My desktop is very special.	El meu escriptori és molt especial.
You never knew if I would see them again.	Mai no sabies si els tornaria a veure.
No more than him.	No més que ell.
If they receive education you too.	Si reben educació tu també.
They need to be loved.	Necessiten ser estimats.
You can choose.	Pots escollir.
It is performed over a long period of time.	Es realitza durant un llarg període de temps.
It doesn’t matter what you tell your father.	No importa el que li diguis al teu pare.
I wanted to get out of there, fast.	Volia marxar d'allà, ràpid.
Life really has to be tough in these parts.	La vida realment ha de ser dura en aquestes parts.
It’s too useful not to be.	És massa útil per no ser-ho.
You just don’t like being told you can’t do something.	Simplement no t'agrada que et diguin que no pots fer alguna cosa.
Focus on finding solutions, not problems.	Centra't a trobar solucions, no problemes.
I'm trying to be your friend.	Estic intentant ser el teu amic.
They received the green light for the purchase.	Van rebre llum verda per a la compra.
Others lost arms and legs.	Altres van perdre braços i cames.
I read them some of the names.	Els vaig llegir alguns dels noms.
Hospital use was similar in the two groups.	L'ús hospitalari va ser similar en els dos grups.
This evidence is discussed below.	Aquesta evidència es discuteix a continuació.
I had to look for it myself.	Ho havia de buscar jo mateix.
Telling them doesn’t make her come back.	Dir-los no la fa tornar.
In short, my trip failed for several reasons.	En resum, el meu viatge va fracassar per diverses raons.
Women and men absolutely love these faces.	Les dones i els homes estimen absolutament aquestes cares.
This is a criminal action in action.	Aquesta és una acció criminal en acció.
Now they aim.	Ara s'apunten.
It has gone well and received positive reviews.	Ha anat bé i ha rebut crítiques positives.
I understand it completely.	Ho entenc completament.
She understood him.	Ella el va entendre.
Just a request.	Només una petició.
At that time they had three children and we had four.	Aleshores ells tenien tres fills i nosaltres quatre.
If you work with me, things like this would never happen again.	Si treballes amb mi, coses com aquestes no tornarien a passar.
At a party.	En una festa.
Don't tell him about me.	No li parlis de mi.
I just wanted this class to end.	Només volia que s'acabés aquesta classe.
In the third round, it was a battle of the old no.	A la tercera ronda, va ser una batalla de l'antic núm.
But killing yourself inside the camp was a problem.	Però matar-se dins del campament era un problema.
Nothing more complicated.	Res més complicat.
We feel bad.	Ens sentim malament.
I hadn’t experienced it before and it surprised me a lot.	No ho havia viscut abans i em va sorprendre molt.
They never came back to us with an answer.	Mai no ens van tornar amb una resposta.
They also have a very high opinion about their performance.	També tenen una opinió molt alta sobre el seu rendiment.
Just make sure your kids understand.	Només has d'assegurar-te que els teus fills entenguin.
To me, that doesn’t work.	A mi, això no funciona.
Its your turn to avoid trouble for me.	El seu torn per evitar-me problemes.
The first part of the plan had worked.	La primera part del pla havia funcionat.
The number one reason is to play music.	La raó número u és tocar música.
Something good in a bad world.	Alguna cosa bona en un món dolent.
Now I am only limited by network speed.	Ara només estic limitat per la velocitat de la xarxa.
The cat was by my side in a pale green dress.	El gat estava al meu costat amb un vestit verd pàl·lid.
But these are simply not many states.	Però això simplement no són molts estats.
I felt the warmth of his breath.	Vaig sentir la calor de la seva respiració.
She sounds annoyed.	Ella sona molesta.
It's pretty cool.	És força genial.
Here we have some tough students.	Aquí tenim uns alumnes durs.
For her, it was a different experience.	Per a ella, va ser una experiència diferent.
They met for lunch once a week and talked about things.	Es reunien per dinar un cop per setmana i parlaven de coses.
In other words, things could end up being completely different.	En altres paraules, les coses podrien acabar sent completament diferents.
I got the worst out of him.	Vaig treure el pitjor d'ell.
I will buy more components in the future.	Compraré més components en el futur.
He was just thinking about me.	Només pensava en mi.
You can totally.	Es pot totalment.
Let it be so.	Que sigui així.
In this paper we study these kinds of sets in this environment.	En aquest article estudiem aquestes classes de conjunts en aquest entorn.
I think tonight is one of them.	Crec que aquesta nit és una d'elles.
Something had risen.	Alguna cosa s'havia aixecat.
Playing with a friend is a lot of fun.	Jugar amb un amic és molt divertit.
Everyone has to go out and live their real life.	Tothom ha de sortir i viure la seva vida real.
Rich personal data, especially interesting.	Dades personals riques, especialment interessants.
How the interview scared him.	Com l'entrevista el va fer espantar.
Dark, red vs.	Fosc, vermell vs.
This result can be seen with the same procedure as above.	Aquest resultat es pot veure amb el mateix procediment que l'anterior.
I myself did not want to be here.	Jo mateix no volia ser aquí.
As if I didn’t know you.	Com si no et conegués.
He did not bowl during the season.	No va fer bolos durant la temporada.
She would make that work.	Ella faria que això funcioni.
So proud.	Tan orgullós.
Of course they are.	Per descomptat que ho són.
It didn’t take long to make a decision.	No va trigar gaire a prendre una decisió.
However, the safety of the products is still unknown.	No obstant això, la seguretat dels productes encara es desconeix.
Somehow, this message created some confusion.	D'alguna manera, aquest missatge va crear certa confusió.
And there are likely to be more problems when you release us.	I és probable que hi hagi més problemes quan ens allibereu.
He will soon be leaving for college.	Aviat marxarà a la universitat.
Now he knows the whole family is chasing him.	Ara sap que tota la família el persegueix.
I have to give him a better chance in this position.	He de donar-li una millor oportunitat en aquesta posició.
This information is not subject to tax or legal advice.	Aquesta informació no té com a assessorament fiscal o legal.
In general, in most games, having money is good.	En general, a la majoria de jocs, tenir diners és bo.
We finally got the culture to change to what we expected.	Finalment vam aconseguir que la cultura canviés al que esperàvem.
I don’t know if it’s red or black.	No sé si és vermell o negre.
She can eat normally.	Ella pot menjar amb normalitat.
It should come in and start easily.	Hauria d'entrar i començar fàcilment.
These things need to be kept in mind.	Aquestes coses s'han de tenir en compte.
Very helpful and just a friendly man.	Molt servicial i només un home amable.
Many companies are very active in this space and offer great solutions.	Moltes empreses són molt actives en aquest espai i ofereixen grans solucions.
I’m not the man you think you are.	No sóc l'home que penses.
Many had died since then.	Molts havien mort des de llavors.
Well, they can have it.	Bé, poden tenir-ho.
Rarely were we separated.	Poques vegades estàvem separats.
They were one and the same, he decided.	Eren un i el mateix, va decidir.
Nothing in this book should be taken to indicate otherwise.	Res d'aquest llibre no s'ha de prendre per indicar el contrari.
Just the other morning.	Just l'altre matí.
He has been sleeping with the books for two days.	Fa dos dies que dormirà amb els llibres.
That we had grown up.	Que havíem crescut.
Arms raised, raised.	Els braços aixecats, aixecats.
I was worried you might not notice.	Em preocupava que potser no ho notis.
Security and safety.	De seguretat i seguretat.
The bathroom was the size of a one bedroom apartment.	El bany tenia la mida d'un apartament d'un dormitori.
He arrives when he arrives.	Arriba quan arriba.
Which you don't.	Cosa que tu no.
It's pretty clear.	Està bastant clar.
There was also a customer.	També hi havia un client.
It would be nice to see the truth.	Seria bo veure la veritat.
We can't figure out who he is or who he was.	No podem esbrinar qui és ni qui era.
We are still receiving orders online.	Encara estem rebent comandes en línia.
Such a thing is not possible.	Una cosa així no és possible.
The results of other results, based on a smaller number of studies, were unclear.	Els resultats d'altres resultats, basats en un nombre menor d'estudis, no estaven clars.
And then the magic happens.	I aleshores passa la màgia.
No, that had nothing to do with her.	No, això no tenia res a veure amb ella.
The day before.	El dia anterior.
These are, of course, the ones who take things to the extreme.	Aquests són, per descomptat, els que porten les coses a l'extrem.
Then three more appeared in the hallway of the apartment behind them.	Aleshores, tres més van aparèixer pel passadís de l'apartament darrere d'ells.
I feel pretty sick.	Em sento bastant malalt.
Maybe it just makes a difference.	Potser només marca la diferència.
We went out to dinner and lunch the same day.	Vam sortir a sopar i a dinar el mateix dia.
That is, everything is interposed.	És a dir, tot s'interposa.
There is no perfect person or relationship.	No hi ha persona ni relació perfecta.
His mother died when he was young.	La seva mare va morir quan ell era jove.
They both said no, to my surprise.	Tots dos van dir que no, per sorpresa meva.
He grabbed the door handle.	Va agafar la maneta de la porta.
However, it is a time well spent.	Tanmateix, és un temps ben aprofitat.
It's supposed to work.	Se suposa que funciona.
But as you grow older, you start adding yourself to this list.	Però a mesura que creixes, comences a afegir-te a aquesta llista.
That feeling scared me.	Aquesta sensació em va fer por.
It wasn't very good anyway.	De totes maneres no estava gaire bé.
Because some believe in themselves that they still want to continue.	Perquè alguns creuen en si mateixos que encara volen seguir.
This is where we are still for others.	Aquí és on encara som per als altres.
Let it go, though.	Fes-ho anar, però.
This is the same thing that is made of.	Aquesta és la mateixa cosa de la qual està fet.
This was also stated in the study reported in this paper.	Això també es va indicar en l'estudi informat en aquest document.
Still he will.	Tot i així ho farà.
I'm moving.	M'estic mudant.
One of the cases was female.	Un dels casos va ser femení.
You have to win.	Has de guanyar.
She is really my best friend.	Ella és realment la meva millor amiga.
You are probably already familiar with these steps.	Segurament ja esteu familiaritzat amb aquests passos.
I turned and he was at the door.	Em vaig girar i ell era a la porta.
Well, here it is.	Bé, aquí teniu.
We want it too.	Nosaltres també volem.
And in these cases, we better listen.	I en aquests casos, millor que escoltem.
Only his hands.	Només les seves mans.
I'm sad.	Estic trist.
But maybe it wasn’t a threat.	Però potser no era una amenaça.
You need to know what to do when you hear something.	Necessites saber què fer quan escoltes alguna cosa.
But they will protect my fingers from the cold.	Però protegiran els meus dits del fred.
You go back to the front.	Tornes al davant.
But you are a man.	Però ets un home.
I'm glad you found the time.	M'alegro que trobis el temps.
The plan is underway.	El pla està en marxa.
Most of his body died.	La major part del seu cos va morir.
We are lying in silence for a long time, side by side.	Estem estirats durant molt de temps en silenci, un al costat de l'altre.
His law is over.	La seva llei s'ha acabat.
He knew it as well as if she had told him.	Ell ho sabia tan bé com si ella li hagués dit.
And it's not entirely correct either.	I tampoc és del tot correcte.
A beautiful figure for a teacher.	Una figura preciosa per a un professor.
I like men.	M'agraden els homes.
Talk a lot.	Parlar molt.
I think the services are more than I actually am.	Crec que els serveis són més que jo en realitat.
I wanted to look down a little, you see.	Volia mirar una mica a sota, ja ho veus.
I loved being a part of it.	Em va encantar formar-ne part.
I would tell them about the door.	Els parlaria de la porta.
He put on another one.	En va posar un altre.
He could see the works directly.	Podia veure directament les obres.
We recently shared an update on our security efforts here.	Recentment hem compartit aquí una actualització sobre els nostres esforços de seguretat.
They give us what we are not entitled to receive.	Ens donen allò que no tenim dret a rebre.
I was a little moved that it would have had that kind of impact.	Estava una mica commogut que hagués tingut aquest tipus d'impacte.
They may be different, but they can do great things.	Poden ser diferents, però poden fer grans coses.
I wouldn’t like to see what’s there now.	No m'agradaria veure què hi ha ara.
No further information was provided.	No es va proporcionar més informació.
I felt very small.	Em vaig sentir molt petit.
Don't look at your weight.	No mireu el vostre pes.
Those who do will go to hell.	Els que ho facin aniran a l'infern.
She turned to find him.	Ella es va girar per trobar-lo.
Your body has changed, your mind has changed, your identity has changed.	El teu cos ha canviat, la teva ment ha canviat, la teva identitat ha canviat.
Do your homework.	Fes el teu deure.
And the cop.	I el policia.
I had no idea where.	No tenia ni idea d'on.
And he fell into critical condition within seconds.	I va caure en estat crític en pocs segons.
In fact, this is what we do.	De fet, això és el que fem.
He was just thinking about himself.	Només pensava en ell mateix.
I don’t know what it’s based on.	No sé en què es basa.
I don't know what's wrong with that.	No sé què passa amb això.
This difference information is needed to properly represent the current image frame.	Aquesta informació de diferència és necessària per representar correctament el marc de la imatge actual.
That was a natural thing for her to do.	Això era una cosa natural per a ella.
However, this model does not come without any problems.	No obstant això, aquest model no arriba sense cap problema.
That just makes sense.	Això només té sentit.
And it increased in volume.	I va augmentar de volum.
I looked out the window of my hotel.	Vaig mirar per la finestra del meu hotel.
Education is one of those areas.	L'educació és una d'aquestes àrees.
This is what we want.	Això és el que volem.
You have learned something valuable from the relationship and so have they.	Heu après alguna cosa valuosa de la relació i ells també.
We have to find a way to score races.	Hem de trobar la manera d'apuntar carreres.
Therefore, they put your data at risk.	Per tant, posen en risc les vostres dades.
Rose is not an original member.	Rose no és un membre original.
It is important what you eat and how you exercise.	És important què menges i com fas exercici.
See the writing on the wall here.	Vegeu aquí l'escriptura a la paret.
Setting up your free account only takes a couple of minutes.	Configurar el vostre compte gratuït només triga un parell de minuts.
Other information was obtained from patient records.	Es va obtenir altra informació dels registres dels pacients.
See them in the original post.	Vegeu-los a la publicació original.
In fact, the argument was never made.	De fet, l'argument no es va fer mai.
He has carried on himself.	Ha portat sobre ell mateix.
Get them in safe order.	Aconsegueix-los en ordre segur.
Now he could see how big the differences were in their lives.	Ara podia veure com de grans eren les diferències a les seves vides.
I want to lose myself.	Vull perdre'm.
Many have died since then.	Molts han mort des de llavors.
It’s not an exact science, but they’re moving forward.	No és una ciència exacta, però estan avançant.
I want to write less code, not more.	Vull escriure menys codi, no més.
I think my best is around the quarter.	Crec que el meu millor és al voltant del quart.
God is doing something different today.	Déu està fent una cosa diferent avui.
It may feel different, though.	Pot sentir-se diferent, però.
Unfortunately, chances are you’ll never come back.	Malauradament, el més probable és que no el tornis mai més.
This shows that you care.	Això demostra que t'importa.
Then he had to walk because he had trouble breathing.	Aleshores va haver de caminar perquè tenia problemes per respirar.
There was a difference.	Hi havia una diferència.
Don’t just throw them in a box.	No només els llenceu a una caixa.
She had reached him.	Ella havia arribat a ell.
It means having ideas that are not true, he said.	Significa tenir idees que no són certes, va dir.
The same method is used today.	El mateix mètode s'utilitza avui dia.
A date was set.	Es va fixar una data.
None of them are correct.	Cap d'ells és correcte.
And I didn’t know if it would be easy to forget.	I no sabia si seria fàcil d'oblidar.
It was past eight in the morning.	Eren passades les vuit del matí.
The noise was out.	El soroll era fora.
They are trying to combine media search and image search.	Estan intentant combinar la cerca de mitjans i la cerca d'imatges.
I don’t want you to be a part of his real life.	No vull que formis part de la seva vida real.
Lack of respect.	La falta de respecte.
No one was hurt down there because no one had money.	Ningú es va fer mal allà baix perquè ningú tenia diners.
Nothing is left to chance.	Res es deixa a l'atzar.
The army could not make him leave.	L'exèrcit no el va poder fer marxar.
He fell into his sleep.	Va caure en el seu somni.
We fired at the same time.	Vam disparar al mateix moment.
Most people are happy to escape the heat of the city.	La majoria de la gent està contenta d'escapar de la calor de la ciutat.
We weren’t supposed to be here today.	No havíem de ser aquí avui.
We hate to give up.	Odiem renunciar.
And you will find several examples.	I en trobareu diversos exemples.
I needed that song to get excited about the band again.	Necessitava aquella cançó per tornar a emocionar-se amb la banda.
The government knew before the war.	El govern sabia abans de la guerra.
It’s not that we’re misbehaving.	No és que ens estem portant malament.
We could have filled in the details of the case in another way.	Podríem haver omplert els detalls del cas d'una altra manera.
His mother died when he was only four years old.	La seva mare va morir quan ell només tenia quatre anys.
God really, really wants to make up for it with us.	Déu realment, realment vol compensar-se amb nosaltres.
It was an answer.	Va ser una resposta.
Take advantage of it as an opportunity to start over.	Aprofiteu-lo com una oportunitat per començar de nou.
I think they are and have been for a long time.	Crec que ho són i ho són des de fa molt de temps.
The focus here is on the latter.	El focus aquí està en aquest últim.
They believed us.	Ens van creure.
It was not very good in the rain.	No era gaire bona sota la pluja.
That way, agents, please.	D'aquesta manera, agents, si us plau.
I'm sorry, but no.	Ho sento, però no.
And right now he was drawn to them.	I en aquests moments es va sentir atret per ells.
It certainly doesn’t help that his ex-wife died in a fire.	Certament, no ajuda que la seva antiga dona morís en un incendi.
They usually break.	Generalment es trenquen.
In fact, baby, that’s not entirely true.	De fet, bebè, això no és del tot cert.
But his parents had had similar opinions twenty-thirty years before.	Però els seus pares havien tingut opinions semblants vint i trenta anys abans.
Your father is dead.	El teu pare és mort.
I don’t think so.	No crec que ho sigui.
Of course, it has a much more powerful method.	Per descomptat, té un mètode molt més potent.
But they will not rest unless the living also rest.	Però no descansaran tret que els vius també descansin.
Even he seemed exhausted.	Fins i tot ell semblava esgotat.
In this case, this can be taken literally.	En aquest cas, això es pot prendre literalment.
And proved that man, he is the head of that.	I demostrat que l'home, ell és el cap d'aquell.
Then sit in a chair.	Després posa't en una cadira.
Then we will have freedom for ourselves.	Aleshores tindrem llibertat per a nosaltres mateixos.
One for the background image.	Un per a la imatge de fons.
This time, he had a completely different experience.	Aquesta vegada, va viure una experiència completament diferent.
Obviously, that would take a while.	Evidentment, això trigaria un temps.
The large rooms are divided into areas of fifteen square feet.	Les habitacions grans es divideixen en àrees de quinze peus quadrats.
I will find work.	Trobaré feina.
I didn’t know you called.	No sabia que vas trucar.
It is not in its nature.	No està en la seva naturalesa.
He was wrong.	Estava equivocat.
He kept his word.	Va complir la seva paraula.
Looking you in the eyes.	Mirant-te als ulls.
He failed and one hand pushed him down.	Va fallar i una mà el va empènyer cap avall.
For more information on this, see this site.	Per obtenir més informació sobre això, consulteu aquest lloc.
I liked the book but it was nothing special.	Em va agradar el llibre però no va ser gens especial.
Any emotional response is better than none.	Qualsevol resposta emocional és millor que cap.
Some still do.	Alguns encara ho fan.
It will consume more storage.	Consumirà més emmagatzematge.
A key element is the presence of fatty tissue.	Un element clau és la presència de teixit gras.
And you have options to take.	I tens opcions per prendre.
We both know they won’t have answers for me either.	Tots dos sabem que tampoc tindran respostes per a mi.
Dogs are some like people.	Els gossos són alguns com les persones.
It’s his voice and his tone.	És la seva veu i el seu to.
That way you can do whatever you want.	D'aquesta manera pots fer el que vulguis.
And it will fall.	Et faré caure.
It was a great experience.	Va ser una gran experiència.
The new features.	Les noves característiques.
I want to know if anything has changed.	Vull saber si alguna cosa ha canviat.
When we got there, he called three of his other friends.	Quan vam arribar-hi, va trucar a tres dels seus amics més.
You will see the term and the code.	Veureu el terme i el codi.
Naturally, this further increased his anger with his dead wife.	Naturalment, això va augmentar encara més la seva ira amb la seva dona morta.
But nothing came of it.	Però no li va arribar res.
Both options are valid.	Les dues opcions són vàlides.
It’s hard not to focus on that.	És difícil no centrar-se en això.
It is better to return new values.	És millor retornar nous valors.
They could not escape.	No se'ls podia escapar.
There's a mixed bag.	Allà una bossa barrejada.
The process seems to work, at least to some extent.	El procés sembla funcionar, almenys fins a cert punt.
It came the morning we left.	Va venir el matí que vam marxar.
Someone was running in front of him.	Algú corria davant seu.
Fuck, inner voice.	Joder, veu interna.
Anything you say can and will be used against you.	Qualsevol cosa que digueu pot i serà utilitzat en contra vostre.
There didn't seem to be anyone.	No semblava que hi hagués ningú.
I was told not to talk.	Em van dir que no parlés.
Since then they have fallen very low.	Des d'aleshores han caigut molt baix.
That benefit is gone.	Aquest benefici ja no és.
Because the sun will rise tomorrow.	Perquè demà sortirà el sol.
He didn't cry, though.	No va plorar, però.
The police followed me.	La policia em va seguir darrere.
They said they do it three times a week.	Van dir que ho fan tres cops per setmana.
They were serious.	Estaven seriosos.
No one had money.	Ningú tenia diners.
Schools can decide based on individual needs.	Les escoles poden decidir en funció de les necessitats individuals.
Young couple talking in their living room.	Parella jove parlant a la seva sala d'estar.
I will take as a personal friend everyone who works here.	Prendré com a amic personal tots els que treballen aquí.
The court dismissed the motion without an opinion.	El jutjat va desestimar la moció sense dictamen.
They do things very differently.	Fan les coses molt diferent.
He could barely go to bed.	Amb prou feines podia anar cap al seu llit.
Now try with two notes, or maybe even three or four.	Ara prova amb dues notes, o potser fins i tot tres o quatre.
Once inside, he never stopped raising hell.	Un cop a dins, mai va deixar d'aixecar l'infern.
Try to find out what happened.	Intenta esbrinar què va passar.
You must not smoke.	No ha de fumar.
And there is much more.	I hi ha molt més.
It was amazing to have a girl alive breathing in our house.	Va ser increïble tenir una noia viva que respirava a casa nostra.
But that doesn't seem to be the case.	Però no sembla que sigui així.
So a strong economy is really an important part of that.	Per tant, una economia forta és realment una part important d'això.
Don't look me in the face.	No em miris bé la cara.
You created it, so it exists, and if does not run.	L'heu creat, així que existeix, i el if no s'executa.
It’s how the minutes give and lead their other approaches.	És com els minuts donen i lidera els seus altres plantejaments.
They just wanted to meet them.	Només volien conèixer-los.
It was a morning like this.	Va ser un matí com aquest.
I would have done it.	Jo ho hauria fet.
Angry was good.	Enfadat era bo.
It was a lie, of course, that it wouldn't hurt him at all.	Era mentida, és clar, que no li faria gens de mal.
In the end, this will come at a cost.	Al final, això tindrà un cost.
He was excited and nervous.	Estava emocionat i nerviós.
It is becoming a machine.	S'està convertint en una màquina.
At least it didn't rain for a long time.	Almenys no va ploure durant molt de temps.
In a few days we had heard each story several times.	En pocs dies havíem escoltat cada història diverses vegades.
I know the enemy.	Conec l'enemic.
Things will fall apart from here, though.	Les coses s'esfondran a partir d'aquí, però.
Water can pass over, below, and through anything eventually.	L'aigua pot passar per sobre, per sota i per qualsevol cosa eventualment.
Therefore, information that is critical to health decision-making processes may be lost.	Per tant, es pot perdre la informació que és fonamental per als processos de decisió de salut.
Running away from.	Fugint de.
She did something for me that she will never know.	Ella va fer una cosa per mi que mai sabrà.
Good job overall.	Bona feina en general.
She looked over her shoulder.	Ella va mirar per sobre de l'espatlla.
Well, it was.	Bé, va ser així.
We left the car.	Vam deixar el cotxe.
That is why we are so proud of what we have created.	Per això estem molt orgullosos del que hem creat.
The research conducted since then has achieved the required performance.	Les investigacions realitzades des de llavors han aconseguit el rendiment necessari.
But it’s an old story and it’s probably not true.	Però és una història antiga i probablement no és veritat.
Your decisions go against you.	Les teves decisions van en contra teu.
One assumed that they took it for granted that they had not hidden them.	Un va suposar que donaven per fet que no els havien amagat.
Apparently, he could die at any moment.	Pel que sembla, podria morir en qualsevol moment.
They wanted to bring the fight to the enemy.	Volien portar la lluita a l'enemic.
The results of this exercise are shown here.	Els resultats d'aquest exercici es mostren aquí.
Everyone stays in their world.	Cadascú roman al seu món.
I love that too.	Això també m'encanta.
I can't believe it's mine.	No em puc creure que sigui meva.
Not even his mother.	Ni la seva mare.
No one else spoke.	Ningú més va parlar.
He even has the ability to see despite not having visible eyes.	Fins i tot té la capacitat de veure tot i no tenir ulls visibles.
There is no other reason.	No hi ha cap altre motiu.
I want to be more with him.	Vull estar més amb ell.
This year he has just reached the age of majority.	Aquest any acaba d'arribar a la majoria d'edat.
He is the third of five children.	És el tercer de cinc fills.
A representative experiment of each of the two is presented.	Es presenta un experiment representatiu de cada dos.
There is a lot of potential here for what can be done.	Aquí hi ha molt potencial del que es pot fer.
This meeting gives an overview of all the progress and provides.	Aquesta reunió dóna una visió global de tot el progrés i proporciona.
But there were many things for this area.	Però hi havia moltes coses per aquesta zona.
The latter prepared to leave.	Aquest últim es va disposar a marxar.
You have none.	No tens cap.
But the process continues.	Però el procés continua.
However, the true identity of the user behind it remains unknown.	Tanmateix, la veritable identitat de l'usuari que hi ha darrere segueix sent desconeguda.
She was the one who suffered, not him.	Ella era la que patia, no ell.
I went back to my normal nature.	Vaig tornar a la meva naturalesa normal.
Yes, you read that right.	Sí, has llegit bé.
You don't even have to go back to the boat.	Ni tan sols cal tornar al vaixell.
We hadn't thought much about it.	No hi havíem pensat gaire.
Business as always is not an option.	El negoci com sempre no és una opció.
This is the opposite of it.	Això és el contrari d'això.
It was private.	Era privat.
You should notice immediately that the site speed has improved.	Hauríeu de notar immediatament que la velocitat del lloc ha millorat.
However, no injuries or serious injuries were reported.	No obstant això, no es van registrar ferits ni danys greus.
He looked up.	Va mirar cap amunt.
And be kind to your mother.	I sigues amable amb la mare.
I have a plan.	Tinc un pla.
I have too much to do.	Tinc massa a fer.
My bed calls me by name.	El meu llit em crida pel nom.
At least not in the right way.	Almenys, no de la bona manera.
Void of words, void of passion.	Buit de paraules, buit de passió.
I hope this helps someone.	Espero que això ajudi a algú.
He has kept his faith with you.	Ha guardat la seva fe amb tu.
Stretch, it doesn't matter if you run over us.	Estireu, no importa si ens atropelleu.
I’ll fill in details why this is later, too.	Ompliré detalls per què això és més endavant, també.
Much of it was burned.	Una bona part es va cremar.
I had bought it as a gift.	L'havia comprat com a regal.
We only received a few white orders.	Només hem rebut unes quantes comandes de blancs.
You will keep me informed of your results on a regular basis.	M'informaràs dels teus resultats amb regularitat.
There were three complications associated with this procedure.	Hi va haver tres complicacions associades amb aquest procediment.
It had to be spent for a period of three years.	S'havia de gastar durant un període de tres anys.
She made her family sound poor.	Ella feia que la seva família sonés pobre.
My daughter would go too.	La meva filla també hi aniria.
However, I did notice something funny.	No obstant això, vaig notar alguna cosa divertida.
I hope there is no resentment.	Espero que no hi hagi ressentiments.
Answer the questions as best you can.	Contesteu les preguntes el millor possible.
Select your game and choose a link.	Seleccioneu el vostre joc i trieu un enllaç.
Gives good results.	Dóna bons resultats.
Meeting for lunch.	Trobada per dinar.
That most needed.	Que la majoria necessitaven.
They agree on death.	Estan d'acord en la mort.
I didn’t know what the change had done.	No sabia què havia fet el canvi.
Even now he may be doing this.	Fins i tot ara pot estar fent això.
Not his wife.	No la seva dona.
Your brother does.	El teu germà ho fa.
Because in the books they write they still exist.	Perquè en els llibres que escriuen continuen existint.
I hope you did.	Espero que ho hagi fet.
He is neither poor nor stupid.	No és ni pobre, ni estúpid.
He fit in better here than she did.	Ell encaixava aquí millor que ella.
I was out of town.	Jo estava fora de la ciutat.
I changed it a bit for technical reasons.	Ho he canviat una mica per motius tècnics.
This pattern can continue until the entire network falls under a block.	Aquest patró pot continuar fins que tota la xarxa caigui sota un bloc.
Poor people!	Pobres!.
He stopped when he saw the photo.	Es va aturar al veure la foto.
I got it on the first try.	Ho vaig aconseguir al primer intent.
Talk to you soon.	Parla amb tu doncs.
Why did you survive the attack and not your family?	Per què vau sobreviure a l'atac i la vostra família no.
But don't go.	Però no vagis.
This exercise will show you several things.	Aquest exercici us mostrarà diverses coses.
The table next to it was spread out with breakfast for two.	La taula al seu costat estava repartida amb l'esmorzar per a dues persones.
He’s just wrong, over and over and over again.	Simplement s'equivoca, una vegada i una altra i una altra vegada.
Please continue to share your thoughts and questions with us.	Si us plau, continueu compartint els vostres pensaments i preguntes amb nosaltres.
I was very surprised the first time he did it.	Em va sorprendre moltíssim la primera vegada que ho va fer.
What makes you comfortable.	El que et faci còmode.
I'm just being real.	Només estic sent real.
Maybe someone can guide me or help me.	Potser algú em pot orientar o ajudar-me.
He saved her.	La va salvar.
Not because they are used to violence.	No perquè estiguin acostumats a la violència.
Never give them a break.	No els doneu mai un moment de descans.
Hard to leave.	Difícil de marxar.
I already told you.	Ja t'ho havia dit.
Believe me, we'll fix it.	Creu-me, ho solucionarem.
Gather your information.	Col·legi la teva informació.
She looked to the side.	Ella va mirar cap al costat.
Worst of all.	El pitjor de tot.
First, we performed a group comparison between patients and controls.	En primer lloc, vam realitzar una comparació de grups entre pacients i controls.
The house was absolutely beautiful.	La casa era absolutament preciosa.
She can see that the windows are open.	Ella pot veure que les finestres estan obertes.
This is for the safety of our students.	Això és per la seguretat dels nostres alumnes.
The children go back to school.	Els nens tornen a l'escola.
Yes, your blog is supposed to make money.	Sí, se suposa que el teu bloc ha de guanyar diners.
Outside of them, it's just us.	Fora d'ells, només som nosaltres.
Friend for your question.	Amic per la seva pregunta.
It's bad.	O dolent.
Seva.	Seva.
Here it had a powerful effect.	Aquí va tenir un efecte potent.
Designed the experiments.	Dissenyat els experiments.
He was going to hide and wait for it.	Anava a amagar-se i esperar-ho.
Not good when safe.	No és bo quan està segur.
They needed their rest.	Havien necessitat el seu descans.
They are using us.	Ens estan fent servir.
Designed the database.	Dissenyat la base de dades.
There was no need to answer.	No calia respondre.
However, there are two sides.	Tanmateix, hi ha dues cares.
Fear would have been the right answer.	La por hauria estat la resposta correcta.
Not for a while, he had said.	No per una estona, havia dit.
Contact them to find out what to do.	Poseu-vos en contacte amb ells per saber què heu de fer.
If you follow.	Si seguiu.
Women could work in the health fields, but only to treat patients.	Les dones podrien treballar en els camps de la salut, però només per tractar pacients.
The bathroom was not of a high standard.	El bany no era d'alt nivell.
That or nothing.	Això o res.
We met in the middle so we could have lunch together.	Ens vam trobar al mig per poder dinar junts.
Help us make this country strong and independent.	Ajuda'ns a fer aquest país fort i independent.
No evidence was found for either of these two charges.	No s'han trobat proves de cap d'aquests dos càrrecs.
You don't have to fight.	No has de lluitar.
This time even on the biggest stage.	Aquesta vegada fins i tot a l'escenari més gran.
Thus, the systems re-enter the critical stage.	Així, els sistemes entren de nou en l'etapa crítica.
Both cases presented are very technical and brief.	Els dos casos presentats són molt tècnics i breus.
He looked outside and the snow began to fall gently.	Va mirar fora i la neu va començar a caure suaument.
He laughed and pulled back his long brown hair.	Va riure i es va tirar enrere els seus llargs cabells castanys.
However, any promises about money he makes will come true.	No obstant això, qualsevol promesa sobre diners que fa, la compleix.
They are about two or three minutes apart.	Estan uns dos o tres minuts de diferència.
Thank you in advance for your understanding.	Gràcies per endavant per la vostra comprensió.
In fact, it starts like this.	De fet, comença així.
I didn’t hear about this skin care company until recently.	No vaig sentir parlar d'aquesta empresa de cura de la pell fins fa poc.
Yes, here are the records.	Sí, aquí teniu els registres.
Things have to change.	Les coses han de canviar.
Get out while you can.	Surt mentre encara puguis.
Obviously, there is a lot of room for improvement in this space.	Evidentment, hi ha molt marge de millora en aquest espai.
Features to keep people playing and interested.	Característiques per mantenir la gent jugant i interessada.
The first answer does not work.	La primera resposta no funciona.
These costs, however, are quite significant.	Aquests costos, però, són força importants.
Great value for money for this type of site.	Gran relació qualitat-preu per a aquest tipus de lloc.
I’m glad to know your throat is okay.	M'alegra saber que la teva gola està bé.
I’m smart and a little crazy.	Sóc intel·ligent i una mica boig.
The room was dark.	L'habitació era fosca.
Officers and the defendant then returned to the police station.	Tot seguit, els agents i l'acusat van tornar a comissaria.
It can mean life.	Pot significar vida.
Two more examples were later constructed.	Més tard es van construir dos exemples més.
It's very beautiful.	És molt bonic.
In this case they did not close.	En aquest cas no van tancar.
His success came soon.	El seu èxit va arribar aviat.
Time to die.	Hora de morir.
Sometimes things come together well and you feel great.	De vegades les coses s'ajunten bé i et sents molt bé.
Follow him slowly.	Seguiu-lo lentament.
Then it looked like he could do anything.	Aleshores semblava que podia fer qualsevol cosa.
I had to have.	Vaig haver de tenir.
It was rather an idea.	Era més aviat una idea.
The challenge came from the same subject.	El repte venia de la mateixa assignatura.
Staying healthy will make people wonder how you did it.	Mantenir-se saludable farà que la gent es pregunti com ho has fet.
If your wife likes flowers, buy them for no reason.	Si a la teva dona li agraden les flors, compra-li sense cap motiu.
No one will like the solution to this problem.	A ningú li agradarà la solució a aquest problema.
Digital is not just our future, it is our present.	El digital no és només el nostre futur, és el nostre present.
He doesn’t know this is part of his game.	Ell no sap que això forma part del seu joc.
In this study, both groups were in test conditions.	En aquest estudi, tots dos grups estaven en condicions de prova.
You will see a tree with two signs.	Veureu un arbre amb dos senyals.
The more you post, the more friends will comment.	Com més poses, més amics comentaran.
It may be correct.	Pot ser que sigui correcte.
But there is more to it than politics.	Però hi ha més que la política.
Sorry for losing.	Ho sento per haver perdut.
I should have looked for her again.	Hauria d'haver tornat a buscar-la.
Time is becoming important to them now.	El temps esdevé important per a ells ara.
My friend was lying there in pain.	El meu amic estava estirat allà amb dolor.
I don't understand that.	No entenc això.
He needed to calm down.	Necessitava calmar-se.
Do things with or without an internet connection.	Fes coses amb o sense connexió a Internet.
I just want to get out and do it.	Només vull sortir i fer.
Let me clarify it and put this one down.	Permeteu-me aclarir-lo i posar-ne aquest.
The next day he went to return the book.	L'endemà va anar a tornar el llibre.
Two observations are found.	Es troben dues observacions.
She is not here for me.	Ella no està aquí per a mi.
I said I had reason to fear us.	He dit que tenia motius per témer-nos.
Some women cry easily.	Algunes dones ploren fàcilment.
We will not get into a numbers game.	No entrarem en un joc de números.
The products are complex.	Els productes són complexos.
Set the sky as your limit and reach it.	Estableix el cel com el teu límit i aconsegueix-lo.
No matter, they finally got her husband.	No importa, finalment van aconseguir el seu home.
There was the promise of separate trials.	Hi havia la promesa de judicis separats.
Other than that it should work.	A part d'això hauria de funcionar.
Not three, not more, just two.	Ni tres, ni més, només dos.
But so far nothing has happened.	Però fins ara no ha passat res.
I hadn’t felt it in years.	Feia anys que no ho sentia.
Now here is the issue.	Ara aquí està el tema.
What he did not learn directly from you, he found by other means.	El que no va aprendre directament de tu, ho va trobar per altres mitjans.
In the end, the kids loved it.	Al final, als nens els va encantar.
None of them heard me.	Cap d'ells em va sentir.
She was determined.	Ella estava decidida.
This can damage the unit.	Això pot danyar la unitat.
The problem is that it was us.	El problema és que vam ser nosaltres.
They both looked at the girl.	Tots dos van mirar la noia.
In fact, there is solid evidence of this.	De fet, hi ha proves sòlides d'això.
He is silently dead.	Està en silenci mort.
Make it short and simple and never more than one page.	Feu-ho breu i senzill i mai més d'una pàgina.
I would definitely go back.	Definitivament hi tornaria.
They will buy you your machine and everything.	Et compraran la teva màquina i tot.
It is very difficult to raise children here without access to money.	És molt difícil criar nens aquí sense accés a diners.
Yes, he had her back in the corner.	Sí, la tenia d'esquena a la cantonada.
Add an extra hour for the same price.	Afegiu una hora addicional pel mateix preu.
No cost order.	Sense ordre de costos.
His mouth was full of gold teeth.	Tenia la boca plena de dents d'or.
It is the biggest problem in the world.	És el problema més gran del món.
To tell his version of the story, his version of what happened.	Per explicar la seva versió de la història, la seva versió del que va passar.
He lost part of that struggle.	Va perdre part d'aquella lluita.
He was there making the decision, one way or another.	Ell estava allà prenent la decisió, d'una manera o d'una altra.
There were two more men lying on the ground.	Hi havia dos homes més estirats a terra.
Everything you read here lives it.	Tot el que llegeixes aquí ho viu.
He is survived by his second wife and four children.	Li van sobreviure la seva segona dona i quatre fills.
He was the only one who hadn’t done it.	Va ser l'únic que no ho havia fet.
Much remains to be done.	Encara queda molt per fer.
They look funny.	Semblen divertits.
He made my task very easy and straightforward.	Va fer que la meva tasca sigui molt fàcil i senzilla.
We’ve fallen short so many times.	Ens hem quedat curts tantes vegades.
He endured less than none.	Va aguantar menys que cap.
We will have to leave this planet.	Haurem d'abandonar aquest planeta.
It’s not the first, you know.	No és el primer, ja ho saps.
I just couldn’t eat it.	Simplement no me'l podia menjar.
It was something bigger than that.	Era quelcom més gran que això.
Go ahead, show me.	Endavant, mostra'm.
This is so good and so easy.	Això és tan bo i tan fàcil.
And the same thing happens to me.	I em passa el mateix.
It is based on the social contract.	Es basa en el contracte social.
This time, we write real code.	Aquesta vegada, escrivim un codi real.
I looked at the food.	Vaig mirar el menjar.
I wanted to interview him for my book.	Volia entrevistar-lo pel meu llibre.
It’s still wild.	Encara és salvatge.
Patients were followed for nine months.	Els pacients van ser seguits durant nou mesos.
Then there were five.	Aleshores eren cinc.
We drive a better car.	Conduïm un cotxe millor.
This man, it turns out, has immeasurable luck.	Aquest home, resulta que té una sort sense mesura.
No new eggs will develop.	No es desenvoluparan ous nous.
If you can do it from the beginning, do it.	Si ho podeu fer des del principi, feu-ho.
No, it's too late now.	No, ara és massa tard.
You only have one world.	Només tens un món.
That I should come out perfectly.	Que m'hauria de sortir perfectament.
It is the worst practice.	És la pitjor pràctica.
Looks like you gave him my number when you first came out.	Sembla que li vas donar el meu número quan vas sortir per primera vegada.
She means her place.	Ella vol dir el seu lloc.
First, there is the social impact.	En primer lloc, hi ha l'impacte social.
They can usually choose from four to five projects.	Normalment, poden triar entre quatre i cinc projectes.
It wasn’t like I had a big circle of friends.	No era com si tingués un gran cercle d'amics.
This is the most important component in setting goals.	Aquest és el component més important per establir objectius.
You won your love and you lost my heart.	Vas guanyar el teu amor i vas perdre el meu cor.
This is established from the beginning of the program.	Això s'estableix des de l'inici del programa.
Find your heart and soul and find the answer.	Busca el teu cor i ànima i troba la resposta.
I forget what it is.	M'oblido de quin és.
Everywhere he turned he led to a dead end.	A tot arreu que girava portava a un carreró sense sortida.
Get out of here as much as possible.	Allunya't d'aquí com sigui possible.
I turned to see him in the light.	Em vaig girar per veure'l a la llum.
Drink and taste in silence.	Beure i degustar en silenci.
So they take a little longer than everything else.	Així que triguen una mica més que tota la resta.
Here we talk about three.	Aquí en parlem de tres.
That would be perfect.	Això seria perfecte.
It's too hard.	És massa difícil.
The same number of items.	El mateix nombre d'elements.
I love the end result.	M'encanta el resultat final.
I could write an entire article about this.	Podria escriure un article sencer sobre això.
We will be happy to work with you.	Estarem encantats de treballar amb vosaltres.
Eventually they will run out of food and water.	Finalment es quedaran sense menjar i aigua.
I usually put them on.	Normalment els poso.
It was a threat to her mother’s safety.	Es tractava d'una amenaça per a la seguretat de la seva mare.
Think about it for a minute.	Penseu-hi un minut.
Maybe time will tell.	Potser el temps ho dirà.
She could still do it.	Ella encara podria fer-ho.
But it’s not important to me.	Però no és important per a mi.
That was my point.	Aquest era el meu punt.
I knew his movements and he mine.	Coneixia els seus moviments i ell els meus.
He goes home with the children.	Se'n va a casa amb els nens.
I’ve had an interesting set of life challenges, to say the least.	He tingut un conjunt interessant de reptes de la vida, per dir-ho com a mínim.
It just doesn’t make sense.	Simplement no té sentit.
Our results do not support this interpretation.	Els nostres resultats no donen suport a aquesta interpretació.
I just didn’t see any other option.	Simplement no vaig veure cap altra opció.
He had his own ideas about the character.	Tenia les seves pròpies idees sobre el personatge.
I read a lot of things at school today.	Avui he llegit moltes coses a l'escola.
It was a real "fuck you" smile.	Va ser un autèntic somriure de "fot-te".
Or you can have anything.	O pots tenir qualsevol cosa.
Some patients you can't save.	Alguns pacients que no pots salvar.
Nothing was good.	Res era bo.
In other words, digital gold.	En altres paraules, or digital.
People laughed.	La gent va riure.
For a while we only eat our ice.	Durant una estona només ens mengem el nostre gel.
It just wasn’t true.	Simplement no era veritat.
This is beyond my knowledge.	Això està fora del meu coneixement.
It was great to have him at home.	Va ser genial tenir-lo a casa.
I will post if you need it.	Publicaré si ho necessiteu.
Everyone needs to understand that.	Tots ho han d'entendre.
The land was beautiful, and so was the house.	La terra era preciosa, i la casa també.
No more anxiety.	No més ansietat.
It doesn’t matter that the evidence says otherwise.	Poc importa que les proves diguin el contrari.
But this is not true.	Però això no és cert.
This does not mean that they are treated like children outside the church.	Això no vol dir que siguin tractats com nens fora de l'església.
I hadn’t seen him because it was impossible.	No l'havia vist perquè era impossible.
Naturally, these models are chosen in a way that is easy to handle.	Naturalment, aquests models s'escullen de manera que siguin fàcils de tractar.
It depends on things that sometimes work and sometimes don’t.	Depèn de coses que de vegades funcionen i de vegades no.
It does not protect the freedom of expression of companies.	No protegeix la llibertat d'expressió de les empreses.
It is of a different character.	És d'un caràcter diferent.
You will learn more than you can imagine.	Aprendràs més del que et pots imaginar.
I went into it.	Vaig entrar en ella.
Each window has six more than six lights.	Cada finestra té sis més de sis llums.
Try, try, try.	Prova, prova, prova.
I don’t know if that will do the job, but it could be.	No sé si això farà la feina, però podria ser.
We have worked on equal terms with everyone.	Hem treballat en igualtat de condicions amb tothom.
Look at the street.	Mira al carrer.
They choose their path.	Trien el seu camí.
The best thing about its service is that it is a complete service.	El millor del seu servei és que és un servei complet.
I see something in you.	Veig alguna cosa en tu.
It remains to demonstrate the lower limit.	Queda per demostrar el límit inferior.
So this is the first of four.	Per tant, aquest és el primer de quatre.
In each case, however, the critical symptoms do not match.	En cada cas, però, els símptomes crítics no coincideixen.
We are made of the same processes.	Estem fets dels mateixos processos.
This is your team.	Aquest és el teu equip.
Some were shot.	Alguns van ser afusellats.
I think in this case, we will move forward.	Crec que en aquest cas, anirem avançant.
This is not a complete description.	Aquesta no és una descripció completa.
I have to say it was absolutely excellent.	He de dir que va ser absolutament excel·lent.
Just keep things simple.	Simplement manteniu les coses senzilles.
It was too late anyway.	De totes maneres era massa tard.
But it might be possible to turn the situation to my advantage.	Però podria ser possible convertir la situació en el meu avantatge.
We can cover ourselves.	Ens podem tapar.
I can’t find anyone who can understand writing.	No trobo ningú que pugui entendre l'escrit.
If they can help you, call your insurance card number.	Si et poden ajudar, truca al número de la teva targeta d'assegurança.
It looks pretty sharp in the field.	Es veu força nítid al camp.
My opinion on this could change, however, depending on the other options.	La meva opinió sobre això podria canviar, però, depenent de les altres opcions.
He followed the article.	Va seguir l'article.
There seemed to be nothing else to do.	Semblava que no hi havia res més a fer.
But you don’t care about that.	Però no t'importi això.
Make sure you have plenty of ice and water around as well.	Assegureu-vos de tenir molt gel i aigua al voltant també.
It’s all about building those relationships.	Tot sobre construir aquestes relacions.
What you wanted was not what you thought you wanted.	El que volies no era el que pensaves que volies.
Imagine the best possible vision for yourself.	Imagineu-vos la millor visió possible per a vosaltres mateixos.
Anger is by no means exclusive to people.	La ira no és de cap manera exclusiva de les persones.
I give him the letter without reading it.	Li dono la carta sense llegir-la.
There are still questions.	Encara queden preguntes.
I knew right away that I had nothing.	Vaig saber de seguida que no tenia res.
I am reasonable.	Sóc raonable.
It currently works for me.	Actualment em funciona.
Each item describes a practice through a statement, followed by some examples.	Cada ítem descriu una pràctica mitjançant una afirmació, seguida d'alguns exemples.
Make sure the date works for you.	Assegureu-vos que la data us funcioni.
He met some men, silent men.	Va conèixer uns homes, homes silenciosos.
This could not be more true.	Això no pot ser més cert.
Somehow, you don’t know the football guys so well.	D'alguna manera, no coneixes tan bé als nois del futbol.
I have been married for two years.	Dono el matrimoni dos anys.
And his eyes.	I els seus ulls.
She asked him.	Ella li va preguntar.
He will call you at the hotel today.	Avui et trucarà a l'hotel.
Maybe it seems like something that has nothing to do with me.	Potser em sembla una cosa que no té res a veure amb mi.
You can now use this answer.	Ara podeu utilitzar aquesta resposta.
That’s great these days.	Això és gran aquests dies.
I think we should cover with each other.	Crec que hauríem de cobrir l'un amb l'altre.
We burned our shoes.	Hem cremat les sabates.
For now, we should focus on setting up camp.	De moment, hauríem de centrar-nos a muntar el campament.
But there is no increase in temperature.	Però, no hi ha augment de temperatura.
He doesn't even know what to do if he gets there.	Ni tan sols sap què farà si hi arriba.
With the count of five.	Amb el recompte de cinc.
The match ends perfectly in this story.	El partit acaba perfectament en aquesta història.
Grab the gun.	Agafa l'arma.
I once had sex with a girl.	Vaig tenir sexe una vegada amb una noia.
He is the one who will chase me.	És ell qui em perseguirà.
He grabbed them and kept walking.	Els va agafar i va continuar caminant.
We walked from tree to tree looking at them.	Vam caminar d'arbre en arbre mirant-los.
That's all!.	Això és tot!.
People don't talk or act like that.	La gent no parla ni actua així.
Then he got up.	Després es va aixecar.
In other words, just look at them.	En altres paraules, només cal mirar-los.
And let me tell you something else.	I deixa'm dir-te una cosa més.
I wanted this to be taken care of soon.	Volia que això es cuidés aviat.
I turned in my chair to see what was going on.	Em vaig girar a la cadira per veure què passava.
Sorry for our limitations.	Ho sentim per les nostres limitacions.
The equipment is a big part of it.	L'equipament n'és una gran part.
You have some issues, so I hope this helps clarify them.	Teniu alguns problemes, així que espero que això ajudi a aclarir-los.
I can count on that to happen.	Puc comptar que això passi.
It was two weeks before he died in her arms.	Va ser dues setmanes abans que morís als seus braços.
I'm too old and I have nothing left.	Sóc massa gran i no em queda res.
Not a bad city.	No és una mala ciutat.
Hours and hours of time.	Hores i hores de temps.
There! 	Allà!
that is enough.	amb això n'hi ha prou.
It's not really an easy thing to do.	No és realment una cosa fàcil.
And he has done a lot.	I ho ha fet molt.
Not so now.	Ara no és així.
However, it is important.	Tanmateix, és important.
He received a more positive response.	Va rebre una resposta més positiva.
She had in fact left.	Ella de fet s'havia anat.
The choice is yours.	L'elecció és vostra.
He saw her often.	La veia sovint.
You need to sort your clothes and move them to storage.	Necessita ordenar la roba i traslladar-los a l'emmagatzematge.
No animal products are added.	No s'afegeix cap producte animal.
A real detailed guide should arrive soon.	Aviat hauria d'arribar una guia detallada real.
I mean you've seen it.	Vull dir que ho has vist.
It will be interesting to hear your answer.	Serà interessant escoltar la seva resposta.
She was a quiet woman.	Era una dona tranquil·la.
This is not fixed yet.	Això encara no està arreglat.
That is the point.	Això és el tema.
There is no possibility of any communication.	No hi ha possibilitat de cap comunicació.
Not great, but not terrible.	No genial, però no terrible.
She had looked in silence.	Ella havia mirat en silenci.
I tried to split them, but I still haven't been lucky.	He intentat dividir-los, però encara no he tingut sort.
This makes you feel good about yourself.	Això et fa sentir bé amb tu mateix.
Some are very good.	Alguns són molt bons.
Thanks for coming in.	Gràcies per entrar.
I wanted to get up and run.	Volia aixecar-se i córrer.
When the sun goes down, it gets cold quickly.	Quan el sol es pon, fa fred ràpidament.
Just think.	Amb prou feines penses.
I didn’t want to have to hit you.	No volia haver de colpejar-te.
For others, it takes a lot more than that.	Per a altres, es necessita molt més que això.
Don't think that you can get away with it.	No pensis que et pots sortir amb la teva.
I want to know how to get this image.	Vull saber com aconseguir aquesta imatge.
First come, first served.	Primer arribat, primer servit.
The disease spreads easily in these conditions.	La malaltia es propaga fàcilment en aquestes condicions.
And these are my brothers.	I aquests són els meus germans.
It feels like.	Se sent com.
Those were his dreams.	Aquests eren els seus somnis.
Read it carefully.	Llegeix-ho atentament.
He called to her.	Ell el va cridar.
He had finished fifteen minutes earlier.	Havia acabat quinze minuts abans.
They could fit.	Podrien encaixar.
A month after their birth they separated.	Un mes després del seu naixement es van separar.
Maybe he had something else in mind.	Potser tenia una altra cosa en ment.
You learn so many things.	Aprens tantes coses.
This time he fell, and did not get up.	Aquesta vegada va caure, i no es va aixecar.
Like even if you want to post.	Com fins i tot si voleu publicar.
I could go in and change a few numbers.	Podria entrar i canviar uns quants números.
Nothing had really changed.	Res havia canviat realment.
My anger was for me.	La meva ira era per mi.
Keep asking until they agree with something.	Continues preguntant fins que estiguin d'acord amb alguna cosa.
So the papers are everything.	Així que els papers ho són tot.
It broke his heart.	Li va trencar el cor.
Four were normal at the time of their initial examination.	Quatre eren normals en el moment del seu examen inicial.
I don’t think that’s where he saw his career.	No crec que sigui per aquí on va veure la seva carrera.
We believe it can be used now with similar results.	Creiem que es pot utilitzar ara amb resultats similars.
Press the button.	Prem el botó.
Both sides will hold out to look tough.	Els dos bàndols aguantaran per semblar durs.
They didn’t have to go far.	No havien d'anar lluny.
I had never seen anything like it before or after.	Mai havia vist res semblant abans ni després.
He was comfortable with those.	Ell estava còmode amb aquells.
I set the stage.	Vaig posar l'escenari.
The building was quiet.	L'edifici era tranquil.
All data and samples used were collected during standard clinical care.	Totes les dades i mostres utilitzades es van recollir durant l'atenció clínica estàndard.
Many people died.	Va morir molta gent.
But there was much more.	Però hi havia molt més.
Be fair, he thought.	Sigues just, va pensar.
It sets a very fantastic scenario for both of us.	Estableix un escenari molt fantàstic per a tots dos.
Since there is no other king, you must return.	Com que no hi ha cap altre rei, t'has de tornar.
As always, they talk about economics, stupid.	Com sempre, parlen d'economia, estúpids.
You have nothing to lose.	No tens res a perdre.
This is the way.	Aquest és el camí.
The air is thick.	L'aire és espes.
Then sit down with the family and make a plan.	Després seure la família i fer un pla.
She would make beautiful children.	Ella faria nens bonics.
But the opposite is really true.	Però el contrari és realment cert.
I saw that it was not.	Vaig veure que no ho era.
Informed consent was obtained from these children.	Es va obtenir un consentiment informat d'aquests nens.
He says they are too pretty.	Diu que són massa bonics.
They just know what they want and how to get it done.	Només saben què volen i com aconseguir-ho.
It was an effort, not an end.	Va ser un esforç i no un final.
Maybe your solution would be more complex.	Potser la teva solució seria una cosa més complexa.
The data are representative of at least two experiments.	Les dades són representatives d'almenys dos experiments.
They gain status, salary and a new life.	Guanyen estatus, sou i una nova vida.
Until next time it happened.	Fins la propera vegada que va passar.
My father described a conversation between them.	El meu pare va descriure una conversa entre ells.
And it has worked pretty well and others not so well.	I ha funcionat força bé i d'altres no tan bé.
He is real.	Ell és real.
He died on me.	Va morir sobre mi.
That was our house.	Aquella era casa nostra.
It was his private space.	Era el seu espai privat.
He was shot dead.	El van matar a trets.
You will go to school.	Aniràs a l'escola.
We will miss him but we will not forget him.	El trobarem a faltar però no l'oblidarem.
So feel free to experiment.	Així que no dubteu a experimentar.
This book is my favorite so far.	Aquest llibre és el meu preferit fins ara.
I'll let you go.	Et deixaré anar.
The device inside me is more of a challenge.	El dispositiu dins meu és més un repte.
The response was instantaneous.	La resposta va ser instantània.
It would be a good example.	Seria un bon exemple.
But they said no.	Però van dir que no.
Just give it time.	Només dóna-li temps.
We will try to stay here again on our next visit.	Intentarem quedar-nos aquí de nou en la nostra propera visita.
I will never be able to do it right.	Mai no podré fer-ho bé.
I love this time of year.	M'encanta aquesta època de l'any.
If you have to approach her.	Si s'ha d'acostar a ella.
I had no idea you would see it that way.	No tenia ni idea que ho veuries així.
Live life with a smile and a laugh.	Viu la vida amb un somriure i un riure.
It has hit a larger power source.	Ha colpejat una font d'energia més gran.
Maybe it was that damn horse.	Potser era aquell maleït cavall.
I am kindled by my people.	Estic encesa pel meu poble.
Currently, dinner can be made one night a week.	Actualment, el sopar es pot fer una nit a la setmana.
No matter what I said, it would be wrong.	No importa el que digués, estaria malament.
I'm glad to see you too.	Jo també m'alegro de veure't.
No significant changes were detected in the control group.	No es van detectar canvis significatius en el grup control.
I like the boy a little.	M'agrada una mica el noi.
That limits you.	Això et limita.
Just help me.	Només ajuda'm.
It is described in more detail below.	Es descriu amb més detall a continuació.
They ran deep.	Van córrer a fons.
Sometimes they don’t know what to do next.	De vegades no saben què fer després.
I had no idea what time it was.	No tenia ni idea de quina hora era.
He knows how to tell a story you want to hear.	Sap explicar una història que vols escoltar.
The other hand reached his mouth.	L'altra mà li va arribar a la boca.
Therefore, the presence of one cell would not eliminate the others.	Per tant, la presència d'una cèl·lula no eliminaria les altres.
Of course, you can practice on your own.	Per descomptat, pots practicar pel teu compte.
She wrote to us.	Ella ens va escriure.
For the other six cases, no specific treatment was performed.	Per als altres sis casos, no es va dur a terme cap tractament específic.
It's pretty simple.	És bastant senzill.
Make me red, please.	Fes el meu vermell, si us plau.
I've never heard of any of them.	Mai ho he sentit per cap d'ells.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	De moment, no ho ha fet.
Modern, apparently.	Modern, pel que sembla.
I needed to push him again.	Necessitava empènyer-lo de nou.
The materials are not legal advice.	Els materials no són assessorament legal.
I can't believe the turn of events.	No em puc creure el gir dels esdeveniments.
Please take a look.	Si us plau, mireu-ho.
When you make love, make love.	Quan feu l'amor, feu l'amor.
Maybe I had nowhere else to go.	Potser no tenia cap altre lloc on anar.
Season with salt and pepper and add the wine to the casserole.	Rectifiqueu de sal i pebre i afegiu-hi el vi a la cassola.
Now this was really unusual because he never retired from work.	Ara això era realment inusual perquè mai no es va retirar de la feina.
We have an office.	Tenim una oficina.
It has certainly been the one with the biggest mouth.	Sens dubte ha estat el que té la boca més gran.
And they don't look kind.	I no semblen amables.
Same with windows.	El mateix amb les finestres.
In fact, stop thinking about it completely.	De fet, deixa de pensar completament en ella.
You are a good man, very kind.	Ets un bon home, molt amable.
And she's obviously very interested.	I és evident que està molt interessada.
I hope not.	Espero que no ho sigui.
What increases in turn makes us difficult people.	El que al seu torn augmenta ens fa persones difícils.
And he looked so scared.	I semblava tan espantat.
I wish this would happen soon.	M'agradaria que això passés aviat.
Her face was so angry.	La seva cara estava tan enfadada.
This is especially important for any social content in your plan.	Això és especialment important per a qualsevol contingut social del vostre pla.
We have three main goals.	Tenim tres objectius principals.
We had food, water.	Teníem menjar, aigua.
Or we will go too.	O nosaltres també ens n'anirem.
He smiled briefly and then grabbed her.	Va fer un breu somriure i després el va agafar.
Your mind starts running.	La teva ment comença a córrer.
From the beginning I knew it would be a long stay.	Des del principi sabia que seria una llarga estada.
I just started crying.	Acabo de començar a plorar.
He was more than ready to leave.	Estava més que preparat per marxar.
Even more than usual.	Encara més de l'habitual.
We take and take until you have no more to give.	Prenem i agafem fins que no tinguis més per donar.
But what they really want is for everything to be different.	Però el que realment volen és que tot sigui diferent.
As they sat down, he saw his hand close to him.	Mentre s'asseien, va veure la seva mà a prop seu.
It was a bit of an action for me to follow.	Va ser una mica d'acció per a mi seguir.
However, they did not make the big plays when they needed to.	Tot i així, no van fer les grans jugades quan van necessitar.
I wish it were true.	Tant de bo fos cert.
He told us, however, that we need to get our story out.	Ens va dir, però, que hem de treure la nostra història.
This is the first time this has ever happened.	Aquesta és la primera vegada que passa mai.
They were not what they had asked for.	No eren el que havien demanat.
In the end, he couldn't think clearly.	Al final, no podia pensar amb claredat.
Therefore, a threat to everything and everyone affected.	Per tant, una amenaça per a tot i per a tots els afectats.
Third parties do.	Els tercers ho fan.
Without me, nothing happens down here.	Sense mi, aquí baix no passa res.
Stronger than it hit you.	Més fort que et va colpejar.
For a moment he thought he was going to spin.	Per un moment va pensar que anava a girar.
This story is so, it is impossible to divert it.	Aquesta història és així, és impossible desviar-la.
They haven’t done their job, but they will do it from tonight.	No han fet la seva feina, però ho faran a partir d'aquesta nit.
I had no explanation for that.	No tenia cap explicació per això.
I was not taught any of this at school.	No em van ensenyar res d'això a l'escola.
She held her fingers.	Ella va mantenir els seus dits.
They are not who and what you are.	No són qui i què ets tu.
It was great.	Era genial.
We know you hate logic.	Sabem que odies la lògica.
Everything this guy says has a purpose.	Tot el que diu aquest noi té un propòsit.
It doesn't end there.	No s'acaba aquí.
So he doesn't know how you look.	Així que no sap com et veus.
The sun was less than an hour away.	El sol estava a menys d'una hora de la posta.
My fingers move alone and land on a name.	Els meus dits es mouen sols i aterren en un nom.
Therefore, you may have some problems or other work to do.	Per tant, és possible que tingueu alguns problemes o una altra feina per fer.
Then it was over me.	Llavors estava sobre mi.
People are still talking about it.	La gent encara en parla.
This has had a huge impact on culture.	Això ha tingut un gran impacte en la cultura.
Anxiety arose with a force he had never experienced.	L'ansietat va sorgir amb una força que mai havia experimentat.
We measure success through the value we add to our customer.	Mesurem l'èxit a través del valor que afegim al nostre client.
But, take on the responsibility you had.	Però, assumir la responsabilitat que tenia.
All you can see are features.	Tot el que podeu veure són funcions.
I just knew I wanted to start figuring things out.	Només sabia que volia començar a descobrir coses.
Its white light was everywhere.	La seva llum blanca estava per tot arreu.
So we stayed.	Per tant, ens quedem.
But for now, right now.	Però de moment, en aquest moment.
I dream about it.	Jo somio amb això.
For video, digital is definitely better, it has to be.	Per al vídeo, el digital és definitivament millor, ha de ser-ho.
Doing wrong and being fired the same day.	Fer malament i ser acomiadat el mateix dia.
My sister asked me to do it.	La germana em va demanar que ho fes.
People will not stand it.	La gent no ho suportarà.
On and off for the last two years.	Encesa i apagada durant els darrers dos anys.
From the mouth and nose, even from the eyes.	De la boca i del nas, fins i tot dels ulls.
But my story ended a little differently.	Però la meva història va acabar una mica diferent.
And what we're doing is sales.	I el que estem fent són vendes.
Either way, much worse for them.	Sigui com sigui, molt pitjor per a ells.
Six of the patients were men.	Sis dels pacients eren homes.
See you at the game !.	Ens veiem al joc!.
I smiled again.	Vaig tornar el somriure.
A perfect place for a field hospital.	Un lloc perfecte per a un hospital de campanya.
He returned home.	Va tornar a casa.
This is a perfect fit for them.	Això és un ajust perfecte per a ells.
So did everyone else.	Així ho van fer tots els altres.
I almost gave up.	Gairebé ho vaig renunciar.
Look at his leg.	Mira la seva cama.
Take care of your health.	Cuidar la salut.
Note that the sample size in this document is still limited.	Tingueu en compte que la mida de la mostra en aquest document encara és limitada.
This show has meant a lot to me today.	Aquest espectacle ha significat molt per a mi avui.
But people almost never saw my mother.	Però la gent gairebé mai va veure la meva mare.
It made her feel safe.	La va fer sentir segura.
I’ve been there three times now.	Ara he anat tres vegades.
Nothing more is known about him.	No se sap res més d'ell.
So the answer is no.	Per tant, la resposta és no.
Make sure it's okay.	Assegura't que està bé.
I'll put something on you.	Et posaré alguna cosa.
Both are completely wrong.	Tots dos estan completament equivocats.
These are the people who run things.	Aquesta és la gent que dirigeix ​​les coses.
But there will be days when you want to keep it light.	Però hi haurà dies en què ho vulguis mantenir lleuger.
So it has to be true.	Així que ha de ser cert.
It was lovely to see his eyes staring at mine.	Va ser encantador veure els seus ulls mirant als meus.
That’s good to hear.	Això és bo d'escoltar.
We were a small group.	Érem un grup petit.
Otherwise, the motion should be denied.	En cas contrari, la moció hauria de ser denegada.
I designed it, I saw it grow.	L'he dissenyat, l'he vist créixer.
The conversation stopped, everyone turned to him.	La conversa es va aturar, tothom es va girar cap a ell.
This is because the blood pressure drops suddenly.	Això es deu al fet que la pressió arterial cau de sobte.
And those amazing ears that were pointing up.	I aquelles orelles sorprenents que apuntaven cap amunt.
Stories transmitted.	Històries transmeses.
However, after a while we get used to it.	Tanmateix, al cap d'un temps ens hi acostumem.
Please log in directly.	Entra directament, si us plau.
Cells treated with culture media were included as controls.	Les cèl·lules tractades amb medis de cultiu es van incloure com a controls.
But when he tried to walk, he couldn't.	Però quan va intentar caminar, no va poder.
All you have to do is look them in the face.	Tot el que has de fer és mirar-los la cara.
You have the board.	Tens el tauler.
The more help you have, the more insurance you have.	Com més ajuda tinguis, més assegurances tens.
Within each treatment group, significant differences in daily weight were observed.	Dins de cada grup de tractament, es van observar diferències significatives de pes diàries.
He asked me.	Em va demanar.
He let the seconds pass.	Va deixar passar els segons.
However, this only resulted in a different error.	Tanmateix, això només va produir un error diferent.
Some of them are working.	Alguns d'ells estan treballant.
The means, not the ends.	Els mitjans, no els fins.
He loves you completely.	T'estima completament.
His body was never found.	El seu cos mai va ser trobat.
But the rest hurt me.	Però la resta em va fer mal.
Take the opportunity, this event would not force your hand.	Aprofita l'oportunitat, aquest esdeveniment no forçaria la seva mà.
Some things get mixed up here.	Algunes coses es barregen aquí.
They have to survive and when they survive they become stronger.	Han de sobreviure i quan sobreviuen es fan més forts.
The food was very good.	El menjar era molt bo.
Then go to the window.	Després va a la finestra.
It is an act.	És un acte.
This comes into force today.	Això entra en vigor avui.
A minimum of fifteen seconds.	Un mínim de quinze segons.
It was sad.	Va ser trist.
That day the woman got up and began to move.	Aquell dia la dona es va aixecar i va començar a moure's.
If you know of any, be sure to share.	Si en coneixeu algun, assegureu-vos de compartir.
And new challenges.	I nous reptes.
He didn’t have to bid twice.	No va haver d'oferir dues vegades.
But this is not easy to do.	Però això no és fàcil de fer.
This year I have two goals.	Aquest any tinc dos objectius.
I would never let anyone touch them.	No deixaria mai que ningú els toqués.
Eventually everything went well.	Finalment tot anava bé.
I want nothing to do with them.	No vull res a veure amb ells.
Order several for friends !.	Encarregueu-ne diversos per als amics!.
But not for much longer.	Però no per molt més temps.
I have now turned it on and off several times.	Ara l'he encès i apagat diverses vegades.
Part of something.	Part d'alguna cosa.
I was a little nervous, but it was a laugh.	Estava una mica nerviós, però era una rialla.
However, this is not a new post.	No obstant això, no és una publicació nova.
We want values ​​for t that start and end with the circle.	Volem valors per a t que comencin i acabin amb el cercle.
He felt he needed his advice.	Va sentir que necessitava el seu consell.
They sat talking.	Es van asseure parlant.
They kept coming.	Van seguir venint.
So thanks for your advice.	Així que gràcies pel teu consell.
She was a really amazing woman.	Era una dona realment sorprenent.
This was long-term planning, building something for the future.	Això era una planificació a llarg termini, construir alguna cosa per al futur.
The clothes there were expensive.	La roba que hi havia era cara.
We had to work simply to survive.	Hem hagut de treballar simplement per sobreviure.
Others struggle to understand, to know their places.	Els altres lluiten per entendre, per conèixer els seus llocs.
Now I know what it is.	Ara sé què és.
What can we expect.	Què podem esperar.
I find a way to win, come what may.	Trobo la manera de guanyar, passi el que passi.
Especially to be part of something that was over.	Sobretot per formar part d'una cosa que s'havia acabat.
Beyond them is the guard.	Més enllà d'ells hi ha la guàrdia.
He leaves early the next morning.	Se'n va d'hora l'endemà al matí.
I love him, more than anything in the world.	L'estimo, més que res al món.
Twice a week.	Dos cops a la setmana.
He had nothing against the girl.	No tenia res contra la noia.
What an effort this has to make.	Quin esforç li ha de fer això.
And he was breathing, slow and deep.	I respirava, lent i profund.
They won.	Van guanyar.
What had happened.	El que havia passat.
Or any of the others since then.	O qualsevol dels altres des de llavors.
This is just out of the question.	Això només està fora de qüestió.
No points for the rest.	Sense punts per a la resta.
There had been no reason to do so.	No hi havia hagut cap motiu per fer-ho.
I entered this church.	Vaig entrar a aquesta església.
They take good care of you.	Et cuiden molt bé.
This was a different struggle.	Aquesta va ser una lluita diferent.
Which made you think about it.	El que et va fer pensar en això.
A real thing.	Una cosa real.
They will tell you what cannot be done and why.	Et diran què no es pot fer i per què.
We still love each other.	Encara ens estimem.
That was a dream come true.	Això va ser un somni fet realitat.
They are random.	Són aleatoris.
You really have to set up the experience to work for her.	Realment ha de configurar l'experiència per treballar per a ella.
They never did, of course, in any significant way.	No ho van fer mai, és clar, de cap manera significativa.
We smiled at him and waited.	Li vam somriure i vam esperar.
The important thing is how you act when it happens.	L'important és com actues quan passa.
There is a good deal that is now evident.	Hi ha un bon tracte que ara és evident.
Yes, it's nice.	Sí, és agradable.
He did what he wanted anyway.	Va fer el que ell volia de qualsevol manera.
So contact us now and pay a visit to the site !.	Així que poseu-vos en contacte amb nosaltres ara i feu una visita al lloc!.
You can have a great life here wherever you are.	Pots tenir una gran vida aquí on et trobis.
There is no need to make friends with darkness, death or fear.	No cal fer amistat amb la foscor, la mort o la por.
It was the shock, though.	Va ser el xoc, però.
It was the best we had seen in a long time.	Era el millor que havíem vist en molt de temps.
Under his arms.	Sota els seus braços.
You can send anywhere, anytime.	Podeu enviar a qualsevol lloc i a temps.
The city means different things to them.	La ciutat significa coses diferents per a ells.
This we vs.	Això nosaltres vs.
It’s not about gender.	No es tracta de gènere.
I sat with him for a good while.	Em vaig asseure amb ell durant una bona estona.
We have been there for a long time.	Ja fa temps que hi som.
I certainly hadn’t thought of anything as serious as that.	Certament, no havia pensat en res tan seriós com això.
He would go there as soon as possible.	S'hi dirigiria el més ràpid possible.
Neither do you.	Tu tampoc.
Not everyone will like it, period.	No us agradarà a tothom, punt.
Now think of a list that can help create those feelings.	Ara pensa en una llista que pugui ajudar a crear aquests sentiments.
I put my arm around her and leaned back.	Vaig posar el meu braç al voltant d'ella i es va inclinar enrere.
At the age of four she became ill for the first time.	Als quatre anys es va posar malalta per primera vegada.
Heating and central air with independent temperature control.	Calefacció i aire central amb control de temperatura independent.
Tomorrow would be a good time to start.	Demà seria un bon moment per començar.
As a general rule, anything more established will be harder to change.	Com a regla general, qualsevol cosa més establerta serà més difícil de canviar.
The main outcome measure was the live birth rate.	La principal mesura de resultat va ser la taxa de naixements vius.
That does worry me.	Això sí que em preocupa.
There is good money to be made.	Hi ha bons diners per guanyar-hi.
Now he knew why his wife had left him.	Ara sabia per què la seva dona l'havia deixat.
Maybe we would go for a walk, come back and do it again.	Potser aniríem a passejar, tornaríem i faríem una altra vegada.
I used this image because they show you how premium it is.	He fet servir aquesta imatge perquè et mostren com de prima és.
This is what my friend told me.	Això és el que em va dir el meu amic.
Its goal is to produce educational leaders, but no technology.	El seu objectiu és produir líders educatius, però res de tecnologia.
Also indicate where you will get traffic from.	Indiqueu també d'on obtindreu el trànsit.
He did it for several weeks.	Ho va fer durant diverses setmanes.
Because he was still a child.	Perquè encara era un nen.
We choose what we can best serve in our country.	Triem allò pel qual podem servir millor al nostre país.
Then a whole political movement was born.	Aleshores neix tot un moviment polític.
I have had great service from them.	He tingut un gran servei d'ells.
If you did, you could use it for others.	Si ho fes, podria utilitzar-lo per als altres.
Lots to do here.	Molt per fer aquí.
Just send a message.	Només envieu un missatge.
There is little left, but it is obvious.	Ja queda poc, però és evident.
His style was affected, tight, nervous.	El seu estil estava afectat, ajustat, nerviós.
You can’t imagine how beautiful they were.	No us podeu imaginar com de boniques eren.
This is especially a problem for users who cannot read music.	Això és especialment un problema per als usuaris que no poden llegir música.
In the end, no one was injured.	Al final, ningú va resultar ferit.
I try not to, but it’s hard when you see it.	Intento no fer-ho, però és difícil quan ho veus.
Not a sound.	Ni un so.
He worked, he worked and he worked a little harder.	Va treballar, va treballar i va treballar una mica més.
Still, she would probably be better off with these three than with herself.	Tot i així, probablement estaria millor amb aquests tres que amb ella mateixa.
We left a note on his door, still nothing.	Vam deixar una nota a la seva porta, encara res.
He had not left his flat for years.	Feia anys que no havia abandonat el seu pis.
Before the trial.	Abans del judici.
No vision problems.	Sense problemes de visió.
Don't give up on me.	No et rendeixis amb mi.
All six feet eight of him.	Tots els sis peus vuit d'ell.
They think through us.	Ells pensen a través nostre.
Give it plenty of room to move.	Dóna-li molt espai per moure's.
Now she couldn't worry about him.	Ara no es podia preocupar per ell.
Look for the solution.	Busqueu la solució.
I couldn’t give in.	No vaig poder cedir.
It didn't work either.	Tampoc va funcionar.
The result is not recorded.	El resultat no s'enregistra.
Neither here nor there, without thoughts or conditions.	Ni aquí ni allà, sense pensaments ni condicions.
The effects are incredibly easy to use.	Els efectes són increïblement fàcils d'utilitzar.
Special equipment was prepared.	Es va preparar un equipament especial.
It has nothing to do with current times.	No té res a veure amb els temps actuals.
Do not do that.	No facis això.
I will know in a day or so.	Ho sabré d'aquí a un dia més o menys.
And I have a job.	I tinc feina.
Count steps, he said.	Compta passos, es va dir.
It’s funny how the two women in his life looked at him.	És curiós com el miraven les dues dones de la seva vida.
Possibly by air.	Possiblement per aire.
He was quite proud of it then.	Aleshores n'estava força orgullós.
It is a complicated situation with some easy decisions to make.	És una situació complicada amb algunes decisions senzilles a prendre.
That having her with me was already a sufficient gift.	Que tenir-la amb mi ja era un regal suficient.
And then the fear.	I després la por.
It was certainly his vision.	Sens dubte era la seva visió.
Various approaches will be used.	S'utilitzaran diversos enfocaments.
Good and evil.	El bé i el mal.
She knew that voice.	Ella coneixia aquella veu.
It finally bore fruit.	Finalment va donar els seus fruits.
She tried not to but she couldn’t help it.	Ella va intentar no fer-ho però no va poder evitar-ho.
I sat down and said it.	Em vaig asseure i ho vaig dir.
I want to tell you this.	Us vull dir això.
It was almost four thousand dollars.	Van ser gairebé quatre mil dòlars.
I had the same problem that is described in the first post.	He tingut el mateix problema que es descriu a la primera publicació.
Still, there is one more thing to remember.	Tot i així, hi ha una cosa més per recordar.
Obviously, it hadn’t worked.	Evidentment, no havia funcionat.
You knew that.	Això ho sabies.
This could be a problem so you can plan for it.	Això podria ser un problema perquè pugueu planificar-lo.
He took it out.	El va treure.
We talked less.	Hem parlat menys.
He didn’t stop there, though.	No es va aturar en això, però.
We need to move away from that idea.	Hem d'allunyar-nos d'aquesta idea.
She can't help it.	Ella no ho pot evitar.
The song came from the trees.	La cançó venia dels arbres.
I had never been so excited.	Mai havia estat tan emocionat.
You can find books outside the store near your home.	Pots trobar llibres fora de la botiga a prop de casa teva.
It's that easy.	És tan fàcil.
We know exactly what killed this young woman.	Sabem exactament què va matar aquesta jove.
With these characters, it’s all but.	Amb aquests personatges, és tot menys.
Be sure to bring the bar with you for the right size.	Assegureu-vos de portar la barra amb vosaltres per a la mida correcta.
Talk about what you would like to do.	Parla del que t'agradaria fer.
You can't know.	No ho pots saber.
The real threat had been hidden right in front of them.	La veritable amenaça s'havia amagat just davant d'ells.
Maybe it starts with a dream and ends with a dream.	Potser comença amb un somni i acaba amb un somni.
We will hold out until we find the person we want.	Ho aguantarem fins que trobem la persona que volem.
He opened the beer.	Va obrir la cervesa.
I love the attention and making people happy.	M'encanta l'atenció i fer feliç a la gent.
Maybe the answer could be in the kitchen.	Potser la resposta podria estar en la cuina.
After that we pushed the horses to drink.	Després d'això vam empènyer a beure els cavalls.
I was afraid to speak.	Tenia por de parlar.
The house felt inhabited.	La casa se sentia habitada.
But neither of them could read the lines in front of them.	Però cap dels dos va poder llegir les línies que tenien davant.
His smile is not very kind.	El seu somriure no és gaire amable.
Art that looks like nothing ever seen.	Art que s'assembla a res mai vist.
App.	App.
Each rehearsal was recorded with a video camera.	Cada assaig es va gravar amb una càmera de vídeo.
At least now we have each other.	Almenys ara ens tenim l'un a l'altre.
I was changing the code and then running the tests.	Estava canviant el codi i després executant les proves.
I had a good time.	M'ho vaig passar molt bé.
They have valid commercial and security reasons to do so.	Tenen motius comercials i de seguretat vàlids per fer-ho.
I have nothing to lose.	No tinc res a perdre.
These fans argue and start fighting.	Aquests fans es discuteixen i comencen a lluitar.
Two for the price of one.	Dos pel preu d'un.
Football must come first.	El futbol ha de ser primer.
It's a weird thing.	És una cosa rara.
I want a party.	Vull una festa.
Don’t wait to be asked.	No esperis que et demanin.
The game can only take you so far.	El joc només et pot portar tan lluny.
Some changes will be bigger.	Alguns canvis seran més grans.
Get out of the box.	Sortiu de la caixa.
Damn to make her think.	Maleïts per fer-la pensar.
They provide us with what we will buy.	Ens proporcionen el que comprarem.
I could feel the anger but not the words.	Podia sentir la ràbia però no les paraules.
They asked me a very important question.	Em van fer una pregunta molt important.
That's the way it is in the world.	Així és al món.
I was wrong.	M'havia equivocat.
Men die in battle.	Els homes moren a la batalla.
First, however, the body and blood.	Primer, però, el cos i la sang.
He tried something else, and yet something else, but the pain continued.	Va provar una altra cosa, i encara una altra cosa, però el dolor va continuar.
The rest of the band agreed.	La resta de la banda va estar d'acord.
They are still correct.	Encara són correctes.
He has no reason.	No té cap raó.
Some changes were made to the show throughout the tour.	Es van fer alguns canvis a l'espectacle al llarg de la gira.
Law and order.	Llei i ordre.
Both are a lot of fun in different ways.	Tots dos són molt divertits de diferents maneres.
His desk is a chart table.	El seu escriptori és una taula de cartes.
Know the answers even before you have the questions.	Coneix les respostes fins i tot abans de tenir les preguntes.
Maybe he had just left home.	Potser acabava de marxar a casa.
Everyone was sitting on top of the others.	Tothom estava assegut sobre els altres.
Everything seemed the same, except for the addition of a new shout.	Tot semblava igual, llevat de l'afegit d'un nou crit.
It can be a very serious problem.	Pot ser un problema molt greu.
No information they provided was ever put in the right context.	Cap informació que van proporcionar mai es va posar en el context adequat.
His goal was the glass of the ship's bridge.	El seu objectiu era el vidre del pont de la nau.
The man on the right nodded to the other.	L'home de la dreta va assentir a l'altre.
There are two more months left.	Queden dos mesos més.
As such, it has become a widely used tool.	Com a tal, s'ha convertit en una eina molt utilitzada.
It was pretty strong.	Era bastant fort.
The biggest case.	El cas més gran.
She drew on him.	Ella va dibuixar sobre ell.
I really want him to be here.	Realment vull que sigui aquí.
But it seems like there’s more to it than that.	Però sembla que aquí hi ha més que això.
The ball is in your court.	La pilota està a la teva pista.
To do something.	Per fer alguna cosa.
No part of it was original.	Cap part n'era original.
Well, let’s say, this is a government job.	Bé, diguem, aquesta és una feina del govern.
I visit my wife.	Visito la meva dona.
This is made of metal.	Aquest és de metall.
But no one seemed to care.	Però a ningú semblava importar-li.
It was close enough to know the smell.	Estava prou a prop per saber-ne l'olor.
I had told him where we ate.	Li havia dit on dinàvem.
Beyond that, we were an emotional shell.	Més enllà d'això, érem una closca emocional.
His full lips moved slightly, as if running lines.	Els seus llavis plens es van moure lleugerament, com si estigués corrent línies.
There are more things to come.	Hi ha més coses per venir.
I know nothing more of that spirit.	No sé res més d'aquest esperit.
I am happy and sad for your response.	Estic content i trist de la teva resposta.
Let's start again.	Comencem de nou.
Most hated me so much that they refused.	La majoria em van odiar tant que es van negar.
Now I can look to my future.	Ara puc mirar cap al meu futur.
Only on the main road.	Només a la carretera principal.
All the signs of our tea party were gone.	Tots els signes de la nostra festa del te havien desaparegut.
You killed a man.	Vas matar un home.
To view and test a working sample, download the solution.	Per veure i provar una mostra de treball, descarregueu la solució.
And she wouldn’t even talk to me first.	I ella ni tan sols em parlaria primer.
It didn’t work, just a little smoke came out.	No va funcionar, només va sortir una mica de fum.
Unknown states have a default estimate below.	Els estats desconeguts tenen una estimació predeterminada a continuació.
I lose the set quickly.	Perdo el conjunt ràpidament.
One for which we do not yet have a name.	Un per al qual encara no tenim nom.
He also threw the knife down there.	També va llençar el ganivet allà baix.
The ship is designed for a crew of six.	El vaixell està dissenyat per a una tripulació de sis.
Getting in and out is not difficult.	Entrar i sortir no és difícil.
I found it fun to work with him anyway.	Em va semblar divertit treballar amb ell de totes maneres.
War in the country.	Guerra al país.
It seemed as if the photo had been taken in different circumstances.	Semblava com si la foto s'hagués fet en diferents circumstàncies.
Then a beer.	Després una cervesa.
Straight and small, perfect for your face.	Recta i petita, perfecta per a la seva cara.
The real resistance seemed like that.	La veritable resistència semblava així.
The rest of the procedure was similar to the last time.	La resta del procediment va ser similar a l'última vegada.
I was out there when it all happened.	Jo estava allà fora quan tot va passar.
He seems to have no direction or focus.	Sembla que no té direcció ni enfocament.
Another example is the end-of-season sales.	Un altre exemple són les rebaixes de final de temporada.
The problem is his best friend.	El problema és el seu millor amic.
Pale blue walls.	Parets blaves pàl·lides.
Now, you will have some pain after the surgery.	Ara, tindràs una mica de dolor després de la cirurgia.
You can read this report here.	Podeu llegir aquest informe aquí.
Your current and correct trade name.	El seu nom comercial actual i correcte.
I am his brother.	Sóc el seu germà.
The weather and views were perfect.	El temps i les vistes eren perfectes.
The Earth has nothing more fair to show.	La Terra no té res més just a mostrar.
I feel very comfortable here.	Em sento molt còmode aquí.
Seeing the beautiful.	Veient el bonic.
No one came in or out.	Ningú entrava ni sortia.
Everyone was crying.	Tots ploraven.
They are used to perform essential functions on our website.	S'utilitzen per realitzar funcions essencials al nostre lloc web.
There was a lot to do.	Hi havia molt per fer.
Again, this is not true.	Una vegada més, això no és cert.
Some money had been saved.	S'havia estalviat una mica de diners.
Because that makes me feel very accepted.	Perquè això em fa sentir molt acceptat.
Because no one really knows what to do with it.	Perquè ningú sap ben bé què fer-ne.
So here she was.	Així que aquí estava ella.
It is getting stronger.	S'està fent més fort.
Again, there’s the name thing.	De nou, hi ha la cosa del nom.
Apparently, he likes to be kept behind bars.	Pel que sembla, li agrada que el mantinguin entre reixes.
The families split up and were left with no one to support them.	Les famílies es van dividir i es van quedar sense ningú que les recolzés.
Pretty heavy stuff.	Coses bastant pesades.
Everyone hears it.	Ho sent tothom.
Whatever it is, this will happen.	Sigui el que sigui, això passarà.
Especially when it comes to playing hard.	Sobretot quan es tracta de jugar fort.
It's time to move on.	És hora de moure's.
The two sides were expected to face off in court this morning.	S'esperava que les dues parts s'enfrontessin al jutjat aquest matí.
This move is what most people are afraid of.	Aquest moviment és el que la majoria de la gent té por.
A special dog with a very interesting learning style.	Un gos especial amb un estil d'aprenentatge molt interessant.
She let him in.	Ella el va deixar entrar.
I thought I knew it now.	Pensava que ara ho sabia.
It makes things grow.	Fa créixer les coses.
Please give me a solution to this problem.	Si us plau, doneu-me una solució per a aquest problema.
Anyway it's too late.	De totes maneres és massa tard.
Write to us now and give us time to do so.	Escriu-nos ara i dóna'ns temps per fer-ho.
Oh, damn it.	Oh, carai.
We weren’t very connected and we weren’t afraid.	No estàvem molt connectats i no teníem por.
Still she waited.	Tot i així ella va esperar.
There was no fire.	No hi havia foc.
They are not like you want them to be.	No són com tu vols que siguin.
I never said anything like that.	Mai vaig dir res així.
We must avoid doing this.	Hem d'evitar fer això.
So were those of the hands that held her.	També ho eren les de les mans que la sostenien.
Don't get high.	No posar-se alt.
He was the staff boy at the time.	Aleshores era el nen del personal.
This decision-making process is internal, controlled and closed.	Aquest procés de decisió és intern, controlat i tancat.
Peace talks had just failed.	Les discussions de pau acabaven de fracassar.
I had to find out.	Havia d'esbrinar-ho.
That’s why you didn’t want to leave me there behind.	Per això no em volies deixar allà enrere.
This is not an explanation, it is a story, a narrative.	Això no és una explicació, és una història, un relat.
I hadn't spoken in a long time.	Feia molt de temps que no parlava.
I follow this topic but it doesn't work.	Segueixo aquest tema però no funciona.
In fact, nothing blue was.	De fet, res blau era.
In my opinion, the worst is yet to come in this country.	Al meu entendre, el pitjor encara està per venir en aquest país.
I know there must be another statement as well.	Sé que també hi deu haver una altra afirmació.
But don’t say they’re lucky or soft or whatever.	Però no digueu que són afortunats o suaus o el que sigui.
Tomorrow will be better than today, that’s for sure.	Demà serà millor que avui, això és segur.
Many things happened in a matter of days.	Van passar moltes coses en qüestió de pocs dies.
The female member is attached to the other member.	El membre femení està unit a l'altre membre.
And then there would be nothing.	I llavors no hi hauria res.
Put your clothes back on.	Torna a posar-te la roba.
Or you can put them aside.	O podeu posar-los de costat.
Right now I have no money.	Ara mateix no tinc diners.
I need to create distance with that.	Necessito crear distància amb això.
You are the only one who has nothing to offer.	Ets l'únic que té res per oferir.
That perhaps shouldn’t have surprised you.	Això potser no hauria d'haver sorprès.
But this is one of our things to be an action game.	Però aquesta és una de les nostres coses per ser un joc d'acció.
I don’t understand why we try to keep it open.	No entenc per què intentem mantenir-lo obert.
His film and he was the protagonist.	La seva pel·lícula i ell era el protagonista.
Call me to talk about your options.	Truca'm per parlar de les teves opcions.
That made me think.	Això em va fer pensar.
Never force him to eat things you like.	No l'obliguis mai a menjar coses que t'agradin.
The poor boy is just trying to move forward in the world.	El pobre noi només està intentant avançar al món.
For now, they thought they were safe.	De moment, es creien segurs.
This will hurt in certain situations.	Això farà mal en determinades situacions.
Error bars are not displayed.	Les barres d'error no es mostren.
When you pour, you pour.	Quan aboques, aboques.
And shot.	Et disparo.
Once we started writing, it was creative and fun.	Un cop ens vam posar a escriure, va ser creatiu i divertit.
This year I stayed a lot at his house.	Aquest any m'he quedat molt a casa seva.
She didn't want to hear any more.	Ella no en volia sentir més.
So feel free to count on them.	Així que no dubteu a comptar amb ells.
One part is the top with the eyes.	Una part és la part superior amb els ulls.
We need this quick hit.	Necessitem aquest cop ràpid.
There may still be someone inside.	Encara pot haver-hi algú dins.
Only nothing is ever the same.	Només res mai és igual.
More time with her.	Més temps amb ella.
Once the sun has set, there is little left to do.	Un cop el sol s'ha posat, poc queda a fer.
They have something we don’t have.	Ells tenen alguna cosa que nosaltres no tenim.
It will be limited to six students.	Estarà limitat a sis alumnes.
Money usually changes hands.	Els diners, normalment, canvien de mans.
Do not worry about me.	No et preocupis per mi.
The best move you could have made.	El millor moviment que podries haver fet.
I want to try to say something now.	Vull intentar dir alguna cosa ara.
We continue with the route.	Seguim amb el recorregut.
One more thing to highlight.	Una cosa més a destacar.
It's not you.	No eres tu.
I have time to shoot.	Tinc temps de disparar.
It just carries you.	Només et porta.
I am ready for the interview.	Estic preparat per a l'entrevista.
I can’t write the exact code right now, but it’s not very difficult.	No puc escriure el codi exacte ara mateix, però no és gaire difícil.
So seeing them, our faith is supported.	Així que en veure'ls, la nostra fe es recolza.
I love the news.	M'encanten les notícies.
It will be amazing if it is accepted.	Serà increïble si és acceptada.
Less judgment on how people use their time.	Menys judici sobre com la gent utilitza el seu temps.
Everything was as it was in the world of men, but more beautiful.	Tot hi havia com en el món dels homes, però més bonic.
It took me a while to talk to me again.	Va trigar una estona a tornar a parlar amb mi.
We generally agree with that.	En general estem d'acord amb això.
But come in, come in.	Però entra, entra.
No, I didn’t want to get involved again.	No, no volia tornar a involucrar-se.
It could be in different ways.	Podria ser de diferents maneres.
Obviously this could not be the case.	És obvi que això no podria ser així.
But these things were not the problems.	Però aquestes coses no eren els problemes.
I’ve only heard of them.	Només he sentit parlar d'ells.
He was a character and we will really miss him.	Era un personatge i realment el trobarem a faltar.
But today had been fun.	Però avui havia estat divertit.
And it was right.	I era el correcte.
It’s hard to know exactly how bad it is, by the way.	És difícil saber exactament com de dolent és, per cert.
These guys are very good.	Aquests nois són molt bons.
The power was still very small and needed further improvements.	La potència encara era molt petita i necessitava més millores.
There was no doubt who he was.	No hi havia dubte de qui era.
When it comes to making the most of your college experience, get involved.	Pel que fa a treure el màxim profit de la teva experiència universitària, participa.
Others stand out because they are not, like him.	Altres destaquen perquè no ho són, com ell.
I couldn't save him.	No el vaig poder salvar.
Then there’s the other side of it.	Després, hi ha l'altra cara d'això.
I feel so much freedom on stage.	Sento tanta llibertat a l'escenari.
You want to keep it light.	Vols mantenir-lo lleuger.
Both taken to the hospital.	Tots dos portats a l'hospital.
By the way, it makes no sense.	Per cert, no té sentit.
And the area of ​​mental health also goes into that.	I l'àrea de salut mental també entra en això.
It's not worse.	No és pitjor.
The different moments of the level distribution are also important.	També són importants els diferents moments de la distribució de nivells.
You are here now.	Ara ets aquí.
But it attracted me.	Però em va atraure.
They are very available and very helpful.	Estan molt disponibles i molt útils.
To decide correctly, we must fully understand the disease.	Per decidir correctament, hem d'entendre completament la malaltia.
Set a time limit of three to four minutes.	Establiu un límit de temps de tres a quatre minuts.
But that didn’t happen.	Però això no va passar.
Not at the moment, at least.	De moment no, almenys.
He's smart.	És intel·ligent.
It is difficult to say whether it was effective or not.	És difícil dir si va ser efectiu o no.
He has to get things done.	Ha de fer les coses.
Believe me, it is.	Creu-me, ho és.
The thing is, it won’t show the video.	La qüestió és que no mostrarà el vídeo.
I can't come back later.	No puc tornar més tard.
I no longer want to have sex with my husband.	Ja no tinc ganes de tenir sexe amb el meu marit.
I just know where to start.	Només sé per on començar.
Religion is nothing.	La religió no és res.
At least they are trying something.	Almenys estan intentant alguna cosa.
In fact, it caused a lot of problems at the time.	De fet, va causar molts problemes en aquell moment.
The global environment is important.	El medi ambient mundial és important.
Keep our hair long.	Mantenir els nostres cabells llargs.
Two groups of animals were studied.	Es van estudiar dos grups d'animals.
It should be noted that it is not a constant of motion.	Cal tenir en compte que no és una constant de moviment.
The underlying mechanism of the interaction was unclear.	El mecanisme subjacent de la interacció no estava clar.
We did it, we tried it.	Ho vam fer, ho vam intentar.
I was so excited.	Estava tan emocionat.
Now is the time to wait for a hit.	Ara és el moment d'esperar un cop.
We will never know the truth of what happened now.	Mai sabrem la veritat del que va passar ara.
This is a common situation with software in particular.	Aquesta és una situació comuna amb el programari en particular.
Written contract.	Contracte escrit.
Serve hot, hot or at room temperature.	Serviu calent, calent o a temperatura ambient.
You are my best friends.	Vosaltres sou els meus millors amics.
And that can’t happen.	I això no pot passar.
High schools are a different story.	Els instituts són una història diferent.
No, just not.	No, només que no.
Great game for us.	Gran joc per a nosaltres.
Easy to build and the right size for two.	Fàcil de construir i la mida adequada per a dos.
He met another woman, started sleeping with her.	Va conèixer una altra dona, va començar a dormir amb ella.
But read the book.	Però llegiu el llibre.
I knew where I would take it, but it didn’t matter.	Sabia on portaria, però no importava.
He couldn't stop it anymore.	No va poder aturar-ho més.
I hope so.	Espero que ho sigui.
The new building was going to be better.	El nou edifici anava a ser millor.
Perhaps the most fun they did.	Potser el més divertit que van fer.
God can do that.	Déu pot fer això.
Very on demand.	Molt a demanda.
I didn’t even know the thoughts weren’t real.	Ni tan sols sabia que els pensaments no són reals.
I want to be able to move everywhere.	Vull poder moure'm a tot arreu.
Which, as it turns out, brings them to their first job order.	El que, com passa, els porta al seu primer ordre de feina.
They will not touch him.	No el tocaran.
He fell into the darkness and was quiet.	Va caure a la foscor i va estar tranquil.
She was calm.	Estava tranquil·la.
Just put the link and the text.	Només cal posar-hi l'enllaç i el text.
They just wanted to sign us up for the music.	Només ens volien fitxar per la música.
But he was too angry to notice.	Però estava massa enfadat per notar-ho.
He offered no withholding.	No va oferir cap retenció.
Not to study.	No per estudiar.
In others, they are very different.	En altres, són molt diferents.
But there’s something here that still can’t go away.	Però hi ha alguna cosa aquí que encara no pot marxar.
We would hold on.	Aguantaríem.
We said okay, let the court decide.	Vam dir d'acord, que el tribunal decideixi.
I will vote for that.	Vaig a votar per això.
It could make it harder.	Podria fer-ho més difícil.
Her eyes were so beautiful.	Els seus ulls eren tan bonics.
I think you can fit in with us.	Crec que pots encaixar amb nosaltres.
The default home screen includes real-time content from friends.	La pantalla d'inici predeterminada inclou contingut en temps real dels amics.
People have ended up in the hospital for that.	La gent ha acabat a l'hospital per això.
Then, one night, everything changes.	Aleshores, una nit, tot canvia.
It was not recommended.	No era recomanable.
She did it close enough.	Ella prou a prop ho va fer.
The cross section becomes constant at high energy.	La secció transversal es torna constant a alta energia.
They see the world in different ways.	Veuen el món de diferents maneres.
All teams will be independent.	Tots els equips seran independents.
It was underwater.	Estava sota l'aigua.
I'm like one.	Sóc com un.
There were a couple of stories like that.	Hi havia un parell d'històries així.
One had answered, once, when he first entered his cell.	Un havia contestat, una vegada, quan va entrar per primera vegada a la seva cel·la.
And a great loss of blood.	I una gran pèrdua de sang.
You are inside them, they take time.	Ets dins d'ells, prenen temps.
So we didn’t make a village.	Així que no vam fer un poble.
The plants were grown as individual plants.	Les plantes es cultivaven com a plantes individuals.
I should have given you everything.	T'ho hauria d'haver donat tot.
Many new things, learning every day.	Moltes coses noves, aprenent cada dia.
It takes two parameters.	Pren dos paràmetres.
I had never seen the face of such a white man.	Mai havia vist la cara d'un home tan blanca.
The two cars did not come into contact during the incident.	Els dos cotxes no van entrar en contacte durant l'incident.
I felt comfortable with it.	M'hi vaig sentir còmode.
We started a trial here.	Vam començar un judici aquí.
And to worry about.	I a preocupar-se.
Now they had the possibility of a relationship.	Ara tenien la possibilitat d'una relació.
I remember doing a lot of that by then.	Recordo haver fet molt d'això per llavors.
The same characteristics were found in our patient.	Les mateixes característiques es van trobar en el nostre pacient.
He had a young woman, his second.	Tenia una dona jove, la seva segona.
I hadn't told him that yet.	Encara no li havia dit això.
I have to choose, anyway.	He de triar, de qualsevol manera.
I ran back.	Vaig tornar corrent.
Go to the living room and play.	Anar a la sala d'estar i jugar.
What a good feeling that one is.	Quina bona sensació aquella.
That’s why we’re there in the first place.	Per això som allà en primer lloc.
I have to go back, he told himself.	He de tornar-hi, es va dir.
A number of works have been carried out in recent years.	En els darrers anys s'han fet una sèrie de treballs.
Either way, the result is the same.	Sigui com sigui, el resultat és el mateix.
Let me have what you have in mind.	Deixa'm tenir el que tens en ment.
You are twenty years old.	Tens vint anys.
Everyone is in shock.	Tothom està en xoc.
I had never met a girl like her.	Mai havia conegut una noia com ella.
I told my mother what she said.	Li vaig dir a la mare el que va dir.
For people like them.	Per gent com ells.
Less distance when walls are included.	Menys distància quan s'inclouen les parets.
Consequently, it is very difficult to perform a good operation.	En conseqüència, és molt difícil realitzar una bona operació.
We are only observing it from now on.	Només l'estem observant d'aquí en endavant.
The production took place on the first floor of the house.	La producció es va produir al primer pis de la casa.
It doesn’t matter.	No té cap importància.
She was seen sitting in the chair.	Es veia asseguda a la cadira.
I thought maybe it was inside.	Vaig pensar que potser era dins.
I thought maybe you don’t care.	Vaig pensar que potser no t'importa.
And then he realized something.	I llavors es va adonar d'alguna cosa.
We have a lot to discuss.	Tenim molt a discutir.
If he did, he didn’t show it.	Si ho va fer, no ho va mostrar.
I am glad to see many of you today.	Estic content de veure't a molts de vosaltres avui.
That would be my career.	Aquesta seria la meva carrera.
There is no world except hell.	No hi ha món excepte l'infern.
And you're making me feel again.	I m'estàs fent sentir de nou.
It was a feeling she had shared with her son.	Era un sentiment que havia compartit amb el seu fill.
Everyone else was in full swing.	Tots els altres estaven en plena senyal.
The band is then removed.	A continuació, s'elimina la banda.
Plus, you can't do that.	A més, això no ho pots fer.
Needless to say, make a scene.	No cal destacar, fer una escena.
This year should be much better.	Aquest any hauria de ser molt millor.
If it weren’t for that, more people would do it.	Si no fos així, més gent ho faria.
I very much agree.	Estic molt d'acord.
We must prove the case beyond any reasonable doubt.	Hem de demostrar el cas més enllà de qualsevol dubte raonable.
The conflict was now personal.	El conflicte ara era personal.
And we threw it straight at the other team, like three times.	I l'hem llançat directament a l'altre equip, com tres vegades.
I would think of something.	Pensaria alguna cosa.
The only thing is.	L'única cosa és.
It wasn't long before it was the same.	No feia gaire que era el mateix.
It takes a while to grow in people.	Triguen una estona a créixer en la gent.
Then they will be human vs.	Aleshores seran humans vs.
If we learn now, we can protect ourselves in the future.	Si aprenem ara, podem protegir-nos en el futur.
These results are representative of two independent experiments.	Aquests resultats són representatius de dos experiments independents.
We do not charge for access to our site.	No cobrem l'accés al nostre lloc.
Things are clear.	Les coses estan clares.
It must have hurt him.	Li devia fer mal.
This is a very sad day.	Aquest és un dia molt trist.
He is extremely friendly, helpful and professional.	És extremadament amable, servicial i professional.
But they knew they had to walk.	Però sabien que havien de caminar.
Six schools are on the property.	Sis escoles es troben a la propietat.
Everything works fine.	Tot funciona bé.
This is just a sample.	Això només és una mostra.
We have a game plan.	Tenim un pla de joc.
Very few stayed long.	Molt pocs es van quedar molt temps.
Or you can drink all year round.	O bé, podeu beure durant tot l'any.
However, there are still problems.	No obstant això, encara hi ha problemes.
But this is not necessarily a bad thing.	Però això no és necessàriament dolent.
The doors need to be opened from time to time.	Cal obrir les portes de tant en tant.
We begin to focus on the moment.	Comencem a centrar-nos en el moment.
Free, of course.	Gratuït, és clar.
Two of them died.	Dos d'ells van morir.
But you don't see it much anymore.	Però ja no ho veus gaire.
But part of him also had to be honest.	Però una part d'ell també havia de ser honest.
Some of them even do.	Alguns d'ells fins i tot ho fan.
Deep down she hoped not.	En el fons ella esperava que no.
I don't remember the date.	No recordo la data.
I wondered what evidence there was against him.	Em vaig preguntar quina evidència hi havia contra ell.
She has been writing ever since.	Ella ha estat escrivint des de llavors.
They are the same.	Són els mateixos.
It was my first love.	Va ser el meu primer amor.
Your reports are OK.	Els teus informes estan bé.
I can feel the power.	Puc sentir el poder.
Then heavy rain.	Després pluja intensa.
A project website was created to provide information to potential participants.	Es va crear un lloc web del projecte per oferir informació als participants potencials.
And it's not just about money.	I això no es tracta només de diners.
He stretched out without saying a word.	Es va estirar sense dir una paraula.
I still don't have sea legs.	Encara no tinc les cames de mar.
However, the mechanism is still unclear.	No obstant això, el mecanisme encara no està clar.
The result in both groups was the same.	El resultat en ambdós grups va ser el mateix.
I'm out of my mind.	Estic fora de mi mateix.
Can you figure out which of these facts are correct?	Pots esbrinar quins d'aquests fets són correctes?.
Return to your desktop.	Torna al seu escriptori.
They know where we are.	Ells saben on som.
I think they have the right model.	Crec que tenen el model correcte.
I thought it was a wonderful job.	Vaig pensar que era una feina meravellosa.
None is considered useful.	Cap es considera útil.
You run things here in the city.	Tu dirigeixes coses aquí a la ciutat.
Our role, then, is simple.	El nostre paper, doncs, és senzill.
We want people to do what we want them to do.	Volem que la gent faci el que volem.
It was completely familiar to me.	Em era completament familiar.
Tears filled her eyes.	Les llàgrimes li van omplir els ulls.
He had thought it would be so.	Ell havia pensat que seria així.
All the men and women in the room announce their agreement.	Tots els homes i dones de la sala donen a conèixer el seu acord.
They just love going to work.	Simplement els encanta anar a treballar.
No plan is perfect.	Cap pla és perfecte.
He chose the previous date.	Va triar la data anterior.
Or anything from before.	O qualsevol cosa d'abans.
Each event is at most one advantage of the message.	Cada esdeveniment forma part com a màxim d'un avantatge del missatge.
He brought the kids and they liked it.	Va portar als nens i els va agradar.
Today everyone does everything.	Avui tothom ho fa de tot.
She is not.	Ella no està.
But that doesn't have to be the case.	Però això no ha de ser així.
Take a controlled test.	Feu una prova controlada.
There was something strange, though.	Hi havia alguna cosa estranya, però.
It wouldn't be so bad tomorrow.	Demà no estaria tan malament.
There was nothing, not even a welcome and good luck.	No hi va haver res, ni tan sols una benvinguda i bona sort.
Right to file any appeal.	Dret a presentar qualsevol recurs.
They knew we weren’t in an easy time.	Sabien que no estàvem en un moment fàcil.
For days now it would not be the same.	Ara fa dies que no seria el mateix.
I was waiting for the results and was not in a position to go.	Estava esperant els resultats i no estava en condicions d'anar.
You never know what kind of deal you'll have.	Mai saps quin tipus d'acord tindreu.
I know it's fine.	Sé que està molt bé.
We only have about five minutes left.	Només ens queden uns cinc minuts.
But it has certainly gotten worse.	Però sens dubte ha empitjorat les coses.
He sat down again and studied her.	Es va tornar a asseure i la va estudiar.
Not around me.	No al meu voltant.
But a problem arose.	Però va aparèixer un problema.
There is magic in it.	Hi ha màgia en ella.
I think I was pretty nervous.	Crec que estava bastant nerviós.
This behavior is clearly seen in our results.	Aquest comportament es veu clarament en els nostres resultats.
Clearly, humans have not lived here for a long time.	És evident que fa molt de temps que els humans no viuen aquí.
Then start again.	Llavors torna a començar.
This is personal.	Això és personal.
But this is not always the case.	Però no sol ser així.
A bottle of water was found and taken away.	Es va trobar una ampolla d'aigua i li van portar.
I understand, thank you.	Ho he entès gràcies.
You have to get used to it, though.	Cal una mica acostumar-s'hi, però.
Other users here do not have this problem.	Altres usuaris aquí no tenen aquest problema.
You have to go out and work.	Has de sortir i treballar.
These are relatively new.	Aquests són relativament nous.
Enough to pay for your time.	Suficient per pagar el teu temps.
Guess what's closest to the edge of the table.	Endevineu què hi ha més a prop de la vora de la taula.
I try to enjoy everything that happens to me.	Intento gaudir de tot el que em passa.
Some of us saw it.	Alguns ho vam veure.
Let them do it another day.	Que ho facin un altre dia.
Make sure you get the things you want before they go away.	Assegureu-vos d'aconseguir les coses que voleu abans que desapareguin.
She had never been here before.	Ella mai havia estat aquí abans.
We all need to be able to say what we feel.	Tots hem de ser capaços de dir el que sentim.
It’s not me that’s thinking.	No sóc en mi que està pensant.
Your house is too big.	La teva casa és massa gran.
To find out more.	Per saber-ne més.
It is a waste of my time and energy.	És una pèrdua del meu temps i energia.
She wanted it every night, whatever it was.	Ella ho volia cada nit, fos el que fos.
The rest are in stock.	La resta estan en magatzem.
Just step back against the wall and stay until they leave.	Només cal que retrocedeixi contra la paret i romangui fins que marxin.
You can sleep.	Pots dormir.
Some of them quite unusual.	Alguns d'ells de forma força inusual.
In fact, it was the only good part.	De fet, era l'única part bona.
His death was.	La seva mort va ser.
Well, you can't have them either.	Bé, no pots tenir-los ni ell.
Construction of the bridge begins.	Comença la construcció del pont.
Controlling your emotions is essential for you.	El control de les teves emocions és essencial per a tu.
They made us do it again for her.	Ens van fer tornar a fer-ho per ella.
He was as big as I was.	Era tan gran com jo mateix.
It is an essential step to develop naturally, without strength.	És un pas imprescindible per desenvolupar-se de manera natural, sense força.
It has been a pleasure working with you.	Ha estat un plaer treballar amb vosaltres.
That was exactly what his father wanted.	Això era exactament el que volia el seu pare.
He hadn't heard a sound.	No havia sentit cap so.
I sat up straight and silent and waited.	Em vaig asseure dret i en silenci i vaig esperar.
But there were fun pieces and lots of places to hide.	Però hi havia peces divertides i molts llocs per amagar-se.
It's not like that.	No és una mica així.
Finally, the two friends were able to spend some time together.	Finalment, els dos amics van poder passar una estona junts.
To make us feel included.	Per fer-nos sentir inclosos.
No one has ever been there.	Ningú hi ha estat mai.
Instead, they just have a serious argument.	En canvi, només tenen un argument seriós.
But now we are.	Però ara estem.
This is how life becomes our teacher.	Així és com la vida esdevé la nostra mestra.
They would never take her in there.	No la portarien mai allà dins.
The appeal is issued from this judgment.	D'aquesta sentència s'emet el recurs.
It is a difficult and serious job.	És una feina difícil i seriosa.
The smoke came out of the stage.	El fum va sortir de l'escenari.
It's up to us to decide.	Ens toca decidir.
If you want it, it's not a dream.	Si ho vols, no és cap somni.
It took me years to get over it.	Vaig trigar anys a superar-ho.
But there are important differences.	Però hi ha diferències importants.
We could hear when there were people in the room.	Hem pogut escoltar quan hi havia gent a la sala.
It's worth it, though.	Val la pena, però.
Somehow he found her missing from the infection.	D'alguna manera la va trobar a faltar per la infecció.
You thought you were in charge of that.	Et pensaves que estaves al capdavant d'això.
In a way that was good.	D'una manera que era bo.
A brother or a father.	Un germà o un pare.
First one of the members would present a paper.	Primer un dels membres presentaria una ponència.
So, tell me.	Així que, digueu-me.
None of my words made sense.	Cap de les meves paraules no tenia sentit.
Still, yours was a very unusual case.	Tot i així, el teu va ser un cas molt inusual.
I fight to keep them open, I fight loss of control.	Lluito per mantenir-los oberts, lluito contra la pèrdua de control.
I should know.	Hauria de saber-ho.
But he is afraid.	Però té por.
Maybe I should have another beer as we are having this conversation.	Potser hauria de prendre una altra cervesa ja que estem tenint aquesta conversa.
He was also a person, like everyone else in this world.	Ell també era una persona, com tots els altres en aquest món.
Then identify the most important of the main character.	A continuació, identifiqueu el més important del personatge principal.
Unfortunately, there were complications.	Malauradament, hi va haver complicacions.
I have not used this product.	No he utilitzat aquest producte.
Few ever forget the experience.	Pocs obliden mai l'experiència.
Then there is the exterior of your home.	Després hi ha l'exterior de casa teva.
These people need therapy.	Aquestes persones necessiten teràpia.
We will have to make sure to write more clearly next time.	Haurem d'assegurar-nos d'escriure amb més claredat la propera vegada.
Somehow it is not guessed that they may be tears.	D'alguna manera no s'endevina que poden ser llàgrimes.
Need to leave.	Necessitat de marxar.
Sometimes it’s not easy but it requires, again, in my case.	De vegades no és fàcil però requereix, de nou, en el meu cas.
But some things have a value beyond their superficial appearance.	Però algunes coses tenen un valor més enllà de la seva aparença superficial.
That was my goal.	Aquest era el meu objectiu.
They need to take a higher level of responsibility in their relationships.	Han d'assumir un major nivell de responsabilitat en les seves relacions.
I had to put it in the box.	El vaig haver de posar a la caixa.
But that was still in my future.	Però això encara era en el meu futur.
Maybe I'm completely wrong here.	Potser m'equivoqui completament aquí.
They looked very good.	Tenien molt bona pinta.
He had done it.	Ho havia fet.
I’m not really proud of that, but that was my reaction.	No estic realment orgullós d'això, però aquesta va ser la meva reacció.
I don't like to be surprised.	No m'agrada que em sorprengui.
No matter where.	No importa on.
It was where it was supposed to be.	Estava on se suposava que havia d'estar.
It fit perfectly and it was like that.	Encaixava perfectament i estava així.
Repeat with the remaining chicken.	Repetiu amb el pollastre restant.
He did very well.	Ho va fer molt bé.
Continue with the program.	Seguiu amb el programa.
Rules with short.	Regles amb curt.
There was a little blue sky, a touch of warmth.	Hi havia una mica de cel blau, un toc de calor.
I'm not trying to solve any problems.	No intento resoldre cap problema.
People here can see both sides of the argument.	La gent d'aquí podem veure ambdues parts de l'argument.
The heads have to roll.	Els caps han de rodar.
Click here for help.	Feu clic aquí per ajudar.
Her parents are worried, as are her friends.	Els seus pares estan preocupats, igual que els seus amics.
There is something different about his face.	Hi ha alguna cosa diferent a la seva cara.
I had never hidden.	Mai m'havia amagat.
In a private property.	En una propietat privada.
I have a mind.	Tinc una ment.
Therefore, they are not included in this study.	Per tant, no estan inclosos en aquest estudi.
He really did.	Realment ho va fer.
Enjoy the trip, if you can.	Gaudeix del viatge, si pots.
It would be better to forget everything.	Seria millor oblidar-ho tot.
Add water and bring to a boil.	Afegir l'aigua i portar a ebullició.
A report said at least three people had been killed.	Un informe deia que almenys tres persones havien mort.
This is a good line.	Aquesta és una bona línia.
The local team.	L'equip local.
For the most part, we can solve problems and find solutions.	En la seva majoria, podem resoldre problemes i trobar solucions.
He was watching her.	L'estava guardant.
Think about it.	Penseu-hi.
Look, things are getting weird.	Mira, les coses ens estan tornant estranyes.
In this case the opposite happens.	En aquest cas passa el contrari.
That is, away from the water, next to the trees.	És a dir, lluny de l'aigua, al costat dels arbres.
I achieved my goals.	Vaig aconseguir els meus objectius.
I understand those words.	Entenc aquestes paraules.
It's too hot here for a long time.	Aquí fa massa calor durant molt de temps.
Add a little extra water if necessary.	Afegiu una mica d'aigua addicional si cal.
In this section we present the results in this direction.	En aquest apartat presentem els resultats en aquesta direcció.
He is the green player.	És el jugador verd.
I hate being like that without realizing it.	Odio ser així sense tenir compte.
Use them to pay as you would in cash.	Utilitzeu-los per pagar com ho faríeu amb efectiu.
We couldn't do it forever.	No ho podríem fer per sempre.
Something they will no doubt remember.	Una cosa que recordaran sense cap dubte.
I arrived late that day.	Vaig arribar tard aquell dia.
He is eight or nine years old.	Té vuit o nou anys.
The service is.	El servei és.
They have done this many times before.	Ho han fet moltes vegades abans.
According to the map, players control a single character or group.	Segons el mapa, els jugadors controlen un únic personatge o un grup.
Clearly this is not happening.	És evident que això no està passant.
Looking down to see his face and legs.	Mirant cap avall per veure-li la cara i les cames.
I hated being cold.	Odiava tenir fred.
No past friends.	Sense amics passats.
But before we do anything else, we need to eat something.	Però abans de fer qualsevol altra cosa, hem de menjar alguna cosa.
They really tried twice.	Realment ho van intentar dues vegades.
Just make sure you bring it back.	Només assegureu-vos de portar-lo de tornada.
I loved her from the beginning.	La vaig estimar des del principi.
Without the workers on the move, the process would have been completely different.	Sense els treballadors en moviment, el procés hauria estat completament diferent.
They know the answer.	Coneixen la resposta.
Maybe that's why he had kept his distance.	Potser per això havia mantingut la distància.
Who is he to tell us about our people, state and culture.	Qui és ell per parlar-nos del nostre poble, estat i cultura.
Now he spoke like a normal person.	Ara parlava com una persona normal.
Most people have a clear idea of ​​what it means.	La majoria de la gent té una idea clara del que significa.
So much control over anyone, or anything.	Tant de control sobre qualsevol, o qualsevol cosa.
In fact, this was not difficult.	De fet, això no va ser difícil.
Here is my situation.	Aquí està la meva situació.
Like any other device, the computer has two modes of operation.	Com qualsevol altre mecanisme, l'ordinador té dues maneres de funcionar.
He was not supposed to sleep on his back.	Se suposava que no dormia d'esquena.
I hate water.	Odio l'aigua.
These children divide these and other words into too many parts.	Aquests nens divideixen aquestes i altres paraules en massa parts.
That voice was key.	Aquesta veu era clau.
But wait.	Però espera-ho.
The book was unsuccessful.	El llibre va tenir poc èxit.
The bill is clear on how the law should be enforced.	El projecte de llei té clar com s'ha d'aplicar la llei.
It shouldn't look like that.	No havia de semblar així.
There was a big cell.	Hi havia una gran cel·la.
Technology didn't notice.	La tecnologia no es va adonar.
She knew about him.	Ella sabia d'ell.
He is like that.	Ell és així.
This is the last thing you want.	Això és l'últim que vols.
With this version, there was no error message.	Amb aquesta versió, no hi havia cap missatge d'error.
They were finally heard.	Per fi es van escoltar.
During gun control, he refused to be beaten with it.	Durant el control d'armes, es va negar a ser colpejat amb ella.
It makes absolutely no sense.	No té absolutament cap sentit.
The best part of this post was the test.	La millor part d'aquest post va ser la prova.
The others were walking around the area.	Els altres passejaven per la zona.
As for me, it's "wait until it's dark."	Pel que fa a mi, és "espera fins que fos fosc".
I didn't care.	No m'importava.
This is done in an effort to calm the child.	Això es fa en un esforç per calmar el nen.
We like her.	Ens agrada ella.
Death followed him.	La mort el va seguir darrere.
He heard her start to cry.	La va sentir començar a plorar.
I think his experience is similar to mine.	Crec que la seva experiència és semblant a la meva.
But the selection never ceased to be interesting.	Però la selecció mai va deixar de ser interessant.
I write them.	els escric.
Pour over ice.	Abocar sobre gel.
She is only six years old.	Ella només té sis anys.
The car doors open and close.	Les portes dels cotxes s'obren i es tanquen.
She was bad, she was tough but she was still a girl.	Era dolenta, era dura però encara era una nena.
I don’t want to take this to school.	No vull portar això a l'escola.
I guess he'll sign it.	Suposo que el signarà.
No one was talking to me in the office.	Ningú no em parlava a l'oficina.
It had little impact.	Va tenir poc impacte.
You are looking for answers.	Esteu buscant respostes.
And there was only one way.	I només hi havia una manera.
They were there for the good of the country.	Eren allà pel bé del país.
He did the analysis.	Va fer l'anàlisi.
I'm here for business.	Estic aquí per negocis.
Maybe we can bring them together.	Potser els podem reunir.
They were doing their job and they were doing well.	Estaven fent la seva feina i ho feien bé.
They weren’t going to let her follow me.	No anaven a deixar-la seguir-me.
But he overcame the fear himself.	Però ell mateix va superar la por.
Even that screen was starting to pull back.	Fins i tot aquella pantalla començava a tirar-se enrere.
I couldn't explain it.	No ho sabria explicar.
I appreciate it !.	Ho aprecio!.
This is the only reasonable solution.	Aquesta és l'única solució raonable.
Maybe this one isn't for me.	Potser aquest no és per a mi.
He is a public and well-known savage.	És un salvatge públic i conegut.
Grab it or drop it.	Agafa-ho o deixa-ho.
But local police found no evidence of anyone's disappearance.	Però la policia local no va trobar proves de la desaparició de ningú.
I had a lot of lines to read.	Tenia moltes línies per llegir.
However, it is exactly the opposite.	No obstant això, és exactament el contrari.
That couldn't be a bad thing.	Això no podria ser una cosa dolenta.
He has a son with his wife.	Té un fill amb la seva dona.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins aquí se'ls pot donar un gir útil.
He didn't look angry or upset.	No semblava enfadat ni molest.
Let the truth be told.	La veritat sigui dita.
I have a feeling about this movie.	Tinc una sensació sobre aquesta pel·lícula.
As if we could give up being ourselves.	Com si poguéssim renunciar a ser nosaltres mateixos.
I know our marriage meant a lot to other people.	Sé que el nostre matrimoni va significar molt per a altres persones.
They all go after money, and after that, people.	Tots van darrere dels diners, i després d'això, de la gent.
We have achieved most of these goals.	Hem aconseguit la majoria d'aquests objectius.
The mother seemed to be under the influence of something.	La mare semblava estar sota la influència d'alguna cosa.
However, a member of his family had had an accident there.	No obstant això, allà s'havia produït un accident a un membre de la seva família.
Give credit where credit is needed.	Doneu crèdit allà on calgui el crèdit.
I'll take you down.	Et baixaré.
I would make a very poor and weak king.	Jo faria un rei molt pobre i feble.
Stay as long as you need.	Queda't el temps que necessitis.
Here, there are no methods to talk about.	Aquí, no hi ha mètodes per parlar.
There is no doubt about it.	No hi ha cap dubte sobre això.
And that's all.	I és només això.
He finally got help.	Finalment va rebre ajuda.
This call forced states to choose which side.	Aquesta convocatòria va obligar els estats a escollir bàndol.
Each experiment was repeated three times with similar results.	Cada experiment es va repetir tres vegades amb resultats similars.
My car was gone.	El meu cotxe havia desaparegut.
They finally surrendered.	Finalment es van rendir.
But there are two reasons for not here.	Però hi ha dues raons per no aquí.
Yours looks even better.	La teva es veu encara millor.
We challenge everything.	Ho desafiem tot.
This is done for two reasons.	Això es fa per dos motius.
And it's not called.	I no es truca.
The speed of the indoor unit was normal.	La velocitat de la unitat interna era normal.
Be kind to yourself.	Ser amable amb vostè mateix.
The information and data presented are subject to change.	La informació i les dades presentades estan subjectes a canvis.
He saw them.	Els va veure.
There is little.	No hi ha poca cosa.
His exercise was to stand up and walk to work.	El seu exercici consistia a posar-se dret i caminar a la feina.
This is a very interesting point.	Aquest és un punt molt interessant.
I have to keep that in mind.	He de tenir això en compte.
And a short one is much bigger.	I un curt és molt més gran.
I work safely.	Treballo amb seguretat.
I wonder if it’s deep.	Em pregunto si és profund.
You can't make a decision because you're scared.	No pots prendre una decisió perquè tens por.
I’m not proud of that, obviously.	No estic orgullós d'això, evidentment.
I love writing.	M'encanta escriure.
I go to that store so many times, just to look.	Vaig tantes vegades a aquella botiga, només per mirar.
Don't go where they tell you.	No vagis on et diuen.
He took a step closer.	Va fer un pas més a prop.
People started liking it a lot.	La gent va començar a agradar molt.
His family was with him.	La seva família estava amb ell.
You didn't smell like a child before.	Abans no feies olor de nen.
She had her future in her hands.	Ella tenia el seu futur a les seves mans.
Here are the basics related to language in general.	Aquí teniu els bàsics relacionats amb la llengua en general.
This makes it difficult to build a national movement.	Això fa que sigui difícil construir un moviment nacional.
They fell into different classes.	Van caure en diferents classes.
The children will be amazed.	Els nens es sorprendran.
I like being alone.	M'agrada estar sol.
I recently said that work is a lot.	Fa poc vaig dir que la feina és molt.
Turn it off.	Apaga-ho.
We will share what we can with you.	Compartirem el que puguem amb vosaltres.
And, of course, everyone wants to experience that feeling again.	I, naturalment, tothom vol tornar a experimentar aquesta sensació.
List a few.	Enumereu uns quants.
I start by giving myself.	Començo entregant-me.
And at the time, it was a good idea.	I en aquell moment, va ser una bona idea.
He pushed his hand away.	Hi va empènyer la mà.
Tell your doctor immediately if these effects occur.	Informeu immediatament al vostre metge si es produeixen aquests efectes.
And his friend would never comfort him again.	I el seu amic mai més li donaria consol.
I'm scared.	Estic espantat.
I hate it and I’m super critical of that.	Ho odio i sóc super crític amb això.
Only one team returned.	Només un equip va tornar.
Years ago this was not true.	Fa anys això no era cert.
They found a large hole in the ground.	Van trobar un gran forat a terra.
Just let me finish.	Només deixa'm acabar.
The boy left the girl at home and went home.	El nen va deixar la noia a casa seva i va anar a casa.
This is probably easy compared to what you are used to.	Això probablement és fàcil en comparació amb el que està acostumat.
Not much service was seen at the end of the war.	No es va veure gaire servei al final de la guerra.
At this point, your value for it becomes zero.	En aquest moment, el vostre valor per a ell esdevé zero.
But he knows he can't.	Però sap que no pot.
But there are still some limitations.	Però encara hi ha algunes limitacions.
No attached design.	No hi ha cap disseny adjunt.
She had done it for a while, too.	Ella també havia fet un temps.
I felt really bad for the family.	Em vaig sentir molt malament per la família.
For years, he had been with the president.	Durant anys, havia estat al costat del president.
It was enough for most people in his class, he knew.	Era suficient per a la majoria de la gent de la seva classe, ho sabia.
I met my wife.	Vaig conèixer la meva dona.
I had a lot of fun.	Em vaig divertir molt.
His face was tense and pale.	Tenia la cara tensa i pàl·lida.
Components can now be obtained at a third of the price.	Els components ara es poden obtenir a un terç del preu.
That's right, coming to rest there.	Així és, venint a descansar allà.
From these they were able to dress.	A partir d'aquests van poder vestir-se.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, això no seria una cosa que triaríeu fer.
We are safe.	Estem segurs.
Again and you will be reported.	Una altra vegada i se us denunciarà.
I don’t even remember exactly what happened.	Ni tan sols recordo què va passar exactament.
That would need a bit of a kill.	Això necessitaria una mica de matança.
You don't need these tools.	No necessiteu aquestes eines.
It weighed.	Tenia pes.
She's the one who got it dirty.	Ella és qui ho va embrutar.
It wasn't like I really wanted to see any of them.	No era com si realment hagués volgut veure'ls cap.
Not a concern for most people here.	No és una preocupació per a la majoria de la gent aquí.
In fact, it was a very sweet little story.	De fet, va ser una petita història molt dolça.
In fact, you have to be patient.	De fet, cal tenir paciència.
There is no one in the world like him.	No hi ha ningú al món com ell.
The book does not say how they died.	El llibre no diu com van morir.
Be sure to tell them to be equal with us.	Assegureu-vos de dir-los que siguin iguals amb nosaltres.
You never asked anyone what they meant.	Mai has preguntat a ningú què volia dir.
There are others who hide there every day.	N'hi ha d'altres que s'hi amaguen cada dia.
This starts tomorrow.	Això comença demà.
Not out loud, just in his head.	No en veu alta, només al seu cap.
I try to help.	Intento ajudar.
This will only take a few minutes.	Això trigarà només uns minuts.
I didn’t want to be caught at night.	No volia ser atrapat per la nit.
She had participated.	Ella hi havia participat.
The place was nice and clean.	El lloc era agradable i net.
He mounted.	Va muntar.
Does not change for each service call.	No canvia per a cada trucada al servei.
I quickly poked my head through the open hole.	Ràpidament trec el cap pel forat obert.
So there are many, many questions.	Així que hi ha moltes, moltes preguntes.
Not even my dad thinks this will happen.	Ni tan sols el meu pare creu que això passi.
He is like you.	Ell és com tu.
No money required.	No es requereixen diners.
A way to get what you want.	Una manera d'aconseguir el que vols.
He is very successful.	Té molt d'èxit.
Then many, many people will know who she is.	Aleshores, molta i molta gent sabrà qui és ella.
I couldn't eat.	No podia menjar.
I looked at this for help.	He mirat això per demanar ajuda.
She was released later that day.	Va ser alliberada més tard aquell dia.
I didn't understand why he cared.	No vaig entendre per què li importaria.
They are connected to each other by their similar functions.	Estan connectats entre ells per les seves funcions similars.
So we went for a walk to talk about it.	Així que vam anar a fer una volta per parlar-ne.
The answer is no.	La resposta és cap.
I was just laughing.	Només m'estava rient.
The fans are very friendly nothing bad has happened.	Els aficionats són molt simpàtics no ha passat res dolent.
Information in the comment below.	Informació al comentari a continuació.
It was in his hands.	Era de les seves mans.
I wasn't trying to pressure you.	No estava intentant pressionar-te.
All he did was cause more pain.	Tot el que va fer va ser causar més dolor.
Its end is silence.	El seu final és el silenci.
I put my arm around her as we moved around the room.	Vaig posar el meu braç al voltant d'ella mentre ens movíem per l'habitació.
An hour of travel is what most people do.	Una hora de viatge és el que fa la majoria de la gent.
Follow.	Seguiu.
Each of them is important.	Cadascun d'ells és important.
I feel proud of myself.	Em sento orgullós de mi mateix.
The method is pretty easy and you. 	El mètode és bastant fàcil i tu. 
I loved most of them.	m'ha encantat la majoria.
Instead, he leaned forward and lowered the music.	En canvi, es va inclinar cap endavant i va baixar la música.
And move on to the next case, which works well.	I passeu al següent cas, que funciona bé.
The war was coming.	La guerra venia.
I had to wait a couple more days.	Vaig haver d'esperar un parell de dies més.
It is pure statement.	És pura declaració.
All this increase in demand led to an increase in price.	Tot aquest augment de la demanda va provocar un augment del preu.
It will not be expected either.	Tampoc se n'esperarà.
It may have happened to many women.	És possible que s'ho hagi passat amb moltes dones.
Many women go to church alone.	Moltes dones van soles a l'església.
Everyone needed a day of mental health from time to time.	Tothom necessitava un dia de salut mental de tant en tant.
Which is rarely a good idea.	La qual cosa poques vegades és una bona idea.
It can be fast or it can be long and long.	Pot ser ràpid o pot ser llarg i allargat.
Click for more information.	Feu clic per a més informació.
Remember that the game is free money.	Recordeu que el partit és diners gratuïts.
And then say what you are saying.	I després digues el que estàs dient.
You go to school and do something about yourself.	Vas a l'escola i faràs alguna cosa de tu mateix.
I stopped taking it a year ago.	El vaig deixar de prendre fa un any.
He asked the defendant to indicate his name and date of birth.	Va demanar a l'acusat que indiqui el seu nom i data de naixement.
He stayed showing his teeth.	Es va quedar ensenyant les dents.
I don’t want anyone to see that.	No vull que ningú vegi això.
Therapy, of what we do now.	Teràpia, del que fem ara.
On top of that, he is very serious and responsible.	A més d'això, és molt seriós i responsable.
But he was a totally different guy.	Però era un noi totalment diferent.
I wanted to face this as a man.	Volia afrontar això com un home.
Join me.	Uneix-te a mi.
One more soul for our team !.	Una ànima més per al nostre equip!.
It is not the opening of a second front.	No és l'obertura d'un segon front.
I wanted to know what my parents were doing to make a living.	Volia saber què feien els meus pares per guanyar-se la vida.
They push the human race forward.	Empenyen la raça humana cap endavant.
Tried and failed.	Intentat i fracassat.
The food was excellent.	El menjar era excel·lent.
One for each day they had been together.	Un per cada dia que havien estat junts.
Many can and will go wrong.	Molts poden i aniran malament.
As the day progressed, things began to change.	A mesura que avançava el dia les coses van començar a canviar.
In addition, previous research used the common vs.	A més, les investigacions anteriors van utilitzar el comú vs.
You are free to go.	Ets lliure d'anar-hi.
I can't take it seriously.	No m'ho puc prendre seriosament.
If you're not happy, try something different.	Si no estàs content, prova alguna cosa diferent.
Instead, his eyes closed.	En canvi, els seus ulls es van tancar.
What a waste of time this has been.	Quina merda pèrdua de temps ha estat això.
For us, we try to keep it in place.	Per a nosaltres, intentem mantenir-lo al seu lloc.
She came to love and respect her husband.	Va arribar a estimar i respectar el seu marit.
More as if it were necessary.	Més com si fos necessari.
But the desire concentrated on his face kept him from saying anything.	Però el desig concentrat a la seva cara va impedir que digués res.
He wondered where the other weapon had gone.	Es va preguntar on havia anat l'altra arma.
I know this from experience.	Això ho sé per experiència.
And they paid for it.	I ho van pagar.
I trust him completely.	Confio completament en ell.
And someone else.	I algú més.
This feature may be locked.	Aquesta funció pot bloquejar-se.
It has nothing to do with them.	No té res a veure amb ells.
Bad call brother.	Mala trucada germà.
I know this is not what you want to hear.	Sé que això no és el que vols escoltar.
Therefore, their moments can be evaluated by the law of large numbers.	Per tant, els seus moments es poden avaluar mitjançant la llei dels grans nombres.
Once again we made a great team.	Un cop més hem fet un gran equip.
I mean a lot.	Vull dir molt.
It just needs to be understood.	Només necessita ser entès.
Keep going until you complete it.	Seguiu endavant fins que ho completeu.
Killing for fun makes me sick.	Matar per diversió em fa malalt.
You just know you've given more than anyone else.	Només saps que has donat més que tothom.
Today has been much better.	Avui ha estat molt millor.
Everyone recognized her as an excellent leader.	Tothom la reconeixia com una excel·lent líder.
However, the opposite is true.	Ara bé, és cert el contrari.
This, for example, is a surprise.	Això, per exemple, és una sorpresa.
I know it and you know it.	Jo ho sé i tu ho saps.
I tried several games and the performance was good.	Vaig provar diversos jocs i el rendiment va ser bo.
Anger can be good.	La ira pot ser bona.
It looks like nothing happened here.	Fa semblar que aquí no ha passat res.
I had time to get to know the village well.	Vaig tenir temps de conèixer bé el poble.
Maybe power too.	Potser també el poder.
I'm looking for a girl.	Estic buscant una noia.
She is the key.	Ella és la clau.
You have to hit the block above you inside the wall.	Has de colpejar el bloc que hi ha a sobre teu dins de la paret.
Things are going well.	Les coses van bé.
I hope you like it !.	Espero que us agradin!.
My heart feels it has stopped.	El meu cor sent que s'ha aturat.
After a while he asked.	Al cap d'una estona va preguntar.
There is no end in sight.	No hi ha final a la vista.
It was important to make the statement.	Va ser important fer la declaració.
It’s like another country.	És com un altre país.
An example of a situation is as follows.	Un exemple de situació és el següent.
You are what you eat.	Ets el que menges.
The same test works in general.	La mateixa prova funciona en general.
Choose a book about writing.	Tria un llibre sobre l'escriptura.
But the woman did not think about it.	Però la dona no va pensar en això.
My father paid to let me go.	El meu pare va pagar per deixar-me anar.
There is nothing social about that.	No hi ha res social en això.
Give me a minute.	Dona'm un minut.
That he was.	Que ell era.
Feeling even worse.	Sent encara pitjor.
I just wanted to say keep it up !.	Només volia dir que segueix així!.
But, okay.	Però, bé.
But choose winter if you can.	Però tria l'hivern si pots.
This can really change the game.	Això realment pot canviar el joc.
I don’t care what they did before.	No m'importa el que fessin abans.
In the end, however, he had made his choice.	Al final, però, havia fet la seva elecció.
He will try to spread fear.	Intentarà estendre la por.
Thinking about what really matters in the long run.	Pensant en el que realment importa a la llarga.
This procedure was repeated five times.	Aquest procediment es va repetir cinc vegades.
Then I will add them.	Aleshores els afegiré.
I will come here and just make a change.	Vindré aquí i només faré un canvi.
Come with me for a drink later.	Acompanya'm a prendre una copa més tard.
I expected a lot more to be honest.	M'esperava molt més per ser sincer.
We wanted to find a middle ground.	Volíem trobar un terme mitjà.
This was where we lived.	Aquí era on vivim.
Each basic variable and term has a type.	Cada variable i terme bàsic té un tipus.
People still have to pay for parking as they normally would.	La gent encara ha de pagar l'aparcament com ho faria normalment.
You know you can talk to me or your mom about anything.	Ja saps que pots parlar amb mi o amb la teva mare de qualsevol cosa.
You have a good life ahead of you.	Tens una bona vida davant teu.
What’s amazing to me is how.	El que és sorprenent per a mi és com.
The photos of her wedding look very happy.	Les fotos del seu casament semblen molt feliços.
He let go.	Va deixar anar.
The pain literally took my breath away.	El dolor, literalment, em va tallar l'alè.
The first session was held later that day.	La primera sessió es va fer més tard el mateix dia.
She plans to run away with him.	Té previst fugir amb ell.
But someone was missing.	Però faltava algú.
As soon as we can go.	Tan aviat com podem anar.
Then he turned his weapon against himself.	Aleshores va girar l'arma contra ell mateix.
An additional topic requires attention.	Un tema addicional requereix atenció.
However, I still wanted to check it out.	No obstant això, encara volia comprovar fora.
He was surprised that he never talked about food.	Li va sorprendre que mai no parlava de menjar.
Old version on the left, new on the right.	Versió antiga a l'esquerra, nova a la dreta.
And so you have my respect.	I així teniu el meu respecte.
I stop fighting there.	Deixo de lluitar-hi.
This effect was not observed here.	No es va observar aquest efecte aquí.
The audience is gone.	El públic ha marxat.
I should choose.	Hauria de triar.
The results are shown in two independent experiments performed.	Els resultats es mostren en dos experiments independents realitzats.
With my mind.	Amb la meva ment.
We have nothing.	No tenim res.
This is not for my company or for me.	Això no és per a la meva empresa ni per a mi.
We can’t say enough about how happy we are with the results.	No podem dir prou sobre el feliç que estem amb els resultats.
It wouldn’t be good, but then nothing.	No seria bo, però després, res.
He wants me to follow.	Ell vol que segui.
He left her there for three days without food.	La va deixar allà tres dies sense menjar.
I can’t believe I won.	No em puc creure que hagi guanyat.
Exactly a black person, actually.	Exactament una persona negra, en realitat.
Face full under the eyes.	Cara ben plena sota els ulls.
A finding, in fact.	Una troballa, de fet.
Spring will not come to me fast enough.	La primavera no em vindrà prou ràpid.
I was the last to come out of the hallway.	Vaig ser l'últim a sortir del passadís.
He is a master at this.	Ell és un mestre en això.
We have talked about many different complex forms of this potential.	Hem parlat de moltes formes complexes diferents d'aquest potencial.
It has small yellow flowers that open before the leaves appear.	Té petites flors grogues que s'obren abans que apareguin les fulles.
None seemed to match another.	Cap semblava coincidir amb un altre.
It definitely doesn’t end here.	Definitivament no s'acaba aquí.
I think that was human nature.	Crec que això era la naturalesa humana.
You tell them that if you drink again you will die.	Els dius que si tornes a beure moriràs.
I kept getting better equipment.	Vaig seguir rebent millor equipament.
Email this article to a friend.	Envieu aquest article per correu electrònic a un amic.
I didn’t want to grab you so hard.	No volia agafar-te tan fort.
Right now, anyway.	Ara mateix, de totes maneres.
Four of these companies closed months after their creation.	Quatre d'aquestes empreses es van tancar mesos després de la seva creació.
That was number one.	Això era el número u.
Now I needed to rest.	Ara necessitava descansar.
I have never found anyone so interesting and easy to talk to.	Mai he trobat ningú tan interessant i fàcil de parlar.
Perspective requires practice and know-how.	La perspectiva requereix pràctica i saber fer.
Please help me with some examples.	Si us plau, ajudeu-me amb alguns exemples.
And it wouldn’t stop here.	I no s'aturaria aquí.
Come back later.	Torna després.
I talked to her before today.	Avui he parlat amb ella abans.
But it cannot be avoided.	Però no es pot evitar.
Or we were alone.	O estàvem sols.
No answers were given.	No es van donar respostes.
Of course, at that time there was a lot of money to be made.	Per descomptat, en aquell moment hi havia molts diners per aconseguir.
For now, he says, the focus is on the game.	De moment, diu, el focus està en el joc.
She wanted to make her life with you.	Ella volia fer la seva vida amb tu.
Sure, we come from the old school.	Segur, venim de la vella escola.
In the short term it could improve them.	A curt termini els podria millorar.
It turns out not so much.	Resulta que no tant.
I knew exactly what product was going where.	Sabia exactament quin producte anava a on.
But in absolute terms, the increase in risk was still relatively small.	Però en termes absoluts, l'augment del risc encara era relativament petit.
I could feel it.	Ho podia sentir.
The old man himself has made them.	El mateix vell les ha fetes.
I tried to get a good picture of it.	Vaig intentar fer-ne una bona imatge.
A plus plus plus.	Un plus plus plus.
It's him.	És ell.
I want you to rest in peace.	Vull que descansi en pau.
It was easy to cut them.	Era fàcil tallar-los.
It is just a natural procedure.	És només un procediment natural.
What we just did.	El que acabem de fer.
I see they haven't told you that.	Veig que no t'han dit això.
To say otherwise would be a lie.	Dir el contrari seria mentida.
Not you, no game.	No tu, sense joc.
Roll into a round shape.	Enrotllar en forma rodona.
Deep learning models have recently been proposed to manage the task.	Recentment s'han proposat models d'aprenentatge profund per gestionar la tasca.
But he just can't.	Però simplement no pot.
Children get hurt.	Els nens es fan mal.
It looks beautiful.	Es veu preciós.
They participated in the design of the studio.	Van participar en el disseny de l'estudi.
Which is just stupid.	Que és simplement estúpid.
I would like to take a different approach to this piece.	M'agradaria adoptar un enfocament diferent en aquesta peça.
At worst, you have a move.	En el pitjor, tens un moviment.
At that time there were only seven pieces left on the board.	En aquell moment només quedaven set peces al tauler.
All of a sudden, he understood what he was looking at.	Tot d'una, va entendre el que estava mirant.
However.	En canvi.
But they just don’t understand.	Però simplement no entenen.
We will stay dry until we watch the weekend.	Ens quedarem secs fins que mirem cap de setmana.
The address is wide again.	L'adreça torna a ser àmplia.
So at this point.	Així que en aquest punt.
It is now much easier to use them.	Ara és molt més fàcil utilitzar-los.
Maybe in a year or two.	Potser d'aquí a un any o dos.
I was tired of the boys playing.	Estava cansada que els nois juguessin.
We really enjoyed their society.	Hem gaudit molt de la seva societat.
I knew I had to bring something more to the table.	Sabia que havia de portar alguna cosa més a la taula.
Absolutely no one knows about you, not even your best friends.	Absolutament ningú ho sap de tu, ni tan sols els teus millors amics.
We had seen his last moments.	Havíem vist els seus últims moments.
The condition is more common in children.	La condició és més freqüent en nens.
That loss tonight is tough.	Aquesta pèrdua d'aquesta nit és dura.
Try the copy, try the goal.	Prova la còpia, prova l'objectiu.
The fear of death.	La por a la mort.
Se'n van.	Se'n van.
The effect on the nervous system is powerful.	L'efecte sobre el sistema nerviós és potent.
Those who say this are wrong.	Els que diuen això estan equivocats.
It can have many, many consequences.	Pot comportar moltes, moltes conseqüències.
Self-doubt is normal.	El dubte d'un mateix és normal.
I love this place.	M'encanta aquest lloc.
Tell them to go ahead and do whatever they want.	Digues-los que segueixin endavant i facin el que vulguin.
This is not listed.	Això no figura.
Prepare your tools and begin the disassembly process.	Prepareu les vostres eines i comenceu el procés de desmuntatge.
A good fit is better.	Un bon ajust és millor.
Fresh on the ground.	Fresc a terra.
We will talk about this later.	D'això en parlarem més endavant.
If you fit in, you become one of the group.	Si encaixes, et converteixes en un del grup.
You have to be.	Has de ser.
The court was right in adopting this approach.	El tribunal va tenir raó en adoptar aquest enfocament.
You must prevent the wicked from doing harm.	Has d'evitar que els dolents facin el mal.
So do many other people, doing much less.	També ho fan molta altra gent, fent molt menys.
No one told us anything when we moved here.	Ningú ens va dir res quan ens vam traslladar aquí.
In this way, an exhibition area is formed.	D'aquesta manera, es forma una zona d'exhibició.
No application process would be required.	No caldria cap procés de sol·licitud.
Each image is an image of sex.	Cada imatge és una imatge de sexe.
Not knowing who, not knowing how, not knowing why.	No saber qui, no saber com, no saber per què.
Let’s make it bigger and go further to the left. 	Fem-ho més gran i anem més cap a l'esquerra. 
too much risk.	massa risc.
I need to get the information for each specific moment.	Necessito obtenir la informació per a cada moment concret.
I grabbed my seat and looked around.	Vaig agafar el meu seient i vaig mirar al meu voltant.
I was alone at home.	Estava sol a casa.
Well, we have a series again.	Bé, tornem a tenir una sèrie.
He will.	Ell ho farà.
A long one.	Una llarga.
This is difficult in advanced cases where there are several sites involved.	Això és difícil en casos avançats on hi ha diversos llocs implicats.
It is unclear why this will help.	No està clar per què això ajudarà.
It was too much to look forward to.	Era massa d'esperar.
They did the best they could for their country.	Van fer el millor que van poder pel seu país.
Survival rate monitoring.	Seguiment de la taxa de supervivència.
And thank God for that.	I gràcies a Déu per això.
I was just there.	Jo només vaig ser allà.
He can’t give you the real, he can just catch the fake.	No et pot donar el real, només pot agafar el fals.
This could be the reason for the strange mode of communication.	Aquesta podria ser la raó de l'estrany mode de comunicació.
He was on his left.	Estava a la seva esquerra.
You can’t control it, and that makes it dangerous.	No el pots controlar, i això el fa perillós.
We need to unite and be friends.	Hem d'unir-nos i ser amics.
The two stayed close for a few years.	Els dos es van mantenir a prop durant uns quants anys.
Nice and easy.	Agradable i fàcil.
He’s all you weren’t.	Ell és tot el que no eres.
It’s the same thing we’re doing now.	És el mateix que estem fent ara.
This is true to life.	Això és fidel a la vida.
But that didn’t seem to make any difference.	Però això no semblava fer cap diferència.
She would never be left wanting it.	Mai es deixaria desitjar-lo.
You can register to post a property here.	Podeu registrar-vos per publicar una propietat aquí.
Throw these.	Llença aquests.
She was well above his head.	Ella estava molt per sobre del seu cap.
The way you care and represent yourself.	La manera com us preocupeu i us representeu.
I will thank you when you get home.	Li agrairé quan torni a casa.
I was expecting it.	Jo ho esperava.
I would look good starting this game my age.	Em semblaria bé començant aquest joc de la meva edat.
He has the right to judge all men and women.	Té el dret de jutjar tots els homes i les dones.
Please do not act or do not act based on something you read here.	Si us plau, no actueu o no actueu en funció d'alguna cosa que llegiu aquí.
So I’ll give you some background.	Així que us donaré una mica de fons.
But they were.	Però ho eren.
Measure the results.	Mesura els resultats.
I felt too good to step back.	Em sentia massa bé per retrocedir.
But yes, his back is amazing.	Però sí, és increïble la seva esquena.
I was not present.	No he estat present.
The young woman has turned her life upside down.	La jove ha capgirat la seva vida.
It’s a kind moment inside your body.	És un moment amable dins del teu cos.
Anywhere, anytime.	A qualsevol lloc, a qualsevol hora.
For us, it was easy money.	Per a nosaltres, eren diners fàcils.
His desire to protect and serve was very similar to his.	El seu desig de protegir i servir era molt semblant al seu.
This is a collection guide.	Aquesta és una guia de recollida.
Every time we do, it’s a success.	Cada vegada que ho fem, és un èxit.
First, the surprise of the event itself.	En primer lloc, la sorpresa del propi esdeveniment.
But it takes time.	Però es necessita temps.
We’re on the ground trying to help students learn, period.	Estem sobre el terreny intentant ajudar els alumnes a aprendre, punt.
We will just surrender.	Només ens rendirem.
This is not a no either.	Això tampoc és un no.
Create an account !.	Crear un compte!.
I know it's him.	Sé que és ell.
None of the children had a telephone.	Cap dels nens tenia telèfon.
He rested on his full lips.	Va descansar sobre els seus llavis plens.
Just don’t think about these things.	Simplement no pensa en aquestes coses.
He did it himself even when she didn’t press.	Ho va fer ell mateix fins i tot quan ella no va pressionar.
Don't kill me.	No em matis.
Now I was thinking about this woman.	Ara pensava en aquesta dona.
I was a little surprised to find myself doing this.	Em va sorprendre una mica trobar-me fent això.
The city was free.	La ciutat era lliure.
Revisions to the case notes were completed after the interview.	Les revisions de les notes de cas es van completar després de l'entrevista.
Only a little can go a long way.	Només una mica pot recórrer un llarg camí.
That is the beauty.	Aquesta és la bellesa.
When he finished, he pointed forward.	Quan va acabar, va assenyalar cap endavant.
I think there is a floor for the price.	Crec que hi ha un sòl per al preu.
Everyone needed trees.	Tothom necessitava arbres.
There is no one.	No hi ha ningú.
Bring it to you soon.	Et porta aviat.
The time is coming.	El moment està arribant.
I didn't want to ask.	No ho volia preguntar.
It should be the same here.	Aquí hauria de ser el mateix.
But no one wanted to see it.	Però ningú ho volia veure.
He looked surprised.	Va mirar sorprès.
I’ve only been down a few times.	Només he baixat unes quantes vegades.
Oh my.	O a mi.
She doesn't say anything bad about anyone.	Ella no diu res dolent de ningú.
I stopped fighting.	Vaig deixar de lluitar.
Not the loss itself.	No la pèrdua en si.
I can't believe it now.	No m'ho puc creure ara.
Be present with them.	Estigues present amb ells.
The numbers support it.	Els números ho avalen.
It's late in the afternoon.	És a última hora de la tarda.
Check for yourself below.	Comproveu per vosaltres mateixos a continuació.
And yet they did not listen.	I tanmateix no van escoltar.
In fact, they may not be.	De fet, potser no ho siguin.
We never knew what to do.	Mai vam saber què fer.
My baby was about six months old at the time.	Aleshores el meu nen tenia uns sis mesos.
You have to get out.	Haureu de sortir.
The fit is good.	L'ajust és bo.
Maybe I’m not that strong.	Potser no sóc tan fort.
Your statement does not.	La teva afirmació no ho fa així.
Unfortunately, this does not work.	Malauradament, no funciona.
The heart full of freedom.	El cor ple de llibertat.
But that's because they're not.	Però això és perquè no ho són.
I could post from time to time, but I probably wouldn't.	Podria publicar de tant en tant, però probablement no.
He didn’t do that when he was new.	Això no ho va fer quan era nou.
The front door was modern.	La porta d'entrada era moderna.
She, however, has tried to achieve this.	Ella, però, ha intentat aconseguir-ho.
I've done this before.	Això ho he fet abans.
Keep in mind that your threat pattern may change as your situation changes.	Tingueu en compte que el vostre model d'amenaça pot canviar a mesura que canviï la vostra situació.
He didn't smile as he shook hands.	No va somriure mentre donava la mà.
History shows nothing.	La història no mostra res.
However, there it is.	Tanmateix, allà està.
He said it was true.	Va dir que era veritat.
They wouldn't have hurt you.	No t'haurien fet mal.
Going out into the country.	Sortir al país.
He can do the same for you today.	Ell pot fer el mateix per tu avui.
He was pretty pale.	Estava bastant pàl·lid.
Or a mixture of two or more of them.	O una barreja de dos o més d'ells.
They are married and you are not.	Ells estan casats i tu no.
I didn't expect you to befriend your mother.	No esperava que fes amistat amb la teva mare.
This is what will happen now.	Això és el que passarà ara.
Because that's the face.	Perquè aquesta és la cara.
Until it is determined.	Fins que es determini.
Changing them is very easy.	Canviar-los és molt fàcil.
I see the present as long as it is like the past, it becomes the past.	Veig el present sempre que sigui com el passat, es converteixi en passat.
However, the meaning of these numbers needs to be reconsidered.	Tanmateix, cal tornar a considerar el significat d'aquests números.
Therefore, they fail.	Per això, fracassen.
Death is very serious.	La mort és molt greu.
He told himself, he must be a little crazy.	Es va dir a si mateix, deu estar una mica boig.
And let me explain.	I deixa'm explicar-ho.
Unusual but familiar.	Insòlit però familiar.
This new garden of politics has taken over.	S'ha fet seu aquest nou jardí de la política.
The problem was that they read like that.	El problema era que llegien així.
Each sought a job as far away from the other as possible.	Cadascú va buscar una feina el més lluny possible de l'altre.
But this development is not something to be bothered with.	Però aquest desenvolupament no és una cosa per molestar-se.
His word would be kept.	La seva paraula es mantindria.
This is usually because the cat is scared.	Aquest motiu sol ser que el gat té por.
Very strange and wonderful.	Molt estrany i meravellós.
No, she didn't want to go back, not really.	No, ella no volia tornar-hi, no realment.
Other than that, I didn't remember much.	A part d'això, no recordava gaire cosa.
I doubt you have much money of your own.	Dubto que tinguis molts diners propis.
I make a good living.	Em guanyo bé la vida.
She was sure of that.	D'això n'estava segura.
She hadn't changed much.	Ella no havia canviat gaire.
In fact, it's beautiful.	De fet, és bonic.
Let me give you this.	Deixa'm que t'entregue això.
I could barely stand it.	Amb prou feines aguantava.
He had never liked the games they played.	Mai li havien agradat els jocs que jugaven.
This summer had difficulties with dry weather.	Aquest estiu va tenir dificultats amb el temps sec.
It would affect their lives.	Afectaria les seves vides.
Time and a half.	Temps i mig.
This was not happening.	Això no estava passant.
I want safety and security for our people.	Vull seguretat i seguretat per a la nostra gent.
I know how to listen.	Jo sé escoltar.
I can't talk right now.	Ara mateix no puc parlar.
This lasted for hours.	Això va durar hores.
She is his wife.	Ella és la seva dona.
The job was done, anyway.	La feina estava feta, de qualsevol manera.
You fight for these things.	Lluites per aquestes coses.
But things like that don't help.	Però coses com aquestes no t'ajuden.
It’s an amazing story.	És una història sorprenent.
It was my only hope.	Era la meva única esperança.
What a lovely place.	Quin lloc més encantador.
You can even shape the water garden to fit your place.	Fins i tot podeu donar forma al jardí d'aigua perquè s'adapti al vostre lloc.
Maybe he hadn't even said it seriously when asked.	Potser ni tan sols havia dit seriosament quan ho havia preguntat.
There are different methods to study the solution of these problems.	Hi ha diferents mètodes per estudiar la solució d'aquests problemes.
So they decided to put it to work.	Així que van decidir posar-lo a treballar.
His place was not touched.	El seu lloc no es va tocar.
This is the written paper.	Aquest és el paper escrit.
Second, we are free to talk about public figures.	En segon lloc, som lliures de parlar de personatges públics.
That would be great.	Això seria genial.
And he loves it.	I li encanta.
He made a comment in front of the teacher's audience.	Va fer un comentari davant l'audiència del professor.
You never told me so much.	Mai em vas dir tant.
I knew him well enough.	El coneixia prou bé.
Create a table and circle it.	Creeu una taula i rodeu amb ella.
It could have been a little more, it could have been a little less.	Podria haver estat una mica més, podria haver estat una mica menys.
He doesn’t say much, but he’s had that experience.	No diu gaire, però ha tingut aquesta experiència.
The apartment itself is wonderful.	L'apartament en si és meravellós.
No sign of struggle.	Cap senyal de lluita.
It was so big.	Era tan gran.
Analyze the data, prepare the figures and write the manuscript.	Analitzar les dades, preparar les figures i escriure el manuscrit.
The weak son who never had a job in his life.	El fill feble que mai va tenir feina a la seva vida.
As such, the time has come to pay for it.	Com a tal, ha arribat el moment de pagar-ho.
The age was correct.	L'edat era correcta.
Sometimes it worked.	De vegades va funcionar.
At least from my perspective.	Almenys des de la meva perspectiva.
He does not discuss them.        	No els discuteix.        
natural causes.	causes naturals.
It’s not blood money.	No són diners de sang.
She was the woman.	Era la dona.
And that would be it.	I això seria.
Your guide.	El teu guia.
After his cancer diagnosis, he attempted suicide.	Després del seu diagnòstic de càncer, va intentar suïcidar-se.
For the past seven years, they had spent very little time together.	Durant els últims set anys, havien passat molt poc temps junts.
Very good question.	Molt bona pregunta.
I tried and I tried.	Ho vaig intentar i ho vaig intentar.
But no, I don’t know what I am.	Però no, no sé què sóc.
Because that’s the biggest part.	Perquè aquesta és la part més gran.
Some of us can process a lot of information.	Alguns de nosaltres podem processar molta informació.
God even took his church for a while.	Déu fins i tot va prendre la seva església per un temps.
And don’t just stay here.	I no et quedis només aquí.
A user connection request can be received.	Es pot rebre una sol·licitud de connexió d'usuari.
The house seemed to have come out unscathed.	La casa semblava haver sortit sense cap dany.
He’s still trying to save me.	Encara està intentant salvar-me.
In the third stage he was part of the front group.	En la tercera etapa va formar part del grup davanter.
It took me hours to get them to this point.	Vaig trigar hores a portar-los a aquest punt.
And it can be fine.	I pot estar bé.
As originally intended.	Tal com es pretenia al principi.
Because he still loved how he felt.	Perquè encara estimava com se sentia.
But this week something has changed.	Però aquesta setmana alguna cosa ha canviat.
Often, however, these two values ​​conflict.	Sovint, però, aquests dos valors entren en conflicte.
He had never done it before.	No ho havia fet mai abans.
When this was published, they did.	Quan això es va publicar, ho van fer.
I can't leave him.	No el puc deixar.
The list of authors can be seen in the history of the page.	La llista d'autors es pot veure a l'historial de la pàgina.
No one, living or dead, has ever served like this.	Ningú, viu o mort, ha servit mai així.
However, no sound is produced.	Tanmateix, no es produeix cap so.
It was big business.	Va ser un gran negoci.
There were no significant effects on any other pain score.	No hi va haver efectes significatius en cap altra puntuació del dolor.
I played with a few of them and they looked pretty good to me.	Vaig jugar amb uns quants d'ells i em semblaven força bé.
They like to be like that.	Els agrada ser així.
People share it and some decide to follow it.	La gent ho comparteix i alguns decideixen seguir-lo.
It would be worth a separate study.	Valdria la pena un estudi a part.
She didn't want the conversation to go where he was taking it.	Ella no volia que la conversa anés on ell la portava.
Don’t think about shit in the end.	No us penseu a la merda al final.
See the instructions in the law.	Mira les instruccions de la llei.
There was no trace of a clock.	No hi havia rastre de rellotge.
There are a variety of display devices available for this purpose.	Hi ha una varietat de dispositius de visualització disponibles per a aquest propòsit.
Put it in the air.	Posa-ho a l'aire.
It's my cell phone number.	És el meu número de telèfon mòbil.
I didn’t remember ever seeing him open it.	No recordava haver-lo vist mai obrir-lo.
And from what he realized, she realized.	I del que ell es va adonar, ella es va adonar.
Now he was content to wait and believe.	Ara es conformava amb esperar i creure.
Getting there is half the fun.	Arribar-hi és la meitat de la diversió.
We paid him.	Li vam pagar.
If you need a t-shirt, there’s one of mine.	Si necessites una samarreta, n'hi ha una de les meves.
Drive these people.	Condueix a aquesta gent.
I didn’t want to die in the dark.	No volia morir a les fosques.
I’m sure his music has helped a lot of people.	Estic segur que la seva música ha ajudat a molta gent.
Nothing had really changed.	Res havia canviat realment.
Not so bad.	No tan malament.
He didn’t really feel safe.	Realment no se sentia segur.
He shook my hand again.	Em va tornar a donar la mà.
She would love it.	A ella li encantaria.
How to play.	Com tocar.
I started to like it a lot.	Em va començar a agradar molt.
You just come to the final.	Només vens a la final.
This forced her children to work if they wanted more.	Això va obligar els seus fills a treballar si en volien més.
I knew I hadn’t gotten it.	Sabia que no l'havia aconseguit.
Another text had arrived.	Havia arribat un altre text.
She would not stop.	Ella no s'aturaria.
I can't give you the medical issue.	No puc donar-te el tema mèdic.
Go and clean up.	Vés i neteja.
Help them find what makes it worse.	Ajuda'ls a trobar el que ho empitjora.
But there was something missing.	Però hi havia una cosa que faltava.
It looks good when you do it that way.	Es veu bé quan ho fas així.
I have a few.	En tinc uns quants.
Her long hair was cut and thick like that of a movie star.	Tenia els cabells llargs tallats i gruixuts com els d'una estrella de cinema.
It really is better in a glass.	Realment és millor en un got.
Neither your face nor your arms.	Ni la teva cara ni els teus braços.
He lay on his side and prepared to change.	Es va estirar de costat i es va preparar per canviar.
He designed and conducted the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Va dissenyar i realitzar els experiments, analitzar les dades i escriure el manuscrit.
And it's good.	I és bo.
No, they must have a much bigger purpose than that.	No, han de tenir un propòsit molt més gran que això.
In this trial,.	En aquest judici,.
Each design has a specific meaning.	Cada disseny té un significat específic.
I gave the signal to my friend.	Vaig donar el senyal al meu amic.
I’m glad I finally did something at home.	M'alegro que finalment hagi fet alguna cosa a casa.
Today has been no different.	Avui no ha estat diferent.
Every incident in its history is known.	Cada incident de la seva història és conegut.
After that, it's much easier.	Després d'això, és molt més fàcil.
I felt safe.	Em vaig sentir segur.
It would take days.	Portaria dies.
His eyes were green, not brown.	Els seus ulls eren verds, no marrons.
So find out what they think of your content.	Així, esbrineu què pensen del vostre contingut.
They had five children.	Van tenir cinc fills.
He wants the piece to be finished.	Vol que la peça s'acabi.
This was not our game.	Això no era del nostre joc.
Not so much at our wedding.	No tant al nostre casament.
That you do this.	Que fas això.
It was not a very complete band effort.	No va ser un esforç de banda molt complet.
Ask for instructions.	Sol·liciteu instruccions.
I would die here.	Moriria aquí.
As usual for this beer, there are no specific rules here.	Com és habitual per a aquesta cervesa, aquí no hi ha cap regla específica.
You know, every now and then.	Ja saps, de tant en tant.
But what I think is that you have friends now.	Però el que penso és que ara tens amics.
It was the best we could do.	Va ser el millor que vam poder fer.
But! 	Però!
caught the right plane! 	agafat l'avió correcte!
eventually.	eventualment.
Definitely bad guys.	Sens dubte, nois dolents.
I have to see if the path is clear.	He de veure si el camí està clar.
My parents won't go down unless the house is on fire.	Els meus pares no hi baixaran tret que la casa estigui en flames.
All the most important events of my life.	Tots els esdeveniments més importants de la meva vida.
You will have a response notification.	Disposarà de notificació de resposta.
Then choose a view or roadmap for your book.	A continuació, trieu una visió o un full de ruta per al vostre llibre.
We are leaders in all aspects of world culture.	En tots els aspectes de la cultura mundial som líders.
But you are also human.	Però tu també ets humà.
His comments speak well of him.	Els seus comentaris parlen bé per ell.
The discussion lasted four hours.	La discussió va durar quatre hores.
Yes, it doesn't work perfectly.	Sí, no funciona perfectament.
I'm a friend.	Sóc un amic.
His world calmed down around him.	El seu món es va tranquil·litzar al seu voltant.
Make sure the audience can see you.	Assegureu-vos que el públic us pugui veure.
But at the same time, we did things that only the brothers do.	Però al mateix temps, vam fer coses que només fan els germans.
However, his family is now cut off.	No obstant això, la seva família ara està tallada.
However, this week they may have made their biggest mistake.	No obstant això, aquesta setmana poden haver comès el seu error més gran.
Write or draw in the box.	Escriu o dibuixa a la caixa.
He was only four months old.	Només tenia quatre mesos.
It was so cold that he felt his blood move.	Feia tant de fred que sentia la seva sang moure's.
Of these laws.	D'aquestes lleis.
This caused a possible security issue for the agents.	Això va provocar un possible problema de seguretat dels agents.
No call object is returned.	No es retorna cap objecte de la trucada.
This is just water in here.	Això és només aigua aquí dins.
It was a familiar voice.	Era una veu coneguda.
She is a woman.	Ella és dona.
Try to sleep eight or nine hours a night.	Intenteu dormir vuit o nou hores per nit.
Many women say nothing out of fear.	Moltes dones no diuen res per por.
It will give you something like the red dots in this picture.	Us donarà alguna cosa com els punts vermells d'aquesta imatge.
We'll share it with you as soon as it's done.	Ho compartirem amb vosaltres tan bon punt estigui fet.
Keep your fingers to themselves !!.	Mantingueu els dits per a ells mateixos!!.
A pleasure to meet you, man.	Un plaer conèixer-te, home.
He has two more children, both from different relationships.	Té dos fills més, tots dos de relacions diferents.
Money, he says.	Diners, diu.
That was the worst moment of my life.	Aquest va ser el pitjor moment de la meva vida.
You don't, though.	Tu no, però.
Whatever you’ve shared in the past, it’s over now.	Sigui el que hagis compartit els dos en el passat, ara s'ha acabat.
Participants were analyzed as treatises.	Els participants van ser analitzats com a tractats.
And don't worry about it.	I no et preocupis per ella.
However, they had this strange feeling of death.	Tanmateix, tenien aquesta estranya sensació de mort.
However, several trials have shown that treatment is safe.	No obstant això, diversos assaigs han demostrat que el tractament és segur.
This just works.	Això només funciona.
Unfortunately, this time we fell short.	Malauradament, aquesta vegada ens hem quedat curts.
But don't say that.	Però no ho diguis.
He has never directed anything.	Ell mai ha dirigit res.
Something had to give.	Alguna cosa havia de donar.
You may die before the end of the year.	Potser morireu abans que s'acabi l'any.
He was the father.	Ell era el pare.
I just have a hard time saying that.	Només em costa dir-ho.
It is more than dangerous.	És més que perillós.
If you don't want to talk about it now, we won't.	Si no en voleu parlar ara, no ho farem.
I hadn't seen him in thirty years.	Feia trenta anys que no el veia.
If they could still stand.	Si encara poguessin estar dempeus.
It would be on the second street on the right.	Seria al segon carrer de la dreta.
I want to come back in a short month.	Vull tornar un mes curt.
My legs give way.	Les meves cames ceden.
The materials of science are the materials of life itself.	Els materials de la ciència són els materials de la vida mateixa.
He is interested in the behavior of animals and their sounds.	S'interessa pel comportament dels animals i els seus sons.
Show an example of this operation.	Mostra un exemple d'aquesta operació.
I can only believe that his mother must be behind it.	Només puc creure que la seva mare deu estar al darrere.
And they fail.	I fracassen.
If you want to sleep in this room, go ahead.	Si vols dormir a aquesta habitació, segueix endavant.
He heard something.	Va sentir alguna cosa.
For years afterwards, my brother kept his knowledge a secret.	Durant anys després, el meu germà va mantenir el seu coneixement en secret.
It was my thing.	Era cosa meva.
Few wore them yet.	Pocs els portaven encara.
When it comes to a boil, remove the pan from the heat.	Quan hagi arribat a bullir, traiem la cassola del foc.
You are strong and you can handle it.	Ets fort i pots gestionar-ho.
In this case the operation was a success but the patient died.	En aquest cas l'operació va ser un èxit però el pacient va morir.
I knew it was a long way off.	Sabia que era molt llunyà.
The fire quickly advanced on the workers, catching them by surprise.	El foc va avançar ràpidament sobre els treballadors, agafant-los per sorpresa.
Maybe they know where he went.	Potser saben on va anar.
It may be just getting started.	Pot ser només per començar.
Spend a specific amount of time learning each day.	Dedica una quantitat específica de temps per aprendre cada dia.
Old version on the left, new in the center and on the right.	Versió antiga a l'esquerra, nova al centre ia la dreta.
Your own money.	Els seus propis diners.
You will find it more explained here.	Ho trobareu més explicat aquí.
I love things like that.	M'encanten coses així.
Just to find you.	Només per buscar-te.
But you are sick.	Però estàs malalt.
Good morning, students.	Bon dia, estudiants.
This video has been removed.	Aquest vídeo s'ha eliminat.
She needs a change.	Ella necessita un canvi.
Someone other than her mother.	Algú que no sigui la seva mare.
I wanted to be that guy.	Volia ser aquell noi.
This is the first.	Això és el primer.
Instead, he saw it as a kind of race.	En canvi, ho va veure com una mena de cursa.
You have to have the authority to do your job.	Has de tenir autoritat per fer la teva feina.
Either way, you have to deliver them.	Sigui com sigui, els has de lliurar.
His song was about a new love.	La seva cançó parlava d'un amor nou.
It was a step forward.	Va ser un pas endavant.
They ended up making the right call.	Van acabar fent la trucada correcta.
We lost this a long time ago.	Això ho vam perdre fa molt de temps.
Statistical errors are too small to be seen at this scale.	Els errors estadístics són massa petits per veure's a aquesta escala.
It is even more than the government spent on national defense.	És fins i tot més del que el govern va gastar en defensa nacional.
The government can make it a little easier.	El govern pot fer-ho una mica més fàcil.
Enter as many times as you want.	Entra tantes vegades com vulguis.
Some old and some young.	Alguns vells i altres joves.
But it is an expensive process.	Però és un procés car.
The third element is what we can control.	El tercer element és el que podem controlar.
Nothing is really random or planned.	Res és realment aleatori o planificat.
Not much is known about his personal life during these years.	No se sap gaire cosa de la seva vida personal durant aquests anys.
We are getting stronger and stronger.	Cada cop som més sòlids.
What a great race.	Quina carrera més genial.
In fact, it will only make this problem worse.	De fet, només empitjorarà aquest problema.
It's the same with you.	És el mateix que amb tu.
He lived.	Ell va viure.
At least now they have the books out.	Almenys ara tenen els llibres fora.
Few seemed interested in sleeping.	Pocs semblaven interessats en dormir.
Here are some examples.	A continuació es mostren alguns exemples.
Do it differently.	Fes-ho diferent.
I wasn’t very used to that, yet.	No estava gaire acostumat a això, encara.
He’s not sad, he’s happy.	No està trist, és feliç.
Too much love.	Massa amor.
Not right away, but in a month or so.	No de seguida, però d'aquí a un mes més o menys.
I suggest you get some sleep.	Us suggereixo que dormiu una mica.
Five thousand words, at most.	Cinc mil paraules, com a màxim.
And let's face it.	I reconeixem-ho.
And we confused things.	I hem confós les coses.
Children do not learn well when under stress.	Els nens no aprenen bé quan estan sota estrès.
Security was still active.	La seguretat encara era activa.
You can do whatever you want with it.	Pots fer-ne el que vulguis.
And you should get into the others right away.	I hauríeu de posar-vos en els altres de seguida.
We need you to come with us.	Necessitem que vinguis amb nosaltres.
The war is over.	La guerra és més tard.
Death was something to be hated.	La mort era una cosa que cal odiar.
The impact of companies like this can be huge.	L'impacte d'empreses com aquesta pot ser enorme.
There are many to choose from.	Hi ha molts per triar.
The center of his existence was his returned computer.	El centre de la seva existència va ser el seu ordinador retornat.
I don’t think they knew anything.	No crec que sabien res.
There are different ways to do this.	Hi ha diferents maneres de fer-ho.
I think he lived at least a previous winter.	Crec que va viure almenys un hivern anterior.
Research is not your thing.	La investigació no és cosa seva.
These data require further research.	Aquestes dades requereixen més investigacions.
Going down to the fire seems like a strange thing.	Baixar-se al foc sembla una cosa estranya.
These are not good signs.	Aquests no són bons senyals.
The media changes twice a week.	Els mitjans es canvien dues vegades per setmana.
I chose to take responsibility for helping to change the world.	Vaig triar assumir la responsabilitat per ajudar a canviar el món.
I had to do something, but there was nothing useful to do.	Havia de fer alguna cosa, però no hi havia res útil a fer.
The second challenge was accepted.	El segon repte va ser acceptat.
But it is still a solid model.	Però segueix sent un model sòlid.
She is my friend, though.	Ella és la meva amiga, però.
I hadn't eaten in a few days.	Feia uns dies que no menjava.
She doesn't want to go.	Ella no vol anar-hi.
We can travel down the river.	Podem viatjar pel riu.
I don’t think they are.	No crec que ho siguin.
He said no and there was no further conversation.	Va dir que no i que no hi va haver més conversa.
Participants excluded for missing data.	El dels participants exclosos per dades que falten.
But I didn't have it.	Però no la tenia.
This is the fourth question.	Aquesta és la quarta pregunta.
For a long moment, no one said a word.	Durant un llarg moment, ningú va dir ni una paraula.
But there is another issue at hand.	Però hi ha un altre tema a la mà.
So does this court.	També ho fa aquest tribunal.
I was very excited to do it.	Estava molt emocionat de fer-ho.
That's the whole story.	Aquesta és tota la història.
I’ll explain why it’s not, though.	Explicaré per què no ho és, però.
Crazy cards.	Unes cartes boges.
If this birth must be my last.	Si aquest naixement ha de ser el meu últim.
I wasn’t listening to that.	No estava escoltant això.
Well, now we have more land.	Bé, ara tenim més terra.
Even that doesn't seem like a very easy task.	Fins i tot això no sembla una tasca molt senzilla.
The black man does not have to go to court to be free.	L'home negre no ha d'anar als jutjats per ser lliure.
I had just ordered my own business cards online.	Acabava de demanar les seves pròpies targetes de visita en línia.
It's fast and not expensive.	És ràpid i no és car.
These are strange times.	Són temps estranys.
I can not see you.	No et puc veure.
This is easily demonstrated.	Això es demostra fàcilment.
So normal activity is not possible.	Així que no és possible l'activitat normal.
The mind becomes very sharp in three days.	La ment es torna molt aguda en tres dies.
He's a bad guy.	És un noi dolent.
I think we can get it from here.	Crec que ho podem agafar des d'aquí.
I was there twice a month for two years.	Vaig estar-hi dues vegades al mes durant dos anys.
I saw you in his arms.	Et vaig veure als seus braços.
A bed that looked like it hadn't been made in days.	Un llit que semblava que feia dies que no s'havia fet.
He was silent for so long that he looked at her.	Va estar en silenci durant tant de temps que la va mirar.
It is clear that women with more risk factors increase the threat.	És evident que les dones amb més factors de risc augmenten l'amenaça.
I'm watching.	Estic vigilant.
Image taken from a window.	Imatge presa per una finestra.
It's just an open relationship.	Només és una relació oberta.
I'm going to change.	Vaig a canviar-me.
We, in turn, want to send someone to do it.	Volem, al seu torn, enviar algú perquè ho faci.
However, absolute silence is hard to come by in real life.	No obstant això, el silenci absolut és difícil d'aconseguir a la vida real.
Their number was set at four hundred.	El seu nombre es va fixar en quatre-cents.
You just know this is the case.	Només sabeu que aquest és el cas.
I can't have.	No puc tenir.
He smiled at the boy.	Va somriure al noi.
I have a high moral standard.	Tinc el nivell moral alt.
I let her lie.	La vaig deixar mentir.
The boy's throat had been cut.	Al nen li havien tallat la gola.
Neither of us were prepared for what happened next.	Cap dels dos estàvem preparats per al que va passar després.
You have a right to your opinion.	Tens dret a la teva opinió.
But, with rare exceptions, we will not play a single player game.	Però, amb rares excepcions, no tocarem cap joc per a un sol jugador.
A good match.	Un bon partit.
I wasn’t sure they would believe me.	No estava segur que em creurien.
Yes, you know the line.	Sí, saps la línia.
People came in and looked down and it was sad.	La gent entrava i mirava cap avall i era trist.
Consider this progress.	Considereu aquest progrés.
Apparently, they do.	Pel que sembla, ho fan.
No one is angry because they want the check.	Ningú està enfadat perquè vol el xec.
Eventually, the defendant separated and ran to his cell.	Finalment, l'acusat es va separar i va córrer cap a la seva cel·la.
Similar to music.	Similar amb la música.
But the cars went up and down that road.	Però els cotxes pujaven i baixaven per aquella carretera.
We need it right now.	Ho necessitem ara mateix.
Personal.	Personal.
Nobody, ever.	Ningú, mai.
Stay out of trouble.	Mantingueu-vos fora de problemes.
I'm tired tonight and I want to sleep.	Estic cansat aquesta nit i vull dormir.
Many will also need physical therapy.	Molts també necessitaran teràpia física.
We do things, they say.	Fem coses, diuen.
The bed was empty even with me inside, the room.	El llit buit fins i tot amb mi dins, l'habitació.
And that is exactly what is happening now.	I això és exactament el que està passant ara.
But I couldn’t figure out what it means.	Però no he pogut trobar què vol dir.
But it was a little too late.	Però era poc massa tard.
Now was my time.	Ara era el meu moment.
There was a young woman lying in there, but wounded.	Hi havia una jove estirada allà dins, però ferida.
I started to get excited.	Vaig començar a emocionar-me.
No one I knew had any interest in politics.	Cap que sabia no tenia cap interès per la política.
I didn't hate him.	No ho odiava.
I had to get out of there.	Havia de sortir d'allà.
I found the food and offered it to him.	Vaig trobar el menjar i li vaig oferir.
We had to be prepared.	Havíem d'estar preparats.
And answer your questions, too.	I respon a les teves preguntes, també.
I say we go out that night.	Jo dic que sortim aquella nit.
Let me ask you another question then.	Permeteu-me fer-vos una altra pregunta aleshores.
Then the couple straight again.	Després, la parella recta de nou.
The reason could be as follows.	El motiu podria ser el següent.
The thin man fell like a tree.	L'home prim va caure com un arbre.
A very good one.	Un de molt bo.
Many married and raised families.	Molts es van casar i van formar famílies.
So the first is to have a purpose.	Per tant, el primer és tenir un propòsit.
Everyone does it now.	Tothom ho fa ara.
Nothing but love.	Res més que amor.
At the door he turned to his brother.	A la porta es va girar cap al germà.
If you like them, fine and good.	Si t'agraden, està bé.
I think it was very, very emotional.	Crec que va ser molt, molt emotiu.
That same afternoon.	Aquella mateixa tarda.
That said something.	Que deia alguna cosa.
He hit her on the head.	Li va colpejar el cap.
They should close the windows.	Haurien de tancar les finestres.
I am very happy for you.	Estic molt feliç per tu.
After that it was just a matter of playing a great game.	Després d'això només es tractava de fer un gran partit.
I had an amazing feeling for the game.	Tenia una sensació increïble pel joc.
They have one more chance to do well.	Tenen una oportunitat més de fer-ho bé.
I decided to listen to my husband.	Vaig decidir escoltar el meu marit.
I have your new memories to add to the old ones.	Tinc els seus nous records per afegir als vells.
A little less.	Una mica menys.
I hate being the bad guy to catch him for testing.	Odio ser el dolent que l'agafi per a les proves.
The case was unique.	El cas era únic.
The first is to study the plans.	El primer és estudiar els plans.
You made your point.	Has fet el teu punt.
I’m not asking you to trust him, just trust me.	No us demano que confieu en ell, només confieu en mi.
He was ready.	Estava preparat.
I believe in facts and science.	Crec en els fets i en la ciència.
You have my nose flat.	Tens el meu nas pla.
In other words, it is difficult.	En altres paraules, és difícil.
So it could be someone else.	Així que podria ser algú més.
There must be many sets of laws with this property.	Hi ha d'haver molts conjunts de lleis amb aquesta propietat.
It's somewhere else.	És en un altre lloc.
I’m sure we had something wrong there too.	Estic segur que també vam tenir alguna cosa malament allà.
You haven't thought.	No has pensat.
These are not the results you will normally see.	No són els resultats que normalment veuràs.
Plus, they look really pretty.	A més, es veuen molt bonics.
It offers the best mobile app services to its customers.	Ofereix els millors serveis d'aplicacions mòbils als seus clients.
This immediately ends the game.	Això acaba immediatament el joc.
Nothing serious.	Res seriós.
You just grow up.	Només et fas gran.
They were both in good health.	Tots dos estaven en bon estat de salut.
None will have a proper explanation.	Cap tindrà una explicació adequada.
Yes, we will move on.	Sí, seguirem endavant.
This purpose is clear.	Aquest propòsit és clar.
This will not be nice.	Això no serà bonic.
You are a smart girl.	Ets una noia intel·ligent.
My body does not separate me from others.	El meu cos no em separa dels altres.
Or it could be something else.	O podria ser una altra cosa.
That way you don’t lose any performance.	Així no perds cap rendiment.
In a minute they had lost hope.	En un minut havien perdut l'esperança.
There is no way I will ever return to her.	No hi ha manera que mai torni a ella.
Many of them showed up immediately.	Molts d'ells es van presentar immediatament.
Go through the next door.	Passeu a la porta del costat.
It’s really a mixed bag.	És realment una bossa mixta.
This is not your time.	No és el teu moment.
Soon the scene changed again.	Aviat l'escenari va tornar a canviar.
Well, that could be interesting.	Bé, això podria ser interessant.
It is still moving.	Encara s'està movent.
Sometimes it’s hard to know the difference.	De vegades és difícil saber la diferència.
She was busy.	Estava ocupada.
It is still an important focus of our concerns.	Encara és un focus important de les nostres preocupacions.
You, for example.	Tu, per exemple.
Apparently, this is not the case.	Pel que sembla, això no és així.
Some of my friends donate to our old high school.	Alguns dels meus amics donen a la nostra antiga escola secundària.
There was no way I could do it.	No hi havia manera que pogués fer-ho.
I thought I was just playing and didn’t know anything better.	Vaig pensar que només estava jugant i no sabia res millor.
He enjoyed very little.	Va gaudir molt poc.
They hear him speak through me.	El senten parlar a través de mi.
We don’t have population levels.	No tenim els nivells de població.
I will address it below.	Ho abordaré a continuació.
I have no idea why this doesn’t work.	No tinc ni idea de per què això no funciona.
This process is controlled by several growth factors.	Aquest procés està controlat per diversos factors de creixement.
They just keep moving forward.	Simplement segueixen avançant.
Let the price go up.	Que pugi el preu.
He was with her, but he didn't control his life.	Ell estava amb ella, però no controlava la seva vida.
It's the brain.	És el cervell.
The man was supposed to find the information anyway.	Se suposava que l'home havia de trobar la informació en qualsevol cas.
I will kill you.	Us mataré.
Good for us.	Bé per a nosaltres.
Obviously this will not happen.	Evidentment això no passarà.
And reopen it, then build it and run it.	I torneu a obrir-lo, després construïu-lo i executeu-lo.
The functions are quite close to each other.	Les funcions estan força a prop les unes de les altres.
This will be a growing experience for her.	Aquesta serà una experiència en creixement per a ella.
Each image comes from a different patient.	Cada imatge prové d'un pacient diferent.
But not my father.	Però no el meu pare.
In fact, they are at the heart of our business.	De fet, es troben al cor del nostre comerç.
As if there was a way to stop it.	Com si hi hagués una manera d'aturar-la.
This is old.	Això és vell.
There were parents here too.	Aquí també hi havia pares.
I will not go away.	No me n'allunyaré.
This time a clothing store.	Aquesta vegada una botiga de roba.
Make art to find a small hole to continue.	Feu art per trobar un petit forat per continuar.
It obviously contains money.	Òbviament conté diners.
Living art.	L'art viu.
They are no longer yours to smile and lose.	Ja no són seus per somriure i perdre's.
It was here that he began his career as a writer.	Va ser aquí on va començar la seva carrera d'escriptor.
I would fight to the death if that was what was needed.	Jo lluitaria fins a la mort si això fos el que calgués.
She was aware of it.	Ella n'era conscient.
Terms you are working on or have an opinion on.	Termes en què esteu treballant o sobre els quals teniu una opinió.
In practice, we only consider very simple cases.	A la pràctica, només considerem casos molt senzills.
So that's the idea.	Així que aquesta és la idea.
One is to put someone in charge.	Una és posar algú al capdavant.
But only on paper.	Però només en paper.
She continued.	Ella va continuar.
Everyone knows what works and starts with parents.	Tothom sap què funciona i comença pels pares.
I haven't been able to do that yet.	No ho he pogut fer, fins ara.
Age distribution is shown.	Es mostra la distribució per edats.
He said in a statement.	Va dir en un comunicat.
She herself would see what was happening.	Ella mateixa veuria què passava.
Her mother lived with her.	La seva mare vivia amb ella.
Then he saw my mother.	Llavors va veure la meva mare.
And then we left and made the movie.	I després vam marxar i vam fer la pel·lícula.
But it still has nothing to do with me.	Però encara no té res a veure amb mi.
So it's not over.	Per tant, no s'ha acabat.
A year ago, every year, you lost guys from injury.	Fa un any, cada any, perds nois per lesió.
This is true for everyone.	Això val per a tothom.
I'm trying to do that.	Estic intentant fer-ho així.
I can try it later.	Ho puc provar més tard.
It has no social life.	No té vida social.
What he had said was that he should do what he liked.	El que havia dit era que fes el que li agradava.
Limitations and now you think my hair is beautiful.	Limitacions i ara creus que el meu cabell és bonic.
He never used a gun.	Mai va utilitzar una pistola.
Check out their website for the full statement.	Consulteu el seu lloc web per a la declaració completa.
Therefore, the former were not considered for further analysis.	Per tant, els primers no es van considerar per a una anàlisi posterior.
I thought he did a really good job there.	Vaig pensar que va fer una feina molt bona allà.
Tears in my heart.	Les llàgrimes al meu cor.
I think the crew would rather not know.	Crec que la tripulació preferiria no saber-ho.
In any case, it is certainly not one of the three.	En qualsevol cas, certament no és cap dels tres.
They don't catch you or see you.	No us agafen ni us vegin.
The injury required surgery.	La lesió va requerir cirurgia.
Pass it through my still.	Passa'l pel meu alambin.
It's not the same.	No és igual.
So don't feel proud, just be scared.	Així que no us sentiu orgullós, sinó por.
He has a brother.	Té un germà.
She keeps it real.	Ella ho manté real.
You don't understand.	No ho entens.
I had wanted to do something for six years.	Feia sis anys que volia fer alguna cosa.
I missed you so much.	T'he trobat a faltar tant.
I can't figure out which part of the code is wrong.	No puc esbrinar quina part del codi té error.
So this is what you would do.	Així que això és el que faries.
He was afraid, but he had faith.	Tenia por, però tenia fe.
He was silent for a moment.	Va estar en silenci durant uns moments.
In fact, he played very well.	De fet, va jugar molt bé.
Everyone is fine following the rules.	Tothom està molt bé seguint les regles.
I didn't know you had to have one.	No sabia que n'havies de tenir un.
She didn't know the difference, but she seemed scared.	Ella no sabia la diferència, però semblava que encara tenia por.
They know that somehow they are the living dead.	Saben que d'alguna manera són els morts vius.
And it's over.	I s'acaba.
So keep eating.	Així que continua menjant.
In fact, it was a little amazing.	De fet, va ser una mica increïble.
The whole city felt silent.	Tota la ciutat se sentia en silenci.
The network is tested with the data from the experiment.	La xarxa es prova amb les dades de l'experiment.
Maybe we are too much.	Potser som massa.
And not another word was said.	I no es va dir una paraula més.
And don't tell me you can't imagine why.	I no em digueu que no us podeu imaginar per què.
I control the court too well.	Controlo massa bé el tribunal.
You just don't have it.	Simplement no ho tens.
His weapons were found in the middle.	Les seves armes es van trobar al mig.
Each business process has its own set of facts.	Cada procés empresarial té la seva pròpia taula de fets.
Yes, you can take care of yourself.	Sí, pots cuidar-te.
I don’t think it’s based on opinions.	No crec que estigui basat en opinions.
They were more than animals.	Eren més que els animals.
No, he was someone.	No, era algú.
His mother had chosen to take a position.	La seva mare havia optat per prendre una posició.
But not before he had driven his point home.	Però no abans d'haver conduït el seu punt a casa.
Not shown.	No es va mostrar.
The window of your room looks down.	La finestra de la teva habitació baixa un ull tancat.
You have to leave.	Has de marxar.
He is fitter than I am.	Ell està més en forma que jo.
So the pressure was high.	Així doncs, la pressió era alta.
We applied the same procedure to the control fields.	Hem aplicat el mateix procediment als camps de control.
I think the established properties need to be changed.	Crec que s'han de canviar les propietats establertes.
Maybe he’s one of them.	Potser és un d'ells.
However, you can also make many of these choices.	Tanmateix, també podeu fer moltes d'aquestes opcions.
At the moment we are united.	De moment estem units.
It was my only choice.	Era la meva única opció.
Not big, but powerful.	No gran, però potent.
Then he was back in sight.	Després va tornar a la vista.
It has changed my life, absolutely.	M'ha canviat la vida, absolutament.
Number one schools would start marketing themselves as crazy to get students.	Les escoles número u començarien a comercialitzar-se com una boja per aconseguir estudiants.
They don’t have to fix it completely.	No ho han d'arreglar totalment.
His first stop is the garden.	La seva primera parada és el jardí.
The girls who lived in the house returned a few minutes later.	Les noies que vivien a la casa van tornar al cap d'uns minuts.
It would do so if they returned to power.	Ho faria si tornessin al poder.
When your symptoms are at their worst.	Quan els teus símptomes estan en el pitjor.
Of course, she knew it.	Per descomptat, ella ho sabia.
This is a real fact.	Això és un fet real.
You can't win.	No pots guanyar.
Otherwise, it will fail.	En cas contrari, fallarà.
I’m still trying to get you to where you are.	Encara estic intentant portar-me a on ets.
Don’t make me ever do it again.	No em facis fer-ho mai més.
It finally began to get dark.	Va començar, per fi, a fer fosc.
Children actually had higher rates of drug use.	Els nens en realitat tenien taxes més altes de consum de drogues.
I don’t understand why we’re doing this.	No entenc per què estem fent això.
We will return to this at the end of this article.	Tornarem a això al final d'aquest article.
Lower the heat to the right.	Baixeu la calor a la dreta.
She is not stupid.	Ella no és estúpida.
The total points of his career is also a big reason for this.	El total de punts de la seva carrera també és una gran raó per això.
Later that day.	Més tard, aquell mateix dia.
I would be right in the community.	Tindria raó a la comunitat.
Each database table needs at least one field.	Cada taula de base de dades necessita almenys un camp.
Our guide was second to none.	La nostra guia era insuperable.
In fact, she doesn’t need to lie.	De fet, ella no necessita mentir.
He entered his email.	Va entrar al seu correu electrònic.
A travel book.	Un llibre de viatges.
Not a bit.	Ni una mica.
Then it became impossible.	Aleshores es va fer impossible.
And the music they could get on the records.	I la música que podien aconseguir als discos.
She is still happy.	Ella encara és feliç.
We will show it in the next section.	Ho mostrarem a la següent secció.
You are not there yet.	Encara no hi ets.
It looks new.	Sembla nou.
This is the way with dogs.	Aquest és el camí amb els gossos.
God and us.	Déu i nosaltres.
It was hours in a day, not years in a lifetime.	Eren hores en un dia, no anys en una vida.
You can’t find staff as professional as these guys.	No pots trobar un personal tan professional com aquests nois.
The answer is really simple.	La resposta és realment senzilla.
If there was only one way out.	Si només hi hagués una sortida.
I will show an example.	En mostraré un exemple.
I can only say that.	Només puc dir-ho.
She was the only one who did it.	Ella va ser l'única que ho va fer.
From one of the best law schools.	D'una de les millors escoles de dret.
They never knew how many more moments like this they could have.	Mai van saber quants moments més com aquest podrien tenir.
It’s a very weird way to make a living.	És una manera molt estranya de guanyar-se la vida.
He loves you quite a bit.	T'estima bastant.
This is not a slow and controlled race.	Aquesta no és una cursa que vagi lenta i controlada.
I looked at the house.	Vaig mirar la casa.
I enjoyed it quite a bit.	Vaig gaudir bastant.
We don’t know if we won or lost.	No sabem si hem guanyat o hem perdut.
We appreciate your feedback.	Agraïm els teus comentaris.
You can share your ideas.	Podeu compartir les vostres idees.
More people took part in the second.	En el segon hi va participar més gent.
Not to be the student’s best friend.	No per ser el millor amic de l'estudiant.
For two days.	Durant dos dies.
He had no other relevant symptoms or family history.	No tenia altres símptomes ni antecedents familiars rellevants.
It happened with many families, people fighting and beating.	Va passar amb moltes famílies, gent lluitant i colpejant.
Her mother's fingers are lost.	Els dits de la seva mare es perden.
Given the small population, this is a possible solution.	Donada la poca població, aquesta és una solució possible.
I have to go.	He d'anar.
Everyone who knows you knows that we live as men and women.	Tothom que et coneix sap que vivim com a home i dona.
None did.	Cap ho va fer.
I was waiting for it to rain.	Esperava que plogués.
I shouldn’t push this story.	No hauria d'impulsar aquesta història.
The walls are dirty.	Les parets estan brutes.
Lots of fun.	Molta diversió.
Still others called it strange.	Altres encara el van dir estrany.
In his mind, he listened to her and understood her.	En la seva ment, l'escoltava i l'entenia.
However, they are very large.	No obstant això, són molt grans.
Therefore, the following code.	Per tant, el codi següent.
If you have children, play a game.	Si teniu fills, feu-ne un joc.
The variables are now identified.	Ara s'identifiquen les variables.
I haven’t played a great game.	No he fet un gran joc.
I didn’t want to see what my experiences showed me.	No volia veure què em mostraven les meves experiències.
I gave it my all in the race.	Ho vaig donar tot a la cursa.
There was no force involved.	No hi havia cap força implicada.
This is what the court did.	Això és el que va fer el jutjat.
In other cases, students received answers during the test.	En altres casos, els alumnes van rebre respostes durant la prova.
And so bad.	I tant de mal.
Dad had to read with me.	El pare havia de llegir amb mi.
There is an opposite side to everything.	Hi ha un costat oposat a tot.
This is for putting food.	Aquest és per posar menjar.
It was his life.	Era la seva vida.
They form social relationships.	Formen relacions socials.
In bed at nine.	Al llit a les nou.
But it is taken very hard.	Però s'ho pren molt dur.
But she said instead.	Però ella va dir en canvi.
Off the road.	Fora del camí.
And experiment by trying different items.	I experimentar provant diferents articles.
They were the same person.	Eren una mateixa persona.
Items for sale.	Objectes a vendre.
I wish more was taken into account.	Tant de bo es tingués més en compte.
This helped me endlessly.	Això em va ajudar sense fi.
Even the bathroom is huge.	Fins i tot el bany és enorme.
However, this is not currently possible for two reasons.	Tanmateix, això no és possible actualment per dos motius.
When you try it, remember to watch the target.	Quan ho proveu, recordeu que heu de vigilar l'objectiu.
This will display the plain text file of a web page.	Això mostrarà el fitxer de text senzill d'una pàgina web.
Or so she thought.	O això pensava ella.
Correct condition, very dirty.	Estat correcte, molt brut.
Therefore, it remains to prove the statement.	Per tant, queda provar l'afirmació.
It provides you with a regular report of your charges.	Us ofereix un informe regular dels vostres càrrecs.
I knew I wouldn’t tell him anything.	Sabia que no li diria res.
There was no reason to think he was running away.	No hi havia cap raó per pensar que s'estava fugint.
No, nothing tonight.	No, res aquesta nit.
Pages of the team that will be out for three days.	Pàgines de l'equip que estarà tres dies fora.
He would be a professional.	Seria un professional.
This is appropriate for several reasons.	Això és adequat per diverses raons.
There is free parking if you drive.	Hi ha aparcament gratuït si condueix.
The train is about to leave.	El tren està a punt de sortir.
We don't fish much anyway.	De totes maneres no pesquem gaire.
It would never occur to him what he should be, maybe not.	Mai se li passaria pel cap que el que ha de ser, potser no.
Only one member is possible, but avoid it.	Només un membre és possible, però eviteu-lo.
How fun it would be.	Què divertit seria.
So he went to bed to see a strange sight.	Així que es va acostar al llit per veure una visió estranya.
Because they need a reason to move forward.	Perquè necessiten un motiu per avançar.
There’s a band, but our guys show up for just about anything.	Hi ha una banda, però els nostres nois es mostren a gairebé qualsevol cosa.
This is not the desired result.	Aquest no és el resultat desitjat.
He never talked much about you.	Mai no va parlar gaire de tu.
We need more.	Necessitem més.
And bad teeth.	I males dents.
The time will come.	El moment arribarà.
Her whole body smiles.	Tot el seu cos somriu.
It's not like they ignore her on the computer.	No és com si la ignorin per l'ordinador.
He was just having a bad time.	Només li estava passant un mal moment.
I'm being very practical.	Estic sent molt pràctic.
Then he turned to her.	Aleshores es va girar cap a ella.
She looked down at the glass.	Ella mirava cap avall al vidre.
I didn't question it.	Jo no ho vaig qüestionar.
She was also a hardworking girl.	També era una noia treballadora.
I refused to make that promise.	Em vaig negar a fer aquesta promesa.
It was still a house, but it was more than that.	Encara era una casa, però era més que això.
They’re probably just as happy where they are.	Probablement estan igual de feliços on són.
Read our press release here.	Llegeix el nostre comunicat de premsa aquí.
This is not the case.	Aquest no és un cas així.
Unfortunately, there was no solid evidence to build a case.	Malauradament, no hi havia proves sòlides per construir un cas.
Once again it failed.	Una vegada més va fallar.
I wish we were on top of people.	M'agradaria que estiguéssim sobre la gent.
This is not an option for me.	Aquesta no és una opció per a mi.
In the background again.	Al fons de nou.
Read your surroundings.	Llegeix el teu entorn.
It’s not about how many things you have.	No es tracta de quantes coses tens.
You keep it.	Tu el guardes.
He looked through me.	Es va mirar a través de mi.
It is very difficult to hear this.	És molt difícil escoltar això.
It is useless.	No serveix de res.
The crew threw a lifebuoy at him and took him on board.	La tripulació li va llançar un anell salvavides i el va portar a bord.
He had decided and it was over forever.	Ho havia decidit i estava acabat per sempre.
There are many ways to do this.	Hi ha moltes maneres de fer-ho.
Give them more than they want.	Dóna'ls més del que vulguin.
Or at least that's what it feels like.	O almenys això és el que se sent.
We never had much money.	Mai vam tenir molts diners.
What has happened before is done.	El que ha passat abans està fet.
If you do not accept them, do not use the software.	Si no els accepteu, no feu servir el programari.
He had long since accepted that he could not save everyone.	Feia temps que havia acceptat que no podia salvar tothom.
And every day of my life was a risk.	I cada dia de la meva vida era un risc.
We content ourselves too easily.	Ens contentem massa fàcilment.
I wish these guys nothing more than the best.	Els desitjo a aquests nois res més que el millor.
I absolutely loved it.	Em va encantar absolutament.
I didn't want to move.	No em volia moure.
And mental health issues in the community continue to grow.	I els problemes de salut mental a la comunitat segueixen creixent.
Energy is lost in the transfer.	Es perd energia en la transferència.
This is both an individual and a social exercise.	Aquest és un exercici tant individual com social.
I have them eating well.	Els tinc menjant bé.
The little black case sat on the bed beside him.	El petit estoig negre es va asseure al llit al seu costat.
I just didn't know how much.	Simplement no sabia quant.
Breathing may slow down to a dangerous level or stop completely.	La respiració pot disminuir fins a un nivell perillós o aturar-se completament.
If the weather hadn't improved, he would never have noticed.	Si el temps no hagués millorat, mai s'ho hauria adonat.
Apparently there were no problems.	Aparentment no hi va haver problemes.
Then they lower their heads to look under the seat.	Llavors baixen el cap per mirar sota el seient.
She was out of reach.	Ella estava fora del seu abast.
Signs of the times.	Signes dels temps.
We'll tell you later.	T'ho direm més endavant.
Poor them, I'm lucky.	Pobres d'ells, sort jo.
It's time to dump her and move on.	És hora de començar a pensar.
He loved watching and listening to people.	Li encantava mirar i escoltar la gent.
Just let it go and.	Només deixa'l anar i.
There is no definite answer to this question.	No hi ha una resposta certa a aquesta pregunta.
This is how we should do it.	Així és com ho hauríem de fer.
Work on anything that isn’t really solid.	Treballa en qualsevol cosa que no sigui realment sòlida.
At least eight independent experiments.	D'almenys vuit experiments independents.
But there was more to the story.	Però hi havia més a la història.
No side effects were observed.	No s'han observat efectes secundaris.
We saw it earlier this year.	Ho vam veure a principis d'any.
She closed her eyes as if she was too tired to talk anymore.	Va tancar els ulls com si estigués massa cansada per parlar més.
Well, they keep calling.	Bé, segueixen trucant.
But his challenge made his doubt rise again, his fear.	Però el seu repte va fer que el seu dubte tornés a aixecar-se, la seva por.
The boys needed more help.	Els nois necessitaven més ajuda.
It will come into play.	Entrarà en joc.
It is nice and light and feels comfortable to use.	És agradable i lleuger i se sent còmode d'utilitzar.
Instead, you just lose track of time.	En canvi, només perds la noció del temps.
Now it says my card is empty.	Ara diu que la meva targeta està buida.
You didn't ask for it.	No ho vas demanar.
Thank you all for your support over the last few years.	Gràcies a tothom pel suport en els darrers anys.
Move the image field below.	Mou el camp d'imatge a sota.
All bright red.	Tot vermell brillant.
You said he had confused you.	Vas dir que t'havia confós.
No she does not.	No, ella no.
I would never talk to any of them again.	Mai tornaria a parlar amb cap d'ells.
None of these facts point to criminal activity.	Cap d'aquests fets apunta a una activitat criminal.
I have to see a man on a horse.	He de veure un home sobre un cavall.
What it is today.	El que és avui.
You have to learn form and technique.	Cal aprendre forma i tècnica.
The data are representative of two additional experiments with similar results.	Les dades són representatives de dos experiments addicionals amb resultats similars.
Read the whole story.	Llegeix la història sencera.
I have four boys, a husband and a dog at home.	Tinc quatre nois, un marit i un gos a casa.
Maybe they haven't read it.	Potser no l'han llegit.
We thought it was a great, shared app.	Vam pensar que era una aplicació fantàstica i compartida.
But they didn’t care.	Però no els importava.
The way it runs.	La manera com corre.
They looked so annoying.	Semblaven tan molestos.
I can take the hit.	Puc agafar el cop.
He did it for his mother.	Ho va fer per la seva mare.
It had become far above smoke and emotions.	S'havia fet molt per sobre del fum i les emocions.
No one knows what the future holds.	Ningú sap quin futur ens depara.
The rest is bought in the spot market.	La resta es compra al mercat spot.
There was so much information to grab.	Hi havia tanta informació per agafar.
I decided to have a beer, then I decided to have several more.	Vaig decidir prendre una cervesa, després vaig decidir prendre diverses més.
Some will be the right kind of person, others will not.	Alguns seran el tipus de persona adequat, altres no.
Your land will be my land.	La teva terra serà la meva terra.
Your mother will stay here with you.	La teva mare es quedarà aquí amb tu.
As such, technique should be a critical component of training.	Com a tal, la tècnica hauria de ser un component crític de l'entrenament.
All things to think about so far, you should agree.	Totes les coses per pensar fins ara, hauríeu d'estar d'acord.
They would need money again next year.	Els caldrien diners de nou l'any vinent.
Someone to make you laugh.	Algú que et faci riure.
The results are shown as follows.	Els resultats es mostren de la següent manera.
I have to tell you this, okay.	T'he de dir això, d'acord.
We let children learn about the world around us.	Fem que els nens aprenguin sobre el món que ens envolta.
It’s fun in a way and has a very human touch.	És divertit en certa manera i té un toc molt humà.
I wish they were also available in the other colors.	M'agradaria que també estiguessin disponibles en els altres colors.
I hope you are comfortable with how you feel about it.	Espero que us sentiu còmode amb com us sentiu al respecte.
So they decided not to show up.	Així que van decidir no presentar-se.
There is no stop.	No hi ha parada.
I'm glad you're here with me.	M'alegro que estiguis aquí amb mi.
Open early for breakfast and lunch.	Obre d'hora per esmorzar i dinar.
He didn't tell anyone.	No ho va dir a ningú.
The reviews of the song were positive when it was released.	Les crítiques de la cançó van ser positives quan es va llançar.
He has been confused.	S'ha confós.
It's really fun.	És realment divertit.
This is important here, and it is very particular.	Això és important aquí, i és molt particular.
But that didn’t happen.	Però això no va passar.
Sorry for the poor quality.	Disculpeu la mala qualitat.
It is not good to take such a big risk.	No és bo que corre un risc tan gran.
Life was good again.	La vida tornava a ser bona.
They had not given him time to rest.	No li havien donat temps per descansar.
You can go with whatever you want.	Pots anar amb el que vulguis.
He said it was an accident.	Va dir que va ser un accident.
I would value it.	Jo ho valoraria.
I just don’t have enough.	Simplement no en tinc prou.
The water was dark and going down forever.	L'aigua era fosca i baixava per sempre.
He asked me to settle in with him.	Em va demanar que m'instal·lés amb ell.
You know your own body better, not me.	Tu coneixes millor el teu propi cos, no jo.
My parents will never understand.	Els meus pares no ho entendran mai.
Sitting down made you a target.	Estar assegut et va convertir en un objectiu.
We have to take action ourselves.	Hem de prendre mesures nosaltres mateixos.
Today it was a matter of doing or dying.	Avui era qüestió de fer o morir.
We have to finish this.	Hem d'acabar això.
Anything that makes more people happy is good.	Tot allò que fa feliç a més gent, és bo.
This is something you talk about and worry about.	Això és una cosa de la qual parleu i us preocupeu.
He will never be able to regain the life he has taken.	Mai podrà recuperar la vida que s'ha pres.
What a man.	Quin home.
That would be my father.	Aquest seria el meu pare.
You do this from the class where the data is actually found.	Ho fas des de la classe on es troben realment les dades.
I know that would not be enough.	Sé que això no seria suficient.
She has options.	Ella té opcions.
A thought came to him.	Li va venir un pensament.
The important thing is how we respond and grow.	L'important és com responem i creixem.
I know how to know.	Sé saber-ho.
He wouldn’t get away with it.	Ell no se'n sortiria.
We broke up because our relationship was not healthy.	Vam trencar perquè la nostra relació no era sana.
He had a fantastic camp and this kid is something special.	Va tenir un campament fantàstic i aquest nen és una cosa especial.
Living here is really the best we can do.	Viure aquí és realment el millor que podem fer.
We didn’t know what to do.	No sabíem què fer.
And I wasn’t worried.	I no estava preocupat.
There was no audience, there was no one to act.	No hi havia públic, no hi havia ningú per actuar.
The workers are left behind.	Els treballadors es queden enrere.
A is the distance between the eye and the camera.	A és la distància entre l'ull i la càmera.
But I knew it wasn't like that.	Però sabia que no era així.
But I still haven't found it.	Però encara no l'he trobat.
He has been dead for thirty years.	Fa trenta anys que està mort.
He soon proposed marriage, and the two married later that year.	Aviat va proposar matrimoni, i els dos es van casar més tard aquell any.
Someone inside will come to watch it this weekend.	Algú intern vindrà a mirar-ho aquest cap de setmana.
I couldn't find any.	No n'he pogut trobar cap.
He was at work early to prepare for the day.	Va estar a la feina d'hora per preparar-se per al dia.
This is my first.	Aquest és el meu primer.
We make friends quickly.	Fem amics ràpidament.
It will never happen.	No passarà mai.
I’m angry with the day for not finishing.	Estic enfadat amb el dia per no haver acabat.
You make the laws of the party.	Tu fas les lleis del partit.
She looked to her right.	Ella va mirar cap a la seva dreta.
But no one caught him.	Però ningú no el va agafar.
I mean, look at your situation.	Vull dir, mira la teva situació.
This is not a true measure of health in my opinion.	Aquesta no és una veritable mesura de la salut al meu entendre.
Now he saw things as they were broken.	Ara va veure les coses per com es van trencar.
Blue was his favorite color.	El blau era el seu color preferit.
I had some memories of a party.	Tenia algun record d'una festa.
Her family was just kind to her.	La seva família només era amable amb ella.
Maybe even a month.	Potser fins i tot un mes.
First, a few examples.	Primer, uns quants exemples.
We changed the price here to match.	Hem canviat el preu aquí perquè coincideixi.
Don’t take more years to get a bad teacher out.	No trigueu més anys a treure un mal professor.
She was sad for her family.	Estava trista per la seva família.
It feels somehow stable, steady.	Se sent d'alguna manera estable, constant.
My whole family will do it.	Ho farà tota la meva família.
A world history.	Una història mundial.
Take control of what you can.	Pren el control del que puguis.
You have a gift.	Tens un regal.
He did not receive a single vote.	No va rebre ni un sol vot.
Every show does it.	Cada espectacle ho fa.
I was still missing my bed.	Encara trobava a faltar el meu llit.
Even our pace had changed.	Fins i tot el nostre pas havia canviat.
Nothing is good or bad.	Res és bo o dolent.
But we are not.	Però no ho som.
I want the line to run completely through the house.	Vull que la línia corra completament per la casa.
I have a great team around me.	Tinc un gran equip al meu voltant.
This is not a guess now.	Això no és una conjectura ara.
This, you will find, is as false as the rest.	Això, ho trobareu, és fals com la resta.
I will never leave here.	No marxaré mai d'aquí.
Then he went straight to the door.	Llavors va anar directament a la porta.
And I will be happy.	Et faré feliç.
These technical issues will be addressed in due course.	Aquests problemes tècnics es tractaran en el seu moment.
There are no phone orders.	No hi ha comandes telefòniques.
It can happen.	Pot ocórrer.
What a good guy.	Quin bon noi.
He didn't do that.	Això no ho va fer.
Love it so much.	Estimar-ho molt.
She went to his head.	Ella li va anar al cap.
I'll take you to the storage room and show you.	Et portaré al traster i t'ensenyaré.
But it seems to go further.	Però sembla que va més enllà.
They are best friends.	Són els millors amics.
It was closed most of the time when we were young.	Va estar tancat la major part del temps quan érem joves.
Maybe he’ll do more, or maybe he’ll do it differently.	Potser farà més, o potser ho farà de manera diferent.
Men and women have different needs.	Homes i dones tenen necessitats diferents.
We can't eat at your house today.	Avui no podrem menjar a casa teva.
If he served them better by living, he would live.	Si els servia millor vivint, viuria.
You can find anything on these web pages.	Podeu trobar qualsevol cosa en aquestes pàgines web.
All patients received written informed consent.	Tots els pacients van rebre un consentiment informat per escrit.
No, nothing has changed.	No, no ha canviat res.
No one should act like that.	Ningú hauria d'actuar així.
The station was completely dark.	L'estació estava completament fosca.
He must leave blood.	Ha de deixar sang.
The area was not easy to find.	La zona no era fàcil de trobar.
He stayed there for a long time, ten or fifteen minutes.	S'hi va quedar molt de temps, deu o quinze minuts.
They were later used by the military and police.	Més tard van ser utilitzats pels militars i la policia.
We came to see the reason.	Hem vingut a veure el motiu.
In fact, the evidence shows otherwise.	De fet, les proves mostren el contrari.
They would finally thank him.	Finalment li agrairien.
I never really saw the big picture going on around me.	Mai vaig veure realment el panorama general que passava al meu voltant.
They were literally an army.	Eren literalment un exèrcit.
Now, the most important questions are "where" and "when."	Ara, les preguntes més importants són "on" i "quan".
Everything you want in a game and more.	Tot el que vulguis en un joc i molt més.
Life is beautiful because it can be lost.	La vida és bella perquè es pot perdre.
It was extremely white.	Era extremadament blanc.
Thank you very much for the opportunity to come back.	Agraeixo molt l'oportunitat de tornar.
I like the boy.	M'agrada el nen.
I could have told him, but he didn't.	Li hauria pogut dir, però no ho va fer.
I try to correct it.	Intento corregir-la.
Everything was perfect and it worked great.	Tot era perfecte i funcionava molt bé.
The results come from three independent experiments.	Els resultats provenen de tres experiments independents.
Out of stock or similar.	Esgotat o similar.
You can eat with men.	Podeu menjar amb els homes.
The application process is simple.	El procés de sol·licitud és senzill.
If not, keep reading.	Si no, segueix llegint.
Hence the mistake.	D'aquí l'error.
Everyone said it.	Tothom ho va dir.
We had finally caught him in a lie.	Finalment l'havíem agafat en una mentida.
So they're going to stop her.	Així que van a parar-la.
It was a false concern.	Era una falsa preocupació.
I could check it once or twice a week, at most.	Podria comprovar-ho una o dues vegades per setmana, com a màxim.
Your frequency is completely different.	La teva freqüència és completament diferent.
I didn't hear anything like that myself.	Jo mateix no vaig sentir res d'aquest tipus.
I did exactly what you said.	He fet exactament el que has dit.
Make no mistake, though.	No us equivoqueu, però.
I stepped away from the table.	Em vaig apartar de la taula.
Especially when my mom.	Sobretot quan la meva mare.
He has limited use of his right arm.	Té un ús limitat del braç dret.
They live on the natural products of the earth.	Viuen dels productes naturals de la terra.
We know where you've been.	Sabem on has estat.
You know it from the day you bought the place.	Ho saps des del dia que va comprar el local.
He hadn't been there the day before.	No hi havia estat el dia anterior.
I don't want anything to change.	No vull que mai canviï res.
Any mother would do that.	Qualsevol mare ho faria.
It’s not the wind, no doubt about it.	No és el vent, no hi ha dubte.
You are life to me.	Tu ets vida per a mi.
Tell me the truth now or you will die of pain.	Digues-me la veritat ara o moriràs de dolor.
There is magic at the beginning of dating.	Hi ha màgia al principi de fer parella.
No doubt he was worried about her.	Sens dubte, estava preocupat per ella.
Keep it up.	Continua amb això.
I do not know.	No ho sé.
He had a lot to say to her.	Tenia moltes coses a dir-li.
They are expected.	S'esperen.
She can’t help but wonder how this affected the outcome.	Ella no pot evitar preguntar-se com va afectar això el resultat.
But for various technical reasons he was unable to do so.	Però per diversos motius tècnics no va poder fer-ho.
Both are quite a challenge.	Tots dos són tot un repte.
Almost a year passed.	Va passar gairebé un any.
Anyone can show here.	Qualsevol pot mostrar aquí.
If they tried to stop him, he would kill them.	Si intentaven aturar-lo, els mataria.
I couldn't stand throwing it away.	No podia suportar només llençar-lo.
However, he was in high demand.	No obstant això, es va trobar molt demandat.
His wife died last year.	La seva dona va morir l'any passat.
This has never really happened.	Això realment no ha passat mai.
They will be back soon.	Tornaran de seguida.
We are now and never.	Ni ara ni mai.
The look is professional and quite beautiful.	L'aspecte és professional i força bonic.
But the fact is that he did not care what happened to the land.	Però el fet és que no li importava què passava amb la terra.
I'm done.	Ho he acabat.
He had remained silent.	S'havia quedat en silenci.
But it went wrong.	Però va sortir malament.
There are two good reasons for this.	Hi ha dues bones raons per això.
And that would tell us.	I això ens ho explicaria.
Hold your right hand on the ground.	Agafeu la mà dreta a terra.
He arrived a year later.	Va arribar un any després.
Tomorrow you will have the boy.	Demà tindràs el noi.
I could feel the load between them.	Podia sentir la càrrega entre ells.
I have influence, she tells herself.	Tinc influència, es diu a si mateixa.
Not how many times something happens, but if it has ever happened.	No quantes vegades passa alguna cosa, sinó si ha passat alguna vegada.
The functions are also pretty much the same.	Les funcions també són pràcticament les mateixes.
There was nothing to shoot.	No hi havia res a què disparar.
It’s easy to get lost out there in the dark.	És fàcil perdre's allà fora en la foscor.
We got a call to the store just before lunch.	Vam rebre una trucada a la botiga just abans de dinar.
People still need food.	La gent encara té necessitat de menjar.
I could look at him again and again.	El podia mirar una i altra vegada.
He sat down at his station and considered his options.	Es va asseure a la seva estació i va considerar les seves opcions.
In that sense it is a perfectly good word.	En aquest sentit és una paraula perfectament bona.
And the production they can get and you really can’t improve.	I la producció que poden aconseguir i tu realment no pots millorar.
There are better ways.	Hi ha maneres millors.
Please leave your ideas in the comments.	Si us plau, deixeu les vostres idees als comentaris.
No other examples appear in the literature.	No apareixen altres exemples a la literatura.
That was the only test that made sense to me.	Aquesta va ser l'única prova que tenia sentit per a mi.
We have to spend most of the day with her.	Hem de passar la major part del dia amb ella.
One on the way.	Un en camí.
Again, choose the numbers, so you choose how it is played.	De nou, trieu els números, de manera que trieu com es juga.
But something looks different.	Però alguna cosa sembla diferent.
She had prepared dinner.	Ella havia preparat el sopar.
And your pale eyes.	I els teus ulls pàl·lids.
But, a lot of people write more than they think.	Però, molta gent escriu més del que pensen.
It seemed obvious that they believe something happened.	Semblava obvi que creuen que va passar alguna cosa.
And in some cases, the books are balanced, but the mistakes still exist.	I en alguns casos, els llibres s'equilibren, però els errors encara existeixen.
Maybe, he had gone a little too far.	Potser, havia anat una mica massa lluny.
Forget me and remind me of mine.	Oblida't de mi i recorda'm a la meva.
One mental moment leads to the next.	Un moment mental condueix al següent.
The other two do not.	Els altres dos no.
There are two issues for the court to decide.	Hi ha dues qüestions per decidir pel tribunal.
I wanted to be both.	Volia ser tots dos.
Right now I had an order to follow.	Ara mateix tenia una ordre a seguir.
That is, one has and.	És a dir, un té i.
There are some people in my unit that I don’t like.	Hi ha algunes persones a la meva unitat que no m'agraden.
It's just not safe.	Simplement no és segur.
It had been a different wall, a different battle.	Havia estat un mur diferent, una batalla diferent.
They will come to you.	Vindran a tu.
Eight people have been arrested for the crime.	S'han detingut vuit persones pel crim.
Then he looked around, as if he had heard something.	Aleshores va mirar al seu voltant, com si hagués sentit alguna cosa.
It's really good.	És realment bo.
Now take this report request right here.	Ara agafeu aquesta sol·licitud d'informe aquí mateix.
A very nice combination.	Una combinació molt maca.
But they received help.	Però van rebre ajuda.
These employees offer an essential service.	Aquests empleats ofereixen un servei essencial.
He told me he was going to tell the others.	Em va dir que anés a dir-ho als altres.
Did you know that these kids were waiting for a word from the teacher.	Sabíeu que aquests nens estaven esperant una paraula del mestre.
They can't go higher.	Més amunt no poden anar.
We like to mix.	Ens agrada barrejar.
But don’t touch them.	Però no els toqueu.
He raised the back of his hand.	Va aixecar el dors de la mà.
The starting position is this way.	La posició inicial és d'aquesta forma.
I need everyone there.	Necessito tothom allà.
Three people died there.	Allà van morir tres persones.
The picture, he said, was often placed on his small camping table.	La imatge, va dir, es posava sovint a la seva petita taula de campament.
Most people who discuss science vs.	La majoria de les persones que discuteixen ciència vs.
We know how to do it, but we don’t like it.	Sabem com fer-ho, però no ens agrada.
It was a risk.	Era un risc.
I think everything was great except the way we played.	Crec que tot va ser genial excepte la manera com vam jugar.
Fans and friends.	Fans i amics.
Come back.	Torna.
I think my big brothers seem to like you.	Crec que els meus germans grans sembla que t'agraden.
She was not his mother.	Ella no era la seva mare.
If students answer correctly "it's true," but "false."	Si els estudiants responen correctament "és veritat", sinó "fals".
A few hours probably.	Algunes hores probablement.
Someone they haven't sent before.	Algú que no han enviat abans.
Download the file.	Descarrega l'arxiu.
He is the one who holds him together.	Ell és el que ho manté unit.
Other people don’t take this into account right now.	Altres persones no tenen en compte això ara mateix.
He shot my dog ​​once.	Va disparar al meu gos una vegada.
That sounds great.	Això sóna genial.
She laughed as he pulled her towards him.	Ella va riure mentre ell l'estirava cap a ell.
Or the same.	O el mateix.
And that had my respect.	I això va tenir el meu respecte.
Catch and shoot in one go.	Atrapa i dispara en un sol moviment.
It is a very excellent feeling.	És una sensació molt excel·lent.
It could be to move when they don’t normally move.	Podria ser per moure's quan normalment no es mourien.
Drug resistance does not develop.	La resistència als medicaments no es desenvolupa.
That said, we know what weight is right for you.	Dit això, sabem quin pes és adequat per a vostè.
In the morning we will inform you of the results.	Al matí us informarem dels resultats.
He just asked questions.	Només va fer preguntes.
But the loss had changed him in a terrible way.	Però la pèrdua l'havia canviat d'una manera terrible.
They were moving towards her.	S'estaven movent cap a ella.
You believed in yourself.	Vas creure en tu mateix.
As it was called.	Com es deia.
Now they were getting somewhere.	Ara estaven arribant a algun lloc.
These are really heavy words.	Aquestes són paraules pesades de veritat.
They will be the leaders of tomorrow.	Seran els líders de demà.
Remove from the pan to a plate.	Retirar de la paella a un plat.
You do not receive your full payment.	No cobres la teva paga completa.
But not as some customers thought.	Però no com pensaven alguns clients.
You will do that.	Això ho faràs.
He wasn’t looking at his shoes.	No estava mirant les seves sabates.
Life got bigger.	La vida es va fer més gran.
I didn’t want to see you, he said.	No et volia veure, va dir.
Our thoughts are with your family and friends in this sad time.	Els nostres pensaments estan amb la seva família i amics en aquest moment trist.
Ignore them.	No els facis cas.
They had no children.	No tenien fills.
This is my only chance to get young people.	Aquesta és la meva única oportunitat d'aconseguir els joves.
That should help a lot.	Això hauria d'ajudar molt.
It came out of the skin.	Va sortir de la pell.
I could feel it, even before it happened.	Ho podia sentir, fins i tot abans que passés.
I feel them sweating.	Els sento suar.
Listen carefully to what you want.	Escolteu atentament el que vol.
No one laughed.	Ningú va riure.
In both species a very low level of expression is detected in the total eye.	En ambdues espècies es detecta un nivell d'expressió molt baix a l'ull total.
It is the only way for them.	És l'únic camí per a ells.
He was very technical, very fast.	Va ser molt tècnic, molt ràpid.
This is what we call the rest of the inner complex.	Així és el que anomenem la resta del complex interior.
Coffee contains many components.	El cafè conté molts components.
Then he decided to go see what his friend needed.	Aleshores va decidir anar a veure què necessitava el seu amic.
I'm not even looking for him.	Ni tan sols el busco.
It was never too interesting for me.	Mai va ser massa interessant per a mi.
He has lived at home with his mother all his adult life.	Ha viscut a casa amb la seva mare tota la seva vida adulta.
Now it will save you twice.	Ara t'estalviarà dues vegades.
I didn’t want this to get out of hand.	No volia que això se'ns passés de les mans.
Good work does not stand on its own.	La bona feina no es manté per si sola.
Of course, knowledge is power.	Per descomptat, el coneixement és poder.
I didn’t want to go to trial.	No volia anar a judici.
If anyone can lead the party in this situation.	Si algú pot liderar el partit en aquesta situació.
From here we will watch you.	Des d'aquí et vigilarem.
It is the right choice to start your business.	És l'opció correcta per emprendre el teu negoci.
I bought it and she took it from me.	El vaig comprar i ella me'l va agafar.
In perfect health.	En perfecte estat de salut.
Then try one day a week.	A continuació, prova un dia a la setmana.
I wasn’t being my usual self because of him.	No estava sent el meu jo habitual per culpa d'ell.
They said it was a pleasure.	Van dir que era un plaer.
They could have broken down the door.	Podrien haver trencat la porta.
Keep this in mind as you continue reading.	Tingueu-ho en compte mentre continueu llegint.
I have even given up using bad language.	Fins i tot he renunciat a fer servir un mal llenguatge.
Give it to me directly.	Dóna'm-ho directament.
In some things you would think about them, but for a few hours.	En algunes coses les pensaries, però d'unes poques hores.
We have no one to deal with.	No tenim ningú amb qui tractar.
It's not good either.	Tampoc és bo.
We begin to focus on what is most important in life.	Comencem a centrar-nos en allò que és més important a la vida.
I think he is ready to do it.	Crec que està preparat per fer-ho.
You can go to the car after the tour.	Podeu anar al cotxe després del recorregut.
Learn to knot.	Aprèn-ne.
And there is something behind it.	I hi ha alguna cosa darrere.
This is easy.	Això és fàcil.
I'm the nervous one.	Jo sóc el nerviós.
Tan.	Tan.
Others, just two.	Altres, amb prou feines dos.
They want the real thing.	Volen el real.
It’s beautiful that way.	És bonic d'aquesta manera.
You can tell them it’s a lie, it’s a lie.	Els pots dir que és mentida, que menteix.
Fewer people may be involved.	Pot ser que hi participi menys gent.
My mouth will not open.	La meva boca no s'obrirà.
Well, no, in fact, there aren’t.	Bé, no, de fet, no n'hi ha.
They have to get you out of here.	T'han de treure d'aquí.
There was no help for that.	No hi havia ajuda per això.
It's our turn.	És el nostre torn.
I am very proud of my team.	Estic molt orgullós del meu equip.
Really happy for her.	Realment feliç per ella.
So someone came and helped me.	Així que algú va venir i em va ajudar.
My fingers kept losing numbers.	Els meus dits no deixaven de perdre els números.
I think the concept works.	Crec que el concepte funciona.
That was his life.	Aquesta era la seva vida.
Instead, he killed his own species.	En canvi, va matar la seva pròpia espècie.
It must make sense to him.	Ha de donar sentit a ell.
We need to do better.	Hem de fer-ho millor.
They will pass on these values ​​to their children.	Ells transmetran aquests valors als seus fills.
She is an individual.	Ella és un individu.
I couldn't get the details right.	No he pogut encertar els detalls.
Turn over and brown the other side, then remove from the pan.	Donar la volta i daurar l'altre costat, després treure de la paella.
That tells us a few things.	Això ens diu algunes coses.
He did not know his own strength.	No coneixia la seva pròpia força.
There is no sign that they want to draw attention to themselves.	No hi ha cap senyal que vulguin cridar l'atenció sobre ells mateixos.
More missing children.	Més nens desapareguts.
They tend to stay upright.	Acostumen a mantenir-se aixecats.
Even a minute.	Fins i tot un minut.
Ask yourself if you are okay.	Pregunteu-vos si us trobeu bé.
Size and genus of the animal.	Talla i gènere de l'animal.
You like these shows.	T'agraden aquests espectacles.
I had to go get mine.	He hagut d'anar a buscar el meu.
Your shoulders are so strong.	Les teves espatlles són tan fortes.
We will definitely not be back when we said we would.	Definitivament no tornarem quan vam dir que ho faríem.
I worked for it.	Vaig treballar per això.
They were still.	Estaven quiets.
I liked going there.	M'agradava anar-hi.
Too many things had happened too fast for her to trust me.	Havien passat massa coses massa ràpid perquè ella confiés en mi.
It will definitely take time.	Segur que necessitarà temps.
Sorry for the other night.	Ho sento per l'altra nit.
Without you, this blog has no reason to exist.	Sense vosaltres, aquest bloc no té cap raó d'existir.
I have more freedom in my life than most women.	Tinc més llibertat a la meva vida que la majoria de dones.
So it's you.	Així que ets tu.
To sign with the theory, determine it.	Per signar amb la teoria, determina-la.
There are players from various parts of the country.	Hi ha jugadors de diverses parts del país.
If you lose, a cross claims space.	Si perds, una creu reclama l'espai.
I think it is representative of this age group.	Crec que és representatiu d'aquesta franja d'edat.
For you, for the animals and for this planet.	Per a tu, pels animals i per aquest planeta.
From the first minute I knew how he looked to me.	Des del primer minut vaig saber com s'assemblava a mi.
I have to make these handmade games count.	He de fer que aquests jocs a mà compten.
At the moment it was fine.	De moment estava bé.
Late changes are expensive or impossible.	Els canvis tardans són cars o impossibles.
He wondered how many times he had said that.	Es va preguntar quantes vegades ho havia dit.
You get to trust what they say.	Arribes a confiar en el que diuen.
He had lost a father he had never met.	Havia perdut un pare que mai havia conegut.
There should be more information later this week.	Hauria d'haver-hi més informació més tard aquesta setmana.
With each step, more appear.	A cada pas, apareixen més.
Then there was none among them.	Aleshores no hi havia entre ells.
How you see it depends on your perspective right now.	La manera com ho veieu depèn de la vostra perspectiva en aquest moment.
If this works for some people, it’s great.	Si això funciona per a algunes persones, és genial.
The type of object or the location of the object is not important.	El tipus d'objecte o la ubicació de l'objecte no és important.
They didn’t manage to catch her, though.	No van aconseguir atrapar-la, però.
Terms of use.	Condicions d'ús.
I walked away from him.	Em vaig allunyar d'ell.
The days go by.	Passen els dies.
The key to my truck is just a key.	La clau del meu camió és només una clau.
No previous experience required.	No es requereix experiència prèvia.
This is the case here.	Aquest és el cas aquí.
She’s really not sure she can do that.	Ella realment no està segura de poder fer això.
They are more serious than us at their age.	Són més seriosos que nosaltres a la seva edat.
That was never true.	Això mai era cert.
The value must be very small.	El valor ha de ser molt petit.
Maybe he was right.	Potser era correcte.
That was the information I could use.	Aquesta era la informació que podia utilitzar.
But he never did anything.	Però mai va fer res.
The sounds were completely random.	Els sons eren completament aleatoris.
Then we will have to move.	Aleshores, ens haurem de moure.
And not so successful.	I no tan encertat.
It may not last.	Potser no duri.
It was her last letter to her husband.	Va ser la seva última carta al seu marit.
Which didn't seem like an easy task.	Cosa que no semblava una tasca fàcil.
Far from danger.	Lluny del perill.
I'm sure I am.	Segur que ho sóc.
Just enter your name and email address below.	Només cal que introduïu el vostre nom i adreça de correu electrònic a continuació.
Or maybe they were just walking around.	O potser només estaven a passejar.
She hadn't told me.	Ella no m'ho havia dit.
But there was no going back.	Però no hi havia marxa enrere.
Most children chose water.	La majoria dels nens van triar l'aigua.
Average of nine trials.	Mitjana de nou assaigs.
I love to fight.	M'encanta lluitar.
I really should have introduced this topic last time.	Realment hauria d'haver introduït aquest tema l'última vegada.
This is not a big surprise.	Això no és una gran sorpresa.
This has the following effect on the data.	Això té el següent efecte sobre les dades.
That’s exactly how that decision was for me.	Així és exactament com va ser aquesta decisió per a mi.
Those men stopped abruptly, looked straight at the camera, and pointed.	Aquells homes es van aturar de sobte, van mirar directament a la càmera i van assenyalar.
But it looked like they were going to get that sound.	Però semblava que anaven a buscar aquest so.
But then they were.	Però després ho van ser.
The player started a year earlier.	El jugador va començar un any abans.
Officers sat him in a comfortable chair.	Els agents el van asseure en una cadira còmoda.
He had probably heard it himself, so he shook his head.	Probablement ell mateix ho havia sentit, així que va negar amb el cap.
And in all.	I en tots.
We have that.	Tenim això.
It was a very tough match.	Va ser un partit molt dur.
Additional terms and conditions may apply.	Es poden aplicar termes i condicions addicionals.
They should think again.	Haurien de tornar a pensar.
It was like a plane that had lost an engine.	Era com un avió que havia perdut un motor.
I never pay special attention to women or men.	Mai dono un respecte especial a les dones ni als homes.
These are the sources of the fields.	Aquestes són les fonts dels camps.
I will never forget it.	No l'oblidaré mai.
Alone, before and after services.	Sol, abans i després dels serveis.
In fact, there is a health food store near your office.	De fet, hi ha una botiga d'aliments naturals prop de la seva oficina.
They don't look like it.	No ho semblen.
So be smart.	Així que sigues intel·ligent.
And it is possible to suggest the opposite of these things.	I és possible suggerir el contrari d'aquestes coses.
It has a place in my heart forever.	Té un lloc al meu cor per sempre.
It gets easier.	Es fa més fàcil.
One could not believe that he had managed to save him.	No es podia creure que hagués aconseguit salvar-lo.
It holds up pretty well.	Ho aguanta força bé.
Solution.	Solució.
I wouldn’t be in that position.	No estaria en aquesta posició.
Everything seemed so far away now that his heart was beating against mine.	Tot semblava tan llunyà ara com el seu cor bategava contra el meu.
So what the hell.	Aleshores, què dimonis.
It will be hard times.	Seran temps durs.
This is you for me, me for him.	Aquest ets tu per a mi, jo per a ell.
The issue is complex.	La qüestió és complexa.
He waited, and then she let him go.	Va esperar, i després ella el va deixar anar.
Except it is.	Excepte que ho sigui.
I was proud to say that my family members stayed.	Estava orgullós de dir que els membres de la meva família es van mantenir.
Put everything to bed.	Posa-ho tot al llit.
I was the first in my family to get a degree.	Vaig ser el primer de la meva família a obtenir un títol.
At the beginning of my journey, my choice was black and white film.	Al principi del meu viatge, la meva elecció va ser pel·lícula en blanc i negre.
He ran his fingers through her dirty black hair.	Es va passar els dits pels seus cabells negres bruts.
Anything but anything.	Tot menys qualsevol cosa.
But he didn't.	Però això no ho va fer.
Representative data from three independent experiments are shown.	Es mostren dades representatives de tres experiments independents.
Everyone will benefit.	Tothom es beneficiarà.
Don't use them.	No els feu servir.
The match ended goalless after twenty minutes of extra time.	El partit va acabar sense gols després de vint minuts de pròrroga.
I hope this has been fun.	Espero que això hagi estat divertit.
He was getting a little excited.	S'estava emocionant una mica.
I was very surprised.	Em va sorprendre molt.
Then we will be equal.	Aleshores estarem igualats.
They were successful.	Van tenir èxit.
Maybe I should have learned that crying would only make things worse.	Potser hauria après que plorar només empitjoraria les coses.
The images are similar and in accordance with the published observations.	Les imatges són semblants i d'acord amb les observacions publicades.
I didn’t want to give away any of that.	No volia regalar res d'això.
When one of the best goes, it’s hard to understand.	Quan va un dels millors, és difícil d'entendre.
Think like the others.	Pensa com els altres.
From you, if possible.	De tu, si és possible.
The result was something different.	El resultat va ser quelcom diferent.
We must be strong in our faith.	Hem de ser forts en la nostra fe.
You will take care of her.	Tu cuidaràs d'ella.
We really let her do it.	Realment la deixem fer la seva.
I know it's just a matter of time.	Sé que només és qüestió de temps.
Sometimes it works and sometimes it doesn't.	De vegades funciona i de vegades no.
It would change as the case changed.	Canviaria a mesura que canvia el cas.
In this case, the patient's condition becomes worse.	En aquest cas, l'estat del pacient es torna dolent.
There was even a woman who had given birth.	Fins i tot hi havia una dona que havia donat a llum.
I could choose one of two things.	Podria triar una de dues coses.
I can't give you anything.	No et puc donar res.
He misses his home, his friends.	Troba a faltar la seva casa, els seus amics.
I know his mother.	Conec la seva mare.
I like police forces.	M'agraden les forces policials.
Suddenly you see something.	De sobte veus alguna cosa.
Their families followed them.	Les seves famílies els van seguir.
They wanted him to come and talk.	Volien que vingués a parlar.
One advanced towards the light from the window.	Un va avançar cap a la llum des de la finestra.
If they don't, that's fine.	Si no ho fan, també està bé.
He had his good days and his bad days.	Va tenir els seus dies bons i els seus dolents.
Now, for the first time, he felt pressure.	Ara, per primera vegada, va sentir pressió.
I would accept no less than that.	No acceptaria menys que això.
They are not consistent with what we stand for as a community.         	No són coherents amb el que defensem com a comunitat.         
.	.
We will consider this case.	Considerarem aquest cas.
She didn't know it was her.	Ella no sabia que era ella.
It's okay if you don't want to talk.	Està bé si no vols parlar.
Some good and some bad.	Alguns bons i altres dolents.
Gold comes in, you go out.	L'or entra, tu surts.
So we picked up the phone.	Així que vam agafar el telèfon.
She killed her.	Ella la va matar.
All of this is part of this effort.	Tot això forma part d'aquest esforç.
When you turn on another, the room is even more wonderful.	Quan n'encén una altra, l'habitació és encara més meravellosa.
I explain myself in general.	M'explico en general.
You can go out with whoever you want.	Pots sortir amb qui vulguis.
Without that, he said, we would be far behind.	Sense això, va dir, estaríem molt més endarrerits.
Not on my own.	No pel meu compte.
The last three of these properties are considered in applications.	Les tres últimes d'aquestes propietats es tenen en compte en les aplicacions.
This state may or may not be the ground state.	Aquest estat pot ser o no l'estat fonamental.
These are not new clues.	Aquestes no són noves pistes.
He may be awake for a long time.	Potser estarà despert durant molt de temps.
These can be chosen to be real.	Aquests es poden triar perquè siguin reals.
It works great, log out for a short time.	Funciona molt bé, tanqueu la sessió durant poc temps.
Then we will take a walk back.	Llavors agafarem un passeig de tornada.
He turned up the volume.	Va pujar el volum.
I have been notified by email.	M'han informat per correu electrònic.
No one to answer more than myself.	Ningú a qui respondre més que jo mateix.
However, there are some limitations to keep in mind.	Tanmateix, hi ha algunes limitacions que cal tenir en compte.
How kind of them.	Que amable d'ells.
Everything was a little less bright.	Tot era una mica menys brillant.
And she didn't even have to break ground.	I ella ni tan sols va haver de trencar el terreny.
Unfortunately, everyone else is getting worse.	Malauradament, tots els altres estan empitjorant les coses.
Be careful what you call someone.	Aneu amb compte com anomeneu algú.
As found in the key material.	Tal com es troba al material clau.
I had never heard of him.	Mai havia sentit a parlar d'ell.
No, they tell you about the teacher, about the person.	No, et parlen del professor, de la persona.
All this thinking about the snow made him tired.	Tot aquest pensar en la neu el cansava.
This will significantly improve your financial performance over the next few years.	Això milloraria significativament el seu rendiment financer durant els propers anys.
Taste and, if necessary, add salt and pepper.	Tasteu i, si cal, afegiu-hi sal i pebre.
You need to look at the whole picture.	Cal mirar una imatge sencera.
They are designed to save lives and to save property.	Estan dissenyats per salvar vides i per salvar propietats.
I am very very happy.	Estic molt molt content.
She is working very hard.	Ella està treballant molt dur.
Make more and more money.	Guanya més i més diners.
The main site of the tumor was the stomach.	El lloc principal del tumor era l'estómac.
Logic and evidence suggest that they were right.	La lògica i l'evidència suggereixen que tenien raó.
I don't need to read anything.	No necessito llegir res.
Smoke filled the hole so he couldn't see anything.	El fum va omplir el forat perquè no pogués veure res.
I needed to hear your voice.	Necessitava escoltar la teva veu.
It gives us information that needs to be learned.	Ens dóna informació que cal aprendre.
These are the fun ones to play with.	Aquests són els divertits per jugar.
You can do everything else with him, but not love him.	Pots fer tota la resta amb ell, però no estimar-lo.
I didn’t need that stress in my life.	No necessitava aquest estrès a la meva vida.
I've known her since she was so tall.	La conec des que era tan alta.
The rest of us can live and discover things.	La resta de nosaltres, podem viure i descobrir coses.
My brother never had friends, you see.	El meu germà mai va tenir amics, ja ho veus.
Both play an important role in increasing blood flow to the brain.	Tots dos tenen un paper important en l'augment del flux sanguini al cervell.
We sat on the bed looking at them.	Ens vam asseure al llit mirant-los.
This is your last chance.	Aquesta és la seva última oportunitat.
Turn the birds over and repeat the process on the other leg.	Gireu els ocells i repetiu el procés a l'altra cama.
Players of this level play hard on every play.	Els jugadors d'aquest nivell juguen dur a cada jugada.
Well, you've met him.	Bé, l'has conegut.
When you think for yourself, you take control of your life.	Quan penses per tu mateix, prens el control de la teva vida.
I understand what is going on.	Entenc el que està passant.
At least most of the time.	Almenys la major part del temps.
I feel so much better using them now.	Em sento molt millor utilitzant-los ara.
In fact, do this, at least for today.	De fet, feu això, almenys per avui.
I just know.	Simplement ho sé.
Your mother was beautiful.	La teva mare era preciosa.
Stop for a moment.	Atureu-vos un moment.
Planning and feedback will keep you with the former.	La planificació i els comentaris us mantindran amb el primer.
There was no suffering during the collection of samples.	No s'ha produït cap patiment durant la recollida de mostres.
I'm glad you came here.	M'alegro que hagis passat per aquí.
Thanks for finding it.	Gràcies per trobar-lo.
This will make him president for two terms.	Això el convertirà en president de dos mandats.
It is against its nature.	És contra la seva naturalesa.
Too much trouble talking about real science.	Massa problemes per parlar de la ciència real.
Many times, the cause is unknown.	Moltes vegades, la causa es desconeix.
I don't have my own phone.	No tinc el meu propi telèfon.
A personal song.	Una cançó personal.
These results are supported by previous studies.	Aquests resultats estan recolzats per estudis anteriors.
They didn't look like he expected.	No semblaven gens com ell esperava.
People just don't get it.	La gent simplement no ho entén.
Many of them, many, many.	Molts d'ells, molts, molts.
Looks like you're doing really well.	Sembla que ho estàs fent molt bé.
The list goes on and on.	La llista pot continuar i seguir.
Our actions have effects.	Les nostres accions tenen efectes.
You never liked it.	No li vas agradar mai.
As for the data, everyone can access it.	Pel que fa a les dades, tothom hi pot accedir.
In fact, you can position yourself ahead.	De fet, podeu posicionar-vos per davant.
He sat on a small tree near my seat.	Es va asseure en un petit arbre prop del meu lloc d'assegut.
We look forward to seeing you there.	Tenim moltes ganes de veure't allà.
Sometimes we wear the bad face, sometimes the good face.	De vegades portem la cara dolenta, de vegades la bona.
One of these has been shown to affect memory.	S'ha demostrat que un d'aquests afecta la memòria.
Show us who you are.	Mostra'ns qui ets.
No matter, that was enough.	No importa, amb això n'hi havia prou.
And link back to this page whenever possible.	I torna a enllaçar a aquesta pàgina sempre que sigui possible.
Push her into sleep.	Empènyer-la en el somni.
We are old.	Som vells.
You both need it to work.	Necessites tots dos per funcionar.
Not that I ever would.	No és que ho faria mai.
With the girl's information, we don't need it anymore.	Amb la informació de la noia, ja no el necessitem.
If the disc was not in stock, it must be ordered.	Si el disc no estava en estoc, s'ha de demanar.
Please check it out now to start making money.	Si us plau, comproveu-ho ara per començar a guanyar diners.
Now it was just the two of them.	Ara només eren ells dos.
He could die before the case is resolved.	Podria morir abans que es resolgui el cas.
All who came to live with us.	Tots els que van venir a viure amb nosaltres.
They were chosen for a year.	Van ser escollits per un any.
That’s why we go to the net slaughter.	Per això anem a la matança neta.
I’ll go through his name on it and see if anything comes out.	Passaré el seu nom per ell i veure si surt res.
We have a life and a class.	Tenim una vida i una classe.
I need stuff.	Necessito roba.
Today, my mother-in-law.	Avui, la meva sogra.
But now I have a blank page.	Però ara tinc una pàgina buida.
That some of them are men who like men.	Que alguns d'ells són homes a qui els agraden els homes.
I had been in town for three days, but here I was again.	Feia tres dies que estava a la ciutat, però aquí estava de nou.
Clearly he is doing something.	Està clar que està fent alguna cosa.
There was still another class left.	Encara quedava una altra classe.
People could look at it, but they couldn't see it.	La gent podia mirar, però no la podrien veure.
I can fit in and be comfortable, but it’s not ideal.	Puc encaixar i estar còmode, però no és l'ideal.
We want him to be happy.	Volem que sigui feliç.
I want to see him at work.	Vull veure'l a la feina.
They spent days without food.	Van passar dies sense menjar.
We have celebrated this several times.	Així ho hem celebrat diverses vegades.
I said no.	He dit que no.
She approached with her free hand and answered.	Ella es va acostar amb la mà lliure i la va respondre.
The truth was different.	La veritat era diferent.
There was no water level.	No hi havia nivell d'aigua.
Under the bed.	Sota el llit.
He died in the night.	Va morir a la nit.
Now as happy as the day is long.	Ara tan feliç com el dia és llarg.
The leg is.	La cama és.
The sound pounded in his ears.	El so li bategava a les orelles.
It was a simple event.	Va ser un esdeveniment senzill.
I rarely miss a day.	Poques vegades trobo a faltar un dia.
That must mean something.	Això ha de significar alguna cosa.
I'll be watching them.	Els estaré mirant.
At first, two times a day of worry may be needed.	Al principi poden ser necessaris dos temps de preocupació diaris.
There is a point at the end.	Hi ha un punt al final.
Buy now, build later.	Compra ara, construeix després.
They can only do this if you think about how you design them.	Només ho poden si penseu com els dissenyeu.
He put his hands on the edge of the window and leaned out.	Va posar les mans a la vora de la finestra i es va inclinar cap a fora.
The world is beautiful.	El món és bonic.
If he does it right, he may have a future in politics.	Si ho fa bé, potser té futur en política.
Everyone moves to another place.	Tothom es mou a un altre lloc.
On the other hand, he wanted his work to be important.	D'altra banda, volia que la seva feina tingués importància.
Obviously, if you know how to shoot, no problem.	Evidentment, si sabeu com disparar, no és cap problema.
All her eyes were on her.	Tots els seus ulls la miraven.
However, the process is not over.	Tot i així, el procés no ha acabat.
It was absolutely amazing.	Va ser absolutament increïble.
They thought.	Van pensar.
You can pull it up.	Pots tirar-lo cap amunt.
But if you are, you better go get your child.	Però si ho ets, millor que vagis a buscar el teu nen.
It’s amazing to me.	És increïble per a mi.
Without a doubt, my health is worth working for !.	Sens dubte, la meva salut val la pena treballar!.
And yet this is the other piece.	I, però aquesta és l'altra peça.
Tell me something new.	Digues-me alguna cosa nova.
The wound initially disappeared in three cases.	La ferida es va desaparèixer inicialment en tres casos.
Pain she knew.	Dolor que ella coneixia.
That didn’t mean the little son didn’t feel any pressure.	Això no significava que el fill petit no sentia cap pressió.
The only color he saw was green.	L'únic color que va veure va ser el verd.
It was the feeling that something was out of place.	Era la sensació que alguna cosa estava fora de lloc.
She made a good point.	Ella va fer un bon punt.
They were both dead like a stone.	Tots dos estaven morts com una pedra.
This is my idea of ​​good manners.	Aquesta és la meva idea de la bona educació.
One way out, he said.	Una sortida, va dir.
See the product page for more information.	Consulteu els detalls de la pàgina del producte per obtenir més informació.
But she never told you the truth.	Però ella mai t'ha dit la veritat.
We were both excited about the trip.	Tots dos estàvem emocionats pel viatge.
The unit was very clean.	La unitat estava molt neta.
I'll be waiting for you at the library.	L'esperaré a la biblioteca.
Going to work, not knowing what the day will bring.	Anar a treballar, sense saber què ens portarà el dia.
He was sure of it now.	Ara n'estava segur.
But take advantage of this moment to focus on each other.	Però aprofiteu aquest moment per centrar-vos els uns en els altres.
Once it started nothing would stop it.	Un cop començat res no l'aturaria.
It’s not enough to just look at the parts we like.	No n'hi ha prou amb mirar només les parts que ens agraden.
He helped the team get the gold.	Va ajudar l'equip a aconseguir l'or.
Contribute to the design of the study and writing of the work.	Contribuir al disseny de l'estudi i redacció del treball.
No, I just wanted to look.	No, només volia mirar.
Everything must be said to their parents.	Als seus pares se'ls ha de dir tot.
He looked strong and fit.	Semblava fort i en forma.
You are so good.	Ets tan bo.
I have no choice.	No tinc altra opció.
Nothing had changed much.	Res havia canviat molt.
The last week before he died.	L'última setmana abans de morir.
She wasn't going to get it.	Ella no ho anava a aconseguir.
Then you can choose only the items you want.	Aleshores, només podeu triar els elements que vulgueu.
I just led the crew.	Acabo de dirigir la tripulació.
This should seem very strange.	Això hauria de semblar molt estrany.
In public, people recognized him.	En públic, la gent el reconeixia.
He never missed a game in his career.	No es va perdre mai cap partit en la seva carrera.
It has many unique features.	Té moltes característiques úniques.
The father made no comment.	El pare no va fer cap comentari.
In the past, this was very difficult to set up correctly.	En el passat, això era molt difícil de configurar correctament.
Try it soon.	Prova-ho aviat.
It came in pieces, some bigger or smaller than others.	Va venir a trossos, alguns més grans o més petits que altres.
It was still quiet and dark, with no one else around.	Encara era tranquil i fosc, sense ningú més al voltant.
Just a wild dream.	Només un somni salvatge.
But my promise remains true.	Però la meva promesa segueix vigent.
He brought back memories.	Va portar records.
Aside from being too attached to this family.	A part d'unir-vos massa a aquesta família.
He gave a confused smile.	Va fer un somriure confús.
It filled my chest like a rock.	Em va omplir el pit com una pedra.
That desk was built by his father.	Aquell escriptori el va construir el seu pare.
If not here's a new product just for you!	Si no és així, no t'estresses per això.
None of us can force another person to change.	Cap de nosaltres pot obligar una altra persona a canviar.
Whatever happened would have happened, they knew.	Hagués passat el que passava, ho sabien.
My own son once told me.	El meu propi fill m'ho va dir una vegada.
There is still a lot of interest in this software.	Continua existint un gran interès en aquest programari.
It's the past.	És el passat.
It is good to research and avoid it.	És bo investigar i evitar-ho.
I had never been so scared, not since I was a little kid.	Mai havia tingut tanta por, no des que era un nen petit.
At an advanced level.	A un nivell avançat.
They just come towards me.	Simplement vénen cap a mi.
Right there, keep it right there.	Allà mateix, mantén-ho allà mateix.
He offers it to me.	Ell m'ho ofereix.
They close their eyes.	Es tanquen els ulls.
The memory block contains data samples.	El bloc de memòria conté mostres de dades.
I didn’t have much success with my last attempt.	No vaig tenir gaire èxit amb el meu últim intent.
He had prepared a chair for me next to his father.	M'havia preparat una cadira al costat del seu pare.
Ten years ago it was easy to do.	Fa deu anys era fàcil fer-ho.
We have a couple of things to take care of first.	Tenim un parell de coses per cuidar primer.
There are no mistakes.	No hi ha errors.
He rolled his shoulders, one way and then the other.	Va rodar les espatlles, d'una manera i després de l'altra.
This kid had a fantastic year for us.	Aquest nen va tenir un any fantàstic per a nosaltres.
Some words only have power and for me, these do.	Algunes paraules només tenen poder i per a mi, aquestes sí.
Everything is new and in excellent condition.	Tot és nou i en excel·lents condicions.
The number of animals is displayed at each data point.	El nombre d'animals es mostra a cada punt de dades.
Similar results were observed in this study.	En aquest estudi es van observar resultats similars.
That is why we are here.	Per això estem aquí.
Then it was fun.	Aleshores va ser divertit.
I don’t remember who hit me or what happened.	No recordo qui em va colpejar ni què va passar.
He should have gone looking for weapons first.	Primer hauria d'haver anat a buscar armes.
There is a temporary value of money.	Hi ha un valor temporal dels diners.
They often leave you behind because they have to.	Sovint et deixen enrere perquè han de fer-ho.
I was so confused.	Estava tan confós.
The song was written and produced by the band.	La cançó va ser escrita i produïda per la banda.
It really meant a lot to me, too.	Realment va significar molt per a mi, també.
You can take it for granted.	Pots prendre-ho com a concedit.
My body had become mine again.	El meu cos havia tornat a ser el meu.
Maybe he would hide somewhere for a while.	Potser s'amagaria en algun lloc una estona.
So go back to the beginning and start again.	Així que tornes al principi i tornes a començar.
But at the end of the table, there was silence.	Però al final de la taula, hi havia silenci.
Like me, they were there to hear important news.	Com jo, eren allà per escoltar notícies importants.
We have evidence.	En tenim proves.
It’s not her, though.	No és ella, però.
What kind of food, how much food.	Quin tipus de menjar, quant menjar.
But he can't.	Però no pot.
It is relatively common, even today.	És relativament comú, encara avui.
Special skills.	Habilitats especials.
This is seen as giving information to the enemy.	Això es veu com donar informació a l'enemic.
We stayed together.	Ens vam quedar junts.
It's nothing new.	No és res de nou.
Please step aside.	Feu un costat si us plau.
And he found it.	I el va trobar.
At the same time, a calm voice said, better that way.	Al mateix temps, una veu tranquil·la va dir, millor així.
If possible, provide me with some code.	Si és possible, proporcioneu-me algun codi.
It occurs more frequently in young adults.	Es produeix amb més freqüència en adults joves.
You can choose letters, numbers, or both.	Podeu triar lletres, números o tots dos.
He looked at the stage.	Va mirar l'escenari.
Wondering if it's possible to really empty yourself?	Et preguntes si és possible buidar-te realment d'un mateix?.
This time it worked.	Aquesta vegada va funcionar.
More teachers and places were needed to house them.	Es necessitaven més professors i llocs per allotjar-los.
Everything else is easy.	Tota la resta és fàcil.
We hope you enjoy working with us !.	Esperem que gaudiu treballant amb nosaltres!.
Yes, he is very ill.	Sí, està molt malalt.
It didn’t force us to do anything we didn’t want to.	No ens va forçar res que no volguéssim.
And why don’t you ask her for lunch?	I per què no la demanes a dinar?
He left home then.	Va sortir de casa aleshores.
Another day like today will blow me away.	Un altre dia com avui em traurà el vent.
And he doesn’t like to lose.	I no li agrada perdre.
Everything was fine for about an hour.	Tot va estar bé durant una hora aproximadament.
I do not understand this treatment of this fact.	No entenc aquest tractament d'aquest fet.
War, war, war.	Guerra, guerra, guerra.
And that became the accepted view.	I aquesta es va convertir en la visió acceptada.
Anyway, she herself hadn't noticed it until then.	De totes maneres, ella mateixa no se n'havia adonat fins aquest moment.
The detail is amazing.	El detall és sorprenent.
It is a survival mechanism.	És un mecanisme de supervivència.
Test data includes a number of test patterns.	Les dades de prova inclouen una sèrie de patrons de prova.
She wasn't worried about it.	Ella no estava preocupada per això.
First there were the obvious ways.	Primer hi havia les maneres òbvies.
And what a world it must be.	I quin món ha de ser.
These parameters were compared between the two groups.	Aquests paràmetres es van comparar entre els dos grups.
You see strange but beautiful things.	Hi veus coses estranyes però belles.
Her mouth was warm and soft, open and ready.	La seva boca era càlida i suau, oberta i preparada.
Come on.	Vine ara.
It's a day or two.	Són un dia o dos.
Stop what you are doing.	Atura el que estiguis fent.
However, beyond that, other materials will have to be found.	Tanmateix, més enllà d'això, caldrà trobar altres materials.
You will have to get used to it.	Caldrà acostumar-s'hi.
She should escape and find them.	Ella hauria d'escapar i trobar-los.
Finally, he took a step back and looked at him one last time.	Finalment, va fer un pas enrere i el va mirar per última vegada.
We are friends, which is a good thing.	Som amics, que és una bona cosa.
They both look pretty tired.	Tots dos semblen bastant cansats.
We are not working.	No estem treballant.
However, nothing was done to finish it or sell it.	Tanmateix, no es va fer res per acabar-lo ni vendre'l.
Only one daughter, the girl with whom he and the woman lived.	Només una filla, la noia amb la qual vivien ell i la dona.
I wouldn’t get lost like the others.	No em perdria com els altres.
I wanted to go to school.	Volia anar a l'escola.
We talked for hours about his career.	Vam parlar durant hores de la seva carrera.
Everyone was against me.	Tot el món estava en contra meva.
Everything is in balance, and very clean.	Tot està en equilibri, i molt net.
It starts to go down again.	Comença a baixar de nou.
Some things were less important, and others more important.	Algunes coses eren menys importants, i altres més importants.
He did his part.	Va fer la seva part.
No significant differences of either sex were observed.	No es van observar diferències significatives de cap sexe.
Or "only."	O "només".
He had been lucky not to be caught before.	Havia tingut la sort de no ser agafat abans.
That was a dream.	Això era un somni.
There were three pieces for the three girls to enjoy.	Hi havia tres peces per gaudir-ne les tres noies.
Turn the heat down.	Gireu el foc a baix.
I couldn’t do them.	No les podia fer.
My mother was in the audience.	La meva mare era entre el públic.
Just an expression of relief.	Només una expressió d'alleujament.
This is where many leaders fall.	Aquí és on cauen molts líders.
Then, like most things, he fell.	Llavors, com la majoria de coses, va caure.
You are in danger of trying too hard to understand.	Estàs en perill d'esforçar-te massa per entendre.
In the sky.	Al cel.
Better in a way.	Millor en certa manera.
Either you like it or you don't like it.	O t'agrada o no t'agrada.
And he knows me.	I ell em coneix.
Part of it closed.	Una part d'ell es va tancar.
That people had seen this happen.	Que la gent havia vist passar això.
Better to be with.	Millor que sigui amb.
I will do the right thing.	Vaig a fer el correcte.
It’s crazy how your life can change so fast.	És una bogeria com la teva vida pot canviar tan ràpid.
He thought it might help.	Va pensar que podria ajudar.
Or a book set in a specific time and place.	O un llibre ambientat en un moment i un lloc concrets.
I have no doubt about it.	No tinc cap dubte al respecte.
Everyone has a season.	Cadascú té una temporada.
Go get one.	Vés a buscar-ne un.
Then there is one last topic.	Després hi ha un darrer tema.
Everyone has these.	Tothom té aquests.
He gives an example.	Ell posa un exemple.
He died in his cell last night.	Va morir a la seva cel·la ahir a la nit.
The kind of rose that could never exist in nature.	El tipus de rosa que mai podria existir a la natura.
I tell them.	els dic.
What happens next is that they shoot you.	El que passa després és que et disparen.
Your life is not worth that.	La teva vida no val això.
Even to get rich.	Fins i tot per fer-se ric.
It should be taken on a full stomach.	S'ha de prendre amb l'estómac ple.
Joining me used to make me so happy.	Ajuntar-me solia fer-me tan feliç.
Don’t think just because your black, better, the same goes for white.	No pensis només perquè el teu negre, millor, el mateix passa amb el blanc.
Don’t be afraid to be creative.	No tingueu por de ser creatiu.
He didn't look up.	No va mirar cap amunt.
I agreed to help them in this.	Vaig acceptar ajudar-los en això.
Gone is the hope that the driver will realize the error of his decision.	Ha desaparegut l'esperança que el conductor s'adonés de l'error de la seva decisió.
She wants to hear it, but she really can’t, not all the stories.	Ella vol escoltar, però realment no pot, no totes les històries.
You should ask another question for a related issue.	Hauríeu de fer una altra pregunta per a un problema relacionat.
I also like their names.	També m'agraden els seus noms.
We have oil.	Tenim oli.
Does anyone have an idea why this is happening?	Algú té una idea de per què passa això?
Her clothes would dry out.	La seva roba s'assecaria.
The results shown are representative of the three independent experiments.	Els resultats mostrats són representatius dels tres experiments independents.
I got straight to the point.	Vaig arribar directament al punt.
You know how this will end.	Ja saps com acabarà això.
In many ways.	De moltes maneres.
But, you know,.	Però, ja saps,.
He and his sister.	Ell i la seva germana.
Here we will present more evidence.	Aquí presentarem més proves.
In love there is never a reason.	En l'amor mai hi ha per què.
Be sure to keep it close.	Assegureu-vos de mantenir-lo a prop.
They both returned to the table.	Tots dos van tornar a la taula.
The time has come.	Ha arribat el moment.
Also, I wanted more space next to each name to write comments.	A més, volia més espai al costat de cada nom per escriure comentaris.
I admired the women in my life.	Vaig admirar les dones de la meva vida.
But the woman was impossible to identify from behind.	Però la dona era impossible d'identificar per darrere.
And that is basically it.	I això és bàsicament.
Music, however, had to be my favorite.	La música, però, havia de ser la meva preferida.
And it helps him survive after being shot.	I l'ajuda a sobreviure després de ser afusellat.
Look how cut they are.	Mireu que tallats estan.
You will also receive an email with recommended jobs just for me.	També rebeu un correu electrònic amb feines recomanades només per a mi.
Your experiences may vary.	Les vostres experiències poden variar.
There is no sign of another vehicle.	No hi ha cap senyal d'un altre vehicle.
We had a network of friends who lived in the water.	Teníem una xarxa d'amics que vivien a l'aigua.
I didn’t look back to make sure everyone was following us.	No vaig mirar enrere per assegurar-me que tothom ens seguia.
Let her see it.	Deixa-la que ho vegi.
Design experiments, analyze data.	Dissenyar els experiments, analitzar les dades.
Share this movie link with your friends.	Comparteix aquest enllaç de pel·lícula amb els teus amics.
I have attached the instructions below.	He adjuntat les instruccions a continuació.
The boy hated looking at things.	El nen odiava mirar les coses.
No subsequent events took place here.	Aquí no es va produir cap esdeveniment posterior.
And your children too.	I els teus fills també.
This is not to say that there is no risk with this method.	Això no vol dir que no hi hagi cap risc amb aquest mètode.
I have to do the best for my family and for myself.	He de fer el millor per a la meva família i per a mi.
But for myself.	Però per mi mateix.
Or he won’t.	O no ho farà.
Out of the lot and out of sight.	Fora del solar i fora de la vista.
The land of the free does not exist.	La terra dels lliures no existeix.
However, you have not seen any of this.	Tanmateix, no heu vist res d'això.
If oil came out, the oil level was correct.	Si sortia oli, el nivell d'oli era correcte.
Of any kind.	De qualsevol tipus.
They recommend products or services.	Et recomanen productes o serveis.
Each bar is the average of two or four independent experiments.	Cada barra és la mitjana de dos o quatre experiments independents.
It doesn’t cause much concern.	No causa gaire preocupació.
I do not know what to do.	No sé què fer.
The facts in this case are not the same.	Els fets en aquest cas no són els mateixos.
My father has been living alone at home.	El meu pare ha estat vivint sol a casa.
I sat down next to him.	Em vaig asseure al seu costat.
If you want, we can do it here.	Si vols, ho podem fer aquí.
The third option was chosen.	Es va triar la tercera opció.
Players are ready for that.	Els jugadors estan preparats per a això.
This is not a mistake.	Això no és un error.
The two men are down.	Els dos homes estan abatuts.
We cannot know the real shortcoming and what it is.	No podem saber la mancança real i quina és.
How to know if a man is in love with you.	Com saber si un home està enamorat de tu.
I pulled the stuff down.	He tirat el material cap avall.
You haven’t taken the time to think.	No t'has pres el temps de pensar.
Audience opportunity.	Oportunitat d'audiència.
Only the usual ones, but more.	Només els habituals, però més.
More information available.	Més informació disponible.
In each, a sample was analyzed as a quality control.	En cadascun, es va analitzar una mostra com a control de qualitat.
It filled me with a sense of security and power.	Em va omplir d'una sensació de seguretat i poder.
You have to hold on and keep it still.	S'ha d'aguantar i mantenir-lo quiet.
I wish I hadn’t.	M'agradaria que no ho hagués fet.
They smell so much, they smell like he did.	Suen tant, fan olor tal com ho feia ell.
What has happened would be very hard for anyone.	El que ha passat seria molt dur per a qualsevol.
It was a good trip.	Va ser un bon viatge.
They will return to your blog if you make them feel welcome.	Tornaran al vostre bloc si els feu sentir benvinguts.
They understood the approach.	Van entendre el plantejament.
The other two were not called by the defense.	Els altres dos no van ser cridats per la defensa.
He was doing well at the time.	En aquella època li anava bé.
I would be the first to see anyone come in here.	Seria el primer que veuria algú en entrar aquí.
Add additional water if necessary.	Afegiu aigua addicional si cal.
I can prove they broke it.	Puc demostrar que l'han trencat.
But easier said than done.	Però més fàcil de dir que de fer.
But, as we see throughout the film, nothing is really serious.	Però, com veiem al llarg de la pel·lícula, res és realment seriós.
Each of these display devices includes a display panel and a unit.	Cadascun d'aquests dispositius de visualització inclou un panell de visualització i una unitat.
Legal advice is an opinion, not a fact.	L'assessorament legal és una opinió, no un fet.
But young children would not understand.	Però els nens petits no ho entendrien.
No patients were left.	No hi va quedar cap pacient.
Security costs money.	La seguretat costa diners.
This is another one of that purchase.	Aquest és un altre d'aquesta compra.
That might throw them off for a while.	Això els podria tirar una estona.
It’s like building a wall in front of the code.	És com construir un mur davant del codi.
They did a great job.	Van fer una gran feina.
This was mostly true.	Això era majoritàriament cert.
However, I can understand why he fell.	Tanmateix, puc entendre per què va caure.
I like parts, he said.	M'agraden parts, va dir.
Obviously, this case needs more research and the girl needs professional help.	Òbviament, aquest cas necessita més investigació i la noia necessita ajuda professional.
Or what was left of him, anyway.	O el que quedava d'ell, de totes maneres.
But no, there it is.	Però no, allà està.
Take a page from his book.	Agafeu una pàgina del seu llibre.
It probably prevented them from being able to see you.	Probablement els va impedir que poguessin veure't.
In the end, everyone makes their own decisions.	Al final, cadascú pren les seves pròpies decisions.
The things of the house.	Les coses de la casa.
They could not have been.	No podrien haver estat.
In fact, that was what the darkness outside suggested.	De fet, això era el que suggeria la foscor de fora.
This study reviews the outcome of this policy.	Aquest estudi revisa el resultat d'aquesta política.
He couldn't go on without her.	Ell no podria continuar sense ella.
I am writing my second book.	Estic escrivint el meu segon llibre.
Gradually we put one foot in front of the other.	Poc a poc anem posant un peu davant de l'altre.
It was truly an amazing experience.	Va ser realment una experiència increïble.
However, this is not necessarily true.	Tanmateix, això no és necessàriament cert.
However, great differences remain.	No obstant això, queden grans diferències.
This in itself can be seen as a form of violence.	Això en si mateix es pot veure com una forma de violència.
Of course, it could have happened, and we hadn’t noticed.	Per descomptat, podria haver passat, i no ens havíem adonat.
It gave me something to think about in addition to my feet.	Em va donar alguna cosa en què pensar a més dels meus peus.
But he didn’t say it at all.	Però no ho va dir del tot.
I'm going to take your room.	Vaig a prendre la seva habitació.
All these aspects would increase the cost of the procedure.	Tots aquests aspectes augmentarien el cost del procediment.
I mean a real battle.	Vull dir una batalla real.
You talk when you shouldn’t say.	Parles quan no hauries de dir.
He thought maybe it could be that person.	Va pensar que potser podria ser aquesta persona.
Put half the sugar in a deep bowl.	Poseu la meitat del sucre en un bol fond.
The hands should be directly under the shoulders.	Les mans han d'estar directament sota les espatlles.
A lot of people have the same feelings right now.	Molta gent té els mateixos sentiments ara mateix.
So it came out.	Així que va sortir.
Never give up on your recovery goal.	No renunciïs mai al teu objectiu de recuperació.
This is the first tool of its kind designed for this purpose.	Aquesta és la primera eina d'aquest tipus dissenyada amb aquesta finalitat.
That would work for me.	Això em funcionaria.
We must remember this structure.	Hem de recordar aquesta estructura.
We are here together as mother and daughter.	Estem aquí juntes com a mare i filla.
He was the best player on the field.	Era el millor jugador del camp.
The change was too fast.	El canvi va ser massa ràpid.
They are quite common in big cities.	Són força habituals a les grans ciutats.
The notice will not be effective until we receive it.	L'avís no serà efectiu fins que no el rebem.
He heard the words.	Va sentir les paraules.
They looked at each other.	Es van mirar l'un a l'altre.
Talk better with them.	Parles millor amb ells.
I would never deliver my brother.	Mai entregaria el meu germà.
The subject closed for a moment.	El tema es va tancar un moment.
I just don’t know where to start or know any technique.	Simplement no sé per on començar ni conec cap tècnica.
But then again, there was a possible explanation.	Però, de nou, hi havia una possible explicació.
We’re a little angry because we let it get to that.	Estem una mica enfadats perquè ho deixem arribar a això.
We are here in the studio.	Estem aquí a l'estudi.
The walls range from two to three meters thick.	Les parets oscil·len entre dos i tres metres de gruix.
I will not leave.	no marxaré.
He sent the boy on his way.	Va enviar el noi al seu camí.
This is just the society we live in.	Aquesta és només la societat en què vivim.
There are no significant differences in other parameters.	No hi ha diferències significatives en altres paràmetres.
You go tonight.	Tu vas aquesta nit.
The government plans to use biological means to deal with this waste.	El govern té previst utilitzar mitjans biològics per fer front a aquests residus.
She knew who was there without looking up.	Ella sabia qui era allà sense aixecar la vista.
I hope you understand it and know it.	Espero que ho entenguis i ho sàpigues.
Welcome new members.	Benvinguts nous membres.
One you might like.	Un que et pot agradar.
In fact, the data available are only twenty-three.	De fet, les dades disponibles són només vint-i-tres.
Another guy who seems to be having the best time of his life.	Un altre noi que sembla que s'està passant el millor de la seva vida.
For us, though, it was never a bad thing.	Per a nosaltres, però, mai va ser una cosa dolenta.
No other player reached double figures.	Cap altre jugador va arribar a les xifres dobles.
They did everything they could to do wrong.	Van fer tot el que podien fer malament.
I didn’t want to disappoint anyone.	No volia defraudar ningú.
What? 	Què?
she said.	ella va dir.
Control cells or as indicated.	Cel·les de control o segons s'indiqui.
Unless you want to go back to work.	A menys que vulguis tornar a la feina.
It just gives you more room to work.	Només et dóna més espai per treballar.
I might even take a day off tomorrow.	Fins i tot podria prendre un dia de descans demà.
That we are unlucky.	Que no tenim sort.
As such, finding lines can be quite expensive.	Com a tal, la cerca de línies pot ser bastant cara.
In fact, he does not drive.	De fet, no condueix.
You know, word loss plays a major role here.	Ja saps, la pèrdua de paraules juga el paper principal aquí.
I am very tired of them.	Estic molt cansat d'ells.
They are very difficult for the military to achieve.	Són molt difícils d'aconseguir per als militars.
Also the paper ones.	També els de paper.
I said I didn't give you credit because you were a woman.	Vaig dir que no et donava crèdit perquè eres dona.
So here we are, in the audience section.	Així que aquí estem, a la secció de públic.
Yes, there was a street light.	Sí, hi havia un llum del carrer.
This effect can only be positive if you make good decisions.	Aquest efecte només pot ser positiu si preneu bones decisions.
He said he would visit him.	Va dir que el visitaria.
Second part, global variable.	Segona part, variable global.
Cars that can be expensive are more likely to get lost.	Els cotxes que poden ser cars corren més risc de perdre's.
He considered it his first experience writing a feature film.	Va considerar que era la seva primera experiència en escriure un llargmetratge.
It still looks like the future.	Encara sembla el futur.
The staff is amazing and very helpful.	El personal és increïble i molt servicial.
This would mean that nothing is true and has no real purpose.	Això voldria dir que res és cert ni té cap propòsit real.
God gave it to me.	Déu me'l va donar.
Or the name, at least.	O el nom, almenys.
There are several reasons why some games fail the cut.	Hi ha diverses raons per les quals alguns jocs no aconsegueixen el tall.
Now, of course, we know better.	Ara, és clar, ho sabem millor.
Maybe that makes sense to someone.	Potser això té sentit per a algú.
There are many, many countries.	N'hi ha molts, a molts països.
It had once been a war base for our parents.	Una vegada havia estat una base de guerra per als nostres pares.
Then he put the empty glass on the desk.	Llavors va posar el got buit a l'escriptori.
All twenty thousand dollars.	Tots vint mil dòlars.
Dirty, as if she hadn't changed her clothes in a week.	Bruta, com si no s'hagués canviat de roba en una setmana.
Those eyes were pure evil.	Aquells ulls eren pura maldat.
But that can happen.	Però això pot passar.
I still remember every character and every place created by us.	Encara recordo cada personatge i cada lloc creat per nosaltres.
The trip to the city lasted several hours.	El viatge a la ciutat va durar diverses hores.
Although probably not.	Encara que probablement no.
Laugh both.	Rieu tots dos.
As normal as before.	Tan normal com abans.
At reduced pressure.	En una pressió reduïda.
We must not touch the dead.	No hem de tocar els morts.
I hope it's okay.	Espero que sigui bé.
She wasn't going to ask if she was okay.	Ella no anava a preguntar si estava bé.
The statement is half-correct.	La afirmació és mig encertada.
But it was more.	Però era més.
There is what represents him.	Hi ha allò que el representa.
One can face the challenges, feel the fear and do it anyway.	Un pot afrontar els reptes, sentir la por i fer-ho de totes maneres.
I wanted to do shit.	Jo volia fer merda.
A private person.	Una persona privada.
If it wasn't yours, that's fine.	Si no era el teu, està bé digues-ho.
They know who they are and what their culture is.	Saben qui són i quina és la seva cultura.
What is the best practice to achieve this.	Quina és la millor pràctica per aconseguir-ho.
I don't want the content where the selection is.	No vull el contingut on es troba la selecció.
I mean that’s what he said he thought.	Vull dir que això és el que va dir que pensava.
Just like the day before.	Igual que el dia abans.
What he said, how he put things.	El que va dir, com va posar les coses.
The rear windows looked out on the water.	Les finestres del darrere miraven cap a l'aigua.
Killed for fun, for show.	Assassinat per diversió, per espectacle.
I mean, a lot of money.	Vull dir, molts diners.
He turned his attention back to the object.	Va tornar la seva atenció a l'objecte.
May be.	Potser.
Also, people come to your office because of negative experiences.	A més, les persones vénen a la vostra oficina a causa d'experiències negatives.
He lay down on the bed.	Es va estirar al llit.
They have to be better than they are.	Han de ser millors del que són.
I wonder how you handle death.	Em pregunto com portes la mort.
We are waiting to see some action.	Estem esperant per veure alguna acció.
There is a game theory problem at stake.	Hi ha un problema de teoria de jocs en joc.
She never lets go of the stick !.	Ella mai deixa anar el pal!.
I finally got to where the crying was, behind a white door.	Finalment vaig arribar on estava el plor, darrere d'una porta blanca.
You want them to feel good about themselves.	Vols que se sentin bé amb ells mateixos.
This is a great trip.	Aquest és un gran viatge.
We should do the same.	Hauríem de fer el mateix.
He could feel her breathing.	Podia sentir la seva respiració.
The others spread around him.	Els altres es van estendre al seu voltant.
However, this is as important to the movie as it is to you.	Tanmateix, això és tan important per a la pel·lícula com tu.
Life from death.	La vida des de la mort.
There is no place.	No hi ha lloc.
You have one and you want another and so there is danger.	Teniu-ne un i en voleu un altre i així hi ha perill.
Then we can save lives in this country together.	Aleshores podrem salvar vides en aquest país junts.
He’s done a great job this summer.	Ha fet una gran feina aquest estiu.
Maybe he'll give me something.	Potser em donarà alguna cosa.
I finally discovered the truth.	Finalment vaig descobrir la veritat.
Which is okay, because they're not going anywhere.	La qual cosa està bé, perquè no van enlloc.
I mean, the way he thinks about it.	Vull dir, la manera com ell s'hi planteja.
For them, that means cars.	Per a ells, això vol dir cotxes.
Now we can see what works and what doesn't.	A hores d'ara, podem veure què funciona i què no.
The results presented by other authors are not consistent in this regard.	Els resultats presentats per altres autors no són coherents en aquest sentit.
It was very dark.	Era molt fosc.
Beautiful views and perfect location.	Vistes precioses i ubicació perfecta.
Someone should start asking questions.	Algú hauria de començar a fer preguntes.
Shortly after leaving, they heard a gunshot.	Poc després de marxar, van sentir un tret.
As you wish.	Com tu vulguis.
Night came.	Va arribar la nit.
It wasn't much to look at, really.	No era gaire a mirar, la veritat.
Traffic doesn't help either.	El trànsit tampoc ajuda.
I don't want to listen.	No vull escoltar.
He was not like that.	Ell no era així.
However, one way.	No obstant això, una manera.
And that they were clearly the work of the same people.	I que clarament eren obra de la mateixa gent.
Here's how to do it.	Així és com fer-ho.
Let me fuck you.	Deixa'm que et foti.
Still, he never spoke to me again.	Tot i això, no em va tornar a parlar mai més.
What the men had to work on was good.	El que havien de treballar els homes era bo.
I took him to our wedding.	El vaig portar a la nostra boda.
So do what you do.	Per tant, facis el que facis.
They are both wrong.	Tots dos estan equivocats.
Thank you to every customer for their business.	Gràcies a cada client pel seu negoci.
And she just took you.	I ella només et va portar.
It was still too far away.	Encara estava massa lluny.
Tomorrow you will have a great day.	Demà tindreu un gran dia.
He said he had tested positive.	Va dir que havia donat positiu.
Ready to walk away from the man she loved for them.	Preparada per allunyar-se de l'home que estimava per ells.
General methods and properties.	Mètodes i propietats generals.
Take customer service, keep going.	Agafa el servei al client, continua.
I grab a ring and push the rest towards him.	Agafo un anell i empeny la resta cap a ell.
I went shopping.	Vaig passar a fer una compra.
Unless it is.	A menys que ho sigui.
There is nothing dark or bad about them.	No hi ha res fosc ni dolent en ells.
There was nothing to do.	No hi havia res a fer.
And we still have to stop for a storm.	I encara hem de parar per una tempesta.
When they listen to us, they can’t fix our problems.	Quan ens escolten, no poden solucionar els nostres problemes.
And that’s why they finally let us out, free of charge.	I per això finalment ens van deixar sortir, sense càrrecs.
A wedding gift.	Un regal de noces.
I needed a few hours to not be afraid.	Vaig necessitar unes hores per no tenir por.
Like he lost his other two children.	Igual que va perdre els seus altres dos fills.
As if they were in the air, a little.	Com si estiguessin a l'aire, una mica.
In fact, the fear is of the "now."	De fet, la por és de l'"ara".
And this one doesn’t have those lyrics.	I aquest no té aquestes lletres.
He opened his eyes wide, not looking at her.	Va obrir molt els ulls, sense mirar-la.
We must have a reason.	Hem de tenir una raó.
He couldn't laugh at you.	No es podia riure de tu.
Yes, let him die.	Sí, deixa'l morir.
All the horses were gone.	Tots els cavalls havien desaparegut.
And it could be.	I podria ser-ho.
Therefore, union is necessary.	Per tant, la unió és necessària.
Not how different authors would design it.	No com ho dissenyarien diferents autors.
This is great.	Això és genial.
They fuck you, your kids.	Us foten, els vostres fills.
Take a break.	Doneu-vos un descans.
I grabbed as many balls as they left me.	Vaig agafar tanta pilota com em van deixar.
He has had six weeks to do so.	Ha tingut sis setmanes per fer-ho.
Simple, just glad I called.	Simple, només contenta d'haver trucat.
If your friend needs to talk about it, she will talk about it.	Si la teva amiga necessita parlar-ne, ella en parlarà.
They were running out, fast.	Se'n estaven acabant, ràpid.
Now they are out there watching.	Ara estan allà fora vigilant.
I really wanted a release in early summer.	Realment volia un llançament a principis d'estiu.
She wanted him back.	Ella el volia recuperar.
Work makes you fall.	La feina et fa caure.
His mouth dropped in an expression that suggested surprise.	La seva boca va baixar en una expressió que suggeria sorpresa.
We try to treat everyone with respect and love.	Intentem tractar tothom amb respecte i amor.
Provide users with enough time to read and use the content.	Proporcioneu als usuaris el temps suficient per llegir i utilitzar el contingut.
I should help with that.	Hauria d'ajudar amb això.
The error rate remained constant.	La taxa d'error es va mantenir constant.
Maybe you should try something else.	Potser hauríeu de provar una altra cosa.
I grew up before my brother.	Vaig créixer abans que el meu germà.
And a lot more fun.	I molt més divertit.
It was full of cash.	Estava ple de diners en efectiu.
It was a random event.	Va ser un esdeveniment aleatori.
Repeat with the last third of each.	Repetiu amb l'últim terç de cadascun.
On top of that, he was a valuable member of special teams.	A més d'això, era un membre valuós d'equips especials.
Look around you at this ship.	Mira al teu voltant aquest vaixell.
I was very excited.	Estava molt emocionat.
Killing him was absolutely out of the question.	Matar-lo era absolutament fora de qüestió.
Most of his people have not.	La majoria de la seva gent no ho ha fet.
He can't run.	No pot córrer.
And more, no doubt.	I més, sens dubte.
Definitely worth it.	Definitivament val la pena.
It’s a way to save time, to focus attention.	És una manera de guanyar temps, de centrar l'atenció.
I think that’s part of the fun.	Crec que això forma part de la diversió.
I don't want to be friends with you.	No vull ser amic amb tu.
I heard it recently.	Ho vaig sentir fa poc.
I understand these people.	Entenc aquesta gent.
So we lose the house.	Així que perdem la casa.
It can change.	Pot canviar.
His way.	La seva manera.
A look out the window saw the sun begin to set.	Una mirada per la finestra va veure que el sol començava a posar-se.
But it makes me.	Però em fa.
Water less in winter.	Regar menys a l'hivern.
Around the world.	Arreu del món.
We come to see it in many places.	Venim a veure-ho a molts llocs.
They had clearly decided to stay and fight.	Clarament havien decidit quedar-se i lluitar.
Imagine it's not you.	Imagina que no ets tu.
His face is bright red.	La seva cara és de color vermell brillant.
I’m sure all men do.	Estic segur que tots els homes ho fan.
So we got down to work.	Així que ens vam posar mans a la feina.
The father returned home from work.	El pare va tornar a casa de la feina.
A battle like no other will occur.	Una batalla com cap altra es produirà.
They want to play.	Volen jugar.
Does not make sense.	No té sentit.
It was very strange.	Va ser molt estrany.
Not to mention.	Per no parlar.
I think fans like it.	Crec que als aficionats els agrada.
There were no negative pressure rooms in the hospital.	No hi havia sales de pressió negativa a l'hospital.
Death seemed to be her.	La mort semblava ser ella.
However, he tried to comfort them.	Tanmateix, va intentar consolar-los.
I have to give him credit.	Li he de donar crèdit.
Because otherwise, you might have some mistakes.	Perquè en l'altre cas, podríeu tenir alguns errors.
We started at night.	Vam començar a la nit.
But obviously this was not part of the job description.	Però evidentment això no formava part de la descripció de la feina.
A building that would push and take the ground.	Un edifici que empènyera i agafaria el terreny.
But, and therefore.	Però, i per tant.
It was very strange.	Va ser molt estrany.
That could change.	Això podria canviar.
Where things fit into my life.	On les coses encaixen a la meva vida.
I couldn’t get enough of it.	No en podia tenir prou.
It could have been random.	Podria haver estat aleatori.
And then people wanted to be a part of it.	I llavors la gent va voler formar-ne part.
Just one more thing before I close this matter.	Només una cosa més abans de tancar aquest assumpte.
Your wife, you love her.	La teva dona, l'estimes.
I don’t know when it comes out.	No sé quan surt.
The real problem is the users.	El veritable problema són els usuaris.
If you say so.	Si tu ho dius.
Having them load only one page will help them finish the process.	Fer que carreguin només una pàgina els ajudarà a acabar el procés.
Bad shit people had done to him.	Mala merda que li havia fet la gent.
He will probably return to achieve much more.	Probablement tornarà per aconseguir molt més.
Then get started and determine what kind of car you need.	A continuació, inicieu-vos i determineu el tipus de cotxe que cal.
Since the government does not exist, we ask him to leave.	Com que el govern no existeix, li demanem que marxi.
We'll get back to that later.	Tornarem a això més endavant.
Yet he could not understand.	Tot i així no podia entendre.
When the accused arrived, officers arrested him and read his rights.	Quan l'acusat va arribar, els agents el van detenir i li van llegir els seus drets.
You work within the system.	Treballes dins del sistema.
All fields have some sort of order.	Tots els camps tenen algun tipus d'ordre.
The remaining steps must be taken before it becomes a test.	Cal fer els passos restants abans que es converteixi en una prova.
Includes some more information and a couple of nice photos.	Inclou una mica més d'informació i un parell de fotos boniques.
But he has problems with his father and brother.	Però té problemes amb el seu pare i el seu germà.
He was beginning to look like his old self again.	Començava a semblar-se de nou al seu vell jo.
As you can see, there is something for everyone!	Com podeu veure, n'hi ha per a tothom!.
She was sure of it.	Ella n'estava segura.
This will help them place orders faster.	Això els ajudarà a fer comandes d'una manera més ràpida.
He kept his money in his shoes.	Va guardar els seus diners a les seves sabates.
I've never seen one.	No n'he vist mai cap.
Too bad it didn't work, he said.	Llàstima que no hagi funcionat, va dir.
I feel so empty.	Em sento tan buit.
Maybe you answered them.	Potser les has contestat.
I know what time it is.	Sé quina hora és.
Things happen as they happen.	Les coses passen com succeeixen.
Love yourself first.	Estimar-te a tu mateix primer.
Every game is as important as any other.	Cada joc és tan important com qualsevol altra.
Your only vote has done this.	El teu únic vot ha fet això.
Calling function.	S'està cridant la funció.
The present study included two-phase experiments.	El present estudi va incloure experiments en dues fases.
It seemed pretty simple.	Semblava bastant senzill.
So this is where we left off.	Així que aquí és on ho vam deixar.
They should talk.	Haurien de parlar.
It just doesn't make sense.	Simplement no té sentit.
There was, however.	Hi havia, però.
And that is now.	I això és ara.
I wish I had a daughter.	M'agradaria tenir una filla.
We don't have to "go" anywhere.	No hem d'"anar" enlloc.
I suppose.	Suposo.
Not without the man.	No sense l'home.
The effect on the cast.	L'efecte en el repartiment.
I want proud men on those walls.	Vull homes orgullosos en aquestes parets.
He remained with the police.	Va romandre a la policia.
Each attempt would now be processed.	Ara es processaria cada intent.
This is very visible.	Això és molt visible.
All of these are rights of workers that they do not currently have.	Tots aquests són drets dels treballadors que actualment no tenen.
It affected me a lot.	Em va afectar molt.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Sensació d'oportunitat perduda.
They asked for it especially.	Ho van demanar especialment.
Of course, when this happens my brain works a little better.	Per descomptat, quan això passa el meu cervell funciona una mica millor.
There is nothing wrong with that.	No hi ha res dolent.
He never wanted it to end.	No volia que s'acabés mai.
A new trial was held.	Es va fer un nou judici.
Or, it could be a mixture of the two.	O, podria ser una barreja de tots dos.
That wasn't exactly right.	Això no era exactament correcte.
For the color case.	Per al cas de color.
It was not easy to bring what she had to put on.	No era fàcil portar el que ella havia de posar.
I need help.	Necessito ajuda.
I can put this as you wrote it.	Puc posar això tal com l'has escrit tu.
Things start to make sense once they are born.	Les coses comencen a tenir sentit un cop neixen.
He paid more than the law required him to pay.	Va pagar més del que la llei li obligava a pagar.
Take photos and post them on social media.	Feu fotos i envieu-les o publiqueu-les a les xarxes socials.
The baby will die sooner or later after birth.	El nadó morirà abans o poc després del naixement.
Life is life, food is only there.	La vida és vida, el menjar només hi és.
It could have gone either way.	Podria haver anat de qualsevol manera.
The subject was new and not much was known.	El tema era nou i no se'n sabia gaire.
We do not know what the total impact will be on our environment.	No sabem quin serà l'impacte total sobre el nostre entorn.
I knew she was beautiful.	Sabia que era bella.
I never knew what would happen next.	No vaig saber mai què va passar després.
A key to reality.	Una clau de realitat.
That just seemed like fun.	Això em va semblar simplement divertit.
That was where we were going to grow old together.	Allà era on anàvem a envellir junts.
We produce misunderstood consequences.	Produïm conseqüències que s'entenen malament.
Property rights are essential.	Els drets de propietat són essencials.
It's going to meet a great.	És anar a conèixer un gran.
I know very bad things can happen to me because they have.	Sé que em poden passar coses molt dolentes perquè ho han fet.
They were also often called by the name of this region.	També solien ser anomenats pel nom d'aquesta regió.
He leaned back.	Es va recolzar al darrere.
I rolled my chest.	Vaig rodar del pit.
We understand that it is a slow process.	Entenem que és un procés lent.
Now he stopped it completely.	Ara ho va aturar completament.
It wasn't pretty.	No era bonic.
And you hardly come across these things.	I amb prou feines et trobes amb aquestes coses.
No need, anymore.	No cal, més.
We hope this works soon.	Esperem que això funcioni aviat.
That's not what it means.	Això no és el que vol dir.
I don’t think it happens in advance, myself.	No crec que s'ho passi per endavant, jo mateix.
So natural, "he said.	Tan natural", va dir.
None of this is new.	Res d'això és nou.
I'm not sure about the price for that.	No estic segur del preu per això.
This is how it sometimes happens.	Així és com passa de vegades.
That’s when he realized he could barely move.	Va ser llavors quan es va adonar que amb prou feines es podia moure.
There was no doubt about how he felt.	No hi havia dubte del que sentia.
We are no different from them.	No som diferents d'ells.
It's stupid.	És estúpid.
The facts we have.	Els fets que tenim.
Now is the time to go out and enjoy the weather.	Ara és el moment de sortir i gaudir del temps.
He is standing behind me, with his hands on his shoulders, warm and solid.	Està dret darrere meu, amb les mans a les espatlles, càlid i sòlid.
We have to play better here.	Hem de jugar millor aquí.
I could guess where this was going.	Podia endevinar on anava això.
It was a real smile.	Va ser un autèntic somriure.
I don't care what your name is.	No m'importa quin és el teu nom.
This strategy may not be the best either.	Aquesta estratègia potser tampoc no és la millor.
They need their families and friends.	Necessiten les seves famílies i amics.
She loves listening to her characters and telling their stories.	Li encanta escoltar els seus personatges i explicar les seves històries.
Now, keep them closed.	Ara, manteniu-los tancats.
It hurt a lot.	Va fer molt mal.
Sometimes they both see each other together.	De vegades es veuen tots dos junts.
This is what this blog post is about.	D'això tracta aquesta entrada del blog.
All calling themselves.	Tots cridant-se a si mateixos.
The first class had two students.	La primera classe tenia dos alumnes.
We are talking about smart buildings.	Estem parlant d'edificis intel·ligents.
He started running.	Va començar a córrer.
I thought you wanted to move on.	Vaig pensar que volies seguir endavant.
There can be several reasons for this.	Pot haver-hi diverses raons per això.
They don’t listen to him either.	Tampoc no l'escolten.
Free items do not have to be expensive.	Els articles gratuïts no han de ser cars.
So it was pretty cool.	Així que va ser bastant bonic.
He turned pale.	Es va posar pàl·lid.
Most members are friends.	La majoria dels membres són amics.
A follow-up email can take many forms.	Un correu electrònic de seguiment pot adoptar moltes formes.
Everything works so well together.	Tot funciona tan bé junts.
I'll be back.	Et tornaré.
Our place was in the middle of the water.	El nostre lloc era al mig de l'aigua.
However, no details on the approach are provided.	No obstant això, no es proporcionen detalls sobre l'enfocament.
They were constantly on his mind.	Estaven constantment a la seva ment.
You want to ask them.	Els vols preguntar.
However, this method may result in some minor errors.	No obstant això, aquest mètode pot produir alguns errors menors.
He won in several places.	Va guanyar en diversos llocs.
I know he needs me.	Sé que em necessita.
And it keeps growing.	I segueix creixent.
It didn't seem likely.	No semblava probable.
I doubt anyone got off the bridge.	Dubto que algú hagi sortit del pont.
This is the job I wanted.	Aquesta és la feina que volia.
He died at the meeting without a second in motion.	Va morir a la reunió sense un segon a la moció.
They can even carry a team of mothers.	Fins i tot poden portar un equip de mares.
Rates are generally presented for the first year of use.	Les tarifes es presenten generalment per al primer any d'ús.
Nothing moves.	No es mou res.
He told me to come right away.	Em va dir que vingués de seguida.
Certain hospital records.	Determinats registres hospitalaris.
The defense, in turn, must do the same.	La defensa, al seu torn, ha de fer el mateix.
I would go with the boy, if it were up to me.	Jo aniria amb el noi, si fos per mi.
And yet so strong.	I tanmateix tan fort.
Don't ask parents.	No preguntes als pares.
I’ll listen to what they say and I don’t care shit.	Escoltaré el que diguin i no m'importa una merda.
Users never discover them and they don’t affect performance.	Els usuaris mai els descobreixen i no afecten el rendiment.
It may not even be third class.	Pot ser que ni tan sols sigui de tercera classe.
And have someone there to tell you that.	I tenir algú allà per dir-te això.
And you should change the water every day.	I hauríeu de canviar l'aigua cada dia.
You have to leave the field to do so.	Ha de deixar el camp per fer-ho.
Flowers that you can keep forever.	Flors que pots conservar per sempre.
Dad doesn’t quite know what to do to help.	El pare no sap ben bé què fer per ajudar.
You are ready.	Estàs a punt.
This fits very well into the business world and many other places.	Això encaixa molt bé en el món empresarial i en molts altres llocs.
But somehow he couldn’t.	Però d'alguna manera no podia.
No differences in mean strength were detected.	No es van detectar diferències en la força mitjana.
It was an interesting match, however, for the first time.	Va ser un partit interessant, però, per primera vegada.
One child and three church members were injured in the attack.	Un nen i tres membres de l'església van resultar ferits en l'atac.
Don’t worry, much more where it came from.	No et preocupis, molt més d'on va sortir.
It is out of the question for us to stay out.	Està fora de qüestió que ens quedem fora.
I haven’t been around enough to know.	No he estat prou al seu voltant per saber-ho.
We don’t know who they are, or where they are from.	No sabem qui són, ni d'on són.
At least in appearance.	Almenys en aparença.
There was nothing I could say.	No hi havia res que pogués dir.
At least nothing beyond the professional aspect.	Almenys res més enllà de l'aspecte professional.
It was not a great demand for him by himself.	No era una gran demanda per a ell per si mateix.
It might even be soon.	Fins i tot podria ser aviat.
Systems come and go with time, but the stars eventually win.	Els sistemes van i vénen amb els temps, però les estrelles finalment guanyen.
Also, the policy of this is very complex.	A més, la política d'això és molt complexa.
Especially with this recent downtime.	Sobretot amb aquest temps de baixada recent.
I am, you know.	Sóc, ja ho saps.
Some don’t care if it’s clean, some care.	A alguns no els importa si està net, a alguns els importa.
Again, it’s pretty weird.	De nou, és bastant estrany.
But they do more than protect children.	Però fan més que protegir els nens.
It looks too pretty for her.	Es veu massa bonic per a ella.
A cool morning.	Un matí fresc.
She waited for him to say something.	Ella va esperar que digués alguna cosa.
There are things you can never do.	Hi ha coses que mai no et pots fer.
He made no sign to see.	No va fer cap senyal de veure.
We make good money now.	Guanyem bons diners ara.
He overcame cancer and played again and helped us win.	Va vèncer el càncer i va tornar a jugar i ens va ajudar a guanyar.
Do what you can.	Feu el que sigui possible.
That uses air.	Que fa servir l'aire.
Learn without leaving the comfort of your desk.	Aprens sense sortir de la comoditat del teu escriptori.
By person and day.	Per persona i dia.
You will also see the old man, as he is.	També veuràs el vell, tal com és.
Because obviously a lot of the work is connected.	Perquè, òbviament, gran part del treball està connectat.
You should do it soon.	Ho hauries de fer aviat.
It will be one of years.	Serà un d'anys.
In fact, that’s what pushed me into this career.	De fet, és el que em va empènyer a aquesta carrera.
He had never been a sexual being.	Mai havia estat un ésser sexual.
I took off my shoes.	Em vaig treure de les sabates.
They were talking about how things looked.	Estaven parlant de com semblaven les coses.
You have a gift.	Tens un regal.
We couldn’t be or it would be noticed.	No podríem ser o es notaria.
I have flat feet.	Tinc els peus plans.
Thousands of times.	Milers de vegades.
I picked it up again.	El vaig tornar a aixecar.
Options are presented and discussed and a selection process is done.	Es presenten i es discuteixen les opcions i es fa un procés de selecció.
I liked them, I liked them, it was love at first sight.	A mi m'agradaven, m'agradava a mi, va ser amor a primera vista.
That's how the police found him.	Així el va trobar la policia.
It can be very useful.	Pot ser molt útil.
He touched my nose with his finger.	Em va tocar el nas amb el dit.
I just wanted to say that this was an excellent article.	Només volia dir que aquest era un article excel·lent.
Now, we have it.	Ara, el tenim.
We have to.	Nosaltres hem de.
He came out and wanted to talk to me, but I left.	Va sortir i volia parlar amb mi, però vaig marxar.
Now, let me help you.	Ara, deixa'm ajudar-te.
But time was running out.	Però el temps s'acabava.
But these sold slowly.	Però aquests es van vendre lentament.
Leave it for an hour.	Deixeu-ho durant una hora.
This is not helpful.	Això no és útil.
He said he preferred to stay by the fire where it was hot.	Va dir que preferia quedar-se al costat del foc on feia calor.
I would recommend trying it out.	Jo recomanaria provar-ho.
Common to understand everything that was said around him.	Comú per entendre tot el que es deia al seu voltant.
Still, he stayed in the game.	Tot i això, es va quedar en el joc.
It’s just a small part of your mom’s story.	És només una petita part de la història de la teva mare.
No response to a rule is required to show the cause.	No es requereix una resposta a una regla per mostrar la causa.
It turned out that the young woman had been in the army.	Va resultar que la jove havia estat a l'exèrcit.
There is almost no soil in the fabric.	Gairebé no hi ha terra al teixit.
He didn't.	No ho va fer.
He said nothing.	No va dir res.
People just didn’t know him.	La gent simplement no el coneixia.
She did not get up.	Ella no s'aixecava.
Suddenly he was tired.	De sobte estava cansat.
I didn’t even know her.	Ni tan sols la vaig conèixer.
We want it to be public, and any player is welcome.	Volem que sigui públic, i qualsevol jugador és benvingut.
He knows nothing better.	Ell no sap res millor.
The rest was pretty straightforward.	La resta era bastant senzill.
Although he is kind to her.	Encara que sigui amable amb ella.
A real long shot.	Un autèntic tir llarg.
No controlled trials were identified.	No es va identificar cap assaig controlat.
Not to anyone, really, but especially to her.	Ni a ningú, de veritat, però sobretot a ella.
This same place where we are now is a city.	Aquest mateix lloc on ens trobem ara és una ciutat.
Maybe that’s what we’re seeing.	Potser això és el que estem veient.
The sky is the limit by which our program can go.	El cel és el límit per on pot anar el nostre programa.
He did not die, but fell down a few times.	No va morir, però va caure baix unes quantes vegades.
There seems to be so little confidence in this crazy world.	Sembla que hi ha tan poca confiança en aquest món boig.
Who can submit.	Qui pot presentar.
At least that was something.	Almenys això era alguna cosa.
This is not a reality show.	Aquest no és un reality show.
The surgery did not affect the end result.	La cirurgia no va afectar el resultat final.
If you can sleep, sleep in peace.	Si pots dormir, dorm en pau.
They studied the manuscript.	Van estudiar el manuscrit.
But there are conditions like having to get married.	Però hi ha condicions com que s'hagi de casar.
I would be in the truck.	Estaria al camió.
The location was also wonderful.	La ubicació també era meravellosa.
I hope you are fine.	Espero que estiguis bé.
The photo above is an example.	La fotografia anterior n'és un exemple.
They are within their rights, and you are not.	Ells estan dins dels seus drets, i tu no.
But it was a good plane.	Però era un bon avió.
That was the final battle.	Aquesta va ser la batalla final.
Just go down and play.	Simplement baixa i juga.
His drug use no longer had any impact value.	El seu consum de drogues ja no tenia valor d'impacte.
Because we had our health.	Perquè teníem la nostra salut.
That's how women saw it.	Així el veien les dones.
They didn’t just ask people what their favorite band was.	No només preguntaven a la gent quina era la seva banda preferida.
Too much stress has won me over.	Massa estrès m'ha guanyat.
We would get stuck.	Ens quedaríem atrapats.
For his mother, for his sister.	Per la seva mare, per la seva germana.
I mean, the walls of the green room shook.	Vull dir, les parets de la sala verda van tremolar.
He just looked ahead through the glass.	Ell només va mirar cap endavant a través del vidre.
We just started these and they are amazing.	Acabem de començar aquests i són increïbles.
In fact, the whole world is a collection of life forms.	De fet, el món sencer és una col·lecció de formes de vida.
The mistake was mine.	L'error va ser meu.
It may take a while to work it out.	Pot ser que trigui una estona a treballar-ho.
Go where you want to go.	Anar on vol que vagis.
If the mixture is too thick add a little water.	Si la barreja és massa espessa afegiu-hi una mica d'aigua.
She immediately turned to him with a smile.	De seguida es va girar cap a ell amb un somriure.
Every time you move in their direction, you will both benefit.	Cada vegada que us moveu en la seva direcció, tots dos us beneficiareu.
Unfortunately, the reality of the situation is less than beautiful.	Malauradament, la realitat de la situació és menys que bonica.
The best part is the color range.	La millor part és la gamma de colors.
Gun control is not the answer.	El control de les armes no és la resposta.
What they saw is unknown.	El que van veure és desconegut.
That could be bad.	Que podria ser dolent.
Rain can help keep everything clean.	La pluja pot ajudar a mantenir-ho tot net.
And not one, two or ten men, not even.	I ni un, dos o deu homes, ni tan sols.
And he would never contact me again.	I no tornaria a contactar amb mi mai més.
I had been following the story for years.	Feia anys que seguia la història.
Even the baby.	Fins i tot el nadó.
Just put what the model and the data tell us.	Només cal posar el que ens diuen el model i les dades.
The few who had actually spoken only shook their heads.	Els pocs que havien parlat de fet només van negar amb el cap.
I have a key.	Tinc una clau.
It goes beyond numbers to get to know customers.	Va més enllà dels números per conèixer els clients.
So it’s easier to stay in control.	Així que és més fàcil mantenir el control.
She says nothing.	Ella no diu res.
This is where you will start to see some changes.	Aquí és on començareu a veure alguns canvis.
People could pick up their scream.	La gent podria recollir el seu crit.
And a fast one.	I un de ràpid.
He put it there.	El va posar allà.
Your thinking will change.	El teu pensament canviarà.
But many cannot.	Però molts no ho podem fer.
It had provoked us both.	Ens havia provocat a tots dos.
Everything changes and everything ends.	Tot canvia i tot s'acaba.
She cared less what anyone thought of her.	A ella li importava menys el que algú en pensava.
Experienced people.	Persones amb experiència.
And how much.	I quant.
He had done it for me more than for any other reason.	Ho havia fet per mi més que per qualsevol altre motiu.
But financial support is essential.	Però el suport econòmic és imprescindible.
The man nodded and stepped aside.	L'home va assentir i va fer un pas al costat.
Just my code.	Només el meu codi.
Only so many tracks in a group, sometimes just one.	Només tantes pistes en un grup, de vegades només una.
If you had, you might have asked him yourself.	Si ho haguéssiu, podríeu haver preguntat a ell vosaltres mateixos.
They could do very little.	Podien fer molt poc.
He had two horses, one of them going pretty well for the season.	Tenia dos cavalls, un d'ells va força bé per a la temporada.
I never met his mother.	No vaig conèixer mai la seva mare.
You can come with me if you want.	Pots venir amb mi si vols.
He gave thanks for his growing faith and love in difficult circumstances.	Va donar gràcies per la seva fe i amor creixents en circumstàncies difícils.
He was sure there were over three hundred thousand dollars.	Estava segur que hi havia més de tres-cents mil dòlars.
It hurt him deeply.	El va fer mal profundament.
Very happy with that.	Molt content amb això.
Her black eyes, her black hair like worry.	Els seus ulls negres, els seus cabells negres com la preocupació.
I never thought about it.	No hi he pensat mai.
He is married and has two children.	Està casat i té dos fills.
No one has anything.	Ningú té res.
In fact, say or say.	De fet, dir o dir.
As if someone had been waiting for him.	Com si algú l'hagués estat esperant.
It is a new technology.	És una nova tecnologia.
I was asking for help.	Estava demanant ajuda.
He died on the spot.	Va morir a l'acte.
But this cause is far greater than any leader.	Però aquesta causa és molt més gran que qualsevol líder.
I offered to listen.	Em vaig oferir a escoltar.
He pulled out the girls.	Va treure les noies.
Which I would have paid to do.	Cosa que hauria pagat per fer.
I have a lot of shit to deal with.	Tinc molta merda amb què tractar.
Yen.	I en.
I missed you for a few weeks.	Et vaig trobar a faltar durant unes setmanes.
Which is totally reasonable.	La qual cosa és totalment raonable.
This provides support for these different methods.	Això proporciona suport per a aquests diferents mètodes.
The frequency was high.	La freqüència era alta.
The best way to practice is against the wall.	La millor manera de practicar és contra la paret.
For some reason it wouldn’t break.	Per alguna raó no es trencaria.
To help them.	Per ajudar-los.
I didn't like it.	No em va agradar.
To school.	A l'escola.
He was much prettier in person.	Era molt més bonic en persona.
Things to come.	Coses que vénen.
Having time is another matter.	Que tinguis temps, és una altra cosa.
He lost his job.	Va perdre la feina.
But none of them is zero.	Però cap d'ells és zero.
And not without reason.	I no sense motiu.
He thought this would not be appropriate.	Va pensar que això no seria adequat.
If not, the control is over.	Si no, s'acaba el control.
He worked because he believed in the cause.	Va treballar perquè creia en la causa.
Guide her to me.	Guia-la cap a mi.
Then the mind will not have to think about the body.	Aleshores la ment no haurà de pensar en el cos.
Back media files of various types.	Enrere fitxers multimèdia de diversos tipus.
I don't know what's wrong with him.	No sé què li passa.
One of these days.	Un d'aquests dies.
They want to solve the crime.	Volen resoldre el crim.
Then they will come to mine.	A continuació vindran a la meva.
He was born with a style.	Va néixer amb un estil.
He can't tell me where he's going.	No em pot dir on va.
We have this system.	Tenim aquest sistema.
This is due in part to the act they did.	Això es deu en part a l'acte que van fer.
The material had to have spirit.	El material havia de tenir esperit.
I had no more words to say.	No tenia més paraules per dir.
That if it has ever gone faster than we have seen.	Això si mai ha anat més ràpid del que hem vist.
Pour in the oil.	Aboqueu-hi l'oli.
Some people have a gift.	Algunes persones tenen un regal.
The storm was over.	La tempesta s'havia acabat.
They sounded angry.	Sonaven enfadats.
Build this house in your mind.	Construeix aquesta casa a la teva ment.
To make the same impact.	Per fer el mateix impacte.
I love the way your mind works and the things you say.	M'encanta la manera com funciona la teva ment i les coses que dius.
At one point he thought it was fun.	En un moment va pensar que era divertit.
This is exactly my point.	Aquest és exactament el meu punt.
I had said enough to put her in her place.	Jo havia dit prou per posar-la al seu lloc.
It was stupid for me to even be involved.	Va ser estúpid per a mi fins i tot estar involucrat.
I couldn’t think of anything but the dead baby.	No podia pensar en res més que en el nadó mort.
But that doesn’t mean it ran out.	Però això no vol dir que es va esgotar.
He needed gas.	Ha necessitat gas.
It makes a big difference, he says.	Fa una gran diferència, diu.
Six independent experiments were performed and representative data were shown.	Es van realitzar sis experiments independents i es van mostrar les dades representatives.
Why are there text errors?	Per què hi ha errors de text?.
I talk to the fish.	Parlo amb el peix.
Of course, he hadn’t.	Per descomptat, no ho havia fet.
I love it even more this way.	M'encanta encara més d'aquesta manera.
What others think of me is none of my business.	El que pensin els altres de mi no és cosa meva.
But things, feelings and people change.	Però les coses, els sentiments i les persones canvien.
The moment you move your eye, it’s out of focus.	En el moment en què mous l'ull, està desenfocat.
It's been a while.	Ja fa temps que ve.
In other words, they go straight into space.	En altres paraules, surten directament a l'espai.
Tell us about this victory and what it means to you.	Parla'ns d'aquesta victòria i què significa per a tu.
Then the brain wants a functional solution.	Aleshores el cervell vol una solució funcional.
This one will be bigger and better.	Aquest serà més gran i millor.
I have a daughter who is my whole world.	Tinc una filla que és tot el meu món.
Not necessarily a specific type of meat, but any type of meat.	No necessàriament un tipus concret de carn, sinó qualsevol tipus de carn.
He doesn't need to.	Ell no necessita.
He had an explanation.	Va tenir una explicació.
I couldn’t promise.	No podia prometre.
There is never a moment of calm in the gaming industry.	Mai hi ha un moment de calma a la indústria del joc.
Someone can give a proper reference of this result.	Algú pot donar una referència adequada d'aquest resultat.
The next day, the cells were treated as described above.	L'endemà, les cèl·lules es van tractar tal com es va descriure abans.
It is the zero zone.	És la zona zero.
But it's a great place.	Però és un gran lloc.
We understand it, a company and a family at the same time.	Ho entenem, una empresa i una família alhora.
They will take some.	N'agafaran alguns.
I don’t have the time or energy to worry about them.	No tinc temps ni energia per preocupar-me per ells.
And so is the fourth rule.	I també ho és la quarta regla.
Get up, grab the message.	Aixeca't, agafa el missatge.
He gave her his care and protection.	Li va donar la seva cura i la seva protecció.
They feel so soft against my skin.	Se senten tan suaus contra la meva pell.
These change everything.	Aquests ho canvien tot.
But what we need today will improve our society.	Però què necessitem avui, això millorarà la nostra societat.
I don't speak the language.	No parlo l'idioma.
Every day is a gift.	Cada dia és un regal.
Essentially, his condition was wonderful.	Essencialment, el seu estat era meravellós.
Then, as fast as it had begun, it was over.	Aleshores, tan ràpid com havia començat, es va acabar.
So it can’t be that bad.	Així que no pot ser tan dolent.
It was too light by far.	Era massa lleuger amb diferència.
I can get away with quite a few things.	Em puc sortir amb força coses.
Loves chose us before we choose love.	Els amors ens van triar abans que nosaltres escollim l'amor.
They certainly had some tough times.	Sens dubte, van tenir moments difícils.
It was a little ideal for him.	Era una mica ideal per a ell.
Some things were more important.	Algunes coses eren més importants.
We fight a common enemy.	Lluitem contra un enemic comú.
I enjoy everything.	Gaudeixo de tot.
Still, it’s not impossible.	Tot i així, no és impossible.
I'm still pretty busy.	Encara estic força ocupat.
The lights go out.	S'apaguen els llums.
It’s really not far off.	Realment no està lluny.
He is wrong.	S'equivoca.
Getting the job would be a big professional step.	Aconseguir la feina seria un gran pas professional.
He took a step back.	Va fer un pas enrere.
A room is booked for one week.	Es reserva una habitació per a una setmana.
And that’s what you’re doing right now.	I això és el que esteu fent ara mateix.
Our real interest is what happens after she leaves here.	El nostre veritable interès és el que passa després que ella marxi d'aquí.
Tonight, however, she seemed worried.	Aquesta nit, però, semblava preocupada.
This was a very good tea.	Aquest va ser un te molt bo.
It is in a strange place.	Està en un lloc estrany.
His nose was clearly broken.	El seu nas estava clarament trencat.
In fact, years later, reading and writing about these files became popular.	De fet, anys més tard, llegir i escriure sobre aquests fitxers es va popularitzar.
Now they were within walking distance.	Ara estaven a poca distància.
The leaves of the tree represent the current species.	Les fulles de l'arbre representen l'espècie actual.
I see respect for myself and my daughter, but you’re right.	Veig respecte per mi i per la meva filla, però tens raó.
That is, design is not art.	És a dir, el disseny no és art.
Then you have several relatively easy ways to attack the question.	Aleshores teniu diverses maneres relativament fàcils d'atacar la pregunta.
Therefore, there is certainly development potential.	Per tant, certament hi ha potencial de desenvolupament.
He gave advice on statistical methods.	Va donar consells sobre mètodes estadístics.
Time to talk is over.	S'ha acabat el temps de parlar.
So no problems.	Així que no hi ha problemes.
Then he disappeared again.	Llavors va tornar a desaparèixer.
Music is not about what level you are at.	La música no es refereix a quin nivell estàs.
The three of you were my parents.	Vostès tres van ser els meus pares.
That was not right.	Això no era correcte.
We are talking here about the new state of knowledge.	Estem parlant aquí del nou estat del coneixement.
I need to see a movie.	Necessito veure una pel·lícula.
Anyway, none of us believed what happened to him.	De totes maneres, cap de nosaltres ens va creure el que li va passar.
And then the machine killed the wrong man.	I llavors la màquina va matar l'home equivocat.
It can be hard to imagine that they were young children before.	Pot ser difícil d'imaginar que abans van ser nens petits.
I stopped listening to anything else.	Vaig deixar d'escoltar qualsevol altra cosa.
Spring house and smoke house.	Casa de primavera i casa de fum.
Something about the boy.	Alguna cosa sobre el noi.
In fact, immediately after dinner.	De fet, immediatament després de sopar.
It is not understood how these conditions were established.	No s'entén com es van establir aquestes condicions.
They did it for their own pleasure and for their own benefit.	Ho van fer pel seu propi plaer i pel seu propi benefici.
I loved being able to tell his story.	Em va encantar poder explicar la seva història.
Get your name out of there.	Treu el seu nom d'allà.
Not a good combination.	No és una bona combinació.
I felt powerful for the first time in my life.	Em vaig sentir poderós per primera vegada a la meva vida.
I like to make someone laugh when they have a bad day.	M'agrada fer riure algú quan té un mal dia.
I didn’t care about that and I continued.	No em preocupava per això i vaig continuar.
Read more about this post.	Llegeix més sobre aquesta publicació.
We would take it out of the bag ourselves, of course.	El trauriem nosaltres mateixos de la bossa, és clar.
The word would not reach him.	La paraula no li arribaria.
They could imagine it.	S'ho podien imaginar.
You make him pour tea on his computer.	Li fas abocar te al seu ordinador.
But he came back, looked at me again and smiled.	Però va tornar, em va tornar a mirar i va somriure.
We will both be happy.	Tots dos serem feliços.
And if you don’t get the following results, there’s a problem.	I si no obteniu els resultats següents, hi ha un problema.
But it is an important fact.	Però és un fet important.
This time nothing happened.	Aquesta vegada no va passar res.
There will be many projects and of course project work time.	Hi haurà molts projectes i, per descomptat, temps de treball per projectes.
Local print marketing.	Màrqueting local d'impressió.
I had to go check them out.	Havia d'anar a comprovar-los.
And just pain, and pain.	I només dolor, i dolor.
I think I could have my son in there.	Crec que podria tenir el meu fill allà dins.
I really knew the game.	Realment sabia el joc.
This would close immediately.	Això es tancaria immediatament.
There they accepted me.	Allà em van acceptar.
Glad I wrote your blog.	M'alegro d'haver escrit el teu bloc.
No patients died.	No va morir cap pacient.
You on your knees.	Tu de genolls.
And he said eight.	I va dir vuit.
It must come from the top direction.	Ha de venir de la direcció superior.
It may not be long.	Potser no serà llarg.
I wanted to go home for breakfast and then sleep.	Volia anar a casa a esmorzar i després a dormir.
I am a mother.	sóc mare.
This can be achieved in two ways.	Això es pot aconseguir de doble manera.
The whole world, as we usually see it, is a dead world.	El món sencer, tal com el veiem habitualment, és un món mort.
, for twenty years.	, durant vint anys.
I couldn't look at them.	No els podia mirar.
His knees hurt and one of his feet was asleep.	Li feien mal els genolls i un dels seus peus estava adormit.
However, its function is not clearly understood.	No obstant això, la seva funció no s'entén clarament.
It's dark.	És fosc.
Our side against another person’s side.	La nostra banda contra la banda d'una altra persona.
He is not the first to do so.	No és el primer que ho fa.
To touch it.	Per tocar-lo.
I chose him.	El vaig triar.
Nothing is worth anything.	Res val per res.
If we only knew what that thing was, we would know.	Si només sabéssim què és aquella cosa, ho sabríem.
You weren't here.	No estaves aquí.
We really are just friends.	Realment només som amics.
She was beautiful.	Era preciosa.
His head hurt a lot.	Li feia molt mal el cap.
And many, many more.	I molts, molts més.
Cook them a meal or have a coffee.	Cuina'ls un àpat o pren'ls un cafè.
I’m not sure if this could have anything to do with this.	No estic segur de si això podria tenir alguna cosa a veure amb això.
I realized it was true.	Em vaig adonar que era veritat.
She also wanted him to own her.	Ella també volia que fos propietari d'ella.
Having my own cut really shows me the difference.	Haver tallat la meva pròpia realment em mostra la diferència.
This will be great.	Això serà genial.
It was a pleasure to see you again.	Va ser un plaer tornar-te a veure.
Separate the legs.	Separa les cames.
For more information, click here.	Per obtenir més informació, feu clic aquí.
I can take a new perspective.	Puc prendre una perspectiva nova.
Don't be so stupid.	No siguis tan estúpid.
You only want the money for three weeks.	Només vols els diners per tres setmanes.
Talk about cool.	Parla de genial.
But it will be fun to try to find the answer together.	Però serà divertit intentar trobar la resposta junts.
I'm not sure it's correct.	No estic segur que sigui correcte.
I had long hair.	Jo tenia els cabells llargs.
I knew I might have to face the fall.	Sabia que potser hauria d'afrontar la caiguda.
He planned his studies and wrote the manuscript.	Va planificar els estudis i va escriure el manuscrit.
His face shone with pleasure.	La seva cara brillava de plaer.
They were like a screen.	Eren com una pantalla.
I also don’t understand how this was achieved.	Tampoc entenc com es va aconseguir això.
I can take it.	Ho puc agafar.
Eat good food, exercise, go out.	Menja bon menjar, fes exercici, surt al carrer.
I’ve seen how you get into the character.	He vist com entres en el personatge.
At least he didn’t have to worry about hell.	Almenys no s'havia de preocupar per l'infern.
My friend and I are waiting for you.	El meu amic i jo mateix t'estan esperant.
I ran to save my life.	Vaig córrer per salvar la meva vida.
It should be back in a couple of days.	Hauria de tornar en un parell de dies.
The ship would slow down and another would win.	El vaixell ralentiria i un altre guanyaria.
However, for many people, sex can only be fun.	Tanmateix, per a moltes persones, el sexe pot ser només divertit.
I look forward to seeing what comes out.	Espero a veure què surt.
This section discusses the cost aspects.	En aquest apartat es discuteixen els aspectes de cost.
Now live it !.	Ara viu-ho!.
And the song is wonderful.	I la cançó és meravellosa.
Just say what happens to you.	Només digues què et passa.
I'm playing well.	Estic jugant bé.
All authors contributed to the analysis and discussion of the results.	Tots els autors van contribuir a l'anàlisi i discussió dels resultats.
I think the boy is married.	Crec que el noi està casat.
I look at light as a material.	Miro la llum com un material.
I understand the point.	Entenc el punt.
He looked around and then at the ground.	Va mirar al seu voltant i després cap a terra.
As it turns out, it may have been.	Segons resulta, pot ser que ho hagi estat.
You no longer have to miss it.	Ja no l'has de trobar a faltar.
The boys come to the front door.	Els nois vénen a la porta principal.
Let his death come, if need be.	Que arribi la seva mort, si cal.
I have no other real pleasure.	No tinc cap altre plaer real.
Well, he laughed at her.	Bé, es va riure d'ella.
I was just going to take a look.	Només anava a fer una ullada.
Please clarify your facts on these important issues.	Si us plau, aclareix els teus fets sobre aquestes qüestions importants.
He wanted to involve people in his politics.	Volia implicar la gent en la seva política.
Grab the blue.	Agafa el blau.
But people buy it.	Però la gent el compra.
He was one more year as a science teacher at a government school.	Va ser un any més com a professor de ciències d'una escola governamental.
I soon discovered how difficult this was.	Aviat vaig descobrir com de difícil era això.
They are numerous.	Són nombrosos.
The above reviews can be found here.	Les ressenyes anteriors es poden trobar aquí.
Obviously not.	És evident que potser no.
It is a very beautiful property.	És una propietat molt bonica.
That is why we are here.	Per això estem aquí.
Your family will be destroyed.	La teva família serà destruïda.
But it's fast.	Però és ràpid.
There was a lot to do.	Hi havia molt a fer.
That was his working life.	Aquesta va ser la seva vida laboral.
The request for special findings was denied.	La sol·licitud de troballes especials va ser denegada.
There are no rules in the books.	No hi ha regles als llibres.
It seemed familiar to me.	Em semblava familiar.
He called his mother.	Va cridar a la seva mare.
It is a house.	És una casa.
In this we were totally high.	En això estàvem totalment alts.
I love being helpful.	M'encanta ser útil.
This time it was different.	Aquesta vegada va ser diferent.
See attached image.	Veure imatge adjunta.
And it scared me too.	I també em va fer por.
Think outside the box, so to speak.	Penseu fora de la caixa, per dir-ho d'alguna manera.
That's what you do.	És el que fas.
Perhaps it is true that these things are impossible.	Potser és cert que aquestes coses són impossibles.
Such a simple concept that it is so hard to accept for many.	Un concepte tan senzill que és tan difícil d'acceptar per a molts.
He just disappeared.	Acaba de desaparèixer.
Image between the ears.	Imatge entre les orelles.
Little bit.	Una mica.
This is the only way to go.	Aquest és l'únic camí a seguir.
He has reached the front line.	Ha arribat a la primera línia.
But she didn't see her.	Però ella no la va veure.
Cold.	Refredat.
He turns and looks at me.	Es gira i em mira.
They do not come themselves.	No vénen ells mateixos.
This is something new for me.	Això és una cosa nova per a mi.
I really see it as a pleasure.	Realment ho veig com un plaer.
This is not entirely true.	Això no és del tot cert.
The company cannot move quickly.	L'empresa no es pot moure ràpidament.
God remained the same.	Déu es va mantenir igual.
No significant difference can be observed between its error bars.	No es pot observar una diferència significativa entre les seves barres d'error.
There are several ways to solve the problem.	Hi ha diverses maneres de resoldre el problema.
And look on the bright side.	I mira el costat bo.
We pay him.	Li paguem.
The identifier, by definition, must be unique.	L'identificador, per definició, ha de ser únic.
He was afraid he was gone.	Tenia por que se n'hagués anat.
This makes different things have different colors.	Això fa que les coses diferents tinguin colors diferents.
I hate them so much.	Els odio tant.
Not even windows.	Ni tan sols finestres.
It could run like the wind.	Podia córrer com el vent.
Now it makes no sense to go back to bed.	Ara no té sentit tornar al llit.
But obviously he’s gone and he’s done it, so it’s obviously not impossible.	Però òbviament s'ha anat i ho ha fet, així que evidentment no és impossible.
I feel responsible for him.	Em sento responsable d'ell.
Everything happened out of his sight.	Tot va passar de la seva vista.
But he had to make a point.	Però va haver de fer un punt.
He nodded and approached.	Va assentir amb el cap i es va apropar.
We will follow him instead of me.	El seguirem en comptes de mi.
I might be thinking we wouldn’t know anyway.	Podria estar pensant que no ho sabríem de totes maneres.
But some people should be careful.	Però algunes persones haurien d'anar amb compte.
He had the feeling that they had used him for the exhibition.	Tenia la sensació que l'havien utilitzat per a l'exhibició.
, of the second.	, de la segona.
One is on or off it.	Un està a sobre o fora d'ell.
I thought my little world was over.	Vaig pensar que el meu petit món s'havia acabat.
Take it out.	Treu-ho.
It was happening.	Anava passant.
The brothers stand up against each other.	Els germans s'aixequen els uns contra els altres.
Some become beautiful.	Alguns es tornen bonics.
I was smart and I was completely right in my choice.	Vaig ser intel·ligent i vaig encertar completament en la meva elecció.
But his eyes spoke in his own way.	Però els ulls parlaven a la seva manera.
You can see how they chose to run their store.	Podeu veure com van triar dirigir la seva botiga.
His eyes were huge.	Els seus ulls eren enormes.
I could be sure of that.	D'això podria estar segura.
She might have loved her husband, but she really needed him.	Potser hauria estimat el seu marit, però realment el necessitava.
And I wanted to thank everyone for the amazing support.	I volia donar les gràcies a tothom pel suport increïble.
He looked surprised.	Va semblar sorprès.
Maybe in a few years, there could have been a way.	Potser, al cap d'uns anys, podria haver-hi hagut una manera.
At least he wasn't standing still.	Almenys no estava parat.
He must receive it from the king.	L'ha de rebre del rei.
I called him.	El vaig trucar.
Maybe he just didn’t know how to act in the face of circumstances.	Potser simplement no sabia com actuar davant les circumstàncies.
He rejected it, of course.	La va rebutjar, és clar.
Experience, however, has not sustained the claim.	L'experiència, però, no ha sostingut la reivindicació.
Science is his favorite subject.	La ciència és la seva assignatura preferida.
They did other things better, different, maybe more popular.	Van fer altres coses millor, diferents, potser més populars.
True, a nine-image deal.	És cert, un acord de nou imatges.
It will slow down progress for today.	Alentirà l'avanç per avui.
They will listen to me because they will be afraid.	M'escoltaran perquè tindran por.
But it makes me smile, it makes me happy.	Però em fa somriure, em fa feliç.
Thought to be.	Pensat per ser.
My car showed up.	El meu cotxe va aparèixer.
It becomes final when you die.	Esdevé definitiu quan mors.
He also let me take a picture.	També em va deixar fer una foto.
But then they opened the next bag.	Però després van obrir la següent bossa.
If it weren't.	Si no ho fos.
It may take until tomorrow.	Pot ser que trigui fins demà.
I've never done one before.	No n'he fet mai cap abans.
We will show you a good time.	Us mostrarem una bona estona.
Pour into a glass.	Aboqui en un got.
She never spoke to me.	Ella no em va parlar mai.
A close friend, a long time ago.	Un amic íntim, fa molt de temps.
Right here at this fair about three or four years ago.	Aquí mateix en aquesta fira fa uns tres o quatre anys.
No credit card required.	No es requereix cap targeta de crèdit.
Take off that stupid dress and let the technology drive.	Treu-te aquest estúpid vestit i deixa que la tecnologia condueixi.
I can do the same.	Jo puc fer el mateix.
At the next one, he was gone.	A la següent, se n'havia anat.
In an evening literature class.	A una classe nocturna de literatura.
He was busy with other things, but it happened anyway.	Estava ocupat amb altres coses, però va passar de totes maneres.
There is no such thing.	No hi ha tal cosa.
That's why you were able to enter the circle.	Per això has pogut entrar al cercle.
I drove home.	Vaig conduir a casa.
I could leave now.	Podria marxar ara.
I have to answer people.	He de respondre a la gent.
These mistakes are the result of not using your legs for energy.	Aquests errors són el resultat de no utilitzar les cames per obtenir energia.
Life was fun again.	La vida tornava a ser divertida.
Something is wrong here I think.	Alguna cosa no és correcte aquí crec.
We need new ideas in this area.	Necessitem idees noves en aquest àmbit.
Looking at the phone, he turned.	Mirant el telèfon, es va girar.
Drink a little.	Beure una mica.
He noticed it right away.	Se'n va adonar de seguida.
How very hot.	Com molt calent.
Many times it seems like nothing.	Moltes vegades sembla res.
I want to sort things out.	Vull resoldre les coses.
I want the word where it ends and begins.	Vull la paraula on acaba i comença.
This was the situation in the reported case.	Aquesta va ser la situació en el cas denunciat.
If they were good enough, I could leave them.	Si fossin prou bons, podria deixar-los.
But please be careful.	Però si us plau, aneu amb compte.
I think that's me.	Crec que això sóc jo.
It depends on our reasons for our behavior.	Depèn de quines són les nostres raons del nostre comportament.
The kids are fine.	Els nens estan bé.
The rest of the plot remains the same.	La resta de l'argument segueix sent el mateix.
These are real things.	Són coses reals.
This means that there are no private schools.	Això vol dir que no hi ha escoles privades.
So she did.	Així que ella ho va fer.
It was necessary, though.	Era necessari, però.
I talked to him on the phone.	Vaig parlar amb ell per telèfon.
They do it every year and they love it.	Ho fan cada any i els encanta.
Cancer is too easy.	El càncer és massa fàcil.
I said this is a fun business.	Vaig dir que això és un negoci divertit.
And she wanted to do something.	I ella volia fer alguna cosa.
Apart from this limit, the usual rules apply.	A part d'aquest límit, s'apliquen les normes habituals.
The songs are made of these things.	Les cançons estan fetes d'aquestes coses.
And that was the point, it seemed.	I aquest era el punt, semblava.
I had to go to the kitchen grabbing things.	Vaig haver d'anar a la cuina agafant-me a les coses.
I couldn’t in the past.	No podia en el passat.
They were seeing something.	Estaven veient alguna cosa.
But that was no use, really.	Però això no va servir per res, la veritat.
I can’t wait to live the years from now until this point.	No puc esperar per viure els anys des d'ara fins a aquest punt.
Now we can move on to the next step.	Ara podem passar al següent pas.
To achieve our goal, we consider two cases.	Per aconseguir el nostre objectiu, considerem dos casos.
I love the quality and the fit.	M'encanta la qualitat i l'ajust.
Players need to know what happened.	Els jugadors han de saber què ha passat.
I followed the path.	Vaig seguir el camí.
But they would have a lot of fun.	Però es divertirien molt.
I totally lose control.	Perdo totalment el control.
Weekend prices may be higher.	Els preus del cap de setmana poden ser més elevats.
You have to listen to these things to play against them.	Has d'escoltar aquestes coses per jugar contra ells.
I thought about what to do.	Vaig pensar què fer.
My arms are so strong they can lift two bodies.	Els meus braços són tan forts que poden aixecar dos cossos.
This will allow you to start in a good position.	Això us permetrà començar en una bona posició.
You should do it.	Ho hauries de fer.
You have two.	En té dos.
Achieve something you find beautiful.	Aconseguir alguna cosa que et sembla bonic.
I told him about the crime scene.	Li vaig parlar de l'escena del crim.
But we will never know.	Però mai ho sabrem.
Amazing.	Increïble.
Communication and information theory kills.	Teoria de la comunicació i la informació mata.
No expression on his face.	Sense expressió a la cara.
There is no love without him.	No hi ha amor sense ell.
There is no hard and fast rule about self-defense.	No hi ha una regla dura i ràpida sobre l'autodefensa.
This has not been easy.	Això no ha pogut ser fàcil.
I love this old machine.	M'encanta aquesta màquina antiga.
I come back to these again and again.	Torno a aquests una i altra vegada.
We need a long look around this place.	Necessitem una llarga mirada al voltant d'aquest lloc.
Someone bought it locally, but not someone in town.	Algú local el va comprar, però no algú de la ciutat.
So here’s the before and after.	Així que aquí teniu l'abans i el després.
She was tomorrow.	Ella era demà.
Let's help each other.	Ajudem-nos.
They never thought it could be any different.	Mai van pensar que podria ser diferent.
She smiled into my eyes.	Ella va somriure als meus ulls.
Watching the water rise.	Veient pujar l'aigua.
It's a little hard to explain.	És una mica difícil d'explicar.
With six hundred thousand dollars, the state came out cheap.	Amb sis-cents mil dòlars, l'estat va sortir barat.
I look at my watch.	Miro el meu rellotge.
Work at home.	Treballa a casa nostra.
Because surely that world was over and over.	Perquè certament aquell món s'havia acabat i acabat.
Except, perhaps only, for the choice of location.	Excepte, només potser, per l'elecció de la ubicació.
I should have just said yes.	Només hauria d'haver dit que sí.
Apart from law enforcement.	A part de l'aplicació de la llei.
My question is, are you the only one using it?	La meva pregunta és, sou l'única persona que l'utilitza?
You have to find your room.	Has de buscar la seva habitació.
He told her that if he hit her again, she would break her neck.	Li va dir que si la tornava a colpejar es trencaria el coll.
He doesn’t want to be like other adults.	No vol ser com els altres adults.
I have it.	Et tinc.
Some of these white things.	Algunes d'aquestes coses blanques.
The use of physical force can lead to injuries.	L'ús de la força física pot provocar lesions.
It made me feel sad.	Em va fer sentir trist.
All of these, it seems, were down here, at that level and below.	Tots aquests, pel que sembla, estaven aquí a baix, en aquest nivell i per sota.
She had no experience with men, and no mother to guide her.	No tenia experiència amb homes, ni mare que la guiés.
The first period was lost.	El primer període es va perdre.
And yet we love them very much.	I tanmateix els estimem molt.
Ask my doctor.	Pregunteu al meu metge.
Of course, every customer wants to receive the best services available.	Per descomptat, cada client vol rebre els millors serveis disponibles.
It may be too fast for you to really feel.	Pot ser que sigui massa ràpid perquè se senti realment.
The child can barely get up.	El nen amb prou feines pot aixecar-se.
And that should be enough.	I això hauria de ser suficient.
They would never be the same.	Mai serien els mateixos.
There doesn't seem to be a middle ground with this one.	No sembla que hi hagi cap punt mitjà amb aquest.
There are some things that are right and wrong.	Hi ha algunes coses que estan bé i malament.
They ran during the night.	Van córrer durant la nit.
You see the front but not the back.	Veus el davant però no el darrere.
For my website.	Per al meu lloc web.
It may not affect you in the same way as everyone else.	És possible que no us afecti de la mateixa manera que tots els altres.
A secret place, unless someone is in the air.	Un lloc secret, tret que algú estigués a l'aire.
The food at the bar is good.	El menjar al bar és bo.
It's okay tonight.	Està bé aquesta nit.
Which, to put it bluntly, is.	El que, pensant-ho bé, és.
The only question is "when."	L'única pregunta és "quan".
The rain was still falling.	La pluja encara estava caient.
I thought they did.	Vaig pensar que ho feien.
However, he does not see.	Tanmateix, ell no veu.
It's quite long.	És força llarg.
People are real here.	La gent és real aquí.
I feel my fingers again.	Torno a sentir els meus dits.
If it had a unique name, there were probably unique rules.	Si tingués un nom únic, probablement hi havia regles úniques.
He did well.	Ho va fer bé.
Start with yourself.	Comença per tu mateix.
It's a real battle.	És una veritable batalla.
What a disappointment.	Quina decepció.
And that can vary.	I això pot variar.
We are interested in this struggle.	Ens interessaria aquesta lluita.
The movie is considered lost.	Es considera que la pel·lícula s'ha perdut.
Take the cross.	Agafa la creu.
We don't want that to happen again.	No volem que torni a passar.
But now he realized he was too big.	Però ara es va adonar que era massa gran.
Skills can be taught.	Es poden ensenyar habilitats.
Some read like love letters.	Alguns llegeixen com cartes d'amor.
We keep things simple.	Mantenim les coses senzilles.
This is the perfect theme.	Aquest és el tema perfecte.
His son, right there, at last.	El seu fill, allà dret, per fi.
Not totally broken, but definitely broken.	No totalment trencat, però definitivament trencat.
I had never heard her sound so angry.	Mai l'havia sentit sonar tan enfadada.
It seems to be by some combination.	Sembla ser per alguna combinació.
I stayed calm.	Em vaig quedar tranquil.
I want to make sure they are good no matter what.	Vull assegurar-me que siguin bons siguin com siguin.
Not even close.	Ni tan sols a prop.
After that, I should see.	Després d'això, hauria de veure.
It's hard to see.	És difícil de veure.
The station remains silent.	L'estació roman en silenci.
There is nothing wrong with seeing the beauty of the human body.	No hi ha res dolent en veure la bellesa del cos humà.
Great service and selection.	Gran servei i selecció.
Both types are unknown, because that's the point.	Els dos tipus són desconeguts, perquè aquest és el punt.
We found a corner table to sit on.	Vam trobar una taula cantonera per seure.
It's not even written.	Ni tan sols està escrit.
Your job, man.	La teva feina, home meu.
The room is very clean.	L'habitació està molt neta.
They are still served for breakfast, lunch and dinner.	Encara els serveixen per esmorzar, dinar i sopar.
It is an important part of this conversation.	És una part important d'aquesta conversa.
His face was white in the dark.	La seva cara era blanca a la foscor.
And the end result is simple.	I el seu resultat final és senzill.
I think it's a bad deal.	Crec que és un mal tracte.
I didn't want to be a part of it.	No en volia formar part.
I missed it.	Em vaig trobar a faltar.
Changes can take the form of a whole new policy.	Els canvis poden prendre la forma d'una política completament nova.
But the patterns of history no longer served them.	Però els patrons de la història ja no els van servir.
Chance is something else in the future.	L'atzar és una altra cosa en el futur.
It had never been like this before.	Mai havia estat així.
Be like.	Ser com.
Many can imagine or imagine it.	Molts ho poden imaginar o imaginar.
He went no further.	No va arribar més lluny.
Not a man of them less than six feet.	Ni un home d'ells menys de sis peus.
Choose a fun game you've played and launch it.	Tria un joc divertit al qual has jugat i llança-lo.
Make it a team effort.	Feu que sigui un esforç d'equip.
The test was then repeated at the same time with the same procedure.	A continuació, la prova es va repetir alhora amb el mateix procediment.
I ask questions.	Faig preguntes.
It had taken a while to get used to it, such a cold tea.	Havia costat una mica acostumar-s'hi, un te tan fred.
He had a heart attack.	Va tenir un atac de cor.
It's like pain.	És com el dolor.
There are more things.	Hi ha més coses.
This can be achieved in several ways.	Això es pot aconseguir de diverses maneres.
He is a good football player.	És un bon jugador de futbol.
Spring tea in high demand.	El te de primavera molt demandat.
Whenever he had the chance, he would stand in his way.	Cada vegada que tenia l'oportunitat, s'interposava en el seu camí.
I never wanted you, you know.	Mai t'he volgut, saps.
Mine was trying to help get a production started.	El meu estava intentant ajudar a que una producció arrenqués.
Then go back down for a few more weeks.	Després tornes a sota durant unes setmanes més.
It's a shitty peace.	És una pau de merda.
They think it was an accident.	Creuen que va ser un accident.
Use what you think would work best.	Fes servir el que creguis que funcionaria millor.
The walls were too smooth, the floor too flat.	Les parets eren massa llises, el terra massa pla.
As long as it’s an honest job.	Sempre que sigui un treball honest.
For now, the discussion remains widespread.	De moment, la discussió es manté generalitzada.
Move to free yourself.	Mou-te per alliberar-te.
The meaning was clear enough.	El significat era prou clar.
You have to move on with your life.	Has de continuar amb la teva vida.
He hadn't known her taste either.	Ell tampoc havia conegut el gust d'ella.
A day later, he was dead.	Un dia després, estava mort.
It turned out well.	Va sortir bé.
He did not answer.	No va respondre.
Another shape is green with white lines.	Una altra forma és verda amb línies blanques.
She was looking over my head, toward the parking lot.	Ella estava mirant per sobre del meu cap, cap a l'aparcament.
No more work was done for a long time.	Feia temps que no es va fer més feina.
Wasn't he the father none of us needed?	No era el pare que ningú de nosaltres necessitava?
I couldn't tell a word from my notes.	No he pogut distingir ni una paraula de les meves notes.
I hadn't known that.	Això no ho havia sabut.
Up close.	De prop.
And the reason is obvious.	I el motiu és evident.
So we will never know.	Així que mai ho podrem saber.
I think it will really get blocked.	Crec que realment es bloquejarà.
I touched his arm.	Li vaig tocar el braç.
Several factors influence the process requirements due in a particular case.	Diversos factors influeixen en els requisits del procés degut en un cas concret.
Everyone else agreed.	Tots els altres van assentir d'acord.
The whole family is.	Tota la família ho és.
On average, at least.	De mitjana, almenys.
This will continue in this application.	Això continuarà en la present aplicació.
I didn't even know what name to give it.	No sabia ni quin nom posar-li.
Or an arm? 	O un braç?
no.	no.
The information presented here is based solely on personal experience.	La informació que es presenta aquí només es basa en l'experiència personal.
But I'm terrible.	Però sóc terrible.
Young and beautiful women.	Dones joves i boniques.
We made two records.	Vam fer dos discos.
And certainly not thinking.	I segurament no pensant.
It is paid on request and there is a delivery time of one week.	Es paga a petició i hi ha un termini d'entrega d'una setmana.
I have to choose something else.	He de triar una altra cosa.
It must be him.	Ha de ser ell.
I would not dream.	Jo no somiaria.
We moved around the room, taking a tour.	Ens vam moure per l'habitació, fent un recorregut.
He is five years old.	Té cinc anys.
A pleased smile touched her lips.	Un somriure complagut va tocar els seus llavis.
It’s not just a class, it’s a support system.	No només és una classe, és un sistema de suport.
There is no doubt that your brothers love you.	No hi ha dubte que els teus germans t'estimen.
You want them to come back to you and start over.	Voleu que us tornen al seu lloc i comenceu.
When the man was so good in the tests.	Quan l'home estava tan bé en les proves.
Just stay here and keep your head down.	Només queda't aquí i mantén el cap baix.
There is no one in the center, but everyone is.	No hi ha ningú al centre, però tothom ho és.
There were no animals or plants.	No hi havia animals ni plantes.
All you can expect is survival.	Tot el que pots esperar és sobreviure.
Everyone.	Cada un.
This is a good house.	Aquesta és una bona casa.
Say it faithfully if you will.	Digues-ho fe si vols.
I offered to help.	Em vaig oferir a ajudar.
But when the war came he served his country well.	Però quan va arribar la guerra va servir bé al seu país.
The government would have closed.	El govern hauria tancat.
He made a common mistake in his way.	Va cometre un error corrent en la seva manera.
He laughed too, for no reason.	Ell també va riure, sense cap raó.
Keep your ear on the ground out.	Mantingueu l'orella a terra allà fora.
You will find the comments at the bottom.	Trobareu els comentaris a la part inferior.
A group has a name.	Un grup té un nom.
We expected similar effects for children’s emotional issues.	Esperàvem efectes similars per als problemes emocionals dels nens.
He knows what he can do.	Ell sap el que pot fer.
You took responsibility.	Vas assumir la responsabilitat.
That would explain our observations.	Això explicaria les nostres observacions.
Does not make sense.	No té sentit.
What he had just done was simply not possible.	El que acabava de fer simplement no era possible.
The street looked the same.	El carrer semblava igual.
Of course, none of these books are great.	Per descomptat, cap d'aquests llibres és genial.
This practice continued for some time.	Aquesta pràctica va continuar durant un temps.
And yes, he has a wife.	I sí, té dona.
But they will be back soon.	Però aviat tornen de nou.
I couldn’t be happier.	No podria ser més feliç.
You can make your own choices.	Podeu fer les vostres pròpies eleccions.
Eight samples were prepared according to the procedure described above.	Es van preparar vuit mostres segons el procediment descrit anteriorment.
All he could see now was himself.	Tot el que podia veure ara era ell mateix.
Your identity will not be made public.	La vostra identitat no es farà pública.
This is more than one in three countries.	Això és més d'un de cada tres països.
Take a look at some examples of these.	Fes una ullada a alguns exemples d'aquests.
We were still hidden.	Encara estàvem amagats.
We should take note.	Hauríem de prendre nota.
Sounds pretty obvious.	Sona força obvi.
He didn't touch anything.	No va tocar res.
We take care of the rest.	De la resta ens encarreguem.
And one of the most powerful.	I un dels més potents.
My world is a world of change.	El meu món és un món de canvis.
What your body says then will be very different.	El que digui el teu cos llavors serà molt diferent.
Many things happened.	Van passar moltes coses.
This season had some changes in the cast of the play.	Aquesta temporada va tenir alguns canvis en el repartiment de l'obra.
If you decide, there is more water in the wood.	Si decidís, hi havia més aigua a la fusta.
You have to appreciate it during a game.	Ho has d'apreciar durant un joc.
That's my problem.	És el meu problema.
Ability to perform a task.	Capacitat apresa per dur a terme una tasca.
His hands were full.	Tenia les mans plenes.
He never did that to me.	No em va fer mai això.
No, I guess not.	No, suposo que no.
I called the office to book.	Vaig trucar a l'oficina per reservar.
He behaved like a pro.	Es portava com un professional.
I have broken my promise.	He incomplert la meva promesa.
But that requires something.	Però això requereix alguna cosa.
And it had to go beyond numbers.	I havia d'anar més enllà que els números.
It is a case of death with cause to be determined.	Es tracta d'un cas de mort amb causa per determinar.
He probably had his own reasons.	Probablement tenia les seves pròpies raons.
They are saying something.	Estan dient alguna cosa.
For men vs.	Per a homes vs.
In fact, it made no sense.	De fet, no tenia sentit.
The test is expensive.	La prova és cara.
It was sad.	Va ser trist.
I could even go back and listen again.	Fins i tot podria tornar i escoltar de nou.
When you’re done, go to your dad’s apartment.	Quan hagis acabat, vés a l'apartament del teu pare.
He has not provided any evidence that this claim is valid.	No ha aportat cap prova que aquesta afirmació sigui vàlida.
Take every negative thought and turn it around.	Preneu cada pensament negatiu i gireu-lo.
I couldn’t trust a man to do it.	No em podia confiar en un home que ho fes.
The group told him they didn’t like his idea.	El grup li va dir que no els agradava la seva idea.
My reaction is totally human.	La meva reacció és totalment humana.
The point is well taken.	El punt està ben agafat.
Let's start with the easy ones.	Comencem pels fàcils.
Then the army.	Després l'exèrcit.
This is a much bigger risk for them.	Aquest és un risc molt més gran per a ells.
He took things out of my eyes.	Em va treure les coses dels ulls.
Now I couldn’t worry.	Ara no em podria preocupar.
Thanks for watching.	Gràcies per veure-ho.
With your help or death.	Amb la teva ajuda o mort.
I have exactly the same problem.	Tinc exactament el mateix problema.
Maybe he will appreciate it.	Potser ho agrairà.
Still, there was nothing he liked more than mental exercise.	Tot i així, no hi havia res que li agradava més que l'exercici mental.
Only pure-hearted people could keep it.	Només els purs de cor podrien guardar-ho.
Pick up the pace, slow down the pace.	Agafa el ritme, disminueix el ritme.
It was exactly the same.	Va ser exactament el mateix.
Not just for me, but obviously to be part of a team.	No només per mi, sinó evidentment per formar part d'un equip.
I was so scared, I really was.	Tenia tanta por, realment ho tenia.
You will have to ask him.	Li hauràs de preguntar.
Explaining them in a small article is not possible.	Explicar-los en un petit article no és possible.
I had three hours to kill.	Vaig tenir tres hores per matar.
It’s hard to deal with it.	És difícil de tractar amb ell.
I think more than anyone in the house.	Crec que més que ningú a la casa.
All levels were welcome.	Tots els nivells eren benvinguts.
Maybe his blood would kill him.	Potser la seva sang el mataria.
And it usually came together to function as one.	I normalment es va unir per funcionar com un sol.
All other methods were consistent with previous experiments.	Tots els altres mètodes eren coherents amb els experiments anteriors.
Very good talk, though.	Molt bona xerrada, però.
They both looked back but neither answered.	Tots dos van mirar enrere però cap van respondre.
Some would rather not see it.	Alguns preferirien no veure-ho.
I shot him four times.	Li vaig disparar quatre vegades.
Learn to live below your means.	Aprèn a viure per sota de les teves possibilitats.
They were expected to survive.	S'esperava que sobrevisquin.
And if anything could make it worse, he has.	I si alguna cosa podria empitjorar-ho, ho ha fet.
His eyes are closed.	Els seus ulls estan tancats.
I think he has appeared there now.	Crec que ara ha aparegut allà.
This team is great.	Aquest equip és genial.
Most other teachers have completely ruled it out.	La majoria dels altres professors l'han descartat completament.
I feel a strong sense of loss.	Sento una forta sensació de pèrdua.
Each would make his decision independent of the other.	Cadascú prendria la seva decisió independent de l'altre.
And she nodded.	I ella va assentir.
But we have to put it in perspective.	Però ho hem de posar en perspectiva.
They were in his head.	Estaven al seu cap.
I think it helps drive your culture.	Crec que ajuda a impulsar la teva cultura.
She was lying breathing and holding my hand.	Ella estava estirada respirant i agafant-me la mà.
I am like my mother, keeping my words closed.	Sóc com la meva mare, mantenint les meves paraules tancades.
This technique has many uses today.	Aquesta tècnica té molts usos avui dia.
Once you’re there, there’s no need to go back.	Un cop hi siguis, no cal tornar enrere.
The family goes on with their lives.	La família segueix amb les seves vides.
When something like this happens, you only remember the good times.	Quan passa una cosa així, només recordes els bons moments.
Still, some examples survive.	Tot i així, alguns exemples sobreviuen.
She started laughing.	Ella va començar a riure.
What we have given you, we can take away with the same ease.	El que t'hem donat, ho podem emportar amb la mateixa facilitat.
They are not necessarily good if they score highly.	No són necessàriament bons si puntuen altament.
I don’t want anyone to hear my business.	No vull que ningú escolti el meu negoci.
Maybe not even after you got married.	Potser ni tan sols després d'haver-te casat.
It gave me strength and helped me face the world.	Em va donar força i em va ajudar a afrontar el món.
The exact point of impact is unknown.	Es desconeix el punt exacte de l'impacte.
It was something about the way they were together.	Era alguna cosa sobre la manera com estaven junts.
It moves faster than a standard human eye can follow.	Es mou més ràpid del que pot seguir un ull humà estàndard.
Not after our conversation last night.	No després de la nostra conversa d'ahir a la nit.
You just want to look that way.	Només es vol mirar d'aquesta manera.
Remove from heat and cool.	Retirar del foc i refredar.
Tell him to carry the bag.	Digues-li que porti la bossa.
Things are better except for my feelings.	Les coses són millors excepte els meus sentiments.
The ordinary dead.	Els morts corrents.
The words came out hard and dry.	Les paraules van sortir dures i seques.
I could let it go, move on, and leave.	Podria deixar-ho anar, seguir endavant i marxar.
I’m glad they’re very happy together.	M'alegro que siguin molt feliços junts.
Either you seek help or.	O vas a buscar ajuda o.
But all over the planet, he said.	Però a tot el planeta, va dir.
Someone can take it.	Algú ho pot prendre.
Get more education if needed.	Obteniu més educació si cal.
This is extremely basic.	Això és extremadament bàsic.
I have problems with the network.	Tinc problemes amb la xarxa.
Visit often to stay with you.	Visita amb freqüència per continuar sent tu.
He did it better than anyone.	Ho va fer millor que ningú.
Just something to keep me dry.	Només alguna cosa per mantenir-me sec.
Adults, not so much.	Adults, no tant.
It should be off.	Hauria d'estar apagat.
I signed the deal.	Vaig signar el tracte.
There is no better time than now.	No hi ha millor moment que ara.
Anything on the table.	Qualsevol cosa sobre la taula.
I’m not talking about criminal behaviors here.	No parlo de comportaments delictius aquí.
He no longer needs you.	Ell ja no et necessita.
In fact, things are even more complicated.	De fet, les coses són encara més complicades.
Doesn’t my daughter look like her? 	La meva filla no s'assembla a ella?
they said.	ells van dir.
We know what we are talking about, let us help you !.	Sabem de què estem parlant, deixeu-vos ajudar!.
A couple of years.	Un parell d'anys.
She let out a breath.	Ella va deixar escapar una respiració.
Two steps up, one step down.	Dos passos amunt, un pas avall.
I continued, though.	Vaig continuar, però.
They died and they didn’t miss it.	Van morir i no els van faltar.
I don’t think we would have it with that yet.	No crec que ho tindríem amb això encara.
And the next, and the next.	I el següent, i el següent.
It was very small then.	Aleshores era molt petit.
The older you get, the less sleep you needed.	Com més gran et fas, menys dormir necessitaves.
I find them often.	Els trobo sovint.
I would cry a little, you know, stop.	Ploraria una mica, ja saps, para.
As if you had been eating for hours.	Com si haguessis estat menjant durant hores.
We were not close.	No estàvem a prop.
This was the plan the children knew and were excited about.	Aquest era el pla que els nens sabien i estaven emocionats.
We have a word for it.	Tenim una paraula per a això.
My writing before was to avoid something big in my life.	El meu escrit abans era per evitar alguna cosa gran a la meva vida.
He lives very close to me.	Viu molt a prop meu.
One is the image and the other is the text you entered.	Un és la imatge i l'altre és el text que heu introduït.
A step towards this came through letters.	Un pas cap a això va arribar a través de cartes.
He returned a few minutes later.	Va tornar uns minuts després.
Now I don’t care.	Ara no m'importa.
They don’t know which stone to choose.	No saben quina pedra triar.
It will fall again.	Mai va caure.
He returned to the table.	Va tornar a la taula.
This was the only fish we found in that area.	Aquest va ser l'únic peix que vam trobar en aquella zona.
It was completely original.	Era completament original.
Not empty, then.	No buit, doncs.
He wants to go back.	Ell vol tornar-hi.
He looked down and said nothing.	Va mirar cap avall i no va dir res.
I was three years old.	Jo tenia tres anys.
They are working well.	Estan funcionant bé.
So far only a few positive case reports are available.	Fins ara només hi ha uns quants informes de casos positius disponibles.
He was taken to hospital.	Va ser traslladat a l'hospital.
Then, on the last leg of the journey, a guard stopped him.	Aleshores, a l'últim tram del viatge, un guàrdia el va aturar.
All participants who participated in this interview study provided written informed consent.	Tots els participants que van participar en aquest estudi d'entrevista van proporcionar el consentiment informat per escrit.
It was clear enough why.	Era prou clar per què.
That’s why you were transferred here from the psychiatric hospital.	Per això et van traslladar aquí des de l'hospital psiquiàtric.
You say sit down, that you will have a tea.	Dius seure, que et prendràs un te.
I was awake and about three hours, working by my side.	He estat despert i unes tres hores, treballant al meu costat.
And once again he won.	I una vegada més va guanyar.
But even if this could be resolved, "nothing necessarily derives from it."	Però, fins i tot si això es pogués resoldre, "no se'n deriva necessàriament res".
We have to do things right.	Hem de fer les coses bé.
They confirmed they could.	Van confirmar que podrien.
He thought he knew who was behind the attempt.	Va pensar que sabia qui hi havia darrere de l'intent.
The problem is that their selection makes no sense.	El problema és que la seva selecció no té sentit.
We appreciate the time and service you send us.	Agraïm el temps i el servei que ens envieu.
He loved work and science.	Li encantava el treball i la ciència.
You were fighting with another man and you refused.	Estaves barallant amb un altre home i et vas negar.
We are not cops here.	Aquí no som policies.
Research material provided.	Material de recerca subministrat.
It can make you do things you thought you could never do.	Pot fer-te fer coses que pensaves que mai podries fer.
She had fallen in love with him hard and fast.	Ella s'havia enamorat d'ell amb força i ràpid.
In some cases, they share some similar characteristics.	En alguns casos, comparteixen algunes característiques similars.
And indeed he did.	I efectivament ho va fer.
The first and third conditions are immediate.	La primera i la tercera condicions són immediates.
They were our first show.	Van ser el nostre primer espectacle.
He puts his hand on hers when she's done.	Deixa la seva mà a sobre de la seva quan ha acabat.
The game is simple but the rules are not well set.	El joc és senzill però les regles no estan ben establertes.
Let me write another complicated combination.	Deixa'm escriure una altra combinació complicada.
The secondary process is very important.	El procés secundari és molt important.
Looking into her eyes he spoke carefully.	Mirant-la als ulls va parlar amb cura.
Be careful not to cut the leaves.	Aneu amb compte de no tallar les fulles.
And blood comes out of his ear.	I li surt sang de l'orella.
That was it now.	Així era ara.
This was not going to be easy.	Això no anava a ser fàcil.
There has been four years of open public discussion about this.	Hi ha hagut quatre anys de discussió pública oberta sobre això.
Things are different here now.	Les coses són diferents aquí ara.
Nothing great was ever created without a little risk.	Mai no es va crear res genial sense un petit risc.
You really did more than our expected results.	Realment heu fet més que els nostres resultats esperats.
Sometimes you want them to have a certain shape.	De vegades vols que tinguin una forma determinada.
We have this big change.	Tenim aquest gran canvi.
Work to do.	Treball per fer.
Well, my father said.	Bé, va dir el meu pare.
It was not clear who was speaking to the media.	No estava clar qui parlava als mitjans.
The thought was saved for him.	Es va guardar el pensament per a ell.
Orders had to be followed.	Calia seguir les ordres.
They were succeeding.	Estaven tenint èxit.
By choice.	Per l'elecció.
When no one is looking, you’re bad.	Quan ningú mira, ets dolent.
I know we are friends.	Sé que som amics.
Included or not.	Inclòs o no.
Wish them luck !.	Desitjar-los sort!.
This has happened before.	Això ja ha passat abans.
Cancer cases have increased incredibly.	Els casos de càncer han augmentat increïblement.
All eyes were on her.	Tots els ulls estaven posats en ella.
Don’t go asking for it.	No vagis a demanar per ell.
The problem was at the opposite end of the room.	El problema es trobava a l'extrem oposat de la sala.
No one cares shit about us.	A ningú li importa una merda de nosaltres.
The same goes for parents.	El mateix passa amb els pares.
He won't tell me.	No m'ho dirà.
We better go.	Millor que anem.
Because there is something wrong.	Perquè hi ha alguna cosa dolenta.
The horse is dead.	El cavall és mort.
There is nothing worse than that.	No hi ha res dolent més que això.
Gradually, however, he had lost control.	A poc a poc, però, havia perdut el control.
Good information, bad information and very dangerous.	Bona informació, mala informació i molt perillosa.
I thought more about her.	Vaig pensar més en ella.
She made sure.	Ella s'assegurava.
His business was taken from him.	El seu negoci li va ser pres.
This includes.	Això inclou.
We have to run.	Hem de córrer.
But when he started, he was a man again.	Però quan va començar, tornava a ser un home.
Then he asked that question.	Llavors va plantejar aquesta pregunta.
This is no problem.	Això no és cap problema.
I hide my magic.	Amago la meva màgia.
Most of what the government does has remained popular.	La majoria del que fa el govern s'ha mantingut popular.
He came from here.	Va venir d'aquí.
I thought something would finally be done about it.	Vaig pensar que finalment es faria alguna cosa al respecte.
I know a child will be a child.	Sé que un nen serà un nen.
He shot him and he fell.	El va disparar i va caure.
I expected.	Esperava.
Some are sick and are in their last days.	Alguns estan malalts i estan en els seus últims dies.
Some wounded also came.	També hi van venir alguns ferits.
They wouldn't kill him.	No el matarien.
The circle of life.	El cercle de la vida.
Take it easy.	Preneu-vos-ho amb calma.
Now it looks like any other house.	Ara sembla qualsevol altra casa.
Perfect weather and very little traffic.	Temps perfecte i molt poc trànsit.
Your other two friends were behind you.	Els teus altres dos amics estaven al darrere.
There is a whole sun there.	Allà hi ha tot un sol.
I literally had to start all over again.	Literalment vaig haver de començar de nou.
And we both knew why.	I tots dos sabíem per què.
We had a three-day weekend ahead of us.	Teníem un cap de setmana de tres dies per davant.
We were great friends and we did it all together.	Érem grans amics i ho vam fer tot junts.
The show included four men and three women.	La mostra va incloure quatre homes i tres dones.
He doesn't know half of it.	Ell no en sap la meitat.
There was almost no wind to talk about.	Gairebé no hi havia vent del qual parlar.
He played both sides against each other.	Va jugar ambdós bàndols l'un contra l'altre.
For its people.	Per la seva gent.
For this reason, they are considered the gold standard.	Per aquest motiu, es consideren el patró or.
It's not terrible, but it could have been better.	No és terrible, però segurament podrien haver estat millors.
We appreciate your feedback on how our website works for you.	Agraïm els vostres pensaments sobre com us funciona el nostre lloc web.
I can't put the number in the center of the circle.	No puc posar el número al centre del cercle.
Maybe he'll really want to see me again.	Potser realment voldrà tornar-me a veure.
They didn't need much more.	No necessitaven gaire més.
But these guys need to rest.	Però aquests nois necessiten descansar.
And if they can't, that's not really my problem.	I si no poden, realment no és el meu problema.
But it is a limited role.	Però és un paper limitat.
Either you take it or not.	O l'agafes o no.
But really, it's not a bad thing.	Però realment, no és res dolent.
I used to want what you have.	Abans volia el que tu tens.
I think this is the right new name for the new you.	Crec que aquest és el nom nou correcte per al nou tu.
Be safe.	Que estigui segura.
The mechanisms of this effect are described.	Es descriuen els mecanismes d'aquest efecte.
At first, we didn't move either.	Al principi, ni nosaltres ens vam moure.
I just don't get it.	No ho acabo d'entendre.
Each year it is the turn of which ball to use.	Cada any es pren per torn quina pilota utilitzar.
People trampled on them and were injured or killed.	La gent els va trepitjar i va resultar ferit o assassinat.
This idea worked better in theory than in practice.	Aquesta idea va funcionar millor en teoria que no pas en la pràctica.
They don't have your interests in mind.	No tenen en ment els teus interessos.
Useful things.	Coses útils.
I would definitely recommend this place and visit it again.	Sens dubte recomanaria aquest lloc i tornaria a visitar-lo.
Women can see it.	Les dones ho poden veure.
Call the woman.	Crida a la dona.
Which brings me to the next point.	El que em porta al següent punt.
I started treatment a month after the accident.	Vaig començar el tractament un mes després de l'accident.
Or maybe it was six o'clock.	O potser eren les sis.
If you have to go, take the pass and leave.	Si has d'anar, agafa el passi i marxa.
You don't have to do anything to change.	No has de fer res per canviar.
He did not ask what happened to him.	No va demanar què li va passar.
He was wearing funny clothes.	Portava roba divertida.
We've only been able to fix it with great difficulty.	Només ho hem pogut endreçar amb molta dificultat.
And with them, something else.	I amb ells, una altra cosa.
In general, they appear to be effective.	En general, semblen ser efectius.
I'd like to talk to you about your wife.	M'agradaria parlar amb tu de la teva dona.
I'm not interested in them.	No m'interessen per ells.
I am completely lost.	Estic completament perdut.
And he too.	I ell també.
Among other old books, no one in a library used them.	Entre altres llibres antics, en una biblioteca ningú no utilitzava.
There would be a price for your information.	Hi hauria un preu per la seva informació.
We will probably be able to eliminate it in the future.	És probable que ho puguem eliminar en el futur.
Go on and on.	Continua i segueix.
Just for now.	Només de moment.
He then prepared to shoot again, this time at the old school.	Llavors es va preparar per disparar de nou, aquesta vegada fent-ho a la vella escola.
It's seven in the morning, the game is at four.	Són les set del matí, el partit és a les quatre.
I thought it was long gone.	Vaig pensar que s'havia anat fa temps.
They are looking for reasons not to take this first step.	Busquen raons per no fer aquest primer pas.
This worries me a lot.	Això em preocupa molt.
It actually works.	En realitat funciona.
Writing is very, very hard to make a living.	Escriure és molt, molt difícil de guanyar-se la vida.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només calia ser intel·ligent al respecte.
No cost to you.	Sense cap cost per a tu.
Not for me, this was my house.	No per a mi, aquesta era casa meva.
However, the basic idea is simple to state.	Tanmateix, la idea bàsica és senzilla d'afirmar.
I told him so.	Li vaig dir així.
It seemed to move from one dream to another.	Semblava passar d'un somni a un altre.
She has a daughter who is the same age as me.	Té una filla que té la mateixa edat que la meva.
I can't imagine how difficult your choice has been.	No em puc imaginar com de difícil ha estat la teva elecció.
And that somehow makes it a goal perhaps.	I això d'alguna manera el converteix en un objectiu potser.
We had just reached the third story.	Acabàvem d'arribar a la tercera història.
She could take away her pain, but that's not the point.	Ella podria treure el seu dolor, però no és aquest el punt.
My neck and back.	El meu coll i l'esquena.
I'll take the car, you'll find us in front.	Agafaré el cotxe, ens trobaré al davant.
Water is the future.	L'aigua és el futur.
The couple separated, but remained friends.	La parella es va separar, però va romandre amics.
I had a baby brain.	Vaig tenir cervell de nadó.
I don't need you.	No tinc necessitat de tu.
I got the right answer, but for the wrong reason.	He rebut la resposta correcta, però per la raó equivocada.
Many do, and these children grow up to be good, successful adults.	Molts ho fan, i aquests nens creixen fins a ser adults bons i reeixits.
This is very reasonable behavior.	Aquest és un comportament molt raonable.
I will review the stock.	Revisaré l'estoc.
Inside were papers.	A dins hi havia papers.
Let us help you.	Deixa'ns ajudar-te.
They have no technology.	No tenen tecnologia.
Tumor volume and body weight were measured every two days.	El volum del tumor i el pes corporal es van mesurar cada dos dies.
She said she didn't like people watching her perform.	Va dir que no li agradava que la gent la veiés actuar.
Then we had time.	Aleshores vam tenir temps.
It was evening.	Era vespre.
How long had they been gone.	Quant de temps havien anat.
Write to yourself from there.	Escriu-te des d'allà.
This is incredibly difficult at first.	Això és increïblement difícil al principi.
But these things are a matter of fact.	Però aquestes coses són una qüestió de fet.
Her fingers start running through my hair slowly.	Els seus dits comencen a córrer pels meus cabells lentament.
In fact, it often is.	De fet, sovint ho és.
There was no board.	No hi havia cap tauler.
And then school.	I després l'escola.
A lot of people can’t understand what happened to you.	Molta gent no pot entendre què et va passar.
Patients in the study provided informed written consent.	Els pacients de l'estudi van proporcionar el consentiment informat per escrit.
Prices are subject to change.	Els preus estan subjectes a canvis.
Bring to a boil only.	Porteu només a ebullició.
All three were out of this race.	Tots tres estaven fora d'aquesta carrera.
I know I had never thought much about children before.	Sé que mai abans havia pensat gaire en els nens.
For large numbers the long scale is used.	Per a nombres grans s'utilitza l'escala llarga.
Because the enemy is strong.	Perquè l'enemic és fort.
Like, really good guys.	Com, molt bons nois.
I was rejected.	Em van rebutjar.
I ran to my room and picked up some things.	Vaig córrer a la meva habitació i vaig recollir algunes coses.
The picture, please.	La imatge, si us plau.
Performed and analyzed the experiments.	Realitzat i analitzat els experiments.
It gets in your head.	Se't posa al cap.
My husband didn't even notice.	El meu marit ni se'n va adonar.
How much would you like to do it later in life.	Quant t'agradaria fer-ho més endavant a la vida.
I would love to have a copy of this image.	M'encantaria tenir una còpia d'aquesta imatge.
Again, just that.	De nou, simplement això.
He has provided material for the experiments.	Ha proporcionat material per als experiments.
This comes at a cost.	Això té un cost.
I noticed at the last second.	Em vaig adonar a l'últim segon.
Both connected by a relationship.	Tots dos connectats mitjançant una relació.
It really made a big difference.	Realment va fer una gran diferència.
Just one that makes them money.	Només un que els fa diners.
I'm shocked.	Estic impactat.
He was just a small child.	Només era un nen petit.
I have mentioned my thoughts below.	He esmentat els meus pensaments a continuació.
Social media is worse.	Les xarxes socials són pitjors.
I’ve never used it myself, but it’s worth a try.	Jo mateix no l'he fet servir mai, però val la pena provar-ho.
That eye was on fire.	Aquest ull estava en flames.
Some may even be from our past or present.	Alguns fins i tot poden ser del nostre passat o present.
It is not an easy case to handle for the judge.	No és un cas fàcil de gestionar pel jutge.
We are here and they need us.	Som aquí i ens necessiten.
He was working on the floor.	Estava treballant a la planta.
There is no way.	No hi ha manera.
We are at the signal.	Estem al senyal.
I never let anyone else in.	Mai vaig deixar entrar ningú més.
She was single.	Era mare soltera.
Anyway, she is not likely to believe the truth.	De totes maneres, no és probable que ella cregués la veritat.
And it’s more than that.	I és més que això.
Your boat is too small.	El teu vaixell és massa petit.
I can’t make those decisions on my own.	No puc prendre aquestes decisions pel meu compte.
On the other hand, the second case is more interesting.	D'altra banda, el segon cas és més interessant.
Differences, of course, but not much.	Diferències, és clar, però no gaire.
Without the past.	Sense el passat.
Or a sea.	O una mare.
And so the thing never took place.	I així la cosa mai va tenir lloc.
Experiment with these materials.	Experimenta amb aquests materials.
One never leaves.	Un no marxa mai.
I lived in my head.	Jo vivia al meu cap.
They were watching.	Estaven mirant.
I checked it out.	La vaig comprovar.
Although much more needs to be done, it has begun.	Tot i que cal fer molt més, ha començat.
I went through a similar experience.	Vaig passar per una experiència semblant.
Take advantage of inside information.	Aprofitat la informació privilegiada.
I feel it in my bones.	Ho sento als meus ossos.
Then take me.	Llavors porta'm.
Just one more year.	Només un any més.
And in this way too.	I d'aquesta manera també.
A fight begins.	Comença una baralla.
Of course, the police came and took him away.	Per descomptat, la policia va venir i se'l va emportar.
My other books are mostly about dead people.	Els meus altres llibres parlen sobretot de persones mortes.
I found it easy to leave.	Em va resultar fàcil marxar.
This request is not good.	Aquesta petició no és bona.
Behind the term is an interesting story.	Darrera del terme hi ha una història interessant.
I started writing the night before the last round of testing.	Vaig començar a escriure la nit abans de l'última ronda de proves.
The real world is hard.	El món real és dur.
Because life will definitely challenge you.	Perquè la vida definitivament et llançarà reptes.
There would be no more either.	Tampoc n'hi hauria més.
However, there may be different levels of influence.	No obstant això, hi pot haver diferents nivells d'influència.
Let's take the other one.	Agafem l'altre.
I live to eat.	Visc per menjar.
His world had changed completely and it would never be the same.	El seu món havia canviat completament i mai no seria el mateix.
But his policy changed often.	Però la seva política canviava sovint.
We can only wait.	No podem fer més que esperar.
We do not measure it.	No ho mesurem.
If they need help, they will probably tell you there.	Si necessiten ajuda, probablement ho diran allà.
We will need that.	Això ho necessitarem.
There is no political message.	No hi ha missatge polític.
It is moving in the right direction.	S'està movent en la direcció correcta.
Without the company name, the question is still very clear.	Sense el nom de l'empresa, la pregunta encara és molt clara.
No, it's nothing like that.	No, no és res així.
The money was great, though.	Els diners eren genials, però.
A component has status.	Un component té estat.
And new companies have the same kind of work.	I les noves empreses tenen el mateix tipus de feina.
It is an extremely dangerous game.	És un joc extremadament perillós.
I’m really starting to fall in love with the place.	Realment estic començant a enamorar-me del lloc.
And many of them do not.	I molts d'ells no.
Some of you have been or are there right now.	Alguns de vosaltres hi heu estat o hi esteu ara mateix.
But this is not the world as we know it.	Però aquest no és el món tal com el coneixem.
Now, get ready and.	Ara, prepara't i.
The following material.	El material següent.
All study participants signed a written informed consent.	Tots els participants de l'estudi van signar un consentiment informat per escrit.
You can enjoy that.	Pots gaudir d'això.
In this case, we use split forms as model forms.	En aquest cas, utilitzem formularis dividits com a formularis model.
Several solutions have been presented.	S'han presentat diverses solucions.
Not even one.	Ni tan sols un.
It filled up when he opened it.	Es va omplir quan la va obrir.
Be okay with that.	Estigueu bé amb això.
It was a white man's dress shirt.	Era una camisa de vestir blanca d'home.
I felt like a total failure.	Em vaig sentir com un fracàs total.
It gave me hope.	Em va donar esperança.
You have it at home and you play it at work.	El tens a casa i el jugues a la feina.
Over the years, our test kitchen has evaluated thousands of products.	Al llarg dels anys, la nostra cuina de prova ha avaluat milers de productes.
The pressure was something I could bear.	La pressió era quelcom que podia suportar.
He followed the figure.	Va seguir la figura.
I walk away.	M'allunyo.
There is no reason for you to close.	No hi ha cap motiu perquè tanquis.
My car is on the road.	El meu cotxe està a la carretera.
It may be something they should use to their advantage.	Pot ser una cosa que haurien d'utilitzar al seu avantatge.
The latest update just broke it.	L'última actualització l'acaba de trencar.
He needed a few moments to find words.	Va necessitar uns moments per trobar paraules.
Which is a lot.	Que és molt.
It’s not as much fun as you might think.	No és tan divertit com podríeu pensar.
Your personal information will not be sold.	La teva informació personal no es vendra.
The very heart of my book that comes out in the press.	El cor mateix del meu llibre que surt a la premsa.
He was a beautiful boy.	Era un noi preciós.
We see this in case of war.	Això ho veiem en cas de guerra.
I had never seen him again after that day.	No l'havia vist mai més després d'aquell dia.
But that someone wouldn’t be me.	Però aquell algú no seria jo.
Focus on the music.	Centra't en la música.
But that’s okay too.	Però això també està bé.
He is at the top.	Ell està al cim.
He can't find it.	No el troba.
I came across a clue.	M'he trobat amb una pista.
Don't try to move.	No intentis moure't.
So it is with parents and their older children.	Així passa amb els pares i els seus fills grans.
And he obviously knew me.	I, evidentment, em coneixia.
Now I'm done.	Ara he acabat.
Each lot will be subject to a separate contract.	Cada lot estarà subjecte a un contracte separat.
They would take me to the building.	Em portarien a l'edifici.
The words would not come.	Les paraules no arribarien.
Next year could be another story.	L'any vinent podria ser una altra història.
The story started very well.	La història va començar molt bé.
It has happened often, but from time to time it is not there.	Ha passat sovint, però de tant en tant no hi és.
This may sound a little strange, but it actually works.	Això pot semblar una mica estrany, però en realitat funciona.
Most likely they are lies.	El més probable és que siguin mentides.
But other than that, it’s great.	Però, a part d'això, està molt bé.
It wasn’t necessary, you know.	No era necessari, ja ho saps.
We don’t want to die, that’s the problem with us.	No volem morir, aquest és el problema amb nosaltres.
I’m weird and proud of that.	Sóc estrany i orgullós d'això.
I learned a lot from you.	He après molt de tu.
The beginning of beauty.	El començament de la bellesa.
It will certainly be in your power to do so.	Sens dubte, estarà en el seu poder fer-ho.
Anyone could come in.	Qualsevol podria entrar.
I’m thinking about the man and how he died.	Estic pensant en l'home i en com va morir.
The job is not easy.	La feina no és fàcil.
Walls where there should be outdoors.	Murs on hi hauria d'haver a l'aire lliure.
Many people died.	Molta gent va morir.
He told his son.	Li va dir al seu fill.
Mine is not.	El meu no ho és.
You shook your head.	Vas negar amb el cap.
I reserve them and that's it.	Els reservo i ja està.
She just felt sorry for him.	Ella només sentia pena per ell.
And your family.	I la teva família.
I couldn’t go home.	No podia anar a casa.
There is only our natural world.	Només hi ha el nostre món natural.
Young players need to play to improve.	Els jugadors joves han de jugar per millorar.
And maybe absolutely random.	I potser absolutament aleatori.
Kids love this game.	Als nens els encanta aquest joc.
Many elements are associated with this popular game.	Molts elements estan associats amb aquest popular joc.
He is in state court.	Està a la cort estatal.
Check out the map above.	Fes una ullada al mapa de dalt.
He never looked up.	Mai va mirar cap amunt.
In addition, it is available without additional experimental effort.	A més, està disponible sense esforç experimental addicional.
The results were average.	Els resultats van ser mitjans.
At least a little.	Almenys una mica.
I’m not sure what topic might have helped this issue.	No estic segur de quin tema podria haver ajudat aquest problema.
I like guys who are men.	M'agraden els nois que són homes.
It provides a quality control mechanism.	Proporciona un mecanisme de control de qualitat.
You have two options.	Té dues opcions.
Using the following code.	Utilitzant el codi següent.
She was injured.	Estava ferida.
He was fucked fast.	Va ser fotut ràpid.
Since then, however, it has been installed.	Des de llavors, però, s'ha instal·lat.
Speed ​​is key to changing a business.	La rapidesa és essencial per canviar una empresa.
I want you to know that it means a lot to me.	Vull que sàpigues que significa molt per a mi.
You are against me.	Estàs contra mi.
Sometimes people don’t want to hear them.	De vegades, la gent no els vol escoltar.
Just a means to an end.	Només un mitjà per a un fi.
But at the same time they had to keep moving.	Però al mateix temps s'havien de seguir movent.
I have limits.	Tinc límits.
I’m not saying they’ll be that good, though.	No dic que seran tan bons, però.
Well, yes, they are.	Bé, sí, ho són.
He usually buys in the early days.	Acostuma a comprar en els primers dies.
You can probably stop reading.	Probablement podeu deixar de llegir.
The pain of loss.	El dolor de la pèrdua.
The court denied that request.	El tribunal va denegar aquesta petició.
The temperature of eggs and milk.	La temperatura dels ous i de la llet.
But that didn’t know if anyone left with him.	Però això no sabia si algú va marxar amb ell.
I am more of a woman than the men of this city.	Sóc més dona que els homes d'aquesta ciutat.
I wish there were windows.	Tant de bo hi hagués finestres.
It’s as simple as that.	És tan senzill com això.
You know how serious.	Ja saps que seriós.
About his work.	Sobre la seva feina.
Go and try it.	Vés i prova-ho.
Love your love story.	Estima la teva història d'amor.
The facts are verified.	Els fets es comproven.
There is another related concern.	Hi ha una altra preocupació relacionada.
This means that the click feature continues to be activated within the article.	Això vol dir que la funció de clic continua activant-se dins de l'article.
It was lower.	Era més baix.
Wow, girls.	Vau, noies.
It was a little too high for me.	Era una mica massa alt per a mi.
They should basically do the same.	Bàsicament haurien de fer el mateix.
This is a valid concern.	Aquesta és una preocupació vàlida.
He had to do something, or he was overflowing.	Havia de fer alguna cosa, o s'estava desbordant.
I think we have problems.	Crec que tenim problemes.
However, this may be an interesting area for further research.	Tanmateix, aquesta pot ser una àrea interessant per a noves investigacions.
They were tall and dark, and rather cold.	Eren alts i foscos, i més aviat freds.
This is what has happened today.	Això és el que ha passat avui.
He played the game well.	Va jugar bé el joc.
She liked it.	A ella li agradava.
Very hot, the last day of a very hot week.	Molt calorós, l'últim dia d'una setmana molt calorosa.
He said it was very important.	Va dir que era molt important.
Moving forward is not how it works.	Avançar, no és així com funciona.
She grabbed it.	Ella ho va agafar.
And that's a big deal.	I això és un gran problema.
She had told him the truth.	Ella li havia dit la veritat.
We first need a definition.	Primer necessitem una definició.
Like, it’s not easy, especially when the story gets so big.	Com, no és fàcil, sobretot quan la història es fa tan gran.
Your way of explaining is beautiful.	La teva manera d'explicar és preciosa.
I took another mental note.	Vaig prendre una altra nota mental.
Instead of sitting in front of the TV.	En lloc de seure davant la televisió.
I didn't go there.	No hi vaig passar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Es desconeix quants alumnes hi ha a la seva classe.
To the surprise of the people there.	Per a sorpresa de la gent d'allà.
One tip, boy, are you in or out.	Un consell, nen, estàs dins o estàs fora.
One of these problems is the weight of the hands.	Un d'aquests problemes és el pes de les mans.
So look at how you speak to yourself.	Així que mira com et parles a tu mateix.
Not even for my brothers.	Ni tan sols pels meus germans.
I'm sure he'll want you to stay in college.	Estic segur que voldrà que et quedis a la universitat.
Patients without stone analysis were excluded.	Es van excloure els pacients sense anàlisi de càlculs.
Get your child their own library card.	Aconsegueix al teu fill el seu propi carnet de biblioteca.
We see it take off again.	Ho veiem tornar a enlairar.
That's how they talk about it.	Així en parlen.
Walking helps me prepare for work.	Caminar m'ajuda a preparar-me per treballar.
This never happens.	Això no passa mai.
Just look at it.	Només cal mirar-ho.
Everyone was totally into that.	Tothom estava totalment en això.
This time people have to be welcomed.	Aquesta vegada s'ha d'acollir gent.
We had to find a way.	Havíem de trobar una manera.
This would show them who had the power.	Això els mostraria qui tenia el poder.
I was happy to see if the app worked.	Estava contenta de veure si l'aplicació funcionava.
And others were not.	I d'altres no ho eren.
Few people read the details of the case.	Poca gent llegeix els detalls del cas.
Political money is spent on buying things.	Els diners polítics es gasten per comprar coses.
Some have more faith than others.	Hi ha qui té més fe que els altres.
Tears flow, though she does not cry.	Les llàgrimes flueixen, encara que no plora.
There are other factors beyond that.	Hi ha altres factors més enllà d'això.
Learn to let things flow and not be so calculated.	Aprendre a deixar que les coses flueixin i no ser tan calculats.
Working against nature, this is a mother.	Treballar contra natura, això és una mare.
Season with salt and pepper as needed.	Rectifiqueu de sal i pebre segons calgui.
Parents can learn a lot from this.	Els pares poden aprendre molt d'això.
And suddenly he had many more friends.	I de sobte va tenir molts més amics.
By the noise it makes, you see.	Pel soroll que fa, ja ho veus.
She lives nearby.	Ella viu a prop.
None of us could stop looking now.	Ningú de nosaltres podria deixar de mirar ara.
I feel a little sick.	Em sento una mica malalt.
As if trying to remember.	Com si intentés recordar.
National defense and security.	Defensa i seguretat nacional.
Even after their marriage, the two kept in touch.	Fins i tot després del seu matrimoni, els dos es van mantenir en contacte.
I’ve never had this problem before and it seems pretty weird to me.	Mai havia tingut aquest problema abans i em resulta força estrany.
We can see something good.	Podem veure alguna cosa bona.
He was wrong, though.	S'havia equivocat, però.
And it wasn't pretty.	I no era bonic.
I didn't take off my shoes.	No em vaig treure les sabates.
Pour into a bottle.	Abocar en una ampolla.
They just called me.	M'acaben de cridar.
They clean inside and out, from top to bottom.	Netegen per dins i per fora, de dalt a baix.
But now he's gone too.	Però ara ell també se n'ha anat.
Mix well, then bring to a boil.	Barrejar bé, després portar a ebullició.
It is not easy to raise money.	No és fàcil recaptar diners.
I've been publishing ten pages a day, a new copy.	He anat publicant deu pàgines al dia, una còpia nova.
Don't be so strict with him.	No siguis tan sever amb ell.
Thanks for your feedback!	Gràcies pels teus comentaris!.
He knows how to get the crowd behind him.	Ell sap com aconseguir que la multitud sigui darrere seu.
How nice of you to be here.	Què bé de tu ser aquí.
But because of us, they are hard to find today.	Però per culpa nostra, avui són difícils de trobar.
We have to be fair to him, you know.	Hem de ser justos amb ell, ja ho sabeu.
Maybe you have some answers.	Potser tens algunes respostes.
They played a great game.	Van fer un gran partit.
I fully support your decision.	Dono suport totalment a la teva decisió.
My mother explained it that way.	La meva mare ho va explicar així.
I feel like this group is a more physical group.	Sent que aquest grup és un grup més físic.
His reaction made him smile.	La seva reacció el va fer somriure.
If you want to do something right, you have to do it yourself.	Si voleu fer alguna cosa bé, ho heu de fer vosaltres mateixos.
That’s not really the fun part, though.	Aquesta no és realment la part divertida, però.
You can't force yourself.	No et pots forçar.
They don't like the details.	No els agraden els detalls.
Her expression is beautiful and her passion is seen through her acting.	La seva expressió és preciosa i la seva passió es veu a través de la seva actuació.
I would not recommend that you do so.	No et recomanaria que puguis fer-ho.
It's not my job to take care of everything.	No és la meva feina cuidar-me de tot.
This will help you gain confidence in front of people.	Això t'ajudarà a guanyar confiança davant de la gent.
I don’t think it comes out much.	No crec que surti gaire.
Be aware of this presence, which accompanies you.	Pren consciència d'aquesta presència, que t'acompanya.
Take the time to think through your words.	Preneu-vos el temps per pensar a través de les vostres paraules.
I need to talk to you.	Necessito parlar amb tu.
Call someone to pick up the girls from school.	Truqueu a algú perquè vingui a buscar les noies de l'escola.
This is the kind of situation.	És aquest tipus de situació.
The organization of behavior.	L'organització de la conducta.
You could actually see one of the groups below not.	Realment podríeu veure un dels grups a continuació no.
Apart from size, they could not distinguish individual characteristics.	A part de la mida, no podien distingir les característiques individuals.
The numbers are high and low.	Les xifres són altes i baixes.
I have yellow.	El tenc de groc.
I had never heard anything like it before.	Mai havia sentit res semblant abans.
I hoped these ignored calls weren't important.	Esperava que aquestes trucades ignorades no fossin importants.
But they are fun to watch.	Però són divertits de veure.
I mean, by now, you've seen it.	Vull dir, a hores d'ara, ja ho has vist.
Then one day the cat left.	Llavors un dia el gat va marxar.
But anyway we wanted to gain that value.	Però de totes maneres volíem guanyar aquest valor.
She could fall in love with him in a big way.	Ella podria enamorar-se d'ell en gran manera.
It had been a week or so since it had started.	Feia una setmana més o menys que no començava.
Case reports, reviews, and articles without original data were excluded.	Es van excloure els informes de casos, les revisions i els articles sense dades originals.
He set a time to come and learn to stand up.	Va establir un moment per venir i aprendre a posar-se dempeus.
In a calm but determined way, he explained the situation.	D'una manera tranquil·la però decidida, va explicar la situació.
But in this game you have everything to win.	Però en aquest joc tens tot per guanyar.
I know you better than that.	Et conec millor que això.
You need more than the subject.	Necessites més que el tema.
But there is still a lot of summer left.	Però encara queda molt d'estiu.
Part of him was not processing what he was hearing.	Una part d'ell no estava processant el que escoltava.
It is nothing important.	No és res important.
Fun show, lots to talk about.	Espectacle divertit, molt de què parlar.
But it’s not just our bodies.	Però no només són els nostres cossos.
I lost my mind.	He perdut el sentit.
I'm sure you can.	Estic segur que ho pots fer.
I meant it was the best music they had.	Volia dir que era la millor música que tenien.
He slowly opened the door.	Va obrir lentament la porta.
No, stop it.	No, atura-ho.
The original experimental work on the dog has been confirmed.	S'ha confirmat el treball experimental original en el gos.
They sat down and she opened it.	Es van asseure i ella la va obrir.
This means that previous health information may be missing from the current files.	Això vol dir que pot ser que falti informació de salut anterior als fitxers actuals.
Pleasure may have rules.	El plaer potser té regles.
All this in the first five months of his little life.	Tot això en els primers cinc mesos de la seva petita vida.
Just set it correctly by default.	Només heu de configurar correctament per defecte.
None seemed entirely right.	Cap semblava del tot encertat.
I read everything.	He llegit tot.
We want everyone to have pure air, water and food.	Volem que tothom tingui aire, aigua i menjar purs.
I can’t have failed again.	No puc haver fallat de nou.
Or maximum speed.	O velocitat màxima.
If you do the practice, then this flow has a pattern.	Si feu la pràctica, aleshores aquest flux té un patró.
I hope this means “friendly” to your world.	Espero que això signifiqui "amistosos" al seu món.
There were eight or nine of these service calls.	Hi va haver vuit o nou d'aquestes trucades de servei.
I didn’t need it.	No el necessitava.
It was cold enough right now.	Feia prou fred ara mateix.
No other serious side effects were observed.	No es van observar altres efectes secundaris greus.
But after playing one season, he decided not to go back.	Però després de jugar una temporada, va decidir no tornar-hi.
In fact, there is love for all who are open to it.	En realitat, hi ha amor per a tots els que hi estan oberts.
As a result, it does not scale well.	Com a resultat, no s'escala bé.
He was a great movie character in search of a movie.	Era un gran personatge de cinema a la recerca d'una pel·lícula.
He had finally found something he was good at.	Finalment havia trobat alguna cosa en què era bo.
He went to the kitchen for breakfast.	Va anar a la cuina a esmorzar.
But about that.	Però sobre això.
You will talk to her real again.	Tornaràs a parlar amb ella real.
I remember when this single first came out on the radio.	Recordo quan aquest single va sortir per primera vegada a la ràdio.
The world of dreams has shown participants the result of their actions.	El món dels somnis ha mostrat als participants el resultat de les seves accions.
There is not too little time in the day.	No hi ha massa poc temps al dia.
Because we are entering the nature of a being.	Perquè estem entrant en la naturalesa d'un ésser.
I think we are looking for the wrong places.	Crec que estem buscant als llocs equivocats.
She was high and at that time she was in her fourth year.	Era alta i en aquell moment era de quart any.
Has disappeared.	Ha desaparegut.
They were not present.	No eren presents.
You were great.	Vas estar molt bé.
The first thing to accept is the resistance itself.	El primer que cal acceptar és la pròpia resistència.
It is only the last position of the image.	No és més que l'última posició de la imatge.
You play to win.	Jugues per guanyar.
I don’t expect to feel anything different.	No espero sentir res diferent.
It’s just a happy place.	És només un lloc feliç.
Except the kitchen.	Excepte la cuina.
I know what these sets are like.	Sé com són aquests conjunts.
I don’t care what others think of me.	No m'importa el que pensin els altres de mi.
Tonight had been different.	Aquesta nit havia estat diferent.
Clearly this was not real life.	És evident que això no era la vida real.
I wasn’t going to let it happen.	No anava a deixar que passés.
He spent private time with each of us. 	Va passar temps privat amb cadascun de nosaltres. 
if for some.	si per algun.
Brown, took command.	Brown, va prendre el comandament.
Too many good things can be bad.	Massa coses bones poden ser dolentes.
And out of it.	I fora d'ell.
It felt good.	Se sentia bé.
I like business cards.	M'agraden les targetes de visita.
Now I have no doubt about it.	Ara no en tinc cap dubte.
He thought about it.	Ho va pensar.
I have to write the question number in the picture.	He d'escriure el número de la pregunta a la imatge.
And someone broke the wind among the audience.	I algú va trencar el vent entre el públic.
About a hundred thousand or so decided not to.	Uns cent mil més o menys van decidir no fer-ho.
One species seemed unusual.	Una espècie semblava inusual.
Constantly keep food covered.	Mantenir constantment el menjar cobert.
Put on high heat.	Posar a foc fort.
This should make for a better overall experience when you visit our site.	Això hauria de fer una millor experiència general quan visiteu el nostre lloc.
His hands touched for a moment, but neither spoke.	Les seves mans es van tocar un instant, però cap dels dos va parlar.
Bring a friend !.	Porta un amic!.
And they came back to me right away.	I em van tornar de seguida.
They just saw things.	Només van veure coses.
Every day, you need to condition yourself to be successful.	Cada dia, cal condicionar-se per tenir èxit.
It's only a fraction of a second.	És només una fracció de segon.
Not everyone has these things either.	Tampoc tothom té aquestes coses.
Now, it was personal.	Ara, era personal.
When he returned, he found that his mother was not there.	Quan va tornar, va trobar que la seva mare no hi era.
Death was the ground he set foot on, the country of his existence.	La mort va ser el terreny que va trepitjar, el país de la seva existència.
And in the end it will kill you.	I al final et matarà.
I think we need more.	Crec que en necessitem més.
For the last three years.	Durant els darrers tres anys.
Have some faith.	Tingueu una mica de fe.
I have to ask you something.	T'he de preguntar alguna cosa.
Help me figure out where the problem is.	Ajuda'm a esbrinar on és el problema.
We did family things.	Hem fet coses de família.
Try this link, it was great.	Prova aquest enllaç, va ser genial.
Now was the time for the truth.	Ara era el moment de la veritat.
It was a joy to see them.	Va ser una alegria veure'ls.
That is, your job may be going crazy.	És a dir, la teva feina pot estar fent-te boig.
Something else was happening here.	Alguna cosa més estava passant aquí.
And there it was.	I allà estava.
The other half is risk.	L'altra meitat és el risc.
I asked him what was going on in his head.	Li vaig preguntar què li passava pel cap.
But it will be full of things that provide context.	Però estarà ple de coses que proporcionen context.
We will discuss this construction in this section below.	A continuació parlarem d'aquesta construcció en aquesta secció.
It's just what it is.	És just el que és.
It's just that it wasn't any of that.	És que no era res d'això.
Ask for help.	Demaneu ajuda.
So he signed the agreement.	Així que va signar l'acord.
Don't mention it to me.	No em mencionis.
They live in us.	Ells viuen en nosaltres.
I played with him and I loved it.	Vaig jugar amb ell i em va encantar.
But most of his attention was focused on what was going on outside.	Però la major part de la seva atenció es va centrar en el que passava fora.
The quality is good.	La qualitat és bona.
It was almost constant.	Era gairebé constant.
Here comes a bit of confusion.	Aquí entra una mica de confusió.
These are not shown.	Aquests no es mostren.
One day we will pay for it.	Un dia pagarem per això.
But you have to see it for yourself.	Però ho has de veure per tu mateix.
Several stay there talking.	Diversos es queden allà parlant.
Maybe a week late.	Potser amb una setmana de retard.
The data shown are representative of two independent experiments.	Les dades mostrades són representatives de dos experiments independents.
We are nothing without our followers.	No som res sense els nostres seguidors.
Other background sounds were recorded in a hospital.	Altres sons de fons es van gravar en un hospital.
Pepper lied.	Pepper mentia.
That would do it for me.	Això ho faria per mi.
I'd rather make love to him than.	Preferiria fer l'amor amb ell que.
They got to know me.	Em van arribar a conèixer.
You sold the boy inside and out.	Has venut el noi per dins i per fora.
He hurried to the truck and got on.	Va anar ràpidament cap al camió i va pujar.
She works for someone else.	Ella treballa per a una altra persona.
Nothing is known about him.	No se sap res d'ell.
Or it could be someone completely different.	O podria ser algú completament diferent.
A long time ago.	Fa molt temps.
But it was hard.	Però va ser dur.
They have reasonable rates.	Tenen tarifes raonables.
And once again, it was his group that resolved the issue.	I una vegada més, va ser el seu grup qui va resoldre el tema.
The benefits of this type of strategy are obvious.	Els beneficis d'aquest tipus d'estratègia són evidents.
The animal's body weight and tumor size were measured and recorded.	Es va mesurar i registrar el pes corporal de l'animal i la mida del tumor.
He went the other way.	Va anar per un altre camí.
If something is unknown, they don't know it.	Si alguna cosa es desconeix, no ho saben.
It was hard to get a good line of sight.	Era difícil aconseguir una bona línia de visió.
Tonight had been a very interesting night at least.	Aquesta nit havia estat una nit molt interessant com a mínim.
It comes slowly.	Ve a poc a poc.
The army is changing.	L'exèrcit està canviant.
You need to make them understand what you want.	Cal fer-los entendre el que vols.
His father again.	El seu pare de nou.
I saw you come in.	T'he vist entrar.
I laughed and picked up my first smile of the week.	Vaig riure i vaig recollir el meu primer somriure de la setmana.
They were like a couple of kids from school.	Eren com un parell de nens de l'escola.
I would have denied it forever.	Ho hauria negat per sempre.
If you get the chance, go see it.	Si teniu l'oportunitat, aneu a veure'l.
I remember it touched me so much.	Recordo que em va tocar tant.
We don't know enough.	No en sabem prou.
You can listen to the fight from here.	Pot escoltar la baralla des d'aquí.
There was nothing.	No hi havia res.
Not an idea.	Ni una idea.
We wanted to stay forever.	Volíem quedar-nos per sempre.
The action or resource.	L'acció o recurs.
I'll go talk to her if one of you comes with me.	Aniré a parlar amb ella si un de vosaltres ve amb mi.
More pain than pleasure.	Més dolor que plaer.
The city was a place of great learning at that time.	La ciutat era un lloc de gran aprenentatge en aquell moment.
The main approaches are of two types.	Els enfocaments principals són de dos tipus.
However, you can purchase personal property insurance before you leave.	Tanmateix, podeu comprar una assegurança de propietat personal abans de marxar.
He was amazed at how little he had thought of his children.	Es va sorprendre del poc que havia pensat en els seus fills.
I really couldn't do anything else.	Realment no podia fer res més.
His words are heavy.	Les seves paraules són pesades.
The teachers were fired, we would have empty classes.	Els professors van ser acomiadats, tindríem classes buides.
In the end it was worth it.	Al final ha valgut la pena.
This is not happening now.	Això no passa ara.
Brown calls me.	Brown em truca.
It only takes time, then once it works, it works.	Només necessita temps, després, un cop funciona, funciona.
Maybe I should get another one!	Potser n'hauria d'aconseguir un altre!.
I love this product !.	M'encanta aquest producte!.
You just know.	Només sap.
He had shoulders.	Tenia espatlles.
I will leave it to your choice.	Ho deixaré a la teva opció.
Is produced.	Es produeix.
We were very high up.	Estàvem molt amunt.
We still have about an hour before we return.	Encara ens queda una hora més o menys abans de tornar.
She smiled.	Ella va somriure.
Talking to him made sense was impossible.	Parlar-li sentit era impossible.
This is an expensive and very valuable gift.	Aquest és un regal car i molt valuós.
You would get sick.	Et posaries malalt.
He was a big, strong, fast guy.	Era un noi gran, fort i ràpid.
I really feel like they wanted me.	Realment sento que em volien.
Not too far away.	No massa lluny.
It may be too late.	Pot ser que sigui tard.
If it was on TV, it was.	Si va ser a la televisió, ho va ser.
They both absolutely hated it.	Tots dos ho odiaven absolutament.
I couldn't ask him anything.	No li podia preguntar res.
I have happy memories of our high school years.	Tinc records feliços dels nostres anys de batxillerat.
Beat the eggs in another medium bowl.	Bateu els ous en un altre bol mitjà.
There comes a time when you should be completely within the language.	Arriba un moment que hauríeu d'estar totalment dins de la llengua.
It is not difficult to trace.	No és difícil de rastrejar.
You will have a very large crowd of people.	Tindreu una multitud molt gran de gent.
You had me for six.	Em vas tenir per sis.
No doubt the pattern will continue.	Sens dubte, el patró continuarà.
Everyone was right to be afraid of him.	Tothom tenia raó de tenir-li por.
Some of us.	Alguns de nosaltres.
His face showed great pain as he tried to reach it.	La seva cara mostrava un gran dolor mentre intentava arribar-hi.
Make sure you come early to get a good seat.	Assegureu-vos de venir aviat per aconseguir un bon seient.
Are you ready for that?	Està preparada per a això?
An opening, he thought.	Una obertura, va pensar.
They did a search to find her.	Van fer una recerca per buscar-la.
That was the way it should be done.	Aquesta era la manera que s'hauria de fer.
But this blog is much bigger than my family and friends now.	Però aquest bloc és molt més gran que la meva família i amics ara.
And the movement.	I el moviment.
To be answered at our request.	Per ser contestat a la nostra petició.
There is someone else who probably took the job under the same conditions.	Hi ha algú més que probablement va agafar la feina amb les mateixes condicions.
His system was effective.	El seu sistema era efectiu.
When we saw this, we thought I had something.	Quan vam veure això, vam pensar que tenia alguna cosa.
So we took him back with us.	Així que l'hem portat de nou amb nosaltres.
You said it happened a long time ago.	Vas dir que va passar fa molt de temps.
Anyone can sell their soul.	Qualsevol pot vendre la seva ànima.
You cannot sleep the night before the event.	No pots dormir la nit abans de l'esdeveniment.
I just pulled out his gun.	Acabo de treure-li l'arma.
That will win, oh, about zero games.	Això guanyarà, oh, uns zero jocs.
We don’t want to think negatively.	No volem pensar en negatiu.
These are the other times.	Són les altres vegades.
I'm in the right place.	Estic al lloc correcte.
It is very easy to use.	És molt senzill d'utilitzar.
A cut of skin was created.	Es va crear un tall de pell.
But its secret lies in its name.	Però el seu secret rau en el seu nom.
I know something, but not enough.	En sé alguna cosa, però no prou.
Two men work in one of the front windows.	Dos homes treballen en una de les finestres davanteres.
But he is.	Però ell és.
So am I.	Jo també ho sóc.
It would be a fun line to watch for sure.	Seria una línia divertida de veure amb seguretat.
You are my friend.	Ets el meu amic.
I think it was exactly the opposite.	Crec que va ser exactament el contrari.
However, if it is tall, the tree will be cut down.	Tanmateix, si és alt, l'arbre es tala.
He had nothing to do with a meeting.	No en tenia res pel que fa a una reunió.
Well, to each his own.	Bé, a cadascú el seu.
I'm tired of reading, tired of being sick.	Estic cansat de llegir-ne, cansat que estigui malalt.
I’ve had all my share of these experiences.	He tingut tota la meva part d'aquestes experiències.
Then he came to the ship.	Després va venir al vaixell.
This is where the work is.	Aquí és on està la feina.
She felt cut off.	Es va sentir tallada.
It takes them a while to die, but they do die.	Els triguen una estona a morir, però moren ho fan.
I see no reason why you can't.	No veig cap motiu per què no puguis.
He had never been there before, so it was interesting.	No hi havia arribat mai, així que va ser interessant.
The power of a wild place.	El poder d'un lloc salvatge.
She picked the flowers.	Ella va collir les flors.
So my life goes on in another plane.	Així que la meva vida continua en un altre pla.
Tell them anything.	Digues-los qualsevol cosa.
Remove them from the heat and enjoy !.	Retireu-los del foc i a gaudir!.
A few even made us want to get dressed.	Uns quants fins i tot ens van fer voler vestir-nos.
Therefore, a special tool is needed.	Per tant, cal una eina especial.
You should keep this in mind.	Tot això ho hauries de tenir en compte.
I see how lucky everyone is.	Veig la sort que té tothom.
For a time they became themselves again.	Durant un temps van tornar a ser ells mateixos.
She had nice clothes, but not much.	Tenia roba bonica, però no gaire.
And they end up dead.	I acaben morts.
What they had beyond that, they had no idea.	Què hi havia més enllà d'això, no en tenien ni idea.
It didn't roll.	No va rodar.
He doesn't see us trying to get out.	No ens veu intentant sortir.
It's not knowing anyone.	És no conèixer ningú.
You don't pay for that.	Això no ho pagues tu.
She did not drive there.	Ella no va conduir cap allà.
But that was no longer the case.	Però ja no era així.
Thank you so much for the idea.	Moltes gràcies per la idea.
In any case, it was an even more distant country.	En tot cas, era un país encara més llunyà.
When his time came.	Quan va arribar el seu moment.
But that was far from a game.	Però això estava lluny de ser un joc.
Which you can use.	Que pots utilitzar.
Bring to a boil.	Porta a ebullició.
He walked like a man.	Va caminar com un home.
You are not listening.	No estàs escoltant.
We became good friends with most of them.	Ens vam fer bons amics de la majoria d'ells.
But it comes without fail.	Però ve sense falta.
Then you decide to walk around the old school.	Llavors decideixes passejar per l'antiga escola.
Can we ask for much more from one?	Podem demanar molt més a un sol?.
They promise to serve me.	Es comprometen a servir-me.
Or in his gun.	O a la seva pistola.
A rock and roll tour.	Una gira de rock and roll.
Go back out and queue for a number.	Torneu a fora i feu cua per obtenir un número.
Of course, you never did in those circumstances.	Per descomptat, mai ho has fet en aquestes circumstàncies.
His vision went from blue to red.	La seva visió va passar de blau a vermell.
Because you have to run before the first reading on the body.	Perquè ha de córrer abans de la primera lectura al cos.
She is dead.	Ella és morta.
You can do almost anything.	Pot fer gairebé qualsevol cosa.
Somehow she helped make it possible.	D'alguna manera ella va ajudar a fer-ho possible.
Come or draw in your head.	Venir o dibuixar al cap.
Back to the party.	Torna a la festa.
To show that you have reviewed, you can initialize and date the road report.	Per demostrar que ha revisat, pot rubricar i datar l'informe del camí.
This type of advice sounds familiar.	Aquest tipus de consells sona familiar.
People eat, play, shop and work at the same speed.	La gent menja, juga, compra i treballa a la mateixa velocitat.
We can offer you the best moment of your life.	Et podem oferir el millor moment de la teva vida.
No blood, no bones, nothing.	Ni sang, ni ossos, ni res.
The ability to drive your car, for example.	La capacitat de conduir el seu cotxe, per exemple.
The question is how do we determine the best policy for the country.	La pregunta és com determinem la millor política per al país.
A real hard case.	Un autèntic cas dur.
I don't even care how it happened.	No m'importa ni com va passar.
We will leave it out of the question.	El deixarem fora de qüestió.
I literally want to buy it all.	Literalment, vull comprar-ho tot.
It was not the speech he had written.	No era el discurs que havia escrit.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Cal passar cadascun per seguir endavant.
Stay out of the streets.	Mantingueu-vos fora dels carrers.
It took me a minute.	Em va costar un minut.
It depends on the others.	Depèn dels altres.
Take the chicken out of the bag.	Traieu el pollastre de la bossa.
They weren’t even close.	Ni tan sols estaven a prop.
People talk about them.	La gent parla d'ells.
That doesn't mean.	Això no vol dir.
I wasn’t real to him.	Jo no era real per a ell.
Probably not one by one.	Segurament no un a un.
Now she couldn't let him grab her, she told herself.	Ara no podia deixar-lo agafar, es va dir a si mateix.
He had his hands on his sides.	Tenia les mans als costats.
It is possible to learn not to hit a woman.	És possible aprendre a no colpejar una dona.
It had been decided upon.	S'havia decidit sobre ella.
You checked me out.	M'has revisat.
It was the same basic music.	Era la mateixa música bàsica.
Men love power.	Els homes estimen el poder.
Not more.	No més.
But I knew this would have been crazy.	Però sabia que això hauria estat una bogeria.
I didn’t need to know more than that.	No necessitava saber més que això.
This is a stronger solution.	Aquesta és una solució més forta.
I sat at the table.	M'he assegut a la taula.
It doesn't matter who says it.	No importa qui ho digui.
The second time works well.	La segona vegada funciona bé.
Things other than kids.	Coses que no siguin els nens.
You may be missing information about past events.	Potser us falta informació sobre esdeveniments del passat.
He was just a guy who wanted to work, he wanted to learn.	Només era un noi que volia treballar, volia aprendre.
Have each potential member state make a page.	Feu que cada estat membre potencial faci una pàgina.
You make a series of very good points.	Tu fas una sèrie de punts molt bons.
So we started the treatment.	Així que vam començar el tractament.
He threw me out.	Em va tirar fora.
If he could have enough, he would even buy a horse.	Si en pogués tenir prou, fins i tot es compraria un cavall.
Suddenly they stop.	De sobte s'aturen.
One man has a problem, another doesn’t.	Un home té un problema, un altre no.
They found me.	Em van trobar.
Even for the family member.	Fins i tot per al familiar.
I like that he took control of his own life.	M'agrada que prengués el control de la seva pròpia vida.
Street art music.	Música d'art al carrer.
We will not use this concept in this article.	No utilitzarem aquest concepte en el present article.
More space, less space wear.	Més espai, menys desgast de l'espai.
It could be his last hope.	Podria ser la seva última esperança.
Well, you should probably do some damage control now.	Bé, probablement hauria de fer una mica de control de danys ara.
This makes it even better.	Això ho fa encara millor.
Write as if you are talking and people will want to read your work.	Escriu com si parlis i la gent voldrà llegir el teu treball.
The show was also worth it.	L'espectacle també va valdre la pena.
The social contract to take care of each other is under attack.	El contracte social per cuidar-se els uns als altres està sota atac.
Name a country.	Anomena un país.
Putting everything back into question.	Tornant a estar tot en qüestió.
He spent three weeks on his lips.	Va passar tres setmanes als llavis.
And that was it.	I això va ser això.
Then we will have big problems.	Aleshores tindrem grans problemes.
Sometimes he doesn’t.	De vegades no ho fa.
I will sleep on the floor of your room.	Dormiré al terra de la teva habitació.
However, it is used below this condition.	No obstant això, s'utilitza per sota d'aquesta condició.
These could not enter, however.	Aquests no va poder entrar, però.
I told him he was right, it’s a big step.	Li vaig dir que tenia raó, és un gran pas.
He never did much work.	Mai va fer gaire feina.
So maybe we’re moving forward.	Així que potser ens estem avançant.
And maybe you die here or maybe you don’t.	I potser mors aquí o potser no.
And a couple of functions that are processed in the list.	I un parell de funcions que es processen a la llista.
I’ve never seen any of that come out of it.	Mai n'he vist sortir res d'això.
I would say little.	Poc em diria.
But that was not the voice she knew and loved.	Però aquesta no era la veu que ella coneixia i estimava.
You are never there again.	No hi ets mai més.
I ran, and kept running, until I was kicked out.	Vaig córrer, i vaig seguir corrent, fins que em van fer fora.
Freedom is power.	La llibertat és poder.
I will come tonight.	Vindré aquesta nit.
But she doesn’t fall without a fight.	Però ella no cau sense lluitar.
I have no news.	No tinc cap notícia.
I felt happy, a small part of me.	Em vaig sentir feliç, una petita part de mi.
That he couldn’t speak seriously.	Que no podia parlar seriosament.
There were no words.	No hi ha hagut cap paraula.
There was no tea.	No hi havia te.
Clearly the tools are there.	És evident que les eines hi són.
He didn't see her hair.	No li veia els cabells.
I don't need anyone.	No necessito ningú.
This is the first act in a story of rise and fall.	Aquest és el primer acte d'una història d'ascens i caiguda.
Then it works for me.	Aleshores em funciona.
I have to make myself drink while drinking well.	He de fer-me beure mentre beu bé.
She was a natural.	Era una natural.
Our ways are not your thing.	Les nostres maneres no són cosa vostra.
Blood has answered that.	La sang ha contestat això.
It could fit here.	Podria cabre aquí.
But one day it started.	Però un dia va començar.
When people do what they love, you can tell.	Quan la gent fa el que li agrada, es pot dir.
It is now in good hands.	Ara està en bones mans.
Back then the kids were different.	Aleshores els nens eren diferents.
I am an apartment boy.	Sóc un noi d'apartament.
Connected devices can go even further.	Els dispositius connectats poden anar encara més enllà.
A whole military routine, in fact.	Tota una rutina militar, de fet.
Everything has to be paid for.	Tot s'ha de pagar.
Live ones are suitable for many fish.	Els vius són adequats per a molts peixos.
Some of the benefits, however, are yet to come.	Alguns dels beneficis, però, encara estan per arribar.
Think about it.	Penseu en això.
I remember those days.	Recordo aquells dies.
I'm sure there will be.	Estic segur que n'hi haurà.
If we are your people, come.	Si som la teva gent, vine.
His eyes half closed.	Els seus ulls mig tancats.
Feeling you have used it.	Sent que has utilitzat.
He saw what was done for them.	Va veure què es va fer per ells.
It has two components.	Té dos components.
Try them right there.	Proveu-los allà mateix.
Then he left the bottle.	Després va deixar l'ampolla.
In every sense.	En tots els sentits.
I went with this one and it came out pretty well.	Vaig anar amb aquest i va sortir força bé.
A nice, quiet place that only you know.	Un lloc agradable i tranquil que només el coneixeu.
Love it or hate it.	Estimar-la o odiar-la.
The car was gone.	El cotxe havia desaparegut.
We thought there had been an accident.	Ens pensàvem que hi havia hagut un accident.
And now he was even kinder.	I ara encara era més amable.
But you will.	Però ho faràs.
His music comes from a very deep place in his being.	La seva música prové d'un lloc molt profund del seu ésser.
Growth was compared in three independent experiments.	El creixement es va comparar en tres experiments independents.
His fingers were cold from death.	Els seus dits estaven freds per la mort.
This makes them, by the way, a proper comparison.	Això els converteix, per cert, en una comparació adequada.
His anger and the distance he caused.	La seva ira i la distància que va causar.
Military in the immediate future.	Militar en un futur immediat.
And at that moment she wasn't sure.	I en aquest moment no estava segura de si.
Most importantly, in the end, we are able to finish well.	El més important, al final, som capaços d'acabar bé.
I kept thinking we should put it aside.	Vaig seguir pensant que ho hem de deixar de banda.
This will become important in my discussion.	Això esdevindrà important en la meva discussió.
That could be the problem.	Podria ser aquest el problema.
You can't change unless people want to.	No pots canviar tret que la gent ho volgués.
I have it right here.	Ho tinc aquí mateix.
She had asked him what he thought of doing.	Ella li havia preguntat què pensava fer-hi.
It's hot in there.	Fa calor allà dins.
Don't return them.	No els tornis.
Sounds like a lot of fun.	Sembla molt divertit.
You don't have to score every time you get it.	No haurà de marcar cada cop que ho aconsegueixi.
I could move to the side and run against him.	Podria moure's al costat i córrer contra ell.
No driver found.	No s'ha trobat cap conductor.
It's been too long.	Ha passat massa temps.
He performed the experimental part.	Va realitzar la part experimental.
I covered this topic in my previous blog post.	He tractat aquest tema a la meva entrada anterior al blog.
That made two in the last half hour.	Això va fer dos en l'última mitja hora.
You were honest with me.	Vas ser honest amb mi.
This opened each in a separate window.	Això va obrir cadascun en una finestra separada.
No, that was also wrong.	No, això també estava malament.
He played across that front.	Va jugar a través d'aquell front.
Two patients died.	Dos pacients van morir.
There are two ways to do this.	Hi ha dues solucions per a això.
Thank you very much for your help.	Agraeixo molt la teva ajuda.
He used various techniques to make this page.	Va utilitzar diverses tècniques per fer aquesta pàgina.
I was somewhere in the middle.	Estava en algun lloc al mig.
It barely seemed possible.	Amb prou feines semblava possible.
They make television sets.	Fan aparells de televisió.
Much remains to be done.	Encara queda molt per fer.
It was a pleasure to get away from it all.	Va ser un plaer allunyar-se de tot.
Prepared for love.	Preparat per l'amor.
I even called him to see if he would catch up.	Fins i tot el vaig trucar per veure si agafaria.
A law will not tell you.	Una llei no t'ho dirà.
On the other hand, there are only a few research plants.	D'altra banda, només existeixen unes poques plantes d'investigació.
This will not hold.	Això no aguantarà.
Complete without him.	Completa sense ell.
It was time for his first class.	Ja era hora de la seva primera classe.
There were poor children looking out the window.	Hi havia nens pobres que miraven per la finestra.
My feet, knees and toes were much worse.	Els meus peus, genolls i dits eren amb molt pitjor.
I don’t like the idea of ​​bothering him.	No m'agrada la idea de molestar-ho.
Feedback is incorrect, which is what it should be.	El feedback és incorrecte, que és el que hauria de ser.
I kept quiet.	Vaig callar.
Get yours and get into the game.	Aconsegueix el teu i entra al joc.
You could have died very easily.	Podries haver mort molt fàcilment.
Businesses need to withstand bad weather.	Les empreses han de resistir els mals temps.
I loved him as much as the rest.	Jo l'estimava tant com la resta.
He reached out to me and found me.	Va arribar a mi i em va trobar.
Everyone wants a piece of him.	Tothom vol un tros d'ell.
I know this world.	Conec aquest món.
I closed the window.	Vaig tancar la finestra.
The title doesn't matter.	El títol no importa.
It makes a lot of sense if you think about it.	Té molt sentit si hi penses.
However, economic growth has still occurred.	No obstant això, el creixement econòmic encara s'ha produït.
It was out of the box.	Estava fora de la caixa.
Children in working families.	Nens en famílies treballadores.
They had seven children.	Van tenir set fills.
You have children.	Tu tens fills.
One day the hard work we are doing will bear fruit.	Un dia el treball dur que estem fent donarà els seus fruits.
But you have to understand how much your life has cost them.	Però has d'entendre el que els ha costat la teva vida.
Tell people what's going on.	Explica a la gent el que està passant.
I'm still traveling.	Encara estic de viatge.
He didn't seem to care, though.	No semblava importar-li, però.
First, we address the question of whether each involved a legal error.	En primer lloc, abordem la qüestió de si cadascun implicava un error legal.
Interesting, but there is no reason to go looking for ideas.	Interessant, però no hi ha cap motiu per anar a buscar idees.
Go buy your family homes.	Aneu a comprar les vostres cases familiars.
Not to have that kind of love.	Per no tenir aquest tipus d'amor.
The measure is played very slowly.	La mesura es juga molt a poc a poc.
Otherwise, you must turn off the Internet to continue.	En cas contrari, heu de desactivar Internet per continuar.
It even has this great pattern.	Fins i tot té aquest gran patró.
The person touched him for the third time.	La persona el va tocar per tercera vegada.
Please look at me.	Si us plau, mira'm.
To both.	A tots dos.
I'm trying to run this code.	Estic intentant executar aquest codi.
He is his own unit.	Ell és la seva pròpia unitat.
She handed him the letter.	Ella li va donar la carta.
Which is fine.	La qual cosa està bé.
People got tired of the fight.	La gent es va cansar de la lluita.
It stopped being fun to play.	Va deixar de ser divertit jugar.
He keeps his personal life away from my mother and me.	Manté la seva vida personal lluny de la meva mare i de mi.
And food for two thousand years.	I menjar durant dos mil anys.
Only then did he raise his head.	Només llavors va aixecar el cap.
Players' plans help us.	Els plans dels jugadors ens ajuden.
Five, six years.	Cinc, sis anys.
Beer was a topic I could get into.	La cervesa era un tema en el qual podia entrar.
Here, no one knew me.	Aquí, ningú em coneixia.
Some people are very creative.	Algunes persones són molt creatives.
He says there is a connection.	Diu que hi ha connexió.
It is not a natural fact, like air or water.	No és un fet natural, com l'aire o l'aigua.
Really great for the city's economy.	Realment genial per a l'economia de la ciutat.
It had changed his life.	Li havia canviat la vida.
If it makes you feel good, it's positive.	Si et fa sentir bé, és positiu.
Or so we thought.	O això pensàvem.
Please do not forget your health.	Si us plau, no oblidis la teva salut.
It’s not that there’s anything wrong with being so big.	No és que hi hagi res dolent que siguis tan gran.
He walked quickly.	Va caminar ràpidament.
How many is hard to say.	Quants és difícil de dir.
I could tell he wasn't interested.	Podria dir que no li interessava.
Content distribution services have been provided in recent years.	En els darrers anys s'han prestat serveis de distribució de continguts.
He never mentioned you.	No t'ha esmentat mai.
Give me one more chance for this day to come quickly.	Dóna'm una oportunitat més perquè aquest dia arribi ràpid.
Inside, she was outside herself.	Per dins, estava fora d'ella mateixa.
It had caught fire.	Li havia calat foc.
You on the corner, come out.	Tu a la cantonada, surt.
I don’t know if it’s good or bad.	No sé si és bo o dolent.
I couldn’t risk you, not with these people.	No et podria arriscar, no amb aquesta gent.
This is what it should be.	Això és el que hauria de ser.
There is a water stop.	Hi ha una parada per a l'aigua.
He went to the door and opened it.	Va anar a la porta i la va obrir.
No problem.	Cap problema.
The protection of the elements is important.	La protecció dels elements és important.
The end has come.	El final ha arribat.
It doesn't matter what happens.	No importa el que passi.
He saw in the old man's eyes what he had lost before.	Va veure en els ulls del vell allò que abans havia perdut.
But there was no time to process his new state of being.	Però no hi va haver temps per processar el seu nou estat de ser.
He took his seat, king for a day.	Va prendre el seu seient, rei per un dia.
And to give us a chance to spend more time together.	I per donar-nos l'oportunitat de passar més temps junts.
A similar process can happen with healthy foods.	Un procés similar pot passar amb els aliments saludables.
You have to tell me what's going on here.	Heu de dir-me què està passant aquí.
Either way, it's nice to have options.	Sigui com sigui, és agradable tenir opcions.
Now we have a second chance.	Ara tenim una segona oportunitat.
It actually saved me.	De fet em va salvar.
I had just started.	Jo acabava de començar.
Some are only online, some are just printed.	Alguns només estan en línia, alguns només estan impresos.
He still didn't care.	Encara més no li importava.
Maybe I should.	Potser ho hauria de fer.
Several were moved to meet him.	Diverses van ser traslladades per conèixer-lo.
If you have any questions, please do not hesitate to contact us.	Si teniu cap pregunta, no dubteu a posar-vos en contacte amb nosaltres.
This is really great for them.	Això és realment genial per a ells.
I played it hard and hard.	Ho vaig jugar dur i dur.
It does not serve to generate hope.	No serveix per generar esperança.
And then he saw why.	I llavors va veure per què.
All of these things can be true at the same time.	Totes aquestes coses poden ser certes al mateix temps.
In-store and online pricing may vary.	Els preus a la botiga i en línia poden variar.
It was as if he was afraid to touch me.	Era com si tingués por de tocar-me.
I didn't even know you were here.	Ni tan sols sabia que eres aquí.
Each week, the tests showed that he was getting better and better.	Cada setmana, les proves demostraven que cada cop millorava.
Everyone was working very hard to make it a good play.	Tothom estava treballant molt dur perquè fos una bona jugada.
It's better if you look.	És millor si mireu.
It has been very difficult to be here.	Ha estat molt difícil estar aquí.
We have had enough.	Ja en tenim prou.
The next step is to get what your car needs.	El següent pas serà aconseguir el que necessita el teu cotxe.
And yes, he is rich.	I sí, és ric.
And the house is closed.	I la casa està tancada.
They gave him a good foundation of practical knowledge.	Li van donar una bona base de coneixements pràctics.
However, it does seem to slow things down a bit.	No obstant això, sembla que alentir una mica les coses.
This was accepted.	Això va ser acceptat.
In fact, he defends something that he knows is true.	De fet, defensa una cosa que sap que és veritat.
I was looking for something like that.	Estava buscant una cosa així.
Even in your own components.	Fins i tot en els vostres propis components.
And he went to look for his mother and father.	I va anar a buscar la seva mare i el seu pare.
Everything used to work perfectly.	Tot abans funcionava perfectament.
Because you have little choice of who to use.	Perquè tens poca opció de qui utilitzar.
To protect this key.	Per protegir aquesta clau.
And he missed the rest of the season.	I es va perdre la resta de la temporada.
I give you the numbers.	Et dono els números.
That's enough.	N'hi ha prou.
They both sat in silence for a while.	Tots dos es van asseure una estona en silenci.
It would have been nice to die on the surface.	Hauria estat bé morir a la superfície.
It doesn't hurt.	No fa mal.
Here he was safe.	Aquí estava segur.
I am a woman who has had to act for myself.	Sóc una dona que he hagut d'actuar per mi mateixa.
I consider it a gift.	Ho considero un regal.
This is a very simple problem with several solutions.	Aquest és un problema molt senzill amb diverses solucions.
Then you have come to the right place.	Aleshores has vingut al lloc correcte.
The following games and activities can be played both outdoors and indoors.	Els jocs i activitats següents es poden jugar tant a l'exterior com a l'interior.
That was nice.	Això va ser bonic.
If so, it returns true and the function is complete.	Si és així, es retorna true i la funció està completa.
They mixed it up and were pretty straightforward.	Ho van barrejar i van ser força directes.
The deal had been made and they were married.	El tracte s'havia fet i es van casar.
Without a doubt, sales would be higher.	Sens dubte, les vendes serien més altes.
Click again to select the concept.	Feu clic de nou per seleccionar el concepte.
He has taught the group a better way.	Ha ensenyat al grup una manera millor.
Jove v.	Jove v.
So here are my questions.	Així que aquí estan les meves preguntes.
I had other plans for that.	Tenia altres plans per això.
because they made their own way.	perquè van fer el seu propi camí.
Sure we did.	Segur que ho vam fer.
But none of this is new.	Però res d'això és nou.
She was unaware that they were still building houses like this.	Ella no era conscient que encara feien cases com aquesta.
That and the other things it brings me.	Això i les altres coses que em porta.
The elements.	Els elements.
Make a small deal here and there.	Feu un petit tracte aquí i allà.
You will need to make a plan.	Haureu de fer un pla.
Not at any time.	No en cap moment.
In a safe place.	En un lloc segur.
This made me feel very proud.	Això em va fer sentir molt orgullós.
The changes were observed at seven months on average.	Els canvis es van observar als set mesos de mitjana.
I have met many of my role models.	He conegut molts dels meus models a seguir.
There is an empty place out there.	Allà fora hi ha un lloc buit.
You will need to review the first one.	Hauràs de repassar el primer.
Maybe in a thousand years.	Potser d'aquí a mil anys.
I understand the houses were.	Entenc que les cases eren.
Everyone wants to play.	Tothom vol jugar.
They hadn't told me anything about it.	No m'havien dit res al respecte.
That is its nature.	Aquesta és la seva naturalesa.
Even when we sleep, the struggle continues in our dreams.	Fins i tot quan dormim, la lluita continua en els nostres somnis.
We should probably load.	Probablement hauríem de carregar.
It really didn’t look like much.	Realment no semblava massa.
Certainly there are.	Sens dubte n'hi ha.
Then he got in the car and waited.	Després va pujar al cotxe i va esperar.
If I had it.	Si ho tingués.
You just don't need it anymore.	Simplement ja no ho necessites.
Or he didn't say it.	O no ho va dir.
The other three methods do not work as well.	Els altres tres mètodes no funcionen tan bé.
The following form is the recommended form of notice.	El formulari següent és la forma recomanada d'avís.
We have a great relationship with them.	Tenim una gran relació amb ells.
He never goes back.	No hi torna mai.
I wanted my family back.	Volia tornar la meva família.
It's my ringtone, but it's weird to hear it.	És el meu to de trucada, però és estrany escoltar-lo.
And he would.	I ho faria.
Then you have to tell him.	Aleshores li has de dir.
The days passed.	Els dies van passar.
In fact, the man was sitting in a car.	De fet, l'home estava assegut en un cotxe.
I had no choice.	No tenia cap opció.
There were a variety of doors, four or five of them.	Hi havia una varietat de portes, quatre o cinc d'elles.
Be there at three this afternoon.	Ser-hi a les tres d'aquesta tarda.
It seemed like a lot of people were playing.	Semblava que tocava molta gent.
Soft and sweet.	Suau i dolç.
Apparently no sign of struggle.	Aparentment, cap senyal de lluita.
Mom didn’t have to worry so much.	La mare no s'havia de preocupar tant.
I wouldn’t know how to explain it, but yes.	No ho sabria explicar, però sí.
But what matters most is that these differences exist.	Però el que més importa és que aquestes diferències existeixen.
But marriage is a great thing.	Però el matrimoni és una gran cosa.
Right now, take a deep breath to help calm you down.	En aquests moments, respira profundament per ajudar-te a calmar-te.
They were the army.	Eren l'exèrcit.
Then they returned home.	Aleshores van tornar a casa.
She was just a different kind of person.	Ella només era un tipus de persona diferent.
This is a bit close to home.	Això és una mica a prop de casa.
Share your dreams.	Comparteix els teus somnis.
Years.	Anys.
At least that's how it usually works.	Almenys, així funciona habitualment.
We are afraid, of course.	Tenim por, és clar.
Check out his post here.	Consulteu la seva publicació aquí.
All good ways to jump on the boat.	Totes les bones maneres de saltar al vaixell.
Thanks, thank you !.	Gràcies, ho agraïm!.
I got a little too heavy this week.	He arribat una mica massa pesat aquesta setmana.
I appreciate the surprise.	Agraeixo la sorpresa.
This time there seemed to be no doubt.	Aquesta vegada semblava que no hi havia cap dubte.
It will not change anything.	No canviarà res.
Nothing could be learned from such a one.	No es podia aprendre res d'un tal.
Well, yes he did.	Bé, sí que ho va fer.
I’ve learned that you literally get what you pay for.	He après que, literalment, obtens el que pagues.
Perhaps the very concept of party politics is the problem.	Potser el mateix concepte de política de partit és el problema.
Suddenly he had difficulty breathing.	De sobte tenia dificultats per respirar.
He remained silent for a while.	Va romandre en silenci durant un temps.
His failure may have been due to ill health.	El seu fracàs pot haver estat degut a una mala salut.
Only one film from each country is accepted.	Només s'accepta una pel·lícula de cada país.
One way was to add more features to the product.	Una manera era afegir més funcions al producte.
I appreciate the fact that people have died.	Agraeixo el fet que la gent hagi mort.
It looks comfortable.	Sembla còmode.
Not just this question of.	No només aquesta qüestió de.
He knew this stage of recovery well.	Aquesta etapa de recuperació la coneixia bé.
I oppose this approach.	M'opose a aquest plantejament.
Prepare for the worst, expect the best.	Prepareu-vos pel pitjor, espereu el millor.
They are not lost.	No es perden.
Like my sister.	Com la meva germana.
I see them.	els veig.
I found myself happy to have him there.	Em vaig trobar feliç de tenir-lo allà.
Place in a cool place.	Col·loca en un lloc fresc.
There are more problems, though.	Hi ha més problemes, però.
Looks like I can't figure out why it doesn't work.	Sembla que no puc esbrinar per què no funciona.
You have a good way with words.	Tens una bona manera amb les paraules.
You sat at my table.	T'has assegut a la meva taula.
But of course there wasn’t much life up there.	Però és clar que no hi havia molta vida allà dalt.
It was how he was raised and what he was prepared for.	Era com es va criar i per a què estava preparat.
In a sense, it went beyond that.	En cert sentit, va anar més enllà d'això.
I believe in a smaller government.	Crec en un govern més petit.
Therefore, it is important to know what your business is here.	Per tant, és important saber quin és el vostre negoci aquí.
Samples were then collected for further steps.	A continuació, es van recollir mostres per a passos posteriors.
Even when we don’t move.	Fins i tot quan no ens movem.
Tests show significant differences.	Les proves mostren diferències significatives.
But they can’t attack us that way.	Però no ens poden atacar d'aquesta manera.
I have found so far that attention retention is brief.	He trobat fins ara que la retenció de l'atenció és breu.
And possibly a shot to the head.	I possiblement un tret al cap.
From now on, they will make sure that they do not make the same mistake again.	En endavant, s'asseguraran que no tornaran a cometre el mateix error.
And it is very good that they can ask you for help.	I és molt bo que et puguin demanar ajuda.
We can repeat the procedure.	Podem repetir el procediment.
That was key.	Això va ser clau.
Clearly a successful businessman.	Clarament un home de negocis d'èxit.
Unfortunately, the text is not free.	Malauradament, el text no és gratuït.
But he couldn’t stay home.	Però no podia quedar-se a casa.
I keep making bad decisions.	Segueixo prenent males decisions.
He had a meeting, he told them.	Va tenir una reunió, els va dir.
I loved doing it.	M'agradava fer-ho.
I’m watching things here.	Estic vigilant les coses aquí.
Save so many people.	Salvar tantes persones.
The cover was another topic.	La portada era un altre tema.
He came and sat down after a while.	Va venir i es va asseure després d'una estona.
I recently finished it and loved it.	Fa poc ho vaig acabar i em va encantar.
You’ve never heard that.	No heu sentit mai això.
That was right.	Això era correcte.
Everything else is still here.	Tota la resta segueix aquí.
I just took great care to gain distance from the boat quickly.	Només vaig tenir molta cura de guanyar distància del vaixell ràpidament.
We talked at length several times.	Vam parlar llargament diverses vegades.
We want to support you in your struggle, by all possible means.	Volem donar-vos suport en la vostra lluita, per tots els mitjans possibles.
That is why the state can ask for a refund.	Per això l'estat pot demanar una devolució.
Plan ahead and don't miss it !.	Planifica amb antelació i no t'ho perdis!.
This method is the only one suitable.	Aquest mètode és l'únic adequat.
And it absolutely wasn’t.	I no ho era absolutament.
Because just because he’s older he only looks for one thing.	Com que només perquè és més gran només busca una cosa.
He liked nothing more than spending time with us.	No li agradava res més que passar temps amb nosaltres.
This includes your values, skills and vision.	Això inclou els vostres valors, habilitats i visió.
The streets are dark and there will be friends on guard.	Els carrers són foscos i hi haurà amics de guàrdia.
Maybe there was something there, but she didn’t see it.	Potser hi havia alguna cosa allà, però ella no ho veia.
Did you know that his last dreams were of this?	Sabíeu que els seus últims somnis eren d'això?
The pain started about a month ago.	El dolor va començar fa aproximadament un mes.
We need your strength.	Necessitem la teva força.
Very popular these days.	Molt popular aquests dies.
Only the middle and far windows.	Només les finestres del mig i el llunyà.
That made me step back a bit.	Això em va fer retrocedir una mica.
It felt wonderful.	Es va sentir meravellosa.
And that takes a while.	I això porta una mica de temps.
I finished my plate and hit the road.	Vaig acabar el meu plat i vaig sortir a la carretera.
And that of the military.	I això dels militars.
My father spoke first.	El meu pare va parlar primer.
This is true in some special cases, but false in general.	Això és cert en alguns casos especials, però fals en general.
Things will come together if you want them to come together.	Les coses s'uniran si vols que s'ajuntin.
None of them would be at this rate.	Cap d'ells seria a aquest ritme.
This shows that we have grown as a team.	Això demostra que hem crescut com a equip.
It is extremely pale.	És extremadament pàl·lid.
In our opinion, this information is very important.	En la nostra opinió, aquesta informació és molt important.
Write as you wish.	Escriu com vulguis.
It should continue to work as expected.	Hauria de seguir funcionant com s'esperava.
I am nothing.	No sóc res.
It can be treated by several methods.	Es pot tractar per diversos mètodes.
I just want sex.	Només vull sexe.
As you may have noticed, the late president had only two names.	Com deu haver adonat, el difunt president només tenia dos noms.
Blood samples were taken as described above.	Les mostres de sang es van prendre tal com es descriu anteriorment.
My father was a teacher.	El meu pare era professor.
She closed her eyes and shook her head.	Ella va tancar els ulls i va negar amb el cap.
It probably should have started.	Probablement hauria d'haver començat.
You think you can do anything !.	Creus que pots fer qualsevol cosa!.
I've been trying to change the position of the button.	He estat intentant canviar la posició del botó.
He was not like that before that night.	Ell no era així abans d'aquella nit.
We are very strong.	Som molt forts.
Then wait two days.	Després espera dos dies.
God rest his soul.	Déu reposi la seva ànima.
We take what they give us, he says.	Agafem el que ens donen, diu.
Please help if you have seen it.	Si us plau, ajuda per si l'has vist.
Accordingly, you can choose your goal.	D'acord amb això, podeu triar el vostre objectiu.
We do things the way they should be done.	Fem les coses tal com s'han de fer.
It has to do with his spirit and his nature.	Té a veure amb el seu esperit i la seva naturalesa.
It is one of the favorites of the family.	És un dels preferits de la família.
Learn to open up and let others love me.	Aprendre a obrir-me i deixar que els altres m'estimin.
He opens his eyes.	Se'ls obre els ulls.
I would like to ask a basic political question.	M'agradaria fer una pregunta política bàsica.
This place, however, was taken.	Aquest lloc, però, va ser pres.
But even when people have jobs, they don’t feel good.	Però fins i tot quan la gent té feina, no es troba bé.
We explain this effect as follows.	Expliquem aquest efecte de la següent manera.
I wanted the night.	Volia la nit.
And the bone never broke the skin.	I l'os mai va trencar la pell.
We will try to answer this in this book.	Intentarem respondre-ho en aquest llibre.
Lost, he stretched his arms to his sides.	Perdut, va estirar els braços als costats.
They did not share my concern.	No compartien la meva preocupació.
He’s a great player in both directions.	És un gran jugador en tots dos sentits.
Finally, the people must support a war.	Finalment, el poble ha de donar suport a una guerra.
The talk about guns was great too.	La xerrada sobre les armes també va ser genial.
It is unique to sign.	És únic per signar.
We will like it and decided to move here.	Ens agradarà i decidim mudar-nos aquí.
The scene was shot in two shots.	L'escena es va rodar en dues preses.
The pain of leaving.	El dolor de marxar.
Think about the point you want to make.	Penseu en el punt que voleu fer.
I would miss you.	Em trobaria a faltar.
, no.	, no.
We're glad you're here !.	Ens alegrem que estiguis aquí!.
Then he turned and re-entered the room.	Després es girava i tornava a entrar a l'habitació.
I really didn’t know what to think.	Realment no sabia què pensar.
Here we offer only a brief description.	Aquí només oferim una breu descripció.
They were really great.	Eren realment genials.
Either way, you go.	Sigui com sigui, vas.
Anger began to increase in me.	La ira va començar a augmentar en mi.
There was something in his eyes.	Hi havia alguna cosa als seus ulls.
She didn't seem to be in pain, but she wasn't sure.	No semblava patir dolor, però ella no estava segura.
The code is below.	El codi és a continuació.
You don’t have to be bad.	No cal ser dolent.
It had been a busy day.	Havia estat un dia ocupat.
These findings could be of clinical importance.	Aquestes troballes podrien ser d'importància clínica.
It makes them defend others.	Els fa defensar els altres.
You will find out soon.	Aviat ho descobrireu.
The lights look wonderful from up here, you know, at night.	Les llums es veuen meravelloses des d'aquí dalt, ja ho sabeu, a la nit.
No reason was given for the cause of his death.	No es va donar cap raó per a la causa de la seva mort.
Or at least let my son have a chance to be.	O almenys deixar que el meu fill tingui l'oportunitat de ser-ho.
It’s being in a conversation, for better or for worse.	És estar en una conversa, per bé i per mal.
The correct values ​​are given here.	Els valors correctes es donen aquí.
A bad purpose.	Un propòsit dolent.
The above models are good on either of these, but not on both.	Els models anteriors són bons en qualsevol d'aquests, però no en tots dos.
This is my version.	Aquesta és la meva versió.
This is not about gender.	Això no es tracta de gènere.
Therein lies the reason.	Allà hi ha la raó.
Rest on that.	Descansa en això.
These are your rules, even if you know where it is.	Aquestes són les seves regles, fins i tot si sabeu on és.
Then he stayed with her one more year.	Després es va quedar amb ella un any més.
The body type.	El tipus de cos.
Share your comments with us.	Comparteix els teus comentaris amb nosaltres.
From here they travel by boat.	Des d'aquí viatgen en vaixell.
Another course of treatment is needed.	Cal un altre curs de tractament.
Maybe not for you.	Per a tu potser no.
She was lovely.	Era encantadora.
He never knew.	No ho va saber mai.
I’m not sure what that means.	No estic segur de què significa això.
We do not share this concern in this case.	No compartim aquesta preocupació en aquest cas.
It had never worked, but that didn’t stop me from trying.	Mai havia funcionat, però això no em va impedir que ho intentés.
I am more responsible for this than you.	Jo sóc més responsable d'això que tu.
Everything is silent.	Tot és silenci.
This current is configured to be larger than the reading current.	Aquest corrent està configurat per ser més gran que el de la lectura.
Nor did he move then to welcome him.	Tampoc es va moure aleshores per donar-li la benvinguda.
I love to write.	M'encanta escriure.
It was pain.	Va ser dolor.
Moving objects presented a special problem, as their appearance was constantly changing.	Els objectes en moviment presentaven un problema especial, ja que el seu aspecte canviava constantment.
But this is a time of extreme danger.	Però aquest és un moment de perill extrem.
Take advantage of this time.	Aprofiteu aquest temps.
I have been following your work for a long time.	Fa temps que segueixo la teva feina.
It’s not uncommon for us to slow down.	No és estrany que baixem la velocitat.
You should too.	Tu també hauries.
That sounds good.	Això sona bé.
Tomorrow may not go well.	Demà potser no anirà bé.
I will stop this war.	Vaig a aturar aquesta guerra.
It was hot and we were on fire.	Feia calor i estàvem en flames.
We parted and went our separate ways.	Ens vam separar i vam anar per camins separats.
Just get in the car and be here.	Només puja al cotxe i sigues aquí.
He couldn't understand why he thought the movie was so funny.	No podia entendre per què li semblava tan divertida la pel·lícula.
He covered his nose with his hand.	Es va tapar el nas amb la mà.
Not that I need it.	No és que el necessiti.
The door to the next room had been forced open.	La porta de l'habitació del costat havia estat forçada.
She had hoped he could write serious literature.	Ella havia esperat que pogués escriure literatura seriosa.
I did the research, believe me.	He fet la investigació, creieu-me.
You are blood, and blood means something to me.	Ets sang, i la sang significa alguna cosa per a mi.
For me to do that must be bad.	Per a mi fer-ho ha de ser dolent.
I hoped it wasn't.	Esperava que no fos així.
Tonight in bed.	Aquesta nit al llit.
Take care of my son.	Cuida el meu fill.
The results on performance and overall design are presented.	Es presenten els resultats sobre el rendiment i el disseny general.
Yes, that's fine.	Sí, està bé.
Well, watch out for that.	Bé, compte amb això.
But he was not my husband.	Però no era el meu marit.
Never my favorite thing.	Mai la meva cosa preferida.
It's been a while.	Des de fa un temps.
It had to touch his mind.	Havia de tocar-li la ment.
I told them and that was it.	Els vaig explicar i això va ser tot.
This wine had the most beautiful color.	Aquest vi tenia el color més bonic.
It could be perfectly fine or not.	Podria estar perfectament bé o no.
I loved the original series.	Em va encantar la sèrie original.
I just wanted to make you strong and keep you safe.	Només volia fer-te fort i mantenir-te a salvo.
He says no one knows where he disappeared.	Diu que ningú sap on ha desaparegut.
The consent of the players yes.	El consentiment dels jugadors sí.
However, their reaction is measured.	No obstant això, la seva reacció es mesura.
He saw it all.	Ho va veure tot.
However, this would not be how others saw it.	Tanmateix, això no seria com ho veien els altres.
It can't take us years to learn.	No podem trigar anys a aprendre.
I had called before.	Havia trucat abans.
It could even have been before.	Fins i tot podria haver estat abans.
My tears will make their way.	Les meves llàgrimes faran camí.
No recovery is approaching.	No s'acosta cap recuperació.
All customers happy.	Tots els clients contents.
We could go anywhere and look for a table.	Podríem anar a qualsevol lloc i buscar taula.
This is a kind of pressure on us.	Això és una mena de pressió sobre nosaltres.
It is not an internal job.	No és una feina interna.
It was just showing up.	Només es mostrava.
Click on the download file at the bottom of this page.	Feu clic al fitxer de descàrrega a la part inferior d'aquesta pàgina.
She wasn't like him.	No era com ell.
The scale bar is.	La barra d'escala és.
It is not designed to handle complicated business data flow.	No està dissenyat per gestionar el flux de dades empresarials complicat.
You seem to see sick people like that.	Et sembla veure a persones malaltes així.
One is an exact copy of the other.	Un és una còpia exacta de l'altre.
This is the statement.	Aquesta és la declaració.
He was still looking, and he smiled again.	Encara estava mirant, i va tornar a somriure.
Follow his journey and help him.	Segueix el seu viatge i ajuda'l.
Eventually someone thought it might really make a difference.	Finalment algú va pensar que realment podria marcar la diferència.
Better in some things.	Millor en algunes coses.
He would join the others.	S'uniria als altres.
And years will pass.	I passaran anys.
However, I'm not sure how to display it.	Tanmateix, no estic segur de com mostrar-ho.
God will take it away from us.	Déu ens la traurà.
Now I can't live without this device.	Ara no puc viure sense aquest dispositiu.
My parents and friends thought this was magic.	Els meus pares i amics van pensar que això era màgia.
He made us take a lot of himself out of work.	Ens va fer treure una gran part de si mateix a la feina.
End of year.	Final d'any.
Although it shouldn't have much of a practical impact.	Tot i que no hauria de tenir gaire impacte pràctic.
Hall appeared behind the bar.	Hall va aparèixer darrere del bar.
I had said that.	Jo ho havia dit.
The lie could be proven in your face.	La mentida es podria demostrar a la teva cara.
They were two separate thoughts.	Eren dos pensaments separats.
But look at the body, because the body has its own language.	Però mira el cos, perquè el cos té el seu propi llenguatge.
He taught me to do this morning and night.	Va ensenyar a fer això matí i nit.
If not, the motion will be denied.	Si no és així, la moció serà denegada.
You will know everything and little by little you will begin to understand it.	Ho sabràs tot i poc a poc començaràs a entendre-ho.
For some reason, I wanted to check my blood pressure.	Per alguna raó, volia comprovar la meva pressió arterial.
Do not leave me.	No em deixis.
Defense for the court.	Defensa per la pista.
The results were basically the same as before.	Els resultats van ser bàsicament els mateixos que els anteriors.
Some team members run for time.	Alguns membres de l'equip corren pel temps.
She looked up and straight at me.	Ella va mirar cap amunt i directament cap a mi.
He released himself and began to get up.	Es va alliberar i va començar a aixecar-se.
I dropped it.	El vaig deixar caure.
I waited but never came back.	Vaig esperar però no va tornar mai.
He doesn't like children.	No li agraden els nens.
Last year, they had not had that experience.	L'any passat, no havien viscut aquesta experiència.
To limit further damage.	Per limitar més danys.
You know, you killed your fair share.	Ja ho saps, has matat la teva part justa.
We need your help.	Necessitem la seva ajuda.
Looking back, this is what it should be.	Pensant enrere, això és el que devia ser.
She never looked at him.	Ella mai el va mirar.
So the place was not as bad as people said it was.	Així que el lloc no era tan dolent com la gent deia que era.
I had to contain it now.	Ho havia de contenir ara.
Maybe they have lost relatives, children.	Potser han perdut familiars, fills.
If it is wrong, the tests will fail in this method.	Si s'equivoca, les proves fallarien en aquest mètode.
I want to believe it is.	Vull creure que ho és.
You have been kind to me.	Has estat amable amb mi.
You can identify which of your staff are the rock stars.	Podeu identificar quins del vostre personal són les estrelles del rock.
Design the study and discuss the results.	Dissenyar l'estudi i discutir els resultats.
She was at home.	Ella era a casa.
It’s similar to our emotions.	És semblant amb les nostres emocions.
But to be honest, it didn’t seem like his speed either.	Però per ser sincer, tampoc semblava la seva velocitat.
Hope to find it all.	Espereu trobar-ho tot.
Please accept these books as a gift from my class.	Si us plau, accepta aquests llibres com a regal de la meva classe.
And living the quiet life ever since.	I vivint la vida tranquil·la des d'aleshores.
So that's it.	Així que això és.
It is a very simple test, a very good test.	És una prova molt senzilla, una prova molt bona.
She is happy, he said.	Ella és feliç, va dir.
Base field, enters.	Base de camp, entra.
He knows you are about to make a recovery.	Ell sap que estàs a punt de fer la recuperació.
But how will they be?	Però com seran?.
It’s interesting to see the audience.	És interessant veure el públic.
This is my favorite time of day.	Aquest és el meu moment preferit del dia.
It has no cost.	No té cap cost.
Many more.	Molts més.
We are afraid you will fall in love.	Tenim por que us enamorareu.
From the sound of her tears the day she returned.	Del so de les seves llàgrimes el dia que va tornar.
The others, it depends.	Els altres, depèn.
You will both improve by doing this.	Ambdós millorareu fent això.
The cause of this is unclear.	La causa d'això no està clara.
He starts running towards the noise.	Comença a córrer cap al soroll.
But something made you change your mind.	Però alguna cosa et va fer canviar d'opinió.
It doesn't matter what comes.	No importa el que vingui.
However, the right emotional brain may not take refuge in the experience.	No obstant això, el cervell emocional dret pot no acollir-se a l'experiència.
This figure is certainly much higher now.	Aquesta xifra és sens dubte molt més gran ara.
And it was great to look at it too.	I també era genial de mirar-la.
It burned my skin.	Em va cremar la pell.
All four cases are.	Els quatre casos ho són.
There’s something, it’s like an adjustment.	Hi ha alguna cosa, és com un ajust.
The direct method is performed as follows.	El mètode directe es realitza de la següent manera.
The test is something like that.	La prova és una cosa així.
No photo can be taken.	No es pot fer cap foto.
I’m not one of the players.	No sóc un dels jugadors.
In my family, doing is talking.	A la meva família, fer és parlar.
You have to have a horse that can run the race.	Has de tenir un cavall que pugui córrer la cursa.
They love the routine.	Els encanta la rutina.
In a bar.	En un bar.
And he walked that path alone for the most part.	I ell caminava per aquell camí sol la major part.
But it’s still interesting.	Però encara és interessant.
Ideal for any home or office.	Ideal per a qualsevol llar o oficina.
We moved into the store and parted ways.	Ens vam traslladar a la botiga i ens vam separar.
He thought he would get better for a while.	Va pensar que milloraria durant un temps.
We survived.	Hem sobreviscut.
That was his plan.	Aquest era el seu pla.
Towards the stars.	Cap a les estrelles.
Down comes.	Avall ve.
We became very friendly.	Ens vam tornar molt amics.
The boy died at the hospital.	El nen va morir a l'hospital.
They create art in an instant.	Creen art al moment.
By this point, it had stuck too much.	En aquest punt, s'havia enganxat massa.
It is at our front door.	És a la nostra porta d'entrada.
Get out of your way.	S'allunyen del teu camí.
I’m glad you were there to help the little one.	M'alegro que hagis estat allà per ajudar el petit.
He seemed to mean it.	Semblava que ho volia dir.
It looked like chicken fat.	Semblava greix de pollastre.
The answer is not much.	La resposta no és gaire.
Maybe a little water would help.	Potser una mica d'aigua ajudaria.
Records are under review.	Els registres estan en revisió.
So again, like football, my childhood religion.	Així, de nou, com a futbol, ​​la meva religió de nen.
Peace on earth and good will to men.	Pau a la terra i bona voluntat als homes.
There they were upstairs.	Allà estaven a dalt.
I'm weird like that.	Sóc estrany així.
The darkness had begun to recede.	La foscor havia començat a allunyar-se.
We have had problems a few times.	Hem tingut problemes unes quantes vegades.
I really try to keep in touch with my family and friends.	Realment intento mantenir-me en contacte amb la meva família i amics.
Not for humans at least.	No per als humans almenys.
Then they act and speak accordingly.	Després actuen i parlen en conseqüència.
I wasn’t listening all the time.	No vaig estar escoltant tot el temps.
At that moment death seemed terribly difficult to catch.	En aquell moment la mort semblava terriblement difícil d'atrapar.
I really don’t know why.	Realment no sé per què.
Plants I had never enjoyed before.	Plantes que mai abans havia gaudit.
That’s not to say you might not experience things this way.	Això no vol dir que potser no experimenteu les coses d'aquesta manera.
My tears are bigger and better than yours.	Les meves llàgrimes són més grans i millors que les teves.
We answer this in the negative.	Això li responem negativament.
You just did it.	Ho acabes de fer.
They do not use enough gas.	No fan servir prou gas.
Good defense mechanism.	Bon mecanisme de defensa.
I never said you have to stay in bed.	Mai he dit que t'has de quedar al llit.
Nobody knew that.	Això ningú ho sabia.
Someone like.	Algú com.
I was reading and time had just passed.	Estava llegint i el temps acabava de passar.
Maybe I’ll find a use for it someday.	Potser li trobaré un ús algun dia.
They are both tired.	Tots dos estan cansats.
There were many others around us making it worse.	Hi havia molts altres al nostre voltant fent pitjor.
We do a free review on this mixed issue of law and fact.	Fem una revisió gratuïta sobre aquesta qüestió mixta de dret i de fet.
We take care of each other.	Ens cuidem els uns dels altres.
Or that something changes it.	O que alguna cosa ho canvia.
You can only say what you have observed.	Només pots dir el que has observat.
I mean not really.	Vull dir que no realment.
It should be fast.	Hauria de ser ràpid.
Consider the map below.	Considereu el mapa següent.
In that moment.	En aquell moment.
But only for a moment did he sit down.	Però només per un moment es va asseure.
My old man dropped it.	El meu vell el va deixar caure.
This is good and clear.	Això està bé i clar.
I had to be patient until I could get out of here.	Havia de tenir paciència fins que pogués sortir d'aquí.
The foot was still there.	El peu encara hi era.
It’s a little nice to have them inside.	És una mica agradable tenir-los dins.
The argument is well taken.	L'argument està ben agafat.
I absolutely love this image.	M'encanta absolutament aquesta imatge.
He had his rules.	Tenia les seves regles.
It's your car.	És el seu cotxe.
Below is what we have.	A continuació teniu el que tenim.
Several lines of evidence support this argument.	Diverses línies d'evidència donen suport a aquest argument.
I had to hide.	M'havia d'amagar.
I wanted him to have a respect for them.	Volia que els tingués un respecte.
But the point is, you can keep it a secret from the public.	Però la qüestió és que pots mantenir-ho en secret per al públic.
It really came to me.	Realment em va venir.
There, we could check.	Allà, podríem comprovar.
Learn more and claim your free account.	Més informació i reclamar el vostre compte gratuït.
I can’t rely on my work.	No puc basar-me en la meva feina.
The couple does not move.	La parella no es mou.
I also have a daughter.	Jo també tinc una filla.
Growth controls will be maintained.	Els controls de creixement es mantindran.
I don’t throw customers on the street.	No llenço clients al carrer.
Parts of them are good.	Parts d'ells són bones.
Receipt caused him injury.	Rebut li va causar la lesió.
This is exactly what we see today.	Això és exactament el que veiem avui.
I have wondered for many years what it means.	M'he preguntat molts anys què vol dir.
All of this is true, and none of that matters.	Tot això és cert, i res d'això importa.
Many times they did.	Moltes vegades ho van fer.
The test is easy and quick to do and score.	La prova és fàcil i ràpida de fer i de puntuar.
Look for patterns.	Busca els patrons.
It is not asking for heaven.	No és demanar el cel.
Our boys usually go to bed when they are ready.	Els nostres nois solen anar al llit quan estan preparats.
It’s on time, of course.	És a temps, és clar.
Not to leave anyone out, but to stay inside.	No per deixar fora ningú, sinó per mantenir-se dins.
Here it is.	Aquí està.
Thanks for the article.	Gràcies per l'article.
That, however, is not true.	Això, però, no és cert.
It is a story not only of fire but of water.	És una història no només de foc sinó d'aigua.
Something like the following code.	Alguna cosa com el següent codi.
He felt the girl's hand on his arm.	Va sentir la mà de la noia al seu braç.
Of course it is.	Per descomptat que ho és.
Sorry if it's a little long.	Ho sento si és una mica llarg.
Everyone had a great time.	Tothom s'ho va passar genial.
He was pointing to the front of the store, to the door.	Apuntava cap a la part davantera de la botiga, a la porta.
He liked the old ways of doing things.	Li agradaven les velles maneres de fer les coses.
I like football.	M'agrada el futbol.
He seemed to have fire in his chest.	Semblava que tingués foc al pit.
Everything was very quiet.	Tot estava molt quiet.
Which means my stomach is pretty much back to normal.	El que significa que el meu estómac ha tornat pràcticament a la normalitat.
Like, they really take their time.	Com, realment es prenen el seu temps.
Not the rule of law.	No l'estat de dret.
The vision shared between these two creative teams is the same.	La visió compartida entre aquests dos equips creatius és la mateixa.
Somewhere never before.	En algun lloc mai abans hi havia.
I don’t make candy.	No faig dolç.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de perdre el cap i enfadar-te almenys una vegada.
It is a criminal act in the eyes of the law.	És un acte criminal als ulls de la llei.
The fourth step tells you where to drive.	El quart pas us indica on conduir-lo.
Go ahead.	Estigueu endavant.
So maybe this isn't the best logic.	Per tant, potser aquesta no és la millor lògica.
They just want a better life.	Només volen una vida millor.
You were wrong about me.	T'has equivocat amb mi.
He was like his own father.	Era com el seu propi pare.
You love this kid.	Estimes aquest nen.
This book is especially for you.	Aquest llibre és especialment per a tu.
But business is better than ever.	Però el negoci és millor que mai.
I won't say it here.	No ho diré aquí.
In fact, much more can be said.	De fet, es pot dir molt més.
Many have given up.	Molts s'han rendit.
Something else failed.	Alguna cosa més va fallar.
We talked and that was it.	Vam parlar i això va ser tot.
They kill or hurt thousands of people every year.	Maten o fan mal a milers de persones cada any.
There would be nothing to find out.	No hi hauria res a esbrinar.
She is trying to decide whether to tell him something or not.	Ella està intentant decidir si li diu alguna cosa o no.
It appears on my personal disk.	Apareix dins del meu disc personal.
That’s a huge, big thing.	Això és una cosa enorme, gran.
I have some faith in that.	Tinc una mica de fe en aquest sentit.
I reached the corner.	Vaig arribar a la cantonada.
He asked staff members if he could do something for them.	Va preguntar als membres del personal si podia fer alguna cosa per ells.
It's obviously not easy and you have to work on it.	Òbviament no és fàcil i cal posar-hi feina.
I killed him like a man, a brother.	El vaig matar com un home, un germà.
There was no food in the house.	No hi havia menjar a la casa.
She is sure no one has noticed her huge hospital.	Està segura que ningú s'ha adonat al seu enorme hospital.
They take care of each and every one of their client’s concerns.	Tenen cura de totes i cadascuna de les preocupacions del seu client.
Time had stood still for him.	El temps s'havia aturat per a ell.
It can't be shown like any other city.	No es pot mostrar com cap altra ciutat.
I went to a quiet place and called my doctor.	Vaig anar a un lloc tranquil i vaig trucar al meu metge.
Let yourself experience success.	Deixa't experimentar l'èxit.
No matter how your website is built, we support every type.	Independentment de com estigui construït el vostre lloc web, donem suport a cada tipus.
Brown for discussions.	Brown per a discussions.
The military is a kind of secret.	Els militars són una mena de secret.
And it’s amazing.	I és increïble.
It was still there, a short drive away.	Encara era allà, a poca distància amb cotxe.
This is not even strange.	Això ni tan sols és estrany.
Nice and simple.	Agradable i senzill.
We want him to stay still.	Volem que quedi quiet.
We need rain.	Necessitem la pluja.
You are a child.	Ets un nen.
They can suggest someone to talk to.	Us poden suggerir algú amb qui parleu.
You can't just wish for it.	No pots simplement desitjar-ho.
The bar motion is decided on the same ground.	La moció de barra es decideix en el mateix terreny.
It happens, though.	Succeeix, però.
He didn't care what anyone thought of him.	No li importava el que algú pensava d'ell.
Her chest was burning.	Li cremava el pit.
Everyone knew he would be there.	Tothom sabia que hi seria.
The figures are clear and well presented.	Les xifres són clares i ben presentades.
Thank you for your kind offer to meet us.	Gràcies per la vostra amable oferta per conèixer-nos.
Now do a great job and make a record of everything.	Ara feu una feina fantàstica i feu un registre de tot.
Or two minutes.	O dos minuts.
So many options.	Tantes opcions.
We never see any of the faces.	Mai veiem cap de les cares.
No wonder you won't say that.	No m'estranya que no ho diràs.
I need to take a moment to talk to you.	He de fer una estona per parlar amb tu.
I've never been down there.	No he estat mai allà baix.
But she is white.	Però ella és blanca.
We have gas.	Tenim gas.
A false move can have serious consequences.	Un moviment fals pot tenir conseqüències greus.
They did it soon.	Aviat ho van fer.
Do this with a large selection of eye images.	Ho feu amb una gran selecció d'imatges d'ulls.
I can sleep on the floor.	Puc dormir a terra.
I thought he would die when he joined me last week.	Vaig pensar que moriria quan es va unir a mi la setmana passada.
The bag was moving between flat and low.	La borsa estava movent-se entre plana i baixa.
They fight, but they remain friends with each other afterwards.	Lluiten, però segueixen sent amics els uns amb els altres després.
The lyrics have a lot more weight.	Les lletres tenen molt més pes.
It’s the fear of what this system can do to you.	És la por del que aquest sistema et pot fer.
Of course, there is a difference in how coffee is produced.	Per descomptat, hi ha una diferència en com es produeix el cafè.
I just didn't know what to do.	Simplement no sabia què fer.
She returns with her husband.	Torna amb el seu marit.
Most importantly, their song selection is excellent.	El més important és que la seva selecció de cançons és excel·lent.
Anyway, for most of my career.	De tota manera, durant la major part de la meva carrera.
More than an engine.	Més que un motor.
I want to read it again.	Vull tornar a llegir-lo.
They don't want to either.	Tampoc volen.
All you have to fear is pain.	Tot el que has de témer és el dolor.
That threw me off.	Això em va tirar.
We are three currents.	Som tres corrents.
He stayed behind her.	Es va quedar darrere d'ella.
Then the people next door gave us a nice dinner set.	Llavors la gent del costat ens va regalar un bonic joc de sopar.
So that part shouldn't be there.	Així que aquesta part no hi hauria d'estar.
Go down the hole and learn, boy.	Baixa pel forat i aprèn, noi.
Feel free to join us.	No dubteu a unir-vos a nosaltres.
But it is a great responsibility, for such a young man.	Però és una gran responsabilitat, per a un tan jove.
I knew what could happen in the ring.	Sabia què podia passar al ring.
This is the biggest success that can happen.	Aquest és el major èxit que pot passar.
Something bad.	Alguna cosa dolenta.
King and take it one step further.	King i fes-ho un pas més.
The food was better there.	El menjar era millor allà.
He says that when we get married running, everything will be fine.	Diu que quan ens casem corrent, tot anirà bé.
It's that simple.	És tan senzill.
Below is just a brief example.	A continuació es presenta només un breu exemple.
This step is included to remove even more harsh negative samples.	Aquest pas s'inclou per eliminar encara més mostres negatives dures.
He opened the door and we entered the control room.	Va obrir la porta i vam entrar a la sala de control.
The goal is achieved.	S'aconsegueix l'objectiu.
They no longer want to risk it.	Ja no volen arriscar-s'hi.
Oh, my God, hell.	Oh, Déu meu, l'infern.
You have no choice.	No té opció.
We got a job.	Ens hem aconseguit feina.
I think this is not the best approach to solve the problem.	Crec que aquest no és el millor enfocament per resoldre el problema.
He got stuck at work.	S'ha quedat encallat a la feina.
He would soon go to war.	Aviat aniria a la guerra.
She doesn’t wear her hair down.	Ella no porta els cabells cap avall.
Properties were also generally sold and not inhabited.	També en general es venien propietats i no s'hi vivien.
It doesn’t happen in a matter of seconds.	No passa en qüestió de segons.
You have not returned my calls.	No heu retornat les meves trucades.
But yes.	Però si.
And she didn't come.	I ella no va venir.
There are several reasons why we argue.	Hi ha diverses raons per les quals sostenim.
We only eat twice as much.	Només mengem el doble.
I can only enjoy.	Només puc gaudir.
I didn’t want that moment to ever end.	No volia que aquest moment s'acabés mai.
I lay down next to him.	Em vaig estirar al seu costat.
Church for his critical reading of the manuscript.	Church per la seva lectura crítica del manuscrit.
But you can prepare.	Però pots preparar-te.
Yes, that's what it's called.	Sí, així es diu.
And, to be honest, that’s what works for me.	I, per ser sincer, és el que em funciona.
When you need it, you just have to choose it.	Quan ho necessitis, només has de triar-lo.
We have nothing against him.	No tenim res contra ell.
You can now move on.	Ja pots seguir endavant.
Also, let’s see here.	També, anem a veure aquí.
He nodded, then got up from his chair.	Va assentir, després es va aixecar de la cadira.
Put me on the waiting list.	Posa'm a la llista d'espera.
I came to this for the last three years.	Vaig arribar a això durant els últims tres anys.
We will hide them in different places.	Els amagarem en diferents llocs.
I made it look like that.	Ho vaig fer semblar així.
We will work with you.	Treballarem amb tu.
We need to get lost.	Falta perdre's.
I would accept that.	Jo acceptaria això.
I ask for seven minutes and I do it in five.	Demano set minuts i ho faig en cinc.
He tried to get up but stayed in his chair.	Va intentar aixecar-se però es va quedar a la cadira.
Just hold on.	Només aguanta-ho.
May his blood be on us and on our children.	La seva sang sigui sobre nosaltres i sobre els nostres fills.
I wasn’t sure how to play it.	No estava segur de com jugar-hi.
The greatest threat to world peace.	La major amenaça per a la pau mundial.
The investigation was to last three years.	La investigació havia de durar tres anys.
Most of my classes are still relevant to me today.	La majoria de les meves classes encara són rellevants per a mi avui dia.
But no one could do better.	Però ningú no podria fer-ho millor.
I had finally caught my breath and needed a glass of water.	Finalment havia agafat la respiració i necessitava un got d'aigua.
It is not enough.	No és suficient.
We are not what they are looking for.	No som el que busquen.
The target was again low and far away.	L'objectiu tornava a ser baix i llunyà.
In no time we were called to a smaller waiting room.	En poc temps ens van cridar a una sala d'espera més petita.
But then the radio started playing it.	Però aleshores la ràdio va començar a reproduir-la.
He closed the door.	Va tancar la porta.
The door begins to open.	La porta comença a obrir-se.
Just answer the question.	Només respon a la pregunta.
There is a small shop left.	Queda una petita botiga.
His direction had changed, but he didn’t know how.	La seva direcció havia canviat, però no sabia com.
The man with the calm voice turned and smiled at him.	L'home amb la veu tranquil·la es va girar i li va somriure.
Sometimes children don’t need any help and sometimes they need it a lot.	De vegades els nens no necessiten cap ajuda i de vegades en necessiten molt.
You have to test if it works here.	Has de provar si funciona aquí.
Well, those who decide, anyway.	Bé, els que ho decideixen, de totes maneres.
They will never return to the site.	No es tornaran mai al lloc.
He should move this week or next.	Hauria de mudar-se aquesta setmana o la vinent.
She has the most responsible answer, of course.	Ella té la resposta més responsable, és clar.
His escape had to be totally made his own.	La seva fugida havia de ser totalment feta seva.
I’ve been amazed at what’s possible if you want something bad enough.	M'he sorprès amb el que és possible si vols alguna cosa prou malament.
I believed him in his word.	El vaig creure en la seva paraula.
I would never have done it at home.	No ho hauria fet mai a casa.
I saw the worst of people.	Vaig veure el pitjor de la gent.
He had to find extra food and drink on his own.	Havia de trobar menjar i beguda addicionals pel seu compte.
The evidence proves otherwise.	L'evidència demostra el contrari.
Very physical game.	Joc molt físic.
That was a surprise.	Això va ser una sorpresa.
And now we know that something similar happens with parents.	I ara sabem que amb els pares passa una cosa semblant.
Even for smaller things.	Fins i tot per a coses més petites.
But the world has changed in a very short time.	Però el món ha canviat en molt poc temps.
Seeing no question from the others, he took them back to camp.	En no veure cap pregunta dels altres, els va portar de tornada al campament.
At the front, his social world was limited to his unity.	Al front, el seu món social es limitava a la seva unitat.
So you have to look at your feet.	Així que has de mirar els teus peus.
My husband has no feelings or understanding.	El meu marit no té sentiments ni comprensió.
Well, it was a pleasure to see you.	Bé, va ser un plaer veure't.
Bring your knees to the table.	Porta els genolls a la taula.
He doesn't seem to care if his clothes fall off.	Sembla que no li importa que se li caigui la roba.
I thought maybe you’d like to try it.	Vaig pensar que potser t'agradaria provar.
No, it's not perfect.	No, no és perfecte.
This makes you better understand the subject.	Això fa que entengui millor el tema.
There were sexual things and there were money things.	Hi havia coses sexuals i hi havia coses de diners.
It’s great that my reading training was so intense.	És molt bo que la meva formació lectora fos tan intensa.
Television reports and radio programs.	Reportatges de televisió i programes de ràdio.
I did the same.	Vaig fer el mateix.
It had meant nothing.	No havia significat res.
You have to have a political agenda.	Cal tenir un programa polític.
People can't even see what they are.	La gent ni tan sols pot veure què són.
This is the way of this world.	Aquest és el camí d'aquest món.
She would do everything she could to protect the man she loved.	Ella faria tot el que pogués per protegir l'home que estimava.
I'll just tell you.	Només li diré.
Speaking of an impact.	Parlant d'un impacte.
He went to the window.	Va anar a la finestra.
He lost his own human life.	Va perdre la seva pròpia vida humana.
She absolutely took on the role and was tough and smart.	Ella absolutament va fer seu el paper i era dura i intel·ligent.
If we want our money, we must be patient.	Si volem els nostres diners, hem de tenir paciència.
Not a face looked at us.	Ni una cara ens va mirar cap.
Something held her back.	Alguna cosa la va retenir.
They are afraid of them and they should.	Els tenen por i ho haurien de fer.
More resources many online resources.	Més recursos molts recursos en línia.
I also used this service for interviews.	També vaig utilitzar aquest servei per fer entrevistes.
On either side of him were the girl's parents.	A banda i banda d'ell hi havia els pares de la nena.
Below is a wonderful view.	A continuació hi ha una vista meravellosa.
It could have been anyone.	Podria haver estat qualsevol.
Come on, let's look at it together.	Vine, mirem-ho junts.
This is the best place to face them and close them.	Aquest és el millor lloc per afrontar-los i tancar-los.
This is consistent with our data.	Això és coherent amb les nostres dades.
It was a game for her.	Va ser un joc per a ella.
Maybe I should move there.	Potser m'hauré de moure allà.
She had refused to say why.	Ella s'havia negat a dir per què.
We are sorry to be separated from him.	Ens sap greu separar-nos d'ell.
There was a long silence.	Hi va haver un llarg silenci.
Although some features were missing, it looked great in my hands.	Tot i que faltaven algunes funcions, em va semblar molt bé a les meves mans.
I have to oppose.	He d'oposar-me.
But this time the voice was different.	Però aquesta vegada la veu era diferent.
Most people had the good sense to stay home that night.	La majoria de la gent va tenir el bon sentit de quedar-se a casa aquella nit.
This is being used as an example for workers.	Això s'està utilitzant com a exemple per als treballadors.
It’s about to become one of my favorites.	Està a punt de convertir-se en un dels meus preferits.
It’s weird in such a young man.	És estrany en un home tan jove.
He had to sell.	Havia de vendre.
Data analysis is in progress.	L'anàlisi de dades està en curs.
She says thank you when you helped her.	Ella diu gràcies quan l'ha ajudat.
A train seemed to have left.	Un tren semblava haver marxat.
It only takes me one more season.	Només em necessita una temporada més.
I love coffee.	M'encanta el cafè.
Each meal was better than the last.	Cada àpat era millor que l'anterior.
I had no control over myself at the time.	Aleshores no tenia control de mi mateix.
They were held under lock and key and destroyed.	Es van subjectar sota la clau i van ser destruïts.
I’m not exactly silent on that either.	Jo tampoc estic exactament callat amb això.
Then one day he decided to share it with a friend.	Llavors un dia va decidir compartir-la amb un amic.
Then read on.	Després, llegiu-ne una mica més.
He was shot in the head once.	Li van disparar una vegada al cap.
I love clean air, clean water.	M'encanta l'aire net, l'aigua neta.
Whatever you want.	El que vulguis.
She got angry.	Ella es va enfadar.
Oh, he did, hey.	Oh, ho va fer, oi.
They didn't see me.	No em van veure.
Once again many happy returns.	Un cop més molts retorns feliços.
They both agreed.	Tots dos el van acceptar.
This means that there is no element of surprise.	Això vol dir que no hi ha cap element de sorpresa.
I usually lead.	Jo acostumo a liderar.
No wonder.	No m'ho estrany.
Everything will be fine.	Tot anirà bé.
Then delve into the concept.	Després aprofundeix en el concepte.
One day he showed up and said he wanted to sell something.	Un dia es va presentar i va dir que volia vendre alguna cosa.
Once you provide the information, the site reports your credit card score.	Un cop proporcioneu la informació, el lloc informa de la puntuació de la vostra targeta de crèdit.
The leaves are long and wide.	Les fulles són llargues i amples.
Know the truth and it will set you free.	Coneix la veritat i et farà lliure.
This is probably the most important of my examples.	Aquest és probablement el més important dels meus exemples.
He is whole and true.	Ell és sencer i veritable.
I should have been clean when you offered me the job.	Hauria d'haver estat net quan em vas oferir la feina.
Busy.	Ocupat.
Can someone help me fix this.	Algú pot ajudar-me a solucionar-ho.
No more research after that.	No hi ha més recerca després d'això.
In fact, they reached a more advanced stage.	De fet, van arribar a una fase més avançada.
I've never been disappointed.	Mai l'he decepcionat.
There are reasons for hope.	Hi ha motius per a l'esperança.
I understand that it is necessary.	Entenc que és necessari.
There is freedom in my work and a lot of expression.	Hi ha llibertat en el meu treball i molta expressió.
They make their claim as a group.	Fan la seva reivindicació com a grup.
The media is against you.	Els mitjans estan en contra teu.
I think you will.	Crec que ho faràs.
Maybe I should go.	Potser hauria d'anar.
He is not full of himself or thinks he is taller than others.	No està ple de si mateix ni es creu més alt que els altres.
And of course, everyone caught him.	I, per descomptat, tothom el va agafar.
This has several immediate consequences.	Això té diverses conseqüències immediates.
He got up a little early in order to be really ready.	Es va llevar una mica d'hora per tal d'estar realment preparat.
It's really cool.	És realment genial.
This makes them less objective.	Això els fa menys objectiu.
You see a face that follows the arms of darkness.	Veus una cara que segueix els braços de la foscor.
These are three separate words.	Són tres paraules separades.
They both make certain statements about the world that come into conflict.	Tots dos fan certes afirmacions sobre el món que entren en conflicte.
He was getting used to having something behind him.	S'estava acostumant a tenir alguna cosa al darrere.
Comments can add value.	Els comentaris poden aportar valor.
This is so off the wall.	Això està tan fora de la paret.
We tell him what we think and he listens to us.	Li vam dir el que pensem i ens escolta.
And below these there are still others.	I per sota d'aquests encara hi ha d'altres.
Leave your personal life out of this.	Deixa la seva vida personal fora d'això.
The sky too.	El cel també.
Many other companies offered these people very reasonable prices.	Moltes altres empreses van oferir a aquestes persones preus molt raonables.
He walked among the living.	Va caminar entre els vius.
He did a good job of getting people to want the phone.	Va fer una bona feina fent que la gent volgués el telèfon.
Let him do his job.	Deixa'l fer la seva feina.
For some reason, they like to talk to me.	Per alguna raó, els agrada parlar amb mi.
Also his sister, who was afraid of him.	També la seva germana, que tenia por per ell.
I’m excited to experience something new.	Estic emocionat per experimentar alguna cosa nova.
First, they had to go through the first week on their own.	Primer, van haver de superar la primera setmana pel seu compte.
She can't smell them.	Ella no els pot olorar.
But we needed something to wait for.	Però necessitàvem alguna cosa per esperar.
All patients included in this study have signed informed consent.	Tots els pacients inclosos en aquest estudi han signat el consentiment informat.
Smoke.	Del fum.
If anyone could help me.	Si algú em podia ajudar.
This was my favorite section of the book.	Aquesta va ser la meva secció preferida del llibre.
I took a deep breath and looked forward all the way.	Vaig respirar profundament i vaig mirar cap endavant durant tot el camí.
Below you will see two prices next to each title.	A continuació veureu dos preus al costat de cada títol.
I was listening.	Estava escoltant.
That's why he wants to come here.	Per això vol venir aquí.
All we have to do is face it.	El que hem de fer és posar-hi cara.
In fact, it is very simple.	De fet, és molt senzill.
I don’t really listen to what people say.	Realment no escolto el que diu la gent.
See for yourself.	Mireu-ho per vosaltres mateixos.
Good luck with the finished product.	Molta sort amb el producte acabat.
I liked.   	Em va agradar molt.   
great.	mare.
It was time to get dressed.	Ja era hora de vestir-se.
Your dog should be in good health.	El vostre gos ha d'estar en bon estat de salut.
Not knowing what was behind him.	De no saber què hi havia darrere d'ell.
I would too.	Jo també ho seria.
He went through what it would take to finish them off.	Va passar pel que caldria per acabar-los.
I couldn't get close.	No vaig poder apropar-me.
Your home is probably the most expensive item you have ever owned.	La vostra casa és probablement l'objecte més car que mai tingueu.
There was only the past.	Només hi havia el passat.
And it may not cost as much as you think.	I potser no costa tant com penses.
Let me explain why this is not the case.	Permeteu-me que us expliqui per què no és així.
They received special training.	Van rebre una formació especial.
Those days are few and far between.	Aquells dies són pocs i distants.
The woman beside him held out her hand.	La dona al seu costat va estendre la mà.
Well, thanks for that.	Bé, gràcies per això.
Insurance company records.	Registres de la companyia d'assegurances.
We are not saying that we are bad.	No diem que siguem dolents.
Each data point is an average of five independent measurements.	Cada punt de dades és una mitjana de cinc mesures independents.
He made me look at him with new eyes.	Em va fer mirar-lo amb uns ulls nous.
I sent a request.	Vaig enviar una petició.
But this must be done in the right way.	Però això s'ha de fer de la manera correcta.
Maybe it's just a matter of security.	Potser només és una qüestió de seguretat.
You are made for this.	Estàs fet per a això.
Ice and coffee were offered.	Es van oferir gel i cafè.
It may not necessarily be the job of your dreams, but find a job.	Potser no és necessàriament la feina dels teus somnis, però troba una feina.
That was the value of not crying.	Aquest era el valor de no plorar.
They are five big kids.	Són cinc grans nens.
Sources must have a contact procedure and a contact list.	Les fonts han de disposar d'un procediment de contacte i una llista de contactes.
I say do it.	Jo dic que ho faci.
These can be a bit tricky.	Aquests poden ser una mica complicats.
He entered the living room.	Va entrar a la sala d'estar.
Let me tell you, from personal experience, you need a plan.	Deixa'm dir-te, per experiència personal, que necessites un pla.
It just makes me want to run out and do it again.	Amb prou feines em fa venir ganes de sortir corrent i tornar-ho a fer.
But think about it first.	Però penseu-ho primer.
Then the soft voice again.	Després la veu suau de nou.
The weekend.	El cap de setmana.
A very important person.	Una persona molt important.
Please provide us with the information in the form below.	Si us plau, proporcioneu-nos informació al formulari que es mostra a continuació.
We knew we would be very limited.	Sabíem que seríem molt limitats.
It is true that money is not words.	És cert que els diners no són paraules.
This worked in both ways.	Això va funcionar en les dues maneres.
I try to do things right.	Intento fer les coses bé.
All over the world, what's going on.	A tot el món, què està passant.
Is this still going on today?	Això encara continua avui?
Each point represents a sample.	Cada punt representa una mostra.
It didn't matter that she was his mother.	No importava que fos la seva mare.
Many of the other children decided not to wait.	Molts dels altres nens van decidir no esperar.
Its exact mode of action is not fully understood.	El seu mode d'acció exacte no s'entén del tot.
It is no longer useful for this.	Ja no serveix per a això.
I was so strong.	Jo era tan fort.
No word can ever describe it.	Mai cap paraula pot descriure-ho.
I hope it works for you !.	Espero que us funcioni!.
Sometimes things take a while.	De vegades les coses prenen una mica de temps.
But there is never anything else.	Però mai hi ha res més.
My students loved it.	Als meus alumnes els va encantar.
I got very sick.	Em vaig posar molt malalt.
And if you don't.	I si no ho fas.
Try it, you've lost.	Tracta-ho, has perdut.
My friend ran away.	El meu amic va fugir.
I don't know when, but be prepared.	No sé quan, però estigueu preparats.
But it was for his own good.	Però va ser pel seu bé.
At least for me.	Almenys per a mi.
Then call me back once in contacts.	Llavors, torna a trucar-me un cop en contactes.
So you're very lonely here.	Així que estàs molt sol aquí.
That's what the law said.	Això és el que deia la llei.
Now go to your business.	Ara vés al teu negoci.
I started to stand up once more.	Vaig començar a posar-me dempeus una vegada més.
He did not back down.	No va fer marxa enrere.
From there you could see the fight.	Des d'allà es podia veure la lluita.
I knew you were making one.	Sabia que n'estaves fent una.
I hate this hot weather so much.	Odio tant aquest temps que fa calor.
Most of the equipment that was found in these situations was bad.	La majoria dels equips que es van trobar en aquestes situacions eren dolents.
Everything will be fine.	Tot sortirà bé.
I answered with your problem.	Vaig contestar amb el seu problema.
She couldn't get anywhere.	Ella no podia arribar a res.
I wouldn't ask again.	No ho tornaria a preguntar.
What a cool stop.	Quina parada més xula.
That had changed.	Això havia canviat.
Or at least ideas.	O almenys idees.
There can be no such thing.	No pot haver-hi tal cosa.
Try not to say cheap and easy.	Intenteu no dir el barat i el fàcil.
To your right, a bridge.	A la seva dreta, un pont.
It’s crazy and fun for me.	És boig i divertit per a mi.
My head filled with questions.	El meu cap es va omplir de preguntes.
Repeat as many times as necessary.	Repetiu-ho tantes vegades com sigui necessari.
If your leg is broken, it is broken.	Si la teva cama està trencada, està trencada.
He has had some success.	Ha tingut cert èxit.
Still, that's what it is.	Tot i així, és el que és.
I don’t know what that means exactly.	No sé què vol dir això exactament.
He wondered how such a call could work anyway.	Es va preguntar com podria funcionar una trucada així de totes maneres.
But she was at home.	Però ella era a casa.
I ended up arrested for it.	Acabo detingut per això.
Extremely long file, though.	Fitxer extremadament llarg, però.
A little to the left.	Una mica a l'esquerra.
The most important aspect is quality.	L'aspecte més important és la qualitat.
I want to cover them with something.	Vull cobrir-los amb alguna cosa.
I haven't seen my family well in months.	Feia mesos que no veia bé la meva família.
She is a good student.	És una bona estudiant.
Repeat this if necessary until the water is clear.	Repetiu això si cal fins que l'aigua sigui clara.
We were together until we saw the sun rise.	Vam estar junts fins que vam veure sortir el sol.
We are like that.	Som així.
Money is just a kind of score.	Els diners són només una mena de puntuació.
He received a reply and accepted it.	Ha rebut una resposta i l'ha acceptat.
So we don't want that either.	Així que tampoc ho volem.
I see your beauty.	Veig la teva bellesa.
Defend your position.	Defensar la seva posició.
The beer was out.	La cervesa estava fora.
But none of this is possible.	Però cap d'aquestes coses és possible.
It was very kind of you to stop and talk to me.	Va ser molt amable per part teva aturar-te i parlar amb mi.
But that is a whole other matter.	Però això és totalment un altre tema.
Prepare the tool for analysis and perform the analysis.	Preparar l'eina per a l'anàlisi i realitzar l'anàlisi.
I've been looking at the code for a long time.	He mirat el codi durant molt de temps.
Take care of her.	Cuidada d'ella.
As far as we know, this has not been reported before.	Segons el que sabem, això no s'ha informat abans.
Even if you want to, there is nothing to change.	Encara que ho volguéssiu, no n'hi ha per canviar.
The world was safe.	El món estava segur.
I didn’t sleep last night.	No vaig dormir ahir a la nit.
He calls it "information."	Ell en diu "informació".
We created the fourth.	Hem creat el quart.
So we got who we got.	Així que hem aconseguit qui hem aconseguit.
Because it is.	Perquè és.
You will imagine her in your bed at night.	L'imaginaràs al teu llit a la nit.
You have never bought more than two or three items at a time.	No heu comprat mai més de dos o tres articles alhora.
And finally these kids are leaving.	I finalment aquests nens marxen.
This causes damage to cells and tissues.	Això provoca danys en cèl·lules i teixits.
She turned to him.	Es va girar cap a ell.
As the temperature rises.	En augmentar la temperatura.
You like to tell me who said what and when.	T'agrada dir-me qui va dir què i quan.
I can only comment on the stock.	Només puc comentar sobre l'estoc.
However, this statement is incorrect.	Però, aquesta afirmació no és correcta.
Instead, his hand went up to his hair above his eyes.	En canvi, la seva mà va pujar als cabells per sobre dels seus ulls.
He both.	Ell tots dos.
You have my life in both your hands.	Tens la meva vida a les teves dues mans.
A career as a writer, not a marriage, was what I wanted.	Una carrera d'escriptora, no un matrimoni, era el que volia.
It's never quite over.	Mai s'ha acabat del tot.
We have learned that he is very strong.	Hem après que és molt fort.
He had nothing in particular in his head.	No tenia res en concret al cap.
They can really affect the way you live your life.	Realment poden afectar la manera de viure la teva vida.
You may need clinical care.	Pot necessitar atenció clínica.
It was a perfectly familiar vision.	Era una visió perfectament familiar.
Don't accept anything but the best.	No accepteu res més que el millor.
There are great people there.	Hi ha gent fantàstica allà.
Exercise and physical therapy can improve the lives of these people.	L'exercici i la teràpia física poden millorar la vida d'aquestes persones.
Is possible.	És possible.
He didn’t say crazy shit like his brother does.	No va dir una merda boja com ho fa el seu germà.
If they only knew he was in trouble.	Si sabessin que estava en problemes.
She finally believed it.	Ella per fi s'ho va creure.
And let people know that you exist.	I fer que la gent conegui que existeixes.
And we just made friends.	I només vam fer amics.
Jobs come and go.	Les feines van i vénen.
A lot is being tried.	S'està intentant moltíssim.
You can change this logic to whatever you want.	Podeu canviar aquesta lògica pel que vulgueu.
Now you have something smart.	Ara tens alguna cosa intel·ligent.
We have four games left to pour.	Ens queden quatre jocs per abocar-ho.
I will write you a longer letter later.	T'escriuré una carta més llarga més tard.
But I try.	Però ho intento.
The leaves should be cut so that the fruit can grow.	Les fulles s'han de tallar perquè el fruit pugui créixer.
If it is too strong for your skin, add more water.	Si és massa fort per a la teva pell, afegiu-hi més aigua.
But you can't answer what your body has to deal with.	Però no pots respondre a què ha de fer front el teu cos.
But life shows us that this is not the case.	Però la vida ens demostra que no és així.
Problems arose and a trial was held.	Es van fer problemes i es va fer un judici.
It's not easy.	No es fa fàcilment.
It is a very strange and powerful image.	És una imatge molt estranya i potent.
It probably was.	Probablement ho era.
They had to cut me off.	Em van haver de tallar.
There was only one shape left that resembled me.	Només quedava una forma que s'assemblava a mi.
A better goal is three or four months.	Un millor objectiu és de tres o quatre mesos.
However, this does not seem right to me.	Tanmateix, això no em sembla correcte.
It is proposed to do this in several ways.	Es proposa fer-ho de diverses maneres.
I think the business is too spread out.	Crec que el negoci està massa repartit.
He looked over his shoulder at the glass.	Mirava per sobre de l'espatlla al vidre.
He taught them in his living room.	Els va ensenyar a la seva sala d'estar.
Alas, what a story.	Ai, quina història.
Because it matters.	Perquè importa.
We were talking before the interview started.	Estàvem parlant abans de començar l'entrevista.
It will bring style and comfort to your bedroom.	Aportarà estil i comoditat al teu dormitori.
They tried to get the players back in.	Van intentar que els jugadors hi tornin a entrar.
All of these activities would simply not be practical.	Totes aquestes activitats simplement no serien pràctiques.
I'm right here.	Estic aquí mateix.
These are perfectly consistent.	Aquests són perfectament coherents.
That was not real.	Això no era real.
Two of them are with him.	Dos d'ells estan amb ell.
He was married at the time.	En aquell moment estava casat.
So she said.	Així ho va dir ella.
Things are busy.	Les coses estan ocupades.
It is quite smaller.	És bastant menor.
People are animals.	Les persones som animals.
This is easy to remember.	Això és fàcil de recordar.
He needed someone to listen to him.	Necessitava algú que l'escoltés.
The first camera has a first field of view.	La primera càmera té un primer camp de visió.
You need to find a job.	Necessites trobar feina.
It's getting harder and harder for me to see, to understand the words.	Cada cop em costa més veure, entendre les paraules.
It was the most beautiful house ever.	Era la casa més bonica que hi havia mai.
I was also thinking about something like that.	També estava pensant en una cosa així.
Cell culture was performed.	Es va dur a terme cultiu cel·lular.
They are stronger than ever.	Són més forts que mai.
I need an explanation of how to find out this problem.	Necessito una explicació de com esbrinar aquest problema.
We really know that.	De veritat, ho sabem.
That’s what we are and we do it well.	Això és el que estem i ho fem bé.
He could see that he loved her more than anything.	Podia veure que l'estimava més que res.
He drove another minute or two after that.	Va conduir un o dos minuts més després d'això.
Instead, we were reduced to using it for war.	En canvi, vam ser reduïts a utilitzar-lo per a la guerra.
We didn’t live where we were when you left home.	No vivim on estàvem quan vas marxar de casa.
Buy a house.	Comprar una casa.
But it costs money to protect the interests of animals.	Però costa diners protegir els interessos dels animals.
If you fail, it doesn't matter.	Si falles, no importa.
Head first and eyes closed.	Cap primer i ulls tancats.
Therefore, the first beer stands out as the best beer.	Per tant, la primera cervesa destaca com la millor cervesa.
Be kind and help others.	Ser amable i ajudar els altres.
I had to get into the fun.	Vaig haver d'entrar a la diversió.
No one should be left unprotected anywhere.	Ningú hauria de quedar sense protecció enlloc.
It will not work.	No funcionarà.
Come back with another share soon.	Torna amb una altra compartició aviat.
Made for your experience.	Fets per la seva experiència.
Look at art as meaning.	Mireu l'art com a significat.
This system did not give access to clinical notes.	Aquest sistema no donava accés a les notes clíniques.
It will be great.	Serà genial.
We know that the meaning of questions is subject to interpretation.	Sabem que el significat de les preguntes està subjecte a interpretació.
Don't love her.	No estimar-la.
It is not seen or heard again.	No es veu ni se'l torna a sentir.
One reason is concern about the strength of the global economy.	Un dels motius és la preocupació per la fortalesa de l'economia global.
Spread this message to your community and to continue our resistance.	Difoneu aquest missatge a la vostra comunitat i per continuar la nostra resistència.
The ring fell from his hand and rolled across the floor.	L'anell va caure de la seva mà i va rodar pel terra.
I never turned off my cell phone.	Mai vaig apagar el mòbil.
Let’s take a brief look at his work.	Fem un breu repàs de la seva feina.
I’m not ready for this scene yet.	Encara no estic preparat per a aquesta escena.
A perfect way to cool off during the summer.	Una manera perfecta de refrescar-se durant l'estiu.
Today we did a program and we did two good runs.	Avui hem fet un programa i hem fet dues bones tirades.
Me and me and me and me.	Jo i jo i jo i jo.
It is very quiet and private.	És molt tranquil i privat.
Normal field management was applied during the growing period.	La gestió normal del camp es va aplicar durant el període de creixement.
I especially like to use buildings and plants.	M'agrada especialment utilitzar edificis i plantes.
Now we won't talk about it anymore.	Ara no en parlarem més.
The only way to get my shot.	L'única manera d'aconseguir el meu tir.
Provide technical support and debate.	Donar suport tècnic i debat.
I think it gave new life to the show.	Crec que va donar vida nova a l'espectacle.
We have no argument with this rule.	No tenim cap argument amb aquesta regla.
If they couldn’t win, I’m glad you did.	Si no van poder guanyar, s'alegra que ho hagis fet.
Just one thing between us.	Només una cosa entre nosaltres.
I couldn't find any.	No he pogut trobar cap.
But maybe it’s something else.	Però potser és una altra cosa.
Signs increased in the days after surgery.	Els signes van augmentar els dies posteriors a la cirurgia.
Unless they are very happy.	A menys que estiguin molt contents.
I approach and rush the volume.	M'apropo i apuro el volum.
I'll talk about it later.	Us en parlaré més endavant.
Other things were just below.	Altres coses van ser només a continuació.
Each case meant a lot to her.	Cada cas significava molt per a ella.
If he was lucky he wondered.	Si va ser sort es va preguntar.
And it does that perfectly.	I això ho fa perfectament.
There was a time when they could.	Hi va haver un temps que van poder.
The cut is clean.	El tall és net.
This method worked well in random noise processing.	Aquest mètode va funcionar bé en el processament del soroll aleatori.
He had never done it before.	No ho havia fet mai abans.
And he talked about it.	I en va parlar.
Both parties are asked to bring two friends each.	Es demana a les dues parts que portin dos amics cadascuna.
We are now a big company.	Ara som una gran empresa.
To have “control” of my day.	Per tenir "control" del meu dia.
Second in a series.	Segon d'una sèrie.
She drew it.	Ella el va dibuixar.
They don’t have to.	No han de fer-ho.
The thing will happen.	La cosa passarà.
Otherwise, we lose money.	En cas contrari, perdem diners.
I still can't be alone or walk alone.	Encara no puc estar ni caminar sol.
So feel free to go wild !.	Així que no dubteu a tornar-vos salvatges!.
The court obtained additional information by court order.	El tribunal va obtenir informació addicional per ordre judicial.
We wait until we can make it special.	Esperem fins que puguem fer-ho especial.
So there is a process.	Per tant, hi ha un procés.
It is on the rise.	Està en augment.
In the food.	En el menjar.
The moments of silence were followed by extreme pain.	Els moments de silenci van ser seguits d'un dolor extrem.
Find my feet.	Troba els meus peus.
I was strong.	Jo era fort.
It was the only way.	Era l'únic camí.
She wasn't pretty.	No era bonica.
The system has failed.	El sistema ha fallat.
Ultimately, we need to get a system up and running.	En definitiva, hem de posar en marxa un sistema que funcioni.
Maybe I would go back to her.	Potser tornaria a ella.
Instead, we return to our level of training.	En canvi, tornem al nostre nivell de formació.
She followed him carefully.	Ella el va seguir amb cura.
No, it was more than that.	No, era més que això.
I took them to school every day.	Els portava a l'escola cada dia.
It helped, for a while.	Va ajudar, durant un temps.
In this case, the facts are unique.	En aquest cas, els fets són únics.
We can read various books and take classes.	Podem llegir diversos llibres i fer classes.
In fact, they are the same for both.	De fet, resulten iguals per a tots dos.
Third, make yourself comfortable and enjoy yourself.	En tercer lloc, fa còmode i gaudeix.
Little thought was given to this.	Poc es va pensar en això.
Maybe they had once been animals.	Potser alguna vegada havien estat animals.
None of our staff or customers were injured.	Cap del nostre personal o client ha resultat ferit.
The legs are straight but not closed.	Les cames són rectes però no tancades.
So for me that’s where the help begins.	Per tant, per a mi és on comença l'ajuda.
They finally return to each other.	Finalment es tornen l'un a l'altre.
But now, there is nothing.	Però ara, no hi ha res.
Through your words.	A través de les teves paraules.
Thus we obtain the identity in this case.	Així obtenim la identitat en aquest cas.
And neither of them wanted the relationship to end.	I cap dels dos volia que s'acabés la relació.
And only then is it signed.	I només llavors es signa.
We made money from it.	Vam guanyar diners amb això.
The feed will not be updated.	El feed no s'actualitzarà.
But in the case of biological matter this is not so simple.	Però en el cas de la matèria biològica això no és tan senzill.
He says only the right press is good press.	Diu que només la premsa adequada és una bona premsa.
I didn't ask you to make fun of me here.	No t'he demanat aquí que et fes burla de mi.
I'll be back early in the morning.	Tornaré al matí d'hora.
Find out for yourself what the truth is.	Descobriu per vosaltres mateixos quina és la veritat.
It was a warm morning.	Era un matí càlid.
All patients have a complete medical history.	Tots els pacients tenen la història clínica completa.
This could have had a significant effect on the results.	Això podria haver tingut un efecte significatiu en els resultats.
It all happened too fast.	Tot va passar massa ràpid.
They have names.	Tenen noms.
I wanted to remove them because they are too big.	Els he volgut treure, perquè són massa grans.
This item is a small size, take the following size.	Aquest article és de mida petita, agafeu la següent mida.
But he has emotions.	Però té emocions.
Then they went out together, and what it had to be was.	Llavors sortien junts, i el que havia de ser, era.
I need to hear that.	Necessito escoltar això.
He has this taste for freedom.	Té aquest gust de llibertat.
But I couldn't wait for her.	Però no podia esperar-la.
Over the last month, it has been mainly due to this post.	Durant l'últim mes, ha estat sobretot a causa d'aquesta publicació.
But as it progresses, something begins to change.	Però a mesura que avança, alguna cosa comença a canviar.
I would need it often in the next few hours.	Ho necessitaria sovint en les properes hores.
Your education was limited.	La teva educació era limitada.
If this is what you want.	Si això és el que vols.
We have to face it.	Hem d'afrontar-ho.
But it is certainly not zero.	Però certament no és zero.
These reports are consistent with the findings of the present study.	Aquests informes són coherents amb les conclusions obtingudes en el present estudi.
They are not interested in these things.	No s'interessen per aquestes coses.
They can still do it.	Encara ho poden fer.
She has been getting better.	Ella ha anat millorant.
Your audience doesn't have to either.	El seu públic tampoc no ho ha de fer.
He regretted having to talk about these things with her.	Lamentava haver de parlar d'aquestes coses amb ella.
Only about the girl.	Només sobre la noia.
Our findings were as follows.	Les nostres troballes van ser les següents.
I'm glad you enjoyed the book.	M'alegro que hagis gaudit del llibre.
Going back is great.	Tornar és gran.
I'll see you tomorrow.	Et veuré demà.
I like that word.	M'agrada aquesta paraula.
Religion is not my first identity.	La religió no és la meva primera identitat.
So young.	Tan jove.
If they are here.	Si estan aquí.
In the middle of the bridge, a figure was waiting for them.	Al mig del pont, una figura els esperava.
Stay out of bars.	Mantingueu-vos fora de les reixes.
You can tell me.	M'ho pots dir.
I want the world to stay together.	Vull que el món es mantingui unit.
Remove from heat.	Retirar del foc.
That’s what you’d like to put into it.	És el que t'agradaria posar-hi.
I felt so bad.	Em vaig sentir tan malament.
On the last day some of the best die.	L'últim dia moren alguns dels millors.
They came to us.	Ens van arribar.
That from our local newspaper, by the way.	Això del nostre diari local, per cert.
A husband she didn't want.	Un marit que no volia.
I looked at the car behind me and found three people, none known.	Vaig mirar el cotxe darrere meu i vaig trobar tres persones, cap coneguda.
It may seem strange.	Pot semblar estrany.
Don't stretch too thin.	No us esteneu massa prim.
Please note that there is no release date.	Tingueu en compte que no hi ha cap data de llançament.
A sex scene is much harder than a fight scene.	Una escena de sexe és molt més difícil que una escena de baralla.
But that was not likely to happen.	Però això no era probable que passés.
I've seen everything but those last few moments.	He vist de tot menys aquells últims moments.
This has been a problem for years.	Això fa anys que és un problema.
Talk to your mother.	Parla amb la teva mare.
We kept waiting.	Vam seguir esperant.
Everyone here is doing something.	Aquí tothom està fent alguna cosa.
We are the lucky ones who do not live by word of mouth.	Som els afortunats que no vivim boca a boca.
Or the food.	O el menjar.
Behind her was a boy, perhaps ten years old.	Darrere d'ella hi havia un nen, potser de deu anys.
This is a normal process that everyone has been through.	Aquest és un procés normal que ha viscut tothom.
Again, it was made of stone.	Una vegada més, estava feta de pedra.
Relevant clinical information was obtained from medical records.	La informació clínica rellevant es va obtenir de les històries clíniques.
We are proud parents of a daughter and a son.	Estem orgullosos de pares d'una filla i un fill.
There should be one person around.	Al voltant hauria d'haver una persona.
Well, it wasn't like any of them missed him.	Bé, no era com si cap d'ells el trobés a faltar.
Contact them here for more details.	Contacta'ls aquí per a més detalls.
There has to be a better way.	Hi ha d'haver una millor manera.
We discussed this.	Vam discutir això.
Like many people who want me to live want me to die.	Com moltes persones que volen que visqui volen que em mori.
At this point, only the control files are open.	En aquest punt, només estan oberts els fitxers de control.
At least to us.	Almenys a nosaltres.
Really a little weird.	Realment una mica estrany.
Taste and add more salt, if necessary.	Tasteu i afegiu-hi més sal, si cal.
We didn't see any children there.	Allà no vam veure nens.
Unless I’m happy because I like it too.	A menys que sigui feliç perquè també m'agrada.
I didn't even see it.	Ni tan sols ho vaig veure.
Not of the boy who was shot dead.	No del nen que va ser assassinat a trets.
The man making a speech is not really there.	L'home que fa un discurs no hi és realment.
It's real now.	Ara és real.
I have someone watching him.	Tinc algú que el mirava.
But he was so much more than that.	Però ell era molt més que això.
That's why he doesn't love you, you know.	Per això no t'estima, ja ho saps.
You have no right to look down.	No tens dret a mirar cap avall.
It was the database problem.	Va ser el problema de la base de dades.
I don't want to tell you about your business.	No vull dir-te el teu negoci.
The signs of violence had been removed.	S'havien eliminat els signes de violència.
Give us a better chance.	Dóna'ns una millor oportunitat.
People come here for books.	La gent ve aquí pels llibres.
A photo last week.	Una foto la setmana passada.
He also lacks confidence.	Tampoc li falta confiança.
It will be a matter of life and death.	Serà una qüestió de vida o mort.
He had to stand up straight for the nominal call.	Havia d'aixecar-se dret per a la trucada nominal.
He has worked incredibly hard, probably harder than anyone, in this process.	Ha treballat increïblement dur, probablement més que ningú, en aquest procés.
I didn't even know he was gone.	Ni tan sols sabia que havia desaparegut.
If so, the church must take a step and intervene.	Si és així, l'església ha de fer un pas i intervenir.
I don’t think that’s what’s going through his head.	No crec que això sigui el que li passa pel cap.
She finally seized herself.	Finalment es va apoderar d'ella mateixa.
You heard it.	L'heu sentit.
After that, you are usually given another chance.	Després d'això, normalment se't dóna una altra oportunitat.
I want to buy with my own money.	Vull comprar amb els meus propis diners.
The letters were used to indicate a price.	Les lletres s'utilitzaven per indicar un preu.
It improves every week.	Cada setmana millora.
The last part very often.	L'última part molt sovint.
It was stylish but it wasn’t for me.	Estava d'estil però no era per a mi.
I do not believe you.	No et crec.
He was just one of many.	Va ser només un de molts.
I appreciated the language.	Vaig apreciar la llengua.
But they don’t do anything to us.	Però no ens fan res.
A lying spirit can’t catch it so easily here.	Un esperit mentider no pot agafar-lo tan fàcilment aquí.
No one would say anything.	Ningú diria res.
Save your other great ideas for later.	Guarda les teves altres grans idees per a més tard.
In the time they’ve been here, they’ve been reasonable.	En el temps que han estat aquí, han estat raonables.
A warm smile.	Un somriure càlid.
The speed is also great.	La velocitat també és gran.
It feels like rain.	Se sent com la pluja.
He looked at me in surprise and replied no.	Em va mirar sorprès i va respondre que no.
As a public company, we will do the same.	Com a empresa pública, farem el mateix.
I had read it in a book.	Ho havia llegit en un llibre.
You have to prove yourself.	Has de demostrar-te.
So eat what you can, when you can.	Així que menges el que pots, quan pots.
There could be no soul in him.	No hi podia haver ànima en ell.
There is no way to turn it off by default.	No hi ha manera de desactivar-ho de manera predeterminada.
In fact, he didn’t even remember what he had been talking about.	De fet, tampoc no recordava de què havia estat parlant.
I would love to make a video with you.	M'agradaria fer un vídeo amb tu.
In fact, I have a feeling they will do me good.	De fet, tinc la sensació que em faran bé.
It is not an easy job.	No és una feina fàcil.
We list some works below.	Enumerem algunes obres a continuació.
He touched his chest and stood up.	Es va tocar el pit i es va posar dret.
I want to get out on the track.	Vull sortir a la pista.
The sun has set.	El sol s'ha posat.
I accepted the idea.	Vaig acceptar la idea.
No, not an eye.	No, ni un ull.
This keeps the score flat.	Això manté la puntuació plana.
Reality shows are made to death.	Els reality shows es fan fins a la mort.
Read interesting stories about other children and horses.	Llegeix històries interessants sobre altres nens i cavalls.
Now, she was murdered six hours ago.	Ara, la van assassinar fa sis hores.
It couldn't last.	No podia durar.
People love this place and settle here.	La gent estima aquest lloc i s'instal·len aquí.
The police were everywhere.	La policia era a tot arreu.
All eyes turned to them as they entered.	Tots els ulls es van girar cap a ells mentre entraven.
I waited for it to start again.	Vaig esperar que tornés a començar.
It took a while to understand why.	Va trigar un moment a entendre per què.
Everyone hated him.	Tots l'odiaven.
Do not use in children under two years.	No utilitzar en nens menors de dos anys.
I was the voice of reason.	Jo era la veu de la raó.
In spirit, anyway.	En esperit, de totes maneres.
I have his name, he was on the show.	Tinc el seu nom, estava al programa.
His work suffered, of course.	La seva obra va patir, és clar.
No one has ever had to sign anything.	Ningú ha hagut de signar mai res.
Or while it lasts.	O mentre duri.
I had to pay attention.	Havia de parar atenció.
I think it had a physical effect on him.	Crec que va tenir un efecte físic sobre ell.
Therefore, have a checklist to review before each takeoff.	Per tant, tingueu una llista de comprovació per revisar abans de cada enlairament.
But no one knows how much it is.	Però ningú sap quant és.
Everyone has a past.	Tothom té un passat.
It will be popular.	Serà popular.
Sometimes he just walked away.	De vegades, simplement marxava.
This is what dogs do.	Això és el que fan els gossos.
So we lowered the rates.	Així que vam baixar les tarifes.
But we still want to follow them.	Però encara volem seguir-los.
We have overcome this.	Això ho hem superat.
I was the first customer of that store that day.	Vaig ser el primer client d'aquella botiga aquell dia.
Now is not the time for negative thinking.	Ara no és el moment del pensament negatiu.
So please let me know what you think.	Així que si us plau, fes-me saber què en penses.
I don’t know how that could be possible.	No sé com això podria ser possible.
Any injury caused by.	Qualsevol lesió causada per.
Please make them work.	Si us plau, que els funcioni.
Because we are not human, you see.	Perquè no som humans, ja ho veus.
Stay connected with your feelings and the people around you.	Mantingueu-vos connectat amb els vostres sentiments i amb les persones que us envolten.
I want it in a safe environment.	El vull en un entorn segur.
But they didn't tell him.	Però no li ho deien.
I wonder what sparked that desire.	Em pregunto què va provocar aquest desig.
As we get older, our foot problems grow with us.	A mesura que ens fem grans, els nostres problemes de peus creixen amb nosaltres.
However, if you do, get help immediately.	Tanmateix, si ho fa, obteniu ajuda immediatament.
From nowhere is it possible.	Des de cap altre lloc és possible.
It is the weapon as art.	És l'arma com a art.
Take another deep breath.	Pren una altra respiració profunda.
He felt that something was missing in his life.	Va sentir que alguna cosa li faltava a la seva vida.
Although it is easier than in previous years.	Tot i que és més fàcil que els anys passats.
It looked like someone was coming to take us.	Semblava que algú venia a portar-nos.
Try this, for example.	Prova això, per exemple.
It is by the nature of our business.	És per la naturalesa del nostre negoci.
I can see your mother in your eyes.	Puc veure la teva mare als teus ulls.
There is only one reason a bar would call our house.	Només hi ha una raó per la qual un bar trucaria a casa nostra.
All the things a normal family would do.	Totes les coses que faria una família normal.
It's a big problem.	És un gran problema.
No no, it can't be.	No no, no pot ser.
It’s your business, not mine.	És el seu negoci, no el meu.
And quite possibly speaking so too.	I molt possiblement parlant-ho també.
We think about things that are not over yet.	Pensem en coses que encara no s'han acabat.
But you grabbed him and came out on top.	Però el vas agafar i vas sortir al capdavant.
However, it seems to be a growing effort.	No obstant això, sembla ser un esforç creixent.
I would even say we were happy.	Fins i tot diria que estàvem contents.
Army, only name is available.	Exèrcit, només el nom està disponible.
He was then less than three years old.	Aleshores tenia menys de tres anys.
He had even grown up.	Fins i tot havia crescut.
Let me talk.	Que em parli.
In any direction it was supported during the tests.	En qualsevol direcció es va donar suport durant les proves.
She was young and beautiful.	Era jove i bonica.
Because, of course, it never happened.	Perquè, és clar, no es va produir mai.
Here is a good picture of the two.	Aquí hi ha una bona imatge dels dos.
I think relatively few will take the second path.	Crec que relativament pocs prendran el segon camí.
In addition, processes often require complex and expensive processing equipment.	A més, els processos sovint requereixen equips de processament complexos i costosos.
But some things were pretty good.	Però algunes coses estaven força bé.
Yes, they do.	Sí, ho fan.
Thanks to everyone who bought, read, or reviewed the book.	Gràcies a tots els que heu comprat, llegit o revisat el llibre.
People were now leaving their homes.	La gent ara sortia de les cases.
One has a lot of heart.	Un té molt de cor.
Both would be correct.	Tots dos serien correctes.
But everything has changed.	Però tot ha canviat.
I had never seen one like it.	No n'havia vist mai cap així.
They are part of me.	Són part de mi.
That, to me, is critical.	Això, per a mi, és crític.
The opposite does not work.	El contrari no funciona.
But that's not what the evidence shows here.	Però això no és el que mostren les proves aquí.
My first theory was wrong.	La meva primera teoria era equivocada.
I recommend reading your piece here.	Recomano llegir la seva peça aquí.
Construction can take years for large projects.	La construcció pot trigar anys per a grans projectes.
I looked away.	Vaig mirar cap a un altre costat.
Music helps me remember and forget.	La música m'ajuda a recordar i a oblidar.
No wonder it's hard.	No ens ha d'estranyar que sigui difícil.
It could be worse.	Podria ser pitjor.
So you never know.	Així que mai se sap.
Many people say it is their favorite.	Molta gent diu que és la seva preferida.
He put his other hand over his mouth.	Li va posar l'altra mà a la boca.
I'm not sure if it's possible.	No estic segur de si és possible.
As for him, the conversation was over.	Pel que fa a ell, la conversa s'havia acabat.
Her two parents had died.	Els seus dos pares havien mort.
You can't beat the machine.	No pots vèncer la màquina.
It took a lot of effort.	Va costar un gran esforç.
I had no one to go with.	No tenia ningú amb qui anar.
Nobody spoke to him like that.	Ningú li parlava així.
There is an important core of good quality open source software available.	Hi ha un nucli important de programari de codi obert de bona qualitat disponible.
He never came back, bad sign.	Mai va tornar, mal senyal.
But now, so close, I could smell it.	Però ara, tan a prop, podia olorar-la.
This is a book worth reading.	Això sí que és un llibre que val la pena llegir.
The idea is the source of life.	La idea és font de vida.
This is a useful starting point.	Aquest és un punt de partida útil.
Economy, a unique free financial journey.	Economia, un viatge financer gratuït únic.
This is a separate show.	Això és un espectacle a part.
Without going into details I will try to explain why.	Sense entrar en detalls intentaré explicar-vos el perquè.
I'm good at this.	Sóc bo en això.
We recommend booking in advance.	Us recomanem reservar amb antelació.
This should be done on your first post.	Això s'ha de fer a la teva primera publicació.
He even spoke to us on camera.	Fins i tot ens va parlar a la càmera.
If you've noticed, you've seen what happened.	Si us heu fet cas, heu vist què ha passat.
The space is yours.	L'espai és seu.
She has taken everything from me.	Ella m'ha pres tot.
At least two lines have been developed.	S'han desenvolupat almenys dues línies.
Let's check if there is a clear error.	Revisem si hi ha un error clar.
I would appreciate some help in finding out.	Agrairé una mica d'ajuda per esbrinar-ho.
I missed that one.	Em vaig perdre aquell.
It meant more money.	Significava més diners.
I started to think that maybe it was a good time.	Vaig començar a pensar que potser era un bon moment.
What, we are.	Que, som.
All books are topics of the day.	Tots els llibres són temes d'aquest dia.
Three patients died.	Van morir tres pacients.
Hardly anyone was prepared for that.	Gairebé ningú estava preparat per això.
He held us.	Ens va aguantar.
This happens in part but never in its entirety.	Això passa en part però mai en la seva totalitat.
I was beginning to believe it myself.	Jo mateix començava a creure-m'ho.
I really can’t be with him and do a lot of things.	Realment no puc estar amb ell i fer moltes coses.
He couldn't finish looking.	No va poder acabar de mirar.
I’m rich in that too.	Jo també en ric d'això.
They listen and respond with few words.	Escolten i responen amb poques paraules.
Our lives are a unique learning experience.	Les nostres vides són un únic aprenentatge.
This camera is good for collections or pieces.	Aquesta càmera és bona per a col·leccions o peces.
Others keep coming back for more.	Altres continuen tornant per més.
There were no more all three after that.	No hi havia més els tres després d'això.
As such, we accept the findings as true.	Com a tal, acceptem les troballes com a certes.
I have told anyone who listens to me.	Ho he dit a qualsevol que m'escolti.
However, that period of peace did not last long.	No obstant això, aquell període de pau va durar poc.
But it gives me the next mistake.	Però em dóna el següent error.
I could see it through his shirt.	Ho vaig poder veure a través de la seva camisa.
That would be really impossible.	Això seria realment impossible.
Birds spread the plant when they eat its red autumn fruit.	Els ocells estenen la planta quan mengen el seu fruit vermell de tardor.
He stopped ten meters away.	Es va aturar a deu metres de distància.
I have an added question.	Tinc una pregunta afegida.
Order comes first.	L'ordre és el primer.
Anyway, you can't do that now.	De totes maneres ara no ho pots fer.
He is honest.	Ell és honest.
I promise you will agree after trying one.	Prometo que estaràs d'acord després de provar-ne un.
See you at dinner.	Ens veurem al sopar.
Make it easy for them, you don't know.	Poseu-los-ho fàcil, no ho saps.
I couldn't figure out what was there.	No he pogut determinar què hi havia.
The memory of work.	La memòria del treball.
Files just don't want to play.	Els fitxers simplement no volen reproduir-se.
I could get used to it.	Podria acostumar-me a això.
But if we go down, they have no one, including us.	Però si baixem, no tenen ningú, inclosos nosaltres.
I think maybe that’s what’s happening to me.	Crec que potser això és el que em passa.
It wasn't too far.	No era massa lluny.
There is a lot of work now.	Ara hi ha molta feina.
That madman had never been caught.	Aquell boig mai l'havien enxampat.
But you're not sure how you can do that.	Però no esteu segur de com podeu fer-ho possible.
I never understood.	No ho vaig entendre mai.
So maybe we can experiment here.	Així que potser podem experimentar aquí.
These companies would do something that generates a return.	Aquestes empreses farien alguna cosa que genera un retorn.
This is training.	Això és formació.
You should be wondering how you can do that.	Hauries d'estar preguntant com pots fer-li això.
So don’t worry too much.	Així que no et preocupis massa.
That means you go to a list.	Això vol dir que aneu a una llista.
It was all a deathly silence.	Tot era un silenci de mort.
You want to know the battle plan.	Vols saber el pla de batalla.
That, however, has failed.	Això, però, no ho ha aconseguit.
He is better now, but he is still suffering.	Ara es troba millor, però encara pateix.
Return the version number.	Tornen el número de versió.
I wanted to get you excited.	Volia emocionar-te.
Proper history and examination are important for early diagnosis.	La història i l'examen adequats són importants per al diagnòstic precoç.
It is for his own good, he says to himself.	És pel seu bé, es diu a si mateix.
This ultimately makes a person look tired, old and tired.	Això finalment fa que una persona sembli cansada, vella i cansada.
His face was worse than his.	La seva cara era pitjor que la seva.
In fact, most people don't.	De fet, la majoria de la gent no.
I still have some fire left.	Encara em queda una mica de foc.
I want you to find her.	Vull que la trobis.
We love it.	L'estimem.
I rolled my eyes, though he couldn't see.	Vaig posar els ulls en blanc, tot i que ell no podia veure.
Leave it completely to guess.	Deixeu-ho completament per endevinar.
That's the problem with these old men.	Aquest és el problema d'aquests vells.
And that could be it.	I això podria ser.
It's easy to meet stupid women.	És fàcil conèixer dones estúpides.
I think they have an impact.	Crec que tenen un impacte.
We had to give it water.	Vam haver de donar-hi aigua.
Sorry, there is no reason to read it yourself.	Ho sento, no hi ha cap motiu per llegir-lo a tu mateix.
It would keep the engine running and all.	Mantindria el motor en marxa i tot.
It also includes some extra features.	També inclou una mica de funcions addicionals.
Let's leave it at that.	Deixem-ho allà.
We know some of them but they are not enough.	En sabem alguns però no n'hi ha prou.
It was obvious what he was getting into.	Era obvi a què estava arribant.
It's very fast, but the result is not exactly random.	És molt ràpid, però el resultat no és exactament aleatori.
We can't take the risk.	No podem córrer el risc.
It makes me feel better on the track, of course.	Em fa sentir millor a la pista, és clar.
They didn't find my gaze.	No van trobar la meva mirada.
When he spoke again, he was soft and low.	Quan va tornar a parlar, va ser suau i baix.
Sorry it's not enough right now.	Ho sento no és suficient en aquest moment.
Previously it would continue to build if it had resources left.	Anteriorment es continuaria construint si li quedessin recursos.
That is not the case.	No és el cas.
They tell me about the world above.	Em parlen del món de dalt.
And not all fights should go through.	I ni tan sols haurien de passar totes les baralles.
I'll start with mine.	Començaré pel meu.
This is not so bad.	Això no és tan dolent.
She was not normal, and that was fine.	Ella no era normal, i això estava bé.
Some are small.	Alguns són petits.
You will not get a difficult sale with us.	No aconseguiràs una venda difícil amb nosaltres.
Then repeat.	Després repeteixes.
And there is more.	I hi ha més.
What you have written so much about my daughter.	El que has escrit molt sobre la meva filla.
He is not afraid.	No té por.
That means they can slow down, but they can't slow down.	Això vol dir que poden frenar, però no poden alentir-se.
The options have been considered.	Se'ns han plantejat les opcions.
However, I tend to stay out of these things.	No obstant això, tendeixo a mantenir-me al marge d'aquestes coses.
I found some examples on the internet.	He trobat alguns exemples a Internet.
It seems out of place in here.	Sembla fora de lloc aquí dins.
Thank you so much for this class.	Moltes gràcies per aquesta classe.
Anyone with a band knows how difficult this can be.	Qualsevol persona amb una banda sap com de difícil pot ser això.
The manuscript is improved for this.	El manuscrit es millora per això.
Thank you for taking such good care of my baby.	Gràcies per cuidar tant bé el meu nadó.
No wonder he never remarried.	No m'estranya que no es tornés a casar mai més.
But in this case it is very difficult.	Però en aquest cas és molt difícil.
But it was my process, my art.	Però va ser el meu procés, el meu art.
He has never raised the comparison.	Ell mai no ha plantejat la comparació.
It worked, the audience loved it.	Va funcionar, al públic li va encantar.
So thank you for your time and response.	Per tant, gràcies pel teu temps i resposta.
Came close.	Es va acostar.
The same article states that the investigation is incomplete.	El mateix article diu que la investigació no està completa.
When they called, he came.	Quan van trucar, va venir.
I don’t want to see this thing ever again.	No vull veure aquesta cosa mai més.
This is especially true for those with no prior experience or knowledge.	Això és especialment per a aquells que no tenen experiència ni coneixements previs.
It's a kind of death.	És una mena de mort.
But we had told my mother about our plans.	Però li havíem explicat a la meva mare els nostres plans.
Something beautiful, he thought.	Una cosa bonica, va pensar.
For the next movie.	Per a la propera pel·lícula.
It is useful to repeat some details here for later discussion.	És útil repetir alguns detalls aquí per a una discussió posterior.
If it couldn't happen.	Si no podia passar.
He could lie.	Podia mentir.
The problem was that there were a lot of them.	El problema era que n'hi havia molt.
It’s not that we do that.	No és que fem això.
A year earlier.	Un l'any anterior.
This took a while, even with his help.	Això va trigar un temps, fins i tot amb la seva ajuda.
Boil for another two hours.	Bullir dues hores més.
It's not the way to go out believe me.	No és la manera de sortir creu-me.
Some on each side were excited.	Alguns a cada costat estaven emocionats.
There was no need to think about it, I was sure.	No calia pensar-hi, n'estava segura.
You don't.	Vosaltres no ho feu.
We take him to research.	El portem a investigació.
The madness that happens here.	Les bogeries que passen aquí.
I found myself without faith.	Em vaig trobar sense fe.
It was only a matter of time.	Era només qüestió de temps.
Second, the test is for a limited time.	En segon lloc, la prova és per un temps limitat.
They raise their children.	Crien els seus fills.
If you have something like this, please share it with our team.	Si teniu alguna cosa com aquesta, compartiu-la amb el nostre equip.
Temperature was measured daily.	La temperatura es mesurava diàriament.
He had been to this place many times.	Havia estat en aquest lloc moltes vegades.
I do not write in order.	No escric per ordre.
And art is possible thanks to knowledge.	I l'art és possible gràcies al coneixement.
And then another.	I després un altre.
I'm on my own now.	Ara estic pel meu compte.
Now it was the turn of the working class to govern.	Ara era el torn de la classe obrera de governar.
I doubt if much will be done.	Dubto si es farà molt.
I spent a lot of time with them.	He passat molt de temps amb ells.
He is badly injured.	Està molt ferit.
But put your fear aside.	Però deixa de banda la teva por.
You may be a great dog walker and enjoy the exercise you need.	Pot ser que siguis uns grans gossos passejant i gaudeixis de l'exercici necessari.
I think it had both negative and positive effects.	Crec que va tenir efectes negatius i positius.
Change must promise pleasure and an end to pain.	El canvi ha de prometre plaer i la fi del dolor.
I would be with my friends.	Jo estaria amb els meus amics.
This is the.	Aquest és el.
It's not expensive.	No és car.
Three different sets.	Tres conjunts diferents.
I'm proud of what you've done there.	Estic orgullós del que has fet allà.
But there are some important differences.	Però hi ha algunes diferències importants.
Or a lot of water.	O molta aigua.
Not what I was looking for.	No el que buscava.
This condition can affect either side of the heart and sometimes both.	Aquesta condició pot afectar qualsevol costat del cor i, de vegades, tots dos.
Not that I expected anything.	No és que esperés res.
This requires no proof.	Això no requereix prova.
I had never been here before.	Mai havia estat aquí abans.
You gave them some credit when they didn't have any.	Els vas donar una mica de crèdit quan no en tenien cap.
He doesn't seem to notice.	Sembla que no se n'adoni.
The boy is crazy.	El noi està boig.
Travel rehearsals began the same month.	Les proves del viatge van començar el mateix mes.
These efforts seem to have had little or no success.	Sembla que aquests esforços han tingut poc o cap èxit.
It took fifteen years to build.	Va trigar quinze anys a construir.
The police station will be open in the morning.	La comissaria estarà oberta al matí.
Or your child.	O el seu fill.
They don't want to know, and they don't want you to know.	Ells no volen saber i tampoc volen que tu ho sàpigues.
First, the small sample size of this study reduced the statistical power.	En primer lloc, la petita mida de la mostra d'aquest estudi va reduir el poder estadístic.
Your family is here to comfort you now.	La teva família està aquí per consolar-te ara.
They had to run at least one for each ball.	Havien de córrer almenys un per cada pilota.
The paper does not rule it out.	El paper no ho descarta.
It's really simple.	És senzill realment.
Then came the tests.	Després van venir les proves.
However, we leave this topic for future work.	Tanmateix, deixem aquest tema per a treballs futurs.
Here are some pictures for your reference.	A continuació es mostren algunes imatges per a la vostra referència.
The second group was used for comparison.	El segon grup es va utilitzar per a la comparació.
They mean we will separate.	Volen dir que ens separarem.
His voice was so low he could barely breathe.	La seva veu era tan baixa que amb prou feines respirava.
Maybe with an important relationship.	Potser amb una relació important.
They turned black.	Es van posar negres.
Use your faith.	Utilitza la seva fe.
I'll send you a picture of him.	T'enviaré una foto d'ell.
He's gone in an hour.	Ha marxat en una hora.
But he won't.	Però no ho farà.
She paved the way.	Ella va obrir el camí.
Simple means beautiful.	Simple vol dir bonic.
I searched online and couldn't find anything.	He buscat en línia i no he pogut trobar res.
I tried everything to get them out, but it didn't work.	Vaig provar de tot per treure'ls, però no va funcionar.
It was the image of an office.	Era la imatge d'una oficina.
He resorted to slow, emotional love songs for the first time.	Va recórrer a cançons d'amor lentes i emocionals per primera vegada.
They don’t expect everyone to have the same.	No esperen que tothom tingui el mateix.
Talk to the tree.	Parla amb l'arbre.
I see nothing but money.	No veig res més que diners.
Treat it accordingly.	Tracta-ho en conseqüència.
It's never enough.	Mai n'hi ha prou.
These laws do not directly conflict.	Aquestes lleis no entren directament en conflicte.
I’m not entirely sure how we would do it, but it’s there.	No estic del tot segur de com ho faríem, però hi és.
It really looks like a super simple project.	Realment sembla un projecte súper senzill.
These players have their chance this year.	Aquests jugadors tenen la seva oportunitat aquest any.
But this financial advantage comes at a cost.	Però aquest avantatge financer té un cost.
People are moving.	La gent se'n va a mudar.
Clearly they had not read the book.	És evident que no havien llegit el llibre.
Note that this was an improvement over your current condition.	Tingueu en compte que això era una millora respecte a la seva condició actual.
Who they could have been if they hadn't died that summer.	Qui haurien pogut ser, si no haguessin mort aquell estiu.
I have been carrying it with me ever since.	Des de llavors el portava amb mi.
And on the ground.	I em terra.
Her children knew it.	Els seus fills ho sabien.
They were placed together in a new home.	Van ser col·locats junts en una nova llar.
I never thought the responsibility would fall on me.	Mai vaig pensar que la responsabilitat recairia sobre mi.
This, of course, should not happen.	Això, per descomptat, no ha de passar.
However, we are in a position to make that change.	Tanmateix, estem en condicions de fer aquest canvi.
I don’t think most people know that.	No crec que la majoria de la gent ho sàpiga.
All data are representative of two independent experiments.	Totes les dades són representatives de dos experiments independents.
We can talk.	Podem parlar.
We select the results of only four initial articles.	Seleccionem els resultats de només quatre articles inicials.
Once he finished, his computer took over.	Un cop va acabar, el seu ordinador es va fer càrrec.
I have time.	Tinc temps.
I couldn't act on her.	No vaig poder actuar amb ella.
He grabbed her hand, moving it gently to its position.	Va agafar-li la mà, movent-la suaument a la seva posició.
The hair on the back of her neck moved once more.	Els cabells de la part posterior del seu coll es van moure una vegada més.
And they couldn't buy the finished product from anyone else.	I no podien comprar el producte acabat a ningú més.
There were two places on his face where the skin was divided.	Hi havia dos llocs de la seva cara on la pell estava dividida.
Take the time to exercise only once.	Preneu-vos el temps per fer l'exercici només una vegada.
But then you had to water these plants and bring water.	Però després havies de regar aquestes plantes i portar l'aigua.
I lived but did not learn.	Vaig viure però no vaig aprendre.
Especially during mealtimes.	Sobretot durant l'hora dels àpats.
Change the subject to something nice.	Canvia el tema per alguna cosa agradable.
It was fun.	Va ser divertit.
I wanted to sit down and think a little.	Volia seure i pensar una mica.
For his family.	Per la seva família.
He wouldn't mind you sleeping there.	No li importaria que dormissis allà.
Both parties do not.	Les dues parts no ho fan.
I hope you try it and have the same success.	Espero que ho intenteu i que tingueu el mateix èxit.
The job is busy here.	La feina està ocupada aquí.
By myself.	Pel meu compte.
He left the court and did not return to the game.	Va sortir de la pista i no va tornar al joc.
We will show it.	Ho mostrarem.
I think they felt bad.	Crec que es van sentir malament.
We like it rather.	Ens agrada més aviat.
They didn't seem to be going anywhere.	Semblava que no anaven enlloc.
But first he has to get his daughter back.	Però primer ha de recuperar la seva filla.
The wind is falling.	El vent cau.
It would be a long jump.	Seria un salt de llargada.
Being free helped.	Ser lliure va ajudar.
Not sure.	No és segur.
Together they can be art.	Junts poden ser art.
Apparently, in response to events, he changed his mind.	Sembla que, en resposta als esdeveniments, va canviar d'opinió.
Maybe it's a cross between two types.	Potser és un encreuament entre dos tipus.
He started drinking and stopped eating.	Va començar a beure i va deixar de menjar.
You will have my support no matter what.	Tindràs el meu suport sigui el que passi.
Let's talk about sound quality.	Parlem de la qualitat del so.
He doesn't want to have to travel out of state again.	No vol haver de tornar a viatjar fora de l'estat.
It was not clear why this was so.	No estava clar per què era així.
And she liked everyone who knew her.	I va agradar a tots els que la van conèixer.
The same old story.	La mateixa vella història.
She was not a happy woman.	No era una dona feliç.
But at the same time, football is fun.	Però al mateix temps, el futbol és divertit.
But for me, the movie is pretty cool.	Però per a mi, la pel·lícula és força genial.
In this case, this test is not met.	En aquest cas, aquesta prova no es compleix.
This guy is just having fun !.	Aquest noi només s'està divertint!.
But it was my last stroke of luck.	Però va ser el meu últim cop de sort.
I've never heard of it.	No he sentit mai.
The years passed.	Van passar els anys.
I have no problem talking about it.	No tinc cap problema per parlar-ne.
And more to come, no doubt.	I més per venir, sens dubte.
He was amazed at how natural he felt.	El va sorprendre com de natural se sentia.
A wide variety of questions need to be answered.	Cal respondre una gran varietat de preguntes.
The couple split the cash and mail orders.	La parella va dividir l'efectiu i les ordres postals.
They can tell you about animals.	Et poden parlar dels animals.
This, of course, ignored the law.	Això, per descomptat, ignorava la llei.
It was important for the health of their birds.	Era important per a la salut dels seus ocells.
Once that was done, the code started working properly.	Un cop fet això, el codi va començar a funcionar com calia.
In general, two different forms have been identified.	En general, s'han identificat dues formes diferents.
Should have.	Hauria de tenir.
We thought that maybe some kind of family affair arose.	Vam pensar que potser va sorgir algun tipus d'assumpte familiar.
One child was not treated.	Un nen no va rebre tractament.
The morning after a bad storm.	El matí després d'una mala tempesta.
But growth is over.	Però el creixement va acabar.
Well, they eat a lot.	Doncs mengen molt.
So think about it.	Així que pensa-ho.
The sounds continued.	Els sons van continuar.
Her first words were that she is a tough girl.	Les primeres paraules d'ell van ser que és una nena dura.
Knowing this will also be over.	Saber això també s'acabarà.
My hands are down and my weight seems unbalanced.	Tinc les mans baixes i el meu pes sembla desequilibrat.
These guys have my business from now on.	Aquests nois tenen el meu negoci a partir d'ara.
Now, let’s look at the right side.	Ara, mirem el costat dret.
She said it was personal.	Ella va dir que era personal.
There seemed to be more girls in practice.	Semblava que hi havia més noies a la pràctica.
The head goes through the glass.	El cap passa pel vidre.
Consider the sources.	Considereu les fonts.
Any other result, and the game continues.	Qualsevol altre resultat, i el joc continua.
Seeing ourselves and what could be matters.	Veure'ns a nosaltres mateixos i el que podria ser importa.
The two in the middle were carrying what looked like account books.	Els dos del mig portaven el que semblaven llibres de comptes.
Things had to be burned.	S'havien de cremar coses.
He went to the wall.	Va anar a la paret.
I wanted to die.	Jo volia morir.
Correct the sugar to taste.	Corregiu el sucre al gust.
And that's right.	I és correcte.
He thought about leaving, he decided not to.	Va pensar en marxar, va decidir no fer-ho.
Services vary by model.	Els serveis varien segons el model.
This question is by no means a problem you face.	Aquesta pregunta no representa de cap manera un problema al qual us enfronteu.
I didn't care about that.	No m'importava això.
They had little to say to each other.	Poca cosa tenien a dir-se.
It takes a lot of energy to go that fast.	Es necessita molta energia per anar tan ràpid.
Suddenly, that seemed like the perfect thing.	De sobte, això semblava la cosa perfecta.
I'll take care of it.	Me'n vetllaré.
Well known for pointing out.	Ben conegut per assenyalar-ho.
It was no language she had ever heard.	No era cap llenguatge que ella havia sentit mai.
Another reason I couldn't love her.	Una altra raó per la qual no la podia estimar.
It looks like it worked.	Sembla que ha funcionat.
It's a serious problem, don't judge me.	És un problema greu, no em jutgis.
Again, he's not happy about that.	Un cop més, no està content amb això.
But he seems unable to learn from experience.	Però sembla que no pot aprendre de l'experiència.
I don't want to have sex with you.	No vull tenir sexe amb tu.
I'll call you back with the details.	Et tornaré a trucar amb els detalls.
Which is the first thing we do, with our big defense plan.	Què és el primer que fem, amb el nostre gran pla de defensa.
I don't need love.	No necessito amor.
It influences.	Hi influeix.
Yet they keep coming.	Tot i així continuen venint.
He lowered the window.	Va baixar la finestra.
If there is no peace, you must also accept it.	Si no hi ha pau, també ho has d'acceptar.
Visit the section here.	Visiteu la secció aquí.
I had stopped for a second.	M'havia aturat un segon.
I lose concentration and control.	Perdo la concentració i el control.
Let's visit the house.	Anem a visitar la casa.
You are not your father's son.	No ets el fill del teu pare.
Instead, they demanded more money.	En canvi, van demanar més diners.
I try to learn mostly for fun.	Intento aprendre sobretot per diversió.
I wish it was simple, about him.	M'agradaria que fos senzill, sobre ell.
To be honest, you can survive without them.	Per ser honest, pots sobreviure sense ells.
There was a blue car outside.	A fora hi havia un cotxe blau.
It was a whole trip.	Va ser tot un viatge.
They are in another field.	Estan en un altre camp.
He had perfectly captured every detail.	Havia captat perfectament tots els detalls.
These last two ways work.	Aquestes dues últimes maneres funcionen.
I’ve never been one of those who have.	No he estat mai dels que ho han fet.
I don't know anything about that.	No sé res d'això.
This is him.	Aquest és ell.
Each patient had an individual management plan.	Cada pacient tenia un pla de gestió individual.
She doesn't remember me.	Ella no es recorda de mi.
In fact, they spend time in the presence of others telling stories and things.	De fet, passen temps en la presència dels altres explicant històries i coses.
Everything is closed.	Tot està tancat.
Very few trees.	Molt pocs arbres.
She had developed.	Ella s'havia desenvolupat.
Try them for a while.	Prova'ls una estona.
He would come in and do his show.	Ell entrava i faria el seu espectacle.
Thanks for the names and numbers.	Gràcies pels noms i números.
Change also came to her.	El canvi també venia a ella.
Now, if this is a little too deep for you, don't be afraid.	Ara, si això és una mica massa profund per a tu, no tinguis por.
This happens without many people knowing about it and happens every year.	Això passa sense que molta gent se n'assabenti i passa cada any.
But they can't forget it.	Però no ho poden oblidar.
They really were.	Realment ho eren.
They want their players in a certain way.	Volen els seus jugadors d'una manera determinada.
This is not observed.	Això no s'observa.
It’s dangerous, but one of the many common patterns of behavior.	És perillós, però un dels molts patrons de comportament habituals.
When he has the voice.	Quan té la veu.
Some may have to be paid.	Alguns poden haver de ser pagats.
Ask for what you want.	Demana el que vulguis.
I think you will enjoy it a lot.	Crec que ho gaudireu molt.
Consider multiple points of view.	Considereu múltiples punts de vista.
Data collection was not continued after data analysis.	La recollida de dades no es va continuar després de l'anàlisi de dades.
In the next step we show you.	En el següent pas us mostrem.
By this time, he had had enough of walking home.	En aquest moment, ja n'havia tingut prou de caminar cap a casa.
This location, however, was not good.	Aquesta ubicació, però, no era bona.
I went out into the beautiful warm water.	Vaig sortir a la bonica aigua tèbia.
I thought no, because unfortunately I had nothing written.	Pensava que no, ja que malauradament no tenia res escrit.
He performed the experiments.	Va realitzar els experiments.
It was quite a challenge.	Va ser tot un repte.
They also had injuries.	També van tenir ferides.
I'm next door.	Estic al costat.
In fact, it is a valid argument.	En realitat, és un argument vàlid.
Someone else came in.	Algú més va entrar.
We have to stick it.	L'hem d'enganxar.
Patients were divided into two groups.	Els pacients es van dividir en dos grups.
I put the box on the floor under the dress.	Vaig posar la caixa a terra sota el vestit.
I will never do it again.	No ho tornaré a fer mai més.
They will help you to make sure that your dress fits very well.	T'ajudaran a assegurar-te que el teu vestit s'ajusti molt bé.
So just give me the result.	Així que només dona'm el resultat.
If you do, something a little new happens.	Si ho fas, passa alguna cosa una mica nova.
Most likely limited space here, he thought.	Més probablement l'espai limitat aquí, va pensar.
Or rather, they talk.	O millor dit, parlen.
I miss the game.	Trobo a faltar el joc.
You need a new approach.	Necessites un enfocament nou.
Your men.	Els teus homes.
But not the lot.	Però no el lot.
But as long as history continues its course, it is not history for us.	Però mentre la història segueix el seu curs, no és història per a nosaltres.
I felt broken and excited.	Em vaig sentir trencat i emocionat.
Overall he seemed interested in what we were doing.	En general semblava interessat en el que estàvem fent.
About money.	Sobre els diners.
He had done his best, and none of that had been enough.	Havia fet tot el possible, i res d'això n'havia estat suficient.
Not as such.	No com a tal.
But soon she was breathing deeply, fast asleep.	Però aviat va estar respirant profundament, adormida profundament.
It must be celebrated.	S'ha de celebrar.
And we would talk.	I parlaríem.
Each of them carried something small in his hands.	Cadascun d'ells portava alguna cosa petita a les seves mans.
I can't wait to read much more about you.	No puc esperar per llegir molt més de tu.
More access to treatment and health services.	Més accés al tractament i als serveis sanitaris.
In fact, he is just the opposite.	De fet, ell és tot el contrari.
It was slow, but it worked.	Va ser lent, però va funcionar.
But the sound did not come.	Però el so no va arribar.
Nor do we need to get to the informed questions.	Tampoc necessitem arribar a les preguntes informades.
The first is a challenge.	El primer és un repte.
We take mass as a unit of energy.	Prenem la massa com a unitat d'energia.
It is the staircase of buildings, of the streets.	És l'escala dels edificis, dels carrers.
Fixed assets, plant and equipment.	Immobilitzat, planta i equip.
I put the case on my bed and opened it.	Vaig posar l'estoig al meu llit i el vaig obrir.
For this reason they can be very useful.	Per aquest motiu poden ser molt útils.
In other words, not very well.	En altres paraules, no gaire bé.
In that case, it never happened.	En el cas, mai va passar.
So I thought I'd give it a try.	Així que vaig pensar en provar-ho.
This is certainly true for both men and women.	Sens dubte, això és cert tant per als homes com per a les dones.
That’s not very good, but it’s better.	Això no és gaire bo, però és millor.
She can't look at him.	Ella no el pot mirar.
We arrived yet without knowing what was not possible.	Hem arribat encara sense saber què no era possible.
She knew enough not to tell them that.	Ella en sabia prou per no dir-los això.
Oh, look how he drinks it.	Oh, mira com s'ho beu.
I had his order.	Vaig tenir la seva ordre.
They had won six.	N'havien guanyat sis.
We are all on guard.	Estem de guàrdia tots.
I think you're sick.	Crec que estàs malalt.
It doesn't take us long to get used to the changes in our lives.	No triguem a utilitzar-nos per als canvis de la vida.
It is taken too literally for him.	Es pren massa literalment per ell.
Don't worry about exercise.	No us preocupava l'exercici.
He was in pain.	Tenia dolor.
Still, there was still a long way to go.	Tot i així, encara quedava camí per recórrer.
Now join in and let me talk to you.	Ara uneix-te i deixa'm parlar amb tu.
Take it very slowly.	Preneu-ho molt lentament.
The technical results will be described here.	Aquí es descriuran els resultats tècnics.
It was a community.	Era una comunitat.
It can occur at any age.	Pot ocórrer a qualsevol edat.
The military training center is to be held here.	El centre d'entrenament militar s'ha de realitzar aquí.
I would tell him something.	Li diria alguna cosa.
I hope to see you.	Tant de bo veure't.
Undoubtedly the best starting point.	No hi ha dubte el millor element de partida.
You have to be careful, but there are ways.	Cal anar amb compte, però hi ha maneres.
Both species were ignored.	Les dues espècies no es van fer cas.
When applied to people it means they face the world.	Quan s'aplica a les persones vol dir que s'enfronten al món.
We still have to prepare.	Encara ens hem de preparar.
I bought it for my kid.	Vaig comprar per al meu nen.
And maybe he knew how he was.	I potser sabia com estava.
She never believed me.	Ella mai m'ha cregut.
I guess he was at the door of his house.	Suposo que era a la porta de casa seva.
Bad advice for the most part.	Mal consell en la seva majoria.
Eventually, however, she nodded.	Finalment, però, ella va assentir.
As a result, both parties may have a point.	Com a resultat, ambdues parts poden tenir un punt.
Talk to those you trust.	Parla amb els que confies.
In one session.	En una sessió.
But we are still waiting for an answer.	Però encara estem esperant una resposta.
They think it’s time for you to have some fun.	Creuen que és hora que tinguis una mica de plaer.
I told him it was from my gun.	Li vaig dir que era de la meva pistola.
It is wonderful to see this progress.	És meravellós veure aquest progrés.
There was no loss of image or sound quality.	No hi va haver pèrdua de qualitat d'imatge o so.
This is not normal politics.	Això no és política normal.
I have twenty-one now.	Ara en tinc vint-i-un.
We will be with him every minute we are not at school.	Anem a estar amb ell cada minut que no estem a l'escola.
They both knew it, there was no need to talk about it anymore.	Tots dos ho sabien, no calia parlar-ne més.
I can deal with things like that.	Puc tractar coses com aquestes.
You can get it and take a look at how it works.	Podeu obtenir-lo i fer una ullada a com funciona.
I wish you had written to me.	Tant de bo m'haguessis escrit.
All this time slow and crazy, and me crazy.	Tot aquest temps lent i boig, i jo boig.
Thanks for this program is very good.	Gràcies per aquest programa és molt bo.
I understand, no problem.	Entenc, cap problema.
The first and only one.	El primer i únic.
They would pay nothing extra.	No pagarien res addicional.
There is only one of you.	Només hi ha un de vosaltres.
It will not go well.	No anirà bé.
We haven’t lost them.	No els hem perdut.
So you have to be careful with the question you ask.	Per tant, heu d'anar amb compte amb la pregunta que feu.
I couldn’t face anything.	No vaig poder afrontar res.
There was a reason for this, and no one knew it better than she did.	Hi havia una raó per a això, i ningú ho sabia millor que ella.
The game is over, little car.	S'ha acabat el joc, cotxe petit.
And she missed him.	I ella el trobava a faltar.
All night, really.	Tota la nit, de veritat.
Damn, I wasn’t in church.	Caram, no era a l'església.
So just in time.	Així que just a temps.
I started thinking about going there alone.	Vaig començar a pensar en anar-hi sol.
However, we do not believe it to be a successful argument.	No obstant això, no creiem que sigui un argument reeixit.
But it’s an upcoming call.	Però és una trucada propera.
Our clothes are wet.	La nostra roba està mullada.
It felt good.	Se sentia bé.
Field of view.	Camp de visió.
You will need to click yourself.	Haureu de fer clic vosaltres mateixos.
The statement is true.	L'afirmació és certa.
This tool is built correctly using the best of the best.	Aquesta eina es construeix correctament utilitzant el millor del millor.
Starting as.	Començant com.
However, we note that the underlying mechanism is not yet fully understood.	Tanmateix, observem que el mecanisme subjacent encara no s'entén del tot.
I don’t care about school, money, or success.	No em preocupa ni l'escola, ni els diners, ni l'èxit.
I don’t feel able to give them solutions.	No em sento capaç de donar-los solucions.
The girl doesn't turn around.	La noia no es gira.
One story ends, another just begins.	Una història acaba, una altra acaba de començar.
Plaintiff, with information and.	Demandant, amb informació i.
I said I was crying.	Vaig dir que estava plorant.
They both started the war with few close relationships.	Tots dos van començar la guerra amb poques relacions properes.
The main idea is as follows.	La idea principal és la següent.
Another very interesting group.	Un altre grup molt interessant.
I found him a very warm person.	El vaig trobar una persona molt càlida.
It was performed as the second song of the tour.	Es va interpretar com a segona cançó de la gira.
Women in the modern city can be very different.	Les dones de la ciutat moderna poden ser molt diferents.
It’s neither my best work nor very recent.	No és ni el meu millor treball, ni molt recent.
Your website has provided us with valuable information to work with.	El vostre lloc web ens ha proporcionat informació valuosa per treballar.
If you do not pass while calling this method.	Si no ho passeu mentre truqueu aquest mètode.
But some members are doing more to help than others.	Però alguns membres estan fent més per ajudar que altres.
And away from the buildings.	I lluny dels edificis.
We need to see if there are practical consequences.	Hem de veure si hi ha conseqüències pràctiques.
Clinical data were extracted from clinical histories.	Les dades clíniques es van extreure de les històries clíniques.
Then came a third message that said the same thing.	Llavors va arribar un tercer missatge que deia el mateix.
He could be arrested at any time.	En qualsevol moment podria ser detingut.
He was silent.	S'havia callat.
It is supposed to make you guess.	Se suposa que t'ha de fer endevinar.
And he chose it.	I el va triar.
She didn't have to go far.	Ella no havia d'anar lluny.
There has been no economic recovery.	No hi ha hagut una recuperació econòmica.
You have to feel the pain.	Has de sentir el dolor.
Many initial digital projects have focused on social and mobile networks.	Molts projectes digitals inicials s'han centrat en les xarxes socials i mòbils.
Signed by brand.	Signat per marca.
I don’t even know where to start with that.	No sé ni per on començar amb això.
For us it has definitely been the last.	Per a nosaltres ha estat definitivament el darrer.
You can count them.	Els pots comptar.
It brought me pretty close again.	Em va apropar bastant una altra vegada.
It does nothing for you.	No fa res per tu.
We did it before.	Ho vam fer abans.
This request has been granted.	Aquesta petició ha estat atesa.
I felt the need to say something about this.	Vaig sentir la necessitat de dir alguna cosa sobre aquest.
I see myself doing it a lot.	Em veig fent-ho molt.
Death comes faster and more often.	La mort arriba més ràpid i amb més freqüència.
But then she smiled and nodded anyway.	Però aleshores ella va somriure i va assentir de totes maneres.
Some money is better than no.	Uns diners és millor que no pas.
It wasn’t a pretty picture.	No era una imatge bonica.
Consequently, immediate cash was of great importance to them.	En conseqüència, l'efectiu immediat era de gran importància per a ells.
I feel fast.	Em sento ràpid.
I will prove it.	Ho vaig a demostrar.
They say they choose where they would like to die.	Diuen que trien on els agradaria morir.
This was an escape trip.	Aquest va ser un viatge d'escapament.
Good luck to all participants.	Molta sort a tots els participants.
Not for that.	No per això.
We talked about that.	Hem parlat d'això.
I have never had money.	No he tingut mai diners.
Whether you spend a little or a lot.	Tant si gastes una mica com molt.
I’m still trying to get over a couple of things.	Encara estic intentant superar un parell de coses.
His wife has not given him any children.	La seva dona no li ha donat cap fill.
Anyway the interview made for an interesting read.	De totes maneres l'entrevista va fer una lectura interessant.
It seemed like an easy technique worth trying.	Semblava una tècnica fàcil que valia la pena provar.
But music is our main goal.	Però la música és el nostre objectiu principal.
You have to have that argument.	Has de tenir aquest argument.
Some are big and some small.	Alguns són grans i altres petits.
Even after he died.	Fins i tot després de morir.
He is two people.	Ell són dues persones.
It made no difference.	No va fer cap diferència.
I was planning my life.	Estava planificant la meva vida.
No side effects were detected in our patients.	No es van detectar efectes secundaris en els nostres pacients.
But the actual content of the game is something else.	Però el contingut real del joc és una altra cosa.
And that’s amazing too.	I això també és increïble.
When autumn becomes winter, you will begin to reclaim what you have given.	Quan la tardor es converteixi en hivern, començaràs a recuperar el que has donat.
Shoot first and ask questions later.	Dispara primer i fes preguntes després.
The same spoke for both of them.	El mateix parlava per tots dos.
Oh, how times have changed.	Oh, com han canviat els temps.
Maybe this higher education was a waste of time.	Potser això de l'educació superior va ser una pèrdua de temps.
I just enjoy the food.	Només gaudeixo del menjar.
We now have most things in place.	Ara tenim la majoria de les coses al seu lloc.
His was red, though.	La seva era vermella, però.
Government how to deal with its problems.	Govern com afrontar els seus problemes.
There is no easy way.	No hi ha manera fàcil.
I finished.	Vaig acabar.
I let her go and start dressing.	La deixo anar i començo a vestir-me.
You take this story and make it work for you.	Agafes aquesta història i la fas funcionar per a tu.
He carries it with him most of the day and night.	El porta amb ell la major part del dia i de la nit.
And that is to say something.	I això és dir alguna cosa.
I didn’t want to be there anymore.	No volia ser-hi més.
Maybe I was sorry.	Potser em va fer pena.
I need you, she thought.	Et necessito, va pensar ella.
This method can be called with or without parameters.	Aquest mètode es pot cridar amb o sense paràmetres.
You told me yes.	Em vas dir que sí.
You now have fields that do not exist at the base level.	Ara teniu camps que no existeixen al nivell base.
It could also move faster.	També es podia moure més ràpid.
Yes, this works for these reasons.	Sí, això funciona per aquests motius.
I could feel it in my bones.	Ho podia sentir als meus ossos.
He won't kill me.	No em matarà.
Few people, including the stars, expected the show to last.	Poca gent, incloses les estrelles, esperava que l'espectacle durés.
It was a pleasure to laugh after the day we had.	Va ser un plaer riure després del dia que vam tenir.
But there is no way to really do that.	Però no hi ha manera de fer-ho realment.
They still make me angry many times.	Encara em fan enfadar moltes vegades.
That any other time of day.	Que qualsevol altra hora del dia.
No training would stop him from trying to touch himself.	Cap entrenament li impediria intentar tocar-se.
And we want our own country.	I volem el nostre propi país.
He took my hand and held it for a long time.	Em va agafar la mà i la va aguantar durant molt de temps.
That was his story.	Aquesta va ser la seva història.
A private economy should grow alongside the state economy.	Una economia privada hauria de créixer al costat de l'economia estatal.
He constantly took advantage of his own experiences.	Va aprofitar constantment les seves pròpies experiències.
This is what we need.	Això és el que necessitem.
I play to please them.	Jugo per agradar-los.
This had never happened before.	Això no havia passat mai abans.
Other students choose their career because they like the subject.	Altres estudiants trien la seva carrera perquè els agrada l'assignatura.
And my brain too.	I el meu cervell també.
Today, not tomorrow.	Avui, no demà.
I didn’t look too good.	No em veia massa bé.
When you use this option.	Quan utilitzeu aquesta opció.
It takes a long time to write.	Triguen molt a escriure.
The big part is that the base never changes.	La gran part és que la base no canvia mai.
I am very happy for them.	Estic molt content per ells.
Subsequent analysis confirmed this finding.	Una anàlisi posterior va confirmar aquesta troballa.
He will help you when you are weak in human capacity.	Ell t'ajudarà quan siguis feble en capacitat humana.
I have to have a clear head.	He de tenir el cap clar.
She is a woman, again.	És una dona, de nou.
Ultimately, the decision must come from the human heart.	En definitiva, la decisió ha de venir del cor humà.
He told us over and over again.	Ens va dir una i altra vegada.
Let's take care of business.	Anem a ocupar-nos dels negocis.
The white only took two months.	Només el blanc va trigar dos mesos.
Everyone you see here is shoulder to shoulder.	Tots els que veieu aquí estem colze amb espatlla.
I wondered why our major didn’t tell us that.	Em vaig preguntar per què el nostre major no ens deia això.
This is easy.	Aquest és fàcil.
The motion will be denied.	La moció serà denegada.
I could only guess that it was somehow related to the library.	Només podia endevinar que d'alguna manera estava relacionat amb la biblioteca.
This is not my point.	Aquest no és el meu punt.
People were probably looking at us.	Probablement la gent ens mirava.
I want to do it in the same cell, but as a value.	Vull fer-ho a la mateixa cel·la, però com a valor.
Since then there is nothing left.	Des de llavors no ha quedat res.
You knew how much it meant to me.	Sabies quant significava per a mi.
They too.	També ells.
That money should go to my brother’s son.	Aquests diners haurien d'anar al fill del meu germà.
Later you will see how we are using it.	Més endavant veureu com l'estem utilitzant.
Sometimes that works.	De vegades això funciona.
Later that night and again the next.	Més tard aquella nit i una altra vegada la següent.
Everything is a choice and nothing is determined.	Tot és una elecció i res està determinat.
Ask yourself.	Que es pregunti.
It should have been done years ago.	S'hauria d'haver fet fa anys.
I guess it's okay.	Suposo que està bé.
Also, the size is very nice and it is quite light.	A més, la mida és molt agradable i és bastant lleugera.
I don’t fight, I just try to get down.	No baralla, només intento baixar.
Part of thinking well is thinking outside the box.	Una part de pensar bé és pensar fora de la caixa.
This made it less expensive and faster.	Això va fer que fos menys costós i més ràpid.
The mother would have worried.	La mare s'hauria preocupat.
Now it's your turn.	Ara és el teu torn.
Don’t try anything new, just do what we tell you.	No proveu res nou, només feu el que us diem.
It is, by far, the best way to do it.	És, amb diferència, la millor manera de fer-ho.
Understand that you are the only person who controls your life.	Entén que ets l'única persona que controla la teva vida.
Basically, we are on the same boat in the same direction.	Bàsicament, estem al mateix vaixell per la mateixa direcció.
It will be back when you come back.	Tornarà a ser quan tornis.
I have to create something worth your music.	He de crear alguna cosa que valgui la seva música.
The struggle had been too much for her.	La lluita havia estat massa per a ella.
Apparently, things got worse.	Aparentment, va empitjorar les coses.
He was not selected to perform in the afternoon round.	No va ser seleccionat per actuar a la ronda de la tarda.
I love you both.	Us estimo als dos.
Develop your work and financial skills.	Desenvolupa les teves habilitats laborals i financeres.
The name depends on the area where you live.	El nom depèn de la zona on viviu.
It had to be power.	Havia de ser poder.
Which I don't.	Cosa que jo no.
But the women have died giving birth at home in the camp.	Però les dones han mort donant a llum a casa al campament.
Very friendly and helpful staff.	Personal molt amable i servicial.
Find your first customer.	Troba el teu primer client.
It depends on them.	Depèn d'ells.
Neither can succeed on its own.	Cap dels dos pot tenir èxit per si sol.
Error bars represent standard media errors.	Les barres d'error representen els errors estàndard dels mitjans.
The lower it is medium and higher.	Com més baix és mig i superior.
Now, pour the fat.	Ara, aboca el greix.
He showed me a picture.	Em va ensenyar una foto.
It can have a negative impact on performance.	Pot tenir un impacte negatiu en el rendiment.
There was no hope for me.	No hi havia esperança per a mi.
It wasn’t just that, though.	No va ser només això, però.
I was very aware of my loss of vision.	Era molt conscient de la meva pèrdua de visió.
They stared at me.	Em van mirar fixament.
It had no desk.	No tenia escriptori.
They paid very well at that time.	Van pagar molt bé en aquella època.
Five independent experiments were performed with similar results.	Es van realitzar cinc experiments independents amb resultats similars.
We had such a fantastic talk.	Vam tenir una xerrada tan fantàstica.
The mother grabbed a handkerchief.	La mare va agafar un mocador.
In three months, two days, six hours.	En tres mesos, dos dies, sis hores.
He never took it on.	No ho va assumir mai.
It’s about doing something different.	Es tracta de fer alguna cosa diferent.
Not even relatives have seen them.	Ni tan sols els familiars els han vist.
This is interesting, you see.	Això és interessant, ja ho veus.
The father does the same.	El pare fa el mateix.
Somehow, this was nothing new.	D'alguna manera, això no era res nou.
You want to give it to me, great.	Me'l vols donar, genial.
I thought this was where it was supposed to be.	Vaig pensar que aquí era on havia de ser.
We will leave early.	Sortirem d'hora.
It's about me.	Es tracta de mi.
I have a client with the same problem.	Tinc un client amb el mateix problema.
Our friend went somewhere and we don’t know where.	El nostre amic va anar a algun lloc i no sabem on.
And we don’t know why.	I no sabem per què.
Like a baby.	Com un nadó.
And that does happen.	I això sí que passa.
They wouldn’t make any patterns, but she thought they should.	No farien cap patró, però ella pensava que ho haurien de fer.
Apparently, they come from the money.	Pel que sembla, provenen dels diners.
They don’t need to teach you their essential nature.	No cal que us ensenyin la seva naturalesa essencial.
His mother looked up as they entered.	La seva mare va aixecar la mirada quan van entrar.
My mouth was wide open.	Em va quedar la boca oberta.
It was a strange scene.	Va ser una escena estranya.
We never focused.	Mai ens hem concentrat.
Although we move on to the next.	Encara que avancem en el següent.
They probably have businesses all over the world.	Probablement tenen negocis arreu del món.
One would think that art was a public service.	Es pensaria que l'art era un servei públic.
Finally, after almost three hours, we are on equal terms.	Per fi, després de gairebé tres hores, ens trobem en igualtat de condicions.
Life doesn’t usually go that way.	La vida no sol anar així.
And this game has the potential to have a kind of story.	I aquest joc té potencial per tenir una mena de història.
You're wrong, again.	T'equivoques, de nou.
I have no brother.	No tinc germà.
Everyone was moving fast.	Tothom es movia ràpidament.
So once finished.	Així que un cop acabats.
She is strong.	Ella és forta.
Code revisions are being ignored.	Les revisions del codi s'estan ignorant.
I want to talk a little bit about why we are here today.	Vull parlar una mica de per què estem aquí avui.
I think this is really the case.	Crec que aquest és realment el cas.
Be as specific as you can.	Sigues tan específic com puguis.
Obviously this is something in the long run.	Òbviament això és quelcom a llarg termini.
However, this is far from a test.	Tanmateix, això està lluny de ser una prova.
It was in the last apartment on the left.	Estava a l'últim apartament de l'esquerra.
And it was a wrong thing to do.	I va ser una cosa equivocada.
I didn’t know if the windows were up or down.	No sabia si les finestres estaven amunt o avall.
He finally closed the window and went back to the door.	Finalment va tancar la finestra i va tornar a la porta.
This was just a movie.	Això només era una pel·lícula.
He put a hand to his mouth and looked around.	Es va posar una mà a la boca i va mirar al seu voltant.
He fired his gun into the air.	Va disparar la seva arma a l'aire.
Of course you can.	Per descomptat que pots.
Looks like I can't get ahead of the game.	Sembla que no puc avançar-me al partit.
A job quite difficult to overcome.	Una feina força difícil de superar.
It is made to work and to last.	Està fet per funcionar i per durar.
His wife would not be happy.	La seva dona no estaria contenta.
Faith is not about being free from pain.	La fe no es tracta d'estar lliure del dolor.
Being hit for cause.	Ser colpejat per causa.
They could touch, open, look through.	Es podien tocar, obrir, mirar a través.
She is a wonderful friend.	És una amiga meravellosa.
From the point.	Des del punt.
It was a bad one.	Va ser una dolenta.
There are many clothes to choose from and different types.	Hi ha molta roba per triar i diferents tipus.
Spring is just around the corner.	La primavera és a la volta de la cantonada.
If it was not in the original list.	Si no estava a la llista original.
Good to go.	Bo per anar.
I saw too much, in fact.	Vaig veure massa, de fet.
We may not know if it worked for another thirty years.	Potser no sabem si va funcionar durant trenta anys més.
Still, for a man, this was no reason to cut a connection.	Tot i així, per a un home, això no era motiu per tallar una connexió.
He cut her throat.	Li va tallar la gola.
The food and service were first class during the day.	El menjar i el servei van ser de primera classe durant el dia.
In some cases it will surely do so.	En alguns casos segur que ho farà.
Put yourself in five, to see yourself young again.	Posa't en cinc, per tornar-te a veure jove.
He had never killed anything before.	Mai havia matat res abans.
We will have to return it to him.	Li haurem de tornar.
I hope you stay clean.	Espero que et mantinguis net.
Thank you for your thoughts.	Agraeix els teus pensaments.
This does not take long.	Això no triga gaire.
It looked very white to them.	Els semblava molt blanc.
And, like in our house, no friends.	I, com a casa nostra, res d'amics.
Which they often did.	Cosa que feien sovint.
She picked him up, looked at him.	El va aixecar, el va mirar.
Limit test in extreme well conditions.	Prova dels límits en condicions extremes de pou.
The rather related artistic approaches describe the following.	Els enfocaments artístics més aviat relacionats descriuen el següent.
That would be fine.	Això aniria bé.
Except for some of your users.	Excepte alguns dels teus usuaris.
He tells her to do it.	Li diu que faci.
She followed his example.	Ella va seguir el seu exemple.
God help him.	Déu l'ajudi.
Now I see it, though.	Ara ho veig, però.
I hated that tone of voice and what I was thinking.	Odiava aquell to de veu i el que estava pensant.
It showed no error.	No mostrava cap error.
Now, when you want to trade.	Ara, quan vulgueu comerciar.
Some employees worked without pay to fix the game.	Alguns empleats treballaven sense sou per arreglar el joc.
Let's go to the great hall.	Anem cap a la gran sala.
Look away from him.	Apart la mirada d'ell.
Maybe he’s suffering a finger injury or something.	Potser està patint una lesió als dits o alguna cosa així.
This may be due to population control policy.	Això pot ser a causa de la política de control de la població.
I look back.	Miro enrere.
The authors reported the overall survival results of these studies.	Els autors van informar dels resultats de supervivència global d'aquests estudis.
I find it hard to love him.	Em costa estimar-lo.
Upper limit of the event number in the signal region.	Límit superior del número d'esdeveniment a la regió del senyal.
I don't know what's right.	No sé què és correcte.
Here's what you need to do.	Això és el que has de fer.
That told me once.	Això em va dir una vegada.
At least here below.	Almenys aquí a continuació.
Any growth was considered positive.	Qualsevol creixement es considerava positiu.
Let them find you.	Deixa't trobar-los.
This will be interesting.	Això serà interessant.
Then it didn't go.	Llavors no va anar.
It was one of those games where they beat you.	Va ser un d'aquells jocs on et van guanyar.
I guess it was time.	Suposo que ja era el moment.
They are just dreams.	Només són somnis.
I know it's a lot to ask.	Sé que és molt demanar.
You just said that.	Ho acabes de dir.
They tried, though.	Ho van intentar, però.
It will surely come.	Segur que vindrà.
Here is also a picture of my real car.	Aquí també hi ha una foto del meu cotxe real.
It gives them a purpose, something to live for.	Els dóna un propòsit, alguna cosa per a viure.
In fact, they go into action in this one.	De fet, entren en l'acció en aquest.
It's not my job.	No és obra meva.
They seemed the same to me.	M'havien semblat igual.
He is so good with his kids.	És tan bo amb els seus fills.
Then the most amazing thing happened.	Aleshores, va passar el més sorprenent.
This definition is still open.	Aquesta definició encara té un caràcter obert.
Is not.	No és.
They are not many.	No són gaires.
And she was with her.	I ella estava amb ella.
Cold too.	Fred també.
Smile as you watch your family enjoy the last drop!	Somriu mentre veus com la teva família gaudeix de l'última gota!.
It's a real room.	És una autèntica habitació.
And have an open bottle.	I tenir una ampolla oberta.
But then end point.	Però després punt final.
We leave our door open and share our food.	Deixem la nostra porta oberta i compartim el nostre menjar.
Nine, eight, seven.	Nou, vuit, set.
You can grab any you want.	Pots agafar-ne qualsevol que vulguis.
I will pass the word on our stop.	Passaré la paraula sobre la nostra parada.
That's a big part of it.	Això n'és una gran part.
And here lies the problem with us.	I aquí rau el problema amb nosaltres.
Press a button just because it's there.	Premeu un botó només perquè hi és.
But he wouldn't.	Però ell no ho faria.
But if you tell someone, you know what will happen.	Però si ho dius a algú, saps què passarà.
This is our strategy.	Aquesta és la nostra estratègia.
We were even.	Estàvem igualats.
He should not protect the president.	No hauria de protegir el president.
We have many questions and answers about it here.	Tenim moltes preguntes i respostes al respecte aquí.
In fact, I had never seen him before.	De fet, no l'havia vist mai.
She had been a daughter to him.	Ella havia estat una filla per a ell.
It's bigger, you know.	És més gran, ja ho saps.
Compared to the other method, this one can be done at home.	En comparació amb l'altre mètode, aquest es pot fer a casa.
There are too many things we don't understand.	Hi ha massa coses que no entenem.
I really don't know what else to say.	Realment no sé què més dir.
This blog does.	Aquest blog ho fa.
If it’s based on fear, let it go.	Si es basa en la por, deixeu-lo anar.
Unless we're wrong about her.	A menys que ens equivoquem amb ella.
We are far from everyone.	Estem lluny de tothom.
This reflection will continue in the next report.	Aquesta reflexió continuarà en el proper informe.
He had lost a mother, then a father.	Havia perdut una mare, després un pare.
I lost my heart.	Vaig perdre el cor.
Today is as if it had never happened.	Avui és com si no hagués passat mai.
You would still be working in the store, of course.	Seguiries treballant a la botiga, és clar.
He knew it, and he didn't do much about it.	Ell ho sabia, i no en va fer gaire.
You have to understand that.	Cal entendre això.
She comes here.	Ella ve aquí.
Not in court, not in my hearing.	Ni en un tribunal, ni en la meva audiència.
She knew this wouldn't work, though.	Ella sabia que això no serviria, però.
An instance is now in a high place.	Una instància està ara en un lloc alt.
This makes me feel a little better, knowing his name.	Això em fa sentir una mica millor, coneixent el seu nom.
The reason for the change is unknown.	Es desconeix el motiu del canvi.
I just can't stand it.	Simplement no puc aguantar-ho.
I didn’t want to die out here.	No volia morir aquí fora.
Think of it as your home address.	Penseu en això com l'adreça de casa seva.
I have changed both.	He canviat tots dos.
Just wait.	Només cal esperar.
I didn't feel well.	No em vaig sentir bé.
It must be followed.	S'ha de seguir.
You should have gone to college.	Hauries d'haver anat a la universitat.
The addition will have two steps.	L'addició tindrà dos passos.
He goes to bed and immediately begins to enjoy.	Es posa al llit i de seguida comença a gaudir.
The best must be good enough.	El millor ha de ser prou bo.
This will deny the public access to mobile services.	Amb això, es denegarà l'accés dels serveis mòbils al públic.
He should never have given in to his needs.	Mai hauria d'haver cedit a les seves necessitats.
They came to work.	Van venir a treballar.
Hardly anyone was out.	Gairebé ningú fora.
I saved the rest for later.	La resta la vaig guardar per més tard.
Only today did I learn from him.	Només avui ho he après d'ell.
He can't leave it as it is because it won't work.	No pot deixar-ho tal com està perquè això no funcionarà.
No one knew anything about the woman he was describing.	Ningú no sabia res de la dona que descrivia.
I have my eyes set on someone else.	Tinc els ulls posats en algú més.
In practice, everything is more complicated.	A la pràctica tot és més complicat.
And your joy will be great.	I la teva alegria serà gran.
But we don't think so.	Però no ho pensem.
And the way opinions are heard has changed.	I la manera de fer sentir les opinions va canviar.
Winter has finally arrived.	Per fi ha arribat l'hivern.
After fixing the door, you can remove it.	Després d'arreglar la porta, la podeu treure.
At one point, she simply gave up.	En un moment determinat, ella simplement es va rendir.
Pour over the chicken.	Abocar per sobre del pollastre.
City to do it.	Ciutat per fer-ho.
We hear wonderful things about you.	Escoltem coses meravelloses sobre tu.
You make a decision who uses their tools in the best way !.	Tu prens una decisió qui utilitza les seves eines de la manera més excel·lent!.
It is a difficult process for many.	És un procés difícil per a molts.
That was just stupid.	Això va ser simplement estúpid.
Something was wrong.	Alguna cosa no sonava bé.
He does so.	Així ho fa.
She made her voice calm.	Ella va fer la seva veu tranquil·la.
I see it changing a bit.	Ho veig canviant una mica.
Differences make sense to me, that doesn't make sense here.	Les diferències tenen sentit per a mi, això no té sentit aquí.
I could win another one.	Podria guanyar-ne un altre.
Don't break it.	No el trenquis.
We need to make sure that something like this never happens again.	Hem d'assegurar-nos que una cosa així no torni a passar mai més.
Evil as something that really exists is ruled out.	El mal com a quelcom que realment existeix està exclòs.
Officers are not taught to shoot a person to death.	Als agents no se'ls ensenya a disparar a una persona perquè mori.
Now we miss them.	Ara els trobem a faltar.
Maybe that was my problem.	Potser era el meu problema.
It just touched me like.	Només em va tocar com.
I'll bring your drink in a minute.	Vaig a portar la seva beguda d'aquí a un minut.
I love my kids and I love being a mom.	M'encanten els meus fills i m'encanta ser mare.
For now, it has nothing to do with anything.	De moment, no té res a veure amb res.
At the moment one does it with the truth.	De moment el fa un amb la veritat.
Okay, peace, my friend.	D'acord, pau, amic meu.
He was a really special man.	Era un home realment especial.
Maybe we’ll be up here for at least a couple of hours.	Potser estarem aquí dalt almenys un parell d'hores.
Beyond that, every place is different.	Més enllà d'això, cada lloc és diferent.
Then there was the question of the strange difficulty of the game.	Després, hi havia la qüestió de l'estranya dificultat del joc.
We just treat it as a fun and creative process.	Només ho tractem com un procés divertit i creatiu.
It was a thing of beauty.	Era una cosa de bellesa.
He had never enjoyed making phone calls with other people present.	Mai li havia agradat fer trucades telefòniques amb altres persones presents.
But we don’t want them to ever be used.	Però no volem que s'utilitzin mai.
In my opinion, there is none.	La meva opinió, no n'hi ha.
And finally, remember that.	I, finalment, recordeu això.
I didn’t think she would ever get bigger than me.	No em pensava que mai es faria més gran que jo.
He was the first to play the role on the big screen.	Va ser el primer a interpretar el paper a la gran pantalla.
Walking through this city you know a completely new person very well.	Passejant per aquesta ciutat coneix molt bé una persona completament nova.
People see what they expect to see.	La gent veu el que espera veure.
Now that you’re older, it’s different.	Ara que ets gran, és diferent.
Apparently, some of you too.	Pel que sembla, alguns de vosaltres també.
No one answered the door.	Ningú va respondre a la porta.
I did and he posted it.	Ho vaig fer i ho va publicar.
The first was a few days after that party in the country.	La primera va ser uns dies després d'aquella festa al país.
I was really scared.	Realment tenia por.
We showed the film and it seemed like everyone really liked it.	Vam ensenyar la pel·lícula i semblava que tothom en va agradar molt.
I’m still trying to find the perfect one.	Encara estic intentant trobar el perfecte.
This includes, in my view, education.	Això inclou, al meu entendre, l'educació.
And then he does.	I després ho fa.
Still, it was something close.	Tot i així, va ser una cosa propera.
None of his friends ever saw him again.	Cap dels seus amics el va tornar a veure mai més.
Let's give them the tools.	Donem-los les eines.
The member knows where he came from.	El membre sap d'on prové.
Brown is not without his day in court.	Brown no està sense el seu dia a la cort.
We have no time to waste.	No tenim temps que perdre.
Currently, you don’t see her from a distance.	Actualment, no la veus per la distància.
He did not immediately respond to a request for comment.	No va respondre immediatament a una sol·licitud de comentari.
There was so much I wanted to ask.	Hi havia tant que volia preguntar.
As a result, there is no municipal sales tax.	Com a resultat, no hi ha cap impost municipal de vendes.
He was holding the ideal chair and it was not practical.	Estava aguantant la cadira ideal i no era pràctic.
He has never done that.	No ho ha fet mai.
They had a few minutes, maybe.	Van tenir uns minuts, potser.
Then we stretched out and turned off the light.	Després ens vam estirar i vam apagar la llum.
A source of information.	Una font d'informació.
I needed advice on what to do.	Necessitava consells sobre què fer.
Be creative with that.	Sigues creatiu amb això.
You are not giving me anything.	No m'estàs donant res.
Best filed in state court.	Millor presentat a la cort estatal.
Everyone was.	Tothom ho era.
Don't get in the way.	No t'interposis.
We will do it again this week.	Ho tornarem a fer aquesta setmana.
My brother had sent it to me a couple of months ago.	El meu germà me l'havia enviat fa un parell de mesos.
I hated him.	El vaig odiar.
When the war ended, they both returned home.	Quan va acabar la guerra, tots dos van tornar a casa seva.
In fact, it was the other way around.	De fet, va ser al revés.
Looks like the girl agreed.	Sembla que la nena va estar d'acord.
And stay connected to the outside world.	I mantenir-me connectat amb el món exterior.
It was very unusual.	Va ser molt inusual.
Don’t stop until your dream is your reality.	No pares fins que el teu somni sigui la teva realitat.
Years and years and years of them.	Anys i anys i anys d'ells.
I usually take about half a day to make a mixture.	En general, porto aproximadament mig dia a fer una barreja.
Then, all of a sudden, it hit me.	Aleshores, de sobte, em va colpejar.
You did nothing to cause this.	No heu fet res per provocar això.
Somehow, it wasn’t the fact.	D'alguna manera, no era el fet.
The other thing is running water.	L'altra cosa és l'aigua corrent.
This collection is only available for research and use in private studios.	Aquesta col·lecció només està disponible per a la recerca i l'ús d'estudis privats.
Time is always moving forward.	El temps avança sempre.
See how children learn.	Veure com els nens aprenen.
But he knew he was there.	Però sabia que hi era.
She knew better than to look back.	Ella sabia millor que mirar enrere.
That was the first thing for me.	Això va ser el primer per a mi.
I paid more for it.	Vaig pagar més per això.
Knowledge, the past, can only project what is known.	El coneixement, el passat, només pot projectar allò que és el conegut.
I want to make two extra points.	Vull fer dos punts addicionals.
I have resources now.	Ara tinc recursos.
Plus, he’s worried about you.	A més, està preocupat per tu.
In fact, quite the opposite.	De fet, tot el contrari.
Look at his words.	Mira les seves paraules.
It was everyday life.	Era la vida quotidiana.
Oh, it’s deeper that way.	Oh, és més profund d'aquesta manera.
We have a form that is free to go where we want.	Tenim un formulari que és lliure d'anar on volem.
But everyone knows there is gas.	Però tothom sap que hi ha el gas.
In the first, the sense of responsibility is much higher.	En el primer, el sentit de la responsabilitat és molt més elevat.
The water was moving, you see.	L'aigua es movia, veus.
If it were, it would come to the wrong place.	Si ho fos, vindria al lloc equivocat.
I want to win today.	Vull guanyar avui.
These bars travel well.	Aquests bars viatgen bé.
But only here.	Però només aquí.
You know you will disappoint him.	Saps que el defraudaràs.
I had heard and seen enough.	Ja havia sentit i vist prou.
Sometimes another health problem can lead to your skin problem.	De vegades, un altre problema de salut pot donar lloc al vostre problema de pell.
The same fantastic products.	Els mateixos productes fantàstics.
Put pressure.	Posar a pressió.
We run faster.	Correm més ràpid.
He also had a criminal record.	Ell també tenia antecedents penals.
One is not too good.	Un no és massa bo.
She is no longer with us.	Ella ja no està amb nosaltres.
It holds up well to repeated use.	S'aguanta bé a l'ús repetit.
He did it often.	Ho feia sovint.
He was still in college when this happened.	Encara estava a la universitat quan va passar això.
According to your points here.	D'acord amb els teus punts aquí.
You just feel better.	Només et sents millor.
I think it’s bigger now than ever.	Crec que ara és més gran que mai.
This is a word he taught me.	Aquesta és una paraula que em va ensenyar.
I wondered if he had beer in his house.	Em vaig preguntar si tenia cervesa a casa seva.
You are safe from him.	Estàs a salvo d'ell.
He did it himself.	Ho va fer ell mateix.
I hope they ask me again and let me choose my topic.	Espero que em tornin a preguntar i em deixin triar el meu tema.
They let go of the earth.	Van deixar anar la terra.
Not with the time we had.	No amb el temps que teníem.
Only much later do their opinions begin to make sense.	Només molt més tard les seves opinions comencen a tenir sentit.
He looked at the photo of them on his desk.	Va mirar la foto d'ells al seu escriptori.
Benefits of a safe driver.	Beneficis d'un conductor segur.
It was not natural.	No era natural.
Now was the time.	Ara era el moment.
She was at our wedding.	Ella va estar al nostre casament.
We challenge ourselves, our customers and the industry.	Ens desafiem a nosaltres mateixos, als nostres clients i al sector.
Third floor, open space.	Tercera planta, espai obert.
Sign the contract or return home.	Signa el contracte o torna a casa.
No one came out, however, he just sat there.	Ningú va sortir, però, només es va asseure allà.
Return to the original article.	Torna a l'article original.
I toured the place myself.	Vaig recórrer el lloc jo mateix.
Learn to take what you need.	Apreneu a prendre el que necessiteu.
They are usually quite close to the dog.	Solen estar força a prop del gos.
But that is only part of the problem.	Però això només és una part del problema.
I didn’t want it to end.	No volia que s'acabés.
Also, the date you gave me was correct.	A més, la data que em vas donar, era correcta.
This is perhaps the challenge for most of us.	Aquest és potser el repte de la majoria de nosaltres.
Look at your knees and stand in line.	Mira els genolls i posa't en fila.
He could be your best friend.	Podria ser el teu millor amic.
They have seen how their friends killed very badly.	Han vist com els seus amics mataven molt malament.
How long before I felt it start working, please.	Quant de temps abans vaig sentir que començava a funcionar, si us plau.
This is our window.	Aquesta és la nostra finestra.
Now we were going to be a real family.	Ara anàvem a ser una autèntica família.
All of this is fine.	Tot això està bé.
This forces you to solve it with your own mind.	Això t'obliga a resoldre'l amb la teva pròpia ment.
I think you have a lot in common.	Crec que tens molt en comú.
There are a couple of white guys in line.	Hi ha un parell de nois blancs a la fila.
I had a good shot just with a good weight cut.	Vaig tenir un bon tir just amb un bon tall de pes.
Probably thinking of the other.	Segurament pensant en l'altre.
I can show you how to find them.	Et puc mostrar com trobar-los.
They don’t hold up that much.	No aguanten tant.
However, she did not respond directly.	No obstant això, ella no va respondre directament.
But we have to be practical.	Però hem de ser pràctics.
His hair was still dark and his teeth brown.	Tenia els cabells encara foscos i les dents marrons.
I think this is a mistake.	Crec que això és un error.
All subjects provided written informed consent.	Tots els subjectes van proporcionar consentiment informat per escrit.
Our survival depends on thought.	La nostra supervivència depèn del pensament.
You know what happened.	Saps que va passar.
I'm sure you'll be fine.	Estic segur que estaràs bé.
Deal told him they had left a copy in his office.	Deal li va dir que n'havien deixat una còpia a la seva oficina.
They could be much better next year.	Podrien estar molt millor l'any que ve.
The strong use the weak.	Els forts fan servir els febles.
The two women have gone through many things together.	Les dues dones han passat per moltes coses juntes.
Here, this standard is met.	Aquí, aquest estàndard es compleix.
It would be out of the room until the light came on.	Seria fora de l'habitació fins que la llum es va posar.
I don't study.	Jo no estudio.
What I had in mind probably wouldn’t work.	El que tenia en ment probablement no funcionaria.
You see how much has been destroyed.	Ja veus quant s'ha destruït.
That girl has been going through hell for the last few days.	Aquella noia ha passat per l'infern els darrers dies.
I can't rest.	No puc descansar.
But these can be a far cry from the brand.	Però aquests poden estar molt lluny de la marca.
And now they understood something they had not understood before.	I ara van entendre una cosa que abans no havien entès.
Now I understand that this is a business like any other.	Ara entenc que aquest és un negoci com qualsevol altre.
Very few people are.	Molt poca gent ho és.
A lot of people seemed angry or upset.	Molta gent semblava enfadada o molesta.
She will come here this afternoon.	Ella vindrà aquí aquesta tarda.
I didn’t think of it as anything other than what it was.	No vaig pensar en això com una altra cosa que no fos el que era.
You have no respect for them.	No els tens cap respecte.
The children are happy.	Els nens estan contents.
Let’s go together and overcome that.	Anem junts i superem això.
All other patients were included.	Es van incloure tots els altres pacients.
For some reason, everyone accepted the strange request.	Per alguna raó, tothom va acceptar l'estranya petició.
Each of these parts contains a unique data value.	Cadascuna d'aquestes parts conté un únic valor de dades.
House full of beautiful things.	Casa plena de coses boniques.
It made it difficult to handle.	El va fer difícil de manejar.
I really love them both.	Realment els estimo tots dos.
What followed the rain and snow was too little and too late.	El que va seguir la pluja i la neu va ser massa poc i massa tard.
She could wait.	Ella podria esperar.
It was like night and day.	Era com la nit i el dia.
However, he received an email.	Tanmateix, va rebre un correu electrònic.
Keep it up and things will pay off soon.	Seguiu així i les coses aviat pagaran.
That seemed to make sense to me.	Això em va semblar que tenia sentit.
The writing style is what you choose.	L'estil d'escriptura és el que trieu.
This is the moment of truth.	Aquest és el moment de la veritat.
They are very correct with this kind of thing.	Són molt correctes amb aquest tipus de coses.
If they meant sick, they wouldn’t.	Si volien dir malalts, no ho farien.
My opinion has not changed.	La meva opinió no ha canviat.
I love playing music, but something was wrong.	M'encanta tocar música, però alguna cosa no anava bé.
To our surprise, they never talk about women that way.	Per a la nostra sorpresa, mai no parlen de dones d'aquesta manera.
What does it matter if they go so soon, if they come back soon.	Què importa si van tan aviat, si tornen aviat.
Where there is light, there is no darkness.	On hi ha llum, la foscor no.
It is enough to tidy up his own life.	N'hi ha prou per endreçar la seva pròpia vida.
My real life.	La meva vida real.
Much better.	Molt millor.
Or maybe I just wanted a friend.	O potser només volia un amic.
The differences are usually much larger.	Les diferències solen ser molt més grans.
He doesn't shoot.	Ell no foteja.
He finally got a share of what he had asked for.	Per fi va aconseguir una part del que havia demanat.
I read it just a few months ago.	El vaig llegir fa només uns mesos.
And that includes his own company.	I això inclou la seva pròpia empresa.
There is no reason to fuck you with life too.	No hi ha cap raó per follar-te també amb la vida.
Because the world needs people like us.	Perquè el món necessita gent com nosaltres.
I loved my view from here.	Em va encantar la meva vista des d'aquí.
We had not been close to life.	No havíem estat a prop a la vida.
She bears many different names.	Ella porta molts noms diferents.
Neither his father nor his brothers.	Ni el seu pare ni els seus germans.
I'll keep it in mind.	Ho tindré en compte.
I'm sorry about that.	Ho sento per això.
You should only use it if you have no options.	Només ho heu d'utilitzar si no teniu opcions.
That was a different topic.	Això era un tema diferent.
I shouldn’t have surprised anyone who knew me then.	No hauria d'haver sorprès a ningú que em conegués aleshores.
I was lying there too.	Jo també estava estirat allà.
Enjoy your tour, we loved it !!.	Gaudeix del teu recorregut, ens va encantar!!.
But we can trust what we know.	Però podem confiar en allò que sabem.
I want us to be friends.	Vull que siguem amics.
The language does.	La llengua sí.
So go for it.	Així que vés-hi.
He wrote a book or something.	Va escriure un llibre o alguna cosa així.
But another reaction is possible.	Però una altra reacció és possible.
I’ve found my own share of lies over the years.	He trobat la meva pròpia part de mentides al llarg dels anys.
One of the girls replied.	Va respondre una de les noies.
This was easier said than done.	Això era més fàcil de dir que de fer.
Keep learning the theory and you will see what happens.	Seguiu aprenent la teoria i veureu què passa.
Many died.	Molts van morir.
Since last fall they were free.	Des de la tardor passada eren lliures.
No, guys, though.	No, nois, però.
There are many other factors that can play a role.	Hi ha molts altres factors que poden tenir un paper.
She couldn't do either.	Ella no podia fer cap dels dos.
With it, you can do whatever you want.	Amb ella, pots fer el que vulguis.
I said I was fine, and I was.	Vaig dir que estava bé, i ho estava.
We made some good solid music.	Hem fet una bona música sòlida.
Very glad to have accompanied you.	Molt content d'haver-te acompanyat.
In temperature, however.	En temperatura, però.
We both loved it.	A tots dos ens va encantar.
Don't eat well.	No menges bé.
There has to be someone sitting on top of things.	Hi ha d'haver algú assegut a sobre de les coses.
Provide water in the summer to help them settle down.	Proporcioneu aigua a l'estiu per ajudar-los a establir-se.
They will receive an email with more information about the next steps.	Rebran un correu electrònic amb més informació sobre els propers passos.
However, viewed differently, life can be kept very fresh every day.	Tanmateix, vista d'una altra manera, la vida pot mantenir-se molt fresca cada dia.
He wanted to get back to his own life.	Volia tornar a la seva pròpia vida.
Let me present a fact to you here.	Permeteu-me presentar-vos un fet aquí.
Probably never.	Probablement mai.
These two conditions may seem very similar, but the results are not.	Aquestes dues condicions poden semblar molt semblants, però els resultats no ho són.
Error bars, s.	Barres d'error, s.
In other words, he doesn’t even think about himself.	En altres paraules, ni tan sols pensa en si mateix.
However, this act has been closed.	No obstant això, aquest acte ha estat tancat.
He told her to open her legs.	Li va dir que obrís les cames.
Send someone there tomorrow.	Envieu algú allà demà.
When there is more demand and there is limited supply, prices go up.	Quan hi ha més demanda i hi ha una oferta limitada, els preus pugen.
You're going down.	Vas a baixar.
It just can’t be true.	Simplement no pot ser veritat.
A few happy customers said no.	Uns quants clients contents van dir que no.
He wants to go back up there.	Vol tornar allà dalt.
So they would need a map to go back.	Així que necessitarien un mapa per tornar.
No, we stay together.	No, ens quedem junts.
This had been his first reaction.	Aquesta havia estat la seva primera reacció.
Nothing bad was happening there.	Allà no passava res dolent.
I came clean for a reason.	Vaig venir net per una raó.
It’s not really what it’s all about.	No és realment del que es tracta.
I appreciate the thought behind it.	Agraeixo el pensament que hi ha darrere.
What they are depends on the model.	El que són depèn del model.
I could never get close enough to talk about it.	Mai podria apropar-s'hi prou per parlar-hi.
We still have special situations.	Encara tenim situacions especials.
These are not my options.	Aquestes no són les meves opcions.
Still they had to do it.	Tot i això ho havien de fer.
However, being informed did not necessarily mean participating.	Tanmateix, estar informat no significava necessàriament participar.
Another seven were also injured.	Altres set també van resultar ferits.
They were waiting for you to come and get them.	Esperaven que vinguessis a buscar-los.
It's like the fish that escaped.	És com el peix que se'n va escapar.
It may be too thick for this area of ​​the face.	Pot ser massa gruixut per a aquesta zona de la cara.
Others have to go to trial.	Altres han d'anar a judici.
I took a sharp turn in the corner.	Vaig donar un gir brusc a la cantonada.
It seemed to come from everywhere.	Semblava que venia de tot arreu.
Therefore, no additional software is required.	Per tant, no es requereix cap programari addicional.
Please check it out.	Si us plau, revisi-ho.
They entered the large studio and stopped right inside the door.	Van entrar al gran estudi i es van aturar just dins de la porta.
People liked it.	A la gent li va agradar.
He reached for another box and asked her what she was doing.	Va arribar a una altra caixa i li va preguntar què estava fent.
Get in and out of traffic like that.	Entrar i sortir del trànsit així.
Now I didn’t feel them.	Ara no els sentia.
But these are usually considered mixing parameters.	Però aquests solen ser considerats paràmetres de barreja.
If so, what is the way to do it.	Si és així, quina és la manera de fer-ho.
I totally identified with them and what they were going through.	Em vaig identificar totalment amb ells i pel que estaven passant.
People can be pretty stupid sometimes.	La gent pot ser bastant estúpida de vegades.
Some served on both sides during the war.	Alguns van servir als dos bàndols durant la guerra.
You can download it from here.	Podeu descarregar-lo des d'aquí.
Because sometimes we do.	Perquè de vegades ho fem.
They believe that nothing good will happen if they report it.	Creuen que no passarà res de bo si ho denuncien.
But his window of opportunity was small.	Però la seva finestra d'oportunitat era petita.
I was, of course, too young to have been there.	Jo era, per descomptat, massa jove per haver-hi estat.
I can not believe.	No m'ho puc creure.
Take the next train.	Agafeu el següent tren.
This has gotten very serious now.	Això s'ha posat molt greu ara.
This is art.	Això és art.
I’ll need some time to get used to it again.	Necessitaré una mica de temps per acostumar-m'hi de nou.
Taking this amount of time is a very effective way to work.	Prendre aquesta quantitat de temps és una manera molt eficaç de treballar.
But somehow it’s a little different.	Però d'alguna manera és una mica diferent.
It no longer exists, it no longer exists.	Ja no existeix, ja no existeix.
These symptoms usually last for a few days or more.	Aquests símptomes solen durar uns quants dies o més.
These will not last long !.	Aquests no duraran gaire!.
What, therefore, is left to the daughter.	El que, per tant, li queda a la filla.
Data analysis was performed.	S'ha realitzat l'anàlisi de dades.
I don’t think he would ever come back after that.	No crec que tornés mai després d'això.
From eight in the morning until five in the evening.	De vuit del matí fins a les cinc del vespre.
Closed-ended solutions are especially interesting.	Són especialment interessants les solucions en forma tancada.
Spiritual communication is about energy.	La comunicació espiritual és sobre l'energia.
They don’t have to do a good job to stand out.	No han de fer una bona feina per destacar.
You listen to music or the radio.	Escoltes música o la ràdio.
The email contains a link.	El correu electrònic conté un enllaç.
Eight patients required surgery.	Vuit pacients van requerir cirurgia.
Two were men, the third a young woman.	Dos eren homes, el tercer una dona jove.
I'll fix it soon.	Ho arreglaré aviat.
Get up, go back.	Aixeca't, torna a anar.
He raised one foot to take another step.	Va aixecar un peu per fer un altre pas.
A field will only appear if there is data from this procedure.	Un camp només apareixerà si hi ha dades d'aquest procediment.
This does not seem, however, a very general case.	Aquest no sembla, però, un cas gaire general.
This could be a drinking game, seriously.	Això podria ser un joc de beure, seriosament.
They were not.	No eren.
Children in about eight months.	Nens en uns vuit mesos.
There are many more.	N'hi ha molts més.
She is later said to have moved there to help her.	Més tard es diu que s'hi va traslladar per ajudar-la.
As if he knew the future.	Com si conegués el futur.
This mark had saved his life.	Aquesta marca li havia salvat la vida.
Working with us is easy.	Treballar amb nosaltres és fàcil.
Talk to them.	Parla amb ells.
We had good communication with them.	Hem tingut una bona comunicació amb ells.
When he wants something done, he wants it done.	Quan vol que es faci una cosa, vol que es faci.
Sounds good so far.	Sona bé fins ara.
If I may add.	Si puc afegir.
He knew it, now, here in his own room.	Ho sabia, ara, aquí a la seva pròpia habitació.
Soon the same river was seen.	Al cap de poc es va veure el mateix riu.
To save the city.	Per salvar la ciutat.
I encountered some resistance.	Em vaig trobar amb una mica de resistència.
My children were gone.	Els meus fills havien desaparegut.
The sun and the sea have done him good.	El sol i el mar li han fet bé.
This is the difficulty for us in this case.	Aquesta és la dificultat per a nosaltres en aquest cas.
Her mother is.	La seva mare ho és.
He was pale.	Estava pàl·lid.
I usually only see it in the summer.	Normalment només el veig a l'estiu.
For example, we could choose every two days.	Per exemple, podríem triar cada dos dies.
In our events, our work, our homes.	En els nostres esdeveniments, la nostra feina, les nostres cases.
Imagine the traffic.	Imagina't el trànsit.
I have not fully obtained the proof.	No n'he obtingut completament la prova.
I didn’t need to play again.	No necessitava tornar a jugar.
Getting there is easy.	Arribar-hi és fàcil.
They are all methods described below.	Tots són mètodes que es descriuen a continuació.
Therefore, it is necessary to constantly measure.	Per tant, cal mesurar constantment.
Do it right, and there are.	Fes-ho bé, i n'hi ha.
Take out the fire.	Treu el foc.
Similar situations have happened before.	Situacions semblants han passat abans.
She almost kills you.	Ella gairebé et mata.
Repeat this for different elements of driving.	Repetiu això per a diferents elements de la conducció.
In all respects there was this proof.	En tots els aspectes hi havia aquesta prova.
He offered help with testing and sample analysis.	Va oferir ajuda amb les proves i anàlisis de mostres.
Running is one of those things.	Córrer és una d'aquestes coses.
The lower the bar.	Com més baix sigui la barra.
I think you’ll like it when I meet you.	Crec que t'agradarà quan et conegui.
That was his business.	Això era el seu negoci.
It doesn't make it any easier.	No ho facilita gens.
As if there was something different out there.	Com si hi hagués alguna cosa diferent allà fora.
I don’t know if that was growing up and moving on.	No sé si això era créixer i seguir endavant.
But it doesn’t work that way.	Però no funciona d'aquesta manera.
Not when you think about it.	No quan hi penses.
He loved this product.	Li va encantar aquest producte.
This needs more research.	Això necessita més investigacions.
I told him I had to have surgery.	Li vaig dir que s'havia d'operar.
I mean, it was like crazy.	Vull dir, va ser com una bogeria.
This is what we need to do.	Això és el que hem de fer.
It was a great day.	Va ser un gran dia.
The left side of my face looks nothing like the right.	El costat esquerre de la meva cara no s'assembla gens a la dreta.
This is simple.	Això és senzill.
We were destined to be.	Estàvem destinats a ser-ho.
A little too.	Una mica també.
If you really need it, something is not working.	Si realment ho necessiteu, alguna cosa no funciona.
This could be the best summer of their lives.	Aquest podria ser el millor estiu de les seves vides.
The plan was well thought out.	El pla estava ben pensat.
It could be interesting.	Podria ser interessant.
But he was very serious.	Però estava molt seriós.
Survival does not appear to be affected.	La supervivència no sembla que es vegi afectada.
But the idea is great.	Però la idea és gran.
This is not a cost of the device.	Això no és un cost del dispositiu.
He had never made a move with her.	Mai havia fet un moviment amb ella.
We’ve talked about it before.	Hem parlat abans.
No one could be sure of such a thing from an incident.	Ningú podria estar segur d'una cosa així a partir d'un incident.
My plans are almost finished.	Els meus plans estan gairebé acabats.
Start practicing.	Comença a la pràctica.
Take my sister’s example.	Pren l'exemple de la meva germana.
There was nothing left.	No va quedar res més.
The longer they are left behind, the less relevant they become.	Com més temps es deixen enrere, menys rellevants es tornen.
This guy can write.	Aquest noi sap escriure.
This may be helpful.	Això potser us serà útil.
I was starting to like this woman a lot.	Em començava a agradar molt aquesta dona.
People will believe what they want.	La gent es creurà el que vulgui.
Representative data from five independent experiments.	Dades representatives de cinc experiments independents.
Seriously, though, thank you.	De debò, però, gràcies.
Ultimately, it depends on the customer.	En definitiva, depèn del client.
To each his own.	A cadascú el seu.
Ten years was a long time.	Deu anys va ser molt de temps.
We made some great plays.	Hem fet unes grans jugades.
I worked hard to get here.	Vaig treballar dur per arribar aquí.
I chose to put you in command.	Vaig triar posar-te al comandament.
I seemed to feel better and better as the race progressed.	Semblava que em sentia millor i millor a mesura que avançava la carrera.
He had no weapon.	No tenia arma.
I am fighting for my life.	Estic lluitant per la meva vida.
What he was talking about.	De què estava parlant.
There was a girl who disappeared from here last month.	Hi havia una noia que va desaparèixer d'aquí el mes passat.
Most of us have questions about sex.	La majoria de nosaltres tenim preguntes sobre el sexe.
Literature has taught me more.	La literatura m'ha ensenyat més.
They wanted to escape, no doubt.	Volien escapar, sens dubte.
The self is usually content to follow.	El jo generalment es conforma amb seguir.
They were excluded from the study.	Van ser exclosos de l'estudi.
Therefore, it has no application in the present case.	Per tant, no té cap aplicació al present cas.
It has to move.	S'ha de moure.
I want my own room.	Vull la meva pròpia habitació.
I can't stand the idea of ​​them moving away from me.	No puc suportar la idea que s'allunyin de mi.
Just look around you.	Només mira al teu voltant.
However, none of them are completed towards this final mission.	No obstant això, cap d'ells no es completa cap a aquesta missió final.
And she will feel better about it.	I ella se sentirà millor amb això.
I wasn’t going to sweat that.	No anava a suar això.
I couldn't find it.	No el vaig poder trobar.
All three like that.	Tots tres així.
This is the problem of the game.	Aquest és el problema del joc.
Here’s a good idea of ​​the weather patterns.	Aquí tenen una bona idea dels patrons meteorològics.
We do that every night, right?	Això ho fem cada nit, no?
His professional life also got in the way.	La seva vida professional també es va encarrilar.
There were no words to offer.	No hi havia paraules per oferir.
Both on the internet.	Tant a internet.
I want the box.	Vull la caixa.
But it is progress.	Però és progrés.
I can't stand it anymore.	No ho suporto més.
She told him not to do it again.	Ella li va dir que no ho tornés a fer.
Not even with his mind.	Ni tan sols amb la seva ment.
Now he saw her as little as possible.	Ara la veia el menys possible.
Little attention is paid to detail.	Es presta poca atenció als detalls.
The unit of analysis was the game phase with the ball.	La unitat d'anàlisi va ser la fase de joc amb la pilota.
You have three.	En tens tres.
But today we gave it our all.	Però avui ho hem donat tot.
Worry about tomorrow.	Preocupa't demà.
The community he loved and was trying to leave.	La comunitat que estimava i que intentava marxar.
This motion was taken with the case.	Aquesta moció es va prendre amb el cas.
It's too dangerous.	És massa perillós.
This property is beautiful.	Aquesta propietat és preciosa.
This is off point.	Això és fora del punt.
An easy solution.	Una solució fàcil.
It felt so much better after lunch.	Es va sentir molt millor després de dinar.
She will be in the news constantly.	Ella serà a les notícies constantment.
This model will be used later to model real data.	Aquest model s'utilitzarà més endavant per modelar dades reals.
I will not let this happen again.	No deixaré que això torni a passar.
The village school would take him here.	Fins aquí el portaria l'escola del poble.
They have enriched the system.	S'han enriquit del sistema.
It seems like we don't have one.	Sembla com si no ens tinguéssim.
Our very way of life is under attack.	La nostra mateixa forma de vida està sota atac.
Now we meet again.	Ara ens tornem a reunir.
That was mine now.	Aquest era el meu ara.
Women need to stay clean.	Les dones han de mantenir-se netes.
And there it was.	I allà estava.
Initial treatment as part of your decision making.	El tractament inicial com a part de la seva presa de decisions.
And that doesn't exist right now.	I això no existeix actualment.
They are not popular either.	Tampoc són populars.
As such, it is no longer a game.	Com a tal, ja no és un joc.
Friends and family had heard about my release and started calling.	Els amics i la família havien sentit parlar del meu alliberament i van començar a trucar.
Damn close, too.	Maleït a prop, també.
It hurt like hell, but at least there was movement.	Va fer mal com l'infern, però almenys hi havia moviment.
The third stood up and waited, as if on guard.	El tercer es va quedar dret i va esperar, com de guàrdia.
This allows the former to listen.	Això permet que el primer escolti.
However, this does not work for me.	Tanmateix, això no em funciona.
Her lips were open.	Els seus llavis estaven oberts.
If they just die and leave, we could move on.	Si només es moren i se'n van, podríem seguir endavant.
I just moved to the area.	Acabo de traslladar-se a la zona.
Only the second part of the description is correct.	Només la segona part de la descripció és correcta.
This has to happen on both sides.	Això ha de passar per les dues bandes.
It is extremely cold.	Fa extremadament fred.
We argue that it is.	Sostenim que ho és.
They may be fine.	Pot ser que ho siguin molt bé.
She was here with you during the trial.	Ella va estar aquí amb tu durant el judici.
A heart that feels joy and pain.	Un cor que sent alegria i dolor.
We never did our full course.	Mai hem fet el nostre curs complet.
Cover with water and bring to a boil.	Cobrir amb aigua i portar a ebullició.
It’s time to focus on your business.	És hora de centrar-se en el seu negoci.
They must have more.	Han de tenir més.
Looks like you were very close to the action.	Sembla que estaves molt a prop de l'acció.
I love flowers and color.	M'encanten les flors i el color.
Now, open it.	Ara, obriu-lo.
Music is free.	La música és gratuïta.
I think that’s what’s really at the core of the game’s identity.	Crec que això és el que realment és el nucli de la identitat del joc.
Give your name and quickly move the conversation to something else.	Doneu el vostre nom i moveu ràpidament la conversa a una altra cosa.
We made a great defense in that play.	Vam fer una gran defensa en aquella jugada.
I didn’t want him to do that.	No volia que fes això.
We will take care of your concerns and questions.	Atendrem les vostres inquietuds i preguntes.
But make sure you get there early, because they run out quickly.	Però assegureu-vos d'arribar-hi abans, perquè s'esgoten ràpidament.
But little wine is pressed in my direction.	Però poc vi es pressiona en la meva direcció.
Take responsibility for every area of ​​your life.	Assumeix la responsabilitat de cada àmbit de la teva vida.
Enough to feed us and throw ourselves at the dogs during the winter.	Suficient per alimentar-nos i llançar-nos als gossos durant l'hivern.
I liked.	Em va agradar molt.
You have to be smart.	Has de ser intel·ligent.
We’re better than that, but we certainly haven’t played like that.	Som millors que això, però segur que no hem jugat així.
The thought worried him.	El pensament el preocupava.
We talk about your goals during a financial review.	Parlem dels vostres objectius durant una revisió financera.
Even that is not enough.	Fins i tot això no és suficient.
After that, go to the movie and take a look.	Després d'això, aneu a la pel·lícula i feu una ullada.
These are two guys.	Aquests són dos nois.
But none had lost their advantage.	Però cap havia perdut la seva avantatge.
They didn't see us.	No ens van veure.
It should be quite high.	Ha de ser bastant alt.
Let's hold the ship.	Aguantem el vaixell.
Nor will any will be broken.	Tampoc es trencarà cap voluntat.
They hadn’t even been given the option to hide and write.	Fins i tot no havien donat l'opció d'amagar-se i escriure.
They are on social media.	Estan a les xarxes socials.
Do not hold your breath.	No aguantar la respiració.
Maybe I didn’t need a spring.	Potser no necessitava una primavera.
He tells the audience what he is about to hear.	Li diu al públic el que està a punt d'escoltar.
Some of them may die.	Alguns d'ells poden morir.
Those who let me cry.	Els que em van deixar plorar.
There are two issues with this approach.	Hi ha dos problemes amb aquest enfocament.
I felt my body become cold.	Vaig sentir que el meu cos es tornava fred.
Thanks for being understanding.	Gràcies per ser comprensiu.
In a sense, they are right.	En cert sentit, són correctes.
It was that you were at the center of that hand.	Va ser que vas estar al centre d'aquesta mà.
I better not tell him anything.	Millor que no li digués res.
I especially loved her long ears that were soft to the touch.	Em van encantar especialment les seves orelles llargues que eren suaus al tacte.
You don't have to do much for them.	No heu de fer gaire això per ells.
You are bound by this agreement.	Està obligat per aquest acord.
I take it as a very bad sign.	Ho prenc com un molt mal senyal.
He turned the handle but it was locked.	Va girar el mànec però estava bloquejat.
Finally, we followed the interview guide presented above.	Finalment, hem seguit la guia d'entrevista presentada anteriorment.
He felt like a chosen one.	Se sentia com un escollit.
Days to weeks.	Dies a setmanes.
He doesn't need a car or a house.	No necessita cotxe ni, evidentment, una casa.
They turned to look outside.	Es van girar per mirar fora.
Now one last thought.	Ara una última reflexió.
First there were the people.	Primer hi havia la gent.
I failed you.	T'he fallat.
In addition, the present work has limitations.	A més, el present treball té limitacions.
And if they can't talk, they're out.	I si no poden parlar, estan fora.
The sun will soon set.	Aviat es posarà el sol.
And they have never worked.	I no s'han treballat mai.
How many characters can you name?	Quants personatges pots anomenar?.
Each is located to the left and right of the view.	Cadascun d'ells està situat a l'esquerra i a la dreta de la vista.
This caught their attention.	Això els va cridar l'atenció.
Our world is sad and broken.	El nostre món és trist i trencat.
Subjects in the third group led a normal lifestyle.	Els subjectes del tercer grup portaven un mode de vida normal.
There's nothing you can do about it.	No hi pot fer res per canviar-ho.
And the baby had to be born on a specific date.	I el nadó havia de néixer en una data concreta.
I don't know when.	No sé quan.
But with or without me, it was going to happen.	Però amb o sense mi, anava a passar.
It was so hard.	Va ser tan dur.
Someone stayed there.	Algú es va quedar allà.
At least it seemed to her.	Almenys a ella ho semblava.
You make it so clear.	Ho poses tan clar.
I don’t know what the story is.	No sé quina és la història.
It was a big storm.	Va ser una gran tempesta.
But we also have a solution for that.	Però també tenim una solució per a això.
But there are people who need help.	Però hi ha gent que necessita ajuda.
We had a lot planned.	Teníem molt planejat.
It is great.	És genial.
Today, many mobile applications have multiple functions.	Avui en dia, moltes aplicacions per a dispositius mòbils tenen múltiples funcions.
Of what he never had, and now he will never do.	Del que mai va tenir, i ara no ho farà mai.
It’s when you add people that things get complicated.	És quan afegeixes la gent que les coses es compliquen.
He had the children on his back.	Tenia els nens a l'esquena.
Now, the issue is about a much more powerful impact weapon.	Ara, l'assumpte es refereix a una arma d'impacte molt més poderosa.
But that doesn't work this time.	Però això no funciona aquesta vegada.
They had never really learned to do the opposite.	Realment mai havien après a fer el contrari.
She knew it was a beauty and used it to her advantage.	Sabia que era una bellesa i la feia servir al seu avantatge.
You’ll be amazed at what’s out there, maybe something you really like.	Us sorprendrà què hi ha, potser alguna cosa que realment us agradi.
Then he does it himself.	Aleshores ho fa ell mateix.
Standing, he turned.	Dempeus, es va girar.
Looking forward to future relationships.	Esperant futures relacions.
The bed was made.	El llit estava fet.
That doesn't change anything.	Això no canvia res.
Yes, if a person really wanted to kill someone, he could.	Sí, si una persona realment volgués assassinar algú, podria.
So that's fun.	Així que això és divertit.
Moving to the right works completely.	Moure's a la dreta funciona completament.
That could still be the case, of course.	Això encara podria ser així, és clar.
He did not go to the birth of his other son.	No va anar al naixement del seu altre fill.
But knowing is not enough.	Però saber no n'hi ha prou.
He had held this position for a month.	Havia ocupat aquest càrrec durant un mes.
If a boy is open, he shoots.	Si un noi està obert, fa un tret.
Our time is up.	El nostre temps s'ha acabat.
But it is not easy.	Però no és fàcil.
My sister, don't sleep.	La meva germana, no dorm.
I am very excited.	En tinc moltes ganes.
Or not.	O no.
She said she was very angry with them.	Va dir que estava molt enfadada amb ells.
That was his purpose.	Aquest era el seu propòsit.
It was not the company.	No era l'empresa.
Add salt and water to taste.	Afegiu sal i aigua al gust.
Government, but it increased it.	Govern, però ho va augmentar.
One of the two experiments is shown.	Es mostra un dels dos experiments.
I had books.	Jo tenia llibres.
His job did not give him enough time to develop any special relationship.	La seva feina no li va donar prou temps per desenvolupar cap relació especial.
I love the look.	M'encanta el look.
Any direction for proper medical treatment is a positive thing.	Qualsevol direcció per a un tractament mèdic adequat és una cosa positiva.
Then, with more experience, it would come to winter.	Després, amb més experiència, arribaria a l'hivern.
He must be right.	Deu tenir alguna raó.
The trial judge did not prohibit the examination of the matter.	El jutge de primera instància no va prohibir l'examen sobre el tema.
I could never have children again.	No podria tenir fills mai més.
It's pretty fun.	És bastant divertit.
I am a very clean person.	Sóc una persona molt neta.
Available in black, blue and red.	Disponible en negre, blau i vermell.
There needs to be teeth, bones and blood.	Cal que hi hagi dents, ossos i sang.
It’s a sweet beer, though, and here comes the problem.	És una cervesa dolça, però, i aquí ve el problema.
To limit it.	Per limitar-ho.
Finally, he nodded.	Finalment, va assentir.
Our results are in line with these findings.	Els nostres resultats estan en línia amb aquestes troballes.
And this example is not at all strange.	I aquest exemple no és gens estrany.
Opinions should never contain data.	Les opinions no haurien de contenir mai les dades.
Don't even try.	Ni tan sols ho intentis.
Another reason for his success was his extreme respect for the game.	Un altre motiu del seu èxit va ser el seu extrem respecte pel joc.
I could avoid talking to him.	Vaig poder evitar parlar amb ell.
I hope it helps you too !.	Espero que també us ajudi!.
But this is not really the case.	Però aquest no és realment el cas.
Drugs to escape.	Drogues per escapar.
They can save a lot of your questions.	Poden estalviar moltes de les seves preguntes.
That's what I gave him.	Això sí que li vaig donar.
I will prepare for myself.	Vaig a preparar-me per mi mateix.
She never felt safe.	Mai es va sentir segura.
She will never believe me.	Ella mai em creurà.
Really or not, it helped me.	De veritat o no, em va ajudar.
He just can't keep quiet.	Simplement no pot callar.
He seemed familiar.	Semblava familiar.
It was the end.	Va ser el final.
There is nothing bigger in my life.	No hi ha res més gran a la meva vida.
Don't look at the sea, he told himself.	No miris el mar, es va dir.
The relationships between variables are presented and discussed.	Es presenten i es discuteixen les relacions entre variables.
I love this product.	M'encanta això d'aquest producte.
Please explain in detail.	Si us plau, explica amb detall.
I'm back for you.	He tornat per tu.
Any guy but you, of course.	Qualsevol noi menys tu, és clar.
It’s about how we touch the whole world.	Es tracta de com toquem el món sencer.
We will probably never see each other again.	Probablement no ens tornarem a veure mai més.
I had one.	Jo en tenia un.
Okay, here it is.	D'acord, aquí està.
The control group and vs.	El grup control i vs.
They fired.	Van fer el tret.
She was the mother of three children.	Era mare de tres fills.
Nice too meet you.	Encantat de conèixer-te.
You don't need that.	Això no ho necessites.
Otherwise, the first word to use would have been positive, again.	En cas contrari, la primera paraula a utilitzar hauria estat positiva, de nou.
I tried to return something to the child, you know.	Vaig intentar retornar alguna cosa al nen, ja ho saps.
That was fun.	Això va ser divertit.
He had come closer to the frame.	S'havia acostat més al marc.
You can do this at home, folks.	Això ho podeu fer a casa, gent.
Maybe that's how it should be.	Potser és així com hauria de ser.
These cases are rare in children.	Aquests casos són rars en nens.
Thank you for not saying my name.	Us agrairia que no digueu el meu nom.
Or, something is wrong with the construction.	O, alguna cosa va malament en la construcció.
Get out of bed when you can't sleep.	Aixeca't del llit quan no puguis dormir.
If you are different, you will have social problems.	Si ets diferent, tindràs problemes socials.
I was going to leave his car.	M'anava a deixar el seu cotxe.
I ended up walking for three hours.	Vaig acabar caminant durant tres hores.
They were locked up until later that night for a private party.	Van estar tancats fins més tard aquella nit per a una festa privada.
She doesn’t get along well and she does it like the other kids.	Ella no surt bé i ho fa com els altres nens.
Now, go ahead and do it.	Ara, vés a fer-ho.
It certainly didn’t look like a living room.	Certament no semblava ser una sala d'estar.
Well, don't tell them.	Bé, no els ho diguis.
We tested health care.	Vam provar l'atenció sanitària.
It was noted in these model systems.	Es va assenyalar en aquests sistemes model.
There it was, lying far away.	Allà estava, estesa molt lluny.
Such comments should be included on the site.	Aquest tipus de comentaris s'han d'incorporar al lloc.
Just a little.	Només una mica.
We have to face the facts, though.	Hem d'afrontar els fets, però.
But these games are smaller, more unobtrusive.	Però aquests jocs són més petits, més discrets.
It had to be created.	S'havia de crear.
I spend a lot of time doing creative things.	Dedico el meu temps a fer diverses coses creatives.
Get back in shape.	Torna a estar en forma.
At least it seemed so.	Almenys, semblava així.
We spend more than any country on earth.	Gastem més que qualsevol país de la terra.
In his relief, he couldn't help but smile.	En el seu alleujament, no va poder evitar somriure.
The same goes for humans.	Passa el mateix amb els humans.
This was not necessary.	Això no era necessari.
It can only be given.	Només es pot donar.
They hadn't killed him, obviously.	No l'havien assassinat, evidentment.
The work has never been sold out.	L'obra no ha estat mai exhaurida.
You can even play two games at once.	Fins i tot pots jugar dos jocs alhora.
No date has been set.	No s'ha fixat cap data.
Take a look at the image below.	Fes una ullada a la imatge següent.
Don't give up yet.	No renunciar encara.
A law or something has been passed.	S'ha aprovat una llei o alguna cosa així.
Where do you start with them.	Per on comença amb ells.
Well, a number of things.	Bé, una sèrie de coses.
Here again, that was the case.	Aquí de nou, aquest va ser el cas.
Right now they needed speed.	Ara mateix necessitaven velocitat.
I’m thinking about empty streets and the faces of the dead.	Estic pensant en els carrers buits i en les cares dels morts.
Three cases have involved similar facts to this case.	Tres casos han implicat fets semblants a aquest cas.
It was still light and the sky was clear.	Encara feia llum i el cel estava clar.
They didn't have much to look forward to.	No van tenir molt d'espera.
Consequently, it was sounded on the subject.	En conseqüència, va ser sonada sobre el tema.
It's very nice to meet you.	És molt agradable conèixer-te.
Thank you for continuing this in the future.	Us agrairé si continueu això en el futur.
It's fast.	És ràpid.
But he would have lost.	Però hauria perdut.
Season after season, it teaches us why.	Temporada rere temporada, ens ensenya per què.
I didn't know what was going on.	No sabia què passava.
The boy does not know what he is saying.	El nen no sap què diu.
The river was calm.	El riu estava tranquil.
But nothing happened, it was just a practice.	Però no va passar res, només era una pràctica.
From the window to him.	De la finestra a ell.
We don't see why.	No veiem per què.
We might wonder why.	Ens podríem preguntar per què.
Then, as now, no measure is more variable.	Aleshores, com ara, cap mesura és més variable.
He went downstairs to his floor.	Va baixar a un pis més baix que el seu.
Other types set values ​​for the attached property.	Altres tipus estableixen valors per a la propietat adjunta.
Surely we had no problem.	Segur que no vam tenir cap problema.
It was very different.	Era molt diferent.
This is what you love.	Això és el que estimes.
We don't email, so please call if you're interested.	No fem correu electrònic, així que més aviat truqueu si esteu interessats.
society, nor can they exercise full rights.	la societat, ni poden exercir plens drets.
He had a unique look in his eyes.	Tenia una mirada única als seus ulls.
Sit down and put on the music.	Seieu i poseu la música.
He has to stay there, at least for now.	Ha de quedar-s'hi, almenys de moment.
Or just out.	O simplement fora.
Anyway, it's not like the baby there.	De totes maneres, no és com el nadó d'allà.
I wish I could use a feature like this.	M'agradaria poder utilitzar una funció com aquesta.
Everything was done as he had ordered.	Tot es va fer com ell havia ordenat.
And it was a total stress response.	I va ser una resposta d'estrès total.
I was funny in that place.	Vaig fer gràcia en aquell lloc.
Because nothing like this had ever been done before.	Perquè mai no s'havia fet res semblant.
Two dots only give you one line.	Dos punts només et donen una línia.
Therefore, they let themselves be fought as individuals without direction.	Per tant, es van deixar lluitar com a individus sense direcció.
Then he shook her hand.	Aleshores li va donar la mà.
And you've heard of it before.	I ja n'havies sentit a parlar abans.
We won't help him if we don't think about it.	No l'ajudarem si no ho pensem bé.
This is the worst.	Això és el pitjor.
It was a medium.	Era un mitjà.
He can't stay.	No pot quedar-se.
No one had ever done that before.	Ningú ho havia fet mai abans.
He thought about it.	Va pensar en això.
I would have been happy with just one phone call.	Hauria estat feliç amb només una trucada telefònica.
It is an easier material to work with.	És un material més fàcil de treballar.
That, of course, changed later.	Això, per descomptat, es va canviar més tard.
No wonder they were constantly passing us on the descent.	No és d'estranyar que ens passaven constantment a la baixada.
I was incredibly nervous.	Estava increïblement nerviós.
About thirty feet.	Uns trenta peus.
I wanted them to live.	Jo volia que visquessin.
The old man's eyes were full of tears.	Els ulls del vell estaven plens de llàgrimes.
It continues from there until its fourth year.	Continua des d'allà fins al seu quart any.
But he had to die for something.	Però va haver de morir per alguna cosa.
Well, some of them anyway.	Bé, alguns d'ells de totes maneres.
The person should know that he is listening.	La persona hauria de saber que escoltaria.
Looks like he just pulled it off.	Sembla que l'acaba de treure.
Then the gun was in my hands.	Llavors l'arma estava a les meves mans.
I want to make the most of college.	Vull treure el màxim profit de la universitat.
He wrote the primary text of the manuscript and prepared the figures.	Va escriure el text primari del manuscrit i va preparar les figures.
We really did.	De veritat, ho vam fer.
We went to the bar together.	Junts vam anar al bar.
You can never win.	No pots guanyar mai.
He would return home early and put his hands on his body.	Tornaria a casa d'hora i posava les mans al seu cos.
This is a practice he does.	Aquesta és una pràctica que fa.
She was going too fast for him.	Ella anava massa ràpid per a ell.
If you like beer, this place is for you.	Si t'agrada la cervesa, aquest lloc és per a tu.
Nothing but yourself and what you want to do.	Res més que tu mateix i el que vols fer.
And we want to ask.	I volem preguntar.
I can't stop thinking about you.	No puc deixar de pensar en tu.
I tell him what questions to ask and how to ask them.	Li dic quines preguntes ha de fer i com fer-les.
But she didn't care.	Però ella no es preocupava.
My nose was broken, but not bad.	El meu nas estava trencat, però no malament.
This is the worst part.	Aquesta és la pitjor part.
How to call the rich in my work in the library.	Com trucar a rics a la meva feina a la biblioteca.
Try searching for something below.	Intenta cercar alguna cosa com a continuació.
Do what you have to do.	Fes el que has de fer.
But he had left her in the camp.	Però l'havia deixat al campament.
I’m not most people.	No sóc la majoria de la gent.
The sound is excellent.	El so és excel·lent.
You really have a good idea of ​​how it felt.	Realment tens una bona idea del que sentia.
This is one of the few.	Aquest és un dels pocs.
Maybe someone should, but you like it the way it is.	Potser algú ho hauria de fer, però t'agrada més tal com és.
You need to be able to improve your results.	Haureu de poder millorar els vostres resultats.
There is a good degree of agreement between parents.	S'observa un bon grau d'acord entre pares i mares.
The day was great and you are both great.	El dia va ser fantàstic i tots dos estau genials.
Life goes on in the middle and so does death.	La vida passa al mig i la mort també.
More details on the text.	Més detalls sobre el text.
And boy, was it fun.	I noi, va ser divertit.
These three words would never lose their magic.	Aquestes tres paraules mai perdrien la seva màgia.
I hated driving with the windows closed.	Odiava conduir amb les finestres tancades.
So they were fighting the real threat.	Així que estaven lluitant contra l'amenaça real.
But that didn't happen at all.	Però això no va passar del tot.
But he agreed.	Però va acceptar.
Then put on the music.	Després, posa la música.
That’s the kind of thing I would say.	Aquest és el tipus de coses que diria.
Without a doubt, they were his best feature.	Sense cap mena de dubte, eren la seva millor característica.
I think this is a game.	Crec que això és un joc.
And they will fight.	I lluitaran.
In fact, it is a beer city.	De fet, és una ciutat cervesera.
No attention to the press.	Sense atenció a la premsa.
It was impossible to see outside.	Era impossible de veure fora.
That doesn't mean you can't throw them away.	Això no vol dir que no els puguis llençar.
There is still no sign of him at half past eight.	Encara no hi ha cap senyal d'ell a dos quarts de vuit.
Thank you for giving us your energy.	Gràcies per donar-nos la teva energia.
I could see it.	Ho podia veure.
Something strange was happening but I didn't know what.	Alguna cosa estranya estava passant però no sabia què.
He is such an amazing person.	És una persona tan increïble.
There will be none of that.	No hi haurà res d'això.
But he was not in it either.	Però ell no en era ni en ell.
They both stop when they are tired.	Tots dos s'aturen quan estan cansats.
He does not answer.	Ell no respon.
We had even discussed our plans to go see him.	Fins i tot havíem discutit els nostres plans per anar a veure'l.
She is much more than the girl on the train.	És molt més que la noia del tren.
We approached a meeting and we just started.	Ens vam acostar a una reunió i acabem de començar.
Clean clothes every morning.	Neteja la roba cada matí.
People heard about our news.	La gent va saber de les nostres notícies.
He has never let me down.	Ell mai m'ha decepcionat.
I would probably wait.	Probablement esperaria.
I wouldn't wait.	Jo no esperaria.
O a.	O a.
But its use can be both good and bad.	Però el seu ús pot ser tant bo com dolent.
Tell me the truth.	Digues-me la veritat.
I just laughed.	Només vaig riure.
After lunch there was a significant increase.	Després de dinar hi va haver un augment important.
Never let it complete your vision.	No deixis mai que completi la seva visió.
The drive mechanisms are known in the art.	Els mecanismes d'accionament són coneguts en la tècnica.
Every bit.	Cada trosset.
Of course, it's crazy when you think about it.	Per descomptat, és una bogeria quan hi penses.
So here we are, man.	Així que aquí estem, home.
So it wasn't just him.	Així que no era només ell.
No security.	No de seguretat.
No one knew where he was.	Ningú sabia on era.
There is no such system.	No hi ha aquest sistema.
It makes me wonder when it ever was.	Em fa preguntar-me quan ho va ser mai.
She felt angry.	Se sentia enfadada.
They had very little time.	Van tenir molt poc temps.
Then he turned his head so he could look at her directly.	Aleshores li va girar el cap per poder mirar-la directament.
In fact, he has done his best to help us.	De fet, ha fet tot el possible per ajudar-nos.
How To Write A Great Business Plan	Com escriure un gran pla de negoci.
Now he was right in front of her.	Ara estava directament davant d'ella.
They definitely aren't.	Definitivament no ho són.
I just have to do my best.	Només hauré de fer el possible.
You can watch this video above.	Podeu veure aquest vídeo més amunt.
People everywhere, crying and screaming.	Gent per tot arreu, plorant i cridant.
I still feel too silent about them.	Encara sento massa silenci d'ells.
He died two days ago.	Va morir fa dos dies.
Because there was nothing else to do.	Perquè no hi havia res més a fer.
I'm not sure about that.	No estic segur d'això.
The first woman.	La primera dona.
It is possible, however, that they came later.	És possible, però, que vinguessin més tard.
Not once, but three times.	No una, sinó tres vegades.
He notes in his review that the company had six players.	Anota a la seva ressenya que l'empresa tenia sis jugadors.
Then they both stopped and looked at each other and laughed.	Aleshores tots dos es van aturar i es van mirar i van riure.
It doesn't look good.	No té bona pinta.
No treatment was needed at that time.	En aquell moment no calia cap tractament.
She needs an older man.	Necessita un home de més anys.
I wanted a future.	Jo volia un futur.
Once it’s gone, it’s gone.	Un cop s'ha anat, s'ha anat.
I am now in one that causes me less pain.	Ara estic en un que em causa menys dolor.
She looked at him.	Ella el va mirar.
But they can be easier to remember.	Però, poden ser més fàcils de recordar.
That's what you can do with it.	És el que pots fer amb ell.
There is nothing we can do at the moment.	No hi ha res que puguem fer de moment.
Like a new weather station.	Igual que una nova estació meteorològica.
Look for it.	Busca-ho.
Some do.	Alguns ho fan.
I left.	Vaig sortir.
I wouldn't use it again.	No la tornaria a utilitzar.
Right now we are watching it very closely.	Ara mateix ho estem observant amb molta atenció.
Not even for hours.	Ni tan sols durant hores.
I had to think of a quick attack plan.	Vaig haver de pensar en un pla d'atac ràpid.
Any ideas would be helpful.	Qualsevol idea seria útil.
We think of this system primarily as a failure.	Pensem en aquest sistema principalment com un fracàs.
You live in their system.	Tu vius en el seu sistema.
Now you know why.	Ara ja saps per què.
Set the mixture aside.	Deixeu la barreja a un costat.
He didn't care what he said either.	Tampoc li importava el que diria.
You laugh and talk at the same time.	Rius i parles alhora.
A name, a title, does not describe it.	Un nom, un títol, no el descriu.
I can get better code.	Puc obtenir un codi millor.
This panel will review these questions and more.	Aquest panell repassarà aquestes preguntes i més.
I had the opportunity to briefly review this book.	He tingut l'oportunitat de revisar breument aquest llibre.
I have to stay.	M'he de quedar-me.
The touches.	Els toques.
Great, this is really helpful.	Genial, això és realment útil.
In fact, I am writing to thank you.	De fet, t'escric per donar-te les gràcies.
It just was.	Només ho era.
File size is reduced without data loss.	La mida del fitxer es redueix sense pèrdua de dades.
However, we keep the calm and freshness inside.	Tanmateix, mantenim la calma i la frescor per dins.
The year before, we had only had one murder.	L'any anterior, només havíem tingut un assassinat.
This can generally be said.	En general es pot dir això.
He said he could make the bridge.	Va dir que podria fer el pont.
It was hard for us to sleep.	Ens va costar dormir.
Either way, it’s the same reality.	Sigui com sigui, és la mateixa realitat.
He had surpassed it another year.	Ho havia superat un altre any.
The police will step up and do their job on this.	La policia s'intensificarà i farà la seva feina en això.
She is a good girl.	És una bona noia.
And that was not the first such answer I had ever heard.	I aquesta no era la primera resposta d'aquest tipus que havia sentit.
So that was what was behind it.	Així que això era el que hi havia darrere.
They are similar in values.	Són semblants als valors.
I, for example, read the comments every time.	Jo, per exemple, llegeixo els comentaris cada vegada.
They had nothing on him, so they finally let him go.	No tenien res sobre ell, així que finalment el van deixar anar.
So sad it's true.	Tan trist que és veritat.
But each couple has a brief description.	Però, cada parella té una breu descripció.
It was so hard to even look at her.	Era tan difícil fins i tot mirar-la.
It's easy to count them.	És senzill comptar-los.
I am also writing a birth plan for the hospital.	També estic escrivint un pla de part per a l'hospital.
At least none of them could have been found.	Almenys cap que haguessin pogut trobar.
For some reason I couldn't hear them.	Per alguna raó no els podia escoltar.
The media and everyone else made it a problem.	Els mitjans de comunicació i tothom ho van fer un problema.
We'll be done in half an hour, and we'll get out of here.	Estarem acabats d'aquí a mitja hora més, i sortirem d'aquí.
None of them had ever hoped to see him again.	Cap d'ells havia esperat tornar-lo a veure mai.
Much of what we thought was true is now denied.	Bona part del que pensàvem que era veritat ara es nega.
Now it was not a threat.	Ara no era una amenaça.
Stay away from these as much as possible.	Mantingueu-vos lluny d'aquests tant com sigui possible.
Everyone stopped immediately.	Tothom es va aturar immediatament.
In fact, it is the opposite.	De fet, és el seu contrari.
I didn’t want to go back to the office.	No volia tornar a l'oficina.
Prepare figures and write the manuscript.	Preparar figures i escriure el manuscrit.
As expected, there weren't any.	Com era d'esperar no n'hi havia.
Shoot me now.	Dispara'm ara.
Let's go home.	Anem a casa.
It's over.	Ha acabat.
And damn, I shouldn't do that.	I maleït, no hauria de fer-ho.
I hated fighting.	Odiava lluitar.
So it’s really been a long time coming and I’ve been thinking carefully.	Així que realment ha passat molt de temps i pensat amb cura.
However, it did not help much in his current situation.	Tanmateix, no va ajudar massa en la seva situació actual.
And a strange human face.	I una cara humana estranya.
In winter, lower the set temperature.	A l'hivern, baixeu la temperatura establerta.
And it was a hard feeling to lose like that.	I era una sensació difícil de perdre així.
Many have tried and none have survived.	Molts ho han intentat i cap ha sobreviscut.
Large open windows.	Grans finestres obertes.
Keep in mind the old ones.	Teniu en compte els vells.
There is an immediate need for more.	Hi ha una necessitat immediata de més.
That was a mistake.	Això va ser un error.
I would have become the man who came from the stars to save them.	M'hauria convertit en l'home vingut de les estrelles per salvar-los.
However, the evidence points us in exactly the opposite direction.	Tanmateix, l'evidència ens indica exactament en la direcció contrària.
It’s still about players getting better.	Encara es tracta que els jugadors millorin.
They are just images of a life, their life.	Només són imatges d'una vida, la seva vida.
I would like that too.	A mi també m'agradaria.
That's how it is.	Així és com és.
He looked at the crowd again.	Va tornar a mirar la multitud.
You challenge them.	Els desafies.
You shouldn't have been surprised.	No s'hauria d'haver sorprès.
She would have walked to the ends of the earth for him.	Ella hauria caminat fins als confins del món per ell.
There are too many.	N'hi ha massa.
You are in charge of the operation as a whole.	Vostè està a càrrec de l'operació en el seu conjunt.
Take some pictures in the same way with and without.	Feu algunes fotografies de la mateixa manera amb i sense.
Come home and grab something good to eat.	Entreu a casa i preneu alguna cosa bona per menjar.
Money spins the world.	Els diners fan girar el món.
Either way.	Sigui com sigui això.
Half the fun is the challenge of making these things work.	La meitat de la diversió és el repte de fer que aquestes coses funcionin.
They can no longer get anyone to play.	Ja no poden aconseguir que ningú jugui.
You ran away because you were afraid to come back.	Vas fugir perquè tenies por de tornar.
They couldn't have any.	No en podien tenir cap.
The first set they took out was not the right size.	El primer conjunt que van treure no tenia la mida adequada.
Now really listen.	Ara realment escolta.
I grabbed mine and left.	Vaig agafar el meu i vaig marxar.
The step is this way.	El pas és d'aquesta manera.
She is my best friend and loves me deeply.	És la meva millor amiga i m'estima profundament.
I would work in a garden for or with children.	Jo treballaria en un jardí per o amb nens.
But overall, they were calm and had a lot of patience.	Però, en general, estaven tranquils i tenien molta paciència.
And oh shit.	I oh merda.
After that, the men no longer spoke.	Després d'això, els homes ja no van parlar més.
Users depend on these devices for more valuable uses.	Els usuaris depenen d'aquests dispositius per a usos més valuosos.
Then the police were called.	Aleshores es va cridar la policia.
The light is dead.	La llum ha mort.
We need text, text requires form, form requires design.	Necessitem text, el text requereix forma, la forma requereix disseny.
We do not know how long, how far or how deep.	No sabem quant de temps, ni de lluny ni de profunditat.
The evidence for weight gain was mixed.	L'evidència de l'augment de pes va ser mixta.
As much as you want.	Tant com vulguis.
None of this happened.	No va passar res d'això.
Everyone thought I was great.	Tothom em va semblar genial.
We had a wonderful experience.	Vam tenir una experiència meravellosa.
I try to sleep.	Intento dormir.
You will not add enough value to the business.	No afegireu prou valor al negoci.
At its most basic level, “values” are what we care about.	En el seu nivell més bàsic, els "valors" són el que ens importa.
He was badly injured and could only see with one eye.	Estava molt ferit i només podia veure amb un ull.
The demonstration is similar to the case of two variables.	La demostració és similar al cas de dues variables.
I knew there was another.	Sabia que n'hi havia un altre.
Don't make me say anything else.	No em facis dir res més.
Think about life itself.	Penseu en la vida mateixa.
What they said.	El que deien.
They will take it at face value.	Ho prendran per valor nominal.
Women have it as a kind of defense mechanism.	Les dones ho tenen com una mena de mecanisme de defensa.
It is a measure of control.	És una mesura de control.
A promise that will never be fulfilled.	Una promesa que mai es complirà.
That's why we have evidence.	Per això tenim proves.
This may not be enough.	Això pot no ser suficient.
This is a valuable tool.	Aquesta és una eina valuosa.
I guess you were making the world go away.	Suposo que estaves fent marxar el món.
The operation only needs to be done once.	L'operació només s'ha de fer una vegada.
In this regard, mention should be made of the small sample size.	En aquest sentit, cal esmentar la petita mida de la mostra.
It’s like having another daughter.	És com tenir una altra filla.
The problem is not the support.	El problema no és el suport.
A report is not.	Un informe no ho és.
He got angry.	Es va enfadar.
She didn't want him to leave.	Ella no volia que se n'anés.
It was such a minor situation.	Era una situació tan menor.
Further to the left.	Més a l'esquerra.
I think people haven’t thought about it yet.	Crec que la gent encara no ho ha pensat.
More child support is paid when families understand the rules.	Es paga més manteniment dels fills quan les famílies entenen les normes.
They wanted to kill everyone in the world.	Volien assassinar a tothom al món.
He set it aside.	Va deixar de banda.
The energy of the body is real.	L'energia del cos és real.
Well, it’s obvious what we need to do now.	Bé, és obvi el que hem de fer ara.
I am excited to share my passion with you.	Estic emocionat de compartir la meva passió amb vosaltres.
Well, understand the idea.	Bé, enteneu la idea.
I knew I wasn’t really being fair.	Sabia que realment no estava sent justa.
This was his second sleepless night.	Aquesta va ser la seva segona nit sense dormir.
There is no reason to worry.	No hi ha motius per preocupar-se.
Make it a phase.	Fes-ho una fase.
Obviously, you don’t want to survive.	Evidentment, no vols sobreviure.
What a good time.	Quina bona estona.
It is an important object of study.	És un objecte d'estudi important.
He managed the newspaper for the rest of his life.	Va gestionar el diari durant la resta de la seva vida.
His statement is here.	La seva declaració és aquí.
This room is basically a data center.	Aquesta sala és bàsicament un centre de dades.
Another thing is to give up.	Una altra cosa és renunciar.
He turned and looked at my hand.	Es va girar i em va mirar la mà.
Here we present two objects from our sample.	Aquí presentem dos objectes de la nostra mostra.
I'll put you in my station next to the bar.	Et posaré a la meva estació al costat del bar.
Fighting economic fire with economic fire.	Lluites contra el foc econòmic amb el foc econòmic.
After his death, he was asked about his long and happy marriage.	Després de la seva mort, se li va preguntar sobre el seu llarg i feliç matrimoni.
All he knew was that I had to talk to him.	Tot el que sabia era que havia de parlar amb ell.
I didn’t want that for you.	No volia això per a tu.
The weekend will be here.	El cap de setmana estarà aquí.
Your room is ready, of course.	La teva habitació està preparada, és clar.
It felt weird last year.	Es va sentir estrany l'any passat.
I try to think of something else.	Intento pensar en una altra cosa.
His eyes were wet.	Tenia els ulls humits.
Only you can decide if something is something you can manage.	Només tu pots decidir si alguna cosa és una cosa que pots gestionar.
I waited for him to come home.	Vaig esperar que tornés a casa.
He contributed to this report.	Ha contribuït a aquest informe.
There were many men outside.	Hi havia molts homes fora.
If not, buy a used car.	Si no, compra un cotxe usat.
I was so tired.	Estava tan cansat.
I mean, completely.	Vull dir, completament.
Rain in a frying pan.	Pluja en una paella.
Then I turned to him.	Aleshores em vaig girar cap a ell.
She is the reason we are able to do it.	Ella és la raó per la qual som capaços de fer-ho.
Because I love them more than you know.	Perquè m'encanten són més del que saps.
My students are my world.	Els meus alumnes són el meu món.
My father had chosen to be.	El meu pare havia triat ser-ho.
They were not yet twenty years old.	Encara no tenien vint anys.
The choice depends on the people.	L'elecció depèn de la gent.
Words cost me nothing.	Les paraules no em costen res.
They tried to tell me, each of them.	Van intentar dir-me, cadascun d'ells.
I know you wanted to surprise her tonight.	Sé que volies sorprendre-la aquesta nit.
If you really want to, you will.	Si realment vols, ho faràs.
This time it looks like the worst ever.	Aquesta vegada sembla la pitjor mai.
Missing items were not included in the analysis.	Els elements que falten no s'han inclòs a l'anàlisi.
And money is good too.	I els diners també són bons.
We stopped to eat.	Ens vam parar a menjar.
This fact is not yet confirmed, but it makes perfect sense.	Aquest fet encara no està confirmat, però té tot el sentit.
However, they have less physical activity.	No obstant això, tenen menor activitat física.
Except his daughter.	Excepte la seva filla.
People asked for it.	La gent ho va demanar.
We would drive to the boat.	Conduiríem fins al vaixell.
Some of us have lost our jobs because of our political views.	Alguns de nosaltres hem perdut la feina per les nostres opinions polítiques.
They sit in front of each other.	S'asseuen l'un davant de l'altre.
In my case, there were many such situations.	En el meu cas, hi havia moltes situacions d'aquest tipus.
I didn’t cook mine all the time.	No vaig cuinar el meu tot el temps.
You stay with him, you go down with him.	Et quedes amb ell, baixes amb ell.
I needed the team back on track.	Necessitava que l'equip tornés al bon camí.
Try your own experiment.	Prova el teu propi experiment.
The government was not ready.	El govern no estava preparat.
because you are left with less than nothing.	perquè et quedes amb menys que res.
He couldn't let her put his hands in her hair.	No podia deixar que li posés les mans als cabells.
Twenty independent races are shown.	Es mostren vint carreres independents.
Other information was obtained from the case notes.	Una altra informació es va obtenir de les notes del cas.
There will be no more.	No hi serà més.
And insurance companies, and the tax code.	I les companyies d'assegurances, i el codi fiscal.
I think you're going.	Crec que vas.
It's a good feeling.	És una bona sensació.
But it is still taken seriously.	Però encara es pren seriosament.
I want you to think about yours.	Vull que pensis en la seva.
I'll be back in a couple of hours.	Tornaré en un parell d'hores.
He took a lot for granted then.	Donava moltes coses per fetes aleshores.
So for him there was no doubt.	Així que per a ell no hi havia cap dubte.
His mind was bright and warm.	La seva ment estava brillant i calenta.
It’s just what life calls us to be.	És només el que la vida ens crida a ser.
In this article we get it.	En aquest article ho aconseguim.
Costs are measured in different ways from money.	Els costos es mesuren de maneres diferents dels diners.
I just came to say that.	He vingut a dir-ho només.
They go back to sleep.	Tornen a dormir.
This time, it didn’t open.	Aquesta vegada, no es va obrir.
So it can't be emptied.	Així que no es pot buidar.
These things are amazing.	Aquestes coses són increïbles.
Lower ability to raise blood sugar.	Menor capacitat per augmentar el nivell de sucre en sang.
He thought it might seem strange.	Va pensar que podria semblar estrany.
It was, of course, much more than that.	Va ser, per descomptat, molt més que això.
This is often possible.	Sovint, això és possible.
He might even have died.	Fins i tot podria haver mort.
I live nearby.	Visc a prop.
From what he said, it looked like the trip was over.	Pel que va dir, semblava que el viatge havia acabat.
It will change your thinking process.	Canviarà el teu procés de pensament.
He's on a call.	Està en una trucada.
He proved that he had no weapons either.	Va demostrar que tampoc no tenia cap arma.
There are several techniques for doing this.	Hi ha diverses tècniques per fer-ho.
And so.	I així.
I read it and looked at it.	El vaig llegir i el vaig mirar.
Friends asked him why he stayed.	Els amics li preguntaven per què es va quedar.
He will protect you every day.	Ell et protegirà cada dia.
Thousands of people will die if this bill becomes law.	Milers de persones moriran si aquest projecte de llei es converteix en llei.
Your hands spread over your head.	Les mans se separen per sobre del teu cap.
I took it down to the bank.	L'he baixat al banc.
The last statement is obvious.	La darrera afirmació és evident.
I was really lucky to find her.	Realment vaig tenir la sort de trobar-la.
He was just making out his mouth without thinking.	Només estava fent la boca sense pensar.
Those women are mothers in my eyes.	Aquelles dones són mares als meus ulls.
He continued after that.	Va continuar després d'això.
It was important to clear his mind.	Era important aclarir-li la ment.
It’s a long walk and it takes me a while.	És una caminada llarga i em porta una estona.
These were not great services, you might say.	Aquests no eren grans serveis, podríeu dir.
But these figures tell only a small part of the story.	Però aquestes xifres només expliquen una petita part de la història.
Take into account previous working relationships with team members.	Tenir en compte les relacions de treball anteriors amb els membres de l'equip.
When we sleep we do not eat.	Quan dormim no mengem.
The boy appeared to be about eight years old.	El nen semblava tenir uns vuit anys.
He studied time with interest.	Va estudiar el temps amb interès.
We want to win so we will be ready.	Volem guanyar així que estarem preparats.
He could hear the laughter under his voice.	Podia sentir el riure sota la seva veu.
His interest worried me more than a little.	El seu interès em preocupava més que una mica.
It was probably for everyone.	Probablement era per a tothom.
They would never become anything more terrible than they were.	Mai no es convertirien en res més terrible que el que eren.
It's really cheap.	És realment barat.
They would fight and win, or they would die.	Lluitarien i guanyarien, o moririen.
I wasn’t sure how to apply them in any practical way.	No estava segura de com aplicar-les de cap manera pràctica.
An old, strong, black boy in love with violence.	Un noi gran, fort i negre enamorat de la violència.
Even during the day.	Fins i tot de dia.
He invented one lie after another.	Va inventar una mentida rere l'altra.
Without killing some.	Sense matar alguns.
This topic has recently received community attention.	Aquest tema ha rebut recentment l'atenció de la comunitat.
I give them the list.	Els dono la llista.
He didn't look up, he didn't speak.	No va aixecar la mirada, no va parlar.
Do nothing for anyone they can and should do for themselves.	No feu res per ningú que puguin i hagin de fer per ells mateixos.
I feel like I could be offered the job.	Tinc la sensació que em podria oferir la feina.
This type of light is called spot light.	Aquest tipus de llum s'anomena llum puntual.
He shook his head slowly.	Va negar amb el cap lentament.
It's hard to talk about.	És difícil parlar-ne.
Significant interaction between time and group.	Interacció significativa entre el temps i el grup.
I know myself better than anyone.	Em conec millor que ningú.
I think it’s a great cast.	Crec que és un gran repartiment.
I'm proud to say my brother.	Estic orgullós de dir-lo el meu germà.
Look at the real problem.	Mira el problema real.
This is a book that true fans read over and over again.	Aquest és un llibre que els veritables fans llegeixen una vegada i una altra.
This war came and there was no way out.	Aquesta guerra va arribar i no hi havia sortida.
In case of a tie, the site retains its original opinion.	En cas d'empat, el lloc conserva la seva opinió original.
He has the photos on the walls of his house.	Té les fotos a les parets de casa.
You will gain a lot from this.	En guanyaràs molt d'això.
I had once asked him about them.	Una vegada li havia preguntat sobre ells.
She looked closer.	Ella va mirar més a prop.
It couldn’t be better.	No podria ser millor.
A lot of people have done it before you.	Molta gent ho ha fet abans que tu.
But there is usually some kind of catch.	Però normalment hi ha algun tipus de captura.
My own existence is a social activity.	La meva pròpia existència és una activitat social.
Like an older brother.	Com un germà gran.
They have experience.	Tenen experiència.
You must find the test center before the day of the test.	Heu de trobar el centre de proves abans del dia de la prova.
She will bring you horses.	Ella et portarà cavalls.
Such a long way to fall.	Un camí tan llarg per caure.
Put me in my right place and right.	Posa'm al meu lloc bé i correcte.
I know my phone is private.	Sé que el meu telèfon és privat.
This is not necessarily a bad move.	Això no és necessàriament un mal moviment.
These are the problems.	Aquests són els problemes.
I'll take the car and look for breakfast.	Agafaré el cotxe i ens buscaré l'esmorzar.
It’s because it’s my mood.	És perquè és el meu estat d'ànim.
We take these points in turn.	Prenem aquests punts al seu torn.
I want to talk about hope.	Vull parlar d'esperança.
He had no title or credit.	No tenia títol ni crèdit.
That is the only reason he was killed.	Aquesta és l'única raó per la qual va ser assassinat.
Or maybe think of him as a patient.	O potser pensar en ell com un pacient.
Hours of fun.	Hores de diversió.
He has big financial problems.	Té grans problemes econòmics.
For your information.	Per la teva informació.
This was all a mission.	Tot això era missió.
He knew how to work and how to create work.	Sabia com treballar i com crear feina.
She came to tell me.	Ella va venir a dir-me.
If they killed them, they killed them.	Si els mataven, els mataven.
What broke.	El que es va trencar.
Are you ready to grow with them ?.	Esteu preparats per créixer amb ells?.
Come on, you can handle it.	Vinga, pots gestionar-ho.
Jobs looked at me with a serious face.	Jobs em va mirar amb la cara seria.
That was clean enough.	Això estava prou net.
You never shared my passion for this great city.	Mai vas compartir la meva passió per aquesta gran ciutat.
It became one of the six projects the company was working on.	Es va convertir en un dels sis projectes en què estava treballant l'empresa.
This is the reason for the low figures.	Aquesta és la raó de les xifres baixes.
His wife grabs him.	La seva dona l'agafa.
You have to go out.	Has de sortir.
But it keeps coming back, over and over again.	Però segueix tornant, una i altra vegada.
Not twice in a day.	No dues vegades en un dia.
Everyone was out, so he came.	Tothom estava fora, així que va venir.
Therefore, this does not happen.	Per tant, això no es produeix.
There are basically two practical methods.	Bàsicament hi ha dos mètodes pràctics.
He had never followed what happened to him.	Mai no havia seguit el que li va passar.
At least, unless you’re with someone who knows what you’re doing.	Almenys, no tret que estiguis amb algú que sap el que està fent.
But never like that.	Però mai així.
I went back to the food table for a drink.	Vaig tornar a la taula del menjar per prendre una copa.
It was the first letter I had ever written to him.	Era la primera carta que li havia escrit mai.
But we only had our own reasons.	Però només teníem les nostres pròpies raons.
Everyone is full of suffering.	Tot el món està ple de patiment.
I have a "don't ask, don't tell" policy.	Tinc una política de "no preguntis, no diguis".
We were all children of the same parents.	Tots érem fills dels mateixos pares.
I think they didn’t like the link to the original article.	Crec que no els va agradar l'enllaç a l'article original.
Thanks guys for seeing you and thank you.	Gràcies nois per veure-us i gràcies.
How pure and simple.	Que pur i senzill.
I wanted to go back to my time.	Volia tornar al meu temps.
Things change, though.	Les coses canvien, però.
She just shook her head to look at him more closely.	Només va moure el cap per mirar-lo més de prop.
Temperature rise.	Augment de la temperatura.
Something has happened.	Alguna cosa ha passat.
This is about the rule of law.	Això és sobre l'estat de dret.
Almost everything is closed.	Gairebé tot s'ha tancat.
I knew it better now.	Ara ho sabia millor.
It would damage his position.	Danyaria la seva posició.
I think we bring something new to the table.	Crec que portem alguna cosa nova a la taula.
Price first.	Preu tot primer.
But this way you can get your coffee while the code is running.	Però d'aquesta manera podeu obtenir el vostre cafè mentre s'executa el codi.
But one truth seems to make sense above all else.	Però una veritat sembla tenir sentit sobre tot.
Nothing could be right without her.	Res no podria estar bé sense ella.
A little complicated.	Una mica complicat.
It has gone to the future, which is where they need to go.	Ha anat cap al futur, que és on han d'anar.
Something and everything about its features.	Alguna cosa i tot sobre les seves característiques.
I hope it has the desired effect.	Espero que tingui l'efecte desitjat.
Or whatever comes to mind.	O qualsevol cosa que se us acudeixi.
If it doesn’t, create it.	Si no ho fa, creeu-lo.
This has happened over the last three days.	Això ha passat durant els darrers tres dies.
Let's get there.	Anem a arribar-hi.
They tell me they saw the stone there.	Em diuen que allà van veure la pedra.
Then it is not a moment, but a street number.	Aleshores no és un moment, sinó un número de carrer.
I'll take care of it myself.	Me'n vetllaré jo mateix.
A pair of shoes.	Un parell de sabates.
She had heard it before.	Ella ho havia sentit abans.
I knew it really wasn’t my thing.	Sabia que realment no era cosa meva.
Get this woman out of here.	Treu aquesta dona d'aquí.
There is no record of any of this.	No hi ha constància de res d'això.
I didn’t mean I should enjoy it.	No volia dir que l'hagués de gaudir.
It usually means, however, that they will move on.	Normalment significa, però, que seguiran endavant.
Someone different to talk to.	Algú diferent amb qui parlar.
We had to be perfect to keep up.	Havíem de ser perfectes per estar al dia.
This is working fine.	Això està funcionant bé.
Then directly to you.	Llavors directament a tu.
The image is just that, an image.	La imatge és només això, una imatge.
Most parents love their children and are happy to have them.	La majoria dels pares estimen els seus fills i estan contents de tenir-los.
The cause of death is unknown.	Es desconeix la causa de la mort.
We have a story for you.	Tenim una història per a tu.
So he went down to see me.	Així que va baixar a veure'm.
It is tested in the order indicated.	Es prova en l'ordre indicat.
One of them is marketing strategy.	Un d'ells és l'estratègia de màrqueting.
He hoped she wouldn't let go.	Esperava que ella no la deixés anar.
Surely the body will grow.	Segur que el cos creixerà.
Or you will warn them.	O els avisareu.
In your database.	A la teva base de dades.
This means that there is not enough to eat.	Això vol dir que no hi ha prou per menjar.
The photos are beautiful.	Les fotos són precioses.
Something told me she was there.	Alguna cosa em va dir que ella hi estava.
People are not that different.	La gent no és tan diferent.
One of them was shot in the leg.	Un d'ells va rebre un tret a la cama.
The structure is now used for other communication purposes.	L'estructura s'utilitza ara per a altres finalitats de comunicació.
To achieve everything in an instant.	D'aconseguir-ho tot en un instant.
At the end of the learning phase, a learned database is created.	Al final de la fase d'aprenentatge, es crea una base de dades apresa.
However, people often die without it.	No obstant això, sovint la gent mor sense ell.
With one day off a week.	Amb un dia de descans a la setmana.
The original station building was much better and in a better position.	L'edifici de l'estació original era molt millor i en una millor posició.
It's almost the same as the other.	És gairebé el mateix que l'altre.
They had a happy marriage.	Van tenir un matrimoni feliç.
It is not our concern.	No és la nostra preocupació.
Something like this is needed now once again.	Una cosa semblant a això és necessària ara una vegada més.
I don’t pretend to have the last word.	No pretenc tenir l'última paraula.
But this does not mean that necessity is not a factor either.	Però això no vol dir que la necessitat tampoc sigui un factor.
I haven't had a chance to give you a number.	No he tingut l'oportunitat de donar-te un número.
None of this would go well.	Res d'això aniria bé.
It should continue.	Hauria de continuar.
Much of the second act is at night.	Gran part del segon acte és de nit.
He must have done this before.	Deu haver fet això abans.
We will continue.	Seguirem.
I’m sure I can’t come after my business.	Segur que espero que no pugui venir després del meu negoci.
The court granted this request.	El jutjat va atendre aquesta petició.
However, the physical reason is different.	Tanmateix, la raó física és diferent.
Too much, like, too much information.	Massa, com, massa informació.
What they just wanted was their health.	El que volien, senzillament, era la seva salut.
I don't think we spent the night there.	Crec que no hi hem passat la nit.
You take them at your word.	Els prens per paraula.
Let her sit there.	Deixa-la seure allà.
But nothing has changed much.	Però res ha canviat molt.
She's gone crazy.	S'ha tornat boja.
I've been needed for four months.	Fa quatre mesos que em necessiten.
A normal job.	Una feina normal.
But the danger continues.	Però el perill continua.
That made me very happy.	Això em va fer molt feliç.
Maybe the distance scale was wrong.	Potser l'escala de distància era incorrecta.
And that happened in one of my cases.	I això va passar en un dels meus casos.
We held this for an hour and headed back home.	Vam mantenir això durant una hora i vam tornar cap a casa.
I can't stand turning my face away from that.	No puc suportar girar la cara més lluny d'això.
They are said to have had ways and means.	Es diu que tenien maneres i mitjans.
He said, oh, it wasn't much.	Va dir, oh, no era gaire.
It is still true that my act is wrong.	Segueix sent cert que el meu acte és incorrecte.
Standing or sitting, with arms outstretched.	Dempeus o asseguts, amb els braços als costats.
Last night I saw a score on the video board.	Ahir a la nit vaig veure una partitura al tauler de vídeo.
I finished the bathroom quickly and immediately moved to the bedroom.	Vaig acabar el bany ràpidament i em vaig traslladar immediatament al dormitori.
No training was given.	No es va donar cap formació.
But none of this is found.	Però no es troba res d'això.
This was achieved with music.	Això es va aconseguir amb la música.
The children laughed and played when they returned home from school.	Els nens van riure i jugar quan tornaven a casa de l'escola.
A planned approach at any time.	Un enfocament planificat en qualsevol moment.
To find out who I am now.	Per esbrinar qui sóc jo ara.
Note again.	Un altre cop nota.
Theory and applications.	Teoria i aplicacions.
It would turn out well.	Sortiria bé.
She was angry too.	Ella també estava enfadada.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, semblaven una mica massa punts de conversa.
We will keep an open mind.	Mantendrem la ment oberta.
During the process there is no human contact with the products.	Durant el procés no hi ha contacte humà amb els productes.
There are many examples now.	Ara hi ha molts exemples.
This is just the beginning.	Això és només el començament.
They will send a search group.	Enviaran un grup de cerca.
Oil and business.	Petroli i negocis.
I kept hearing things.	Vaig seguir escoltant coses.
I lost friends and family.	Vaig perdre amics i familiars.
Take a driving test and see which one is right for you!	Fes una prova de conducció i mira quina és la més adequada per a tu!.
I really do my best to find him.	Realment faig tot el possible per trobar-lo.
But that was not the pattern before then.	Però aquest no era el patró abans d'aleshores.
These data come from limited samples.	Aquestes dades provenen de mostres limitades.
And the truth is, some things are more personal.	I la veritat és que algunes coses són més personals.
Whatever they say.	Sigui com els diguin.
The work is too hard and it is depressing me.	La feina és massa dura i m'està deprimint.
In trying to determine.	En intentar determinar.
Read them once.	Els llegiu una vegada.
Some women may have your driving history.	És possible que algunes dones tinguin el vostre historial de conducció.
Why not join him?	Per què no unir-se a ell?.
Tell me how you are.	Digues-me com estàs.
Clinical information was obtained from medical case notes as needed.	La informació clínica es va obtenir a partir de notes de casos mèdics segons calia.
I'm sorry about that.	Ho sento per això.
He could never get close to his goal.	Mai es va poder acostar al seu objectiu.
None of that turned out to happen, though.	Res d'això va resultar passar, però.
Without our will we are born and die against it.	Sense la nostra voluntat naixem i contra ella morim.
I don't need an exact answer to the above.	No necessito una resposta exacta per a l'anterior.
It proves nothing.	No demostra res.
I've seen it tried.	Ho he vist provat.
I don't know what went wrong.	No sé què va fallar.
I felt safe inside.	Em vaig sentir segur per dins.
A very serious business.	Un negoci molt seriós.
But there is only so much that can make a shot.	Però només hi ha tant que pot fer un tret.
They spend more time with their horses than with their family.	Passen més temps amb els seus cavalls que amb la seva família.
Sounds good to me.	Em sona bé.
There’s nothing this girl won’t try.	No hi ha res que aquesta noia no intenti.
There is still no solution for this, but now the problem is understood.	Encara no hi ha cap solució per a aquest, però ara s'entén el problema.
That's not what he does.	Això no és el que fa.
I knew I had to leave.	Sabia que havia de marxar.
Start right here.	Comença aquí mateix.
Not popular.	No hi ha popular.
Easy check and difficult check possible.	Comprovació fàcil i comprovació difícil possible.
These are not things you can force.	No són coses que pots forçar.
I want some.	Jo en vull alguns.
These are my favorite days.	Aquests són els meus dies preferits.
This year was weird.	Aquest any va ser estrany.
They turned their way.	Van girar el seu camí.
This, however, is much more difficult.	Això, però, resulta molt més difícil.
We see it in the history of the world and in our own experience.	Ho veiem en la història del món i en la nostra pròpia experiència.
It was stable for many hours of operation.	Va ser estable durant moltes hores de funcionament.
There is light in the living room.	Hi ha llum a la sala d'estar.
I can’t let this ever happen again.	No puc deixar que això torni a passar mai més.
They need air.	Necessiten aire.
You can't get away from it.	No pots allunyar-te'n.
Naturally, you want to do better.	Naturalment, vols fer-ho millor.
I did live reports.	Vaig fer reportatges en directe.
It could be weeks before anyone finds her.	Podrien passar setmanes abans que algú la trobés.
This is exactly the focus the audience wants.	Aquest és exactament el focus que vol l'audiència.
You might even think you’re on a different river from another state.	Fins i tot podríeu pensar que esteu en un riu diferent d'un altre estat.
Take the options.	Pren les opcions.
You have to move on.	Has de seguir endavant.
This creates problems if you live in one of them.	Això crea problemes si vius en un d'ells.
Nothing would happen to him or the other.	A ell ni a l'altre no li passaria res.
But in a way, that challenge was a lot of fun.	Però en certa manera, aquell repte va ser molt divertit.
Not so.	No és així.
The same people keep coming back.	La mateixa gent segueix tornant.
I wasn’t sure who to talk to first.	No estava segur amb qui parlar primer.
Just let them sit together.	Només els deixeu seure junts.
There seems to be a calm through the water.	Sembla que hi ha una calma a través de l'aigua.
Cannot be used to control flow logic.	No es pot utilitzar per al control de la lògica de flux.
They wrote the song in three hours.	Van escriure la cançó en tres hores.
Now let’s take this connection a step further.	Ara fem aquesta connexió un pas més enllà.
We have no answer as to how or why this happened.	No tenim cap resposta sobre com o per què va passar això.
Or at least.	O, almenys.
They were created thinking they would sell cheap at some point.	Van ser creats pensant que es venguessin barats en un moment donat.
King did not answer.	King no va respondre.
No one had seen him.	Ningú l'havia vist.
I love throwing it long.	M'encanta tirar-lo llarg.
I return to my village.	Torno al meu poble.
In more complicated cases it leads to more interesting relationships between parameters.	En casos més complicats condueix a relacions més interessants entre paràmetres.
The boys don’t want to show off.	Els nois no volen lluir-se.
Finally, he was able to get some sleep.	Finalment, va poder dormir una mica.
But every now and then there is a good exception.	Però de tant en tant hi ha una bona excepció.
And that ideal is the focus of the story.	I aquest ideal és el focus de la història.
I have been expecting a bigger increase over the last two years.	He esperat un augment més gran durant els últims dos anys.
They care about things that are moving, that are happening, that are changing.	Els preocupen les coses que es mouen, que estan passant, que canvien.
I knew we had it.	Sabia que el teníem.
Very cool really.	Molt xulo de veritat.
Well, as a practical matter you can't return a digital download.	Bé, com a qüestió pràctica no podeu tornar una descàrrega digital.
It was a sweet summer afternoon.	Va ser una dolça tarda d'estiu.
We are not doing anything to help our situation.	No estem fent res per ajudar a la nostra situació.
It’s not too late to act.	No és massa tard per actuar.
They were not interested.	No els interessava.
I just don’t see it as the answer.	Simplement no ho veig com la resposta.
They gave me the most powerful words.	Em van donar les paraules més poderoses.
Coming back, who knows how long it may take.	Tornant, qui sap quant de temps pot trigar.
He went into the darkness.	Va entrar a la foscor.
Food was scarce.	El menjar escassejava.
Anything to do with political judgments.	Qualsevol cosa que tingui a veure amb judicis polítics.
Maybe you can help us.	Potser ens pots ajudar.
But we like the approach.	Però ens agrada l'enfocament.
I can't understand how the back button is displayed.	No puc entendre com es mostra el botó enrere.
And so he had every reason to be.	I així tenia totes les raons per ser-ho.
Now there is no way to know anything for sure.	Ara no hi ha manera de saber res amb certesa.
But he wants to eat.	Però ell vol menjar.
This was so easy to assemble.	Això va ser tan senzill de muntar.
She had followed orders.	Ella havia seguit ordres.
I think the path to truth is research.	Crec que el camí a la veritat és la investigació.
Open green, closed white.	Verd obert, blanc tancat.
You still need to be careful.	Encara necessita tenir cura.
Naturally, he chose to face it.	Naturalment, va optar per enfrontar-s'hi.
And for a while it had been the only one in my life.	I durant un temps havia estat l'única a la meva vida.
For a third party, it doesn’t help.	Per a un tercer, no ajuda.
I remember feeling very strange and very distant.	Recordo sentir-me molt estrany i molt llunyà.
The same as your mother uses.	El mateix que fa servir la teva mare.
Another issue then.	Un altre tema doncs.
It went really well.	Va anar molt bé.
Many, no doubt, are confused and say so.	Molts, sens dubte, estan confosos i ho diuen.
Legal relationships are usually created by lawsuits.	Les relacions jurídiques solen ser creades per accions judicials.
Most people had never seen one before.	La majoria de la gent no n'havia vist mai cap abans.
So it has to be a story.	Així que ha de ser una història.
When one went up, the other went down.	Quan un pujava, l'altre baixava.
It saved an hour on the return trip.	Va estalviar una hora en el viatge de tornada.
It was cold, clear and bright.	Feia fred, clar i brillant.
But, it is more of a challenge on several levels.	Però, és més un repte a diversos nivells.
He takes a picture of them.	Li fa una foto.
You know there’s a chance you won’t come back.	Saps que hi ha la possibilitat que no tornis.
They are among the best in the film.	Es troben entre els millors de la pel·lícula.
We need to know when we need to fight for peace.	Hem de saber quan hem de lluitar per portar la pau.
He has no family or close friends left.	No li queda cap família ni amics propers.
Enjoy something nice.	Gaudeix d'alguna cosa agradable.
They used to be groups of people.	Acostumaven a grups de persones.
He is like the king of the school.	És com el rei de l'escola.
The same in every village.	El mateix a cada poble.
She wanted me to go back to her place with him.	Volia que tornés al seu lloc amb ell.
Once you see it, it’s obvious.	Un cop ho veus, és evident.
It was done because people wanted to.	Es va fer perquè la gent volia.
It was my career.	Va ser la meva carrera.
Something important to do.	Alguna cosa important a fer.
His leg was the worst.	La seva cama era la pitjor.
Women loved him, man.	Les dones l'estimaven, home.
But good try.	Però bon intent.
That couldn't be happening.	Això no podria estar passant.
The condition is very rare in adults.	La condició és molt rara en adults.
I wrote about it.	Vaig escriure sobre això.
Place the unit and tools.	Col·loqueu la unitat i les eines.
I need to be by the side of people who like to have fun.	Necessito estar al costat de gent que li agrada divertir-se.
For once his son's problem was not his to solve.	Per una vegada el problema del seu fill no era seu per resoldre.
This is very important for my book.	Això és molt important per al meu llibre.
Come jump.	Vine a saltar.
In many there are no step-by-step instructions.	En molts no hi ha instruccions pas a pas.
I like the smell.	M'agrada l'olor.
I know you wouldn't do such a stupid thing.	Sé que no faries una cosa tan estúpida.
The pressure to eat or not eat this or that.	La pressió per menjar o no menjar aquest o allò.
He had no proper plan.	No tenia cap pla adequat.
This is the wrong approach to a business.	Aquest és l'enfocament incorrecte d'un negoci.
On top of that.	Per sobre d'això.
I had to do this on my own.	Vaig haver de fer això pel meu compte.
He is a small child in a new situation.	És un nen petit en una situació nova.
Circumstances seldom play the way we want.	Les circumstàncies poques vegades juguen com volem.
Not now that the murder had begun.	No ara que havia començat l'assassinat.
I'm going to see him.	Vaig a veure'l.
These results are the average of two independent experiments.	Aquests resultats són la mitjana de dos experiments independents.
Several students passed in front of him on his way to the building.	Diversos estudiants van passar per davant d'ell en el seu camí cap a l'edifici.
It was not a wonderful and special time.	No va ser un moment meravellós i especial.
The sight was gone.	La vista havia desaparegut.
If so, everyone would do it.	Si fos així, tothom ho faria.
Never use it.	No l'utilitza mai.
Your mother says you won't pay attention to her letters.	La teva mare diu que no faràs cas a les seves cartes.
Or else he was afraid of getting in trouble.	O, si no, tenia por de ficar-se en problemes.
People are tired, preparing to go home.	La gent està cansada, es prepara per tornar a casa.
I had to make a decision.	Havia de prendre una decisió.
Remove from heat and beat until light and thick.	Retirar del foc i batre fins que estigui lleuger i espès.
When he spoke, we understood that he was one of them.	Quan va parlar, vam entendre que era un d'ells.
The smell is strong and clean.	L'olor és forta i neta.
I wouldn't know how to say it.	No ho sabria ben dir.
There was still a chance.	Encara hi havia una oportunitat.
I tried this app last night.	Vaig provar aquesta aplicació ahir a la nit.
Often, different people will meet different needs in your life.	Sovint, persones diferents atendran necessitats diferents a la teva vida.
You have to open your eyes, but it feels great.	Has d'obrir els ulls, però se sent molt bé.
It will make the amazing capture look like a routine.	Farà que l'increïble captura sembli una rutina.
We cannot wait for those who treat cancer to understand the causes.	No podem esperar que els que tracten el càncer en entenguin les causes.
But not as an individual.	Però no com a individu.
A great big big.	Un gran gran gran.
It is an opportunity that people should not miss.	És una oportunitat que la gent no hauria de perdre.
But if someone comes up with a new idea, that's fine.	Però si algú treu una idea nova, està bé.
All participants gave their informed written consent.	Tots els participants van donar el seu consentiment informat per escrit.
And use them constantly.	I utilitzar-los constantment.
Much, much less.	Molt, molt menys.
I told you we should have called earlier.	T'he dit que hauríem d'haver trucat abans.
Now I didn’t need those classes.	Ara no necessitava aquestes classes.
That would be the only way.	Aquesta seria l'única manera.
There were no studies.	No hi va haver cap estudi.
You looked happy.	Semblaves feliç.
If so, give us a call.	Si és així, truca'ns.
He looks so sad and so tired.	Sembla tan trist i tan cansat.
More recently, solid state power systems have been proposed.	Més recentment, s'han proposat sistemes d'energia d'estat sòlid.
And there is a second point.	I hi ha un segon punt.
We do this in two ways.	Ho fem de dues maneres.
He seemed to be wondering how much he had to tell me.	Semblava preguntar-se quant m'havia de dir.
The price range is really high.	El rang de preus és realment alt.
This has been the engine of positive progress in many ways.	Aquest ha estat el motor del progrés positiu en molts aspectes.
That was tomorrow.	Això va ser demà.
However, there are some limitations in our study that should be discussed.	No obstant això, hi ha algunes limitacions en el nostre estudi que caldria discutir.
This high performance, long life hot air gun.	Aquesta pistola d'aire calent d'alt rendiment i llarga vida útil.
I would like to know if that was the case or not.	M'agradaria saber si va ser així o no.
For my mom, not so great.	Per a la meva mare, no tan genial.
With your help, we can make it public.	Amb la teva ajuda, ho podem fer pública.
But none of the rest made sense.	Però cap de la resta no tenia cap sentit.
Everyone knows this, but it can be effective.	Tothom ho sap, però pot ser efectiu.
But they are not the only ones.	Però no són els únics.
He approached the front window and looked out.	Es va acostar a la finestra de davant i va mirar fora.
The more you are.	Com més ets.
I thought my face turned pale in a few seconds.	Vaig creure que la meva cara es va posar pàl·lida en pocs segons.
Between once and twice a day.	Entre una i dues vegades al dia.
And it started to close my throat.	I em va començar a tancar la gola.
It was a surprise, but not bad.	Va ser una sorpresa, però no és dolenta.
Someone has an idea of ​​what is going on.	Algú té idea del que està passant.
I think the city did too.	Crec que la ciutat també ho va fer.
Only when necessary.	Només quan sigui necessari.
Not once, definitely not twice.	Ni una vegada, definitivament no dues vegades.
I suppose that.	Suposo que.
And a lot of work.	I molta feina.
For the weekend.	Per al cap de setmana.
We want to run into that.	Volem córrer en això.
Some never do.	Alguns no ho fan mai.
Exactly correct.	Exactament correcte.
Blood, tears, worse.	Sang, llàgrimes, pitjor.
But they had many leaves.	Però tenien moltes fulles.
There are different forms of birds.	Hi ha diferents formes d'ocells.
Wine with dinner and an after.	Vi amb el sopar i un després.
Thanks for the great update.	Gràcies per l'excel·lent actualització.
The report is that the first two are much better managed than here.	L'informe és que els dos primers estan molt millor gestionats que aquí.
The exercise had to demonstrate a concept.	L'exercici havia de demostrar un concepte.
That wouldn't change anything.	Això no canviaria res.
Most of our customers come back to us again and again.	La majoria dels nostres clients ens tornen una i altra vegada.
It didn't come to me.	No va venir a mi.
I should never have agreed to go down to the mine.	Mai hauria d'haver acceptat baixar a la mina.
And he had a direction.	I tenia una direcció.
We need to use these two methods.	Hem d'utilitzar aquests dos mètodes.
He is telling the truth.	Està dient la veritat.
These are the features of many current video games.	Aquestes són les característiques de molts videojocs actuals.
Something in the tone of his voice forced him to stop.	Alguna cosa en el to de la seva veu el va obligar a aturar-se.
Whether you talk about sex or not.	Tant si es parla de sexe com si no.
He didn’t shoot us because we surprised him.	No ens va disparar perquè el vam sorprendre.
Finding it will be no problem.	Trobar-lo no serà cap problema.
I guess you even told him.	Imagino que fins i tot li has explicat.
You don't have to accept that.	No cal que ho acceptis.
Buy something for your wife.	Compra alguna cosa per a la teva dona.
That wasn't a problem down here.	Això no va ser un problema aquí baix.
But you should expect that.	Però això ho hauríeu d'esperar.
How can we sit and do nothing.	Com podem seure i no fer res.
There is nothing in front of her now but a truck with green panels.	No hi ha res per davant d'ella ara més que un camió amb panells verds.
He later came to regard this as his greatest success.	Més tard va arribar a considerar això com el seu gran èxit.
I’m finished myself, in a way.	Jo mateix estic acabat, en certa manera.
I'm never in a car.	Mai estic en un cotxe.
But the little black bear has not yet appeared.	Però el petit ós negre encara no va aparèixer.
It would be faster but too visible from the air.	Seria més ràpid però massa visible des de l'aire.
I loved working with him.	Em va encantar treballar amb ell.
His smile was slow and came to his eyes.	El seu somriure era lent i li arribava als ulls.
It just starts a story.	Només comença una història.
You helped make it all possible because you can't pay anyone to do it.	Vas ajudar a fer-ho tot perquè no pots pagar ningú perquè ho fes.
I look at yours to see how much it will cost me.	Miro el teu per veure quant em costarà.
The children stop to smell the flowers.	Els nens s'aturen a olorar les flors.
He paid attention.	Es va posar en atenció.
The baby was born six months after their wedding.	El nadó va néixer sis mesos després del seu casament.
Now for some of the history of this place.	Ara per una mica de la història d'aquest lloc.
Cook whatever you like.	Cuina el que li agradi.
Now it's the turn of a new group.	Ara és el torn d'un nou grup.
I just dropped it on the ground.	Només ho vaig deixar caure a terra.
I am among the best of them.	Estic entre els millors d'ells.
He wondered who his mother was talking to on the phone.	Es preguntava amb qui parlava la seva mare per telèfon.
You didn’t go any further to explain it, though.	No vas anar més enllà per explicar-ho, però.
Neither does his answer.	La seva resposta tampoc.
Therefore, using both types of analysis.	Per tant, utilitzant els dos tipus d'anàlisi.
I had to make love with those legs.	Vaig haver de fer l'amor amb aquelles cames.
If so, welcome.	Si és així, benvingut.
They are not needed in the body.	No són necessaris al cos.
I didn’t tell any of the guys in my class.	No li vaig dir a cap dels nois de la meva classe.
It made sense, in its own way.	Tenia sentit, a la seva manera.
Life is meant to be short.	La vida està pensada per ser curta.
They make us feel good.	Ens fan sentir bé.
In the winter.	A l'hivern.
He is not a visionary boy.	No és un noi de visió.
I love this season.	M'encanta aquesta temporada.
They were strong.	Eren forts.
I loved the old man.	Vaig estimar el vell.
With one hand.	Amb una mà.
But this one looked different.	Però aquest semblava diferent.
You should keep this person in your life.	Hauries de mantenir aquesta persona a la teva vida.
Anyone present can speak if they feel compelled to do so.	Qualsevol persona present pot parlar si se sent portada a fer-ho.
Not tonight, anyway.	No aquesta nit, de totes maneres.
She noticed how tired she looked.	Ella es va adonar del cansat que semblava.
Just look around you.	Només has de mirar al teu voltant.
So it's basically just a line of code.	Per tant, bàsicament és només una línia de codi.
Everything was secret.	Tot era secret.
We had never really been so close to each other.	En realitat, mai havíem estat tan a prop els uns dels altres.
He misses her deeply.	La troba profundament a faltar.
There was no need to say anything.	No calia dir res.
Besides, there was no love for me lost on your part.	A més, no hi havia cap amor per mi perdut per part teva.
If desired, it can be added.	Si ho desitja, es pot afegir.
Analysis tools provided.	Eines d'anàlisi aportades.
Yes, we have tried to unite it.	Sí, hem intentat unir-ho.
This works for now.	Això funciona de moment.
There are other variables, though.	Hi ha altres variables, però.
We'll just see what happens.	Només veurem què passa.
The rules of the political game had changed.	Les regles del joc polític havien canviat.
She refused to enter.	Ella es va negar a entrar.
Look at her.	Mirar-la.
We tend to stand out.	Tenim tendència a destacar.
Its benefits are worth the price.	Els seus beneficis valen el preu.
Maybe there are many that fit with everything that can be known.	Potser n'hi ha molts que encaixen amb tot el que es pot conèixer.
They were all dead.	Tots estaven morts.
You had hit.	Havies colpejat.
It's not a matter of waiting.	No és qüestió d'esperar.
I left this beautiful place.	Vaig deixar aquest bonic lloc.
We still have some time.	Encara tenim una mica de temps.
Of course, we don't like that.	Per descomptat, això no ens agrada.
Every girl is different.	Cada noia és diferent.
, when the sun set.	, quan el sol es ponia.
Some tried.	Alguns ho van intentar.
As stupid as it is.	Per estúpid que sigui.
Symptoms change throughout the infection.	Els símptomes canvien al llarg de la infecció.
Deep emotional confusion.	Profunda confusió emocional.
I'm leaving now.	Me'n vaig ara.
And he never leaves.	I no deixa mai.
I hate people.	Odio a la gent.
Business, you know, business.	Negocis, ja saps, negocis.
I think that's great.	Crec que això és genial.
I'm stuck here myself.	Jo mateix estic atrapat aquí.
Three examples suggest that this is true.	Tres exemples suggereixen que això és cert.
Both male and female patients were included.	Es van incloure pacients tant homes com dones.
The people are very nice and helpful.	La gent és molt agradable i servicial.
Do me a favor.	Fes-me por.
But there was no fire.	Però no hi havia foc.
In this, but not in everything.	En això, però no en tot.
The door opened behind me.	La porta es va obrir darrere meu.
It does not take place in real time.	No té lloc en temps real.
Your voice needs a little getting used to.	La seva veu necessita una mica per acostumar-se.
The future is natural gas.	El futur és el gas natural.
At that moment night fell.	En aquell moment va caure la nit.
"forever" being the life of the oil field.	"per sempre" sent la vida del camp petrolier.
It would be closer to a new identity.	Estaria més a prop d'una nova identitat.
I asked him what he wanted.	Li vaig preguntar què volia.
He threw his shoulder at it, but the door remained strong.	Hi va llançar l'espatlla, però la porta es va mantenir forta.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Per tant, la qüestió es complica una mica.
There could be.	Hi podria haver-hi.
I met the sight man.	Vaig conèixer l'home de vista.
An old car.	Un cotxe vell.
The scale bar has been specified.	S'ha indicat la barra d'escala.
I'm sure it must be the latter.	Estic ben segur que deu ser aquest últim.
These two signs govern the parents.	Aquests dos signes regeixen els pares.
She is great.	Ella és genial.
I made myself breakfast.	Em vaig fer l'esmorzar.
My wish that one day this disease will end.	El meu desig que algun dia aquesta malaltia s'acabi.
Sorry, there was a problem.	Ho sentim, hi ha hagut un problema.
You can have children.	Pots tenir fills.
We have families.	Tenim famílies.
He was moving forward.	Estava avançant.
He seems to have recently dropped out.	Sembla que recentment s'ha deixat caure.
It was on hand.	Estava a mà.
Background reading is done.	La lectura de fons està feta.
He opened his eyes slightly.	Va obrir lleugerament els ulls.
It's hard for a creative person to make a living.	És difícil per a un creatiu guanyar-se la vida.
Time seemed to stand still here.	El temps semblava s'aturava aquí.
We also have a few.	També en tenim uns quants.
Well, as soon as it arrives.	Bé, tan fet com arribarà.
Medical therapy was rescheduled.	Es va tornar a planificar la teràpia mèdica.
There was a line for some people and access for others.	Hi havia una línia per a algunes persones i accés per a altres.
I closed my eyes and pulled him out.	Vaig tancar els ulls i el vaig treure.
I'll be careful.	Estaré atent.
We'll take a quick break.	Farem una pausa ràpida.
It felt strange to be making an effort with his appearance.	Se sentia estrany estar fent un esforç amb la seva aparició.
There would have been a moment for such a word.	Hi hauria hagut un moment per a una paraula així.
Government and military.	Govern i militar.
They are not responsible.	No són responsables.
He would have met her.	S'hauria trobat amb ella.
Great people think, talk and make their dreams come true.	Les grans persones pensen, parlen i fan realitat els seus somnis.
They are on the move.	Estan en moviment.
We truly love him and treat him like our son.	Estimo-lo de debò i tractem-lo com el nostre fill.
She wants to see the knife again, in broad daylight.	Ella vol tornar a veure el ganivet, a la llum del dia.
They presented two lines of argument in favor of this possibility.	Van presentar dues línies d'argumentació a favor d'aquesta possibilitat.
And yet, it felt like a bad thing.	I tot i així, se sentia com una cosa dolenta.
He knew the defendant and recognized his voice.	Coneixia l'acusat i reconeixia la seva veu.
This kind of thing happens.	Aquest tipus de coses passen.
Or drive where we wanted.	O conduir on volíem.
I wasn't even bothered.	Ni tan sols estava molest.
I finally broke up.	Finalment vaig trencar.
I also don’t know why he did it.	Tampoc sé per què ho va fer.
They were chosen words.	Eren paraules escollides.
These guys are lost.	Aquests nois estan perduts.
Oh, how happy this photo is for me.	Ai que feliç em fa aquesta foto.
He is ready to go.	Està preparat per marxar.
If you got sick and.	Si et vas posar malalt i.
Never before had it been so empty of people.	Mai abans havia estat enlloc tan buit de gent.
We will work hard to make it as safe as possible.	Treballarem dur perquè sigui el més segur possible.
But all we can do is do our best.	Però l'únic que podem fer és fer el possible.
My gift is not for you, it is for my children.	El meu regal no és per a vosaltres, és per als meus fills.
It's just that it's dangerous.	Només que és perillós.
Seeing it is bad enough.	Veure-ho és prou dolent.
Look at the story.	Mira la història.
If something bad happens, you just have to deal with it.	Si passa alguna cosa dolenta, només has de fer-hi front.
We have brought the Internet to the world.	Hem portat Internet al món.
I miss projects after dark.	Trobo a faltar els projectes després de la foscor.
The cuisine was top notch.	La cuina era de primera qualitat.
I could see through myself.	Vaig poder veure a través de mi mateix.
That, to me, makes sense.	Això, per a mi, és el sentit.
I drink it.	Me'l bevo.
There is a break in this song.	En aquesta cançó hi ha un descans.
Money came to me every day, but it was worthless.	Els diners em venien cada dia, però no tenien valor.
He was wrong.	S'ha equivocat.
Friends of the year shit.	Amics de l'any merda.
Take a closer look.	Mira'l de prop.
We have no explanation for this finding.	No tenim cap explicació per a aquesta troballa.
I’m going to sit on that right now.	Vaig a seure en això ara mateix.
Because of the effects.	A causa dels efectes.
Please note that these measurements are in no way accurate.	Tingueu en compte que aquestes mesures no són de cap manera exactes.
Just before he leaves he turns around.	Just abans de marxar es gira.
That's where you came from.	D'aquí vas venir.
We have seen this.	Això ho hem vist.
Instead, he placed one arm over his shoulder.	En canvi, va col·locar un braç sobre la seva espatlla.
But in the higher lands there is still snow.	Però a les terres més altes encara hi ha neu.
The house still exists today.	La casa encara existeix avui dia.
All three games were sold out.	Els tres jocs estaven exhaurits.
Go in the other direction, turn down.	Anar en l'altra direcció, gira cap avall.
No sense of calm.	Sense sensació de calma.
The relationship between the parties is now what it should be.	La relació entre les parts és ara la que hauria de ser.
Anyway, the journey is very short.	De totes maneres, el viatge és molt curt.
Still, it could have been a lot worse.	Tot i això, podria haver estat molt pitjor.
The second set is easy.	El segon conjunt és fàcil.
Add a small table next to the window to play.	Afegiu una petita taula al costat de la finestra per jugar.
I'm down here at home.	Estic aquí de baixa per casa.
Now that is gone.	Ara això ha desaparegut.
Take care and keep in touch.	Cuida't i mantén el contacte.
College student advancing.	Estudiant universitari avançant-se.
Deal with it.	Tracta amb ell.
At least on paper.	Almenys en paper.
It will only make things worse.	Només empitjorarà les coses.
That was his first and last mistake.	Aquest va ser el seu primer i últim error.
Leader clearly in your corner.	Líder clarament al seu racó.
I like the simple job of "coming in and doing it."	M'agrada la feina senzilla de "entrar i fer-ho".
And maybe he's right.	I potser té raó.
Well, it sounds completely crazy, but that's how you feel.	Bé, sona completament boig, però així et sents.
I hate waste.	Odio els residus.
Because, we don't know how to do it.	Perquè, no sabem com fer-ho.
Nothing too complicated.	Res massa complicat.
That means the race is on.	Això vol dir que la carrera està en marxa.
This is one of the key purposes of this guide.	Aquest és un dels propòsits clau d'aquesta guia.
She had conflicting feelings about him.	Tenia sentiments contradictoris sobre ell.
He stopped and looked at me.	Es va aturar i em va mirar.
I am old and you are young.	Jo sóc vell i tu ets jove.
I would have stayed with him.	M'hauria quedat amb ell.
Brown v. Sentence.	Brown contra la sentència.
So we wanted to move in that direction.	Així que hem volgut avançar en aquesta direcció.
It can be wrong.	Pot estar malament.
The food was high quality.	El menjar era d'alta qualitat.
He stretches out his hand and places it beside me.	Estira la mà i posa-la al meu costat.
That may be okay, maybe not.	Això pot estar bé, potser no.
In addition, learning must continue throughout our lives.	A més, l'aprenentatge ha de continuar al llarg de la nostra vida.
There was only one topic that interested him.	Només hi havia un tema que li interessava.
He became the successful man again, the practical man.	Va tornar a ser l'home d'èxit, l'home pràctic.
You have the power.	Tu tens el poder.
Each character, in turn, can move and perform an action.	Cada personatge, al seu torn, es pot moure i realitzar una acció.
And it takes you there.	I t'hi porta.
There were other things on his mind.	Hi havia altres coses al seu cap.
Someone needs a digital file to save time.	Algú necessita un fitxer digital per estalviar temps.
The answer is below.	La resposta es troba a continuació.
Seems like the wrong place.	Sembla el lloc equivocat.
This is where the rich lived.	Aquí és on vivien els rics.
Otherwise, do something else.	En cas contrari, fes una altra cosa.
We are not so successful.	No tenim tant èxit.
And nothing safer.	I res més segur.
Still, I like to see him.	Tot i això, m'agrada que el vegi.
I can't thank you enough.	No puc agrair-te prou.
To go home, that is.	Per anar a casa, és a dir.
It was often the stone for the family.	Sovint era la pedra per a la família.
And maybe in his mind it seemed so.	I potser en la seva ment semblava així.
I think it’s a full time job in itself. 	Crec que és una feina a temps complet en si mateix. 
duty was joy.	el deure era alegria.
It took a few weeks and the job was mine.	Va trigar unes setmanes i la feina era meva.
I lowered my rates on appeal.	Vaig rebaixar les meves tarifes en apel·lació.
We will be brothers that day.	Serem germans aquell dia.
My mother didn’t tell me.	La meva mare no m'ho va dir.
I'm telling you.	t'ho dic.
In fact, in this there are signs for a thinking people.	De fet, en això hi ha senyals per a un poble que pensa.
And this place is important enough.	I aquest lloc és prou important.
When it came time to read their reviews, they didn’t want to do it.	Quan va arribar el moment de llegir les seves ressenyes, no van voler fer-ho.
Life is more important.	La vida és més important.
I keep reading.	Continuo llegint.
Much of this work is already finished.	Bona part d'aquest treball ja està acabat.
This turned out to be a lie.	Això va resultar ser una mentida.
But you will be able to help this person more deeply.	Però podreu ajudar aquesta persona més profundament.
So the police don’t even come.	Per tant, ni tan sols ve la policia.
I wouldn’t have that kind of influence.	No tindria aquest tipus d'influència.
But one of these games is enough.	Però amb un d'aquests jocs n'hi ha prou.
He loved it and couldn’t wait to go back.	Li va encantar i no podia esperar per tornar-hi.
I wanted to kill him and I wanted to kill him now.	Volia matar-lo i volia matar-lo ara.
It has been described.	S'ha descrit.
I walk slowly to the door.	Camino lentament cap a la porta.
There is a party.	Hi ha una festa.
Yes, there was this in common.	Sí, hi havia això en comú.
I will not make that mistake again.	No tornaré a cometre aquest error.
They last from eight to ten days.	Duren de vuit a deu dies.
Or maybe not everyone knows that.	O potser això no ho sap tothom.
His hand was on my leg.	La seva mà estava a la meva cama.
Mix well and cover until ready to serve.	Barrejar bé i tapar fins que estigui llest per servir.
I fall about twenty feet and land on my leg.	Caigo uns vint peus i aterri a la cama.
If you do not want to make a movie this relationship and.	Si no vols fer una pel·lícula aquesta relació i.
What could possibly.	Què podria possiblement.
To my knowledge this had never been described before.	Que jo sàpiga això no s'havia descrit mai abans.
There are so many properties that don’t work.	Hi ha tantes propietats que no funcionen.
If the news has to find its way to me, they do.	Si les notícies han de trobar el seu camí per a mi, ho fan.
If you missed the online test, don't worry.	Si us heu perdut la prova en línia, no us preocupeu.
I would provide it.	Jo el proporcionaria.
She wanted to ask him, but she knew she couldn't talk.	Ella li volia preguntar, però sabia que no podia parlar.
I followed them.	Els vaig seguir.
They just send them back.	Només els envien de tornada.
The second is cheap.	El segon és econòmic.
So in society.	Així a la societat.
Don't send me any more police.	No m'envieu més policia.
Ten years have passed in ten days.	Han passat deu anys en deu dies.
My boat came with one and it’s great to have.	El meu vaixell va venir amb un i és fantàstic tenir-ho.
Take advantage of the hole.	Aprofita el forat.
That was not my idea.	Aquesta no era idea meva.
The whole class watched, waiting for him to do something.	Tota la classe mirava, esperant que fes alguna cosa.
Stay there.	Estigueu-hi.
I wonder if the practice is more general.	Em pregunto que la pràctica no és més general.
This part is easy enough.	Aquesta part és prou fàcil.
They would have formed the opinion that there must be some error.	S'haurien format l'opinió que hi deu haver algun error.
They will have more.	En tindran més.
Everyone knows everything.	Tothom ho sap tot.
There is no right or wrong.	No hi ha bé ni mal.
He knows he’s good.	Ell sap que és bo.
He agreed with the picture.	Va estar d'acord amb la imatge.
That solved the issue.	Això va resoldre la qüestió.
We just wrote down the first wrong appearance.	Acabem d'anotar la primera aparició equivocada.
Not bad for not doing much.	No està malament per no fer gaire cosa.
One of his 'circles'.	Un dels seus 'cercles'.
The chair looks huge.	La cadira sembla enorme.
Don’t be afraid to try something and then throw it away.	No tinguis por de provar alguna cosa i després llençar-la.
Position, according to four sources close to the government.	Posició, segons quatre fonts properes al govern.
Young players need to be in an environment where they can make decisions for themselves.	Els jugadors joves han d'estar en un entorn on prendre decisions per ells mateixos.
We took three more home.	Ens vam endur tres més a casa.
The overall task is very simple.	La tasca general és molt senzilla.
Two main methods of energy production are currently used.	Actualment s'utilitzen dos mètodes principals de producció d'energia.
Shows need a chance.	Els espectacles necessiten una oportunitat.
This first release was a surprise.	Aquest primer llançament va ser una sorpresa.
In fact, we need something a little more general.	De fet, necessitem alguna cosa una mica més general.
It just shows that you are doing something right.	Només demostra que estàs fent alguna cosa bé.
As has been said, success has many parents.	Com s'ha dit, l'èxit té molts pares.
We ask you to find it in the download.	Demanem trobar-lo a la descàrrega.
I had to prove it to him.	Havia de demostrar-li-ho.
They are very expensive.	Són molt cars.
We have real power and we know it.	Tenim un poder real i ho sabem.
He shot him twice.	Li va disparar dues vegades.
Sometimes, though, it gets a little cold.	De vegades, però, passa una mica de fred.
This is possible, in particular, when only two types of data are considered.	Això és possible, en particular, quan només es consideren dos tipus de dades.
For the average of three independent experiments.	Per a la mitjana de tres experiments independents.
Season with salt and pepper to taste.	Rectifiqueu de sal i pebre, al gust.
People never cease to amaze.	La gent mai deixa de sorprendre.
And of course, it is.	I és clar, és així.
Obviously, this is more important with age.	Evidentment, això és més important amb l'edat.
It hasn't changed much.	No ha canviat massa.
Call me next time you stop.	Truca'm la propera vegada que pares.
My mouth is very dry.	Tinc la boca molt seca.
Anyway, it doesn't matter because he will be here tonight too.	De totes maneres, no importa perquè ell també serà aquí aquesta nit.
They are so comfortable.	Són tan còmodes.
You look at every little detail and it protects me.	Mires cada petit detall i em protegeix.
What happened once would happen again.	El que va passar una vegada tornaria a passar.
And lack of information, understanding and knowledge.	I manca d'informació, comprensió i coneixement.
I didn’t want him to find out like that.	No volia que ho descobrís així.
If it came out.	Si va sortir.
We talk together at once.	Parlem junts d'una vegada.
He has very good bones, as we say.	Té molt bons ossos, com diem.
We sold our house quickly and above our selling price.	Hem venut la nostra casa ràpidament i per sobre del nostre preu de venda.
This is something different.	Això és una cosa diferent.
You might even get wet for him.	Fins i tot potser us mulleu per ell.
This message is displayed on the web form.	Aquest missatge es mostra al formulari web.
Sorry for the inconvenience.	Disculpeu l'error.
But there is nothing you can do about it.	Però no hi ha res que hagis pogut fer.
The school was out.	L'escola estava fora.
Waiting for me.	Esperant-me.
Of course he would.	Per descomptat que ho faria.
Half a beer was nothing.	Mitja cervesa no era res.
Men are like good wine.	Els homes són com un bon vi.
Or maybe there was an update.	O potser hi ha hagut una actualització.
Maybe the business model doesn't work anymore.	Potser el model de negoci ja no funciona.
It sounds negative and it is.	Sona negatiu i ho és.
A few minutes later a police officer was at my door.	Al cap d'uns minuts un agent de policia estava a la meva porta.
It's been a good day.	Ha estat un bon dia.
Its color returned.	El seu color va tornar.
Look at the market share.	Mireu la quota de mercat.
The whole city was closed.	Tota la ciutat va ser tancada.
The mixture will be very thick.	La mescla quedarà molt espessa.
They don’t like what you do to them.	No els agrada el que els fas.
I see it all differently.	Ho veig tot diferent.
That's just me.	Això només sóc jo.
For more complicated issues, don't expect instant results.	Per a problemes més complicats, no espereu resultats instantanis.
The measures are as follows.	Les mesures són les següents.
But his breathing became uniform and smooth.	Però la respiració es feia uniforme i suau.
You are fine.	Et trobes bé.
It looks so perfect.	Sembla tan perfecte.
I just wrote it at a younger age as a loss.	Jo més jove l'acabo d'escriure com una pèrdua.
She was younger than him, but she had her shit together.	Ella era més jove que ell, però tenia la seva merda junts.
But something happened to me.	Però alguna cosa em va passar.
Drink this mixture at night before bed.	Beveu aquesta barreja a la nit abans de dormir.
They kept it but it was a duty.	La van mantenir però era un deure.
But it's fun.	Però és divertit.
We must take responsibility for what we have chosen.	Hem d'assumir la responsabilitat del que hem triat.
I want to get out of here in five minutes or so.	Vull que sortim d'aquí en cinc minuts o menys.
No one is considered dead yet.	Ningú es considera mort encara.
Couldn't hold back any longer.	No es va poder retenir més.
You can already hear yours.	Ja pots escoltar el teu.
A stress-free physical and mental being.	Un ésser físic i mental lliure d'estrès.
We wouldn't make it.	No ho aconseguiríem.
I used a photo from this source.	He utilitzat una foto d'aquesta font.
He knew what he had in his wife.	Sabia el que tenia a la seva dona.
His eyes are blue and blue.	Els seus ulls blaus i blaus.
I knew you would come back.	Sabia que tornaries.
It makes the game seem so easy.	Fa que el joc sembli tan fàcil.
It was just time.	Només era hora.
She had seen these used more and more.	Ella havia vist que aquests s'utilitzaven cada cop més.
Then we have to have some kind of municipal meeting.	Aleshores hem de tenir una mena de reunió municipal.
The evidence was right in front of our faces.	L'evidència estava just davant les nostres cares.
Enjoy it now, because it will soon be gone forever.	Gaudeix-ne ara, perquè aviat desapareixerà per sempre.
Pause before the last three songs.	Pausa abans de les tres últimes cançons.
Suddenly there is darkness and there is fear.	De sobte hi ha foscor i hi ha por.
It changed the way many people think.	Va canviar la manera de pensar de molta gent.
While development was slow.	Mentre que el desenvolupament va ser lent.
Either way, these are members of the community.	Sigui com sigui, aquests són membres de la comunitat.
No time to waste.	No hi ha temps per perdre.
I am ready to read this book.	Estic preparat per llegir aquest llibre.
They played in the stock market.	Van jugar a la borsa.
We will tell the truth.	Direm la veritat.
I’m never sure what else to say about her.	Mai estic segur de què més dir d'ella.
Where he should have been safe.	On hauria d'haver estat segur.
No water signs.	Sense senyals d'aigua.
You will work here, so you will see for yourself.	Treballareu aquí, així que ho veureu vosaltres mateixos.
There are two parts that break.	Hi ha dues parts que es trenquen.
This video explains it all.	Aquest vídeo ho explica tot.
Why doesn't he say anything, he wondered.	Per què no diu res, es va preguntar.
I like a man who likes to see me fuck.	M'agrada un home que li agrada veure'm follar.
I live in a small house.	Visc en una casa petita.
He took some of the pictures.	Va agafar algunes de les imatges.
And, it wasn't a question.	I, no era una pregunta.
We still have feelings.	Encara tenim sentiments.
He shook the game and threw it to the ground.	Va sacsejar el partit i el va tirar a terra.
I just looked at her.	Només la vaig mirar.
It made me feel dark.	Em va fer sentir fosc.
He knew everything he needed to know.	Sabia tot el que necessitava saber.
I never set a goal for my players.	Mai vaig posar l'objectiu als meus jugadors.
Terms of interest include, but are not limited to, the following.	Les condicions d'interès inclouen, però no es limiten a, les següents.
Ice per hour.	De gel per hora.
I felt like a child again.	Em vaig tornar a sentir com un nen.
Half an hour later, he tried again.	Mitja hora després, ho va tornar a intentar.
At his father's house.	A casa del seu pare.
My parents decided they wanted to hit him.	Els meus pares van decidir que volien colpejar-lo.
This is why killing is wrong.	Aquesta és la raó per la qual matar està malament.
You will notice this device on device.	Notareu aquest dispositiu a dispositiu.
All six affected patients showed similar results.	Els sis pacients afectats van mostrar resultats similars.
It is very, very powerful.	És molt, molt potent.
Don't be a long shot.	No sigui un tret llarg.
You can’t go wrong when you do.	No et pots equivocar quan ho fas.
They didn’t even make it to the second round.	Ni tan sols van arribar a la segona ronda.
You can make anyone believe it.	Pots fer que ningú s'ho cregui.
It is impossible to get a life insurance policy.	És impossible obtenir una pòlissa d'assegurança de vida.
In seconds they would have him on a crossfire.	En segons el tindrien en un foc creuat.
We can go one step further.	Podem anar un pas més enllà.
He has a small son.	Té un fill petit.
Keep on.	Continua.
Transfer them to a hot plate.	Transferiu-los a un plat calent.
But that’s what the opening tells me now.	Però això és el que em diu ara l'obertura.
This can have serious consequences.	Això pot tenir conseqüències greus.
Learn the easy way.	Aprèn de la manera fàcil.
And they can bring new ideas.	I poden aportar idees noves.
There were no leaves on the trees.	No hi havia fulles als arbres.
He stood still and let out a low scream.	Es va quedar quieta i va fer un crit baix.
Yes, there have been bad players in the past.	Sí, hi ha hagut jugadors dolents en el passat.
I was lucky and I was fast.	Vaig tenir sort i vaig ser ràpid.
It would probably have taken them a few minutes.	Probablement els hauria trigat uns minuts.
There was no sense of a scene.	No hi havia cap sentit d'una escena.
You have freedom of choice.	Tens llibertat d'elecció.
So how can we reduce it?	Llavors, com podem reduir-lo?.
Something stopped me.	Alguna cosa em va aturar.
The house was silent.	La casa estava en silenci.
We can leave in the morning.	Podem marxar al matí.
If in doubt, make it simple.	Si teniu dubtes, feu-ho senzill.
I am not one of these people.	No sóc una d'aquestes persones.
It may not require any additional internal variables.	És possible que no requereixi cap variable interna addicional.
The next day, the same.	L'endemà, el mateix.
I intended to give this child the same name.	Tenia la intenció de posar el mateix nom a aquest nen.
It has been a pleasure to see you.	Ha estat un plaer veure't.
I am smart and determined.	Sóc intel·ligent i decidit.
Apparently, the practice stopped then.	Aparentment, la pràctica es va aturar aleshores.
In this case it is clearly explained.	En aquest cas s'explica clarament.
They will execute him.	L'executaran.
You were with me all day.	Vas estar amb mi tot el dia.
Tonight has been no different.	Aquesta nit no ha estat diferent.
It looks very good.	Té molt bona pinta.
I write it for an audience, though.	Ho escric per a un públic, però.
So your job is done for you.	Així que la teva feina està feta per a tu.
Take, for example, the current president.	Prenguem, per exemple, l'actual president.
He had not actively participated, but the time had come.	No havia participat activament, però havia arribat el moment.
I think there are good things.	Crec que hi ha coses bones.
Things you can hardly find anywhere, anymore.	Coses que gairebé no pots trobar enlloc, ja.
That knowledge had nothing to do with the past or the future.	Aquell saber no tenia res a veure amb el passat o el futur.
One factor to consider is the age of the child.	Un factor a tenir en compte és l'edat del nen.
And sometimes it comes at a price.	I de vegades té un preu.
This plan was affected by the needs of the war.	Aquest pla es va veure afectat per les necessitats de la guerra.
But we stopped.	Però vam parar.
It's heavy.	És pesat.
The conditions are excellent right now.	Les condicions són excel·lents ara mateix.
He was out of football last season.	Va estar fora del futbol la temporada passada.
It was dangerous, near the edge.	Era perillós, a prop de la vora.
He was a very tough man.	Era un home molt dur.
Click here to read how they will work.	Feu clic aquí per llegir com funcionaran.
Now I know better.	Ara ho sé millor.
There is no complete modern kitchen design without a central unit these days.	No hi ha un disseny de cuina modern complet sense una unitat central en aquests dies.
As we know now, this is not the case.	Com sabem ara, no és així.
They have killed our dreams, they have killed everything we have inside.	Han matat els nostres somnis, han matat tot el que tenim dins.
But it was a murder.	Però va ser un assassinat.
Taking the boys side is like taking out our brothers.	Llevar el costat dels nois és com treure els nostres germans.
All the words doing.	Totes les paraules fent.
This moment is your life.	Aquest moment és la teva vida.
I think if we met, it would hit me.	Crec que si ens trobéssim, em pegaria.
Neither do you.	I tu tampoc.
The whole trip lasted nine minutes.	Tot el viatge va durar nou minuts.
You have to be firm, patient and determined.	Cal ser ferm, pacient i decidit.
The phase difference remains the same.	La diferència de fase segueix sent la mateixa.
This time he was sure he had heard something.	Aquesta vegada estava segur que havia sentit alguna cosa.
It is useless to try to go back to sleep now.	No serveix de res intentar tornar a dormir ara.
I have no doubt.	No ho dubto.
You can only save what you can protect.	Només pots guardar allò que pots protegir.
You're so sweet.	Ets tan dolç.
It was decided one evening.	Es va decidir un vespre.
Designed and carried out most studies.	Dissenyat i realitzat la majoria d'estudis.
I was very happy with that look.	Estava molt content amb aquella mirada.
You have many countries.	Tens molts països.
People don’t care so much.	A la gent no li importa tant.
She did it all hard.	Ella ho va fer tot dur.
The project did not go further.	El projecte no va anar més enllà.
I like what you do.	M'agrada el que fas.
He looked harder and shook his head in amazement.	Va mirar més fort i va negar amb el cap meravellat.
You have certain rights.	Té certs drets.
Great tools help you make great games.	Les grans eines ajuden a fer grans jocs.
His drink was gone.	La seva beguda havia desaparegut.
To judge him.	Per jutjar-lo.
The pain returned immediately.	El dolor va tornar immediatament.
You say no.	Tu dius que no.
I just can’t believe it.	Simplement no m'ho puc creure.
Don’t be afraid to try them before you continue.	No tingueu por de provar-los abans de continuar.
Then he vomited.	Llavors va vomitar.
We can send coffee.	Ens podem enviar cafè.
You will overcome it.	Ho superaràs.
We never take our relationship for granted.	Mai donem per feta la nostra relació.
They are not even in themselves.	No són fins en si mateixos.
I don’t know where they went.	No sé on van anar.
There were no thoughts in advance, no questions asked.	No hi havia cap pensament per endavant, ni preguntes.
But not just any guy.	Però no qualsevol noi.
That man was born for business.	Aquell home va néixer per als negocis.
If you find out something, please share.	Si descobriu alguna cosa, si us plau, compartiu.
And we paid.	I vam pagar.
Love is hell.	L'amor és un infern.
She knows she can.	Ella sap que pot.
He's just that kind of guy.	Ell és només aquest tipus de noi.
Lift your left leg to meet your right.	Aixequeu la cama esquerra per trobar-vos amb la dreta.
His breathing was out of control.	La seva respiració estava fora de control.
All eyes turned.	Tots els ulls es van girar.
But then he disappeared.	Però després va desaparèixer.
But those who care understand the imprint he left.	Però els que importen entenen la empremta que va deixar.
But here they were far from the sun.	Però aquí estaven lluny del sol.
However, even this was just as men do.	No obstant això, fins i tot això era tal com es fan els homes.
She is white and he is black.	Ella és blanca i ell negre.
And so the second had to be used.	I així s'havia d'utilitzar el segon.
In the morning, we got up early.	Al matí, ens vam llevar d'hora.
He found no one he knew to sit on.	No va trobar a ningú que conegués per seure.
That can't be good.	Això no pot ser bo.
Watch the video below for more information !.	Mireu el vídeo següent per obtenir més informació!.
So it looks like it will be interesting.	Així que sembla que serà interessant.
There is one to ask for, another to pay.	N'hi ha un per demanar, un altre per pagar.
No number changed.	No s'ha canviat cap nombre.
She made him wish the morning would never come.	Ella li va fer desitjar que el matí no arribés mai.
She was among them.	Ella estava entre ells.
We followed him like one.	El vam seguir com un.
Which is impossible.	La qual cosa és impossible.
Look, it's hard.	Mira, és difícil.
He begins to get up.	Comença a aixecar-se.
Thought cannot be free and can never be made free.	El pensament no pot ser lliure ni es pot fer mai lliure.
He turns to me, his eyes open.	Es gira cap a mi, amb els ulls oberts.
Contact your mobile phone company.	Poseu-vos en contacte amb la companyia de telefonia mòbil.
He later told himself.	Més tard, es va dir a si mateix.
We can ask for more money if needed.	Podem demanar més diners si cal.
She was having fun with her son.	S'estava divertint amb el seu fill.
Male sexual functions.	Funcions sexuals masculines.
Their feelings are the same for what they are seeing.	Els seus sentiments són els mateixos envers el que estan veient.
But it has dropped a lot of respect three or four years ago.	Però ha baixat molt respecte fa tres o quatre anys.
You can have something else if you prefer.	Pots tenir alguna cosa més si ho prefereixes.
That is, power is energy per unit time.	És a dir, la potència és energia per unitat de temps.
But really what can they say.	Però realment què poden dir.
This could have its own benefits.	Això podria tenir els seus propis beneficis.
Either way, women lose.	Sigui com sigui, les dones perden.
One thing is for sure.	D'una cosa pot estar perfectament segur.
We found the source of the photo.	Hem trobat la font de la foto.
So please tell me the steps to make this work.	Per tant, si us plau, explica'm els passos perquè això funcioni.
Below are the selected findings from these ongoing work.	A continuació es presenten les troballes seleccionades d'aquests treballs en curs.
Most boys my age knew their father.	La majoria dels nois de la meva edat coneixien el seu pare.
You drink it.	Te'l beus.
It can hurt your feelings.	Pot ferir els seus sentiments.
Possibly his father's death had something to do with this.	Possiblement la mort del seu pare va tenir alguna cosa a veure amb això.
His ideas about consent are nothing new.	Les seves idees sobre el consentiment no són cap novetat.
It was low season, so the price was great.	Era temporada baixa, així que el preu era fantàstic.
It doesn't matter what you imagine.	No importa el que t'imagines.
Let me know if this is the problem.	Avisa'm si aquest és el problema.
Or it should be anyway.	O hauria de ser de totes maneres.
Our real national life will date from that day.	La nostra vida nacional real datarà d'aquell dia.
Contributed to the interpretation of data.	Contribuït a la interpretació de dades.
But the real ones do.	Però els veritables sí.
That was the feeling.	Aquesta era la sensació.
Therefore, obtain data only when necessary.	Per tant, obteniu dades només quan sigui necessari.
I can't wait any longer.	No puc esperar més.
And my husband doesn't have the connection either.	I el meu marit tampoc no té la connexió.
Too bad you had to close.	Llàstima que hagis hagut de tancar.
You can make plays.	Pot fer jugades.
You saw me grow up.	M'has vist créixer.
It was enough to make the store look too small.	N'hi ha hagut prou per fer que la botiga sembli massa petita.
Maybe sit down and read a book together.	Potser seure i llegir un llibre junts.
One or two steps work great.	Un o dos passos funcionen molt bé.
Leave it in a cool place, but not cold, for an hour or so.	Deixeu-ho a un lloc fresc, però no fred, durant una hora més o menys.
The games would last an hour at a time.	Els jocs durarien una hora cada cop.
He had the opportunity.	Va tenir l'oportunitat.
Come on in, take a look.	Entra i fes una ullada al teu voltant.
Of course, we were back on this most recent trip.	Per descomptat, ens vam retrobar en aquest viatge més recent.
This was not entirely unknown to me.	Això no em era del tot desconegut.
Indicate whether you are a plaintiff or a defendant.	Indica si eres demandant o demandat.
Fuck me.	Fot-me o marxa.
Or somewhere.	O en algun lloc.
We have good players.	Tenim bons jugadors.
Then the people burned down.	Aleshores el poble va cremar.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
Of the soul.	De l'ànima.
I will take pleasure in it.	En prendré el plaer.
This is my code below.	Aquest és el meu codi a continuació.
But remember to keep it light and fun.	Però recordeu mantenir-lo lleuger i divertit.
Even the stars are gone.	Fins i tot les estrelles han desaparegut.
It was the first part of winter when this happened.	Va ser la primera part de l'hivern quan va passar això.
And she didn't care much, to tell the truth.	I a ella no li importava gaire, a dir la veritat.
She was silent.	Ella va callar.
But instead, it was different for my sister.	Però, en canvi, per a la meva germana va ser diferent.
I had him in high school, he was in high school.	El vaig tenir a l'institut, estava a l'institut.
I think we are moving towards that.	Crec que cap a això estem avançant.
His playing time and statistical impact were limited at the beginning of the season.	El seu temps de joc i l'impacte estadístic van ser limitats a principis de temporada.
Not on purpose.	No a propòsit.
She has red hair.	Té els cabells vermells.
Because she knew the answer.	Perquè ella sabia la resposta.
I make coffee to make a living.	Em faig cafè per guanyar-me la vida.
He left, leaving the door open.	Va sortir, deixant la porta oberta.
Look at that yellow.	Mireu que groc.
There was a goal in his life for the first time.	Hi havia un objectiu a la seva vida per primera vegada.
Instead, they are often team members.	En canvi, sovint són membres d'equips.
Don't leave that.	No deixeu això.
I don’t know how to put it more clearly than that.	No sé com dir-ho amb més claredat que això.
You will be out.	Estaràs fora.
This is the end of the story.	Aquest és el final de la història.
I wanted both.	Jo volia tots dos.
But that was not the point.	Però no es tractava d'això.
If not, the school board gets an angry call from her.	Si no, el consell escolar rep una trucada enfadada d'ella.
You were upset.	Estaves molest.
Patients were divided into two main groups.	Els pacients es van dividir en dos grups principals.
The morning he had come to the hospital he was lost.	El matí que havia vingut a l'hospital es va perdre.
And there was something else about her, too.	I també hi havia alguna cosa més sobre ella.
You are strong.	Ets fort, tu.
Because we are two children.	Perquè som dos fills.
There were no obvious signs of anxiety.	No hi havia signes evidents d'ansietat.
If you can't find one.	Si no pots trobar un.
His father too.	El seu pare també.
No dirty money.	Sense diners bruts.
It's off now.	Ara ja està ben fora.
I once had a chance to ask him why.	Una vegada vaig tenir l'oportunitat de preguntar-li per què.
As in the murder.	Com en l'assassinat.
He didn’t try to surprise you.	No va intentar sorprendre't.
The house was closed.	La casa estava tancada.
I think you can't do that.	Crec que no ho pots fer.
Imagine living your life like this.	Imagina viure la teva vida així.
No one has ever said otherwise.	Ningú no ha dit mai el contrari.
He left at night.	Va marxar a la nit.
I’m so glad I let the boys sleep a little longer.	Estic molt content que hagi deixat que els nois dormissin una mica més.
He just talked to me.	Va acabar de parlar amb mi.
Live the present.	Viu el present.
We want to play.	Volem tocar.
The conversation was short and sweet.	La conversa va ser curta i dolça.
Keep it for a week.	Mantingueu-lo durant una setmana.
So it’s no wonder why we lose.	Així que no és estrany per què perdem.
He struggled harder and felt the door slam shut.	Es va esforçar més i va sentir com la porta es mocava.
This understanding has been of two types, which are often confused.	Aquesta comprensió ha estat de dos tipus, que sovint es confonen.
The standard lie is five.	La mentida estàndard és cinc.
People have rights.	Les persones tenen drets.
It’s the way the world is now.	És la manera del món ara.
The first is location.	El primer és la ubicació.
To his surprise, he found it still working.	Per a la seva sorpresa, va trobar que encara funcionava.
I like the organization, with everything in place.	M'agrada l'organització, amb tot al seu lloc.
Therefore, we would like a contribution from the community.	Per això, ens agradaria una aportació de la comunitat.
Try it and tell me how it works.	Prova-ho i explica'm com funciona.
I love his voice.	M'encanta la seva veu.
But he will not live long.	Però no viurà gaire.
Looking at the pictures hurt me.	Mirar les imatges em va fer mal.
You know me better than that.	Em coneixes millor que això.
The more detailed the memory, the longer the moment seems to last.	Com més detallat sigui el record, més temps sembla durar el moment.
Even when there was a problem, the work was never done well.	Fins i tot quan hi havia un problema, la feina mai es va fer bé.
You are new to another country.	Ets nou en un altre país.
He was finally sent after starting the race.	Finalment va ser enviat després de començar la carrera.
I didn't kill him.	Jo no el vaig matar.
He would be too proud, so he saved her face.	Ell estaria massa orgullós, així que li va salvar la cara.
The staff was amazing.	El personal era increïble.
That doesn't matter now.	Això no importa ara.
You look terrible.	Et veus terrible.
But the treatment provided minimal relief.	Però el tractament va proporcionar un alleujament mínim.
Stay focused on your vision.	Mantingueu-vos concentrat en la vostra visió.
Then we went after the other two.	Després vam anar darrere dels altres dos.
I have to leave now.	He de marxar ara.
You may have seen such.	Potser heu vist tals.
They work hard to make their people feel welcome and included.	Treballen dur perquè la seva gent se senti benvinguda i inclosa.
Now there was only water.	Ara només hi havia aigua.
We must respect that.	Això ho hem de respectar.
I grabbed some.	Vaig agafar alguns.
Thanks for your understanding!.	Gràcies per la seva comprensió!.
Two additional but not included studies were identified.	Es van identificar dos estudis addicionals però no inclosos.
And the term data was often used for the answer.	I el terme dades s'utilitzava sovint per a la resposta.
You can only have sex with him.	Només pots tenir sexe amb ell.
Maybe too much.	Potser massa.
Credit was something without which I could do without.	El crèdit era una cosa sense el qual podia prescindir.
However, it is easy to see where this massive distribution is going.	No obstant això, és fàcil veure cap a on va aquesta distribució massiva.
First, processing errors are common.	En primer lloc, els errors de processament són habituals.
This will be fixed in future images.	Això es solucionarà en futures imatges.
If you stand in front of him, he will stop.	Si et poses davant d'ell, s'aturarà.
I will do it again.	Ho tornaré a fer.
It can be deleted from the library at any time.	Es pot suprimir de la biblioteca en qualsevol moment.
Be sure to stay close to me when we enter.	Assegureu-vos de romandre a prop meu quan entrem.
This is simply not true.	Això simplement no és cert.
Pain from anger.	Dolor per ràbia.
Don’t say a word to people.	No digueu ni una paraula a la gent.
Although this.	Encara que això.
We want to pay our fair share.	Volem pagar la nostra part justa.
The fact is that they were disassembled for an hour.	El cas és que es van desmuntar durant una hora.
I don't know anything.	No sé res.
And then came that call.	I després va venir aquesta trucada.
Of course, we won’t care if you look around you, you say.	Per descomptat, no ens importarà si mires al teu voltant, diràs.
This makes it a little harder.	Això ho fa una mica més difícil.
The perfect does not exist, it is the character of the song that matters.	El perfecte no existeix, és el caràcter de la cançó el que importa.
I knew that from here we would have a problem.	Sabia que a partir d'aquí tindríem un problema.
They could kill and kill and no one knew.	Podien matar i matar i ningú ho sabia.
This is the business of performance and life.	Aquest és el negoci del rendiment i la vida.
And he liked it.	I li agradava.
Therefore, it is even more complex.	Per tant, encara és més complex.
I trust you.	Confio en tu.
The question is whether the defendant was that person.	La qüestió és si l'acusat era aquesta persona.
There were many.	N'hi havia molts.
If the path is not clear, stop.	Si el camí no està clar, atureu-vos.
We were sent to look for one and it was not difficult.	Ens van enviar a buscar-ne un i no va ser difícil.
These are the best.	Aquests són els millors.
We want to go game after game.	Volem anar partit rere partit.
It is very well supported by many tests.	Està molt ben recolzat per moltes proves.
We would be much better off without him.	Estaríem molt millor sense ell.
This organization has not stopped a single crime.	Aquesta organització no ha aturat ni un sol crim.
I am afraid for our field.	Tinc por pel nostre camp.
He loved what the doctor said.	Li va encantar el que deia el metge.
In two days no one had seen him or known anything about her.	En dos dies ningú no l'havia vist ni sabia res d'ella.
It has cut the size of the government.	Ha retallat la mida del govern.
I can’t take the credit, though.	No em puc agafar el crèdit, però.
He was very angry.	Estava molt enfadat.
This is true.	Això és cert.
We put their lives back in their hands.	Tornem a posar les seves vides a les seves mans.
Obviously, I couldn’t eat either.	Evidentment, tampoc no podia menjar.
They seemed to be following something in the old man as well.	Semblava que també seguien alguna cosa en el vell.
I need to get out of here.	Necessito sortir d'aquí.
But that is the wrong line of thinking.	Però aquesta és la línia de pensament equivocada.
Those people had goals and not systems.	Aquella gent tenia objectius i no sistemes.
And when we got home, it was weird to say the least.	I quan vam tornar a casa, va ser estrany com a mínim.
Please use your best email address.	Utilitzeu la vostra millor adreça de correu electrònic, si us plau.
Big, strong and perfect.	Gran, fort i perfecte.
It doesn’t feel that way for many people.	No se sent així per moltes persones.
I want to kill her.	Vull matar-la.
But, as usual, things never go according to plan.	Però, com és habitual, les coses mai van segons el pla.
Just find out.	Només esbrineu.
I'll pick you up when it's over.	Vindré a buscar-te quan acabi.
I didn’t even really know it, not enough to be sure.	Ni tan sols ho sabia realment, no prou per estar segur.
It would have been fine.	Hauria estat bé.
Now it can't be found.	Ara no es pot trobar.
I doubt that will happen.	Dubto que això passi.
Then he put his feet on the ground and sat listening.	Després va posar els peus a terra i es va asseure escoltant.
They are my friends.	Són els meus amics.
It is a web management.	És un maneig web.
As if you were constantly moving away from me.	Com si estiguessis allunyant-te constantment de mi.
We are not sure what we think about it.	No estem segurs de què pensem al respecte.
Or I knew him.	O el coneixia.
I don’t agree that we do it because it’s easier.	No estic d'acord que ho fem perquè és més fàcil.
I went with my mom and several other people.	Vaig anar amb la meva mare i diverses persones més.
Most men like to do it from behind.	A la majoria dels homes els agrada fer-ho per darrere.
Engraved in our house.	Gravat a casa nostra.
I made you dinner.	T'he fet el sopar.
They are watching TV.	Estan veient la televisió.
My father was one of them.	El meu pare era un d'ells.
She and her entire family had been killed the night before.	Ella i tota la seva família havien estat assassinades la nit anterior.
She didn't listen to him, nor did he.	Ella no l'escoltava, ni ell, ella.
Let's go.	Marxem.
A female can produce several hundred eggs.	Una femella pot produir diversos centenars d'ous.
We needed money to live and support our families.	Necessitàvem diners per viure i mantenir les nostres famílies.
The baby would not be ready to be born before that.	El nadó no estaria a punt per néixer abans d'això.
Don't hurt him.	No li facis mal.
For a better understanding, include two images here.	Per a una millor comprensió, inclou dues imatges aquí.
That he had enough money not to have to work anymore.	Que tenia prou diners per no haver de treballar més.
I will be more than ready.	Estaré més que preparat.
Classes must have at least the first letter in uppercase.	Les classes han de tenir almenys la primera lletra en majúscula.
He is so attached.	Està tan lligat.
This is the best feeling.	Aquesta és la millor sensació.
It’s what makes you move house twice in two years, guys.	És el que us fa canviar de casa dues vegades en dos anys, nois.
And it really is.	I realment ho és.
I can’t prove it to myself.	No puc demostrar-ho a mi mateix.
He knows, he knows why he’s the president.	Ell sap, sap per què és el president.
There were too many.	N'hi havia massa.
It will surely have a very good read.	Segur que tindrà una molt bona lectura.
It will be worse after physical and mental activity.	Serà pitjor després de l'activitat física i mental.
I wasn’t his biggest success story either.	Jo tampoc vaig ser la seva història d'èxit més gran.
Giving him your card was just a waste of paper.	Donar-li la teva targeta va ser només una pèrdua de paper.
So why is it even a question.	Aleshores, per què és fins i tot una pregunta.
There seem to be many things we don’t know about him.	Sembla que hi ha moltes coses que no sabem d'ell.
I never wanted to get married.	No em vaig voler casar mai.
If you have respect for yourself, reality is just what it is.	Si tens respecte per tu mateix, la realitat és justament el que és.
I formed a whole family.	Vaig formar una família sencera.
They have to keep up their work.	Han de continuar amb la seva feina.
It’s good with your hands.	És bo amb les mans.
I don’t know classes though.	No sé classes però.
But it is not so in any way.	Però no és així de cap manera.
Take last weekend, for example.	Prengui el cap de setmana passat, per exemple.
They can build the power plants they want.	Poden construir les plantes energètiques que vulguin.
It is the most important point in our lives.	És el punt més important de les nostres vides.
He knows nothing of anything.	No sap res de res.
None of our members want a serious relationship.	Cap dels nostres membres vol una relació seriosa.
No standard for this stage, extremely important.	Cap estàndard per a aquesta etapa, extremadament important.
This is one of the main results of this work.	Aquest és un dels principals resultats d'aquest treball.
He was very careful not to smile or look surprised.	Va tenir molta cura de no somriure ni semblar sorprès.
More than one drop could kill.	Més d'una gota podria matar.
We did that.	Això ho vam fer.
There is a choice of things.	Hi ha una opció de coses.
This young man is ill.	Aquest jove està malalt.
A man everyone liked.	Un home que agradava a tothom.
Both games are fun.	Tots dos jocs són divertits.
This is what makes us stronger.	Això és el que ens fa més forts.
I can't grab user items.	No puc agafar elements de l'usuari.
You would be welcome.	Seríeu benvinguts.
This offers a potential mechanism for lack of protection.	Això ofereix un mecanisme potencial per a la falta de protecció.
A guy who does the work.	Un noi que fa la feina.
If you have time, come with me for dinner.	Si tens temps, acompanya'm per sopar.
It was evening now.	Ara era el vespre.
Because the bar is easier to balance.	Perquè la barra és més fàcil d'equilibrar.
There were still two days left.	Encara quedaven dos dies més.
Today I talked to him again.	Avui n'he tornat a parlar amb ell.
A record that remains in the books to this day.	Un rècord que es manté als llibres fins avui.
You agree that you loved me too.	Estàs d'acord que m'estimaves també.
Nothing to worry about.	Res de què preocupar-se.
Nice little machine.	Petita màquina agradable.
It was very obvious what they were trying to do.	Era molt evident el que estaven intentant fer.
You should be able to read each other.	Hauríeu de poder llegir l'un de l'altre.
Both are excellent in quality and reasonable in price.	Tots dos són excel·lents en qualitat i raonables en preu.
But it seems like a hard thing to do.	Però sembla una cosa difícil de fer.
This is moving forward.	Això és avançar.
I know we have a lot going on.	Sé que tenim moltes coses passant.
The fit is good.	L'ajust és bo.
Here was a man fighting himself.	Aquí hi havia un home lluitant contra ell mateix.
The limit is difficult to determine.	El límit és difícil de determinar.
You may have seen it on TV.	Potser ho heu vist a la televisió.
More off than on.	Més apagat que encès.
And then there will be no fear.	I llavors no hi haurà por.
No one tried to deter him.	Ningú va intentar dissuadir-lo.
But it was so clear that no one would want it.	Però era tan clar que ningú no ho voldria.
And in the morning they leave.	I al matí marxen.
Take them out tonight.	Treu-los aquesta nit.
Some people like to keep work and social life separate.	A algunes persones els agrada mantenir separades la vida laboral i social.
The one in the middle has a bottle of something in his hands.	El del mig té una ampolla d'alguna cosa a les mans.
I go to school.	Vaig a l'escola.
Through the good and the bad.	A través dels bons i dels dolents.
I have no other use for it.	No en tinc cap altre utilitat.
If you keep working, it's because you love your job.	Si continues treballant és perquè estimes la teva feina.
And now, come here.	I ara, vine aquí.
The word fruit is significant for three reasons.	La paraula fruita és significativa per tres motius.
I have no idea exactly why.	No tinc idea exactament per què.
Water is literally life.	L'aigua és literalment vida.
One against the other.	Un contra l'altre.
No complications related to this procedure were found in this study.	En aquest estudi no es van trobar complicacions relacionades amb aquest procediment.
We are no different.	No som diferents de ningú.
I don't know how to work the machine.	No sé com treballar la màquina.
The data represent the average of three independent experiments.	Les dades representen la mitjana de tres experiments independents.
A third difference is the reaction.	Una tercera diferència és la reacció.
But first.	Però primer.
I want to give this new show a try.	Vull donar una oportunitat a aquest nou espectacle.
Your vote is done.	El teu vot està fet.
He immediately looked up.	De seguida va alçar la vista.
He was a doctor worried about his son.	Era un metge preocupat pel seu fill.
I do not trust my government with this power over me.	No confio en el meu govern amb aquest poder sobre mi.
One of my favorites.	Un dels meus preferits.
It was really like a movie.	Realment era com una mena de pel·lícula.
I took her to her bedroom.	La vaig portar al seu dormitori.
His old self.	El seu vell jo.
If you're smart here, you're in trouble.	Si ets intel·ligent aquí, tens problemes.
He's only mentioned you a couple of times.	Només t'ha mencionat un parell de vegades.
Small red box.	Petita caixa vermella.
It's just who she is.	Simplement és qui és ella.
The second is the intern vs.	El segon és l'intern vs.
However, his analysis was fine.	No obstant això, la seva anàlisi estava bé.
Store your finished products in a cool, dark place.	Guardeu els vostres productes acabats en un lloc fresc i fosc.
You made calls at home.	Vas fer trucades a casa.
Nothing has changed much.	Res ha canviat molt.
To share.	Compartir.
He showed me his house notes.	Em va mostrar les seves notes de la casa.
Our advice for you is simple.	El nostre consell per a vostè és senzill.
Others only leave when they are full.	Altres només marxen quan estan plens.
Maybe he was trying to say more than he said.	Potser estava intentant dir més del que va dir.
Reheat over medium heat and simmer.	Torneu a escalfar a foc mitjà i deixeu-ho bullir lentament.
But the problem is your letters.	Però el problema són les teves cartes.
She is a good customer.	És una bona clienta.
This would set the tone for the rest of the trip.	Això marcaria el to per a la resta del viatge.
Sweat was cold on his face.	La suor tenia fred a la cara.
It should be interesting.	Hauria de ser interessant.
Then I would sleep there.	Llavors hi dormiria.
Too bad it happened.	Llàstima que hagi passat.
He didn’t call anyone in particular.	No va cridar a ningú en particular.
We will listen to your concerns and talk about the right treatment methods.	Escoltarem les vostres inquietuds i parlarem dels mètodes de tractament adequats.
I just can't possibly.	Simplement no puc possiblement.
The press is still talking about the hundred days.	La premsa continua parlant dels cent dies.
Above all he does not say what was suggested about his father.	Sobretot no diu què es va suggerir sobre el seu pare.
I had no idea how to approach him.	No tenia ni idea de com apropar-me a ell.
Tell someone else and get them involved.	Vas a dir-ho a una altra persona i fes-hi participar.
You may have some of these problems in your life.	És possible que tinguis algun d'aquests problemes a la teva vida.
Check it out here !.	Consulteu-ho aquí!.
They are based on completely different circumstances.	Es basen en circumstàncies totalment diferents.
I'm pretty cool and collected.	Sóc força xulo i recollit.
But they stayed.	Però s'hi van quedar.
I don’t like not knowing what to expect.	No m'agrada no saber què esperar.
Today, most children grow up.	Avui, la majoria dels nens creixen.
A new thought has a physical form.	Un nou pensament té una forma física.
She informed me that my daughter had something to tell me.	Em va informar que la meva filla tenia alguna cosa a dir-me.
We love life and live it out loud !.	Ens encanta la vida i la vivim en veu alta!.
You are a recovering person.	Ets una persona en recuperació.
The man had not looked in that direction.	L'home no havia mirat en aquesta direcció.
I had time to look at the map.	He tingut temps per mirar el mapa.
It seems like a pretty clever feature.	Sembla una funció força intel·ligent.
This pattern is true for just about any item we really need.	Aquest patró és cert per a gairebé qualsevol element que realment necessitem.
That reminded her of something.	Això la va fer recordar alguna cosa.
She was on fire and knew they would help her.	Ella estava al servei de bombers i sabia que l'ajudarien.
And fish that people never eat.	I peixos que mai mengen persones.
Or in the past.	O en el passat.
Just one of the many problems.	Només un dels molts problemes.
She told me herself.	M'ho va dir ella mateixa.
Models are at the heart of modern technology.	Els models es troben al cor de la tecnologia moderna.
All we could do was laugh.	Tot el que podíem fer era riure.
In the open they have less to eat.	A terra oberta tenen menys per menjar.
Also, feel free to comment in the next section.	A més, no dubteu a comentar a la secció següent.
And for me it was perfect.	I per a mi va ser perfecte.
So long then.	Tan llarg doncs.
You're lucky it's me and not my husband.	Tens sort que sóc jo i no el meu marit.
I had never seen anything like it.	Mai havia vist res semblant.
My son has not killed anyone.	El meu fill no ha matat ningú.
He said it made him feel bad.	Va dir que el feia sentir malament.
Thanks, great post.	Gràcies, molt gran post.
There may be another way to handle this.	Pot haver-hi una altra manera de gestionar-ho.
It is a planned event.	És un esdeveniment previst.
Let be a minimum element of.	Deixar ser un element mínim de.
She couldn't stand much more than that.	Ella no podia suportar molt més d'això.
They are so big.	Són tan grans.
Get there soon.	Arribeu-hi aviat.
They just can’t see that what they’ve done is wrong.	Simplement no poden veure que el que han fet està malament.
Unfortunately, as noted above, these fans sometimes fail.	Malauradament, com s'ha indicat anteriorment, aquests aficionats de vegades fallen.
Then it all happened at once.	Aleshores tot va passar alhora.
Time was running out, he knew.	El temps se li acabava, ho sabia.
Only it was a bad time for me.	Només que va ser un mal moment per a mi.
My doubt was not about random elements.	El meu dubte no era sobre elements aleatoris.
He contributed to cell culture experiments.	Va contribuir a experiments de cultiu cel·lular.
Your download was another land.	La teva descàrrega era una altra terra.
I recently finished the first one.	Fa poc que he acabat el primer.
He had a plan.	Tenia un pla.
They can save your life.	Poden salvar-te la vida.
But that had been a springboard thing.	Però això havia estat cosa de la primavera.
Plus, it was deeper than that.	A més, era més profund que això.
As a result, it is not cheap.	Com a resultat, no és barat.
Think about how long it will take.	Pensa en el temps que tindrà.
Methods and results.	Mètodes i resultats.
They would still be talking about it for many years.	Encara en estarien parlant durant molts anys.
They don’t jump, they don’t run.	No salten, no corren.
I wanted to do more than that.	Volia fer més que això.
It’s a part of me that’s trying to help me.	És una part de mi que està intentant ajudar-me.
It is playing.	Està reproduint.
You get so many emails that you don't even try to read them.	Rep tants correus electrònics que ni tan sols intenta llegir-los.
But there is no way this is true.	Però no hi ha manera que això sigui veritat.
The boat got up with him, then got off.	El vaixell es va aixecar amb ell, després va baixar.
The head didn't seem surprised or anything.	El cap no semblava sorprès ni res.
I think it’s an interesting attempt at a new method.	Crec que és un intent interessant d'un nou mètode.
One of.	Un de.
Not that day.	No aquell dia.
My own mother.	La meva pròpia mare.
Please see below for more information.	Si us plau, consulteu a continuació per obtenir més informació.
To hell.	A l'infern.
I held his gaze and stood up slowly.	Vaig aguantar la seva mirada i em vaig aixecar lentament.
So you can only keep up with these.	Així que només podeu estar al dia amb aquests.
I had to go to the back door.	Vaig haver d'anar a la porta del darrere.
See this answer for a better explanation and example.	Vegeu aquesta resposta per obtenir una millor explicació i exemple.
He paid them, closed the business.	Els va pagar, va tancar el negoci.
The hard part about buying is getting them to act.	La part difícil de comprar és aconseguir que actuïn.
We had no internet.	No teníem internet.
And it should be.	I hauria de ser.
We picked some of the younger leaves.	Hem agafat algunes de les fulles més joves.
But it looks like he will eventually do it.	Però sembla que finalment ho farà.
In less than three years.	En menys de tres anys.
I definitely didn’t want to hear that, but I would live.	Definitivament no havia volgut escoltar això, però viuria.
We have to decide something to do with it.	Hem de decidir alguna cosa què fer amb ell.
Then a hand left him.	Aleshores una mà el va deixar.
He only received school clothes for the others.	Només va rebre roba de l'escola per als altres.
Men's rights.	Els drets dels homes.
You can find our contact details here, contact us.	Pots trobar les nostres dades de contacte aquí, contacta amb nosaltres.
There he completed his basic training.	Allà va completar la seva formació bàsica.
It looks so much like real skin that your body doesn’t know it isn’t.	S'assembla tant a la pell real que el teu cos no sap que no ho és.
But it is commissioned by the media.	Però es fa per encàrrec per als mitjans.
He has tried to understand her.	Ha intentat entendre-la.
I care about everything.	Tot m'importa.
We are on our way.	Estem en camí.
I have it in my ears.	El tinc a les orelles.
The main focus may be decided on pay-related issues.	Pot ser que l'enfocament principal es decideixi en qüestions relacionades amb la paga.
He was pretty sure he was on solid ground.	Estava bastant segur que estava en terreny sòlid.
He taught me to think.	Em va ensenyar a pensar.
We get nothing.	No aconseguim res.
So you can’t go wrong.	Així que no et pots equivocar.
There is a purpose.	Hi ha un propòsit.
Three hundred faces stared at the group.	Tres-centes cares miraven el grup.
It's basically a room with people you can click on.	Bàsicament és una habitació amb gent a la qual pots fer clic.
Representative images are shown.	Es mostren imatges representatives.
Better than average range.	Millor que el rang mitjà.
Here is the story.	Aquí teniu la història.
She was the voice of this show.	Ella va ser la veu d'aquest espectacle.
I will take the lead in anything in my situation.	Prendré el lideratge en qualsevol cosa en la meva situació.
They naturally grow to be too big to fail.	Naturalment creixen fins a ser massa grans per fallar.
But they were a threat to your identity.	Però eren una amenaça per a la teva identitat.
The patient is usually upset and worried about their memory loss.	El pacient sol estar molest i preocupat per la seva pèrdua de memòria.
Again, thank you.	De nou, gràcies.
He moved to the door.	Es va moure cap a la porta.
It was so powerful and touching.	Era tan potent i commovedor.
A couple of men in town.	Un parell d'homes a la ciutat.
Suppose the latter.	Suposem això últim.
He turns his back on her and the other agent.	Li dóna l'esquena a ella i a l'altre agent.
Respect for how they lived their lives.	Respecte per com van viure la seva vida.
Yes, they had bought the house, they had really bought it.	Sí, havien comprat la casa, realment l'havien comprat.
We need to protect our people.	Hem de protegir la nostra gent.
They would feed them.	Els alimentarien.
The film received mixed reviews.	La pel·lícula va rebre crítiques diverses.
Whatever comes out of it, it’s okay.	Sigui el que et surti, està bé.
But neither wants to be responsible.	Però cap dels dos en vol ser responsable.
No one expected it.	Ningú s'ho esperava.
Both were a pleasant surprise.	Tots dos van ser una agradable sorpresa.
Not the month, but a month.	No el mes, sinó un mes.
But you wouldn’t have known him.	Però no l'hauries conegut.
They were badly burned.	Estaven molt cremats.
Good shot, no field.	Bon cop, sense camp.
You can come here.	Podeu venir aquí.
I let her go to look her in the face.	La vaig deixar anar per mirar-se la cara.
But they let him go around five in the morning.	Però el van deixar anar cap a les cinc de la matinada.
He tried to think what to say.	Va intentar pensar què dir.
We’re trying to play well because that’s the most important thing.	Estem intentant jugar bé perquè això és el més important.
So we have a very big problem on our hands.	Així que tenim un problema molt gran a les nostres mans.
He knew it would be hard for him to do that.	Sabia que seria difícil per a ell fer això.
Good leaders provide insight.	Els bons líders proporcionen una visió.
Two hundred dollars.	Dos-cents dòlars.
This is not an attack on white people.	Això no és un atac a la gent blanca.
After a minute, however, the president stopped breathing.	Al cap d'un minut, però, el president va deixar de respirar.
You will be quite comfortable and the bathroom is on the other side of the hallway.	Estaràs força còmode i el bany està a l'altra banda del passadís.
Someone was inside me.	Algú estava dins meu.
It's just school.	Només és escola.
Its speed may be higher than indicated here.	La seva velocitat pot ser superior a la que s'indica aquí.
Read the article here.	Llegeix l'article aquí.
They know not to let anyone take what they have.	Saben no deixar que ningú s'emporti el que tenen.
But the money has to come from somewhere.	Però els diners han de venir d'algun lloc.
He took a deep breath, and then came the pain.	Va respirar profundament, i aleshores va venir el dolor.
Today, however, I was taken by surprise.	Avui, però, m'havia agafat per sorpresa.
Someone called him to tell him the office was on fire.	Algú va trucar-li per dir-li que l'oficina estava en flames.
I will write about it if asked.	Escriuré sobre això si em demanen.
Both are necessary.	Tots dos són necessaris.
I look around, but it’s impossible to see anything.	Miro al meu voltant, però és impossible veure res.
Intelligent statements about science.	Afirmacions intel·ligents sobre la ciència.
To hear them himself.	Per escoltar-los ell mateix.
But then we find out what is holding back.	Però aleshores descobrim què està retingint.
The main independent variables were prior training and practice environment.	Les principals variables independents van ser la formació prèvia i l'entorn de la pràctica.
It came from one side.	Venia d'un costat.
This again has good pure lines.	Això torna a tenir bones línies pures.
It's not a party.	No és una festa.
A woman does not have to say her age.	Una dona no ha de dir la seva edat.
They are the men who try to understand themselves.	Són els homes que intenten entendre's a si mateixos.
He didn’t even seem to hear or feel.	Semblava ni tan sols escoltar ni sentir.
He supported his decisions, for better or for worse, and offered his advice.	Va donar suport a les seves decisions, per bé o per a mal, i va oferir el seu consell.
To avoid bad consequences.	Per evitar males conseqüències.
You have to come back and you have to come back fast.	Has de tornar i has de tornar ràpid.
You should be able to try whatever you want.	Hauríeu de poder provar el que vulgueu.
We wish there was an easier solution.	Ens agradaria que hi hagués una solució més fàcil.
There are usually several types of resources.	Normalment, hi ha diversos tipus de recursos.
Maybe in the fall.	Potser a la tardor.
Note his use of the word force.	Observeu el seu ús de la paraula força.
He kept his voice silent.	Va mantenir la veu en silenci.
You need help with this.	Necessites ajuda amb això.
But it is not impossible.	Però no és impossible.
But it is true that a part of me does.	Però és cert que una part de mi sí.
He had long queues to get medical attention.	Les llargues cues per obtenir atenció mèdica li van quedar.
These were things I knew.	Aquestes eren coses que sabia.
He had never felt so powerful.	Mai s'havia sentit tan poderós.
You can find a link to my website below.	Podeu trobar un enllaç al meu lloc web a continuació.
God, his arms looked good.	Déu, els seus braços es veien bé.
They were very, very difficult.	Van ser molt, molt difícils.
I wrote to him.	Li vaig escriure.
It also seemed.	També semblava.
Winter is coming fast.	L'hivern està arribant ràpidament.
Now you can play, smile and enjoy your milk.	Ara pot jugar, somriure i gaudir de la seva llet.
I had to get out.	Havia de sortir.
The other four were angry with her.	Els altres quatre estaven enfadats amb ella.
I had to sit there and wait.	Vaig haver de seure allà i esperar.
You have to take the best care of yourself.	Has de cuidar-te el millor que puguis.
We saw them before they saw us.	Els vam veure abans que ells ens veiessin.
I thought there was no way we could ever be together.	Vaig pensar que no hi havia manera de poder estar mai junts.
He’s just using you and will never leave me.	Només t'està utilitzant i mai em deixarà.
Therefore, we see no reason not to accept these reports.	Per tant, no veiem cap motiu per no acceptar aquests informes.
Or a wish.	O un desig.
However, this was a perfect terrible football storm.	Tanmateix, aquesta va ser una tempesta perfecta de futbol terrible.
It is for products but the idea is similar.	És per productes però la idea és similar.
Far from here.	Lluny d'aquí.
I know, because they were there too.	Ho sé, perquè ells també hi eren.
You are out here now.	Ara ets aquí fora.
It could take me the rest of my life.	Em podria portar la resta de la meva vida.
Seven feet away.	Set peus de distància.
They can't take that away from you.	Això no t'ho poden treure.
I can't tell you right now.	No t'ho puc dir ara mateix.
I will not doubt it.	No em posaré en dubte.
All his life.	Tota la seva vida.
Gifted for dead things.	Regalat per coses mortes.
Defendant said they did not see the stop sign.	L'acusat va dir que no van veure el senyal de stop.
We loved the house.	Ens va encantar la casa.
We have work to do.	Tenim feina per fer.
Mom shook her head and we waited for her to speak again.	La mare va negar amb el cap i vam esperar que tornés a parlar.
In fact, it is one of the most expensive energy sources.	De fet, és una de les fonts d'energia més cares.
They spoke little.	Parlaven poc.
Ask customers to do an online review.	Demaneu als clients que us facin una revisió en línia.
I'll call you tomorrow.	Et trucaré demà.
He pressured me for a reason.	Em va pressionar per una raó.
And get closer to others.	I apropar-se als altres.
Something dark grew there.	Alguna cosa fosca va créixer allí.
They had no idea when he would return.	No tenien ni idea de quan tornaria.
It was his first example.	Va ser el seu primer exemple.
You are awake for a while.	Estàs despert una estona.
I think she knows something.	Crec que és que ella sap alguna cosa.
That would not be easy.	Això no seria fàcil.
The problems are too great.	Els problemes són massa grans.
Perfect place for parties.	Lloc perfecte per a festes.
But his face falls.	Però li cau la cara.
I was sure you would see it my way.	Estava segur que ho veuries a la meva manera.
I don’t know if this is relevant to you.	No sé si això és rellevant per a tu.
And it is a very difficult thing to do.	I és una cosa molt difícil de fer.
They would do it for a job change, like you said.	Ho farien per un canvi de feina, com tu has dit.
This time, however, it will be different.	Aquesta vegada, però, serà diferent.
As if he had lost a mother.	Com si hagués perdut una mare.
Each school will create its own database.	Cada escola crearà la seva base de dades.
Two girls and a boy smiled back at him.	Dues noies i un nen li van tornar el somriure.
I have been coming here for years.	Fa anys que vinc aquí.
Time with them took away his emotions.	El temps amb ells es va endur les seves emocions.
But he said nothing to anyone.	Però no va dir res a ningú.
And now on my terms.	I ara als meus termes.
When we have more time we will talk about it.	Quan tinguem més temps en parlarem.
Your hand just what happened.	La teva mà just el que va passar.
He is not rich.	Ell no és ric.
I went and did this again.	He anat i he tornat a fer això.
He has soft hands to finish close.	Té les mans suaus per acabar de prop.
Now you will hear me.	Ara m'escoltareu.
Whatever you decide, stay in touch.	Sigui el que decidiu, manteniu-vos en contacte.
Know that when you stay in bed, nothing changes.	Sapigueu que quan us quedeu al llit, res no canvia.
His goal was to develop a strategy for next year.	El seu objectiu era desenvolupar una estratègia per a l'any vinent.
Again, methods and approaches are chosen based on the needs of the students.	De nou, els mètodes i els enfocaments es trien en funció de les necessitats dels estudiants.
There are, for example, five times more white than black drug users.	Hi ha, per exemple, cinc vegades més consumidors de drogues blancs que negres.
I hadn’t heard that little sound in years.	Feia anys que no escoltava aquest petit so.
My dad took me to the station.	El meu pare em va portar a l'estació.
Whether it worked for them or not.	Si els ha funcionat o no.
Following his report, certain elements of state support were introduced.	Després del seu informe, es van introduir certs elements de suport estatal.
He had just returned home after taking his children to school.	Acabava de tornar a casa després de portar els seus fills a l'escola.
He has made an honest decision.	Ha pres una decisió honesta.
Guys who know are better prepared.	Els nois que saben estan més preparats.
Then a second, third and fourth hit him.	Llavors un segon, tercer i quart el van colpejar.
If you want to fight them, save the king for the end.	Si vols lluitar contra ells, salva el rei per al final.
I have to finish it and finally get out.	L'he d'acabar i finalment sortir.
Green provides on the other side.	El verd proporciona a l'altra banda.
No further details were available.	No estaven disponibles més detalls.
At this point, nothing else matters.	En aquest punt, res més importa.
He will definitely be back.	Definitivament tornarà.
I can only assume that they are finally starting to worry about tomorrow.	Només puc suposar que finalment es comencen a preocupar per demà.
Never bother someone else with what you can do yourself.	No molestis mai a un altre pel que pots fer tu mateix.
But that's how it happened.	Però així va passar.
It's time to dump her and move on.	És hora de tirar del teu pes.
Sex has both physical and emotional elements.	El sexe té elements tant físics com emocionals.
She just wants to talk.	Ella només vol parlar.
I want to take my wife with me.	Vull endur-me la meva dona amb mi.
For its history.	Per la seva història.
Known blood samples are placed next to the unknown sample.	Les mostres de sang conegudes es col·loquen al costat de la mostra desconeguda.
I go to the bathroom.	Vaig cap al bany.
This is great art.	Això és un gran art.
He called his sister three times.	Va cridar a la seva germana tres vegades.
We had the evidence.	Teníem les proves.
But now a major difficulty arose.	Però ara es va presentar una dificultat important.
He has no legal record.	No té antecedents legals.
I don’t see how one would expect.	No veig com es podria esperar.
It’s not easy to be let in.	No és fàcil que et deixin entrar.
Those who know me expect it.	Els que em coneixen s'ho esperen.
I shouldn't have raised him.	No hauria d'haver-lo criat.
This story is about identity.	Aquesta història tracta sobre la identitat.
To his mother.	A la seva mare.
There was a small bedroom with an even smaller bathroom attached.	Hi havia un dormitori petit amb un bany encara més petit adjunt.
We must also prepare for this.	Hem de preparar-nos també per a això.
I couldn’t imagine what would come next.	No em podia imaginar què vindria després.
They would still like to know where it comes from.	Encara els agradaria saber d'on ve.
This was negative.	Això va resultar negatiu.
I seem to remember that they were written from situations.	Em sembla recordar que es van escriure a partir de situacions.
They could not and did not do so a year later.	No van poder ni ho van fer un any després.
We can't hide it.	No ho podem amagar.
Then, however, he read it and made a copy.	Llavors, però, el va llegir i en va fer una còpia.
And the bodies were left without a head.	I els cossos van quedar sense cap.
The information had been in a regular conversation.	La informació havia estat en una conversa habitual.
However, the current study clearly shows that this is not the case.	Tanmateix, l'estudi actual mostra clarament que no és així.
We grew our hair.	Ens va créixer els cabells.
At least that's what you told me.	Almenys això és el que em vas dir.
That was my whole purpose.	Aquest era tot el meu propòsit.
That is why a more detailed analysis of the game in question is needed.	Per això cal una anàlisi més detallada del joc en qüestió.
No one would know he hadn’t taken them.	Ningú sabria que no els havia pres.
You can take this data and run with it.	Podeu agafar aquestes dades i córrer amb elles.
Straight on.	Recte.
It’s such an important topic for me.	És un tema tan important per a mi.
It is very, very well connected.	Està molt, molt ben connectat.
Sometimes the right answer is to do something.	De vegades, la resposta correcta és fer alguna cosa.
How much struggle we have some control over.	Quant de lluita tenim un cert control.
I didn’t know I would.	No sabia que ho faria.
I would take it closer.	L'aproparia més a fons.
Of course, you can only choose one-third of the available tools.	Per descomptat, només podeu triar un terç de les eines disponibles.
He didn’t have to think for too long.	No va haver de pensar durant massa temps.
Try not to have sex with them.	Intenta no tenir sexe amb ells.
Experience has shown otherwise.	L'experiència ha demostrat el contrari.
I need to know how he did it.	Necessito saber com ho va fer.
I will pay you.	Et pagaré.
I had never seen them so frightened.	Mai els havia vist tan espantats.
They believe the real goal was the stable block itself.	Creuen que l'objectiu real era el mateix bloc estable.
She ran on the subject.	Ella va córrer sobre el tema.
The whole building.	Tot l'edifici.
This does not make our work better, but perhaps a little different.	Això no fa que la nostra feina sigui millor, sinó potser una mica diferent.
That seems reasonable.	Això sembla raonable.
He was happy to be on his team.	Estava content de ser al seu equip.
She just didn't live here.	Ella simplement no vivia aquí.
This can be done in different ways.	Això es pot fer de diferents maneres.
How do you want the king to be a front-line leader.	Com vols que el rei sigui un líder de primera línia.
I got here with just one click.	He arribat fins aquí amb només un clic.
I highly recommend them.	Els recomano molt.
They built that plant, they took our children.	Van construir aquella planta, es van endur els nostres fills.
So we were very surprised by the price.	Per tant, ens va sorprendre molt pel preu.
They turn around to see where they can go.	Es fan voltes per veure on poden anar.
And they both told the truth.	I l'un i l'altre van dir la veritat.
By default this is the left.	Per defecte aquesta és l'esquerra.
In most states, it depends on the mobile home.	A la majoria dels estats, depèn de la casa mòbil.
The images are representative of at least three independent experiments.	Les imatges són representatives d'almenys tres experiments independents.
In this case, however, it would be of a completely different nature.	En aquest cas, però, seria d'una naturalesa completament diferent.
And let's face it.	I afrontem els fets.
What a bill.	Quina factura.
So the decision for us was easy.	Així que la decisió per a nosaltres va ser fàcil.
I didn't want to listen.	No volia escoltar.
It is the deep magic of the world.	És la màgia profunda del món.
The lobby was dark and dirty.	El vestíbul era fosc i brut.
Sounds like a very valid project.	Sembla un projecte molt vàlid.
As an understanding.	Com un enteniment.
Something happened to that girl.	Alguna cosa va passar amb aquella noia.
She wouldn't be in love with me, of course.	Ella no estaria enamorada de mi, és clar.
I would reject it.	Jo ho rebutjaria.
Thanks for the explanation.	Gràcies per l'explicació.
He did it and it’s perfect.	Ho va fer i és perfecte.
I have no idea where this character is going from here.	No tinc ni idea d'on va aquest personatge des d'aquí.
When you receive this message, please call me immediately.	Quan rebeu aquest missatge, truqueu-me immediatament.
Most people are content to live it page by page.	La majoria de la gent es conforma amb viure-ho pàgina per pàgina.
A good match is worth fighting for.	Un bon partit val la pena lluitar.
His eyes focused.	Els seus ulls es van concentrar.
More than that.	Més que això.
Clearly he knew these streets very well.	És evident que coneixia molt bé aquests carrers.
Time had passed so fast.	El temps havia passat tan ràpid.
I want to see it become the best it can be.	Vull veure que esdevingui el millor possible.
If so, please share.	Si és així, si us plau, compartiu.
She decided to say that.	Ella va decidir dir això.
Something else was happening.	Alguna cosa més estava passant.
Something bad will happen.	Passarà alguna cosa dolenta.
There are many examples of where it deviated.	Hi ha molts exemples d'on es va desviar.
And it can be a good life.	I pot ser una bona vida.
I can't answer them.	No els puc respondre.
Second, you need scale to work.	En segon lloc, necessiteu escala perquè funcioni.
The general case is similar.	El cas general és semblant.
We are not here just to survive.	No som aquí només per sobreviure.
An impossible dream, but worth it.	Un somni impossible, però li val.
I’m so sorry I took a while to sort this out.	Ho sento molt per haver trigat una estona a resoldre això.
But they chose those words for a reason.	Però van triar aquestes paraules per una raó.
The battle went wrong.	La batalla va anar malament.
The two single rooms share a bathroom.	Les dues habitacions individuals comparteixen un bany.
We know how they are.	Sabem com són.
It’s not easy to find something you like.	No és fàcil trobar alguna cosa que t'agradi.
You can do more than that.	Pots fer més que això.
My own answer follows the instructions.	La meva pròpia resposta segueix les instruccions.
There is a lot of hate here.	Hi ha molt d'odi aquí.
There are four cases to consider.	Hi ha quatre casos a considerar.
If you have important news, you better leave it to us.	Si teniu notícies importants, millor que ens les deixeu.
But his mind was pure as snow.	Però la seva ment era pura com la neu.
We pulled up.	Vam tirar cap amunt.
The same goes for services.	El mateix passa amb els serveis.
The shit will pass.	La merda passarà.
Otherwise, they would still not be fighting.	En cas contrari, encara no estarien lluitant.
I had no legs, well, not full.	No tenia cames, bé, no completes.
I have to have a clear head.	He de tenir el cap clar.
Therefore, this ball is only available in this size.	Per tant, aquesta pilota només està disponible en aquesta mida.
Because you have to know what others see.	Perquè has de saber què veuen els altres.
People are sleeping.	La gent està dormint.
Talk about being simple.	Parla de ser senzill.
It’s never wrong to try.	Mai està malament intentar-ho.
A leg or arm may break, but nothing serious.	Pot ser que es trenqui una cama o un braç, però res greu.
For some reason they never did.	Per alguna raó no ho van fer mai.
In the first case you have a pure state.	En el primer cas teniu un estat pur.
An evil living being who wanted to kill them.	Un ésser viu malvat que volia matar-los.
He did not feel comfortable with this operation.	No es va sentir còmode amb aquesta operació.
Bad idea, I hope they finally don’t.	Mala idea, espero que finalment no ho facin.
There was something very positive and practical I had to do.	Hi havia una cosa molt positiva i pràctica que havia de fer.
He is just himself.	Ell és només ell mateix.
He quickly entered the top ten, then the top five.	Va entrar ràpidament entre els deu primers, després entre els cinc primers.
We end with a discussion at.	Acabem amb una discussió a.
We are glad that your own brought little.	Ens complau que el vostre propi porteu poc.
Throughout the night the fight continued.	Durant tota la nit la baralla va continuar.
There is no help.	No hi ha ajuda.
It was like a little game we played.	Va ser com un petit joc que vam jugar.
And a blood test.	I una anàlisi de sang.
He knows how to cook very well.	Sap cuinar molt bé.
I just couldn’t turn around, not before I knew it.	Simplement no podia girar-se, no abans de saber-ho.
But that would have been a really terrible title.	Però aquest hauria estat un títol realment terrible.
I mean, hard.	Vull dir, dur.
And don’t come back until they get here.	I no tornis fins que no arribin aquí.
This is ours.	Aquest és nostre.
I hadn’t noticed it before.	No m'havia adonat abans.
I hope it’s something different from my body.	Espero que sigui alguna cosa diferent del meu cos.
There have been no similar studies in humans.	No hi ha hagut estudis similars en humans.
Right on the street of fire.	Just al carrer del foc.
A large metal box.	Una gran caixa metàl·lica.
In the worst case, you may not have any history of changes.	En el pitjor dels casos, és possible que no tingueu cap historial de canvis.
The solid black line shows the mid-phase error at each frequency.	La línia negra sòlida mostra l'error de fase mitjà a cada freqüència.
However, this is not necessarily the case.	No obstant això, aquest no és necessàriament així.
This is what it really feels like to be me.	Això és el que realment se sent en ser jo.
Therefore, we must be careful in this world.	Per tant, hem de caminar amb compte en aquest món.
These things are just plain fun.	Aquestes coses són senzillament divertides.
He would be a friend for a long time.	Seria un amic durant molt de temps.
The sun has just risen and the house is silent.	El sol acaba de sortir i la casa està en silenci.
Freedom seems to mean more if you don’t have it.	Sembla que la llibertat significa més si no la tens.
I mean, we’re showing them our running plays.	Vull dir, els estem mostrant les nostres jugades corrent.
He didn’t create it either.	Tampoc el va crear.
The following are just a few examples.	El que segueix són només alguns exemples.
Left.	Ha marxat.
This one is really interesting.	Aquest és realment interessant.
Keep it quiet, ”he said.	Manteniu-lo tranquil", va dir.
Strange but very good.	Estrany però molt bo.
That’s why we broke up.	És el motiu pel qual ens vam separar.
He let go quickly.	Va deixar anar ràpidament.
Say it like that.	Digues-te així.
Men and women who matter.	Homes i dones que importen.
But you are at your last chance.	Però estàs a la teva última oportunitat.
We went out.	Vam sortir.
I like some of this.	M'agraden alguns d'aquest.
He stayed with the ball and ran to the left.	Es va quedar amb la pilota i va córrer cap a l'esquerra.
We are not usually ultimately responsible for the actions of others.	Normalment no som responsables en última instància de les accions dels altres.
One lives for so short a time, but will be dead forever.	Un viu durant tan poc temps, però estarà mort per sempre.
Well, actually four, but it was the same person.	Bé, en realitat quatre, però era la mateixa persona.
Their lives were in constant danger.	Les seves vides estaven en perill constant.
It’s like trying to walk with one leg.	És com intentar caminar amb una cama.
He still lives there.	Encara hi viu.
She was ready to give him her body.	Ella estava preparada per donar-li el seu cos.
But that moment was not for him, but for her.	Però aquest moment no era per a ell, sinó per a ella.
A single shot was heard.	Es va sentir un sol tret.
The ship then underwent individual training.	A continuació, el vaixell va realitzar un entrenament individual.
I’m pretty handsome and fit.	Estic força guapo i en forma.
Because when people say their age it starts to look like this.	Perquè quan la gent diu la seva edat es comença a veure així.
Maybe we'll stay here for a few more days.	Potser ens quedarem aquí uns dies més.
Funny.	Divertida.
I followed her part of the way through the garden.	La vaig seguir una part del camí pel jardí.
Sometimes I thought that the big breath would never start again.	De vegades pensava que el gran alè no tornaria a començar mai més.
This was beyond his reach.	Això estava fora del seu abast.
In view of the specific context of the case.	A la vista del context concret del cas.
Our self is the only one that exists.	El nostre jo és l'únic que existeix.
It doesn't seem right to me.	No em sembla correcte.
I'm scared.	Estic espantat.
She is only in the other room.	Ella només és a l'altra habitació.
I use a part of it instead of a part of the water.	En faig servir una part en lloc d'una part de l'aigua.
And now it was your turn.	I ara era el teu torn.
It's cold.	I fa fred.
We often saw a poor side of human nature that year.	Sovint vam veure un costat pobre de la naturalesa humana aquell any.
Right here where that person left you.	Aquí mateix on et va deixar aquesta persona.
He liked to go short.	Li agradava anar curt.
Nothing here is old.	Res aquí és vell.
I don't have a number.	No tinc un número.
It was a completely different life.	Va ser una vida completament diferent.
She said she felt better for a while after she was released.	Va dir que es va sentir millor durant un temps després de ser alliberada.
I took the ball well.	Vaig treure bé la pilota.
I'm sorry it's not the word to use.	Ho sento no és la paraula a utilitzar.
In fact, it is right to do so.	De fet, és correcte fer-ho.
It is just past the bridge to the right of the river.	És just passat el pont a la dreta del riu.
Then they went to bed.	Després es van anar al llit.
You have controlled my thoughts and feelings.	Has controlat els meus pensaments i els meus sentiments.
His world had been a closed world.	El seu món havia estat un món tancat.
I see her.	La veig.
Also called movie speed.	També s'anomena velocitat de pel·lícula.
The question is whether this is really the case.	La pregunta és si realment és així.
The woman was not with him at the time.	En aquell moment la dona no estava amb ell.
Clearly that was a mistake.	És evident que va ser un error.
And silence covered the sky.	I el silenci va cobrir el cel.
It has to be proven.	S'ha de demostrar.
It doesn't seem to work.	Sembla que no funcioni.
This is especially valuable.	Això és especialment valuós.
All day I was staring out the windows at the moving birds.	Tot el meu dia estava mirant per les finestres els ocells que es mouen.
On the left, at the beginning of his career.	A l'esquerra, al començament de la seva carrera.
He just moved across the street.	S'acaba de moure de l'altra banda del carrer.
The following are the reasons behind this possibility.	Les següents són les raons que avalen aquesta possibilitat.
The company will support you.	L'empresa et donarà suport.
He had proposed to me to visit this place.	Ell m'havia proposat visitar aquest lloc.
A theory of human action.	Una teoria de l'acció humana.
Don't be driven.	No ser conduït.
Things have to come out of balance in the end.	Les coses han de sortir en equilibri al final.
There was no significant family history.	No hi havia antecedents familiars significatius.
But you have to go it alone.	Però has de sortir pel teu compte.
Don't let it brown.	No ho deixeu daurar.
They catch you, bite.	T'atrapen, mors.
For four years.	Durant quatre anys.
The others did not catch him.	Els altres no ho van agafar.
He had never accepted his death in his mind.	Mai havia acceptat la seva mort en la seva ment.
Then his words became clear in his mind.	Aleshores les seves paraules es van fer clares a la seva ment.
I don't understand how.	No entenc com.
Then it is not very different to be at home.	Aleshores no és gaire diferent a estar a casa.
Maybe he didn't like it.	Potser no li agradava.
He was right to be.	Tenia raó en ser-ho.
No effective solution to this problem has been identified so far.	No s'ha identificat cap solució efectiva a aquest problema fins ara.
At first we had the feeling that we had no idea where to go.	Al principi vam tenir la sensació que no teníem ni idea d'on anar.
Stay tuned for my reports as they occur.	Estigueu atents als meus informes a mesura que es produeixen.
Therefore, constant power would be required.	Per tant, caldria una potència constant.
And so easy to do.	I tan fàcil de fer.
This is sometimes difficult to do.	Això de vegades és difícil de fer.
Stories set under different stars and from a different point of view.	Històries ambientades sota diferents estrelles i des d'un punt de vista diferent.
That's when he threw the ball very well.	Va ser llavors quan va llançar molt bé la pilota.
He seemed to have his shit together.	Semblava que tenia la seva merda junts.
Clean slaughter is best.	La matança neta és la millor.
I tend to do as I please.	Acostumo a fer com m'agrada així millor.
He was hers.	Ell era seu.
That was a real surprise.	Aquell va ser realment una sorpresa.
This is the third test.	Aquesta és la tercera prova.
So he placed it against his chest.	Així que el va col·locar contra el seu pit.
No way is right or wrong.	Cap manera és correcta o incorrecta.
I'm nobody but me.	No sóc ningú, excepte jo.
I tried to do something like that.	Vaig provar de fer una cosa així.
For one thing, he was a boy drinking a glass of water.	D'una banda, era un noi que bevia un got d'aigua.
That was so close.	Això estava tan a prop.
They took him out, and they had every legal right to do so.	El van treure, i tenien tot el dret legal de fer-ho.
Then there was fear.	Aleshores hi havia por.
You are wet too.	Tu també estàs mullat.
Ten participants completed treatment.	Deu participants van completar el tractament.
Therefore, there is a great deal of stress.	Per tant, hi ha un gran element d'estrès.
The important thing was that we got along so well.	L'important era que ens enteníem tan bé.
You need to exercise at least three times a week.	Cal fer exercici, almenys, tres cops per setmana.
Her hair was falling out.	Tenia els cabells caiguts.
Then, depending on your choice, take the appropriate steps.	Aleshores, en funció de l'elecció, preneu les mesures oportunes.
Still, he stayed.	Tot i així, es va quedar.
We've said enough and we're back to work.	Ja hem dit prou i tornem a la feina.
We bought two.	N'hem comprat dos.
I turned around.	Em vaig girar.
He hasn't started talking.	No ha començat a parlar.
He seemed to console her.	Semblava consolar-la.
Until you have children, you will not be able to fully appreciate the experience.	Fins que no tingueu fills, no podreu apreciar plenament l'experiència.
No room available.	No hi hauria habitació disponible.
That's him.	Així és ell.
That is, half a glass.	És a dir, mitja copa.
This is the number that comes to me.	Aquest és el número que em ve.
And yet he seems to have done so.	I tanmateix sembla que ho ha fet.
We both know and feel that there is something more.	Tots dos sabem i sentim que hi ha alguna cosa més.
Do some thinking.	Fes una mica de reflexió.
This is my area.	Aquesta és la meva zona.
I'm a team player.	Sóc un jugador d'equip.
That's how it goes.	Així és com va.
But now I had little choice.	Però ara tenia poca opció.
I know this is a great year for me.	Sé que aquest és un gran any per a mi.
You can have the house.	Pots tenir la casa.
All of these things are good to do in your life.	Totes aquestes coses estan bé de fer a la teva vida.
After a while, he stopped.	Al cap d'una estona, es va aturar.
All that had been given away.	Tot allò que havia estat regalat.
There are no rules in my kitchen.	No hi ha normes a la meva cuina.
Make a game of it for yourself.	Fes-ne un joc per tu mateix.
There are almost no women here.	Aquí gairebé no hi ha dones.
In fact, the final screen is an example.	De fet, la pantalla final és un exemple.
It wasn’t rich enough or anything like that.	No era prou ric o alguna cosa així.
He thought he had done it.	Va pensar que ho havia fet.
But these differences were not significant.	Però aquestes diferències no eren significatives.
I wanted to show him the pain he made me go through.	Volia mostrar-li el dolor que em va fer passar.
I’m sure of so little.	Estic segur de tan poc.
Feed the children and put them to bed.	Doneu de menjar als nens i poseu-los al llit.
Therefore, it is only good for one use.	Per tant, només és bo per a un sol ús.
We started talking.	Vam començar a parlar.
I look for work every day but without success.	Busco feina cada dia però sense èxit.
I worked hard to prepare.	Em vaig esforçar força per preparar-me.
Some men played cards or other games.	Alguns homes jugaven a cartes o altres jocs.
We decided not to pressure her because we were scared.	Vam decidir no pressionar-la perquè teníem por.
I wanted to do what was right.	Volia fer el que era correcte.
In other words,.	En altres termes,.
But his last visit, fifteen months ago, was different.	Però la seva última visita, fa quinze mesos, va ser diferent.
He found school difficult and often had problems.	Va trobar l'escola difícil i sovint tenia problemes.
It was an appeal to reason.	Era una apel·lació a la raó.
I can easily come to the same conclusion.	Puc arribar fàcilment a la mateixa conclusió.
And now I knew what it was.	I ara sabia què era.
The same goes for current.	El mateix passa amb el corrent.
If others want to believe differently, this is not my thing.	Si els altres volen creure diferent, això no és cosa meva.
Keep it only to the person who did it.	Conserveu-lo només a la persona que ho va fer.
We take it very seriously.	Ens ho prenem molt seriosament.
But such was the case.	Però tal va ser el cas.
But joining them seemed impossible.	Però unir-se a ells semblava impossible.
And they want to show that they can get pain.	I volen demostrar que podran rebre dolor.
And here it can be, you say.	I qui pot ser, dius.
It is no longer useful to pour water.	Ja no serveix de res abocar aigua.
There is one particular case where this does not happen.	Hi ha un cas particular en què això no passa.
But no voice could be heard from within.	Però no es podia escoltar cap veu des de dins.
And he never tried to turn me into his image.	I mai va intentar convertir-me en la seva imatge.
Few countries without data are white.	Pocs països sense dades són blancs.
It will happen, it will happen, it is happening.	Passarà, passarà, està passant.
People went to live the experience before it was too late.	La gent va anar a viure l'experiència abans que fos massa tard.
It was something else.	Era una altra cosa.
She must have told him a little.	Ella li deu haver dit una mica.
Let’s start more or less at the beginning.	Comencem més o menys pel principi.
The girl was dead.	La noia estava morta.
That was a lot.	Això va ser molt.
Get me out of here.	Treu-me d'aquí.
Now there is nothing to do.	Ara no hi ha res a fer.
I have to tell you this story.	Us he d'explicar aquesta història.
I usually think this gives us an advantage as it is done later.	Normalment penso que això ens dóna un avantatge a mesura que es fa més tard.
For a very simple reason.	Per una raó molt senzilla.
I was not conscious.	Jo no era conscient.
It's not today either.	Tampoc és avui.
I try to push him away, but he grabs me close.	Intento allunyar-lo, però ell m'agafa a prop.
And it gives the same problem.	I dóna el mateix problema.
Rock is everywhere, of course.	La roca és per tot arreu, és clar.
Drink to death if you will.	Beveu-vos fins a la mort si voleu.
Or it doesn't matter.	O no importa.
It was a fun game.	Va ser un joc divertit.
Tell them it’s wrong, that you support me.	Digues-los que està malament, que em recolzes.
They must have a sense of security in their work.	Han de tenir una sensació de seguretat en la seva feina.
Let’s start to see what happens.	Comencem a veure què passa.
In some cases, they are not even white.	En alguns casos, ni tan sols són blancs.
We paid a high price for it.	Vam pagar un preu alt per això.
You have this opportunity.	Tens aquesta oportunitat.
I simply state this as a fact.	Simplement afirmo això com un fet.
They are both and they are beautiful and they are whole.	Són tots dos i són preciosos i estan sencers.
Something must have come out loud and clear.	Alguna cosa deu haver sortit fort i clar.
Faith is not the hope that something will come true.	La fe no és l'esperança que alguna cosa esdevingui veritat.
her husband replied.	va respondre el seu marit.
Use is not a good practice just because.	L'ús no és una bona pràctica només perquè.
I learned a little more, but not much.	Vaig aprendre una mica més, però no gaire.
I still have one more year left, so we have a lot of time.	Encara em queda un any més, així que tenim molt de temps.
This is a design element.	Aquest és un element de disseny.
We could learn more from them.	Podríem aprendre més d'ells.
Prove to him that you are his equal.	Demostra-li que ets la seva igual.
The processing method is as follows.	El mètode de processament és el següent.
Duty was duty.	El deure era el deure.
Now there was a game of hell.	Ara hi havia un joc de l'infern.
We liked it.	Ens agradava.
Things were better for everyone when she was here.	Les coses eren millors per a tothom quan ella era aquí.
The scene never happened that way.	L'escena mai va passar d'aquesta manera.
She won't take me.	Ella no em portarà.
Thank you thank you.	Gràcies gràcies.
Perfect.	Perfecte.
I could sign them.	Podria signar-los.
The only thing I can offer someone right now is myself.	L'únic que puc oferir a algú ara mateix sóc jo mateix.
Nothing makes sense.	Res té sentit.
I bought it from her mother.	La vaig comprar a la seva mare.
I know you would not run away from the battle.	Sé que no fugiries de la batalla.
It did not seem possible that these were the only parts affected.	No semblava possible que aquestes fossin les úniques parts afectades.
A specialty and a minor in natural sciences are available.	Hi ha disponibles una especialitat i una menor en ciències naturals.
They would probably prefer to walk.	Probablement preferirien caminar.
I’m ready for that.	Estic preparat per a això.
We like to keep the numbers as low as possible.	Ens agrada mantenir les xifres el més baixes possible.
But hide this list from your customers.	Però amagueu aquesta llista dels vostres clients.
A good year.	Un bon any.
I couldn’t stop thinking about him.	No podia deixar de pensar en ell.
In her mind, she seemed perfect.	En la seva ment, semblava perfecta.
In a good way.	En bona manera.
One for each item in your collection.	Un per a cada article de la teva col·lecció.
About the proposed decisions.	Sobre les decisions proposades.
Thank you for this knowledge.	Gràcies per aquest coneixement.
Some more recently than others.	Alguns més recentment que altres.
They said they will issue a press release when they file complaints.	Van dir que emetran una nota de premsa quan presentin denúncies.
I want things to stay as they are, nice and stable.	Vull que les coses segueixin com estan, agradables i estables.
Now he smiled.	Ara va somriure.
He can do it.	Ell ho pot fer.
See the new section at the top right.	Consulteu la nova secció a la part superior dreta.
They didn't bring him any dishes.	No li han portat cap plat.
And a good mix on top.	I una bona barreja a sobre.
They would not listen to the benefits.	No escoltarien els beneficis.
This is common practice.	Aquesta és la pràctica habitual.
He was ready for a fight.	Estava preparat per a una baralla.
I am worried about his future.	Em preocupa el seu futur.
That was his political experience.	Aquesta va ser la seva experiència política.
It wasn't the best.	No va ser el millor.
I have other problems.	Tinc altres problemes.
Everything here was and is.	Tot aquí era i és.
It really is her.	Realment és ella.
We will help you in any way we can.	T'ajudarem de la manera que puguem.
Please suggest possible data sources.	Si us plau, suggeriu possibles fonts de dades.
They felt the same way.	Van sentir el mateix.
Or taking my little sister for the first time.	O agafant la meva germana petita per primera vegada.
He is only a second child.	Només és un segon fill.
She didn't care about that either.	A ella tampoc li importava això.
I've been thinking about it.	Ho he estat pensant.
Those who like to work rather than read.	Els que els agrada treballar més que llegir.
Zero of it.	Zero d'això.
Find your favorite sound with your hands closed.	Troba el teu so preferit amb les mans tancades.
I know where we will keep it.	Sé on el guardarem.
The staff did an excellent job waiting for everyone.	El personal va fer una feina excel·lent esperant a tothom.
We haven't had you in your world city in a long time.	No fa temps que et tenim a la teva ciutat mundial.
Tomorrow could be a fight.	Demà podria ser una baralla.
Various mechanisms are discussed.	Es discuteixen diversos mecanismes.
He needs to hear from you.	Necessita escoltar-ho de tu.
He turned his back on me at home.	Em donava l'esquena a la casa.
While together, we saw each other through multiple challenges.	Mentre junts, ens vam veure a través de múltiples reptes.
The night air was clear.	L'aire de la nit era clar.
Sometimes you have to try it.	De vegades cal provar-ho.
And so they hide.	I així s'amaguen.
One day passes, then three, then a week.	Passa un dia, després tres, després una setmana.
A plan of any kind was a step in the right direction.	Un pla de qualsevol mena era un pas en la direcció correcta.
Only two signed up for the class.	Només dos es van apuntar a la classe.
Depending on the area examined and the temperature suggested.	En funció de l'àrea examinada i la temperatura es suggereix.
Room only.	Només a l'habitació.
Today there are a lot of crazy people running around the world.	Avui dia hi ha molta gent boja que corre pel món.
She took control of the interview without another word.	Ella va prendre el control de l'entrevista sense una paraula més.
Your car is damaged.	El seu cotxe està avariat.
I had no problem finding the right size.	No vaig tenir cap problema per trobar la mida adequada.
They didn't hold up very well.	No aguantaven gaire bé.
We have to go back.	Hem de tornar.
Nothing interesting, really.	Res d'interès, la veritat.
The question is, how do we go about finding it.	La pregunta és, com ho fem per trobar-ho.
In any case, the same result occurs.	En qualsevol cas, es produeix el mateix resultat.
Nothing he could think of doing made any sense.	Res del que podia pensar en fer tenia cap sentit.
In fact, there is no law for the rich.	De fet, no hi ha llei per als rics.
She certainly wasn't going to do it.	Ella certament no ho anava a fer.
In addition, men are more concerned than women.	A més, els homes estan més preocupats que les dones.
I had to clear it up as soon as possible.	Ho havia d'aclarir el més ràpid possible.
But not for a while.	Però no per un temps.
I will know how.	sabré com.
That was great.	Això va ser genial.
In fact, we could probably live quite comfortably without ever leaving our home.	De fet, probablement podríem viure bastant còmodes sense sortir mai de casa nostra.
And that's how we think.	I així és com ho pensem.
It is important that you and your family understand and prepare accordingly.	És important que vostè i la seva família ho entenguin i es preparen en conseqüència.
But that is not for them to decide.	Però això no els correspon decidir.
The quality of the product is excellent.	La qualitat del producte és excel·lent.
That education is a matter of learning to approach experience.	Que l'educació és qüestió d'aprendre a abordar l'experiència.
But there was a range of opinions.	Però hi havia un ventall d'opinions.
This is the kind of game that makes college football so unique.	Aquest és el tipus de joc que fa que el futbol universitari sigui tan únic.
I hope it continues every day.	Espero que continuï cada dia.
Thank you for your understanding during this period.	Gràcies per la vostra comprensió durant aquest període.
He turned and looked back.	Es va girar i va mirar enrere.
I like the space in between and the colors.	M'agrada l'espai entremig i els colors.
And two other great young players.	I altres dos grans jugadors joves.
This is an important issue.	Aquest és un problema important.
Or security.	O a la seguretat.
Similar observations are obtained two years later.	Observacions similars s'obtenen dos anys després.
Everything you see is dark.	Tot el que veus és fosc.
You can find it.	El pots trobar.
No one stopped her, only herself.	Ningú la va aturar, només ella mateixa.
This lasted a long time.	Això va durar molt de temps.
Some are good, some are not.	Algunes són bones, altres no.
Just too much work.	Només massa feina.
The next morning.	El matí següent.
Take a good look around you and enjoy your time here.	Fes una bona ullada al teu voltant i gaudeix del teu temps aquí.
It will be very beautiful.	Serà molt bonic.
He couldn't even trust his own eyes anymore.	Ni tan sols podia confiar més en els seus propis ulls.
It was like his chair.	Era com la seva cadira.
Another great thing to do.	Una altra gran cosa per fer.
Another thing to keep in mind is this.	Una altra cosa que hauríeu de tenir en compte és això.
It is best to start.	El millor és començar.
His face moved from side to side, watching them with interest.	La seva cara es movia d'un costat a l'altre, observant-los amb interès.
Here we give only one.	Aquí només en donem un.
I know, and everyone knows, exactly where she is.	Sé, i tothom sap, exactament on és ella.
You don't want music.	No vols música.
No one wants to stay here.	Ningú vol quedar-se aquí.
The key is to let them be where they are.	La clau és deixar-los estar on són.
I think your child would know in time.	Crec que el teu fill ho sabria amb el temps.
Get away from the world.	Allunya't del món.
Now go home.	Ara vés a casa.
For us, just being on the road is good.	Per a nosaltres, només estar a la carretera és bo.
Informed written consent of patients was obtained prior to surgery.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit dels pacients abans de la cirurgia.
It was just a matter of waiting.	Només era qüestió d'esperar.
I had read it in the newspapers.	Ho havia llegit als diaris.
They have to move.	S'han de moure.
You will love my property for the comfort, the view.	T'encantarà la meva propietat per la comoditat, la vista.
Rose took a break.	Rose un descans.
Three years before.	Tres anys abans.
He was angry and hurt.	Estava enfadat i ferit.
My husband leaves.	El meu marit surt.
More in a moment.	Més en un moment.
Then the blog itself.	A continuació, el bloc en si.
It can be used as a solid or aqueous solution.	Es pot utilitzar com a solució sòlida o aquosa.
Of three independent measures.	De tres mesures independents.
I don't understand that.	Això no ho entenc.
I would bring a new one over there.	Portaria un noi per allà.
If not, try these.	Si no, prova aquests.
That was pretty close to me.	Això em va estar força a prop.
Step above the work.	Pas per sobre de l'obra.
Now I almost never see my kids.	Ara gairebé mai veig els meus fills.
That said, the work doesn’t stop.	Dit això, la feina no s'atura.
But I was trying to put myself in my eyes and on my nose.	Però estava intentant posar-me als ulls i al meu nas.
My faith had developed.	La meva fe s'havia desenvolupat.
Again, this is a small part of the overall picture, but it is there.	De nou, aquesta és una petita part de la imatge general, però hi és.
Some have trouble getting out of bed.	Alguns tenen problemes per aixecar-se del llit.
This is for the child himself.	Això és per al propi nen.
Enter here if you want to learn more.	Entreu aquí si voleu aprendre més.
Here is a cost per user and month.	Aquí hi ha un cost per usuari i mes.
There had simply been no need.	Simplement no hi havia hagut necessitat.
He took her to his lips and looked her over.	Se la va portar als llavis i la va mirar per sobre.
Some people join my system because they are afraid.	Algunes persones s'uneixen al meu sistema perquè tenen por.
We need a new way.	Necessitem una nova manera.
Overall, the collection is worth a visit.	En general, la col·lecció val la pena una visita.
There is better to have.	N'hi ha millor per tenir.
Each system is managed by a different section.	Cada sistema està gestionat per una secció diferent.
This is not great.	Això no és genial.
He didn’t care how it was done, just that it was.	No li importava com es feia, només que fos.
Like a bad set for a second-rate movie.	Com un mal plató per a una pel·lícula de segona categoria.
But they believed that the individual should serve the state.	Però creien que l'individu havia de servir l'estat.
So he’s a good guy.	Per tant, és un bon noi.
No doubt the price change will affect us.	Sens dubte, el canvi de preu ens afectarà.
My God, mine are high.	Déu meu, els meus són alts.
We do not see this difference in our analysis.	No veiem aquesta diferència en la nostra anàlisi.
Sorry more.	Ho sento més.
At any price.	A qualsevol preu.
Two of them said no.	Dos d'ells van dir que no.
But this is more than a challenge.	Però això és més que un repte.
Well, come on, then.	Bé, vinga, doncs.
I felt very used to it.	Em vaig sentir molt utilitzat.
There is nothing wrong with me.	No hi ha res dolent amb mi.
You are so honest, you know a lot.	Ets tan honest, saps moltes coses.
And there is a lot of police presence here.	I aquí hi ha molta presència policial.
And then his throat closed.	I llavors se li va tancar la gola.
Family or friends can help in this situation.	La família o els amics poden ajudar en aquesta situació.
The water is cold but looks fresh.	L'aigua és freda però sembla fresca.
Adults, help children.	Adults, ajudeu els nens.
She is with you.	Ella està amb tu.
I think he loves you a little.	Crec que t'estima una mica.
But he would never be successful.	Però mai no tindria un èxit.
Now his book is finished.	Ara el seu llibre està acabat.
It just felt terrible for them.	Simplement se sentia terrible per ells.
The method will be of interest to your target audience.	El mètode serà d'interès per al seu públic objectiu.
Everything I expected to happen hadn’t happened.	Tot el que esperava que passés no ho havia fet.
The average recovery is shown, with the standard error displayed as error bars.	Es mostra la recuperació mitjana, amb l'error estàndard mostrat com a barres d'error.
My father was there.	El meu pare hi era.
Go there and read it, it’s still there.	Aneu allà i llegiu-lo, encara és allà.
Pass the bottle.	Passeu l'ampolla.
They stop everywhere they go.	S'aturen a tot arreu que van.
They were introduced.	Es van presentar.
There are seven schools.	Hi ha set escoles.
Most are children or little more than children.	La majoria són nens o poc més que nens.
The front is a small window card.	La part davantera és una petita targeta de finestra.
I kept trying to reason.	Vaig seguir intentant raonar-me.
She shook her head at herself.	Ella va negar el cap amb ella mateixa.
For him, the law was the law.	Per a ell, la llei era la llei.
It is much easier to do now.	Ara és molt més fàcil de fer.
He just uses people to get what he wants and then he goes on.	Només fa servir la gent per aconseguir el que vol i després continua.
And the whole court knew it.	I tot el tribunal ho sabia.
Keep reading for more details.	Continueu llegint per obtenir més detalls.
Get away and let me pass.	Aparteu-vos i deixeu-me passar.
At the same time they are voting against the government proposal.	Al mateix temps voten en contra de la proposta de govern.
He gives me peace.	Ell em dóna pau.
It occurred to him that he could ask.	Se li va ocórrer que podia preguntar.
The two missing children.	Els dos nens desapareguts.
It happened during my school years.	Va passar durant els meus anys escolars.
For now, though, I’m out of time.	De moment, però, estic fora de temps.
I took it out.	El vaig treure.
I must have left someone out.	Segurament he deixat algú fora.
It could have been his son.	Podria haver estat el seu fill.
We have our bad days though.	Tenim els nostres mals dies però.
It opened a couple of doors for me in my career.	Em va obrir un parell de portes en la meva carrera.
There is a risk that this could be a push too far.	Hi ha el risc que això pugui ser una empenta massa llunyana.
The sound of his voice.	El so de la seva veu.
They have the number by their side in the past.	Tenen el nombre al seu costat en el passat.
They write free software.	Escriuen programari gratuït.
I was expected to start things.	S'esperava de mi que comencés les coses.
But there was no reason to let me down there.	Però no hi havia cap motiu per deixar-me allà baix.
There is nothing beautiful.	No hi ha res de bonic.
But that shouldn’t be the case.	Però això no hauria de ser.
It is now too late to ask us to place an order.	Ara és tard per demanar-nos que passem una ordre.
This is too black and white.	Això és massa blanc i negre.
The insurance would cover it.	L'assegurança ho cobriria.
It was still a random fire.	Encara era un foc a l'atzar.
For best results, go by weight.	Per obtenir els millors resultats, aneu per pes.
The results were similar according to gender and different levels of sexual experience.	Els resultats van ser similars segons el gènere i els diferents nivells d'experiència sexual.
Develop an action plan.	Elaborar un pla d'acció.
Whatever they are.	Siguin com siguin.
But as he watched, he began to see something else.	Però mentre mirava, va començar a veure alguna cosa més.
One is, as you say, the defense bar.	Un és, com dius, la barra de defensa.
Distance was not my plan of play.	L'allunyament no era el meu pla de joc.
So he waited a few more minutes, thinking about the situation.	Així que va esperar uns minuts més, pensant en la situació.
That's the other thing.	Això és l'altra cosa.
He returned to his seat on the deck of his ship.	Va tornar al seu lloc al pont del seu vaixell.
Glad to hear that.	M'alegro d'escoltar això.
It's a long, straight style.	És un estil llarg i recte.
But planning is not a good word for several reasons.	Però planificació no és una bona paraula per diversos motius.
It's a bit of a surprise.	És una mica de sorpresa.
It will be billed every thirty.	Es facturarà cada trenta.
I hope this helps.	Espero que això ajudi.
For more details on the series.	Per a més detalls sobre la sèrie.
The race is everything.	La carrera ho és tot.
But it should be something that makes sense.	Però hauria de ser una cosa que tingués sentit.
And there was no "intermediate".	I no hi havia cap "intermedi".
As long as you eat it in a responsible period of time.	Sempre que el mengeu en un període de temps responsable.
With a set of materials.	Amb un conjunt de materials.
We can try it now.	Ho podem provar ara.
Focus on any positive, no matter how small.	Centra't en qualsevol positiu, per petit que sigui.
He said there were times when he wanted to go out.	Va dir que hi havia moments en què tenia ganes de sortir.
We are still on its way.	Encara seguim el seu curs.
However, this is not enough.	No obstant això, això no és suficient.
Let me know if this is the case.	Avisa'm si aquest és el cas.
Unfortunately, the movement has spread all over the world.	Malauradament, el moviment s'ha estès per tot el món.
She does these things for a reason.	Ella fa aquestes coses per una raó.
Obviously that doesn't work.	Evidentment això no funciona.
I would do nothing less.	No faria res menys.
It was just weird.	Simplement era estrany.
He was never tried and was released after two years.	Mai va ser jutjat i va ser alliberat després de dos anys.
They threw me over my head.	Em van tirar per sobre del cap.
It felt like hell.	Se sentia com un infern.
When he sees no one, he is silent.	Quan no veu ningú, es queda callat.
Differences in body weight over time between groups were significant.	Les diferències de pes corporal al llarg del temps entre els grups van ser significatives.
He had decided that what he had seen could not be his car.	Havia decidit que ell havia vist no podia ser el seu cotxe.
You told me what you were looking for.	M'has dit què estàs buscant.
There were several objectives of this study.	Hi havia diversos objectius d'aquest estudi.
The company declined to comment.	L'empresa es va negar a respondre.
They really smell.	Realment faran olor.
Move away from the message board.	Allunyeu-vos del tauler de missatges.
Worst of all, she was still human.	El pitjor, encara era humana.
And he’s not a model father.	I no és un pare model.
Touch your skin and you will receive a stream.	Toques la seva pell i rebràs un corrent.
No one can set the price.	Ningú pot fixar el preu.
This is not good.	Això no és bo.
As soon as he could see above he stopped.	Tan bon punt va poder veure per sobre es va aturar.
We didn't.	No ho vam fer.
Sometimes marching from the heart.	De vegades marxant de cor.
But that is no longer the case.	Però això ja no és així.
If they even did.	Si fins i tot ho feien.
This is supposed to be news.	Se suposa que això és una notícia.
I couldn’t let it worry me.	No podia deixar que em preocupés.
I don’t want to be responsible for that.	No vull la responsabilitat d'això.
No doubt this is how it looks.	Sens dubte, així és com es veu.
Leaving his school.	Deixant la seva escola.
It's a little less work.	És una mica menys de feina.
When enabled, you cannot access your local database.	Quan està activat, no pot accedir a la base de dades local.
It sure has some great products.	Segur que té uns productes fantàstics.
I just smiled from ear to ear and nodded.	Només vaig somriure d'orella a orella i assentí amb el cap.
Shit, put it together or get the shit out.	A la merda, ajunta-ho o surt-ho a la merda.
Size doesn't matter.	La mida no importa.
No one we know.	Ningú que coneixem.
Our day of departure was over.	El nostre dia de sortida estava acabat.
She put her money first.	Ella posava els seus diners en el primer.
How hard you work during this time is entirely up to you.	El dur que treballeu durant aquest temps depèn completament de vosaltres.
I almost fell.	Gairebé vaig caure.
It will not separate the results by identifier.	No separarà els resultats per identificador.
And you shouldn't do that.	I no ho hauria de fer.
If there is a problem, they return it to the organization.	Si hi ha algun problema, el retornen a l'organització.
We would still be wrong.	Encara els equivocaríem.
He wants to kill.	Vol matar.
I went to get more information.	Vaig anar a buscar més informació.
It's sad to hear that.	És trist sentir-ho.
I have pictures to prove it.	Tinc imatges per demostrar-ho.
I appreciate the beauty, where it is.	Aprecio la bellesa, on es troba.
Trying to improve.	S'està intentant millorar.
I am the king of my species.	Sóc el rei de la meva espècie.
I recommend you take a chance.	Us recomano que hi feu una oportunitat.
The doors were open.	Les portes estaven obertes.
From a property analysis perspective, this is critical.	Des d'una perspectiva d'anàlisi de propietats, això és crític.
I hope you are having a wonderful day.	Espero que estigueu passant un dia meravellós.
Ultimately, the judge will decide.	En definitiva, el jutge decidirà.
It was dark and quite cold in the shed.	Feia fosc i feia força fred al cobert.
Not that she was going anyway.	No és que ella anés de totes maneres.
So this is the way to go.	Aquest és doncs el camí que hem de seguir.
Because it is not true.	Perquè no és cert.
I hope you find something too !.	Espero que tu també trobis alguna cosa!.
Several times his mouth opened and closed, but not a word came out.	Diverses vegades la seva boca es va obrir i tancar, però no va sortir cap paraula.
There was nothing.	No hi havia res.
Planning to start a game project with someone.	Planificant començar un projecte de joc amb algú.
They can also vote as they please.	També poden votar com vulguin.
Take the rest of the week.	Agafa la resta de la setmana.
It is the common lot.	És el lot comú.
He had lost weight.	Havia perdut pes.
I had to stop thinking that.	Havia de deixar de pensar això.
Maybe inside the village house.	Potser dins de la casa del poble.
White dress shirt.	Camisa de vestir blanca.
He stayed in bed for two weeks.	Es va quedar dues setmanes al llit.
No significant differences were observed between the two groups.	No es va observar cap diferència significativa entre els dos grups.
We could tell the size quite by our speed.	Podríem dir la mida bastant per la nostra velocitat.
He told me he hated that.	Em va dir que odia això.
What made it even more special was the setting.	El que el va fer encara més especial va ser l'escenari.
That means a few different things.	Això vol dir algunes coses diferents.
I hope you enjoy reading them.	Espero que gaudiu llegint-los.
Just seeing these shoes made me laugh and think about your blog.	Només veure aquestes sabates em va fer riure i pensar en el teu bloc.
No matter the method, they are just as dead.	No importa el mètode, són igual de morts.
We drove together.	Vam conduir junts.
You can read about it here.	Podeu llegir-ne aquí.
The first thing we usually do is judge.	El primer que solem fer és jutjar.
That’s where the problem begins.	Allà és on comença el problema.
He had a lot of bad blood on him.	Tenia molta mala sang en ell.
The house was full of music with a radio.	La casa estava plena de música amb una ràdio.
But at a cost.	Però amb un cost.
It is not a correct statement of the law.	No és una declaració correcta de la llei.
The very source of the problem.	La mateixa font del problema.
Much remains to be resolved.	Encara queda molt per resoldre.
I hope this point is well taken.	Espero que aquest punt estigui ben agafat.
Consider these eating patterns.	Tingueu en compte aquests patrons alimentaris.
I just want to have some fun !.	Només vull passar una mica de diversió!.
I have ten children.	Tinc deu fills.
Odd-grade characters.	Personatges de grau imparell.
Health care.	Atenció sanitària.
One is the moral question and the other is the legal question.	Una és la qüestió moral i l'altra és la qüestió jurídica.
They were people once, a long time ago.	Van ser persones una vegada, fa molt de temps.
The men holding him let go.	Els homes que el sostenien van deixar anar.
I do not get it.	No ho entenc.
I want to show it again.	Ho vull tornar a mostrar.
What was wrong with living at home.	Què tenia de dolent viure a casa.
We can prepare what works best for me.	Podem preparar el que em funciona millor.
I sat in the office with him.	Em vaig asseure a l'oficina amb ell.
He pushed the deal forward.	Va tirar endavant l'acord.
She looked at her father.	Ella va mirar el seu pare.
There was no difference between the groups.	No hi va haver cap diferència entre els grups.
I nodded, before it touched me.	Vaig assentir, abans que em toqués.
But the big advantage is that this class is mine.	Però el gran avantatge és que aquesta classe és meva.
Just lie there and die.	Simplement estira't allà i mor.
I can provide more details if you are interested.	Puc proporcionar més detalls si està interessat.
But maybe you want it to be simple.	Però potser voleu que sigui senzill.
He was an active member of our community.	Era un membre actiu de la nostra comunitat.
On his third trip, he tried to get up.	En el seu tercer viatge, va intentar aixecar-se.
A lot of people are different and they have a good time.	Molta gent és diferent i s'ho passen bé.
All hidden in small print.	Tot amagat a la lletra petita.
Maybe he had gone too fast.	Potser havia anat massa ràpid.
I will say it again, only.	Ho tornaré a dir, només.
I can do it, he said.	Ho puc fer, va dir.
The test is standard.	La prova és estàndard.
I make my second and he makes it wide.	Faig el meu segon i ell el torna ample.
Once he spoke on the record, others followed.	Una vegada que va parlar al disc, altres van seguir.
That was great.	Això era gran.
It is not the end of the world.	No és la fi del món.
Letters to follow.	Cartes a seguir.
His eyes widened and round.	Els seus ulls es van fer grans i rodons.
The main result of this standard procedure is as follows.	El principal resultat d'aquest procediment estàndard és el següent.
Blood tests, now that.	Les anàlisis de sang, ara això.
The views are simply amazing, especially on a clear, summer day.	Les vistes són senzillament increïbles, sobretot en un dia clar i d'estiu.
Elements to think about, when we consider gun control.	Elements per pensar, quan ens plantegem el control d'armes.
I got it back.	El vaig recuperar.
I get sick thinking about how many lives have been lost.	Em poso malalt pensant en quantes vides s'han perdut.
Anyway I had never heard of him.	De totes maneres mai havia sentit a parlar d'ell.
People will come soon, some people, she will call them.	La gent vindrà aviat, algunes persones, ella els trucarà.
There is a smell.	Hi ha una olor.
They did that.	Això ho van fer.
Its function is unknown.	La seva funció és desconeguda.
I really don’t know what to do.	Realment no sé què fer.
They are the best types of characters to write.	Són els millors tipus de personatges per escriure.
I reached out to touch his throat with my hands.	Vaig arribar a tocar-li la gola amb les meves mans.
We run until we reach a dead end.	Correm fins arribar a un carreró sense sortida.
She had cut herself in the damn thing.	Ella s'havia tallat en la maleïda cosa.
But it worked well enough for my purposes.	Però va funcionar prou bé per als meus propòsits.
I’m glad he stopped in my path.	M'alegro que s'hagi aturat al meu camí.
I lost a little concentration.	Vaig perdre una mica la concentració.
If you know anyone, let me know.	Si coneixeu algú, feu-m'ho saber.
We hope you find this information useful.	Esperem que aquesta informació us sigui útil.
It was a whole new idea for me that year.	Va ser una idea completament nova per a mi aquell any.
It is tall, wide and thick.	És alt, ample i gruixut.
Please check our next post again.	Torneu a comprovar la nostra propera publicació.
Well, we haven’t had much trouble hiding it.	Bé, no ens hem posat gaires problemes per amagar-ho.
Therefore, a brief explanation is needed.	Per tant, cal una breu explicació.
Ask the computer you have in your brain.	Pregunta a l'ordinador que tens al teu cervell.
They had more time.	Van tenir més temps.
And you have to say it when you get on stage.	I ho has de dir quan puges a l'escenari.
Maybe it was an accident.	Potser va ser un accident.
Be role models.	Ser models a seguir.
They both have men trapped in a strange society.	Tots dos tenen homes atrapats en una societat estranya.
We can see it here with them.	Ho podem veure aquí amb ells.
His words had set him free.	Les seves paraules l'havien alliberat.
Don't join any crazy group.	No us uniu a cap grup boig.
I was the only student who didn’t read music.	Jo era l'únic estudiant que no llegia música.
He gets out of the car.	Ell baixa del cotxe.
I have my contract.	Tinc el meu contracte.
They were lost.	Estaven perduts.
I’ll just go through it all.	Només ho passaré tot.
So he let her take him.	Així que va deixar que se'l portés.
I'll see you later !.	Et veig després!.
It’s a beautiful, beautiful day in the fall.	És un dia bonic i bonic a la tardor.
He was a child.	Era un nen.
Of course it is.	Per descomptat que ho és.
There were so many things I didn’t know.	Hi havia tantes coses que no sabia.
Every day had been pleasant.	Tots els dies havien estat agradables.
It is easy to use.	És fàcil d'utilitzar.
This product is currently not available for your region.	Aquest producte actualment no està disponible per a la vostra regió.
All patients have signed informed consent prior to treatment.	Tots els pacients han signat el consentiment informat abans del tractament.
I love the dress.	M'encanta el vestit.
You want to share them with me.	Vols compartir-les amb mi.
The load is too heavy.	La càrrega és massa pesada.
They have become responsible.	S'han convertit en responsables.
His shoes were white, like the ones men wear.	Les seves sabates eren blanques, com les que porten els homes.
Find as many as you can and let them know.	Busca tantes com puguis i fes-los saber.
Oh yeah, sure.	Oh, sí, segur.
But nothing changes.	Però res canvia.
But he knew better than to ask.	Però sabia millor que preguntar.
I say, not at all.	dic, no del tot.
They had been shot several times.	Els havien disparat diverses vegades.
That would change all the way.	Això canviaria tot el nostre camí.
Now imagine life a few months later.	Ara imagineu la vida uns mesos després.
No injuries were reported.	No es van registrar ferits.
We have to go see him.	Hem d'anar a veure'l.
Kneeling.	Rodo de genolls.
The light in my darkness.	La llum a la meva foscor.
Never quite real to them.	Mai del tot real per a ells.
But most will try to find work elsewhere.	Però la majoria intentarà trobar feina en un altre lloc.
Serious injuries and death often occur.	Sovint es produeixen lesions greus i la mort.
The plays were performed only once.	Les obres es van representar només una vegada.
For me, that is.	Per a mi, això és.
This is understood as follows.	Això s'entén de la següent manera.
This is where the race is won or lost.	Aquí és on la carrera es guanya o es perd.
In addition, they provide the user with a quiet and smooth operation.	A més, aquests proporcionen a l'usuari un funcionament silenciós i suau.
She felt sad that old age might find someone so sudden.	Se sentia trista perquè la vellesa pogués trobar algú tan sobtada.
I won't finish until late.	No acabaré fins tard.
It was pretty straightforward, in fact.	Va ser bastant senzill, de fet.
There is a dead dog in bed inside.	Hi ha un gos mort al llit dins.
At the same time, he felt it behind him.	Al mateix temps, ho va sentir per darrere seu.
This is his job.	Aquesta és la seva feina.
Feet are even more popular.	Els peus són encara més populars.
Just 'download'.	Només, ' fa la descàrrega.
So he refused to accept the evidence.	Així que es va negar a acceptar les proves.
Name the emotions.	Anomena les emocions.
If they do, they take their children to see it.	Si ho fan, porten els seus fills a veure-ho.
He usually won.	Normalment guanyava.
I'm starting to feel sick again.	Començo a sentir-me malalt de nou.
I have to figure them out too.	Jo també he d'esbrinar-los.
He walked to the door.	Va caminar cap a la porta.
It's cold outside.	Fa fred fora.
The problem is, this doesn't work.	El problema és que això no funciona.
This is not a topic we are willing to abandon.	Aquest no és un tema que estem disposats a abandonar.
This is not the beginning of the end.	Aquest no és el principi del final.
They couldn't, or didn't want to.	No podien, o no volien.
This statement is false.	Aquesta afirmació és falsa.
This does not help to improve.	Això no ajuda res a millorar.
Whatever we focus on is what will develop in our lives.	Sigui allò en què ens centrem és el que es desenvoluparà a les nostres vides.
Under his will.	Sota la seva voluntat.
If she ran, she could still catch her.	Si va córrer, encara podria atrapar-la.
They never stop coming.	No deixen de venir mai.
No, consider it a test.	No, considereu-ho una prova.
Just be prepared to drive.	Només estigueu preparat per conduir.
It is possible and will be effective.	És possible i serà efectiu.
This includes the missing value.	Això inclou el valor que falta.
I knew there was a way to prove it wrong.	Sabia que hi havia una manera de demostrar-ho equivocat.
Too bad we arrived so late.	Llàstima d'arribar tant tard.
And I thought I liked it a lot.	I vaig pensar que m'agradava molt.
Development of patient databases.	Elaboració de bases de dades de pacients.
All authors participated in the interpretation and analysis of data.	Tots els autors van participar en la interpretació i anàlisi de dades.
It went wrong.	Ha sortit malament.
My book is the product of about ten years of original research.	El meu llibre és el producte d'uns deu anys d'investigació original.
You did well.	Ho has fet bé.
He actually does.	En realitat ho fa.
It's time for a change.	És hora d'un canvi.
It was a great summer for me.	Va ser un gran estiu per a mi.
Your business property needs a great deal of control.	La vostra propietat empresarial necessita una gran oferta de control.
It was different now.	Ara era diferent.
From there, they began searching the area.	A partir d'aquí, van començar a buscar la zona.
Thank you so much!!.	Moltes gràcies!!.
Not by chance.	No per casualitat.
And you two can do the same.	I vosaltres dos també ho podeu fer.
I remember that night.	Recordo aquella nit.
I'm not fit to be seen at your table.	No sóc apte per ser vist a la teva taula.
Express the opinion of the opposite side.	Exposa l'opinió del costat contrari.
Here’s a guy who can literally do anything.	Aquí hi ha un noi que literalment pot fer qualsevol cosa.
He really liked it.	Li agradava molt.
Now I find it hard to talk to the fans.	Ara em costa parlar amb els fans.
Get immediate answers to your questions.	Obteniu respostes immediates a les vostres preguntes.
Clearly she hadn't thought about it.	És evident que ella no ho havia pensat bé.
Some good times, though.	Alguns bons moments, però.
The thing had seen better days, but it seemed familiar.	La cosa havia vist dies millors, però semblava familiar.
It is also quite expensive even on paper.	També és bastant car fins i tot en paper.
Independent experiments were performed twice.	Es van realitzar experiments independents dues vegades.
It is the meaning of the whole meaning of a particular concern.	És el sentit de tot el significat d'una preocupació particular.
True, without much luck.	Cert, sense molta sort.
Many have tried to change that.	Molts han intentat canviar-ho.
It will be closed to passing traffic.	Estarà tancat al trànsit de pas.
He was very involved in the show.	Estava molt endinsat en l'espectacle.
She knew how to handle it.	Ella sabia com gestionar-se.
He almost never wore his wedding band when we got married.	Gairebé mai portava la seva banda de noces quan ens vam casar.
This feeling vs.	Aquest sentiment vs.
He should have been fired, but he didn't.	S'hauria d'haver pres una baixa, però no ho va fer.
I hate to wear anything.	Odio portar qualsevol cosa.
The meeting was a failure.	La reunió va ser un fracàs.
They are also pushed back.	També es fan retrocedir.
Have fun.	Passa-ho bé.
Keep this movement for a few.	Mantingueu aquest moviment durant uns quants.
These services can range from simple to complex.	Aquests serveis poden variar de simples a complexos.
There is no evidence.	No hi ha proves.
I hadn't slept well in three days.	Feia tres dies que no dormia bé.
Again he told her how scared he was.	De nou li va dir com tenia por.
We should talk.	Hauríem de parlar.
We would go in and get out.	Entraríem i ens feien fora.
You have set aside time to do each one.	Has reservat el temps per fer cadascun d'ells.
I am one.	Jo sóc un.
She reportedly told police about him.	Ella hauria dit a la policia per ell.
He did some things, but not much.	Va fer algunes coses, però no gaire.
This means that there could be treatment in a few years.	Això vol dir que hi podria haver tractament d'aquí a uns anys.
He wasn't a good father either.	Tampoc era un bon pare.
Someone says something funny.	Algú diu alguna cosa divertida.
I go through it.	Passo per ell.
He would do it for her.	Ho faria per ella.
I can't stay for a moment.	No em puc quedar ni un moment.
The evidence supported the conclusion and conclusion.	Les proves van recolzar la conclusió i la conclusió.
This view is the most taught.	Aquesta visió és la més ensenyada.
They believe and will do whatever it takes.	Creuen i faran el que calgui.
Our findings are consistent with these studies.	Les nostres troballes són coherents amb aquests estudis.
What is real is the present moment.	El que és real és el moment present.
Four crew members died during the.	Quatre tripulants van morir durant el.
It can be very similar and is half the price.	Pot ser molt semblant i té la meitat de preu.
I wanted him to know I was lying.	Volia que sàpiga que estava mentint.
If no page should be submitted.	Si no s'ha d'enviar cap pàgina.
It needs to be changed.	S'ha de canviar.
It looked different.	Semblava diferent.
Don’t ask me what that means, because we have no idea.	No em pregunteu què vol dir això, perquè no en tenim ni idea.
I show him no respect.	No li mostro cap respecte.
You see.	Et ve.
Stay in the garden, your back close to the wall.	Queda't al jardí, l'esquena a prop de la paret.
Nothing is worth your freedom.	Res val la teva llibertat.
It's a book about getting started.	És un llibre sobre com començar.
And memory, right now, is extremely cheap.	I la memòria, ara mateix, és extremadament barata.
If they don’t, they move to the center.	Si no ho fan, es traslladen al centre.
Save your skin.	Salva la teva pell.
Not so now.	Ara no és així.
The evidence will show otherwise.	Les proves demostraran el contrari.
Accept a treatment plan.	Acceptar un pla de tractament.
Try to clean and build.	Proveu de netejar i construir.
She did more than that.	Ella va fer més que aquestes coses.
Please help me to correct this problem.	Si us plau, ajudeu-me a corregir aquest problema.
He wanted to do it.	Ell volia fer-ho.
The car was still there.	El cotxe encara hi era.
I was very happy because they were very happy.	Estava molt content perquè ells estaven molt contents.
My existence is my right.	La meva existència és el meu dret.
They were both completely comfortable with this situation.	Tots dos estaven completament còmodes amb aquesta situació.
Now maybe we had two healthy ones.	Ara potser en teníem dos de sans.
Thanks in advance!.	Gràcies per endavant!.
Quite routine things.	Coses bastant rutinàries.
From an early age he had a passion for doing things.	Des de ben petit va tenir passió per fer coses.
That’s not really fair either.	Això tampoc és realment just.
And certainly in matters of religion this is often the case.	I, certament, en qüestions de religió això és sovint el cas.
No, not necessary.	No, no cal.
It is in my nature.	És en la meva naturalesa.
I still had to see how my father was.	Encara havia de veure com estava el meu pare.
But it will not help you in your performance in the form of a bear or a cat.	Però no us ajudarà en el vostre rendiment en forma d'ós o gat.
I made eye contact with him.	Vaig fer contacte visual amb ell.
The big role it plays for us is yet to be determined.	El gran paper que té per a nosaltres està per determinar.
It seemed separate from that and it was, because it was different.	Semblava separat d'això i ho era, perquè era diferent.
I knew there were a lot of fast guys.	Sabia que hi havia molts nois ràpids.
But my husband was gone.	Però el meu marit se n'havia anat.
To do this, we used three different cell lines.	Per a això, hem utilitzat tres línies cel·lulars diferents.
He is my dog.	Ell és el meu gos.
The world must take care.	El món ha de cuidar.
Who was not connected to the new studio.	Qui no estava connectat al nou estudi.
You haven't drunk water at home in days.	Fa dies que no beus aigua a casa.
As the saying goes.	Com es pot dir.
There has to be a way.	Hi ha d'haver una manera.
Well, actually number two.	Bé, en realitat el número dos.
It was not known where this would come from.	No es va saber d'on sortiria això.
It was just sad.	Va ser només trist.
We present our results for both cases.	Presentem els nostres resultats per als dos casos.
Sometimes I shoot your mom.	De vegades li disparo a la teva mare.
I kept looking for my t-shirt.	Vaig continuar buscant la meva samarreta.
No, it was impossible.	No, era impossible.
We need to fix the trade.	Hem d'arreglar el comerç.
One of these opinions has been especially helpful to me.	Una d'aquestes opinions m'ha estat especialment útil.
I answered my own question.	Vaig respondre a la meva pròpia pregunta.
That was most likely.	Això era el més probable.
I dream of things that never were and I say why not.	Somio coses que mai van ser i dic per què no.
One of two feet, and the other of five or six.	Un de dos peus, i l'altre de cinc o sis.
He held on to other things besides heat, of course.	Va aguantar en altres coses, a més de la calor, és clar.
No one could touch that.	Ningú podria tocar això.
Remember, start small and grow tall.	Recordeu, comenceu petit i creixeu alt.
I do not own any content for this game.	No sóc propietari de cap contingut d'aquest joc.
I’m not saying it’s bad.	No dic que sigui dolent.
I'm not talking about that.	No parlo d'això.
He knew it, not me.	Ell ho sabia, no jo.
Has anyone else experienced this during this time?	Algú més ha experimentat això durant aquest temps?
God, who is love, loved existence.	Déu, que és amor, es va estimar a l'existència.
If you don’t and they hit a wall, it would hurt.	Si no ho fes i xoquen contra una paret, faria mal.
I feel pretty bad.	Em trobo bastant malament.
It will be enough to do this operation.	En tindrà prou per fer aquesta operació.
But he had a decision to make.	Però tenia una decisió a prendre.
We too.	Nosaltres també.
Plans had been made.	S'havien fet plans.
Or almost everyone.	O gairebé tothom.
The usual studies of literature focus on the latter case.	Els estudis habituals de la literatura se centren en aquest darrer cas.
Some people believed it, but most did not.	Algunes persones el creien, però la majoria no.
Maybe yes and maybe no.	Potser sí i potser no.
He then fled the scene.	Després va fugir del lloc dels fets.
Shape systems in many variables.	Sistemes de formes en moltes variables.
It is unique in my world.	És únic al meu món.
Let me offer a thought in return.	Permeteu-me oferir un pensament a canvi.
Trapped, no doubt, by being the center of attention.	Atrapat, sens dubte, en ser el centre d'atenció.
She told me about her.	Ella em va parlar d'ella.
It doesn't work perfectly.	No funciona perfectament.
My wife is one of them.	La meva dona n'és una.
I think the solution is right.	Crec que la solució és correcta.
Knowing what it meant to know who.	Saber com significava saber qui.
To separate from them now is to die before my time.	Separar-se d'ells ara és morir abans del meu temps.
Life will never end.	La vida no s'acabarà mai.
I guess it's website specific.	Suposo que és específic del lloc web.
Is even that possible?	És possible fins i tot això?.
It's the best track on your side.	És la millor pista del seu costat.
We are responsible for getting our message across.	Som responsables de fer arribar el nostre missatge.
It will be difficult now.	Ara serà difícil.
It does not require any type of shock therapy.	No requereix cap tipus de teràpia de xoc.
The situation was emotional for both of them.	La situació era emotiva per a tots dos.
History had dictated his judgment.	La història havia dictat el seu judici.
All offers are subject to change.	Totes les ofertes estan subjectes a canvis.
Things are as they are.	Les coses són com són.
It was your property.	Era propietat vostra.
They didn’t even look at their own research.	Ni tan sols van mirar la seva pròpia investigació.
You have no idea why, but that's what they said.	No tens ni idea de per què, però així ho deien.
I’ve never seen a book so hard to get.	Mai he vist un llibre tan difícil d'aconseguir.
If by human you mean good.	Si per humà vols dir bo.
I had to keep calm.	Havia de mantenir la calma.
Stories are available for others to comment on or add to.	Les històries estan disponibles perquè altres puguin comentar-hi o afegir-hi.
I go out to smell the land where they passed.	Surto a olorar la terra per on van passar.
It was difficult to find a comfortable position.	Era difícil trobar una posició còmoda.
High means high.	Alt vol dir alt.
Few cars drove through the streets.	Pocs cotxes circulaven pels carrers.
I didn't need any.	No en necessitava cap.
Don't be left behind.	No et deixis enrere.
This is not just a matter of good practice.	Això no és només una qüestió de bones pràctiques.
I saw his eyes first, his various eyes.	Vaig veure primer els seus ulls, els seus diversos ulls.
But the woman never looked at him.	Però la dona mai no va mirar cap a ell.
Take him there.	Porta'l cap allà.
I like yellow hair even more.	Encara m'agrada més el cabell groc.
How this process will unfold is very difficult to say.	Com es desenvoluparà aquest procés és molt difícil de dir.
I think she can be a great wife and mother.	Crec que pot ser una gran dona i mare.
She didn’t want to take on anything, not even about these people.	Ella no volia assumir res, ni pel que fa a aquesta gent.
It's up to you to decide where to draw the line.	Depèn de tu decidir on traçar la línia.
You need both.	Necessites tots dos.
We will do it throughout the day.	Ho farem al llarg del dia.
That note is starting to drive me crazy.	Aquella nota em comença a tornar boig.
Some are handmade with stone, glass and other materials.	Alguns estan fets a mà amb pedra, vidre i altres materials.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Vols dir que has de saber.
Or so it seemed, at times.	O això semblava, de vegades.
I knew a small garden that was closed at night.	Coneixia un petit jardí que estava tancat de nit.
However, we never mention our very different goals for this trip.	Tot i així, mai esmentem els nostres objectius molt diferents per a aquest viatge.
They don’t like to change.	No els agrada canviar.
But you have to put them far enough away.	Però els has de posar bastant lluny.
Win it.	Guanya-la.
This is a matter of law, on which we exercise free review.	Aquesta és una qüestió de dret, sobre la qual exercim la lliure revisió.
Just choose what you like and then take a look.	Només has de triar el que t'agrada i després fes una ullada.
As the company has grown, so has the range of products.	A mesura que l'empresa ha anat creixent, també ho ha fet la gamma de productes.
It is interesting to note two properties.	És interessant destacar dues propietats.
We first focus on its mass.	Primer ens centrem en la seva massa.
That's half the world.	Així ho és mig món.
He finally found the statement he was looking for.	Finalment va trobar la declaració que buscava.
Still, the response he received was very important to him.	Tot i així, la resposta que va rebre va ser molt important per a ell.
There are two main reasons for this choice.	Hi ha dues raons principals per a aquesta elecció.
What the hell had happened to my luck.	Què dimonis havia passat amb la meva sort.
He said the door was open.	Va dir que la porta estava oberta.
At least now we have a date to start searching.	Almenys ara tenim una data per començar a buscar.
mother.	la mare.
He was in second place for most of that time.	Va estar en segon lloc durant la major part d'aquell temps.
There may be several causes behind this error.	Pot haver-hi diverses causes darrere d'aquest error.
Why I should.	Per què ho hauria de fer.
It was even fully formed.	Fins i tot estava totalment format.
Our spirit is good.	El nostre esperit és bo.
This project was very experimental until the end.	Aquest projecte va ser molt experimental fins al final.
One who is not afraid of him.	Un que no li té por.
It should be different.	Hauria de ser diferent.
However, this evidence simply cannot be produced.	No obstant això, aquesta evidència simplement no es pot produir.
That might not be right.	Això no podria ser correcte.
There is something else.	Hi ha una altra cosa.
Show song name.	Mostra el nom de la cançó.
All authors conducted the research, contributed to the analysis of the results and discussions.	Tots els autors van realitzar la investigació, van contribuir a l'anàlisi dels resultats i les discussions.
Yes, it will be much better.	Sí, serà molt millor.
They follow orders.	Segueixen ordres.
But the game had lasted long enough.	Però el joc havia durat prou.
I barely noticed them.	Amb prou feines els vaig adonar.
This is not a genre.	No es tracta d'un gènere.
The rest can be removed.	La resta es pot eliminar.
The class of the request is different from the answer.	La classe de la sol·licitud és diferent de la resposta.
You are off topic.	Estàs fora de tema.
Not in his own way.	No a la seva manera.
Watching for these guys is a dangerous job.	Vetllar per aquests nois és una feina perillosa.
She needs a drink.	Ella necessita una copa.
And you can't fix information about yourself.	I no pots arreglar informació sobre tu mateix.
You are too valuable on the site.	Ets massa valuós al lloc.
The problem only happens with a specific database.	El problema només passa amb una base de dades específica.
There is a lot of waiting.	Hi ha molta espera.
Then both teams will play on their left side.	Aleshores, els dos equips jugaran pel seu costat esquerre.
Which he didn't do.	Cosa que no va fer ell.
I don’t know what had happened between them in the dark.	No sé què havia passat entre ells a la foscor.
My brain is tired.	El meu cervell està cansat.
They had all the production for dinner.	Hi tenien tota la producció per sopar.
Someone who could come and go without a doubt.	Algú que podria anar i venir sense cap dubte.
But he never told me who he was.	Però mai em va dir qui era.
He didn’t, and he couldn’t.	No ho va fer, i no va poder fer-ho.
Let me try this.	Deixa'm provar això.
However, he could not pass that up.	No obstant això, no podia deixar passar això.
We'll let you know when it's safe to approach.	T'informarem quan sigui segur apropar-te.
My concern was to what extent.	La meva preocupació era fins a quin punt.
It doesn't stop.	No s'atura.
Note that the guy says if he was in a serious relationship with.	Tingueu en compte que el noi diu si estava en una relació seriosa amb.
Anyway, now he's with that girl.	De totes maneres, ara està amb aquella noia.
We will stay here forever.	Ens quedarem aquí per sempre.
They take him and put him to bed.	El porten i el posen en un llit.
But I think it can be done.	Però crec que es pot fer.
What a responsibility.	Quina responsabilitat.
I was a smart guy.	Jo era un noi intel·ligent.
I don’t know what would be best for anyone.	No sé què seria millor per a ningú.
That made things worse.	Això va empitjorar les coses.
It could not be ignored forever.	No podia ser ignorada per sempre.
They ring around her chair as she touches her dark hair.	Sonen al voltant de la seva cadira mentre li toquen els cabells foscos.
It gives them a chance to rest.	Els dóna l'oportunitat de descansar.
It has never been released.	No s'ha estrenat mai.
We kept playing, of course.	Vam seguir jugant, és clar.
A baby cat.	Un gat nadó.
Human eggs are small.	Els ous humans són petits.
And this one is probably wrong too.	I és probable que aquest també estigui equivocat.
These are worth something.	Aquests valen alguna cosa.
Even my bed.	Fins i tot el meu llit.
Violence against women and girls is more common than we think.	La violència contra les dones i les nenes és més freqüent del que ens pensem.
It must be free.	Ha de ser lliure.
I will not repeat my questions.	No repetiré les meves preguntes.
I wasn’t happy about that.	No estava content amb això.
Obviously you like it.	Òbviament t'agrada.
It was something heavy and moving slowly.	Era una cosa pesada i que es movia lentament.
I knew I had to run.	Sabia que havia de córrer.
But it will be too late.	Però serà massa tard.
But you have it.	Però el tens.
I need it in life.	Ho necessito a la vida.
You come with me.	Tu vens amb mi.
After a moment he heard it again.	Al cap d'un moment ho va tornar a sentir.
Anyway, this is the short version.	De totes maneres, aquesta és la versió curta.
Those men have girls like me, he asked.	Aquells homes tenen nenes com jo, va preguntar.
I made my way to look at her.	Vaig camí de mirar-la.
This is a valid part of your care plan.	Aquesta és una part vàlida del vostre pla d'atenció.
He can't sign.	No pot signar.
She is his wife, and she has come for him.	És la seva dona, i ha vingut per ell.
I called him that.	Jo li deia així.
I thought I would like a larger audience.	Vaig pensar que agradaria a un públic més gran.
We definitely want a picture of that.	Definitivament volem una imatge d'això.
And they’re not used to being told what they can’t do.	I no estan acostumats a que els diguin el que no poden fer.
But that was hard to believe.	Però això era difícil de creure.
Most patients have missed the proper surgical opportunity.	La majoria dels pacients han perdut l'oportunitat quirúrgica adequada.
Why their success means so much to many.	Per què el seu èxit significa tant per a molts.
Life does not happen otherwise.	La vida no passa d'una altra manera.
Maybe not, though.	Potser no, però.
Survive to the end.	Sobreviure fins al final.
He had lost a lot of blood.	Havia perdut molta sang.
This is not possible in our more general environment.	Això no és possible en el nostre entorn més general.
Ten minutes seems like ten hours.	Deu minuts semblen deu hores.
You can't understand.	No pots entendre.
A material solution to a material problem.	Una solució material a un problema material.
One of them barely fit in the room.	Un d'ells gairebé no encaixava a l'habitació.
He will keep us company.	Ens farà companyia.
The room is silent, the client is silent.	L'habitació es calla, el client es calla.
It is to ask the completely wrong question.	És fer la pregunta completament equivocada.
He didn’t just make contact with the ball.	No només va fer contacte amb la pilota.
This continued for the next few days.	Això va continuar durant els següents dies.
Images similar to image design, planning your home ideas.	Imatges semblants al disseny de les imatges, planificant les idees de la vostra casa.
Which is a secret.	Que és un secret.
The second is the bleachers on each corner.	El segon són les grades que es troben a cada cantonada.
Maybe something inside me had had enough.	Potser alguna cosa dins meu n'havia tingut prou.
And to begin with it was none of his business.	I per començar no era cosa seva.
I want to make it grow.	Vull fer-ho créixer.
Obviously he was a guy who hurt me the most.	Evidentment, va ser un noi que em va fer més mal.
But for those of you who haven’t, now you know.	Però per als que no ho heu fet, ara ho sabeu.
Take a good look, brother.	Mira't bé, germà.
They couldn't like it.	No els podia agradar.
My tongue, my world, is under my arm.	La meva llengua, el meu món, està sota el meu braç.
I could tell you the circumstances.	Podria dir-te les circumstàncies.
Just work.	Només la feina.
He wants to believe, but he is afraid.	Vol creure, però té por.
I liked it a lot and so did my daughter.	Em va agradar molt i la meva filla també.
The application of the rule in these cases is clear.	L'aplicació de la regla d'aquests casos és clara.
Follow the pattern instructions.	Seguiu les instruccions del patró.
However, a little is missing.	Tanmateix falta una mica.
I’m glad to know you’re home.	M'alegro de saber que sou a casa.
These drugs could reduce the risk associated with surgery.	Aquests fàrmacs podrien reduir el risc associat a la cirurgia.
Then they followed us.	Després ens van seguir.
And yet here she is.	I tanmateix aquí està ella.
And freedom is a constant struggle.	I la llibertat és una lluita constant.
Quality women do not feed their own children.	Les dones de qualitat no alimenten els seus propis fills.
I dedicate myself to security to make a living.	Em dedico a la seguretat per guanyar-me la vida.
Very effective at any time of night.	Molt efectiu a qualsevol hora de la nit.
Then listen again.	Després torna a escoltar.
It could not have had a better result.	No podria haver tingut un millor resultat.
I am very happy for you.	Estic molt content per tu.
Remember that it takes time to build these areas.	Recordeu que es necessita temps per construir aquestes zones.
They have no background for that.	No tenen antecedents per això.
Therefore, the data shown in the present study should be considered carefully.	Per tant, les dades mostrades en el present estudi s'han de considerar amb cura.
But we changed that.	Però ho vam canviar.
A few more words from his mouth and we're done.	Unes paraules més de la seva boca i hem acabat.
But despite that, there was no choice.	Però malgrat això, no hi havia cap opció.
Failure to do so could result in data loss and not being detected by the system.	En cas contrari, es podria produir una pèrdua de dades i no ser detectada pel sistema.
Everything around him changed.	Tot al seu voltant va canviar.
But they refused to come.	Però es van negar a venir.
No series lasted more than a season.	Cap sèrie va durar més d'una temporada.
I asked someone to help me cut them.	Vaig demanar a algú que m'ajudés a tallar-los.
I thought it might be.	Vaig pensar que podria ser.
And what kind of hours they can work.	I quin tipus d'hores poden treballar.
Her legs were pressed from side to side.	Les seves cames estaven pressionades de costat a costat.
The other two men were obviously soldiers.	Els altres dos homes, evidentment, eren soldats.
To each other.	L'un a l'altre.
I didn’t know where to go or who to go to.	No sabia on anar ni a qui dirigir-se.
I’m surprised you can hear them.	Em sorprèn que els puguis sentir.
Let’s start with ourselves.	Comencem per nosaltres mateixos.
I know you know these songs will be with us forever.	Sé que saps que aquestes cançons estaran amb nosaltres per sempre.
Sometimes you take it the right way.	De vegades ho agafes de la manera correcta.
He is really something in process.	Ell és realment una cosa en procés.
Some do a pretty good job, others not so much.	Alguns fan una feina bastant bona, d'altres no tant.
In fact, it may not be entirely possible.	De fet, pot ser que no sigui completament possible.
We can't fight.	No podem lluitar.
This one only looks black.	Aquest només es veu en negre.
He put his big hands on the bar and ordered a drink.	Va posar les seves grans mans a la barra i va demanar una copa.
As if I could never hit the water.	Com si mai pogués colpejar-me a l'aigua.
The bridge was saved.	El pont es va salvar.
Otherwise, there is no need to support this argument.	En cas contrari, no cal donar suport a aquest argument.
That money was gone now.	Ara s'havien anat aquells diners.
We know college students drink.	Sabem que els estudiants universitaris beuen.
You get angry and raise your voice.	T'enfades i aixeques la veu.
He thought it was great, but he was a little surprised.	Va pensar que era genial, però es va sorprendre una mica.
I missed that.	Vaig trobar a faltar això.
What a baby, what a beautiful baby.	Quin nadó, quin nadó més bonic.
He picked up the book and turned the pages slowly.	Va agafar el llibre i va passar les pàgines lentament.
But the reality is much, much worse than that.	Però la realitat és molt, molt pitjor que això.
Fight, fight, fight.	Lluitar, lluitar, lluitar.
Hearing them, they set him on fire.	En escoltar-los, el van posar en marxa.
We could live a long life.	Podríem viure una llarga vida.
Not the hair.	No els cabells.
I did it today trying to put it in the car seat.	Ho he fet avui intentant posar-lo al seient del cotxe.
The government had little power to change its behavior.	El govern tenia poc poder per canviar el seu comportament.
He was the one who would help me.	Era ell qui m'ajudaria.
And that's not for you to say.	I això no et correspon a tu dir-ho.
Then, to the camp, girl.	Aleshores, cap al campament, noia.
Help them figure out how they want to talk to their fans.	Ajuda'ls a esbrinar com volen parlar amb els seus fans.
Even without photos, you will never forget many things from that time.	Fins i tot sense fotos, mai oblidarà moltes coses d'aquella època.
Anyone would have recognized it right away.	Qualsevol ho hauria reconegut de seguida.
Everyone in the bar was watching him.	Tothom al bar el mirava.
But everyone wants to see the top line and the bottom line.	Però tothom vol veure la línia superior i la línia inferior.
Thinking about what people are saying.	Pensant en el que diu la gent.
There could only be one explanation.	Només hi podria haver una explicació.
They usually lay three to four eggs.	Normalment es posen de tres a quatre ous.
There are many special things going on.	Hi ha moltes coses especials passant.
That's why she had stayed with him.	Per això s'havia quedat amb ell.
I have to go back to the city.	He de tornar a la ciutat.
You probably wouldn't want to see it.	Segur que no voldríeu veure-la.
For a selected period.	Per a un període seleccionat.
The audience would have been happy.	El públic hauria estat content.
You looked so scared.	Semblaves tan espantat.
She would come in half an hour.	Ella vindria en mitja hora.
This address does not exist.	No existeix aquesta adreça.
Nothing could save him.	Res el podria salvar.
These characteristics can affect your health in many ways.	Aquestes característiques poden afectar la salut de moltes maneres.
Just when death was near.	Just quan la mort estava a prop.
And a female, a black female.	I una femella, una femella negra.
This is all pretty wonderful.	Tot això és bastant meravellós.
They certainly weren’t great parents.	Certament, no eren els pares genials.
Don't let them brown.	No els deixeu daurar.
Choose one of the following options.	Trieu una de les opcions següents.
Five is a good age to start this.	Els cinc anys són una bona edat per començar això.
But the next day he asked for me.	Però l'endemà va demanar per mi.
The following terms and conditions apply to this site.	Els termes i condicions següents s'apliquen a aquest lloc.
If you’re doing this exercise to learn, that’s fine.	Si estàs fent aquest exercici per aprendre, està bé.
Your writing is amazing.	El teu escrit és increïble.
Your only task.	La teva única tasca.
Fight or lose the people you love the most.	Lluita o perd les persones que més estima.
He will want to see us.	Voldrà veure'ns.
Joy is not just a feeling.	L'alegria no és només un sentiment.
For about two years, a week.	Durant uns dos anys, una setmana.
I took.	Vaig agafar.
Touch, taste, smell.	Tacte, gust, olor.
I don’t have the drive to do that.	No tinc l'empenta per fer-ho.
He let her go and took a step back.	La va deixar anar i va fer un pas enrere.
Never let go. '	Mai deixis anar '.
Several elderly women were crying.	Diverses dones grans estaven plorant.
Talk to your family and friends.	Parleu-ho amb la vostra família i amics.
I'm sure.	N'estic segur.
Surely you know.	Que segur que coneixeu.
He has never been quiet.	Mai ha estat tranquil.
But those days are over.	Però aquells dies s'han acabat.
His business had gone well, even very well.	El seu negoci havia anat bé, fins i tot molt bé.
We were able to visit two schools.	Hem pogut visitar dues escoles.
For once, old friends couldn't agree.	Per una vegada, els vells amics no podien estar d'acord.
Or medical research or something.	O investigació mèdica o alguna cosa així.
What you do with the degree is left to the individual.	El que fas amb el grau es deixa a l'individu.
That's how it worked.	Així funcionava.
But he had no weeks, no days, no hours.	Però no tenia setmanes ni dies, ni tan sols hores.
It was never a question of whether.	Mai va ser una qüestió de si.
I am ready to fight.	Estic preparat per lluitar.
There was no need to be.	No hi havia necessitat de ser.
It is worth it for the future health of the plant.	Val la pena per a la salut futura de la planta.
More difficult is possible.	Més difícilment és possible.
It looked beautiful.	Es veia bonic.
It is not even solid in a living person.	Ni tan sols és sòlid en una persona viva.
To learn to be poor, we must go far.	Per aprendre a ser pobres, hem d'anar molt lluny.
I haven't read one.	No n'he llegit ni un.
Any type will do, but some may be better than others.	Qualsevol tipus ho farà, però alguns poden ser millors que altres.
If you can, do your best to try them a few times.	Si podeu, feu tot el possible per provar-los unes quantes vegades.
You have to take it easy.	Cal prendre-ho amb calma.
In their heads, what they are doing makes sense.	En els seus caps, el que estan fent té sentit.
I'm just saying it's possible.	Només dic que és possible.
We'll take care of it the moment the woman leaves this apartment.	Ho farem càrrec en el moment que la dona surti d'aquest pis.
I have it very well.	Ho tinc molt bé.
There is still no one who can approach him.	Encara no hi ha ningú que se li pugui acostar.
The top of the bill.	La part superior de la factura.
Just a bad feeling.	Només una mala sensació.
Here you see my complex.	Aquí veus el meu complex.
Therefore, we have done so responsibly.	Per tant, ho hem fet d'una manera responsable.
So they stick them here.	Així que els enganxen aquí.
Then the last state of man is worse than the first.	Llavors l'últim estat de l'home és pitjor que el primer.
Lots of money without any profit.	Molts diners sense cap benefici.
Don't look down.	No mirar a baix.
This kind of man could easily kill you.	Aquest tipus d'home podria matar-lo fàcilment.
I mean, maybe we could get the money out of somewhere.	Vull dir, potser podríem treure els diners d'algun lloc.
It makes a lot of sense to put it on a food block.	Té molt sentit posar-ho en un bloc de menjar.
I am in full power.	Estic en plena potència.
There was no reason, at least nothing to talk about.	No hi havia cap raó, almenys cap de què parlar.
Looks like I'll catch you right away.	Sembla que t'agafo de seguida.
The sky is a black rock.	El cel és una roca negra.
Everyone who enters is happy to meet you.	Tots els que entren estan contents de conèixer-lo.
Imagine watching a show with friends or family.	Imagina't veure un programa amb amics o familiars.
The whole body.	Tot el cos.
Very nice and not too busy.	Molt bonic i no massa ocupat.
Score and set of parts.	Partitura i conjunt de parts.
He worked very hard.	Va treballar molt dur.
A character is not an object.	Un personatge no és un objecte.
It took me too long.	Em ocupava massa temps.
That guy knows exactly what he’s doing.	Aquell noi sap exactament el que fa.
Angry.	Enfadat.
If you only knew what it was.	Si només sabés quin era.
This was necessary for two reasons.	Això era necessari per dos motius.
She looked around.	Ella va mirar al seu voltant.
It turned very white.	Es posava molt blanc.
Just keep things real, mom.	Només mantenir les coses reals, mare.
The story is completely dead.	La història està completament morta.
But be careful, you can break quickly.	Però aneu amb compte, podeu trencar ràpidament.
Most customers appreciate it too.	La majoria dels clients també ho agraeixen.
Great customer.	Client genial.
It's midnight.	És mig de la nit.
So when we grow up, everyone benefits.	Així, quan creixem, tothom es beneficia.
You could even come with me.	Fins i tot podríeu venir amb mi.
If I had called someone, I would have called you.	Si hagués trucat a algú, t'hauria trucat.
The real story tells us something different.	La història real ens diu alguna cosa diferent.
Let them invent their own games and game times.	Deixeu-los inventar els seus propis jocs i temps de joc.
I'm so glad I found you.	Estic molt content d'haver-te trobat.
This is their legal status.	Aquest és el seu estat legal.
There are a lot of people in the middle.	Hi ha molta gent al mig.
All are free and open to the public.	Tots són gratuïts i oberts al públic.
I wanted it to be just the two of them.	Volia que només fossin ells dos.
You asked for that.	Vostè va demanar això.
He is not here either.	Ell tampoc és aquí.
Something like fear.	Alguna cosa com la por.
Remember that this happens as a component of time.	Recordeu que això passa com a component del temps.
His ears, of course, were pointed.	Les seves orelles, per descomptat, estaven apuntades.
And not because he couldn’t buy like that or dress like that.	I no perquè no pogués comprar així ni vestir-se així.
Sure it is.	Segur que ho és.
And get out driving.	I sortir conduint.
A copy of the written consent is available.	Hi ha disponible una còpia del consentiment escrit.
Very cool fish.	Peix molt xulo.
Seven patients had no pain on release.	Set pacients no tenien dolor en l'alliberament.
Debate by cast.	Debat per repartiment.
Therefore, we need to break the pattern.	Per tant, hem de trencar el patró.
The most important of them came in two groups of three.	El més important d'ells va arribar en dos grups de tres.
And be the difference for the kids !.	I sigueu la diferència per als nens!.
We have no idea what it means.	No tenim ni idea del que vol dir.
But before he knew it, a week had passed.	Però abans de saber-ho, ha passat una setmana.
We did our part of the job.	Hem fet la nostra part de la feina.
I’ve never seen them leave their cell phones behind.	Mai els he vist deixar el mòbil enrere.
You don’t give them, nor them, any power in the situation.	No li dónes, ni a ells, cap poder en la situació.
They are in a position where they can do it.	Estan en una posició on poden fer-ho.
Like any business, you need a way to make money.	Igual que qualsevol empresa, necessiteu una manera de guanyar diners.
No regular level patterns found.	No s'han trobat patrons de nivell regular.
It was cold when we started.	Feia fred quan vam començar.
Run the report.	Executeu l'informe.
I mean, he really knows what he’s doing.	Vull dir, ell sap realment el que està fent.
But this is just the beginning.	Però això és només el començament.
We didn’t want to get involved in this because it wasn’t us.	No volíem participar en això perquè no érem nosaltres.
Moments later came the sound of running water.	Moments després li va arribar el so de l'aigua corrent.
But some children may exercise too much.	Però alguns nens poden fer massa exercici.
He plays in a band.	Toca en una banda.
If there had been anything, they would have succeeded.	Si hi hagués hagut alguna cosa, ho haurien aconseguit.
And it will not give us money.	I no ens donarà diners.
And yet it still happens to me.	I, tanmateix, encara em passa.
Today we went well.	Avui hem anat bé.
It just feels.	Simplement se sent.
Part of the material in this section is original.	Part del material d'aquesta secció és original.
I am getting the results.	Estic obtenint els resultats.
His symptoms improved immediately.	Els seus símptomes van millorar immediatament.
Maybe to display on a single page or so.	Potser per mostrar en una sola pàgina o tal.
However, usually the main approach of these works is different.	Tanmateix, normalment, l'enfocament principal d'aquests treballs és diferent.
There is no limit.	No hi ha límit.
And move on.	I avançar.
So let's look for a name.	Així que busquem un nom.
If things didn’t feel right, they could just cancel it.	Si les coses no se sentien bé, simplement podrien cancel·lar-ho.
This project is undecided.	Aquest projecte no està decidit.
I started like a few years ago.	Vaig començar com fa uns anys.
You can read more about it here.	Podeu llegir més sobre això aquí.
Tell them they are alone.	Digues-los que estan sols.
I will answer any question from whoever you want.	Respondré a qualsevol pregunta de qui vulguis.
And unfortunately you have to do it yourself.	I malauradament ho has de fer tu mateix.
I never knew any of his real names.	Mai vaig saber cap dels seus noms reals.
For us, this is a must.	Per a nosaltres, això és imprescindible.
It is called work correctly.	Es diu correctament el treball.
She knew nothing about it.	Ella no en sabia res.
Rarely would this application have anything to do with any other software application.	Poques vegades aquesta aplicació tindria cap relació amb qualsevol altra aplicació de programari.
This is to be expected.	Això és d'esperar.
If he won, they would let him go.	Si guanyava, el deixarien marxar.
I find it so strange.	Ho trobo tan estrany.
There are very few.	N'hi ha molt pocs.
He was in better shape than this.	Estava en millor forma que aquesta.
He saved money.	Va estalviar diners.
We are involved in many different projects.	Estem implicats en molts projectes diferents.
He was standing next to us.	Estava parat al nostre costat.
He is of unknown age.	És d'edat desconeguda.
Subjects were shown pictures of objects and asked to name each one.	Als subjectes se'ls va mostrar imatges d'objectes i se'ls va demanar que nomenessin cadascun.
We do not use any approach.	No fem servir cap enfocament.
No body has ever been found.	No s'ha trobat mai cap cos.
That makes me laugh now.	Això em fa riure ara.
And asking for advice was never my way.	I demanar consell mai va ser el meu camí.
Yes, that still happens.	Sí, això encara passa.
I took notes.	Vaig prendre notes.
It will take a while to cover everything, but support me.	Trigarà una estona a cobrir-ho tot, però suporteu-me.
We'll wait and see what the experiment tells us.	Esperarem a veure què ens diu l'experiment.
Also, be careful with the images you share.	A més, aneu amb compte amb les imatges que compartiu.
We are very proud of that.	Estem molt orgullosos d'això.
Read it here.	Llegeix-ho aquí.
Be too much.	Ser massa.
Not in cold blood like that.	No a sang freda així.
Here you have to stay serious and focused.	Aquí heu de mantenir-vos seriosos i concentrats.
It is absolutely false.	És absolutament fals.
He is well worth your effort.	Ell val molt la pena el teu esforç.
There are no changes in this series.	No hi ha cap canvi en aquesta sèrie.
Well, it doesn't matter.	Bé, no importa.
We decided to sleep there.	Vam decidir dormir-hi.
This comparison has stuck with me ever since.	Aquesta comparació m'ha enganxat des d'aleshores.
I can't think of a better way to end the day.	No se m'acut millor manera d'acabar el dia.
The other group was a control group with no treatment.	L'altre grup era un grup control sense cap tractament.
Of course it would happen.	És clar que passaria.
I could have taken care of him myself.	Jo mateix podria haver tingut cura d'ell.
I recommend it to anyone who wants to have a good time.	Ho recomano a qualsevol persona que vulgui passar una bona estona.
He liked to do his part.	Li agradava fer la seva part.
I wouldn’t repeat the same mistake.	No repetiria el mateix error.
He looked at the others.	Va mirar els altres.
They don’t want to know, they don’t want to hear the talk.	No volen saber, no volen escoltar la xerrada.
And tell your friends to do the same.	I digues als teus amics que facin el mateix.
There was no need to talk on the radio.	No calia parlar per la ràdio.
Okay, this is not the most creative name for a pattern.	D'acord, aquest no és el nom més creatiu per a un patró.
I thought you felt the same way.	Vaig pensar que et sentia igual.
Five hours, ”he shouted over his shoulder.	Cinc hores —va cridar per sobre de l'espatlla.
I had known her for a few years.	La coneixia des de feia uns quants anys.
How did you vote on these issues?	Com heu votat aquests temes?.
But the cost was high.	Però el cost era alt.
Once inside, he closed the door.	Un cop van entrar, va tancar la porta.
But this is not the case here.	Però aquí no és així.
They all use this technique.	Tots ells fan servir aquesta tècnica.
I made some changes.	Vaig fer alguns canvis.
Again, they could have done it.	Una vegada més, ho podrien haver fet.
Make them understand.	Fes-los entendre.
No one had ever read him a bedtime story.	Mai li havia llegit ningú un conte per anar a dormir.
That doesn't mean you have to avoid the sun.	Això no vol dir que hagis d'evitar el sol.
Now try to get a detailed picture of this event.	Ara intenteu fer una imatge detallada d'aquest esdeveniment.
I had found answers to most of my questions.	Havia trobat respostes a la majoria de les meves preguntes.
Friends come back to call you.	Els amics es tornen per trucar-te.
S but see many of my future friends again.	S però tornar a veure molts dels meus futurs amics.
The scale of the operation is slowly becoming visible.	L'escala de l'operació es fa visible lentament.
And maybe we are.	I potser ho som.
I followed your advice.	Vaig seguir el teu consell.
The men leave in a few minutes.	Els homes se'n van en pocs minuts.
A story we read over and over again.	Una història que hem llegit una i altra vegada.
Help me get over the moment.	Ajuda'm a superar el moment.
It's a good day for him.	És un bon dia per a ell.
Not at this point.	No en aquest punt.
We have our backs.	Tenim l'esquena.
You looked at me.	Em vas mirar.
Not that he thought he would.	No és que ell cregués que ho faria.
Well, some more than others.	Bé, alguns més que altres.
What we had to be.	El que havíem de ser.
That would not be my choice.	Aquesta no seria la meva elecció.
Allow the water to cool to room temperature.	Deixeu refredar l'aigua a temperatura ambient.
Now there was something on his hands, and also on the wall.	Ara hi havia alguna cosa a les seves mans, i també a la paret.
I want more things to do for him.	Vull més coses que facin això per ell.
Nothing like this had happened to me before.	No m'havia passat res semblant abans.
That doesn’t take time away from my family.	Això no treu temps a la meva família.
If they do, great.	Si ho fan, genial.
He works beyond the description of his work.	Treballa més enllà de la descripció de la seva feina.
They will give way to new forces.	Van a donar pas a noves forces.
Well, you got to the right article.	Bé, has arribat a l'article correcte.
I can still drive, get dressed, and feed myself.	Encara puc conduir, vestir-me i alimentar-me.
I fought.	Em vaig barallar.
I've been everywhere.	He estat a tot arreu.
I don't think it's easy.	No crec que sigui fàcil.
They didn’t have to win it and they didn’t.	No l'havien de guanyar i no ho van fer.
This case is essentially the same as the previous one.	Aquest cas és essencialment el mateix que l'anterior.
The big difference is the customer they target.	La gran diferència és el client al qual es dirigeixen.
Once inside, they may find that they are not really ready.	Un cop estiguin dins, poden descobrir que realment no estan preparats.
They just called and said they were going with someone else.	Només van trucar i van dir que anaven amb algú més.
It lost its color.	Va perdre el color.
And all the reasons for doing so.	I totes les raons per fer-ho.
She knew it.	Ella ho sabia.
I'm so glad you didn't have to worry about moving.	M'alegro molt que no t'hagis de preocupar per la mudança.
So far, after three weeks, it has only been successful.	Fins ara, després de tres setmanes, no ha tingut més que èxit.
Be the judge.	Sigues tu el jutge.
Provide management with regular test progress reports.	Proporcioneu a la direcció informes periòdics de progrés de les proves.
Keep your eyes down and your voice so soft.	Mantenir els ulls abaixats i la veu tan suau.
She is sitting somewhere else.	Està asseguda en un altre lloc.
But this is not the end of the story.	Però aquest no és el final de la història.
Now you can try it, just like me.	Ara pots tractar-ho, igual que jo.
In recent months the team has made strange decisions.	En els últims mesos l'equip va prendre decisions estranyes.
That's pretty high.	Això és bastant alt.
Once again, they were the center of attention.	Un cop més, van ser el centre d'atenció.
They quickly move away from him.	S'allunyen ràpidament d'ell.
Many things are missing.	Hi falten moltes coses.
And all the others within reach, too.	I tots els altres a l'abast, també.
Art as information.	L'art com a informació.
I was there when he died.	Jo estava allà quan va morir.
There are a lot of people, such a beautiful trip.	Hi ha molta gent, un viatge tan bonic.
I started fighting for my freedom.	Vaig començar a lluitar per la meva llibertat.
Yes, you want them to appear.	Sí, vols que apareguin.
No, play.	No, juga.
And there are more things.	I hi ha més coses.
With the same frequency, the office changes and the name remains the same.	Amb la mateixa freqüència, l'oficina canvia i el nom segueix sent el mateix.
The world should know what happened.	El món hauria de saber què va passar.
If this is your interest, you won't find anything here.	Si aquest és el vostre interès, aquí no hi trobareu res.
I wish you could take them down there for many reasons.	Desitgeu per moltes raons que els pugueu portar allà baix.
He was the first man of his kind to meet her.	Va ser el primer home d'aquest tipus que havia conegut.
Two hours might seem like a minute.	Dues hores podrien semblar un minut.
Tax law before that.	Dret fiscal abans d'això.
It's eating you.	T'està menjant.
But we don't have them.	Però no els tenim.
Someone was forced to do so.	Algú estava obligat a fer-ho.
People start planning for the next two days.	La gent comença a planificar els propers dos dies.
But not his eyes.	Però no els seus ulls.
The selection of the client was made in the first contact.	La selecció del client es va fer en el primer contacte.
My skin feels good.	La meva pell se sent bé.
Be careful not to throw it over your face.	Aneu amb compte de no tirar-lo per sobre de la cara.
In the end you will learn.	Al final aprendràs.
Storage requirements.	Requisits d'emmagatzematge.
None of them prepared him for reality.	Cap d'ells el va preparar per a la realitat.
The plaintiff did not know the article.	El demandant no coneixia l'article.
It takes work and knowledge.	Es necessita feina i coneixements.
One year after this event.	Un any després d'aquest esdeveniment.
He never thought he would have to practice his lie so soon.	Mai va pensar que hauria de practicar la seva mentida tan aviat.
The price was the cross.	El preu era la creu.
His shoes had been cut off.	Se li havien tallat les sabates.
The average person.	La persona mitjana.
It still hurt.	Encara va fer mal.
It was a natural thing, our meeting.	Va ser una cosa natural, la nostra trobada.
If you want to control everything, you have to get dirty.	Si ho vols controlar tot, t'has d'embrutar.
He risked his life in an attempt to save his own.	Va posar en perill la seva vida en un intent de salvar la seva.
There was a cat watching him.	Hi havia un gat mirant-ho.
But let’s just say you can’t.	Però diguem que no es pot.
They wouldn't tell me.	No m'ho dirien.
Something in him made her nervous.	Alguna cosa en ell la va posar nerviosa.
He looked at the garden.	Va mirar el jardí.
This is not the problem in this case.	Aquest no és el problema en aquest cas.
It is not in their programs.	No està en els seus programes.
I have to stay.	M'he de quedar.
Everything seemed to be in place.	Tot semblava estar al seu lloc.
He also taught about women.	També va ensenyar sobre dones.
He needed my attention.	Necessitava la meva atenció.
He didn’t even let me make a copy.	Ni tan sols em va deixar fer una còpia.
I think you are so good.	Crec que ets tan bo.
Every person has their own thing that works for them.	Cada persona té la seva cosa que li funciona.
This is your problem, this is not my problem.	Aquest és el seu problema, aquest no és el meu problema.
I mean, still say.	Vol dir, dir encara.
I had to ask their customer service.	Vaig haver de demanar al seu servei d'atenció al client.
One day followed another, one day very similar to another.	Un dia va seguir un altre, un dia molt semblant a un altre.
Also, drugs hurt my stomach.	A més, les drogues em fan mal d'estómac.
For the price and what you get, you can't go wrong.	Pel preu i amb el que obtens, no et pots equivocar.
Then it's over.	Aleshores s'acaba.
I know I missed it.	Sé que ho vaig trobar a faltar.
Money for schools.	Diners per a escoles.
Don't rest easy.	No descansi fàcil.
However, you have not yet addressed the main point.	No obstant això, encara no vau abordar el punt principal.
We went back and waited for a while on the ground.	Vam tornar enrere i vam esperar una estona a terra.
They put power in our power.	Posen el poder al nostre poder.
But that’s why we can still make things happen.	Però per això encara podem fer que les coses passin.
My hearing went off after ten minutes.	La meva audició es va disparar després de deu minuts.
She leaves him.	Ella el deixa.
It is new and not described above.	És nou i no s'ha descrit anteriorment.
But something else caught his eye.	Però una altra cosa li va cridar l'atenció.
He should have known, but he refused to leave.	Ho havia de saber, però es va negar a sortir.
It's not here.	No està aquí.
Damn, he must have been really out of it.	Maleït, deu haver estat realment fora d'això.
I knew it was true.	Sabia que era veritat.
And that’s when we went to the actual mission, of course.	I va ser llavors quan vam anar a la missió real, és clar.
It was worth it, though, what a great night.	Va valdre la pena, però, quina gran nit.
In front was a closed door.	Al davant hi havia una porta tancada.
It really was a kind of family environment.	Realment era una mena d'entorn familiar.
The data are representative of two independent experiments.	Les dades són representatives de dos experiments independents.
It will become part of the album.	Passarà a formar part del disc.
If you have money, spend it.	Si tens diners, gasta'ls.
There would have been no room for me.	No hi hauria hagut lloc per a mi.
They have no money and no food.	No tenen diners i no tenen menjar.
Another layer of just.	Una altra capa de just.
I don't want it to be lost.	No vull que es perdi.
Some days they are like that.	Alguns dies són així.
This high chair is very easy to use and very safe.	Aquesta trona és molt fàcil d'utilitzar i molt segura.
But whatever the reason, here we were.	Però sigui quin sigui el motiu, aquí estàvem.
She half laughed and continued.	Ella mig va riure i va continuar.
So much has happened in the last few days.	Han passat tantes coses durant els darrers dies.
I don't smile again.	No torno el somriure.
We agree on the majority.	Estem d'acord en la majoria.
I had known for a long time that it would happen.	Feia temps que sabia que passaria.
She wanted to prove it.	Ella volia demostrar-ho.
Products made from animal bodies, such as milk.	Productes fets per cossos animals, com la llet.
They are not objects.	No són objectes.
Also consider cooking an extra chicken or more meat than you need.	Penseu també en cuinar un pollastre addicional o més carn de la que necessiteu.
You cannot encode medical records without proper training.	No podeu codificar els registres mèdics sense tenir la formació adequada.
It wasn't even my idea.	Ni tan sols va ser idea meva.
I can't lie to him.	No li puc mentir.
You have to decide today.	Ho has de decidir avui.
And she had done it.	I ella ho havia fet.
Six of the soldiers did the job.	Sis dels soldats van fer la feina.
It's bigger than it looks.	És més gran del que sembla.
So it was really nice.	Així que va ser molt bonic.
And fill it with eggs.	I ompliu-ho amb ous.
We'll take them out at the last minute.	Els traurem a l'últim moment.
At first, it seemed completely straightforward.	Al principi, em va semblar totalment directe.
You cannot write tax software for free.	No podeu escriure programari d'impostos de forma gratuïta.
Just a great variety of everything.	Només una gran varietat de tot.
I really thought so.	Realment ho vaig pensar.
We will continue to follow his example.	Continuarem seguint el seu exemple.
We are in the business of getting you more business.	Estem en el negoci d'aconseguir-vos més negoci.
They know we are stronger.	Saben que som més forts.
That was the true beginning of my career.	Aquest va ser el veritable inici de la meva carrera.
Donat played every game of the second round.	Donat va jugar tots els partits de la segona ronda.
Excellent work.	Excel·lent treball.
This will be the fourth.	Aquest serà el quart.
Some of them have not known any of them.	Alguns d'ells no n'han conegut cap.
He shot her in the heart.	Li va disparar al cor.
That, in fact, was true.	Això, de fet, era cert.
She had to be a woman.	Havia de ser una dona.
Contribution to data analysis.	Contribució a l'anàlisi de dades.
Can someone give me the right direction, please.	Algú pot indicar-me la direcció correcta, si us plau.
What they wanted.	El que volien.
For my secret use, not around it.	Per al meu ús en secret, no al seu voltant.
But time passed.	Però el temps va passar.
On the surface they don’t.	A la superfície no ho fan.
You are giving it all away.	Ho estàs regalant tot.
He had a very positive expression.	Tenia una expressió molt positiva.
Apparently, we now have an answer.	Pel que sembla, ara tenim una resposta.
I had what is called day work.	Vaig tenir el que s'anomena feina de dia.
Local search is one way to address this issue.	La cerca local és una manera d'abordar aquest problema.
The men are angry.	Els homes estan enfadats.
This was done immediately.	Això es va fer immediatament.
He continued, and more doors appeared on either side.	Va continuar, i van aparèixer més portes a banda i banda.
Let it fail.	Deixa-la fallar.
The explanation is pretty obvious.	L'explicació és força evident.
We are totally ourselves.	Som totalment nosaltres mateixos.
Let's just say you're right.	Diguem que hi tens raó.
He can't see.	Ell no pot veure.
Workers would see it.	Els treballadors ho veurien.
We overcome this noise and focus on what really matters.	Superem aquest soroll i centrem-nos en allò que realment importa.
It was slow at first.	Va ser lent al principi.
The first steps work perfectly.	Els primers passos funcionen perfectament.
Apparently not.	Pel que sembla no és així.
Each industry has its own characteristics and requirements.	Cada indústria té les seves pròpies característiques i requisits.
He just shot someone.	Només que va disparar a algú.
Thousands more spend months in camp.	Milers d'altres passen mesos al campament.
The rest of us have to read books and try to imagine.	La resta hem de llegir llibres i intentar imaginar-nos.
Body and mind were strange things.	El cos i la ment eren coses estranyes.
I need to see you.	Necessito veure't.
Will they let you have another one?	Li deixaran tenir un altre?
Imagine what is going on inside you.	Imagina el que està passant dins teu.
It was a thought that came and went.	Era un pensament que anava i venia.
Whether what you wrote is true or not.	Si el que has escrit és veritat o no.
His eyes opened for a moment, then he looked away.	Els seus ulls es van obrir per un instant, després van apartar la mirada.
Writing will take you there.	Escriure t'hi portarà.
I asked for it.	Ho vaig demanar.
Give it a try.	Dona-li una oportunitat.
People are stupid when they are online.	La gent és estúpida quan està en línia.
The record indicates otherwise.	El registre indica el contrari.
They asked how to turn it off.	Van preguntar com apagar-lo.
It seemed to go on forever.	Semblava que continuava per sempre.
They didn't want that to happen.	No volien que anés així.
Give them time, a smile and a listening ear.	Doneu-los temps, un somriure i una oïda que escolti.
But this is difficult to assume.	Però això és difícil d'assumir.
Now, the question was this.	Ara, la qüestió era aquesta.
He needs people who are like him in that regard.	Necessita gent que sigui com ell en aquest sentit.
The rest of the patients served as controls.	La resta de pacients van servir de control.
It was considered bad for them to know.	Es considerava dolent per a ells saber-ho.
But history did not move like that.	Però la història no es va moure així.
That says a lot.	Això diu molt.
I wish it wasn't like that.	M'agradaria que no fos així.
But he says nothing.	Però no diu res.
We enjoyed them very, very much.	Els hem gaudit molt, moltíssim.
I don’t want to plan too far ahead.	No vull planificar massa endavant.
Again, the national media ignored the story.	De nou, els mitjans de comunicació nacionals van ignorar la història.
I killed him right there.	L'he matat allà mateix.
And being different is not bad.	I ser diferent no està malament.
He had surrendered.	S'havia rendit.
It was much worse.	Va ser molt pitjor.
This was a field he knew well, but he remembered nothing useful.	Aquest era un terreny que coneixia bé, però no recordava res útil.
It was not a training school, just a small hospital.	No era una escola de formació, només un petit hospital.
The main problem has been the injuries of this group of positions.	El principal problema han estat les lesions d'aquest grup de posicions.
I didn’t feel comfortable here.	No em vaig sentir còmode aquí.
Not after he fired me.	No després que em va acomiadar.
If the weather is good tomorrow, we could land.	Si demà fes bon temps, podríem aterrar.
However, they do not scale in the usual way.	Tanmateix, no s'escalen de la manera habitual.
She was ready to go during that time.	Ella estava preparada per anar-hi durant aquest temps.
Some action plan.	Algun pla d'acció.
Save my data for this purpose.	Deseu les meves dades per a aquesta finalitat.
Otherwise, you should have a card.	En cas contrari, hauríeu de tenir una targeta.
There was no doubt, of course.	No hi havia cap dubte, és clar.
They are usually out for two to five days.	Normalment estan fora de dos a cinc dies.
I'm in the kitchen now.	Ara estic a la cuina.
If he can fight, he can walk very well.	Si pot lluitar, pot caminar molt bé.
To sleep at eight.	A dormir a les vuit.
Contact is bone upon bone.	El contacte és os sobre os.
Go now, please, and make a better life.	Ves ara, si us plau, i fes-te una vida millor.
This certainly didn't make much sense.	Sens dubte, això no semblava tenir gaire sentit.
When you get tired of crying, feel low.	Quan et canses de plorar, sentir-te baix.
Just be careful.	Només aneu amb compte.
See what they do.	Mireu què fan.
She needs to know they are there.	Ella ha de saber que hi són.
But we are only friends.	Però només som amics.
We just follow the flow of the river.	Només seguim el cabal del riu.
You're better than most at it.	Estàs millor que la majoria per fer-ho.
Images shown may vary from actual products.	Les imatges mostrades poden variar dels productes reals.
Still, she didn't like being kept in the dark.	Tot i així, no li agradava que la mantinguessin a les fosques.
I can't say enough good things about them.	No puc dir prou coses bones sobre ells.
Everything went well all of a sudden.	Tot va anar bé de sobte.
I know too much.	En sé massa.
She has no problem.	Ella no té cap problema.
It could have even been better for him and everyone else.	Fins i tot podria haver estat millor per a ell i per a tots els altres.
And these schools train them for exactly that.	I aquestes escoles els entrenen exactament per això.
This is the area shown in blue in the figure.	Aquesta és l'àrea que es mostra en blau a la figura.
It didn’t go well.	No es va fer bé.
She knew what awaited her.	Ella sabia el que l'esperava.
If he ran after him, they were both dead.	Si corria darrere d'ell, tots dos estaven morts.
It’s like I’m trying to read my mind.	És com si intentés llegir-me la ment.
Or of herself.	O d'ella mateixa.
The fear of death takes hold of him.	La por a la mort s'apodera d'ell.
I could not believe the sight presented before me.	No em podia creure la vista presentada davant meu.
Which could be a big mistake.	La qual cosa podria ser un gran error.
Neither do men.	Els homes tampoc.
He went over it again.	El va tornar a repassar.
I exercised before work every day.	Vaig fer exercici abans de treballar cada dia.
Thank you guys for your quick response and service.	Gràcies nois per la vostra ràpida resposta i servei.
He is such an amazing kid.	És un nen tan increïble.
But the audience got confused.	Però el públic es va confondre.
Appearances can say these things as well as words.	Les aparences poden dir aquestes coses així com les paraules.
I will be there for you as you were there for me.	Seré allà per a tu com tu eres allà per a mi.
Not if you take your career seriously.	No si et prens seriosament la teva carrera.
She had come to him.	Ella havia vingut a ell.
It just doesn’t happen.	Simplement no passa.
You involve them, not people like me.	Tu els impliques, no gent com jo.
This is perhaps the biggest surprise.	Aquesta és potser la sorpresa més gran.
Feature that makes the song good.	Característica que fa que la cançó sigui bona.
Click at the top to send this page as an email.	Feu clic a la part superior per enviar aquesta pàgina com a correu electrònic.
Black, except the following.	Negre, excepte el següent.
His wife approached him and he looked at her.	La seva dona es va acostar a ell i ell la va mirar.
Most of the employees worked in the living room.	La majoria dels empleats treballaven a la sala d'estar.
This is not our case.	Aquest no és el nostre cas.
It's that they affect the whole group.	És que afecten a tot el grup.
I can't look back.	No puc mirar enrere.
So this is another topic.	Així que aquest és un altre tema.
The others looked at her.	Els altres la miraven.
It can be beaten, again.	Es pot vèncer, de nou.
I had no idea it was this week until last night.	No tenia ni idea que era aquesta setmana fins ahir a la nit.
I really wanted to do it.	Volia fer-ho de veritat.
I imagine the latter will be more your style.	Imagino que aquest últim serà més el teu estil.
He even asked her not to shoot him and he left quickly.	Fins i tot li va demanar que no li disparés i se'n va anar ràpidament.
This is not entirely true.	Això no és del tot cert.
It’s probably too much to write in a book.	Probablement és massa escriure en un llibre.
And you can.	I tu pots.
They are quite happy.	Estan bastant contents.
We will never forget you.	Mai t'oblidarem.
I pulled back.	Vaig tirar enrere.
People with high blood pressure or heart problems should eat even less.	Les persones amb pressió arterial alta o problemes cardíacs haurien de menjar encara menys.
I opened my mouth to add something more.	Vaig obrir la boca per afegir alguna cosa més.
Repeat until the end of the entry.	Repetiu, fins al final de l'entrada.
People like her used to be great.	Gent com ella solia ser gran.
You can see their comments and decide for yourself.	Podeu veure els seus comentaris i decidir per vosaltres mateixos.
I’m sure other people got more treatment.	Estic segur que altres persones van rebre més tracte.
His hand was cold.	Tenia la mà freda.
And in fact, let me be more specific here.	I de fet, permeteu-me ser més específic aquí.
Just point me to the kitchen.	Només apunta'm cap a la cuina.
We leave the building.	Sortim de l'edifici.
I just remember they were friends.	Només recordo que eren amics.
They can be used to change the shape of energy.	Es poden utilitzar per canviar la forma d'energia.
My heart was broken.	El meu cor estava trencat.
The same thing happened with my sister.	Va passar el mateix amb la meva germana.
It should be worth a read.	Ha de valdre la pena una lectura.
The football team is great.	L'equip de futbol és genial.
They only have one use and then they run out.	Només tenen un ús i després s'acaben.
Just to expose it.	Només per treure-ho al descobert.
The other members stayed at the house as the months passed.	Els altres membres es van quedar a la casa mentre passaven els mesos.
They gave them exactly ten minutes together.	Els van donar exactament deu minuts junts.
And his students definitely follow suit.	I els seus alumnes ho segueixen definitivament.
I will not, I cannot, govern like this.	No ho faré, no puc, governar així.
It is usually seen in younger people.	Normalment es veu en persones més joves.
Carving without support.	Talla sense suport.
Everything had gone well a few hours ago.	Tot havia anat bé fa unes hores.
I could be there with them.	Podria ser-hi amb ells.
This, however, did not feel fair.	Això, però, no se sentia just.
No, you should go.	No, hauries d'anar.
It’s what makes us special.	És el que ens fa especials.
Here is what he learned.	Aquí teniu el que va aprendre.
Plus, it’s no more code.	A més, no és més codi.
This causes the observed effect.	Això provoca l'efecte observat.
Before, however, she was often cast as a woman.	Abans, però, sovint se'l va emetre com a dones.
This is a kind of black box.	Això és una mena de caixa negra.
If you have any ideas.	Si tens alguna idea.
Their first marriage had been out of love.	El seu primer matrimoni havia estat per amor.
In order to control the movement of the ship.	Per tal de controlar el moviment del vaixell.
Read the update here.	Llegeix l'actualització aquí.
They took his life.	Li van treure la vida.
This was far from over, I knew.	Això no s'havia acabat ni de bon tros, ho sabia.
We would love for you to share.	Ens encantaria que pogués compartir.
I have to really think about other people here, not just me.	He de pensar realment en altres persones aquí, no només en mi.
I often only had a few hours to get things done.	Sovint només tenia poques hores per fer les coses.
His right hand, right now, can do nothing.	La seva mà dreta, ara mateix no pot fer res.
But the two are related, as we will discuss later.	Però tots dos estan relacionats, com parlarem més endavant.
A bad time.	Un mal moment.
By the end of the fourth day, that problem had arrived.	Al final del quart dia, aquell problema havia arribat.
That does happen.	Això sí que passa.
Tell him what you read if you like it.	Digues-li el que has llegit si t'agrada.
This idea is not yours.	Aquesta idea no és teva.
Well, for years, maybe never.	Bé, durant anys, potser mai.
I am finally in good hands and they take good care of me.	Finalment estic en bones mans i em cuiden molt bé.
His own life, in fact.	La seva mateixa vida, de fet.
And his army grew.	I el seu exèrcit va créixer.
It was good to see him.	Va estar bé veure'l.
They have little or no effect on blood sugar.	Tenen poc o cap efecte sobre el sucre en sang.
What time it was, he asked.	Quina hora era, va preguntar.
But he is amazing.	Però ell és increïble.
Get that thought out of your head.	Treu-te aquest pensament del cap.
None of them go to church.	Cap d'ells va a l'església.
Working people who get it, if that.	Gent treballadora que s'aconsegueix, si això.
But the success of our approach is pretty clear.	Però l'èxit del nostre enfocament és força clar.
It's more than that.	És més que això.
He opened the window.	Va obrir la finestra.
And a body as hard as he had.	I un cos tan dur com ell tenia.
I didn't remember seeing him.	No recordava haver-lo vist.
I haven’t granted any interviews since.	Des d'aleshores no he concedit cap entrevista.
Right now it is going through the application process.	Ara mateix està passant pel procés de sol·licitud.
The single rooms have garden views.	Les habitacions individuals tenen vista sobre el jardí.
But don’t worry.	Però no et preocupis.
Also, someone has to take care of these matters.	A més, algú s'ha de fer càrrec d'aquests assumptes.
It took me a while to get out.	Vaig trigar una estona a sortir.
This is a perfect opportunity to get some points before the half.	Aquesta és una oportunitat perfecta per aconseguir alguns punts abans de la mitja part.
Treat it as a sign of respect.	Tracta-ho com un signe de respecte.
The flowers said nothing.	Les flors no van dir res.
He was flat on his back.	Estava pla d'esquena.
I'm tired, and confused.	Estic cansat, i confós.
Two cases died.	Dos casos van morir.
The other man closed his eyes.	L'altre home va tancar els ulls.
This is difficult to deal with.	Això és difícil de tractar.
He made sure his family would be taken care of.	Es va assegurar que la seva família seria atesa.
At that point we stopped because we had to report everything.	En aquell moment ens vam aturar perquè ho havíem d'informar de tot.
He was still in office when he died.	Encara estava al càrrec quan va morir.
The system worked as expected.	El sistema funcionava com s'esperava.
More than the others, it is clearly art.	Més que els altres, és clarament art.
I received a letter from a friend.	Vaig rebre una carta d'un amic.
It initially worked during the summer.	Inicialment va funcionar durant l'estiu.
They had not seen him.	No l'havien vist.
We had it waiting.	Ho teníem esperant.
Your power is everything.	El teu poder ho és tot.
I was waiting for a voice.	Esperava una veu.
He contributed to its success.	Va contribuir al seu èxit.
He fell and ran after her.	Es va caure i va córrer darrere d'ella.
Nor, therefore, did he speak to anyone else.	Tampoc, per tant, no parlava amb ningú més.
I know how it works.	Sé com treballa.
The second thing was to play with a closed mind.	La segona cosa va ser jugar amb la ment tancada.
Thanks again guys.	Gràcies de nou nois.
We will help you find the right policy for the price.	L'ajudarem a trobar la política adequada per al preu.
A few years, maybe more.	Uns quants anys, potser més.
Not of any of the characters.	No de cap dels personatges.
Watch your back.	Vigila l'esquena.
And yet, I needed to try something, anything.	I tanmateix, necessitava provar alguna cosa, qualsevol cosa.
Thanks for saving me a copy.	Gràcies per guardar-me una còpia.
One answered the phone.	Un va contestar el telèfon.
They formed families.	Van formar famílies.
This is the basis of the question.	Aquesta és la base de la pregunta.
But that can only explain part of the growth in employment.	Però això només pot explicar una part del creixement de l'ocupació.
None of those there knew who the person was.	Cap dels que hi havia no sabia qui era la persona.
But it couldn’t have been easier.	Però no podria haver estat fàcil.
It is much worse.	És molt pitjor.
He stood in the cold for a long time.	Va estar molt de temps parada al fred.
They will continue to break.	Continuaran trencant.
I just don’t remember the details.	Simplement no recordo els detalls.
She has changed a lot.	Ella ha canviat molt.
They no longer have the flowers.	Ja no tenen les flors.
I protect the city when no one else will.	Protegeixo la ciutat quan ningú més ho farà.
His first child.	El seu primer fill.
All rooms have a shared bathroom.	Totes les habitacions tenen un bany compartit.
I like it, but my parents don’t.	M'agrada, però als meus pares no.
This can help you in your search.	Això us pot ajudar en la vostra cerca.
We are stronger than that.	Som més forts que això.
As an example.	A tall d'exemple.
The search is done in a database.	La cerca es fa en una base de dades.
I think this was also the default setting.	Crec que aquesta també era la configuració predeterminada.
That voice comes from a person.	Aquesta veu ve d'una persona.
He turned off the engine and sat for a moment in the dark.	Va apagar el motor i es van asseure un moment a les fosques.
I'll post the next one here.	La propera la penjaré aquí.
He said there was no one at home.	Va dir que no hi havia ningú a casa.
But they will only have girls.	Però només tindran noies.
She tells me every day.	Ella m'ho diu cada dia.
You can't do both.	No pots fer les dues coses.
This is an old problem.	Aquest és un problema antic.
Until one day he did.	Fins que un dia ho va fer.
Ask them to share your message with others.	Demaneu-los que comparteixin el vostre missatge amb altres persones.
Not even a job at the bank.	Ni tan sols una feina al banc.
Please help me step by step.	Si us plau, ajudeu-me pas a pas.
They took us out before he could complete his work.	Ens van treure abans que pogués completar la seva feina.
It’s like that strong feeling of coming home.	És com aquesta forta sensació de tornar a casa.
I had a feeling this would be good.	Tenia la sensació que això seria bo.
He stayed there for a few days, drinking.	S'hi va quedar uns quants dies, bevent.
Just go and leave us the rest.	Només has d'anar i deixa'ns la resta.
They are two completely different jobs.	Són dues feines completament diferents.
Having two children in college.	Tenir dos fills a la universitat.
His arm hurt, or he felt pain where he used to be.	Li feia mal el braç, o sentia dolor on abans hi havia.
He became part of it.	En va passar a formar part.
I could never walk again.	Mai més podria caminar.
It is constant around.	És constant al voltant.
She grabbed him.	El va agafar.
He just looked at me from his job.	Simplement em va mirar des de la seva feina.
This indicates the need for a stable surface.	Això indica la necessitat d'una superfície estable.
Do whatever you want.	Fes-ne el que vulguis.
It is very sad.	És molt trist.
I put it on and got out.	Me'l vaig posar i em vaig sortir.
You’re such a nice guy, the couple.	Sou uns nois tan simpàtics, la parella.
This t-shirt is everything.	Aquesta samarreta ho és tot.
Link your account now !.	Enllaça el teu compte ara!.
The first part is shown below.	A continuació es mostra la primera part.
And you had it.	I l'has tingut.
There is no human interaction.	No hi ha interacció humana.
Seven policemen remain missing.	Set policies continuen desapareguts.
I had no doubt about it.	No en tenia cap dubte.
But she did not back down.	Però ella no va tornar enrere.
Problems on their own terms.	Problemes en els seus propis termes.
It took me a while to figure it out.	Em va costar una estona esbrinar-ho.
He loved it or hated it.	O estimava o odiava.
For a long time the room was silent.	Durant molt de temps l'habitació va estar en silenci.
When she would try anything.	Quan ella provaria qualsevol cosa.
I'm leaving.	Me'n vaig.
The reviews were a lot of fun.	Les ressenyes eren molt divertides.
The work sounds very interesting.	El treball sona molt interessant.
Those with the best system for the time will do better.	Els que tinguin el millor sistema per a l'època ho faran millor.
He was the important man among us.	Ell era l'home important entre nosaltres.
This is all an internal land, of course.	Tot això és una terra interna, és clar.
My God, the pictures.	Déu meu, les imatges.
And this party is different from the others.	I aquest partit es diferencia dels altres.
They have really set an example.	Realment han donat exemple.
I can't stand it.	No ho puc suportar.
I closed my eyes again and took a deep breath.	Vaig tornar a tancar els ulls i vaig respirar profundament.
I feel shirtless.	Em sembla que sense camisa.
He will eat.	Ell menjarà.
I put my hand on hers.	Vaig posar la meva mà a sobre de la seva.
That should only be your own choice.	Que només hauria de ser elecció pròpia.
If not, wait another day.	Si no, espera un altre dia.
A small black form appeared between the buildings in front of me.	Una forma petita i negra va aparèixer entre els edificis davant meu.
In a sense he was right.	En cert sentit havia tingut raó.
And second, a certain freedom that I did not have before.	I segon, una certa llibertat que abans no tenia.
You met me.	Em vas conèixer.
What a performance.	Quina actuació.
When he looked up again, he was gone.	Quan va tornar a aixecar la vista, ell havia marxat.
An hour later they went on.	Una hora després van seguir endavant.
Random individuals are then extracted from these groups.	Aleshores s'extreuen els individus a l'atzar d'aquests grups.
In many ways, it feels a lot like a small town.	En molts aspectes, se sent molt com un poble petit.
I have lovely friends.	Tinc amics encantadors.
So don’t do that.	Per tant, no feu això.
At last they left.	Per fi, se'n van anar.
It seemed very directly related to me.	Em va semblar molt relacionat directament.
He finally stopped.	Finalment es va aturar.
However, we actually deleted the file completely.	Tanmateix, en realitat eliminem el fitxer completament.
Tell us who found the information.	Digues qui ha trobat la informació.
We found several interesting findings.	Hem trobat diverses troballes interessants.
As it was sometimes.	Com era de vegades.
The playing field is not even.	El terreny de joc no és igualat.
Your "old update code" uses the correct one.	El vostre "codi d'actualització antic" utilitza el correcte.
The actual costs would be much higher.	Els costos reals serien molt més elevats.
Just make yourself known.	Només cal donar-se a conèixer.
Therefore, with plants, there are many variables.	Per tant, amb les plantes, hi ha moltes variables.
It should be a lot of fun.	Hauria de ser molt divertit.
Oh, we were so excited.	Ah, ens va emocionar molt.
Instead, it should be the opposite approach.	En canvi, hauria de ser l'enfocament contrari.
He died a few years ago.	Va morir fa uns anys.
There was something out there.	Hi havia alguna cosa a fora.
He said things had changed.	Va dir que les coses havien canviat.
We wouldn’t want that.	No voldríem això.
I can set them up hard.	Puc configurar-los dur.
She was a problem, somehow.	Ella era un problema, d'alguna manera.
The vehicle fell on him.	El vehicle li va caure damunt.
To do something is to do nothing.	Fer alguna cosa és no fer res.
It shouldn't be so terrible.	No hauria de ser tan terrible.
But some of us have energy that we want to give back.	Però alguns de nosaltres tenim energia que volem retornar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	De moment només n'he fet dos.
There would be no insurance or benefits for her and her child.	No hi hauria assegurança ni beneficis per a ella i el seu fill.
And she is better than good.	I ella és millor que bona.
It is considered a relatively safe drug to use.	Es considera un fàrmac relativament segur d'utilitzar.
So no more than that here.	Per tant, no més d'això aquí.
Increases relationships with email and social media.	Augmenta les relacions amb el correu electrònic i les xarxes socials.
They certainly don’t want to feel that way outside of work.	Certament, no volen sentir-se així fora de la feina.
They were under surveillance.	Estaven vigilats.
All emotions are taken care of.	Totes les emocions cuides.
Thank you for joining us on our journey.	Gràcies per acompanyar-nos en el nostre viatge.
Take stock exchange data as an example.	Preneu com a exemple les dades de la borsa.
Enter the following code into the application.	Escriu el codi següent a l'aplicació.
Each person has a story.	Cada persona té una història.
There is a small question.	Hi ha una petita qüestió.
Grab your damn horses for a second.	Agafa els teus maleïts cavalls un segon.
I raised my head.	Vaig aixecar el cap.
Keep dreaming and going for them.	Continueu somiant i anant per ells.
Only when the thought is over is there truth.	Només quan s'acaba el pensament hi ha veritat.
He may not act like you.	Potser no actua com tu.
I will do whatever it takes to do it right.	Faré el que sigui necessari per fer-ho bé.
And please let me know.	I si us plau, fes-m'ho saber.
It's not just content.	No és només contingut.
Please respond to this post with your thoughts and comments.	Si us plau, respon a aquesta publicació amb els teus pensaments i comentaris.
But look at everything that has happened.	Però mira tot el que ha passat.
Here’s a first look.	Aquí està fent el primer cop d'ull.
They said we could talk to him in the morning.	Van dir que podríem parlar amb ell al matí.
If he had been hit.	Si hagués estat colpejat.
Some are rejected because they are not possible.	Alguns són rebutjats perquè no són possibles.
And my other friends, well, they're not real friends.	I els meus altres amics, bé, no són amics de veritat.
He was almost out.	Gairebé estava fora.
His hands.	Les seves mans.
We want people like her.	Volem gent com ella.
Thanks for being here with me for a while tonight.	Gràcies per estar aquí amb mi una estona aquesta nit.
They both had to keep calm and work together.	Tots dos havien de mantenir la calma i treballar junts.
He wasn't sure what it was, but he knew it was dangerous.	No estava segur de què era, però sabia que era perillós.
Or worse, we have to live in the past.	O pitjor, hem de viure en el passat.
I knew it was special from the start.	Sabia que era especial des del principi.
Just like anywhere else, once you're gone, you're gone.	Igual que a qualsevol altre lloc, un cop haguessis marxat, ja te n'hauries anat.
In fact, we can do it, as we shall see.	De fet, podem fer-ho, com ara veurem.
He finally left her and looked at her.	Finalment el va deixar i la va mirar.
His character is very different.	El seu caràcter és molt diferent.
Three hours in the chair.	Tres hores a la cadira.
I feel good.	Em sento bé.
We have also been afraid.	També ens han tingut por.
Money is not the most important thing, but success is.	Els diners no són el més important, però l'èxit sí.
The second point is as follows.	El segon punt és el següent.
This was a moment of hope.	Aquest va ser un moment d'esperança.
This is not the case, however.	Aquest no és el cas, però.
But that was my father.	Però aquest era el meu pare.
He tried to remember where but could not.	Va intentar recordar on però no va poder.
This one was closed.	Aquest estava tancat.
Things will change.	Les coses canviaran.
We still have to work on the language.	Encara hem de treballar la llengua.
The customer who pays well enough.	El client que paga prou bé.
He was aware of a large temperature difference.	Era conscient d'una gran diferència de temperatura.
I hope you get better soon.	Espero que et milloris aviat.
At first there were two, and then more.	Al principi eren dos, i després més.
She is the mother of two boys and a girl.	És mare de dos nens i una nena.
I will put you to rest.	Et posaré a descansar.
It is a good place to go after drinking.	És un bon lloc per anar després de beure.
In fact, it made me feel hot.	De fet, feia una sensació de calor.
That would definitely have killed him.	Això sens dubte l'hauria matat.
The body is happy and so is the mind.	El cos és feliç i la ment també.
His lips were parted.	Els seus llavis estaven separats.
More research is needed to address these issues.	Cal més investigació per abordar aquests problemes.
Some fall back and close their eyes, others hit the table.	Alguns cauen enrere i tanquen els ulls, d'altres colpegen a la taula.
The bottom fell out of my world.	El fons va caure fora del meu món.
My head was on his shoulder.	El meu cap estava a la seva espatlla.
He stopped and looked up again.	Es va aturar i va tornar a mirar cap amunt.
Then it’s me, of course.	Després estic jo, és clar.
Find out what they want.	Esbrineu què volen.
Yes, that exists in our system of government.	Sí, això existeix en el sistema del nostre govern.
Whether anyone came or not, there was no way out.	Vingués o no ningú, no hi havia sortida.
Or whatever.	O el que siguin.
Now it was more like one or two.	Ara era més com un o dos.
But we don’t just see it.	Però no l'acabem de veure.
Cover any dress.	Cobriu qualsevol vestit.
You should see when you go to rest.	Hauríeu de veure quan aniràs al descans.
Yours could be different.	El teu podria ser diferent.
If you ask me out, you pay.	Si em demanes sortir, pagues.
I really need some advice.	Realment necessito un consell.
I think you see where this is going.	Crec que veus cap a on va això.
Great stuff indeed.	Coses genials de fet.
I saw him fight at home but it didn’t help him.	El vaig veure lluitar a la casa però no el va ajudar.
There can be some good and bad ways to live.	Hi pot haver algunes bones i dolentes maneres de viure.
The reaction part is the forward movement.	La part de reacció és el moviment cap endavant.
We advance this goal as best we can.	Avanzem aquest objectiu com podem.
This was the first time I thought of such a thing.	Aquesta era la primera vegada que pensava en una cosa així.
Plus, it has a code.	A més, té un codi.
Easy and a lot of fun to read.	Fàcil i molt divertit de llegir.
He was asked to share his views on the experience.	Se li va demanar que comparteixi les seves opinions sobre l'experiència.
It is a common freedom, not individual or private.	És una llibertat comuna, no individual ni privada.
I wondered if he had seen me open the double doors.	Em vaig preguntar si m'havia vist obrir les portes dobles.
It should be better known.	Hauria de ser més conegut.
Contribute to the collection and interpretation of data.	Contribuir a la recollida i interpretació de dades.
They even called to check it all out the following week.	Fins i tot van trucar per comprovar-ho tot la setmana següent.
He felt ready for anything.	Se sentia preparat per a qualsevol cosa.
I could come in, if I wanted to.	Podria entrar, si volgués.
I should feed him.	L'hauria d'alimentar.
He waited, still like a stone.	Va esperar, encara com una pedra.
These things did not advance towards their goals.	Aquestes coses no van avançar cap als seus objectius.
Love how you would never have hurt yourself.	Estima com mai no t'haguessis fet mal.
Not when I had touched him again.	No quan l'havia tornat a tocar.
But never that.	Però mai això.
I really can’t believe the number of people buying this.	De debò no em puc creure el nombre de persones que compren això.
I’m talking about people.	Estic parlant de persones.
I wanted to feel her against him again.	Volia tornar-la a sentir contra ell.
They left, they left.	Van marxar, van marxar.
Lots to get out of there.	Molt per extreure d'allà.
Some made nine.	Alguns en van fer nou.
But even these are still waiting.	Però fins i tot aquests encara esperen.
I don't want to die.	No vull morir.
Explain what you can do for them.	Explica què pots fer per ells.
Healthy eating is a way to reduce anxiety and stress.	L'alimentació saludable és una manera de reduir l'ansietat i l'estrès.
But that doesn’t make any sense at all.	Però això no té del tot sentit.
But let’s be real.	Però siguem reals.
The food for one.	El menjar per a un.
More on that when available.	Més sobre això quan estigui disponible.
She is a role model for many children who think this is easy.	És un model per a molts nens que pensen que això és fàcil.
This can be true when there is only one device or language.	Això pot ser cert quan només hi ha un dispositiu o un idioma.
This could go a long way.	Això podria anar de moltes maneres.
This one was different from the others I had seen.	Aquest era diferent dels altres que havia vist.
That's right, another one.	Així és, un altre.
Better not cry.	Millor que no ploris.
Product quality and safety record have improved.	La qualitat del producte i el registre de seguretat han millorat.
At least not in the short term.	Almenys no a curt termini.
Most have nothing interesting.	La majoria no té res interessant.
Enjoy the rest of the year.	Gaudeix de la resta de l'any.
Maybe a language problem.	Potser un problema lingüístic.
Teachers have less control than ever.	Els professors tenen menys control que mai.
In my opinion, every political party is responsible for it.	Al meu entendre, cada partit polític n'és responsable.
And putting them into practice never seems to fail.	I posar-los en pràctica sembla que mai falla.
Her voice was excited.	La seva veu estava emocionada.
It’s an energy and it looks fresh.	És una energia i sembla fresc.
Dirty, dirty guys.	Nois bruts, bruts.
Again, this was not new information.	De nou, aquesta no era informació nova.
This is the corresponding code.	Aquest és el codi corresponent.
And there were many.	I n'hi havia molt.
Everyone was listening.	Tothom escoltava.
The men returned home with great hunting to this same place.	Els homes van tornar a casa amb gran caça a aquest mateix lloc.
The house was not far away.	La casa no estava lluny.
I would be fine now.	Ara m'aniria bé.
He loves his people.	Ell estima la seva gent.
Then take it for half a day.	Després porta'l per mig dia.
All of them except you.	Tots ells menys tu.
It can be served for breakfast, lunch or dinner.	Es pot servir per esmorzar, dinar o sopar.
However, there are essential differences.	Tanmateix, hi ha diferències essencials.
You are only telling the truth.	Tu només dius la veritat.
Our lives together.	Les nostres vides juntes.
Too many people have suffered terrible things because of it.	Massa gent ha patit coses terribles per això.
I am his mother.	Sóc la seva mare.
I also give this advice during good economic times.	També dono aquest consell durant els bons moments econòmics.
Use the right tools for what you want or need.	Utilitzeu les eines adequades per al que vulgueu o necessiteu.
Not three minutes, but three days.	No tres minuts, sinó tres dies.
Undoubtedly, that was the case with me.	Sens dubte, aquest va ser el cas amb mi.
Nothing needs to be improved.	No cal millorar res.
I wanted to be accepted into society.	Volia ser acceptat a la societat.
He has no studies.	No té estudis.
That’s the amount we agreed on.	És la quantitat que vam acordar.
I’m serious, too.	Ho dic en serio, també.
His gaze was surgical.	La seva mirada era quirúrgica.
I will be right there.	Seré allà mateix.
I couldn’t think clearly.	No podia pensar amb claredat.
Being a student again meant a fantastic nine months.	Tornar a ser estudiant va suposar nou mesos fantàstics.
The results of this application show that the proposed model worked well.	Els resultats d'aquesta aplicació mostren que el model proposat va funcionar bé.
It’s interesting that no one mentioned them.	És interessant que ningú els hagi esmentat.
I had that feeling every day in this movie.	Vaig tenir aquesta sensació cada dia en aquesta pel·lícula.
Think of it as your story and food.	Penseu en això com la vostra història i el menjar.
The power light never turns off completely.	La llum d'alimentació mai s'apaga completament.
She gives him my father's number.	Ella li dóna el número del meu pare.
It’s too much for her.	És massa per a ella.
It happened late in the afternoon.	Va passar a última hora de la tarda.
Better not to have children.	Millor no tenir fills.
Thanks you are great !.	Gràcies ets genial!.
They were no longer there.	Ja no hi eren.
It was too far from the house.	Estava massa lluny de la casa.
He realized he was at risk of being taken now.	Es va adonar que correva el risc de ser presa ara.
Inside this room is a camera.	Dins d'aquesta habitació hi ha una càmera.
I knew we would get married after our first meeting.	Sabia que ens casaríem després de la nostra primera reunió.
The boys are an example.	Els nois en són un exemple.
Direct to gas.	Directe al gas.
He suggested his place.	Va suggerir el seu lloc.
Maybe I could just cut it.	Potser només podria reduir.
But others find it useful.	Però d'altres ho troben útil.
You have some options on how to manage it.	Tens algunes opcions sobre com gestionar-la.
It didn’t hit him well.	No li va colpejar bé.
There is no conflict with local rules.	No hi ha cap conflicte amb les normes locals.
My mind would run.	La meva ment faria carrera.
Sometimes people move, and sometimes they don’t.	De vegades la gent es mou, i de vegades no.
It's me for her.	Sóc jo per ella.
The media was gone.	Els mitjans havien desaparegut.
I needed to be with friends.	Necessitava estar amb els amics.
I respect that.	Ho respectem.
Maybe they paid you, maybe not.	Potser t'han pagat, potser no.
This year there is a surprise.	Aquest any hi ha una sorpresa.
It set me up in a business.	Em va muntar en un negoci.
Many remain.	Molts continuen sent.
She did, you know.	Ella ho va fer, ja ho saps.
After a few hours we lost energy.	Al cap d'unes hores hem perdut energia.
Soldiers in history.	Soldats a la història.
This is my life, this is it.	Aquesta és la meva vida, això és.
Everything else he did.	Tota la resta va fer.
Our behavior is created through this mental pattern.	El nostre comportament es crea a través d'aquest patró mental.
And when something like that goes wrong, it gets done very quickly.	I quan una cosa així es fa malament, es fa molt ràpid.
But that doesn’t matter.	Però no importa això.
Scoring generally works best.	La puntuació en general funciona millor.
We have taken a first step in this direction.	Hem fet un primer pas en aquesta direcció.
That was not the case, however.	Aquest no va ser el cas, però.
The difference is smaller when the bones are compared.	La diferència és menor quan es comparen els ossos.
So the battle is approaching.	Per tant, la batalla s'acosta.
Maybe it would rain.	Potser plouria.
He did it for about ten years or more.	Ho va fer durant uns deu anys o més.
A component of a job is called a task or step.	Un component d'una feina s'anomena tasca o pas.
It’s a shame when people disappoint you like that.	És una llàstima quan la gent et decep així.
He was attracted to you without first knowing who he was, that is.	Es va atreure a tu sense saber primer qui era, és a dir.
We cannot be sure what you would do with this information.	No podem estar segurs de què faries amb aquesta informació.
This could be your own home, yours and yours.	Aquesta podria ser la seva pròpia casa, la seva i la seva.
Maybe he thought you were hot.	Potser ell pensava que estaves calent.
Has anything similar been mentioned ?.	S'ha esmentat alguna cosa semblant?.
Dad arrived late and found me there.	El pare va arribar tard i em va trobar allà.
It will be here.	Serà aquí.
I checked again and again.	Vaig comprovar un altre i un altre.
And this is not easy.	I això no és fàcil.
They didn’t care about modern style.	No els importava l'estil modern.
Watch my video on this process.	Mireu el meu vídeo sobre aquest procés.
It’s hard to give your daughter a similar benefit from the doubt.	És difícil donar a la seva filla un benefici similar del dubte.
You just need to stay healthy.	Només necessita mantenir-se sa.
It was his watch.	Era el seu rellotge.
This is the word he uses.	Aquesta és la paraula que fa servir.
Data processing should probably happen in a service.	El tractament de dades probablement hauria de passar en un servei.
That’s how people like us go.	Així és com va gent com nosaltres.
And my experience is not unique.	I la meva experiència no és única.
I think this also works with magic.	Crec que això també funciona amb màgia.
Only one side could win.	Només un bàndol podia guanyar.
Don’t tell them exactly which ones were wrong.	No els digueu exactament quins s'han equivocat.
Therefore, they are very popular among young and old.	Per tant, són molt populars entre joves i grans.
The question is not what but how.	La qüestió no és què sinó com.
And if it’s not, you’ll know.	I si no ho és, ho sabràs.
He also sounded proud.	També sonava orgullós.
We want to share our recent trip to a new place.	Volem compartir el nostre recent viatge a un lloc nou.
There is a point.	Hi ha algun punt.
As for wild animals, fulfilling this responsibility is often impossible.	Pel que fa als animals salvatges, complir aquesta responsabilitat sol ser impossible.
This letter is not exactly correct.	Aquesta carta no és exactament correcta.
Few studies have been done.	S'han fet pocs estudis.
What you say is correct.	El que dius és correcte.
We are stuck in this together.	Estem atrapats en això junts.
The decision was changed a week later.	La decisió es va canviar una setmana després.
Someone can guide me.	Algú em pot guiar.
Not because of the loss they had suffered.	No per la pèrdua que havien patit.
They were barely visible.	Amb prou feines eren visibles.
A teacher asked me a question.	Un professor em va fer una pregunta.
I saw that he had been crying.	Vaig veure que havia estat plorant.
It may not happen again.	Potser no tornarà a passar.
Gently remove dangerous objects.	Traieu suaument els objectes perillosos.
For the memory of what had happened then.	Pel record del que havia passat aleshores.
He was murdered.	Hi va haver assassinat.
He was right about that.	Tenia raó en això.
I lost my balance.	Vaig perdre l'equilibri.
He wasn't even my father.	Ni tan sols era el meu pare.
Please do not leave direct comments on this article.	Si us plau, no deixeu comentaris directes sobre aquest article.
You don't get it for fun.	No ho aconsegueixes per diversió.
But it usually makes me feel better to some extent.	Però normalment em fa sentir millor fins a cert punt.
My question to you is this.	La meva pregunta per a vostè és aquesta.
This goes against the rules.	Això va en contra de les normes.
I wasn’t really trying to win it.	Realment no estava intentant guanyar-ho.
But that was not the case here.	Però aquest no va ser el cas aquí.
Get your answers to these questions and listen to their feedback.	Obteniu les seves respostes a aquestes preguntes i escolteu els seus comentaris.
Each step was his own battle.	Cada pas era la seva pròpia batalla.
We paid our money.	Hem pagat els nostres diners.
I really like the movie.	M'encanta molt la pel·lícula.
Get out of school.	Sortir de l'escola.
He had his heart in his throat all the way.	Tenia el cor a la gola durant tot el camí.
It’s more like an order really.	És més com una ordre realment.
Or they return it without reading it.	O el tornen sense llegir-lo.
I smiled too.	Jo també vaig somriure.
Maybe some were.	Potser alguns ho eren.
He has been in college for two years and wants a degree.	Porta dos anys de feina a la universitat i vol un títol.
We rarely even go out for lunch at this time.	Poques vegades fins i tot sortim a dinar en aquest moment.
The bar is high here, they say.	El llistó és alt per aquí, diuen.
I have removed some parts.	He eliminat algunes parts.
And it still came to him.	I encara va arribar a ell.
I wanted him to take me.	Tenia ganes que ell m'agafés.
In his defense, no one knew that health care could be so complicated.	En la seva defensa, ningú sabia que la sanitat podia ser tan complicada.
Now you are the one who helps me.	Ara ets tu qui m'ajuda.
We don't understand them very well.	No els entenem gaire bé.
Love knows nothing but love.	L'amor no sap res més que l'amor.
He took exception.	Va prendre excepció.
The environment was changed every two days.	El medi es canviava cada dos dies.
I fell asleep while my mother read.	M'adormia mentre la meva mare llegia.
It is a good size.	Té una bona mida.
I take care of them as if they were my children.	Els cuido com si fossin els meus fills.
This is an hour to sleep.	Aquesta és una hora per dormir.
I hope they are right.	Espero que tinguin raó.
They are a reality.	Són una realitat.
I thought he was talking about me, but he wasn't.	Vaig pensar que parlava de mi, però no ho era.
We will be ready for him.	Estarem preparats per a ell.
Find a new place to run.	Trobeu un lloc nou per córrer.
When I do there is blood at the end.	Quan ho faig hi ha sang al final.
If you need a description, please read my article.	Si necessiteu una descripció, aneu a llegir el meu article.
Look at the book and you want to see the work.	Mireu el llibre i voleu veure l'obra.
Therefore, you need an internet connection.	Per tant, necessiteu una connexió a Internet.
However, this may not be obvious to the world.	Tanmateix, pot ser que no sigui obvi per al món.
This is my version.	Aquesta és la meva versió.
For example, he could not guess how old he was.	Per exemple, no podia endevinar quants anys tenia.
When people do things, they usually understand them.	Quan la gent fa coses, en general les entenen.
That we will only keep the door of the room closed.	Que tan sols mantindrem la porta de l'habitació tancada.
It would come to them later.	Els arribaria més tard.
Not so much of that.	No tant d'això.
We can practice new patterns.	Podem practicar nous patrons.
All you told us were lies.	Tot el que ens vas dir eren mentides.
Use your finger to soften the values ​​from dark to light.	Utilitzeu el dit per suavitzar els valors de fosc a clar.
I can see the writing on the wall.	Puc veure l'escriptura a la paret.
He even planned to write to her and send her flowers.	Fins i tot tenia previst escriure-li i enviar-li flors.
So let's get started.	Així que comencem.
They said there were a lot of dead people.	Van dir que hi havia molta gent morta.
Not to be as fast as before.	No tornar a ser tan ràpid com abans.
But smart features are hard to miss.	Però les funcions intel·ligents són difícils de no notar.
It was as if he wanted to kill him.	Semblava com si volgués matar-lo.
And we went through the worst country.	I vam passar pel pitjor país.
Now you are aware.	Ara ets conscient.
Yes he did.	Sí que ho ha fet.
Maybe I talked to him on the phone once.	Potser he parlat amb ell per telèfon una vegada.
Unless they're actually into physical fights.	A menys que en realitat s'endinsin en baralles físiques.
Then don't look at it.	Llavors no ho miris.
Without them, you would die.	Sense ells, moriríeu.
This will be due interest on the type of.	Això deurà interessos al tipus de.
There wasn’t much opportunity, but I was going after everything that was missing.	No hi havia gaire oportunitat, però anava darrere de tot el que fallava.
These pieces have been loved and may not be perfect.	Aquestes peces han estat estimades i potser no són perfectes.
Cool before use.	Refredar abans d'utilitzar.
Fans are familiar.	Els aficionats estan familiaritzats.
And everything seemed very, very new.	I tot semblava molt, molt nou.
He came straight out of that room.	Va sortir directament d'aquella habitació.
The man hit her.	L'home la va colpejar.
I had no history of skin cancer.	No tenia antecedents de càncer de pell.
I hope people like it.	Espero que a la gent li agradi.
In my experience so far, it looks like about half and half.	Segons la meva experiència fins ara, sembla aproximadament la meitat i la meitat.
I am very happy with this purchase.	Estic molt content amb aquesta compra.
And all the pleasures we can find.	I tots els plaers que podem trobar.
Her recovery from surgery is on track.	La seva recuperació de la cirurgia està en camí.
Feel free to share yours below.	No dubteu a compartir el vostre a continuació.
She has often needed care that she was not covered by insurance.	Sovint ha necessitat atenció que no estava coberta per l'assegurança.
Here are the number of games each person missed this week.	Aquí teniu el nombre de jocs que cada persona s'ha perdut aquesta setmana.
Surely he would come and save him.	Segur que vindria i el salvaria.
The door was not closed.	La porta no estava tancada.
Oh, but it didn’t end there.	Ah, però no va acabar aquí.
This is not a surprise.	Això no és una sorpresa.
Just make sure you know in advance.	Només assegureu-vos de saber-ho amb antelació.
The film will be released next week.	La pel·lícula sortirà la setmana vinent.
We use the information to improve our products and services.	Utilitzem la informació per millorar els nostres productes i serveis.
They can get close, though.	Es poden acostar, però.
Everything would be fine.	Tot aniria bé.
She remained as active as she had been before the diagnosis.	Va continuar sent tan activa com ho havia estat abans del diagnòstic.
Just for a moment.	Només per un moment.
This is where hard work comes in.	Aquí és on entra el treball dur.
She was getting closer and closer.	Ella s'acostava més i més.
Probably for a long time after his release.	Probablement durant un bon període de temps després del seu alliberament.
But I feel so much better.	Però em sento molt millor.
But we would need a bigger kitchen.	Però necessitaríem una cuina més gran.
I want to share this.	Vull compartir això.
We don't have them.	No els tenim.
She does it often.	Ella ho fa sovint.
And that would be true.	I això seria cert.
Many problems.	Molts problemes.
The cells received the same treatments described above.	Les cèl·lules van rebre els mateixos tractaments descrits anteriorment.
You'll have to wait and see.	Haureu d'esperar i veureu.
She had finished the circle.	Ella havia acabat el cercle.
The background was rarely changed.	El fons es canviava poques vegades.
The man she had left went after her.	L'home que havia deixat va anar darrere d'ella.
Control mothers did not receive treatment.	Les mares control no van rebre tractament.
It has never been on time.	Mai ha estat a temps.
This man has no place in politics.	Aquest home no té lloc a la política.
Mine was on average below ten seconds per turn.	El meu era de mitjana per sota dels deu segons per torn.
Look, we haven't forgotten.	Mira, no ens hem oblidat.
Here we do a case by case analysis.	Aquí fem una anàlisi cas per cas.
They start from somewhere else.	Comencen des d'un altre lloc.
We have to take care of each other.	Ens hem de cuidar els uns als altres.
Once they were.	Una vegada ho van ser.
His eyes looked at her again.	Els ulls la van mirar de nou.
This is off to a great start.	Això està fora de començar des del principi.
This is the reception.	Això és la recepció.
So it depends on what kind of agreement.	Així que depèn de quin tipus d'acord.
We wanted to but we were afraid to go further.	Ens volíem però teníem por d'anar més enllà.
The color discouraged him.	El color el va desanimar.
It's getting easier now.	Ara és cada cop més fàcil.
Just two simple people.	Només dues persones senzilles.
I nodded.	Li vaig assentir amb el cap.
The communication between the two of us is wonderful.	La comunicació entre nosaltres dos és meravellosa.
However, it seems that they cannot be removed.	No obstant això, sembla que no se'ls pot treure.
Now I can't have you around me.	Ara no et puc tenir al meu voltant.
It may be better for the book, though.	Pot ser millor per al llibre, però.
Write your parents' stories.	Escriu les històries dels teus pares.
He returned to his people.	Va tornar a la seva gent.
And that’s why it’s perfect.	I per això és perfecte.
Well, this year he practically introduced his father.	Bé, aquest any va presentar pràcticament el seu pare.
I kept falling and falling.	Vaig seguir caient i caient.
I'm very happy with how it turned out.	Estic molt content de com ha quedat.
Better get your finger out and write this paper.	Millor treure el dit i escriure aquest paper.
They did not set the timeline.	No van fixar la línia del temps.
The people on this site mentioned it.	La gent d'aquest lloc ho ha esmentat.
For many species it is almost wild.	Per a moltes espècies gairebé no en queda salvatge.
Doing so is interesting for several reasons.	Fer-ho és interessant per diversos motius.
Hot words passed.	Van passar paraules calentes.
There is no heat.	No hi ha calor.
She is a single mother.	És mare soltera.
Maybe it’s because if you can, you will, and you do.	Potser és perquè si pots, ho faràs, i ho fas.
I never had it.	No ho vaig tenir mai.
God would still have known.	Déu encara ho hauria sabut.
Click here to vote for the next round.	Feu clic aquí per votar per a la propera ronda.
And they won't last five minutes.	I no duraran cinc minuts.
In just eight hours, the world was going to fall apart.	En poques vuit hores, el món s'anava a desfer.
I was later told that the answer was false.	Més tard em van dir que la resposta era falsa.
I couldn’t believe this was what people thought of me.	No em podia creure que això fos el que la gent pensava de mi.
And part of it is still in operation.	I una part encara està en funcionament.
Ask yourself a question.	Fes-te una pregunta.
Any information would be very helpful.	Qualsevol informació seria molt útil.
There will be an opportunity to claim these rights.	Hi haurà l'oportunitat de reclamar aquests drets.
There is no space to pass.	No hi ha espai per passar.
Your child helps at home.	El seu fill ajuda a la casa.
Say the words out loud.	Digues les paraules en veu alta.
He had a job to do.	Havia tingut una feina a fer.
That means waiting a few more weeks.	Això vol dir esperar unes quantes setmanes més.
He doesn't own you.	Ell no et posseeix.
It probably wasn't coming.	Probablement no venia.
It is a private meeting.	És una reunió privada.
It was not his only change of circumstances.	No va ser el seu únic canvi en les circumstàncies.
In fact, it may be happening faster than we know.	De fet, pot estar passant més ràpid del que sabem.
Not even for really sick people.	Ni tan sols per a persones realment malaltes.
For a discussion and comments.	Per a una discussió i comentaris.
Correct interpretation of the film.	Interpretació correcta de la pel·lícula.
They meet and fall in love.	Es coneixen i s'enamoren.
It didn't fit here.	Aquí no encaixava.
At worst, they lie.	En el pitjor, menteixen.
It works as a base camp.	Funciona com a camp base.
And I had only had it for about a day and a half.	I només l'havia tingut durant un dia i mig aproximadament.
Otherwise, I ignored them.	En cas contrari, els ignorava.
They spent the whole weekend training.	Van passar tot el cap de setmana entrenant.
Representative results from at least three independent experiments are shown.	Es mostren resultats representatius d'almenys tres experiments independents.
A clear map is formed in his head.	Al seu cap es forma un mapa clar.
It was nine o'clock.	Va tocar les nou.
There are several reasons why not.	Hi ha diverses raons per les quals no.
He got up to leave.	Es va aixecar per marxar.
This has never happened before, so now they have more.	Abans això no passava mai, així que ara ho tenen més.
He drew a line down and they opened.	Va dibuixar una línia cap avall i es van obrir.
This is not very interesting.	Això no és gaire interessant.
You are active in gold.	Estàs actiu en un or.
That's not why he's preparing to kill me.	No és per això que s'està disposant a matar-me.
I should have done it.	Ho hauria d'haver fet.
Right now I’m not myself.	Ara mateix no sóc jo mateix.
I have a website and an old blog.	Tinc un lloc web i un bloc antic.
You can see it in the closed position in the image below.	El podeu veure en posició tancada a la imatge següent.
These faces were not used in the main task.	Aquestes cares no es van utilitzar en la tasca principal.
It's something my users have requested.	És una cosa que els meus usuaris han demanat.
He treated my whole family as if he had known us forever.	Va tractar a tota la meva família com si ens hagués conegut des de sempre.
So its.	Així que seu.
News based on this interview is appearing on the web.	Les notícies basades en aquesta entrevista estan apareixent al web.
This is a market.	Això és un mercat.
Experienced pain assessed.	Dolor experimentat avaluat.
I arrived a couple of minutes late.	Vaig arribar un parell de minuts tard.
It was not a comfort.	No va ser una comoditat.
Now I knew I wanted something more.	Ara sabia que volia alguna cosa més.
And she will do as you ask.	I ella farà el que li demanis.
And now the truth will overcome the lies.	I ara la veritat superarà les mentides.
Get free.	Deixa't lliure.
We will decide what happens there.	Nosaltres decidirem què passa allà.
You can say at most that you will not work with me.	Pots dir com a molt que no treballaràs amb mi.
However, these sources of error are insignificant.	Tanmateix, aquestes fonts d'error són de poca importància.
I stood perfectly still with my eyes closed.	Em vaig quedar perfectament quiet amb els ulls tancats.
He was silent.	Estava callat.
He was thinking, fast.	Ell estava pensant, ràpid.
Maybe their true colors were starting to show.	Potser els seus veritables colors començaven a mostrar-se.
She grabbed his face and touched his lips with hers.	Ella li va agafar la cara i li va tocar els llavis amb els seus.
So there are many reasons to exercise.	Així que les raons per fer exercici són moltes.
Total darkness set in.	La foscor total es va posar.
For the.	Pel per.
They both shook their heads.	Tots dos van negar amb el cap.
But the best reaction was just watching people play.	Però la millor reacció va ser només veure gent jugant.
What this tells us is that the history of mankind is not just happening.	El que això ens diu és que la història de la humanitat no només passa.
But there was hope.	Però hi havia esperança.
If it is daylight, it is light.	Si és de dia, és llum.
And I wanted to make the most of it.	I volia aprofitar-ho al màxim.
You can't hide this inside the city walls.	No us podeu amagar d'això dins de les muralles de la ciutat.
He sent us the room.	Ens va enviar el quart.
No one helped him.	Ningú el va ajudar.
An eye alone could do nothing.	Un ull per si sol no podria fer res.
Last area of ​​the house for heat.	Última zona de la casa per fer calor.
It could really fit.	Realment hi podria encaixar.
In fact, she had not agreed not to cross the line.	En realitat, ella no havia acceptat no creuar la línia.
The bed is very well made.	El llit està molt ben fet.
It was broken.	Estava trencat.
You did very well.	Ho has fet molt bé.
However, this set is not connected.	Tanmateix, aquest conjunt no està connectat.
Like she had never done before.	Com ella havia fet mai.
There are too many.	N'hi ha massa.
I had tried everything, but it was like talking to a wall.	Ho havia provat de tot, però era com parlar amb una paret.
This is a matter of registration.	Això és una qüestió de registre.
I don’t know how old he was when he wrote it.	No sé quants anys tenia quan ho va escriure.
However, humans continue to do so.	No obstant això, els humans seguim fent-ho.
I can’t imagine technology being that difficult.	No puc imaginar que la tecnologia sigui tan difícil.
Talk a little.	Parleu una mica.
No storm impact was reported.	No s'ha registrat cap impacte de la tempesta.
Specific case, that.	Cas concret, això.
When you go out at night.	Quan surts a la nit.
The end result is the same, as the race results show.	El resultat final és el mateix, tal com mostren els resultats de la cursa.
All of these things are so bad bad bad bad.	Totes aquestes coses estan tan malament malament malament.
It depends on how the movie goes.	Depèn de com vagi la pel·lícula.
He said it was too much.	Va dir que era massa.
Or it's time to cook, clean and exercise.	O és hora de cuinar, netejar i fer exercici.
If it's on the list, you can simply move it.	Si està a la llista, simplement podeu moure'l.
Some children can learn.	Alguns nens poden aprendre.
It must be a very special event.	Ha de ser un esdeveniment molt especial.
Ask yourself how many people you would die to protect.	Pregunteu-vos quantes persones moriríeu per protegir.
Its members are too busy to decide.	Els seus membres estan massa ocupats per decidir.
Note these recurring patterns.	Tingueu en compte aquests patrons que es repeteixen.
It works fine now.	Ara funciona bé.
I was told she was a model.	Em van dir que era model.
Food is an emotional issue.	El menjar és un tema emocional.
Take an example.	Preneu un exemple.
This is our home out here.	Aquesta és la nostra casa aquí fora.
At another time.	En un altre moment.
This is my point is that this is not what you will need.	Aquest és el meu punt és que això no és el que necessitarà.
But I like it.	Però em sembla bé.
So just wait for me.	Així que només espera'm.
We make them sick.	Els posem malalts.
I think you should think about it.	Crec que hauries de pensar-hi.
She was proud of her success.	Estava orgullosa del seu èxit.
I thought it was a very nice touch.	Vaig pensar que era un toc molt agradable.
Back to the library.	De tornada a la biblioteca.
That's not why we're here.	No per això estem aquí.
There was nothing he could do.	No podia fer res.
Sometimes the characters look like their age.	De vegades els personatges semblen la seva edat.
Your words and images have made me laugh and cry.	Les teves paraules i imatges m'han fet riure i plorar.
And you can support what you want in your world.	I pots donar suport al que vols del seu món.
And that's it.	I això és això.
I know this is a good sign.	Sé que això és un bon senyal.
Do your research online to find the best deal.	Feu la vostra recerca en línia per trobar la millor oferta.
You never know with a dog.	Mai se sap amb un gos.
You don't have to use it every day to benefit from it.	No cal que l'utilitzeu cada dia per beneficiar-vos-en.
I did not see it.	No l'havia vist.
But still this visit did nothing.	Però encara aquesta visita no va fer res.
The mean and individual values ​​of each of the animals are shown.	Es mostren els valors mitjans i individuals de cadascun dels animals.
It was the reality.	Era la realitat.
A child he had had with.	Un nen amb qui havia tingut.
This is the first step in our practice.	Aquest és el primer pas de la nostra pràctica.
If I pushed them too hard, they could break.	Si els empenyia massa fort, es podrien trencar.
There were two men and a woman.	Hi havia dos homes i una dona.
If anyone can find it, you can.	Si algú el pot trobar, ho pots fer.
One shout, and there will be ten more.	Un crit, i n'hi haurà deu més.
I needed energy.	Necessitava l'energia.
This means that the latest results will not appear in the literature.	Això vol dir que els últims resultats no apareixeran a la literatura.
Your parents will walk away from you.	Els teus pares s'allunyaran de tu.
The court has not done so.	El tribunal no ho ha fet.
I was the first to call him.	Vaig ser el primer que el va cridar.
I felt really bad.	Em vaig sentir molt malament.
I didn't see him coming either.	Jo tampoc el vaig veure venir.
This is a world of difference.	Això és un món de diferència.
Me in this case.	Jo en aquest cas.
It was what made him different, what made him special.	Va ser el que el va fer diferent, el que el va fer especial.
She was rejected.	Ella va ser rebutjada.
Go back to business.	Torna al negoci.
No explanation given.	No es dóna cap explicació.
None of this can hurt you now.	Res d'això et pot fer mal ara.
He didn't sell us anything else.	No ens va vendre res més.
Otherwise, your soldiers will lose their fear of you.	En cas contrari, els teus soldats perdran la por de tu.
Or tomorrow.	O demà.
That was his story.	Aquesta va ser la seva història.
I couldn't get anything on the ball.	No he pogut aconseguir res a la pilota.
Her mother bought it.	La seva mare la va comprar.
They want solutions.	Volen solucions.
A guy that players respect.	Un noi que els jugadors respecten.
I can give you a good example of something like that.	Puc donar-te un bon exemple d'alguna cosa així.
They made me feel fat.	Em van fer sentir gros.
He fell like a tree, his face surprised, his eyes wide open.	Va caure com un arbre, la cara sorprès, els ulls ben oberts.
I'm not sure which one.	No estic segur de quin.
Against the blue sky they opened a saw.	Contra el cel blau van obrir una serra.
Please come with us.	Si us plau, vine amb nosaltres.
It's a game, man.	És un joc, home meu.
The game received mixed reviews when it was released.	El joc va rebre crítiques diverses quan es va llançar.
I didn't catch it.	No vaig agafar.
I'm in a bad way.	Estic de mala manera.
We got nothing.	No vam aconseguir res.
Thank you for organizing the race on this day.	Gràcies per organitzar la cursa aquest dia.
And life remains the same.	I la vida segueix igual.
For now we will think of it as something.	De moment ho pensarem com una cosa.
These two men were not very old either.	Aquests dos homes tampoc eren gaire vells.
Read our list of free things to do.	Llegiu la nostra llista de coses gratuïtes per fer.
Today lives are too busy.	Avui les vides estan massa ocupades.
I don’t see you much every day.	No et veig gaire cada dia.
However, this is only an average.	Tanmateix, això és només una mitjana.
To forget it.	Per oblidar-ho.
This choice remains in your hands.	Aquesta elecció roman a les vostres mans.
It’s short and to the point.	És breu i al punt.
They grow and grow fast.	Creixen i creixen ràpid.
People like it so much that they will also like the product.	A la gent li agrada tant que també els agradarà el producte.
In many ways.	De moltes maneres.
Breakfast in bed.	Esmorzar al llit.
The main result was the rate of live births.	El resultat principal va ser la taxa de naixements vius.
But she didn't.	Però ella no ho va fer.
Without treatment, it will advance to the next stage.	Sense tractament, avançarà a la següent etapa.
Our data show a different conclusion.	Les nostres dades mostren una conclusió diferent.
I tried to go back to the present.	Vaig intentar tornar al present.
He contributed to the experimental design.	Va contribuir al disseny experimental.
If it can be understood, let it be understood.	Si es pot entendre, que s'entengui.
I tried many things, but I still got that result.	Vaig provar moltes coses, però encara vaig aconseguir aquest resultat.
His nothingness and his screen caught his attention.	El seu res i la seva pantalla van fer en la seva atenció.
We had had too much.	Havíem tingut massa.
We have nothing to worry about in our own people.	No tenim res de què preocupar-nos de la nostra pròpia gent.
I don’t pull out the camera to take a lot of photos.	No trec la càmera per fer moltes fotos.
Healthy children, good marriage.	Nens sans, bon matrimoni.
He had gone up.	Havia pujat.
Not until we are ready to attack.	No fins que estiguem preparats per atacar.
And then there was one.	I després n'hi va haver un.
Weak as water.	Feble com l'aigua.
No one joined her.	Ningú es va unir a ella.
I wondered if this was reality or a dream.	Em vaig preguntar si això era realitat o somni.
It says a lot about these guys.	Diu molt sobre aquests nois.
I don’t want to talk about how to improve it.	No vull parlar de com millorar-ho.
They are very difficult to make.	Són molt difícils de fer.
My family was there with us part of the time.	La meva família va estar allà amb nosaltres una part del temps.
My job didn’t change anything.	La meva feina no va canviar res.
No reports sent.	No s'han enviat informes.
And then clean up.	I després neteja't.
This is the answer.	Aquesta és la resposta.
The reality is that you can.	La realitat és que pots.
And then he fell in love.	I després es va enamorar.
It is important to be consistent and cover the track, therefore.	És important ser coherent i cobrir la pista, per tant.
So you will see the point that the last one is added.	Així que veuràs el punt que s'afegeix l'últim.
At this point no one can.	En aquest punt ningú pot.
She smiled to herself.	Ella va somriure per a si mateixa.
Think only of yourself.	Pensa només en tu mateix.
Nothing seemed to do that, though.	Res semblava fer això, però.
It was such a sad thing because.	Va ser una cosa tan trista perquè.
But he knew it.	Però ell ho sabia.
You wouldn’t have felt the weight loss in your bag.	No hauríeu sentit la pèrdua de pes a la vostra bossa.
At least that's what the story says.	Almenys així diu la història.
Events will bring him back.	Els esdeveniments el faran tornar.
Do what you want as soon as you can.	Fes el que vulguis tan aviat com puguis.
He was in excellent shape and spoke throughout the meal.	Estava en excel·lent forma i va parlar durant tot l'àpat.
There are only three moves, really.	Només hi ha tres moviments, realment.
It had happened to him.	Li havia passat.
You are not in love with her.	No estàs enamorat d'ella.
The areas, however, are not yet on board.	Les zones, però, encara no estan a bord.
I think he must have been sitting there for a quiet time.	Crec que deu haver estat assegut allà durant un temps tranquil.
Then they say weight training didn’t help them.	Aleshores diuen que l'entrenament amb peses no els va ajudar.
From two independent experiments.	De dos experiments independents.
I don’t know what made me grab the gun.	No sé què em va fer agafar l'arma.
Nothing happens with this game.	No passa res amb aquest joc.
I was going through it myself.	Ho passava jo mateix.
The case was settled out of court.	El cas es va resoldre extrajudicialment.
She has dark cut hair.	Té els cabells foscos tallats.
I can't see the extra memory size in the memory option.	No puc veure la mida de memòria addicional a l'opció de memòria.
They are questions of the mind, the consequences of thought.	Són qüestions de la ment, les conseqüències del pensament.
That is, they do not support any other part of the structure.	És a dir, no suporten cap altra part de l'estructura.
It has been my desire to visit your country someday.	Ha estat el meu desig visitar el teu país algun dia.
During college we were best friends.	Durant la universitat érem millors amics.
A guy who doesn’t.	Un noi que no ho fa.
This difference is critical.	Aquesta diferència és crítica.
Let him tell you another.	Que li digui un altre.
I usually do.	Normalment ho faig.
There are only seven examples.	Només n'hi ha set exemples.
You will come to an opening.	Arribareu a una obertura.
I can’t imagine life without him.	No em puc imaginar la vida sense ell.
Yes, this is terrible.	Sí, això és terrible.
An answer to our problems has been found.	S'ha trobat una resposta als nostres problemes.
Never say die.	Mai digues morir.
Find someone interesting about whom you can write something interesting.	Trobeu algú interessant sobre el qual pugueu escriure alguna cosa interessant.
The basic idea can be understood as follows.	La idea bàsica es pot entendre de la següent manera.
Leave them in a data field and watch them go.	Deixeu-los en un camp de dades i observeu-los com van.
Don't tell them anything.	No els digueu res.
But of course they did.	Però és clar que ho van fer.
I am aware of the feature request and the discussion below.	Estic al corrent de la sol·licitud de funció i de la discussió a continuació.
I needed money from somewhere.	Necessitava diners d'algun lloc.
Just fill out our simple form and submit your question.	Només has d'omplir el nostre senzill formulari i enviar la teva pregunta.
But killing is still with us.	Però matar encara està amb nosaltres.
The reason for this is a combination of cost, demand and performance.	El motiu d'això és una combinació de cost, demanda i rendiment.
He lowers his nose.	El nas baixa.
You can spend your free time cultivating them.	Pots dedicar el teu temps lliure cultivant-los.
I have the notes of the story.	Tinc les notes de la història.
I couldn’t keep going back to that.	No podia seguir tornant a això.
They would meet another day.	Es trobarien un altre dia.
That makes it hard.	Això ho fa dur.
Sometimes this happened two or three times in the same night.	De vegades això passava dues o tres vegades en la mateixa nit.
It was past nine.	Eren passades les nou.
Hours and hours, weeks and weeks, for months and months.	Hores i hores, setmanes i setmanes, durant mesos i mesos.
He lived in a world where they were never applied.	Va viure en un món on mai es van aplicar.
I clean dirty buildings.	Netejo edificis bruts.
There are no records indicating any type of higher education.	No hi ha registres que indiquin cap tipus d'educació superior.
The house itself appears to be in good condition.	La casa en si sembla estar en bon estat.
Subjects were told to tell lies.	Es deia als subjectes que diguessin mentides.
Additional data available from authors on request.	Dades addicionals disponibles dels autors a petició.
The man in charge of the army.	L'home cap de l'exèrcit.
We just looked.	Acabem de mirar.
Several technical solutions to this problem have been proposed.	S'han proposat diverses solucions tècniques a aquest problema.
For me at least, it’s a balance.	Per a mi almenys, es tracta d'un equilibri.
I have no idea how these kids felt.	No tinc ni idea de com se sentien aquests nens.
You did the best you could.	Has fet el millor que has pogut.
We are the ones who introduce ourselves.	Som nosaltres els que ens presentem.
I’m so tired of being strong for everyone.	Estic tan cansat de ser fort per a tothom.
It was normal.	Era normal.
You will have patience.	Tindràs paciència.
People are free to hate him as much as they want.	La gent és lliure d'odiar-lo tant com vulgui.
Don't take me for granted.	No em prenguis en compte.
Now that seems to be in question.	Ara això sembla estar en qüestió.
Much research work has been reported.	S'han informat molts treballs de recerca.
In addition, these data sets come from different areas.	A més, aquests conjunts de dades provenen de diferents àrees.
For the most part, that is.	Per la majoria, això és.
Those were his words.	Eren les seves paraules.
At first glance, this is rather a simple statement.	A primera vista, això és més aviat una afirmació simple.
Now the fun part.	Ara la part divertida.
Whatever it was, it was imperative not to be late.	Fos el que fos, era imprescindible no arribar tard.
And it will not change.	I no canviarà.
But that was not the end of the matter for him.	Però aquest no era el final de la qüestió per a ell.
They are only source files.	Només són fitxers font.
They were both great.	Tots dos eren genials.
They were working on it.	Estaven treballant-hi.
One on the left and one on the right.	Un a l'esquerra i un altre a la dreta.
My marriage broke up.	El meu matrimoni es va trencar.
She pushed him away.	El va allunyar.
And then you see a girl crying.	I llavors veus una noia plorant.
He did not enjoy the conflict beneath him.	No va gaudir del conflicte per sota seu.
The army would not fight for him.	L'exèrcit no lluitaria per ell.
But in practice it is very different.	Però a la pràctica és molt diferent.
I don’t remember how our conversation ended.	No recordo com va acabar la nostra conversa.
Still, we believe there is room for improvement.	Tot i així, creiem que hi ha marge de millora.
That didn’t work for me.	Això no em va funcionar.
I really don’t know much about him.	Realment no en sé gaire d'ell.
Forget about cars.	Oblida't dels cotxes.
I don’t know why men wear it.	No sé per què el porten els homes.
He couldn’t do this for much longer.	No va poder fer això durant molt més temps.
It made no sense to look back.	No tenia sentit mirar enrere.
I stay home with them.	Em quedo a casa amb ells.
It’s the same story for anyone who survived.	És la mateixa història per a qualsevol que va sobreviure.
First learn to control your anger.	Primer aprèn a controlar la teva ira.
The data are representative of three independent experiments.	Les dades són representatives de tres experiments independents.
Except for somehow, the team has lost five games this year.	Excepte d'alguna manera, l'equip ha perdut cinc partits aquest any.
The others say, but keep that in mind.	Els altres diuen, però tingueu en compte això.
As if he had made a big jump or fall.	Com si hagués fet un gran salt o caiguda.
It was cold.	Tenia fred.
However, there is room for development.	Tanmateix, hi ha marge per al desenvolupament.
Her skin was.	La seva pell era.
Before she was just his wife.	Abans només era la seva dona.
By their fruit you will know them.	Pel seu fruit els coneixeràs.
And that was the problem when it came to my mom.	I aquest era el problema pel que fa a la meva mare.
What a more solid business model.	Quin model de negoci més sòlid.
I introduce myself.	m'hi presento.
The women went out and entered both the university and the scholarship.	Les dones van sortir i van entrar tant a la universitat com a la borsa.
These are the same players.	Aquests són els mateixos jugadors.
I spend a lot of money and time to get that look.	Gasto molts diners i temps per aconseguir aquest aspecte.
By then, the light was gone.	Aleshores, la llum s'havia anat.
The only sound in the room was intense breathing.	L'únic so a l'habitació era una respiració intensa.
Heat your large bowl.	Escalfeu el vostre bol gran.
Enough for me.	Val prou per a mi.
And this is where it seems to break me.	I aquí és on sembla que em trenca.
This causes problems.	Això provoca els problemes.
You forget it tonight.	Ho oblides aquesta nit.
I would appreciate it if these problems could be solved.	Agrairia que es poguessin solucionar aquests problemes.
If you have a few moments, try it now.	Si teniu uns moments, proveu-ho ara.
I have to take full responsibility for those who remain.	He d'assumir tota la responsabilitat dels que queden.
Look, they won't open.	Mira, no obriran.
Or, if you wish, you can choose to simply let it be.	O, si ho desitgeu, podeu triar simplement deixar-ho ser.
And on the first tour there was no one to do that.	I a la primera gira no hi havia ningú que fes això.
There was no thought at that moment, no feeling.	No hi havia cap pensament en aquell moment, ni cap sentiment.
But now we have no time.	Però ara no tenim temps.
Sorry, I can't do that.	Ho sento, no puc fer-ho.
There is no definite number or correct answer.	No existeix un número definit ni una resposta correcta.
It didn’t have to be tidy.	No havia de ser ordenat.
These are.	Aquests són.
It would be good, though.	Seria bo, però.
But he was not afraid of death.	Però no tenia por de la mort.
And that has begun to change.	I això ha començat a canviar.
We stayed a week and the location is great.	Vam estar una setmana i la ubicació és fantàstica.
This possibility does not exist.	No existeix aquesta possibilitat.
And they will make you change clothes.	I et faran canviar de roba.
I hate it with a burning passion.	Ho odio amb una passió ardent.
Maybe he’s trying to make himself look bigger.	Potser està intentant fer-se semblar més gran.
Obviously, the new page is twice as effective as the old one.	Evidentment, la pàgina nova és el doble d'eficaç que l'antiga.
I couldn't help but hear you say you lost the ring.	No he pogut evitar sentir-te dir que has perdut l'anell.
This means that taking less time is better than spending too much time.	Això vol dir que prendre menys temps és millor que dedicar-se massa.
Every day will be a little different.	Cada dia serà una mica diferent.
Read what happened here.	Llegeix el que va passar aquí.
I feel so stupid.	Em sento tan estúpid.
One day his story will be written.	Un dia s'escriurà la seva història.
His fear returned.	La seva por va tornar.
I just looked into those eyes, man.	Només em vaig mirar amb aquests ulls, home.
I still like the approach, though.	Encara m'agrada l'enfocament, però.
It's stupid.	És estúpid.
They literally treat him like one of their own.	Literalment el cuiden com un dels seus.
We grew up.	Hem crescut.
Catch the small fish, that's our understanding.	Agafeu el peix petit, això és el nostre enteniment.
His hands were over the edge.	Les mans estaven per sobre de la vora.
He was in danger enough.	Estava prou en perill.
That is why.	Això és per això.
He knows we are here.	Ell sap que estem aquí.
She was my stone.	Ella era la meva pedra.
The music had covered the sound of his approach.	La música havia cobert el so del seu enfocament.
Still, he didn’t give up.	Tot i així, no va donar.
She just needed to be in a place where you had been.	Ella només necessitava estar en un lloc on tu havies estat.
In fact, some good ones did.	De fet, uns bons ho van fer.
It would have been impossible for him to have considered it.	Hagués estat impossible que s'hagués plantejat.
This record is so special to us.	Aquest disc és tan especial per a nosaltres.
Or even the day before.	O fins i tot el dia abans.
That was the most important thing for us this week.	Això va ser el més important per a nosaltres aquesta setmana.
So take your time looking for the right combination.	Per tant, preneu-vos el temps buscant la combinació adequada.
Again, he asked her the same question.	De nou, li va fer la mateixa pregunta.
I wasn’t even sure how to make sense of it.	Ni tan sols estava segur de com tenir-ho sentit.
We believe in consistent quality.	Creiem en la qualitat constant.
No, it was pretty bad.	No, va ser bastant dolent.
It's not too late to change your mind.	No és massa tard per canviar d'opinió.
A broken leg ended his career.	Una cama trencada va acabar amb la seva carrera.
There are two people here.	Aquí hi ha dues persones.
Usually no one was.	Normalment ningú ho era.
You were done.	Ho havies acabat.
One reason you don't know must be.	Una raó que no coneixeu ha de ser.
That seemed fair to both of us.	Això ens va semblar just a tots dos.
That was stupid.	Això va ser estúpid.
I couldn't offer him anything more than I had done before.	No podia oferir-li res més del que havia fet abans.
In fact, they are the same image.	De fet, són la mateixa imatge.
We need your help to continue this work.	Necessitem la vostra ajuda per continuar amb aquesta feina.
Enjoy!.	Gaudeix!.
It’s good to see a good score from him.	És bo veure una bona puntuació d'ell.
I left many, many times during the year.	Vaig marxar moltes, moltes vegades durant l'any.
I sent an email with a few pictures of my work.	Vaig enviar un correu electrònic amb unes quantes imatges del meu treball.
And he had been very kind to his children.	I havia estat molt amable amb els seus fills.
Drugs are supposed to make you better.	Se suposa que les drogues et fan millor.
The same goes for a car trip.	El mateix passa amb un viatge en cotxe.
But the principle is workers' control over production.	Però el principi és el control dels treballadors sobre la producció.
Education is everything.	L'educació ho és tot.
I could do better.	Ho podria fer millor.
The seat back provides extra support and extra comfort.	El respatller del seient proporciona suport addicional i comoditat addicional.
No, I wouldn't just lie here and let it go.	No, no només s'estiria aquí i deixaria que passés.
You make the decisions from now on.	Tu prens les decisions a partir d'ara.
Where the focus goes, follow the story.	On va el focus, segueix la història.
When he passed people, there was no one in his class.	Quan passava per davant de gent, no hi havia ningú a la seva classe.
But you have also taught him many things.	Però també li has ensenyat moltes coses.
The first day.	El primer dia.
They hated us.	Ens odiaven.
I don't think life can go on like this.	No crec que la vida pugui continuar així.
With enough power to make the prior his own.	Amb una potència prou gran com per fer que el prior sigui propi.
This success rate is consistent with previously reported studies.	Aquesta taxa d'èxit és coherent amb estudis reportats anteriorment.
We can practice with each other without fear of serious harm.	Podem practicar els uns amb els altres sense por de danys greus.
They are interested in no one but themselves.	No els interessa ningú més que ells mateixos.
He died.	Va morir.
Let's list them by.	Anem a enumerar-ne per.
He pointed to the television.	Va assenyalar la televisió.
We need to use what tools we have.	Hem d'utilitzar quines eines disposem.
Your age and you have never been touched.	La teva edat i mai t'han tocat.
I could see his whole chest.	Vaig poder veure tot el seu pit.
He hadn't said a word since he got in the car.	No havia dit ni una paraula des que va pujar al cotxe.
You must have done a lot of work to do this.	Has d'haver fet molta feina per fer-ho.
The first cars developed in the new way will hit the market.	Els primers cotxes desenvolupats de la nova manera sortiran al mercat.
It’s the same unit you see in the first season.	És la mateixa unitat que es veu a la primera temporada.
You can't get enough sleep if you go to bed too late.	No pots dormir prou si vas a dormir massa tard.
It’s time for a new approach.	És hora d'un nou enfocament.
Only one of them reported this truth.	Només un d'ells va informar d'aquesta veritat.
Be quick and careful and the surgery will go well.	Sigues ràpid i amb compte i la cirurgia anirà bé.
Or you went to a group meeting.	O has anat a una reunió del grup.
He stood up and smiled.	Es va aixecar i va somriure.
Human life is human life.	La vida humana és vida humana.
It's work time.	És hora de treball.
You said you were connected to the press.	Vas dir que estaves connectat amb la premsa.
He says there are others who will follow his example.	Diu que hi ha altres que seguiran el seu exemple.
So the next time they tell you about a movie, you have to watch it.	Així que la propera vegada que us parlin d'una pel·lícula, heu de veure-la.
We don't lose anything.	No perdem res.
In the larger bowl was a mixture.	Al bol més gran hi havia una barreja.
In addition, his ears protrude.	A més, li sobresurten les orelles.
But you know the old saying.	Però saps la vella dita.
Do not use it on old or new projects.	No l'utilitzeu en projectes antics o nous.
You have broken the rules, and maybe the law.	Has incomplert les regles, i potser la llei.
Be a man about it.	Sigues un home al respecte.
We have included nine studies in the review.	Hem inclòs nou estudis a la revisió.
As if he wasn't even there.	Com si ni tan sols hi fos.
A secondary analysis of the case series data was completed.	Es va completar una anàlisi secundària de les dades de sèries de casos.
Some more recently.	Alguns més recentment.
It will vary from person to person depending on many different factors.	Variarà de persona a persona en funció de molts factors diferents.
But it is too late.	Però és massa tard.
He is assuming the law.	Està assumint la llei.
It can be hard to let go of the other person first.	Pot ser difícil deixar anar l'altra persona primer.
I pulled the line and now things are fine.	Vaig treure la línia i ara les coses estan bé.
These are numbers and years.	Es tracta de números i anys.
I could wait.	Podia esperar.
Get what you ask for.	Obteniu el que demaneu.
Light was provided during the warm temperature phase.	La llum es va proporcionar durant la fase de temperatura càlida.
Just, it’s no big deal.	Just, no és gran cosa.
Not as tall as me.	No tan alt com jo.
Thick and rich, he could taste it on his tongue.	Gruixuda i rica, la podia tastar a la llengua.
I think they trust themselves too much.	Crec que confien massa en ells mateixos.
Looks like there is a small bar open.	Sembla que hi ha un petit bar obert.
This is just their way of playing.	Aquesta és només la seva manera de jugar.
You don’t have to feel that way.	No t'has de sentir així.
They leave alone.	Surten sols.
This finding is consistent with what is reported in the literature.	Aquesta troballa és coherent amb el que s'informa a la literatura.
It was like an evil look.	Era com una mirada malvada.
The question is whether, in short, the impact is positive or negative.	La qüestió és si, en definitiva, l'impacte és positiu o negatiu.
His basic message was that your thoughts create reality.	El seu missatge bàsic era que els teus pensaments creen la realitat.
He had power.	Tenia poder.
She had come of age.	Ella havia arribat a la majoria d'edat.
She did not cry for him again.	No va tornar a plorar per ell.
But the target costs do have their uses.	Però els costos objectiu sí que tenen els seus usos.
Fill it with ice.	Ompliu-lo de gel.
One, stop lying.	Un, deixa de mentir.
In a store, instead of using the status of the components.	En una botiga, en lloc d'utilitzar l'estat dels components.
The girl had been looking for someone.	La noia havia estat buscant algú.
We have involved different guys.	Hem participat diferents nois.
The feeling has passed.	La sensació ha passat.
Make sure both parents are there.	Assegureu-vos que els dos pares hi són.
Not for money.	No per diners.
The problem is not that companies have it.	El problema no és que les empreses en tinguin.
In the end he will fall asleep.	Al final s'adormirà.
The roof has one end and one end edge.	La coberta té un extrem i una vora final.
Many times there is no answer after the first question.	Moltes vegades no hi ha resposta després de la primera pregunta.
The house was in good condition and had everything we needed.	La casa estava en bon estat i tenia tot el que necessitàvem.
It was simply to serve a purpose.	Simplement era per servir un propòsit.
Maybe it was made of wood and covered in gold.	Potser estava fet de fusta i cobert d'or.
The party was accepted.	La festa va ser acceptada.
His eyes were red.	Els seus ulls eren vermells.
This gets the good stuff early in the day.	Això aconsegueix les coses bones a primera hora del dia.
They come out slowly, with a lot of effort, one by one.	Surten a poc a poc, amb molt d'esforç, d'un en un.
And his fans.	I els seus fans.
I don't, though.	Jo no, però.
It might even seem unusual to some people.	Fins i tot podria semblar inusual per a algunes persones.
Good luck on your road trip.	Molta sort en el teu viatge per carretera.
Your team is waiting for your turn.	El seu equip espera el seu moment.
We were not a bad government.	No érem un mal govern.
But she would have wanted more than that.	Però ella hauria volgut més que això.
For example what.	Per exemple què.
I didn’t want that.	Jo no volia això.
Use only once.	Ús només una vegada.
It was that they were too powerful.	Era que eren massa poderosos.
She could have said my name.	Ella podria haver dit el meu nom.
I have a good horse under me and I just hit bottom.	Tinc un bon cavall sota meu i acabo de tocar fons.
That was the last time we really talked.	Aquesta va ser l'última vegada que vam parlar realment.
None of them are as happy as you.	Cap d'ells és feliç com tu.
He is a sweet dog.	És un gos dolç.
We have been hit hard.	Ens han colpejat molt.
This is a special performance.	Aquesta és una actuació especial.
There is a feeling that we are a family.	Hi ha la sensació que som una família.
None of us were born there.	Cap de nosaltres hi va néixer.
Last night he had thought it was how he had looked at it.	Ahir a la nit havia pensat que era com l'havia mirat.
He shot with a great finish that was great for him.	Va disparar amb un gran final que va ser fantàstic per a ell.
I can't make you understand.	No puc fer-te entendre.
The adult pattern was established.	Es va establir el patró adult.
She was strong.	Ella era forta.
What will they vote for.	Què votaran.
He should have known.	Devia saber-ho.
This may be helpful.	Pot ser que això sigui útil.
They were quite stable.	Estaven força estables.
For the first year.	Per primer any.
He said every message was like opening a new gift.	Va dir que cada missatge era com obrir un regal nou.
But it goes much deeper than that.   	Però va molt més a fons que això.   
art.	art.
The training was the same.	L'entrenament era el mateix.
Now they would finish it.	Ara l'acabarien.
But there are still some issues.	Però encara hi ha alguns problemes.
It may remain normal for many years.	Pot ser que es mantingui normal durant molts anys.
Mostly he fell when he was out.	Majoritàriament va caure quan estava fora.
My apartment is set up in a really weird way.	El meu apartament està configurat d'una manera realment estranya.
For once, I’d rather be anywhere but here.	Per una vegada, preferiria estar en qualsevol lloc menys aquí.
The actions of the process are as follows.	Les accions del procés són les següents.
Those were good old days.	Eren bons vells temps.
Well, this is where you make a big mistake.	Bé, aquí és on comet un gran error.
Give credit to our boys.	Doneu crèdit als nostres nois.
Now there is another user and change this post.	Ara hi ha un altre usuari i canvia aquesta publicació.
It should not be achieved with human effort.	No s'ha d'aconseguir amb l'esforç humà.
My kids love going there.	Als meus fills els encanta anar-hi.
For some of us, it seems, experience is the only teacher.	Per a alguns de nosaltres, sembla, l'experiència és l'únic professor.
This is something they taught me.	Això és una cosa que em van ensenyar.
I knew very well what that meant.	Sabia molt bé què volia dir això.
The idea of ​​this set is simple.	La idea d'aquest conjunt és senzilla.
She looked like herself, only more so.	Semblava a ella mateixa, només que més.
But in the end, he had to go to work.	Però, finalment, va haver d'anar a treballar.
Sometimes a balance is found.	De vegades es troba un equilibri.
Ask him to think of a number.	Demana-li que pensi en un número.
We have to do everything in our power to keep it safe.	Hem de fer tot el que estigui a les nostres mans per mantenir-lo segur.
I felt like me again.	Em vaig tornar a sentir com jo.
He seemed very worried.	Semblava molt preocupat.
Forget what it's like to have sex with him.	Oblida el que és tenir sexe amb ell.
They have to move more slowly because of their condition.	S'han de moure més lentament a causa de la seva condició.
And yet she made me believe it.	I tanmateix ella em va fer creure.
We see families destroyed.	Veiem famílies destruïdes.
I wanted them to have this collection.	Volia que tinguessin aquesta col·lecció.
She took great care of us.	Ella ens va cuidar molt.
Cancer that has spread throughout your body.	Càncer que s'ha estès pel seu cos.
And that sounds great, it looks random.	I això sembla genial, sembla aleatori.
I don't care, honestly.	No m'importa, sincer.
However, there are several challenges to using this dataset.	Tanmateix, hi ha diversos reptes per utilitzar aquest conjunt de dades.
They talked to me before I opened my mouth.	Em van parlar abans que obrís la boca.
They shouldn’t have.	No haurien de tenir.
And with us, drinking is dying.	I amb nosaltres, beure és morir.
Obviously he hadn't.	És evident que no ho havia fet.
Not for him.	No per ell.
I never knew what.	Mai vaig saber què.
Humans tell me a mistake.	Els humans em diuen un error.
But there are two consequences.	Però hi ha dues conseqüències.
It was an obvious development in the research itself, of course.	Va ser un desenvolupament evident en la recerca en si, és clar.
Especially when children are involved.	Sobretot quan hi participen nens.
I’ve tried it, but this is really the best.	Ho he provat, però això és realment el millor.
It's a good mix.	És una bona barreja.
These will probably be just green or maybe yellow.	Aquests probablement seran només verds o potser grocs.
We claim that the latter is impossible.	Afirmem que això últim és impossible.
The wait was the worst.	L'espera va ser el pitjor.
I love that too.	M'encanta això també.
They just do nothing and the cells still remain in the selected state.	Simplement no fan res i les cèl·lules encara es mantenen en l'estat seleccionat.
Good job, free market.	Bona feina, mercat lliure.
Except he doesn’t for some reason.	Excepte que no ho fa per algun motiu.
She had also heard of the murder.	Ella també havia sentit parlar de l'assassinat.
Mix well and let stand for a while.	Barrejar-ho molt bé i deixar reposar una estona.
Beyond that, she has nothing to do with politics.	Més enllà d'això, ella no vol tenir res a veure amb la política.
'put it in writing' vs.	'posar-ho per escrit' vs.
It may surprise you!	Et pot sorprendre!.
This is the only fact that we need this analysis.	Aquest és l'únic fet que necessitem d'aquesta anàlisi.
He was also lying on his side.	Ell també estava estirat de costat.
In fact, as we progressed we discovered that it is common.	De fet, a mesura que hem anat avançant hem descobert que és comú.
Material on your website.	Material al vostre lloc web.
But she had given her word.	Però ella havia donat la seva paraula.
I can give you their names.	Et puc donar els seus noms.
My ends are not so divided either.	Els meus extrems tampoc es divideixen tant.
Three years is a short term.	Tres anys és un curt termini.
Try to hit hard.	Intenta colpejar fort.
I would have more to prove.	Tindria més a demostrar.
The child in front of you is still going.	El nen que hi ha davant teu encara va.
We overcome it.	Ho superem.
It was hard to throw.	Va ser difícil de llançar.
The construction was perfect.	La construcció va ser perfecta.
Just little things like that.	Només petites coses així.
Wear your most comfortable shoes.	Porta les teves sabates més còmodes.
He sent me to ask if you would accept a contract.	Em va enviar a demanar-me si acceptaries un contracte.
Help me.	Ajuda'm.
It’s as nothing as nothing can be.	És com res com res pot ser.
No experience required and students have community service credit.	No es necessita experiència i els estudiants disposen de crèdit de servei comunitari.
Five years later, you asked them back.	Cinc anys després, els vau demanar de tornada.
I had to act.	Vaig haver d'actuar.
It made me feel better about myself.	Em va fer sentir millor amb mi mateix.
This is just the first step, though.	Aquest és només el primer pas, però.
Once every two weeks is even better.	Un cop cada dues setmanes és encara millor.
Watching the news.	Veient les notícies.
These are higher than the observed value.	Aquests són superiors al valor observat.
I loved this challenge.	Em va encantar aquest repte.
On the cover.	A la portada.
Let the pressure release.	Deixeu que la pressió alliberi.
But the father, who was driving, has left.	Però el pare, que conduïa, ha marxat.
He said he was fine.	Va dir que estava bé.
As I said this.	Mentre deia això.
She felt better when she had some coffee inside her.	Es va sentir millor quan va prendre una mica de cafè dins seu.
There was no other getaway.	No hi havia cap altra escapada.
I hope you like the video !.	Espero que us agradi el vídeo!.
But money changes everything.	Però els diners ho canvien tot.
I guess it made him think.	Suposo que li va fer pensar.
Here's how this process worked.	Aquí és com va funcionar aquest procés.
It has gone up a bit since the break.	Ha pujat una mica des del descans.
I needed something to call you.	Necessitava alguna cosa per trucar-te.
Everything was fine.	Tot estava bé.
I would rather stay out of the way.	Preferiria mantenir-se fora del camí.
We have separated in our interests.	Ens hem separat en els nostres interessos.
Beautiful face and funny smile.	Cara bonica i somriure divertit.
Just grab what you want and leave the rest.	Només agafa el que vulguis i deixa la resta.
All that money.	Tots aquests diners.
If yours matches, you're ready for a trial balance.	Si el vostre coincideix, ja esteu preparat per a un balanç de prova.
He returns it without comment.	El retorna sense comentaris.
However, it is not easy.	No obstant això, no és senzill.
This is the day your life really begins.	Aquest és el dia que realment comença la teva vida.
I guess it’s necessary too.	Suposo que també és necessari.
A road was broken.	Es va trencar una carretera.
There is a bathroom there if you want.	Hi ha un bany allà si vols.
This experiment was repeated three times with similar results.	Aquest experiment es va repetir tres vegades amb resultats similars.
Ready, one, two three.	A punt, un, dos tres.
See how far they stand.	Mireu fins a quin punt sobresurten.
But people really hate updating based on bad news.	Però la gent realment odia actualitzar-se basant-se en males notícies.
Yours was a heavy task.	La teva va ser una tasca pesada.
I had refused to do so.	M'havia negat a fer-ho.
This knowledge base is essential.	Aquesta base de coneixement és essencial.
Otherwise, consider other solutions.	En cas contrari, considereu altres solucions.
I have no shell.	No tinc closca.
This is a secondary issue.	Aquest és un tema secundari.
The midfielder has the ball.	El jugador del mig té la pilota.
I learned how to do it by watching these guys do it.	Vaig aprendre a fer-ho veient com aquests nois ho feien.
He said he didn't even know why.	Va dir que ni tan sols sabia per què.
We need to end this.	Hem de posar fi a això.
We became friends.	Ens vam fer amics.
What would have been his first win in the series.	Com hauria estat la seva primera victòria a la sèrie.
Cover, cover name.	Portada, nom de portada.
I didn't know when you would show up.	No sabia quan apareixerias.
I used to be out like about six months a year.	Jo solia estar fora com sis mesos a l'any.
It's a leg.	És una cama.
Everything was as usual.	Tot va ser com de costum.
Now you’ve started reading this, so don’t stop.	Ara has començat a llegir això, així que no t'aturis.
The name of the place card was hidden.	El nom de la targeta de lloc estava amagat.
She wasn’t sure if it was her duty to call or something.	No estava segura de si era el seu deure trucar o alguna altra cosa.
The video is here, in this post.	El vídeo és aquí, en aquest post.
Thank you very much for your support and we appreciate your feedback.	Agraïm molt el vostre suport i valorem els vostres comentaris.
It was so dark he could barely see his own feet.	Era tan fosc que amb prou feines veia els seus propis peus.
I have done nothing wrong.	No he fet res malament.
My hands turn red, but not as bad as before.	Les meves mans es tornen vermelles, però no tan malament com abans.
About his plans for after college.	Sobre els seus plans per després de la universitat.
They could be used against him.	Es podrien utilitzar contra ell.
But you really are not responsible for anything.	Però realment no ets responsable de res.
You probably can't pick it up.	Probablement no la pugui recollir.
Specific goals are defined and methods that match those goals are chosen.	Es defineixen objectius específics i s'escullen mètodes que coincideixen amb aquests objectius.
The urbanization was new, with few trees.	La urbanització era nova, amb pocs arbres.
Every time I made headline news.	Cada cop feia notícies de primera plana.
Inside or outside.	Dins o fora.
Anyway there is only one girl he wants to talk to.	De totes maneres només hi ha una noia amb qui vol parlar.
Buy it used if possible.	Compra-ho usat si és possible.
But it's not news yet.	Però encara no és notícia.
Everyone benefits from this information.	Tothom es beneficia d'aquesta informació.
We are very touched, for now.	Estem molt tocats, de moment.
Run faster than you want to run.	Corre més ràpid del que vol córrer.
That’s good, but not great.	Això és bo, però no genial.
Think of the common desire for the team to win.	Penseu en el desig comú que l'equip guanyi.
It will bring at least some users to anger.	Portarà almenys alguns usuaris a la ira.
I tried the second one.	Vaig provar el segon.
He read with incredible speed.	Va llegir amb una velocitat increïble.
If there were none, there would be little hope.	Si no n'hi hagués, hi hauria poca esperança.
To be who you are you have to draw your own circle.	Per ser qui ets has de dibuixar el teu propi cercle.
The others don't either.	Els altres tampoc.
I will not fight with anyone.	No lluitaré amb ningú.
This teacher asked for something.	Aquest professor va demanar una cosa.
I had been here before.	Jo havia estat aquí abans.
Rather, it was deeply personal.	Més aviat, era profundament personal.
This has become my routine for the past two months.	Aquesta s'ha convertit en la meva rutina des de fa dos mesos.
You kept the faith with me when my own father walked away.	Vas mantenir la fe amb mi quan el meu propi pare es va allunyar.
People like to feel good about themselves and what they do.	A la gent li agrada sentir-se bé amb ells mateixos i amb el que fan.
Apparently, the dog had no other health issues.	Pel que sembla, el gos no tenia cap altre problema de salut.
This required two basic changes.	Això va requerir dos canvis bàsics.
You know, this could be very helpful.	Ja saps, això podria ser molt útil.
The details of this method are the same as those described above.	Els detalls d'aquest mètode són els mateixos que els descrits anteriorment.
I know more than anyone what duty means to you.	Sé més que ningú el que significa el deure per a tu.
You often see one before or after the other.	Sovint en veus un abans o després de l'altre.
Please feel free to call or write with questions.	Si us plau, no dubteu a trucar o escriure amb preguntes.
She herself had told me.	Ella mateixa m'ho havia dit.
We needed the money.	Necessitàvem els diners.
You probably start listening to it inside too.	Probablement també comenci a escoltar-lo dins.
I can't think why we talk about it.	No puc pensar per què en parlem.
Tell the group you don't need any help.	Dir al grup que no necessita cap ajuda.
The definition is very simple.	La definició és molt senzilla.
I walked into the bar for a drink.	Vaig entrar al bar a prendre una copa.
It won't matter much.	No importarà gaire.
I can't take it anymore.	No puc més d'això.
Any of us did.	Ho va fer qualsevol de nosaltres.
So now we do that.	Així que ara fem això.
We both felt very happy at the time.	Tots dos ens vam sentir molt contents en aquell moment.
He approached her.	Es va acostar a ella.
There were no instructions on the matter.	No hi havia instruccions al respecte.
Things didn’t get any better when he got home.	Les coses no van anar millor quan va arribar a casa.
And people who read it understand it.	I la gent que el llegeix ho entén.
They just came and went as they pleased.	Només anaven i venien com volien.
A measure of distance and for how long.	Una mesura de la distància i durant quant de temps.
Or if it changes, it should be extremely small.	O si canvia, hauria de ser extremadament petit.
The surgical technique proposed is similar to our surgical technique.	La tècnica quirúrgica que es va proposar és similar a la nostra tècnica quirúrgica.
I just have to be careful not to drop it.	Només he d'anar amb compte de no deixar-lo caure.
I built them a tree house.	Els vaig construir una casa en l'arbre.
Thanks for the great story.	Gràcies per la gran història.
You think they control more than them.	Creus que controlen més que ells.
Four.	Quatre.
The items displayed on the website are only a part of our products.	Els articles que es mostren al lloc web són només una part dels nostres productes.
In fact, prices were around threefold.	De fet, els preus eren al voltant del triple.
It was the second time in a day that I heard the term.	Era la segona vegada en un dia que escoltava el terme.
In this model the words would go from the page to the brain.	En aquest model les paraules anirien de la pàgina al cervell.
Doing a job for you.	Fent una feina per a tu.
Get what you get.	Aconsegueix el que aconsegueix.
It was quite beautiful.	Era bastant bonic.
A new text message has been received.	S'ha rebut un missatge de text nou.
He felt his own touch as if it were his own.	Va sentir el seu propi tacte com si fos el seu.
Maybe there was something I could find.	Potser hi havia alguna cosa que podia trobar.
A vehicle, by nature, mobile.	Un vehicle, per naturalesa, mòbil.
He is still interested in this kind of work.	Que encara està interessat en aquest tipus de treball.
It's a fun job.	És una feina divertida.
You are there to serve them.	Tu ets allà per servir-los.
There was also anger, make no mistake.	També hi havia ràbia, no m'equivoquis.
Yes, he has seen it now.	Sí, ara ho ha vist.
My shoulders are very strong.	Les meves espatlles són molt fortes.
I have to try this, then.	He de provar això, doncs.
A free degree, one's own freedom.	Una titulació gratuïta, una llibertat pròpia.
As if I just had to touch her.	Com si simplement hagués de tocar-la.
To help the case.	Per ajudar el cas.
Let the children talk about their feelings and help them put them into perspective.	Deixeu que els nens parlin dels seus sentiments i ajudeu-los a posar-los en perspectiva.
I could barely breathe.	Amb prou feines podia respirar.
Now you have a different pair for each day of the week.	Ara tens un parell diferent per a cada dia de la setmana.
You only do this if you have something to hide.	Només ho fas si tens alguna cosa a amagar.
This is easy.	Això és fàcil.
The bed in front of me is empty.	El llit davant meu està buit.
There are times when he himself didn’t believe it.	Hi ha vegades que ell mateix no s'ho creia.
The next night he just went to sleep.	La nit següent només es va anar a dormir.
In the dining area, the story is different.	A la zona de menjars, la història és diferent.
Most of all, he just liked his company.	Sobretot, simplement li agradava la seva companyia.
Please, even if you don’t remember it, give it a try.	Si us plau, encara que no la recordis, intenta-ho.
In natural colors.	En colors naturals.
That got us out most of the summer.	Això ens va fer fora la major part de l'estiu.
He would be one of five children.	Seria un dels cinc fills.
The variable costs of the system.	Els costos variables del sistema.
You have seen this path mentioned earlier in this blog.	Heu vist aquest camí esmentat abans en aquest bloc.
He thought of her when he got up.	Va pensar en ella quan es va aixecar.
I lost energy.	Vaig perdre energia.
You have such a fantastic community.	Tens una comunitat tan fantàstica.
You are above your head here.	Estàs per sobre del teu cap aquí.
We are not able to influence its course.	No som capaços d'influir en el seu curs.
Things at home were going very badly and getting worse.	Les coses a casa anaven molt malament i empitjoraven.
My parents have known him and like him a lot.	Els meus pares l'han conegut i els agrada molt.
The service is warm and friendly.	El servei és càlid i amable.
I welcome the challenge.	Dono la benvinguda al repte.
She had no water.	Ella no tenia aigua.
This is now a pattern.	Això ara és un patró.
I see some people are scared.	Veig que algunes persones tenen por.
Things were going wrong, and they would get even worse.	Les coses anaven malament, i encara empitjorarien.
They are your family of the soul.	Són la teva família de l'ànima.
You can call the police to solve especially serious problems.	Es pot trucar a la policia per resoldre problemes especialment greus.
Another little girl.	Una altra nena petita.
But there was no final report.	Però no hi havia cap informe final.
Drugs make you want to be dead.	Les drogues fan que t'agradaria estar mort.
I saw someone.	Vaig veure algú.
The doors open only to the last car.	Les portes s'obren només a l'últim cotxe.
It's just happening.	Només està passant.
There are two ways to do this.	Hi ha dues maneres de fer-ho.
But much remains to be done.	Però queda molt per fer.
Wait for it.	Espera-ho.
And it happened in this case.	I va passar en aquest cas.
Each item was carefully examined.	Cada element va ser examinat acuradament.
This man did not serve.	Aquest home no va servir.
If I could have laughed I would have done it, but nothing happened.	Si hagués pogut riure ho hauria fet, però no va passar res.
He filed a motion for a new trial, which was denied.	Va presentar una moció per a un nou judici, que va ser denegada.
Who in the world would have time for their art.	Qui al món tindria temps per al seu art.
Even that doesn’t tell the whole story.	Fins i tot això no explica tota la història.
People are bad to me.	La gent és dolenta amb mi.
I've had my eye on this for a long time.	Fa temps que tinc l'ull posat en aquest.
You don’t have to worry, you’re sure to turn your head.	No us cal que us preocupeu, segur que girareu el cap.
In fact, he came out with the right feet.	De fet, va sortir amb els peus correctes.
Using more pieces.	Utilitzant més peces.
He leaned out, trying to keep his weight on his feet.	Es va inclinar cap a fora, intentant mantenir el seu pes sobre els seus peus.
I put in a proper floor.	Vaig posar un pis adequat.
You can't know how you're welcome, my friend.	No pots saber com ets benvingut, amic meu.
He told me later.	M'ho va dir més tard.
It makes me happy to see her happy.	Em fa feliç veure-la feliç.
I can't close things.	No puc tancar les coses.
Teachers had to choose.	Els professors havien de triar.
He made a note in his book.	Va fer una nota al seu llibre.
The rain has stopped and the back doors are open.	La pluja ha parat i les portes del darrere estan obertes.
And that’s when he hit him.	I va ser llavors quan el va colpejar.
See a comparison.	Veure una comparació.
It was a nervous night.	Va ser una nit nerviosa.
He obviously hadn’t thought it would work.	Evidentment no havia pensat que funcionés.
First answer some questions.	Primer respon a algunes preguntes.
Think about how many things you do on a regular basis.	Penseu en quantes coses feu de manera regular.
The houses are nice.	Les cases són agradables.
Oh, great question.	Oh, gran pregunta.
The lights on this corner change quickly.	Els llums d'aquesta cantonada canvien ràpidament.
There should be an opportunity for the world to know more.	Hi hauria d'haver una oportunitat perquè el món en sàpiga més.
The reaction he had there was quite different.	La reacció que va tenir allí va ser ben diferent.
He is here for a reason.	Ell és aquí per una raó.
We can live differently.	Podem viure d'una altra manera.
You can break and escape.	Podeu trencar i escapar.
Progress is hard to gain and easily lost.	El progrés és difícil de guanyar i es perd fàcilment.
And the truck that made it.	I el camió que el fabricava.
Interested parties can post below !.	Els interessats poden publicar a continuació!.
Only they haven’t lost money.	Només que no han perdut diners.
Then they would have more freedom, he said.	Aleshores tindrien més llibertat, va dir.
We did a couple of shows together, nothing too important.	Hem fet un parell d'espectacles junts, res massa important.
Let me know who my friends were and who they weren’t.	Feu-me saber qui eren els meus amics i qui no.
However, you have little choice.	No obstant això, us queda poca opció.
He never took it.	No va prendre mai.
They know you can be wrong.	Saben que pots estar equivocat.
You can't worry about me.	No et pots preocupar per mi.
She could see how well she could do for me.	Ella va poder veure el bé que em podria fer.
He saw no immediate cause for concern.	No va veure cap motiu immediat de preocupació.
Next time is when you have gone from girl to woman.	La propera vegada és quan hagis passat de noia a dona.
But people don’t just travel from home to the store.	Però la gent no només viatja de casa a la botiga.
Tears were hard to deal with.	Les llàgrimes eren difícils de tractar.
But the parts around it will grow.	Però les parts que l'envolten creixeran.
Certainly, she doesn’t need to answer.	Certament, ella no necessita respondre.
You are more my sister.	Ets més la meva germana.
Then the most likely cause is due to an infection.	Aleshores, la causa més probable és deguda a una infecció.
The couple has two children.	La parella té dos fills.
These are guys for whom you have to plan the game.	Aquests són nois per als quals heu de planificar el joc.
I would still recommend going to see him.	Encara recomanaria anar-lo a veure.
Maybe they weren’t good words.	Potser no han estat bones paraules.
This baby came to stay.	Aquest nadó va venir per quedar-se.
He wants to live with you forever.	Ell vol viure amb tu per sempre.
This does not seem to be the case.	Aquest no sembla ser el cas.
We immediately realize two things.	De seguida ens adonem de dues coses.
And they have made no sense when there is any distance between us.	I no han tingut sentit quan hi ha cap distància entre nosaltres.
The model should look like the following figure.	El model hauria de semblar a la figura següent.
He became actively interested in this movement.	Es va interessar activament en aquest moviment.
That’s just how much they will give.	És només quant donaran.
Or maybe that makes him look even crazier.	O potser això el fa semblar encara més boig.
I didn’t even think about that possibility.	Ni tan sols pensava en aquesta possibilitat.
There is a big difference.	Hi ha una gran diferència.
Together, we can achieve your language learning goals.	Junts, podem assolir els vostres objectius d'aprenentatge d'idiomes.
They did nothing.	No van fer res.
The truth was yes.	La veritat era que sí.
And we should want to keep it.	I hauríem de voler mantenir-la.
I will get there.	Hi arribaré.
These call into question the whole process.	Aquestes criden a qüestionar tot el procés.
So the play has been read there.	Així que l'obra s'ha llegit allà.
This is where it got even more complicated.	Aquí és on es va complicar encara més.
Especially now after the fire.	Sobretot ara després del foc.
Maybe a fish a year or so.	Potser un peix a l'any més o menys.
After work, you have finished the remaining pieces of your bed.	Després de la feina, heu acabat les peces restants del vostre llit.
It was a game they played often and they both liked.	Era un joc al qual jugaven sovint i que els agradava a tots dos.
There must have been a battle here.	Aquí devia haver-hi una batalla.
He could barely climb the stairs without his help.	Amb prou feines podia pujar les escales sense la seva ajuda.
A young girl.	Una noia jove.
His family had one.	La seva família en tenia un.
We recommend that you maintain this value.	Us recomanem que mantingueu aquest valor.
It's just a small variable.	És només una petita variable.
But we did.	Però ho vam fer.
At that moment we had just met him.	En aquell moment l'acabàvem de conèixer.
Representative images from three independent experiments are shown.	Es mostren imatges representatives de tres experiments independents.
Food will also be provided during the day.	També es proporcionarà menjar durant el dia.
Still, they were suffering.	Tot i així, estaven patint.
In this sense, it is completely general.	En aquest sentit, és completament general.
However, at first glance, this does not seem to be the case.	Tanmateix, a la primera comprovació, sembla que no és així.
And the second week starts at the same time.	I la segona setmana comença a la mateixa hora.
A few come to mind.	Em vénen al cap uns quants.
Thank you.	Us dono les gràcies.
I just didn’t know how to do that.	Simplement no sabia com fer això.
No one gives a shit about your last name.	A ningú li importa una merda el teu cognom.
So she is no longer a woman.	Així que ja no és una dona.
Every year, work, work.	Cada any, feina, feina.
It is best to keep it a secret.	És millor mantenir-lo en secret.
Exact cash is required.	Es requereix l'efectiu exacte.
It is real people like us who have to worry.	Són persones reals com nosaltres les que s'han de preocupar.
Not you.	No tu.
Someone had to tell the truth about what happened.	Algú havia de dir la veritat sobre el que va passar.
The whole town already knew that.	Ja ho sabia tot el poble.
Of course, it doesn’t just try to represent life.	Per descomptat, no intenta només representar la vida.
This time more difficult.	Aquesta vegada més difícil.
He needed fear and hatred.	Necessitava por i odi.
First of all, obviously my perspective is that of a man.	En primer lloc, òbviament, la meva perspectiva és la d'un home.
I died looking at the last one.	Em vaig morir mirant l'últim.
It may take several hours before it is fully installed.	Pot ser que passin diverses hores abans que s'instal·li completament.
But they won’t see us right away.	Però no ens veuran de seguida.
The date of the wedding was fixed.	La data del casament estava fixada.
Take it for what it’s worth.	Pren-ho pel que val.
However, this letter cannot be properly considered on appeal.	Tanmateix, aquesta carta no es pot considerar adequadament en apel·lació.
I have no doubt he will lose sleep over it.	No tinc cap dubte que perdrà el son per això.
I have heard that you are lost for a long time.	He sentit que estàs perdut durant molt de temps.
He feels more comfortable talking during a meal.	Se sent més còmode parlant durant un àpat.
I was definitely more than ready to leave.	Definitivament estava més que preparada per marxar.
This is what will happen during an incident.	Això és el que passarà durant un incident.
He says so much.	Ell diu tant.
Then he came back.	Després va tornar.
That’s what makes them kids.	Això és el que els fa nens.
Also, it is quite expensive for most people.	A més, és bastant car per a la majoria de la gent.
I will not go that far.	No tornaré tan lluny.
That’s why you don’t find much.	Per això no trobes gaire cosa.
It sounds like itself.	Sona per ell mateix.
Just before leaving the room.	Just abans de sortir de l'habitació.
Mine hurt you.	El meu et va fer mal.
I didn’t want any of these shows to miss that.	No volia que cap d'aquests espectacles perdés això.
She just followed what the doctor told them to do.	Ella només va seguir el que el metge els va dir que fessin.
They are green and firm and have a very strong taste.	Són verds i ferms i tenen un gust molt fort.
Real and feel real.	Real i sentir-se real.
There were no major complications in either group.	No hi va haver complicacions importants en els dos grups.
Surely I could apply some of that training to this situation.	Segurament podria aplicar alguna cosa d'aquell entrenament a aquesta situació.
Getting the black vote is not being black.	Aconseguir el vot negre no és ser negre.
We were in a solution.	Estàvem en una solució.
This software exists in the form of research.	Aquest programari existeix en forma de recerca.
He could also face music.	També podria enfrontar-se a la música.
Her skin was bright yellow.	La seva pell era de color groc brillant.
The cause is even deeper.	La causa és encara més profunda.
You can still respect and love them.	Encara pots respectar-los i estimar-los.
This was still happening.	Això encara passava.
It’s not that I wasn’t used to it.	No és que no hi estigués acostumat.
You have experience even if you are very young.	Tens experiència encara que siguis molt jove.
I saw many of his things grow.	Vaig veure moltes de les seves coses créixer.
In the short time I had been home, I had learned to ask.	En el poc temps que havia estat a casa, havia après a preguntar.
He was super friendly.	Era súper simpàtic.
It can be incredibly valuable and incredibly dangerous.	Pot ser increïblement valuós i increïblement perillós.
He is not like the rest of us.	Ell no és com la resta de nosaltres.
If they are four, try eight.	Si són quatre, prova amb vuit.
Don't get married.	No et casis.
You can hide behind these walls.	Et pots amagar darrere d'aquestes parets.
It felt weird in this company.	Se sentia estrany en aquesta companyia.
But no thanks.	Però no gràcies.
Look at my lips.	Mira els meus llavis.
This may be due to three reasons.	Això pot ser degut a tres motius.
I knew it would never work.	Sabia que mai funcionaria.
All five players play the game very well.	Els cinc jugadors juguen molt bé el joc.
For starters, nothing is clear.	Per començar, no hi ha res clar.
So it’s like that big hole in the middle, right in front.	Així que és com aquest gran forat al mig, just al davant.
He put money into marketing.	Va posar diners en màrqueting.
He smiled at me.	Em va somriure.
I have some great ideas for changing things in my book.	Tinc algunes idees fantàstiques per canviar coses al meu llibre.
It would make him think that, though.	El deixaria pensar això, però.
Not much anymore.	Ja no gaire.
He’s tough, he’s smart.	És dur, és intel·ligent.
He certainly loved being needed.	Sens dubte, li encantava ser necessari.
I would never do that.	No ho faria mai.
Sometimes he seemed to be doing the work of four people.	De vegades semblava que feia la feina de quatre persones.
I have them.	Jo els tinc.
I couldn’t get them out of my head.	No els podia treure del cap.
Just do your step-by-step design.	Només heu de fer el vostre disseny pas a pas.
His voice was tense.	La seva veu era tensa.
It was confirmed.	Es va confirmar.
I feel like I have a lot to say.	Em sembla que tinc moltes coses a dir.
They should walk.	Haurien de caminar.
I can’t wait to be free.	No puc esperar per ser lliure.
It took him about half an hour to locate the problem.	Li va trigar aproximadament mitja hora a localitzar el problema.
Thank you so much for being there for him.	Moltes gràcies per ser-hi per ell.
She invents her own stories.	Ella inventa les seves pròpies històries.
They are not possible.	No són possibles.
You can’t be upset with me for that.	No pots estar molest amb mi per això.
I'm leaving once I've finished my work.	Me'n vaig un cop acabada la meva feina.
She hit him on the chest.	Ella li va colpejar el pit.
It wasn't all right.	No estava tot bé.
Leave it weird.	Deixa-ho estrany.
Still, his talk is very important.	Tot i així, la seva xerrada és molt important.
The reasons are as follows.	Els motius són els següents.
Sometimes for the better, sometimes for the worse.	De vegades per a millor, de vegades per a pitjor.
I saw that this could be useful for some students.	Vaig veure que això podria ser útil per a alguns estudiants.
He was the best player on the court that game.	Va ser el millor jugador de la pista aquell partit.
I am here to fix it.	Estic aquí per solucionar-ho.
You couldn’t believe I was hearing this.	No es podia creure que estigués escoltant això.
He grabbed me too quickly.	Ell em va agafar massa ràpidament.
In the same area.	A la mateixa zona.
Against the theory of mind.	En contra de la teoria de la ment.
This is the other option.	Aquesta és l'altra opció.
But without happy feet.	Però sense peus feliços.
His eyes were still the same.	Els seus ulls encara eren els mateixos.
You can then make the necessary changes to your system.	A continuació, podeu fer els canvis necessaris al vostre sistema.
These two approaches give a consistent result.	Aquests dos enfocaments donen un resultat consistent.
The world is tired.	El món s'ha cansat.
Data if possible.	Dades si és possible.
The possible values ​​are shown below.	A continuació es mostren els valors possibles.
This will serve as a base point as follows.	Això servirà com a punt base de la següent manera.
Then he gave me a hand and then another.	Llavors em va donar una mà i després una altra.
His eyes are anything but quiet.	Els seus ulls són qualsevol cosa menys silenciosos.
Let's go inside.	Anem a dins.
Two of them have not been confirmed.	Dos d'ells no s'han confirmat.
The story would be the same.	La història seria igual.
They had all been married before.	Tots s'havien casat anteriorment.
Which city got what number was the lucky draw.	Quina ciutat va obtenir quin número va ser la sort del sorteig.
It was a short exercise for a minor character.	Va ser un exercici breu per a un personatge menor.
Stay with us for that.	Queda't amb nosaltres per això.
It was perfect.	Va ser perfecte.
The music sounded.	La música sonava.
And we had a great time.	I ens ho vam passar molt bé.
Be a living example of this.	Sigues l'exemple viu d'això.
I’m thinking of going with him early in the morning.	Estic pensant anar amb ell a primera hora del matí.
This is easier said than done.	Això és més fàcil de dir que de fer.
I don’t think he ever loved me.	No crec que em va estimar mai.
But there is a problem with that.	Però hi ha un problema amb això.
A real door, with handle and everything.	Una porta real, amb tirador i tot.
He now understood many more movie songs.	Ara entenia moltes més cançons de pel·lícula.
Now there was a security issue.	Ara hi havia un problema de seguretat.
I’m still nervous about the show.	Encara estic nerviós pel programa.
But if you did, you obviously have something to hide.	Però si ho vas fer, òbviament tens alguna cosa a amagar.
It was long, but not enough.	Va ser llarg, però no prou.
I leave it to you.	T'ho deixo.
Nature knows no paths, no fixed patterns.	La natura no coneix camins, ni patrons fixos.
We love being told what to do.	Ens encanta que ens diguin què hem de fer.
Everyone who has lived would have a second better act.	Tothom que hagi viscut tindria un segon acte millor.
We never knew.	No ho sabíem mai.
Watch this activity.	Mireu aquesta activitat.
This is the law of the land.	Aquesta és la llei de la terra.
It’s the last thing on the ball.	És l'última cosa a la pilota.
If the kids did it from home, you have them.	Si els nens ho van fer des de casa, els tens.
Some do more harm than others.	Alguns fan més mal que altres.
I thought this way would work.	Vaig pensar que aquesta manera funcionaria.
They both look very happy.	Tots dos sembleu molt feliços.
It is not an impossible task.	No és una tasca impossible.
Or look at my recent papers.	O mireu els meus papers recents.
Apparently, his mother had entered the bedroom.	Pel que sembla, la seva mare havia entrat al dormitori.
If not, you can try one now.	Si no, podeu provar-ne un ara.
This will not be more than once or twice a month.	Això no serà més d'una o dues vegades al mes.
It is independent and sweet.	És independent i dolça.
But that was not it.	Però no va ser això.
Still, that feels different.	Tot i així, això se sent diferent.
Until recently it was thought that there was no connection between the two.	Fins fa poc es pensava que no hi havia cap connexió entre tots dos.
It has a mission of the soul.	Té una missió de l'ànima.
A picture from this week.	Una imatge d'aquesta setmana.
Everyone has to start somewhere.	Tothom ha de començar per algun lloc.
In front they looked good.	Al davant es veien bé.
The matter is very close to my heart.	L'assumpte està molt a prop del meu cor.
Now it was only five meters away.	Ara només estava a cinc metres de distància.
They knew exactly where to go and went straight to it.	Sabien exactament on anar i hi anaven directament.
I can't find anything good in any member.	No puc trobar res de bo en cap membre.
You don't even hear a car.	No escoltes ni un cotxe.
They were fine.	Estaven bé.
Also an effective tool is a set of small goals every day.	També una eina eficaç és un conjunt de petits objectius cada dia.
So put on your running clothes and get out there.	Així que posa't la roba de running i surt-hi.
But that’s what they did.	Però això és el que van fer.
The whole village came to hear me.	Tot el poble va venir a escoltar-me.
I see it in him.	Ho veig en ell.
Red means stop.	Vermell significa parar.
He didn't find it.	No el va trobar.
She played herself in this show.	Ella es va interpretar a ella mateixa en aquest espectacle.
It has enough space for students to eat.	Té prou espai perquè els alumnes puguin menjar.
And if so, they will call again.	I si fos així, tornaran a trucar.
He knows how to talk.	Ell sap fer conversa.
I’m sad but just a little bit, I’m definitely far from happy.	Estic trist però només una mica, sens dubte estic lluny de ser feliç.
She stood up and smiled.	Ella es va aixecar i va somriure.
The man turned and nodded.	L'home es va girar i va assentir.
And now, she too.	I ara, ella també.
He had also hurt his son.	També havia fet mal al seu fill.
As our children grow, our world changes as parents.	A mesura que els nostres fills creixen, el nostre món canvia com a pares.
You are not well.	No estàs bé.
How is it called.	Com es diu.
The blog does not provide legal advice.	El bloc no representa assessorament legal.
You went to your room.	Vas anar a la teva habitació.
They went to good schools.	Van anar a bones escoles.
And here’s something for everyone that can feel great.	I aquí hi ha una cosa per la qual tothom es pot sentir molt bé.
They said they had to respect their culture, their ideas.	Deien que calia respectar la seva cultura, les seves idees.
And make money.	I guanyar diners.
He would know what the outcome would be if he found out.	Ell sabria quin seria el resultat si s'assabentés.
This is the kind of space it offers us.	Aquest és el tipus d'espai que ens ofereix.
This is definitely what is happening here.	Sens dubte, això és el que està passant aquí.
His eyes were red.	Els seus ulls eren vermells.
I kept running the game and developing the setup.	Vaig continuar executant el joc i desenvolupant la configuració.
But something else.	Però una altra cosa.
No injuries were reported.	No s'han registrat ferits.
You didn't know.	No ho sabies.
It's a matter of common sense.	És una qüestió de sentit comú.
Both in size and spirit.	Tant en mida com en esperit.
Just a minute.	Només un minut.
It brings me more joy than anything.	Em porta més alegria que res.
And this is just the beginning.	I això és només el començament.
You will need your strength.	Necessitarà la seva força.
Place it on the floor and sit on it.	Col·loqueu-lo a terra i seueu-hi.
You brought me what matters.	M'has portat el que importa.
Pay, insurance and registration.	Paga, assegurança i registres.
Things just were.	Les coses simplement eren.
This is another very important practice of mine.	Aquesta és una altra pràctica molt important meva.
I will miss you.	Ho trobaré a faltar.
But in neither case did the data lie.	Però en cap dels dos casos les dades menteixen.
Maybe you will know.	Potser ho sabràs.
I just have a good memory.	Només tinc un bon record.
He left the house and told the defendant to leave.	Va sortir de casa i va dir a l'acusat que marxés.
He was joined by his wife and daughter.	S'hi van unir la seva dona i la seva filla.
This is the person who has to make this music.	Aquesta és la persona que ha de fer aquesta música.
Beyond that, we still have the question of interpretation.	Més enllà d'això, encara ens queda la qüestió de la interpretació.
I know as much as you do to be honest.	Jo sé tant com tu per ser sincer.
It was not his place.	No era el seu lloc.
See you to appreciate !.	A veure per apreciar!.
I'm glad to live in the country.	M'alegro de viure al país.
If you get the blue screen of death.	Si aconsegueixes la pantalla blava de la mort.
Winter was about to arrive.	L'hivern estava a punt d'arribar.
Here is their website.	Aquí teniu la seva pàgina web.
The balance of the unit is pretty good.	L'equilibri de la unitat és força bo.
I'm tired of it.	Me n'he cansat.
It does not provide any evidence to support this claim.	No aporta cap prova que recolzi aquesta afirmació.
There is nothing good ever free.	No hi ha res de bo mai gratuït.
Listening, listening, listening.	Escoltant, escoltant, escoltant.
He, however, refused to say when.	Ell, però, es va negar a dir quan.
In time you will come to serve me.	Amb el temps vindràs a servir-me.
That is why we have reviewed the relevant literature.	Per això hem revisat la literatura rellevant.
We will keep playing and we will play hard.	Seguirem jugant i jugarem fort.
I guess you'd like to get it back.	Suposo que t'agradaria recuperar-lo.
He refused to eat or drink.	Es va negar a menjar o beure.
Get a completely different result.	Aconsegueix un resultat completament diferent.
Stay.	Queda't.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Ara arribem a la moral d'aquesta història.
He was walking home.	Anava caminant cap a casa.
So call me.	Així que truca'm.
He came to me.	Va venir a mi.
I got him another piece.	Li vaig aconseguir una altra peça.
, she was born.	, va néixer.
I see no other option as it is crazy not to sell it.	No veig cap altra opció ja que és una bogeria no vendre'l.
The choice was entirely his.	L'elecció va ser totalment seva.
I am looking forward to seeing you.	Tinc ganes de veure't.
This is the secret to weight loss.	Aquest és el secret de la pèrdua de pes.
She was loved by everyone.	Era estimada per tothom.
He has a problem with his sexual identity.	Té algun problema amb la seva identitat sexual.
The process has begun.	El procés ha començat.
As a team, however, they could achieve much more.	Com a equip, però, podrien aconseguir molt més.
I told him before.	Li vaig dir abans.
Our privacy is different than it used to be.	La nostra vida privada és diferent del que eren abans.
Otherwise, of course, but she would come back.	D'una altra forma, és clar, però ella tornaria.
We would have been happy.	Hauríem estat feliços.
Maybe they can do what the military can't do.	Potser poden fer el que els militars no podrien.
You have to understand a lot more than that.	Has d'entendre molt més que això.
Excited children followed him everywhere.	Uns nens emocionats el seguien a tot arreu.
Then send me a message and tell me how you feel.	Aleshores, envia'm un missatge i explica'm com et sents.
He had never been good in these areas.	Mai havia estat bo en aquestes àrees.
They have so many great songs.	Tenen tantes cançons fantàstiques.
Or risk being cut.	O arriscar-se a ser tallat.
Both are created by code.	Tots dos estan creats per codi.
It can only be improved from here.	Només es pot millorar des d'aquí.
No one in the industry wanted to shake the boat.	Ningú de la indústria volia agitar el vaixell.
Our service offers a friendly service.	El nostre servei ofereix un servei amigable.
If so, he obviously didn't know her well.	Si és així, evidentment no la coneixia bé.
Neither here nor there.	Ni aquí ni allà.
Lower your head.	Baixa el cap.
This has nothing to do with free speech.	Això no té res a veure amb la llibertat d'expressió.
The quality of the studies was generally high.	La qualitat dels estudis va ser en general alta.
Most likely he was responsible for my father's death.	El més probable és que va ser el responsable de la mort del meu pare.
You grabbed something from me and tried to kill her.	Vas agafar alguna cosa meva i vas intentar matar-la.
That means centering at least once.	Això vol dir centrat almenys una vegada.
This is the only time.	Aquesta és l'única vegada.
You had to have passion.	Calia tenir passió.
He was hers, and she was willing to fight for him.	Ell era seu, i ella estava disposada a lluitar per ell.
This is a major driver of performance.	Aquest és un motor principal del rendiment.
I didn’t want to tell anyone.	No volia dir-ho a ningú.
This seemed to interest them.	Això semblava interessar-los.
He sat down like the rest, his eyes in front, and waited.	Es va asseure com la resta, amb els ulls al davant, i va esperar.
He would be home in half an hour.	Estaria a casa seva en mitja hora.
I hope you choose the right option that suits you.	Espero que escolliu l'opció correcta que li convingui.
Thanks for the trial, though.	Gràcies pel judici, però.
What matters to me may or may not matter to you.	El que és important per a mi pot importar-vos o no.
And yet these things happened.	I, tanmateix, aquestes coses van passar.
And to beat him.	I per vèncer-lo.
And something worse, my friends.	I una cosa pitjor, amics meus.
They want a hand to help them get up.	Volen una mà que els ajudi a aixecar-se.
Then he realized what he was seeing.	Aleshores es va adonar del que estava veient.
But it may not stay wild much longer.	Però potser no es mantindrà salvatge molt més temps.
The following code will work.	El següent codi funcionarà.
We have a lot in common.	Tenim moltes coses en comú.
And never talk to them again.	I no parlar mai més amb ells.
He wore no protection from falls and fell to his death.	No portava protecció contra les caigudes i va caure a la seva mort.
The range we’re talking about here doesn’t even make sense.	La gamma de la qual estem parlant aquí, ni tan sols té sentit.
You don’t have to have anything to do with them.	No cal tenir res a veure amb ells.
The two lines are the same.	Les dues línies són iguals.
Maybe once or twice, then it will go well.	Potser una o dues vegades, aleshores anirà bé.
He contributed to a useful debate.	Va contribuir a un debat útil.
What it was, it still is.	El que era, encara és.
How sweet that would be.	Que dolç seria això.
I highly recommend this unit.	Recomano molt aquesta unitat.
I had been asked.	M'havien demanat.
Open data is part of the open movement.	Les dades obertes formen part del moviment obert.
She loves women.	Ella estima les dones.
They brought.	Van portar.
We know where they get it from.	Sabem d'on ho treuen.
We are not related.	No estem relacionats.
There are a lot of opinions, so this is stupid.	Hi ha moltes opinions, així que això és estúpid.
But they were close.	Però estaven a prop.
I have never been here before.	No he estat mai aquí abans.
I knew it was true from the beginning.	Sabia que era cert des del principi.
Some events of his life.	Alguns esdeveniments de la seva vida.
There is no such exception.	No hi ha aquesta excepció.
We stood there looking at each other.	Ens vam quedar allà mirant-nos.
Well, not quite one, but certainly very similar to one.	Bé, no del tot un, però sens dubte molt semblant a un.
It's not like me.	No és com jo.
They were said to love each other.	Es van dir que s'estimen.
I could only imagine.	Només podia imaginar-me.
We are making history.	Estem fent la història.
According to him, the problem is a consequence of stress.	Segons ell, el problema és conseqüència de l'estrès.
Slowly, he smiled.	Lentament, va somriure.
He went further.	Va anar més enllà.
Summer is a good time to do smaller, more fun projects.	L'estiu és un bon moment per fer projectes més petits i divertits.
All the current development is happening here.	Tot el desenvolupament actual està passant aquí.
Then they went out into the hallway and left.	Després van sortir al passadís i van marxar.
That is why science and religion must speak to each other.	És per això que la ciència i la religió han de parlar entre elles.
Just to protect people.	Només per protegir la gent.
And he says you’re still here.	I diu que encara ets aquí.
I couldn’t think why I wanted to talk to them.	No podia pensar per què volia parlar amb ells.
However, another method needs to be used.	Tanmateix, cal utilitzar un altre mètode.
She knew the way out of this place.	Ella sabia la sortida d'aquest lloc.
But it remains to be seen.	Però queda per veure.
His work has helped everyone gain much more value.	La seva feina ha ajudat a tothom a obtenir molt més valor.
The fourth identified which car was to follow the target.	El quart va identificar quin cotxe havia de seguir l'objectiu.
I understand I had something on social media about this.	Entenc que tenia alguna cosa a les xarxes socials sobre això.
You seem to feel better.	Sembla que et trobes millor.
I can’t say how we met.	No puc dir com ens vam conèixer.
I have a sister and a mother.	Tinc una germana i una mare.
It’s the only way to get in.	És l'única manera d'entrar.
And they have made good use of it.	I n'han fet un bon ús.
I want you to really think about my question.	Vull que realment pensi en la meva pregunta.
I didn’t know what I had taken, except that it was excellent code.	No sabia què havia pres, excepte que era un codi excel·lent.
You just have to be yourself.	Només has de ser tu.
They had to have a place to go.	Havien de tenir un lloc on anar.
This topic has been around for a long time.	Aquest tema fa molt de temps que existeix.
It’s weird how things from the past can still affect the present.	És estrany com les coses del passat encara poden afectar el present.
Make the experience feel personal.	Fes que l'experiència se senti personal.
They were in a difficult position.	Estaven en una posició difícil.
I don't get it.	No l'entenc.
My father and mother had bought it seven years earlier.	El meu pare i la meva mare l'havien comprat set anys abans.
He doesn't care about money.	Els diners no li importen.
I heard exactly what you described.	Vaig sentir exactament el que has descrit.
I’m taking too much of your time.	Estic prenent massa del seu temps.
It has been the last few days.	Han estat els últims dies.
When you talk to her, she just tells you to shut up.	Quan parles amb ella, simplement et diu que callis.
It does not comply.	No compleix.
Which is very wrong.	La qual cosa està molt malament.
They are, and are not, about our own lives.	Són, i no són, sobre les nostres pròpies vides.
The whole town heard about it.	Tot el poble en va sentir parlar.
We just make enough money for each day at a time.	Simplement guanyem prou diners per cada dia a la vegada.
And related topics.	I temes relacionats.
And inside, there was this book.	I dins, hi havia aquest llibre.
During that time she had said little.	Durant aquell temps ella havia dit poc.
Follow the sales page link to get it now.	Seguiu l'enllaç de la pàgina de vendes per obtenir-lo ara.
I see the emotions go up, then go down again.	Veig que les emocions augmenten, després tornen a baixar.
Young women are gone.	Les dones joves estan desaparegudes.
I meant more.	Volia dir més.
This is not a new idea and may not go very far.	Aquesta no és una idea nova i pot ser que no arribi gaire lluny.
The last thing he wanted was to draw attention to himself.	L'últim que volia era cridar l'atenció sobre ell mateix.
If it were, I would have done more.	Si ho fos, m'hauria fet més.
I'm not completely dead yet.	Encara no estic del tot mort.
The rate was better than one each week.	La tarifa era millor que una cada setmana.
None of that.	Cap part d'això.
But there is another player who used this strategy and won.	Però hi ha un altre jugador que va utilitzar aquesta estratègia i va guanyar.
I really want this to work for our little ones.	Realment vull que això funcioni per als nostres petits.
The lines around him had disappeared.	Les línies al seu voltant havien desaparegut.
Also trust your own common sense.	També confia en el teu propi sentit comú.
They seem to have disappeared.	Sembla que han desaparegut.
And you will use less because you will need less.	I utilitzaràs menys perquè necessitaràs menys.
You can’t do that, of course.	No pots fer això, és clar.
He seems totally incapable of understanding how this could be a problem.	Sembla totalment incapaç d'entendre com això podria ser un problema.
This guy can't give more blood.	Aquest noi no pot donar més sang.
They were put in safety.	Es van posar en seguretat.
That was going to hurt.	Això anava a fer mal.
Each picture of a couple was taken two weeks apart.	Cada imatge d'un parell es va prendre amb dues setmanes de diferència.
Two more children had died young.	Dos nens més havien mort joves.
That was my role.	Aquest era el meu paper.
He had done it before.	Ho havia fet abans.
Once you get there, the mission is over.	Un cop hi arribes, la missió acaba.
But I don’t understand why I can’t break glass.	Però no entenc per què no puc trencar vidres.
The strong king was weak.	El rei fort era feble.
It burned to a cold white.	Va cremar fins a un fred blanc.
Maybe us.	Potser nosaltres.
So it comes from a place of love.	Per tant, ve d'un lloc d'amor.
At the sight of where you shot him, but shit.	A la vista d'on li vas disparar, però a la merda.
With practice, of course it would be.	Amb pràctica, és clar que ho seria.
I don't like your tone.	No m'agrada el teu to.
No, you would risk it.	No, s'arriscaria.
I have a big car.	Tinc un gran cotxe.
Remember, when you get angry with someone, count up to ten aloud.	Recorda, quan t'enfades amb algú, compta en veu alta fins a deu.
Looks like he's having another quiet night at home.	Sembla que està passant una altra nit tranquil·la a casa.
But that doesn’t mean anything.	Però això no vol dir res.
For example, consider the theory of light.	Per exemple, considereu la teoria de la llum.
They were just things of the mind.	Només eren coses de la ment.
She was getting worse.	Ella va anar empitjorant.
Not for me, though.	No per a mi, però.
But the future.	Però el futur.
I didn’t try it on my machine.	No ho vaig provar a la meva màquina.
As if you could hide such a big ship.	Com si poguessis amagar un vaixell tan gran.
The background variables included were age, gender, and education.	Les variables de fons incloses eren l'edat, el gènere i l'educació.
You took the wrong seat.	Has pres el seient equivocat.
I'm not sure how to do it.	No estic segur de com fer-ho.
You put your hand in it and they will stop.	Hi poses la mà i s'aturaran.
I have never met this person in my life.	No he conegut mai aquesta persona a la meva vida.
I had never heard the rest of the story.	Mai havia sentit la resta de la història.
We want them to be as simple as possible.	Volem que siguin el més senzills possible.
Therefore, it is important to know the language.	Per tant, és important conèixer l'idioma.
He is later able to control the wind.	Més tard és capaç de controlar el vent.
In response, he said.	En resposta, va dir.
You can bring my company.	Pots portar la meva companyia.
But there are people inside and outside of some.	Però hi ha gent dins i fora d'alguns.
Make sure they have breakfast.	Assegureu-vos que esmorzen.
On the road, he found a meeting and left.	A la carretera, trobava una reunió i marxava.
Sometimes sad things.	De vegades coses tristes.
I think people are mostly good at heart.	Crec que la gent és majoritàriament bona de cor.
Much better results.	Resultats molt millors.
That's not it.	No és això.
However, they decided to do the same.	No obstant això, van decidir fer-ho igualment.
I mean, as good as.	Vull dir, tan bo com.
They have made them available online.	Els han posat a disposició en línia.
And we would have kept it in the plan.	I l'hauríem mantingut en el pla.
Or even a month.	O fins i tot un mes.
In his hands.	A les seves mans.
The effects of the group.	Els efectes del grup.
Obviously, this can also be valuable.	Evidentment, això també pot ser valuós.
It’s like walking through the air when they let you go.	És com caminar per l'aire quan et deixen anar.
You could put as many trees as you want.	Podries posar quants arbres vulguis.
Contribution to experimental design and data analysis.	Contribució al disseny experimental i anàlisi de dades.
Then something changed.	Aleshores alguna cosa va canviar.
No green card.	Sense targeta verda.
The great distance is death.	El gran allunyament és la mort.
It is not the natural order of things.	No és l'ordre natural de les coses.
He tries to say that people are afraid to fight him.	Intenta dir que la gent té por de lluitar contra ell.
There were parties out there.	Hi havia festes allà fora.
He never came.	No va venir mai.
I will write more about these thoughts in the coming weeks.	Escriuré més sobre aquests pensaments en les properes setmanes.
Please suggest me.	Si us plau, suggereix-me.
Then you have come to the right place.	Aleshores has vingut al lloc correcte.
Call me.	Truca'm.
That sounds pretty funny.	Això sona força divertit.
My throat feels very dry.	La meva gola se sent molt seca.
It works very well in many applications.	Funciona molt bé en moltes aplicacions.
Does the smell of my feet excite you?	L'olor dels meus peus t'emociona?.
This is widely known.	Això és àmpliament conegut.
Beat the eggs, one at a time.	Bateu els ous, un a un.
Try to make it as detailed as possible.	Intenta que sigui el més detallat possible.
And I knew it hadn’t gone well.	I sabia que no havia anat bé.
You know you love it.	Saps que t'encanta.
But now there was nothing to do.	Però ara no hi havia res a fer.
It is difficult to determine the information to be given to the user.	És difícil determinar la informació que s'ha de donar a l'usuari.
And ask questions.	I fer preguntes.
He does not move.	Ell no es mou.
This is a world first.	Aquesta és una novetat mundial.
Still, he wasn’t very clear what was going on.	Tot i així, no tenia gaire clar què estava passant.
Obviously, you don’t need to use it.	Evidentment, no cal utilitzar-lo.
None of which sounds so pretty.	Cap dels quals sona tan bonic.
I can help.	Puc ajudar.
Then you could keep it a secret.	Aleshores podríeu mantenir un secret.
That was when the massacre began.	Va ser llavors quan va començar la matança.
Her heart broke as she heard tears from the other side.	Se li va trencar el cor escoltant-la llàgrimes des de l'altra banda.
Come on dad, let's go to shit.	Vinga pare, anem a la merda.
How they win the great battle is hard to understand.	Com guanyen a la gran batalla és difícil d'entendre.
It comes from a smoke free environment.	Prové d'un entorn lliure de fum.
He was thin by nature.	Estava prim per naturalesa.
After everyone else goes to bed.	Després que tots els altres se'n vagin al llit.
You are better than me.	Tu ets millor que jo.
They will say, of your father.	Diran, del teu pare.
Discover our mission and our team here.	Descobriu la nostra missió i el nostre equip aquí.
Then you can enter.	Llavors pots entrar.
I didn’t think about it much.	No hi vaig pensar gaire.
But someone else will worry then.	Però algú més es preocuparà aleshores.
I had no right to ask him that.	No tenia dret a demanar-li això.
Therefore, knowledge of other programs is required in this area.	Per tant, en aquesta àrea es requereix el coneixement dels altres programes.
Instant claims are different.	Les reclamacions instantànies són diferents.
There are currently only five in operation.	Actualment només n'hi ha cinc en funcionament.
It's just weird.	Simplement és estrany.
I should leave it there.	L'hauria de deixar allà.
But don’t be too proud of my safety.	Però que no estigui massa orgullós de la meva seguretat.
But content was the key.	Però el contingut era la clau.
During the summer, they usually operated it with a single machine.	Durant l'estiu, normalment el feien funcionar amb una sola màquina.
You can talk to the police.	Pots parlar amb la policia.
This request was ignored by the crew.	Aquesta petició va ser ignorada per la tripulació.
Change is approaching.	El canvi s'acosta.
I got it.	Vaig aconseguir-ho.
Don't worry about anything.	No et preocupis per res.
The effort is worth it.	L'esforç val la pena.
And tell stories.	I explicar històries.
Maybe you should calm down.	Potser hauries de calmar-te.
Reality could not stand or think about it.	La realitat no va suportar ni pensar-hi.
They went in and checked a few things.	Van entrar i van comprovar algunes coses.
I love when we go out like that, all three of us.	M'encanta quan sortim així, els tres.
I wanted to show more of our great image.	Volia mostrar més la nostra imatge genial.
That was starting to change.	Això ara començava a canviar.
He disappeared into a side room and returned quickly.	Va desaparèixer a una habitació lateral i va tornar ràpidament.
At first, your mind will usually respond.	Al principi, normalment, la teva ment et respondrà.
Nothing happened in his face.	No li passava res a la cara.
Everyone loves to receive something for free.	A tothom li encanta rebre alguna cosa gratis.
Then they stayed awake one night because of the noise of the engine.	Llavors es van mantenir desperts una nit pel soroll del motor.
The face I had never really understood.	La cara que mai havia entès realment.
Submit an extraction request with your changes.	Envieu una sol·licitud d'extracció amb els vostres canvis.
There is a clear error in the rest of the instructions.	Hi ha un error clar a la resta d'instruccions.
I never considered shoes.	Mai vaig considerar les sabates.
This can be seen in the examples given.	Això es pot veure en els exemples donats.
Every autumn there were about three hundred thousand new faces.	Cada tardor hi havia prop de tres-centes mil cares noves.
He stopped somewhere nearby.	Es va aturar en algun lloc molt a prop.
Thought cannot work in any field other than that of time.	El pensament no pot funcionar en cap altre camp que no sigui el del temps.
I'm not too scared.	No tinc massa por.
But keep it very quiet.	Però mantén-ho molt tranquil.
Users can track their balance online.	Els usuaris poden fer un seguiment del saldo en línia.
So it wasn’t such a big deal.	Així que no era un contracte tan gran.
Therefore, the current study is important in several respects.	Per tant, l'estudi actual és important en diversos aspectes.
But then there is education.	Però després hi ha l'educació.
My staff knows other ways to get out of this building.	El meu personal coneix altres maneres de sortir d'aquest edifici.
And it's not over.	I no s'ha acabat.
I shouldn't be wondering.	No m'hauria de preguntar.
It looked good in space.	Es veia bé a l'espai.
It could have been different, and then it would have been different.	Podria haver estat d'una altra manera, i llavors hauria estat d'una altra manera.
This is the approach we follow here.	Aquest és el plantejament que seguim aquí.
Find the common.	Troba el comú.
But none of this is the case.	Però res d'això és el cas.
That’s literally all.	Això, literalment, això és tot.
I tried to feel his emotions.	Vaig intentar sentir les seves emocions.
Now, however, there was a new difficulty.	Ara, però, hi havia una nova dificultat.
At the end of the file.	Al final de l'arxiu.
We do not sell it as food.	No el venem com a aliment.
He's great.	Ell és genial.
I'm telling the truth.	Estic dient la veritat.
Any idea where the problem is.	Qualsevol idea on estigui el problema.
We had a beginning, a middle and an end.	Vam tenir un principi, un mig i un final.
I doubt I will ever get married.	Dubte que em casaré mai.
Sometimes both at the same time.	A vegades les dues coses alhora.
Not by law.	No per llei.
Not good.	No va bé.
It would be nice to do that, but it's just not like that.	Seria bo que ho fes, però simplement no és així.
He is still young and in need of development.	Encara és jove i necessita desenvolupament.
I feel it in the air.	Ho sento a l'aire.
So there he was, in the open air.	Així que allà estava, a la intempèrie.
She gets stuck in time, never marries or has children.	Es queda atrapada en el temps, mai es casa ni té fills.
We need to look more closely at the causes.	Cal mirar més a fons les causes.
These can be set based on time or location.	Aquests es poden configurar en funció de l'hora o la ubicació.
I hope the book improves.	Espero que el llibre millori.
You can let them pass in front of you.	Pots deixar-los passar per davant teu.
There are a few ways to do this.	Hi ha algunes maneres de fer-ho.
It was such a start.	Va ser un començament d'aquest tipus.
Use the items we needed to try and stop us.	Utilitzeu els elements que necessitàvem per intentar aturar-nos.
But he wanted more than that.	Però ell volia més que això.
Just look and remember.	Només mira i recorda.
We can't find it.	No el podem trobar.
She means good to me, good to you.	Ella vol dir bé per mi, vol dir bé per tu.
No one knew we had been there.	Ningú sabia que havíem estat allà.
Looks like you know you did wrong.	Sembla que saps que has fet el mal.
It tries to attract people.	S'intenta atraure la gent.
First, take your time to see how much you are eating.	Primer, preneu-vos el temps per veure quant està menjant.
So worry about yourself before you worry about what others think.	Així que preocupa't per tu mateix abans de preocupar-te pel que pensen els altres.
Two of my children died.	Dos dels meus fills van morir.
We smiled and shook hands.	Vam somriure i ens vam donar la mà.
I couldn't leave now.	Ara ja no podia marxar.
Much of the instructions were clear.	Gran part de les instruccions eren clares.
It's a little different.	És una mica diferent.
You represent life and everything they crave.	Tu representes la vida i tot el que anhelen.
The city was still closed and the last men were asleep.	La ciutat encara estava tancada i els últims homes dormien.
There really is no way to avoid it.	Realment no hi ha manera d'evitar-ho.
Please try again in a few minutes.	Si us plau, torna-ho a provar d'aquí a uns minuts.
To my surprise, a man replied.	Per a la meva sorpresa, va respondre un home.
I fall, but I'm not dead.	Caigo, però no estic mort.
However, the interpretation of current experimental data is not so simple.	Tanmateix, la interpretació de les dades experimentals actuals no és tan senzilla.
Think about how much time has passed.	Pensa quant de temps ha passat.
Clean clothes were put to bed.	La roba neta es posava al llit.
She dropped him on the chair.	El va deixar caure a la cadira.
Nothing was happening.	No passava res.
We make choices.	Fem eleccions.
That it had been a year since he had lost it.	Que havia passat un any des que l'havia perdut.
This topic has rarely been discussed.	Poques vegades s'ha parlat d'aquest tema.
This time he also had a heart attack.	Aquesta vegada també va tenir un atac de cor.
It looked like a wall advancing toward me.	Semblava com una paret avançant cap a mi.
It wasn’t connected to us, it was just one of those things.	No estava connectat amb nosaltres, era només una d'aquestes coses.
You need a lot of water or this tea.	Necessita molta aigua o aquest te.
I was just showing him the view of the city.	Només li estava ensenyant la vista de la ciutat.
Okay, grab the fall.	D'acord, agafeu la caiguda.
That's the good thing.	Això és el bo.
It is useful information in this blog post.	És informació útil en aquesta entrada del blog.
The medical industry, of course, does animal testing.	La indústria mèdica, per descomptat, fa proves en animals.
The team worked hard to build and improve the first year.	L'equip va treballar dur per construir i millorar el primer any.
When they found nothing, they returned to the field.	En no trobar res, van tornar al camp.
So easy !.	Així de fàcil!.
He comes from outside.	Ell ve de fora.
She points to a place somewhere far away.	Ella assenyala un lloc en algun lloc llunyà.
Society begins with marriage and the family.	La societat comença amb el matrimoni i la família.
Written by himself.	Escrit per ell mateix.
There are two main reasons for this.	Hi ha dues raons principals per a això.
I really didn’t want anything else.	Realment no volia res més.
Your support makes a difference.	El teu suport marca la diferència.
If we do not reduce enough, we expect the consequences.	Si no reduïm prou, esperem les conseqüències.
This can take several hours.	Això pot trigar diverses hores.
Buy the t-shirt.	Compra la samarreta.
He also comes.	Ell també ve.
This applies to both the home and the body.	Això val per a la llar i el cos.
Everyone can read and enjoy this book.	Tothom pot llegir i gaudir d'aquest llibre.
Ask them what program they are using.	Pregunteu-los quin programa estan utilitzant.
Then we act.	Després actuem.
It was weird.	Va ser estrany.
It will be taught differently.	Se'ls ensenyarà d'una altra manera.
It was a lovely place and we had a great time.	Era un lloc encantador i ens ho vam passar molt bé.
These are times when these people look at you.	Són moments com aquesta gent et mira.
You should definitely go.	Definitivament hauries d'anar.
This is your style.	Aquest és el teu estil.
I read them over and over again.	Els llegeixo una i altra vegada.
Even if he was a brother.	Encara que fos germà.
Reading finished.	S'ha acabat la lectura.
We have security issues.	Tenim problemes de seguretat.
He proposed to revise the program.	Va proposar revisar el programa.
And for a while it worked.	I durant un temps va funcionar.
This will prepare you for success in the future.	Això us prepararà per tenir èxit en el futur.
Let him come.	Que vingui.
So the daughter would pay, of course, she was rich.	Per la qual cosa la filla pagaria, és clar, era rica.
Never miss a meal.	No et perdis mai un àpat.
The number of items is called the group order.	El nombre d'elements s'anomena ordre del grup.
And so the article continues.	I així continua l'article.
I never said it again, ever, after he told me.	No ho vaig tornar a dir mai més, mai, després que m'ho digués.
There was an element of potential danger in what they were doing.	Hi havia un element de perill potencial en el que estaven fent.
It's real life.	És la vida real.
But he was still trying to hit them.	Però encara estava intentant colpejar-los.
Everything is nothing.	Tot no és res.
Rose didn't need to hear the details.	La Rose no necessitava escoltar els detalls.
God is perfect.	Déu és perfecte.
Many are by his side.	Molts estan al seu costat.
This is what our systems solve.	Això és el que resolen els nostres sistemes.
I speak and write for them.	Parlo i escric per ells.
Things can be done quickly, it can take a week or two.	Les coses es poden fer ràpidament, poden trigar una o dues setmanes.
So far it had failed to be the center of events.	Fins ara no havia aconseguit ser el centre dels esdeveniments.
Yes, that is a lot to ask for.	Sí, això és molt a demanar.
We will have a lot of fun.	Ens divertirem molt.
It was open.	Estava obert.
He has decided for you and for me.	Ell ha decidit per tu i per mi.
Go ahead or fight to keep them.	Seguiu endavant o lluita per mantenir-los.
The big chest is gone.	El cofre gran ha desaparegut.
I don’t take it constantly, so when is the best time.	No ho prenc constantment, així que quan és el millor moment.
I really love it.	Realment m'encanta.
They have been eating really well and growing fast.	Han estat menjant molt bé i creixent ràpidament.
Maybe when I left, my memories would come back completely.	Potser quan anés, els meus records tornarien completament.
He loves us.	Ell ens estima.
There is no argument in his tone.	No hi ha cap argument en el seu to.
These facts further add to the power of the title.	Aquests fets afegeixen encara més el poder del títol.
It's easy to talk like that.	És fàcil parlar així.
But the majority does not necessarily go out to vote.	Però la majoria no necessàriament surt a votar.
You really did get more results than I expected.	Realment vas fer més resultats dels que esperava.
I found out about it a week ago.	Ho vaig saber fa com una setmana.
Mistakes, when they occur, are great.	Els errors, quan es donen, són grans.
A connected figure remains connected.	Una figura connectada roman connectada.
There is only so much to have.	Només n'hi ha molt per tenir.
You decide because he is your dog.	Tu decideixes perquè és el teu gos.
It wouldn't have worked for you like that.	No t'hauria servit així.
We did the work for you.	Hem fet la feina per tu.
I know his name.	Conec el seu nom.
The difference in our approach to these documents is as follows.	La diferència del nostre enfocament a aquests documents és la següent.
If you are a technician, volunteer to help you upgrade your technology skills.	Si ets tècnic, ofereix-te per ajudar-te a actualitzar les seves habilitats tecnològiques.
He was not talking to her.	Ell no estava parlant amb ella.
The problem with smaller games is being noticed.	El problema amb els jocs més petits s'està notant.
Four, an extra floor sometimes pops up when there are more people to stay.	Quatre, de vegades apareix un pis addicional quan hi ha més gent per quedar-se.
I hate going to the store.	Odio anar a la botiga.
Hell, an apartment.	L'infern, un apartament.
You want to do this today.	Vols fer això avui.
Please have someone come.	Si us plau, algú vingui.
I might also get some answers first.	També podria obtenir algunes respostes primer.
They would need it for their concerns and marketing plans.	Ho necessitarien per a les seves preocupacions i plans de màrqueting.
Only four women were killed by other women.	Només quatre dones van ser assassinades per altres dones.
We offer games and words to those who only have words.	Oferim jocs i paraules a aquells que només tenen paraules.
In fact, many, many times.	De fet, moltes, moltes vegades.
I’m saying go one by one.	Estic dient que vagi un a un.
As such, there is no real match left.	Com a tal, no queda cap partit real.
To be fair, you didn’t ask.	Per ser just, no ho has preguntat.
Thought changes the matter of the brain.	El pensament canvia la matèria del cervell.
It brought a certain pleasure.	Va portar un cert plaer.
There were drugs on the scene too, of course.	També hi havia drogues a l'escena, és clar.
Please try things, even though we are in strong development.	Si us plau, proveu les coses, tot i que estem en fort desenvolupament.
In short and here and now.	En definitiva i aquí i ara mateix.
Another show where it should end.	Un altre mostra on ha d'acabar.
It needs to be processed.	Cal processar-lo.
Because they seem to know more than I do.	Perquè sembla que en saben més que jo.
I was looking to score fans.	Buscava marcar aficionats.
Think of her as dead if you had to.	Pensa en ella com a morta si haguessis de fer-ho.
The user can do nothing but use this application.	L'usuari no pot fer res més que utilitzar aquesta aplicació.
So it was wonderful.	Així que va ser meravellós.
It spread throughout the country.	Es va estendre per tot el país.
Like his father, he thought.	Com el seu pare, va pensar.
The company needs to understand what it is doing.	L'empresa ha d'entendre què està fent.
The woman is not.	La dona no ho és.
Please show proper respect.	Si us plau, mostreu el respecte adequat.
Is this legal?	Això és legal?
What you have chosen is something that other people have.	El que has triat és quelcom que tenen altres persones.
Scale it up and place it accordingly and add new material to it.	Escaleu-lo i col·loqueu-lo en conseqüència i afegiu-hi un material nou.
Believe me, you’ve never seen anything like it.	Creieu-me, mai heu vist res semblant.
Of five experiments.	De cinc experiments.
Moving in with your partner is a big step.	Mudar-se amb la teva parella és un gran pas.
We had no hope left.	No ens quedava cap esperança.
I was about to say the same about you.	Estava a punt de dir el mateix de tu.
Few expected it to go up as much as this year.	Pocs s'esperaven que pugés tant com aquest any.
It’s easy to know when you’re out.	És fàcil saber quan estàs fora.
I mean seriously.	Vull dir seriosament.
Don’t worry too much about it.	No et preocupis massa per això.
Not in a bad way.	No de mala manera.
I need you to understand.	Necessito que ho entenguis.
Things you need to know.	Coses que has de saber.
It doesn’t make these people good or bad.	No fa que aquesta gent sigui bona o dolenta.
He spoke on his phone.	Va parlar pel seu telèfon.
There were words she didn't speak.	Hi havia paraules que ella no parlava.
And writing led to more writing and then publishing.	I escriure va portar a escriure més i després a publicar-se.
This level is challenging.	Aquest nivell són reptes.
Not at the moment.	De moment no.
Very happy to be back.	Molt content de tornar.
This is how technicians start.	Així comencen els tècnics.
It was the summer before his mother's death.	Va ser l'estiu abans de la mort de la seva mare.
She grabbed by him.	Ella va agafar per ell.
I am not a morning person.	No sóc una persona matinal.
There are several things you can do.	Hi ha diverses coses que pots fer.
It is being presented right now.	S'està presentant ara mateix.
Patients gave informed written consent.	Els pacients van donar el consentiment informat per escrit.
He broke it.	La va trencar.
About me, he said.	Sobre mi, va dir.
I count the heads quickly.	Compto els caps ràpidament.
All in all it is stupid.	Tot plegat és estúpid.
There were no tears in that scene.	No hi havia llàgrimes en aquesta escena.
Only more will happen.	Només passarà més.
I can't beat him.	No el puc vèncer.
It was not essential to the story.	No era essencial per a la història.
He never returned to politics.	Mai va tornar a la política.
I had not been alone for many years.	Feia molts anys que no estava sol.
In my opinion, something has been lost.	Al meu entendre, s'ha perdut alguna cosa.
It is a pleasure to know that we have something that will not collapse.	És un plaer saber que tenim alguna cosa que no s'esfondrarà.
We make that deal.	Fem aquest tracte.
They didn’t enjoy it much.	No ho van gaudir gaire.
Look at your own data.	Mira les teves pròpies dades.
I want to offer my input.	Vull oferir la meva aportació.
In addition, these actions significantly increase student safety.	A més, aquestes accions augmenten significativament la seguretat dels estudiants.
It was time for you to decide to return.	Ja era hora que decideixis tornar.
This will certainly be a surprise to them.	Això sens dubte serà una sorpresa per a ells.
Changing, he thought.	Canviant, va pensar.
Suddenly his mouth dried.	De sobte se li va assecar la boca.
The present case is different.	El cas present és diferent.
It was not taken.	No es va prendre.
The easy part is over.	La part fàcil s'ha acabat.
Health system.	Sistema de salut.
These things are dangerous.	Aquestes coses són perilloses.
His computer was old compared to mine.	El seu ordinador era vell comparat amb el meu.
The main level is great.	El nivell principal és gran.
I look back at the parking lot.	Miro enrere a l'aparcament.
Let it come to you.	Deixa que et vingui.
As he finally did.	Com va fer finalment.
He was supposed to win.	Se suposava que havia de guanyar.
It is mostly made by hand.	Es fa majoritàriament a mà.
The plan was perfect, he thought.	El pla era perfecte, va pensar.
They did it pretty well for themselves at the time.	Ho van fer força bé per ells mateixos en aquell temps.
They did not find a clear answer to his question.	No van trobar una resposta clara a la seva pregunta.
It doesn’t start strong and goes smoothly.	No comença amb força i es va suau.
I didn’t feel that way.	No em sentia així.
The door to his own room was not closed.	La porta de la seva pròpia habitació no estava tancada.
First go talk face to face.	Primer vés a parlar cara a cara.
Now they were closer together, and only now did she notice.	Ara estaven més a prop junts, i només ara ella ho va notar.
Let's repeat it again.	Repetim-ho de nou.
I wasn’t looking at him anyway.	De totes maneres no l'estava mirant.
But then we weren’t such good friends for a while.	Però després no vam ser tan bons amics durant una estona.
He thought he had done a pretty good job in the circumstances.	Va pensar que havia fet una feina força bona en les circumstàncies.
Thousands of hours.	Milers d'hores.
This will take time.	Això portarà temps.
This is because they would carry the same structure.	Això és perquè portarien la mateixa estructura.
That woman is pure evil.	Aquella dona és pura maldat.
He carried a knife between his teeth.	Portava un ganivet entre les dents.
You will.	Faràs.
She hoped her husband would order her back, but she didn’t.	Ella esperava que el seu marit li ordenés tornar, però no ho va fer.
When we die, we die.	Quan morim, morim.
Like drugs, they can cause you problems.	Igual que les drogues, també us poden crear problemes.
They have other dreams like finishing a professional or technical career.	Tenen altres somnis com acabar una carrera professional o tècnica.
He became a tall man with a full complexion.	Es va convertir en un home alt amb una complexió completa.
He had no problems.	No va tenir problemes.
They get along very, very well.	Es porten molt i molt bé.
And it’s a good workout.	I és un bon entrenament.
That he has to pull out with his own hands.	Que ha de treure amb les seves pròpies mans.
They come looking for women.	Venen a buscar dones.
Many factors are out of your control.	Molts factors estan fora del seu control.
As they worked the fire grew.	Mentre treballaven el foc creixia.
He sat on the bed.	Es va asseure al llit.
It’s about being better, testing yourself and others.	Es tracta de ser millor, posar-te a prova a tu mateix i als altres.
Don't look the other way.	No miris cap a un altre costat.
The problem, however, is not completely eliminated.	El problema, però, no s'elimina completament.
You can't leave us.	No ens pots deixar.
But without its interpretation, it has no informative content.	Però sense la seva interpretació, no té contingut informatiu.
You are not a failure.	No ets un fracàs.
There are people like that everywhere.	Hi ha gent així per tot arreu.
That is, of course, if he could fall asleep.	Això és, per descomptat, si va poder adormir-se.
The word to others.	La paraula als altres.
I will let you know if there are any issues.	Us faré saber si hi ha cap problema.
But it wasn't about him.	Però no es tractava d'ell.
These are two separate topics.	Són dos temes separats.
Yes, this show is about building the world.	Sí, aquest espectacle tracta sobre la construcció del món.
The quiet day.	El dia que siga tranquil.
I gave it to my husband.	Li vaig donar al meu marit.
Complete the fields.	Completa els camps.
She looked me in the eyes.	Ella em va mirar als ulls.
We are beyond these things.	Estem més enllà d'aquestes coses.
Maybe even women.	Potser fins i tot dones.
Too big just for the two of us.	Massa gran només per a nosaltres dos.
He can make things like this happen.	Ell pot fer que passin coses com aquesta.
We ran over there to see what was going on.	Vam córrer cap allà per mirar de veure què passava.
Computer systems have many applications for operating over a network.	Els sistemes informàtics tenen nombroses aplicacions per operar a través d'una xarxa.
At the party.	A la festa.
But that was too much even for him.	Però això era massa fins i tot per a ell.
I want to talk about something else.	Vull parlar d'una altra cosa.
You chose to be here.	Vas triar ser aquí.
We fell in love a few years later.	Ens vam desamorar al cap d'uns anys.
He touched one and she turned and walked away.	En va tocar un i ella es va girar i es va allunyar.
You know the word.	Coneixes la paraula.
I was free at home.	Estava lliure a casa.
Well he is and he is not.	Doncs ell és i no ho és.
Discussions focused on two options.	Els debats es van centrar en dues opcions.
We had a black president.	Teníem un president negre.
He explained that people do not know the purpose of life.	Va explicar que la gent no coneix l'objectiu de la vida.
The children were in the house and did not intervene.	Els nens estaven a la casa i no hi intervenen.
The following is a real example.	A continuació es mostra un exemple real.
First, the function name is incorrect.	En primer lloc, el nom de la funció és incorrecte.
Red is the area they control.	El vermell és l'àrea que controlen.
But this is no secret.	Però això no és un secret.
I haven't had them in a long time.	Fa temps que no els tinc.
He offered little.	Va oferir poc.
The data show measurements as in the figure.	Les dades mostren mesures com a la figura.
We had found our new home.	Havíem trobat la nostra nova llar.
She loves to cook and run a house.	Li encanta cuinar i dirigir una casa.
Many are very useful during the game.	Molts són molt útils durant el joc.
But this is a good place to start.	Però aquest és un bon lloc per començar.
It seems to me that it has gone out of my mind.	Em sembla que m'ha sortit de l'esperit.
Other than that, the world was black.	A part d'això, el món era negre.
And I sure knew how to use it.	I segur que sabia com utilitzar-lo.
And then he never stopped feeling it.	I després, mai va deixar de sentir-ho.
Only soft.	Només et mous.
But this is new.	Però això és nou.
Women should not be poor.	Les dones no han de ser pobres.
We’re great as friends, and that’s it.	Som grans com a amics, i ja està.
You need it now and you need it quickly.	Ho necessites ara i ho necessites ràpidament.
What the hell, he also lifted her back.	Què dimonis, també la va aixecar l'esquena.
I like this story.	M'agrada aquesta història.
I made a coffee and took it to my office.	Vaig fer un cafè i el vaig portar a la meva oficina.
It is used once for wedding presentation.	S'utilitza una vegada per a la presentació del casament.
Add the milk and mix well.	Afegir la llet i barrejar molt bé.
But he was dead.	Però estava mort.
Towards the end, a nice, low-salt character comes out.	Cap al final, surt un caràcter agradable i baix en sal.
In a few years it will be me.	D'aquí a uns anys seré jo.
There are many murders, but not blood.	Hi ha molts assassinats, però no sang.
For two real solutions, keep both.	Per a dues solucions reals, mantingueu les dues.
I even stop.	Fins i tot m'aturo.
But that's not what he says.	Però això no és el que diu.
He was looking at me.	Em mirava.
And the whole world is this scenario.	I el món sencer és aquest escenari.
Simple water will not cut it.	L'aigua senzilla no ho tallarà.
If they need you, you are loved.	Si et necessiten, ets estimat.
The line is still under construction.	La línia continua en construcció.
However, he later changed his mind.	No obstant això, més tard va canviar d'opinió.
As long as you don't get hurt.	Sempre que no et facis mal.
You wouldn't have known this guy for lunch.	No hauríeu conegut aquest noi per dinar.
Let’s do something a little different.	Fem una cosa una mica diferent.
Maybe not say no.	Potser no digui que no.
It means more or less the same.	Vol dir més o menys el mateix.
This is done by my mother.	Això és fet de la meva mare.
It's more of an account here.	És més un compte aquí.
To receive such terrible news.	Per rebre una notícia tan terrible.
Although it may sound very harsh.	Encara que pugui sonar molt dur.
This was very helpful to us.	Això ens va ser molt útil.
And it wasn't hard to find.	I no va ser difícil de trobar.
I barely had to help.	Amb prou feines havia d'ajudar.
Every breath hurt.	Cada respiració feia mal.
And he won't.	I no ho farà.
I should grab it and go fast.	L'hauria d'agafar i anar ràpidament.
I have six streams.	En tinc sis corrents.
They even won.	Fins i tot van guanyar.
Little by little a smile formed.	A poc a poc es va formar un somriure.
I even have two best friends.	Fins i tot tinc dos millors amics.
This was not to happen.	Això no havia de passar.
The body looked perfectly fine, albeit a bit on the dead side.	El cos semblava perfectament bé, encara que una mica en el costat mort.
The old men would retire.	Els homes grans es retirarien.
I was very clear that it was a tool and not someone.	Tenia molt clar que era una eina i no algú.
You see, you left me, with these two little kids.	Ja veus, em vas deixar, amb aquests dos nens petits.
His life began to change.	La seva vida va començar a canviar.
Oh, go on then.	Oh, segueix doncs.
These were the best they ever did.	Aquests van ser els millors que mai van fer.
Your feedback would be very helpful.	Els vostres comentaris em serien molt útils.
I can do it better than you.	Ho puc fer millor que tu.
It says a lot.	Diu molt.
They could see him.	El van poder veure.
The extra risk was worth it.	El risc addicional va valdre la pena.
That gives.	Això dóna.
She was the only one she found again.	Va ser l'única que va tornar a trobar.
You have to pay.	S'ha de pagar.
This has gone too far beyond common sense.	Això ha anat massa més enllà del sentit comú.
You've been fighting for seven years and that's enough.	Fa set anys que lluites i n'hi ha prou.
I love the way he is so fond of his wife.	M'encanta la forma en què és tan aficionat a la seva dona.
Thus, the overall direction of the research project remains the same.	Així, la direcció general del projecte de recerca segueix sent la mateixa.
For your help.	Per la seva ajuda.
You are free from.	Ets lliure de.
I have more energy.	Tinc més energia.
Do you agree with me?	Estàs d'acord amb mi?.
Come on, something terrible has happened to you.	Vas, t'ha passat una cosa terrible.
However, we could not do it fast enough for the animals.	Tanmateix, no ho podríem fer prou ràpid per als animals.
Depending on your source system, your options may be limited.	Depenent del vostre sistema d'origen, les vostres opcions poden ser limitades.
My guess is this.	La meva conjectura és la següent.
The boy was fine.	El nen anava bé.
But it’s not really that dark.	Però en realitat no és tan fosc.
He has a lot on his mind.	Té moltes coses al cap.
There was talk of you vs.	Es va parlar de tu vs.
There was still much to learn about his new home.	Encara quedava molt per aprendre sobre la seva nova llar.
Anything to avoid looking at him.	Qualsevol cosa per evitar mirar-lo.
Probably a few feet above your head as well.	Probablement encara uns peus per sobre del vostre cap també.
He could teach her.	Ell li podria ensenyar.
My job is to protect you.	La meva feina és protegir-te.
It is our duty.	És el nostre deure.
That was like a fact with us.	Això va ser com un fet amb nosaltres.
He looked at the others around him.	Va mirar als altres al seu voltant.
Store and share files.	Emmagatzema i comparteix fitxers.
He didn't even avoid the rain.	Ni tan sols va evitar la pluja.
But this time it didn't happen.	Però aquesta vegada no va passar.
The older of the two grabbed his arm.	El més gran dels dos li va agafar del braç.
They bear the surname.	Porten el cognom.
I worked for weeks.	Vaig treballar durant setmanes.
In fact, it is quite the opposite.	De fet, és tot el contrari.
This behavior would be in line with previous experiences.	Aquest comportament estaria en línia amb les experiències anteriors.
He didn't do the same.	No va fer el mateix.
He had said something funny.	Havia dit alguna cosa divertida.
But something seems to have changed over the last month.	Però sembla que alguna cosa ha canviat durant l'últim mes.
They will not be sold.	No es vendran.
I have not found a clear example of how to do this.	No he trobat un exemple clar de com fer-ho.
I understand how you feel about the current situation.	Entenc com et sents davant la situació actual.
That’s not good yet, but apparently it was good enough.	Això encara no és bo, però aparentment era prou bo.
You can find it here.	El podeu trobar aquí.
The second aspect is very interesting.	El segon aspecte és molt interessant.
But it was an order.	Però era una ordre.
It would be a waste of time.	Seria una pèrdua de temps.
This is the best.	Això és el millor.
There were currently two groups of people in the room.	Actualment, a la sala hi havia dos grups de persones.
Or its leader.	O el seu líder.
Instead, she nodded in agreement.	En canvi, ella va assentir amb el seu consentiment.
I handed the letter to his own hands.	Vaig donar la carta a les seves pròpies mans.
Right there.	Just allà.
Also for more than one reason.	També per més d'un motiu.
It’s not as bad as everyone says.	No és tan dolent com tothom diu.
No changes are seen in her hair.	No es veuen canvis en els seus cabells.
Release and repeat on the opposite side.	Allibera i repeteix al costat oposat.
I made a mental note.	Vaig fer una nota mental.
Sounds like a great plan, but is it legal?	Sembla un pla fantàstic, però és legal?.
I'm going to try it.	Vaig a provar-ho.
First, a long knife would be dangerous.	En primer lloc, un ganivet llarg seria perillós.
Nobody really wants to do that.	Ningú vol fer-ho realment.
It started with what he believed.	Va començar pel que creia.
So far so good.	Fins aquí tot senzill.
Sometimes I smoked with him.	De vegades fumava amb ell.
I pick up the phone and call again.	Agafo el telèfon i torno a trucar.
I have no money, I have nowhere to go.	No tinc diners, no tinc on anar.
Less than a week before the trip.	Menys d'una setmana abans del viatge.
You sit at your homework and you are happy.	T'asseus a la teva tasca i ets feliç.
However, his plan had a risk factor.	Tanmateix, el seu pla tenia un factor de risc.
Your skin is amazing.	La teva pell és increïble.
However, it is still a very good product.	No obstant això, segueix sent un molt bon producte.
Like the father, like the daughter.	Com el pare, com la filla.
Therefore, we market.	Per tant, comercialitzem.
That should fix it.	Això ho hauria d'arreglar.
That was decided by someone else.	Això ho va decidir algú altre.
Until there is nothing left.	Fins que no quedi res.
But that is not enough for us.	Però això no ens n'hi ha prou.
The driver who hit his car has not been arrested.	El conductor que va colpejar el seu cotxe no ha estat detingut.
I had to find a place to score.	Havia de trobar un lloc per marcar.
No wonder it would have seemed familiar to him.	No és estrany que li hagués semblat familiar.
He never raised his voice.	Mai va aixecar la veu.
Many of us have been saying this for years.	Molts de nosaltres hem estat dient això des de fa anys.
I met other women.	Vaig conèixer altres dones.
We know it's not real, but that doesn't matter anymore.	Sabem que no és real, però això ja no importa.
All who are under his protection are safe.	Tots els que estan sota la seva protecció estan a salvo.
I didn't want you to see it.	No volia que ho vegis.
Or so many people have told me.	O això m'han dit moltes persones.
It's a warm month.	És un mes càlid.
It's not hard.	No és difícil.
Check it out for yourself.	Comproba-ho tu mateix.
So many differences.	Tantes diferències.
The girls ran to the car window.	Les noies van córrer cap a la finestra del cotxe.
No idea why, I'm just trying to access.	Ni idea de per què, només intento accedir.
However, others need a different way.	Tanmateix, altres necessiten una manera diferent.
Two men kill him.	Dos homes, el maten.
I had no insurance.	No tenia assegurança.
Now you are in charge of this great battle we face.	Ara ets el responsable d'aquesta gran batalla que tenim davant.
That's enough.	Amb això ja n'hi ha prou.
Don’t try to figure it out, watch it happen and let it go.	No intentis entendre-ho, mira com passa i deixa-ho anar.
We arrived a little early to talk.	Hem arribat una mica d'hora per parlar.
They wanted nothing to do with the case.	No volien res a veure amb el cas.
I picked them up again.	Els vaig tornar a agafar junts.
Not many people could ever go to their room.	No molta gent va poder anar mai a la seva habitació.
I never missed it.	No m'ho vaig perdre mai.
So she signed it.	Així que ella ho va signar.
That's fine.	Que està bé.
Her hair was still wet.	Els seus cabells encara estaven mullats.
That meant he wasn’t drinking.	Això volia dir que no estava bevent.
He was as fast as he was powerful.	Era tan ràpid com poderós.
He will not value that you make my life difficult.	No valorarà que em facis la vida difícil.
The safety of the treatment was assessed.	Es va avaluar la seguretat del tractament.
You throw the ball.	Tu llences la pilota.
About many things.	Sobre moltes coses.
Feel free to give me some of your thoughts.	No dubteu a donar-me una part dels vostres pensaments.
You have given me more to think about.	M'has donat més coses per reflexionar sobre aquest tema.
And it will take you back home.	I et portarà de tornada a casa.
And a lot of kids like to do that too.	I a molts nens també els agrada fer-ho.
Neither spoke for a few minutes.	Cap dels dos va parlar durant uns minuts.
It was hard for him to raise his voice much higher than that.	Li va costar alçar la veu molt més alt que això.
Change your mind if necessary.	Canvia d'opinió si cal.
Maybe you made a couple of friends here.	Potser heu fet un parell d'amics aquí.
When the weather was fine, he would usually come by truck.	Quan feia bon temps venia normalment al camió.
She did.	Ella ho va fer.
First you have to eat food.	Primer has de menjar menjar.
Enter the text.	Escriu el text.
Then getting the blue seemed like a good idea.	Aleshores aconseguir el blau em va semblar una bona idea.
This is due with interest since then.	Això es deu amb interès des de llavors.
I am not one of these people.	No sóc una d'aquestes persones.
Of course he did.	Per descomptat que ho va fer.
No party has suggested that they do not.	Cap partit ha suggerit que no ho facin.
Three experimental approaches suggested that this is indeed the case.	Tres enfocaments experimentals van suggerir que aquest és realment el cas.
He did not mention the subject of the travel office.	No esmentava el tema de l'oficina de viatges.
Out there, she was alone.	Allà fora, estava sola.
But this is a very technical thing.	Però això és una cosa molt tècnica.
It was about peace.	Es tractava de pau.
It is necessary.	És necessari.
You can talk to me.	Pots parlar amb mi.
Which, to be fair, is a reasonable reaction given our employment relationship.	La qual cosa, per ser justos, és una reacció raonable donada la nostra relació laboral.
It would kill everyone.	Mataria a tothom.
At that moment it remained extremely dark.	En aquell moment va romandre extremadament fosc.
Someone has to do it.	Algú ha de fer-ho.
I don't know the names of the stars.	No sé els noms de les estrelles.
Inserting it was much easier than removing it.	Introduir-lo era molt més fàcil que treure'l.
And he also knows he was wrong.	I també sap que estava malament.
It just isn’t and you know why.	Simplement no ho és i saps per què.
The people did not listen to give up power.	El poble no escoltava renunciar al poder.
I still think about him to this day.	Encara penso en ell fins avui.
He gritted his teeth in surprise.	Va donar dents al seu atac sorpresa.
I walked faster.	Vaig caminar més ràpid.
An incident was in my face.	Un incident va ser a la meva cara.
You live with your presence.	Es viu amb la seva presència.
Maybe he was just being himself.	Potser només estava sent ell mateix.
Maybe it’s the wine with the meal.	Potser és el vi amb l'àpat.
We had a very nice conversation.	Vam tenir una conversa molt agradable.
In this case, it is.	En aquest cas, ho és.
Two.	Dos.
I didn't even know you had a car.	Ni tan sols sabia que tenies cotxe.
They just don't care what it takes to get there.	Simplement no els importa el que calgui per aconseguir-ho.
He liked this room.	Li agradava aquesta habitació.
Most do not stick.	La majoria no s'enganxen.
There are many new features.	Hi ha moltes novetats.
A twenty-year-old man leaned against the wall.	Un jove de vint anys es va recolzar a la paret.
There is freedom of speech and freedom of thought.	Hi ha llibertat d'expressió i llibertat de pensament.
And he was so, so strong.	I era tan, tan fort.
The windows were broken.	S'havien trencat les finestres.
Lots of dirty looks.	Molts aspectes bruts.
I said sit down.	Vaig dir seure.
Society does not see, otherwise, what it has to do with marriage.	La societat no veu, en cas contrari, què té a veure amb el matrimoni.
You were sleeping so soundly.	Estaves dormint tan profundament.
These objects are used throughout the application.	Aquests objectes s'utilitzen a tota l'aplicació.
Blood changes.	Canvis de la sang.
But she had to act that way.	Però ella havia d'actuar així.
I would fight against my own self.	Jo lluitaria contra el meu propi jo.
She also did not have to run for president.	Ella tampoc va haver de presentar-se a la presidència.
He just can't.	Simplement no pot.
I didn’t come here to argue with myself.	No he vingut aquí per discutir amb mi mateix.
Those of the past and the present and the future as well.	Els del passat i el present i el futur també.
This difference in form may have affected the results.	Aquesta diferència de forma pot haver afectat els resultats.
When children see us reading, the actual reading.	Quan els nens ens veuen llegint, la lectura real.
She raised the money.	Ella va recaptar els diners.
They participated in the collection of samples.	Van participar en la recollida de mostres.
But it's still early days.	Però encara és aviat.
The Earth was not big enough, they said, to accommodate everyone.	La Terra no era prou gran, deien, per acollir tothom.
You don't have them.	No els tens.
His breathing picked up speed.	La seva respiració va agafar velocitat.
We didn't have much time left.	No ens quedava gaire temps.
On the one hand, it is very important.	D'una banda, és molt important.
Another busy morning.	Un altre matí ocupat.
That's how it is right now.	Així és com està ara mateix.
Only then can you get an idea of ​​what is needed.	Només així et pots fer una idea del que cal.
It was true, just like life.	Era veritat, igual que la vida.
Plan where you are going if you have to leave the community.	Planifica on aniràs si has de sortir de la comunitat.
I am no longer involved in political issues.	Ja no estic involucrat en qüestions polítiques.
In the trees.	Als arbres.
They know it.	Ells ho saben.
There were three issues with that.	Hi havia tres problemes amb això.
The child might have a great idea.	El nen podria tenir una gran idea.
I had never seen that smile before.	Mai abans havia vist aquest somriure.
Everyone should know this.	Tothom hauria de saber això.
I just looked at your page.	Acabo de mirar la seva pàgina.
When you’re so small, you have to do it.	Quan ets tan petit, has de fer-ho.
He can't help me and may try to stop me.	No em pot ajudar i potser intentarà aturar-me.
Through the darkness.	A través de la foscor.
It was late summer and the air was warm and dry.	Era final d'estiu i l'aire era càlid i sec.
It’s good to have them back.	És bo tenir-los de tornada.
You need more.	Necessites més.
No further comment will be made.	No es farà cap comentari més.
How far would you go?	Fins on aniries.
He offered material expression to questions of the spirit.	Va oferir expressió material a les qüestions de l'esperit.
They came to work very early and stayed very late.	Van venir a treballar molt d'hora i es van quedar molt tard.
These are the ones that really bring your stories to life.	Aquests són els que realment donen vida a les seves històries.
I really didn’t want to be here.	Realment no volia estar aquí.
Perfect for this purpose.	Perfecte per a aquest propòsit.
This relationship was examined using age and gender as independent variables.	Aquesta relació es va examinar utilitzant l'edat i el gènere com a variables independents.
Go back and grab another load.	Torna enrere i agafa una altra càrrega.
You found it.	L'heu trobat.
He never took the boat.	Mai va agafar el vaixell.
Therefore, it has no free settings to configure.	Per tant, no té paràmetres lliures per configurar.
This function is called every time the window is resized.	Aquesta funció es crida cada vegada, quan la finestra canvia de mida.
Two patients required repeated surgery.	Dos pacients van requerir una intervenció quirúrgica repetida.
I question everything now.	Ho qüestiono tot ara.
Leadership was wrong.	El lideratge estava equivocat.
For me, what defined the garden was the trees.	Per a mi el que definia el jardí eren els arbres.
They both knew I wasn't expecting an answer to that question.	Tots dos sabien que no esperava una resposta a aquesta pregunta.
I should join the birds.	Hauria d'unir-me als ocells.
Look, whether you like it or not.	Mira, ho vols o no.
I'm back now.	Torno ara.
It was country music.	Es tractava de música country.
It is becoming increasingly difficult to know what is still impossible.	Cada cop es fa més difícil saber què és encara impossible.
I met her in a room.	La vaig conèixer en una habitació.
I can still taste it.	Encara el puc tastar.
The scale bar indicates the expected change by location.	La barra d'escala indica el canvi esperat per lloc.
God who created it.	Déu que el va crear.
If that matters.	Si això importa.
I mean, he was really dead.	Vull dir, estava realment mort.
This has become normal.	Això s'ha tornat normal.
Smooth skin.	La pell llisa.
It didn't matter what he called it.	No importava com l'anomenava.
He will never look like himself, of course.	Mai s'assemblarà a ell mateix, és clar.
The thing is in the room with us.	La cosa és a l'habitació amb nosaltres.
Those great men thought deeply about what it meant to be human.	Aquells grans homes van pensar profundament en què significava ser humà.
It has to be tough.	Ha de ser dur.
Maybe it was still night enough to be just a dream.	Potser encara era prou de nit per ser només un somni.
It has improved a lot in the last two years.	Ha millorat molt en els últims dos anys.
He is.	Ell sí que ho és.
Just run them as a global state.	Només executa-los com a estat global.
I will never be able to touch it.	Mai la podré tocar.
All the people here are like that.	Tota la gent d'aquí és així.
For one thing, no one could ever feel completely safe.	D'una banda, ningú mai podria sentir-se completament segur.
It's just crazy.	És senzillament una bogeria.
However, it can be left to the moment.	Tanmateix, es pot deixar fins al moment.
I wanted you to say the whole name every time.	Volia que diguessis tot el nom cada vegada.
Today seems like a routine.	Avui sembla una rutina.
Then I stay still or go to sleep if it's time to sleep.	Aleshores em quedo quiet o per dormir si és hora de dormir.
It has changed its history many times.	Ha canviat la seva història moltes vegades.
She wanted me to see the evil she wanted to escape.	Ella volia que vegi el mal que volia fugir.
The benefits of positive thinking do not end there, however.	Els beneficis de pensar en positiu no acaben aquí però.
More people need to read this and understand this aspect of the story.	Més persones han de llegir això i entendre aquest aspecte de la història.
I don't have it yet, but it's up and running.	Encara no el tinc, però està en marxa.
He had had another "meeting," as he called it, with the police.	Havia tingut una altra "reunió", com ell l'anomenava, amb la policia.
Then no one spoke again.	Llavors ningú va tornar a parlar.
I never knew how valuable that would end up being.	Mai no vaig saber com de valuós acabaria sent això.
Neither married.	Cap dels dos es va casar.
And play well.	I jugar bé.
I guess he's the only one.	Suposo que és l'únic.
In other words, there will be no loss of light.	En altres paraules, no hi haurà pèrdua de llum.
The things that tell us to be afraid are not the things we should be afraid of.	Les coses que ens diuen que hem de tenir por no són les que hauríem de témer.
Gas is often used because it is light.	Sovint s'utilitza gas perquè és lleuger.
Sure, why not.	Clar, per què no.
There are too many characters who just push things to the limit.	Hi ha massa personatges que simplement porten les coses al límit.
It is a fact of life.	És un fet de la vida.
They are ordered to leave and never return.	Reben l'ordre de marxar i de no tornar mai més.
We are living in difficult times.	Estem vivint temps difícils.
But there is a problem.	Però hi ha un problema.
Sex education and internship classes.	Classes d'educació sexual i pràctiques.
But the real problem starts here.	Però el veritable problema comença aquí.
And a solution.	I una solució.
He dies in the process.	Mor en el procés.
This can be understood in two ways.	Això es pot entendre de dues maneres.
I have worked hard on this.	He treballat molt en aquest.
Now look at me.	Ara em mira.
On his lips.	Als seus llavis.
But he said there was not enough work to get around.	Però va dir que no hi havia prou feina per fer la volta.
Appropriate positive and negative controls were used throughout the process.	Es van utilitzar controls positius i negatius adequats durant tot el procés.
Comment on the line.	Comenteu la línia.
Nobody looks anymore.	Ningú no mira més.
It made me more comfortable.	Em va fer més còmode.
I am beyond sad.	Estic més enllà de trist.
So he gave me a funny look.	Així que em va donar una mirada divertida.
A scene could last a day.	Una escena podria durar un dia.
But this blog is different.	Però aquest blog és diferent.
And in a sense, it was.	I, en cert sentit, ho va ser.
Looking up, he understood why.	Mirant cap amunt, va entendre per què.
But this had only happened once and by chance.	Però això només havia passat una vegada i per casualitat.
Let's start with the description of the model.	Comencem amb la descripció del model.
This is despite the fact that my internet speed is very high.	Això malgrat que la meva velocitat d'Internet és molt alta.
I will overcome it.	Ho superaré.
The rest have followed suit.	La resta han seguit el mateix.
No, no, this man doesn't.	No, no, aquest home no.
Everything is different in the real world.	Tot és diferent al món real.
You can be an example to the world.	Pots ser un exemple per al món.
One a week is a good deal for me.	Un a la setmana és un bon negoci per a mi.
It takes very little time and is very easy to use.	Es necessita molt poc temps i és molt fàcil d'utilitzar.
I suggest we take it.	Suggereixo que l'agafem.
This child had a mother.	Aquest nen va tenir una mare.
I can't think with my feet.	No puc pensar amb els meus peus.
He could be one of the first or two to come out.	Podria ser un dels primers o dos a sortir.
We describe our experience in adopting this approach.	Descrivim la nostra experiència en adoptar aquest enfocament.
It should be a basic right of the patient.	Hauria de ser un dret bàsic del pacient.
He taught me how to take care of fish.	Em va ensenyar a cuidar els peixos.
I can not.	No puc.
A list of eight people from our organization appeared.	Va aparèixer una llista amb vuit persones de la nostra organització.
Friendship is good.	L'amistat és bo.
And they would like to determine if we pose another threat.	I voldrien determinar si representem una altra amenaça.
We would have lunch at the kitchen table.	Dinaríem a la taula de la cuina.
This round may last a little longer than usual.	Aquesta ronda pot durar una mica més de l'habitual.
The environment is really very quiet.	L'entorn és realment molt tranquil.
I can't feel that way.	No em puc sentir així.
But you can see it.	Però ho pots veure.
She is a lovely girl.	És una noia encantadora.
The body becomes fat to create the energy it needs.	El cos es converteix en greix per crear l'energia necessària.
Whatever you see, don't tell me.	Vegis el que vegis, no m'ho diguis.
War and struggle.	Guerra i lluita.
Probably the latter.	Probablement aquest últim.
I see the missing teeth.	Veig les dents que falten.
To put it in proper perspective, the following background is provided.	Per situar-ho en una perspectiva adequada, es proporcionen els següents antecedents.
This never happened.	Això no passava mai.
I want to look good for him.	Vull quedar bé per a ell.
There were so many people.	Hi havia tanta gent.
Everyone, this is the best man.	Tothom, aquest és el millor home.
It also makes no mistake.	Tampoc dóna cap error.
Not that they looked like a threat.	No és que semblaven una amenaça.
Now he finally understood what was going on.	Ara, per fi va entendre què estava passant.
Several other states followed suit.	Diversos altres estats van seguir el mateix.
All that can be a good person is.	Tot el que pot ser una bona persona, ho és.
Finally, the data filled my blood, as good as water.	Finalment, les dades em van omplir la sang, tan bones com l'aigua.
I watched the traffic.	Vaig observar el trànsit.
Then he got back in his car and drove home.	Després va tornar al seu cotxe i va marxar cap a casa.
It meant that she loved him more than he loved her.	Volia dir que ella l'estimava més que ell a ella.
He could not write a proper letter while on the train.	No podia escriure una carta adequada mentre estava al tren.
', it was'.	', era '.
I'll call the police.	Trucaré a la policia.
Let them try new things.	Deixeu-los provar coses noves.
Get away from him.	Allunya't d'ell.
He knows what the public should say.	Ell sap què hauria de dir l'opinió.
When they do, it’s great.	Quan ho fan, és genial.
Like your father before you.	Com el teu pare abans que tu.
She will eventually leave.	Ella eventualment sortirà.
She is the daughter of her mother.	És la filla de la seva mare.
There is no authority for this argument.	No hi ha cap autoritat per a aquest argument.
But that is never enough to keep the line.	Però això mai és suficient per mantenir la línia.
People can claim anything.	La gent pot reclamar qualsevol cosa.
I decided to work for myself.	He decidit treballar per mi mateix.
Just looking at her, my heart felt so full that it hurt.	Només de mirar-la, el meu cor se sentia tan ple que em feia mal.
I love him beyond saying that.	L'estimo més enllà de dir-ho.
It would be the same concept.	Seria el mateix concepte.
Then cell damage and cell death occur.	Aleshores es produeix el dany cel·lular i la mort cel·lular.
Don't leave me out of your mind.	No em deixis fora de la teva ment.
Now that the door was closed behind him, there was nothing left.	Ara que la porta s'havia tancat darrere d'ell ja no quedava res.
Each test was repeated three times.	Cada prova es va repetir tres vegades.
Just a little.	Només una mica.
Therefore, the opening rate is reduced.	Per tant, el ritme d'obertura es redueix.
But after a while, my god caught me.	Però després d'un temps, el meu déu em va agafar.
One part is made with other things.	Una part està feta amb altres coses.
But they almost caught us that time.	Però gairebé ens van atrapar aquella vegada.
It had never been done before.	No s'havia fet mai abans.
Not all patients could be identified.	No s'han pogut identificar tots els pacients.
We are great friends.	Som grans amics.
I'll call tomorrow morning.	Trucaré demà al matí.
None of my friends were, especially with this kid.	Cap dels meus amics ho era, especialment amb aquest nen.
She passed them on again.	Ella els va tornar a passar.
Watch the video this way.	Mira el vídeo d'aquesta manera.
Ask them to give an example of their lives.	Demaneu-los que donin un exemple de les seves vides.
A safe way to find out.	Una manera segura d'esbrinar-ho.
No cash required to get started.	No cal diners en efectiu per començar.
There was no fear in his eyes.	No es mostrava cap por als seus ulls.
What it means not to have a body, you mean.	El que és no tenir cos, vols dir.
She is not dealing with the truth.	Ella no tracta amb la veritat.
We are in the wrong place at the wrong time and place.	Estem al lloc equivocat en el moment i l'espai equivocats.
I learned this in recovery.	Això ho vaig aprendre en la recuperació.
That takes care of that.	Això s'encarrega d'això.
My men, of course, have not been seen.	Els meus homes, és clar, no s'han vist.
Our relationship, the three of us, finally felt settled.	La nostra relació, nosaltres tres, finalment ens vam sentir arreglades.
The problem is size.	El problema és la mida.
What a difference.	Quina diferència.
Very good book.	Molt bon llibre.
It may not be exactly what you are looking for.	No pot ser exactament el que estàs buscant.
It was worth five times as much, of course.	Valia cinc vegades més, és clar.
A good man, but not a good leader.	Un bon home, però no un bon líder.
Not bad at all.	No és gens dolent.
Maybe if I let it out, it would go away.	Potser si ho deixava sortir, desapareixeria.
The second is that we kill a lot of bad guys.	El segon és que matem molts dolents.
But soon there was another to take his place.	Però aviat va haver-hi un altre per ocupar el seu lloc.
They will necessarily become independent.	S'independitzaran necessàriament.
That nose was so small and flat that I had almost none.	Aquell nas era tan petit i pla que gairebé no en tenia.
Somehow I got it once, I don’t want to go through hell again.	D'alguna manera ho vaig aconseguir una vegada, no vull tornar a passar per l'infern.
People are being arrested.	La gent està sent detinguda.
My pretty little girl.	La meva nena bonica.
He has done quite well when it comes to taking a bottle.	S'ha fet força bé a l'hora de prendre una ampolla.
You have to wait for that.	Això ho has d'esperar.
There will be no problem.	No hi haurà cap problema.
You really can't ask for more in a car service.	Realment no es pot demanar més en un servei de cotxe.
Your father must continue.	El teu pare ha de continuar.
They’ve heard of these things before.	S'han sentit a parlar d'aquestes coses abans.
But she didn't want to do that.	Però ella no volia fer-ho.
And better in almost every way.	I millor gairebé en tots els aspectes.
In each turn, the player must grab at least one stone.	En cada torn, el jugador ha d'agafar almenys una pedra.
Maybe he's back.	Potser ja ha tornat.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Però de nou, només passa al nivell de planificació.
But your mouth must remain closed.	Però la teva boca ha de romandre tancada.
No one was injured.	Ningú va resultar ferit.
Since they are young guys, they want to hit the old head.	Com que són nois joves, volen colpejar el cap vell.
He raised his arms and felt his face, chest, stomach.	Va aixecar els braços i va palpar la seva cara, el pit, l'estómac.
He seemed to want to tell us something.	Semblava que ens volia dir alguna cosa.
I have to get into it.	He d'entrar en ella.
It had an effect on me.	Va tenir un efecte en mi.
He needs us and we are not doing anything to get him back.	Ens necessita i no estem fent res per recuperar-lo.
Lie to him.	Mentir-li.
There's nothing you can do about it now.	Ara no hi pot fer res.
Honest.	Honest.
At first we found a challenge.	Al principi vam trobar un repte.
In fact, they had more money in it.	De fet, tenien més diners en això.
They are available on request.	Estan disponibles a petició.
It was a weird time to be a kid.	Era una època estranya per ser un nen.
Well, no surprises.	Bé, no hi ha cap sorpresa.
You learn things as you go.	Aprens coses a mesura que vas.
Passion defined him.	La passió el va definir.
I couldn't get it.	No la vaig poder aconseguir.
They just tell you.	Només et diuen.
Just put your ear to it.	Només posar-li l'orella.
Unfortunately, it was not available, so I was caught.	Malauradament, no estava disponible, així que em van agafar.
I had never thought of such a possibility before.	Mai abans havia pensat en una possibilitat així.
Not hope, but faith.	No esperança, sinó fe.
The team finished last year against the race.	L'equip va acabar l'any passat contra la carrera.
She believed him.	Ella el va creure.
He hadn't tried to put her to bed.	No havia intentat ficar-la al llit.
She was extremely small.	Era extremadament petita.
However, we found only weak evidence of this relationship.	Tanmateix, només hem trobat proves febles d'aquesta relació.
He doesn’t really get involved in technical stuff.	Realment no s'involucra en coses tècniques.
And the price is likely to rise accordingly.	I és probable que el preu pugi en conseqüència.
Things go from good to very fast.	Les coses passen de bé a molt ràpid.
I never knew how he got my address.	Mai vaig saber com va aconseguir la meva adreça.
Probably lost.	És probable que s'hagi perdut.
At least here we can watch them a little.	Almenys aquí els podem vigilar una mica.
But it gets customers.	Però aconsegueix clients.
But it wasn't as if everything had changed or anything.	Però no era com si tot hagués canviat ni res.
Things must have been difficult for them during the war.	Les coses els deuen haver estat difícils durant la guerra.
I felt good.	Em vaig sentir bé.
Effort to press both sides.	Esforç per pressionar ambdós costats.
Others had a lot of baby fat.	Altres tenien molt de greix infantil.
We give a brief explanation of the core of the method.	Donem una breu explicació del nucli del mètode.
I love to listen.	M'encanta escoltar.
The detail is there, in the world.	El detall és allà, al món.
You have to choose a path.	Has de triar un camí.
It's a passion.	És una passió.
And number two.	I el número dos.
In fact, there were.	De fet, n'hi havia.
A large machine with many parts.	Una màquina gran amb moltes peces.
He looked at his target from a distance for a while.	Des de lluny va mirar el seu objectiu durant una estona.
Then they finally got their answer.	Aleshores, finalment, van rebre la seva resposta.
Like him they were here for personal reasons.	Com ell eren aquí per motius personals.
He kept telling her that the staff was paid to do so.	No parava de dir-li que el personal estava pagat per fer-ho.
He had over a hundred names.	Va tenir més de cent noms.
Who knows if we will get out of the war.	Qui sap si en sortirem de la guerra.
The old wood gave way.	La fusta vella va cedir.
There was a high price of gold on his head.	Hi havia un alt preu d'or al cap.
I wasn't angry.	No em vaig enfadar.
Files have been provided to your business.	S'han proporcionat fitxers a la vostra empresa.
Playing at home was my favorite game as a kid.	Jugar a casa era el meu joc preferit de petita.
I should have taken a more direct approach.	Hauria d'haver pres un enfocament més directe.
We managed to beat the teams behind us in the right way.	Hem aconseguit vèncer els equips darrere nostre de la manera correcta.
I don't know what would happen.	No sé què passaria.
He then returned to his own base outside the works.	Després va tornar a la seva pròpia base fora de les obres.
That's not how it works.	No és així com funciona.
I feel like my life has been saved.	Sento que la meva vida s'ha salvat.
The work was not easy.	La feina no va ser fàcil.
None of us could be happy for a long time, doing nothing.	Cap de nosaltres podria ser feliç durant molt de temps, sense fer res.
It was like an accident.	Va ser com un accident.
So forget about your life, your career, your little set of problems.	Així que oblida't de la teva vida, de la teva carrera, del teu petit conjunt de problemes.
Someone has to be the adult.	Algú ha de ser l'adult.
The faster you move, the more you need.	Com més ràpid et mous, més necessites.
Bigger than life.	Més gran que la vida.
And so it goes.	I així continua.
Other kids grow up to be a bad boy.	Altres nens creixen fins a ser un noi dolent.
Know what the product is worth.	Saber què val el producte.
I have three children.	Tinc tres fills.
These training programs will help you understand the stock market.	Aquests programes de formació us ajudaran a entendre el mercat de valors.
He put a smile on her face.	Li va portar un somriure a la cara.
They had a large family.	Tenien una família nombrosa.
Something no man here can do.	Una cosa que cap home aquí no pot fer.
I closed my legs around the thing under his head.	Vaig tancar les cames al voltant de la cosa sota el seu cap.
I didn't get a name, but the description was familiar.	No vaig obtenir un nom, però la descripció era familiar.
He entered the apartment.	Va entrar a l'apartament.
The classes are small.	Les classes són petites.
If you believe in love.	Si creus en l'amor.
She felt very tired.	Se sentia molt cansada.
The events of the night before seemed like a bad dream.	Els fets de la nit anterior semblaven un mal somni.
They are bad.	Són dolents.
This technique is the one used in our local clinical practice.	Aquesta tècnica és la utilitzada en la nostra pràctica clínica local.
That is, right?	Això és, no?
When she didn't want to be saved.	Quan ella no volia ser guardada.
No one ever said life was easy.	Ningú va dir mai que la vida fos fàcil.
And so, from the bottom of our hearts, we give thanks to our mothers.	I així, de cor, donem gràcies per les nostres mares.
There are special rules for writing.	Hi ha normes especials per escriure.
We need bigger samples to study.	Necessitem mostres més grans per estudiar.
Few risk factors have been described.	S'han descrit pocs factors de risc.
They are usually a little longer than the previous ones.	Solen ser una mica més llargs que els anteriors.
It was never presented as anything other than that.	Mai es va presentar com una altra cosa que això.
No one knows exactly when they disappeared on the street.	Ningú sap exactament quan van desaparèixer al carrer.
People would talk.	La gent parlaria.
To keep the network simple, we only used a hidden layer.	Per mantenir la xarxa senzilla, només hem utilitzat una capa oculta.
I had little food.	Vaig tenir poc menjar.
Your whole life.	Tota la teva vida.
He must be a great man during this time.	Deu ser un gran home durant aquest temps.
Check that your internet is working.	Comproveu que el vostre internet funciona.
He followed the new set of bars to the opposite end.	Va seguir el nou conjunt de barres cap a l'extrem oposat.
It was strength in numbers.	Era la força en nombres.
There was no significant increase in control treatment.	No es va registrar cap augment significatiu en el tractament control.
She understood very little.	Ella entenia molt poc.
Unfortunately, this did not help.	Malauradament, no hem ajudat aquesta situació.
The issue doesn’t stop there, though.	La qüestió no s'atura aquí, però.
Your dog needs attention and love every day.	El teu gos necessita atenció i amor cada dia.
But there is one that is relatively new.	Però n'hi ha un que és relativament nou.
History of science.	Història de la ciència.
But it is his decision and he will do it in due course.	Però és la seva decisió i ho farà al seu moment.
Dreams can come true.	Els somnis es poden fer realitat.
In fact, they have something in common.	De fet, tenen alguna cosa en comú.
Both studies were normal.	Tots dos estudis van ser normals.
With a sharp knife, cut the head in half.	Amb un ganivet afilat, dividiu el cap per la meitat.
Three children live.	Viuen tres fills.
Urban plots were sold.	Es van vendre solars urbans.
He lifted him up in front of the crowd.	El va aixecar davant de la multitud.
Five of the patients were men while three were women.	Cinc dels pacients eren homes mentre que tres eren dones.
It was too much on your face.	Era massa a la teva cara.
The left brain will literally not know what the right brain is doing.	El cervell esquerre, literalment, no sabrà què està fent el cervell dret.
The image of the man lying beside him filled his vision.	La imatge de l'home estirat al seu costat omplia la seva visió.
They didn’t really come out and told me.	En realitat no van sortir i m'ho van dir.
This is very big.	Això és molt gran.
They seemed determined to make it work.	Semblaven decidits a fer-ho funcionar.
I smile slightly.	Somric lleugerament.
You are afraid.	Li tens por.
A key starting point is an expression for heat current.	Un punt de partida clau és una expressió per al corrent de calor.
They were happy to work for me, to be my boys.	Estaven contents de treballar per a mi, de ser els meus nois.
I was going to be a doctor.	Jo anava a ser metge.
I've been there and I've done it.	Hi he estat i ho he fet.
It was time to go to court.	Ja era hora de sortir a la cort.
I'm using this for the first time.	Estic utilitzant això per primera vegada.
Summer is my least favorite season, so my list is short.	L'estiu és la meva temporada menys preferida, així que la meva llista és curta.
The dog is a dog and not a horse.	El gos és un gos i no un cavall.
Representative results obtained from four animals are shown.	Es mostren resultats representatius obtinguts de quatre animals.
He told me he couldn't stay long.	Em va dir que no podia quedar-se gaire.
Today has been our day.	Avui ha estat el nostre dia.
Sometimes I party here and there.	De vegades, festa aquí i allà.
And you can't look at it.	I no pots mirar-hi.
I wanted to count it twice.	Volia comptar-ho dues vegades.
I use language as reason men should use it.	Jo faig servir el llenguatge com ho haurien de fer servir els homes de raó.
I just needed the right moment.	Només necessitava el moment adequat.
My God, that hurt.	Déu meu, això va fer mal.
He picked up the ball but made no throw.	Va recollir la pilota però no va fer cap llançament.
So no, it didn't smell bad.	Així que no, no feia cap mala olor.
I will open a problem for that.	Obriré un problema per això.
Looks like I'm gone forever.	Sembla que he marxat per sempre.
They must be fair and fit at the same time.	Han de ser alhora justos i en forma.
Act like.	Actuar com si.
And she's still there, they say.	I ella encara hi és, així diuen.
More like they were playing.	Més com si juguessin.
He went in, but inside things were too expensive.	Va entrar, però a dins les coses eren massa cares.
That is, you are not asking for anything right now.	És a dir, en aquests moments no demanes res.
Cover and over medium heat.	Tapa i posa a foc mitjà.
The rain has continued all night.	La pluja ha continuat tota la nit.
Do it instead of saying.	Fes en comptes de dir.
I've learned a lot, but it's over.	He après moltes coses, però això ja s'ha acabat.
Surely we could use it right now.	Segur que el podríem utilitzar ara mateix.
The source is the character who has found the match.	La font és el personatge que ha trobat la coincidència.
But the real shock was how similar things were.	Però el veritable xoc va ser com eren les coses semblants.
Serious was really cooking.	Serious estava cuinant realment.
There is no doubt about that.	No hi ha dubte d'això.
However, some points can be made.	Tanmateix, es poden fer alguns punts.
The girl who has sex and then they kill her.	La noia que té relacions sexuals i després la maten.
She could not do otherwise.	Ella no podia fer d'una altra manera.
Come back to me.	Tornas a mi.
This time the boy was perfectly silent.	Aquesta vegada el nen va callar perfectament.
So yes, you should visit.	Així que sí, hauries de visitar.
It’s something people can remember after they’ve said it.	És una cosa que la gent pot recordar després d'haver-ho dit.
We should look for it, but not now.	Hauríem de buscar-lo, però ara no.
Therefore, how we respond is important.	Per tant, com responem és important.
I can't get it to work for me.	No puc aconseguir que funcioni per a mi.
Well, wait no.	Bé, espera no.
Food is a waste of time for me.	El menjar és una pèrdua de temps per a mi.
The exterior could not be as bad as the reports.	L'exterior no podia ser tan dolent com els informes.
They need us and we need them.	Ells ens necessiten i nosaltres els necessitem.
Three dead and five missing was not a good sign.	Tres morts i cinc desapareguts no era un bon senyal.
This was done up to six times.	Això es va realitzar fins a sis vegades.
Her first two dogs died of a terrible death.	Els seus dos primers gossos van morir d'una mort terrible.
And they are.	I ho són.
So that worried me a lot.	Així que això em va preocupar molt.
The insurance was light.	L'assegurança era lleugera.
Leave me the story.	Deixa'm la història.
It's so heavy.	És tan pesat.
Maybe you're right, he said.	Potser tens raó, va dir.
But you will have to put up with it.	Però t'obligaràs a aguantar-ho.
Yes, please give me more.	Sí, si us plau, dóna'm més.
Too bad, it had been a great sex.	Llàstima de veritat, havia estat un gran sexe.
There were few trees and it was cold and bright.	Hi havia pocs arbres i feia fred i lluminós.
I walked to the front door.	Vaig caminar cap a la porta principal.
On the left is the family.	A l'esquerra hi ha la família.
Unfortunately, this is not going to work.	Malauradament, això no funcionarà realment.
Then we became friends, maybe even good friends.	Després ens vam fer amics, potser fins i tot bons amics.
But he never did anything wrong.	Però mai va fer res dolent.
Please let us be.	Si us plau, deixeu-nos ser.
He had no family.	No tenia família.
We waited until he got home to find another dog.	Vam esperar fins que va arribar a casa per trobar un altre gos.
Somewhere inside her, she knew it wasn't real.	En algun lloc dins d'ella, sabia que no era real.
It happened to me as a player.	Em va passar a mi mateix com a jugador.
All items used gently.	Tots els articles utilitzats amb suavitat.
The data were analyzed by both authors.	Les dades van ser analitzades pels dos autors.
Maybe, maybe, maybe.	Potser, potser, potser.
I stage houses.	Escenifico cases.
When someone leaves the room, they come back.	Quan algú surt de l'habitació, torna.
I recommend that you download this file and review it.	Us recomano que baixeu aquest fitxer i que el reviseu.
We are very similar in many ways.	Som molt semblants en molts aspectes.
We were like that for a long time without talking.	Vam estar molt de temps així sense parlar.
In this, we agree.	En això, estem d'acord.
You know, whatever kind they sell.	Ja saps, sigui del tipus que venguin.
Don’t tell me he does this for his country.	No em digueu que fa això pel seu país.
Maybe he himself, one day or one night, would have thought so.	Potser ell mateix, un dia o una nit, ho hauria pensat.
Confusion above all, and a bit of fear.	Confusió sobretot, i una mica de por.
He gave up on me.	Va renunciar a mi.
I need help.	Necessito ajuda.
This version of me was not so lucky.	Aquesta versió de mi no va tenir tanta sort.
I have no evidence in front of me that supports either position.	No tinc cap prova davant meu que doni suport a cap de les dues posicions.
Two other groups in the village reported that the disease had occurred earlier.	Altres dos grups del poble van informar que la malaltia s'havia produït anteriorment.
Now, don’t worry about me.	Ara, no et preocupis per mi.
So here’s the claim.	Així que aquí està la reivindicació.
I'm in the next room.	Estic a l'habitació del costat.
I didn't find any.	No n'he trobat cap.
It seems to be a sign of some sort.	Sembla ser un signe d'alguna mena.
He wears a complete one.	En porta un complet.
God must be at the center.	Déu ha d'estar al centre.
Some of them may remember, from time to time.	Alguns d'ells poden recordar, de tant en tant.
Maybe he’s right, but I’ll do it anyway.	Potser té raó, però ho faré igualment.
When the attack has passed, they appear quite fresh and collected.	Quan l'atac ha passat, apareixen força frescos i recollits.
I take it as a no.	Ho prenc com un no.
I wanted to travel the world.	He volgut viatjar pel món.
And they’ve probably talked about it.	I probablement n'han parlat.
I don’t tell anyone what to believe.	No dic a ningú què creure.
But he is.	Però ell és.
He wears his hair under his shirt.	Porta els cabells sota la camisa.
That the only security is elsewhere, never here, now.	Que l'única seguretat és en un altre lloc, mai aquí, ara.
Knowledge and knowledge are not the same.	Coneixement i coneixement no són el mateix.
I really hope you do.	Realment espero que ho faci.
We know you.	Et coneixem.
In a few minutes other agents arrived.	En pocs minuts van arribar altres agents.
This black is of higher quality and should last longer.	Aquest negre és de més qualitat i hauria de durar més temps.
And it's between.	I està entre.
Sometimes we do business.	De vegades fem negocis.
It worked for them.	Va treballar per a ells.
However, some details are helpful.	Tanmateix, alguns detalls són útils.
The extreme experience is, of course, extremely expensive and so it should be.	L'experiència extrema és, naturalment, extremadament cara i així hauria de ser.
He has no heart to tell me the truth.	No té cor per dir-me la veritat.
I don’t know why he didn’t.	No sé per què no ho va fer.
My mother kept telling me stories in a very low voice.	La mare continuava explicant-me històries en veu molt baixa.
You guys are great.	Vosaltres sou genials.
There were two sources of this decision.	Hi havia dues fonts d'aquesta decisió.
Be prepared for that.	Estigueu preparats per a això.
So it doesn't save space.	Així que no estalvia espai.
And the costs of doing so are really high.	I els costos de fer-ho són realment alts.
They took the risk.	Van prendre el risc.
Circle line.	Línia a cercle.
What was it ever for?	De què va servir mai?.
In some private schools they still are.	En algunes escoles privades encara ho són.
I can go back to school.	Puc tornar a l'escola.
But it probably wouldn’t have made any difference.	Però probablement no hauria fet cap diferència.
Surely they did not achieve what they set out to do.	Segurament no van aconseguir el que es van proposar.
I won’t go into details, but the results were crap.	No entraré en detalls, però els resultats van ser una merda.
Change your life.	Canvia la teva vida.
This is true for everyone.	Això és cert per a tothom.
Oh, fair enough.	Oh, prou just.
When she spoke again, she thought they would surely kill her.	Quan va tornar a parlar, va pensar que segurament la matarien.
This is not good enough in our case.	Això no és prou bo en el nostre cas.
But it’s not like that in reality, perhaps.	Però no és així en la realitat, potser.
If a mistake was made, it was mine.	Si es va cometre un error, va ser meu.
The more you appreciate it when you get it.	Com més ho agraeixes quan ho aconsegueixes.
They just don’t move.	Simplement no es mouen.
This is just how it is.	Això és només com és.
There is a link that gives specific information.	Hi ha un enllaç que dóna informació específica.
Oh, maybe because there really aren’t two parties.	Oh, potser perquè realment no hi ha dues festes.
What is really worth it.	El que realment val.
Now it will be better soon.	Ara aviat serà millor.
I didn’t want to do that.	No volia fer això.
I’m glad we got this far.	Estic content que hem arribat fins aquí.
But he returned after his wife went to bed.	Però va tornar després que la seva dona va anar al llit.
It was very very expensive.	Va ser molt molt car.
These are some of the moments that make me smile.	Aquests són alguns dels moments que em fan somriure.
Add the wine.	Afegiu el vi.
The second is in the field of education.	El segon és en l'àmbit de l'educació.
He has no other reason to exist.	No té cap altra raó per existir.
That’s how it kills us.	Així és com ens mata.
He did not ask anyone again.	No va tornar a preguntar a ningú.
The solution is.	La solució és.
I can only imagine the thoughts of falling into your death.	Només puc imaginar els pensaments de caure a la teva mort.
If they have a day off, understand why.	Si tenen un dia lliure, enteneu per què.
His team lost.	El seu equip va perdre.
There are several techniques available in the market for this task.	Hi ha diverses tècniques disponibles al mercat per a aquesta tasca.
With his heavy arms he pulled her out and turned her around.	Amb els braços pesats la va treure i la va donar la volta.
This will help the player push himself to do well.	Això ajudarà al jugador a empènyer-se per fer-ho bé.
Your task is impossible with one hand.	La teva tasca és impossible amb una sola mà.
I love the reaction when people come.	M'encanta la reacció quan la gent ve.
Call me in the morning.	Truca'm al matí.
Some people only affect me in this way.	Algunes persones només m'afecten d'aquesta manera.
She has a story with him.	Ella té una història amb ell.
No, maybe it will be better than no.	No, potser serà millor que no.
This, however, has both positive and negative consequences.	Això, però, té conseqüències tant positives com negatives.
This is what we want right now.	Això és el que volem ara mateix.
Or at least question its existence.	O almenys posar en dubte la seva existència.
I had no idea what was going on.	No tenia ni idea del que estava passant.
Many times, in fact.	Moltes vegades, de fet.
I hope you find it the same.	Espero que ho trobeu igual.
Younger than we had in mind.	Més jove del que teníem al cap.
Now he was ready.	Ara estava preparat.
Thick, thick heart.	Còria espessa, espessa.
The use case is a set of actions.	El cas d'ús és un conjunt d'accions.
I didn’t want to hear it.	No ho volia escoltar.
You have to want to do it.	Has de voler fer-ho.
We will have no one to keep records.	No tindrem ningú per mantenir els registres.
I am five minutes from your position.	Estic a cinc minuts de la teva posició.
Especially because of the peace of mind it gave him.	Sobretot per la tranquil·litat que li donava.
I tried to write one more story.	Vaig intentar escriure una història més.
Perfect for us.	Perfecte per a nosaltres.
Maybe seven minutes had passed.	Potser havien passat set minuts.
Recovery time depends on the size and number of areas treated.	El temps de recuperació depèn de la mida i el nombre de zones tractades.
They were crying and very happy at the end.	Estaven plorants i molt contents al final.
He left the room.	Va sortir de l'habitació.
I would think they were mostly men.	Jo pensaria que eren majoritàriament homes.
We want him to leave.	Volem que se'n vagi.
I think the time has finally come.	Crec que, per fi, ha arribat el moment.
Of course, this is not an easy task.	Per descomptat, aquesta no és una tasca fàcil.
The magic was much stronger.	La màgia era molt més forta.
I didn’t expect it to work, but it did.	No esperava que funcionés, però sí.
He looks younger and less dangerous.	Sembla més jove i menys perillós.
I think we will use it on the tree.	Crec que el farem servir a l'arbre.
I'm going for a walk.	Vaig a fer un passeig.
There was no response.	No hi ha hagut resposta.
Most of the time, I would never hear them again.	La majoria de les vegades, mai més els tornaria a sentir.
It’s about performance.	Es tracta de rendiment.
But it should be the opposite.	Però hauria de ser el contrari.
This one was just designed too weird.	Aquest només estava dissenyat massa estrany.
That’s why you should experiment with a low-value gun.	És per això que hauríeu d'experimentar amb una pistola de poc valor.
If it’s based on another movie, well, so be it.	Si està basat en una altra pel·lícula, bé, que així sigui.
These are definitely amazing.	Aquests són sens dubte increïbles.
But they are learning other things.	Però estan aprenent altres coses.
Just start with that.	Només comença amb això.
He wants to live.	Ell vol viure.
Maybe we will.	Potser ho farem.
Many of us working together has made a difference.	Molts de nosaltres treballant junts ha marcat la diferència.
The people who live there are very friendly.	La gent que hi viu és molt amable.
I knew I was right.	Sabia que tenia raó.
The impact didn’t even slow him down.	L'impacte ni tan sols el va frenar.
The details are in your body.	Els detalls estan al teu cos.
They are wet treatments.	Són tractaments humits.
But, it is what it is.	Però, és el que és.
I probably never see any.	Probablement no en veig mai cap.
I looked at them and asked the man how many they were.	Els vaig mirar i vaig preguntar a l'home quant eren.
But she had to leave.	Però ella havia de marxar.
Your kids have played with mine.	Els seus fills han jugat amb els meus.
They are all this price and size.	Tots ells són aquest preu i mida.
A life-changing wound that needs to grow.	Una ferida que canvia la vida que requereix créixer.
Go much faster than normal.	Anar molt més ràpid del normal.
They just do things differently than we do.	Simplement fan les coses de manera diferent que nosaltres.
Not just any old football, of course.	No qualsevol futbol antic, naturalment.
I follow the laws.	Jo segueixo les lleis.
I pulled my shirt over my head.	Vaig treure la camisa per sobre del meu cap.
That was my main concern.	Aquesta era la meva principal preocupació.
Learning with the media.	Aprenentatge amb mitjans de comunicació.
Ask schools not to take action against students.	Demanar als centres educatius que no prenguin mesures contra els alumnes.
Whenever I write a word.	Sempre que escric una paraula.
He is definitely happy.	Definitivament és feliç.
I had no choice, not really.	No tenia cap opció, no realment.
Time it works or not.	Temps que funcioni o no.
The image shows it to you.	La imatge t'ho mostra.
However, this document is a first step.	No obstant això, aquest document és un primer pas.
Around the same time, his parents gave him a car.	Al voltant de la mateixa època, els seus pares li van regalar un cotxe.
She never goes out.	Ella no surt mai fora.
Anything she asked for.	Qualsevol cosa que ella demanés.
Steps to consider to start and grow a business.	Passos a tenir en compte per iniciar i fer créixer una empresa.
You have goals and ideas.	Tens objectius i idees.
This is your child.	Aquest és el seu nen.
That's how we lived then.	Així vam viure llavors.
Just look around a bit.	Només mirar una mica al voltant.
Call when ready.	Truqueu quan estigui llest.
It is not a goal.	No és cap objectiu.
But we finally made the long walk and joined.	Però finalment vam fer la llarga caminada i ens vam unir.
I care about the eight-hour day.	M'importa el dia de vuit hores.
Everyone was talking.	Tothom parlava.
Low body fat.	Baix greix corporal.
Very Hot.	Molt calent.
You need to talk to.	Cal parlar amb.
Thousands of years of testing.	Milers d'anys de proves.
We ourselves had not used very nice methods.	Nosaltres mateixos no havíem utilitzat mètodes molt bonics.
If that was a challenge, I couldn’t tell.	Si això era un repte, no ho podria dir.
The views are mine and of my own choice.	Les vistes són meves i de la meva pròpia elecció.
And it will probably make you cut a lot.	I probablement et farà tallar molt.
It was a happy period.	Va ser un període feliç.
No one should be so available.	Ningú hauria d'estar tan disponible.
Our study was consistent with previous research.	El nostre estudi va ser coherent amb la investigació anterior.
This is one of the latter.	Aquest és un d'aquests últims.
He seems to shoot well.	Sembla que dispara bé.
Be a good and kind human being.	Ser un ésser humà bo i amable.
They are as excited as we are.	S'emocionen tant com nosaltres.
She didn't know who he was.	Ella no sabia qui era.
I would wait until you knew for sure.	Esperaria fins que ho sabés del cert.
Most were men.	La majoria eren homes.
We designed the cover for this.	Hem dissenyat la coberta per a això.
So it looks like they are both doing the same thing.	Així que sembla que tots dos estan fent el mateix.
Without that it would not have worked.	Sense això no hauria funcionat.
There is nothing better to do.	No hi ha res millor a fer.
Please come closer.	Si us plau, apropa't.
Or at least give it the best chance.	O almenys donar-li la millor oportunitat.
The mean score was used in the analysis.	La puntuació mitjana es va utilitzar en l'anàlisi.
Excited for your update.	Entusiasmat per la teva actualització.
We will try it next time.	Ho provarem la propera vegada.
He loved me too. 	Ell també m'estimava. 
ask your question.	fes la teva pregunta.
Even then, you may not be lucky enough to make a connection.	Fins i tot llavors, és possible que no tingueu sort fent una connexió.
But the news was not a big surprise.	Però la notícia no va ser una gran sorpresa.
A review will be done in the near future.	En un futur proper es farà una revisió.
The animal had a meal in mind, the man some air.	L'animal tenia un àpat en ment, l'home una mica d'aire.
You have to be careful.	Cal anar amb compte.
It's hard to find if you're looking for it.	És difícil de trobar si el vas a buscar.
He didn't care, though.	No li importava, però.
There are so many things.	Hi ha tantes coses.
The enemy is not god.	L'enemic no és déu.
The first group was defined as the control group.	El primer grup es va definir com el grup control.
They could keep the red dog there.	Podrien mantenir-hi el gos vermell.
However, knowing this in advance did not make it any easier.	No obstant això, saber-ho amb antelació no ho va fer més fàcil.
Not directly, anyway.	No directament, de totes maneres.
Everyone seems to have a stage or two.	Tothom sembla tenir una etapa o dues.
My mother loves it.	La meva mare l'estima.
But many of his answers made no sense.	Però moltes de les seves respostes no tenien sentit.
I can mark it from my list.	Puc marcar-lo de la meva llista.
There was snow on the ground.	Hi havia neu a terra.
Someone finally noticed.	Algú finalment se'l va adonar.
If they can do it, so can we.	Si ells poden fer-ho, nosaltres també.
In fact, there will only be agreement on the mechanism to be used.	De fet, només existirà un acord sobre el mecanisme a utilitzar.
He looked at his watch again.	Va tornar a mirar el rellotge.
Blood in the water.	Sang a l'aigua.
Plus, it's a wonderful way to network.	A més, és una manera meravellosa de fer xarxa.
You can turn our limited and small goals into big ones.	Pot convertir els nostres objectius limitats i petits en grans.
We don't know why.	No sabem per què.
So that went on and on.	Així que això va continuar i va seguir.
The contact was warm and it felt nice.	El contacte era càlid i se sentia agradable.
I loved it and was more excited.	Em va encantar i em va emocionar més.
Tonight you can stay with us and we will prepare a great dinner.	Aquesta nit pots quedar-te amb nosaltres i prepararem un gran sopar.
She acts as if she is as important as her husband.	Ella actua com si fos tan important com el seu marit.
This is the destination file.	Aquest és el fitxer de destinació.
Light on the left.	Llum a l'esquerra.
Please help me stay tuned.	Si us plau, ajudeu-me a estar-hi atent.
I had one of these companies do this to me.	Vaig tenir una d'aquestes empreses que em fes això.
The most important factor is planning.	El factor més important és la planificació.
There was silence in the room, everyone was watching him.	Hi havia silenci a la sala, tothom el mirava.
Then there were two younger brothers.	Després hi havia dos germans joves.
Some interesting things there.	Algunes coses interessants allà.
But it was too good a chance to lose.	Però era una oportunitat massa bona per perdre-la.
I can't keep the food down.	No puc mantenir el menjar baix.
One book a year, one book a month, makes no difference.	Un llibre a l'any, un llibre al mes, no fa cap diferència.
The other man downstairs grabbed my right arm.	L'altre home baix em va agafar el braç dret.
They have to write a reaction paper to what they have experienced.	Han d'escriure un paper de reacció al que han viscut.
For a couple of technical reasons.	Per un parell de raons tècniques.
From here we will decide again by asking the new participants.	A partir d'aquí tornarem a decidir preguntant als nous participants.
You want to be in action.	Vols estar en acció.
They need our help.	Necessiten la nostra ajuda.
But it is a good guess.	Però és una bona conjectura.
There was nothing kind in his voice.	No hi havia res amable en la seva veu.
You won’t be so tired at the end of a clock.	No estaràs tan cansat al final d'un rellotge.
They believe they know the law and control the scene.	Creuen que coneixen la llei i controlen l'escena.
But it didn't take long.	Però no va portar gaire lluny.
I feel a lot of pain.	Sento molt de dolor.
Rather, physical death is just a step in a long journey.	Més aviat, la mort física és només un pas d'un llarg viatge.
Or just to get to know me.	O simplement per conèixer-me.
You were forced to marry him.	T'has vist obligat a casar-te amb ell.
But his plans no longer mattered.	Però els seus plans ja no importaven.
I wondered if we would ever know.	Em preguntava si mai ho sabríem.
We need to change and speak their language.	Hem de canviar i parlar la seva llengua.
To appear.	A aparèixer.
The animals used in this study were not experimental animals.	Els animals utilitzats en aquest estudi no eren animals d'experimentació.
I chose to move on.	Vaig optar per seguir-hi endavant.
It would be wrong not to say something.	Seria malament no dir alguna cosa.
Definitely not when there were so many things to break.	Definitivament no quan hi havia tantes coses per trencar-se.
This person looks confused.	Aquesta persona sembla confusa.
The control group is only medium.	El grup de control és només mitjà.
It still needs lower.	Encara necessita més baix.
You are comfortable no matter what you do.	Estàs còmode sense importar el que facis.
A series of questions will be asked.	Es farà una sèrie de preguntes.
He says the mental is much more important than the physical.	Diu que el mental és molt més important que el físic.
They could make light or fire out of nothing.	Podien fer llum o foc del no-res.
I had that option.	Vaig tenir aquesta opció.
Because we shared it.	Perquè ho hem compartit.
I'm ready to be friends.	Estic preparat per ser amics.
It does not contain facts or statements that do.	No conté fets ni afirmacions que ho facin.
I often used this method to get it done faster and easier.	Sovint vaig utilitzar aquesta manera per aconseguir-ho més ràpid i fàcilment.
These are not so rare.	Aquests no són tan rars.
He shouldn't go to trial or anything.	No hauria d'anar a judici ni res.
Help me get out of this.	Ajuda'm a sortir d'això.
They just clean up.	Simplement netegen.
The whole team.	Tot l'equip.
I haven’t gotten that far, but we’ll get over them.	No he arribat lluny, però els superarem.
Perfect for our situation.	Perfecte per a la nostra situació.
The reason for this issue was the small sample size.	El motiu d'aquest tema era la petita mida de la mostra.
But you have to make difficult decisions.	Però has de prendre decisions difícils.
So are the real patients.	Així són els pacients reals.
It could have been a bad choice of words on my part.	Podria haver estat una mala elecció de paraules per part meva.
I thought you were someone else.	Vaig pensar que eres una altra persona.
His own land.	La seva pròpia terra.
With an i.	Amb una i.
It has many uses.	Té molts usos.
The building is still standing.	L'edifici encara es manté en peu.
Don't worry, she thought.	Tranquil·la, va pensar.
Thinking about my mom and free love, or whatever.	Pensant en la meva mare i en l'amor lliure, o el que sigui.
As soon as he can, he will pay.	Tan aviat com pugui, pagarà.
Art scene.	Escena artística.
In fact, five is low.	De fet, cinc és baix.
The total length of the bridge is.	La longitud total del pont és.
I took a step back with a start.	Vaig fer un pas enrere amb un sobresalt.
It's not for everyone.	No és per a tothom.
But this is not the only one.	Però aquest no és l'únic.
Does anyone have any idea where this is for sale?	Algú té alguna idea d'on es ven això?
No doubt about it.	No cal dubtar.
So thanks for putting them up.	Per tant, gràcies per posar-los.
It makes life so much easier.	Fa la vida molt més fàcil.
But sometimes there was a lot of confusion.	Però de vegades hi havia una gran confusió.
Life, on the other hand, depends on more complex elements.	La vida, en canvi, depèn d'elements més complexos.
It’s something we live with every day.	És una cosa amb la qual vivim diàriament.
Come to one or many activities.	Vine a una o moltes activitats.
The heat of wood is the main source of heat.	La calor de la fusta és la principal font de calor.
These are usually new skills that need to be learned.	Normalment són noves habilitats que s'han d'aprendre.
It can take an entire day.	Pot trigar un dia sencer.
You need professional experience in your field of interest.	Necessites experiència professional en el teu camp d'interès.
But he had seen the same eyes before, and often.	Però els mateixos ulls els havia vist abans, i sovint.
It could close the whole operation.	Podria tancar tota l'operació.
I liked.	Em va agradar.
I was expecting that too.	Jo també ho esperava.
I found a copy of the form online.	He trobat una còpia del formulari en línia.
There are two lines.	Hi ha dues línies.
There is no evidence that he ever saw her again.	No hi ha constància que la tornés a veure mai.
But the pieces fit together.	Però les peces encaixen.
If they don’t, no.	Si no ho fan, no.
Then he looked back and smiled.	Aleshores va mirar enrere i va somriure.
He has his mobile phone in his ear.	Té el mòbil agafat a l'orella.
One might ask why.	Es podria preguntar per què.
Summer is approaching.	L'estiu s'acosta.
It had never been done before.	No s'havia fet mai abans.
No need to make the movie.	No cal fer la pel·lícula.
You have to take care of business.	Has de tenir cura dels negocis.
His voice was very soft.	La seva veu era molt suau.
However, she could not have been more wrong.	No obstant això, ella no podria haver estat més equivocada.
The girls took hours to get the job done.	Les noies van trigar hores a fer la feina.
Except really, it’s not a question about the past.	Llevat que realment, no és una pregunta sobre el passat.
Nothing he did made her feel better.	Res del que va fer la va fer sentir millor.
If you have to run.	Si ha de córrer.
And that's enough.	I amb això n'hi ha prou.
To your credit, my friend.	Al teu crèdit, amic meu.
I asked him and he told me he wanted to do it.	Li vaig preguntar i em va dir que volia fer-ho.
Absolutely perfect location.	Ubicació absolutament perfecta.
Please don't kill me.	Si us plau, no em matis.
He felt so much better about things.	Se sentia molt millor amb les coses.
Therefore, we will not deal with it in more detail.	Per tant, no ho tractarem amb més detall.
You are very lucky.	Tens molta sort.
And a source added me.	I una font m'ha afegit.
They asked me.	Em van preguntar.
Or so it seemed.	O això semblava.
My friends won't talk to me.	Els meus amics no em parlaran.
We need to learn to play it safe.	Hem d'aprendre a jugar amb seguretat.
And that for me is the best part.	I això per a mi és la millor part.
I would tell them.	Els hi diria.
So is his young and fresh act.	També ho és el seu acte jove i fresc.
Just a friendly question.	Només una pregunta amistosa.
You have money.	Tens diners.
Let's build a wall.	Construïm un mur.
Call friends.	Truqueu amics.
But he is fair.	Però ell és just.
When an order was given, it was followed.	Quan es donava una ordre, se la seguia.
We need them and they need us.	Els necessitem i ells ens necessiten.
Anyway, these kids wouldn't find anything.	De totes maneres, aquests nens no trobarien res.
I don’t know if it’s ever been done before.	No sé si s'ha fet mai abans.
There was no death in the control group.	No hi va haver mort al grup control.
But they think a little differently.	Però ho pensen una mica diferent.
So you don't have to control anything.	Així que no cal controlar res.
The performance was repeated three times.	L'actuació es va repetir tres vegades.
This weekend has been the exception.	Aquest cap de setmana ha estat l'excepció.
However, we cannot explain the exact factors that contributed to this.	Tanmateix, no podem explicar els factors exactes que van contribuir a això.
I couldn't imagine it.	No s'ho podia imaginar.
All staff could access it.	Tot el personal hi podia accedir.
Surely we, as responsible people, can do something about it.	Segurament nosaltres, com a persones responsables, podem fer alguna cosa al respecte.
It really challenges my way of thinking about life and what not.	Realment desafia la meva manera de pensar sobre la vida i què no.
It's all over.	És tot i més.
I can approach them.	Puc apropar-me a ells.
No need to turn left.	No cal que gireu a l'esquerra.
It was bigger.	Era més gran.
Online presence with a lot of user interaction.	Presència en línia amb molta interacció d'ús.
I have to stop.	He de parar.
Our words go wrong.	Les nostres paraules surten malament.
You can't be mine.	No pots ser meu.
And the more she talked to him, the more she liked him.	I com més parlava amb ell, més li agradava.
You really have to try them.	Realment els heu de provar.
Then he returned home.	Després va tornar a casa.
No, that was too strong.	No, això era massa fort.
And this time, he was part of a team.	I aquesta vegada, va formar part d'un equip.
We didn't have to say it twice, but we did.	No ens calia dir-ho dues vegades, però sí.
I think everyone has to live their live.	Crec que tothom ha de viure el seu directe.
So she would wait until it was all right.	Per tant, ella esperaria fins que s'hagués anat bé.
We made a lot of protection calls.	Vam fer moltes trucades de protecció.
He looked us in the face.	Ens va mirar a la cara.
It would be best if you didn't.	El millor seria que no ho fes.
I couldn't do it, man.	No ho podria fer, home.
Our only reason to fight is fear, simple and straightforward.	La nostra única raó per lluitar és la por, senzilla i senzilla.
One thing.	A una cosa.
I left a message.	Vaig deixar un missatge.
The orders had been pretty clear.	Les ordres havien estat força clares.
He wondered how he would feel today.	Es va preguntar com se sentiria avui.
Thank you for using our service.	Gràcies per utilitzar el nostre servei.
I don't like you either.	A mi tampoc m'agraden vosaltres.
They do, without being.	Ho fan, sense ser.
I did both.	Vaig fer les dues coses.
All our growth has been based on the press.	Tot el nostre creixement s'ha basat en la premsa.
Someone good has taught me.	Algú bo m'ha ensenyat.
Life is too beautiful to survive.	La vida és massa bella per sobreviure.
He doesn't tell me anything.	No em diu res.
All control variables described above were included in each model.	Totes les variables de control descrites anteriorment es van incloure en cada model.
His breath was on her face.	La seva respiració estava a la seva cara.
Nobody knows her.	Ningú la coneix.
I just.	Jo només.
I see it so clearly in that.	Ho veig tan clar en això.
He does not provide financial support and has no job.	No dóna suport econòmic i no té feina.
Reality, as it is, is one.	La realitat, tal com és, és una.
It had been too long.	Havia estat massa llarg.
But he can't see you today.	Però avui no et pot veure.
They had no children.	No van tenir fills.
And there is still room for some more articles.	I encara hi ha espai per a alguns articles més.
Our name matters.	El nostre nom importa.
I have some specific ideas in my head.	Tinc algunes idees específiques al cap.
You live there.	Tu hi vius.
He would have loved your article.	Li hauria encantat el teu article.
Anger and confusion between teams.	Ràbia i confusió entre equips.
The games get serious.	Els jocs es posen seriosos.
They feel safe at home.	Se senten segurs a casa seva.
She was saying something to him.	Ella li deia alguna cosa.
I was looking at the screen.	Estava mirant la pantalla.
That would have destroyed him.	Això l'hauria destruït.
The new deadline is month by month.	El nou termini és mes a mes.
Or maybe it’s a smell you like to hate.	O potser és una olor que t'agrada odiar.
My hands were as blood red as his.	Les meves mans eren tan vermelles de sang com les seves.
They never notice me.	No em noten mai.
He came back and stood between us and the big machine.	Va tornar i es va posar entre nosaltres i la gran màquina.
Opinion is not a fact.	L'opinió no és un fet.
I hope you liked it.	Espero que us hagi agradat.
I had just returned.	Acabava de tornar.
I felt special.	Em vaig sentir especial.
Nothing to plan.	Res a planificar.
I do.	Jo ho faig.
Usually, though, that's not what you do.	Normalment, però, això no és el que fas.
He could see it in her face.	Ho podia veure a la seva cara.
He started moving and then stopped.	Va començar a moure's i després es va aturar.
It is an old apartment complex, full of places to hide.	És un antic complex d'apartaments, ple de llocs on amagar-se.
Over the years I have found it very useful.	Al llarg dels anys l'he trobat molt útil.
Strength is the opposite of peace.	La força és el contrari de la pau.
I still wanted to be in the action.	Encara volia estar a l'acció.
We didn’t have the time we needed.	No teníem el temps que necessitàvem.
However, we still know very little.	No obstant això, encara en sabem molt poc.
Therefore, this approach is not possible.	Per tant, aquest enfocament no és possible.
I even have a gas stove and a beautiful view.	Fins i tot tinc una cuina de gas i una vista preciosa.
Learn from them.	Aprèn amb ells.
The daily limit is five fish per person.	El límit diari és de cinc peixos per persona.
I'm the only one who found anything.	Sóc l'únic que he trobat res.
It is very clean and we had our own bathroom.	Està molt net i teníem el nostre propi bany.
I'm taking steps to get there.	Estic fent passos per arribar-hi.
These people are right.	Aquesta gent té raó.
Others try to have it both ways.	Altres intenten tenir-ho de les dues maneres.
I was in class.	Jo estava a classe.
The supply side of the economy is dead.	El costat de l'oferta de l'economia està mort.
I guess the answer is yes.	Suposo que la resposta és sí.
I know him pretty well.	El conec bastant bé.
It was a process.	Va ser un procés.
I just sat in the chair.	Només em vaig asseure a la cadira.
This, however, is apparently not the case.	Això, però, aparentment no és així.
But in much better circumstances.	Però en circumstàncies molt millors.
There may be a connection.	Pot haver-hi una connexió.
It was a lot of fun and they loved having us there.	Va ser molt divertit i els va agradar tenir-nos allà.
Most didn’t really know what they were doing.	La majoria no sabia realment què estaven fent.
He had come to his house.	Havia vingut a casa seva.
His breathing was short.	La seva respiració era curta.
Then we weren’t working.	Llavors no estàvem treballant.
But it was always like that.	Però sempre va ser així.
There are several levels of difficulty.	Hi ha diversos nivells de dificultat.
He never bothered to get caught.	No es va preocupar mai de ser atrapat.
I think there are a lot of ways to put pressure.	Crec que hi ha moltes maneres de fer pressió.
Two soldiers were waiting.	Dos soldats esperaven.
As if he didn't have it to hide it.	Com si no la tingués per amagar-ho.
They just can't.	Simplement no poden.
I don’t know if they go together or not.	No sé si van junts o no.
Now let's check the second one.	Ara comprovem el segon.
That's not what we said.	No és el que hem dit.
We know from experience what childbirth is all about.	Sabem per experiència viscuda en què consisteix el part.
Pressed bodies on four sides.	Cossos pressionats en quatre costats.
But there is a problem like this.	Però hi ha un problema com aquest.
The colors are rich and bright.	Els colors són rics i brillants.
I just had to do it.	Només havia de fer-ho.
My planet needs me.	El meu planeta em necessita.
But it is not relevant.	Però no és rellevant.
It’s more than fantastic, it’s amazing.	És més que fantàstic, és increïble.
I didn't go either.	Jo tampoc hi vaig anar.
That was supposed to feel good.	Això s'havia de sentir bé.
You are on the right track.	Estàs en el bon camí.
She needs food to feel comfortable and to go to work.	Necessita menjar per sentir-se còmode i per anar a treballar.
No doubt it was in his mind.	Sens dubte, hi havia a la seva ment.
Believe what you choose.	Creieu el que trieu.
Everything they have never taught you.	Tot el que mai t'han ensenyat.
It just depends on the current situation.	Només depèn de la situació actual.
I killed most of them.	Vaig matar la majoria d'ells.
We cannot fight fire with fire.	No podem combatre el foc amb foc.
You weren't there.	Tu no hi eres.
So much for my good luck.	Tant per la meva bona sort.
Nothing is submitted for review.	No es presenta res per a la revisió.
That shouldn't be the case.	Això no hauria de dir-ho.
You can limit games and other content based on age.	Pot limitar jocs i altres continguts en funció de l'edat.
The final ending of his character.	El final final del seu personatge.
And the same can be said of the whole team.	I el mateix es pot dir de tot l'equip.
They hadn't married yet, but he was there.	Encara no s'havien casat, però ell hi era molt.
In fact, people were very interested in that.	De fet, la gent estava molt interessada en això.
Just in time.	Just a temps ets.
We have credit.	Tenim crèdit.
Over time we got to know each other better.	Amb el temps ens vam conèixer millor.
Well, now you know our size.	Bé, ara ja saps la nostra mida.
If you haven't met him, you don't know him.	Si no l'has conegut, no el coneixes.
It's such a crazy time, such a crazy time.	És un moment tan boig, un moment tan boig.
Okay, we'll see you guys.	D'acord, ens veurem nois.
And this view from afar was still his most beautiful moment.	I aquesta vista des de lluny encara continuava sent el seu moment més bonic.
The government has been in this well once too often.	El govern ha estat en aquest pou una vegada massa sovint.
The leader was missing.	Faltava el líder.
Which is better, who has to say it?	Què és millor, qui ho ha de dir?.
I knew my husband was suffering hard.	Sabia que el meu home estava patint fort.
He stood there as if waiting for more.	Es va mantenir allà com si esperés més.
It certainly should be.	Sens dubte ho hauria de ser.
Judgment is for the right amount.	El judici és per la quantitat correcta.
In fact I know.	De fet ho sé.
And he doesn't know it.	I no ho sap.
So all you have to do is wait and see what the answer is.	Per tant, només hauràs d'esperar i veure quina és la resposta.
Your order will increase to your previously estimated job.	La vostra comanda augmentarà al vostre treball estimat anteriorment.
I want to do this right.	Vull fer això bé.
She stood in front of me.	Ella es va posar davant meu.
In fact, close up and looking at him.	De fet, a prop i mirant-lo.
There are many reasons for this need.	Hi ha moltes raons per a aquesta necessitat.
I'll tell you later.	T'ho explicaré més endavant.
It was a decision made by themselves.	Va ser una decisió presa per ells mateixos.
His hands grabbed her by the throat again, but this time harder.	Les seves mans la van agafar de nou per la gola, però aquesta vegada amb més força.
Then he closed the door.	Llavors va tancar la porta.
The train station is ideal.	L'estació de tren és ideal.
The data are representative of at least two independent experiments.	Les dades són representatives d'almenys dos experiments independents.
I never expected it to be such a place.	Mai m'esperava que fos un lloc així.
I have never met anyone like you.	No he conegut mai ningú com tu.
We perform different types of tests.	Realitzem diferents tipus de proves.
You did a great race.	Vas fer una gran cursa.
Seeing something is wrong.	Veure alguna cosa està malament.
This guy seemed to know a lot about this city.	Aquest noi semblava saber molt sobre aquesta ciutat.
His mouth began to move but there was no sound.	La seva boca va començar a moure's però no hi havia cap so.
It helped me develop the story.	Em va ajudar a desenvolupar la història.
Leave them on, because we'll check.	Deixeu-los encesos, perquè ho comprovarem.
Now he had all his attention.	Ara tenia tota la seva atenció.
He was operated on the next day.	Va ser operat l'endemà.
You can find something like this on the internet.	Podeu trobar una cosa així a Internet.
But this is hardly limited to men.	Però això gairebé no es limita als homes.
She knew where the shell had come from.	Ella sabia d'on havia sortit la closca.
And the unit is too small.	I la unitat és massa petita.
They were pieces of glass that fell from the sky like rain.	Eren trossos de vidre que van caure del cel com la pluja.
There was something else as well.	També hi havia una altra cosa.
But don’t be afraid.	Però no tinguis por.
This was to become my family.	Això havia de convertir-se en la meva família.
She knew the value of the image.	Ella sabia el valor de la imatge.
Stay close to them, keep them in sight.	Estigueu a prop d'ells, mantingueu-los a la vista.
He was very rich.	Era molt ric.
He would not yield.	Ell no cediria.
He comes from a good family.	Prové d'una bona família.
Just tell us where to send it.	Només cal dir-nos on l'hem d'enviar.
All decisions were made by heart.	Totes les decisions es van prendre pel cor.
Now consider the following system.	Ara considerem el següent sistema.
But there is no free trial available.	Però no hi ha cap prova gratuïta disponible.
But tonight gives me hope.	Però aquesta nit em dona esperança.
It doesn't look good.	No es veu bé.
He tried, he really did.	Ho va intentar, realment ho va fer.
You probably had a job yourself.	Probablement tinguessis feina tu mateix.
I had no control over that.	No tenia cap control sobre això.
He moved here earlier this year.	Es va mudar aquí abans d'aquest any.
Others had seen them and knew of their presence.	Altres els havien vist i sabien de la seva presència.
They stayed there for two years.	S'hi van quedar dos anys.
What has happened here today has not been a mistake.	El que ha passat avui aquí no ha estat cap error.
The reason is because politics says so.	El motiu és perquè la política ho diu.
I stayed downstairs.	Em vaig quedar a sota.
It can be more, it can be less.	Pot ser més, pot ser menys.
It is often a unique story.	Sovint és una història única.
A significant difference in performance was found between the groups.	Es va trobar una diferència significativa en el rendiment entre els grups.
Representative images are shown.	Es mostren imatges representatives.
You will probably be arrested.	Probablement seràs arrestat.
This one is beautiful.	Aquest és bonic.
How long do you have to go.	Quant de temps has d'anar.
He stood up in an instant.	Es va posar dempeus en un instant.
Step back with your left leg to cross the step.	Pas enrere amb la cama esquerra per creuar el pas.
Saying little, he came out again.	Dient poc, va tornar a sortir.
They were often hidden.	Sovint estaven amagats.
They ask us a lot.	Ens ho pregunten molt.
They continued to buy properties as best they could.	Van continuar comprant propietats com van poder.
He had been surprised to find a woman in this case.	S'havia sorprès de trobar una dona en aquest cas.
Other changes are underway.	Altres canvis estan en curs.
She's not that bad.	Ella no és tan dolenta.
It’s pretty small, but maybe you can see it.	És bastant petit, però potser ho podeu veure.
There is absolute silence.	Hi ha un silenci absolut.
His wife.	La seva dona.
He must be part of our people.	Deu ser part de la nostra gent.
But she seems to be sitting a little.	Però sembla que està asseguda una mica.
Be strong and keep the faith.	Sigues fort i manté la fe.
Sometimes, if I did everything right, I could barely see her.	De vegades, si ho feia tot bé, amb prou feines la veia.
The drink was starting to help.	La beguda començava a ajudar.
Because the results will come out soon.	Perquè els resultats sortiran aviat.
Surely you need to know.	Segurament, ho has de saber.
We are in the control room.	Estem a la sala de control.
Before the movement there was no light.	Abans del moviment no hi havia llum.
This helps us to improve the website.	Això ens ajuda a millorar el lloc web.
There must be order.	Hi ha d'haver ordre.
I was quite worried.	M'estava preocupant bastant.
Granted for a dream that was impossible to have.	Atorgat per un somni que era impossible de tenir.
But in addition to that, other questions arise.	Però a més d'això, es plantegen altres preguntes.
Now there was no way to do it.	Ara no hi havia manera de fer-ho.
That could change things.	Això podria canviar les coses.
A minute later he stopped moving.	Un minut després va deixar de moure's.
His eyes were open, but he was unable to speak.	Tenia els ulls oberts, però no era capaç de parlar.
Running behind the map.	Corrent darrere del mapa.
It was as if his body was the garden.	Era com si el seu cos fos el jardí.
I think we are now playing with our potential.	Crec que ara estem jugant amb el nostre potencial.
I should have worried.	M'hauria d'haver preocupat.
We were trying to make sense of everything.	Estàvem intentant donar sentit a tot.
We apply this procedure to a real example.	Apliquem aquest procediment a un exemple real.
Once we have that, we can solve it.	Un cop tinguem això, ho podem resoldre.
About where you’ve been and where you plan to go.	Sobre on has estat i on penses anar.
But doing so was terrible.	Però fer-ho va ser terrible.
When he got up on me he was pretty heavy.	Quan es va aixecar sobre mi era bastant pesat.
Several bones had been broken along his body.	S'havien trencat diversos ossos al llarg del seu cos.
You keep working because it’s very important.	Continues treballant perquè és molt important.
And you’re sure you’re familiar with that.	I segur que estàs familiaritzat amb això.
Snow can’t necessarily just be pushed to one side, for example.	La neu no necessàriament només es pot empènyer a un costat, per exemple.
But it’s a team game.	Però és un joc d'equip.
It's been over twenty years since I've been here.	Fa més de vint anys que no he passat.
They were barely visible during the days either.	Amb prou feines es veien durant els dies tampoc.
The training never ends.	La formació no s'acaba mai.
But they have a thought and think the same.	Però tenen un pensament i pensa el mateix.
He pulled out his knife and prepared to unleash his future.	Va treure el ganivet i es va preparar per alliberar el seu futur.
Lies are easy for some.	Les mentides són fàcils per a alguns.
God only knows with the heat and all that we have had.	Déu només sap amb la calor i tot el que hem tingut.
Just call us.	Simplement truca'ns.
This is their part of the world.	Aquesta és la seva part del món.
The figure and the corresponding text have been added to the article.	La figura i el text corresponent s'han afegit a l'article.
That was about two years ago.	Això va ser fa uns dos anys.
We didn’t know how, and we didn’t want to know.	No sabíem com, i no volíem saber-ho.
Impossible, we thought.	Impossible, vam pensar.
Her mother took her to the doctor one after the other.	La seva mare la portava al metge rere l'altre.
He had received it from his mother.	Ho havia rebut de la seva mare.
I wanted to take care of her.	Volia, carai, cuidar-la.
It’s been a place where my family feels comfortable.	Ha estat un lloc on la meva família se sent còmode.
Fun to be there.	Divertit per estar-hi.
I have to think about everything he touched.	He de pensar en tot el que va tocar.
What made this change happen was a practical situation.	El que va fer que aquest canvi es produís va ser una situació pràctica.
The debate continues today.	El debat continua avui.
He is also a very sharp and funny guy.	També és un noi molt agut i divertit.
But they were wrong.	Però estaven equivocats.
It is unique.	És únic.
We went out on a cool night.	Vam sortir a la nit fresca.
I feel my legs move or the floor moves.	Sento que les cames es mouen o el terra es mou.
While they were away from home.	Mentre estaven lluny de casa seva.
With this book I learned to write about family.	Amb aquest llibre vaig aprendre a escriure sobre la família.
It's close to here.	És a prop d'aquí.
It felt great.	Se sentia genial.
Seriously, they couldn't be easier.	De debò, no podrien ser més fàcils.
In fact, we know it.	De fet, ho sabem.
This should also be part of the story we tell.	Això també hauria de formar part de la història que expliquem.
He was not a child.	No era un nen.
So yes it was.	Així que sí que va ser.
Also, my people don't need to know my plans.	A més, la meva gent no necessita conèixer els meus plans.
I doubt it will stay online for long.	Dubto que es mantingui en línia durant molt de temps.
It must contain.	Ha de contenir.
It is a popular place to visit, fish or camp.	És un lloc concorregut per visitar, pescar o acampar.
We cannot be held responsible for any problems as a result.	No podem ser responsables de cap problema com a resultat.
They are the bad guys anyway.	De totes maneres són els dolents.
Maybe this time things will get better.	Potser aquesta vegada les coses sortiran millor.
Something that makes them unique and necessary.	Una cosa que els fa únics i necessaris.
But on a serious note, you have no effect on people.	Però en una nota seriosa, no tens cap efecte sobre la gent.
It was fast, but not fast enough.	Era ràpida, però no prou ràpida.
If you are lucky.	Si tens sort.
That is hope for me.	Això és esperança per a mi.
This is not the answer we were looking for.	Aquesta no és la resposta que buscàvem.
His mouth closed and then opened to speak.	La seva boca es va tancar i després es va obrir per parlar.
I make fun of those who use them.	Em burlo dels que els fan servir.
You can buy during the day or buy at night.	Podeu comprar de dia o comprar de nit.
This information relates only to the date of this press release.	Aquesta informació només es refereix a la data d'aquest comunicat de premsa.
It's just a door.	Només és una porta.
This article can help you improve next time.	Aquest article us pot ajudar a millorar la propera vegada.
This was not going to work.	Això no anava a funcionar.
As a result, there is a fixed pattern noise.	Com a resultat, es produeix un soroll de patró fix.
Finally, it is clear that it is coming to an end.	Finalment, està clar que s'està acabant.
Like the news and the media.	Igual que les notícies i els mitjans.
No matter what they tried, they couldn't start.	No importava el que intentessin, no ho podien començar.
It's a huge improvement.	És una millora enorme.
It's probably more than just weight.	Probablement, és més que un simple pes.
Life is short enough.	La vida és prou curta.
You can listen to it here.	Ho pots escoltar aquí.
He made a statement.	Va fer una declaració.
Someone in this office will help you find out.	Algú d'aquesta oficina us ajudarà a esbrinar-ho.
If you didn't, do them now.	Si no ho vas fer, fes-los ara.
She doesn't answer right away.	Ella no respon de seguida.
They just wanted to sell the equipment and see it run out.	Només volien vendre l'equip i veure'l esgotat.
I wasn't very happy.	No estava gaire content.
To protect people.	Per protegir la gent.
Social media has put anyone at your fingertips at your fingertips.	Les xarxes socials han posat al teu abast qualsevol persona que vulguis.
I love you more when you’re angry, I had said.	T'estimo més quan estàs enfadat, havia dit.
He wasn't going to attack us.	No ens anava a atacar.
But only for a minute.	Però només per un minut.
Dinner in seven minutes.	Sopar en set minuts.
There is so much that could be said.	Hi ha molt que es podria dir.
It really makes things easier.	Realment, facilita les coses.
That way you can play with injuries.	Així pot jugar amb lesions.
I couldn't remember their names.	No recordava els seus noms.
He held this position for two years.	Aquest càrrec el va ocupar durant dos anys.
It just shows that his previous training was not good enough.	Simplement demostra que la seva formació prèvia no era prou bona.
Fear was a tool of trade and nothing more.	La por era una eina del comerç i res més.
Maybe the library.	Potser la biblioteca.
He knew his wife was dead.	Sabia que la seva dona havia mort.
They never said a word.	Mai van dir ni una paraula.
Then he will return to our fields.	Després tornarà als nostres camps.
He gave me a number and an address.	Em va donar un número i una adreça.
It is an opportunity to consider the impact of an event.	És una oportunitat per considerar l'impacte d'un esdeveniment.
It’s not that I had it with many of them.	No és que ho tingués amb molts d'ells.
Name two symptoms with the same cause.	Digues dos símptomes amb la mateixa causa.
Running hot, getting cold.	Corrent calent, fent fred.
Read the article.	Llegeix l'article.
And natural light.	I llum natural.
Animals kill to survive.	Els animals maten per sobreviure.
I don't see why it doesn't work here.	No veig per què no funciona aquí.
I fixed it but did it again.	Vaig arreglar però ho vaig tornar a fer.
Her parents were not great.	Els seus pares no eren grans.
Previous studies were of interest.	Els estudis previs van ser d'interès.
It won't be a problem.	No serà cap problema.
That’s why comments, for example, from the video, are very important.	Per això, els comentaris, per exemple, des del vídeo, són molt importants.
But he sucks.	Però ell és la merda.
I love writing shows.	M'encanta escriure espectacles.
I’ve even seen a couple of pieces of it.	Fins i tot n'he vist un parell de peces.
He often brings his people there.	Sovint hi porta la seva gent.
Let them cool.	Deixeu-los refredar.
Actually, a computer file.	En realitat, un fitxer informàtic.
And there is no one else.	I no hi ha ningú més.
I don't want other people's stuff.	No vull coses d'altres persones.
This is what has helped us survive as a species.	Això és el que ens ha ajudat a sobreviure com a espècie.
It is enough.	És suficient.
This took a long time.	Això portava molt de temps.
You must turn it off immediately.	L'has d'apagar immediatament.
He looked over his shoulder at his friend.	Va mirar per sobre de l'espatlla al seu amic.
You need to be excited and not scared.	Cal estar emocionat no espantat.
At least not as you should be.	Almenys, no com se suposa que has de ser.
Like, secondly.	Com, en segon lloc.
The text of the email message also appears in the window.	El text del missatge de correu electrònic també apareix a la finestra.
This is not so complicated.	Això no és tan complicat.
It made us feel right at home right away.	Ens va fer sentir com a casa de seguida.
He turned to his father.	Es va tornar cap al seu pare.
It would be nice to know the difference.	Seria bo saber la diferència.
You are reading this book.	Estàs llegint aquest llibre.
He waved his finger at me.	Em va agitar el dit.
I bit his fingers hard enough to draw blood.	Li vaig mossegar els dits amb prou força com per treure sang.
This is how the background looks.	Així és com es veu el fons.
Anger returned the color to his face.	La ira li va tornar el color a la cara.
I think guys have to make decisions.	Crec que els nois han de prendre decisions.
But it still went on.	Però encara va seguir endavant.
And your blog.	I el teu bloc.
We couldn't.	No vam poder.
I was one of those kids once.	Vaig ser un d'aquests nens una vegada.
Her mind refused to work in front of her.	La seva ment es va negar a treballar davant d'ella.
Where will these leaders come from?	D'on vindran aquests líders?.
It felt like she was holding on to something.	Tenia la sensació que ella estava aguantant alguna cosa.
He contributed to the processing of the figure and some of the measures.	Va contribuir al processament de la figura i a algunes de les mesures.
They last saw her two years ago.	La van veure per última vegada fa dos anys.
Send us your article, video or photos today.	Envia'ns el teu article, vídeo o fotos avui mateix.
And then, before he knew it, his hands.	I després, abans que se n'adonés, les mans.
They were worried.	Estaven preocupats.
That doesn't represent us.	Això no ens representa.
It is natural to connect to a computer.	És natural connectar-se amb un ordinador.
Also, the response rate was not good.	A més, la taxa de resposta no va ser bona.
I would secondary it.	Jo ho secundaria.
He goes to bed.	Es posa al llit.
That was not enough.	Amb això encara no n'hi havia prou.
Now we have to survive as best we can.	Ara hem de sobreviure el millor possible.
That went well.	Això va anar bé.
And even if you don't, you should buy one.	I encara que no ho feu, hauríeu de comprar-ne un.
And they hated it.	I ho odiaven.
Life is not about me, but about others.	La vida no és sobre mi, sinó sobre els altres.
I turn my head to the side to look at him.	Giro el cap cap a un costat per mirar-lo.
The house is wonderful.	La casa és meravellosa.
They had already spoken three days before.	Ja havien parlat tres dies abans.
Trade or business.	Comerç o negoci.
Understanding this is important because without it we cannot understand ourselves.	Entendre això és important perquè sense això no ens podem entendre a nosaltres mateixos.
Share a wall with him.	Comparteix un mur amb ell.
Sit here with him.	Seu aquí amb ell.
You are above these things.	Estàs per sobre d'aquestes coses.
Oh, she was lovely.	Oh, era encantadora.
It is destined to be.	Està destinat a ser-ho.
You can work at your own level.	Pots treballar al teu propi nivell.
I couldn't.	No podia no.
But that also makes sense.	Però això també té sentit.
Many loved him.	Molts l'estimaven.
He started living with her.	Va començar a viure amb ella.
Everything they have released has been created with original code.	Tot el que han llançat ha estat creat amb codi original.
He seemed to be saying something nice to you after the game.	Semblava que després del partit et deia alguna cosa bonica.
As if his life was over.	Com si la seva vida hagués acabat.
It was down.	Estava avall.
This issue is not involved in this appeal.	Aquesta qüestió no està implicada en aquest recurs.
So is the cover.	La portada també ho és.
Upon entering, the command is executed.	En entrar, s'executa l'ordre.
A very old school hospital.	Un hospital escolar molt antic.
Speak for them, be a friend.	Parla per ells, sigues amic.
I'm terrible at shutting up.	Sóc terrible per callar.
This is the component that at higher levels.	Aquest és el component que a nivells superiors.
I didn’t even know they were there.	Ni tan sols sabia que eren allà.
Then we decided to check out some birds we observed the day before.	Llavors vam decidir comprovar alguns ocells que vam observar el dia abans.
Red indicates a high number of cells and green indicates a low number of cells.	El vermell indica un nombre de cel·les alt i el color verd indica un nombre de cel·les baix.
At least that's what we had.	Almenys això ho teníem.
This idea, however, means that people can travel with others.	Aquesta idea, però, suposa que la gent pot viatjar amb altres.
A basic understanding of Windows is required.	Es necessita una comprensió bàsica de Windows.
There is little basis for this assertion.	Hi ha poca base per a aquesta afirmació.
If the symptoms are going to be there, let them be there.	Si els símptomes van a ser-hi, que hi siguin.
Everyone was aware that their last moment had come.	Tots eren conscients que havia arribat el seu últim moment.
So that changed.	Així que això es va canviar.
I think there is a place for that.	Crec que hi ha un lloc per a això.
I will never go back to this store again.	No tornaré mai més a aquesta botiga.
There is no opening.	No hi ha obertura.
It has many faces, but here people live a simple life.	Té moltes cares, però aquí la gent viu una vida senzilla.
Regardless of the money that has been spent, he knew it and did business properly.	Independentment dels diners que s'han gastat, ell ho sabia i va fer negocis correctament.
There is no one to see how we are suffering.	No hi ha ningú per veure com estem patint.
I don't remember what he said.	No recordo què va dir.
I know in my heart that a major and positive change can take place.	Sé en el meu nucli que es pot produir un canvi important i positiu.
But it is true.	Però és cert.
But that will wait until we get back to our job.	Però això esperarà fins que tornem de la nostra tasca.
You should stop thinking about me as a kid.	Hauríeu de deixar de pensar en mi de petit.
The world in this legal battle.	El món en aquesta batalla legal.
His lawsuit was settled out of court.	La seva demanda es va resoldre extrajudicialment.
That’s what we do and how we think.	És el que fem i com pensem.
Tell your friends!	Digues als teus amics!.
Large white stone buildings overlook the square.	Grans edificis de pedra blanca miren sobre la plaça.
Anger rose inside him.	La ira va pujar dins seu.
Everyone wants to be around you.	Tothom vol estar al teu voltant.
Follow the instructions on the form.	Seguiu les instruccions del formulari.
No more interest rates to reduce.	No hi ha més tipus d'interès per reduir.
Order them easily in a variety of ways.	Ordena-los fàcilment de diverses maneres.
Be kind, be real, but be firm.	Sigues amable, sigues real, però sigues ferm.
He had very long fingers.	Tenia els dits molt llargs.
This is crazy.	Això és el boig.
Like his father.	Igual que el seu pare.
They have hands that are not entirely hands.	Tenen unes mans que no són del tot mans.
But you are human.	Però ets humà.
Feeling better this morning.	Sentir-se millor aquest matí.
I've seen it before.	Ho he vist abans.
Which is not to say that they can't survive.	La qual cosa no vol dir que no els puguin sobreviure.
It had to be studied.	Calia estudiar-ho.
Follow your fingers with your eyes.	Seguiu els dits amb els ulls.
This is not the case with the latter.	Aquest no és el cas del segon.
And your father is as passionate as ever.	I el teu pare està tan apassionat com mai.
I don't know why or when.	No sé per què ni quan.
Although the result may not be very pleasant.	Tot i que el resultat pot no ser molt agradable.
Nothing in the situation is fair.	Res de la situació és just.
Thanks for including.	Gràcies per incloure-ho.
The mother will be happy.	La mare estarà contenta.
There is no need to be afraid to experiment.	Per experimentar, no hi ha d'haver por.
Science is not home to me.	La ciència no és casa per a mi.
It would have meant my job.	Hauria significat la meva feina.
He prepared court reports.	Va preparar informes judicials.
How can I achieve this.	Com puc aconseguir això.
I overcame you.	T'he superat.
What a strange word.	Quina paraula més estranya.
I need to be there.	Necessito ser-hi.
A kind man.	Un home amable.
I am trying to describe the situation on the ground.	Estic intentant descriure la situació del terreny.
He needed that damn bear and his baby.	Necessitava aquell maleït ós i el seu nen.
I want to know how to solve this problem.	Vull saber com resoldre aquest problema.
She looked up at the sky.	Ella va mirar cap al cel.
I must have approached.	M'he d'haver apropat.
For a while, the two looked at each other.	Durant una estona, els dos es van mirar l'un a l'altre.
A population out of control.	Una població fora de control.
It was a success, though.	Va ser un èxit, però.
I'll wait for you there.	Allà l'esperaré.
Talking was dangerous.	Parlar era perillós.
My girls were happy.	Les meves noies estaven contentes.
Many of them never left their rooms.	Molts d'ells no van sortir mai de les seves habitacions.
This is not correct.	Això no és correcte.
She didn't look at me again.	Ella no em va tornar a mirar.
They really knew what to do.	Realment sabien què fer.
Two were black.	Dos eren negres.
He should have held his tongue.	Hauria d'haver aguantat la llengua.
Better than going straight to the wall in my old house.	Millor que sortir directament de la paret a la meva antiga casa.
That was my biggest fear.	Aquesta era la meva por més gran.
I will get to know you and explain the work to be done.	Et coneixeré i t'explicaré quina és la feina a fer.
Sites are being modified, so some pages may be deleted.	Els llocs es modifiquen, per tant, algunes pàgines es poden eliminar.
Traffic can affect performance.	El trànsit pot afectar el rendiment.
He is preparing for a great career.	Està preparant una bella carrera.
She grabbed him hard.	Ella el va agafar fort.
There is little else.	Hi ha poca cosa més.
However, this is a move in exactly the opposite direction.	Tanmateix, es tracta d'un moviment exactament en sentit contrari.
They can know when an organization is strong.	Poden saber quan una organització és forta.
At the time, the process was fairly straightforward.	Aleshores el procés era bastant senzill.
One led to a room.	Una portava a una habitació.
Turn onto the main road, please.	Gireu cap a la carretera principal, si us plau.
Forget it, and forget what happened tonight.	Oblida't, i oblida't que aquesta nit ha passat.
Please include your name and city.	Si us plau, inclou el teu nom i ciutat.
I went to your place but you were never there.	Vaig anar al teu lloc però tu mai hi vas ser.
Also, since there aren't many options, there are fewer to break.	A més, com que no hi ha moltes opcions, hi ha menys per trencar.
He wins, and it could be a good year.	Guanya, i podria ser un bon any.
She had heard that word so much.	Ella havia sentit tant aquesta paraula.
But you will be on the right track.	Però aniràs pel bon camí.
Not once a year.	Ni un cop a l'any.
The primary tumor.	El tumor primari.
Yes, you are right.	Sí, hi estàs bé.
He kept walking down the hall.	Va seguir caminant pel passadís.
This makes it easier to remove cells from the skin.	Això fa que sigui més fàcil eliminar les cèl·lules de la pell.
But I would like to add one more thing.	Però m'agradaria afegir una cosa més.
But this time they had really pushed him.	Però aquesta vegada l'havien empès realment.
I can't wait to see you.	No puc esperar a veure't.
A big problem.	Un gran problema.
I would rather you be cold or hot.	Preferiria que tinguessis fred o calor.
I haven't decided yet.	Encara no m'he decidit.
Turn up the volume to hear what your heart is telling you.	Puja el volum per escoltar què et diu el teu cor.
These songs used to have an advantage.	Aquestes cançons solien tenir avantatge.
The sound he had heard had been music.	El so que havia sentit havia estat música.
You live very close.	Vius molt a prop.
There was a girl and a boy.	Hi havia una nena i un nen.
These are really good deals.	Aquests són realment un bon tracte.
This may be your method of choice.	Aquest pot ser el vostre mètode d'elecció.
Every fucking year.	Cada puto any.
Now it was my turn to fight for control.	Ara em tocava lluitar per controlar-me.
I’m a little proud of my control.	Estic una mica orgullós del meu control.
Sometimes they were slow and sometimes fast.	De vegades eren lents i de vegades ràpids.
Then he turned to her.	Aleshores es va girar cap a ella.
I didn't think you would be interested.	No pensava que t'interessaria.
During its second season.	Durant la seva segona temporada.
And more than that they were injured.	I més que això van resultar ferits.
Not a good practice.	No és una bona pràctica.
We have to deal with this kind of thing.	Hem d'afrontar aquest tipus de coses.
This argument does not take her far.	Aquest argument no la porta lluny.
This could be used in his defense.	Això es podria utilitzar en la seva defensa.
I opened my eyes and pushed an arm.	Vaig obrir els ulls i vaig empènyer un braç.
Now they will hit me hard.	Ara em colpejaran seriosament.
He is right about that.	En això té raó.
I don't know if and when we'll get married.	No sé si i quan ens casarem.
They may even ask you to help them.	Fins i tot us poden demanar que els ajudeu.
He died two years later.	Va morir dos anys després.
He didn't want to talk to me.	No volia parlar amb mi.
It is this argument that makes no sense.	És aquest argument el que no té sentit.
They will not create jobs, they will kill them.	No crearan llocs de treball, els mataran.
My dream came true.	El meu somni es va fer realitat.
I felt he understood me.	Vaig sentir que m'entenia.
As usual, it looked great.	Com de costum, es veia genial.
His mouth was dry.	Tenia la boca seca.
I like to use fresh seasonal produce whenever possible.	M'agrada utilitzar productes frescos de temporada quan sigui possible.
He wanted her, he needed to touch her.	La volia, necessitava tocar-la.
She let go of her fingers.	Ella va deixar anar els seus dits.
And it has been very hard.	I ha estat molt dur.
The result is negative.	El resultat és negatiu.
Still, he heard the question.	Tot i així, va sentir la pregunta.
This is our secret sign.	Aquest és el nostre signe secret.
Maybe he had some mental map of the region.	Potser tenia algun mapa mental de la regió.
He had had some light red blood, nothing more.	Havia tingut una mica de sang vermella clara, res més.
I could not believe it.	No m'ho podia creure.
Any such effect.	Qualsevol efecte d'aquest tipus.
Which is a good thing, because that's exactly what society needs.	La qual cosa és una bona cosa, perquè això és exactament el que necessita la societat.
They sleep on the ground.	Dormen a terra.
These were my lifelong friends.	Aquests van ser els meus amics de tota la vida.
In fact, quite the opposite.	De fet, tot el contrari.
This will be done in the rest of this section.	Això es portarà a terme en la resta d'aquest apartat.
He himself had grown up with a distant way of life.	Ell mateix havia crescut amb una forma de vida allunyada.
I only work here.	Jo només treballo aquí.
You may not want to be.	És possible que no vulguis ser-ho.
And these are for you.	I aquests són per a tu.
He had a worried look on her face.	Tenia una mirada preocupada per ella.
Just be patient.	Només tingueu una mica de paciència.
It was better there.	Allà estava millor.
She will move on.	Ella tirarà endavant.
Just one more day in the office, guys.	Només un dia més a l'oficina, nois.
The eyes must be closed.	Els ulls s'han de tancar.
But there was nothing to see.	Però no hi havia res a veure.
The way to tell the difference is easy.	La manera de dir la diferència és fàcil.
They have a couple of staff there and act out the meeting.	Hi tenen un parell de personal i actuen de la reunió.
There was enough time for it to spread.	Hi ha hagut temps suficient perquè s'escampés.
The live sample is observed and recorded.	S'observa i s'enregistra la mostra viva.
And call us.	I truca'ns.
For a while.	Per una estona.
However, they will see changes in their normal journey.	Tanmateix, veuran canvis en el seu viatge normal.
This can help her know that this is her home.	Això pot ajudar-la a saber que aquesta és la seva casa.
But he wasn't, and he knew it.	Però no ho era, i ho sabia.
In addition, pure products are not obtained with this process.	A més, amb aquest procés no s'obtenen productes purs.
He came to stand before her.	Va venir a posar-se davant seu.
Your writing has been excellent over the years.	La teva escriptura ha estat excel·lent al llarg dels anys.
This can be explained as follows.	Això es pot explicar de la següent manera.
I have it with me.	El tinc amb mi.
From this country.	D'aquest país.
It's a load of noise.	És una càrrega de soroll.
But we have the brain to work and do experiments.	Però tenim el cervell per treballar i fer experiments.
Everyone makes this mistake at some point.	Tothom comet aquest error en algun moment.
Tonight we talked about many different topics related to health and weight.	Aquesta nit hem parlat de molts temes diferents relacionats amb la salut i el pes.
The detail is amazing.	El detall és increïble.
Free and clear.	Lliure i clar.
Now was not the time to go and cry.	Ara no era el moment d'anar a plorar.
He had chosen not to fight, but the fight could not be lost.	Havia optat per no lluitar, però no es podia perdre la lluita.
It's an expensive piece.	És una peça cara.
Two points should be noted.	Cal destacar dos punts.
He is a great man.	És un gran home.
And he thought this case was interesting.	I va pensar que aquest cas era interessant.
I had to take care of her.	Havia de cuidar-la.
He said he loved the show.	Va dir que li encantava l'espectacle.
River hadn't wanted to bother me.	River no havia volgut molestar-me.
I wouldn’t ask you that.	No et demanaria això.
And one night you drank too much.	I una nit vas beure massa.
Work with me.	Treballa amb mi.
Note that the scale is different for each figure.	Tingueu en compte que l'escala és diferent per a cada figura.
He denied being afraid for his safety.	Va negar tenir por per la seva seguretat.
I should have told you before.	T'ho hauria d'haver dit abans.
We don't have much storage space down here.	No tenim espai per emmagatzemar gaire aquí baix.
They just saw the effects, and the effects were bad.	Només van veure els efectes, i els efectes van ser dolents.
But it’s good to remember that sometimes.	Però és bo recordar-ho de vegades.
I know he just wants the best for you.	Sé que només vol el millor per a tu.
They saw the accused in a vehicle.	Van veure l'acusat en un vehicle.
All in time.	Tot a temps.
Worth the walk.	Val la pena el passeig.
I don't want to see more murders.	No vull veure més assassinats.
I believe in this cause.	Crec en aquesta causa.
This is the story they want everyone to know.	Aquesta és la història que volen que tothom conegui.
Not so on a plane.	No és així en un avió.
I know, he says football.	Ho sé, diu futbol.
They said this was their land now and we better get down.	Van dir que aquesta era la seva terra ara i que més val que ens baixem.
Something completely different.	Una cosa completament diferent.
I told myself I was just thinking loud.	Em vaig dir a mi mateix que només pensava alt.
This was a battle we were not going to lose.	Aquesta va ser una batalla que no anàvem a perdre.
Crazy good that is.	Boig bo que és.
These men were chosen because they will fight to the end.	Aquests homes van ser escollits perquè lluitaran fins al final.
Instead of the two songs the label wanted, we wrote three.	En lloc de les dues cançons que la discogràfica volia, vam escriure tres.
This has nothing to do with running.	Això no té res a veure amb córrer.
I hope you are right.	Espero que tinguis raó.
Her performance in school was average.	El seu rendiment a l'escola va ser mitjà.
It went well.	Ha sortit bé.
But the money was very welcome.	Però els diners van ser molt benvinguts.
And no one heard anything.	I ningú va sentir res.
A person's hell.	L'infern d'una persona.
Each character has a name.	Cada personatge té un nom.
Ben might feel that way.	Ben podria sentir-se així.
The rain comes and goes.	La pluja va i ve.
She wasn't sure about him yet.	Ella encara no estava segura d'ell.
Within a week, they were gone.	Al cap d'una setmana, ja havien desaparegut.
They are more concerned about their status in society.	Estan més preocupats pel seu estatus en la societat.
He had taken his shot.	Havia pres el seu tret.
Remember who you were as a child.	Recorda qui eres de petit.
They only read their own diaries.	Només llegeixen els seus propis diaris.
Don't do my job for me.	No facis la meva feina per mi.
It's not worth talking about.	No val la pena parlar-ne.
This article only reports the results of the research.	Aquest article només informa dels resultats de la investigació.
But those days were a thing of the past.	Però aquells dies eren del passat.
I’m not sure exactly how to do this part.	No estic segur exactament de com fer aquesta part.
Come on, we'll be late.	Vinga, farem tard.
I know how one feels.	Sé com se sent un.
But these kids were so quiet.	Però aquests nens estaven tan tranquils.
I was thinking about food.	Estava pensant en el menjar.
And we see the impact on the community.	I veiem l'impacte en la comunitat.
Therefore, you cannot access anything that requires a class instance.	Per tant, no pot accedir a res que requereixi una instància de classe.
It was a correct one.	Era un correcte.
Here, try it right now.	Aquí, prova-ho ara mateix.
That is the wrong word.	Aquesta és la paraula equivocada.
It makes it hard to finish books.	Fa difícil acabar els llibres.
Sometimes that works, and sometimes that doesn’t.	De vegades això funciona, i de vegades això no.
It was finally time to go home and start dinner.	Finalment va ser hora d'anar a casa i començar el sopar.
See what I had to say next.	Mireu què havia de dir a continuació.
I miss everything.	Ho trobo a faltar tot.
She wasn't sure.	Ella no n'estava segura.
I never wanted to work for anyone else.	Mai he volgut treballar per a ningú més.
Hours later the patient died.	Hores després el pacient va morir.
It could be so much better.	Podria ser molt millor.
Your comments fit well with our current situation.	Els seus comentaris s'adapten bé a la nostra situació actual.
I don't know where we are now.	No sé on som ara.
It's one, it's a big problem.	És un, és un gran problema.
We had to go back and finish the job.	Vam haver de tornar i acabar la feina.
That would not be difficult to do.	Això no seria difícil de fer.
We don't have animals there either.	Allà tampoc no tenim animals.
It doesn’t matter your fingers.	No importa els teus dits.
Have someone else sit there instead of you.	Feu que algú altre s'hi assegui en comptes de vosaltres.
He felt some movement outside.	Va sentir algun moviment a l'exterior.
See the online help for more information.	Consulteu l'ajuda en línia per obtenir més informació.
It was relatively well defined.	Estava relativament ben definit.
I am worried about my own government.	Estic preocupat pel meu propi govern.
He would never go to sleep.	Mai no s'anaria a dormir.
All this goes against the best interests of the child.	Tot això va en contra de l'interès superior del nen.
He will not have come far.	No haurà arribat lluny.
You have the words for it.	Tens les paraules per a això.
We are not killing anyone.	No estem matant ningú.
Maybe that same night.	Potser aquella mateixa nit.
Any choice a patient has is within those limits.	Qualsevol elecció que tingui un pacient està dins d'aquests límits.
So it was hard to figure out.	Així que va ser difícil esbrinar-ho.
Offer help.	Ofereix ajuda.
Just something about the symptoms.	Només alguna cosa sobre els símptomes.
Everything else is a product of the mind.	Tota la resta és producte de la ment.
The experiment was a success.	L'experiment va ser un èxit.
There was no need to lie in this case.	No calia mentir en aquest cas.
It is useless.	No serveix per a res més.
You are on my way.	Estàs en el meu camí.
One chance, that was it.	Una oportunitat, aquesta va ser.
Therefore, there will be two lines of masculine and feminine.	Per tant, hi haurà dues línies de masculí i femení.
He had a weird game.	Tenia un joc estrany.
I will write as soon as possible.	Escriuré el més aviat possible.
Vinga i.	Vinga i.
I'm not saying that.	No ho dic jo.
Something is added or not.	Alguna cosa s'afegeix o no.
He put his hand back.	Va tornar a posar la mà.
It beat inside my heart.	Va bategar dins del meu cor.
Your family should be treated like the special people they are.	La teva família ha de ser tractada com les persones especials que són.
And he thought he was using drugs.	I creia que estava consumint drogues.
They can mean something or nothing.	Poden significar alguna cosa o res.
Everyone knows that the king was a serious student.	Tot el món sap que el rei era un estudiant seriós.
I was hoping to see him there.	Esperava veure-ho allà.
Then everyone starts doing it.	Llavors tothom comença a fer-ho.
He put out the fire.	Va apagar el foc.
That was when the idea of ​​his gift arose.	Va ser llavors quan va sorgir la idea del seu regal.
We’ve never had to work on that part.	Mai hem hagut de treballar en aquesta part.
This is so definitive.	Això és tan definitiu.
They had nothing.	No en tenien res.
In fact, there is no “right” way to receive bad news.	De fet, no hi ha una manera "correcta" de rebre males notícies.
This savage claim was not mentioned at the time.	Aquesta reivindicació salvatge no es va esmentar en aquell moment.
Ready to cut and slice.	A punt per tallar i tallar.
I would recommend this website.	Recomanaria aquest lloc web.
His plan has been a success.	El seu pla ha estat un èxit.
She just doesn't get it.	Ella simplement no ho entén.
It scared him to feel that way.	Li feia por sentir-se així.
His voice was strong and sweet.	La seva veu era forta i dolça.
This is my policy.	Aquesta és la meva política.
Every last of you.	Cada darrer de vosaltres.
You found her husband.	Vas trobar el seu marit.
The order of the additional task is not important.	L'ordre de la tasca addicional no és important.
I really needed two.	Realment en necessitava dos.
And you know, it was absolutely fine.	I ja saps, va estar absolutament bé.
Offer valid only for a limited time.	Oferta vàlida només per un temps limitat.
She pushed again.	Ella va tornar a empènyer.
She couldn’t win that.	Ella no podia guanyar això.
The night turned to the sky.	La nit es va convertir en el cel.
Thousands of people get caught up in evil.	Milers de persones s'enganxen en el mal.
I hope you still remember me.	Espero que encara us recordeu de mi.
But there are several factors to consider.	Però hi ha diversos factors que cal tenir en compte.
Fourth, it is the argument of medical history.	En quart lloc, és l'argument de la història clínica.
Then there were the people.	Després hi havia la gent.
They have been added.	S'han afegit.
In a word, he was superior.	En una paraula, era superior.
And the phone, at the same time.	I el telèfon, alhora.
Don’t let them take me back ever again.	No deixis que em tornin a portar-me mai més.
It had been such a close call.	Havia estat una trucada tan propera.
They are listening to the adults.	Estan escoltant els adults.
Find yours today.	Troba el teu avui.
It is a very interesting class.	És una classe molt interessant.
Striving as hard as you can to live it all.	Esforçant tan dur com tu per viure-ho tot.
Those responsible had gone to sleep.	Els responsables s'havien anat a dormir.
This is an advanced topic that will not be covered in this post.	Aquest és un tema avançat que no es tractarà en aquesta publicació.
He had told her of his success.	Li havia explicat el seu èxit.
It was not a perfect solution.	No era una solució perfecta.
Big difference !.	Gran diferència!.
Of course, horses were part of it.	Per descomptat, els cavalls en formaven part.
The air in the rosebush was still.	L'aire del roser estava quiet.
He doesn’t want us to get out of here, none of us.	No vol que sortim d'aquí, cap de nosaltres.
It doesn’t really last that long.	Realment no dura tant.
Then I had nothing.	Llavors no tenia res.
They are old and not in good condition.	Són velles i no estan en bones condicions.
He’s a good teacher, he makes learning fun.	És un bon professor, fa que l'aprenentatge sigui divertit.
This was not an accident.	Això no va ser un accident.
Twenty-nine patients had a second record after the first investigation.	Vint-i-nou pacients van tenir un segon registre després de la primera investigació.
People like to finish things.	A la gent li agrada acabar les coses.
Yes, a sweet touch too.	Sí, un toc dolç també.
He will.	Ell ho farà.
Meaning begins and ends with language.	El sentit comença i acaba amb el llenguatge.
These may be additional mechanisms of action of this drug.	Aquests poden ser mecanismes d'acció addicionals d'aquest fàrmac.
He went out the back door so he wouldn't see us.	Va sortir per la porta del darrere perquè no ens veiés.
Take to the right.	Porta a la dreta.
This time, he replied.	Aquesta vegada, va respondre.
Never before had she seen her sister so angry.	Mai abans havia vist la seva germana tan enfadada.
I couldn’t drop it.	No el vaig poder deixar caure.
This one below is probably my best attempt.	Aquest de sota és probablement el meu millor intent.
You have to give it to him.	Li has de donar.
That wasn't him.	Aquell no era ell.
So in this case we are done.	Així que en aquest cas hem acabat.
Details of these three sites are described in the next section.	Els detalls d'aquests tres llocs es descriuen a la secció següent.
Maybe even a very small group.	Potser fins i tot un grup molt reduït.
Okay, dinner just you and I feel good.	D'acord, el sopar només tu i jo em sembla bé.
You have chosen to log in.	Heu triat iniciar la sessió.
Maybe you need it.	Potser ho necessiteu.
Winter in the garden is a time of rest.	L'hivern al jardí és temps de descans.
She was too upset to drive the car and she knew it.	Estava massa molesta per conduir el cotxe i ho sabia.
My father knew what was going on.	El meu pare sabia què estava passant.
I'll be done.	Estaré acabat.
It sure comes from the heart.	Segur que ve del cor.
I have little interest in the past.	Tinc poc interès en el passat.
Individuals are a little more on the ground.	Els individus estan una mica més a la terra.
She looked a little sad.	Semblava una mica trista.
He fixed his gaze on that place, feeling it.	Va unir la seva mirada a aquell lloc, provant-ne la sensació.
Train, then the train had left.	Tren, llavors que el tren havia sortit.
As for it, it basically has to have a very measured tone.	Pel que fa, bàsicament, ha de tenir un to molt mesurat.
I think this will be a lot of fun.	Crec que això serà molt divertit.
Leave your clothes as if you were coming back.	Deixa la teva roba com si tornés.
I find it especially difficult to answer.	Em sembla especialment difícil de respondre.
But there is a serious problem with this explanation.	Però hi ha un greu problema amb aquesta explicació.
But of course it is not.	Però és clar que no ho és.
Don't get caught.	No us agafeu.
It’s fair that we share it.	És just que ho compartim.
You can use many resources available online.	Podeu utilitzar molts recursos disponibles en línia.
Wait, it gets worse.	Espera, empitjora.
Maybe I need to see her.	Potser necessito veure-la.
I heard his call.	Vaig sentir la seva crida.
Life has been a bit on the air for us.	La vida ha estat una mica a l'aire per a nosaltres.
The meat was so much better, he thought.	La carn era molt millor, va pensar.
It contains four species.	Conté quatre espècies.
It's just the two of them.	Només són ells dos.
Or I really wouldn’t want to know.	O realment no voldria saber-ho.
We have now recognized it from the beginning.	Ara ho hem reconegut des del principi.
There are probably no missing children.	Probablement no hi hagi cap nen desaparegut.
And he really took charge.	I realment es va fer càrrec.
If you don’t, you can still get into the industry.	Si no ho fas, encara pots entrar a la indústria.
There is everything.	Hi ha de tot.
She is not herself.	Ella no és ella mateixa.
OK thank you.	D'acord, moltes gràcies.
Thanks.	Gràcies.
He is helpful, sweet and smart.	És servicial, dolça i intel·ligent.
A blood culture was useful for its diagnosis.	Un hemocultiu va ser útil per al seu diagnòstic.
I don’t have the ability to draw even stick figures.	No tinc la capacitat de dibuixar ni tan sols figures de pal.
She called him by name and asked him to stop.	El va cridar pel seu nom i li va demanar que s'aturi.
Maybe there are two reasons for this.	Potser hi ha dues raons per això.
I don't have it better.	No ho tinc millor.
They have been established.	S'han establert.
I still don’t know if there are house rules.	Encara no sé si hi ha regles de la casa.
It made you laugh and smile.	T'ha fet riure i somriure.
Others appear to be of stone.	D'altres semblen ser de pedra.
We want another shot.	Volem un altre tret.
They are both on the ground.	Tots dos estan a terra.
But be as short as you can.	Però sigues tan breu com puguis.
What a life happened in that little hour of mine.	Quina vida va passar en aquesta petita hora meva.
It is still used.	Encara s'utilitza.
This is your signal to start.	Aquest és el seu senyal per començar.
Take note of the same company.	Preneu nota de la mateixa empresa.
The horse was taken away.	El cavall va ser endut.
We talked about it.	N'hem parlat.
Something seemed very strange in him.	Alguna cosa semblava molt estranya en ell.
This book was very hard, but not difficult.	Aquest llibre va ser molt dur, però no difícil.
It seems that each object has its instance.	Sembla que cada objecte té la seva instància.
Look at the prices and the opinions of the customers.	Fixeu-vos en els preus i en les opinions dels clients.
It wasn't like that before.	Abans no era així.
I’ve talked to them, but it’s useless.	He parlat amb ells, però no serveix de res.
They knew she needed it to become a healthy girl.	Sabien que ho necessitava per convertir-se en una noia sana.
Only his hands touched.	Només les seves mans es van tocar.
Follow his example.	Segueix el seu exemple.
Learn the language of the company.	Aprèn l'idioma de l'empresa.
Can anyone help me with this, please.	Algú pot ajudar-me en això, si us plau.
No one had seen the child since.	Ningú havia vist el nen des de llavors.
There is no way to say it until it is too late.	No hi ha manera de dir-ho fins que sigui massa tard.
These are things that happen when you’re new to the team.	Són coses que passen quan ets nou com a equip.
As for people, he’s doing a lot of it.	Pel que fa a la gent, n'està fent molt.
His feet are in place.	Els seus peus estan al seu lloc.
And with the flesh, the spirit.	I amb la carn, l'esperit.
I looked at the plan.	He mirat el pla.
He didn't get it.	No ho va aconseguir.
The method has certain limitations.	El mètode té certs límits.
We must first check the computer.	Primer hem de comprovar l'ordinador.
I’ve never read anything about her cancer.	Mai he llegit res sobre el seu càncer.
And since she was fired, it wasn’t a long wait.	I com que la van acomiadar, no va ser una llarga espera.
The memory has many waiting rooms.	La memòria té moltes sales d'espera.
You don't have to vote.	No cal que voti.
O dos si vol.	O dos si vol.
These values ​​were compared with the measured activities.	Aquests valors es van comparar amb les activitats mesurades.
No, it was the right one.	No, era el correcte.
Thanks for the good lunch.	Gràcies pel bon dinar.
He thought it was a fantastic letter.	Va pensar que era una carta fantàstica.
I had to think of something else.	Vaig haver de pensar en una altra cosa.
Six months later he was sent home with special permission.	Al cap de sis mesos el van enviar a casa amb permís especial.
Everything was falling into place.	Tot anava caient al seu lloc.
The judge, twenty.	El jutge, vint.
However, he made no effort.	Tanmateix, no va fer cap esforç.
He was married to his first child, a small child.	Estava casat amb el seu primer fill, un nen petit.
But that is much more.	Però això és molt més.
You have to stand up to hold it.	S'ha de posar dempeus per aguantar-ho.
Now there were four.	Ara eren quatre.
In addition, there was no additional argument by the state in this context.	A més, no hi va haver cap argument addicional per part de l'estat en aquest context.
We need to get their attention.	Hem de cridar la seva atenció.
The act was recommended to the states for this purpose.	L'acte va ser recomanat als estats amb aquesta finalitat.
Don’t expect instant success.	No espereu èxit instantani.
But only a little.	Però només una mica.
It was a useful thing to know.	Va ser una cosa útil saber-ho.
Out of print.	O descatalogat.
Stay away from them.	Mantingueu-vos lluny d'ells.
I just wanted to know how you are today.	Només volia saber com esteu avui.
I was worried this time last year.	Em preocupava aquesta vegada l'any passat.
He finally called me.	Finalment em va trucar.
It’s a pretty safe choice.	És una elecció bastant segura.
He asked a simple question.	Va fer una pregunta senzilla.
I can smell the beer in his breath.	Sento l'olor de la cervesa al seu alè.
I heard that.	Vaig escoltar que.
It was not modern.	No era modern.
And it happened a long time ago.	I va passar fa molt de temps.
Here was his chance.	Aquí va ser la seva oportunitat.
For meeting only.	Per reunió només.
This is often the case.	Aquest és sovint el cas.
Life here can be quite interesting.	La vida aquí pot ser força interessant.
Your friends will walk away from you.	Els teus amics s'allunyaran de tu.
I don’t know how to describe its meaning.	No sé com descriure el seu sentit.
But there is one place we cannot go.	Però hi ha un lloc on no podem anar.
When everything was so bad with me last spring when.	Quan tot estava tan malament amb mi la primavera passada quan.
Hair can be so hard to draw.	El cabell pot ser tan difícil de dibuixar.
It’s been a while since I’ve noticed that you haven’t been too bright.	Fa temps que noto que no has estat massa brillant.
I think it can turn out to be anything but.	Crec que pot resultar ser qualsevol cosa menys.
She is crying and crying.	Està plorant i plorant.
One option is to create a new class.	Una opció és crear una nova classe.
Then ask them what it means.	Llavors els preguntes què vol dir.
Smell that is fresh.	Olor que és de fresc.
So maybe a central starting point.	Per tant, potser un punt de partida central.
I’m proud you came out with a fight.	Estic orgullós que hagis sortit amb una baralla.
He’s crazy about me.	Està boig per mi.
Therefore, there needs to be a reaction.	Per tant, cal que hi hagi una reacció.
Also, here we are safe.	A més, aquí estem segurs.
I did it with a lot of players before they played every game.	Ho vaig fer amb molts jugadors abans que jugaven tots els partits.
He never thought to ask.	Mai va pensar en preguntar-ho.
But he is surprised to see the expression on her face.	Però està sorprès de veure l'expressió del seu rostre.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
When they reached the river, he stayed in the car.	Quan van arribar al riu, es va quedar al cotxe.
We are at war.	Estem en guerra.
She ran away with him.	Ella va fugir amb ell.
Don’t forget that he wants to get you things you really want.	No oblidis que vol aconseguir-te coses que realment vols.
Consider a combination of materials.	Considereu una combinació de materials.
Nothing is more valuable.	Res és més valuós.
Maybe you have nothing to lose.	Potser no tens res a perdre.
All authors planned and conducted the study.	Tots els autors van planificar i realitzar l'estudi.
It was a good one.	Va ser una bona.
No one really understood what was going on.	Ningú no entenia realment què estava passant.
We didn't talk much.	No vam parlar gaire.
I had a month to change things.	Vaig tenir un mes per canviar les coses.
And his message, just this one.	I el seu missatge, només aquest.
It’s a gift, he meant.	És un regal, va voler dir.
As a child he was filled with many worries about life.	De petit es va omplir de moltes preocupacions sobre la vida.
He did not remember where he had found the figure.	No recordava on havia trobat la figura.
It will be stirred on purpose.	Es remenarà amb propòsit.
The war was surely over.	La guerra segurament s'havia acabat.
And that makes women a critical force in changing the rules.	I això fa que les dones siguin una força crítica per canviar les regles.
We finally have a new engine.	Per fi tenim un nou motor.
I knew the boy was going to hurt me.	Sabia que el noi m'anava a mal.
There will be many more factors that will influence the decision process.	Hi haurà molts més factors que influiran en el procés de decisió.
A whole new world for me.	Un món completament nou per a mi.
These changes cannot be called errors.	Aquests canvis no es poden anomenar errors.
I realized that things had to change.	Em vaig adonar que les coses havien de canviar.
This is not your mind.	Aquesta no és la teva ment.
With one exception.	Amb una excepció.
Let me know.	Avisa'm.
I was the only one left.	Jo era l'únic que quedava.
Overall survival rates were calculated from the date of the operation.	Les taxes de supervivència global es van calcular a partir de la data de l'operació.
I read the book two hundred times.	Vaig llegir el llibre dues-centes vegades.
His is yet to come.	La seva encara està per arribar.
We live in a world where everything happens to us fast.	Vivim en un món on tot ens passa ràpid.
I’ve learned ways to do it.	He après maneres de fer-ho.
It is very comfortable.	És molt còmode.
As if this was doing something.	Com si això estigués fent alguna cosa.
I'm not home.	No sóc a casa.
Go get it.	Vés a buscar-lo.
You made him believe he could still do good.	Li vas fer creure que encara podia fer el bé.
If you don’t want to, don’t do it.	Si no vols, no ho facis.
They don’t take you out there.	No et porten allà fora.
I could definitely use a lot of improvements.	Sens dubte, podria fer servir moltes millores.
Ask him for a solution.	Demana-li una solució.
He said the couple was previously known to police.	Va dir que la parella era coneguda anteriorment per la policia.
So, you are ready to shoot.	Així doncs, esteu preparats per rodar.
In fact, it was my job.	De fet, era la meva feina.
And the research is usually somewhere in between.	I la investigació normalment es troba en algun lloc intermedi.
Some people gain perspective through travel or new experiences.	Algunes persones obtenen perspectiva mitjançant viatges o noves experiències.
This argument is totally wrong.	Aquest argument és totalment equivocat.
It was probably the only way to get in and out.	Probablement era l'única manera d'entrar i sortir.
No, that is not true.	No, això no és cert.
If the music is incorrect or bad, the movie will fail.	Si la música és incorrecta o dolenta, la pel·lícula fallarà.
For most of us, it usually is.	Per a la majoria de nosaltres, normalment ho és.
It was a surprise.	Va ser una sorpresa.
Trust me, you will thank me later.	Confia en mi, més tard m'ho agrairàs.
Oh, here it is.	Oh, aquí està.
I can do the basics.	Puc fer les coses bàsiques.
I think everyone enjoyed it.	Crec que tothom ho va gaudir.
Some of these items were very expensive.	Alguns d'aquests articles eren molt cars.
I was the one who had scale issues.	Jo era el que tenia problemes d'escala.
Then post a review and share it with others.	A continuació, publiqueu una ressenya i compartiu-la amb els altres.
But they are not.	Però no ho són.
It was the last time he entered.	Va ser l'última vegada que va entrar.
Surely it could only get better.	Segurament només podria millorar.
In the figure, time increases from left to right.	A la figura, el temps augmenta d'esquerra a dreta.
She should only be confronted for the time being.	Ella només s'hauria d'enfrontar de moment.
Map on a wall in the background.	Mapa en una paret al fons.
The function is not finished.	La funció no s'ha acabat.
Cover them and let them rest until they are cold.	Tapeu-los i deixeu-los reposar fins que estiguin freds.
People were happy.	La gent era feliç.
But that's how it is.	Però així es troba.
That was more than five hundred years ago.	D'això fa més de cinc-cents anys.
This is "a battle with thoughts."	Això és "una batalla amb pensaments".
And unfortunately there are people like that.	I malauradament hi ha gent així.
And we still go to school.	I encara anem a l'escola.
But they are not easy at all.	Però no són gens fàcils.
You run and they run faster.	Tu corres i ells corren més ràpid.
We have a show to do.	Tenim un espectacle per fer.
Mostly, he just lies there being dead.	Sobretot, només s'estira allà sent mort.
This is what I did.	Això és el que vaig fer.
This has been happening since I was a little girl.	Això passava des que era una nena.
Instead of the code you put as an example.	En lloc del codi que has posat com a exemple.
I hope this helps.	Espero que això ajudi.
Each topic is explained briefly but clearly.	Cada tema s'explica breument però clarament.
But not as much as people say.	Però no tant com diu la gent.
Brown too.	Marró també.
It’s hard to let go, to trust sleep.	És difícil deixar-me anar, confiar en el son.
You can solve this in one of two ways.	Podeu resoldre això d'una de dues maneres.
I didn't ask for anything.	No vaig demanar res.
I’m so tired of being wrong, he thought.	Estic tan cansada d'equivocar-me, va pensar.
When he looked up, the fight was over.	Quan va aixecar la vista, la lluita va acabar.
He immediately reported to police.	Immediatament va informar la policia.
So sorry.	Així que ho sento.
We still have to have this conversation.	Encara hem de tenir aquesta conversa.
At least not for humans.	Almenys no per als humans.
Buy his books.	Compreu els seus llibres.
I will never forget.	Mai oblidaré.
It counts up to ten.	Compta fins a deu.
I couldn’t stop the car.	No vaig poder aturar el cotxe.
We offer a general discussion of these.	Oferim una discussió general d'aquests.
And never stop moving.	I mai deixis de moure't.
I can't give my name.	No puc donar el meu nom.
He had enjoyed the best season of his career.	Havia gaudit de la millor temporada de la seva carrera.
No t-shirt, no shoes, no service.	Ni samarreta, ni sabates, ni servei.
Before leaving, he looked over his shoulder.	Abans de sortir, va mirar per sobre de l'espatlla.
Right on the street from a street.	Just al carrer des d'un carrer.
One is for women only.	Un és només per a dones.
He had been here before.	Ja havia estat aquí abans.
About half do nothing.	Aproximadament la meitat no fa res.
You can do these steps in different commands.	Podeu fer aquests passos en diferents ordres.
This would explain the image of dreams.	Això explicaria la imatge dels somnis.
I'm serious.	Estic parlant seriosament.
Therefore, they had no treatment data.	Per tant, no tenien dades de tractament.
It's not necessary.	No és necessari.
However, larger sites are growing in population.	Tanmateix, els llocs més grans estan creixent en població.
It was my only shot.	Va ser el meu únic tret.
This direct call followed.	Va seguir aquesta crida directa.
Things your customer might think are critical.	Coses que el vostre client pugui pensar que són crítiques.
I offered her her hand to grab, but she shook her head.	Li vaig oferir la mà per agafar-se, però ella va negar amb el cap.
What happened is this.	El que va passar és això.
At my job, with the death of my friend, with your case.	A la meva feina, amb la mort del meu amic, amb el teu cas.
Of course, there is no way to fully prepare for these things.	Per descomptat, no hi ha manera de preparar-se completament per a aquestes coses.
Your gift guide.	La teva guia de regals.
But we have decided against this statement.	Però hem decidit en contra d'aquesta afirmació.
She was very tall.	Era molt alta.
Not even the past.	Ni el passat.
It will be over soon.	Aviat s'acabarà.
More on who he was.	Més sobre qui era.
Change daily.	Canvia diàriament.
We arrive at your house.	Arribem a casa teva.
Nothing you do will last.	Res del que facis durarà.
No one had any explanation.	Ningú tenia cap explicació.
Great fit for our team.	Gran ajust per al nostre equip.
The problem with this is that your life could be in danger.	El problema d'això és que la seva vida podria estar en perill.
Even its very existence.	Fins i tot la seva mateixa existència.
We see the world in a very different way.	Veiem el món d'una manera molt diferent.
A little cold this week, but just in case.	Una mica de fred aquesta setmana, però per el cas està bé.
It’s not something you can buy.	No és una cosa que puguis comprar.
It is a final wish.	És un desig final.
You are not saved from these circumstances.	No estàs salvat d'aquestes circumstàncies.
They asked the government to stop the mine.	Van demanar al govern que aturi la mina.
Which seems easy enough, but there’s still a lot to worry about.	La qual cosa sembla prou fàcil, però encara hi ha molt de què preocupar-se.
She knows it can be hard for people.	Ella sap que pot ser difícil per a la gent.
I know that look.	Conec aquesta mirada.
Record the information and move on.	Registra la informació i segueix endavant.
But that was years ago and could have changed.	Però això va ser fa anys i podria haver canviat.
He took a deep breath and let her escape.	Va respirar llargament i la va deixar escapar.
I didn’t want to run.	No volia córrer.
Apparently, the deal contains nothing about the field lights.	Pel que sembla, l'acord no conté res sobre les llums de camp.
They were leaving the only place where he knew how to find them.	Estaven deixant l'únic lloc on sabia trobar-los.
Be happy for me.	Sigues feliç per mi.
You have something else.	Tens una altra cosa.
But people have to eat.	Però la gent ha de menjar.
I would put you in touch with them.	Et posaria en contacte amb ells.
Most had no shoes.	La majoria no tenien sabates.
I can't risk it.	No m'hi puc arriscar.
All study participants provided informed written consent.	Tots els participants de l'estudi van proporcionar un consentiment informat per escrit.
Don’t just point the camera at him.	No només apunteu la càmera cap a ell.
It just takes time.	Només necessita temps.
She as a second mother to me.	Ella com una segona mare per a mi.
The same logic will apply to the other items.	La mateixa lògica s'aplicarà a la resta d'ítems.
I still wanted to play.	Encara tenia ganes de jugar.
That was for sure.	Això era segur.
It sounded to me.	Em sonava a mi.
He was the kind of man most people don’t notice.	Era el tipus d'home que la majoria de la gent no nota.
The mother-in-law.	La sogra.
This year was just the opposite.	Aquest any va ser tot el contrari.
His expression changes at that moment.	La seva expressió canvia en aquell moment.
It is still a constant battle.	Encara és una batalla constant.
It's not funny, she told herself.	No fa gràcia, es va dir a si mateixa.
He’s like me, just without being special.	Ell és com jo, només sense ser especial.
This was my chance.	Aquesta va ser la meva oportunitat.
And if he is right, his behavior is completely appropriate.	I si té raó, el seu comportament és completament adequat.
They got away with it.	Se'n van sortir amb la seva.
I really like the girls who work there.	A les noies que hi treballen m'agrada molt.
Finally, one of his men pointed out.	Finalment, un dels seus homes va assenyalar.
Low.	Baixo.
Imagine this line.	Imagineu aquesta línia.
We didn’t have time to follow.	No hem tingut temps de seguir.
But this morning.	Però aquest matí.
Independent research and necessary document.	Recerca independent i document necessari.
But everyone else in the store stayed exactly where they were.	Però tots els altres a la botiga es van quedar exactament on estaven.
Get away from power.	Allunya't del poder.
Although I felt sorry for her.	Tot i que em va fer pena per ella.
We will leave during the process.	Sortirem durant el procés.
He was carrying two letters.	Portava dues cartes.
I will try it.	Ho provaré.
It has the beauty of nature at its best.	Té la bellesa de la natura en el seu millor moment.
I have disappointed many people.	He decepcionat molta gent.
It is also necessary for my freedom.	També és necessari per a la meva llibertat.
His room was comfortable enough.	La seva habitació era prou còmoda.
He proved the best judge.	Va demostrar el millor jutge.
They had never felt magic before.	Mai abans havien sentit la màgia.
They were paid whatever the overall price in dollars.	Se'ls pagava qualsevol que fos el preu global en dòlars.
Well, a lot of things would be different.	Bé, moltes coses serien diferents.
Click on your image to be taken to your page.	Feu clic a la seva imatge per ser portat a la seva pàgina.
There is a small window.	Hi ha una petita finestra.
I finished my beer.	Vaig acabar la meva cervesa.
They needed to move.	Necessitaven moure's.
He wrote the text.	Va escriure el text.
This call ends after five seconds.	Aquesta trucada acaba al cap de cinc segons.
It's free, easy and instant.	És gratuït, fàcil i instantani.
The idea behind this tax credit is good.	La idea darrere d'aquest crèdit fiscal és bona.
I see no mistake.	No veig cap error.
His little family makes me very happy.	La seva petita família em fa molt feliç.
However, I find no evidence of this claim.	Tanmateix, no trobo cap prova d'aquesta afirmació.
So they take him off the table.	Així que el treuen de la taula.
We do not find any here.	Aquí no en trobem cap.
I went to the open house and loved it.	Vaig anar a la jornada de portes obertes i em va encantar.
Many of them passed in front of the two houses.	Molts d'ells van passar per davant de les dues cases.
We call this the initial test state.	Anomenem a això l'estat de prova inicial.
This comparison shows a fair deal.	Aquesta comparació mostra un acord just.
That they would meet again.	Que es tornarien a trobar.
Choose a heavy one.	Trieu-ne un de pesat.
He thought no one else could do it.	Va pensar que ningú més podria fer-ho.
I can go where you can't.	Puc anar on tu no.
That they can be.	Que puguin ser.
Give it time, it will be affirmed.	Dóna-li temps, s'afirmarà.
I'm not really sure.	No n'estic realment segur.
Looks like it's the second time it's happened.	Sembla que és la segona vegada que passa.
There were no significant complications.	No hi va haver complicacions significatives.
I have no idea what they do, honestly.	No tinc ni idea de què fan, sincerament.
No words needed.	No calien paraules.
He doesn't seem to be afraid of anything.	Sembla que no té por de res.
Together, these guys were hot.	Junts, aquests nois estaven calents.
I don’t have a daughter, of course.	No tinc filla, és clar.
He could finally see what had been prepared for her.	Per fi va poder veure el que s'havia preparat per a ella.
His playing days were over.	Els seus dies de joc s'havien acabat.
Finally, it was decided.	Finalment, es va decidir.
However, it probably won’t happen this year.	Tanmateix, probablement no passarà aquest any.
I think the president has that authority.	Crec que el president té aquesta autoritat.
You would be dead in minutes.	Estaries mort en minuts.
You don't have to talk about it if you don't want to.	No cal que en parleu si no voleu.
We'll see what happens, at least the problem was recognized.	Veurem què passa, almenys es va reconèixer el problema.
And get up.	I aixecar-se.
My shoulders definitely feel it today.	Les meves espatlles definitivament ho senten avui.
Next to me, on the floor, is my game.	Al meu costat, a terra, hi ha el meu joc.
This is how he was saved.	Així és com es va salvar.
I can’t miss work because you’re late.	No puc faltar a la feina perquè esteu fent tard.
I'm dead.	Estic mort.
Never lose your sense of wonder.	No perdis mai el sentit de la meravella.
From there, he was conscious but unaware of his own actions.	A partir d'aquí, va ser conscient però no conscient de les seves pròpies accions.
Those who knew us best knew we liked drugs.	Els que ens coneixien millor sabien que ens agradava drogar-nos.
You have to be born one.	Has de néixer un.
We take the loss.	Prenem la pèrdua.
He just made his career, of course.	Simplement va fer la seva carrera, és clar.
Give me the right words to say it at the right time.	Dóna'm les paraules adequades per dir-ho en el moment adequat.
I will be his wife.	Seré la seva dona.
They would call it common sense.	En dirien sentit comú.
My hearing came back.	La meva audició va tornar.
Maybe he hadn’t been a cop.	Potser no havia estat policia.
I write to give voice to suffering.	Escric per donar veu al sofriment.
Because the animal will not be measured by man.	Perquè l'animal no serà mesurat per l'home.
But once you did, you had a friend for life.	Però un cop ho vas fer, vas tenir un amic per a tota la vida.
Well, you have two.	Bé, en tens dos.
And raise the temperature.	I pujar la temperatura.
I have been one of the lucky ones.	Jo he estat un dels afortunats.
It's about you.	Es tracta de vostè.
Not anymore.	Mai més.
For loss or injury.	Per pèrdua o lesió.
Access and use of space.	Accés i ús de l'espai.
I have not kept my word.	No he complert la meva paraula.
We should be right at the top.	Hauríem d'estar just al cim.
This time it didn’t fail either.	Aquesta vegada tampoc va fallar.
Thanks for this list.	Gràcies per aquesta llista.
You have done more for me than anyone on earth.	Has fet més per mi que ningú a la terra.
Our first sex was in my bed, in my apartment.	El nostre primer sexe va ser al meu llit, al meu apartament.
It will be too difficult to end these things.	Serà massa difícil acabar amb aquestes coses.
My whole body had gone inside her.	Tot el meu cos havia anat dins d'ella.
With a little more effort, he could break free.	Amb una mica més d'esforç, podria alliberar-se.
I could feel hurt or angry about it.	Podria sentir-me ferit o enfadat per això.
She was very hot.	Ella estava molt calenta.
That's why he wants it.	Per això el vol.
She has looked good with that.	Ella ha semblat bé amb això.
Books seem to have been very expensive.	Els llibres semblen haver estat molt cars.
It's not, it's just a lie.	No ho és, és una simple mentida.
I don't think it would change that.	Crec que no ho canviaria.
This library was cold and clinical.	Aquesta biblioteca era freda i clínica.
In the second week, that number is halfway through.	A la segona setmana, aquest nombre és a la meitat.
He must have felt a sense of loss and confusion.	Devia sentir una sensació de pèrdua i confusió.
He was not looking in his general direction.	No mirava en la seva direcció general.
And that seems like too much to me.	I això em sembla massa.
These were removed.	Aquests van ser eliminats.
That’s just minor, though.	Això només és menor, però.
He made her smile.	La va fer somriure.
One is that this was not necessary.	Una és que això no era necessari.
This is the world we live in.	Aquest és el món on vivim.
Drink and horse.	Beu si cal.
We promise nothing.	No prometem res.
Let me explain what we mean by that.	Deixeu-me explicar què volem dir amb això.
We are not just talking about a building.	No només estem parlant d'un edifici.
Data was entered twice to reduce input errors.	Les dades es van introduir dues vegades per reduir els errors d'entrada.
Many of them had gone home.	Molts d'ells havien marxat cap a casa.
Start with a drink and some conversation.	Comenceu amb una copa i una mica de conversa.
I thought, forget it, why remember these things.	Vaig pensar, oblideu-ho, per què recordar aquestes coses.
They looked like everyone else he had seen.	Semblaven tots els altres que havia vist.
I looked at her, struggling.	La vaig mirar, lluitant.
New records are constantly being added.	S'afegeixen nous registres constantment.
A moment later, the door opened.	Un moment després, la porta es va obrir.
Not that week.	No aquella setmana.
I ran the general store for seven years.	Vaig dirigir la botiga general durant set anys.
Just be aware of what is going on.	Només cal ser conscient del que està passant.
So this or that solution is not working for me.	Així que aquesta o aquella solució no em funciona.
What is one?	Què és un?.
But that seems impossible.	Però això sembla impossible.
These things represent everything that holds us back.	Aquestes coses representen tot el que ens frena.
She has no one.	Ella no té ningú.
But the main job is money money money money.	Però el treball principal és diners diners diners diners.
It was a real pleasure to do business with them.	Va ser un veritable plaer fer negocis amb ells.
I created my own original website and started marketing it.	Vaig crear jo mateix el nostre lloc web original i vaig començar a comercialitzar-lo.
So that in itself is great.	Així que això en si mateix és genial.
Don't get me wrong.	No m'entenguis malament.
He had such a good heart.	Tenia un cor tan donat.
To prove that such an accident happened.	Per demostrar que va passar un accident així.
They went to school board.	Van anar al consell escolar.
Four on the ground vs. two steps.	Quatre a terra vs dos esglaons.
That was still hard for her.	Això encara era difícil per a ella.
You just found it.	L'acabes de trobar.
Well, we're a fucking space station.	Bé, som una puta estació espacial.
But pay attention to what he says.	Però tingueu en compte el que diu.
Clean house, check.	Casa neta, comproveu.
To tell me he loved me.	Per dir-me que m'estimava.
We are not the only group to be cut.	No som l'únic grup a ser tallat.
In fact, we often pay a lot for them.	De fet, sovint pagarem una bona part per fer-los.
He has a cold smile.	Té el somriure fred.
And in bed.	I al llit.
It wasn't easy, though.	No va ser fàcil, però.
There are many fantastic events in this regard.	Hi ha molts esdeveniments fantàstics en aquest sentit.
Looks like he just hit it off.	Sembla que l'acaba de colpejar.
It happened every spring.	Va passar cada primavera.
That is your responsibility.	Aquesta és la seva responsabilitat.
They will get it one way or another.	Ho aconseguiran d'una manera o altra.
You have to do what you have to do.	Has de fer el que has de fer.
They really weren’t mother material.	Realment no eren material de mare.
I want everyone to see it everywhere.	Vull que tothom la vegi a tot arreu.
There is also one more possibility.	També hi ha una possibilitat més.
Now my true sight is gone.	Ara la meva veritable vista ha desaparegut.
The samples were divided into two groups.	Les mostres es van dividir en dos grups.
At first they do not move forward.	Al principi no avancen.
You may not have any interest in this, and that's perfectly fine.	És possible que no tinguis cap interès en això, i això està perfectament bé.
Think about it for a second.	Penseu-hi un segon.
It gave me hope to live my life.	Em va donar l'esperança de viure la meva vida.
Please tell us how much you would charge.	Si us plau, digueu-nos quant cobraríeu.
I am never wild and never have been.	Mai sóc salvatge i mai ho he estat.
Look for this and you know it.	Busca això i ho saps.
Maybe he’s the man you want.	Potser és l'home que vols.
I could feel it.	Ho podia sentir.
And keep liking it.	I seguir agradant-la.
It was a kind of wedding night.	Va ser una mena de nit de noces.
Or it would in a couple of days.	O ho faria en un parell de dies.
So he did.	Així ho va fer.
It was familiar, but different.	Era conegut, però diferent.
He had his own thoughts.	Tenia els seus propis pensaments.
However, it had to be something that essentially didn't change anything.	Tanmateix, havia de ser una cosa que essencialment no canviés res.
I see what he has done for the city.	Veig què ha fet per la ciutat.
You have chosen the wrong person to talk to.	Has escollit la persona equivocada per parlar-los.
But he thought how to answer.	Però va pensar com respondre.
He had his own ideas.	Tenia idees pròpies.
He has no money.	No té diners.
They will not be very happy.	No estaran gaire contents.
I can't tell you what will happen.	No et puc dir què passarà.
It can't reach me soon enough.	No em pot arribar prou aviat.
Fast forward to the mobile experience.	Avanceu ràpidament a l'experiència mòbil.
She used to be healthy.	Abans estava sana.
So really, this can be answered in many different ways.	Així que realment, això es pot respondre de moltes maneres diferents.
It's time to dump her and move on.	És hora d'assumir la responsabilitat.
It’s everywhere, and let’s face it, it’s good.	És a tot arreu, i reconeixem-ho, és bo.
Look at the picture.	Mireu la foto.
She was free.	Ella era lliure.
But it is in the form of order.	Però és en forma d'ordre.
Otherwise, not so much.	En cas contrari, no tant.
I've never heard the last one.	No n'he sentit mai l'últim.
You will hear what happens when absolutely everything goes wrong.	Sentiràs què passa quan absolutament tot surti malament.
Finally, he looked up and found mine.	Finalment, va aixecar els ulls i es va trobar amb els meus.
Otherwise, it is independent.	En cas contrari, és independent.
Your energy sent a few that this site could only be.	La vostra energia va enviar uns quants que aquest lloc només podria ser.
He seems to be doing a good job for the company.	Sembla que fa una bona feina per a l'empresa.
Your daughter is not covered in water.	La teva filla no està coberta d'aigua.
Put them in my mind together.	Posa'ls a la meva ment junts.
You are good to me too.	Tu també ets bo per a mi.
The political system has failed at its core.	El sistema polític ha fracassat en el seu nucli.
His gaze was sharp.	La seva mirada era aguda.
We should be there in ten minutes.	Hauríem de ser-hi en deu minuts.
And the film is based on real events.	I la pel·lícula es basa en fets reals.
Much of it is technical.	Bona part és tècnica.
I pressed the button to see who they were.	Vaig prémer el botó per veure de qui eren.
The available information says that more than half are women.	La informació disponible diu que més de la meitat són dones.
Being a leader is the key.	Ser líder és la clau.
You don't have to do everything.	No has de fer-ho tot.
And not just in a war.	I no només en una guerra.
But instead, he took a step back from her.	Però en canvi, va fer un pas enrere d'ella.
You see, there is still a long way to go.	Ja veus, encara queda molt.
Everything is too good.	Tot és massa bo.
I mean, you see what your brain knows.	Vull dir, veus el que sap el teu cervell.
He was beginning to look like he had been very wrong.	Començava a semblar que s'havia equivocat molt.
We have to take care of ourselves, first.	Hem de cuidar-nos, primer.
And then it happened.	I després va passar.
And watching TV.	I mirant la televisió.
We were talking about societal issues.	Estàvem parlant de temes de societat.
Quite a long ending.	Final bastant llarg.
But that was just background noise.	Però això només era soroll de fons.
I guess this will be my last post.	Suposo que aquest serà el meu darrer missatge.
I told everyone.	Ho vaig dir a tothom.
It’s big, but it’s certainly not the biggest in the area.	És gran, però sens dubte no és el més gran de la zona.
I had to get him out of here.	Havia de treure'l d'aquí.
Not as much as a text message.	No tant com un missatge de text.
I really had no idea what I was looking for.	Realment no tenia ni idea del que buscava.
The door of the house behind him opened, the noise increased.	La porta de la casa darrere seu es va obrir, el soroll va augmentar.
One of only two in the world.	Un dels dos únics del món.
And very few people understand that.	I molt poca gent ho entén.
That was against my will.	Això era en contra de la meva voluntat.
We've seen this kind of thing before, of course.	Ja hem vist aquest tipus de coses, és clar.
This mode requires more attention to the game.	Aquesta manera requereix més atenció al joc.
That's a fair number.	Aquest és un nombre just.
Just easy to have around.	Simplement fàcil de tenir al voltant.
Unless the court orders otherwise.	Llevat que el tribunal ordeni el contrari.
Let's start with the first claim.	Comencem amb la primera reivindicació.
That, however, is not a big deal.	Això, però, no és gaire problema.
There is no calm for them.	No hi ha calma per a ells.
Now he was not just a man.	Ara no era només un home.
And better than that, you told him.	I millor que això, li vas dir.
Because she who should have been strong now was not.	Perquè ella que ara hauria d'haver estat forta no ho era.
Full names are required.	Els noms complets són obligatoris.
Everything that is taught to boys would also apply to girls.	Tot el que s'ensenya als nois també s'aplicaria a les noies.
We didn't give them anything.	No els vam donar res.
Every year without fail.	Cada any sense falta.
We will not discuss these issues here.	No parlarem d'aquests aspectes aquí.
Maybe even loss of life.	Potser fins i tot la pèrdua de vides.
I don't give him anything.	No li dono res.
Can you guess which one?	Pots endevinar quin?.
They will receive this information when we need it.	Rebran aquesta informació quan la necessitem.
Under these circumstances, there may be little faith in its success.	En aquestes circumstàncies, hi podria haver poca fe en el seu èxit.
He will be here.	Ell estarà aquí.
He was my first baby, really.	Va ser el meu primer nadó, de veritat.
They did little harm.	Van fer poc mal.
But that's a big yes.	Però això és un gran si.
Maybe the police had returned.	Potser la policia havia tornat.
I hope someone with more experience can help.	Espero que algú amb més experiència pugui ajudar.
I would love to see what the beginning was like.	M'agradaria veure com va ser el principi.
I will never go back to my old way of eating.	Mai tornaré a la meva antiga manera de menjar.
No breakthrough came.	No va arribar cap avançament.
I'll be back soon with news.	Tornaré aviat amb notícies.
Let’s do something similar here, he said.	Anem a fer una cosa semblant aquí, va dir.
We did not change it and we did not make it fail.	No la vam fer canviar i no la vam fer fracassar.
Today, more than a week later, they are beautiful.	Avui, més d'una setmana després, són precioses.
All my life.	Tota la meva vida.
Their stories are part of who they are.	Les seves històries formen part de qui són.
I hope this has a good result.	Espero que això tingui un bon resultat.
Then they were falling.	Llavors estaven caient.
The voice shouted again.	La veu va tornar a cridar.
Too many thoughts go through my head.	Passen massa pensaments al meu cap.
He showed no fear, not even anxiety.	No mostrava por, ni tan sols ansietat.
Let’s make a point so that things don’t get too perfect.	Fem un punt per no que les coses siguin massa perfectes.
These are some of the activities we did.	Aquestes són algunes de les activitats que hem fet.
He looked at the books and left.	Va mirar els llibres i va marxar.
An input data is displayed.	Es mostra una dada d'entrada.
To know what's going on inside my house.	Per saber què passa dins de casa meva.
They weren't the kind of people who would hate him for that.	No eren el tipus de gent que l'odiaria per això.
All three of us were silent for a minute.	Tots tres vam estar en silenci durant un minut.
The scales worked for us.	La balança ens va funcionar.
As it is.	Tal com és.
I was too smart.	Jo era massa intel·ligent.
Then he began to speak in a low, controlled voice.	Llavors va començar a parlar en veu baixa i controlada.
I noticed this change, no change in my main goal.	Aquest canvi el vaig notar, cap canvi en el meu objectiu principal.
We have no answers for them.	No tenim respostes per a ells.
This language has a familiar ring.	Aquesta llengua té un anell familiar.
I'm going to bed.	Me'n vaig al llit.
There is nothing too interesting here.	Aquí no hi ha res massa interessant.
I can't wait to see you again.	No puc esperar per tornar-te a veure.
He found it hard to believe in her.	Li costava creure en ella.
I haven't learned anything new in a month.	No he après res nou en un mes.
It's worth it in my opinion.	Val la pena al meu entendre.
You have lost my respect.	Has perdut el meu respecte.
Shit, he’s more of a man than many of them.	Merda, és més un home que molts d'ells.
I will have my car, my freedom, my life.	Tindré el meu cotxe, la meva llibertat, la meva vida.
We better take care of it for a few days.	Millor que ens n'ocupem uns dies.
Don't use any of mine.	No utilitzeu cap dels meus.
It was easy to talk to her.	Era fàcil parlar amb ella.
I just don't care.	Simplement no m'importa.
I'm not sure how this should work.	No estic segur de com hauria de funcionar això.
In other cases, the differences are significant.	En altres casos, les diferències són importants.
Still, we finally finished the book.	Tot i això, finalment hem acabat el llibre.
Let me see! 	A veure!
is burned.	està cremat.
My God, it's very cold.	Déu meu, està molt freda.
Something even simpler and more humane. '	Una cosa encara més senzilla i humana'.
Burning would be the end of it.	La crema en seria el final.
None of these values ​​are significantly different from zero.	Cap d'aquests valors és significativament diferent de zero.
No one was needed.	No es necessitava cap.
I would say.	Diria.
We are here to help you.	Estem aquí per ajudar-te.
Each goal had the expected set of actions.	Cada objectiu tenia el conjunt d'accions esperades.
People can live about twenty years.	Les persones poden viure uns vint anys.
The message meant that everything was ready.	El missatge significava que tot estava preparat.
Great job.	Bona feina.
I can tell you from experience that this is true.	Us puc dir per experiència que això és cert.
However, let me ask you a question.	Tanmateix, deixeu-me que us faci una pregunta.
He said bad things would happen otherwise.	Va dir que passarien coses dolentes d'una altra manera.
I never give up.	Mai em dono per vençut.
Thanks for the feedback in advance.	Gràcies pels comentaris per avançat.
We talked a lot about colors and favorites.	Hem parlat molt dels colors i dels preferits.
God has been good to us.	Déu ha estat bo amb nosaltres.
Some, of course, thought he was too young.	Alguns, per descomptat, creien que era massa jove.
This year, he is back with a new one.	Aquest any, ha tornat amb un de nou.
Or a tax cut.	O una rebaixa d'impostos.
He was a long way from her when he stopped.	Estava a un pas llarg d'ella quan es va aturar.
It wasn't there.	No hi era.
If you can help others, do as much as you can.	Si pots ajudar els altres, fes-ho tant com puguis.
I don’t think anyone really does.	No crec que ningú ho faci realment.
Respect the law.	Respecte a la llei.
Our eyes meet.	Els nostres ulls es troben.
This is great.	Això és genial.
No not yet.	No no encara.
So that thought was.	Així que aquest pensament va ser.
Your explanation makes a lot of sense.	La teva explicació té molt sentit.
It's done now.	Ara s'ha fet.
I still remember most of them.	Encara recordo la majoria.
They had to learn how.	Havien d'aprendre com.
A solid ground.	Un sòl sòlid.
A large bowl to break fresh eggs.	Un bol gran per trencar els ous frescos.
And any effect it had on him.	I qualsevol efecte que tingués en ell.
I think they kept me from feeling wild and free.	Crec que em van impedir sentir-me salvatge i lliure.
He put the papers on the table.	Va posar els papers sobre la taula.
There is a sea of ​​people everywhere.	A tot arreu hi ha un mar de gent.
He didn't want to have to visit his mother.	No volia haver d'anar a visitar la seva mare.
They said you would eat anything.	Van dir que menjaries qualsevol cosa.
Get up several times a night.	Aixeca't diverses vegades a la nit.
The food here is also great.	El menjar aquí també és fantàstic.
He finished the book just in time, he says.	Va acabar el llibre just a temps, diu.
Maybe no one in town wanted to kill the old man.	Potser ningú a la ciutat volia matar el vell.
It takes time and effort to make it work.	Es necessita temps i esforç perquè funcioni.
But that was never the case for him.	Però això mai va ser per a ell.
Married with two children, good job, comfortable life.	Casat i amb dos fills, bona feina, vida còmoda.
Your basis for being.	La teva base per ser-ho.
This is great, absolutely great.	Això és genial, absolutament genial.
These two colors are defined as a representative color on the block.	Aquests dos colors es defineixen com un color representatiu al bloc.
I'll keep it to myself.	Ho guardaré per a mi.
It’s okay if there are a few bigger pieces.	Està bé si hi ha unes quantes peces més grans.
I hoped it was one of the last two.	Esperava que fos un dels dos últims.
His hands rose, placed on either side of my face.	Les seves mans es van aixecar, es van posar a banda i banda de la meva cara.
And in the end, as if you were, you were excited.	I al final, com si fossis, estaves emocionat.
Sounds like fun.	Sona divertit.
He had the ability to use his hands which was amazing.	Tenia la capacitat d'utilitzar les mans que era increïble.
Then you had many others.	Després vas tenir molts altres.
It seemed clear that we had done our course.	Semblava clar que havíem fet el nostre curs.
It was nowhere to be seen.	No es veia enlloc.
We listen differently when we hear from our heart.	Escoltem de manera diferent quan escoltem des del nostre cor.
It's on my list.	Està a la meva llista.
Maybe he just moved somewhere and became the base of another society.	Potser simplement es va traslladar a algun lloc i es va convertir en la base d'una altra societat.
These are just a couple of the great players.	Aquests són només un parell dels grans jugadors.
Hope will rise again.	L'esperança tornarà a aixecar-se.
It had no shape.	No tenia cap forma.
The meaning of my life was somehow hidden in these questions.	El sentit de la meva vida s'amagava d'alguna manera en aquestes preguntes.
My God, it was so fantastic.	Déu meu, era tan fantàstic.
I was better and he better this fight.	Jo estava millor i ell millor aquesta lluita.
I hope you come soon.	Espero que vingueu aviat.
You missed my mouth.	Has trobat a faltar la meva boca.
Not many, but a few.	No molts, però uns quants.
As an idea.	Com a idea.
These guys were tight.	Aquests nois estaven ajustats.
He was a fat, dark man and he moved slowly.	Era un home gros i fosc i es movia lentament.
If so, it was love at first sight.	Si és així, va ser amor a primera vista.
But it is too late.	Però és massa tard.
It’s great when you need it and not great when you don’t.	És fantàstic quan ho necessites i no genial quan no ho fas.
Remove from heat and allow to cool.	Retirar del foc i deixar refredar.
It was just too much for him.	Simplement era massa per a ell.
I reduced it to a minute and a half.	Ho vaig reduir a un minut i mig.
He denied everyone else the right to listen and judge for themselves.	Negava a tots els altres el dret a escoltar i jutjar per ells mateixos.
I will do.	Ho faré.
Let me figure this out.	Deixa'm que esbringui això.
It means a lot to hear you say that.	Significa molt sentir-te dir això.
It was the company's first game.	Va ser el primer partit de la companyia.
Very, very, very high.	Molt, molt, alt.
He had no mother or father.	No tenia mare ni pare.
This man was not used to carrying a gun.	Aquest home no estava acostumat a portar una pistola.
Because it is true.	Perquè és cert.
He has had a hard life.	Ha tingut una vida dura.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, exactament, que és el que vols si tens problemes als ulls.
You will probably be fine.	Probablement estaràs bé.
And really tonight has been a tight match.	I realment aquesta nit ha estat un partit ajustat.
We didn't.	Nosaltres no ho vam fer.
They don't know her husband.	No coneixen el seu home.
This is no longer true if some parameters are complex.	Això ja no és cert si alguns paràmetres són complexos.
But there is more.	Però hi ha més.
That's when they discovered the message.	Va ser llavors quan van descobrir el missatge.
Otherwise, the computer will perform functions that no one else needs.	En cas contrari, l'equip desenvoluparà funcions que ningú necessita.
The message in its pure form is the key to good design.	El missatge en la seva forma pura és la clau d'un bon disseny.
He will probably return, but these things take time.	Tornarà, probablement, però aquestes coses requereixen temps.
It also shoots on the big screen.	També dispara a la pantalla gran.
He worked in a bar.	Treballava en un bar.
It showed similar patterns.	Mostrava patrons similars.
I shouldn’t.	No ho hauria de fer.
I can drop you off at the hospital after our meeting.	Et puc deixar a l'hospital després de la nostra reunió.
It was a lot of fun to watch.	Va ser molt divertit de veure.
It currently contains.	Actualment conté.
Too easy, he thought.	Massa fàcil, va pensar.
I know nothing about myself.	No sé res de mi mateix.
It is possible that this will happen.	És possible que això passi.
A man, tall, with strong shoulders and a dark suit.	Un home, alt, amb les espatlles fortes i un vestit fosc.
Often people take the opportunity to try to win something.	Sovint, la gent aprofita l'oportunitat d'intentar guanyar alguna cosa.
This helped me a lot to calm down.	Això em va ajudar molt a calmar-me.
Use the frame as a guide.	Utilitzeu el marc com a guia.
They are just words.	Només són paraules.
In the end they will find out.	Al final ho descobriran.
She would start there and go down.	Ella començava allà i baixaria.
The man involved has nothing to lose.	L'home implicat no té res a perdre.
During the summer months.	Durant els mesos d'estiu.
I hope your kids can grow up to be good people.	Espero que els vostres fills puguin créixer per ser bones persones.
We haven't kept these kids safe. '	No hem mantingut aquests nens segurs'.
A world of difference.	Un món de diferència.
It was a curriculum.	Era un programa d'estudis.
I fight as the fans love.	Lluito com estimen els fans.
Still said that.	Així i tot això dit.
This is their position.	Aquesta és la seva posició.
She was on a table.	Ella estava sobre una taula.
It could be a long day, he said.	Podria ser un dia llarg, va dir.
The other.	La de l'altre.
These are known facts.	Aquests són fets coneguts.
Designed and performed the experiments.	Dissenyat i realitzat els experiments.
This is part of the price you pay.	Això forma part del preu que pagues.
Go on, let’s say.	Continueu, diguem.
However, the match sells itself to some extent.	Tanmateix, el partit es ven per si mateix fins a cert punt.
Their number grew.	El seu nombre va créixer.
I wasn’t fat.	Jo no estava gros.
No one is who it seems.	Ningú és qui sembla.
I wondered if she was wearing something under her short blue dress.	Em vaig preguntar si portava alguna cosa sota el vestit blau curt.
There was blood on the front door.	Hi havia sang a la porta d'entrada.
It was him too.	També era ell.
These are my thoughts, and yours are also valid points.	Aquests són els meus pensaments, i els vostres també són punts vàlids.
Maybe it was age and experience.	Potser era l'edat i l'experiència.
You can’t do things like this.	No pots fer coses com aquesta.
The most immediate is, of course, security.	El més immediat és, per descomptat, la seguretat.
I was taken out of the baby when he was born.	Em van treure el nen quan va néixer.
I give up.	Em rendeixo.
Sorry for calling so late.	Ho sento per trucar tan tard.
Tell us a little about yourself.	Parla'ns una mica de tu.
It was decided.	Es va decidir.
It went too far.	Va anar massa lluny.
The battle is over.	La batalla s'ha acabat.
We were just looking at the wrong goal post.	Només estàvem mirant el pal de porteria equivocat.
And it keeps your devices connected even as you move.	I manté els teus dispositius connectats fins i tot mentre et mous.
We also want to make someone as happy as now.	També volem fer algú tan feliç com ara.
Then the real work begins !.	Llavors comença la veritable feina!.
Land use, use of property, use of starting a business.	Ús del sòl, ús de la propietat, ús de la creació d'una empresa.
He destroyed me.	M'ha destruït.
Thanks for the answers.	Gràcies per les respostes.
However, this is not a good practice.	Tanmateix, aquesta no és una bona pràctica.
It is the first step.	És el primer pas.
I will be.	Seré.
Another shot, another scream of pain, cut.	Un altre tret, un altre crit de dolor, retallat.
I should have known you couldn’t follow it.	Hauria d'haver sabut que no ho podries seguir.
Back at school they had been very close.	De tornada a l'escola havien estat molt a prop.
He seems satisfied anyway.	De totes maneres sembla satisfet.
Maybe you like it.	Potser t'agradi.
That to each other.	Que els uns als altres.
You can make a lot of money.	Podeu guanyar molts diners.
I had a crew working under me.	Tenia una tripulació treballant sota meu.
He spoke faster.	Va parlar més ràpidament.
Naturally, it will feel hard as it is in the bone.	Naturalment, se sentirà dur ja que està a l'os.
Now he was just out of reach.	Ara només estava fora de l'abast del braç.
Of course, they had spent some time together at school.	Per descomptat, havien passat una estona junts a l'escola.
The authors discuss a new well-written approach.	Els autors discuteixen un nou enfocament ben escrit.
But it was very, very cold.	Però feia molt, molt fred.
Try some of the following songs.	Prova algunes de les cançons següents.
I kept walking.	Vaig seguir caminant.
In an experiment we tested this idea.	En un experiment vam provar aquesta idea.
The words are fine.	Les paraules estan bé.
Mine is incredibly beautiful.	El meu és increïblement bonic.
He has been teaching me for weeks.	Fa setmanes que m'està ensenyant.
Make sure you are honest about it.	Assegureu-vos de ser honest al respecte.
You can fight.	Pots lluitar.
The system is secure.	El sistema és segur.
I needed to go home.	Necessitava tornar a casa.
This is a key difference.	Aquesta és una diferència clau.
There are many things to improve.	Hi ha moltes coses per millorar.
A credit analysis will be required.	Es requerirà una anàlisi de crèdit.
There’s something they haven’t told you.	Hi ha una cosa que no t'han dit.
Most, however, were scared.	La majoria, però, era por.
Far behind when.	Molt enrere quan.
Or maybe some of his kids should have run.	O potser algun dels seus fills hauria córrer.
You can lock your door, but you don't have to.	Podeu tancar la vostra porta amb la clau, però no cal.
Not mine, ever.	No meu, mai.
Have the level next to the username.	Tenir el nivell al costat del nom de l'usuari.
He will never walk well, never run.	Mai caminarà bé, mai córrer.
Follow your interest.	Seguiu el seu interès.
But this approach is not as limited as it seems.	Però aquest enfocament no és tan limitat com sembla.
I definitely don’t need both.	Definitivament no necessito les dues coses.
The sun is baby blue.	El sol és blau bebè.
There was no light on.	No hi havia cap llum encès.
I want the high.	Vull l'alt.
It was a line I would never use again.	Era una línia que mai tornaria a utilitzar.
It makes no sense to be angry about these findings.	No té sentit enfadar-se per aquestes troballes.
It is working properly.	Està funcionant correctament.
You are living the dream.	Estàs vivint el somni.
They took it all.	Ho van endur tot.
Feel free to choose the image you like.	No dubteu a triar la imatge que us agradi.
If they had, they would have won.	Si ho tinguessin, haurien guanyat.
It also happens with adults.	També passa amb els adults.
You have to look very good, look carefully.	Has de mirar molt bé, buscar amb cura.
It won't sound.	No sonarà.
Note, however, that this does not represent the complete error.	Tingueu en compte, però, que això no representa l'error complet.
There are more things in life to look forward to tonight.	Hi ha més coses a la vida per esperar més enllà d'aquesta nit.
The mission is in your name.	La missió està en el seu nom.
We return to this point below.	Tornem a aquest punt a continuació.
Good choice of songs here too.	Bona elecció de cançons aquí també.
A smaller room opened in front of him.	Una habitació més petita es va obrir davant seu.
He let his mother die without her going.	Va deixar morir la seva mare sense que ella ho anés.
Everything you want.	Tot el que vulguis.
In fact, a long time.	De fet, molt de temps.
He didn’t tell anyone where he was going.	No va dir a ningú on anava.
Nothing worse than not knowing what you will achieve.	Res pitjor que no saber què aconseguiràs.
The other parameters of the model are set to their default values.	Els altres paràmetres del model s'estableixen als seus valors predeterminats.
But that’s still not what you want.	Però això encara no és el que vols.
We talk every day.	Parlem cada dia.
Bring to a boil, then cover and reduce the heat to low.	Porta a ebullició, després tapa i redueix el foc a baix.
Now there was only absolute darkness.	Ara només hi havia foscor absoluta.
Certainly none of us.	Certament, cap de nosaltres.
Here we are far beyond normal political concerns.	Aquí estem molt més enllà de les preocupacions polítiques normals.
It's not enough.	No n'hi ha prou.
He saw lights in that direction.	Va veure llums en aquesta direcció.
All authors discussed the results and reviewed the manuscript.	Tots els autors van discutir els resultats i van revisar el manuscrit.
But even that is not so bad.	Però fins i tot això no és tan dolent.
He has lived everything he has written.	Ha viscut tot el que ha escrit.
A sweat suit.	Un vestit de sudor.
Please watch the video below.	Si us plau, mireu el vídeo a continuació.
However, its role in global change is still unclear.	No obstant això, el seu paper en el canvi global encara no està clar.
Because that was what didn’t get into the newspapers.	Perquè això era el que no va entrar als diaris.
We kill them.	Els assassinem.
Everyone in the class turned and looked at me.	Tots a la classe es van girar i em van mirar.
Seen this way, mistakes make sense.	Vist això d'aquesta manera, els errors tenen sentit.
I still had fun doing it.	Encara em vaig divertir fent-ho.
I feel good.	Em sento bé.
You look funny today.	Et veus divertit avui.
I never wanted anyone to die.	Mai vaig voler que ningú morís.
After the visit, we had a chance to taste the wine.	Després de la visita, vam tenir l'oportunitat de tastar el vi.
If it happens, it happens.	Si passa, passa.
Happy.	Feliç.
At that time he could not fully control its volume.	En aquell moment no podia controlar del tot el seu volum.
First, we divide the sample into phases.	Primer, dividim la mostra per fases.
I understand that there are many types of media.	Entenc que hi ha molts tipus de mitjans.
No control problems.	Sense problemes de control.
I myself have been placed in others of a similar nature.	Jo mateix m'han col·locat en altres de semblants.
They had a son together.	Van tenir un fill junts.
The price you paid to see me is too high.	El preu que heu pagat per veure'm és massa alt.
I never had to go inside.	Mai havia d'entrar a dins.
The power was too great for him.	El poder era massa gran per a ell.
Maybe that was the idea.	Potser aquesta era la idea.
I don’t want to tell you different things.	No vull dir-te coses diferents.
Any of these changes can cause back pain.	Qualsevol d'aquests canvis pot provocar mal d'esquena.
I don’t know what the problem is.	No sé quin és el problema.
Software has taken over our lives.	El programari s'ha apoderat de la nostra vida.
Under our system of government, states can decide state law.	Sota el nostre sistema de govern, els estats poden decidir la llei estatal.
They have been measured.	S'han mesurat.
Without extreme public pressure, they will not.	Sense una pressió pública extrema, no ho faran.
I took them out and gave him one.	Els vaig treure i li vaig donar un.
Just look at what happens today.	Només mira què passa avui.
I don’t know when that moment will come.	No sé quan arribarà aquest moment.
It was too real.	Era massa real.
It seemed impossible.	Semblava impossible.
So let’s go with what we go for.	Així que anem amb el que anem.
That is your right.	Que és el seu dret.
I mean, something happened to me.	Vull dir, em va passar alguna cosa.
The answer lies in the interpretation of the work.	La resposta es troba en la interpretació de l'obra.
We have been able to do many things.	Hem pogut fer moltes coses.
He sent me to buy some things.	Ell m'enviava a comprar algunes coses.
It doesn’t match anything else.	No coincideix amb res més.
You have to be great, and also lucky.	Has de ser gran, i també afortunat.
I could hear people getting up.	Sentia gent aixecar-se.
However, there were big differences between us.	No obstant això, hi havia grans diferències entre nosaltres.
They control too much and give too little.	Controlen massa i donen massa poc.
I think he would love this project.	Crec que li encantaria aquest projecte.
He asked about my mother’s health.	Va preguntar per la salut de la meva mare.
There was only one officer.	Només hi havia un oficial.
He was out of sight immediately.	Va quedar fora de la vista immediatament.
Just say it out loud.	Només digueu-ho en veu alta.
He wondered how much time he had wasted.	Es va preguntar quant de temps havia perdut.
Consider three of these models.	Considerem tres d'aquests models.
I hope you enjoy them as much as my kids did.	Espero que els gaudiu tant com ho van fer els meus fills.
You were forced to get sick.	Estaves obligat a emmalaltir.
Its great time and no one wrote a word about it.	El seu gran moment i ningú va escriure una paraula al respecte.
The agreement of the parties to these essential terms formed a contract.	L'acord de les parts amb aquests termes essencials va formar un contracte.
It’s been so good tonight.	Ha estat tan bo aquesta nit.
I didn’t hear him coming, but there he was.	No el vaig sentir venir, però allà estava.
This begins the thought process.	Això comença el procés de pensament.
I would stay there again in a heartbeat.	Em quedaria allà de nou en un batec del cor.
I grabbed his head, trying to get it out of his ear.	Vaig agafar el seu cap, intentant treure'l de l'orella.
I wanted to go out and do things.	Volia sortir i fer coses.
Instead, say something like, this is a difficult question.	En lloc d'això, digueu alguna cosa com, aquesta és una pregunta difícil.
This is the basic protection of rights.	Es tracta de la protecció bàsica dels drets.
But it was never dry.	Però mai estava sec.
If anyone had heard anything they would have done so.	Si algú hagués sentit alguna cosa ho hauria fet.
He only paid a quarter.	Només en va pagar una quarta part.
He says.	Ell diu.
Who can't read and write is so rare.	Qui no sap llegir i escriure és tan rar.
I guess it makes some sense !.	Suposo que té algun sentit!.
As if we had absolute dominion over the sea.	Com si tinguéssim el domini absolut del mar.
The state makes this argument for the first time on appeal.	L'estat fa aquest argument per primera vegada en recurs.
He wasn't like her.	No era com ella.
It might even be good.	Fins i tot podria ser bo.
Don't build anything.	No construïu res.
We will get in touch.	Ens posarem en contacte.
I'm not sure where the error is right now.	Actualment no estic ben segur d'on és l'error.
That was a mistake.	Això va ser un error.
I touched one with my hand.	Vaig tocar un amb la mà.
So listen with an open mind.	Per tant, escolteu amb la ment oberta.
She just wanted to enjoy today.	Ella simplement volia gaudir d'avui.
We offer new results for the remaining parts.	Oferim nous resultats per a les parts restants.
For other patients, this effect was not observed.	Per a altres pacients, aquest efecte no es va observar.
It was a very fluid process every time.	Va ser un procés molt fluid cada cop.
There was silence once again.	Hi va haver silenci una vegada més.
I could barely walk up the plane.	Amb prou feines podia caminar pujant a l'avió.
No other thought touched her.	No la va tocar cap altre pensament.
We still have only blood, sweat and tears to offer.	Encara tenim només sang, suor i llàgrimes per oferir.
Just to name a few.	Només per citar-ne alguns.
The police won't like that.	A la policia no li agradarà això.
You can do different things.	Pot fer coses diferents.
A couple of minutes later, the defendant returned to the apartment.	Un parell de minuts després, l'acusat va tornar al pis.
He even sent her flowers sometimes for no particular reason.	Fins i tot li enviava flors de vegades sense cap motiu en particular.
To give us the news.	Per donar-nos la notícia.
Then it's in your head.	Llavors és al teu cap.
Get ready to choose your method.	Prepareu-vos per triar quin sigui el vostre mètode.
Every word, in fact.	Cada paraula, de fet.
He was sure of it.	Ell n'estava segur.
Bad in the good sense that it is.	Dolent en el bon sentit que és.
Then a third truck.	Després un tercer camió.
Or at least they know each other.	O almenys es coneixen.
That meant knowing where he was.	Això significava saber on era.
This could take many years to complete.	Això podria trigar molts anys a completar-se.
And each interview was unique in its own right.	I cada entrevista era única per dret propi.
Place another layer on top.	Col·loqueu una altra capa a sobre.
Your questions drive time.	Les teves preguntes condueixen el temps.
What a difficult question.	Quina pregunta més difícil.
I was still wearing the same clothes I had seen last time.	Encara portava la mateixa roba amb la que m'havia vist l'última vegada.
No doubt the crowd would be full.	Sens dubte, la multitud n'estaria plena.
In the database.	A la base de dades.
His future was marked.	El seu futur estava marcat.
His voice dropped.	Li va caure la veu.
There were a lot of people for me.	Hi havia molta gent per mi.
In short, there was peace.	En resum, hi havia pau.
As he walked, the others followed him.	Mentre caminava, els altres el seguien.
You have to do this.	Has de fer això.
Provides data analysis and interpretation.	Proporciona anàlisi i interpretació de dades.
She also needs a home.	Ella també necessita una llar.
They have not yet been identified.	Encara no han estat identificats.
I saved the best for last.	He guardat el millor per al final.
Here is a link on how to do it.	Aquí teniu un enllaç sobre com fer-ho.
This time is no different.	Aquesta vegada no és diferent.
He is often tired when he arrives late.	Sovint està cansat quan arriba tard.
Let the horse choose his path.	Deixa que el cavall esculli el seu camí.
The contract includes an option for a second year.	El contracte inclou una opció per un segon any.
They fit perfectly, but are expensive.	Encaixen perfectament, però són cars.
You were destined to be together, so he got in the way.	Estaveu destinats a estar junts, llavors ell es va posar en el camí.
Like a few of them.	Com uns quants d'ells.
Some become necessary when others are used.	Alguns esdevenen necessaris quan s'utilitzen d'altres.
But give us something more than chicken fingers.	Però dóna'ns alguna cosa més que els dits de pollastre.
We have a corpse count of over eight hundred.	Tenim un recompte de cadàvers de més de vuit-cents.
He wanted to know if his friend would be removed from his home.	Volia saber si l'amic seria eliminat de casa seva.
Which, in a way, he has.	Cosa que, en certa manera, té.
You can enter as many times as you want.	Podeu entrar tantes vegades com vulgueu.
It should make your wait easier.	Us hauria de facilitar l'espera.
Each sample was analyzed twice.	Cada mostra es va analitzar dues vegades.
What would the old place be without the old class?	Què seria el vell lloc sense la vella classe?
I know the lights.	Conec les llums.
I mean he didn’t drink.	Vull dir que no va beure.
And right now there was no king.	I just ara no hi havia rei.
It seems like a real possibility.	Sembla una possibilitat real.
He's been gone since this morning.	Ha marxat des d'aquest matí.
I love her.	L'estimo a ella.
This is the church.	Aquesta és l'església.
I'm sure.	N'estic segur.
Some happy and some sad.	Alguns contents i altres tristos.
Because we didn't really have enough money.	Perquè realment no teníem prou diners.
And that day moved me a lot.	I aquell dia em va emocionar molt.
I don’t remember exactly what it’s called.	No recordo exactament com es diu.
I've never done anything like this.	Mai he fet res com això.
They reached the bars.	Van arribar als bars.
It's not your screen.	No és la teva pantalla.
Vote for the agreement.	Vota per l'acord.
His early school records show that his father's training was very effective.	Els seus primers registres escolars mostren que l'entrenament del seu pare era molt eficaç.
Enjoy your meal with sea views and watch the sunset.	Gaudeix del teu àpat amb vistes al mar i contempla la posta de sol.
The notes arrived without me having to think about it.	Les notes van arribar sense que jo hagués de pensar-hi.
She chose surgery.	Ella va triar la cirurgia.
He's been with me too long.	Ha estat amb mi massa temps.
He closed his mouth.	Va tancar la boca.
In no case does it seek professional medical advice.	No pretén en cap cas un consell mèdic professional.
The loss of opportunity.	La pèrdua d'oportunitat.
I heard a false confidence.	Vaig escoltar una falsa confiança.
We hope you find this information useful.	Esperem que trobeu informació útil.
It requires a moment of silence.	Requereix un moment de silenci.
These changes create a new scale of social organization.	Aquests canvis creen una nova escala d'organització social.
These five things can change your life.	Aquestes cinc coses et poden canviar la vida.
I went back to the car.	Vaig tornar al cotxe.
Maybe one of them had a gun.	Potser un d'ells tenia una pistola.
Unfortunately, there are two serious issues with the proposed explanation.	Malauradament, hi ha dos problemes greus amb l'explicació proposada.
In addition, he found living conditions difficult.	A més, va trobar difícils les condicions de vida.
He has somehow become a father.	D'alguna manera s'ha convertit en pare.
In addition, it is important to choose the right type of business.	A més, és important triar el tipus d'empresa adequat.
Not much, but even occasionally it takes life.	No gaire, però fins i tot de tant en tant es pren la vida.
I was completely like that.	Jo era completament així.
The main endpoint was overall survival.	El punt final principal va ser la supervivència global.
So please give him a warm welcome.	Així que si us plau, doneu-li una càlida benvinguda.
In fact, this would limit the number of possible consequences to consider.	De fet, això limitaria el nombre de possibles conseqüències a considerar.
And I found the apartment building door closed.	I vaig trobar la porta de l'edifici d'apartaments tancada.
I'm sorry for you.	Sento per tu.
And let me know what your favorites are in the comments.	I fes-me saber quins són els teus preferits als comentaris.
He looked around for some water.	Va mirar al seu voltant per una mica d'aigua.
Check to see how it feels.	Comproveu per veure com se sent.
All comments are welcome.	Tots els comentaris han estat molt benvinguts.
This is something that you two have to discuss.	Això és una cosa que heu de discutir vosaltres dos.
It is highly recommended that selected people carry travel insurance.	És molt recomanable que les persones seleccionades portin una assegurança de viatge.
Let's talk about it.	Parlem d'això.
In a year or two, we'll be fine.	En un any o dos, estarem bé.
There is no life without conflicts and wounds.	No hi ha vida sense conflictes i ferides.
I hadn't known anything different for years.	Feia anys que no sabia res diferent.
But ten means ten.	Però deu vol dir deu.
He says no, but he does.	Ell diu que no, però ho fa.
Just my experience.	Només la meva experiència.
So on top of that.	Així que a sobre.
I looked at him.	M'ho vaig mirar.
But sometimes things are so simple.	Però de vegades les coses són tan senzilles.
I let him live with me for a while.	El vaig deixar viure amb mi una estona.
In addition, the sound quality produced with this product is excellent.	A més, la qualitat del so produït amb aquest producte és excel·lent.
But that doesn't mean there's no need.	Però això no vol dir que no hi hagi necessitat.
For many, even drinking water is hard to come by.	Per a molts, fins i tot l'aigua potable és difícil d'aconseguir.
The thought made her stomach even sicker.	El pensament la va fer encara més malalt l'estómac.
All the bones of the foot were found.	Es van trobar tots els ossos del peu.
Then he got up and left.	Aleshores es va aixecar i va marxar.
And this is where we got it wrong.	I aquí és on ens hem equivocat.
It had no outer handle.	No tenia mànec exterior.
His eyes closed and he stood up.	Els seus ulls es van tancar i es va aixecar.
I wrote about it.	He escrit sobre això.
This is considered the basic truth.	Això es considera la veritat bàsica.
History has seen many such situations.	La història ha vist moltes situacions d'aquest tipus.
Nine out of ten times.	Nou de cada deu vegades.
The boy went upstairs.	El noi va pujar.
He was still waiting for her to speak.	Encara estava esperant que ella parlés.
He never offered me coffee.	Mai em va oferir cafè.
I hope the surgery doesn’t end up being a concern.	Espero que la cirurgia no acabi sent una preocupació.
Constantly explain how others feel.	Expliques constantment com se senten els altres.
Design events.	Els esdeveniments del disseny.
They had both written books.	Tots dos havien escrit llibres.
It was a rare opportunity to enter the ground floor.	Va ser una rara oportunitat d'entrar a la planta baixa.
He didn’t want to get involved, but we went and trained.	No ens volia involucrar, però vam anar i vam entrenar.
We thought we might not have a home when we returned.	Pensem que potser no tindríem casa quan tornéssim.
But for now, it's not on anyway.	Però de moment, de totes maneres, no està encès.
They were responsible for the analysis of the data.	Van ser els responsables de l'anàlisi de les dades.
He is saying something.	Està dient alguna cosa.
I just wanted to be involved in something military.	Només volia estar involucrat en alguna cosa militar.
I’ve done it and I feel better, I eat better and I’ve lost weight.	Ho he fet i em sento millor, menjo millor i he perdut pes.
Three methods in particular are widely used.	Tres mètodes en particular s'utilitzen àmpliament.
Love is action, not theory.	L'amor és acció, no teoria.
Then my money went to fun.	Llavors els meus diners es van fer divertits.
That, of course, did not happen.	Això, per descomptat, no va passar.
He grabbed her by the nose.	Li va agafar al nas.
Definitely, this team should be able to do that.	Definitivament, aquest equip hauria de ser capaç de fer-ho.
Its time will be another day, a little in the future.	El seu moment serà un altre dia, una mica en el futur.
Some of them could join.	Alguns d'ells es podrien unir.
The following is an example.	A continuació es mostra un exemple.
It looked like another step, another door.	Semblava un altre pas, una altra porta.
Maybe you'll enjoy it.	Potser en gaudireu.
Economic due to commercial interests.	Econòmic a causa dels interessos comercials.
The past is a complicated place.	El passat és un lloc complicat.
I wonder where he went.	Em pregunto on ha anat.
My dad can be a pain sometimes.	El meu pare pot ser un dolor de vegades.
His audience fell.	El seu públic va caure.
I would like to add a couple of points.	M'agradaria afegir un parell de punts.
But no one made the connection.	Però ningú va fer la connexió.
This worked briefly, but no longer.	Això va funcionar breument, però ja no.
This was not due to lack of interest.	Això no va ser per falta d'interès.
Take the opportunity.	Aprofita la oportunitat.
So the logic can be completely yours.	Per la qual cosa la lògica pot ser completament teva.
No, it could just be the girl.	No, només podria ser la noia.
And players don't usually do that.	I els jugadors no solen fer-ho.
This started with the construction of a new road.	Això va començar amb la construcció d'una nova carretera.
That's what they tell us now.	Això és el que ens diuen ara.
But the difference is so small that it will never be noticed.	Però la diferència és tan petita que mai es notarà.
A little work will now bear fruit.	Una mica de feina ara donarà els seus fruits.
The findings were never made public.	Les troballes mai es van fer públiques.
All this seemed to have no effect on her.	Tot això semblava no tenir cap efecte sobre ella.
We had to build and create new songs for the tour.	Vam haver de construir i crear noves cançons per a la gira.
The story is less than an hour long.	La història no té ni una hora.
This song is really special.	Aquesta cançó és realment especial.
Decreasing the size often indicates an end of request or response.	La disminució de la mida sovint indica un final de sol·licitud o resposta.
I explained the problem to him and he fell silent.	Li vaig explicar el problema i es va callar.
Ultimately, the way out of any negative situation is the right one.	En definitiva, la sortida a qualsevol situació negativa és el pensament correcte.
No, she didn't know where she might be.	No, ella no sabia on podria ser.
You may need a little more.	Potser necessitarà una mica més.
He never liked that little bit.	Mai li va agradar aquesta mica.
Something more similar.	Alguna cosa més semblant.
He stood where he was.	Es va quedar dret on era.
So this is a general question.	Per tant, aquesta és una pregunta general.
He and his wife will become even stronger together.	Ell i la seva dona es faran encara més forts junts.
The same way.	La mateixa forma.
It is coming.	Està arribant.
He is connected to the people around him.	Està connectat amb la gent que l'envolta.
He did not get up.	No es va aixecar.
This is the great real-time search engine.	Aquest és el gran motor de cerca en temps real.
You knew they were.	Sabies que ho eren.
He had given it over twenty years.	Més de vint anys l'havia donat.
I can find my way light or nocturnal.	Puc trobar el meu camí lleuger o nocturn.
It’s sad to say.	És trist dir-ho.
And it can’t have happened.	I no pot haver passat.
It was a bad idea.	Va ser una mala idea.
He was right there.	Ell estava allà mateix.
It is a new version.	És una nova versió.
This will be a check of reality.	Això serà una comprovació de la realitat.
I didn’t know if they were inside or outside.	No sabia si eren dins o fora.
The bad guys would be waiting, though.	Estarien esperant, però, els dolents.
I sat in a chair at the middle door.	Em vaig asseure en una cadira a la porta del mig.
And now they have to move on to your kitchen.	I ara han de passar a la teva cuina.
Work at the command.	Treballar al comandament.
It worked in this battle.	Va funcionar en aquesta batalla.
These devices or mechanisms of dead man have many forms.	Aquests dispositius o mecanismes d'home mort tenen moltes formes.
So take your time.	Així que preneu-vos el temps.
We are still waiting.	Encara esperem.
Except I hadn’t.	Excepte que no ho havia fet.
Everything was explained.	Tot s'explicava.
We are happy together.	Som feliços junts.
This is news to me.	Això és una notícia per a mi.
See if you can get past the lights.	Mireu si podeu passar més enllà dels llums.
These things can be quite complicated.	Aquestes coses poden ser bastant complicades.
He used the money to buy his parents a new home.	Va utilitzar els diners per comprar als seus pares una nova casa.
They dragged her to the front.	La van arrossegar al davant.
I understand that.	Això ho entenc.
Instead, he had chosen politics.	En canvi, havia escollit la política.
The key is gone.	La clau ha desaparegut.
If not, you will only have one.	Si no, només en tindreu un.
I spent several hours outside with them.	Vaig passar diverses hores fora amb ells.
Someone hurt her, by the way.	Algú la va fer mal, a propòsit.
She was ready for the night to end.	Estava preparada perquè s'acabés la nit.
Concentration is needed.	Es necessita concentració.
Failure is valuable.	El fracàs és valuós.
We have made sure of that.	D'això ens hem assegurat.
There are many options.	Hi ha moltes opcions.
That was my second mistake.	Aquest va ser el meu segon error.
It was still new.	Encara era nou.
If later fixed.	Si més tard es va arreglar.
I never took it for granted.	Mai el vaig donar per fet.
The dog smiled and took a step forward.	El gos va somriure i va fer un pas endavant.
I had to see it.	L'havia de veure.
But as an army it is over.	Però com a exèrcit s'ha acabat.
He forced her hand.	Li va forçar la mà.
They became stars on the football field.	Es van fer estrelles al camp de futbol.
It makes one medium look like another.	Fa que un mitjà sembli un altre.
One argument is.	Un argument és.
But the one.	Però l'un.
Therefore, they can choose the forms of address.	Per tant, poden triar les formes d'adreça.
Those who have ears are listening now.	Els que tenen orelles estan escoltant ara.
I didn’t see why.	No vaig veure per què.
I should never have gone there.	No hi hauria d'haver anat mai.
I've had it for a long time.	Fa temps que ho tinc.
What matters is not whether the law is sometimes broken.	El que importa no és si de vegades es trenca la llei.
I have produced a minimal example.	He produït un exemple mínim.
I want them to be great.	Vull que siguin genials.
When he came out the door, he turned.	Quan sortia per la porta, es va girar.
He would stay here until he went to sleep.	S'estaria aquí fins que s'anés a dormir.
I tried and failed to get mine up.	Vaig intentar i no vaig aconseguir que el meu s'aixequi.
But this can be seen from different perspectives.	Però això es pot veure des de diferents perspectives.
Terrible images filled my mind.	Imatges terribles em van omplir la ment.
But not just a bar.	Però no només un bar.
Your thoughts determine how you feel.	Els teus pensaments determinen com et sents.
He had it, but it fell.	El tenia, però va caure.
You have a good name.	Tens bon nom.
I'm not that big.	No sóc tan gran.
And his family was going to dinner together.	I la seva família anava a sopar junts.
He started breathing a minute later.	Va començar a respirar un minut després.
Or at least try it.	O almenys intentar-ho.
It is the fruit of crime.	És el fruit del crim.
You make your choice and go your own way.	Tu fas la teva tria i segueix el teu camí.
I wouldn’t lie about it.	No mentiria sobre això.
But she will have to tell you.	Però ella t'ho haurà de dir.
The products are still combined by hand.	Els productes encara es combinen a mà.
I felt for him.	Vaig sentir per ell.
And what a part it is.	I quina part que és.
Then he stood still.	Llavors es va quedar quiet.
And now he was getting dressed.	I ara s'estava vestint.
We will win if people go out to vote.	Guanyarem si la gent surt a votar.
Dark brown with anything.	Marró fosc amb qualsevol cosa.
The right one is a little amazing.	La dreta és una mica sorprenent.
The need for more information on these topics was low.	La necessitat de més informació sobre aquests temes era baixa.
Lots of dead people.	Molta gent morta.
It was quite a change for both of us.	Va ser tot un canvi per a tots dos.
You can't contain yourself.	No pots contenir-te.
I really don’t care anymore.	Realment ja no m'importa.
He had been dead for two days.	Feia dos dies que estava mort.
Unfortunately, the site response does not include the original request information.	Malauradament, la resposta del lloc no inclou la informació de la sol·licitud original.
He had the best tone, man.	Tenia el millor to, home.
This was your house.	Aquesta era casa teva.
He told me before.	M'ho va dir abans.
He's not dead. '	No està mort'.
But maybe not for you.	Però, potser, no per a tu.
He was more relaxed than that.	Va ser més relaxat que això.
Trying to do so is a waste of time.	Intentar fer-ho és una pèrdua de temps.
It takes a lot of lines from the movie.	Pren moltes línies de la pel·lícula.
There was a police car on the road.	Hi havia un cotxe de policia al camí.
But it didn’t work.	Però no va funcionar.
Get out of your house and count two houses on your left.	Sortiu de casa vostra i compta dues cases a la vostra esquerra.
But today would be tough.	Però avui seria dur.
If you don’t like it, you can move on.	Si no t'agrada, pots passar-hi.
The rest was not his concern.	La resta no era la seva preocupació.
To the organization he helped found.	A l'organització que va ajudar a fundar.
They need you here.	Et necessiten aquí.
I am very happy to be in the top four.	Estic molt content d'estar entre els quatre primers.
For the same chest pain.	Pel mateix dolor de pit.
It seemed like the room was going on forever.	Semblava que la sala continuava per sempre.
And to mention the other woman they might know.	I per esmentar l'altra dona que podrien conèixer.
We gave away the whole store.	Vam regalar tota la botiga.
Just a face that takes too long.	Només una cara que porta massa temps.
Human nature can be like that.	La naturalesa humana pot ser així.
So he got creative.	Així que es va posar creatiu.
There is a planet just a few light days away.	Hi ha un planeta a pocs dies llum d'aquí.
However, they are very difficult to measure.	No obstant això, són molt difícils de mesurar.
Your job is to make them comfortable and increase their confidence.	La teva feina és fer-los còmodes i augmentar la seva confiança.
The food was hot.	El menjar estava calent.
Please do this more often for us.	Si us plau, ho has de fer més sovint per nosaltres.
It's a culture.	És una cultura.
Did you miss this or did you miss it?	T'has perdut això o ho has perdut.
All authors contributed to the statistical analysis plan.	Tots els autors van contribuir al pla d'anàlisi estadística.
He then moved on to literature.	Després es va traslladar a la literatura.
I will build a wall and make them pay.	Construiré un mur i els faré pagar.
A new year is just a number.	Un any nou és només un número.
It was over that his time had just come.	Era més que el seu moment acabava d'arribar.
I'll get more out of it.	En sortiré més.
It makes you go faster.	Fa que vagi més ràpid.
I was surprised to see that the price had gone down.	Em va sorprendre veure que el preu havia baixat.
He has my game.	Té el meu joc.
That had to be hidden, and it was.	Això s'havia d'amagar, i va ser.
It was just above people like that.	Estava just per sobre de gent així.
Three studies were identified.	Es van identificar tres estudis.
All patients gave their informed consent.	Tots els pacients van donar el seu consentiment informat.
At first there was a sign of concern.	Al principi hi va haver una mostra de preocupació.
Resistance means business.	La resistència significa negoci.
It's beautiful and.	És bonic i.
I tell myself it’s nothing personal.	Em dic a mi mateix que no és res personal.
These are honest people.	Aquestes són persones honestes.
However, his symptoms did not improve.	Tanmateix, els seus símptomes no van millorar.
Each of us has our own little world.	Cadascú de nosaltres té el nostre petit món.
When this session takes place.	Quan tingui lloc aquesta sessió.
Even they knew where the fun was.	Fins i tot ells sabien on era la diversió.
There is something valuable in these pages for everyone.	Hi ha alguna cosa valuosa en aquestes pàgines per a tothom.
I doubt if they had any desire, it would work.	Dubto, si tinguessin cap ganes, que funcionés.
Knowing he was crazy.	Saber que estava boig.
The rest, as they say, is history.	La resta, com diuen, ja és història.
I didn't care how much money was needed.	No m'importava quants diners es necessitava.
This gave the best results.	Això va donar els millors resultats.
They had walked for what seemed like an eternity.	Havien caminat durant el que semblava una eternitat.
I couldn't even guess.	Ni tan sols podria encertar.
First of all, it is almost impossible.	En primer lloc, és gairebé impossible.
And a hundred more with the same tone and content.	I un centenar més amb el mateix to i contingut.
Now she could also see the beauty.	Ara també va poder veure-hi la bellesa.
I didn’t like having anything to do.	No m'agradava tenir res a fer.
But since you survived.	Però des que vas sobreviure.
Therefore, this issue is not properly addressed in this appeal.	Per tant, aquesta qüestió no està degudament tractada en aquest recurs.
I leave the rooms a lot.	Surto molt de les habitacions.
See the text for more details.	Per a més detalls, vegeu el text.
But we will not take that into account.	Però això no ho tindrem en compte.
Sometimes there is a can.	De vegades hi ha una llauna.
Put the pan on your heat source.	Posa la paella a la teva font de calor.
She started dressing.	Va començar a vestir-se.
But armed violence is something that happens every day.	Però la violència armada és una cosa que passa cada dia.
I just wrote tonight.	Acabo d'escriure aquesta nit.
Think of your parents, society.	Penseu en els vostres pares, la societat.
That's what you want to do.	És el que vols fer.
Six steps at a time.	Sis passos alhora.
Try to be patient and stay in your heart.	Intenta tenir paciència i mantenir-te al cor.
I'm new here.	Sóc nou aquí.
Your first goal should be to build your audience and their trust.	El vostre objectiu primer hauria de ser generar el vostre públic i la seva confiança.
Produce material for future books.	Produir material per a futurs llibres.
Either way, it's a pleasure to see you again.	Sigui com sigui, és un plaer tornar-te a veure.
Your son is dead, but your daughter is not.	El teu fill ha mort, però la teva filla no.
Then he turned to me.	Llavors es va girar cap a mi.
A bit of weight fell on my legs.	Una mica de pes va caure sobre les meves cames.
Design the study, analyze the data and prepare the manuscript.	Dissenyar l'estudi, analitzar les dades i preparar el manuscrit.
So let's move on together.	Així que seguim junts.
I have weird crazy feelings at home.	Tinc estranyes sensacions boges a casa.
His path to this title is unclear.	El seu camí cap a aquest títol no està clar.
My opinion is that three months is too short.	La meva opinió és que tres mesos són massa curts.
His face became serious.	La seva cara es va tornar seriosa.
Turn down the volume and be careful with your ears !.	Baixa el volum i vés amb compte amb les orelles!.
The last man to walk his dog.	L'últim home que passeja el seu gos.
I saw him down in front of me.	El vaig veure abatut davant meu.
This could lead to interesting times.	Això podria portar a temps interessants.
Plus, it's not even like we're like.	A més, ni tan sols és com si ens agradéssim.
His mother ran forward and grabbed his arm.	La mare va córrer cap endavant i li va agafar del braç.
I didn't want any.	No en volia cap.
They were just sitting there.	Només estaven asseguts allí.
There are worse ways to die.	Hi ha pitjors maneres de morir.
This will not be a game.	Això no serà un joc.
She led her team in that direction.	Ella va conduir el seu equip en aquesta direcció.
Upper, middle and lower areas on each side.	Zones superior, mitjana i inferior a cada costat.
The images shown are representative of at least three independent experiments.	Les imatges mostrades són representatives d'almenys tres experiments independents.
What you forget.	El que t'oblides.
I can't do it tonight.	No ho puc fer aquesta nit.
I wasn't so sure.	No n'estava tan segur.
What the hell.	Què diables.
I tried to think back.	Vaig intentar pensar enrere.
They were made.	Es van fer.
He took a step back.      	Va fer un pas enrere.      
art.	art.
This was reported by companies.	Així ho van informar les empreses.
So now it’s like basically everyone everywhere.	Així que ara és com, bàsicament, tothom a tot arreu.
Different tests can be used to determine this.	Per determinar-ho, es poden utilitzar diferents proves.
There are limitations for this type of device.	Hi ha limitacions per a aquest tipus de dispositiu.
And study the reason for their own interpretation.	I estudiar el perquè de la seva pròpia interpretació.
He is someone you can trust and help.	És algú en qui pot confiar i ajudar-lo.
But know this.	Però sàpiga això.
Great thing is happening.	Gran cosa passa.
Touch the chair.	Toca la cadira.
It’s been great to get to know him better.	Ha estat genial conèixer-lo millor.
Especially when I got milk.	Sobretot quan em va entrar la llet.
I mean, it probably shouldn’t have happened.	Vull dir, probablement no havia de passar.
Turn left again.	Torneu a girar a l'esquerra.
It means nothing.	No vol dir res.
The starting position is shown above.	La posició inicial es mostra a dalt.
Still, let me offer a lot.	Tot i així, permeteu-me oferir-ho molt.
The girls are back again.	Les noies han tornat de nou.
In fact, this type of approach seems to represent the rule of the majority.	De fet, aquest tipus d'enfocament sembla representar la regla de la majoria.
I don't know that.	Això no ho sé.
But today I would not lose.	Però avui no perdria.
I mean, he doesn’t.	Vull dir, ell no.
I get money.	Rebo diners.
My ship was destroyed, my crew dead.	El meu vaixell va ser destruït, la meva tripulació morta.
I dropped them.	els vaig deixar caure.
If you accept this, you will succeed.	Si acceptes això, tindreu èxit.
It would make everything so much easier.	Ho faria tot molt més fàcil.
Again, you need data on the amount of money.	Un cop més, necessiteu dades sobre la quantitat de diners.
Some say that when you vote for the man, you get the match.	Alguns diuen que quan votes per l'home, aconsegueixes el partit.
Don't waste your memory.	No malgastis la memòria.
I can receive email, but I can't send it.	Puc rebre correu electrònic, però no puc enviar-lo.
The world down there.	El món allà baix.
I can’t wait to find out how it went.	No puc esperar per saber com va anar.
Bring a boy here.	Porta un noi aquí.
They would get no more information from him.	No obtindrien més informació d'ell.
We followed him for a couple of months.	El vam seguir durant un parell de mesos.
Yes, maybe that’s what happens.	Sí, potser això és el que passa.
People make the same statement today.	La gent fa la mateixa afirmació avui.
They turned and she turned.	Es van girar i ella es va girar.
I just walked in.	Acabo d'entrar.
We want to give you the information to make that decision.	Volem donar-te la informació per prendre aquesta decisió.
Many thanks to my wife.	Moltes gràcies a la meva dona.
There must be more than the mere suffering of some harm.	Hi ha d'haver més que el simple patiment d'algun dany.
Neither will.	Cap dels dos ho farà.
Go where you want to go.	Vés on vulguis anar.
That is exactly what he is.	Per això és exactament ell.
At first you will.	Al principi ho faràs.
The doctor was angry.	El metge estava enfadat.
Also, think about it for a second.	A més, pensa-hi un segon.
Or try it.	O intentar-ho.
This is very dangerous.	Això és molt perillós.
At first I would doubt his eyes.	Al principi dubtaria dels seus ulls.
It was impossible to read.	Era impossible de llegir.
You can, you know.	Pots, ja ho saps.
You know, you get lost.	Ja ho saps, t'hi perds.
No job, no food.	Sense feina, sense menjar.
Nothing could be further from the truth.	Res més allunyat de la meva comprensió del món.
They sat down and waited.	Es van asseure i van esperar.
That's what everyone was talking about.	D'això parlava tothom.
They were nervous.	Estaven nerviosos.
By the end of the season my services were no longer needed.	Al final de la temporada els meus serveis ja no eren necessaris.
Unfortunately, the rest of the season has been up and down.	Malauradament, la resta de la temporada ha estat amunt i avall.
That is why we cannot love in common sense.	Per això no podem estimar en el sentit comú.
It was not immediately known who fired the gas.	No es va saber de seguida qui va disparar el gas.
We were told they gave him a hotel to stay.	Ens van dir que li van donar un hotel per allotjar-s'hi.
It must be raining.	Ha de ser pluja.
We can approach the argument in this way.	Podem plantejar l'argument d'aquesta manera.
Use the new one as little as possible.	Utilitzeu el mínim possible el nou.
She was learning to play.	Ella estava aprenent a jugar.
Before anything we know was born.	Abans que hagués nascut qualsevol cosa que sabem.
And so are you.	I així ets tu.
But places are as complicated as people.	Però els llocs són tan complicats com les persones.
I was never a child.	Mai vaig ser un nen.
Find it here.	Troba'l aquí.
His feet fell off.	Li van caure els peus.
It’s on the story list.	Està a la llista d'històries.
She shouldn’t have done that either.	Ella tampoc hauria d'haver fet això.
The concept can be explained as follows.	El concepte es pot explicar de la següent manera.
They are usually played by humans, but this particular game is different.	Normalment el juguen humans, però aquest partit en particular és diferent.
I wonder how they do it.	Em pregunto com ho fan.
Also, media performance is not particularly good.	A més, el rendiment dels mitjans no és especialment bo.
The room will not work with more than one person.	La sala no funcionarà amb més d'una persona.
And everything about milk is weird.	I tot sobre la llet és estrany.
But you have to jump when he gives an order.	Però has de saltar quan ell doni una ordre.
No one can force another to change their mind.	Cap persona pot obligar a un altre a canviar d'opinió.
He is scared, and rightly so.	Té por, i amb raó.
Anyway it’s not like it works.	De totes maneres no és com si funcionés.
Even down to every little aspect.	Fins i tot fins a cada petit aspecte.
I am around this world daily.	Estic al voltant d'aquest món diàriament.
I could have done something else to make a living.	Podria haver fet una altra cosa per guanyar-me la vida.
The sound is just as bad.	El so és igual de dolent.
The main act, we were told, was yet to come.	L'acte principal, ens van dir, encara estava per arribar.
Yes you are.	Sí que ho ets.
Also other mistakes and problems.	També altres errors i problemes.
Representative data from two independent experiments are shown.	Es mostren dades representatives de dos experiments independents.
No one seemed to have heard anything.	Ningú semblava haver sentit res.
This part of the trip made me a little nervous.	Aquesta part del viatge em va posar una mica nerviós.
No future release date has been set.	No s'ha fixat cap data de llançament futura.
She was very upset that I had done it.	Estava molt molesta perquè ho hagués fet.
I'm still in shock.	Encara estic en xoc.
He realized it wasn’t necessary, it could even be dangerous.	Es va adonar que no era necessari, fins i tot podria ser perillós.
These people don’t care if they kill people.	A aquesta gent no li importa si maten gent.
The female had little time left.	A la femella li quedava poc temps.
We are the center of the cause of our lives.	Som el centre de la causa de la nostra vida.
The code works fine.	El codi funciona bé.
The differences were very significant.	Les diferències eren molt significatives.
I don’t like to talk about it.	No m'agrada parlar-ne.
The question seemed simple enough.	La pregunta semblava prou senzilla.
The street was still empty.	El carrer encara estava buit.
I wanted to be in the game, I wanted to be relevant.	Volia estar en el joc, volia ser rellevant.
After this right.	Després d'aquest dret.
Like my father.	Com el meu pare.
Each country has its share of challenges.	Cada país té la seva part de reptes.
Please if you can help me with this.	Si us plau, si em podeu ajudar amb això.
A nice touch of white head.	Un bon toc de cap blanc.
You need to start saying words of faith throughout your life.	Has de començar a pronunciar paraules de fe al llarg de la teva vida.
People will spend less money.	La gent gastarà menys diners.
Everything has to stop.	Tot s'ha d'aturar.
I understand he is on his way.	Entenc que està en camí.
People inside would feel nothing, would know nothing.	La gent de dins no sentiria res, no sabria res.
Perfect for this special note for your loved ones.	Perfecte per a aquesta nota especial per als teus éssers estimats.
That was a lot of money.	Això eren molts diners.
He looked around the bridge.	Va mirar al voltant del pont.
Computer vision, in other words, bears no resemblance to human vision.	La visió per ordinador, en altres paraules, no s'assembla gens a la visió humana.
The police were at the training ground keeping us informed of the strategy.	La policia estava al camp d'entrenament mantenint-nos informats de l'estratègia.
You can’t try to force it.	No pots intentar forçar-ho.
And yet they believe it’s not a problem.	I tanmateix creuen que no és un problema.
This place is starting to smell bad.	Aquest lloc comença a fer mala olor.
But trust me on that.	Però confia en mi en això.
He made a noise as if there was something good to eat.	Va fer un soroll com si hi hagués alguna cosa bona per menjar.
And he did.	I ho va fer.
When I spoke, it was like a voice in my mind.	Quan parlava, era com una veu a la meva ment.
There was a misjudgment.	Hi va haver un error de judici.
I will put him in front with you.	El posaré al davant amb tu.
Then he would shut up again.	Llavors tornaria a callar.
About both.	Sobre les dues coses.
They had free access to food and water.	Tenien accés gratuït a menjar i aigua.
Medical data were extracted from routine clinical care.	Les dades mèdiques es van extreure de l'atenció clínica habitual.
But of course there is much more.	Però, per descomptat, hi ha molt més.
These things are sweet.	Aquestes coses són dolces.
Maybe you better ask yourself a few questions.	Potser és millor que et facis algunes preguntes.
The answer to this is simple.	La resposta a això és senzilla.
Or it could be.	O podria ser.
Please believe me.	Si us plau Creu-me.
You don’t want that.	Tu no vols això.
Your bed is made.	El seu llit està fet.
I feel more open, more free.	Em sento més obert, més lliure.
And that’s why we’re working hard.	I per això estem treballant dur.
Obligatory.	Obligatori.
Finally, the truth came out.	Finalment, va sortir la veritat.
I have to leave him on the ground tomorrow.	L'he de deixar a terra demà.
Therefore, young children are likely to accept what you tell them.	Per tant, és probable que els nens petits acceptin el que els dius.
Once you know you know it, the relationship is on dangerous ground.	Una vegada que sap que ho saps, la relació es troba en un terreny perillós.
It’s a crazy song.	És una cançó boja.
If a rich young man falls, then.	Si un jove ric cau, aleshores.
It gets hot outside and it feels like rain.	Fa calor fora i se sent com la pluja.
There was no significant difference in the image quality detected between the groups.	No hi va haver cap diferència significativa en la qualitat de la imatge detectada entre els grups.
Easy to read for him.	Fàcil de llegir per a ell.
It's just not true.	Simplement no és cert.
You were worried about me.	Estaves preocupat per mi.
There are many reported cases of this.	Hi ha molts casos denunciats d'això.
However, this study has a number of limitations.	Tanmateix, aquest estudi té una sèrie de limitacions.
They have lived things beyond their years.	Han viscut coses més enllà dels seus anys.
They were real.	Eren reals.
But don’t wait too long.	Però no esperis massa.
I also felt great not eating sugar.	També em sentia molt bé no menjar sucre.
She got up and looked at him.	Ella es va aixecar i el va mirar.
Spend time with yourself.	Passa temps amb tu mateix.
No other line will be safe in a week.	Cap altra línia estarà segura d'aquí a una setmana.
The hope was bright.	L'esperança era brillant.
He has done a good job.	Ha fet una bona feina.
I don’t think they can do it themselves.	No crec que ho puguin fer ells mateixos.
It should.	Hauria.
There was no abandonment.	No hi va haver abandonament.
One block at a time.	Un bloc a la vegada.
Sure there were lines, but some places were worse than others.	És clar que hi havia línies, però alguns llocs eren pitjors que altres.
Repeat at the top edge as shown.	Repetiu a la vora superior tal com es mostra.
Now you can do whatever you want.	Ara pots fer el que vulguis.
If only the man knew what was going on.	Si només l'home sabés el que estava passant.
It doesn’t seem real, none of that.	No sembla real, res de tot això.
But as it stands, this is not true.	Però tal com està, això no és cert.
He turned his head, not looking at me.	Va girar el cap, sense mirar-me.
I had never heard him make a sound like that before.	Mai abans l'havia sentit fer un so així.
This way, each object instance can have different values.	D'aquesta manera, cada instància d'objecte pot tenir valors diferents.
She pushed away any thoughts of time and distance between them.	Ella va allunyar qualsevol pensament de temps i distància entre ells.
Race, sex, it doesn’t matter.	La raça, el sexe, no importa.
Thank you so much guys, that would help me a lot.	Moltes gràcies nois, això m'ajudaria molt.
I am forced to cut my throat tomorrow.	Estic obligat a tallar-me la gola demà.
A wrong father.	Un pare equivocat.
His words had more than one meaning.	Les seves paraules tenien més d'un significat.
But the first question makes me sad.	Però la primera pregunta em fa trist.
I have to turn the boat around.	He de girar el vaixell.
I don't need anything.	No necessito res.
She has taken it all.	Ella ho ha pres tot.
I can't call the function in the right place.	No puc trucar la funció al lloc adequat.
He sat down in his chair and studied her.	Es va asseure a la seva cadira i la va estudiar.
This is the easy part.	Aquesta és la part fàcil.
I felt neither cold nor hot.	No sentia ni fred ni calor.
People reviewing.	Gent que repassa.
No more such problems are heard.	No s'escolten més problemes d'aquest tipus.
It was a totally different story for the boys.	Va ser una història totalment diferent per als nois.
However, this conclusion is not necessary.	Tanmateix, aquesta conclusió no és necessària.
You and your group should just look for them.	Tu i el teu grup només hauries de cercar-los.
Let's link them.	Anem a enllaçar-los.
Come see this property today.	Vine a veure aquesta propietat avui.
He was a natural person for number two.	Era una persona natural per al número dos.
I received a letter just a few days ago.	Vaig rebre una carta fa només uns dies.
This is what happens.	És això el que passa.
She was soft and warm and in his arms.	Ella era suau i càlida i en els seus braços.
I love my room.	M'encanta la meva habitació.
Spend time with them and ask them about their lives.	Passeu una estona amb ells i pregunteu-los sobre la seva vida.
You don’t know if you want to laugh or cry.	No saps si vols riure o plorar.
It just creates this family through which we can create this show.	Només crea aquesta família a través de la qual podem crear aquest espectacle.
He returned to work every summer during his college years.	Va tornar a la feina cada estiu durant els seus anys universitaris.
She thought that was the way it should be, married or not.	Va pensar que així havia de ser, casada o no.
I am absolutely aware of that.	En sóc absolutament conscient.
It's just milk.	Només és llet.
They were forced to return home, leaving their son behind.	Es van veure obligats a tornar a casa, deixant enrere el seu fill.
Through him, the past and the future could finally come together.	A través d'ell, el passat i el futur es podrien unir per fi.
There is no escape.	No hi ha escapatòria.
My mother raised me.	La mare em va criar.
We believe family time is valuable.	Creiem que el temps en família és valuós.
The story and writing were good.	La història i l'escriptura van ser bones.
It is not their goal.	No és el seu objectiu.
I don't know much about any of them.	No en sé gaire de cap d'ells.
He is coming back.	Ell està tornant.
I asked them to take that risk with me.	Els vaig demanar que prenguessin aquest risc amb mi.
Now, let’s consider this for a moment.	Ara, considerem això per un moment.
End of the first part.	Final de la primera part.
I once asked him to tell me more about the story.	Una vegada li vaig demanar que m'expliqués més de la història.
At first, many did.	Al principi, molts ho feien.
We will get up together and walk to your apartment.	Ens aixecarem junts i caminarem cap al teu apartament.
There is a lot of death in this one.	Hi ha molta mort en aquest.
They have no moving parts.	No tenen parts mòbils.
In the early days, growth was as expected.	Els primers dies, el creixement va ser l'esperat.
This is a true and important point.	Aquest és un punt veritable i important.
But that was over the top.	Però això era per sobre.
You will then try to read the phone numbers of this contact.	A continuació, intentareu llegir els números de telèfon d'aquest contacte.
Sometimes certain teams can seem far away.	De vegades, certs equips poden semblar lluny.
This, however, does not influence the results presented here.	Això, de totes maneres, no influeix en els resultats aquí presentats.
Tonight after coming home it would be better.	Aquesta nit després de tornar a casa seria millor.
She had this amazing fire.	Ella tenia aquest foc increïble.
It can only really be achieved by understanding the context.	Només es pot aconseguir realment mitjançant la comprensió del context.
This is the economic behavior of the country.	Aquest és el comportament econòmic del país.
You can tell by her voice that this is important to her.	Pots dir per la seva veu que això és important per a ella.
It is really a rare disease.	És realment una malaltia rara.
Nothing has the property of being full.	Res té la propietat d'estar ple.
The motion was again denied.	La moció va ser novament denegada.
You will be amazed at how this works.	Et sorprendràs de com funciona això.
Never do that.	No ho facis mai.
Your act is this.	El teu acte és això.
That's not what.	Això no és el que.
Well, it was a lot.	Bé, va ser molt.
Thanks, just listen.	Gràcies, només escolta.
I don’t know why, though.	No sé per què, però.
They are now playing the same game.	Ara estan jugant al mateix joc.
Thanks for this great question.	Gràcies per aquesta excel·lent pregunta.
He has contributed to the design of the study, interpretation of data, figures and writing.	Ha contribuït al disseny de l'estudi, interpretació de dades, figures i escriptura.
Therefore, we need to follow a slightly more complicated procedure.	Per tant, hem de seguir un procediment una mica més complicat.
If you don't have one, look for a running group to join you.	Si no en tens cap, busca un grup corrent per unir-te.
She never left my side.	Ella mai no va abandonar el meu costat.
They took everything he had.	Van agafar tot el que tenia.
You can’t sit back and wait for shit to happen.	No pots seure i esperar que passi una merda.
This one kept an error.	Aquest es va mantenir un error.
You can walk down the street and fish any day you want.	Pot caminar pel carrer i pescar qualsevol dia que vulgui.
Joy, it was different.	Alegria, era diferent.
That she is dead forever.	Que està morta per sempre.
There are two main aspects of this work.	Hi ha dos aspectes principals d'aquest treball.
His serious gaze turned to utter confusion.	La seva mirada seriosa es va convertir en una confusió total.
You brought tears to my eyes.	M'has portat les llàgrimes als ulls.
It’s like being afraid of something heavy.	És com tenir por d'alguna cosa pesada.
The weather has gone bad.	El temps ha anat malament.
I could go to the police.	Podria anar a la policia.
These people are rare, but when you see one you know one.	Aquestes persones són rares, però quan en veus una en coneixes una.
We need to consider in more detail why this is so.	Hem de considerar amb més detall per què és això.
I really don’t care.	Realment no m'importa.
But I can say that.	Però puc dir això.
A warm welcome indeed.	Una càlida benvinguda de veritat.
Come and start your journey with us.	Vine i comença el teu viatge amb nosaltres.
It had been thirty years since he had woken up at the age of five.	Feia trenta anys que s'havia llevat als cinc anys.
I considered them a friendly and useful tool.	Els vaig considerar una eina amigable i útil.
Well, they are not.	Bé, no ho són.
The question of which was the best was never fully answered.	La pregunta de quin era el millor mai no es va respondre completament.
This time he backed away.	Aquesta vegada va fer marxa enrere.
And you will keep your mouth shut.	I mantindràs la boca tancada.
You should have talked to him.	Hauries d'haver parlat amb ell.
Feel free to help you find it.	No dubteu a ajudar-vos a trobar.
If you’re here for spring workouts, this is the must-stop.	Si esteu aquí per als entrenaments de primavera, aquesta és la parada imprescindible.
She did her best for me.	Ella va fer el possible per mi.
It was I who broke the silence.	Vaig ser jo qui va trencar el silenci.
The most recent available data sources have been used for the analysis.	Per a l'anàlisi s'han utilitzat les fonts de dades disponibles més recents.
No need to show up.	No cal mostrar-se.
I can’t have it in the kitchen without eating it.	No el puc tenir a la cuina sense menjar-lo.
You can also do more research.	També podeu fer més investigacions.
We get a lot out of that.	Aconseguim molt d'això.
Not just dreams, goals.	No només somnis, objectius.
For now, you can put that aside.	De moment, podeu deixar això a un costat.
This research was not done.	No es va fer aquesta investigació.
Nothing came in.	No va entrar res.
Well, she wouldn't.	Bé, ella no ho faria.
I have a close relationship with my family.	Tinc una estreta relació amb la meva família.
Please do more.	Si us plau, feu més.
And, in fact, it does.	I, de fet, ho fa.
But we didn’t care.	Però no ens importava.
The moment when you can stop being number six.	El moment en què pot deixar de ser la número sis.
Something had come up at work.	Alguna cosa havia sorgit a la feina.
It can save you most of the time.	Et pot estalviar la major part del temps.
If you don’t want to help your parents, say so.	Si no vols ajudar els teus pares, digues-ho.
You can go on, but don’t forget you’re small.	Pots continuar, però no oblidis que ets petit.
I imagine this will have some effect !.	Imagino que això tindrà una mica d'efecte!.
No one mentioned any of this.	Ningú no va esmentar res d'això.
And no one questions it.	I ningú ho qüestiona.
We knew there would be none.	Sabíem que no n'hi hauria.
This was not possible.	Això no va ser possible.
It was a black majority church and school.	Era una església i una escola de majoria negra.
She was too sure.	N'estava massa segura.
But eventually someone will make a new rule.	Però finalment algú farà una nova regla.
The air is still.	L'aire està quiet.
And almost all other languages ​​under the sun.	I gairebé totes les altres llengües sota el sol.
His wife had been destroyed.	La seva dona s'havia destruït.
It would be great for everyone else except me.	Seria genial per a tots els altres menys per a mi.
This construction comes from the following observations.	Aquesta construcció prové de les observacions següents.
But that could also work.	Però això també podria funcionar.
Without you, we are lost.	Sense vosaltres, estem perduts.
Now is the time.	Ara arriba el moment.
Of course, much can be said about the photos.	Per descomptat, només es pot dir molt de les fotos.
It brings a new voice and perspective.	Aporta una veu i una perspectiva noves.
At a similar level.	A un nivell similar.
And then he disappeared.	I després va desaparèixer.
It immediately becomes false.	De seguida torna fals.
She shouldn't be mad at me.	Ella no hauria d'estar enfadada amb mi.
The results are unique.	Els resultats són únics.
Time, he understood now, had been a map of mental space.	El temps, va entendre ara, havia estat un mapa de l'espai mental.
But we will see them soon.	Però aviat els veurem.
We begin with the discussion of the initial case and related issues.	Comencem amb la discussió del cas inicial i qüestions relacionades.
It was hard to believe that something could go wrong in this place.	Era difícil creure que alguna cosa pogués sortir malament en aquest lloc.
But the study also found many things to worry about.	Però l'estudi també va trobar moltes coses per preocupar-se.
I even took him home.	Fins i tot el vaig portar a casa.
The world is getting smaller due to the growth of technology and communication.	El món es fa més petit a causa del creixement de la tecnologia i la comunicació.
Because it's not just a case.	Perquè no és només un cas.
It's coffee in the morning.	És cafè al matí.
At least around most people.	Almenys, al voltant de la majoria de la gent.
I would say it’s four or five to a positive.	Jo diria que són quatre o cinc a un positiu.
Who knows where.	Qui sap on.
Every month we fall short.	Cada mes ens queda curt.
Up close it could be said that he was no older than his father.	De prop es podia dir que no era més gran que el seu pare.
I have three quick questions.	Tinc tres preguntes ràpides.
For now, I hope you've studied better.	De moment, millor espero que hagis estudiat.
Relevant literature is reviewed.	Es revisa la literatura rellevant.
This image is incorrect.	Aquesta imatge és incorrecta.
This thing really works.	Aquesta cosa realment funciona.
One minute please.	Un minut siusplau.
I had people following you.	Tenia gent que et seguia.
He just smiled as he approached.	Només va somriure mentre es va acostar.
Of eight different observations.	De vuit observacions diferents.
If he ever had children.	Si mai va tenir fills.
That driver hadn't hit so hard.	Aquell conductor no havia colpejat tan fort.
I was very young.	Jo era molt jove.
This is where this book is different from so many others.	Aquí és on aquest llibre és diferent de tants altres.
Seriously, I agree with every word.	De debò, estic d'acord amb cada paraula.
But he also had some great games.	Però també va tenir uns grans jocs.
It was her first time out alone.	Era la primera vegada que sortia sola.
You have to stop.	Cal aturar-se.
He sat there to their liking.	Es va asseure allà al gust d'ells.
Video has no release date yet.	El vídeo encara no té data de llançament.
It doesn't look like it was.	No sembla que ho hagi estat.
I shouldn’t have expected him to surrender so easily.	No m'hauria d'haver esperat que es rendeixi tan fàcilment.
We try to be prepared for everything.	Intentem estar preparats per a tot.
I used to think that these four walls could withstand anything.	Abans pensava que aquestes quatre parets podien resistir qualsevol cosa.
It was key to the outcome.	Va ser clau per al resultat.
Maybe someone in the family could help.	Potser hi ha algú a la família que podria ajudar.
In turn, this has three effects.	Al seu torn, això té tres efectes.
Finally, look for basic classes.	Finalment, buscarà les classes base.
But that comes with its own problems.	Però això ve amb els seus propis problemes.
It was interesting for me not to be in the lead.	Va ser interessant per a mi no estar al capdavant.
Enter your first function.	Escriu la teva primera funció.
Only those who live by reason are truly free.	Només els qui viuen de la raó són realment lliures.
Instead, you should try adding them.	En lloc d'això, hauríeu d'intentar afegir-hi.
At your service.	Al seu servei.
I'll send you my cell phone number with the address.	T'enviaré el meu número de mòbil amb l'adreça.
That was the moment of flight.	Aquell era el moment de la fugida.
Imagine starting your own business or career today.	Imagineu-vos tornar a començar el vostre negoci o carrera avui.
He could have had a heart attack.	Podria haver tingut un atac de cor.
I went for a run the next day.	Vaig anar a córrer l'endemà.
There were nine outside the black house and seven inside.	N'hi havia nou fora de la casa negra i set dins.
Her skin was cold.	La seva pell estava freda.
But hopefully, you will.	Però amb sort, ho faràs.
He did not drop a single set throughout the event.	No va deixar caure ni un set durant tot l'esdeveniment.
He assumed it made sense.	Va suposar que tenia sentit.
We won't say more about that.	No direm més sobre això.
We also have a lot of good points.	També tenim molts punts bons.
We played four songs and barely got past them.	Vam tocar quatre cançons i amb prou feines les vam superar.
We have to be sharp.	Hem de ser aguts.
Looks like they were just here.	Sembla que només estaven aquí.
These concerns have been addressed.	Aquestes preocupacions s'han atès.
I overcame it.	Ho he superat.
I will close the store for a couple of days.	Tancaré la botiga un parell de dies.
I am fighting for the good fight and I will not give up.	Estic lluitant per la bona lluita i no cediré.
I can't get it out of my mind.	No la puc treure de la meva ment.
That's what he did.	Això va fer.
The night was near, just minutes away.	La nit era a prop, a pocs minuts.
There I was worrying for a while.	Allà m'estava preocupant una estona.
It would be a good place for a couple of days.	Seria un bon lloc per un parell de dies.
Usually against us.	Normalment contra nosaltres.
I don't think that's true.	No crec que sigui cert.
I have no customers.	No tinc clients.
I just wanted to talk to you.	Només volia parlar amb tu.
I don't think twice.	No m'ho penso dues vegades.
I don’t want to be anyone’s mother.	No vull ser mare a ningú.
They kill for no reason.	Maten sense motiu.
However, we are just getting started.	Tanmateix, tot just estem començant.
He remained silent and still.	Es va quedar en silenci i quiet.
Breakfast was good for me.	L'esmorzar estava bé per a mi.
To take into account what has been achieved.	Per tenir en compte el que s'ha aconseguit.
And he made sure he would never hear from her again.	I es va assegurar que no tornaria a sentir res mai més.
Just because he’s so terrible and so crazy.	Només perquè és tan terrible i tan boig.
It will give an idea of ​​the limitations of the mentioned models.	Donarà una idea de les limitacions dels models esmentats.
Remove the chicken and let it rest until it cools down enough to handle.	Retireu el pollastre i deixeu-ho reposar fins que es refredi prou per manipular-lo.
This is unfortunately the best image available.	Aquesta, malauradament, és la millor imatge disponible.
I hadn't been up there in eight years.	Feia vuit anys que no hi anava a dalt.
We see her when she grows up.	La veiem quan sigui gran.
He locked the door and took a deep breath.	Va tancar la porta amb clau i va respirar profundament.
He ran all the weak ground balls he hit.	Va córrer totes les pilotes de terra febles que va colpejar.
I hope you too.	Espero que tu també.
She must be a city girl.	Deu ser una noia de ciutat.
Each network station has a unique network address.	Cada estació de xarxa té una adreça de xarxa única.
He really was the prettiest man.	Realment era l'home més bonic.
And there are many possible reasons.	I hi ha molts motius possibles.
We shot together.	Hem rodat junts.
There was a noise, that's for sure.	Hi va haver un soroll, això és segur.
Who knows how many would get away with it if they could.	Qui sap quants se'n sortirien si poguessin.
The details of the method are the same as those described above.	Els detalls del mètode són els mateixos que els descrits anteriorment.
Then he looked at me.	Aleshores em va mirar.
I hold his hand.	Li agafo de la mà.
Think about it back.	Ho penses enrere.
All problems have solutions.	Tots els problemes tenen solucions.
This is the best opportunity to do so.	Aquesta és la millor oportunitat per fer-ho.
He never had the language he needed.	Mai va tenir la llengua que necessitava.
We had no home, no place.	No teníem casa, ni lloc.
I heard him open it, I didn't see it.	El vaig sentir obrir, no el vaig veure.
They both think that the other has what it takes.	Tots dos pensen que l'altre té el que necessita.
I let my fingers play in her hair.	Vaig deixar els meus dits jugar als seus cabells.
There is no such interaction here.	No hi ha aquesta interacció aquí.
I told him you were wonderful in every way.	Li vaig dir que eres meravellós en tots els sentits.
Version operation is true.	L'operació de la versió és certa.
A man walking.	Un home o caminar.
Accept that we are different, no less.	Accepteu que som diferents, no menys.
A little hard of hearing in the right ear.	Una mica difícil d'oïda a l'orella dreta.
No one will help you.	Ningú t'ajudarà.
But he still didn't do what was natural for him.	Però encara no va fer el que li va resultar tan natural.
Any differences should alert the court in error.	Qualsevol diferència hauria de posar el tribunal en guàrdia per error.
I will leave you in your good company.	Et deixaré a la teva bona companyia.
He clearly loved it.	Clarament li va encantar.
Undoubtedly, these are difficult questions.	Sens dubte, aquestes són preguntes difícils.
Apparently he's not online, I really wanted to see him again.	Aparentment no està en línia, realment volia tornar-lo a veure.
Money in advance.	Diners per adelantat.
I will put credit card withholding.	Posaré retenció a les targetes de crèdit.
The woman called me directly to tell me this.	La dona em va trucar directament per dir-me això.
No need to bring a hard drive.	No cal portar un disc dur.
Only the first part is considered in this article.	En aquest article només es considera la primera part.
I don't want you to change any part of it.	No voldria que en canvies cap part.
Poor or dead.	Pobre nen mort.
And they will never find us.	I no ens trobaran mai.
At least it seems so.	Almenys ho sembla.
Now consider the second term.	Ara considereu el segon terme.
A second car followed, just two seconds behind.	Va seguir un segon cotxe, només dos segons darrere.
Many more examples could be given.	Es podrien posar molts més exemples.
They have been great.	Han estat genials.
Here sat the literature group.	Aquí es va asseure el grup de literatura.
He managed to stop the car.	Va aconseguir que s'aturés el cotxe.
Not anyone.	Ni ningú.
In her heart was her husband.	En el seu cor era el seu home.
But an answer is more measured.	Però una resposta és més mesurada.
I will not say that it turns its user into a god.	No diré que converteix el seu usuari en un déu.
During this tour, the group performed new material.	Durant aquesta gira, el grup va interpretar nou material.
Apply one more drop to the ends of the hair if necessary.	Apliqueu una gota més a les puntes del cabell si cal.
The man was wearing a plain black suit.	L'home duia un vestit negre llis.
Call me when you know more.	Truca'm quan en saps més.
I thought he might have stopped at my door, but he didn't.	Vaig pensar que potser s'havia aturat a la meva porta, però no ho va fer.
If neither, give an error.	Si cap dels dos, doneu un error.
The power to give is stronger than anything else.	El poder de donar és més fort que qualsevol altra cosa.
The same thing can be done with the other two.	El mateix es pot fer amb els altres dos.
I answered this question in my paper.	He contestat aquesta pregunta al meu document.
Freedom to love or not to love.	Llibertat d'estimar o no estimar.
It was soft and cold.	Era suau i fred.
And what else are you looking for.	I què més busques.
We should call the police.	Hauríem de trucar a la policia.
Here come people from different countries to travel.	Aquí ve gent de diferents països per viatjar.
She was thirty minutes behind him.	Ella estava trenta minuts darrere d'ell.
Another example of what I am trying to do is.	Un altre exemple del que estic intentant fer és.
However, there is no clear path to real mass production.	Tanmateix, no hi ha un camí clar cap a la producció en massa real.
Many things can happen between now and tomorrow.	Poden passar moltes coses entre ara i demà.
The others too.	Els altres també.
If you no longer use the app, no problem.	Si ja no feu servir l'aplicació, cap problema.
It requires more effort, but provides easier access to the items.	Requereix més esforç, però proporciona un accés més fàcil als elements.
I remember wounded and wounded.	Recordo ferit a ferit.
This is not what we need.	Això no és el que necessitem.
Being a woman.	Ser dona.
It wasn't fast enough.	No va ser prou ràpid.
No one even knew these things could happen.	Ningú ni tan sols sabia que podien haver-hi aquestes coses.
He realized that he hadn't thought about his sister until now.	Es va adonar que fins ara no havia pensat en la seva germana.
When they were about to have breakfast.	Quan estaven a punt d'esmorzar.
I don't show it.	No ho mostro.
But over time, his power grew.	Però amb el temps, el seu poder va créixer.
I respect that.	Jo ho respecto.
Many others are.	Molts altres ho són.
Have fun.	Diverteix-te.
But then my creative side created a business side.	Però aleshores la meva part creativa va crear una vessant empresarial.
I talked to them with her.	Els vaig parlar amb ella.
The second looks more like a positive sample than the first.	La segona s'assembla més a una mostra positiva que la primera.
This place changes him and his art forever.	Aquest lloc el canvia per sempre ell i el seu art.
They are good enough.	Són prou bons.
I need to practice more.	Necessito practicar-ho més.
This is true for games.	Això és cert per als jocs.
There are so many things we miss.	Hi ha tantes coses que trobem a faltar.
I've never heard of it.	No n'he sentit mai a parlar.
The price has been rising ever since.	El preu ha anat augmentant des de llavors.
Except me, of course.	Excepte jo, és clar.
It was not in his power to keep them.	No estava en el seu poder mantenir-los.
Following in his footsteps.	Seguint els seus passos.
She looked at her eggs.	Ella va mirar els seus ous.
Before that was over, so many lives would be destroyed.	Abans que això acabés, tantes vides serien destruïdes.
If you feel comfortable, close your eyes.	Si et sents còmode, tanca els ulls.
Area of ​​theory and many important.	Àrea de teoria i molts importants.
Therefore, informed consent was not required.	Per tant, no calia el consentiment informat.
This article has several issues.	Aquest article té diversos problemes.
He may change his mind about the matter.	Potser canviarà d'opinió sobre el tema.
You don’t need it and it doesn’t suit you anyway.	No ho necessites i de totes maneres no et convé.
Maybe he liked to put himself out loud while he was doing it.	Potser li agradava posar-se en veu plena mentre ho feia.
It would have killed a lot of people.	Hauria matat molta gent.
They have the education.	Tenen l'educació.
But then there was this issue of photography.	Però després va ser aquesta qüestió de la foto.
I'm not sure what it was.	No estic segur de què va ser.
I have no idea.	No en tinc ni idea.
This is, in any case, good news.	Aquesta és, en tot cas, una bona notícia.
He was young and very capable.	Era jove i molt capaç.
Click on the link below.	Feu clic a l'enllaç següent.
The main act was good.	L'acte principal va ser bo.
Even if they were within line of sight, they were mostly ignored.	Fins i tot si estaven dins de la línia dels ulls, en la seva majoria eren ignorats.
That was the original plan, but the night is far from over.	Aquest era el pla original, però la nit està lluny d'haver acabat.
And that is exactly right.	I això és exactament correcte.
Maybe that's not even an argument.	Potser això ni tan sols és un argument.
Collection of clinical data and blood samples.	Recollida de dades clíniques i mostres de sang.
There were many aspects to consider in a book like this.	Hi havia molts aspectes a considerar en un llibre així.
Right now I will go with what he says and does.	Ara mateix aniré amb el que diu i fa.
Future work is needed to address several limitations of this study.	Es necessita treball futur per abordar diverses limitacions d'aquest estudi.
He brought a practice routine.	Va portar una rutina de pràctica.
I don't want to go in there.	No vull entrar-hi.
I was proud to know how to do it.	Estava orgullós de saber-ho fer.
The two men were arrested.	Els dos homes van ser detinguts.
I have heard so much promise in your face.	L'he sentit prometre tant a la teva cara.
I really feel like you’ve pulled a weight off my shoulders.	Realment sento com si m'has tret un pes de les espatlles.
Then the five of them left.	Aleshores els cinc van marxar.
Because your friends may not be able to go out either.	Perquè els seus amics potser tampoc no podran sortir.
The condition, if not treated carefully, can cause death.	La condició, si no es tracta amb cura, pot causar la mort.
We have to do something, he said.	Hem de fer alguna cosa, va dir.
Maybe he felt the same way.	Potser ell sentia el mateix.
He himself has no respect for his own being.	Ell mateix no té respecte pel seu propi ésser.
Then show me.	Llavors mostra'm.
Thank you for your time and support.	Gràcies pel vostre temps i suport.
If you can, it's a signal that air is still passing.	Si pots, és un senyal que encara passa aire.
Of having no one to vote for.	De no tenir ningú a qui votar.
The first statement follows.	La primera afirmació segueix.
She is very kind to me, like everyone else.	Ella és molt amable amb mi, com tots els altres.
Look at people when they don't notice you.	Fixeu-vos en la gent quan no et noten.
He went on his way, like life or dreams.	Va seguir el seu camí, com la vida o els somnis.
One bad choice after another.	Una mala elecció rere l'altra.
She loved her church family.	Ella estimava la seva família de l'església.
I could never do such a thing, of course.	Mai podria fer una cosa així, és clar.
Not after the fact.	No després dels fets.
It's about control.	Es tracta de controlar.
That's where they focus their resources.	Allà és on concentren els seus recursos.
I think it would be very difficult.	Crec que seria molt difícil.
The recovery plan had not been considered.	El pla de recuperació no ho havia tingut en compte.
The rain finally stopped.	Per fi la pluja va parar.
Let us now consider each model in turn.	Considerem ara cada model al seu torn.
It is a complicated legal process.	És un procés legal complicat.
I was trying to get the right feeling.	Estava intentant tenir la sensació correcta.
This man would protect no one but himself.	Aquest home no protegiria ningú més que ell mateix.
She decided to take over immediately.	Ella va decidir fer-se càrrec de seguida.
They are working on it now.	Ara hi estan treballant.
We'll talk about the rest after this break.	De la resta de coses les parlarem després d'aquest descans.
Due to the rain.	A causa de la pluja.
We tried just about everything.	Ho vam provar pràcticament tot.
And now here she is.	I ara aquí està ella.
So he was asked the question.	Així que se li va fer la pregunta.
You should take a chance.	Hauries de prendre una oportunitat.
We are the ones who were waiting.	Som els que estàvem esperant.
This was supported by the data.	Això va ser recolzat per les dades.
I've been here ever since.	Estic aquí des de llavors.
Sounds simple enough.	Sembla prou senzill.
Money offers for work.	Ofertes de diners per fer feina.
However, we believe that this should not cause any confusion.	Tanmateix, creiem que això no ha de generar cap confusió.
As if lost.	Com si s'hagués perdut.
No speech or vote is known.	No es coneix cap discurs ni vot seu.
He never said that this life would be easy.	Mai va dir que aquesta vida seria fàcil.
She looked up but didn't move.	Ella va mirar cap amunt però no es va moure.
All girls are free with more.	Totes les noies són lliures amb més.
Then you come.	Després vens.
Older cells are known to be smaller.	Se sap que les cèl·lules més velles són més petites.
Research, by itself.	Investigació, per si sola.
Every situation is different.	Cada situació és diferent.
All things can happen in this time.	Totes les coses poden passar en aquest temps.
Only one man had died.	Només un home havia mort.
I hope you found something useful here.	Espero que hagis trobat alguna cosa útil aquí.
We went in there and took them out.	Vam entrar allà i els vam treure.
It seemed possible that we were under attack.	Semblava possible que estiguéssim sota atac.
I think this piece would have worked anywhere, really.	Crec que aquest tros hauria funcionat en qualsevol lloc, realment.
However, this does not mean that there is no power in evil.	Tanmateix, això no vol dir que no hi hagi poder en el mal.
It may be too specific, though.	Pot ser que sigui massa específic, però.
It keeps me from falling apart.	M'impedeix caure a trossos.
I really hope you enjoy it.	Realment espero que el gaudiu.
I need a day's notice.	Necessito un dia d'avís.
If the behavior recurs, make another mark.	Si el comportament es torna a produir, feu una altra marca.
In other words, when you dress better, you feel better.	En altres paraules, quan et vesteixes millor, et sents millor.
It basically contains a couple of names and values.	Bàsicament conté un parell de nom i valor.
He got up and took a step back toward the music.	Es va aixecar i va fer un pas enrere cap a la música.
I just try to get through life without looking stupid.	Només intento passar la vida sense semblar estúpid.
So basically everyone.	Per tant, bàsicament tothom.
The complete blood count was normal.	El recompte sanguini complet era normal.
There are many national teams.	Hi ha moltes seleccions nacionals.
And too scared to say anything.	I massa por de dir res.
You can take on challenges.	Pots assumir reptes.
Therefore, in your case, the sort parameters are simply ignored.	Per tant, en el vostre cas, els paràmetres d'ordenació simplement s'ignoren.
She only saw things more deeply than others.	Ella només veia les coses més profundament que altres.
That just wasn't us.	Això simplement no érem nosaltres.
We were poor.	Érem pobres.
You approach.	T'acostes.
I'll wait for you here.	T'esperaré aquí.
Now let's move on.	Ara passem al temps.
In fact, you could put your stuff in there and get ready to leave.	De fet, podríeu posar les vostres coses allà i preparar-vos per marxar.
In fact, some secondary information for you.	De fet, una mica d'informació secundaria per a tu.
Neither did those who went before.	Tampoc els que anaven abans.
I did as you suggested.	He fet tal com m'has suggerit.
This is a great potential power in a big company.	Aquest és un gran poder potencial en una gran empresa.
Even the street girl can eat it.	Fins i tot la noia del carrer pot menjar-se-la.
She did most of it.	Ella va fer la major part.
He left the door open.	Va deixar la porta oberta.
I didn't see it that way.	Jo no ho vaig veure així.
I know they are out there.	Sé que estan allà fora.
Received that day.	S'ha rebut aquest dia.
But for sure it's nice to hear.	Però segur que és agradable escoltar.
Street parking at this location is extremely limited.	L'aparcament al carrer en aquest lloc és extremadament limitat.
It only happens in the examples you give.	Només passa en els exemples que poses.
No one would design anything else.	Ningú no dissenyaria res més.
It was perfect.	Era perfecte.
Defendant asked why he had been arrested.	L'acusat va preguntar per què l'havien detingut.
He had known her since her days in high school.	L'havia conegut des dels seus dies a l'institut.
However, we live in a global community.	Tanmateix, vivim en una comunitat global.
They don't drive there.	No hi condueixen.
This time we used a memory test.	Aquesta vegada hem fet servir una prova de memòria.
We show that this limit is complete.	Demostrem que aquest límit és complet.
It's easy to see why.	És fàcil entendre el perquè.
Save me from this problem.	Salva'm d'aquest problema.
Five years, isn't it?	Cinc anys, no és això?
The boy was no longer there.	El nen ja no hi era.
Also the cost is reasonable.	A més el cost és raonable.
Neither of them follows me.	Cap dels dos em segueix.
I sat down and did nothing.	Em vaig asseure i no vaig fer res.
Tax treatment depends on your individual circumstances and the rules may change.	El tractament fiscal depèn de les vostres circumstàncies individuals i les regles poden canviar.
So please be patient.	Així que, si us plau, tingueu paciència.
The returned data is not in the order in which the user saved it.	Les dades retornades no estan en l'ordre en què l'usuari ha desat.
At the moment we need it more.	De moment la necessitem més.
Our team in our city.	El nostre equip a la nostra ciutat.
The return lasted twice as long.	La tornada li va durar el doble.
He turns out to be such a lovely man.	Resulta ser un home tan encantador.
It's totally worth it.	Val totalment la pena.
I will give you your space.	Et donaré el teu espai.
No pressure on that.	Sense pressió sobre això.
Come on in, take a look.	Passa't més tard.
I have to delete someone lower than me.	He de suprimir algú més baix que jo.
Just move your head.	Mou només el cap.
So you can sit down before we both fall.	Així que pots seure abans que caiem tots dos.
I can't even change how he feels.	No puc canviar-lo ni com se sent.
And I really wish I had one.	I realment m'agradaria tenir-ne un.
It was early in the morning and they were still asleep.	Era d'hora al matí i encara estaven adormits.
In total, six works were selected.	En total, es van seleccionar sis treballs.
The practical.	El pràctic.
He never sent them.	No els va enviar mai.
I love him very much.	L'estimo moltíssim.
This is not our law.	Aquesta no és la nostra llei.
So look at yourself now.	Doncs mira't ara.
She is not used to it.	Ella no hi està acostumada.
I’ll just wait to make sure it does.	Només esperaré per assegurar-me que ho faci.
Their results are important for clinical decisions.	Els seus resultats són importants per a les decisions clíniques.
I’m not into that for the money.	No estic en això pels diners.
They are very excited.	Estan molt emocionats.
There is a bigger game here.	Hi ha un joc més gran aquí.
It didn't work.	No ho va fer funcionar.
My daughter was six years old and my son was four when we moved.	La meva filla tenia sis anys i el meu fill quatre quan ens vam mudar.
Please update soon !.	Si us plau, actualitzeu aviat!.
Don’t try to act like a guy you’re not.	No intentis actuar com un noi que no ets.
Not close enough to worry about, but still.	No prou a prop per preocupar-se, però tot i així.
Some important, some not so important.	Alguns importants, altres no tan importants.
You really made me go.	Realment em vas fer anar.
I recently made a couple of them myself, as you know.	Fa poc n'he fet un parell jo mateix, com sabeu.
Boy, that must have been a good time.	Noi, segur que van ser uns bons moments.
For now.	Per ara mateix.
The latter did.	Aquest últim ho va fer.
You are doing well.	Ho estàs fent bé.
So you just have to get used to it.	Així que només hauràs d'acostumar-te.
Money.	Diners.
She realized that she would have passed right in front of her office.	Ella es va adonar que hauria passat just davant del seu despatx.
We are happy to play calm and strong.	Estem contents de jugar tranquils i forts.
Not in the word.	No en la paraula.
Take five minutes to be completely present to someone else.	Dedica cinc minuts a estar completament present per a algú altre.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Per tant, és clar que ho ha de fer.
She didn't notice.	Ella no es va adonar.
i won't see it	no ho veuré.
Sorry, your last few days have been tough.	Ho sento, els teus últims dies han estat durs.
But it went too far.	Però va anar massa lluny.
After that they were taken away.	Després d'això se'ls van emportar.
You are not prepared for this experience.	No està preparat per a aquesta experiència.
The left is the image of the cell.	L'esquerra és la imatge de la cel·la.
You pay enough money to the right man and you can get one.	Pagueu prou diners a l'home adequat i podreu obtenir-ne un.
We had a good chance.	Vam fer una bona oportunitat.
Of course we care.	És clar que ens importa.
I felt hurt.	Em vaig sentir ferit.
I should have known better than running.	Hauria d'haver sabut millor que córrer.
I need.	Necessito.
Someone else will answer.	Algú més en respondrà.
I want the suffering to go away.	Vull que el sofriment desaparegui.
They need to know what is possible.	Han de saber què és possible.
I am more likely to get my books faster.	Tinc més probabilitats d'aconseguir els meus llibres més ràpidament.
Few won freedom.	Pocs van guanyar la llibertat.
No traffic lights.	Sense semàfors.
The story is told in the past simple.	La història està explicada en passat simple.
I had nothing to regret at this time.	No tenia res de què lamentar-se en aquest moment.
That was not something we thought about.	Això no era una cosa en què pensàvem.
He is about to die.	Està a punt de morir.
He took a deep breath.	Va respirar profundament.
And now, they're starting to close.	I ara, comencen a tancar.
I'm happy with that.	Estic content amb això.
I needed to be strong for them.	Necessitava ser fort per ells.
This is virtually impossible.	Això és pràcticament impossible.
It makes you feel more like a family than a customer.	Et fa sentir més com a família que com a client més.
The amount of information in that building the other night.	La quantitat d'informació en aquell edifici l'altra nit.
One might think that many points are the reason for this.	Es podria pensar que molts punts són el motiu d'això.
The home button was on the back of the board.	El botó d'inici estava a la part posterior del tauler.
You told me.	M'ho vas dir.
She knew what it was now.	Ella sabia què era ara.
My office is the largest room.	La meva oficina és l'habitació més gran.
It was almost impossible to get back from there.	Era gairebé impossible tornar d'allà.
Then there is the problem of children.	Després hi ha el problema dels nens.
Then he looked at me.	Aleshores em va mirar.
I asked him how he was doing his research.	Li vaig preguntar com feia la seva recerca.
He had not done what everyone else in his life had done.	No havia fet el que havien fet tots els altres a la seva vida.
But you know, deep down, it's not that important.	Però ja saps, en el fons, no és tan important.
Imagine the scene.	Imagineu l'escena.
Surely it will finally happen.	Segur que finalment passarà.
There are a couple of interesting reasons for this.	Hi ha un parell de raons interessants per a això.
I have my own insurance.	Tinc la meva pròpia assegurança.
My good friends.	Bons amics meus.
You're right enough.	Tens prou raó.
And it made no sense.	I no tenia sentit.
That way, maybe this job would be his death.	D'aquesta manera, potser aquesta feina seria la seva mort.
He was his own son.	Era el seu propi fill.
However, this result must be taken into account.	Tanmateix, aquest resultat s'ha de tenir amb compte.
Fall in love with someone you know.	Enamora't d'algú que coneixes.
Finally, some relevant studies are described.	Finalment, es descriuen alguns estudis rellevants.
You can find local customers.	Podeu trobar clients locals.
Don't say anything.	No diguis res.
Everyone keeps telling the same story.	Tothom continua explicant la mateixa història.
Thanks anyway.	Gràcies igual.
Now you both make a move.	Ara tots dos feu un moviment.
That was not the case.	No va ser el seu cas.
And it was so beautiful.	I era tan bonic.
You've reached a quarter and you've found a planet to land on.	Has arribat a un quart i has trobat un planeta on aterrar.
It can't stop changing.	No pot deixar de canviar.
Today seems like the right time for that.	Avui sembla el moment adequat per a això.
Each person must give their own solutions.	Cada persona ha de donar les seves pròpies solucions.
They are clearly below the surface.	Van clarament per sota de la superfície.
This is not the case here.	Aquest no és el cas aquí.
He worked instead.	Va treballar en canvi.
That was no proof.	Això no va ser cap prova.
Maybe he met someone else.	Potser va conèixer algú més.
He has been doing it for two years.	Fa dos anys que ho fa.
He had no chance.	No va tenir cap oportunitat.
Anything else is a wish.	Qualsevol altra cosa és un desig.
So not now, thank you.	Així que ara no, gràcies.
No errors generated.	No s'han generat errors.
Game for continued growth.	Joc per al creixement continuat.
But it is still giving me an empty form.	Però encara m'està donant una forma buida.
I think they came later, though.	Crec que van venir més tard, però.
Before the movie starts.	Abans que comenci la pel·lícula.
We should have more than that.	Hauríem de tenir més que això.
He has the answer to every problem.	Ell té la resposta a tots els problemes.
These cases became social problems.	Aquests casos es van convertir en problemes socials.
I can not anymore.	No puc més.
After the match, he refused to talk about it.	Després del partit, es va negar a parlar-ne.
It was spring again.	Tornava a ser primavera.
I let go of my fear.	Vaig deixar anar la por.
He would have liked to kill him.	Li hauria agradat matar-lo.
He had probably gotten into it on purpose.	Probablement hi havia entrat a propòsit.
I would agree with that.	Estaria d'acord amb això.
He told himself that this was his job.	Es va dir a si mateix que aquesta era la seva feina.
He pulled her out slowly.	La va treure lentament.
It was just there.	Només era allà.
The other soldiers had left.	Els altres soldats havien marxat.
I could see his eyes.	Vaig poder veure els seus ulls.
I usually never do, but they looked great.	Normalment no ho faig mai, però semblaven genials.
He is an amazing father.	És un pare increïble.
There is very little real data.	Hi ha molt poques dades reals.
But they may not.	Però potser no ho fan.
Except I didn't want to close my eyes.	Excepte que no volia tancar els ulls.
I liked the new feel.	Em va agradar la nova sensació.
From now on.	Ara endavant.
It's too cold outside.	A fora fa massa fred.
It is a necessary part of life that we take for granted.	És una part necessària de la vida que donem per feta.
I was driving and we were in heavy traffic.	Jo conduïa i estàvem en un trànsit intens.
You do not have what it takes to continue.	No tens el que cal per continuar.
Come with me, instead.	Vine amb mi, en canvi.
I understand what you are looking for.	Entenc el que estàs buscant.
At the end of the video, he overcomes it.	Al final del vídeo, ho supera.
I seem to like young girls.	Sembla agradar-me a les noies joves.
Track and field children.	Els nens de pista i camp.
Kids can understand that.	Els nens poden entendre això.
It is beautiful day and night.	És bonic de dia i de nit.
Be sure to read more about it here.	Assegureu-vos de llegir més sobre això aquí.
He lost five games.	Es va perdre cinc partits.
You have been very busy.	Has estat molt ocupat.
Our parts take much longer to develop and we are limited.	Les nostres parts triguen molt més a desenvolupar-se i som limitats.
This will cut off your power supply and they will die.	Això tallarà el seu subministrament d'energia i moriran.
But resources increased significantly.	Però els recursos es van augmentar significativament.
But then he changed his mind.	Però després va canviar d'opinió.
For most, it wasn't a big deal.	Per a la majoria, no va ser gran cosa.
With shoes, the smallest details become even more important.	Amb les sabates, els detalls menors es tornen encara més importants.
Maybe I have something very specific in mind.	Potser tinc una cosa molt concreta en ment.
Then he left.	Després se'n va anar.
I will take better care of myself in the future.	Em cuidaré més en el futur.
Shit will break.	La merda es trencarà.
But mostly myself.	Però sobretot a mi mateix.
Then he left the bedroom and went to the bathroom.	Aleshores va sortir del dormitori i va anar al bany.
There has to be some kind of logic.	Hi ha d'haver algun tipus de lògica.
It will drive them away.	Els allunyarà.
It can continue for a lifetime.	Pot continuar durant tota la vida.
But his words had stopped his tears and his words.	Però les seves paraules havien aturat les seves llàgrimes i les seves paraules.
I keep saying the gift is for my friend's son.	Continuo dient que el regal és per al fill del meu amic.
I know how much I loved you.	Sé com t'estimava.
It just depends on your computer.	Només depèn del vostre ordinador.
The first is only for a general review of the site.	El primer és només per a una revisió general del lloc.
There was nothing off the table.	No hi havia res fora de la taula.
Not a third.	Ni un tercer.
Slowly, slowly.	A poc a poc, a poc a poc.
He met that morning.	Reunió aquell matí.
By then, they had both disappeared.	Aleshores, tots dos havien desaparegut.
He stabbed her in the eye.	El seu ganivet li va ficar a l'ull.
Routine is one's own behavior.	La rutina és la pròpia conducta.
Still, he seemed happy.	Tot i així, semblava feliç.
You know my skills.	Coneixes les meves habilitats.
Make this day as wonderful as you can.	Fes que aquest dia sigui tan meravellós com puguis.
I'll come and say good night at ten o'clock.	Vindré per dir-vos bona nit cap a les deu.
For progress reports.	Per als informes de progrés.
Three reasons can explain these differences.	Tres motius poden explicar aquestes diferències.
Please wait with your code above.	Espera, amb el teu codi anterior.
I was waiting a bit, maybe.	Esperava una mica, potser.
Unfortunately, it is busy for most of the week.	Malauradament, està ocupat durant la major part de la setmana.
A box the size of a child.	Una caixa de la mida del nen.
Master to let him in.	Mestre per deixar-lo entrar.
He prepared the original manuscript.	Va preparar el manuscrit original.
That's what he loves.	És el que estima.
He confirmed it here.	Ho va confirmar aquí.
No one is responsible for your success or failure, but you.	No hi ha ningú responsable del vostre èxit o fracàs, sinó vosaltres.
It can work anyway.	De qualsevol manera pot funcionar.
And be quick with that.	I sigui ràpid amb això.
We took a big risk.	Vam prendre un gran risc.
But they haven't done it yet.	Però encara no ho han fet.
Another problem.	Un altre problema.
There was absolutely none.	No n'hi havia absolutament cap.
We could go somewhere else, though.	Podríem anar a un altre lloc, però.
But we are determined.	Però estem decidits.
The difference between these two values ​​is small, as expected.	La diferència entre aquests dos valors és petita, com s'esperava.
I thought for a minute trying to decide what to do.	Vaig pensar un minut intentant decidir què fer.
Rather, he comes and goes.	Més aviat ve, i se'n va.
Very comfortable bed and room.	Llit i habitació molt còmodes.
Some of us love to exercise, others love video games.	A alguns ens encanta fer exercici, a altres els encanten els videojocs.
He plays like that.	Ell juga així.
In other words, be hard or quiet.	En altres paraules, fer-se dur o callar.
She wanted him to interrupt the trip and return home.	Ella volia que interrompés el viatge i tornés a casa.
But the years passed.	Però van passar els anys.
No group differences were observed.	No es van observar diferències de grup.
Hold on to nothing.	Aguantar-se a res.
I want others to feel the same.	Vull que els altres sentin el mateix.
Today is not that day.	Avui no és aquest dia.
I went in, slammed the door shut.	Hi vaig entrar, vaig estirar la porta amb força.
That way we can help those who are left behind.	D'aquesta manera podem ajudar a les persones que queden enrere.
It was a few years ago.	Va ser fa uns anys.
Part of this whole social contract.	Part de tot aquest contracte social.
She was a good old woman.	Era una bona vella.
See the website for more information.	Consulteu el lloc web per obtenir més informació.
You treated us well.	Ens heu portat bé.
The girl nodded and laughed.	La noia va assentir i va riure.
The news was never good.	La notícia mai va ser bona.
And that is true.	I això és cert.
At least three different samples were analyzed for each condition.	Es van analitzar almenys tres mostres diferents per a cada condició.
They spent more than half of every game on the field.	Van passar més de la meitat de cada partit al camp.
Then you hear something in the hallway.	Aleshores escoltes alguna cosa al passadís.
I don't understand that.	Això no ho entenc.
However, it can be.	No obstant això, pot ser.
After doing so, you are asked to create a race car.	Després de fer-ho, se us demana que creeu un cotxe de carreres.
She looked confused.	Semblava confusa.
It seemed more likely at this point.	Semblava més probable en aquest moment.
You are only seeing half the truth.	Només estàs veient la meitat de la veritat.
I dropped my hands.	Vaig deixar caure les meves mans.
I don’t know if that tells us anything.	No sé si això ens diu alguna cosa.
I plan to take it home in the winter.	Penso portar-lo per casa a l'hivern.
And some days the weather is terrible.	I alguns dies el temps és terrible.
I'm in the exact same place.	Estic al mateix lloc exactament.
I wouldn’t even try to play this game with her.	Ni tan sols intentaria jugar a aquest joc amb ella.
And you know me.	I tu em coneixes.
Still, he was amazed at how big he was.	Tot i això, va quedar sorprès de la mida que era.
It burned my head.	Em cremava el cap.
Please leave your name and number.	Si us plau, deixeu el vostre nom i número.
I had never thought about leaving your mother.	Mai havia pensat en deixar la teva mare.
These systems are not easy to use.	Aquests sistemes no són fàcils d'utilitzar.
I need to learn both.	Necessito aprendre les dues coses.
It is no longer used.	Ja no s'utilitza.
Two more are sitting.	Dos més estan asseguts.
I would wait until I slept that night to read it.	Esperaria fins a dormir aquella nit per llegir-lo.
Pupils roll a dice and select the right piece.	Els alumnes tiren un dau i seleccionen la peça adequada.
However, the computer screen is not a flat screen.	Tanmateix, la pantalla de l'ordinador no és una pantalla plana.
I tried and they both did the same thing.	Ho vaig intentar i tots dos van fer el mateix.
In any activity.	En qualsevol activitat.
Therefore, for very large files, it will take a long time.	Per tant, per a fitxers molt grans, trigarà molt de temps.
But this year would be different.	Però aquest any seria diferent.
If not, the list will be empty.	Si no n'hi hagués, la llista estarà buida.
I couldn't stand it, really.	No ho podia suportar, de veritat.
Not greasy, but soft.	No gras, però suau.
This is very happy news.	Aquesta és una notícia molt feliç.
It's that they are chosen.	És que estan escollits.
I changed the previous code to mine.	He canviat el codi anterior pel que era el meu.
Then, of course, you have the victory.	Aleshores, per descomptat, tens la victòria.
It's my hair.	És el meu cabell.
The results are as follows.	Els resultats són els següents.
On balance, that feels good.	En balanç, això se sent bé.
It drove him crazy just like crazy.	El va tornar boig igual de boig.
We now discuss these results with respect to each task.	Ara discutim aquests resultats pel que fa a cada tasca.
Your government will not be ready.	El teu govern no estarà preparat.
The letter opened.	La carta es va obrir.
She doesn't move.	Ella no es mou.
A long time.	Una llarga estona.
He gave it his all.	Ho va donar tot.
It doesn't matter now.	No importa ara.
All that was.	Tot el que era.
She gives no answers, only questions.	Ella no dóna respostes, només preguntes.
I didn't know her that well.	No la coneixia tan bé.
Do what works for you and your students.	Fes el que funcioni per a tu i els teus alumnes.
There is nothing particularly new about this practice.	No hi ha res especialment nou sobre aquesta pràctica.
These thoughts may be completely appropriate and even necessary.	Aquests pensaments poden ser completament adequats i fins i tot necessaris.
We will be back soon.	Tornarem aviat.
For, you were out before you to increase the.	Per, vostè fora abans de vostè per augmentar la.
We are in a bed.	Estem en un llit.
If not, everyone will be able to say it.	Si no, tothom ho podrà dir.
He would rather not get involved in a discussion about his work.	Preferiria no involucrar-se en una discussió sobre la seva feina.
Something will be on its way to you.	Alguna cosa estarà en camí cap a tu.
I wanted someone to share my life with.	Volia algú amb qui compartir la seva vida.
They were so many things.	Eren tantes coses.
All of nature is a gift.	Tota la natura és un regal.
Let me show you.	Deixa'm ensenyar-te.
He said he lived across the street.	Va dir que vivia a l'altra banda del carrer.
It’s like the whole picture speaks.	És com si parlés tota la imatge.
Maybe in another class.	Potser en una altra classe.
The strategy is as follows.	L'estratègia és la següent.
I am afraid of running out of breath.	Tinc por de quedar-me sense alè.
I’m really sorry for what you had to go through.	Realment em sap greu pel que vau haver de passar.
There were no findings in either direction.	No hi ha hagut troballes en cap de les dues direccions.
This indicates where the design should be stopped.	Això indica on s'ha d'aturar el disseny.
There was a perfect silence.	Hi havia un silenci perfecte.
But we can send a third signal.	Però podem enviar un tercer senyal.
There is only security.	Només hi ha seguretat.
His focus is on being.	El seu enfocament és de l'ésser.
If I got to that.	Si arribava a això.
This guy took his time with this kid down here.	Aquest tipus es va prendre el seu temps amb aquest nen aquí baix.
He looks younger.	Es veu més jove.
And yet, it was here.	I tanmateix, era aquí.
It’s life, and people change.	És la vida, i la gent canvia.
You don't see anyone.	No veus ningú.
Your relationship with food is different.	La teva relació amb el menjar és diferent.
That means you have a divided policy.	Això vol dir que tens una política dividida.
Some dogs do and some don’t.	Alguns gossos sí i altres no.
But, this is a very short series.	Però, aquesta és una sèrie molt curta.
They can do anything with the right training.	Poden fer qualsevol cosa amb la formació adequada.
There is only forward movement.	Només hi ha moviment cap endavant.
He thought he would do well.	Va pensar que ho faria bé.
Then we could begin to move forward together toward real change.	Aleshores podríem començar a avançar junts cap a un canvi real.
But none of that ever depended on us.	Però res d'això mai va dependre de nosaltres.
Looks like you didn't take me seriously enough.	Sembla que no m'has pres prou seriosament.
Lies over lies.	Mentides a sobre de mentides.
The cars started to stop.	Els cotxes van començar a parar.
And here is my code.	I aquí teniu el meu codi.
A successful meeting is short and direct.	Una reunió exitosa és curta i directa.
The driver was aware of this.	El conductor n'era conscient.
A very good one perhaps.	Un molt bo potser.
The present is good for action, but not so much for details.	El present és bo per a l'acció, però no tant per als detalls.
Everything works as expected in the normal application.	Tot funciona com s'esperava a l'aplicació normal.
You just did the same thing you destroyed.	T'acaba de fer el mateix que el que vas destruir.
And little by little it was true.	I a poc a poc va ser cert.
The boat is not much of a pleasure boat for us.	El vaixell no és gaire un vaixell de plaer per a nosaltres.
I don’t know what would have happened without him.	No sé què hauria passat sense ell.
He turned his head and caught his breath.	Va girar el cap i va agafar la respiració.
It changes your brain, literally, and it changes the people around you.	Canvia el teu cervell, literalment, i canvia les persones que t'envolten.
We went for a walk and talked.	Hi anàvem a caminar i parlar.
But it has to be said.	Però s'ha de dir.
No one could understand it.	Ningú ho podia entendre.
It was like that everywhere I went.	Era així a tot arreu on anava.
First, it is about completely changing your lifestyle.	En primer lloc, es tracta de canviar completament la seva forma de vida.
And that was just the beginning.	I això només va ser el començament.
No one seemed comfortable.	Ningú semblava còmode.
You’re probably tired of hearing this.	Probablement estàs cansat d'escoltar això.
I have not found any other solution.	No he trobat cap altra solució.
We were just having some tea.	Només estàvem prenent una mica de te.
The morning comes, you should be yourself.	Arriba el matí, hauries de ser tu mateix.
It was well written, a bit unusual.	Estava ben escrit, una mica inusual.
This, however, presented a major difficulty.	Això, però, presentava una dificultat important.
They left early in the morning and returned at night.	Van sortir de bon matí i van tornar a la nit.
He ignored this order and the order was repeated.	Va ignorar aquesta ordre i l'ordre es va repetir.
Sometimes sugar can be left out.	De vegades, el sucre es pot deixar de banda.
The rich are no different.	Els rics no són diferents.
Her first home, her first child.	La seva primera casa, el seu primer fill.
Anyone with a leg knows that.	Qualsevol que tingui una cama ho sap.
He was a good friend.	Era un bon amic.
Both are discussed in the text.	Tots dos es comenten al text.
Each character shows a different perspective.	Cada personatge mostra una perspectiva diferent.
Half are and half are business types or political science types.	La meitat són i la meitat són tipus de negocis o tipus de ciències polítiques.
Rarely do people do things because of you.	Poques vegades la gent fa coses per culpa teva.
First of all it is a good idea.	En primer lloc és una bona idea.
Sometimes we think this is what needs to be done for adults.	De vegades, pensem que això és el que cal fer per a adults.
Just be there.	Només ser-hi.
This is what we need to do.	Això és el que hem de fer.
No words could be formed.	No s'han pogut formar paraules.
She took care of everything.	Ella es va ocupar de tot.
But what it offers is quite average in volume.	Però el que ofereix és bastant mitjà en volum.
I really liked it at first.	Em va agradar molt al principi.
Your other business.	El seu altre negoci.
The vehicle has stopped.	El vehicle s'ha aturat.
Go on and on.	Continua i segueix.
He was so warm, so full of love.	Era tan càlid, tan ple d'amor.
Its patients are the ones who keep the business running.	Els seus pacients són els que mantenen el negoci en marxa.
I really enjoy this.	Això ho gaudeixo molt.
It is absolutely.	És absolutament.
She didn't want to laugh now.	Ella no volia riure ara.
The second image has science, security and the market by its side.	La segona imatge té la ciència, la seguretat i el mercat al seu costat.
I waited for my moment.	Vaig esperar el meu moment.
We have to get away from here.	Hem d'allunyar-nos d'aquí.
God did not create you or her in this way.	Déu no va crear ni a tu ni a ella d'aquesta manera.
Cool seems to be important in getting people to acquire ideas.	Cool sembla ser important per aconseguir que la gent adquireixi idees.
She approached him and held out her hand.	Es va acostar a ell i li va allargar la mà.
We can cut it.	Ho podem tallar.
We will need more specific information.	Necessitarem informació més específica.
Unless you follow some basic safety precautions, you will end up dead.	A menys que seguiu algunes mesures de seguretat bàsiques, acabareu mort.
However, this work still has several limitations.	Tanmateix, aquest treball encara té diverses limitacions.
Energy cannot be created or destroyed.	L'energia no es pot crear ni destruir.
After that, everything collapsed.	Després d'això, tot es va ensorrar.
My stomach churned.	Em va girar l'estómac.
We saw him go down.	El vam veure baixar.
And if men don’t know it, women know it.	I si els homes no ho saben, les dones ho saben.
That is why the media is reproducing it.	És per això que els mitjans de comunicació l'estan reproduint.
It was a good offer.	Va ser una bona oferta.
I lived with all my heart and soul.	Vaig viure amb tot el meu cor i ànima.
Not only that.	No només això.
We turn it around.	Li donem la volta.
A fun project, it only lasted a couple of hours.	Un projecte divertit, només va durar un parell d'hores.
A real night.	Una nit de veritat.
The success it will have is yet to be seen.	L'èxit que tindrà encara està per veure.
Content remains the most important focus.	El contingut segueix sent el focus més important.
I am very happy with my visit.	Estic molt content amb la meva visita.
She held out a hand as a stop sign.	Ella va allargar una mà com un senyal de stop.
Also, my crazy little sister in your room.	A més, la meva germana petita boja a la teva habitació.
He had a book.	Tenia un llibre.
The bridge table in the middle is the diagnostic group table.	La taula pont al mig és la taula del grup de diagnòstic.
Brown, dead too.	Marró, mort també.
We were trying to get back into the game.	Estàvem intentant tornar al joc.
I never tried.	No ho intento mai.
I need to spend some time learning a lot more or understanding more.	Necessito dedicar una estona a aprendre molt més o entendre més.
About their mothers.	Sobre les seves mares.
This collection is full of relatively simple stories, about relatively simple problems.	Aquesta col·lecció està plena d'històries relativament senzilles, sobre problemes relativament senzills.
It happened hour after hour, but they kept trying.	Va passar hora rere hora, però tot i així ho van seguir intentant.
My stomach stopped making noise.	El meu estómac va deixar de fer soroll.
They no longer needed it.	Ja no ho necessitaven.
But something even worse.	Però alguna cosa pitjor encara.
Perhaps he was one of the missing men of this village.	Potser era un dels homes desapareguts d'aquest poble.
The team started the tour well.	L'equip va començar bé la gira.
I’ve done things you couldn’t imagine.	He fet coses que no us podríeu imaginar.
Somehow you’ll find out about these things again.	D'alguna manera tornareu a saber d'aquestes coses.
He really liked it.	Li agradava molt.
Certainly, there was no dead silence on that drive home.	Certament, no hi va haver un silenci mort en aquell viatge en cotxe cap a casa.
And the cell.	I la cèl·lula.
Now think about the other things.	Ara pensa en les altres coses.
It is a small boat.	És un vaixell petit.
They will be pretty safe.	Estaran força segurs.
My friends made fun of me.	Els meus amics es van burlar de mi.
This is especially true in the military.	Això és especialment cert en l'exèrcit.
Figure 1 is the size and finish.	La figura 1 és la mida i l'acabat.
You can give away anything.	Pots regalar qualsevol cosa.
But they were very smart.	Però eren molt intel·ligents.
She just didn't answer the phone.	Ella simplement no va atendre el telèfon.
So far it’s as simple as that.	Fins aquí és tan senzill com això.
Whatever you do, don’t let your wife see any of this.	Feu el que feu, no deixeu que la vostra dona vegi res d'això.
There is nothing you can do about it.	No hi ha res que puguis fer al respecte.
From three or more independent experiments.	A partir de tres o més experiments independents.
But until you take the steps to learn more, just talk.	Però fins que no faci els passos per aprendre més, només és parlar.
It’s about listening.	Es tracta d'escoltar.
They won new fans.	Van guanyar nous fans.
It only takes a moment.	Només triga un moment.
It has many types.	Té molts tipus.
It's hard to call.	És difícil trucar.
So they do what they can.	Així que fan el que poden.
Take a step forward.	Fas un pas endavant.
I would definitely recommend using it if you are in the area.	Sens dubte recomano utilitzar-lo si esteu a la zona.
I really like the program.	M'agrada molt el programa.
Nothing more and nothing less than that.	Ni més ni menys que això.
Remove skin and any bones.	Traieu la pell i qualsevol ossos.
And it’s nothing more than that.	I no és res més que això.
See a list of month names.	Veu una llista de noms de mesos.
I found myself without even the money for medical care.	Em vaig trobar sense ni tan sols els diners per a l'atenció mèdica.
I studied her appearance and body language.	Vaig estudiar la seva aparença i el seu llenguatge corporal.
It was not difficult.	No va ser difícil.
He drove her around a corner and stopped.	La va conduir per una cantonada i es va aturar.
This is the same for humans.	Això és el mateix per als humans.
The old and the new exist within me with the same weight.	El vell i el nou existeixen dins meu amb el mateix pes.
Still, here we are.	Tot i així, aquí estem.
It has had a huge influence on my life.	Ha tingut una gran influència en la meva vida.
It won't matter.	No importarà.
The application works fine if the number of files is smaller.	L'aplicació funciona bé si el nombre de fitxers és menor.
It was a beautiful little thing.	Va ser una petita cosa preciosa.
So proud of her.	Tan orgullós d'ella.
People could be injured or killed.	La gent podria resultar ferida o matada.
Find a way out of the stable.	Troba una manera de sortir de l'estable.
I was trying.	Ho estava intentant.
Education is a wonderful thing if you open your mind to it.	L'educació és una cosa meravellosa si hi obris la ment.
He was "ready for the camera."	Estava "a punt la càmera".
He needs us as much as we need him.	Ell ens necessita tant com nosaltres el necessitem.
It all depends on that.	Tot depèn d'això.
Sets an upper limit on image and media size.	Estableix un límit superior a la mida de la imatge i dels mitjans.
I hated school.	Odiava l'escola.
But he would, I expected.	Però ho faria, esperava.
I was about to take the opportunity to leave.	Vaig estar a punt d'aprofitar per marxar.
Take it! 	Agafa-ho!
she says.	ella diu.
Know the context of past solutions.	Conèixer el context de les solucions passades.
It is in many ways a strange book.	És en molts aspectes un llibre estrany.
I was completely unable to get up.	Vaig ser completament incapaç d'aixecar-me.
You have your family to comfort and support you.	Tens la teva família per consolar-te i donar-te suport.
I’ve seen the case myself and it’s just amazing.	Jo mateix he vist el cas i és senzillament increïble.
The main effects were generally consistent with previous research.	Els efectes principals eren generalment coherents amb les investigacions anteriors.
But do what it takes.	Però fes el que calgui.
To catch the train.	Per agafar el tren.
At that moment you can stop.	En aquell moment et pots parar.
Much easier to cut.	Molt més fàcil de tallar.
Only direct action worked.	Només va funcionar l'acció directa.
Tell him it's me.	Digues-li que sóc jo.
I focused that anger on action.	Vaig centrar aquesta ira en acció.
I tried to remember it was there before.	Vaig intentar recordar que hi havia abans.
Someone took a picture of it.	Algú se'n va fer una foto.
Additional pages can be attached if more space is needed.	Es poden adjuntar pàgines addicionals si es necessita més espai.
How quickly things changed.	Que ràpid van canviar les coses.
There is both a positive and a negative side to this figure.	Hi ha un costat tant positiu com negatiu en aquesta xifra.
So that's fine.	Així que està bé.
I told him we had to cut back.	Li vaig dir que havíem de reduir.
Plus, he was short.	A més, era baixet.
You may have a weak ground problem.	És possible que tingueu un problema de terra feble.
It wasn't over.	No s'havia acabat.
But no one noticed.	Però ningú no es va adonar.
The actual family members are also shown as a reference.	Com a referència, també es mostren els membres reals de la família.
He looked at his daughter.	Va mirar a la seva filla.
This is from the bottom up.	Això és de baix a dalt.
I know mine has been.	Sé que el meu ha estat.
I just lived there.	Jo només hi vivia.
Read how the defense plays on the screen.	Llegeix com juga la defensa a la pantalla.
And this is the character.	I aquest és el personatge.
Check periodically.	Revisar periòdicament.
Smell this thing for two minutes.	Olora aquesta cosa durant dos minuts.
But this is not the case.	Però això no és així.
Some things you only need to do once.	Algunes coses que només cal fer una vegada.
Twice a day vs.	Dues vegades al dia vs.
They think it's a threat.	Creuen que és una amenaça.
You're back.	T'has fet enrere.
I went into it.	Vaig entrar en ella.
They are expected to do the impossible.	S'espera que facin l'impossible.
There was no talk of food, of anything.	No es parlava de menjar, de res.
I don't know which direction.	No sé quina direcció.
Easy to use and configure.	Fàcil d'utilitzar i configurar.
His own chair was next to him.	La seva pròpia cadira hi havia al costat.
I accept your offer.	Accepto la teva oferta.
Okay, most guys pay that bill.	D'acord, la majoria dels nois paguen aquesta factura.
Because it is.	Perquè ho és.
I realized that learning was easier when there was activity.	Em vaig adonar que l'aprenentatge era més fàcil quan hi havia activitat.
However, most will not fire you.	Tanmateix, la majoria no us acomiadarà.
He has had to endure many things from this organization.	Ha hagut de suportar moltes coses d'aquesta organització.
She saw him looking and covered her mouth.	El va veure mirant i es va tapar la boca.
We understand them.	Els entenem.
We fit in somehow.	Ens encaixem d'alguna manera.
Learn skills to become a leader in what you do.	Aprèn habilitats per convertir-te en líder en el que facis.
Growth and change are amazing to watch.	El creixement i el canvi són increïbles de veure.
I hope that one day I will become a professional.	Espero que algun dia esdevingui professional.
There is nothing to do, nothing to do.	No hi ha res a fer, res a fer.
They say the war will end in the afternoon.	Diuen que a la tarda s'acabarà la guerra.
She will find you.	Ella et trobarà.
He played a great game last week.	Va fer un gran partit la setmana passada.
I work hard for them.	Treballo dur per ells.
Let's watch the game.	Mirem el joc.
Unless you send me the details of the website before anyone else.	A menys que m'enviïs els detalls del lloc web abans que ningú.
However, the injury forced him to miss the conclusion of his first season.	No obstant això, la lesió el va obligar a perdre la conclusió de la seva primera temporada.
It’s exactly the same but on a personal level.	És exactament el mateix però a nivell personal.
I sat down.	Em vaig asseure.
I didn’t know how far I had to run.	No sabia fins on havia córrer.
You are right to tell your friends and family what we need.	Tens molta raó en dir-li als amics i familiars el que necessitem.
Without them we could not do it.	Sense ells no ho podríem fer.
Although I have never sold any paper or paper products.	Tot i no haver venut mai cap paper o producte de paper.
This beautiful house is actually two houses in one.	Aquesta bonica casa és en realitat dues cases en una.
It was red.	Era vermell.
Several plans to reunite with her son failed.	Diversos plans per reunir-se amb el seu fill van fracassar.
We never wanted him.	No el vam voler mai.
But little by little, little by little.	Però a poc a poc, a poc a poc.
She would say, for example, that family was the most important thing.	Ella diria, per exemple, que la família era el més important.
Add the wine, and cook until the wine is reduced by half.	Afegiu-hi el vi, i deixeu-ho coure fins que el vi s'hagi reduït a la meitat.
Even as a single church.	Fins i tot com una sola església.
Up to ten thousand times stronger, in some cases.	Fins a deu mil vegades més fort, en alguns casos.
Your father will understand.	El teu pare ho entendrà.
He later told me he was scared of customers.	Més tard em va dir que feia por als clients.
Probably not forever, but leaving is hard.	Probablement no per sempre, però marxar és difícil.
The nature of this source material leaves much to be desired.	La naturalesa d'aquest material d'origen deixa molt a desitjar.
This is too much to show here.	Això és massa per mostrar aquí.
I recommend this book simply for the value of research.	Recomano aquest llibre simplement pel valor de la recerca.
So young and beautiful.	Tan jove i bonica.
It goes up and up.	Va pujant i pujant.
He tried but couldn't speak.	Ho va intentar però no va poder parlar.
These will decide the match.	Aquests decidiran el partit.
So great.	Així que genial.
But he is not.	Però ell no ho és.
He said they would never come for us, not now.	Va dir que no vindrien mai per nosaltres, no ara.
It has nothing to do with you being related.	No té res a veure amb tu estar relacionat.
He does his job.	Fa la seva feina.
He had been a spirit for so long.	Havia estat un esperit durant tant de temps.
Maybe he has found a way to be happy.	Potser ha trobat la manera de ser feliç.
Think about it.	Penseu-ho una mica.
Her hair long before he had any.	Els cabells d'ella molt abans que ell en tingués cap.
Each contributed something different to the cause.	Cadascun va aportar alguna cosa diferent a la causa.
There was also a woman.	També hi havia una dona.
There are no magic answers, though.	No hi ha respostes màgiques, però.
Talk to them, don't save them.	Parleu-los, no us els guardeu.
It makes no sense.	No té cap sentit.
We appreciate your understanding and support during this time.	Agraïm la vostra comprensió i suport durant aquest temps.
I was probably also being too open about my feelings.	Probablement també estava sent massa obert sobre els meus sentiments.
It had been a long time since she had left.	Feia temps que ella havia marxat.
We basically grew up together.	Bàsicament hem crescut junts.
He knew the answer, of course.	Ell sabia la resposta, és clar.
They get older, and some age better than others.	Es fan grans, i alguns envelleixen millor que altres.
And I would say.	I em diria.
These could not be found.	Aquests no s'han pogut trobar.
Just for your results.	Només pels seus resultats.
My mother asked him how much he had drunk.	La meva mare li va preguntar quant havia begut.
I did a great job with people.	Vaig fer molt bé a la gent.
No one is happy.	Ningú és feliç.
No matter how long they agree or disagree, we will win.	No importa el temps que estiguin d'acord o no, guanyarem.
Maybe he should have died after his first fall.	Potser havia de morir després de la seva primera caiguda.
Stay open and wait to learn more about people.	Sigues obert i espera per saber més sobre la gent.
The air is sweet with flowers.	L'aire és dolç amb flors.
There were four left.	En quedaven quatre.
However, there is no experimental evidence for this.	No obstant això, no hi ha proves experimentals per a això.
I turned to him.	Em vaig girar cap a ell.
What a trip.	Quin viatge.
In the flat case.	En el cas pla.
Don't believe the stories about us.	No et creguis les històries sobre nosaltres.
Suddenly, so.	De sobte, així.
And the third.	I el tercer.
But in the common case this is not true, so it will take place.	Però en cas comú això no és cert, per tant, tindrà lloc.
Face the ground.	Cara a terra.
His secret was safe.	El seu secret era segur.
It should be a conversation that includes everyone.	Ha de ser una conversa que inclogui tothom.
He had his head down.	Tenia el cap baix.
Doing everything right, but these things can still happen.	Fent-ho tot bé, però aquestes coses encara poden passar.
She has a lot of potential.	Ella té molt potencial.
Don't be afraid to ask difficult questions.	No tingueu por de fer preguntes difícils.
The consequences can be serious and dangerous.	Les conseqüències poden ser greus i perilloses.
Or maybe you just don't want to.	O potser no vols que ho faci.
Let go of things that aren't meant for you.	Deixa anar les coses que no estan pensades per a tu.
We were still friends, but not to close.	Encara érem amics, però no per tancar.
This value is not fixed and can be set as needed.	Aquest valor no és fix i es pot configurar segons sigui necessari.
It gives me joy to be able to serve in this way.	Em dóna alegria poder servir d'aquesta manera.
I could use more.	Podria fer servir més.
It's a good plan, she told herself.	És un bon pla, es va dir a si mateixa.
Make sure you spend as much as possible on the outside.	Assegureu-vos de gastar-ne el màxim possible a l'exterior.
The current dress does just that.	El vestit actual fa exactament això.
In fact, it made us laugh.	De fet, ens va fer riure.
I told myself to keep my head down.	Em vaig dir a mi mateix que mantingués el cap.
Two full pages of baby names.	Dues pàgines senceres de noms de nadons.
This article is about the character.	Aquest article tracta sobre el personatge.
I’m still trying to figure out what that might be.	Encara estic intentant esbrinar què pot ser això.
To enter, simply press your hand against the blue field.	Per entrar, només cal que premeu la mà contra el camp blau.
This option is more expensive.	Aquesta opció és més cara.
But please guys.	Però si us plau, nois.
The world will disappear for the person.	El món desapareixerà per a la persona.
You are trapped.	Estàs atrapat.
He stopped eating, thought for a moment, and asked when.	Va deixar de menjar, va pensar un moment i li va preguntar quan.
I don't know how many numbers the user will enter.	No sé quants números introduirà l'usuari.
Only the night looks and the night was made by desire.	Només la nit mira i la nit estava feta pel desig.
Everything is possible.	Tot és possible.
Strange.	Estrany.
Keep calm and you will be able to live.	Mantingueu la calma i podreu viure.
He never went on with that.	No va continuar mai amb això.
She kept her eyes on his.	Ella va mantenir els seus ulls en els seus.
Initially the image is the original size and cannot be reduced.	Inicialment la imatge té la seva mida original i no es pot reduir.
I left them there.	Els hi vaig deixar.
This issue is very difficult but very important.	Aquest tema és molt difícil però molt important.
I only have mine.	Jo només tinc el meu.
Your knowledge could be useful in the next trip.	Els seus coneixements podrien ser útils en el proper viatge.
I lost count after seven, but my hand was never empty.	Vaig perdre el compte després de les set, però la meva mà mai estava buida.
I don't answer anything.	No responc res.
My thoughts are with his family.	Els meus pensaments estan amb la seva família.
The old man had to know who they were.	El vell havia de saber qui eren.
They have gone through many things.	Han passat per moltes coses.
Remember this is for testing.	Recordeu que això és per fer proves.
Don't go on a quiet conversation because you won't hear it.	No aneu a una conversa tranquil·la perquè no la sentireu.
Or to run away.	O per fugir.
These were not entirely new.	Aquests no eren del tot nous.
It was used with love.	S'utilitzava amb amor.
It works great.	Funciona molt bé.
Someone has to be the person who doesn't.	Algú ha de ser la persona que no ho fa.
When I was a kid, those old stories had felt so real.	Quan era un nen, aquelles velles històries s'havien sentit tan reals.
But they were no longer men and women.	Però ja no eren homes i dones.
In this way, the company will maintain a long-term relationship with customers.	D'aquesta manera, l'empresa mantindrà una relació a llarg termini amb els clients.
We passed the vehicle.	Vam passar al vehicle.
Very well arranged.	Molt ben arreglat.
I would really appreciate your thoughts.	Agrairia molt els vostres pensaments.
You wondered if he would end up on the front line.	T'has preguntat si acabaria a la línia davantera.
The error distribution of the measurements is normal.	La distribució d'errors de les mesures és normal.
Now that we have it resolved, let’s keep moving.	Ara que ho tenim resolt, seguim movent-nos.
They mean it.	Ho volen dir.
I’ve seen this happen to a lot of girls here.	He vist que això passa a moltes noies aquí.
And then came the time for action.	I llavors va arribar el moment de l'acció.
In practice, this is rarely the case.	A la pràctica, això és rarament el cas.
There were still things I couldn't put on.	Encara hi havia coses que no podia col·locar.
They went and reported it.	Van anar i ho van denunciar.
Sounds reasonable.	Sona raonable.
We didn't know what to find.	No sabíem què trobaríem.
In the end I will do the same.	Al final faré el mateix.
No one else is supposed to be interested.	No se suposa que interessa a ningú més.
I had no desire to stop him.	No tenia cap desig d'aturar-lo.
Maybe it's not new.	Potser no és nou.
I think you can exercise.	Crec que pots fer exercici.
But nothing similar had been done, in the present case.	Però no s'havia fet res semblant, en el cas present.
It was a bit of a show back then.	Aleshores era una mica un espectacle.
These are by way of example only.	Aquests són només a títol d'exemple.
Check them out above !.	Consulteu-los més amunt!.
Or worse, when they don’t even think about it.	O pitjor encara, quan ni tan sols se'ls passa pel cap.
It offers us a new way to do it.	Ens ofereix una nova manera de fer-ho.
But I think there are a lot of ways to reach people.	Però crec que hi ha moltes maneres d'arribar a la gent.
If you want to stay with me, you better learn to listen.	Si vols quedar-te amb mi, millor que aprenguis a escoltar.
Patients in the control group did not receive any treatment.	Els pacients del grup control no van rebre cap tractament.
It was impossible to say.	Era impossible dir-ho.
Now his voice was a shout.	Ara la seva veu era un crit.
Simply by playing the numbers game.	Tot simplement jugant al joc dels números.
A few seconds passed while I waited.	Van passar uns quants segons mentre esperava.
I was very interested.	M'interessava molt.
It helps my wife to be a mother at home.	Ajuda que la meva dona sigui una mare a casa.
Performed statistical experiments and analyzes.	Realitzat els experiments i anàlisis estadístics.
High emotional moral decisions.	Altes decisions morals emocionals.
You go too.	Tu també vas.
But thank you.	Però gràcies.
A recovery plan has since been launched.	Des de llavors s'ha posat en marxa un pla de recuperació.
I have to go sell this.	He d'anar a vendre això.
It made it a very special day.	Va fer que fos un dia molt especial.
The birds sat together.	Els ocells es van asseure junts.
You have to ask difficult questions and give real answers.	Cal fer preguntes difícils i donar respostes veritables.
Some even playing with the word.	Alguns fins i tot jugant amb la paraula.
Yes, surely that is what happened.	Sí, segurament això és el que va passar.
No evidence was heard.	No es van escoltar proves.
I live better in two houses than in one.	Visc millor en dues cases que en una.
Let's start with.	Comencem per.
The father was a great father.	El pare era un gran pare.
He made a final note and looked into space.	Va fer una nota final i va mirar cap a l'espai.
I will stay with the kids.	Em quedaré amb els nens.
It may seem easy, but it is not.	Pot semblar fàcil, però no ho és.
If you need anything more, you know how to get in touch.	Si necessites alguna cosa més, saps com posar-te en contacte.
He looked out the window.	Va mirar per la finestra.
For this count, order is important.	Per a aquest recompte, l'ordre és important.
He said he was over two hundred years old.	Va dir que tenia més de dos-cents anys.
Now you have the knowledge in your hand.	Ara tens el coneixement a la teva mà.
As expected.	Com era d'esperar.
Thank you for your services.	Gràcies pels vostres serveis.
I realized that this year there won’t be many seniors in their school.	Em vaig adonar que aquest any a la seva escola no hi haurà molta gent gran.
It's pretty technical.	És força tècnic.
From test to test.	De la prova de prova.
The other driver also died.	L'altre conductor també va morir.
We are waiting for you, if you want.	T'esperem, si vols.
I love reading about magic.	M'encanta llegir sobre màgia.
The same goes for us.	El mateix passa amb nosaltres.
Some personal data has been deleted in certain cases.	Algunes dades personals s'han eliminat en determinats casos.
There was no obvious path to where we wanted to go.	No hi havia cap camí evident cap a on volíem anar.
Let’s be careful with that, of course.	Anem amb compte amb això, és clar.
It makes no sense to her.	No té sentit per a ella.
They may be lying.	Poden estar mentint.
He looked up and noticed me.	Va mirar cap amunt i es va adonar de mi.
This has been a fun discussion.	Aquesta ha estat una discussió divertida.
I’m trying to do the same.	Estic intentant fer el mateix.
They knew it was too popular.	Sabien que era massa popular.
Maybe he never will.	Potser no ho farà mai.
I will not go out to them.	No sortiré cap a ells.
Take a look at the patient's choice.	Fes una ullada a l'elecció del pacient.
But it’s not exactly what you might expect.	Però no és exactament el que podríeu esperar.
But he could see.	Però ell podia veure.
I want nothing more than a family with you.	No vull res més que una família amb tu.
Obviously she wasn’t happy with me.	És evident que no estava contenta amb mi.
It's been out too long.	Ha estat fora massa temps.
When he found himself struggling, it helped him focus his efforts.	Quan va trobar lluitar, li va ajudar a centrar els seus esforços.
The wood is very hard.	La fusta és molt dura.
He plays hard.	Ell juga dur.
The conversation was short and precise.	La conversa va ser curta i precisa.
He continued until nothing was left.	Va continuar fins que no va quedar res.
He ordered coffee and felt his mind work again.	Va demanar cafè i va sentir que la seva ment tornava a funcionar.
Death by my own hand.	Mort per la meva pròpia mà.
In the afternoon I drank beer and read the newspaper.	A la tarda bevia cervesa i llegia el diari.
That was their luck, and they accepted it, for better or for worse.	Aquesta era la seva sort, i ho van acceptar, per bé o per mal.
For these reasons we have included the study in the review.	Per aquests motius hem inclòs l'estudi a la revisió.
They collected dry food.	Recollien menjar sec.
Of course, his class came out late.	Per descomptat, la seva classe va sortir tard.
But the woman says she has to leave.	Però la dona diu que ha de marxar.
In addition, interaction skills improve after training.	A més, les habilitats d'interacció milloren després de l'entrenament.
She had lost track of him.	Ella li havia perdut la pista.
Of course, it wasn’t a choice I had to make.	Per descomptat, no va ser una elecció que em tocava fer.
I think we both throw ourselves a little.	Crec que tots dos ens tirem una mica.
This only helps you get over it another day.	Això només t'ajuda a superar un altre dia.
You took their money.	Els heu agafat els diners.
He hurt like crazy.	Va fer mal com un boig.
This makes him very human.	Això el fa molt humà.
His team won.	El seu equip va guanyar.
Character construction is important.	La construcció del personatge és important.
It’s what you were born to do.	És el que vas néixer per fer.
I couldn't play.	No podia jugar.
But the horse had known better and had returned.	Però el cavall ho havia sabut millor i havia tornat.
We loved our stay.	Ens va encantar la nostra estada.
I just got the money.	Acabo de rebre els diners.
The missing value was checked and treated in the same way.	El valor que faltava es va comprovar i es va tractar de la mateixa manera.
He found out the first day they met.	Ho va descobrir el primer dia que es van conèixer.
This is the most fun.	Això és el més divertit.
Something just happened and he wants to tell me.	Alguna cosa acaba de passar i em vol dir.
The risk is good, the risk is like progress.	El risc és bo, el risc és com avances.
They were together nine, ten years.	Van estar junts nou, deu anys.
She now had a baby.	Ara tenia un nadó.
But he had failed.	Però li havia fallat.
They are aware of everything that is going on around them.	Són conscients de tot el que passa al seu voltant.
Please stop calling.	Si us plau, deixeu de trucar.
I want to learn and grow.	Vull aprendre i créixer.
I have something to do.	Tinc alguna cosa a fer.
No one had ever lived so young.	Mai havia viscut ningú tan jove.
In any case, this seems to be the practice.	En qualsevol cas, aquesta sembla ser la pràctica.
These guys, more than anything, are my friends.	Aquests nois, més que res, són els meus amics.
It is then simply applied to the surface.	A continuació, s'aplica simplement a la superfície.
I looked at him.	El vaig mirar.
The cast came together as if by magic.	El repartiment es va reunir com per art de màgia.
I don't kill for pleasure.	No mato per plaer.
For the world to be beautiful, it must end.	Perquè el món sigui bell, s'ha d'acabar.
So I would walk.	Així que caminaria.
The thing has happened to him.	La cosa li ha passat.
I wanted to work less.	Jo volia treballar menys.
It was pretty interesting.	Va ser força interessant.
We keep moving.	Seguim movent-nos.
The dead were everywhere.	Els morts jaien per tot arreu.
Put your arms around my neck if you need to.	Posa els teus braços al meu coll si ho necessites.
I can go into it, but the description is not as described.	Puc entrar-hi, però la descripció no és la descrita.
She works perfectly well.	Ella treballa perfectament bé.
Broken people think broken thoughts and do broken things.	Les persones trencades pensen pensaments trencats i fan coses trencades.
Mark my words, he said.	Marca les meves paraules, va dir.
We need each other to survive.	Ens necessitem els uns als altres per sobreviure.
The weight of each edge shows the distance.	El pes de cada aresta mostra la distància.
Full details of the adjustment parameters are shown in.	Els detalls complets dels paràmetres d'ajust es mostren a.
It's long.	És llarg.
He told a story about his past.	Va explicar una història sobre el seu passat.
These great men, hurt themselves by being great.	Aquests grans homes, es van fer mal a si mateixos en ser grans.
You can share the office with several people per room.	Podeu compartir l'oficina amb diverses persones per habitació.
I could put my finger on some of them.	Podria posar el dit sobre alguns d'ells.
There is no time.	No hi ha temps.
It was rather nice.	Va ser més aviat agradable.
I know more than you.	En sé més que tu.
They used to sit and think things through.	Solien seure i pensar coses.
Just register and introduce yourself to this class.	Simplement registra't i presenta't a aquesta classe.
Her friends support her.	Els seus amics la donen suport.
It's worth the wait.	Val la pena esperar.
This part covers completely different material.	Aquesta part cobreix material completament diferent.
In the following years more lines were added.	En els anys següents es van afegir més línies.
So now he’s out, getting a candy.	Així que ara està fora, rebent un dolç.
I can barely read it myself after a week or so.	Amb prou feines el puc llegir jo mateix després d'una setmana més o menys.
The boys smiled and said nothing.	Els nois van somriure i no van dir res.
Technology is not the issue here.	La tecnologia no és el problema aquí.
Sometimes a clue to follow.	De vegades una pista a seguir.
Her husband followed her.	El seu marit la va seguir.
Then there would be no question.	Aleshores no hi hauria cap pregunta.
First, practice with your strong hand.	Primer, practica amb la teva mà forta.
In addition, as mentioned above, the law requires minimal training.	A més, com s'ha esmentat anteriorment, la llei requereix una formació mínima.
My health was in danger.	La meva salut estava en perill.
And so he had fled and hidden.	I així havia fugit i s'havia amagat.
It was my last year of high school.	Va ser el meu darrer curs de secundària.
It was never very direct.	Mai va ser molt directe.
This can happen for several reasons.	Això pot passar per diversos motius.
Only the first video is playing.	S'està reproduint només el primer vídeo.
The figures prove it.	Les xifres així ho demostren.
A month became a year.	Un mes es va convertir en un any.
Study its design.	Estudieu-ne el disseny.
I’m not even trying to talk to her right now.	Ni tan sols intento parlar amb ella en aquest moment.
I haven’t heard it before.	No ho he sentit abans.
God only looks at the faith of a man.	Déu només mira la fe d'un home.
No information other than this image has been released.	No s'ha donat a conèixer cap altra informació a part d'aquesta imatge.
It was no longer a peace mission.	Ja no es tractava d'una missió de pau.
Tell him that when he leaves, we will not forget him.	Digues-li que quan se'n vagi, no l'oblidarem.
At least for me it’s okay.	Almenys per mi està bé.
The person who was the cause of your insurance.	La persona que va ser la causa de la teva assegurança.
The future, the past, were no longer his concern.	El futur, el passat, ja no eren la seva preocupació.
So it wasn’t just about money.	Per tant, no es tractava només de diners.
So there we have a handle.	Així que allà tenim un mànec.
I'm stuck with my code and I don't know where the problem is.	Estic enganxat amb el meu codi i no sé on és el problema.
They never forget, even if you do.	No obliden mai, encara que tu ho facis.
Learn more.	Aprèn més.
Today’s big threat, on the other hand, is in sight.	La gran amenaça d'avui, en canvi, està a la vista.
How you do it is up to you.	Com ho feu, depèn de vosaltres.
There have been very few.	Només n'hi ha hagut molt poques.
That’s when things started to get interesting.	Va ser llavors quan les coses van començar a ser interessants.
These are not just superficial changes.	Aquests no són només canvis superficials.
I like being around guys.	M'agrada estar al voltant dels nois.
I have your heart.	Tinc el seu cor.
I didn’t want to stop.	No volia parar.
And you too.	I tu també.
I never shot anyone.	Mai vaig disparar a ningú.
Even though you said it was okay.	Encara que hagis dit que estava bé.
He felt that something terrible would happen.	Va sentir que alguna cosa terrible passaria.
Here things are going well.	Aquí les coses van bé.
Let me give you an example.	Deixa'm posar-te un exemple.
But, in effect, everyone works and gets paid.	Però, en efecte, tothom treballa i cobra.
So add that line.	Així que afegiu aquesta línia.
I knew this was not what it was supposed to be.	Sabia que això no era el que havia de ser.
And it killed me to see you like that.	I em va matar veure't així.
It was time to go back.	Ja era hora de tornar enrere.
This is easier than it sounds.	Això és més fàcil del que sembla.
You know, this guy is living the story.	Ja saps, aquest noi està vivint la història.
But now there is new help and a new life here.	Però ara hi ha una nova ajuda i una nova vida aquí.
This term does not appear in our work.	Aquest terme no apareix al nostre treball.
There is a waiting room full of patients.	Hi ha una sala d'espera plena de malalts.
But in the end they didn’t stop him.	Però al final no l'han detingut.
But that day is over.	Però aquell dia ja s'ha acabat.
They know how to work the system.	Saben com treballar el sistema.
Then the engine stopped.	Aleshores el motor es va aturar.
Heat and stir this mixture until smooth.	Escalfeu i remeneu aquesta barreja fins que estigui suau.
And they have made it very easy to join their cause.	I han fet que sigui molt fàcil unir-se a la seva causa.
They were part of a team.	Formaven part d'un equip.
Everything, anything, that’s why we’re here.	Tot, qualsevol cosa, per això estem aquí.
We review this issue for errors.	Revisem aquest problema per detectar errors.
Therefore, a different approach was followed.	Per tant, es va seguir un enfocament diferent.
That if he did, he would.	Que si ho fes, ho faria.
You’re not working too hard.	No t'estàs esforçant massa.
It would help that she would cry when that moment came.	Seria d'ajuda que plorís quan arribés aquell moment.
I also bought myself some nice clothes.	També m'he comprat roba bonica.
Be very honest with you.	Ser molt honest amb tu.
We thought about that.	Vam pensar en això.
He called me and we fought.	Em va trucar i ens vam barallar.
Our system works according to the following process.	El nostre sistema funciona segons el següent procés.
Your storage will not move.	El vostre emmagatzematge no es mourà.
As a result of the incident, there were no injuries.	Com a conseqüència de l'incident, no hi ha hagut ferits.
I did not know that.	Jo no sabia que.
Scoring three goals is not easy.	Marcar tres gols no és fàcil.
What went wrong?.	Que ha anat malament?.
They took him out of there and put him in the car.	El van treure d'allà i el van pujar al cotxe.
And here they are about to fight.	I aquí estan a punt de lluitar.
I can cover you for a couple of days.	Et puc cobrir durant un parell de dies.
We were talking about you.	Estàvem parlant de tu.
The site was reviewed several times a day during this period.	El lloc es va revisar diverses vegades al dia durant aquest període.
I learned this with your book.	Això ho he après amb el teu llibre.
Her skin was terrible.	La seva pell era terrible.
But he did not send them home.	Però no els va enviar a casa.
I ignored it.	Ho vaig ignorar.
That could be broken.	Que es podria trencar.
Please keep them safe and do not put food.	Si us plau, mantingueu-los segurs i no poseu aliments.
They are only available as classes.	Només estan disponibles com a classes.
Cool to room temperature and serve.	Refredar a temperatura ambient i servir.
He was forced to come out on top.	Estava obligat a sortir al capdavant.
Not very long of course.	No gaire llarg del curs.
It grew hard again.	Va tornar a créixer dur.
Switch to mobile today !.	Passa al mòbil avui!.
Not for long, though.	No per molt de temps, però.
Not a car on the whole lot.	Ni un cotxe en tot el solar.
This was discovered.	Això es va descobrir.
The key to any successful trade show is planning and organization.	La clau de qualsevol fira comercial d'èxit és la planificació i l'organització.
And yes, people from different schools showed up.	I sí, es va presentar gent de diferents escoles.
The financial situation of the state was deficient.	La situació financera de l'estat era deficient.
First his eyes would turn red.	Primer els seus ulls es tornarien vermells.
I looked at them in wonder.	Els vaig mirar amb meravella.
Do not be afraid of the unknown.	No tinguis por del desconegut.
I just learned not to test the limits.	Acabo d'aprendre a no provar els límits.
The pages of the match are fine.	Les pàgines del partit estan bé.
And maybe you’re doing it.	I potser ho estàs fent.
I make breakfast.	Faig l'esmorzar.
It was done with a cast and a team.	Es va fer amb un repartiment i un equip.
The treatment was surgical.	El tractament va ser quirúrgic.
Then let's see what happens.	Aleshores a veure què passa.
Even then you could still distinguish something.	Fins i tot llavors encara podríeu distingir alguna cosa.
You will probably spend more time planning.	Probablement passareu més temps a planificar.
You don’t have to be sad about that.	No cal que estiguis trist per això.
I think it was the worst year of my life.	Crec que va ser el pitjor any de la meva vida.
If they had asked him how he felt.	Si li haguessin preguntat com se sentia.
I'm going for a walk.	Vaig a passejar.
It was just bad.	Simplement va ser dolent.
Everything mixes pretty well.	Tot es barreja força bé.
He was breathing.	Estava respirant.
He should have known he couldn’t keep his promise.	Hauria d'haver sabut que no podria complir la seva promesa.
I had no strength or desire to find him.	No tenia forces ni ganes de trobar-lo.
I just didn’t understand what it was.	Simplement no entenia què era.
Their eyes were on each other.	Els seus ulls estaven l'un a l'altre.
Trying to do so will be an exception.	Intentar fer-ho generarà una excepció.
I will have to do my best.	Hauré de fer el possible.
He hadn't heard from her again until one night he called, annoyed.	No havia tornat a saber d'ella fins que una nit va trucar, molesta.
Suppose the shock is strong.	Suposem que el xoc és fort.
Make this happen.	Feu que això fos.
Sometimes, you shouldn’t put it in an app.	De vegades, no hauríeu de posar-ho en una aplicació.
In patient no.	En el pacient núm.
The sound we all three create works great.	El so que creem els tres funciona molt bé.
People would turn against us.	Tornaria la gent contra nosaltres.
Follow him and then take her back to the station.	Segueix-lo i després porta-la de tornada a l'estació.
He was a teacher at my school.	Va ser professor a la meva escola.
You have given me so much more than you think.	M'has donat molt més del que et penses.
You know where we're going.	Ja saps on anem.
Call me.	Truca'm.
The eyes look from every side of the street.	Els ulls miren des de cada costat del carrer.
A kind of anger without heat, without focus.	Una mena d'ira sense calor, sense focus.
He killed her right where she was.	La va matar just on estava.
Just explain my point.	Simplement expliques el meu punt.
We started right after dinner.	Vam començar directament després de sopar.
You are here to help her.	Estàs aquí per ajudar-la.
I will check the database before storing the data.	Comprovaré la base de dades abans d'emmagatzemar les dades.
This is the need of the hour.	Aquesta és la necessitat de l'hora.
I will probably call throughout the day.	Probablement trucaré al llarg del dia.
Now we can ride.	Ara podem muntar.
We do things together about this dog we visit.	Fem coses junts sobre aquest gos que visitem.
If you want to get married here, ask six months in advance.	Si vols casar-te aquí, sol·licita sis mesos d'antelació.
They smiled when they saw him waiting.	Van somriure en veure'l esperant.
Anyone around was also in danger.	Qualsevol que estigués al voltant també estava en perill.
Politics and everyone who listened to him knew it.	La política i tothom que l'escoltava ho sabia.
This started in practice.	Això va començar a la pràctica.
Six girls lined up in front of the house.	Sis noies es van formar en fila davant la casa.
You have to type the words quickly to kill them.	Heu d'escriure les paraules ràpidament per matar-les.
Men eat with their fingers.	Els homes mengen amb els dits.
Yellow lights have not been helpful either.	Els llums grocs tampoc han estat útils.
No more than usual.	No més del que és habitual.
He’s thinking about what to do, how to fix things.	Està pensant què ha de fer, com arreglar les coses.
I know he does.	Sé que ho fa.
I hope you can come out that way again.	Espero que puguis tornar a sortir d'aquesta manera.
Please send them.	Si us plau, feu-los arribar.
Which she probably can't do to me.	Cosa que ella probablement no pot fer amb mi.
This person accepted and sent the signed contract.	Aquesta persona va acceptar i va enviar el contracte signat.
If I ran again, I would lose the other one.	Si tornés a córrer, perdria l'altre.
Or at least, it does so only briefly.	O almenys, ho fa només breument.
Surely there was a mistake here.	Segurament aquí hi va haver un error.
I tried running just this code, with the same result.	He provat d'executar només aquest codi, amb el mateix resultat.
Many others are too.	Molts altres també ho són.
Think about your job and your career.	Penseu en la vostra feina i en la vostra carrera.
Then, let's see.	Aleshores, a veure.
Therefore, we performed a series of experiments.	Per tant, hem realitzat una sèrie d'experiments.
My kids have to eat.	Els meus fills han de menjar.
I will finish this and go on my way.	Acabaré això i seguiré el meu camí.
I’m looking at that same moment in time.	Estic mirant aquest mateix moment en el temps.
I should have started this a long time ago.	Hauria d'haver començat això fa molt de temps.
It was only two minutes to get home.	Estava a només dos minuts per arribar a casa.
Things turned out exactly as planned.	Les coses van sortir exactament com estava previst.
I have come to believe that this should be the case.	He arribat a creure que així hauria de ser.
I’m not sure how low this value is.	No estic segur de com de baix és aquest valor.
So you don’t like them.	Així que no t'agraden.
This is because most studies have no controls.	Això és perquè la majoria dels estudis no tenen controls.
Eggs are also available.	Els ous també estan disponibles.
But sometimes the problem is deeper and needs outside help.	Però de vegades el problema és més profund i cal ajuda externa.
There is also a cat.	A més hi ha un gat.
He looked around.	Va mirar al seu voltant.
He will guide us if we only listen.	Ell ens guiarà si només escoltem.
We work as follows.	Treballem de la següent manera.
Let them go.	Deixa'ls anar.
At least not thanks for now.	Almenys no gràcies per ara.
Or adults.	O adults.
It’s important to be pretty particular with them.	És important ser bastant particular amb ells.
God is not limited or tired.	Déu no està limitat ni cansat.
It was perfect, there was nothing to work with.	Va ser perfecte, no hi havia res per treballar.
I decided to add them.	Vaig decidir afegir-los.
I believe in free trade.	Crec en el lliure comerç.
And well if you were nice.	I bé si fossis agradable.
But he will overcome it.	Però ho superarà.
And that makes the battle huge for us. 	I això fa que la batalla sigui enorme per a nosaltres. 
I will try it.	ho provaré.
They can both get up.	Tots dos poden aixecar-se.
They are not in a better place either.	Tampoc estan en un lloc millor.
They spent days without food.	Van passar dies sense menjar.
Money is saved for construction projects.	S'estalvien diners per a projectes de construcció.
We didn’t want to think about that.	No hem volgut pensar en això.
He failed and touched the pass.	Va fallar i va tocar el pas.
They have absolutely nothing in common except appearance.	No tenen absolutament res en comú excepte l'aspecte.
The effect of wind speed was much smaller.	L'efecte de la velocitat del vent va ser molt menor.
This design does not survive.	Aquest disseny no sobreviu.
Easy to learn.	Fàcil d'aprendre.
Of course, it’s perfect.	Per descomptat, és perfecte.
Provides direction and focus.	Proporciona direcció i enfocament.
One book at a time.	Un llibre a la vegada.
Please watch your step.	Si us plau, mireu el vostre pas.
The same thing happened to me at school.	A l'escola em va passar el mateix.
It’s so much fun to see others join him.	És molt divertit veure que altres s'uneixen a ell.
Let it turn cold.	Deixar refredar.
This is the fourth film now and nothing has changed.	Aquesta és la quarta pel·lícula ara i no ha canviat res.
I can’t love anything perfect.	No puc estimar res perfecte.
The truth is that my wish was so great that it came true.	La veritat és que el meu desig era tan gran que es va fer realitat.
Because this purpose will keep the person connected.	Perquè aquest propòsit mantindrà la persona vinculada.
There are several factors that support this conclusion.	Hi ha diversos factors que donen suport a aquesta conclusió.
I think it’s a bit mental.	Crec que és una mica mental.
Friends were for work.	Els amics eren per feina.
Although the state armed me.	Encara que l'estat em va armar.
This will benefit me.	Això em beneficiarà.
Taste and add more salt, if necessary.	Tasteu i afegiu-hi més sal, si cal.
He looked at all three of them.	Els va mirar els tres.
Second, we cook our food.	En segon lloc, cuinem el nostre menjar.
It could be someone working in a bank.	Podria ser algú que treballa en un banc.
He is much more positive about it.	Ell és molt més positiu al respecte.
He was so excited he could have come at that moment.	Estava tan excitat que podria haver vingut en aquell moment.
Something about the show came from within my family.	Alguna cosa de l'espectacle va sorgir de dins de la meva família.
Unfortunately, I can’t find a way out of this problem.	Malauradament, no puc trobar una manera de sortir d'aquest problema.
I like a lot of things.	M'agraden moltes coses.
But in a small but significant way, he is right.	Però d'una manera petita però significativa, té raó.
Wish them well if they want more kids.	Desitja'ls bé si volen més nens.
Once you set it up for businesses, they start using it frequently.	Un cop el configureu per a les empreses, comencen a utilitzar-lo amb freqüència.
This is pretty obvious.	Això és bastant obvi.
And it has a purpose for everything.	I té un propòsit per a tot.
It’s too early to tell if we sign well or if we won’t.	És massa aviat per saber si signem bé o si no ho farem.
I wanted to become.	Jo volia arribar a ser.
They were small and very white.	Eren petites i molt blanques.
You can do it all.	Pot fer-ho tot.
He focused it on her.	Ho va centrar en ella.
I couldn’t understand why this had to happen.	No he pogut entendre per què ha de passar això.
Today I feel very low.	Avui em sento molt baix.
They had forced him to take them there.	L'havien obligat a portar-los allà.
This technique is limited to finished cells.	Aquesta tècnica es limita a les cèl·lules acabades.
Some people have questions, others have answers.	Algunes persones tenen preguntes, altres tenen respostes.
He gave a talk.	Va fer una xerrada.
I had seen it before.	Ho havia vist abans.
Two of them would never do this to her again.	Dos d'ells no tornarien a fer això amb ella mai més.
The fact is that there are many reasons why people would agree with it.	El fet és que hi ha moltes raons per les quals la gent estaria d'acord amb ella.
I'll take this one.	Agafaré aquest.
No one else will talk to you.	Ningú més et parlarà.
Death is a strange character.	La mort és un personatge estrany.
He denied it, even when he was pressured.	Ho va negar, fins i tot quan el van pressionar.
Just because I can.	Només perquè puc.
You are familiar with this program.	Esteu familiaritzat amb aquest programa.
And don't bother these two people.	I no us molesteu que aquestes dues persones.
Then you will fill in the details.	Aleshores ompliràs els detalls.
We must stop using this type of product.	Hem de deixar d'utilitzar aquest tipus de productes.
I know you didn’t mean it.	Sé que no ho volies dir.
In the sweet heart in the center of each character.	Al cor dolç al centre de cada personatge.
Now her time has come, and her husband.	Ara ha arribat el seu moment, i el seu home.
This is the first in a series of legal technical terms.	Aquest és el primer d'una sèrie de termes tècnics legals.
He returned and found his father asleep.	Va tornar i va trobar el seu pare adormit.
Give, give, give.	Donar, donar, donar.
But they were both good players.	Però tots dos eren bons jugadors.
I knew you were a little younger than me.	Sabia que eres una mica més jove que jo.
A real horse.	Un autèntic cavall.
Across the street.	A l'altra banda del carrer.
He took her hand.	Li va agafar la mà.
It will cost them to do so.	Els costarà fer-ho.
You need to know.	Necessites saber.
I will fight for her, whatever happens to us.	Lluitaré per ella, sigui el que ens passi.
You were so different from her.	Eres tan diferent d'ella.
They also smell bad.	A més fan mala olor.
I hadn’t gotten to her, but someone else had.	Jo no havia arribat a ella, però algú altre sí.
It is usually reported as a single light, but can be more than one.	Normalment s'informa com una sola llum, però pot ser més d'una.
Doing the opposite would only increase these limits.	Fer el contrari només augmentaria aquests límits.
The error bars represent a standard error of the mean.	Les barres d'error representen un error estàndard de la mitjana.
The disc could arrive later.	El disc podria arribar més tard.
There is no way to trust him.	No hi ha manera de confiar en ell.
At the party.	A la festa.
He was also bigger than the others, though not much.	També era més gran que els altres, encara que no gaire.
When you are cooking, cook.	Quan estiguis cuinant, cuina.
It was my time to defend what was right.	Era el meu moment de defensar el que era correcte.
That was one of the things we were fighting for.	Aquesta era una de les coses per les quals estàvem lluitant.
Believe me, it’s worth the risk and the effort.	Creieu-me, val la pena el risc i l'esforç.
Or something like that.	O alguna cosa així.
The interaction was fun and it was fun.	La interacció va ser divertida i va ser divertida.
Mine is from my support network.	El meu és de la meva xarxa de suport.
Now, years later, she saw him at a meeting.	Ara, anys després, el va veure en una reunió.
This is especially the case because two states are involved.	Aquest és especialment el cas perquè hi intervenen dos estats.
Still young, you don’t like it.	Encara jove, no t'agrada.
All done now, so jump.	Tot fet ara, així que salta.
What if.	A què passa si.
I know how real you can feel this.	Sé com de real pot sentir això.
We last spoke for weeks.	Feia setmanes que vam parlar per última vegada.
Four boys and four girls.	Quatre nois i quatre noies.
I think they are a great company.	Crec que són una gran empresa.
If you don’t see it, ask.	Si no ho veus, pregunta.
I was walking through your eyes.	Estava caminant pels teus ulls.
Here is a very nice guide for that.	Aquí teniu una guia molt agradable per a això.
Part of me died slowly with my mother during that year.	Una part de mi va morir lentament amb la mare durant aquell any.
I don’t know where he caught them.	No sé on els va agafar.
There will be two additional steps to achieving the goal.	Hi haurà dos passos addicionals per assolir l'objectiu.
But it doesn’t have to be.	Però no ha de ser.
Consider it trampled.	Considereu-ho trepitjat.
Give it time, it’s coming.	Dóna-li temps, està arribant.
It was weird.	Va ser estrany.
However, other studies have not confirmed this result.	Tanmateix, altres estudis no han confirmat aquest resultat.
Dad kept saying he was looking at her.	El pare continuava dient que l'estava mirant.
In this case, the example is a tool for building a product.	En aquest cas, l'exemple és una eina per construir un producte.
I should have paid more attention in class.	Hauria d'haver parat més atenció a classe.
An animal model of this disease was created.	Es va crear un model animal d'aquesta malaltia.
And it will benefit you.	I et beneficiarà.
This section has information on this.	Aquesta secció té informació sobre això.
We can't fight.	No podem lluitar.
But there are many methods that work better than this.	Però hi ha molts mètodes que funcionen millor que això.
We walked for a few days, from one village to another.	Vam caminar uns quants dies, d'un poble a un altre.
But little would change over the next ten years.	Però poc canviaria durant els propers deu anys.
When he was gone, the street seemed quiet.	Quan se n'havia anat, el carrer semblava tranquil.
It wasn't his thing.	No era cosa seva.
He even called the police.	Fins i tot em va trucar a la policia.
That was beautiful.	Que va ser bonic.
This great pain is life.	Aquest gran dolor és la vida.
Music you can hear and not necessarily listen to.	Música que pots sentir i no necessàriament escoltar.
You are right in your own way.	Tens raó a la teva manera.
Some are obviously heavy.	Alguns són evidentment pesats.
The future of the human race is in your hands.	El futur de la raça humana està a les vostres mans.
They would come down to meet us, while we moved.	Ells baixarien per trobar-nos, mentre ens vam moure.
But I will if it is absolutely necessary.	Però ho faré si és absolutament necessari.
They need to find friends, and fast.	Han de trobar amics, i ràpid.
There will be nothing left, absolutely nothing.	No quedarà res, absolutament res.
A week ago.	Fa una setmana.
I shouldn’t have said these things.	No hauria d'haver dit aquestes coses.
Let me think about it a little more.	Deixa'm pensar-hi una mica més.
Well look no further, you have found the right one.	Doncs no busques més, has trobat el correcte.
Few elements of the character's story have remained constant.	Pocs elements de la història del personatge s'han mantingut constants.
She is the key to success.	Ella és la clau de l'èxit.
I know them by heart.	Els conec de memòria.
It is very good to see them healthy.	És molt bo veure'ls sans.
This system is complex and expensive.	Aquest sistema és complex i costós.
At the point where.	En el punt en què.
I think it basically has it from start to finish.	Crec que bàsicament ho té de principi a fi.
But he just turned fifteen.	Però acaba de fer quinze anys.
I should never have left you.	Mai t'hauria d'haver deixat.
Also, great people to deal with.	A més, grans persones amb qui tractar.
This is a very unusual event.	Aquest és un esdeveniment molt inusual.
Then we can get involved.	Llavors ens podem implicar.
A wall held the shoes.	Una paret aguantava les sabates.
She makes you feel like she is there for you.	Ella et fa sentir que està allà per tu.
By the way, I stick with this chair.	Per cert, em quedo amb aquesta cadira.
I just had breakfast.	Acabo d'esmorzar.
She was the first to climb.	Ella va ser la primera a pujar.
I look forward to great things for this family.	Espero grans coses per a aquesta família.
One of them walked towards her.	Un d'ells va caminar cap a ella.
He has only asked for his rights.	Només ha demanat els seus drets.
Please contact us by phone or email for instructions.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres per telèfon o correu electrònic per obtenir instruccions.
This is not how you treat a customer or any other human.	No és així com tractes un client ni cap altre humà.
And in between, it was just us.	I entremig, només érem nosaltres.
I hope this helped !.	Espero que això hagi ajudat!.
Then he took a step back.	Llavors va fer un pas enrere.
This is the right path to follow.	Aquest és el camí correcte a seguir.
Two different approaches to feature selection were compared.	Es van comparar dos enfocaments diferents de selecció de característiques.
And those who did not know, talked about it for a long time.	I els que no ho sabien, en van parlar durant molt de temps.
Each time, the child corrected them.	Cada cop, el nen els corregia.
That, and because he asked me to.	Això, i perquè m'ho va demanar.
I will look for them both and look at them.	Els buscaré tots dos i els miraré.
Specific functions may be affected by this.	Funcions específiques es poden veure afectades per això.
Red indicates excessive expression and green indicates low expression.	El color vermell indica una expressió excessiva i el color verd indica una expressió baixa.
It also follows well from the original mass effect game.	També segueix bé del joc d'efecte massiu original.
She was waiting for him as he left.	Ella l'estava esperant mentre marxava.
He looked at me and smiled.	Em va mirar i va somriure.
Everything arrived on time and was picked up smoothly.	Tot va arribar a temps i es va recollir sense problemes.
Slowly lower your back to the starting position.	Baixeu l'esquena lentament fins a la posició inicial.
Consider how far things have come in a short time.	Considereu fins a quin punt han arribat les coses en poc temps.
But there was more to it than that.	Però hi havia més que això.
I've heard that.	Això ho he sentit.
If you’re in a bad job, try to quit.	Si estàs en una mala feina, intenta deixar-la.
And physical training.	I entrenament físic.
None of these images had much impact.	Cap d'aquestes imatges va tenir gaire impacte.
There were important differences, however.	Hi havia diferències importants, però.
And it’s kind of amazing.	I és una mica increïble.
The big one.	El gran.
All the usual fun things.	Totes les coses divertides habituals.
It was not necessary.	No calia.
Look what he has done.	Mira què ha fet.
Looking forward to trying it out this weekend.	Amb ganes de provar-ho aquest cap de setmana.
I’m sorry, but you haven’t left us many options.	Ho sento, però no ens has deixat moltes opcions.
And we hope you come back.	I esperem que torneu.
This makes sense as a boss.	Això té sentit com cap.
I'm out for a few days.	Estic fora uns dies.
There will be hell to pay.	Hi haurà un infern per pagar.
I really need help with this.	Realment necessito ajuda amb això.
Years ago, someone had told me about this place.	Anys enrere, algú m'havia parlat d'aquest lloc.
They need a push.	Necessiten una empenta.
We often don’t think about the consequences.	Sovint no pensem en les conseqüències.
Maybe a little.	Potser una mica.
Stories as terrible of individuals as you who did it.	Històries tan terribles d'individus com tu que ho van fer.
He was very thin.	Estava molt prim.
In some respects, an opening is provided.	En alguns aspectes, es proporciona una obertura.
I want it out of my hands.	Ho vull fora de les meves mans.
It is correct and you can please explain it in any way.	És correcte i si us plau, pots explicar-ho de qualsevol manera.
Then we can find out what our next move will be.	Aleshores podem esbrinar quin serà el nostre proper moviment.
She was his mother.	Era la seva mare.
But you made the wrong choices.	Però has pres les eleccions equivocades.
There was a terrible smell of death in that room.	Hi havia una terrible olor de mort a aquella habitació.
I have no girlfriend.	No tinc noia.
I couldn't sit still.	No vaig poder seure quiet.
Maybe they haven’t said anything.	Potser no han dit res.
In any software project, the goal is to create something stable.	En qualsevol projecte de programari, l'objectiu és crear quelcom estable.
Each has been obtained pure.	Cadascun s'ha obtingut pur.
Ever since he brought his son forward, everything has changed.	Des que va portar el seu fill endavant, tot va canviar.
I didn't want to lose sight of it.	No volia deixar la vista.
This is our theory right now.	Aquesta és la nostra teoria en aquest moment.
In his first week there is a lot to catch.	En la seva primera setmana hi ha molt per agafar.
No real fruit.	Sense fruit real.
Little is known about them.	Poc se sap d'ells.
Feel free to bid.	No dubteu a fer una oferta.
Here we have a boss.	Aquí tenim un cap.
But they don’t tell us everything.	Però no ens ho expliquen tot.
There has to be a better way.	Hi ha d'haver una millor manera.
She had to see it for herself.	Ho havia de veure per ella mateixa.
The others thought the same.	Els altres pensaven el mateix.
People feel that big shoes are about to fall.	La gent sent que les sabates grans estan a punt de caure.
There were no significant differences between groups.	No hi va haver diferències significatives entre grups.
I mean broken is not a word for that.	Vull dir que trencat no és una paraula per a això.
Sometimes we love it, other times we don’t.	De vegades ens encanta, altres vegades no.
Most of the time, you don’t have it available.	La majoria de vegades, no ho teniu disponible.
Surely no one gave them a second look.	Segurament ningú els va donar una segona mirada.
He pushed the door back.	Va empènyer la porta cap enrere.
It's time to close them.	És hora de tancar-los.
We look forward to another fantastic weekend.	Esperem un altre cap de setmana fantàstic.
This man did not.	Aquest home no ho va fer.
I include it here just to be sure.	L'incloc aquí només per estar segur.
In fact, he likes to treat a woman well.	De fet, li agrada tractar bé a una dona.
That was real life.	Això era la vida real.
And she wanted to.	I ella volia.
If you don’t have a gun like that, run.	Si no tens una arma així, corre.
It seemed like a fun exercise.	Semblava un exercici divertit.
It now has five teams from each of the three countries.	Ara compta amb cinc equips de cadascun dels tres països.
There is no exact measure of what they should be.	No hi ha una mesura exacta del que haurien de ser.
I have to do what I am told to do.	He de fer el que em diuen que faci.
You are the strong.	Tu ets el fort.
Okay, so people are excited.	D'acord, així que la gent està emocionada.
I have a better idea.	Tinc una idea millor.
We look forward to a phone call that may never come.	Esperem al telèfon una trucada que potser no arribarà mai.
I will take it to the left.	El portaré per l'esquerra.
But everyone was alone with them, you know.	Però cadascú estava sol amb ells, ja ho saps.
This may seem strange.	Això pot semblar estrany.
It is a common feature of complex systems.	És una característica comuna dels sistemes complexos.
I don’t know why he did this, but it looked really good.	No sé per què va fer això, però semblava molt bo.
I definitely agree with that.	Definitivament estic d'acord amb això.
I can't wait with you.	No puc esperar amb tu.
I followed that path.	Vaig seguir aquest camí.
They are shipped everywhere.	S'envien a tot arreu.
So you won’t need a computer.	Així que no necessitarà un ordinador.
Many of the players had not seen him.	Molts dels jugadors no l'havien vist.
He himself began to believe it.	Ell mateix va començar a creure-s'ho.
These things just don’t make sense.	Aquestes coses simplement no tenen sentit.
It had some kind of storage.	Tenia algun tipus d'emmagatzematge.
I represent those who cannot defend themselves.	Represento aquells que no poden defensar-se per si mateixos.
But that just can’t happen.	Però això simplement no pot passar.
But no more than one.	Però no més d'un.
I wanted to let him know.	Ho volia fer saber.
I have been a part of many.	He format part de molts.
These variables themselves are of two types.	Aquestes variables en si són de dos tipus.
It could make the download worse.	Podria empitjorar la descàrrega.
You have to look at them a couple of times to catch it all.	Cal mirar-los un parell de vegades per agafar-ho tot.
Maybe they had trouble thinking happy thoughts.	Potser tenien problemes per pensar pensaments feliços.
Therefore, the observations are generally higher than the model values.	Per tant, les observacions són generalment superiors als valors del model.
Add oil, salt, sugar and stir.	Afegiu l'oli, la sal, el sucre i remeneu.
The woman finished the job as she was told and returned.	La dona va acabar la feina tal com li van dir i va tornar.
Please let us know if this is possible or not.	Si us plau, aviseu si és possible o no.
I have access to everything.	Tinc accés a tot.
We support your efforts and respect the process.	Donem suport als seus esforços i respectem el procés.
However, the argument leads to a problem.	Tanmateix, l'argument porta a un problema.
But remember that you have to get their books first.	Però recordeu que primer heu d'aconseguir els seus llibres.
But also a certain eye contact.	Però també un cert contacte visual.
He offered two related reasons.	Va oferir dues raons relacionades.
I haven’t done that yet.	Això encara no ho he fet.
The girl had been missing a few days earlier.	La noia havia estat desapareguda uns dies abans.
I took her hand and helped her to the floor.	Vaig agafar la mà i la vaig ajudar a pujar al terra.
I still have feelings for her today.	Encara tinc sentiments per ella avui.
We have a very good research and development group.	Tenim un molt bon grup de recerca i desenvolupament.
It’s not new, but it’s not old either.	No és nou, però tampoc és vell.
It is too dangerous to be together.	És massa perillós estar junts.
But imagine a soft object in hard terms.	Però s'imaginen un objecte tou en termes durs.
Or doing the other thing.	O fent l'altra cosa.
We work hard.	Treballem dur.
Or maybe they took it out of you.	O potser la van treure de tu.
It didn't look like it.	No semblava.
Instead, look at what has happened.	En comptes d'això, mira el que ha passat.
My husband liked it.	Al meu marit li va agradar.
They still didn’t have a culture of their own.	Encara no tenien una cultura pròpia pròpia.
Finally, something in my life has gone well.	Finalment, alguna cosa a la meva vida ha anat bé.
But now most are dead.	Però ara la majoria estan morts.
How my mind lies in my heart.	Com la meva ment es troba al meu cor.
There would have been even more to ride.	Encara hi hauria hagut més per muntar.
He will no longer have any game.	Ja no tindrà cap joc.
Military in one place.	Militar en un sol lloc.
You will have to endure a little more with us.	Haureu de suportar una mica més amb nosaltres.
You will not be part of our plans.	No formareu part dels nostres plans.
I really don’t like being exhausted.	Realment no m'agrada estar exhaurit.
Of course, he had his sweet moments.	Per descomptat, va tenir els seus moments dolços.
Some of them were wrong, others developed positively.	Alguns d'ells estaven equivocats, d'altres es van desenvolupar de manera positiva.
It doesn’t matter what others say or think.	No importa el que diguin o pensin els altres.
He had two older brothers and a sister.	Tenia dos germans grans i una germana.
The dark world, under its dark sun.	El món fosc, sota el seu sol fosc.
I can't think of any other.	No puc pensar en cap altre.
It’s really not for kids.	Realment no és per a nens.
My country is.	El meu país és.
Brief and specific to the point.	Breu i específic al punt.
By no means do we want to convey that we recommend for the mother to be inactive.	De cap manera ens trobarien a faltar ara.
The woman dropped her hand.	La dona li va deixar caure la mà.
One day he was surprised by an idea.	Un dia li va sorprendre una idea.
Really, what’s not to love about this piece ?.	De debò, què hi ha per no estimar d'aquesta peça?.
Army the next day.	Exèrcit l'endemà.
I don’t care about our friend’s feelings.	No m'importen els sentiments del nostre amic.
Five years ago now.	Ara fa cinc anys.
I would recommend it to any student.	El recomanaria a qualsevol estudiant.
Her mother's eyes are closed.	Els ulls de la seva mare estan tancats.
This is from school we must have rules for everything.	Això és de l'escola de hem de tenir regles per a tot.
My perspective had changed.	La meva perspectiva havia canviat.
These were measures that the central government had never taken.	Eren mesures que el govern central no havia fet mai.
I will do it this weekend.	Ho faré aquest cap de setmana.
I should have seen it before.	Ho hauria d'haver vist abans.
She decided against it.	Ella va decidir en contra.
The police love the police.	La policia, estima la policia.
None of this matters.	Res d'això importa.
He got tired too easily.	Es va cansar amb massa facilitat.
Therefore, it is not clear whether the exercise programs were performed as planned.	Per tant, no està clar si els programes d'exercici es van realitzar tal com estava previst.
In addition, the questions must be reasonable according to the circumstances of the case.	A més, les preguntes han de ser raonables segons les circumstàncies del cas.
His notes made love, they told stories.	Les seves notes feien l'amor, contaven històries.
The plaintiff did not appeal or answer the appeal.	El demandant no va recórrer ni va contestar el recurs.
And he also knew where he lived.	I també sabia on vivia.
Everyone wants money.	Tothom vol diners.
And so begins his secret life.	I així comença la seva vida secreta.
You’ve spent half your life opening your legs.	Us heu passat la meitat de la vida obrint les cames.
If you want, we can share a room.	Si vols, podem compartir habitació.
For small systems the opposite is true.	Per als sistemes petits és cert el contrari.
People are going to die.	La gent va a morir.
I hate things like this.	Odio coses com aquesta.
I disagree with that.	No estic d'acord amb això.
In both forms of the disease, other systems may be affected.	En ambdues formes de malaltia, altres sistemes es poden veure afectats.
Peace is work.	La pau és feina.
Perform a field training exercise.	Realitza un exercici d'entrenament de camp.
The paycheck does not need to be alive to pay the check.	No cal que el xec de pagament sigui viu per pagar el xec.
From your place.	Des del teu lloc.
Probably five years ago, and we became good friends.	Probablement fa cinc anys, i ens vam fer bons amics.
None of this necessarily means anything, though.	Res d'això necessàriament significa res, però.
Very often this is a bank.	Molt sovint això és un banc.
We break heads, we do the work.	Trenquem caps, fem la feina.
Keep right next to the river.	Mantingueu-vos a la dreta, al costat del riu.
But by spirit.	Però per l'esperit.
Talk to you soon.	Parlem aviat.
He felt scared.	Va sentir por.
I called a screen pass.	Vaig trucar una passada de pantalla.
Therefore, it is not yet clear.	Per tant, encara no està clar.
I put my best foot to the test.	Vaig posar el meu millor peu a la prova.
It is impossible to differentiate their bodies.	És impossible diferenciar els seus cossos.
He became a master of voice.	Va arribar a ser un mestre de veu.
Like fire, fiery red.	Com a foc, vermell ardent.
The crowd was really huge.	La multitud era realment enorme.
Create a list.	Crea una llista.
But that's not the point.	Però aquest no és el punt.
And in the world, now they often talk about me.	I al món, ara parlen sovint de mi.
I never met him in person, I only heard stories.	No el vaig conèixer mai en persona, només vaig sentir històries.
No, not only that.	No, no només això.
I didn’t listen carefully.	No vaig escoltar amb atenció.
I have taught here for five years.	He ensenyat aquí durant cinc anys.
You can find it online.	El podeu trobar en línia.
Please tell me you can get a cat.	Si us plau, digueu-me que podeu aconseguir un gat.
Their numbers dropped a bit last season compared to previous years.	Els seus números van baixar una mica la temporada passada en comparació amb els anys anteriors.
There are too many people in the hospital.	Hi ha massa gent a l'hospital.
You can write, take photos, draw or film.	Pots escriure, fer fotos, dibuixar o filmar.
But not like that.	Però no així.
You can read about them here.	Podeu llegir sobre ells aquí.
There dark, quiet, there are not many lights.	Allà fosc, tranquil, no hi ha moltes llums.
I was glad for her.	Em vaig alegrar per ella.
The strong take it all.	Els forts s'ho prenen tot.
In the end, the decision was obvious.	Al final, la decisió va ser evident.
We are having fun.	Ens estem divertint.
I give them a lot of credit.	Els dono molt de crèdit.
Not really worth it for me.	Realment no val la pena per a mi.
Then they go through the top of the car.	Després passen per la part superior del cotxe.
You have chosen to please others rather than yourself.	Has triat agradar als altres abans que a tu mateix.
Red is not possible.	El vermell no és possible.
That was what she wanted.	Això era el que ella volia.
If they were, it would make no sense to write this.	Si ho fossin, no tindria sentit escriure això.
Now is the time to play with some data.	Ara és el moment de jugar amb algunes dades.
They need a lot of research done and things like that.	Necessiten molta investigació feta i coses com aquestes.
I really wish it couldn’t be.	Desitjo molt que no pugui ser.
I’m happy to be in a creative space.	Estic content d'estar en un espai creatiu.
I'm at school.	Estic a l'escola.
He would see that.	Ell veuria això.
However, it made him think.	No obstant això, li va fer pensar.
It takes place six months before a player’s story.	Té lloc sis mesos abans de la història d'un jugador.
Please check your return time in advance.	Consulteu l'hora de tornada amb antelació.
A girl he would have loved to have as a daughter.	Una noia que li hauria agradat tenir com a filla.
They were like before.	Eren com abans.
Tell me.	Digues-m'ho.
I just heard that.	Només vaig sentir això.
Deep down.	Profundament.
It was useless to fight for it.	No servia de res lluitar per això.
They did not take their eyes off him.	No li van treure els ulls de sobre.
They will both continue to play a lot.	Tots dos continuaran jugant molt.
We can build the house of your dreams.	Podem construir la casa dels teus somnis.
The lot was full.	El solar estava ple.
Therefore, we are not like people who can be easily guided.	Per tant, no som com persones que es poden guiar fàcilment.
They were a great band.	Eren una gran banda.
A vote for us.	Un vot per a nosaltres.
It happened, and that’s why people kept trying.	Va passar, i per això la gent ho va seguir intentant.
Soon, it would be.	Aviat, seria.
They are giving it to them.	Els hi estan donant.
We think the same way when it comes to customer service.	Pensem de la mateixa manera pel que fa al servei al client.
He didn’t want to call me with this news.	No em va voler trucar amb aquesta notícia.
She probably saved my career.	Ella probablement em va salvar la carrera.
I will just add this.	Només afegiré això.
It was necessary for human progress.	Era necessari per al progrés humà.
Maybe he’s crazy.	Potser està boig.
Read the review to find out more !.	Llegeix la ressenya per saber-ne més!.
I didn't understand her.	No la vaig entendre.
I stand up, looking down, and rich aloud.	Em poso, mirant cap avall, i ric en veu alta.
By this time the dog seemed to have fallen back and disappeared.	En aquest moment el gos semblava haver-se caigut enrere i desaparegut.
You ask.	Et preguntes.
For the first method.	Per al primer mètode.
Because someone knows seven, no one knows zero.	Com que algú en sap set, ningú sap zero.
Please help me what is the problem with my code.	Si us plau, ajudeu-me quin és el problema del meu codi.
I didn’t feel much of my body.	No sentia gaire el meu cos.
This time there were four of us.	Aquesta vegada érem quatre.
Lucky was right behind her.	Lucky estava just darrere d'ella.
But the baby was no longer there.	Però el nadó ja no hi era.
You can also get used to it.	També pots acostumar-te.
But for some others, perhaps more massive popular energy is needed.	Però per a alguns altres, potser es necessita més energia popular massiva.
When they appeared they were ready.	Quan van aparèixer estaven preparats.
Sometimes four times.	De vegades quatre vegades.
So we did and they sent me the new set.	Així que ho vam fer i em van enviar el nou conjunt.
More than twenty hours of voice work were recorded for the game.	Es van gravar més de vint hores de treball de veu per al joc.
This court is about child safety.	Aquest tribunal tracta de seguretat infantil.
Have your battle.	Tingueu la vostra batalla.
I wouldn’t say they didn’t play that game well.	No diria que no van jugar bé aquell partit.
I didn’t have to go home last night.	Ahir a la nit no havia de tornar a casa.
Lots to do.	Molt per fer.
It’s worth paying more for dress shoes.	Val la pena pagar més per les sabates de vestir.
I feel like someone has turned off the lights.	Sento que algú ha apagat els llums.
He is never directly involved.	Mai s'hi implica directament.
I wanted to keep growing.	Volia seguir creixent.
I found them.	Els he trobat.
High and dry.	Alt i sec.
In one hand he holds a large stone.	En una mà sosté una gran pedra.
They make you sleep.	Et fan dormir.
The value just goes down, down, down.	El valor només baixa, baixa, baixa.
The film is significant for several reasons.	La pel·lícula és significativa per diversos motius.
They are online and want to help.	Estan en línia i volen ajudar.
It plays weird.	Es juga estrany.
I will eat your children.	Me menjaré els seus fills.
As long as you are not here to cause any problems.	Sempre que no siguis aquí per causar cap problema.
She knows why we are here and more importantly, what’s next.	Ella sap per què som aquí i, més important, què és el següent.
Whether it is positive or negative.	Si és positiu o negatiu.
A fantastic case.	Un cas fantàstic.
Love of snow is not one of them.	L'amor per la neu no és un d'ells.
He loved it, of course.	Li va encantar, és clar.
This is good common sense material.	Aquest és un bon material de sentit comú.
A race could not be marked.	No s'ha pogut marcar una carrera.
From this perspective there is no value judgment.	Des d'aquesta perspectiva no hi ha judici de valor.
Suddenly, his mouth was dry and his body was cold.	De sobte, tenia la boca seca i el cos fred.
He should be worried.	Ell hauria d'estar preocupat.
They had suffered for a week together.	Ho havien patit una setmana junts.
That those who have no signs.	Que els que no tenen senyals.
You don't even know who you are.	Ni tan sols saps qui ets.
In fact, we think they are a terrible idea.	De fet, creiem que són una idea terrible.
Tranquility became.	La tranquil·litat es va convertir en.
But it was great.	Però va ser genial.
He was standing.	Estava parat.
It made me feel strong and smart.	Em va fer sentir forta i intel·ligent.
This work is closed.	Aquesta obra està tancada.
That was what it was.	Això era el que era.
In one aspect, no doubt.	En un aspecte, sens dubte.
The laws that applied to animals applied to women.	Les lleis que s'aplicaven als animals s'aplicaven a les dones.
You will find the latest camera.	Trobareu l'última càmera.
Thanks for everything.	Gràcies per tot.
That is the purpose of the second part of this article.	Aquest és l'objectiu de la segona part d'aquest article.
The base beer is excellent.	La cervesa base és excel·lent.
I'm not sure where to look for them.	No estic segur d'on buscar-los.
The first is the most common approach.	El primer és l'enfocament més comú.
And we have most of the evidence.	I tenim la majoria de proves.
You know me better than that anyway.	De totes maneres em coneixes millor que això.
My life is definitely not perfect.	La meva vida definitivament no és perfecta.
Turn off the box now.	Apagueu la caixa ara.
It was cut on broken glass.	Es va tallar sobre el vidre trencat.
By now it would have changed, anyway.	A hores d'ara hauria canviat, en qualsevol cas.
For the price, it just can't be beat.	Pel preu, simplement no es pot superar.
This video is just the beginning.	Aquest vídeo és només el començament.
Think about absolutely everything.	Penses en absolutament tot.
It would give money to build a library.	Donaria diners per construir una biblioteca.
But she will help many others.	Però ella ajudarà a molts altres.
And it burned.	I es va cremar.
Perfect and just above the tree line, if you had to guess.	Perfecte i just per sobre de la línia de l'arbre, si hagués d'endevinar.
The smile had disappeared from his face.	El somriure havia desaparegut de la seva cara.
I'm not so ready.	No estic tan preparat.
By doing this, you will be acting in the right way.	Fent això, actuaríeu de la manera adequada.
You have two private parts.	Tens dues parts privades.
And a week later, one more.	I una setmana després, una més.
Who was just talking about market share and making it bigger.	Qui parlava només de quota de mercat i de fer-la més gran.
But that was his limit.	Però aquest era el seu límit.
They have no power.	No tenen poder.
Upstairs was a very pretty girl sleeping.	Damunt hi havia una noia molt maca dormint.
It looks very different from the first image.	Sembla molt diferent de la primera imatge.
Think about how it happened, year after year.	Penseu en com va passar, any rere any.
We wish everyone the best in their classes.	Desitgem a tothom el millor a les seves classes.
That they didn’t.	Que no ho van fer.
Then touch the field.	Llavors toca el camp.
Find out an action plan and set aside time.	Esbrineu un pla d'acció i reserveu el temps.
The job was done.	La feina estava feta.
Still, they had few options.	Tot i així, tenien poques opcions.
There is no benefit to using it here.	No hi ha cap avantatge d'utilitzar-lo aquí.
A link quality value is determined for each set.	Per a cada conjunt es determina un valor de qualitat d'enllaç.
He is in control.	Ell té el control.
It's just there.	Només és allà.
I don't know what.	No sé què.
Sometimes they take me out too.	De vegades també em treuen fora.
Amazing, really, given the circumstances.	Increïble, realment, donades les circumstàncies.
Keep only those things that are useful, beautiful, or both.	Conserveu només aquelles coses que siguin útils, belles o totes dues.
He is very patient and understanding.	És molt pacient i comprensiu.
I needed to see her.	Necessitava veure-la.
Also, the course put water on us over and over again.	A més, el curs ens va posar aigua una i altra vegada.
So we can have our own house.	Així podem tenir una casa pròpia.
It costs me a lot with something.	Em costa molt amb alguna cosa.
Diagnosis is often complex.	El diagnòstic és sovint complex.
Instead, he caught the heat.	En canvi, va agafar la calor.
There he was again.	Allà estava de nou.
Go ahead and give them a try.	Aneu endavant i feu-los una prova.
The men who killed her.	Els homes que la van matar.
You can not miss it.	No t'ho pots perdre.
In fact, you want to have something new to say.	De fet, vols tenir alguna cosa nova a dir.
That should help.	Això us hauria d'ajudar.
Still, probably better that way.	Tot i així, probablement millor així.
All values ​​were within the expected levels.	Tots els valors estaven dins dels nivells esperats.
And then he said he needed some sleep.	I després va dir que necessitava dormir una mica.
I don’t know why we haven’t talked in two weeks.	No sé per què fa dues setmanes que no parlem.
The quality is not the best, but it is a fun listen.	La qualitat no és la millor, però és una escolta divertida.
The number may be lower or higher, but they have the same rights.	El nombre pot ser menor o més, però tenen els mateixos drets.
It is as valuable as it is.	És valuós tal com és.
We were asked to tell our story through their music.	Ens van demanar que expliquéssim la nostra història a través de la seva música.
Close the door behind you.	Tanca la porta darrere teu.
We will never know.	Això no ho sabrem mai.
He has a good face shape.	Té una bona forma de cara.
My mind was just not talking.	La meva ment només era no parlar.
During this time, walking is natural again.	En aquest temps, caminar torna a ser natural.
Then, a minute later, the dog came.	Aleshores, un minut després, el gos va venir.
They said his voice was different from when he usually spoke.	Van dir que la seva veu era diferent de quan parlava habitualment.
He loves you very, very much.	T'estima molt, moltíssim.
So it was still in the air.	Així que encara estava a l'aire.
This condition can be serious in nature.	Aquesta condició pot ser de naturalesa greu.
We did not have access to this frequency information.	No teníem accés a aquesta informació de freqüència.
It may be just one day in the life.	Pot ser només un dia a la vida.
Please do your part.	Si us plau, feu la vostra part.
I didn’t move here thinking it would be like that.	No em vaig mudar aquí pensant que seria així.
They asked him what he had done.	Li van preguntar què havia fet.
I don't think I had much.	No crec que en tenia gaire.
Nothing like this had happened before.	No havia passat res com això abans.
He hasn’t been the same dog since.	Des de llavors no ha estat el mateix gos.
As the being is, so must his actions.	Tal com és l'ésser, tals han de ser les seves accions.
Until this year.	Fins aquest any.
So we have things to cover ourselves.	Així que tenim coses per cobrir-nos.
Until the next morning.	Fins l'endemà al matí.
But I only have them in one line.	Però només els tinc en una línia.
At first I was crazy for a while.	Al principi vaig estar boig durant una estona.
My life would no longer be mine.	La meva vida ja no seria meva.
But that's all.	Però això és tot.
He was wet with his blood.	Estava mullat amb la seva sang.
A man behind a glass, looking down.	Un home darrere d'un vidre, mirant cap avall.
We laugh at his efforts to make tonight happen.	Ens riem dels seus esforços per fer que aquesta nit passi.
It’s the best way to understand where they are.	És la millor manera d'entendre on són.
Big, round, scared.	Gran, rodó, espantat.
In this case, however, the context was obvious.	En aquest cas, però, el context era evident.
A world average is shown for further comparison.	Es mostra una mitjana mundial per a una comparació addicional.
I don’t know what I’m doing wrong.	No sé què estic fent malament.
Let's move on, that's good.	Seguim endavant, que és bo.
Make sure your treatment is excellent.	Assegureu-vos que el vostre tracte sigui excel·lent.
The first one happened to take my father's hand while he was dying.	El primer va passar agafant la mà del meu pare mentre ell moria.
This is fair and correct.	Això és just i és correcte.
Everyone was scared.	Tothom tenia por.
At that moment, the dream came true.	En aquell moment, el somni es va fer realitat.
Your sister has gone crazy and has the gun.	La teva germana s'ha tornat boja i té l'arma.
The reality of the matter turned out to be more complicated.	La realitat de l'assumpte va resultar més complicada.
But sometimes you have to look ahead.	Però de vegades cal mirar endavant.
There was that word again.	Hi havia una altra vegada aquella paraula.
There were no pictures on the walls.	No hi havia imatges a les parets.
To go to the bedroom with him.	Per anar al dormitori amb ell.
That doesn’t mean they don’t do what they’re supposed to do.	Això no vol dir que no facin el que se suposa que han de fer.
I want you to feel my pain.	Vull que senti el meu dolor.
Look at everything we’ve been through.	Mireu tot el que hem passat.
I’m really into a solution.	Estic realment en una solució.
But his father was right.	Però el seu pare tenia raó.
What did he mean? 	Què volia dir?
they asked.	es van preguntar.
It gave him meaning and “direction,” as he liked to say.	Li donava sentit i "direcció", com li agradava dir.
Sometimes serious.	De vegades serioses.
And you too, by the way.	I tu també, per cert.
She didn't ask which one.	Ella no va preguntar quina.
You know they have to stop.	Ja saps que s'han de parar.
I remember the day it happened.	Recordo el dia que va passar.
Because it is.	Perquè ho és.
Please at least let me pay you a visit.	Si us plau, almenys deixa'm fer-te una visita.
Experience cannot meet reality.	L'experiència no pot trobar-se amb la realitat.
The options must be connected to the desired results of the client.	Les opcions han d'estar connectades amb els resultats desitjats del client.
Unfortunately, others had seen it.	Malauradament, altres ho havien vist.
You can get very good results by doing yours.	Podeu obtenir molt bons resultats fent el vostre.
I know you laughed, but you still signed.	Sé que vas riure, però encara vas signar.
You will not survive without this.	No sobreviuràs sense això.
This is a major problem in most companies.	Aquest és un problema important a la majoria de les empreses.
Three long whole months.	Tres llargs mesos sencers.
I can only change my dining window for that day.	Només puc canviar la meva finestra de menjar per a aquell dia.
I will find you somewhere you can go.	Et trobaré a un lloc on puguis anar.
His brother.	El seu germà.
A moment later the other two did the same.	Un moment després també ho van fer els altres dos.
It seems to have worked.	Sembla que ha funcionat.
But somehow he did.	Però d'alguna manera ho va fer.
The afternoon is free for independent activities.	La tarda és lliure per a activitats independents.
This year the ground has been thick with snow.	Enguany el sòl ha estat gruixut de neu.
We want to touch it, we want to touch it.	Volem tocar, el volem tocar.
He was glad to be able to help her.	Estava content de poder ajudar-la.
This has been happening today.	Això ha estat passant avui.
My parents are honest.	Els meus pares són honestos.
Whatever it is, it’s definitely white.	Sigui el que sigui, definitivament és blanc.
I think it’s great.	Crec que és genial.
I don’t like myself.	No m'agrada en mi mateix.
You are on my boat, and here my word is law.	Ets al meu vaixell, i aquí la meva paraula és llei.
I don’t want it, you can have it.	No ho vull, el pots tenir.
An opportunity.	Una oportunitat.
You should have been here hours ago.	Hauries d'haver estat aquí fa hores.
He must have seen this somewhere, he thought.	Deu haver vist això en algun lloc, va pensar.
Surely she had changed over the years, though.	Segurament ella havia canviat amb els anys, però.
That was the usual procedure.	Que era el procediment habitual.
They set up a day camp.	Van muntar un campament de dia.
Some people fall.	Algunes persones cauen.
Trying to get them to them.	Intentant fer-los arribar a ells.
It was much more specific than last night.	Va ser molt més específic que ahir a la nit.
He never sat there.	Mai s'hi va asseure.
It has nothing to do with sex.	No té res a veure amb el sexe.
My brother and his family live there.	El meu germà i la seva família hi viuen.
It will not make eye contact.	No farà contacte visual.
This model is then tested in an experiment.	A continuació, aquest model es prova en un experiment.
You are like a dog with a bone.	Ets com un gos amb un os.
Every time there was a problem.	Cada cop hi havia un problema.
On their own, they taste good.	Per si sols, tenen un bon gust.
Not for years if ever.	No durant anys si mai.
I don't see anything strange in it.	No hi veig res estrany.
Thank you again!.	Gràcies de nou!.
They could talk, and she shouldn’t listen to them.	Podien parlar, i ella no els hauria d'escoltar.
And that’s only half the story.	I això és només la meitat de la història.
It can be worse, and it has been.	Pot ser pitjor, i ha estat.
You come with us.	Tu vens amb nosaltres.
A very large and dangerous one.	Un de molt gran i perillós.
I will be honest with you.	Seré sincer amb tu.
It became a critical and financial success.	Es va convertir en un èxit crític i financer.
This is just my opinion.	Aquesta és només la meva opinió.
If they succeed they will answer you every time.	Si ho aconsegueixen et respondran cada cop.
We decided to use two different colors to make it unique.	Vam decidir utilitzar dos colors diferents per fer-lo únic.
The meeting had ended two hours since then, and he could not sleep.	La reunió havia acabat dues hores des d'aleshores, i no podia dormir.
Save for a little something.	Estalvieu per una petita cosa.
You should write about this for the role of the school, you know.	Hauríeu d'escriure sobre això per al paper de l'escola, ja ho sabeu.
It is time to take a position.	Ja és hora d'assumir una posició.
He entered the room.	Va entrar a l'habitació.
The shock happened to him like an old friend.	El xoc el va passar com un vell amic.
It’s still a very bad bill but, better than it was.	Encara és una factura molt dolenta però, millor del que era.
I got up and turned around.	Em vaig aixecar i em vaig girar.
Go anywhere but there.	Anar a qualsevol lloc menys allà.
It usually depends.	Normalment depèn.
So the rate becomes.	Així la taxa esdevé.
I'll tell you the truth.	Et diré la veritat.
Each of them has four training samples.	Cadascun d'ells té quatre mostres d'entrenament.
I liked the plants.	Em van agradar les plantes.
It was a while before he realized what it was.	Va passar un moment abans que es va adonar de què era.
But modern humans do.	Però els humans moderns sí.
And then something strange happened.	I aleshores va passar una cosa estranya.
Data were analyzed using statistical methods.	Les dades es van analitzar mitjançant mètodes estadístics.
The company was the first to sell its products online.	L'empresa va ser la primera a vendre els seus productes en línia.
I'll wait.	Esperaré.
Only a positive result was seen at six months.	Només es va veure un resultat positiu als sis mesos.
This did not solve the problem.	Això no va solucionar el problema.
I was supposed to mix it up.	Se suposa que ho havia de barrejar.
It is not.	No ho és.
We have known for a long time.	Fa temps que ho sabem.
I have to go now.	He d'anar ara.
You are as good as your latest service.	Ets tan bo com el teu últim servei.
There is a trap in this.	Hi ha una trampa en això.
He told me only in private, of course.	M'ho va dir només en privat, és clar.
Everyone has a problem, this is just a part of you.	Tothom té algun problema, això és només una part vostra.
So it can’t be much.	Així que no pot ser gaire.
We miss him so much.	El trobem molt a faltar.
There wasn’t even that much blood in my body.	Ni tan sols hi havia tanta sang al meu cos.
Every word was true.	Cada paraula era certa.
He just couldn't look into his father's eyes.	Simplement no podia mirar els ulls del seu pare.
Do not break the plane of your body with the ball.	No trenquis el pla del teu cos amb la pilota.
You still have time to leave.	Encara ets a temps de marxar.
Such a strange place.	Un lloc tan estrany.
Their knowledge and skills help others save lives. "	Els seus coneixements i habilitats ajuden a altres a salvar vides".
I was part of that.	Jo vaig formar part d'això.
He makes a point of it.	Ell fa un punt d'això.
Here is a complex story.	Aquí hi ha una història complexa.
You know what time it is for kids.	Ja saps com és el temps per als nens.
She looked away.	Ella va mirar cap a un altre costat.
It was bad business.	Va ser un mal negoci.
Some companies will send free samples.	Algunes empreses enviaran mostres gratuïtes.
I wanted to continue.	Jo volia continuar.
My code works perfectly.	El meu codi funciona perfectament.
I hated the sound.	Jo odiava el so.
The men sat on their backs and held her feet.	Els homes s'asseien d'esquena i li sostenien els peus.
To a number.	A un número.
I'll leave it to you.	T'ho deixaré.
I think he’s making more progress on that.	Crec que fa més progressos en això.
He had nothing left.	No li quedava res.
So, for example, I have the following data.	Així, per exemple, tinc les dades següents.
He forced her to the ground and grabbed her by the throat.	La va forçar a terra i la va agafar per la gola.
It just isn’t.	Simplement no ho és.
This beautiful woman was what she wanted in her life.	Aquesta bella dona era el que volia a la seva vida.
It was made to survive and more.	Es va fer per sobreviure i molt més.
He will take care of you.	Ell et cuidarà.
And we haven’t lost them.	I no els hem perdut.
It exists all over the net.	Existeix a tot arreu de la xarxa.
It’s a pretty easy audience.	És un públic bastant fàcil.
Last summer they only saw one.	L'estiu passat només en van veure un.
The law couldn’t touch me if I wanted to.	La llei no em podria tocar si volgués.
We had no idea what we were doing.	No teníem ni idea del que estàvem fent.
Do not be afraid.	No tinguis por.
She suddenly looked at him.	Ella de sobte el va mirar.
For all their families.	Per a totes les seves famílies.
It was his version of the software center.	Era la seva versió del centre de programari.
We'll still see each other even though we don't work together.	Encara ens veurem encara que no treballem junts.
Today, computer systems are in great use.	Actualment, els sistemes informàtics estan en gran ús.
He seemed lost in his own thoughts.	Semblava perdut en els seus propis pensaments.
In fact, I never sent it.	De fet, mai el vaig enviar.
Two men, two boys, a woman.	Dos homes, dos nois, una dona.
Really worth seeing.	Realment val la pena veure'ls.
I really don’t have that much money available.	Realment no tinc tants diners disponibles.
In my opinion, it’s a huge market.	Al meu entendre, és un mercat enorme.
I have an apartment.	Tinc un apartament.
Maybe more.	Potser més.
From the perspective of the cause, there is no effect.	Des de la perspectiva de la causa, no hi ha efecte.
No change in our lives.	Cap canvi a les nostres vides.
The fight was over.	La lluita s'havia acabat.
In my opinion, history holds the facts.	Al meu entendre, la història guarda els fets.
He didn’t even have a name.	Ni tan sols tenia nom.
Then the rain falls.	Llavors cau la pluja.
The blood of the living.	La sang dels vius.
New projects, new goals, new words !.	Nous projectes, nous objectius, noves paraules!.
It does not cover content created by the company itself.	No cobreix contingut creat per la pròpia empresa.
Outside the apartment.	Fora de l'apartament.
The blog fell silent.	El blog es va quedar en silenci.
At first glance, it’s impossible.	A primera escolta, és impossible.
I wrote to him often for the first six months.	Li vaig escriure sovint els primers sis mesos.
You woke us up very early, you know.	Ens vas llevar molt d'hora, ja ho saps.
If you want to participate just leave a comment below.	Si voleu participar només deixeu un comentari a continuació.
The defense has been under fire.	La defensa ha estat sota foc.
They have their own business to run.	Tenen el seu propi negoci per dirigir.
That extra time is hard to say.	Aquest temps extra és difícil de dir.
Prices were no longer going down.	Els preus ja no baixaven.
All beautiful memories, and yet.	Tots records bonics, i tanmateix.
All you can say is that you experience things.	Tot el que pots dir és que experimentes coses.
You broke the law.	Vas trencar la llei.
They could also cross the road like her.	També podrien creuar la carretera com ella.
We look forward to seeing more of your projects and comments.	Esperem veure més dels vostres projectes i comentaris.
It's really weird.	És realment estrany.
We hope to have a beautiful life together.	Esperem tenir una vida bonica junts.
In addition, the figures are falling.	A més, les xifres estan baixant.
It’s really interesting to see how others see your country.	És realment interessant veure com veuen els altres el teu país.
He has a good arm and a quick release.	Té un bon braç i un alliberament ràpid.
He was lost.	Estava perdut.
They will kill us or we will win.	Ens mataran o guanyarem.
We don’t have to repeat it here.	No hem de repetir-ho aquí.
He shouldn’t be here, he shouldn’t even be here.	Ell no hauria d'estar aquí, ni tan sols hauria d'estar aquí.
I will clean it.	Ho netejaré.
We should have introduced ourselves a year ago.	Ens hauríem d'haver presentat fa un any.
What a great story to read.	Quina gran història per llegir.
Keep on.	Continua.
In other words, it could.	En altres paraules, podria.
You can now get up.	Ja pots aixecar-te.
His voice again.	La seva veu de nou.
I went that weekend.	Vaig anar aquell cap de setmana.
Lack of soul is general.	La manca d'ànima és general.
For years I tried to make her happy.	Durant anys vaig intentar fer-la feliç.
The order in which each option is tested is important.	L'ordre en què es prova cada opció és important.
The players were nervous.	Els jugadors estaven nerviosos.
I haven't seen it before.	No ho vaig veure abans.
I enjoy laughing and spending time with friends and family.	M'agrada riure i passar temps amb els amics i la família.
Charter of Rights.	Carta de Drets.
But if you keep looking for it, it will come back faster.	Però si el segueixes buscant, tornarà més ràpid.
He made the deal a month later.	Va fer l'acord un mes després.
He can catch it.	Ell ho pot agafar.
I had no idea where I might be.	No tenia ni idea d'on podria estar.
So far, I have one.	Fins ara, en tinc un.
Your horse will die a terrible death.	El teu cavall morirà d'una mort terrible.
This way you can make sure you don't miss a thing.	D'aquesta manera podeu assegurar-vos que no us perdeu res.
I’ve been working here since I left school.	Treballava aquí des que vaig sortir de l'escola.
She gave him a sharp look.	Ella li va dirigir una mirada aguda.
It won't seem strange to them, even if it does for you.	No els semblarà estrany, encara que ho faci per a tu.
Press down, then move and press again.	Premeu cap avall, després moveu-vos i torneu a prémer.
Some of them have never been published before.	Alguns d'ells no s'han publicat mai abans.
There are no surprises perhaps.	No hi ha cap sorpresa potser.
He had never done this before.	Ell mai havia hagut de fer això abans.
First, there were items that the defendant collected but did not return.	En primer lloc, hi havia articles que l'acusat va recollir però no va tornar.
I’ve seen ourselves grabbing a bottle a day.	Ens he vist agafant una ampolla al dia.
It burned out of control for three days.	Es va cremar sense control durant tres dies.
There is not much difference.	No hi ha molta diferència.
For some reason, this dog started following me around town.	Per alguna raó, aquest gos va començar a seguir-me per la ciutat.
He called her on her cell phone.	Ho va trucar al seu mòbil.
There you turn left towards the sea.	Allà es gira a l'esquerra cap al mar.
Not everyone was so lucky.	No tothom va tenir tanta sort.
And they would be right.	I tindrien raó.
We changed tables so he could clear up.	Ens vam canviar de taula perquè ell es pogués aclarir.
I've been looking for you since you left.	Et busco des que vas marxar.
We only heard about it by chance.	Només per casualitat n'hem sentit a parlar.
There is no deviation.	No hi ha cap desviació.
Which is perfect.	Que és perfecte.
For several years, it was the only game in town.	Durant diversos anys, va ser l'únic joc a la ciutat.
I mean, close to the heart of the city.	Vull dir, a prop del cor de la ciutat.
It was so cool.	Era tan fresc.
I just want him to be a normal kid.	Només vull que sigui un nen normal.
Even against things that don’t move.	Fins i tot contra coses que no es mouen.
We are the little ones.	Som els petits.
If you want to be with me, this is your choice.	Si vols estar amb mi, aquesta és la teva opció.
This model is top notch.	Aquest model és de primera línia.
First, this study used a small sample size.	En primer lloc, aquest estudi va utilitzar una mida de mostra petita.
The problem is the important one, not the answer.	El problema és l'important, i no la resposta.
Nobody drives.	Ningú condueix.
You have a minute.	Tens un minut.
They book in days and their waiting list grows.	Reserven en dies i la seva llista d'espera creix.
This child was his being.	Aquest nen era el seu ésser.
It could be on its way, though.	Podria estar en camí, però.
But we agree on some things or not and move on.	Però ens posem d'acord en algunes coses o no i seguim endavant.
Suddenly, he was no longer safe, no longer.	De sobte, ja no era segur, ja no.
We don't know why.	No sabem per què.
I don't like it here, you know.	No m'agrada aquí, saps.
It gives its name to the small village on the other side.	Dóna nom al petit poble de l'altra banda.
In other news, burning planet.	En altres notícies, planeta cremant.
After failure, they get up and continue.	Després del fracàs, s'aixequen i continuen.
That could have changed since then, which won't surprise me.	Això podria haver canviat des de llavors, cosa que no em sorprendrà.
It was not a question, it was beyond doubt.	No era una pregunta, estava fora de dubte.
Usually the opposite.	Normalment el contrari.
He is there before us many times.	Ell està allà davant nostre moltes vegades.
She would not run again.	Ella no tornaria a córrer.
Here I will say a little more about this point.	Aquí diré una mica més sobre aquest punt.
I'll listen to you.	T'escoltaré.
There are better options.	Hi ha millors opcions.
I don't know much about him.	No sé massa d'ell.
Surely something must have happened to change the time.	Segurament alguna cosa ha d'haver passat per canviar l'hora.
Whether you are aware of it or not.	Tant si en fossis conscient com si no.
Not so.	No és així.
If the movie is good, it will sell games.	Si la pel·lícula és bona, vendrà jocs.
There was another boy with his wife.	Hi havia un altre noi amb la seva dona.
However, the conversation certainly covered much more than that.	No obstant això, sens dubte, la conversa va cobrir molt més que això.
If no one wants it, no one will produce it.	Si ningú el vol, ningú el produirà.
It is not for me to decide.	Això no em correspon a mi decidir.
I put the comments in the code.	He posat els comentaris al codi.
They are shown.	Es mostren.
I know why you came here.	Sé per què vas venir aquí.
I talked about my first failed business.	Vaig parlar de la meva primera empresa que va fracassar.
I leaned over him.	Em vaig inclinar sobre ell.
You are the ones who tell everyone else what to play for.	Sou vosaltres els que dieu a tots els altres a què han de jugar.
If not, forget it.	Si no, oblideu-ho.
Ask someone who knows.	Pregunteu a algú que ho sabria.
Three groups of subjects were included in the study.	Es van incloure tres grups de subjectes a l'estudi.
On the main stage.	A l'escenari principal.
I speak in my classes.	Parlo a les meves classes.
Obviously, I didn't know what to do.	Evidentment, no sabia què fer.
What you want is what you will do.	El que vulguis és el que faràs.
Everything we do has a starting point.	Tot el que fem té un punt de partida.
It's small here.	És petit aquí.
It seemed breathless.	Semblava sense aire.
Today the situation is very different.	Avui la situació és molt diferent.
It will surely bring a lot of joy.	Segur que portarà molta alegria.
I can absolutely tell you it's not.	Us puc dir absolutament que no ho és.
It was important, because people live with these things.	Era important, perquè la gent viu amb aquestes coses.
The war was over for another one we waged.	La guerra s'havia acabat per una altra que vam dur a terme.
You've been like this before.	T'has trobat així abans.
None of us will.	Cap de nosaltres ho farà.
Start again, he said.	Torna a començar, va dir.
And they did it wrong.	I ho van fer malament.
There is no time like the present.	No hi ha temps com el present.
They were taken to detention cells.	Els van portar a les cel·les de retenció.
In a bag.	En una bossa.
This often causes the teeth to break or be injured.	Això sovint provoca que les dents es trenquin o es lesionin.
His employees were something else.	Els seus empleats eren una altra cosa.
An additional double dot appears only for a moment.	Un punt doble addicional apareix només per un moment.
They make a more physical game.	Fan un joc més físic.
Bigger is fine.	Més gran està bé.
This, according to the record, is an even closer question.	Aquesta, segons el registre, és encara una pregunta més propera.
It’s fair for her to explain it.	És just que ella ho expliqui.
Some of the schools would go bankrupt.	Algunes de les escoles anirien arruïnades.
Now I don’t care, but it has a past.	Ara no em preocupa, però té un passat.
In addition, only limited data are available in human subjects.	A més, només hi ha dades limitades disponibles en subjectes humans.
It was getting dark.	S'estava fent fosc.
Despite its name, this group does an important job.	Malgrat el seu nom, aquest grup fa una tasca important.
Bright and fiery for a moment, but quickly and completely.	Brillant i ardent per un moment, però ràpid i completament.
She can't control herself.	Ella no pot controlar-se.
Surely you spent a lot of time on it.	Segur que hi vau dedicar molt de temps.
That had been his rule.	Aquesta havia estat la seva regla.
He was perfectly still.	Estava perfectament quiet.
High frequency gain was not available or was very expensive.	El guany d'alta freqüència no estava disponible o era molt car.
It should not be achieved.	No s'ha d'aconseguir.
I didn't hear the voice.	No he sentit la veu.
But I do.	Però ho faig.
But most of our friends are great.	Però la majoria dels nostres amics són grans.
People either love it or hate it.	La gent o l'estima o l'odia.
And let's see how much you save.	I a veure quant t'estalvies.
Get to know this person a little better.	Coneix una mica millor aquesta persona.
Yes, it is.	Sí, ho és.
Which basically means this match is tied.	El que bàsicament significa que aquest partit és igualat.
Age will do it.	L'edat ho farà.
We have to hide.	Ens hem d'amagar.
The call did not arrive.	La trucada no va arribar.
The hospital offers many services.	L'hospital ofereix molts serveis.
That’s what the show was all about.	Això és el que va ser l'espectacle.
We wanted him to die quickly and he did.	Volíem que morís ràpidament i ho va fer.
I remember thinking, this could be our last date.	Recordo que vaig pensar, aquesta podria ser la nostra última cita.
One mistake, just a small one.	Un error, només un petit.
At least the horse didn’t look any worse for the fall.	Almenys el cavall no semblava pitjor per a la tardor.
They are now a family.	Ara són una família.
It is an easy round trip in less than an hour.	És un passeig fàcil d'anada i tornada de menys d'una hora.
These things happen, don’t worry.	Aquestes coses passen, no us preocupeu.
Then there were problems in the city.	Després hi va haver problemes a la ciutat.
Sometimes it is necessary to experiment or test your idea.	De vegades és necessari experimentar o provar la teva idea.
But it depends.	Però depèn.
I tell you, he wants blood on his hands.	T'ho dic, vol sang a les mans.
He was not rich yet.	Encara no era ric.
Prices are for reference only.	Els preus són només de referència.
The first name suits us.	El primer nom ens va bé.
All study participants provided informed content.	Tots els participants de l'estudi van proporcionar contingut informat.
Even more so with children.	Més encara amb els nens.
Looking forward to seeing him better every day.	Amb ganes de veure'l cada dia millor.
Representative images are displayed in the left panel.	Les imatges representatives es mostren al panell esquerre.
But the price remained the same.	Però el preu es va mantenir igual.
It really threw me off.	Realment em va tirar.
That was the first difference we noticed between you and your brother.	Aquesta va ser la primera diferència que vam notar entre tu i el teu germà.
He came out of the recovery zone.	Va sortir de la zona de recuperació.
You are a man who is about to help make history.	Ets un home que està a punt d'ajudar a fer història.
I know, too simple again.	Ho sé, massa senzill de nou.
It can be a very specific thing.	Pot ser una cosa molt concreta.
So let’s hope the story unfolds on its own.	Així que esperem que la història es desenvolupi per si mateixa.
She nodded in response.	Ella va assentir en resposta.
Routines easier than others.	Rutines més fàcil que altres.
It became a vocation of mine.	Es va convertir en una vocació meva.
I was not at all happy to see me.	No estava gens contenta de veure'm.
And look active doing what you love to do.	I mira't actiu fent el que t'agrada fer.
When he returned he was very excited and happy.	Quan va tornar estava molt emocionat i feliç.
We got memory to remember things.	Hem obtingut memòria per recordar coses.
But for my own reference.	Però per la meva pròpia referència.
She touched his hand.	Ella li va tocar la mà.
He pointed it out.	Ell ho va assenyalar.
Please say so.	Si us plau, digueu-ho.
Then come a couple of days and work on some shit.	Després vine un parell de dies i treballa en una mica de merda.
Not from heaven.	No del cel.
In the middle was a dark car.	Al mig hi havia un cotxe fosc.
It was almost done.	Gairebé estava fet.
Learn a new language.	Aprèn un idioma nou.
So he examined the clothes.	Així que va examinar la roba.
This is not about them.	Això no es tracta d'ells.
They pass for shit.	Passen per merda.
Think about it, it just doesn’t make sense.	Penseu-hi, simplement no té cap sentit.
Start in the right way.	Comença de la manera correcta.
She will pass.	Ella passarà.
Choose an address and try to follow it.	Trieu una direcció i intenteu seguir-hi.
This is because its history is long and complicated.	Això és perquè la seva història és llarga i complicada.
I couldn’t even find you at first.	Ni tan sols et vaig poder trobar al principi.
We supply them with gaps to solve the purpose of the wedding.	Els subministrem buits per resoldre el propòsit del casament.
Only three men survived.	Només tres homes van sobreviure.
The game spent less time in development than previous series games.	El joc va passar menys temps en desenvolupament que els jocs de sèrie anteriors.
All test results indicated he was fine.	Tots els resultats de la prova van indicar que estava bé.
This will be no different.	Això no serà diferent.
Words come out of my mouth.	De la meva boca surten paraules.
He was not thinking clearly then.	Aleshores no estava pensant amb claredat.
There is nothing special about them.	No hi ha res especial en ells.
It ended up being a great thing.	Va acabar sent una cosa genial.
It was of a completely new species.	Era d'una espècie completament nova.
At least that’s what they’ll tell you.	Almenys, això és el que et diran.
Just go right.	Només cal anar cap a la dreta.
I loved it immediately and the service is great.	Em va encantar immediatament i el servei és fantàstic.
He was responsible for data, data analysis and interpretation, and manuscript writing.	Va ser responsable de les dades, l'anàlisi i la interpretació de dades i la redacció del manuscrit.
More photos will probably come later.	Probablement vindran més fotos més tard.
Thank you so much!.	Moltes gràcies!.
Finally, a few steps from the door, he fell face down.	Finalment, a pocs passos de la porta, va caure boca avall.
But they did not find him.	Però no el van trobar.
Yet another vision is possible.	Encara és possible una altra visió.
They don't seem to care.	Sembla que no els importa.
First, market demand fell.	En primer lloc, la demanda del mercat va baixar.
He had heard it outside, sitting in the garden, and everywhere inside.	Ho havia sentit fora, assegut al jardí, i per tot arreu dins.
I don't have a car.	No tinc cotxe.
Our world is really in a very sad state.	El nostre món està realment en un estat molt trist.
I can't even begin to imagine how difficult it must have been.	Ni tan sols puc començar a imaginar-me com de difícil deu haver estat.
The next night, the same.	La nit següent, el mateix.
But his eyes stopped him.	Però els seus ulls el van aturar.
But she didn't care.	Però a ella no li importava.
I figure in thousands.	Em figura en milers.
But this is not the only option.	Però aquesta no és l'única opció.
I haven’t done that much.	No he fet tant aquest tema.
There are certain images that people just look forward to seeing.	Hi ha certes imatges que la gent només espera veure.
My name has not been mentioned.	El meu nom no ha estat esmentat.
Even take the kids with them.	Fins i tot portar els nens amb ells.
He had died and a good thing too.	Havia mort i una bona cosa també.
Don't make other plans.	No feu altres plans.
But he is tired of her.	Però està cansat d'ella.
He asked what he could do for them.	Va preguntar què podia fer per ells.
But this music, for me, is my life.	Però aquesta música, per a mi, és la meva vida.
Then we'll see where we go from there.	Després ja veurem cap a on anem des d'allà.
My mom and dad were married and they were both dead.	La meva mare i el meu pare estaven casats i tots dos havien mort.
Just change your focus a little bit and you'll see.	Només canvia una mica el teu focus i ho veuràs.
It's been years.	Feia anys.
A very pretty girl, in fact.	Una noia molt maca, de fet.
He never cares about anything except the next salvation.	Mai es preocupa de res excepte de la següent salvació.
But nothing special.	Però res d'especial.
The cleaning was not fun.	La neteja no va ser divertida.
You want to be the first guy to clean up.	Vols ser el primer noi que es fa net.
At first, though, I wasn't afraid.	Al principi, però, no vaig tenir por.
My father came out.	El meu pare va sortir.
It amazes me that he knows my name.	Em sorprèn que conegui el meu nom.
I would recommend it to anyone who wants to buy it.	El recomanaria a qualsevol que volgués comprar.
There can be no tears.	No poden ser llàgrimes.
If we were lucky, we realized we had a few hours left.	Si teníem sort, ens vam adonar, ens quedaven unes hores.
He had heard of this young policeman who was not like the others.	Havia sentit parlar d'aquest jove policia que no era com els altres.
The dream is different now.	El somni ara és diferent.
Kind of not.	Una mena de no.
And they need you to visit her soon.	I necessiten que la visitis aviat.
You are half my age.	Tens la meitat de la meva edat.
Nature has done too good a job.	La natura ha fet una feina massa bona.
I love it so much.	M'encanta molt.
I just couldn’t imagine them any other way.	Simplement no els podia imaginar d'una altra manera.
Many of them.	Molts d'ells.
We really liked the room.	Ens va agradar molt l'habitació.
I will do it in due course.	Ho faré en el seu moment.
This week I decided for myself.	Aquesta setmana ho vaig decidir per mi.
Start with your data, not the code.	Comenceu per les vostres dades, no pel codi.
No one at the parties seemed to know anything.	Ningú a les festes semblava haver sabut res.
Her father is a doctor.	El seu pare és metge.
Then he saw what he had to do.	Llavors va veure què havia de fer.
You could say that nature.	Es podria dir que la naturalesa.
We will not track your information when you visit our site.	No farem un seguiment de la vostra informació quan visiteu el nostre lloc.
I doubt the importance of that.	Em poso en dubte la importància d'això.
You are mine, my secret.	Tu eres meu, el meu secret.
He is born poor, he lives poor, he probably dies poor.	Neix pobre, viu pobre, probablement mor pobre.
He had to contact his biological mother.	Havia de contactar amb la seva mare biològica.
His original death.	La seva mort original.
I followed him and helped load the signs on his back.	El vaig seguir i vaig ajudar a carregar els rètols a l'esquena.
If you have any questions, let me know.	Si teniu cap dubte, feu-m'ho saber.
I am concerned with moral issues.	Em preocupen les qüestions morals.
Obviously, it was an impossible task.	Evidentment, era una tasca impossible.
This is a long story.	Això és una història llarga.
I've put it on long enough.	L'he posat prou temps.
I wanted to do it.	Jo volia fer-ho.
I was very upset not to know my biological father.	Estava molt molest per no conèixer el meu pare biològic.
They both talked about it.	Tots dos en van parlar.
No game could.	Cap joc podria.
Of course, the dress still fits.	És clar, el vestit encara encaixa.
He saw his son everywhere and everywhere.	Va veure el seu fill en tot i arreu.
It was very clear.	Era molt clar.
This was my office.	Aquesta era la meva oficina.
My mom and I were close.	La meva mare i jo estàvem a prop.
On top of that, his loss of self came from that.	A més d'això, la seva pèrdua de si mateix va sorgir d'això.
The results were amazing.	Els resultats van ser increïbles.
They can share their experiences.	Poden compartir les seves experiències.
But it didn't matter how much sleep he lost.	Però no importava la quantitat de son que perdia.
My mother lived here.	La meva mare vivia aquí.
But it was useless, he thought.	Però no servia de res, va pensar.
Stress is one of them.	L'estrès és un d'ells.
Less when you feel sad, more when you are happy or excited.	Menys quan et sents trist, més quan estàs content o emocionat.
You need to figure out how to balance it.	Haureu d'esbrinar com equilibrar-ho.
Therefore, in many places, make living beings.	Per tant, en molts llocs, feu éssers vius.
Lots of fun.	Un munt de diversió.
Less for more.	Menys per més.
Then we had water.	Aleshores teníem aigua.
This act by the police is illegal.	Aquest acte per part de la policia és il·legal.
However, it gives us some evidence.	Tanmateix, ens dóna algunes proves.
They should discuss it before the wedding.	Ho haurien de discutir abans del casament.
She is a friend of mine.	És una amiga meva.
It seems like hours.	Sembla més aviat hores.
Obviously we are looking for certain types of games.	Òbviament estem buscant certs tipus de jocs.
Here is the biggest problem.	Aquí hi ha el problema més gran.
Let his family spend some time with him.	Deixa que la seva família passi una estona amb ell.
Repeat with the bottom.	Repetiu amb la part inferior.
That wasn't good.	Això no va ser bo.
The voice was very powerful and yet calm.	La veu era molt potent i tanmateix tranquil·la.
Your doctor will give you a goal for your blood pressure.	El vostre metge us donarà un objectiu per a la vostra pressió arterial.
This became our routine.	Això es va convertir en la nostra rutina.
Take your heads off if you want.	Traieu els caps si voleu.
Also because I couldn’t run for shit.	També perquè no podia córrer per la merda.
Just do it.	Només fes-ho.
They decided to stop waiting.	Van decidir deixar d'esperar.
You can go back to your care.	Es pot tornar a la seva cura.
And they sold more.	I en venien més.
Or maybe he did, and that's why he said it.	O potser ho va fer, i per això ho va dir.
They offered him a huge raise.	Li van oferir un augment enorme.
He made no comment when he finished.	No va fer cap comentari quan va acabar.
I would say a success.	Ho diria un èxit.
We didn’t, and in those circumstances, it was stupid.	No ho vam fer, i en aquestes circumstàncies, va ser estúpid.
They can even be better.	Fins i tot poden ser millors.
No one answered.	Ningú va respondre.
That's why they pay you.	Per això li paguen.
I had this opportunity.	Vaig tenir aquesta oportunitat.
At another time, what I had said might have moved me deeply.	En un altre moment, el que havia dit podria haver-me emocionat profundament.
Little light but enough.	Poca llum però prou.
He called me and then had a heart attack.	Em va trucar i després va tenir un atac de cor.
We didn’t tell them we had them for them.	No els vam dir que els teníem per a ells.
My kids would be aware of that.	Els meus fills estarien informats d'això.
The public joined the army and so did they.	El públic va entrar a l'exèrcit i ells també.
Thank you for your communication.	Us agraeixo la comunicació.
Only procedure, understand.	Només procediment, entengui.
As far as we know, this had not been considered before.	Pel que sabem, això no s'havia considerat anteriorment.
At least you didn't know it.	Almenys no ho sabés.
Please wait to respond.	Espereu a respondre.
And boy, didn't the media go to town?	I, noi, els mitjans no van anar a la ciutat?
There was nothing to see.	No hi havia res a veure.
And my actions.	I les meves accions.
The court did not take any action in this case.	El jutjat no va prendre cap acció en aquest cas.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, havia acceptat fer-nos una breu declaració.
It is now an easy-to-understand vision.	Ara és una visió fàcil d'entendre.
I mean, they were very tired.	Vull dir, estaven molt cansats.
I didn’t remember ever being so tall.	No recordava que mai fos tan alt.
I want you to meet them.	Vull que els coneguis.
It was still his.	Encara era el seu.
I thought we had a good morning.	Vaig pensar que teníem un bon matí.
You can say anything.	Pots dir qualsevol cosa.
Questions are asked.	Es fan preguntes.
Still well dressed.	Encara ben vestit.
Could you tell people we're doing something about it, help me.	Podríeu dir a la gent que fem alguna cosa al respecte, ajudeu-me.
This was also a time of war, so he joined the army.	Aquesta era també una època de guerra, així que es va unir a l'exèrcit.
I totally love it.	M'encanta totalment.
He had that amazing smile on his face.	Tenia aquest somriure increïble a la cara.
Come and do the tour.	Vine i fes el tour.
It's different in battle.	És diferent a la batalla.
We're not there yet.	Encara no hi som.
I didn’t let it wear me out.	No vaig deixar que em desgastés.
Cook over high heat.	Coure a foc fort.
Family relationships are very well done here.	Les relacions familiars estan molt ben fetes aquí.
I describe each one below.	A continuació descric cadascuna.
I understand your point of view.	Entenc el teu punt de vista.
From the first days.	Des dels primers dies.
This is very important to me.	Això és molt important per a mi.
A brief examination.	Un breu examen.
He was sure that this one was younger than him anyway.	Estava segur que aquest era de totes maneres més jove que ell.
Talk to your doctor.	Parleu amb el vostre metge.
To both.	A tots dos.
In some cases, the building may also have disappeared.	En alguns casos, l'edifici també pot haver desaparegut.
This area shows when the item is used.	Aquesta àrea mostra quan s'utilitza l'element.
It is an expensive experiment.	És un experiment car.
There was someone behind him.	Hi havia algú darrere seu.
The basics aren't new and the overall picture is familiar.	Els elements bàsics no són nous i la imatge general és familiar.
It usually depends on the services and the girl you choose.	En general, depèn dels serveis i de la noia que trieu.
Then the man asked her a question.	Llavors l'home li va fer una pregunta.
I hope they are recent.	Espero que siguin recents.
He speaks loudly in the middle.	Parla de força al mig.
In fact, it was a little too tight.	De fet, era una mica massa ajustat.
I hope it helps !.	Espero que ajudi!.
We had literally run into each other.	Literalment ens havíem topat l'un amb l'altre.
How I wanted to get lost in there.	Com desitjava perdre's allà dins.
I really pulled my neck out this time.	Realment vaig treure el coll aquesta vegada.
That was the reason for the missed calls.	Aquest va ser el motiu de les trucades perdudes.
There seemed to be nothing like it in its history.	No semblava haver-hi res semblant a la seva història.
This really can't be avoided.	Això realment no es pot evitar.
It's been a long time coming.	Ha estat molt.
From the price to the customer service, everything was perfect.	Des del preu fins al servei al client, tot va ser perfecte.
She is so amazing.	Ella és tan increïble.
It was just about us.	Va ser just sobre nosaltres.
What's the big deal? 	Quin és el gran problema?
he says.	ell diu.
That doesn't make sense to me.	Això no té sentit per a mi.
Defendant told him he was lying.	L'acusat li va dir que estava mentint.
Drew barely recognized her.	Drew gairebé no la va reconèixer.
He added the player vs.	Va afegir el jugador vs.
Heat them, stir them, and sometimes get gold.	Escalfeu-los, remeneu-los i de vegades obteniu or.
None of them.	Cap d'ells.
He raised both hands.	Va aixecar les dues mans.
They certainly don’t need to be given a voice.	Certament, no cal que els donin veu.
She didn't say a word.	Ella no va dir ni una paraula.
Unfortunately, performance worsened.	Malauradament, el rendiment va empitjorar.
Something appeared.	Alguna cosa va aparèixer.
With a limited exception, no.	Amb una excepció limitada, no.
No one met his eyes.	Ningú es va trobar amb els seus ulls.
To make matters worse, you tell me they came to my village.	Per empitjorar les coses, em dius que han vingut al meu poble.
But we have our own dream and our own task.	Però tenim el nostre propi somni i la nostra pròpia tasca.
They worked, and they talked about work.	Van treballar, i van parlar de feina.
He just combined everything to see what worked and what didn’t.	Només ho va combinar tot per veure què funcionava i què no.
They have tried, they have failed.	Ho han intentat, han fracassat.
She looks like she's crying.	Sembla com si estigués plorant.
But don’t just ask for the price here.	Però aquí no només demaneu el preu.
No need to change them.	No cal canviar-los.
I know you understand.	Sé que ho entens.
I saw the trees down there.	Vaig veure els arbres allà baix.
And a great opportunity.	I una gran oportunitat.
But the old man would not let him go.	Però el vell no ho va deixar anar.
And it’s amazing.	I és increïble.
Like many great ideas, it’s essentially simple.	Com moltes idees fantàstiques, és essencialment senzill.
He had lost weight.	Havia perdut pes.
His eyes began to close.	Els seus ulls van començar a tancar-se.
She's done.	Ella ha acabat.
He was extremely nervous.	Estava extremadament nerviós.
We will update this space when we receive feedback.	Actualitzarem aquest espai quan rebem comentaris.
That would explain it, then.	Això ho explicaria, doncs.
She will be amazing.	Ella serà increïble.
My wife is trying to make it work.	La meva dona està intentant que funcioni.
It has a start date and an end date.	Té una data d'inici i una data de finalització.
There was nothing inside.	No hi havia res a dins.
I'm sure they weren't your instructions.	Estic segur que no eren les vostres instruccions.
My other books are the same way.	Els meus altres llibres són de la mateixa manera.
The food is the best.	El menjar és el millor.
He looked like a kind man.	Semblava un home amable.
Just listen to me.	Només escolta'm.
He will try to match all the points with all the others.	Intentarà fer coincidir tots els punts amb tots els altres.
Marc has done a great job for many years.	Marc ha fet una gran feina durant molts anys.
It is now ready to use.	Ara està llest per utilitzar.
Two of our boys were beaten.	Dos dels nostres nois van ser colpejats.
To meet me here.	Per conèixer-me aquí.
I say many and not most.	Dic molts i no la majoria.
It would not be difficult.	No seria difícil.
A total loss, he told us.	Una pèrdua total, ens va dir.
Or to put it another way.	O per dir-ho diferent.
I thought we should train them.	Vaig pensar que els hauríem d'entrenar.
It will be interesting to hear how they use this word.	Serà interessant escoltar com fan servir aquesta paraula.
The four looked at each other as well.	Els quatre també es miraven.
Seriously, it only takes a minute.	De debò, només triguen un minut.
He was too inside and did his best to get out.	Estava massa endins i va fer tot el possible per sortir.
Today’s topic is that of specific claims.	El tema d'avui és el de les reclamacions específiques.
We will be destroyed for sure.	Serem destruïts segur.
You have to keep going.	Has de continuar.
We didn't think about it that time.	Aquella vegada no hi vam pensar res.
You should all shut up and enjoy my comment.	Tots hauríeu de callar i gaudir del meu comentari.
That says a lot about you, about them.	Això diu molt de tu, d'ells.
This follows from the following argument.	Això es desprèn del següent argument.
He said he understood.	Va dir que ho entenia.
In his third race he set the top speed in the class.	En la seva tercera cursa va marcar la velocitat màxima de la classe.
I am practical about the fact.	Sóc pràctic sobre el fet.
It was the sound of running water.	Era el so de l'aigua corrent.
Room five times in an hour.	Habitació cinc vegades en una hora.
Five against two.	Cinc contra dos.
I think it would be fun for them to stop me.	Crec que seria divertit que em detinguessin.
We are clear about that.	Això ho tenim clar.
A very big character growth this time.	Un creixement de personatges molt gran aquesta vegada.
He was very wrong.	Estava molt equivocat.
But I want to go the other way.	Però vull anar d'una altra manera.
In many cases.	En molts casos.
In fact, this is not true.	De fet, això no és cert.
Now all he needs to do is match the results.	Ara només li falta que els resultats coincideixin.
You can meet strange people.	Pots conèixer gent estranya.
I needed to know he had my support.	Necessitava saber que tenia el meu suport.
He shot them both.	Va disparar a tots dos.
It’s really not enough.	Realment no n'hi ha prou.
In a weekend.	En un cap de setmana.
This is still one of my favorite running songs.	Aquesta segueix sent una de les meves cançons de running preferides.
His mind turned to other methods.	La seva ment es va girar cap a altres mètodes.
Just learning to hold your breath.	Només aprenent a quedar-se amb la respiració.
The goal wasn’t harder to hit, just because it wasn’t straight.	L'objectiu no va ser més difícil de colpejar, només perquè no era recte.
There is no mention of possible injuries from other causes.	No hi ha cap menció de possibles lesions per altres causes.
This is very clear.	Això és molt clar.
Growth in the early days was slow.	El creixement en els primers dies va ser lent.
I work well with young people.	Treballo bé amb els joves.
He hadn't asked for her.	No havia preguntat per ella.
The top should occupy the rest of the space.	La part superior ha d'ocupar la resta d'espai.
Fear creates more fear, more symptoms.	La por crea més por, més símptomes.
This event will be press closed.	Aquest esdeveniment serà premsa tancada.
She will receive your message in the morning.	Ella rebrà el seu missatge al matí.
Also, they should lie a bit in the video.	A més, haurien de mentir una mica al vídeo.
He gave the king a brown paper bag.	Va donar al rei una bossa de paper marró.
Everyone said it.	Tothom ho va dir.
Remove from heat and set aside for half the chicken.	Retireu-los del foc i reserveu la meitat del pollastre.
At least in theory you are right.	Almenys en teoria tens raó.
Our problems are social.	Els nostres problemes són socials.
I didn’t have much time to make art.	No vaig tenir gaire temps per fer art.
Also on this level is the second bedroom and the modern family bathroom.	També en aquest nivell hi ha el segon dormitori i el bany familiar modern.
And everything is going pretty slow.	I tot va bastant lent.
You can't talk.	No pots parlar.
We did this at a recent policy review meeting.	Ho vam fer en una recent reunió de revisió de polítiques.
His mother took him by the arm.	La seva mare li va agafar del braç.
She was worried, now, about what might have started.	Estava preocupada, ara, pel que podria haver començat.
When they are dead, go on.	Quan siguin morts, continueu.
Her skin was cold, as cold as death.	La seva pell era freda, tan freda, com la mort.
I will share some personal examples.	Compartiré alguns exemples personals.
The data on the next page is then recorded in a similar way.	Aleshores, les dades de la pàgina següent es registren de manera similar.
I even left my car there too.	Fins i tot vaig deixar el meu cotxe allà també.
You would be right.	Tindries raó.
Please provide the address in your email approach.	Si us plau, indiqueu l'adreça al vostre enfocament de correu electrònic.
Or they die on the road.	O moren a la carretera.
And a good one, too.	I una bona, també.
I was just thinking about the engine.	Només pensava en el motor.
Not that way.	No d'aquesta manera.
They look the same to me.	A mi em semblen iguals.
He wondered how old he was.	Es va preguntar quants anys tenia.
The shapes are quite similar.	Les formes són força semblants.
Information security is a big issue.	La seguretat de la informació és un gran problema.
Add it yourself.	Afegiu-lo vosaltres mateixos.
I was ready.	Estava a punt.
Please contact me if you would like to help.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb mi si voleu ajudar.
We needed a running back.	Necessitàvem una tornada corrent.
It works great.	Funciona molt bé.
Spend a week in Burning Man.	Passa una setmana a Burning Man.
He settled down.	Es va acomodar.
I wanted to be someone.	Jo volia ser algú.
This time he told us about it.	Aquesta vegada ens en va parlar.
Every day real value is added.	Cada dia s'afegeix un valor real.
No one seemed to believe him or see what he was seeing.	Ningú semblava creure'l ni veure el que estava veient.
Art.	Art.
Although being the first rarely means being the best.	Tot i que ser el primer rarament vol dir ser el millor.
All clear here.	Tot clar aquí.
Even as he did this, his face had no expression.	Fins i tot mentre feia això, la seva cara no tenia cap expressió.
There are sites that have credit information.	Hi ha llocs que tenen informació de crèdit.
We have to get behind and be together.	Hem de posar-nos al darrere i estar junts.
I have fired three people in the last few months.	He acomiadat tres persones en els últims mesos.
His wife and children had been sent for his safety.	La seva dona i els seus fills havien estat enviats per la seva seguretat.
The animal was then observed for an additional six days.	A continuació, es va observar l'animal durant sis dies addicionals.
Be aware of yourself in that same second.	Sigues conscient de tu mateix en aquest mateix segon.
Very nice, he said.	Molt bonic, va dir.
You need your fish.	Necessita el seu peix.
This has been added as part of a recent update.	Això s'ha afegit com a part d'una actualització recent.
Whatever makes you feel comfortable.	El que et senti còmode.
I hope there will be an update soon.	Espero que hi hagi una actualització aviat.
His nose looked broken and covered in blood.	El seu nas semblava trencat i estava cobert de sang.
His eyes did not see old women.	Els seus ulls no veien dones grans.
And he will commit crime.	I farà crim.
Many things had changed, but enough, it seemed, had remained the same.	Moltes coses havien canviat, però prou, semblava, havien continuat igual.
It’s time to stop the killing.	És hora d'aturar la matança.
She never leaves here as she is.	Ella mai se'n va d'aquí tal com és.
Here are a few special events !.	Aquí teniu uns quants esdeveniments especials!.
As before, she followed him back to earth.	Com abans, el va seguir de tornada a la terra.
Take the following example.	Preneu l'exemple següent.
Prevent this from happening.	Eviteu que això passi.
Look what we did here.	Mireu què hem fet aquí.
Place the new cutting piece over the back of the chair.	Col·loqueu la nova peça de tall per sobre del respatller de la cadira.
Including movie stars.	Incloses les estrelles de cinema.
He must have had someone take him to pick him up.	Deu haver fet que algú el portés per anar a recollir-lo.
And you can be easily available everywhere.	I podeu estar fàcilment disponible a tot arreu.
It gives the audience a sense of hope.	Dóna al públic una sensació d'esperança.
Another on the back.	Un altre a l'esquena.
I checked them anyway.	Els vaig comprovar de totes maneres.
He asked if he could sit down.	Va preguntar si podia seure.
There are no problems here.	Aquí no hi ha problemes.
She gave it her all.	Ella ho va donar tot.
These parts grow normally.	Aquestes parts creixen amb normalitat.
This is no secret.	Això no és cap secret.
If so, keep reading for laughs.	Si és així, segueix llegint per riure.
We have been told that you are honest.	Ens han dit que ets honest.
No one charges anything.	Ningú cobra res.
You heard it.	Ho has sentit.
I went and stood in front of his office window.	Vaig anar i em vaig quedar davant la finestra de la seva oficina.
And a little not.	I una mica no.
And now your love means nothing to me.	I ara el teu amor no significa res per a mi.
We just have to see.	Només haurem de veure.
I understand your concern.	Entenc la seva preocupació.
All the members of the group raised their hands.	Tots els membres del grup van aixecar la mà.
We stop to take a look.	Ens aturem a fer una ullada.
This one here is for people only.	Aquest d'aquí és només per a gent.
Create value with new people.	Creeu valor amb gent nova.
Oh, and we mean the main line.	Ah, i ens referim a la línia principal.
He likes animals and this country.	Li agraden els animals i aquest país.
We need the money by the end of next week.	Necessitem els diners a finals de la setmana vinent.
Don't close the door.	No tanquis la porta.
Its most important moment.	El seu moment més important.
But the opposite was true.	Però era cert el contrari.
And it won’t just affect your immediate performance.	I no només afectarà el vostre rendiment immediat.
They probably didn’t mean the same to you.	Probablement no volien dir el mateix per a tu.
And here she ate it.	I aquí se la menjava.
She was there when they left.	Ella era allà quan van marxar.
It was not his address.	No era la seva adreça.
They have gone through many things together.	Han passat per moltes coses junts.
I didn’t have time to share his pain, he thought.	No vaig tenir temps per compartir el seu dolor, va pensar.
I need a full time driver now.	Necessito un conductor a temps complet ara.
Now, calm down.	Ara, tranquil.
It’s still your baby.	Encara és el teu bebè.
Still, I wouldn’t go live if that continued like this.	Tot i així, no aniria a viure si això seguia així.
Across the world.	A través del món.
Now that is important.	Ara això és important.
I knew it was bad news, but not so bad.	Sabia que era una mala notícia, però no tan dolenta.
Before you get too excited, you need to understand something very important.	Abans d'emocionar-vos massa, heu d'entendre una cosa molt important.
Looking back now, it makes sense why.	Mirant enrere ara, té sentit per què.
We store a minimum amount of data.	Emmagatzemem una quantitat mínima de dades.
I had a room and my brother had a room.	Jo tenia una habitació i el meu germà tenia una habitació.
He looked bigger than me.	Semblava més gran que jo.
It must be held within a reasonable time.	S'ha de celebrar en un termini raonable.
However, there it is.	No obstant això, allà està.
Great changes are approaching.	S'acosten grans canvis.
From the instructions.	De les instruccions.
You would just do it.	Només ho faries.
The immediate impact is not the only one they consider.	L'impacte immediat no és l'únic que consideren.
An accident could release even more.	Un accident podria alliberar encara més.
The rest of the time, she will lie here like this.	La resta del temps, ella s'estirà aquí així.
He immediately got serious.	De seguida es va posar seriosament.
They believe in government.	Creuen en el govern.
Here we report this lost effect.	Aquí informem d'aquest efecte perdut.
Any of us could have touched this thing.	Qualsevol de nosaltres podria haver tocat aquesta cosa.
Carry it here over your shoulder if necessary.	Porta'l aquí sobre l'espatlla si cal.
Worst of all was that he was absolutely right.	El pitjor de tot va ser que tenia tota la raó.
You think your future will be better than today.	Creus que el teu futur serà millor que avui.
Let me know what day you found it.	Feu-me saber quin dia l'heu trobat.
It is not only my suffering, but also that of others.	No és només el meu patiment, sinó també el dels altres.
There is a long history of this.	Hi ha una llarga història d'això.
Two this week, two next week and two or four next month.	Dues aquesta setmana, dues la setmana vinent i dues o quatre el mes vinent.
Her tears wet her shirt.	Les seves llàgrimes van mullar la seva camisa.
It is so important.	És tan important.
His great success is the best test.	El seu gran èxit és la millor prova.
This is something that can affect people for the rest of your life.	Això és una cosa que pot afectar a les persones la resta de la teva vida.
I'm waiting outside your house.	Estic esperant fora de casa teva.
There was no other sound in that room.	Ja no hi havia cap altre so a aquella habitació.
He did not appear often in public.	No apareixia sovint en públic.
Then you can make your voice heard.	Llavors pots fer sentir la teva veu.
It may not be up to date, but it works fine.	Potser no està actualitzat, però funciona bé.
The same faces appeared morning after morning.	Les mateixes cares apareixien matí rere matí.
They had ten children.	Van tenir deu fills.
You only know me better now.	Només em coneixes millor ara.
But when the fight stopped, he lost focus.	Però quan es va aturar la lluita, va perdre el focus.
But as the date approaches, additional support will be needed.	Però a mesura que s'acosti la data es necessitarà suport addicional.
Then it’s even harder.	Llavors encara és més difícil.
I have parents.	Tinc pares.
She can’t wait to have her own court.	Ella no pot esperar a tenir el seu propi tribunal.
Blue eyes like your mother.	Ulls blaus com la teva mare.
Please don't hate me.	Si us plau, no m'odies.
She had asked that morning.	Ella havia preguntat aquell matí.
I needed to go through this for whatever reason.	Necessitava passar per això per qualsevol motiu.
Not the media.	No els mitjans.
For example, a lot of people move when they listen to music.	Per exemple, molta gent es mou quan escolta música.
To both.	A tots dos.
People stop there drinking white wine.	Gent allà parada bevent vi blanc.
He spoke to the man in a kind tone.	Va parlar amb l'home en un to amable.
Once you have presented a critical step.	Un cop hagis presentat un pas crític.
I don't care about food.	El menjar no em preocupa.
And it comes from somewhere.	I ve d'algun lloc.
You will not need training.	No necessitarà formació.
Three things have happened today.	Avui han passat tres coses.
Much worse was the device at some point in the average distance.	Molt pitjor va ser el dispositiu en algun moment de la distància mitjana.
And he no longer felt at home.	I ja no se sentia a casa seva.
It has to be done.	S'ha de fer.
But two physical objects cannot become one.	Però dos objectes físics no es poden convertir en un.
I chose wrong again.	Vaig tornar a triar malament.
I hate my mother.	Odio la meva mare.
You are the only one to whom we must model the child’s recovery.	Ets l'únic a qui hem de modelar la recuperació del nen.
I can do it and ready to start working right away.	Puc fer-ho i llest per començar a treballar immediatament.
That was what he himself wanted.	Que era el que ell mateix volia.
I say let’s get started.	Jo dic que comencem.
On the technical side of things, it works.	A la part tècnica de les coses, funciona.
We love having sex in the car.	Ens encanta tenir sexe al cotxe.
Overall, pretty soon.	En general, bastant aviat.
I love it.	m'encanta.
There is no going back.	No hi ha camí enrere.
That's three hundred dollars.	Són tres-cents dòlars.
My brain was empty.	El meu cervell estava buit.
The data represent the average of three independent experiments.	Les dades representen la mitjana de tres experiments independents.
There are many things we could do.	Hi ha moltes coses que podríem fer.
Companies make it possible.	Les empreses ho fan possible.
That is if you have any of these skills.	Això és si teniu alguna d'aquestes habilitats.
We could not have chosen a better place.	No podríem haver triat un lloc millor.
It changed our thinking process.	Va canviar el nostre procés de pensament.
It was to make or break.	Era fer o trencar.
They are afraid to trust you.	Tenen por de confiar en tu.
There was no one else around.	No hi havia ningú més al voltant.
I'll be there in ten minutes.	Hi seré d'aquí a deu minuts.
We really can’t imagine how fast this is.	Realment no ens podem imaginar com de ràpid és això.
This was more like a house.	Això s'assemblava més al d'una casa.
Being a very good mother or father is often difficult.	Ser una molt bona mare o pare sol ser difícil.
He removed the chair from the table.	Va treure la cadira de la taula.
We agree with the plaintiff.	Estem d'acord amb el demandant.
And any other combination or anything intermediate.	I qualsevol altra combinació o qualsevol cosa intermèdia.
But, it’s not to be put off, as it turned out.	Però, no és per posar-se, com va resultar.
In the same system.	En el mateix sistema.
You have to play against each other.	Heu de jugar uns contra els altres.
There was a greater need than his.	Hi havia una necessitat més gran que la seva.
Now you have to go.	Ara s'ha d'anar.
Time to plan.	Hora de planificar.
It had to be done.	S'havia de fer.
And yet its purpose is no different.	I, tanmateix, la seva finalitat no és diferent.
I took it from another source.	Ho vaig agafar d'una altra font.
No one ever really knows the truth.	Ningú sap mai realment la veritat.
I opened the book.	Vaig obrir el llibre.
I checked the temperature.	He comprovat la temperatura.
You have to tell people.	S'ha de dir a la gent.
In this case, the answer was yes.	En aquest cas, la resposta va ser sí.
But it still leaves me with a very bad taste in my mouth.	Però encara em deixa molt mal gust de boca.
And soon we will finally have a collection of stories from him.	I aviat tindrem per fi un recull de contes d'ell.
Lots of them.	Un munt d'ells.
But only moments.	Però només moments.
Now there was something to look forward to.	Ara hi havia alguna cosa a esperar.
I never knew.	No ho vaig saber mai.
I’ve never seen anyone there, though.	No he vist mai ningú allà, però.
If you are interested in this show, get involved.	Si estàs interessat en aquest espectacle, participa-hi.
And that just isn’t true.	I això simplement no és cert.
Only two words at most.	Només dues paraules com a màxim.
I definitely agree.	Definitivament estic d'acord.
It says exactly what it has to say.	Diu exactament el que ha de dir.
He went in and out of his memory at will.	Va entrar i sortir de la seva memòria a voluntat.
I managed to hide this from my parents.	Vaig aconseguir amagar això dels meus pares.
No previous surgery.	Sense cirurgia prèvia.
They both had the shock of their lives.	Tots dos van tenir el xoc de les seves vides.
He looked like an old man to me.	Em semblava un vell.
We look forward to hearing about a battle any day.	Esperem sentir parlar d'una batalla qualsevol dia.
They arrested him and put him behind bars for a while.	El van detenir i el van posar una estona entre reixes.
The right design is simply to fail.	El disseny correcte és simplement fallar.
The subjects were followed for three years.	Les assignatures es van seguir durant tres anys.
She will want to be there.	Ella voldrà ser-hi.
It was one of those days.	Va ser un d'aquells dies.
But he thought our lives could be great without children too.	Però va pensar que les nostres vides també podrien ser genials sense fills.
We shot it in an hour and that was it.	El vam rodar en una hora i això va ser tot.
It took about an hour.	Va trigar aproximadament una hora.
Except that something was missing.	Excepte que hi faltava alguna cosa.
On the wedding day everything went as planned.	El dia del casament tot va anar com estava previst.
This is gone.	Això ha desaparegut.
God, they felt good.	Déu, es van sentir bé.
They could still wrap up guys like me, whatever happens.	Encara podrien embolicar nois com jo, sigui el que passi.
This is the end of the dry season.	Aquest és el final de l'estació seca.
No gender or class differences were found in the overall sample.	No es va trobar cap diferència de gènere o classe a la mostra global.
I just haven’t been.	Simplement no he estat.
You missed something.	T'has perdut alguna cosa.
But it was his wife who responded.	Però va ser la seva dona qui va respondre.
My mother was really the daughter she never had.	La meva mare va ser realment la filla que mai va tenir.
He had his hand in his hair.	Tenia la mà als seus cabells.
Once killed, end of story.	Un cop matat, final de la història.
I didn’t understand it, I couldn’t understand it.	No ho entenia, no ho podia entendre.
The name immediately came to mind.	El nom li va venir immediatament al cap.
You may have been asked a question that made you lose your balance.	És possible que t'hagin fet una pregunta que t'ha fet perdre l'equilibri.
This force is necessary because without it nothing would exist.	Aquesta força és necessària perquè sense ella no existiria res.
Finally, you will have a list of many happy people.	Finalment, tindreu una llista de moltes persones feliços.
Today has been huge.	Avui ha estat enorme.
This is usually obvious.	Això sol ser evident.
Which are a really great product.	Que són un producte realment fantàstic.
No, there is no hope here.	No, aquí no hi ha esperança.
There is nothing more to say.	No hi ha res més a dir.
And then we started meeting people from the open community.	I després vam començar a conèixer gent de la comunitat oberta.
Or anything else with a name.	O qualsevol altra cosa amb un nom.
Now, just look in the corner of your eye.	Ara, només cal mirar pel racó de l'ull.
I really logged into my account.	Realment vaig entrar al meu compte.
See the map above as an example.	Mireu el mapa anterior com a exemple.
Not much.	No gaire.
It will not stop.	No s'aturarà.
And then he would like to have a chance.	I després li agradaria tenir una oportunitat.
The rest of the population, not so much.	La resta de la població, no tant.
A second later, the great horse appeared in sight.	Un segon després, el gran cavall va aparèixer a la vista.
It was now four-twenty.	Ara eren les quatre i vint minuts.
He could sell his music.	Podia vendre la seva música.
He seemed happy.	Semblava content.
He had hair that was neither yellow nor brown.	Tenia el cabell que no era ni groc ni marró.
Maybe there are others who believe the same things.	Potser hi ha altres que creuen les mateixes coses.
Well, that’s lovely.	Bé, això és encantador.
Be sure to call ahead.	Assegureu-vos de trucar abans.
This is what you are seeing.	Això és el que estàs veient.
Today they cover less than a third.	Avui en cobreixen menys d'un terç.
The line of the air head or less distance through the engine block.	La línia del cap d'aire o menys distància a través del bloc del motor.
I'm still crying.	Encara ploro.
Who wants the next.	Qui vol el següent.
Crazy people doing crazy things, that’s how I explained it.	Gent boig fent coses boges, així ho explicava.
The training he had had paid off.	L'entrenament que havia tingut va donar els seus fruits.
He has a strong arm.	Té un braç fort.
This conclusion, however, immediately leads to several problems.	Aquesta conclusió, però, porta immediatament a diversos problemes.
However, this study also has some limitations.	Tanmateix, aquest estudi també té algunes limitacions.
I asked what it was and he never told me.	Vaig preguntar què era i no m'ho va dir mai.
She turned him around.	Ella li va donar la volta.
They will push it.	Ho empènyeran.
I didn’t start until quite late.	No vaig començar fins bastant tard.
You have to talk to the meat.	Has de parlar amb la carn.
Unfortunately, a new problem occurs as follows.	Malauradament, es produeix un nou problema de la següent manera.
Since then, other projects have been more successful.	Des d'aleshores, altres projectes han tingut més èxit.
Interesting, but not a particularly good month.	Interessant, però no un mes especialment bo.
It was a form of instant communication.	Va ser una forma de comunicació instantània.
And you hardly talk.	I gairebé no parles.
No one cares about the past.	A ningú li interessa el passat.
If it happens over and over again, so be it.	Si passa una i altra vegada, que així sigui.
I sat down for another hour.	Em vaig asseure una hora més.
Plus, it looked like a great place to connect.	A més, es va veure com un lloc fantàstic per connectar-se.
It has been introduced accordingly.	S'ha introduït en conseqüència.
She didn't want to do anything.	Ella no volia fer res.
She said she couldn’t see what she was doing.	Ella va dir que no podia veure el que estava fent.
I’m not sure if this is wrong with me or not.	No estic segur de si això està malament de mi o no.
And look in the upper right corner.	I mira a la cantonada superior dreta.
The result of the s.	El resultat del s.
That’s why you had to get it from her.	Per això l'havies d'aconseguir d'ella.
I had never seen myself taking my measurements before.	Mai abans m'havia vist fent les meves mesures.
I like a life full of plans.	M'agrada una vida plena de plans.
In the coming weeks.	En les properes setmanes.
My wife is a strong woman.	La meva dona és una dona forta.
The piece really became my setting for the day.	La peça es va convertir realment en el meu entorn del dia.
The same thing happened with the regular season.	El mateix va passar amb la temporada regular.
They were sitting together, saying nothing.	Estaven asseguts junts, sense dir res.
They took me somewhere.	Em van portar a algun lloc.
I'm so glad you came.	M'alegro molt que hagis vingut.
If you were here.	Si estiguessis aquí.
I'm taking care of you.	Estic cuidant de tu.
He wanted events to move quickly.	Volia que els esdeveniments es moguessin ràpidament.
I should let them make friends.	Hauria de deixar-los fer amics.
He was supposed to be back today.	Se suposava que havia de tornar avui.
It was just a fear.	Simplement era una por.
This has caused some problems.	Això ha causat alguns problemes.
The message is well understood.	El missatge s'entén bé.
You don’t know because you never stop to think.	No ho saps perquè mai t'atures a pensar.
In a minute he would come back in.	En un minut tornaria a entrar.
The person in the store had said they would give in.	La persona de la botiga havia dit que aquests cedirien.
I followed these instructions.	Vaig seguir aquestes instruccions.
When we heard this news, our hearts ached.	Quan vam saber aquesta notícia, ens va fer mal el cor.
It’s not over, of course.	No s'ha acabat, és clar.
And it's stupid.	I és estúpid.
It was the only one that made sense.	Era l'únic que tenia sentit.
And they offered him answers to those questions.	I li van oferir respostes a aquestes preguntes.
There were none.	No n'hi havia cap.
No one else could do that.	Ningú més podria fer això.
In fact, anger itself is probably too weak a word.	De fet, la ira en si mateixa és probablement una paraula massa feble.
At least he looked old.	Almenys semblava vell.
It didn’t surprise me at all.	No em va sorprendre del tot.
The number one.	El número u.
This is basic science.	Això és ciència bàsica.
For society and government to work, we must work together.	Perquè la societat i el govern funcionin, hem de treballar junts.
This material is familiar with seawater.	Aquest material està familiaritzat amb l'aigua del mar.
He got up and headed for the door.	Es va aixecar i es va dirigir cap a la porta.
This is due to the different options available.	Això es deu a les diferents opcions que hi ha disponibles.
And that’s what you’ve been doing.	I això és el que has estat fent.
A third had lost an eye.	Un tercer havia perdut un ull.
The city lights are on.	Els llums de la ciutat estan encesos.
That song is just about his relationship with mine.	Aquella cançó és només sobre la seva relació amb la meva.
I can’t trust anyone else to be in control.	No puc confiar que ningú més tingui el control.
Only with himself to take care of himself.	Només amb ell mateix per cuidar-se.
I don't want you to die.	No vull que et moris.
If they happen, the team gets younger.	Si succeeixen, l'equip es fa més jove.
For a fixed frequency it is reported and discussed.	Per a una freqüència fixa s'informa i es discuteix.
I go back to bed for an hour or two.	Torno al llit una o dues hores.
And he won’t.	I ell no ho farà.
He wondered if I should take him to the hospital.	Es va preguntar si hauria de portar-lo a l'hospital.
No one enters.	Ningú entra.
Then the result would have been very different.	Aleshores, el resultat hauria estat molt diferent.
And it has a lot of art.	I té molt d'art.
Give it a go.	Doneu-li el camí.
But he is also planning for the future.	Però ell també està planificant el futur.
And he lived to explain it.	I va viure per explicar-ho.
He changed the subject quickly.	Va canviar de tema ràpidament.
Worried about who worked hard.	Preocupat per qui treballava molt.
That was not it.	No era això.
They will try to get out of anything if they can.	Intentaran sortir de qualsevol cosa si poden.
Friends is politics.	Els amics és política.
Or just a close friend.	O només un amic íntim.
He finally heard the truck leave.	Finalment va sentir com marxava el camió.
What a wonderful feeling this is.	Quina sensació més meravellosa aquesta.
My focus is what we can do to be better.	El meu enfocament és el que podem fer per ser millors.
I didn't realize it, but others did.	Jo no me'n vaig adonar, però d'altres sí que sí.
Then he thought of another man who came to love his daughter.	Llavors va pensar en un altre home que venia a estimar la seva filla.
The leg press is good.	La premsa de cames és bona.
I wasn’t going to make the same mistake twice.	No anava a cometre el mateix error dues vegades.
Whatever people offered themselves at such a time.	Sigui el que la gent s'oferís en un moment així.
But this rule only works in normal traffic with good weather conditions.	Però aquesta regla només funciona en trànsit normal amb bones condicions meteorològiques.
Some of them were held back by others.	Alguns d'ells estaven retinguts per altres.
Or rather, it starts here.	O millor dit, comença per aquí.
Trying to hear the voice of someone he loved.	Intentant escoltar la veu d'algú a qui estimava.
He was sent by the stars.	El van enviar les estrelles.
Easier money than anyone has ever seen.	Diners més fàcils que ningú que hagi vist mai.
Or turn off whatever it was.	O apagar el que fos.
She would be born dead.	Naixeria morta.
Never give up and make sure your voice is heard.	Mai es rendeix i s'assegura que la teva veu s'escolti.
It was about status in the online community.	Es tractava de l'estatus a la comunitat en línia.
I sat down and looked at her.	Em vaig asseure i la vaig mirar.
What you say may be true.	El que dius pot ser cert.
Maybe you were at work.	Potser estaves a la feina.
They recommend catching it from the fish.	Recomanen agafar-lo del peix.
Let's find out.	Anem a esbrinar.
This loss of local power was much hated.	Aquesta pèrdua de poder local va ser molt odiada.
I didn't know what.	No sabia què.
It couldn’t be true, it couldn’t be true.	No podria ser veritat, no podria ser veritat.
So unfortunately it doesn’t work for me.	Així que malauradament no em funciona.
He turned to the other agent.	Es va girar cap a l'altre agent.
If not, maybe it's better to leave.	Si no, potser és millor que marxes.
I didn’t make fun of my friends who still loved him.	No em vaig burlar dels meus amics que encara l'estimaven.
It was an excellent question.	Va ser una pregunta excel·lent.
It plays very well and comfortably.	Es juga molt bé i còmode.
Look at the evidence.	Mira l'evidència.
He does it more and more.	Ho fa cada cop més.
That means working all night to finish the article.	Això vol dir treballar tota la nit per acabar l'article.
I tried to talk to her.	Vaig intentar parlar amb ella.
No one should be afraid.	Ningú ha de tenir por.
No side effects were observed.	No es van observar efectes secundaris.
My place and use are here.	El meu lloc i ús són aquí.
A lot of things happen.	Passen moltes coses.
It was a very big injury.	Va ser una lesió molt gran.
Things that have nothing to do with website content.	Coses que no tenen res a veure amb el contingut del lloc web.
He looked at me a lot.	Em va mirar molt.
The line was hard to write and was finally cut.	La línia era difícil d'escriure i finalment es va tallar.
Need for statistical research.	Necessitat d'investigació estadística.
It was a short walk.	Va ser una caminada curta.
If we have to.	Si hem de.
Nothing was being done.	No s'estava fent res.
I just got out.	Acabo de sortir.
That was it, then.	Això era, doncs.
The current user contains in this list and in another variable.	L'usuari actual conté en aquesta llista i en una altra variable.
It will not show the option to re-use the test questions.	No mostrarà l'opció de tornar a utilitzar les preguntes de prova.
At home he never needed to explain.	A casa mai va necessitar explicar.
Clearly we haven’t looked hard enough.	És evident que no hem mirat prou.
It was definitely easier to learn things here.	Sens dubte va ser més fàcil aprendre coses aquí.
They laugh and cry, just like the rest of us.	Riuen i ploren, igual que la resta de nosaltres.
A confused fight ensued.	Va seguir una baralla confusa.
I should post it in a week or two.	Hauria de publicar-ho en una o dues setmanes.
Clearly this is a very difficult problem.	És evident que aquest és un problema molt difícil.
The law is complicated.	La llei és complicada.
He had left his family to go ahead in search of water.	Havia deixat la seva família per anar endavant a la recerca d'aigua.
It had looked good to her.	A ella li havia semblat bé.
My husband bought me a new one but it’s not the same.	El meu marit em va comprar un de nou però no és el mateix.
To walk around the city.	Per passejar per la ciutat.
But as you say, you don’t want that.	Però com dius, no vols això.
He's fallen, man.	Ha caigut, home.
She will not be able to live without me.	Ella no podrà viure sense mi.
I checked the order and there is no name.	He comprovat la comanda i no hi ha cap nom.
The light was off in the bathroom.	La llum estava apagada al bany.
I remember thinking how strange that was.	Recordo haver pensat com d'estrany era això.
I don’t know how you did it.	No sé com ho has fet.
But don’t change the family name.	Però no canvies el nom de la família.
Please, please, please.	Si us plau, si us plau, si us plau.
He broke his father's heart.	Va trencar el cor del seu pare.
But we are many who care.	Però som molts als que ens importa.
He was amazed at how quickly he read.	Es va sorprendre de la rapidesa amb què va llegir.
Without taking a single point of damage.	Sense prendre un sol punt de dany.
Garden is about students and not about rules.	Garden tracta dels estudiants i no de les normes.
People need to know that they matter.	La gent ha de saber que importen.
The noise from the hallway was a bit loud in our room.	El soroll del passadís era una mica fort a la nostra habitació.
They became new.	Es van fer nous.
And the cat is funny.	I el gat és divertit.
Rarely do words repeat what we say.	Poques vegades repeteix les paraules el que diem.
People have tried to unite them and they have failed.	La gent ha intentat unir-los i han fracassat.
We'll have to stay a little up here.	Ens haurem de quedar una mica aquí dalt.
He has been in the current position for five years.	Porta cinc anys en el càrrec actual.
I had to know how it was done.	Vaig haver de saber com es feia.
Well, here we are again.	Bé, aquí estem de nou.
I just met your son.	Acabo de conèixer el teu fill.
A piece of very good quality.	Una peça de molt bona qualitat.
It wasn’t cool, so the boy lived.	No era fresc, així que el noi va viure.
She loves her children and her staff.	Estima els seus fills i el seu personal.
It is also considered normal.	També es considera normal.
Pause, breathe.	Fes una pausa, respira.
His is the last door on the right.	La seva és l'última porta a la dreta.
Good try, but no.	Bon intent, però no.
Whatever he says will wait.	El que ell digués esperarà.
Worried about him.	Preocupat per ell.
It is quite thick.	És bastant gruixut.
They saw the ship.	Van veure el vaixell.
You can't help me.	No em pots ajudar.
Now let it go.	Ara deixa-ho anar.
We will see.	Veurem.
And they often drop things.	I sovint deixen caure coses.
I would not doubt it.	No ho dubtaria.
Whether you understood it or not.	Tant si ho has entès com si no.
The man at the opposite table had excellent care of his hands.	L'home de la taula oposada tenia una cura excel·lent de les seves mans.
There are three pages of items.	Hi ha tres pàgines d'elements.
You couldn’t kill them.	No els podríeu assassinar.
Where I would have a better chance.	On tindria millor oportunitat.
And be prepared.	I estigueu preparats.
The course was too long for him.	El curs era massa llarg per a ell.
Then we made therapy something really valuable.	Aleshores hem fet de la teràpia una cosa realment valuosa.
I talked too much about myself.	Vaig parlar massa de mi mateix.
If you have a problem, look for a solution.	Si tens un problema, busca una solució.
The benefits had not been paid.	Els beneficis no s'havien pagat.
Experiments performed in cells.	Experiments realitzats en cèl·lules.
I don’t know what’s on the other side of the water.	No sé què hi ha a l'altra banda de l'aigua.
It is not a hard or soft face.	No és una cara dura ni suau.
People want to trust you and let their voice be heard.	La gent vol confiar en tu i deixar que la seva veu s'escolti.
I just wanted your input.	Només volia la teva aportació.
This is not a long term business.	Aquest no és un negoci a llarg termini.
There is a measure of responsibility.	Hi ha una mesura de responsabilitat.
Males are here.	Els mascles són aquí.
These are just empty fields.	Aquests són només camps buits.
We feel a deep sense of peace.	Sentim una profunda sensació de pau.
However, this may not be the case.	Tanmateix, aquest no pot ser el cas.
He was away from home.	Estava fora de casa.
She is unable to tell us who she is.	Ella és incapaç de dir-nos qui és.
I have something for you too.	Jo també et tinc alguna cosa.
There must be some way to open it.	Hi ha d'haver alguna manera d'obrir-lo.
Buy a big bag, but don’t open it.	Compra una bossa gran, però no l'obris.
But it was not so.	Però no va ser així.
She's just sad.	Ella només està trista.
That makes a lot of sense to me.	Això té molt de sentit per a mi.
The biggest mistake ever.	L'error més gran mai.
Powerful inner love will not die.	L'amor poderós interior no morirà.
Wait.	Espera't.
This is theirs, not ours.	Això és d'ells, no de nosaltres.
Not being hard on myself.	No ser dur amb mi mateix.
A slightly different view of an energy construction.	Una visió lleugerament diferent d'una construcció d'energia.
He had come from above.	Havia vingut de dalt.
But, take an example.	Però, prengui un exemple.
It was his feet that were visible through the window.	Eren els seus peus els que eren visibles per la finestra.
I don't see the river.	No veig el riu.
We also like other things.	També ens agraden altres coses.
I would give it a quick look.	Li donaria un cop d'ull ràpid.
It seems to mean more.	Sembla que vol dir més.
But if you are, let me ask you.	Però si ho ets, deixa'm que t'ho pregunti.
Within any country, a culture must be accepted as a standard.	Dins de qualsevol país, s'ha d'acceptar una cultura com a estàndard.
It had worked perfectly.	Havia funcionat perfectament.
Age and sex are risk factors.	L'edat i el sexe són factors de risc.
He was right, he said, over and over again.	Tenia raó, va dir, una i altra vegada.
A focus on what matters.	Un focus en allò que importa.
I have three children under the age of five.	Tinc tres fills menors de cinc anys.
People walking their dogs.	Gent passejant els seus gossos.
Rather we buy new ones.	Més aviat en comprem de nous.
But she had to be there.	Però ella hi havia de ser.
They had to drink their own sweat to survive.	Van haver de beure la seva pròpia suor per sobreviure.
I can hide.	Puc amagar.
At least not then.	Almenys no llavors.
I had heard enough.	Ja havia sentit prou.
His father still lives there.	El seu pare encara hi viu.
This year looks set to be the same.	Aquest any sembla que serà el mateix.
However, the changes were not different from those observed between controls.	Tanmateix, els canvis no van ser diferents dels observats entre els controls.
I could feel the cold metal of my gun through the material.	Vaig poder sentir el metall fred de la meva arma a través del material.
But so is he.	Però així és ell.
No, that was not fair.	No, això no era just.
We had a slow start this morning trying to escape.	Hem tingut un començament lent aquest matí intentant escapar.
It will provide you with excellent care.	Li proporcionarà una atenció excel·lent.
Not a bad trade.	No és un mal comerç.
I do this.	Jo faig això.
The experiments were also performed.	També es van realitzar els experiments.
This path was obviously the right one.	Aquest camí era evidentment el correcte.
I think it was a turning point in his career.	Crec que va ser un punt d'inflexió en la seva carrera.
And it was good to think about.	I va ser bo per pensar.
But don’t worry.	Però no et preocupis.
We can do it, and we will.	Ho podem fer, i ho farem.
I want more detailed information.	Vull informació més detallada.
If you have any problems with the names, please send them.	Si teniu cap problema amb els noms, envieu-lo.
He was on the street fighting.	Estava al carrer de la lluita.
It’s best to keep going.	El millor és que continuïs endavant.
No one knew anything.	Ningú no sabia res.
He was without a doubt the worst patient we had.	Va ser, sens dubte, el pitjor pacient que vam tenir.
Particularly at stake are those who do not have a car.	Particularment en qüestió són els que no tenen cotxe.
We haven’t talked about certain things.	No hem parlat de certes coses.
But it’s still bad for business.	Però encara és dolent per als negocis.
He had had an affair with a woman.	Havia tingut una relació amb una dona.
He took a few steps toward the bedroom.	Va fer uns quants passos cap al dormitori.
He sat down and looked at the square.	Es va asseure i va mirar a la plaça.
Everyone has their own understanding of music and their background.	Cadascú té la seva pròpia comprensió de la música i els seus antecedents.
He is playing a character.	Està interpretant un personatge.
This means that the economic profitability on the track can be better.	Això vol dir que la rendibilitat econòmica a la pista pot ser millor.
Your light makes the difference.	La teva llum marca la diferència.
In doing so, you have a great degree of freedom.	En fer-ho, tens un gran grau de llibertat.
But tell your body.	Però digues-ho al seu cos.
Everything is as it should be.	Tot és com ha de ser.
Between his legs.	Entre les seves cames.
You have a chance to do well.	Tens l'oportunitat de fer-ho bé.
The young man was going to die.	El jove anava a morir.
The best.	El millor.
My soul has been taken.	La meva ànima ha estat presa.
There is nothing close enough.	No hi ha res prou a prop.
You heard my argument.	Has sentit el meu argument.
Talk to your doctor if you think you may be at risk.	Parleu amb el vostre metge si creieu que podeu estar en risc.
But she hadn't been.	Però ella no ho havia estat.
It’s not that it would take long to break them anyway.	No és que trigaria molt a trencar-los de totes maneres.
Beat and beat.	Batre i batre.
Then instructions for the next day.	Després instruccions per al dia següent.
Everything that happens in your life, happens for a reason.	Tot el que passa a la teva vida, passa per una raó.
Well, what you say you are.	Bé, el que dius que ets.
But that doesn’t mean we were prepared to survive.	Però això no vol dir que estiguéssim preparats per sobreviure.
This time, he cut me with a knife.	Aquesta vegada, em va tallar amb un ganivet.
Someone had to say it.	Algú ho havia de dir.
Plus, they couldn’t stay if they wanted to.	A més, no es podrien quedar si volguessin.
Your only way out is to answer my questions.	La teva única sortida és respondre les meves preguntes.
She looked like a tough woman.	Semblava una dona dura.
Since then, he had barely raised his head to drink.	Des de llavors, amb prou feines havia aixecat el cap per beure.
His letters were brief.	Les seves cartes eren breus.
Remember you are on your own.	Recorda que estàs pel teu compte.
This is a matter of public health concern.	Aquest és un tema de preocupació per a la salut pública.
The train arrived late, but there it waited.	El tren va arribar tard, però allà va esperar.
All other options come out of that.	Totes les altres opcions surten d'això.
He smiled when he thought about what was going to happen.	Va somriure quan va pensar en el que havia de passar.
Beautiful photos are the best.	Les fotos boniques són les millors.
He doesn’t just want to run away.	No només vol fugir.
I mean, not really.	Vull dir, no realment.
We just have to keep going.	Només hem de seguir.
It’s a little hard to put into words.	És una mica difícil de posar en paraules.
This is because the big bad guy has to be very stupid.	Això és perquè el gran dolent ha de ser molt estúpid.
Which is the.	Que es el.
Let us both learn from this experience.	Que tots dos aprenguem d'aquesta experiència.
Maybe a little younger.	Potser una mica més jove.
Pointing in a certain direction.	Que apunta en una direcció determinada.
The program works to find, but here's the problem.	El programa funciona trobar, però aquí està el problema.
Only for peace.	Només per la pau.
I will leave everything as it is.	Ho deixaré tot tal com està.
I would have accepted.	Jo hauria acceptat.
No serious events were observed.	No s'han observat fets greus.
Get on top of the ball.	Posa't a dalt de la pilota.
He knows it’s the right time.	Ell sap que és el moment adequat.
But she didn't know it.	Però ella no ho sabia.
But the man was not affected.	Però l'home no es va veure afectat.
I know him, he won’t do anything without him.	El conec, no farà res sense ell.
And it happened very suddenly.	I va passar molt de sobte.
I will be ready.	Estaré preparat.
Well, send you an email right away.	Bé, enviar-te un correu electrònic de seguida.
Since then, many countries have taken steps to address the problem.	Des de llavors, molts països han pres mesures per solucionar el problema.
This can happen even within a family.	Això pot passar fins i tot dins d'una família.
It’s really head against heart now.	És realment cap contra cor ara.
Again.	Una altra vegada.
One was the death of many of the key people.	Una va ser la mort de moltes de les persones clau.
It took up more space than his wife.	Ocupava més espai que la seva dona.
They all have a date, a short message, and a long message.	Tots ells tenen una data, un missatge curt i un missatge llarg.
The maximum speed was.	La velocitat màxima era.
I need a new computer.	Necessito un ordinador nou.
His secret was revealed.	El seu secret estava desvelat.
This was expected.	Això s'esperava.
I did it twice.	Ho vaig fer dues vegades.
It was life that did it.	Va ser la vida qui ho va fer.
I’m not a man, but neither am I.	No sóc un home, però tampoc.
Let’s do something fun.	Fem alguna cosa divertida.
I could cut down on some of the details.	Podria reduir alguns dels detalls.
I hope the message gets home to the other staff.	Espero que el missatge arribi a casa a l'altre personal.
No one can help you.	Ningú et pot ajudar.
Probably still is.	Probablement encara ho sigui.
This is just my life.	Això és només la meva vida.
The bad things he did were out of his control.	Les coses dolentes que va fer estaven fora del seu control.
I am like everyone else.	Sóc com tots els altres.
This goes beyond being useful.	Això va més enllà de ser útil.
I came after him.	Vaig venir darrere seu.
Anyone knows what it is and how to turn it off.	Qualsevol sap què és i com desactivar-lo.
It’s like there’s more than one man inside me.	És com si hi hagués més d'un home dins meu.
And then his body starts to change.	I llavors el seu cos comença a canviar.
This is what the child does here.	Això és el que fa el nen aquí.
The series had seven games.	La sèrie va tenir set jocs.
That could be a great story.	Això podria ser una gran història.
He went on the library ship.	Va anar al vaixell de la biblioteca.
We had talked and talked and talked.	Havíem parlat i parlat i parlat.
Community support is also needed for them.	També cal el suport de la comunitat per a ells.
When you concentrate, this feeling often appears.	Quan et concentres, sovint apareix aquesta sensació.
Your actions support your false identity.	Les vostres accions donen suport a la vostra identitat falsa.
That day is here.	Aquell dia és aquí.
She didn't even know what to look for.	Ella no sabia ni què buscar.
Those you probably know.	Aquells que probablement coneixeu.
I will be here, in this world, not in another.	Seré aquí, en aquest món, no en un altre.
Hold on.	Aguanta't.
But it’s so much more than that.	Però és molt més que això.
So basic, but he understood it.	Tan bàsic, però ho va entendre.
That's right, you know.	És cert, ja ho saps.
So let’s fuck up their game.	Així que fotem el seu joc.
The groups were similar in age and gender.	Els grups eren similars quant a edat i gènere.
Police say he is in a stable condition at a hospital.	La policia diu que es troba en estat estable a un hospital.
It didn't matter in that case.	No importava en aquest cas.
We watched the village all day.	Vam vigilar el poble durant tot l'endemà.
I just know it's not.	Només sé que no ho és.
You don't even know how it happened.	Ni tan sols saps com va passar.
The most amazing thing happens next.	El més sorprenent passa després.
The person on the note.	La persona de la nota.
Come with us.	Vine amb nosaltres.
Overall, this video is good for you.	En general, aquest vídeo és bo per a tu.
Pink to talk about.	Rosa per parlar.
The kids in front of me grabbed my hands.	Els nens del davant em van agafar les mans.
You and your brother both.	Tu i el teu germà tots dos.
Why would you do that?	Per què ho faries?.
His wife and daughter were left behind.	La seva dona i la seva filla es van quedar enrere.
Bodie will come with me.	Bodie vindrà amb mi.
They are super helpful and friendly.	Són súper servicials i amables.
The choice was no longer his.	L'elecció ja no era seva.
There is more money out there than we thought.	Hi ha més diners allà dels que pensàvem.
This article will show you how to do it.	Aquest article us mostrarà com fer-ho.
This is her.	Aquesta és ella.
I could promise you that.	T'ho podria prometre.
That’s why it’s best to take care of your business.	Per això, és millor que us atengueu al vostre negoci.
We could choose the.	Podríem triar el.
A gastronomic event of the day.	Un fet gastronòmic del dia.
But men really don’t have that.	Però els homes realment no tenen això.
I just can't understand it.	Simplement no ho puc entendre.
Night fighting played a very important role in the operation.	Els combats nocturns van tenir un paper molt important en l'operació.
The code will be broken.	El codi es trencarà.
How to make your own.	Com fer el teu.
None of them said a word.	Cap d'ells va dir ni una paraula.
They don’t know they’re sick today.	No saben que estan malalts avui.
It would get a place by the sea.	Aconseguiria un lloc a la vora del mar.
Something else could happen.	Alguna cosa més podria passar.
There is no day.	Ja no hi ha dia.
Of course.	Això sí.
Without a job.	Sense feina.
I have no property or means.	No tinc cap propietat ni cap mitjà.
They can die at any time.	Poden morir en qualsevol moment.
She makes you think.	Ella et fa pensar.
This program supports three projects.	Amb aquest programa es donen suport a tres projectes.
Not to mention the trees.	Per no parlar amb els arbres.
A very, very long time.	Una estona molt, molt llarga.
They are bad.	Són dolents.
Just look at the world around you.	Només mira el món que t'envolta.
First, we need to check where this statement comes from.	En primer lloc, hem de comprovar d'on prové aquesta afirmació.
He doesn't want her at the moment.	De moment no la vol.
I was there for him when he needed me.	Vaig estar allà per ell quan em necessitava.
However, at first glance, this may not be the case.	Tanmateix, a primera vista, això no pot ser així.
That didn't help.	Això no va ajudar.
We lay there for a few minutes both lost in our thoughts.	Vam estar allà estirats uns minuts tots dos perduts en els nostres pensaments.
The boys don't respect us.	Els nois no ens respecten.
These characters are in conflict at first and then come together.	Aquests personatges estan en conflicte al principi i després s'ajunten.
I learn a lot from your site.	Aprenc molt del teu lloc.
That’s not to say it’s not worth fighting for.	No vol dir que no valgui la pena lluitar.
The store was silent.	La botiga es va quedar en silenci.
I just can't stand it.	Simplement no ho puc suportar.
Freedom to follow my dreams.	Llibertat per seguir els meus somnis.
I should know at this point without asking.	Ho hauria de saber en aquest moment sense preguntar-ho.
Everyone gets it.	Tothom ho aconsegueix.
Maybe surprising.	Potser sorprèn.
It takes time to get to know your baby.	Es necessita temps per conèixer el teu nadó.
We started spending time together.	Vam començar a passar temps junts.
There was no other explanation for how he felt.	No hi havia cap altra explicació per a com es sentia.
This is because there are too many steps.	Això és perquè hi ha massa passos.
It felt a little bad.	Es va sentir una mica malament.
Add the fish and season with sugar and salt.	Afegiu-hi el peix i amaniu-ho amb el sucre i la sal.
The decision was made.	La decisió es va prendre.
It doesn't look like people like me do that.	No sembla gaire que facin per aquí persones com jo.
Only one of them ever enters or leaves.	Només un d'ells entra o surt mai.
We are not young.	No som joves.
Exactly, and that's why you went.	Exacte, i per això vas anar.
It's a good bank.	És un bon banc.
The user of your website.	L'usuari del vostre lloc web.
Just around the corner.	A la volta de la cantonada.
It's incredible.	És increïble.
Unfortunately, these days we can't say.	Malauradament, aquests dies no ho podem dir.
This step is very important.	Aquest pas és molt important.
And there seems to be only one way to do it.	I sembla que només hi ha una manera de fer-ho.
They can and do.	Poden i ho fan.
She had to look at them and see herself.	Devia mirar-los i s'havia vist a si mateixa.
We will explain the reasons a little later.	Explicarem els motius una mica més endavant.
I heard the message loud and clear.	Vaig escoltar el missatge fort i clar.
Up and down it didn’t matter.	Amunt i avall no importava.
If only you knew.	Si només ho sabés.
I thought it was very good.	Vaig pensar que era molt bo.
Many goals are months, or even years, in progress.	Molts objectius són mesos, o fins i tot anys, en procés.
Then he ran around the house and tried to get in another way.	Després va córrer per la casa i va intentar entrar d'una altra manera.
That may be true.	Això pot ser cert.
I was reading the newspaper.	Estava llegint el diari.
Your point is.	El teu punt és.
I understand, believe me, but it was very difficult.	Ho entenc, creu-me, però va ser molt difícil.
That no longer seems to be the case.	Això ja no sembla ser així.
We lived in front of the big football field.	Vivíem davant del gran camp de futbol.
I tried to find out what had happened.	Vaig intentar esbrinar què havia passat.
He knows we value him.	Ell sap que el valorem.
So far, that's it.	Fins ara, això és.
We have to wait.	Cal esperar-ho.
The weight is unknown.	El pes no es coneix.
It never stops.	No s'atura mai.
I couldn’t imagine what he meant.	No em podia imaginar què volia dir.
There was one in the middle of the night, poor thing.	N'hi havia un al mig de la nit, pobreta.
But they are not there yet.	Però encara no hi són.
Just put on your shoes.	Només cal posar-se les sabates.
You can also hear the worst.	També pots escoltar el pitjor.
I put them on the plane.	Els vaig posar a l'avió.
More women interested in primary care.	Més dones interessades en l'atenció primària.
As if it were.	Com si fos.
But soon.	Però aviat.
With his pain.	Amb el seu dolor.
But no one else.	Però ningú més.
Given a set, there is something to count.	Donat un conjunt, hi ha alguna cosa a comptar.
He was on the floor between the desk and the door.	Estava a terra entre l'escriptori i la porta.
He told us everything.	Ens ho ha dit tot.
I would not stop crying.	No pararia de plorar.
Usually in my apartment.	Normalment al meu apartament.
The place has been operating for two and a half years.	El local ja fa dos anys i mig que funciona.
Eggs that survived these treatments were used in the present experiment.	Els ous que van sobreviure a aquests tractaments es van utilitzar en el present experiment.
I started at the front.	Vaig començar pel davant.
The conversation was recorded.	La conversa es va gravar.
But the tests had been done only four years earlier.	Però les proves s'havien realitzat només quatre anys abans.
Young fruits may fall off.	Els fruits joves poden caure.
They came and grabbed me.	Van venir i em van agafar.
Below are some of my favorite all-day images.	A continuació es mostren algunes de les meves imatges preferides de tot el dia.
The identity of the deceased is unknown.	Es desconeix la identitat del mort.
Somehow, though, it didn’t seem as heavy as before.	D'alguna manera, però, no semblava tan pesat com abans.
The order may change.	L'ordre pot canviar.
It's none of your business.	No és assumpte teu.
He laughed like a man.	Va riure com un home.
Three reasons are given for this celebration.	Es donen tres raons per a aquesta celebració.
So it’s up to you to do it right.	Per tant, està en el seu do fer-ho bé.
Look at this photo.	Mira aquesta foto.
The concept of negative numbers did not exist yet either.	El concepte de nombres negatius tampoc no existia encara.
An example had been set.	S'havia posat un exemple.
I'm doing really well.	Ho estic fent molt bé.
One morning after breakfast, someone brought a message.	Un matí després d'esmorzar, algú va portar un missatge.
I was working on it, but they interrupted me.	Jo estava treballant en això, però em van interrompre.
My father had only hit me once in my life.	El meu pare només m'havia colpejat una vegada en tota la vida.
This particular program is very important.	Aquest programa en particular és molt important.
No one had to say it.	Ningú havia de dir-ho.
Otherwise, it is a matter of law for the court.	En cas contrari, és una qüestió de dret per al tribunal.
He was silent for a while and then said.	Va estar en silenci una estona i després va dir.
Do not break the climb.	No trenqueu la pujada.
Especially for a family our size.	Sobretot per a una família de la nostra mida.
Everything has an end.	Tot té un final.
He knew about me and hated me, he said.	Ell sabia de mi i em va odiar, va dir.
Not for the title.	No pel títol.
He works in various media.	Treballa en diversos mitjans.
I often wonder what the future holds.	Sovint em pregunto què ens depara el futur.
Two agents are with him.	Dos agents estan amb ell.
I hope to see you someday.	Espero veure't algun dia.
In fact, he came to us for help.	De fet, va venir a buscar-nos ajuda.
I hate living in the same place where you work.	Odio viure al mateix lloc on treballes.
Find your way to a church.	Troba el teu camí cap a una església.
I want them.	Els vull.
All the credit to them.	Tot el mèrit per a ells.
Neither looked better.	Cap dels dos es veia millor.
It is a very sensitive thing.	És una cosa molt sensible.
In the next section we provide the necessary theoretical background.	A la següent secció proporcionem els antecedents teòrics necessaris.
People seem to click on it.	Sembla que la gent hi faci clic.
I also came to point this out.	Jo també venia a assenyalar això.
My career, as it had been, was over.	La meva carrera, tal com havia estat, s'havia acabat.
He begins to get up.	Comença a aixecar-se.
I need an answer.	Necessito una resposta.
At least a few minutes.	Uns minuts com a mínim.
She was going to fix that.	Ella anava a arreglar això.
The village looks great.	El poble es veu genial.
But there is a limit to his advancement in politics.	Però hi ha un límit al seu avanç en política.
I think we should go ahead.	Crec que hauríem d'anar endavant.
That was as far as she would get.	Això va ser tan lluny com ella arribaria.
People took it for granted.	La gent ho donava per fet.
Less thinking on your part this way.	Menys pensament per part teva d'aquesta manera.
We can debate whether this is good or bad.	Podem debatre si això és bo o dolent.
It was the perfect weapon.	Era l'arma perfecta.
I didn’t know if his car was on fire.	No sabia si el seu cotxe estava en flames.
We do it here.	Ho fem aquí.
In fact, it puts.	De fet, posa.
The hotel was very clean and comfortable, and the food was excellent.	L'hotel estava molt net i còmode, i el menjar era excel·lent.
We just didn’t know anything else.	Simplement no sabíem res més.
I would close with this last comment.	Tancaria amb aquest últim comentari.
This fact impacted him, not the beauty itself.	Aquest fet el va impactar, no la bellesa en si.
Low, low, low.	Malalt, malalt, malalt.
His strong hand.	La seva mà forta.
She was his sister.	Era la seva germana.
I have to catch my breath for some reason.	He de recuperar la respiració per algun motiu.
I think you would be more careful, as it is your home.	Crec que tindries més cura, ja que és casa teva.
I would not give this information to anyone who came in and asked.	No donaria aquesta informació a ningú que entrés i preguntés.
This website does not offer any medical advice.	Aquest lloc web no ofereix cap assessorament mèdic.
I rest and wait.	Descanso i espero.
But we wanted to be parents.	Però volíem ser pares.
It has become one of my favorite beauty tools.	S'ha convertit en una de les meves eines de bellesa preferides.
If they have to, or even because they like it.	Si han de fer-ho, o fins i tot perquè els agrada.
Apparently, they thought he had a hot dog in his mouth.	Pel que sembla, pensaven que tenia un gosset calent a la boca.
They have another tool they use to publish learning content.	Tenen una altra eina que utilitzen per publicar continguts d'aprenentatge.
Find the ones that work for you and help you create systems.	Trobeu els que us funcionin i us ajudeu a crear sistemes.
But, but, but.	Però, però, però.
Going out with someone in a bar.	Sortir amb algú en un bar.
I won't take it either.	Tampoc m'ho agafaré.
You are not ready yet.	Encara no estàs preparat.
I had none.	Jo no en tenia cap.
And that was exactly what happened.	I això va ser exactament el que va passar.
I mean he kept calling and calling again.	Vull dir que continuava trucant i tornant a trucar.
Because there is a silence in my head.	Perquè hi ha un silenci al meu cap.
The need to measure its use for different purposes has increased.	Ha augmentat la necessitat de mesurar-ne l'ús per a diferents finalitats.
Observe as many new things as you can.	Observeu tantes coses noves com pugueu.
I have found three solutions.	He trobat tres solucions.
Except you, of course.	Excepte tu, és clar.
The closed hand still held the knife.	La mà tancada encara sostenia el ganivet.
And why wouldn’t they.	I per què no ho farien.
We didn’t mean that.	No volíem dir això.
He had done nothing about it.	No hi havia fet res.
That’s music, sound, and it’s more than anything in my ear.	Això és música, so, i és més que alguna cosa a la meva oïda.
In the end you will win.	Al final guanyaràs.
This is what nature decided was best.	Això és el que la natura va decidir que era el millor.
You were wearing a watch when they found you.	Portaves un rellotge quan et van trobar.
The last of your horses awaits us below.	L'últim dels teus cavalls ens espera a continuació.
It’s just us here and nothing has happened.	Només som nosaltres aquí i no ha passat res.
He tried to run and fell again.	Va intentar córrer i va tornar a caure.
Leaving her at home.	Deixant-la de casa.
This is his second report of more that will come from this visit.	Aquest és el seu segon informe de més que vindrà d'aquesta visita.
You may not find words easily.	Potser no trobeu paraules fàcilment.
Then be patient.	Aleshores tingueu paciència.
On the one hand, at least.	Per una banda, almenys.
Nor any response from behind the door.	Tampoc cap resposta des de darrere de la porta.
He began to suggest ways to improve each image.	Va començar a suggerir maneres de millorar cada imatge.
Or exercise.	O fer exercici.
I have made it very clear many times.	Ho he deixat molt clar moltes vegades.
One of the men appeared to be about twenty years old.	Un dels homes semblava tenir uns vint anys.
I needed to slow things down.	Necessitava frenar les coses.
I found out later.	Ho vaig descobrir més tard.
That is the meaning of this post.	Aquest és el sentit d'aquest post.
Naturally, they were not.	Naturalment, no ho eren.
My little daughter is going to check it out anyway.	La meva filla petita va a comprovar-ho de totes maneres.
No one else knows it exists.	Ningú més sap que existeix.
He often does this to free himself from routine work.	Sovint ho fa per alliberar-se del treball rutinari.
There was no one at home.	No hi havia ningú a casa.
He sat down again.	Es va tornar a asseure.
I needed strength.	Necessitava força.
Very nice place in the city center.	Lloc molt agradable al centre de la ciutat.
It was the only possibility his mind could imagine.	Era l'única possibilitat que la seva ment podia imaginar.
I will tell the whole world about you and me.	Explicaré al món sencer de tu i de mi.
The offer was rejected.	L'oferta va ser rebutjada.
Again, not all the ideas you try will work.	De nou, no totes les idees que intenteu funcionaran.
He knew who he was.	Ell, sabia qui era.
She can stay.	Ella es pot quedar.
I do this every night before bed.	Ho faig cada nit abans d'anar a dormir.
I was in elementary school.	Jo estava a l'escola primària.
Without desire, there is no sense.	Sense desig, no hi ha sentit.
I don’t remember if I had any answers.	No recordo si tenia cap resposta.
You go home and try to be ready to lift him.	Te'n vas a casa i intenta estar preparat per aixecar-lo.
I have no water with me.	No tinc aigua amb mi.
But last night he walked away from us.	Però ahir a la nit es va allunyar de nosaltres.
It has been mixed.	S'ha barrejat.
Some are upside down.	Alguns estan boca avall.
It is primarily responsible for the final content.	Té la responsabilitat principal del contingut final.
Both at once.	Tots dos alhora.
Try to make your goals as defined as possible.	Intenta fer que els teus objectius estiguin tan definits com sigui possible.
She was trying to tell me the whole story.	Ella estava intentant explicar-me tota la història.
Treatment options are limited and have low success rates.	Les opcions de tractament són limitades i tenen baixes taxes d'èxit.
He just did it, like many others.	Simplement ho va fer, com molts altres.
They could barely move.	Amb prou feines es podien moure.
At the time, I didn't think very clearly.	Aleshores, no pensava gaire clar.
Many dead birds lay on the ground.	Molts ocells morts es van estendre a terra.
They are now in development.	Ara estan en desenvolupament.
The weather had improved little, if any.	El temps havia millorat poc, si cap.
It was dark, very dark.	Era fosc, molt fosc.
If you do not, your code should return.	Si no ho fa, el vostre codi hauria de tornar.
But it is said that there are ways to cross it.	Però es diu que hi ha maneres de creuar-lo.
There were no tears.	No hi havia llàgrimes.
Or the boy.	O el noi.
Have a nice day!.	Que tinguis un bon dia!.
I would highly recommend this property and will definitely return.	Recomanaria molt aquesta propietat i sens dubte tornaré.
Of course now, his.	És clar que ara, la seva.
They dressed in black and white.	Van vestir de blanc i negre.
As she dressed again, her thoughts returned to the girl.	Mentre es tornava a vestir, els seus pensaments van tornar a la noia.
I want the band to know what happened, that we left.	Vull que la banda sàpiga què va passar, que vam marxar.
Save space and time.	Estalviar espai i temps.
Unfortunately, then, the harm is done.	Malauradament, aleshores, el mal està fet.
This is a great product to try.	Aquest és un gran producte per provar.
This is obtained as follows.	Això s'obté de la següent manera.
This is true in many cases.	Això és cert en molts casos.
Missing values ​​were excluded from the analyzes.	Els valors que falten es van excloure de les anàlisis.
But changing it will break the test.	Però canviar-ho trencarà la prova.
I don’t think anyone else fits that image well.	No crec que ningú més encaixi tan bé amb la seva imatge.
They never moved or showed any expression.	Mai es van moure ni van mostrar cap expressió.
He had sex that morning.	Va tenir sexe aquell matí.
Those and art.	Aquells i l'art.
For me, this is telling my story.	Per a mi, això és explicar la meva història.
All the hair on my body is standing.	Tots els cabells del meu cos estan dempeus.
He got back in his car and handed him the gun.	Va tornar al seu cotxe i li va donar l'arma.
It will be much, much better.	Serà molt, molt millor.
Everything else was silent.	Tota la resta estava en silenci.
I give you cash, here.	Et dono diners en efectiu, aquí.
Her hair was black.	El cabell era negre.
This attempt was the fourth time we were stopped.	Aquest intent va ser la quarta vegada que ens aturaven.
This was not just crazy.	Això no era només una bogeria.
He would get up once a day to go to the bathroom.	S'aixecava una vegada al dia per anar al bany.
To take a different approach.	Per adoptar un enfocament diferent.
As if he didn’t have his world in his hands.	Com si no tingués el seu món a les mans.
Faith is bad.	La fe és dolenta.
He is tired of them.	Està cansat d'ells.
Better keep looking.	Millor seguir buscant.
Who knows, dreams can come true.	Qui sap, els somnis es poden fer realitat.
I felt pretty on the sidelines of that.	Em vaig sentir bastant al marge d'això.
For five days, out of breath.	Durant cinc dies, sense respiració.
I stared at the phone for a long time.	Vaig mirar el telèfon durant molt de temps.
Five people died during the storm.	Cinc persones van morir durant la tempesta.
Maybe it really is.	Potser realment ho és.
We just don’t have to make any case.	Simplement no hem de fer cap cas.
The three children had gone to find him.	Els tres nens havien anat a trobar-lo.
Please feel free to contact me.	Si us plau, no dubteu en contactar amb mi.
The same issue occurs the next month in the next update check.	El mes següent es produeix el mateix problema a la propera comprovació d'actualització.
If you are not happy, we are not happy.	Si no esteu contents, nosaltres no estem contents.
Of course, a copy is better than the original.	Per descomptat, una còpia és millor que l'original.
She takes a step towards me.	Ella fa un pas cap a mi.
Turn your head.	Gira el cap.
He has said it many times.	Ho ha dit moltes vegades.
I don’t want the research team to be divided.	No vull que l'equip d'investigació estigui dividit.
I don’t think any of you had that idea.	No crec que cap de vosaltres tingués aquesta idea.
The cat finally came out of the bag.	El gat finalment va sortir de la bossa.
These people will be the future of your business.	Aquestes persones seran el futur del vostre negoci.
Follow the instructions on the screen.	Seguiu les instruccions de la pantalla.
So listen up.	Així que escolteu.
There are quite a few.	N'hi ha força.
People here love my car, so don't even start shitting.	La gent d'aquí estima el meu cotxe, així que ni comencis a cagar.
But they might be waiting for us downstairs.	Però podrien estar esperant-nos a baix.
And that should change.	I això hauria de canviar.
In addition, his death was primarily an example of bad luck.	A més, la seva mort va ser principalment un exemple de mala sort.
Opening fire, they killed them.	Obrint foc, els van matar.
Security had hardened.	La seguretat s'havia endurit.
Then began the first trial.	Aleshores va començar el primer judici.
Somehow the night was no longer moving.	D'alguna manera la nit ja no es movia.
You hurt us when you do this.	Ens fas mal quan fas això.
Since then the population has never returned to this level.	Des d'aleshores la població no ha tornat mai a aquest nivell.
It will be a wild ride.	Serà un passeig salvatge.
A forced opportunity.	Una oportunitat forçada.
Do not open the door to anyone.	No obris la porta a ningú.
She took my hand.	Ella em va agafar de la mà.
Go get her.	Vés a buscar-la.
Everything fell into place.	Tot va caure al seu lloc.
I looked at it once.	Ho vaig mirar una vegada.
The cause of the violence is very easy to identify.	La causa de la violència és molt senzilla d'identificar.
This was no longer my home.	Aquesta ja no era casa meva.
Part of that comes from the resources they work with.	Part d'això prové dels recursos amb què treballen.
I had mine.	Jo tenia el meu.
At this moment.	En aquest moment.
I looked at the clock again.	Vaig tornar a mirar l'hora.
The two women smiled as they each grabbed him.	Les dues dones van somriure mentre l'agafaven cadascuna.
That’s why it’s so good.	Per això és tan bo.
It arrived at my house in perfect condition.	Va arribar a casa meva en perfecte estat.
It wasn't fun, it wasn't nice.	No va ser divertit, no va ser agradable.
As a child he drew and did things constantly.	De petit dibuixava i feia coses constantment.
This is another kind of enemy we are fighting against.	Aquest és un altre tipus d'enemic contra el qual lluitem.
However, the mean values ​​were within the normal range in both groups.	No obstant això, els valors mitjans estaven dins del rang normal en ambdós grups.
Just go.	Només et vas.
Just this thing.	Només aquesta cosa.
I have disappointed her so many times before.	L'he decepcionada tantes vegades abans.
More calls are coming in every day.	Cada dia arriben més trucades.
They really do.	Realment ho fan.
No, he didn't say a word.	No, no va dir ni una paraula.
A great workload.	Una gran càrrega de treball.
I have no control over it.	No en tinc cap control.
You will miss him for real.	El trobarà a faltar de veritat.
He was gone.	S'havia anat.
Glad you found your blog.	Encantat d'haver trobat el teu bloc.
I'm not a private individual.	No sóc particular.
The options come with consequences.	Les opcions vénen amb conseqüències.
It was a video message.	Era un missatge de vídeo.
Then lunch a couple of hours later.	Després dinar un parell d'hores més tard.
First of all, the goal is obviously different.	En primer lloc, l'objectiu és evidentment diferent.
You know, as long as they are safe.	Ja ho saps, sempre que estiguin segurs.
I can tell people to do things.	Puc dir a la gent que faci coses.
Ask people.	Preguntar a la gent.
You know, it looked like you fit in.	Ja saps, semblava que encaixaves.
He was simple and rich.	Era senzill i era ric.
So the time had come.	Per tant, havia arribat el moment.
Their bodies were never found.	Els seus cossos mai van ser trobats.
They also asked for me, you see.	També van demanar per mi, ja ho veus.
Unfortunately, she was stranded at the time.	Malauradament, aleshores estava encallada.
They were amazing.	Eren increïbles.
This means that he is wrong four out of five times.	Això vol dir que s'equivoca quatre de cada cinc vegades.
He is so poor.	És tan pobre.
The sky is clear, he thought.	El cel està net, va pensar.
The back door was open.	La porta del darrere estava oberta.
This blog is about that.	Aquest blog tracta d'això.
Unfortunately, this is not always the case.	Malauradament, les coses poques vegades surten així.
Two feature selection methods were applied.	Es van aplicar dos mètodes de selecció de característiques.
Left foot, right foot.	Peu esquerre, peu dret.
It wasn’t even new to me.	Ni tan sols era nou per a mi.
The specific mechanism needs to be further studied.	S'ha d'estudiar més el mecanisme específic.
Maybe it was a long time ago.	Potser va ser fa molt de temps.
If you are a teacher, check your schedule over the phone.	Si sou un professor, comproveu la vostra planificació al telèfon.
No more and no less.	Ni més ni menys.
I wanted guys of great character.	Volia nois de gran caràcter.
We need to find that person before anything happens.	Hem de trobar aquesta persona abans que passi res.
And it was impossible to stay in shape for a long time.	I era impossible mantenir-se en forma durant molt de temps.
I'm glad you are fine.	M'alegro que estiguis bé.
This blog is not just for you to read.	Aquest bloc no està pensat només per ser llegit per tu.
The guide shot him dead.	El guia el va matar a trets.
In fact, I find it a little low.	De fet, em sembla una mica baix.
We like health.	Ens agrada la salut.
Here is a surprising fact.	Aquí hi ha un fet sorprenent.
This time, however, no holes could be seen in this target.	Aquesta vegada, però, no es va poder veure cap forat en aquest objectiu.
One of the teachers here suggested that I take him home.	Un dels professors d'aquí m'ha proposat portar-me a casa.
But salt is not the only cause of high blood pressure.	Però la sal no és l'única causa de la pressió arterial alta.
They were caught trying.	Van ser atrapats fent l'intent.
I could never get over one of these things.	Mai vaig poder superar una d'aquestes coses.
I told them we needed this room.	Els vaig dir que necessitàvem aquesta habitació.
The issue of health arose.	Va sorgir el tema de la salut.
As you say, money and power.	Com tu dius, diners i poder.
Don't go from one whole form to another.	No passeu una forma sencera a una altra.
Place the bowl in a bright light.	Col·loqueu el bol a una llum brillant.
You get carried away.	Et deixes portar.
The local offer is interesting.	L'oferta local és interessant.
That is the end of this discussion.	Aquest és el final d'aquesta discussió.
It would kill him.	El mataria.
She couldn't stand the whole class staring at her.	No podia suportar que tota la classe la mirava.
They receive those who are fresh and recently dead.	Reben els que són frescos i recentment morts.
I'm still looking up.	Encara estic mirant cap amunt.
That made it a thousand times worse.	Això ho va fer mil vegades pitjor.
Don't leave his side.	No abandonis el seu costat.
It doesn't change the quality of the game itself, of course.	No canvia la qualitat del joc en si, és clar.
Neither do you.	I tu tampoc.
Let's make a video.	Fem vídeo.
The cost here is emotional.	El cost aquí és emocional.
I win because that’s the balance, that’s my place.	Guanyo perquè així és el balanç, aquest és el meu lloc.
They don't trust anyone.	No confien en ningú.
She wanted to be something else.	Ella volia ser una altra cosa.
My wife grabbed it, started reading it and couldn’t stop.	La meva dona el va agafar, el va començar a llegir i no es va poder parar.
Even to this day.	Fins i tot fins avui.
My God, it was amazing.	Déu meu, va ser increïble.
This is the truth you want to live with.	Es tracta de la veritat amb la qual vols viure.
They didn’t even have to talk to each other.	Ni tan sols havien de parlar entre ells.
It grabs you completely.	T'agafa completament.
The meaning can still be found.	El significat encara es pot trobar.
I had no choice in the matter.	No tenia opció en l'assumpte.
This seemed pretty easy at first.	Això semblava bastant fàcil al principi.
And they had both met.	I tots dos s'havien trobat.
He keeps saying he wants to take me there.	Continua dient que em vol portar-hi.
There will be no place in history to write.	No hi haurà cap lloc a la història per escriure.
Every lie has a price, of course.	Cada mentida té un preu, és clar.
This is a free country.	Aquest és un país lliure.
I appreciate how different he is from his father.	Agraeixo el diferent que és del seu pare.
I never had it.	Mai ho vaig tenir.
There are thousands of them.	N'hi ha milers.
Someone to give it your all.	Algú a qui donar-ho tot.
As a general rule, a procedure only has to do one thing.	Com a regla general, un procediment només ha de fer una cosa.
That is for sure.	Això és segur.
There was a lack of drinking water.	Faltava aigua potable.
I wanted to grab something fresh to drink on a summer day.	Volia prendre alguna cosa fresca per beure un dia d'estiu.
I call them enemies.	Els anomeno enemics.
However, he chose not to.	No obstant això, va optar per no fer-ho.
This was another thing he had seen before in his computer games.	Això era una altra cosa que havia vist abans als seus jocs d'ordinador.
People made that change.	La gent va fer aquest canvi.
They were all that bad.	Eren tot el que era dolent.
And the money they earn.	I els diners que guanyen.
It was for the best.	Va ser pel millor.
Suddenly you see a big rock in your path.	De sobte veus una gran roca al teu camí.
It’s not about falling in love.	No es tracta d'enamorar-se.
It's going to happen.	Va a passar.
He did not move.	No es va moure.
However, there are some issues.	Tanmateix, hi ha alguns problemes.
I wanted to do something difficult.	Volia fer una cosa difícil.
All evidence of his personal life was gone.	Totes les proves de la seva vida personal havien desaparegut.
To keep the peace.	Per mantenir la pau.
This gave the object the appearance of a top.	Això li donava a l'objecte l'aspecte d'una part superior.
They add new species as conditions change.	Afegeixen espècies noves a mesura que canvien les condicions.
The couple had six children.	La parella va tenir sis fills.
I told you it wouldn’t be like that.	Et vaig dir que no seria així.
The tool is simple and easy to use.	L'eina és senzilla i fàcil de manejar.
I have created by my method a perfect human brain.	He creat pel meu mètode un cervell humà perfecte.
Thank you for listening to us over and over again and answering as well.	Gràcies per escoltar-nos una i altra vegada i contestar també.
I should have told him no.	Li hauria d'haver dit que no.
He turned and then turned to me.	Es va girar i després es va tornar cap a mi.
I wonder how that makes him feel.	Em pregunto com el fa sentir això.
Especially when they do so well.	Sobretot quan fan tant de bé.
They are called lies from one meeting to the next.	Es diuen mentides d'una reunió a l'altra.
Set up this app now.	Configura aquesta aplicació ara.
Here is my basic code.	Aquí teniu el meu codi bàsic.
None were killed.	Cap va ser assassinat.
They followed him down.	El van seguir avall.
A couple of years later, they came back and said.	Al cap d'un parell d'anys, van tornar i van dir.
Let me tell you it’s not okay.	Deixa'm dir-te que no està bé.
They can easily follow you while you can barely follow them.	Et poden seguir fàcilment mentre que amb prou feines els pots seguir.
You will like this too.	Això també t'agradarà.
He touched the house.	Va tocar a casa.
Maybe you’re tired of her.	Potser estàs cansat d'ella.
As I had found it.	Com l'havia trobat.
We start the way home also in silence.	Comencem el camí cap a casa també en silenci.
His gaze caught hers.	La seva mirada va agafar la seva.
This total not only shows a high level of support.	Aquest total no només mostra un alt nivell de suport.
I love that moment.	M'encanta aquest moment.
He should know.	Ell hauria de saber.
Maybe he's hurt.	Potser està ferit.
But seeing it clearly surprised her.	Però veure-ho clarament la va sorprendre.
Talk about the full circle of life.	Parla del cercle complet de la vida.
And everything works as it should.	I tot funciona com s'ha de fer.
After the first guard had come down, the second had fired.	Després que el primer guàrdia havia baixat, el segon havia disparat.
But it seems to work slowly.	Però sembla que funciona lentament.
He was among them.	Estava entre ells.
Include your own number as well.	Incloeu el vostre propi número també.
Lights on at night.	Llums enceses a la nit.
Neither bad nor great.	Ni malament ni genial.
I have to support that.	He de donar suport a això.
There is a fire here.	Aquí hi ha un foc.
She had beautiful lips.	Tenia llavis preciosos.
Soldiers to pass.	Soldats per passar.
These will essentially take over the entire half of this plate.	Aquests s'apoderaran essencialment de tota la meitat d'aquesta placa.
Three independent experiments are presented.	Es presenten tres experiments independents.
I can't tell you how their hearts are.	No puc dir-te com els hi va el cor.
Did you have that?	Has tingut això?
Sometimes it’s not as good a team as other teams.	De vegades no és un equip tan bo com altres equips.
However, what it does have is content.	Tanmateix, el que sí té és contingut.
We crossed our first bridge.	Vam passar pel nostre primer pont.
I want to know everything.	Vull saber-ho tot.
But that's okay.	Però això està bé.
This policy was carried out.	Aquesta política es va dur a terme.
I had tried to escape.	Jo havia intentat escapar.
That is, until we took him to field training.	És a dir, fins que el vam portar a entrenament de camp.
First of all, they can only help you save money.	En primer lloc, només poden ajudar-vos a estalviar diners.
He could not describe why this was, including himself.	No podia descriure per què era això, inclòs ell mateix.
My mother is right.	La meva mare té raó.
I tried to bring her back.	Vaig intentar portar-la de tornada.
They presented no evidence.	No van presentar cap prova.
Next to each patient’s name was another name.	Al costat del nom de cada pacient hi havia un altre nom.
Using the software is quite simple.	L'ús del programari és bastant senzill.
Before you can influence people, you need to know for what purpose.	Abans de poder influir en la gent, hauríeu de saber cap a quin fi.
A few days ago you found some human remains.	Fa uns dies vas trobar unes restes humanes.
I was told it was time to go to bed.	Em van dir que ja era hora d'anar a dormir.
That's the good part.	Aquesta és la part bona.
We don’t work, they work.	Nosaltres no treballem, ells funcionen.
He asks you to report your thoughts.	Et demana que informis dels teus pensaments.
However, there was a big difference between the two cases.	No obstant això, hi havia una gran diferència entre ambdós casos.
This article reviews the results of these studies.	Aquest article repassa els resultats d'aquests estudis.
The weather was fine.	Feia bon temps.
We lost a lot of money that year.	Vam perdre molts diners aquell any.
I find it hard to drive.	Em costa conduir.
Not a day went by that he did not fear for his life.	No passava cap dia en què no temís per la seva vida.
I clearly remember this morning.	Recordo clarament aquest matí.
The number did not fit the car.	El número no encaixava amb el cotxe.
Raise your arms above your head.	Aixequeu els braços per sobre del cap.
It made no difference.	No va fer cap diferència.
You have to be careful.	Ha de tenir cura.
They demand more for the defense.	Reclamen més per la defensa.
Think about the consequences.	Penseu en les conseqüències.
Store them in a cool place and out of direct sunlight.	Guardeu-los en un lloc fresc i fora del sol directe.
He sat in silence as they brought food and drink.	Es va asseure en silenci mentre portaven menjar i beguda.
Both for the characters.	Tant per als personatges.
So there would be seven.	Així que n'hi hauria set.
We had our problems as we grew older.	Hem tingut els nostres problemes a mesura que anàvem creixent.
Of course not men.	Per descomptat que no els homes.
The important number is the dispersion between the two.	El nombre important és la dispersió entre els dos.
The only problem was that they hadn’t recorded any songs yet.	L'únic problema era que encara no havien gravat cap cançó.
I do this for many reasons.	Ho faig per moltes raons.
I'm sorry, we.	Ho sento, noi.
This effect may be due to two reasons.	Aquest efecte pot ser degut a dues raons.
However, many patients maintained poor control.	No obstant això, molts pacients van mantenir un mal control.
So a good deal.	Així que un bon tracte.
So I played.	Així que vaig jugar.
If only for a while.	Si només per una estona.
Turning as if there to catch.	Girant com si allà per agafar.
What we did not share, for the most part, were political opinions.	El que no compartim, en la seva majoria, eren opinions polítiques.
I thought about finding you a safe home.	Vaig pensar en trobar-te una casa segura.
We talk because we know each other.	Parlem perquè ens coneixem.
A really cool guy.	Un noi realment genial.
It had been like this for the last two weeks.	Havia estat així durant les dues últimes setmanes.
Definitely on the same page.	Sens dubte a la mateixa pàgina.
I want neither the title nor the claim.	Jo no vull ni el títol ni la reivindicació.
It doesn't seem fair.	No sembla just.
Try to understand yourself.	Intenta entendre't a tu mateix.
I feel it every few days.	Ho sento cada pocs dies.
Give them the best customer service you can offer them.	Doneu-los el millor servei al client que podeu oferir-los.
Most people are pretty healthy.	La majoria de la gent està bastant sana.
But this link should open on the target phone or device.	Però aquest enllaç s'hauria d'obrir al telèfon o dispositiu de destinació.
It must be close.	Ha d'estar a prop.
There is no reason to improve.	No hi ha cap raó per millorar.
Watch the music.	Mira la música.
She did this.	Ella va fer això.
In the end, though, they end up being pretty good.	Al final, però, acaben sent força bons.
Three of them are for their production work.	Tres d'ells són pel seu treball de producció.
And another, finished.	I un altre, acabat.
However, he has not succeeded.	No obstant això, no ho ha aconseguit.
This is without making a war.	Això és sense fer una guerra.
It leaves.	Se'n surt.
Sign up for free, as this costs you nothing.	Registra't gratuïtament, ja que això no et costa res.
It is an art film.	És una pel·lícula d'art.
It looks good.	Es veu bé.
The last one was five hundred years ago.	L'últim va ser fa cinc-cents anys.
Until then he hadn’t seriously thought about going to the doctor.	Fins aleshores no havia pensat seriosament a anar al metge.
It costs nothing and is instantaneous.	No costa res i és instantani.
He’s seen it a thousand times, maybe.	Ho ha vist mil vegades, potser.
There are several ways to use it.	Hi ha diverses maneres d'utilitzar-lo.
Or they couldn’t see beyond their own problems.	O no podien veure més enllà dels seus propis problemes.
The fucking life changed me.	Em va canviar la puta vida.
I just made a couple of calls.	Acabo de fer un parell de trucades.
We have never made love like that.	Mai hem fet l'amor així.
Well, this is a dangerous place, and this is a dangerous time.	Bé, aquest és un lloc perillós, i aquest és un moment perillós.
I miss hearing it from his lips.	Trobo a faltar sentir-ho dels seus llavis.
But it gives me a mistake.	Però em dóna un error.
Brown heard him and stopped to talk.	Brown el va sentir i es va aturar a parlar.
No records were provided with the response letter.	No es van proporcionar registres amb la carta de resposta.
It was never finished.	Mai es va veure acabat.
The clothes come off.	La roba es desprèn.
But she also didn’t know why.	Però ella tampoc no va saber per què.
Shortly afterwards the television offers arrived.	Poc després van arribar les ofertes televisives.
Pose a strategy.	Planteja una estratègia.
You can see many stars, many different types of stars.	Podeu veure moltes estrelles, molts tipus diferents d'estrelles.
Everyone looks at everyone else.	Tothom mira a tots els altres.
She understood my anxiety and worked very well with me.	Ella va entendre la meva ansietat i va treballar molt bé amb mi.
At first you may have to return it many times.	Al principi potser haureu de tornar-lo moltes vegades.
Find the core.	Troba el nucli.
Some drugs can have negative effects only when mixed with certain medications.	Alguns fàrmacs poden tenir efectes negatius només quan es barregen amb determinats medicaments.
People are not bad because they come.	La gent no és dolenta perquè hi ve.
Feel what they feel.	Sent el que senten.
There’s something she doesn’t want you to see.	Hi ha alguna cosa que ella no vol que vegis.
He just liked the effect.	Simplement li agradava l'efecte.
His crew barely survived because his judgment was not so good.	La seva tripulació amb prou feines va sobreviure perquè el seu criteri no era tan bo.
Otherwise, he never wore his hair.	En cas contrari, no es portava mai els cabells.
So useful and practical for me.	Tan útil i pràctic per a mi.
I'd rather pay you than them.	Prefereixo pagar-te a tu que a ells.
Several potential mechanisms of resistance have been identified.	S'han identificat diversos mecanismes potencials de resistència.
For me, that was a twist.	Per a mi, això va ser un gir.
Spread the word, tell your friends and family.	Fes difusió, digues-ho als teus amics i familiars.
I will too.	Jo també ho faré.
It was very nice, but expensive.	Va ser molt bonic, però car.
At the time I was mostly concerned with the girls ’problems.	En aquell moment em preocupaven sobretot els problemes de les noies.
The audience was silent, waiting for him to continue.	El públic estava en silenci, esperant que continués.
We will move in about a month.	Ens mudarem d'aquí a un mes aproximadament.
It does not have our support.	No compta amb el nostre suport.
Much less, bring your child with you.	Molt menys, porta el teu fill amb tu.
The sample media are very similar.	Els mitjans de mostra són molt semblants.
And many will die.	I molts moriran.
Really the best of friends.	Realment el millor dels amics.
Most tools are free.	La majoria de les eines són gratuïtes.
He just never had enough business.	Simplement mai va tenir prou negocis.
And less pressure.	I menys pressió.
It was against the law.	Era contrari a la llei.
If not, they should be.	Si no, haurien de ser-ho.
Remember that the ball will go where your fingers point it.	Recordeu que la pilota anirà allà on la dirigeixen els dits.
Please help me how to get it.	Si us plau, ajudeu-me com aconseguir-ho.
When we both got tired, we started talking.	Quan tots dos ens vam cansar, vam començar a parlar.
I think we are better than bad.	Crec que som més bons que dolents.
Just that, ”he said.	Només això", va dir.
Here girls are created and controlled to be perfect.	Aquí les noies es creen i es controlen per ser perfectes.
Very serious incident.	Incident molt greu.
But it got old very quickly.	Però es va fer vell molt ràpid.
They are different, they are not even human.	Són diferents, ni tan sols són humans.
A day job, for example.	Una feina de dia, per exemple.
It seemed to be sinking deep inside her.	Semblava que tocava fons dins d'ella.
We gain nothing.	No guanyem res.
Let him live.	Deixa'l viure.
We use this to tie.	Utilitzem això per lligar.
He looked at the part.	Va mirar la part.
This works well for some people.	Això funciona bé per a algunes persones.
Everyone stopped talking.	Tothom va deixar de parlar.
It wasn’t hard to find where they had taken you.	No va ser difícil trobar on t'havien portat.
There are many that come out.	N'hi ha molts que surten.
You think your freedom is a big challenge.	Creus que la teva llibertat és un gran repte.
And it was actually pretty easy.	I en realitat va ser bastant fàcil.
I found myself confused.	Em vaig trobar confós.
I really have it.	Realment ho tinc.
There is rarely anything good to say.	Poques vegades hi ha res de bo a dir.
They shared their original research on family stories.	Van compartir la seva investigació original sobre històries familiars.
The weight is the average of the sample lot.	El pes és la mitjana del lot de mostra.
We don’t take our art or ourselves so seriously.	No ens prenem el nostre art ni nosaltres mateixos tan seriosament.
He spoke from his heart to his.	Va parlar des del seu cor al seu.
Your sound arm is needed.	El teu braç sonor és necessari.
Enter.	Entra.
Older people look at you like that for two reasons.	La gent gran et miren així per dos motius.
In fact, we have better resources than her.	De fet, tenim millors recursos que ella.
I go back to my fans.	Torno als meus fans.
Tell us a little about the background story.	Explica'ns una mica la història de fons.
This new species has great potential to be discussed.	Aquesta nova espècie té un gran potencial que cal discutir.
She says they are green, but they are blue.	Ella diu que són verds, però són blaus.
I have not been arrested.	No m'han detingut.
My photo was of a much younger individual, obviously fitter.	La meva foto era d'un individu molt més jove, òbviament més en forma.
I would lower my head and he would too.	Jo baixaria el cap i ell també.
His blood was cold.	Se li va anar la sang freda.
You cannot display the same item in two different places.	No podeu mostrar el mateix element en dos llocs diferents.
He nodded to himself.	Va assentir a si mateix.
All you have to do is ask.	Tot el que has de fer és preguntar.
You can choose any contact time period.	Es pot triar qualsevol període de temps de contacte.
It has only been used once before.	Només s'ha utilitzat una vegada abans.
Light travel.	Viatge lleuger.
I should really look for it.	Hauria d'anar a buscar-ho realment.
It is what is right.	És el que és correcte.
Not everything could be a perfect ten.	No tot podria ser un deu perfecte.
Anything you put in it will apply to any save roll.	Qualsevol cosa que hi posi s'aplicarà a qualsevol tirada de salvament.
I guess it’s a security feature.	Suposo que és una característica de seguretat.
The walls were also very thin.	Les parets també eren molt primes.
Our results match your data well.	Els nostres resultats coincideixen bé amb les seves dades.
We lose in which direction the error is.	Perdem en quina direcció es troba l'error.
But then he nodded.	Però llavors va assentir.
He let me shoot the band.	Em va deixar disparar a la banda.
Each client brings their story with them.	Cada client porta la seva història amb ell.
Sharp focus, perfect photography.	Enfocament nítid, fotografia perfecta.
This should be made fresh every time it is taken.	Això s'ha de fer fresc cada vegada que es pren.
The brothers, who were not related by blood, were very close.	Els germans, que no estaven relacionats per sang, eren molt propers.
You will see many of them in my future letters.	En veureu molts a les meves futures cartes.
There was something telling you that it was an office building.	Hi havia alguna cosa que et deia que es tractava d'un edifici d'oficines.
This time, no calls.	Aquesta vegada, sense trucades.
We will continue this discussion during a meal.	Continuarem aquesta discussió durant un àpat.
We hope this information has been helpful.	Esperem que aquesta informació hagi estat útil.
When the variables do not vary enough.	Quan les variables no varien prou.
But now it can affect any age group.	Però ara pot afectar qualsevol grup d'edat.
I find it useless to try.	Em sembla inútil intentar-ho.
The good thing is that the guys have finished well.	El positiu és que els nois han acabat bé.
This place was weird beyond the new.	Aquest lloc era estrany més enllà del nou.
I hope you feel it for the way it is.	Espero que ho senti per la forma d'aquest.
I was so scared and didn’t know what to do.	Estava tan espantat i no sabia què fer.
Three love interests.	Tres interessos amorosos.
But still his throat became hot and narrow.	Però tot i així la seva gola es va tornar calenta i estreta.
He stopped and extended his hands.	Es va aturar i va estendre les mans.
Possible, we found out.	Possible, vam descobrir.
I don't know what that means.	No sé què vol dir.
It was a good one.	Va ser una bona.
With hope in his eyes.	Amb l'esperança als seus ulls.
Now sit back and enjoy the day.	Ara seure i gaudir del dia.
Of the sets of training and development.	Dels conjunts de formació i desenvolupament.
He turned again.	Es va tornar a girar.
The road was gone.	El camí havia desaparegut.
He used it the right way.	Ho va fer servir de la manera correcta.
You have no money to do it.	No tens diners per fer-ho.
However, you may not.	No obstant això, pot ser que no ho faci.
It had been his home.	Havia estat casa seva.
The finished operation.	L'operació acabada.
We face many difficulties.	Ens enfrontem a moltes dificultats.
So, of course, take care of the car and yourself.	Així, naturalment, cuides el cotxe i tu mateix.
She would pull back.	Ella tiraria enrere.
However, they cannot do the work of the whole complex alone.	Tanmateix, no poden fer la feina de tot el complex sols.
The analysis is expensive and takes years.	L'anàlisi és car i triguen anys.
However, in some countries this may be a relevant issue.	Tanmateix, en alguns països aquesta pot ser una qüestió rellevant.
At a technical economic level, he has a lot to recommend.	A nivell tècnic econòmic, té molt a recomanar-ho.
Violence follows me.	La violència em segueix.
However, most people do not know where to start.	Tanmateix, la majoria de la gent no sap per on començar.
She was a test for him.	Ella va ser una prova per a ell.
He put a hand on his face.	Es va posar una mà sobre la cara.
And we should not fight among ourselves.	I no hauríem de lluitar entre nosaltres.
But you're right, basically.	Però tens raó, bàsicament.
As seriously as you take responsibility.	Tan seriosament com et prens la teva responsabilitat.
They are not especially together.	No estan especialment junts.
I was not afraid.	No tenia por.
It is everywhere, everywhere.	Està en tot, a tot arreu.
You had to be tough.	Havies de ser dur.
They don't need customers.	No necessiten clients.
She had not seen the boy come to the corner of the house.	No havia vist el noi venir a la cantonada de la casa.
Here you have.	Aquí ho tens.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de seure realment i planificar el pitjor.
You know what religion gives a man.	Ja saps què dóna la religió a un home.
This goes one of two ways.	Això va d'una de dues maneres.
The situation soon got out of hand.	La situació aviat es va descontrolar.
The legs do not protrude.	Les cames no sobresurten.
They will still be there in a year.	Encara hi seran d'aquí a un any.
Much, much better to put it on the bench.	Molt, molt millor posar-lo en banca.
You are my friend.	Ets el meu amic.
I’m talking about the weight he has on his shoulders.	Parlo del pes que té sobre les seves espatlles.
Besides, it was never meant for us for a long time.	A part, mai va ser pensat per a nosaltres durant molt de temps.
It seemed great to be a part of it.	Semblava genial formar-ne part.
As he and his mother continued to talk, they began to hold hands.	Mentre ell i la seva mare seguien parlant, van començar a agafar-se de la mà.
In my arms.	Als meus braços.
This is not the time for politics.	Aquest no és el moment de la política.
I think we need to act.	Crec que hem d'actuar.
We have no reason to deceive ourselves.	No tenim motius per enganyar-nos a nosaltres mateixos.
An individual cannot defeat a system.	Un individu no pot vèncer un sistema.
This is a police operation.	Aquesta és una operació policial.
Therefore, they should not be taken together.	Per tant, no s'han de prendre junts.
This bathroom was only for a few people.	Aquest bany només es va fer per a unes quantes persones.
It was no problem.	No va ser cap problema.
The dough has increased in size over the last year.	La massa va augmentar de mida durant l'últim any.
And medicine will follow.	I la medicina seguirà.
It had cost money to build.	Havia costat diners construir.
No one should do that.	Ningú hauria de fer això.
I’ve done it, and it’s not pretty.	Ho he fet, i no és bonic.
That was your love.	Aquest era el teu amor.
Contact me for any questions about this.	Contacta amb mi per a qualsevol pregunta sobre això.
Anyway, that was years ago.	De totes maneres, això va ser fa anys.
Then the fall.	Després la caiguda.
We wanted to find him and spend a night there.	Volíem trobar-lo i passar-hi una nit.
Second, it is also bad on other devices.	En segon lloc, també està malament en altres dispositius.
They were powerless.	Estaven sense poder.
So is fear.	També ho és la por.
There's something wrong with my nose.	Hi ha alguna cosa amb el meu nas.
So she said.	Així ho va dir ella.
To start a family.	Per formar una família.
You have no interest in these things.	No tens cap interès en aquestes coses.
And it's great.	I és excel·lent.
War presents the worst of the human condition.	La guerra presenta el pitjor de la condició humana.
She was very pretty.	Era molt bonica.
I wanted to give them a chance to survive a long war.	Volia donar-los l'oportunitat de sobreviure a una llarga guerra.
But it doesn't happen very often.	Però no passa gaire sovint.
Not very happy with this place.	No molt content amb aquest lloc.
Maybe half a minute passed.	Potser va passar mig minut.
These methods don't just work for him.	Aquests mètodes no només funcionen per a ell.
Eventually, we came to live in the same village.	Finalment, vam arribar a viure al mateix poble.
He took it pretty well.	Ho va agafar força bé.
Little is known after his return.	Poc se sap després del seu retorn.
It was very, very difficult to get things out.	Va ser molt, molt difícil treure les coses.
Take her to your apartment.	Porta-la al teu apartament.
They have never had strict gun controls.	Mai han tingut controls estrictes de les armes.
There is no way you would like it.	No hi ha manera que li agradaria.
It's not even an upcoming call.	Ni tan sols és una trucada propera.
The operation had been simple.	L'operació havia estat senzilla.
Politics on his face is unquestioned.	La política en la seva cara no està qüestionada.
There are others as well.	També n'hi ha d'altres.
So what happens is that you end up playing with the pain.	Així que el que passa és que acabes jugant amb el dolor.
But enough of that.	Però prou amb això.
Everything we expected happened.	Totes les coses que esperàvem es van produir.
There are some really big girls in there.	Hi ha unes noies molt grans allà dins.
It never applies to poor jobs.	Mai s'aplica a treballs pobres.
Only for services.	Sol només per serveis.
Works well on your device.	Funciona bé al dispositiu.
And he moved.	I es va moure.
This information was not easily obtained.	Aquesta informació no es va obtenir fàcilment.
Also an environment is more comfortable than before.	També un entorn és més còmode que abans.
They didn't even try to follow him.	Ni tan sols van intentar seguir-lo.
Let me ask you.	Deixa'm preguntar-te.
Surely there was no way to avoid it.	Segurament no hi havia manera d'evitar-ho.
I have a good sense of people.	Tinc un bon sentit de la gent.
He ran back up the stairs.	Va tornar corrents a pujar les escales.
He had never had to fight for his attention before.	Mai abans havia hagut de lluitar per la seva atenció.
You have no chance of that.	No tens cap possibilitat d'això.
As long as there is breath in your body, it is a threat.	Mentre hi hagi alè al seu cos, és una amenaça.
This is still true.	Això encara és cert.
We like to have things.	Ens agrada tenir coses.
Student characteristics, test details, and course information were recorded.	Es van registrar les característiques dels estudiants, els detalls de la prova i la informació del curs.
But the rest of the earth was smooth.	Però la resta de la terra era llisa.
I'm glad you have one.	Estic content, per tu, que en tingui un.
You will get well.	Et posaràs bé.
Some say where they got the desk from.	Alguns diuen d'on van aconseguir l'escriptori.
Two children.	Dos nens.
He broke it himself.	Ell mateix el va trencar.
By reading a lot of information, you can learn a lot.	Llegint molta informació, pots aprendre moltes coses.
And we need to keep going until we see the change.	I hem de continuar amb això fins que veiem el canvi.
However, current data provide two additional points.	Tanmateix, les dades actuals aporten dos punts addicionals.
Not for nothing, but you were great in there.	No per res, però vas ser fantàstic allà dins.
This was not so easy these days.	Això no era tan fàcil aquests dies.
I haven't seen him around before.	No l'he vist per aquí abans.
She is doing it alone.	Ho està fent sola.
I didn't know why.	No sabia per què.
The recovery part is hard.	La part de la recuperació és dura.
At first I didn't need any.	Al principi no en necessitava cap.
That was a bad example.	Que era un mal exemple.
It would be nice to have a close friend.	Estaria bé tenir una amiga íntima.
Please give us your entire career so far.	Si us plau, doneu-nos tota la vostra trajectòria professional fins al moment actual.
Stir in the milk.	Incorporeu-hi la llet.
Soon the name became common knowledge.	Aviat el nom es va fer de coneixement comú.
Selling the book is just the beginning of our mission.	Vendre el llibre és només el començament de la nostra missió.
The control indicates that there is no treatment.	El control indica que no hi ha tractament.
I love you very much.	Et vull molt.
If more than two groups were included, only the relevant groups were selected.	Si s'incloïen més de dos grups, només es seleccionaven els grups rellevants.
In my system.	En el meu sistema.
Okay, come on.	D'acord, anem.
Old and tired man.	Home vell i cansat.
She means nothing to him.	Ella no vol dir res per a ell.
Let's go back to the record.	Tornem al registre.
It is not entirely a failure.	No és totalment un fracàs.
He had his good points.	Tenia els seus bons punts.
Many more were their own mothers.	Moltes més eren les seves pròpies mares.
This is very positive.	Això és molt positiu.
A life for a life.	Una vida per una vida.
Some days this is perfect.	Alguns dies això és perfecte.
In the other world, remember, we will be husband and wife.	En l'altre món, recordeu, serem marit i dona.
Some of them still do.	Alguns d'ells encara ho fan.
I feel very lucky.	Em sento molt afortunat.
This is not the right solution.	Aquesta no és la solució correcta.
This image was never a photo shop, it's the real image.	Aquesta imatge mai va ser una botiga de fotos, és la imatge real.
And they never did.	I ho van fer mai.
We got off the plane.	Hem baixat de l'avió.
We did not choose this number.	No hem escollit aquest número.
We only knew something was wrong when your heart stopped.	Només sabíem que alguna cosa anava malament quan el teu cor es va aturar.
I live here now.	Ara visc aquí.
I shouldn’t say no because we won’t answer that.	No hauria de dir que no perquè no respondrem això.
The rest were cut off some time ago.	La resta es van tallar fa temps.
Tears welled up.	Les llàgrimes es van vessar.
No one looked like the paper like him.	Ningú semblava el paper com ell.
You will not be able to return it to me.	No em podràs tornar.
He was like a different person.	Era com una persona diferent.
Past experience has taught us that.	L'experiència passada ens ho ha ensenyat.
They fall in love with people who make them feel special.	S'enamoren de persones que els fan sentir especials.
But this sleeping is also pretty good.	Però aquest dormint també és força bo.
The image was there again.	La imatge tornava a ser allà.
This means that you can sometimes download these author examples.	Això fa que de vegades podeu descarregar aquests exemples d'autors.
Click the green button and let's do it.	Feu clic al botó verd i fem-ho.
I hadn't seen a post in a long time.	Feia temps que no veia cap publicació.
You need me and only me.	Em necessites i només a mi.
You can look the way you want.	Pots mirar com vulguis.
I was looking for something in particular.	Buscava alguna cosa en particular.
It was like an opening to the rest of the world.	Va ser com una obertura a la resta del món.
Read my lips.	Llegeix els meus llavis.
The drug was now in his blood.	La droga tenia ara a la sang.
I say it's too right.	Jo dic que és massa correcte.
This meant that no match would be played.	Això significava que no es jugaria cap partit.
We would start doing it even before she paid.	Començaríem a fer-ho fins i tot abans que ella pagués.
That was my game.	Això era el meu joc.
But it just couldn't end there.	Però simplement no podia acabar així.
Absolutely, it was wrong.	Absolutament, estava malament.
They turned out to be too short and too heavy.	Van resultar massa curts i massa pesats.
This would be impossible, as the change is constant, no matter what minute.	Això seria impossible, ja que el canvi és constant, per minut que sigui.
I looked around to see what was going on.	Vaig mirar al meu voltant per veure què passava.
Consider the configuration of the action.	Considereu la configuració de l'acció.
His teeth were very white.	Les seves dents eren molt blanques.
Now I wanted nothing more than to sleep.	Ara no volia res més que dormir.
It made them laugh, but he stopped when he saw me.	Els feia riure, però es va aturar quan em va veure.
But it was hard because it was like being a baby again.	Però va ser dur perquè era com tornar a ser un bebè.
I guess after that we became friends.	Suposo que després d'això ens vam fer amics.
And you have to tell our son who his father was.	I has de dir al nostre fill qui era el seu pare.
Recently published data will be reviewed.	Es revisaran les dades publicades recentment.
He is now an older child.	Ara és un nen gran.
And now it hurts again.	I ara ha tornat a fer mal.
I never had an explanation.	No he tingut mai cap explicació.
He will eventually win.	Finalment guanyarà.
I hope they can.	Espero que puguin.
I had to make them understand.	Havia de fer-los entendre.
I wasn’t really thinking about anything.	Realment no estava pensant en res.
There are currently no injuries related to this event.	De moment, no hi ha ferits relacionats amb aquest esdeveniment.
I am very scared.	Estic molt espantada.
It wasn't there yet, and it wouldn't be there for a long time.	Encara no hi era, i no hi seria durant molt de temps.
Like faith, it came to me.	Com la fe, em va arribar a mi.
I came straight to get you.	He vingut directament a buscar-te.
It's been a long time coming.	Feia temps que passava aquells dies.
He pulled out the map and studied it.	Va treure el mapa i el va estudiar.
He had been in love with her all this time.	Havia estat enamorat d'ella tot aquest temps.
When you look around the corner.	Quan mires a la cantonada.
Each action is usually a separate responsibility.	Cada acció sol ser una responsabilitat separada.
This time it's the white balance that's different.	Aquesta vegada és el balanç de blancs el que és diferent.
But there is no evidence for that.	Però no hi ha proves per això.
This happened while the police arrived.	Això passava mentre arribava la policia.
I was barely ready for it.	Amb prou feines estava preparada per a això.
One missing like two.	Un desaparegut com dos.
But there was another side.	Però hi havia una altra cara.
I cook dinner.	Jo cuino el sopar.
One for each of us.	Un per a cada un de nosaltres.
I couldn't believe he was gone.	No em podia creure que se n'havia anat.
And number two, they respect each other.	I el número dos, es respecten mútuament.
It's time for her to rest.	És hora que ella descansi.
He was the only member of his family with this disease.	Era l'únic membre de la seva família amb aquesta malaltia.
He hadn't been about to hit her.	No havia estat a punt de colpejar-la.
He arrived here around three-thirty after leaving the service.	Va arribar aquí cap a les tres i mitja després de sortir del servei.
I guess he was really going crazy.	Suposo que realment s'estava tornant boig.
I really needed money.	Realment necessitava diners.
I turned and opened the door.	Em vaig girar i vaig obrir la porta.
You have to give me that too.	Això també m'ho has de donar.
I don't want to spread it.	No ho vull difondre.
I still can't say much here.	Aquí encara no puc dir gaire cosa.
It must be pure.	Ha de ser pur.
A man does what is right.	Un home fa el que cal.
Nothing was broken.	No es trencava res.
Any camera would do that.	Qualsevol càmera ho faria.
Set the wrong tone.	Posa el to equivocat.
You have to be smart.	Has de ser intel·ligent.
Find a way to make things work.	Trobeu una manera de fer que les coses funcionin.
I've never written one.	No n'he escrit mai cap.
This is your big chance.	Aquesta és la teva gran oportunitat.
This strategy was popular for a good reason.	Aquesta estratègia va ser popular per una bona raó.
It was a struggle for survival.	Va ser una lluita per la supervivència.
You have made these changes.	Us heu obligat a fer aquests canvis.
This is a topic that should not even be discussed.	Aquest és un tema que ni tan sols hauria de ser discutit.
This bothers my heart.	Això em molesta el cor.
There is a lot of work to be done to achieve this.	Hi ha molta feina per fer per aconseguir-ho.
This is not how it works.	Això no és com funciona.
It was fear for my mother, fear for my father.	Era por per a la meva mare, por pel meu pare.
This can be important.	Això pot ser important.
They needed an environment of understanding.	Necessitaven un entorn de comprensió.
Ten seconds later, two more appeared.	Deu segons després, van aparèixer dos més.
She is gone.	Ella s'ha anat.
However, this is immediate to check.	Tanmateix, això és immediat per comprovar.
A much older child had sat behind him.	Un nen molt més gran s'havia assegut darrere seu.
I chose the target.	Vaig triar el blanc.
He likes to feel her touch.	Li agrada sentir el seu toc.
She looked back at the door.	Ella va mirar enrere a la porta.
There are and will be standing soldiers.	Hi ha i hi haurà soldats de peu.
But the real reality is what it is, despite our feelings about it.	Però la realitat real és la que és, malgrat els nostres sentiments al respecte.
This is very useful, for several reasons.	Això és molt útil, per diversos motius.
You go, you.	Tu vas, tu.
Pour a little oil from the pan.	Aboqueu una mica d'oli de la paella.
That would be a waste of time.	Això seria una pèrdua de temps.
Your responsibility during this phase is simply to be there to listen.	La teva responsabilitat durant aquesta fase és simplement estar allà per escoltar.
Thank you in advance.	Us agraeixo per endavant.
It's just that when you eat, you just eat.	És senzillament, quan menges, només menja.
What a story.	Quina història.
It didn’t happen in a day and it wasn’t easy.	No va passar en un dia i no va ser fàcil.
We should continue like this.	Hauríem de continuar així.
If you have things to do, do them.	Si tens coses per fer, fes-les.
The picture above was actually the view from our room.	La imatge superior era en realitat la vista des de la nostra habitació.
But there is a solution to your problem.	Però, hi ha una solució per al teu problema.
In any case, it runs harder.	En tot cas, corre més fort.
Let's have dinner.	Anem a sopar.
He has given new information about these conditions.	Ha donat nova informació sobre aquestes condicions.
His and yours.	El seu i el teu.
I don't need to know your secret identity.	No necessito saber la teva identitat secreta.
The second most important factor is the family's request.	El segon factor més important és la petició de la família.
I love being creative.	M'encanta ser creativa.
Take a closer look, though, and you'll see the truth.	Mira més a fons, però, i veuràs la veritat.
I can no longer play with my story.	Ja no puc jugar amb la meva història.
But there was a bigger problem.	Però hi havia un problema més gran.
This is his life, this is his life.	Aquesta és la seva vida, aquesta és la seva vida.
Everything under me was small.	Tot sota meu era petit.
Nobody talked about it.	Ningú en parlava.
I haven't seen it in action.	No l'he vist en acció.
Therefore, these systems are clearly designed for the bathroom.	Per tant, aquests sistemes estan clarament dissenyats per al bany.
That's all right.	Està bé.
Use this information at your own risk.	Utilitzeu aquesta informació sota el vostre propi risc.
I let it exhale slowly.	Vaig deixar exhalar lentament.
But there is more, of course.	Però hi ha més, és clar.
It’s like when you want to cook without salt.	És com quan vols fer menjar sense sal.
That means you have to stop.	Això vol dir que s'ha d'aturar.
He had met a girl.	Havia conegut una noia.
We are in a bad state now has a country.	Estem en mal estat ara té un país.
He doesn't care what your race is.	No li importa quina és la teva raça.
As before, there were no names.	Com abans, no hi havia noms.
He finally nodded.	Per fi va assentir.
Stir occasionally so that it does not form a block.	Remeneu de tant en tant perquè no formi un bloc.
For a while we lived like animals.	Durant un temps vam viure com animals.
We were even dead.	Fins i tot estàvem morts.
Because now, that's just not an option.	Perquè ara, això simplement no és una opció.
This is where the problem lies.	Aquí és on està el problema.
During these years there were no complications.	Durant aquests anys no hi va haver complicacions.
I'm positive, they are.	Sóc positiu, ells sí.
I’m not sure how this would turn out.	No estic segur de com sortiria això.
Our tools currently include the most popular network services.	Entre les nostres eines hi ha actualment els serveis de xarxa més populars.
This is out of the box.	Això està fora de la caixa.
I had to see you again.	Vaig haver de tornar a veure't.
This knowledge is mental.	Aquest coneixement és mental.
But surely that meant she didn't know the truth either.	Però segurament això volia dir que ella tampoc no sabia la veritat.
Well, in fact, directly above.	Bé, de fet, directament a sobre.
No statistical differences were observed between the groups.	No es va observar cap diferència estadística entre els grups.
I should finish this one tonight.	Hauria d'acabar aquesta, aquesta nit.
One last thing.	Una última cosa.
I leave them even bigger if there is room.	Les deixo encara més grans si hi ha lloc.
God created men to do good.	Déu va crear els homes per fer el bé.
What it looks like.	El que sembla.
I wonder which is easier.	Em pregunto què és més fàcil.
These thoughts were not useful or desired.	Aquests pensaments no van ser útils ni desitjats.
That this is true can be seen as follows.	Que això és cert es pot veure de la següent manera.
Then it just becomes what fills it.	Aleshores només es converteix en el que l'omples.
The crew before and after.	La tripulació abans i després.
The measurements are representative of three independent experiments.	Les mesures són representatives de tres experiments independents.
Well, that doesn't make sense.	Bé, això no té cap sentit.
We lost a lot.	Ens hem perdut molt.
He shook her hand and sat down.	Li va donar la mà i es va asseure.
Just remember to consider security.	Només recordeu tenir en compte la seguretat.
Then they were doing well too.	Aleshores també ho estaven fent bé.
This rules out the second case.	Això descarta el segon cas.
I got a little closer.	Em vaig apropar una mica.
There is no time to see it all, just what is important.	No hi ha temps per veure-ho tot, només el que és important.
The overall level of pain treatment in the hospital was good.	El nivell general de tractament del dolor a l'hospital era bo.
They would be easy to spot.	Serien fàcils de detectar.
She can protect herself.	Ella pot protegir-se.
He won’t even look at me.	Ni tan sols em mirarà.
Above each bar, there is a green line.	A sobre de cada barra, hi ha una línia verda.
Go from there.	Vés d'allà.
Then we went down separate paths.	Després vam anar per camins separats.
Because that's how man is made.	Perquè així l'home està fet.
The television was on but no one was watching it.	La televisió estava encesa però ningú la mirava.
Please read each question carefully.	Si us plau, llegiu atentament cada pregunta.
His meeting was not expected to take so long.	No s'esperava que la seva reunió trigués tant.
How many can you fit in that day.	Quants pots cabre en aquell dia.
I'll have to look at it.	Hauré de mirar-ho.
We do this to everyone the first time they come to camp.	Ho fem a tothom la primera vegada que vénen al campament.
The type of adults they become depends on many factors.	El tipus d'adults que esdevenen depèn de molts factors.
Now, finally, his dreams had come true.	Ara, finalment, els seus somnis s'havien fet realitat.
There was a proud look on her face.	Hi havia una mirada orgullosa sobre ella.
The question is interesting.	La pregunta és interessant.
It will help you.	El te ajudarà.
Find a support group.	Busqueu un grup de suport.
Publications.	Publicacions.
The same had happened the night before at the hotel.	El mateix havia passat la nit anterior a l'hotel.
Of course I had it.	És clar que ho tenia.
But it just isn’t there anymore.	Però simplement ja no hi és.
They didn’t have to vote for a pay raise.	No van haver de votar un augment de sou.
It all came from trial and error.	Tot va venir d'assaig i error.
He has committed his crime.	Ha fet el seu crim.
We could only push it.	Només podríem empènyer-ho.
These things are not necessarily easy to measure.	Aquestes coses no són necessàriament fàcils de mesurar.
It’s the first thing you do.	És el primer que fas.
The data obtained are similar to those found by other authors.	Les dades obtingudes són similars a les trobades per altres autors.
I hate to feel that way.	Odio sentir-me així.
First, a personal opinion.	Primer, una opinió personal.
In fact, there has been some action since our last update.	De fet, hi ha hagut alguna acció des de la nostra darrera actualització.
This was also a new development.	Això també va ser un nou desenvolupament.
He asked in the afternoon and they arrived the next day.	Va demanar a la tarda i van arribar l'endemà.
The choice of basic functions depends on the solution space.	L'elecció de les funcions de base depèn de l'espai de solució.
It looked like they were looking for a fight.	Semblava com si busquessin una baralla.
The work is good for the character.	El treball és bo per al personatge.
He had a goal in his second game.	Va tenir un gol en el seu segon partit.
But she was not finished.	Però ella no estava acabada.
He returned with his wife, whom he had not seen for months.	Va tornar amb la seva dona, que feia mesos que no veia.
You can listen to our conversation here.	Podeu escoltar la nostra conversa aquí.
She thought less of me after that day.	Ella va pensar menys en mi després d'aquell dia.
I was stupid.	Vaig ser estúpid.
We are obliged to follow him.	Estem obligats a seguir-lo.
I really couldn’t believe how close this was.	Realment no em podia creure que tan a prop estava això.
Not so many.	No tants.
My father is dead against it.	El meu pare està mort contra això.
The trip had many purposes.	El viatge tenia molts propòsits.
Welcome to my little corner of the internet !.	Benvinguts al meu petit racó d'Internet!.
In fact, as recently as last week.	De fet, tan recentment com la setmana passada.
I will give it a try.	Li donaré una oportunitat.
Shows the activity on the invoice at the bottom.	Mostra l'activitat a la factura a la part inferior.
The woman said they would help.	La dona va dir que ajudarien.
Then your options will be very few.	Aleshores les vostres opcions seran molt poques.
I will post a relevant code here.	Publicaré un codi rellevant aquí.
Does any other detail stand out ?.	Sobresurt algun altre detall?.
I couldn't take it anymore.	No podia aguantar més.
Be short on the ball.	Sigues curt a la pilota.
Unique in its kind.	Únic en el seu tipus.
A large amount will also go into your personal account.	També entrarà una gran quantitat al vostre compte personal.
We are friends now.	Ara som amics.
Feel free to contact us with any questions you may have.	No dubteu a contactar amb nosaltres amb qualsevol pregunta que tingueu.
A black horse.	Un cavall negre.
I can’t even imagine how we did it.	No puc ni imaginar com ho vam fer.
I am so angry with him.	Estic tan enfadat amb ell.
We will think of something else.	Pensarem en una altra cosa.
Good advice for going to the city.	Un bon consell per anar a la ciutat.
This has been particularly the case with clean room applications.	Això ha estat particularment la pràctica amb aplicacions de sales netes.
It’s amazing to hear it in words.	Sorprèn escoltar-ho en paraules.
There was a fire, I couldn’t run.	Hi havia un foc, no podia córrer.
At least to someone it doesn’t sound stupid.	Almenys a algú no sona estúpid.
But first you have to earn their trust.	Però primer s'ha de guanyar la seva confiança.
He asks for his brother's opinion.	Demana l'opinió del seu germà.
If you need anything, just ask.	Si necessites alguna cosa, només has de preguntar.
I’m becoming that person, the woman you fell in love with.	Estic convertint en aquesta persona, la dona de la qual et vas enamorar.
However, they heat up later.	Tanmateix, s'escalfen més tard.
None of this really matters.	Res d'això realment importa.
Your body will show you the quality of your breathing.	El teu cos et mostrarà la qualitat de la teva respiració.
It was a hell of a relationship.	Va ser una relació de l'infern.
It’s fun, it has a story and the sex is wonderful.	És divertit, té una història i el sexe és meravellós.
All right, man.	Molt bé, home.
I heard it, everyone heard it.	Ho vaig sentir, tothom ho va sentir.
I got home and tried again and the key works.	Vaig arribar a casa i vam tornar a provar i la clau funciona.
You have created the video.	Ha creat el vídeo.
It no longer made sense.	Ja no tenia cap sentit.
Or this is not my main concern.	O aquesta no és la meva principal preocupació.
This is how we are made.	Així és com estem fets.
They made her smile.	La van fer somriure.
Oh, and her skin changes color.	Ah, i la seva pell canvia de color.
But the job gets more complicated.	Però la feina es fa més complicada.
Hard and absolutely beautiful.	Dur i absolutament bonic.
Data from two independent experiments are shown.	Es mostren les dades de dos experiments independents.
This is what they need.	Això és el que necessiten.
It’s just as true for beer.	És igual de cert per a la cervesa.
Here we have used three approaches.	Aquí hem utilitzat tres enfocaments.
Meet your brother.	Coneix el seu germà.
It’s really lovely when you walk in.	És realment encantador quan entres.
He should have been to a hospital for help.	Hauria d'haver estat a un hospital per rebre ajuda.
Just like each other.	Exactament igual que els uns als altres.
His throat dried.	Se li va assecar la gola.
But then he met that woman.	Però després va conèixer aquella dona.
Other possible cases are treated similarly.	Altres possibles casos es tracten de manera similar.
The staff was very friendly and helpful.	El personal era molt amable i servicial.
This phase must last at least four weeks.	Aquesta fase ha de durar almenys quatre setmanes.
Mark my words.	Marca les meves paraules.
The focus was on sex, music and drugs.	El focus es va centrar en el sexe, la música i les drogues.
And they did.	I això ho van fer.
Signed in the image area.	Signat a la zona d'imatge.
Neither should be involved.	Cap dels dos hauria d'estar implicat.
Anyway, you have a man of your own.	De totes maneres, tens un home propi.
The traffic lights were often red.	Els semàfors sovint eren vermells.
They have a small local radio.	Tenen una petita ràdio local.
A limit law for random walking in a random environment.	Una llei límit per a la caminada aleatòria en un entorn aleatori.
There is no design proof, but there could have been.	No hi ha proves de disseny, però podria haver-hi hagut.
Ask yourself this.	Pregunteu-vos això.
Everyone started talking.	Tothom va començar a parlar.
Check out the video below.	Fes una ullada al vídeo següent.
Still, they made their world.	Tot i així, van fer el seu món.
Various techniques have been proposed to raise this bar.	S'han proposat diverses tècniques per aixecar aquest llistó.
I don't like the boy.	No m'agrada el noi.
I haven't come home yet.	Encara no he tornat a casa.
But I like how strong he plays.	Però m'agrada el fort que juga.
It goes fast, with lots of notes and crazy.	Va ràpid, amb moltes notes i una bogeria.
His feelings were not natural.	Els seus sentiments no eren naturals.
They put themselves in that position, they can get out.	Es posen en aquesta posició, poden sortir.
There is no middle ground.	No hi ha un terme mitjà.
Something to be proud of.	Alguna cosa per estar orgullós.
They really do less work over time because they are tired.	Realment fan menys feina amb el pas del temps perquè estan cansats.
It’s time for him to move on.	És hora que ell segueixi endavant.
And their lies also serve themselves.	I les seves mentides també serveixen per si mateixes.
I have tried to make you a home as you need.	He intentat fer-te una llar com necessites.
I feel it coming out of my body.	Ho sento sortir del meu cos.
I thought I might have hit him in the head.	Vaig pensar que li podria haver colpejat al cap.
Especially for me.	Sobretot per a mi.
The controls are off.	Els controls estan fora.
From there, his condition worsened.	A partir d'aquí, el seu estat va empitjorar.
A book deal.	Un tracte de llibres.
Even when people are happy, there is still a lot to do.	Fins i tot quan la gent està contenta, queda molt per fer.
They grew up together.	Van créixer junts.
I used to see the child there in private.	Solia veure el nen allà en privat.
Green seemed a little excited about something, which was unusual for him.	Green semblava una mica emocionat per alguna cosa, que era inusual per a ell.
This argument is undone.	Aquest argument es desfà.
But it would not come.	Però no arribaria.
I told you not to worry.	T'he dit que no et preocupis.
There is no charge.	No hi ha cap càrrec.
And the number of customers may increase.	I el nombre de clients pot augmentar.
It's just a matter of time.	Només és qüestió de temps.
But after a while it seemed so natural to me.	Però després d'un temps em va semblar tan natural.
I had been writing a manuscript for a long time.	Feia temps que estava escrivint un manuscrit.
That was one of the first things he learned.	Aquesta va ser una de les primeres coses que va aprendre.
He sent me to my address book.	M'ha enviat a la meva llibreta d'adreces.
Identify feelings as they happen.	Identificar els sentiments a mesura que passen.
Other teams soon followed.	Aviat van seguir altres equips.
This is bad, but it gets worse.	Això és dolent, però empitjora.
Well, not at first, anyway.	Bé, al principi no, de totes maneres.
Depending on the context, they can be read in many different ways.	Segons el context, es poden llegir de moltes maneres diferents.
His eyes weren't focused on the box, so he might not be reading.	Els seus ulls no es van centrar en la caixa, així que potser no està llegint.
Or maybe there is something else you would like to try.	O potser hi ha alguna cosa més que t'agradaria provar.
All the girls will have a simple look.	Totes les noies tindran una mirada senzilla.
It’s hard to explain why someone didn’t do anything.	És difícil explicar per què algú no va fer res.
They made me laugh, they let me cry.	Em van fer riure, em van deixar plorar.
All that was wrong was me.	Tot el que estava malament, era jo.
It is not art as a weapon.	No és l'art com a arma.
I think my parents were out at a wedding.	Crec que els meus pares estaven fora en un casament.
In his land.	A la seva terra.
This court has previously granted this relief.	Aquest jutjat ja ha concedit anteriorment aquest alleujament.
But that would be too easy.	Però això seria massa fàcil.
You can even do it by choice this time.	Fins i tot podeu fer-ho per elecció aquesta vegada.
Coming straight.	Venint de recte.
He got it right.	Ho va encertar.
Well, let it not happen.	Bé, que no passi.
And my mother.	I la meva mare.
They are quite smart.	Són força intel·ligents.
Written consent was obtained from study participants.	Es va obtenir el consentiment escrit dels participants de l'estudi.
Mother and son make it great. 	Mare i fill ho fan genial. 
random variables.	variables aleatòries.
We accept because we want to protect our soldiers.	Acceptem perquè volem protegir els nostres soldats.
I didn't even know him, I had never seen him.	Ni tan sols el coneixia, no l'havia vist mai.
Then he opens his eyes.	Aleshores obre els ulls.
Control group at the same time point.	Grup de control al mateix punt temporal.
However, this often leads to more questions.	No obstant això, això sovint dóna lloc a més preguntes.
Staying healthy when you work from home is sometimes not easy.	Mantenir-se sa quan treballes des de casa de vegades no és fàcil.
But this time the women were left out.	Però aquesta vegada les dones van quedar fora.
Tell your friends.	Digues als teus amics.
Just sitting together or holding hands can often mean more than words.	Només seure junts o agafar-se de la mà sovint pot dir més que paraules.
Add the water to the pan.	Afegiu l'aigua a la paella.
It sounds very simple, but it wasn't.	Sembla molt senzill, però no ho era.
The answer will come.	La resposta vindrà.
There is no luck yet.	Encara no hi ha sort.
They must be treated properly.	S'han de tractar adequadament.
Love the following.	Estimar el següent.
People understand that very well.	La gent ho entén molt bé.
We have been there.	Nosaltres hi hem estat.
I will find out.	ho descobriré.
As a signal.	Com un senyal.
About three months.	Uns tres mesos.
All experiments were performed three times.	Tots els experiments es van realitzar tres vegades.
I haven't seen her in days.	Fa dies que no la veig.
He went back to sleep.	Es va tornar a dormir.
Our special mobile app is currently under construction.	La nostra aplicació mòbil especial està actualment en construcció.
If it’s possible, you know, people will.	Si és possible, ja ho saps, la gent ho farà.
Better to keep it warm and dry on the cover.	Millor mantenir-lo calent i sec a la funda.
I think you should know.	Crec que ho has de saber.
In doing so, your main effort will be on the left.	En fer-ho, el seu principal esforç serà a l'esquerra.
Our two eyes were red.	Els nostres dos ulls estaven vermells.
It should be obvious what each blog is doing.	Hauria de ser obvi què està fent cada bloc.
Neither parent is a party to this appeal.	Cap dels pares és part en aquest recurs.
How do you keep your stuff together in these.	Com mantens les teves coses juntes en aquests.
So everything has really changed for her.	Així que tot ha canviat realment per a ella.
Let's look at this.	Mirem això.
We did two types of experiments.	Hem fet dos tipus d'experiments.
Girls lie just like boys.	Les noies menteixen igual que els nois.
It was his turn.	Era el seu moment.
However, in some cases, food science could play a role.	Tanmateix, en alguns casos, la ciència dels aliments podria jugar un paper.
There were numerous reasons behind this idea.	Hi havia nombroses raons darrere d'aquesta idea.
This time I had something better prepared.	Aquesta vegada tenia alguna cosa millor preparada.
In fact, they fully believe that they raised it.	De fet, creuen plenament que s'ho van plantejar.
At least he was honest about his feelings, as they were.	Almenys va ser honest sobre els seus sentiments, com eren.
You never know when it will be your last day playing.	Mai saps quan serà el teu darrer dia jugant.
The papers will pick it up, and we will.	Els papers ho recolliran, i nosaltres serem.
And the fact is, we went too fast.	I el fet és que vam anar massa aviat.
Another day, the storm won’t pass, and that’s good.	Un altre dia, la tempesta no passarà, i això és bo.
He can't have both.	No pot tenir les dues coses.
There will be no limits to growth.	No hi haurà límits per al creixement.
Put it on.	Posa'l.
I can tell by his eyes.	Ho puc dir pels seus ulls.
I don't need it now.	Ara no ho necessito.
It would take at least as long to take it all.	Trigaria almenys tant de temps a portar-ho tot.
You must not use it directly.	No l'has d'utilitzar directament.
I would like to read a book.	M'agradaria llegir un llibre.
She missed him.	Ella el trobava a faltar.
But what has happened is that more and more people have died.	Però, el que ha passat és que cada cop hi ha mort més gent.
Being cold will kill you.	Tenir fred et matarà.
He was done.	Ell havia acabat.
I checked them out.	Els vaig comprovar.
The sides and back of the box provide the shape of the card.	Els costats i la part posterior de la caixa proporcionen la forma de la targeta.
The driver shouldn’t have caught them, but he did.	El conductor no els hauria d'haver agafat, però ho va fer.
He was explaining to the group the things to come.	Va estar explicant al grup les coses que vindran.
And the dangerous air.	I l'aire perillós.
The music came to an end.	La música va arribar al final.
They could reach speed very quickly.	Podrien arribar a la velocitat molt ràpidament.
They were all normal.	Tots eren normals.
Each of you is amazing.	Cadascú de vosaltres és increïble.
Whatever is wrong, we'll talk about it.	Sigui el que estigui malament, en parlarem.
You will have a child.	Tindràs un fill.
It just made you feel happy.	Només et va fer sentir feliç.
But you can't let go of one and just follow the other.	Però no pots deixar anar un i seguir només l'altre.
I mean it is.	Vull dir que és.
I can have it.	El puc tenir.
There must be danger.	Hi ha d'haver perill.
It is growing yellow.	Està creixent groc.
Take it for granted.	Pren-ho com a donat.
She, of course, depending on what dream came to the surface.	Ella, per descomptat, segons quin somni va sortir a la superfície.
You need a contract to get started.	Necessites un contracte per començar.
Very clean environment.	Entorn molt net.
I couldn't stand it.	No el podia suportar.
I was just wondering how everyone would respond.	Només em preguntava com respondria tothom.
He was barely thirty years old.	Amb prou feines tenia trenta anys.
I would come and get them.	Els vindria a buscar.
I just grabbed it and grabbed it.	Només el vaig agafar i el vaig agafar.
Then they will not attack you.	Llavors no l'atacaran.
He would not need them.	Ell no els necessitaria.
It has changed for him.	Ha canviat per a ell.
If only you could think.	Si només pots pensar.
And they will break the cover.	I trencaran la coberta.
The streets where I played when I was little are destroyed.	Els carrers on jugava quan era petita estan destruïts.
It was neither dark nor white.	No era ni fosc ni blanc.
I shouldn't have to wait to see my sister.	No hauria d'haver d'esperar a veure la meva germana.
Driving further was impossible.	Conduir més lluny era impossible.
That makes you think.	Això et fa pensar.
But some of them stayed away.	Però alguns d'ells es van mantenir allunyats.
Made of metal.	Fabricat en metall.
Not with the same perspective as you, maybe.	No amb la mateixa perspectiva que tu, potser.
I have never felt so close to my family.	Mai m'he sentit tan a prop de la meva família.
In my opinion it is a service.	Al meu entendre és un servei.
Reheat.	Tornar a escalfar.
This may sound like a weird statement, but that's how it feels.	Això pot semblar una afirmació estranya, però així és com se sent.
A dot represents a subject.	Un punt representa un tema.
I don’t have time for these things.	No tinc temps per a aquestes coses.
Life went on as normal.	La vida continuava amb normalitat.
The most tired sleep at the station.	Els més cansats dormen a l'estació.
And all three at night watch.	I els tres a la vigilància nocturna.
While some people believe this to be true, many do not.	Tot i que algunes persones creuen que això és cert, molts no ho fan.
Anything could happen.	Podria passar qualsevol cosa.
There is a lot of anxiety in the country right now.	Ara mateix hi ha molta ansietat al país.
But no one else thought so.	Però ningú més ho pensava.
The public would be interested to know.	El públic estaria interessat en saber-ho.
A beautiful child.	Un nen preciós.
You are on the wrong side of the story.	Estàs al costat equivocat de la història.
As possible.	Com és possible.
The same conversation, the same result.	La mateixa conversa, el mateix resultat.
Looks like I'm getting some sort of bug.	Sembla que em trobo amb un error d'algun tipus.
It’s the idea of ​​the idea.	És la idea de la idea.
It happened at a meeting of a certain group.	Va passar en una reunió d'un grup determinat.
What we say now cannot bring them back to life.	El que diem ara no els pot tornar a la vida.
This world is gone, it has changed forever.	Aquest món ha desaparegut, ha canviat per sempre.
She passed me by.	Ella va passar per mi.
In fact, I didn't tell him what he saw.	De fet, no li vaig explicar el que va veure.
He arrived on time.	Va arribar a temps.
Go and take your camera to the real world and shoot it all.	Ves i porta la teva càmera al món real i dispara-ho tot.
I'm sure.	N'estic segur.
I really didn't want anything.	Realment no volia res.
Then the two prepare to wait for the night.	Aleshores, els dos es preparen per esperar la nit.
In a couple of days he will do what takes you three years.	En un parell de dies farà el que et porta tres anys.
Room temperature is the goal.	La temperatura ambient és l'objectiu.
He can't answer you.	No et pot respondre.
Great brain movement.	Gran moviment del cervell.
Trip to my friend !.	Viatge al meu amic!.
It looks like a plan.	Sembla un pla.
He did not judge, he understood.	No va jutjar, ho va entendre.
I couldn't be sure.	No podia estar segur.
His only interest would be his species.	El seu únic interès seria la seva espècie.
As long as we need it.	Mentre ho necessitem.
Explain each of the steps you apply while solving.	Expliqueu cadascun dels passos que apliqueu mentre resoleu.
If possible, we will most likely offer them.	Si són possibles, molt probablement els oferirem.
He never went there, because when the house was dead, he lived.	No hi anava mai, perquè quan la casa estava morta, llavors vivia.
However, the direct comparison of these programs is still extremely limited.	Tanmateix, la comparació directa d'aquests programes segueix sent extremadament limitada.
That’s why working for others makes people work.	És per això que treballar per als altres fa que la gent treballi.
Not just what we experienced.	No només el que vam viure.
Because you can't handle it and we can.	Perquè tu no pots fer-hi front i nosaltres podem.
There are two recognized reasons.	Hi ha dues raons reconegudes.
A direction that went more and more in pain and fear.	Una direcció que anava cada cop més en el dolor i la por.
I could see the water.	Vaig poder veure l'aigua.
This was daytime.	Això era de dia.
You are too young.	Ets massa jove.
But things weren't about to stay that way for a long time.	Però les coses no estaven a punt de quedar-se així durant molt de temps.
The last man in the room was the most normal.	L'últim home a l'habitació era el més normal.
I hardly even know her.	Gairebé ni tan sols la conec.
He was not thinking clearly.	No estava pensant amb claredat.
She was everything to him.	Ella ho era tot per a ell.
We have it.	Ho tenim.
You may have problems with this character during our initial games.	És possible que tingueu problemes amb aquest personatge durant els nostres jocs inicials.
He tried to get it.	Va intentar aconseguir-ho.
No group has so far said it would carry them out.	Cap grup no ha dit fins ara que els portés a terme.
This is perhaps the last time.	És potser l'última vegada.
Or not dead, anyway.	O no mort, en tot cas.
Both sides were immediately established with hard work.	Els dos bàndols es van establir immediatament amb el treball dur.
It was amazing.	Va ser increïble.
Probably for money.	Probablement per diners.
Very wild how far technology has come !.	Molt salvatge fins on ha arribat la tecnologia!.
He had a taste of strength training and loved it.	Tenia un tast de l'entrenament de força i li va encantar.
This story is no exception.	Aquesta història no és una excepció.
We make things happen when we act.	Fem que les coses passin quan actuem.
Gently, they opened the door.	Amb suavitat, van obrir la porta.
This couldn't be a special effects movie, it was real.	Aquesta no podia ser una pel·lícula d'efectes especials, era real.
If she wants to.	Si ella vol.
'of'.	'de'.
They would be there every morning waiting.	Hi estarien cada matí esperant.
Not necessarily easy but useful.	No necessàriament fàcil però útil.
May shook her head.	May va negar amb el cap.
After last night, things have changed a lot.	Després d'ahir a la nit, les coses han canviat força.
They have all studied the subject.	Tots han estudiat el tema.
Not all was lost, though.	No tot estava perdut, però.
But only very slowly.	Però només molt lentament.
Information technology and student outcomes.	Tecnologies de la informació i resultats dels estudiants.
You will miss him.	El trobarà a faltar.
And so they were.	I així van ser.
This is not just for show.	Això no és només per espectacle.
God knows I should pay.	Déu sap que hauria de pagar.
This is the exception.	Aquesta és l'excepció.
Anything less is a failure.	Qualsevol cosa menys és fracàs.
There is no financial cost.	No hi ha cap cost financer.
He doesn’t know how to make things happen.	No sap com fer que les coses es produeixin.
That is why there is so much security.	Per això hi ha tanta seguretat.
Not true in this business.	No és cert en aquest negoci.
I want him to be happy.	Vull que sigui feliç.
This is something we need to do.	Això és una cosa que hem de fer.
I could touch him if I wanted to.	El podria tocar si volgués.
The scene plays out slowly.	L'escena es juga lentament.
No one, of course, could explain anything.	Ningú, és clar, no podia explicar-ne res.
It's too easy.	És massa fàcil.
In fact, it is the only story left to tell about it.	De fet, és l'única història que queda per explicar sobre ella.
Absolutely.	Per descomptat que sí.
But then he kept thinking about what his animal friends had said.	Però després va continuar pensant en el que havien dit els seus amics animals.
Somehow, a little too crazy.	D'alguna manera, una mica massa boig.
His footsteps were silent as he closed the distance between them.	Els seus passos van quedar en silenci mentre va tancar la distància entre ells.
Keep on.	Continua.
And at least one of them will break.	I almenys un d'ells es trencarà.
The video was released later that day.	El vídeo es va publicar més tard aquell mateix dia.
It would be a crime.	Seria un delicte.
Putting the image around.	Posant la imatge al voltant.
But they looked at my search history and liked it.	Però van mirar el meu historial de recerca i els va agradar.
Don't choose a free one right away.	No trieu immediatament un de gratuït.
At least until they heard his name.	Almenys fins que van sentir el seu nom.
She used to be a little wild.	Ella solia ser una mica salvatge.
This is an interesting result of the present analysis.	Aquest és un resultat interessant de la present anàlisi.
And you have different mechanisms for driving them.	I tens diferents mecanismes per conduir-los.
An image would not have helped.	Una imatge no hauria ajudat.
Or a bottle of red.	O una ampolla de vermell.
It was finished, burned.	Estava acabat, cremat.
The whole equipment had to be kept in perfect working order.	Tot l'equip s'havia de mantenir en perfecte estat de funcionament.
That's another story.	Això és una altra història.
Then he made his last attempt to send them.	Llavors va fer el seu darrer intent d'enviar-los.
Well a man could be.	Doncs un home podria ser-ho.
They could be arrested in the next few days.	Podrien ser detinguts en els propers dies.
Personal property includes money.	La propietat personal inclou diners.
But this is the situation.	Però aquesta situació és la que hi ha.
But now you are mine.	Però ara ets meva.
You will soon know the type of man.	De seguida coneixeràs el tipus d'home.
The gun still tops the selection.	La pistola encara supera la selecció.
Maybe very few will.	Potser ho faran molt pocs.
The topic is closed.	El tema està tancat.
However, this is completely false.	Tanmateix, això és completament fals.
I just had to be sure.	Només havia d'estar segur.
He wondered what the man was thinking.	Es va preguntar què estava pensant l'home.
Suddenly, he pointed out.	De sobte, va assenyalar.
As he expected.	Com ell esperava.
I still did.	Encara ho vaig fer.
There is little sense.	Hi ha poc sentit.
Again, no matter what place.	Un cop més, no importa quin lloc.
She must have done them.	Els deu haver fet ella.
I totally love it.	M'encanta totalment.
Not even a horse.	Ni cap cavall.
Enough of me.	Ja n'hi ha prou de mi.
Just meaning.	Simplement significat.
I can't stand leaving her behind again.	No puc suportar tornar-la a deixar enrere.
Click here for more information on how to log in.	Feu clic aquí per obtenir més informació sobre com entrar.
I loved it then.	Em va encantar molt aleshores.
Designed and created the flow device.	Dissenyat i creat el dispositiu de flux.
We called one instance method and another one above was called.	Vam cridar un mètode d'instància i un altre més amunt es va cridar.
They looked like six men.	Semblaven sis homes.
He saw potential in the name.	Va veure potencial en el nom.
I definitely felt different.	Definitivament em vaig sentir diferent.
Let me know if you're okay.	Avisa'm si et va bé.
Therefore, it is an option.	Per tant, és una opció.
It has no known health benefits.	No té beneficis per a la salut coneguts.
I understand why it’s important.	Entenc per què és important.
They were divided into four groups.	Estaven dividits en quatre grups.
The first space given is.	El primer espai donat és.
He now has a free plan.	Ara té un pla gratuït.
No method is perfect.	Cap mètode és perfecte.
Keep lines of communication open.	Mantenir obertes les línies de comunicació.
Dad let me go.	El pare em va deixar anar.
This is what this case is about.	D'això tracta aquest cas.
Negative cells were determined and shown.	Es van determinar i mostrar cèl·lules negatives.
As if it had made any kind of difference.	Com si hagués fet qualsevol tipus de diferència.
If you didn't know, he must have been asleep at the meeting.	Si no ho sabíeu, deu haver estat adormit a la reunió.
Tonight, you will help.	Aquesta nit, ajudaràs.
Difficult, but not impossible.	Difícil, però no impossible.
He died in the attack.	Va morir en l'atac.
But certainly not zero.	Però certament no zero.
The issue is the working class people.	El tema és la gent de la classe treballadora.
Then she got serious.	Aleshores es va posar seriosa.
It is just a five-minute drive away.	Es troba a només cinc minuts amb cotxe.
They approached.	Es van apropar.
I know there are members who have questions.	Sé que hi ha membres que tenen preguntes.
Only those on the list.	Només els de la llista.
Also, spend time outside with your child.	A més, passeu temps fora amb el vostre fill.
I know they will enjoy it.	Sé que gaudiran d'això.
The boy is fine.	El noi està bé.
When they arrived, the unit was empty.	Quan hi van arribar, la unitat estava buida.
I was pretty happy.	Estava bastant feliç.
He had a very good smile.	Tenia un molt bon somriure.
The treatment system depends on the end use.	El sistema de tractament depèn de l'ús final.
A second course of complex analysis.	Un segon curs d'anàlisi complexa.
It doesn't have to be perfect either.	Tampoc cal que sigui perfecte.
Others joined in during the night.	Altres s'hi van unir durant la nit.
Now there was no lack of effect.	Ara no hi havia falta d'efecte.
It still looked like it was in the trees.	Semblava encara entre els arbres.
Use a happy tone of voice because it's not a command.	Feu servir un to de veu feliç perquè no és una ordre.
He wants to run away from them.	Ell vol fugir d'ells.
There was the photo of their wedding, where they looked like that.	Allà hi havia la foto del seu casament, on semblaven així.
He looked like he was sleeping.	Semblava que estava dormint.
There was no one our age.	No hi havia ningú de la nostra edat.
Here are a few.	Aquí responc a uns quants.
But we were just friends and there was nothing sexual about it.	Però només érem amics i no hi havia cap cosa sexual.
Contract protection work.	Treball de protecció del contracte.
But we will survive.	Però sobreviurem.
Stay in them.	Queda't en ells.
With one eye closed it can be difficult to do.	Amb un ull tancat pot ser difícil de fer.
People didn’t really look.	La gent no va mirar realment.
Failure is only failure if you look at it that way.	El fracàs només és fracàs si ho mires així.
Law is an art, not a science.	La llei és un art, no una ciència.
You can sell items.	Podeu vendre articles.
The concept does not exist.	El concepte no existeix.
He leaned over, but couldn't reach it.	Es va inclinar, però no va poder arribar-hi.
It says nothing about the two of you.	No diu res de vosaltres dos.
Maybe that's what public speaking is all about.	Potser és per a això parlar en públic.
The only rule is that there are no rules.	L'única regla és que no hi ha regles.
I don’t usually let people approach her so quickly.	Normalment no deixo que la gent s'apropi a ella tan ràpidament.
From time to time you are lucky.	De tant en tant tens sort.
You could understand them.	Els podries entendre.
She had won that round.	Ella havia guanyat aquesta ronda.
I have said it many times.	Ho he dit moltes vegades.
This issue is not supported by the registry.	Aquest problema no està recolzat pel registre.
It was not particular in this way.	No era particular d'aquesta manera.
He threw himself on them.	Es va llançar sobre ells.
You may have even wondered why.	Fins i tot potser us heu preguntat per què.
I discussed things with him many times.	Vaig discutir coses amb ell moltes vegades.
So follow the wonderful place.	Segueix així el meravellós lloc.
He thought he might die.	Va pensar que podria morir.
It's a really interesting place.	És un lloc realment interessant.
Only contact names are shown.	Només es mostren els noms dels contactes.
Everyone has to be responsible.	Tothom ha de ser responsable.
And yet people still go there.	I tanmateix la gent encara hi va.
It seemed like an event not to be missed.	Semblava un esdeveniment que no es podia perdre.
Not for me, but in response to a feature request from me.	No per mi, sinó com a resposta a una sol·licitud de funció per part meva.
I laughed too.	Jo també vaig riure.
No one had ever laughed.	Ningú havia rigut mai.
They continually make positive comments and find the good in everyone.	Contínuament fan comentaris positius i troben el bo en tothom.
We have chosen this population for several reasons.	Hem escollit aquesta població per diversos motius.
It is a quiet kitchen.	És una cuina tranquil·la.
I lay on my back, playing with it.	Em vaig estirar d'esquena, jugant-hi.
There was something strange about it.	Hi havia alguna cosa estranya.
Maybe it will save you time.	Potser t'estalviarà temps.
I can still leave without them noticing.	Encara puc marxar sense que m'adonin.
Or just sit there and die.	O simplement seure allà i morir.
In the present, we experience the energy of our own past choices.	En el present, experimentem l'energia de les nostres pròpies eleccions passades.
I really decided.	Realment ho vaig decidir.
So he had to be dead.	Així que havia d'estar mort.
He did not share the desire.	No compartia el desig.
Sometimes a good deal is too good to be true.	De vegades, una bona oferta és massa bona per ser veritat.
For me, this is the time.	Per a mi, aquest és el moment.
But the rest of her body, and that beautiful, fast mind.	Però la resta del seu cos, i aquella ment bonica i ràpida.
I use them for this reason.	Els faig servir per aquest motiu.
Life goes where it goes.	La vida va on va.
None of the top three teams.	Cap dels tres primers equips.
And around everyone.	I al voltant de tothom.
She did not sleep with this boy.	Ella no dormia amb aquest noi.
Discuss the following.	Discutiu el següent.
In fact, it doesn't come close.	De fet, no s'acosta especialment.
Your own personal expression.	La teva pròpia expressió personal.
death.	la mort.
The first was because you think of your father.	El primer va ser perquè penses en el teu pare.
This is not good enough when it comes to security.	Això no és prou bo quan es tracta de seguretat.
The cause of the loss was never established.	La causa de la pèrdua mai es va establir.
I wanted to protect her.	Volia protegir-la.
It's that simple.	És senzill així.
Let's go right now.	Marxem ara mateix.
Or maybe you would.	O potser ho faries.
It was getting harder and harder these days.	Cada cop era més difícil aquests dies.
It can be done.	Es pot fer.
This way we make sure it applies to everything.	Així ens assegurem que s'aplica a tot.
All for the same user.	Tot pel mateix usuari.
List the last ten.	Enumera els darrers deu.
Now you can't help it.	Ara no es pot ajudar.
I was not in touch with modern web development.	No estava en contacte amb el desenvolupament web modern.
You can pay for it later.	Li pots pagar més tard.
It is now my favorite song on the album.	Ara és la meva cançó preferida del disc.
We will now have a discussion on financial services.	Sobre els serveis financers, ara farem un debat.
You can find his post here.	Pots trobar la seva publicació aquí.
Water is the key.	L'aigua és la clau.
You have to think of it as a process.	Cal pensar-ho com un procés.
It was the first time he had done it.	Era la primera vegada que ho feia.
The other has to do with a very young friend of mine.	L'altre té a veure amb un amic meu molt jove.
This is my turn.	Això em fa el torn.
They no longer have status.	Ja no tenen estatus.
You know you have to fill out the card right now.	Ja saps que has d'omplir la targeta en aquest moment.
It was being watched.	S'estava observant.
None of us.	Cap de nosaltres.
It worked really well.	Va funcionar molt bé.
None of us do it perfectly.	Cap de nosaltres ho fa perfectament.
But you have very little time to do many things.	Però tens molt poc temps per fer moltes coses.
And there wasn't just one, it was just the first one.	I no n'hi havia només una, simplement havia estat la primera.
And we make new friends who are different from us.	I fem nous amics que són diferents a nosaltres.
Therefore, it exists such that.	Per tant, existeix tal que.
Young man, at one of the schools to vote.	Jove, a una de les escoles per votar.
They took to the streets again last week.	La setmana passada van tornar a sortir al carrer.
For others, however, the next phase seemed difficult and full of worries.	Tanmateix, per a altres, la següent fase semblava difícil i plena de preocupacions.
The rain stopped overnight.	La pluja va parar durant la nit.
I'll fix them, he thought.	Els arreglaré, va pensar.
That makes me feel good.	Això em fa sentir bé.
No, it was nowhere.	No, no era enlloc.
We rolled up the car windows.	Hem enrotllat les finestres del cotxe.
Construction guys who know what they’re doing.	Nois de la construcció que saben el que estan fent.
Of course he does.	Per descomptat que ho fa.
To be consistent, we are left with only the second.	Per ser coherents, ens quedem només el segon.
I base mine on the facts.	Baso el meu en els fets.
You can't wear these things for a long time.	No pot portar aquestes coses durant molt de temps.
His teacher spoke again.	El seu professor va tornar a parlar.
The charges were dropped and the children returned to the community.	Els càrrecs van ser retirats i els nens van tornar a la comunitat.
Urbanism was a thing of the past.	L'urbanisme era cosa del passat.
It's never too late.	Mai és massa tard.
They will hardly miss a meal.	Difícilment no perdran un àpat.
I didn't know how long she was standing there.	No sabia quant de temps va estar allí parada.
However, there must be a better way to do it.	Tanmateix, hi ha d'haver una millor manera de fer-ho.
This is a big problem.	Això és un gran problema.
My goal is to do this at least once a month.	El meu objectiu és fer-ho almenys un cop al mes.
Overall, this is not a great experience.	En general, no és una experiència tan gran.
He had left home.	Havia marxat de casa.
Maybe nothing else is needed.	Potser no cal res més.
I loved him enough to give him time to change his mind.	El vaig estimar prou com per donar-li temps per canviar d'opinió.
His teeth clenched together.	Les seves dents es van tancar juntes.
Then you have to let me rest.	Llavors m'has de deixar descansar.
The police were called.	La policia va ser trucada.
Even that would be very difficult.	Fins i tot això seria molt difícil.
Great for the time of year, though.	Genial per a l'època de l'any, però.
It's off the other side of the road.	És fora, a l'altra banda de la carretera.
But, he just said what most people were thinking.	Però, només va dir el que la majoria de la gent estava pensant.
Talk to your audience.	Parla amb el teu públic.
In a moment you will see the mothers of the new age.	En un moment veureu les mares de la nova era.
Two minutes is two minutes.	Dos minuts són dos minuts.
I had the feeling that something interesting was being built.	Vaig tenir la sensació que s'estava construint alguna cosa interessant.
I could see it.	Ho podia veure.
I never do it in traffic.	No ho faig mai al trànsit.
He heard the front door close.	Va sentir com es tancava la porta principal.
They were younger people than us.	Eren gent més jove que nosaltres.
He went in to find the boy crying.	Va entrar a trobar el nen plorant.
Blue oil and water, if you don't mind.	Oli blau i aigua, si no t'importa.
I turn it on.	Ho encenc.
We were stopped.	Ens van aturar.
Not only did it look like a market, but a growing market.	No només semblava un mercat, sinó un mercat en creixement.
I opened them, of course.	Els vaig obrir, és clar.
He continued to act until the end of his life.	Va continuar actuant fins al final de la seva vida.
It was months before.	Va ser els mesos abans.
This is the age of information.	Aquesta és l'era de la informació.
I came by my own desire and will.	He vingut pel meu propi desig i voluntat.
I had no life before you.	No tenia vida abans que tu.
Two teams of two.	Dos equips de dos.
And it has been a great pleasure to meet you.	I ha estat un gran plaer conèixer-vos.
Keep up the good work.	Mantingues la bona feina.
He didn’t, even though it was early.	No ho va fer, tot i ser aviat.
As if he had some control.	Com si tingués cert control.
Then he reached out and touched her.	Aleshores va estirar la mà i la va tocar.
We have the best schools.	Tenim les millors escoles.
You have more options with different characters.	Tens més opcions amb diferents personatges.
I know for sure.	Ho sé per cert.
This is a great way to spend a morning.	Aquesta és una bona manera de passar un matí.
But he did.	Però ho va fer.
Believe me, it's great.	Creu-me, és genial.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has de fer el possible quan escrius música.
Every day, with all the will and ability we have.	Cada dia, amb tota la voluntat i la capacitat que tenim.
Any help? 	Alguna ajuda?
thanks.	gràcies.
His eyes, his silence stopped me.	Els seus ulls, el seu silenci em van aturar.
Here are six.	A continuació n'exposem sis.
The voice is deep and rich.	La veu és profunda i rica.
Go read it.	Aneu a llegir-lo.
I wanted to keep track of the weather.	Volia fer un seguiment del temps.
They advanced a possible theory.	Van avançar una possible teoria.
Twenty years ago today.	Avui fa vint anys.
That wasn’t a success for me either.	Això tampoc va ser un èxit per a mi.
However, there are important differences between the two results.	Tanmateix, hi ha diferències importants entre els dos resultats.
Take your family on a road trip.	Porta la teva família de viatge per carretera.
To build your society.	Per construir la teva societat.
A few steps have been taken, but not enough.	S'han fet alguns passos, però no n'hi ha prou.
He just didn’t do it for me.	Simplement no ho va fer per mi.
And everyone loves good access.	I a tothom li encanta un bon accés.
Each man followed as he finished.	Cada home va seguir mentre acabava.
And it is important.	I és important.
Work can be therapy.	El treball pot ser teràpia.
Tell me if that doesn’t sound familiar to you.	Digues-me si això no et sona familiar.
I tried it for a long time.	Ho vaig intentar durant molt de temps.
That’s part of our job here, you know.	Això és part de la nostra feina aquí, ja ho sabeu.
It’s not thinking about breathing or what breathing is doing.	No és pensar en respirar o què està fent la respiració.
I wanted to cry.	Tenia ganes de plorar.
In the later steps, there is nothing to do with the app.	En els passos posteriors, no hi ha res a veure amb l'aplicació.
An important reason is the lack of biological data despite great efforts.	Un motiu important és la manca de dades biològiques malgrat els grans esforços.
He did his job.	Va fer la seva feina.
I went back across the room.	Vaig tornar a través de l'habitació.
That would be the place to tell him.	Aquell seria el lloc on li hauria de dir.
He could not understand a word the man was saying.	No podia entendre una paraula que deia l'home.
What we do with our time is a measure of our worth.	El que fem amb el nostre temps és una mesura del nostre valor.
The enemy center was wide open.	El centre enemic estava ben obert.
The first is the family.	El primer és la família.
He went through everything with us, it took a long time to show us.	Va passar per tot amb nosaltres, va trigar molt de temps a mostrar-nos.
Maybe he had been able to hide in some way.	Potser havia estat capaç d'amagar-se d'alguna manera.
You said we had to pay for our land.	Vas dir que havíem de pagar per la nostra terra.
No need to build a character with magic.	No cal construir un personatge amb màgia.
But that stopped a couple of years ago.	Però això es va aturar fa un parell d'anys.
He had plans, he had said.	Tenia plans, havia dit.
He saw that his threat was real.	Va veure que la seva amenaça era real.
This includes cross terms of unique states.	Això inclou termes creuats dels estats únics.
And that would, in fact, be completely fine.	I això estaria, de fet, completament bé.
We are not a number.	No som un número.
They finally come up with an option.	Finalment es troben amb una opció.
These other five should have brought their own oil.	Aquests altres cinc haurien d'haver portat el seu propi oli.
The sign is that he is the person.	El senyal és que ell és la persona.
The world of the patient stands out as a world of suffering.	El món del pacient destaca com un món de patiment.
Your children came into the world perfect.	Els teus fills van venir al món perfectes.
Right now right now.	Ara mateix en aquest moment.
I’m here seriously.	Estic aquí seriosament.
Vary the heat level to your liking.	Varieu el nivell de calor segons el vostre gust.
He did the same.	Ell va fer el mateix.
Drinking it, rather, will be very bad for me.	Beure'n, més aviat, serà molt dolent per a mi.
I knew this little secret.	Jo sabia aquest petit secret.
I just remember everything was so weird.	Només recordo que tot era tan estrany.
If they did, there would be worse places where they could be sent.	Si ho fessin, hi hauria llocs pitjors on podrien ser enviats.
Brown was on board.	Brown era a bord.
You have to come in and prove yourself every day.	Has d'entrar i demostrar-te cada dia.
It looked great.	Va quedar genial.
And now, let them try.	I ara, que ho intentin.
It's that easy.	És així de fàcil.
I don’t see anyone after her.	No veig ningú després d'ella.
I just looked at them.	Només els vaig mirar.
You need an area to try and work.	Necessites una àrea per provar i treballar.
However, only two have been carried out.	Tanmateix, només se n'han dut a terme dos.
Worse, it failed.	Pitjor encara, va fracassar.
Now it’s a slightly different story.	Ara és una història una mica diferent.
It is a very important question.	És una pregunta molt important.
But time can be short.	Però el temps pot ser curt.
I think you’ve already suffered enough.	Crec que ja has patit prou.
I wish we had seen more.	Tant de bo haguéssim vist més.
Use your experience.	Utilitzeu la vostra experiència.
The next day, the same again.	L'endemà, de nou el mateix.
I wasn’t listening to what we had to say.	No estava escoltant el que havíem de dir.
Read these words and understanding happens.	Llegiu aquestes paraules i la comprensió passa.
She was small but strong.	Era petita però era forta.
They were some of the best moments.	Eren alguns dels millors moments.
I let her go her way.	La vaig deixar anar a la seva manera.
You can read this story here.	Podeu llegir aquesta història aquí.
Children don’t remember it, but the adult can remember it all of a sudden.	Els nens no ho recorden, però l'adult pot recordar-ho de sobte.
I doubt it very much.	Ho dubto molt.
Then he sat down on the floor.	Després es va asseure a terra.
There was too much risk.	Hi havia massa risc.
It was very long, so he got a perfect score.	Va ser molt llarg, així que va aconseguir una puntuació perfecta.
Two young men met on a train and fell in love.	Dos joves es van conèixer en un tren i es van enamorar.
It’s small, and it’s very, very far away.	És petit, i està molt, molt lluny.
It cannot be avoided.	No es pot evitar.
However, maybe once or twice, it won’t be like that.	Tanmateix, potser una o dues vegades, no serà així.
Once you have it, you have it.	Un cop el tens, el tens.
The bottom line.	La línia de fons.
Get in touch and we can point you in the right direction.	Poseu-vos en contacte i us podem indicar en la direcció correcta.
The storm never affected land.	La tempesta mai va afectar terra.
It's playing with her.	És jugar amb ella.
My mother was stuck in traffic.	La meva mare va quedar atrapada al trànsit.
He was far beyond hope.	Ell estava molt més enllà de l'esperança.
It's pretty quiet.	És bastant tranquil.
So many games.	Tants jocs.
Everything was the same.	Tot era igual.
But you don’t have to worry.	Però no cal que et preocupis.
You had to go visit and then leave.	Havies d'anar a visitar i després marxar.
It's not time.	No és hora.
I would follow her slowly.	La seguiria lentament.
Many like him.	Molts com ell.
It is a matter of language and culture.	És una qüestió de llengua i cultura.
Gather the best of the best.	Reuneix el millor del millor.
He was here a moment ago.	Va ser aquí fa un moment.
Another time and it would be too late.	Un altre moment i ja seria massa tard.
I would like to fill in the missing values ​​with the previous value.	M'agradaria omplir els valors que falten amb el valor anterior.
You were our leader.	Vas ser el nostre líder.
They were not very family.	No eren gaire família.
This can be done at any time of the year.	Això es pot fer en qualsevol moment de l'any.
I should be, and I'm sad.	Ho hauria d'estar, i estic trist.
I had pain for over two years.	Vaig tenir dolor durant més de dos anys.
It was his eyes that could not see.	Eren els seus ulls els que no veien.
He made no attempt to find out what had happened.	No va fer cap intent d'esbrinar què va passar.
There was something about her.	Hi havia alguna cosa sobre ella.
I'll have to check the numbers, but it looks right.	Hauré de comprovar les xifres, però sembla correcte.
A single blood culture was negative after five days of growth.	Un únic hemocultiu va ser negatiu després de cinc dies de creixement.
Last time for you.	Última vegada per a tu.
It was too late now.	Ara era massa tard.
I imagine you could still.	M'imagino que encara podries.
It can never be said.	No es pot dir mai.
The same people.	Les mateixes persones.
I knew they wouldn't survive.	Sabia que no sobreviurien.
What a crime.	Quin crim.
I didn’t know if that was standard.	No sabia si això era estàndard.
A thousand questions go through my head.	Mil preguntes em passen pel cap.
If you have enough time it will be great.	Si té prou temps serà un gran.
It's in seconds.	És en segons.
When you watch the movie you are not aware of the music.	Quan mires la pel·lícula no ets conscient de la música.
I did these things against your will.	He fet aquestes coses contra la teva voluntat.
The same thing happens in this case.	El mateix passa en aquest cas.
Even if it wasn't like that.	Encara que no fos així.
The teams that came in would not come out the same.	Els equips que entraven no sortirien igual.
Several issues may limit the interpretation and application of the conclusions.	Diverses qüestions poden limitar la interpretació i aplicació de les conclusions.
He would do almost anything she asked of him.	Ell faria gairebé qualsevol cosa que ella li demanés.
She smiled with her hands behind her back.	Ella va somriure amb les mans a l'esquena.
Its power is limited.	El seu poder és limitat.
I'm stuck here.	Estic atrapat aquí.
None full of freedom.	Cap ple de llibertat.
I could also start here.	També podria començar aquí.
The sky is the limit, as they say.	El cel és el límit, com diuen.
This aspect has a specific form.	Aquest aspecte té una forma específica.
You have a wife and a son.	Tens dona i fill.
The laws of nature limit what is possible, of course.	Les lleis de la naturalesa limiten el que és possible, és clar.
As if he had a place to be.	Com si tingués un lloc on ser.
His face was pale and hard.	La seva cara era pàl·lida i dura.
Logic exists in the mind.	La lògica existeix a la ment.
He took a deep breath and then let her escape.	Va respirar profundament i després la va deixar escapar.
This is not a black hole bottom.	Aquest no és un fons de forat negre.
A hearing was held over three days.	Al llarg de tres dies es va dur a terme una audiència.
I’ve done a lot of things with him over the last few weeks.	He fet moltes coses amb ell durant les últimes setmanes.
You have to try it.	Ho has de provar.
Therefore, the findings support the judgment.	Per tant, les conclusions donen suport a la sentència.
He hoped he would follow suit.	Ell esperava que seguia el seu exemple.
I’m giving you some good shit to think about.	T'estic donant una bona merda per pensar.
That was great.	Això va ser molt bo.
You have fair time.	Tens temps just.
He and those under his command had survived.	Ell i els que estava sota el seu comandament havien sobreviscut.
I'm not very interested in my flat.	No m'interessa gaire al meu pis.
But he thought he was wrong.	Però ell pensava que s'equivocava.
We really enjoyed reading this book.	Ens ha agradat molt llegir aquest llibre.
Calling us can make things go wrong.	Trucar-nos pot fer que les coses comencin malament.
People do that.	La gent fa això.
They participated in the study design and data interpretation.	Van participar en el disseny de l'estudi i la interpretació de dades.
It depends on who you ask.	Depèn a qui li preguntes.
In life, art and politics.	A la vida, l'art i la política.
Not black boys and girls.	No els nens i nenes negres.
A child would be perfect.	Un nen seria perfecte.
It was no animal.	No era cap animal.
Only, there it was.	Només, allà estava.
It may not seem worth writing, it may seem obvious.	Potser no sembla que valgui la pena escriure, pot semblar obvi.
We measure the performance of the standard library.	Mesurem el rendiment de la biblioteca estàndard.
Both of you.	Els dos.
Well, of course not.	Bé, és clar que no.
In fact, he was released.	De fet, va ser alliberat.
In fact, I never heard anything from the crowd with my own ears.	De fet, mai vaig sentir res de la multitud amb les meves pròpies orelles.
Its unique shape is due to the fact that it used to be a power plant.	La seva forma única es deu al fet que abans era una central elèctrica.
Apparently, this was the third time the test was done.	Pel que sembla, aquesta era la tercera vegada que es feia la prova.
You don’t know what’s going on here on the ground.	No saps què passa aquí sobre el terreny.
Another provided strength and physical ability.	Un altre va aportar força i habilitats físiques.
They don’t just play with the facts.	No juguen justament amb els fets.
He knows some girls, but he doesn't know much about them.	Coneix algunes noies i, tanmateix, no en sap gaire.
I love things.	M'encanten les coses.
He worked hard and expected the same from his employees.	Es va esforçar molt i esperava el mateix dels seus empleats.
I hope to return, but when is the question.	Espero tornar, però quan és la pregunta.
They surprised each other.	Es van sorprendre mútuament.
Maybe years ago.	Potser fa anys.
I could be very wrong about that.	Podria estar molt equivocat en això.
I didn't know what to say.	No sabia què dir.
We should stay together.	Hauríem de romandre junts.
I hope this post can help someone else.	Espero que aquesta publicació pugui ajudar a algú més.
Your name as it will appear in print.	El vostre nom tal com apareixerà a la impremta.
Three on the chest, one on the neck, one on the face.	Tres al pit, un al coll, un a la cara.
That was the best time of the day.	Aquell era el millor moment de cada dia.
Keep this in mind.	Tingueu això en compte.
He wouldn't tell me.	No m'ho diria.
I can't think of a single thing to say.	No se m'acut una sola cosa a dir.
It was interesting.	Va ser interessant.
Thus, in general, borderline cases are considered.	Així, en general, es consideren casos límit.
This is a significant term.	Aquest és un terme significatiu.
I leaned forward.	Em vaig inclinar cap endavant.
Rather, the opposite.	Més aviat, el contrari.
However, it does not contain any special features.	No obstant això, no conté cap característica especial.
The case is as follows.	El cas és el següent.
Another thing, too.	Una altra cosa, també.
I have a heart.	Tinc un cor.
You sell it to someone else.	Ho vens a algú altre.
We’ve been through a lot of things this past year.	Hem passat per moltes coses aquest darrer any.
It received a wide release the next day.	Va rebre un ampli llançament l'endemà.
This is not a problem for you.	Això no és un problema per a vostè.
This is what I am doing to store it in a text file.	Això és el que estic fent per emmagatzemar-lo en un fitxer de text.
You may end up with the following error.	Podeu acabar amb el següent error.
This set is built from words.	Aquest conjunt està construït a partir de paraules.
Hands, he thought.	Les mans, va pensar.
Nothing you can do in the code can fix it.	Res del que pugueu fer al codi pot solucionar-ho.
I could remember it very clearly.	Podia recordar-ho molt clarament.
Beyond that, you need to put food on the table.	Més enllà d'això, cal posar menjar a taula.
It was better.	Era millor.
Come here first.	Vine aquí primer.
Other family members describe him with the appearance of a total shock.	Altres membres de la família el descriuen amb l'aspecte d'un xoc total.
Lots of confusion and lost.	Molta confusió i perdut.
He even drank a glass of wine.	Fins i tot va prendre una copa de vi.
And we will win.	I anem a guanyar.
We feel great about that.	Ens sentim molt bé amb això.
Her husband stopped to see her.	El seu marit es va aturar en veure-la.
They will never share our gift of words.	Mai compartiran el nostre do de paraules.
Now that I thought about it.	Ara que ho pensava.
Now we can't go back.	Ara no podem retrocedir.
Take local advice seriously.	Preneu-vos seriosament els consells locals.
It’s a nervous sound.	És un so nerviós.
However, this is not the same for my mobile devices.	Tanmateix, això no és el mateix per als meus dispositius mòbils.
These systems are relatively complex and expensive.	Aquests sistemes són relativament complexos i cars.
Or higher, it may be desired.	O superior, es pot desitjar.
Last night I read a lot about sugar.	Ahir a la nit vaig llegir molt sobre el sucre.
He will not give anything away.	No regalarà res.
Tell them what they need to know, not what you know.	Digues-los el que necessiten saber, no el que tu saps.
He liked the freedom he had given her.	Li agradava la llibertat que li havia donat.
But another option is available to us.	Però una altra opció està disponible per a nosaltres.
But the series could last six or seven games.	Però la sèrie podria durar sis o set partits.
There is a field called order in the management table.	Hi ha un camp anomenat ordre a la taula de gestió.
It's in your family.	És a la teva família.
Be damned.	Sigues maleït.
She taught me a lot.	Ella em va ensenyar molt.
Damn, I needed to look the other way.	Joder, necessitava mirar cap a un altre costat.
It was hard, hard, hard.	Va ser dur, dur, dur.
The majority opinion considered this case to be different.	L'opinió majoritària va considerar que aquest cas era diferent.
The cell phone didn't kill her.	El mòbil no la va matar.
It was the look of a father of grown children.	Era l'aspecte d'un pare de fills ja grans.
To help keep the peace.	Per ajudar a mantenir la pau.
I was a little surprised.	Em va sorprendre una mica.
We have only continued to live our lives.	Només hem continuat vivint les nostres vides.
We knew he was wrong.	Sabíem que estava equivocat.
I love it but I don’t know what to do.	L'estimo però no sé què fer.
The most important thing for him was the next topic.	El més important per a ell era el següent tema.
Friends should be by the side of friends.	Els amics han d'estar al costat dels amics.
It gives you pleasure on the one hand.	Et dóna plaer d'una banda.
The error bars represent the standard error of the averages.	Les barres d'error representen l'error estàndard de les mitjanes.
I need time to think about it.	Necessito temps per pensar-hi.
I want to be by your side forever.	Vull estar al teu costat per sempre.
It has to stop.	S'ha d'aturar.
He was under court order to provide them with this information.	Estava sota ordre judicial per proporcionar-los aquesta informació.
Some people just can’t.	Algunes persones simplement no poden.
But don’t ask him about it.	Però no li preguntis per això.
They all designed the studio.	Tots van dissenyar l'estudi.
Eight instead of seven.	Vuit en lloc de set.
It hadn't been there in a long time.	Feia temps que no hi havia.
Everyone in a first world country can clean up.	Tothom en un país del primer món pot netejar.
However, those days were no different.	Tanmateix, aquells dies no van ser diferents.
And they separate, my people.	I se separen, la meva gent.
Their opinions are of a completely different kind.	Les seves opinions són d'un tipus completament diferent.
I don’t want to step on it myself.	No vull trepitjar-ho jo mateix.
It is a sexual crime.	És un delicte sexual.
Think of a baby.	Pensa en un nadó.
It didn’t look like it was.	No semblava que ho fos.
Often more than one factor will be important.	Sovint més d'un factor serà important.
A magic word.	Una paraula màgica.
So the products are the same old things, nothing new.	Així que els productes són les mateixes coses antigues, res de nou.
See the code below.	Vegeu el codi següent.
Even if he didn’t, she didn’t care.	Encara que ell no ho fes, a ella no li importava.
Consider two particular cases of the previous construction.	Considereu dos casos particulars de la construcció anterior.
He was really very proud of himself.	Realment estava molt orgullós de si mateix.
I just wanted to see something, anything, happen.	Només volia veure alguna cosa, qualsevol cosa, passar.
Well, almost never.	Bé, gairebé mai.
My wife is hurt.	La meva dona, està ferida.
I liked it, there were kids my age.	Em va agradar, hi havia nens de la meva edat.
I could tell they were as confused as he was.	Podia dir que estaven tan confosos com ell.
I wish you could see the detail.	M'agradaria que poguessis veure el detall.
Too much to choose from.	Massa per triar.
I will be more attentive to things.	Estaré més atent a les coses.
He is black.	Ell és negre.
The only problem is the price.	L'únic problema és el preu.
And so it was not enough to know.	I per tant no n'hi havia prou amb saber-ho.
You are not the only one.	No ets l'únic.
Say you want these two things.	Digues que vols aquestes dues coses.
You will be heard by me.	Seràs escoltat per mi.
No cars passed.	No van passar cotxes.
Our knowledge is so limited.	El nostre coneixement és tan limitat.
I could jump again.	Podria tornar a saltar.
Few would be present.	Pocs hi estarien presents.
I knew we had no chance.	Sabia que no teníem cap oportunitat.
Here they sell food.	Aquí venen menjar.
Avoid the obvious.	Evita l'obvi.
He calls us now, broken as we are, to serve.	Ell ens crida ara, trencats com estem, per servir.
I probably only saw her every three or four years.	Segurament només la veia cada tres o quatre anys.
I really don't know why the proper error message isn't returned.	Realment no sé per què no es retorna el missatge d'error adequat.
Sorry for the short notice.	Disculpeu el curt avís.
His mental state was clear.	El seu estat mental era clar.
Not just who we give it to, but what it really is.	No només a qui li donem, sinó què és realment.
I myself have experienced something like this.	Jo mateix he viscut una cosa així.
With what he had planned, it would have been enough.	Amb el que havia planejat, hauria estat suficient.
Go get them !.	Vés a buscar-los!.
I'm sure he will stay this time.	Estic segur que aquesta vegada es quedarà.
I got stuck somehow.	Em vaig quedar atrapat d'alguna manera.
Therefore, do not separate yourself from your freedom.	Per tant, no us separeu de la vostra llibertat.
Whatever happens, raise your head.	Passi el que passi, aixeca el cap.
No need to ask.	No cal preguntar.
As if he had lost his thread of thought.	Com si hagués perdut el seu fil de pensament.
It’s about power and money.	Es tracta de poder i diners.
But the man missed some of the art.	Però l'home es van perdre alguns de l'art.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
You are not meant to say anything.	No estàs pensat per dir res.
He knew, of course, that the others were already dead.	Sabia, és clar, que els altres ja estaven morts.
You just have to know her.	Només has de conèixer-la.
But to no avail.	Però no va servir de res.
There you will not be safe.	Allà no estarà segur.
I asked them what they could do to match or improve them.	Els vaig preguntar què podrien fer per igualar-los o millorar-los.
I had no idea what he would say.	No tenia ni idea del que diria.
It had given me a new name and a new vision.	M'havia donat un nou nom i una nova visió.
Some things, of course, are out of your control.	Algunes coses, per descomptat, estan fora del teu control.
She is fine.	Ella està bé.
Modern and good in general.	Modern i bé en general.
The story was real.	La història era real.
It just went on.	Simplement va continuar.
Wait for an expression.	Espereu una expressió.
He looked at the boy without judging.	Va mirar el nen sense jutjar.
However, this makes the database extremely slow when there are many records.	Tanmateix, això fa que la base de dades sigui extremadament lenta quan hi ha molts registres.
I could go on and on, but check it out for yourself.	Podria seguir i seguir, però comproveu-ho vosaltres mateixos.
This, of course, is impossible to cover in a single blog post.	Això, per descomptat, és impossible de cobrir en una sola publicació de bloc.
In fact, you have no choice.	De fet, no tens opció.
You can take it to the bank.	Pots portar-ho al banc.
It could kill you by the face of surprise.	Podria matar-te per la cara de sorpresa.
She is afraid of these rooms.	Té por d'aquestes habitacions.
I find that they like to drink this.	Trobo que els agrada beure això.
Of course, the variety of shots will make everyone feel unique.	Per descomptat, la varietat de plànols farà que tothom se senti únic.
You have to get up.	T'has d'aixecar.
It made me forget.	Em va fer oblidar.
Between them was a dark river.	Entre ells hi havia un riu fosc.
All experiments were performed at room temperature.	Tots els experiments es van fer a temperatura ambient.
And everything they make up.	I tot el que componen.
This is not the real problem.	Aquest no és el veritable problema.
They were the bad guys.	Eren els dolents.
I took him by the arm, pushed him away.	El vaig agafar del braç, el vaig allunyar.
He is no longer coming.	Ell ja no ve.
Action of the structure.	Acció de l'estructura.
They would both pull ahead.	Tots dos tirarien endavant.
I seriously considered it for the first time.	M'ho vaig plantejar seriosament per primera vegada.
You didn't want it.	No ho volies.
And it may be correct.	I pot ser que sigui correcte.
You have.	Et té.
She shared my house.	Ella compartia casa meva.
I hadn't seen him in a long time.	Feia temps que no el veia.
It surprised him and scared him.	El va sorprendre i el va fer por.
He heard an article about it on the radio.	Va sentir un article sobre això a la ràdio.
I give you a walk, you approach me.	Et dono un passeig, m'apropes.
I've had enough of this conversation.	Ja n'he tingut prou d'aquesta conversa.
Not necessary.	No cal.
My thanks to him for taking the time to do so.	El meu agraïment a ell per haver dedicat el temps a fer-ho.
So close, and yet so impossible to catch.	Tan a prop, i tanmateix tan impossible d'agafar-la.
They are on their way.	Estan en camí.
The latter are the most interesting.	Aquests últims són els més interessants.
The air itself was full of worry.	L'aire mateix estava ple de preocupació.
The new ones are pretty impressive but great.	Els nous són bastant impressionants però grans.
My bad then.	El meu dolent doncs.
And the boy.	I el nen.
No, not quiet.	No, no tranquil.
And we sell where we can.	I venem on podem.
So the words themselves are important.	Així que les paraules en si són importants.
And she doesn’t want to be him.	I ella no vol ser ell.
Tell him what.	Digues-li què.
Married before, seven times, but with people who did not exist.	Casat abans, set vegades, però amb gent que no existia.
The effective potential can be determined from it.	El potencial efectiu es pot determinar a partir del mateix.
I’ll tell you when we get to the weird part.	T'ho diré quan arribem a la part estranya.
He pulled out a knife.	Va treure un ganivet.
She tried to smile, she wasn't sure it would work.	Va intentar somriure, no estava segura que funcionés.
It should be noted that there were two limitations to the current study.	Cal destacar que hi havia dues limitacions a l'estudi actual.
And now the dream is over.	I ara el somni s'ha acabat.
Go to default.	Anar al valor predeterminat.
Not a moment was to be missed.	No s'havia de perdre ni un moment.
Men didn't care.	Als homes no els importava.
Officers heard movement inside the house.	Els agents van sentir moviment a l'interior de la casa.
These issues are based on our personal views of the world.	Aquests problemes es basen en les nostres opinions personals del món.
They can still emerge.	Encara poden aflorar.
You were amazing.	Vas ser increïble.
I crossed.	Vaig creuar.
But now I couldn’t think of that.	Però ara no podia pensar en això.
That said, this was not my favorite.	Dit això, aquest no era el meu preferit.
Because that is what it is.	Perquè això és el que és.
Before the war began.	Abans que comencés la guerra.
He was born.	Havia nascut.
However, there is no doubt that the event was special.	Tanmateix, no hi ha dubte que l'esdeveniment va ser especial.
It was beyond the power of any human being.	Estava més enllà del poder de qualsevol ésser humà.
Only between you and me.	Només entre tu i jo.
It’s just another world.	És només un altre món.
Don't think about it, do it !.	No t'ho pensis, fes-ho!.
I know it is, and so are others.	Sé que ho és, i d'altres també.
Then some of them will see her a little too much.	Aleshores alguns d'ells la veuran una mica massa.
Writing is still a problem.	L'escriptura encara és un problema.
Everyone had to go down.	Tothom havia de baixar.
Traffic changes occur.	Es produeixen canvis de trànsit.
But the opposite happened.	Però va passar el contrari.
Get up here and go to sleep.	Aixeca't aquí i vés a dormir.
Choose activities you like and make them part of your daily life.	Tria activitats que t'agradin i fes-les part de la teva vida diària.
They offered a larger selection.	Van oferir una selecció més gran.
You will die.	Moriràs.
But for everyone.	Però per a tothom.
I can survive anything for fifteen minutes.	Puc sobreviure a qualsevol cosa durant quinze minuts.
Therefore, this becomes a big social problem.	Per tant, això es converteix en un gran problema social.
Many, many times.	Moltes moltes vegades.
She agreed with me on everything.	Ella estava d'acord amb mi en tot.
When we return, we take the dogs for a walk.	Quan tornem, portem els gossos a passejar.
They have great stuff.	Tenen coses genials.
I don’t have respect for people necessarily because they are parents.	No tinc respecte per les persones necessàriament perquè són pares.
But she just has to get over it.	Però ella només ha de superar-ho.
Sea ice is not.	El gel marí no ho és.
In the ten patients included, we performed eight tests.	En els deu pacients inclosos, vam realitzar vuit proves.
You had the chance.	Vas tenir l'oportunitat.
They feel nothing.	No senten res.
I can deal with the old school.	Puc tractar amb la vella escola.
Let me take you home.	Deixa'm portar-te a casa.
A few minutes later, he returned home.	Uns minuts més tard, va tornar a casa.
It was dry in my mind.	Estava sec en el meu esperit.
I knew I shouldn't do that.	Sabia que no ho hauria de fer.
I will definitely be back in the near future.	Sens dubte tornaré en un futur proper.
Now we go to a new world, on average, once a year.	Ara anem a un món nou, de mitjana, un cop l'any.
There are many issues related to its collection and interpretation.	Hi ha moltes qüestions relacionades amb la seva recollida i interpretació.
I turned on some lights.	Vaig encendre uns llums.
You caught me.	M'hi vas atrapar.
He smiled wearily.	Va fer un somriure cansat.
I couldn't see where you did it.	No he pogut veure on ho has fet.
I just don't believe it.	Simplement no m'ho crec.
It's easy to get hurt.	És fàcil lesionar-se.
Everyone has their own journey, and yours will look different from mine.	Cadascú té el seu propi viatge, i el teu semblarà diferent del meu.
Go to the show with an open mind.	Anar a l'espectacle amb la ment oberta.
The way he tells me he loves me.	La manera com em diu que m'estima.
Since she is not, it makes no sense for us to be here.	Com que ella no ho és, no té sentit que estiguem aquí.
He likes to take credit so he can become that super person.	Li agrada agafar el crèdit perquè pugui convertir-se en aquesta super persona.
I was so raised.	Vaig ser tan criat.
However, he was released the next day.	No obstant això, va ser alliberat l'endemà.
She had never done it before.	Ella no ho havia fet mai abans.
We both did.	Ho vam fer tots dos.
They felt they could really open up to him.	Van sentir que realment podien obrir-se a ell.
Just answer my question.	Només respon a la meva pregunta.
He said yes.	Va dir que sí.
As for the boy.	Pel que fa al noi.
From these a new position is calculated.	A partir d'aquests es calcula una nova posició.
That was the moment that changed his life.	Aquest va ser el moment que va canviar la seva vida.
He is married and has children.	Està casat i té fills.
I hadn’t gotten up on my own yet.	Encara no m'havia aixecat pel meu compte.
I feel her go down.	La sento baixar.
A great combination and a meal in itself.	Una gran combinació i un àpat en si mateix.
They are people that more than anyone else, they should know.	Són persones que més que ningú, haurien de conèixer.
I was kind to that.	Vaig ser amable amb això.
A good agreement is reached between theory and experiment.	S'aconsegueix un bon acord entre teoria i experiment.
Are you OK.	Estàs bé.
The effects were too much for man to handle.	Els efectes van ser massa per a l'home per manejar.
But in the end it will get better.	Però al final anirà millor.
I wouldn't take it.	No me l'agafaria.
The sun rose slowly.	El sol va sortir lentament.
I believe you completely.	Et crec completament.
Well done wait.	Ben fet espera.
That is why empty space is stable.	Per això l'espai buit és estable.
Click anywhere to advance the story.	Feu clic a qualsevol lloc per avançar la història.
It should work properly now.	Ara hauria de funcionar correctament.
We need to find a safe place to spend the night.	Hem de trobar un lloc segur per passar la nit.
The noise fell to nothing.	El soroll va caure en no-res.
Then he was happy.	Llavors va ser feliç.
And walk.	I passeja.
But she did not complete the project.	Però ella no va completar el projecte.
I was the only customer.	Jo era l'únic client.
I was very pleased with his concern for me as a customer.	Vaig estar molt satisfet amb la seva preocupació per mi com a client.
He told them what his opinion was.	Els va dir quina era la seva opinió.
How could it have happened? 	Com podria haver passat?
he kept wondering.	no parava de preguntar-se.
There is no way they can find us here.	No hi ha manera possible que ens trobin aquí.
It was a beautiful service.	Va ser un servei preciós.
His was the expectation of his love.	La seva era l'espera del seu amor.
We have to keep moving.	Hem de seguir movent-nos.
I think that.	Crec que.
She is in a real garden.	Ella està en un jardí real.
After that, there was no looking back.	Després d'això, no hi havia cap mira enrere.
Anyone can do it.	Qualsevol pot fer-ho.
It's a risk.	És un risc.
Well, maybe not exactly that kind of thing.	Bé, potser no precisament aquest tipus de coses.
He stopped the car and told his friend to get in.	Va aturar el cotxe i va dir al seu amic que hi entrés.
Enough with the image.	Ja n'hi ha prou amb la imatge.
They went out for a moment.	Van sortir per un moment.
Many people defended us.	Molta gent ens va defensar.
I can't figure this out.	No puc esbrinar això.
I find it hard to see a benefit otherwise.	Em costa veure un benefici d'una altra manera.
Others, like me, have never stopped.	Altres, com jo, no s'han aturat mai.
They hold me.	Em subjecten.
And it is developing widely in recent years.	I s'està desenvolupant àmpliament en els últims anys.
So it's time to dump her and move on.	És hora, doncs, potser, d'aprendre algunes altres coses.
This is my mother.	Aquesta és la meva mare.
There were at least two reasons to study this.	Hi havia almenys dues raons per estudiar-ho.
They do it and they don't think about it.	Ho fan i no hi pensen.
It’s not a moment you’ve wanted to live, but it’s here.	No és un moment que hagis volgut viure, però és aquí.
I'm running out of ideas right now.	Estic sense idees en aquest moment.
Some guys break up and fall in love.	Alguns nois es separen i s'enamoren.
This is done with the following instructions.	Això es fa amb les instruccions següents.
The door closed.	La porta es va tancar.
We got much better results than we expected.	Hem obtingut resultats molt millors del que esperàvem.
There was a critical difference, however.	Hi va haver una diferència crítica, però.
The rage rising in him startled him.	La ràbia que s'aixecava en ell el va sorprendre.
Everything was excellent from start to finish.	Tot va ser excel·lent de principi a fi.
He was wearing a business suit.	Portava un vestit de negoci.
But making a list like this is not an easy process.	Però fer una llista com aquesta no és un procés fàcil.
They will be very happy after a while.	Estaran molt contents al cap d'una estona.
Then he knew he had to stop.	Aleshores va saber que havia de parar.
And living is.	I viure és.
Oh, that poor boy.	Oh, aquell pobre nen.
This is not to say that it is time to give up.	Això no vol dir que sigui el moment de rendir-se.
More information here.	Més informació aquí.
Okay for now.	D'acord de moment.
I hope it wasn't a bad read.	Espero que no hagi estat malament llegir-lo.
Please don't go, please stay.	Si us plau, no vagis, si us plau, queda't.
But only then.	Però només llavors.
He must have been among his first students.	Devia estar entre els seus primers alumnes.
In the dead there is no change.	En els morts no hi ha canvi.
The name didn't seem to tell me anything.	El nom no em semblava dir res.
He never did or will never do it.	Mai ho va fer ni ho farà mai.
Because we have a problem.	Perquè tenim un problema.
I needed to know.	Necessitava saber.
I had never seen so many.	Mai n'havia vist tantes.
Thanks for answering my question.	Gràcies per respondre la meva pregunta.
I still think I might have a weak point.	Segueixo pensant que podria tenir un punt feble.
But no one could.	Però ningú no podia.
And you can't see or touch the information.	I no podeu veure ni tocar la informació.
They waited out of sight.	Van esperar fora de la vista.
Each station has ten winning lines.	Cada estació té deu línies guanyadores.
Who was he.	Qui era ell.
Another.	Un altre.
It could give you a job.	Et podria donar feina.
Then we can talk, "he said.	Aleshores podem parlar", va dir.
Find out what they did while they were waiting.	Descobriu què van fer mentre esperaven.
Collection of relevant data.	Recollida de les dades rellevants.
To him, to herself.	A ell, a ella mateixa.
I wasn't sure what the deal was.	No estava segur de quin era el tracte.
It hurt the team over and over again.	Va fer mal a l'equip una vegada i una altra.
The kitchen was on the left.	La cuina era a l'esquerra.
That was most places.	Això era la majoria dels llocs.
I didn't know where we were.	No sabia on érem.
Maybe we should have lunch someday.	Potser hauríem de dinar algun dia.
Some that can be measured and repeated.	Uns que es poden mesurar i repetir.
No local resources.	No hi ha recursos locals.
All his customers were just poor people.	Tots els seus clients eren només gent pobre.
It's only for one day.	És només per un dia.
Unable to remember his name or why he is there.	Incapaç de recordar el seu nom o per què és allà.
I’m talking about planning.	Estic parlant de la planificació.
I have a lot of respect for him.	Li tinc molt de respecte.
It was the difference between the two.	Era la diferència entre tots dos.
She took it as an opportunity.	Ella ho va aprofitar com una oportunitat.
Let me know what your favorite article is.	Feu-me saber quin és el vostre article preferit.
You should not look at him directly.	No hauríeu de donar-li els ulls directes.
The shock is so great.	El xoc és tan gran.
I'm done.	He acabat el dia.
It employs young women.	Dóna feina a les dones joves.
Let's see for a minute.	Vegem-ho un minut.
But he thought that at least he could have given her another chance.	Però va pensar que almenys li podria haver donat una altra oportunitat.
People have to take responsibility.	La gent ha d'assumir la responsabilitat.
His physical knowledge and care, above all.	El seu coneixement físic i la seva cura, sobretot.
At least once it had been his.	Almenys una vegada havia estat seva.
For your own good.	Pel seu bé.
If little is added, the meat will be too dry.	Si s'afegeix poc, la carn quedarà massa seca.
Two sets of double glazed windows sat on top of each other.	Dos conjunts de finestres dobles es van asseure una sobre l'altra.
Maybe because he was sure she would say yes.	Potser perquè estava segur que ella diria que sí.
What it does is make you feel better.	El que fa és fer-te sentir millor.
It's a difficult thing to answer.	És una cosa difícil de respondre.
Her husband, my father, had been a doctor.	El seu marit, el meu pare, havia estat metge.
I should know better.	Hauria de saber-ho millor.
I take it as it says.	Ho prenc tal com diu.
She was taken to hospital in shock and with a broken arm.	Va ser traslladada a l'hospital en estat de xoc i amb un braç trencat.
Both devices showed no signal.	Els dos dispositius no mostraven cap senyal.
Maybe he heard her.	Potser la va sentir.
Data were obtained from three experiments.	Les dades es van obtenir a partir de tres experiments.
If you misuse it, this is the worst.	Si ho feu servir per malament, això és el pitjor.
The harder you try, the harder it will be.	Com més t'ho intentes, més difícil serà.
He is worried.	Ell està preocupat.
If you’re not on stage, listen.	Si no sou a l'escenari, escolteu.
Unfortunately, this procedure was difficult to apply in practice for two reasons.	Malauradament, aquest procediment va resultar difícil d'aplicar a la pràctica per dos motius.
Then it is very difficult.	Llavors és molt difícil.
Or fight it.	O lluitar-hi.
There is nothing.	No hi ha res.
He was not likely to come to you for advice.	No era probable que acudís a tu per demanar consell.
This is a large, clean and well maintained property.	Aquesta és una propietat gran, neta i ben cuidada.
But much remains to be done.	Però encara queda molt per fer.
We select these two parameters in the development set.	Seleccionem aquests dos paràmetres al conjunt de desenvolupament.
Current.	Actual.
I can't change this rule.	No puc canviar aquesta regla.
Even if it’s only for a frame or two per second.	Encara que només sigui per un fotograma o dos per segon.
Maybe a change of scenery.	Potser un canvi d'escenari.
Politics is not art.	La política no és art.
President, thank you for your kind words.	President, gràcies per les vostres amables paraules.
The review is in our own words and it is our opinion.	La ressenya està en les nostres pròpies paraules i és la nostra opinió.
I got them fresh clothes.	Els vaig aconseguir roba fresca.
We know this model does not work, because it has been applied before.	Sabem que aquest model no funciona, perquè s'ha aplicat abans.
You need to know the right time to do this.	Cal saber el moment adequat per fer-ho.
Write something on it.	Escriu-hi alguna cosa.
He made no attempt to fight it.	No va fer cap intent de lluitar-hi.
Our friends down there may not know us yet.	Els nostres amics d'allà baix potser encara no saben que els estem.
And every time they touched him, they listened to me.	I cada vegada que el van tocar, em van escoltar.
You will never be totally with them.	Mai estaràs totalment amb ells.
Just look at its effects.	Només cal veure els seus efectes.
This first line is standard.	Aquesta primera línia és estàndard.
Maybe that works for you, and that’s wonderful if it does.	Potser això us funciona, i això és meravellós si ho fa.
Block your email.	Bloqueja el seu correu electrònic.
I'm going to do the research.	Vaig a fer la recerca.
At the moment no one is doing it, and things are going well.	De moment ningú ho fa, i les coses estan bé.
I was as happy as I could be.	Vaig ser feliç com pot ser.
People suffered, and culture suffered.	La gent va patir, i la cultura va patir.
Nothing in the car.	Res al cotxe.
I could see what was being done and what was not being done.	Vaig poder veure què es feia i què no es feia.
I could feel her need to protect her in some way.	Vaig poder sentir la seva necessitat de protegir-la d'alguna manera.
I don't understand why it takes a second to do that.	No entenc per què triga un segon a fer-ho.
Today, he felt he could see the future.	Avui, va sentir que podia veure el futur.
People look and wonder.	La gent mira i es pregunta.
People exist at different times.	Les persones existeixen en diferents moments.
Some of them went to local public schools.	Alguns d'ells van anar a les escoles públiques locals.
I had to learn to trust people again.	Vaig haver d'aprendre a tornar a confiar en la gent.
This created both light and dark sides to his life.	Això va crear tant els costats clars com els foscos a la seva vida.
Here, rising food prices have had a much greater impact.	Aquí, l'augment dels preus dels aliments ha tingut un impacte molt més gran.
You can also see and hear everything here.	També pots veure i escoltar tot aquí.
But they have to do what they are told.	Però han de fer el que els diuen.
Get off at the front desk and come back.	Baixa a la recepció i torna a tornar.
Add the eggs and beat.	Afegiu els ous i bateu.
Otherwise, it would not have been.	En cas contrari, no hauria estat.
You have your own website.	Tens el teu propi lloc web.
Not wanting.	Ni voler.
And that's how it all started.	I així va ser com va començar tot.
The case concerns the field where the game was played.	El cas es refereix al terreny on es jugava el joc.
This issue has never been approved by this court.	Aquesta qüestió no ha estat mai aprovada per aquest tribunal.
Then I called the big box company.	Llavors vaig trucar a l'empresa big box.
Those eyes told me many things.	Aquells ulls em deien moltes coses.
Not the games.	No els jocs.
He looked left, then right, then looked at me again.	Va mirar a l'esquerra, després a la dreta, i després em va tornar a mirar.
He looked very young.	Semblava molt jove.
Humans focus on the short term.	Els humans ens centrem en el curt termini.
Safe as our children used to be.	Segur com els nostres fills abans eren segurs.
But together we have a chance.	Però junts tenim una oportunitat.
The bad guys make it very easy.	Els dolents ho posen molt fàcil.
I’ve done it twice in the past.	Ho he fet dues vegades en el passat.
Everything turned in his head.	Tot va girar al cap.
They returned to the university in silence.	Van tornar cap a la universitat en silenci.
The rest died inside.	La resta va morir dins.
Since then, six more have followed suit.	Des de llavors, sis més han seguit el mateix.
Her perfect teeth between her lips and hands.	Les seves dents perfectes entre els llavis i les mans.
Then they cut off their ears.	A continuació, els van tallar les orelles.
It could really be something with more time to develop.	Realment podria ser una cosa amb més temps per desenvolupar-se.
The mixture was then added to the cells.	A continuació, la barreja es va afegir a les cèl·lules.
There are so many.	N'hi ha tants.
That’s probably what drove him.	Probablement és el que el va impulsar.
She doesn't seem to have any role after the war.	Ella no sembla tenir cap paper després de la guerra.
I hate her for that.	La odio per això.
It's sad to see him leave.	És trist veure'n marxar aquest.
In this example, we show three customers.	En aquest exemple, mostrem tres clients.
Of course not.	Per descomptat que no.
None of them had seen or heard anything.	Cap d'ells no havia vist ni sentit res.
Not that he thought his theory was wrong.	No és que cregués que la seva teoria fos equivocada.
Especially with him.	Sobretot amb ell.
Draw a perfect circle.	Dibuixa un cercle perfecte.
Such a waste.	Tal malbaratament.
It seems very different from how I did it even a month ago.	Sembla molt diferent de com ho feia fins i tot fa un mes.
I wasn't very happy with this two-bit security guard.	No estava gaire content amb aquest guàrdia de seguretat de dos bits.
They want to be at the forefront of the game.	Volen estar al capdavant del joc.
If she had decided, so would he.	Si ella ho havia decidit, ell també.
Don't try to build on too small a scale.	No intenteu construir a una escala massa petita.
I will try the pleasure.	Intentaré el plaer.
He has never been out.	No ha estat mai fora.
But something happened.	Però alguna cosa va passar.
The last piece of darkness was being kicked out of the room.	L'últim tros de foscor estava sent expulsat de l'habitació.
I needed to know.	Havia de saber-ho.
I hope you enjoy it anyway.	Espero que el gaudiu de totes maneres.
A strange smile appeared on his face.	Un somriure estrany li va aparèixer a la cara.
I wanted to be with you, to see why.	Volia estar amb tu, per veure per què.
Use any means to reach the end.	Utilitzeu qualsevol mitjà per arribar al final.
Also, the recorded images must be in different colors.	A més, cal que les imatges gravades tinguin diversos colors.
He enjoyed the job.	Va gaudir de la feina.
They usually come out in two years.	Normalment surten en dos anys.
Plan experiments.	Planificar els experiments.
They are our teachers.	Són els nostres professors.
But it is often the only way.	Però sovint és l'únic camí.
None of this seems possible.	Res d'això sembla possible.
Read about the problems in this industry.	Llegiu els problemes d'aquesta indústria.
The rest of the war party broke up and ran.	La resta del partit de guerra es va trencar i va córrer.
This step was repeated twice more.	Aquest pas es va repetir dues vegades més.
And when you're done, when he's dead, open the back door.	I quan hagis acabat, quan sigui mort, obre la porta del darrere.
A strange kind of smell.	Una mena estranya d'olor.
I don’t hate anyone, and they don’t hate me.	Jo no odio ningú, i ells no m'odien a mi.
I also wanted to work with him again.	També tenia ganes de tornar a treballar amb ell.
He really has no interest in me.	Realment no té cap interès en mi.
They seem to be right.	Sembla que són correctes.
One after another he takes them home.	Un rere l'altre els porta a casa.
He was immediately caught up in community activities.	Immediatament es va veure atrapat en les activitats de la comunitat.
To learn quickly and work hard and forget the past.	Per aprendre ràpidament i treballar dur i oblidar el passat.
Not knowing more than that.	No saber més que això.
Look at the second and last line.	Mira la segona i l'última línia.
As you can see, there is confusion.	Com veieu, hi ha una confusió.
Come with me this afternoon.	Vine amb mi aquesta tarda.
Then receiving orders from the side.	A continuació, rebent ordres al costat.
They want things.	Volen coses.
We don't care.	No els importa nosaltres.
It's obvious.	És obvi.
He says why.	Ell diu per què.
In any case, they get worse.	En tot cas, empitjoren.
This is what gives them their power.	Això és el que els dóna el seu poder.
If anyone could offer some help it would be great.	Si algú pogués oferir alguna ajuda seria fantàstic.
However, the two families used different weapons.	No obstant això, les dues famílies utilitzaven armes diferents.
We were just killing ourselves.	Només ens estàvem matant.
The case at hand, however, is different.	El cas que ens ocupa, però, és diferent.
The difference between the previous attempt and this was the language.	La diferència entre l'intent anterior i aquest era el llenguatge.
I couldn't stop.	No vaig poder aturar-me.
The call was his idea.	La trucada va ser idea seva.
Then, all of a sudden, it was over.	Aleshores, de sobte, es va acabar.
You can check it out.	Podeu comprovar-ho.
There is no other real story.	No hi ha cap altra història real.
Suddenly it came to him.	De sobte li va venir.
Every marriage has its ups and downs.	Cada matrimoni té moments bons i dolents.
We don’t know what he did or what he didn’t do.	No sabem què va fer o què no va fer.
The bottom is as dry as the living room floor.	El fons és tan sec com el terra de la sala d'estar.
I couldn't have gone far.	No podria haver anat lluny.
But there is no change.	Però no hi ha cap canvi.
And there's no reason to think anyone will do it now.	I no hi ha cap motiu perquè pensi que algú ho farà ara.
He went to find the woman in the well and talked to her.	Va anar a trobar la dona del pou i va parlar amb ella.
In fact, some of them give the best known parameters.	De fet, alguns d'ells donen els millors paràmetres coneguts.
He was glad they had caught up.	Es va alegrar que s'haguessin posat al dia.
Therefore, number is of the utmost importance for success.	Per tant, el nombre és de la màxima importància per a l'èxit.
Fifteen, to be sure.	Quinze, per estar segur.
So look at it.	Per tant, mira-ho.
We have nothing.	No tenim res.
They are proof of that.	Són una prova d'això.
They were absolutely everywhere.	Estaven absolutament a tot arreu.
You only have one.	Només tens un.
In this case, he took the time to listen.	En aquest cas, va prendre el temps d'escoltar.
Maybe he'll say his name.	Potser dirà el seu nom.
It was not available.	No estava disponible.
It is a means.	És un mitjà.
It can be dangerous.	Pot ser perillós.
Don't write anything like other people if you can avoid it.	No escriguis res com altres persones si pots evitar-ho.
She kept walking.	Ella va seguir caminant.
The exact cause of death could not be determined.	No es va poder determinar la causa exacta de la mort.
However, there seem to be several solutions to this problem.	No obstant això, sembla que hi ha diverses solucions a aquest problema.
It's ten-nine in the evening.	Són les deu i nou del vespre.
He walked away.	Es va allunyar.
Believe me, the game is well worth it.	Creieu-me, el joc val molt la pena.
That relationship ended.	Aquella relació va acabar.
She kept her gaze on his face.	Ella va mantenir la seva mirada a la cara.
But they can't do anything. '	Però no poden fer res'.
I tell them the truth.	Els dic la veritat.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres sé el que m'estan donant.
The distance from the critical point.	La distància des del punt crític.
He was not of the world.	Ell no era del món.
They still do not understand the meaning of liberation.	Encara no entenen quin és el significat de l'alliberament.
She is absolutely the focus of the film.	Ella és absolutament el focus de la pel·lícula.
Coffee on the head and throat.	Cafè al cap i a la gola.
Medical therapy has had limited success.	La teràpia mèdica ha tingut un èxit limitat.
And that would lead directly to the bottle.	I això portaria directament a l'ampolla.
I no longer see good or bad.	Ja no veig bé ni malament.
I just needed a little chance.	Només necessitava una petita oportunitat.
That may make some sense.	Això potser té una mica de sentit.
Perhaps an example will show what can happen.	Potser un exemple mostrarà què pot passar.
Send me a message or leave a comment with some contact information.	Envia'm un missatge o deixa un comentari amb algunes dades de contacte.
People who may not have.	Gent que potser no té.
It’s time to learn and choose a side.	És hora d'aprendre i triar un costat.
That was a normal thing, they should know what's going on.	Això era una cosa normal, haurien de saber que passa.
Put a tool button on it.	Poseu-hi un botó d'eina.
The longer the hair, the longer it will grow.	Com més llarg sigui el cabell, més es creuarà.
What is changing is the business model.	El que està canviant és el model de negoci.
Just once again.	Només una vegada més.
It doesn't have to be very tight.	No cal que sigui molt ajustat.
Closing.	Tancament.
We will keep you moving.	Et seguirem movent.
We can't wait to hear it.	No podem esperar a sentir-ho.
There is simply no demand.	Simplement no hi ha demanda.
I agree, it's not a disease.	Estic d'acord, no és una malaltia.
And they didn't like it and they cut the interview short.	I això no els va agradar i van tallar l'entrevista.
However, the situation is a bit complicated.	Tanmateix, la situació és una mica complicada.
And more practical.	I més pràctica.
So that's out of the question.	Així que això està fora de qüestió.
Yes, guys.	Sí, nois.
She can't give us that.	Ella no ens pot donar això.
He felt that the water conditions were safe.	Va sentir que les condicions de l'aigua eren segures.
Now it has changed.	Ara va canviar.
Perfectly fine with me.	Perfectament bé amb mi.
Even the tree died soon after.	Fins i tot l'arbre va morir poc després.
Hard but fun course.	Curs dur però divertit.
Maybe he made some other plans.	Potser va fer alguns altres plans.
You are scaring everyone.	Estàs fent por a tothom.
He stops and comments.	S'atura i fa comentaris.
The default target was six thousand.	L'objectiu predeterminat era de sis mil.
Even in difficult economic times like these.	Fins i tot en moments econòmics difícils com aquests.
And of course, high blood sugar causes damage to the body.	I, per descomptat, un nivell alt de sucre en la sang causa danys al cos.
The mixture is then applied to the hair.	A continuació, s'aplica la barreja al cabell.
This update brings some really interesting stuff.	Aquesta actualització aporta coses realment interessants.
You really don't know how much water you'll need.	Realment no saps quanta aigua necessitaràs.
It was talking about her who did it.	Va ser parlar d'ella qui ho va fer.
The performance has been sold out for years.	L'actuació fa anys que està exhaurida.
I'm sure you will.	Estic segur que sí.
God never says anything.	Déu no diu mai res.
Looking at this table indicates, it shows the values ​​for each country.	Mirant aquesta taula indica, mostra els valors per a cada país.
And all, in fact.	I tots, de fet.
I am nothing homeless.	No sóc res sense casa.
That’s how you want it, that’s how you got it.	Així ho vols, així ho has aconseguit.
This is my birth father.	Aquest és el meu pare de naixement.
That was his way of looking at it, different from his own.	Aquesta era la seva manera de mirar, diferent a la seva.
I need to talk to her.	Necessito parlar amb ella.
And now it had turned around.	I ara s'havia donat la volta.
She is perfectly comfortable when she is still.	Està perfectament còmoda quan està quieta.
And many others.	I molts altres.
It would be the biggest.	Seria el més gran.
Please check back later.	Torna a comprovar més tard.
After a moment he raised his glass.	Al cap d'un moment va aixecar el got.
We learn together.	Aprenem junts.
You left as it passed.	Vas marxar mentre passava.
She doesn't need it to get up.	Ella no la necessita per aixecar-se.
He doesn’t push me or pressure me.	Ell no m'empeny ni em pressiona.
Clean, smart and safe place.	Lloc net, intel·ligent i segur.
She believed it.	Ella ho creia.
Don’t be afraid of their presence in your life.	No tingueu por de la seva presència a la vostra vida.
I just wanted to be me.	Només volia ser jo.
It gives you an idea.	Et dóna una idea.
Do nothing.	No fer res.
The more ways you can look at something, the better.	Com més maneres pugueu mirar alguna cosa, millor serà.
In other news.	En altres notícies.
Stop your chat.	Atura la teva xerrada.
The following is a brief description of the program.	A continuació es mostra una breu descripció del programa.
I would like more with more power.	M'agradaria més amb més potència.
The writing part anyway.	La part d'escriptura de totes maneres.
Everything is there in his way of speaking.	Tot hi és en la seva manera de parlar.
I’m sure I miss my dad.	Segur que trobo a faltar el meu pare.
That's right.	Així és així.
It's so bad.	És tan malament.
The first image made me cry.	La primera imatge em va fer plorar.
They know him well.	El coneixen bé.
Good afternoon everyone.	Bones tardes a tothom.
His story is often on my mind.	La seva història està sovint en la meva ment.
He went through a very bad time in his life.	Va passar per un moment molt dolent de la seva vida.
We've been talking to you.	Us hem estat parlant.
The guys you mentioned were much more physical.	Els nois que has mencionat eren molt més físics.
He returns from the comfort of his own.	Torna des de la comoditat dels seus.
But interest in the industry continued to grow.	Però l'interès per la indústria va continuar creixent.
But you don’t mean that.	Però no vols dir això.
Again, thanks for this link.	Un cop més, gràcies per aquest enllaç.
History.	Història.
Later, she would thank him.	Més tard, ella li agrairia.
This is not to say that the current design is the best.	Això no vol dir que el disseny actual sigui el millor.
And this is where government plays a role.	I aquí és on el govern té un paper.
Be your eyes and ears.	Ser els seus ulls i orelles.
The result is an object.	El resultat és un objecte.
So too in politics.	Així també en política.
I had to get back in the car to get it.	Havia de tornar al cotxe per aconseguir-ho.
The argument was like this.	L'argument va ser així.
Too much time to think here.	Massa temps per pensar aquí.
It’s like they don’t exist.	És com si no existissin.
I am not happy with my silence.	No estic content amb el meu silenci.
Creative writing classes.	Classes d'escriptura creativa.
Let’s talk about it, because it’s important.	Parlem-ne, perquè és important.
So did a lot of people.	També ho va fer molta gent.
And just like in control.	I igual que en control.
She will no longer come out in my place.	Ella ja no sortirà al meu lloc.
I knew I had little choice.	Sabia que tenia poca opció.
He noticed that these weapons were made of wood.	Va notar que aquestes armes eren de fusta.
His term will be two years.	El seu mandat serà de dos anys.
Field and table names.	Noms de camps i taules.
I tried so many other things and nothing worked.	He provat tantes altres coses i res no va funcionar.
All the other children had been picked up.	Tots els altres nens havien estat recollits.
He was breathing hard.	Respirava amb força.
A time of joy, a time of peace.	Temps d'alegria, temps de pau.
I think we need it.	Crec que ho necessitem.
I'll be back tomorrow morning.	Demà al matí hi tornaré.
He looked at them as if they were from afar.	Els mirava com si fossin des de molt lluny.
One of the most important things is to know your team.	Una de les coses més importants és conèixer el teu equip.
There is only one approach plan.	Només hi ha un pla d'enfocament.
Coffee helps to take advantage.	El cafè ajuda a treure l'avantatge.
If it’s an outing, we’ll work out the papers tomorrow.	Si és una sortida, demà elaborarem els papers.
It needs direction and purpose.	Necessita direcció i propòsit.
As if I could still feel it.	Com si encara pogués sentir.
It’s not a perfect copy, at least.	No és una còpia perfecta, almenys.
It was worth the wait !.	Ha valgut la pena esperar!.
This may be true for this version.	Això pot ser cert per a aquesta versió.
I am very happy with my stay.	Estic molt content amb la meva estada.
I got up and looked around.	Em vaig aixecar i vaig mirar al meu voltant.
He moved so fast he never saw it coming.	Es va moure tan ràpid que mai no ho va veure venir.
The spirit and the body were not separate, as he had thought.	L'esperit i el cos no estaven separats, com havia pensat.
I saw nothing so familiar.	No veia res tan familiar.
You can’t put these things together.	No pot posar aquestes coses juntes.
I stand in front of his door and listen.	Em quedo davant de la seva porta i escolto.
I am perfect.	Sóc perfecte.
No side effects were reported.	No es van reportar efectes secundaris.
All parameters are the same as in.	Tots els paràmetres són els mateixos que a.
This definitely doesn’t look good.	Això definitivament no té bona pinta.
I didn’t want to hurt anyone.	No volia fer mal a ningú.
It is a very unusual combination.	És una combinació molt inusual.
I saw no reason to change them.	No veia cap motiu per canviar-los.
They can put their hands on you, but the experience will be quiet.	Et poden posar les mans, però l'experiència serà tranquil·la.
It must be so much fun.	Deu ser tan divertit.
I could barely get the words out.	Amb prou feines podia treure les paraules.
Don’t lie, though.	No mentiu, però.
No one else could have done half as well.	Ningú més ho podria haver fet mig tan bé.
However, the negative values ​​were very close to zero.	Tanmateix, els valors negatius eren molt propers a zero.
It was really nice to see.	Va ser realment bonic de veure.
He could do with her what he would like.	Podia fer amb ella el que li agradaria.
Except they are not.	Excepte que no ho són.
You old man.	Tu vell.
Two people in the bar had been shot.	Dues persones al bar havien estat afusellades.
The lack of a study population may explain this result.	La manca d'una població d'estudi pot explicar aquest resultat.
But now, it’s a real problem for you.	Però ara, és un problema real per a vostè.
Spend the afternoon with us.	Passa la tarda amb nosaltres.
We are not suggesting that the children were doing so.	No suggerim que els nens hi estiguessin fent-ho.
It shows how far their actions have fallen.	Mostra fins a quin punt han caigut les seves accions.
It wouldn’t hurt you for the world.	No et faria mal pel món.
He ignored her.	No li va fer cas.
The higher the cost of change.	Com més alt sigui el cost del canvi.
I consider her a friend.	La considero una amiga.
There was a rule for everything.	Hi havia una regla per a tot.
I didn’t want him to hear that.	No volia que escoltés això.
And you like how it feels.	I t'agrada com se sent.
But it has the best video quality in this price range.	Però té la millor qualitat de vídeo en aquest rang de preus.
This is our chance to change the world.	Aquesta és la nostra oportunitat de canviar el món.
I love that about her.	M'encanta això d'ella.
I’m not saying it’s impossible.	No dic que sigui impossible.
She won't mind.	A ella no li importarà.
Do not attempt to travel with the band.	No intenteu viatjar amb la banda.
I don't want to sleep.	No vull dormir.
He probably wouldn't kill her.	Probablement no la mataria.
This is one of those times.	Aquesta és una d'aquestes vegades.
Therefore, some other mechanisms or mechanisms need to be in place.	Per tant, alguns altres mecanismes o mecanismes han d'estar en funcionament.
You should trust adults like you.	Hauries de confiar en adults com tu.
Harder even than being dead.	Més difícil fins i tot que estar mort.
It’s very hard for my husband when he runs away from him.	És molt dur per al meu marit quan fuig d'ell.
People were everywhere.	La gent hi havia a tot arreu.
I had known the parents before and they looked like lovely people to me.	Ja havia conegut els pares abans i em semblaven persones encantadores.
Second, an effort is required to make sure the back and front match.	En segon lloc, es requereix un esforç per assegurar-se que l'esquena i la davantera coincideixen.
It is a very expensive and short-lived power supply.	És una font d'alimentació molt cara i de curta durada.
There was a possibility I hadn’t thought of before.	Hi havia una possibilitat que no havia pensat abans.
First I have to level up.	Primer he de pujar de nivell.
Three apparently.	Tres pel que sembla.
They say that if you follow the bear you will learn a lot.	Diuen que si segueixes l'ós aprendràs molt.
We should not be surprised.	No ens hem d'estranyar.
He looked younger.	Semblava més jove.
She had left me and that was fine.	Ella m'havia deixat i això estava bé.
It’s as simple as that.	És tan senzill com això.
Well, there it is.	Bé, allà està.
It doesn't matter why.	No importa per què.
It should be.	Hauria de ser.
I don’t see any other people alive.	No veig cap altra gent viva.
I came to bring you some weapons.	He vingut a portar-te unes armes.
The fact that art has history, even.	El fet que l'art tingui història, fins i tot.
Which is definitely not true.	La qual cosa definitivament no és cert.
That story was also a connection.	Aquella història també era una connexió.
I won’t worry in any way.	No em preocuparé de cap manera.
', or go to'.	', o aneu a '.
And every day in college you will be with your father.	I cada dia a la universitat estaràs amb el teu pare.
Let’s say you think yours is anger.	Diguem que creus que la teva és ira.
He played maybe a year, if he even played all year.	Va jugar potser un any, si fins i tot va jugar tot l'any.
I wish you strength and send my love.	Et desitjo força i envio el meu amor.
But something in me had to do it.	Però alguna cosa en mi ho havia de fer.
Trying to stay fresh and creative.	Intentant mantenir-se fresc i creatiu.
I could tell he was eager to say no.	Podia dir que tenia moltes ganes de dir que no.
But the children.	Però els nens.
A lot of money is spent on education.	Es gasten molts diners en educació.
His face looked very pale with surprise.	La seva cara es veia molt pàl·lida per la sorpresa.
It was after the war was over.	Va ser després d'acabar la guerra.
I need eight solid hours every night.	Necessito vuit hores sòlides cada nit.
I didn’t care about your last name or what our parents did.	No m'importava el teu cognom ni el que fessin els nostres pares.
I didn’t want to hear these things out loud.	No volia escoltar aquestes coses en veu alta.
Thinking men killed themselves.	Els homes pensants es van matar.
Individual treatment should be carried out based on these factors.	El tractament individual s'ha de dur a terme en funció d'aquests factors.
Gave me.	Em va donar.
I think this will only continue.	Crec que això només continuarà.
Be who they were proud of.	Ser de qui estaven orgullosos.
But overall, an experience that everyone should enjoy once.	Però, en general, una experiència que tothom hauria de gaudir una vegada.
However, our work does not rule out a role for these processes.	Tanmateix, el nostre treball no descarta un paper per a aquests processos.
At the close of the hearing, the court dismissed the motion.	En acabar la vista, el jutjat va desestimar la moció.
Some of them are married and never get the care they need.	Alguns d'ells estan casats i mai reben l'atenció que necessiten.
I am not responsible for personal misuse of files.	No sóc responsable del mal ús personal dels fitxers.
He will never fail us.	Ell mai ens fallarà.
It is the only game in town.	És l'únic joc de la ciutat.
They didn't even see him coming.	Ni tan sols el van veure venir.
I like the feeling of warm water against my skin.	M'agrada la sensació d'aigua tèbia contra la meva pell.
It was just beautiful.	Era senzillament bonic.
She is changing things.	Ella està canviant les coses.
Only slowly.	Només lentament.
Content is not easy.	El contingut no és fàcil.
I turned to check them out.	Em vaig girar per comprovar-los.
When something is so easy, people will use it.	Quan alguna cosa és tan fàcil, la gent ho farà servir.
You have to experiment to find the best for you.	Has d'experimentar per trobar el millor per a tu.
I hope it is out of the market forever.	Espero que estigui fora del mercat per sempre.
I was just looking at a picture.	Només estava mirant una imatge.
The text file.	O fitxer de text.
Three, well done, you two.	Tres, ben fet, vosaltres dos.
They network during breakfast.	Fan xarxa durant l'esmorzar.
The driver drove very fast.	El conductor va conduir molt ràpid.
The views were mixed.	Les vistes eren mixtes.
There are no injuries so far.	No hi ha ferits fins ara.
When we detected these findings, we recommended surgical management.	Quan vam detectar aquestes troballes, vam recomanar la gestió quirúrgica.
We'll play it tomorrow night.	Ho tocarem demà a la nit.
Everyone has the same number of matches at home.	Tothom té el mateix nombre de partits a casa.
My heart is big enough to keep trying.	El meu cor és prou gran per seguir-ho intentant.
No running water.	Sense aigua corrent.
In this case the best performance results are obtained.	En aquest cas s'obtenen els millors resultats de rendiment.
Blood was obtained a day after the experiment.	La sang es va obtenir en un dia després de l'experiment.
Most people don’t talk about writing techniques.	La majoria de la gent no parla de les tècniques d'escriptura.
I like to read and spend time online during my free time.	M'agrada llegir i passar temps en línia durant el meu temps lliure.
Further in or trying to get home.	Més endins o intentant arribar a casa.
The first room was empty.	La primera habitació estava buida.
Yes, good question.	Sí, bona pregunta.
Looks like no one wants to do that.	Sembla que ningú vol fer això.
I have to find out what happened to me and why.	He d'esbrinar què em va passar i per què.
Big, but tall enough not to be obvious.	Grans, però prou alts perquè no siguin evidents.
He said he was about to make a career for himself.	Va dir que estava a punt de fer una carrera per ell mateix.
Eventually, the efforts begin to bear fruit.	Finalment, els esforços comencen a donar els seus fruits.
They then disaggregated the most recent data by age and sex.	Després, van desglossar les dades més recents per edat i sexe.
People are individuals and should be treated as such.	Les persones som individus i cal tractar-les com a tals.
Or maybe you want more sex than is available in the relationship.	O potser vol més sexe del que hi ha disponible a la relació.
Now we know how it works.	Ara sabem com funciona.
This seems to be a reasonable approach.	Aquest sembla ser un enfocament raonable.
I can’t get in without people seeing it.	No puc entrar sense que la gent ho vegi.
But I don’t do everything either.	Però jo tampoc ho faig tot.
And it seems like a wrong result.	I sembla un resultat equivocat.
Probably half of what you do.	Probablement la meitat del que fas tu.
Not necessarily a good thing.	No és necessàriament una bona cosa.
We often want to write without gender, race, time.	Sovint voldrem escriure sense gènere, raça, temps.
I'm still not sure why this is.	Encara no estic ben segur de per què és això.
An investigation is in order.	Una investigació està en regla.
She will come over and meet you.	Ella s'acostarà i et coneixerà.
The night was very cold.	La nit era molt freda.
So we decided to answer them.	Així doncs, vam decidir respondre-les.
He said he will inform you.	Va dir que t'informarà.
The next day everything changed.	L'endemà tot va canviar.
Oh, to be rich.	Oh, per ser ric.
When she said no, he knew she meant no.	Quan ella va dir que no així, ell sabia que volia dir que no.
The video game.	El videojoc.
I want one more chance to find the evidence we need.	Vull una oportunitat més per trobar les proves que necessitem.
Then they stop.	Després s'aturen.
There's nothing you can do about it.	No hi pots fer res.
Night after night.	Nit rere nit.
They know where their seat is.	Saben on és el seu seient.
We are four more out waiting.	Som quatre més a fora esperant.
And tell him why.	I digues-li per què.
I stopped at the pickup box.	Em vaig aturar a la caixa de recollida.
I just work hard for myself.	Només treballo dur per mi mateix.
Now you hear me.	Ara m'escoltes.
In the end, you can get something pretty good back.	Al final, podeu recuperar alguna cosa força bona.
You know how they are done when we cross the line.	Ja saps com es fan quan creuem la línia.
However, do something for me.	Tanmateix, feu alguna cosa per mi.
There is no legal difference between these two forms of relief.	No hi ha cap diferència legal entre aquestes dues formes d'alleujament.
Come on, let's have a coffee.	Vine, anem a prendre un cafè.
Of what? 	De què?
said the first.	va dir el primer.
But here everyone is welcome.	Però aquí tothom és benvingut.
This is a great advantage when you have limited target space.	Aquest és un gran avantatge quan teniu un espai objectiu limitat.
They are right, of course.	Tenen raó, és clar.
Out of place in the general store.	Fora de lloc a la botiga general.
Then they had to put it back on.	Aleshores l'havien de tornar a posar.
Two clear solutions were identified.	Es van identificar dues solucions clares.
This has nothing to do with the bar.	Això no té res a veure amb el cas del bar.
Everyone has a look.	Tothom té una mirada.
We put on new clothes and make food.	Ens posem roba nova i fem un aliment.
I just wasn't sure.	Simplement no n'estava segur.
We will know during the first month of sitting and talking.	Ho sabrem durant el primer mes de seure i parlar.
I hope someone else benefits from this link.	Espero que algú més es beneficiï d'aquest enllaç.
Yes, that was the place.	Sí, aquest era el lloc.
If before it wasn’t serious, it was now.	Si abans no era greu, ho era ara.
He didn't take it.	No va prendre.
He doesn't tell me anything.	No em diu res.
You can't move.	No es pot moure.
That the world has passed.	Que el món l'ha passat.
I mean it is, but it is not.	Vull dir que ho és, però no ho és.
I don’t know why this happened.	No sé per què va passar això.
God, however, had other ideas.	Déu, però, tenia altres idees.
She has worked hard.	Ella ha treballat molt.
It's like a second death for them.	És com una segona mort per a ells.
Just something else.	Només una altra cosa.
This has taken hold of me and mine.	Això m'ha agafat a mi i al meu.
He looked at the sleeping woman without expression.	Va mirar la dona adormida sense expressió.
In any case, the conversation was calm and well received.	En tots els casos la conversa va ser tranquil·la i força ben rebuda.
Then they appear in your sleep.	Llavors apareixen en el teu son.
And we never ask for anything more than money in return.	I mai demanem res més que diners a canvi.
And yet it has been effective.	I tanmateix ha estat efectiu.
I’ve been able to keep the points short.	He estat capaç de mantenir els punts curts.
It meant something to someone.	Va significar alguna cosa per a algú.
This is not a pay cut or a pay raise.	Això no és una retallada de sou ni un augment de sou.
It’s normal that people don’t like me.	És normal que la gent no m'agradi.
This is not believed to be the best possible.	No es creu que això sigui el millor possible.
Thanks for the help !.	Gràcies per l'ajuda!.
We have small dinners.	Fem petits sopars.
I guess it was very necessary.	Suposo que era molt necessari.
You can play anything.	Pot jugar a qualsevol cosa.
In fact, it could be seen as an important advantage.	De fet, es podria veure com un avantatge important.
Tell them to wait.	Digues-los que esperin.
That didn't matter too much.	Això no va importar massa.
This evidence is important and should not be ignored.	Aquesta evidència és important i no s'ha de ignorar.
Just where it will start, although it remains to be seen.	Just per on començarà, encara que queda per veure.
My vision is one where people share, learn and grow.	La meva visió és una on les persones comparteixen, aprenen i creixen.
My life was different from that moment on.	La meva vida va ser diferent a partir d'aquell moment.
The first snow just a few days ago.	La primera neu fa només uns dies.
But this right will be limited to public schools.	Però aquest dret es limitarà principalment a les escoles públiques.
In fact, he can even be killed for giving me information.	De fet, fins i tot es pot matar per donar-me informació.
We’ve been through this over and over again.	Hem passat per això una i altra vegada.
Then word spreads.	Llavors corre la paraula.
When people are not successful, move on.	Quan la gent no té èxit, segueix endavant.
He sat waiting.	Es va asseure esperant.
In this article we offer a new perspective.	En aquest article oferim una nova perspectiva.
I'll tell you tomorrow.	T'ho diré demà.
So maybe you play a lot of video games.	Així que potser jugueu a molts videojocs.
Wait, he said.	Espera, va dir.
But she doesn't have to.	Però ella no ha de fer-ho.
He would not change.	Ell no canviaria.
It was late, but now it should be there.	Feia tard, però ara hauria de ser-hi.
The parents of the two children wanted them to be raised as men.	Els pares dels dos fills volien que es criessin com a homes.
You may believe the same thing.	Vostè també pot creure el mateix.
This time a woman sat down next to me.	Aquesta vegada, una dona es va asseure al meu costat.
Obviously yes.	És evident que sí.
Nice is not something you can turn on and off effortlessly.	Nice no és una cosa que puguis encendre i apagar sense esforç.
To make a plan to correct a mistake, don't just report it.	Per fer un pla per corregir un error, no només informar-lo.
This is not a bad thing.	Això no està malament.
There were no visible injuries from the fall.	No hi havia cap ferit visible per la caiguda.
They are too young to accept food from us.	Són massa joves per acceptar menjar de nosaltres.
Looking at it seemed like a better option.	Mirar-lo semblava una millor opció.
She has asked for it and for me it is enough.	Ella m'ha demanat i per a mi n'hi ha prou.
In a moment, we'll talk about it.	En una estona, en parlarem.
You had no idea how long you would wait.	No tenies ni idea de quant temps esperaries.
Looking back, I knew it would be especially difficult today.	Mirant el temps, sabia que avui seria especialment difícil.
Finally, the treatments used are indicated.	Finalment, s'assenyala els tractaments utilitzats.
Wherever you are.	Allà on siguis.
It’s just full of life and fun.	Només està ple de vida i diversió.
And it is still true.	I encara és cert.
His eyes were black.	Els seus ulls eren negres.
I work better under pressure.	Treballo millor sota pressió.
Maybe it should be more positive about the future, he said.	Potser hauria de ser més positiu pel que fa al futur, es va dir.
There is a point.	Hi ha un punt.
He has no idea what to do.	No té ni idea del que ha de fer.
Then you can keep the time you want.	Aleshores es pot mantenir el temps que es vulgui.
Now, we had no plans.	Ara, no teníem cap pla.
It's too powerful.	És massa potent.
And what a trip it was.	I quin viatge va ser.
Not to mention my dreams.	Per no parlar dels meus somnis.
To put it bluntly.	Per dir-ho tal com és.
Sit here little man and press this on your head.	Seieu aquí home petit i premeu això al vostre cap.
It is not a physical object.	No és un objecte físic.
The field is the same length.	El camp té la mateixa longitud.
But it’s a little soft.	Però és una mica suau.
He has been on guard at this place for a long time.	Ha fet guàrdia en aquest lloc durant molt de temps.
A couple on the far corner are crying.	Una parella a la cantonada més llunyana està plorant.
But it was worse for her.	Però va ser pitjor per a ella.
I will not be still.	No estaré quiet.
One might think that the same approach should work in our case.	Es podria pensar que el mateix enfocament hauria de funcionar en el nostre cas.
That was great.	Allò va ser genial.
We wanted everyone to know how we got along.	Volíem que tothom sàpiga com ens ho vam passar.
You have gone further.	Vosaltres heu anat més enllà.
But it doesn't make sense to talk to them.	Però no té sentit parlar amb ells.
I don't care about the noise, for me it's the feeling.	No m'importa el soroll, per a mi és la sensació.
Clean up my shit.	Netegeu-me la merda.
A touch that now left her cold.	Un toc que ara la deixava freda.
It will never be enough.	Mai serà suficient.
Any future relationship between us is impossible now, you have to see it.	Qualsevol relació futura entre nosaltres és impossible ara, ho heu de veure.
Find your industry below and download your favorite samples.	Trobeu el vostre sector a continuació i descarregueu les vostres mostres preferides.
Today he has brought the second.	Avui ha portat el segon.
It was like a big community.	Era com una gran comunitat.
He had no control over his things.	No tenia control sobre les seves coses.
The hours passed.	Van passar les hores.
However, he never gave up social hope.	Tanmateix, mai va renunciar a l'esperança social.
He had a college degree.	Tenia el títol universitari.
It was dark now.	Ara era fosc.
Second, they are still learning the game.	En segon lloc, encara estan aprenent el joc.
We must remember the dead and protect the living.	Hem de recordar els morts i protegir els vius.
Instead, they sat in his tent and talked for two hours.	En canvi, es van asseure a la seva botiga i van parlar durant dues hores.
Or click here for a list of questions.	O feu clic aquí per obtenir una llista de preguntes.
Then you had a big fight.	Llavors vau tenir una gran baralla.
I’m not even great at doing it for customers.	Ni tan sols sóc genial per fer-ho per als clients.
It’s pretty significant if you ask me.	És bastant significatiu si em preguntes.
Get up as soon as possible.	Aixeca el més aviat possible.
Maybe we need a little break.	Potser necessitem un petit descans.
I will be with you for a while to answer your questions.	Em trobaré amb tu durant una estona per respondre les teves preguntes.
Property value variety insurance products.	Productes d'assegurança de varietats del valor de la propietat.
She looked at me.	Ella em va mirar.
Neither study should surprise anyone.	Res de cap dels dos estudis hauria de sorprendre.
You’re at home, and none of these other things matter now.	Ets a casa, i cap d'aquestes altres coses no importa ara.
He is on the floor, playing with the children.	Està a terra, jugant amb els nens.
Use your strategy and research as a guide.	Utilitzeu la vostra estratègia i investigació com a guia.
Do not stack the pan.	No amuntegueu la paella.
Even the group should have a checkbox.	Fins i tot el grup hauria de tenir una casella de selecció.
Later something was happening.	Més endavant alguna cosa estava passant.
It is important for several reasons.	És important per diversos motius.
When, of course, he knew nothing.	Quan, és clar, no sabia res.
In an adult process.	En un procés adult.
I have to be present.	He d'estar present.
This is not a moment.	Aquest no és un moment.
Everyone felt safe.	Tothom se sentia segur.
He told me for the last time that he loved me.	Em va dir per última vegada que m'estimava.
It was just random.	Va ser només aleatori.
You have no idea what might happen in the next few seconds.	No tens ni idea del que pot passar en els propers segons.
We are much closer to success.	Estem molt més a prop de l'èxit.
Fear filled his eyes and hope.	La por omplia els seus ulls i l'esperança.
Tell them you are together, we are together as one.	Digueu-los que esteu junts, nosaltres estem junts com un sol.
I hadn't heard anything at night.	No havia sentit res a la nit.
Died these ten months.	Mort aquests deu mesos.
But he knew she understood.	Però sabia que ella ho entenia.
And you too.	I tu també.
Only they can do that.	Només ells ho poden fer.
They had said it at home.	Ho havien dit a casa.
I can't be close to that.	No puc estar a prop d'això.
He turned and started back.	Es va girar i va començar enrere.
I was very interested.	M'ha interessat molt.
But watch what happens next.	Però observeu què passa després.
I wanted to focus on these things that are not normally discussed.	Volia centrar-me en aquestes coses que normalment no es discuteixen.
Cook until the wine is reduced by half.	Cuini fins que el vi s'hagi reduït a la meitat.
He could not see faces, but he could observe body language.	No podia veure cares, però podia observar el llenguatge corporal.
One thing you need to be prepared for is the questions.	Una cosa per a la qual haurà d'estar preparada són les preguntes.
That's his name.	És el seu nom.
In fact, I lost count of their exact number.	De fet, he perdut el compte del seu nombre exacte.
It’s not even close to correction.	Ni tan sols està a prop de la correcció.
Or you will find them.	O els trobarà.
Ever since I started reading your blog, I've been a different person.	Des que vaig començar a llegir el teu blog, sóc una persona diferent.
They needed money to stay and eat.	Necessitaven diners per allotjar-se i menjar.
I'm worried.	Em sento preocupat.
A few did.	Uns quants ho van fer.
The user has to sit down and do their business.	L'usuari s'ha de seure i fer el seu negoci.
But it doesn't work.	Però no funciona.
He would stand out worse than me and love every moment.	Ell destacaria pitjor que jo i estimaria cada moment.
That would have been too impossible to wait.	Això hauria estat massa impossible d'esperar.
He had to be strong.	Havia de ser fort.
Or dream of doing it.	O somia amb fer-ho.
I couldn't find a better solution.	No he pogut trobar una solució millor.
Others never looked back.	Altres mai no van mirar enrere.
The burning issue was when this new religion had been established.	La qüestió candent era quan s'havia implantat aquesta nova religió.
This great war.	Aquesta gran guerra.
Otherwise, don't say anything.	En cas contrari, no diguis res.
Both teams have won the first two games of the new season.	Els dos equips han guanyat els dos primers partits de la nova temporada.
There are things that no man can escape.	Hi ha coses de les quals cap home no pot fugir.
Then we know what you really need.	Llavors sabem el que realment necessites.
My hair is brown.	El meu cabell és marró.
In fact, nothing.	De fet, res.
They are not like us.	No són com nosaltres.
We must unite.	Hem d'unir-nos.
But you are young.	Però ets jove.
However, his voice is still flat.	No obstant això, la seva veu segueix sent plana.
We have been taking care of him, in the best way we can.	Hem estat cuidant d'ell, de la millor manera que hem pogut.
At the end of the conversation, the couple loves us.	Al final de la conversa, la parella ens estima.
Just hide it and try to forget about it.	Només amaga-ho i intenta oblidar-ho.
Even if it means killing him and the people he loves.	Encara que signifiqui matar-lo a ell i a la gent que estima.
Report it.	Informeu-ho.
Temperature played an important role.	La temperatura va tenir un paper important.
In practice, most programs have to run.	A la pràctica, la majoria de programes s'han d'executar.
Total credit to them.	Crèdit total per a ells.
That boat is fast, let me tell you, and quiet.	Aquell vaixell és ràpid, deixa'm dir-te, i tranquil.
No one can.	Ningú pot.
It’s social, like everything else.	És social, com tota la resta.
It was a patient who came to see me.	Va ser un pacient que va venir a veure'm.
If you are not there, the words will not appear.	Si no hi sou, les paraules no apareixeran.
That was the night.	Aquesta va ser la nit.
Two boys came out.	Dos nois van sortir.
That's what he does.	Això és el que fa.
He leaned toward her.	Es va inclinar cap a ella.
But otherwise, nothing.	Però en cas contrari, res.
It wouldn’t happen to another woman for that.	No passaria a una altra dona per això.
We are not just one more face.	No som només una cara més.
The boy, for once, is silent.	El nen, per una vegada, calla.
Again, they refused.	De nou, es van negar.
You have no one here with you.	No tens ningú aquí amb tu.
I'm back now.	Ara estic de tornada.
It had a deep central part and completely covered his shoulder.	Tenia una part central profunda i li cobria completament l'espatlla.
He was one of two boys and a girl.	Era un dels dos nois i una nena.
The fact is, they want us to kill them.	El fet és que ens volen perquè matem.
There were technical problems in two patients.	Es van produir problemes tècnics en dos pacients.
This study did not assess blood pressure.	En aquest estudi no es va avaluar la pressió arterial.
I just wouldn't do it.	Simplement, no ho faria.
She could die here.	Ella podria morir aquí.
But at least that's what we can say.	Però almenys això ho podem dir.
He told me you would make a warning and then leave.	Em va dir que faries un avís i després marxaries.
But it was not his place to say it.	Però no era el seu lloc per dir-ho.
We were the opposite.	Érem el contrari.
You can email me if you want.	Podeu enviar-me un correu electrònic si voleu.
But it was not the focus of my life.	Però no era el focus de la meva vida.
They tell us almost nothing.	Ens diuen gairebé res.
Who he was looking for.	A qui buscava.
However, this is not the case here.	Tanmateix, aquest no és el cas aquí.
I can take you straight there.	Et puc portar directament allà.
He accepted everyone.	Va acceptar tothom.
But not for long.	Però no per molt de temps.
It's pretty amazing.	És bastant sorprenent.
I might even remember him as a kid.	Fins i tot podria recordar-lo de petit.
The two met in high school.	Els dos es van conèixer a l'institut.
At the same time, strange things happened.	Al mateix temps, van passar coses estranyes.
So you have to tell yourself over and over again.	Així que t'has de dir una i altra vegada.
It's a matter of evidence, with me.	És una qüestió d'evidència, amb mi.
She gave him her finger.	Ella li va donar el dit.
None of them are going now.	Cap d'ells va ara.
I'm sorry, I'm not sorry.	Ho sento no ho sento.
I'm not sure what this is about.	No estic segur de què es tracta.
You would not have known about the problem apart from the accident.	No hauríeu sabut del problema a part de l'accident.
Quite true, anyway, about the facts.	Prou cert, de totes maneres, sobre els fets.
A little luck.	Una mica de sort.
At least for the information you have given.	Almenys per la informació que has donat.
His friends are white.	Els seus amics són blancs.
Yours should be an answer for you.	La seva ha de ser una resposta per a tu.
He turns my face towards him gently.	Ell gira la meva cara cap a ell suaument.
Therefore, different techniques are currently used.	Per tant, actualment s'utilitzen diferents tècniques.
Summer days are generally considered my "perfect days."	Els dies d'estiu generalment es consideren els meus "dies perfectes".
In every sense.	En tots els sentits.
She was very happy about it.	Ella estava molt contenta per això.
Change is necessary for the survival of all things in life.	El canvi és necessari per a la supervivència de tot a la vida.
I tell you how.	et dic com.
I couldn't see it, though.	No el vaig poder veure, però.
Then she leaves.	Aleshores ella surt.
I know I could have been happy.	Sé que podria haver estat feliç.
Science gives them better answers.	La ciència els dóna millors respostes.
I completely agree with her.	Estic completament d'acord amb ella.
At that moment it seemed like we were connected.	En aquell moment semblava que estàvem connectats.
He had been married before.	S'havia casat abans.
Whatever it is, try to make it live.	Sigui el que sigui, intentes fer-ho viure.
The dream will come quickly.	El somni arribarà ràpidament.
You can ask questions about a situation in an image.	Podeu fer preguntes sobre una situació en una imatge.
You can play with the ladder.	Podeu jugar amb l'escala.
Most of the time he almost told me.	La majoria de vegades m'ho deia gairebé.
But don't start drinking.	Però no comencis a beure.
Why he could still die.	Per què encara podria morir.
I've come this far.	He arribat fins aquí.
Maybe without knowing the value it had.	Potser sense saber el valor que tenia.
We know this and avoid it because nothing changes.	Ho sabem i ho evitem perquè no canvia res.
The money was gone.	Els diners havien desaparegut.
How would you do it.	Com ho faria.
It will help you achieve a uniform finish.	T'ajudarà a aconseguir un acabat uniforme.
It wasn't very cold.	No feia bon fred.
No one was carrying a gun to my head.	Ningú em portava una pistola al cap.
I think you would know.	Crec que ho sabries.
It worked, for a few days.	Va funcionar, durant uns dies.
Sometimes that doesn't work.	De vegades això no funciona.
If they wanted to return it, they could return it.	Si la volguessin tornar, la podrien tornar.
I can do plays.	Puc fer obres de teatre.
Probably just drinking or whatever.	Probablement només bevent o el que sigui.
That's the way it should be.	Així ha de ser.
She is a private eye like me.	Ella és un ull privat com jo.
He tried to look her straight in the eye.	Va intentar mirar-la directament als ulls.
We have to make a movie once.	Hem de fer una pel·lícula una vegada.
He would listen to the man.	Ell escoltaria l'home.
The man had planned to grab it and use it.	L'home havia planejat agafar-la i utilitzar-la.
She became mental.	Ella es va posar mental.
She grabbed him by the hair and threw him away.	El va agafar pels cabells i el va tirar.
Not in life.	No a la vida.
She is arrested and tried.	És detinguda i jutjada.
Everything was clean and working.	Tot estava net i funcionava.
It was useless for me to have to repeat everything.	No va servir de res que m'haguessin de repetir tot.
My body had never done that before.	El meu cos no ho havia fet mai abans.
I also forget a lot.	Jo també m'oblido molt.
Some of the people they worked with came up.	Algunes de les persones amb les quals treballaven van pujar.
Those who use it to create are a benefit to society.	Els qui l'utilitzen per crear són un benefici per a la societat.
The charging points are different, the body was totally different.	Els punts de càrrega són diferents, el cos era totalment diferent.
I knew it was a long way off.	Sabia que era molt llunyà.
The chair felt hot from the fire.	La cadira se sentia calenta pel foc.
There were two in particular.	N'eren dos en concret.
As he loved her.	Com l'estimava.
These are my last words.	Aquestes són les meves últimes paraules.
The old woman did not cry or anything.	La vella no va plorar ni res.
Oh no, it was.	Oh, no, ho era.
There you had to lie down for at least fifteen minutes.	Allà s'havia de estirar almenys quinze minuts.
It was just right.	Només era correcte.
He got up and lifted me up.	Es va aixecar i em va aixecar.
This time he didn't back down.	Aquesta vegada no es va apartar.
Get a life !!!!!!!!!!.	Aconseguir una vida!!!!!!!!!!.
Looks like he almost got what he asked for.	Sembla que gairebé va aconseguir el que va demanar.
I look at the cover.	Miro la portada.
I barely had enough money to do it all month.	Amb prou feines tenia prou diners per fer-ho tot el mes.
Marketing programs are no exception.	Els programes de màrqueting no són una excepció.
He then turned his vehicle around and returned to the main road.	Després va girar el seu vehicle i va tornar a la carretera principal.
This cannot last forever.	Això no pot durar per sempre.
The bars show the average score.	Les barres mostren la puntuació mitjana.
But sometimes it happens.	Però de vegades passa.
You can see how these pieces fit together.	Podeu veure com encaixen aquestes peces.
It wasn't that kind of street.	No era aquest tipus de carrer.
Subjects could rest if necessary.	Els subjectes podien descansar si calia.
A real book.	Un autèntic llibre.
I would be proud if she were my daughter, believe me.	Estaria orgullós si fos la meva filla, creieu-me.
This is practically the current system.	Aquest és pràcticament el sistema actual.
I have been with them for almost ten years.	Fa gairebé deu anys que estic amb ells.
I watch my own injuries.	Observo les meves pròpies lesions.
Nine years later.	Nou anys després.
But a couple of weeks later he was fired.	Però un parell de setmanes després va ser acomiadat.
I am very prepared for you.	Estic molt preparat per a tu.
It’s weird how my life changed.	És estrany com va canviar la meva vida.
I have seen these men.	He vist aquests homes.
The appeal was too late.	L'apel·lació va ser massa tard.
This year, next year, or who knows what year.	Aquest any, l'any que ve, o qui sap quin any.
All over the world outside the city.	En tot el món fora de la ciutat.
He was a white man.	Era un home blanc.
It is the only way.	És l'únic camí.
This can be seen as follows.	Això es pot veure de la següent manera.
The hobby, the food, the football.	L'afició, el menjar, el futbol.
There are several photos of him around the walls.	Hi ha diverses fotos d'ell al voltant de les parets.
Very well and keep it up.	Molt bé i seguiu així.
None of us said a word.	Cap de nosaltres va dir ni una paraula.
But the possibility remains beyond myself.	Però la possibilitat roman fora de mi mateix.
Take off your shoes and lie down.	Treu-te les sabates i estira't.
It was as hard as they come.	Era tan dur com ells vénen.
That's probably good advice.	Probablement és un bon consell.
And she accepted it.	I ella ho va acceptar.
But each person has different circumstances and means.	Però cada persona té circumstàncies i mitjans diferents.
I did say that.	Jo sí que vaig dir.
Look on the bright side and expect the best.	Mireu el costat bo i espereu el millor.
I know some people love this feature.	Sé que a algunes persones els encanta aquesta funció.
Many had to be carried away.	Molts es van haver de deixar endur.
Only not.	Només que no.
The feeling changed.	La sensació va canviar.
In other words, it was a real football injury.	En altres paraules, va ser una lesió de futbol real.
It must be paid in full.	S'ha de pagar íntegrament.
But now we won't talk to you.	Però ara no ho parlarem amb tu.
I shouldn't have expected you to know that.	No hauria d'haver esperat que ho sabés.
But it works both ways.	Però funciona de les dues maneres.
The only way to write is to write.	L'única manera d'escriure és escriure.
I find this option very cost effective.	Trobo que aquesta opció és molt rendible.
There were two old men who knew it.	Hi havia dos vells que ho sabien.
I heard it in church.	Ho vaig sentir a l'església.
You'll see it right away in his movie below.	Ho veureu immediatament a la seva pel·lícula a continuació.
My feelings will hurt.	Els meus sentiments es faran mal.
I haven’t talked to her since.	No he parlat amb ella des de llavors.
Chance runs to the window.	L'atzar corre cap a la finestra.
We see it over and over again.	Ho veiem una i altra vegada.
I am very happy.	Estic molt content.
The place was too busy for his liking.	El lloc estava massa ocupat per al seu gust.
But it worked.	Però va funcionar.
He does what he wants to do.	Fa el que vol fer.
We had planned this operation for a week.	Havíem previst aquesta operació durant una setmana.
His mother was right.	La seva mare tenia raó.
It was designed for fifteen thousand feet.	Va ser dissenyat per a quinze mil peus.
I believe in the man you are.	Crec en l'home que ets.
I loved every minute of it.	Em va encantar cada minut.
Don't separate.	No et separes.
But he shook his head.	Però va negar amb el cap.
Most of the team was free now.	La majoria de l'equip era lliure ara.
It worked really well.	Va funcionar realment bé.
But you were right.	Però tenies raó.
That time was fun.	Aquell temps va ser divertit.
He won't, he can't.	No ho farà, no pot.
He was missing several parts.	Li faltaven diverses parts.
It was about six months before we got serious about each other.	Van passar uns sis mesos abans que ens vam posar seriosos l'un a l'altre.
Maybe that's why nothing happened.	Potser per això no va passar res.
She is a great girl.	És una gran noia.
And yet he wants to know.	I tanmateix vol saber-ho.
Many are lost.	Molts estan perduts.
Start a conversation.	Iniciar una conversa.
Lie on your back and put your hands behind your head.	Acuéstese d'esquena i posa les mans darrere del cap.
He was talking about the other.	Parlava de l'altre.
I doubt these components would come in stock, though.	Dubto que aquests components vinguessin en estoc, però.
Let me give you a meal with me.	Deixa'm donar-te un menjar amb mi.
We appreciate your feedback.	Agraïm els vostres comentaris.
There was a silence.	Hi va haver un silenci.
You should have been there.	Hauries d'haver estat allà.
But this time should be used to find solutions.	Però aquest temps s'hauria d'aprofitar per trobar solucions.
This process continues until one person gets the majority of votes.	Aquest procés continua fins que una persona aconsegueix la majoria dels vots.
It was a machine.	Era una màquina.
Then he becomes aware of his body.	Llavors pren consciència del seu cos.
Not a likely option.	No és una opció probable.
No serious complications were observed in any other patient.	No es van observar complicacions greus en cap altre pacient.
Which is weird.	Que és estrany.
In my box.	A la meva caixa.
One last test.	Una última prova.
A lot of people did.	Molta gent ho va fer.
It is totally internal.	És totalment intern.
He had never been a person to plan for the future.	Mai havia estat una persona per planificar el futur.
He turns to look at us, his eyes wide open.	Es gira per mirar-nos, amb els ulls ben oberts.
Patients who encounter the same informational event will form a block.	Els pacients que es trobin amb el mateix esdeveniment informatiu formaran un bloc.
Every word had been true.	Cada paraula havia estat certa.
He turns and looks to the side of the stage.	Es gira i mira al costat de l'escenari.
I went down easily.	Vaig baixar fàcilment.
Two weeks passed between each test.	Van passar dues setmanes entre cada prova.
In fact, there is nothing complicated about it.	De fet, no hi ha res complicat.
In fact, this is true.	De fet, això és cert.
It was winter.	Era hivern.
This is a huge statement.	Això és una declaració enorme.
But it's still worth it.	Però encara val la pena.
They advanced in silence.	Van avançar en silenci.
One hundred and twenty dollars.	Cent vint dòlars.
It probably could have gone smaller, but it seems right.	Probablement podria haver anat més petit, però sembla correcte.
This had never happened before.	Això no havia passat mai abans.
I didn’t eat the fruit.	No vaig menjar la fruita.
They all seemed to be missing arms and legs.	Semblava que a tots els faltaven braços i cames.
He risked his life for something he believed in.	Va posar la seva vida en perill per alguna cosa en què creia.
Maybe even a place.	Potser fins i tot un lloc.
We have limited staff, services and hours at this time.	Tenim personal, serveis i horaris limitats en aquest moment.
We can't be too far away.	No podem estar massa lluny.
A real show.	Tot un espectacle de veritat.
Don't even come close to me.	Ni tan sols t'acostis a mi.
Take time to take notes and study.	Prendre el temps per prendre notes i estudiar.
The name is just a word.	El nom és només una paraula.
I got up and got dressed.	Em vaig aixecar i em vaig vestir.
The problem, however, is that of power.	El problema, però, és el del poder.
But you were there.	Però tu eres allà.
I will spend as much time as needed.	Passaré tant de temps com faci falta.
One cannot do without the other.	Un no pot prescindir de l'altre.
That's why it works.	Per això funciona.
They are immediately attracted to the very opposite view.	Immediatament se senten atrets per la visió molt oposada.
Continue as fast as you can.	Continues com puguis.
She thought she had free will, she thought she had a choice.	Ella pensava que tenia lliure albir, pensava que tenia una opció.
This will do just as well.	Això farà igual de bé.
He opened his door.	Va obrir la seva porta.
A bottle full of beer.	Una ampolla plena de cervesa.
I absolutely loved it, finally.	Em va encantar absolutament, finalment.
I can get them for you.	Us les puc aconseguir.
This was confirmed earlier this month.	Això es va confirmar a principis d'aquest mes.
Below are several examples of these devices.	A continuació es comenten diversos exemples d'aquests dispositius.
You should take notes, he said, turning to me.	Hauries de prendre notes, va dir, girant-se cap a mi.
You can come back and tell him, but maybe don’t wait.	Podeu tornar i dir-li-ho, però potser no espereu.
To say.	Dir.
I just wanted to see what happened to them.	Només volia veure què els passava.
I realized he didn’t get into it, though.	Em vaig adonar que no hi va entrar, però.
To protect his secret, he must endanger his life.	Per protegir el seu secret, ha de posar en perill la seva vida.
It was eight in the morning.	Eren les vuit del matí.
He wanted to hold her close.	Tenia ganes d'aguantar-la a prop.
She felt angry with herself.	Se sentia enfadada amb ella mateixa.
Some are right.	Alguns tenen raó.
Therefore, it is impossible to select parameters for best results.	Per tant, és impossible seleccionar paràmetres per obtenir els millors resultats.
I had to say it.	Ho havia de dir.
Thus, even the Internet is controlled.	Així, fins i tot Internet està controlat.
Only one of the two can be used at a time.	Només es pot utilitzar un dels dos alhora.
This place is great in the summer.	Aquest lloc és fantàstic a l'estiu.
They lived here a long time.	Van viure aquí molt de temps.
You have to keep running towards something.	Has d'anar corrent cap a alguna cosa.
They have to be.	Han de ser.
He wondered if the house where he lived was even his.	Es va preguntar si la casa on vivia era fins i tot seva.
The less someone knows about me, the better.	Com menys sàpiga algú de mi, millor.
Make sure it is correct.	Assegureu-vos que és correcte.
They were fighting in a war.	Estaven lluitant en una guerra.
But she could do that.	Però ella podria fer això.
He turned back and looked every dead boy in the eyes.	Es va tornar enrere i va mirar cada noi mort als ulls.
There were only two left.	Només en van quedar dos.
They were talking.	Estaven parlant.
As a result, errors can increase.	En conseqüència, els errors poden augmentar.
Yes, there were some issues.	Sí, hi va haver alguns problemes.
One thing is, or is not.	Una cosa és, o no és.
This is very similar to this question, but a different version.	Això és molt semblant a aquesta pregunta, però una versió diferent.
Not even his clothes.	Ni tan sols la seva roba.
In addition, regular exercise improves the social, emotional and mental effect.	A més, l'exercici regular millora l'efecte social, emocional i mental.
Let us forget, together, what we have suffered.	Oblidem, junts, el que hem patit.
Vindran.	Vindran.
Nor did he create us to serve him.	Tampoc ens va crear per servir-lo.
This has the advantage of working with any number of different patterns.	Això té l'avantatge de treballar amb qualsevol nombre de patrons diferents.
It’s a little too big a mistake for me.	És un error una mica massa gran per a mi.
Some of us have been in the cold for so long.	Alguns de nosaltres hem estat al fred durant tant de temps.
So fucked up with pride.	Tan fotut d'orgull.
It makes her feel good.	La fa sentir bé.
You will only get in trouble.	Només et ficaràs en problemes.
She turned and went down the hall.	Ella es va girar i va baixar pel passadís.
I nodded and continued.	Vaig assentir i vaig continuar.
But neither is the case.	Però tampoc és el cas.
It says download it.	Hi diu descarregar-lo.
She should be upset.	Ella hauria d'estar molesta.
It grew rapidly.	Va créixer ràpidament.
I plan to get some more from the library soon.	Tinc previst aconseguir-ne alguns més de la biblioteca aviat.
I really have nothing to do.	Realment no tinc res a fer.
They have not returned.	No han tornat.
I used the wrong word.	Vaig fer servir la paraula equivocada.
She couldn't see me.	Ella no em podia veure.
I hope it helps you understand and that you can play.	Espero que us ajudi a entendre i que pugueu jugar.
Very happy highly recommended.	Molt feliç molt recomanable.
I wanted to be better than that.	Jo volia ser millor que això.
All of these are easy to overcome.	Tots aquests són fàcils de superar.
You are my fantastic girl.	Ets la meva nena fantàstica.
His version was that it looked like a soda.	La seva versió era que semblava un refresc.
There is some evidence that similar events have occurred in his past.	Hi ha algunes evidències que s'han produït fets similars en el seu passat.
At least some things didn’t change.	Almenys algunes coses no van canviar.
So he started crying.	Així que va començar a plorar.
This way.	D'aquesta manera.
It does not appear that these issues have been taken into account.	No sembla si s'han tingut en compte aquests problemes.
I’ve been there, but I’m sure you’ll find them.	Hi he estat, però segur que els trobareu.
I am very proud of his strength and spirit.	Estic molt orgullós de la seva força i esperit.
You probably do too.	Probablement també ho feu.
Better not think about it.	Millor no pensar-hi.
I still don't care.	Encara no m'importa.
Calls are free.	Les trucades són gratuïtes.
He decided to return to music.	Va decidir tornar a dedicar-se a la música.
I shouldn’t count.	No hauria de comptar.
If he comes back he will see it.	Si hi torna ja ho veurà.
There must have been some mistake.	Hi havia d'haver algun error.
There private life is not our thing.	Allà la vida privada no és cosa nostra.
The age of the patient was not a determining factor.	L'edat del pacient no va ser un factor determinant.
The same house, the same parents, the same streets.	La mateixa casa, els mateixos pares, els mateixos carrers.
He would explain the reality of the situation.	Ell explicaria la realitat de la situació.
I wrote them.	Els vaig escriure.
Those left behind pay more.	Els que queden enrere paguen més.
I was responsible.	Jo era el responsable.
I can’t believe there are people who would do such a thing.	No em puc creure que hi hagi gent que faria una cosa així.
I show him in the living room, tell him to sit down.	Li ensenyo a la sala d'estar, li dic que s'assegui.
No one has written this paper.	Ningú ha escrit aquest paper.
The second is the question of power.	La segona és la qüestió del poder.
I like the way they were honest every step of the way.	M'agrada la manera com van ser honestos a cada pas del camí.
Everyone was younger.	Tothom era més jove.
He remained in the hospital for five days.	Va romandre cinc dies a l'hospital.
Here is an example posted this year.	Aquí teniu un exemple publicat aquest any.
So never repeat them, let your wife repeat them for you.	Així que mai les repetiu, deixeu que la vostra dona les repeteixi per vosaltres.
It is published this summer.	Es publica aquest estiu.
They become family.	Es converteixen en família.
That made me come back, listening to some of the original stuff.	Això em va fer tornar, escoltant algunes de les coses originals.
I could feel it.	Podia sentir.
It may be weird, but it happens.	Pot ser rar, però passa.
These results were compared with the results in the literature.	Aquests resultats es van comparar amb els resultats de la literatura.
Tell him again.	Torna-ho a dir-li.
Our data support the positive findings previously reported by other studies.	Les nostres dades donen suport a les troballes positives informades anteriorment per altres estudis.
He killed them.	Els va matar.
A man who is not a father is not a man.	Un home que no és pare no és home.
Put names on the faces.	Posar noms a les cares.
I just wanted to pay and get out of there.	Només volia pagar i sortir d'allà.
They would.	Ho serien.
They disappeared, however, a week later.	Van desaparèixer, però, una setmana després.
The film is good for men and clothes.	La pel·lícula està bé per a homes i roba.
Your money is good.	Els seus diners són bons.
For anyone.	Per qualsevol persona.
I was behind him.	Jo estava darrere d'ell.
Here was the very shape of the wind.	Aquí es veia la forma mateixa del vent.
Here we only give the results.	Aquí només donem els resultats.
No previous writing experience required.	No cal tenir experiència prèvia d'escriptura.
The next morning he went to the office.	L'endemà al matí va anar a l'oficina.
There are a few reasons to opt for the first option.	Hi ha algunes raons per optar per la primera opció.
Use it to your advantage.	Utilitzeu-lo al vostre avantatge.
The control group in this case would be my current idea.	El grup de control en aquest cas seria la meva idea actual.
His parents must have been very proud of him.	Els seus pares devien estar molt orgullosos d'ell.
This is an interesting idea.	Aquesta és una idea interessant.
These requirements are clear and easy to understand.	Aquests requisits són clars i fàcils d'entendre.
It’s not like they have any real evidence against me.	No és com si tinguessin cap prova real contra mi.
Speed ​​rate.	Taxa de velocitat.
I'm not excited.	No estic emocionat.
We need to develop positive strength.	Hem de desenvolupar la força positiva.
The change was to reduce production costs.	El canvi consistia en reduir els costos de producció.
I have my own car.	Tinc el meu propi cotxe.
In this project only the normal calls were studied.	En aquest projecte només es van estudiar les convocatòries normals.
Go back to your focus point.	Torna al teu punt d'enfocament.
Some of them are expensive.	Alguns d'ells són cars.
We applied two steps.	Hem aplicat dos passos.
She had told him many things.	Ella li havia dit moltes coses.
Bottom water.	Aigua de fons.
In fact, no guard had ever ordered tea.	De fet, cap guàrdia havia demanat mai te.
Breakfast was a perfect addition.	L'esmorzar va ser un complement perfecte.
I raised my head, looked from friend to friend.	Vaig aixecar el cap, vaig mirar d'un amic a un altre.
It has to grow.	Ha de créixer.
He had to do what he had to do.	Havia de fer el que havia de fer.
So everything will turn out well.	Així que tot sortirà bé.
She could have been seriously injured.	Ella podria haver estat greument ferida.
How will you explain your actions.	Com explicareu les vostres accions.
Shop to identify a bank that wants you as a customer.	Compra per identificar un banc que et vol com a client.
But I will stick with the bigger images.	Però em quedaré amb les imatges més grans.
They were wrong about that.	En això s'equivocaven.
It's dark in there.	És fosc, allà dins.
There are people who like food and others who don’t.	Hi ha gent que li agrada menjar i altres que no.
Just a stone, something they had taken from the road.	Només una pedra, una cosa que havien agafat de la carretera.
In fact, it is quite the opposite of the idea.	De fet, és tot el contrari de la idea.
It is a beautiful place.	És un lloc preciós.
I’m solid again.	Estic sòlid de nou.
The government sets parameters.	El govern estableix paràmetres.
A touch here.	Un toc aquí.
I got scared.	Em vaig espantar.
I felt my heart forced open.	Vaig sentir el meu cor obligat a obrir-se.
Of course, you will be at risk.	Per descomptat, estarà en risc.
The name was known, but I didn’t know why.	El nom era conegut, però no sabia per què.
New economic windows.	Noves finestres econòmiques.
They know what happened.	Saben què va passar.
In its high place the buildings are very visible.	En el seu lloc alt els edificis són molt visibles.
In ten days we designed a t-shirt and put it into production.	En deu dies vam dissenyar una samarreta i la vam posar en producció.
A representative experiment of every four is shown.	Es mostra un experiment representatiu de cada quatre.
Surely he is at home now, in bed.	Segurament ara és a casa, al llit.
She has taken some.	Ella n'ha agafat alguns.
It's so beautiful.	És tan bonic.
This happens six times more.	Això passa sis vegades més.
His son is.	El seu fill és.
The ship is now there.	El vaixell ara és allà.
It had to be religion.	Havia de ser religió.
Change your behavior now and change your thinking now.	Canvia el teu comportament ara i canvia el teu pensament ara.
Well, maybe yes and maybe no.	Bé, potser sí i potser no.
I have to choose one.	He de triar-ne un.
I have no problem putting my data on my table.	No tinc cap problema per posar les meves dades a la meva taula.
The two ignored the advice and continued.	Els dos van ignorar el consell i van continuar.
So we didn’t have much to work with.	Així que no teníem gaire amb què treballar.
He liked it too much.	Li agradava massa.
From this experience, he is able to create knowledge.	A partir d'aquesta experiència, és capaç de crear coneixement.
It worked even better than I had anticipated.	Va funcionar encara millor del que havia previst.
They are too big for my hands.	Són massa grans per a les meves mans.
I talk about each one in turn.	Parlo de cada un per torn.
I posted a piece.	He publicat una peça.
But in most cases it will not be stable.	Però en la majoria dels casos no serà estable.
Then bring the two characters to the public place.	A continuació, porteu els dos personatges al lloc públic.
I have serious songs and sad songs.	Tinc cançons serioses i cançons tristes.
I thank you even for taking the risk.	T'agraeixo fins i tot per haver-me arriscat.
Maybe he had wanted to miss them, for fear of seeing the truth.	Potser els havia volgut trobar a faltar, amb por de veure la veritat.
Maybe some of the two.	Potser alguns dels dos.
So kind to everyone.	Tan amable amb tothom.
They are incredibly good at their job.	Són increïblement bons en la seva feina.
His eyes dropped as he tried not to think about it.	Els seus ulls abaixaven mentre intentava no pensar-hi.
If they pass the tests, they are offered a place.	Si superen les proves, se'ls ofereix la plaça.
As I would next week.	Com ho faria la setmana vinent.
My wife sat on the edge of the bed.	La meva dona es va asseure a la vora del llit.
There is no fair.	No hi ha just.
Then he just wants to stay home.	Aleshores només vol quedar-se a casa.
All our stories are free and available to everyone.	Totes les nostres històries són gratuïtes i estan disponibles per a tothom.
The road would be open for her, he hoped.	El camí estaria obert per a ella, esperava.
We give relief to a lot of people.	Donem alleujament a molta gent.
Free my love.	Allibera el meu amor.
They will have me in a minute.	Em tindran en un minut.
In the end you will give in.	Al final cediràs.
I achieved.	Vaig aconseguir.
Perfect time and food.	Temps i menjar perfectes.
It is their nature.	És la seva naturalesa.
This came and went.	Això anava i venia.
I could see what was expected of me.	Vaig poder veure què s'esperava de mi.
I stopped looking around.	Em vaig aturar mirant al meu voltant.
People just want to watch the match, so they are told.	La gent només vol veure el partit, així se'ls diu.
It's one thing.	És una cosa.
Thanks in advance for any helpful advice.	Gràcies per endavant per qualsevol consell útil.
I had a degree in political science.	Jo era llicenciat en ciències polítiques.
But seriously, guys.	Però seriosament, nois.
On release.	A l'alliberament.
No one likes being next to busy people.	A ningú li agrada estar al costat de gent ocupada.
It shouldn’t start with a new story.	No hauria de començar amb una història nova.
Now he does what he likes.	Ara fa el que li agrada.
They don’t know me that well.	No em coneixen tants.
Especially for the dress.	Sobretot pel vestit.
In the city most likely.	A la ciutat molt probablement.
Let's go.	A on anem.
About the operation.	Sobre l'operació.
I can only say that it seems to be a success.	Només puc dir que sembla ser un èxit.
You have to believe that.	Això t'ho has de creure.
Everything was possible.	Tot era possible.
And they were right.	I tenien raó.
His face turned pale.	La seva cara es va posar pàl·lida.
I wish I had a little more.	M'hauria agradat tenir una mica més.
Well, at least for the first piece.	Bé, almenys per al primer tros.
Can time be given?	Pot donar-se el temps?
You’re only asking for trouble if you do !.	Només estàs demanant problemes si ho fas!.
We need to keep talking about it.	Hem de seguir parlant-ne.
We had a couple of problems.	Vam tenir un parell de problemes.
Equally strong.	Igual de fort.
I just applied on their website and I received a confirmed offer immediately.	Acabo de sol·licitar-me al seu lloc web i vaig rebre una oferta confirmada immediatament.
Maybe he really did.	Potser realment ho va fer.
He is only five years old or so.	Només té cinc anys més o menys.
I turned off the light and sat down in front of the window.	Vaig apagar la llum i em vaig asseure davant de la finestra.
It is not a physical thing.	No és cosa física.
The program will run for five years.	El programa tindrà una durada de cinc anys.
Anyway, back to the show.	De totes maneres, tornem a l'espectacle.
I wanted to know more.	Volia saber més.
As it seems, they are still our brothers.	Tot i que sembli, segueixen sent els nostres germans.
Maybe that’s okay though.	Potser això està bé però.
Only real people can post or comment here.	Només les persones reals poden publicar o comentar aquí.
I needed her to be there for him.	Necessitava que estigués allà per ell.
He went out of his way before and during the event.	Va sortir del seu camí abans i durant l'esdeveniment.
No employees.	Sense empleats.
But it's not like that with you.	Però no és així amb tu.
In all cases.	En tots els casos.
This is what it should be.	Això és el que hauria de ser.
It doesn't look good.	No té bona pinta.
It's a great movie.	És una gran pel·lícula.
They show it in many ways.	Ho mostren de moltes maneres.
No one else needs it.	Ningú més ho necessita.
Weapons laws vary greatly from country to country.	Les lleis sobre armes varien molt d'un país a un altre.
Hatred leads to suffering.	L'odi porta al patiment.
We would like them to experience it.	Voldríem que ho experimentessin.
I don’t want you to know that.	No vull que sàpiga d'això.
These data can be described by our model.	Aquestes dades es poden descriure pel nostre model.
But as president, he will have to be more careful.	Però com a president, haurà de ser més curós.
All the suffering in this world is due to violence.	Tot el sofriment d'aquest món es deu a la violència.
She wanted to leave.	Ella volia marxar.
She is happy to share it with me, she says.	Ella està encantada de compartir-ho amb mi, diu.
Many group classes are known to have this property.	Se sap que moltes classes de grups tenen aquesta propietat.
I tried to keep myself busy until they had passed.	Vaig intentar mantenir-me ocupat fins que havien passat.
People just expect the same thing.	La gent només espera el mateix.
To, well, learn.	Per, bé, aprendre.
An old, open door.	Una porta vella i oberta.
I knew he was a bad guy.	Sabia que era un dolent.
It was hidden from the road.	Estava amagat de la carretera.
Now here are some of them.	Ara són alguns d'ells.
It was not a plan or a strategy.	No era un pla ni una estratègia.
Check where you are trading.	Comproveu on negocieu.
I don't even like it.	Ni tan sols m'agrada.
It was sharp, whatever it was.	Era agut, fos el que fos.
I don’t see him using it.	No el veig fent servir.
We think we are on the right track with this.	Creiem que anem pel bon camí amb això.
I had never known.	Mai ho havia sabut.
It's really pretty good.	És realment força bo.
The total results of each variable may be different due to missing values.	Els resultats totals de cada variable poden ser diferents a causa dels valors que falten.
This is not consistent.	Això no és coherent.
The cause of this difference is unclear and requires further investigation.	La causa d'aquesta diferència no està clara i requereix una investigació addicional.
I found it totally different.	Em va semblar totalment diferent.
And this was not the right time to have this talk.	I aquest no era el moment adequat per tenir aquesta xerrada.
Now you will die.	Ara moriràs.
Or in front of him.	O davant seu.
Therefore, I appreciate any effort in this direction.	Per tant, agraeixo qualsevol esforç en aquesta direcció.
Do not lift your shoulders up and down.	No aixequis les espatlles amunt i avall.
We have no animals here.	Aquí no tenim animals.
Feel free to email me with any questions.	No dubteu a enviar-me un correu electrònic amb qualsevol pregunta.
This was his corner of the world, safe and familiar.	Aquest era el seu racó de món, segur i familiar.
No, no, we couldn't hear.	No, no, no vam poder escoltar.
Everything goes until it happens to them.	Tot va mentre no els passi.
I see you are very interested.	Veig que t'interessa molt.
This is a problem.	Això és un problema.
How he enjoyed writing stories.	Com li agradava escriure històries.
It doesn't work for some reason.	No funciona per algun motiu.
Run away from the dog.	Fugir del gos.
I’m not sure if he ever heard her voice.	No estic segur si mai va sentir la seva veu.
He got parts after that, but none of them were protagonists.	Va obtenir parts després d'això, però cap d'elles era protagonistes.
It’s amazing that it works as a whole.	És increïble que funcioni com un tot.
The pain and pleasure it brought me.	El dolor i el plaer que em va aportar.
She raised her watch.	Ella va aixecar el rellotge.
Data were obtained from the medical history review.	Les dades es van obtenir de la revisió de la història clínica.
As it stands, you have not submitted any such proof.	Tal com està, vostè no ha presentat cap prova d'aquest tipus.
It would just make life a little more complicated.	Només faria la vida una mica més complicada.
There may be too many.	Pot ser que n'hi hagi massa.
But then he pushed the thought away from his head.	Però aleshores va apartar el pensament del seu cap.
Then I had some problems.	Aleshores tenia alguns problemes.
They were really going to let us go.	Realment ens anaven a deixar marxar.
Good job on this one !.	Bona feina en aquest!.
Again, you can’t say how long they will last.	De nou, no pots dir quant de temps duraran.
It was very hard for both of us when we separated.	Va ser molt dur per a tots dos quan ens vam separar.
Instead, it will limit recovery to actual loss.	En canvi, limitarà la recuperació a la pèrdua real.
She didn't like it.	A ella no li agradava.
He stood in the middle of the conflict.	Es va situar al bell mig del conflicte.
She’s great, in fact.	Ella és genial, de fet.
So when we build the show, it’s done well.	Per tant, quan construïm l'espectacle, està fet bé.
I focused on my own thoughts and not others.	Em vaig centrar en els meus propis pensaments i no en els altres.
I forget things.	m'oblido de coses.
I didn't send it.	Jo no l'he enviat.
Maybe my mom was involved.	Potser la meva mare estava implicada.
I have so many questions.	Tinc tantes preguntes.
They are deep and rich black.	Són de color negre profund i ric.
I am broken too.	Jo també estic trencat.
Something has to stick.	Alguna cosa s'ha d'enganxar.
No one understood.	Ningú ho va entendre.
Members could still work together on many local issues.	Els membres encara podrien treballar junts en moltes qüestions locals.
The question is why this may be the case.	La pregunta és per què pot ser així.
We look forward to seeing you on the road home.	Us esperem a la carretera de casa.
This year is the first year.	Aquest any és el primer any.
A lot of people are not prepared.	Molta gent no està preparada.
You have to make a deal.	Has de fer un tracte.
So that you don’t get the attention of others.	Perquè no cridis l'atenció dels altres.
Do not trust anyone.	No confiar en ningú.
We have our own plan and strategy.	Tenim el nostre propi pla i estratègia.
Change the product based on the first comments from users.	Canviar el producte en funció dels primers comentaris dels usuaris.
He was making things too complicated.	Estava fent les coses massa complicades.
It was worse now.	Ara era pitjor.
Still, he knew he would wear it again.	Tot i així, sabia que el tornaria a portar.
It is absolute darkness, absolute peace.	És foscor absoluta, pau absoluta.
One idea suggested another.	Una idea en va suggerir una altra.
Here are the well ones.	Aquí estan els de pou.
I find that thin people make me feel young.	Trobo que les persones primes em fan sentir jove.
Again, this can be very specific to your dog’s needs.	De nou, això pot ser molt específic per a les necessitats del vostre gos.
She got dressed, quickly because the room was cold.	Es va vestir, ràpidament perquè l'habitació estava freda.
As good as it was at the time.	Tan bo com va ser en aquell moment.
Maybe some time in the future might make sense.	Potser algun temps en el futur podria tenir sentit.
Let's go to the next bar.	Anem al següent bar.
I mean,.	Vull dir,.
After treatment, before vs.	Després del tractament, abans vs.
I left at three.	Vaig marxar a les tres.
The property is sold as is.	La propietat es ven tal com està.
My father wants me out.	El meu pare em vol fora.
There are many faces to follow.	Són moltes cares per fer un seguiment.
Everything he said sounded perfectly sound.	Tot el que va dir semblava perfectament so.
This is an interesting letter.	Aquesta és una carta interessant.
Click on your instance.	Feu clic a la vostra instància.
So something is happening.	Així que alguna cosa està passant.
No one has a second round.	Ningú té una segona volta.
We’re not just doing this because we think it’s a great idea.	No només estem fent això perquè creiem que és una idea genial.
I try to distance myself from others.	Intento allunyar-me dels altres.
The area was quiet and looked real.	La zona era tranquil·la i semblava real.
I offered to post your full answer on my blog.	Em vaig oferir a publicar la seva resposta completa al meu bloc.
It helps me focus every day.	M'ajuda a centrar-me cada dia.
I promise to try to listen.	Prometo intentar escoltar.
However, it is not as difficult, as you will see here.	Tanmateix, no és tan difícil, com veureu aquí.
A man has to get on with things.	Un home s'ha de seguir amb les coses.
It just doesn't work.	Simplement no funciona.
I was amazed at the degree of his anger.	Em va sorprendre el grau de la seva ira.
It was an experiment that worked.	Va ser un experiment que va funcionar.
She was just a girl with him.	Només era una noia amb ell.
I was ready, though.	Jo estava preparat, però.
He decided to do it in two.	Va decidir fer-ho en dos.
This can be seen everywhere.	Això es pot veure a tot arreu.
I totally agree.	Estic totalment d'acord.
I didn't like this officer.	Aquest oficial no m'agradava.
But she does.	Però ella ho fa.
His voice returned.	La seva veu va tornar.
Beat it properly.	Batre'l correctament.
Everything went fine.	Tot va anar bé.
It worked as planned.	Va funcionar tal com estava previst.
I am very pleased with the result.	Em sento molt satisfet amb el resultat.
No matter how hard you try, you will still fail.	Per molt que ho intenteu, encara fracassaràs.
When I come here I feel peace, rich and I find hope.	Quan vinc aquí sento pau, ric i trobo esperança.
There was nothing he could do about it.	No hi podia fer res.
Put a pair of horse legs on it.	Posa-li un parell de potes del cavall.
But that was never the idea.	Però aquesta mai va ser la idea.
Not even close.	Ni tan sols a prop.
At any moment they will go out the door.	En qualsevol moment sortiran per la porta.
But I knew I had to do something.	Però sabia que havia de fer alguna cosa.
Go with him.	Aneu amb ell.
Your heart follows all the time.	Tot el temps segueix el teu cor.
I saw him cross the bridge.	El vaig veure passar pel pont.
The real you.	El veritable tu.
I know the way out perfectly.	Conec perfectament la sortida.
See which social media they like to use the most with your blog.	Mira quines xarxes socials els agrada utilitzar més amb el teu bloc.
Only small differences were detected.	Només es van detectar petites diferències.
I wouldn’t say he was so much younger.	No diria que fos tant més jove.
My God, don't let him die.	Déu meu, no el deixis morir.
That was not my point.	Aquest no era el meu punt.
Everyone needs feedback.	Tothom necessita comentaris.
We know a lot of questions and answers.	Sabem molt de preguntes i respostes.
Mine stays dry.	El meu es queda sec.
Good luck, my friends.	Molta sort, amics meus.
He was basically my best friend.	Ell era bàsicament el meu millor amic.
I saw why they wanted her as a model.	Vaig veure per què la volien com a model.
I love his style.	M'encanta el seu estil.
It’s what you don’t like.	Es tracta del que no t'agrada.
They are made in the size and colors desired by the customer.	Es fan en la mida i colors desitjats pel client.
I'm sorry, man.	Ho sento, home.
This was related to the mechanisms of two statistical methods.	Això estava relacionat amb els mecanismes de dos mètodes estadístics.
Do your best to be kind.	Fes tot el possible per ser amable.
Then there was a silence, a long silence.	Després es va fer un silenci, un llarg silenci.
She can sleep in bed with you.	Ella pot dormir al llit amb tu.
I left the company and started looking for work.	Vaig deixar l'empresa i vaig començar a buscar feina.
Typically, the user offers a number of issues.	Normalment, l'usuari ofereix una sèrie de problemes.
Darkness had claimed the stable.	La foscor havia reclamat l'estable.
This theory was tested.	Aquesta teoria va ser provada.
This means that they took their customer very seriously.	Això vol dir que es van prendre molt seriosament al seu client.
However, there was no significant effect of the method of interaction vs.	Tanmateix, no hi va haver cap efecte significatiu del mètode d'interacció vs.
It has the same power to do something to the living.	Té el mateix poder de fer alguna cosa als vius.
Some details have changed.	Alguns detalls han canviat.
In what is heard, let there be only what is heard.	En allò que s'escolta, que hi hagi només allò que s'escolta.
Is that what you mean? 	És això el que vols dir?
his mother had asked me.	m'havia preguntat la seva mare.
This was during the transfer period.	Això va ser durant el període de transferència.
I feel good too.	Jo també em sento bé.
I hope some of these books do it for you.	Espero que alguns d'aquests llibres ho facin per vosaltres.
Data were presented as mean values ​​and standard errors.	Les dades es van presentar com a valors mitjans i errors estàndard.
No one could make me do them.	Ningú podria fer-me fer-les.
It's for him.	És per ell.
Someone was saying his name, but there was no sound.	Algú estava dient el seu nom, però no hi havia cap so.
Towards the blog.	Cap al bloc.
The boy looked up.	El noi va mirar cap amunt.
I will not leave them.	No els deixaré.
It didn’t look a single thing.	No tenia ni un sol aspecte.
He took his place, unsurpassed.	Va ocupar el seu lloc, insuperable.
He said he didn’t remember many of my questions.	Va dir que no recordava moltes de les meves preguntes.
She wanted to cry for him.	Tenia ganes de plorar per ell.
Bad or not, let’s see.	Dolent o no, anem a veure-ho.
We have to run.	Hem de córrer.
A number of differences are described.	Es descriuen una sèrie de diferències.
An idea! 	Una idea!
he says.	ell diu.
Good luck this spring !.	Molta sort aquesta primavera!.
Or maybe he doesn’t have any more.	O potser no en té més.
And you are not old enough to live alone.	I no tens prou edat per viure sol.
Look at our teeth.	Mira les nostres dents.
This really makes you think about how we live our lives.	Això realment et fa pensar en com vivim la nostra vida.
However, she did not make us.	No obstant això, ella no ens va fer.
I think the guys who spoke to me.	Crec els nois que em van parlar.
Dirty fights.	Lluites brut.
Can we get our points ?.	Podem aconseguir els nostres punts?.
Let your feet decide.	Deixa que els teus peus decideixin.
Tell me about what you’re training them for.	Parla'm sobre què els estàs entrenant.
They no longer care.	Ja no els importa.
He looked around.	Va mirar al seu voltant.
As if his thoughts hurt his stomach.	Com si els seus pensaments li fessin mal l'estómac.
It runs through our blood.	Corre per la nostra sang.
Don’t do it if you don’t like it.	No ho facis si no t'agrada.
Or at least, not with her.	O almenys, no amb ella.
They think you will never know.	Creuen que mai ho sabràs.
I relied on his parents.	Em vaig recolzar en els seus pares.
Take control and do something good for your brain.	Preneu el control i feu alguna cosa bona per al vostre cervell.
Then he sat down again.	Llavors es va tornar a asseure.
He’s doing a shitty job.	Està fent una feina de merda.
He certainly seems to have moved on to the regular season.	Sens dubte, sembla que s'ha traslladat a la temporada regular.
His smell was sharp in bed.	La seva olor era aguda al llit.
He got quite angry.	Es va enfadar força.
Why only humans have language.	Per què només els humans tenim llenguatge.
I liked killing him.	Em va agradar matar-lo.
The recommended treatment is surgery.	El tractament recomanat és la cirurgia.
Sometimes he wouldn’t even let me touch her.	De vegades no em deixava ni tocar-la.
I can't stress it enough.	No ho puc subratllar prou.
They haven't had company in months.	Fa mesos que no tenen companyia.
The economy will probably accept it.	L'economia probablement ho acceptarà amb gust.
It was confirmed as in development the following month.	Es va confirmar com en desenvolupament el mes següent.
In life, one is bound to fail at some point.	A la vida, un està obligat a fracassar en algun moment.
They have independent answers.	Tenen respostes independents.
I took it.	El vaig agafar.
So we can use this file.	Així que podem utilitzar aquest fitxer.
However, the situation for the critical case is quite different.	Tanmateix, la situació per al cas crític és força diferent.
Practice is standard.	La pràctica és estàndard.
All on your own.	Tot pel teu compte.
Bill told us about his symptoms.	Bill ens va explicar els seus símptomes.
Rather moments and their men '.	Més aviat moments i els seus homes'.
No, not even as you wish.	No, ni tan sols com el seu desig.
The trial received national media attention.	El judici va rebre l'atenció dels mitjans nacionals.
My head is thick with sounds, my mouth is thick with blood.	El meu cap és gruixut de sons, la meva boca és gruixuda de sang.
It was out of place.	Estava fora de lloc.
How their lives had changed when their mother died.	Com els havia canviat la vida quan va morir la seva mare.
I myself have often said the same thing.	Jo mateix he dit sovint el mateix.
Without anyone looking.	Sense ningú mirant.
And start crying.	I començar a plorar.
Overall, the products were well received.	En general, els productes van ser ben rebuts.
It's after one.	És després de la una.
Not like some of the others here, because.	No com alguns dels altres aquí, perquè.
He does not go for the simple.	Ell no va pel simple.
This is not a place for people like us.	Aquest no és cap mena de lloc per a gent com nosaltres.
He seemed to be talking alone.	Semblava estar parlant sol.
But that was not the direction we wanted to go.	Però aquesta no era la direcció que volíem anar.
Force or violence.	Força o violència.
She smiled, knowing exactly what she had been thinking.	Ella va somriure, sabent exactament què havia estat pensant.
That’s it, as long as you’re here just for that.	És això, sempre que siguis aquí només per això.
Truly the perfect size for us.	Veritablement la mida perfecta per a nosaltres.
There was no match.	No hi va haver partit.
Three years, you decide after reading it.	Tres anys, decideixes després de llegir-lo.
As we got closer, my anxiety grew and grew.	A mesura que ens apropàvem, la meva ansietat creixia i creixia.
This gives you time to change it before it starts working.	Això us dóna temps per canviar-lo abans de començar a funcionar.
They have no idea how this could happen.	No tenen ni idea de com podria passar això.
It's a dirty job.	És un treball brut.
It’s not fun, and it’s hard.	No és divertit, i és difícil.
There was an old man at the other end of the bar.	Hi havia un vell a l'altre extrem del bar.
And so a religion was born.	I així va néixer una religió.
Everyone knew who he was.	Tots sabien qui era.
There are no children.	No hi ha cap nen.
Impossible that he just needed to get out.	Impossibles que només necessitava per sortir.
I had never used them before.	No els havia fet servir mai abans.
I’m tired of sleeping on the street when mom works.	Estic cansat de dormir al carrer quan la mare treballa.
Wheel of you.	Roda de tu.
It doesn't matter if you're crazy about love.	No importa que estigui boja en l'amor.
These guys like that, they only need one or two.	A aquests nois així, només els necessiten un o dos.
We are stuck with him.	Estem atrapats amb ell.
This will not work this time.	Això no funcionarà aquesta vegada.
They heard them before they understood them.	Els van sentir abans d'entendre-los.
They want information about the case.	Volen informació sobre el cas.
Some of them may still be valid.	Alguns d'ells encara poden ser vàlids.
First, there was no trust.	Primer, no hi havia confiança.
Each in a spring.	Cadascú en una primavera.
Other news of the day throughout.	Altres notícies del dia al llarg.
He was part of that community.	Ell formava part d'aquesta comunitat.
It might look amazing.	Podria semblar increïble.
You never know what to expect from these guys.	Mai saps què esperar d'aquests nois.
The government does not need new weapons.	El govern no necessita armes noves.
That incident in the picture was over.	Aquell incident de la imatge l'havia acabat.
The students at each end took the worst.	Els estudiants de cada extrem van agafar el pitjor.
No, no plan.	No, cap pla.
I gave my paper in the morning.	Vaig donar el meu paper al matí.
He lay on his side, his back to her.	Es va estirar de costat, d'esquena a ella.
Ten of them are still active.	Deu d'ells continuen actius.
No doubt logic has come a long way.	Sens dubte, la lògica ha avançat molt.
Each circle represents the difference between cases and controls.	Cada cercle representa la diferència entre casos i controls.
Then he left.	Després va marxar.
Black is back.	El negre ha tornat.
I have the right amount of video memory.	Tinc la quantitat adequada de memòria de vídeo.
He was afraid to try, and afraid not to.	Tenia por d'intentar, i por de no fer-ho.
This difference can be explained by several factors.	Aquesta diferència es pot explicar per diversos factors.
Loss is one thing.	La pèrdua és una cosa.
White areas are safe.	Les zones blanques són segures.
You know it will still go off.	Ja saps que encara s'apagarà.
He thought that if he spoke he would start crying.	Va pensar que si parlava es posaria a plorar.
These are not our duty.	Aquests no són el nostre deure.
This is my choice.	Aquesta és la meva elecció.
It can be almost anything, no doubt.	Pot ser gairebé qualsevol cosa, sens dubte.
Tell me about your family.	Parla'm de la teva família.
It's a common story.	És una història comuna.
He is such an open person.	És una persona tan oberta.
Suddenly, he got up and took me with him to our feet.	De sobte, es va aixecar i em va portar amb ell als nostres peus.
These are especially common in the field of drugs.	Aquests són especialment comuns en el camp de les drogues.
None of the differences were significant.	Cap de les diferències va ser significativa.
And that will continue for the rest of my life.	I això continuarà durant la resta de la meva vida.
The decisions you make today will affect your future.	Les decisions que prenguis avui afectaran el teu futur.
Which can complicate programming without any tools.	La qual cosa pot complicar la programació sense cap tipus d'eina.
Eight records with missing survival information are excluded from the analysis.	S'exclouen de l'anàlisi vuit registres amb informació de supervivència que falta.
I just called the police and waited for them.	Només vaig trucar a la policia i els vaig esperar.
Maybe it wasn't original.	Potser no era original.
Everyone has to do this.	Tothom ha de fer això.
But not for lack of opportunity.	Però no per falta d'oportunitat.
The terms came as no surprise.	Els termes no van ser cap sorpresa.
This event was a turning point in his life.	Aquest esdeveniment va ser un punt d'inflexió en la seva vida.
Sure he did.	Segur que ho va fer.
The school may close without notice.	El col·legi es pot tancar sense previ avís.
It’s an interesting conversation with someone.	És una conversa interessant amb algú.
This is especially true with food.	Això és especialment cert amb el menjar.
Some did.	Alguns ho van fer.
In order of increasing difficulty.	Per ordre de dificultat creixent.
I will break it.	el trencaré.
She wanted twenty, he offered ten and they shared the difference.	Ella en volia vint, ell en va oferir deu i van repartir la diferència.
This was not entirely correct.	Això no estava del tot correcte.
We decided to go with this option vs.	Vam decidir anar amb aquesta opció vs.
You have to work to live, not live to work.	S'ha de treballar per viure, no viure per treballar.
Understand and use design patterns.	Entenen i utilitzen patrons de disseny.
He checked the address with the building.	Va comprovar l'adreça amb l'edifici.
We then divided the data sets into two classes.	Després vam dividir els conjunts de dades en dues classes.
I’ve understood your stuff before and you’re very big.	He entès les teves coses abans i ets molt gran.
He fell into bed.	Va caure al seu llit.
That is the important thing here.	Això és l'important aquí.
The user can join these services.	L'usuari pot unir-se a aquests serveis.
So thanks to these three.	Així que gràcies a aquests tres.
We want it to be just as quick and easy.	Volem que sigui igual de ràpid i fàcil.
Expect this process to take at least a month.	Espereu que aquest procés trigui almenys un mes.
Not in itself.	No en si mateix.
You learn to expect things from the code you use.	Aprens a esperar coses del codi que fas servir.
Default law.	Llei per defecte.
He was not injured.	No va resultar ferit.
Security, strategy and critical theory.	Seguretat, estratègia i teoria crítica.
I often wonder if everyone feels that way.	Sovint em pregunto si tothom se sent així.
Now he could have left and no one would have noticed.	Ara podria haver marxat i ningú se n'hauria adonat.
If you do, request it.	Si ho fas, sol·licita-ho.
Another thing to build it.	Una altra cosa de construir-lo.
I had never seen him so excited.	Mai l'havia vist tan emocionat.
Of course, that’s a big part of juvenile literature, period.	Per descomptat, això és una gran part de la literatura juvenil, punt.
Either you shoot him or not.	O li dispares o no.
I took a deep breath not sure how he would take it.	Vaig respirar profundament no estic segur de com ho agafarà.
The results are quite interesting.	Els resultats són força interessants.
I cannot and will not answer legal, financial, or physical health questions.	No puc ni respondré preguntes legals, financeres o de salut física.
By no means could I make a move now.	De cap manera podria fer un moviment ara.
Just remember.	Només recordeu-ho.
Same but different.	El mateix però diferent.
It looked like a completely different building.	Semblava un edifici completament diferent.
And to say that nothing is fair is not an answer.	I dir que res és just no és una resposta.
Then we go to the cars and run like shit.	Després anem cap als cotxes i correm com una merda.
Each team has a different way of doing it.	Cada equip té una manera diferent de fer-ho.
I had chosen a nice place for them.	Els havia escollit un lloc agradable.
Of course, that is my opinion.	Per descomptat, aquesta és la meva opinió.
Find that joy.	Troba aquesta alegria.
Some reviews were more negative.	Algunes crítiques eren més negatives.
That was the world.	Així era el món.
School started in three weeks.	L'escola va començar en tres setmanes.
But you can’t have a conversation with someone you barely know.	Però no pots tenir una conversa amb algú que gairebé no coneixes.
I didn’t know if anyone had won, if anyone had died.	No sabia si algú havia guanyat, si algú havia mort.
Everything stays as it was.	Tot es manté com era.
Concept to your goal.	Concepte al vostre objectiu.
When they do, the battle begins.	Quan ho fan, comença la batalla.
There is the feeling that we are here for another purpose.	Hi ha la sensació que estem aquí amb un altre propòsit.
I'll have to take a risk.	M'hauré d'arriscar.
It is a different species.	És una espècie diferent.
Everything was amazing and nothing was too much trouble for management.	Tot va ser increïble i res va ser massa problema per a la gestió.
But leave me out.	Però deixa'm fora.
The wind is not.	El vent no ho és.
This site has been made just for you.	Aquest lloc s'ha fet només per a tu.
I got up as she entered.	Em vaig aixecar mentre ella entrava.
And my money is short.	I els meus diners estan curts.
See additional information.	Vegeu informació addicional.
They are nice, but not necessary.	Són agradables, però no necessaris.
But it doesn’t do what you want in this case.	Però no fa el que vols en aquest cas.
But here you are.	Però aquí estàs.
He said there are no good white people.	Va dir que no hi ha gent blanca bona.
We compared the size and style of the type.	Hem comparat la mida i l'estil del tipus.
We'll talk about it.	En parlarem.
They wanted her out of there.	La volien fora d'allà.
I mean you look a little stern when you get dressed.	Vull dir que et veus una mica sever quan vas vestit.
This is really important to us.	Això és realment important per a nosaltres.
And you don’t have a brother to protect you.	I no tens un germà que et protegeixi.
You made it work.	Ho has fet funcionar.
Until further notice.	Fins a nou avís.
Something was familiar, but I wasn’t sure.	Alguna cosa era familiar, però no estava segur.
The whole talk will be about what kind of agreement.	Tota la xerrada anirà sobre quin tipus d'acord.
We are together in this.	Estem junts en això.
The world is collapsing.	El món s'està enfonsant.
There was not much space inside.	No hi havia gaire espai a dins.
They can learn, remember and have their own methods of communication.	Poden aprendre, recordar i tenir els seus propis mètodes de comunicació.
Clearly, the process needs to change.	És evident que el procés ha de canviar.
I care about people.	M'importen les persones.
I hated her without even knowing her.	La vaig odiar sense ni tan sols conèixer-la.
It was an interesting article.	Va ser un article interessant.
He needed to cover his ears.	Necessitava tapar-se les orelles.
I was sure you would find a way to worry about me again.	Estava segur que trobaríeu una manera de preocupar-vos per mi de nou.
Let me know if you have any questions.	Feu-me saber si teniu alguna pregunta.
Up to a point.	Fins a un punt.
This, of course, will upset them.	Això, per descomptat, els enfadarà.
This is why they can break.	Aquest és el motiu pel qual es poden trencar.
Even more so when he continued.	Més encara quan va continuar.
They are usually large beyond where common software can manage them in real time.	Normalment són grans més enllà d'on el programari comú els pot gestionar en temps real.
Now more fights, and more patients than ever.	Ara més baralles, i més pacients que mai.
I think this is correct.	Crec que això és correcte.
For more information click here.	Per a més informació, feu clic aquí.
I’m just growing up.	Només estic creixent.
Just let them know you see it.	Només fes-los saber que ho veus.
He is reading books.	Està llegint llibres.
But as you say, it could be the last three games.	Però com dius, podrien ser els últims tres partits.
We knew it was our last time together.	Sabíem que era la nostra última vegada junts.
I must be missing some key insights.	He de trobar a faltar alguna comprensió clau.
You are doing a great job here.	Esteu fent una gran feina aquí.
Most are bad.	La majoria és dolent.
Literally just basic biological facts.	Literalment només fets biològics bàsics.
She's just sleeping.	Ella només està dormint.
It now depends on the police and the press.	Ara depèn de la policia i de la premsa.
I am very excited about this.	Estic molt emocionat amb això.
The figure turned to her, raised her hand.	La figura es va girar cap a ella, va aixecar la mà.
Very useful when testing the shape and position of the game.	Molt útil a l'hora de provar la forma i la posició de joc.
He had a white man's upbringing.	Va tenir una educació d'home blanc.
I was back in great shape.	Vaig tornar a estar en gran forma.
No, in fact we don't.	No, de fet no ho fem.
Death, probably not.	Mort, probablement no.
The water causes light to scatter in the box.	L'aigua fa que la llum s'escampi a la caixa.
For my father before me, and me now.	Pel meu pare abans que jo, i jo ara.
But this is not the case.	Però això no és així.
Having been given this gift, this rare moment.	Haver-se concedit aquest regal, aquest moment rar.
But even without that.	Però fins i tot sense això.
But words never come out of my lips.	Però les paraules no surten mai dels meus llavis.
You have your heart at your fingertips.	Tens el seu cor al teu abast.
But it would be important.	Però seria important.
I'm sorry about that.	Ho sento per això.
This can be.	Això pot ser.
Save to turn on yourself.	Desa per girar-se sobre si mateix.
But that was not enough.	Però això no va ser suficient.
And he will.	I ho farà.
She never told me about it.	Ella no em va parlar mai d'això.
Say, you cover a lot of ground yourself.	Digues, tu mateix cobreixes molt de terreny.
I am three years old.	Tinc tres anys.
No such thing happened to me.	No va passar tal cosa per part meva.
We will never be able to hear enough stories told from within the race.	Mai podrem sentir prou històries explicades des de dins de la carrera.
Surely something is better than nothing.	Segurament alguna cosa és millor que res.
Better safe than sorry.	És millor estar segur que lamentar.
I can do it without my father.	Ho puc fer sense el meu pare.
I called her from my apartment to see if she was safe.	La vaig trucar des del meu apartament per veure que estava segura.
Don't let go yet.	No deixis anar encara.
And a small start.	I un petit inici.
Even older boys, myself included, can continue to grow.	Fins i tot els nois més grans, inclòs jo mateix, poden seguir creixent.
Their second marriage had no children.	El seu segon matrimoni no va tenir fills.
You are the people.	Vosaltres sou la gent.
It seemed like an important thought to me.	Em va semblar un pensament important.
He had a raised nose, like a child's.	Tenia el nas aixecat, com el d'un nen.
Then another, and another.	Després un altre, i un altre.
As with my mother.	Com amb la meva mare.
But it's been a while since they left.	Però ara ja fa temps que se'n van.
One thing we love to do is go for a walk.	Una cosa que ens agrada fer és anar a passejar.
He looked at the picture on the table.	Va mirar la foto de la taula.
It has a long impact on your life.	Té un llarg impacte en la teva vida.
It's not my favorite.	No és el meu preferit.
How they act.	Com actuen.
Then he held out his hand.	Llavors va estendre la mà.
If there is such an action, it is returned.	Si hi ha una acció així, es retorna.
You will see a couple of books.	Veureu un parell de llibres.
But it is giving the wrong results.	Però està donant resultats equivocats.
The data are based on three independent experiments.	Les dades es donen a partir de tres experiments independents.
I was proud to have done so.	Estava orgullosa d'haver-ho fet.
I think it was our first record.	Crec que va ser el nostre primer disc.
Very good with star women.	Molt bé amb dones estrelles.
They came forward to solve such problems.	Es van presentar per resoldre aquest tipus de problemes.
So it was really an ideal tool.	Per tant, era realment una eina ideal.
Your second question.	La seva segona pregunta.
She looked him up and down.	Ella el va mirar amunt i avall.
People know this place.	La gent coneix aquest lloc.
However, the window does not show this update.	Tanmateix, la finestra no mostra aquesta actualització.
We think it’s for a number of different reasons.	Creiem que és per una sèrie de motius diferents.
It was fifteen.	Eren quinze.
We lost that fight.	Vam perdre aquella lluita.
That’s what they want us to do.	Això és el que volen que fem.
This is a unique feeling.	Aquest és un sentiment únic.
That's good news, at least.	Això és una bona notícia, almenys.
These had a voice in the dark.	Aquests tenien veu a la foscor.
And you know why.	I saps per què.
But they were about to get worse.	Però estaven a punt d'empitjorar.
They make me worse, man.	Em fan pitjor, home.
We fell in love with her right away.	Ens vam enamorar d'ella, de seguida.
I asked him if he was ever scared.	Li vaig preguntar si mai va tenir por.
To make an impact.	Per tenir impacte.
He seems to have been a strong man.	Sembla que era més aviat un home fort.
So it's not ready.	Així que no està llest.
I would like you to be here to help me resolve my thoughts.	M'agradaria que fossis aquí per ajudar-me a resoldre els meus pensaments.
King did not give in to his anger or pain.	King no va cedir a la seva ira ni al seu dolor.
He prepared dinner and went to get the children.	Va preparar el sopar i va anar a buscar els nens.
But that was the week before.	Però això va ser la setmana anterior.
You can put things in perspective.	Pots posar les coses en perspectiva.
I shook my head.	Vaig negar amb el cap.
First they told me my name.	Primer em van dir el meu nom.
It's happening now.	Està passant ara.
We still don't have enough.	Encara no en tenim prou.
We would be rich in other ways.	Seríem rics d'altres maneres.
We have to be.	Hem de ser.
It is clearly behind us.	Està clarament darrere nostre.
Press and hold fire and at the same time press jump.	Manteniu premut foc i, al mateix temps, premeu saltar.
These are huge files.	Aquests són fitxers enormes.
Surely she would have given them that if there was no other way.	Segurament ella els hauria donat això si no hi hagués una altra manera.
The city goes to the hole every day.	La ciutat va al forat cada dia.
He was alone at the bottom of the boat.	Estava sol al fons del vaixell.
They need you.	Et necessitaran.
He is doing the next level of work.	Està fent el següent nivell de treball.
In fact, this may be his only defense.	De fet, aquesta pot resultar ser la seva única defensa.
He had seen it and won.	Ho havia vist i va guanyar.
No one was injured in the blaze.	Ningú ha resultat ferit en l'incendi.
I care about my players.	Em preocupen els meus jugadors.
Walk the path and enjoy the view.	Camineu pel camí i gaudiu de la vista.
He is looking for something to eat.	Ell busca alguna cosa per menjar.
Maybe they were afraid of losing in court.	Potser tenien por de perdre als jutjats.
Send them now.	Ara envia'ls.
The desire to be an individual like everyone else.	El desig de ser un individu com tots els altres.
Well, the same can be said of standing.	Bé, el mateix es pot dir de peu.
His left hand.	La seva mà esquerra.
This did not happen on her wedding day.	Això no va passar el dia del seu casament.
Give yourself a week and then another to think about it.	Doneu-vos una setmana i després una altra per pensar-hi.
People express their concerns through a variety of methods.	La gent expressa les seves preocupacions mitjançant una varietat de mètodes.
I agree with you.	Estic d'acord amb vosaltres.
Our challenge with it today is how it is being implemented.	El nostre repte amb ell avui és com s'està aplicant.
People were able to set up production companies and do things.	La gent va poder muntar empreses de producció i fer les coses.
He said he was.	Va dir que ho era.
I needed help.	Necessitava ajuda.
I put it on.	Em vaig posar.
Every three feet, it seemed, there was a kind of computer screen.	Cada tres peus, semblava, hi havia una mena de pantalla d'ordinador.
There is no way to know.	No hi ha manera de saber-ho.
They called the police.	Van trucar a la policia.
It may move, it may be too late.	Es pot moure, pot ser que sigui massa tard.
She gave you up.	Ella et va renunciar.
The book hadn't been there before.	El llibre no hi havia estat abans.
He turned again.	De nou es va girar.
Here is an example below.	Aquí teniu un exemple a continuació.
You're getting carried away.	T'estàs deixant portar.
I don't use it for the web.	No el faig servir per a la web.
Reduce the wine by about a third, then add the chicken stock.	Reduïu el vi aproximadament un terç i, a continuació, afegiu-hi el brou de pollastre.
I’m usually working on myself.	Normalment estic treballant jo mateix.
I often forget what options I have available.	Sovint oblido quines opcions tinc disponibles.
If they break it, that's their problem.	Si el trenquen, és el seu problema.
He pressed his lips against her hair.	Va pressionar els seus llavis contra els seus cabells.
About thirty people gathered in the library.	Una trentena de persones es van reunir a la biblioteca.
I don't care about my elegant dress.	No m'importa res el meu vestit elegant.
They couldn't stop him.	No el podrien aturar.
He watched as they talked, trying to get an idea of ​​him.	Va mirar mentre parlaven, intentant fer-se una idea d'ell.
They wanted a place.	Volien un lloc.
But of course.	Però per descomptat.
None of this matters.	Res d'això importa.
And he was moving.	I es movia.
He seemed to think he could be shot at any moment.	Semblava pensar que en qualsevol moment podria ser afusellat.
He seems to be doing something new every day.	Sembla que cada dia fa alguna cosa nova.
We will learn from this and as a result we will come back better.	Aprendrem d'això i com a resultat tornarem millor.
When it's too far to go back.	Quan està massa lluny per retrocedir.
Here his heart almost fails.	Aquí el cor gairebé li falla.
However, few people view religion from this perspective.	No obstant això, poca gent veu la religió des d'aquesta perspectiva.
Some people don't want to do that.	Algunes persones no volen fer-ho.
Not even her birth name.	Ni tan sols el seu nom de naixement.
He is so sweet.	Ell és tan dolç.
You only have one life.	Només tens una vida.
She had said too much.	Ella havia dit massa.
She does it better, because she's a girl.	Ho fa millor, perquè és una noia.
Unless you're fired.	A menys que t'acomiadaran.
I don’t make the stories my own by telling them.	No faig meves les històries explicant-les.
He liked to eat them live.	Li agradava menjar-los en directe.
Too bad you didn't stay there at the time.	Llàstima que no t'hi hagis quedat en aquell moment.
Please continue at your own risk.	Si us plau, continua sota el teu propi risc.
We will follow you.	Et seguirem.
I have recommended it to many people over the years.	L'he recomanat a molta gent al llarg dels anys.
Clearly this did not happen here.	És evident que això no va passar aquí.
This information is provided after booking with us.	Aquesta informació es proporciona després de reservar amb nosaltres.
Low.	Malalt.
Clearly this was not what she expected her to say.	És evident que això no era el que ella esperava que digués.
I want nothing more to do with him.	No vull res més a veure amb ell.
Maybe too cool.	Potser massa fresc.
The two rarely saw each other.	Els dos es veien poques vegades.
I didn't eat anything.	No menjava res.
Change brings opportunities.	El canvi aporta oportunitats.
I can't give up on that.	No puc renunciar a això.
We were together on the cross country team.	Estàvem junts a l'equip de cros.
The new one looked more or less still.	El nou tenia aire més o menys quiet.
From one end to the other.	D'un extrem a l'altre.
And he helped her.	I la va ajudar.
I leave the case for you to decide.	Deixo el cas perquè decideixis.
Great title, great movie.	Gran títol, gran pel·lícula.
The sound is huge.	El so és enorme.
It has been the same for the last two months.	Va ser el mateix els últims dos mesos.
It was as if, well, this is working for me.	Va ser com si, bé, això m'està funcionant.
The fact that this is so is well known.	El fet que això sigui així és ben conegut.
It is not often that we have the opportunity.	No és sovint que tenim l'oportunitat.
That said, some great things to follow.	Dit això, algunes coses fantàstiques a seguir.
There are problems, yes.	Hi ha problemes, sí.
You can't do this with kids.	No pots fer això amb nens.
No, healthcare is not a right.	No, l'assistència sanitària no és un dret.
He said he needed time to sort something out.	Va dir que necessitava temps per resoldre alguna cosa.
I took it.	El vaig agafar.
We stood firm.	Ens vam mantenir ferms.
He says he is.	Diu que ho és.
However, some general remarks can be made.	Tanmateix, es poden fer algunes observacions generals.
We won't spend much.	No passarem gaire.
A woman saved your life, and now hers is in danger.	Una dona et va salvar la vida, i ara la seva està en perill.
The shock was repeated six times.	El xoc es va repetir sis vegades.
We are a society of open debate, not a perfect society.	Som una societat de debat obert, no una societat perfecta.
There is a lot of confidence in him and in what he is doing.	Hi ha molta confiança en ell i en el que està fent.
Attack.	Atacar.
Process a part of it.	Processa-ne una part.
Ten thousand in advance.	Deu mil per endavant.
I’ve never seen so many people move so fast.	Mai he vist tanta gent moure's tan ràpid.
Then leave it at that.	Llavors deixa-ho.
I wish things had turned out differently.	Tant de bo les coses haguessin sortit d'una altra manera.
But in recent years he has come to appreciate it.	Però en els darrers anys ha arribat a apreciar-ho.
So much coffee, like it or not.	Tant cafè, vulguis o no.
But he was still so pale.	Però encara estava tan pàl·lid.
I am now at peace with myself.	Ara estic en pau amb mi mateix.
It even has a door.	Fins i tot té una porta.
This is difficult.	Això és difícil.
I break it all down into sales and management in figures.	Ho desglosco tot en vendes i gestió en xifres.
I'm going very fast. '	Vaig molt ràpid'.
So why not.	Així que per què no.
It might make sense to be there.	Podria tenir sentit que hi fos.
First, however, we will consider another type of problematic case.	En primer lloc, però, considerarem un altre tipus de cas problemàtic.
You can’t avoid this from your parents.	No pots evitar això dels teus pares.
He also believed in the moral influence of art and images.	Ell també creia en la influència moral de l'art i les imatges.
Humans are by no means the only ones in this.	Els humans no són de cap manera els únics en això.
He was so angry.	Estava tan enfadat.
The player begins to look more and do less.	El jugador comença a mirar més i a fer menys.
She sounds perfect.	Ella sona perfecta.
My father is dead.	El meu pare és mort.
But today, it had a price.	Però avui, va tenir un preu.
This time he said it.	Aquesta vegada ho va dir.
They do it effectively.	Ho fan efectivament.
It is simply a conclusion.	És simplement una conclusió.
This was an important development.	Aquest va ser un desenvolupament important.
And these are just a few examples.	I aquests són només uns quants exemples.
We will be back with you in a moment.	Tornarem amb tu en un moment.
Don't worry at the moment.	No et preocupis de moment.
That's when things got out of hand.	Va ser llavors quan les coses se'n van anar de les mans.
I think it's because of the variable used.	Crec que és per la variable que s'utilitza.
Only the Internet can make that promise now.	Només Internet pot fer aquesta promesa ara.
Of course, you save anything you build.	Per descomptat, guardes qualsevol cosa que construeixis.
The word is correct.	La paraula és correcta.
He didn’t laugh, but he said.	No va riure, però va dir.
Unlikely.	Poc probable.
No, that's not right either.	No, això tampoc és correcte.
Some people do it many times.	Algunes persones ho fan moltes vegades.
I know it is getting better.	Sé que està millorant.
And this, it turns out, is the problem.	I aquest, resulta que és el problema.
Past performance is not a guide to future performance.	El rendiment passat no és una guia per als rendiments futurs.
So he called to ask.	Així que va trucar per preguntar.
Give us one more minute.	Dona'ns un minut més.
The change is good.	El canvi és bo.
I wasn’t sure even in which direction they were.	No estava segur ni tan sols en quina direcció estaven.
This was my friend.	Aquest era el meu amic.
Exactly the same.	Exactament el mateix.
The county has an area of.	La comarca té una superfície de.
He takes care of you.	Ell et cuida.
But please come back tomorrow.	Però si us plau, torneu demà.
As a result, nothing was done.	Com a resultat, no es va fer res.
Rock and roll looked dirty and black.	El rock and roll es va veure brut i negre.
And my hatred survived out there.	I el meu odi va sobreviure allà fora.
I am not a professional cook.	No sóc un cuiner professional.
I wanted to send them, but I couldn’t.	Els volia enviar, però no va poder.
No written report.	Sense informe escrit.
Then this is resolved.	Aleshores això està resolt.
Her daughter told them so because she is a good girl.	La seva filla els ho va dir perquè és una bona noia.
So if that were the case, you know, it’s the biggest one.	Així que si això fos, ja saps, és el més gran.
He kept trying to erase it.	Va seguir intentant esborrar-ho.
There everything was possible.	Allà tot era possible.
I shook his shoulder gently.	Vaig sacsejar-li l'espatlla suaument.
Let me know how it goes !.	Avisa'm com va!.
But the information is good.	Però la informació és bona.
Most fields.	La majoria dels camps.
The results take about two days to arrive.	Els resultats triguen uns dos dies a arribar.
Yes, he assumed so.	Sí, va suposar que sí.
She was a nice, friendly girl.	Era una noia simpàtica i simpàtica.
He’s someone you can’t help but like.	És algú que no pots evitar agradar.
Here they are.	Aquí estan.
And that was the high point.	I aquest va ser el punt àlgid.
Then they got up and left.	Després es van aixecar i van sortir.
And it was his first !.	I va ser el seu primer!.
More than enough.	Més que suficient.
This is very dangerous and not recommended.	Això és molt perillós i no recomanat.
It helps me.	M'ajuda.
Knowledge is worth the risk to me.	El coneixement val la pena el risc per a mi.
Useful if you have a large library of games.	Útil si teniu una gran biblioteca de jocs.
The application itself is now displayed.	Ara es mostra l'aplicació en si.
Storage will be extremely important, especially if you live with other girls.	L'emmagatzematge serà extremadament important, sobretot si viu amb altres noies.
If you don’t ask, you’ll get angry.	Si no preguntes, t'enfadaràs.
Three years later.	Tres anys després.
That's how they managed it.	Així ho van gestionar.
Let me tell you a little bit about both.	Permeteu-me que us parli una mica dels dos.
The rest of us have something worse to fear.	La resta de nosaltres tenim alguna cosa pitjor a témer.
When he opened the first one, he discovered a bathroom.	Quan va obrir el primer, va descobrir un bany.
They made great plays behind me.	Van fer grans jugades darrere meu.
Family for about a year.	Família durant un any aproximadament.
He has a friend who wants him.	Té un amic que ho vol.
A different and deeper pain burned her.	Un dolor diferent i més profund la va cremar.
Take a look at her.	Fes una ullada a ella.
But if she sat somewhere else, she would think not.	Però si s'assegués en un altre lloc, ella pensaria que no.
He endangered his career.	Va posar en perill la seva carrera.
That was the kind of thing mothers were supposed to deal with.	Aquest era el tipus de coses amb què se suposa que havien de tractar les mares.
And that’s probably the problem.	I probablement aquest és el problema.
People needed pain.	La gent necessitava dolor.
Higher than that.	Més alt que això.
In a few months.	En uns mesos.
I say too long.	dic massa llarg.
She is so beautiful.	Ella és tan bonica.
It was as if he were riding on a white horse.	Era com si entrés sobre un cavall blanc.
Then his eyes opened and did not close.	Aleshores els seus ulls es van obrir i no es van tancar.
Then the boys fix the machine.	Aleshores els nois arreglen la màquina.
I didn’t want her to be afraid, I wanted her to grow up.	No volia que ella tingués por, volia que creixis.
He tried to imagine someone taking his children away.	Va intentar imaginar-se algú que s'emportava els seus fills.
Many people are comforted by the touch.	Molta gent es reconforta amb el tacte.
Two of the patients were women.	Dos dels pacients eren dones.
I will give you anything.	Et donaré qualsevol cosa.
You don't control me.	No em controles.
You gave them too much.	Els has donat massa cara.
They can be in two places at once.	Poden estar en dos llocs alhora.
And everything moved fast, fast, fast.	I tot es va moure ràpid, ràpid, ràpid.
At least it’s good to keep them short.	Almenys és bo per mantenir-los curts.
He doesn't like milk.	No li agrada la llet.
I had some kind of.	Tenia alguna mena de.
The due process does not require more.	El procés degut no requereix més.
She loves it in every way.	A ella li encanta en tots els sentits.
And the two should work together.	I els dos haurien de treballar junts.
I have no idea how to do it.	No tinc ni idea de com fer-ho.
A dog day and night.	Un gos de dia a la nit.
It is a traffic light that is almost half a block away.	És un semàfor que es troba a gairebé mitja quadra de distància.
He couldn't think of anything to say, so he kept quiet.	No se li va ocórrer res a dir, així que va callar.
They have the best customer service by far.	Tenen el millor servei al client amb diferència.
Buy fresh, buy local.	Compra fresc, compra local.
In their conversation, they talked about the window of opportunity.	En la seva conversa, van parlar de la finestra d'oportunitat.
Between people, places, things.	Entre persones, llocs, coses.
I looked into his eyes.	Li vaig mirar als ulls.
No, you shouldn't.	No, no hauries.
If you develop that confidence, you will be able to try new things.	Si desenvolupeu aquesta confiança, podreu provar coses noves.
Eyes staring at me.	Ulls mirant-me.
Birth control is never on the list.	El control de la natalitat mai surt a la llista.
Back then you had different goals and ideas.	Aleshores tenies diferents objectius i idees.
One of the places is in the kitchen.	Un dels llocs és a la cuina.
She didn't take it off.	Ella no se la va treure.
His hand went to her mouth.	Se li va anar la mà a la boca.
We will update this post accordingly if we receive a response.	Actualitzarem aquesta publicació en conseqüència si rebem una resposta.
You can no longer live with the windows open.	Ja no pots viure amb les finestres obertes.
He intended to visit his parents, but he kept putting it down.	Tenia la intenció d'anar a visitar els seus pares, però ho va seguir posant.
He claims that this can only be done by nature.	Afirma que això només es pot fer per naturalesa.
In another minute he had passed me.	En un altre minut havia passat més enllà de mi.
Not in a week.	No en una setmana.
You better know them.	Millor que els coneguis.
It wasn’t because he had moved home.	No va ser perquè s'hagués mudat a casa.
Breathing stopped.	La respiració es va aturar.
But there were five.	Però eren cinc.
You had me.	Em tenies.
If only the word were like that.	Si tan sols la paraula fos així.
It was beautiful when he slept.	Era bonic quan dormia.
Ten trials were included in the review.	Es van incloure deu assaigs a la revisió.
Love gets it in the end, though.	L'amor l'aconsegueix al final, però.
There were good days and bad days.	Hi havia dies bons i dies dolents.
I would not recommend using them.	No recomanaria utilitzar-los.
There are two reasons why context information is not secure.	Hi ha dues raons per les quals la informació de context no està segura.
These two countries also lack water.	Aquests dos països també tenen manca d'aigua.
I used to go sit there.	Solia anar a seure allà.
I didn’t like it tonight.	No m'ha agradat aquesta nit.
But they were not without interest.	Però no estaven sense interès.
The above is now false.	L'anterior ara és fals.
In addition, we must keep our relationship a secret.	A més, hem de mantenir la nostra relació en secret.
Other types of runtime errors may occur while using the application.	Es poden produir altres tipus d'errors de temps d'execució durant l'ús de l'aplicació.
But there’s no reason why the rest of you can’t finish the trip.	Però no hi ha cap raó perquè la resta no pugueu acabar el viatge.
The disease and treatments were not identified.	La malaltia i els tractaments no es van identificar.
That said, resources matter.	Dit això, els recursos importen.
I did exactly what you said.	He fet exactament el que has dit.
Now they are pretty close.	Ara estan força a prop.
He had turned pale.	S'havia tornat pàl·lid.
Two teams go down and two go up.	Dos equips baixen i dos pugen.
The couple had no children.	La parella no va tenir fills.
It was not a party.	No era una festa.
The new key is returned.	Es retorna la clau nova.
Done, he said.	Fet, va dir.
I should eat something.	Hauria de menjar alguna cosa.
I think this approach will lead to more problems than it is worth.	Crec que aquest enfocament comportarà més problemes dels que val la pena.
I couldn’t do what they do.	No podria fer el que fan ells.
Do not be afraid.	No tinguis por.
If you like someone, tell them.	Si t'agrada algú, digues-li.
But this will not last.	Però això no durarà.
She is beautiful and cold.	És bonica i freda.
It was my first experience of moving in with someone.	Va ser la meva primera experiència de mudar-me amb algú.
He began to flee.	Va començar a fugir.
I just want to be the best.	Només vull ser el millor.
An attention to detail.	Una atenció al detall.
Normally, the race will carry different characters for each race.	Normalment, la cursa portarà diferents personatges per a cada cursa.
It would not be controlled.	No estaria controlat.
And this is for you.	I això és per a tu.
However, there is some evidence.	No obstant això, hi ha algunes proves.
There is a lot to do.	Hi ha molt per fer.
The pain was described a little more.	El dolor es va descriure una mica més.
Inside were bones, and it was nothing to him.	A dins hi havia ossos, i no era res per a ell.
Kill without being killed.	Matar sense ser assassinat.
The shirt had been taken off, but the room was still too hot.	S'havia tret la camisa, però encara l'habitació estava massa calenta.
We got it right.	Ens encertam.
There was a lot to do to prepare.	Hi havia molt a fer per preparar-se.
How we treat our players.	Com tractem els nostres jugadors.
I think you are.	Crec que ets.
Let them kill each other.	Que es maten entre ells.
He had thought it through.	Ho havia pensat bé.
About the holidays.	Sobre les festes.
Be the best you can be.	Sigues el millor que puguis ser.
Let me give you two tips.	Permeteu-me donar-vos dos consells.
I still wanted it to be a police station.	Encara volia que fos una comissaria de policia.
Find details about each model below.	Trobeu detalls sobre cada model a continuació.
Outside, it was different.	A fora, era diferent.
We better hope she doesn’t think we were us.	Més val que esperem que ella no cregui que hem estat nosaltres.
The crowd continues to call for action.	La multitud continua demanant acció.
So why was she upset.	Per tant, per què estava molesta.
Typically, these areas will increase in value later.	Normalment, aquestes àrees augmentaran de valor més endavant.
They have put another one.	N'han posat un altre.
I hadn’t thought about that.	No havia pensat en això.
Probably the first.	Probablement el primer.
Looks like you don't have any.	Sembla que no en tens cap.
Good luck to everyone.	Molta sort a tothom.
Not a word of what happened in this building.	Ni una paraula del que va passar en aquest edifici.
Rather, it is a process.	Més aviat, és un procés.
I wasn’t trying to kill you.	No estava intentant matar-te.
They don't like that.	Això no els agrada.
I married a local guy, my husband.	Em vaig casar amb un noi local, el meu marit.
We took a walk around the house in the late afternoon.	Vam fer una passejada per casa a última hora de la tarda.
The whole world smiled.	El món sencer va somriure.
He wanted to hold her in his arms.	Volia agafar-la entre els seus braços.
People couldn’t handle it.	La gent no ho podia manejar.
These guys are being careful.	Aquests nois estan anant amb compte.
You don’t want to be on every corner.	No vols estar a cada cantonada.
I think he caught her.	Crec que la va agafar.
He had a heart in his throat.	Tenia el cor a la gola.
He was my father.	Era el meu pare.
Spend an hour or two.	Passeu una o dues hores.
It was a place to see each other.	Era un lloc per veure's.
Anyway it made me a few days late.	De totes maneres m'ha fet uns dies de retard.
So far this works very well.	Fins ara això funciona molt bé.
Love works the same way.	L'amor funciona de la mateixa manera.
Thank you for your open and honest writing.	Gràcies pel teu escrit obert i honest.
I just knew without knowing why.	Simplement sabia sense saber per què ho sabia.
She didn't believe us.	Ella no ens va creure.
He pulled his hair away from his face again.	Va tornar a allunyar els cabells de la cara.
Thousands of cars and people on the road.	Milers de cotxes i persones per la carretera.
You are responsible for him.	Tu ets responsable d'ell.
It is not getting easier.	No és cada cop més fàcil.
Life itself was flesh.	La vida mateixa era carn.
They were from his mother.	Eren de la seva mare.
It had many extreme features, not just one or two.	Tenia moltes característiques extremes, no només una o dues.
You can even see if your friends are online or not.	Fins i tot podeu veure els vostres amics si estan en línia o no.
We can see the end.	Podem veure el final.
She tried to imagine him now.	Ella va intentar imaginar-se'l ara.
You have to see it to believe it!	Cal veure-ho per creure-s'ho!.
I think the text should be a description.	Crec que el text n'ha de ser una descripció.
It is your choice whether to buy the product or not.	És la vostra elecció si compreu el producte o no.
I don’t want this to go five.	No vull que això vagi cinc.
Let's die.	Anem a morir.
One hundred and two subjects completed the study.	Cent dos subjectes van completar l'estudi.
Because, he decided, there was no choice.	Perquè, va decidir, no hi havia cap opció.
They shouldn't have worked, but they should.	No haurien d'haver treballat, però sí.
You can use it to hold what you need.	Podeu utilitzar-lo per subjectar el que necessiteu.
He used to be a kind and kind person.	Abans era una persona amable i amable.
How exactly this will be depends on us.	Com serà exactament això depèn de nosaltres.
This was a fixed point in time.	Aquest va ser un punt fix en el temps.
You on this page.	Tu a aquesta pàgina.
Every thought has a physical effect.	Cada pensament té un efecte físic.
There is no evidence of specific questions to the defendant.	No hi ha proves de les preguntes específiques a l'acusat.
He couldn't help but smile a little.	No va poder evitar somriure una mica.
There were several reasons for this decision.	Hi havia diversos motius per a aquesta decisió.
I mean, sometimes.	Vull dir, algunes vegades.
I need to go, and so do you.	Necessito anar-hi, i tu també.
Please bring water and comfortable walking shoes.	Si us plau, porteu aigua i porteu calçat còmode per caminar.
I've been working with her.	He estat treballant amb ella.
Here, man must not try to think, he must feel.	Aquí, l'home no ha d'intentar pensar, ha de sentir.
Maybe he doesn't like it very much either.	Potser tampoc li agrada gaire.
I can grab anything for three months.	Puc agafar qualsevol cosa durant tres mesos.
I was afraid people would laugh at me.	Tenia por que la gent es rigués de mi.
Do not share any features.	No compartiu cap funció.
The problem starts, if you mix a lot of customers.	El problema comença, si barreges molts clients.
He had married, had had relationships in the past, to shout out loud.	S'havia casat, havia tingut relacions en el passat, per cridar en veu alta.
That same night a woman appeared in her dream.	Aquella mateixa nit va aparèixer una dona en el seu somni.
Every little thing drove him crazy.	Cada petita cosa el tornava boig.
We thought we were doing what we had to do.	Ens pensàvem que estàvem fent el que havíem de fer.
But then he refused to remain silent on the days off.	Però aleshores es va negar a romandre en silenci els dies de descans.
Someone was crying.	Algú estava plorant.
It was usually done three times.	Normalment es feia tres vegades.
I took a big risk doing this.	Vaig prendre un gran risc fent això.
The door held firm.	La porta es va mantenir ferma.
They are standard and a good reference for them.	Són estàndards i és una bona referència per a ells.
But we will take a few more of our men with us.	Però ens endurem uns quants més dels nostres homes amb nosaltres.
Not much, but a little.	No gaire, però una mica.
Maybe she'll come to love him.	Potser arribarà a estimar-lo.
It's impossible not to love your content, your ideas, and your opinions.	És impossible no estimar el teu contingut, les teves idees i les teves opinions.
Here are just a few results.	Aquí només presentem alguns resultats.
As they had not done a year before.	Com no ho havien fet un any abans.
He went down through the car window.	Va baixar per la finestra del cotxe.
One of them should follow me on foot.	Un d'ells hauria de seguir-me a peu.
Moral emotions and moral behavior.	Emocions morals i comportament moral.
He makes many plays with the ball.	Fa moltes jugades amb la pilota.
As amazing as it sounds, literature can do it for you.	Per increïble que sembli, la literatura pot fer-ho per tu.
This is evident with the line so close to the key number.	Això és evident amb la línia tan propera al número clau.
I touched his shoulder and he pulled my hand away.	Li vaig tocar l'espatlla i em va allunyar la mà.
I've thought about it a lot.	Hi he pensat molt i molt.
He says his lunch is too cold.	Diu que el seu dinar està massa fred.
Now he knew what was beneath him.	Ara sabia què hi havia a sota d'ell.
But they obviously know you were driving my car.	Però òbviament saben que conduïes el meu cotxe.
You two can play when we arrive at the hotel.	Vosaltres dos podeu jugar quan arribem a l'hotel.
Now come here.	Ara vine aquí.
I felt my mother's arms around me.	Vaig sentir els braços de la meva mare al meu voltant.
That he knew me better than anyone.	Que em coneixia millor que ningú.
Or the bag.	O la bossa.
But if your husband doesn't do you any good.	Però si el teu marit no et fa bé.
She is also excited to feed me.	Ella també està emocionada d'alimentar-me.
Like everything, the media also has its ups and downs.	Com tot, els mitjans també tenen costats bons i dolents.
And your husband.	I el teu marit.
But we are ourselves.	Però som nosaltres mateixos.
This is not good for us or for our business.	Això no ens serveix ni per a nosaltres, ni per als nostres negocis.
But that changed quickly.	Però això va canviar ràpidament.
At the end of the football season.	Al final de la temporada de futbol.
Both parties would agree that yes.	Les dues parts estarien d'acord que sí.
Not so much for me.	No tant per a mi.
You can see what he did to her.	Pots veure què li va fer.
But that didn't mean he couldn't handle it.	Però això no volia dir que no pogués manejar-se.
He had no experience, so there was no fear.	No tenia experiència, així que no hi havia por.
Don't drink it.	No el beguis.
I can't look at him.	No el puc mirar.
It should be fantastic.	Hauria de ser fantàstic.
No one can be so happy.	Ningú pot ser tan feliç.
Beer a bit pricey, though.	Cervesa una mica cara, però.
In his case it was more than that.	En el seu cas va ser més que això.
It would be hard to notice the difference.	Seria difícil notar la diferència.
It's very easy and free.	És molt fàcil i gratuït.
It would be great.	Seria fantàstic.
But it is still very hot.	Però encara fa molta calor.
The physical characteristics of the network can take on many different characteristics.	Les característiques físiques de la xarxa poden adoptar moltes característiques diferents.
No one seemed to eat much except the children.	Semblava que ningú menjava molt, excepte els nens.
That in itself was fun.	Això en si mateix va ser divertit.
I just introduced myself.	Acabo de presentar-me.
He used to talk about what other people were saying.	Del que deien altres persones, ell solia parlar.
He just called me to let me know.	Només em va trucar per avisar-me.
The whole team was out.	Tot l'equip estava fora.
Shut up.	Calla.
Really, you couldn’t believe I hadn’t seen him before.	Realment, no es podia creure que no ho havia vist abans.
Don't tell me.	No m'ho diguis.
I would have said the same thing.	Jo hauria dit el mateix.
Now you know my situation.	Ara coneixeu la meva situació.
It should look like it's just a playback video.	Ha de semblar com si només es tractés d'un vídeo en reproducció.
Tell me about the location.	Parla'm de la ubicació.
You have to promise me you won't go.	M'has de prometre que no hi aniràs.
It's your car.	És el seu cotxe.
Do this.	Fa això.
It is approaching.	S'acosta.
Nothing really special.	Res realment especial.
We love it though.	L'estimem però.
I like to be comfortable and look at them.	M'agrada estar còmode i mirar-los.
You will not come with us.	No vindràs amb nosaltres.
Statement then the error does not appear.	Declaració llavors l'error no apareix.
Just name a common sound problem and this software can fix it.	Només cal que anomeneu un problema de so comú i aquest programari el podrà solucionar.
But there are problems.	Però hi ha problemes.
War is never mentioned.	Mai s'esmenta la guerra.
It is a difficult case.	És un cas difícil.
They have never done it and never will.	Mai ho han fet i mai ho faran.
I will tell you my dream.	Et diré el meu somni.
The poor girl lost her mind.	La pobra noia va perdre el cap.
Successful change doesn't just happen.	El canvi reeixit no només passa.
I don't need video on this second device.	No necessito vídeo en aquest segon dispositiu.
This is what controls the physique.	Això és el que controla el físic.
I am in perfect condition to do so right now.	Estic perfectament en condicions per fer-ho ara mateix.
More experience, worse performance.	Més experiència, pitjor rendiment.
Wait a few minutes and return home.	Espereu uns minuts i torneu a casa de nou.
A lie we would do well to believe.	Una mentida que faríem bé de creure.
Of those that had made me difficult recently.	Dels que m'havien tornat difícils recentment.
They take it badly.	Assumeixen malament.
Like nothing to talk about.	Com res de què parlar.
We're trying to figure out what went through his mind.	Estem intentant esbrinar què li passava pel cap.
We understand that this is often the most difficult step.	Entenem que aquest és sovint el pas més difícil.
There had to be an exit.	Hi havia d'haver una sortida.
Well, get ready to keep waiting.	Bé, prepara't per seguir esperant.
Two more steps.	Dos passos més.
My experience was just the opposite.	La meva experiència va ser tot el contrari.
The youngest is now running away.	El més jove ara està fugint.
But when he finished, he took me away from my job.	Però quan va acabar, em va allunyar de la meva feina.
I just provided the picture.	Només he proporcionat la imatge.
Turns positive events into positive experiences.	Converteix els esdeveniments positius en experiències positives.
Where his thoughts had been, there was only clean space.	Allà on havien estat els seus pensaments, només hi havia espai net.
This question and your comments are also helpful.	Aquesta pregunta i els seus comentaris també són útils.
This is just the first phase, girl.	Això només és la primera fase, nena.
The milk a little.	El munyo una mica.
They were great in my dream.	Eren genials en el meu somni.
Find something that works for you and develop your techniques.	Trobeu alguna cosa que us funcioni i desenvolupeu les vostres tècniques.
So tired, he thought.	Tan cansat, va pensar.
Capacity in children.	Capacitat en nens.
That wasn't a big deal either.	Això tampoc va ser gran cosa.
He will take care of the little one.	Ell cuidarà del petit.
I have all the problems.	Tinc tots els problemes.
The move was later confirmed the next day.	El moviment es va confirmar més tard l'endemà.
I’m nobody and everyone.	No sóc ningú i tothom.
I need to improve this by tomorrow.	He de millorar això per demà.
There are many small pieces attached.	Hi ha moltes peces petites que s'adjunten.
Then, when you get to his chest, it’s a pretty amazing thing.	Aleshores, quan arribes al seu pit, és una cosa força sorprenent.
I finally saw my father.	Finalment vaig veure el meu pare.
I had no idea what they were doing or who they were.	No tenia ni idea de què estaven fent ni de qui eren.
I try not to care.	Intento no importar-me.
A place where it would not be possible to stop.	Un lloc on no seria possible parar.
What you say?.	Què dius?.
I see you.	Et veig.
The problem now is speed.	El problema ara és la velocitat.
I heard it.	Ho vaig sentir.
He was supposed to play a boy, and he didn't show up.	Se suposa que havia d'interpretar un noi, i aquest no es va presentar.
Others are more of the same and show no effort.	Altres són més del mateix i no mostren cap esforç.
These actions later spread throughout the city.	Aquestes accions es van estendre posteriorment per tota la ciutat.
I can't balance anything.	No puc equilibrar res.
But one wants to know more about its positive features.	Però un vol saber més sobre les seves característiques positives.
People who know us tend to be very sad.	La gent que ens coneix acostuma a estar molt trista.
If you can think of it, they can create it.	Si pots pensar-ho, el poden crear.
They sat there for another week.	Allà es van asseure una setmana més.
Put a brown bag on his head before sex.	Posa-li una bossa marró al cap abans del sexe.
The control group only received the vehicle.	El grup de control només va rebre el vehicle.
Okay, so we won't actually do that.	D'acord, així que en realitat no ho farem.
And he did not ask her to come and join him.	I no li va demanar que vingués a unir-se a ell.
They are very honest and open about how easy it was.	Són molt honestos i oberts sobre el fàcil que va ser.
Not the detour.	No el deturo.
The house was full of the most terrible silence.	La casa estava plena del silenci més terrible.
But a review of the data shows that this is not the case.	Però una revisió de les dades demostra que no és així.
I failed everyone who meant something to me.	Vaig fallar a tots els que van significar alguna cosa per a mi.
I just feel sad.	Només em sento trist.
This will be a big burden on my shoulders.	Això serà una gran càrrega de les meves espatlles.
Let everyone else forget.	Que tots els altres ho oblidin.
The trees are too far away to get there in time.	Els arbres estan massa lluny per arribar-hi a temps.
But they don't want you to know their plan.	Però no volen que sàpigues el seu pla.
The plan is to have a similar version in our store.	El pla és tenir una versió similar a la nostra botiga.
You’ll be amazed at details you’ve never noticed.	Et sorprendràs els detalls que mai no has notat.
I've been to the hospital.	He estat a l'hospital.
Positive mood.	Estat d'ànim positiu.
She turned to look at me.	Ella es va girar per mirar-me.
Not now, too soon.	Ara no, massa aviat.
No one really knew what was going on.	Ningú sabia realment què estava passant.
Dots with error bars show the data.	Els punts amb barres d'error mostren les dades.
Perhaps your concern is noticeable.	Potser es nota la seva preocupació.
These findings are consistent with our case.	Aquestes troballes són coherents amb el nostre cas.
Now is the time to live and do fun things.	Ara és el moment de viure i fer coses divertides.
Let's put a dog in it.	Posem-hi un gos.
I suffered for you.	Vaig patir per tu.
Now, there is no obvious answer.	Ara, no hi ha una resposta òbvia.
I also love your beautiful dreams.	També m'encanten els teus bonics somnis.
In fact, they were here.	De fet, eren aquí.
These things you already know.	Aquestes coses ja sabeu.
And you say, a lot of these people are good people.	I tu dius, moltes d'aquestes persones són bones persones.
Then, all of a sudden, it started around the table.	Aleshores, de sobte, va començar al voltant de la taula.
I never thought my life could be so useful.	Mai pensava que la meva vida pogués ser tan útil.
It could be a year before you have your dog.	Podria passar un any abans que tingueu el vostre gos.
Construction continued throughout the summer.	La construcció va continuar durant tot l'estiu.
Not as you think it should be.	No com creus que hauria de ser.
Thirty seconds may not have passed.	No poden haver passat trenta segons.
She didn't need it.	Ella no ho necessitava.
When he left this land, he left it forever.	Quan va deixar aquesta terra, la va deixar per sempre.
Play with your children at home.	Juga amb els teus fills a casa.
I literally had no idea.	Literalment no en tenia ni idea.
The power.	El poder.
It was good to receive your call.	Va ser bo rebre la teva trucada.
And even my mom seems to like it.	I fins i tot a la meva mare sembla que li agrades.
It is true that you can make money online.	És cert que pots guanyar diners en línia.
There is a bit of theory about what we do.	Hi ha una mica de teoria sobre el que fem.
Small houses can give you financial freedom.	Les cases petites us poden donar llibertat financera.
I would never do that.	No ho faria mai.
Don't talk too little.	No parles poc.
The song also asked me a few questions, but not too much.	La cançó també em va fer algunes preguntes, però no massa.
My son is next on the plane.	El meu fill és el següent a l'avió.
I can’t explain how it all worked out.	No sé explicar com va funcionar tot.
But nothing stopped them.	Però res els va aturar.
They didn’t stop until he got them.	No es van aturar fins que els va aconseguir.
Take a look.	Fes un cop d'ull.
We miss his threat.	Trobem a faltar la seva amenaça.
The former was covered by his policy, while the latter was excluded.	El primer estava cobert a la seva pòlissa, mentre que el segon estava exclòs.
Sound has a wide frequency response range.	El so té un ampli rang de resposta de freqüència.
But in a few months they were huge.	Però en pocs mesos van ser enormes.
Talk to others about your problem.	Parla amb els altres sobre el teu problema.
She was saying something.	Ella deia alguna cosa.
But, we need to feed you to stay healthy.	Però, hem d'alimentar-te per mantenir-te saludable.
He has never been able to prove himself.	Mai ha estat capaç de demostrar-se a si mateix.
She made that connection for me.	Ella va fer aquesta connexió per a mi.
He finally rolled his shoulders.	Finalment va rodar les espatlles.
She was deciding on something.	Ella estava decidint-se sobre alguna cosa.
The place is very clean and easy to use.	El lloc és molt net i fàcil d'utilitzar.
It would definitely be objective.	Definitivament seria objectiu.
There is so little joy in this way of living.	Hi ha tan poca alegria en aquesta manera de viure.
We are not ours.	No som nostres.
We don’t have a time or a place for that, though.	No tenim ni un moment ni un lloc per a això, però.
If he got in the way.	Si es va posar en el camí.
He gave her a small smile.	Li va fer un petit somriure.
It is a beautiful place.	És un lloc preciós.
Towards the unknown.	Cap al desconegut.
I knew what they were talking about.	Sabia de què parlaven.
This will not be done in a day either.	Això tampoc es farà en un dia.
Fat little boy.	Nen petit gros.
Drawn images are powerful things.	Les imatges dibuixades són coses poderoses.
If you are too busy to reply, leave a message.	Si està massa ocupat per respondre, deixa un missatge.
Life is like a school that never ends.	La vida és com una escola que no s'acaba mai.
I hope to be able to share a world together.	Espero poder compartir un món junts.
We want to be in control.	Volem tenir el control.
It is now my bedroom.	Ara és el meu dormitori.
The conflict is that the mind sets the conditions.	El conflicte és que la ment estableix les condicions.
Let me save you the hassle of lying to us.	Deixa'm que t'estalviï la molèstia de mentir-nos.
They can be happy.	Poden ser feliços.
It is very dry.	Està molt sec.
It is a very good choice for a spring day.	És una molt bona opció per a un dia de primavera.
They talked about the rain, about the fish.	Parlaven de la pluja, dels peixos.
I don’t want them to see me like that.	No vull que em vegin així.
Piece by piece, item by item.	Peça per peça, element per article.
It will not go far.	No arribarà lluny.
Finally.	Finalment.
They are usually complex numbers.	En general són nombres complexos.
But the question was not strong.	Però la pregunta no tenia força.
I didn’t want to follow the crowd.	No volia seguir la multitud.
Why, of course he has been crying.	Per què, és clar que ha estat plorant.
People should get out of their way.	La gent hauria de sortir del seu camí.
Everyone knows it, and everyone knew it at the time.	Tothom ho sap, i tothom ho sabia en aquell moment.
He smiled to himself.	Va somriure per a si mateix.
We went in to see who he was.	Vam entrar a veure qui era.
His certainly hadn’t been.	El seu, certament, no ho havia estat.
I have nothing to do.	No tinc res a fer.
You can be the best you can be.	Pots ser el millor que pots ser.
The court follows the.	El tribunal segueix el.
Still, sometimes he did.	Tot i així, de vegades ho feia.
All authors analyzed the results.	Tots els autors van analitzar els resultats.
It has a service every year so don’t like it being ignored.	Té un servei cada any així que no com si fos ignorat.
Until then, I would take it one day at a time.	Fins aleshores, s'ho agafaria un dia a la vegada.
Do this twice a day.	Fes-ho dues vegades al dia.
At first it sounded a little nice.	Al principi sonava una mica agradable.
My left foot went in a different direction from the rest of me.	El meu peu esquerre va anar en una direcció diferent de la resta de mi.
However, the government did not respect this right.	Tanmateix, el govern no va respectar aquest dret.
You won’t be there that long.	No hi estaràs tant de temps.
Her husband was returning from work to find her crying.	El seu marit tornava de la feina per trobar-la plorant.
He seems to be on the right track.	Sembla que va pel bon camí.
I am very scared for her.	Tinc molta por per ella.
We are very happy if you can share with someone.	Estem molt contents si pots compartir amb algú.
Send me a message if you are interested.	Envia'm un missatge si estàs interessat.
I love my brother very much.	Estimo molt el meu germà.
The voice is the least of my worries.	La veu és la menor de les meves preocupacions.
I wasn’t doing it yet.	Jo encara no ho estava fent.
You sit up straight in bed.	T'asseus dret al llit.
I had enough trouble trying to make my brain think clearly.	Vaig tenir prou problemes per intentar fer pensar amb claredat al meu cervell.
It didn’t hurt much.	No li va fer gaire mal.
I had an email with him.	Vaig tenir un correu electrònic amb ell.
Then he looked at his watch.	Llavors va mirar el rellotge.
Then the church controls your life from birth to death.	Llavors l'església controla la teva vida des del naixement fins a la mort.
But only for a while.	Però només per una estona.
He will talk, or not, to his wife during dinner.	Parlarà, o no, amb la seva dona durant el sopar.
I have that.	Tinc això.
What we have lost, we have lost together.	El que hem perdut, ho hem perdut junts.
Take pain as an example.	Pren el dolor com a exemple.
And the same goes for everyone else.	I el mateix passa amb tots els altres.
Here it goes.	Aquí va.
I will definitely take full advantage of them.	Definitivament els aprofitaré molt.
Sometimes we were on the wrong side when we started.	De vegades estàvem al costat equivocat quan vam començar.
When we win, it doesn’t affect our next game.	Quan guanyem, no afecta el nostre proper partit.
The latter is for production.	Aquest últim és per a la producció.
It would have been great.	Hauria estat genial.
Get your power back.	Recupera el teu poder.
So the only thing he would have saved was also gone.	Així que l'única cosa que hauria guardat també havia desaparegut.
And us.	I nosaltres.
I knew a small part of her wanted me to die.	Sabia que una petita part d'ella volia que morís.
Just click on the next date.	Només cal que feu clic a la data següent.
However, this can become to your advantage.	Tanmateix, això es pot convertir en el vostre avantatge.
Please stay home unless absolutely necessary.	Si us plau, quedeu-vos a casa tret que sigui absolutament necessari.
Because fucking eyes.	Perquè els ulls de merda.
However, they are here.	No obstant això, són aquí.
Overall, the products work well.	En general, els productes funcionen bé.
This moment is complete.	Aquest moment és complet.
Color groups were not mentioned again.	Els grups de color no es van tornar a esmentar.
A week later he died in a car accident.	Una setmana després va morir en un accident de cotxe.
You can't say anything.	No pots dir res.
The logic of this was probably never examined.	Probablement mai es va examinar la lògica d'això.
We will use it as an example.	La farem servir com a exemple.
The average for the whole year is.	La mitjana de tot l'any és.
And she was great.	I ella era genial.
Here's how it works.	Aquí és com funciona.
Finally, they do.	Finalment, ho fan.
Completely exhausted, he has it.	Esgotat completament, ho té.
She says everyone is happy and she shouldn’t.	Diu que tothom està content i ella no ho hauria de fer.
He doesn’t seem to have a stomach to fight over.	Sembla que no té estómac per barallar-se.
It is not a game.	No és un joc.
His arm was struck.	El seu braç va ser colpejat.
If you want to win, you need friends.	Si vols guanyar, necessites amics.
It would not stop.	No s'aturaria.
Therefore, government is not just the name of what we do together.	Per tant, govern no és només el nom del que fem junts.
The offer was to go play some cards.	L'oferta era anar a jugar a unes cartes.
The answer was still no.	La resposta encara era no.
She brought you back.	Ella et va portar de tornada.
I didn't shake his hand.	No li vaig donar la mà.
And there were more problems.	I hi havia més problemes.
These are just initial reports on the radio.	Aquests són només informes inicials a la ràdio.
All our friends were dead.	Tots els nostres amics estaven morts.
His face was determined and strong.	La seva cara era decidida i forta.
The review of your case could take months, maybe years.	La revisió del seu cas podria trigar mesos, potser anys.
Personal contact is very important to him.	El contacte personal és molt important per a ell.
Then just add hot water.	Després només cal afegir aigua calenta.
I don’t come to your house and I do it for you.	No vinc a casa teva i ho faig per tu.
More than ever, since my hearing started to fail.	Més que mai, des que la meva audició va començar a fallar.
That, of course, means.	Això, per descomptat, vol dir.
Now they die even more.	Ara encara moren més.
I'm not asking for anything else.	No demano res més.
On the part of the driver, this is correct.	Per part del conductor, això és correcte.
It takes only its name.	Pren només el seu nom.
They have to produce fewer things.	Han de produir menys coses.
He would not stop at anything to protect his family.	No s'aturaria davant res per protegir la seva família.
Expect more of these types of claims.	Espereu més d'aquest tipus de reclamacions.
I tried to play great.	Vaig intentar jugar genial.
There is a lot of pressure.	Hi ha molta pressió.
Here you are.	Aquí tens.
They are mostly stocks.	Són majoritàriament estocs.
All you have to do is try it.	Tot el que ha de fer és intentar-ho.
All we can do is look at the sky and wait.	Tot el que podem fer és mirar el cel i esperar.
At least a hundred of them.	Almenys un centenar d'ells.
She and he were crossing the street.	Ella i ell es creuaven pel carrer.
And, again, it was different.	I, una vegada més, va ser diferent.
He did not look around the room or take notes.	No va mirar per l'habitació ni va prendre notes.
It really is a simple supply and demand.	Realment és una simple oferta i demanda.
No one in my company knows about you, not even.	Ningú de la meva companyia sap de tu, ni tan sols.
They liked to be more powerful than the other birds.	Els agradava ser més poderosos que els altres ocells.
Of this fact there could be no doubt.	D'aquest fet no hi podia haver cap dubte.
Nor would he have recognized the baby he gave away.	Tampoc hauria reconegut el nadó que va regalar.
I will not make the same mistake again.	No tornaré a cometre el mateix error.
Someone not very tall.	Algú no gaire alt.
We will do the same for years.	També ho farem durant anys.
No one had left.	Ningú havia marxat.
So far so good.	Fins aquí arriba.
If you want to work, you work.	Si vols treballar, treballes.
You can play with the colors you like.	Podeu jugar amb els colors que us agradi.
It is not improving.	No està millorant.
Why don't you read these books?	Per què no llegeixes aquests llibres?
This is not much different.	Això no és gaire diferent.
And he had no wife, something he wanted more than anything else.	I no tenia dona, una cosa que volia més que qualsevol altra cosa.
Good Girls Vs.	Noies bones vs.
She took the opportunity to look at him.	Va aprofitar el moment per mirar-lo.
This is the most fun for me.	Això és el més divertit per a mi.
And they will make one again.	Et faran un de nou.
Then he came back again as he thought of something else.	Després va tornar una altra vegada mentre pensava en una altra cosa.
The first of these is more easily defined.	El primer d'ells es defineix de manera més senzilla.
You have included many elements to think about.	Heu inclòs molts elements per pensar.
Various search techniques have been developed to address this search request.	S'han desenvolupat diverses tècniques de cerca per atendre aquesta sol·licitud de cerca.
I should find a job that interests me.	Hauria de trobar feina que m'interessi.
The first change had to do with the underlying contract.	El primer canvi va tenir a veure amb el contracte subjacent.
There was no soul in the course.	No hi havia cap ànima al curs.
They often include missing legs or extra legs.	Sovint inclouen cames que falten o cames addicionals.
They should not sleep together at all.	No haurien de dormir junts en absolut.
I will reason with you.	raonaré amb tu.
If no name was available, no name was needed.	Si no hi havia cap nom disponible, no calia cap nom.
It's a small world.	És un món petit.
And surprise surprise, it looks like absolute business in high definition.	I sorpresa sorpresa, sembla el negoci absolut en alta definició.
You probably didn’t either, he being a friend of yours.	Probablement tampoc ho vas fer, ell sent un amic teu.
Feel free to contact me.	No dubteu a contactar amb mi.
However, the results of these studies have not been consistent.	Tanmateix, els resultats d'aquests estudis no han estat coherents.
The small government was the order of the day.	El petit govern estava a l'ordre del dia.
It made her want more.	La va fer voler més.
Of course, he claims his age is responsible.	Per descomptat, afirma que la seva edat és responsable.
You wish you had these experiences.	Desitjaràs haver tingut aquestes experiències.
Let your body in.	Deixes entrar el teu cos.
Now back to you.	Ara tornem a tu.
Write once, run everywhere.	Escriu una vegada, corre per tot arreu.
There is only one problem.	Només hi ha un problema.
Still, her children could not keep up.	Tot i això, els seus fills no podien seguir el ritme.
I don’t understand young people.	No entenc els joves.
It seems like many of us went one day earlier.	Sembla que molts de nosaltres vam anar un dia més abans.
Not just your heart.	No només el seu cor.
I moved it until I felt comfortable.	El vaig moure fins que em va sentir còmode.
But he couldn't stop it.	Però no ho va poder aturar.
But this was no longer the life she wanted.	Però aquesta ja no era la vida que ella desitjava.
He loves control.	Li encanta el control.
This one says there is no more case.	Aquest diu que no hi ha més cas.
Don't keep making changes.	No segueixis fent canvis.
And here is the statement and the question.	I aquí hi ha la declaració i la pregunta.
It will be amazing to see what he will do next.	Serà increïble veure què farà després.
But that was a good kind of wait.	Però això va ser un bon tipus d'espera.
That’s the point of this book, really.	Aquest és el punt d'aquest llibre, realment.
It is not a program that helps them.	No és un programa que els ajudi.
That was three whole weeks ago.	Això va ser fa tres setmanes senceres.
Maybe you feel that way yourself.	Potser et sents així tu mateix.
It is completely gone.	Ha desaparegut totalment.
He was only there to be the third man.	Només estava allà per ser el tercer home.
This one is weird because it’s the first of three.	Aquest és estrany perquè és el primer de tres.
I hope you can accept the good news of your negative state.	Espero que pugueu acceptar les bones notícies del vostre estat negatiu.
No pay to themselves.	Sense sou a ells mateixos.
I keep my eyes on the ground.	Mantinc la mirada a terra.
I would wish for these things.	Desitjaria aquestes coses.
Who we are looking for.	A qui busquem.
He still doesn’t play with other kids.	Encara no juga amb altres nens.
Others are dead.	Altres són morts.
Not a man.	No un home.
Most received conflicting feelings.	La majoria van rebre sentiments contradictoris.
The kind of story that looks like real life.	El tipus d'història que sembla la vida real.
We call these activity points.	A aquests punts d'activitat els anomenem.
Don’t force them, ask them.	No forçar-los, preguntar-los.
It was good for my health.	Va ser bo per a la meva salut.
That means we have to fight harder than ever.	Això vol dir que hem de lluitar amb més força que mai.
Real life, as they say.	La vida real, com diuen.
She hoped her children would understand.	Esperava que els seus fills ho entenguessin.
No one would tell me why.	Ningú em diria per què.
And we are not there.	I nosaltres no hi som.
The experience of suffering is another.	L'experiència del patiment és una altra.
We need to act now.	Cal actuar ara.
He had surrendered.	S'havia rendit.
You are called.	Estàs cridat.
I was used to starting early.	Estava acostumat a començar primerencs.
I didn't like that.	Això no em va agradar.
It’s a show, but no one seems to understand it.	És un espectacle, però sembla que ningú ho entén.
Young people have fun.	Els joves es diverteixen.
Black.	Negre.
An exact number.	Un nombre exacte.
After a small round of comments, we ended the conversation.	Després d'una petita ronda de comentaris, vam acabar la conversa.
This time he turned, but the door did not open.	Aquesta vegada va girar, però la porta no es va obrir.
I enjoyed myself.	Vaig gaudir-me.
I wasn’t playing anyway.	De totes maneres no jugava.
Let it be there and feel it.	Deixa que sigui allà i senti-ho.
Of course, it’s best that they are.	Per descomptat, el millor és que ho siguin.
It will only increase stress levels.	Només augmentarà els nivells d'estrès.
The doctor tried it, but the doctor could not understand.	El metge el va provar, però no va poder entendre el metge.
It is a pleasure to have my real son again.	És un plaer tenir de nou el meu fill real.
You have two problems.	Tens dos problemes.
I'm glad it's you and not me.	M'alegro que sigues tu i no jo.
But even then, he did not give up.	Però fins i tot llavors, no hi va renunciar.
Looks like you're in a hell of a story.	Sembla que estàs en una història d'infern.
But otherwise I was just talking.	Però en cas contrari només parlava.
It looked like hell.	Semblava un infern.
I would try to get them to read with expression.	Intentaria que llegeixin amb expressió.
He says metal is.	Diu que el metall és.
The piece is no longer made and there was no one on hand.	La peça ja no està feta i no n'hi havia cap a mà.
Be healthy like other men.	Estigueu saludable com els altres homes.
I followed and grabbed.	Vaig seguir i vaig agafar.
Like live radio programs.	Igual que els programes de ràdio en directe.
This infection seems to get worse.	Aquesta infecció sembla que empitjora.
It is a great skin care product.	És un gran producte per a la cura de la pell.
First, the credit where you have to pay.	En primer lloc, el crèdit on s'ha de pagar.
The interview has never been published.	L'entrevista no s'ha publicat mai.
He was wrong.	S'ha equivocat.
This ended this little problem.	Això va acabar amb aquest petit problema.
I saw you together around town, even when he was married.	Us he vist junts per la ciutat, fins i tot quan ell estava casat.
The set of strategies is the collection of various actions available to the player.	El conjunt d'estratègies és la col·lecció de diverses accions disponibles per al jugador.
They might think there are only three soldiers, not four.	Podrien pensar que només hi ha tres soldats, no quatre.
After a second, he closed his eyes and took a deep breath.	Després d'un segon, va tancar els ulls i va respirar profundament.
What happens is that the body no longer wants it there.	El que passa és que el cos ja no ho vol allà.
They leaned toward the play.	Es van inclinar cap a l'obra.
We will meet.	Ens trobarem.
Unless you are too far away.	A menys que estigui massa lluny.
Despite them it is more similar.	Malgrat ells és més semblant.
It is very close.	Està molt a prop.
There is no easy way to get to the top of the list.	No hi ha manera fàcil d'arribar a la part superior de la llista.
The university is over.	La universitat s'ha acabat.
For me, this topic is much less simple.	Per a mi, aquest tema és molt menys senzill.
So is the church itself.	També ho és la mateixa església.
A part of it.	Una part d'ella.
The story of my life.	La història de la meva vida.
It was long and pointed, dirty yellow.	Era llarg i punxegut, de color groc brut.
This is something we have been taught since our earliest days.	Això és una cosa que ens han ensenyat des dels nostres primers dies.
So feel free.	Així que sentiu-vos lliures.
Why don't you just go ahead and taste it for yourself?	Per què no et passes i tasta per tu mateix?.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només hauràs de suportar el meu.
From time to time we notice it.	De tant en tant ho notem.
We have a lot to show and share.	Tenim molt per mostrar i compartir.
But my problem is this.	Però el meu problema és aquest.
They thought of the details.	Van pensar els detalls.
I look at them intently.	Els miro amb força.
However, it still doesn't work.	Tanmateix, encara no funciona.
I took my map out of the city and opened it wide open.	Vaig treure el meu mapa de la ciutat i el vaig obrir al màxim.
Like a week late.	Com una setmana de retard.
Older than me and my state here.	Més vell que jo i el meu estat aquí.
We have a lot of work ahead of us, workers.	Tenim molta feina per davant, treballadors.
Many questions were asked.	Es van fer moltes preguntes.
The table was not yet ready.	La taula encara no estava preparada.
The men and women of the countryside love it.	Als homes i dones del camp els encanta.
An example is the decision to write unit tests.	Un exemple és la decisió d'escriure proves unitàries.
Medium to dark brown.	Marró mitjà a fosc.
But we are looking.	Però estem buscant.
That was and is a big plus for me.	Això va ser i és un gran avantatge per a mi.
It's hard to imagine now.	És difícil imaginar-ho ara.
She wants to know where her baby is.	Ella vol saber on és el seu nadó.
We are at your disposal seven days a week to answer your questions.	Estem a la vostra disposició els set dies de la setmana per respondre les vostres preguntes.
I know a little two.	En conec una mica dos.
Because this world is not ours.	Perquè aquest món no és el nostre.
I have to believe that there is some kind of danger.	He de creure que corre algun tipus de perill.
No direction, either, the sun directly above it.	Cap direcció, tampoc, el sol directament a sobre.
And it grew so fast.	I va créixer tan ràpid.
But he can't find a red rose in the garden.	Però no pot trobar una rosa vermella al jardí.
They met again.	Es tornaven a conèixer.
Of course it wasn't there.	És clar que no hi era.
You've come this far, so fast.	Has arribat tan lluny, tan ràpid.
And so they gave me the freedom to do so.	I així m'han donat llibertat per fer-ho.
You can comment now.	Ara pots comentar.
It was like a warm rain.	Era com una pluja càlida.
Especially when you're friends.	Sobretot quan sou amics.
The title was used before.	Abans s'utilitzava el títol.
Experience this world.	Experimenta aquest món.
At first, the whole procedure will seem complicated.	Al principi, tot el procediment semblarà complicat.
Ask questions or offer help.	Fes preguntes o ofereix ajuda.
Tears streamed down his face.	Les llàgrimes correien pel seu rostre.
For a while nothing is said.	Durant una estona no es diu res.
We need to create a culture.	Cal crear una cultura.
The shout was analyzed by computer.	El crit va ser analitzat per ordinador.
That’s when the media really started noticing it, he says.	Va ser llavors quan els mitjans de comunicació realment van començar a notar-lo, diu.
Even more interesting was the fact that it was bright red.	Encara més interessant era el fet que era de color vermell brillant.
Sometimes we break up.	De vegades ens separem.
He tried to think of something else.	Va intentar pensar en una altra cosa.
And maybe there's still one person.	I potser encara hi ha una persona.
Eating nine times a day works.	Menjar nou cops al dia funciona.
Many of them were frightened.	Molts d'ells es van espantar.
She is a good girl.	És una bona noia.
I mean, the son had never been there.	Vull dir, el fill no hi havia estat mai.
We've been through the fire before.	Ja hem passat pel foc abans.
They were dead.	Estaven morts.
And maybe it is.	I potser ho és.
Our room was on time and in good condition.	La nostra habitació estava a punt d'hora i en bones condicions.
This was one of the main concerns of the leaders.	Aquesta era una de les principals preocupacions dels dirigents.
What a strange experience that would be.	Quina experiència més estranya seria.
Great price for a great product.	Gran preu per a un gran producte.
He rolled his eyes because they stood out too much.	Se'ls va treure els ulls perquè destacaven massa.
These are indicated by green lines.	Aquestes s'indiquen amb línies verdes.
Do the work, practice.	Fes la feina, practica.
I know you're coming.	Sé que vens.
Sorry for your loss.	Ho sento per la teva pèrdua.
After a bit of discussion between the leader and a bit of gold.	Després d'una mica de discussió entre el líder i una mica d'or.
I could definitely see this happening.	Definitivament podria veure que això passava.
They came back, but things don't get any better.	Van tornar, però les coses no milloren.
A statistical analysis of the results was performed.	Es va realitzar una anàlisi estadística dels resultats.
Not about what would happen to him after he finished.	No sobre què li passaria després d'haver acabat.
Do not correct.	No corregir.
By nature he was active and had many friends.	Per naturalesa era actiu i tenia molts amics.
Heat until the oil begins to move over its surface.	Escalfeu fins que l'oli comenci a moure's per la seva superfície.
I'm sure of it.	N'estic ben segur.
It does not have enough fat to contain drugs.	No té prou greix per contenir drogues.
But in general, this is how it works.	Però, en general, aquesta és la manera com funciona.
Nothing you can say or do will help or change it.	Res del que puguis dir o fer no l'ajudarà ni el canviarà.
It was the fans who watched him play.	Eren els aficionats que el veien jugar.
He seemed to be my age or older.	Semblava que tenia la meva edat o més.
This will help you understand and learn from them.	Això us ajudarà a entendre'ls i a aprendre d'ells.
He looked around the large, bright room.	Va mirar al voltant de l'habitació gran i lluminosa.
Probably something about being my fucking father.	Probablement alguna cosa sobre ser el meu puto pare.
It sounded in one ear, then in the other.	Sonava a una orella, després a l'altra.
I still agree with that statement.	Encara estic amb aquesta afirmació.
In contrast, our study has several key features.	En canvi, el nostre estudi té diverses característiques clau.
Don't cross your feet.	No creueu els peus.
One opinion was as follows.	Una opinió era la següent.
But I wouldn't look down.	Però no baixaria la mirada.
Let me repeat.	Deixa'm repetir.
I never understood exactly what to expect.	Mai vaig entendre exactament què esperar.
If only one action remains, it is returned.	Si només queda una acció, es retorna.
Mark's.	La de Mark.
You should do something with it. 	Hauries de fer alguna cosa amb ell. 
are you training today ?.	estàs entrenant avui?.
I think he is very careful not to get involved.	Crec que té molta cura de no implicar-se.
Eye for an eye.	Ull per ull.
True, three and six.	És cert, tres i sis.
They looked at each other closely.	Es miraven de prop.
This was not a disease to be ignored.	Aquesta no era una malaltia per ignorar.
Wait, we have to get this right.	Espera, hem d'encertar això.
This will be my job.	Aquesta serà la meva feina.
Let me read you a part of what it says here.	Permeteu-me que us llegeixi una part del que diu aquí.
Each condition was repeated three times.	Cada condició es va repetir tres vegades.
Writing is easy.	Escriure és fàcil.
His strategy had worked too well.	La seva estratègia havia funcionat massa bé.
We have experienced many incredible moments, mixed with difficult times.	Hem viscut molts moments increïbles, barrejats amb moments difícils.
And he knew her well.	I la coneixia bé.
The local authority will.	L'autoritat local ho farà.
I said what the hell and I grabbed it.	Vaig dir què dimonis i ho vaig agafar.
I told the story wrong.	Vaig explicar malament la història.
We had made our bed, so now we had to lie down.	Havíem fet el nostre llit, així que ara ens havíem de estirar-hi.
The others seem to be new.	Els altres semblen ser nous.
The president is a human being.	El president és un ésser humà.
He put some doubts in his voice.	Va posar alguns dubtes a la seva veu.
This is his usual expression.	Aquesta és la seva expressió habitual.
I tried to stop them.	Vaig intentar que s'aturissin.
The hardest part is understanding us.	El més difícil és entendre'ns.
He moved enough to challenge him.	Es va moure prou per desafiar-lo.
I just want to make sure that’s what it is.	Només vull assegurar-me que això és el que és.
He arrived hours late.	Va arribar hores tard.
That my brother runs around like crazy.	Que el meu germà corre per aquí com un boig.
It is valuable.	És valuós.
I would love to see this.	M'agradaria molt veure això.
I played a lot for a few months.	Vaig jugar molt durant uns mesos.
It was always a long time for someone to promise it.	Per sempre va ser molt de temps perquè algú ho prometés.
We talk to people who sell it online.	Parlem amb les persones que el venen en línia.
This is a completely free service.	Aquest és un servei totalment gratuït.
However, even these methods face challenges.	Tanmateix, fins i tot aquests mètodes s'enfronten a reptes.
Moral emotions have common characteristics.	Les emocions morals tenen característiques comunes.
Because it's worth it.	Perquè vals la pena.
This may be the first of its kind.	Aquest pot ser el primer d'aquest tipus.
No matter what he said.	No importa el que va dir.
Click once on each file you want to copy.	Feu clic una vegada a cada fitxer que voleu copiar.
This is not your thing.	Això no és cosa teva.
The methods are described below.	Els mètodes es descriuen a continuació.
He thought she was another woman.	Ell creia que era una altra dona.
Somehow he leaves.	D'alguna manera se'n va.
He never asked her to stay.	Mai va demanar que se la quedés.
It only takes fifteen minutes.	Només triguen quinze minuts.
The article is divided into two main areas.	L'article es divideix en dues àrees principals.
Your best, good friend.	El teu millor, bon amic.
The light seemed to be on his side of the road.	La llum semblava estar al seu costat de la carretera.
That said, it seems obvious.	Dit així, sembla obvi.
We are used to it.	Hi estem acostumats.
We will do better.	Anirem millor.
I will say there was one person per chair.	Vaig a dir que hi havia una persona per cadira.
This is a matter of trust.	Es tracta d'una qüestió de confiança.
There are three components to any successful exercise program.	Hi ha tres components per a qualsevol programa d'exercicis amb èxit.
Thank you for never giving up on us.	Gràcies per no renunciar mai a nosaltres.
Therefore, it begins to move much more slowly than the step.	Per tant, comença a moure's molt més lentament que el pas.
So they come with everything.	Així que vénen amb tot.
This work is ongoing.	Aquest treball està en curs.
It was completely off the left field.	Era completament fora del camp esquerre.
I turn to go back.	Em giro per tornar.
Tell them to come to town.	Digues-los que vinguin a la ciutat.
We will not let this happen.	No deixarem que això passi.
I wanted a real house and I found one.	Volia una casa real i vaig trobar-ne una.
Back then, life was simple.	Aleshores, la vida era senzilla.
I pulled one out.	En vaig treure un.
Everything now.	Tot ara.
But these things have no end.	Però aquestes coses no tenen fi.
I will not cry for that.	No ploraré per això.
Imagine not being able to see this friend for a long time.	Imagineu-vos que no podreu veure aquest amic durant molt de temps.
But my mother didn’t want to.	Però la meva mare no volia.
This house will one day grow old.	Aquesta casa es farà, un dia, vella.
Then, open your eyes to what is really going on.	Aleshores, obrir els ulls al que realment està passant.
Doing so saved me a few brain cells.	Fer-ho em va salvar unes quantes cèl·lules cerebrals.
I wouldn’t look at anything else.	No miraria res més.
But only from the perspective of the body.	Però només des de la perspectiva del cos.
He fell about eight feet and was injured.	Va caure uns vuit peus i va resultar ferida.
It's not that much fun.	No és tan divertit.
Something similar is in the works.	Alguna cosa semblant està en obres.
Clean it in case of doubt.	Netegeu-lo en cas de dubte.
Watch them.	Vigileu-los.
Let me know what you think in the comments below.	Feu-me saber què penseu als comentaris a continuació.
They made the great couple very happy.	Van fer molt feliç la parella de grans.
I should go back.	Hauria de tornar.
There is no set figure.	No hi ha una xifra fixada.
Challenge and response is the same way of life.	El repte i la resposta és la mateixa forma de vida.
She was just looking at me.	Ella només em mirava.
It made a difference for her.	Va fer la diferència per a ella.
Running water is nice, but not essential.	L'aigua corrent és agradable, però no essencial.
It was very popular among fans.	Va ser molt popular entre els aficionats.
The arm was observed.	Es va observar el braç.
I wasn’t really looking at anything.	Realment no estava mirant res.
This is as clear as it looks.	Això és tan clar com es veu.
Stir and form a layer again.	Remeneu i torneu a formar una capa.
But not even that would do very well now.	Però ni tan sols això faria gaire bé ara.
They kept trying to bring my football career to the show.	Van seguir intentant portar la meva carrera futbolística a l'espectacle.
We both wasted some time on food.	Tots dos ens vam perdre una estona pel menjar.
It is rarely seen in adults.	Es veu en adults molt poques vegades.
We moved to that house by the side of the road.	Ens vam traslladar a aquella casa al costat de la carretera.
There are three possible reasons.	Hi ha tres possibles motius.
He finally got his team there.	Finalment hi va aconseguir el seu equip.
Are you ready.	Estàs preparat.
Spend time every day with your plants.	Passeu temps cada dia amb les vostres plantes.
These rights could not be shared with other companies.	Aquests drets no es podrien compartir amb altres empreses.
Three areas per sample were analyzed and the average is presented.	Es van analitzar tres àrees per mostra i es presenta la mitjana.
A good, sweet man like him.	Un home bo i dolç com ell.
He doesn’t have a bad bone in his body.	No té un os dolent al seu cos.
In the final finale, they had to be traversed.	En l'essencial final, calia recórrer-los.
You really have to be in better shape.	Realment has d'estar en millor forma.
I knew this was true.	Sabia que això era cert.
My hair feels good.	El meu cabell se sent bé.
Includes six.	Inclou sis.
It can even help us to have a better perspective.	Fins i tot ens pot ajudar a tenir una millor perspectiva.
This statement is true.	Aquesta afirmació és certa.
But that's okay.	Però això està bé.
The experiments were repeated with similar results.	Els experiments es van repetir amb resultats similars.
We could be that.	Podríem ser això.
That's for sure.	Això és ben segur.
For a few months he could not work.	Durant uns mesos no va poder treballar.
This must be on a completely different level.	Això ha d'estar a un nivell completament diferent.
It is common to leave it running.	És habitual deixar-lo en marxa.
It has the same performance characteristics.	Té les mateixes característiques de rendiment.
Your driver is often the one between you and the danger.	El teu conductor és sovint el que s'interposa entre tu i el perill.
But these are special cases.	Però aquests són casos especials.
He seemed glad the rest weren't coming.	Semblava content que la resta no vingués.
I continued this process, from time to time, for about six years.	Vaig continuar aquest procés, de tant en tant, durant uns sis anys.
He looked big and dangerous.	Semblava gran i perillós.
I wanted to write features and create my own shows.	Volia escriure característiques i crear els meus propis espectacles.
He has a family to protect.	Té una família que protegir.
This is common sense.	Això és de sentit comú.
I just wanted to give my opinion on your review.	Només volia donar la meva opinió sobre la teva ressenya.
No frame is used.	No s'utilitza un marc.
They were lost forever for what he was now.	Es van perdre per sempre pel que ell era ara.
You need one.	Necessites un.
She closed the door.	Ella va tancar la porta.
Specific words in a particular order matter.	Les paraules específiques en un ordre concret importen.
How can you let her do this? '	Com pots deixar-la fer això?'.
It was his turn for a stroke of luck.	Va ser el seu torn per un cop de sort.
Have a little more hand.	Tingueu una mica més de mà.
However, in practical use, this is rarely true.	Tanmateix, en l'ús pràctic, això rarament és cert.
That could end.	Això podria acabar.
They had not been paid.	No els havien pagat.
It's a system.	És un sistema.
Stories really move.	Les històries realment es mouen.
I lost my original.	Vaig perdre el meu original.
Not eating, of course.	No menjar, és clar.
We have to think that way.	Hem de pensar d'aquesta manera.
It cannot be avoided.	No pot evitar-se.
We have a little history.	Tenim una mica d'història.
I never ignored it.	Mai ho ignorava.
She was sitting next to him, but soon she was gone forever.	Estava asseguda al seu costat, però aviat se n'havia anat per sempre.
Neither has made that list.	Cap dels dos ha fet aquesta llista.
The box will be available.	La caixa estarà disponible.
Unless the person can really fit in the seat.	A menys que la persona no pugui cabre realment al seient.
Instead, you should try to exercise the error code path.	En lloc d'això, hauríeu d'intentar exercir la ruta del codi d'error.
Analyze the results and write the manuscript.	Analitzar els resultats i redactar el manuscrit.
We can't, we won't reject anyone.	No podem, no rebutjarem ningú.
I needed that file.	Necessitava aquell fitxer.
For me, this was the best surprise there is.	Per a mi, aquesta va ser la millor sorpresa que hi ha.
But of course he did.	Però és clar que ho tenia.
I think it was done because of his position.	Crec que es va fer per la seva posició.
One, and it's big enough.	Un, i ja és prou gran.
I was fully aware.	Jo era plenament conscient.
He just went on and on.	Simplement va seguir i seguir.
This has become even more important with the online version.	Això s'ha tornat més important amb la versió en línia.
It has been installed perfectly.	S'ha instal·lat perfectament.
The following model is proposed to explain these results.	Es proposa el següent model per explicar aquests resultats.
Look normal with fresh eyes.	Mira el normal amb ulls frescos.
Man to man, we are a better unit.	Home a home, som una unitat millor.
We don't have food, so we can't offer you a meal.	No tenim menjar, així que no us podem oferir un àpat.
Soon the journey here will take twice as long.	Aviat el viatge aquí trigarà el doble.
His eyes were like this, in the camera shop.	Els seus ulls eren així, a la botiga de càmeres.
You can't make me.	No em pots fer.
There were thousands of children.	Hi havia milers de nens.
That in itself was no surprise.	Això en si mateix no va ser una sorpresa.
We went in and went as we liked.	Entrem i anem com ens agradava.
At the time, it was a new country.	Aleshores, era un nou país.
I did very well in the last one.	M'ha anat molt bé en l'última.
In short, just be a partner.	En resum, només ser soci.
You reach behind my head and pull my hair.	Arribes darrere del meu cap i m'estires pels cabells.
Your parents are in the support group with my husband.	Els teus pares estan al grup de suport amb el meu marit.
Something like that.	Alguna cosa així.
The tongue was the trees and the trees were the tongue.	La llengua eren els arbres i els arbres eren la llengua.
For ten minutes.	Durant deu minuts.
You can see the whole process in this news.	Podeu veure tot el procés en aquesta notícia.
This is on fire.	Això està en flames.
To learn the language, a new school, new friends.	Per aprendre l'idioma, una nova escola, nous amics.
There is some way out of this loss.	Hi ha alguna manera de sortir d'aquesta pèrdua.
Not a word to anyone about these things.	Ni una sola paraula a ningú sobre aquestes coses.
And look how you get back.	I mira com et torna.
They can be fucked.	Es poden follar.
Not everyone will become a professional.	No tothom es convertirà en un professional.
Really like him.	Realment com ell.
The problem does not seem to be physical.	El problema no sembla que sigui físic.
He planned to leave as soon as possible.	Tenia previst marxar, el més aviat possible.
The web page is not returned to you.	No et retorna la pàgina web.
This was possible due to two factors.	Això va ser possible gràcies a dos factors.
However, I was very proud of myself to try it.	Tanmateix, estava molt orgullós de mi mateix per provar-ho.
They need love.	Necessiten amor.
It is as much a part of life as anything else.	Forma part de la vida tant com qualsevol altra cosa.
He had brought her back to life, and she was beautiful.	Ell l'havia tornat a donar vida, i era preciosa.
You are in charge of the clock.	Tu ets el responsable del rellotge.
He just lowered his head and worked harder.	Només va abaixar el cap i va treballar més.
But that doesn't mean all women should.	Però això no vol dir que totes les dones ho facin.
You will also have to fight the crowd.	També hauràs de lluitar contra la multitud.
But you will still cry.	Però encara ploraràs.
In this case there is only one condition.	En aquest cas només hi ha una condició.
Life changes again.	La vida torna a canviar.
He saw the darkness in her eyes.	Va veure la foscor als seus ulls.
We had never talked like that before.	Mai havíem parlat així, nosaltres dos.
Our country at war, for example.	El nostre país en guerra, per exemple.
Trust me to find out what's best for you.	Confia en mi per saber què és el millor per a tu.
So friends learn from each other.	Així, els amics aprenen els uns dels altres.
They have a chance to play five games.	Tenen l'oportunitat de jugar cinc partits.
Do nothing or try to make it disappear.	No feu res ni intenteu que desaparegui.
It was a pretty close meeting.	Va ser una reunió força propera.
We’ve had a big impact with you, making it a reality.	Hem tingut un gran impacte amb tu, fent-ho realitat.
But in the current economic situation it must continue like this.	Però en la situació econòmica actual ha de seguir-se així.
He had so few memories of her.	Tenia tan pocs records d'ella.
He wants to compensate you.	Ell vol compensar-te.
Did you eat them? 	Te'ls has menjat?
he asked.	va preguntar.
He was not dressed in expensive clothes.	No es va vestir amb roba cara.
Or if she had considered it none of her business.	O si ella havia considerat que no era cosa seva.
No injuries or injuries were reported.	No es van registrar danys ni ferits.
They give the table to the second man who has arrived late.	Donen la taula al segon home que ha arribat tard.
Now we can no longer.	Ara ja no podem més.
I told you, and you don't believe it.	T'ho he dit, i no ho creus.
When he got home.	Quan va arribar a casa.
I know you, now.	Et conec, ara.
So we waited a little longer.	Així que vam esperar una mica més.
But again, these are not normal circumstances.	Però, de nou, aquestes no són circumstàncies normals.
That’s not to say they couldn’t do a better job, though.	No vol dir que no poguessin fer una feina millor, però.
And that didn't help much.	I això no el va ajudar gaire.
I don't smoke.	I no fuma.
Right there next to the truck.	Allà mateix al costat del camió.
But most people never do.	Però la majoria de la gent no ho fa mai.
Describe what you observed and explain your observations.	Descriu el que has observat i explica les teves observacions.
Media that do not share a letter are significantly different.	Els mitjans que no comparteixen una carta són significativament diferents.
They think they are safe.	Es pensen que estan segurs.
I'll finish at eight.	A les vuit acabaré.
Then we go back to work.	Després tornem a treballar.
Damn almost perfect.	Maleït gairebé perfecte.
We were used to that.	Estàvem acostumats a això.
We know they are.	Sabem que ho són.
Therefore, the nature of relationships continues to change.	Per tant, la naturalesa de les relacions continua canviant.
They had to be as quiet as possible.	Havien d'estar el més silenciosos possible.
The next, fifteen.	El següent, quinze.
If that turns out to be the case, great.	Si això resulta ser el cas, genial.
This seemed especially strange to him.	Això li va semblar especialment estrany.
Silence fell between them.	El silenci es va fer entre ells.
His power is not in the strength of his arms.	El seu poder no està en la força dels braços.
But you should choose the right hair color instead of any cheap color.	Però hauríeu de triar el color de cabell adequat en lloc de qualsevol color barat.
Nothing was enough.	Res era suficient.
I’m not sure what that is.	No estic segur de saber què és això.
You can go wild now.	Ja pots tornar-te salvatge.
I can't figure out the problem.	No puc esbrinar el problema.
There was something strange about that, he thought.	Hi havia alguna cosa estranya en això, va pensar.
But his heart was broken.	Però el seu cor estava trencat.
The mind can be like an animal sometimes.	La ment pot ser com un animal de vegades.
His eyes would be lit.	Els seus ulls estarien encesos.
We were both young.	Tots dos érem joves.
If it had been.	Si hagués estat.
, but only lived two years.	, però només va viure dos anys.
We have to act.	Hem d'actuar.
I went there.	Hi vaig anar.
Education is the key to putting this fear into perspective.	L'educació és la clau per posar aquesta por en perspectiva.
Or not the time of day she wanted.	O no l'hora del dia que ella volia.
I bring a message to the world.	Porto un missatge al món.
An individual cannot play all the roles.	Un individu no pot jugar tots els papers.
The sky over the river is red for the evening sun.	El cel sobre el riu és vermell pel sol del vespre.
There are many more cars, many new homes.	Hi ha molts més cotxes, moltes cases noves.
It is fun!!!! 	És divertit!!!!
that’s part of the business I really enjoy.	això és part del negoci que m'agrada molt.
There were many places to go that would have been interesting.	Hi havia molts llocs on anar que haurien estat interessants.
None of them were especially close to the others.	Cap d'ells estava especialment a prop dels altres.
Just look at the data.	Només cal mirar les dades.
Brown and looked her straight in the face.	Brown i la va mirar directament a la cara.
They told me their stories.	Em van explicar les seves històries.
And there is only one that is the most important.	I només n'hi ha un que és el més important.
Let's take a break.	Descansem una mica.
To understand this, it is very useful to know them.	Per entendre-ho, és molt útil conèixer-los.
If he kept his head down.	Si va mantenir el cap baix.
Return half to the pan and set aside.	Torneu la meitat a la paella i reserveu-la.
No sound was observed other than that described.	No s'ha observat cap so més que el descrit.
Please look at sample images.	Si us plau, mireu imatges d'exemple.
When you know why this happened, let us know.	Quan sàpigues per què va passar això, fes-nos-ho saber.
Look at it maybe in three months.	Mireu-ho potser d'aquí a tres mesos.
Live your new life.	Viu la teva nova vida.
It was great to have a whole week of work.	Va ser fantàstic tenir una setmana sencera de feina.
But when you know better, try to do better.	Però quan saps millor, intentes fer-ho millor.
I was a local.	Jo era un local.
Obviously, this turn of events surprised him.	Òbviament, aquest gir dels esdeveniments el va sorprendre.
Young might be too tall.	Jove podria ser massa alt.
It was no problem.	No va ser cap problema.
It was the only open market available.	Era l'únic mercat obert disponible.
He turned toward the house, walking slowly with his hands behind him.	Es va girar cap a la casa, caminant lentament amb les mans darrere seu.
More than twenty years later, our marriage was still strong.	Més de vint anys després, el nostre matrimoni seguia sent fort.
This year has been the second, only two.	Enguany ha estat la segona, només dues.
I usually agree with you.	Acostumo a estar d'acord amb tu.
Now it is safe to check.	Ara és segur comprovar-la.
Okay, we also have a few.	Està bé, també en tenim uns quants.
It turns out there is a lot of bad science.	Resulta que hi ha molta ciència dolenta.
I like it, more than I like it, I like it.	M'agrada, més que m'agrada, m'agrada.
She was pretty sure she was.	Estava bastant segura que sí.
He just doesn't remember.	Simplement no ho recorda.
Another way to look at it.	Una altra manera de mirar-ho.
It's somewhere nearby.	Està en algun lloc a prop.
Like a meeting.	Com una trobada.
He still needs some work.	Encara necessita una mica de feina.
I love you more than life.	T'estimo més que la vida.
It doesn't really work.	Realment no funciona.
This should come as no surprise.	Això no hauria de sorprendre.
Get it in writing.	Aconsegueix-ho per escrit.
We enjoyed the food so much that we had dinner again.	Vam gaudir tant del menjar que vam tornar a sopar.
He made it fun, simple and understanding.	Ho va fer divertit, senzill i comprensiu.
My only downside is that it ended too soon.	El meu únic és que va acabar massa aviat.
We will update when we know more.	Actualitzarem quan en sabem més.
Or used as evidence.	O utilitzat com a prova.
Words can show love.	Les paraules poden mostrar amor.
I don’t want to link it all up.	No vull enllaçar-ho tot.
Select this link.	Seleccioneu aquest enllaç.
You need more and more to get the same feeling again.	Necessites més i més per tornar a tenir la mateixa sensació.
Something no one saw coming.	Una cosa que ningú va veure venir.
We were able to do these great things.	Hem pogut fer aquestes grans coses.
The truth of what happened is unknown.	S'ignora la veritat del que va passar.
I could have grabbed it because I thought it was me.	Podria haver agafat perquè pensava que era jo.
And that’s a little weird.	I això és una mica estrany.
No, his situation makes him hate the world around him.	No, la seva situació el fa odiar el món que l'envolta.
The same goes for these.	El mateix, agafaràs aquests.
A friend of mine is a guard there.	Un amic meu és un guàrdia allà.
Maybe I'll never see it again.	Potser no en tornaré a veure mai més.
We live and die together.	Vivim i morim junts.
He told me he hated me.	Em va dir que m'odiava.
Do these three.	Fes aquests tres.
I can't today.	Avui no puc.
I would have a good job.	Tindria una bona feina.
Please feel free to leave comments and questions.	Si us plau, no dubteu a deixar comentaris i preguntes.
And they shot us.	I ens van disparar.
The couple has three children together.	La parella té tres fills junts.
He lives with his wife and three children.	Viu amb la seva dona i tres fills.
Being on the ground is important.	Que siguis allà a terra, és important.
I was the last.	Vaig ser l'últim.
It's good and fast.	És bona i ràpida.
It doesn't work for me.	No em funciona.
It must be beautiful.	Deu ser bonic.
Choose the right version for you.	Trieu la versió adequada per a vosaltres.
A market was created where it did not exist before.	Es va crear un mercat on abans no n'hi havia.
Apparently, it wasn't her.	Pel que sembla, no era ella.
I didn't even know what it was.	Ni tan sols sabia què era.
Everyone was saying it.	Tothom ho deia.
It looked good, he said.	Es veia bé, va dir.
Before we were together, I didn't see the point in telling you.	Abans d'estar junts, no veia el sentit de dir-vos-ho.
I no longer want to see this team in this case.	Ja no tinc ganes de veure aquest equip en aquest cas.
There was no point in getting angry.	No servia de res enfadar-se.
You two, help this woman inside and make her drink something.	Vosaltres dos, ajudeu aquesta dona a dins i feu-li beure alguna cosa.
Most likely they will do so while delivering their notice.	El més probable és que ho facin mentre entreguen el seu avís.
Have a nice weekend.	Que tinguis un bon cap de setmana.
Season to taste and serve.	Salpebreu al gust i serviu.
There were many other problems that were happening.	Hi havia molts altres problemes que estaven passant.
Learn your body and how you want to feel.	Aprèn el teu cos i com vols sentir-te.
I explain too much.	Explico massa.
The explanation was suggested below.	L'explicació es va suggerir a continuació.
Now it seemed out of place.	Ara semblava fora de lloc.
And again, thanks in advance.	I de nou, gràcies per endavant.
None was done.	No es va fer cap.
I totally understand that.	Això ho entenc totalment.
It is currently used as a football field.	Actualment s'utilitza com a camp de futbol.
I enjoyed the fight.	Vaig gaudir de la lluita.
A tired story.	Una història cansada.
They wondered if there was no middle ground.	Es van preguntar si no hi havia un camí mig.
But now they have many more correct words.	Però ara tenen moltes més paraules correctes.
We need you.	Et necessitem.
Talking off the turn.	Parlant fora del torn.
We need to send them a message.	Els hem d'enviar un missatge.
We can run, but we can't hide.	Podem córrer, però no ens podem amagar.
I did it because it was a job.	Ho vaig fer perquè era una feina.
Read anything you can get your hands on.	Llegiu qualsevol cosa que pugueu tenir a les vostres mans.
I don't think any king wanted to change that message.	No crec que cap rei volgués canviar aquest missatge.
And a good one, in that.	I una bona, en això.
She asked the hard questions.	Ella va fer les preguntes difícils.
Let your heart and mind work as one.	Deixa que el teu cor i la teva ment funcionin com una sola cosa.
Confidence is gone, you broke up with him for a reason.	La confiança ha desaparegut, vas trencar amb ell per una raó.
I show him my pass.	Li mostro el meu passi.
The key is to break the eye first.	La clau és que primer trenqui el contacte visual.
It would never be the same.	Mai seria el mateix.
He would.	Ell ho faria.
I've been before.	He estat abans.
Give her some time to sweat.	Doneu-li una mica de temps per suar.
And then he moved on.	I després va seguir endavant.
I have her memory and photos of her.	Tinc el seu record i fotos d'ella.
I saw them once.	Els vaig veure una vegada.
Yellow is back.	El groc torna.
It was black.	Era negre.
They are as many as the ship will withstand at the same time.	Són tants com el vaixell aguantarà alhora.
He maintained his statement for the second time.	Va mantenir la seva declaració per segona vegada.
That was the last thing on earth I needed right now.	Això era l'última cosa a la terra que necessitava ara mateix.
They will tell you what cannot be done and why.	T'explicaran què no es pot fer i per què.
I'll kill you now.	Et mataré ara.
Brown eyes, brown hair, considered beautiful.	Ulls marrons, cabell castany, considerat bonic.
Season with salt and pepper and heat gently in a small skillet just before serving.	Salpebreu i escalfeu suaument en una paella petita just abans d'usar.
God did not create color.	Déu no va crear el color.
Unfortunately, they did not explain this finding in their article.	Malauradament, no van explicar aquesta troballa al seu article.
He looked like her, and that was enough.	S'assemblava a ella, i amb això n'hi havia prou.
Excellent, in fact.	Excel·lent, de fet.
This provides instant access to our online database.	Això proporciona accés instantani a la nostra base de dades en línia.
You have to fight them.	Has de lluitar contra ells.
And everyone looks at me for the answers.	I tothom mira cap a mi per les respostes.
And it really never leaves you.	I realment mai et deixa.
There was simply no place to go from there.	Simplement no hi havia cap lloc on anar des d'allà.
They just came and went.	Només anaven i venien.
Of course, you should be responsible for what you say and do.	Per descomptat, hauríeu de ser responsable del que dieu i feu.
Jobs are hard to find.	Els llocs de treball són difícils de trobar.
The brand failed a bit.	Va fallar una mica la marca.
We were all walking preparing.	Tots anàvem caminant preparant-nos.
He turns in his bed.	Es gira al seu llit.
Because it's so much more than that.	Perquè és molt més que això.
However, this technique is associated with complications.	No obstant això, aquesta tècnica està associada a complicacions.
I don’t remember ever knowing him.	No recordo que l'hagués conegut mai.
The same kind of affection.	El mateix tipus d'afecte.
Receive information from different sources.	Rebre informació de diferents fonts.
So what you do is think of someone else.	Així que el que fas és pensar en una altra persona.
He needed to make his own way in life.	Necessitava fer el seu propi camí a la vida.
I didn't feel my age.	No sentia la meva edat.
His father, however, does not want him to do so.	El seu pare, però, no vol que ho faci.
I just got windy.	Acabo de passar molt de vent.
The big difference was passion.	La gran diferència era la passió.
The usual routine search.	La recerca habitual de rutina.
This is the story.	Aquesta és la història.
I could still feel his eyes as he looked at me.	Encara podia sentir els seus ulls mentre em mirava.
Then we find a solution.	Llavors trobem una solució.
They are completely different stories.	Són històries completament diferents.
It didn't seem to be enough.	No semblava ser suficient.
It should be around in a few days at most.	Hauria d'estar al voltant d'aquí a uns dies com a màxim.
I definitely want to do more in the future.	Sens dubte, vull fer més coses en el futur.
We have reached the end of the trees.	Hem arribat al final dels arbres.
It was the same room where the wedding dress had been placed.	Era la mateixa habitació on s'havia posat el vestit de núvia.
He has a kind of history of not keeping jobs.	Té una mena història de no mantenir els llocs de treball.
I had no reason not to.	No tenia cap motiu per no fer-ho.
You have been on this path for a long time.	Fa temps que estàs per aquest camí.
This is not happening.	Això no està passant.
And that's what we were looking for.	I això és el que buscàvem.
We know what it takes to get things done.	Sabem el que cal per fer les coses.
It's a threat.	És una amenaça.
Just to be pushed into place.	Només per ser empès al seu lloc.
I found it very powerful.	Ho vaig trobar molt potent.
That was his kind of man.	Aquest era el seu tipus d'home.
One step at a time.	Un pas a la vegada.
You are disappointed.	Et deceps.
An image, of course.	Una imatge, és clar.
He asked the obvious question.	Va fer la pregunta òbvia.
He was so burned.	Estava tan cremat.
It is also soft.	També és suau.
Let's move on to new challenges.	Passem a nous reptes.
He just had an accident.	Acaba de tenir un accident.
Walls meant doors, and doors meant freedom.	Les parets significaven portes, i les portes significaven llibertat.
Many have multiple weapons.	Molts tenen múltiples armes.
He was in very good shape, despite his four children.	Estava en molt bona forma, malgrat els quatre fills.
Give them a place to show off their skills.	Proporcioneu-los un lloc perquè mostrin les seves habilitats.
He had never used words.	Mai no havia utilitzat les paraules.
It just brought up too many memories.	Simplement va portar massa records.
This concept has been studied by several authors.	Aquest concepte va ser estudiat per diversos autors.
Six of them.	Sis d'ells.
His parents planned to do so.	Els seus pares ho van planificar fent-ho així.
They had changed it to suit the condition.	L'havien canviat per adaptar-se a la condició.
We live in a world full of evil.	Vivim en un món ple de maldat.
It would be human again.	Tornaria a ser humana.
This part of the road is dead.	Aquest tros del camí està mort.
Because it is not.	Perquè no ho és.
Look at the research and the mechanism.	Mireu la investigació i el mecanisme.
We can check the colors with the others in your bathroom.	Podem comprovar els colors amb els altres al seu bany.
This process is difficult to control.	Aquest procés és difícil de controlar.
Six years.	Sis anys.
I would finally tell him.	Finalment li diria.
Sometimes any enemy will.	De vegades, qualsevol enemic ho farà.
It was hard to focus his eyes.	Era difícil enfocar els seus ulls.
Don't come to my room.	No vinguis a la meva habitació.
Please continue.	Continua, si us plau.
He was single.	Era un solter.
He collected the data, did analysis and directed the writing of the manuscript.	Va recollir les dades, va fer anàlisis i va dirigir la redacció del manuscrit.
I couldn't risk it.	No m'hi podia arriscar.
They had a carpentry shop.	Tenien una fusteria.
This guy is fine here.	Aquest noi va bé aquí.
In fact, it is a great book.	De fet, és un gran llibre.
We also made a deal with them.	També hem fet un tracte amb ells.
Here we will give an easier way to prove these conditions.	Aquí donarem una manera més fàcil de demostrar aquestes condicions.
Let's go to the numbers.	Anem als números.
It's a huge move.	És un moviment enorme.
I can’t think of many examples of this.	No puc pensar en molts exemples d'això.
Player size is an issue here, though.	La mida del jugador és un problema aquí, però.
It's my family.	És la meva família.
There are the weak, the only ones.	Hi ha els febles, que només són això.
I’m not a coffee and egg type.	No sóc un tipus de cafè i ous.
Here he takes that.	Aquí pren això.
I like how the current one looks, inside and out.	M'agrada com es veu l'actual, dins i fora.
Longer above the ears.	Més llarg per sobre de les orelles.
Impossible to work.	Impossible treballar.
They sound like the same thing, but in fact they are not.	Sonen com el mateix, però de fet no ho són.
I had given away the game.	Jo havia regalat el joc.
Right now, your customer list is second to none.	Ara mateix, la seva llista de clients és insuperable.
She couldn't have.	Ella no podria tenir.
But the first mistake was not his.	Però el primer error no va ser seu.
It's usually familiar.	Normalment és familiar.
Let me get it for you.	Deixa'm aconseguir-ho per a tu.
You have not provided this record.	No ha proporcionat aquest registre.
We think people are too stupid to put up with that.	Creiem que la gent és molt estúpida per aguantar això.
They are what we would be in their situation.	Ells són el que seríem en la seva situació.
There should not be a single type of standard model.	No hi hauria d'haver un sol tipus de model estàndard.
We were in a community.	Estàvem en una comunitat.
Not even for five minutes.	Ni tan sols durant cinc minuts.
Her sister chose her husband.	La seva germana va triar el seu marit.
I’m not trying to say you can’t move.	No estic intentant dir que no et pots mudar.
It was smooth and easy.	Va ser suau i fàcil.
I appreciate being honest with me.	Agraeixo el fet que sigui honest amb mi.
The words could have come out of her own mother's mouth.	Les paraules podrien haver sortit de la boca de la seva pròpia mare.
And with a good cause.	I amb una bona causa.
Obviously, this is your right.	Evidentment, aquest és el teu dret.
And at some point there will be mistakes.	I en un moment donat hi haurà errors.
We really like the team.	Ens agrada molt l'equip.
I'm scared.	Hi vaig espantada.
Find a safe place for a lost toddler.	Trobar un lloc segur per a un nen petit perdut.
Sounds firm.	Sona ferm.
Not finding any.	No trobant cap.
Let's talk about the second development in a little more detail.	Parlem del segon desenvolupament amb una mica més de detall.
I couldn't bear to miss it.	No podia suportar fallar-la.
And not much if you can.	I no gaire si pots.
They just need the light to show the way.	Només els falta la llum per mostrar el camí.
We don’t need him to go crazy because we win.	No necessitem que faci bogeries perquè guanyem.
This is very significant.	Això és molt significatiu.
He turns his head to look at me.	Gira el cap per mirar-me.
There are actually two functions with this name.	En realitat, hi ha dues funcions amb aquest nom.
Not because they are old.	No perquè siguin vells.
The problem with technology is not the technology itself.	El problema de la tecnologia no és la tecnologia en si.
I’m just a great person.	Només sóc una persona genial.
But, my phone.	Però, el meu telèfon.
The record is unclear about the exact distance where the path was moved.	El registre no està clar sobre la distància exacta on es va moure el camí.
Another vision he could not understand.	Una altra visió que no podia entendre.
Your team will work better when they are too.	El vostre equip funcionarà millor quan també siguin ells mateixos.
Beautiful but cold.	Preciosa però freda.
These are just kids who haven’t figured out their purpose yet.	Aquests són només nens que encara no han descobert el seu propòsit.
I can't find these books.	No trobo aquests llibres.
It’s me right now.	Sóc jo ara mateix.
Positive thinking is very important.	El pensament positiu és molt important.
I couldn’t hear my father.	No podia escoltar el meu pare.
He saw the darkness and looked no further.	Va veure la foscor i no va mirar més enllà.
It didn’t help either.	Tampoc va ajudar.
The area is known for its.	La zona és coneguda per la seva.
The dice were rolled.	El dau va ser llançat.
They had a feeling.	Tenien una sensació.
The enemy had not fired a single shot.	L'enemic no havia disparat ni un tret.
My mother never met my children.	La meva mare no va conèixer mai els meus fills.
Orderly, listen.	Ordenat, escolteu.
Don’t start working on your personal projects.	No començar a treballar en els teus projectes personals.
Find the water.	Troba l'aigua.
I can not live without you.	No puc viure sense tu.
I want it to be a surprise.	Vull que sigui una sorpresa.
One wrong word, it seemed, could have ended the meal.	Una paraula equivocada, semblava, podria haver acabat el dinar.
We first demonstrate a comparison result in a special case.	Primer demostrem un resultat de comparació en un cas especial.
I had this for four weeks or so.	Vaig tenir això durant quatre setmanes més o menys.
Although he wants his power.	Encara que vol el seu poder.
These include user management and other private data.	Aquests inclouen la gestió d'usuaris i altres dades privades.
You do them.	Les fas tu.
You can get some good news.	Es poden rebre algunes bones notícies.
I knew this was a big problem.	Sabia que això era un gran problema.
You will never be able to go out again.	No podràs sortir mai més.
He pointed to his screen.	Va assenyalar la seva pantalla.
I looked over my shoulder and smiled.	El vaig mirar per sobre de la meva espatlla i vaig somriure.
Over and over again, we hear the term.	Una vegada i una altra, escoltem el terme.
Unfortunately, most people don’t either.	Malauradament, la majoria de la gent tampoc.
Of course, the basic rules of the game come first.	Per descomptat, les regles bàsiques del joc són primer.
He will be in everything.	Ell estarà en tot.
She gave it to him.	Ella la va regalar.
I sent a car to the address he gave us.	Vaig enviar un cotxe a l'adreça que ens va donar.
They jump up and down and nothing moves.	Salten amunt i avall i res es mou.
As soon as it had arrived, the pain was gone.	Tan de sobte com havia arribat, el dolor havia desaparegut.
Now, let me explain what happened next.	Ara, deixeu-me explicar què va passar després.
My style has changed a lot this past year.	El meu estil ha canviat molt aquest darrer any.
I hated them.	Els odiava.
That couldn’t be good.	Això no podria ser bo.
None have ever been sent.	No se n'ha enviat mai cap.
The same pattern of diagnosis of the disease is seen in the developed world.	El mateix patró de diagnòstic de la malaltia es veu al món desenvolupat.
I am more than ready to join forces with you to find him.	Estic més que preparat per unir forces amb tu per trobar-lo.
Some of us see the future coming to us.	Alguns de nosaltres veiem el futur que ve cap a nosaltres.
I stood up.	Em vaig quedar dempeus.
This is a very good cat.	Aquest és un gat molt bo.
That was basically it.	Això era bàsicament.
They show me everything, but they don’t tell me anything.	M'ho mostren tot, però no em diuen res.
But it may be too late.	Però pot ser que sigui massa tard.
Attack on the country.	Atac al país.
So you can learn that kind of thing.	Perquè pugueu aprendre aquest tipus de coses.
What she tells me is, in fact, her story.	El que ella em conta és, de fet, la seva història.
I hope you read it soon.	Espero que el llegiu aviat.
You have to decide what to do with this information.	Has de decidir què faràs amb aquesta informació.
I had never met anyone in this new group before.	Mai abans havia conegut ningú en aquest nou grup.
Not someone she doesn't even know.	Ni algú que ella ni tan sols conegui.
It could happen again.	Podria tornar a passar.
Sometimes you can hardly feed yourself.	De vegades difícilment et pots alimentar.
They both knew the truth.	Tots dos sabien la veritat.
Others served.	Altres van servir.
Here is a video of the current situation.	Aquí teniu un vídeo de la situació actual.
Let’s try it together and see what happens.	Provem-ho junts i veurem què passa.
Sign up for free today.	Registra't de manera gratuïta avui mateix.
To hell with both.	A l'infern amb els dos.
It is not the end of the world.	No és la fi del món.
It came to me.	Em va arribar.
I believe in the power of words.	Crec en el poder de les paraules.
Six minutes later, they were back.	Sis minuts més tard, estaven de nou.
It only took four hours to get here.	Només van trigar quatre hores a arribar aquí.
A job I was happy with.	Una feina amb la qual estava contenta.
The only reality is here.	L'única realitat és aquí.
It was what she expected.	Era el que ella esperava.
Rewrite it, correctly.	Torna-ho a escriure, correctament.
Some do not.	Alguns no.
Mom must have told us our little talk.	La mare deu haver explicat la nostra petita xerrada.
These works, however, have not been identified.	Aquestes obres, però, no han estat identificades.
But this argument does not answer the difficulty.	Però aquest argument no respon a la dificultat.
Designed this study.	Dissenyat aquest estudi.
It’s about listening to them, understanding things from their perspective.	Es tracta d'escoltar-los, d'entendre les coses des de la seva perspectiva.
That is now.	Això és ara.
But his new opinion.	Però la seva nova opinió.
Either that or he just didn’t realize it.	O això o simplement no es va adonar.
I went to the store and grabbed water.	Vaig anar a la botiga i vaig agafar aigua.
He was not interested in children, although he did fix them.	No li interessaven els nens, tot i que sí que els va fixar.
He can look after himself.	Pot vetllar per ell mateix.
We will be at the wedding soon.	Aviat serem al casament.
No one asked him any questions.	Ningú li va fer cap pregunta.
Just buy it.	Només compra-ho.
Do what they say.	Fes el que diuen.
A girl takes our order.	Una noia pren la nostra comanda.
It’s a look I had only seen a few times before.	És una mirada que només havia vist unes quantes vegades abans.
First, it helps if you are prepared.	En primer lloc, ajuda si esteu preparats.
I want to see the world.	Vull veure el món.
You talk like a child.	Parles com un nen.
Politics, the method is right.	La política, el mètode és encertat.
I will say it again.	Ho tornaré a dir.
It was your idea to come here.	Va ser idea teva venir aquí.
He had no children.	No va tenir fills.
Art is the goal.	L'art és l'objectiu.
If you are.	Si vostè és.
You have no impulse other than survival.	No tens cap impuls més que la supervivència.
I explain my wishes.	Explico els meus desitjos.
Let's see if there are sales.	A veure si hi ha vendes.
Still, he didn’t feel the need to tell her that.	Tot i així, no va sentir la necessitat de dir-li això.
Below is the code and error.	A continuació es mostra el codi i l'error.
It is literally in his name.	És literalment en el seu nom.
I had no choice.	No tenia cap opció.
I am now older than my parents.	Ara sóc més gran que els meus pares.
They will have to win it themselves.	Ho hauran de guanyar ells mateixos.
You have come to improve.	Has vingut a millorar-te.
But, that is the key.	Però, aquesta és la clau.
That of having children.	El de tenir fills.
If you don’t, he will eventually kill you.	Si no ho fas, finalment l'assassinarà.
In fact, it is even less so.	De fet, encara és molt menys.
I have to go so wrong.	He d'anar tan malament.
That’s just part of the story.	Això només és una part de la història.
We take care of ours.	Cuidem els nostres.
He was one of my favorite football players.	Era un dels meus jugadors de futbol preferits.
Really eager.	Realment moltes ganes.
Technical experience takes many forms.	L'experiència tècnica té moltes formes.
When he made the same choice as you tonight.	Quan ha fet la mateixa elecció que tu aquesta nit.
The woman couldn't help but laugh.	La dona no va poder evitar riure.
It can't have happened.	No pot haver passat.
There’s something so incredibly cool about what he’s doing.	Hi ha alguna cosa tan increïblement genial en el que està fent.
It is a country of laws.	És un país de lleis.
The party needed his help very much.	El partit necessitava molt la seva ajuda.
There was nothing they could do.	No hi havia res que poguessin fer.
Not in these modern times.	No en aquests temps moderns.
Perhaps these three things are the main one.	Potser aquestes tres coses són el principal.
However, the system seems to work pretty well.	No obstant això, el sistema sembla funcionar força bé.
But that day comes almost a hundred years ago.	Però fa gairebé cent anys que arriba aquest dia.
I didn't move.	No em vaig moure.
There is no one else.	No hi ha ningú més.
We are running out of time.	Ens estem acabant el temps.
It was bigger.	Era més gran.
He doesn’t want to know that face.	No vol conèixer aquesta cara.
Some are black, some are white.	Alguns són negres, alguns són blancs.
If it is broken by inner strength, life begins.	Si es trenca per la força interior, comença la vida.
Be on point.	Sigues al punt.
Good for opening a set.	Bona per obrir un conjunt.
Its importance was immediately recognized.	Immediatament es va reconèixer la seva importància.
It is controlled like this.	Es controla així.
Not security, then, but another position.	No la seguretat, doncs, sinó una altra posició.
No woman made the list.	Cap dona no va fer la llista.
It has a way of making the world look and feel beautiful.	Té una manera de fer que el món sembli i se senti bonic.
Everyone wanted to catch her.	Tothom la volia atrapar.
His poor boss, his poor boss.	El seu pobre cap, el seu pobre cap.
Not good enough for my needs.	No prou bo per a les meves necessitats.
But no, there is no specific information.	Però no, no hi ha informació específica.
I'm not sick.	No estic malalt.
We just played.	Acabem de jugar.
Look at the ground and see how moist the garden is.	Fixeu-vos en el terra i mireu com està humit el jardí.
We make sure you know what to expect.	Ens assegurem que sàpigues què s'ha d'esperar.
This is exactly what happened.	Això és exactament el que va passar.
He looked so nice.	Semblava tan simpàtic.
Performance is good now.	El rendiment és bo ara.
The baby was free.	El nadó era lliure.
And he is right.	I té raó.
The audience was great and put a lot of effort into it.	El públic era genial i s'hi va posar molt.
We mention here some essential points.	Esmentem aquí alguns punts essencials.
But it was the first time that is our best memory.	Però va ser la primera vegada que és el nostre millor record.
All you can be is you.	Tot el que pots ser ets tu.
I would definitely love to stay again and would recommend it to anyone.	Sens dubte m'encantaria quedar-me de nou i el recomanaria a qualsevol.
When that happens, you may have to move on.	Quan això passi, pot ser que hagi de seguir endavant.
Out to war.	Fora a la guerra.
You have seen this pattern of behavior.	Heu vist aquest patró de comportament.
Lots and lots of love.	Molt i molt d'amor.
One who did not run away.	Un que no va fugir.
Blood tests again showed an infection.	L'anàlisi de sang va tornar mostrant una infecció.
There you will see the new options.	Allà veureu les noves opcions.
There are so many things we’ve never talked about.	Hi ha tantes coses de les quals no hem parlat mai.
Have fun with this app !.	Diverteix-te amb aquesta aplicació!.
I couldn’t bear to see her, to hear her.	No podia suportar veure-la, escoltar-la.
But he didn’t.	Però no ho va fer.
He held back and continued.	Es va retenir i va continuar.
He does not take sides.	Ell no pren partit.
These were.	Aquests eren.
Because he was and he knew it.	Perquè ho era i ho sabia.
My last week is the first.	La meva última setmana és la primera.
This is not a constant by design.	Això no és una constant per disseny.
But they didn’t leave it exactly behind them either.	Però tampoc ho van deixar exactament darrere d'ells.
Who knows, maybe they will.	Qui sap, potser ho faran.
The control plants remained healthy.	Les plantes control es van mantenir sans.
There was little need.	Hi havia poca necessitat.
Nothing will stop him now.	Res no l'aturarà ara.
I'm not sure.	No n'estic segur.
Take now, for example.	Preneu ara, per exemple.
Still, he did.	Tot i així, ho va fer.
In time, the fruit will be there.	Amb el temps, la fruita hi serà.
And then what.	I despres què.
Not used.	No utilitzat.
You can make things happen more or less often.	Pots fer que les coses passin amb més o menys freqüència.
And it stays that way for hours.	I roman així durant hores.
I wanted the drug, right then, more than anything in the world.	Jo volia la droga, just aleshores, més que res al món.
Players need to make a show for the fans.	Els jugadors necessiten fer un espectacle per als aficionats.
More like a friend than a daughter.	Més com una amiga que una filla.
This is exactly what they have in mind.	Això és exactament el que tenen al cap.
And finally, the light.	I per últim, la llum.
Every day was the same.	Cada dia era el mateix.
Come on.	Vine ara.
Quite standard for a surface.	Bastant estàndard per a una superfície.
I think this is a new word.	Crec que aquesta és una paraula nova.
Then we stop to count to six.	Després ens aturem per comptar fins a sis.
To have one more conversation with her.	Per tenir una conversa més amb ella.
The findings of the review are generally positive.	Les conclusions de la revisió són generalment positives.
I asked him if he knew the answers.	Li vaig preguntar si sabia les respostes.
Which he did.	Cosa que va fer.
We are part of your energy.	Som part de la teva energia.
I never wanted to hurt anyone.	Mai vaig voler fer mal a ningú.
With that in mind, he wondered if he really wanted to continue.	En aquest pensament, es va preguntar si realment volia continuar.
Type of path.	Tipus de camí.
Her father noticed.	El seu pare es va adonar.
It really didn’t add up.	Realment no sumava.
You should leave me.	M'hauries de deixar.
I just want to be close again.	Només vull que tornem a estar a prop.
I can see how hard some days have been and some fun.	Puc veure com alguns dies han estat durs i altres divertits.
He will be busy here.	Aquí estarà ocupat.
Out of step with each other.	Desfasats els uns amb els altres.
By different parties.	Per part de diferents partits.
The wet spring followed by a hot summer was perfect.	La primavera humida seguida d'un estiu calorós va ser perfecte.
Don't ask me how.	No em pregunteu com.
And maybe it will be better.	I potser serà millor.
I'll tell you something.	Et diré una cosa.
It was very emotional for both of us.	Va ser molt emotiu per a tots dos.
You don’t want the best of what you’ve seen.	No vols el millor del que has vist.
I guess now we have to take them seriously.	Suposo que ara els haurem de prendre seriosament.
Make it short and sweet.	Feu-ho curt i dolç.
Understanding what was taken, however, can take weeks.	Entendre què es va prendre, però, pot trigar setmanes.
They are just public opinion.	Són només opinió pública.
I wish you were real.	M'agradaria que fossis real.
These patients are excluded and are not accepted as trial participants.	Aquests pacients estan exclosos i no s'accepten com a participants de l'assaig.
He felt that he loved them.	Va sentir que els estimava.
Really, very nice.	Realment, molt agradable.
They are taken into account.	Es tenen en compte.
Lying on your chest.	Estirat al pit.
I'll open it for you.	T'ho obriré.
If you write a good article, it will sell on its own.	Si escrius un bon article, es vendrà per si mateix.
Once back home, strange events begin to happen.	Un cop torna a casa, comencen a passar esdeveniments estranys.
And they seemed to get bigger.	I semblava que es feien més grans.
Put your hands up.	Embutiu-vos les mans.
I wouldn’t have expected anything less.	No hauria esperat res menys.
Both are consistent with the observations.	Tots dos són coherents amb les observacions.
Many of them were just above normal birth weight.	Molts d'ells estaven just per sobre del pes normal al néixer.
I wanted to cry, not laugh.	Jo volia plorar, no riure.
But we are these forces.	Però nosaltres som aquestes forces.
This was for men.	Això era per als homes.
They knew it was a lie.	Sabien que era mentida.
The reasons were similar.	Els motius eren semblants.
All of this will affect your ability to learn new things.	Tot això afectarà la teva capacitat per aprendre coses noves.
I'm very, very good.	Estic molt, molt bé.
It was by no means a perfect science.	No era en cap cas una ciència perfecta.
In office.	A l'oficina.
I have done many that have led to regular service.	N'he fet moltes que van portar al servei regular.
I can't look up.	No puc mirar cap amunt.
This is a story that gives meaning to our lives.	Aquesta és una història que dóna sentit a les nostres vides.
Looks like he's ready to fall at any moment.	Sembla que està preparat per caure en qualsevol moment.
As obvious as it is to the rest of the world.	Per molt evident que sigui per a la resta del món.
I have a shit to do.	Tinc una merda a fer.
We sat at the table very often.	Ens hem assegut a taula molt sovint.
I'm sorry to hear about your mother.	Em sap greu saber parlar de la teva mare.
It is explained in the next section.	S'explica a la següent secció.
You can try it.	Pots provar-ho.
Same again.	El mateix de nou.
I loved the months we spent there.	Em van encantar els mesos que hi vam passar.
I think you understand the point.	Crec que entens el punt.
She does it now.	Ella ho fa ara.
A couple of people from the store.	Un parell de persones de la botiga.
Security was so tight.	La seguretat era tan estreta.
She agreed and called room service.	Ella va acceptar i va trucar al servei d'habitacions.
Growth is good.	El creixement és bo.
And some photos.	I algunes fotos.
We understand that you have questions and concerns.	Entenem que teniu preguntes i preocupacions.
The current one will still work.	L'actual encara funcionarà.
Lots of love for both of you.	Molt d'amor per a tots dos.
Take me home.	Porta'm a casa.
That's what they think.	Això és el que pensen.
I need honest feedback.	Necessito comentaris honestos.
She couldn't get out.	Ella no va poder sortir.
Right now, the goal is to build a big road car.	Ara mateix, l'objectiu és construir un gran cotxe de carretera.
Much more his mother than his father.	Molt més la seva mare que el seu pare.
I’m sure there will be some of that.	Estic segur que seran alguns d'això.
This is our people.	Aquest és el nostre poble.
I fixed it thanks to your answers.	Ho he arreglat gràcies a les respostes de vosaltres.
Way to think these names.	Camí per pensar aquests noms.
Number three, clearly deep.	Número tres, clarament profund.
But every book needs at least some kind of conclusion or something.	Però cada llibre necessita almenys algun tipus de conclusió o alguna cosa així.
Few have ever developed these skills.	Pocs han desenvolupat mai aquestes habilitats.
I hit him six times, ten times.	El vaig colpejar sis vegades, deu vegades.
The old ones are pretty outdated.	Els vells estan bastant superats.
However, there are limitations to its use.	Tanmateix, hi ha limitacions al seu ús.
Don't let that worry you.	No deixis que això et preocupi.
Only his eyes moved.	Només els seus ulls es movien.
You have really changed your life.	Realment has canviat la teva vida.
I don't have enough.	No en tinc prou.
As if life and death were in my hands.	Com si la vida i la mort estiguessin a les meves mans.
If you’re growing up, it means there’s some promise.	Si estàs creixent, vol dir que hi ha alguna promesa.
I’m a little nervous too.	Jo també estic una mica nerviós.
In herself, in the sick man, the sick woman.	En ella mateixa, en l'home malalt, la dona malalta.
And it was probably nothing.	I probablement no va ser res.
These animals do not have other animals that are very similar.	Aquests animals no tenen altres animals que s'assemblin molt.
As if you had taken the hope of so many people.	Com si haguessis agafat l'esperança de tanta gent.
People will lose confidence in the system as a whole.	La gent perdrà la confiança en el sistema en conjunt.
Or they seem to do it.	O sembla que ho fan.
It's your turn, he said.	El teu torn, va dir.
It would be amazing in this job.	Seria increïble en aquesta feina.
This will save you some money.	Això us estalviarà una mica de diners.
You can read more about the day here.	Podeu llegir més sobre el dia aquí.
Look at your tongue and look at your hands.	Mireu la vostra llengua i mireu les vostres mans.
God will fulfill His promise at the time He has chosen.	Déu complirà la seva promesa en el moment que hagi escollit.
Its stars, signs and lines are very interesting.	Les seves estrelles, signes i línies són molt interessants.
Of course, he followed his brother.	Per descomptat, va seguir el seu germà.
The reason for this behavior is unknown.	Es desconeix el motiu d'aquest comportament.
It was very, very difficult to play against this team.	Va ser molt, molt difícil jugar contra aquest equip.
Look at us now.	Mira'ns ara.
There was immediate market resistance.	Hi va haver una resistència immediata del mercat.
I found it difficult to deal with.	Em va semblar difícil de tractar.
Food on the black market was extremely expensive.	El menjar al mercat negre era extremadament car.
He wants to go faster during the summer.	Vol anar més ràpid durant l'estiu.
Never judge a man until he has been shown.	No jutgis mai un home fins que no s'hagi mostrat.
An important message arrived.	Va arribar un missatge important.
You must use a service for this type of application.	Heu d'utilitzar un servei per a aquest tipus d'aplicació.
The process can take about five days.	El procés pot durar uns cinc dies.
Signed on the plate.	Signat a la placa.
It's never been easier.	Mai és tan senzill.
They will return.	Tornaran.
I think we have proved it now.	Crec que ara ho hem demostrat.
New class of characters.	Nova classe de personatges.
They are just there, and they are what they are.	Només hi són, i són el que són.
We're just there.	Només hi estem.
It was like a game.	Era com un joc.
This was very well done.	Això estava molt ben fet.
We never really looked at anything.	En realitat mai vam mirar res.
Come join me in this struggle.	Vine a unir-te a mi en aquesta lluita.
She was on another planet.	Ella estava en un altre planeta.
This game is no longer in the app.	Aquest joc ja no és dins de l'aplicació.
Thanks to the old man.	Gràcies al vell.
I'm not sure what the problem is.	No estic segur de quin és el problema.
People have different emotional levels.	Les persones tenen diferents nivells emocionals.
But that is to lose half of the story.	Però això és perdre la meitat de la història.
You can still get your own boat.	Encara pots aconseguir el teu propi vaixell.
The service and food was great.	El servei i el menjar era genial.
I work on your flow.	Treballo en el seu flux.
While this in theory should be obvious, it is often overlooked.	Tot i que això en teoria hauria de ser obvi, sovint s'ignora.
The weather was clear and dry.	El temps era clar i sec.
Typically.	Típicament.
It’s in my top five.	Està entre els meus cinc primers.
I have no strength on my own.	No tinc forces pel meu compte.
Very happy highly recommended.	Molt feliç molt recomanable.
And he was young.	I era jove.
Now, this is interesting because it tells you that we are back again.	Ara, això és interessant perquè et diu que estem enrere de nou.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Cal fer plans per veure's realment.
It's a place we love.	És un lloc que estimem.
We are well stocked.	Estem ben proveïts.
Clearly, the cold was more extreme than the warm.	És evident que els freds eren més extrems que els càlids.
We also have some new weapons.	També tenim algunes armes noves.
The second day.	El segon dia.
Nothing comes in, nothing comes out.	Res entra, res surt.
So look for some other reason to cry.	Així que busques algun altre motiu pel plor.
Then he took a deep breath.	Aleshores va respirar profundament.
I looked at them, trying to read their faces.	Els vaig mirar, intentant llegir-los la cara.
I like the new business model and the support.	M'agrada el nou model de negoci i el recolzo.
When you read, read.	Quan llegiu, llegiu.
He looks at me, his body, the camera.	Em mira, el cos, la càmera.
He took it as a sign of recovery.	Ho va prendre com un signe de recuperació.
Lots of meat.	Molta carn.
See the full story.	Veure la història sencera.
In this case, no new buttons need to be added.	En aquest cas, no cal afegir cap botó nou.
The size and shape of the leaves is variable.	La mida i la forma de les fulles és variable.
On the other hand it can be interesting.	D'altra banda pot ser interessant.
There was no conversation.	No hi va haver cap conversa.
I also like these two things.	A mi també m'agraden aquestes dues coses.
Remove from heat and set aside.	Retirar del foc i reservar.
Its success has been great for the industry, vs.	El seu èxit ha estat gran per a la indústria, vs.
One is the physical.	Un és el físic.
So he got up with me.	Així que es va aixecar amb mi.
Unfortunately, he doesn't think it's time to fight right now.	Malauradament, no creu que sigui el moment de lluitar ara mateix.
I’m not sure what the court meant by that.	No estic segur de què volia dir el tribunal amb això.
He went to church.	Va anar a l'església.
It was possible that someone else was around.	Era possible que hi hagués algú més al voltant.
But over time, the negative consequences of this decision will become apparent.	Però amb el temps, les conseqüències negatives d'aquesta decisió es faran evidents.
There is no time to sit.	No hi ha temps per seure.
But it still seems like a bad solution.	Però encara sembla una mala solució.
The couple makes several hundred cases each year.	La parella fa diversos centenars de casos cada any.
That probably played a role.	Això probablement va tenir un paper.
She started crying again.	Ella va començar a plorar de nou.
They fired at the same time.	Van disparar al mateix instant.
About your images.	Sobre les teves imatges.
She will attack soon.	Ella atacarà aviat.
I take what the defense gives me.	Agafo el que em dona la defensa.
Now, this is a two-stage memory.	Ara, aquesta és una memòria de dues etapes.
Fight the whole fight.	Lluita tota la lluita.
It was a big responsibility.	Va ser una gran responsabilitat.
We are at his house later that night.	Estem a casa seva més tard aquella nit.
If they can be found.	Si es poden trobar.
This is not a time to talk about names.	No és un moment per parlar de noms.
No one would trust us if we worked like that.	Ningú confiaria en nosaltres si treballéssim així.
Corpses are a completely different matter.	Els cadàvers són una qüestió completament diferent.
Cases usually occur in young adults and previously healthy children.	Els casos es produeixen normalment en adults joves i nens abans sans.
I don’t even know how it’s possible.	Ni tan sols sé com és possible.
These guys are technicians in their field.	Aquests nois són tècnics en el seu camp.
Designed the research plan.	Dissenyat el pla de recerca.
Something is wrong here.	Alguna cosa no funciona aquí.
You have no plans.	No tens cap pla.
He seems to be pretty smart.	Sembla ser bastant intel·ligent.
It's easy to see why.	És fàcil veure per què.
Number two, they should get to the kitchen.	Número dos, haurien d'arribar a la cuina.
Others lie about their charges.	Altres menteixen sobre els seus càrrecs.
First comes the shock of diagnosis.	Primer ve el xoc del diagnòstic.
Getting out would have been difficult.	Sortir hauria estat difícil.
There is only one voice.	Només hi ha una veu.
There is no evidence that this is really happening.	No hi ha evidència que això estigui passant realment.
This man did not hate her.	Aquest home no la odiava.
Making everyone happy is impossible.	Fer feliç a tothom és impossible.
For a greater good.	Per un bé més gran.
I love it, I love it, I love how it makes my skin even and shiny.	M'encanta, estimo, m'encanta com fa que la meva pell sigui uniforme i brillant.
Damn, he was gone.	Caram, se n'havia anat.
We were thinking of opening a store someday.	Estàvem pensant a obrir una botiga algun dia.
not yet.	encara no.
With my children.	Amb els meus fills.
Each layer has a different function.	Cada capa té una funció diferent.
And a little cold.	I una mica de fred.
You can really move your hand.	Realment pots moure la mà.
It turns out it's just the opposite.	Resulta que és tot el contrari.
There will be more.	N'hi haurà més.
The same can be said of our boys.	El mateix es pot dir dels nostres nois.
I was just taking care of everyone.	Només estava cuidant de tothom.
I looked at the defense.	Vaig mirar la defensa.
My actual size.	La meva mida real.
Things are going well.	Les coses estan funcionant bé.
Teams often don’t think about these things.	Els equips sovint no pensen en aquestes coses.
But it doesn't seem likely.	Però no sembla probable.
So you probably need something that works in Windows.	Per tant, probablement necessitareu alguna cosa que funcioni a Windows.
And it went wrong.	I va sortir malament.
In fact, he never married my mother.	En realitat, no es va casar mai amb la meva mare.
They were cold.	Estaven freds.
It makes you look like a great shooter.	Et fa semblar un gran tirador.
Above all.	Per sobre de tot.
He was truly a god.	Era realment un déu.
I led him to him and the rest to the kitchen.	El vaig conduir a ell i a la resta a la cuina.
Then he was silent for a while.	Llavors va estar una estona en silenci.
They had won their war.	Havien guanyat la seva guerra.
We are not saying that the proposed ideas were good.	No estem dient que les idees proposades fossin bones.
It worked for me for a while and then it stopped working.	Em va funcionar una estona i després va deixar de funcionar.
It was easier that way.	Era més fàcil així.
There was only one difference between the two groups of men.	Només hi havia una diferència entre els dos grups d'homes.
It's like a child.	És com un nen.
The control samples were as described above.	Les mostres de control eren les descrites anteriorment.
Information does not necessarily lead to knowledge.	La informació no porta necessàriament al coneixement.
The teacher was not happy to see him.	El professor no estava content de veure'l.
On the cards.	A les cartes.
You have the key.	Tens la clau.
He holds the weapon level with my nose.	Sosté l'arma a nivell amb el meu nas.
They could have pushed it in a second.	Podrien haver-la empès en un segon.
The code is not tested.	El codi no està provat.
Pour in the wine and bring to a boil.	Aboqueu el vi i porteu-ho a ebullició.
If the families had stayed together.	Si les famílies haguessin quedat juntes.
It was like a little game, so we liked it.	Va ser com un petit joc, així que ens va agradar.
To be discovered.	Ser descobert.
Or maybe it's not.	O potser no ho és.
It was she who needed protection.	Era a ella el que necessitava protegir.
It was hard, it was hard to please.	Era dur, era difícil de complaure.
Because he has to hold on.	Perquè ha d'aguantar.
It was you who told us about him.	Vas ser tu qui ens va parlar d'ell.
Her sister and father are still asleep.	La seva germana i el seu pare encara dormen.
People see what they want to see.	La gent veu el que té ganes de veure.
He is weak, though.	Ell és feble, però.
Just warm up really well.	Només escalfeu-vos molt bé.
It's been so long.	Feia tant de temps.
That moment is now.	Aquest moment és ara.
We are part of the same pattern.	Formem part del mateix patró.
As such, plant them all over the garden.	Com a tal, planteu-los a tot arreu del jardí.
I needed what they could give me.	Necessitava el que em podien donar.
But, help your friend to become a perfect person.	Però, ajuda el teu amic a convertir-se en una persona perfecta.
Waiting for him.	Esperant per ell.
She would not see that he loved her.	Ella no veuria que l'estimava.
The side door remained firm, with three red lights on in its panel.	La porta secundària es va mantenir ferma, amb tres llums vermelles enceses al seu panell.
They will send you there.	Allà t'enviaran.
He wants me to keep my job.	Ell vol que mantingui la meva feina.
Three days ago.	Fa tres dies.
Everything is original except the form of the text.	Tot és original excepte la forma del text.
He had no medical history.	No tenia antecedents mèdics.
That was mine we had.	Això era el meu que teníem.
What a pleasure, so much need.	Quin plaer, tanta necessitat.
Here's the catch.	Aquí està la captura.
Below is a brief test.	A continuació incloem una breu prova.
I had never seen such a beautiful back.	Mai havia vist una esquena tan bonica.
He saw one coming.	Va veure com arribava un.
One of them had to do with job data.	Un d'ells tenia a veure amb dades de llocs de treball.
I know about you, but you don't get into the city much anymore.	Conec de tu, però ja no entres gaire a la ciutat.
However, this study has some limitations.	Tanmateix, aquest estudi té algunes limitacions.
The setting is set, everything seems normal.	L'escenari està ambientat, tot sembla normal.
But they do write as if he were.	Però sí que escriuen com si ell fos.
The others are similar.	Els altres són semblants.
To judge himself if he was up to the task.	Per jutjar ell mateix si estava a l'alçada de la feina.
It is destined to be.	Està destinat a ser.
Meat is only of secondary interest.	La carn només té un interès secundari.
And he did it in two minutes.	I ho va fer en dos minuts.
These would tell a story, I was sure.	Aquests explicarien una història, n'estava segur.
Learn more about this soon.	Més informació sobre això aviat.
Less cost, less waste.	Menys cost, menys residus.
Read more about the event here.	Llegeix més sobre l'acte aquí.
But things did not go as planned.	Però les coses no van sortir com havíem previst.
No black and white answers.	No hi ha respostes en blanc i negre.
There are still many questions.	Encara queden moltes preguntes.
He's not worried.	No està preocupat.
I felt that way myself a couple of years ago.	Jo mateix em vaig sentir així fa un parell d'anys.
So that's one thing.	Així que això és una cosa.
Here are some of them.	Aquí hi ha alguns d'ells.
He was out there for days.	Va estar allà fora durant dies.
Only then would they be told the truth.	Només llavors se'ls diria la veritat.
Surely that is right.	Segurament això és correcte.
I know who.	Sé qui.
Then, pain as you normally do.	Aleshores, dolor com ho fas normalment.
Lost among books, he found himself.	Perdut entre llibres, es va trobar.
He could feel how tired he was.	Podia sentir com de cansat estava.
This could be related to the purpose of the software in question.	Això podria estar relacionat amb la finalitat del programari en qüestió.
That must have been the one that killed so many people so easily.	Això havia de ser el que matava tants amb tanta facilitat.
But keep in touch.	Però manteniu-vos en contacte.
He doesn't believe.	Ell no creu.
It may not be an absolute path.	Pot ser que no sigui un camí absolut.
And for the music itself.	I per la música mateixa.
Sure your eyes.	Segur que els seus ulls.
So.	I per això.
But once here, they support the same things.	Però un cop aquí, donen suport a les mateixes coses.
I'm much better.	Estic molt millor.
Months in advance.	Mesos d'antelació.
Good teachers change children's lives.	Els bons professors canvien la vida dels nens.
Work continues in this area.	Es continua treballant en aquest àmbit.
So that image came to mind.	Així que aquesta imatge va venir al cap.
Today the presence of these cells does not change the treatment.	Avui la presència d'aquestes cèl·lules no modifica el tractament.
You can't be more wrong.	No pots estar més equivocat.
Particular power still unknown.	Potència particular encara desconeguda.
There are two reasons why this should be the case.	Hi ha dues raons per les quals hauria de ser així.
But there is a good reason for that.	Però hi ha una bona raó per això.
I can't look like that.	No puc semblar així.
It should be a fun race.	Hauria de ser una cursa divertida.
Legs and back and arms.	Cames i esquena i braços.
What a character.	Quin personatge.
But we can talk about it later.	Però en podem parlar més endavant.
I know you didn't.	Sé que no ho vas fer.
Angry, she got up and took another step.	Enfadada, es va aixecar i va fer un altre pas.
But when that happens it's still in the air.	Però quan això passa encara està a l'aire.
The world is far from perfect.	El món està lluny de ser perfecte.
It will hurt me.	Em farà mal.
My honest opinion is that it doesn’t look any better.	La meva opinió sincera és que no es veu millor.
But we are still running this code.	Però encara estem executant aquest codi.
I hope you enjoyed reading this.	Espero que hagis gaudit llegint això.
If they were watching him.	Si l'estaven observant.
The examples should be simple.	Els exemples han de ser senzills.
Otherwise, we go back to where we started.	En cas contrari, tornem a on vam començar.
She is free to do so.	Ella és lliure de fer-ho.
You love me from the night, but from the night you left me.	Des de nit m'estimes, però des de nit em vas deixar.
However, there are problems with the correct interpretation of this study.	No obstant això, hi ha problemes amb la correcta interpretació d'aquest estudi.
But even in this context, this price difference was quite extreme.	Però fins i tot en aquest context, aquesta diferència de preu era bastant extrema.
I could not fully understand the meaning of his words.	No he pogut entendre bé el significat de les seves paraules.
If they need firewood, call me.	Si necessiten llenya, truca'm.
These were free to take.	Aquests eren lliures de prendre.
We will have to wait for them.	Els haurem d'esperar.
Even if your knowledge of history is poor.	Encara que el teu coneixement d'història sigui pobre.
He had done that.	Ell havia fet això.
And he laughed with his eyes and also with his lips.	I va riure amb els ulls i també amb els llavis.
Doing so will double the danger.	Si ho fas, duplicaràs el perill.
The pain increased until he could barely stand it without shouting.	El dolor va augmentar fins que amb prou feines podia suportar-lo sense cridar.
It wouldn't be weird.	No seria estrany.
More sick men.	Homes malalts més.
It makes the map look very weird.	Fa que el mapa sembli molt estrany.
No one is behind us.	Ningú està darrere nostre.
He leaves at the end of the month.	Se'n va a finals de mes.
The young man is going somewhere.	El jove va a algun lloc.
None of this matters because we have.	Res d'això importa perquè ens tenim.
The long winter has come to me.	El llarg hivern m'ha arribat.
It was so close.	Va ser tan a prop.
We understand the health and economic consequences.	Entenem les conseqüències sanitàries i econòmiques.
I'm sorry for the.	Ho sento per la.
It never hurt me like some people do.	Mai no em va fer res de dolent com algunes persones.
I asked for water and closed my eyes.	Vaig demanar aigua i vaig tancar els ulls.
On trial and on appeal.	En judici i en apel·lació.
We still can't get it.	Encara no ho aconseguim.
It is interesting to note two things.	És interessant destacar dues coses.
Time is medical instead a lot.	El temps és mèdic en canvi molt.
You have disappointed the company.	Has decepcionat l'empresa.
She says her teacher will probably keep it.	Ella diu que el seu professor probablement el conservarà.
This usually leads to serious side effects.	Això normalment condueix a efectes secundaris greus.
But no one does.	Però ningú ho fa.
I also couldn't explain why.	Tampoc sabia explicar per què.
I think it would have worked.	Crec que hauria funcionat.
Well, it was a hundred years ago.	Bé, va ser fa cent anys.
He grabbed the chair he was offering.	Va agafar la cadira que li oferia.
But you are special.	Però tu ets especial.
Last year is a thing of the past.	L'any passat és del passat.
All experiments in this figure were repeated three times.	Tots els experiments d'aquesta figura es van repetir tres vegades.
They have houses.	Tenen cases.
I’m not saying you shouldn’t share, but think about it.	No dic que no hagis de compartir, però pensa-hi.
I couldn't go any further.	No podia anar més enllà.
That will be good.	Això serà bo.
He never got to see his father.	Mai va arribar a veure el seu pare.
You are my only hope.	Tu ets la meva única esperança.
No one lived there anymore.	Ja no hi vivia ningú.
Running around the kitchen.	Corrent per la cuina.
There are the facts of the matter.	Hi ha els fets de la qüestió.
That, as we know, did not happen.	Això, com sabem, no va passar.
It has a lot to say.	Té molt a dir.
There is no real threat here.	Aquí no hi ha cap amenaça real.
I thought about the future.	Vaig pensar en el futur.
I couldn't put them in their place.	No vaig poder posar-los al seu lloc.
Please tell me what happened.	Si us plau, digueu-me què va passar.
This process can take from a few months to several years.	Aquest procés pot durar des d'uns quants mesos fins a diversos anys.
He would have married earlier.	S'hauria casat abans.
Let me know if you have any experience with this topic.	Feu-me saber si teniu alguna experiència en aquest tema.
You have to get away from me.	T'has d'allunyar de mi.
A detailed analysis is performed based on the cases of failure of the experimental results.	Es realitza una anàlisi detallada a partir dels casos de fallada dels resultats experimentals.
This is how it is given.	Així és com se li dóna.
This is my final answer.	Aquesta és la meva resposta final.
These are great shoes to fill.	Són unes sabates grans per omplir.
We were the bad bad guys.	Érem els pobres dolents.
I worked with them, though.	Vaig treballar amb ells, però.
It should go down to zero.	Hauria de baixar a zero.
He was only eight years old.	Només tenia vuit anys.
But this is the wrong comparison.	Però aquesta és la comparació equivocada.
Falling and knowing what it is like to hurt.	Caure i saber què és fer mal.
They take care of each other.	Es cuiden els uns dels altres.
We are better than that.	Som millors que això.
Cut the paper at this edge.	Talla el paper en aquesta vora.
He went on and on.	Va seguir i va seguir.
Oh, and for the answer to a question.	Ah, i per la resposta a una pregunta.
It would be a very good story.	Seria una molt bona història.
But what worries me is this other topic.	Però el que em preocupa és aquest altre tema.
I noticed for the first time that I was carrying a small case.	Em vaig adonar per primera vegada que portava un estoig petit.
Get this out of your chest, man.	Treu això del teu pit, home.
It's that kind of place.	És aquest tipus de lloc.
Just let it roll in this little head of yours.	Només deixeu-ho rodar en aquest petit cap vostre.
It closed completely.	Es va tancar completament.
I kept my eyes fixed on the employees.	Vaig mantenir la meva mirada fixa en els empleats.
It is not known how they came to be in the church.	No se sap com van arribar a ser a l'església.
He’s in deep, deep trouble.	Està en problemes profunds, profunds.
But he won't.	Però no ho farà.
That year, he started seven.	Aquell any, va començar set.
That way we know what was going to happen.	Així sabem què havia de passar.
I want movement.	Vull moviment.
Law enforcement officers did nothing.	Els agents de l'ordre no van fer res.
That remains to be proven.	Això resta per provar.
I will stay with you.	Em quedaré amb tu.
That was the deal.	Aquest era el tracte.
Check here for more information.	Consulteu aquí per obtenir més informació.
I am thirty years old.	Tinc trenta anys.
Join a study group.	Uneix-te a un grup d'estudi.
He just kept doing what he was doing.	Simplement va seguir fent el que estava fent.
As for the “old” things, it doesn’t matter in this case either.	Pel que fa a les coses "antigues", tampoc importa en aquest cas.
Lots to lose.	Molt a perdre.
It was easy to put together.	Va ser fàcil d'ajuntar.
You probably won’t get to that.	Probablement no arribaràs a això.
My stuff is different from those guys.	Les meves coses són diferents d'aquells nois.
This time, it offers you something new when you do.	Aquesta vegada, t'ofereix alguna cosa nova quan ho fas.
I still loved him.	Encara l'estimava.
The problem is not what they say but what they don’t say.	El problema no és el que diuen sinó el que no diuen.
No, we said.	No, vam dir.
You can put it back on, then.	Podeu tornar-lo a posar, després.
They chose the job.	Van triar la feina.
Two girls with nothing from their mother's husband.	Dues noies sense res del marit de la seva mare.
This is a great place to be a part.	Aquest és un lloc fantàstic per formar part.
My mind, my mind.	La meva ment, la meva ment.
We feel your pain.	Sentim el teu dolor.
Each experiment was repeated several times.	Cada experiment es va repetir diverses vegades.
But it was five minutes before he went to the window again.	Però van passar cinc minuts abans que tornés a anar a la finestra.
This is happening in other parts of the country.	Això està passant a altres parts del país.
I do tests.	Faig proves.
It really is that bad.	Realment és tan dolent.
You represent the school.	Tu representes l'escola.
He needed air.	Necessitava aire.
The system is fine.	El sistema està bé.
He never went back to school.	Mai va tornar a l'escola.
Maybe he had been dead for an hour.	Potser feia una hora que estava mort.
I often realize things like that.	Sovint m'adono de coses així.
The first step you need to do is decide what the key is.	El primer pas que has de fer és decidir quina és la clau.
So fast and you will notice.	Tan ràpid i ho notareu.
And we, they never do.	I noi, ho fan mai.
She just wanted to play.	Ella només volia tocar.
Here the individual tax rates will come into play.	Aquí entraran en joc els tipus impositius individuals.
I didn’t want to hit your plane.	No volia colpejar el teu avió.
It won’t happen anyway.	No passarà de totes maneres.
If you can’t understand it, there is no hope for you.	Si no ho pots entendre, no hi ha esperança per a tu.
It has been a false debate in many ways.	Ha estat un debat fals en molts aspectes.
Looks like you fixed the problem.	Sembla que has solucionat el problema.
Between this and that.	Entre això i això.
The reason for this choice of parameters is as follows.	El motiu d'aquesta elecció de paràmetres és el següent.
She sat down immediately.	Ella es va asseure immediatament.
He looked at the fire.	Va mirar el foc.
She passed.	Ella va passar.
His feet followed the time with the music, his voice raised in the song.	Els seus peus seguien el temps amb la música, la seva veu aixecada en la cançó.
I'm here because of you.	Estic aquí per culpa teva.
Design the study and review the manuscript.	Dissenyar l'estudi i revisar el manuscrit.
Seven days a week.	Set dies a la setmana.
For its own species.	Per la seva pròpia espècie.
He didn't.	No ho va fer.
Or a dream.	O un somni.
The music we liked was the most advanced and advanced.	La música que ens agradava era la més avançada i avançada.
Each state contains each event now.	Cada estat conté cada esdeveniment ara.
You like to share.	T'agrada compartir.
A lot seemed normal, at least to me.	Molta cosa semblava normal, almenys a mi.
I wanted to get away from there.	Jo volia fugir d'allà.
Towards the big house.	Cap a la casa gran.
But you do about three years too late.	Però fas uns tres anys massa tard.
This could not be avoided.	Això no es podia evitar.
To know about your family problems.	Per saber sobre els seus problemes familiars.
The opposite is true for a woman.	El contrari és cert per a una dona.
Maybe he’s on the other side.	Potser està a l'altra banda.
He hadn't turned on any lights.	No havia encès cap llum.
None exists without the other.	Cap existeix sense l'altre.
He can't read his watch.	No pot llegir el seu rellotge.
He felt a sharp pain inside.	Va sentir un dolor agut per dins.
Look at it.	Mira-hi.
Each step was easier than the last.	Cada pas era més fàcil que l'anterior.
Or is there something in them.	O hi ha alguna cosa en ells.
He smiled a little.	Va somriure una mica.
Unfortunately, this has become so common.	Malauradament, això s'ha tornat tan comú.
Say the name.	Digues el nom.
But with more quality, which is not difficult.	Però amb més qualitat, cosa que no és difícil.
He has too much fun with his magic.	Es diverteix massa amb la seva màgia.
It had a support system.	Hi tenia un sistema de suport.
He was very nervous and excited.	Estava molt nerviós i emocionat.
Minutes later he was above the trees and then away.	Minuts més tard estava per sobre dels arbres i després lluny.
That’s why you play games.	Per això jugues als jocs.
But now you do know.	Però ara sí que ho saps.
It is not the purpose of this paper.	No és l'objectiu d'aquest document.
It would help if it weren’t so fat.	Seria d'ajuda si no fos tan grossa.
That was his vision.	Aquesta era la seva visió.
What more do we need, really.	Què més necessitem, de veritat.
Yes, but that’s just luck.	Sí, però això només és sort.
I will be brief.	Seré breu.
Find a new way.	Troba una nova manera.
In your case, it is the latter.	En el teu cas, és aquest últim.
Say what you want and it will serve you.	Digues el que vulguis i et servirà.
She was a kind woman.	Era una dona amable.
I couldn't stand it anymore.	No ho podia suportar més.
Ask them to find out.	Demaneu-los que ho esbrinin.
It was rather small.	Era més aviat petit.
Someone on the second floor lives in the past.	Algú del segon pis viu en el passat.
I will take her with me.	La portaré amb mi.
Maybe you bought too much.	Potser has comprat massa.
At first they didn’t see how bad that was.	Al principi no van veure com això era dolent.
It hadn’t been two weeks since it happened.	No hi havia estat dues setmanes quan va passar.
I could talk to people easier.	Podria parlar amb la gent més fàcil.
Keep them coming !.	Seguiu-los venint!.
However, no significant differences were observed in both variables.	Tanmateix, no es van observar diferències significatives en ambdues variables.
Be a network owner.	Ser propietari de la xarxa.
You only have one body, so treat yourself well this summer.	Només tens un cos, així que tracta't bé aquest estiu.
All this was given to them for free.	Tot això se'ls va donar de manera gratuïta.
We talked about it.	N'hem parlat.
I know your species doesn't fall in love.	Sé que la teva espècie no s'estira enamorat.
We loved each other.	Ens vam estimar.
Some of them light trade, some of them heavy trade.	Alguns d'ells de comerç lleuger, alguns d'ells de comerç pesat.
He looked down at the spot where his feet should be.	Va mirar cap avall, al lloc on haurien d'estar els seus peus.
Are you human.	Ets humà.
There should be something she could do to help him.	Hi hauria d'haver alguna cosa que ella podria fer per ajudar-lo.
In fact, it feels great to be in this world again.	De fet, se sent molt bé tornar a estar en aquest món.
Another factor helps to explain what happened next.	Un altre factor ajuda a explicar què va passar després.
It will be terrible if you can't go there.	Serà terrible si no pot anar-hi.
Choose a stop you’ve never been to and get out.	Tria una parada on no hagis estat mai i surt.
However, there is an important difference.	Tanmateix, hi ha una diferència important.
She looked me in the eyes.	Ella em va mirar als ulls.
I thought no one knew.	Pensava que ningú ho sabia.
Numerous events were held during the three days.	Durant els tres dies es van fer nombrosos actes.
And he too.	I ell també.
Again, the reason this happens is for two things.	De nou, el motiu pel qual això passa és per dues coses.
And you know, we can't do too much.	I ja saps, no en podem fer massa.
Every effort is made to continue the show during the rain.	Es fa tot el possible per continuar amb l'espectacle durant la pluja.
He keeps his injured hand close to his mouth.	Manté la mà ferida a prop de la seva boca.
Give it a week.	Dóna-li una setmana.
She couldn't look younger or tired.	No podia semblar més jove, ni més cansada.
I'm determined to make one.	Estic decidit a fer-ne un.
We have to keep working hard to get it out.	Hem de seguir treballant dur per treure'l.
The man behind him looks over his shoulder at me.	L'home darrere seu em mira per sobre de l'espatlla.
She got up.	Ella es va aixecar.
With this desire began a journey.	Amb aquest desig va començar un viatge.
However, none of these points are correct.	Tanmateix, cap d'aquests punts és correcte.
This can be physical, sexual or emotional in nature.	Això pot ser de naturalesa física, sexual o emocional.
Others say they were having lunch.	Altres diuen que estaven a dinar.
They would.	Ells ho farien.
No financial or family problems.	Sense problemes econòmics ni familiars.
They must be followed in the specific order.	S'han de seguir en l'ordre concret.
I don’t know if we’ve ever had a chance to do that.	No sé si mai hem tingut l'oportunitat de fer-ho.
As if it didn’t really happen.	Com si no passés realment.
As a result, we were bigger than ever.	Com a resultat, érem més grans que mai.
I was saved from having to answer.	El temps m'havia estalviat d'haver de respondre.
She loved him for it.	Ella l'estimava per això.
I still feel good.	Encara em sento bé.
People like him.	Gent com ell.
Details are given in the text.	Els detalls es donen al text.
Not by herself.	No per ella mateixa.
I wonder how it would feel if I knew my plan.	Em pregunto com se sentiria si conegués el meu pla.
Someone was watching her that morning.	Aquell matí hi havia algú que la mirava.
There was no reason to be quiet.	No hi havia motius per estar tranquils.
Therefore, additional direct action is needed.	Per tant, és necessària una acció directa addicional.
Please get to my boat in ten minutes.	Si us plau, arribeu al meu vaixell en deu minuts.
He says he didn't.	Parla que no ho va fer.
Or at least try it.	O almenys prova-ho.
The page contains several questions.	La pàgina conté diverses preguntes.
His mother stood there by the window.	La seva mare es va quedar allà al costat de la finestra.
Some are tall.	Alguns són alts.
Little or no change was observed in men.	Es va observar poc o cap canvi en els homes.
Go back.	Torna enrere.
Some job that is.	Alguna feina que és.
I don't know the exact details.	No sé els detalls exactes.
She wondered what she was seeing while there was another long silence.	Ella es va preguntar què veia mentre hi havia un altre llarg silenci.
But that's not it.	Però no és això.
It's hard to decide what to work on!	És difícil decidir en què treballar!.
That's the decent thing to do, and it should end there.	És el que cal fer.
The standard way.	La manera estàndard.
One of the boys was grabbing him.	Un dels nois l'agafava.
I don’t know, it proves the training went well.	No ho sé, demostra que l'entrenament va anar bé.
I tried this answer, but nothing happens.	Vaig provar aquesta resposta, però no passa res.
But we need to dig much deeper.	Però hem d'aprofundir molt més.
Many people wrote letters to the police, the court, or the press.	Moltes persones van escriure cartes a la policia, al jutjat o a la premsa.
But if he is a black man.	Però si és un home negre.
For many reasons.	Per molts motius.
However, the underlying mechanisms are not well understood.	Tanmateix, els mecanismes subjacents no s'entenen gaire bé.
Health insurance may cover some of your medical costs, but not all.	L'assegurança mèdica pot cobrir alguns dels vostres costos mèdics, però no tot.
I fight there constantly.	Hi lluito constantment.
I have trouble breathing.	Tinc problemes per respirar.
You two fill my heart.	Vosaltres dos ompleu el meu cor.
It should be different from the title.	Hauria de ser diferent del títol.
Other states must be followed.	S'han de seguir altres estats.
Other cell types need to be considered.	Cal tenir en compte altres tipus de cèl·lules.
Well, I don't really care.	Bé, en realitat no m'importa.
The other must be named with other types.	L'altre s'ha d'anomenar amb altres tipus.
She didn't need to be there.	Ella no necessitava ser-hi.
I wanna see you.	Et vull veure.
She could have died.	Ella podria haver-hi mort.
They have created jobs in the media.	Han creat llocs de treball als mitjans.
Just a second here and there.	Només un segon aquí i allà.
This could be another problem, but again it could be related.	Aquest podria ser un altre problema, però de nou podria estar relacionat.
All we have to do is start over.	El que hem de fer és començar de nou.
She didn't know what to say.	Ella no sabia què volia dir.
Watch this movie.	Mira aquesta pel·lícula.
I've been doing this for years.	Fa anys que ho faig.
It was really hard.	Va ser realment dur.
We will work on it.	Ho treballarem.
Life is a gift.	La vida és un regal.
He does not look like a child who tried to kill his mother.	No sembla un nen que va intentar matar la seva mare.
I don't usually move like that with men.	No acostumo a moure'm així amb els homes.
I'll write to you soon.	T'escriuré aviat.
The murders clashed with each other.	Els assassinats es van enfrontar els uns als altres.
Then his health failed.	Aleshores la seva salut va fallar.
The experiments were repeated once.	Els experiments es van repetir una vegada.
This expression may contain an idea of ​​a journey.	Aquesta expressió pot contenir una idea d'un viatge.
Adults can get up on them.	Els adults poden aixecar-se en ells.
You won't tell me what to do.	No em diràs què fer.
This is just the basic right.	Aquest és només el dret bàsic.
They have an active file on this guy.	Tenen un fitxer actiu sobre aquest noi.
A few seconds passed.	Van passar uns segons.
We have been using this form for a year.	Fa un any que utilitzem aquest formulari.
In fact, the office is closed.	De fet, l'oficina està tancada.
He suffered for us, in our place.	Va patir per nosaltres, al nostre lloc.
They let us check in early and where he was ready for us.	Ens van deixar registrar-nos abans d'hora i on estava preparat per a nosaltres.
A hell far from zero.	Un infern molt lluny de zero.
Bring to a boil, remove from heat and set aside.	Portar a ebullició, retirar del foc i reservar.
The tests turned out to be successful.	Les proves van resultar ser exitoses.
I feel like the case is about to open.	Tinc la sensació que el cas està a punt d'obrir-se.
I need some change to happen.	Necessito algun canvi que passi.
The experiment was repeated twice.	L'experiment es va repetir dues vegades.
The currently selected context is displayed in the top panel.	El context seleccionat actual es mostra al tauler superior.
I am your son.	Sóc el teu fill.
The boy starts to cry.	El nen es posa a plorar.
It is good for the child.	És bo per al nen.
That really shouldn't have caused any problems.	Això realment no hauria d'haver causat problemes.
That was crazy.	Això va ser una bogeria.
And that's when it changed.	I va ser llavors quan va canviar.
Your wife will not change.	La teva dona no canviarà.
And many other ways.	I moltes altres maneres.
It is not dangerous.	No és perillós.
I have been working with single family homes for the past few years.	He estat treballant amb cases unifamiliars els últims anys.
So we could stop there.	Així que ens podríem parar allà.
There is no doubt, then, that these things happened.	No hi ha dubte, doncs, que aquestes coses van passar.
We're down here.	Nosaltres aquí baix.
Some rooms have river or garden views.	Algunes habitacions tenen vista sobre el riu o el jardí.
You can't wait for someone to do it for you.	No pots esperar fins que algú ho faci per tu.
It must be a lot of fun.	Ha de ser molt divertit.
Today you have a choice.	Avui tens una opció.
The law works.	La llei funciona.
But it made me laugh out loud.	Però em va fer riure ben fort.
It is a statement of fact.	És una declaració de fet.
However, do not use it.	No obstant això, no l'utilitzeu.
I'm just writing to my dad.	Només li escric al meu pare.
An image building is a fire station.	Un edifici d'una imatge és un parc de bombers.
But that can go too far.	Però això pot anar massa lluny.
This is due to its high costs.	Això es deu als seus alts costos.
No matter how eager they were to get together.	No importava quantes ganes de reunir-se.
He left with her quickly.	Se'n va anar amb ella ràpidament.
Here is the definition of the action.	Aquí teniu la definició de l'acció.
I've tried but it seems to be there.	Ho he intentat però sembla que n'hi ha.
There should be rules.	Hi hauria d'haver regles.
He had only lost one friend.	Només havia perdut un amic.
In the evening they returned home.	Al vespre van tornar a casa.
Or five years ago.	O fa cinc anys.
We are all affected by this.	Tots estem afectats per això.
The man of the day before went inside.	L'home d'abans del dia va entrar a dins.
Far.	Lluny.
I also lost our parents that day.	Jo també vaig perdre els nostres pares aquell dia.
You’ve tried to help, but you feel like you’ve made it worse.	Has intentat ajudar, però sents que ho has empitjorat.
That's how he met her.	Així va ser com la va conèixer.
As a video signal.	Com a senyal de vídeo.
There was no effective treatment at that time.	En aquell moment no hi havia cap tractament efectiu.
At the same time, winter is fast approaching.	Al mateix temps, l'hivern arriba ràpidament.
I could barely process, I could barely think.	Amb prou feines podia processar, amb prou feines podia pensar.
It was covered in blood.	Estava cobert de sang.
No one ever told me.	Ningú m'ho va dir mai.
But that has led to my situation.	Però a això m'ha portat la meva situació.
It was very difficult to feed my family.	Va ser molt difícil alimentar la meva família.
Now there is no one here to keep you company.	Ara no hi ha ningú aquí que li faci realment companyia.
We’ll move on to the five count.	Passarem al compte de cinc.
Use the perfect shape.	Utilitzeu la forma perfecta.
What you don't have is a personal life.	El que no tens és una vida personal.
You have to be able to do these things.	Has de ser capaç de fer aquestes coses.
I’ve never felt out of place there.	Allà no m'he sentit mai fora de lloc.
I can do it.	Puc fer-ho.
They were men.	Eren homes.
Now they are hands and knees for us.	Ara són mans i genolls per a nosaltres.
In it, he described how people took it for granted.	En ella, va descriure com la gent donava tant per fet.
It can be a single line or many.	Pot ser una línia única o moltes.
His face is on either side.	La seva cara està a banda i banda.
I never really thought about how he got there.	Mai vaig pensar realment com va arribar-hi.
I went out and out.	Vaig sortir i sortir.
That is to be you and be sure.	Això és ser tu i estar segur.
I saved two.	En vaig salvar dos.
I knew it had something to do with the church.	Sabia que tenia alguna cosa a veure amb l'església.
In my case there were two main reasons.	En el meu cas hi havia dues raons principals.
We didn’t even know what the plot was about, not then.	Ni tan sols sabíem de què anava l'argument, no llavors.
The procedure was initiated.	El procediment es va posar en marxa.
Sometimes it seemed like he had spent half his life looking for a bed.	De vegades semblava que s'hagués passat mitja vida buscant un llit.
It's not easy.	No és una cosa fàcil.
Having a gift like this is never easy.	Tenir un regal com aquest mai és fàcil.
Will you ever answer the question?	Vas a respondre mai la pregunta?.
I see a lot of amazing things in life with this job.	Veig moltes coses sorprenents a la vida amb aquesta feina.
Their food source is important to them.	La seva font d'aliment és important per a ells.
Then everything goes at once.	Llavors tot deixa anar alhora.
Ready for your return.	A punt per al seu retorn.
And we have to sell to get into the station.	I hem de vendre per entrar a l'emissora.
She looked back at the eyes that were looking at her.	Va tornar a mirar els ulls que la miraven.
This process is quite simple.	Aquest procés és bastant senzill.
They are as follows.	Són els següents.
And that's why we need a good order.	I per això necessitem un bon ordre.
It's short but sweet, this one.	És curt però dolç, aquest.
Wait a minute.	Espera un minut.
But give the president a chance to find that point in common.	Però doneu al president l'oportunitat de trobar aquest punt en comú.
And I liked it.	I m'agradava.
Things were starting to get better.	Les coses començaven a millorar.
That's how things usually went.	Així anaven les coses normalment.
Well, this one is a little different.	Bé, aquest és una mica diferent.
Either way, the application code is here.	Sigui com sigui, el codi de l'aplicació està aquí.
Imagine feeling great.	Imagineu-vos que us sentiu molt bé.
A safe house.	Una casa segura.
I blog about my life at home.	Faig un blog sobre la meva vida a casa.
But, this is what is happening.	Però, això és el que està passant.
You were as involved as I was.	Vas estar tan implicat com jo.
He was on top of that sort of thing.	Ell estava per sobre d'aquest tipus de coses.
She has nothing to do with it, nothing to do with it.	Ella no té res a veure amb això, res a veure amb això.
I just can’t stop with this book.	Simplement no puc parar amb aquest llibre.
This article will look at how the laws came about.	Aquest article analitzarà com van sorgir les lleis.
It's almost the best week of the year out there!	Són gairebé les millors setmanes de l'any per aquí!.
Neither is for kids.	Cap dels dos és per a nens.
I was fine with that.	Jo estava bé amb això.
I think this is the last thing we need.	Crec que això és l'últim que necessitem.
That was his opinion.	Aquesta era la seva considerada opinió.
They are about to put their country.	Estan a punt de posar el seu país.
And not just when you're in love.	I no només quan estàs enamorat.
She didn't love him enough.	Ella no l'estimava prou.
He will probably rejoice.	Probablement s'alegrarà.
The deal was finally closed this fall.	L'acord finalment es va tancar aquesta tardor.
Very, very fantastic.	Molt i molt fantàstic.
We still have that.	Encara tenim això.
Choose news sources that report good news.	Trieu fonts de notícies que informen de bones notícies.
He doesn't care.	No li importa.
He started pulling objects out of it.	Va començar a treure'n objectes.
Parking will be available.	Hi haurà aparcament disponible.
Then his voice became cold.	Aleshores la seva veu es va tornar freda.
Today, your cell phone does much more than make phone calls.	Avui dia, el vostre telèfon mòbil fa molt més que fer trucades telefòniques.
Everything is an act of speech.	Tot és un acte de parla.
Time has just disappeared.	El temps acaba de desaparèixer.
You've been working on this for months.	Fa mesos que esteu treballant en això.
A voice can be heard in the dark.	Es pot escoltar una veu a les fosques.
The two authors performed statistical analyzes.	Els dos autors van realitzar les anàlisis estadístiques.
His mother will come at any time.	La seva mare vindrà en qualsevol moment.
He couldn't do anything until then.	No podia fer res fins aleshores.
The facts here are a bit of a problem.	Els fets aquí són una mica un problema.
More information available here.	Més informació disponible aquí.
And that’s part of what made him who he was.	I això és part del que el va fer com era.
That sounds right.	Això sembla correcte.
Others seem to have none.	D'altres sembla que no en tenen cap.
From the other side of the room I couldn't see much.	Des de l'altra banda de l'habitació no podia veure gaire.
They won't care.	No els importarà.
I didn’t let myself get tangled up or go.	No em vaig deixar enredar ni anar-hi.
You have to find something to fix.	Has de trobar alguna cosa per arreglar-te.
People see us as we walk by faith.	La gent ens veu mentre caminem per fe.
We had to keep our people together.	Havíem de mantenir unida la nostra gent.
The animals had free access to food and water.	Els animals tenien accés gratuït a menjar i aigua.
They knew it, and they were right.	Ells ho sabien, i tenien raó.
Remember that the best things in life are free.	Recordeu que les millors coses de la vida són gratuïtes.
However, these players have a much higher value than their price.	No obstant això, aquests jugadors tenen un valor molt superior al seu preu.
Get in here.	Entra aquí.
The boy is dead.	El noi està mort.
I remember it quite a bit.	Ho recordo bastant.
That was the same speech.	Aquest era el mateix discurs.
No, it seemed.	Cap, semblava.
One is enough for any woman.	N'hi ha prou amb una per a qualsevol dona.
He had loved other women.	Havia estimat altres dones.
He has plans for the chosen one.	Té plans per a l'escollit.
They performed complicated functions with numbers.	Feien funcions complicades amb els números.
Therefore, the results of our study are consistent with the above findings.	Per tant, els resultats del nostre estudi són coherents amb les troballes anteriors.
As such, the button is set to the fields by default.	Com a tal, el botó s'estableix com a predeterminat per als camps.
He shook his head slowly from side to side.	Va negar amb el cap lentament d'un costat a l'altre.
They all dressed very differently.	Tots anaven vestits de manera molt diferent.
He asked her to keep it a secret.	Li va demanar que ho mantingués en secret.
Everything else was great.	Tota la resta va ser genial.
And the judge reviews these documents and makes a decision.	I el jutge revisa aquests documents i pren una decisió.
He could not put himself in his place.	No podia posar-se al seu lloc.
But it raises some good points.	Però planteja alguns bons punts.
But somehow, over time, they became friends.	Però d'alguna manera, amb el temps, es van fer amics.
Neither wall nor man.	Ni paret, ni home.
Not to try to make people happy.	No per intentar fer feliç la gent.
The following year, some 30 people signed up to try it out.	L'any següent, una trentena de persones es van apuntar per provar-ho.
There were a couple of cops.	Hi havia un parell de policies.
This is just the beginning of a mission.	Això és només el començament d'una missió.
We went to picture shows.	Vam anar als espectacles d'imatge.
And yet the struggle continued.	I encara la lluita continuava.
Surely he didn't have time.	Segur que no va tenir temps.
They set the stage for how and why people use social media.	Van preparar l'escenari de com i per què la gent utilitza les xarxes socials.
Then everything seemed possible.	Aleshores, tot semblava possible.
This must be stopped.	Això s'ha d'aturar.
Initially, he did not release them as a single.	Inicialment, no els va deixar llançar com a single.
That's when access to books or a computer is a must.	És llavors quan l'accés als llibres o a un ordinador és imprescindible.
I didn’t love any of them.	No vaig estimar cap d'ells.
All orders must be confirmed.	Totes les comandes s'han de confirmar.
He went to look for them.	Va anar a buscar-los.
Their numbers were poor.	Els seus números eren pobres.
He fell silent.	Va callar.
This was probably someone who was in the king's service.	Probablement aquest era algú que estava al servei del rei.
Her only weapons were her beauty and her sex.	Les seves úniques armes eren la seva bellesa i el seu sexe.
And an instance could not be raised.	I no podia plantejar-se una instància.
It has an area of.	Té una superfície de.
Walk right to the next step and then left.	Camineu amb la dreta fins al següent pas i després cap a l'esquerra.
Walking and thinking seems to have been a real pleasure for him.	Caminar i pensar sembla haver estat un autèntic plaer per a ell.
He was just above eye level.	Estava just per sobre del nivell dels seus ulls.
They give very good values ​​to children.	Donen molt bons valors als nens.
Then he shook himself.	Aleshores es va sacsejar.
He is sitting on the front bed, watching me get dressed.	Està assegut al llit de davant, mirant-me vestir-me.
Maybe nothing could.	Potser res podria.
This was just another game.	Aquest era només un joc més.
You are sure to come up with great article content.	Segur que vens amb un contingut d'article fantàstic.
There they have to go crazy.	Allà s'han de tornar bojos.
Some of them are.	Alguns d'ells ho són.
You listen to me.	Tu m'escoltes.
I want to cry but my son is crying.	Vull plorar però el meu fill està plorant.
I needed relief.	Necessitava alleujament.
Then he went into his room.	Llavors va entrar a la seva habitació.
This average order is a problem.	Aquest ordre mitjà és un problema.
She is much stronger.	Ella és molt més forta.
We have learned things.	Hem après coses.
It's time to leave.	És hora que te'n vagis.
Suddenly he picked up some speed and we lost him.	De sobte va agafar una mica de velocitat i el vam perdre.
You can't prove anything.	No pots demostrar res.
However, they wanted to keep me out of sight.	No obstant això, volien mantenir-me fora de la vista.
This is what keeps me in my current position.	Això és el que em manté en la meva posició actual.
This is not the end of your life.	Aquest no és el final de la teva vida.
You can't ask me to leave this house.	No em pots demanar que surti d'aquesta casa.
It is now gone.	Ara ja ha desaparegut.
The simple question is how to become a force.	La pregunta senzilla és com esdevenir una força.
You will find news and my opinions.	Trobareu notícies i les meves opinions.
The wait was worth it.	L'espera va valdre la pena.
If it's for the bedroom, we have it !.	Si és pel dormitori, el tenim!.
I used it.	L'he utilitzat.
I wish I could be here and watch me play.	M'agradaria molt que pogués estar aquí i veure'm jugar.
He will have a job here.	Tindrà feina aquí.
It helps us see things through a child’s eyes.	Ens ajuda a veure les coses amb els ulls d'un nen.
I still face them.	Encara els enfronto.
He was attracted to her.	La va atraure.
I would appreciate it if you could wait until then.	Us agrairia que espereu fins aleshores.
They think he will return.	Creuen que tornarà.
You should have seen his face.	Hauries d'haver vist la seva cara.
So no one is here.	Així que ningú no és aquí.
Lots of resources to find.	Molts recursos per trobar.
Everything inside the house was given to them except the kitchen.	Tot el que hi havia dins de la casa se'ls va donar menys la cuina.
She doesn't want to know a name.	Ella no vol saber un nom.
Surely there was a camera somewhere.	Segurament hi havia una càmera en algun lloc.
Both sides saw an opportunity that really wasn’t there.	Les dues parts van veure una oportunitat que realment no hi era.
If you haven’t heard this yet, do it now.	Si encara no heu sentit això, feu-ho ara.
But many in the country are still afraid to speak out.	Però molts al país encara tenen por de parlar.
To understand the cause is not just the results.	Per entendre la causa no només els resultats.
Your wife is not sick.	La teva dona no està malalta.
It will be known.	Serà conegut.
But they did not listen.	Però no van escoltar.
When you do it personally, you lose your perspective.	Quan ho fas personal, perds la teva perspectiva.
I have never met a woman like you.	No he conegut mai una dona com tu.
Your leader will have a lot to do.	El teu líder tindrà molt a fer.
It is not your job to control the outcome.	No és la vostra feina controlar el resultat.
Please let me know and fix the problem if possible.	Si us plau, feu-m'ho saber i solucioneu el problema si és possible.
There was no money for that.	No hi havia diners per això.
You didn't kill him.	No el vas matar.
You are still my son.	Encara ets el meu fill.
Please visit it and try again.	Visiteu-lo i torneu-ho a provar.
Nothing has power.	Cap cosa té poder.
Tell me to fuck you if you feel like it.	Digues-me que me'n foti si tens ganes.
Nothing happens by chance.	No passa res per casualitat.
It will kill you if you try to get close to her.	Et matarà si intentes apropar-te a ella.
Make the most of your potential.	Aprofiteu al màxim el vostre potencial.
It takes a long time.	Es necessita molt de temps.
Its main stage is very well received.	El seu escenari principal té molt bona acollida.
Maybe he saw what he shouldn’t have seen.	Potser va veure el que no havia de veure.
I really wish there was more common sense in our society.	Realment m'agradaria que hi hagués més sentit comú a la nostra societat.
All pictures are mine.	Totes les imatges són meves.
I felt a little bad.	Em vaig sentir una mica malament.
So it was until this year.	Així va ser fins aquest any.
You are in the books.	Ets als llibres.
In the bright light of day, the task was clearly impossible.	A la brillant llum del dia, la tasca era clarament impossible.
He’s telling the audience not to listen to science.	Està dient al públic que no escolti la ciència.
But nothing has changed here.	Però aquí no hi ha res que canviï.
This is what happened here tonight.	Això és el que ha passat aquí aquesta nit.
And they were having parties.	I feien festes.
I don't know how to do it.	No sé com fer-ho.
The faster your speed, the longer it will take to stop.	Com més ràpida sigui la seva velocitat, més temps trigarà a aturar-se.
It didn’t seem like it had been five minutes since they had first gone through this routine.	No semblava que fessin cinc minuts des que havien passat per primera vegada per aquesta rutina.
It has been designed.	Ha estat dissenyat.
I’m as tired as a dog.	Estic tan cansat com un gos.
Right at the top, the girls most likely.	Just a la part superior, les noies amb més probabilitat.
Losing an update could be a pain later.	Perdre una actualització podria ser un dolor més endavant.
If you need it, just say a word.	Si ho necessiteu, només heu de dir una paraula.
There is a whole industry just for that purpose.	Hi ha tota una indústria només per a aquest propòsit.
His mother had not devoted herself to literature.	La seva mare no s'havia dedicat a la literatura.
She was going to challenge him.	Ella l'anava a desafiar.
It has been a success story, which is not over.	Ha estat una història d'èxit, que no ha acabat.
We quickly had three guys around us.	Ràpidament vam tenir tres nois al nostre voltant.
I would still have my kids.	Encara tindria els meus fills.
I do not get it.	No ho entenc.
The fish is back.	El peix està de tornada.
The season you understand correctly, respond in your bones.	La temporada que entengueu correctament, responeu en els vostres ossos.
They say it looked like a just better movie.	Diuen que semblava una pel·lícula només millor.
Just her and that amazing voice.	Només ella i aquesta veu increïble.
In the end people did what they had to do to survive.	Al final la gent va fer el que havia de fer per sobreviure.
Never his equal.	Mai el seu igual.
That is a fact.	Això és un fet.
There is only one problem.	Només hi ha un problema.
He told me not to bring him anything.	Em va dir que no li portés res.
So let’s talk about that.	Així que parlem d'això.
It was hard to say.	Era difícil de dir.
They are not drawn to scale.	No estan dibuixats a escala.
Of course, he is absolutely right.	Per descomptat, té tota la raó.
From the outside, he didn’t look any different from the others.	Des de fora, no semblava diferent dels altres.
I hardly spoke to him in the last few days.	Gairebé no he parlat amb ell els últims dies.
The shape parameters, on the other hand, become completely independent of the mass.	Els paràmetres de forma, en canvi, esdevenen completament independents de la massa.
His social life and lack of emotional control stopped him.	La seva vida social i la seva manca de control emocional el van aturar.
If it increases, we accept.	Si augmenta, acceptem.
You have to go right away.	Has d'anar de seguida.
No one could do anything more than myself.	Ningú podria fer-hi res més que jo mateix.
I hadn't seen him in hours.	Feia hores que no el veia.
Not a room, a bed.	No una habitació, un llit.
And you too.	I tu també.
They have more advanced technology.	Tenen tecnologia més avançada.
Be creative if you want to and if you have the time.	Sigueu creatius si voleu i si teniu temps.
Since he had no answer, he tried to change the subject.	Com que no tenia resposta, va intentar canviar de tema.
Please call the church office for more information.	Si us plau, truqueu a l'oficina de l'església per obtenir més informació.
The relationship of these findings to the drug is unknown.	Es desconeix la relació d'aquestes troballes amb el fàrmac.
We almost had a discussion.	Gairebé vam tenir una discussió.
Status numbers completed their final update.	Els números d'estat van completar la seva actualització final.
Or follow your heart.	O segueix el seu cor.
A few more guys got in.	Uns quants nois més es van posar.
Now turn on your power and run away.	Ara encès el teu poder i fuig.
But no charges were filed.	Però no es van presentar càrrecs.
Then a series of.	Després una sèrie de.
And she had been.	I ella ho havia estat.
It was a fish out of water.	Era un peix fora de l'aigua.
There were no places to play.	No hi havia llocs per jugar.
It was something to say.	Era alguna cosa a dir.
Keep your land.	Mantingueu la vostra terra.
So within the party there were problems.	Així que dins del partit hi havia problemes.
Specials are valuable.	Els especials són valuosos.
I hate his stupid rules.	Odio les seves estúpides regles.
That shit was great.	Aquesta merda era genial.
You just beat him while the whole world was watching.	L'acabes de vèncer mentre el món sencer mirava.
We can clearly see that there is everything left to do.	Podem veure clarament que queda tot per fer.
There was once this boy killed his brother.	Hi havia una vegada aquest nen va matar el seu germà.
They only tested the data download rates.	Només van provar les taxes de descàrrega de dades.
Please check your settings as they should work.	Si us plau, comproveu la vostra configuració perquè hauria de funcionar.
It was a story they would tell to the boys in the family.	Era una història que explicarien als nois de la família.
I really needed to make tea this morning.	Realment necessitava fer te aquest matí.
Maybe you should consider your offer and see what happens.	Potser hauríeu de considerar la seva oferta i veure què passa.
This is the law of large numbers.	Aquesta és la llei dels grans nombres.
This goal will probably take shape.	Aquest objectiu probablement tindrà una forma.
People hate or love them.	La gent els odia o els estima.
This is a difference between the two cases.	Aquesta és una diferència entre els dos casos.
They last a few minutes.	Duren uns minuts.
Failure is one of those things.	El fracàs és una d'aquestes coses.
They are an active user.	Són un usuari actiu.
It is not a quick process but it can be done.	No és un procés ràpid però es pot fer.
It can make or break the situation.	Pot fer o trencar la situació.
You need to take care of yourself.	Necessites cuidar-te.
That's all they have.	Aquest és tot el que tenen.
Words don't really matter.	Les paraules no importen realment.
This is for today.	Això és per avui.
That was bad enough for him.	Això era prou dolent per a ell.
The result was the same in any case.	El resultat va ser el mateix en qualsevol cas.
We were within walking distance of our goal.	Estàvem a poca distància del nostre objectiu.
In the mouth, in the nose.	A la boca, al nas.
I just asked.	Vaig acabar de preguntar.
People ask him for advice when they have sick plants.	La gent li demana consell quan tenien plantes malaltes.
Nothing resolved.	No hi ha res resolt.
It will make your people say your people.	Farà que la seva gent digui la teva gent.
My ability is something else.	La meva capacitat és una altra cosa.
Man, it's amazing.	Home, és molt increïble.
Nothing has ever come out of nowhere.	No ha sortit mai res del no-res.
I do not get it.	No ho entenc.
I'm going to hell.	Me'n vaig a l'infern.
In other media.	En altres mitjans.
Out of step with each other.	Desfasats els uns amb els altres.
He turned to face the crowd.	Es va girar per fer front a la multitud.
This was clearly beyond duty.	Això estava clarament més enllà del deure.
This can actually be used multiple times.	Aquest en realitat es pot utilitzar diverses vegades.
Everyone involved learns more through interaction.	Tots els implicats aprenen més a través de la interacció.
So someone can help me with the way forward.	Així que algú em pot ajudar amb el camí a seguir.
So they don't know.	Així que no ho saben.
He's been nice to me.	Ha estat bo amb mi.
But just look at this thing.	Però només mira aquesta cosa.
I finally gave up.	Finalment em vaig rendir.
It is another important number.	És un altre nombre important.
Our goal is to reach an agreement.	El nostre objectiu és aconseguir un acord.
Not so in this book.	No és així en aquest llibre.
This means that we will be late with our review.	Això vol dir que arribarem tard amb la nostra revisió.
I ran a little longer.	Vaig córrer una mica més.
I tried to convince myself to think I would.	He intentat convèncer-me per pensar que ho faria.
And there may be some truth in that.	I pot haver-hi una mica de veritat en això.
There was no relevant medical history.	No hi havia antecedents mèdics rellevants.
Which is strange to us.	Que ens és estrany.
Many books.	Molts llibres.
I accept it.	Ho accepto.
There is no knife.	No hi ha ganivet.
This is also a common pattern.	Aquest també és un patró comú.
The first video was sad.	El primer vídeo va ser trist.
I told you to stay close to the phone.	T'he dit que et quedis a prop del telèfon.
You and your brother.	Tu i el teu germà.
I've never had a date.	No he tingut mai una cita.
I thought it would never stop.	Vaig pensar que no s'aturaria mai.
Fourth, learn and understand the history of the church.	En quart lloc, aprendre i comprendre la història de l'església.
It was very nice.	Era molt agradable.
An independent order is waiting for you, if you wish.	Hi ha una comanda independent esperant-te, si ho vols.
We are still in touch.	Encara estem en contacte.
They will play for hours.	Jugaran durant hores.
One day.	Un dia.
He will die.	Morirà.
Now you know what you are.	Ara saps què ets.
No real reason.	Cap motiu real.
To be.	Ser.
Rates seem to be rising.	Les tarifes semblen augmentar.
They tell me it's smart to move again.	Em diuen que és intel·ligent tornar a moure's.
And we need that in our world.	I això ho necessitem al nostre món.
In fact, I'm pretty good at it.	De fet, estic força bé.
He will not join this struggle.	No s'unirà a aquesta lluita.
But he didn't do much work.	Però no va fer gaire feina.
I don't want to work in a hotel anymore.	No vull treballar més en un hotel.
We must accept this terrible reality.	Hem d'acceptar aquesta terrible realitat.
With the knife, he cut her neck several times.	Amb el ganivet, li va tallar el coll diverses vegades.
They last for days.	Duren dies.
I know him so well.	El conec tan bé.
It is a.	És un.
So we thought.	Així que vam pensar.
I'm not sure there's anything else.	No estic segur que hi hagi res més.
There are no legal issues.	No hi ha cap qüestió legal.
Still, it is a very special book.	Tot i això, és un llibre molt especial.
Stir in the water and bring to a boil.	Incorporeu l'aigua i deixeu-ho bullir.
They will only return later.	Només tornaran més tard.
I was recently talking to a friend.	Fa poc vaig estar parlant amb un amic.
The future is yours, all that is mine is yours too.	El futur és teu, tot el que és meu també és teu.
Then you have to do this for each cut of the line.	Aleshores, heu de fer això per a cada tall de la línia.
You won't get in trouble.	No us ficareu en problemes.
But like the stories, you stay dirty.	Però com les històries, et segueixes brut.
To do it once again.	Per fer-ho una vegada més.
'has'.	'té'.
And there is this feeling that surrounds me in dreams.	I hi ha aquesta sensació que m'envolta en els somnis.
It's crazy.	És una bogeria.
They cook it in a simple and perfect way.	Ho cuinen de manera senzilla i perfecta.
Amazing.	Increïble.
Which, of course, you didn't do.	Cosa que, per descomptat, no vas fer.
It's hard to say.	És difícil de dir.
But that's not the point.	Però això no es tracta d'això.
We hold the criminal responsible.	Fem responsable el criminal.
So this time it was not an option.	Així que aquesta vegada no era una opció.
I don't want to know anything about them.	No vull saber res d'ells.
Strong starts out right.	Strong comença sent el correcte.
In this case, there was no such appeal.	En aquest cas no hi va haver cap recurs d'aquest tipus.
I'm also sorry to hear about your loss.	També em sap greu saber de la teva pèrdua.
She probably hadn't noticed.	Ella probablement no se n'havia adonat.
But data can be much more valuable.	Però les dades poden ser molt més valuoses.
You have to make some difficult decisions.	Has de prendre algunes decisions difícils.
Its function is not to change the position of the parts.	La seva funció no és canviar la posició de les parts.
You could say the boys had been there for a while.	Es podria dir que els nois havien estat allà una estona.
Let people not accept or die.	Que la gent no accepti ni mor.
The page must be understood.	La pàgina s'ha d'entendre.
However, this is not the case.	Tanmateix, aquest no és el cas.
I’ve really tried to keep my flow going this year.	Realment he intentat mantenir el meu flux en aquest any.
But don't worry, you'll be well taken care of.	Però no et preocupis, estaràs ben cuidat.
So think about it.	Així que pensa en això.
My parents took me here.	Els meus pares em van portar fins aquí.
I don’t care who thought of that first.	No m'importa qui va pensar en què primer.
Before he could ask where he was going, another had come and gone.	Abans que pogués preguntar-se a on portava, un altre havia anat i vingut.
These kids are lucky.	Aquests nens tenen sort.
I took the battle that ended in life.	Vaig prendre la batalla que va acabar a la vida.
She became a teacher.	Es va convertir en mestra.
They need regular professional care to reach their full potential.	Necessiten una atenció professional regular per viure al màxim el seu potencial.
They did not know the reason for the order.	No sabien el motiu de l'ordre.
Obviously there are internal factors.	Òbviament hi ha factors interns.
And we have similar games.	I tenim jocs semblants.
Let me tell you what happened.	Deixa'm explicar-te què va passar.
You know I wouldn’t choose anything wrong on purpose.	Ja saps que no escolliria res dolent a propòsit.
With their families.	Amb les seves famílies.
Sometimes you can't believe your eyes.	De vegades no et pots creure els teus ulls.
I would like to add that everything works fine.	M'agradaria afegir que tot funciona bé.
The suit was able to protect it from its own effects.	El vestit va ser capaç de protegir-lo dels seus propis efectes.
I don't even know what it is.	Ni tan sols sé què és.
This is our advancing task.	Aquesta és la nostra tasca avançant.
She looked at him.	Ella el va mirar.
Status is not a point of reference for you in society at large.	L'estatus no és un punt de referència per a vostè en la societat en general.
This was going to happen quickly.	Això anava a passar ràpidament.
In communication design, form must follow and support function.	En el disseny de la comunicació, la forma ha de seguir i donar suport a la funció.
You want to be my death.	Vols ser la meva mort.
Give them to family members and have them carry them.	Doneu-los als membres de la família i feu que el portin.
And more.	I més.
If he still says he doesn't mean it.	Si encara diu que no ho vol dir.
Come on, they're taking their place.	Vinga, estan ocupant el seu lloc.
With a few flowers will dress any table.	Amb unes quantes flors vestirà qualsevol taula.
This can mean money for your family.	Això pot significar diners per a la seva família.
They are not entirely wrong.	No estan del tot equivocats.
Exact values ​​make little difference in this work.	Els valors exactes fan poca diferència en aquest treball.
We have no national sense of purpose.	No tenim un sentit nacional de propòsit.
He is so happy with his research.	Està tan content amb la seva investigació.
There is no one near you.	No hi ha ningú a prop teu.
There was still too much freedom in his mind.	Encara hi havia massa llibertat a la seva ment.
I gave you every opportunity.	Et vaig donar totes les oportunitats.
I think you will never be able to trust people like you used to.	Crec que mai podrà confiar en la gent com abans.
No other changes are needed.	No calen altres canvis.
A criminal case sidelined him.	Un cas criminal el va apartar.
The defense is really improved.	La defensa està realment millorada.
I really love her more than the day we got married.	Realment l'estimo més que el dia que ens vam casar.
Another absolutely quiet place, then.	Un altre dels llocs absolutament silenciosos, doncs.
It was fun to go home.	Va ser divertit anar a casa seva.
I had never known him very well.	Mai l'havia conegut molt bé.
It may not be good, but it is.	Potser no és bo, però hi és.
My social goal is to make new friends.	El meu objectiu social és fer nous amics.
Nothing like that.	No res així.
Even water may be missing.	Fins i tot l'aigua pot faltar.
After creating the app with this, it will not work.	Després de crear l'aplicació amb això, no funcionarà.
You don't see it anymore.	Ja no ho veus.
It is a new direction for the company.	És una nova direcció per a l'empresa.
That said, we have standing orders to take anything seriously.	Dit això, tenim ordres permanents de prendre qualsevol cosa seriosament.
Not good so far.	No és bo fins ara.
Man, everyone loved you.	Home, tothom t'estimava.
People change and processes change.	Les persones canvien i els processos canvien.
Let's make a plan.	Fem un pla.
We have to fight for it ourselves.	Hem de lluitar per això nosaltres mateixos.
From one to the new.	De l'un al nou.
A straight line or a circle.	Una línia recta o un cercle.
She had not moved.	Ella no s'havia mogut.
This was more successful than I would have ever expected.	Això va tenir més èxit del que mai hauria esperat.
Make people look.	Feu que la gent miri.
There is no doubt about it.	No n'hi ha cap dubte.
They are available in your city.	Estan disponibles a la teva ciutat.
The approaches are different, but we want to help children learn.	Els enfocaments són diferents, però volem ajudar els nens a aprendre.
I remove it quickly, to hear it again.	La retiro ràpidament, per tornar a escoltar-la.
It was right.	Era correcte.
I know the only thing stopping him from leaving are his parents.	Sé que l'únic que li impedeix marxar són els seus pares.
Then most men did.	Aleshores, la majoria dels homes ho van fer.
Your information is kept secure and.	La vostra informació es manté segura i.
He grabbed them both and took them off stage.	Els va agafar a tots dos i els va portar fora de l'escenari.
It's already a '.	Ja és un'.
The time had come for the decision.	Havia arribat el moment de la decisió.
She will come looking for her when they are gone.	Ella vindrà a buscar-la quan se n'hagin anat.
Something was wrong.	Alguna cosa se sentia malament.
I hope you can have fun.	Espero que et puguis divertir.
Most patients had significant associated risk factors.	La majoria dels pacients tenien factors de risc associats significatius.
She was different.	Ella era diferent.
Before we only lived on animals.	Abans només vivíem dels animals.
You will never give up.	Mai vas cedir.
I thought not.	Vaig pensar que no.
We only use them.	Només els fem servir nosaltres.
Your father called.	El teu pare va trucar.
Otherwise, a pending job is needed immediately to be processed.	En cas contrari, es necessita immediatament un treball en espera per processar-se.
And they help each other.	I s'ajuden mútuament.
Let's solve it.	Anem a resoldre'l.
He did, but only a little.	Ho va fer, però només una mica.
There seemed to be a solution within reach.	Semblava que hi havia una solució a l'abast.
It can be moved abroad.	Es pot traslladar fora del país.
I think he would be an interesting character.	Crec que seria un personatge interessant.
Be aware of your emotions.	Sigues conscient de les teves emocions.
Oh, of course it’s not just the boat that keeps him close.	Oh, és clar que no és només el vaixell el que el manté a prop.
Well a very, very interesting point.	Doncs un punt molt, molt interessant.
He will play for a day or two and then lose interest altogether.	Jugarà un o dos dies i després perdrà l'interès per complet.
But then other people said other things to her.	Però després altres persones la deien altres coses.
Even greens are in use today.	Fins i tot els verds estan en ús avui dia.
If there is no good, there is no evil.	Si no hi ha bé, no hi ha mal.
Mine was just the opposite.	El meu era tot el contrari.
This is how it goes here.	Així és com va aquí.
I should have stayed with him.	M'hauria d'haver quedat amb ell.
I just didn’t feel it.	Simplement no ho sentia.
It's just an accident.	És només un accident.
I hope you come back often !.	Espero que tornis sovint!.
It is not thought.	No es pensa.
I will hate this moment for the rest of my life.	Odiaré aquest moment durant tota la meva vida.
But that was not the case when we were older.	Però això no era el cas quan érem grans.
Nothing on this website should be used as medical or legal advice.	Res d'aquest lloc web s'ha d'utilitzar com a assessorament mèdic o legal.
There is no on-site parking, but there is plenty of on-street parking available.	No hi ha aparcament al lloc, però hi ha molt aparcament al carrer disponible.
Then up on the table.	Després amunt a la taula.
Everything was lost.	Tot estava perdut.
It was not enough.	No n'hi havia prou.
Change can be difficult, at the moment.	El canvi pot ser difícil, en el moment.
He then turned and locked the front door with a key.	Després es va girar i va tancar la porta principal amb una clau.
You never know until you try it.	Mai se sap fins que ho proves.
He fell very short.	Va quedar molt curt.
We believe that this interpretation is incorrect.	Creiem que aquesta interpretació no és correcta.
Nothing too much please.	Res massa si us plau.
I meant his proof.	Volia dir la seva prova.
You had a very bad shock.	Has tingut un xoc molt dolent.
You are what you are not.	Tu ets el que no ho és.
We’ve been listening to different ideas from different people.	Hem estat escoltant idees diferents de persones diferents.
I fell on a piece of rock.	Vaig caure en un tros de roca.
I had an idea.	Vaig tenir una idea.
Matters in my mind.	Assumptes a la meva ment.
Therapy is difficult.	La teràpia és difícil.
The walk lasts five minutes.	La caminada dura cinc minuts.
As if nothing had changed from how I did it in the past.	Com si no hagués canviat res de com ho vaig fer en el passat.
And we did that to protect him.	I això ho vam fer per protegir-lo.
It's a murder, man.	És un assassinat, home.
She was pretty dead.	Estava bastant morta.
I’m sure you never listen for five minutes.	Estic segur que no escoltes mai durant cinc minuts.
Something can happen once.	Alguna cosa pot passar una vegada.
In addition, this technique does not require very high technical skills.	A més, aquesta tècnica no requereix habilitats tècniques molt elevades.
My own mother helped him cover it up.	La meva pròpia mare el va ajudar a tapar-ho.
I can ask my friend.	Puc preguntar al meu amic.
I mean, it got weird at the bar, but no one said anything.	Vull dir, es va fer estrany al bar, però ningú va dir res.
You work when you want.	Treballes quan vols.
He did it too many, too many times.	Ho va fer massa i massa vegades.
This is a great advantage.	Això és un gran avantatge.
In the real world.	En el món real.
We need your help to make this event a wonderful one.	Necessitem la vostra ajuda per fer d'aquest esdeveniment un meravellós.
Like on this plane.	Com en aquest avió.
Yes, it's a little unique.	És, és una mica únic.
Hours later, he was also arrested by police.	Hores després, ell també va ser detingut per la policia.
They were never found again.	No es van tornar a trobar mai més.
He called to talk to me.	Va trucar per parlar amb mi.
The story is false.	La història és falsa.
But the school has flatly refused to let him go.	Però l'escola s'ha negat rotundament a deixar-lo portar.
There was a lot to explain and do.	Hi havia molt per explicar i fer.
I feel for the heart.	Sento por al cor.
The land looked barely different from how it was when we started.	La terra semblava amb prou feines diferent de com tenia quan vam començar.
I saw that I was still upset.	Vaig veure que encara estava molest.
Then he approached the desk.	Aleshores, es va apropar a l'escriptori.
That was a little short.	Això va ser una mica curt.
They can be from nature.	Poden ser de la natura.
I just never felt the need.	Simplement mai he sentit la necessitat.
He ran in front of me.	Va córrer davant meu.
The organization of this article is as follows.	L'organització d'aquest article és la següent.
The pictures were taken the next day.	Les imatges es van prendre l'endemà.
Keep away from children.	Mantenir allunyat dels nens.
Once it is above the reference, it can be turned on again.	Un cop estigui per sobre de la referència, es pot tornar a encendre.
Sitting on opposite sides of a large rock.	Assegut als costats oposats d'una gran roca.
It's pretty simple.	És bastant senzill.
In each of them there were a few key actors.	En cadascun d'ells hi havia uns quants actors clau.
So we would have it.	Així que ho tindríem.
He was raised with two brothers.	Va ser criat amb dos germans.
She was determined never to return home.	Estava decidida a no tornar mai més a casa.
It was my first night out in a long time.	Va ser la meva primera nit fora en molt de temps.
Go fuck yourself.	Vés a fer la merda.
Some of us never do.	Alguns de nosaltres no ho fem mai.
He had noticed her.	Ell s'havia fixat en ella.
These methods are well known.	Aquests mètodes són coneguts.
Another family member actually has this disease today.	Un altre membre de la família realment té aquesta malaltia avui.
If you’ve never had the pleasure, go.	Si mai has tingut el plaer, vés.
We support the weak among ourselves.	Donem suport als febles entre nosaltres.
It is definitely in its element.	Definitivament està en el seu element.
It made me cry.	Em va fer plorar.
This is no longer the case.	Això ja no és el cas.
We tried everything.	Ho vam provar de tot.
This way you will have two separate projects.	D'aquesta manera tindreu dos projectes separats.
And, by threat of force.	I, per amenaça de força.
Only a quarter of them work.	Només una quarta part d'ells funciona.
You may want to read it.	Potser voldreu llegir-lo.
The officer is right.	L'oficial té raó.
It helped more than you know.	Va ajudar més del que saps.
That's where we go.	És allà on anem.
I've tried it and I've tried it.	Ho he provat i ho he provat.
Student's t test was used.	S'ha utilitzat la prova t de l'estudiant.
It seems like it's too complicated.	Sembla que és massa complicat.
He will.	Ho farà.
There was no child playing anywhere.	No hi havia un nen jugant enlloc.
I could think more clearly, move more easily.	Podria pensar amb més claredat, moure'm més fàcilment.
To make me come.	Per fer-me venir.
It is certainly information, but it is not from one mind to another.	Sens dubte és informació, però no és d'una ment a l'altra.
She keeps doing it.	Ella segueix fent-ho.
Maybe it surprises you.	Potser et sorprèn.
It hasn't changed much.	No ha canviat gaire.
But he doesn't.	Però no ho fa.
Each one will sometimes be positive and sometimes it will be negative.	Cada un de vegades serà positiu i de vegades serà negatiu.
For them, technology itself was in the background.	Per a ells, la pròpia tecnologia va quedar en un segon pla.
We didn’t come here to bring points.	No hem vingut aquí per portar punts.
Not that she could.	No és que ella pogués.
Stop lying to that man.	Deixa de mentir a aquell home.
I love watching you play.	M'encanta veure't jugar.
If they decide to continue, only one team member can play.	Si decideixen continuar, només pot jugar un membre de l'equip.
Consequently, the weight of this object was not evident in advance.	En conseqüència, el pes d'aquest objecte no era evident per endavant.
It is much harder to leave a country.	És molt més difícil sortir d'un país.
So they said that's why we did these things.	Així que van dir que per això vam fer aquestes coses.
This is too late to leave.	Això és tard per sortir.
He understands me.	M'entén.
He was very kind to us and we became friends.	Va ser molt amable per part seva i ens vam fer amics.
We rejoice a few.	Ens alegrem uns quants.
The street doesn't talk much right now.	El carrer no parla gaire en aquests moments.
He will not give up having a father.	No renunciarà a tenir un pare.
I had a great career there.	Vaig fer una gran carrera allà.
He liked to make children laugh.	Li agradava fer riure als nens.
The "battle" was over.	La "batalla" havia acabat.
I haven't made the connection yet.	No vaig fer la connexió fins ara.
He died later that day.	Va morir més tard aquell dia.
All women.	Totes dones.
He went out the door and stopped when she spoke again.	Va sortir per la porta i es va aturar quan ella va tornar a parlar.
Use what you have.	Fes servir el que tens.
I love you, you know.	T'estimo, ho saps.
For one or more hours.	Durant una o més hores.
Below were three men.	A sota hi havia tres homes.
There is such a thing as progress.	Hi ha una cosa com el progrés.
They eat almost nothing.	Gairebé no mengen res.
His eyes are pale green.	Els seus ulls són de color verd pàl·lid.
We will not raise any children apart from the mother.	No criarem cap fill a part de la mare.
We have never recovered his body.	No hem recuperat mai el seu cos.
So that leaves you wondering why you are seeing the results you have.	Així que això deixa per què estàs veient els resultats que tens.
I had been looking for this particular information for a long time.	Feia molt de temps que buscava aquesta informació determinada.
Don't forget to rate this number.	No oblidis puntuar aquest número.
By my side.	Al meu costat.
Whatever you do, start.	Feu el que feu, comença.
This man seemed to be comfortable with his own skin.	Aquest home semblava estar còmode amb la seva pròpia pell.
It was short-lived.	Va ser de curta durada.
Only one thing is certain.	Només una cosa és certa.
They are about to enter.	Estan a punt d'entrar.
Therefore, house prices would go down.	Per tant, els preus de l'habitatge baixarien.
It must be impossible for you.	Deu ser impossible per a tu.
I spent the whole day calling him.	Em vaig passar tot el dia trucant-lo.
There are things you can't keep quiet about.	Hi ha coses que no pots callar.
His family was close before his father's death.	La seva família era propera abans de la mort del seu pare.
Everything you need, whatever you want, say the words.	Tot el que necessitis, el que vulguis, digues les paraules.
Try something else.	Prova una altra cosa.
There may even be similar characters today.	Fins i tot pot haver-hi personatges semblants avui dia.
Things may change soon.	Les coses poden canviar aviat.
The bank accepted the check.	El banc va acceptar el xec.
I hadn't slept in a long time.	Feia molt de temps que no dormia una mica.
Of course it's a little early, not much.	És clar que és una mica aviat, no gaire.
What has this got to do with anything.	Què té a veure això amb res.
That’s before the show went into production.	Això és abans que l'espectacle entrés en producció.
However, the number of events is declining.	Tanmateix, el nombre d'esdeveniments es redueix.
The moment people see it.	En el moment que la gent ho veu.
The stars come out.	Surten les estrelles.
It turned out to be a great performance.	Va resultar ser una gran actuació.
But that basically leaves no one alone.	Però això bàsicament no deixa ningú.
I understand that he lives in the land of arms.	Entenc que viu al país de les armes.
Before, a teacher.	Abans, un professor.
Sometimes that happens.	De vegades passa això.
I couldn't walk.	No podia caminar.
Evil was not in the picture.	El mal no era a la imatge.
Give up on yourself.	Renuncia't a tu mateix.
There will be many other foods available.	Hi haurà molts altres aliments disponibles.
We'll see, raise five.	Ja ho veurem, cria't cinc.
I went back to my room.	Vaig tornar a la meva habitació.
Please let us know how it goes.	Si us plau, fes-nos saber com va.
We have to be students, we have to keep learning.	Hem de ser estudiants, hem de seguir aprenent.
There are no quick or easy answers.	No hi ha respostes ràpides ni fàcils.
One of them could kill her, but maybe not.	Un d'ells podria matar-la, però potser no.
But you can't stay unique.	Però no pots seguir sent únic.
And finally having relief should feel great.	I finalment tenir-ne alleujament ha de sentir-se molt bé.
I want to bring them back under my command.	Vull portar-los de nou sota les meves ordres.
The two boys would come at seven.	Els dos nois vindrien a les set.
And we will do that.	I això ho farem.
They didn’t believe me, or they thought they could handle it.	No em van creure, o van pensar que podien manejar-la.
Anyway, thanks.	De totes maneres, gràcies.
She wanted to see her friend.	Volia veure la seva amiga.
You have power, you get what you want.	Tens poder, prens el que vols.
It was more terrible than any hell you can imagine.	Va ser més terrible que qualsevol infern que puguis imaginar.
That's a lot.	Això és molt.
But guess what.	Però endevineu què.
With that the relief disappeared.	Amb això l'alleujament va desaparèixer.
Large and small items of the same type are considered a type.	Els articles grans i petits del mateix tipus es consideren un tipus.
The result is really beautiful.	El resultat és realment preciós.
For me, this is the natural way to do things.	Per a mi, aquesta és la manera natural de fer les coses.
He had a job to get there, places to stay.	Tenia una feina per arribar, llocs on estar.
He told me to tell you to get some sleep.	Em va dir que et digués que dormis una mica.
There are too many.	N'hi ha massa.
We need to follow our customers. 	Hem de seguir els nostres clients. 
and if it starts, it starts normally.	i si es posa en marxa, arrenca normalment.
You'd better answer them yourself.	Serà millor que els respongueu vosaltres mateixos.
I thought maybe your vehicle had broken down.	Vaig pensar que potser el teu vehicle s'havia avariat.
So he was a kid.	Així que era un nen.
I was wrong the first time.	Em vaig equivocar la primera vegada.
The whole economy is in decline.	Tota l'economia està a la baixa.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de conèixer-la i presentar-la al teu programa.
I feel it in the distance, coming over here.	Ho sento a la llunyania, venint per aquí.
And public service.	I servei públic.
I didn’t know where you planned to go next.	No sabia on teníeu previst anar després.
Now your hell is just beginning.	Ara el teu infern tot just comença.
Feel free to copy it.	No dubteu a copiar-lo.
I would be interested to hear from you.	Estaria interessat en escoltar la teva opinió.
Details in the text.	Detalls al text.
I knew this a long time ago.	Això ho sabia fa molt de temps.
Learn something together.	Apreneu alguna cosa junts.
They understand the message of the story.	Entenen el missatge de què tracta la història.
Nothing is over.	No hi ha res que sigui acabat.
It can be used for many things and in many ways.	Es pot utilitzar per a moltes coses i de moltes maneres.
The first society is life.	La primera societat és la vida.
I agree with being weird.	Estic d'acord amb ser estrany.
I want an instant response.	Vull una resposta instantània.
We have to take our turn.	Hem de prendre el nostre torn.
I decided to move.	Vaig decidir mudar-me.
Yes, we eat too much.	Sí, mengem massa.
They can be men or women of any race, age or culture.	Poden ser homes o dones de qualsevol raça, edat o cultura.
He has a lot of good players.	Té molts bons jugadors.
The market was empty.	El mercat estava buit.
I have to get out of this building.	He de sortir d'aquest edifici.
He looks down at my nose.	Em mira avall el nas.
Looks like people followed our advice and left early.	Sembla que la gent va seguir el nostre consell i va marxar aviat.
I try not to, he said.	Intento no fer-ho, va dir.
I ended up taking them out.	Els vaig acabar traient.
The cat did not fight her.	El gat no va lluitar contra ella.
Mine is the cash.	El meu és l'efectiu.
The facts do not support this type of treatment.	Els fets no avalen aquest tipus de tractament.
I have a couple more photos of this set.	Tinc un parell de fotos més d'aquest conjunt.
He started talking, then held back.	Va començar a parlar, després es va retenir.
The total size of the plot is.	La mida total del terreny és.
You have to kill him.	L'has de matar.
If you change your mind, give me a call.	Si canvies d'opinió, truca'm.
There were no significant complications.	No hi va haver complicacions rellevants.
Maybe he was scared too.	Potser també tenia por.
Don't let anything make you think otherwise.	No deixis que res et deixi pensar el contrari.
Everyone has to live it once.	Tothom ha de viure-ho una vegada.
Hopefully they can be better.	Esperem que puguin ser millors.
Or a board or an officer.	O una junta o un oficial.
Those who have nothing, want something.	Els que no tenen res, volen alguna cosa.
It means nothing.	No vol dir res.
You will not direct your own mind.	No dirigiràs la teva pròpia ment.
Call me when you know something.	Truca'm quan saps alguna cosa.
Please feel free to use the story in any media.	Si us plau, no dubteu a utilitzar la història en qualsevol mitjà de comunicació.
The data shown are representative images.	Les dades mostrades són imatges representatives.
Both players were selected in the quarterfinals.	Tots dos jugadors van ser seleccionats quarts de la general.
These are two of the requirements for terrestrial animals.	Aquests són dos dels requisits per als animals terrestres.
I'm not going to the track.	No vaig a la pista.
She told him everything.	Ella li deia tot.
That's how they both went.	Així van anar tots dos.
He could not get out of his reach.	No podia sortir del seu abast.
You will not get away with it.	No us sortireu amb la vostra.
It was still early.	Encara era aviat.
He is simply the best character on television right now.	Senzillament, és el millor personatge de la televisió ara mateix.
He wondered if he had finally met a woman.	Es va preguntar si finalment havia conegut una dona.
It sticks to this height.	S'enganxa a aquesta altura.
Can anyone help me in the best way?	Algú em pot ajudar de la millor manera?
We cannot exist without air.	No podem existir sense aire.
People loved me.	La gent m'estimava.
When he’s on a plane, he likes to jump.	Quan està en un avió, li agrada saltar.
It just made sense.	Només tenia sentit.
Except the woman wasn't there, and she was younger.	Excepte que la dona no hi era, i era més petita.
He was interested now.	Ara estava interessat.
Something needs to be done about it.	Alguna cosa s'ha de fer al respecte.
They seemed to be everywhere.	Semblaven estar a tot arreu.
Choose activities that show who you really are.	Tria activitats que mostrin qui ets realment.
You have to do it yourself.	Ho has de fer tu mateix.
It looks like the whole phone is a screen from the side views.	Sembla que tot el telèfon és una pantalla des de les vistes laterals.
It’s hard to have discussions with so many people.	És difícil tenir discussions amb tanta gent.
Not even at first.	Ni tan sols al principi.
I’m not the only one looking at it now.	No sóc l'únic que mira ara.
He plays very well on both sides of the ball.	Juga molt bé els dos costats de la pilota.
The taste follows the smell, but stronger.	El gust segueix l'olor, però més fort.
It was then that he began to feel more like a band.	Va ser en aquell moment que va començar a sentir-se més com una banda.
Economy and military.	Economia i militar.
It feels very soft to ride on.	Se sent molt suau per muntar-hi.
My wife and baby had been killed.	M'havien matat la meva dona i el meu nadó.
He had a strange way of knowing things.	Tenia una manera estranya de saber les coses.
And we knew what we had to do.	I sabíem què havíem de fer.
That was the first thing.	Això va ser el primer.
We are just doing our job.	Només estem fent la nostra feina.
So let's meet people.	Així que anem a conèixer gent.
A test, perhaps.	Una prova, potser.
He did it in a very strange way.	Ho va fer d'una manera molt estranya.
No, he would not have been left behind.	No, no s'hauria quedat enrere.
And yet this one had been longer than most.	I, tanmateix, aquest havia estat més llarg que la majoria.
Or they pull out a hidden pistol and shoot first.	O treuen una pistola amagada i disparen primer.
We may have another issue to deal with.	És possible que tinguem un altre problema amb què tractar.
I called a friend of mine.	Vaig trucar a un amic meu.
On his shoulder.	Sobre la seva espatlla.
Improve the program.	Millorar el programa.
Enter something into your system before the day starts.	Introduïu alguna cosa al vostre sistema abans de començar el dia.
But you did that to me.	Però m'has fet això.
Gradually his hands dropped.	A poc a poc les seves mans van baixar.
Then it went to low power and then turned right.	Després va passar a baixa potència i després va girar a la dreta.
And he had said it with the right amount of authority.	I ho havia dit amb la quantitat adequada d'autoritat.
So you may have a limited rate on your game.	Així que és possible que tingueu una taxa limitada en el vostre joc.
I will have to review your work, study what has been done.	Hauré de revisar la teva feina, estudiar què s'ha fet.
It’s truly green and fun.	És veritablement verd i divertit.
Faith is not seen, so it can be difficult to be sure.	La fe no és vista i, per tant, pot ser difícil estar segur.
All these things, you can have fun after the game.	Totes aquestes coses, et pots divertir després del joc.
By then, however, it was too late.	Aleshores, però, ja era massa tard.
It's a little better than the last one.	És una mica millor que l'últim.
But there was not much.	Però no hi havia gaire.
We were friends that way for a couple of years.	Vam ser amics d'aquesta manera durant un parell d'anys.
He was not expected to survive another day.	No s'esperava que sobrevisqués un altre dia.
This will be useful below.	Això serà útil a continuació.
The driving status change unit changes the driving status of a vehicle.	La unitat de canvi d'estat de conducció canvia l'estat de conducció d'un vehicle.
Listen, you don't have to go.	Escolta, no has d'anar.
Only one can help.	Només un pot ajudar.
It seemed like a good enough plan.	Li semblava un pla prou bo.
The race, however, is far from over.	La cursa, però, està lluny d'haver acabat.
There is a superficial and deep reading of this development.	Hi ha una lectura superficial i profunda d'aquest desenvolupament.
I want you back in bed now.	Vull que tornis al llit ara.
His is very written text that could be considered a test.	El seu és molt text escrit que es podria considerar una prova.
No one had ever heard his version of the story.	Ningú havia escoltat mai la seva versió de la història.
The situation was much more complex.	La situació era molt més complexa.
This situation is very common.	Aquesta situació és molt habitual.
So he got married.	Així que es va casar.
This turned out to be a mistake.	Això va resultar ser un error.
Not a bit.	Ni una mica.
One of those dogs that had low man complex.	Un d'aquells gossos que tenien complex d'home baix.
We couldn't stop them.	No els vam poder aturar.
See the book in a store.	Veure el llibre en una botiga.
His world was very small.	El seu món era molt petit.
We'll see if that holds up.	Veurem si això es manté.
We don’t do the whole plane.	No fem tot l'avió.
Waste collection in the city is done by different methods.	La recollida de residus a la ciutat es fa per diferents mètodes.
But only with the left foot.	Però només amb el peu esquerre.
I had been there myself.	Jo mateix hi havia estat.
I think, however, that everything has to mean something.	Crec, però, que tot ha de significar alguna cosa.
It didn't last long.	No va durar gaire.
All gave written consent prior to the experiment.	Tots van donar el consentiment per escrit abans de l'experiment.
Sometimes I think so.	De vegades ho penso.
I will be honest with you.	Seré sincer amb tu.
But that could not last forever.	Però això no podia durar per sempre.
My God, I was very scared.	Déu meu, tenia molta por.
That black hole.	Aquest forat negre.
I will close it.	Seré jo qui ho tancarà.
Of course, this was usually the beginning of the end for them.	Per descomptat, aquest era normalment el principi del final per a ells.
There is no problem.	No hi ha cap problema.
Maybe they will.	Potser ho aconseguiran.
But in fact he had never left.	Però de fet mai havia marxat.
And you should know mine.	I tu hauries de conèixer la meva.
After the party he left and disappeared for our wedding night.	Després de la festa va marxar i va desaparèixer per a la nostra nit de noces.
I look at my hands.	Miro les meves mans.
There were no people anywhere.	No hi havia gent per enlloc.
Just come and join the library crowd.	Només vine i uneix-te a la multitud de la biblioteca.
A sister company needed someone to do a good job.	Una empresa germana necessitava algú per fer una bona feina.
Except it's not.	Excepte que no ho és.
The songs were good.	Les cançons eren bones.
He leaves and then his brothers follow him.	Se'n va i després els seus germans el segueixen.
The group could not believe their fate.	El grup no es podia creure la seva sort.
She started talking to him about her son.	Ella va començar a parlar-li del seu fill.
If only I could prove it.	Si només ho pogués demostrar.
I loved going to bed with him.	M'encantava anar al llit amb ell.
Try to go at a quiet time to get that attention.	Intenta anar en un moment tranquil perquè cridi aquesta atenció.
This is absolutely the most important thing to keep in mind.	Això és absolutament el més important a tenir en compte.
How many of them do.	Quant fa que cap d'ells.
The important thing is that today you can learn something more.	L'important és que avui puguis aprendre alguna cosa més.
The result is that you want more of him.	El resultat és que vols més d'ell.
This is not the way to save a marriage.	Aquesta no és la manera de salvar un matrimoni.
Then review it.	Després repassa-ho.
His dreams have been answered.	Els seus somnis han estat resposts.
Many family members keep me up to date.	Molts membres de la família em mantenen al dia.
Here, he would have books.	Aquí, ell tindria llibres.
What may seem like hours may turn out to be months.	El que podria semblar hores, podria resultar ser mesos.
Something strange was happening.	Alguna cosa estranya estava passant.
The man looked long and carefully.	L'home va mirar llargament i amb cura.
I didn’t even realize it.	Ni tan sols em vaig adonar.
And then they opened the doors and let us out.	I després van obrir les portes i ens van deixar sortir.
It seemed to me the only honest thing to do.	Em va semblar l'única cosa honesta a fer.
I can't have people coming to the door.	No puc tenir gent que vingui a la porta.
It’s an interesting time to be big.	És un moment interessant per ser gran.
This is simply not the meaning of the word.	Aquest simplement no és el significat de la paraula.
But you have a choice on the subject.	Però tens una opció en el tema.
He knew how much that contract meant to him.	Sabia quant significava aquell contracte per a ell.
Every two or three months.	Cada dos o tres mesos.
However, the book is very different from this one.	Tanmateix, el llibre és molt diferent d'aquest.
But things are not as different as they seem.	Però les coses no són tan diferents com semblen.
It makes me proud.	Em fa orgullós.
I have to look at it that way.	He de mirar-ho així.
Use the search function to find the content you are looking for.	Utilitzeu la funció de cerca per trobar el contingut que busqueu.
He could pick up and return fallen objects.	Podia recollir i tornar objectes caiguts.
He needed a weapon.	Necessitava una arma.
Mine was pretty long, but most cards will go well.	La meva era bastant llarga, però la majoria de cartes aniran bé.
How she felt for the men watching her.	Com se sentia pels homes que la miraven.
Published.	S'ha publicat.
It was hard to get lost.	Era difícil de perdre's.
Maybe she would know something.	Potser ella sabria alguna cosa.
I want to show people how to learn to love him.	Vull mostrar a la gent com aprendre a estimar-lo.
I had no contact with my father at this time.	No vaig tenir cap contacte amb el meu pare en aquest moment.
But it could make a lot of sense for both teams.	Però podria tenir molt sentit per als dos equips.
And the view is simply stunning.	I la vista és senzillament impressionant.
In addition, their expression changed after treatment.	A més, la seva expressió va canviar després del tractament.
We saw how that went.	Vam veure com anava això.
The boy has taken everything he had before.	El noi s'ha emportat tot el que tenia abans.
That should help.	Això hauria d'ajudar.
I had never heard of them.	Mai havia sentit a parlar d'ells.
I didn’t even know why she was so angry.	Ni tan sols sabia per què estava tan enfadada.
There he turned.	Allà es va girar.
Look at his feet.	Mira els seus peus.
It is quite common.	És bastant comú.
The training did not allow the expression to reach his face.	L'entrenament no va permetre que l'expressió li arribés a la cara.
This is something you can never let go of.	Això és una cosa que mai no pots deixar passar.
Most had never laid eyes on their king before.	La majoria no havien posat mai els ulls sobre el seu rei abans.
I guess they are far enough away.	Suposo que estan prou lluny.
And, in fact, the future looks bright.	I, de fet, el futur sembla brillant.
The superior form of interpretation begins where the routine ends.	La forma superior d'interpretació comença on acaba la rutina.
Players see nothing.	Els jugadors no veuen res.
Maybe I’ll go ahead and try to do that.	Potser avançaré i intentaré fer-ho.
You with the ring.	Tu amb l'anell.
Maybe my heart wasn’t there.	Potser el meu cor no hi era.
Only able to do it when asked.	Només capaç de fer-ho quan ho demanen.
It was a blow.	Va ser un cop.
I don’t trust anything our brother says.	No em fio de res del que digui el nostre germà.
He is welcome to them.	Ell és benvingut a ells.
But there is still no text message.	Però encara no hi ha missatge de text.
A number at the bottom right shows the force required.	Un número a la part inferior dreta mostra la força necessària.
There was no difference between the groups.	No hi havia diferència entre els grups.
Here I cannot print the correct result.	Aquí no puc imprimir el resultat correcte.
He returns for the whole summer.	Si torna per a tot l'estiu.
It’s so easy you can do it right now.	És tan fàcil que pots fer-ho ara mateix.
And he comes to that conclusion.	I arriba a aquesta conclusió.
And the record is held.	I el rècord es manté.
Acute.	Agut.
Those who disappeared were never seen again.	Els que van desaparèixer no es van tornar a veure mai més.
It doesn’t seem to do, though.	No sembla que ho faci, però.
Instead, it is better to catch up with letter writing.	En lloc d'això, és millor posar-se al dia amb l'escriptura de cartes.
All the people there have gone through the good and the bad.	Tota la gent que hi ha passat pel bo i el dolent.
What other good ideas are there?	Quines altres bones idees hi ha?.
Women have done nothing.	Les dones no han fet res.
I’ve left a lot of things, of course.	He deixat moltes coses, és clar.
What business is yours? 	Quin negoci és el teu?
she wondered.	es va preguntar ella.
You can change it or take it on.	Podeu canviar-ho o assumir-ho.
Not much, but we like it.	No és gaire, però ens agrada.
There are a couple of reasons for this.	Hi ha un parell de raons per això.
We are together in this, come what may.	Estem junts en això, passi el que passi.
I had no doubt about it.	No en tenia cap dubte.
I’ve finished it, but I have a problem like this.	Ho he acabat, però tinc un problema com aquest.
If we did there would be no reason to live.	Si ho féssim no hi hauria motius per viure.
The last two were lies.	Els dos últims van ser mentides.
Just remember it’s simple.	Només recordeu que és senzill.
He was arrested a month after the release of his video.	Va ser detingut un mes després de la publicació del seu vídeo.
Sometimes it was better not to look.	De vegades era millor no mirar.
I choose my following words carefully.	Trio les meves paraules següents amb cura.
I could never buy what he said.	Mai vaig poder comprar el que va dir.
I changed my name to this piece of shit.	Vaig canviar el meu nom per aquest tros de merda.
Say goodbye.	Acomiadar-te.
After that, she stayed very calm and never came back.	Després d'això, es va quedar molt tranquil·la i mai va tornar.
Two things about that, though.	Dues coses sobre això, però.
This must have happened to you a lot.	Això t'ha d'haver passat molt.
Getting enough food and water for the large group was a challenge.	Aconseguir menjar i aigua suficients per al grup gran va ser un repte.
I don’t think there is anyone like him.	No crec que hi hagi ningú com ell.
Everyone reported good business.	Tothom va informar de bons negocis.
And you're wrong.	I t'equivoques.
There are two cases.	Es donen dos casos.
In short, they made us proud.	En resum, ens van sentir orgullosos.
Maybe I have cancer.	Potser tinc càncer.
This was a correct statement of law.	Aquesta era una declaració de llei correcta.
You do the same.	Tu fas el mateix.
They don’t have the confidence.	No tenen la confiança.
I need to access my database every second and update the records.	Necessito accedir a la meva base de dades cada segon i actualitzar els registres.
Usually others of the opposite sex.	Normalment altres del sexe oposat.
No human subjects were used in this research.	En aquesta investigació no es van utilitzar subjectes humans.
We played with him when we were little.	Jugàvem amb ell quan érem petits.
He checked to make sure his weapons were in place.	Va comprovar per assegurar-se que les seves armes estaven al seu lloc.
They couldn’t run inside.	No podien córrer dins.
We’ve seen that really happen.	Hem vist que això passa realment.
They could have a good time.	Podrien passar uns bons moments.
I know he doesn’t want a family yet.	Sé que encara no vol una família.
It makes the village a shop as closed as possible.	Fa que el poble sigui una botiga el més tancada possible.
I mean, we do, but we don’t.	Vull dir, ho fem, però no ho fem.
Not as amazing as the first one, but still very good.	No tan sorprenent com el primer, però encara molt bo.
You should give them a lot more than that.	Els hauries de donar molt més que això.
Only one thing seemed to fill him with fear.	Només una cosa semblava omplir-lo de por.
They looked at him, but said nothing.	El van mirar, però no van dir res.
The strategy worked.	L'estratègia va funcionar.
So keep holding on.	Així que segueix aguantant.
Maybe there had been more than that.	Potser n'hi havia hagut més que això.
He gave it to me and pulled me out.	Em va donar i em va treure.
He may have been injured in an accident.	Potser havia estat ferit en un accident.
In a couple of ways.	En un parell de maneres.
We love what we do.	Ens encanta el que fem.
I need these goals now for confidence.	Necessito aquests objectius ara per a la confiança.
Or his parents.	O els seus pares.
Let me know what you think.	Feu-me saber què en penseu.
I have things to do.	Tinc coses a fer.
Getting to work today has not been easy.	Arribar a treballar avui no ha estat fàcil.
I never thought about writing a book.	Mai vaig pensar en escriure un llibre.
I didn’t know where the one above came from.	No sabia d'on venia el de dalt.
I think we made it clear.	Crec que ho hem deixat clar.
Now this is so much more than any individual feeling.	Ara això és molt més que qualsevol sentiment individual.
Lead the biological interpretation of the results.	Liderar la interpretació biològica dels resultats.
You can just reach out and receive it.	Només podeu allargar la mà i rebre-la.
However, this is not the whole story.	Tanmateix, aquesta no és tota la història.
And at the time he claims he had thought of committing suicide.	I en aquell moment afirma que havia pensat en suïcidar-se.
And we never know when we will lose her.	I mai sabem quan la perdrem.
But that is also, in my opinion, a good thing.	Però això també és, al meu entendre, una cosa bona.
It took him days and days and days to die.	Li va costar dies i dies i dies morir.
A written record is a much better future reference than memory.	Un registre escrit és una referència futura molt millor que la memòria.
And here every minute matters.	I aquí cada minut importa.
He plans to do it again next year.	Planteja tornar-ho a fer l'any vinent.
Many, many, more.	Molts, molts, més.
I would love that.	Això ho voldria molt.
But this was not possible.	Però això no va ser possible.
In other words, the free lunch is over.	En altres paraules, el dinar gratuït s'ha acabat.
To have a few eyes on the street.	Per tenir uns ulls al carrer.
It should only take a few seconds.	Només hauria de trigar uns quants segons.
Hold on! 	Aguanta!
one moment.	un moment.
On stage, three become six.	A l'escenari, tres es converteixen en sis.
Now, because of that fear, it happened again a few times.	Ara, a causa d'aquesta por, va tornar a passar unes quantes vegades.
I couldn’t go through the pain again.	No podia tornar a passar pel dolor.
This is as true in the current phase as in the previous story.	Això és tan cert en la fase actual com en la història anterior.
I don’t know what happened to me in those days.	No sé què em va passar en aquells temps.
Regarding the first, patients were divided into two groups.	Pel que fa al primer, els pacients es van dividir en dos grups.
For you, any time is right.	Per a tu, qualsevol moment és adequat.
So you have kids with a lot of money.	Així que tens fills amb molts diners.
This hurt me a lot.	Això em va fer molt mal.
Let me call him.	Deixa'm trucar-lo.
In a word, he had a heart.	En una paraula, tenia un cor.
A small child was with him.	Un nen petit estava amb ell.
We want to come out with a good grade.	Volem sortir amb bona nota.
These countries must protect themselves with us.	Aquests països s'han de protegir amb nosaltres.
Two weeks later he leaves her for good.	Dues setmanes després la deixa definitivament.
Too much will kill you.	Massa et matarà.
The best ones are at the top of the tree.	Els millors estan a la part superior de l'arbre.
the look at the film.	la mirada a la pel·lícula.
And tell him you’ll make it worth it.	I digues-li que faràs que valgui la pena.
Bring me any tall, thin old man you find.	Porta'm qualsevol vell alt i prim que trobis.
Therefore, the result is true in this case.	Per tant, el resultat és cert en aquest cas.
I don’t know if it’s the same.	No sé que sigui igual.
Marriage is a relationship between a man and a woman.	El matrimoni és una relació entre un home i una dona.
Let your friends know you think of them.	Feu saber als vostres amics que penseu en ells.
They have been pushed above the street against the sky.	Han estat empès per sobre del carrer contra el cel.
So this was something new with this area.	Així que això era una cosa nova amb aquesta àrea.
They knew what my son was doing.	Sabien el que feia el meu fill.
They were closed.	Estaven tancats.
He had a large number of followers.	Va tenir un gran nombre de seguidors.
However, we need to keep as few options as possible.	Tanmateix, hem de mantenir el mínim d'opcions possible.
I can’t imagine why they chose these names.	No puc imaginar per què van triar aquests noms.
And, the description of your garden is so charming.	I, la descripció del vostre jardí és tan encantadora.
The world wanted to kill me or catch me.	El món em volia matar o atrapar-me.
You can play with the map here.	Podeu jugar amb el mapa aquí.
The others, stay where you are.	Els altres, us quedeu on sou.
Description of an image.	Descripció d'una imatge.
Some of us are known, yes.	Alguns som coneguts, sí.
They are used, for example, in the diagnosis and treatment of cancer.	S'utilitzen, per exemple, en el diagnòstic i tractament del càncer.
In the private rooms the boys performed services for the chosen guests.	A les sales privades els nois feien serveis per als clients escollits.
That would be great.	Això seria genial.
The first two we have discussed in detail.	Els dos primers els hem comentat amb detall.
Just empty it.	Només cal buidar-lo.
We had never seen anything like it.	No havíem vist mai res semblant.
But you are different.	Però ets diferent.
He looked around to make sure no one had followed him.	Va mirar al seu voltant per assegurar-se que ningú l'havia seguit.
They both gave water.	Tots dos van donar aigua.
I had hope.	Jo tenia una esperança.
They do direct action.	Fan acció directa.
It was like an eternity before the police showed up.	Va ser com una eternitat abans que aparegués la policia.
We repeated the message every hour for the next day.	Vam repetir el missatge cada hora durant l'endemà.
Some days we need a break.	Alguns dies necessitem un descans.
There was no path through the forest.	No hi havia camí pel bosc.
She looked happy.	Semblava contenta.
We will move on.	Seguirem endavant.
We wish it had worked.	Ens agradaria que hagués funcionat.
The city was far behind the lines.	La ciutat es trobava molt darrere de les línies.
We don’t need to fill every moment of their days with activities.	No necessitem omplir cada moment dels seus dies amb activitats.
Users can control the information they share.	Els usuaris poden controlar la informació que comparteixen.
This gives him, by far, the maximum advantage.	Això li dóna, amb diferència, el màxim avantatge.
Please help with that.	Si us plau, ajuda amb això.
This is higher than expected.	Això és més alt del que s'esperava.
It looks like a good house to grow up in.	Sembla una bona casa on criar-se.
He wasn’t supposed to keep a normal set of books.	Se suposava que no havia de mantenir un conjunt de llibres normal.
Nothing clear, not clear.	Res clar, ni nítid.
Can anyone tell me ?.	Algú m'ho pot indicar?.
We don’t stop here and go one step further.	No ens aturem aquí i anem un pas més enllà.
He told me years later how he hated service.	Em va dir anys més tard com odiava el servei.
It seems to me that there is not enough information.	Em sembla que no hi ha prou informació.
Not just in color, but in its very construction, it seems.	No només en color, sinó en la seva mateixa construcció, sembla.
I will call back later.	Tornaré a trucar més tard.
In the same market.	En el mateix mercat.
It was ten minutes past five.	Eren deu minuts de cinc.
On the patient's skin at a speed controlled by the device.	A la pell del pacient a una velocitat controlada pel dispositiu.
He told me with a cold black tea.	M'ho va dir amb un te negre fred.
Or at least that’s what it looks like.	O almenys això és el que sembla.
Basic hell is where it starts to become military material.	L'infern bàsic és on comença a convertir-se en material militar.
For some it’s on the cool side.	Per a alguns està al costat fresc.
They don't seem to be lying down.	Sembla que no s'ho prenguin ajaguts.
This will be a spectacle to watch.	Això serà un espectacle per veure.
I can’t explain it all at once.	No puc explicar-ho tot alhora.
She has changed a lot.	Ella ha canviat molt.
I can't give the code.	No puc donar el codi.
Three more girls and me.	Tres noies més i jo.
And he knew it was me too.	I ell sabia que era jo també.
But we never recommend that.	Però això no ho recomanem mai.
The facts are facts.	Els fets són fets.
But she is not the best.	Però ella no és la millor.
It will help them with their life.	Els ajudarà amb la seva vida.
To sexualize the film.	Per sexualitzar la pel·lícula.
Instead, he seemed to do his best to avoid us.	En canvi, semblava fer tot el possible per evitar-nos.
At least they seem to be having a lot of fun.	Almenys sembla que s'estan divertint molt.
Drink water even more often.	Beu aigua encara més sovint.
It should be really great.	Hauria de ser realment genial.
Take a look at this question.	Fes una ullada a aquesta pregunta.
No falls so far.	Cap caiguda fins ara.
The issue is complex.	La qüestió és complexa.
What it does is respect.	El que fa és respectar.
It takes a long time to complete it.	Es necessita molt de temps per completar-lo.
The school will be closed.	L'escola estarà tancada.
Both for the material matter.	Tant per la matèria dels materials.
All over the country.	Per tot el país.
That’s why your eyes can look very blue.	Per això els seus ulls poden semblar molt blaus.
Probably not for his daughter.	Segurament no per la seva filla.
I'm going to fight with my computer.	Vaig a lluitar amb el meu ordinador.
But now he could not give up.	Però ara no hi podia renunciar.
In any case, he talked more about what he should have done.	En qualsevol cas, va parlar més del que hauria d'haver fet.
It can be as simple as taking a walk.	Pot ser tan senzill com fer una passejada.
You can see for yourself that nothing happens to me anymore.	Pots veure per tu mateix que ja no em passa res.
She is on top of him.	Ella està sobre ell.
There are two aspects to this interaction.	Hi ha dos aspectes en aquesta interacció.
It makes me proud.	Em fa orgullós.
Only one eye was obtained from each animal for the experiments.	Només es va obtenir un ull de cada animal per als experiments.
This is a result that can be shown to be maintained in general.	Aquest és un resultat que es pot demostrar que es manté en general.
I find it hard to sleep at home.	Em costa dormir a casa.
I took his hand.	Jo li agafava la mà.
I’m very new to this and don’t know how to get started.	Sóc molt nou en això i no sé com començar.
Four against three.	Quatre contra tres.
And his hands.	I les seves mans.
I wrote a book on personal improvement.	Vaig escriure un llibre sobre la millora personal.
I am looking for my daughter.	Estic buscant la meva filla.
Search online to find equipment in your area.	Cerca en línia per trobar els equips de la teva zona.
Let me explain this in more detail.	Permeteu-me explicar-ho amb més detall.
They had been back just an hour since then.	Havien tornat amb prou feines una hora des de llavors.
It should be hard.	Hauria de ser dur.
What an amazing work environment.	Quin ambient de treball increïble.
His presence is welcome, at times like these.	La seva presència és benvinguda, en moments com aquests.
Maybe he had inside information.	Potser tenia informació privilegiada.
She tried to jump.	Ella va intentar saltar.
While this is not unique, it is rare.	Tot i que això no és únic, és rar.
He didn't mind killing.	No li importava matar.
The defendant needed financial help.	L'acusat necessitava ajuda econòmica.
You mean like us guys.	Voleu dir com nosaltres nois.
You can handle it.	Pots manejar-ho.
I did something you didn’t want to do.	Vaig fer una cosa que no volies.
Breakfast is also available.	També s'ofereix esmorzar.
He walked faster.	Va caminar més ràpid.
My emotions went wild, from one end to the other.	Les meves emocions van anar desbocades, d'un extrem a l'altre.
Vacuum operation.	El funcionament en buit.
You have to see how the pieces fit together.	Heu de veure com encaixen les peces.
He had a lot of influence.	Va tenir molta influència.
This is basically it.	Això és bàsicament.
Her tone of voice and body language changed.	El to de la seva veu i el seu llenguatge corporal van canviar.
The report works fine.	L'informe funciona bé.
My family really needs a safe vehicle to drive.	La meva família realment necessita un vehicle segur per conduir.
He wants a family.	Ell vol una família.
He still needs money for everything.	Encara necessita diners per a tot.
It was another perfect release.	Va ser un altre llançament perfecte.
Okay, do it most of the time.	D'acord, fes-ho la major part del temps.
She had also mentioned that everything had a reason.	Ella també havia esmentat que tot tenia un motiu.
There is no way it will not reach us.	No hi ha manera que no ens arribi.
By no means was he going to "waste a shot."	De cap manera anava a "malgastar un tret".
The base case is true.	El cas base és cert.
We had a great time.	Ens ho vam passar bé.
I don’t think many of us saw it coming.	No crec que molts de nosaltres ho vam veure venir.
You gave me a chance to start over.	Em vas donar l'oportunitat de començar de nou.
They cannot file charges because too many years have passed.	No poden presentar càrrecs perquè han passat massa anys.
I have ideas.	Tinc idees.
He had food and water.	Tenia menjar i aigua.
Like his wife, who was a friend of the school.	Igual que la seva dona, que era amiga de l'escola.
They chose not to.	Van optar per no fer-ho.
I held my breath so as not to get sick.	Vaig aguantar la respiració per no estar malalt.
It wasn't good.	No era bo.
They spend the night in a comfortable local hotel.	Passen la nit en un confortable hotel del lloc.
What do you have?	Quins en tens?.
Close my eyes.	Tanca els meus ulls.
These findings were consistent with our studies.	Aquestes troballes eren coherents amb els nostres estudis.
I’m about to have my first fight.	Estic a punt de tenir la meva primera baralla.
This time he recognized the voice.	Aquesta vegada va reconèixer la veu.
And that was really what we were looking for.	I això era realment el que buscàvem.
In fact, it is one of our favorite situations.	De fet, és una de les nostres situacions preferides.
It means more to me than another way to kill time.	Significa més per a mi que una altra manera de matar el temps.
The same goes for today.	El mateix passa per avui.
Finally, we present our results for the last time.	Finalment, us presentem els nostres resultats per als últims temps.
See you before the end of the week.	Ens veurem abans que acabi la setmana.
I just knew it.	Només ho sabia.
Email me if you are interested.	Envieu-me un correu electrònic si us interessa.
Leave the children.	Deixeu els nens.
I knew I couldn’t win.	Sabia que no podia guanyar.
We are here, and we will stay here.	Som aquí, i ens quedarem aquí.
There is nothing to be afraid of.	No hi ha res a tenir por.
So that it is ready.	Perquè estigui a punt.
We have to leave with our arms.	Hem de marxar amb els braços.
I had four in the early hours of the morning.	Vaig tenir quatre a primera hora del matí.
Look, that's right.	Mira, és així.
Write the manuscript and perform the analyzes.	Escriu el manuscrit i realitza les anàlisis.
In the car too.	Al cotxe també.
The well had fresh water like wine.	El pou tenia aigua dolça com el vi.
Day follows night follows day follows night.	El dia segueix la nit segueix el dia segueix la nit.
You are making a scene.	Estàs fent una escena.
Even when it feels hard, keep going.	Fins i tot quan se senti difícil, segueix endavant.
The world is very small.	El món és molt petit.
I had started my professional career as a teacher.	Havia començat la meva carrera professional com a professor.
It would never come out cheap.	Mai no sortiria barat.
The sun is a god.	El sol és un déu.
Each book may not be your style.	Pot ser que cada llibre no sigui el teu estil.
I'd better go back to mom.	Seria millor que torni a la mare.
We really didn’t know where we were.	Realment no sabíem on estàvem.
So he put him back on track.	Així el va tornar a encarrilar.
It is in a big box.	Està en una caixa gran.
I saw you out there, in your little boat.	Et vaig veure allà fora, a la teva barca petita.
I said it's right.	Vaig dir que és correcte.
He doesn't eat much.	No menja gaire.
She was even happy.	Fins i tot estava contenta.
And maybe it had been.	I potser ho havia estat.
Climbing back is a process.	Pujar al darrere és un procés.
You lived your life.	Vas viure la teva vida.
A movement nearby caught my eye.	Un moviment a prop em va cridar l'atenció.
Each structure is an individual expression.	Cada estructura és una expressió individual.
Do not question my orders.	No qüestionis les meves ordres.
He simply plays his character.	Simplement interpreta el seu personatge.
My brother did.	El meu germà sí.
He continued to look down.	Va continuar mirant cap avall.
Make it comfortable.	Fes-lo còmode.
A complete minimum example is an example that is complete and minimal.	Un exemple mínim complet és un exemple que és complet i mínim.
He got up a little to see him on the way.	Es va aixecar una mica per veure'l en camí.
I can’t say you were right there either.	Tampoc puc dir que estiguessis allà mateix.
They had been there for a couple of hours, at least.	Hi havien estat un parell d'hores, almenys.
Some of these ways are not so easy to understand.	Algunes d'aquestes maneres no són tan fàcils d'entendre.
Therefore, the error must increase with energy.	Per tant, l'error ha d'augmentar amb l'energia.
I was sure I had never seen him before.	Estava segur que no l'havia vist mai abans.
But the night was, by far, his favorite moment.	Però la nit era, amb diferència, el seu moment preferit.
It is necessary to respect, in all cases, a law.	Cal respectar, en tots els casos, una llei.
They won’t just put you against the wall.	No només et posaran contra la paret.
There is a drop of blood.	Hi ha una gota de sang.
But it’s just one of many of the last two months.	Però només és un dels molts dels últims dos mesos.
I wanted another shot.	Volia un altre tret.
All measurements were performed at room temperature.	Totes les mesures es van realitzar a temperatura ambient.
First, the number of patients included was relatively small.	En primer lloc, el nombre de pacients inclosos era relativament petit.
They only came to a safe place the day they counterattacked.	Només van venir a un lloc segur el dia que van contraatacar.
We will fight to the last shell.	Lluitarem fins a l'última closca.
This should be checked immediately.	Això s'ha de comprovar immediatament.
Say things that serve you.	Digues coses que et serveixen.
I follow this team.	Segueixo aquest equip.
I got my life back.	Vaig recuperar la meva vida.
If you don't know.	Si no ho saps.
Or a male.	O un mascle.
They go to the same attack as always.	Van al mateix atac de sempre.
Everyone is wrong from time to time.	Tothom s'equivoca de tant en tant.
That day was going to be good.	Aquest dia anava a ser bo.
And that was tricky.	I això era complicat.
I tell you what they told me.	Et dic el que em van dir.
These four men were the only ones to receive a gift.	Aquests quatre homes van ser els únics a rebre un regal.
I just want it.	Només ho vull.
Surely he is still waiting for it.	Segurament encara ho està esperant.
That also changes.	Això també canvia.
We open it to the public to see.	Obrim-lo al públic perquè el vegi.
No one is ever happy out there.	Ningú està mai content per aquí.
We need them both.	Els necessitem tots dos.
Probably too much.	Segurament massa.
He is now trying to see beyond him, in the back windows.	Ara està intentant veure més enllà d'ell, a les finestres del darrere.
It's fair.	Es just.
But it’s still fun.	Però encara és divertit.
By now it should be over.	A hores d'ara hauria d'haver acabat.
I don’t want them here yet.	Encara no els vull aquí.
The average difference vs.	La diferència mitjana vs.
I want to talk to his mother.	Vull parlar amb la seva mare.
By this time it had become the center of interest.	En aquest moment s'havia convertit en el centre d'interès.
When he does things like read and look at evidence.	Quan fa coses com llegir i mirar proves.
Because freedom is not free.	Perquè la llibertat no és gratuïta.
Something had changed in the sky.	Alguna cosa havia canviat al cel.
I am not an army or a government.	No sóc exèrcit ni govern.
But many of his wives died there.	Però moltes de les seves dones hi van morir.
Five classes were reduced to a single class.	Es van reduir cinc classes a una sola classe.
He had come out completely.	Havia sortit completament.
This is a very interesting book.	Aquest és un llibre d'allò més interessant.
This is an excellent job.	Aquest és un treball excel·lent.
For some of you, this will be a review.	Per a alguns de vosaltres, això serà una revisió.
If ever the stone image thought, it was thinking.	Si alguna vegada la imatge de pedra va pensar, va ser pensant.
This is where data science comes in.	Aquí és on entra la ciència de dades.
I needed to get home and make dinner.	Necessitava arribar a casa i fer el sopar.
And what she didn’t know about the story wasn’t worth knowing.	I allò que ella no sabia de la història no valia la pena saber-ho.
He had everything he could wish for.	Tenia tot el que podia desitjar.
I tried to stop him, but he was too strong.	Vaig intentar aturar-lo, però era massa fort.
I closed the lobby door behind me.	Vaig tancar la porta del vestíbul darrere meu.
I myself am going slower.	Jo mateix estic passant més lentament.
He was usually good at laughing, but not much else.	Normalment era bo per riure, però no gaire més.
I was just a kid, nobody told me anything.	Jo només era un nen, ningú em va dir res.
If so, I would take it.	Si és així, ho agafaria.
That’s what makes her so happy to hear it.	Això és el que la fa una alegria escoltar-la.
Actually, this is a picture from a video.	En realitat, aquesta és una imatge d'un vídeo.
This is more or less what seems to be happening.	Això és més o menys el que sembla que està passant.
I wasn’t ready for that.	No estava preparat per a això.
A few hours away.	Unes hores de distància.
Anything that happens has to happen because something has made it happen.	Qualsevol cosa que passi ha de passar perquè alguna cosa ha fet que passi.
When he left, he kept the door open for us.	En sortir, ens va mantenir la porta oberta.
Both groups demanded his immediate release.	Tots dos grups van demanar el seu alliberament immediat.
My ears ring.	Em sonen les orelles.
Not that he had much in his stomach.	No és que tingués molt a l'estómac.
The public is by our side.	El públic està al nostre costat.
Design is use.	El disseny és l'ús.
Drugs then.	Les drogues aleshores.
His answer could not be heard.	La seva resposta no es va poder escoltar.
However, we did not find any evidence of this.	Tanmateix, no hem trobat cap prova d'això.
And of course, we were the only whites there.	I, per descomptat, érem els únics blancs allà.
He got sick, he got tired, his blood pressure went up.	Es va emmalaltir, es va cansar, li va pujar la pressió arterial.
For now we leave it as an open issue.	De moment ho deixem com un problema obert.
If they do, that's fine with you.	Si ho fan, bé per a tu.
Or start a business.	O iniciar un negoci.
Faith is difficult.	La fe és difícil.
That's how it sounded.	Així sonava.
It’s pretty common really.	És bastant comú realment.
I love the real food it is.	M'encanta el menjar real que és.
We are not doing this right now.	No estem fent això ara mateix.
I.	I.
The same upside down.	El mateix al revés.
The world had turned upside down completely.	El món s'havia capgirat completament.
You just asked a question.	Simplement has fet una pregunta.
This turned out to be his last night.	Aquesta va resultar ser la seva última nit.
Whatever your relationship is, one thing is for sure.	Sigui el que sigui en la seva relació, una cosa és certa.
The data shown are representative of three separate experiments.	Les dades mostrades són representatives de tres experiments separats.
They would be about the same age.	Tindrien aproximadament la mateixa edat.
This cost nothing.	Això no va costar res.
Relevant clinical parameters and surgical outcomes were recorded.	Es van registrar els paràmetres clínics rellevants i els resultats quirúrgics.
If it’s open, let’s win the best idea.	Si està obert, que guanyi la millor idea.
Some are rich.	Alguns són rics.
I gave it an eight out of ten.	Li vaig donar un vuit sobre deu.
Do it right and you will only win.	Fes-ho bé i només podràs guanyar.
Second, no clinical results were reported in the present study.	En segon lloc, no es van registrar resultats clínics en el present estudi.
These will be based on need.	Aquests es basaran en la necessitat.
Things were fine.	Les coses estaven bé.
She knew better.	Ella ho sabia millor.
Until the moment the sun sets.	Fins al mateix moment que es pon el sol.
They also found themselves in trouble.	Ells també es van trobar en dificultats.
I have to teach you something.	He d'ensenyar-te alguna cosa.
You act like that.	Tu actues així.
Everyone was happy.	Tothom estava content.
I promise you will go at six.	Et prometo que aniràs a les sis.
The element of surprise is usually enough to finish them off.	L'element sorpresa sol ser suficient per acabar-los.
This would only take a few hours to fix.	Això només trigaria unes quantes hores a solucionar-ho.
Maybe too strong.	Potser massa fort.
You can place your order anytime you need it.	Pots fer la teva comanda en qualsevol moment que ho necessitis.
My own name.	El meu propi nom.
There is nothing new here.	Aquí no hi ha res de nou.
He didn’t let go, though.	No ho va deixar anar, però.
But it had not burned.	Però no s'havia cremat.
Well, we got here first.	Bé, hem arribat aquí primer.
So it has to change.	Així que ha de canviar.
You are different and unique.	Ets diferent i únic.
I've been looking at you for two years.	Fa dos anys que et miro.
You have the tools to be a good player.	Tens les eines per ser un bon jugador.
Most decisions require value building based on past experience.	La majoria de decisions requereixen la construcció de valor basada en l'experiència passada.
I had a great concept or my unique cover.	Vaig tenir un gran concepte o la meva portada única.
Because it contains a base, it must therefore be a base in itself.	Com que conté una base, per tant ha de ser una base en si.
Please keep an eye on your language.	Si us plau, vigileu el vostre idioma.
Note that the above motion pattern is removed in these methods.	Tingueu en compte que el model de moviment anterior s'elimina en aquests mètodes.
She leaves.	Ella surt.
I saw you move early this morning.	T'he vist mudar-te d'hora aquest matí.
If you're serious about it, look for a way to pay for it.	Si ho dius seriosament, busca una manera de pagar-los.
There are a few moments that serve to make you laugh.	Hi ha uns quants moments que serveixen per riure.
It turned out to be a very difficult problem.	Va resultar ser un problema molt difícil.
There are many elements.	Hi ha molts elements.
The truck did not catch fire.	El camió no es va incendiar.
I love that you share your life and your soul with others.	M'encanta que comparteixis la teva vida i la teva ànima amb els altres.
He told me a lot of interesting things.	Em va dir moltes coses interessants.
There would be no flowers.	No hi hauria flors.
Here’s something I’ve never seen before.	Aquí hi ha una cosa que mai abans havia vist.
Parents and siblings had been taken long ago.	Els pares i els germans havien estat pres fa temps.
It was early in the morning.	Era de bon matí.
Thirty of your minutes.	Trenta dels teus minuts.
Challenge yourself a little !.	Desafia't una mica!.
But that is a double whammy.	Però això és una doble crida a esborrar.
That this church assumes full and complete responsibility.	Que aquesta església assumeix la responsabilitat total i completa.
In fact, I completely agree with that.	De fet, estic completament d'acord amb això.
The letter is still out somewhere.	La carta encara està fora en algun lloc.
Defendant did not appear.	L'acusat no es va presentar.
Okay, let me start again.	D'acord, deixeu-me començar de nou.
He had a job and a daughter.	Tenia feina i una filla.
We are one of the last.	Som uns dels últims.
A person has to go outside.	Una persona ha de sortir al carrer.
The method was as described in the materials and methods section.	El mètode va ser el que es descriu a la secció de materials i mètodes.
I thought I’d give you a ring, though.	Vaig pensar en donar-te un anell, però.
Enjoy the rest of the new year.	Gaudiu de la resta de l'any nou.
He kept his distance from me carefully.	Va mantenir la distància amb mi amb cura.
I wrote a body, as you can see in my program below.	Vaig escriure un cos, com podeu veure al meu programa a continuació.
I knew them quite well.	Els coneixia bastant.
I went home and told my dad.	Vaig anar a casa i li vaig dir al meu pare.
We could eat out in the summer.	Podríem menjar fora a l'estiu.
She didn't even fight.	Ella ni tan sols va lluitar.
It was very bad news.	Va ser una molt mala notícia.
It is very likely that nothing significant will be found.	És molt probable que no es trobi res significatiu.
It’s time to make a career out of it.	És hora de fer-hi una carrera.
I have heard so many things.	He sentit tantes coses.
That may have been true.	Això pot haver estat cert.
If only they could.	Si només poden.
According to the research, it seems to indicate otherwise.	Segons el que diu la investigació, sembla indicar el contrari.
She didn't have it.	Ella no ho tenia.
He smiled at her.	Ell li va somriure.
Then came a common cry.	Llavors va venir un plor del comú.
I don’t think it was.	No crec que ho fos.
Mine are full range.	Els meus són de gamma completa.
Something like this map.	Alguna cosa semblant a aquest mapa.
The woman remained on the critical list for several days.	La dona va romandre a la llista crítica durant diversos dies.
I want him to feel that too.	Vull que ell també senti això.
Be kind to your children.	Sigueu amable amb els vostres fills.
I heard you were at home after the war.	He sentit que eres a casa després de la guerra.
I'm starting to get older.	Estic començant a envellir.
He would contact the station.	Es posaria en contacte amb l'estació.
We’ll get to you soon so you can play longer.	Us posarem aviat perquè pugueu jugar més temps.
It would have scared him forever.	L'hauria espantat per sempre.
Mark was still trying to be my friend.	Mark encara intentava ser el meu amic.
They no longer heard her scream at night.	Ja no la sentien cridar a la nit.
What she would need would be there, and a lot.	El que ella necessitaria estaria allà, i molt.
You only know them.	Només els coneixeu.
They waited and waited and waited.	Van esperar i esperar i esperar.
In this case the following procedure will be followed.	En aquest cas es seguirà el següent procediment.
The data show.	Les dades mostren.
Two men enter.	Entren dos homes.
I mean what’s next.	Vull dir què és el següent.
At this point, these lines could function as resistance.	En aquest punt, aquestes línies podrien funcionar com a resistència.
Oh, a strange old world.	Oh, un estrany vell món.
They regain their confidence.	Recuperen la seva confiança.
I am so glad to see you again.	Estic molt content de tornar-te a veure.
But that was great.	Però això era gran.
This, however, is of little importance.	Això, però, té poca importància.
Some stupid judge might make us go see him.	Algun jutge estúpid podria fer-nos anar a veure'l.
And kill us.	I matar-nos.
Be the person you want to remember in years to come.	Sigues la persona que vulguis recordar d'aquí a anys.
To make him want to leave.	Per fer-li desitjar que se'n vagi.
He has nothing and really doesn’t work for anything.	No té res i realment no treballa per res.
He stayed ten years.	Es va quedar deu anys.
This was a boy who had grown up too fast.	Aquest era un nen que havia crescut massa ràpid.
They did nothing to hide their appearance.	No van fer res per amagar la seva aparença.
I can't describe the joy of using this program.	No us puc descriure l'alegria d'utilitzar aquest programa.
I’ve been told this all my life, and it’s true.	M'ho han dit tota la vida, i és veritat.
He told her what each one was about.	Li va dir de què tractava cadascuna.
I wanted to know how it turned out.	Volia saber com se'n va sortir.
The results were similar with the two methods.	Els resultats van ser similars amb els dos mètodes.
The game itself is sound.	El joc en si és so.
I just couldn’t because of the accident.	Simplement no vaig poder a causa de l'accident.
I had explained the reasons to him before.	Abans li havia explicat els motius.
I'm talking right now.	Parlo ara mateix.
He doesn't seem to know much about the problem.	Sembla que no sàpiga gaire del problema.
He was only a child, eight, ten perhaps.	Només era un nen, vuit, deu potser.
There is no one out here.	No hi ha ningú aquí fora.
These things are essential to our survival.	Aquestes coses són essencials per a la nostra supervivència.
This is true even for the land itself.	Això val fins i tot per a la mateixa terra.
The little ones may not.	Els més petits potser no.
Then he raised his head and looked at us in turn.	Aleshores va aixecar el cap i ens va mirar al seu torn.
We will get to work on these.	Ens posarem a treballar en aquests.
So he lived there for a while.	Així hi va viure durant un temps.
When you thought the world had to stop, he continued.	Quan pensaves que el món s'havia d'aturar, va continuar.
They are the young people of their families.	Són els joves de les seves famílies.
There was nothing else.	No hi havia res més.
And that is simply wrong.	I això és simplement incorrecte.
The only thing.	La única cosa.
He has a few more.	En té uns quants més.
An event like this had never happened before.	Un esdeveniment com aquest no havia passat mai abans.
And that button doesn't match.	I aquest botó no coincideix.
So simple, it’s complex.	Tan senzill, és complex.
I could barely think clearly.	Amb prou feines podia pensar amb claredat.
They often help us feel more comfortable with ourselves.	Sovint ens ajuden a sentir-nos més còmodes amb nosaltres mateixos.
Night is coming.	Arriba la nit.
We will help soon.	Aviat anirem a ajudar.
The snow was deep and hard to walk.	La neu era profunda i costava caminar.
They have that right.	Tenen aquest dret.
Again, this might be my last chance to speak.	Un cop més, aquesta podria ser la meva última oportunitat de parlar.
Marriage and children watched over this.	El matrimoni i els fills van vetllar per això.
We want what has happened, or we want what we don’t have.	Volem el que ha passat, o desitgem allò que no tenim.
This is simply not the case here.	Això simplement no és el cas aquí.
Not in the realm of politics.	No en l'àmbit de la política.
But if you follow my advice, you will go clean.	Però si segueixes el meu consell, t'aniràs net.
But they are a bit similar.	Però són una mica semblants.
Of course, here are some complications.	Per descomptat, aquí hi ha algunes complicacions.
So little to bring her back, too.	Tan poc per portar-la de tornada, també.
As noted above, few of us can remember the specific elements.	Com s'ha assenyalat anteriorment, pocs de nosaltres podem recordar els elements específics.
Some are very serious.	Alguns són molt seriosos.
These data show how far we still have to go.	Aquestes dades mostren fins a quin punt encara ens queda per recórrer.
Regular treatments may not work as well.	És possible que els tractaments habituals no funcionin tan bé.
Maybe one day we will bring them closer.	Potser algun dia els aproparem.
I never turn off my phone.	Mai apago el meu telèfon.
There have been orders.	Hi ha hagut ordres.
It looks really bad, you know.	Té molt mala pinta, ja ho saps.
They do different things.	Fan coses diferents.
It's just that he doesn't pay.	Simplement és que no paga.
But he probably had a more calculated reason.	Però és probable que tingués una raó més calculada.
Crime is a big problem.	La delinqüència és un gran problema.
Then they started touring the rest of the apartment.	Llavors van començar a recórrer la resta de l'apartament.
This, of course, is not correct.	Això, per descomptat, no és correcte.
It was closed and empty.	Estava tancat i buit.
Too tired to take care of yourself.	Massa cansat per cuidar-se.
The war cost him his teeth and part of his ear.	La guerra li va costar les dents i part de l'oïda.
In fact, there are many more than two.	De fet, n'hi ha molts més de dos.
But the brief answer can be given here.	Però la resposta breu es pot donar aquí.
Time to fight.	Temps de lluitar.
That's how we do it.	Així ho fem.
This is the real reason they refused to debate with us.	Aquesta és la veritable raó per la qual es van negar a debatre amb nosaltres.
They look at the price and think it’s expensive.	Miren el preu i pensen que és car.
Subsequently, the case was resolved out of court.	Posteriorment, el cas es va resoldre extrajudicialment.
I just hope others learn from my mistake.	Només espero que els altres aprenguin del meu error.
Rose put her hand on my shoulder.	La Rose em va posar la mà a l'espatlla.
It may be totally in you and not show it.	Pot ser que estigui totalment en tu i no ho mostri.
I checked the following options.	He comprovat les opcions següents.
Our team will take care of you.	El nostre equip et cuidarà.
The two feed off each other.	Els dos s'alimenten l'un de l'altre.
And use more ice than the book asks for.	I utilitzeu més gel del que demana el llibre.
She laughs and laughs.	Ella riu i riu.
Friendly, easy to get.	Amable, fàcil d'aconseguir.
Most of the time, we assume we know something.	La majoria de vegades, suposem que sabem alguna cosa.
They got married and of course never returned to the church.	Es van casar i, per descomptat, mai van tornar a l'església.
Here is the role.	Aquí teniu el paper.
They are a quality team, very strong.	Són un equip de qualitat, molt fort.
Most were women.	La majoria eren dones.
It seemed to happen naturally.	Semblava que passava de manera natural.
I can see what’s going on around him.	Puc veure què passa al seu voltant.
I don’t know how to read these things.	No sé com llegir aquestes coses.
He published one and didn't think much about it.	En va publicar un i no s'hi va pensar gaire més.
Our company expects positive.	La nostra empresa espera positiu.
When they are extinct, they are probably ready.	Quan s'hagin extingit, probablement estigui llest.
His lack of timely submission was not due to a reasonable cause.	La seva falta de presentació a temps no es devia a una causa raonable.
To finish it, we have to change.	Per acabar-ho, hem de canviar.
I could barely walk and hardly worked.	Amb prou feines podia caminar i gairebé no treballava.
So enjoy.	Així que gaudeix.
Case treated of base tongue cancer.	Cas tractat de càncer de llengua base.
I went to the bathroom.	Vaig anar al bany.
The letter indicates the standard and the number indicates the speed.	La lletra indica l'estàndard i el número indica la velocitat.
My question has two parts.	La meva pregunta té dues parts.
You know it’s the truth.	Saps que és la veritat.
I know what they did.	Sé què van fer.
I really made that decision.	Realment vaig prendre aquesta decisió.
It had no streets like the rest of the city.	No tenia carrers com la resta de la ciutat.
For large samples, both methods give similar results.	Per a mostres grans, ambdós mètodes donen resultats similars.
When he spoke again, his voice was hard and flat.	Quan va tornar a parlar, la seva veu era dura i plana.
Still, the results were not what I expected.	Tot i així, els resultats no van ser els que esperava.
Suppose it is.	Suposem que ho és.
Trying to save it.	Intentant salvar-lo.
They are determined by definition, pure and simple.	Estan determinats per definició, pura i simple.
He was standing and by the front door for a few moments.	Va estar dempeus i per la porta d'entrada en uns moments.
Only one day a year are the two the same.	Només un dia a l'any són els dos iguals.
It starts soon.	Aviat comença.
Otherwise, we think it would be a waste of the name.	En cas contrari, creiem que seria un malbaratament del nom.
Until a year earlier they had had three children at home.	Fins un any abans havien tingut tres fills a casa.
It can make you rain and make your eyes cry too.	Pot fer ploure i fer plorar també els teus ulls.
So it was harder to play against strong teams.	Així que era més difícil jugar contra equips forts.
His injuries may have been more serious than previously thought.	Les seves ferides poden haver estat més greus del que es pensava.
You can still go back.	Encara pots tornar enrere.
This is not how animals live.	No és així com viuen els animals.
It’s hard not to hear them.	És difícil no escoltar-los.
He calls a thought only a thought, a feeling only a feeling.	Anomena un pensament només un pensament, un sentiment només un sentiment.
I tried similar ones but they were not the same.	Vaig provar-ne de semblants però no eren iguals.
There was fear.	Hi havia por.
We had a great time working in the different places.	Ens ho vam passar molt bé treballant als diferents llocs.
Other countries are similar.	Altres països són semblants.
I wanted so many things at once.	Volia tantes coses alhora.
They have to treat the facts as they find them.	Han de tractar els fets tal com els troben.
They are not quite sure what is going on.	No estan ben segurs del que està passant.
He will try not to fall into the same shit twice.	Intentarà no caure en la mateixa merda dues vegades.
Don’t do this to yourself, see you !.	No et facis això a tu mateix, ens veiem!.
The woman in blue spoke.	La dona de blau va parlar.
But one day you can get sick.	Però algun dia et pots emmalaltir.
Suffice it to say that it looked different and at the same time the same.	N'hi ha prou per dir-li que semblava diferent i alhora igual.
This is not true.	Això no és cert.
You have to believe.	Has de creure.
I really don’t understand why that’s the case.	Realment no entenc per què és així.
This is the language of the act.	Aquest és el llenguatge de l'acte.
Then came the reality.	Llavors es va posar la realitat.
It creates the value relationship and the buying opportunity.	Crea la relació de valor i l'oportunitat de compra.
You are a busy man.	Ets un home ocupat.
I wanted to know why that boy had decided to stop talking.	Volia saber per què aquell nen havia decidit deixar de parlar.
In both cases, this should be a mild effect.	En ambdós casos, aquest hauria de ser un efecte suau.
I would send him notes about my changes and he would ask questions.	Li enviava notes sobre els meus canvis i ell feia preguntes.
His decisions were as final as his.	Les seves decisions van ser tan definitives com les seves.
There are days that are hard.	Hi ha dies que són durs.
I am sorry for this crowd.	Em sap greu per aquesta multitud.
Visit their website and blog for a complete list of titles.	Visiteu el seu lloc web i el seu bloc per obtenir una llista completa de títols.
He has hidden us.	Ell ens ha amagat.
And she was totally depressed about it.	I ella estava totalment deprimida per això.
You are in bed.	Estàs al llit.
Only for others seeking this advice.	Només per a altres que busquen aquest consell.
As a team we work with other people.	En equip treballem amb altres persones.
The father has been working there every day since.	El pare hi treballa cada dia des de llavors.
I need to change it and do something every day.	Necessito canviar-ho i fer alguna cosa cada dia.
Really, not so bad.	Realment, no està tan malament.
Of four independent measures.	De quatre mesures independents.
I want to know exactly what they say.	Vull saber exactament què diuen.
Second in gas, second in oil.	Segon en gas, segon en petroli.
I thought the family would find this new information interesting.	Vaig pensar que la família trobaria interessant aquesta nova informació.
The dead are a relief.	Els morts són un alleujament.
I can leave my phone on my desk and leave.	Puc deixar el telèfon a l'escriptori i marxar.
The lights in the distance caught his eye.	Les llums a la distància li van cridar l'atenció.
With the girls it was different.	Amb les noies era diferent.
I went to check it out, but there was no one there.	Vaig anar a comprovar-ho, però no hi havia ningú.
That is giving.	Això és donar.
And you would be here too.	I tu també estaries aquí.
I wish these sites were connected.	M'agradaria que aquests llocs estiguessin connectats.
Today at lunch the service has been terrible and slow.	Avui al dinar el servei ha estat terrible i lent.
He turned to look at her, and she shook her head.	Es va girar per mirar-la, i ella va negar amb el cap.
But she hadn't arrived yet.	Però ella encara no havia arribat.
Maybe they thought an example should be given.	Potser van pensar que calia fer-ne un exemple.
I didn’t want him to tell you.	No volia que t'ho digués.
Also, the boy broke a ring.	A més, el noi va trencar un anell.
Cooking has been his life ever since.	La cuina és la seva vida des d'aleshores.
This is what black does.	Això és el que fa el negre.
Don't tell me.	No m'ho feu explicar.
They had to move to the city.	S'havien de traslladar a la ciutat.
But he knew what to do.	Però sabia què fer.
And he didn’t mean to hurt anyone.	I no pretenia fer mal a ningú.
I know my own husband.	Conec el meu propi marit.
I do it outdoors in a suitable section.	Ho faig a l'aire lliure en una secció adequada.
But we need more information.	Però necessitem més informació.
I have never heard anything like it.	No he sentit mai res semblant.
Seriously, you can’t invent these things.	De debò, no pots inventar aquestes coses.
He said it would get worse before it got better.	Va dir que empitjoraria abans que millorés.
I try to use my brain.	Intento fer servir el meu cervell.
Unfortunately, he was unable to provide a description at the time.	Malauradament, no va poder proporcionar una descripció en aquell moment.
I never thought they would show up.	Mai vaig pensar que es mostrarien.
You will see this.	Això ho veuràs.
He told his wife that the cut was from the car radio.	Li va dir a la seva dona que el tall era de la ràdio del cotxe.
Being part of something bigger than myself.	Formar part d'alguna cosa més gran que jo mateix.
She ordered him to do it.	Ella li va ordenar que ho fes.
I had never seen him before.	No ho havia vist mai abans.
The doctor said no more.	El metge no va dir més.
Here it means that the higher the better.	Aquí vol dir que com més alt millor.
A second force, perhaps.	Una segona força, potser.
He just said he had been sent home from school.	Només va dir que l'havien enviat a casa des de l'escola.
I stayed there for a while.	Em vaig quedar una estona allà.
I had had enough of that.	En tenia prou d'això.
We tend to demand it of others, however.	Tenim tendència a exigir-ho als altres, però.
It was not the same to look like a vehicle as to be.	No era el mateix semblar un vehicle que ser-ho.
My doctor told me he didn’t know what to do.	El meu metge m'ha dit que no sap què fer.
You will not stop at nothing to understand.	No t'aturaràs davant de res per entendre.
When they really live their lives, they are powerful.	Quan viuen realment les seves vides, són poderosos.
Trust me, it happens.	Confia en mi, passa.
But she wasn't.	Però ella no ho era.
As for my dad, well, it was easy.	Pel que fa al meu pare, bé, va ser fàcil.
We acted before him in a performance.	Vam actuar abans que ell en una actuació.
One was a large photo of a couple of families.	Una era una foto gran d'una parella de famílies.
Yes, it would be possible to take them on guard.	Sí, seria possible portar-los de guàrdia.
This is the internet.	Això és internet.
Time is very valuable.	El temps és molt valuós.
You know, with the girl.	Ja saps, amb la noia.
It seems curious that this means nothing to him.	Sembla curiós que això no signifiqui res per a ell.
What the hell, we were just a few.	Què dimonis, només érem uns quants.
I try to change the subject.	Intento canviar de tema.
The suffering must be very particular.	El patiment ha de ser molt particular.
She was gone.	Ella havia marxat.
No prior knowledge is required for device operation.	No es requereix coneixements previs per al funcionament del dispositiu.
Our influence around the world.	La nostra influència arreu del món.
His face was sad.	La seva cara estava trista.
They could not help us.	No ens van poder ajudar.
To give him what he wanted.	Per donar-li el que volia.
We just wait.	Només esperem.
A month, possibly.	Un mes, possiblement.
But oh, I thought so.	Però oh, em va semblar.
Thousands of people living above me.	Milers de persones que viuen a sobre meu.
Show us now where his old body is.	Mostra'ns ara on es troba el seu vell cos.
This required serious planning.	Això va necessitar una planificació seriosa.
You have to see and feel.	Ha de veure i sentir.
He is in the wrong place.	Està al lloc equivocat.
A lot of terrain has to be covered on foot.	S'ha de recórrer molt de terreny a peu.
Rates and conditions are subject to change without notice.	Les tarifes i condicions estan subjectes a canvis sense previ avís.
It was a lovely room.	Era una habitació encantadora.
The children took them.	Els nens els van endur.
Love, sweet love.	Amor, amor dolç.
We have to face it if we fight.	Hem d'afrontar-ho si lluitem.
It makes the world a better place.	Fa que el món sigui millor.
This final piece.	Aquest tros final.
I just received.	Acabo de rebre.
So in the future, there will be new stories to tell.	Així, en el futur, hi haurà noves històries per explicar.
You don't like that.	Això no t'agrada.
Maybe I shouldn’t be so hard on her.	Potser no hauria de ser tan dur amb ella.
Although they did a pretty good job.	Tot i que van fer una feina força bona.
There is nothing more.	No hi ha res més.
He would never let me live this.	Ell mai no em deixaria viure això.
My right hand on my back.	La meva mà dreta a l'esquena.
There was no way his little game could fail.	No hi havia manera que el seu petit joc pogués fallar.
Maybe we would be in the newspaper.	Potser estaríem al diari.
Then you need to explain the program.	Aleshores cal explicar el programa.
For example, there are plants and animals that we eat.	Per exemple, hi ha plantes i animals que mengem.
Most have no ears.	La majoria no tenen orelles.
Literally in some cases.	Literalment en alguns casos.
He lowered his guard for a moment.	Va baixar la guàrdia un moment.
They were fine together.	Estaven bé junts.
I have never heard it used for another country.	No l'he sentit mai utilitzar per a un altre país.
Was good.	Era bó.
I would love to live by a river.	M'encantaria viure al costat d'un riu.
Silence would be useless.	El silenci no serviria de res.
, and in closed form.	, i en forma tancada.
But of course he would.	Però és clar que ho faria.
The use of a single stick is much improved.	L'ús d'un sol pal és molt millorat.
Don't tell me you don't agree.	No em diguis que no estàs d'acord.
We finally left.	Finalment vam marxar.
I’m not sure how that happened.	No estic segur de com va passar això.
I had no idea what he was doing.	No tenia ni idea de què estava fent.
Notice how small the audience was at the time of the game.	Observeu el petit que era el públic a l'hora del joc.
And the year before, too.	I l'any anterior, també.
I just didn't know it.	Simplement no ho sabia.
That killed its leader.	Que va matar el seu líder.
The first lap is dangerous.	La primera volta és perillosa.
Concentrate on the internet.	Em concentro en internet.
Everything they did to get students, keep them and keep growing.	Tot el que van fer per aconseguir estudiants, mantenir-los i seguir creixent.
Perhaps this is a key to what happened next.	Potser aquesta és una clau del que va passar a continuació.
This surprise selection is the exception, not the rule right now.	Aquesta selecció sorpresa és l'excepció, no la regla en aquest moment.
Windows broken or missing.	Windows trencat o desaparegut.
It gave him strength to move on.	Li va donar força per seguir endavant.
Please read it, it will answer many questions.	Si us plau, llegiu-lo, respondrà a moltes preguntes.
I've never seen anything like it.	No he vist mai res així.
Your wife and child are locked in a room.	La teva dona i el teu fill estan tancats en una habitació.
Do not support your conclusion in the analysis.	No en l'anàlisi recolzeu la seva conclusió.
The real result has been the opposite.	El resultat real ha estat el contrari.
I don't know if it's true or not.	No sé si és cert o no.
He died in a hotel there.	Va morir en un hotel d'allà.
You really are beautiful.	Realment ets preciosa.
The reasons for this are as follows.	Els motius d'això són els següents.
He got the first one.	Va aconseguir el primer.
Politics is for birds, they say.	La política és per als ocells, diuen.
Signal processing performed.	Processament del senyal realitzat.
They continued to live and sleep together for almost four years.	Van continuar vivint i dormint junts durant gairebé quatre anys.
No one else can get it.	Ningú més pot aconseguir-ho.
But there was no protection.	Però no hi havia protecció.
Make my own decisions.	Prendre les meves pròpies decisions.
Because fast is fun.	Perquè ràpid és divertit.
I was very tired.	Estava molt cansat.
Seriously, he did really well with me.	De debò, ho va fer molt bé amb mi.
We tried to serve his parents in the city.	Vam intentar servir els seus pares a la ciutat.
She wants to meet you.	Ella vol conèixer-te.
No, they couldn't show him the reason.	No, no podien fer-li veure la raó.
The name doesn't matter.	El nom no és important.
All data from other subjects were used for training.	Totes les dades d'altres subjectes es van utilitzar per a la formació.
The bad results have nothing to do with us, we tell ourselves.	Els mals resultats no tenen a veure amb nosaltres, ens diem.
These files differ in size and structure.	Aquests fitxers són diferents en mida i estructura.
The old man looked up.	El vell va mirar cap amunt.
He told me how to find the project.	Em va dir com trobar el projecte.
And worry less.	I preocupa't menys.
Something they have said has been left out.	Alguna cosa del que han dit s'ha deixat de banda.
Everything else is gone.	Tota la resta ha desaparegut.
Now I have a child playing.	Ara tinc un nen jugant.
The time has not come.	No ha arribat el moment d'això.
I do pretty well most days.	Em faig força bé la majoria dels dies.
I felt a little bad because the game had stopped me.	Em vaig sentir una mica malament perquè el joc m'havia aturat.
He won't even listen.	Ni tan sols escoltarà.
And how much that affected him.	I quant l'afectava això.
Is there anyone here who has the answer?	Hi ha algú aquí que tingui la resposta?.
Our news tells every story in a language that people can really understand !.	Les nostres notícies expliquen cada història en un idioma que la gent pot entendre realment!.
My brain won't start.	El meu cervell no començarà.
For the full schedule of the day, click here.	Per a la programació completa de la jornada, cliqueu aquí.
And he also started slightly.	I ell també va començar lleugerament.
They were bigger than life, so they are bigger than death.	Eren més grans que la vida, per tant són més grans que la mort.
And it was red.	I era vermell.
However, this figure is much higher than in other states.	No obstant això, aquesta xifra és molt superior a la d'altres estats.
Surely you felt the weight of that responsibility.	Segur que vas sentir el pes d'aquesta responsabilitat.
Life is short, make every second count !.	La vida és curta, fes que cada segon compti!.
In the end she had done it.	Al final ella ho havia fet.
I dropped it.	El vaig deixar caure.
I just thought it was a lot of fun.	Només vaig pensar que era molt divertit.
But he did, and he was.	Però ho va fer, i va ser.
If you don't want to go.	Si vols no anar-hi.
Now he was sure something had happened.	Ara estava segur que alguna cosa havia passat.
He will do very well.	Ho farà molt bé.
This is bad design.	Aquest és el mal disseny.
I can help her raise this baby, as if it were mine.	Puc ajudar-la a criar aquest nadó, com si fos el meu.
Everyone had their table.	Cadascú tenia la seva taula.
This is not absolutely true.	Això no és absolutament cert.
He looked back, then looked down, then back up.	Va mirar enrere, després va mirar cap avall, després va tornar amunt.
It wasn't me who started this war.	No vaig ser jo qui va començar aquesta guerra.
Modern means something very specific to me.	Modern significa una cosa molt específica per a mi.
Avoid involving too many people.	Eviteu implicar massa gent.
This question is not easy to answer.	Aquesta pregunta no és fàcil de respondre.
Of course, they had separate rooms.	Per descomptat, tenien habitacions separades.
Even though she's still running, you're still.	Encara que ella segueix corrent, tu et quedes quiet.
Thanks in advance for any help you can provide.	Gràcies per endavant per qualsevol ajuda que pugueu proporcionar.
It doesn't matter if I lost it anyway.	No importa que l'hagués perdut de totes maneres.
A best friend.	Un millor amic.
This is harder than it sounds.	Això és més difícil del que sembla.
Especially the latter.	Sobretot aquest últim.
It would be so for two reasons.	Seria així per dos motius.
I appreciate the concern.	Agraeixo la preocupació.
That was the difference between us right there.	Aquesta era la diferència entre nosaltres allà mateix.
Let's see if you're ready to start your journey.	A veure si esteu preparats per començar el vostre viatge.
I get it, though.	Ho entenc, però.
I knew it from the beginning.	Ho sabia des del principi.
Everyone has an idea, though.	Tothom té una idea, però.
That was a pleasure for both of us.	Això va ser un plaer per a tots dos.
You can only fail the third stone.	Només pots fallar a la tercera pedra.
I don't want to do that.	No ho vull fer.
He probably knew the routine better than the real employees.	Probablement coneixia la rutina millor que els empleats reals.
A huge job.	Una feina enorme.
It was an activity.	Va ser una activitat.
People don't know what to expect from each other.	La gent no sap què esperar els uns dels altres.
Same with yours.	El mateix amb el seu.
Today, we would not recommend this type of protection.	Avui dia, no recomanaríem aquest tipus de protecció.
That's what he says.	Això és el que diu.
I was surprised when you called.	Em va sorprendre quan vas trucar.
Except this is the story of human history.	Excepte que aquesta és la història de la història humana.
He would see.	Ell veuria.
We have thousands of people across the state out of work.	Tenim milers de persones a tot l'estat sense feina.
She could ask questions.	Ella podria fer preguntes.
I’m slowly getting better.	A poc a poc estic millorant.
This is a family here.	Aquesta és una família aquí.
This is perhaps the reason why it is so national.	Aquesta és potser la raó per la qual és tan nacional.
It's not funny, she continues.	No és curiós, continua ella.
She was out of his mind for that.	Ella estava fora de la seva ment per això.
Inside he is the same as a man.	A dins és el mateix que un home.
But the blood did not come.	Però la sang no va venir.
All this strange environment held my breath.	Tot aquest entorn estrany aguantava la respiració.
Every day we lose people.	Cada dia perdem persones.
I hope.	Això espero.
These were things you didn’t see.	Es tractava de coses que no veies.
I just made it up.	Me l'acabo d'inventar.
Go back to work.	Torna a la feina.
To save himself.	Per salvar-se.
The trees got so close that they could barely see the path.	Els arbres es van apropar tant que gairebé no veien el camí.
An example of this would be our internet connection.	Un exemple d'això seria la nostra connexió a Internet.
I will leave you the link below.	Us deixaré l'enllaç a continuació.
He tried the door anyway, found it closed.	Va provar la porta de totes maneres, la va trobar tancada.
Let them come and get me.	Que vinguin a buscar-me.
People with less success tend to play it safe or don’t even try.	Les persones amb menys èxit solen jugar amb seguretat o ni tan sols ho intenten.
The original pieces were impossible to find.	Les peces originals eren impossibles de trobar.
It can’t be anything too serious.	No pot ser res massa greu.
He worked in military listening systems.	Va treballar en sistemes d'escolta militars.
Well not really.	Doncs no realment.
And boy, did she like it.	I noi, ella estava de gust.
I would love to hear them.	M'encantaria escoltar-los.
Lots of work but well worth it.	Molta feina però val la pena.
He had been waiting for them.	Els havia estat esperant.
It is too small a size.	És una mida massa petita.
If he established himself as a doctor, he took over the business.	Si es va establir com a metge, va agafar el negoci.
I talked to a number of people.	Vaig parlar amb una sèrie de persones.
She loves her father.	Ella estima el seu pare.
The Internet has information on the benefits of long-term care insurance.	Internet té informació sobre les prestacions de l'assegurança d'atenció a llarg termini.
It may take a long time, but you will get there.	Potser necessiteu molt de temps, però hi arribareu.
Maybe he thought he could save me too.	Potser va pensar que també em podria salvar.
Now things were changing.	Ara les coses estaven canviant.
However, increasing the signal has been the goal of many authors.	Tanmateix, l'augment del senyal ha estat l'objectiu de molts autors.
Just, you know, set aside the identity of the person who fired.	Només, ja saps, deixa de banda la identitat de la persona que va disparar.
There are at least three ways in which explanation can influence learning.	Hi ha almenys tres maneres en què l'explicació pot influir en l'aprenentatge.
Neither view was perfect.	Cap de les dues vistes era perfecte.
We both win.	Guanyem tots dos.
You don't have to do anything.	No has de fer res.
If you can’t keep it low, don’t worry.	Si no pots mantenir-ho baix, no et preocupis.
He made a change.	Va fer un canvi.
A child needed a horse.	Un nen necessitava un cavall.
He also kept his tools there.	També hi va guardar les seves eines.
These situations are unique.	Aquestes situacions són úniques.
He was in the hospital for months.	Va estar mesos a l'hospital.
I didn’t want to get too far into the room.	No volia entrar massa lluny a l'habitació.
Everyone must publish under their own name.	Cadascú ha de publicar amb el seu propi nom.
Surface water.	Aigües superficials.
Put your product in it.	Hi poses el teu producte.
A man was found on the ground.	Es va trobar un home a terra.
I can see them now.	Els puc veure ara.
That way it would have been so much easier.	D'aquesta manera hauria estat molt més fàcil.
He said he had changed his mind.	Va dir que havia canviat d'opinió.
I have to travel fast.	He de viatjar ràpid.
He put his on top.	Va posar el seu per sobre.
Some people think this is a problem.	Algunes persones pensen que això és un problema.
I went to work for another company.	Vaig anar a treballar a una altra empresa.
The facts are wrong.	S'equivoquen els fets.
In their world women are not equal to men.	En el seu món les dones no són iguals als homes.
And then they both started talking about football.	I llavors tots dos van començar a parlar de futbol.
We were lucky enough to see the show.	Vam tenir la sort de veure l'espectacle.
And that is the critical issue for actions.	I aquest és el tema crític per a les accions.
I know he’s just doing his job.	Sé que només està fent la seva feina.
This technique is best done while lying on your back.	Aquesta tècnica es fa millor mentre esteu estirat d'esquena.
We had a pretty big wedding.	Vam tenir un casament força gran.
Books when something caught my eye.	Llibres quan alguna cosa em va cridar l'atenció.
Very similar to a machine.	Molt semblant a una màquina.
My mother is almost never at home and we are not close.	La meva mare gairebé mai és a casa i no estem a prop.
The court held that there was no contract to improve the land.	El tribunal va considerar que no hi havia cap contracte per millorar el terreny.
Because of him he could not get another job on television for years.	A causa d'ell no va poder aconseguir una altra feina a la televisió durant anys.
I did it in less than twenty minutes.	Ho vaig fer en menys de vint minuts.
However, this topic is subject to future work.	No obstant això, aquest tema està subjecte a treballs futurs.
That was his case.	Aquest va ser el seu cas.
Rest is what he wants, what he will not get.	El descans és el que vol, el que no aconseguirà.
There is a lot to like here.	Aquí hi ha molt a agradar.
Second hand market.	Comprat de segona mà.
That's how it went.	Així va anar.
Not my friend.	No amic meu.
The issue of sexual health and relationships was important to young people.	El tema de la salut sexual i de les relacions era important per als joves.
The short version is that both are fine.	La versió curta és que tots dos estan bé.
You can only do this so many times.	Només ho pots fer tantes vegades.
I'm just tired.	Només estic cansat.
He dropped the bottle.	Va deixar caure l'ampolla.
It's getting worse.	Cada cop està pitjor.
The cancer had returned and he seemed angry.	El càncer havia tornat i semblava enfadat.
Others, however, have a different opinion.	Altres, però, tenen una opinió diferent.
Being in love can help.	Estar enamorat pot ajudar.
In this last connection, the work is essentially negative.	En aquesta darrera connexió, l'obra és essencialment negativa.
We wear the body as we wear clothes.	Portem el cos com portem roba.
And most of the time, not many people are that tall.	I la majoria de les vegades, no hi ha molta gent tan alta.
I probably thought we would kill him too.	Probablement pensava que també el matarem.
He had a negative family history of bone tumor.	Tenia antecedents familiars negatius de tumor ossi.
Our trade secret, our soul, is our people.	El nostre secret comercial, la nostra ànima, és la nostra gent.
I fix his arm.	Li arreglo el braç.
We seem to think that these things are necessary for a healthy diet today.	Sembla que pensem que aquestes coses són necessàries per a una alimentació saludable avui dia.
We’re talking very small numbers, though.	Estem parlant de xifres molt petites, però.
The audience may not like his style.	El seu estil pot no agradar al públic.
I should value your opinion.	Hauria de valorar la teva opinió.
Right now he is considered an adult.	Ara mateix es considera un adult.
I can't stand this.	No puc suportar això.
He knows why.	Ell sap per què.
We take advantage of your time.	Aprofitem el teu temps.
They had that speed.	Tenien aquesta velocitat.
I hadn’t kept in touch with her in weeks.	Feia setmanes que no em mantenia en contacte amb ella.
I understand what you are going through.	Entenc el que estàs passant.
The last time someone asked him that question.	L'última vegada que algú li va fer aquesta pregunta.
We have to do it.	Ho hem de fer.
We rolled our eyes.	Vam posar els ulls en blanc.
Many images are made in a very short time.	Es fan moltes imatges en molt poc temps.
I know because she is my daughter.	Ho sé perquè és la meva filla.
He was separated.	Ell estava separat.
Maybe they’re a little too perfect.	Potser són una mica massa perfectes.
And he got them.	I els va aconseguir.
I like the doctor and I like myself.	M'agrada el metge i m'agrada jo.
They want results.	Volen resultats.
A cold, empty room.	Una habitació freda i buida.
If you don't have thirty, go for fifteen.	Si no en tens trenta, passa per quinze.
See a play and stuff.	Veure una obra de teatre i aquestes coses.
Take the initiative.	Prendre la iniciativa.
He died in a second.	Va morir en un segon.
What he lost was something he had never really had.	El que va perdre era una cosa que realment mai havia tingut.
It doesn't suit me.	No em convé.
It causes a higher than normal brain pressure.	Provoca una pressió cerebral més alta del normal.
I never saw anyone like that.	No vaig veure mai ningú així.
However, this one seemed reasonable.	Tanmateix, aquest semblava raonable.
A detailed study of these components has been performed.	S'ha realitzat un estudi detallat d'aquests components.
Whatever it is, it looks like it started about four months ago.	Sigui el que sigui, sembla que va començar fa uns quatre mesos.
You have the game.	Et queda el joc.
None excludes them.	Cap n'exclou.
He seemed to be thinking about it.	Semblava que hi pensava.
This is difficult, and complicated.	Això és difícil, i complicat.
A little.	Un peu.
The top was at eye level.	La part superior estava a l'alçada dels seus ulls.
Second photo from above.	Segona foto des de dalt.
Or mine, for that.	O la meva, per això.
Your father sent it.	El teu pare el va enviar.
Life itself is a record of its own history.	La vida mateixa és un registre de la seva pròpia història.
I had never thought about this aspect before.	Mai abans havia pensat en aquest aspecte.
There were more, many more.	N'hi havia més, molts més.
There were no significant differences between the groups.	No hi va haver cap diferència significativa entre els grups.
In the end we will get there.	Al final hi arribarem.
I didn’t get too far.	No vaig arribar massa lluny.
They had arrived at their hotel.	Havien arribat al seu hotel.
I wasn’t going to say anything.	No anava a dir res.
He was following me.	Ell em seguia.
I turned in my seat and saw a figure standing there.	Em vaig girar al meu seient i vaig veure una figura allà parada.
You accepted the land.	Vas acceptar la terra.
And he denied one.	I en va negar una.
I caught her at the door of her office.	La vaig atrapar a la porta del seu despatx.
It seems that few arm systems had it.	Sembla que pocs sistemes de braços ho tenien.
Inside, everything is a great room.	Dins, tot és una gran habitació.
And other countries in recent years.	I altres països dels darrers anys.
But instead of caring for them, he takes care of himself.	Però en comptes de cuidar-los, es cuida per si mateix.
I simply record what is obviously true in the present case.	Simplement enregistro el que és òbviament cert en el cas present.
He devoted a lot of time, money and thought to this.	Es va dedicar molt de temps, diners i pensament a això.
God never creates anything good, nor has He ever created anything bad.	Déu no crea mai res de bo, ni ha creat mai res dolent.
Now and then.	Ara i després.
There is a medical reason for this.	Hi ha una raó mèdica per a això.
So it's a fair game.	Així que és un joc just.
We do this in several ways.	Ho fem de diverses maneres.
He had sex.	Va tenir sexe.
Each test is negative.	Cada prova és negativa.
I can't find what's wrong there.	No puc trobar el que està malament allà.
We have no place to be alike.	No tenim lloc per ser semblants.
Remove from heat.	Traieu-ho del foc.
We never said the words, but we didn’t have to.	Mai vam dir les paraules, però no calia.
Or do something worth writing about.	O fer alguna cosa que valgui la pena escriure.
I have trouble finding my passion.	Tinc problemes per trobar la meva passió.
His father had shot him.	El seu pare li havia tirat una pistola.
They had no choice but to stop.	No van tenir més remei que parar.
In fact, there is no better definition throughout the document.	De fet, no hi ha una millor definició en tot el document.
We want someone responsible.	Volem algú responsable.
We will be back as many times as necessary to do so.	Tornarem tantes vegades com sigui necessari per fer-ho.
Listen to it yourself !.	Escolta'l tu mateix!.
It's for you.	És per a tu.
So if the program is a success, they pay us.	Així que si el programa és un èxit, ens paguen.
Instead, they used to have friends who had a lot in common.	En canvi, abans eren amics que tenien molt en comú.
Nothing more to say.	Res més a dir.
That’s where we’ll live, she decided for us.	Allà és on viurem, va decidir ella per nosaltres.
I wasn’t too happy to see myself either.	Tampoc estava molt content de veure'm.
In this situation a new girl arrives at school.	En aquesta situació arriba una noia nova a l'escola.
A unique economic system.	Un sistema econòmic únic.
And the same thing happened in the political world.	I va passar el mateix en el món polític.
This raises the question of what would work best.	Això planteja el problema de què funcionaria millor.
He was a heavy man.	Era un home pesat.
I understood the thought.	Vaig entendre el pensament.
His opinion did not seem to matter much to the world.	La seva opinió no semblava importar gaire al món.
Imagine yourself in this scene now.	Imagineu-vos ara en aquesta escena.
Please contact me for any questions or concerns.	Poseu-vos en contacte amb mi per qualsevol dubte o dubte.
However, times change.	Tanmateix, els temps canvien.
But doubt is helpful.	Però el dubte és útil.
We will stand firm, we will fight, we will.	Ens mantindrem ferms, lluitarem, ho farem.
The technique has two general applications.	La tècnica té dues aplicacions generals.
They are everywhere and are really free to take them.	Estan a tot arreu i són realment gratuïts per portar-los.
I tried it and it has worked a couple of times.	Ho vaig provar i ha funcionat un parell de vegades.
It makes sense to put the memory of him in it.	Té sentit posar-hi el record d'ell.
The faster you want them, the more money it will cost.	Com més ràpid els vulguis, més diners costarà.
The process is known as model selection.	El procés es coneix com a selecció de models.
He showed me the bathroom and what a room it would be for me.	Em va mostrar el bany i quina habitació seria meva.
He called again, again.	Va tornar a trucar, una altra vegada.
The diagnosis is usually surgical.	El diagnòstic sol ser quirúrgic.
They didn’t care if the man loved them.	No els importava si l'home els estimava.
Obviously he knows me too well.	És evident que em coneix massa bé.
Or keep them.	O mantenir-los.
I can tell when it’s fun and when it’s not.	Puc dir quan es diverteix i quan no.
Any help is appreciated.	Qualsevol ajuda és agraïda.
Good ideas are still good ideas.	Les bones idees segueixen sent bones idees.
That was not the intended purpose of our game, of course.	Aquest no era el propòsit previst del nostre joc, és clar.
But you can never be too sure.	Però mai pots estar massa segur.
But recently something amazing happened.	Però fa poc va passar una cosa sorprenent.
In our case not.	En el nostre cas no.
I still didn't understand.	Encara no ho vaig entendre.
If you want, you can take some.	Si en voleu, en podeu prendre.
I wanted her very much, but I had a plan.	La volia moltíssim, però tenia un pla.
This, however, did not meet the purpose.	Això, però, no responia al propòsit.
I certainly didn’t want to live for years with this obvious mistake.	Sens dubte, no volia viure durant anys amb aquest error evident.
Let me get it.	Deixa'm aconseguir-ho.
He may not know himself, in fact.	Potser no es conegui a si mateix, de fet.
So far our story is a simple fact.	Fins aquí la nostra història és un simple fet.
I think you love your husband.	Crec que estimes el teu marit.
Many of my classes don’t do things with this station.	Moltes de les meves classes no es fan coses amb aquesta estació.
I noticed that one of our very friendly experienced users was doing this.	Em vaig adonar que un dels nostres usuaris experimentats molt amables estava fent això.
Maybe that’s how the main character lived the events.	Potser és així com el personatge principal va viure els esdeveniments.
The information was repeated to at least one other guard.	La informació es va repetir a almenys un altre guàrdia.
When we got him home this time.	Quan el vam tornar a casa aquesta vegada.
When he plays center, he makes things happen.	Quan juga de central, fa que passin coses.
Inside are faces of children who will never grow up.	A dins hi ha cares de nens que no creixeran mai.
He turned to look at the others on the bridge.	Es va girar per mirar els altres al pont.
There was no other option.	No hi havia una altra opció.
I don’t know where it could have been taken.	No sé on podria haver estat portada.
They asked again.	Van tornar a preguntar.
I didn’t have to sit there doing nothing.	No em vaig haver de seure allà sense fer res.
They didn’t want to read about us.	No volien llegir sobre nosaltres.
Only this time he said it all while talking.	Només que aquesta vegada ho va dir tot parlant.
To tell you.	Per dir-te.
This time he could see the boy's head and face.	Aquesta vegada va poder veure el cap i la cara del nen.
He had never asked me about the box because he didn’t care.	Mai m'havia preguntat per la caixa perquè no li importava.
I'm crying now.	Estic plorant ara.
There is a lot of music here.	Aquí hi ha molta música.
Their lives also matter.	Les seves vides també importen.
I have a bar in front of me.	Tinc un bar davant meu.
I just wanted them to accept me.	Només volia que m'acceptessin.
There was one comment that caught my eye.	Hi va haver un comentari que em va cridar l'atenció.
We haven't had a report in a long time.	Fa temps que no tenim cap informe.
They send their love.	Envien el seu amor.
I didn't like it.	No m'agradava.
That was no small feat for me.	Això no va ser per a mi poca cosa.
And it could fall, or be pushed.	I podria caure, o ser empès.
We must build a new world.	Hem de construir un món nou.
There is a large ring on each hand.	Hi ha un gran anell a cada mà.
For me it was no different.	Per a mi no va ser diferent.
And what a story it was.	I quina història era.
He was forced to calm down.	Es va obligar a calmar-se.
The results of the two methods were well related.	Els resultats dels dos mètodes estaven ben relacionats.
It is not a movement.	No és un moviment.
When she fell silent, you spoke.	Quan ella va callar, tu vas parlar.
They were born there.	Hi van néixer.
Answer questions with questions.	Contesta preguntes amb preguntes.
His father might have known, but he was gone.	El seu pare podria haver sabut, però ell havia marxat.
A very nice guy.	Un noi molt simpàtic.
This means that half are younger and half are older.	Això vol dir que la meitat són més joves i la meitat són més grans.
Analyzes show that the effects of both factors are limited.	Les anàlisis mostren que els efectes d'ambdós factors són limitats.
He wanted nothing.	Ell no volia res.
I suggest you start here.	Us suggereixo que comenceu per aquí.
I see his season going in two ways.	Veig que la seva temporada va de dues maneres.
So it turns out you’re both right.	Així que resulta que tots dos teniu raó.
Current studies are designed to be based on these results.	Els estudis actuals estan dissenyats per basar-se en aquests resultats.
After a while he came.	Al cap d'una estona va venir.
She says she's a friend.	Ella diu que és una amiga.
Reducing the pressure on each other.	Reduint-se la pressió mútuament.
Now it’s about information.	Ara es tracta d'informació.
If you have done so, consider your work done.	Si ho has fet, considera la teva feina feta.
Complications of brain injuries.	Complicacions de lesions cerebrals.
Take a break from life and try something new.	Pren un descans de la vida i prova alguna cosa nova.
She wouldn’t end this without a fight.	Ella no acabaria amb això sense lluitar.
You are afraid of yourself.	Tens por de tu mateix.
Tears run down my face.	Les llàgrimes em recorren la cara.
It catches our attention.	Crida la nostra atenció.
We provide your computer interpretation.	Proporcionem la seva interpretació informàtica.
He took another deep breath.	Va prendre una altra respiració profunda.
If you do, you are not.	Si ho fas, no ho ets.
What a wonder.	Quina meravella.
It took about three minutes.	Va trigar uns tres minuts.
Not that there was a purpose to coming tonight.	No és que hi hagués un propòsit en venir aquesta nit.
He tried to cover it with another laugh.	Va intentar tapar-ho amb una altra rialla.
It just hurt too much every time he moved.	Simplement feia massa mal cada vegada que es movia.
But we obviously knew he was coming.	Però evidentment sabíem que venia.
It's your story.	És la teva història.
I hope you find this information useful.	Espero que aquesta informació us sigui útil.
This will only hide them.	Això només els amagarà.
Both have ten levels inside.	Tots dos tenen deu nivells dins.
That’s why some people look brilliant until you hear them talk.	És per això que algunes persones semblen brillants fins que les escoltes parlar.
I'm still not sure about the length.	Encara no estic segur de la llargada.
However, most of this is just setup time.	Tanmateix, la majoria d'això només és temps de configuració.
Of course, we share this information with you.	Per descomptat, compartim aquesta informació amb vosaltres.
Now even animal rights.	Ara fins i tot els drets dels animals.
She hasn't.	Ella no ho ha fet.
Time management is good.	La gestió del temps és bona.
The salt man knew it.	L'home de la sal ho va saber.
Well, not really.	Bé, en realitat no.
I have to help.	He d'ajudar.
No one will come near you.	Ningú s'acostarà a tu.
It is a wish.	És un desig.
Two types of situations can occur.	Es poden produir dos tipus de situacions.
Just listen to the music.	Només sent la música.
Her baby had not become in the birth position.	El seu nadó no s'havia convertit en la posició de naixement.
The green was not so green.	El verd no era tan verd.
I thought maybe you would come and do it.	Vaig pensar que potser vindries a fer-ho.
I thought about that.	Vaig pensar en això.
But it didn't seem to work.	Però semblava que no funcionava.
During this period of its development, it did not know a single moment of security.	Durant aquest període del seu desenvolupament, no va saber ni un moment de seguretat.
They will tell you.	T'ho diran.
The judge was his client now.	El jutge era el seu client ara.
That in itself told me he wouldn’t take me back.	Això en si mateix em va dir que no em tornaria a portar.
It’s probably the best unit we have right now.	Probablement és la millor unitat que tenim ara mateix.
Here.	Aquí.
Not about these things.	No sobre aquestes coses.
In fact, he had offered two of the women.	De fet, havia ofert dues de les dones.
I would definitely recommend this hotel.	Sens dubte recomanaria aquest hotel.
I will be out very, very long.	Seré fora molt, molt de temps.
I don't want to see the list.	No vull veure la llista.
She has yellow hair today.	Avui té els cabells grocs.
He was smart, and he was beautiful.	Era intel·ligent, i era bonic.
Then he never told me why he had come to that conclusion.	Aleshores mai em va dir per què havia arribat a aquesta conclusió.
It made her want to be a bad person.	La va fer voler ser una mala persona.
Take a good look at it.	Mireu-lo bé.
You are super close.	Estàs super a prop.
I took a moment to take stock of my appearance.	Vaig prendre un moment per fer balanç del meu aspecte.
That doesn't change.	Això no canvia.
Only they are pure, only they are fit to govern.	Només ells són purs, només ells són aptes per governar.
It will not be enough.	No serà suficient.
Only the first ones.	Només els primers.
I almost fell into the bathroom.	Gairebé vaig caure al bany.
I can explain.	Puc explicar.
It was a life change.	Va ser un canvi de vida.
I just had no control over it.	Simplement no hi tenia cap control.
While this is true, it is clearly a mistake.	Tot i que això és cert, és evident que és un error.
Sometimes your body just does weird things.	De vegades, el teu cos només fa coses estranyes.
But that’s what was on my mind.	Però això és el que estaven en la meva ment.
What makes the name more meaningful.	El que fa més sentit el nom.
I'm a few days out this afternoon.	Estic uns dies fora d'aquesta tarda.
This sometimes leads to funny situations.	Això de vegades porta a situacions divertides.
My mind would just go away.	La meva ment simplement marxaria.
The impact of your emotions on times like these is huge.	L'impacte que reben les vostres emocions en moments com aquests és enorme.
Bigger and more powerful weapons.	Armes més grans i poderoses.
Its previous highest access level was two thousand.	El seu nivell d'accés més alt anterior era dos mil.
I have no choice but to.	Jo no tinc cap opció, però tu.
You can use it to check that something is true.	Podeu utilitzar-lo per comprovar que alguna cosa és certa.
He looked for her.	La va buscar.
I can't tell you now.	No t'ho puc dir ara.
All in time.	Tot a temps.
I eat the first of them without my hand.	Em menjo el primer d'ells sense la mà.
He turned to me, his face serious.	Es va girar cap a mi, la cara seriosa.
Well, you can see the light.	Bé, pots veure la llum.
This is the moment you have been waiting for.	Aquest és el moment que ha estat esperant.
Everyone faces problems.	Tothom s'enfronta a problemes.
I felt a little sorry for myself that day.	Vaig sentir una mica de pena per mi mateix aquell dia.
All informed about the model used for the analysis.	Tot informat sobre el model utilitzat per a l'anàlisi.
You can link to it.	Podeu enllaçar-hi.
Sent by someone who would see you dead.	Enviat per algú que et veuria mort.
After your children? 	Després dels teus fills?
for anything else! 	per qualsevol altra cosa!
in case of term.	en cas de termini.
Of in common.	De en el comú.
She could not find them.	Ella no els va poder trobar.
Both groups start with ten people.	Tots dos grups comencen amb deu persones.
They didn't believe him either.	Tampoc el van creure.
On the current page.	A la pàgina actual.
I will keep improving.	Seguiré millorant.
The moment it is just beginning to take shape.	El moment en què tot just comença a prendre forma.
He has a strong will.	Té una forta voluntat.
It was not intended as such.	No estava pensat com a tal.
They can be useful.	Poden ser útils.
This definition is useful for three reasons.	Aquesta definició és útil per tres motius.
Very good value.	Molt bon valor.
It only got worse.	Només va empitjorar.
As soon as people saw him coming, they turned around and ran.	Tan bon punt la gent el va veure venir, es van girar i van córrer.
That shit happened.	Aquesta merda va passar.
I can go.	Hi puc anar.
Age differences may again be the reason.	Les diferències d'edat poden tornar a ser el motiu.
Live with them.	Viu amb ells.
The next step is to throw the line into the water.	El següent pas és llançar la línia a l'aigua.
Her lips move.	Els seus llavis es mouen.
I really love the colors here.	M'encanten molt els colors aquí.
They stop us.	Ens detenen.
Which is never clear.	Que és el que mai queda clar.
That wasn't exactly what I expected.	Això no era gairebé el que esperava.
I want to be sure.	Vull estar segur.
Some later authors seem to have confused this context.	Alguns autors posteriors semblen haver confós aquest context.
Here's the thing.	Aquí està la cosa.
I received my copy today and saw it at lunchtime.	Avui he rebut la meva còpia i l'he vist a l'hora de dinar.
Stay active, but get enough rest.	Mantingueu-vos actiu, però descanseu prou.
They know me very well.	Em coneixen molt bé.
Contribute to animal labor and data analysis.	Contribuir amb el treball animal i l'anàlisi de dades.
That man was the only one.	Aquell home era l'únic.
That, in any case, is what they did.	Això, en tot cas, és el que van fer.
He’s proud to take me home, happy to show me.	Està orgullós de portar-me a casa, feliç de mostrar-me.
There is no bad bone in any of these bodies.	No hi ha un os dolent en cap d'aquests cossos.
We find that the law required an additional examination and hearing in this case.	Trobem que la llei requeria un examen i una audiència addicionals en aquesta causa.
I feel like I’m starting to breathe again with his touch.	Em sembla que començo a respirar de nou amb el seu toc.
Or die.	O morir.
They are women.	Són dones.
This is the incorrect number.	Aquest és el número incorrecte.
Eat more than that, don’t eat that.	Menja més d'això, no mengis això.
No more words were needed.	No calien més paraules.
I hate cancer.	Odio el càncer.
This is your fucking role.	Aquest és el teu fotut paper.
In the end, we spoke briefly in front of the camera.	Al final, ho vam parlar breument davant la càmera.
You are not waiting for me.	No m'estàs esperant.
I.	I .
As long as we live, death is a constant.	Mentre vivim, la mort és una constant.
Multiple mechanisms of action were proposed.	Es van proposar múltiples mecanismes d'acció.
Bring the back of your head to the front of your head.	Porta la part posterior del cap a la part davantera del cap.
It's really quite comfortable.	És realment bastant còmode.
He didn’t know them, though.	Ell no els coneixia, però.
Otherwise, you will have to develop your own logic.	En cas contrari, haureu de desenvolupar la vostra pròpia lògica.
But that was different.	Però això era diferent.
He heard for his brother, but was hardly surprised.	Va sentir pel seu germà, però gairebé no es va sorprendre.
Plus, her mom does.	A més, la seva mare ho fa.
This set of points is called the solution set or solution space.	Aquest conjunt de punts s'anomena conjunt de solucions o espai de solució.
You live in this village or what.	Vius en aquest poble o què.
All they do is die.	Tot el que fan és per morir.
It wasn't him.	No era ell.
The technique is not difficult.	La tècnica no és difícil.
The distance to the source is not confirmed.	La distància a la font no està confirmada.
Probably some good and some bad.	Probablement algunes bones i altres dolentes.
He says this is due to basic rules.	Diu que això es deu a normes bàsiques.
The quality is good.	La qualitat és bona.
It will never stop until everyone is free.	No s'aturarà mai fins que tothom sigui lliure.
I've never seen him before.	No l'he vist mai abans.
And representative of at least two independent experiments.	I representatiu d'almenys dos experiments independents.
But then, these days, I wanted to say it all.	Però aleshores, en aquests dies, tenia ganes de dir-ho a tot.
I was much more focused on my job.	Estava molt més centrat en la meva feina.
This power is within us.	Aquest poder està dins nostre.
Knowing you have to.	Sabent que ha de.
He did little well.	Va fer poc bé.
She stood still.	Ella es va quedar quieta.
I read it three times in a year.	El vaig llegir tres vegades en un any.
I thought about it for a minute.	Vaig pensar-hi un minut.
Not everyone survived.	No tothom va sobreviure.
As you can see, he ran over a few guys.	Com podeu veure, va atropellar uns quants nois.
People are not stupid.	La gent no és estúpida.
I have to get it, she told herself.	Ho he d'aconseguir, es va dir a si mateixa.
Your time in the world without physical parents is over.	El teu temps al món sense pares físics s'ha acabat.
The critical path is still there.	El camí crític encara hi és.
Get to know her without being noticed.	Coneix-la sense ser observat.
This will be shown in individual patients.	Això es mostrarà en pacients individuals.
There were beautiful things here.	Aquí hi havia coses boniques.
The officer had never heard of the place.	L'oficial no havia sentit mai parlar del lloc.
There was no answer.	No hi va haver resposta.
He stayed at the turnoff to the left of the church.	Es va quedar al trencall a l'esquerra de l'església.
I didn’t agree with anyone.	No he donat raó a ningú.
A few game shots are needed.	Es necessiten uns quants jocs de joc.
I don't even remember her.	Ni tan sols la recordo.
It was like boys, girls.	Era com nens, nenes.
You know, these things are fun.	Ja saps, aquestes coses són divertides.
He was a little crazy.	Estava una mica boig.
Neither of them wanted it.	Cap dels dos ho volia.
It was not safe to have the windows open.	No era segur tenir les finestres obertes.
And that shit felt great.	I aquella merda se sentia genial.
But let’s be direct here.	Però siguem directes aquí.
He seems to be working hard to be strong.	Sembla que s'està esforçant molt per ser fort.
We thought it would come later, but it came out sooner.	Pensàvem que vindria després, però va sortir abans.
At least he knew where he was.	Almenys sabia on era.
The joy of living without consequences.	L'alegria de viure sense conseqüències.
He was at least six and a half feet tall.	Tenia almenys més de sis peus i mig d'alçada.
It is not an easy thing to escape.	No és una cosa fàcil d'escapar.
He said he had personal experience with a break and enter.	Va dir que tenia experiència personal amb un break and enter.
My face didn’t seem to fit them.	La meva cara no semblava adequar-los.
I asked them to pay more attention to social issues.	Els vaig demanar que prestessin més atenció als problemes socials.
This means that no group or organization has control over it.	Això vol dir que cap grup o organització té un control sobre ell.
I wish that day had not yet come.	Tant de bo aquest dia encara no hagués arribat.
All because a new friend told him he was in danger.	Tot perquè un nou amic li va dir que estava en perill.
He chose his battle and won it.	Va triar la seva batalla i la va guanyar.
Then she looked at him.	Aleshores ella el mirava.
This is a new day.	Aquest és un nou dia.
I had just lost our vehicle.	Acabava de perdre el nostre vehicle.
The school had gone by the student's book.	L'escola havia anat pel llibre de l'alumne.
His death was not the end, it was the beginning.	La seva mort no va ser el final, era el principi.
If you want.	Si vols.
This was not as unusual as it sounds.	Això no era tan inusual com sembla.
My no.	El meu no.
Or shared daycare.	O guarderia compartida.
He got up, a little farther, and looked.	Es va aixecar, una mica més lluny, i va mirar.
Maybe it was something else entirely.	Potser era una altra cosa completament.
Points of view.	Punts de vista.
I started smiling thinking about it.	Vaig començar a somriure pensant-hi.
There was no significant difference between the two treatment arms.	No hi va haver cap diferència significativa entre els dos braços de tractament.
He entered the room.	Va entrar a l'habitació.
And the church and the world saw it.	I l'església i el món ho van veure.
You can’t get out of yourself, you can’t.	No pots sortir de tu mateix, no pots.
Neither the next day nor this morning either.	Ni l'endemà ni aquest matí tampoc.
Many young people can find out.	Molts joves ho poden esbrinar.
Write the code and tests and it works.	Escriu el codi i les proves i funciona.
This situation needs to be managed.	Cal gestionar aquesta situació.
It is what we need more than anything.	És el que necessitem més que res.
That if they do.	Això si ho fan.
Otherwise, the check will leave stars.	En cas contrari, el xec deixarà estrelles.
Please do not contact me with specific medical questions or concerns.	Si us plau, no us poseu en contacte amb mi amb preguntes o inquietuds mèdiques específiques.
But, like my doctor, he didn’t use the real word.	Però, com el meu metge, no va utilitzar la paraula real.
He knows the way.	Ell sap el camí.
I hope you can help me.	Espero que em pugueu ajudar.
I'm not really sure.	Realment no n'estic segur.
You can try it.	Ho pots provar.
I'm sure he has.	Estic segur que ho té.
To be divided would be to die.	Dividir-se seria morir.
The state does not want to pay for it either.	L'Estat tampoc vol pagar-ho.
Additional places and times to add.	Llocs i hores addicionals a afegir.
But some others never understood what others were saying.	Però alguns altres mai van entendre el que deien els altres.
However, the relationship is complex.	Tanmateix, la relació és complexa.
Learn from our example so you don't have to repeat it.	Aprèn del nostre exemple, perquè no hagis de repetir-lo.
Beside him was a glass of red wine.	Al seu costat hi havia una copa de vi negre.
We take pictures of buildings and street signs.	Fem fotos d'edificis i senyals de carrer.
It’s even interesting what exactly was added to it.	Fins i tot és interessant què s'hi va afegir exactament.
It has never been seen or heard of since.	Des d'aleshores no se n'ha vist ni sentit mai.
She followed him, looking at her.	El va seguir, mirant-la.
The new concept has two different characteristics.	El nou concepte té dues característiques diferents.
That’s why we do more and enjoy less.	Per això fem més i gaudim menys.
They see him practicing.	El veuen practicar.
Don't listen.	No escolteu.
Money does not necessarily return to the homeland.	Els diners no retornen necessàriament a la pàtria.
We would stay with her parents for a while.	Ens quedaríem amb els seus pares una estona.
Someone else can beat us.	Algú més ens pot guanyar.
There were no similar cases in the literature.	No hi havia casos similars a la literatura.
I wouldn’t know what happened next.	No sabria dir què va passar després.
I don't know why it was added to the movie.	No sé per què es va afegir a la pel·lícula.
He had a knife.	Tenia un ganivet.
Or before there were.	O abans n'hi havia.
It was the wind.	Era el vent.
It was a very good night.	Va ser una nit molt bona.
We have to process them.	Els hem de processar.
This work is an attempt in this direction.	Aquest treball és un intent en aquesta direcció.
Read the.	Llegir el.
This is not the time to feel anything.	Aquest no és el moment de sentir res.
The first thing I had seen him take.	El primer que l'havia vist prendre.
I like water.	M'agrada l'aigua.
Earlier that month, my house was broken into.	A principis d'aquell mes m'havien trencat casa.
Now he wants to write more in the future.	Ara té ganes de escriure més en el futur.
It was hard for him to eat.	Li costava menjar.
Future events are on the right side, past events on the left.	Els esdeveniments futurs estan al costat dret, els esdeveniments passats a l'esquerra.
Download here.	Baixa aquí.
The most important thing to remember is to listen.	El més important a recordar és que cal escoltar.
Not that he had used his knowledge for years.	No és que hagués utilitzat els seus coneixements durant anys.
Some people are different.	Algunes persones són diferents.
It looked like he was going to cry.	Semblava que anava a plorar.
But there is a trap.	Però hi ha una trampa.
It has been a wonderful journey for us.	Ha estat un viatge meravellós per a nosaltres.
This is what love does.	Això és el que fa l'amor.
Emotions would take his pain, make him think again.	Les emocions li prendrien el dolor, el deixarien pensar de nou.
Therefore, it is clear that it is possible to be both.	Per tant, és evident que és possible ser tots dos.
But one thing was certain.	Però una cosa era certa.
Once, he looked at one of the walls, thinking it was there.	Una vegada, va mirar una de les parets, pensant que era allà.
But the purpose you wrote included is well seen.	Però el propòsit que heu escrit inclòs és molt vist.
How can we improve it?	Com ho podem millorar.
In almost every way.	En gairebé tots els aspectes.
I'll have to close.	Hauré de tancar.
Today, unfortunately, we have encountered similar situations again.	Avui, malauradament, ens hem tornat a trobar amb situacions semblants.
I wanted it to be different, and absolutely the same.	Volia que fos diferent, i absolutament igual.
I’m a little young for that.	Sóc una mica jove per això.
It seemed like a good solution to our problems.	Semblava una bona solució als nostres problemes.
The good news is we do it for you.	La bona notícia és que ho fem per tu.
But then if it were easy, everyone would do it.	Però llavors si fos fàcil, tothom ho faria.
Surely there was conflict.	Segur que hi va haver conflicte.
There is no secret message for his escape.	No hi ha cap missatge secret per a la seva fugida.
We made a big move.	Hem fet un gran moviment.
The moment it happened, he was right.	En el moment que va passar, tenia raó.
There were many other problems going on.	Hi havia molts altres problemes passant.
A strong language there.	Un llenguatge fort allà.
And then something interesting happened.	I llavors va passar una cosa interessant.
It is a battle of knowledge.	És una batalla de coneixement.
We can do better.	Ho podem fer millor.
The fact that she would die is a fact.	El fet que ella moriria és un fet.
I like this challenge.	M'agrada aquest repte.
It's too fast.	És massa ràpid.
Their bodies were terrible.	Els seus cossos eren terribles.
He had to be firm.	Havia de ser ferm.
That goes to the heart of the matter.	Això va al cor de la qüestió.
Switch to cash when you can't find anything to buy and wait.	Passeu a l'efectiu quan no trobeu res per comprar i espereu.
This group served as the control group.	Aquest grup va servir com a grup de control.
He took it out.	Ho va treure.
I'm going home.	Torno a la casa.
I want to go to her.	Vull anar a ella.
It's just the details.	Només són els detalls.
Everyone else loved it.	A tots els altres els va encantar.
The older we get, the more likely we are to stay.	Com més grans ens fem, més probabilitats tindrem de quedar-nos.
We will not waste your time.	No us perdrem el temps.
They stayed at the window.	Es van quedar a la finestra.
They start a relationship and go home.	Comencen una relació i tornen a casa.
No one does much in the first few days.	Ningú fa gaire cosa els primers dies.
He wasn’t having a particularly good season.	No estava fent una temporada especialment bona.
No explanation is given for this.	No es proporciona cap explicació per a això.
However, it does not.	No obstant això, no ho fa.
It immediately made me feel better.	De seguida em va fer sentir millor.
It was easy, fast, entry and exit.	Va ser fàcil, ràpid, d'entrada i sortida.
Their relationship is really beautiful and important.	La seva relació és realment bonica i important.
Very happy to see you.	Molt content de veure't.
I can't see my friends anywhere in the crowd.	No puc veure els meus amics enlloc de la multitud.
It could be a mistake.	Pot ser un error.
They went outside.	Van sortir fora.
One two Three.	Un, dos, tres.
He told us yes, his mother had a gun.	Ens va dir que sí, la seva mare tenia una pistola.
There were several limitations in our study.	Hi va haver diverses limitacions en el nostre estudi.
And we will be rich.	I serem rics.
Show your hands doing the important work.	Mostra les mans fent la feina important.
Of course, it will take some work.	Per descomptat, caldrà una mica de feina.
All our movements were observed.	Tots els nostres moviments estaven observats.
Now there is none.	Ara no n'hi ha cap.
Otherwise, the network will not work properly.	En cas contrari, la xarxa no funcionarà correctament.
Extreme security measures and just what is needed.	Mesures de seguretat extremes i només el que sigui necessari.
We caught the fish and that was our food.	Agafàvem el peix i aquest era el nostre menjar.
At first he felt out of place as he played his character.	Al principi es va sentir fora de lloc mentre interpretava el seu personatge.
We couldn’t be sure what I had told you.	No podíem estar segurs de quant t'havia dit.
And he did not rule out legal action.	I no va descartar accions legals.
You just can't.	Simplement no pots.
The dream must end.	El somni ha d'acabar.
This is not the way to go.	Aquest no és el camí a seguir.
I couldn't see his face.	No vaig poder veure-li la cara.
In fact, one of them appears exactly.	De fet, apareix una d'elles exactament.
But it is one of the hind legs.	Però és una de les potes posteriors.
Something went wrong.	Alguna cosa ha anat malament.
They are known for their bright colors.	Són coneguts pels seus colors brillants.
Now look at this so-called “get”.	Ara mireu aquesta trucada "obté".
He stood up on the left side.	Es va aixecar pel costat esquerre.
These are lies.	Aquestes són mentides.
They would tell you about it.	Et parlarien d'això.
When the new person arrives, a new environment begins.	Quan arriba la nova persona, comença un nou entorn.
It is defined as.	Es defineix com.
Certainly there are others who feel like you.	Certament, n'hi ha d'altres que se senten com tu.
The look on his face is scary.	L'aspecte de la seva cara és de por.
It was him or us.	Va ser ell o nosaltres.
Too happy for a while.	Massa feliç per una estona.
Drew, there was no link to the document you recommended.	Drew, no hi havia cap enllaç amb el document que vas recomanar.
Old soldiers if you will.	Vells soldats si voleu.
I have tried to keep my mind as open as possible.	He intentat mantenir la ment el més oberta possible.
This is the situation here.	Aquesta és la situació aquí.
Control subjects were tested on both arms.	Els subjectes control es van provar als dos braços.
Common in closed head injuries.	Comú en lesions al cap tancat.
He lives with his father.	Viu amb el seu pare.
I will be very happy with any help.	Estaré molt content de qualsevol ajuda.
She spoke quickly.	Ella parlava ràpidament.
This is good news.	És una bona notícia.
We love coffee.	Ens encanta el cafè.
One of his first business orders was to find a location.	Una de les seves primeres ordres de negoci va ser trobar una ubicació.
It was weird and I knew it.	Era estrany i ho sabia.
Some fields are moving forward, however.	Alguns camps estan avançant, però.
This has not been done so far.	Això no s'ha fet fins ara.
I have to be the first.	He de ser el primer.
As if made for it, like breathing.	Com si fos fet per a això, com respirar.
Maybe he was a cook.	Potser era un cuiner.
That's a big question.	És una gran pregunta.
The man speaking brought money.	L'home que parlava va aportar diners.
There, carved in stone, was a map.	Allà, tallat a la pedra, hi havia un mapa.
But this is not usually the case.	Però aquest no sol ser així.
It has served thousands of satisfied customers.	Ha servit milers de clients satisfets.
That's the story, Dad.	Aquesta és la història, pare.
Sounds great.	Sona genial.
Sometimes much lower.	De vegades molt més baix.
Any two people.	Dues persones qualsevol.
I had to get my guys to take him to the bathroom.	Havia de fer que els meus nois el portés al bany.
It requires serious leaders.	Requereix líders seriosos.
And once the world knows it, once the city knows it, they will take it.	I un cop el món ho sàpiga, un cop ho sàpiga la ciutat, se la prendran.
Very strong for its size.	Molt fort per la seva mida.
He knew how he had tried.	Sabia com ho havia intentat.
Transfer to another bowl.	Transferir a un altre bol.
Just a piece of shit.	Només un tros de merda.
However, it never occurred to him to call a doctor.	Tot i això, mai se li va acudir trucar a un metge.
It makes no sense to ever go out again.	No té sentit tornar a sortir mai més.
Any valid agreement between the parties.	Qualsevol acord vàlid entre les parts.
Maybe it will reach the eyes of the people who need it.	Potser arribarà als ulls de la gent que ho necessita.
They had no idea how they wanted to be.	No tenien ni idea de com volien ser.
They have uploaded another meeting.	Han pujat una altra reunió.
He looks like a nice guy.	Sembla un noi agradable.
We can talk the same things, but in different ways.	Podem parlar les mateixes coses, però de diferents maneres.
Time has passed for many things.	Ha passat el temps per a moltes coses.
This is not a criminal issue.	Això no és un tema criminal.
They are very helpful and answer any questions you may have.	Són molt útils i responen a qualsevol pregunta que tinguis.
I know you're right.	Sé que tens raó.
Who responded, as sick as ever, if not worse.	Qui va respondre, tan malalt com sempre, si no pitjor.
For when we get wet.	Per quan tornem humits.
No time to talk and just a place to hide.	No hi ha temps per parlar i només un lloc on amagar-se.
I would deal with it later.	M'hi ocuparia més tard.
Drugs are presented in red.	Els fàrmacs es presenten en vermell.
As if there was anger.	Com si hi hagués ràbia.
This is obviously wrong.	Això és evidentment incorrecte.
They have one by our side and one above us.	Ells en tenen un al nostre costat i un per sobre nostre.
She is just a baby.	Ella només és un nadó.
He turned his head to one side.	Va girar el cap cap a un costat.
These images were often found in public art.	Aquestes imatges es trobaven sovint a l'art públic.
Her eyes are huge, her mouth a little open.	Els seus ulls són enormes, la boca una mica oberta.
The snow will also reach us soon.	La neu també ens arribarà aviat.
We will survive longer.	Sobreviurem més.
I have to be more careful.	He de tenir més cura.
I knew what he meant.	Sabia què volia dir.
He couldn't talk to me.	No podia parlar amb mi.
There is an established way of looking at certain aspects of luck.	Hi ha una manera establerta de mirar certs aspectes de la sort.
Nothing except in my own mind.	Res, excepte en la meva pròpia ment.
Most seem to be more concerned with freedom of contract.	La majoria sembla estar més preocupada per la llibertat de contracte.
Ask for them.	Pregunta per ells.
With your child, especially if he is very young.	Amb el teu fill, sobretot si és molt petit.
Fresh air is good for you.	L'aire fresc és bo per a tu.
And so for so beautiful.	I així per tan bonica.
I am not a wanted person.	No sóc una persona buscada.
And it starts with our church leaders.	I comença amb els nostres líders de l'església.
It is difficult to find a place to live in peace.	És difícil trobar un lloc on viure la tranquil·litat.
A perfect fit, finally.	Un ajust perfecte, per fi.
You say he is strong.	Dius que és fort.
They were the ones who killed my biological sister a few months ago.	Van ser ells els que van matar la meva germana biològica fa uns mesos.
I loved what he did.	Em va encantar el que va fer.
I wouldn’t wish these problems on anyone.	No desitjaria aquests problemes a ningú.
At least some of us were.	Almenys, alguns ho vam ser.
And there is nothing wrong with these.	I no hi ha res dolent amb aquests.
The former are friends who are only useful to each other.	Els primers són amics que només són útils els uns als altres.
I buy anything that sounds good.	Compro qualsevol cosa que soni bé.
If so, do nothing.	En cas afirmatiu, no feu res.
Maybe the tea bag made all the difference.	Potser la bossa de te va causar la diferència.
This behavior is in itself, in fact, quite interesting.	Aquest comportament és per si mateix, de fet, força interessant.
Welcome, my friends.	Benvinguts, amics meus.
He has been a great leader tonight.	Ha estat un gran líder aquesta nit.
At the end.	A finals.
Now you can get anything.	Ara pots aconseguir qualsevol cosa.
The existence of the limit is another matter.	L'existència del límit és una altra qüestió.
He had just disappeared.	Acabava de desaparèixer.
I wish I was here.	M'agradaria que fos aquí.
The court had that power.	El tribunal tenia aquest poder.
This is where you want to be.	Aquí és on vols ser.
She was not well.	Ella no estava bé.
Just the pain.	Només el dolor.
The others just don’t care.	Els altres simplement no els importa.
Here is the proof.	Aquí tenim la prova.
He knew his father was waiting for him.	Sabia que el seu pare l'estava esperant.
So they soon get tired, fall to the bottom on one side.	Per tant, aviat es cansen, cauen al fons per un costat.
It’s just something they have to do.	És només una cosa que han de fer.
I think a lot of people can.	Crec que molta gent pot.
Behind the question was a request for comment.	Darrere de la pregunta hi havia una sol·licitud de comentaris.
But this news could not be ignored.	Però aquesta notícia no es podia ignorar.
So very true.	Així que molt cert.
I had to go there.	Vaig haver d'anar-hi.
They often win, sometimes they lose.	Sovint guanyen, de vegades perden.
He doesn't use it.	Ell no l'utilitza.
How much strength is left in your legs.	Quanta força et queda a les cames.
There was blood everywhere, we were lying on the road.	Hi havia sang per tot arreu, estàvem estirats a la carretera.
I don't have to drive.	No he de conduir.
It is supported by four recent decisions of this court.	Es recolza en quatre decisions recents d'aquest tribunal.
They will ask you a few questions.	Et faran unes quantes preguntes.
This is my son’s name and my personal life.	Aquest és el nom del meu fill i la meva vida personal.
It was like nothing I had ever heard.	No era com res que hagués sentit mai.
Even birds and animals.	Fins i tot els ocells i els animals.
Everything we hoped to get out of this web design came true.	Tot el que esperàvem treure d'aquest disseny web es va fer realitat.
I didn’t want to do any of these things.	No volia fer cap d'aquestes coses.
We can provide information, help.	Podem proporcionar informació, ajudar.
If they do, we will naturally move on.	Si ho fan, naturalment ens traslladarem.
All a good experience and I would recommend them to anyone.	Tot una bona experiència i els recomanaria a qualsevol.
There must be a trial when you die.	Hi ha d'haver un judici quan moris.
I wanted it to be very tight.	Volia que estigués molt ajustat.
Something that can change everything.	Una cosa que pot canviar-ho tot.
This is the only one.	Aquesta és la única.
I really feel like they treat me like one of theirs.	Realment sento que em tracten com a un dels seus.
It seems as if those days are over by now.	Sembla com si aquells dies ja s'han acabat en aquest moment.
You made such a beautiful picture.	Has fet una imatge tan bonica.
But the government must take action.	Però el govern ha d'agafar la seva acció.
A child cannot learn to run before he has learned to walk.	Un nen no pot aprendre a córrer abans d'haver après a caminar.
Sometimes sad.	Algunes vegades trist.
Place the meat in a large bowl.	Col·loqueu la carn en un bol gran.
I was very wrong.	Em vaig equivocar molt.
Everyone was busy.	Tothom estava ocupat.
So we went from point one to point two to point three.	Així que vam passar del punt un al punt dos al punt tres.
She offered the floor.	Ella va oferir la paraula.
And it was good that there were hidden elements.	I estava bé que hi hagués elements ocults.
With children.	Amb els nens.
He was looking at the water.	Estava mirant l'aigua.
Also, the work is often harder.	A més, sovint la feina és més dura.
I guess he'll come talk to me.	Suposo que vindrà a parlar amb mi.
There is truth in that.	Hi ha veritat en això.
He opened one or both eyes as they spoke to him.	Obria un o els dos ulls quan li parlaven.
But a lot of fun.	Però molt divertit.
It’s not just about money and profits.	No es tracta només de diners i beneficis.
Rather, he simply made an argument based on common sense.	Més aviat, simplement va fer un argument basat en el sentit comú.
He could not continue his work.	No podia continuar amb la seva feina.
They decided to create our games.	Van decidir crear els nostres jocs.
According to the review.	D'acord a la revisió.
It has come a little from above.	Ha arribat una mica des de dalt.
At least not for unique cases.	Almenys no per a casos únics.
Calm your kids and wait for the sun to rise.	Calmeu els vostres fills i espereu que surti el sol.
This is the bad news.	Aquesta és la mala notícia.
He wanted them to tell him what to do.	Volia que li diguessin què havia de fer.
I made him die in the best way possible.	El vaig fer morir de la millor manera possible.
Even with this vision, here is a bigger picture.	Fins i tot amb aquesta visió, aquí hi ha una imatge més gran.
I thought it was good.	Em va semblar bé.
He didn’t have to present his version of the story.	No va haver de presentar la seva versió de la història.
And we’re still pretty high up.	I encara estem força amunt.
My life should be a series of offers.	La meva vida hauria de ser una sèrie d'ofertes.
He is in front on the opposite side, with his back to me.	Està per davant al costat oposat, d'esquena a mi.
I at least want to try.	Jo almenys vull intentar-ho.
The service was excellent, as usual.	El servei va ser excel·lent, com de costum.
Both women were technical workers.	Ambdues dones eren obreres tècniques.
We would have had a chance to run away.	Hauríem tingut l'oportunitat de fugir.
Deal with your own dinner.	Tracta amb el teu propi sopar.
Until three or four in the morning it is usually full.	Fins a les tres o quatre de la matinada se sol omplir.
That was close.	Això estava a prop.
Towards the face or neck, towards the heart.	Cap a la cara ni al coll, cap a través del cor.
When a dog is scared or in pain, it will respond accordingly.	Quan un gos té por o sent dolor, respondrà en conseqüència.
Other events are underway.	Altres esdeveniments estan en marxa.
These should help.	Aquests haurien d'ajudar.
If he makes one, he won’t break it.	Si en fa un, no el trencarà.
I think you’re really into something here.	Crec que realment estàs en alguna cosa aquí.
Feeling relieved.	Sensació d'alleujament.
And so he set out to make his way in the world.	I així va marxar per obrir-se camí al món.
There was no man down there coming.	No hi havia cap home allà baix que vingués.
He was dead a few months later.	Uns mesos més tard estava mort.
Neither a bloodstain nor a sign of struggle.	Ni una taca de sang ni un signe de lluita.
It was he who established the deal.	Va ser ell qui va establir el tracte.
She was definitely what he didn't need.	Ella era definitivament el que ell no necessitava.
It is usually taken once a day with or without food.	Normalment es pren un cop al dia amb o sense menjar.
It's about ten minutes.	Estan entre uns i deu minuts.
The problem is the lack of easy tools to create applications.	El problema és la manca d'eines fàcils per crear aplicacions.
We don't need to know.	No necessitem saber-ho.
At most, therefore, it is only a rule of evidence.	Com a molt, per tant, és només una regla d'evidència.
I just had to ask.	Només havia de preguntar.
I know all about her.	Ho sé tot d'ella.
He barely moved.	Amb prou feines es va moure.
He loved that machine.	Li encantava aquella màquina.
For a while.	Per una estona.
They are fun for me.	Són divertits per a mi.
And people are angry about that.	I la gent està enfadada per això.
The boys looked at each other.	Els nois es miraven.
This is my first attempt to use full text search.	Aquest és el meu primer intent d'utilitzar la cerca de text complet.
This is the reality you are moving to now.	Aquesta és la realitat a la qual us esteu movent ara.
It's been almost a month now.	Ara fa gairebé un mes.
I was going to say the same thing.	Jo anava a dir el mateix.
Now, have fun and say what you think !.	Ara, ves a divertir-te i digues el que penses!.
He let out a laugh.	Va deixar escapar una rialla.
This is your vision.	Aquesta és la teva visió.
National security in the future, then it is very important to you.	La seguretat nacional en el futur, llavors és molt important que vostè.
We continue.	Seguim.
He leaves it on the table.	Ho deixa sobre la taula.
She needs some free time.	Ella necessita una mica de temps lliure.
Maybe they can stop it.	Potser ho podran aturar.
Both teams agree.	Els dos equips hi estan d'acord.
Many of the same rights.	Molts dels mateixos drets.
She had changed her clothes.	S'havia canviat de roba.
I didn't know what it was.	No sabia què era.
Coming here meant they would miss the short end.	Venir aquí significava que es perdrien el breu final.
Like, out of everything.	Com, fora de tot.
It was controlled with effort.	Es va controlar amb un esforç.
Stars can be seen behind it.	Es poden veure estrelles darrere d'ella.
Failure to do so may result in legal action.	El no fer-ho pot donar lloc a accions legals.
I can see that happening.	Puc veure que això passa.
You will be removed.	Seràs eliminat.
I like clean construction if possible.	M'agrada una construcció neta si és possible.
He may even report that his life has never been better.	Fins i tot pot informar que la seva vida mai ha estat millor.
No, they were not the ones who were far away.	No, no eren ells els que estaven lluny.
I had read about what was going on here.	Havia llegit sobre el que estava passant aquí.
The ability to get out there to help.	La capacitat de sortir allà per fer-ho ajuda.
The age of abundance will still be long in coming.	L'edat de l'abundància encara trigarà a arribar.
His career proves it.	La seva trajectòria ho demostra.
On this tour, however, there was no problem.	En aquesta gira, però, no hi va haver cap problema.
I saw him for the second time.	El vaig veure per segona vegada.
At least they are consistent in that.	Almenys són coherents en això.
It is useless without the other.	No serveix de res sense l'altre.
Some slower.	Alguns més lentament.
She doesn’t want it to look like that.	Ella no vol que sembli així.
His leg was in pieces.	La seva cama estava a trossos.
Listen to women laughing.	Escoltar riure les dones.
If I had left anything in his stomach, I would have lost it.	Si li hagués deixat alguna cosa a l'estómac, l'hauria perdut.
Everything comes with a reason.	Tot ve amb un motiu.
Then he died and the power went to zero.	Després va morir i la potència va passar a zero.
Well, she's too young for me.	Bé, és massa jove per a mi.
And hurt.	I fer mal.
I was on fire with him.	Estava encès amb ell.
It doesn't matter.	No és important.
There are several potential issues that can affect performance.	Hi ha diversos problemes potencials que poden afectar el rendiment pràctic.
The rest of the factors were found in only one or two studies.	La resta de factors es van trobar només en un o dos estudis.
This argument may be correct.	Aquest argument pot ser correcte.
You can't get away with this.	No se'n pot sortir amb això.
Obviously, he wasn't one of them.	Evidentment, ell no era cosa d'ells.
I really need to work on that.	Realment he de treballar en això.
Now it’s a little different.	Ara és una mica diferent.
I want to go out.	Vull sortir.
I don’t remember anyone doing anything great.	No recordo que ningú hagi fet res de gran.
Even now it can hardly differentiate us.	Fins i tot ara amb prou feines ens pot diferenciar.
Life feels amazing while you’re in love, of course.	La vida se sent increïble mentre t'estàs enamorant, és clar.
The state will not check where the money is going.	L'estat no comprovarà on van els diners.
But when you are not planning on doing business, you are planning to fail.	Però quan no planifiqueu en els negocis, teniu previst fracassar.
The story is right there.	La història és allà mateix.
Her shoulders adjusted a little.	Les seves espatlles es van acomodar una mica.
Surely there are some players.	Segurament hi ha alguns jugadors.
Maybe after the fresh snow.	Potser després de la neu fresca.
It just wasn't mine.	Simplement no era meu.
He is now young and working.	Ara és un jove i treballa.
Then don’t go to law school.	Llavors no vagis a la facultat de dret.
Within a few months, the family's life situation had changed.	En pocs mesos, la situació de vida de la família va canviar.
You can do it and you will do it.	Ho pots fer i ho faràs.
Maybe he was thinking about it.	Potser estava pensant en això.
I could barely eat it.	Amb prou feines me'l podia menjar.
Women see things differently than men.	Les dones veuen les coses de manera diferent que els homes.
Normally, models can only be used for very specific purposes.	Normalment, els models només es poden utilitzar per a finalitats molt específiques.
She should be fine.	Ella hauria d'estar bé.
They are watching you.	T'estan mirant.
I wasn't sure how it went.	No estava segur de com va passar.
It is not a water spirit.	No és un esperit d'aigua.
Whatever that is.	El que sigui això.
He obviously likes it.	És evident que li agrada.
I don’t know where I might have gone.	No sé on podria haver anat.
Apparently, they were planning to keep her here for a while.	Pel que sembla, estaven planejant mantenir-la aquí una estona.
It never ceased to amaze me.	Mai va deixar de sorprendre'm.
Please help me with this.	Si us plau, ajuda'm amb això.
Spend enough to live comfortably.	Gasta prou per viure amb comoditat.
The global care model is similar to the mild care model.	El model d'atenció global és similar al model d'atenció suau.
All this and more when I join you in a few moments.	Tot això i més quan m'uneixo a tu en uns moments.
Set aside to cool.	Deixeu-ho a part per refredar.
But remember, we don't have much time.	Però recordeu que no tenim gaire temps.
And costs continue to rise.	I els costos segueixen creixent.
All he needed was a touch.	Tot el que va necessitar va ser un toc.
You are too small.	Ets massa petit.
Reports on the exact nature of this disease are mixed.	Els informes sobre la naturalesa exacta d'aquesta malaltia són mixtos.
I don't understand this behavior.	No entenc aquest comportament.
Sites without associated species were excluded.	Es van excloure els llocs sense espècies associades.
We invite you to see our house.	Us convidem a veure la nostra casa.
We will provide you with the right flowers for your wedding day.	Us proporcionarem les flors adequades per al dia del vostre casament.
I can't stand this.	No suporto això.
Only his head was inside the room.	Només el seu cap estava dins de l'habitació.
For one thing, he didn't just look inside.	D'una banda, no mirava només dins.
And he’s not the only one suffering.	I no és l'únic que pateix.
These are amazing examples for me of what is possible.	Són exemples sorprenents per a mi del que és possible.
If anyone has an ear, let him hear.	Si algú té orella, que escolti.
Have multiple orders.	Tenir diverses comandes.
They soon discovered her baby dead.	Aviat van descobrir el seu nadó mort.
And then he vomited.	I llavors va vomitar.
My brother never liked to read.	Al meu germà no li agradava mai llegir.
I had so many questions.	Tenia tantes preguntes.
Not only among the people, but also in the government and the military.	No només entre la gent, sinó també al govern i als militars.
I miss him.	Ho trobo a faltar.
You have ten seconds.	Tens deu segons.
I also love animals.	També m'encanten els animals.
This is what a human being is.	Això és el que és un ésser humà.
And they found it at record levels in the last five years.	I ho van trobar a nivells rècord en els últims cinc anys.
However, this is not likely to happen.	Tanmateix, això no és probable que passi.
I know my yes.	Sé que el meu sí.
You can still see some parts of the image.	Encara podeu veure algunes parts de la imatge.
But he can't.	Però no pot.
This problem becomes the subject of the film itself.	Aquest problema esdevé el tema de la pròpia pel·lícula.
I'll be right back.	Tornaré de seguida.
They would help him.	Ells l'ajudarien.
The next step, for me, was clear.	El següent pas, per a mi, era clar.
On the way, boy.	En camí, noi.
There are many things that need to be fixed.	Hi ha moltes coses que s'han d'arreglar.
They support us, they give us money.	Ens donen suport, ens donen diners.
In fact, no one thought it was possible.	De fet, ningú es va creure que fos possible.
They want strong men.	Volen homes forts.
We need to act now.	Hem d'actuar ara.
It became solid as rock.	Es va tornar sòlid com la roca.
She hadn’t changed and neither had her sister.	Ella no havia canviat i la seva germana tampoc.
Thanks to everyone who helped.	Gràcies a tots els que van ajudar.
And way to the shared library.	I camí cap a la biblioteca compartida.
Three times, twice or once a week for one group each.	Tres vegades, dues vegades o una vegada per setmana per un grup cadascun.
He gave the prepared face to those who had been rejected.	Va donar la cara preparada als qui havien rebutjat.
Well, thank God for that.	Bé, gràcies a Déu per això.
It made our team culture even better than it was.	Va fer que la nostra cultura d'equip fos encara millor del que era.
But they continue.	Però continuen.
Maybe I can be one of you, he said.	Potser puc ser un de vosaltres, va dir.
It didn’t seem like a fair fight.	No va semblar una lluita justa.
At first he could hardly believe his mother.	Al principi gairebé no podia creure a la seva mare.
There are people determined to make peace.	Hi ha gent decidida a fer les paus.
To dry.	Per assecar.
Some new ones, too.	Alguns de nous, també.
Then the lights came on and you were there, falling.	Llavors es van encendre els llums i tu eres allà, caient.
This is your last chance to do something in your life.	Aquesta és la teva última oportunitat de fer alguna cosa de la teva vida.
Obviously, we want to welcome him, make him feel comfortable.	Evidentment, volem donar-li la benvinguda, fer-lo sentir còmode.
That's really the problem here.	Aquest és realment el problema aquí.
He sat there waiting, not knowing what to say.	Es va quedar assegut allà esperant, sense saber què dir.
No, now everyone uses it.	No, ara tothom l'utilitza.
She is small.	Ella és petita.
The business for us has changed.	El negoci per a nosaltres ha canviat.
There was a smile on his face.	Hi havia un somriure a la cara.
I told my mother that none of this was true.	Li vaig dir a la meva mare que res d'això era cert.
Hardly one worked.	Amb prou feines va treballar l'un.
So practice helps and of course luck plays an important role.	Així que la pràctica ajuda i, per descomptat, la sort juga un paper important.
This does not exist, and probably never will.	Això no existeix, i probablement mai no existirà.
You can help your children feel in control of their whole person.	Pots ajudar els teus fills a sentir-se amb el control de tota la seva persona.
There is no way to get an education no.	No hi ha manera d'aconseguir una educació no.
It took a while.	Va trigar una estona.
You cut me pretty dead.	M'has tallat bastant mort.
Twice it goes from one end to the other.	Dues vegades passa d'un extrem a l'altre.
He performed experiments, analyzed the data and prepared figures.	Va realitzar experiments, analitzar les dades i preparar figures.
None of us did.	Cap de nosaltres ho va fer.
There was love, it's true.	Hi havia amor, és veritat.
But we don't have to be these people.	Però no hem de ser aquestes persones.
I know this perfectly well.	Això ho sé perfectament.
For a few moments.	Per uns quants moments.
The door opened and a familiar face entered.	La porta es va obrir i va entrar una cara coneguda.
Something inside told him to fight, but he didn't.	Alguna cosa dins li deia que lluités, però no ho va fer.
A severe threat has ended there.	Allà s'ha acabat una amenaça severa.
So here's the thing.	Així que aquí estava la cosa.
That doesn't mean nothing happened.	Això no vol dir que no passés res.
This will save you time.	Això us estalviarà temps.
She needed a morning for herself, to hell with the consequences.	Necessitava un matí per a ella mateixa, a l'infern amb les conseqüències.
I haven’t had time to really read the article.	No he tingut temps de llegir realment l'article.
My code is the same for both examples.	El meu codi és el mateix per als dos exemples.
There seems to be no real answer.	Sembla que no hi ha una resposta real.
Maybe that would be great.	Potser això seria fantàstic.
They were of a kind.	Eren d'una mena.
Our research is divided into two steps.	La nostra investigació es divideix en dos passos.
The men did not run.	Els homes no corrien.
Common knowledge is not the same as public information.	El coneixement comú no és el mateix que la informació pública.
When it is correct, keep it well.	Quan sigui correcte, mantén-ho bé.
I don't trust anything else.	No confio en res més.
In the present, reality exists, not the mind.	En el present, la realitat existeix, no la ment.
We make money with some drugs and we lose money with others.	Guanyem diners amb algunes drogues i perdem diners amb altres.
I decided a photo would look better with someone.	Vaig decidir que una foto quedaria millor amb algú.
They are associated with building fast cars.	Estan associats a la construcció de cotxes ràpids.
Instead, he made a terrible mistake.	En canvi, va cometre un terrible error.
Food truck in the parking lot.	Camió de menjar a l'aparcament.
He had a mouth and lips.	Tenia la boca i els llavis.
There was a problem, though.	Hi va haver un problema, però.
You can choose to be happy, they say.	Pots triar ser feliç, diuen.
It is rather limited.	És més aviat limitat.
I think it would change the tone.	Crec que canviaria el to.
Usually at the same time.	Normalment al mateix temps.
Anyone would have thought we had gotten the gold.	Qualsevol hauria pensat que havíem aconseguit l'or.
It is perfectly clean.	Està perfectament net.
Do you mean.	Vols dir.
I laughed myself.	Vaig riure jo mateix.
We would have been talking about the game.	Hauríem estat parlant del joc.
I also have to remember who did this to him.	També he de recordar qui li va fer això.
You could say.	Podríeu dir.
If you leave your body here, you can follow it.	Si deixes el teu cos aquí, pots seguir-la.
My God, what a nice guy he was, simple.	Déu meu, quin tipus tan simpàtic que era, senzill.
So this will be average.	Així que això serà mitjà.
That was exactly what I wanted.	Això era exactament el que volia.
They can't find me.	No em poden trobar.
I have never completed any.	Mai no n'he completat cap.
Red and yellow and green.	Vermell i groc i verd.
The people are ready for peace.	El poble està preparat per a la pau.
I was surprised by this approach.	Em va sorprendre aquest plantejament.
Children grow up.	Els nens creixen.
Only the two of us will have to check the time a lot.	Només els dos haurem de comprovar molt el temps.
I took a lot of notes.	Vaig prendre moltes notes.
You need to have a strategy here, based on your goals.	Heu de tenir una estratègia aquí, basada en els vostres objectius.
I will make them promise.	Els faré prometre.
Tears fall like rain from my face.	Les llàgrimes cauen com la pluja de la meva cara.
Again he had been wrong.	De nou s'havia equivocat.
I have heard my mother tell the story many times.	He sentit a la meva mare explicar la història moltes vegades.
In my opinion, there are no best friends you can have.	Al meu entendre, no hi ha millors amics que puguis tenir.
Nothing was ever good enough.	Mai res va ser prou bo.
Therefore, it may seem that the first interpretation is correct.	Per tant, pot semblar que la primera interpretació és la correcta.
But he could not reach her.	Però no va poder arribar a ella.
Today, however, it is clear that we have made the right decision.	Avui, però, està clar que hem fet la decisió correcta.
Around that they went.	Al voltant d'això van anar.
They went to help.	Es van dirigir per ajudar.
That seemed wrong.	Això semblava incorrecte.
When he did, we didn’t have an instant reaction.	Quan ho va fer, no vam tenir una reacció instantània.
You get the feeling that someone is looking in the dark right behind you.	Tens la sensació que algú està mirant a la foscor just darrere.
No one could return to him.	Ningú va poder tornar a ell.
I have some money.	Tinc uns diners.
In any case, he needed no direction.	En qualsevol cas, no necessitava cap direcció.
I will start making some calls in the morning.	Començaré a fer algunes trucades al matí.
Let him do his job.	Deixa que faci la seva feina.
For example, the old saying that the dead do not speak.	Per exemple, la vella dita que els morts no parlen.
I never wanted children.	Mai he volgut fills.
It will be attended to this afternoon.	Serà atès aquesta tarda.
There was no such man.	No hi havia tal home.
They were both getting old.	Tots dos s'estaven fent vells.
The important thing is that the books do you good.	L'important és que els llibres et facin bé.
Repeat the whole process again.	Repetiu tot el procés de nou.
It did not take up space in the house.	No ocupava espai a la casa.
He felt like he was in the wrong mood.	Va sentir que estava en un estat d'ànim equivocat.
They could be ignored.	Podrien ser ignorats.
That was personal.	Això era personal.
Your mother will need it.	La teva mare la necessitarà.
More full details if you are interested.	Més detalls complets si esteu interessats.
No matter how big she was, the male would be bigger.	Per gran que fos ella, el mascle seria més gran.
I had never fallen in my career.	Mai havia caigut en la meva carrera.
For two years, this line of thinking seems to be headed.	Durant dos anys, aquesta línia de pensament sembla estar encaminada.
We need to understand that and see what can be done.	Hem d'entendre-ho i veure què es pot fer.
And then he did.	I després ho va fer.
Instead, they assume it.	En canvi, ho assumeixen.
I had to close my eyes.	Vaig haver de tancar els ulls.
It had made no sense.	No havia tingut sentit.
Don't worry about it.	No et preocupis per això.
And remember what you do your kids will do too.	I recorda el que facis els teus fills també ho faran.
Then select the place you want to go.	A continuació, seleccioneu el lloc on voleu anar.
The steps are really important.	Els passos són realment importants.
Her main research focuses on human rights law.	La seva recerca principal se centra en el dret dels drets humans.
I didn’t even consider what the really good things were.	Ni tan sols em vaig plantejar quines eren les coses bones realment.
You may not be able to do this on your own.	És possible que no ho pugueu fer pel vostre compte.
You want to talk to me, don't show up here.	Vols parlar amb mi, no et presentes aquí.
I don’t want your money.	No vull els seus diners.
It wasn’t just my loss.	No va ser només la meva pèrdua.
But at first glance and on examination, these are different men.	Però, a primera vista i a l'examen, aquests són homes diferents.
A red circle.	Un cercle vermell.
I am here for the child.	Estic aquí pel nen.
It was time, too.	Ja era hora, també.
Then the comment box itself.	A continuació, el propi quadre de comentaris.
Kids have access to it, and that’s a problem.	Els nens hi tenen accés, i això és un problema.
This last article makes a big point.	Aquest últim article fa un gran punt.
At the end of last year a new case came to light.	A finals de l'any passat va sortir a la llum un nou cas.
A lot of times.	Moltes vegades.
I’ve been eating there for at least so long.	He estat menjant allà almenys tant de temps.
You have to choose the color.	Heu de triar el color.
Looking at this mass, there was nothing to see.	En mirar aquesta massa, no hi havia res a veure.
Writing this has helped, this effort to look inward as you look outward.	Escriure això ha ajudat, aquest esforç de mirar cap a dins mentre mira cap a fora.
Reason told me not to be afraid.	La raó em va dir que no tingués por.
To enter here you must have one.	Per entrar aquí n'ha de tenir un.
Raise your voice.	Alceu la veu.
This is the comforting food of my life.	Aquest és el menjar reconfortant de la meva vida.
He could not understand how they had come to that place without making a noise.	No podia entendre com havien arribat a aquell lloc sense fer soroll.
Please help me see what the problem is if you can.	Si us plau, ajudeu-me a veure quin és el problema si podeu.
It's a great feeling.	És una gran sensació.
This is not his way.	Aquesta no és la seva manera.
People will try anything.	La gent tractarà qualsevol cosa.
I was late, but found it very helpful.	Vaig tard, però em va semblar molt útil.
My patients are happy.	Els meus pacients estan contents.
Here he faces the first problem.	Aquí s'enfronta el primer problema.
He can’t let that happen again.	No pot deixar que això torni a passar.
This above technique is quite well developed.	Aquesta tècnica anterior està força ben desenvolupada.
Or maybe they were looking for something specific.	O potser estaven buscant alguna cosa concreta.
The yellow eyes were terrible.	Els ulls grocs eren terribles.
Of course, he chose the right match to go to.	Per descomptat, va triar el partit adequat per anar-hi.
This was the first instance in which a party implied an extension.	Aquesta va ser la primera instància en què un partit va implicar una pròrroga.
No clinical observations were made during the study.	No es van fer observacions clíniques durant l'estudi.
He signed the entire list.	Va signar a tota la llista.
When we can make a difference in their lives.	Quan podem fer una diferència en les seves vides.
I would like the same.	M'agradaria el mateix.
This, however, does not represent a great difficulty.	Això, però, no representa una gran dificultat.
You can help me more.	Em pots ajudar més.
It is not possible.	No és possible.
It’s so much more than running for me.	És molt més que córrer per mi.
He lived six years after the diagnosis.	Va viure sis anys després del diagnòstic.
Especially elderly patients.	Sobretot pacients grans.
I brought you wine.	T'he portat vi.
Another addition is the condition on the first line.	Una altra addició és la condició a la primera línia.
There are much bigger problems in this country.	Hi ha problemes molt més grans en aquest país.
We must be examples.	Hem de ser exemples.
Let's get there.	Fem que s'hi arribin.
They just missed our job.	Només van trobar a faltar la nostra feina.
Animals are different.	Els animals són diferents.
We are new.	Som nou.
This has been more of a learning process.	Això ha estat més aviat un procés d'aprenentatge.
Join the discussion today !.	Uneix-te a la discussió avui!.
In the spring of the year.	A la primavera de l'any.
Remember that you will usually have options.	Recordeu que, en general, tindreu opcions.
I'm empty.	Estic buit.
It has to go a long time.	Ha d'anar fa temps.
Controls cannot be shared between forms.	Els controls no es poden compartir entre formularis.
We still need to get back to value systems.	Encara cal tornar als sistemes de valors.
You should have heard it.	Ho hauries d'haver sentit.
You make me sick.	Em poses malalt.
Others joined in, including mother, son and father.	S'hi van unir d'altres, entre ells la mare, el fill i el pare.
You just get over it.	Només ho superes.
My head starts to hurt.	Em comença a fer mal el cap.
Well, you can just leave.	Bé, només pots marxar.
For this purpose we use.	Per a aquest propòsit fem servir.
So talk to me while you can still.	Així que parla amb mi, mentre encara puguis.
It’s something to see.	És una cosa per veure.
Very strange.	Molt estrany.
He picked up the book.	Va agafar el llibre.
Stop writing for your teacher and start writing for an audience.	Deixa d'escriure per al teu professor i comença a escriure per a un públic.
But they hit me.	Però em van colpejar.
But the problem was that there were people along the way.	Però el problema era que hi havia gent en el camí.
It is clearly related to the conflict.	Està clarament relacionat amb el conflicte.
But you don’t even seem so happy about it.	Però ni tan sols sembles tan feliç amb això.
My father never opened the windows, not even in the summer.	El meu pare no obria mai les finestres, ni tan sols a l'estiu.
I know who this is.	Sé qui és aquest.
But I had no better ideas.	Però no tenia idees millors.
But that just starts the conversation.	Però això només comença la conversa.
The code has been broken.	El codi s'ha trencat.
But people found the song online.	Però la gent va trobar la cançó en línia.
And the lights keep going out.	I els llums es continuen apagant.
It started with a dream.	Va començar amb un somni.
I have a good nose.	Tinc un bon nas.
He had not understood when his son chose to fight.	No havia entès quan el seu fill va triar la lluita.
It is better in all areas.	És millor en tots els àmbits.
No mistakes, just nothing happened.	No hi ha errors, només no ha passat res.
At all levels.	A tots els nivells.
That truck has had good times.	Aquell camió ha viscut bons moments.
Thanks for being on time.	Gràcies per ser a temps.
He now understood that his father would never consent to his marriage.	Ara entenia que el seu pare no consentiria mai el seu matrimoni.
He saw nothing.	No va veure res.
Movement is everywhere.	El moviment és a tot arreu.
You can hide your face, but we know it’s you.	Pots amagar la teva cara, però sabem que ets tu.
Representative images taken at the times indicated are shown.	Es mostren imatges representatives preses en els horaris indicats.
I only see you as yourself.	Només et veig com tu mateix.
He took it for granted.	Ho va prendre amb naturalitat.
Spacing means separating words from each other.	Espaiar significa separar les paraules unes de les altres.
They went further to make sure the weekend was perfect.	Van anar més enllà per assegurar-se que el cap de setmana fos perfecte.
I make a point of not looking at her.	Faig un punt per no mirar-la.
Stay out of it, you.	Queda't fora d'això, tu.
There is education even in lower animals.	Hi ha educació fins i tot en els animals inferiors.
I was amazed at how quickly time passed.	Em va sorprendre la rapidesa amb què va passar el temps.
No one had entered since.	Ningú havia entrat des d'aleshores.
The third statement follows from the first two.	La tercera afirmació es desprèn de les dues primeres.
We vote so many.	Votem tants.
Now we are getting some truth.	Ara estem aconseguint una mica de veritat.
It is your choice.	És la seva elecció.
And then take the rest as needed.	I després agafa la resta segons sigui necessari.
Closed but not final.	Tancat però no definitiu.
You can put your head next to mine.	Pots posar el teu cap al costat del meu.
So he said anyway.	Així que va dir de totes maneres.
It has detailed project information.	Té informació detallada del projecte.
Data points represent individual cells, lines indicate the mean.	Els punts de dades representen cel·les individuals, les línies indiquen la mitjana.
And today we are looking at another long day.	I avui estem mirant un altre dia llarg.
If no customer money is owed, the account balance is zero.	Si no es deuen diners dels clients, el saldo del compte és zero.
They found none.	No en van trobar cap.
My computer has developed an important case of going slow.	El meu ordinador ha desenvolupat un cas important d'anar lent.
The rooms were as nice as the people who worked there.	Les habitacions eren agradables com la gent que hi treballava.
Overall, access to adequate health care was good.	En general, l'accés a una atenció sanitària adequada era bo.
The insurance money was paid, and it was a lot.	Es van pagar els diners de l'assegurança, i van ser molt.
No one knew anything.	Ningú no sabia res.
And often, they won’t.	I sovint, no ho faran.
But the truth has its own laws.	Però la veritat té les seves pròpies lleis.
This is the book that will open your mind and heart.	Aquest és el llibre que obrirà la teva ment i el teu cor.
Then he goes back and hits later.	Després, torna enrere i colpeja més tard.
Disassemble it, piece by piece.	Desmunteu-lo, peça per peça.
It wasn't us.	No érem nosaltres.
Low temperature properties are improved.	Es milloren les propietats a baixa temperatura.
What it is is safe.	El que és és segur.
This is common sense.	Aquest és el sentit comú de la qüestió.
And so everything changed.	I així es va canviar tot.
If my sources are correct, this is good news.	Si les meves fonts són correctes, aquesta és una bona notícia.
But he did not fall.	Però no va caure.
Whenever we come back in time for dinner.	Sempre que tornem a temps per sopar.
Great job and great message.	Gran treball i gran missatge.
I would like you to do that.	M'agradaria que ho fes.
I didn't know the answer.	No sabia la resposta.
That is the whole truth.	Aquesta és tota la veritat.
There was no hope of convincing this boy to surrender.	No hi havia cap esperança de convèncer aquest noi perquè es rendeixi.
Looks like those days are back.	Sembla que aquells dies han tornat.
Maybe even today.	Potser fins i tot avui.
Its block is a beautiful light blue with flowers.	El seu bloc és d'un bonic blau clar amb flors.
This cannot continue.	Això no pot continuar.
He will live forever.	Viurà per sempre.
Little has changed since then.	Des de llavors poc ha canviat.
Therefore, the asking price seemed to be quite reasonable.	Per tant, el preu demanat semblava ser bastant raonable.
You didn’t feel really scared.	No et vas sentir realment espantat.
History has shown.	La història ho ha demostrat.
This was very difficult for me.	Això va ser molt difícil per a mi.
I felt nothing.	No sentia res.
A little stronger.	Una mica més fort.
And we couldn't care less.	I no ens podíem importar.
A strong one creates fear.	Un de fort crea por.
And he too.	I ell també.
In this room.	En aquesta sala.
Sometimes it’s hard to remember how hard we are to please.	De vegades és difícil recordar com de difícils som per complaure.
I worked on the opposite side.	Vaig treballar al costat contrari.
The girl had turned her head to a window.	La noia havia girat el cap cap a una finestra.
The work must be nearing completion.	L'obra ha d'estar a punt d'acabar.
Neither of them seemed to have changed their clothes.	Cap dels dos semblava haver-se canviat de roba.
There were no trades in the church.	No hi havia oficis a l'església.
Most people live there.	La majoria de la gent hi viu.
With both they were very easy and fun to work with.	Amb tots dos eren molt fàcils i divertits de treballar.
But we don't have it here or in any of the others.	Però no el tenim aquí ni a cap dels altres.
Our group was silent and still.	El nostre grup estava en silenci i quiet.
This is a political process.	Aquest és un procés polític.
I bought a house from my parents.	He comprat una casa als meus pares.
I'm not sorry, but her words are simple enough to read.	No la sento, però les seves paraules són prou senzilles per llegir-les.
It wasn't like that before.	Abans no era així.
This vision should focus on what your market wants.	Aquesta visió s'ha de centrar en el que vol el vostre mercat.
Before surgery.	Abans de la cirurgia.
The feeling of discomfort in the stomach.	La sensació de malestar a l'estómac.
And then he left.	I llavors se'n va anar.
And they were playing at another level.	I jugaven a un altre nivell.
He can't wait until we move.	No pot esperar fins que ens mudem.
I appreciate your immediate help.	Agraeixo la vostra ajuda immediata.
If you want to send a text message.	Si voleu enviar un missatge de text.
I'm sorry for your loss.	Em sap greu la teva pèrdua.
We don’t have half as much as it is.	No tenim la meitat suficient com està.
They cannot be seen by another person.	No poden posar-se a la vista d'una altra persona.
Never yours, though.	Mai la seva, però.
But that can't be.	Però això no pot ser.
This is amazing.	Això és increïble.
Something else I didn't understand.	Una cosa més que no entenia.
You find it great.	Ho trobes excel·lent.
They won't do it later.	No ho faran més tard.
Again, that's why you need a plan.	De nou, per això necessiteu un pla.
Choose one of the options above and see what happens.	Trieu una de les opcions anteriors i mireu què passa.
It was moving slowly and then it started to move away.	S'anava movent lentament i després va començar a allunyar-se.
They were waiting for us.	Ens estaven esperant.
Only within limits is your reason safe.	Només en els límits la teva raó és segura.
Community is the key to building.	La comunitat és la clau de la construcció.
But that's not good enough.	Però això no és prou bo.
They will walk up and down in their name.	Caminaran amunt i avall en el seu nom.
One that you can perfect over time.	Un que pots perfeccionar amb el temps.
Even then, it didn’t come out.	Fins i tot llavors, no va sortir.
There is no talk.	No es parla.
It’s also good to hear that.	També és bo escoltar-ho.
I tried to cry but that also hurt.	Vaig intentar plorar però això també em va fer mal.
But after that, there would be no going back.	Però després d'això, no hi hauria marxa enrere.
She shouldn't have us there.	Ella no ens havia de tenir allà.
I want to read these soon.	Vull llegir aquests aviat.
I was proud of it.	N'estava orgullós.
It's hard to see him leave.	És difícil veure'l marxar.
It is with a score.	És amb una puntuació.
His injuries range from severe to mild.	Les seves ferides van de greus a lleus.
He has experience.	Té experiència.
I never wanted anyone else.	Mai no he volgut ningú més.
The first thing you do is think you're going to die.	El primer que fas és pensar que et moriràs.
How can you achieve this?	Com ho pots aconseguir.
Quality without quality.	La qualitat sense qualitat.
He didn't say that.	Ell no ho va dir.
Download it from here.	Descarrega'l des d'aquí.
The best model is defined by standard error.	El millor model es defineix per error estàndard.
So you have to play to the fullest.	Així que has de jugar al màxim.
You said before that you came here to die.	Abans vas dir que vas venir aquí per morir.
I can go alone.	Puc anar sol.
It was very hard for a lot of guys.	Va ser molt dur per a molts nois.
Coffee, which is served towards the end of a meal.	Cafè, que es serveix cap al final d'un àpat.
He knew me.	Em coneixia.
For a moment, he thought about it.	Per un moment, ho va pensar.
That was never it.	Això va ser mai.
He talked about it.	En va parlar.
He looked from wall to wall.	Va mirar d'una paret a l'altra.
For people who fear for their lives.	Per a les persones que temen per les seves vides.
However, its context is familiar.	Tanmateix, el seu context és familiar.
All other parameters remained at the default levels.	Tots els altres paràmetres es van mantenir als nivells predeterminats.
For a pair of shoes.	Per un parell de sabates.
I see him almost every day.	El veig gairebé cada dia.
And this is where you go wrong.	I aquí és on t'equivoques.
The person with these signs should be treated immediately.	La persona amb aquests signes ha de ser tractada immediatament.
It's the human way.	És la manera humana.
The world of blogs will be here and so will we.	El món dels blocs estarà aquí i nosaltres també.
She wouldn't know how to use it.	Ella no sabria com utilitzar-lo.
Needless to say, this storage test shows the actual performance.	Aquesta afirmació no cal dir que les proves d'emmagatzematge mostren el rendiment real.
She needed him.	Ella el necessitava.
He was usually successful.	Normalment tenia èxit.
But one thing seems likely.	Però una cosa sembla probable.
If you fight.	Si lluites.
I would know soon.	Ho sabria aviat.
This is true.	Això és cert.
This is the original.	Això és l'original.
There is police on the right.	Hi ha policia a la dreta.
I use them often.	Els faig servir sovint.
In this way, high data speeds can be achieved.	D'aquesta manera, es poden aconseguir altes velocitats de dades.
Outside inside.	Fora dins.
With a real connection to this land.	Amb una veritable connexió amb aquesta terra.
Three factors were selected from the analysis.	A partir de l'anàlisi es van seleccionar tres factors.
With someone else it may not be any of these things.	Amb algú altre pot ser que no sigui cap d'aquestes coses.
I have a big family.	Tinc una gran família.
He was too busy.	Estava massa ocupat.
She is one.	Ella és una.
I walked with this for months.	Vaig caminar amb això durant mesos.
Accept responsibility, learn from it, and move on.	Accepta la responsabilitat, aprèn-ne i segueix endavant.
You couldn't stop.	No vas poder parar.
And we won’t call the police.	I no trucarem a la policia.
This is the way around the world.	Així és el camí arreu del món.
She moved toward him.	Ella es va moure cap a ell.
His love was a constant.	El seu amor era una constant.
Each pair of bars represents a male.	Cada parell de barres representa un mascle.
I ask for help.	Demano ajuda.
Of course, they don’t leave at all.	Per descomptat, no marxen del tot.
I will surely agree with you.	Segurament estaré d'acord amb tu.
They are the reason we have the rights we have today.	Són la raó per la qual tenim els drets que tenim avui.
Here is the question.	Aquí està la pregunta.
This will not be a problem for me.	Això no serà un problema per a mi.
There were four trials for each condition.	Hi va haver quatre assaigs per a cada condició.
They decide what is real and what is not.	Ells decideixen què és real i què no.
Now we are only a few meters away.	Ara només estem a pocs metres de distància.
You will never find someone who likes everything you like.	Mai trobaràs algú a qui li agradi tot el que t'agrada.
Not with any effort on your part.	No amb cap esforç per part teva.
She smiled with a beautiful smile.	Ella va somriure amb un somriure bonic.
He was helpful, smart and fun.	Era servicial, intel·ligent i divertit.
However, the basic nature of the charges remains.	No obstant això, el caràcter bàsic dels càrrecs es manté.
In case of difficulty, use it.	En cas de dificultat, utilitzeu-lo.
There are many good things to learn.	Hi ha moltes coses bones per aprendre.
Why don’t they buy just for that money ?, they ask.	Per què no compren només per aquests diners?, pregunten.
I couldn't see.	No podia veure.
We have loved our children.	Hem estimat els nostres fills.
He was supposed to act weak like that.	Se suposava que havia d'actuar feble així.
And they felt good about him.	I es van sentir bé amb ell.
In these three days, no words are used.	En aquests tres dies, no s'utilitzen paraules.
So far no one can.	Fins ara ningú pot.
You can win a student and be your motives.	Pots guanyar un estudiant i ser els teus motius.
At least one thing has gone well.	Almenys una cosa ha anat bé.
However, things are changing quite quickly.	Tanmateix, les coses estan canviant bastant ràpidament.
All but one have now disappeared from the square.	Tots menys un han desaparegut ara de la plaça.
I was not afraid.	No tenia por.
I wore your shirt.	He portat la teva camisa.
I received his business card.	Vaig rebre la seva targeta de visita.
He played the game at the stop.	Va jugar el partit a la parada.
Find out who can apply now.	Descobriu qui pot sol·licitar ara.
At least part of the problem.	Almenys, part del problema.
And social media plays an important role.	I les xarxes socials hi tenen un paper important.
I will have to look at my files.	Hauré de mirar als meus fitxers.
I would look totally just to see this guy.	Miraria totalment només per veure aquest noi.
The doctor examined his mouth and throat.	El metge li va examinar la boca i la gola.
Plus, he only has one eye.	A més, només té un ull.
Pain and pleasure.	Dolor i plaer.
Everyone is very kind and very good to me.	Tothom és molt amable i molt bo amb mi.
Two were on duty, and perhaps more retired.	Dos estaven de servei, i potser més es van retirar.
No one came for her.	Ningú va venir per ella.
Add the fish to the pan, skin side up.	Afegiu el peix a la paella, amb la pell cap amunt.
No, you won’t have time to bring anything.	No, no tindreu temps de portar res.
I found the solution to the problem.	Vaig trobar la solució del problema.
I felt proud of him.	Em vaig sentir orgullós d'ell.
This is what makes the options market so interesting.	Això és el que fa que el mercat d'opcions sigui tan interessant.
This post will be brief.	Aquesta publicació serà breu.
He had done it twice before.	Ho havia fet dues vegades abans.
Because the money they bring, is just for them.	Perquè els diners que aporten, són només per a ells.
First, you need to have your design.	En primer lloc, heu de tenir el vostre disseny.
And stop trying so hard.	I deixa d'esforçar-te tant.
And we do.	I ho fem.
And we already know that.	I ja sabem que nosaltres.
Having really returned my life.	Després d'haver-me retornat, de veritat, la meva vida.
Keep on.	Continua.
I’m stuck in the first step.	Estic atrapat al primer pas.
Once, his name appeared on my phone.	Una vegada, el seu nom va aparèixer al meu telèfon.
A moment later he was pretty sure he had been wrong.	Un moment més tard estava ben segur que s'havia equivocat.
Again and threw him out of the ring.	De nou i el va llançar fora del ring.
I was just a public member.	Jo només era un membre públic.
In the end common sense won.	Al final el sentit comú va guanyar.
There are many ways to approach this.	Hi ha moltes maneres d'abordar-ho.
You can’t say what they have in mind.	No pots dir què tenen en ment.
I stopped, never leaving my original position.	Em vaig aturar, sense deixar mai la meva posició original.
He gave a smile to his father.	Li va donar un somriure al seu pare.
My husband could not be with me.	El meu marit no podia estar amb mi.
It got worse and worse.	Va anar pitjor i pitjor.
The boy died in his bed three years later.	El nen va morir al seu llit tres anys després.
However, this will not change the numbers we are using much.	Tanmateix, això no canviarà gaire els números que estem utilitzant.
I fell in love with it.	Me'n vaig enamorar.
If you have anything to tell me, come see me yourself.	Si tens alguna cosa a dir-me, vine a veure'm tu mateix.
As the industry has changed, so have we.	A mesura que la indústria ha canviat, també hem hagut de fer-ho.
However, if your symptoms become severe, call or see your doctor.	Tanmateix, si els vostres símptomes es tornen greus, truqueu o consulteu el vostre metge.
None of them.	Cap d'ells.
This is where you can help us.	Aquí és on ens pots ajudar.
He felt like he was back in the family.	Va sentir que tornava a estar entre la família.
The new content gives people a reason to come back.	El contingut nou dóna a la gent un motiu per tornar.
It should remain open.	Hauria de romandre obert.
It is thanks to his death that the world is saved.	És gràcies a la seva mort que el món es salva.
You sleep now.	Dormes ara.
But he would like one.	Però li agradaria una.
I'll try to find out.	Intentaré esbrinar.
It wasn't that I hadn't tried to find another post.	No era que no hagués intentat trobar una altra publicació.
Many changes.	Molts canvis.
Your support means a lot to me.	El teu suport significa molt per a mi.
I never, ever thought I would.	Mai, mai vaig pensar que ho faries.
Whatever you choose.	Sigui el que trieu.
And he would accept it and get on with it.	I ho acceptaria i s'hi posaria.
It is very helpful to know the composition of your church.	És molt útil conèixer la composició de la vostra església.
They were drinking wine.	Estaven bevent vi.
There was light and beautiful music.	Hi havia música lleugera i bonica.
These tests are specific to human blood.	Aquestes proves són específiques de la sang humana.
I fell short here.	M'he quedat curt aquí.
They did not want to enter the government.	No volien entrar al govern.
Mom is with us.	La mare està amb nosaltres.
It sounds simple, but there are some issues involved.	Sembla senzill, però hi ha alguns problemes implicats.
This is where they need you.	Aquí és on et necessiten.
I'm just sorry.	Amb prou feines ho sento.
I agree with you and I fully understand that they work.	Estic d'acord amb tu i entenc perfectament que funcionen.
Just trust us.	Només confieu en nosaltres.
There are no two ways to do this.	No hi ha dues maneres d'això.
No books to talk about.	Sense llibres que parlin.
She checked the time.	Ella va comprovar l'hora.
I did some without this class.	Vaig fer alguns sense aquesta classe.
But over time, you get the hang of it.	Però amb el temps, pots controlar-ho.
Perhaps these were some of the best moments of their lives.	Potser van ser alguns dels millors moments de les seves vides.
We need new ideas.	Necessitem idees noves.
And besides, my experiences were not unique.	I, a més, les meves experiències no van ser úniques.
This is how we manage our library.	Aquest és el maneig de la nostra biblioteca.
Then he decided to test his skills.	Llavors va decidir posar a prova les seves habilitats.
I had only read these things in the history files.	Només havia llegit aquestes coses als fitxers d'història.
And because of this, they often have a significant influence on others.	I per això, sovint tenen una influència significativa sobre els altres.
Kind of situation.	Mena de situació.
He had been released on his own.	S'havia alliberat pel seu compte.
An office building was later built on top.	Més tard es va construir un edifici d'oficines al damunt.
He never knew exactly why.	Mai no va saber exactament per què.
Blood, blood everywhere.	Sang, sang per tot arreu.
I mean, that series wasn't a physical series.	Vull dir, aquella sèrie no era una sèrie física.
I thought it might have been her.	Vaig pensar que podria haver estat ella.
I love this community so much.	Jo aquesta comunitat tant.
This was clearly a city of money and progress.	Aquesta era clarament una ciutat de diners i progrés.
The test is complete.	La prova és completa.
He started in the weight room.	Va començar a la sala de peses.
It has super strength.	Té súper força.
He was usually the only one.	Normalment només era l'únic.
It does not stir.	No es remou.
Their experiences seem completely natural.	Les seves experiències semblen del tot naturals.
It was then a matter of getting his attention.	Aleshores va ser qüestió de cridar la seva atenció.
Every song has a lot to offer.	Cada cançó té molt a oferir.
The figure was pale.	La figura era pàl·lida.
It takes one to know one.	Cal un per conèixer-ne un.
We lost everything.	Ho vam perdre tot.
The issue was security.	El tema era la seguretat.
I tell you I could have died.	Et dic que podria haver mort.
They looked like they were saying it.	Semblaven com si ho diguessin.
We would love to have some.	Ens agradaria tenir-ne una mica.
The man looked up from the letters with the murder in his eyes.	L'home va aixecar la mirada de les cartes amb l'assassinat als ulls.
It still exists, but we can't explain it.	Encara existeix, però no ho podem explicar.
Show it to our friends.	Mostra-ho als nostres amics.
They are really simple and perfect.	Realment són senzills i perfectes.
I say this for several reasons.	Ho dic per diverses raons.
In these circumstances, it is not clear who should be responsible.	En aquestes circumstàncies, no està clar qui hauria de ser responsable.
He said he wanted me to give him a party.	Va dir que volia que li fes una festa.
Gently.	Suaument.
He later showed a photo of his daughter.	Més tard va mostrar una foto de la seva filla.
Everything is completely clear.	Tot està totalment clar.
When he saw you out there.	Quan et va veure allà fora.
Someone was talking about a corpse bag.	Algú parlava d'una bossa per a cadàvers.
Leave a comment on my blog for a chance to win.	Deixa un comentari al meu blog per tenir l'oportunitat de guanyar.
You can't get out of this.	No pot sortir-se'n d'aquesta.
We leave it in the corner.	La deixem a la cantonada.
With an extra animal.	Amb un animal extra.
I was asked what the hell happened.	Em van preguntar què dimonis va passar.
There are two possible reasons for these results.	Hi ha dues possibles raons per a aquests resultats.
I didn't think she would go.	No pensava que ella hi aniria.
Make sure the frame is square.	Assegureu-vos que el marc sigui quadrat.
We do it all together.	Ho fem tot junts.
But no, there is no silence for me.	Però no, no hi ha silenci per a mi.
I'm sure there's nothing.	Estic segur que no hi ha res.
Then move on with your life.	Després segueix amb la teva vida.
Data collection included three steps.	La recollida de dades va incloure tres passos.
For his blood.	Per la seva sang.
I don't know why it doesn't work.	No sé per què no funciona.
You can do this by simply choosing the right solution.	Pots fer-ho, només has de triar la solució adequada.
And so we will end it.	I així ho acabarem.
Maybe some cold.	Potser algun fred.
You will not be touched.	No et tocaràs.
It was not necessary.	No calia.
A real game.	Un joc real.
But he doesn't mention when.	Però no esmenta quan.
We would be in trouble if they didn't.	Estaríem en problemes si no ho fessin.
It looks pretty good.	Es veu força bé.
Say you will.	Digues que ho faràs.
She has been in hiding ever since.	Des de llavors s'ha mantingut amagada.
The streets are gone.	Els carrers s'han anat.
Take the low road.	Agafeu la carretera baixa.
When it came time to work, we worked.	Quan va arribar l'hora de treballar, vam treballar.
Storm says he hoped it was him vs.	Storm diu que esperava que fos ell vs.
She has to make a decision.	Ella ha de prendre una decisió.
He put the sample print on the cover.	Va posar la impressió de mostra a la portada.
But its development plans are now in the air.	Però els seus plans de desenvolupament estan ara a l'aire.
So don't send them to us.	Així que no ens els envieu.
The big things.	Les coses grans.
Significant side effects were observed in only one patient.	Només en un pacient es van observar efectes secundaris importants.
I created a simple project.	Vaig crear un projecte senzill.
He told them he was scared.	Els va dir que tenia por.
He was so much more than that.	Ell era molt més que això.
You grabbed something from me and broke it.	Vas agafar alguna cosa meva i la vas trencar.
Now he was taking his case.	Ara portava el seu cas.
Really here.	De debò aquí.
The first good one.	La primera bona.
I'm in my office.	Estic al meu despatx.
I asked to see the president.	Vaig demanar veure el president.
Its mode of expression is quite limited.	El seu mode d'expressió és força limitat.
After a month, the two groups tried again.	Al cap d'un mes es van tornar a provar els dos grups.
The question is what to do about it.	La pregunta és què fer-hi.
I would recommend this hotel to anyone getting married.	Recomanaria aquest hotel a qualsevol que es casa.
And you don't have many.	I no en tens molts.
He shouldn't even be standing at the moment.	Ni tan sols hauria d'estar dempeus en aquest moment.
But it’s easy to find if you just go down there.	Però és fàcil de trobar si només hi baixes.
I wanted it.	Jo ho volia.
I went straight to it.	Jo hi vaig anar directament.
Do whatever it takes to bring it.	Fes el que sigui necessari per portar-lo.
It is located right in front of the school.	Es troba just davant de l'escola.
Reduce activities and stay in a cool place as much as possible.	Reduïu les activitats i romandre en un lloc fresc tant com sigui possible.
And growing up, too.	I fent gran, també.
Nothing big, nothing great.	Res gran, res genial.
You know how she feels about that house and her mother.	Ja saps com se sent per aquella casa i la seva mare.
What is white will be black.	El que és blanc serà negre.
Two people enter the store.	Dues persones entren a la botiga.
Too many things made no sense.	Massa coses no tenien sentit.
Here is mine.	Aquí està el meu.
You need data.	Necessites dades.
I need to store some data.	Necessito emmagatzemar algunes dades.
There is no free lunch.	No hi ha dinar gratuït.
He says you only carry one man.	Diu que només porteu un home.
It will become more stable and better.	Es tornarà més estable i millor.
So take more time to rest.	Així que prens més temps per descansar.
Without this place I would not be where I am today.	Sense aquest lloc no estaria on sóc avui.
She shook her head and grabbed his hand.	Ella va negar amb el cap i li va agafar la mà.
When he returned home he never stayed long.	Quan va tornar a casa no es va quedar mai gaire.
And it worked well in the old version.	I va funcionar bé a la versió antiga.
There will be a lot of work to do.	Hi haurà molta feina per fer.
Sometimes even before he dies, that's all. '	De vegades fins i tot abans de morir, això és tot'.
It's done.	Es fa.
I would never wish it on anyone.	No ho desitjaria mai a ningú.
But now is the time to decide.	Però ara és quan decideixes fer-ho.
I hope you understood.	Espero que ho hagis entès.
Her gaze was like a challenge.	La seva mirada era com un repte.
Find the way.	Troba el camí.
He would be waiting, for sure.	Ell estaria esperant, segur.
Double dots of you can't really speak this language.	Punts dobles de tu en realitat no pots parlar aquest idioma.
Or not, but I would probably try.	O no, però segurament ho intentaria.
If you feel tired, sleep.	Si et sents cansat, dorm.
Beer with dinner, of course, and with lunch for men.	Cervesa amb sopar, és clar, i amb dinar per als homes.
She can't do anything.	Ella no pot fer res.
It was then used for drugs.	Després s'utilitzava per a les drogues.
There is no place to sit.	No hi ha lloc per seure.
It should be a great five game.	Hauria de ser un gran joc cinc.
Check out the afternoon news.	Consulteu les notícies de la tarda.
Nothing could stand in front of him.	Res no podia parar-se davant seu.
Reading your book has been very helpful to me.	Llegir el teu llibre m'ha estat molt útil.
All cell lines were cultured as recommended by their source.	Totes les línies cel·lulars es van cultivar segons el recomanat per la seva font.
It's all economic impact.	És tot l'impacte econòmic.
He will work between classes, he says.	Treballarà entre classes, diu.
God had been good to them.	Déu havia estat bo amb ells.
I hate to sell it.	Odio vendre'l.
Let's move on to the second role.	Passem al segon paper.
It is a voice in the black community.	És una veu a la comunitat negra.
We also receive papers.	També rebem els papers.
He had seen food through the windows.	A través de les finestres els havia vist menjar.
I will have to learn more about these things.	Hauré d'aprendre més sobre aquestes coses.
It was my mistake not to let you choose.	Va ser el meu error no deixar-te triar.
To catch cars.	Per agafar cotxes.
They are my strength.	Ells són la meva força.
For the first time from living memory, the food was on hand.	Per primera vegada de memòria viva, el menjar era a mà.
As they walked, he strayed from his path.	Quan caminaven, ell es va apartar del seu camí.
Really, really.	De veritat, de veritat.
I will miss you.	Et trobaré a faltar.
I mean, he almost killed me.	Vull dir, gairebé em va matar.
It was too hard to say.	Era massa difícil de dir-ho.
Sometimes the best player can lose.	De vegades, el que juga millor pot perdre.
No cash value.	Sense valor en efectiu.
The interaction between government and business will change forever.	La interacció entre el govern i les empreses canviarà per sempre.
Sounds pretty simple.	Sembla bastant senzill.
Her mother is beautiful and still young.	La seva mare bonica i encara jove.
I came up with the code below.	Em va ocórrer el codi a continuació.
So he must have been here before.	Així que deu haver estat aquí abans.
But it actually happened.	Però en realitat va passar.
The battle was over.	La batalla havia acabat.
It was pretty easy to get started with it.	Va ser bastant fàcil posar-se en marxa amb ell.
I like this part of the brain.	M'agrada aquesta part del cervell.
You will pay for it.	Tu pagaràs per això.
We tend to be kind people.	Tenim tendència a ser gent amable.
I'm going to lose a ring in several places.	Vaig a perdre un anell en diversos llocs.
You had a bad dream.	Vas tenir un mal somni.
But mostly you do it because you want to.	Però sobretot ho fas perquè vols.
We were proud of the support and the glass.	Estàvem orgullosos del suport i del vidre.
Not just because it’s early.	No només perquè sigui aviat.
There were several issues with the hotel.	Hi va haver diversos problemes amb l'hotel.
It turned out worse.	Va resultar pitjor.
Get dressed and follow suit.	Vesteix-te i segueix-ho.
But maybe that's the reality.	Però potser és la realitat.
And about that.	I sobre això.
Help us help you!	Ajuda'ns a ajudar-te!.
It is not intended to provide any legal advice.	No pretén oferir cap assessorament legal.
However, there is a problem with this.	Tanmateix, hi ha un problema amb això.
A similar wear and tear came.	Va venir un desgast similar.
The doors were open and the car lights were on.	Les portes estaven obertes i els llums del cotxe encesos.
I played with my dress.	Vaig jugar amb el meu vestit.
I really need to talk to him.	Realment necessito parlar amb ell.
You would buy, you would buy, you would buy.	Compraríeu, compraríeu, compraríeu.
Everything really revolves around that.	Tot gira realment en això.
She wanted to wait.	Ella volia esperar.
Or at least it started that way.	O almenys va començar així.
But we have a lot of time together.	Però tenim molt de temps junts.
I had to keep going.	Havia de continuar.
She is, in fact.	Ella ho és, de fet.
He was there a long time.	Va estar allà molt de temps.
Except, he is.	Excepte, ell ho és.
Faster, he thought.	Més ràpid, va pensar.
This is your choice.	Aquesta és la seva elecció.
It is definitely something that everyone should try at least once in their life.	Definitivament, és una cosa que tothom hauria de provar almenys una vegada a la vida.
That’s why we ran away from him.	Per això vam fugir d'ell.
As long as we stay in the race.	Sempre que ens mantinguem a la cursa.
They still make me happy.	Encara em fan feliç.
Now to the problem itself.	Ara, al problema mateix.
We cannot assume this.	No podem assumir això.
She would drink a glass of water.	Ella beuria un got d'aigua.
The bar closed and participants went to another bar.	El bar es va tancar i els participants van anar a un altre bar.
This must be taken into account.	Això s'ha de tenir en compte.
If he felt better, he would be in church.	Si se sentia millor, estaria a l'església.
You’re pretty sure right now.	Estàs bastant segur en aquests moments.
But music is very important.	Però la música és molt important.
And the girls were very pretty.	I les noies eren molt maques.
We have less than six days left to make it possible.	Ens queden menys de sis dies per fer-ho possible.
I could be the real deal, though.	Jo podria ser el veritable negoci, però.
But he is still learning.	Però encara està aprenent.
Tomorrow we will see more about this.	Demà en veurem més sobre això.
All the signs are here.	Tots els senyals són aquí.
You can too.	Tu també pots.
Methods.	Mètode.
It was as if nothing had happened.	Era com si no hagués passat res.
This is certainly true.	Això és certament cert.
They grabbed each other, going back and forth.	Es van agafar l'un a l'altre, donant voltes i volta.
Luck like this didn’t really happen in the real world.	Una sort com aquesta realment no va passar al món real.
He felt.	Se sentia.
There are many.	Hi ha molts.
Just leave that one.	Només deixa aquell.
But love will find a way.	Però l'amor trobarà un camí.
This is all very new behavior for me.	Tot això és un comportament molt nou per a mi.
I wonder if you could have seven or eight.	Em pregunto si en podríeu tenir set o vuit.
All of these parameters determine what your choice will be.	Tots aquests paràmetres determinen quina serà la vostra elecció.
It’s interesting that most of our players say the same thing.	És interessant que la majoria dels nostres jugadors diguin el mateix.
It is used mainly by children.	És utilitzat sobretot pels nens.
But excited, oh, a lot.	Però emocionat, oh, molt.
Which is slightly above body temperature.	Que està lleugerament per sobre de la temperatura central del cos.
A wedding gift, if you will, from one sister to another.	Un regal de noces, si voleu, d'una germana a una altra.
Don’t point this thing at me.	No m'assenyali aquesta cosa.
Well you get the idea.	Doncs enteneu la idea.
We have heard of this.	Hem sentit parlar d'això.
A problem came to his eyes.	Un problema va venir als seus ulls.
He had become the guy in the professional shop.	S'havia convertit en el noi de la botiga professional.
He told her he was no longer her brother.	Li va dir que ja no era el seu germà.
I will share a secret about you with you here.	Compartiré un secret sobre mi amb vosaltres aquí.
Fuck knows why, looking back.	Joder sap per què, mirant-ho enrere.
Still, these two things can be factors.	Tot i així, aquestes dues coses poden ser factors.
Read it again because it’s important.	Torna a llegir-ho perquè és important.
It is described by nine necessary features.	Es descriu per nou característiques necessàries.
They should be on their way early tomorrow.	Han d'estar de camí demà a primera hora.
They were out of almost double the amount.	Estaven fora de gairebé el doble de la quantitat.
I need more hours a day.	Necessito més hores al dia.
I used to be a girl who really loved her shoes.	Jo solia ser una noia que realment estimava les seves sabates.
Be right down there.	Estigueu just avall.
He understood it perfectly, because he knew me very well.	Ell ho va entendre perfectament, perquè em coneixia molt bé.
But this issue is not closed.	Però aquest tema no està tancat.
No one has asked me a single question.	Ningú m'ha fet una sola pregunta.
This is not my line.	Aquesta no és la meva línia.
This was compared with the clinical outcome after surgery.	Això es va comparar amb el resultat clínic després de la cirurgia.
No, we are alone.	No, estem sols.
As a student you are of little use to him.	Com a estudiant ets de poca utilitat per a ell.
Keep the plant in bright sun and water when dry.	Mantingueu la planta al sol brillant i aigua quan estigui seca.
You never disappoint good friends.	Mai deceps els bons amics.
This will be fun.	Això serà divertit.
We sat there for no reason.	Ens vam asseure allí sense cap motiu.
They feel no pain.	No senten dolor.
It comes out of my core.	Surt del meu nucli.
We believe he killed him.	Creiem que el va matar.
I finally realized that this time.	Per fi m'he adonat que aquesta vegada.
Make a deal while you can.	Fes un acord mentre puguis.
This became the focus of the match.	Aquest es va convertir en el focus del partit.
I don’t believe in religion.	No crec en la religió.
That was the statement they made to us.	Aquesta va ser la declaració que ens van fer.
I said exactly the opposite.	Vaig dir exactament el contrari.
Please note that you are using the route feature here again.	Tingueu en compte que esteu fent servir de nou la funció de ruta aquí.
It was so cheap.	Era tan barat.
You must apply in person, without phone calls.	Cal sol·licitar personalment, sense trucades telefòniques.
This is the end of my speech.	Aquest és el final del meu discurs.
It's worse now.	Ara és pitjor.
They made a sample as shown in the figure.	Van fer una mostra tal com s'indica a la figura.
We are entering.	Estem entrant.
Not long ago, I couldn’t even feel the damn thing.	No fa gaire, ni tan sols podia sentir la maleïda cosa.
It looked so big.	Semblava tan gran.
It would be expensive to eat out every day for a month.	Seria car menjar fora cada dia durant un mes.
The leader of the bad guys going first, the first night.	El líder dels dolents anant primer, la primera nit.
You go with what you think is right.	Vas amb el que et sembla bé.
These clinical features and risk factors are well understood.	Aquestes característiques clíniques i factors de risc s'entenen bé.
A few bad days and you’re on the street.	Uns dies dolents i ets al carrer.
The mother uses it from time to time.	La mare l'utilitza de tant en tant.
It’s like the human smile.	És com el somriure humà.
This is the meaning of the two different books.	Aquest és el sentit dels dos llibres diferents.
Children travel for free.	Els nens viatgen gratis.
The price of the product is also valid.	El preu del producte també és vàlid.
It could be a week or three weeks.	Podria ser una setmana o tres setmanes.
A part of me.	Una part meva.
His hand follows the path of his movement.	La seva mà segueix el camí del seu moviment.
I'm sure someone will get there.	Estic segur que algú hi arribarà.
Of course, they said.	Per descomptat, van dir.
I'll be back then.	Tornaré aleshores.
I believe in freedom of speech.	Crec en la llibertat d'expressió.
It’s not that they’re bad.	No és que siguin dolents.
I am that person.	Jo sóc aquesta persona.
Eventually, he would have left.	Finalment, se n'hauria anat.
If not today, tomorrow, soon.	Si no avui, demà, aviat.
I like space shows.	M'agraden els espectacles espacials.
It's really a pain to find him.	És realment un dolor trobar-lo.
And they wondered why.	I es van preguntar per què.
It starts to fall.	Comença a caure.
It's an escape.	És una fugida.
I spent hours looking for the right person, at the right price.	Vaig passar hores buscant la persona adequada, al preu just.
Just wait two hours.	Acabeu esperant dues hores.
Everyone knows everyone.	Tothom coneix a tothom.
To them it was "the salty sea," and nothing more.	Per a ells era "el mar salat", i res més.
They needed to make sure the content was consistent.	Necessitaven assegurar-se que el contingut era coherent.
The mind controls everything.	La ment ho controla tot.
To tell them the hospital was under attack.	Per dir-los que l'hospital estava sota atac.
That house is not far from here.	Aquella casa no està lluny d'aquí.
I knew the person making that sound was nearby.	Sabia que la persona que feia aquell so estava a prop.
The love they share is very special and rare.	L'amor que comparteixen és molt especial i rar.
Maybe they had even shot people through that hole.	Potser fins i tot havien disparat a la gent per aquell forat.
We just kept talking about her.	Només vam seguir parlant d'ella.
No one seemed to be listening.	Semblava que ningú escoltava.
The process can then be repeated, possibly several times an hour.	Aleshores, el procés es pot repetir, possiblement diverses vegades per hora.
Parking is difficult and, when there is, it is expensive.	L'aparcament és difícil i, quan hi ha, és car.
That was weird.	Això era estrany.
When closed, or for a normal month vs.	Quan està tancat, o durant un mes normal vs.
You are afraid for yourself, your family and your friends.	Tens por per tu, la teva família i els teus amics.
They don’t see the interaction.	No veuen la interacció.
He never looked me in the eye.	No em va mirar mai als ulls.
There is fear.	Hi ha por.
He would find a new path if he failed.	Trobaria un nou camí si fracassava.
I think both are true.	Crec que tots dos són certs.
Looks like the memories may be short.	Sembla que els records poden ser curts.
She got up hard.	Ella es va aixecar fort.
They did a beautiful job with two of my pictures.	Van fer una feina preciosa amb dues de les meves imatges.
Things are complicated.	Les coses són complicades.
They made us feel at home.	Ens van fer sentir com si fóssim a casa nostra.
Thanks for reading and feel free to try it out !.	Gràcies per llegir-lo i no dubteu a provar-ho!.
A relatively slight jump in temperature can be observed.	Es pot observar un salt relativament feble de la temperatura.
But again, that will take time.	Però de nou, això necessitarà temps.
And no one did anything about it.	I ningú va fer res al respecte.
If they fully understand the vision, they will help you to achieve it.	Si entenen totalment la visió, t'ajudaran a aconseguir-la.
It was the storm, no doubt.	Era la tempesta, sens dubte.
He told me that he considered the political situation serious.	Em va dir que considerava greu la situació política.
His role was simple.	El seu paper era senzill.
Only a few are interested.	Només uns quants estan interessats.
Listen to me, please.	Escolteu-me, si us plau.
The results should tend to drive up prices.	Els resultats haurien de tendir a fer pujar els preus.
Then, suddenly, he turned his head.	Aleshores, de sobte, va girar el cap.
This is what really happened.	Això és el que realment va passar.
This is no longer the case.	Les coses ja no són així.
For example, none of the following work.	Per exemple, cap dels següents funciona.
As expected, the differences are quite large.	Com era d'esperar, les diferències són força grans.
Pass on.	Transmetre.
She wrote the copy for my entire website.	Ella va escriure la còpia per a tot el meu lloc web.
Not even the usual sounds of morning birds come in.	Ni tan sols entren els sons habituals dels ocells matinals.
Heat it or keep it cool.	Escalfeu-lo o manteniu-lo fresc.
Make time for it.	Fes-hi temps.
I thought I could ask the officer a question.	Vaig pensar que podria fer una pregunta per a l'oficial.
I have conversation topics apart from me.	Tinc temes de conversa a part de mi.
At the same time there are challenges.	Al mateix temps hi ha reptes.
Those games were not fulfilled.	Aquells jocs no es van complir.
We can't have one without you.	No en podem tenir cap sense tu.
That scared me a lot.	Això em va fer por molt.
But everyone decided to continue.	Però tothom va decidir continuar.
These issues are both economic and political.	Aquests temes són tant econòmics com polítics.
Like a world.	Com un món.
We’ve come a long way back, they pointed out.	Hem fet un llarg camí enrere, van assenyalar.
Try this book.	Prova aquest llibre.
I just looked at him.	Jo només el vaig mirar.
We were in a very dangerous position.	Estàvem en una posició molt perillosa.
This is good news.	És una bona notícia.
The box office will open at ten.	La taquilla obrirà a les deu.
Your mother could start having a baby at any time.	La seva mare podria començar a tenir el nadó en qualsevol moment.
The best of them wore boat shoes.	Els millors d'ells portaven sabates de vaixell.
We think it works well.	Creiem que funciona bé.
If you missed the first part, you can find it here.	Si t'has perdut la primera part, la pots trobar aquí.
Stress and anxiety can be the underlying factors of sleep deprivation.	L'estrès i l'ansietat poden ser els factors subjacents del mal son.
Let me know if any changes are needed.	Avisa'm si cal algun canvi.
Anyway, I couldn't.	De totes maneres, no podia.
This set is not standard production.	Aquest conjunt no és de producció estàndard.
She screamed as soon as she saw him.	Va cridar tan bon punt el va veure.
There are many reasons for this.	Hi ha moltes raons per això.
All of you.	Tots vosaltres.
They both fall in love.	Els dos s'enamoren.
Get away from him.	Allunya't d'ell.
It is definitely there.	Sens dubte, hi és.
Good wins over evil.	El bé guanya sobre el mal.
But the other two are clearly out of bounds.	Però els altres dos estan clarament fora dels límits.
We could feel the loss of comfort.	Podríem sentir la pèrdua de comoditat.
Shoot them.	Dispara'ls.
I felt it was my duty to accept.	Vaig sentir que era el meu deure acceptar.
The road was slow and difficult.	El camí va ser lent i difícil.
She looks me dead in the eye.	Em mira morta als ulls.
The walk was too much for you.	La caminada va ser massa per a tu.
He had a beautiful smile.	Tenia un somriure preciós.
Political system.	Sistema polític.
Guess who they chose.	Endevineu qui van triar.
You wouldn't understand that.	Això no ho entendries.
The courtyard was empty, the house dark.	El pati estava buit, la casa fosca.
I had to get over this thing.	Vaig haver de superar aquesta cosa.
I stopped driving.	Vaig deixar de conduir.
You can stay.	Pots quedar-te.
It was too late to ask.	Era massa tard per preguntar-li.
He turned it over in his hand.	El va girar a la mà.
With early diagnosis and proper treatment, however, the disease can be controlled.	Amb un diagnòstic precoç i un tractament adequat, però, la malaltia es pot controlar.
So watch your step.	Així que vigila el teu pas.
I agree, kids just have to play.	Estic d'acord, els nens només han de jugar.
You take a plane.	Agafes un avió.
It is much easier to read.	És molt més fàcil de llegir.
So far, nothing.	Fins aquí, res.
She understood, though.	Ella ho va entendre, però.
You warm it up for me.	La escalfes per a mi.
I probably wouldn’t return it for a hundred years.	Probablement no el retornaria durant cent anys.
I thought about it every time, but now I was sure of it.	Ho pensava cada vegada, però ara n'estava segura.
But it won’t go far.	Però no anirà lluny.
There may have been differences in patient selection over time.	Pot haver-hi hagut diferències en la selecció dels pacients al llarg del temps.
Here are ways to do both.	Aquí hi ha maneres de fer les dues coses.
I have important things to do.	Tinc coses importants a fer.
Here’s a simple thing you can do.	Aquí teniu una cosa senzilla que podeu fer.
The same goes for science.	El mateix passa amb la ciència.
It has never been a fair fight and never will be.	Mai ha estat una lluita justa i mai serà.
This will now be my visit to the site.	Aquesta serà ara la meva visita al lloc.
But time will tell.	Però el temps segur que ho dirà!.
It moves me to the ground and makes me love.	Em mou a terra i em fa l'amor.
And so it began.	I així va començar.
He does it every day.	Ho fa cada dia.
You can't find yourself.	No et pots trobar.
I had to learn to survive.	Vaig haver d'aprendre a sobreviure.
She was open and giving, and he grabbed it.	Ella estava oberta i donant, i ell va agafar.
He knew her as he knew no other.	La coneixia com no en coneixia cap altra.
Everyone suffered from them this winter.	Tothom els va patir aquest hivern.
The smile was already gone.	El somriure ja havia desaparegut.
It’s crazy to keep in touch.	És una bogeria mantenir el contacte.
He was right to laugh.	Tenia raó de riure.
Full black and white film and sex.	Pel·lícula completa en blanc i negre i sexe.
I'll be back in five minutes.	Tornaré en cinc minuts.
The boy never stopped.	El noi no va parar mai.
Then another thought surprised her.	Llavors la va sorprendre un altre pensament.
During the night, he returns to the place where he was found.	Durant la nit, torna al lloc on es va trobar.
I want to try again if it works.	Vull tornar-ho a provar si funciona.
Many glass walls.	Moltes parets de vidre.
We tell you how to do it region by region.	T'expliquem com fer-ho regió per regió.
Instead, it kept going up.	En canvi, va continuar pujant.
No, the original.	No, l'original.
You just found out.	Ho acabes de saber.
But here comes my vote again.	Però aquí torna el meu vot.
Because she knows it.	Perquè ella ho sap.
But he was determined to be home in the evening if he could.	Però estava decidit a ser a casa al vespre si podia.
He, of course.	Ell, és clar.
She has taught me a lot about me.	Ella m'ha ensenyat molt sobre mi.
You are there, black and red.	Tu estic allà, negre i vermell.
Keep looking up.	Segueix mirant cap amunt.
The same problem lies here.	El mateix problema rau aquí.
Suddenly they left.	De sobte se'n van anar.
It is a state of being.	És un estat de ser.
All around the world.	Per tot el món.
She refused to accept it.	Ella es va negar a acceptar-la.
He has no choice in the matter.	No té opció en l'assumpte.
Our fans were worried.	Els nostres seguidors estaven preocupats.
I hadn’t realized there were still people.	No m'havia adonat que encara hi havia gent.
Now let's see what I have.	Ara a veure què tinc.
I love this collection.	M'encanta aquesta recollida.
Tonight, however, he must make an exception.	Aquesta nit, però, ha de fer una excepció.
I hope to be able to see them in more detail later.	Espero poder veure'ls amb més detall més endavant.
Answer on paper to reduce it as a connection.	Resposta en paper per reduir-la com a connexió.
The energy balance is lost in the form of heat.	L'equilibri de l'energia es perd en forma de calor.
The results of this section may be of some independent interest.	Els resultats d'aquesta secció poden tenir algun interès independent.
It was a good warm-up.	Va ser un bon escalfament.
I don’t think he’s just broken his nose.	No crec que només s'ha trencat el nas.
This requires more work than has happened so far.	Això requereix més feina del que ha passat fins ara.
He checked the numbers.	Va comprovar els números.
There is usually no waiting.	Normalment no hi ha espera.
I wasn’t tired either.	Jo tampoc estava cansat.
I think of you constantly and I care about you.	Penso en tu constantment i em preocupo per tu.
But drugs keep coming.	Però les drogues continuen arribant.
Because doing the right thing is the right thing to do.	Perquè fer el bé és el correcte.
Mine included.	El meu inclòs.
And he wasn't wrong either.	I tampoc no la va equivocar.
That someone else intervened and directed his life was a relief.	Que algú altre intervingués i dirigia la seva vida va ser un alleujament.
This also happens in the real world.	Això també passa al món real.
I wonder if laughter had anything to do with victory.	Em pregunto si el riure va tenir alguna cosa a veure amb la victòria.
And this is really a valid point.	I aquest és realment un punt vàlid.
Several others follow.	En segueixen diversos altres.
It depends on the time period.	Depèn del període de temps.
Get down to earth.	Baixa't a terra.
Still, it couldn’t be that bad.	Tot i així, no podria ser tan dolent.
Imagine my shock.	Imagineu el meu xoc.
I have to get to my store.	He d'arribar a la meva botiga.
He fainted.	Es va desmaiar.
Section that the user creates a body and multiple images.	Secció que l'usuari crea un cos i múltiples imatges.
But we are called to that.	Però a això estem cridats.
This is still not strong enough.	Això encara no és prou fort.
The man was crazy.	L'home estava boig.
I didn’t want to grow up.	No volia créixer.
It hasn’t been just today.	No ha estat només avui.
Find out where they are.	Descobriu on són.
None too happy.	Cap massa feliç.
Maybe even a year.	Potser fins i tot un any.
I wondered if it was one.	Em vaig preguntar si era un.
We have not seen any confirmed reports.	No hem vist cap informe que s'hagi confirmat.
They have taught you how to do it.	T'han ensenyat com fer-ho.
Within two minutes, officers arrived at the scene.	En dos minuts, els agents van arribar al lloc dels fets.
I take things my way.	Em porto les coses a la meva manera.
I had a great time.	M'ho vaig passar genial.
I want to support him in the good work he is doing.	Vull recolzar-lo en la bona feina que està fent.
Maybe tomorrow would come.	Potser demà vindria.
There would be some driving to do tomorrow.	Hi hauria una mica de conducció per fer demà.
We were destined to be the people on the other side of the road.	Estàvem destinats a ser la gent de l'altra banda de la carretera.
It was the right decision for me.	Va ser la decisió correcta per a mi.
You are my son, he said.	Ets el meu fill, va dir.
It was lovely.	Va ser encantador.
The action and the line are good.	L'acció i la línia són bones.
Race, gender and results in first-degree murder cases.	Raça, gènere i resultats en casos d'assassinat en primer grau.
I could have missed the treatment.	Podria haver perdut el tractament.
I can’t risk going back there.	No em puc arriscar a tornar-hi.
That must be it.	Això deu ser.
However, the product is very good.	No obstant això, el producte és molt bo.
They keep asking what they can do for me.	No deixen de preguntar què poden fer per mi.
First cut off the energy so as not to kill you.	Primer talla l'energia per no matar-te.
That one holds up.	Aquell aguanta.
Not that they will remember much when they return home.	No és que recordaran gaire quan tornin a casa.
I used my company name.	Vaig utilitzar el nom de la meva empresa.
It should last at least a month if not longer.	Hauria de durar almenys un mes si no més.
He had returned it.	L'havia tornat.
Make a plan and use it.	Fes un pla i fes-lo servir.
He saw and loved the spirit in his eyes.	Va veure i estimar l'esperit dels seus ulls.
Nothing really happened.	Realment no va passar res.
You can support the show by becoming a member.	Pots donar suport a l'espectacle fent-te soci.
Needless to say.	No calia dir més.
Have a great week guys !.	Que tingueu una bona setmana nois!.
Not this president.	No aquest president.
I didn’t ask him why.	No li vaig preguntar per què.
Let it stretch.	Deixa-la estirar-hi.
Then they would look for me again.	Llavors tornarien a buscar-me.
He saw the old smile again.	Va tornar a veure el vell somriure.
She should know better.	Ella hauria de saber-ho millor.
This is how things will work.	Així és com funcionaran les coses.
Nothing was done.	No es va fer res del que sigui.
There weren't enough people.	No hi havia prou gent.
Somehow he came in.	D'alguna manera va entrar.
And what an action.	I quina acció.
Now we knew we were just meat.	Ara sabíem que només érem carn.
Then he told her he would go up again.	Aleshores li va dir que tornaria a pujar.
Don't listen.	No sentis.
That’s the theory, anyway.	Aquesta és la teoria, de totes maneres.
I wouldn't prove anything.	No demostraria res.
This would lead to a direct proof of our theory.	Això portaria a una prova directa de la nostra teoria.
It was returned with the same comment.	Va ser retornat amb el mateix comentari.
It was a very good idea.	Va ser una molt bona idea.
Some women still do.	Algunes dones encara ho fan.
Come here.	Vine aquí.
Too hot, so he kept talking.	Massa calor, així que va continuar parlant.
It was an interesting program to watch.	Va ser un programa interessant de veure.
Yes, go ahead, you two.	Sí, endavant, vosaltres dos.
It is usually the second, third or even the last option.	Està acostumada a ser la segona, tercera o fins i tot l'última opció.
This may be followed by a complete loss of speech.	Això pot anar seguit d'una pèrdua total de la parla.
He would live with him and his wife.	Viuria amb ell i la seva dona.
She knew it, but she was still waiting outside.	Ella ho sabia, però encara esperava fora.
From the company.	De l'empresa.
Tell them about yourself and let them help you.	Parla'ls de tu mateix i deixa que t'ajudin.
But we are preparing to change that.	Però ens estem preparant per canviar-ho.
These women said.	Van dir aquestes dones.
It's her.	És ella.
The smell hit him hard.	L'olor el va colpejar fort.
Undoubtedly, this is still a topic of this book.	Sens dubte, aquest segueix sent també un tema d'aquest llibre.
Still, it was going to take a while.	Tot i això, anava a trigar una mica.
He was alone with her, at home.	Només estava amb ella, a casa seva.
But sometimes he didn't stop to think about the cause.	Però de vegades no es parava a pensar en la causa.
He seemed to be looking around.	Semblava estar mirant al voltant.
Or large rock for deck.	O roca gran per a coberta.
I do not get it.	No ho entenc.
We need to address the issues as presented by the parties.	Hem d'abordar els problemes tal com els han presentat les parts.
And that should be easy.	I això hauria de ser fàcil.
Or whatever comes to mind.	O per qualsevol altra cosa que se'ns vingui al cap.
You are reading everything.	Ho estàs llegint tot.
Because here we can look around as everyone has what they want.	Perquè aquí podem mirar al voltant com tothom té el que vol.
That was really weird.	Això va ser realment estrany.
Get moving.	Moveu-vos-hi.
No further processing required.	No cal més processament.
He considered them a threat.	Els considerava una amenaça.
He noticed that the others were doing the same.	Va notar que els altres feien el mateix.
I'll call him but not out loud.	El trucaré però no en veu alta.
I mean that was my eye.	Vull dir que aquell era el meu ull.
This should seem like a reasonable question.	Aquesta ha de semblar una pregunta raonable.
There is, of course, much more.	Hi ha, és clar, molt més.
That was no longer the case.	Això ja no era el cas.
Fun is fun.	La diversió és diversió.
Both.	Tant cel.
History came together.	La història es va unir.
This, however, is certainly not its only use.	Aquest, però, segurament no és el seu únic ús.
The house is nice and comfortable.	La casa és bonica i còmoda.
I was like.	Jo estava com.
It surprised her.	La va sorprendre.
If you call they will not consider you.	Si truqueu no us tindran en compte.
The door was closed.	La porta estava tancada.
All birds.	Tots els ocells.
We were the problem team on the road.	Érem l'equip de problemes a la carretera.
You're trying to hide it, but you can't hide it from me.	Intentes amagar-ho, però no m'ho pots amagar.
They can point the way to more serious research.	Poden indicar el camí cap a una investigació més seriosa.
However, the defense showed little improvement.	No obstant això, la defensa va mostrar poca millora.
You will listen to me.	M'escoltareu.
He knew his father better than anyone.	Coneixia el seu pare millor que ningú.
But my own story is making me sad.	Però la meva pròpia història m'està posant trist.
And we run with him.	I correm amb ell.
And the reason you keep writing.	I el motiu pel qual continues escrivint.
It cannot exist without it.	No pot existir sense ell.
It was not good enough to accept what had happened between us.	No va ser prou bo per acceptar el que havia passat entre nosaltres.
He had a brother.	Tenia un germà.
Anyway not at this time of year.	De totes maneres no en aquesta època de l'any.
Bill says he's still with his life.	Bill diu que segueix amb la seva vida.
No lie can live forever.	Cap mentida pot viure per sempre.
It often applies to only one woman.	Sovint s'aplica només a una dona.
The staff is very helpful and a very large store.	El personal és molt servicial i és una botiga molt gran.
It's a place without a location.	És un lloc sense ubicació.
And later improve the trade balance.	I més endavant millorar la balança comercial.
They love their children.	Estimen els seus fills.
They had a lot of good things to say about it.	Tenien moltes coses bones a dir al respecte.
This is no longer the case.	Això ja no és així.
I knew we wouldn't win this fight.	Sabia que no guanyaríem aquesta lluita.
The fat and salt content is extremely high just like the sugar.	El contingut de greix i sal és extremadament alt igual que el sucre.
But now everything had changed.	Però ara tot havia canviat.
I didn't know if I felt it.	No sabia si ho sentia.
In most cases.	En la majoria dels casos.
We have the study card and the library.	Tenim el carnet d'estudis i la biblioteca.
Seven thousand words a month.	Set mil paraules al mes.
I know you never received it.	Sé que no l'has rebut mai.
He knows what you need.	Ell sap el que necessites.
However, there are few reports on this topic in children.	No obstant això, hi ha pocs informes sobre aquest tema en nens.
Any man would, in these circumstances.	Qualsevol home ho faria, en aquestes circumstàncies.
Each model has parameters that vary by season and location.	Cada model té paràmetres que varien segons l'estació i la ubicació.
From three to four stars, it may be worth your time.	De tres a quatre estrelles, potser val la pena el teu temps.
Of course, for practical purposes, never go down so much.	Per descomptat, a efectes pràctics, mai baixeu tant.
I have heard nothing about any relief granted.	No he sentit res sobre cap alleujament concedit.
This is really hard.	Això és realment dur.
But others can.	Però altres poden.
I’m sure they’ll appreciate the effort.	Estic segur que agrairan l'esforç.
It works with a special frequency.	Funciona amb una freqüència especial.
He is the strange man.	És l'home estrany.
Many of his concerns focus on a couple of basic issues.	Moltes de les seves preocupacions se centren en un parell de qüestions bàsiques.
It has been said that knowledge is power.	S'ha dit que el coneixement és poder.
There was only one way to start.	Només hi havia una manera de començar.
I love them so much.	Els estimo molt.
However, there are some issues.	Tanmateix, hi ha alguns problemes.
The movement is part of its own political history.	El moviment forma part de la seva pròpia història política.
It reduces by about a third.	Redueix aproximadament un terç.
I don't know him well.	No el conec bé.
That had to go.	Això havia d'anar.
I made a game.	Vaig fer un joc.
But a second offer never came.	Però mai va arribar una segona oferta.
It’s a bad, stupid tax.	És un impost dolent i estúpid.
It’s a real cancer in this business.	És un autèntic càncer en aquest negoci.
Keep him company.	Fer-li companyia.
They are close relatives.	Són familiars propers.
Your life is very difficult now, but you have to keep trying.	La teva vida és molt difícil ara, però ho has de seguir intentant.
I had been told a lot, but my voice was not necessary.	M'havien parlat molt, però la meva veu no era necessària.
Now you can choose if you want '.	Ara podeu triar si voleu '.
Not to get it.	Per no aconseguir-ho.
There is too much politics in politics.	Hi ha massa política en política.
He had been in a fight.	Havia estat en una baralla.
However, they never received as much water as they paid for.	Tanmateix, mai van rebre tanta aigua com van pagar.
I love being sincere and honest.	M'encanta que sigui sincera i honesta.
He stood to one side and my animal self rose.	Es va deixar a un costat i el meu jo animal es va aixecar.
Some were bad.	Alguns eren dolents.
Travel if possible.	Viatja si és possible.
I can’t believe they’re not more popular.	No em puc creure que no siguin més populars.
I’m not pausing my training.	No estic fent una pausa de la meva formació.
They don’t want to hear it.	No ho volen sentir.
And so will you.	I tu també ho seràs.
Don’t work too hard.	No treballis massa.
The world is so much more than you can imagine.	El món és molt més del que et pots imaginar.
Not when he was the one who had led us to this.	No quan era ell qui ens havia portat a això.
Just a little sweet.	Només una mica dolç.
She did not expect this answer.	Ella no s'esperava aquesta resposta.
Hall looked at his watch again.	Hall va tornar a mirar el rellotge.
Maybe that’s asking too much.	Potser això és demanar massa.
I love them again.	Els estimo de nou.
He can't walk there.	No pot caminar-hi.
But we can't have that.	Però això no ho podem tenir.
You can visit it earlier if you want.	Pots visitar-lo abans si vols.
And this time, some of them can drive.	I aquesta vegada, alguns d'ells poden conduir.
I’m not proud of it, but that’s the truth.	No n'estic orgullós, però aquesta és la veritat.
I was just going to mention this.	Només anava a esmentar això.
I just looked at it.	Acabo de mirar-ho.
A lifetime in front of them.	Tota una vida davant d'ells.
So he held his breath.	Així que va aguantar la respiració.
They can be completely ignored.	Es poden ignorar completament.
We didn't do any experiments.	No vam fer cap experiment.
It is only visible to you.	Només és visible per a tu.
It wasn't perfect.	No era perfecte.
They could be both.	Podrien ser tots dos.
Just go somewhere else.	Només cal anar a un altre lloc.
You can do this outside of your function.	Podeu fer-ho fora de la vostra funció.
I know it’s probably an impossible request.	Sé que probablement és una petició impossible.
Working hours are calculated based on this.	Les hores de treball es calculen en funció d'això.
Dad knew it.	El pare ho sabia.
There are two teams.	Hi ha dos equips.
I remember my dreams best when they are useful for my work.	Recordo millor els meus somnis quan són útils per a la meva feina.
This happy medium can change over time, though.	Aquest mitjà feliç pot canviar amb el temps, però.
Tell me what you want it to be.	Digues-me què vols que sigui.
Ask at the store if you have any questions.	Pregunteu a la botiga si teniu cap pregunta.
You'll have to do better, old man.	Hauràs de fer-ho millor, vell.
The first group has been started.	S'ha iniciat el primer grup.
I have to drop it myself.	L'he de fer caure jo mateix.
It took him two years to get home.	Va trigar dos anys a arribar a casa.
I want to emphasize this.	Vull subratllar això.
Without his parents.	Sense els seus pares.
These are names you want to stay away from.	Aquests són noms dels quals voleu mantenir-vos allunyats.
However, the debate continues.	No obstant això, el debat continua.
Please come back.	Si us plau torni.
He still has a lot to learn.	Encara li queda molt per aprendre.
The family made no public statement.	La família no va fer cap declaració pública.
They stopped in front of him, their faces dark in the sun.	Es van aturar davant seu, amb la cara fosca al sol.
They can’t even feed themselves.	Ni tan sols poden alimentar-se.
It was a really amazing time to share.	Va ser un moment realment increïble per compartir.
He could, but he would be against the purpose of his life.	Podria, però seria en contra del propòsit de la seva vida.
Not a bit.	Ni una mica.
They are especially concerned about their economic future.	Els preocupa especialment el seu futur econòmic.
Lots to experience.	Molt per experimentar.
There were two types of interest training tests.	Hi havia dos tipus de proves d'entrenament d'interès.
This is the general advice.	Aquest és el consell general.
Children are simply born of the parents they have.	Els nens simplement neixen dels pares que tenen.
And we hadn’t died.	I no havíem mort.
It is a judgment.	És un judici.
We moved closer in and out of the workplace.	Ens vam apropar més dins i fora del lloc de treball.
Although it seems like the project doesn’t make much sense, now.	Tot i que sembla que el projecte no té gaire sentit, ara.
Luck doesn’t have to be involved.	La sort no ha d'estar implicada.
His eyes were big and dark and red from crying.	Els seus ulls eren grans i foscos i vermells pel plor.
Listen to their stories.	Escolteu les seves històries.
But the boy has a record.	Però el noi té un rècord.
That is a fact.	Això és un fet.
Therefore, a chicken cannot lay white, dark eggs.	Per tant, un pollastre no pot posar ous blancs i foscos.
But it doesn't work for me.	Però no em funciona.
If you are unable to resolve your issue, please send me a message.	Si no pots resoldre el teu problema, escriu-me un missatge.
There is, however, a strong relationship with age.	Hi ha, però, una forta relació amb l'edat.
I'll know if you tell him.	Ho sabré si li dius.
Look, you were so special, the little one who did.	Mira, eres tan especial, el petit que ho va fer.
Every day is an opportunity to practice.	Cada dia és una oportunitat per practicar.
Some had a little less, others a little more.	Alguns tenien una mica menys, altres una mica més.
We do not know if this person attempted to access the services.	No sabem si aquesta persona va intentar accedir als serveis.
The food had been the only use needed.	El menjar havia estat l'únic ús necessari.
But there is a right way and a wrong way to live.	Però hi ha una manera correcta i una manera incorrecta de viure.
I never dream of success.	Mai somio amb l'èxit.
Everyone was fine.	Tothom estava bé.
Growth happens because you look and go beyond what you know.	El creixement passa perquè mires i vas més enllà del que coneixes.
Before that and it could get too cold for them.	Abans d'això i podria fer massa fred per a ells.
A total loss.	Una pèrdua total.
Someone threw a match.	Algú va llançar un partit.
So people die, they die.	Així que la gent mor, ha mort.
There is no concern for human security.	No hi ha cap preocupació per la seguretat humana.
It’s up to you whether it’s worth the time and the risk.	Depèn de vostè si val la pena el temps i el risc.
They can’t move the boat too much, of course.	No poden moure massa el vaixell, és clar.
There were no words for his body.	No hi havia paraules per al seu cos.
Please keep it.	Si us plau, mantén-lo.
I would like to leave that out of the question as well.	M'agradaria deixar això fora de qüestió també.
On the one hand, it keeps us informed.	D'una banda, això ens manté informats.
He spoke to the figure as if he knew them.	Va parlar amb la figura com si els conegués.
First, there is the issue of cost.	En primer lloc, hi ha la qüestió del cost.
Choose according to your requirements.	Trieu segons els vostres requisits.
They continue like this for a while longer.	Continuen així una estona més.
We still get together once a year.	Encara ens juntem un cop l'any.
He could have taken control right there.	Podria haver pres el control allà mateix.
I thought they would leave alone.	Vaig pensar que marxarien sols.
It works something.	Treballa alguna cosa.
Someone is calling us.	Algú ens està trucant.
There is nothing to write about.	No hi ha res per escriure.
To be better.	De ser millor.
So that was what it could be like with a man.	Així que això era el que podria ser amb un home.
There is no one to control.	No hi ha ningú que controli.
He had his cell phone, he said.	Tenia el seu mòbil, va dir.
It’s not a completely crazy thing to think about.	No és una cosa completament bogeria pensar.
Big face, no window.	Cara gran, sense finestra.
You can imagine how happy he made the boys.	Us podeu imaginar com de feliços va fer als nois.
Sometimes it calls, sometimes it doesn’t.	De vegades truca, de vegades no.
The future is out there.	El futur és allà fora.
For the love of history.	Per amor a la història.
Unfortunately, this rarely happens.	Malauradament, això passa poques vegades.
The deeper, the better.	Com més profund, millor.
I come to him.	Vinc a ell.
Many times, my first answer was that we still didn't know enough.	Moltes vegades, la meva primera resposta va ser que encara no en sabíem prou.
He ordered me to go ashore.	Em va ordenar que anés a terra.
They did it for me.	Ho van fer per mi.
And the snow could fall again, it's so cold.	I la neu podria tornar a caure, fa tant de fred.
He could see how hard it was to tell her that.	Podia veure quant li va costar dir-li això.
Then things won't stay on your mind for that long.	Aleshores les coses no es quedaran a la teva ment tant de temps.
Or rather, they are.	O millor dit, ho són.
For a mother it was very hot.	Per a una mare estava molt calenta.
Show that you care.	Demostra que t'importa.
I know it won't last forever.	Sé que no durarà per sempre.
The experience is completely different and that's fine.	L'experiència és completament diferent i això està bé.
What you remember will change you.	El que recordes et canviarà.
They are said to have never broken any contracts.	Es diu que mai no han trencat cap contracte.
Still, we weren't that great together.	Tot i així, no vam ser tan genials junts.
This is a representative figure of three independent experiments showing similar results.	Aquesta és una figura representativa de tres experiments independents que mostren resultats similars.
I will do just that.	Jo faré precisament això.
And even then it may not be enough.	I fins i tot llavors potser no n'hi ha prou.
Most of them are in a minor tone and sound sad.	La majoria d'ells estan en to menor i sonen tristos.
I just love everything.	Simplement m'encanta tot.
But even there the discussions failed.	Però també allà les discussions van fracassar.
I make sure to check it out.	M'asseguro de comprovar-ho.
This is great, how long did it take you to create it?	Això és fantàstic, quant de temps vas trigar a crear-ho?.
In fact, he doesn't even judge himself.	De fet, ni tan sols es jutja a si mateix.
They want to be happy.	Volen ser feliços.
One of you will still be single.	Un de vosaltres encara estarà solter.
This is a time of change.	Aquest és un moment de canvis.
It’s easy not to find out things, if you work hard enough.	És fàcil no esbrinar coses, si t'esforçes prou.
I can tell you this is happening everywhere.	Et puc dir que això passa a tot arreu.
Maybe someone else will take care of the problem.	Potser algú més s'encarregarà del problema.
If you're out there, send us an email.	Si sou allà fora, envieu-nos un correu electrònic.
None of the men have it, or they would give it to him.	Cap dels homes en té, o li donarien.
She had believed in him when he had every right not to.	Ella havia cregut en ell quan tenia tot el dret de no fer-ho.
There are many differences.	Hi ha nombroses diferències.
The experiment was performed four times.	L'experiment es va realitzar quatre vegades.
The problem is, nothing but free is worth it.	El problema és que res més que gratuït no val la pena.
I just had surgery.	Acabo de ser operat.
I want to be able to ask for consent and give consent.	Vull poder demanar el consentiment i donar el consentiment.
There are different types of time controls.	Hi ha diferents tipus de controls de temps.
I am very good at my job.	Sóc molt bo en la meva feina.
I'm very happy.	Estic molt contenta.
This was not a camp, but a village.	Això no era un campament, sinó un poble.
I got up and left.	Em vaig aixecar i vaig sortir.
Check out my other articles.	Fes una ullada als meus altres articles.
It was completely solid.	Era completament sòlid.
I will receive it here.	El rebré aquí.
This is what needs to happen.	Això és el que ha de passar.
Especially one that lets fans know we're listening.	Sobretot una que fa saber als fans que estem escoltant.
I know so little about the language that I find it hard to read.	Conec tan poc l'idioma que em costa llegir-lo.
He has since left the program.	Des de llavors ha deixat el programa.
At least not for immediate use.	Almenys no per a ús immediat.
The particular point is this.	El punt particular és aquest.
Travel with us and have fun doing it !.	Viaja amb nosaltres i diverteix-te fent-ho!.
Otherwise, however, the room was empty.	En cas contrari, però, l'habitació estava buida.
I wanted to tell the man to go get something to drink.	Volia dir-li a l'home que anés a beure alguna cosa.
In front of him was a woman and a small child.	Davant d'ell hi havia una dona i un nen petit.
This in itself gave a great sense of relief.	Això en si mateix va donar una gran sensació d'alleujament.
I need your arms around me.	Necessito els teus braços al meu voltant.
But many do not.	Però molts no.
Which, by the way, is more or less the same.	Que, per cert, és més o menys el mateix.
We have clung to him as he is.	Ens hem enganxat a ell tal com és.
I used the following code to enter a date.	He utilitzat el codi següent per introduir una data.
One of the subjects had part of his property in his hands.	Un dels subjectes tenia part dels seus béns a les seves mans.
Mine had to be personal and professional.	El meu havia de ser personal i professional.
One minute, there you were.	Un minut, allà estaves.
I gave a few more details.	Vaig donar alguns detalls més.
Therefore, the board relies on its own resources.	Per tant, la junta es basa en els seus propis recursos.
His mouth moves.	La seva boca es mou.
The job has three steps.	La feina té tres passos.
Journey to the end.	Viatge fins al final.
This took more than two weeks of hellish life to overcome.	Això va trigar més de dues setmanes de vida infernal per superar-lo.
I think this has real value.	Crec que això té un valor real.
Unable to be heard or understood.	Incapaç de ser sentit o entès.
He really got behind.	Realment es va posar darrera.
I had never thought about it.	No hi havia pensat mai.
A mixed method was used.	S'ha utilitzat un mètode mixt.
Something had piqued their interest.	Alguna cosa els havia cridat l'interès.
I found a parking space in front and closed.	Vaig trobar una plaça d'aparcament davant i tancada.
Then it's my turn.	Llavors em toca.
Come now.	Veniu ara.
But somehow, a long time ago, he gave up.	Però d'alguna manera, fa molt de temps, es va renunciar.
I would still try.	Encara ho intentaria.
I couldn't go back.	No podria tornar-hi.
The good times still seemed far away.	El bon moment semblava encara llunyà.
In many ways it was a dream.	En molts sentits era un somni.
He has lost weight and feels strong.	Ha perdut pes i se sent fort.
That goal from the field or better.	Aquest gol des del camp o millor.
So far, we have not returned the call.	De moment, no ens ha tornat la trucada.
Where to buy a research paper.	On comprar un treball de recerca.
And that was it.	I això va ser això.
There is too much movement, in and around us.	Hi ha massa moviment, dins i al nostre voltant.
This is the house is all we would want or need.	Aquesta és la casa és tot el que voldríem o necessitem.
His vision probably caught little attention.	La seva visió probablement va cridar poc l'atenció.
I don’t know if we’re at this point yet.	No sé si estem en aquest punt encara.
Representative results are shown on the left.	Els resultats representatius es mostren a l'esquerra.
First, we need to keep in mind that there is another plan.	En primer lloc, hem de tenir en compte que hi ha un altre pla.
She had had enough of that.	Ella n'havia tingut prou d'això.
I didn’t care less if I liked it or not.	No m'importava menys si m'agradava o no.
He didn’t do everything right.	No ho va fer tot bé.
You could land there at seven.	Podries aterrar allà a les set.
We just have to make a few changes.	Només hem de fer uns quants canvis.
He nodded, understanding the words she didn't say.	Ell va assentir, entenent les paraules que ella no deia.
We reached the lobby.	Vam arribar al vestíbul.
That if we finish on time.	Això si acabem a temps.
But he was as responsible as if he had it.	Però era tan responsable com si ho tingués.
It was a research group, no doubt.	Era un grup de recerca, sens dubte.
I am not weak.	No sóc feble.
And finally things are moving there.	I finalment les coses s'estan movent allà.
People sometimes followed me home.	La gent de vegades em seguia a casa.
There was little time to waste.	Hi havia poc temps a perdre.
Maybe one page a day.	Potser una pàgina al dia.
Maybe they are afraid that no one will take care of them.	Potser tenen por que ningú els cuidi.
The object then fired directly at the sky.	Aleshores, l'objecte va disparar directament cap al cel.
The worst reasons to fight.	Les pitjors raons per lluitar.
I felt something that was almost the right size.	Vaig sentir alguna cosa que tenia gairebé la mida adequada.
This is the only body we receive.	Aquest és l'únic cos que rebem.
Army, but flees.	Exèrcit, però fuig.
So with each piece, you will bring a little world !.	Així que amb cada peça, portaràs una mica de món!.
There were five subjects and four dogs in the truck.	Al camió hi havia cinc subjectes i quatre gossos.
Not without seeing my family again.	No sense tornar a veure la meva família.
So just this time again.	Així que només aquesta vegada una altra vegada.
It was so bright.	Era tan brillant.
It can barely contain it.	Amb prou feines ho pot contenir.
He made one turn, then another.	Va fer un gir, després un altre.
Of course, there is also a winter social program.	Sens dubte, també hi ha un programa social d'hivern.
I get angry too.	Jo també m'enfado.
Two came out on the left and one on the right.	Dos van sortir a l'esquerra i un a la dreta.
That day my relationship with my mother ended.	Aquell dia es va acabar la meva relació amb la meva mare.
But the man could hit.	Però l'home podria colpejar.
This is not the real wedding.	Aquest no és el casament real.
Anyway I have little time.	De totes maneres tinc poc temps.
Once you are familiar, you can return to this article.	Un cop us familiaritzeu, podeu tornar a aquest article.
He said he didn't remember.	Va dir que no se'n recordava.
Everyone wanted to talk one last time.	Tothom volia parlar per última vegada.
He says he could have played two more sets.	Diu que podria haver jugat dos sets més.
There is nothing more basic and natural than sex.	No hi ha res més bàsic i natural que el sexe.
Earlier this week.	A principis d'aquesta setmana.
Here we go weak.	Aquí ho anem febles.
In some cases, a network failure may even occur.	En alguns casos, fins i tot es pot produir una fallada de la xarxa.
Then they came back and asked me to do more.	Després van tornar i em van demanar que en fes més.
I hope you have wine.	Espero que tinguis vi.
He doesn't look happy.	No sembla feliç.
Everything seems to be working fine.	Sembla que tot funciona bé.
There are many ways to move things, so be careful.	Hi ha moltes maneres de moure les coses, així que aneu amb compte.
He was there before.	Abans hi era.
There were many small changes.	Hi va haver molts petits canvis.
One, when you’ve done something wrong.	Un, quan has fet alguna cosa malament.
Choose an end result.	Trieu un resultat final.
I can do better than him.	Ho puc fer millor que ell.
They had but that moment they sat down to dinner.	Van tenir però aquell moment es van asseure a sopar.
He took a chance.	Va prendre una oportunitat.
You really should go to these places.	Realment hauríeu d'anar a aquests llocs.
We can protect health and at the same time we can work.	Podem protegir la salut i al mateix temps podem treballar.
No effects were observed in other groups.	No es van observar efectes en altres grups.
And it was this man who stood before her.	I va ser aquest home qui es va posar davant d'ella.
I had to talk to him.	Havia de parlar amb ell.
Again, this is still private.	De nou, això encara és privat.
And I didn’t see anything you didn’t expect to see in a place like that.	I no vaig veure res que no espereu veure en un lloc així.
Is she back?	Ha tornat ella?
Almost out of town.	Gairebé fora de la ciutat.
They mounted it and lowered it.	El van muntar i el van baixar.
Keeping your eyes closed, say them out loud.	Mantenint els ulls tancats, digueu-los en veu alta.
But even that has problems.	Però fins i tot això té problemes.
He couldn't turn around.	No podia girar-se.
She looked over his shoulder for the last time.	El va mirar per sobre de l'espatlla per darrera vegada.
She was going to fight him every step of the way.	Ella anava a lluitar contra ell a cada pas del camí.
It was an easy job.	Va ser una feina fàcil.
You must have known this for quite some time.	Deu saber-ho des de fa bastant temps.
We just want to ask them about their TV shows.	Només els volem preguntar sobre els seus programes de televisió.
But in most cases this is not the case.	Però en la majoria dels casos no és així.
This fire inside.	Aquest foc dins.
But they had to find strong resistance from their friends.	Però van haver de trobar una forta resistència dels seus amics.
Its independent release, ‘simple’.	El seu llançament independent, 'simple'.
She was running.	Ella estava corrent.
We are preparing for you.	Ens estem preparant per a tu.
He will not call our parents.	No trucarà als nostres pares.
The usual in fact.	L'habitual de fet.
I continued, knowing that we could not take our security for granted.	Vaig seguir, sabent que no podíem donar per feta la nostra seguretat.
It destroyed people.	Va destruir gent.
I wouldn’t even tell them about it.	Ni tan sols els diria sobre això.
It was a long time, he heard.	Va ser molt de temps, va sentir.
For everyone, including me.	Per tots, inclòs jo.
They went to the window.	Van anar a la finestra.
For your purposes, speed probably doesn’t matter much.	Per als vostres propòsits, la velocitat probablement no importa gaire.
They hate us and will do it no matter what we do.	Ens odien i ho faran sense importar el que fem.
I passed it.	Ho vaig passar.
They will tell you anything.	Et diran qualsevol cosa.
And why the fuck.	I perquè et fot.
Now ask them who they want their command from.	Ara els pregunteu de qui volen el seu comandament.
Some things we don't know yet.	Algunes coses que encara no sabem.
I went back to my kids and now life could go on.	Vaig tornar als meus fills i ara la vida podria seguir endavant.
Suppose the cards will have effects.	Suposem que les cartes tindran efectes.
He was less involved.	Es va implicar menys.
He looked at her.	Ell li va mirar.
We knew it would take a while.	Sabíem que trigaria una mica de temps.
It is clear that we have a very broken political system.	És evident que tenim un sistema polític molt trencat.
You broke up and asked them to move.	Vas trencar i els vas demanar que es mudessin.
You can name the new field however you want.	Podeu anomenar el camp nou com vulgueu.
I want him to never doubt himself.	Vull que mai no dubti de si mateix.
You never looked at me once tonight.	No m'has mirat mai una vegada aquesta nit.
He laughed and you could see his little teeth.	Ell riia i veuries les seves petites dents.
But he still looked like a child.	Però encara semblava un nen.
All music is important.	Tota la música és important.
It depends on the individual.	Depèn de l'individu.
I’m not sure any of this is true.	No estic segur que res d'això sigui cert.
For many players, this is really right.	Per a molts jugadors, això és realment correcte.
Life not only began at this time, it continued to exist.	La vida no només va començar en aquest moment, va continuar existint.
I didn’t really know her then.	Realment no la coneixia aleshores.
He was even kind to me.	Fins i tot va ser amable amb mi.
Come with me.	Vine amb mi.
The reason for this is explained by a simple concept.	El motiu d'això s'explica amb un concepte senzill.
He didn’t ask questions to guide the conversation.	No va fer preguntes per guiar la conversa.
Respect for participants was the main concern during the study.	El respecte pels participants va ser la principal preocupació durant l'estudi.
Then an injury took him out.	Aleshores una lesió el va treure.
I wish you all the best.	Li desitjo el millor.
Humans do things.	Els humans fan coses.
You are in the field and you are lost.	Estàs al camp i estàs perdut.
But the big questions are these.	Però les grans preguntes són aquestes.
They do not change the color of a man's skin.	No canvien el color de la pell d'un home.
We want them back with us.	Els volem tornar amb nosaltres.
Excellent articles usually contain detailed analysis and are usually longer.	Els articles excel·lents solen contenir anàlisis detallades i solen ser més llargs.
One for the boys.	Un per als nois.
Still, they fight well.	Tot i així, lluiten bé.
I think religion is what you make of it.	Crec que la religió és el que tu en facis.
The analysis was based on three different sets of experiments.	L'anàlisi es va basar en tres conjunts diferents d'experiments.
I want to be married to my husband.	Vull estar casat amb el meu marit.
You can share information about yourself.	Pots compartir informació sobre tu.
Read carefully that you have come here to recover.	Llegeix amb atenció que has vingut aquí per recuperar-te.
Women on set.	Dones al plató.
She enters the kitchen and then returns.	Ella entra a la cuina i després torna.
Otherwise, you will have a lot of work to do.	En cas contrari, tindreu molta feina.
The authors report on the main results of their work in this field.	Els autors informen dels principals resultats del seu treball en aquest camp.
I went to school.	Vaig anar a l'escola.
Let them stay home.	Que es quedin a casa.
A test of will.	Una prova de voluntat.
This is just the beginning.	Això és tan sols el principi.
One has to literally get the biggest picture.	Un ha d'aconseguir literalment la imatge més gran.
The world was still at war.	El món encara estava en guerra.
Then things became clear in my head.	Aleshores les coses em van quedar clares al cap.
The night was calm and clear.	La nit era tranquil·la i clara.
You could hear us both.	Ens podríeu escoltar a tots dos.
Only in this way can real progress be made in student performance.	Només així es pot fer un progrés real en el rendiment dels estudiants.
I had no idea in advance how the board would receive it.	No tenia ni idea per endavant de com ho rebria la junta.
It made me think, though.	Em va fer pensar, però.
Now we need to dig deeper.	Ara cal aprofundir.
And you will be as safe as you want.	I estaràs tan segur com vulguis.
Here things were different.	Aquí les coses eren diferents.
Someone else does it for you.	Algú més ho fa per tu.
This is the true perspective.	Aquesta és la veritable perspectiva.
Register here.	Registra't aquí.
His face and his hands, everything was exactly like me.	La seva cara i les seves mans, tot era exactament com jo.
Current and future results may be lower or higher than shown.	Els resultats actuals i futurs poden ser inferiors o superiors als mostrats.
It is not obvious to society.	No és evident per a la societat.
She didn't want to make the noise.	Ella no volia fer el soroll.
You signed the contract.	Vas signar el contracte.
The house ran out and endured the second act.	La casa es va esgotar i va aguantar el segon acte.
It was the man with him who died.	Va ser l'home amb ell qui va morir.
The court accepted the state's argument and denied the motion.	El tribunal va acceptar l'argument de l'estat i va denegar la moció.
That’s good enough for me.	Això és prou bo per a mi.
All the authors wrote the main manuscript text and prepared the figures.	Tots els autors van escriure el text manuscrit principal i van preparar les figures.
At the hospital level.	A nivell hospitalari.
Others please contact us.	Altres si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres.
There was no second term class that day.	Aquell dia no hi havia classe de segon període.
But if you want to check it out.	Però si voleu comprovar-ho.
He was the focus.	Ell era el focus.
Better to sleep a little.	Millor dormir una mica.
Then he seizes himself.	Llavors s'apodera d'ell mateix.
They can throw the low number but keep the high number.	Poden llençar el nombre baix però mantenir el nombre alt.
He and his son were at home.	Ell i el seu fill estaven a casa.
Not safe out here.	No és segur aquí fora.
Go to.	Anar a.
Even that didn’t have to be.	Fins i tot això no havia de ser.
And of course, that made me act stupid.	I, per descomptat, això em va fer actuar estúpid.
And he did.	I ho va fer.
You cannot carry the weapon while walking.	No podeu portar l'arma mentre camineu.
I’ve heard this happen to old people.	He sentit que això passa amb els vells.
The effort failed.	L'esforç va fracassar.
The exact opposite happens.	Succeeix exactament el contrari.
You have no control over your variables.	No teniu control sobre les vostres variables.
It doesn't kill him.	No el mata.
He was sleeping with his face lying on the table.	Estava dormint amb la cara estirada a la taula.
I told him there would be no more.	Li vaig dir que no hi hauria més.
Do not forget it.	No ho oblidis.
It is not the case that he actually gave anything.	No és el cas que en realitat donés res.
So they are really the same.	Així que són realment els mateixos.
Many people want her dead.	Molta gent la vol morta.
It’s time to pay for quality.	És hora de pagar per la qualitat.
Let’s review parts of my songs.	Repassem parts de les meves cançons.
It's still light outside.	A fora encara fa llum.
He looked expensive and old.	Semblava car i vell.
But you will have to change a few things.	Però hauràs de canviar algunes coses.
I'm glad I found you.	M'alegro que t'hagi trobat.
Now the problem is this.	Ara el problema és aquest.
He did not survive.	No va sobreviure.
Dollars and jobs are few.	Els dòlars i les feines són pocs.
I refused to go.	Em vaig negar a anar.
I am walking very slowly.	Estic caminant molt a poc a poc.
Maybe it finally wore out.	Potser finalment es va desgastar.
But last night two more showed up.	Però ahir a la nit es van presentar dos més.
We lose our reason and our path.	Perdem la raó i el camí.
Obviously, you’ve had a lot of experience with this.	Evidentment, has tingut molta experiència amb això.
Seeing that they cannot live without him.	Veient que no poden viure sense ell.
Look, it’s a great game, let’s get on with it.	Mira, és un gran joc, continuem-hi.
She was willing to do it.	Ella estava disposada a fer-ho.
At that time we would be far beyond court decisions.	En aquell moment estaríem molt més enllà de les decisions judicials.
And so they are taught.	I així s'ensenyen.
They chose to make their position there.	Van optar per fer la seva posició allà.
But there is more than theory.	Però hi ha més que teoria.
I thought of a possible brain injury.	Vaig pensar en un possible dany cerebral.
He hit the ball very well.	Ha colpejat molt bé la pilota.
So they can’t take their eyes off me.	Així que no em poden treure els ulls de sobre.
I'm fine, really.	Estic bé, de veritat.
What happens then, depends on your religion.	El que passa llavors, depèn de la teva religió.
I think they have a good relationship with him.	Crec que tenen una bona relació amb ell.
How much you loved them.	Quant els estimaves.
The clinical diagnosis of this rare tumor is difficult.	El diagnòstic clínic d'aquest tumor rar és difícil.
The solution is simple enough.	La solució és prou senzilla.
Maybe they will give you more.	Potser et donaran més.
He did everything he could to fight this.	Va fer tot el que va poder per lluitar contra això.
Stronger families mean smaller government.	Les famílies més fortes signifiquen un govern més petit.
I have the opportunity to reach more people.	Tinc l'oportunitat d'arribar a més gent.
Someone must have told you how unusual it is.	Algú t'ha d'haver dit com d'insòlit és.
No, don't cry.	No, no plorar.
It's not new.	No és nou.
Don't fall for it.	No us caigueu.
Don't eat it.	No te'l mengis.
I woke up.	Em vaig aixecar.
Come, come with me.	Vine, vine amb mi.
Well, almost no one.	Bé, gairebé ningú.
I made him write it for me.	L'he fet escriure per a mi.
The other points are regular points.	Els altres punts són punts regulars.
We will write about different things at different times.	Escriurem sobre coses diferents en diferents moments.
It cannot be changed once the connection is established.	No es pot canviar, un cop establerta la connexió.
They started the same day.	Van començar el mateix dia.
But there was simply no money for that.	Però simplement no hi havia diners per això.
The only reason we don’t is because it would hurt the economy.	L'única raó per la qual no ho fem és perquè perjudicaria l'economia.
In length.	En llargada.
It arrives at any time.	Arriba en qualsevol moment.
Take what you can get.	Agafes el que pots aconseguir.
In short, don’t think.	En resum, no pensen.
For him, it is the voice of the enemy.	Per a ell, és la veu de l'enemic.
They just tell me what they want me to know.	Només em diuen el que volen que sàpiga.
No difference is observed.	No s'observa cap diferència.
I would love to see the services.	M'agradaria veure els serveis.
I sold my first picture book.	Vaig vendre el meu primer llibre d'imatges.
This problem is known from experimental data.	Aquest problema es coneix per les dades experimentals.
You shouldn't have come here.	No hauries d'haver vingut aquí.
Each section of the book is a story in itself.	Cada secció del llibre és una història en si mateixa.
I will ask the questions.	Faré les preguntes.
Large storage building.	Gran edifici d'emmagatzematge.
But the team was doing well at home.	Però l'equip estava fent bé a casa.
Because most of these guys are no longer here.	Perquè la majoria d'aquests nois ja no són aquí.
We need to get bigger, much bigger.	Hem de fer-nos més grans, molt més grans.
This is a big leap in itself.	Aquest és un gran salt en si mateix.
The service is friendly and fast.	El servei és amable i ràpid.
My brother would never be the same.	El meu germà mai seria el mateix.
A place to stay.	Un lloc on allotjar-se.
This book has made both things very clear to me.	Aquest llibre m'ha deixat molt clar les dues coses.
There are those who follow and those who lead.	Hi ha qui segueix i qui lidera.
Sit down with me and talk.	Seieu amb mi i parleu.
They are looking for cheap land to make a living.	Busquen terreny barat per guanyar-se la vida.
Therefore, we can talk about increasing the speed of interaction.	Per tant, es pot parlar de l'augment de la velocitat d'interacció.
This would not make the child change his ways.	Això no faria que el nen canviés les seves maneres.
I had to go there.	Vaig haver d'anar-hi.
And then everyone will want to see it.	I aleshores tothom voldrà veure-ho.
There was no effective state government.	No hi havia un govern estatal efectiu.
We have not heard from him again.	No hem tornat a saber d'ell.
The trip itself was great.	El viatge en si va ser genial.
That means he has no power.	Això vol dir que no té poder.
But that was really good for me.	Però això va ser molt bo per a mi.
Value mostly on land.	Valor majoritàriament a la terra.
But unfortunately, there is some truth in that.	Però, malauradament, hi ha una mica de veritat en això.
We are not meeting our basic needs.	No estem satisfent les nostres necessitats bàsiques.
The source says he signed a new contract this morning.	La font diu que va signar un nou contracte aquest matí.
But this time it is very serious.	Però aquesta vegada és molt greu.
It’s not even glass.	Ni tan sols és vidre.
About half the time it works.	Aproximadament la meitat del temps funciona.
As if there was a place for me here.	Com si hi hagués un lloc per a mi aquí.
He is the middle member of the group.	És el membre mitjà del grup.
The sun is rising.	El sol està sortint.
There was a challenge there and he knew it.	Allà hi havia un repte i ell ho sabia.
But only later.	Però només més tard.
In terms of value.	En termes de valor.
However, it is not without limitations.	No obstant això, no està exempt de limitacions.
It was around this time that the crash occurred.	Va ser per aquesta època quan es va produir el xoc.
I will add that it is a heavy piece.	Afegiré que és una peça pesada.
I didn’t know what to tell him.	No sabia què dir-li.
No one has any vision.	Ningú té cap visió.
He tried to open his eyes.	Va intentar obrir els ulls.
Then great again.	Aleshores genial de nou.
All mistakes are ours.	Tots els errors són nostres.
In time, he was able to eat without getting sick.	Amb el temps, va poder menjar sense emmalaltir.
They are an important part of what we are doing.	Són una part important del que estem fent.
I think he will play again.	Crec que tornarà a jugar.
This same exception supports me in my general position.	Em recolza en la meva posició general aquesta mateixa excepció.
So just a warning.	Per tant, només un avís.
He was a guy who cared about you.	Era un noi que et feia importar.
Yet he found no trace of it.	Tot i així no en va trobar cap rastre.
They could be easily discovered for what they really are.	Es podrien descobrir fàcilment pel que realment són.
But he made some deal with the government.	Però va fer algun acord amb el govern.
It is the fear of being caught by men.	És la por de ser atrapat pels homes.
I was lower middle class.	Jo era de classe mitjana baixa.
You want to have things as beautiful as you can have them.	Vols tenir coses tan maques com puguis tenir-les.
I didn’t want to remember.	No volia recordar.
In the end, he looked at me.	Al final, em va mirar.
You can now open it.	Ja el pots obrir.
The description gives a clear picture of the expected prior knowledge.	La descripció dóna una imatge clara dels coneixements previs esperats.
And, as everyone knows, the red button can only mean one thing.	I, com tothom sap, el botó vermell només pot significar una cosa.
However, this did not work.	Tanmateix, això no va funcionar.
I got lost and met many times.	Em vaig perdre i em vaig trobar moltes vegades.
This has been the case in the past.	Així ha estat en el passat.
Not like, by any means.	No com, de cap manera.
This is so, moreover, even if these things have no independent value.	Això és així, a més, encara que aquestes coses no tinguin cap valor independent.
There are two possible cases.	Hi ha dos casos possibles.
He looked over his shoulder at the closed door.	Va mirar per sobre de l'espatlla cap a la porta tancada.
Call us today to find out more !.	Truca'ns avui per saber-ne més!.
The bad news is that they didn’t have the right one.	La mala notícia és que no tenien la correcta.
And knowledge, they say, is power.	I el coneixement, diuen, és poder.
I could also use a little more salt.	També podria fer servir una mica més de sal.
There are currently only two buildings in use.	Actualment només hi ha dos edificis en ús.
He grabbed them quickly and grabbed them too.	Els va agafar ràpidament i també els va agafar.
The children will die.	Els nens moriran.
It does not age well.	No envelleix bé.
We are both very excited.	Tots dos estem molt emocionats.
I’m trying to think of what to say, how to put that.	Estic intentant pensar què dir, com posar això.
It sounded a little off.	Va sonar una mica apagat.
One cannot know that we cannot see it.	No es pot saber que no ho podem veure.
Her children have grown up.	Els seus fills han crescut.
It’s not just about people but also about property.	No és només respecte a les persones sinó també a la propietat.
I worked in a call center before my injuries.	Vaig treballar en un centre de trucades abans de les meves lesions.
We were brothers.	Érem germans.
It has no focus.	No té un focus.
A frame and a bone.	Un marc i un os.
It’s a perfect song.	És una cançó perfecta.
We will separate once again.	Ens separarem un cop més.
I was an old man.	Jo era un vell.
Well we did.	Doncs ho hem fet.
He was not well known in the city.	No era molt conegut a la ciutat.
And we used the first twenty thousand to pay the staff.	I vam utilitzar els primers vint mil per pagar el personal.
Unfortunately it still doesn't work.	Malauradament encara no funciona.
I paid too much to let it go.	Vaig pagar massa per deixar-ho anar.
To begin with .	Començar amb .
And here it was, happening again.	I aquí estava, tornant a passar.
A really interesting find.	Una troballa interessant de veritat.
Feet of any animal.	Peus de qualsevol animal.
When they saw her.	Quan la van veure.
They may need to be rotated or moved.	És possible que s'hagin de girar o moure'ls.
He has come here to look at you every day.	Ha vingut aquí per mirar-te cada dia.
I've been going there for years.	Fa anys que hi vaig.
He has no friends.	No té amics.
This has been difficult to write.	Això ha estat difícil d'escriure.
I love the record.	M'encanta el disc.
So was the argument.	Així va anar l'argument.
And come to think of it, it would be great.	I pensant-ho bé, seria genial.
Far from anything.	Lluny de qualsevol cosa.
I wondered what it was I wanted him to look for.	Em vaig preguntar què era el que volia que busqués.
He didn’t know why he had done this to himself.	No sabia per què s'havia fet això a si mateix.
Breakfast was included with our hotel and was ok.	L'esmorzar estava inclòs amb el nostre hotel i estava bé.
You have a few seconds to catch your breath.	Tens uns segons per recuperar la respiració.
This is its function.	Aquesta és la seva funció.
He will still kill her.	Tot i així la matarà.
Failure, this great master, is not an option.	El fracàs, aquest gran mestre, no és una opció.
And at that moment the audience is given what has come.	I en aquest moment a l'audiència se li dóna el que ha vingut.
We had nothing to do with it.	No hi teníem res a veure.
But it was the best I could do.	Però era el millor que podia fer.
Light.	Llum.
They never do, but you never know.	No ho fan mai, però mai se sap.
We kept going out to check.	Vam seguir sortint a comprovar.
Drive there around three in the morning.	Condueix cap allà cap a les tres de la matinada.
A very nice green tea, just.	Un te verd molt agradable, només.
This is not true for larger size cars.	Això no és cert per als cotxes de mida més gran.
Practice giving people what you want to receive.	Practica donar a la gent el que vols rebre.
Nothing in my life seemed real.	Res de la meva vida semblava real.
So she was forced to turn around quickly to file matters.	De manera que es va veure obligada a girar ràpidament per presentar els assumptes.
He had a great vision for the community.	Tenia una gran visió per a la comunitat.
I'm not sure either.	Tampoc n'estic segur.
It’s not the same kind of mistake, though.	No és el mateix tipus d'error, però.
We consider both conditions to be too strong.	Considerem que les dues condicions són massa fortes.
You fell and stuff like that.	Vas caure i coses així.
We haven’t gotten back on stage yet.	Encara no hem tornat als escenaris.
Then do the left and right sides.	A continuació, feu els costats esquerre i dret.
So go.	Aneu, doncs.
That's right, shit, right there.	Així és, merda, allà mateix.
At first I didn’t see the driver.	Al principi no vaig veure el conductor.
His eyes are dark brown.	Els seus ulls són de color marró fosc.
He realized he couldn’t describe where he was.	Es va adonar que no podia descriure on era.
Further inside the beautiful game.	Més endins del bonic joc.
That fact is not enough.	Aquest fet no és suficient.
Great communication and very patient.	Gran comunicació i molt pacient.
My shoes to work.	Les meves sabates per treballar.
I know everything about my own people.	Ho sé tot de la meva pròpia gent.
But she was very different from my mother.	Però era molt diferent de la meva mare.
I have my shop.	Tinc la meva botiga.
There was no room for anyone else.	No tenia lloc per a ningú més.
Make great music.	Fes una gran música.
There was no fat on it.	No hi havia cap greix sobre ell.
Since then it has been a reduced race.	Des d'aleshores ha estat una cursa reduïda.
I read it somewhere.	Ho vaig llegir en algun lloc.
It took days to prepare these sets.	Van trigar dies a preparar aquests conjunts.
I’m sure many of these are pretty good.	Estic segur que molts d'aquests són força bons.
Behind us, they sold more.	Darrere nostre, en venien més.
He was first, first.	Era prim, prim.
She sat down.	Ella es va asseure.
They just wouldn't talk about it.	Simplement no en parlarien.
I really, really didn’t know what to tell him.	Realment, realment no sabia què dir-li.
Walk ten feet.	Camineu deu peus.
But you can’t think about them, let alone talk about them.	Però no pot pensar en ells, i molt menys parlar-ne.
When you die, you will truly be my wife.	Quan moris, seràs veritablement la meva dona.
It was worth two hundred dollars.	Valia dos-cents dòlars.
He had been injured, he needed help.	Havia estat ferit, necessitava ajuda.
Of many things.	De moltes coses.
Her mother had continued her life with her new husband.	La seva mare havia continuat amb la seva vida amb el seu nou marit.
He probably built his business out of trust.	Probablement va construir el seu negoci a partir de la confiança.
Today I had spoken no more of him.	Avui no havia parlat més en ell.
They said no, that was not what they saw.	Van dir que no, que no era el que van veure.
I really don't know anything about it.	Realment no en sé res.
Make him a call.	Fes-li una trucada.
I knew it would be empty.	Sabia que estaria buit.
Keep your eyes on it.	Fixeu-hi els ulls.
He had command over me.	Tenia el comandament sobre mi.
He was wrong, not me.	Ell estava equivocat, no jo.
Usually the problem is that it rains too little.	Normalment el problema és que plogui massa poca.
It wasn’t that bad either.	Tampoc va estar tan malament.
He went into his sleeping bag.	Va entrar al seu sac de dormir.
It’s just supposed to be fun.	Només se suposa que ha de ser divertit.
Please grab the food, it’s war.	Si us plau, agafeu el menjar, és guerra.
The result is immediate.	El resultat és immediat.
His eyes were cold, his expression flat.	Els seus ulls eren freds, la seva expressió plana.
They talked about this same situation.	Van parlar d'aquesta mateixa situació.
You can go as far as your mind allows.	Pots anar tan lluny com et permeti la teva ment.
We talked about it and she wanted me to do it.	Vam parlar d'això i ella volia que ho fes.
It will grow rapidly once established.	Creixerà ràpidament un cop establert.
Except his waters were going bad.	Excepte que les seves aigües anaven malament.
Be careful.	Aneu amb compte.
However, when you tell lies, you have to have a very good memory.	Tanmateix, quan dius mentides, has de tenir molt bona memòria.
I wondered if he would show up.	Em vaig preguntar si apareixeria.
Most people didn’t even know why they were there.	La majoria de la gent ni tan sols sabia per què eren allà.
Of course, this is the law.	Per descomptat, això és la llei.
Here on the map.	Aquí al mapa.
But we are only good friends.	Però només som bons amics.
The background first.	El fons primer.
She raised her nose.	Ella va aixecar el nas.
I don’t feel like it’s mine.	No sento que sigui meu.
Let him walk.	Deixa'l caminar.
The results of my findings are shown below.	A continuació es mostren els resultats de les meves troballes.
Plus, he was kind.	A més, que era amable.
Or so it seems.	O això sembla.
We cleaned some.	Hem netejat alguns.
He closed his eyes, opened them.	Va tancar els ulls, els va obrir.
And something else I couldn’t name.	I una altra cosa que no podia anomenar.
Everyone wears it.	Tothom el porta.
I know the top and bottom will not be flat.	Sé que la part superior i inferior no quedaran planes.
The thing is, nothing is certain at the moment.	La qüestió és que de moment no hi ha res segur.
I can’t feel my fingers, then my arms and legs.	No puc sentir els meus dits, després els braços i les cames.
We will make your dream wedding come true.	Farem realitat el teu casament de somni.
They just have each other, like it or not.	Només es tenen entre ells, els agradi o no.
Everyone else is gone, except me.	Tots els altres han desaparegut, menys jo.
If so, that would not be on the table.	Si fos així, això no estaria sobre la taula.
It happened too fast.	Va passar massa ràpid.
Everyone has their place.	Cadascú té el seu lloc.
No one will ever be asked to leave their own computer.	Mai se li demanarà a ningú que deixi el seu propi ordinador.
She needs more than that in her life.	Ella necessita més que això a la seva vida.
They were focused and focused.	Estaven concentrats i concentrats.
It works differently in the mouth.	Funciona de manera diferent a la boca.
He wants an emotional connection.	Vol una connexió emocional.
Decide where the camera and subjects will be for each shot.	Decidiu on seran la càmera i els subjectes per a cada presa.
That site might have news for you.	Aquell lloc podria tenir notícies per a tu.
I feel like they are the perfect example of the mind over matter.	Sento que són l'exemple perfecte de la ment sobre la matèria.
This feature must be disabled.	Cal desactivar aquesta funció.
What kind of person.	Quina mena de persona.
The answer was only notified to the plaintiff.	La resposta només es va notificar al demandant.
He hit the wall behind him.	Va colpejar la paret darrere seu.
She tried to open it.	Ella va intentar obrir-la.
Nothing needs to change.	No cal canviar res.
Now, it looks like he’s staying there.	Ara, sembla que s'hi queda.
I didn’t know it then.	Aleshores no ho sabia.
We hope you have fun !.	Esperem que us divertiu!.
He has been a leader for so long.	Ha estat un líder durant tant de temps.
The thing had never been broken.	La cosa no s'havia trencat mai.
They look at the scene above us.	Miren l'escena damunt nostre.
So they took the record off the market.	Així que van treure el disc del mercat.
But there is none.	Però no n'hi ha cap.
But now, consider another fact.	Però ara, considereu un altre fet.
We know it sounds interesting, to say the least.	Sabem que sembla interessant, com a mínim.
Call for a private presentation.	Truqueu per a una presentació privada.
He began to move away from that.	Va començar a allunyar-se d'això.
He didn't look at her.	Ell no la va mirar.
I didn’t go back to my parents.	No vaig tornar als meus pares.
I know your story.	Conec la teva història.
But that takes time.	Però això porta temps.
I didn’t want to cut you.	No volia tallar-te.
The society of the time.	La societat de l'època.
The man was too heavy.	L'home era massa pesat.
No contract requires it.	Cap contracte ho requereix.
This is a private matter, not a government issue.	Això és qüestió privada, no del govern.
I was surprised he hadn’t asked.	Em va sorprendre que no ho hagués preguntat.
That's what he does.	Això és el que fa.
She should be asleep in bed.	Hauria d'estar adormida al llit.
Then move out.	Llavors moure's fora.
She will show you the right rose.	Ella us indicarà la rosa correcta.
I can find him again.	El puc tornar a trobar.
I think they found me.	Crec que m'han trobat.
The man has a big ear.	L'home té una gran oïda.
I still miss those days.	Continuo trobant a faltar aquells dies.
They sat there, holding each other and crying together.	Es van asseure allà, agafats i plorant junts.
No one else had ever tried it.	Ningú més l'havia provat mai.
So you don’t want to turn around.	Així que no vols girar-te.
Nothing is going well tonight.	Res va bé aquesta nit.
She didn't know what to do with it.	Ella no sabia què fer-ne.
There was a real sky up there somewhere.	Hi havia un cel real allà dalt en algun lloc.
I am very excited about this game.	Estic molt emocionat amb aquest joc.
And, in fact, it is very beautiful.	I, de fet, és molt bonic.
These changes could not be explained by known risk factors.	Aquests canvis no es podrien explicar per factors de risc coneguts.
And she does see.	I ella sí que veu.
That was what he did to her, thinking about her.	Això va ser el que li va fer, pensant en ella.
Add the eggs and water.	Afegiu-hi els ous i l'aigua.
Therefore, we need to correct one of these parameters.	Per tant, hem de corregir un d'aquests paràmetres.
Marit.	Marit.
During his first week.	Durant la seva primera setmana.
I called her at home.	La vaig trucar a casa.
You can't follow them.	No els pots seguir.
At some point it will happen.	En algun moment passarà.
They just started dating.	Tot just van començar a sortir.
I heard about it.	Vaig sentir parlar d'això.
The results were excellent.	Els resultats van ser excel·lents.
Just a little fun.	Només una mica de diversió.
Contact us today !.	Contacta'ns avui!.
We have no idea where he was that day.	No tenim ni idea d'on era aquell dia.
Knowing her was still very difficult for me.	Conèixer-la encara era molt difícil per a mi.
I called my husband and there was no answer.	Vaig trucar al meu marit i no hi va haver resposta.
Get out now.	Fora ara.
At least a hundred fucking dollars.	Almenys cent putos dòlars.
The man who came to him in that other place.	L'home que va venir a ell en aquell altre lloc.
It makes people feel good about who they are.	Fa que la gent se senti bé amb qui són.
You can take a day off from time to time.	Podeu prendre un dia de descans de tant en tant.
The internal examination was normal.	L'examen intern era normal.
Maybe a simple access control.	Potser un simple control d'accés.
Exactly the same.	Exactament el mateix.
But this would have been a very different book, so who knows.	Però aquest hauria estat un llibre molt diferent, així que qui sap.
The equipment needed is simple.	L'equip necessari és senzill.
I really couldn’t see anything.	Realment no podia veure res.
Harder to get but still critical.	Més difícil d'aconseguir però encara crític.
All patients signed informed consent forms.	Tots els pacients van signar formularis de consentiment informat.
We are not happy to see them.	No estem contents de veure'ls.
She was small and sweet and he couldn’t help but touch.	Era petita i dolça i ell no podia no tocar.
Don't care.	No hi donis importància.
Some thought he went crazy.	Alguns van pensar que es va tornar boig.
To do this, find a comfortable place to sit for a few minutes.	Per a això, trobeu un lloc còmode per seure durant uns minuts.
There are numerous stars that have absolutely disappeared.	Hi ha nombroses estrelles que han desaparegut absolutament.
I wanted to tell you something.	Volia dir-te una cosa.
The facts of the present case incorporate it into the exception.	Els fets del present cas l'incorporen a l'excepció.
Data is data is data.	Les dades són dades són dades.
It will be a tough one.	Serà una dura.
I never went home without playing three or four games.	Mai vaig anar a casa sense jugar tres o quatre partits.
Feeling great you can.	Sent genial pots tu.
God could not have paid a higher price for you.	Déu no podria haver pagat un preu més gran per tu.
Let everyone drink a little of my sweat today.	Que tothom begui una mica de la meva suor avui.
These are serious times with an energy that comes back again.	Són temps greus amb una energia que torna de nou.
Only after a few did an effect occur.	Només després d'uns quants es va produir un efecte.
Thank you so much for that.	Moltes gràcies per això.
He did it to look good and told lies about it.	Ho va fer per quedar bé i va dir mentides sobre això.
A new secondary character is added.	S'afegeix un nou personatge secundari.
I fear this place.	Em temo aquest lloc.
In war, both sides consider it right to kill the other.	En la guerra, ambdues parts consideren que és correcte matar l'altre.
It's too early.	És massa aviat.
The data presented here support the latter.	Les dades aquí presentades donen suport a aquest últim.
It wasn’t about money.	No es tractava de diners.
It's very good.	Està molt bé.
I never wanted to look like that.	Mai he volgut semblar així.
And its speed.	I la seva velocitat.
I know it is not.	Sé que no ho és.
They have everything, in fact, except money.	Tenen de tot, de fet, menys els diners.
Beside him, his wife remained asleep.	Al seu costat, la seva dona romania adormida.
That’s pretty much anything anyone can get out of it.	Això és gairebé tot el que qualsevol pot treure d'ella.
Promise me you won’t grow too fast.	Promet'm que no creixeràs massa ràpid.
Something just to give them the feel of the place.	Alguna cosa només per donar-los la sensació del lloc.
One after the other.	Un darrere l'altre.
Carefully close the gold jump ring.	Tanqueu amb cura l'anell de salt d'or.
But what I knew now was enough.	Però amb el que sabia ara n'hi havia prou.
I never understood.	Mai ho vaig entendre.
I completely understood.	Vaig entendre completament.
This is an option.	Aquesta és una opció.
These efforts met with resistance and limited success.	Aquests esforços es van trobar amb resistència i un èxit limitat.
This file contains only the information, not the data.	Aquest fitxer conté només la informació, no les dades.
Now, things would be different.	Ara, les coses serien diferents.
There is no one else.	No hi ha ningú més.
It has the opposite effect of making friends.	Té l'efecte contrari de fer amics.
I like this plane.	M'agrada aquest avió.
He agreed to talk to me.	Va acceptar parlar amb mi.
I followed the same.	Vaig seguir el mateix.
He could not see where the crowd began or ended.	No podia veure on començava o acabava la multitud.
He hadn’t changed his hair or anything, but something was different.	No s'havia canviat de cabell ni res, però alguna cosa era diferent.
His job was to prepare for war with all the details.	La seva feina era preparar-se per a la guerra amb tots els detalls.
Obviously they were on a school trip.	Òbviament estaven de viatge escolar.
They are bound to exist.	Estan obligats a existir.
We think someone took it by mistake.	Creiem que algú ho va agafar per error.
I thought I was going to come back.	Vaig pensar que anava a tornar.
And remember, there are a lot of people who believe in you.	I recorda, hi ha molta gent que creu en tu.
The reality is that our knowledge is not perfect.	La realitat és que el nostre coneixement no és perfecte.
That had to end here.	Això havia d'acabar aquí.
I want you to be happy and look happy here.	Vull que siguis feliç i sembli feliç aquí.
In the list below you can see the services we offer.	A la llista següent podeu veure els serveis que oferim.
Blue, not a mix between the two.	Blau, no una barreja entre els dos.
You just have to be prepared for everything.	Només has d'estar preparat per a tot.
But they could not be avoided.	Però no es van poder evitar.
We know that very small causes can turn into very large effects.	Sabem que causes molt petites poden convertir-se en efectes molt grans.
I brought very little equipment with me to his house.	Vaig portar molt poc equip amb mi a casa seva.
By car, it took a few hours.	Amb cotxe, va trigar unes hores.
You will be fine.	Us anirà bé.
There must be some way to take control of him.	Hi ha d'haver alguna manera de prendre el control d'ell.
You have given him his taste for freedom.	Li has donat el seu gust de llibertat.
No need to raise any hell.	No cal aixecar cap infern.
This had been tested before.	Això s'havia provat abans.
Enjoy it while you can, while you’re young.	Gaudeix-ne mentre puguis, mentre ets jove.
I feel like getting stuck.	Tinc ganes de quedar-me enganxat.
Tell me.	Digues-me.
Get a lot of information in this type of space.	Obteniu molta informació en aquest tipus d'espai.
Please see our page and give us a comment.	Si us plau, consulteu la nostra pàgina i feu-nos un comentari.
Now he prepared for the worst.	Ara es va preparar per al pitjor.
I didn’t want to hurt myself.	No volia fer-me mal.
We do our part of these.	Fem la nostra part d'aquests.
I wrote this code.	He escrit aquest codi.
Oh, really not.	Oh, realment no.
I will sell my apartment.	Vendré el meu pis.
Interesting, very interesting.	Interessant, molt interessant.
A man does not forget a woman like you.	Un home no oblida una dona com tu.
But you wouldn’t know.	Però no ho sabríeu.
I have two.	En tinc dos.
I looked here the other day.	Vaig mirar aquí l'altre dia.
I invented the words.	Vaig inventar les paraules.
Then he looked at his usual table.	Aleshores va mirar cap a la seva taula habitual.
I called my mom and we talked about it.	Vaig trucar a la meva mare i en vam parlar.
The girls know this and are afraid that they will be used against them.	Les noies ho saben i tenen por que s'utilitzaran contra elles.
First, in many of the studies no control group was used.	En primer lloc, en molts dels estudis no es va utilitzar cap grup control.
They had to do it.	Ho havien de fer.
Difficult time, in fact.	Moment difícil, de fet.
It was full of money.	Estava ple de diners.
God also uses plans.	Déu també utilitza plans.
They are not expected to fast until they are ten years old.	No s'espera que dejunin fins als deu anys.
At least a little, but often quite.	Almenys una mica, però sovint bastant.
They have a daughter.	Tenen una filla.
Nothing more than that.	Res més que això.
There will be an 'events' page.	Hi haurà una pàgina d''esdeveniments'.
I was very worried and needed help.	Em vaig preocupar molt i necessitava ajuda.
This can be a long process.	Aquest pot ser un procés llarg.
When one went to school, the other had to miss a day.	Quan un anava a l'escola, l'altre havia de perdre un dia.
You forget that the tools must be used to import.	T'oblides que les eines s'han d'utilitzar per importar.
There is a lot to do.	Hi ha molt per fer.
All participants signed an informed consent form.	Tots els participants van signar un formulari de consentiment informat.
She lost the child in the fourth month.	Va perdre el nen al quart mes.
Forget everything.	Oblida't de tot.
They wanted to play.	Volien jugar.
He is in you.	Ell està en tu.
Maybe you did.	Potser ho vas fer.
You can’t help everyone.	No pots ajudar a tothom.
Their vision "doesn't go out of their heads."	La seva visió "no els surt del cap".
But we met.	Però ens vam trobar.
Three groups of experiments are planned.	Es preveuen tres grups d'experiments.
This is what you need most.	Això és el que necessita més.
I saw that he was scared.	Vaig veure que estava espantat.
Now I didn’t want to open it.	Ara no el volia obrir.
Only three months.	Només tres mesos.
Also, that there are more women than the general population.	També, que hi ha més dones que la població general.
It often concealed the evil it was.	Sovint encobria el mal que estava.
They just played better that day.	Només van jugar millor aquell dia.
Good play, that.	Bona jugada, això.
Do not press too hard.	No premeu massa fort.
I'm interested in the online version.	M'interessa la versió en línia.
A good chance of breaking the ice can be a personal story.	Una bona possibilitat de trencar el gel pot ser una història personal.
He let me gently place them on his sides.	Em va deixar posar-los suaument als seus costats.
During this work.	Durant aquest treball.
It is a place to write and receive letters.	És un lloc per escriure i rebre cartes.
Two main types are provided by default.	Es proporcionen dos tipus principals de manera predeterminada.
Then save the report and print it out.	A continuació, deseu l'informe i imprimiu-lo.
Others slightly increase the rate.	Altres augmenten lleugerament la taxa.
Today it looks like rain.	Avui sembla pluja.
That would make me a base if you will.	Això em faria una base si vols.
She becomes still.	Ella es torna quieta.
After the third day of rain just being dry is amazing.	Després del tercer dia de pluja només estar sec és increïble.
Now he didn't like to know.	Ara no li agradava saber-ho.
It would be safe money for both of us.	Seria diners segurs per a tots dos.
I mean, the country was behind this man.	Vull dir, el país estava darrere d'aquest home.
I wanted something fresh, something with a soul.	Volia alguna cosa fresca, una cosa amb ànima.
They seemed to understand.	Semblaven entendre.
There is a long time.	Hi ha molt de temps.
This is a background with a lot of strong female company.	Aquest és un rerefons amb molta companyia femenina forta.
People like to look at me.	A la gent li agrada mirar-me.
I didn't care.	No m'importava.
It was the same as before.	Era el mateix que l'anterior.
Like fear.	Igual que la por.
It’s normal that it doesn’t feel normal.	És normal que no se senti normal.
In any case, each for his own.	En tot cas, cadascú pel seu.
I love a lot of things.	M'encanten moltes coses.
Be sure to clean them.	Assegureu-vos de netejar-los.
Just look up.	Només cal mirar cap amunt.
Note the difference in size and color between male and female.	Tingueu en compte la diferència de mida i color entre el mascle i la femella.
Her lips fall slightly open as she approaches.	Els seus llavis cauen lleugerament oberts a mesura que s'acosta.
Keep reading to find out.	Continua llegint per esbrinar.
The only questions are when and how.	Les úniques preguntes són quan i com.
I find her at home.	La trobo a casa seva.
I went in and fired and failed.	Vaig entrar i vaig disparar i vaig fallar.
They identify very well the things we value most.	Identifiquen molt bé les coses que més valorem.
Freedom to choose.	Llibertat per triar.
All the political parties there have taken up the matter.	Tots els partits polítics d'allà han pres l'assumpte.
Man, can you imagine if there was an enemy base down there?	Home, t'imagines si hi hagués una base enemiga allà baix?
Almost the same as at home.	Gairebé el mateix que a casa.
It is much better to deal with this problem myself.	És molt millor fer front a aquest problema jo mateix.
Everything is a circle.	Tot és un cercle.
Six months was a long break.	Sis mesos va ser un llarg descans.
We had a great time, and it was a beautiful day.	Ens ho vam passar molt bé, i va ser un dia preciós.
There was a man here.	Aquí hi havia un home.
I could only kill him now.	Només el podria matar ara.
He didn't seem to think it was nice.	No semblava que cregués que era agradable.
The message is clearly placed above your head for a reason.	El missatge es posa clarament per sobre del seu cap per una raó.
But that's all I'm talking about.	Però això només parlo jo.
At least until he got close enough to make eye contact.	Almenys fins que es va apropar prou per fer contacte visual.
Nothing seemed to be happening.	Semblava que no passava res.
But if in doubt, go ahead and offer your seat anyway.	Però si tens dubtes, segueix endavant i ofereix el teu seient igualment.
And she is not.	I ella no ho és.
But it was easy.	Però va ser fàcil.
But there was a problem.	Però hi havia un problema.
But apparently this is difficult.	Però aparentment això és difícil.
He repeated the prey order until he caught it.	Va repetir l'ordre de presa fins que el va agafar.
The reality is that he is gone.	La realitat és que se n'ha anat.
That was actually happening.	Això en realitat estava passant.
There is no place like home.	No hi ha cap lloc com a casa.
This is no small task, and we are often forced to fail.	Aquesta no és una tasca petita, i estem obligats a fracassar sovint.
That is our raison d'être.	Aquesta és la nostra raó de ser.
Help her get dressed for a first date.	Ajuda a vestir-se en una primera cita.
Look, you're rich.	Mira, ets ric.
Respect and I look forward to it.	El respecto i no espero més.
Even every detail is very difficult for them.	Fins i tot cada detall els resulta molt difícil.
These will vary depending on the choice of order.	Aquests variaran segons l'elecció de l'ordre.
We could be dead before they realize you're gone.	Podríem estar morts abans que s'adonin que has marxat.
No need to answer.	No cal que respongui.
The day of failure will soon be over.	El dia del fracàs aviat s'acabarà.
Press play and start.	Premeu play i comença.
Go upstairs.	Sortir a dalt.
No one seems to have a bad word to say about him.	Ningú sembla tenir una mala paraula a dir sobre ell.
I can walk.	Puc caminar.
But whether the effect was big or small, it was clearly positive.	Però si l'efecte va ser gran o petit, va ser clarament positiu.
I don't want to look back on that.	No vull mirar enrere això.
And that means knowing at least part of the memory.	I això vol dir saber-ne almenys una part de memòria.
Drink water, eat healthy, rest.	Beu aigua, menja sa, descansa.
And the ears.	I les orelles.
Now listen here, this is your last chance.	Ara escolteu aquí, aquesta és la vostra última oportunitat.
I was born for that.	Vaig néixer per això.
The car then left the scene.	Aleshores, el cotxe va abandonar el lloc dels fets.
It was made of wood.	Era de fusta.
He grabs my arm.	Em agafa del braç.
I do not remember.	No me'n recordo.
But it may not be for everyone.	Però pot ser que no sigui per a tothom.
But it will actually take longer than that.	Però en realitat trigarà més temps que això.
The body is gone.	El cos ha desaparegut.
That is my goal here.	Aquest és el meu objectiu aquí.
He once did it during a visit to me.	Una vegada ho va fer durant una visita a mi.
I burned something.	Vaig cremar alguna cosa.
You may be surprised at what you find.	Potser us sorprendrà el que trobeu.
However, this is not the issue at hand.	No obstant això, aquesta no és la qüestió en qüestió.
He was not present at the time.	En aquell moment no hi era present.
I’m the last person they fly around.	Sóc l'última persona que volen al voltant.
You can enter here.	Podeu entrar aquí.
And he learned it when he was little.	I ho va aprendre quan era petit.
As adults, we need to take a step forward and support ourselves.	Els adults hem de donar un pas endavant i donar-nos suport.
There were too many options.	Hi havia massa opcions.
You have to go out.	Has de sortir.
It's not your problem.	No és el teu problema.
Most children can do this in seconds.	La majoria dels nens poden fer-ho en qüestió de segons.
However, this article shows that this noise is variable.	Tanmateix, aquest article mostra que aquest soroll té un caràcter variable.
I really didn’t want to talk about it.	Realment no volia parlar-ne.
New fields must be added to certain fields.	Els nous camps s'han d'afegir a determinats camps.
This has never been achieved, as far as we know.	Això no s'ha aconseguit mai, que sabem.
And his wife was standing behind him.	I la seva dona estava parada darrere d'ell.
When they moved, he had become a child.	Quan es van mudar, s'havia convertit en un nen.
She loves our city and our people.	Ella estima la nostra ciutat i la nostra gent.
And so it goes.	I així va.
Of what we have and how lucky we are to have it.	Del que tenim i de la sort que tenim de tenir-ho.
Until very recently we have not been successful.	Fins fa molt poc no hem tingut èxit.
Practice driving them whenever you get the chance.	Practica conduir-los cada vegada que tinguis l'oportunitat.
The only difference this time was the result.	L'única diferència que aquesta vegada va ser el resultat.
Therefore, you must be a member.	Per tant, s'ha de membre.
You have an incoming call.	Tens una trucada entrant.
Project development, experimental work and analysis of results.	Desenvolupament del projecte, realització del treball experimental i anàlisi dels resultats.
Sometimes I cook with him.	De vegades cuino amb ell.
Our analysis identified nine common factors.	La nostra anàlisi va identificar nou factors comuns.
The old man went to find him and killed him.	El vell va anar a trobar-lo i el va matar.
Your husband is my teacher.	El teu marit és el meu mestre.
Clinical data have been analyzed.	S'han analitzat les dades clíniques.
Don't waste time and live with half measures.	No perdis el temps i vius amb mitges mesures.
On the subject.	Sobre el tema.
However, this approach had problems.	Tanmateix, aquest enfocament va tenir problemes.
She laughed at that.	Ella es va riure d'això.
In this case it was a good thing.	En aquest cas va ser una bona cosa.
This love exists.	Aquest amor existeix.
I like to see them out there.	M'agrada veure'ls allà fora.
You sent him flowers.	Li has enviat flors.
Four days have passed and there is still no money.	Han passat quatre dies i encara no hi ha diners.
It was not as it should be.	No era així com hauria de ser.
Not a hand goes up.	Ni una mà puja.
A job is a job, and money is money.	Una feina és una feina, i els diners són diners.
Both are used.	S'utilitzen tots dos.
But there is something essential going on here.	Però hi ha alguna cosa essencial que passa aquí.
He will use his power against everyone.	Usarà el seu poder contra tothom.
More complications last season.	Complicacions més la temporada anterior.
I will guide you.	Jo et guiaré.
And soon he died too.	I aviat també va morir.
And to be longer in front of your screen.	I per estar més temps davant de la seva pantalla.
However, this is not a matter of material fact in this case.	Tanmateix, no es tracta d'una qüestió de fet material en aquest cas.
I am not the only one.	No sóc l'únic.
They did not buy the house.	No van comprar la casa.
It’s not that you have to do it every day.	No és que ho hagis de fer cada dia.
She was starting to cry.	Ella començava a plorar.
It really wasn’t a big deal.	Realment no va ser gran cosa.
People had to go back to their usual job.	La gent va haver de tornar a la seva feina habitual.
Focus on a point on the floor or wall.	Centra't en un punt del terra o de la paret.
He’s not really a baby.	En realitat no és un nadó.
Although they will.	Encara que ho faran.
Most patients present with a late-stage disease.	La majoria dels pacients presenten una malaltia en fase tardana.
One in front of her and another behind.	Un davant d'ella i un altre darrere.
You can see that this is also very slow.	Podeu veure que això també és molt lent.
People lose their jobs.	La gent perd la feina.
I must have missed something.	M'he d'haver perdut alguna cosa.
They know what they are and what they go for.	Saben què són i de què van.
These are the same words you used.	Aquestes són les mateixes paraules que has utilitzat.
Six studies reported on training.	Sis estudis van informar sobre la formació.
At the moment he was not there.	De moment no hi era.
I paid double and returned it to buy this one.	Vaig pagar el doble i el vaig tornar per comprar aquest.
I had planned accordingly.	M'havia planificat en conseqüència.
The list of things to say to him was slowly growing.	La llista de coses per dir-li anava creixent a poc a poc.
Even when you have your eyes closed, it feels black.	Fins i tot quan tens els ulls tancats, se sent negre.
Do what you are afraid of over and over again.	Fes allò que tens por una vegada i una altra.
We didn’t say anything, because we didn’t need to.	No vam dir res, perquè no ens calia.
In the why.	En el perquè.
So you are right that it is wrong in this case.	Per tant, tens raó que està malament en aquest cas.
That only my best side will exist from now on.	Que només el meu costat millor existirà a partir d'ara.
I do not own it.	No en sóc propietari.
Father, give me two minutes.	Pare, dona'm dos minuts.
But then he stared at the clothes in bed.	Però després es va quedar mirant la roba al llit.
It’s not really a war, but you get the point.	No és realment una guerra, però ho entens.
Everyone in the room finished what they were doing and waited.	Tots a la sala van acabar el que estaven fent i van esperar.
It should be down there.	Hauria d'estar allà baix.
He found himself doing it more and more.	Es va trobar fent-ho cada cop més.
She said she didn't want to say anything.	Ella va dir que no volia dir res.
Therefore, the above first-order result is independent of the model.	Per tant, el resultat de primer ordre anterior és independent del model.
I was trying to slow down time.	Estava intentant frenar el temps.
It's in the air.	Està a l'aire.
I am using the following website to try it out.	Estic utilitzant el següent lloc web per provar-ho.
The university is the main goal.	La universitat és l'objectiu principal.
Everyone said yes.	Tothom va dir que sí.
I never tried to shape them, clean them.	Mai vaig intentar donar-los forma, netejar-los.
I had to buy one for myself too.	Vaig haver de comprar-ne un també per a mi.
It probably was.	Probablement ho era.
But she doesn't even open her mouth.	Però ella ni tan sols obre la boca.
He probably didn’t have time to leave.	Probablement no va tenir temps de marxar.
It is no longer the individual party of each person.	Ja no és el partit individual de cada persona.
He could not sleep that night because of the pain.	Aquella nit no va poder dormir a causa del dolor.
He held out both hands to me.	Va allargar les dues mans cap a mi.
After three years, he was able to return to work.	Al cap de tres anys, va poder tornar a la feina.
Where it starts.	On comença.
But your dream is dead.	Però el teu somni és mort.
It just keeps me out of my way.	Només mantén fora del meu camí.
It seemed as if he had let go.	Semblava com si s'hagués deixat anar.
Just do it.	Només cal fer-ho.
We never do.	No ho fem mai.
And yet, you’d be in shape you know.	I, tanmateix, estaries en forma que ho saps.
The hotel staff was very friendly and helpful.	El personal de l'hotel era molt amable i servicial.
One patient was unable to complete the interview.	Un pacient no va poder completar l'entrevista.
The two cars drove side by side for several minutes.	Els dos cotxes van circular l'un al costat de l'altre durant diversos minuts.
I was wrong though.	Em vaig equivocar però.
I feel great about these things.	Em sento molt bé amb aquestes coses.
Out of season.	Fora de temporada.
You will hear a lot of talking.	Sentiràs molt parlar.
They could write a book on the subject.	Podrien escriure un llibre sobre el tema.
Only the usual.	Només el de sempre.
These changes proved to be critical to the success of the project.	Aquests canvis van resultar ser crítics per a l'èxit del projecte.
We can't shut up.	No podem callar.
I remember it so well.	Em recordo tan bé.
He has none.	No en té cap.
It looked good to me, and it looked good to me.	Em va semblar bé, i em va semblar bé.
The answer may be that there are no other people around.	La resposta pot ser que no hi ha cap altra gent al voltant.
I haven't seen any search options.	No he vist cap opció de cerca.
He loved that hair of hers, so thick and rich.	Li encantava aquell cabell d'ella, tan gruixut i ric.
There has never been anything like it, neither before nor after.	No hi ha hagut mai res semblant, ni abans ni després.
He didn’t have much time to do it.	No va tenir molt de temps per fer-ho.
But it will be so.	Però serà així.
It works this way.	Funciona d'aquesta manera.
It's a message.	És un missatge.
He later stood up in court and told this story.	Més tard es va aixecar al jutjat i va explicar aquesta història.
They had to go through the door where we had passed.	Van haver de passar per davant de la porta per on havíem passat.
You want to be sleeping.	Vols estar dormint.
People murdered for love.	Gent assassinada per amor.
Our result is consistent with these findings.	El nostre resultat és coherent amb aquestes troballes.
There was so much.	Hi havia tant.
I wouldn’t want it to be me.	No m'agradaria que fos jo.
Let's just keep it to ourselves.	Mantem-ho només.
It’s like falling in love or having a child.	És com enamorar-se o tenir un fill.
You can see a doctor later, in a few days.	Podeu veure un metge més tard, en uns dies.
Give customers what they want.	Dóna als clients el que volen.
They made no sound and said not a word.	No feien cap so i no deien ni una paraula.
Each subject performed three trials at two levels of constant strength.	Cada subjecte va realitzar tres assaigs a dos nivells de força constant.
The cause of death was not difficult to guess.	La causa de la mort no era difícil d'endevinar.
Press a button to send a backup.	Premeu un botó per enviar-lo una còpia de seguretat.
Nothing personal, but this is the first time this has happened to me.	Res personal, però és la primera vegada que em passa això.
The rain had stopped.	La pluja havia parat.
More than last year.	Més que l'any passat.
Book in advance if you need a tour.	Reserveu amb antelació si necessiteu un tour.
Let me know how it feels against my body.	Fes-me saber com se sent contra el meu cos.
He now lives in them.	Ara viu en ells.
The weather would feel different.	El temps se sentiria diferent.
Or at least to get comfortable with it.	O almenys per posar-se còmode amb això.
All you can do is be there.	Tot el que pots fer és ser-hi.
They knew it.	Ells ho sabien.
If there is no entry, the value must be zero.	Si no hi ha cap entrada, el valor ha de ser zero.
Unfortunately, this is difficult to do in general.	Malauradament, això és difícil de fer en general.
They are generally known.	Són generalment coneguts.
I don't want that.	No vull això.
We hadn't heard the door open.	No havíem sentit obrir-se la porta.
This is bad science.	Això és mala ciència.
Somehow, maybe that’s just my feeling.	D'alguna manera, potser això és només el meu sentiment.
I turned to the group.	Em vaig girar cap al grup.
Not me, everyone else wanted me to be.	No el jo, tots els altres volien que fos.
it is past.	és passat.
Now there are three of us at the table.	Ara som tres a la taula.
Do not miss it.	No t'ho perdis.
That’s where they first met.	Allà és on es van conèixer per primera vegada.
Not yet, it will be a week.	Encara no, serà una setmana.
It could have represented anything.	Podria haver representat qualsevol cosa.
I will direct those in your state to join you.	Dirigré els del vostre estat perquè s'uneixin a vosaltres.
Looking forward to today's match.	Amb moltes ganes el partit d'avui.
Sometimes it burned me.	De vegades em cremava.
And it could give a new focus to my mother.	I podria donar un nou focus a la meva mare.
Miss her and love her.	Enyorar-la i estimar-la.
I had to leave.	Vaig haver de marxar.
It is slightly variable.	És lleugerament variable.
Have one of the women clean it.	Feu que una de les dones la netegi.
Which in the end would pay off.	El que al final pagaria.
Something in between.	Alguna cosa entremig.
Maybe there was still hope.	Potser encara hi havia esperança.
It went as well as you would have expected.	Ha anat tan bé com t'hauries esperat.
They pushed him away.	El van allunyar.
People take advantage.	La gent s'aprofita.
The series seemed less in doubt this time.	La sèrie semblava menys en dubte aquesta vegada.
You have to change it.	L'has de canviar.
Anything to win.	Qualsevol cosa per guanyar.
Or do you think you do.	O creus que ho fas.
Here was a large collection of people.	Aquí hi havia una gran col·lecció de gent.
No problem, we were happy to do it.	Cap problema, vam estar contents de fer-ho.
That’s where they took him.	Allà és on l'han portat.
Or about him.	O sobre ell.
Someone was coming.	Algú venia.
Eventually, he decided it couldn’t hurt to try.	Finalment, va decidir que no podia fer mal intentar-ho.
She should just trust him.	Ella simplement hauria de confiar en ell.
We would say he has really developed feelings.	Diríem que realment ha desenvolupat sentiments.
All the right ones do what they are supposed to do.	Tots els correctes fan el que se suposa que han de fer.
He didn’t do “father” things with her, he tried to kill her.	No va fer coses de "pare" amb ella, va intentar matar-la.
Cases I would probably never see again.	Casos que probablement no tornaria a veure mai més.
It works pretty well, but it’s still getting better.	Funciona força bé, però encara s'està millorant.
Content will not change.	El contingut no canviarà.
And of course he did when he met you.	I és clar que ho va fer quan et va conèixer.
It is of no use to us.	No ens serveix de res.
I like it quite a bit.	M'agrada bastant.
Pull it back.	Tira-lo cap enrere.
We just kept looking for ways.	Només hem continuat buscant maneres.
I wanted to try something different.	Volia provar alguna cosa diferent.
So here’s what your app should do.	Per tant, aquí teniu el que hauria de fer la vostra aplicació.
One thing.	A una cosa.
The water is very soft.	L'aigua és molt suau.
Well, she says.	Bé, diu ella.
I see myself wearing this on my wedding day.	Em veig portant això el dia del meu casament.
Parents ask if their children can sit there.	Els pares pregunten si els seus fills hi poden seure.
Some applications make use of this phase difference.	Algunes aplicacions fan ús d'aquesta diferència de fase.
Oh, welcome back.	Oh, benvingut de nou.
There are only three weeks left to wait.	Només queden tres setmanes d'espera.
I get people from out of town.	Rebo gent de fora de la ciutat.
He withdrew in surprise.	Es va retirar sorprès.
They can love you.	Et poden estimar.
You are a great person and a good doctor.	Ets una gran persona i un bon metge.
This is a record amount.	Aquesta és una quantitat rècord.
But not one with true power.	Però no un amb veritable poder.
My God, it's not me.	Déu meu, no sóc jo.
She really liked him.	Li agradava molt d'ell.
He made an appearance letter.	Va fer una carta de compareixença.
The road comes to see who these women are.	El camí arriba per veure qui són aquestes dones.
Other complications were rare.	Altres complicacions eren rares.
But something to look forward to.	Però alguna cosa a esperar.
Put them on when they arrived and she said they were comfortable.	Posa'ls quan van arribar i ella va dir que estaven còmodes.
He got up and went to one of the windows.	Es va aixecar i va anar a una de les finestres.
So we found another way to walk the streets.	Així que trobem una altra manera de caminar pels carrers.
This is our rule that we have established since that day.	Aquesta és la nostra regla que vam establir des d'aquell dia.
This is what keeps us going.	Això és el que ens fa seguir endavant.
He hadn't done it completely.	No ho havia fet completament.
Because there is no difference between you that matters more than your lives.	Perquè no hi ha diferència entre vosaltres que importi més que les vostres vides.
Oil companies have made it worse.	Les companyies petrolieres ho han fet pitjor.
At any time, and he would be in the room with us.	En qualsevol moment, i ell estaria a l'habitació amb nosaltres.
They didn't give him money.	No li van donar diners.
Well, it sure is.	Bé, segur que ho és.
It was week by week.	Va ser setmana a setmana.
That's just one side.	Això és només un costat.
At a distance, but not far.	A distància, però no lluny.
We could look at it now too.	També ho podríem mirar ara.
It was a very wild night.	Va ser una nit molt salvatge.
I want to do mine.	Vull fer la meva.
I'm up to it here.	Estic a l'alçada aquí.
You are no more broken than anyone else you know.	No estàs més trencat que qualsevol altra persona que coneguis.
My mind is ready for the last two or three months.	La meva ment està preparada per als últims dos o tres mesos.
It had happened so fast.	Havia passat tan ràpid.
I guess I still have to work on the site.	Suposo que encara he de treballar al lloc.
They are more practical.	Són més pràctics.
Time to come back to life.	Hora de tornar a la vida.
The evidence is in.	L'evidència està en.
I don't see where the improvement will come from.	No veig d'on vindrà la millora.
There is so much more going on.	Hi ha molt més passant.
I didn't want either.	No desitjava ni l'un ni l'altre.
And, of course, get enough sleep.	I, per descomptat, dormir prou.
And that understanding will make it not so bad.	I aquesta comprensió farà que no sigui tan dolent.
It's much better.	És molt millor.
It is no different from any other day.	No és diferent a cap altre dia.
Be careful if you go anywhere for help with this problem.	Aneu amb compte si aneu a qualsevol altre lloc per obtenir ajuda amb aquest problema.
He was more than happy to pay his price.	Estava més que feliç de pagar el seu preu.
I had good feelings.	Vaig tenir bones sensacions.
The subjects were ten healthy men.	Els subjectes eren deu homes sans.
Maybe we like to treat bad memories this way.	Potser ens agrada tractar els mals records d'aquesta manera.
It was them.	Eren ells.
It was the first time he had used his first name.	Era la primera vegada que feia servir el seu nom de pila.
We would find him.	El trobaríem.
This is not normal.	No és normal.
I've never met my own mother, you see.	No he conegut mai la meva pròpia mare, ja ho veus.
I've been waiting for it to arrive.	He estat esperant que arribés.
This is an experimental animal-controlled study.	Aquest és un estudi experimental controlat amb animals.
When you have a child with special needs, there are additional costs.	Quan tens un fill amb necessitats especials, hi ha costos addicionals.
Somewhere in the snow.	En algun lloc amb neu.
I develop.	Em desenvolupo.
There was the door to the living room.	Hi havia la porta que donava a la sala d'estar.
The night was cold.	La nit era freda.
The girl could.	La noia podria.
I doubt they will ever return.	Dubto si tornaran mai més.
I'm not worried about that.	No estic preocupat per això.
I've heard of this.	He sentit parlar d'això.
He opened up a lot of his life.	Va obrir molt de la seva vida.
And he writes many other things.	I escriu moltes altres coses.
Everything seemed more than real.	Tot semblava més que real.
This, in turn, will lead to the name.	Això, en el seu moment, portarà al nom.
For parents, the variables include age, gender, and level of education.	Per als pares, les variables inclouen l'edat, el sexe i el nivell d'estudis.
What they do.	El que fan.
Travel may be required.	Pot ser que sigui necessari viatjar.
I hope someone can help me move forward here.	Espero que algú pugui ajudar-me a avançar aquí.
Such a good book.	Un llibre tan bo.
Draws fast and big.	Dibuixa ràpid i gran.
My question here and now is.	La meva pregunta aquí i ara és.
In the same year.	En el mateix any.
Well, it's bigger.	Bé, és més gran.
House too big.	Casa massa gran.
I asked you to let me go.	T'he demanat que em deixis anar.
You make the conversation.	Tu fas la tertúlia.
All the steps were done in the dark.	Tots els passos es van fer a les fosques.
I can't figure out how to solve it.	No trobo la manera de resoldre'l.
God created us to need each other.	Déu ens va crear per necessitar-nos els uns als altres.
So she didn't.	Així que ella no ho va fer.
Keeping my phone light off.	Mantenint la llum del meu telèfon apagada.
He could not read or understand plays.	No sabia llegir ni entendre les obres de teatre.
Someone might shed more light on this.	Algú podria donar més llum sobre això.
She would have put on another one.	Ella n'hauria posat una altra.
I've been looking everywhere and I don't know how to do it.	He estat buscant per tot arreu i no sé com fer-ho.
More than a short walk.	Més que un petit camí a peu.
You don't understand.	No ho entens.
In many examples, this procedure actually works.	En molts exemples, aquest procediment realment funciona.
Ask about their experiences.	Pregunta per les seves experiències.
Filmed with negative color film.	Filmat amb pel·lícula negativa en color.
One two Three.	Un, dos, tres.
He would later worry about the rest.	Més tard es preocuparia per la resta.
I need to find out why they are happening.	He d'esbrinar per què estan passant.
The company would not go on without them.	L'empresa no seguiria endavant sense ells.
Can someone tell me please.	Algú m'ho pot explicar si us plau.
They may or may not be actual users of the app.	Poden o no ser usuaris reals de l'aplicació.
There doesn't seem to be a perfect way to do that.	Sembla que no hi ha una manera perfecta de fer-ho.
I want this for you.	Vull això per a tu.
The city needed no more bad press.	La ciutat no necessitava més mala premsa.
Only he was no longer used to the apartment.	Només que ja no estava acostumat al pis.
You did very well.	Ho vas fer molt bé.
It is possible to do everything right but still win.	És possible fer-ho tot bé però encara guanyar.
That can't be real.	Això no pot ser real.
You can go there, if you want.	Ja pots anar-hi, si vols.
Where we were going was not even a thought.	On anàvem a anar no era ni un pensament.
His eyes never left mine.	Els seus ulls mai van abandonar els meus.
Sometimes you get stuck in practice like this.	De vegades us ajunteu a la pràctica així.
Back then we had no idea what to do with it.	Aleshores no teníem ni idea de què fer-ne.
We can't see his face.	No li podem veure la cara.
This is the government, not a business.	Aquest és el govern, no un negoci.
Everyone will come around seven.	Tothom vindrà cap a les set.
Then he turned on the device in front of him.	Llavors encenia el dispositiu davant seu.
It was for six months.	Va ser durant sis mesos.
In fact, he was fed up with women.	De fet, s'estava fart de dones.
I know what that looks like, though.	Sé com sembla això, però.
The procedure was performed without complications.	El procediment es va dur a terme sense complicacions.
Now at least I knew the scoreboard.	Ara almenys sabia el marcador.
I didn’t go out to eat, drink or anything else.	No vaig sortir a menjar, beure ni res més.
We were working at a very fast pace.	Estàvem treballant a un ritme molt ràpid.
Things to be around girls.	Coses per estar al voltant de noies.
He took me to a good church.	Em va portar a una bona església.
It had that effect on her.	Va tenir aquest efecte sobre ella.
I couldn’t even try.	No ho vaig poder ni intentar.
I know your character well.	Conec bé el teu personatge.
Not of that sort.	No d'aquesta mena.
I had it for a few months and it works great.	El vaig tenir durant uns mesos i funciona molt bé.
If you want good technology, you pay more.	Si vols una bona tecnologia, pagues més.
He covered his phone to clear his throat.	Va tapar el telèfon per aclarir-se la gola.
And everyone knew that.	I això tothom ho sabia.
It's not very big.	No és molt gran.
All checked.	Tot comprovat.
Both are especially strong in parking policy.	Tots dos són especialment forts en la política d'aparcament.
And the stories she told me about your mother.	I les històries que em va explicar sobre la teva mare.
I was elevated to a higher vocation, to a purpose.	Vaig ser elevat a una vocació superior, a un propòsit.
I don't know anything else.	No sé res més.
It wasn’t strong enough to stop him or even slow him down.	No era prou forta com per aturar-lo ni tan sols per frenar-lo.
Three of them were adults.	Tres d'ells eren adults.
This is not science.	Això no és ciència.
Check out the second example below.	Comproveu el segon exemple a continuació.
We take care of it.	Ens ho cuidem.
Because she knew his heart.	Perquè ella coneixia el seu cor.
Just a problem, I haven’t read any morals in any of them.	Només un problema, no he llegit res de moral en cap d'ells.
It’s an amazing experience.	És una experiència increïble.
They were doing beyond.	Estaven fent més enllà.
His friends are determined to get him a job.	Els seus amics estan decidits a aconseguir-li una feina.
We don’t know what it takes to get the job done.	No sabem què cal per fer la feina.
This is usually done as follows.	Això es fa normalment de la següent manera.
Which tells me two things.	El que em diu dues coses.
This will be done in two steps.	Això es farà en dos passos.
My kids know how to close it behind them.	Els meus fills saben tancar-lo darrere d'ells.
Social interaction is fundamental to language development.	La interacció social és fonamental per al desenvolupament del llenguatge.
It came later.	Va venir després.
Not at all, it turns out.	No del tot, resulta.
Be good or you are next.	Sigues bo o ets el següent.
So soft it is hard to cut.	Tan suau que és difícil de tallar.
Both his parents.	Els dos seus pares.
I don’t know anyone as smart or handsome.	No conec ningú tan intel·ligent o bonic.
We destroyed it.	El vam destruir.
I enjoyed his company.	Vaig gaudir de la seva companyia.
You are my stone right now.	Tu ets la meva pedra ara mateix.
Or it disappears for days.	O desapareix durant dies.
And that was what you had for dinner.	I això era el que teníeu per sopar.
I told you, it was something.	T'ho vaig dir, era una cosa.
He carries on his shoulder every burden that life can carry.	Porta a l'espatlla cada càrrega que pot portar la vida.
The woman looked neither to the right nor to the left.	La dona no mirava ni a dreta ni a esquerra.
Adult males are generally smaller.	Els homes adults són generalment més petits.
I know how to do it.	Sé com fer-ho.
They were fine.	Estaven bé.
However, this technology still has a problem.	No obstant això, aquesta tecnologia encara té un problema.
But probably not.	Però probablement no.
The only reason he didn't die was the dog.	L'única raó per la qual no va morir va ser el gos.
He moved his hand over hers.	Va moure la seva mà sobre la seva.
Have this woman against him, skin to skin.	Tenir aquesta dona contra ell, pell a pell.
The cold was very strong.	El fred era molt fort.
Nothing happens without her knowing it.	No passa res sense que ella ho sàpiga.
All other measurements were similar to the control values.	Totes les altres mesures eren similars als valors de control.
You should go see a doctor.	Hauries d'anar a veure un metge.
Do one thing at a time.	Fes una cosa a la vegada.
He has nothing to lose.	No té res a perdre.
Start with your customers.	Comenceu amb els vostres clients.
We will go after each ball.	Anirem després de cada pilota.
It is better to send a new face.	És millor enviar una cara nova.
He was watching.	Ell estava mirant.
Therefore, the latter is the “strongest” claim.	Per tant, aquesta última és la reivindicació "més forta".
So some relationships can go hand in hand.	Així que algunes relacions poden anar de mà a la mà.
I just wanted to thank you.	Només volia donar-te les gràcies.
His faith, he says, is stronger than ever.	La seva fe, diu, és més forta que mai.
He was afraid the players would kill him.	Tenia por que els jugadors el matessin.
Grab it tomorrow too.	Agafa també demà.
I just did my job.	Acabo de fer la meva feina.
Anyone with any interest in history would enjoy it.	Qualsevol que tingui algun interès per la història en gaudiria.
It's a big problem.	És un gran problema.
I was just waiting in the bathroom, waiting, waiting.	Només estava esperant al bany, esperant, esperant.
A very pretty girl.	Una noia molt bonica.
At least they would have taken a lot into account.	Com a mínim haurien tingut molt a tenir en compte.
They become close friends.	Es fan amics íntims.
This is my breath again.	Aquesta és la meva respiració de nou.
The father will not care.	Al pare no li importarà.
I use it in tea.	El faig servir en el te.
I have never felt so depressed in my life.	Mai no m'he sentit tan abatut a la meva vida.
I'm sure you'll do well !.	Segur que ho faràs bé!.
She didn't need my help.	Ella no necessitava la meva ajuda.
I would wait a while and come back.	Esperaria una estona i tornaria.
I let fear rule me.	Deixo que la por em governi.
They were just having fun while hanging out with friends.	Només s'estaven divertint mentre sortien amb els amics.
Thank you for your business.	Gràcies pel teu negoci.
And it's black.	I és negre.
He watched the night over the road, waiting for the next appearance.	Va mirar la nit per sobre del camí, esperant la següent aparició.
That there is no doubt, but again.	Que no hi ha dubte, però de nou.
, can be found at the bottom right.	, es pot trobar a la part inferior dreta.
It was a great success.	Va ser un gran èxit.
Parents will recommend it to their children.	Els pares el recomanaran als seus fills.
All you need is a creative mind.	Tot el que necessites és una ment creativa.
Everything fits.	Tot encaixa.
The infection may not cause symptoms.	La infecció pot no causar símptomes.
The court asks you and the court.	El tribunal us demana a vosaltres i al tribunal.
I will only be expelled again the moment you leave.	Només em tornaran a expulsar en el moment que marxes.
She chose to stand still.	Ella va optar per quedar-se quieta.
On each date, there are the actual numbers.	A cada data, hi ha els números reals.
I think he's gone.	Crec que se n'ha anat.
Nothing much to look at.	Res molt a mirar.
Lots of variety and value for money.	Molta varietat i relació qualitat-preu.
Season to taste with white pepper and extra salt.	Salpebreu al gust amb pebre blanc i sal addicional.
I was a strong young man.	Jo era un jove fort.
Things were starting to get very unclear.	Les coses començaven a quedar molt poc clares.
Thanks and enjoy !.	Gràcies i a gaudir!.
This was more than a mental image.	Això era més que una imatge mental.
All our efforts must support this main goal.	Tots els nostres esforços han de donar suport a aquest objectiu principal.
Or the boat.	O el vaixell.
We were going to wait until they went to sleep.	Anàvem a esperar fins que s'anessin a dormir.
He is a wild man.	És un home salvatge.
All other parameters did not change significantly.	Tots els altres paràmetres no van canviar significativament.
They only did it at night.	Ho feien només de nit.
It couldn't be done.	No es va poder fer.
Maybe even children's stories.	Potser fins i tot contes infantils.
However, they are not material.	No obstant això, no són materials.
We just have to talk in person.	Només hem de parlar en persona.
I was glad I was able to get them out.	Em vaig alegrar d'haver-los pogut treure.
He didn't laugh much.	No va riure gaire.
It was enough.	Només en tenia prou.
You only see one guy in front of me right now.	Només veieu un noi davant meu ara mateix.
She basically says maybe but she’s not sure.	Bàsicament diu que potser però no està segura.
You can put a lot of weight on the boat.	Pots posar molt de pes al vaixell.
In a way, I would like that.	En cert sentit, això m'agradaria.
I hope for the best for everyone.	Espero el millor per a tothom.
Certainly this is true enough.	Sens dubte, això és prou cert.
He's been out long enough.	Ha estat aquí fora prou temps.
The number never told me.	El número no m'ha dit mai.
He took me by the arm.	Em va agafar pel braç.
That should be the first question before talking about politics.	Aquesta hauria de ser la primera pregunta abans de parlar de política.
I had no idea where to start.	No tenia ni idea per on començar.
Think before you act, ”she ordered in a clearer order than hers.	Pensa abans d'actuar -va ordenar ella amb un ordre més clar que el seu.
Signed by his own hand.	Signat per la seva pròpia mà.
People were leaving.	La gent marxava.
His voice sounded kind, saying that.	La seva veu sonava amable, dient això.
I would never leave my children.	Mai deixaria als meus fills.
The stop was not made in a dangerous place.	L'aturada no es va fer en un lloc perillós.
Tell me the day, you know.	Digues el dia, ja ho saps.
The most important thing now was to feed them again.	El més important ara era tornar-los a menjar.
We passed him and sat down.	Vam passar per davant d'ell i ens vam asseure.
I don’t think you do, though.	No crec que ho facis, però.
This is my brother.	Aquest és el meu germà.
I didn't trust him at all.	No confiava del tot en ell.
To slow down.	Per frenar.
The court denied his motion and he was tried.	El tribunal va denegar la seva moció i va ser jutjat.
Bring it if necessary.	Porta'l si cal.
They will lie about how hard it will be.	Mentiran sobre quant esforç serà.
There is nothing but good news to tell you.	No hi ha més que bones notícies per dir-te.
The question, however, was how to hide the deal.	La pregunta, però, era com amagar l'acord.
I was too young for a dog.	Jo era massa jove per a un gos.
The thing itself.	La cosa en si.
Turn it on.	Encendre'l.
It's going very well.	Va molt bé.
They just aren't.	Simplement no ho són.
Feelings only happen sometimes.	Els sentiments només passen de vegades.
Now, why are you here?	Ara, per què ets aquí.
My clothes don't fit.	La meva roba no encaixa.
You're not going very fast.	No vas molt ràpid.
I see it with my brother.	Ho veig amb el meu germà.
In this case, please order by phone.	En aquest cas, si us plau, encarregueu per telèfon.
He looked around at the empty city.	Va mirar al seu voltant a la ciutat buida.
Sleeping on your back is getting a lot harder now.	Dormir d'esquena es fa molt més difícil ara.
States are supposed to be testing.	Se suposa que els estats estan fent proves.
He does it until this hour.	Ho fa fins a aquesta hora.
We have enough of the latter.	D'aquest últim en tenim prou bé.
But it wasn't mine.	Però no era al meu.
They will no longer know how to feel.	Ja no sabran com sentir-se.
We left the house just as the sun was setting.	Sortim de casa just quan el sol es ponia.
She was there with me the day my mom left.	Ella estava allà amb mi el dia que la meva mare va marxar.
Therefore, their views on the matter carry weight.	Per tant, les seves opinions sobre la qüestió tenen pes.
They don't know who reads it.	No saben qui el llegeix.
He brought the money.	Va portar els diners.
Give your time.	Dona el teu temps.
They need to be sure they mean what they say.	Hauran d'estar segurs que volen dir el que diuen.
I don't need to talk much.	No necessito parlar gaire.
This may not be possible.	Això pot no ser possible.
I have my own approach.	Tinc el meu propi enfocament.
He looked around, but could not see his weapon.	Va mirar al seu voltant, però no va poder veure la seva arma.
You are a white man in college.	Ets un home blanc a la universitat.
I had seen that look before.	Ja havia vist aquella mirada abans.
But now he also began to forget about us.	Però ara també va començar a oblidar-nos de nosaltres.
A little push.	Una mica d'empenta.
But I don't know how to make it work.	Però no sé com fer-ho funcionar.
None of this was a mistake.	Res d'això va ser un error.
They should not eat too fast or too much at the same time.	No han de menjar massa ràpid o massa alhora.
This is something that has been working for a long time.	Això és una cosa que fa temps que s'està treballant.
The case on the floor was the one he had used.	El estoig a terra era el que havia utilitzat.
It’s anything and everything and a couple of things.	És tot i res i un parell de coses.
Most likely she supported him.	Molt probablement ella el va donar suport.
And it exists in my life today.	I existeix a la meva vida avui mateix.
He got into the truck and started the engine to get out.	Va pujar al camió i va engegar el motor per sortir.
You have to look at them.	Els has de mirar.
I really can't understand what happened.	Realment no puc entendre què va passar.
I looked too young.	Em semblava massa jove.
This was the case for both the experimental group and the control group.	Aquest va ser el cas tant del grup experimental com del grup control.
He was back in court.	Va ser de nou en un jutjat.
As cold as it sounds.	Tan freda com sembla.
The dogs we have will run.	Els gossos que tenim correran.
In fact, they loved every moment of the show.	De fet, els va encantar cada moment de l'espectacle.
Sometimes it’s more about spending the day.	De vegades es tracta més aviat de passar el dia.
I don't think you'll find many who say they do.	No crec que en trobareu molts que diguin que ho fan.
This also happens in the music industry.	Això també passa a la indústria de la música.
Killing people can't make you feel good about yourself.	Matar persones no et pot fer sentir bé amb tu mateix.
The whole process usually takes between thirty minutes and an hour.	Tot el procés sol durar entre trenta minuts i una hora.
The sky and the trees are over.	S'han acabat el cel i els arbres.
We taught ourselves.	Ens vam ensenyar nosaltres mateixos.
I will work on that.	Jo treballaré en això.
If you miss it.	Si ho trobes a faltar.
Also the camera.	També la càmera.
His eyes are red.	Els seus ulls són vermells.
We had a wonderful sex life.	Vam tenir una vida sexual meravellosa.
She doesn’t feel comfortable with us there.	No se sent còmoda amb nosaltres allà.
We are closer now.	Ara estem més a prop.
Some bad decisions were made with wastewater.	Algunes males decisions es van prendre amb les aigües residuals.
It was the perfect time to show off the pictures.	Va ser el moment perfecte per mostrar les imatges.
This is the kind of man he is.	Aquest és el tipus d'home que és.
Take him to my apartment.	Porta'l al meu apartament.
I don't know how to do it.	No sé com fer-ho.
It doesn't matter who they are.	No importa qui siguin.
Bill goes beyond his clients.	Bill va més enllà dels seus clients.
I stayed there until sunset.	M'hi vaig quedar fins que es va posar el sol.
It helped me learn.	Em va ajudar a aprendre.
Physical effects without physical cause.	Efectes físics sense causa física.
He made it appear that he was interested in the gold of his hand.	Va fer creure que estava interessat en l'or de la seva mà.
Whatever you have, you have it.	Sigui el que tinguis, ho tens.
There were no lights on in the building either.	Tampoc hi havia llums enceses a l'edifici.
And yes, they were watching.	I sí, estaven mirant.
Any security is better than no security.	Qualsevol seguretat és millor que cap seguretat.
Don't kill yourself.	No et matar.
I don't want that.	No vull això.
Men used to like fire.	Als homes solia agradar el foc.
Not a big deal, though.	No és gran cosa, però.
But in fact, it is quite the opposite.	Però de fet, és tot el contrari.
They can ask for evidence, such as battle reports.	Poden demanar proves, com ara informes de batalla.
All at once.	Tot alhora.
The only food is variety to think about.	L'únic menjar és de la varietat per pensar.
I knew it was you.	Sabia que eres tu.
I kept going and couldn't see what was under us.	Vaig seguir i no vaig poder veure què hi havia sota nostre.
Enjoy, I'll be there soon.	Gaudeix, hi seré aviat.
I can't stand reading violence.	No puc suportar la lectura de violència.
There must be something they can't catch.	Hi ha d'haver alguna cosa que no puguin agafar.
No one can answer your questions.	Ningú pot respondre les teves preguntes.
She wanted to meet him.	Ella volia conèixer-lo.
It's a good time as a family.	És un bon moment en família.
Well basically nothing.	Doncs bàsicament res.
It has made them very happy.	Els ha fet molt feliços.
Maybe I should go back anyway.	De totes maneres potser hauria de tornar-hi.
He was happy.	Era feliç.
Her stomach hurt.	Li feia mal l'estómac.
I posted it last night.	El vaig publicar ahir a la nit.
They are literally true now, or they may be true if we choose.	Són literalment certs ara, o poden ser-ho si ho triem.
I hope you see things that stop you.	Espero que vegis coses que t'aturen.
I was sure I hadn't been reading this one.	Estava segur que no havia estat llegint aquest.
Know, finally, how nothing she was to you.	Saber, finalment, el res que ella era per a tu.
Now for the third.	Ara per la tercera.
Don't give up.	Que no dónes.
I think that was the reason he gave.	Crec que aquesta va ser la raó que va donar.
But it's up to you.	Però et queda a tu.
A website does not end.	Un lloc web no s'acaba.
They were determined to get the little ones back.	Estaven decidits a recuperar els més petits.
And we were moving forward, learning a lot.	I estàvem avançant, aprenent molt.
You could find anything there.	Hi podríeu trobar qualsevol cosa.
It made some sense.	Tenia un cert sentit.
They even decide who we can vote for.	Fins i tot decideixen a qui podem votar.
Possibly good for the government, but bad for us.	Possiblement bo per al govern, però dolent per a nosaltres.
Never leave it.	No el deixis mai.
It was covered in numbers.	Estava cobert de números.
Then he left.	Després se'n va anar.
And so it was.	I així va ser.
Especially when they called us at the beginning of a title.	Sobretot quan ens van cridar a l'inici d'un títol.
There are many things that happen like this.	Hi ha moltes coses que passen així.
But that still leaves us with a problem.	Però això encara ens deixa amb un problema.
But he has no idea what they're up to.	Però no té ni idea de què van.
I wanted to feel so safe forever.	Volia sentir-me així de segur per sempre.
He never did much about it.	No en va fer mai una gran cosa.
It has been a very good way of thinking.	Ha estat una molt bona manera de pensar.
She never served me better than you.	Ella no em va servir més que tu mai.
Still, it was very bad.	Tot i així, va ser molt dolent.
I didn't expect them.	No els vaig esperar.
She didn’t think, she just did.	Ella no va pensar, simplement ho va fer.
It's more like that.	És més semblant.
It's too strong.	És massa fort.
Or, anyone who has to be pushed above it.	O, qualsevol persona que hagi de ser empès per sobre d'ell.
The oil remained, finished but never shown.	Es va quedar l'oli, acabat però mai mostrat.
Good luck tomorrow.	Molta sort demà.
You need to find out.	Cal esbrinar-ho.
Repeat this a couple of times from the bottom up.	Repetiu això un parell de vegades de baix a dalt.
It feels really amazing.	Se sent realment increïble.
The bad news is that someone important to us is dead.	La mala notícia és que algú important per a nosaltres ha mort.
I just wanted attention.	Només volia atenció.
If you have any questions, please contact me.	Si teniu alguna pregunta, poseu-vos en contacte amb mi.
You pass it.	Ho passes.
Her smile was gone and she was full of fear.	El seu somriure havia desaparegut i estava plena de por.
Now there was none.	Ara no n'hi havia cap.
The weather changes too much at this time of year.	El temps canvia massa en aquesta època de l'any.
I'll make sure my people there keep him busy for a while.	M'asseguraré que la meva gent d'allà el mantingui ocupat una estona.
You can make a difference.	Pots marcar la diferència.
He had a very good taste in strange things.	Tenia molt bon gust en coses estranyes.
No one will increase your salary after making an offer.	Ningú augmentarà el vostre sou després d'haver fet una oferta.
There is so much better in you than anything else.	Hi ha molt més bé en tu que qualsevol altra cosa.
But it would be nice to get some more details.	Però, estaria bé obtenir una mica més de detalls.
I stopped in front.	Vaig aturar-me al davant.
This took him completely by surprise.	Això el va agafar completament per sorpresa.
But ahead it was.	Però endavant era.
More studies are needed after more data has been collected.	Es necessiten més estudis després que s'hagin recopilat més dades.
Still, he couldn't help but comment.	Tot i així, no va poder evitar comentar.
You can give it to him easily.	Li pots donar fàcilment.
Together they took the last step.	Tots junts van fer l'últim pas.
Then the world would see the turn of things.	Aleshores el món veuria el gir que prendrien les coses.
You think you know what you want.	Creus que saps el que vols.
Only with the use of people.	Només amb l'ús de persones.
What more could you want?	Què més pots desitjar?.
They get excited.	S'emocionen.
It also sounds better.	També sona millor.
The same goes for growth.	El mateix passa amb el creixement.
I know what it is, but that doesn't matter.	Sé què és, però això no importa.
They make you laugh and change the way you see the world.	Et fan riure i canvien la teva manera de veure el món.
It was impossible to lose him.	Era impossible de perdre'l.
This was my first home.	Aquesta va ser la meva primera casa.
His own life is totally middle class.	La seva pròpia vida és totalment de classe mitjana.
This is your chance to return it.	Aquesta és la teva oportunitat de tornar-ho.
Just not.	Simplement no.
Take a look at the code where this seems to be happening.	Fes una ullada al codi on sembla que passa això.
I have a lot of risk here.	Aquí tinc molt de risc.
She longed for his words to be true.	Ella tant, tant volia que les seves paraules fossin certes.
I knew what was going on.	Sabia què estava passant.
That was wonderful.	Això va ser meravellós.
I'm fine.	Estic bé de salut.
All authors contributed to the interpretation of the data.	Tots els autors van contribuir a la interpretació de les dades.
It took me by surprise.	Em va agafar per sorpresa.
His body was found the next day.	El seu cos va ser trobat l'endemà.
It's much, much easier than you think.	És molt, molt més fàcil del que t'imagines.
The flow rate is the same as the drop rate.	La freqüència del flux és la mateixa que la freqüència de caiguda.
One of the best questions was about interval time.	Una de les millors preguntes va ser sobre el temps d'interval.
Then he got up and looked around.	Aleshores es va aixecar i va mirar al seu voltant.
He closed his eyes briefly.	Va tancar els ulls breument.
God still exists.	Déu continua existint.
The problem lies with the customer.	El problema rau en el costat del client.
But the pictures made me laugh.	Però les imatges em van fer riure.
Unless we lose.	A menys que perdem.
This is very important to me on a personal level.	Això és molt important per a mi a nivell personal.
You feel totally for this couple.	Et sents totalment per aquesta parella.
But their goal is the same.	Però el seu objectiu és el mateix.
There was nothing wrong with being prepared.	No hi havia res dolent en estar preparat.
When you have suffered a loss, physical pain means nothing.	Quan has patit una pèrdua, el dolor físic no significa res.
I knew nothing.	No sabia res.
But this time they were just flowers.	Però aquesta vegada només eren flors.
I could identify with this kind of behavior.	Em podria identificar amb aquest tipus de comportament.
We will help you design a program to solve it.	T'ajudarem a dissenyar un programa per solucionar-ho.
However, this is not easy in this case.	Tanmateix, això no és senzill en aquest cas.
His third idea was to write a book.	La seva tercera idea va ser escriure un llibre.
Maybe you learned.	Potser has après.
It was like breathing underwater.	Era com respirar sota l'aigua.
And tonight I would have none.	I aquesta nit no en tindria cap.
She will only speak once.	Ella només parlarà una vegada.
He played mostly on defense.	Va jugar sobretot en defensa.
It doesn't even look bad.	Ni tan sols té mala pinta.
An excellent outing.	Una sortida excel·lent.
Then he saw another.	Llavors en va veure un altre.
My poor horse had not been treated so well.	El meu pobre cavall no havia estat tan ben tractat.
Follow below.	Segueix a continuació.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	No se sap què va passar amb l'altre tall.
There was no object.	Objecte no n'hi havia cap.
The world turns, and the other side comes out.	El món gira, i l'altra banda surt.
At home.	A la casa.
He had not been affected.	No s'havia vist afectat.
But when nothing happened, he opened his eyes again.	Però quan no va passar res, va tornar a obrir els ulls.
First, your policy.	Primer, la teva política.
The one I was supposed to study at odd times.	La que se suposa que havia d'estudiar en moments estranys.
We don’t get too technical.	No ens posem massa tècnics.
This is done as follows.	Això es fa de la següent manera.
You don't want to move it much.	No voldreu moure'l gaire.
He set his eyes on his own screen.	Va deixar els ulls a la seva pròpia pantalla.
I wouldn’t see it getting much bigger.	No ho veuria fent-se molt més gran.
Difficult for anyone, probably.	Difícil per a qualsevol, probablement.
That might not be right.	Això no podria ser correcte.
There is nothing to say.	No hi ha res a dir.
First write a real work code.	Primer escriu un codi de treball real.
It shouldn't take long to wear it.	No hauria de trigar massa a portar-lo.
I'm out of breath.	Tinc mal alè.
No one has ever loved me.	Ningú m'ha estimat mai.
If you look for it, you will find it.	Si el busqueu, el trobareu.
I mean two or three things.	Vull dir dues o tres coses.
But he was right to take these things seriously.	Però tenia raó en prendre aquestes coses seriosament.
I care about him.	Em preocupa per ell.
Oh yeah, I could.	Oh, sí, podria.
There were none of these situations here.	Aquí no hi havia cap d'aquestes situacions.
The color is absolutely beautiful and the quality is excellent.	El color és absolutament bonic i la qualitat és excel·lent.
I loved it.	Jo l'estimava.
I just don't know how.	Simplement no sé com.
The pattern is exactly what you see.	El patró és exactament el que veus.
i am black	sóc negre.
She won't let me.	Ella no em deixarà.
It's still the game you played when you were little.	Encara és el joc que jugaves quan eres petit.
Thank you for your quality products and amazing service.	Gràcies pels vostres productes de qualitat i un servei increïble.
No exercise or weight loss program is complete without these important tools.	Cap programa d'exercici o pèrdua de pes està complet sense aquestes eines importants.
Most people use their real name.	La majoria de la gent utilitza el seu nom real.
Of course, it had to be on the ground.	Per descomptat, havia de ser sobre la terra.
I think it’s a good starting point.	Crec que és un bon punt de partida.
I guess it's nice that they show it.	Suposo que és bonic que ho mostrin.
She is the unknown.	És la desconeguda.
Most men here never get in touch with a woman.	La majoria dels homes d'aquí mai no es posen en contacte amb una dona.
Below we consider the general case.	A continuació considerem el cas general.
He only had a few weeks to train.	Només va tenir unes poques setmanes per entrenar.
There is no such data.	No hi ha aquestes dades.
The truth is that it is for everyone.	La veritat és que és per a tothom.
This finding was appropriate given the evidence.	Aquesta constatació era adequada tenint en compte les proves.
You will see how to easily improve yours.	Veureu com millorar fàcilment el vostre.
We are tired and only two.	Estem cansats i només dos.
He should have retired for good reason.	S'hauria d'haver retirat per causa.
He can run.	Ell pot córrer.
I repeat you have to stay where you are.	Repeteixo que t'has de quedar on ets.
And it has an advantage.	I té un avantatge.
But save them he did.	Però salva'ls ho va fer.
He left the city.	Va sortir de la ciutat.
He also wrote the manuscript and made the figures.	També va escriure el manuscrit i va fer les figures.
At first I didn’t pay too much attention to him.	Al principi no li vaig fer massa cas.
Imagine if you want to.	Imagina't si ho vols.
The world is changing rapidly, especially technology.	El món està canviant ràpidament, especialment la tecnologia.
The first one doesn't.	El primer no.
I did not vote for him.	Jo no l'he votat.
He has very little eye contact.	Té molt poc contacte visual.
First I cried.	Primer vaig plorar.
There is a difference.	Hi ha una diferència.
Now that won’t hurt.	Ara això no farà mal.
However, this selection view does not fit well.	Tanmateix, aquesta vista de selecció no encaixa bé.
It’s hard to move on and have to make new friends.	És difícil moure's i haver de fer nous amics.
I sleep little night or day.	Dormo poc nit o dia.
How can these two countries move forward on the same page.	Com poden avançar aquests dos països en la mateixa pàgina.
I want you both to talk.	Vull que parleu tots dos.
I didn’t think I would.	No pensava que ho faria.
This will not be easy.	Això no serà fàcil.
At this point we stop.	En aquest punt ens aturem.
I knew it would continue the next day.	Sabia que l'endemà continuaria.
But there are some differences, of course.	Però hi ha algunes diferències, és clar.
It is out of bounds.	Està fora dels límits.
I can stop.	Puc parar.
You have to see what you can find there.	Has de veure què hi pots trobar.
You burst into tears when you reached the second floor.	Vas esclatar a plorar quan vas arribar al segon pis.
I wanted to know why this behavior occurs.	Volia saber per què es produeix aquest comportament.
But it was not impossible.	Però no era impossible.
He was the godfather of my wedding.	Va ser el padrin del meu casament.
Look at his points.	Mira els seus punts.
They are being themselves, but more.	Estan sent ells mateixos, però més.
If you do, we lose it forever.	Si ho fas, el perdem per sempre.
It took him a moment to shut his mouth.	Va trigar un moment a tancar la boca.
Or he called me.	O em va trucar.
This is the process by which teeth are lost.	Aquest és el procés pel qual es perden les dents.
That changes everything, if you can make it work.	Això ho canvia tot, si pots fer-ho funcionar.
But that’s not your concern now.	Però això no és la teva preocupació ara.
It’s amazing to see.	És increïble de veure.
The numbers had a more than random meaning.	Els números tenien un significat més que aleatori.
My favorite part.	La meva part preferida.
He just did everything he had to do to win.	Només va fer tot el que havia de fer per guanyar.
You will do what you said.	Fareu el que heu dit.
The battle for freedom must be won over and over again.	La batalla per la llibertat s'ha de guanyar una i altra vegada.
I know this is a bad practice, but anyway.	Sé que això és una mala pràctica, però de totes maneres.
Now you will rest.	Ara descansaràs.
Thanks for the answers.	Gràcies per les respostes.
The test, however, is not easy.	La prova, però, no és senzilla.
It was pretty amazing, in fact.	Va ser bastant sorprenent, de fet.
But he will accompany us to dinner.	Però ell ens acompanyarà a sopar.
There was no way to do that.	No hi havia manera de fer això.
And so we want to know how it all ends.	I així volem saber com acaba tot.
The previous part is now obtained immediately.	La part anterior ara s'obté immediatament.
He saw things.	Va veure coses.
Keep it up, man.	Segueix així, home.
Which in fact they have turned out to be.	Que de fet han resultat ser.
We will take it one day at a time.	Ho agafarem un dia a la vegada.
I’m stuck with a solution.	Estic atrapat amb una solució.
There was not much to say.	No hi havia gaire a dir.
They can be strange people.	Poden ser persones estranyes.
Within this second file is the function call.	Dins d'aquest segon fitxer hi ha la crida a la funció.
Now things were very different.	Ara les coses eren ben diferents.
Class you can never get to.	Classe a la qual mai no pots arribar.
There is no way we can put you here with him.	No hi ha manera que et posem aquí amb ell.
Rather they mix.	Més aviat es barregen.
Our data showed no significant effect of treatment.	Les nostres dades no van mostrar cap efecte significatiu del tractament.
Tell the men to stay tuned.	Digues als homes que es mantinguin atents.
We have to go.	Hem d'anar.
I could feel it in the air.	El podia sentir a l'aire.
But this was not the only danger.	Però aquest no era l'únic perill.
The national team is.	La selecció nacional és.
They could take out the bad.	Podrien treure el dolent.
That makes a point.	Això fa un punt.
The practice of law is not a right.	L'exercici de l'advocacia no és un dret.
That was exactly what separated us six years ago.	Això va ser exactament el que ens va separar fa sis anys.
Our results match very well.	Els nostres resultats coincideixen molt bé.
We could listen to whatever we wanted.	Podríem escoltar el que volguéssim.
And then he would turn and run.	I aleshores es girava i correria.
At first, he enjoyed a quiet life among his friends and family.	Al principi, va gaudir d'una vida tranquil·la entre els seus amics i familiars.
His eyes opened in surprise, then quickly closed again.	Els seus ulls es van obrir de sorpresa, després es van tornar a tancar ràpidament.
I am your father's sister.	Sóc la germana del teu pare.
Make bad decisions.	Prendre decisions dolentes.
We let them smell it.	Els deixem olorar-la.
Eventually, someone would come looking for her.	Finalment, algú vindria a buscar-la.
Why even visit ?.	Per què fins i tot visitar?.
Come back again and again.	Torna una i altra vegada.
The accident of art.	L'accident de l'art.
No, we must never forget, your brother was not easy.	No, no ho hem d'oblidar mai, el teu germà no va ser fàcil.
Ultimately, it will depend on whether the players are good enough.	En definitiva, dependrà de si els jugadors són prou bons.
Don't forget to link once your project is complete.	No us oblideu d'enllaçar un cop finalitzat el vostre projecte.
We know the party line.	Coneixem la línia del partit.
Well, let me think.	Bé, deixa'm pensar.
It's just wrong.	Simplement està malament.
I did very well.	Ho vaig fer molt bé.
Because we discovered the wood in this room.	Perquè vam descobrir la fusta en aquesta habitació.
See you there then.	Ens veiem allà aleshores.
Freedom means choice and hard work.	La llibertat significa eleccions i treball dur.
Let us go.	Deixem-nos marxar.
That was probably not true, he realized, though he was saying it.	Això probablement no era cert, es va adonar, encara que ho deia.
You will be a doctor and follow in the footsteps of this game.	Seràs metge i seguiràs els passos d'aquest joc.
It makes my neck pain worse.	Em fa pitjor el dolor de coll.
You have to make your way.	Has de fer la teva manera.
Immediately after the incident, your emotions are triggered.	Immediatament després de l'incident, les vostres emocions es desencadenen.
But that doesn’t seem to help.	Però això no sembla ajudar.
It only represents one possible field of judgment.	Només representa un possible camp de judici.
I haven’t talked to anyone about it.	No he parlat a ningú sobre això.
I remember feeling nervous, but excited.	Recordo sentir-me nerviós, però emocionat.
What has happened between us.	Què ha passat entre nosaltres.
Well, he killed.	Bé, va matar.
This has to stop.	Això s'ha d'aturar.
Your data is only useful if a computer can read it.	Les vostres dades només són útils si un ordinador pot llegir-les.
But we can handle it.	Però podem manejar-ho.
Say yes to that too and let that be okay.	Digues sí a això també i que això estigui bé.
He couldn’t think of anything he’d rather do with his life.	No podia pensar en res que preferia fer amb la seva vida.
Less than five events per hour is normal.	Menys de cinc esdeveniments per hora és normal.
Yes, he had too much to drink that night.	Sí, va tenir massa per beure aquella nit.
The image rolled forward.	La imatge va rodar cap endavant.
From the beginning.	Del principi.
I couldn’t even get out of the room during the day.	Ni tan sols vaig poder sortir de l'habitació durant el dia.
Don’t eat, just enough to survive.	No mengis, només prou per sobreviure.
I asked him a lot.	Li demanava molt.
I could never tell him that.	Això no li podria dir mai.
And you are.	I vostè és.
It’s so simple and such a beautiful song.	És tan senzilla i una cançó tan bonica.
Several members of the audience came out at different times.	Diversos membres del públic van sortir en diferents moments.
I just needed someone to give me a chance.	Només necessitava que algú em donés una oportunitat.
She told them to go play.	Ella els va dir que anessin a jugar.
They won’t let you catch up.	No et deixaran posar-te al dia.
They are big life changes.	Són grans canvis de vida.
I would have given you one.	T'hauria donat un.
He provided his education.	Va proporcionar la seva educació.
Plus, they look really nice.	A més, tenen un aspecte molt bonic.
This made it much more difficult.	Això ho va fer molt més difícil.
But if we stop at this stage, our suffering could even increase.	Però si ens aturem en aquesta etapa, el nostre patiment podria fins i tot augmentar.
The result is that you killed him.	El resultat és que el vas matar.
For the story, go here.	Per a la història, aneu aquí.
Now is not the time to start getting excited.	Ara no és el moment de començar a emocionar-se.
It was so bad, what happened.	Va ser tan dolent, el que va passar.
One gift per customer.	Un regal per client.
He tried to remove the ring but could not.	Va intentar treure l'anell però no va poder.
He hit the engine room.	Va colpejar a la sala de màquines.
He had a very confused expression on his face.	Tenia una expressió molt confusa a la cara.
Other types of cars may be available.	Altres tipus de cotxes poden estar disponibles.
He wrote a letter to his daughter.	Va escriure una carta a la seva filla.
You are connected to her.	Estàs connectat amb ella.
I do not think so.	No ho crec.
Suddenly, my anger favored my argument.	De sobte, la meva ira va afavorir el meu argument.
Get an idea of ​​how it works.	Fes una idea de com funciona.
She started towards her.	Ella va començar cap a ella.
I started talking to both myself and her.	Vaig començar a parlar tant amb mi mateix com amb ella.
It seems to help.	Sembla que l'ajuda.
My mother had been especially social in that regard.	La meva mare havia estat especialment social en aquest sentit.
I am familiar with all of them.	Estic familiaritzat amb tots.
Now there is no more time to think.	Ara no hi ha més temps per pensar.
As it turned out, we didn’t study much.	Com va resultar, no vam estudiar gaire.
It’s hard to imagine moving.	És difícil imaginar-se moure's.
So maybe it makes sense to include it.	Així que potser té sentit incloure-ho.
He wanted to make it very clear.	Ho ha volgut deixar molt clar.
Then everyone left.	Llavors tothom va marxar.
I saw him detained before my eyes.	El vaig veure detingut davant dels meus ulls.
All participants gave written informed consent.	Tots els participants van donar el consentiment informat per escrit.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	No es sap què pot passar.
Short trip! 	Viatge curt!
but really, it was a good day.	però realment, va ser un bon dia.
The status information associated with the original work process is obtained.	S'obté la informació de l'estat associada al procés de treball original.
Man and dog.	Home i gos.
And now the players face them in a different way.	I ara els jugadors els afronten des d'una altra manera.
I didn’t like to say that.	No m'agradava dir-ho.
They were cut into hardwood.	Estaven tallats en una fusta dura.
In her, it looked like a sexual gift.	En ella, semblava un regal sexual.
You are destined for something much bigger.	Estàs destinat a una cosa molt més gran.
Go and check for yourself.	Aneu i comproveu per vosaltres mateixos.
As if you don’t want to be recognized.	Com si no volguéssiu ser reconegut.
He looked at the fire.	Va mirar el foc.
The man will be there to feed the dog.	L'home estarà allà per alimentar el gos.
I think white kids have to pay.	Crec que els nens blancs han de pagar.
But he had arrived.	Però havia arribat.
They took them with their car to the hotel.	Els van portar amb el seu cotxe fins a l'hotel.
And it falls short.	I queda curt.
The only address available is to return to the line.	L'única direcció disponible és tornar a la línia.
The production then became digital.	La producció es va convertir llavors en digital.
I can’t help but think that he used our children to promote their interests.	No puc evitar pensar que va utilitzar els nostres fills per promoure els seus interessos.
In military matters, no one will tell the truth.	En qüestions militars, ningú dirà la veritat.
His death took everyone by surprise.	La seva mort va agafar tothom per sorpresa.
Every summer became a better one.	Cada estiu es va convertir en un millor.
Our time here is over.	El nostre temps aquí s'ha acabat.
I mean, it was beautiful.	Vull dir, va ser bonic.
Still, he assumed it wasn’t impossible.	Tot i així, va suposar que no era impossible.
However, we will first explain the process in simple terms.	Tanmateix, primer explicarem el procés en termes senzills.
Her daughter looks a lot like her.	La seva filla s'assembla molt a ella.
Freedom of expression.	Llibertat d'expressió.
I saw my father in a different light.	Vaig veure el meu pare amb una altra llum.
We need you.	Et necessitem.
The floor should be level within the proper range.	El sòl ha d'estar a nivell dins del rang adequat.
That was about what’s best for my son.	Això era sobre el que és millor per al meu fill.
I had a lot of credit for that.	Vaig tenir molt de crèdit per això.
In this case, the request was unsuccessful.	En aquest cas, la sol·licitud no va tenir èxit.
Participants were taught how to use each device correctly.	Es va ensenyar als participants com utilitzar correctament cada dispositiu.
I didn’t want to go there.	No volia anar-hi.
No, he never beat us guys when we went.	No, mai ens va vèncer nois quan anàvem.
Probably some men will notice it too.	Probablement alguns homes també ho notaran.
Plus, he didn’t like talking about things.	A més, no li agradava parlar de coses.
When in doubt, work from the outside in.	En cas de dubte, treballeu des de fora cap a dins.
Well, there’s a whole other world out there.	Bé, hi ha tot un altre món fora.
Every weekend was like that.	Cada cap de setmana era així.
Nobody knows.	Ningú ho sap.
But that should never happen.	Però això no ha de passar mai.
And much more prepared.	I molt més preparat.
He will never be seen in the film again.	No es tornarà a veure mai més a la pel·lícula.
God, I wanted her so much.	Déu, la volia tant.
I'm there.	Jo sóc allà.
I don’t think there is any press about it.	No crec que hi hagi premsa al respecte.
Here, your reaction time should be very fast.	Aquí, el vostre temps de reacció ha de ser molt ràpid.
From an early date.	Des d'una data primerenca.
Board members do not respond.	Els membres de la junta no responen.
He certainly didn’t know me.	Certament, no em coneixia.
Please provide as much specific information as possible.	Si us plau, proporcioneu tanta informació específica com sigui possible.
Blacks should and should fight.	Els negres haurien i han de lluitar.
They are good answers and address many aspects of the question.	Són bones respostes i aborden molts aspectes de la pregunta.
And she won’t do anything stupid to hurt her.	I no farà res estúpid per fer-la mal.
In fact, the work was especially hard for them given their immediate past.	De fet, la feina va ser especialment dura per a ells donat el seu passat immediat.
All experiments were performed three times.	Tots els experiments es van realitzar tres vegades.
I thought about that for a long time.	Vaig pensar en això durant molt de temps.
Because there was water.	Perquè hi havia aigua.
There have been many changes in these twenty years.	Hi ha hagut molts canvis en aquests vint anys.
Until they no longer did.	Fins que ja no ho van fer.
That perfect moment.	Aquell moment perfecte.
Suddenly, I was in the smoke.	De sobte, estava entre el fum.
My mother stayed because here is her family.	La meva mare es va quedar perquè aquí és la seva família.
He has done the other experiments.	Ha fet els altres experiments.
I like projects that surprise me.	M'agraden els projectes que em sorprenen.
Equal area method.	Mètode d'àrea igual.
I wouldn’t get it.	No ho aconseguiria.
Also, you don’t consider the different cases.	A més, no tens en compte els diferents casos.
Which was good in some ways.	El que era bo en alguns aspectes.
But it caused that mistake.	Però va provocar aquest error.
His whole family is like that.	Tota la seva família és així.
I think they will find it great.	Crec que ho trobaran genial.
If it weren't for me.	Si no fos per mi.
But not on this page.	Però no en aquesta pàgina.
Or for yourself.	O per tu mateix.
This figure should be the cost of the current year.	Aquesta xifra hauria de ser el cost de l'any en curs.
The study would not have been possible without them.	L'estudi no hauria estat possible sense ells.
It can lead to great things.	Pot portar a grans coses.
Just make a decision and pull.	Només pren una decisió i tira.
As display technology has improved, many new applications are being developed.	A mesura que la tecnologia de visualització ha millorat, s'estan desenvolupant moltes aplicacions noves.
We have to carry it in the back of the car.	L'hem de portar a la part posterior del cotxe.
But this is generally more than in all cases.	Però això és en general més que en tots els casos.
You help a lot of kids out there.	Ajudes a molts nens per aquí.
The treatment team was easy to contact.	L'equip de tractament va ser fàcil de contactar.
The plane cannot be kept level.	No es pot mantenir l'avió a nivell.
We want to make this point as clear as possible.	Volem deixar aquest punt el més clar possible.
They usually were.	Normalment ho eren.
They like our community as it is.	Els agrada la nostra comunitat tal com és.
I rewrote.	Vaig tornar a escriure.
And who knows, maybe yes.	I qui sap, potser sí.
She didn’t want any of that.	Ella no volia res d'això.
They were perfect for so many things.	Eren perfectes per a tantes coses.
She would find out.	Ella ho descobriria.
As a game in which the pursuit of love.	Com un joc en què la recerca de l'amor.
Let's go together.	Anem junts.
I was able to advance in the count.	Vaig poder avançar en el recompte.
No need to stretch the rest.	No cal estirar la resta.
She had felt that force.	Ella havia sentit aquella força.
Students should support staff and staff should support students.	Els estudiants han de donar suport al personal i el personal donar suport als estudiants.
I could not fully understand these men.	No podia entendre del tot aquests homes.
And you don’t know it.	I no ho sàpigues.
And you will change.	I canviaràs.
Everyone can and should make a difference.	Tothom pot i ha de marcar la diferència.
He was just one of those guys we all loved.	Era només un d'aquells nois que tots estimaven.
That’s the only way to survive, and you know it.	Aquesta és l'única manera de sobreviure, i ho saps.
I think he was right.	Crec que tenia raó.
But we were safe enough.	Però estàvem prou segurs.
It seemed so familiar, but different without them.	Semblava tan familiar, però diferent sense ells.
This made him as strange to others as they were to him.	Això el feia tan estrany per als altres com ells per a ell.
In fact, a lot of people do.	De fet, molta gent ho fa.
This is my dream.	Aquest és el meu somni.
As if you loved him.	Com si l'estimés.
The weight and fit in the hand are also perfect.	El pes i l'ajust a la mà també són perfectes.
Some were larger.	Alguns eren més grans.
There is another.	N'hi ha un altre.
She herself had felt nothing of interest during the night.	Ella mateixa no havia sentit res d'interès durant la nit.
They chose that place.	Van escollir aquell lloc.
You don’t see kids crying when they hit.	No veieu nens plorant quan van colpejar.
He looked small.	Semblava petit.
Stop right there.	Atureu-vos allà mateix.
You will never be able to click exactly what you want.	Mai no podreu fer clic exactament al que voleu.
Drive the ten.	Dirigiu els deu.
I love thinking about magic.	M'encanta pensar en la màgia.
But instead.	Però en canvi.
The army still exists.	L'exèrcit encara existeix.
This set gives you more than enough support.	Aquest conjunt us ofereix un suport més que suficient.
Maybe I could never have one of his own.	Potser mai podria tenir una de la seva.
No one else was told.	No se li va dir a ningú més.
That issue was difficult enough.	Aquell tema era prou difícil.
The important issue in road shows is how well they work.	El tema important en els road shows és el bon funcionament.
Take a moment to read the following, taken from the report.	Preneu-vos una estona per llegir el següent, extret de l'informe.
I hated the fear you had.	Odiava la por que tenies.
It did an excellent job and got up and running very quickly.	Va fer una feina excel·lent i es va posar en marxa molt ràpidament.
It's done.	Està fet.
I didn’t think you were.	No em pensava que ho fossis.
She told them.	Ella els va dir.
It was very likely to happen in the circumstances.	Era molt probable que passés en les circumstàncies.
Don’t focus on one aspect of the battle.	No us centreu en un aspecte de la batalla.
But we will get back to you tomorrow.	Però demà et tornarem.
He still had no idea.	Encara no li va venir ni idea.
You are playing with fire.	Estàs jugant amb foc.
Some choose quiet companies.	Alguns trien empreses tranquil·les.
I can’t stay after that.	No em puc quedar després d'això.
He was left with his hands on his head.	Es va quedar amb les mans al cap.
Throw yourself into the speech.	Llança't al discurs.
And my stomach doesn’t hurt.	I el meu estómac no em fa mal.
It is a bad system that is worse than the old bad system.	És un sistema dolent que és pitjor que l'antic sistema dolent.
I won’t be able to reach them for a couple more hours.	No els podré arribar durant un parell d'hores més.
Break the book.	Trenca el llibre.
I am ready to start your project right now.	Estic preparat per començar el teu projecte ara mateix.
If they had done so, they would have been very upset.	Si ho haguessin fet, haurien estat molt molestos.
However, right now this is not working.	Tanmateix, ara mateix això no funciona.
He really welcomed me at first.	Realment em va acollir al principi.
A child might find out.	Un nen podria esbrinar-ho.
Then there are a couple of big problems here.	Llavors hi ha un parell de grans problemes aquí.
They said there would be no attack.	Van dir que no hi hauria atac.
Her father was turning on the lights again tonight.	El seu pare tornava a encendre els llums aquesta nit.
Sometimes we move up, sometimes we go down.	De vegades ens movem amunt, de vegades baixem.
Just read it.	Només cal llegir-lo.
It’s much easier to have a conversation with him.	És molt més fàcil tenir una conversa amb ell.
Without him, you have nothing.	Sense ell, no tens res.
No difference in effect was found at the end of treatment.	No es va trobar cap diferència d'efecte al final del tractament.
The devices used to power modern technology are numerous.	Els dispositius que s'utilitzen per alimentar la tecnologia moderna són nombrosos.
A weak ground game.	Un joc de terra feble.
I will not ask you for confidence.	No et demanaré confiança.
And so it is.	I és així.
I couldn’t write this book right now.	No podria escriure aquest llibre ara mateix.
He continued to act until the end of his life.	Va continuar actuant fins al final de la seva vida.
You are good with details.	Ets bo amb els detalls.
I can only hear you now.	Només et puc escoltar ara.
The students left what they were doing.	Els alumnes van deixar el que estaven fent.
He did not say a word about the murdered person.	No va dir ni una paraula sobre la persona assassinada.
Good for user storage.	Bo per a l'emmagatzematge per usuari.
They know they are.	Ells saben que ho són.
Taking this step will change you, forever.	Fer aquest pas et canviarà, per sempre.
Contact me for more information or question.	Contacta amb mi per a més informació o pregunta.
The government wanted to keep it a secret.	El govern volia mantenir el secret.
He pressed two fingers to his lips.	Va prémer dos dits contra els seus llavis.
And not just us.	I no només nosaltres.
Your mouth is a box.	La teva boca és una caixa.
They will not close.	No es tancaran.
It was so sweet.	Era tan dolç.
My brother noticed.	El meu germà es va adonar.
There must have been signs.	Devia haver-hi senyals.
It’s not ready yet, but it’s still too weak.	Encara no està llest, però, encara és massa feble.
I know my teacher.	Conec el meu mestre.
He never learned if they got it.	Mai va aprendre si ho van aconseguir.
If he has been hit.	Si ha estat colpejat.
Of course, this is not ideal.	Naturalment, això no és ideal.
The race has pushed my body to the limit.	La carrera m'ha empès el cos al límit.
It will not be an easy task.	No serà una tasca fàcil.
There is nothing in the bedroom.	No hi ha res al dormitori.
Nothing can hurt you.	Res et pot fer mal.
It's not annoying.	No està molest.
But there was also a clinical reason.	Però també hi havia una raó clínica.
Take out that salt.	Treu-te aquesta sal.
It doesn't look good.	No té bona pinta.
The population and in general were seeing an improvement in their economic situation.	La població i en general estaven veient una millora en la seva situació econòmica.
Those who ran towards him said his heart had failed.	Els que van córrer cap a ell van dir que li havia fallat el cor.
I can't get to him.	No puc arribar a ell.
The living room was in total darkness.	La sala d'estar estava a la foscor total.
I'm sorry I went through this.	Em sap greu haver-te passat per això.
After that, he was no longer excited about school.	Després d'això, ja no estava entusiasmat amb l'escola.
It didn't seem right to bother her.	No semblava correcte que la molestés.
Sometimes you can repeat what customers tell you.	De vegades pots repetir el que et diuen els clients.
I will not call.	No trucaré.
I will definitely visit it again and would recommend it to family and friends.	Sens dubte tornarà a visitar-lo i ho recomanaria a familiars i amics.
This was not a big shock.	Això no va ser un gran xoc.
The press has covered it.	La premsa ho ha cobert.
I could not believe it.	No m'ho podia creure.
But that decision is just about points and money.	Però aquesta decisió és només sobre punts i diners.
He wrote the manuscript and created the figures.	Va escriure el manuscrit i va crear les figures.
She uses water.	Ella fa servir aigua.
I didn’t see any proof of that and I told him.	No vaig veure cap prova d'això i li ho vaig dir.
This is not very effective.	Això no és gaire efectiu.
The following is what we sent.	El següent és el que hem enviat.
Everything that does not interest the objectives of our work.	Tot allò que no interessa als objectius del nostre treball.
Violence became a defense mechanism.	La violència es va convertir en un mecanisme de defensa.
But what the hell.	Però què dimonis.
Everyone will be different.	Cadascú serà diferent.
Someone would like to live like this.	A algú li agradaria viure així.
We were forced to look.	Ens vam veure obligats a mirar.
Well, as close as possible.	Bé, el més a prop possible.
He will not cry in public.	No plorarà en públic.
Coming from the back of the truck.	Venint de la part posterior del camió.
We are with you in this work.	Estem amb vosaltres en aquest treball.
We can’t thank you enough.	No us podem agrair prou.
He has a house full of beautiful women.	Té una casa plena de dones boniques.
There is no place for a woman.	No hi ha lloc per a una dona.
Now and then.	Ara i després.
I might go back and try again.	És possible que hi torni i ho torni a provar.
He closed his eyes.	Va tancar els ulls.
Every hour we will stop ten more.	Cada hora pararem deu més.
Such as paid samples, free samples.	Com ara mostres de pagament, mostres gratuïtes.
Even in the details.	Fins i tot en els detalls.
It was his service.	Fou el seu servei.
She has done it.	Ella ho ha fet.
Maybe she was there too.	Potser ella també hi era.
Changes that put me in line with research.	Canvis que em van posar en línia amb la recerca.
The main cast enjoyed the opportunity to interpret their characters differently.	El repartiment principal va gaudir de l'oportunitat d'interpretar els seus personatges de manera diferent.
The board is divided into two sides.	El tauler està dividit en dos costats.
I hope we have a chance to use it.	Espero que tinguem l'oportunitat d'utilitzar-lo.
But here is the truth.	Però aquí està la veritat.
For example, right-click it, and then click Properties.	Per exemple, feu-hi clic amb el botó dret i, a continuació, feu clic a propietats.
And open source.	I el codi obert.
Remember that the battle is in your mind.	Recordeu que la batalla és a la vostra ment.
One more month, at most, and then it's just business.	Un mes més, com a màxim, i després només són negocis.
So good enough.	Tan prou bo.
It brought me the worst.	Em va portar el pitjor.
It was fun cooking and eating with him.	Va ser divertit cuinar i menjar amb ell.
For now, at least we'll help each other.	De moment, almenys, ens ajudarem mútuament.
There was a very early one.	N'hi va haver un de molt primerenc.
He missed even his memories.	Trobava a faltar fins i tot els seus records.
Mom never realized how you survived that one.	La mare mai es va adonar de com vau sobreviure a aquell.
However, this did not happen.	Tot i això, això no va passar.
Call me the next day.	Em truca l'endemà.
I know it's weird.	Sé que és estrany.
She couldn't do anything.	Ella no podia fer res.
We do not waste time.	No perdem el temps.
For related news.	Per a notícies relacionades.
But please believe my respect for you.	Però si us plau, creieu el meu respecte per vosaltres.
They may not really know how to protect themselves.	És possible que no sàpiguen realment com protegir-se.
Of course, it depends on the type of person you are.	Per descomptat, depèn del tipus de persona que ets.
So it’s a bit of a battle that’s happening.	Així que és una mica de batalla el que està passant.
But he won't remember much about what happened.	Però no recordarà gaire el que ha passat.
It is useful to consider two separate cases.	És útil considerar dos casos separats.
Far from the darkness behind them.	Lluny de la foscor darrere d'ells.
Most likely I would never see him again.	Molt probablement no el tornaria a veure mai més.
We have a long way to go, though.	Tenim un llarg camí per recórrer, però.
I help you, you help me.	Jo t'ajudo, tu m'ajudes.
I just heard it.	Només ho vaig sentir.
It came a day after my son was born.	Va arribar un dia després de néixer el meu fill.
This error mode will be discussed in the next section.	Aquest mode d'error es tractarà a la secció següent.
Free download only.	Només descàrrega gratuïta.
That might not be enough.	Això podria no ser suficient.
Now, everyone should start slowly moving towards the stage.	Ara, tothom hauria de començar lentament a avançar cap a l'escenari.
The challenges we face as a country are real.	Els reptes que tenim com a país són reals.
History is the study of truth.	La història és l'estudi de la veritat.
Back to the parking lot.	De tornada a l'aparcament.
Everything was fine in my world.	Tot se sentia bé al meu món.
Then they went to another house and fell asleep.	Després van anar a una altra casa i es van adormir.
There had never been any doubt that the king had been serious.	Mai hi havia hagut cap dubte que el rei havia estat seriós.
As good as you look tonight.	Tan bé com et veus aquesta nit.
The same period last year.	El mateix període de l'any passat.
That was what they had agreed to.	Això era el que havien acordat.
Let’s take it word for word.	Prenguem-ho paraula per paraula.
The attack could also have been worse.	L'atac també podria haver estat pitjor.
Not just any weapon, but really powerful.	No qualsevol arma, però realment poderosa.
I can't wait for you to believe it.	No puc esperar que t'ho creguis.
The experiments were repeated three times.	Els experiments es van repetir tres vegades.
I'm sure it's not a big surprise to fans of the show.	Estic segur que no és una gran sorpresa per als fans del programa.
He is the biological father of the child.	És el pare biològic del nen.
I mean, that's just part of the game.	Vull dir, això és només una part del joc.
You are free to deal with any actions or issues you may have.	Sou lliure de tractar les accions i els problemes que teniu a l'abast.
He would be arrested in plain sight.	Seria detingut a la vista.
And death happens every moment.	I la mort passa a cada moment.
To my delight, he made me try the red.	Per al meu gran plaer, em va fer provar el vermell.
It can take you more places than any boat.	Et pot portar més llocs que qualsevol vaixell.
He took me home.	Em va portar a casa.
Such an interesting and important case.	Un cas tan interessant i important.
Most of our friends thought we were crazy.	La majoria dels nostres amics pensaven que estàvem bojos.
Or maybe one world per minute.	O potser un món per minut.
Of the few who do, most die.	Dels pocs que ho fan, la majoria moren.
That's good.	Això és bo.
He did not remember who sent him.	No recordava qui el va enviar.
But it gets worse.	Però empitjora.
The pressure was not necessary.	La pressió no era necessària.
We have to give it time.	Hem de donar-li temps.
Let someone follow you.	Que algú et segueixi.
And then in the case of adults they kill themselves.	I després en el cas dels adults es maten.
Why me? 	Per què jo?
he thought.	ell va pensar.
We don't know when.	No sabem quan.
It is a fruit that you love or hate.	És una fruita que estimes o odies.
The fire was burning low.	El foc cremava baix.
None of this here, of course.	Res d'això aquí, és clar.
I will have to clarify.	Ho hauré d'aclarir.
I wondered if that was why he didn’t care.	Em vaig preguntar si era per això que no es preocupava.
I would leave.	Jo marxaria.
It depends on the weather.	Depèn del temps.
This was our home.	Aquesta era casa nostra.
In fact, they might even call them functions.	De fet, fins i tot els poden anomenar funcions.
A play.	Una obra de teatre.
He looked down.	Va mirar les cames cap avall.
So you better know what you're saying.	Així que és millor que sàpigues què estàs dient.
I'm looking for three pieces.	Estic buscant tres peces.
It will be useless.	No servirà de res.
God is so great.	Déu és tan gran.
But finding good people takes time.	Però trobar bona gent requereix temps.
Wait for my stuff.	Espera les meves coses.
But he should have known better.	Però hauria d'haver sabut millor.
I would play it a certain way and that was it.	Jo ho jugaria d'una determinada manera i això va ser tot.
Rather normal action.	Més aviat l'acció normal.
However, it is often the little things that matter most.	Tanmateix, sovint són les petites coses que més importen.
He doesn't do it anymore.	Ja no ho fa.
I say that because your people are not like us.	Ho dic perquè la seva gent no és com nosaltres.
He never played again.	Mai més va jugar.
Look at how empty you feel then.	Mira com de buit et sents aleshores.
This is a new collection, previously not available anywhere online.	Aquesta és una col·lecció nova, anteriorment no disponible enlloc en línia.
We followed the train for a while just to make sure.	Seguim el tren una estona només per assegurar-nos.
After the head injury, the past is a strange animal to me.	Després de la ferida al cap, el passat és un animal estrany per a mi.
Instead, he thought of his own life and work.	En canvi, va pensar en la seva pròpia vida i obra.
He has no moral code to talk about.	No té cap codi moral del qual parlar.
These groups were studied by one control.	Aquests grups van ser estudiats, per un de control.
In fact, then you could call it out of place.	De fet, llavors podríeu dir-ho matèria fora de lloc.
Games are played to play.	Es fan jocs per jugar.
Drink the wine.	Beu el vi.
The day before infection.	El dia abans de la infecció.
He was large, with no visible hair on any part of his body.	Era gran, sense pèl visible en cap part del seu cos.
I will not drink so much.	No beuré tant.
You don’t know how to worry about anyone.	No saps com preocupar-te per ningú.
They agreed that they would have a baby on their wedding night.	Van acordar que farien un nadó la nit de noces.
You, reading this, are part of the critical mass.	Tu, llegint això, formes part de la massa crítica.
We can keep it a secret from everyone else.	Podem mantenir-ho en secret de tots els altres.
And it’s like sometimes, we do that, sometimes we don’t do that.	I és com de vegades, fem això, de vegades no fem això.
She tried it and tried it and tried it.	Ella ho va intentar i ho va intentar i ho va intentar.
Now this link works.	Ara aquest enllaç funciona.
That’s why these sites are so great for tracking.	És per això que aquests llocs són tan fantàstics per fer un seguiment.
Must be.	Ha de ser.
The same practice has been followed in the reported case.	La mateixa pràctica s'ha seguit en el cas denunciat.
So much opportunity missed.	Tanta oportunitat perduda.
Those first fifteen minutes, after fifteen minutes, became half an hour.	Aquells primers quinze minuts, després de quinze minuts, es van convertir en mitja hora.
They want to go back to something they knew before.	Volen tornar a alguna cosa que van conèixer abans.
It meant a lot.	Va significar molt.
The figure was probably thousands.	La xifra probablement era de milers.
Sometimes you can’t help them.	De vegades no els pots ajudar.
I had never seen them so close.	Mai els havia vist tan a prop.
Running behind me and grabbing my arm.	Corrent darrere meu i agafant-me el braç.
It should be open access.	Hauria de ser d'accés obert.
So they decided to call it a garden.	Així doncs, van decidir anomenar-lo jardí.
Maybe he’ll be lucky.	Potser tindrà sort.
Officers found the driver sleeping inside the car.	Els agents van trobar el conductor dormint dins del cotxe.
It was reported very soon.	Se'ls va informar ben aviat.
Get the details of the meeting here.	Obteniu els detalls de la reunió aquí.
He would never say anything like that.	Ell mai diria res així.
Ignore me.	No em facis cas.
I don’t know why this happens.	No sé per què passa això.
None of us really knew why.	Cap de nosaltres sabia realment per què.
Don't tell anyone.	No ho diguis a ningú.
I started accepting it and them.	Vaig començar a acceptar-ho i ells.
You have three days.	Tens tres dies.
Not all dating has to be a loving connection.	No totes les cites han de ser una connexió amorosa.
She noticed that her right hand was hidden in her back.	Ella es va adonar que la seva mà dreta estava amagada a l'esquena.
And it works really well.	I funciona molt bé.
Return to room temperature.	Tornar a temperatura ambient.
Or even if the file exists.	O fins i tot si el fitxer existeix.
Remove from the ice and stir.	Traieu el gel i remeneu.
He took his time.	Va prendre el seu temps.
They don’t know what the world is like.	No saben com és el món.
Then link to this class.	A continuació, enllaça a aquesta classe.
They can make you better.	Et poden fer millor.
The truth will set us free.	La veritat ens alliberarà.
I’m really trying to see both sides.	Realment estic intentant veure els dos costats.
What kind of music do you want to listen to.	Quin tipus de música voleu escoltar.
I want to access the class method within the object function property.	Vull accedir al mètode de classe dins de la propietat de la funció d'objecte.
I gave it a couple more hours.	Li vaig donar un parell d'hores més.
There is nothing.	No hi ha res.
You are not sitting with the president.	No estàs assegut amb el president.
The power to create.	El poder de crear.
Looking forward to seeing you again.	Amb ganes de tornar-vos a veure.
And they are the protagonists of this film.	I ells són els protagonistes d'aquesta pel·lícula.
You really want me to stay.	Realment vols que em quedi.
He took two.	Va agafar dos.
But we need to look at this from another perspective.	Però cal veure això des d'una altra perspectiva.
This is what was reduced.	Això és el que es va reduir.
He’s really doing fantastic things for this city.	Realment està fent coses fantàstiques per aquesta ciutat.
List of state variables used in the model.	Llista de variables d'estat utilitzades en el model.
Clearly something has changed with the sun.	És evident que alguna cosa ha canviat amb el sol.
Her husband was one of the murders.	El seu marit va ser un dels assassinats.
Every action in the world has a reaction.	Cada acció del món té una reacció.
Maybe three, four times in so many years.	Potser tres, quatre vegades en tants anys.
He presents himself as an independent character.	Es presenta com un personatge independent.
Not only in social and political analysis.	No només en l'anàlisi social i política.
I made some of them funny.	N'he fet graciós alguns.
The three steps of data analysis are briefly described below.	A continuació es descriuen breument els tres passos de l'anàlisi de dades.
More cases are approaching.	S'acosten més casos.
And so they had done.	I així ho havien fet.
And she knows it.	I ella ho sap.
He had seen the dead literally rise and walk again.	Havia vist com els morts s'aixecaven literalment i tornaven a caminar.
The second point is, in any case, even more important.	El segon punt és, en tot cas, encara més important.
We will never reach the ground.	Mai arribarem a terra.
But she knew him well.	Però ella el va conèixer bé.
That is at least honest.	Això és almenys honest.
She loved me, even though she couldn’t help me.	Ella m'estimava, tot i que no em podia ajudar.
I had his promise.	Vaig tenir la seva promesa.
Not really the best place for such a setup.	No és realment el millor lloc per a una configuració així.
It was too early for the stars.	Era massa aviat per a les estrelles.
Unless it was bad.	A menys que fos dolent.
Please visit mine if you get the chance.	Si us plau, visiteu el meu si teniu oportunitat.
I could understand why.	Podria entendre per què.
Some schools are doing a great job.	Algunes escoles estan fent una gran feina.
One was nothing more than a baby.	Un no era més que un nadó.
From a different layer of your application.	Des d'una capa diferent de la vostra aplicació.
What it was, he wondered.	Què era, es va preguntar.
Even if I had the option to do so, I would not do it.	Fins i tot si tingués l'opció de fer-ho, no ho faria.
They're done with you.	Han acabat amb tu.
The biggest problem of body control.	El problema més gran del control corporal.
And not yet.	I encara no.
The rest were quite a mix.	La resta eren força barreja.
New place every day.	Lloc nou cada dia.
I’m probably missing something obvious.	Probablement em perdo alguna cosa evident.
This one has made the choice.	Aquest ha fet l'elecció.
I think it would be the man who needs to know.	Em sembla que seria l'home que ho ha de saber.
There was no one to report a murder to.	No hi havia ningú a qui denunciar un assassinat.
This can be an emotional time.	Aquest pot ser un moment emocional.
It was a very fun read.	Va ser una lectura molt divertida.
He has all his shit together.	Té tota la seva merda junts.
I don’t want my face out.	No vull la meva cara fora.
So if it seems like the church is missing something, it is.	Així que si sembla que a l'església li falta alguna cosa, ho és.
At least he used a font.	Almenys va utilitzar una font.
That he asked me for money.	Que em va demanar diners.
It goes to an area that is difficult to access.	Va cap a una zona de difícil accés.
He got on so well that nothing big would happen without him.	Es va posar tan bé que no passava res de gran sense ell.
There is something wrong with that.	Hi ha alguna cosa malament en això.
If you do, you'll also get even more content.	Si ho feu, també obtindreu encara més contingut.
It’s time to get back to reality.	És hora de tornar a la realitat.
We fight hard.	Lluitem fort.
Memory card support will work and save states may work.	El suport de la targeta de memòria funcionarà i els estats de desat poden funcionar.
Reach out to friends who need you.	Arriba als amics que et necessiten.
The download made first parts.	La descàrrega va fer primeres parts.
You may not think much about what we do, but we do.	Potser no penseu gaire en el que fem, però ho fem.
It’s a matter of values.	És una cosa de valors.
I can't let go.	No ho puc deixar anar.
He had shown her that after death, life went on.	Li havia demostrat que després de la mort, la vida continuava.
We have been there before.	Nosaltres hi hem estat abans.
He didn’t seem to have any close friends.	No semblava tenir cap amic proper.
But you understand my point.	Però entens el meu punt.
I don’t do these things.	Jo no faig aquestes coses.
And there is a problem with the power of social media.	I hi ha un problema amb el poder de les xarxes socials.
This is the main purpose of this article.	Aquest és l'objectiu principal d'aquest article.
No one was injured.	Ningú va resultar ferit.
The reasons for this are many.	Les raons d'això són moltes.
I had never seen it before in any woman.	No ho havia vist mai abans en cap dona.
Everything in science depends on some kind of model or theory.	Tot en ciència depèn d'algun tipus de model o teoria.
They will not buy them.	No els compraran.
And finally he was able to live family life.	I finalment va poder viure la vida familiar.
The young man sat gently on the edge of the bed.	El jove es va asseure suaument a la vora del llit.
It seems like an easy task, but to my surprise, it’s not.	Sembla una tasca fàcil, però per a la meva sorpresa, no ho és.
What he was doing felt.	El que estava fent se sentia.
They had never been like this before.	Mai abans havien estat així.
She has very light hair, short haircuts and is beautiful.	Té els cabells molt clars, tallats curts i és bonic.
The morning of his release.	El matí del seu alliberament.
I just felt more at that moment.	Només em vaig sentir més en aquest moment.
But first let’s get out of here.	Però primer sortim d'aquí.
That was a while ago.	Això va ser fa un temps.
When you’re old enough, which neither of you is.	Quan siguis prou gran, cosa que cap de vosaltres ho és.
Say, she is an image.	Digues, ella és una imatge.
That could be about to change.	Això podria estar a punt de canviar.
It is our existence.	És la nostra existència.
Season the fish well with salt and pepper.	Condimenteu bé el peix amb sal i pebre.
And now the right time has come.	I ara va arribar el moment adequat.
But it is simply not true.	Però simplement no és veritat.
Two teams are missing key guys.	Dos equips falten nois clau.
I wouldn’t want it any other way.	No ho voldria d'una altra manera.
He does not know why, but this last condition did improve.	No sap per què, però aquesta última condició sí que va millorar.
You could see that something had hit him.	Es podia veure que alguna cosa l'havia colpejat.
That would make me fall.	Això em faria caure.
This point is now.	Aquest punt és ara.
They go out with people.	Surten amb gent.
We would never do anything to hurt you.	Mai faríem res per fer-te mal.
Also, this guide will not be the only one to receive these changes.	A més, aquesta guia no serà l'única que rebrà aquests canvis.
That's how we do it.	Així ho fem.
It’s the same way you go to your desk.	És la mateixa manera que vas al teu escriptori.
It turns out his family had been lucky.	Resulta que la seva família havia tingut sort.
The girls play at her feet.	Les noies juguen als seus peus.
I am very out mostly with kids.	Estic molt fora sobretot amb nens.
He is a much more complex person than most attribute to him.	És una persona molt més complexa del que la majoria li atribueixen.
He finally approached her.	Finalment es va acostar a ella.
Patients received a question on screen.	Els pacients van rebre una pregunta per pantalla.
I was left behind.	Em vaig quedar enrere.
And there is silence.	I hi ha silenci.
I definitely felt that way.	Definitivament em vaig sentir així.
No one lives with their possibilities, except the very poor.	Ningú viu amb les seves possibilitats, excepte els molt pobres.
He has no answer.	No té resposta.
I can see you doing it.	Puc veure que ho fas.
This seems like a personal issue.	Això sembla un problema personal.
I like these people here.	M'agrada aquesta gent d'aquí.
The same goes for women who have sex.	El mateix passa amb les dones que tenen sexe.
This was an interesting finding.	Aquesta va ser una troballa interessant.
The reports were true.	Els informes eren certs.
Be honest with yourself.	Sigues honest amb tu mateix.
The second is that each unit will have incredible views.	El segon és que cada unitat tindrà unes vistes increïbles.
Your child inside.	El teu fill a dins.
That way, we’re kind of a real team.	D'aquesta manera, som una mena de veritable equip.
They will be waiting for you.	T'estaran esperant.
He will be back in two days to take them.	Tornarà en dos dies per emportar-los.
It contains exactly what the title says.	Conté exactament el que diu el títol.
A global food policy is key.	Una política alimentària mundial és fonamental.
We understood.	Ho vam entendre.
Of course we don’t want to be politicians.	És clar que no volem ser polítics.
He was watching me.	Ell em vigilava.
The dog had to stay out.	El gos va haver de quedar-se fora.
Day of the month.	Dia del mes.
The trial of the criminal charges had not yet taken place.	El judici dels càrrecs penals encara no s'havia produït.
I can change that.	Ho puc canviar.
And the water made him ask.	I l'aigua el va fer preguntar.
Lots of love.	Molt amor.
And he went to interview the person.	I va anar a entrevistar la persona.
He has that.	Ell té això.
If you don’t believe me, keep reading.	Si no em creus, segueix llegint.
Everything seems to be working fine until the answer comes back.	Sembla que tot funciona bé fins que no torni la resposta.
We had to go a very long way.	Vam haver de fer un camí molt llarg.
The medium was changed every two days.	El mitjà es canviava cada dos dies.
Let me see.	Deixa'm veure.
Then it had been quiet.	Aleshores havia estat el tranquil.
The struggle continues.	La lluita continua.
I would be too.	Jo també ho seria.
Not rich enough.	No prou ric.
I stepped on the ground.	Vaig trepitjar el terra.
They then received feedback on their performance.	Després van rebre comentaris sobre el seu rendiment.
Consider, for example, the following situation.	Considereu, per exemple, la situació següent.
They can carry out activities of daily living without difficulty.	Poden realitzar activitats de la vida diària sense dificultats.
The project must be completed in five months.	El projecte s'ha d'acabar en cinc mesos.
But it goes further.	Però va més enllà.
I agree with you that we have won a war.	Estic d'acord amb tu que hem guanyat una guerra.
Of course, there are two ways to solve this problem.	Per descomptat, hi ha dues maneres de resoldre aquest problema.
Something very big, very old.	Una cosa molt gran, molt antiga.
And we could change the results for people with this disease.	I podríem canviar els resultats per a les persones que tenen aquesta malaltia.
They shared their experiences.	Van compartir les seves experiències.
We did well.	Ho vam fer bé.
As if I could go this way.	Com si hagués pogut anar per aquí.
We do it twice.	Ho fem dues vegades.
They kept the team together.	Van mantenir l'equip unit.
I don't know what else.	No sé què més.
You will leave her.	La deixaràs.
He is our president.	Ell és el nostre president.
She is listening.	Ella està escoltant.
They said little.	Van dir poc.
He said this would make the hair come off better.	Va dir que això faria que els cabells es desprenguin millor.
He has to say it out loud.	Ho ha de dir en veu alta.
I wanted to run towards her.	Volia córrer cap a ella.
You are not wanted here.	Aquí no ets volgut.
Then it becomes an idea.	Aleshores, es converteix en una idea.
One could not believe what he had just done.	No es podia creure el que acabava de fer.
He appeared a few minutes after taking off on the boat.	Va aparèixer uns minuts després d'enlairar al vaixell.
They can be useful.	Poden ser útils.
Despite the evidence so far.	Tot i les proves fins ara.
Each technique provides a unique and specific set of information.	Cada tècnica proporciona un conjunt d'informació únic i específic.
Empty.	Em buido.
For me, it’s like seeing the “big picture” of life.	Per a mi, és com veure el "gran panorama" de la vida.
Keeping the door open for them.	Mantenint-los la porta oberta.
But we are still a family.	Però encara som una família.
Individual patient data is displayed.	Es mostren les dades individuals dels pacients.
How it can be affected.	Com es pot veure afectat.
The trees were in the front of the vehicle.	Els arbres estaven a la part davantera del vehicle.
I had to do it now.	Ho havia de fer ara.
Something you don’t find in younger boys.	Una cosa que no trobes en els nois més joves.
You can enjoy it.	Pots gaudir-ne.
He could make her cry in freedom.	Podia fer-la plorar en llibertat.
Let’s take a closer look at what is reported daily.	Fem una ullada més de prop del que s'informa diàriament.
Nor did he seem to know what was going on.	Tampoc semblava saber què estava passant.
Nothing had changed over the years.	Res havia canviat al llarg dels anys.
So why is there so much more to one than the other?	Aleshores, per què hi ha tant més d'un que de l'altre?
Everything is as real as it is now.	Tot és tan real com ara.
It was written a few years ago and it seems to no longer work.	Es va escriure fa uns quants anys i sembla que ja no funciona.
If you can understand them, try to break them.	Si podeu entendre-les, intenteu trencar-les.
He couldn't move his hand, he couldn't sleep.	No podia moure la mà, no podia dormir.
There’s no reason to make it more complicated than it needs to be.	No hi ha cap raó per fer-ho més complicat del que ha de ser.
Having him back meant even more.	Tenir-lo de tornada significava encara més.
He’s a guy who can do it.	És un noi que pot fer-ho.
Maybe you know.	Potser se sap.
The same thing every time.	El mateix cada cop.
I understand a lot about the relationship with your mother.	Entenc molt de la relació amb la teva mare.
Now what? 	Ara que?
she thought.	ella va pensar.
Except for something about the eyes.	Excepte alguna cosa sobre els ulls.
I'll get back to that.	Tornaré a això.
That’s not everyone, of course.	Això no és tothom, és clar.
Until she did.	Fins que ella no ho va fer.
This is completely normal.	Això és completament normal.
They fell asleep.	Es van tirar a dormir.
I'll tell you what kind of boy he was.	Et diré la mena de noi que era.
They bought something with their money.	Van comprar alguna cosa amb els seus diners.
Now it is too.	Ara també ho és.
Design the experiments, analyze the data and write the manuscript.	Dissenyar els experiments, analitzar les dades i escriure el manuscrit.
He had a little in front of him, I had to deliver that to him.	Tenia una mica de davant, li havia de lliurar això.
I no longer know where to go to get good game reviews.	Ja no sé on anar per obtenir bones ressenyes de jocs.
It was past, done.	Va ser passat, fet.
I say go for it.	Jo dic anar-hi.
Learn how you want to end your story before it begins.	Sapigueu com voleu acabar la vostra història abans de començar.
He was a solid family man.	Era un home de família sòlid.
I mean, you have to step back and think about it.	Vull dir, t'has de retirar i pensar-hi.
Eventually, she would only dress in black.	Finalment, només vestiria de negre.
This is a more serious issue.	Aquest és un tema més seriós.
She was very careful to speak in terms she could understand.	Tenia molta cura de parlar en termes que ella pogués entendre.
I'm not talking to any of them yet.	Encara no estic parlant amb cap d'ells.
The morning works best for this activity.	El matí funciona millor per a aquesta activitat.
And then he came home.	I després va tornar a casa.
We have never been the same.	Mai hem estat els mateixos.
They decide to return to the city.	Decideixen tornar a la ciutat.
I have tried to be more specific and less specific.	He intentat ser més específic i menys específic.
That was the good part.	Aquesta va ser la part bona.
Multiple options must be selected for each question.	Per a cada pregunta s'han de seleccionar múltiples opcions.
We were too.	Nosaltres també ho érem.
No one caught my eye.	Ningú em va cridar l'atenció.
I would like to run away and drink water.	M'agradaria fugir i beure aigua.
I had to do it in the dark.	Ho havia de fer a les fosques.
The same for me.	El mateix pel meu costat.
And he told them what their numbers were.	I els ha dit quins són els seus números.
It looks a lot like its original shape.	S'assembla força a la seva forma original.
Maybe he'll try to move on.	Potser intentarà avançar.
I also planned to return to work the following week.	Jo també tenia previst tornar a treballar la setmana següent.
We didn't want to fail.	No hem volgut fallar.
But not just change.	Però no només canviar.
Come back to me.	Torna'm.
She had made a decision.	Ella havia pres una decisió.
A year before.	Un any abans.
It would be a step in the right direction.	Seria un pas en la direcció correcta.
The attack came shortly after.	L'atac va arribar poc després.
It seemed like it hadn't been used in a long time.	Semblava que feia molt de temps que no s'utilitzava.
Now I am his mother.	Ara sóc la seva mare.
Sorry for the confusion.	Perdó per la confusió.
Passar v.	Passar v.
Clearly short term.	Clarament a curt termini.
He felt that it was not only important but essential.	Va sentir que no només era important sinó essencial.
None of these statements are clear from the numbers presented.	Cap d'aquestes afirmacions es desprèn dels números presentats.
Don't try to write for too many people at once.	No intenteu escriure per a massa gent alhora.
There was a woman, older than you, tired.	Hi havia una dona, més gran que tu, cansada.
From the sample data, at least, this doesn’t seem like a problem.	A partir de les dades de mostra, almenys, això no sembla cap problema.
And my left arm.	I el meu braç esquerre.
Where his personal safety had been in jeopardy.	On la seva seguretat personal havia estat en perill.
They expect us to act.	Ells esperen que actuem.
You will accept commercial offers.	Acceptarà ofertes comercials.
I can't tell you.	No li puc dir.
We want to do it, so we do it.	Volem fer-ho, així que ho fem.
In general, they got away with it.	En general, se'n van sortir amb la seva.
I’m not sure I’ve ever seen the world with the same eyes.	No estic segur d'haver vist mai el món amb els mateixos ulls.
Enter your email address here.	Introduïu aquí la vostra adreça de correu electrònic.
He also explains something about his own project with his brother.	A més, explica alguna cosa sobre el seu propi projecte amb el seu germà.
The press will be informed through a statement later.	La premsa s'informarà a través d'un comunicat més endavant.
I will ask you a lot.	Et demanaré molt.
I was glad for him.	Em vaig alegrar per ell.
This is not easy.	Això no és fàcil.
Today I got excited.	Avui m'he emocionat.
King is the most striking.	King és el que més va cridar l'atenció.
I wonder if they ever think of us like that.	Em pregunto si mai pensen en nosaltres així.
Don’t worry about being behind the other students.	No us preocupeu per estar darrere dels altres estudiants.
He does it constantly.	Ho fa constantment.
And they were.	I ho eren.
It was tough at first.	Va ser dur al principi.
There must be an error here somewhere.	Deu haver-hi un error aquí en algun lloc.
Lying down was hard.	Acostar-se era difícil.
They are happy to see us in the village.	Estan contents de veure'ns al poble.
It became known as the material for a thousand uses.	Es va fer conegut com el material per a mil usos.
They often do not see the problem in terms of human rights.	Sovint no veuen el problema en termes de drets humans.
I don’t think it hurts any of us.	No crec que ens faci mal a cap de nosaltres.
If we can’t name it, we don’t think about it much.	Si no podem anomenar-lo, no hi pensem gaire.
You may be able to guess what happened next.	Potser podreu endevinar què va passar després.
More than anything.	Més de qualsevol cosa.
The food police do it again.	La policia alimentària torna a fer-ho.
You have to write it down.	Ho has d'escriure.
Luck of the draw.	Sort del sorteig.
I just have to be patient.	Només he de tenir paciència.
I thought the team was well prepared.	Vaig pensar que l'equip estava ben preparat.
The results of three independent experiments are shown.	Es mostren els resultats de tres experiments independents.
When we have them, we publish them.	Quan els tenim, els publiquem.
I was the one who had something in common.	Jo era amb qui tenia alguna cosa en comú.
Remember he is no longer young.	Recordeu que ja no és jove.
It was a pain, but it was worth it.	Va ser un dolor, però va valdre la pena.
We don’t know how to let it go.	No sabem com deixar-ho anar.
Take away your government.	Elimina el teu govern.
Or came to him.	O va venir a ell.
I saw him that afternoon on TV.	El vaig veure aquella tarda a la televisió.
She enters the circle and slowly approaches me.	Ella entra al cercle i s'acosta a mi lentament.
He had to get them out of here without incident.	Els va haver de treure d'aquí sense incidents.
No biological samples were taken.	No es van prendre mostres biològiques.
So we made the boy go to open the door.	Així que vam fer que el noi anés a obrir la porta.
Tell me, tell me.	Digues-me, digues-m'ho.
These experiments were repeated twice with similar results.	Aquests experiments es van repetir dues vegades amb resultats similars.
We have an older sister.	Tenim una germana gran.
It’s good enough, and it will certainly be good enough.	És prou bo, i sens dubte serà prou bo.
And the other.	I l'altre.
When he signed it, he had a big smile on his face.	Quan el va signar, tenia un gran somriure a la cara.
Anyway maybe a post is needed.	De totes maneres potser cal una publicació.
It was a relief to run away.	Va ser un alleujament fugir.
Everyone told him that his life was not normal.	Tothom li deia que la seva vida no era normal.
At least that’s how we tend to take them.	Almenys així és com tendim a prendre-los.
More of the same this year.	Més del mateix aquest any.
I don’t think it’s there yet.	No crec que hi sigui encara.
What they find when they actually read it.	El que troben quan el llegeixen realment.
He should have died that night.	Hauria d'haver mort aquella nit.
This setting does exactly that.	Aquesta configuració fa exactament això.
Each element has data and code.	Cada element té dades i codi.
We have done little.	Poc hem fet.
They had to make him a big suit.	Li havien de fer un vestit gros.
They are playing war games.	Estan jugant a jocs de guerra.
And so we do nothing.	I així no fem res.
They love him.	L'estimen.
This is denied.	Això es nega.
You can take me anywhere.	Em pots portar a qualsevol lloc.
However, here it comes to you.	No obstant això, aquí ve a tu.
This is an example of law.	Això és un exemple de llei.
Give them some space.	Doneu-los una mica d'espai.
I have been involved in this research from the beginning.	He participat en aquesta investigació des del principi.
This is above the line.	Això està per sobre de la línia.
I want to be better tomorrow.	Vull ser millor demà.
He was perfectly silent for what must have been a minute.	Va estar perfectament en silenci durant el que devia ser un minut.
Where it will probably give a different result.	On probablement donarà un resultat diferent.
I'm somewhere else.	Estic en un altre lloc.
There were no differences in clinical factors between the two groups.	No hi va haver diferències de factors clínics entre els dos grups.
If we don’t get it now, we will never get it.	Si no ho aconseguim ara, mai ho aconseguirem.
Listen to better music.	Escolteu més bona música.
Whether we are aware of it or not, it exists.	Siguem o no conscients d'això, existeix.
He had to go to work, but people showed up that night.	Va haver de marxar a treballar, però aquella nit va aparèixer gent.
He was still inside until that moment.	Encara estava dins fins aquell moment.
The science of the individual.	La ciència de l'individu.
An eye formed at about the same time.	Un ull es va formar aproximadament al mateix temps.
Only five of him.	Només cinc d'ell.
For a moment she seized him.	Per un moment es va apoderar d'ell.
Three were in hospital and one in primary care.	Tres estaven a l'hospital i un a l'atenció primària.
He put his hand on the spot.	Va posar la mà sobre el lloc.
He felt an immediate sense of calm, as if he had returned home.	Va sentir una sensació immediata de calma, com si hagués tornat a casa.
I'm glad you're kind to him.	M'alegro que sigui amable amb ell.
At least closer.	Almenys, més a prop.
They weren’t necessary, but before it seemed like I thought them so important.	No eren necessaris, però abans semblava que els pensava tan importants.
Many did not survive.	Molts no van sobreviure.
I wasn’t going to be able to do that.	No anava a poder fer això.
On the walk.	En el passeig.
The construction of the claim is a matter of law.	La construcció de la reclamació és una qüestió de dret.
There is not enough business to keep them running.	No hi ha prou negocis per mantenir-los en marxa.
And there is also a section for children.	I també hi ha una secció per als nens.
I see no reason or meaning in it.	No hi veig cap raó ni sentit.
I'm sorry judge.	Ho sento jutge.
This building is history.	Aquest edifici és història.
It’s cold, but I’m hot.	Fa fred, però estic calent.
You are in business now.	Ara estàs al negoci.
Just get it right.	Només encertar.
He looked at his friends.	Va mirar els seus amics.
Still, he never gave up.	Tot i això, no ho va renunciar mai.
Not bad at all, but not like in his pictures.	No està gens malament, però no com a les seves imatges.
I go from station to station.	Vaig d'estació en estació.
It’s serious, though.	És greu, però.
They wanted me in a better school, they said.	Em volien en una escola millor, deien.
Do whatever it takes to show them that you are serious.	Fes el que sigui necessari per demostrar-los que parles seriosament.
This indicates that the last compilation of this solution was successful.	Això indica que l'última compilació d'aquesta solució va tenir èxit.
Here are the details of how to respond.	Aquí teniu els detalls de com respondre.
Two children were at school.	Dos nens estaven a l'escola.
Of course, there are differences in how people grow.	Per descomptat, hi ha diferències en com creixen les persones.
Others offer six months of training.	Altres ofereixen sis mesos de formació.
Trust us, we looked everywhere.	Confia en nosaltres, vam mirar per tot arreu.
This moment could not be better.	Aquest moment no pot ser millor.
In this it is the other way around.	En aquest és al revés.
It looks terrible.	Té un aspecte terrible.
And now it has a little more form and purpose.	I ara té una mica més de forma i propòsit.
She said she could tell right away that something was wrong.	Ella va dir que podia adonar-se de seguida que alguna cosa estava malament.
Search among our people in a matter of minutes.	Cerca entre la nostra gent en qüestió de minuts.
You set the planet on fire.	Has incendiat el planeta.
There will be a second.	Hi haurà un segon.
But now everything was different.	Però ara tot era diferent.
You still care.	Encara et importa.
I couldn’t imagine food.	No s'imaginava menjar.
But my favorite tree is the family tree.	Però el meu arbre preferit és l'arbre genealògic.
The first was to fight with the back foot.	El primer va ser lluitar amb el peu posterior.
Thanks, though, for the comment.	Gràcies, no obstant això, pel comentari.
I decided to get it this time.	Vaig decidir aconseguir-ho aquesta vegada.
But the big ones are at the top.	Però els grans estan al cim.
Nor can we mention them if they occur during our talk.	Tampoc els podem esmentar si es produeixen durant la nostra xerrada.
If suddenly the girl does not want to play ball.	Si de sobte la noia no vol jugar a pilota.
Jump from both feet.	Saltar dels dos peus.
I have this.	Jo tinc això.
Therefore, understanding between health systems is important.	Per tant, és important la comprensió entre els sistemes de salut.
She is fed up with the smell of takeaway food.	Està farta de l'olor de menjar per emportar.
I left after a stay of a few days.	Vaig marxar després d'una estada d'uns dies.
It makes me think they are stupid.	Em fa pensar que són estúpids.
Or maybe it just hadn’t crossed his mind.	O potser simplement no se li havia passat pel cap.
Certainly he had never invented it that way.	Certament, mai ho havia inventat així.
He never expects to know his story.	No espera saber mai la seva història.
I agree with the two points.	Estic d'acord amb els dos punts.
It doesn't matter anymore.	No importa més.
I have a lot of experience taking care of people.	Tinc molta experiència tenint cura de persones.
Maybe I don’t have much time.	Potser no tinc gaire temps.
Some of the changes are pretty obvious, others not so much.	Alguns dels canvis són força evidents, d'altres no tant.
How I would have come back.	Com hauria tornat.
It was a pleasure to see them again.	Va ser un plaer tornar-los a veure.
And it was mine to lose.	I era meu perdre.
The patient's body box is kept for further processing.	La caixa del cos del pacient, es conserva per a un posterior processament.
Probably not, though.	Probablement no ho sigui, però.
Worry about yourself.	Preocupa't per tu mateix.
It is not, however, a total loss.	No és, però, una pèrdua total.
He looked pale.	Semblava pàl·lid.
The couple established an independent mission.	La parella va establir una missió independent.
This is often done in the form of money.	Això sovint es fa en forma de diners.
I saw first hand the good and not so good.	Vaig veure de primera mà el bo i no tan bo.
And there was nothing.	I no hi havia res.
Naturally this causes problems.	Naturalment això provoca problemes.
Enough power.	Poder bastant.
It helps them feel good about themselves.	Els ajuda a sentir-se bé amb ells mateixos.
That’s how we got here.	Així hem arribat aquí.
It's pretty fun.	És bastant divertit.
They are doing well.	Ho estan fent bé.
But these cases are now closed.	Però aquests casos ara s'han tancat.
We have been married for two years.	Fa dos anys que estem casats.
Each of us has something good and special to offer.	Cadascun de nosaltres té alguna cosa bona i especial per oferir.
It’s not that people really believed it.	No és que la gent s'ho cregués realment.
But consider this.	Però considereu això.
But, one should be what he really is.	Però, un hauria de ser el que realment és.
We never talk.	No parlem mai.
I will have my stuffing.	Tindré el meu farcit.
Unless it is proved that the appeal.	Llevat que es demostri que el recurs.
None of the first five hit a bone.	Cap dels cinc primers va colpejar un os.
It looked solid and complete.	Semblava sòlid i complet.
We will be here when you need us.	Serem aquí quan ens necessitis.
His name is not on the wall.	El seu nom no està a la paret.
My hatred grew stronger.	El meu odi es va fer cada cop més fort.
Many people had tears in their eyes.	Molta gent tenia llàgrimes als ulls.
Wait a little longer.	Espera una mica més.
And really, isn't that the point?	I realment, no és aquest el punt?.
He could see they had it.	Va poder veure que ho tenien.
Not with me.	No amb mi.
That was fun to write.	Això va ser divertit d'escriure.
So that’s what we did.	Així que això és el que vam fer.
So his only problem was getting into it.	Així que el seu únic problema era posar-s'hi.
Of course I should.	Per descomptat que hauria.
This was not our land.	Aquesta no era la nostra terra.
It makes them feel good.	Els fa sentir bé.
I have no help calling.	No tinc cap ajuda per trucar.
The old shop, the old hour.	La botiga vella, l'hora vella.
We are not, it is so open.	No ho som, és tan obert.
Make sure there is enough light in the room.	Assegureu-vos que hi hagi prou llum a l'habitació.
Read them carefully before completing the exercise.	Llegiu-los atentament abans de completar l'exercici.
It lives within you, it is part of you.	Viu dins teu, forma part de tu.
The track goes around a field.	La pista va al voltant d'un camp.
However, the situation is completely different.	Tanmateix, la situació és completament diferent.
I love to play.	M'encanta jugar.
No obvious interest.	Cap interès evident.
Again, though, this means different things in different places.	De nou, però, això significa coses diferents en diferents llocs.
My God, I had nothing else.	Déu meu, no tenia res més.
Some works are better represented than read anyway.	Algunes obres es representen millor que llegides de totes maneres.
And it is not necessarily true that no one has seen it.	I no és necessàriament cert que ningú ho hagi vist.
I am very happy to meet you.	Estic molt content de conèixer-te.
But it is life and we accept it.	Però és la vida i l'acceptem.
Money offers a vehicle for the things you want.	Els diners ofereixen un vehicle per a les coses que es desitgen.
I think she wanted to.	Crec que ella volia.
I would go there because it was all my idea.	Hi aniria perquè tot era idea meva.
If they haven't been paid.	Si no els han pagat.
I think it was.	Crec que ho era.
They are gender, education and age.	Són el gènere, el grau d'educació i el factor edat.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	De moment se n'han portat nou.
You have a meeting point planned in advance.	Teniu un punt de trobada previst amb antelació.
However, no further analysis has been performed.	No obstant això, no s'han fet més anàlisis.
He went there.	Hi va anar.
This may take another month.	Això pot trigar un mes més.
You can shoot a movie and it looks like a movie right away.	Pots rodar pel·lícula i sembla una pel·lícula de seguida.
I just started managing things on my own.	Acabo de començar a gestionar les coses pel meu compte.
And he looks at me with so much love.	I em mira amb tant d'amor.
You don’t want life to end.	No vols que s'acabi l'existència.
And of course.	I per suposat,.
The beer may be the best.	Pot ser que la cervesa sigui la millor.
Now for the second step.	Ara per al segon pas.
They sat thinking about it.	Es van asseure pensant-hi.
This team was a couple, a man and a woman.	Aquest equip era una parella, un home i una dona.
You do not need any special training or skills.	No necessiteu cap formació ni habilitats especials.
Oh well, it doesn't matter.	Oh, bé, no importa.
They have too much time on their hands.	Tenen massa temps a les mans.
No animals were excluded from this basis.	No es va excloure cap animal per aquesta base.
Say it out loud a few times.	Digueu-ho en veu alta unes quantes vegades.
However, there are several studies on other types of cancer.	Tanmateix, hi ha diversos estudis sobre altres tipus de càncer.
The size of a matchstick.	De la mida d'un pal de llumins.
But they were not looking for money.	Però no buscaven diners.
I thought about it for the first time.	M'ho vaig plantejar per primera vegada.
I now had a responsibility with both of them.	Ara tenia una responsabilitat amb tots dos.
She could not help herself.	No va poder ajudar-se a si mateixa.
I have no one to look after my five children.	No tinc ningú que cuidi els meus cinc fills.
I have to keep an eye on him.	He de vigilar-lo.
This is the power plant of the future.	Aquesta és la central elèctrica del futur.
Nothing has prepared him for the feelings he is living now.	Res l'ha preparat per als sentiments que viu ara.
I know it won't last.	Sé que no durarà.
The idea is to pay a price for life.	La idea és pagar un preu per la vida.
Seeing the actual screen of the devices doesn't add much.	Veure la pantalla real dels dispositius no afegeix gaire.
His men moved behind him.	Els seus homes es van moure darrere d'ell.
Everything else he says, however, is wrong.	Tota la resta que diu, però, està malament.
Black men need to do more.	Els homes negres han de fer més.
This is what happens in history.	Això és el que passa a la història.
Representative images from two independent experiments are shown.	Es mostren imatges representatives de dos experiments independents.
What a sweeter rose.	Quina rosa més dolça.
They closed it.	La van tancar.
Call them and ask.	Truqueu-los i pregunteu.
I have no idea how to do it.	No tinc ni idea de com fer-ho.
It was a beautiful sight.	Va ser una vista preciosa.
This approach is an opposite way of solving the problem.	Aquest enfocament és una manera oposada de resoldre el problema.
The problem is the weak requirements of someone.	El problema són els febles requisits que cal portar algú.
I just laughed at her.	Només em vaig riure d'ella.
Health discussion control group.	Grup de control de discussió sobre salut.
We have come a long way together.	Hem fet un llarg camí junts.
I know this would be your first thought.	Sé que aquest seria el seu primer pensament.
And maybe he was right.	I potser tenia raó.
Give to the poor instead.	Doneu als pobres en canvi.
Remember, be as specific as possible.	Recordeu, sigueu el més específic possible.
I'm sorry if that's not enough for you.	Ho sento si això no és suficient per a tu.
He told her he could do it himself.	Li va dir que podia fer-ho ell mateix.
I miss the words.	Fallo les paraules.
I hope someone killed him.	Espero que algú l'hagi assassinat.
I mean it’s as clean as a house should be.	Vull dir que està tan net com hauria de ser una casa.
And suddenly, we are.	I de sobte, estem.
A book, perhaps.	Un llibre, potser.
This is personal, you understand.	Això és personal, ho entens.
Only he ran towards me, instead of leaving.	Només ell va córrer cap a mi, en lloc de marxar.
See an example !.	Vegeu un exemple!.
There is only the first if there is the second '.	Només hi ha el primer si hi ha el segon'.
That was real.	Això era real.
It was just a simple, natural reaction.	No va ser més que una reacció simple i natural.
That doesn't fit with my understanding of your brother's character.	Això no encaixa amb la meva comprensió del caràcter del teu germà.
But it wasn't.	Però no ho era.
I will not lie.	No mentiré.
Second are age and sex.	En segon lloc són l'edat i el sexe.
But we can't trust ourselves to know how much we need.	Però no podem confiar en nosaltres mateixos per saber quant necessitem.
They were not pleasant to see.	No eren agradables de veure.
He couldn't hold his breath much longer.	No va poder contenir la respiració molt més.
She was not his daughter.	No era una filla seva.
Don't pay.	No paga.
Could someone help me with exactly what that means.	Algú podria ajudar-me amb què significa exactament això.
If so, someone could teach me how.	Si és així, algú em podria ensenyar com.
The employees of the company did it.	Ho van fer els empleats de l'empresa.
Then he added a thought.	Després va afegir un pensament.
She came with the deal.	Ella va venir amb el tracte.
I wasn’t really sure if that was good or not.	Realment no estava segur de si això era bo o no.
I put the bottle on my lips.	Em poso l'ampolla als llavis.
When he showed them around the village, the reaction was quite surprising.	Quan els va mostrar pel poble, la reacció va ser força sorprenent.
Do it slowly.	Fes-ho lentament.
You may find them here eventually.	Potser eventualment els trobareu aquí.
Sometimes clean, sometimes dirty.	De vegades net, de vegades brut.
They won’t button me up in front.	No em botonaran al davant.
Most are still in business.	La majoria encara estan en negoci.
What a life.	Quina vida.
It took some of the joy out of it.	Va treure una mica de l'alegria.
It feels good.	Senta bé.
It basically lets you see what you want and when you want it.	Bàsicament et permet veure què vols i quan vulguis.
It's their money.	Són els seus diners.
I want to know you better.	Desitjo conèixer-te millor.
This can also happen to boys.	Això també els pot passar als nois.
Lots of fear.	Molta por.
Definitely give this one a try.	Sens dubte, feu una oportunitat a aquest.
At that point he said everything was fine.	En aquell moment va dir que tot estava bé.
It must be removed for cause.	S'ha de treure per causa.
This is definitely not good for your health.	Sens dubte, això no és bo per a la seva salut.
I will pay you next week.	Et pagaré la setmana que ve.
It was hot down there, close by.	Allà baix feia calor, a prop.
In these cases, it depends on.	En aquests casos, depèn de.
But he was still our father.	Però encara era el nostre pare.
He, his wife and their two children lived with their father.	Ell, la seva dona i els seus dos fills vivien amb el seu pare.
It is not far from here.	No està lluny d'aquí.
The eyes close.	Els ulls s'apropen.
It will definitely stay that way.	Segur que es mantindrà.
The results are representative of two independent experiments.	Els resultats són representatius de dos experiments independents.
However, it eventually broke down.	Tanmateix, finalment es va trencar.
Local government was no better.	El govern local no era millor.
I feel like talking to her.	Tinc ganes de parlar amb ella.
But it doesn’t have to be.	Però no cal que ho sigui.
People felt like real people, not just characters.	La gent se sentia com persones reals, no només personatges.
And tell me where they want you to go.	I digues-me on volen que vagis.
Yes.	Sí.
If you want to test now, we will do it now.	Si voleu fer proves ara, ho farem ara.
He looked very pale and sick.	Semblava molt pàl·lid i malalt.
Don't let your life go by.	No deixis passar la teva vida.
Write important and new words on the board.	Escriu paraules importants i noves a la pissarra.
There is a lot of confusion out there.	Hi ha molta confusió allà fora.
These were very easy and fun to make.	Aquests van ser molt fàcils i divertits de fer.
For example, there is no sound.	Per exemple, no hi ha cap so.
When I close my app.	Quan tanco la meva aplicació.
Maybe you thought it was a game for both of you.	Potser us va semblar un joc per a tots dos.
This fall, in real time, it would most likely have taken two seconds.	Aquesta tardor, en temps real, molt probablement hauria trigat dos segons.
They were too fast.	Eren massa ràpids.
Sweet person, really.	Persona dolça, de veritat.
You don't seem to understand the point.	Sembla que no entens el punt.
Everyone knew it.	Tothom ho sabia.
The results of three experiments are shown.	Es mostren els resultats de tres experiments.
They are just a short trip from where we are.	No són més que un curt viatge des d'on som.
And there is no worse.	I no n'hi ha pitjor.
I changed my mind.	Vaig canviar d'opinió.
So it was with me.	Així va ser amb mi.
I have one.	En tinc un.
I know there are many others.	Sé que n'hi ha molts d'altres.
I took the opportunity to study it.	Vaig aprofitar per estudiar-lo.
I won't be able to make the call tomorrow.	No podré fer la trucada demà.
She doesn't want to go.	Ella no vol anar-hi.
His throat felt thick.	La seva gola se sentia espessa.
We hope you can visit again.	Esperem que puguis tornar a visitar.
He talked about the situation without anyone outside his home.	Va parlar de la situació sense ningú fora de casa seva.
It’s pretty thin, but it’s still thick enough to work well.	És bastant prim, però encara és prou gruixut per funcionar bé.
Most of the time, he didn’t.	La majoria de vegades, no ho va fer.
Thank you for being one of the first to see this new website.	Gràcies per ser dels primers a veure aquest nou web.
Here they like to build things so that they collapse.	Aquí els agrada construir coses perquè s'esfondrin.
Too many projects are taken a little too seriously.	Massa projectes es prenen una mica massa seriosament.
Make sure you do it for the right reasons.	Assegureu-vos que ho feu per les raons correctes.
Your need to be something means more than that.	La seva necessitat de ser alguna cosa significa més que això.
It was thin and round.	Era prim i rodó.
The story is the same for many other species.	La història és la mateixa per a moltes altres espècies.
Fighting for their path to freedom would no longer be an option.	Lluitar pel seu camí cap a la llibertat ja no seria una opció.
It didn't happen that way.	No va passar així.
It looked like there was a girl.	Semblava que hi havia una noia.
Not being able to walk, let alone run.	No poder caminar, i molt menys córrer.
Nothing could be further from the truth.	Res més lluny de la veritat.
He grabbed the door again and they walked in front.	De nou va agafar la porta i van entrar per davant.
You will definitely want to get an interest rate that is good.        	Sens dubte, voldreu obtenir una taxa d'interès que sigui bona.        
.	.
If you really end up with that.	Si realment acabes amb això.
The control.	El control.
This set will be called a model.	Aquest conjunt s'anomenarà model.
There is no time to pull back.	No hi ha moment en què tirar enrere.
But it doesn't happen to me.	Però a mi no em passa.
He should have gone.	S'hauria d'haver anat.
Click on the link below to access it.	Feu clic a l'enllaç següent per accedir-hi.
I can’t imagine what exactly the problem is.	No puc imaginar quin és exactament el problema.
Thank you so much for this video.	Moltes gràcies per aquest vídeo.
There are positive processes and negative processes.	Hi ha processos positius i processos negatius.
His statement was made a month later.	La seva declaració es va fer un mes després.
Powerful personal stories.	Històries personals poderoses.
The media quickly spread the story.	Els mitjans de comunicació van difondre ràpidament la història.
Let him have what he has his right.	Que tingui el que té el seu dret.
He felt sick to his stomach.	Se sentia malament a l'estómac.
Fill out forms.	Ompliu formularis.
And not anymore.	I ja no.
Recovery does not lie here.	La recuperació no rau aquí.
I guess it has to be forgotten or something.	Suposo que s'ha d'oblidar o alguna cosa així.
They were very nice.	Van ser molt agradables.
He did not sign it.	No el va signar.
Neither husband nor German.	Ni marit, ni germana.
We need numbers.	Necessitem números.
She was going to do it, she looked back.	Ella anava a fer-ho, va mirar enrere.
So life is gone.	Així que la vida s'ha anat.
It was for another time and another place.	Va ser per a un altre temps i un altre lloc.
They do not last.	No duren.
All the men I spoke to were involved.	Tots els homes amb qui parlava hi participaven.
This was getting harder and harder.	Això es feia més i més difícil.
Too smart for his own good, he was.	Massa intel·ligent per al seu propi bé, ho era.
You have to know her.	Has de conèixer-la.
No one knows what happened there.	Ningú sap què va passar allà.
Find out what you are looking for, then be it.	Descobriu què està buscant, després sigui això.
It fell in half.	Va caure a la meitat.
He gave the real ring.	Va donar el veritable anell.
We appreciate your support.	Agraïm el vostre suport.
The boy soon disappeared.	El nen va desaparèixer aviat.
By the way.	A propòsit.
It stays pretty high, though.	Es manté força alt, però.
The visit is made to this address.	La visita es fa a aquesta adreça.
I don't mean anything.	No vull dir res.
Oh yes, so much.	Oh sí, tant.
That also hurt.	Això també va fer mal.
Children are not safe.	Els nens no estan segurs.
In effect, you must decide to change or stay the same.	En efecte, ha de decidir canviar o mantenir-se igual.
I had no idea what the future held for me.	No tenia ni idea del que em reservava el futur.
Now everything made sense.	Ara tot tenia sentit.
I understand how much it must hurt you inside.	Entenc quant et deu fer mal per dins.
It is different for every man.	És diferent per a cada home.
There is no such authority.	No hi ha aquesta autoritat.
There really aren't any.	Realment no n'hi ha.
We are the ones who go down.	Som els que baixem.
This guy, who just wants to be loved.	Aquest noi, que només vol ser estimat.
But that was for later.	Però això va ser per més tard.
And you can be held accountable.	I se'l pot fer responsable.
It’s weird that one acts differently.	És estrany que un actuï d'una altra manera.
Because you have no feeling.	Perquè no tens sensació.
Everything was inside her.	Tot va quedar dins d'ella.
It should not continue.	No hauria de continuar.
I want to know about him.	Vull saber d'ell.
Not many stories are like that.	No hi ha moltes històries que siguin així.
Often one afternoon.	Sovint d'una tarda.
I needed you to understand and follow my instructions.	Necessitava que entengués i seguis les meves instruccions.
At least we would have a hot lunch.	Almenys tindríem un dinar calent.
I was a person.	Jo era una persona.
The other side is more open.	L'altre costat és més obert.
Please fill out the form below.	Si us plau, ompli el formulari següent.
Here the weather changes suddenly.	Aquí el temps canvia de sobte.
I think that forced me.	Crec que això em va obligar.
Or according to him.	O d'acord amb ell.
Our security is unmatched.	La nostra seguretat és inigualable.
I'm done.	He acabat la feina.
There is a simple answer.	Hi ha una resposta senzilla.
Two main mechanisms may be responsible for this finding.	Dos mecanismes principals poden ser responsables d'aquesta troballa.
However, where the problem.	No obstant això, on el problema.
I was a body.	Jo era un cos.
Maybe you can make him like it better.	Potser pots fer que li agradi millor.
Start your own story now !.	Comença la teva pròpia història ara!.
Then it will end.	Aleshores s'acabarà.
And the kids got it.	I els nens ho van entendre.
He was told to eat shit and die.	Li van dir que mengés merda i morís.
Also, the no.	A més, el no.
Well, I got sick a few times.	Bé, em vaig posar malalt unes quantes vegades.
I'm sure you're tired.	Segur que estàs cansat.
Repeat the experiment at least once.	Repetiu l'experiment almenys una vegada.
I need to know that you can do it.	Necessito saber que pots fer-ho.
One of them was married and had three children.	Un d'ells estava casat i tenia tres fills.
I was too.	Jo també ho vaig ser.
More studies would be needed to prove its true nature.	Caldrien més estudis per demostrar la seva veritable naturalesa.
We are completely separated from the outside world.	Estem totalment separats del món exterior.
It didn’t go too well.	No va sortir massa bé.
He could not leave his manuscript.	No podia deixar el seu manuscrit.
But not in the way you mean.	Però no de la manera que vols dir.
Please provide values ​​for required fields.	Proporcioneu valors per als camps obligatoris.
Without going back !.	Sense tornar enrere!.
I just know they couldn’t be more different.	Només sé que no podrien ser més diferents.
It’s a wish I just put in my head.	És un desig que m'acaba de posar al cap.
He was afraid to touch anything.	Tenia por de tocar qualsevol cosa.
The goal is to find the best.	L'objectiu és trobar el millor.
I still love the child.	Encara estimo el nen.
Not that he had taken responsibility.	No és que n'hagués assumit la responsabilitat.
Drugs that can make a person do or say anything.	Drogues que poden fer que una persona faci o digui qualsevol cosa.
Look, whenever you let me know before four this afternoon.	Mira, sempre que m'ho facis saber abans de les quatre d'aquesta tarda.
When he opened the door, he shook his head.	Quan va obrir la porta, va negar amb el cap.
I wanted a lot of time to check their numbers.	Volia molt de temps per comprovar les seves xifres.
Nobody knows, because nothing like this had ever happened before.	Ningú ho sap, perquè mai no havia passat res semblant.
You caught me by surprise.	M'has agafat per sorpresa.
Save it for yourself for now.	Guardeu-ho per a vosaltres de moment.
He hadn't been to the square.	No hi havia hagut cap a la plaça.
Let me be the first to call them stupid.	Deixa'm ser el primer a dir-los estúpids.
It is a feeling of power that changes one's life forever.	És un sentiment de poder que canvia la vida d'un per sempre.
That's what they said at the hospital.	Això és el que van dir a l'hospital.
The same goes for water.	El mateix passa amb l'aigua.
I ran past where he was lying.	Vaig córrer per davant d'on estava estirat.
I went through the options in my head.	Vaig recórrer les opcions al meu cap.
There will be bad times, that's how you respond.	Passaran mals moments, és com respondràs.
If there are no places, there are no places.	Si no hi ha llocs, no hi ha llocs.
Well, let's just say the show will continue.	Bé, diguem que l'espectacle continuarà.
You don't do that.	No ho fas així.
I know that.	Això ho sé.
The other half was waiting outside the door.	L'altra meitat esperava fora de la porta.
The timing is not right.	El moment no és adequat.
Camera held at eye level.	Càmera subjecta a l'alçada dels ulls.
Now we can't lose.	Ara no podem perdre.
Therefore, it is an essential component.	Per tant, és un component essencial.
It was not hard to believe in magic in a place like this.	No era difícil creure en la màgia en un lloc com aquest.
And you were wrong.	I t'has equivocat.
Everyone should have been happy.	Tothom hauria d'haver estat content.
For the second attack, the section was split.	Per al segon atac, la secció es va dividir.
Walking through this land.	Caminant per aquesta terra.
At least watch the performance.	Almenys veure l'actuació.
But there is something else.	Però hi ha alguna cosa més.
It took him a long time.	Li va ocupar molt de temps.
I have known him well for many years.	El conec bé des de fa molts anys.
Maybe today you should stay home.	Potser avui hauries de quedar-te a casa.
She is the other main character.	Ella és l'altre personatge principal.
Space is limited.	L'espai és limitat.
It can be your worst enemy or your greatest strength.	Pot ser el teu pitjor enemic o la teva força més gran.
If it doesn't exist, nothing will happen.	Si no existeix, no passava res.
Maybe she wants to talk.	Potser ella vol parlar.
We address the following question.	Abordem la següent pregunta.
This time of year is no different.	Aquesta època de l'any no és diferent.
You could have done it, but you didn't.	Podries haver-ho fet, però no ho vas fer.
He had no desire to die.	No tenia cap desig de mort.
Inside the box was a digital video camera.	Dins de la caixa hi havia una càmera de vídeo digital.
Not by hand.	No de la mà.
He found the situation serious.	Va trobar la situació greu.
Those three were children.	Aquells tres eren nens.
Take a letter you wrote or a letter you wrote.	Preneu una carta que hàgiu escrit o una carta que us hagi escrit.
That’s what it means to me.	Això és el que significa per a mi.
I am important.	Sóc important.
So here are the changes.	Així doncs, aquí teniu els canvis.
That had to be good.	Això havia de ser bo.
Treatment of symptoms.	Tractament dels símptomes.
I'm just using it to learn about memory management.	Només l'estic utilitzant per aprendre sobre la gestió de la memòria.
If you’re cooking fish, you don’t have to worry.	Si esteu cuinant peix, no us haureu de preocupar.
I know this is the way.	Sé que aquest és el camí.
With that you cook it.	Amb això ho cuineu.
His brother, he tells me.	El seu germà, em diu.
Or he does.	O ho fa.
After a long moment, he took a deep breath, turned back.	Després d'un llarg moment, va respirar profundament, es va girar enrere.
I have to go talk to them.	He d'anar a parlar amb ells.
It was very good.	Era molt bo.
I try to be interested.	Intento interessar-me.
What is the third small.	Quin és el tercer petit.
They will talk about his death, of course.	Parlaran de la seva mort, és clar.
These studies have reported mixed results.	Aquests estudis han reportat resultats mixts.
They were all dressed in their best way.	Tots anaven vestits de la seva millor manera.
In his own way.	A la seva manera.
In fact, the doors were high too.	De fet, les portes també eren altes.
Look ahead, he told them.	Mireu endavant, els va dir.
It should not be uniform and perfect.	No hauria de ser uniforme i perfecte.
However, this fact does not appear to be used later.	Tanmateix, aquest fet no sembla que s'utilitzi més endavant.
At breakfast I talked about the challenge ahead.	A l'esmorzar vaig parlar del repte que vindrà.
But the most important thing is that the family can support him.	Però el més important és que la família el pugui mantenir.
He had been at that age.	Havia estat a aquella edat.
Although it doesn't seem to work.	Tot i que sembla que no funcioni.
You are our people.	Sou la nostra gent.
I grabbed the first ring.	Vaig agafar el primer anell.
We'll talk about that in a moment.	En parlarem una mica d'això en un moment.
Every day I put my life in their hands.	Cada dia poso la meva vida a les seves mans.
He stopped beside her and put a hand on her back.	Es va aturar al seu costat i va posar una mà a l'esquena.
Trio no.	Trio no.
I hadn't thought about that book in years.	Feia anys que no pensava en aquell llibre.
That sounded easy enough.	Allò sonava prou fàcil.
I had never looked so close.	Mai havia observat ulls tan a prop.
Power tools.	Eines manuals elèctriques.
There was no way he could get away.	No hi havia manera que pogués allunyar-se.
No doubt the rain would have helped to improve the race.	Sens dubte, la pluja hauria ajudat a millorar la cursa.
You have to accept that too.	Això també ho has d'acceptar.
Not that they still look like people.	No és que encara semblin persones.
What was his position.	Quina era la seva posició.
We supported it.	Ho vam donar suport.
We are a couple.	Som una parella.
I didn't mean that.	No ho volia dir.
His throat was cut from left to right.	Se li va tallar la gola d'esquerra a dreta.
It's not as easy as it sounds.	No és tan fàcil com sembla.
It's hard to say early.	És difícil dir-ho d'hora.
It offers the opportunity to see with a new light.	Ofereix l'oportunitat de veure amb una nova llum.
A younger child is standing at the nearby hot spring.	Un nen més jove està parat a la propera font termal.
The answer is no.	La resposta és, no.
Very good used condition.	Molt bon estat usat.
For many people, this is a big problem.	Per a molta gent, això és un gran problema.
Other potential causes.	Altres causes potencials.
I ask him why.	Li pregunto per què.
They have girls.	Tenen noies.
This story is one year old, but it is still current.	Aquesta història té un any d'antiguitat, però encara és actual.
Until a few years ago.	Fins fa uns anys.
And it's complicated.	I és complicat.
Well, this year they would have made twenty.	Bé, aquest any n'haurien fet vint.
I'm empty and I have nothing to answer.	Estic buit i no tinc res per respondre-li.
Some of my stuff is here in the big house.	Algunes de les meves coses són aquí a la casa gran.
He pushed her hard against the door.	La va empènyer amb força contra la porta.
Well, not exactly rejected.	Bé, no rebutjada exactament.
A black hole or something.	Un forat negre o alguna cosa així.
We need players.	Necessitem jugadors.
Both are completely different and need different attention.	Tots dos són completament diferents i necessiten una atenció diferent.
Those who had been injured were the first to return.	Els que havien estat ferits van ser els primers a tornar.
Just look at a dog making love.	Només cal mirar un gos fent l'amor.
I wanted to hear something.	Jo volia sentir alguna cosa.
Like last time.	Igual que l'última vegada.
A little dangerous.	Una mica perillós.
This is not my name.	Aquest no és el meu nom.
But any of these should work.	Però qualsevol d'aquests hauria de funcionar.
It's weird to describe.	És estrany de descriure.
I can feel his presence.	Puc sentir la seva presència.
Actually, this is very easy and fast, so don't be discouraged.	En realitat, això és molt fàcil i ràpid, així que no us deixeu desanimar.
Click for more details.	Feu clic per a més detalls.
I know her.	La conec.
She runs until she is trapped by a ring of trees.	Corre fins que és atrapada per un anell d'arbres.
Allow the mixture to cool.	Deixeu refredar la barreja.
There couldn't be.	No podria haver.
We don't understand, but it's true.	No ho entenem, però és cert.
Leave specific comments here.	Deixa aquí comentaris específics.
I will never forget that moment.	Mai oblidaré aquell moment.
They make her eat whatever they eat.	La fan menjar el que mengin.
I can't describe the difference.	No puc descriure la diferència.
Three more hours.	Tres hores més.
I like them a lot more, but they are browner.	M'agrada molt més, però són de color més marró.
He went to look for it.	Va anar a buscar-ho.
No one can do this shit like me.	Ningú pot fer aquesta merda com jo.
I hate myself.	M'odio a mi mateix.
I wrote about finding it, but no one wanted my piece.	Vaig escriure sobre trobar-lo, però ningú volia la meva peça.
In addition, you will need a driver library for your database.	A més, necessitareu una biblioteca de controladors per a la vostra base de dades.
In the morning he found his mother looking at him.	Al matí va trobar la seva mare mirant-lo.
I will at least have a plan to present to you.	Tindré, almenys, un pla per presentar-li.
These results can be confirmed with patient data.	Aquests resultats es poden confirmar amb les dades del pacient.
You will hear the conversation twice.	Escoltaràs la conversa dues vegades.
I remember crying.	Recordo haver plorat.
I picked a number that went well and started working.	Vaig triar un número que anava bé i vaig començar a treballar.
Bill should never do that.	Bill no ha de fer-ho mai.
It is a small school.	És una escola petita.
And the design was never built.	I el disseny mai es va construir.
The rock is clear behind me.	La roca és clara darrere meu.
The words just fell.	Les paraules acaben de caure.
We had to stay together.	Havíem de mantenir-nos junts.
The control groups remained in the initial conditions of growth.	Els grups control es van mantenir en les condicions inicials de creixement.
I would be interested to know more.	M'interessaria saber-ne més.
Instead, the form follows the parking requirements.	En canvi, el formulari segueix els requisits d'aparcament.
Everyone looks at the part.	Tothom mira la part.
He saw her become one more dress in the crowd.	Va veure com es convertia en un vestit més entre la multitud.
He stopped to ask who we were.	Es va aturar per preguntar qui érem.
It only means that they would add an item to this list.	Només vol dir que afegirien un element a aquesta llista.
There is no room for anything else.	No hi ha espai per fer res més.
This is how our system works.	Així funciona el nostre sistema.
These people have to go.	Aquesta gent ha d'anar.
But it's not as bad as you feel, man.	Però no és tan dolent com et sents, home.
Coffee, tea, sugar are offered.	S'ofereix cafè, te, sucre.
It is no different for humans.	No és diferent per als humans.
His dark, worried eyes stared at me.	Els seus ulls foscos i preocupats em miraven.
I couldn't call either.	Tampoc vaig poder trucar.
I couldn't see any evidence of where he had gone.	No vaig poder veure cap evidència d'on havia anat.
That left you.	Això et va deixar.
I just won't.	Simplement no ho faré.
I would appreciate any help in this.	Agrairia qualsevol tipus d'ajuda en això.
One's teeth had closed in his arm.	Les dents d'un s'havien tancat al braç.
Move it around.	Mou-ho al voltant.
Don’t worry about being prepared.	No et preocupis per estar preparat.
They told his father.	Li van dir al seu pare.
If darkness is your problem, nothing can be done directly about darkness.	Si la foscor és el teu problema, no es pot fer res directament sobre la foscor.
And that means a need for change.	I això significa una necessitat de canvi.
Just me.	Només a mi.
I got married here last week.	Em vaig casar aquí la setmana passada.
I was wrong.	M'he equivocat.
My old friend.	El meu vell amic.
So I’m not sure what he’s doing.	Així que no estic segur de què està fent.
All the walls had to fall, in fact.	Calia caure totes les parets, de fet.
Either you have it or not, as the saying goes.	O ho tens o no, com diu la dita popular.
But then he wasn't supposed to do anything about it.	Però llavors no se suposava que hi fes res.
I realized how much we need each other.	Em vaig adonar de com ens necessitem els uns als altres.
It has never been cut from any stage production.	Mai s'ha tallat de cap producció escènica.
I saw it today.	Ho he vist avui.
The piece of paper didn't make much sense to me.	El tros de paper no tenia gaire sentit per a mi.
It doesn't matter what people think.	No importa el que pensi la gent.
Her own father died when she was little.	El seu propi pare va morir quan ella era petita.
Charges were read.	Es van llegir càrrecs.
Please don’t make them worse.	Si us plau, no els facis pitjor.
And he did.	I ho va fer.
We talked a bit, had a coffee together.	Vam parlar una mica, vam prendre un cafè junts.
One thing to keep in mind, though.	Una cosa a tenir en compte, però.
In fact, it was even worse.	De fet, va ser encara pitjor.
In fact, this is nothing new.	De fet, això no és cap novetat.
You’re practically a box with a head.	Ets pràcticament una caixa amb un cap.
There is a lot in them.	Hi ha molt en ells.
Our results match the above within the error bars.	Els nostres resultats coincideixen amb els anteriors dins de les barres d'error.
The study led men and women to play a computer war game.	L'estudi va fer que homes i dones juguessin a un joc de guerra per ordinador.
The use of magic could have led to both of them.	L'ús de la màgia podria haver-lo portat a tots dos.
I immediately grabbed my camera.	Immediatament vaig agafar la meva càmera.
It depends on who works there.	Depèn de qui hi treballa.
But he was able to throw them away.	Però va ser capaç de llençar-los.
There is no heat in there.	No hi ha calor allà dins.
I covered it.	Ho vaig cobrir.
She must have.	Ella deu tenir.
A decent meal, though.	Un àpat correcte, però.
Here the man felt safe to be what he wanted.	Aquí l'home se sentia segur de ser el que volgués.
I have never seen so many books in my life.	Mai he vist tants llibres a la meva vida.
Only his talk is different.	Només la seva xerrada és diferent.
And because you are a spiritual soul, you are changing your body.	I com que ets una ànima espiritual, estàs canviant el teu cos.
I hope.	Ho espero.
These two states are in fact close in energy.	Aquests dos estats són de fet propers en energia.
We have to get out of it.	Hem de sortir-hi.
Even its color had improved.	Fins i tot el seu color havia millorat.
It took a long time, but he got stuck doing it.	Va trigar molt de temps, però es va quedar atrapat fent-ho.
Another day, he thought.	Un altre dia, va pensar.
Well, it works.	Bé, funciona.
Then he finally turned to me.	Aleshores per fi es va girar cap a mi.
This time, it has cost us our blood.	Aquesta vegada, ens ha costat la sang.
Not all models fully describe reality.	Tots els models no descriuen completament la realitat.
We were right to do so.	Teníem raó en fer-ho.
The vehicle cannot be moved for the rest of the game.	El vehicle no es pot moure durant la resta del joc.
Create a method to check if the file is no longer in use.	Creeu un mètode per comprovar si el fitxer ja no s'utilitza.
I have nothing ready.	No tinc res preparat.
You can't tell how things are going.	No pots dir com aniran les coses.
It's a cry for help.	És un crit d'ajuda.
Someone could go to school or work.	Algú podria marxar a l'escola o a la feina.
So you can see the importance of this resource.	Així que podeu veure la importància d'aquest recurs.
I thought it would work pretty well for him.	Vaig pensar que li aniria força bé.
It may take a few seconds.	Pot trigar uns quants segons.
This is another way.	Això és d'una altra manera.
Then he opened his eyes and pointed to the general.	Aleshores va obrir els ulls i va assenyalar el general.
Mix it properly.	Barrejar-ho correctament.
Your eyes lie and tell you this is not so.	Els teus ulls menteixen i et diuen que això no és així.
I didn't think it was enough, but I thought it was better.	No em va semblar prou, però em va semblar millor.
They just used it.	Només el feien servir.
So we feel it deeply.	Així que ho sentim profundament.
Same places, different people.	Els mateixos llocs, persones diferents.
I moved slowly.	Vaig avançar lentament.
Come on, give me something.	Vinga, dona'm alguna cosa.
What moments are these.	Quins moments són aquests.
We have options.	Tenim opcions.
Move the others.	Traslladar els altres.
The whole world knows it.	El món sencer ho sap.
I love talking to people.	M'encanta parlar amb la gent.
I suddenly break eye contact and look down.	De sobte trenco el contacte visual i miro cap avall.
Or maybe he was run over after talking to me.	O potser va ser atropellat després de parlar amb mi.
Here is a very well thought out idea.	Aquí tens una idea molt ben pensada.
Man has no need to know.	L'home no té necessitat de saber.
Of course we were worried.	Naturalment estàvem preocupats.
He can't turn anything into something fast enough.	No pot convertir res en alguna cosa amb força rapidesa.
We probably didn’t put it in the safe.	Segurament no el vam posar a la caixa forta.
It seems so.	Sembla però.
So I deeply love everyone you choose to be.	Així que estima profundament a tots els que tries estar.
Well, quite the opposite.	Doncs tot el contrari.
Mostly so.	Majoritàriament és així.
Believe in yourself and know that you have what it takes.	Creu en tu mateix i saps que tens el que cal.
The mother was so beautiful.	La mare era tan bonica.
Real stories are important.	Les històries reals són importants.
The dream will not make it go away.	El somni no ho farà desaparèixer.
Damn, I wouldn't cry in front of these people.	Maleït, no ploraria davant d'aquesta gent.
Because, yes, you have to work together.	Perquè, sí, haureu de treballar junts.
Just accept it.	Només acceptar-ho.
This had never happened before.	Això no havia passat mai abans.
We no longer care about sales.	Ja no ens preocupen les vendes.
We often talk about football.	Sovint parlem de futbol.
Whether you like money or not.	Tant si li agraden els diners.
He stood up, waiting for an answer.	Es va quedar dret, esperant una resposta.
It was his home for the rest of his life.	Va ser la seva llar per la resta de les seves vides.
Oh wait, no, that's not right.	Oh, espera, no, això no està bé.
There will be at least one event each month.	Hi haurà almenys un esdeveniment cada mes.
Sorry but very annoying.	Ho sento però molt molest.
We will help you with that.	T'ajudarem amb això.
We weren’t going to give them the same show every week.	No els anàvem a donar el mateix espectacle cada setmana.
Later, and larger trials will be conducted in patient groups.	Més endavant, i assajos més grans es faran en grups de pacients.
That way you won't have to spend money.	Així és que no agafaràs diners.
He did his last book there and will be back.	Hi va fer el seu darrer llibre i hi tornarà.
The sense of smell disappears.	El sentit de l'olfacte desapareix.
Some recent models don't even fit into that.	Alguns models recents ni tan sols encaixen en això.
I saw him this morning for breakfast.	L'he vist aquest matí a l'esmorzar.
Well, sleep with one of them.	Bé, dormir amb un d'ells.
Eight animals were used in each experimental group.	Es van utilitzar vuit animals en cada grup experimental.
He won the title.	Va guanyar el títol.
Your words suggest something very different.	Les teves paraules suggereixen una cosa molt diferent.
In this report.	En aquest informe.
He was a very good student and helped me with the class.	Era un molt bon alumne i em va ajudar amb la classe.
I told you.	T'he dit on.
So it was planned.	Així que estava previst.
They cannot and should not be done in public.	No es poden ni s'han de fer en públic.
Thanks for reading my post.	Gràcies per llegir el meu post.
It can often be found at the train station.	Sovint se'l pot trobar a l'estació de tren.
He was tall, not his age, probably a few more years.	Era alt, no de la seva edat, probablement uns quants anys més.
Of the latter there were few.	D'aquests últims eren pocs.
These are images.	Són imatges.
He put it on the table between them.	La va posar a la taula entre ells.
They had a lot to worry about.	Tenien molt de què preocupar-se.
There are no files on it.	No hi ha fitxers sobre ell.
He broke the ice.	Va trencar el gel.
Leaders do not love their people.	Els líders no estimen la seva gent.
Not sure if you will post again.	No estava segur de si tornaràs a publicar.
As an example.	Com un exemple.
Believe in yourself.	Creu en tú mateix.
I missed being my parents ’son.	Trobava a faltar ser fill dels meus pares.
I didn't add any bones or anything.	No he afegit ossos ni res.
I think it was caused by your brother.	Crec que va ser causada pel teu germà.
We could too.	També podríem.
Now is not the time to say no, not until we know more.	Ara no és el moment de dir, no fins que en sabem més.
You have plenty of water and food.	Teniu aigua i menjar abundant.
There is no air, no movement.	No hi ha aire, no hi ha moviment.
And don’t forget to look on the bright side.	I no us oblideu de mirar el costat bo.
We filmed her three steps above him.	La filmem tres passos per sobre d'ell.
She will have to leave here.	Ella haurà de marxar d'aquí.
This fight was over.	Aquesta lluita s'havia acabat.
Be careful not to over-process.	Aneu amb compte de no processar excessivament.
It was a heart attack.	Va ser un atac de cor.
Do not put product.	No hi posa producte.
You have to tell him when you have to run.	Has de dir-li quan has de córrer.
My last night.	La meva última nit.
It made me work a little harder.	Em va fer treballar una mica més.
But now there is no time.	Però ara no hi ha temps.
I have to say they leave a lot to be desired.	He de dir que deixen molt a desitjar.
There is not much you can do to solve this problem.	No hi ha molt que puguis fer per solucionar aquest problema.
I've seen you in church for the last six months.	T'he vist a l'església els últims sis mesos.
The notes and colors are very solid.	Les notes i els colors són molt sòlids.
We have known each other's names for a long time.	Fa temps que ens coneixíem els noms dels altres.
It was never likely that the party would achieve much more than that.	Mai era probable que el partit aconseguiria molt més que això.
I just love it.	Només l'estimo.
Then he spoke again.	Després va tornar a parlar.
You can write your opinion on whether you like it or not.	Pots escriure la teva opinió si t'agraden o no.
She gave him a shell.	Ella li va donar una closca.
A few more minutes to drive them and we would have them.	Uns minuts més de conduir-los i els tindríem.
Again, there was another frequent party.	De nou, hi havia un altre sovint de la festa.
Again, not so good.	De nou, no tan bo.
Nothing happens except the usual.	No passa res excepte el de sempre.
He got up from his chair.	Es va aixecar de la cadira.
I went out after him.	Vaig sortir darrere d'ell.
Which brings us to the purpose of this article.	La qual cosa ens porta al propòsit d'aquest article.
Everyone was looking at him, waiting.	Tothom el mirava, esperant.
I still remember her.	Encara la recordo.
I don't expect less.	No espero menys.
He lived alone.	Vivia sol.
Write a short story.	Escriu una història curta.
I can hear sad stories and not cry.	Puc escoltar històries tristes i no plorar.
We no longer have the product you were looking for.	Ja no tenim el producte que buscaves.
Either you love it or you hate it.	O l'estimes o l'odies.
That is why we approved the rule.	Aquesta és la raó per la qual vam aprovar la regla.
Team results.	Resultats de l'equip.
We don't talk about these objects anymore, but we do include them to compare them.	No parlem més d'aquests objectes, però els incloem per comparar-los.
Things are bad enough as they are.	Les coses estan prou dolentes com estan.
We needed a safe place to sleep.	Necessitàvem un lloc segur per dormir.
She is about to do it.	Ella està a punt de fer-ho.
Instead, a gift economy is used.	En canvi, s'utilitza una economia del regal.
As for my cell phone, it will show some activity, of course.	Pel que fa al meu mòbil, es mostrarà una mica d'activitat, és clar.
This law works.	Aquesta llei funciona.
If your first officer is strong, then you have a focus there.	Si el vostre primer oficial és fort, llavors teniu un focus allà.
At least sometimes.	Almenys de vegades.
You have physical control of this vehicle.	Tens el control físic d'aquest vehicle.
We cannot and do not want to break that trust.	No podem ni volem trencar aquesta confiança.
Your summer job is falling apart.	La teva feina d'estiu cau.
This finding, however, is not the answer to the question raised.	Aquesta constatació, però, no és la solució a la pregunta plantejada.
This dress looks like it was designed with her in mind.	Aquest vestit sembla que va ser dissenyat pensant en ella.
We appreciate it.	Ho agraïm.
The band continued to develop material and their particular sound.	La banda va continuar desenvolupant material i el seu so particular.
And we need you here.	I et necessitem aquí.
I got dressed and went out.	Em vaig vestir i vaig sortir.
But no, certainly not that.	Però no, certament no això.
And although we continued as before, it was not the same.	I encara que vam continuar com abans, no va ser el mateix.
But not both.	Però no tots dos.
This is what our money does.	Això és el que fan els nostres diners.
His mother was easier on him.	La seva mare era més fàcil amb ell.
So long days ago.	Així que fa dies llargs.
He is very right in his plan.	Encerta molt en el seu pla.
Ask for an answer.	Demana't una resposta.
There was snow in the air.	Hi havia neu a l'aire.
The cold stopped him.	Li va aturar el fred.
And then you can turn it around and add something else.	I llavors pots donar la volta i incorporar-hi una altra cosa.
He examined the very nature of seeing.	Va examinar la naturalesa mateixa de veure.
They worked for seven months.	Durant set mesos van treballar.
This will make matters worse for everyone, especially the poor.	Això empitjorarà les coses per a tothom, especialment per als pobres.
He took another step back.	Va fer un altre pas enrere.
He did nothing to improve his appearance.	No va fer res per millorar el seu aspecte.
Design the study and perform experiments, analyze data and write the manuscript.	Dissenyar l'estudi i realitzar experiments, analitzar dades i escriure el manuscrit.
I’m not saying just because she’s my best friend.	No ho dic només perquè sigui la meva millor amiga.
He has good vision with the ball in his hands.	Té bona visió amb la pilota a les mans.
Here are some pictures from the afternoon.	A continuació unes quantes imatges de la tarda.
He said his son was excited to be back in school.	Va dir que el seu fill estava emocionat de tornar a l'escola.
They said it with him and for themselves.	Ho van dir amb ell i per ells mateixos.
What a stupid way to live.	Quina manera més estúpida de viure.
They don’t make me feel good.	No em fan sentir bé.
We must give them that right.	Hem de donar-los aquest dret.
I have to play the game.	He de jugar el joc.
But we were wrong about a big time.	Però ens hem equivocat d'un gran moment.
If so, they could never work.	Si fos així, mai no podrien treballar.
He assumed this was a good thing.	Va suposar que això era una cosa bona.
It would only take a few words.	Només caldrien unes poques paraules.
Keep it there.	Mantingueu-lo allà.
Now you say no.	Ara dius que no.
I wanted a piece of land with a nice view.	Volia un tros de terra amb una vista agradable.
This was an active guy.	Aquest era un noi actiu.
There are small changes.	Hi ha petits canvis.
There are two sides.	Hi ha dues cares.
Eight people died.	Van morir vuit persones.
Built with the player in mind.	Construït pensant en el jugador.
Then you don't have to call back later.	Aleshores no caldrà tornar-te a trucar més tard.
It wasn't serious enough.	No era prou greu.
My thoughts on big brother.	Els meus pensaments sobre el germà gran.
You are my best friend.	Ets el meu millor amic.
We want to be able to say no.	Volem poder dir que no.
She, no matter what she said, was still cold.	Ella, fos el que es digués, encara estava fora de fred.
He will do this again.	Tornarà a fer això.
Trying to avoid surgery, he found the room hot.	Intentant evitar la cirurgia, va trobar l'habitació calenta.
This other aspect decided us.	Aquest altre aspecte ens va decidir.
My mind went back to the hospital waiting room.	La meva ment va tornar a la sala d'espera de l'hospital.
First, focus on who you want to be.	Primer, centra't en qui vols ser.
He opened his eyes.	Va obrir els ulls.
I will not get in the way.	No em posaré en el camí.
The best way to learn is to ask a few questions.	La millor manera d'aprendre és fer algunes preguntes.
The most revealing point of the night had been made.	El punt més revelador de la nit s'havia fet.
But you can improve the situation.	Però pots millorar la situació.
You know, whatever you want to do, you can do it here.	Ja saps, el que vulguis fer, aquí es pot fer.
He lives from hand to mouth.	Viu de mà a boca.
Hopefully this will be true overall.	Esperem que això sigui cert en general.
You just don't have time.	Simplement no tens temps.
I went to the kitchen to get something.	Vaig anar a la cuina a prendre alguna cosa.
These changes were not found in the control group.	No es van trobar aquests canvis en el grup control.
This time they will find us too.	Aquesta vegada també ens trobaran.
Something that would have been said between them.	Alguna cosa que s'haurien dit entre ells.
I'll just call the police.	Només trucaré a la policia.
This is not the first conflict, he said.	Aquest no és el primer conflicte, va dir.
Driving to the office.	Conduint a l'oficina.
Now fill the engine with new oil.	Ara ompliu el motor amb oli nou.
And possibly bigger.	I possiblement més gran.
His hand didn't go across the table, at least.	La seva mà no va passar per la taula, almenys.
It is possible to create as many projects as needed.	És possible crear tants projectes com sigui necessari.
And that would give me a lot of stress.	I això em donaria molt d'estrès.
It's well worth it.	Val molt la pena.
No one will listen to what you say except me.	Ningú escoltarà el que dius, excepte jo.
He was respected.	Se li donava respecte.
It was keeping the human noise and catching it that helped.	Va ser mantenir el soroll humà i agafar-la el que va ajudar.
The customer service was great and the selection was even better.	El servei al client va ser fantàstic i la selecció va ser encara millor.
It’s not like they can’t, or like they haven’t in the past.	No és com si no puguin, o com no ho han fet en el passat.
Everything was as it should be.	Tot era com havia de ser.
This review was based on a small number of trials and patients.	Aquesta revisió es va basar en un nombre reduït d'assaigs i pacients.
Some are good.	Alguns són bons.
He was carrying a knife.	Portava un ganivet.
This makes it much easier to share test devices.	Això fa que sigui molt més fàcil compartir dispositius de prova.
But this is not necessarily the case.	Però aquest no és necessàriament així.
He had taken her and brought her home, and here he was.	L'havia portat i portat a casa, i aquí estava.
For three independent experiments.	Per a tres experiments independents.
This is similar to how a computer works.	Això és similar a com funciona un ordinador.
It could have been a lot worse.	Podria haver estat molt pitjor.
But I didn't know he was gone.	Però no sabia que havia marxat.
Last week we wrote our own names on the front.	La setmana passada vam escriure els nostres propis noms al front.
You learned it by living with your parents.	Ho vas aprendre vivint amb els teus pares.
He will now face trial.	Ara s'enfrontarà al judici.
The fire is out.	El foc està apagat.
Feeling anger beneath the surface.	Sent la ira sota la superfície.
Thanks to the fans, they give me a passion for playing.	Gràcies als aficionats, em donen passió per jugar.
There were other good things too.	També hi havia altres coses bones.
I can't begin to tell you the importance of what you do.	No puc començar a dir-te la importància del que fas.
And indeed it was.	I efectivament ho va ser.
They took the law into their own hands.	Van prendre la llei per les seves pròpies mans.
I should put them back to work at the next meeting.	Hauria de tornar-los a funcionar a la propera reunió.
Sit down and close your eyes.	Seieu-vos i tanqueu els ulls.
You can feel how big and hard they are.	Pots sentir com de grans i durs són.
It is not effective.	No és efectiu.
During this time, his stress level was very low.	Durant aquest temps, el seu nivell d'estrès era molt baix.
But that hadn't been far enough.	Però això no havia estat prou lluny.
He could barely close his eyes for a second or two.	Amb prou feines podria haver tancat els ulls un o dos segons.
It was starting to rain outside.	A fora va començar a ploure.
Look at our species.	Mireu la nostra espècie.
The second button takes you to the games home screen.	El segon botó et porta a la pantalla d'inici dels jocs.
I looked inside a room to see how the battle group was living.	Vaig mirar dins d'una habitació per veure com vivia el grup de batalla.
It was as if a light or something had gone out.	Va ser com si s'hagués apagat una llum o alguna cosa així.
People know that.	La gent ho sap.
A woman called her.	Una dona la va cridar.
Wait a minute though.	Espereu un moment però.
It hurt to talk.	Em va fer mal parlar.
It was later released as a single.	Més tard va ser llançat com a senzill.
From where it might be useful, though.	Des d'on podria ser útil, però.
She and her husband are the parents of four older children.	Ella i el seu marit són pares de quatre grans fills.
It may be true.	Pot ser veritat.
I mean, no parts of this boy's body have been found yet.	Vull dir, encara no s'han trobat parts del cos d'aquest nen.
But oh well.	Però oh, bé.
A little noise, in fact.	Una mica de soroll, de fet.
I set foot.	Vaig posar el peu.
That is why we will never do it again.	És per això que no ho tornarem a fer mai més.
But he did not know why he had left.	Però ell no sabia per què se n'havia anat.
Last year, we lost this game.	L'any passat, vam perdre aquest partit.
Thanks for coming back to my life.	Gràcies per tornar a la meva vida.
Someone was looking at him with magic.	Algú el mirava amb màgia.
And it is one of the most beautiful things.	I és una de les coses més boniques.
The video is hard to watch.	El vídeo és difícil de veure.
I heard a sound, to my left.	He sentit un so, a la meva esquerra.
There is no going back.	No hi ha marxa enrere.
This is open to the public.	Això està obert al públic.
I called someone, they called another hotel and they put me there.	Vaig trucar a algú, van trucar a un altre hotel i em van posar allà.
Not only does it survive.	No només sobreviu.
I let him do what he wanted with me.	Vaig deixar que fes el que volia amb mi.
As he walked toward the truck, he was wearing lead shoes.	Mentre caminava cap al camió, duia sabates de plom.
Until the end of hope.	Fins al final de l'esperança.
But in any case, such a thing exists.	Però en qualsevol cas, tal cosa existeix.
Sure there is negative news, but that is with anything.	Segur que hi ha notícies negatives, però això és amb qualsevol cosa.
And I checked it out, it works.	I l'he comprovat, funciona.
Reading his article led me to a different thought.	Llegir el seu article em va portar a un pensament diferent.
Then my parents came back, and my brother and his wife.	Després van tornar els meus pares, i el meu germà amb la seva dona.
So who knows.	Així que qui sap.
He stood back and pushed.	Es va posar darrere i va empènyer.
Maybe you want something specific that no one had thought of before.	Potser vols alguna cosa concreta que ningú havia pensat abans.
After a hearing, the court dismissed the motion.	Després d'una vista, el tribunal va desestimar la moció.
If we stop making mistakes we also stop learning.	Si deixem d'error també deixem d'aprendre.
So the usual human life is still there.	Així que la vida humana habitual encara hi és.
He opened the door and made sure no one was in the hallway.	Va obrir la porta i es va assegurar que no hi havia ningú al passadís.
But this does not make the opinion correct or wrong.	Però això no fa que l'opinió sigui correcta o equivocada.
They gave for everything.	Es donaven per tot.
I have no answer for that.	No tinc resposta per això.
These people and their families struggle every day to reach the end of the month.	Aquestes persones i les seves famílies lluiten cada dia per arribar a fins de mes.
I broke up.	M'he trencat.
All the other kids there were very nervous about it.	Tots els altres nens d'allà estaven molt nerviosos per això.
Her body is amazing.	El cos que té és increïble.
From there it only got worse.	A partir d'aquí només va empitjorar.
I don’t want anyone to see that.	No vull que ningú vegi això.
We have the gold and we are far away.	Tenim l'or i estem lluny.
Colors are associated with different users.	Els colors estan associats a diferents usuaris.
That boy was me.	Aquell nen era jo.
They were both like this long before they met.	Tots dos estaven així molt abans de conèixer-se.
We are not like the government.	No som com els del govern.
The population is a thousand.	La població és de mil.
That match was fun.	Aquell partit va ser divertit.
But it is possible.	Però és possible.
Call me when you have this.	Truca'm quan tinguis això.
And just as it started, it ended.	I tal com va començar, va acabar.
You probably won't.	És probable que no ho faci.
But that was good for him.	Però això va ser bo per a ell.
It will take you three days.	Us portarà tres dies.
We walk for mental health.	Caminem per la salut mental.
This is your perfect list of places.	És la vostra llista de llocs més perfecta.
He decided to re-register.	Va decidir tornar a registrar-se.
I disconnected from my favorite person on this planet.	Em vaig desconnectar de la meva persona preferida en aquest planeta.
But the trees lived.	Però els arbres vivien.
Before you can have someone you then.	Abans pots tenir algú tu llavors.
So people were expecting more from her.	Així que la gent esperava més d'ella.
But give it a try.	Però prova-ho.
The marriage was one.	El matrimoni va ser un.
I know this is important to you.	Sé que això és important per a tu.
Speaking of women.	Parlant de dones.
He says the global economy needs government control.	Diu que l'economia global necessita el control del govern.
My skin is better.	La meva pell està millor.
The boys had a great time.	Els nois s'ho van passar molt bé.
I finally got a chance to make it big.	Finalment vaig tenir l'oportunitat de fer-ho gran.
Most girls have trouble seeing me as a person.	La majoria de les noies tenen problemes per veure'm com a persona.
The rooms were very clean, so was the bathroom.	Les habitacions estaven molt netes, el bany també.
I thought maybe I’d appreciate a drink first.	Vaig pensar que potser agrairies una copa primer.
Don't try to get in touch.	No intenteu posar-vos en contacte.
The two figures represent the same functions but the scale is different.	Les dues figures representen les mateixes funcions però l'escala és diferent.
They drive me crazy.	Em tornen boig.
I love these guys.	M'encanten aquests nois.
I thought you were for me.	Vaig pensar que eres per a mi.
Women are the most excited.	Les dones són les més emocionades.
I can make you pay.	Et puc fer pagar.
Thoughts are calm.	Els pensaments estan tranquils.
Buy your things.	Compreu les seves coses.
Clinging to the smoke.	Aferrat al fum.
I hadn't done it in over a year.	Fa més d'un any que no ho havia fet.
I couldn’t have both.	No podia tenir les dues coses.
I sat in front.	Em vaig asseure davant.
However, this case is not usually a problem.	Tanmateix, aquest cas normalment no és un problema.
Tomorrow we will return to normal things.	Demà tornarem a les coses més normals.
And you know, he put something in my throat.	I ja saps, em va posar alguna cosa a la gola.
His voice dropped a little.	La seva veu va caure una mica.
Come down.	Vinga avall.
It was a very close decision.	Va ser una decisió molt propera.
They do not use their power from birth.	No fan servir el seu poder des del naixement.
It had a low price.	Tenia un preu baix.
They are not, of course.	No ho són, és clar.
Identity is a powerful thing.	La identitat és una cosa poderosa.
It's your decision.	És la teva decisió.
We can handle it.	Ho podem manejar.
I find that living with hope is the most wonderful thing.	Trobo que viure amb esperança és el més meravellós.
It was just a tree, they said.	Només era un arbre, deien.
This cannot be said of many plants.	No es pot dir això de moltes plantes.
You have to be open to that.	Cal estar obert a això.
No part of me is wrong.	Cap part de mi és un error.
That was his way.	Aquesta era la seva manera.
They killed him before they were received.	El van matar abans que fossin rebuts.
He seemed to understand.	Semblava entendre.
Then she saw him.	Llavors el va veure.
More information is needed to help you.	Per ajudar-vos més, caldria més informació.
So you don't have to worry.	Així que no cal que us preocupeu.
They look down at her.	Miren cap avall a la seva.
This city has something for everyone.	Aquesta ciutat té alguna cosa per a tothom.
It is not necessary for others to understand.	No és necessari que els altres ho entenguin.
This chair is my favorite.	Aquesta cadira és la meva preferida.
It was completely destroyed by fire.	Va ser totalment destruït pel foc.
He looked at the four floors, thinking.	Va mirar els quatre pisos, pensant.
Some effective measures need to be taken to control this disease.	S'han de prendre algunes mesures efectives per controlar aquesta malaltia.
I'm glad you liked it.	M'alegro que t'hagin agradat.
The economy will be stronger.	L'economia serà més forta.
Not that progress is the same.	No és que el progrés sigui igual.
There was only one game.	Només hi havia un joc.
I hadn't seen him properly in a long time.	Feia temps que no l'havia vist correctament.
He set fire to the house.	Va calar foc a la casa.
Change doesn’t just happen.	El canvi no només passa.
She is wrong again.	Ella torna a estar equivocada.
Finally, they decided to leave.	Finalment, van decidir marxar.
It's a nice item.	És un element agradable.
I hope I can sleep early today.	Espero que pugui dormir d'hora avui.
I even wonder if.	Fins i tot em pregunto si.
But that's enough, for sure.	Però n'hi ha prou, segur.
You decide to take a picture.	Tu decideixes fer una foto.
The games are made by us and for us.	Els jocs els fem nosaltres i per a nosaltres.
I liked that bridge.	M'agradava aquell pont.
I do not recommend the use of this medicine.	No recomano l'ús d'aquest medicament.
My friend didn't like it.	Al meu amic no li va agradar.
This creates a unique effect on the film.	Això crea un efecte únic a la pel·lícula.
No one knew what to say, and he didn't really feel comfortable saying anything.	Ningú sabia què dir i, en realitat, no es va sentir còmode en dir res.
But only for you.	Però només per a tu.
You need to be informed about the evidence.	Cal estar informat sobre les proves.
Life is so sweet.	La vida és tan dolça.
There were people everywhere.	A tot arreu hi havia gent.
They had plenty of time to prepare.	Van tenir molt de temps per preparar-se.
Our first release was pretty impressive, though.	El nostre primer llançament va ser bastant impressionant, però.
He would shit himself.	Ell mateix es cagaria.
There is no mistake here.	Aquí no hi ha cap error.
I don't think it's over.	No crec que s'hagi acabat.
Some users may require a special length.	Alguns usuaris poden requerir una longitud especial.
More than three thousand of them.	Més de tres mil d'ells.
This will prove who the best man is.	Això demostrarà qui és el millor home.
I did not enter the room.	No vaig entrar a l'habitació.
They are against it.	Hi estan en contra.
For a second, his eyes connected.	Per un segon, els seus ulls es van connectar.
You will answer me, however.	Em respondràs, però.
You don't care about anything but yourself.	No t'importa res més que tu mateix.
Her mother is free to do whatever she wants.	La seva mare és lliure de fer el que vulgui.
A beautiful woman.	Una dona preciosa.
I immediately called my credit card company.	Vaig trucar immediatament a l'empresa de la meva targeta de crèdit.
But for some parents they face a different reality.	Però per a alguns pares s'enfronten a una realitat diferent.
It’s a crazy but fun season of life.	És una temporada de vida boja però divertida.
All these young trees, this recent growth.	Tots aquests arbres joves, aquest creixement recent.
Well, maybe they understand, and maybe they don't.	Bé, potser ho entenen, i potser no.
It is no longer in a position to provide it.	Ara, ja no està en condicions de proporcionar-lo.
The differences are obvious.	Les diferències són evidents.
We need to get help for these girls.	Hem d'aconseguir ajuda per a aquestes noies.
Now do something about it.	Ara fes alguna cosa al respecte.
And it worked.	I va funcionar.
My comfort is of little interest to me in the process.	La meva comoditat m'interessa poc en el procés.
Very young and very old people had higher infection rates.	Els molt joves i molt grans tenien taxes d'infecció més altes.
No man touched her, although she passed quite close to some.	Cap home la va tocar, tot i que va passar força a prop d'alguns.
I was in a meeting.	Estava en una reunió.
She turned her way.	Ella girava el seu camí.
The real action is at night.	L'acció real és a la nit.
If you know them before, try this version.	Si abans els coneixeu, proveu aquesta versió.
I am a teacher.	Sóc professor.
He suffered.	Va patir.
We can get sick when we don't rest.	Ens podem emmalaltir quan no descansem.
Where anything can happen.	On pot passar qualsevol cosa.
Wedding, or just going on a trip.	Casament, o simplement anar de viatge.
We better get out of here as soon as possible.	Millor que marxem d'aquí el més ràpid possible.
No place is so important.	Cap lloc és tan important.
One is small and the other is big.	Un és petit i l'altre és gran.
I really liked it, in fact.	Em va agradar molt, de fet.
He works there.	Hi treballa.
Once it started, it grew in volume.	Un cop va començar, va créixer de volum.
It makes us laugh.	Ens fa gràcia.
I liked to do one or two.	M'agradava fer-hi una o dues.
I just lock it out.	Només ho tanc fora.
He got up and looked out the window.	Es va aixecar i va mirar per la finestra.
The strength was great.	La força era gran.
And everything went black.	I tot va quedar negre.
This was well received at the base.	Això va ser ben rebut a la base.
Maybe a good start would just be to do less.	Potser un bon començament seria simplement fer menys.
They despise us.	Ens menyspreen.
No one has the answers.	Ningú té les respostes.
They produced it in the first place.	El van produir en primer lloc.
His career would end very soon.	La seva carrera s'acabaria molt aviat.
The first region is the harsh.	La primera regió és la dura.
We are not a body in a seat.	No som un cos en un seient.
Maybe there was no other way to fit in so much.	Potser no hi hagués cap altra manera d'encaixar tant.
Two years are still waiting for him.	Dos anys encara l'esperen.
But they are children.	Però són nens.
That had to be it.	Això havia de ser.
Then build the next level of business on top.	A continuació, construïu el següent nivell de negoci a sobre.
It was his writing that caught my eye.	Va ser el seu escrit el que em va cridar l'atenció.
She lost several men that day.	Aquell dia va perdre diversos homes.
The human will is free.	La voluntat humana és lliure.
If the box is too long, make it smaller.	Si la caixa és massa llarga, fes-la més petita.
And what a shock.	I quin xoc.
Smile inside.	Somriu per dins.
Science is happening in real time.	La ciència està passant en temps real.
I gave each one a copy for you to read in the library.	Els vaig donar a cadascun un exemplar perquè llegís a la biblioteca.
They look good.	Es veuen bé.
There is more danger ahead.	Hi ha més perill per davant.
I can understand you not caring.	Puc entendre que no t'importi.
I went down to take a look.	Vaig baixar a fer una ullada.
Well, really weird.	Bé, realment rar.
He didn't say anything to her.	No li va dir res.
A few days later, the same thing happened.	Pocs dies després, va passar el mateix.
However, the team still had enough money to pay their players.	Tanmateix, l'equip encara tenia prou diners per pagar als seus jugadors.
Please add this feature.	Si us plau, afegiu aquesta característica.
He advanced to the farthest corner.	Va avançar fins a la cantonada més llunyana.
This is true when the variables are unrelated.	Això és cert quan les variables no estan relacionades.
He has come a long way.	Ha recorregut un llarg camí.
And the time is.	I el moment és.
We were doing very well.	Ho estàvem fent molt bé.
Observe the general pattern of hand movement during the game.	Tingueu en compte el patró general del moviment de les mans durant el joc.
That didn’t mean I was crazy, though.	Això no volia dir que estigués boja, però.
Get them out of town.	Treu-los de la ciutat.
I just hate them.	Només els odio.
It should start immediately.	Ha de començar immediatament.
Surely he would have done things differently.	Segur que hauria fet les coses d'una altra manera.
It is a question about the nature of reality itself.	És una pregunta sobre la naturalesa de la realitat mateixa.
She would not help.	Ella no seria d'ajuda.
I don't take anything for granted.	No doc res per fet.
So he didn’t find it smart to use his real name.	Així que no li va semblar intel·ligent utilitzar el seu nom real.
However, two years ago, we had the same problem.	Tanmateix, fa dos anys, vam tenir el mateix problema.
Please try again, to see if you notice any difference.	Torneu-ho a provar, a veure si observeu alguna diferència.
It shouldn’t be possible, but here we are.	No hauria de ser possible, però aquí estem.
She is a good cook and good at telling stories.	És bona cuinant i bona per explicar històries.
All authors involved in data analysis and interpretation.	Tots els autors implicats en l'anàlisi i interpretació de dades.
The plaintiff has not done so here.	El demandant no ho ha fet aquí.
In fact, we should probably incorporate it into the tools.	De fet, probablement hauríem d'incorporar-lo a les eines.
Other reasons may be given.	Es poden donar altres motius.
I get out of the way.	Em trec del camí.
Many worked but were limited.	Molts treballaven però eren limitats.
I didn’t even know if they were men or women.	Ni tan sols sabia si eren homes o dones.
He leaned his face against hers.	Va recolzar la seva cara contra la seva.
But we probably shouldn’t.	Però probablement no ho hauríem de fer.
Just trust me.	Només has de confiar en mi.
They are definitely setting it up.	Definitivament ho estan configurant.
However, it doesn’t usually work.	Tanmateix, normalment no funciona.
We need the best we can get and we need them quickly.	Necessitem el millor que podem obtenir i els necessitem ràpidament.
And one more thing.	I una altra cosa.
She couldn't make love to him.	Ella no podia fer l'amor amb ell.
He was very slow to learn to walk and talk.	Era molt lent per aprendre a caminar i parlar.
As you can see, this did not happen.	Com podeu veure, això no va passar.
And you helped him drop that evil on us.	I el vas ajudar a fer caure aquest mal sobre nosaltres.
What is needed is a kind of political solution.	El que cal és una mena de solució política.
Everything related to this age.	Tot el relacionat amb aquesta edat.
Then there was the music and everything.	Després hi havia la música i tot.
So let’s do it first.	Així que fem-ho primer.
You have to get out of it yourself.	Has de sortir-ne tu mateix.
The story didn’t take long.	La història no va trigar gaire.
What is important is that the choice is made.	El que és important és que es faci l'elecció.
No good news, no bad news.	Ni bones notícies, ni males notícies.
There is nothing more added.	No hi ha res més afegit.
Without a guide, I really didn’t have much choice.	Sense guia, realment no tenia gaire opció.
She said she was talking about herself, not a friend.	Va dir que parlava d'ella mateixa, no d'una amiga.
Too many things happen at once.	Passen massa coses alhora.
It was as if she was trapped in the sea.	Era com si estigués atrapada al mar.
He called my dad on the other side of the room.	Va trucar al meu pare a l'altre costat de l'habitació.
Then we will move on.	Aleshores seguirem endavant.
I should never go out again.	No hauria de sortir mai més.
If anything changes, let me know when you call tonight.	Si canvia alguna cosa, digueu-me quan truqueu aquesta nit.
A vote is taken.	Es fa una votació.
The man has heart disease, he could go at any time.	L'home té una malaltia cardíaca, podria anar en qualsevol moment.
And then nothing more was said.	I després no es va dir res més.
You only want to use it sometimes when testing.	Només voleu utilitzar-lo de vegades quan feu proves.
I mean for me, he says very sadly.	Vull dir per a mi, diu molt trist.
Sometimes in bed, sometimes at a desk.	De vegades al llit, de vegades a un escriptori.
Now was the time for action.	Ara era el moment de l'acció.
It’s hard, though.	És difícil, però.
Unfortunately, I often find it difficult to answer them.	Malauradament, sovint em costa respondre-les.
Then the books.	Després els llibres.
You were so close.	Estaves tan a prop.
I have a husband who is a good father to his children.	Tinc un marit que és un bon pare per als seus fills.
Let me try to take this thing seriously.	Deixa'm intentar prendre'm aquesta cosa seriosament.
The girls began to cry.	Les nenes van començar a plorar.
We are using it as a hospital.	L'estem utilitzant com a hospital.
With simple images.	Amb imatges senzilles.
Members of the public joined the exercise.	Els membres del públic es van unir a l'exercici.
When he looked happy, they smiled.	Quan semblava feliç, van somriure.
He had never been there before today.	No hi havia estat mai abans d'avui.
And she would come in and ask for it.	I ella entrava i ho demanava.
I couldn’t imagine the two of them sitting here doing anything.	No em podia imaginar els dos asseguts aquí fent res.
Ignore him.	No li facis cas.
Sometimes you’re just lucky.	De vegades només tens sort.
I was able to add so many things he couldn’t know.	Vaig poder afegir tantes coses que ell no podia saber.
And the only door goes through you.	I l'única porta passa per tu.
Such a human quality.	Una qualitat tan humana.
Wide enough to be there.	Prou ample per estar-hi.
I will use them again.	Els tornaré a utilitzar.
Not even back.	Ni tan sols enrere.
If you have any questions, please do not hesitate to contact us.	Si teniu cap pregunta, no dubteu a posar-vos en contacte amb nosaltres.
I should have let it go.	Hauria d'haver-ho deixat anar.
They are the real engine.	Són l'autèntic motor.
I don’t think he likes it very much.	No crec que li agradi gaire.
This could not have happened as you described.	Això no podria haver passat com vas descriure.
I don’t see how we can do that.	No veig com ho podem fer.
Come back right away.	Torna de seguida.
He said he killed him.	Va dir que el va matar.
Listen below and share your thoughts with us.	Escolta a continuació i comparteix els teus pensaments amb nosaltres.
The boy from me loved it too.	El nen de mi també li va encantar.
She keeps her head moving, her face turning.	Ella manté el cap en moviment, la cara girant.
Enough time to ask.	Temps suficient perquè li pregunti.
The application is just the skin.	L'aplicació és només la pell.
The complete judgment can only be made with total light and truth.	El judici complet només es pot fer amb llum i veritat totals.
Make sure the day is available.	Assegureu-vos que el dia estigui disponible.
He seemed to love it.	Semblava que li encantava.
What is unique, however, is its construction.	El que és únic, però, és la seva construcció.
It was great for him to see that.	Va ser fantàstic per a ell veure això.
Good luck and have fun !.	Bona sort i diverteix-te!.
It didn’t force me to write a positive review.	No em va obligar a escriure una ressenya positiva.
I could lie down and sleep tonight, tomorrow night, every night.	Podria estirar-hi i dormir aquesta nit, demà a la nit, cada nit.
That voice did not come.	Aquella veu no va venir.
No one expected him to return as he is now.	Ningú esperava que tornés com és ara.
You described my style last year.	Vas descriure el meu estil de l'any passat.
He looked again.	Va tornar a mirar.
Start separate lines when appropriate.	Comença línies separades quan escaigui.
It should also make teachers happy.	També hauria de fer feliços els professors.
You just have to keep thinking good.	Només ha de seguir pensant bé.
We have discussed the exact solutions with only three cases.	Hem discutit les solucions exactes amb només tres casos.
And there are.	I n'hi ha.
The mission was successful.	La missió va tenir èxit.
For a while the room is silent.	Durant una estona l'habitació està en silenci.
This would still have nothing to do with when this happened.	Això encara no tindria res a veure amb quan això va passar.
Very good indeed.	Molt bo de veritat.
Just to the left of the center of the thing.	Just a l'esquerra del centre de la cosa.
His whole life had been planned for her.	Tota la seva vida havia estat planificada per a ella.
Where you want to go.	On voldrà anar.
Now they were ready for each other, but the last round.	Ara estaven preparats l'un per l'altre, però l'última ronda.
But that was only the sweet half of the deal.	Però això era només la meitat dolça de l'acord.
She was not one to be pushed.	Ella no era de les que se'ls empènyera.
Food is life.	El menjar és vida.
But it didn’t stop there.	Però no es va aturar aquí.
I wanted them both.	Els volia tots dos.
I run to escape.	Corro per fugir.
While there, one felt that there was something good.	Mentre hi era, un sentia que hi havia alguna cosa de bé.
Nobody likes it.	A ningú li agrada.
Made to get your attention.	Fet per cridar la vostra atenció.
One could not survive without the other.	L'un no podria sobreviure sense l'altre.
They just weren’t for me.	Simplement no eren per a mi.
But unfortunately, there is more to it than that.	Però, malauradament, hi ha més que això.
However, only a weak relationship was found in women.	Tot i així, només es va trobar una relació feble en les dones.
Stay clean.	Mantingueu-vos net.
She keeps moving my stuff.	Ella segueix movent les meves coses.
The woman lying in bed did not look up.	La dona estirada al llit no va aixecar la mirada.
It may not work that way.	Potser no funcioni així.
I have never been interested in learning for myself.	Mai m'ha interessat aprendre per mi mateix.
The government has never informed the public.	El govern mai ho ha informat a la ciutadania.
I was pretty excited.	Estava força emocionat.
With two children and a husband.	Amb dos fills i un marit.
From the marriage a son was born.	Del matrimoni va néixer un fill.
This is so rare.	Això és tan rar.
All of these things aren’t really part of what that is.	Totes aquestes coses realment no formen part del que això és.
I couldn’t, I didn’t want to get to the river.	No podia, no volia arribar al riu.
Taking responsibility is not waiting for someone to pass.	Responsabilitzar-se no és esperar que algú passi.
You really need to see the event when you get a credit card.	Realment necessiteu veure l'esdeveniment quan obteniu una targeta de crèdit.
The price is also very reasonable.	El preu també és molt raonable.
There will be another.	N'hi haurà un altre.
Maybe not.	Potser no.
Have someone else write them down.	Feu que algú altre els escrigui.
I have the following error.	Tinc el següent error.
His eyes were wide with surprise.	Els seus ulls eren oberts de sorpresa.
I had just gone to see what was going on.	Jo havia anat només a veure què passava.
These two problems seem to be very similar.	Aquests dos problemes semblen ser molt semblants.
No, one did not.	No, un no ho va fer.
There, love, calm down now.	Allà, amor, calma ara.
I took a step back.	Vaig fer un pas.
Most had found time to dress in state.	La majoria havien trobat temps per vestir-se d'estat.
That meant I had to work from home.	Això significava que havia de treballar a casa.
He was now working with his hands and arms.	Ara treballava amb les seves mans i els seus braços.
But the experimental parts hurt more than they didn’t help.	Però les parts experimentals van fer mal més que no van ajudar.
His power called to him.	El seu poder li cridava.
I’ve tried it everywhere.	Ho he provat a tot arreu.
You move from one team to another and it takes time.	Passes d'un equip a un altre i cal temps.
You did well.	Ho has fet bé.
Great to have the set.	Genial tenir el conjunt.
Sounds very reasonable.	Sona molt raonable.
Now there is nothing to do.	Ara no hi ha res a fer.
Feeling of hope.	Sensació d'esperança.
They weren’t even my parents.	Ni tan sols eren els meus pares.
We could still have won any of those matches.	Encara podríem haver guanyat qualsevol d'aquests partits.
In the end, you will receive the number.	Al final, rebràs el número.
They are like you and me.	Són com tu i jo.
They would have killed him sooner.	L'haurien matat abans.
I can get him to write text, but not variables.	Puc aconseguir que escrigui text, però no les variables.
A great thing, even.	Una gran cosa, fins i tot.
Like shit in my mouth.	Com la merda a la boca.
That night there was a bit of a fight between the girls.	Aquella nit hi va haver una mica de baralla entre les noies.
Of in power coincides with the truth worse voice would do.	D'en el poder coincideix amb la veritat pitjor veu faria.
Click on their website.	Feu clic al seu lloc web.
Especially under pressure.	Sobretot sota pressió.
He is a very good friend of mine and we got closer.	És un molt bon amic meu i ens vam apropar.
He would worry.	Ell es preocuparia.
It's pretty short.	És bastant curt.
We were random boys and girls.	Érem noi i noia a l'atzar.
Also to play.	També per jugar.
So it is in these games.	Així és també en aquests jocs.
There are four options that can be made.	Hi ha quatre opcions que es poden fer.
You expect too much from me.	Esperes massa de mi.
He had to protect himself.	Havia de protegir-se.
But time passed and hope died.	Però el temps va passar i l'esperança va morir.
Too many resources are needed.	Es necessiten massa recursos.
It seemed to him, for the moment, that he was the real enemy.	Li semblava, de moment, que era l'autèntic enemic.
He had seen worse.	Havia vist pitjor.
Every time there was something new, something more difficult.	Cada cop hi havia alguna cosa nova, alguna cosa més difícil.
Your sharing policy only writes encounter.	La vostra política de compartició només escriu trobada.
It felt like red.	Se sentia com vermell.
But that’s not really much.	Però això no és realment molt.
I had five.	En tenia cinc.
Even the traffic.	Fins i tot el trànsit.
But you have to get back to work.	Però has de tornar a la feina.
Most buildings are not designed for people seven feet tall.	La majoria dels edificis no estan dissenyats per a persones de set peus d'alçada.
Inside, however, there was a lot of work to be done.	A l'interior, però, hi havia molta feina per fer.
We look at each other.	Ens mirem.
Then it finally happened.	Aleshores, per fi, va passar.
That does it.	Això ho fa.
Nobody looks.	Ningú mira.
So dark, so cold, so scared.	Tan fosc, tan fred, tan espantat.
From his three previous experiences, he knew his body well.	Per les seves tres experiències anteriors, coneixia bé el seu cos.
First, the speed of man.	Primer, la velocitat de l'home.
But it’s actually not okay.	Però, en realitat, no està bé.
I didn’t plan it.	No ho vaig planejar.
These results have been included here.	Aquests resultats s'han inclòs aquí.
I still think it can fit into any computer.	Encara crec que pot encaixar en qualsevol equip.
I judge each one and decide.	Jo jutjo cadascun i decideixo.
Absolutely worth it.	Val absolutament la pena.
Children are welcome.	Els nens són benvinguts.
I knew what it was like to try something big.	Sabia què era intentar alguna cosa gran.
My husband loves to cook for them.	Al meu marit li encanta cuinar per a ells.
You may feel tired even if there are no other symptoms.	És possible que us sentiu cansat encara que no hi hagi cap altre símptoma.
It is very easy.	És molt fàcil.
Which is often true.	La qual cosa sovint és veritat.
He didn’t even have to say it.	Ni tan sols va haver de dir-ho.
There were enough doubts to limit my appeal to many.	Hi havia prou dubtes per limitar el meu atractiu a molts.
Most importantly, he was growing in his body.	El més important és que anava creixent al seu cos.
We came out the way we were supposed to.	Hem sortit com havíem de fer.
Many of us have gone to school together.	Molts de nosaltres hem anat junts a l'escola.
These are important and wonderful things.	Són coses importants i meravelloses.
I'm afraid we share it.	Em temo que ho compartim.
It will be over.	S'acabarà.
Science has advanced and cancer treatments have improved.	La ciència ha avançat i els tractaments contra el càncer han millorat.
You should know things like that.	Hauries de saber coses així.
He did not live with the desire to demolish the house.	No vivia amb el desig d'enderrocar la casa.
He is often ill.	Sovint està malalt.
You never know what a person can learn about themselves through you.	Mai saps què pot aprendre una persona sobre si mateixa a través de tu.
He had many friends.	Tenia molts amics.
They came and looked.	Van venir i van mirar.
Then check the item you want to be asked for.	A continuació, comproveu l'element que voleu que se us demani.
Although I really shouldn’t have been surprised.	Encara que realment no s'hauria d'haver sorprès.
You will only inform me.	Només m'informaràs.
She makes me laugh.	Ella em fa riure.
He started it up and told me to jump in there.	El va posar en marxa i em va dir que hi saltés.
And he had enough sense to watch his watch.	I tenia prou seny per vigilar el seu rellotge.
I started getting calls from computer people.	Vaig començar a rebre trucades de gent informàtica.
Unless war comes.	A menys que vingui la guerra.
And then he threw his weapon.	I després va llançar la seva arma.
I want it to be yours.	Vull que sigui seva.
And not without reason he chose to start with his government.	I no sense motiu va optar per començar pel seu govern.
If you want to discuss us, get to know us first.	Si voleu debatre sobre nosaltres, primer coneixeu-nos.
Tonight was the night.	Aquesta nit era la nit.
One by one, looking for anything out of place.	Un per un, buscant qualsevol cosa fora de lloc.
It was clear enough.	Era prou clar.
Wait, there are only two.	Espera, només són dos.
And there really was no place to run.	I realment no hi havia lloc per córrer.
But what strange customers, he thought.	Però quins clients estranys, va pensar.
Maybe we burned down your house.	Potser hem cremat casa teva.
We just have to try.	Només hem de provar.
You know what’s right and what’s wrong.	Saps què està bé i què està malament.
Just call.	Només crida.
Someone will see you and remember you.	Algú et veurà i et recordarà.
Recently, the secondary screen has been used for secondary games.	Recentment, la pantalla secundària s'ha utilitzat per a jocs secundaris.
The smell is familiar but unique.	L'olor és familiar però única.
He suffered in silence.	Va patir en silenci.
I also liked the price.	També m'ha agradat el preu.
I don’t know how they do it.	No sé com ho fan.
I asked him why he does it.	Li vaig preguntar per què ho fa.
It was changed.	Va ser canviat.
Finally, ask us.	Finalment, pregunta'ns.
The gun followed them.	L'arma els va seguir.
Too bad your dad couldn’t come, though.	Llàstima que el teu pare no hagi pogut venir, però.
So put something out there.	Així que posa alguna cosa allà fora.
President, we wish you success.	President, li desitgem èxit.
Blood pressure and blood sugar have been monitored.	S'ha controlat la pressió arterial i el nivell de sucre en sang.
They get it.	Ho aconsegueixen.
This technology has only been used in recent years.	Aquesta tecnologia només s'ha fet servir en els últims anys.
And then maybe not.	I llavors potser no.
Cover and leave in a cool place.	Cobrir i deixar en un lloc fresc.
I have to have that power.	He de tenir aquest poder.
I had a similar problem recently and this has fixed it for me.	Vaig tenir un problema similar recentment i això m'ha solucionat.
Then he told me the story.	Llavors em va explicar la història.
Find out how to apply.	Descobriu com sol·licitar-lo.
I told him not to call me anymore.	Li vaig dir que no em truqués més.
I could be in a room where people were drinking.	Podria estar en una habitació on la gent begués.
Then, suddenly, he moved to his left side under his heart.	Aleshores, de sobte, es va moure al seu costat esquerre sota el seu cor.
I used to drink a lot.	Solia beure molt.
We changed it every week.	Ho canviàvem cada setmana.
There are no real surprises.	No hi ha cap sorpresa real.
I had stomach cancer.	Tenia càncer d'estómac.
I will give it a better name.	Li posaré un nom millor.
It’s what you’re used to.	És al que estàs acostumat.
She was angry now.	Ara estava enfadada.
The accident is still under investigation.	L'accident encara està sota investigació.
They should live the good life.	Haurien de viure la bona vida.
Then look at the center image.	A continuació, mireu la imatge central.
It would be easy.	Seria fàcil.
Thus, surgical treatment was decided.	Així, es va decidir el tractament quirúrgic.
However, future work remains.	No obstant això, encara queda treball futur.
Great quick project for summer.	Gran projecte ràpid per a l'estiu.
A weapon in the war of words.	Una arma en la guerra de les paraules.
I often use the word often.	Sovint faig servir la paraula sovint.
He had lived with her for almost two years.	Havia viscut amb ella durant gairebé dos anys.
We are pleased to serve you.	Ens plau servir-vos.
They had turned the lights red.	Havien posat els llums en vermell sang.
But I knew too much.	Però en sabia massa.
Aside from the page, no one else was around.	A part de la pàgina, ningú més estava a prop.
Without telling us anything.	Sense dir-nos res.
Soon everyone else will see it too.	Aviat tots els altres també ho veuran.
The calculated values ​​match the available experimental data.	Els valors calculats coincideixen amb les dades experimentals disponibles.
This is the case for several reasons.	Aquest és el cas per diverses raons.
There we had problems for a while.	Allà vam tenir problemes per un moment.
However, their names were not shown on this page.	Tanmateix, els seus noms no es mostraven en aquesta pàgina.
It would be a big fight.	Seria una gran lluita.
Failure to take this test will result in a new trial.	En cas de no fer aquesta prova, caldrà un nou judici.
Looked like.	Semblava.
He felt her lips on his neck, his breath on his ear.	Va sentir els seus llavis al coll, el seu alè a l'orella.
This was not due to any change in the overall survival of the cells.	Això no es va deure a cap canvi en la supervivència global de les cèl·lules.
He had never been next to a corpse before.	Mai abans havia estat al costat d'un cadàver.
If you want to help, let us know.	Si vols ajudar, fes-nos-ho saber.
The message attached to it simply said I would like to be here.	El missatge que s'hi adjunta simplement deia que voldria estar aquí.
It won’t be the last, of course.	No serà l'últim, és clar.
Now, open your eyes.	Ara, obre els ulls.
He wrote and discussed the paper.	Va escriure i discutir el document.
For a moment he could follow his sound.	Per un moment va poder seguir el seu so.
We are falling behind.	Estem caient enrere.
One step at a time, he told himself.	Un pas a la vegada, es va dir a si mateix.
Which was, relatively speaking, in the years immediately following the incident.	El que va ser, relativament parlant, en els anys immediatament posteriors a l'incident.
And you never know about these things.	I mai se sap d'aquestes coses.
Don't confuse the two.	No confongueu els dos.
The boys know it.	Els nois ho saben.
You want to sell to the big right-wing customer.	Voleu vendre al gran client de l'extrema dreta.
Come on, it's there.	Passa, hi és.
These things are not true.	Aquestes coses no són certes.
He did not try to meet anyone.	No va intentar conèixer ningú.
This is as simple as that.	Això és tan senzill com això.
The facts never happened.	Els fets no van passar mai.
We are brothers.	Som germans.
Not great, not even good.	Ni genial, ni tan sols bo.
Children learn a lot in school.	Els nens aprenen moltes coses a l'escola.
But then they didn’t have enough money.	Però llavors no tenien prou diners.
But that will not happen.	Però això no passarà.
Therefore, it is natural to find it difficult to understand the concept.	Per tant, és natural trobar dificultats per entendre el concepte.
My point is why don’t you give us a choice.	El meu punt és per què no ens doneu a triar.
After the second treatments, the pain got worse for a few days.	Després dels segons tractaments, el dolor va empitjorar durant uns dies.
Strange, for example.	Estrany, per exemple.
Evidently it bore fruit.	Evidentment va donar els seus fruits.
That he recognized someone did not mean that they knew him.	Que reconegués algú no volia dir que el coneguessin.
She is stranded and not even the right complexion.	Ella està encallada i ni tan sols la complexió adequada.
The worst was yet to come.	El pitjor encara havia d'arribar.
He put this as an example.	Va posar això com a exemple.
So he was happy.	Així que era feliç.
I have a lot of respect for these guys.	Tinc molt de respecte per aquests nois.
We will gradually reach a planned economy.	A poc a poc arribarem a una economia planificada.
Or worse, he had been there the whole time.	O pitjor, que hi havia estat tot el temps.
I just do what works for me and my family.	Només faig el que funciona per a mi i la meva família.
Both dead.	Tots dos morts.
So, of course, has the technology.	Així, per descomptat, té la tecnologia.
She was no longer used to it.	Ella ja no hi estava acostumada.
It was probably nothing.	Probablement no era res.
I am everything a man dreams of.	Sóc tot el que somia un home.
And that would be a work product.	I això seria un producte de treball.
Many plants need the natural change of light to grow.	Moltes plantes necessiten el canvi natural de llum per créixer.
She separates the water.	Ella separa l'aigua.
In this way a representative selection has been made.	D'aquesta manera s'ha fet una selecció representativa.
I wish we were there.	M'agradaria que hi anéssim.
A table in the middle of the room.	Una taula al mig de la sala.
But the train did not leave.	Però el tren no va sortir.
That did two things.	Això va fer dues coses.
Only this time it was stronger.	Només que aquesta vegada era més fort.
He liked the look and directed his gaze to the corner.	Li va agradar la mirada i va dirigir la seva mirada cap al racó.
This is sure to happen soon.	Això segur que serà aviat.
You never have the heart to say no to anyone.	Mai no tens cor per dir que no a ningú.
I will do my best to pay you the money.	Faré tot el possible per pagar-te els diners.
You know how to do it.	Ja saps com fer-ho.
It was the biggest smile I had ever seen.	Va ser el somriure més gran que havia vist mai.
It will be great.	Serà genial.
They tell me they are working on options.	Em diuen que estan treballant en opcions.
Her mother is white.	La seva mare és blanca.
It had been an extremely difficult relationship to say the least.	Havia estat una relació extremadament difícil per dir-ho com a mínim.
Additional tests were performed to support this diagnosis.	Es van realitzar proves addicionals per donar suport a aquest diagnòstic.
No need to be afraid.	No cal tenir por.
Treatment depends on the patient's recovery stage.	El tractament depèn de l'etapa de recuperació del pacient.
I continue to study and write.	Continuo estudiant i escrivint.
But this is what happened in this case.	Però això és el que va passar en aquest cas.
All this is covered by his clothes.	Tot això està cobert per la seva roba.
He was playing games.	Feia jocs.
The eggs were yellow.	Els ous eren grocs.
They have this terrible tax.	Tenen aquest terrible impost.
Some of the above tests can be done before and after exercise.	Algunes de les proves anteriors es poden fer abans i després de l'exercici.
We don't have much of a chance to get out, and we know it.	No tenim gaires possibilitats de sortir, i ho sabem.
That, at least, has been my experience.	Aquesta, almenys, ha estat la meva experiència.
I don't get tired of taking pictures.	No em canso de fer fotos.
She made a noise.	Ella va fer un soroll.
I love family travel.	M'encanten els viatges en família.
Every detail is important.	Cada detall és important.
Most people have had this feeling in bed.	La majoria de la gent ha tingut aquesta sensació al llit.
And well.	I bé.
And they are able to do it over and over again.	I són capaços de fer-ho una i altra vegada.
It took me over a month to choose a camera.	Vaig trigar més d'un mes a triar una càmera.
We have three comments in response.	Tenim tres comentaris com a resposta.
I was glad I had heard that speech before meeting the woman.	Em va alegrar que hagués sentit aquell discurs abans de trobar-me amb la dona.
But you get the idea.	Però tens la idea general.
He looked at the two men.	Va mirar els dos homes.
The network was still trying to sell it years later.	La xarxa encara intentava vendre'l anys després.
But even though it made us, it didn’t make us hate it.	Però tot i que ens va fer, no ens va fer odiar.
I needed to get out of the house.	Necessitava sortir de casa.
Now she was watching him, he couldn't do anything.	Ara l'estava veient, ell no podia fer res.
I walked towards her slowly, keeping my eyes on hers.	Vaig caminar cap a ella lentament, mantenint els meus ulls en els seus.
This is our promise to you.	Aquesta és la nostra promesa per a vostè.
I lost my will to publish.	Vaig perdre la meva voluntat de publicar.
He was wrong because we weren't asked to leave.	S'ha equivocat perquè no ens han demanat anar.
She was a nice girl and we got along well.	Era una noia simpàtica i ens vam portar bé.
I can't know for sure where it will end up.	No puc saber amb certesa on acabarà.
Some men fight because they love it.	Alguns homes lluiten perquè els encanta.
I think I should never have left the state.	Crec que no hauria d'haver sortit mai de l'estat.
You can't miss me.	No em pots perdre.
We want to listen.	Volem escoltar.
It just keeps the ball moving.	Només manté la pilota en moviment.
As if one means you can't do the other.	Com si un vol dir que no pots fer l'altre.
So he didn’t go back to the future.	Així que no va tornar al futur.
Something light.	Alguna cosa lleugera.
I tried to put those feelings away.	Vaig intentar allunyar aquests sentiments.
You can guess the rest.	Podeu endevinar la resta.
Now, there may be a solution to help you use less.	Ara, pot haver-hi una solució per ajudar-vos a utilitzar menys.
Plus, you're wrong about something.	A més, t'equivoques molt en alguna cosa.
Teachers use it.	Els professors l'utilitzen.
Two cars from us.	Dos cotxes de nosaltres.
I write more about the bathroom than the desk.	Escric més coses del bany que de l'escriptori.
Just to practice.	Només per practicar.
Maybe four or five.	Potser quatre o cinc.
I don't leave them.	No els deixo.
We must believe in the value of our own actions.	Hem de creure en el valor de les nostres pròpies accions.
The time had come.	Havia arribat el moment.
I have a very good plan.	Tinc un molt bon pla.
There is very little risk.	Hi ha molt poc risc.
I didn't find anything about this bug.	No he trobat res sobre aquest error.
I'm not sure what's going on.	No sé ben bé què està passant.
This will only increase, only worsen.	Això només augmentarà, només empitjorarà.
These went down just as fast.	Aquests van baixar amb la mateixa rapidesa.
There is no reason to write to anyone.	No hi ha cap raó per escriure a ningú.
They want the information to be free there.	Volen que la informació sigui gratuïta allà.
That’s why they do what they do.	Per això fan el que fan.
He bought a used car.	Va comprar un cotxe usat.
We do it for you as well as for ourselves.	Ho fem per vosaltres tant com per a nosaltres mateixos.
His eyes were focused forward.	Els seus ulls estaven enfocats cap endavant.
I think we need respect.	Crec que necessitem respecte.
I think he was probably not very active.	Crec que probablement no va ser gaire actiu.
No one saw anything.	Ningú no va veure res.
However, the specific reason needs to be studied further.	No obstant això, la raó específica s'ha d'estudiar més a fons.
It never occurred to him that these men were beaten.	No se li va passar pel cap que aquests homes van ser colpejats.
I don't want to talk anymore.	No vull parlar més.
This disease is worse than cancer.	Aquesta malaltia és pitjor que el càncer.
Except they had never been in a situation like this.	Excepte que mai havien estat en una situació com aquesta.
Nothing less and in the end you will taste the difference.	Res menys i al final tastaràs la diferència.
One in the morning, one in the afternoon.	Una al matí, una a la tarda.
He realized his mistake.	Es va adonar del seu error.
He turned around as if he had heard a noise somewhere.	Es va girar com si hagués sentit un soroll en algun lloc.
They finally moved on.	Finalment van seguir endavant.
People didn't notice.	La gent no la va adonar.
I couldn't tell what time it was.	No sabia dir quina hora era.
There are tears in his eyes.	Hi ha llàgrimes als seus ulls.
He knows you feel sad.	Ell sap que et sents trist.
I needed to move, to move constantly.	Necessitava moure's, moure's constantment.
And it was even worse than that.	I encara era pitjor que això.
He will do very well.	Ho farà molt bé.
Many thanks to my family.	Moltes gràcies a la meva família.
He has gotten used to doing a lot of it.	S'ha acostumat a fer-se molt d'ell.
And it failed completely.	I va fracassar completament.
Old books are small pieces of history.	Els llibres vells són petits trossos d'història.
It looked like the murder investigation had hit a dead end.	Semblava que la investigació de l'assassinat havia tocat un carreró sense sortida.
But there were problems.	Però hi havia problemes.
I really liked that.	Em va agradar molt això.
There are so many ways to combine the story of your life.	Hi ha tantes maneres de combinar la història de la teva vida.
Maybe leave me.	Potser em deixi.
He has more energy and confidence.	Té més energia i confiança.
I just took my word for it and left.	Acabo de prendre la meva paraula i vaig marxar.
But this has never been observed.	Però això no s'ha observat mai.
It goes slow and fast at the same time.	Va lent i ràpid al mateix temps.
I lost my passion for this game.	He perdut la passió per aquest joc.
But she hadn't even called to tell him.	Però ella ni tan sols havia trucat per dir-li-ho.
In the coming months.	En els propers mesos.
This did not take long.	Això no va trigar gaire.
We will make you one of us and then you will understand.	Et convertirem en un de nosaltres i llavors ho entendràs.
Again, this is a good point.	De nou, aquest és un bon punt.
You kill, and you kill too.	Tu mates, i tu també et mates.
They are super fun and full of possibilities.	Són súper divertits i plens de possibilitats.
In more detail, this can be explained as follows.	Amb més detall, això es pot explicar de la següent manera.
The reason was not sleep, but calm.	La raó no era dormir, sinó la calma.
Oh, none of that.	Oh, res d'això.
It was hard for me not to have internet to really read it.	Em va costar no tenir internet per llegir-lo realment.
There is no doubt that he has good intentions.	No hi ha dubte que té bones intencions.
There is little evidence based on clinical research to support this.	Hi ha poca evidència basada en la investigació clínica per donar suport a això.
They are just different names for the same person.	Només són noms diferents per a la mateixa persona.
I think there are three parts to this answer.	Crec que hi ha tres parts en aquesta resposta.
I sold my house in a week.	Vaig vendre la meva casa en una setmana.
This was the work of a second.	Aquesta va ser obra d'un segon.
So everything is a period, we call it a period.	Així que tot és un període, l'anomenem un període.
I was crying but there was no sound.	Estava plorant però no hi havia cap so.
And so it goes.	I així continua.
I have no clue.	No tinc cap pista.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Va dissenyar els experiments, va analitzar les dades i va escriure el document.
Mention your book at least once a week.	Esmenta el teu llibre almenys un cop per setmana.
The more people see my art, the better.	Com més gent vegi el meu art, millor.
It was a journey and a half.	Va ser un viatge i mig.
Except maybe one thing, he says.	Excepte potser una cosa, diu.
It was absolutely true that he drew like a child.	Era absolutament cert que dibuixava com un nen.
Maybe we should talk together.	Potser hauríem de parlar junts.
It seemed like the answer everyone wanted, including me.	Semblava que era la resposta que tothom volia, inclòs jo.
It was so true.	Era tan cert.
The time was late and I needed to rest.	L'hora era tard i necessitava descansar.
Families could grow.	Les famílies podrien créixer.
A desk job.	Una feina d'escriptori.
This in itself may seem like an easy task.	Això en si mateix pot semblar una tasca senzilla.
Everyone has a body that is a weapon.	Cadascú té un cos que és una arma.
The others laughed too.	Els altres també van riure.
He did well with both.	Va fer bé amb tots dos.
The ears are covered with dark skin.	Les orelles estan cobertes de pell fosca.
I could barely tell the doctor.	Amb prou feines podia dir-ho al metge.
Ask me again or my methods.	Torna a preguntar-me o els meus mètodes.
Turn to him.	Gireu cap a ell.
That was what I was thinking.	Això era el que estava pensant.
He played a band.	Tocava una banda.
We don’t use them.	No els fem servir.
Not so bad.	No tant malament.
I have to hate this device.	He d'odiar aquest dispositiu.
He ran towards her, shouting her name.	Va córrer cap a ella, cridant el seu nom.
Well, this has been an interesting day.	Bé, aquest ha estat un dia interessant.
He eventually abandoned the claim.	Finalment va abandonar la reclamació.
My parents too.	Els meus pares també.
This is a detail, but important.	Això és un detall, però important.
This could go wrong.	Això podria anar menjant de manera equivocada.
He did well too.	Ell també ho feia bé.
I kept my distance after that.	Vaig mantenir la distància després d'això.
They made the most of the opportunity.	Van aprofitar al màxim l'oportunitat.
It confuses me.	Em confon.
Two would be better, but one would be better.	Dos seria millor, però un seria millor.
He has memories.	Té records.
So get ready for a lower standard of living.	Així que prepareu-vos per a un nivell de vida més baix.
It was by default.	Era per defecte.
I'm exhausted.	T'he esgotat.
But the central problem, of course, is that she is a woman.	Però el problema central, és clar, és que és una dona.
Everyone should stop if they get the chance.	Tothom hauria d'aturar-se si té l'oportunitat.
One could not believe that the show was missed.	No es podia creure que es va perdre l'espectacle.
Don't eat.	No menges.
Maybe they still do.	Potser encara ho fan.
Look at her now.	Mira-la ara.
It's happening.	Està passant.
A service is offered here.	Aquí s'ofereix un servei.
Breakfast was great with a good variety.	L'esmorzar era fantàstic amb una bona varietat.
A way to get used to it.	Una manera d'acostumar-s'hi.
And his fans love him for it.	I els seus fans l'estimen per això.
If your song is popular, it probably is.	Si la teva cançó és popular, és probable que hi sigui.
They offer good quality service at a low price.	Ofereixen un servei de bona qualitat a un preu baix.
It was a good shot of money.	Va ser un bon tir de diners.
Off the record, of course.	Fora del registre, és clar.
I was very excited about this.	Em vaig sentir molt emocionat amb això.
If you don’t know who these guys are, that’s fine.	Si no saps qui són aquests nois, està bé.
The same thing happened with women.	Va passar el mateix amb les dones.
The other button is green.	L'altre botó és verd.
There were some valuable points.	Hi havia alguns punts valuosos.
My sister has a few and they love them.	La meva germana en té uns quants i els encanta.
You can find both in all situations in the world.	Podeu trobar tots dos en totes les situacions del món.
I’m sure the shock will happen soon enough.	Estic segur que el xoc es produirà prou aviat.
And that’s what I need.	I això és el que necessito.
But really, this is not religion.	Però realment, això no és religió.
A piece of code that cannot be parsed directly.	Un fragment de codi que no es pot analitzar directament.
I guess he overcame it.	Suposo que ho ha superat.
Every man does his job.	Cada home fa la seva feina.
I called you, but it looked like you hadn’t heard me.	T'he trucat, però semblava que no m'havies sentit.
He still had his number.	Encara tenia el seu número.
Apparently, they are worse than most people would have expected.	Pel que sembla, són pitjors del que la majoria de la gent hauria esperat.
And he opened his eyes to imagine how much we shared together.	I va obrir els ulls per imaginar el molt que hem compartit junts.
It was a lovely way to spend time together.	Va ser una manera encantadora de passar el temps junts.
On material causes.	Sobre causes materials.
In our system, your skills can talk to you.	Al nostre sistema, les teves habilitats poden parlar amb tu.
Quality control in the new environment.	Control de qualitat en el nou entorn.
They will eventually die.	Finalment moriran.
I want to remind you of this and everything else.	Vull fer-te recordar això i tota la resta.
Everything is fine until the last step.	Tot va bé fins a l'últim pas.
Her hair was long and dark.	Tenia els cabells llargs i foscos.
Data collection performed.	Recollida de dades realitzada.
They had to stop there.	S'han hagut de parar allà.
You have been absolutely amazing.	Has estat absolutament increïble.
They claim.	Reclamen.
This should take you a couple of seconds.	Això li hauria de comprar un parell de segons.
Bring her back to me.	Porta-la de tornada a mi.
Maybe even four.	Potser fins i tot quatre.
Then look around you.	Aleshores mira al teu voltant.
During this hour no one came in or out.	Durant aquesta hora no va entrar ni sortir ningú.
Say whatever you want about it.	Digues el que vulguis al respecte.
Please consider yourself a half-empty glass.	Si us plau, considereu-vos com un got mig buit.
No longer his choices.	Ja no les seves eleccions.
And that was something that came from him, he thought.	I això era una cosa que venia d'ell, va pensar.
It should be fixed in a few hours.	S'ha de solucionar en poques hores.
You don't want comments.	No vols comentaris.
There are two reasons behind the improvement.	Hi ha dues raons darrere de la millora.
There had been little love between her and the boy.	Hi havia hagut poc amor entre ella i el nen.
We want to look good, we want to have our look.	Volem quedar bé, volem tenir la nostra aparença.
That's it.	Amb això acabo.
Stay out of the bars.	Mantingueu-vos fora dels bars.
You just made me cry.	M'acabes de fer plorar.
Only those who have an employment contract can enter the country.	Només poden entrar al país aquells que tenen un contracte de treball.
I saw a gun on the street.	Vaig veure una pistola al carrer.
They love it here.	Els encanta aquí.
The best part is that you decide when to close.	La millor part és que tu decideixes quan tancar.
Evidence does not show that he ever injured anyone.	Les proves no demostren que mai hagués ferit ningú.
He is now on the line.	Ara està a la línia.
In perfect condition, the faces are in perfect condition.	En perfecte estat, les cares estan en perfecte estat.
She wanted to cry and hated herself for it.	Tenia ganes de plorar i s'odiava per això.
This is the only number I care about.	Aquest és l'únic número que m'importa.
My dad starts talking about music.	El meu pare comença a parlar de música.
It can change.	Pot canviar.
It is not enough that it is information in the mind.	No n'hi ha prou que sigui informació a la ment.
Still, he had truly loved her.	Tot i això, l'havia estimat de veritat.
For long moments it remained so.	Durant llargs moments va romandre així.
Placed in a cool place.	Col·locat en un lloc fred.
Of course he spoke to me.	És clar que m'ho va parlar.
You can and should provide an interval instead of an exact number.	Podeu i heu de proporcionar un interval en lloc d'un nombre exacte.
You will be amazed to see the development of weapons.	Us sorprendrà veure el desenvolupament de les armes.
Of them, only two had children.	D'ells, només dos van tenir fills.
We have many questions.	Tenim moltes preguntes.
It's time to ask for help.	És hora de demanar ajuda.
You can find it in the table below.	El podeu trobar a la taula següent.
It was still dark when they left.	Encara era fosc quan van marxar.
Previous night's call history numbers.	Números de l'historial de trucades de la nit anterior.
Call the police.	Truca la policia.
Anyway, so late in the trip, it wouldn’t save us much time.	De totes maneres, tan tard en el viatge, no ens guanyaria gaire temps.
So you took them out.	Per tant, els has tret.
Hell with that.	L'infern amb això.
They were not interested because there was very little to do.	No els interessava perquè hi havia molt poc per fer.
Not as if it were important.	No com si fos important.
I had a vision.	Vaig tenir una visió.
They stay hard.	Es mantenen durs.
He was less and less at home.	Cada cop era menys a casa.
There was nothing he could do for her.	No hi havia res que pogués fer per ella.
And run in the dark.	I córrer a les fosques.
It even threw me over, this move.	Fins i tot em va tirar a sobre, aquest moviment.
We are now in a very different position.	Ara estem en una posició ben diferent.
We will get to that.	Arribarem a això.
Maybe there really was something here.	Potser realment hi havia alguna cosa aquí.
The real job, whatever it was.	La veritable feina, sigui la que fos.
They both stay that way for a while.	Tots dos es mantenen un moment així.
But his house is never his.	Però la seva casa mai és la seva.
We would love to be, but no one is interested in us.	Ens agradaria ser-ho, però ningú està interessat en nosaltres.
The truth is that images are powerful.	La veritat és que les imatges són poderoses.
Without shoulder.	Sense espatlla.
No other key works.	Cap altra clau funciona.
I tell you, you will stop writing the blog.	T'ho dic, deixaràs d'escriure el blog.
They are my friends.	Són els meus amics.
Basically, the world follows common sense of good.	Bàsicament, el món segueix el sentit comú del bé.
He was so young.	Era tan jove.
I knew these things couldn’t happen.	Sabia que aquestes coses no podien passar.
It didn't work.	No va funcionar.
I think the choice.	Crec que l'elecció.
Maybe one day it will happen.	Potser algun dia passarà.
I thought moving here would be different.	Vaig pensar que mudar-me aquí seria diferent.
First time.	Primera vegada.
Now he was gone.	Ara se n'havia anat.
I told them everything.	Els vaig dir tot.
Very good indeed.	Molt bo de veritat.
Anxiety is just fear.	L'ansietat és només por.
This is something that will be more useful in the long run.	Això és una cosa que serà més útil a la llarga.
Most returned after two years.	La majoria van tornar al cap de dos anys.
It was one of the reasons I had loved her so much.	Era una de les raons per les quals l'havia estimat tant.
Six thousand years ago it fell, and here it fell.	Fa sis mil anys va caure, i aquí va caure.
The camp ended the day and it was time to go home.	El campament va acabar el dia i era hora de tornar a casa.
To maintain your home.	De mantenir la teva casa.
Too much, my wife would say.	Massa, diria la meva dona.
I mention it for a particular reason.	Ho esmento per un motiu en particular.
Because, you know, that makes you fit for work.	Perquè, ja saps, això et fa apte per a la feina.
There were a number of factors at play.	Hi havia una sèrie de factors en joc.
However, you have another option.	Tanmateix, té una altra opció.
It looks more expensive than it is.	Sembla més car del que és.
No questions about that.	Cap pregunta sobre això.
They run the network.	Ells dirigeixen la xarxa.
Dinner will be ready in a few minutes, guys.	El sopar estarà llest en uns minuts, nois.
He was not even informed that he had called.	Ni tan sols se li va informar que havia trucat.
Because if you come back here, nothing is waiting for you.	Perquè si tornes aquí, res no t'espera.
Maybe we can help each other.	Potser ens podem ajudar mútuament.
They closed their eyes.	Van tancar els ulls.
I wish you a good and fun.	Et desitjo una bona i divertida.
They have very little to lose in the next round.	Tenen molt poc a perdre a la següent ronda.
She said her friend was at the hotel.	Va dir que la seva amiga era a l'hotel.
Model parameters were based on literature and clinical data.	Els paràmetres del model es van basar en la literatura i les dades clíniques.
We do not know how long or how long it will take.	No sabem quant de temps ni fins on arribarà.
You can treat them.	Podeu tractar-los.
More men arrived.	Van arribar més homes.
This project will last for years.	Aquest projecte durarà anys.
The levels of each factor were determined based on previous experience.	Els nivells de cada factor es van determinar en funció de l'experiència prèvia.
This is my church.	Aquesta és la meva església.
We opened the door.	Vam obrir la porta.
I don’t remember what it was, but it wasn’t particularly helpful.	No recordo què era, però no va ser especialment útil.
For a while.	Durant algun temps.
When they find out about their mistake, they will try again.	Quan s'assabentin del seu error, ho tornaran a provar.
It won't change me.	No em canviarà.
You can talk about it if you want.	En pots parlar si vols.
I can't do that.	No puc fer-ho.
She lets me touch it.	Ella em deixa tocar-lo.
I would take care of myself, yes.	Jo em cuidaria, sí.
His ball moves.	La seva pilota es mou.
I will move on with my life.	Vaig a seguir endavant amb la meva vida.
Of course, he didn't see anyone.	Per descomptat, no va veure ningú.
You have the same rights.	Tens els mateixos drets.
You love the child before the child knows your existence.	Estimes el nen abans que el nen conegués la teva existència.
I did not know.	No ho sabia.
Words have the power to shape our experience and therefore our reality.	Les paraules tenen el poder de formar la nostra experiència i, per tant, la nostra realitat.
This event is free and open to the public.	Aquest esdeveniment és gratuït i obert al públic.
Expect more here on the blog in the future.	Espereu més aquí al blog en el futur.
Perhaps, once murdered, they were gone forever.	Potser, assassinats una vegada, havien desaparegut per sempre.
Mix very well.	Barrejar molt bé.
He caught the ball very well.	Va agafar molt bé la pilota.
I hadn't read it in a long time.	Feia molt de temps que no l'havia llegit.
Below we have a couple of home games.	A continuació tenim un parell de partits a casa.
There I would discuss the subject.	Allà discutiria el tema.
I can say that he is a very nice person.	Puc dir que és una persona molt agradable.
False teachers arguing no.	Falsos professors sostenint no.
To prepare for the trip, make sure your body is very smooth.	Per preparar el viatge, assegureu-vos que el vostre cos estigui molt llis.
Secondary outcomes did not change significantly.	Els resultats secundaris no van canviar significativament.
Suppose there is one.	Suposem que n'hi ha un.
Do not write anything on your question sheets.	No escriviu res als vostres fulls de preguntes.
Boys and girls.	Nois i noies.
The dogs never stopped.	Els gossos no paraven mai.
But they were never really a threat to society.	Però mai van ser realment una amenaça per a la societat.
This is, in a way, very good news.	Això és, en certa manera, una molt bona notícia.
You could see his breathing.	Es podia veure la seva respiració.
I would leave my books behind.	Deixaria els meus llibres enrere.
Please let me know what you think.	Si us plau, fes-me saber què en penses.
This gives us two samples depending on the age we use.	Això ens dóna dues mostres segons l'edat que utilitzem.
Of course, you can transfer and put on hold.	Per descomptat, podeu transferir i posar en espera.
There were no major complications in this series.	No hi va haver complicacions importants en aquesta sèrie.
Here we were, slowly returning to normal.	Aquí estàvem, tornant lentament a la normalitat.
You are safe with me.	Estàs segur amb mi.
His long stay in the cold was still being felt.	La seva llarga estada al fred encara s'estava fent sentir.
No question is too detailed.	Cap pregunta és massa detallada.
If I wanted to make it worse, I just did it.	Si volia fer-la més mal, simplement ho feia.
I have two.	En tinc dos.
I just wish she would update more.	Només m'agradaria que ella actualitzés més.
I really don’t want to go out to dinner.	Realment no vull sortir a sopar.
It even took two days.	Fins i tot això ha trigat dos dies.
He is a big part of who we are.	Ell és una gran part del que som.
She had no soul.	Ella no tenia ànima.
But they are out there.	Però estan allà fora.
For the most part, this is not true.	En la seva majoria, això no és cert.
It was private for our use.	Era privat per al nostre ús.
A building of a certain color is put into play.	Es posa en joc un edifici d'un determinat color.
Then, finally, at the end.	Després, finalment, al final.
Just use the search bar at the top of the page.	Només cal que utilitzeu la barra de cerca a la part superior de la pàgina.
And now I have teachers to teach me things.	I ara tinc professors per ensenyar-me coses.
And yet there is no rule of law.	I, tanmateix, no hi ha un estat de dret.
I’ve used it many times for work and sometimes just for fun.	L'he fet servir moltes vegades per feina i de vegades només per diversió.
But we work the whole city.	Però treballem tota la ciutat.
Which was weird, because there must have been a fire.	La qual cosa era estrany, perquè hi hauria d'haver hagut un incendi.
This has important technical consequences.	Això té importants conseqüències tècniques.
In fact, this statement is not entirely true.	De fet, aquesta afirmació no és del tot certa.
Because it's a good part.	Perquè és una bona part.
But the facts are facts.	Però els fets són fets.
Which just hurts my heart for them.	El que només em fa mal el cor per ells.
This time it is not so.	Aquesta vegada no és així.
The app is great and easy to use.	L'aplicació és fantàstica i fàcil d'utilitzar.
It looked like an age.	Semblava una edat.
She is looking at me.	Ella m'està mirant.
Any woman could give him that.	Qualsevol dona li podria donar això.
Not so much what he wants here.	No tant el que vol aquí.
The danger was over.	El perill s'havia acabat.
Different from that of man.	Diferent de la de l'home.
This decision, at its core, is political.	Aquesta decisió, en el seu nucli, és política.
This shit is a science of the whole patient.	Aquesta merda és una ciència de tot el malalt.
He got out of bed and opened the window.	Es va aixecar del llit i va obrir la finestra.
Finding this feature is an open problem.	Trobar aquesta funció és un problema obert.
She knew all too well what that could mean.	Ella sabia massa bé què podia significar això.
One step in the process.	Un sol pas en el procés.
The following results were obtained.	Es van obtenir els següents resultats.
It is certainly unique.	Sens dubte, és únic.
If you do both, prices will really rise.	Si feu les dues coses, els preus augmentaran realment.
You can even match it to the space operation.	Fins i tot el podeu fer coincidir amb l'operació espacial.
However, the service was very good.	No obstant això, el servei va ser molt bo.
Hot water is being introduced into the structure.	S'està introduint aigua calenta a l'estructura.
He heard the men breathing over him, but no one spoke.	Va sentir que els homes respiraven per sobre d'ell, però ningú parlava.
I like that kind of thing.	M'agraden aquest tipus de coses.
It sounded great to me.	Em sonava genial.
He sat down behind his desk.	Es va asseure darrere del seu escriptori.
Undoubtedly, this would be a great loss for your business.	Sens dubte, això suposaria una gran pèrdua per al seu negoci.
Of course we see her three or four times a year.	És clar que la veiem tres o quatre cops l'any.
They are perfect.	Són perfectes.
But now they can't just talk about it.	Però ara ja no només poden parlar-ne.
In any case, there was nothing to do now but to move on.	En qualsevol cas, ara no hi havia res a fer més que seguir endavant.
His gaze seemed sharp enough to cut glass.	La seva mirada semblava prou nítida com per tallar vidre.
It has cost him his job once or twice.	Li ha costat la feina una o dues vegades.
That moment had already passed, but the harm was done.	Aquell moment ja havia passat, però el mal estava fet.
Come here and we'll talk about it.	Vine aquí i en parlarem.
Whatever was expected, this was not the case.	Sigui el que s'esperava, no era això.
I'm glad you're with me.	M'alegro que hi sigui amb mi.
I know it can't be easy to know.	Sé que no pot ser fàcil conèixer-ho.
That was too amazing.	Això era massa increïble.
He worked for the interests of life.	Va treballar pels interessos de la vida.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	No té sentit posposar-ho més.
He is looking for evidence that will not hurt him.	Està buscant proves que no li faràs mal.
Yes, it's weird.	Sí, és estrany.
Still, she didn't look at me.	Tot i així ella no em va mirar.
Make sure this phone is close to you now.	Assegura't que aquest telèfon estigui a prop teu ara.
Now you have three to five depending on the room.	Ara en teniu de tres a cinc segons l'habitació.
But not like you.	Però no com tu.
My current code for some data is as follows.	El meu codi actual per veure algunes dades és el següent.
They had the rest of their lives together.	Van tenir la resta de les seves vides junts.
If you have any questions or concerns, our company has the answers.	Si teniu preguntes i dubtes, la nostra empresa té les respostes.
He has a family.	Té una família.
She wanted some action.	Ella volia una mica d'acció.
Let speech be speech and talk be that, talk.	Que la parla sigui discurs i parlar sigui això, parlar.
None of us expect you to do anything more than that.	Cap de nosaltres espera que facis res més que això.
I would like to know more about this.	M'agradaria saber més sobre això.
They knew we were killing him.	Ells sabien que ho estàvem matant.
However, this is not the problem here.	No obstant això, aquest no és el problema aquí.
This is the range offered in the report.	Aquest és el rang que s'ofereix a l'informe.
That was bad enough.	Això era prou dolent.
I think it will be a very good thing.	Crec que serà una cosa molt bona.
Text and email.	Text i correu electrònic.
They are considered routine.	Es consideren rutinàries.
Let me know that making this blog page worthwhile.	Feu-me saber que fer aquesta pàgina del bloc va valdre la pena.
What do you want to happen.	Què vols que passi.
The sun had risen.	El sol havia sortit.
He played ball with the boys.	Jugava a pilota amb els nois.
Or most of the other figures.	O la majoria de les altres figures.
But you first.	Però tu primer.
Everything creates an emotional reaction.	Tot crea una reacció emocional.
But every performance was perfect.	Però cada actuació va ser perfecta.
The lights went out.	Els llums es van quedar apagats.
Time seems to pass.	El temps sembla que passa.
And somehow he managed to get lost.	I d'alguna manera va aconseguir perdre's.
He left it on purpose.	Ho va deixar a propòsit.
If not life, the spirit.	Si no la vida, l'esperit.
People have been killed there by their cars.	Allà s'han assassinat persones pels seus cotxes.
He had seen it in me.	Ho havia vist en mi.
His wife is currently missing.	Actualment, la seva dona està desapareguda.
Applications are then treated in accordance with local law.	Aleshores, les aplicacions es tracten pràcticament segons les lleis locals.
I want to do that too.	Jo també vull fer-ho.
It is a very sweet language.	És un llenguatge molt dolç.
He loved his people and they loved him.	Ell estimava la seva gent i ells l'estimaven.
They will not be a common element.	No seran un element habitual.
The other problem was political.	L'altre problema era polític.
In their cars.	En els seus cotxes.
Only average.	Només de mitjana.
The future is still the bad dream of the past.	El futur segueix sent el mal somni del passat.
I need to know everything.	Necessito saber-ho tot.
Watch your words, for they become actions.	Vigileu les vostres paraules, perquè esdevenen accions.
Oh my God, really.	Oh Déu meu, realment.
The code in the example doesn't seem to work for me.	El codi de l'exemple sembla que no em funciona.
That's how they looked at us.	Així ens miraven.
Build the system.	Construir el sistema.
We will never know.	Mai ho sabrem.
There are a lot of guys your age living together.	Hi ha molts nois de la teva edat que viuen junts.
If there is more left, that's fine.	Si en queda més, està bé.
In any case, the kids seem to be struggling.	En qualsevol cas, els nens sembla que s'estan lluitant.
That sounds great.	Això sembla molt genial.
Finally, I could run again.	Finalment, podria tornar a córrer.
A familiar face.	Una cara coneguda.
Support this dream.	Donar suport a aquest somni.
There is no reason to check.	No hi ha motius per comprovar-ho.
But for now, it will be you.	Però de moment, seràs tu.
Measure the milk into a small bowl.	Mesureu la llet en un bol petit.
Off the heat, season with salt and pepper to taste.	Fora del foc, rectifiquem de sal i pebre al gust.
They would not accept advice.	No acceptarien consells.
This is the right technique.	Aquesta és la tècnica correcta.
Unit sales data lost.	S'han perdut les dades de vendes d'unitats.
It may change in the next few hours.	Pot ser que canviï en les properes hores.
It didn't look great.	No semblava genial.
They are both smart players.	Tots dos són jugadors intel·ligents.
Ask why they would like to do something or not.	Pregunteu per què voldrien o no fer cada cosa.
I'm looking at them well.	Els estic mirant bé.
But he plays much bigger than his measurements are.	Però juga molt més gran del que són les seves mesures.
We should have done that.	Això ho hauríem d'haver fet.
Then we will eat.	Després menjarem.
He performed the experiment and processed the data.	Va realitzar l'experiment i el processament de dades.
Maybe someone else will try it.	Potser algú més ho provarà.
This is probably true.	Això probablement és cert.
You are very close now.	Ara estàs molt a prop.
What happened happened.	Va passar el que va passar.
If it's a good night, we can walk.	Si fa bona nit, podem caminar.
But he soon realized that he would not be able to.	Però aviat es va adonar que no seria capaç.
There were no signs of movement in either vehicle.	No hi havia cap senyal de moviment en cap dels dos vehicles.
Some differences were found in the age and race concordance rate.	Es van trobar algunes diferències en la taxa de concordança per edat i raça.
Keep going and keep going and keep going.	Continua i segueix i segueix.
A lucky business trip.	Un viatge de negocis afortunat.
We put her to bed.	La vam posar al llit.
Everything will be equal in the end.	Tot s'anirà igualant al final.
I had no idea what to say.	No tenia ni idea de què dir.
Stopping the flow of blood is nothing.	Aturar el flux de sang no és res.
None of them moved to help him.	Cap d'ells es va moure per ajudar-lo.
And sometimes they continue.	I de vegades continuen.
My day is not complete without seeing this.	El meu dia no està complet sense veure això.
Unfortunately they are not the same.	Malauradament no són els mateixos.
I pointed over my shoulder at my bedroom, the crime scene.	Vaig assenyalar per sobre de la meva espatlla el meu dormitori, l'escena del crim.
The effects were minimal.	Els efectes van ser mínims.
Very annoying, it sounded.	Molt molest, va sonar.
Not much, of course.	No gaire, és clar.
I had tried it myself.	Jo mateix ho havia provat.
Just put one on.	Només poseu-ne un.
He shot me.	Em va donar un tret.
If anyone can help, just call the police and ask for answers.	Si algú pot ajudar, només cal trucar a la policia i demanar respostes.
Very good indeed.	Molt bé de fet.
People want to help you.	La gent vol ajudar-te.
It will spread across your plate to form this bed.	S'estendrà pel teu plat per formar aquest llit.
Think in terms of cash in hand.	Penseu en termes d'efectiu en mà.
Just listening to the old sounds is great.	Només escoltar els sons antics és fantàstic.
It was a deep winter.	Era un hivern profund.
I paid in cash.	Vaig pagar en efectiu.
I just read this now.	Acabo de llegir això ara.
I liked the idea of ​​meeting me.	Em va agradar la idea de trobar-me.
Her heart couldn't stand love stories.	El seu cor no podia suportar les històries d'amor.
I could feel something very big going on.	Podia sentir que alguna cosa molt gran passaria.
They are afraid of what we might bring to trial.	Tenen por del que podríem treure al judici.
Now, let's get real.	Ara, fem reals.
I have met many stronger men.	He conegut molts homes més forts.
An untreated group served as a control.	Un grup sense tractament va servir de control.
More than four months later a search was made.	Més de quatre mesos després es va fer una recerca.
I will lose my job.	Perdré la meva feina.
Use it as you wish.	Utilitzeu-lo com vulgueu.
Growth rate is a measure of mass gain.	La taxa de creixement és una mesura del guany de massa.
They just don't work.	Simplement no funcionen.
This fight could still be won.	Aquesta lluita encara es podria guanyar.
It was red when he bought it.	Era vermell quan el va comprar.
Remember you are unique.	Recorda que ets únic.
You really have to be careful out there.	Realment cal anar amb compte allà fora.
A few moments.	Uns moments.
But certainly not anymore.	Però segur que no més.
Do not repeat the view.	No repeteixis la vista.
When you did a good job, I told you.	Quan feies una bona feina, t'ho deia.
If it got too cold, they would be scared.	Si fes massa fred, s'espantarien.
It was simply the role he was born with.	Era simplement el paper amb el qual havia nascut.
As if the big foot were a bear.	Com si el peu gros fos un ós.
They would be like anyone else, and treated like anyone else.	Serien com qualsevol altre, i tractats com qualsevol altre.
I love him too as a brother.	Jo també l'estimo com un germà.
That would probably be right.	Probablement seria correcte.
They will make the decision.	Prendran la decisió.
Take my free tour.	Fes el meu recorregut gratuït.
I struggle to keep up.	Lluito per estar al dia.
Please note.	Siusplau, tingues compte.
Are you with us?	Estàs amb nosaltres?.
Well built and made to last.	Construït bé i fet per durar.
World class selection.	Selecció de classe mundial.
I can't say that about any of the other shows.	No puc dir això de cap dels altres espectacles.
You need to experience everything.	Necessita que ho experimentis tot.
In the treatment of cancer, patients do not buy the drugs themselves.	En el tractament del càncer, els pacients no compren els medicaments ells mateixos.
And we do that year after year.	I això ho fem any rere any.
However, this is not the case in the present study.	Tanmateix, aquest no és el cas en el present estudi.
And it doesn't have to make sense.	I no ha de tenir sentit.
The latter two served as comparison groups.	Els dos últims van servir com a grups de comparació.
I can only work with one arm at a time.	Només puc treballar amb un braç a la vegada.
It is still eaten during the show.	Se'n segueix menjant durant l'espectacle.
For me it will be the husband.	Per a mi serà el marit.
Thank you very much.	Molt content gràcies.
Nice view from the upper levels.	Bonica vista des dels nivells superiors.
He was missing one of his legs.	Li faltava una de les cames.
However, we were not prepared for a long journey.	No obstant això, no estàvem preparats per a un llarg viatge.
We followed him with our eyes.	El vam seguir amb els ulls.
You can't change how he did it.	No pots canviar com ha fet ell.
Consider just the practical reasons for this.	Considereu només les raons pràctiques d'això.
He does not act as if he were a child himself.	No actua com si ell mateix fos un nen.
In our study, we found similar results.	En el nostre estudi, hem trobat resultats similars.
It plays pretty well.	Toca força bé.
I don't want to hurt anyone.	No vull fer mal a ningú.
He felt weak, small and scared.	Se sentia feble, petit i espantat.
Let them talk.	Que parlin.
But we exist.	Però existim.
He grew up as normal as possible.	Va créixer amb la normalitat possible.
Is perfect.	És perfecte.
It wasn't hot at all.	No feia calor de cap manera.
There was no room for hatred.	No hi havia lloc per a l'odi.
It was not a new experience.	No va ser una experiència nova.
I was just as surprised as you.	Vaig quedar tan sorprès com tu.
Your people.	La teva gent.
Last time, he wrote that he was talking about the planning meeting.	La darrera vegada, va escriure que estava parlant de la reunió de planificació.
I'm sure it will look like a great opportunity for him.	Estic segur que semblarà una gran oportunitat per a ell.
Maybe living at home full time would make the decision for him.	Potser viure a casa a temps complet prendria la decisió per ell.
We found ourselves cramped in front of the crowd.	Ens vam trobar ajustats al davant entre la multitud.
And they don't think he's in.	I no creuen que hagi entrat.
A lot could be said about that.	Es podria dir molt d'això.
I mean, you can reduce it to almost anything.	Vull dir, pots reduir-ho gairebé res.
I spent a couple of hours making a statement.	Vaig passar un parell d'hores fent una declaració.
They know nothing about it, really.	No en saben res, la veritat.
Don't act so surprised.	No actuis tan sorprès.
There was no choice, and things were going slowly.	No hi havia opció, i les coses anaven lentament.
This is due to working memory limitations.	Això és a causa de les limitacions de la memòria de treball.
I'm involved with you.	Estic involucrat amb tu.
She was very happy.	Ella estava molt contenta.
Or at least not the right eyes.	O almenys no els ulls correctes.
They must be reconnected immediately.	S'han de tornar a connectar immediatament.
Any man can be bought.	Qualsevol home es pot comprar.
It was then the right to vote.	Aleshores era el dret a vot.
It comes right behind us.	Ens arriba just darrere nostre.
The request is denied.	Es denega la petició.
I know you’ll like it, except for how it looks.	Sé que t'agradarà, excepte el seu aspecte.
There are two other incoming calls.	Hi ha altres dues trucades entrant.
It was hard to go.	Va ser dur anar.
I was really looking forward to it.	Tenia moltes ganes de passar.
The man left the office and began to take control of his life.	L'home va sortir de l'oficina i va començar a prendre el control de la seva vida.
The names of the characters are the same.	Els noms dels personatges són els mateixos.
Work to be more open and more social.	Treballar per ser més obert i més social.
You are the infection.	Tu ets la infecció.
At what temperature the mixture leaves the first stage.	A quina temperatura la mescla surt de la primera etapa.
About four steps.	Uns quatre passos.
I have no reason for it, but it happened.	No en tinc cap motiu, però va passar.
Now you look at us differently.	Ara ens mires diferent.
No one can leave.	Ningú pot marxar.
Let's do it together.	Fem-ho plegats.
I needed more practice, a few days, maybe.	Necessitava més pràctica, uns dies, potser.
We are good friends.	Som bons amics.
It doesn’t matter what you’re afraid of or what they tell you.	No importa el que tinguis por o el que et diguin.
We make our own rules.	Fem les nostres pròpies regles.
It also works differently.	També funciona d'una altra manera.
You don’t mean that.	No vols dir això.
Three of them are still alive.	Tres d'ells encara viuen.
We have come here at your request.	Hem vingut aquí a petició vostra.
He didn't think.	Ell no va pensar.
Whether visible or not.	Ja sigui visible o no.
He was in charge of general management.	Va ser el responsable de la direcció general.
I heard crying.	Vaig sentir plorar.
The joy that lay before him.	L'alegria que se li posava davant.
That everything we do means nothing.	Que tot el que fem no significa res.
No hearing was held.	No es va celebrar cap audiència.
It’s really quite simple.	Realment és bastant senzill.
He says it will have to involve human resources.	Diu que haurà d'implicar recursos humans.
Three people have died.	Han mort tres persones.
We would not expect any law.	No esperaríem cap llei.
I tried to feel my heart.	Vaig intentar sentir el meu cor.
The good news is that it is not necessary.	La bona notícia és que no cal.
I had not drunk.	Jo no havia begut.
A man who spoke with his actions.	Un home que parlava amb les seves accions.
But there should be no mistake.	Però no hi hauria d'haver cap error.
And now you’ll find yourself writing things you never thought possible before.	I ara et trobaràs escrivint coses que mai abans pensaves.
I like everything in its place.	M'agrada cada cosa al seu lloc.
This was intended to create an army of perfect soldiers.	Amb això es pretenia crear un exèrcit de soldats perfectes.
You know it now.	Ho saps ara.
Needless to say.	Això no cal dir-ho.
Shock and anger too.	Xoc i ràbia també.
It was dangerous to have to stop at this place.	Era perillós haver d'aturar-se en aquest lloc.
What she is does not cross her mind.	El que és ella no se li passa pel cap.
He has kept in touch with the community.	S'ha mantingut en contacte amb la comunitat.
He is my best friend.	Ell és el meu millor amic.
It fell from the girl's hand.	Li va caure de la mà de la noia.
At least three more will follow.	En seguiran almenys tres més.
He was talking about his recently published book.	Parlava del seu llibre publicat recentment.
Try to get some rest.	Intenta descansar una mica.
And so it is supposed to be.	I així se suposa que ha de ser.
This is a crime.	Això és un delicte.
This woman's body does not cry.	Aquest cos de dona no plora.
We have to keep it that way.	Hem de mantenir-ho així.
Their faces did not carry baby fat.	Les seves cares no portaven greix de nadó.
His children helped him get some ideas.	Els seus fills el van ajudar a tenir algunes idees.
They work for us.	Ells treballen per a nosaltres.
She laughed and laughed and laughed.	Ella va riure i va riure i va riure.
Do not you worry.	No et preocupis.
The book is now available in print.	El llibre ja està disponible en versió impresa.
One day they were working normally, the next day they were gone.	Un dia estaven treballant amb normalitat, l'endemà ja havien marxat.
But that proved impossible.	Però això va resultar impossible.
They’re crazy, I like them.	Estan bojos, m'agraden.
We find a good deal overall.	Trobem un bon acord en general.
We don’t want to give them a chance to run.	No volem donar-los l'oportunitat de córrer.
Ten days of silence.	Deu dies de silenci.
It wasn't just him who heard anything.	No va ser només ell qui va sentir alguna cosa.
An empty bag served as a control.	Una bossa buida servia de control.
She could be involved.	Ella podria estar involucrada.
The company chose to accept this additional cost.	L'empresa va optar per acceptar aquest cost addicional.
Boy, did we miss you.	Noi, t'hem trobat a faltar.
This story has been made to death.	Aquesta història s'ha fet a mort.
It was given with a similar addition and an exception was taken.	Es va donar amb una addició semblant i es va prendre una excepció.
I thought it was so beautiful.	Vaig pensar que era tan bonic.
It seems that this is no longer the case.	Sembla que això ja no és així.
They will have access to a lot of information about the city.	Tindran accés a molta informació sobre la ciutat.
His face was a little drawn, but he showed no sign of pain.	La seva cara estava una mica dibuixada, però no mostrava cap signe de dolor.
Products in your program.	Productes al vostre programa.
Most patients are treated in primary care.	La majoria dels pacients són tractats a l'atenció primària.
It was too early.	Era massa aviat.
However, it has been a lot of fun.	Tanmateix, ha estat molt divertit.
Then he came back.	Després va tornar.
By their extent, we will not repeat them in this opinion.	Per la seva extensió, no els repetirem en aquesta opinió.
He then left the city.	Aleshores va abandonar la ciutat.
Not at the moment, certainly.	De moment no, certament.
There was none of that here.	Aquí no hi havia res d'això.
People have finally understood what we do.	La gent per fi ha entès el que fem.
Numerous risk factors have been identified.	S'han identificat nombrosos factors de risc.
It really never ages.	De veritat que mai no envelleix.
I wanted to tell him that, for me.	Volia dir-li això, per mi.
Whether or not.	Sigui o no.
She kept walking.	Ella va seguir caminant.
Full of stories.	Plens d'històries.
They have no dress of their own.	No tenen vestit propi.
Then come back.	Després torna.
He grabbed his cell phone but didn't open it.	Va agafar el mòbil però no el va obrir.
I can't stay here any longer.	No em puc quedar aquí més temps.
Contact your center for more information.	Contacta amb el teu centre per obtenir més informació.
There is nothing new in this, of course.	No hi ha res de nou en això, és clar.
They were selling more stuff.	Venien més coses.
It's just not my thing.	Simplement no és cosa meva.
Again, just because it wasn't my type of book.	Un cop més, només perquè no era el meu tipus de llibre.
Even when these horses return, it will not be enough.	Fins i tot quan tornin aquests cavalls, no n'hi haurà prou.
However, we will not cook it again.	Tanmateix, no el tornarem a cuinar.
When you look up at the sky, there are many stars.	Quan mires cap al cel, hi ha moltes estrelles.
Walk with me on my little trip.	Camineu amb mi en el meu petit viatge.
So three well-separated stories run at once.	Així doncs, tres històries ben separades s'executen alhora.
They only became relevant under the new law.	Només es van fer rellevants sota la nova llei.
Some of these systems will see it.	Alguns d'aquests sistemes ho veuran.
Our bodies are too heavy.	Els nostres cossos són massa pesats.
The boys are different.	Els nois són diferents.
I don't play the game.	No jugo el joc.
No child has it.	Cap nen que la tingui.
For days we were worried about what might come of it.	Durant dies vam estar preocupats pel que podria sorgir d'això.
We really do.	Realment ho fem.
Then he began to try to move his arms.	Llavors va començar a intentar moure els braços.
Overall, we had an amazing trip.	En general, vam fer un viatge increïble.
Everything is so different now.	Tot és tan diferent ara.
Of course, we turned away to help.	Per descomptat, ens vam desviar per ajudar.
We will find it.	La trobarem.
And with what hot material to return.	I amb quin material tan calent tornar.
We should know the rest.	La resta l'hauríem de conèixer.
I couldn't see the big picture.	No podia veure el panorama general.
I looked at him, not knowing exactly what he was going for.	El vaig mirar, sense saber ben bé a què anava.
His art makes use of the ladder and the line.	El seu art fa ús de l'escala i la línia.
I don't really expect much trouble from behind, though.	Realment no espero gaires problemes per darrere, però.
He nodded at the empty house.	Va assentir amb el cap a la casa buida.
He told me the boy's name.	Em va dir el nom del noi.
In addition, they have serious side effects.	A més, tenen efectes secundaris greus.
However, each child has different needs.	No obstant això, cada nen té necessitats diferents.
It means something.	Significa alguna cosa.
Usually, more complex or serious problems will cost more.	Normalment, els problemes més complexos o greus costaran més.
For the rest of the amount due he refused to pay her.	Per la resta de l'import degut que es va negar a pagar-li.
He was on the ground now.	Ara estava a terra.
We couldn't help it.	No ho vam poder evitar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has d'anar a buscar una mica d'aquesta feina.
They knew it would be a big wedding.	Sabien que seria un casament gran.
A year ago, that would not have been the case.	Fa un any, no hauria estat així.
They have no idea what is good and what is not.	No tenen ni idea de què és bo i què no.
It could be lost in those eyes.	Es podria perdre en aquells ulls.
You did a good job here.	Heu fet una bona feina aquí.
I opened the door and looked inside.	Vaig obrir la porta i vaig mirar dins.
They both want something they tell them they can't have.	Tots dos volen alguna cosa que els diuen que no poden tenir.
The answer is, of course, a lot.	La resposta és, per descomptat, molta.
Much remains to be found.	Encara queda molt per trobar.
He divided his great army into three parts.	Va dividir el seu gran exèrcit en tres parts.
Write the handwritten text.	Escriu el text manuscrit.
It’s literally a matter of taste.	És literalment una qüestió de gustos.
I am forced to go through this to the end.	Estic obligat a passar per això fins al final.
It's too close to home.	Fa massa poc a prop de casa.
I tried them again.	Els vaig tornar a provar.
The plan is over.	El pla s'ha acabat.
Only the first one needs to be considered.	Cal tenir en compte només el primer.
But he said he would find me at.	Però va dir que em trobaria a.
I missed him, he thought.	L'he trobat a faltar, va pensar.
Doing what they wanted didn’t get him anywhere.	Fer el que volien no el va portar enlloc.
It makes a difference.	Fa una diferència.
Here are the following parts.	Aquí teniu les següents parts.
If it did, it worked.	Si ho va fer, va funcionar.
The child cannot.	El nen no pot.
The condition is obviously maintained.	La condició òbviament es manté.
I just have to jump on it.	Només he de saltar-hi.
You just can't invent that kind of thing.	Simplement no pots inventar aquest tipus de coses.
I can go back to the comfort of my own bed.	Puc tornar a la comoditat del meu propi llit.
Ask for extra paper if you need it.	Demaneu paper addicional si el necessiteu.
They don't need you.	No et necessiten.
He must be really scared.	Ha de tenir por de veritat.
So this is a possibility.	Així que aquesta és una possibilitat.
The longer you stay out of sight, the higher your score.	Com més temps et quedis fora de la vista, més puntuació obtindràs.
There is another fear, however.	Hi ha una altra por, però.
Four hours later we would start the same routine.	Quatre hores més tard començaríem la mateixa rutina.
She would have liked to do that, once.	Ella hauria volgut fer això, una vegada.
Therefore, the right side is zero.	Per tant, el costat dret és zero.
Too many people.	Massa gent.
I've seen things.	He vist coses.
I'm on a mission.	Estic en una missió.
And we have to solve a lot of problems.	I hem de solucionar molts problemes.
It is not a journey of strength.	No és un viatge de força.
Basically, we should be able to build a working agreement.	Bàsicament, hauríem de ser capaços de construir un acord que funcioni.
Speak for me and so on.	Parlar per mi i així successivament.
All four are drinking at the same time.	Tots quatre beuen al mateix moment.
It was impossible.	Era impossible.
The reason for this change is still unclear.	El motiu d'aquest canvi encara no està clar.
We want wine, among other things.	Volem vi, entre la resta.
But that, however, is another story and another role.	Però això, però, és una altra història i un altre paper.
He said nothing about how it happened.	No va dir res de com va passar.
I'm fine and happy.	Estic bé i feliç.
Now three children were in school.	Ara tres nens estaven a l'escola.
I will add them to the list.	Els afegiré a la llista.
The follow-up period was short.	El període de seguiment va ser curt.
He does it to show off to his friends.	Ho fa per mostrar-se als seus amics.
I listen and count to twenty.	Escolto i compte fins a vint.
If you hit.	Si ha colpejat.
It's not like it should be, but it is.	No és així com hauria de ser, però és així.
I don’t need to look at the debate.	No necessito mirar el debat.
I didn't see him until he was on top of me.	No el vaig veure fins que va estar a sobre meu.
He finally returns to the sea.	Finalment torna al mar.
This is known as primary recovery.	Això es coneix com a recuperació primària.
Maybe my circumstances were reason enough then.	Potser les meves circumstàncies eren motius suficients aleshores.
It shows us what our streets are like.	Ens mostra com són els nostres carrers.
That he had lost his mind.	Que s'havia deixat de ment.
Music was also very important to me.	La música també era molt important per a mi.
And the values ​​inside are hours of work.	I els valors dins són hores de treball.
The lights will come on.	Els llums s'encendran.
I know that and you know it.	Això ho sé i tu ho saps.
He could never imagine getting tired of them.	No podia imaginar-se cansar-se mai d'ells.
Streets where he had been raised.	Carrers on havia estat criat.
The first two weeks were tough.	Les dues primeres setmanes van ser dures.
Another day and we have news about another tax.	Un altre dia i tenim una notícia sobre un altre impost.
They weren’t the books he’d taken out of his store, he’d said.	No eren els llibres que havia tret de la seva botiga, havia dit.
I missed him so much that it hurt him, deep down.	El trobava tant a faltar que li feia mal, en el fons.
The date of the policy is the same as the date of issue.	La data de la pòlissa és la mateixa que la data d'emissió.
It should be the other way around.	Hauria de ser al revés.
It falls forward.	Cau cap endavant.
Then we learned that the eggs were bad.	Llavors vam aprendre que els ous eren dolents.
However, they have poor vision.	No obstant això, tenen mala visió.
They are quite fast.	Són força ràpids.
This is a huge amount.	Aquesta és una quantitat enorme.
He left me a voice message.	Em va deixar un missatge de veu.
It certainly uses some brain power.	Sens dubte, utilitza una mica de poder cerebral.
I want my son to be happy.	Vull que el meu fill sigui feliç.
The school, however, was new.	L'escola, però, era nova.
The second face is the same.	La segona cara és la mateixa.
They are using more credit cards.	Estan utilitzant més targetes de crèdit.
The women were bad.	Les dones eren dolentes.
They want you to know how much they love you.	Volen que sàpigues quant t'estimen.
What it is or where it is, he cannot say.	Què és o on és, no pot dir.
So why not try something like this.	Llavors, per què no provar una cosa com aquesta.
No one.	Ningú.
And he loved her.	I l'estimava.
His own gaze was not exactly calm.	La seva pròpia mirada no era precisament tranquil·la.
I have guys on the way.	Tinc nois en camí.
This attempt has failed due to two major problems.	Aquest intent ha fracassat a causa de dos grans problemes.
But it never is.	Però mai és així.
The view over the water was beautiful.	La vista sobre l'aigua era preciosa.
You will learn new things and question some others.	Aprendràs coses noves i qüestionaràs algunes altres.
Forever and ever and ever.	Per sempre i sempre i sempre.
I have to be brief.	He de ser breu.
He had done it before and made it work.	Ho havia fet abans i ho va fer funcionar.
Keep doing the right things.	Segueix fent les coses correctes.
It was fantastic, a great talk.	Va ser fantàstic, una gran xerrada.
Spend the day with us !.	Passa el dia amb nosaltres!.
These are your friends who are being murdered.	Aquests són els teus amics que estan sent assassinats.
You do not need to request it.	No cal que ho sol·liciteu.
I just miss my baby.	Simplement trobo a faltar el meu nadó.
No decision was to be made at this meeting.	En aquesta reunió no s'havia de prendre cap decisió.
Therefore, our strategy was to avoid this method.	Per tant, la nostra estratègia era evitar aquest mètode.
But you should go.	Però hauries d'anar.
The reasons are as follows.	Els motius són els següents.
But I respect your party for making the right decisions.	Però respecto el seu partit per prendre les decisions correctes.
They will go to sleep as if it were another night.	S'aniran a dormir com si fos una altra nit.
People who were there at that time.	Gent que hi havia en aquella època.
I know we do.	Sé que ho fem.
Everyone has their hand outstretched.	Tothom té la mà estesa.
There are no words here.	Aquí no hi ha paraules.
The police knew him well.	La policia el coneixia bé.
My friends were worse.	Els meus amics estaven pitjor.
We are not talking about him.	No estem parlant d'ell.
He is not what is important here.	Ell no és el que és important aquí.
The performance of both teams is very poor in this series.	El rendiment dels dos equips és molt pobre en aquesta sèrie.
Then they started the most dangerous match.	Després van començar el partit més perillós.
So it's a little nice.	Així que és una mica agradable.
Keep this path clear.	Mantingueu aquest camí clar.
It is not an attempt to match systems in an area.	No és un intent de fer coincidir sistemes en una àrea.
I am this woman.	Sóc aquesta dona.
But the reality is more real.	Però la realitat és més real.
This is his job.	Aquesta és la seva feina.
I hope I can’t get it.	Espero que no ho pugui aconseguir.
After that, the biggest need was high school help.	Després d'això, la necessitat més gran va ser l'ajuda a secundària.
Then he came again.	Després va tornar a venir.
My mother tongue has disappeared.	Ha desaparegut la meva llengua materna.
And thank her for coming to sit with her.	I donar-li les gràcies per haver vingut a seure amb ella.
I felt, however, that this was exactly the point.	Vaig sentir, però, que aquest era exactament el punt.
Be sure to choose one of the younger birds.	Assegureu-vos de triar un dels ocells més joves.
Now they are about to start classes.	Ara estan a punt de començar les classes.
Attacking something that is really wrong.	Atacar quelcom que realment està malament.
And rightly so.	I amb raó.
This time he gave the driver his home address.	Aquesta vegada va donar al conductor la seva adreça de casa.
He refused to leave the house without dressing.	Es va negar a sortir de casa sense vestir-se.
I had been afraid of that.	Jo havia tingut por d'això.
You get an education.	T'obté una educació.
One moment they had not been there, the other they were already there.	Un moment no hi havien estat, l'altre ja estaven.
Most don't even realize it.	La majoria ni s'adonen.
Great opportunity for them to move away.	Gran oportunitat perquè s'allunyin.
It’s just been great overall.	Simplement ha estat genial en general.
I can't tell you how much my life has changed.	No puc dir-te quant m'han canviat la vida.
It was not his struggle.	No va ser la seva lluita.
I met this guy when he came home from work.	Vaig conèixer aquest noi quan tornava a casa de la feina.
That was the difference between them.	Aquesta era la diferència entre ells.
You have never met this person in real life.	No heu conegut mai aquesta persona a la vida real.
Police are still not even going down the road with their dogs.	La policia encara ni tan sols està baixant per la carretera amb els seus gossos.
He said well and looked at me a little.	Va dir bé i em va mirar una mica.
Part of him knew it was over.	Una part d'ell sabia que s'havia acabat.
This was clear from the clothes he was wearing.	Això quedava clar per la roba que portava.
I like to have him around.	M'agrada tenir-lo a prop.
I had a good time.	M'ho vaig passar molt bé.
I saw his real face.	He vist la seva veritable cara.
We ran his correct name and date of birth on the computer.	Vam executar el seu nom correcte i la data de naixement a l'ordinador.
It usually goes away as soon as you have sex.	Normalment se'n va tan bon punt es fa el sexe.
It had been empty for many years.	Feia molts anys que estava buit.
I needed to hear what was being said.	Necessitava escoltar el que es deia.
But things worked out.	Però les coses van funcionar.
You knew him.	El coneixíeu.
But let him have a chance to test your selection.	Però deixa que tingui l'oportunitat de provar la teva selecció.
Maybe it wasn't him.	Potser no era ell.
They have no control over their own emotions.	No tenen control de les seves pròpies emocions.
Many different people feel in many different ways about it.	Moltes persones diferents se senten de moltes maneres diferents al respecte.
I'm just sick.	Només estic malalt.
So that would mean another five day trip back to this place.	Així que això significaria un altre viatge de cinc dies de tornada a aquest lloc.
This way.	D'aquesta manera.
She did the modeling shift.	Va fer el torn de model.
He doesn't take care of the song.	No es fa càrrec de la cançó.
We need to hear these comments often.	Hem d'escoltar aquests comentaris sovint.
These symptoms usually last between one and two weeks.	Aquests símptomes solen durar entre una i dues setmanes.
Video game show.	Espectacle de videojocs.
Or, do something physical during your leisure time.	O bé, feu alguna cosa física durant la vostra estona.
There are discussions about how to make it better for everyone.	Hi ha discussions sobre com activar-lo millor per a tothom.
Some important people will be there.	Algunes persones importants hi seran.
I like to imagine myself talking to them.	M'agrada imaginar-me parlant amb ells.
It is not known exactly where he went.	No se sap exactament on va anar.
Thanks for asking.	Gràcies per preguntar.
From the telephone company.	De la companyia telefònica.
You have them in place.	Els tens al seu lloc.
As much as I wanted to.	Per molt que volgués.
People often ask for your way.	La gent sovint et demana el camí.
The right of appeal is denied.	Es denega el dret d'apel·lació.
I have another question for you.	Tinc una altra pregunta per fer-te.
He came at night.	Va venir a la nit.
You keep touching people by accident.	Continues tocant gent per accident.
It's worth reading.	Val la pena llegir-lo.
Politics was not the issue.	La política no era la qüestió.
It was beginning to enter the spirit.	Començava a entrar en l'esperit.
I was just as surprised as anyone.	Vaig quedar tan sorprès com qualsevol altre.
But they can work hard anyway.	Però de totes maneres poden treballar dur.
Her father died at an early age.	El seu pare va morir a una edat primerenca.
A man of few words.	Un home de poques paraules.
But it was.	Però va ser.
I hope it changes course.	Espero que canviï de rumb.
The seconds seemed like hours.	Els segons semblaven hores.
Here is the function that should work for you.	Aquí teniu la funció que us hauria de funcionar.
Please stay on this page.	Si us plau, mantingueu-vos en aquesta pàgina.
My sister is better off with my mom.	La meva germana està millor amb la meva mare.
More perfect.	Més perfecte.
There is no one in the audience.	No hi ha ningú entre el públic.
Her eyes filled.	Se li van omplir els ulls.
We finally decided to come back later.	Finalment vam decidir tornar més tard.
They never told me her name, even though she knew mine.	Mai em van dir el seu nom, tot i que ella coneixia el meu.
This is not a conversation.	Això no és una conversa.
This is a game, he told himself.	Això és un joc, es va dir a si mateix.
We do this with two models.	Ho fem amb dos models.
But in the spring I could send for them.	Però a la primavera podria enviar-los a buscar.
My books, my city, myself.	Els meus llibres, la meva ciutat, jo mateix.
It was the last day of the year.	Era l'últim dia de l'any.
Here is an example of how to use it.	Aquí hi ha un exemple de com utilitzar-lo.
I also break things down easily.	També trenco les coses fàcilment.
And the rest of your money too.	I la resta dels teus diners també.
Then use this information.	A continuació, utilitzeu aquesta informació.
Look at the camera.	Mira a la càmera.
I'm too excited.	Estic massa emocionat.
We can't find our way home.	No podem trobar el camí a casa.
There is nothing necessarily wrong with that.	No hi ha res necessàriament dolent en això.
They won't take you here.	No et portaran aquí.
He wasn't sure what he cared so much about.	No estava segur de què li preocupava tant.
I spent many hours here watching her work.	Vaig passar moltes hores aquí veient-la com treballava.
We need to keep growing everywhere.	Cal seguir creixent arreu.
Those in the dark.	Els de les fosques.
On the other hand, some strong fields may not be bright.	D'altra banda, alguns camps forts poden no ser brillants.
Those were four words.	Eren quatre paraules.
All levels are welcome.	Tots els nivells són benvinguts.
The king did not even notice.	El rei ni tan sols es va adonar.
Well, about my whole family, really.	Bé, sobre tota la meva família, realment.
These results suggest that the relationship between them is not perfect.	Aquests resultats suggereixen que la relació entre ells no és perfecta.
I have been sad for his life for a long time.	Fa temps que estic trist per la seva vida.
Army officers were hoping to get some of this good land.	Els oficials de l'exèrcit esperaven aconseguir una mica d'aquesta bona terra.
Water and human waste go together.	L'aigua i els residus humans van junts.
He is a strong security for me.	Ell és una forta seguretat per a mi.
This difference is in agreement with other results mentioned in the literature.	Aquesta diferència està d'acord amb altres resultats esmentats a la literatura.
Now the place was gone.	Ara el lloc havia desaparegut.
They were for me, maybe not for you.	Eren per a mi, potser no ho són per a tu.
We both knew why.	Tots dos sabíem per què.
In a minute.	En un minut.
Yes, his identity was changing rapidly.	Sí, la seva identitat estava canviant ràpidament.
This is a bit of the same.	Això és una mica el mateix.
Say you upload an app.	Digues que carregues una aplicació.
Exercise is really very important.	L'exercici és realment molt important.
You have to give him something to do in this case.	Cal donar-li alguna cosa a fer en aquest cas.
One difference, though.	Una diferència, però.
However, change is difficult.	Tanmateix, el canvi és difícil.
He had scared her.	Ell l'havia espantat.
It could have been night.	Podria haver estat de nit.
It was not a detention.	No va ser una retenció.
Maybe even more.	Potser encara més.
I want to explain it.	Vull explicar-ho.
He loves to read me your letters.	Li encanta llegir-me les teves cartes.
He wants us to know him.	Ell vol que el coneguem.
Most people understand this.	La majoria de la gent ho entén.
You can get the key at the office.	Podeu obtenir la clau a l'oficina.
No, this is not about sexual surgery.	No, no es tracta de cirurgia sexual.
He obviously doesn't either.	Ell, evidentment, tampoc.
They took him.	El van portar.
So this is the first report in the world.	Per tant, aquest és el primer informe del món.
You start looking at the world through dirty windows.	Comences a mirar el món a través de finestres brutes.
It's fun though.	És divertit però.
It should match.	Hauria de coincidir.
We only spent one afternoon together.	Només vam passar una tarda junts.
The computer is ready to go to the client.	L'ordinador ja està a punt per sortir al client.
There are two sides to every argument.	Hi ha dues cares de cada argument.
It was the condition of his life.	Era la condició de la seva vida.
I asked him what the problem was.	Li vaig preguntar quin era el problema.
They knew when they signed that he could get to that.	Sabien quan van signar que podria arribar a això.
I'm playing too.	Jo també estic jugant.
His worries are his.	Les seves preocupacions són les seves.
In addition, any moment was recorded out of sight.	A més, es va gravar qualsevol moment fora de vista.
We are also watching and waiting.	Nosaltres també estem mirant i esperant.
In fact, it is much more complex.	De fet, és molt més complex.
In fact, it is not obvious why the fields cannot be even higher.	De fet, no és obvi per què els camps no poden ser encara més alts.
You are supposed to buy drugs.	Se suposa que has de comprar les drogues.
He doesn’t even begin to tell the story at any level.	Ni tan sols comença a explicar la història a cap nivell.
Let me know if it works for you too.	Feu-me saber si també us serveix.
Just enjoy where you are and stay that way.	Només gaudeix on ets i segueix així.
A new bar area was under construction at the time of the investigation.	Una nova zona de bar estava en construcció en el moment de la investigació.
The more you spend, the more you want the personal touch.	Com més gastes, més vols el toc personal.
Then, and only then, do we find that our state has changed.	Aleshores, i només llavors, trobem que el nostre estat ha canviat.
Then the patient returned to the kitchen.	Aleshores, el pacient va tornar a la cuina.
No need to ask what happens if.	No cal preguntar què passa si.
If it had to happen, it would.	Si hagués de passar, ho faria.
He needed to bring the fight to the enemy.	Necessitava portar la lluita a l'enemic.
You have to walk and take pictures.	Cal caminar i fer fotos.
I could try it.	Podria provar-ho.
That’s the only reason it’s here.	Aquesta és l'única raó per la qual és aquí.
There was no security.	No hi havia seguretat.
In a way, of course, he was right.	En cert sentit, per descomptat, tenia raó.
They used their own credit cards as lines of credit.	Van utilitzar les seves pròpies targetes de crèdit com a línies de crèdit.
I've had both for a few years now.	Fa uns quants anys que tinc les dues coses.
Lucky felt the impact on his own body.	Lucky va sentir l'impacte al seu propi cos.
To take a few random examples.	Per prendre uns quants exemples a l'atzar.
There was no other medical history or family history of medical problems.	No hi havia cap altre historial mèdic o antecedents familiars de problemes mèdics.
Or call it passion.	O anomena-ho passió.
All patients gave their informed and written consent.	Tots els pacients van donar el seu consentiment informat i escrit.
The magic was gone.	La màgia havia desaparegut.
He stopped with a visible effort.	Es va aturar amb un esforç visible.
Kids like him.	Els nens com ell.
And one more thing.	I una altra cosa.
We mentioned the names of the girls first.	Hem esmentat primer els noms de les noies.
I was caught in a lot of shit.	M'havia atrapat en molta merda.
But his defense could be even worse.	Però la seva defensa podria ser encara pitjor.
When it is very cold, we get very sick.	Quan fa molt fred, ens posem molt malalts.
But blood is important.	Però la sang és important.
All of these solutions are stable.	Totes aquestes solucions són estables.
That you will never do that.	Que no ho faràs mai.
The image should be pasted in the upper right corner.	La imatge s'ha d'enganxar a la cantonada superior dreta.
We could not have asked for a better stay.	No podríem haver demanat una estada millor.
They agreed to gather their families for food.	Van acordar reunir les seves famílies per menjar.
He didn't have one last year.	No en va tenir l'any passat.
Maybe they are right, but they have to wait.	Potser tenen raó, però han d'esperar.
We will go back.	De tornada anirem.
This is a very, very tough society.	Aquesta és una societat molt, molt dura.
When that happens, we will fight.	Quan això passi, lluitarem.
By then the work had gone much further.	Aleshores la feina havia anat molt més enllà.
She was there.	Ella hi era.
It's mostly money.	Principalment són els diners.
So I find it very active.	Així que em sembla molt actiu.
Eight more people were seriously injured.	Vuit persones més van patir ferides greus.
Well most of them.	Doncs la majoria d'ells.
I was forced to change.	M'he vist obligat a canviar.
It's just a matter of getting them.	Només és aconseguir-los.
This should be line five.	Aquesta hauria de ser la línia cinc.
Feel free to tell others how to find them.	No dubteu a dir-li als altres com trobar-los.
The steps of data processing are described above.	Els passos del processament de dades es descriuen anteriorment.
There are also deeper concerns.	També hi ha preocupacions més profundes.
His hands were like the feet of birds.	Les seves mans eren com els peus dels ocells.
This is very true.	Això és molt cert.
I'm sorry for her.	Sento per ella.
Multiple treatments are often required for best results.	Sovint es requereixen múltiples tractaments per obtenir el millor resultat.
He grabbed the screen door and opened it.	Va agafar la porta de la pantalla i la va obrir.
They are looking for signs of life.	Busquen senyals de vida.
So my question is still standing.	Així que la meva pregunta encara està en peu.
It was a different city.	Era una ciutat diferent.
I think it pushed me even further.	Crec que em va empènyer encara més.
I would say love yourself.	Jo diria que estima't a tu mateix.
I never asked any questions.	Mai vaig fer cap pregunta.
I don't want you to take them out of my hands.	No vull que me les treguis de les mans.
She passed him.	Ella va passar per davant d'ell.
It is associated with a lower quality of life.	S'associa a una menor qualitat de vida.
Suppose the line is cold.	Suposem que la línia és freda.
In you we have found a true friend.	En tu hem trobat un amic de veritat.
The second problem is the influence on the whole system.	El segon problema és la influència sobre tot el sistema.
Suddenly, his phone started ringing.	De sobte, el seu telèfon va començar a sonar.
Or his father.	O el seu pare.
That's where the church is.	Allà és on hi ha l'església.
Signed on the back.	Signat al dors.
It’s not that he’s been doing much running in the last five years.	No és que hagi estat fent gaire córrer en els últims cinc anys.
It depends on the product being built.	Depèn del producte que es construeixi.
He then entered the practice of law.	Després va entrar a l'exercici de l'advocacia.
No one will touch me like that again.	Ningú em tornarà a tocar així mai més.
However, this case established a significant difference with this form of disease.	No obstant això, aquest cas va establir una diferència significativa amb aquesta forma de malaltia.
Why, we are so happy together.	Per què, estem tan feliços junts.
The human race cannot exist without purpose, without vision, without faith.	La raça humana no pot existir sense propòsit, sense visió, sense fe.
Private family service was later provided.	Més tard es va fer un servei familiar privat.
He said he had just bought this boat.	Va dir que acabava de comprar aquest vaixell.
It forced us to save a lot more data.	Ens va obligar a estalviar moltes més dades.
Looks like they're really going through it.	Sembla que realment ho estan passant.
Other comments were more critical.	Altres comentaris van ser més crítics.
The name is everything.	El nom ho és tot.
I can't.	No puc no.
Just as he had planned.	Tal com havia planejat.
We all can.	Tots podem.
We agreed quickly.	Ens vam posar d'acord ràpidament.
All the characters are great.	Tots els personatges són genials.
We must have one or the other.	Hem de tenir un o un altre.
They could talk later.	Podrien parlar més tard.
There are no horses.	No hi ha cavalls.
They just passed us.	Només han passat per davant nostre.
Thirty seconds passed.	Van passar els trenta segons.
The course was clear.	El curs era clar.
For a week he was in critical condition.	Durant una setmana va estar en estat crític.
No more anger.	No més ràbia.
For better or worse, here we are.	Per bé, per malament, aquí estem.
Take a look at each of these products today !.	Fes una ullada a cadascun d'aquests productes avui!.
We were angry and scared.	Estàvem enfadats i espantats.
She was a woman, not a girl.	Era una dona, no una noia.
You are a failure, he told himself.	Ets un fracàs, es va dir a si mateix.
Not knowing why, he looked out the tall windows.	Sense saber per què, va mirar les finestres altes.
Believe us, we have a lot of experience in this field.	Creieu-nos, tenim molta experiència en aquest àmbit.
The economy continues to grow, albeit slowly.	L'economia segueix creixent, encara que lentament.
Think of it as a circle.	Penseu-ho com un cercle.
Each sharing option contains a link to this blog.	Cada opció de compartir conté un enllaç a aquest bloc.
The house will not be displayed.	La casa no es mostrarà.
In practice, of course, these two things are not true.	A la pràctica, per descomptat, aquestes dues coses no són certes.
Both storage and downtime are initially greatly reduced.	Tant l'emmagatzematge com el temps de pèrdua són inicialment molt reduïts.
I don't think anything will hurt me.	No crec que faci res per fer-me mal.
This is the only way.	Aquesta és l'única manera.
No need to cry.	No cal plorar.
Death happens to everyone, at one time or another.	La mort passa a tothom, en un moment o altre.
It should be fine, right?	Hauria d'estar bé oi?.
I will start at a low price and keep going up.	Començaré a un preu baix i aniré pujant.
Great learning for teachers.	Gran aprenentatge per als professors.
I had to find you, anyway.	T'havia de trobar, de totes maneres.
She wanted them to follow the plan.	Ella volia que seguissin el pla.
It must have been a tough week.	Devia tenir una setmana dura.
I think this is a good idea.	Crec que aquesta és una bona idea.
Know the research resources.	Conèixer els recursos de recerca.
I will come and join you.	Vindré i unir-me a tu.
It can change very quickly.	Pot canviar molt ràpidament.
However, there is a possibility.	Tanmateix, hi ha la possibilitat.
As a result, he simply stopped talking about girls with her.	Com a resultat, simplement va deixar de parlar de noies amb ella.
I cry too.	Jo també ploro.
Of blood cells.	De cèl·lules sanguínies.
We had never experienced a situation like this before.	Mai abans havíem viscut una situació com aquesta.
Nothing beyond that.	Res més enllà d'això.
We work together for families.	Treballem junts per les famílies.
Move things.	Mou les coses.
I have lived there ever since.	Des de llavors hi visc.
He had his period.	Tenia el seu període.
I am concerned about the example he sets.	Em preocupa l'exemple que dóna.
That's what he did all his life.	Va ser el que va fer tota la seva vida.
He arrived an hour ago.	Va arribar fa una hora.
Our goal is to get you back.	El nostre objectiu és recuperar-te.
When the power goes out, it runs out.	Quan s'apaga l'energia, s'acaba.
But to me, it seemed like a point of no return.	Però per a mi, em va semblar un punt de no retorn.
He grabbed me.	Em va agafar.
It looks very nice, but too red.	Sembla molt bonic, però massa vermell.
It just doesn't look right.	Simplement no sembla correcte.
I did, she told herself.	Ho vaig fer, es va dir a si mateixa.
We can go wild and wild together.	Ens podem tornar salvatges i salvatges junts.
And he was number three again.	I va tornar a estar el número tres.
There are so many more.	N'hi ha tants d'altres.
It was really fun.	Va ser realment divertit.
I tried to move on.	Vaig intentar seguir endavant.
I decided to try to be better at my job.	Vaig decidir intentar ser millor en la meva feina.
Stop by often to see what's new.	Atureu-vos sovint per veure què hi ha de nou.
Very well done.	Molt ben fet.
I decided to make a call.	Vaig decidir fer una trucada.
I can't help it.	No el puc ajudar.
The sound can be heard, but no image.	El so es pot escoltar, però cap imatge.
It was not part of his life, but it was part of his life.	No formava part de la seva vida, però sí de la seva.
Appropriate statistical tools have been used for data analysis.	S'han utilitzat eines estadístiques adequades per a l'anàlisi de dades.
Not a dark face between them.	Ni una cara fosca entre ells.
Players are hiding behind this.	Els jugadors s'amaguen darrere d'això.
Then I'm excited to find them back.	Aleshores estic emocionat de trobar-los tornar.
He would not leave after two weeks.	No marxaria després de dues setmanes.
And so much, so much.	I és tant, tant.
But you would miss a lot of things.	Però et perdries moltes coses.
I’m sure these men are aware of these things.	Estic segur que aquests homes són conscients d'aquestes coses.
In addition, the number of this study population is limited.	A més, el nombre d'aquesta població d'estudi és limitat.
I found out about these girls, after I started a conversation.	Em vaig assabentar d'aquestes noies, després d'haver iniciat una conversa.
My goals are clear to me.	Els meus objectius són clars per a mi.
You know what little kids are like.	Ja saps com són els nens petits.
But it was a bit random.	Però va ser una mica aleatori.
My poor husband.	El meu pobre marit.
I will see that she is well taken care of.	Veuré que està ben atesa.
The boy could not tell the time.	El noi no sabia dir l'hora.
I would say we were together for the most part.	Jo diria que vam estar junts la major part.
It's been a minute.	Ha passat un minut.
What is best for you and me?	Què és millor per a tu i per a mi.
Of course, it was clear.	Per descomptat, estava clar.
Once again, there are a number of challenges ahead.	Un cop més, hi ha una sèrie de reptes per davant.
It would have had a great future.	Hauria tingut un gran futur.
My God, mouth.	Déu meu, boca.
I’m sure, looking back, parents probably noticed what was going on.	Estic segur que, mirant enrere, probablement els pares es van adonar del que està passant.
Now, people don't know where to get it.	Ara, la gent no sap on aconseguir-ho.
Move your legs up.	Mou les cames cap amunt.
Obviously, there are many others who are doing an amazing job.	Òbviament, n'hi ha molts d'altres que estan fent un treball increïble.
They don’t buy in the right direction.	No compren en el sentit correcte.
Because boys are not really boys.	Perquè els nois no són realment nois.
Others were not so lucky.	Altres no van tenir tanta sort.
Even if you are not.	Encara que no ho siguis.
You should not follow this path.	No hauríeu de seguir aquest camí.
I never thought that day would come.	Mai pensava que arribaria aquest dia.
The times are good.	Els temps són bons.
Just to end it.	Només per acabar-hi.
I think it's the music that attracts you the most.	Crec que és la música que més l'atreu.
Maybe you feel safe.	Potser us sentiu segur.
They could share their concerns and feel like a team.	Podrien compartir les seves inquietuds i sentir-se com un equip.
He walked the streets of this planet to give love.	Va caminar pels carrers d'aquest planeta per regalar amor.
This causes a conflict between the two.	Això provoca un conflicte entre els dos.
End of battle.	Final de batalla.
The role is, of course, the most important part.	El paper és, per descomptat, la part més important.
I was still thrilled just to see them.	Encara m'emocionava només de veure'ls.
He never got to see anything.	No va arribar a veure'n mai res.
Be the first to own.	Sigues el primer a posseir.
I couldn't have.	No podria tenir.
Someone takes the time.	Algú es pren el temps.
It shook my heart.	Em va sacsejar fins al cor.
I don't know most of these people.	No conec la majoria d'aquesta gent.
The sky turned blue.	El cel es va tornar blau.
The following is the material.	El següent és el material.
She loves the game.	A ella li encanta el joc.
Then the train returns to the station.	Aleshores el tren torna a l'estació.
And we both knew he didn't need me.	I tots dos sabíem que no em necessitava.
Roll with him.	Roda amb ell.
You see, they worry.	Ja veus, es preocupen.
The tongue should have been bitten.	S'hauria d'haver mossegat la llengua.
This storm will be a beauty.	Aquesta tempesta serà una bellesa.
Well, a little.	Bé, una mica.
Like me.	Igual que jo.
It depends on the crime.	Depèn del delicte.
Now everyone does.	Ara tothom ho fa.
I connected with them and what.	Em va connectar amb ells i què.
Here's what it says.	Aquí és el que diu.
We are lucky to have him watching over us.	Tenim la sort de tenir-lo vetllant per nosaltres.
They want to leave and you can see it.	El volen marxar i ho pots veure.
It didn't sound happy.	No sonava feliç.
As mentioned above, it does not.	Com s'ha esmentat anteriorment, no ho fa.
He looked at me and smiled as he spoke.	Em va mirar i va somriure mentre parlava.
This time he was about seven years old.	Aquesta vegada tenia uns set anys.
He was kind to her.	Va ser amable d'ella.
I know that too.	Jo també ho sé.
He was everything to me.	Ell ho era tot per a mi.
I had a job to do, something to focus on.	Tenia una feina per fer, una cosa en la qual centrar-me.
Sometimes it lasted a minute, sometimes just a couple of seconds.	De vegades va durar un minut, de vegades només un parell de segons.
He finished the basic level at the head of his class.	Va acabar el nivell bàsic al capdavant de la seva classe.
I really like the photos.	M'agraden molt les fotos.
This will provide even more useful data.	Això proporcionarà dades encara més útils.
Two different animals.	Dos animals diferents.
My mother usually kept a critical distance from those circumstances.	La meva mare, normalment, es mantenia a una distància crítica d'aquelles circumstàncies.
But it seems like most of them get hurt anyway.	Però sembla que la majoria d'ells es fan mal de totes maneres.
Therefore, it must be a public school.	Per tant, ha de ser una escola pública.
I've only seen it once.	Només l'he vist una vegada.
No desire, no passion, no spirit.	Ni desig, ni passió, ni esperit.
He won't look at me.	No em mirarà.
He came out with books to study.	Va sortir amb llibres per estudiar.
The purpose of this article is to do just that.	L'objectiu d'aquest article és fer-ho.
In fact, it seemed good to return to the case.	De fet, em va semblar bé tornar al cas.
This study used data from several sources.	Aquest estudi va utilitzar dades de diverses fonts.
I never wanted them to see it.	Mai volia que ho veiessin.
That was fine with her.	Això estava bé amb ella.
There is a new movie.	Hi ha una nova pel·lícula.
In fact, they should probably do less.	De fet, probablement haurien de fer menys.
Only two of his works have survived.	Només dues de les seves obres han sobreviscut.
Your body changes.	El teu cos canvia.
And there were probably only a few bad parts of the language.	I probablement només hi havia algunes parts del llenguatge dolentes.
As for the rest.	Pel que fa a la resta.
But they should look even further back in history.	Però haurien de mirar encara més enrere en la història.
This can be said in another way.	Es pot dir això d'una altra manera.
However, there has been no progress since then.	No obstant això, no hi ha hagut cap avenç des de llavors.
It only takes a minute and it makes a big difference.	Només triga un minut i fa una gran diferència.
This is true for every person.	Això és cert per a cada persona.
They are placed facing each other, or next to each other.	Es col·loquen un enfront de l'altre, o al costat.
But that had never woken him up.	Però això no l'havia despertat mai.
Good collection.	Bona recollida.
It has not been discovered today that this is the case.	Avui no s'ha descobert que sigui així.
And they are smart.	I són intel·ligents.
Please help us continue to help them.	Si us plau, ajudeu-nos a continuar ajudant-los.
It doesn't help anyone in the long run.	No ajuda ningú a la llarga.
Her brother has it too.	El seu germà també la té.
Just to let it go.	Només per deixar-ho anar.
Initial phase, but it looks like you're growing fast.	Fase inicial, però sembla que estàs creixent ràpidament.
It was nothing to her.	No era res per a ella.
But this cannot be compared to anything else.	Però això no es pot comparar amb cap altra cosa.
Being there with friends.	Estar-hi amb els amics.
These two people and their children made it possible.	Aquestes dues persones i els seus fills ho van fer possible.
It was hard for him to walk.	Li costava caminar.
You saw me object.	M'has vist objectar.
But as she said.	Però com ho va dir ella.
You must receive a message for her.	Has de rebre un missatge per a ella.
I calm her down and offer to help her find her.	La calmo i m'ofereixo a ajudar-la a buscar.
Each time, they had become stronger than before.	Cada cop, havien tornat més forts que abans.
It will not happen.	No passarà.
I went back and told my husband.	Vaig tornar i li vaig dir al meu marit.
If you haven't been there in a while, check it out.	Si fa temps que no hi aneu, comproveu-ho.
Good team there, good team here.	Bon equip allà, bon equip aquí.
Limited time offer.	Oferta per temps limitat.
We fell into conversation.	Vam caure en conversa.
This is the best way to start a new project.	Aquesta és la millor manera de començar un nou projecte.
This is the second appearance of this case before us.	Aquesta és la segona aparició d'aquest cas davant nostre.
However, she is not only attached to him.	No obstant això, ella no només està lligada a ell.
I hate making decisions.	Odio prendre decisions.
Give me the list.	Dóna'm la llista.
Specific symptoms may vary from person to person.	Els símptomes específics poden variar d'una persona a una altra.
This is my test function.	Aquesta és la meva funció de prova.
In fact, it is more important to be fair when the world is not.	De fet, és més important ser just quan el món no ho és.
My fingers closed around something soft and sharp.	Els meus dits es van tancar al voltant d'alguna cosa suau i afilada.
It felt terrible.	Se sentia terrible.
If you want, please eat.	Si vols, si us plau, menja.
I didn't feel like playing.	No tenia ganes de jugar.
You are trying to feel better about yourself.	Estàs intentant sentir-te millor amb tu mateix.
And she was worried.	I la preocupava.
A big one too.	Un de gran també.
But with me it's very different.	Però amb mi és ben diferent.
We're not done yet.	Encara no hem acabat.
I've had enough.	Ja n'he tingut prou.
Or in the industry.	O a la indústria.
Above, set and apply the above rule.	A dalt, estableixi i apliqueu la norma anterior.
We saw a news story on TV.	Vam veure una notícia a la televisió.
It doesn't make sense to me.	No té sentit per a mi.
He never tells me anything these days.	No em diu mai res aquests dies.
They really made love to her.	A ella li feien l'amor en realitat.
She is a good friend.	És una bona amiga.
He fell where he was standing.	Va caure on estava parat.
We couldn't keep up.	No vam poder seguir el ritme.
He walked through my door as if it were his.	Va passar per la meva porta com si fos la seva.
Our people were suffering.	El nostre poble estava patint.
Get up, he said.	Aixeca't, va dir.
However, it is difficult to achieve in the experiment.	No obstant això, és difícil d'aconseguir en l'experiment.
And it really took my breath away.	I realment em va treure l'alè.
No one took these things too seriously.	Ningú es va prendre aquestes coses massa seriosament.
A man like that.	Un home així.
As if he had seen something.	Com si hagués vist alguna cosa.
It is a small town.	És un poble petit.
Actions are shown.	Les accions es mostren.
She must have been on that side first.	Ella devia haver passat primer per aquest costat.
Moving would be a problem.	El trasllat seria un problema.
It would not be moral.	No seria moral.
Keep walking because of what else you can do.	Segueix caminant perquè què més pots fer.
My question is who will believe you.	La meva pregunta és qui et creurà.
His voice is soft, with no strength or threat behind him.	La seva veu és suau, sense força ni amenaça al darrere.
It's time to dump her and move on.	És hora que es facin la prova.
No significant changes were observed in the other parameters.	No es van observar canvis significatius en els altres paràmetres.
It was later presented at the end of the day.	Més tard es va presentar al final del dia.
It was a good knife.	Era un bon ganivet.
These are economic issues.	Són temes econòmics.
And successful games have used it over and over again.	I els jocs d'èxit l'han utilitzat una i altra vegada.
That is, they are not big projects or big finds.	És a dir, no són grans projectes ni grans troballes.
Go with me instead.	Ves amb mi en canvi.
They did not find the computer.	No van trobar l'ordinador.
I was the only person who loved me.	Era l'única persona que m'estimava.
You say you smile at those old thoughts.	Dius que somriu amb aquests vells pensaments.
Now, let’s see what else we miss here.	Ara, anem a veure què més ens perdem aquí.
That is, one event cannot be the cause of the other.	És a dir, un esdeveniment no pot ser la causa de l'altre.
I found myself with a cold sweat.	Em vaig trobar amb una suor freda.
I'm glad no one saw it.	M'alegro que ningú ho hagi vist.
We spend a lot of time with them.	Passem molt de temps amb ells.
He could feel his anger increase by a few seconds.	Podia sentir com la seva ira augmentava segons.
That was too easy.	Això era massa fàcil.
The children run.	Els nens corren.
Below is a list of questions that will help you make your decision.	A continuació hi ha una llista de preguntes que us ajudaran a prendre la vostra decisió.
All work is for private clients.	Tot el treball és per a clients particulars.
Fill out the entire form.	Ompliu el formulari sencer.
There was a world beyond the world of my people.	Hi havia un món més enllà del món de la meva gent.
Take me to him.	Porta'm a ell.
You can never be absolutely sure.	Mai no pots estar absolutament segur.
We will focus on these areas.	Ens centrarem en aquestes àrees.
These are things you can really feel.	Són coses que realment pots sentir.
Things looked great.	Les coses es veien molt bé.
I will pay for everything.	Ho pagaré tot.
It’s amazing, amazing.	És increïble, increïble.
Or the primary.	O la primària.
That's just it.	Això és només.
During the corresponding period.	Durant el període corresponent.
We only spent an hour together.	Només hem passat una hora junts.
You don't share anything with me.	No comparteixes res amb mi.
I really didn't want to know.	Realment no ho volia saber.
It’s in black and white but it’s still a great movie.	Està en blanc i negre però segueix sent una gran pel·lícula.
He was constantly on guard, even as he slept.	Estava constantment en guàrdia, fins i tot mentre dormia.
Thinking is creative.	Pensar és creatiu.
I can't tell you why.	No sabria dir-te per què.
I know, for example, that you are afraid of me.	Sé, per exemple, que em temes.
Everything is going well on this side.	Tot va bé per aquest costat.
He doesn't know where the green has gone.	No sap on ha anat el verd.
We want to be tough.	Volem ser durs.
He thought he should move.	Pensava que s'hauria de moure.
You will not win.	No guanyaràs.
She is better off without him.	Ella està millor sense ell.
Again, keep in mind that these features are very simple.	De nou, tingueu en compte que aquestes funcions són molt senzilles.
We will work on these areas throughout the book.	Treballarem aquestes àrees al llarg del llibre.
I just didn’t want them to touch me.	Simplement no volia que em toquessin.
There is no time to cry.	No hi ha temps per plorar.
The problem arises when the two try to make love.	El problema es produeix quan els dos intenten fer l'amor.
You want to go home, we do.	Voleu tornar a casa, ho fem.
He finally died.	Finalment va morir.
The field is silent.	El camp està en silenci.
Practice the next day.	Practica l'endemà.
Let us now turn to the negative results.	Passem ara als resultats negatius.
Only a double bed.	Només un llit de matrimoni.
I don't close the door on him.	No li tanco la porta.
He had his whole family with him.	Tenia tota la seva família amb ell.
And according to the law.	I segons la llei.
Click here and you can read the comments and leave your own.	Feu clic allà i podreu llegir els comentaris i deixar els vostres.
It was part of his equipment.	Formava part del seu equipament.
If you come up with something out of the ordinary, then they have to re-think their position.	Si aneu amb una pregunta pensa en el tipus.
I kept going.	Vaig seguir endavant.
Shit, once he even kills you.	Merda, una vegada fins i tot el mata.
I didn’t think it was fair.	No em pensava que fos just.
He's going to hell.	Se'n va a l'infern.
Clinical details were recorded from case notes.	Els detalls clínics es van registrar a partir de notes de casos.
These are good things.	Són coses bones.
As part of ours.	Com a part del nostre.
And he could be himself around him.	I podria ser ell mateix al seu voltant.
He needs the money.	Necessita els diners.
You asked around.	Has preguntat al voltant.
It would continue for the next few weeks.	Continuaria durant les properes setmanes.
I have you, my friend.	Et tinc, amic meu.
She left the glass.	Ella va deixar el got.
Whether it's a party or not.	Sigui festa o no.
And it had very good results.	I va tenir molt bons resultats.
He was six years old at the time.	Aleshores tenia sis anys.
Visit these authors and get to know them.	Visiteu aquests autors i conegueu-los.
I didn't say anything else.	No vaig dir res més.
Son, daughter, dog.	Fill, filla, gos.
However, there is an exception to this general rule.	Tanmateix, hi ha una excepció a aquesta regla general.
That is a fact.	Això és un fet donat.
He didn't even have a name for his discharge.	Ni tan sols tenia un nom per a la seva alta.
There’s a reason the season didn’t start.	Hi ha un motiu pel qual no va començar la temporada.
They are still just playing with religion.	Encara només estan jugant amb la religió.
I will remember.	M'enrecordaré.
When you are now responsible for it.	Quan ara ets responsable del mateix.
I'm playing myself.	Estic jugant a mi mateix.
He came to the office to look for work.	Va venir a l'oficina a buscar feina.
This is pretty easy.	Això és bastant fàcil.
The difference they found between the two groups is significant.	La diferència que van trobar entre els dos grups és significativa.
All participants have signed the informed consent form.	Tots els participants han signat el formulari de consentiment informat.
They can and do affect us, often deeply.	Poden i ens afecten, sovint profundament.
Then he rejected my bed.	Aleshores va rebutjar el meu llit.
If they do, they will stop.	Si ho fan, s'aturaran.
Tools are where most of the magic happens.	Les eines és on passa la major part de la màgia.
Your lies are your reality and the world in which you live.	Les teves mentides són la teva realitat i el món on vius.
There is violence in the air, even when nothing happens.	Hi ha violència a l'aire, fins i tot quan no passa res.
He offered you one if you wanted.	Te'n va oferir una si vols.
They didn't look happy.	No semblaven feliços.
They need to be evaluated at every turn.	Cal avaluar-los en cada pas de temps.
If only I could close my eyes and rest in peace.	Si tan sols pogués tancar els ulls i descansar en pau.
Therefore, the time period is also important.	Per tant, el període de temps també és important.
Not so much here, though.	Aquí no tant, però.
These data support this view.	Aquestes dades donen suport a aquesta visió.
There is no dam.	No hi ha cap presa.
Neither does he.	Ell tampoc.
It is difficult to identify them.	És difícil identificar-los.
She knew about these things, a little anyway.	Ella sabia d'aquestes coses, una mica de totes maneres.
It's your baby.	És el seu nadó.
Even still photos.	Fins i tot fotos fixes.
I had never met him.	No l'havia conegut mai.
But that's the name of the game.	Però aquest és el nom del joc.
That in itself was worth it, but it still didn't prove anything.	Això en si mateix valia la pena, però encara no demostrava res.
The trial judge dismissed the motion.	El jutge de primera instància va desestimar la moció.
I zoomed in on the frame for more details.	Vaig acostar el marc per obtenir més detalls.
They had a great conversation.	Van tenir una gran conversa.
But he doesn't seem to be worried.	Però no sembla que estigui preocupat.
No difference could be found between the early and late treatment groups.	No es va poder trobar cap diferència entre els grups de tractament precoç i tardà.
I still think you've added it, no matter what you say.	Encara crec que t'hi has afegit, no importa el que diguis.
The design would take this distance into account.	El disseny tindria en compte aquesta distància.
It was a beautiful, fresh, new morning.	Va ser un matí preciós, fresc i nou.
He had taken care of everything.	S'havia cuidat de tot.
We are not like that here.	Aquí no som així.
I get under the bed and put it on.	Em poso sota el llit i me'l poso.
I looked around.	Vaig mirar al meu voltant.
He said the story is false.	Va dir que la història és falsa.
There was something else I had to do first.	Hi havia una altra cosa que havia de fer primer.
But you have to know.	Però ho has de saber.
He did not want his children to grow up in such an environment.	No volia que els seus fills creixin en un entorn així.
However, she never got home and has never been seen again.	No obstant això, mai va arribar a casa i mai més l'han tornada a veure.
I told you we're going to the press with the stories.	Us vaig dir que anem a premsa amb les històries.
This may sound strange.	Això pot sonar estrany.
Science.	Ciència.
Original air conditioning.	Aire condicionat original.
And we should.	I hauríem de.
But maybe that was wrong.	Però potser això estava malament.
When he came to check on me.	Quan va venir a revisar-me.
Blood comes out of his head.	La sang li surt del cap.
And there is no other meaning.	I no hi ha cap altre sentit.
Here’s what we’ll be doing over the next few months.	Aquí teniu el que farem durant els propers mesos.
And the other half.	I l'altra meitat.
Practice safe sex.	Practica sexe segur.
Just get people to bring new cars to the service!	N'hi ha prou amb fer que la gent porti cotxes nous al servei!.
She understood it perfectly and pulled it out.	Ella ho va entendre perfectament i ho va treure fora.
Just a short one.	Només una curta.
Many of these worked well.	Molts d'aquests van funcionar bé.
She becomes very upset.	Ella es torna molt molesta.
They got married soon after and have been together ever since.	Es van casar poc després i des de llavors estan junts.
But now he can move both hands.	Però ara pot moure les dues mans.
She has nowhere to go.	Ella no té on anar.
And he loved the idea.	I li va encantar la idea.
Just go to work.	Només cal anar a treballar.
She wants to leave.	Ella vol marxar.
You know how this happens and why.	Ja saps com passa això i per què.
I would like to.	M'agradaria.
I see the kids themselves being stupid every weekend.	Veig que els mateixos nens són estúpids cada cap de setmana.
I stopped a few seconds later and started looking at them.	Em vaig aturar uns segons després i vaig començar a mirar-los.
At least that's what they gave him.	Almenys això li van donar.
He was shot.	Va ser afusellat.
Clinical history and physical examination have been evaluated.	S'ha avaluat la història clínica i l'exploració física.
My husband died in the war.	El meu marit va morir a la guerra.
It was performed by students.	Va ser realitzat per alumnes.
You can't sleep.	No pots dormir.
Growth, not the slow growth that was reported.	Creixement, no el creixement lent que es va informar.
He ended up trapped in his room working on the computer.	Va acabar atrapat a la seva habitació treballant a l'ordinador.
Running is fun.	Córrer és divertit.
The chair stopped spinning and spinning.	La cadira va deixar de donar voltes i voltes.
This unusual project of mine has brought me back to life.	M'ha tornat a la vida, aquest projecte meu inusual.
I'm afraid you're right.	Em temo que té raó.
Nobody says a word.	Ningú diu una paraula.
No explanation can.	Cap explicació pot.
They can't escape.	No se'n poden escapar.
One we've seen.	Un que hem vist.
So much.	Per tant, molt.
In the end he thought he had succeeded.	Al final va pensar que ho havia aconseguit.
He went to work and did his job.	Va anar a treballar i va fer la seva feina.
He prepared and wrote the manuscript.	Va preparar i escriure el manuscrit.
It was close to his feet.	Estava a prop dels seus peus.
We first consider the case of multiple components.	Primer considerem el cas de múltiples components.
You will now have the opportunity to prove it.	Ara tindrà l'oportunitat de demostrar-ho.
Available from next week.	Disponible a partir de la setmana vinent.
Each with a number inside.	Cadascun amb un número dins.
Some fought, others slept.	Alguns es barallaven, altres dormien.
What is the ten.	Què és el deu.
What good girls.	Que bones noies.
My brother is in town.	El meu germà és a la ciutat.
You played a good game.	Has fet un bon joc.
But not a normal dress.	Però no un vestit normal.
The answer became clear ten years later.	La resposta va quedar clara deu anys després.
People have a taste of it.	La gent en té un tastet.
Experience did not reduce loss rates.	L'experiència no va reduir les taxes de pèrdua.
But most options do not.	Però la majoria de les opcions no.
I met him last night.	El vaig conèixer ahir a la nit.
I had never tried it before.	No ho havia provat mai abans.
The other shit.	L'altra merda.
And in many cases they were.	I en molts casos ho van ser.
In this article we will give a positive answer to the question.	En aquest article donarem una resposta positiva a la pregunta.
These are business results.	Es tracta dels resultats empresarials.
We check that this map is well defined.	Comprovem que aquest mapa està ben definit.
I won't play you anymore.	No et jugaré més.
You should pass this story on to everyone you know.	Hauríeu de transmetre aquesta història a tothom que coneixeu.
Well, his body has never been found.	Bé, el seu cos no s'ha trobat mai.
The others have nothing or no one.	Els altres no tenen res ni ningú.
Man is simply one of ten thousand things.	L'home és simplement una de les deu mil coses.
Many have been proposed, many have been repeated.	S'han proposat moltes, moltes s'han repetit.
I could hear people inside.	Vaig poder sentir gent dins.
His tongue moved, his throat working as he pulled her toward him.	La seva llengua es va moure, la seva gola va treballar mentre la va atreure cap a ell.
That was just a dream.	Això només era un somni.
I’ve seen them make it worse than that and they were still moving forward.	Els he vist fer-los pitjor que això i encara tiraven endavant.
But we have built character.	Però hem construït el caràcter.
I just wonder.	Només em pregunto.
I grew up with my mom moving into the black middle class.	Vaig créixer amb la meva mare passant a la classe mitjana negra.
Then we return to the stable.	Després tornem a l'estable.
I would love to help.	Estaria encantat d'ajudar.
If something happens, it happens.	Si alguna cosa passa, passa.
Therefore, the object is in a hard state.	Per tant, l'objecte es troba en un estat dur.
I need to see him right away.	Necessito veure'l de seguida.
Just look it up for yourself and see what happens.	Només cal mirar-ho per tu mateix i veure què passa.
They are getting younger.	Són cada cop més joves.
They would fight no more.	No lluitarien més.
Thus, according to this definition, faith without works is dead.	Així doncs, segons aquesta definició, la fe sense obres és morta.
Not even his mother.	Ni tan sols la seva mare.
I think we will have one thing in common to work on together.	Crec que tindrem un punt en comú per treballar junts.
The instructions that follow it do the same.	Les instruccions que el segueixen també ho fan.
I was too scared.	Vaig tenir massa por.
It would be much more interesting now than then.	Ara seria molt més interessant que llavors.
Parents want to feel independent of their children.	Els pares volen sentir-se independents dels seus fills.
I see a video there.	Hi veig un vídeo.
The exam did not last long.	L'examen no va durar gaire.
Seriously, think about it.	De debò, pensa-hi.
So you can stay home for a while.	Així que pot estar una estona a casa.
And his smile seems to understand.	I el seu somriure sembla que ho entén.
The girls will come to you.	Les noies vindran a tu.
It looked nice.	Semblava agradable.
I liked that.	M'ha agradat això.
They go to the same church.	Van a la mateixa església.
Then step away and let them take control of your training.	Aleshores, allunyeu-vos i deixeu que prenguin el control de la seva formació.
But that would be against the rules.	Però això seria contrari a les normes.
He pulled her back a little.	La va tirar una mica enrere.
Mass death, that is.	La mort en massa, és a dir.
The service just called and said you had not registered.	El servei acaba de trucar i va dir que no t'havies registrat.
You have to stay home.	T'has de quedar a casa.
But it's still not the same.	Però encara no és el mateix.
I’m new to most of this.	Sóc nou en la majoria d'això.
I am very happy to be back with my clients.	Estic molt bé per tornar amb els meus clients.
And yet many people follow it.	I, tanmateix, molta gent ho segueix.
It was clean and quiet.	Estava net i tranquil.
You want to be faster or whatever.	Vols ser més ràpid o el que sigui.
If he knows what to do, he should tell us.	Si sap què fer, ens ho hauria de dir.
He designed and conducted experiments, analyzed the data and wrote the document.	Va dissenyar i realitzar experiments, analitzar les dades i escriure el document.
Set aside to cool slightly.	Deixar de banda perquè es refredi una mica.
The pain was apparently strong.	El dolor aparentment era fort.
Every village has them.	Cada poble en té.
I'm too tired right now.	Estic massa cansat ara mateix.
That you get it.	Que ho aconsegueixes.
Don't get too thin trying everything.	No us esteneu massa prim provant-ho tot alhora.
Consider doing a manual job.	Penseu a fer una feina manual.
The husband slept in another room.	El marit dormia en una altra habitació.
I was part of a team.	Vaig formar part d'un equip.
It's a very simple question.	És una qüestió molt senzilla.
No previous experience or skills required.	No es necessiten experiències ni habilitats prèvies.
We were just having tea.	Només estàvem prenent el te.
It’s their way of arriving too late.	És la seva manera d'arribar massa tard.
I was looking forward to the party.	Tenia ganes de la festa.
Just look at us.	Només ens mira.
We had it before and we can have it again.	El teníem abans i el podem tornar a tenir.
Number two, it never happened.	Número dos, no va passar mai.
I should just leave now.	Només hauria de marxar ara.
It was close now.	Ara estava a prop.
At least you have a job.	Almenys tens feina.
There is a way to do that.	Hi ha alguna manera de fer-ho.
They’re football people, so they understand that.	Són gent de futbol, ​​així que ho entenen.
We will put more fish in the water.	Posarem més peixos a l'aigua.
Other women were called to detain me.	Altres dones van ser cridades per retenir-me.
He had a chance.	Va tenir una oportunitat.
They knew it the moment it happened.	Ho van saber en l'instant en què va passar.
I didn’t think it was cancer.	No em pensava que fos càncer.
Probably not the first team.	Segurament no el primer equip.
I am one of the people.	Sóc una de les persones.
A support structure is formed.	Es forma una estructura de suport.
Too much character.	Massa caràcter.
There is no difference between the two parties.	No hi ha cap diferència entre les dues parts.
But every now and then, a set has a quarter.	Però de tant en tant, un conjunt en té un quart.
If you really want one for games, create one.	Si realment en voleu un per a jocs, creeu-ne un.
Probably a lot.	Probablement molt.
The land provided us, but it was never a mere gift.	La terra ens va proporcionar, però mai va ser un simple regal.
Not just for me, but for anyone.	No només per a mi, sinó per a qualsevol.
Inside and out like this.	Dins i surt així.
And he knows why.	I sap per què.
Keep in mind that these systems are expensive and complicated.	Cal tenir en compte que aquests sistemes són cars i complicats.
Anything can cause pressure.	Qualsevol cosa pot provocar pressió.
If nothing is returned, it is false.	Si no es retorna res, és fals.
There were no complications related to the procedure.	No hi va haver complicacions relacionades amb el procediment.
It was really a terrible time.	Va ser realment un moment terrible.
It's too unique a concept.	És un concepte massa únic.
It has made black cinema an industry.	Ha fet del cinema negre una indústria.
They try to pull you down.	Intenten tirar-te cap avall.
It's hard to get that low.	És difícil arribar tan baix al teu nivell.
We offer something new every month.	Oferim alguna cosa nova cada mes.
They can be numbers.	Poden ser els números.
I want to see your work.	Vull veure la teva feina.
It started somewhere, like anything else.	Va començar en algun lloc, com qualsevol altra cosa.
The moment may have overtaken them.	El moment potser els va superar.
But in real terms, he doesn't know what he wants.	Però en termes reals, no sap què vol.
It will hurt you, but it's true.	Et farà mal, però és la veritat.
For me, perfect figure.	Per a mi, figura perfecta.
We weren’t ready for them.	No estàvem preparats per a ells.
She didn't have to.	Ella no havia de fer-ho.
She didn't know she could talk to him like that.	Ella no sabia que podia parlar-li així.
Today he told me why.	Avui m'ha dit per què.
We are afraid of the unknown.	Tenim por del desconegut.
And then he called again.	I després va tornar a trucar.
You have four charges.	Tens quatre càrrecs.
Two are empty.	Dos estan buits.
The former spoke first.	El primer va parlar primer.
They just show how our language and our thinking work.	Només mostren com funcionen el nostre llenguatge i el nostre pensament.
It was a weird week.	Va ser una setmana estranya.
Have at least one vehicle left in the parking lot.	Que quedi almenys un vehicle a l'aparcament.
This was the most beautiful thing about our marriage.	Això va ser el més bonic del nostre matrimoni.
Maybe two or three.	Potser dos o tres.
I don’t know how he felt about it.	No sé com se sentia al respecte.
I can keep talking.	Puc seguir parlant.
She looked like she could cry.	Semblava que podria plorar.
I have serious problems trying to do this.	Tinc greus problemes per intentar fer això.
Soon, they will come to you.	Aviat, vindran a tu.
I am your wife now.	Ara sóc la teva dona.
This method also has some limitations.	Aquest mètode també té algunes limitacions.
He looked around but saw nothing.	Va mirar al seu voltant però no va veure res.
We've heard a lot about security.	Hem sentit molt parlar de seguretat.
His eyes had not changed, they were exactly the same.	Els seus ulls no havien canviat, eren exactament els mateixos.
It is a pleasure to finally know where it has come from.	És un plaer saber finalment on ha arribat.
The results of the current study have provided valuable information.	Els resultats de l'estudi actual han proporcionat informació valuosa.
She sat up in bed.	Ella es va asseure al llit.
A contact display image and an action button.	Una imatge de visualització de contactes i un botó d'acció.
Not many, but some.	No molts, però alguns.
Surely she knew it.	Segurament ella ho sabia.
But they did not want to give him false hopes.	Però no li volien donar falses esperances.
The dead.	Els morts.
Obviously, he has something in his favor.	Evidentment, té alguna cosa a favor.
Whether in business, relationships, physical health or life.	Ja sigui en els negocis, en les relacions, la salut física o la vida.
Things could have turned out very differently.	Les coses podrien haver sortit molt diferents.
Designed and managed the studio.	Dissenyat i gestionat l'estudi.
I turned my face to the wall.	Vaig girar la cara cap a la paret.
He had no books.	No tenia llibres.
It is possible today.	Avui és possible.
He got into the car of his own accord.	Va pujar al cotxe per voluntat pròpia.
I probably wasn’t just thinking.	Probablement no només estava pensant.
His damage control helped.	El seu control de danys va ajudar.
But there are also good men.	Però també hi ha homes bons.
With a new sign and everything.	Amb un nou rètol i tot.
Try to correct it.	Intenta corregir-ho.
Definitely not for the office.	Definitivament no per a l'oficina.
I mean, you can mark it.	Vull dir, pots marcar-ho.
Its exact reasons are difficult to determine.	Les seves raons exactes són difícils de determinar.
What is your description?	Quina és la teva descripció.
His voice has a quality.	La seva veu té una qualitat.
Life was just hard and we helped each other as best we could.	Simplement, la vida era dura i ens vam ajudar els uns als altres com vam poder.
She was like that.	Ella era així.
I paid him for it.	Li vaig pagar per això.
But the end result is the same.	Però el resultat final és el mateix.
But it's fun.	Però és divertit.
Someone can save her.	Algú pot salvar-la.
It can not be.	No pot ser.
What a beautiful treat.	Quin tracte més bonic.
He has never lived with his child or mother.	No ha viscut, en cap moment, amb el nen o la mare.
But get what you can.	Però aconsegueix el que puguis.
Our standard of living is high.	El nostre nivell de vida és alt.
My challenge is me.	El meu repte sóc jo.
This will give your father and me a chance to talk.	Això donarà al teu pare i a mi l'oportunitat de parlar.
There are no call requirements for this position.	No hi ha requisits de convocatòria per a aquesta plaça.
And last night I had given him some good advice.	I ahir a la nit li havia donat un bon consell.
A part of me is not with me, it is never with me.	Una part de mi no està amb mi, mai està amb mi.
I treat other ailments, too.	Tracto altres afeccions, també.
More research is needed to clarify this.	Cal fer més investigacions per aclarir-ho.
Ask him out.	Demaneu-li sortir.
Below each group is the number of individuals examined.	A sota de cada grup s'indica el nombre d'individus examinats.
Well, the same goes for food on the road.	Bé, el mateix passa amb menjar a la carretera.
Come on in, take a look.	Entra i baixa ara.
It would have been easy, then.	Hauria estat fàcil, doncs.
We had time.	Vam tenir temps.
This is usually not a problem while running Windows.	Això normalment no és un problema mentre s'executa Windows.
I couldn't remember the last time it had happened.	No recordava l'última vegada que havia passat.
But that was still good news.	Però això encara era una bona notícia.
Open it again.	Torna-ho a obrir.
The type of environment in which the sound is present.	El tipus d'entorn en què està present el so.
She wouldn't do what she does.	Ella no faria el que fa.
He was a little content with the information.	Es va conformar una mica amb la informació.
I hadn’t seen him and here he was.	No l'havia vist i aquí estava.
I was serious about my marriage.	Vaig parlar seriosament del meu matrimoni.
So, too, the king.	Així, també, el rei.
Obviously, material is lost during the process.	Com és obvi, durant el procés es perd material.
I felt so bad and small.	Em vaig sentir tan dolent i petit.
So we come to the part where we talk about the middle ground.	Arribem, doncs, als fets del cas al bar.
This time, he didn't let the boy go.	Aquesta vegada, no va deixar marxar el nen.
Since then, they have been watching the recovery process closely.	Des d'aleshores, han estat observant de prop el procés de recuperació.
The ground rolled, soft to the eye and hard to the touch.	La terra va rodar, suau a la vista i dura al tacte.
Otherwise, society has nothing to endure.	En cas contrari, la societat no té res que aguantar.
I won't tell you why it's my favorite.	No us explicaré perquè és el meu preferit.
Select the text before applying a character style.	Seleccioneu el text abans d'aplicar un estil de caràcter.
It's not too late.	No és massa tard.
With a small business that needed to grow, there were no days off.	Amb una petita empresa que necessitava créixer, no hi havia dies de descans.
I don't want that to happen.	No vull que això passi.
It had happened to me often.	M'havia passat sovint.
I don’t have time to say much more.	No tinc temps per dir molt més.
All subjects gave their written informed consent.	Tots els subjectes van donar el seu consentiment informat per escrit.
It means something is wrong.	Vol dir que alguna cosa no funciona.
So maybe this is progress.	Així que potser això és un progrés.
It's a concept, nothing more.	És un concepte, res més.
Because for these we need humans.	Perquè per a aquests necessitem humans.
The same can be said of milk.	El mateix es pot dir de la llet.
Therefore, the claim continues.	Per tant, la reivindicació segueix.
He had only heard the voice.	Només havia sentit la veu.
I could probably use someone with a heart for marketing.	Segurament podria utilitzar algú amb un cor per al màrqueting.
Give him mine.	Dóna-li el meu.
I tried another database, it worked fine.	Vaig provar una altra base de dades, va funcionar bé.
He was injured.	Va quedar ferit.
Light against his eyes.	Llum contra els seus ulls.
The wonderful result is what you see here.	El resultat meravellós és el que veieu aquí.
Get the rest that way.	Aconsegueix la resta així.
Maybe you can spend the end of the day.	Potser et pots passar al final del dia.
Super fans of the selection.	Súper aficionats de la selecció.
The part here is the rhythm of the whole song.	La part aquí és el ritme de tota la cançó.
Send a message.	Enviar un missatge.
They work the way you expect them to work.	Funcionen com espereu que funcionin.
In recent weeks, the world has changed.	Durant les darreres setmanes, el món ha canviat.
He will continue to do good things for you.	Continuarà fent coses bones per tu.
But both happened.	Però tots dos van passar.
I started to think it was getting worse.	Vaig començar a pensar que empitjorava.
That's when he finally went to the doctor.	Va ser llavors quan finalment va anar al metge.
And the sound was approaching.	I el so s'acostava.
Holding his breath, he opened up to power.	Contenint la respiració, es va obrir al poder.
Check it out here for more options.	Fes una ullada aquí per veure més opcions.
Everyone expects them to do so.	Tothom espera que ho facin.
People had to take days off.	La gent s'havia de prendre dies de descans.
People have brought it out.	La gent l'ha fet sortir.
He was about ten years younger than me.	Era uns deu anys més jove que jo.
He turned and walked to the door.	Es va girar i va caminar cap a la porta.
You have to learn to feed yourself.	Has d'aprendre a alimentar-te.
I am not opposed to his choice of tone in general.	No m'oposen a la seva elecció del to en general.
We’ve done a couple of things together over the years.	Hem fet un parell de coses junts al llarg dels anys.
When we arrived, everyone was silent.	Quan vam arribar, tothom va callar.
You can see the police presence.	Podeu veure la presència policial.
Then the next round begins.	Aleshores, comença la següent ronda.
That should change this year.	Això ha de canviar aquest any.
One minute he was gone, the other was gone.	Un minut hi era, l'altre ja se n'havia anat.
I heard the first word any of them said.	Vaig sentir la primera paraula que va dir qualsevol d'ells.
Little bit.	Una mica.
They didn't have to say the words.	No havien de dir les paraules.
Challenge them and that's how we saw them.	Repta-los i així els hem vist.
One of the prices.	Un dels preus.
Well, there could be.	Bé, podria haver-hi.
He had never liked the place.	El lloc no li havia agradat mai.
I slept for an hour on the plane.	Vaig dormir una hora a l'avió.
They want something that makes sense right away.	Volen alguna cosa que tingui sentit immediatament.
Many doors opened.	Es van obrir moltes portes.
When she looked up again, he appeared closer.	Quan ella va tornar a aixecar la vista, ell va aparèixer més a prop.
Well, the details don't matter.	Bé, els detalls no són importants.
It’s not exactly the same but it’s still good.	No és exactament el mateix però segueix bé.
Thank you so much!.	Moltes gràcies!.
I don't even know where their bodies are.	Ni tan sols sé on són els seus cossos.
My head was about fifteen feet above the ground.	El meu cap estava a uns quinze metres sobre el terra.
Students began searching and selecting their images.	Els alumnes van començar a buscar i seleccionar les seves imatges.
Because that's great.	Perquè això és genial.
My life would be empty without that call.	La meva vida estaria buida sense aquesta crida.
All we can do is do our best.	Tot el que podem fer és fer el millor treball possible.
He is still working to regain that power.	Encara està treballant per recuperar aquest poder.
He gave it his all on stage.	A l'escenari ho va donar tot.
We love our fans and we definitely want to please them.	Estimem els nostres fans i sens dubte volem agradar-los.
I know someone knows what I've been looking for.	Sé que algú sap el que he estat buscant.
You can see it.	Ho pots veure.
We go back and report.	Tornem enrere i informem.
We were arriving in four minutes.	Estàvem arribant en quatre minuts.
I know this is the worst time of the year.	Sé que aquesta és la pitjor època de l'any.
He returned quickly.	Va tornar ràpidament.
Only God knows where we would be without you.	Només Déu sap on seríem sense tu.
No rules, no laws, no judgments.	Ni normes, ni lleis, ni judicis.
He suggested that they do so, and that they should do so soon.	Els va proposar que ho fessin, i ho facin aviat.
So quiet.	Tan callat.
Maybe they have finished their game.	Potser han acabat el seu joc.
Think big here.	Penseu en gran aquí.
It's not this or that.	No és aquesta o aquella cosa.
Once a year it’s probably okay.	Un cop a l'any probablement està bé.
You read that right.	Ho has llegit bé.
My own legs open.	Les meves pròpies cames s'obren.
This project is the topic he would like to talk to you about.	Aquest projecte és el tema que li agradaria parlar amb vosaltres.
And so he spoke to her again, with that language.	I així li va tornar a parlar, amb aquesta llengua.
Your choice of words.	La seva elecció de paraules.
Not just his memories, but him.	No només els seus records, sinó ell.
It was dark, of course.	Era fosc, és clar.
Nothing had happened and I was not ready for anything.	No havia passat res i no estava preparat per a res.
Joy filled her.	L'alegria la va omplir.
I met that second voice.	Vaig conèixer aquesta segona veu.
I'll go with you if you don't mind.	Aniré amb tu si no t'importa.
There are plans to make.	Hi ha plans per fer.
The home of my whole species.	La llar de tota la meva espècie.
Maybe just for a minute, to show someone.	Potser només per un minut, per mostrar a algú.
It felt good for the first time since the accident.	Es va sentir bé per primera vegada des de l'accident.
She looked up.	Ella va mirar cap amunt.
They offered us protection against ourselves.	Ens van oferir protecció contra nosaltres mateixos.
He said so much.	Ell va dir tant.
She turned to the pan.	Ella es va girar cap a la paella.
I don’t know why death should be a problem.	No sé per què la mort hauria de ser un problema.
Listen to the whole story.	Escolta tota la història.
It depends on you.	Depèn de tu.
Take your time with this.	Preneu-vos el temps amb això.
Take your dead and take your wounded.	Agafa el teu mort i agafa el teu ferit.
Sometimes you learn by example.	De vegades s'aprèn amb l'exemple.
I will miss your company.	Trobaré a faltar la seva companyia.
I’m halfway there, if not more than life.	Estic a mig camí, si no més de la vida.
And a good point to accumulate points before.	I un bon punt per acumular punts abans.
But have heart of one thing.	Però tingueu cor d'una cosa.
I need to find help.	He de trobar ajuda.
It was not in our plans.	No estava en els nostres plans.
And I love that image.	I m'encanta aquesta imatge.
We mark the position and move on.	Marquem la posició i seguim endavant.
All these questions.	Totes aquestes preguntes.
I am the one who did not live up to my father.	Jo sóc el que no va estar a la altura de pare.
All together too concentrated.	Tots junts massa concentrats.
We were good friends this morning.	Vam ser bons amics aquest matí.
Its building is beautiful.	El seu edifici és preciós.
It seems like a waste of time to try.	Sembla una pèrdua de temps intentar-ho.
But the poor also tell stories.	Però els pobres també expliquen històries.
And they can’t reason, they just believe.	I no poden raonar, només creuen.
Go see the movie.	Vés a veure la pel·lícula.
She has many.	Ella en té molts.
To remain friends.	Per seguir sent amics.
I can't tell you a word.	No et puc parlar ni una paraula.
He’s home again, sad and thin and he needs me.	Està de nou a casa, trist i prim i em necessita.
I wrote a lot.	Vaig escriure molt.
However, the board has decided to keep the school.	Tanmateix, la junta ha decidit mantenir l'escola.
My daughter was very happy when she saw them.	La meva filla estava molt contenta quan els va veure.
Find a good, positive person you can admire.	Troba una persona bona i positiva a la qual puguis admirar.
I would mark the pattern for my weekend.	Marcaria el patró per al meu cap de setmana.
Worst of all was that there was nowhere to go.	El pitjor de tot va ser que no hi havia on anar.
However, it was.	No obstant això, ho era.
So tell me.	Així que digueu-me.
Write it well.	Escriu-ho bé.
It's my car.	És el meu cotxe.
I would definitely recommend your place.	Sens dubte recomanaria el seu lloc.
You kill me, there will be another one behind me.	Tu em mates, n'hi haurà un altre darrere meu.
Keep it up.	Seguiu-ho així.
Now my dad and my husband are best friends.	Ara el meu pare i el meu marit són els millors amics.
A kind of coffee.	Una mena de cafè.
Families were weird things.	Les famílies eren coses estranyes.
Tears often come to her eyes.	Sovint les llàgrimes li surten als ulls.
Lines have been added through the dots to guide the eye.	S'han afegit línies a través dels punts per guiar l'ull.
None of both.	Cap dels dos.
I have time to start meeting, to say the least.	Tinc temps per començar a trobar-me, per dir-ho d'alguna manera.
Annoyed, she ignored him.	Molesta, ella no li va fer cas.
It was based on sales performance.	Es va basar en el rendiment de vendes.
And your interest will probably be seen naturally.	I probablement el vostre interès es veurà naturalment.
One day it will come out anyway.	Un dia sortirà de totes maneres.
I was wondering where you went.	Em preguntava on has anat.
People all over the world are crazy about this game.	La gent de tot el món està boja per aquest joc.
We can.	Podem.
The arms are broken.	Els braços estan trencats.
He couldn’t help it, really.	No ho va poder evitar, la veritat.
Call the others at home.	Truqueu els altres a casa.
And put more.	I posar més.
And in the end, he lost.	I al final, va perdre.
Tell the people on the street.	Digues-ho a la gent del carrer.
Maybe that’s communication, where it comes from.	Potser això és la comunicació, d'on ve.
There were few examples of relationships established outside of recovery.	Hi havia pocs exemples de relacions establertes fora de la recuperació.
Watch them look up and down.	Mireu com miren amunt i avall.
I ask for answers.	Demano respostes.
She never gets angry.	Ella mai s'enfada.
The unique message since then has often arrived in the afternoon.	El missatge únic des de llavors ha arribat sovint a la tarda.
Charges.	Càrrecs.
I think your best years are ahead.	Crec que els teus millors anys estan per davant.
I think they look really cool and unique.	Crec que tenen un aspecte molt xulo i únic.
You can then register as you wish.	A continuació, us podeu registrar com vulgueu.
Just pass the function and have fun.	Només heu de passar la funció i passar-ho bé.
They are not easy to read.	No són fàcils de llegir.
Not necessarily in a negative sense.	No necessàriament en sentit negatiu.
Defendant does not suggest any.	L'acusat no suggereix que n'hi hagi.
You can read my review here.	Podeu llegir la meva ressenya aquí.
I agree with that explanation.	Estic d'acord amb aquesta explicació.
This is a comfortable fit.	Això és un ajust còmode.
Now, all of a sudden, he’s hit pure gold.	Ara, de sobte, ha colpejat or pur.
Don’t read too much about it.	No llegiu massa sobre això.
Surely that's how it broke.	Segurament així es va trencar.
The government pushed it forward.	El govern ho va tirar endavant.
No one knew where.	Ningú sabia on.
I needed people around me, constant people.	Necessitava gent al meu voltant, gent constant.
What a longer path we have followed.	Quin camí més llarg hem seguit.
If that were a lie, they would kill you.	Si això fos mentida, et matarien.
He was the master of broken things.	Era el mestre de les coses trencades.
Strange as it may seem, this is what happened.	Per estrany que pugui semblar, això és el que va passar.
It must be taught.	S'ha d'ensenyar.
Thanks later.	Gràcies després.
Still, it still took half an hour.	Tot i això, encara va trigar una mitja hora.
If you don’t like it, something is probably wrong.	Si no us sembla bé, probablement alguna cosa no vagi bé.
Something bad would have already happened.	Alguna cosa dolenta ja hauria passat.
That's what she told them.	Així els deia ella.
It makes everything else make sense.	Fa que tota la resta tingui sentit.
Door to door.	Porta a porta.
I know how to do it with a single text file.	Sé com fer-ho amb un sol fitxer de text.
I promise you.	T'ho prometo.
And not too softly.	I no massa suaument.
The order of these functions depends on the devices used.	L'ordre d'aquestes funcions depèn dels dispositius utilitzats.
The government was broken.	El govern estava trencat.
So much for it.	Tant de compte.
He catches you.	Ell t'agafa.
He was not very pleased with his choice.	No estava gaire satisfet amb la seva elecció.
The result is three numbers.	El resultat són tres números.
He has been involved in the community for many years.	Fa molts anys que està implicat a la comunitat.
I have a brain.	Tinc cervell.
It's very positive, man.	És molt positiu, home.
I didn’t know it wasn’t safe to sleep on the street.	No sabia que no era segur dormir al carrer.
We now have an answer to this question.	Ara tenim una resposta a aquesta pregunta.
The trees here are different.	Els arbres aquí són diferents.
Too much to care about.	Massa perquè importi.
There is nothing to do at the moment.	No hi ha res a fer de moment.
I stood there staring at her.	Em vaig quedar allà mirant-la.
I know the problem is caused by her.	Sé que el problema és causat per ella.
There was no sound on the other side.	No hi havia cap so de l'altre costat.
There were no problems during and after surgery.	No hi ha hagut cap problema durant i després de la cirurgia.
Protect yourself when you train.	Protegeix-te quan entrenes.
Give an appropriate answer.	Donar una resposta adequada.
And one more thing.	I una cosa més.
They are not lost.	No estan perduts.
The fact is that no team is perfect.	El fet és que cap equip és perfecte.
Anyway, usually because you're so busy.	De totes maneres, normalment, perquè estàs molt ocupat.
They just have to agree to be sent.	Només han d'acceptar que els enviïn.
The other is light and hope.	L'altre és llum i esperança.
The direction of the trip, then, is the most important.	La direcció del viatge, doncs, és la més important.
It never occurred to me that we would lose one of my girls.	Mai se m'ha passat pel cap que perdríem una de les meves noies.
Conversation is a give and take.	La conversa és un donar i rebre.
Think about it, take action and find me at the top.	Pensa en això, pren mesures i troba'm al cim.
There is no one here but the two of them and the bad guys.	Aquí no hi ha ningú més que ells dos i els dolents.
I could hear some of the words.	Vaig poder escoltar algunes de les paraules.
Not ideal but even better than the bottle.	No és ideal però encara millor que de l'ampolla.
It can't be her.	No pot ser ella.
That moment has come.	Va arribar aquell moment.
Harder than necessary.	Més difícil del necessari.
I don't remember ever feeling that way before.	No recordo haver-me sentit mai així abans.
I couldn't move that arm.	No podia moure aquell braç.
I certainly did this for him for many years.	Sens dubte, vaig fer això per ell durant molts anys.
She will take me, not you.	Ella em portarà a mi, i no a tu.
I had a question of my own.	Tenia una pregunta pròpia.
The feeling you have in this city.	La sensació que es té en aquesta ciutat.
They were testing him for his performance record.	L'estaven posant a prova pel seu rècord de rendiment.
I was not his patient at the time.	Jo no era el seu pacient en aquell moment.
As a second related comment it refers to the exact form of.	Com a segon comentari relacionat es refereix a la forma exacta de.
Give them something to do.	Doneu-los alguna cosa a fer.
I can use it in class.	Ho puc utilitzar a classe.
The business, however, seems to be going through a difficult time.	El negoci, però, sembla que està passant per un moment difícil.
He didn't eat either.	Ell tampoc menjava.
And it can have seven or eight leaves.	I pot tenir set o vuit fulles.
It lights up about half an hour before that time.	Es fa llum aproximadament mitja hora abans d'aquesta hora.
Both of you.	Els dos.
He had dinner last night.	Va sopar ahir a la nit.
It even has some lines from the actual song.	Fins i tot té algunes línies de la cançó real.
I'm going crazy.	M'està tornant boig.
Through buildings if necessary.	A través d'edificis si cal.
We sleep a lot.	Dormim molt.
Don't expect this to change here.	No espereu que això canviï aquí.
There are too many people.	Hi ha massa gent.
You will then receive your instructions.	Aleshores rebràs les teves instruccions.
This is the center of religion.	Aquest és el centre de la religió.
Various methods are known for its production.	Es coneixen diversos mètodes per a la seva producció.
She looked at his face and saw him there.	Va mirar la seva cara i el va veure allà.
He believed, for a time, in his body.	Va creure, durant un temps, en el seu cos.
He was just under two years old.	Tenia poc menys de dos anys.
Surely she would not have stayed.	Segurament ella no s'hauria quedat.
I'll pay you whatever you want.	Et pagaré el que vulguis.
Memories of.	Records de.
It's not just money.	No només són els diners.
He knew what he could do and it occurred to him.	Sabia què podia fer i se'l va ocórrer.
Watch the games.	Mira els jocs.
Well, there was only something to see in those moments.	Bé, només hi havia alguna cosa en veure aquests moments.
He probably doesn't know about you either.	Probablement tampoc no sap de tu.
You have the key points and the facts.	Teniu els punts clau i els fets.
Just show up at the living room.	Només has de presentar-te a la sala d'estar.
Or use at home.	O utilitzar a casa.
No flow control.	Sense control de cabal.
But they wouldn't.	Però no ho farien.
Just start with healthy and good options.	Només comenceu amb opcions saludables i bones.
Most people do very little exercise.	La majoria de la gent fa molt poc exercici.
He can't have walked that far.	No pot haver arribat lluny caminant.
No one has come out this way.	Ningú ha sortit d'aquesta manera.
We lack the right support.	Ens falta el suport adequat.
Never once.	Mai ni una sola vegada.
We find oil and gas.	Ens trobem amb petroli i gas.
A powerful story.	Una història poderosa.
These were our friends.	Aquests eren els nostres amics.
But it was a failure.	Però va ser un fracàs.
The words, however, did not come.	Les paraules, però, no van venir.
I won't let it get to my head.	No ho deixaré pujar al cap.
I really couldn't explain why I couldn't fall asleep.	Realment no podia explicar per què no podia adormir-se.
I have to finish something before the end of the year.	He d'acabar alguna cosa abans que acabi l'any.
There were others that we considered, but this is the game.	N'hi havia d'altres que vam considerar, però aquest és el joc.
Most adults cannot hear this frequency.	La majoria dels adults no poden escoltar aquesta freqüència.
It could have been a song.	Podria haver estat una cançó.
It was really too much.	Va ser realment massa.
This was the house.	Aquesta era la casa.
It was making me pretty weak.	M'estava fent força feble.
So there was no choice.	Així que no hi havia opció.
At that moment he starts asking you questions.	En aquell moment et comença a preguntar.
However, the problems continue.	No obstant això, els problemes continuen.
It is the perfect time of year and you will love the trip.	És l'època perfecta de l'any i t'encantarà el viatge.
They came to tell the story.	Van venir per explicar la història.
Hurt girls and they don’t care.	Fer mal a les noies i no els importa.
I was very happy when we did it again in one piece.	Em vaig alegrar molt quan el vam tornar a fer d'una sola peça.
His response to this news is quite surprising given the circumstances.	La seva resposta a aquesta notícia és força sorprenent donades les circumstàncies.
I just want your body.	Només vull el seu cos.
He had a great time.	S'ho va passar molt bé.
She doesn't know.	Ella no ho sap.
This is rare, of course.	Això és rar, per descomptat.
The papers will cost nothing.	Els papers no costaran res.
This is our home.	Aquesta és casa nostra.
Nothing could be done.	No es podia fer res.
Time changes, we change, but right and wrong do not change.	El temps canvia, nosaltres canviem, però el correcte i el mal no canvien.
He wore it as if it were his own skin.	La portava com si fos la seva pròpia pell.
There are actually many.	En realitat n'hi ha molts.
He opened the door for me with a book in his hand.	Em va obrir la porta amb un llibre a la mà.
Special order in any size.	Es pot demanar especial en qualsevol mida.
Both teams were amazing.	Els dos equips van ser increïbles.
I liked your post on the topic of ideas.	M'ha agradat el teu post sobre el tema de les idees.
But the camp changed everything.	Però el campament ho va canviar tot.
This is especially noticeable in the evening when the child is tired.	Això es veu sobretot al vespre quan el nen està cansat.
Damn, she was so lovely.	Joder, era tan encantadora.
Not that I ever sold it.	No és que l'hagués venut mai.
No one saw him coming.	Ningú ho va veure venir.
Therefore, a fixed effects model was used.	Per tant, es va utilitzar un model d'efectes fixos.
They have no room to grow as individuals.	No tenen espai per créixer com a individus.
The others are ready too.	Els altres també estan preparats.
I appeal to myself.	apel·lo a mi mateix.
I think gun metal or black.	Penso en gun metal o negre.
Now is the time.	Ara ha arribat el moment.
This is not necessarily a bad thing.	Això no és necessàriament una cosa dolenta.
However, a small observation can be made.	Tanmateix, es pot fer una petita observació.
They had no sex.	No van tenir sexe.
However, I do not do drugs.	Tanmateix, no faig drogues.
The face is from an old family photo of my brother.	La cara és d'una antiga foto familiar del meu germà.
I'm asking for water.	Estic demanant aigua.
If you want to kill us, so be it.	Si ens vols matar, que així sigui.
However, it requires that you know the next version number in advance.	Tanmateix, requereix que conegui el número de la següent versió per endavant.
Foot in the door.	El peu a la porta.
The dead know as little as we do.	Els morts saben tan poc com nosaltres.
I can smell them too.	Jo també els puc olorar.
When he was dead.	Quan era mort.
However, there is an exception to each rule.	Tanmateix, per a cada regla hi ha una excepció.
Two years have passed.	Han passat dos anys.
Come and see.	Vine i mira.
But these are not his most important experiments.	Però aquests no són els seus experiments més importants.
But we need to make the most of this society as offers.	Però cal aprofitar al màxim aquesta societat com les ofertes.
I can't stay.	No em puc quedar.
You told him you wanted to help me.	Li vas dir que volies ajudar-me.
In fact, let me correct it.	De fet, deixeu-me corregir-ho.
Network example.	Exemple de xarxa.
There is another significant difference between the two rules.	Hi ha una altra diferència significativa entre les dues regles.
I could know so much.	Podria saber-ho tant.
I am your biological mother.	Sóc la teva mare biològica.
He had reached the bridge.	Havia arribat al pont.
He tried so hard.	Ho va intentar tant.
But that doesn't mean much.	Però això no vol dir gaire.
I had a few things going on.	Tenia algunes coses en marxa.
But you can't hide something so big.	Però no pots amagar una cosa tan gran.
Look what you did on our boat.	Mira què has fet al nostre vaixell.
Because sometimes, we make our decisions too early and never look back.	Perquè de vegades, prenem les nostres decisions molt aviat i mai mirem enrere.
One of the few good breakfast places left in the city.	Un dels pocs bons llocs d'esmorzar que queden a la ciutat.
We can't find any either.	Tampoc en podem trobar cap.
For the first time, you understand what it's like to think.	Per primera vegada, entens què és pensar.
But don't mention my men.	Però no mencionis els meus homes.
We have art.	Tenim art.
It has been amazing to see how this movement has grown.	Ha estat increïble veure com ha crescut aquest moviment.
You have three topics.	Molt tema en tens tres.
You can improve your quality of life, you can reduce your symptoms.	Es pot millorar la seva qualitat de vida, es poden reduir els seus símptomes.
She nodded.	Ella els va assentir.
His word was now the law.	La seva paraula era ara la llei.
This choice is subject to significant limitations.	Aquesta elecció està subjecta a límits importants.
You cannot bring this equipment.	No pot portar aquest equip.
It was coming down.	Estava baixant.
Not long ago they were the same.	No fa gaire eren iguals.
But both are doing well under the circumstances.	Però tots dos van bé sota les circumstàncies.
So thought out for him.	Tan pensat per a ell.
To most, it still seems that way today.	Per a la majoria, avui encara sembla així.
And we do it day and night.	I ho fem dia i nit.
I just need to post it.	Només he de publicar-ho.
I want to cook for a living.	Vull cuinar per guanyar-me la vida.
And he walked away.	I es va allunyar.
Above all there were great discussions.	Sobre tot hi va haver grans discussions.
All other questions were answered by a majority of votes.	La resta de preguntes es resolen per majoria de vots.
I saw it and didn't let it pass.	Ho vaig veure i no ho vaig deixar passar.
It was not the first choice.	No va ser la primera opció.
I barely drank.	Amb prou feines bevia.
Or mostly upstairs.	O sobretot amunt.
One question was about parents.	Una pregunta era sobre els pares.
I feel normal again.	Em sento normal de nou.
I don't want to give anything away.	No vull regalar res.
When you land, jump again.	Quan aterris, torna a saltar.
But if he was there, he wouldn't stay.	Però si hi fos, no es quedaria.
You're just not listening to us.	Simplement no ens estàs escoltant.
At the bottom.	A la seva part baixa.
We have a lot to discuss.	Tenim molt a discutir.
Keep going if you agree with that.	Continua si estàs d'acord amb això.
Then he leaves the room.	Aleshores surt de l'habitació.
Well, not really, but that's how he likes to be told.	Bé, no realment, però així li agrada que li diguin.
That's how you'll see it.	Així ho veurà.
Their characters are perfect for each other.	Els seus personatges són perfectes l'un per l'altre.
Choose yours and choose a place.	Tria la teva i tria un lloc.
I felt very sad.	Em vaig sentir molt trist.
It is the most popular email marketing solution.	És la solució de màrqueting per correu electrònic més popular.
I was trapped in the heat of the moment.	Em vaig quedar atrapat en el calor del moment.
The only place people didn't sleep was in the kitchen.	L'únic lloc on la gent no dormia era la cuina.
It involves more people.	Implica més gent.
But there is a physical limit to both mechanisms.	Però hi ha un límit físic als dos mecanismes.
Thanks for making such a great product.	Gràcies per fer un producte fantàstic.
I took a good piece out of my personal collection.	He tret una bona peça de la meva col·lecció personal.
No, no, seriously.	No, no, seriosament.
Anything.	Qualsevol cosa.
Okay, stay.	D'acord, queda't.
Shit, he barely had time to put himself in position.	Merda, amb prou feines va tenir temps de posar-se en posició.
No fight signal.	Cap senyal de baralla.
Their results were in the opposite direction to our results.	Els seus resultats van ser en la direcció contrària als nostres resultats.
This cannot be just for you.	Això no pot ser només per tu.
However, this does not change anything.	Tanmateix, això no canvia res.
The models refer to each other.	Els models es refereixen entre si.
It was the right hand, then.	Quedava la mà dreta, doncs.
Time and time again, he tried.	Una vegada i una altra, ho va intentar.
We both moved house and with our parents. 	Tots dos ens vam mudar de casa i amb els nostres pares. 
towards you.	cap a tu.
A similar difference would be seen between the two control groups.	Es veuria una diferència similar entre els dos grups de control.
That made sense.	Això tenia sentit.
It will be a completely different type of vehicle.	Serà un tipus de vehicle completament diferent.
Of course, at every level, we think about our own interests.	Per descomptat, a cada nivell, pensem en els nostres propis interessos.
One beautiful, one simple.	Una de bonica, una de senzilla.
You only get paid when your business starts making money.	Només cobra quan la seva empresa comença a guanyar diners.
However, not all they do is simply achieve that goal.	Tanmateix, no tot el que fa és simplement assolir aquest objectiu.
He looked comfortable with his face.	Semblava còmode amb la seva cara.
It was a real smile, at last.	Va ser un veritable somriure, per fi.
He sat on the bed beside him.	Es va asseure al llit al seu costat.
I tried to save your father, but it was too late.	Vaig intentar salvar el teu pare, però era massa tard.
Serious big.	Ser mare.
People were expected to return to where they had been.	S'esperava que la gent tornés a on havia estat.
Go further now.	Aneu ara més enllà.
I felt like a broken record.	Em vaig sentir com un rècord trencat.
I became very kind to them.	Em vaig fer molt amable amb ells.
Change something inside you.	Canvia alguna cosa dins teu.
The behavior made perfect sense.	El comportament tenia tot el sentit.
No idea where you're going with this.	Ni idea d'on vas amb això.
They are down and out.	Estan avall i fora.
' terms.	' termes.
With current methods, it is impossible to know the exact value.	Amb els mètodes actuals, és impossible conèixer el valor exacte.
I like it and I think you will.	M'agrada i crec que ho faràs.
There was a significant improvement in its general condition and biological parameters.	Hi va haver una millora significativa en el seu estat general i paràmetres biològics.
Being common does not make something normal.	Ser comú no fa que una cosa sigui normal.
She is now dead.	Ara és morta.
But what do you think?	Però què et sembla?.
She told us you would come.	Ella ens va dir que vindries.
She also makes one for herself, though.	Ella també en fa un per a ella mateixa, però.
Then it became a completely different show.	Aleshores es va convertir en un espectacle completament diferent.
We both arrived on time.	Tots dos vam arribar a temps.
The whole game seemed to change.	Tot el joc semblava canviar.
Nothing but a ball will keep them in the country.	Res més que una pilota els mantindrà al país.
It's a sign, anyway.	És un senyal, en qualsevol cas.
There is no inside or outside, except in thought.	No hi ha dins ni fora, excepte en el pensament.
Last night I saw your little face in a photo.	Ahir a la nit vaig veure la teva cara petita en una foto.
Later that week, the photos were released to the world.	Més tard aquella setmana, les fotos es van donar a conèixer al món.
There are some things you can do to make things better.	Hi ha algunes coses que pots fer per millorar les coses.
But he was scared if he couldn't control things.	Però li feia por si no podia controlar les coses.
I asked who he was.	Vaig preguntar qui era.
I hope to get there by the end of the year.	Espero arribar-hi a finals d'any.
I liked the movie.	M'ha agradat la pel·lícula.
Take them out of the plants when you see them.	Treu-les de les plantes quan les vegis.
Email us at.	Envieu-nos un correu electrònic a.
I’ve been writing for a month or two.	He estat escrivint durant un mes o dos.
The other collection does not have this field.	L'altra col·lecció no té aquest camp.
Never been there.	Mai estat allà.
A mass of noise.	Una massa de soroll.
I thought they'd like to make the video and then move on.	Vaig pensar que els agradaria fer el vídeo i després seguiran endavant.
It still has to mean something.	Encara ha de significar alguna cosa.
They say good things about you.	Diuen coses bones de tu.
It will be difficult to practice if you do not.	Serà difícil practicar si no ho fas.
With these materials, there are problems that are described below.	Amb aquests materials, hi ha problemes que es descriuen a continuació.
I didn’t want to turn around and talk to her.	No volia girar-se i parlar amb ella.
All for one.	Tots per un.
I would find another solution.	Jo trobaria una altra solució.
The price is right.	El preu és just.
More comfortable, anyway.	Més còmode, de totes maneres.
The second boy appeared to be about fifteen years old.	El segon noi semblava tenir uns quinze anys.
I have to make sure you speak seriously.	He d'assegurar-me que parles seriosament.
We thank you for your incredible support of our mission.	Els agraïm el seu increïble suport a la nostra missió.
Learn with me, love with me, grow with me.	Aprèn amb mi, estima amb mi, creix amb mi.
I'm sorry if we went wrong.	Ho sento si hem anat amb el peu equivocat.
To run the code we need some initial elements.	Per executar el codi necessitem alguns elements inicials.
The city was burned.	La ciutat va quedar cremada.
Some of them themselves.	Alguns d'ells mateixos.
This is a very serious matter.	És un tema força seriós.
Time was running out.	El temps es va posar.
Something that.	Una cosa que.
I performed very well.	Vaig actuar molt bé.
She wasn't going to thank him for what he had done.	Ella no li anava a agrair el que hagués fet.
I couldn't stop anything.	No vaig poder aturar res.
The story begins more than six years ago.	La història comença fa més de sis anys.
So, girl, that's how we'll do it tomorrow.	Així, nena, així ho farem demà.
Heart rate before, during and three minutes after the procedure.	Freqüència cardíaca abans, durant i tres minuts després del procediment.
But not because they are not welcome.	Però no perquè no siguin benvinguts.
It improves every year.	Cada any millora.
This is very good.	Això és molt bo.
And black magic.	I màgia negra.
But no one answered.	Però ningú va respondre.
The man worked.	L'home va treballar.
Tonight we did several plays.	Aquesta nit hem fet diverses obres de teatre.
No one else has touched this phone except me.	Ningú més ha tocat aquest telèfon a part de mi.
Two years later, he did the same thing again.	Dos anys després, va tornar a fer el mateix.
Great, we thought.	Genial, vam pensar.
He does not agree.	No està a l'acord.
We can't go back.	No podem tornar enrere.
This has been my whole life.	Així ha estat tota la meva vida.
He built the second meeting house.	Va construir la segona casa de reunions.
It’s a lot harder than people think, you know.	És molt més difícil del que la gent pensa, saps.
Easily one of the best songs ever written.	Fàcilment una de les millors cançons mai escrites.
You are a good boy.	Ets un bon noi.
Not once have they made me wait.	Ni un cop m'han fet esperar.
Rest and get healthy.	Descansa i posa't sa.
A man who never turned his back on his friends.	Un home que mai va donar l'esquena als seus amics.
It was time to play for an hour and a half.	Que tocava jugar una hora i mitja.
Like a family.	Com una família.
It is not calculated when you ask for its value.	No es calcula quan demanes el seu valor.
A quick glance left and right told him it was empty.	Una mirada ràpida a esquerra i dreta li va dir que estava buit.
The circumstances were as follows.	Les circumstàncies van ser les següents.
Not because it was never accepted.	No perquè no es va acceptar mai.
They were both too young.	Tots dos eren massa joves.
Let me show you this.	Deixa'm mostrar-te això.
Then, she was lying down.	Aleshores, estava estirada.
This step is evaluated.	S'avalua aquest pas.
Oh, that sounds great.	Oh, això sembla genial.
Never lose hope.	Mai perdis l'esperança.
Anyone can post a false opinion.	Qualsevol pot publicar una opinió falsa.
I will not try to explain it.	No intentaré explicar-ho.
But it’s okay, because that’s normal.	Però està bé, ja que això és normal.
Matter has positive energy.	La matèria té energia positiva.
That was part of the deal.	Això era part de l'acord.
When it was over, the room remained that way.	Quan va acabar, l'habitació va romandre així.
You’ve been a great mind, you’ve worked hard for me.	Has estat una ment genial, has treballat molt per a mi.
Too.	També.
All items brought are subject to a security search.	Tots els articles portats estan subjectes a una cerca de seguretat.
It had never occurred to me that I would do it again.	No se m'havia passat pel cap que ho tornaria a fer.
They have an easy choice.	Tenen una opció senzilla.
This bill will literally kill people.	Aquest projecte de llei literalment matarà gent.
You can even feel it.	Fins i tot ho pots sentir.
There was another woman in front of them.	Hi havia una altra dona davant d'ells.
If the space is reduced, the pressure increases.	Si l'espai es redueix, la pressió augmenta.
The pain felt good.	El dolor se sentia bé.
Very bad taste.	Molt mal gust.
I needed to get home.	Necessitava arribar a casa.
There is no answer.	No hi ha resposta.
The old man showed no special interest.	El vell no va mostrar cap interès especial.
I am no longer a man.	Ja no sóc home.
You don’t have to pay for anything.	No has de pagar per res.
Well, we need a community to drive change.	Bé, cal una comunitat per impulsar el canvi.
But, you will succeed if you keep doing your best.	Però, tindreu èxit si continueu fent el millor possible.
The images spoke, told stories.	Les imatges parlaven, explicaven històries.
You should see the things he has caught.	Hauries de veure les coses que ha atrapat.
Close the jump ring.	Tanca l'anell de salt.
Suddenly, we heard a movement and looked around us.	De sobte, vam sentir un moviment i vam mirar al nostre voltant.
He has had enough.	Ja n'ha tingut prou.
He must have walked into the office when she walked away.	Devia haver entrat a l'oficina quan ella es va allunyar.
I have to give some credit to the team.	He de donar una mica de crèdit a l'equip.
Nothing like this had ever been seen before.	No s'havia vist mai res d'aquest tipus.
They take her from work to play, from day to night.	La porten de la feina a jugar, de dia a nit.
And military families are at war.	I les famílies de militars estan en guerra.
These decisions have not been made in the last two months.	Aquestes decisions no s'han pres en els últims dos mesos.
This, of course, is not true.	Això, per descomptat, no és cert.
But he will return.	Però tornarà.
I wouldn’t say it’s likely, necessarily.	No diria que sigui probable, necessàriament.
She had been crying.	Ella havia estat plorant.
It was placed with different families.	Va ser col·locat amb diferents famílies.
As you’ll notice, I actually didn’t have any.	Com notareu, de fet no en tenia cap.
Even the families of these employees can be taken away.	Fins i tot les famílies d'aquests empleats es poden portar.
I had eight of these.	Jo en tenia vuit d'aquests.
He's sure he's out there fucking.	Ell està segur que està allà fora fotent.
It was here first.	Va ser aquí primer.
But he can see you.	Però et pot veure.
For the first time, women participated in the games.	Per primera vegada, les dones van participar als jocs.
He gave them a voice to make them real.	Els va donar veu per fer-los reals.
I wonder if we’ve never thought about it before.	Em pregunto que no ho hem pensat mai abans.
You have pain.	Tens dolor.
But now that things were different, he began to understand.	Però ara que les coses eren diferents, va començar a entendre.
The price is per piece.	El preu és per peça.
No one was ever summoned for a meeting with them, until now.	No es va convocar mai ningú per a una reunió amb ells, fins ara.
The image at the top of this post was taken from there.	La imatge que hi ha a la part superior d'aquesta publicació va ser presa d'allà.
He was left with only one idea.	Només es va quedar amb una idea.
However, sometimes the information is quite valuable.	Tanmateix, de vegades la informació és força valuosa.
I asked them.	els vaig preguntar.
Then look for a quick return pass.	A continuació, busqueu una passada de tornada ràpida.
I should fix the place properly when there is more time.	Hauria d'arreglar el lloc correctament quan hi hagués més temps.
There was worse pain to come.	Hi havia un dolor pitjor per venir.
However, several limitations need to be mentioned.	No obstant això, cal esmentar diverses limitacions.
Army, too.	Exèrcit, també.
It was impossible to believe this was happening.	Era impossible creure que això passava.
The answer is also great.	La resposta també és genial.
He saw the whole business in a very different way than you did.	Ell va veure tot el negoci d'una manera molt diferent de com ho feies tu.
Share this season with your friends.	Comparteix aquesta temporada amb els teus amics.
It’s totally up to you, of course, but the choice is there.	Depèn totalment de tu, és clar, però l'elecció és allà.
Other people from the area were attracted to the scene and joined.	Altres persones de la zona es van atreure a l'escena i s'hi van unir.
Here we complete the theory with a detailed description.	Aquí completem la teoria amb una descripció detallada.
If so, feel free to vote in favor.	Si és així, no dubteu a votar a favor.
He met his wife.	Va conèixer la seva dona.
Just behind them was a group of about six men.	Just darrere d'ells hi havia un grup d'uns sis homes.
Clean the area.	Netegeu la zona.
And it needs to happen soon.	I cal que passi aviat.
They no longer smile.	Ja no somriuen.
We lost the season about a month.	Hem perdut la temporada aproximadament un mes.
So many men.	Tants homes.
And don’t trust anyone but me, not here.	I no confieu en ningú més que en mi, aquí no.
You need to create something practical that makes the user's life easier.	Heu de crear quelcom pràctic que faciliti la vida de l'usuari.
I also found other ways to do it.	També vaig trobar altres maneres de fer-ho.
It's been the same for five years.	Fa cinc anys que passa igual.
I saw that.	Vaig veure això.
If you are afraid of this place, we will keep your distance.	Si teniu por d'aquest lloc, mantindrem la distància.
I had them.	Els tenia.
Right now, the war was still in space, not here.	Ara mateix, la guerra encara era a l'espai, no aquí.
It just stays, stays, stays.	Només queda, queda, queda.
I didn’t do anything habitually.	No feia res habitualment.
I needed to have time for lunch.	Necessitava tenir temps per dinar.
Apparently, there are at least two.	Pel que sembla, n'hi ha almenys dos.
This was not planned, apparently.	Això no estava previst, pel que sembla.
The army is working against itself.	L'exèrcit està treballant contra si mateix.
The higher the speed, the greater the volume. 	Com més gran sigui la velocitat, més gran serà el volum. 
sorry.	ho sento.
I love you for that.	T'estimo per això.
I’m sure I like to have her around.	Segur que m'agrada tenir-la a prop.
A song came out on the radio.	Va sortir una cançó a la ràdio.
That’s why it seems familiar to him.	Per això li sembla familiar.
She finally gets them back.	Ella finalment els recupera.
I’ve seen him with other women.	L'he vist amb altres dones.
It is beautiful, it has its own beauty.	És bonic, té la seva pròpia bellesa.
I'm fine with the home screen.	Estic bé amb la pantalla d'inici.
Still, here we are still.	Tot i així, aquí encara estem.
We have also lost our home.	També hem perdut casa nostra.
They could not save him.	No el van poder salvar.
At least it's impossible for us.	Almenys ens és impossible.
We have that.	Tenim això.
If you do, you will go to a certain death.	Si ho fas, aniràs a una mort segura.
But this is not the case for most of us.	Però aquest no és el cas de la majoria de nosaltres.
I began to trust myself again.	Vaig començar a confiar de nou en mi mateix.
But overall, it wasn’t very nice with people.	Però, en general, no era molt agradable amb la gent.
I can't leave here.	No puc marxar d'aquí.
We see the world.	Veiem el món.
It didn’t happen in the final round.	No va passar a la ronda final.
You have to leave and not come back.	Has de marxar i no tornar.
In some cases.	En alguns casos.
The study was conducted in three groups each of which included twenty patients.	L'estudi es va dur a terme en tres grups cadascun dels quals inclou vint pacients.
Although it really seemed like fun.	Tot i que realment semblava divertit.
We present the general form of the functions we have used.	Presentem la forma general de les funcions que hem utilitzat.
Press and hold for six to eight seconds.	Mantingueu premut durant sis a vuit segons.
Find the right man at the right time.	Trobar l'home adequat en el moment adequat.
It makes a bad mix.	Fa una mala barreja.
I will not do it again.	No ho tornaré a fer.
He was no different from the others.	No era diferent dels altres.
I couldn’t let him lie.	No podia deixar-ho mentir.
And so many for being poor.	I tants per ser pobres.
Okay, let’s go to my favorite example.	D'acord, anem al meu exemple preferit.
He will not move.	No s'hi mudarà.
You really are very dangerous.	De veritat ets molt perillós.
You guys look like a couple of cute kids.	Vosaltres sembleu un parell de nens simpàtics.
She really could.	Ella realment podria.
He offers me one.	M'ofereix un.
This can be repeated.	Això es pot repetir.
This will happen no matter who you play with.	Això passarà sense importar amb qui juguis.
Go buy it today, everyone.	Aneu a comprar-lo avui, tothom.
Neither myself nor anyone else.	Ni a mi mateix, ni a ningú més.
And true love.	I el veritable amor.
When possible, he says, choose a good stock over water.	Quan sigui possible, diu, trieu un bon estoc sobre l'aigua.
None of this worked.	Res d'això va funcionar.
This was no small task.	Aquesta no va ser una tasca petita.
We can’t wait for that to happen.	No podem esperar que això passi.
After a few moments the door opened.	Al cap d'uns instants la porta es va obrir.
They usually only included members of the same sex.	Normalment només incloïen membres del mateix sexe.
He turned around with new questions.	Es va girar amb noves preguntes.
This is not just by chance.	Això no és només per casualitat.
This work begins today.	Aquest treball comença avui.
Seven women for us.	Set dones per a nosaltres.
He had big hands.	Tenia unes mans grans.
He still weighs, but is less likely to pull his hair out.	Encara pesa, però és menys probable que li tregui els cabells.
I'm not saying anything.	No dic res.
My father taught him.	El meu pare li va ensenyar.
I don’t want to hurt him.	No vull fer-lo mal.
I thought time had stopped.	Vaig pensar que el temps s'havia aturat.
Long and slow, long and slow.	Llarg i lent, llarg i lent.
And, I had heard about it.	I, n'havia sentit a parlar.
It really is.	Realment ho és.
However, it has some limitations.	No obstant això, té algunes limitacions.
He chose not to.	Va optar per no fer-ho.
Live your religion.	Viu la teva religió.
Then you do your third.	Aleshores fas el teu tercer.
It was an end and a beginning.	Va ser un final i un principi.
If she did.	Si ella ho va fer.
You don’t offer anything to women.	No ofereixes res a les dones.
The kernel has two components.	El nucli té dos components.
Yes, for life.	Sí, de per vida.
For every success there were twenty jobs that didn’t end in contact.	Per cada èxit hi havia vint treballs que no acabaven en contacte.
He will no longer be a problem.	Ell ja no serà un problema.
He is running away.	Està fugint.
All the positive reviews written above went to the point.	Totes les ressenyes positives escrites anteriorment anaven al punt.
I could have died for it, but it wasn’t my time.	Podria haver mort per això, però no era el meu moment.
However, we would do it a little differently.	Tanmateix, ho faríem una mica diferent.
Eat for five years.	Menjar durant cinc anys.
I think this can help.	Crec que això pot ajudar.
It is difficult enough to bring a single complex case to trial.	És prou difícil portar un sol cas complex a judici.
She had done a lot for them tonight.	Ella havia fet molt per ells aquesta nit.
But only time will tell.	Però només el temps ho dirà.
Many customers brought them, especially those who had children.	Molts clients els van portar, sobretot els que tenien nens.
I wouldn’t do it so soon.	Tan aviat no ho faria.
Various equipment options.	Diverses opcions d'equipament.
No real results.	Sense resultats reals.
Decide to act based on the sound you hear.	Decidiu actuar en funció del so que escolteu.
But don’t expect him to understand.	Però no espereu que ho entengui.
The people are nice and friendly.	La gent és agradable i amable.
Maybe they have little to do with each other.	Potser tenen poc a veure entre ells.
Seeing his men, he tried to get up.	En veure els seus homes, va intentar aixecar-se.
And it gives life to the game.	I li dóna vida al joc.
So they said.	Així ho van dir.
But again, this is a first step for many of you.	Però de nou, això per a molts de vosaltres és un primer pas.
The events took place a day after the inauguration.	Els fets van passar un dia després de la presa de possessió.
Everything you want to look for is here.	Tot el que vulguis buscar és aquí.
Ten seconds.	Deu segons.
However, this is no longer the case.	Tanmateix, això ja no és així.
In these cases, many of the other requirements may be of minor importance.	En aquests casos, molts dels altres requisits poden tenir una importància reduïda.
I saw the girl and she ran away.	La noia la vaig veure i va fugir.
We remember and store information about how you use the website.	Recordem i emmagatzemem informació sobre com utilitza el lloc web.
You have no idea what you just did.	No tens ni idea del que acabes de fer.
Just a second.	Només un segon.
They know the oil is running out.	Saben que el petroli s'està acabant.
We do not sell products on this site.	No venem productes en aquest lloc.
That was it.	Això era això.
The notice required will vary depending on the difficulty of the task.	L'avís necessari variarà en funció de la dificultat de la tasca.
Even more than you.	Encara més que tu.
Standing.	Dempeus.
But there again, nothing is given.	Però allà de nou, no es dóna res.
And as a married man, I knew the kids were on their way.	I com a home casat, sabia que els nens estaven en camí.
Although that probably wouldn't have worked.	Tot i que això probablement no hauria funcionat.
It’s the word world, and it doesn’t mean people.	És la paraula món, i no vol dir gent.
He should have let her go his way.	Hauria d'haver deixat que ella se'n vagi a la seva manera.
There are many applications for both types.	Hi ha moltes aplicacions per a tots dos tipus.
I’ve heard of men like you.	He sentit parlar d'homes com tu.
We see it as something that deals with the sexual act.	Ho veiem com una cosa que tracta de l'acte sexual.
It seemed like he hadn’t laughed in a long time.	Semblava que feia molt de temps que no riu.
I know you’ve done a bit of that.	Sé que has fet una mica d'això.
I can find something else to do.	Puc trobar alguna cosa més a fer.
They wanted to run away.	Volien fugir.
He is doing well.	Ho està fent bé.
But that was the point.	Però aquest era el punt.
I just want to go.	Només vull anar.
He spent too much time with her.	Va passar massa temps amb ella.
I have to get started.	M'he de posar en marxa.
We live in the past instead of being in the present.	Vivim en el passat en lloc de ser en l'ara.
She was no longer part of our crew.	Ella ja no formava part de la nostra tripulació.
They will be here.	Estaran aquí.
That’s why we have more things than average success.	És per això que tenim més coses que l'èxit mitjà.
Last night I was talking about him near us.	Ahir a la nit estava parlant d'ell a prop nostre.
People try what they get is part of the fun.	La gent prova el que aconsegueix és part de la diversió.
Thus, players can choose the time at which they will play music games.	Així, els jugadors poden triar l'hora en què jugaran els jocs de música.
I know more about the laws than any of the boys.	En sé més de les lleis que qualsevol dels nois.
I couldn't wait any longer.	No podia esperar més.
No need to lie.	No cal mentir.
That hurt him.	Això el va fer mal.
Being the old ‘them’ is no longer an option.	Ser els vells 'ells' ja no és una opció.
You can still be free.	Encara pots ser lliure.
They both called.	Van trucar tots dos.
I myself never use it.	Jo mateix no l'utilitzo mai.
You may need to open the model a bit.	Potser haureu d'obrir una mica el model.
Use the line as a guide to remove material.	Utilitzeu la línia com a guia per treure material.
The current remains active.	El corrent continua actiu.
People have their own time period.	La gent té el seu propi període de temps.
There had never been an option like this.	Mai hi havia hagut una opció com aquesta.
I appreciate everything you’ve done for me, you know.	Agraeixo tot el que has fet per mi, ho saps.
Demand and supply would control the price.	La demanda i l'oferta controlarien el preu.
Add more oil as needed.	Afegiu més oli segons calgui.
I’m not used to doing that.	No estic acostumat a fer això.
It wouldn’t start.	No començaria.
Your place is with us.	El teu lloc és amb nosaltres.
The benefit of records and control, these life support cases.	El benefici dels registres i el control, aquests casos de suport vital.
Everything you see costs so much a week.	Tot el que veus costa tant a la setmana.
Let's move on.	Seguim endavant.
They were numbers vs.	Eren números vs.
You have to act before the others act.	Has d'actuar abans que els altres actuïn.
No one else could know.	Ningú més ho podria saber.
My business is good.	El meu negoci és bo.
It was strong.	Era fort.
He was tall and thin.	Era alt i prim.
Also, since you wrote, it’s gone.	A més, des que vas escriure, ha marxat.
Then your friends.	Després els teus amics.
Keep your eyes fixed on him.	Mantingueu els ulls fixats en ell.
Crazy left the group.	Crazy va abandonar el grup.
Fuck, man, it was really fast.	Joder, home, va ser molt ràpid.
This time we went in the opposite direction.	Aquesta vegada hem anat en sentit totalment oposat.
Your text should be read as people speak.	El teu text s'ha de llegir com la gent parla.
They were simple enough.	Eren prou senzills.
We still have a long time until the first game.	Encara ens queda molt de temps fins al primer partit.
Convert paper forms to digital.	Converteix formularis en paper en digitals.
Press open and close.	Premeu obrir i acabar.
Instead, it has been seen as a secret society.	En canvi, s'ha vist com una societat secreta.
But tonight it wasn’t.	Però aquesta nit no ho era.
So have the executives.	També ho han fet els directius.
And the rest is, as they say, history.	I la resta és, com diuen, història.
His heart began to beat faster and faster.	El seu cor va començar a bategar cada cop més ràpid.
Where did she go? 	On va anar ella?
he wondered.	es va preguntar.
Some were known for years.	Alguns eren coneguts des de fa anys.
But throw the game away.	Però tira el joc.
Only she has put the pieces together so much better than us.	Només ella ha reunit les peces molt millor que nosaltres.
This would kill two birds with one stone.	Això mataria dos ocells d'un tret.
The same fell asleep.	El mateix es va adormir.
We don’t think it’s fair.	No creiem que sigui just.
I will be out of touch.	Estaré fora de contacte.
In fact, there was nothing complicated about it.	De fet, no hi havia res complicat en això.
As in yours and mine.	Com en el teu i el meu.
After all, it’s a business.	Al cap i a la fi és un negoci.
But you see it can’t be managed.	Però veus que no es pot gestionar.
It is so loved by many.	És tan estimat per molts.
As stated above, the investigating court agreed.	Com s'ha indicat anteriorment, el jutjat d'instrucció va acceptar.
But it is personal.	Però és personal.
We don’t want to look like that.	No volem semblar així.
Oh! 	Oh!
his anger could not last.	la seva ira no podia durar.
It looked very dark.	Semblava molt fosc.
You are beautiful and you are powerful.	Ets bonica i ets poderosa.
This creates a stable foundation on which to build.	Això crea una base estable sobre la qual construir.
I think they still have it.	Crec que encara el tenen.
It’s a city that doesn’t know how to deal with snow.	És una ciutat que no sap com afrontar la neu.
The main floor has a full kitchen and a living room.	La planta principal compta amb una cuina completa i una sala d'estar.
In short, everyone benefits from their knowledge.	En resum, cadascú es beneficia amb el seu coneixement.
It doesn’t matter anyway.	No importa de totes maneres.
Although not.	Tot i que no.
He is three years younger than me.	Ell és més jove que jo amb tres anys.
And you can never guess.	I mai pots endevinar.
The man in the house asked why he was not wearing shoes.	L'home de la casa va preguntar per què no duia sabates.
If conditions are not perfect, they will expect more, much more.	Si les condicions no són perfectes, esperaran més, molt més.
And a house.	I una casa.
They drive the value of the business.	Impulsen el valor del negoci.
I’m into three plays.	Estic en tres obres de teatre.
He has a son and a daughter.	Té un fill i una filla.
We are bringing people into this place.	Estem fent entrar gent a aquest lloc.
Having a near-death experience can do that.	Tenir una experiència propera a la mort pot fer-ho.
And very few of my real life friends have children.	I molt pocs dels meus amics de la vida real tenen fills.
They had time.	Van tenir temps.
I think it looks great.	Crec que es veu genial.
She wanted to be closer.	Ella volia estar més a prop.
If it's still too big, do it again.	Si encara és massa gran, torneu-ho a fer.
They should give you a text list.	Us haurien de donar una llista de text.
I will bring him back here.	El tornaré aquí.
It had been bigger than they thought.	Havia estat més gran del que pensaven.
We can’t break the rules.	No podem trencar les regles.
He opened it when she didn't answer.	El va obrir quan ella no va respondre.
That was a big problem.	Això va ser un gran problema.
A nice touch.	Un toc agradable.
I will create a table with a field for each gift.	Crearé una taula amb un camp per a cada regal.
But the fun is just beginning.	Però la diversió tot just comença.
I want your help.	Vull la teva ajuda.
All you have to do is change the way you dress.	Tot el que has de fer és canviar la teva manera de vestir.
However, the code itself is now much easier to read.	Tanmateix, el codi en si és ara molt més fàcil de llegir.
When you eat, eat.	Quan menges, menja.
Speed ​​doesn't matter.	La velocitat no importa.
Expect this to take a few days.	Espereu que això trigui uns quants dies.
But no one had passed.	Però ningú havia passat.
He has written two reviews for you.	Ha escrit dues ressenyes per a tu.
It was the same day of the party.	Era el mateix dia de la festa.
You go.	Tu vas.
I have a similar experience here.	Tinc una experiència semblant aquí.
This was absolutely impossible.	Això era absolutament impossible.
To his relief, he opened it.	Per al seu alleujament, es va obrir.
It’s the way you show that respect that’s different.	És la manera de mostrar aquest respecte el que és diferent.
But with some it is not enough.	Però amb alguns no n'hi ha prou.
They were elbow to the side.	Estaven colze al costat.
It was very strange, he thought.	Va ser molt estrany, va pensar.
Too late.	Massa tard.
We paid and left.	Vam pagar i vam marxar.
The disease is often transmitted due to lack of drinking water.	La malaltia sovint es transmet per manca d'aigua potable.
A baby is a developing spirit.	Un bebè és un esperit en procés de desenvolupament.
I want to be a part of it.	Vull formar-ne part.
She grabs the last one carefully and walks to the door.	Ella agafa l'última amb cura i se'n va cap a la porta.
She will leave.	Ella sortirà.
Some of the pieces you see here came out of the ground.	Algunes de les peces que veieu aquí van sortir de terra.
I’m not sure why this happens.	No estic segur de per què passa això.
The diagnosis of our patient was made during the operation.	El diagnòstic del nostre pacient es va fer durant l'operació.
But, this theory goes too far.	Però, aquesta teoria va massa lluny.
A lot of things happen.	Passen moltes coses.
For some reason, we both survived.	Per alguna raó, tots dos vam sobreviure.
Let me try it.	Deixa'm provar-la.
As with the second exception, this exception clearly does not apply here.	Igual que amb la segona excepció, aquesta excepció clarament no s'aplica aquí.
This person incorporates the extra ball into the routine.	Aquesta persona incorpora la pilota addicional a la rutina.
I want to care.	Vull importar-me.
You just need someone to push you in the right direction.	Només necessites algú que t'empeny en la direcció correcta.
The fire between us for a while.	El foc entre nosaltres durant una estona.
I just broke one a couple of days before the trip.	Acabo de trencar-ne un un parell de dies abans del viatge.
I don’t know what causes this problem.	No sé què causa aquest problema.
It was released on.	Es va estrenar el.
If you have other questions, call your company.	Si teniu altres preguntes, truqueu a la seva empresa.
She should have told him how he felt before he left.	Ella li hauria d'haver explicat com se sentia abans que se n'anés.
It is the first agents who are at the scene.	Són els primers agents els que estan al lloc dels fets.
Let's start with the information.	Comencem amb la informació.
And thank you for the kind mention.	I gràcies per l'amable menció.
Around him was a small table in pieces.	Al seu voltant hi havia una petita taula a trossos.
You should know that two are missing.	Ha de saber que en falten dos.
And as a culture, as a world, we come to a better place.	I com a cultura, com a món, arribem a un lloc millor.
Because you don't know enough.	Perquè no en saps prou.
I know what they will say.	Sé què diran.
I'm sorry.	I ho sento.
In fact, it may seem like it will never end.	De fet, pot semblar que no acabarà mai.
We have to do something.	Hem de fer alguna cosa.
I'm not free yet, he thought.	Encara no sóc lliure, va pensar.
He said he could see it from the outside.	Va dir que ho podia veure des de fora.
He has three brothers and a sister.	Té tres germans i una germana.
Or maybe it’s not good.	O potser no és bo.
How full they were.	Que plens estaven.
They dream of getting rich by playing a game.	Somien amb fer-se rics jugant un joc.
I am scared.	Tinc por.
This is necessary for two reasons.	Això és necessari per dos motius.
And that, you’d like to think, is how things normally work.	I això, t'agradaria pensar, és com funcionen normalment les coses.
But it’s a lot of fun.	Però és molt divertit.
This is reserved for us.	Això ens està reservat.
Or send us an email.	O envia'ns un correu electrònic.
Its existence is a very serious physical problem.	La seva existència és un problema físic molt greu.
But he is not the same.	Però ell no és el mateix.
I had a pretty good life.	Vaig tenir una vida força bona.
Yes, there was glass on the floor.	Sí, hi havia vidre a terra.
In addition, it is easy to reduce the size of the system.	A més, és fàcil reduir la mida del sistema.
I might even love myself.	Fins i tot podria estimar-me.
More this time.	Més aquesta vegada.
You have caused many.	N'has causat molts.
And why not.	I per què no.
Considering the price, there is nothing to touch it.	Tenint en compte el preu, no hi ha res per tocar-lo.
There doesn’t seem to be anything particularly complicated about the facts.	No sembla que hi hagi res especialment complicat en els fets.
Never to invent it.	Mai per inventar-ho.
The threat of this group seems to be increasing every day.	L'amenaça d'aquest grup sembla augmentar cada dia.
He was asleep for a minute.	Un minut estava adormit.
These are the things that have reached my current shortlist.	Aquestes coses són les que han arribat a la meva llista curta actual.
Human rights are not just a tool to achieve other political goals.	Els drets humans no són només una eina per aconseguir altres objectius polítics.
I will describe myself, you are the judge.	Em descriuré, tu sigues el jutge.
I have nothing but love for this organization.	No tinc res més que amor per aquesta organització.
Sounds like an interesting place to start.	Sembla un lloc interessant per començar.
I’m not sure it’s the best approach, but it works.	No estic segur que sigui el millor enfocament, però funciona.
Nor is it extreme.	Tampoc és extrem.
Good people doing good work.	Bona gent fent bona feina.
He hadn’t said it, but he hadn’t needed to.	No ho havia dit, però no havia necessitat.
Lots of rain.	Molta pluja.
He would not risk her.	Ell no s'arriscaria a ella.
I tried to hear, instead, a new voice between them.	Vaig intentar escoltar, en canvi, una nova veu entre ells.
She doesn’t just want a man.	Ella no vol només un home.
It was no longer like a play.	Ja no era com una obra de teatre.
Your gift is back.	El teu regal ha tornat.
But hell for sure.	Però l'infern segur que sí.
He is finding better space.	Està trobant millor espai.
There is no difference in terms of complications between the two groups.	No hi ha diferència en termes de complicacions entre els dos grups.
You had to be there, man.	Havies de ser-hi, home.
Is you.	Ets tu.
They will have the best kids on board.	Tindran els millors nens a bord.
I couldn’t, or surely would do something.	No podia, o segurament faria alguna cosa.
I smiled and walked over to her to help him.	Vaig somriure i vaig anar cap a ella per ajudar-lo.
It could have been a lot worse.	Podria haver estat molt pitjor.
Once your mind is free, your body will be released.	La seva ment un cop lliure, el seu cos s'alliberarà.
They gave him drugs for fun.	Li donaven drogues per divertir-se.
They have to.	Ells han de.
In fact, we still do it as adults.	De fet, encara ho fem com a adults.
I didn’t remember having any dreams these past few months.	No recordava haver tingut cap somni aquests últims mesos.
I’ve definitely heard of it, though.	Definitivament n'he sentit a parlar, però.
These programs.	Aquests programes.
You two were very kind when you were kids.	Vosaltres dos éreu molt amables quan éreu nens.
At least not at first.	Almenys, no al principi.
But no, we don’t care, why we should worry.	Però no, no ens importa, per què ens hauria de preocupar.
I haven’t looked at them in years.	Fa anys que no els miro.
The door had closed.	La porta s'havia tancat.
It must be an overall value of several tests.	Ha de ser un valor global de diverses proves.
They round out the numbers so they can store them in their memory.	Arrodoneixen els números perquè els puguin emmagatzemar a la seva memòria.
She decided to commit suicide.	Ella va decidir suïcidar-se.
The water level is likely to drop.	És probable que el nivell de l'aigua baixi.
He should have been there.	Ell hi hauria d'haver estat.
It seems that now the answer to suffering is dead.	Sembla que ara la resposta al sofriment ha mort.
Also, the teachers ’job was safe.	A més, la feina dels professors era segura.
People could see it now.	La gent ho podia veure ara.
The whole organization was amazing.	Tota l'organització va ser increïble.
Tell the world.	Digues al món.
They believe it.	S'ho creuen.
I never want to see him again.	No vull veure'l mai més.
We want people to feel good when we do.	Volem que la gent tingui una bona sensació quan ho fem.
A gift.	O regalat.
Make time for people.	Fes temps per a la gent.
There was a sharp spring inside.	Hi havia una molla aguda dins.
It wasn't very important.	No era gaire important.
Usual way.	Manera habitual.
We like them a lot.	Ens agraden molt.
My tool seems safe.	La meva eina sembla segura.
There are no limits !!.	No hi ha límits!!.
Production continues.	La producció continua.
This is the true experience of being a true individual.	Aquesta és la veritable experiència de ser un autèntic individu.
When they enter the house.	Quan entren a casa.
The rest of the kids sitting there did the same.	La resta de nens asseguts allà també ho van fer.
It was obviously a lie.	Evidentment era mentida.
Passion was not there.	La passió no n'hi havia.
At the same time, it was such a great year.	Al mateix temps, va ser un any tan gran.
It's pretty low.	És bastant baix.
We did so much more.	Vam fer molt més.
They ignore me.	No em fan cas.
The reason for this is not hard to find.	La raó d'això no és difícil de trobar.
We didn’t make much money.	No guanyàvem gaire diners.
I saved him.	El vaig salvar.
You better do the same.	Millor que facis el mateix.
I had a similar experience asking questions.	Vaig tenir una experiència similar fent preguntes.
People seem to like being told that the sky is falling.	A la gent sembla que li agrada que li diguin que el cel cau.
I can't do anything else.	No puc fer res més.
Each day is a separate section.	Cada dia és una secció separada.
This part of the activity has to be done on your own.	Aquesta part de l'activitat s'ha de fer pel vostre compte.
They know they can’t do it in their countries.	Saben que no poden fer-ho als seus països.
We had a lot of fun.	Ens ho vam passar molt divertit.
Don’t fall for it.	No et deixis caure amb ell.
Playing with their kids was something they enjoyed.	Jugar amb els seus fills era una cosa que els agradava.
We will test it.	Ho posarem a prova.
That’s what gave me the idea.	Això és el que em va donar la idea.
Only a few of his friends have anything more expensive.	Només alguns dels seus amics tenen alguna cosa més car.
I’m surprised, in fact.	Estic sorprès, de fet.
, which is the only difference.	, que és l'única diferència.
In the third.	En el tercer.
Then these are your options.	Aleshores aquestes són les teves opcions.
Some of us hope that the police will take it seriously too.	Alguns de nosaltres esperem que la policia també s'ho prengui seriosament.
They fled.	Van fugir.
He pushed his plate forward.	Va empènyer el seu plat cap endavant.
Then it occurred to him how.	Aleshores se li va ocórrer com.
You can smell it, as long as it’s from afar.	Pot olorar-lo, sempre que sigui de lluny.
The current design is really good.	El disseny actual és realment bo.
Now there are eight.	Ara n'hi ha vuit.
This means that the skin will look paler.	Això vol dir que la pell es veurà més pàl·lida.
Just a few steps.	Només uns quants passos.
I was lucky.	Vaig tenir sort.
This could be due to our smaller sample size.	Això podria ser degut a la nostra mida de mostra més petita.
That was easier said than done, of course.	Això era més fàcil dir-ho que fer-ho, és clar.
Perhaps this rule works in some simple cases.	Potser aquesta regla funciona en alguns casos senzills.
He had been out of town.	Havia estat fora de la ciutat.
Some we know well, others we may need to connect with.	Alguns els coneixem bé, d'altres potser haurem de connectar-nos.
I don’t think you want help.	No crec que vulguis ajuda.
I can't see what else he might be using.	No puc veure què més potser l'utilitza.
That means we are trapped. 	Això vol dir que estem atrapats. 
your problem is not about 'definition vs.	el teu problema no és sobre 'definició vs.
Men see me and know fear.	Els homes em veuen i coneixen la por.
Of course, they are only for our own defense.	No és clar, només són per a la nostra pròpia defensa.
Just consider the following special case.	N'hi ha prou amb tenir en compte el següent cas especial.
They had survived the war.	Havien sobreviscut a la guerra.
Brown wouldn’t cut it.	Brown no ho tallaria.
We will have to cut, cut, cut.	Haurem de tallar, tallar, tallar.
That one day everything will be fine.	Que algun dia tot anirà bé.
That knowing about your life makes sense.	Que saber de la seva vida té sentit.
I hope this puts pressure on the government.	Espero que això pressioni el govern.
We leave, but we take a part of your body with us.	Marxem, però ens portem una part del teu cos amb nosaltres.
Peace and security will be yours.	La pau i la seguretat seran vostres.
Sea level is falling.	El nivell del mar està baixant.
The less you know about these people, the better.	Com menys en sabés aquesta gent, millor.
And even then you may need some time to think about it.	I fins i tot llavors potser necessiteu una mica de temps per pensar-hi.
After a moment, he tried again.	Al cap d'un moment, ho va tornar a intentar.
Nobody knows.	Ningú ho sap.
It’s funny, he doesn’t seem to want to leave us a voice sample.	És curiós, sembla que no ens vol deixar una mostra de veu.
Except my body doesn’t listen.	Excepte que el meu cos no escolta.
I have had problems with this for a few days.	Fa uns dies que tinc problemes amb això.
I was happy with how it turned out.	Estava content de com va sortir.
I wondered how much it would hurt me.	Em vaig preguntar quant em faria mal.
But only a minor.	Però només un menor.
Okay, it wasn’t that bright.	D'acord, no era tan brillant.
Still, it wasn’t easy.	Tot i així, no va ser fàcil.
It was a long process.	Va ser un procés llarg.
We just want our government to be well managed.	Només volem que el nostre govern estigui ben gestionat.
It was a good learning experience.	Va ser una bona experiència d'aprenentatge.
It was my first job.	Va ser la meva primera feina.
I just realized I wasn’t there anymore.	Simplement em vaig adonar que ja no hi era.
Word spread.	La paraula va córrer.
He was not a bad being.	No era un mal ésser.
It's just me.	Només sóc jo.
Surely that was what his father would have done.	Segurament això era el que hauria fet el seu pare.
There is also a table football.	També hi ha un futbolí.
Her arms rise and pull her down.	Els seus braços s'aixequen i l'atrauen cap avall.
I can't stand it.	No ho suporto.
I understand this man killed people.	Entenc que aquest home va matar gent.
Forget that the engine is in the wrong place.	Oblida't que el motor està al lloc equivocat.
The structure of the things on the table form a tree.	L'estructura de les coses de la taula formen un arbre.
End of the line of this communication.	Final de la línia d'aquesta comunicació.
Well, that didn’t happen.	Bé, això no va passar.
It was a great thing to see.	Va ser una gran cosa de veure.
It could be sent back to finish the job.	Podria ser enviat de tornada per acabar la feina.
I was glad I had given in.	Estava contenta d'haver cedit.
If you give him something to push, he will move forward.	Si li doneu alguna cosa per empènyer, avançarà.
Now the group was no longer active.	Ara el grup ja no estava actiu.
It was thick and heavy.	Era gruixut i pesat.
I still hated it.	Encara odiava.
There were many sick people who could not go.	Hi havia molts malalts que no podien anar.
I went to bed all day.	Vaig anar al meu llit durant tot el dia.
For me, coffee could wait.	Per a mi, el cafè podria esperar.
That he did.	Això ho va fer.
And you are.	I vostè és.
I don't like her at all.	No m'agrada gens ella.
Your call is important to us.	La teva trucada és important per a nosaltres.
They no longer serve to move you to a new base.	Ja no serveixen per traslladar-te a una nova base.
There was still some problem.	Encara hi havia algun problema.
You have a business model that is fine.	Tens un model de negoci que està bé.
Follow-up showed the same results.	El seguiment va mostrar els mateixos resultats.
Maybe it will take me to a road.	Potser em portarà a una carretera.
We need our horses, he says.	Necessitem els nostres cavalls, diu.
This statement has no evidence.	Aquesta afirmació no té proves.
Small arms can be obtained easily.	Les armes lleugeres es poden obtenir fàcilment.
I need some time to look at it.	Necessito una mica de temps per mirar-ho.
See things differently.	Veure les coses d'una altra manera.
That didn’t make me feel any better.	Això no em va fer sentir millor.
Never stop trying.	Mai deixis d'intentar-ho.
The price he had paid could not be for nothing.	El preu que havia pagat no podia ser per res.
Some others do as well.	També ho fan alguns altres.
They love each other a lot.	S'estimen molt.
We just have to catch up.	Només hem de posar-nos al dia.
It’s the worst way to show it.	És la pitjor manera de mostrar-ho.
Trying not to cry but it’s hard not to cry.	Intentant no plorar però és difícil no plorar.
I could come up and fix it somehow.	Podria arribar i solucionar-ho d'alguna manera.
They’re just trying to get it back.	Només estan intentant tornar-ho enrere.
I tried it again.	Ho vaig intentar una vegada més.
It is not known where the call came from.	No se sap d'on va sortir la trucada.
He made a great shout.	Va fer un gran crit.
I definitely want to play.	Definitivament vull jugar.
I wondered which of them had shot me.	Em vaig preguntar quin d'ells m'havia disparat.
Now remember, you don’t have to smoke in your car.	Ara recordeu, no heu de fumar al seu cotxe.
It is much better one by one.	És molt millor un a un.
It will grow faster in full sun.	Creixerà més ràpid a ple sol.
Therefore, this does not reduce the information that an individual needs to process.	Per tant, això no redueix la informació que un individu necessita processar.
Instead, you should read it for yourself.	En canvi, hauríeu de llegir-lo vosaltres mateixos.
I hope you have an accident, he thought.	Espero que tinguis un accident, va pensar.
This is the advantage of doing the training yourself.	Aquest és l'avantatge de fer l'entrenament tu mateix.
Experiments and data analysis have been performed.	S'han realitzat els experiments i l'anàlisi de dades.
We have the where and the how, now we need the when.	Tenim el on i el com, ara necessitem el quan.
But she kept postponing it.	Però ella ho va seguir posposant.
How are you.	Com estàs.
Therefore, we are seeing general increases in these areas.	Per tant, estem veient augments generals en aquestes àrees.
Sometimes it’s important to get things out before you have it all.	De vegades és important treure les coses abans de tenir-ho tot.
There was nothing to do.	No hi havia res a fer.
If you want to escape, come with me.	Si vols escapar, vine amb mi.
What she hadn't explained was the way she came.	El que ella no havia explicat era la manera de la seva vinguda.
Includes recovery time.	Inclou temps de recuperació.
Three independent experiments were performed.	Es van realitzar tres experiments independents.
Use a light, quick touch.	Feu servir un toc lleuger i ràpid.
Watch it here.	Mira-ho aquí.
Will be back soon !.	Tornarà aviat!.
She watched as her eyes slowly opened and she stood up.	Ella va veure com els seus ulls s'obrien lentament i es va aixecar.
Talk to them about it.	Parleu amb ells sobre això.
However, there is no problem if you never update these files.	Tanmateix, no hi ha cap problema si mai actualitzeu aquests fitxers.
Be them.	Siguin ells.
I loved his character.	M'encantava el seu personatge.
The sun was still in the sky.	El sol encara era al cel.
Anyway there was nothing more to say.	De totes maneres no calia dir res més.
They are basically economic elements.	Són elements bàsicament econòmics.
No theory has yet been proven.	Encara no s'ha demostrat cap teoria.
I knew that look.	Sabia aquella mirada.
Someone wants to take it out.	Algú el vol treure.
No one can really say.	Ningú pot dir realment.
It’s just one of those things.	És només una d'aquestes coses.
Just get it.	Només cal rebre-ho.
Nothing would be better for me.	Res m'aniria millor.
I need you for the country.	Et necessito pel país.
See you soon and have a great day !.	Ens veiem aviat i que passeu un bon dia!.
The journey is not going well.	El viatge no va bé.
I hope you can be with us live.	Espero que puguis estar amb nosaltres en directe.
This is the simple version.	Aquesta és la versió senzilla.
He also did the recovery.	També va fer la recuperació.
I bring them coffee.	Els porto el cafè.
But within memory.	Però dins de la memòria.
But it was time to leave.	Però ja era hora que marxés.
Things rarely get that far, though.	Les coses poques vegades arriben tan lluny, però.
I just like coming here.	Només m'agrada venir aquí.
Yes, we need you.	Sí, et necessitem.
The rest were dead or wounded.	La resta eren morts o ferits.
Every person is different.	Cada persona és diferent.
Five-year-olds.	Nens de cinc anys.
I came back here for breakfast.	Vaig tornar aquí per esmorzar.
It would not work with this truck.	No funcionaria amb aquest camió.
I wanted to be single.	Jo volia estar soltera.
I hope it worked.	Espero que hagi funcionat.
I want to email this file.	Vull enviar aquest fitxer per correu electrònic.
Sometimes it seems like you can't be real.	De vegades sembla que no pots ser real.
I no longer have this problem.	Ja no tinc aquest problema.
Only a few of us are.	Només alguns ho som.
I can feel it with you.	Ho puc sentir amb tu.
Unable to set user data.	No es poden establir les dades de l'usuari.
She would do anything to get to him.	Ella faria qualsevol cosa per arribar a ell.
Not that he lost.	No és que perdés.
This is followed by black tea.	Això va seguit de te negre.
A good therapy for you, perhaps.	Una bona teràpia per a tu, potser.
Once a week is enough.	Un cop a la setmana és suficient.
All the way home.	Tot el camí cap a casa.
But that will not happen.	Però això no passarà.
Three weeks later.	Tres setmanes després.
I would worry if the security company staff found less.	Em preocuparia si el personal de l'empresa de seguretat trobés menys.
I was immediately struck by the plan of the book.	De seguida em va sorprendre el pla que era el llibre.
There was nothing strange about it.	No hi havia res estrany.
This is not the time to be old.	No és el moment de ser vell.
He has never met our mother.	No ha conegut mai la nostra mare.
She grabbed the man by the shoulder and shook him.	Va agafar l'home per l'espatlla i el va sacsejar.
Then, consider a moment.	Aleshores, considerat un moment.
I just broke a window.	Acaba de trencar una finestra.
Here are some thoughts to keep in mind.	Aquí teniu algunes reflexions a tenir en compte.
The team is really professional and knows their job well.	L'equip és realment professional i coneix bé la seva feina.
Now she was ready to play football.	Ara estava preparada per jugar a futbol.
Two hundred and thirty people died.	Van morir dues-centes trenta persones.
Remember, no tears.	Recordeu, sense llàgrimes.
There are families like that.	Hi ha famílies així.
You will not allow anyone to tell you that the choice was incorrect.	No permetràs que ningú et digui que l'elecció va ser incorrecta.
If we had more, it would be great.	Si en tenim més, seria genial.
A reason to be there.	Un motiu per ser-hi.
From ten to fifteen.	De deu a quinze.
Water lightly until growth begins, then water frequently.	Regueu lleugerament fins que comenci el creixement, després regeu sovint.
One more year living at home.	Un any més vivint a casa.
With our teeth.	Amb les nostres dents.
Back to pleasure.	De tornada al plaer.
You don’t do what he did and you keep walking free.	No fas el que va fer ell i segueixes caminant lliure.
We both wanted to have a stable job before doing anything.	Tots dos volíem tenir una feina estable abans de fer res.
We are on our way.	Estem en camí.
Now the rest of the world is starting to catch on.	Ara, la resta del món comença a agafar-se.
But most of all, build something you like and have control over.	Però sobretot, construeix alguna cosa que t'agradi i que tinguis el control.
I asked her if she had children.	Li vaig preguntar si té fills.
I can’t imagine my life without these two.	No puc imaginar la meva vida sense aquests dos.
It was as if he hadn't been sleeping.	Semblava com si no hagués estat dormint.
And the logic is weird.	I la lògica és estranya.
How heavy the air is.	Que pesat és l'aire.
We were recovering from our relationship.	Estàvem recuperant la nostra relació.
Our goal is to make it as essential as a website.	El nostre objectiu és que sigui tan essencial com un lloc web.
She can't keep a baby inside.	No pot mantenir un nadó dins.
They smiled at each other.	Es van somriure l'un a l'altre.
This is how a game is built.	Així és com es construeix un joc.
Being really comfortable with your own skin is the most beautiful feeling.	Estar realment còmode amb la teva pròpia pell és la sensació més bonica.
There he lay.	Allà va estirat.
He wouldn't care if it lasted forever.	No li importaria si hagués durat per sempre.
You said he gave it to you.	Vas dir que te'l va donar.
He knew better than to look for trouble.	Sabia millor que buscar problemes.
I needed them more than ever.	Els necessitava més que mai.
However, you can get the basic service for free.	Tot i així, podeu obtenir el servei bàsic gratuït.
No one put it in writing.	Ningú ho va posar per escrit.
You should think of something else, or someone else.	Hauries de pensar en una altra cosa, o en algú més.
It feels good.	Se sent bé.
I feel bad for kids trying to climb right now.	Em sento malament pels nens que intenten pujar ara mateix.
Looking forward to this series. 	Amb ganes d'aquesta sèrie. 
so happy is my heart.	tan content és el meu cor.
You don't understand what they mean.	No entens què volen dir.
Think of your soul.	Pensa en la teva ànima.
I’ve never seen him cry except in his memories.	Mai l'he vist plorar excepte en els seus records.
With the change came fear.	Amb el canvi va venir la por.
But it's pretty easy.	Però és bastant fàcil.
It takes time to figure it out.	Es necessita temps per descobrir-ho.
It’s okay if it’s a slow win.	Està bé si és una victòria lenta.
I had just met the man.	Tot just acabava de conèixer l'home.
But that won't work.	Però això no funcionarà.
You have to do the work for me.	Has de fer la feina per mi.
When he looked again, he was still there.	Quan va tornar a mirar, ell encara hi era.
There are not.	No hi ha.
So the question is quite open.	Per tant, la pregunta és força oberta.
He checked the phone number.	Va comprovar el número de telèfon.
I received something to follow your business.	He rebut alguna cosa per seguir la teva empresa.
I should definitely not drink anything else.	Definitivament no hauria de beure res més.
The boy was quick, though only to find ways to avoid working.	El nen va ser ràpid, encara que només per trobar maneres d'evitar treballar.
I want to know too.	Jo també ho vull saber.
I will not put myself in the middle.	No m'hi posaré al mig.
Her parents were beyond doubt.	Els seus pares estaven fora de dubte.
But they cared.	Però els importava.
It was finally over.	Finalment, s'havia acabat.
It is exactly the opposite of the truth.	És exactament el contrari de la veritat.
He did not forget the knowledge that had come to him.	No va oblidar el coneixement que li havia arribat.
It seems like we haven't been here in a long time.	Sembla que fa tant de temps que no som aquí.
The story must be worth telling.	La història ha de valdre la pena explicar-la.
Everything you could want.	Tot el que puguis desitjar.
He treats every city, every market, every performance like a battle.	Tracta cada ciutat, cada mercat, cada actuació com una batalla.
An order to this effect will be entered.	S'introduirà una ordre en aquest sentit.
I wondered what he was thinking.	Em vaig preguntar en què estava pensant.
No need to draw line by line or include additional resources.	No cal dibuixar línia per línia ni incloure recursos addicionals.
There were no injuries.	No hi va haver ferits.
Slowly, he looked up.	Lentament, va mirar cap amunt.
She pushed him against the wall.	El va empènyer contra la paret.
She could really play.	Ella realment podria jugar.
A film project took place.	Es va produir un projecte cinematogràfic.
Turn around and take me home.	Gira't i porta'm a casa.
Sure it's obvious.	Segur que és evident.
The system never affected the earth.	El sistema mai va afectar la terra.
Where he was, something was real.	On era ell, alguna cosa era real.
You can do something like the following code.	Podeu fer alguna cosa com el codi següent.
This was a political decision and not a legal one.	Aquesta va ser una decisió política i no legal.
A window similar to the following example will appear.	Apareixerà una finestra semblant a l'exemple següent.
We are not a small player.	No som un jugador petit.
This is about me.	Això és de mi.
Each line means something.	Cada línia significa alguna cosa.
In this environment, a key additional tip.	En aquest entorn, un consell addicional clau.
It is, of course, a slow process.	És, per descomptat, un procés lent.
The design of the arm is essentially simple.	El disseny del braç és essencialment senzill.
It just seemed like a great match to me.	Simplement em va semblar un gran partit.
You can't understand how this can work.	No pots entendre com pot funcionar això.
Add the fish to the pan.	Afegiu el peix a la paella.
The thing goes beyond that.	La cosa va més enllà d'això.
She was waiting for her phone to be fixed.	Ella esperava que el seu telèfon estigués arreglat.
He considered his options.	Va considerar les seves opcions.
Go deeper now.	Aprofundeix ara.
No one took him.	Ningú li va prendre.
If so, you are right.	Si és així, tens raó.
Keep your head up.	Mantenir el cap aixecat.
You can’t do just one thing and not the other.	No pots fer només una cosa i no l'altra.
However, the opposite happened.	Tanmateix, va passar el contrari.
This is where the action is.	Aquí és on està l'acció.
Especially in my area.	Sobretot a la meva zona.
Then we gave you ten.	Llavors et vam donar deu.
At least the two are friends.	Almenys, els dos són amics.
Maybe my neck injury had something to do with it.	Potser la meva lesió al coll va tenir alguna cosa a veure amb això.
She missed him so much.	Ella el trobava molt a faltar.
You have to use the time.	Has d'utilitzar el temps.
That shit is real.	Aquesta merda és real.
It is visible when you look at your right leg.	És visible quan mires la cama dreta.
Sometimes we make love with our hands.	De vegades fem l'amor amb les nostres mans.
When time is taken into account, it doesn’t even come close.	Quan es té en compte el temps, ni tan sols s'acosta.
No one else can do the job.	Ningú més pot fer la feina.
Tomorrow, in the early hours.	Demà, a primera hora.
He said they could kill both of them.	Va dir que podrien matar tots dos.
said the court.	va dir el tribunal.
He turned to look out the window.	Es va girar per mirar per la finestra.
He knew the answer right away.	Va saber la resposta de seguida.
I was twenty years old.	Jo tenia vint anys.
We hope you feel the same.	Esperem que sentiu el mateix.
I was life.	Jo era la vida.
The truth was, she wasn’t ready to think about any man.	La veritat era que no estava preparada per pensar en cap home.
I imagine the worst.	Imagino el pitjor.
At first, the deal must have seemed reasonable.	Al principi, l'acord devia semblar raonable.
I wanted to go with them, but my mom wouldn’t let me.	Jo volia anar amb ells, però la meva mare no em va deixar.
You are being perfectly normal with your concern.	Estàs sent perfectament normal amb la teva preocupació.
They are not suitable for my role.	No són adequats per al meu paper.
I would think things to say and questions to ask.	Pensaria coses per dir i preguntes per fer.
You feel things.	Sents coses.
I check the screen.	Reviso la pantalla.
I did something for you, and you know what it is.	Vaig fer alguna cosa per tu, i saps què és.
I will find time later this week to spend a day.	Trobaré temps més tard aquesta setmana per passar un dia.
I couldn’t believe my ears.	No em podia creure les meves orelles.
We will have a lot of photos, photos of everyone, people like the pictures.	Tindrem moltes fotos, fotos de tothom, a la gent li agraden les imatges.
He also closed the windows.	També va tancar les finestres.
I ordered the same type of coffee.	Vaig demanar el mateix tipus de cafè.
They must have some kind of inside information.	Han de tenir algun tipus d'informació privilegiada.
Our efforts seemed to go through her completely.	Els nostres esforços semblaven passar per ella completament.
Other children go to college after high school.	Altres nens van a la universitat després de l'institut.
Even from this distance, I could intuit it.	Fins i tot des d'aquesta distància, ho podia intuir.
Live the season you are in.	Viu la temporada en què et trobes.
Politics happens around him, in spite of him.	La política passa al seu voltant, malgrat ell.
You were busy throughout the match.	Vas estar ocupat durant tot el partit.
They were waiting for the start of winter to drink.	Estaven esperant l'inici de l'hivern per beure'n.
I wonder if you could shed some light on this.	Em pregunto si podríeu donar una mica de llum sobre això.
We made a prey, we reproduced it.	Vam fer una presa, la vam reproduir.
Everything is a balance, of course.	Tot és un equilibri, és clar.
I never knew there was so much space in the world.	Mai no sabia que hi hagués tant espai al món.
This is a natural part of training.	Aquesta és una part natural de la formació.
No one wants to be called fat.	Ningú vol que se li digui gros.
However, this is only part of the story.	Tanmateix, això només és una part de la història.
What exists now is a structure, a starting point.	El que hi ha ara és una estructura, un punt de partida.
It was very high up.	Estava molt amunt.
He needed air.	Necessitava aire.
A golden pair, a blue pair.	Un parell daurat, un parell blau.
They are just learning where everything is.	Simplement estan aprenent on està tot.
His past creates problems for him.	El seu passat li crea problemes.
The solution is education.	La solució és l'educació.
We wanted to be as close to the dog as possible.	Volíem estar el més a prop possible del gos.
Take time !.	Porta temps!.
There was no continued learning over time.	No hi va haver aprenentatge continuat al llarg del temps.
I had never seen him like that.	Mai l'havia vist així.
This is the job.	Aquesta és la feina.
He never has anything bad to say about anyone.	Mai té res dolent a dir de ningú.
It will not be easy to get up tomorrow.	Demà no serà fàcil aixecar-se.
I will take care of everything.	Jo m'encarregaré de tot.
A man who has a son, his only child.	Un home que té un fill, el seu únic fill.
The right side of the bed has arrived.	El costat dret del llit ha arribat.
I guess the other four can go over it.	Suposo que els altres quatre poden anar sobre ell.
Now there was something different about him too, she didn't know what.	Ara també hi havia alguna cosa diferent en ell, ella no sabia què.
This should be part of the hospital release process.	Això hauria de formar part del procés d'alliberament a l'hospital.
I explained the situation to him and he listened to me.	Li vaig explicar la situació i em va escoltar.
The two men nodded at each other.	Els dos homes van assentir l'un a l'altre.
Three men inside.	Tres homes dins.
In meat products.	En productes carnis.
I took a step back and evaluated my work.	Vaig fer un pas enrere i vaig avaluar el meu treball.
It is, and it is not.	Ho és, i no ho és.
Well, yes, I realize I'm the billionth person to make that joke.	Bé, sí, en realitat ell podia recordar.
The request arrives too late.	La petició arriba massa tard.
He will come, he thought, he will come.	Arribarà, va pensar, vindrà.
But he was told to retire.	Però li van dir que es retirés.
The subject was finally a king.	El súbdit era per fi un rei.
The weeks, then a whole month, passed without anything.	Les setmanes, després un mes sencer, van passar sense res.
He was barely killed.	Amb prou feines el van matar.
There was nothing to do here.	Aquí no hi havia res a fer.
It started a while last year.	Va començar l'any passat un temps.
Needless to say.	Això no cal dir-ho.
No one else has the same thoughts as the person.	Ningú més té els mateixos pensaments que la persona.
They were moving forward.	Estaven avançant.
I have two houses.	Tinc dues cases.
Make each other.	Fer-se els uns als altres.
I shouldn't say that.	No hauria de dir això.
She looked at her father.	Ella va mirar el seu pare.
I failed them.	Els vaig fallar.
Now tell me.	Ara digueu-me.
It just gives you the chance for a new future.	Simplement li dóna la possibilitat d'un nou futur.
It wouldn't have been the first time.	No hauria estat la primera vegada.
Let's try a quick upload.	Anem a provar una càrrega ràpida.
It is seen in horses that live today.	Es veu en cavalls que viuen avui.
Various skin conditions from the inside.	Diverses afeccions de la pell des de l'interior.
I'm looking for the truth.	Busco la veritat.
But our eyes met.	Però els nostres ulls es van trobar.
She had no one else.	Ella no tenia ningú més.
I broke down.	Em vaig trencar.
It was too big for the table.	Era massa gran per a la taula.
It's a beautiful thing to say.	És una cosa bonica de dir.
Have a great week !.	Que tinguis una bona setmana!.
Everyone in my family is taken care of.	Tothom a la meva família està cuidat.
More interesting things.	Coses més interessants.
After that, it worked fine.	Després d'això, va funcionar bé.
Now I return the phone to your father.	Ara li torno el telèfon al teu pare.
I hadn’t seen him since he was born.	No l'havia vist des que va néixer.
They are afraid, and that makes them dangerous.	Tenen por, i això els fa perillosos.
Now, come with me.	Ara, vine amb mi.
We can assume that they work as they are designed.	Podem suposar que funcionen tal com estan dissenyats.
I remember how we were.	Recordo com estàvem.
These things did not happen often.	Aquestes coses no passaven sovint.
I have the story like that.	Tinc la història així.
The last thing she wants is for a man to stop her.	L'últim que vol és que un home la freni.
My story and many more will be shared.	La meva història i moltes altres seran compartides.
I want you to protect what you are doing.	Vull que protegeixis el que estàs fent.
He decided to leave.	Va decidir marxar.
You have technical things to say.	Tens coses tècniques a dir.
Buy a gift and get the second one for free.	Compra un regal i aconsegueix el segon gratis.
This is easily seen with the following example.	Això es veu fàcilment amb l'exemple següent.
This is where there is a cell transfer between mother and child.	Aquí és on hi ha una transferència cel·lular entre mare i fill.
You don't have to go out with her.	No s'ha de sortir amb la seva.
His political life, however, was over.	La seva vida política, però, s'havia acabat.
In fact, I don't see much difference.	De fet, no veig gaire diferència.
Just look at what you drink.	Només mira el que beus.
Working from home is by default.	Treballar a casa és per defecte.
He had now lost his goal twice.	Ara havia perdut el seu objectiu dues vegades.
And he came.	I va venir.
If necessary, a shot.	Si cal, un tret.
Some people died.	Algunes persones, van morir.
He had never spoken like that before.	Mai abans havia parlat així.
Several stories fall together.	Cauen diverses històries juntes.
He hit her again.	La va tornar a colpejar.
Also, look for ways to do things with less effort.	A més, busqueu maneres de fer les coses amb menys esforç.
It's a travel case.	És un estoig de viatge.
I don't mind looking for it.	No em passa res anar a buscar-lo.
This does not explain, however, the unusual name of this woman.	Això no explica, però, el nom inusual d'aquesta dona.
Which will be published tomorrow.	Que es publicarà demà.
I don't know if it's normal time.	No sé si és hora normal.
It would be his job.	Seria la seva feina.
It finally became mass.	Finalment es va convertir en massa.
I don't remember if it's more than the previous one.	No recordo si ho és més que l'anterior.
This will require careful planning.	Això necessitarà una planificació acurada.
She looked at him, the pain written in her eyes.	Ella el va mirar, el dolor escrit als seus ulls.
Recently, science has also detected them.	Recentment, la ciència també els ha detectat.
But here life is safe.	Però aquí la vida és segura.
Then something wonderful will happen.	Aleshores passarà alguna cosa meravellosa.
But we missed the opportunity.	Però vam perdre l'oportunitat.
Better birth control.	Millor control de la natalitat.
However, they did not stop here.	No obstant això, no es van aturar aquí.
Don’t force the final rank.	No forceu el rang final.
To me, it suddenly made sense.	Per a mi, de sobte va tenir sentit.
I had never seen anything like it.	Mai havia vist coses així.
He and I.	Ell i jo.
Maybe later, not tonight, but tomorrow.	Potser més tard, no aquesta nit, sinó demà.
Take a lot.	Preneu-ne un munt.
I definitely shouldn’t be here doing this.	Definitivament no hauria d'estar aquí fent això.
I could go back and never stop playing.	Podria tornar i no deixar mai de jugar.
I opened it.	el vaig obrir.
I just want a better life for him.	Només vull una vida millor per a ell.
And they like to stay where they know.	I els agrada quedar-se on saben.
They are very good to us now.	Ara estan en nosaltres molt bé.
They can be quite expensive.	Poden ser bastant cars.
There is no doubt about it.	No hi ha cap dubte al respecte.
I couldn’t believe what was in front of my eyes.	No podia creure el que tenia davant els meus ulls.
These are the good ones.	Aquests són els bons.
Your wife was right.	La teva dona tenia raó.
So no one left.	Així que ningú va marxar.
Most would be available even in the winter.	La majoria estarien disponibles fins i tot a l'hivern.
This afternoon, probably.	Aquesta tarda, probablement.
I couldn't quite understand what he meant.	No podia entendre ben bé què volia dir.
He said he was going to die.	Va dir que anava a morir.
Like you.	Com tu.
They knew why.	Ells sabien per què.
Differences in therapy methods meant little.	Les diferències en els mètodes de teràpia significaven poc.
I like being a girl.	M'agrada ser una noia.
I get an error message every time.	He rebut un missatge d'error cada vegada.
People look like people.	La gent sembla gent.
This is a high rate that will record a lot of data.	Aquesta és una taxa alta que enregistrarà moltes dades.
He refused to leave the house cold.	Es va negar a deixar freda la casa.
I had to work for it.	Vaig haver de treballar per això.
They would return.	Tornarien.
You must first download the content.	Primer has de descarregar el contingut.
Then I tried again and the same error occurred.	Aleshores ho vaig tornar a provar i em va produir el mateix error.
All low quality samples were excluded.	Es van excloure totes les mostres de baixa qualitat.
What you have but don’t have.	El que tens però no tens.
He has seen the light.	Ha vist la llum.
This was my business here on this site.	Aquest era el meu negoci aquí en aquest lloc.
I will never ask for them again !.	Mai tornaré a demanar-los!.
Online at it.	En línia a it.
That's what made me think of your mother.	Això és el que em va fer pensar en la teva mare.
This is not a bad thing.	Això no està malament.
It sounds easy but it is not.	Sembla fàcil però no ho és.
Needless to say.	No cal dir-ho.
Then the town hall.	Després l'ajuntament.
It was a terrible customer experience.	Va ser una experiència de client terrible.
You will give them this t-shirt as a gift.	Els regalareu aquesta samarreta.
Because there is no proof.	Perquè no hi ha cap prova.
One day he approached me.	Un dia es va acostar a mi.
Okay, so you want some sexual experience.	D'acord, així que vols una mica d'experiència sexual.
We did this study.	Hem fet aquest estudi.
A tree fell on him immediately.	Un arbre li va caure damunt, de seguida.
A lot of people are right now.	Molta gent està ara mateix.
It gives you the space you need.	Et dóna l'espai que necessites.
No one was free in the past and no one is free now.	Ningú era lliure en el passat i ningú és lliure ara.
I will take my orders from you.	Prendré les meves ordres de tu.
In my case, not everything is possible.	En el meu cas d'ús, no tot és possible.
I know his children, some of them.	Conec els seus fills, alguns d'ells.
I highly recommend this company.	Recomano molt aquesta empresa.
We became good friends.	Ens vam fer bons amics.
It was my first time trying it.	Va ser la meva primera vegada que ho provava.
This line is probably a copy of the above.	Aquesta línia és probablement una còpia de l'anterior.
It was so close.	Estava tan a prop.
There are two possible outcomes.	Hi ha dos possibles resultats.
If the second person says the same thing, fine.	Si la segona persona diu el mateix, bé.
She will come soon enough.	Ella vindrà prou aviat.
My parents are fine.	Els meus pares estan molt bé.
We spent the rest of the afternoon talking about the movie.	Vam passar la resta de la tarda parlant de la pel·lícula.
The first day was the worst.	El primer dia va ser el pitjor.
Of classes of the same size.	De classes de la mateixa mida.
Not too low, not too high.	Ni massa baix, ni massa alt.
Bar food available.	Menjar de bar disponible.
It may not be more than it seems.	Pot ser que no sigui més del que sembla.
It would be a pretty interesting way to die.	Seria una manera força interessant de morir.
This is the basis of our relationship.	Aquesta és la base de la nostra relació.
I never met the band.	No vaig conèixer mai la banda.
During his turn.	Durant el seu torn.
I’ll throw myself into it over and over again.	M'hi llençaré una i altra vegada.
That was what I wanted most.	Això era el que més volia.
We are not animals.	No som animals.
None of us get it right every time.	Cap de nosaltres encerta les coses cada vegada.
We experience suffering all over the world.	A tot el món experimentem el patiment.
Find a husband.	Trobeu un marit.
Very clean and comfortable.	Molt net i còmode.
He had never been there before.	Ni tan sols n'havia anat mai abans.
Her husband had long since lost interest.	El seu marit feia temps que havia perdut l'interès.
Please give us a call when you have a minute.	Si us plau, truca'ns quan tinguis un minut.
If I had known, I might have changed my mind.	Si ho hagués sabut, podria haver canviat el que deia.
I would have done anything for her.	Jo hauria fet qualsevol cosa per ella.
Which obviously should be part of my new job description.	La qual cosa òbviament ha de formar part de la meva nova descripció de feina.
But the fish face caught my memory.	Però la cara de peix em va cridar la memòria.
No more than that.	No més d'això.
So we have fun.	Així que ens divertim.
Then he went in and closed the door.	Llavors va entrar i va tancar la porta.
I have friends with money.	Tinc amics amb diners.
The players experienced something completely different.	Els jugadors van viure una cosa totalment diferent.
This song you sent me doesn't help.	No m'ajuda aquesta cançó que m'ha enviat.
She nodded at the screen.	Ella va assentir cap a la pantalla.
You've been good to me.	Has estat bo amb mi.
It used to be much more mobile.	Abans era molt més mòbil.
This is determined by the new statement.	Així ho determina la nova declaració.
The good doctor does not have the magic key.	El bon metge no té la clau màgica.
What he told me changed my life.	El que em va dir va canviar la meva vida.
She has nice clothes.	Té roba bonica.
There are many other reasons as well.	També hi ha moltes altres raons.
And he had finally broken eye contact with her.	I finalment havia trencat el contacte visual amb ella.
You will follow a story, you will not follow a story.	Seguiràs una història, no seguiràs una història.
Grow or die.	Créixer o morir.
So let's sit down in the morning.	Així que anem a seure al matí.
Please be creative.	Si us plau, sigueu creatius.
He does not.	Fa que no,.
But there are very few of these in the world.	Però d'aquests n'hi ha molt pocs al món.
That she found.	Que ella va trobar.
More on that next week.	Més sobre això la setmana vinent.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Tanmateix, fins ara, això no s'ha aconseguit.
Please note that this only happens once.	Tingueu en compte que això només passa una vegada.
I just don’t think they have to go out on the show.	Simplement no crec que hagin de sortir al programa.
She gets up.	Ella s'aixeca.
There was no need to go to school.	No calia anar a l'escola.
It’s hard to see how much money they will make.	És difícil veure com guanyaran molts diners.
In both cases, the person is ill.	En tots dos casos, la persona està malalta.
Even when he lies.	Fins i tot quan menteix.
He has asked you to leave.	Ha demanat que marxes.
Which is just natural.	Que és només natural.
I heard it.	Ho he sentit.
Whatever you do, there is nature.	Feu el que feu, hi ha natura.
I like art.	M'agrada l'art.
Things are weird.	Les coses són estranyes.
However, this procedure is not without its complications.	Tanmateix, aquest procediment no està exempt de complicacions.
That guy was very lucky, though.	Aquell paio va tenir molta sort, però.
Let's look at the numbers.	Mirem els números.
He came from another world.	Va venir d'un altre món.
The cost would be very minimal and the scope would be important.	El cost seria molt mínim i l'abast seria important.
It wasn't right.	No era correcte.
Hard is not a party in this case.	Hard no és una festa en aquest cas.
Obviously, she hadn't told him much about me.	Evidentment, ella no li havia dit gaire de mi.
And it happened.	I va passar.
She withdrew in fear.	Ella es va retirar amb por.
I thought they were a lot of fun.	Vaig pensar que eren molt divertits.
Maybe I would like a sample of her skin.	Potser voldria una mostra de la seva pell.
The world was a dangerous place, especially for women.	El món era un lloc perillós, sobretot per a les dones.
He was on his back with his legs apart.	Estava d'esquena amb les cames separades.
We have enough money problems as they are.	Tenim prou problemes de diners tal com són.
It was a game you both played.	Va ser un joc que heu jugat tots dos.
I can't wait to share my city with you!	No puc esperar per compartir la meva ciutat amb vosaltres!.
I prefer to do something fun.	Prefereixo fer alguna cosa divertida.
So why not.	Així que per què no.
Young and old respect it.	La gent jove i gran ho respecte.
We'll show them clean, for now.	Els mostrarem nets, de moment.
There is a good reason for this.	Hi ha una bona raó per això.
Now his job.	Ara la seva feina.
I could go out.	Podria sortir.
I will definitely check it out thanks.	Definitivament ho comprovaré gràcies.
I love this group in there.	M'encanta aquest grup d'allà dins.
But my pistol was not in my hand.	Però la meva pistola no estava a la mà.
As a result, the center may be forced to close its doors.	Com a resultat, el centre pot veure's obligat a tancar les seves portes.
He also knows what the mission is.	Ell també sap quina és la missió.
This was not in real time.	Això no va ser en temps real.
In fact, I'm a little worried.	De fet, m'ha preocupat una mica.
They accepted it unconditionally.	La van acceptar sense condicions.
Go ahead, give it a try.	Endavant, prova-ho.
I don't know how it happened.	No sé com ha passat.
They may be lucky.	Poden tenir sort.
The same goes for other companies.	El mateix passa amb les altres empreses.
Some of the girls are tired.	Algunes de les noies estan cansades.
Maybe he had weapons.	Potser tenia armes.
I don’t feel older or a little tired.	No em sento més gran ni una mica cansat.
A pleasure to know its name.	Un plaer saber-ne el nom.
I don't know what to tell you.	No sé què dir-te.
Names for weapons.	Noms per a les armes.
He had once wanted to do good things in the world.	Una vegada havia volgut fer coses bones al món.
You have to be fun with our family to survive.	Has de ser divertit a la nostra família per sobreviure.
You say he showed up.	Dius que va aparèixer.
They both fell silent.	Tots dos van callar.
They want their day in court.	Volen el seu dia a la cort.
So if you're in the community, stay tuned.	Així que si sou a la comunitat, estigueu atents.
It's about food production.	Es tracta de la producció d'aliments.
I thought about the way he smiled.	Vaig pensar en la manera com va somriure.
I want them to move forward.	Vull que avancin.
There is no challenge.	No hi ha cap repte.
Her heart was broken.	El seu cor estava trencat.
The loss of his father.	La pèrdua del seu pare.
This is not a time for peace.	Aquest no és temps de pau.
All at once.	Tot alhora.
You have a plan.	Tens un pla.
Her mother found out and told the girl to stop seeing me.	La seva mare es va assabentar i li va dir a la noia que deixés de veure'm.
There are still more than two weeks left.	Encara falten més de dues setmanes.
That's why he left you the message.	Per això et va deixar el missatge.
Everyone laughed at us.	Tothom es va riure de nosaltres.
And that just won't happen.	I això simplement no passarà.
He is not making the cut.	No està fent el tall.
Her eyes were golden.	Els seus ulls eren daurats.
The press is working to change that.	La premsa està treballant per canviar-ho.
And she was consistent in a way that her husband was not.	I era coherent d'una manera que el seu marit no ho era.
It was here, he felt, where the real problem was.	Va ser aquí, va sentir, on era el veritable problema.
This can be understood as follows.	Això es pot entendre de la següent manera.
The construction idea is as follows.	La idea de la construcció és la següent.
He never told her how he got hurt.	Mai li va dir com es va ferir.
He leaned over and shook her, but there was no answer.	Es va inclinar i la va sacsejar, però no hi va haver resposta.
He used to say and do things to shock people.	Solia dir i fer coses per xocar la gent.
In addition, it can soften the noise.	A més, pot suavitzar el soroll.
A brief understanding passed between the two.	Va passar una breu entesa entre tots dos.
Nobody knows where you are.	Ningú sap on ets.
You will hear things from the past, present and future.	Escoltaràs coses del passat, del present i del futur.
I mean, it should be part of the culture.	Vull dir, hauria de formar part de la cultura.
We know this better.	Ho sabem millor.
However, I'm sure they read through the sites.	Tanmateix, estic segur que llegeixen a través dels llocs.
It doesn't make sense to have a life if it's not worth living.	No té sentit tenir una vida si no val la pena viure-la.
She doesn't want to leave without him.	No vol marxar sense ell.
And love and be loved.	I estimar i ser estimat.
You see, it's true.	Ja veus que és veritat.
Often people can’t just believe that a woman would invent stories.	Sovint, la gent no pot creure simplement que una dona inventaria històries.
But they would see it.	Però ho veurien.
You will know that you are doing well because you will be listening to music.	Sabràs que ho estàs fent bé perquè escoltaràs música.
I own a house.	Sóc propietari d'una casa.
When things don't go as planned, that's when the best things happen.	Quan les coses no surten com estava previst és quan passen les millors coses.
Let your kids get dirty.	Deixa que els teus fills s'embrutin.
I knew it would come.	Sabia que vindria.
I read a book about religion.	Vaig llegir un llibre sobre la religió.
The theory of production contains nothing that holds a city together.	La teoria de la producció no conté res que mantingui una ciutat unida.
I asked for an extra from this one.	Vaig demanar un extra d'aquest.
When an accident happens, lives sometimes change forever.	Quan succeeix un accident, les vides de vegades canvien per sempre.
A harsh winter is approaching.	S'acosta un hivern dur.
I was there.	Jo hi era.
Things are slowly changing.	Les coses estan canviant lentament.
It is medium in the second third and high in the last third.	És mitjà al segon terç i alt a l'últim terç.
Would be nice.	Estaria bé.
We will update this story as more information becomes available.	Actualitzarem aquesta història a mesura que hi hagi més informació disponible.
He let them try again and again and again.	Els va deixar provar una i una altra i una altra vegada.
I couldn't even hear him breathing.	Ni tan sols el podia sentir respirar.
One could not believe that he had not recognized her.	No es podia creure que no l'hagués reconegut.
We got married.	Ens casem.
The boys send their thanks.	Els nois envien el seu agraïment.
But it still doesn’t feel entirely right.	Però encara no se sent del tot correcte.
I don’t want to see anyone get hurt.	No vull veure que ningú es faci mal.
Against the window.	Contra la finestra.
They can do whatever they want.	Poden fer el que vulguin.
But that’s a whole other story.	Però aquesta és tota una altra història.
Just as she had been.	Tal com havia estat ella.
Also, there was security in the numbers.	A més, hi havia seguretat en els números.
I just talked to them.	Acabo de parlar amb ells.
Before it was almost impossible to find them.	Abans era gairebé impossible trobar-los.
So it was great.	Així que va ser genial.
This is exactly where the whole world has gone wrong.	Aquí és just on el món sencer ha anat malament.
Don’t plant it too deeply.	No la planteu massa profundament.
But my nose can’t stand this for long.	Però el meu nas no aguanta això durant molt de temps.
Get enough sleep.	Dormir prou.
We surprised each other.	Ens vam sorprendre mútuament.
We checked it every day.	Ho vam comprovar cada dia.
I wonder how long he has been standing there, listening.	Em pregunto quant de temps ha estat allí parat, escoltant.
Look around you, look at what you observe.	Mireu al vostre voltant, mireu què observeu.
I can't count.	No puc comptar.
He was tall, fit and strong.	Era alt, en forma i fort.
Or the past.	O el passat.
We’ve been wearing it since this morning.	El portem des d'aquest matí.
It's wrong.	Està malament.
It is large and flat.	És gran i pla.
In our judgment there is none of this.	En el nostre judici no hi ha res d'això.
The result is your average daily balance.	El resultat és el vostre saldo mitjà diari.
It is beyond measure.	Està més enllà de la mesura.
I felt like I was a great leader.	Vaig sentir que era una gran líder.
Let me know if there are any issues with the question.	Aviseu-me si hi ha cap problema amb la pregunta.
He wasn't good either.	Ell tampoc era bo.
Two years without work.	Fa dos anys sense treballar.
She taught history classes in the classroom next to her.	Va donar classes d'història a l'aula del costat d'ella.
He was a very private person and had no social life.	Era una persona molt privada i no tenia vida social.
Sorry if my question is weird.	Ho sento si la meva pregunta és estranya.
I remember someone before saying that something else had to be done.	Recordo algú abans de dir que s'havia de fer una altra cosa.
They control the content.	Controlen el contingut.
So this is no problem.	Així que això no és cap problema.
I stay home and do a rain check.	Em quedo a casa i faig un control de pluja.
It is certainly on the path to failure if this continues.	Sens dubte, està en el camí del fracàs si això continua.
That means, of course, that they were driving cars.	Això vol dir, per descomptat, que conduïen cotxes.
I would play a simple one.	Jo en tocaria un senzill.
And that could lead to a war of some sort.	I això podria portar a una guerra d'alguna mena.
This method is a new approach that no one could hit.	Aquest mètode és un nou enfocament al qual ningú no podria colpejar.
And I had to take him to school every day.	I l'havia de portar cada dia a l'escola.
Keep your hands two or three feet away.	Mantingueu les mans a dos o tres peus de distància.
I must have made a mistake somewhere.	He d'haver comès un error en algun lloc.
I do not like it.	No m'agrada.
It would take too much.	Trigaria massa.
And it was beautiful.	I va ser preciós.
Too high to sit on and too low to stand up.	Alt per seure i massa baix per aixecar-se.
They can tell you.	T'ho poden dir.
Take the time to talk to your clients and customers.	Preneu-vos el temps per parlar amb els vostres clients i clients.
Breathing only through your nose helps you do that.	Respirar només pel nas t'ajuda a fer-ho.
This is.	Això és.
Training is not easy.	Entrenar no és fàcil.
No state changes are required.	No cal que es produeixin canvis d'estat.
Never before had I left anything in a will.	Mai abans m'havia deixat res en un testament.
It is his theory of control.	És la seva teoria del control.
They loved him.	El van estimar.
He was in a bar with a friend when he saw the defendant.	Estava en un bar amb una amiga quan va veure l'acusat.
I had left those memories behind for a reason.	Havia deixat aquests records enrere per una raó.
Let's play a game.	Anem a jugar a un joc.
We'll see through it.	Ho veurem a través.
I am a force of nature.	Sóc una força de la natura.
It was a pleasure to eat.	Va ser un plaer menjar.
The song was never planned to be released as a single.	La cançó no es va planejar mai per ser llançada com a senzill.
Its value is low.	El seu valor baixa.
Open the doors.	Obriu les portes.
Different from a bar or cafe.	Diferent d'un bar o cafeteria.
It helped us get where we are.	Ens va ajudar a arribar on som.
That was not its original meaning.	Aquest no era el seu significat original.
Your job is to make them think.	La teva feina és fer-los pensar.
Flip over.	Dona-li la volta.
Gone meant dead.	Anat volia dir mort.
It is a must.	És imprescindible.
Probably about how you're doing.	Probablement sobre com et va.
Laugh at it.	Riu-ho.
In the first form there is an radio button.	En el primer formulari hi ha un botó d'opció.
A lot of time by itself doesn’t make you a good defense.	Molt de temps per si mateix no et converteix en una bona defensa.
Call your doctor for medical advice on side effects.	Truqueu al vostre metge per obtenir assessorament mèdic sobre els efectes secundaris.
It was a perfect storm.	Va ser una tempesta perfecta.
No matter what his mother thought of him, she wanted him.	No importava el que la seva mare pensava d'ell, ella el volia.
I hope you had fun !!.	Espero que t'hagis divertit!!.
Family spirit.	Esperit familiar.
I hope to have photos of it soon.	Espero tenir-ne fotos aviat.
His, it didn't matter.	El seu, no importava.
He was hurt and not very happy.	Es va fer mal i no estava gaire content.
I wish we had time.	Tant de bo tinguéssim temps.
I created a database with the same name as the old one.	Vaig crear una base de dades amb el mateix nom que l'antiga.
I thought something terrible had happened to him.	Vaig pensar que li havia passat alguna cosa terrible.
Everything is better with flowers.	Tot és millor amb flors.
I’m scared of what comes next.	Tinc por del que ve després.
I hope not too.	Espero que no també.
No one can help me.	Ningú em pot ajudar.
For example, see the code below.	Per exemple, vegeu el codi següent.
Adults talk.	Els adults parlen.
This test is similar to the test presented at sight.	Aquesta prova és similar a la prova presentada a la vista.
About his experience on what's next.	Sobre la seva experiència sobre el que hi ha al costat.
Their emotions are completely social.	Les seves emocions són completament socials.
The investigating court ruled for the company.	El jutjat d'instrucció va decidir per a l'empresa.
Then it was a dream.	Llavors va ser un somni.
But if you have to go, you have to go.	Però si has d'anar, has d'anar.
The investigation was abandoned.	La investigació va ser abandonada.
These men and their stories are lost daily.	Aquests homes i les seves històries es perden diàriament.
I will get back to that level in no time.	Tornaré a aquest nivell en molt poc temps.
None of this was worth the pain it caused me.	Res d'això va valer la pena el dolor que em va causar.
As soon as they were old enough, they left.	Tan bon punt van ser prou grans, van marxar.
He never wanted the pain he caused.	Mai va voler el dolor que va causar.
It seemed so unnecessary to him.	Li semblava tan poc necessari per a això.
It had once been her.	Alguna vegada havia estat ella.
There is no one else, and he has only come this morning.	No hi ha ningú més, i només ha vingut aquest matí.
Also with the added benefits of extra heat, light and space.	També amb els avantatges addicionals de calor, llum i espai addicionals.
Only he didn't get it.	Només que ell no s'aconseguia.
It made me feel very emotional.	Em va fer sentir molt emotiu.
She was extremely nervous and scared when she first came in.	Estava extremadament nerviosa i amb por quan va entrar per primera vegada.
Maybe this will happen this year.	Potser això passarà aquest any.
Grab a large bowl.	Agafeu un bol gran.
Never seen snow.	Mai vist neu.
But in the end, the harm would be done.	Però al final, el mal estaria fet.
Thanks for the post.	Gràcies pel post.
However, the click doesn't seem to work.	Tanmateix, sembla que el clic no funciona.
Video games can be very expensive to buy. 	Els videojocs poden ser molt cars comprar nous. 
'you hit me'.	'm'has colpejat'.
We like to start the day early.	Ens agrada començar el dia d'hora.
As a purpose.	Com a propòsit.
He is himself again.	Ell torna a ser ell mateix.
But, we did.	Però, ho vam fer.
However, he is still in love.	Tot i així, encara està enamorat.
I guess they are aware of what is going on.	Suposo que són conscients del que està passant.
However, this is not a good idea.	Tanmateix, aquesta no és una bona idea.
Some do it faster than others.	Alguns ho fan més ràpid que altres.
He had to be told.	Se li havia de dir.
Instead, he stood up again and looked around.	En lloc d'això, es va tornar a posar dempeus i va mirar al seu voltant.
Knowing becomes a public action.	Conèixer es converteix en una acció pública.
I know it's easy for me to say, but don't worry.	Sé que és fàcil per a mi dir-ho, però no et preocupis.
The question was, of course, whether its success could be repeated.	La qüestió era, per descomptat, si el seu èxit es podria repetir.
That's just my feeling.	Això és només el meu sentiment.
Let me think.	Deixa'm pensar.
He was watching me.	M'estava observant.
It was getting very heavy and I could run but slowly.	S'estava fent molt pesada i podia córrer però lentament.
This is already out of your hands.	Això ja està fora de les teves mans.
It didn't seem fair.	No semblava just.
I thought we'd share a group photo with you.	Vaig pensar que compartiríem una foto de grup amb vosaltres.
It will soon be a crime.	Aviat serà un delicte.
Even if you're running right now.	Encara que estiguis corrent ara mateix.
This is not in your mind.	Això no està en la seva ment.
I don't want to pass the time, as you say.	No vull passar el temps, com en dius tu.
Well, they can be the same as your perspective.	Bé, poden ser un mateix segons la vostra perspectiva.
It has to stop.	S'ha d'aturar.
But when you start doing these things, you have to keep going.	Però quan comences aquestes coses, has de continuar.
All shops were closed.	Totes les botigues estaven tancades.
You can't have both.	No es pot tenir de les dues maneres.
He had no symptoms.	No tenia símptomes.
That’s not exactly it, though that’s part of it.	No és exactament això, tot i que això en forma part.
Feel free to share it with your friends.	Us animeu a compartir-ho amb els vostres amics.
They are in constant process and development.	Es troben en constant procés i desenvolupament.
Which made me question myself.	El que em va fer qüestionar-me.
They give it and they receive it.	El donen i el reben.
They have been together forever.	Han estat junts per sempre.
He fell in love with her.	Se'n va enamorar.
Asking for help with his car that had broken down.	Demanant ajuda amb el seu cotxe que s'havia avariat.
I can stop you, he told her.	Et puc aturar, li va dir.
It was over.	S'havia acabat.
Go deeper.	Va més endins.
This does not necessarily mean that they are not real species.	Això no vol dir necessàriament que no siguin espècies reals.
The experiments were repeated at least three times.	Els experiments es van repetir almenys tres vegades.
She did not move.	Ella no es va moure.
Which meant it was time.	La qual cosa significava que era hora.
There was not one left, there was more than one.	No en quedava ni un, n'hi havia més d'un.
They are useless and will only cause you problems.	No us serveixen de res i només us causaran problemes.
Another thing I would miss.	Una altra cosa que trobaria a faltar.
Say five to three.	Digues cinc a tres.
In any case, it was worse.	En tot cas, va ser pitjor.
Get over it.	Supera't.
I needed to know.	Necessitava que ho sàpiga.
I'm tired of my kids crying.	Estic cansat que els meus fills plorin.
Call each reference to check.	Truqueu a cada referència per comprovar-ho.
Immediately.	De seguida.
This feels really bad.	Això se sent molt malament.
She didn't see it.	Ella no ho va veure.
Get in the van.	Entra a la camioneta.
Just pay the difference between the two programs.	Només cal pagar la diferència dels dos programes.
You are what you are, whatever you decide to do.	Ets el que ets, sigui el que decideixis fer.
The idea of ​​doing it later doesn't really work.	La idea de fer-ho més tard no funciona realment.
In fact, he saw me as someone I could talk to.	De fet, em va veure com algú amb qui podia parlar.
I just wonder why.	Només em pregunto el perquè d'això.
I want to talk about them.	Vull parlar d'ells.
If it were, I would have done it sooner.	Si ho fos, ho hauria fet abans.
Of many things.	De moltes coses.
But he had an idea of ​​how to raise money.	Però havia tingut una idea de com recaptar els diners.
There was another one after you left on your own.	N'hi va haver un altre després de marxar pel vostre compte.
He has his plan.	Té el seu pla.
He never asked how he was.	Mai va preguntar com estava.
My family watched over me.	La meva família em va vigilar.
He can be anything.	Ell pot ser qualsevol cosa.
Read widely and deeply.	Llegeix àmpliament i profundament.
She sounds like her father when she's angry.	Sona com el seu pare quan està enfadada.
I also try to make mine.	Jo també intento fer el meu.
I'm by your side, whatever happens.	Estic al seu costat, sigui el que passi.
You have no business here.	No tens cap negoci aquí.
That makes a match.	Això fa un partit.
I wish it was me.	M'agradaria que fos jo.
All right, then.	Ves bé, doncs.
And these people vote.	I aquesta gent vota.
The technology was new.	La tecnologia era nova.
And now we have limited products as the year goes on.	I ara tenim productes limitats a mesura que passa l'any.
You can decide for yourself.	Pots decidir-ho per tu mateix.
When you die, everything is put into perspective.	Quan mors, tot es posa en perspectiva.
That is so true.	Això és tan cert.
It will be slow.	Serà lent.
Call me to prove it works.	Em truca per demostrar que funciona.
None of them have information to help you.	Cap d'ells té informació per ajudar-te.
They came running towards me.	Van venir corrents cap a mi.
Please someone help me.	Si us plau, algú m'ajudi.
He is also strong.	També és fort.
For once there was only danger and there was no security in numbers.	Per una vegada només hi havia perill i no hi havia seguretat en nombre.
The other three work.	Els altres tres treballen.
I went down.	Vaig baixar.
Instead, it is only limited.	En canvi, només es limita.
Only once in general.	Només un cop en general.
High levels in the morning and low levels at night.	Nivells alts al matí i nivells baixos a la nit.
This has only been this morning.	Això només ha estat aquest matí.
Note that there is a high degree of local negative feedback.	Tingueu en compte que hi ha un alt grau de retroalimentació negativa local.
And on that day, he will really have his proof.	I en aquell dia, realment tindrà la seva prova.
It makes no sense for other products.	No té sentit per a altres productes.
And it’s not a good way to start your life.	I no és una bona manera de començar la teva vida.
I had trouble listening.	Tenia problemes per escoltar.
Everything was as wet as the river.	Tot estava humit com el riu.
For the reasons stated, we consider that no.	Per les raons exposades, considerem que no.
Our final case, our zero result.	El nostre cas final, el nostre resultat zero.
This is where your journey begins.	Aquí és on comença el teu viatge.
This is not political.	Això no és polític.
Yes, he did.	Sí, ho va fer.
He only arrived two minutes late.	Només va arribar dos minuts tard.
This new user is barely that.	Aquest nou usuari amb prou feines és això.
You can't run away.	No pots fugir.
But the journey to that place has not been easy.	Però el viatge fins a aquell lloc no ha estat fàcil.
That was one thing.	Això era una cosa.
We cannot accept this argument.	No podem acceptar aquest argument.
In the end it worked against him.	Al final va funcionar en contra seva.
They love to play.	Els encanta jugar.
But we are here for a while.	Però estem aquí per un temps.
If even possible.	Si fins i tot és possible.
Also, some terms have more than one meaning.	A més, alguns termes tenen més d'un significat.
And they won’t know it.	I no ho sabran.
Now, let’s work our breath.	Ara, anem a treballar la nostra respiració.
You can do whatever you like.	Pots fer el que t'agrada.
Thinking about things.	Pensant en coses.
For target practice.	Per a la pràctica diana.
This is the answer.	Aquesta és la resposta.
But nothing more.	Però res més.
I’m sure all the other serious students did the same.	Estic segur que tots els altres estudiants seriosos van fer el mateix.
The machine was there the day before and not now.	La màquina hi era el dia anterior i ara no.
Next week they will be able to find another girl.	La setmana vinent podran trobar una altra noia.
She is married, has children.	Està casada, té fills.
They say he is not doing well.	Diuen que no li va bé.
To do is to fight.	Fer és lluitar.
To the child they had not planned.	Al nen que no havien planejat.
She is determined to get as far as possible.	Està decidida a arribar el més lluny possible.
But despite this growth in demand, prices have still fallen.	Però malgrat aquest creixement de la demanda, els preus encara han baixat.
Introduce yourself, stand out !.	Presenta't, destaca!.
He would leave, we won't see him for a while.	Se n'aniria, no el veurem durant una estona.
This happens when the project takes longer.	Això passa quan el projecte triga més.
Instead, they are looking at their head.	En canvi, estan mirant el seu cap.
She is such a letter.	Ella és una carta així.
For example, temperature vs.	Per exemple, la temperatura vs.
My brother came to the window.	El meu germà va venir a la finestra.
I am not able to judge how to address this issue.	No sóc capaç de jutjar com abordar aquest problema.
Not out yet !.	Encara no fora!.
Players can carry up to three cards in a game.	Els jugadors poden portar fins a tres cartes en un partit.
It is a simple procedure to perform, after proper training.	És un procediment senzill de realitzar, després de la formació adequada.
The result is that the two data sources cannot be used together.	El resultat és que les dues fonts de dades no es poden utilitzar juntes.
My wife knew this from experience.	La meva dona ho sabia per experiència.
I could believe he had been crying.	Em podia creure que havia estat plorant.
Even that wasn’t enough to handle the load.	Fins i tot això no va ser suficient per manejar la càrrega.
And yet, it’s happening anyway.	I tanmateix, està passant de totes maneres.
She would pay for it.	Ella ho pagaria.
One way or another, the man has to leave.	D'una manera o altra, l'home ha de marxar.
I will process them tomorrow.	Els processaré demà.
Know my pain.	Coneix el meu dolor.
He spends time with her in the human world, not in the world of dreams.	Passa temps amb ella al món humà, no al món dels somnis.
Take a look and decide for yourself what you think.	Fes una ullada i decideix per tu mateix què en penses.
Then we played the second period.	Després vam jugar el segon període.
Attention to detail at home.	Atenció al detall a la llar.
Now, before it's too late.	Ara, abans que sigui massa tard.
He just focused on the outcome.	Només es va centrar en el resultat.
I approached and looked at the screen.	Em vaig acostar i vaig mirar la pantalla.
One last time, it helps stop what is going on out there.	Una darrera vegada, ajuda a aturar el que està passant allà fora.
But there is more, much more.	Però hi ha més, molt més.
I never need to know.	No necessito saber-ho mai.
Keep things simple.	Manté les coses senzilles.
He didn’t have to.	Ell no havia de fer-ho.
Well, that interested me.	Bé, això m'interessava.
He died doing his job.	Va morir fent la seva feina.
I need direction.	Necessito direcció.
I mean it has to be.	Vull dir que ha de ser.
But you have to get to work.	Però t'has de posar a treballar.
I don’t care who it was or who did it.	No m'importa qui va ser o qui ho va fer.
There is fun to go through.	Hi ha diversió per passar.
All shows do it now.	Tots els espectacles ho fan ara.
They would have known for a long time that this was not it.	Fa temps que haurien sabut que no era això.
As you can see.	Com pots veure.
And, as you can see, this source file contains a lot of information.	I, com enteneu, aquest fitxer font conté molta informació.
So nice!.	Tan bonic!.
He didn't say a word.	No va dir ni una paraula.
Put the public against the media.	Posar el públic contra els mitjans.
People who believe him are shot.	Les persones que el creuen són afusellades.
This is what my name means.	Això és el que significa el meu nom.
When you have pain, they make you come in very quickly.	Quan tens dolor, et fan entrar molt ràpidament.
I knew it looked good.	Sabia que es veia bé.
I was seeing things that could never be.	Estava veient coses que mai podrien ser.
You need to be vigilant.	Necessites vigilar-te.
I don't have to.	No ho he de fer.
He said he is tired of making money.	Va dir que està cansat de guanyar diners.
I had never heard anything like it.	Mai havia sentit res semblant.
I am delighted to welcome her back to the program.	Estic encantat de donar-la la benvinguda de nou al programa.
In this they are good.	En això són bons.
But here it ends in my opinion.	Però aquí s'acaba al meu entendre.
He would go to the summer house.	Se n'aniria al casal d'estiu.
Just the exact place.	Només el lloc exacte.
The ship is a single network.	El vaixell és una única xarxa.
I'm glad I went to this place.	M'alegro d'haver anat en aquest lloc.
Classes are going well, "he said.	Les classes van bé", va dir.
The situation was difficult.	La situació era difícil.
It was only in text mode.	Només estava en mode text.
So it looks like he stayed there.	Així que sembla que es va quedar allà.
Nobody wanted to ask that either.	Ningú tampoc ho volia preguntar.
I know the difference.	Conec la diferència.
Instead, it was the other way around.	En canvi, va ser al revés.
You made your point.	Vas fer el teu punt.
Women do the.	Les dones fan el.
Thank you, good night.	Li agraeixo, digueu bona nit.
They need to be reduced.	Cal reduir-los.
I have a problem with my program.	Tinc un problema en el meu programa.
Eventually, they simply stopped talking.	Finalment, simplement van deixar de parlar.
I don't think it will ever happen.	No crec que passi mai.
The rest of us don't either.	La resta de nosaltres tampoc.
But they have two more problems.	Però tenen dos problemes més.
It should be positive to have a job for life.	Ha de ser positiu tenir una feina per a tota la vida.
An engine was on fire.	Un motor estava en flames.
We are here.	Estem aquí.
I wondered if he had changed his mind.	Em vaig preguntar si havia canviat d'opinió.
I wanted the experience to happen at home.	Volia que l'experiència passés a casa.
He is in bed and looks pretty tough.	Està al llit i sembla força dur.
And as a student very close to me.	I com a estudiant molt proper a mi.
Yet there was nothing.	Tot i així no hi havia res.
He started his job and finished it.	Va començar la seva feina i la va acabar.
I can't go against both.	No puc anar en contra dels dos.
My train was about to leave.	El meu tren estava a punt de marxar.
We didn't talk again.	No vam tornar a parlar.
It is above the law.	Està per sobre de la llei.
Therefore, it was not in a position to be used by anyone.	Per tant, no estava en condicions de ser utilitzat per ningú.
It could not be reduced to body parts.	No es podia reduir a parts del cos.
Music is an example.	La música n'és un exemple.
This set looks great.	Aquest conjunt sembla genial.
Instead, an average, relatively thin boy came out.	En canvi, va sortir un noi mitjà i relativament prim.
The boy just ran for her.	El nen només va córrer per ella.
On the other hand, it looks like they're planning to leave.	D'altra banda, sembla com si tinguessin previst marxar.
It is not enough to make a difference.	No n'hi ha prou amb marcar la diferència.
It was early this morning when we finally found them.	Era d'hora aquest matí quan finalment els hem trobat.
We have to come here more often.	Hem de venir aquí més sovint.
Look, this is you.	Mira, aquest eres tu.
It just runs in my family.	Només corre a la meva família.
Forget about money.	Oblida't dels diners.
As it stands now you have to wait until the weekend.	Tal com està ara s'ha d'esperar fins al cap de setmana.
She will come with me, like six more.	Ella vindrà amb mi, com sis més.
Just because you know something doesn't mean everyone should.	Que sàpigues alguna cosa no vol dir que tothom ho faci.
Beyond any reasonable doubt, it is even a fairly weak standard.	Més enllà de qualsevol dubte raonable, és fins i tot un estàndard força feble.
That was real.	Això era real.
A woman who can take the first step.	Una dona que pot fer el primer pas.
No matter what you put on your body.	Importa el que poses al teu cos.
It's just a different team.	Simplement és un equip diferent.
There were two clients, both women.	Hi havia dos clients, ambdues dones.
Man, therefore, is divided in himself.	L'home, per tant, està dividit en si mateix.
And the president says it all.	I el president ho comenta tot.
In my reading journey.	En el meu recorregut lector.
It turned out to be a great success.	Va resultar ser un gran èxit.
He opened his eyes and looked at the door.	Va obrir els ulls i va mirar cap a la porta.
Many people think that knowing a woman means having sex.	Molts pensen que conèixer una dona significa sexe.
He had patience with the younger players.	Va tenir paciència amb els jugadors més joves.
At least we can try.	Com a mínim, ho podem intentar.
Write directly about the real thing.	Escriu directament sobre el real.
Let them tell you what that answer is.	Que li diguin quina és aquesta resposta.
It may be a matter of context.	Pot ser una qüestió de context.
That's what you said.	Això va ser el que vas dir.
I didn't want it to stop.	No volia que s'aturi.
To assemble, we have the following.	Per muntar, tenim el següent.
So science became a kind of game.	Així, la ciència es va convertir en una mena de joc.
Give larger objects their own space.	Doneu als objectes més grans el seu propi espai.
The girl looked outside and shook her head.	La noia va mirar fora i va negar amb el cap.
I looked away, surprised and angry.	Vaig mirar cap a un altre costat, sorprès i enfadat.
It has to be done right.	S'ha de fer bé.
Break others or let yourself be broken by them.	Trencar els altres o deixar-se trencar per ells.
Four patients died.	Quatre pacients van morir.
We didn't play them, but we saw them play.	No els vam jugar, però els vam veure jugar.
We didn't use much gas.	No hem fet servir gaire gas.
I didn't care enough.	No m'importava prou.
Even the ones we have prepared.	Fins i tot els que ens hem preparat.
The men on the ground grabbed the deck they found.	Els homes a terra van agafar la coberta que van trobar.
Have done.	Haver fet.
I'm leaving before he can answer.	Me'n vaig abans que ell pugui respondre.
As we wait our turn, the silence between us is heavy.	Mentre esperem el nostre torn, el silenci entre nosaltres és pesat.
Point to the page in front of me.	Assenyala la pàgina que tinc davant.
They can be lost or taken away by game actions.	Es poden perdre o endur-se per accions del joc.
I guess he got his daughter back.	Suposo que va recuperar la seva filla.
Maybe five minutes later, but not later.	Potser passats cinc minuts, però no més tard.
And life in the countryside was different from life in the city.	I la vida al camp era diferent de la vida a la ciutat.
Something we’ve had practice in.	Alguna cosa en què hem tingut la pràctica.
Unfortunately, things are a little different in the real world.	Malauradament, les coses són una mica diferents al món real.
Changes made to one would affect the other.	Els canvis fets a un afectarien l'altre.
Those two who had saved my life on the station.	Aquells dos que m'havien salvat la vida a l'emissora.
That can be the meaning of life.	Aquest pot ser el sentit de la vida.
They indicate the degree of strength within the meaning of the word.	Indiquen el grau de força dins el significat de la paraula.
You didn't care what happened to the rest of us.	No t'importava gens el que ens passava a la resta.
In a dark corner.	En un racó fosc.
At the time, it was not just a matter of making the best of it.	Aleshores, no només es tractava de fer el millor partit possible.
Well, it started to get better.	Bé, va començar a millorar.
Well, we'll see.	Bé, ja veurem.
But these are just words.	Però això només són paraules.
Man between two cars.	Home entre dos cotxes.
I don’t think I’ve read much about economic issues.	No trobo que hagi llegit gaire sobre temes econòmics.
Take the weekend.	Agafa el cap de setmana.
I was expecting too much.	M'esperava massa.
We have to play by the rules.	Hem de jugar amb les regles.
Make your case.	Fes el teu cas.
Two forms of life speak to each other.	Dues formes de vida parlen entre elles.
Everything I felt was new and strange.	Tot el que sentia era nou i estrany.
And not only that.	I no només això.
I think he is for me.	Crec que ell és per a mi.
We even know a lot of things that will happen.	Fins i tot sabem moltes coses que passaran.
No freedom of the press.	Sense llibertat de premsa.
I will email images upon request.	Enviaré imatges per correu electrònic a petició.
I know some love them.	Sé que alguns els estimen.
We went down there and forced the subject.	Vam baixar allà i vam forçar el tema.
Unfortunately, the test is quite complicated.	Malauradament, la prova és força complicada.
Then the other two stood up.	Llavors els altres dos es van posar dempeus.
However, there is no agreement on the time required to get positive results.	No obstant això, no hi ha acord sobre el temps necessari per obtenir resultats positius.
Impact has had a recent history with players in his group.	Impact ha tingut una història recent amb jugadors del seu grup.
Look for it if you want.	Busca-ho si vols.
Either at home or with the feed coming in.	Ja sigui a casa teva o amb el pinso que hi entra.
I couldn’t get out of there fast enough.	No vaig poder sortir d'allà prou ràpid.
Let us train the right legal team for your specific needs.	Permeteu-nos formar l'equip legal adequat per a les vostres necessitats específiques.
You're late.	Arribes tard.
And they want to know why.	I volen saber per què.
You don't see it.	No ho veus.
Unfortunately, the manuscript is not complete.	Malauradament, el manuscrit no està complet.
The boys were.	Els nois eren.
So don’t waste your time.	Així que no et perdis el temps.
In addition, our teachers care about students.	A més, els nostres professors es preocupen pels alumnes.
I love this beer.	M'encanta aquesta cervesa.
I understand there are only two lots left.	Entenc que només queden dos lots.
That night in bed he grabbed me and explained to me.	Aquella nit al llit em va agafar i em va explicar.
Don’t make it impossible, just make it harder.	No ho feu impossible, només ho feu més difícil.
I lost.	ho perdo.
Don’t take things that aren’t yours.	No prenguis coses que no són teves.
People who didn’t even live at home.	Gent que ni tan sols vivia a casa.
Again, he went through the credit card procedure.	De nou, va passar pel procediment de la targeta de crèdit.
We want to meet our fans in person.	Volem conèixer personalment els nostres seguidors.
A rescue driver was waiting for him.	Un conductor de socors l'esperava.
Now be very particular.	Ara sigues molt particular.
We haven’t done anything since.	Des d'aleshores no hem fet gens.
My sister can't change.	La meva germana no pot canviar.
After that he fell silent.	Després d'això es va callar.
To feel like he had won.	Per sentir-se com si hagués guanyat.
He doesn’t worry about feeling tired after a big meal.	No es preocupa per sentir-se cansat després d'un gran àpat.
They have to do everything for him.	Ho han de fer tot per ell.
I haven’t caught any since.	Des d'aleshores no n'he agafat cap.
He wanted his voice not to carry.	Volia que la seva veu no portés.
It was, for me, a very good experience.	Va ser, per a mi, una molt bona experiència.
No matter what.	No importa el què.
This happened several times.	Això va passar diverses vegades.
Three countries did not provide information.	Tres països no van proporcionar informació.
Or what the hell turned out to be that.	O el que dimoni va resultar ser això.
I go to make sure they have water and food.	Passo per assegurar-me que tenen aigua i menjar.
Everything he did was for her.	Tot el que va fer va ser per ella.
At the moment, it is not yet clear if this is the case.	De moment, encara no està clar si aquest és el cas.
I guess it comes from lack of education.	Suposo que ve per la manca d'educació.
Only half the crew could read or write.	Només la meitat de la tripulació sabia llegir o escriure.
We took them out and let them go.	Els vam treure fora i els vam deixar anar.
They will miss having a good life.	Trobaran a faltar tenir una bona vida.
Before the end of boiling.	Abans del final de l'ebullició.
But you are changing the subject.	Però estàs canviant de tema.
Take it a step further.	Fes un pas més enllà.
Because this is where your heart is.	Perquè aquí és on està el teu cor.
During this time, he was arrested on numerous charges.	Durant aquest temps, va ser detingut amb nombrosos càrrecs.
Only six will be chosen.	Només se'n triaran sis.
Until the end.	Fins al final.
Gradually, he stood up.	A poc a poc, es va aixecar.
But the house was empty.	Però la casa estava buida.
This week, but they could be a target next week.	Aquesta setmana, però podrien ser un objectiu la setmana vinent.
Now it will be a story.	Ara serà una història.
For me, that says a lot.	Per a mi, això diu molt.
We perform this procedure for each subject and then average the results.	Realitzem aquest procediment per a cada assignatura i després promediem els resultats.
I think this will improve the game.	Crec que això milloraria el joc.
Giving a contact number is no big deal.	Donar un número de contacte no és gran cosa.
Not bad for a one-time launch.	No està gens malament per a un llançament puntual.
I could pick it up as it was put on.	Podria recollir-lo tal com s'ha posat.
Day after day the races remained the same.	Dia rere dia les curses van continuar sent les mateixes.
The three on the right were empty.	Els tres de la dreta estaven buits.
The man is bad but not stupid.	L'home és dolent però no estúpid.
Everything is happening so fast.	Tot està passant tan ràpid.
My father ordered him to find another doctor.	El meu pare li va ordenar que trobés un altre metge.
I hadn’t thought about that.	No havia pensat en això.
I think you will enjoy it a lot.	Crec que ho gaudirà molt.
Killing her sister seems very bad to me.	Matar la seva germana em sembla molt dolent.
It's just that we don't.	És que no ho fem.
I had no idea what my father was planning.	No tenia ni idea del que planejava el meu pare.
We all do.	Tots ho fem.
Whatever you want.	El que vulguis.
Remember that any comment is a good comment.	Recordeu que qualsevol comentari és un bon comentari.
I was never in the army.	Mai vaig estar a l'exèrcit.
And even those who did often didn’t fill them.	I fins i tot els que ho feien sovint no els omplien.
The night never changes.	La nit no canvia mai.
The same mix he fell in love with once.	La mateixa barreja de la qual es va enamorar una vegada.
They are forever.	Són per sempre.
They were just things that happened.	Només eren coses que van passar.
Or any bones, when it came to that.	O qualsevol ossos, quan es tractava d'això.
Songs like this make us feel great.	Cançons com aquesta ens fan sentir molt bé.
It doesn't matter which one.	No importa quina.
She let him hug her.	Ella va deixar que l'abragués.
He knew, however, that this could not be an opportunity.	Sabia, però, que això no podia ser cap oportunitat.
He explained what the doctor had told them on the first visit.	Va explicar el que els havia dit el metge en la primera visita.
Looks like we left just in time.	Sembla que vam sortir just quan necessitàvem.
The following are the specific types of degrees offered by each school.	A continuació s'inclouen els tipus de titulacions específiques que ofereix cada escola.
In the end he joined you.	Al final es va unir a tu.
If that doesn't work, and you may not, call a professional.	Si això no funciona, i és possible que no, truqueu a un professional.
But here we have a mission.	Però aquí tenim una missió.
I hadn't done it in years.	Feia anys que no ho feia.
Look online, look at social media.	Mira en línia, mira les xarxes socials.
Two such simple things.	Dues coses tan senzilles.
Where children have been divided into groups to survive.	On els nens s'han dividit en grups per sobreviure.
But it was too late for that.	Però era massa tard per a això.
You have to stay hidden.	Has de romandre amagat.
Sometimes nothing is right.	De vegades res no és correcte.
They are simply not worth it.	Simplement no valen la pena.
First of all, because it does not comply with the current rules.	En primer lloc, perquè no compleix amb les regles actuals.
Others seemed to appreciate my opinions.	Altres semblaven apreciar les meves opinions.
And how far from that exact point to the building.	I quanta distància des d'aquest punt exacte fins a l'edifici.
You put yourself in her shoes.	Et poses a la seva pell.
Everything was going wrong out here.	Aquí fora tot anava malament.
It is an easy plant to grow.	És una planta fàcil de cultivar.
Or you can visit our website.	O bé, podeu visitar el nostre lloc web.
But it doesn't work.	Però no serveix.
And the big events have had a thousand participants.	I els grans esdeveniments han comptat amb un miler de participants.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, estaven una mica sense saber què fer.
Look at my mother.	Mira la meva mare.
The piece shows how we have become who we are.	La peça mostra com ens hem convertit en allò que som.
He is the only one who would have understood what it could mean.	Ell és l'únic que hauria entès què podria significar.
I have no choice.	No tinc opció.
Which is very new to me.	Que és molt nou per a mi.
He did it once.	Ho va fer alguna vegada.
She waited every night for a month, but she did not come.	Va esperar cada nit durant un mes, però ella no va venir.
It may be correct even if this is not the case.	Pot ser que sigui correcte encara que aquest no sigui el cas.
I still have a photo.	Encara en tinc una foto.
A professional cared for his client.	Un professional va atendre el seu client.
Me, they had to locate.	Jo, van haver de localitzar.
The error bars show the standard error of the averages.	Les barres d'error mostren l'error estàndard de les mitjanes.
It's a whole new thing.	És una cosa completament nova.
Others here easily saw the connection.	Altres aquí van veure fàcilment la connexió.
We will play with point of view, tone and character.	Jugarem amb el punt de vista, el to i el caràcter.
It was water under the bridge.	Era aigua sota el pont.
People are super happy with that.	La gent n'està súper contenta.
It’s not just the way we are treated.	No és just la manera com ens tracten.
There is no plan for the whole system.	No hi ha cap pla per a tot el sistema.
Field objects.	Els objectes de camp.
He was so fucked up.	Estava tan fotut encès.
But they give in to the parents of the children and, of course, to the money.	Però cedeixen als pares dels nens i, per descomptat, als diners.
She knew she was there without looking.	Ella sabia que era allà sense mirar.
It can last up to three days, even here.	Pots durar tres dies, fins i tot aquí.
However, there was no significant difference.	Tanmateix, no hi va haver cap diferència significativa.
In his stomach.	Al seu estómac.
Sometimes they don't make sense.	De vegades, no tenen sentit.
Records the amount of daily traffic on each bridge.	Registra la quantitat de trànsit diari de cada pont.
These new cars are very quiet.	Aquests cotxes nous són molt silenciosos.
Make it a chance for the characters to show their strength.	Fes que sigui una oportunitat perquè els personatges mostrin la seva força.
Now it's happening to him again.	Ara li torna a passar.
It was almost out of sight now.	Ara estava gairebé fora de la vista.
No, that is not true.	No, això no és cert.
Or some other computer somewhere else.	O algun altre equip a un altre lloc.
He was only nine years old.	Només tenia nou anys.
Can you guide me please.	Pots guiar-me si us plau.
Everyone here does it.	Aquí tothom ho fa.
But you have to be prepared for that.	Però t'has de preparar per a això.
Then, in the middle of winter, the second died.	Aleshores, a mig hivern, va morir el segon.
That stopped me from cooking.	Això em va deixar de cuinar.
She wants his touch so much that she holds her breath.	Ella vol tant el seu toc que aguanta la respiració.
And nothing changed.	I no va canviar res.
There was only one more chance.	Només hi havia una altra oportunitat.
I don't want to hurt him.	No vull fer-li mal.
I need young people as they learn in different ways easier.	Necessito joves, ja que aprenen de diferents maneres més fàcil.
It is unclear why these results were obtained.	No està clar per què es van obtenir aquests resultats.
We used to think of something like this and dream about it.	Abans pensàvem en una cosa així i somiàvem amb això.
Make my mind easy '.	Fes-me la ment fàcil'.
They grew up, but they are still boys.	Es van fer grans, però encara són nois.
His face changed as he spoke of his father.	La seva cara va canviar mentre parlava del seu pare.
Which made him wonder if they knew.	La qual cosa el va fer preguntar-se si ho sabien.
The idea was simple for its purpose.	La idea era senzilla per la seva finalitat.
People believe what they want to believe.	La gent creu el que vol creure.
Perfect perfect.	Perfecte perfecte.
Communication, and therefore social comparison, depends on individuals.	La comunicació, i per tant la comparació social, depèn dels individus.
I have to have peace and that is the only way.	He de tenir pau i aquesta és l'única manera.
She doesn't look at anything.	Ella no mira res.
Maybe not even super human.	Potser ni tan sols súper humans.
Cut out what you are reading.	Retalla el que estàs llegint.
Don't try it at home.	No ho intenteu a casa.
Maybe it’s a good life that doesn’t need to be improved.	Potser és una bona vida que no cal millorar.
The house is small.	La casa és petita.
They move inside.	Es mouen per dins.
Like the boys.	Igual que els nois.
Remember that you can submit your web or video questions to our website.	Recordeu que podeu enviar les vostres preguntes web o de vídeo al nostre lloc web.
As a holding company.	Com a holding.
Make a list for sure.	Feu una llista definitivament.
The place was empty, as he expected.	El lloc estava buit, com ell esperava.
It was a pity the young officer had not waited.	Era una llàstima que el jove oficial no hagués esperat.
There is no way to survive if things go that far.	No hi ha manera de sobreviure si les coses avancen tan lluny.
She had had a dream.	Ella havia tingut un somni.
The country had been changed forever.	El país havia estat canviat per sempre.
We want to stop every thirty minutes to rest.	Volem parar cada trenta minuts per descansar.
It seems that men were more open to this.	Sembla que els homes estaven més oberts a això.
He looked at the closed door.	Va mirar la porta tancada.
Sometimes doing the right thing leads to even worse consequences.	De vegades, el fet de fer el correcte porta a conseqüències encara pitjors.
I was quite happy.	Em vaig alegrar bastant.
Production was expected to take three months in the country.	S'esperava que la producció trigués tres mesos al país.
Instead, they were stupid enough to tell the truth.	En canvi, eren prou estúpids per dir la veritat.
I am very grateful that someone can take a look.	Agraeixo molt que algú pugui fer una ullada.
The first is for development.	El primer és per al desenvolupament.
This is finally possible, even if you have a small bathroom.	Això finalment és possible, fins i tot si teniu un bany petit.
Guy was so close.	El Guy estava tan a prop.
We like it very much.	Ens agrada molt.
Or questions where the answer is chosen from a list.	O preguntes on la resposta s'escull d'una llista.
I fell forward, face down.	Vaig caure cap endavant, de cara.
I hope you like it!.	Espero que t'agradi!.
It was out of his element, above his head.	Estava fora del seu element, per sobre del seu cap.
Both of which require many hours of work.	Totes dues coses que requereixen moltes hores de treball.
Six per day.	Sis per dia.
Whatever.	El que sigui.
For other countries the figures are even higher.	Per a altres països les xifres són encara més altes.
That is the whole truth.	Aquesta és tota la veritat.
But I didn’t get it.	Però no ho vaig aconseguir.
And sent.	I enviat.
Which, to be fair, I could.	Cosa que, per ser justos, podria.
If they had seen one, they might have found out which company did it.	Si n'haguessin vist un, podrien haver trobat quina empresa l'ha fet.
He made us walk around the city, all the way to high school.	Ens va fer caminar per la ciutat, fins a l'institut.
To sleep for an hour.	Per dormir una hora.
Something that gives you peace and quiet.	Una cosa que et doni tranquil·litat i tranquil·litat.
She was still with him.	Ella encara estava amb ell.
But he did exactly the opposite.	Però va fer exactament el contrari.
The term cannot be empty.	El terme no pot ser buit.
I will guide you.	Jo et guiaré.
Initially, it was as if he had finished it.	Inicialment, va ser com si ho hagués acabat.
It was a party.	Era una festa.
No hearing is required.	No és necessària una audiència.
The dreams that came after were very different.	Els somnis que van venir després van ser ben diferents.
At least you weren’t too chicken to try it.	Almenys no eres massa pollastre per provar-ho.
It's perfectly fine.	Està perfectament bé.
He looked me straight in the eye, and smiled.	Em va mirar directament, i va somriure.
These are mine.	Aquestes són les meves.
We are here now.	Ara estem aquí.
The children were forced out into the street without parents.	Els nens van sortir forçats al carrer sense pares.
Why did they want to talk to him? 	Per què volien parlar amb ell?
she worried.	ella es preocupava.
I understand it better now, just a little bit.	Ho entenc millor ara, només una mica.
The following images show him falling from the side of the car.	Les següents imatges el mostren caient des del costat del cotxe.
This is not a game for the study of details, it seems to say.	Aquest no és un joc per a l'estudi de detalls, sembla dir.
He reached the door.	Va arribar a la porta.
Please read it when you have time.	Si us plau, llegiu-lo quan tingueu temps.
I am sure you will be fine and at home in no time !.	Estic segur que estarà bé i a casa en molt poc temps!.
I think that’s what this team is made of.	Crec que d'això està fet aquest equip.
I hate the name.	Odio el nom.
No wonder why.	No és estrany per què.
He does things.	Ell fa les coses.
They never offer to support women who have to make difficult decisions.	Mai s'ofereixen a donar suport a les dones que han de prendre decisions difícils.
It was a slow and careful process.	Va ser un procés lent i acurat.
I intend to.	Tinc intenció de.
Or say nothing.	O no dir res.
I don't know anything about it.	No en sé res.
I felt my stomach spin.	Vaig sentir que em girava l'estómac.
His tone is a bit.	El seu to és una mica.
Work hard.	Treballa dur.
I find that super hard levels are easier than hard ones.	Trobo que els nivells súper durs són més fàcils que els durs.
She is closer to my volume now.	Ella està més a prop del meu volum ara.
But it was great.	Però va ser genial.
Suddenly there was more light in the room.	De sobte hi havia més llum a l'habitació.
It was a beautiful morning.	Va ser un matí preciós.
I'm sure you remember that too.	Segur que tu també te'n recordes.
You what?.	Tu què?.
These data are representative of three independent experiments.	Aquestes dades són representatives de tres experiments independents.
I miss hearing about an adult’s day.	Trobo a faltar sentir parlar del dia d'un adult.
The job is not complicated.	La feina no és complicada.
Please buy before the rate goes up.	Si us plau, compra abans que pugi la tarifa.
You have to work for what you want.	Has de treballar pel que vols.
Note that these changes come from the top.	Tingueu en compte que aquests canvis provenen de la part superior.
How things went.	Com van anar les coses.
It is a day we will both never forget.	És un dia que tots dos no oblidarem mai.
I will still be here for you if you need me.	Encara estaré aquí per a vosaltres si em necessiteu.
I can make her happy.	Puc fer-la feliç.
The first phase is much worse.	La primera fase és molt pitjor.
We had a couple of protection bugs.	Hem tingut un parell d'errors de protecció.
You see, my husband is gone.	Ja veus, el meu marit ha desaparegut.
I hated having to get into it.	Odiava haver d'entrar-hi.
After a second, he replied, slowly.	Al cap d'un segon, va respondre, lentament.
It will not be difficult.	No serà difícil.
We had to wait twenty or thirty minutes.	Vam haver d'esperar vint o trenta minuts.
Healthy living is no different.	La vida saludable no és diferent.
He couldn’t avoid his past forever.	No podia evitar el seu passat per sempre.
I wish we had more for our money.	Tant de bo tinguéssim més per als nostres diners.
People ask him because he doesn’t know what else to understand.	La gent ho pregunta perquè no sap què més entendre.
On a real computer, you have access to the entire system.	En un ordinador real, tens accés a tot el sistema.
It really isn’t.	En realitat no ho és.
I wouldn’t tell you much more about him.	No em diria gaire més sobre ell.
Still light outside.	Encara llum a fora.
I mean, you're still talking to me.	Vull dir, encara estàs parlant amb mi.
He felt his strength return in the presence of his pain.	Va sentir que la seva força tornava davant la presència del seu dolor.
He must have died on impact.	Deu haver mort a l'impacte.
I didn’t know any of that.	No en sabia res d'això.
But the fans seem to like it.	Però als fans sembla que els agrada.
If you can love even death, no problem.	Si pots estimar fins i tot la mort, no hi ha cap problema.
Sales will continue.	Les vendes continuaran.
We heard no answer.	No vam escoltar cap resposta.
I should go out more.	Hauria de sortir més.
I walk beside him without fear.	Camino al seu costat sense por.
And they continued.	I van continuar.
It definitely opened my life.	Definitivament em va obrir la vida.
You will find yourself.	Us trobareu.
Maybe you should learn more about growing plants.	Potser hauria d'aprendre més sobre el cultiu de plantes.
We'll talk about it in the morning.	En parlarem al matí.
The building where he lived had been completely destroyed.	L'edifici on vivia havia quedat totalment destruït.
The man ran.	L'home va córrer.
I highly recommend them.	Els recomano molt.
Again, he did it so he could get out of work early.	De nou, ho va fer perquè pogués sortir de la feina abans d'hora.
I loved knowing that faith.	Em va encantar conèixer aquesta fe.
You can buy more at current levels.	Podeu comprar més als nivells actuals.
I'd love to see your children's rooms, so email me!	M'encantaria veure les habitacions dels vostres fills, així que envieu-me un correu electrònic!.
You develop with or without a teacher, with or without a family.	Et desenvolupes amb o sense professor, amb o sense família.
The door below opened and closed.	La porta de sota es va obrir i es va tancar.
Tumor growth was recorded over time.	El creixement del tumor es va registrar amb el temps.
And when you do, make it simple if you can.	I quan ho feu, feu-ho senzill si podeu.
He did it often, you see.	Ho feia sovint, ja ho veus.
A perfect balance.	Un equilibri perfecte.
Even better, your knowledge of the product can save you time and money.	Encara millor, el seu coneixement del producte us pot estalviar temps i diners.
Most of the effects had disappeared in adults.	La majoria dels efectes havien desaparegut en els adults.
My family raised me very hard.	La meva família em va criar molt dur.
Give it a read.	Doneu-li una lectura.
And I think he's right.	I crec que té raó.
Sample size was too small.	La mida de la mostra era massa petita.
She couldn't tell.	Ella no ho podia dir.
It was not seen for a ten year old boy.	No era vista per a un nen de deu anys.
I know there is value.	Sé que hi ha valor.
Later, and.	Més endavant, i.
This was more difficult.	Això va ser més difícil.
It’s a really unique environment to work in.	És un entorn realment únic per treballar.
We fell.	Ens vam caure.
A good meal, a glass of wine.	Un bon àpat, una copa de vi.
I've never seen him before.	No l'he vist mai abans.
I just lost a lot of respect for you.	Acabo de perdre molt de respecte per tu.
He doesn't drink water all day.	Tot el dia no pren aigua.
But that is not the case.	Però no és el cas que presentem.
What they do have is an open field.	El que sí que tenen és un camp obert.
Frame rate is solid.	La velocitat de fotogrames és sòlida.
When you learn to drive, the money will be adjusted.	Quan aprenguis a conduir, els diners seran ajustats.
The older we get, the more powerful we become.	Com més grans ens fem, més poderosos ens tornem.
He was just a boy in a suit in the distance.	Era només un noi amb vestit a la distància.
And it's real.	I és real.
You go to the school of your dreams.	Vas a l'escola dels teus somnis.
Feel it completely.	Sent-ho completament.
It's getting better.	Va millor.
I want it to end.	Vull que s'acabi.
Maybe it was better, maybe worse.	Potser era millor, potser pitjor.
Despite what his mother said.	Malgrat el que digués la seva mare.
It's a pretty pricey price for me.	És un preu prou preciós per a mi.
It includes one's own social sexual identity.	Inclou la pròpia identitat sexual social.
I was going to empty that.	Jo anava a buidar això.
I really needed to have a life.	Realment necessitava tenir una vida.
Yes, they will turn brown.	Sí, es tornaran marrons.
You really are a good friend.	Realment ets un bon amic.
Respect.	El respecto.
It worked for me, anyway.	Em va funcionar, de totes maneres.
The overall risk is unclear.	El risc general no està clar.
He started developing new products.	Va començar a desenvolupar nous productes.
He was three or four years younger than the others.	Era tres o quatre anys més jove que els altres.
I probably eat too much.	Segurament menjo massa.
The bottom was not flat.	El fons no era pla.
I like it better if they let me take their picture.	M'agrada més si em deixen fer la seva foto.
Any accident.	Qualsevol accident.
I have written fifteen books with three different names.	He escrit quinze llibres amb tres noms diferents.
The agents themselves acknowledged this.	Els mateixos agents ho van reconèixer.
I will only get worse.	Només aniré a pitjor.
Because they can't control it.	Perquè no ho poden controlar.
A series of events could tell a great story.	Una sèrie d'esdeveniments podrien explicar una història genial.
The staff makes them.	El personal els fa.
Leave and.	Deixar i.
Clinical studies support this conclusion.	Els estudis clínics donen suport a aquesta conclusió.
I had a split second to think.	Vaig tenir una fracció de segon per pensar.
He’s too stupid to grab his own food.	És massa estúpid per agafar el seu propi menjar.
The couple had four children.	La parella va tenir quatre fills.
This is how you want to play.	Així és com vols jugar.
We'll go together tonight.	Anirem junts, aquesta nit.
I'm sorry, you say.	Ho sento, dius.
We have to be very careful.	Hem de ser molt curosos.
I want to ask you something.	Vull preguntar-te una cosa.
The data does not include personally identifiable information.	Les dades no inclouen informació que pugui identificar persones.
No gift is too small to make a difference.	Cap regal és massa petit per marcar la diferència.
That is not the case.	No és el cas.
I love myself so much and miss my high school years.	M'estimo molt i trobo a faltar els meus anys de batxillerat.
All error bars represent the standard error of the mean.	Totes les barres d'error representen l'error estàndard de la mitjana.
And making new friends can be harder.	I fer nous amics pot ser més difícil.
This was the worst winter in history.	Aquest va ser el pitjor hivern de la història.
The years passed.	Van passar els anys.
I am very sorry for my part in his death.	Sento molt la meva part en la seva mort.
Now I only had one job.	Ara només tenia una feina.
Who had done this to him.	Qui li havia fet això.
That's more or less.	Això és més o menys.
He had killed too much, brought so much fear to the ground.	Havia matat massa, portat tanta por a la terra.
But beyond that, the method failed.	Però més enllà d'això, el mètode va fracassar.
The difference is that it is now work-related.	La diferència és que ara està relacionat amb la feina.
It's because they like it.	És perquè els agrades.
For the family.	Per a la família.
And tomorrow we leave, as planned.	I demà marxem, tal com teníem previst.
Now, no need to worry.	Ara bé, no cal preocupar-se.
This makes it very limited in what you can eat.	Això fa que sigui molt limitat en el que pot menjar.
Nothing was kept secret for a long time in his small community.	Res va romandre en secret durant molt de temps a la seva petita comunitat.
There was a link.	Hi havia un enllaç.
The street was empty and without sound.	El carrer va romandre buit i sense so.
All patients gave their informed written consent.	Tots els pacients van donar el seu consentiment informat per escrit.
He was not on the list.	Ell no estava a la llista.
I ended up in the hospital.	Vaig acabar a l'hospital.
We need to stop people.	Hem d'aturar la gent.
I was out of my mind.	Jo estava fora de mi mateix.
Most studies have attempted to answer two important questions.	La majoria dels estudis han intentat respondre dues preguntes importants.
Tonight could be your lucky night.	Aquesta nit podria ser la seva nit de sort.
He has a weakness for love stories.	Té una debilitat per les històries d'amor.
But jobs are at risk.	Però els llocs de treball estan en risc.
There had been no significant change of direction.	No hi havia hagut cap canvi significatiu de direcció.
I was completely out of it.	Jo estava completament fora d'això.
Neither job is easy.	Cap de les dues feines és fàcil.
No need to think anymore.	No cal pensar més.
Not necessarily bad.	No és necessàriament dolent.
Her father died a few days ago.	El seu pare va morir fa uns dies.
It's not ideal, but it's working for us at the moment.	No és ideal, però ens està funcionant, de moment.
It was ten years ago.	Ara feia deu anys.
Some people even put it in a cafe.	Algunes persones fins i tot el posen en un cafè.
We'll see what happens.	Veurem què passa.
Plus, he ran back on stage.	A més, va córrer de nou a l'escenari.
And a multi-component link can be added.	I es pot afegir un enllaç de múltiples components.
You will need this help.	Necessitaràs aquesta ajuda.
I don't have long legs.	No tinc cames llargues.
They were too long.	Eren massa llargs.
Great view, but too fast to get the camera.	Una vista fantàstica, però massa ràpid per aconseguir la càmera.
Other users received an error message.	Altres usuaris van rebre un missatge d'error.
It is not a plan to grow the economy.	No és un pla per fer créixer l'economia.
As basic as it gets.	Tan bàsic com es fa.
I never used to do these things.	No solia fer mai aquestes coses.
The components of the mixture.	Els components de la mescla.
We are talking to the public.	Estem parlant amb el públic.
Lots of glass windows to let in the sun.	Moltes finestres de vidre per deixar entrar el sol.
Show your passion in your eyes.	Mostra la teva passió als teus ulls.
I couldn't believe it was happening to me.	No em podia creure que em passava.
I felt better.	Em vaig sentir millor.
I took another step.	Vaig fer un altre pas.
It was not written by anyone independent of the president.	No l'ha escrit ningú independent del president.
I try to get up.	Intento aixecar-me.
There is not enough water to circulate.	No hi ha prou aigua per circular.
There is no record of a clue.	No hi ha constància d'una pista.
My little man stood at the window looking at the falling snow.	El meu home petit es va quedar dret a la finestra mirant la neu que cau.
But there is actually a good reason.	Però en realitat hi ha una bona raó.
I would be a better person.	Jo seria millor persona.
But that will change in the next two years.	Però això canviarà en els propers dos anys.
I don't know which one.	No sé quin.
I'm happy for you.	Estic content per tu.
Keep it in your head for reference.	Mantingueu-lo al cap com a referència.
I get an idea.	Em faig una idea.
We are trying to fix this.	Estem intentant arreglar això.
They didn’t even turn around.	Ni tan sols es van girar.
They will come after you wherever you are.	Et vindran darrere siguis on siguis.
Grab them if necessary.	Agafeu-los si cal.
He has his eyes open.	Té els ulls oberts.
Writing book reports.	Redacció d'informes de llibres.
It is very real.	És molt real.
She was fine.	Ella estava bé.
It really should be in a separate layer.	Realment hauria d'estar en una capa separada.
This function returns a result.	Aquesta funció retorna un resultat.
You've never heard anything like it.	Mai no has sentit res semblant.
The process had begun early.	El procés havia començat aviat.
Trees rise on either side of it.	Els arbres s'aixequen a banda i banda d'ella.
Now they can't.	Ara no poden.
I’ll tell you something about being heterosexual.	Et diré alguna cosa sobre ser heterosexual.
It’s not just that we’re making a scene.	No és només que estem fent una escena.
When they failed a second time, they cut off the freeway.	Quan van fallar per segona vegada, van tallar el camí lliure.
Drink and women, so far.	Beguda i dones, fins ara.
We have to build up to this point.	Hem de construir fins a aquest punt.
That's not the point.	Aquest no és el punt.
Now it made no sense to get angry.	Ara no tenia sentit enfadar-se.
First I will take the second.	Primer prendré el segon.
I have read most of the training programs out there.	He llegit la majoria dels programes de formació que hi ha.
And the next day, and the next day.	I l'endemà, i l'endemà.
With any luck, he will win.	Amb una mica de sort, guanyarà.
Your body has limits, so listen to them.	El teu cos té límits, així que escolta'ls.
Maybe he thought you were an old friend.	Potser pensava que eres un vell amic.
I went and turned it on.	Vaig anar-hi i el vaig encendre.
Season to taste and black pepper.	Salpebreu al gust i pebre negre.
The missing woman.	La dona desapareguda.
He told her he couldn't stay.	Li va dir que no es podia quedar.
They were the last minutes of his life.	Eren els últims minuts de la seva vida.
Six hours of work.	Sis hores de feina.
Don't forget the.	No oblidis el.
He would not risk it.	Ell no s'arriscaria.
You didn't ask to be here.	No has demanat ser aquí.
They should have learned the language.	Haurien hagut d'aprendre la llengua.
Just amazing.	Simplement increïble.
And the rest of the world.	I la resta del món.
You call them.	Els dius tu.
It killed him as if it wasn't a big deal.	El va matar com si no fos gran cosa.
What a wonderful life they have to live.	Quina vida més meravellosa han de viure.
I know this is a bad time.	Sé que aquest és un mal moment.
But maybe it was true.	Però potser era cert.
Or we could choose not to.	O podríem triar no fer-ho.
He has an older brother.	Té un germà gran.
These animals are very wild.	Aquests animals són molt salvatges.
I still see it today.	Ho veig encara avui.
It was exactly my vocation.	Era exactament la meva vocació.
This test must be tested over time.	Aquesta prova s'ha de provar al llarg del temps.
The black hole was gone.	El forat negre havia desaparegut.
That we could go home.	Que podríem anar a casa.
They could not give a specific date.	No van poder donar una data concreta.
But it would soon be over.	Però aviat s'acabaria.
He said he was there in silence for a while.	Va dir que va estar allà en silenci durant un temps.
That’s just what we do.	És just el que fem.
Many animals benefit.	Molts animals es beneficien.
His stay was short.	La seva estada va ser curta.
If the lie sounds good enough, some will buy into it.	Si la mentida sona prou bé, alguns s'hi compraran.
I knew my husband wouldn't like that part.	Sabia que al meu marit no li agradaria aquesta part.
Give us your word.	Dóna'ns la teva paraula.
Can you tell me how your father took it.	Em pots explicar com s'ho va prendre el teu pare.
I mean he has two small children with him.	Vull dir que té dos nens petits amb ell.
Don't get caught off guard.	No et deixis atrapar fora de la base.
The game was on fire.	El joc estava en flames.
Whatever they do, it works.	Sigui el que facin, funciona.
If you want, you can check out my list from last year.	Si voleu, podeu consultar la meva llista de l'any passat.
There are so many houses.	Hi ha tantes cases.
This translates into a variety of new challenges.	Això es tradueix en una varietat de nous reptes.
You make your way to them.	Tu vas fent camí fins a ells.
Two come to mind.	Em vénen al cap dos.
These findings lead us to look for other associated features.	Aquestes troballes ens porten a buscar altres característiques associades.
She has done a beautiful thing for me.	Ella ha fet una cosa bonica per mi.
This is usually granted by the website.	Normalment això ho concedeix el lloc web.
Stay in your kitchen.	Queda't a la teva cuina.
It is very bright.	És molt brillant.
He became human again.	Va tornar a ser humà.
With a more detailed description, your image becomes more useful.	Amb una descripció més detallada, la vostra imatge esdevé més útil.
We hope you keep moving forward.	Esperem que segueixi avançant.
In the absence of a better word.	A falta d'una paraula millor.
Security checked her room, she was not there.	La seguretat va revisar la seva habitació, ella no hi era.
Want to find a way to mix it up.	Voleu trobar una manera de barrejar-ho.
More on that next time.	Més sobre això la propera vegada.
Do not touch your hair or face.	No toquis el cabell ni la cara.
You said you had a business there this afternoon.	Vas dir que hi tens algun negoci aquesta tarda.
I think the population must have been three to five thousand.	Crec que la població devia ser de tres a cinc mil.
Be careful with that.	Aneu amb compte amb això.
Every move, every word.	Cada moviment, cada paraula.
People think that what a company does is make money.	La gent pensa que el que fa una empresa és guanyar diners.
We raised a lot of money.	Vam recaptar molts diners.
You will not do such a thing.	No faràs tal cosa.
He looked up at the sky.	Va mirar cap al cel.
I see potential in it.	Hi veig potencial.
That argument is enough.	Ja n'hi ha prou d'aquest argument.
Many brought friends.	Molts van portar amics.
Back problems are gone.	Els problemes d'esquena han desaparegut.
In front of him was a map of the area.	Davant d'ell hi havia un mapa de la zona.
It was the first time I really thought about it.	Era la primera vegada que hi pensava realment.
Nobody knows where he is.	Ningú sap on és.
This is high.	Això és alt.
There is a business center on site.	L'establiment disposa d'un centre de negocis.
But then you have a lifetime left.	Però després et queda una vida sencera.
These places felt so new.	Aquests llocs, se sentien tan nous.
Sure you got to work.	Segur que t'has posat a treballar.
A man on a mission.	Un home en missió.
I want to mark only one word, not within any other word.	Vull marcar només una paraula, no dins de cap altra paraula.
The best part is the price.	La millor part és el preu.
Someone offers me a drink.	Algú m'ofereix una copa.
He must be worried sick.	Ha d'estar preocupat malalt.
We live with him constantly.	Vivim amb ell constantment.
He had a beautiful loud voice.	Tenia una bonica veu alta.
But some seemed to get over it faster than others.	Però alguns semblaven superar-se més ràpid que altres.
Some are worried.	Alguns estan preocupats.
However, this was not the case.	Tanmateix, aquest no va ser el cas.
He took her home.	Se la va emportar a casa.
That's where dogs can come in.	Allà és on poden entrar els gossos.
The day itself was not at all surprising.	El dia en si va ser gens sorprenent.
But there is also an easier way.	Però també hi ha una manera més fàcil.
It's a safe place to talk.	És un lloc segur per parlar.
I still read and learn from them.	Encara llegeixo i aprenc d'ells.
Well, a room.	Bé, una habitació.
And obviously they can't both be right.	I òbviament no poden ser correctes tots dos.
Damage reports did not matter at this time.	Els informes de danys no importaven en aquest moment.
After about an hour, turn off the light.	Al cap d'una hora més o menys, apaga la llum.
She couldn't keep up with that.	Ella no podia seguir això.
I wanted him to leave.	Volia que se n'anés.
Removing a dead woman from a car would not be easy.	Treure una dona morta d'un cotxe no seria fàcil.
So he did what he had to do.	Així que va fer el que havia de fer.
But these days.	Però aquests dies.
I had to make sure he wasn't dead.	M'havia d'assegurar que no fos mort.
I was glad to have it.	Estava content de tenir-ho.
The urge to ask for the light left me.	Les ganes de preguntar per la llum em van deixar.
Second, it’s not for everyone.	En segon lloc, no és per a tothom.
You could write it anyway.	Podries escriure-ho de qualsevol manera.
However, the products have another product protection that is still valid.	Tanmateix, els productes tenen una altra protecció de producte que encara és vàlida.
Save your content type.	Desa el teu tipus de contingut.
Nothing seems broken, but any movement brings pain.	Res sembla trencat, però qualsevol moviment porta dolor.
Even less useful now.	Encara menys útil ara.
You are on time.	Esteu a temps.
I killed my best friend today.	Avui he matat el meu millor amic.
They quickly took us to the road.	Ens van portar ràpidament a la carretera.
I couldn't look at her right now.	Ara mateix no la podia mirar.
This is similar to what happens to the body.	Això és similar al que li passa al cos.
We start here and work towards the land.	Comencem per aquí i treballem cap a la terra.
I hadn’t thought about that.	No havia pensat en això.
Don't think about memory.	No pensis en la memòria.
Technology transfer is not an easy task, however.	La transferència de tecnologia no és, però, una tasca senzilla.
Sounds good.	Sona bé.
There was no communication.	No hi havia comunicació.
He won't.	No ho farà.
What an event.	Quin esdeveniment.
It finally went through the light.	Per fi va passar per la llum.
In addition, there is a lack of information about the brain tissue itself.	A més, falta informació sobre el propi teixit cerebral.
No activity was detected for the third party.	No es va detectar cap activitat per al tercer.
I just didn’t get what she got.	Simplement no he aconseguit el que ella ha aconseguit.
She seemed to be getting used to him.	Semblava que s'estava acostumant a ell.
In most cases, these specific symptoms are followed by a cause.	En la majoria dels casos, aquests símptomes específics van seguits d'una causa.
He turned and fired.	Es va girar i va disparar.
That was enough, above all.	Amb això n'hi havia prou, sobretot.
These are just three words.	Són només tres paraules.
Here's the problem with that.	Aquí està el problema amb això.
I saw it right away.	Ho vaig veure de seguida.
He was not involved in any of this.	No estava involucrat en res d'això.
She put her hand inside herself.	Va ficar la mà dins d'ella mateixa.
It used to be like a bad movie.	Abans era com una mala pel·lícula.
A room with no one in sight.	Una sala sense ningú a la vista.
These stories never age with us.	Aquestes històries mai envelleixen amb nosaltres.
They spend more time with players than we do.	Passen més temps amb els jugadors que nosaltres.
He lost what was his.	Va perdre el que era seu.
We put on make-up.	Ens maquillem.
Six people were killed and ten were injured.	Sis persones van morir i deu van resultar ferides.
He'll be back in a while.	Tornarà d'aquí a una estona.
The performance was not a success.	L'actuació no va ser un èxit.
Just for that moment.	Només per aquell moment.
Not in its state.	No en el seu estat.
It is the right choice.	És l'opció correcta.
Okay, then.	D'acord, doncs.
But she was not here.	Però ella no era aquí.
We will support you.	El donarem suport.
In fact.	De fet.
This one is different.	Aquest és diferent.
You should try to get more out of it.	Has d'intentar sortir més.
Take care and be safe.	Cuideu-vos i estigueu segurs.
I just kept quiet and looked at her.	Només vaig callar i la vaig mirar.
I knew nothing that she was ill.	No sabia res de que estava malalta.
Chance of rain.	Possibilitat de pluja.
Two problems, in fact.	Dos problemes, de fet.
No face was shown.	No es va mostrar cap cara.
They couldn't run with me.	No van poder córrer amb mi.
Most people do jobs they don't like.	La majoria de la gent fa feines que no els agraden.
What makes us feel better is also different.	El que ens fa sentir millor també és diferent.
Take a moment and open your heart.	Preneu-vos un moment i obre el cor.
Great to be back together, of course.	Genial tornar a estar junts, és clar.
Oh, and they have you, of course.	Ah, i et tenen, és clar.
They hold up and are soft.	S'aguanten i són suaus.
This is the general idea.	Aquesta és la idea general.
Just let me live.	Només deixa'm viure.
Then think about what your message will be.	Aleshores, pensa quin serà el teu missatge.
The central conflict is, however, the same.	El conflicte central és, però, el mateix.
At one point we did.	En un moment ho vam fer.
He has lost everything.	Ho ha perdut tot.
He raised his hands to his eyes.	Va aixecar les mans davant dels ulls.
Most will sound like a lie.	La majoria sonarà a mentida.
His arm hurt.	Li feia mal el braç.
I have something like you.	Tinc una cosa semblant a tu.
To find out more, read on.	Per saber-ne més, segueix llegint.
We finished the first half with this open goal opportunity.	Vam acabar la primera part amb aquesta oportunitat de gol obert.
It was a great success, but that was just the beginning.	Va ser un gran èxit, però això només va ser el principi.
The sole purpose of having it is to protect your phone.	El propòsit total de tenir-lo és protegir el vostre telèfon.
A mentality.	Una mentalitat.
He had already disappeared when police arrived.	Ja havia desaparegut quan va arribar la policia.
Most have turned down this help.	La majoria han rebutjat aquesta ajuda.
He does go there.	Ell sí que hi va.
They could find almost everything on the home pages.	Podien trobar gairebé tot a les pàgines d'inici.
We have a lot of good players who are respected.	Tenim molts bons jugadors que es respecten.
I guess that makes me a little late.	Suposo que això em fa arribar una mica tard.
They went to the second animal.	Van anar al segon animal.
He did not appear to be injured in any way.	No semblava estar ferit de cap manera.
Explain events closer to home.	Explica esdeveniments més propers a casa.
Don't forget.	No t'oblidis.
They had broken up because he didn't sleep with her.	S'havien trencat perquè ell no dormia amb ella.
I had never seen them like this.	Mai els havia vist així.
Add the eggs and broth to the bowl and mix well.	Afegiu els ous i el brou al bol i barregeu-ho bé.
It was a warm day.	Va ser un dia càlid.
Fear of public opinion.	Por a l'opinió pública.
Hours to discuss.	Hores a discutir.
I have to finish what I have on the plate.	He d'acabar el que tinc al plat.
That's only half the game, though.	Això és només la meitat del joc, però.
At least he died doing what he liked.	Almenys va morir fent el que li agradava.
People asked how it happened.	La gent va preguntar com va passar.
Look me in the eye.	Mira'm als ulls.
Somehow that seemed right to me.	D'alguna manera això em va semblar correcte.
I needed to get ready.	Necessitava preparar-se.
But they love each other.	Però s'estimen.
We come that day for sure.	Venim aquell dia segur.
He knew little about his life there.	De la seva vida allà en sabia poc.
They said it was worse than they thought.	Van dir que era pitjor del que pensaven.
Thus the use of the.	Així l'ús de la.
You attack the behavior, not the child.	Ataques el comportament, no el nen.
That's pretty good.	Això està força bé.
I hope we can get something up and running in a year.	Espero que puguem posar en marxa alguna cosa en un any.
But don't give up.	Però no et rendeixis.
I don't need to explain much, probably.	No necessito explicar gaire, probablement.
Why not stay.	Per què no quedar-se.
Fort.	Fort.
The questions that are answered include the following.	Les preguntes que es responen inclouen les següents.
I have bad teeth.	Tinc males dents.
They probably stayed home.	Segurament es van quedar a casa.
Then I turn off the hot water and let it cool.	Aleshores tanco l'aigua calenta i la deixo refredar.
Our main result is as follows.	El nostre principal resultat és el següent.
Now the character can speak.	Ara el personatge pot parlar.
However, thinking about your new business is easier than creating one.	Tanmateix, pensar en el vostre nou negoci és més fàcil que crear-ne un.
This has been fun.	Això ha estat divertit.
I saw that they were making a good amount of money.	Vaig veure que estaven guanyant una bona quantitat de diners.
We want to know what would happen if they were together.	Volem saber què passaria si estiguessin junts.
It had to be visible.	Havia de ser visible.
Dark matter and dark energy.	Matèria fosca i energia fosca.
It shouldn't be a problem for you.	No hauria de ser un problema per a tu.
Keep it private.	Manteniu-lo privat.
We are satisfied.	Ens fem satisfer.
I didn’t know it was final.	No sabia que era definitiu.
I can say a lot.	Ho puc dir molt.
To follow it, we must reason.	Per seguir-lo, hem de raonar.
But that must be our secret.	Però aquest deu ser el nostre secret.
I think we played together when we were little.	Crec que jugàvem junts quan érem petits.
Something solid, some kind of communication happened between them.	Alguna cosa sòlida, algun tipus de comunicació va passar entre ells.
I turned to see him better.	Em vaig girar per veure'l millor.
So this is completely open.	Així que això és completament obert.
This comes from above.	Això ve des de dalt.
She thought you meant something like that.	Ella pensava que volies dir alguna cosa amb això.
All that has changed.	Tot això ha canviat.
All the last ones were white.	Tots els últims eren blancs.
She couldn't cry.	Ella no podia plorar.
Rather, this is an appeal to reason and evidence.	Més aviat, això és una apel·lació a la raó i l'evidència.
There was also something else at work.	També hi havia alguna cosa més a la feina.
I've seen similar things.	He vist coses semblants.
Three years is an age in the stock market.	Tres anys és una edat a la borsa.
This is a powerful thing.	Això és una cosa poderosa.
I could do one more like that.	Podria fer-ne un més així.
I hope you can help me.	Espero que em pogueu ajudar.
It wasn't even family.	Ni tan sols era família.
It wouldn't be long.	No seria llarg.
Read the article.	Llegeix l'article.
a woman replies.	respon una dona.
For more information, see the methods section.	Per obtenir més informació, vegeu la secció de mètodes.
The evidence can also be strong or weak.	L'evidència també pot ser forta o feble.
Therefore, better treatment is needed.	Per tant, cal un millor tractament.
There were seven patients in each group.	Hi havia set pacients a cada grup.
A new word means new knowledge.	Una paraula nova significa un coneixement nou.
However, there is nothing to see, only darkness in all directions.	Tanmateix, no hi ha res a veure, només foscor en totes direccions.
One minute they would be serious.	Un minut serien seriosos.
I think of my mother.	Penso en la meva mare.
I was angry to say the least.	Estava enfadat per dir-ho com a mínim.
It will remain open, girl.	Continuarà obert, nena.
I have work to do at the station.	Tinc feina per fer a l'estació.
Lose weight too much.	Aprimar-se massa.
Thank you so much for leaving such a sweet comment on my blog.	Moltes gràcies per deixar un comentari tan dolç al meu bloc.
It's a lot.	És molt.
He passed five red traffic lights.	Va passar per cinc semàfors vermells.
In our strange way we stay together.	A la nostra estranya manera ens mantenem junts.
You don't know how.	No saps com.
You no longer feel anything.	Ja no sents res.
I wouldn’t worry about getting one.	No em preocuparia per aconseguir-ne un.
I think we should play it.	Crec que l'hauríem de jugar.
What people really need is to feel part of the community.	El que realment necessita la gent és sentir-se part de la comunitat.
In addition, they are much more likely to have multiple risk factors.	A més, és molt més probable que tinguin múltiples factors de risc.
They have lost their mother, their son, their brother.	Han perdut la seva mare, el seu fill, el seu germà.
I did what they asked me to do.	Vaig fer el que em demanaven.
Also, his father is a very important thing.	A més, el seu pare és una cosa molt important.
The result of not finding any record is not an error.	El resultat de no trobar cap registre no és un error.
And his last.	I la seva última.
It is the only one that moves in the city.	És l'únic que es mou a la ciutat.
Then let this be resolved.	Aleshores, deixeu que això es resolgui.
There are a few patterns.	Hi ha uns quants patrons.
It’s technical and fun.	És tècnic i divertit.
But when life is good there is no question.	Però quan la vida és bona no cal qüestionar.
You don’t have to leave your bed.	No has de deixar el teu llit.
So shut up now.	Així que calla ara.
He found me last year.	Em va trobar l'any passat.
What a strange human being had created the world.	Quin ésser humà més estrany havia creat el món.
Bad idea whatever happens.	Mala idea sigui el que passi.
In fact, we were talking about dreams.	De fet, estàvem parlant de somnis.
Yes, good girl.	Sí, bona noia.
Okay, he said.	D'acord, va dir.
You look good.	Se't veu bé.
The right is the main component for measuring strength.	El dret és el component principal per mesurar la força.
As a concept it was dry.	Com a concepte era sec.
It was a shame we couldn’t have taken him with us.	Va ser una llàstima que no l'haguéssim pogut portar amb nosaltres.
Instead of walking somewhere, you’re likely to drive there.	En lloc de caminar per algun lloc, és probable que hi conduïu.
It shouldn’t be too hard.	No hauria de ser massa difícil.
I thought I knew him.	Em semblava que el coneixia.
World records have been set, and then set again.	S'han establert rècords mundials, i després es tornen a establir.
I have it now.	El tinc ara.
I can’t say enough good things about that.	No puc dir prou coses bones sobre això.
In fact, it is almost half full.	De fet, està gairebé mig ple.
It's time for him to speak.	És hora que ell parli.
He looked twenty years younger.	Semblava vint anys més jove.
Hard training for many years often leads to injuries.	L'entrenament dur durant molts anys sovint condueix a lesions.
I am currently a second year medical student.	Actualment sóc estudiant de segon any de medicina.
In this one, an object requires another object to exist.	En aquest, un objecte requereix que existeixi un altre objecte.
I just picked it up today.	L'acabo de recollir avui.
I think this can go one of two ways.	Crec que això pot anar d'una de dues maneres.
People would never forget.	La gent no oblidaria mai.
The mechanisms behind this pattern are unclear.	Els mecanismes darrere d'aquest patró no estan clars.
They were cold, so they lit a fire.	Tenien fred, així que van encendre un foc.
I looked everywhere.	Vaig mirar per tot arreu.
They take a quick initiative.	Prenen una iniciativa ràpida.
Now only women knew.	Ara només ho sabien les dones.
Interesting idea though.	Idea interessant però.
However, its power is poor in some particular cases.	No obstant això, el seu poder és pobre en alguns casos particulars.
I've been looking at you since you came here.	T'he mirat des que vas venir aquí.
It should be taken at the same time every night.	S'ha de prendre cada nit a la mateixa hora.
He was cold now and tired.	Ara tenia fred i estava cansat.
We would have hated each other in no time.	Ens hauríem odiat en poc temps.
Maybe you needed to stay inside to survive.	Potser calia quedar-se a dins per sobreviure.
Therefore, we must correct those we have lost.	Per tant, hem de corregir els que hem perdut.
We argue that they were not.	Sostenim que no ho eren.
But no one else can.	Però ningú més ho pot fer.
It feels like a loss.	Se sent com una pèrdua.
When a man says he is rich, you are usually sure he is not.	Quan un home diu que és ric, generalment esteu segur que no ho és.
A great weapon, though.	Una gran arma, però.
It could happen tomorrow.	Podria passar demà.
There was another door behind this front room.	Hi havia una altra porta darrere d'aquesta habitació davantera.
We had lost his signal.	Havíem perdut el seu senyal.
I thought it was amazing.	Vaig pensar que era increïble.
It may be a correct interpretation.	Pot ser una interpretació correcta.
I wondered how long he was waiting for us.	Em vaig preguntar quant de temps ens esperava.
To enjoy with.	Per gaudir-ne amb.
I am so glad there are more local newspapers available.	Estic molt content que hi hagi més diaris locals disponibles.
But not anymore.	Però ja no.
I see some fish there.	Hi veig uns peixos.
A lot of local people didn’t want that.	Molta gent local no volia això.
It was necessary.	Era necessari.
He opened the box.	Va obrir la caixa.
Just open the door, let it go and let it go completely.	Simplement obre la porta, deixa-la i deixa anar completament.
We can live without trade of any kind.	Podem viure sense comerç de cap mena.
I think it’s because of the dreams.	Crec que és per culpa dels somnis.
I see what this movement is about.	Veig de què va aquest moviment.
For most, this was a whole new experience.	Per a la majoria, aquesta va ser una experiència completament nova.
Look at this company.	Mireu aquesta empresa.
Decide on a plan.	Decidiu un pla.
He enjoyed the thought.	Va gaudir del pensament.
I will be glad when it is over.	M'alegraré quan acabi.
Some are married, some are not.	Alguns estan casats, altres no.
Your eyes are open.	Els teus ulls estan oberts.
Perform statistical tests and discuss the results.	Realitzar les proves estadístiques i discutir els resultats.
And he found little resistance.	I va trobar poca resistència.
Nothing is drawn.	No es dibuixa res.
I mean they are very worried about how many stars a hotel has.	Vull dir que estan molt preocupats per quantes estrelles té un hotel.
They broke the law.	Van trencar la llei.
The management strategy includes how and at what level decisions are made.	L'estratègia de gestió inclou com i a quin nivell es prenen decisions.
It could not have been done by chance.	No es podria haver fet per casualitat.
It can't hurt.	No pot fer mal.
Really good times.	Bons temps de veritat.
No one spoke to him.	Ningú no li va parlar.
I do not have any.	No en tinc cap.
He can't get in.	No hi pot entrar.
It has been the same show.	Ha estat el mateix espectacle.
It’s a weird company that doesn’t want these things.	És una empresa rara que no vol aquestes coses.
Let us be strong in this struggle.	Siguem forts en aquesta lluita.
It basically stopped growing.	Bàsicament va deixar de créixer.
Entire books have been written just about this career.	S'han escrit llibres sencers només sobre aquesta carrera.
I feel great.	Em sento molt bé.
However, overall survival is similar with both treatments.	Tanmateix, la supervivència global és similar amb ambdós tractaments.
Talk about cheap at the price.	Parleu de barat al preu.
Which is wrong.	La qual cosa està malament.
Not any night.	No qualsevol nit.
There is.	Hi ha.
Next month.	El mes vinent.
He looked straight out the window.	Mirava directament per la finestra.
So my school days are over.	Així que els meus dies d'escola ja s'han acabat.
I make my way down there.	Hi faig camí cap avall.
I think there were a couple of factors in that.	Crec que hi havia un parell de factors en això.
I loved seeing track and field.	M'encantava veure pista i camp.
I just feel like something important is happening to me.	Només tinc la sensació que m'està passant alguna cosa important.
I know my limits.	Conec els meus límits.
She is a beauty.	Ella és una bellesa.
The fight was over.	La baralla havia acabat.
Most of the time people had good intentions.	La majoria de les vegades la gent tenia bones intencions.
One more thing to try.	Una cosa més per provar.
The explanation is easy.	L'explicació és fàcil.
He wanted to wait until he was ready to make his move.	Volia esperar fins que estigués preparat per fer el seu moviment.
Just think about which president.	Només pensa en quin president.
The version we carry is of the highest quality.	La versió que portem és de la màxima qualitat.
They agreed that they would have no children.	Van acordar que no tindran fills.
He wondered what she was like.	Es va preguntar com era ella.
You will do it right now.	Ho faràs ara mateix.
Well, as fixed as it is.	Bé, tan arreglat com estigui.
It is too light to be a fire truck.	És massa lleuger per ser un camió de bombers.
Not just because of the infection.	No només per la infecció.
He is a character.	És un personatge.
Learn as much as you can and keep growing.	Aprèn tant com puguis i segueix creixent.
We had a great time together.	Hem passat bons moments junts.
See for yourself.	Mira-ho per tu mateix.
I had just finished my first book, about death.	Acabava d'acabar el meu primer llibre, sobre la mort.
Unless you are.	A menys que ho siguis.
Then prepare this lovely couple for the wedding.	Llavors prepara aquesta encantadora parella per al casament.
But it was still difficult.	Però encara era difícil.
Many can die completely.	Molts poden morir completament.
I want to know what people say.	Vull saber què diu la gent.
We will also start with the feet and legs.	També començarem pels peus i les cames.
Is it worth it.	Val la pena.
This makes it a multi-step solution.	Això fa que sigui una solució de múltiples passos.
I don't see anything in particular.	No hi veig res de particular.
I picked up the phone at the table.	Vaig agafar el telèfon a la taula.
Do not waste time.	No perdis el temps.
I hadn't seen her in months.	Feia mesos que no la veia.
He knows what hand a boy has on his back.	Sap quina mà té un noi a l'esquena.
Love the concept.	Estima el concepte.
Please let us know about your information.	Si us plau, hem de parlar de la teva informació.
I am very happy.	Estic molt content.
It takes a lot of money and a lot of effort.	Es necessiten molts diners i molt esforç.
But no one will.	Però ningú ho farà.
It is not, however, exempt from its limitations.	No està, però, exempt de les seves limitacions.
So deeply personal.	Tan profundament personal.
You cannot break it down into other numbers.	No pots desglossar-lo en altres números.
We take great care of the children.	Cuidem molt els nens.
And you don’t have to keep running.	I no cal que continuïs corrent.
Add the wine and water.	Afegiu-hi el vi i l'aigua.
However, they have certain limitations.	No obstant això, tenen certes limitacions.
Anyway, that’s how it is right now.	De totes maneres, és com està en aquests moments.
But they still suggest an opportunity.	Però encara suggereixen una oportunitat.
Any advice would be very helpful.	Qualsevol consell seria molt útil.
In fact, we had lost the place of what was our purpose.	De fet, havíem perdut el lloc del que era el nostre propòsit.
She loves that.	Li encanta això.
That this was different.	Que això era diferent.
I was angry with myself for being too strong.	Estava enfadat amb mi mateix per haver estat massa fort.
When they have problems, they will offer to anyone who is saved.	Quan tinguin problemes, oferiran a qualsevol que es salvi.
And it seems to work.	I sembla que funciona.
Experiment with both methods.	Experimenta amb els dos mètodes.
However, rates did not vary according to these variables.	No obstant això, les taxes no van variar segons aquestes variables.
This process has several applications.	Aquest procés té diverses aplicacions.
I had never been to nature at night.	Mai havia estat a la natura a la nit.
Go see for yourself.	Vés a veure per tu mateix.
He told me he would take care of it.	Em va dir que se'n faria càrrec.
This is obviously something we need to work on.	Això és evidentment una cosa que hem de treballar.
I was like, that’s great.	Jo estava com, això és genial.
That surprised me.	Això em va sorprendre.
This house felt that way.	Aquesta casa se sentia així.
At the moment I am very happy.	De moment estic molt content.
Talk about an accident waiting to happen.	Parleu d'un accident a l'espera de passar.
And he is too poor even to have a dog.	I és massa pobre fins i tot per tenir un gos.
The behavior plan was very helpful.	El pla de comportament va ser molt útil.
Suddenly I want to be with her.	De sobte vull estar amb ella.
The current system does not work and needs to be changed.	El sistema actual no funciona i cal canviar-lo.
This met quickly and behind closed doors.	Això es va reunir ràpidament i a porta tancada.
But most don’t.	Però la majoria no.
If he were here he could tell us in words.	Si fos aquí ens ho podria dir amb paraules.
This week is another great match and we can’t wait.	Aquesta setmana és un altre gran partit i no podem esperar.
Nothing has changed here either.	Aquí tampoc ha canviat res.
So it wasn’t easy.	Així que no va ser fàcil.
The same thing happened to another woman.	A una altra dona li va passar el mateix.
We could change our words.	Podríem canviar les nostres paraules.
They want to be a family.	Volen ser una família.
I wouldn’t take it.	Jo no ho agafaria.
Overcome the environment.	Superar el medi ambient.
The argument provides this.	L'argument proporciona això.
He has lost it.	Ho ha perdut.
They also work quickly.	També funcionen ràpidament.
This will remove some of the pressure from the bridge table.	Això eliminarà part de la pressió de la taula del pont.
I really love the idea.	Realment m'encanta la idea.
She never did.	Ella mai ho va fer.
It seemed like too many things were counting on her.	Semblava que massa coses comptaven amb ella.
What’s so weird about it? 	Què hi ha de tan estrany?
He said.	Ell va dir.
He could live with a woman he didn’t love anyone.	Podria viure amb una dona que no estimava ningú.
Everyone said the same thing, then.	Tothom va dir el mateix, després.
I love a good photo of myself.	M'encanta una bona foto de mi mateix.
Which device didn't matter.	Quin dispositiu no importava.
It makes us.	Ens fa.
The bottom line is that this is a sad situation.	La conclusió és que és una situació trista.
You put the character in situations, and then these things happen naturally.	Poses el personatge en situacions, i llavors aquestes coses succeeixen de manera natural.
That was the sea.	Això era el mar.
Are you in love with any image or idea of ​​yourself.	Estàs enamorat d'alguna imatge o idea de tu mateix.
None had been in danger.	Cap havia estat en perill.
I denied everything.	Vaig negar tot.
He checked the time.	Va comprovar l'hora.
We can work down there or up there.	Podem treballar allà baix o a dalt.
Or how a situation turned out.	O com va resultar una situació.
They can't do everything.	No poden fer-ho tot.
The fact is that there are none.	El fet és que no n'hi ha.
I want to go back and say something about him.	Vull tornar i dir alguna cosa sobre ell.
It was a matter of power.	Era una cosa de poder.
I can see his real face.	Puc veure la seva veritable cara.
Undoubtedly, two months of work have paid off.	Sens dubte, dos mesos de feina han donat els seus fruits.
State added to the country.	Estat afegit al país.
He had accumulated more injuries.	Havia acumulat més lesions.
For more information on how to fight this bill.	Per obtenir més informació sobre com lluitar contra aquest projecte de llei.
Your planet is no more important than any other.	El teu planeta no és més important que cap altre.
But that wasn’t the only surprise that happened.	Però això no va ser l'únic sorprenent que va passar.
Well, it should be tested.	Bé, s'hauria de posar a prova.
You just can't eat badly.	Simplement no pots menjar malament.
Participants should have the second best performance.	Els participants haurien de tenir el segon millor rendiment.
His bones are weak.	Els seus ossos són febles.
Therefore, we cannot control the temporary effects.	Per tant, no podem controlar els efectes temporals.
But you can't come with us.	Però no pots venir amb nosaltres.
The second would be the way the paper was burned.	La segona seria la forma en què es cremava el paper.
I can't think this is the law.	No puc pensar que aquesta sigui la llei.
We have nothing to lose by trying.	No tenim res a perdre intentant-ho.
The first one will be in stock, which is not surprising.	El primer estarà en estoc, cosa que no sorprèn.
We are an out-of-control species.	Som una espècie fora de control.
The man has a drink.	L'home pren una copa.
Just take a look.	Només cal fer una ullada.
There is no later.	No hi ha més tard.
She was sure her sister was lying about something.	Estava segura que la seva germana estava mentint sobre alguna cosa.
The president agreed.	El president va acceptar.
Then they have sex.	Després tenen sexe.
I told my mom, thinking it wasn't a big deal.	Li vaig dir a la meva mare, pensant que no era gran cosa.
The phone heats up a lot.	El telèfon s'escalfa moltíssim.
But that didn't work either.	Però això tampoc va funcionar.
We never talked about it again.	Mai més n'hem tornat a parlar.
He’s really creative.	És realment creatiu.
The idea of ​​these early calls is to have fun.	La idea d'aquestes trucades d'hora és passar-ho bé.
That would not happen to us.	Això no ens passaria.
Blood eating has no effect on development.	El menjar de sang no té cap efecte en el desenvolupament.
Just tell us when and where we will be.	Només digueu-nos quan i on i hi serem.
Maybe you're in for a night out.	Potser estàs a la teva temporada nocturna.
In a big way.	En gran manera.
I would wait, he thought.	Esperaria, va pensar.
It boils down to freedom, and it boils down to sex.	Es redueix a la llibertat, i es redueix al sexe.
We agree that it is not safe to drive with this weather.	Estem d'acord que no és segur conduir amb aquest temps.
Open the way.	Obrir el camí.
My first box is running out of them.	La meva primera caixa està en marxa d'ells.
I was less afraid of her.	Vaig tenir menys por d'ella.
They are on a boat.	Estan en un vaixell.
Be prepared to work every day on your face.	Estigueu preparats per treballar cada dia a la cara.
He wants what he can't have.	Ell vol allò que no pot tenir.
It's easier to get out of here.	És més fàcil anar des d'aquí.
There may be medical coverage on site.	Pot haver-hi cobertura mèdica al lloc.
He was deeply proud of the boy.	Estava profundament orgullós del nen.
He was angry with her.	Estava enfadat amb ella.
Many of them are women of color.	Moltes d'elles són dones de color.
This can take from a few hours to a few days.	Això pot passar d'unes poques hores a uns quants dies.
He was telling the truth.	Estava dient la veritat.
Overall clinical outcome.	Resultat clínic global.
And then his mouth.	I després la seva boca.
He put a hand on his friend's shoulder.	Va posar una mà a l'espatlla de la seva amiga.
I take a moment to consider my options.	Dedico un moment a considerar les meves opcions.
Parents should tell their children.	Els pares haurien d'explicar als seus fills.
They were too easy, too dangerous for the public mind.	Eren massa fàcils, massa perillosos per a la ment pública.
But in the end he did.	Però al final ho va fer.
They have very, very, very good players.	Tenen jugadors molt, molt, molt bons.
We were on the road for three months.	Vam estar tres mesos de camí.
You have to put it back on the ground.	L'has de tornar a posar a terra.
I can feed you a lot.	Et puc alimentar molt.
Just an example of factors beyond your control.	Només un exemple de factors fora del vostre control.
There are several factors that drove my decision to leave.	Hi ha diversos factors que van impulsar la meva decisió de marxar.
The days it works, though.	Els dies que funciona, però.
Do not use.	No utilitzi.
That way, not like that.	D'aquesta manera, no així.
All images in scale.	Totes les imatges a escala.
According to them, there is nothing natural.	Segons ells, no hi ha res de natural.
I didn't see that.	Això no ho vaig veure.
His smile grew bigger.	El seu somriure es va fer més gran.
Or whatever.	O el que fos.
A simple plan.	Un pla senzill.
His throat was so dry.	Tenia la gola tan seca.
And he looked her down.	I la va mirar cap avall.
Our software is free and open source.	El nostre programari és gratuït i de codi obert.
I grabbed what they would need.	Vaig agafar el que necessitaran.
These requirements vary depending on where you want to work.	Aquests requisits varien en funció del lloc on es vulgui treballar.
Then I get less tired.	Aleshores em canso menys.
he was sure of it.	n'estava segur.
Two more things need to be highlighted.	Cal destacar dos aspectes més.
Come or go later.	Venir o anar després.
They are in the center of the circle.	Es troben al centre del cercle.
Everyone has or will have challenges.	Tothom té o tindrà reptes.
But he died twenty years ago.	Però va morir fa vint anys.
Even months later, it’s hard to talk about her.	Fins i tot mesos després, és difícil parlar d'ella.
This being is man.	Aquest ésser és l'home.
He says we are a different kind of people than most others.	Diu que som un tipus de gent diferent de la majoria dels altres.
He could see it in her eyes.	Ho podia veure als seus ulls.
Go to the bathroom.	Anar al bany.
That means you are now under my protection.	Això vol dir que ara estàs sota la meva protecció.
All of them were chosen later in the first round.	Tots ells van ser escollits més tard a la primera ronda.
This was never going to work.	Això mai no anava a funcionar.
Put things together and do something new.	Reuneix les coses i fes alguna cosa nova.
They understood his language as soon as they heard it.	Van entendre el seu llenguatge tan bon punt el van sentir.
He had died in that vision.	Hi havia mort en aquella visió.
All experienced hands.	Totes mans experimentades.
It wasn't my house.	No era casa meva.
Thank you.	Gràcies a tu.
And there is too much to fight for.	I n'hi ha massa per lluitar.
He won it.	La va guanyar.
Check out our website and social media page for information on this.	Mireu el nostre lloc web i la nostra pàgina de xarxes socials per obtenir informació sobre això.
I think they really hate me there.	Crec que realment m'odien allà.
The future has become now.	El futur s'ha convertit en ara.
He has done a good job.	Ha fet una bona feina.
Once last night, and now again.	Una vegada ahir a la nit, i ara de nou.
I'm here to see my father.	Estic aquí per veure el meu pare.
The other agents took a look but didn't seem very interested.	Els altres agents van fer una ullada però no semblaven gaire interessats.
It seems like a very familiar environment.	Sembla un entorn molt familiar.
Medical records have been analyzed.	S'han analitzat els registres mèdics.
The impact was small.	L'impacte va ser petit.
They were white, you know, rolled up.	Eren blanques, ja saps, enrotllades.
His quiet authority.	La seva tranquil·la autoritat.
No one can take your freedom.	Ningú pot prendre la teva llibertat.
This leads to the excellent way in which elections are taken.	Això condueix a la manera excel·lent en què es prenen les eleccions.
I remember it a lot.	Ho recordo molt.
I shook his hand at that one.	Vaig cridar la seva mà en aquell.
He knows they are going much higher now.	Sap que ara van molt més amunt.
Animals need dry land.	Els animals necessiten terra seca.
The case was taken to this court.	El cas va ser traslladat a aquest jutjat.
Especially one a few arms from the window.	Sobretot un a uns pocs braços de la finestra.
A first difference is in the language used.	Una primera diferència està en l'idioma utilitzat.
Just reading about them will not help.	Només llegir sobre ells no ajudarà.
This is a great day for our species.	Aquest és un gran dia per a la nostra espècie.
I know it happened somehow.	Sé que va passar d'alguna manera.
All in all, of course.	Tot sencer, és clar.
Your home needs a change.	La teva casa necessita un canvi.
God knows what will happen if you do.	Déu sap què passarà si ho fas.
He started in the parking lot, and then got into it.	Va començar a l'aparcament, i després va entrar-hi.
This is crazy talk.	Això és una xerrada bogeria.
At the very least, the results usually open your eyes.	Com a mínim, els resultats solen obrir els ulls.
She didn't know what she was doing.	Ella no sabia què estava fent.
I know it's a lot to handle.	Sé que és molt de manejar.
There are few tools with a focus on control available.	Hi ha poques eines amb un enfocament en el control disponibles.
Thank you very much for your idea.	Moltes gràcies per la teva idea.
The market closed at two o'clock.	El mercat tancava a les dues.
So many things have happened since then.	Han passat tantes coses des de llavors.
Cold to the heart.	Fred fins al cor.
May the new year bring you closer to your dreams!	Que l'any nou t'apropi als teus somnis!.
Were they right?	Tenien raó?.
This is no longer true.	Això ja no és cert.
I had to stick it.	L'havia d'enganxar.
Or their products and services.	O els seus productes i serveis.
It was beyond anything I was told I expected.	Va ser més enllà de tot el que em van dir que esperava.
It will only get worse.	Només seguirà empitjorant.
He finally explained why he had called.	Finalment va explicar per què havia trucat.
This does not work.	Això no funciona.
So you see the conflict of interest here.	Per tant, veus el conflicte d'interessos aquí.
I see no way around that.	No hi veig cap manera al voltant d'això.
Or a table at a rest stop.	O una taula en una parada de descans.
His image disappeared and then he returned, this time higher in the sky.	La seva imatge va desaparèixer i després va tornar, aquesta vegada més alt en el cel.
But we just can't do that.	Però això simplement no ho podem fer.
Much depends on how we grew up.	Molt depèn de com hem crescut.
Yes, that was one thing.	Sí, això era una cosa.
What strength he had to fight to get it.	Quina força havia hagut de lluitar per aconseguir-ho.
Draw it next to it and remove it.	Dibuixa'l al costat i retira-lo.
He was not expected to be asked many questions.	No s'esperava que li fessin moltes preguntes.
It started to make sense.	Va començar a tenir sentit.
I think a man is trying.	Crec que un home ho està intentant.
Or do yours.	O fes el teu.
The rest of the country.	La resta del país.
Very bad.	Molt malament.
He was ready to do it.	Estava preparat per fer-ho.
But none of those employees reported seeing the phone.	Però cap d'aquests empleats va informar haver vist el telèfon.
It will ask you for access to your location.	Et demanarà accés a la teva ubicació.
While we were working, the soldiers came and stopped us.	Mentre estàvem treballant, els soldats van venir i ens van detenir.
I wouldn’t follow that guy into battle.	No seguiria aquest tipus a la batalla.
Data presented for individual animals.	Dades presentades per a animals individuals.
I'll pass you by radio.	Et passaré per ràdio.
He no longer saw the student.	Ja no va veure l'estudiant.
I have better things to do with my mind.	Tinc coses millors a fer amb la meva ment.
You just don't see them until you start looking for them.	Simplement no els veus fins que els comences a buscar.
A lot of times.	Moltes vegades.
And of myself.	I de mi mateix.
This is your right to make the decision you want.	Aquest és el teu dret a prendre la decisió que vulguis.
Many still grow here, in fact some on the side of the street.	Encara es creixen molts aquí, de fet alguns al costat del carrer.
His eyes never left my girls.	Els seus ulls mai van abandonar les meves noies.
But after a bit of running this morning I was getting better.	Però després d'una mica de córrer aquest matí estava millorant.
Current treatment options are limited.	Les opcions de tractament actuals són limitades.
He brought me a visit that moved me a lot.	Em va portar una visita que em va emocionar molt.
I just told him that.	Acabo de dir-li això.
Once again, world conditions have changed.	Una vegada més, les condicions mundials han canviat.
The proof of is quite similar to that of.	La prova de és força semblant a la de.
His mouth barely knew what to do with them.	La seva boca gairebé no sabia què fer amb ells.
He was thirsty.	Portava set.
Is there any way to get this out?	Hi ha alguna manera de treure això.
Just every fucking day of my life.	Només tots els putos dies de la meva vida.
Of course, the customer does not usually pay the list price.	Per descomptat, el client no sol pagar el preu de llista.
I’m going to do a specific article on this.	Vaig a fer un article específic sobre això.
Before going to bed.	Abans d'anar a dormir.
So here we were six years later, and little had changed.	Així que aquí estàvem sis anys després, i poc havia canviat.
I had only written once.	Només havia escrit una vegada.
We really don’t want any more.	Realment no en volem més.
He does a job that very few people do.	Fa una feina que fa molt poca gent.
Life was lived from life.	La vida es va viure de la vida.
I don’t want my son to do what you do.	No vull que el meu fill faci el que fas tu.
The officer prepared a written report.	L'oficial va preparar un informe escrit.
She seemed surprised to see me.	Ella semblava sorprès en veure'm.
He was in the here and now.	Estava en l'aquí i l'ara.
Very few such cases have been reported.	S'han informat molt pocs casos d'aquest tipus.
Sometimes it’s what’s right against what allows us to survive.	De vegades és el que està bé en contra del que ens permet sobreviure.
You can also look at their past as an example.	També podeu mirar el seu passat com a exemple.
There were problems with both systems.	Hi va haver problemes amb els dos sistemes.
This is what this topic is about.	D'això tracta aquest tema.
The important thing is to read every day.	L'important és llegir cada dia.
Or cover your mouth with your hand.	O es tapen la boca amb la mà.
This type of chair has a particular leg.	Aquest tipus de cadira té una cama particular.
Seriously, that’s how her hair looks.	De debò, així es veu el seu cabell.
Maybe it could never feel that way for anyone.	Potser mai podria sentir-se així per ningú.
However, we are not really in the dark.	Tanmateix, no estem realment a les fosques.
No patients were missed for follow-up.	No es va perdre cap pacient per fer el seguiment.
They are really doing very well.	Realment els va molt bé.
I don’t usually see it.	Normalment no ho veig.
But that was something very different.	Però això era una cosa ben diferent.
We don't, they.	Nosaltres no, ells.
I have tried it and it gives me no error.	Ho he provat i no em dóna cap error.
However, he was not born of his own free will.	Tanmateix, no va néixer per voluntat pròpia.
A terrible one too.	Una terrible també.
Another old friend from school.	Un altre vell amic de l'escola.
It is their way of life.	És la seva forma de vida.
When we are ready.	Quan estem preparats.
A girl wants the attention and focus of a young man.	Una noia vol l'atenció i el focus d'un home jove.
Whatever happens, he has clear hands.	Passi el que passi, té les mans clares.
I keep a bottle here for my officers.	Guardo una ampolla aquí per als meus oficials.
Control yourself, he told himself.	Controla't, es va dir a si mateix.
And today he has.	I avui ho ha fet.
They were very small children.	Eren uns nens petits i petits.
The problem was that I needed to do less.	El problema era que necessitava fer menys.
However, I did not receive my details about his work.	Tanmateix, no vaig rebre les meves dades sobre l'obra d'ell.
They studied like crazy and saved like crazy.	Estudiaven com bojos i estalviaven com bojos.
But he didn’t see why that changed things.	Però no va veure per què això canviava les coses.
Code comments indicate each element of the image.	Els comentaris en codi indiquen cada element de la imatge.
There is enough food for the next day.	Hi ha prou menjar per a l'endemà.
Send it up.	Envieu-lo amunt.
You did very well, especially for the first time.	Ho vas fer molt bé, sobretot per primera vegada.
That was a while ago.	Això va ser fa una estona.
His concern was an open thing.	La seva preocupació era una cosa oberta.
But they did and here we are.	Però ho van fer i som aquí.
Beautiful, he said, and saw him write it.	Preciós, va dir, i el va veure escriure-ho.
I’ll tell you why, but you have to be patient.	T'explicaré per què, però has de tenir paciència.
He must have been asleep for a long time.	Devia estar molt de temps adormit.
Stay as long as you want.	Queda't tant com vulguis.
He even had to be taught how to make a phone call.	Fins i tot se li va haver d'ensenyar com fer una trucada telefònica.
This will not help people.	Això no ajudarà a la gent.
I knew at one point he did.	Vaig saber que en un moment ho va fer.
She had once told him that her father was no longer with them.	Ella li havia dit una vegada que el seu pare ja no era amb ells.
If not, don’t look that far.	Si no, no mires tan lluny.
People watch TV on the far sides of the windows.	La gent mira la televisió als costats més llunyans dels finestrals.
It was dark red.	Era vermell fosc.
He didn’t care enough.	No es va cuidar prou.
This is too powerful.	Això és massa poderós.
They will know you are here.	Sabran que estàs aquí.
This will be beautiful.	Això serà bonic.
You have to be prepared for that.	Has d'estar preparat per a això.
Five feet six.	Cinc peus sis.
They weren’t sure if they had ever done it.	No estaven segurs si mai ho havien fet.
That day had been too much for her.	Aquest dia havia estat massa per a ella.
Still, it wasn’t my money, and it was what she wanted.	Tot i així, no eren els meus diners, i era el que ella volia.
But even my notes would not fulfill their purpose.	Però fins i tot les meves notes no complirien el seu propòsit.
Tell him we want to talk to him.	Digues-li que volem parlar amb ell.
Together they found a small group.	Junts van trobar un petit grup.
For us, news is news.	Per a nosaltres, les notícies són notícies.
Sex life is life.	La vida sexual és vida.
The two methods were compared.	Es van comparar els dos mètodes.
We will have a party.	Farem una festa.
I should have died.	M'hauria d'haver mort.
I’m stuck in life like everyone else.	Estic atrapat en la vida com tothom.
You don’t want to do that.	No vols fer això.
It would be a long time before this happened.	Passaria molt de temps abans que això passés.
Therefore, your data rate is higher.	Per tant, la vostra velocitat de dades és més alta.
Yes, of course.	Sí, per suposat.
But only because it is news.	Però només perquè és una notícia.
I stood up.	Em vaig quedar dempeus.
Looked like.	Semblava.
It is not the end of the struggle.	No és el final de la lluita.
That driving showed me a lot.	Aquella conducció em va mostrar molt.
The conversation seemed very natural at the time.	La conversa semblava molt natural en aquell moment.
These results support the different patterns observed in our study population.	Aquests resultats donen suport als diferents patrons observats a la nostra població d'estudi.
There was movement on the road, before reaching the trees.	Hi havia moviment al camí, abans d'arribar als arbres.
See image.	Veure imatge.
What interests them is to make them catch up.	El que els interessa és fer que es posin al dia.
That is not enough.	Això no és suficient.
His reaction had been so extreme that we couldn’t help it.	La seva reacció havia estat tan extrema que no ens vam poder evitar.
If you need to see a specific meaning.	Si necessiteu veure un significat específic.
Will this work?	Funcionarà això?.
However, they must act quickly.	Tanmateix, han d'actuar ràpidament.
Many more were shot or injured.	Molts més van ser abatuts o ferits.
It was from his mother, he said.	Era de la seva mare, va dir.
I stood in that garden with tears in my eyes.	Em vaig quedar en aquell jardí amb llàgrimes als ulls.
Far from sweet to me, but he loved it.	Lluny de dolç per a mi, però li va encantar.
This is the default.	Aquesta és la predeterminada.
But you are absolutely right.	Però tens tota la raó.
We wish we had spent the day there.	Ens agradaria haver-hi passat el dia.
Carefully consider place names.	Considereu acuradament els noms dels llocs.
I wanted to remember him forever.	Volia recordar-lo per sempre.
You killed her.	La vas matar.
Then he knew he had succeeded.	Aleshores sabia que ho havia aconseguit.
Give it to him and you're done.	Entrega a ell i ja està.
Identified once each.	Identificat una vegada cadascun.
Get this new job and create your professional career quickly and intelligently !.	Aconsegueix aquesta nova feina i crea la teva carrera professional de manera ràpida i intel·ligent!.
So here.	Així aquí.
In fact I am getting into a routine.	De fet m'estic entrant en una rutina.
Maybe I couldn’t.	Potser no podria.
They were funny, they had something to say.	Eren divertits, tenien alguna cosa a dir.
One, he only had twenty friends.	Un, només tenia vint amics.
They were high.	Eren alts.
I didn't eat it.	No me'l vaig menjar.
I can not change.	No puc canviar.
I knew I wouldn’t throw it away.	Sabia que no el llençaria.
Then we will move on to the questions.	Després passarem a les preguntes.
You can look at the photos and see that they were clearly together.	Podeu mirar les fotos i veure que estaven junts clarament.
Or possibly you.	O possiblement tu.
This link needs further research.	Aquest enllaç necessita més investigació.
But make no mistake, you are here to dress the window.	Però no us enganyeu, sou aquí per vestir la finestra.
I’ve been out for a while.	He estat fora durant un temps.
I can't help you much with the exact time of death.	No et puc ajudar gaire amb l'hora exacta de la mort.
But now he has decided to run.	Però ara ha decidit presentar-se.
It was none of that.	No era res d'això.
This interpretation has not been considered so far.	Aquesta interpretació no s'ha considerat fins ara.
I had to get out of here.	Havia de sortir d'aquí.
This will not affect our real sense of value.	Això no afectarà el nostre sentit real del valor.
I got into this without really knowing what this game was.	Vaig entrar en això sense saber realment què era aquest joc.
tell you what, though.	dir-te què, però.
His eyes saw nothing.	Els seus ulls no veien res.
Now I’m getting older.	Ara em faig gran.
Army but the criminal class had other plans.	Exèrcit però la classe criminal tenia altres plans.
Tool selection is important.	La selecció d'eines és important.
The year the structure was built.	L'any que es va construir l'estructura.
You had time to be a doctor, to meet them.	Vau tenir temps per ser metge, conèixer-los.
I have my files.	Tinc els meus fitxers.
You are not yourself, you are crazy.	No ets tu mateix, estàs boig.
It's too big.	És massa gran.
The city was broken.	La ciutat estava trencada.
And God watch over us.	I Déu vetlli per nosaltres.
He laughed a little, said he didn’t need to.	Es va riure una mica, va dir que no necessitava.
But this is really, really, an unlikely outcome.	Però aquest és realment, realment, un resultat poc probable.
So back.	Així que torna.
They are given the benefit of the doubt.	Se'ls dona el benefici del dubte.
In the kitchen.	A la cuina.
For my purpose, it couldn’t have worked better.	Per al meu propòsit, no hauria pogut funcionar millor.
The game is bigger now than the team itself.	El joc és més gran ara que el propi equip.
No one is worth that.	Ningú val això.
Space to use, left click to shoot.	Espai per utilitzar, feu clic esquerre per disparar.
I thought our business was over.	Vaig pensar que el nostre negoci estava acabat.
He doesn’t know his name, or his age, or the rest of our family.	No sap el seu nom, ni l'edat ni la resta de la nostra família.
You couldn’t see what we saw.	No vas poder veure el que vam veure.
That makes no sense.	Això no té cap sentit.
And the fact that it was my performance that they had raised.	I el fet que era la meva actuació el que havien aixecat.
I should tell you a story.	Us hauria d'explicar una història.
Loss of words for the madness that is this song.	Pèrdua de paraules per la bogeria que és aquesta cançó.
Work won’t hurt you.	La feina no et farà mal.
Language is ultimately a communication tool, and it should serve that purpose.	La llengua és, en última instància, una eina de comunicació, i ha de servir per a aquest objectiu.
The media was wrong.	Els mitjans s'equivocaven.
And we finally got it.	I finalment ho vam aconseguir.
Click here to learn more.	Feu clic aquí per saber-ne més.
We would do the same.	Faríem el mateix.
It is very effective because it is absolutely true.	És molt eficaç perquè és absolutament cert.
It can be at any time of the day.	Pot ser a qualsevol hora del dia.
It can turn any style upside down and make it new.	Pot capgirar qualsevol estil i fer-lo nou.
You made the deal.	Vas fer el tracte.
Here he came.	Aquí va venir.
They were not involved in the process.	No es van implicar en el procés.
You were supposed to tell me a lie.	Se suposa que m'havies de dir una mentida.
There are several houses, so you could stay.	Hi ha diverses cases, així que es podria quedar.
But, just for a moment, he had left me behind.	Però, només per un moment, m'havia deixat enrere.
I just left it to him.	Només el vaig deixar a ell.
She should be happy and excited, and she had been this morning.	Hauria d'estar feliç i emocionada, i ho havia estat aquest matí.
You have the power, not them.	Tens el poder, no ells.
However, there are problems with this technique.	No obstant això, hi ha problemes amb aquesta tècnica.
It makes no sense to look.	No té sentit mirar.
He felt like such a terrible child.	Se sentia com un fill tan terrible.
But it never changed course.	Però mai va canviar de rumb.
When we arrived there was something ready for a talk.	Quan vam arribar hi havia alguna cosa preparada per a una xerrada.
Another thing to keep in mind is the design.	Una altra cosa que cal tenir en compte és el disseny.
At least he was gone.	Almenys se n'havia anat.
You didn’t think it wasn’t yours.	No heu pensat que no fos el vostre.
Maybe you can think of something ?.	Potser pots pensar en alguna cosa?.
There are many new things to learn and get used to.	Hi ha moltes coses noves per aprendre i acostumar-se.
We added five new guys.	Hem afegit cinc nois nous.
I don’t know where we got it from.	No sé d'on ho hem tret.
The information we provide is for your reference only.	La informació que oferim és només per a la vostra referència.
Let it end.	Deixa'l acabar.
We can leave you.	Us podem deixar.
Text, call, and email, and no response.	Li envieu missatges de text, truqueu i envieu un correu electrònic i no hi ha resposta.
This broad approach is a major strength.	Aquest enfocament ampli és una força important.
It was one of the many songs he sent to record labels.	Va ser una de les moltes cançons que va enviar a les discogràfiques.
I didn't say another word.	No vaig dir una altra paraula.
I'm glad it's over.	M'alegro que s'hagi acabat.
Everyone is very excited about this.	Tothom està molt emocionat amb això.
It will be expensive, yes, but there is no other option.	Serà car, sí, però no hi ha cap altra opció.
But a lot of things happen that shouldn’t happen.	Però passen moltes coses que no haurien de passar.
It wasn't fun.	No va ser divertit.
One could not believe that he had fainted.	No es podia creure que s'hagués desmaiat.
This one had.	Aquest tenia.
It's the best.	És el millor.
Then a bit of traffic passed.	Aleshores va passar una mica de trànsit.
However, there is a move to change that.	No obstant això, hi ha un moviment per canviar-ho.
Don't worry, there are more things to come in this regard !.	No us preocupeu, hi ha més coses per venir en aquest sentit!.
This was my chance to make myself at home.	Aquesta va ser la meva oportunitat de fer-me com a casa.
Our study further confirmed this view.	El nostre estudi va confirmar encara més aquesta opinió.
My heart usually helps.	Normalment m'ajuda el cor.
Put to death.	Posar a mort.
Better without him.	Millor sense ell.
We don’t work to solve emotional problems.	No treballem per resoldre problemes emocionals.
It's about everything.	Es tracta de tot.
It made me cry.	Em va fer plorar.
Then he shouted out loud.	Llavors va cridar en veu alta.
Also, she comments again.	A més, ella torna a comentar.
And anything based on lies does not stand the test of time.	I qualsevol cosa basada en mentides no resisteix el pas del temps.
The focus is key.	L'enfocament és clau.
It was right in front of my eyes.	Estava davant dels meus ulls.
They just wanted to get away from the field.	Només volien allunyar-se del camp.
I hope we have similar interests.	Espero que tinguem interessos semblants.
I don’t see how I could have lived.	No veig com podria haver viscut.
We find it and put it on right away.	Trobem-lo i li posem-ho de seguida.
That it was time.	Que ja era hora.
When a customer makes a request.	Quan un client fa una sol·licitud.
It started to rain heavily.	Va començar a ploure amb força.
See the example above.	Vegeu l'exemple anterior.
We need to improve a little more.	Cal millorar una mica més.
But in both cases we are very lucky.	Però en dos casos tenim molta sort.
She can't sit for long.	Ella no pot seure durant molt de temps.
Now move your attention to your left hand.	Ara mou la teva atenció a la teva mà esquerra.
This is exactly right.	Això és exactament correcte.
Okay, we'll try it your way.	D'acord, ho intentarem a la teva manera.
He wants you to live one day at a time.	Ell vol que visquis un dia a la vegada.
You will accompany me as a single woman to the parties.	M'acompanyaràs com a dona soltera a les festes.
Then the computer will ask you to give more.	Llavors l'ordinador us demanarà que en doneu més.
This house had everything we needed during our stay.	Aquesta casa tenia tot el que necessitàvem durant la nostra estada.
But you heard it here.	Però ho heu sentit aquí.
You can play.	Pots jugar.
I just told you a secret.	T'acabo de dir un secret.
Coming and going was not easy.	Anar i venir no va ser fàcil.
I know it’s hard, but that’s what we have to do.	Sé que és difícil, però és el que hem de fer.
His voice, when he spoke, was thin and forced.	La seva veu, quan parlava, era fina i forçada.
No one can read your decision or anything like that.	Ningú pot llegir la seva decisió o alguna cosa així.
A fair community spirit, she.	Un esperit comunitari just, ella.
He pulled back and almost fell when the panel opened.	Va tirar enrere i gairebé es va caure quan es va obrir el panell.
We have two more who were there.	Tenim dos més que hi eren.
Live the game.	Viure el joc.
He sits on a ball.	Seu en una pilota.
Others have reported that it sometimes takes weeks.	Altres han informat que de vegades triguen setmanes.
When you find your purpose, you have to do it.	Quan trobeu el vostre propòsit, ho heu de fer.
A cell of many parts.	Una cèl·lula de moltes parts.
A kind of special girl.	Una mena de noia especial.
Stir occasionally and don’t let them brown.	Remeneu-los de tant en tant i no els deixeu daurar.
They were meant to block the way.	Estaven pensats per bloquejar el camí.
The most important thing is to look around you.	El més important és mirar al teu voltant.
Choose one.	Triar un.
The same can be said of a leader.	El mateix es pot dir d'un líder.
They were part of his life.	Van formar part de la seva vida.
I hate his existence.	Odio la seva existència.
I have a lot to think about.	Tinc molt en què pensar.
This is a reasonable question to ask.	Aquesta és una pregunta raonable de fer.
She pulled out her own tongue.	Ella va treure la seva pròpia llengua.
I couldn’t think of calling the police or even leaving the house.	No podia pensar en trucar a la policia ni tan sols sortir de casa.
Joy becomes something that others feel, not us.	L'alegria esdevé quelcom que senten els altres, no nosaltres.
The problem was how.	El problema era com.
However, the observed changes are mostly minor.	Tanmateix, els canvis observats són majoritàriament menors.
The latter was designed as a hospital and medical school.	Aquest últim va ser dissenyat com a hospital i escola de medicina.
Nothing happened to him.	No li ha passat res.
Regular email will not be affected.	El correu electrònic habitual no es veurà afectat.
That fire order came from a person.	Aquella ordre de foc venia d'una persona.
All the weight is supported by the stone on either side.	Tot el pes és suportat per la pedra a banda i banda.
Not both.	No tots dos.
We will try it.	Ho provarem.
New faces were normal.	Les cares noves eren normals.
Never pay more than that.	No pagueu mai més que això.
Now, however, that magic is gone.	Ara, però, aquesta màgia ha desaparegut.
There was no benchmark.	No hi havia cap punt de referència.
Your code is not secure.	El teu codi no és segur.
There are three problems with the state argument.	Hi ha tres problemes amb l'argument de l'estat.
Moriran.	Moriran.
In the water, it is.	A l'aigua, és.
First, they were together.	Primer, estaven junts.
Of course, they have been treated as such.	Per descomptat, han estat tractats com a tals.
I think it’s worse at night.	Crec que és pitjor a la nit.
I have to help.	He d'ajudar.
List your projects.	Enumereu els vostres projectes.
But don’t imagine you can escape us.	Però no us imagineu que ens podeu escapar.
Either way, it goes well.	Sigui com sigui, en surt bé.
We are ourselves of the whole.	Som nosaltres mateixos del conjunt.
It's still here.	Encara és aquí.
When she returns, she takes her camera with her.	Quan torna, porta la seva càmera amb ella.
I just look and take mental notes.	Només miro i prenc notes mentals.
They really can’t do any job well.	Realment no poden fer cap feina bé.
Many of his countries have recently been affected by the war.	Molts dels seus països s'han vist afectats recentment per la guerra.
We needed four to hold it.	Vam necessitar quatre per aguantar-lo.
This is not a way to run a system.	Aquesta no és una manera d'executar un sistema.
I pushed him aside, went inside the house.	El vaig apartar, vaig entrar a casa.
I looked at everything.	Vaig mirar tot.
Short term vs.	Curt termini vs.
It has happened not only once, but many times to different individuals.	No ha passat només una vegada, sinó moltes vegades a diferents individus.
It would have taken away the hope of many.	Hauria tret l'esperança de molts.
Pebre's.	Pebre's.
If it works, great.	Si funciona, genial.
Treat them well.	Tracteu-los bé.
His account changed throughout his life.	El seu compte va canviar al llarg de la seva vida.
I wanted to throw things away.	Jo volia llençar coses.
It was the most amazing thing.	Va ser la cosa més increïble.
Master data management.	Gestió de dades mestres.
That’s where much of my attention was focused this year.	Allà és on es va centrar gran part de la meva atenció aquest any.
The idea is that it can give users any body type.	La idea és que pugui donar als usuaris qualsevol tipus de cos.
A representative image taken from three independent experiments is shown.	Es mostra una imatge representativa presa de tres experiments independents.
The art is really good.	L'art és realment bo.
They are creative and unique in their own way.	Són creatius i únics a la seva manera.
Now you look even more like her, with your hair like that.	Ara t'assembles encara més a ella, amb els teus cabells així.
Both shot dead.	Tots dos morts a trets.
If it’s inside, we’re done and the total reality follows.	Si és dins, hem acabat i la realitat total segueix.
Well, of course he will.	Bé, és clar que ho farà.
Both major and minor complications were observed.	Es van observar complicacions tant importants com menors.
There was a clear cover as to why they should change well.	Hi havia una coberta clara per què haurien de canviar bé.
The latter is formed a little lower than the former.	Aquest últim es forma una mica més baix que el primer.
They had failed themselves.	S'havien fracassat ells mateixos.
Somehow appropriate.	D'alguna manera adequada.
I will not be able to be on guard today.	No podré estar de guàrdia avui.
I hope you improve quickly.	Espero que milloris ràpidament.
However, it is not a finished process.	Tanmateix, no és un procés acabat.
Now it comes from my right.	Ara ve de la meva dreta.
You don't have much future ahead of you.	No tens tant futur per davant.
He put his hand on his head.	Es va posar la mà al cap.
We could have lost that child.	Podríem haver perdut aquell nen.
A similar approach can be taken for the phone.	Es pot adoptar un enfocament similar per al telèfon.
It can be a matter of days, hours or even seconds.	Pot ser qüestió de dies, hores o fins i tot segons.
Another place where we know how to sit and wait.	Un altre lloc on sabem seure i esperar.
In addition, the game has a purpose.	A més, el joc té una finalitat.
They don't know what it is.	No saben què és.
Here, the case seems quite different.	Aquí, el cas sembla força diferent.
Then he realized what had happened.	Aleshores es va adonar del que havia passat.
Oh, they would be news.	Ah, serien notícia.
Focused on the technical aspects of art.	Centrat en els aspectes tècnics de l'art.
He looked at her again.	Va tornar a mirar-la.
He knows where his hands should be.	Ell sap on han d'estar les seves mans.
When the police arrived, he marched to the hospital.	Quan va arribar la policia, va marxar cap a l'hospital.
I guess she married children.	Suposo que es va casar amb fills.
A review of the literature.	Una revisió de la literatura.
Then my period stopped abruptly.	Aleshores el meu període es va aturar de sobte.
I fear that stronger measures may be required.	Em temo que es poden requerir mesures més fortes.
We went back to school today.	Avui hem tornat a l'escola.
But that is all nothing.	Però que tot no és res.
You play like you train.	Jugues com si entrenes.
How do I check this.	Com comprobo això.
She had no intention of doing so.	Ella no tenia la intenció de fer-ho.
They will love you, but they love to be loved.	T'estimaran, però els encanta ser estimats.
Start typing now.	Posa't a escriure ara.
Her skin was so soft.	La seva pell era tan suau.
Three young children follow them.	Tres nens petits els segueixen darrere.
She was a little slow to help me.	Ella va ser una mica lenta per ajudar-me.
But she could do with the money.	Però ella podria fer amb els diners.
He just gave you the means to do it.	Només et va donar els mitjans per fer-ho.
I mean, it's fair.	Vull dir, és just.
But support me.	Però suporteu-me.
But he was right.	Però tenia raó.
There is a reason.	Hi ha un motiu.
Let's put you to bed.	Anem a posar-te al llit.
Tell him what you think is best.	Digues-li el que creguis millor.
It was interesting.	Va ser interessant.
But it costs you.	Però et costa.
He was all under the truck, but his head and shoulders.	Tot ell estava sota el camió, però el cap i les espatlles.
In any case, it made little difference.	En qualsevol cas, va fer poca diferència.
We need to help each other and work together.	Ens hem d'ajudar mútuament i treballar junts.
And they will never meet again.	I no es tornaran a trobar mai més.
No smoking.	No fumo.
The world is alert.	El món està alerta.
A story requires truth.	Una història requereix la veritat.
You have to be exact with that.	Has de ser exacte amb això.
It means what it sounds like.	Significa el que sona que vol dir.
However, it never seems likely at that time.	Tanmateix, mai sembla probable en aquell moment.
The woman looked over her shoulder.	La dona va mirar per sobre de l'espatlla.
The match ended just after lunch on the third day.	El partit va acabar just després de dinar el tercer dia.
Large bodies need more time to go into full action.	Els cossos grans necessiten més temps per entrar en acció plena.
Real, very bad.	Real, molt dolent.
You probably won't understand that.	Segurament això no ho entendràs.
I had been quiet for over a month.	Feia més d'un mes que estava tranquil.
It was too early to be angry.	Era massa d'hora per estar enfadat.
I didn’t lie about dreams.	No vaig mentir sobre els somnis.
The more you do it, the better.	Com més ho facis, millor ho faràs.
The code is physical and emotional.	El codi és físic i emocional.
Ten minutes to nine.	Deu minuts per a les nou.
I soon learned not to count on anything.	Vaig aprendre molt aviat a no comptar amb res.
Only three and a half.	Només tres i mitja.
Point right here and.	Assenyala aquí mateix i.
He lived with his mother.	Vivia amb la seva mare.
This year, it's about seven.	Enguany, de moment són unes set.
It will only continue to improve.	Només seguirà millorant.
He’s bad with his feet, but his mind is totally fine.	És dolent amb els peus, però la seva ment està totalment bé.
There are six different ways in which this can take on new values.	Hi ha sis maneres diferents en què això pot adquirir nous valors.
And he is still with me.	I encara està amb mi.
We don't need that anymore.	No necessitem més d'això.
However, this was not necessary to answer the research question.	Tanmateix, això no era necessari per respondre la pregunta de recerca.
That moment had to be right.	Aquest moment havia de ser correcte.
I had never heard of this strategy before.	Mai havia sentit parlar d'aquesta estratègia abans.
Today he has done something he had never done before.	Avui ha fet una cosa que mai havia fet abans.
Maybe we’re going to move this right next door.	Potser anem a moure això aquí al costat.
Just as he got there he stopped.	Just quan hi va arribar es va aturar.
In fact, he was very worried about it.	De fet, estava molt preocupat per això.
This can cause a lot of problems.	Això pot causar molts problemes.
This is a place where you can make a difference.	Aquest és un lloc on pots marcar la diferència.
She is the right girl.	Ella és la noia adequada.
And the rain.	I la pluja.
He had stabbed me with a short knife.	M'havia clavat amb un ganivet curt.
It happened under his influence.	Va passar sota la seva influència.
No, you didn't download it on purpose and then you forgot.	No, no ho has descarregat a propòsit i després t'has oblidat.
We had never talked about it as adults.	Mai ho havíem parlat com a adults.
I had a car accident.	Vaig tenir un accident de cotxe.
Not for a second.	Ni per un segon.
He was very angry.	Estava molt enfadat.
Not what worries you.	No pel que et preocupa.
Our results must be taken into account with this.	Els nostres resultats s'han de tenir en compte amb això.
Our eyes fixed on each other.	Els nostres ulls es van fixar els uns en els altres.
Think of it as a public service.	Penseu-ho com un servei públic.
They have to go to the judge.	Han d'anar al jutge.
Not that it makes much of a difference.	No és que faci molta diferència.
That time has passed.	Aquell temps ha passat.
There was nothing between me and the music.	No hi havia res entre jo i la música.
In recent years, that has changed.	Durant els últims anys, això ha canviat.
You ask her.	Li preguntes a ella.
People think a chair is just a chair.	La gent pensa que una cadira és només una cadira.
It feels great for them.	Se sent molt bé per a ells.
The results could have been different.	Els resultats podrien haver estat d'altres.
It's someone else.	És algú altre.
Making the changes that follow will be even harder.	Fer els canvis que segueixen serà encara més difícil.
He did, you know.	Ho va fer, ja ho saps.
Use it in good health, sense.	Utilitzeu-lo amb bona salut, sentit.
Tell yourself you don’t want this food.	Digues-te que no vols aquest menjar.
This is no small thing.	Això no és poca cosa.
I locked myself out of the house.	Em vaig tancar fora de casa.
He often has four or five at a time.	Sovint en té quatre o cinc a la vegada.
They didn’t care.	No els importava.
Clean his mouth.	Netejar-li la boca.
You were a breath of fresh air in my life.	Vas ser una alenada d'aire fresc a la meva vida.
At least we have something to say this time.	Almenys tenim alguna cosa a dir aquesta vegada.
But his eyes were wild.	Però els seus ulls eren salvatges.
The boy is like a machine.	El noi és com una màquina.
Each man carried at least three weapons.	Cada home portava almenys tres armes.
I would like summer to come.	M'agradaria que arribés l'estiu.
This would be an insurance that would reduce the cost.	Això seria una assegurança que reduiria el cost.
Was it possible?	Era possible?
As a child she loved to play down there.	De nena li encantava jugar allà baix.
The thought filled me with energy.	El pensament em va omplir d'energia.
It’s too complex to explain.	És massa complex per explicar-ho.
He had a right to know the truth.	Tenia dret a saber la veritat.
If they want to eat the chicken, they should kill it themselves.	Si volen menjar-se el pollastre, haurien de matar-lo ells mateixos.
It's worth the money.	Val la pena els diners.
My God, let me live.	Déu meu, deixa'm viure.
He made men, horses and dogs.	Va fer homes, cavalls i gossos.
They were the best options available, though.	Eren les millors opcions disponibles, però.
They left without further comment, but did not need it.	Van marxar sense més comentaris, però no en va fer falta.
He was sure she was waiting for him and that was fine.	Estava segur que ella l'estava esperant i això estava bé.
There must be people.	Hi ha d'haver gent.
If my feelings about this are new to you, read this.	Si els meus sentiments sobre això són nous per a vostè, llegiu això.
The buildings go directly into the water.	Els edificis baixen directament a l'aigua.
Some other people may make a more complicated logic.	Algunes altres persones poden fer una lògica més complicada.
This was his old life.	Aquesta era la seva antiga vida.
We are still good friends.	Encara som bons amics.
I can't do that.	No puc fer-ho.
Now look at the last four games more or less.	Ara mira els últims quatre partits més o menys.
By comparison, we report the initial conditions.	Per comparació, informem de les condicions inicials.
But no, it didn’t have to be.	Però no, no havia de ser.
Tonight, though, has been fun.	Aquesta nit, però, ha estat divertida.
The noise level in the work environment is usually quiet.	El nivell de soroll a l'entorn de treball sol ser tranquil.
There is nothing to see here.	No hi ha res a veure aquí.
But it might have been fun to wear it.	Però podria haver estat divertit portar-la.
There is a difference between a job and a career.	Hi ha una diferència entre una feina i una carrera.
Those who have set aside their bodies are called to drink.	Els que han deixat de banda els seus cossos els crida a beure.
The child would be picked up.	El nen seria recollit.
He never thought the government should take care of the people.	Mai va pensar que el govern hauria de tenir cura de la gent.
But we would soon be together.	Però aviat estaríem junts.
And it scared me.	I em va fer una por.
Now it was started.	Ara estava començat.
Take them out slowly.	Les treus a poc a poc.
I knew I was ready, it was time for the next step.	Sabia que estava preparada, ja era hora del següent pas.
They would get it themselves.	Ho aconseguirien ells mateixos.
Image files and folders.	Arxius i fitxers d'imatges.
Maybe you remember him.	Potser el recordeu.
We are where we are because we believe what we believe.	Som on som perquè creiem el que creiem.
It just wasn't worth it.	Simplement no va valdre la pena.
You said my name.	Vas dir el meu nom.
The boys are following you.	Els nois et segueixen.
I couldn’t stop thinking about it.	No podia deixar de pensar-hi.
I pulled back a bit.	Vaig tirar una mica enrere.
That closed line could not last.	Aquella línia tancada no podia durar.
Look what you do.	Mira el que fas.
You felt more cold when you were outside.	Vau sentir més el fred quan estaveu fora.
The examples included in the library do not seem to cover this.	Els exemples inclosos a la biblioteca sembla que no cobreixen això.
And it was, it was.	I va ser, va anar.
I haven’t felt better in years.	Feia anys que no em sento millor.
They would run him to the bottom.	L'agafarien corrent al fons.
Neither suffered any injuries.	Cap dels dos va patir cap lesió.
The method used was advanced and simple.	El mètode utilitzat era avançat i senzill.
I have never heard them make love.	Mai els he sentit fer l'amor.
However, this is a very external opportunity.	Tanmateix, aquesta és una oportunitat molt externa.
A good idea can often save you years of hard work.	Una bona idea sovint us pot estalviar anys de treball dur.
He had to pick them up twice at the police station.	Els va haver de recollir dues vegades a la comissaria.
However, you should do it in a slightly different way.	Tanmateix, hauríeu de fer-ho d'una manera lleugerament diferent.
Ultimately, only you can choose.	En definitiva, només tu podràs triar.
But back to my comment.	Però tornem al meu comentari.
She had what, maybe three seconds before he got that way.	Ella va tenir què, potser tres segons abans que ell arribés d'aquesta manera.
Then there was nowhere to go.	Aleshores no hi havia on anar.
But you really should check it out.	Però realment hauríeu de comprovar-ho.
It can barely be detected in the first image.	Amb prou feines es pot detectar a la primera imatge.
It was amazing how loud I could make it sound.	Va ser increïble com de fort podia fer-ho sonar.
No, wait.	No, espera.
The choice of how to live depends on you.	L'elecció de com viure depèn de tu.
It can also be easily trimmed to fit smaller books.	També es pot retallar fàcilment per adaptar-se a llibres més petits.
I try to get the best out of people.	Intento treure el millor de la gent.
However, our study has some limitations.	Tanmateix, el nostre estudi té algunes limitacions.
Anyone would do it under the same circumstances.	Qualsevol ho faria en les mateixes circumstàncies.
I like to let him catch me lying.	M'agrada deixar que m'agafi mentint.
We thought nothing would ever change.	Pensàvem que res no canviaria mai.
She was hurt, sad, and angry with herself.	Estava ferida, trista i enfadada amb ella mateixa.
It's a blue car, parked twenty yards from me.	És un cotxe blau, aturat a vint metres de mi.
The difference in age and education makes things very difficult.	La diferència d'anys i d'educació dificulta molt les coses.
And you don't have to make a statement unless you want to.	I no estàs obligat a fer una declaració tret que vulguis.
And that will not be easy.	I això no serà fàcil.
I'm out.	Estic fora.
I think it’s a very interesting perspective on this topic.	Crec que és una perspectiva molt interessant sobre aquest tema.
I knew I was missing my dad too.	Sabia que també trobava a faltar el meu pare.
It was a legal job.	Era un treball legal.
I was glad of that.	Em vaig alegrar d'això.
We need to find places to accommodate everyone.	Hem de trobar llocs per allotjar-hi tothom.
We are too valuable for that.	Som massa valuosos per a això.
In the experiment, your friend controlled what you saw and heard.	A l'experiment, el teu amic controlava el que veies i escoltes.
It will make everything so much easier.	Ho farà tot molt més fàcil.
I played in a few.	Vaig jugar en uns quants.
A trade agreement is where two parties can benefit each other.	Un acord comercial és on dues parts es poden beneficiar mútuament.
And that, my friends, is that.	I això, amics meus, és això.
This is important because some insurance policies cover these conditions.	Això és important perquè algunes assegurances cobreixen els tractaments per a aquestes condicions.
I don't care about loud music.	No m'importa la música alta.
For this reason, I had a lot of cash on hand.	Per aquest motiu, tenia molts diners en efectiu a mà.
I’m not positive, but it’s four something.	No sóc positiu, però és quatre alguna cosa.
He is responsible.	Ell és responsable.
I should be sure.	Hauria de ser segur.
He was the first to speak.	Va ser ell qui va parlar primer.
They are ready to try it.	Estan preparats per provar-ho.
Because the law has been broken.	Perquè la llei s'ha trencat.
The truth in the lies.	La veritat en les mentides.
Similar planning requirements often arise with other business processes.	Sovint apareixen requisits de planificació similars amb altres processos empresarials.
Now the real work begins.	Ara comença la feina real.
They have never seen each other's faces.	No s'han vist mai la cara.
It was a mistake.	Va ser un error.
That is what we are saying.	Això és el que estem dient.
I was a fish out of water.	Jo era un peix fora de l'aigua.
In particular, we use the following.	En particular, fem servir el següent.
So you can start making one.	Així que pots començar a fer-ne un.
He’s been through these things.	Ha passat per aquestes coses.
Five were women and three men.	Cinc eren dones i tres homes.
Thanks in advance by the way.	Gràcies per abans per cert.
He smiled a lot and often.	Va somriure molt i sovint.
I walked in next to him.	Vaig entrar al seu costat.
And they loved it.	I els va encantar.
He turned her to him.	La va girar cap a ell.
I had to fight that.	Vaig haver de lluitar contra això.
I never want to let her go.	No vull deixar-la anar mai.
They are reviewed on the same basis.	Es revisen sobre la mateixa base.
It moves, this time a little faster.	Es mou, aquesta vegada una mica més ràpid.
Maybe in the end they will return.	Potser al final tornaran.
He has contributed to the analysis of data.	Ha contribuït a l'anàlisi de dades.
Welcome to contact us.	Benvingut a contactar amb nosaltres.
The working copy is still empty.	La còpia de treball encara està buida.
Same, a different place.	El mateix, un lloc diferent.
What the hell is he trying to figure out, he wondered.	Què dimonis està intentant esbrinar, es va preguntar.
Ask yourself what you don't want to be asked.	Pregunteu-vos què no voleu que us preguntin.
It did not give rise to air, nor to reflection.	No li va donar lloc a l'aire, ni a la reflexió.
It looked like a direct shot at the bridge.	Semblava ser un tir directe cap al pont.
And once there, he will stay for dinner.	I un cop hi sigui, es quedarà a sopar.
We'll talk about it and then we can go.	En parlarem i després podrem anar-hi.
We don't have to wait for anyone.	No hem d'esperar a ningú.
People were passing by.	La gent passava.
You may not be training your dog often enough.	És possible que no estigueu entrenant el vostre gos amb prou freqüència.
You bring strength and comfort.	Tu aportes força i confort.
Understanding what has happened is difficult.	Entendre el que han passat és difícil.
It really makes a difference.	Realment marca la diferència.
I don't want anyone here in danger because of you.	No vull ningú aquí en perill per culpa seva.
The door is closed.	La porta tancada.
This was all fair play, they heard.	Tot això era un joc net, van sentir.
This is the result of increased economic growth and activity.	Això és el resultat de l'augment del creixement econòmic i de l'activitat.
Description at the following link.	Descripció a l'enllaç següent.
These creative types get a hundred.	Aquests tipus creatius aconsegueixen un centenar.
I'm in great shape.	Estic en gran forma.
Therefore, this does have a big influence.	Per tant, això sí que té una gran influència.
Unfortunately, it is still in the stomach.	Malauradament, encara està a l'estómac.
He likes.	Li agrada.
Consider your community and ask them what they need.	Considereu la vostra comunitat i pregunteu-los què necessiten.
I loved you, you know.	T'estimava, ja ho saps.
Because she was his teacher, his name was his mother.	Com que era la seva mestra, s'anomenava la seva mare.
Perfect for dinner with your family.	Perfecte per sopar amb la teva família.
Whites are definitely my contact.	Blancs, sens dubte són el meu contacte.
In your arms, though, it's safe.	Als teus braços, però, és segur.
And it was great, you know.	I va ser genial, ja ho saps.
So this is your advice.	Així que aquest és el teu consell.
I never thought he loved me so much.	Mai vaig pensar que m'estimava tant.
She never walked away.	Ella mai es va allunyar.
He was not part of this strange world.	Ell no formava part d'aquest món estrany.
Pale faces and brown faces pressed against the glass, but no one stopped.	Cares pàl·lides i cares marrons pressionades contra el vidre, però ningú es va aturar.
She told him she was running home.	Ella li va dir que corria a casa.
This case was no different.	Aquest cas no va ser diferent.
You like to plan.	T'agrada planificar.
The apartment was exactly as shown.	L'apartament era exactament com es mostra.
He had a book with her, but he never opened it.	Tenia un llibre amb ella, però no el va obrir mai.
I can’t understand how it turned out so special.	No puc entendre com va resultar tan especial.
It is not an art term.	No és un terme d'art.
In this way we stay very close to the original material.	D'aquesta manera ens mantenim molt a prop del material original.
He was sitting in a chair at home.	Estava assegut en una cadira a casa seva.
This was new.	Això era nou.
She and her brother were raised by her single mother.	Ella i el seu germà van ser criats per la seva mare soltera.
At first it would not seem possible.	Al principi no semblaria possible.
I love you, girl.	T'estimo, noia.
Because he could see them too.	Perquè ell també els podia veure.
This is an important topic for the reasons listed below.	Aquest és un tema important per les raons que s'indiquen a continuació.
Get an idea.	Fes-hi una idea.
Well, it's your fault.	Bé, és per culpa teva.
I keep talking about the sources.	Continuo parlant les fonts.
The building is at the top.	L'edifici està a la part superior.
Finding none, he stretched for a moment.	En no trobar-ne cap, es va estirar un moment.
He looked inside.	Ell va mirar dins.
I paid attention.	Vaig parar atenció.
It couldn’t have been better.	No podria haver estat millor.
We believe they are.	Creiem que ho són.
We knew it was special.	Sabíem que era especial.
Your brain loves fun.	Al teu cervell li encanta la diversió.
I have worked very hard to achieve these goals.	He treballat molt dur per aconseguir aquests objectius.
We didn't know you.	No et coneixíem.
I welcome them and ask them to come closer.	Els doc la benvinguda i els demano que s'apropin.
Still, it may be a matter of degree.	Tot i això, potser és una qüestió de grau.
This can be done better.	Això es pot fer millor.
When he has finished lunch, he turns and leaves.	Quan ha acabat el dinar, es gira i se'n va.
They probably know they have a lot to hide.	Segurament saben que tenen molt a amagar.
I’m sure you know these things.	Estic segur que sabeu aquestes coses.
However, there are cases where this is not obvious.	No obstant això, hi ha casos en què això no és evident.
Let them know that you are a who.	Que sàpigues que ets un qui.
They would not go.	No anirien.
How sad, there would be no more people after her.	Què trist, no hi hauria més gent després d'ella.
This is our way of dealing with business.	Aquesta és la nostra manera de tractar els negocis.
My love, my great love.	Amor meu, amor meu gran.
That’s why it had started right after they met.	Per això, havia començat just després que es van reunir.
They laugh at each other, and at each other.	Es riuen l'un de l'altre, i entre ells.
It was fun to see it really.	Va ser divertit veure-ho realment.
Feel free to share it with anyone who can enjoy it.	No dubteu a compartir-lo amb qualsevol persona que en pugui gaudir.
The setting changes every time and so do the cast of the characters.	L'escenari canvia cada cop i el repartiment dels personatges també.
Take my arms.	Agafa'm els braços.
I am proud to be part of this team.	Estic orgullós de formar part d'aquest equip.
I called and asked if he would let me in.	Vaig trucar i vaig preguntar si em faria entrar.
I never had a moment for myself.	Mai vaig tenir un moment per a mi.
He seems to like it.	Sembla que li agrada.
But they are your signs.	Però són els teus signes.
Three days later they decide to stop drinking as well.	Tres dies després decideixen deixar de beure també.
The call of birds is music to our ears.	La crida dels ocells és música per a les nostres orelles.
As it stands, however, the figure tells us neither of these two things.	Tal com està, però, la figura no ens diu cap d'aquestes dues coses.
Some are greenish green.	Alguns són verds verds.
How green of them.	Que verds d'ells.
I will protect you.	Et protegiré.
We know what they did.	Sabem què van fer.
I’m excited to start again.	Estic emocionat de començar de nou.
And they were in another world, too.	I ells també estaven en un altre món.
They were happy for him as a person.	Estaven contents per ell com a persona.
I have to find my way out of the darkness.	He de trobar la meva manera de sortir de la foscor.
Then it went off, the trade fell.	Llavors es va apagar, el comerç va caure.
He has been in his family ever since.	Ha estat a la seva família des de llavors.
I couldn’t get my mom’s attention.	No vaig poder cridar l'atenció de la meva mare.
War is stupid, as you know.	La guerra és estúpida, com sabeu.
Anyway, it's not like that.	De totes maneres, no és així.
Designed the system.	Dissenyat el sistema.
It would be nice to see him later.	Estaria bé veure'l després.
Informed consent was obtained from each patient after sample collection.	Es va obtenir el consentiment informat de cada pacient després de la recollida de les mostres.
She had experienced it once.	Ella ho havia experimentat una vegada.
Every few days more names were said.	Cada pocs dies es deien més noms.
Rather, he wanted his opinion on politics and issues.	Més aviat, volia la seva opinió sobre la política i els problemes.
He was twenty years old and had hardly gone out to sea.	Tenia vint anys i gairebé no havia sortit al mar.
Neither is on point.	Cap dels dos està en el punt.
The dead were dead.	Els morts estaven morts.
He will be ready to leave.	Estarà preparat per marxar.
There is not much left to go through.	No queda gaire més per recórrer.
There are not.	No hi ha.
Typically, memory devices are provided as storage areas inside the computer.	Normalment, els dispositius de memòria es proporcionen com a àrees d'emmagatzematge intern a l'ordinador.
I'm a little confused about which one to use.	Estic una mica confós sobre quin utilitzar.
Change the game.	Canvia el joc.
He hadn't said enough yet.	Encara no n'havia dit prou.
Now go very carefully.	Ara aneu amb molta cura.
We found our boy here.	Hem trobat el nostre noi aquí.
We had to tell them what their record really was like.	Els vam haver d'explicar com era realment el seu disc.
It is unclear what could have been the result of this.	No està clar quin podria haver estat el resultat d'això.
I'm sorry to say, but it's true.	Em sap greu dir-ho, però és cert.
You will never change.	No canviaràs mai.
Well, they are sorry.	Bé, els sap greu.
Unfortunately, this process of improvement will take years, rather than months.	Malauradament, aquest procés de millora trigarà anys, més que mesos.
It's a terrible subject.	És un tema terrible.
They are the structure of the experience.	Són l'estructura de l'experiència.
Each theme has an audience.	Cada tema té un públic.
He confirmed it.	Ho va confirmar.
As he watched, the two-year-old officer became one.	Mentre mirava, l'oficial que tenia dos anys es va convertir en un.
However, it was pretty quiet on the road.	No obstant això, estava bastant tranquil a la carretera.
Now I could see that my first shot had been correct.	Ara vaig poder veure que la meva primera presa havia estat correcta.
He denied it several times.	Ho va negar diverses vegades.
We have a political party, the big government party.	Tenim un partit polític, el gran partit del govern.
They said it could never be done, but our father did.	Van dir que no es podria fer mai, però el nostre pare ho va fer.
Each experiment is repeated five times.	Cada experiment es repeteix cinc vegades.
But this is not this day.	Però aquest no és aquest dia.
These have done well but are not entirely perfect.	Aquests han fet bé però no són del tot perfectes.
Malal, it's been a long time coming.	Malal, fa molt de temps que és així.
I couldn’t force myself to take a step forward and leave.	No em vaig poder obligar a fer un pas endavant i marxar.
It was just them or me.	Simplement eren ells o jo.
The plaintiff did not file a response to this motion.	El demandant no va presentar resposta a aquesta moció.
We would do the same.	Ho faríem igualment.
You did too.	Tu també ho has fet.
Then stick with this item.	A continuació, quedeu-vos amb aquest element.
I wanted to know how everything I saw in nature worked.	Volia saber com funcionava tot el que veia a la natura.
She treated him like a child.	El va tractar com un nen.
I waited a moment but they didn't move.	Vaig esperar un moment però no es van moure.
If you have any questions about this, please contact us.	Si teniu preguntes sobre això, poseu-vos en contacte.
But it's not here yet.	Però encara no és aquí.
We saw how it went.	Vam veure com els va anar.
This change can take up to two weeks.	Aquest canvi pot trigar fins a dues setmanes.
It will be a great loss.	Serà una gran pèrdua.
But more than that, many of these children come from terrible families.	Però més que això, molts d'aquests nens provenen de famílies terribles.
We look at them.	Els mirem.
Man, your sex life must be bad.	Home, la seva vida sexual ha de ser dolenta.
You have to believe me.	M'has de creure.
I would recommend two men per house.	Jo recomanaria dos homes per casa.
I couldn't imagine anything better.	No podia imaginar res millor.
The others, who knows?	Els altres, qui sap?.
I think he did.	Crec que ho ha fet.
I don't quite understand why you would do that.	No entenc gaire per què ho faries.
If you're not feeling well, pretend you're healthy.	Si no estàs bé, fes com si estiguessis sa.
There is a good chance that it will still go off.	Hi ha moltes possibilitats que encara es dispari.
I thought we were the most perfect family in the world.	Vaig pensar que érem la família més perfecta del món.
We would have died for her.	Hauríem mort per ella.
They make shopping sales.	Fan vendes de compres.
He told her he would end up in trouble.	Li va dir que acabaria en problemes.
I’m working on something that needs last week’s date to work today.	Estic treballant en alguna cosa que necessita la data de la setmana passada per funcionar avui.
Second, and last breakfast.	Segon, i l'últim esmorzar.
It was smart how you did that to me.	Va ser intel·ligent com em vas fer així.
However, there are few signs of activity here.	No obstant això, hi ha pocs signes d'activitat aquí.
No changes will be made.	No es faran canvis.
The hot map was a representative of three independent experiments.	El mapa calent era un representant de tres experiments independents.
The stupid thing is so stupid.	L'estúpid és tan estúpid.
We use technology to solve problems.	Utilitzem la tecnologia per resoldre problemes.
She wants to get closer to them but still can't.	Ella vol apropar-se a ells però encara no pot.
Shining like blood.	Brillant com la sang.
It won't do you any good.	No et servirà de res.
I wanted to see myself before my mom and dad saw me.	Volia veure'm abans que la mare i el pare em veiessin.
Even, but not most are given hope.	Fins i tot, però ni la majoria se'ls dona esperança.
It is in good condition.	Està en bones condicions.
Pepper wasn't.	Pepper no ho era.
In a small room.	En una habitació petita.
I lost interest in music.	Vaig perdre l'interès per la música.
Nothing special here.	Res especial aquí.
He made no sound.	No va fer cap so.
After a while the truck stopped.	Al cap d'una estona el camió es va aturar.
Nothing had ever made her feel so good.	Mai res l'havia fet sentir tan bé.
Make sure you enjoy the shit out of this game.	Assegureu-vos de gaudir de la merda d'aquest joc.
I knew the choice was mine.	Sabia que l'elecció era meva.
I will still do what is necessary.	Encara faré el que calgui.
By default it is not.	Per defecte és no.
This building gave me life.	Aquest edifici em va donar vida.
Therefore, it is easy to get too much.	Per tant, és fàcil aconseguir-ne massa.
All necessary tests must be performed.	S'han de fer totes les proves necessàries.
Suppose we have and that.	Suposem que tenim i que .
It's not fun.	No és divertit.
Patient education can be an easy and effective solution.	L'educació dels pacients pot ser una solució fàcil i eficaç.
But he had no need.	Però no tenia cap necessitat.
This is high season.	Això és temporada alta.
But you have shown that it is not entirely correct.	Però heu demostrat que no és del tot correcte.
The transfer was completed the following month.	La transferència es va completar el mes següent.
You have every right to be.	Té tot el dret a ser-ho.
The boy can't even talk now.	El nen no pot ni parlar ara.
Nothing could be further from the truth.	Res més lluny del cas.
Because its staff is new.	Perquè el seu personal és nou.
Yes, I loved him.	Sí, l'estimava.
He closed his eyes for just a minute.	Va tancar els ulls, només per un minut.
They kept walking.	Van seguir caminant.
Thoughts come easily.	Els pensaments arriben fàcilment.
How quickly everything changed.	Que ràpid va canviar tot.
I can work with that.	Puc treballar amb això.
When no one answered, he opened it and put it in his head.	Quan ningú va respondre, la va obrir i es va ficar al cap.
This article alone is a matter of great financial importance.	Aquest article per si sol és una qüestió de gran importància financera.
Still, it was a class act for both parties.	Tot i així, va ser un acte de classe per les dues parts.
Find out the answer to.	Coneix la resposta a.
Time changes a lot.	El temps canvia molt.
Your own button and listen to them.	El vostre propi botó i escolteu-los.
In other words, we love them less.	En altres paraules, els estimem menys.
Otherwise, the request is ignored.	En cas contrari, la sol·licitud s'ignora.
It just won't happen.	Simplement no passarà.
Just need it.	Només cal.
The issue is more or less closed here.	La qüestió està més o menys tancada aquí.
The man had been neither old nor sick.	L'home no havia estat ni vell ni malalt.
At the doctor's house.	A casa del metge.
I hope you enjoy your round !.	Espero que gaudiu de la vostra ronda!.
This can be for a week or two.	Això pot ser durant una o dues setmanes.
I'll just make one.	Només en faré un.
I just watched the movie.	Acabo de veure la pel·lícula.
What was learned.	El que es va aprendre.
Let me know when you meet me.	Avisa'm quan em conegui.
My husband and I.	Jo i el meu marit.
And then the hands grabbed her, turned her around.	I llavors les mans la van agafar, la van donar la volta.
It seemed like it was just my brother and me.	Semblava que només érem el meu germà i jo.
These are the stupid ones that kids learn very quickly.	Aquestes són les estúpides que els nens aprenen molt ràpidament.
Achieve what they set out to do.	Aconseguir allò que es proposen.
And you have coffee.	Et prens cafè.
There are two other important factors.	Hi ha altres dos factors importants.
I like not knowing.	M'agrada no saber-ho.
We charge you three girls.	Us encarreguem tres noies.
We need a glass plant like this in our business.	Necessitem una planta de vidre com aquesta al nostre negoci.
Good for both of you.	Bé per a tots dos.
Tell people what you know you need to fill them.	Digues a la gent el que saps que necessites per omplir-los.
I can't believe I just noticed this.	No puc creure que m'acabés de notar això.
If not now, when?	Si no és ara, quan?.
The whole world has become a small town.	El món sencer s'ha convertit en un petit poble.
This is especially true if you are a man.	Això és especialment cert si ets un home.
I had never been able to hide anything from him.	Mai no havia pogut amagar-li res.
His office was moved.	El seu despatx va ser traslladat.
I had four days of treatment but it didn’t improve.	Vaig tenir quatre dies de tractament però no va millorar.
I’ve never really liked speed metal, to be honest.	Mai m'ha agradat molt el speed metal, per ser sincer.
It was pretty serious, but it wasn’t hard.	Va ser bastant greu, però no va ser difícil.
Or what we like in the design and what we are on the ride.	O el que ens plau en el disseny i el que estem en el passeig.
His brothers will kill you.	Els seus germans et mataran.
But he didn’t get the chance.	Però no va tenir l'oportunitat.
So go down to the library.	Així que baixa a la biblioteca.
This is the only one.	Aquest és l'únic.
Maybe better than you know.	Potser millor del que et coneixes.
We need more of that.	Necessitem més d'això.
Participants provided daily exercise reports for the following week.	Els participants van proporcionar informes diaris d'exercici durant la setmana següent.
But for some reason, we never played together.	Però, per alguna raó, mai vam tocar junts.
I just got back from the meeting.	Acabo de tornar de la reunió.
All cases gave written informed consent.	Tots els casos van donar el consentiment informat per escrit.
One last day at my desk, until the next one.	Un últim dia al meu escriptori, fins a la propera.
Which is today.	Que és avui.
Today is the first day of the rest of my life.	Avui és el primer dia de la resta de la meva vida.
His head fell to the ground.	El seu cap va caure a terra.
For some reason, the shared screen seems too large.	Per alguna raó, la pantalla compartida sembla massa gran.
And cry more.	I plorar més.
Here is an analysis.	Aquí hi ha una anàlisi.
No one can hear us in here.	Ningú ens pot escoltar aquí dins.
He needed energy.	Necessitava energia.
We looked at each other.	Ens vam mirar.
And, in fact, it still is.	I, de fet, encara ho és.
It scared us.	Ens va fer por.
I'm surprised at you.	Estic sorprès de tu.
I like this place.	M'agrada aquest lloc.
Thousands of people were arrested and killed.	Milers de persones van ser detingudes i assassinades.
This factor is close to zero.	Aquest factor s'acosta a zero.
I can’t imagine taking it out.	No m'ho imagino traient-la.
Here is just her and her son.	Aquí només hi ha ella i el seu fill.
But in cases like this, you need everyone on board.	Però en casos com aquest, necessiteu tothom a bord.
It was really sound.	Va ser realment so.
The weight is incredibly light.	El pes és increïblement lleuger.
It’s sad to think about it, but it’s true.	És trist pensar-hi, però és cert.
It doesn’t paint badly.	No pinta malament.
The water was very calm.	L'aigua estava molt tranquil·la.
The worst would be for him to come.	El pitjor seria que vingués.
I had it for years, nothing can fix it.	Feia anys que ho tenia, res no ho pot arreglar.
We can't hurt this girl.	No podem fer mal a aquesta noia.
It was the last game of the season.	Va ser l'últim partit de la temporada.
Yes, they are there.	Sí, hi són.
If children ran the world, it would be fair.	Si els nens corressin el món, seria just.
It is the ultimate pleasure.	És l'últim plaer.
I needed to remember that.	Necessitava recordar-ho.
You’ve been with her to the end.	Has estat amb ella fins al final.
There is simply no evidence in this regard.	Simplement no hi ha proves al respecte.
She didn't care about me.	Ella no es preocupava per mi.
He will be out there somewhere.	Ell estarà allà fora en algun lloc.
It is about the interpretation of the signs.	Es tracta de la interpretació dels signes.
This has resulted in the deaths of too many women.	Això ha provocat la mort de massa dones.
I felt the water begin.	Vaig sentir com l'aigua començava.
It was easy.	Va ser fàcil.
The only way is to love him.	L'única manera és estimar-lo.
All the characters were ready.	Tots els personatges estaven a punt.
This, by the way, is another argument for being single.	Aquest, per cert, és un altre argument per ser solter.
It was full of mock-ups of new buildings.	Estava ple de maquetes d'edificis nous.
No one told him anything.	Ningú li va dir res.
Talking on the phone is bad enough.	Parlar per telèfon és prou dolent.
I just don’t go there.	Simplement no hi vaig.
Again, there may be a better technique here to increase performance.	De nou, pot haver-hi una tècnica millor aquí per augmentar el rendiment.
And then, we did.	I després, ho vam fer.
He drove her crazy.	La va tornar boja.
And this is one of them.	I aquest és un d'ells.
This ringtone will occupy the first end.	Aquest senyal de trucada ocuparà el primer final.
It seems better to me too.	A mi també em sembla millor.
Slow down.	Posar a foc lent.
The point he makes is important.	El punt que fa és important.
She was your first.	Ella va ser la teva primera.
The default value of a member is usually its initial value.	El valor predeterminat d'un membre és normalment el seu valor inicial.
They looked me in the face and knew something was going on.	Em miraven la cara i sabien que alguna cosa passava.
There is only one other ship.	Només hi ha un altre vaixell.
These guys are just getting started.	Aquests nois tot just estan començant.
He has his eyes tightly closed.	Té els ulls tancats amb força.
To my surprise, not many will go to trial.	Per a la meva sorpresa, no molts aniran a judici.
He is a very happy and sweet baby.	És un nadó molt content i dolç.
The children laughed.	Els nens van riure.
We are proud of what we do.	Estem orgullosos del que fem.
No activity of any kind.	Cap activitat de cap mena.
Fuck your sister.	Fot-te la teva germana.
I don’t think it works for them.	No crec que els funcioni.
You will laugh again.	Tornaràs a riure.
Patients are lying there knowing they have lost their legs.	Els pacients estan estirats allà sabent que han perdut les cames.
They can take care of their own poor.	Poden tenir cura dels seus propis pobres.
Not too close because if he saw me he would get angry.	No massa a prop perquè si em veia s'enfadaria.
Sounds lovely.	Sona encantadora.
Unfortunately, this can mean that your ice cream becomes too sweet.	Malauradament, això pot significar que el vostre gel es torna massa dolç.
Maybe I need to change.	Potser m'haig de canviar.
So there are a lot of things going on here.	Així que hi ha moltes coses passant aquí.
They could move on.	Podrien seguir endavant.
This is not much fun.	Això no és gaire divertit.
I asked him.	Li he preguntat.
It is safe and effective with absolutely no downtime or side effects.	És segur i eficaç sense absolutament cap temps d'inactivitat ni efectes secundaris.
Stress is everything that changes the animal's environment.	L'estrès és tot allò que canvia l'entorn de l'animal.
I understood the point.	He entès el punt.
Your speech is critical.	El teu discurs és crític.
We loved the place cards we ordered.	Ens van encantar les targetes de lloc que vam demanar.
He took the wrong train.	Va agafar el tren equivocat.
One dead, several wounded.	Un mort, diversos ferits.
So do what you need just before you need it.	Per tant, feu el que necessiteu just abans que ho necessiteu.
She won't believe me.	Ella no em creurà.
Usually the first on the ball.	Normalment el primer a la pilota.
And put on some speed, girl.	I posa una mica de velocitat, noia.
A basis for discussion.	Una base de discussió.
Either way, a little interesting.	Sigui com sigui, una mica interessant.
My service is giving me the following errors.	El meu servei m'està donant els errors següents.
You know where everything is.	Ja saps on està tot.
Everyone was pretty focused.	Tothom estava força concentrat.
If you post this, you could start a lot of trouble.	Si enviés això, podria començar molts problemes.
Do not use on broken skin.	No utilitzar en pell trencada.
All authors contributed to the field experiments.	Tots els autors van contribuir als experiments de camp.
Come back.	Tornar.
They looked great.	Semblaven genials.
Then he quickly looked back.	Aleshores, ràpidament va mirar enrere.
I felt like I understood the story.	Vaig sentir com si entenia la història.
You’re just used to that feeling.	Només estàs acostumat a aquesta sensació.
We were there at about the same time.	Vam ser-hi més o menys a la mateixa hora.
It's your turn.	Arriba el teu torn.
Theory is one of the specific areas we are looking at.	La teoria és una de les àrees específiques que estem mirant.
I intend to eat as healthy as possible.	Tinc la intenció de menjar el més saludable possible.
I had to keep calm.	Havia de mantenir la calma.
There are mistakes.	Hi ha errors.
Too far even to have surgery, poor thing.	Massa lluny fins i tot per fer-se una cirurgia, el pobre.
And that was never done.	I això no es va fer mai.
The thing is impossible.	La cosa és impossible.
Throughout the meal he tells stories.	Durant tot l'àpat explica històries.
Change of program material every evening.	Canvi de material de programa cada vespre.
I know this for sure.	Això ho sé segur.
You don’t usually have the right stars.	Normalment no tens estrelles adequades.
I go on a mission, and once it is completed.	Vaig a una missió, i una vegada que s'hagi completat.
You can cut a window in these if you want.	Podeu tallar una finestra en aquests si voleu.
Even he can do nothing in front of our crowd.	Fins i tot ell no pot fer res davant de la nostra multitud.
It was a pure gift for the rich.	Va ser un regal pur per als rics.
Many tools, more every day.	Moltes eines, més cada dia.
I never wear anything else.	Mai em poso res més.
It would have been his duty.	Hauria estat el seu deure.
They had no lights and got lost.	No tenien llums i es van perdre.
He stretched out on her arms and up her upper body.	Es va estendre pels seus braços i cap a la part superior del seu cos.
Maybe one day I would.	Potser algun dia ho faria.
Take these values ​​out of the method.	Traieu aquests valors fora del mètode.
All patients had secondary studies.	Tots els pacients tenien estudis secundaris.
The causes of the action are the same.	Les causes de l'acció són les mateixes.
Oh, and you have to meet my family.	Ah, i has de conèixer la meva família.
I'm really sorry.	Realment ho sento.
We must live reality as it is reality.	Hem de viure la realitat tal com és la realitat.
Everything has to be your way.	Tot ha de ser a la seva manera.
But such great guys.	Però tan grans nois.
Watching TV or reading a book doesn’t count.	Mirar la televisió o llegir un llibre no compta.
This is what makes this different.	Això és el que fa que això sigui diferent.
These transfer jobs are done for free, easy and fast.	Aquests treballs de transferència es fan de manera gratuïta, fàcil i ràpida.
Among them, four patients were excluded from the study.	Entre ells, quatre pacients van ser exclosos de l'estudi.
Before we can solve their problems we need to understand them.	Abans de poder resoldre els seus problemes hem d'entendre'ls.
I can't take my eyes off his face.	No puc apartar els ulls de la seva cara.
And it still continues.	I encara continua.
I am not a machine.	No sóc una màquina.
I am very happy to meet you.	Estic molt content de conèixer-te.
So it will be written.	Així s'escriurà.
Fear had the best of me.	La por va tenir el millor de mi.
This law was not passed and they support very few jobs.	Aquesta llei no es va aprovar i donen suport a molt pocs llocs de treball.
It was a room to be proud of.	Era una habitació per estar orgullós.
They were perfect.	Eren perfectes.
You are making a mistake.	Estàs cometent un error.
I am a good friend.	Sóc un bon amic.
He had no name, because names were not necessary.	No tenia nom, perquè els noms no eren necessaris.
I will not give you any information.	No et donaré cap informació.
Wait while he does the same.	Espera mentre ell fa el mateix.
Suddenly, everything moved away from him.	De sobte, tot es va allunyar d'ell.
If only here, though only now, I would tell the truth.	Si només aquí, encara que només ara, diria la veritat.
Put a blog on it.	Posa-hi un bloc.
Very nice, no doubt.	Molt bonic, sens dubte.
Your website is great.	El teu lloc web és genial.
It takes function and gives it its ideal shape.	Pren funció i li dóna la seva forma ideal.
I didn’t think much about a future in a new land.	No vaig pensar gaire en un futur en una terra nova.
At the time, it seemed like a big deal.	En aquell moment, semblava una gran cosa.
My mind is far away.	La meva ment està lluny.
I feel good.	Em trobo bé.
Then it will be like two or three times in six weeks.	Aleshores serà com dues o tres vegades en sis setmanes.
Somehow he knew it.	D'alguna manera ho sabia.
Thanks for settling into the master bedroom.	Gràcies per instal·lar-me al dormitori principal.
I don't care.	A mi no m'importa.
Later that night he did the usual.	Més tard aquella nit va fer el de sempre.
She was fine with that.	Ella estava bé amb això.
The long wait is over.	La llarga espera s'ha acabat.
Doing so is hard work.	Fer-ho és un treball dur.
This is not a lost message on the subject.	Aquest no és un missatge perdut sobre el tema.
It has a heart made of gold.	Té un cor fet d'or.
Be his daughter, but not really his daughter.	Ser la seva filla, però no realment la seva filla.
To be specific, he had his eye on the second chair.	Per ser concret, havia tingut l'ull posat en la segona cadira.
I was trying to catch them when the wall fell on me.	Estava intentant atrapar-los quan la paret em va caure damunt.
I just hope it is done.	Només espero que es faci.
Here it is, what brought her to us.	Aquí està, allò que la va portar a nosaltres.
The human body.	El cos humà.
I wanted a fight that people would remember.	Volia una baralla que la gent recordés.
Except the words behind it.	Excepte les paraules darrere d'ella.
Naturally, my father had stepped on him.	Naturalment, el meu pare l'havia trepitjat.
They want to know about the results.	Volen saber sobre els resultats.
There was the button that produced literature.	Hi havia el botó que produïa literatura.
Fast to drive under the effects.	Ràpid per conduir sota els efectes.
The scene ends with its employees in a state of shock.	L'escena acaba amb els seus empleats en estat de xoc.
And it doesn’t look likely to get any better soon.	I no sembla probable que millori aviat.
He thought he recognized one.	Va pensar que en reconeixia un.
I don’t know if we can win.	No sé si podrem guanyar.
It’s as much as stating, get started.	És tant com afirmar, comenceu.
One person just went crazy.	Una persona acaba de tornar boja.
It was just a friendly visit between the employees.	Va ser només una visita amistosa entre els empleats.
But some others are less well known.	Però alguns altres són menys coneguts.
And you can't do anything about it.	I no pots fer res amb això.
Every movement was slow.	Cada moviment era lent.
She had to take over herself, before she gave it her all.	Havia d'apoderar-se d'ella mateixa, abans de donar-ho tot.
I don’t know where to start.	No sé per on començar.
We are in the same class at school.	Estem a la mateixa classe a l'escola.
They barely have any money.	Amb prou feines tenen cap mena de diners.
There is no doubt about that.	D'això no hi ha dubte.
You can’t tell what you’ll find out there.	No es pot dir amb què et trobaràs allà fora.
This had to wait another hundred years.	Això va haver d'esperar cent anys més.
And I got the opportunity to do the training.	I em va venir l'oportunitat de fer la formació.
They couldn’t do enough for you.	No podrien fer prou per tu.
Tell them what happened.	Expliqueu-los què va passar.
It happens that people reunite.	Passa que la gent es torna a unir.
Every effect has a cause, and every cause a reason.	Cada efecte té una causa, i cada causa una raó.
He nodded and smiled.	Va assentir i va somriure.
I found a note.	Vaig trobar una nota.
Every hour was full of surprise and surprise.	Cada hora estava plena de sorpresa i sorpresa.
I could live without it.	Podria viure sense això.
Today he left me behind.	Avui m'ha deixat enrere.
He didn’t even try to explain it.	Ni tan sols va intentar explicar-ho.
They were not leaving.	No marxaven.
This completely changes the rules of the game.	Això canvia completament les regles del joc.
The company did business in various ways.	L'empresa va fer negocis en diverses formes.
He dropped it.	El va deixar caure.
She ignored my look of surprise and continued.	Ella va ignorar la meva mirada de sorpresa i va continuar.
More and more people are out of work.	Cada cop hi ha més gent sense feina.
I highly recommend this.	Recomano molt això.
Brethren, I would not have been lucky.	Germans, no hauria tingut sort.
But they were not in his body.	Però no estaven al seu cos.
Doing what you want.	Fent el que vulguis.
I think people who have kids and have complicated jobs are amazing.	Crec que les persones que tenen fills i tenen feines complicades són increïbles.
I can hardly believe it.	Amb prou feines m'ho puc creure.
Especially in these areas.	Sobretot en aquestes zones.
We will not move forward in this process.	No ens avançarem en aquest procés.
What a great company.	Quina gran companyia.
Weeks too early.	Setmanes massa d'hora.
He had not been there.	No hi havia estat.
This is where we are right now.	Aquí és on som en aquests moments.
People often like food to be fast.	A la gent sovint els agrada que el menjar sigui ràpid.
I’m sure that girl’s body had been meant for me.	Estic segur que aquell cos de noia havia estat destinat a mi.
Difficult decisions have to be made.	S'han de prendre decisions difícils.
If you think you have what it takes.	Si creus que tens el que cal.
My sister is having a super fun party.	La meva germana està fent una festa súper divertida.
We will run out of land to feed ourselves.	Ens quedarem sense terra per alimentar-nos.
Bring your questions.	Porta les teves preguntes.
This will be my last text.	Aquest serà el meu últim text.
Instead, do it yourself.	En canvi, fes-ho tu mateix.
In addition, the findings are based on a small sample size.	A més, les troballes es basen en una petita mida de mostra.
Perfect.	Perfecte.
So far, the number of potential participants has been limited.	Fins ara, la quantitat de participants potencials ha estat limitada.
We took care of the business.	Ens hem ocupat dels negocis.
All these days missing between them.	Tots aquests dies que falten entre ells.
We don’t know what their relationship was.	No sabem quina era la seva relació.
In other words, he cares for no one but himself.	En altres paraules, no es preocupa per ningú més que per ell mateix.
No one will notice.	Ningú se n'adonarà.
He is not trying to be.	No està intentant ser-ho.
He tried to clear his mind.	Va intentar buidar la seva ment.
The table was too high and was not really meant to be flat.	La taula era massa alta i realment no estava pensada per quedar plana.
It’s just not in it.	Simplement no està en ell.
Then he shook his head and grabbed a handkerchief.	Aleshores va negar amb el cap i va agafar un mocador.
This is probably the most appropriate answer.	Aquesta és probablement la resposta més adequada.
Even inside his heart.	Fins i tot dins del seu cor.
Do what is necessary.	Fes el que calgui.
And they are free.	I són gratuïts.
They may not be sure of what they know.	Potser no estan segurs del que saben.
Animals are beginning to be more active.	Els animals comencen a ser més actius.
These values ​​are very interesting.	Aquests valors són molt interessants.
It contains details of members, including their experience over the years.	Conté detalls dels membres, inclosa la seva experiència en anys.
Not a single chance to move it.	Ni una sola oportunitat de moure'l.
He just gets it.	Només ho aconsegueix.
I also missed drinking.	Tampoc trobava a faltar beure.
But that was the least of the problems.	Però aquest era el menor dels problemes.
So we look forward to your arrival.	Així que esperem la seva arribada.
There is only one bad thing.	Només hi ha una cosa dolenta.
It's just sad.	És només trist.
None of the trees looked especially large.	Cap dels arbres semblava especialment gran.
I can run it in less than a minute.	Ho puc executar en menys d'un minut.
He told her to stay by his side.	Li va dir que es mantingués al seu costat.
The card looks for a unique pattern at the beginning of each frame.	La targeta busca un patró únic al principi de cada fotograma.
Now, it’s important that you don’t show your hand too soon.	Ara, és important que no mostris la mà massa aviat.
I can read it on his face.	Puc llegir-lo a la seva cara.
Here is an example of how it is done.	Aquí teniu un exemple de com es fa.
I even applied.	Fins i tot vaig sol·licitar.
You were running well.	Estaves corrent bé.
The movie has been seen before.	La pel·lícula s'ha vist abans.
Maybe he saved the planet.	Potser ha salvat el planeta.
Every man is tested.	Cada home està provat.
He was lost and he knew it.	Estava perdut i ho sabia.
No time limit.	Sense límit de temps.
But the consequences of such things can be extremely serious.	Però les conseqüències d'aquest tipus de coses poden ser extremadament greus.
I kept asking you for proof of your position.	He continuat demanant-te proves de la teva posició.
Click here to see the result.	Feu clic aquí per veure el resultat.
The girl was standing tall and tall.	La noia estava dreta i alta.
All safe and dead.	Tot segur i mort.
This is what the team is doing.	Això és el que està fent l'equip.
Both elements are really the same.	Tots dos elements són realment els mateixos.
It is very important to them.	És molt important per a ells.
I would follow her.	La seguiria.
He never took his eyes off the group.	Mai va treure els ulls del grup.
Start from the top, down.	Comença des de dalt, baixa.
Trust me to find out.	Confia en mi per saber-ho.
He told me to call him right away.	Em va dir que el trucés de seguida.
You have a purpose.	Tens propòsit.
All we have so far is a name.	Tot el que tenim fins ara és un nom.
Seven patients were treated this way.	Set pacients van ser tractats d'aquesta manera.
He finally heard a door open behind him.	Finalment va sentir una porta obrir-se darrere seu.
It became kind of our thing.	Es va convertir en una mena de cosa nostra.
You’re right we’re happy, for a while we were.	Tens raó que som feliços, durant un temps ho vam ser.
I have more than enough.	En tinc més que suficient.
He stopped going to class.	Va deixar d'anar a classe.
My real name.	El meu veritable nom.
This happens two or three times during the session.	Això passa dues o tres vegades durant la sessió.
His success was absolute.	El seu èxit va ser absolut.
So we lost some cards.	Així que hem perdut algunes cartes.
I'm afraid there's no choice.	Em temo que no hi ha opció.
I'm sorry, everyone, he thought.	Ho sento, tothom, va pensar.
Your post has opened a new window for me.	La teva publicació m'ha obert una nova finestra de possibilitats.
The process is similar.	El procés és similar.
However, in this study, the sample size is small.	Tanmateix, en aquest estudi, la mida de la mostra és petita.
He got in the way.	Es va posar en el camí.
His life is over.	La seva vida s'ha acabat.
My ideas are slowly being put aside.	Les meves idees van deixant de banda lentament.
Or rather, he agreed.	O millor dit, va estar d'acord.
So does his wife.	També ho fa la seva dona.
I was working hard and saw no results.	Estava treballant molt i no veia resultats.
Still, it's easy to see how young he is.	Tot i així, és fàcil veure com de jove és.
I’m afraid the people here would have no interest in him any time soon.	Em temo que la gent d'aquí no tindria cap interès en ell aviat.
We pick up the last item, for example.	Recollim l'últim element, per exemple.
The dog's nose should be black.	El nas del gos ha de ser negre.
This feature is simple enough.	Aquesta funció és prou senzilla.
And they don't want to hear it either.	I tampoc el volen escoltar.
Mobile has become an essential tool for most of us.	El mòbil s'ha convertit en una eina essencial per a la majoria de nosaltres.
He stood in a corner, waiting for his turn.	Es va quedar en un racó, esperant el seu moment.
But, you know, fans can be very tough.	Però, ja ho sabeu, els fans poden ser molt durs.
She was getting stronger and whole again.	Ella tornava a ser més forta i sencera.
He is our source.	Ell és la nostra font.
Of course they couldn't.	Per descomptat que no podien.
The three of us looked at each other.	Nosaltres tres ens ho vam mirar.
I hadn't added any other devices yet.	Encara no havia afegit cap altre dispositiu que aquests dos.
That made me the bad guy.	Que em convertia en el dolent.
But they couldn't.	Però no podien.
I went to where the party was.	Vaig anar on era la festa.
The real mistakes are likely to be a bit in the middle.	És probable que els veritables errors estiguin una mica al mig.
Together means love.	Junts significa amor.
Don't stay awake for too long.	No et quedis despert massa temps.
You thought they needed it.	Pensaves que ho necessitaven.
What should we guys wear?	Què ens hem de posar nois?
She is too soft.	Ella és massa suau.
The kids are fine.	Els nens estan bé.
Every book is different.	Cada llibre és diferent.
It was too amazing.	Era massa increïble.
If you don't know, ask.	Si no ho saps, pregunta.
They will not save her, they will spend her.	No la salvaran, la gastaran.
He read it and it was amazing.	Va llegir i va ser increïble.
What a reason you have.	Quina raó tens.
And we have to tell people the truth, as we see it.	I hem de dir a la gent la veritat, tal com la veiem.
We have to be together or we will fall.	Hem d'estar junts o caurem.
However, he could not locate it.	No obstant això, no el va poder situar.
It's a place to meet your friends.	És un lloc per conèixer els teus amics.
If you only drink it, you will only retain the speech, the language.	Si només el beus, només conservaràs la parla, el llenguatge.
The smoke came out of at least one place, now.	El fum va sortir d'almenys un lloc, ara.
So is eating out.	També ho és menjar fora.
He was a few feet away from us, dressed in blue.	Estava a pocs metres de nosaltres, vestit de blau.
But it is different from other places in this space.	Però és diferent d'altres llocs d'aquest espai.
It's important to me.	És important per a mi.
The presence of birds has been clearly established.	S'ha establert clarament la presència d'aus.
This statement should shape our thinking about a large part of life.	Aquesta afirmació hauria de donar forma al nostre pensament sobre una gran part de la vida.
When something is sexual, you feel it in the background.	Quan alguna cosa és sexual, ho sents en el fons.
On the construction of double objects.	Sobre la construcció d'objectes dobles.
She wasn't.	Ella no ho era.
I can see why they split up.	Puc veure per què es van dividir.
Besides, he's right.	A més, té raó.
I won't do that.	No ho faré així.
But nothing seems broken, especially my playing arms.	Però res sembla trencat, sobretot els meus braços de joc.
But then it didn't matter.	Però llavors no importava.
Not everyone has the strength of mind.	No tothom té la força de la ment.
But something was wrong.	Però alguna cosa anava molt malament.
I looked up too and there was nothing.	Jo també vaig mirar cap amunt i no hi havia res.
There aren't many options right now.	Actualment no hi ha moltes opcions.
Smell it and, if possible, taste it.	Oloreu-lo i, si és possible, tasteu-lo.
I look forward to meeting you.	Espero trobar-me amb tu,.
This is great business.	Això és un gran negoci.
He would see what it was like.	Ell veuria com era.
But I couldn't move him.	Però no el podia moure.
But what you may not know is that they are there for a reason.	Però el que potser no sabeu és que hi són per una raó.
You don't need this to happen to you.	No necessiteu que això us passi.
It's been great.	Ha estat genial.
I was glad to have it.	He estat content de tenir-lo.
It was dark, the traffic was heavy.	Era fosc, el trànsit era intens.
This means that there are male flowers and female flowers.	Això vol dir que hi ha flors masculines i flors femenines.
Brought back.	Portat de tornada.
We have become friends.	Ens hem fet amics.
A lot, in fact.	Molt, de fet.
He has many friends.	Té molts amics.
Barely bigger than my hand.	Amb prou feines més gran que la meva mà.
I understand that.	Això ho entenc.
Maybe we arrived too late.	Potser arribem massa tard.
Features such as volume, surface area and other values ​​are used.	S'utilitzen característiques com el volum, la superfície i altres valors.
His reasons were that he did not like the conflict between the brothers.	Els seus motius van ser que no li agradava el conflicte entre els germans.
He had now taken his next station on the bridge.	Ara havia agafat la seva següent estació al pont.
But everyone said we sold.	Però tothom deia que hem venut.
They are not as good at their job as anyone else.	No són tan bons en la seva feina com una altra persona.
They are the ones who decide.	Són ells els qui decideixen.
Find out something that works.	Descobriu alguna cosa que funcioni.
It doesn't matter who you vote for.	No importa a qui votes.
Very nice though.	Molt agradable però.
Mark closed the door and came after me.	Mark va tancar la porta i va venir darrere meu.
Maybe he'll listen to me and look back.	Potser em escoltarà i mirarà enrere.
Now that’s style.	Ara això és estil.
It looked like it was coming from inside.	Semblava que venia de dins.
She didn't know why.	Ella no sabia per què.
Please let the authors know what you think of their stories.	Si us plau, feu saber als autors què penseu de les seves històries.
But then other, strange reports begin to arrive.	Però aleshores comencen a arribar altres informes, estranys.
And cheap energy, after all.	I l'energia barata, en definitiva.
The last ending is worse with them than the beginning.	L'últim final és pitjor amb ells que el principi.
Glad to have you.	Content de tenir-te.
Build your most effective social networking strategy.	Construeix la teva estratègia de xarxes socials més eficaç.
And they are completely free.	I són totalment gratuïts.
There you can meet him.	Allà pots conèixer-lo.
Don't tell me you don't know how the system works.	No em diguis que no saps com funciona el sistema.
Their real names.	Els seus noms reals.
It is rarely seen in older children or adults.	Poques vegades es veu en nens grans o adults.
We would only stay again if we could get this particular place.	Només ens quedaria de nou si poguéssim obtenir aquest lloc en particular.
It exists in your world.	Existeix al teu món.
Not a question of authority.	Ni cap qüestió d'autoritat.
All that really matters is going somewhere.	Tot el que és realment important és anar a algun lloc.
In a year it is worth half or less.	En un any val la meitat o menys.
Too good, in fact.	Massa bé, de fet.
Vision improved in six eyes.	La visió es va millorar en sis ulls.
In the sense that it is very experimental.	En el sentit que és molt experimental.
I was waiting at the table.	Estava esperant a la taula.
They took me outside for a reason.	Em van portar de fora per una raó.
They do well here.	Aquí ho fan bé.
The pay was good.	La paga era bona.
I just felt sick.	Només em vaig sentir malalt.
Notes.	Notes.
As a result, they send as many people as they can.	Com a resultat, hi envien tantes persones com poden.
That really can't be done.	Això realment no es pot fer.
People laughed at the same idea.	La gent es va riure de la mateixa idea.
I remember when that song came out.	Recordo quan va sortir aquella cançó.
You need a lot of rest.	Necessites molt de descans.
I wonder for once who they are doing this to.	Em pregunto per una vegada a qui ho estan fent.
I want to hear other people doing things.	Vull escoltar altres persones fent coses.
It should have helped him keep that guy underwater.	L'hauria d'haver ajudat a mantenir aquell noi sota l'aigua.
So you see, you still can't leave.	Així que ja veus, encara no pots marxar.
It didn’t happen very often.	No passava gaire sovint.
I haven't heard from them.	No he sentit d'ells.
They had known this place before, but it was before.	Ja havien conegut aquest lloc abans, però abans ho era.
I’m so, so it’s okay.	Estic tan, així que està bé.
No major controlled clinical trials have been performed.	No s'han realitzat grans assaigs clínics controlats.
They send the papers to my hotel.	Envien els papers al meu hotel.
Going as strong and as fast as you can.	Anant tan fort i tan ràpid com pugui.
He broke it.	El va trencar.
He wanted it so much that he tried.	Ho volia tant que ho va intentar.
I'm sorry about that.	Ho sento per això.
I hope easy people are right.	Espero que la gent fàcil tingui raó.
To most, this may seem like the end of the matter.	Per a la majoria, pot semblar que aquest és el final de la qüestió.
No trace of him had been found at the site.	No s'havia trobat cap rastre d'ell al lloc.
We sat side by side for most of that period.	Ens vam asseure un al costat de l'altre durant la major part d'aquell període.
Near the top they found a large hole.	A prop del cim van trobar un gran forat.
I don’t know how to walk naturally.	No sé com marxar amb naturalitat.
But data is not information.	Però les dades no són informació.
Unfortunately these are just numbers.	Malauradament ara es tracta de números.
They are well aware of this effort.	Són ben conscients d'aquest esforç.
Try this for example.	Prova això per exemple.
She didn’t tell them she wouldn’t come back.	Ella no els va dir que no tornaria.
They were the face of the future.	Eren la cara del futur.
I read it and found it great.	El vaig llegir i em va semblar genial.
So come prepared.	Així que vine preparat.
It can't be otherwise.	No pot ser d'una altra manera.
Must see to appreciate.	Cal veure per apreciar.
It was a small problem for most people.	Va ser un petit problema per a la majoria de la gent.
I have come of age, she told herself.	He arribat a la majoria d'edat, es va dir a si mateixa.
Maybe it would bring him some joy.	Potser li portaria una mica d'alegria.
This is your job.	Aquesta és la teva feina.
This is what makes a terrestrial power.	Això és el que fa un poder terrestre.
They both claim an understanding they don't have.	Tots dos reclamen una comprensió que no tenen.
You better come right away if you know anything about him.	Millor que vinguis de seguida si saps alguna cosa d'ell.
Because this story is just for you.	Perquè aquesta història és només per a tu.
The look of a busy woman.	La mirada de dona ocupada.
That was the right direction to take.	Aquesta era la direcció correcta a prendre.
They found none. 	No en van trobar cap. 
that seems like a balance, but it just seems.	això sembla ser un equilibri, però només sembla.
The girl was too young.	La noia era massa jove.
This is what they want more than anything in the world.	Això és el que volen més que res al món.
Love does not have to be an answer.	L'amor no ha de ser una resposta.
That’s because that year was the year of change for me.	Això és perquè aquell any va ser l'any del canvi per a mi.
It will check to make sure the card works.	Ho comprovarà per assegurar-vos que la targeta funciona.
I don't know exactly how to tell you this.	No sé exactament com dir-te això.
Soon the groups will make their appearance in our game.	Aviat els grups faran la seva aparició al nostre joc.
You know how you feel about it.	Ja saps, com et sents al respecte.
This could explain some of these injuries.	Això podria explicar algunes d'aquestes lesions.
Political party.	Partit polític.
Obviously he won’t.	Òbviament no ho farà.
Just look at the specific problem or challenge.	Només cal mirar el problema o repte específic.
I could grab him and put him on my shoulder.	Podria agafar-lo i posar-lo sobre la meva espatlla.
But you receive the following error message.	Però rebeu el següent missatge d'error.
Nobody likes to be told how to enjoy a game.	A ningú li agrada que li diguin com gaudir d'un joc.
He died when he was a child.	Va morir quan era un nen.
I walked slowly and entered my apartment.	Vaig marxar lentament i vaig entrar al meu apartament.
Making great music.	Fent gran música.
Do some research.	Feu una mica d'investigació.
What is at stake is simply a free act.	El que es tracta és simplement un acte lliure.
You just claim it is.	Només afirmes que ho és.
And don’t think it’s going to be easier after thirty years.	I no us penseu que sigui més fàcil després de trenta anys.
This concern remains very relevant.	Aquesta preocupació continua sent molt rellevant.
They are all about twice the safe sound level.	Tots ells són al voltant del doble del nivell de so segur.
A “good” decision or action is the one that benefits the most people.	Una "bona" ​​decisió o acció és la que beneficia més gent.
I felt sick with anxiety.	Em vaig sentir malalt d'ansietat.
They were mothers and hated the idea of ​​children leaving without them.	Eren mares i odiaven la idea que els nens se n'anessin sense.
He was no longer looking at her.	Ell ja no la mirava.
They will do what they think is right.	Faran el que creguin correcte.
It’s a time for friends and family to get together.	És un moment perquè els amics i la família es reuneixin.
I should ask for more.	Hauria de demanar més.
I didn't think about it again.	No ho vaig tornar a pensar.
At least I know what I’m fighting against.	Almenys sé contra què estic lluitant.
That was enough to let her breathe softly and warmly.	Això va ser suficient per deixar-la respirar suau i càlida.
Now you may be wondering if the more expensive ones are better.	Ara us podeu preguntar si són millors els més cars.
She wouldn’t use them, though.	Ella no els utilitzaria, però.
I will try.	Vaig a intentar-ho.
I just wasn’t ready to start a relationship.	Simplement no estava preparat per començar una relació.
Now, look at this big screen here.	Ara, mireu aquesta gran pantalla aquí.
Thanks for your patience !.	Gràcies per tenir paciència!.
But then, he had never left.	Però aleshores, mai havia marxat.
I don’t think a major will ever win.	No crec que guanyarà mai un major.
However, this is far from the case.	No obstant això, això està lluny del cas.
He had his head down for the facts.	Tenia el cap per als fets.
I want you to have this special gift.	Vull que tinguis aquest regal especial.
I didn't find anything.	No he trobat res.
He also made a lot of money.	També va guanyar molts diners.
With passion.	Amb passió.
I wonder what you think.	Em pregunto què en penses.
Whatever it is, it has body but not soul.	Sigui el que sigui, té cos però no ànima.
But he really doesn’t know what to do with gold.	Però realment no sap què fer amb l'or.
He has been with us for over a year.	Fa més d'un any que està amb nosaltres.
Others could follow.	Altres podrien seguir.
For the first time, everyone was able to understand what he was saying.	Per primera vegada, tothom va poder entendre el que deia.
It just fell online.	Simplement va caure en línia.
This terrain will never develop.	Aquest terreny no es desenvoluparà mai.
I had to leave my dog ​​behind.	Vaig haver de deixar el meu gos enrere.
I'm very happy.	Estic molt contenta.
We caught him.	El vam agafar.
As he walked, he felt her body take shape.	Mentre caminava, va sentir el seu cos prenent forma.
These two skills combine in a truly wonderful performance.	Aquestes dues habilitats es combinen en una actuació realment meravellosa.
To be effective they must be introduced in young children.	Per ser eficaços s'han d'introduir en nens petits.
We have national good to be you.	Tenim bé nacional per ser tu.
I was determined to live my life.	Estava decidit a viure la meva vida.
It was easy to do.	Va ser fàcil de fer.
He raised his head and smiled at her.	Va aixecar el cap i li va somriure.
It may take some time.	Pot ser que trigui una mica de temps.
From there, they could see nothing.	Des d'allà, no van poder veure res.
I didn’t touch anything.	No vaig tocar res.
We didn’t do that.	No vam fer això.
You should have taken the boat with me.	Hauries d'haver agafat el vaixell amb mi.
No one is ever fully formed in the faith.	Ningú no està mai plenament format en la fe.
To select an object, simply click on it.	Per seleccionar un objecte, simplement feu-hi clic.
Something that affected her.	Alguna cosa que la va afectar.
And he still looks like a young man.	I encara sembla un home jove.
Which she didn't want to do, not yet.	Cosa que ella no volia fer, encara no.
From your files.	Dels seus arxius.
He was not conscious.	No era conscient.
Your benefits will remain the same.	Els vostres beneficis continuaran sent els mateixos.
The distribution by age and type of heart disease is shown.	Es mostra la distribució segons l'edat i el tipus de malaltia cardíaca.
He writes a lot.	Escriu molt.
We had about five dollars between us.	Teníem uns cinc dòlars entre nosaltres.
It remains to be seen if this will happen.	Caldrà veure si això passarà.
I have never been able to move anything before.	Mai he pogut moure res abans.
They considered it too difficult to continue working there.	Consideraven que era massa difícil continuar treballant allà.
They gave me a part as an extra.	Em van donar una part com a extra.
It was like the old days.	Era com els vells temps.
He never did anything.	Mai no va fer res.
But humans miss it.	Però els humans ho trobem a faltar.
His strength was going fast.	La seva força anava ràpid.
He is now taking his first break from training.	Ara fa el primer descans de l'entrenament.
It had to grow.	Havia de créixer.
I had never felt so tired.	Mai m'havia sentit tan cansat.
In any case, the number is not relevant.	En qualsevol cas, el número no és rellevant.
It was taken for granted.	Es donava per fet.
It will be a very important point in this article.	Serà un punt molt important en el present article.
They see it in a very different way.	Ho veuen d'una manera molt diferent.
Thank you thank you thank you !.	Gràcies gràcies gràcies!.
He had regained ground.	Havia recuperat el terreny.
I felt the lack of sleep.	Sentia la falta de son.
This is still the case in many places.	Això encara és així en molts llocs.
The simple answer is yes.	La resposta senzilla és sí.
I let several friends copy me in class.	He deixat que diversos amics em copien a classe.
Don’t worry if you can’t do it.	No et preocupis si no pots fer-ho.
I kept trying to throw it away.	Vaig seguir intentant llençar-lo.
Is this.	És això.
Then double.	Llavors el doble.
The only thing that matters is the here and now.	L'únic que importa és l'aquí i l'ara.
You.	Vostè.
I enjoy them for breakfast.	Els gaudeixo per esmorzar.
No matter how much you save, someone made money.	Per molt que hagis estalviat, algú va guanyar diners.
He has good energy.	Té bona energia.
We just did magic.	Només hem fet màgia.
Whatever the price or value.	Sigui quin sigui el preu o el valor.
Some are better players, while some only have better starts.	Alguns són millors jugadors, mentre que alguns només tenen millors inicis.
His interest is hard to maintain for a long time.	El seu interès és difícil de mantenir durant molt de temps.
I knew you would need me.	Sabia que et necessitaries de mi.
But the last thing he wanted was to draw attention to himself.	Però l'últim que volia era cridar l'atenció sobre ell mateix.
No animals were used in more than one experiment.	No es va utilitzar cap animal en més d'un experiment.
Some of these issues need to be considered.	Algunes d'aquestes qüestions s'han de tenir en compte.
And yet death has come to this place.	I tanmateix la mort ha arribat a aquest lloc.
This is where we go.	Aquí és on anem.
But he had been wrong.	Però s'havia equivocat.
Remove and place in the pan to cool.	Retirar i reposar a la paella perquè es refredi.
The store was very clean and the wait was comfortable.	La botiga estava molt neta i l'espera era còmoda.
Looks like I can't figure it out even after trying examples online.	Sembla que no ho puc esbrinar fins i tot després de provar exemples en línia.
His own soul.	La seva mateixa ànima.
You will understand.	Ho entendràs.
It has to change shape and it has to do it now.	Ha de canviar de forma i ha de fer-ho ara.
I went to war.	Vaig anar a la guerra.
They said you wouldn't fail, but she came back.	Van dir que no fallaries, però ella va tornar.
Of course, if you are tired, you have to sleep.	Això sí, si estàs cansat, has de dormir.
So many amazing friends.	Tants amics increïbles.
It makes a great little one.	Fa un gran petit.
I created a state style and list.	He creat un estil i una llista estatal.
My number one for number two is back.	El meu número u per al número dos ha tornat.
But suddenly he was sure.	Però de sobte estava segur.
I was fine.	Vaig estar molt bé.
Oh, she was going to get it.	Oh, ella anava a aconseguir-ho.
Things are wrong there.	Allà les coses estan malament.
There are many ways in which relieved stress can be shared.	Hi ha moltes maneres en què es pot compartir l'estrès alliberat.
Talking was an effort.	Parlar va ser un esforç.
Other countries used various software programs.	Altres països van utilitzar diversos programes de programari.
From the struggle in the dark, it had changed.	Des de la lluita a la foscor, havia canviat.
I have the job in front of me.	Tinc la feina davant meu.
We walk the rest of the way to the car in silence.	Caminem la resta del camí fins al cotxe en silenci.
And there were flowers everywhere.	I hi havia flors per tot arreu.
But then he hadn't thought very clearly.	Però aleshores no havia pensat gaire clar.
I knew I wasn't wrong about that.	Sabia que no s'equivocava en això.
The woman improved.	La dona va millorar.
Therefore, the claim is maintained.	Per tant, la reclamació es manté.
Then he stood there waiting.	Llavors es va quedar allà esperant.
I highly recommend this property.	Recomano molt aquesta propietat.
We would be free to build something unique.	Seríem lliures de construir alguna cosa únic.
Apparently, these things are not usually done in the legal world.	Aparentment, aquestes coses normalment no es fan al món legal.
This bridge may be the last of its kind in the state.	Aquest pont pot ser l'últim d'aquest tipus a l'estat.
It's a lot of fun.	És molt divertit.
He was a nice kid, but he wasn't nice enough.	Era un nen simpàtic, però simpàtic no era prou bo.
We are born free, and we will be free.	Naixem lliures, i ens quedarem lliures.
You can use either.	Podeu utilitzar qualsevol dels dos.
We give them a bed, eat and go back to school.	Els donem un llit, menjar i tornen a l'escola.
That cost me a lot to do.	Això em va costar molt de fer.
And give it a magic blow while you do it.	I dóna-li un cop de màgia mentre ho fas.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has d'agradar-te prou com per ser just amb tu mateix.
He ran the football field.	Va dirigir el camp de futbol.
I just wasn’t in this world.	Simplement no estava en aquest món.
But it works well for me.	Però em funciona bé.
Just a few more weeks.	Només unes quantes setmanes més.
Great, and it could happen.	Genial, i podria passar.
But he tried to focus on something simple.	Però va intentar centrar-se en alguna cosa senzilla.
I wonder how many survive.	Em pregunto quants sobreviuen.
And what he doesn't do is not at all pleasant.	I el que no fa no és gens agradable.
You have to understand them.	Els has d'entendre.
A few months ago he fell off his horse.	Fa uns mesos va caure del seu cavall.
I had ignored him.	L'havia ignorat.
I saw someone on the street.	Vaig veure algú al carrer.
It's not the only experience.	No és l'única experiència.
He learned with failure as much as anything else.	Va aprendre amb el fracàs tant com qualsevol altra cosa.
I would like the service to stay active otherwise.	M'agradaria que el servei es mantingués activat en cas contrari.
I would ask him if he was the father.	Li preguntaria si era el pare.
Using a statement like from.	Utilitzant una declaració com from.
However, there is a cost to pay.	No obstant això, hi ha un cost a pagar.
I was in the store that time.	Jo estava a la botiga aquella vegada.
Then try again to realize all the thoughts for a short time.	A continuació, torneu a intentar adonar-vos de tots els pensaments durant un breu temps.
You see he has problems.	Ja veus que té problemes.
What matters is that they have done so.	El que importa és que ho hagin fet.
He is my stone and will take care of me.	Ell és la meva pedra i cuidarà de mi.
And he had failed.	I havia fracassat.
That never changed.	Això no va canviar mai.
Often busy, so book early.	Sovint ocupat, així que reserveu aviat.
How people view religion depends on the person.	Com la gent veu la religió depèn de la persona.
Tell us about your experiences.	Explica'ns les teves experiències.
Click here to complete it.	Feu clic aquí per completar-lo.
The others did the same.	Els altres van fer el mateix.
If you are serious.	Si ets seriosament.
I was really getting into that.	Realment m'estava entrant en això.
Fuck this guy.	Fot a aquest noi.
The characters were ready.	Els personatges estaven a punt.
We won't have as much time as we expected.	No tindrem tant de temps com havíem esperat.
One service may even be a customer of another service.	Un servei fins i tot pot ser client d'un altre servei.
No, there was no indication that he was receiving any assistance.	No, no hi havia cap indici de que hi rebés cap ajuda.
All the more so for me.	Quant més per a mi.
I try to think what I would like.	Intento pensar què voldria.
Start small, see how you go.	Comenceu petit, a veure com aneu.
He keeps giving me mistakes.	Em segueix donant errors.
And there is something you want to change in your life.	I hi ha alguna cosa que vols canviar a la teva vida.
We are still children.	Encara som nens.
There are many differences.	Hi ha moltes diferències.
We are running out.	Ens estem acabant.
She is also one of them.	Ella també és una d'elles.
It was a big step for them.	Va ser un gran pas per a ells.
Police said no.	La policia va dir que no.
There is pain in my heart.	Hi ha mal al meu cor.
Let’s just say it may have given me too much credit.	Diguem que potser m'ha donat massa crèdit.
I went to the table and stood on his head.	Vaig anar a la taula i em vaig posar al seu cap.
He saw the blood.	Va veure la sang.
You have limited resources.	Tens recursos limitats.
This will help guide your strategy.	Això us ajudarà a guiar la vostra estratègia.
They have more function form.	Tenen forma més funció.
He should have come down the hall.	Hauria d'haver arribat pel passadís.
But of course no one had it.	Però és clar que ningú ho tenia.
His name was not visible, but he had seen the file often enough.	El seu nom no era visible, però havia vist el fitxer prou sovint.
But my friend and I still had fun.	Però jo i el meu amic encara ens vam divertir.
You should have seen it.	L'hauries d'haver vist.
Self-control vs.	Autocontrol vs.
And it costs a lot of money to travel.	I costa molts diners viatjar.
But that was not his main thought at the time.	Però aquest no era el seu pensament principal en aquell moment.
Sad story really.	Trista història realment.
The option, however, still remains.	L'opció, però, encara es manté.
The heart is absolutely empty.	El cor està absolutament buit.
We will return to this point later.	Tornarem sobre aquest punt més tard.
Without sleeping for anyone.	Sense dormir per a ningú.
A moment of love that seemed.	Un moment d'amor que semblava.
Engage in winter activities.	Llença't a les activitats d'hivern.
That will be soon.	Que serà aviat.
It gives you more freedom and time to make your decisions.	T'ofereix més llibertat i temps per prendre les teves decisions.
The problem is that you need to know how to do it.	El problema és que cal saber com fer-ho.
Once you post a question, it’s not entirely yours.	Un cop publiqueu una pregunta, no és del tot vostra.
Surely not tonight.	Segur que no és aquesta nit.
I didn’t want to forget it.	No ho volia oblidar.
Finally, it took me a while to do it.	Finalment, vaig trigar una estona a fer-ho.
They liked the light better.	Els agradava més la llum.
Reading, meeting people, opening the mind and eyes.	Llegir, anar a conèixer gent, obrir la ment i els ulls.
You must enter to sign.	Has d'entrar per signar.
Neither do you.	I tu tampoc.
All of them were a spectacle.	Tot d'ells era un espectacle.
They had three children.	Van tenir tres fills.
It was very emotional for both of us.	Va ser molt emotiu per a tots dos.
I have seen what he can do.	He vist què pot fer.
But you have something much more powerful.	Però tens quelcom molt més potent.
Now is one of those times.	Ara és un d'aquests temps.
This should not happen again.	Això no hauria de tornar a passar.
I will find a way.	Vaig a trobar una manera.
The weather is lovely.	El temps és encantador.
If you miss it, you miss it forever.	Si ho trobes a faltar, ho trobes a faltar per sempre.
Your personal best brand for the event is.	La seva millor marca personal per a l'esdeveniment és.
Each god is one of its members.	Cada déu és un dels seus membres.
This is really my point.	Això és realment el meu punt.
I would try it twice more to give my comments.	Ho provaria dues vegades més per donar els meus comentaris.
You get a much lower return on your effort.	Obteniu un rendiment molt menor del vostre esforç.
Let your body feel its response.	Deixes que el teu cos senti la seva resposta.
No one in sight.	Ningú a la vista.
They like to fight.	Els agrada lluitar.
You can't change that.	Això no ho pots canviar.
I am so glad to be here with you.	Estic molt content d'estar aquí amb tu.
She had started college and was busy with studies and friends.	Havia començat la universitat i estava ocupada amb estudis i amics.
It's a very nice car of mine.	És un cotxe meu molt bonic.
Maybe you hate it.	Potser ho odies.
Maybe he knew it and looked away, maybe he understood.	Potser ho sabia i va apartar la mirada, potser ho va entendre.
This is still a count variable.	Aquesta encara és una variable de recompte.
That everyone would walk away from me.	Que tothom s'allunyaria de mi.
I carry this.	Jo porto això.
If this does not work, you may need a new sound card.	Si això no funciona, pot ser que requereixi una nova targeta de so.
It's that simple.	És així de senzill.
She is a very difficult, strange woman.	És una dona molt difícil, estranya.
Even if you’re not going to get ideas.	Encara que no vagis a agafar idees.
I can’t live my life normally.	No puc viure la meva vida amb normalitat.
It only takes a second to kill one.	Amb prou feines triga un segon a matar-ne un.
I want to create a post.	Vull crear una publicació.
All the children in the pictures were children.	Tots els nens de les imatges eren nens.
We won this one.	Aquest l'hem guanyat.
No differences in body weight were observed between the male test groups.	No es van observar diferències de pes corporal entre els grups de prova masculins.
I was less well known.	Jo era menys conegut.
Access to safe drinking water is essential for human health.	L'accés a l'aigua potable és essencial per a la salut humana.
It was a weekend night.	Va ser una nit de setmana.
No heads and legs.	Sense caps i cames.
He brought her enough food.	Li va portar prou menjar.
That you think is okay.	Que tu creguis que està bé.
You know yourself better than anyone.	Et coneixes millor que ningú.
He did not turn on the light.	No va encendre la llum.
Sometimes it’s good.	De vegades és bo.
They have to make decisions, and those who haven’t, haven’t been able to.	Han de prendre decisions, i els que no ho han fet, no ho han pogut.
I knew it was better than pushing her even harder.	Sabia que era millor que pressionar-la encara més.
We will guide you on what to do.	T'orientarem sobre què has de fer.
He just wants to go out with her.	No vol més que sortir amb ella.
At the limit, the decision is up to the person making the security.	Al límit, la decisió és de la persona que fa la seguretat.
Tired of being ignored.	Cansat de ser ignorat.
The red line indicates the expected natural recovery.	La línia vermella indica la recuperació natural esperada.
It’s long enough for me to get angry.	Ja és prou temps perquè m'enfado.
He will understand.	Ell ho entendrà.
A red line appeared on the map screen.	A la pantalla del mapa va aparèixer una línia vermella.
This is on my tax return.	Això està a la meva declaració d'impostos.
But four years have passed and nothing has come of it.	Però han passat quatre anys i no n'ha sortit res.
Well still, be careful.	Doncs encara, aneu amb compte.
This was a war, and people would accept it.	Això era una guerra, i la gent ho acceptaria.
I played with the solution, but I still have some questions.	Vaig jugar amb la solució, però encara tinc alguna pregunta.
They have the biggest impact on your gun rights right now.	Tenen el major impacte en els vostres drets d'armes ara mateix.
Or a simple coffee.	O un cafè senzill.
He is now old if he is still with us.	Ara ja és vell si encara és amb nosaltres.
For various reasons we were unable to move forward with this.	Per diverses raons no vam poder avançar amb això.
We offer an environment where the focus is completely on you.	Oferim un entorn on el focus es centra completament en tu.
It was his way of giving a bad name to his best quality.	Era la seva manera de donar un mal nom a la seva millor qualitat.
Not really, but it seemed so.	Realment no, però semblava així.
It only shows the data in the first table.	Només mostra les dades de la primera taula.
He looked me in the eyes.	Em va mirar als ulls.
We go out there and kill the rest of them.	Anem allà fora i els matarem a la resta.
Direct to man.	Directe a l'home.
It was never the exception.	Mai va ser l'excepció.
The general method is as follows.	El mètode general és el següent.
The desired signal.	El senyal desitjat.
I think he won’t finally hate it here.	Crec que finalment no ho odiarà aquí.
No, that is exactly the wrong answer.	No, aquesta és exactament la resposta incorrecta.
I just can't say.	Simplement no puc dir-ho.
I had similar goals.	Jo tenia objectius semblants.
I certainly wouldn’t use them for birth control.	Sens dubte, no els faria servir per al control de la natalitat.
I talk to my things when they are sad.	Parlo amb les meves coses quan estan tristes.
It is a promise we keep to each other.	És una promesa que complim els uns amb els altres.
A week after her talk, she wrote him a letter.	Una setmana després de la seva xerrada, ella li va escriure una carta.
These efforts were unsuccessful.	Aquests esforços no van tenir èxit.
They are also trying to attack our things.	També estan intentant atacar les nostres coses.
However, no one noticed.	No obstant això, ningú no ho va adonar.
Maybe someone else can recommend a better one.	Potser algú més pot recomanar-ne un de millor.
I have a few in my house.	En tinc uns quants a casa meva.
This can be done by meeting in person or by phone.	Això es pot fer reunint-se personalment o per telèfon.
Need a home business website?	Necessites un lloc web de negocis a casa?
But these people are wrong.	Però aquesta gent està equivocada.
But the one they did use is a great photo.	Però la que sí que van fer servir és una gran foto.
Yes, wait a minute.	Sí, espera un minut.
He designed the experimental approach and wrote the paper.	Va dissenyar l'enfocament experimental i va escriure el document.
He knew how to know his own heart.	Ho sabia com coneixia el seu propi cor.
I think at home, see everyone, how it will feel.	Penso en casa, veure tothom, com se sentirà.
Don't miss this opportunity.	No perdis aquesta oportunitat.
She is not lying.	Ella no menteix.
He had what he needed.	Tenia el que necessitava.
It takes a long time.	Es necessita molt de temps.
Call options system.	Sistema d'opcions de trucada.
It was the last thing he ever saw.	Vaig ser l'última cosa que va veure mai.
Then he looks at my path with a fresh smile.	Llavors mira cap al meu camí amb un somriure fresc.
It was snow.	Era neu.
When you see the pressure plate, put a block on it.	Quan veieu la placa de pressió, poseu-hi un bloc.
Scale image of the station.	Imatge a escala de l'estació.
A very nice guy to work with.	Un noi molt agradable per treballar.
He is strong and plays hard.	És fort i juga fort.
Because it's not me.	Perquè no sóc jo.
We almost have it.	Gairebé el tenim.
So no matter how you think it sounds.	Així que no importa com creguis que sona.
Today I learned something new.	Avui he après alguna cosa nova.
In a rural location, close to trees and open spaces.	En una ubicació rural, a prop d'arbres i espais oberts.
He was the only one here who could see it.	Va ser l'únic aquí que va poder veure-ho.
If you do not purchase the insurance policy, you will not receive the weapon.	Si no compres la pòlissa d'assegurança, no rebràs l'arma.
It was a very special moment.	Va ser un moment força especial.
She was very calm.	Estava molt tranquil·la.
It is not life.	No és la vida.
All the elements are there, for free, for anyone.	Tots els elements hi són, de franc, per a qualsevol.
I planned my life around that.	Vaig planificar la meva vida al voltant d'això.
It wasn't too sweet either.	Tampoc era massa dolç.
Your show was beautiful.	El teu espectacle era preciós.
It definitely works.	Definitivament funciona.
Feel the material and look at the different colors.	Sent el material i observa els diferents colors.
Maybe they just raised their hands and left the room.	Potser només van aixecar les mans i van sortir de l'habitació.
He chose to break the law.	Va optar per infringir la llei.
They ran through all areas of the battle station.	Van córrer per totes les zones de l'estació de batalla.
Somehow, it's not as easy as you might think.	D'alguna manera, no és tan fàcil com podríeu pensar.
You will have no idea what is going on at the beginning.	No tindrà ni idea del que està passant al principi.
You can leave us for now.	Ens pots deixar de moment.
I sat in my living room thinking about what could be done.	Em vaig asseure a la meva sala d'estar pensant en què es podia fer.
No one has to do anything to make this happen.	Ningú ha de fer res perquè això tingui efecte.
Maybe I had bought it as a gift for someone else.	Potser l'havia comprat com a regal per a algú més.
All schools should do this.	Totes les escoles haurien de fer això.
He had learned to take every day as he came.	Havia après a prendre cada dia com venia.
One more thing to fix.	Una cosa més per arreglar.
They both looked around.	Tots dos van mirar al seu voltant.
I really had a problem with that.	Realment vaig tenir un problema amb això.
He looks like a rich man.	Sembla un home ric.
The two young men talked together.	Els dos joves van parlar junts.
My social goal is to make another friend.	El meu objectiu social és fer un altre amic.
You know it's true.	Saps que és veritat.
The investigating court ruled otherwise.	El jutjat d'instrucció va decidir el contrari.
We have two houses full of children on this land, he said.	Tenim dues cases plenes de nens en aquesta terra, va dir.
Tears welled up.	Les llàgrimes van baixar.
They write their own stories.	Escriuen les seves pròpies històries.
This was my husband.	Aquest era el meu marit.
Make sure you get lost when you get home.	Assegureu-vos que us perdeu tornant a casa.
It was more of a performance than a conversation.	Va ser una actuació més que una conversa.
It has many other applications.	Té moltes altres aplicacions.
They will go through the door to mark it.	Es desembocaran per la porta per marcar-la.
My wife had other plans.	La meva dona tenia altres plans.
Unfortunately, we lost it last year.	Malauradament, el vam perdre l'any passat.
I clean or cook or take care of your brother.	Netejo o cuino o cuido el teu germà.
He seemed to have been doing this all his life.	Semblava que havia estat fent això tota la seva vida.
Try to be a strong man.	Intenta fer-te un home fort.
She has her own worries.	Ella té les seves pròpies preocupacions.
But then the danger became greater.	Però aleshores el perill s'ha fet més gran.
This is one of the basic ways to stress our body.	Aquesta és una de les maneres bàsiques d'estressar el nostre cos.
Most of these no longer apply to most sites.	La majoria d'aquests ja no s'apliquen a la majoria de llocs.
So it made sense.	Així que tenia sentit.
I have never walked in the skin of a woman.	Mai he caminat en la pell d'una dona.
Treat them that way.	Tracteu-los així.
He took the upper hand for who he was.	Va agafar la mà superior per qui era.
The other two patients experienced no symptoms.	Els altres dos pacients no van experimentar cap símptoma.
No one forced anyone to click and read this article.	Ningú va obligar ningú a fer clic i llegir aquest article.
It is even less likely.	És encara menys probable.
It got dark.	Es va fer fosc.
The update is likely to come out this afternoon.	És probable que l'actualització surti aquesta tarda.
There is a problem, though.	Hi ha un problema, però.
He applied for benefits.	Va sol·licitar beneficis.
And the sugar industry is still struggling with that.	I la indústria del sucre segueix lluitant contra això.
Let me go.	Deixa'm anar.
He started drinking too much.	Va començar a beure massa.
I must have written a hundred pages.	He d'haver escrit cent pàgines.
There wasn’t much, but there was something.	No hi havia gaire cosa, però hi havia alguna cosa.
I will never say I am a perfect human being.	Mai diré ser un ésser humà perfecte.
Like three times.	Com tres vegades.
Fantastic little tool.	Petita eina fantàstica.
At first he had known the surprise.	Al principi havia conegut la sorpresa.
Food was the real issue.	El menjar era el veritable problema.
What a point.	Quin és el punt.
Well done.	Ben fet.
It would be a long time before this was over.	Passaria molt de temps abans que superés això.
Not like many other beer bars you'll find.	No com molts altres bars de cervesa que trobareu.
You can be creative.	Pots ser creatiu.
More than the other way around.	Més que al revés.
I never told him.	No li vaig dir mai.
To them, it seemed obvious that there was no time to waste.	Per a ells, semblava obvi que no hi havia temps a perdre.
What is easy for them may not be easy for us.	El que és fàcil per a ells potser no ho és per a nosaltres.
I start with cold water for the first hour or so.	Començo amb aigua freda durant la primera hora més o menys.
They don’t start at the top.	No comencen pel cim.
It's more than fine.	Està més que bé.
Act on this knowledge.	Actuar sobre aquest coneixement.
Nothing but walking.	Res més que caminar.
Fighting in general makes me feel better.	Lluitar en general em fa sentir millor.
I will look around.	Miraré al meu voltant.
I've seen it.	Ho he vist.
I've seen you in real life.	T'he vist a la vida real.
I can't talk enough about the location.	No puc parlar prou de la ubicació.
And no one said a word.	I ningú va dir ni una paraula.
A lot of music works that way.	Molta música funciona així.
What he did was wrong.	El que va fer estava malament.
Do not buy food that is not in use on this date.	No compreu cap aliment que no s'utilitzi en aquesta data.
So we are working on that.	Així que estem treballant en això.
I can't identify him.	No soc capaç d'identificar-lo.
The numbers have some issues.	Les xifres tenen alguns problemes.
They approach every night.	S'acosten cada nit.
I don’t think I can make a lot of money doing that.	No crec que pugui guanyar molts diners fent-ho.
He's great, he's professional.	És gran, és professional.
Beyond words of fact.	Més enllà de les paraules de fet.
I’ve never been good at this.	No he estat mai bo en això.
And the rest of us.	I la resta de nosaltres.
We don't need your help.	No necessitem la teva ajuda.
He was older than he was in college, but not much.	Era més gran que a l'època de la universitat, però no gaire.
He got excited.	Es va emocionar.
This could be done in different ways.	Això es podria fer de diferents maneres.
I have thick skin.	Tinc la pell gruixuda.
Therefore, the circumstances were very similar to those in this case.	Per tant, les circumstàncies eren molt semblants a les d'aquest cas.
Please suggest an example for this.	Si us plau, suggeriu un exemple per a això.
Find out your facts.	Encerta els teus fets.
And then it happens again.	I després torna a passar.
I don't know how to tell you what happened.	No sé com dir-te què va passar.
Except for the huge amount of time it takes to get there.	Excepte l'enorme quantitat de temps per arribar-hi.
Now you should be ready for a short but difficult time.	Ara hauríeu d'estar preparat per a un moment curt però difícil.
I could have done that.	Podria haver fet això.
Unreasonable,.	Sense fonament raonable,.
Change things.	Canvia les coses.
I would also like to work in this medium.	També m'agradaria treballar en aquest mitjà.
We have a very open and fun bar.	Tenim un bar molt obert i divertit.
Other than that, every book is different.	A part d'això, cada llibre és diferent.
At least two people were killed in the region.	Almenys dues persones van morir a la regió.
Feeling safe is not about setting boundaries.	Sentir-se segur no és posar límits a l'exterior.
No one should be here.	Ningú hauria d'estar aquí.
It can't go on like this.	No pot continuar així.
Maybe he was really trying to help.	Potser realment estava intentant ajudar.
This image can be in several parts or several different images.	Aquesta imatge pot estar en diverses parts o diverses imatges diferents.
President, release your tax returns.	President, allibereu les vostres declaracions d'impostos.
This is an older type of web view.	Això és un tipus de vista web més antic.
The children were still playing.	Els nens encara jugaven.
He is the original, go there, do it, find out later.	Ell és l'original, vés allà, fes-ho, descobreix-ho més tard.
You could drink against it.	Podries beure en contra.
But it was too late to take the final look now.	Però ja era massa tard per donar la mirada final ara.
The plan was ready.	El pla estava preparat.
I thought we would get married.	Vaig pensar que ens casaríem.
He had the wind in his back.	Tenia el vent a l'esquena.
Still, it doesn't have to be.	Encara així, no ha de ser-ho.
I learned not to ask.	Vaig aprendre a no preguntar.
Some applications require multiple datasets for testing purposes.	Algunes aplicacions requereixen diversos conjunts de dades amb finalitats de prova.
He was bigger than life.	Era més gran que la vida.
However, there are major issues with this approach.	Tanmateix, hi ha problemes importants amb aquest enfocament.
Remember what he did for you.	Recorda el que va fer per tu.
We never went to bowling, only to eat.	No hi vam anar mai a bolar, sinó només a menjar.
There was a written contract and all.	Hi havia un contracte escrit i tot.
Please note that site design applies after you create your site.	Tingueu en compte que el disseny del lloc s'aplica després de crear el lloc.
Very nice overall.	Molt bonic en general.
The court must take appropriate action on the report.	El tribunal ha de prendre les mesures oportunes sobre l'informe.
The code below gives me a good solution.	El codi a continuació em dóna una bona solució.
Not having a father.	No tenir un pare.
I want to know the bigger set.	Vull conèixer el conjunt més gran.
I have nothing to hide !.	No tinc res a amagar!.
It also has some single rooms.	També té algunes habitacions individuals.
They haven't found him yet.	Encara no l'han trobat.
But we were told we would finally take off.	Però ens van dir que finalment ens enlairarem.
If someone else says so, you might want to pay attention.	Si un altre ho diu, potser voldreu parar atenció.
But it looks like someone might think it might be.	Però sembla que algú deu pensar que podria ser-ho.
Just one down there.	Només un allà baix.
That’s not for these young women to identify with her.	Això no és perquè aquestes dones joves s'identifiquin amb ella.
This one actually has some nice remarks about growth and marriage.	Aquest en realitat té algunes observacions agradables sobre el creixement i el matrimoni.
Yes, being fair is.	Sí, ser just ho és.
You are concerned about the impending threat.	Estàs preocupat per la propera amenaça.
His death was the fixed point in time.	La seva mort va ser el punt fix en el temps.
He began to have trouble thinking clearly.	Va començar a tenir problemes per pensar amb claredat.
The same color indicates the same area.	El mateix color indica la mateixa zona.
I find news about the war.	Trobo notícies sobre la guerra.
Some are there by choice.	Alguns hi són per elecció.
You have speed.	Tens velocitat.
It seems to grow from the same garden.	Sembla que creix del mateix jardí.
Clean and quiet apartment.	Apartament net i tranquil.
I see three main issues in this case.	Veig tres problemes principals en aquest cas.
How they do it is something you don’t need to get into.	Com ho fan és una cosa en què no cal entrar.
He is close to his brother by the sounds.	Està a prop del seu germà pels sons.
Still, visit their web store.	Tot i així, visiteu la seva botiga web.
It looked like it was closed.	Semblava que estava tancat.
Use the rest to upload.	Utilitzeu la resta per pujar.
No one enters or leaves.	Ningú entra ni surt.
The ball doesn’t listen to me.	La pilota no m'escolta.
The description of those eyes made it clear.	La descripció d'aquells ulls ho va deixar clar.
As a child it must have been very hard work.	De petit devia haver estat un treball molt dur.
A car fell on me.	Un cotxe em va caure damunt.
I almost didn’t know what to do.	Gairebé no sabia què fer.
And most of my friends.	I la majoria dels meus amics.
Then I could love him.	Llavors podria estimar-lo.
I feel like every song has one.	Sento que cada cançó en té una.
Today we checked the last thing.	Avui hem comprovat l'última cosa.
The face will be pale, as will the tongue.	La cara estarà pàl·lida, igual que la llengua.
And now I was listening to him.	I ara l'estava escoltant.
If the score is low, close it.	Si la puntuació és baixa, tanqueu-la.
Do the same with the other side.	Feu el mateix amb l'altre costat.
It is unknown who these men may have been.	Es desconeix qui podrien haver estat aquests homes.
They really have no idea what they’re talking about.	Realment no tenen ni idea de què parlen.
I'm pretty sure.	Estic bastant segur.
Maybe we can place it on top of the first frame.	Potser ho podem col·locar a sobre del primer fotograma.
There it is, though.	Hi és, tot i així.
A warm fire.	Un foc càlid.
How much time.	Quant de temps.
Fair men don't.	Els homes justos no.
Or rather, until recently.	O millor dit, fins fa poc.
To turn on or off.	Per encendre o apagar.
The workers were alone or in groups of two to five.	Els treballadors estaven sols o en grups de dos a cinc.
He will make you and your family overcome this in some way.	Ell farà que tu i la teva família superin això d'alguna manera.
So they want you to ask for it.	Així que volen que ho sol·liciteu.
If leaders do not lead, the people must do so.	Si els líders no lideren, el poble ho ha de fer.
I didn’t think it would last a week.	No pensava que duraria una setmana.
Some spent several months working through a long distance connection.	Alguns van passar diversos mesos treballant mitjançant una connexió de llarga distància.
The public will judge the success we have.	El públic jutjarà l'èxit que tenim.
I will be able to find myself.	Podré trobar-me.
In a fire, this is the least hot place.	En un incendi, aquest és el lloc menys calent.
I can't find more information about the hot end.	No puc trobar més informació sobre l'extrem calent.
I do it like twice a week.	Ho faig com dues vegades per setmana.
But it was my only hope.	Però era la meva única esperança.
I don’t know if you’ll remember me.	No sé si et recordaràs de mi.
I think he has already suffered enough.	Crec que ja ha patit prou.
He knew when He created you that this day might come.	Ell sabia quan et va crear que aquest dia podria arribar.
This has been possible with the support of our business community.	Això ha estat possible amb el suport de la nostra comunitat empresarial.
Man was a natural leader.	L'home era un líder natural.
It’s sad that this just becomes ideas for having sex in the article.	És trist que això només es converteixi en idees per tenir sexe a l'article.
I have heard nothing of the rest.	No he sentit res de la resta.
It is not used for running.	No serveix per córrer.
It’s not about them growing too fast.	No es tracta que creixin massa ràpid.
I would do anything for them.	Jo faria qualsevol cosa per ells.
Let me explain our situation.	Deixa'm explicar la nostra situació.
Throughout the day it moves with the sun.	Durant tot el dia es mou amb el sol.
And that meant a lot to me.	I això va significar molt per a mi.
They were loud and silent.	Eren forts i silenciosos.
He doesn’t grab the door even when his hands are full.	No agafa la porta fins i tot quan té les mans plenes.
Most likely they would go to kill.	El més probable és que anirien a matar.
Nothing will happen.	No passarà res.
He opened it and saw two things.	La va obrir i va veure dues coses.
There could be benefits, but there would also be costs.	Hi podria haver beneficis, però també hi hauria costos.
My God, his shoulders hurt too.	Déu meu, també li fan mal les espatlles.
Then he goes in to talk to her.	Llavors entra a parlar amb ella.
The art itself is simply amazing.	L'art en si és senzillament increïble.
We’ve both seen it.	Hem vist tots dos.
There is no basis for comparison.	No hi ha cap base de comparació.
The challenges have been huge.	Els reptes han estat enormes.
It was probably six or so.	Probablement eren les sis o alguna cosa així.
No one knew he was there.	Ningú no sabia que hi era.
Use common sense.	Utilitzeu el sentit comú.
So come with an open mind.	Així que vine amb la ment oberta.
However, there is another effect that goes in the opposite direction.	Tanmateix, hi ha un altre efecte que va en sentit contrari.
From the marriage six children were born, who now live.	Del matrimoni van néixer sis fills, que ara viuen.
He went out and spoke directly with the accused.	Va sortir i va parlar directament amb l'acusat.
Beautiful finish for an autumn afternoon.	Preciós final per a una tarda de tardor.
We know where you work.	Sabem on treballes.
Oh thanks.	Oh gràcies.
Make a statement, support the cause, and show your unique style.	Fes una declaració, recolza la causa i mostra el teu estil únic.
Transfer to a medium bowl.	Transferir a un bol mitjà.
The first year we did it.	El primer any ho vam fer.
I understand the worries about just trying an idea.	Entenc les preocupacions sobre només provar una idea.
But it doesn’t seem like long ago because of my social anxiety.	Però sembla que no fa gaire per la meva ansietat social.
We had a football at that meeting and he grabbed it.	Vam tenir un futbol en aquella reunió i ell el va agafar.
It had been many years since I had stopped drinking.	Fa molts anys que havia deixat de beure.
But this game was amazing.	Però aquest joc va ser increïble.
No, there is only one hope.	No, només hi ha una esperança.
This is how science works.	Així és com funciona la ciència.
It may be interesting to you.	Pot ser interessant per a tu.
I had no problems with the girls.	No tenia problemes amb les noies.
That vow would change his life, just as that battle did.	Aquest vot li canviaria la vida, tal com ho va fer aquella batalla.
This might give you some ideas.	Això podria donar-li algunes idees.
I don’t have enough space on my main panel inside my house.	No tinc prou espai al meu panell principal dins de casa meva.
These studies have been published or are in the press.	Aquests estudis s'han publicat o estan en premsa.
She just kept quiet for a moment.	Ella només es va quedar en silenci per un moment.
I have never had a single problem.	Mai he tingut un sol problema.
His eyes widen as he grabs me.	Els seus ulls s'amplien mentre m'agafa.
I find it at the bottom of the screen.	El trobo a la part inferior de la pantalla.
This is not the resource.	Aquest no és el recurs.
Yet another broken promise.	Encara una altra promesa trencada.
And then they do.	I després ho fan.
That TV scene looked really bad.	Aquella escena televisiva semblava molt dolenta.
He made his way on foot.	Va fer el seu camí a peu.
But they make an excellent couple.	Però fan una parella excel·lent.
However, going to work is a fact of life.	No obstant això, anar a treballar és un fet de la vida.
We have no description left.	No ens queda cap descripció.
Don't open it.	No l'obris.
You can do other things, just spend your gold.	Podeu fer altres coses, només gastar el vostre or.
I don’t think that’s going to happen this year.	No crec que això passi aquest any.
You don't understand my meaning.	No entens el meu significat.
She kept saying that.	Ella continuava dient això.
If the spirit were strong, the body would follow.	Si l'esperit fos fort, el cos seguiria.
There was no talking noise.	No hi havia soroll de parlar.
This would have been a difficult match with these two.	Aquest hauria estat un partit difícil amb aquests dos.
Get parents to sign up for anything related to social media.	Feu que els pares donin la sessió a qualsevol cosa relacionada amb les xarxes socials.
Right now, these little kids are going crazy.	Ara mateix, aquests nens petits s'estan tornant bojos.
He was here, staring at her.	Ell estava aquí, mirant-la.
The attempt is made again.	L'intent es torna a fer.
I was in his mind.	Jo estava en la seva ment.
This match could have been won.	Aquest partit es podria haver guanyat.
It wasn’t, but something was going on.	No ho era, però alguna cosa estava passant.
Hope for a better life.	Esperança, per una vida millor.
We too, boys.	Nosaltres també, nois.
He runs his hand through his hair.	Es passa la mà pels cabells.
The impact on employment is evident in the short term.	L'impacte en l'ocupació és evident a curt termini.
Otherwise, we cannot live in this world.	Si no, no podem viure en aquest món.
When he stopped suddenly, he caught them both by surprise.	Quan es va aturar de sobte, els va agafar a tots dos per sorpresa.
They ran as fast as they could, one by one.	Van córrer tan ràpid com van poder, un a un.
It is widely used in business as a desktop reference.	S'utilitza àmpliament en els negocis com a referència d'escriptori.
It has a great natural capacity.	Té una gran capacitat natural.
Functions are also missing.	També falten funcions.
All clinical outcomes improved in both groups.	Tots els resultats clínics es van millorar en ambdós grups.
Follow it carefully.	Seguiu-lo amb cura.
Freedom of choice by workers, or limited.	Llibertat de lliure elecció per part dels treballadors, o limitada.
Maybe he's the only one.	Potser sigui l'únic.
Which is stupid, because it's right there.	La qual cosa és estúpid, perquè és allà mateix.
Place an item in fourth place.	Col·loca un element en quart lloc.
Sometimes children have to learn by making choices for themselves.	De vegades, els nens han d'aprendre fent eleccions per ells mateixos.
I will continue to pull my neck out with this.	Continuaré traient el coll amb això.
Instead, learn something from it.	En canvi, aprèn alguna cosa d'això.
It must be happening in another country.	Deu estar passant en un altre país.
No liability claims.	Cap reclamació de responsabilitat.
For the public good, of course.	Per al bé públic, és clar.
And my feelings are not valid.	I els meus sentiments no són vàlids.
Now, get out of my way.	Ara, allunya't del meu camí.
Tell him what you want.	Digues-li com vulguis.
However, he is not usually so young.	Tanmateix, no sol ser algú tan jove.
I feel like those flowers.	Em sento com aquelles flors.
I was putting a lot of pressure on myself.	Estava fent molta pressió sobre mi mateix.
I left home and started walking.	Vaig sortir de casa i vaig començar a caminar.
You can't go down lower than down.	No pots baixar més avall que avall.
This may take a while.	Això pot trigar una estona.
His eyes were still fixed on mine.	Els seus ulls encara estaven fixats en els meus.
Of course, you could use this argument to support literally any tax.	Per descomptat, podríeu utilitzar aquest argument per donar suport literalment a qualsevol impost.
I had never seen a dog like this before.	Mai abans havia vist un gos així.
However, it will not start.	Tanmateix, no s'engegarà.
In fact, things can get even more complicated.	De fet, les coses poden ser encara més complexes.
Otherwise, great book.	En cas contrari, gran llibre.
Yes, they do.	Sí, et preocupen.
We have to comment on how good the stock components were.	Hem de comentar com de bons eren els components d'estoc.
This was very hard, and it took a long time.	Això va ser molt dur, i va costar molt de temps.
And we are running.	I estem corrent.
For a return.	Per un retorn.
And anyone knows what the consequences may be.	I qualsevol sap quines poden ser les conseqüències d'això.
Looks like that might be the answer.	Sembla que podria ser la resposta.
There was something else.	Hi havia alguna cosa més.
It is a method of action.	És un mètode d'acció.
Two love stories.	Dues històries d'amor.
Just a feeling about him.	Només un sentiment sobre ell.
I did not find any answer.	No he trobat cap resposta.
We are afraid that we will never be able to overcome them.	Tenim por de no poder superar-los mai.
Things seemed normal.	Les coses semblaven normals.
Life is not about growing.	La vida no es tracta de créixer.
Cover with plenty of cold water and bring to a boil.	Cobrir amb abundant aigua freda i portar a ebullició.
Sign up today.	Inscriu-te avui.
Please select a valid country.	Seleccioneu un país vàlid.
I couldn't read it.	No la vaig poder llegir.
That was bad news.	Era una mala notícia.
I'm on my way now.	Ara estic de camí.
I'll let you see how we travel.	Ja us deixaré veure com viatgem.
It may have been the same mode you have.	Pot ser que hagi estat el mateix mode que tens.
And now here.	I ara aquí.
You have a family, but no health insurance.	Tens família, però sense assegurança mèdica.
We are told that there is good and bad in the world.	Ens diuen que hi ha bé i mal al món.
It only took a week to get here.	Només ha trigat una setmana a arribar aquí.
Body surface.	Superfície corporal.
I should get into that.	Hauria de posar-se en això.
A bigger smile perhaps.	Un somriure més gran potser.
She was a little off when she heard about it.	S'havia quedat una mica apagada quan n'havia sentit a parlar.
The investigation was not mentioned even once during the night.	La investigació no es va esmentar ni una sola vegada durant la nit.
You are present.	Tu estàs present.
In general, he played in an age group and did well.	En general, jugava a un grup d'edat i ho feia bé.
How to make it interesting.	Com fer-ho interessant.
No one can take that away from you.	Això no t'ho pot treure ningú.
Some we saw, some we didn't.	Alguns ho vam veure, alguns no.
He has your big smile.	Té el teu gran somriure.
There was no change of status between the parties.	No hi va haver cap canvi d'estatus entre les parts.
We can help you classify these models.	Us podem ajudar a classificar aquests models.
Place the mixture in a pan.	Col·loqueu la barreja en una paella.
Sell ​​the house.	Vendre la casa.
There is no reason why it cannot be done for many objects.	No hi ha raó que no es pugui fer per a molts objectes.
This is a bit of a start.	Això és una mica d'inici.
It's too powerful, too dangerous.	És massa potent, massa perillós.
I didn't want to be here.	No volia estar aquí.
You did well.	Ho has fet bé.
The world as we know it has changed forever.	El món tal com el coneixíem ha canviat per sempre.
Once you find a pattern, you can get them.	Una vegada que trobeu un patró, podeu aconseguir-los.
I noticed it that morning on his desk.	El vaig notar aquell matí al seu escriptori.
This is their number.	Aquest és el seu número.
Everything that has been hidden in the dark will be brought to light.	Tot allò que s'ha amagat a la foscor serà portat a la llum.
And a mission that cannot be completed.	I una missió que no es pot completar.
Good point though.	Bon punt però.
Therefore, we must be prepared for the struggle.	Per tant, hem d'estar preparats per a la lluita.
There is a possible explanation for the low value.	Hi ha una possible explicació del valor baix.
This policy has not changed.	Aquesta política no ha canviat.
And it costs huge money, a lot.	I costa diners enormes, molts.
They seem to be full of hatred and anger.	Sembla que estan plens d'odi i ràbia.
While this may not have been true before, it is now.	Tot i que això potser no era cert abans, ara ho és.
She turned to leave.	Ella es va girar per sortir.
See how they use their feet when they play.	Mira com fan servir els peus quan juguen.
The old woman knew nothing about it.	La vella no en sabia res.
She would have done the same in a similar situation.	Ella hauria fet el mateix en una situació semblant.
The ship had passed the point of no return now.	El vaixell havia passat el punt de no retorn ara.
So take turns.	Així que feu torns.
The other situation was more of a misplacement problem.	L'altra situació era més un problema de mala ubicació.
For us the question is not so simple or in black and white.	Per a nosaltres la qüestió no és tan simple ni en blanc i negre.
But she was not herself.	Però no era ella mateixa.
Guys, please help.	Nois, si us plau, ajudeu.
The high was over.	S'havia acabat l'alt.
He breathed a sigh of relief.	Va respirar d'alleujament.
We bought it almost thirty years earlier when our children were little.	El vam comprar gairebé trenta anys abans quan els nostres fills eren petits.
Only she spoke like that.	Només ella parlava així.
But now we are talking.	Però ara estem parlant.
I tried to remember at what point in history we had reached.	Vaig intentar recordar a quin punt de la història havíem arribat.
It was the highest point of my life.	Va ser el punt més alt de la meva vida.
He walked behind with his hands outstretched like fans.	Va caminar darrere amb les mans esteses com a ventalls.
I believe in an eye for an eye.	Crec en un ull per ull.
You can do these things.	Podeu fer aquestes coses.
Hate, a four-letter word I know so well.	Odi, una paraula de quatre lletres que conec tan bé.
They both look so happy.	Tots dos semblen tan feliços.
We were similar.	Érem semblants.
The initial phase of this lasted about an hour.	La fase inicial d'això va durar aproximadament una hora.
Just look at yourself.	Només mireu-vos.
So stay tuned !.	Així que estigueu atents!.
No questions asked.	Sense preguntes.
Nobody wants that !.	Ningú vol això!.
Doing them absolutely wrong.	Fent-los absolutament malament.
My whole apartment caught fire.	Tot el meu pis es va incendiar.
If the walls could sweat, they would have done so.	Si les parets poguessin suar, aquestes ho haurien fet.
They were having so much fun, he thought and smiled.	S'estaven divertint tant, va pensar i va somriure.
Even small details bear fruit.	Fins i tot els petits detalls donen els seus fruits.
This is the right solution.	Aquesta és la solució adequada.
They want to have a life that is worthwhile.	Volen tenir una vida que valgui la pena.
He turned eight, with two days off for good behavior.	Va complir vuit anys, amb dos dies de descans per bona conducta.
Just keep going.	Només segueix endavant.
He seemed to enjoy seeing other women when he felt like it.	Semblava que li agradava veure altres dones quan li venia de gust.
the port.	el porto.
It is not enough to live.	No n'hi ha prou per viure.
We had breakfast.	Havíem d'esmorzar.
She needs the team as much as we need her.	Ella necessita l'equip tant com nosaltres la necessitem.
Is.	És.
It depends on each state.	Això depèn de cada estat.
I will go now, right now, and tell them.	Aniré ara, ara mateix, i els diré.
Take it out and let it cool a bit.	Traieu-lo i deixeu-lo refredar una mica.
No one knew.	Ningú ho sabia.
I am absolutely sure.	Estic absolutament segur.
Some of his thoughts were very good.	Alguns dels seus pensaments eren molt bons.
But after a while, he even liked the kids.	Però després d'un temps, fins i tot li va agradar els nens.
He might start to question, start noticing a difference in her.	Ell podria començar a qüestionar, començar a notar una diferència en ella.
I’ve never liked people being directly on top of me.	Mai m'ha agradat que la gent estigui directament damunt meu.
But now it had begun.	Però ara havia començat.
I don’t think there are a lot of people who come this far.	No crec que hi hagi molta gent que vingui fins aquí.
He grabbed the inside.	Va agafar l'interior.
They did not practice this.	No van practicar aquest.
The most important decision would be what you can achieve.	La decisió més important seria quina pot aconseguir.
She grabs him.	Ella l'agafa.
You are very different.	Tu ets molt d'una altra manera.
The apartment just wasn’t meant to be.	L'apartament simplement no estava destinat a ser-ho.
I don’t know the time that makes much of a difference to us.	No conec l'hora que ens marca molt la diferència.
What a first day.	Quin primer dia.
You can if you want.	Pot si vol.
He just wants to keep you safe.	Només vol mantenir-te a salvo.
A social interaction in the use of the device.	Una interacció social a l'ús del dispositiu.
Especially when you don’t need to.	Sobretot quan no cal.
We took our time.	Vam prendre el nostre temps.
In fact, businesses are looking up.	De fet, els negocis estan mirant cap amunt.
He will write later.	Escriurà més tard.
It could have been at some point.	Podria haver estat en un moment donat.
I had a mission.	Jo tenia una missió.
A warm bed.	Un llit calent.
It was really beautiful.	Va ser realment bonic.
She looks happy.	Es veu contenta.
It’s like they’re dreaming or something.	És com si estiguessin fent somnis o alguna cosa així.
There were bad ones too.	També hi havia dolents.
That doesn’t make sense either.	Això tampoc té sentit.
You will need someone to drive you back and forth.	Necessitaràs algú que et condueixi d'anada i tornada.
It’s time to get it up and running again.	És hora de tornar-ho a posar en marxa.
Rosa v.	Rosa v.
Still having the same problem.	Encara tenint el mateix problema.
He didn’t have a single friend.	No tenia ni un sol amic.
I am working to remove the one from my post.	Estic treballant per eliminar el de la meva publicació.
Please keep me on this path.	Si us plau, mantingueu-me en aquest camí.
Like his main character.	Igual que el seu personatge principal.
I never told you.	Jo mai et vaig dir.
This is obviously essential.	Això, evidentment, és imprescindible.
I’m learning things about myself every day.	Estic aprenent coses sobre mi cada dia.
Ready to tackle the music.	A punt per afrontar la música.
Let go of the little things.	Deixa anar les petites coses.
Find self-published books as unique as you are.	Trobeu llibres autopublicats tan únics com vosaltres.
She is a beautiful woman.	És una dona preciosa.
He wanted to see me one last time.	Volia veure'm una última vegada.
She herself knew so little.	Ella mateixa sabia tan poc.
The color can be added in two ways.	El color es pot afegir de dues maneres.
And maybe they wouldn’t.	I potser no ho farien.
I would not change.	Jo no canviaria.
But they had not moved away, they had locked themselves inside the houses.	Però no s'havien allunyat, s'havien tancat dins de les cases.
Not bad for a five-foot-tall boy.	No està malament per a un noi de cinc peus d'alçada.
I'm sure she knows who she is.	Estic segur que ella sap qui és.
The first of the lunch team is at home, guys.	El primer de l'equip de dinar és a casa, nois.
Don't worry if it breaks.	No us preocupeu si es trenca.
They just can’t have too much of it.	Simplement no poden tenir massa d'ell.
He died at the scene.	Va morir al lloc dels fets.
We shot them.	Els vam disparar.
He had to keep moving.	Havia de seguir movent-se.
It made my heart happy.	Em va fer feliç el cor.
But there was no repeated action.	Però no hi va haver cap actuació repetida.
A little further down, there were more.	Un peu més avall, encara n'hi havia més.
It happened too easily.	Va passar amb massa facilitat.
Stay tuned for our next issue soon!	Estigueu atents al nostre proper número que es publicarà aviat!.
When the crowd starts watching them, the game is activated.	Quan la multitud comença a mirar-los, el joc s'activa.
It looks well done.	Es veu ben fet.
The problems were coming.	Els problemes venien.
Remember what he said.	Recordeu el que va dir.
I met them.	Els vaig conèixer.
Immediately turn right onto the ballpark car park.	Gireu immediatament a la dreta cap a l'aparcament del camp de pilota.
I do it really well.	Ho faig molt bé.
But strange in a good way.	Però estrany en el bon sentit.
To stop reading.	Per deixar de llegir.
The good life begins when they accept this fact.	La bona vida comença quan accepten aquest fet.
This is often great.	Sovint, això és genial.
Feel free to choose any size and name.	No dubteu a triar qualsevol mida i nom.
Don't invent anything.	No inventeu res.
In some cases, it is much worse.	En alguns casos, és molt pitjor.
Looks like you're her main man.	Sembla que ets el seu home principal.
This method cannot handle some rain images.	Aquest mètode no pot gestionar algunes imatges de pluja.
In many ways, these products are very similar.	En molts aspectes, aquests productes són molt semblants.
But that would not help.	Però això no ajudaria.
Too old, you run the risk of being fired.	Fes-te massa vell, corres el risc de ser acomiadat.
Choose a different word to make your point.	Trieu una paraula diferent per fer el vostre punt.
It almost never worked.	Gairebé mai va funcionar.
It's too hard for her.	És massa difícil per a ella.
He was going down that river.	Ell anava a baixar per aquell riu.
Of course, we can't understand that.	Per descomptat, no ho podem entendre.
One day last winter, he went into a.	Un dia de l'hivern passat, va entrar en un.
If you have this, consult your doctor immediately.	Si teniu això, consulteu immediatament el vostre metge.
My favorite type of breakfast.	El meu tipus d'esmorzar preferit.
Be sure to try this if you get the chance.	Assegureu-vos de provar això si teniu l'oportunitat.
Maybe he knew it.	Potser ho sabia.
Maybe the dead contact us after they die.	Potser els morts ens contacten després de morir.
And he said a lot more about her.	I va dir molt més sobre ella.
Both are amazing with the kids.	Tots dos són increïbles amb els nens.
Nobody likes to make calls to children.	A ningú li agrada fer trucades als nens.
How young love makes me feel.	Com em fa sentir l'amor jove.
My biggest problem was the dog.	El meu problema més gran va ser el gos.
I sat down in my seat and said nothing.	Em vaig asseure al meu seient i no li vaig dir res.
Other students contributed knowledge of their own home signs.	Altres estudiants van aportar coneixements dels seus propis rètols de casa.
Everyone who was there was there.	Tots els que eren qualsevol hi eren.
You don't have to know who you're up against.	No has de saber contra qui t'enfrontares.
A very unusual starting position.	Una posició inicial molt inusual.
Later that day, we open the same app.	Més tard aquest dia, obrim la mateixa aplicació.
This is the dream.	Aquest és el somni.
The story was easy to understand.	La història era fàcil d'entendre.
Again, these two conditions are the same.	Una vegada més, aquestes dues condicions són les mateixes.
Otherwise you will not get anything.	En cas contrari no obtindrà res.
He will be back tonight, he said.	Tornarà aquesta nit, va dir.
Everyone helped him and tried to stop him.	Tothom el va ajudar i va intentar aturar-lo.
Then he could not move.	Aleshores no es va poder moure.
The problem, of course, is that the wine doesn't ship well.	El problema, és clar, és que el vi no s'envia bé.
There was no way I should have taken it, but it did.	No hi havia manera que ho hauria d'haver agafat, però ho va fer.
No one else had been inside.	Ningú més havia estat dins.
Or feed him your dinner.	O alimentar-li el seu sopar.
The point is to make it unique to each case.	La qüestió és fer-lo únic per a cada cas.
There is no right or wrong answer.	No hi ha una resposta correcta o incorrecta.
He had learned something more about the world.	Havia après alguna cosa més sobre el món.
I look back over my shoulder.	Miro enrere darrere de la meva espatlla.
These objects are very interesting in themselves for many reasons.	Aquests objectes són molt interessants per si mateixos per moltes raons.
Just say that okay, wait.	Només digues això des d'acord, espera.
I sat down carefully.	M'hi vaig asseure amb cura.
This was something new to worry about.	Això era una cosa nova per preocupar-se.
I've never been.	No he estat mai.
It's been wild.	Ha estat salvatge.
Please don't kill me.	Si us plau, no em matis.
Instead, they must add value.	En canvi, han d'aportar valor.
Three hundred were presented.	Es van presentar tres-cents.
Just never enough.	Només mai prou.
I really can't describe it.	Realment no ho puc descriure.
Make it personal.	Fes-ho personal.
A few hundred.	Uns quants centenars.
He couldn't go out to her.	No podia sortir cap a ella.
You see what you want to see.	Tu veus el que vols veure.
He ran faster.	Va córrer més ràpid.
No time to wait, he said.	No hi ha temps per esperar, va dir.
He had told her about his visit that afternoon.	Li havia explicat la seva visita aquella tarda.
From memory to written record.	De la memòria al registre escrit.
And we shouldn't do that.	I no ho hauríem de fer.
God knows the proud.	Déu coneix els orgullosos.
We go home and do the work.	Entrem a casa i fem la feina.
This had exactly the effect I was looking for.	Això va tenir exactament l'efecte que buscava.
The first is to download easy-to-use software to your computer.	El primer és descarregar el programari fàcil d'utilitzar al vostre ordinador.
I no longer wanted to be a part of that culture.	Ja no volia formar part d'aquesta cultura.
Yes, yes, I was proud.	Sí, sí, estava orgullosa.
In the morning as usual.	Al matí com de costum.
He had not yet called in orders.	Encara no havia trucat en ordres.
Go to create a line of text.	Aneu a crear una línia de text.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has d'anar amb compte com prens aquestes coses.
A type is something for which you can create variables.	Un tipus és quelcom del qual podeu crear variables.
Then press left.	A continuació, premeu l'esquerra.
Murder is a kind of deprivation of human life.	L'assassinat és un cert tipus de privació de la vida humana.
He wants to do things.	Ell vol fer coses.
He says nothing that night.	No diu res aquella nit.
I see what happens to me.	Veig què em passa.
I will know the result in the morning.	El resultat el sabré al matí.
They love relationships.	Els encanten les relacions.
The problem with the question is when it is done.	El problema de la pregunta és quan es fa.
He just says they have increased.	Només diu que han augmentat.
He’s a bad guy who really tries to be good.	És un noi dolent que realment intenta ser bo.
Please advise me the solution.	Si us plau, aconselleu-me la solució.
They are good people.	Són bona gent.
Then we had to offer our trees for sale.	Aleshores havíem d'oferir els nostres arbres per vendre.
You have free will, you are a free man.	Tens lliure albir, ets un home lliure.
I would never see this thing.	No veuria mai aquesta cosa.
That is, if you can believe them.	És a dir, si els pots creure.
This one has stayed flat.	Aquest s'ha quedat pla.
This time imagine that you know her for the first time.	Aquesta vegada imagina que la coneixes per primera vegada.
I can't think of anything to write.	No se m'acut res per escriure.
What they were doing was not as good as what they were doing.	El que estaven fent no era tan bo com el que eren.
They were divided into four groups that had five samples each.	Es van dividir en quatre grups que tenien cinc mostres cadascun.
She knew what she was talking about.	Ella sabia de què estava parlant.
His orders were very simple.	Les seves ordres eren molt senzilles.
That's when they can sleep.	És llavors quan poden dormir.
No private insurance.	Sense assegurança privada.
So we hope you enjoyed it.	Així que esperem que us hagueu divertit.
Marc hadn't raised his head yet.	En Marc encara no havia aixecat el cap.
Of course, your call will not be answered.	Per descomptat, la seva trucada no serà contestada.
Look how tired she is.	Mira com està de cansada.
I have a great family and great friends.	Tinc una gran família i grans amics.
Her three children were healthy.	Els seus tres fills estaven sans.
Now you can see exactly what you want to see.	Ara podeu veure exactament el que voleu veure.
You just do what you can.	Només fas el que puguis.
And I couldn't see anything.	I no podia veure res.
Everyone nodded and looked at him.	Tothom va assentir i el mirava.
However, they caught on and learned from the others quickly enough.	No obstant això, ho van agafar i van aprendre dels altres amb prou rapidesa.
That sounds great.	Això sembla fantàstic.
However, at the moment we have no choice.	No obstant això, de moment no tenim opció.
And don't forget to share your photos with us too !.	I no oblidis compartir les teves fotos amb nosaltres també!.
He had wanted to go back years before.	Havia volgut tornar anys abans.
Of an effective dog.	D'un gos efectiu.
The phone may lie.	El telèfon pot mentir.
They call each other.	Es diuen l'un a l'altre.
I don't know how to explain it.	No sé com explicar-ho.
I hope to find out.	Espero esbrinar-ho.
The next morning two of his horses had disappeared.	L'endemà al matí dos dels seus cavalls havien desaparegut.
But they are not necessary.	Però no són necessaris.
So join her in an activity that excites her.	Així que uneix-te a ella en una activitat que li entusiasma.
Everyone was very nice and helpful.	Tothom era molt agradable i servicial.
It was a strange process.	Va ser un procés estrany.
Come on, big, show yourself.	Vinga, gran, mostra't.
It had spread over most of his body.	S'havia estès per la major part del seu cos.
It was just raining.	Només plovia.
You will never find it.	No la trobaràs mai.
Overall recovery was excellent in seven patients and good in three patients.	La recuperació global va ser excel·lent en set pacients i bona en tres pacients.
What had happened had happened.	El que havia passat havia passat.
He was very middle class.	Era de classe molt mitjana.
I had never seen a gun here before.	Mai havia vist una pistola aquí abans.
That is our duty.	Aquest és el nostre deure.
But at least it was the constant attempt behind our work.	Però, almenys, va ser l'intent constant darrere del nostre treball.
But the moment you let go, don’t drop it.	Però en el moment que es deixa anar, no ho deixis caure.
Tell him he's free.	Digues-li que és lliure.
There, on the screen, was his picture.	Allà, a la pantalla, hi havia la seva imatge.
None of them knew her.	Cap d'ells la coneixia.
She is a little girl.	És una nena petita.
But even though.	Però tot i així.
This is relatively easy.	Això és relativament fàcil.
As you have seen.	Com has vist.
I tried it too.	Jo també ho vaig provar.
Students must answer one research question and four clinical practice questions.	Els estudiants han de respondre una pregunta de recerca i quatre preguntes de pràctica clínica.
I really think that's true.	Realment crec que això és cert.
You are not fit to drive.	No estàs en condicions de conduir.
We have no problem with ideas.	No tenim cap problema amb les idees.
This is how it is here.	Així és com és aquí.
I don't want that.	No vull això.
Sex is an important part of a relationship and a marriage.	El sexe és una part important d'una relació i un matrimoni.
The morning in question.	Del matí en qüestió.
If you know, help.	Si ho saps, ajuda.
No significant differences in patient background were observed between groups.	No es van observar diferències significatives en els antecedents del pacient entre els grups.
When ready, set to true.	Quan estigui llest, s'estableix en true.
And he knows us.	I ens coneix.
The second floor had a floor similar to the first floor.	El segon pis tenia una planta semblant a la del primer pis.
It is a constantly changing country.	És un país que canvia constantment.
Your death is my first real experience of death.	La teva mort és la meva primera experiència real de la mort.
And people who are still here.	I gent que encara és aquí.
I love leaving it.	M'encanta deixar-lo.
It was too important to wait.	Era massa important esperar.
Together they have the direction of this country.	Junts tenen la direcció d'aquest país.
Nothing is said in the minutes of the meeting or in the debates.	Res a l'acta de la reunió o als debats no ho diu.
Others took turns.	Altres es van fer torns.
It's not usually very pleasant.	Normalment no és molt agradable.
You are the leader.	Tu ets el líder.
In writing if you wish.	Per escrit si voleu.
No one like him.	Ningú com ell.
To tell them everything.	Per dir-los tot.
This created the possibility of two negative results.	Això va crear la possibilitat de dos resultats negatius.
I don’t think that makes me happier anymore.	No crec que això em faci feliç més.
Everyone was special to her.	Tothom era especial per a ella.
Make sure they can feel the heat.	Assegureu-vos que puguin sentir la calor.
But when you finish saying that you sound like him.	Però quan acabes de dir això sonaves com ell.
And then you do it again.	I després ho tornes a fer.
It's the worst possible time.	És el pitjor moment possible.
I tried a few before you.	Ho vaig provar uns quants abans que tu.
It remains to study its proper use.	Queda per estudiar el seu ús adequat.
I asked him where he had thrown it because it was not empty.	Li vaig preguntar on l'havia llençat perquè no estava buida.
Everyone was in the living rooms and the same discussion took place everywhere.	Tothom es trobava a les sales d'estar i a tot arreu es va produir la mateixa discussió.
Even in this situation, there was a focus on mothers.	Fins i tot en aquesta situació, hi havia un focus en les mares.
She looked at him in shock.	Ella se'l va mirar commocionada.
Season with salt and pepper.	Condimenteu-ho amb sal i pebre.
We are even in the same class at school.	Fins i tot estem a la mateixa classe a l'escola.
Maybe it's an old account that is being liquidated.	Potser és un vell compte que s'està liquidant.
I usually cry.	Normalment ploro.
Too much rich food.	Massa menjar ric.
But don't tell anyone where you are.	Però no li dius a ningú on ets.
They were so sharp.	Eren tan aguts.
You cannot re-use this property until after a long break.	No podeu tornar a utilitzar aquesta propietat fins que acabeu un llarg descans.
I wanted a drink.	Volia una copa.
That was so lovely.	Això era tan encantador.
Try it and find out.	Prova-ho i informa't.
Go look at it.	Vés a mirar-la.
I have learned to look at myself in this case.	He après a mirar-me en aquest cas.
I'm sure there must be a few.	Estic segur que n'hi deu haver uns quants.
It is your starting point.	És el teu punt de partida.
They are two guys who love the ball.	Són dos nois als quals els encanta la pilota.
It took a long time to become aware of it.	Va trigar molt de temps a prendre-ne consciència.
Nothing is really good or really bad.	Res és realment bo o veritablement dolent.
The same can be done with the basic degree of two users.	El mateix es pot fer amb el grau bàsic de dos usuaris.
I'm glad to be home.	M'alegro d'estar a casa.
No one knows where they come from.	Ningú sap d'on vénen.
Hotel room, morning.	Habitació d'hotel, matí.
Leaving behind school and work and everything else.	Deixant enrere l'escola i la feina i tota la resta.
Here is his address on a card.	Aquí teniu la seva adreça en una targeta.
My mother did not believe in second names.	La meva mare no creia en els segon noms.
He can't enjoy anything good.	No pot gaudir de res del bé que té.
This is not fun.	Això no és divertit.
But they had your army in a separate place.	Però tenien el teu exèrcit en un lloc separat.
My body is so aware of it now.	El meu cos és tan conscient d'ell ara.
The immediate context is often lacking.	Sovint falta el context immediat.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	S'imaginen que això es pensa.
We really hope you enjoy these.	Realment esperem que gaudiu d'aquests.
We enjoyed our stay.	Vam gaudir de la nostra estada.
It's too high for this site.	És massa alt per a aquest lloc.
But this is common.	Però això és comú.
It happened this month.	S'ha produït aquest mes.
That's what he does now.	És el que fa ara.
This collection procedure was repeated four times.	Aquest procediment de recollida es va repetir quatre vegades.
Many things have happened in the world since then.	Des de llavors han passat moltes coses al món.
Looking back, I didn't know the difference.	Mirant enrere, no sabia la diferència.
No, absolutely not.	No, absolutament no.
The experiments in this article were performed in a controlled environment.	Els experiments d'aquest article es van realitzar en un entorn controlat.
Okay, go ahead.	D'acord, endavant.
I have a bad neck.	Tinc un mal coll.
Now it felt its effect.	Ara va sentir el seu efecte.
The results of the current study are consistent with these findings.	Els resultats de l'estudi actual són coherents amb aquestes troballes.
The control room.	La sala de control.
It’s hard, but in the end it’s worth it.	És difícil, però al final val la pena.
However, this solution has its own problems.	Tanmateix, aquesta solució té els seus propis problemes.
I gain knowledge and give help.	Adquireixo coneixements i dono ajuda.
In fact, it is quite easy to pick up.	De fet, és bastant fàcil de recollir.
So many things had happened last year.	Havia passat tantes coses l'any passat.
Too bad for them, their loss.	Llàstima per a ells, la seva pèrdua.
The solution seemed fully formed.	La solució semblava totalment formada.
On the other hand, this case may be of practical interest.	D'altra banda, aquest cas pot ser d'interès pràctic.
These may be affected by pre-birth events.	Aquests poden estar afectats per esdeveniments abans del naixement.
And the price.	I el preu.
Very solid feeling.	Sensació molt sòlida.
I don't even think I love you.	Ni tan sols crec que t'estimi.
But those times are long gone.	Però aquests temps són llargs en el passat.
Let's talk to you a little later.	Anem a parlar amb tu una mica més tard.
I know places that would work from my previous work history.	Conec llocs que funcionaria a partir del meu historial laboral anterior.
I was tall, with broad, round shoulders and a flat stomach.	Jo era alt, amb les espatlles amples i rodones i el ventre pla.
To continue where he had left off.	Per continuar on ho havia deixat.
She thought for a moment.	Ella va pensar un moment.
At first glance, this seems to make sense.	A primera vista, sembla que això té sentit.
The first number and the second number are different.	El primer nombre i el segon nombre són diferents.
For me, this is a good opportunity.	Per a mi, aquesta és una bona oportunitat.
The baby lies down and goes to sleep.	El nadó s'estira i se'n va a dormir.
No significant changes were observed in any group.	No es van observar canvis significatius en cap grup.
I'm sorry I lost such a special friend.	Em sap greu haver perdut un amic tan especial.
I love you fans.	Us estimo fans.
It had been.	Ho havia estat.
It was nothing that came close to me.	No va ser res que s'acosti a mi.
Worry about that again.	Torneu a preocupar-vos una mica.
You oppose it, so let the record show it.	T'oposes, així que deixa que el registre ho mostri.
That would have been a problem.	Hauria estat un problema.
All the lights in the house were off.	Tots els llums de la casa estaven apagats.
The car stopped.	El cotxe es va aturar.
Or maybe we'll find a way to solve our problems.	O potser trobarem la manera de resoldre els nostres problemes.
It wouldn’t even be like a natural color.	Ni tan sols seria com un color natural.
I had to go through a process.	Vaig haver de deixar-me passar per un procés.
Do not turn the card over.	No gireu la targeta.
The website is supposed to have two pages of dashboards.	Se suposa que el lloc web hauria de tenir dues pàgines de panells.
And screaming.	I cridant.
It’s getting dark, but there’s a nice late, soft light.	S'està fent fosc, però hi ha una bonica llum tardana i suau.
I couldn’t stay in here.	No podia quedar-se aquí dins.
Please note that this does not take any photos.	Tingueu en compte que això no fa cap foto.
I have to go back.	He de tornar-hi.
My heart wants it to stay.	El meu cor vol que es quedi.
Don't let them hide.	No els deixeu amagar-hi.
It was too powerful.	Era massa poderós.
His job was gone.	La seva feina havia desaparegut.
Why, she's ten years older than you.	Per què, ella és deu anys més gran que tu.
And when she's right, she's right.	I quan té raó, encerta.
History in one game.	Història en un sol joc.
Still they came.	Tot i així van venir.
I wasn't sure how I would do it.	No estava segur de com ho faria.
I'll check it out first.	Primer ho comprovaré.
Most importantly, we want to find out what led to the meeting.	El més significatiu és que volem esbrinar què va portar a la reunió.
Yes, he had killed with his hands.	Sí, havia matat amb les mans.
Not even looking up.	Ni tan sols mirant cap amunt.
Which brings us to the here and now.	El que ens porta a aquí i ara.
I like it better than my country here.	M'agrada més que el meu país aquí.
And this was the only period in which the financial records were not complete.	I aquest va ser l'únic període en què els registres financers no estaven complets.
That left only one path.	Això només deixava un camí.
I let go.	Em vaig deixar anar.
She didn't know this was happening.	Ella no sabia que això estava passant.
But it is getting there.	Però s'hi està arribant.
He had touched many women, none felt as good as she did.	Havia tocat a moltes dones, cap se sentia tan bé com ella.
My mind was not yet completely free of the old man.	La meva ment encara no estava del tot lliure del vell.
I turned to the boy.	Em vaig girar cap al noi.
Usually not.	Normalment no.
The darkness closed.	La foscor es va tancar.
He continued from here.	Va continuar a partir d'aquí.
It can happen many times, only once or never.	Pot passar moltes vegades, només una vegada o mai.
I know this is your blog.	Sé que aquest és el teu blog.
Ask them where they heard it.	Pregunteu-los on ho han sentit.
They wouldn’t talk to him.	No parlarien amb ell.
In this list cut in half.	En aquesta llista talla la meitat.
You can call my mom.	Pots trucar a la meva mare.
Certainly nothing could have come out of it.	Sens dubte, no hauria pogut sortir res.
Things are being discovered these days.	Les coses es descobreixen aquests dies.
It's not that strong.	No és tan fort.
He has nothing more to give.	No té més a donar.
Hold the fire unless they open the ball.	Mantingueu el foc a menys que obrin la pilota.
However, we can fix this as follows.	Tanmateix, podem solucionar-ho de la següent manera.
This is already done.	Això ja està fet.
We have .	Tenim .
As well as a single hole, no hole.	Així com d'un sol forat, sense forat.
However, if necessary, they will live there.	Tanmateix, si cal, viuran a.
I have conflicting feelings.	Tinc sentiments contradictoris.
You will keep it a secret, because you love me.	Ho mantindràs en secret, perquè m'estimes.
We resumed where we left off.	Vam reprendre on vam deixar.
I had to turn it off after an hour.	L'havia d'apagar després d'una hora.
Your eyes doubt me.	Els teus ulls dubten de mi.
I love this team.	M'encanta aquest equip.
And we can.	I podem.
We’ll see how he feels and what he was trying to do.	Veurem com se sent i què intentava fer.
That would have been interesting.	Això hauria estat interessant.
I couldn't believe it and didn't know what to say.	No m'ho podia creure i no sabia què dir.
The service user is not the customer.	L'usuari del servei no és el client.
To me, there was no one in that room but me.	Per a mi, no hi havia ningú a aquella habitació més que jo.
And no one was moving.	I ningú es movia.
Enjoy the music and sound effects you choose.	Gaudeix de la música i els efectes de so que triïs.
I'm not sick.	No estic malalt.
Suddenly, our insurance cards work a little faster.	De sobte, les nostres targetes d'assegurança funcionen una mica més ràpid.
The poor have suffered more.	Els pobres han patit més.
Costs only go up, at least in the short term.	Els costos només augmenten, almenys a curt termini.
You are my mother.	Ets la meva mare.
What happened to me was not by accident.	El que em va passar no va ser per un accident.
In other words, they are not human.	En altres paraules, no són humans.
She shook her head and moved him to the window.	Ella va negar amb el cap i el va traslladar a la finestra.
When she is safe, she will send for you.	Quan estigui segura, t'enviarà a buscar.
Every window is full of people watching.	Cada finestra està plena de gent mirant.
Don't leave her lying on her back unless she wants to.	No la deixeu estirada d'esquena tret que vulgui.
It can be the day before, a week or a month.	Pot ser el dia abans, una setmana o un mes.
Digital data is currently used as video data.	Actualment, les dades digitals s'utilitzen com a dades de vídeo.
Physical therapy was recommended.	Es va recomanar la teràpia física.
These symptoms can last from seven to ten days.	Aquests símptomes poden durar de set a deu dies.
At least someone made sense.	Almenys algú tenia el sentit de fer-ho.
To break things and create new things.	Per trencar coses i crear coses noves.
Things that are positive.	Coses que són positives.
I don't care where you've been on your way home.	No m'importa on has estat mentre tornis a casa.
Now she began to cry.	Ara va començar a plorar.
They wanted to hide the evidence.	Volien amagar les proves.
Food, wine, women.	Menjar, vi, dones.
He ruled accordingly.	Va pronunciar-se en conseqüència.
Most people do not have this opportunity as a student.	La majoria de la gent no té aquesta oportunitat com a estudiant.
And last but not least, the headline made you read this article.	I, finalment, però no menys important, és un plaer utilitzar-lo.
It is in our hands.	Està a les nostres mans.
Anything that goes into it will apply to any attack damage roll.	Qualsevol cosa que s'hi posi s'aplicarà a qualsevol tirada de dany d'atac.
That doesn't make much sense to me.	Això no té ni una mica de sentit per a mi.
The lucky return.	El retorn afortunat.
Only content can be purchased.	Només es pot comprar contingut.
Probably nothing would be said.	Probablement no es diria res.
Here we are in the office.	Aquí estem a l'oficina.
The price of oil can change at any time.	El preu del petroli pot canviar en qualsevol moment.
They want someone to lead but not control.	Volen algú que lideri però no controli.
Take a good look at what's going on.	Mireu amb atenció el que hi passa.
This is not due to lack of effort.	Això no es deu a la manca d'esforços.
Remove from the pan to a plate.	Retirar de la paella a un plat.
Later, he had seen another dog and wanted to leave.	Més endavant, havia vist un altre gos i volia marxar.
Don't change it.	No ho canvieu.
It is also smaller near the critical line.	També és més petit prop de la línia crítica.
I did not eat or drink anything.	No menjava ni bevia res.
There weren’t many people that day.	No hi havia molta gent aquell dia.
There must be some change.	Deu tenir algun canvi.
Six photographs were taken from each section.	Es van fer sis fotografies de cada secció.
He was trying to protect me.	Ell estava intentant protegir-me.
This can be seen with the naked eye.	Això es pot veure als ulls.
To create your own beer.	Per crear una cervesa pròpia.
We no longer have the national will to do great things.	Ja no tenim la voluntat nacional de fer grans coses.
However, we have spoken on the phone a few times.	Tanmateix, hem parlat per telèfon unes quantes vegades.
What he wanted from her and why.	Què volia d'ella i per què.
But the doctor understood.	Però el metge ho va entendre.
Not even here.	Ni tan sols aquí.
And when they do, someone makes a note.	I quan ho fan algú fa una nota.
The same thing happens with your foot on the ground.	Passa el mateix amb el peu a terra.
His story is nothing, or worse.	La seva història no és res, o pitjor.
You see, they, well.	Ja veus, ells, bé.
This is one of our basic needs.	Aquesta és una de les nostres necessitats bàsiques.
But no, that didn't happen at home.	Però no, això no va passar a casa seva.
He seemed very sad about that loss.	Semblava que estava molt trist per aquella pèrdua.
I will make a mistake.	Tindré un error.
I wouldn't be here if it weren't for him.	Jo no estaria aquí si no fos per ell.
Unfortunately only one use.	Per desgràcia només un ús.
You know you're doing everything in your power to try to win.	Saps que estàs fent tot el que està al teu poder per intentar guanyar.
It has to be done that way.	S'ha de fer així.
Take a look at the examples.	Fes una ullada als exemples.
Our house is very nice.	La nostra casa està molt bé.
However, if you have the choice, the best natural bodies of water are.	Tanmateix, si teniu l'opció, els millors cossos d'aigua naturals són.
It made a lot more sense.	Tenia molt més sentit.
Not first.	No primer.
They took over.	Es van fer càrrec.
I’ll just say that the character design doesn’t look bad at all.	Només diré que el disseny dels personatges no sembla gens malament.
The operation was.	L'operació va ser.
None of them could.	Cap d'ells podria.
I thought he was that perfect guy.	Vaig pensar que era aquest noi perfecte.
They are kept in the dark.	Es mantenen a la foscor.
I stopped writing.	Vaig deixar d'escriure.
I had two loves.	Vaig tenir dos amors.
Nothing happens here.	Aquí no passa res.
He put his damn nose in my girl parts.	Va posar el seu maleït nas a les meves parts de noia.
The same person we are going to see, in fact.	La mateixa persona que anem a veure, de fet.
She was a year older.	Ella era un any més gran.
The crew, though.	La tripulació, però.
Make some smoke.	Feu una mica de fum.
The first is not necessarily the best.	El primer no és necessàriament el millor.
Losing a true friend is never easy.	Perdre un amic de veritat mai és fàcil.
Numbers need to tell a story.	Els números necessiten explicar una història.
Character is what you really are.	El caràcter és el que realment ets.
Prepare your opening carefully.	Prepareu la vostra obertura amb cura.
That brings back those memories.	Això ens porta aquests records.
Be who you are.	Sigues qui ets.
There are many such things around.	Hi ha moltes coses d'aquestes al voltant.
The first was the small sample size.	El primer va ser la petita mida de la mostra.
It's a move.	És un moviment.
That's about the average.	Això és aproximadament la mitjana.
All values ​​compared are exactly the same.	Tots els valors comparats són exactament iguals.
I remember last year at that time.	Em recordo l'any passat en aquesta època.
We will play with my animals.	Jugarem amb els meus animals.
The school would open soon.	L'escola obriria aviat.
That was the end of the conflict.	El seu conflicte va acabar així.
Ask them if they have the same effect on our body.	Pregunteu-los si tenen el mateix efecte en el nostre cos.
You will have to find another solution.	Haureu de trobar una altra solució.
I mean people.	Em refereixo a la gent.
Things to discuss.	Coses a discutir.
Only for the young child, the treatment came too late.	Només per al nen petit, el tractament va arribar massa tard.
Data collected.	Recollides les dades.
I kept them for my children to read.	Els vaig guardar per llegir-los als meus fills.
No, no, not for me.	No, no, no per a mi.
Without them the fight would have been lost.	Sense ells la lluita s'hauria perdut.
He suggested it was stress.	Va suggerir que era estrès.
And they knew when I would go.	I sabien quan hi aniria.
In cases of military action, it is my responsibility.	En casos d'acció militar, és la meva responsabilitat.
It’s a daily struggle with her.	És una lluita diària amb ella.
The apartment is consistent with the description and other comments.	L'apartament és coherent amb la descripció i altres comentaris.
Science and critical thinking.	Ciència i pensament crític.
His mouth was working.	La seva boca estava treballant.
I think we can prove it later.	Crec que ho podrem demostrar més tard.
But it is not possible to say.	Però no és possible dir-ho.
Not that night, not the next day, and maybe not for weeks.	Ni aquella nit, ni l'endemà, i potser no durant setmanes.
I remember little about where we went, not even what we did.	Recordo poc d'on vam anar, ni tan sols del que vam fer.
Then they would find the next letter in the same way.	Aleshores trobarien la següent lletra de la mateixa manera.
We make a real marriage.	Fem un matrimoni real.
I don’t know how they knew where to find him.	No sé com van saber on trobar-lo.
Some are looking for food.	Alguns van a buscar menjar.
What was the point of that? 	Quin sentit tenia això?
they asked.	van preguntar.
For a couple of reasons.	Per un parell de raons.
Those who do, would like them to be white.	Els que ho fan, voldrien que fossin blancs.
We can't go back.	No podem tornar.
Go and get ready.	Vas i prepara't.
This blog started out as a family blog.	Aquest bloc va començar com un bloc familiar.
He sold his business that year.	Va vendre el seu negoci aquell any.
Being is before it happens.	El ser és abans de l'esdevenir.
Diads, he was probably the only one worth it here.	Diads, probablement era l'únic que valia la pena aquí.
Other times, nothing looks good.	Altres vegades, res sembla bé.
I should drive it.	L'hauria de conduir.
Everyone is fine.	Tothom està bé.
You don't need stories or anything for that.	No cal històries ni res per a això.
You know each other very well.	Us coneixeu molt bé.
My silence worried me.	El meu silenci em preocupava.
My mind is too slow now to do many things.	La meva ment és massa lenta ara per fer moltes coses.
We suddenly realized that the job was not done.	De sobte ens vam adonar que la feina no estava feta.
We do not make cash advances or offer credit products.	No fem avançaments en efectiu ni oferim productes de crèdit.
I bring it to my mind.	Ho porto a la meva ment.
About the broken property.	Sobre la propietat trencada.
The thing looked like it was sinking.	La cosa semblava que s'estava enfonsant.
We went to leave.	Vam anar a marxar.
There was no proper investigation.	No hi va haver una investigació adequada.
The next two followed him.	Els dos següents el van seguir.
It’s a long walk and you would get lost.	És una caminada llarga i et perdries.
I would change my mind every day.	Canviaria la meva opinió cada dia.
Nothing was kind anywhere.	Res enlloc era amable.
Is this?	És això?
I have no idea what's out of that door.	No tinc ni idea de què hi ha fora d'aquesta porta.
It was strange, however, that he was not afraid.	Era estrany, però, que no tingués por.
Is not here.	No hi és.
He was not ready.	No estava preparat.
And now he was scared.	I ara tenia por.
I’ve been doing them little by little as a background project.	Els he anat fent a poc a poc com a projecte de fons.
It seems that education cannot be fixed.	Sembla que l'educació no es pot arreglar.
I just come to support you.	Només vinc a donar-te suport.
I've been thinking a lot about you.	He estat pensant molt en tu.
You see, one of these days.	Ja veuràs, un dia d'aquests.
That was the deal from the beginning.	Aquest va ser l'acord des del principi.
The same colors, the same cut.	Els mateixos colors, el mateix tall.
It's okay now.	Ara està bé.
To be clear, this is not a timeout.	Per ser clar, aquest no és un temps d'espera.
The drug was found to be stable under various processing conditions used.	Es va trobar que el fàrmac era estable en diverses condicions de processament utilitzades.
In addition, they expect companies to go beyond legal requirements.	A més, esperen que les empreses vagin més enllà dels requisits legals.
Every player goes through this.	Cada jugador passa per això.
He’s not a good player, because that was never his goal.	No és un bon jugador, perquè mai va ser el seu objectiu.
She tries to take care of her mother.	Intenta cuidar la seva mare.
I came the same day as my sister.	Vaig venir el mateix dia que la meva germana.
Finding the right one is hard.	Trobar el correcte és difícil.
Which, more than anything else, explained why he was here.	La qual cosa, més que cap altra cosa, explicava per què era aquí.
After that he should be happy, proud and happy.	Després d'això hauria d'estar content, orgullós i feliç.
The performance was a great break for me.	L'actuació va ser un gran descans per a mi.
One is physical and the other mental.	Un és físic i l'altre mental.
The human family could not be saved in any other way.	La família humana no es podria salvar de cap altra manera.
She has nothing in it.	Ella no hi té res.
The third phase has been a failure.	La tercera fase ha estat un fracàs.
It needs a little more structure, though.	Cal una mica més d'estructura, però.
The first block of code below works perfectly.	El primer bloc de codi següent funciona perfectament.
When it moves, we found it missing.	Quan es mou, ho hem trobat a faltar.
I know it’s different here.	Sé que aquí és diferent.
He felt tears running down his face and left them.	Va sentir com les llàgrimes correien pel seu rostre i les va deixar.
It definitely makes a great background.	Definitivament fa un gran fons.
So now you are safe.	Així que ara està segur.
I don't think so.	No hi penso.
I see it too often in the rooms.	Ho veig massa sovint a les habitacions.
He ran her back into the crowd, holding her side.	La va córrer enrere entre la multitud, agafada al seu costat.
And make sense of it.	I agafar-ne sentit.
Just let us be people.	Només deixeu-nos ser persones.
He was going around the corner.	S'anava per la cantonada.
You have to know how to feel comfortable talking to people.	Has de saber sentir-te còmode parlant amb la gent.
At the time, few countries had an interest in this cause.	Aleshores, pocs països tenien interès en aquesta causa.
Inside and out, a.	Dins i fora, un.
He won't even come back.	Ni tan sols tornarà.
We put a name to this place.	Posem un nom a aquest lloc.
Please note that this happens on request.	Tingueu en compte que això passa a petició.
Women have become active in politics.	Les dones s'han activat en política.
He finally understood.	Finalment ho va entendre.
But worse than that, it is a threat to this country.	Però pitjor que això, és una amenaça per a aquest país.
The tests lasted two months.	Les proves van durar dos mesos.
It can be done with low risk.	Es pot realitzar amb baix risc.
Your impact on so many lives is important.	El vostre impacte en tantes vides és important.
She is getting her life back.	Ella està recuperant la seva vida.
I was very interested and therefore accepted his offer.	Em va interessar molt i, per tant, vaig acceptar la seva oferta.
The idea of ​​the play was to be bigger than reality.	La idea de l'obra era ser més gran que la realitat.
But the choice did not go into it.	Però l'elecció no hi entrava.
These points have been made.	S'han fet aquests punts.
To an identification that you know will be present.	A una identificació que saps que estarà present.
He had a long night and a busy morning.	Va tenir una nit llarga i un matí ocupat.
This list is not intended to be complete.	Aquesta llista no pretén ser completa.
I couldn’t grow old.	No podia envellir.
Everyone knows you can be fast.	Tothom sap que pots ser ràpid.
They are there for me.	Ells estan allà per mi.
Taste and season with salt.	Tasteu i rectifiqueu de sal.
And that’s exactly what they did.	I això és exactament el que van fer.
He is no longer a child, but he is not yet a man.	Ja no és un nen, però encara no és un home.
The connection is much stronger when before there was a human relationship.	La connexió és molt més forta quan abans hi havia una relació humana.
The wind is not much.	El vent no és gaire.
It is not yet clear who will do it.	Encara no està clar qui ho farà.
We can also prepare for that.	També podem preparar-nos per a això.
This is not the case for everyone, but it is common.	No és el cas de tothom, però és comú.
And from there it grew.	I a partir d'aquí va créixer.
We have no idea what they are or what caused them.	No tenim ni idea de què són ni què els va causar.
Other companies made similar changes.	Altres empreses van fer canvis similars.
He could barely move.	Amb prou feines es podia moure.
Better late than never, this is my job.	Més val tard que mai, aquesta és la meva feina.
The details of a user's legal rights are not yet clear.	Els detalls dels drets legals d'un usuari encara no estan clars.
We have chosen our side and they are not the same.	Hem escollit el nostre bàndol i no són els mateixos.
But maybe staying locked up scared him.	Però potser quedar-se tancat el va espantar.
He has to run.	Ha de córrer.
I had a feeling.	Vaig tenir una sensació.
Now it's time to charge.	Ara toca cobrar.
I like this band.	M'agrada aquesta banda.
We do our best to ensure that your order is completed as soon as possible.	Fem tot el possible perquè la vostra comanda s'hagi completat el més aviat possible.
I'm afraid you can't come back.	Em temo que no pots tornar.
She has a job.	Ella té feina.
It can grow at least in length.	Pot créixer almenys en longitud.
He took a risk for you.	Ha pres un risc per tu.
We are in love.	Estem enamorats.
My story and yours will be different.	La meva història i la teva seran diferents.
There was plenty of room to move around.	Hi havia molt espai per moure's.
No differences were obtained between the groups.	No es van obtenir diferències entre els grups.
Not the right size for you.	No és la mida adequada per a tu.
He is one of my best friends.	És un dels meus millors amics.
Their silence should not be taken as an agreement.	El seu silenci no s'ha de prendre com un acord.
I was really looking forward to trying it out.	Tenia moltes ganes de provar-ho.
He had to improve his people skills.	Havia de millorar les seves habilitats de gent.
I'm right.	Tinc raons.
You don’t work with any of the emotions and all.	No treballes amb cap de les emocions i tot.
This will help us know what they know.	Això ens ajudarà a saber què saben.
I tried to remember that.	Vaig intentar recordar-ho.
Special efforts have been made to shape future research.	S'han fet esforços especials per donar forma a futures investigacions.
He’s an emotional guy, and that’s okay.	És un noi emocional, i això està bé.
As they were.	Tal com eren.
She will come here at any time.	Ella arribarà aquí en qualsevol moment.
You can't do more while just showing up.	No pot fer més mentre només es mostri.
But it's worth it.	Però val la pena.
He could no longer be a part of this church.	Ja no podia formar part d'aquesta església.
We can do something.	Podem fer alguna cosa.
No one came yet.	Encara no va venir ningú.
You didn't listen.	No vas escoltar.
And usually this is our process.	I normalment aquest és el nostre procés.
I found my problem and fixed it.	Vaig trobar el meu problema i el vaig solucionar.
But we better go, because they are approaching.	Però millor que anem, perquè s'estan apropant.
Respect.	La respecto.
It is part of the human being.	Forma part de l'ésser humà.
Change this value and save the file.	Canvieu aquest valor i deseu el fitxer.
I was thinking of somewhere a little further away from the road and people.	Estava pensant en algun lloc una mica més lluny de la carretera i de la gent.
For others, it takes many hours.	Per a altres, triguen moltes hores.
Keep the mixture warm.	Mantingueu la barreja calenta.
A confused mind can often take no action.	Una ment confusa sovint no pot fer cap acció.
Both without any proof.	Tots dos sense cap prova.
I'm good for daycare.	Sóc bo per a la guarderia.
We are now in a position to complete the test.	Ara estem en condicions de completar la prova.
Don't show everything you've done.	No mostrar tot el que has fet.
Clearly identify the title, medium, and size of each piece.	Identifiqueu clarament el títol, el mitjà i la mida de cada peça.
Otherwise, it is not.	En cas contrari, no ho és.
Not all is lost, though.	No tot està perdut, però.
And boy, did you ever feel proud of me?	I noi, alguna vegada em va sentir orgullós?
No wonder my mother hated her job.	No és estrany que la meva mare odiés la seva feina.
This is exactly what our children are doing.	Això és exactament el que estan fent els nostres fills.
Dinner is being prepared.	S'està preparant el sopar.
Then he realized that was why.	Aleshores es va adonar que era per això.
There was nothing he could do about it.	Semblava que no hi podia fer res.
Good thoughts on a beautiful day.	Bons pensaments en un dia preciós.
In fact, it is better for you to exercise than after dinner.	De fet, és millor per a tu que fer exercici després de sopar.
We played a lot of teams.	Vam jugar molts equips repartits.
Well, give it a try.	Bé, prova-ho.
But it's been great.	Però ha estat genial.
None were present in large numbers.	Cap era present en gran nombre.
The most important thing is to be at home and safe.	El més important és que estiguis a casa i segur.
They decided to try to see the president.	Van decidir intentar veure el president.
He gave me about two hours.	Em va donar unes dues hores.
I just wanted something like that to serve at home.	Només volia alguna cosa semblant per servir a casa.
He died for me.	Va morir per mi.
I go back to bed.	Torno al llit.
Great read, thanks.	Gran lectura, gràcies.
But he seemed happy.	Però semblava feliç.
You die here.	Et mors aquí.
I didn’t get to play it until last week.	No vaig arribar a jugar-hi fins la setmana passada.
Nothing to expect, nothing to expect.	Res a esperar, res a esperar.
Try them on the last day of each month.	Proveu-los l'últim dia de cada mes.
Looks like you had a great afternoon out there.	Sembla que vau passar una tarda divertida allà fora.
I won't help you either.	Jo tampoc us ajudaré.
He grabbed me and wouldn't let me go.	Em va agafar i no em va deixar anar.
The change was immediate.	El canvi va ser immediat.
It's like a necessary evil.	És com un mal necessari.
People who worked.	Gent que treballava.
The most sought after man on the face of the earth.	L'home més buscat a la faç de la terra.
I didn’t really feel pain all the time.	Realment no vaig sentir dolor durant tot el temps.
They are everywhere, it seems.	Són a tot arreu, pel que sembla.
Do the same with the following thought.	Fes el mateix amb el següent pensament.
My family loves dinner.	A la meva família li encanta sopar.
But it has remained in place.	Però s'ha quedat al mateix lloc.
But the results are not yet there.	Però els resultats encara no hi són.
She says she needs dinner and the boat needs more work.	Ella diu que necessita sopar i que el vaixell necessita més feina.
It seemed important to start here.	Semblava important començar per aquí.
This is how we expected it.	Això és com esperàvem.
A lot of people haven’t noticed the change in me.	Molta gent no s'ha adonat del canvi en mi.
So it becomes a really interesting thing.	Així que esdevé una cosa realment interessant.
Among customers, they talked a little more.	Entre clients, van parlar una mica més.
The numbers will increase later.	Les xifres augmentaran després.
As a kid, I used to have a couple of dogs.	De petit vaig tenir un parell de gossos.
The two women came face to face.	Les dues dones es van posar nas a nas.
And he is a man who really liked the game.	I és un home a qui li agradava molt el joc.
The policy remained very negative.	La política es va mantenir molt negativa.
Then she smiled.	Llavors ella va somriure.
We know this from long experience.	Ho sabem per llarga experiència.
Another thing is to understand how life began.	Una altra cosa és entendre com va començar la vida.
This is great news for our soldiers and our country.	Aquesta és una gran notícia per als nostres soldats i el nostre país.
Now the opposite is true.	Ara és cert el contrari.
It made me need it.	M'ha fet necessari.
This is very terrible, really.	Això és molt terrible, de veritat.
This has to do with people's survival and faith.	Això té a veure amb la supervivència de la gent i la fe.
Then you take off your shirt.	Després et trauràs la samarreta.
Maybe it had something to do with the bridge scene.	Potser va tenir alguna cosa a veure amb l'escena del pont.
No doubt the party had good reasons to do so.	Sens dubte, la festa tenia bones raons per fer-ho.
We ask the questions, my friend, and you answer them.	Fem les preguntes, amic, i tu les respons.
But they didn't.	Però no ho van fer.
Some people were hard to sell.	Algunes persones eren difícils de vendre.
The Cold War experiments.	Els experiments de la guerra freda.
And then a meal.	I després un àpat.
You were trying to improve by playing against the best.	Estaves intentant millorar-te jugant contra els millors.
Not too long.	No massa llarg.
They try to keep it a secret.	Intenten mantenir-ho en secret.
That's not the point.	No és el punt.
Some are long but you still get them to take advantage.	Algunes són llargues però encara aconsegueixes que s'aprofitin.
Let him get up.	Que s'aixequi.
But you're not really here.	Però realment no ets aquí.
You can use different colors.	Podeu utilitzar diversos colors.
They knew what to do.	Ells sabien què fer.
Maybe you believe in your own authority.	Potser et creus en la teva pròpia autoritat.
Someone has to say something.	Algú ha de dir alguna cosa.
Then, suddenly, he got up and left.	Aleshores, de sobte, es va aixecar i va marxar.
When you open this door, trust what comes first.	Quan obriu aquesta porta, confieu en el que ve primer.
Six years later, he joined the.	Sis anys més tard, es va incorporar al.
They should be fed every day.	S'han d'alimentar cada dia.
This was true for three of the four treatments.	Això va ser cert per a tres dels quatre tractaments.
I couldn’t believe the new results.	No em podia creure els nous resultats.
She didn't play ball.	Ella no jugava a pilota.
Everyone around him began to die.	Tothom al seu voltant va començar a morir.
That sounds weird.	Això sona estrany.
I just want a powerful street engine.	Només vull un motor de carrer potent.
I needed to get away from here, far, fast.	Necessitava allunyar-se d'aquí, lluny, ràpid.
In total, seven key findings were identified.	En total, es van identificar set troballes clau.
It is a simple and inexpensive method compared to others.	És un mètode senzill i de baix cost en comparació amb altres.
I never thought I would leave.	Mai vaig pensar que marxaria.
I don’t have to take that shit.	No he d'agafar aquesta merda.
Slowly get into the next car.	Entra lentament al següent cotxe.
I'm just sorry for you.	Només em sap greu per tu.
I liked it because you could see the people coming and going.	Em va agradar perquè es podia veure la gent que anava i venia.
We played with him.	Vam jugar amb ell.
You are not looking for a specific person.	No vas a buscar una persona concreta.
They spread themselves and their best people through too many projects.	Es van estendre a ells mateixos i a la seva millor gent a través de massa projectes.
And who they believe we are.	I qui creuen que som.
The time is now.	El temps és ara.
It helps to avoid any confusion in the future.	Ajuda a evitar qualsevol confusió en el futur.
Many questions.	Moltes preguntes.
The main findings are as follows.	Les principals troballes són les següents.
We looked at him.	El vam mirar.
It’s neither small nor big, it’s just right.	No és ni petit, ni gran, simplement és correcte.
At first it’s funny, because you get the feeling you’re falling.	Al principi fa gràcia, perquè tens la sensació que caus.
This is the only way to know if it is good value for money.	Aquesta és l'única manera de saber si té una bona relació qualitat-preu.
It does not require trust.	No requereix confiança.
There are no children to place.	No hi ha cap nen per col·locar.
But he was happy and strong.	Però estava content i fort.
Four cells are shown in each image.	Es mostren quatre cel·les a cada imatge.
And now, go home.	I ara, passa a casa.
It’s not the same and they have quite different interests.	No és el mateix i tenen interessos força diferents.
We must never remember.	No hem de recordar mai.
Maybe they are.	Potser ho són.
His children did the same.	Els seus fills també ho van fer.
Trying to find a use for it.	Intentant trobar-li un ús.
But it would be obvious when he looked and felt.	Però seria evident quan es mirés i se sentia.
They had a long conversation and came to an agreement.	Van tenir una llarga conversa i van arribar a un acord.
Expect more.	Espereu més.
Three times, he had almost killed her.	Tres vegades, gairebé l'havia matat.
He said he had a band and he didn’t.	Va dir que tenia una banda i no.
There is not even the appearance of a conflict.	No hi ha ni l'aparença d'un conflicte.
And many more were rejected.	I molts més van ser rebutjats.
Death is very good for you and your team.	La mort és molt bona per a tu i el teu equip.
We must overcome fear.	Hem de superar la por.
However, users are not really making games.	Tanmateix, els usuaris no estan fent jocs realment.
It was court day.	Era el dia del tribunal.
Two things are happening today.	Avui passen dues coses.
I have a few.	En tinc unes quantes.
It doesn’t have to be the only cause.	No cal que sigui l'única causa.
A human life is just that.	Una vida humana és només això.
Then I see the changes.	Aleshores veig els canvis.
Just working on your new situation.	Només treballant la seva nova situació.
It was working together.	Era treballar junts.
It’s a beautiful day and we need to do something.	Fa un dia preciós i hem de fer alguna cosa.
Give, and it will be given to you.	Doneu, i us serà donat.
So everyone else stopped trying.	Així que tots els altres van deixar d'intentar-ho.
They just don’t.	Simplement no ho fan.
It is difficult to pinpoint a particular frequency range.	És difícil assenyalar un rang de freqüències en particular.
As a result, everyone was worse off.	Com a resultat, tothom estava pitjor.
No more calls.	No més trucades.
We should be absolutely clear about that.	Això ho hauríem de tenir absolutament clar.
It's that simple.	És així de senzill.
No selection was made by age or sex.	No es va fer cap selecció per edat o sexe.
I could count them with my fingers.	Els podria comptar amb els dits.
There was only one problem, the man who wanted her dead.	Només hi havia un problema, l'home que la volia morta.
I know this is true.	Sé que això és cert.
I know for a fact that they didn’t.	Sé del cert que no ho van fer.
Whatever the cost, he couldn’t give up.	Sigui quin sigui el cost, no es podia rendir.
However, they are obvious enough.	No obstant això, són prou evidents.
He went to help them.	Va anar a ajudar-los.
Hardly, he said.	Amb prou feines, va dir.
But this account does not need to address this issue.	Però el present compte no necessita abordar aquest problema.
Climb up the views.	Puja per les vistes.
Since then, my head has never been right.	Des d'aleshores, el meu cap no ha estat mai correcte.
This is our only advantage.	Aquest és el nostre únic avantatge.
This is not a person.	Això no és una persona.
She doesn’t want a husband who just does his duty.	Ella no vol un marit que només faci el seu deure.
I could believe it myself.	Jo mateix m'ho podia creure.
We lost her, in fact, twice.	La vam perdre, de fet, dues vegades.
Two series of experiments were performed.	Es van fer dues sèries d'experiments.
A business can fail.	Un negoci pot fracassar.
I’m not waiting until things get more out of hand.	No estic esperant fins que les coses se'n vagin més de les mans.
I’m lucky to have them in my corner.	Tinc la sort de tenir-los al meu racó.
I have great news to update you.	Tinc una notícia fantàstica per actualitzar-vos.
He said he would investigate and call me.	Va dir que ho investigaria i em trucaria.
I highly recommend you come visit this place.	Us recomano que vingueu a visitar aquest lloc.
It has not been seen on the screen since.	Des de llavors no s'ha vist cap a la pantalla.
That’s where the girls went.	Allà és on anaven les noies.
People sometimes tell me we should have a better time, more pleasure.	La gent de vegades em diu que hauríem de passar-ho més bé, més plaer.
We’re just trying to hide from some men who.	Només estem intentant amagar-nos d'uns homes que.
He is unique.	Ell és únic.
Here you put two and two together, and it doesn’t make sense.	Aquí poses dos i dos junts, i no té sentit.
Sure, you too, but that can’t be avoided.	Per descomptat, tu també, però això no es pot evitar.
Watching his friends fight for their lives.	Veient els seus amics lluitar per les seves vides.
Not only does it do that, but it goes further.	No només ho fa, sinó que va més enllà.
Our strategy required less time.	La nostra estratègia va requerir menys temps.
He had nothing left to go home.	No li quedava res per anar a casa.
But it’s always the same, right?	Però cada vegada és el mateix, no?
But everything has.	Però tot té.
The results were compared.	Es van comparar els resultats.
Further analysis of these cells will be needed to understand their properties.	Es necessitaran més anàlisis d'aquestes cèl·lules per entendre les seves propietats.
It looked like the man had cold feet.	Semblava que l'home tenia els peus freds.
It must have its own culture and language.	Ha de tenir la seva pròpia cultura i llengua.
However, you kept your head up and saved my life.	No obstant això, vas mantenir el teu cap i em vas salvar la vida.
He doesn’t want us to live with anxiety.	No vol que visquim amb ansietat.
It’s only a half hour show.	És només una mitja hora d'espectacle.
This is the account you created in a previous step.	Aquest és el compte que heu creat en un pas anterior.
I would buy them again at a normal price, no doubt.	Els tornaria a comprar a preu normal, sense cap dubte.
I threw him a car.	Li vaig tirar un cotxe.
At the end of the day.	Al final del dia.
I should ask my father one of these days.	Hauria de preguntar al meu pare un dia d'aquests.
You will not escape.	No t'escaparàs.
But it's a good way out of town.	Però és una bona sortida de la ciutat.
Some were good and some were not.	Alguns eren bons i altres no.
I'm moving.	Em mou.
You will work, if you keep working for a while.	Treballareu, si manteneu la feina més enllà d'un moment.
That I do enjoy.	Això sí que gaudeixo.
She loves watching law shows on TV.	Li encanta veure programes de llei a la televisió.
Yes, with a red nose.	Sí, amb el nas vermell.
Government, but sometimes it seems like it could too.	Govern, però de vegades sembla que també ho podria fer.
After that death, no more for them.	Després d'aquesta mort, no més per a ells.
He hated his mother for that.	Odiava la seva mare per això.
This program is about getting the results you want.	Aquest programa consisteix a obtenir els resultats que desitja.
When your song is ready, you can share it with the world.	Quan la teva cançó estigui llesta, pots compartir-la amb el món.
Each ring had an age.	Cada anell tenia una edat.
Then he went to sleep.	Després se'n va anar a dormir.
Where does this money come from?	D'on surten aquests diners?.
We'll talk about both.	Parlarem dels dos.
Possibly not for a year or so.	Possiblement no durant un any més o menys.
I don’t even know if this is gun control.	Ni tan sols sé si això és control d'armes.
He left his own dog due to cancer that same winter.	Va deixar el seu propi gos a causa del càncer aquell mateix hivern.
He was looking for a fight.	Buscava una baralla.
No need to enter a library.	No cal entrar a una biblioteca.
But he didn’t tell us what happened.    	Però no ens va dir què va passar.    
s.	s.
Also thank you for making the process so easy and smooth.	També gràcies per fer que el procés sigui tan fàcil i suau.
I hated that.	Jo odiava això.
It's my name.	És el meu nom.
This was accepted for many years.	Això va ser acceptat durant molts anys.
And it really doesn't matter.	I realment no importa.
She should never have accepted.	Ella mai hauria d'haver acceptat.
I have no idea what you're trying to do.	No tinc ni idea del que estàs intentant fer.
For support.	Pel suport.
His old college friends.	Els seus antics amics de la universitat.
Over the years it has had a bad press.	Al llarg dels anys ha tingut una mala premsa.
I know they come for me.	Sé que vénen per mi.
He had horses to feed.	Tenia cavalls per alimentar.
In the note in hand.	A la nota a la mà.
She nodded slowly.	Ella va assentir lentament.
Success is still a long way off.	L'èxit encara està molt lluny.
The research seems to support this.	La investigació sembla que ho avala.
It used to be something that was required by law.	Abans era una cosa que exigia la llei.
She knew it was going to rain.	Ella sabia que havia de ploure.
I don’t give you how the world gives.	No et dono com el món dóna.
Only local knowledge could get us here.	Només el coneixement local podria fer-nos arribar aquí.
She was so beautiful.	Era tan bonica.
Some stories don't fit.	Algunes històries no encaixen.
The road to it.	El camí cap a ella.
Many of them offer online programs.	Molts d'ells ofereixen programes en línia.
To see the case the way they see it.	Per veure el cas de la manera com el veuen.
He was not shot and was not injured.	No es va disparar i no va resultar ferit.
But it’s not just about sleeping.	Però no es tracta només de dormir.
They went in silence.	Van anar en silenci.
And in rare cases, this really happens.	I en casos rars, això passa realment.
This is the most important thing for us.	Això és el més important per a nosaltres.
I made a real effort, at least at first.	Vaig fer un esforç real, almenys al principi.
A little weird.	Una mica estrany.
He did not have to walk again.	No va haver de tornar a peu.
Some are much more serious than others.	Alguns són molt més seriosos que altres.
It takes time to learn something well.	Es necessita temps per aprendre bé alguna cosa.
This will significantly improve your weight and your body.	Això millorarà significativament el teu pes i el teu cos.
We each had our own room.	Cadascú teníem la nostra habitació.
No one had more right at that time than she did.	Ningú tenia més dret a aquell moment que ella.
Milk is different.	La llet és diferent.
She was seen, a few years older, sitting in a chair.	Es va veure, uns anys més gran, asseguda en una cadira.
Let me free you.	Deixa'm alliberar-te.
His voice was calm and slow.	La seva veu era tranquil·la i lenta.
I'm glad you said that.	M'alegro que hagi dit.
It seemed like everyone on earth had a connection to this place.	Semblava que tothom a la terra tenia una connexió amb aquest lloc.
Everyone wants law and order.	Tothom vol llei i ordre.
She is very charming.	Ella és molt encantadora.
She wanted a man, not a child.	Ella volia un home, no un nen.
For dinner maybe.	Per sopar potser.
He probably died of a heart attack.	Probablement va morir d'un atac de cor.
They came back to stop us.	Han tornat per aturar-nos.
It was something the girls determined for themselves.	Era una cosa que les noies determinaven per si soles.
I loved how it looked.	Em va encantar el seu aspecte.
We need to stay away from them.	Hem d'allunyar-nos d'ells.
He was wrong.	Estava equivocat.
Needless to say.	No calia dir res més.
This is not the first time this has happened.	No és la primera vegada que passa.
We have to put it together when the games come.	Hem de muntar-ho quan arribin els jocs.
It is also difficult to accept his conclusion.	També és difícil acceptar la seva conclusió.
In addition, we can offer vocational training.	A més, podem oferir la formació professional.
And in my opinion, this is not the product.	I al meu entendre, aquest no és el producte.
They could not unite.	No es van poder unir.
These technical parameters do not affect the physical results.	Aquests paràmetres tècnics no afecten els resultats físics.
It would be a great breakthrough.	Seria un gran avanç.
I know it sounds crazy, but it's true.	Sé que sona una bogeria, però és cert.
Like the settings.	Igual que la configuració.
Everything is fair and warm again.	Tot torna a ser just i càlid.
She’s getting it right and she’s not wrong.	Ella ho està aconseguint i no s'equivoca.
They needed to talk.	Necessitaven parlar.
A few times a day.	Unes quantes vegades al dia.
These are the hardest questions to answer.	Aquestes són les preguntes més difícils de respondre.
And that means being at the forefront of science.	I això vol dir estar al capdavant de la ciència.
We need to give people a chance.	Cal donar una oportunitat a la gent.
They had company.	Tenien companyia.
This area has not been previously studied.	Aquesta àrea no ha estat estudiada prèviament.
But the old friend is gone.	Però el vell amic ha desaparegut.
He spoke to her once on the phone.	Va parlar amb ella una vegada per telèfon.
It was getting dark, but the city was safe.	S'estava fent fosc, però la ciutat era segura.
I didn’t see anything important or do anything terrible.	No vaig veure res important ni vaig fer res terrible.
Trust me.	Confien en mi.
Love who you choose.	Estima qui trien.
Also, ask only what is needed and when it is appropriate.	A més, demaneu només el que cal i quan convé.
For something new and fresh.	Per alguna cosa nova i fresca.
All of our problems are common problems.	Tots els nostres problemes són problemes comuns.
Now it couldn't contain anything.	Ara no podia contenir res.
These things are good, especially when it comes to contract time.	Aquestes coses són bones, sobretot pel que fa al temps del contracte.
I knew how to do it.	Jo sabia com fer-ho.
Or just the movie.	O només la pel·lícula.
If anyone can do that.	Si algú pot fer això.
The money had nothing to do with it, he told me.	Els diners no hi tenien res a veure, em va dir.
The record does not support this conclusion.	El registre no recolza aquesta conclusió.
This situation, however, is not the case before us.	Aquesta situació, però, no és el cas que tenim davant.
It's super broken.	Està súper trencat.
He filled it completely.	El va omplir completament.
Let's move on.	Anem-hi endavant.
We are about to return to battle.	Estem a punt de tornar a la batalla.
In fact, we only know a little bit about it.	De fet, només en sabem una mica.
But it seems likely.	Però sembla probable.
He takes care of his children.	Ell té cura dels seus fills.
For single groups vs.	Per als grups single vs.
It was as if she didn't want anything from him.	Era com si no volgués res d'ell.
When women win, children win.	Quan guanyen les dones, guanyen els nens.
It feels good to finally have the record.	Se sent bé tenir finalment el disc.
I couldn't take pictures.	No podia fer fotos.
We don't bring bad meat.	No portem mala carn.
In fact, he hadn't.	De fet, no ho havia fet.
They are afraid, she replied herself.	Tenen por, es va respondre ella mateixa.
He couldn’t believe his family was talking about it.	No es podia creure que la seva família estigués parlant d'això.
I like it, to be honest.	M'agrada, per ser sincer.
I saw effects too fast that can’t be explained so easily.	Vaig veure efectes massa ràpids que no es poden explicar tan senzillament.
These systems are in place and available.	Aquests sistemes estan al seu lloc i estan disponibles.
This change request was denied.	Aquesta sol·licitud de canvi va ser denegada.
The player's name is at the bottom.	El nom del jugador està a la part inferior.
He was your father.	Era el teu pare.
I want you to stay here.	Vull que et quedis aquí.
I began to look deeply into why this was so.	Vaig començar a mirar profundament per què era això.
For the first time ever.	Per primera vegada des de sempre.
She tried to walk away, but he was too strong.	Ella va intentar allunyar-se, però ell era massa fort.
It still exists, especially in books.	Encara existeix, sobretot en llibres.
I couldn’t imagine that there was anything of value in this place.	No em podia imaginar que hi hagués res de valor en aquest lloc.
He knows many things.	Ell sap moltes coses.
Now it was my turn.	Ara era el meu torn.
I told everyone it was because of a language problem.	Vaig dir a tothom que era per un problema lingüístic.
The staff was very good and made us feel very welcome.	El personal era molt bo i ens va fer sentir benvinguts.
I have a view.	Tinc una vista.
He is a boy with no future.	És un noi sense futur.
They stood together for a moment in silence.	Es van quedar junts un moment en silenci.
She said it was dark, and he said it would help.	Ella va dir que era fosc, i ell va dir que l'ajudaria.
They do it personally.	Ho fan personal.
It made no difference to him.	No li va fer cap diferència.
Finish that went well.	Acabat que va anar bé.
It's a tied fight.	És una lluita empatada.
Two years later, in the spring, the boat returns.	Dos anys més tard, a la primavera, el vaixell torna.
None of this will ever work.	Res d'això no funcionarà mai.
But the boy does not speak.	Però el nen no parla.
Parameters matter.	Els paràmetres importen.
Jump up and down.	Salta amunt i avall.
He is not here.	Ell no és aquí.
For the year.	Per l'any.
The process takes three to four hours.	El procés dura de tres a quatre hores.
This is an amazing blog post.	Aquesta és una entrada al blog increïble.
Just check this version to this version.	Només comproveu aquesta versió a aquesta versió.
But sometimes I thought this was just in the nature of things.	Però de vegades pensava que això només era en la naturalesa de les coses.
By no means in hell.	De cap manera a l'infern.
I need a.	Necessito un.
This is normal at this stage.	Això és normal en aquesta etapa.
It was growing fast.	Estava creixent ràpidament.
He asked with a smile.	Va preguntar amb un somriure.
There was a reason I shouldn't touch him.	Hi havia alguna raó per la qual no l'havia de tocar.
However, it may take longer for others.	Tanmateix, per a d'altres pot trigar més.
A church without walls.	Una església sense muralles.
She knew that sound.	Ella coneixia aquell so.
This man was my everything.	Aquest home era el meu tot.
Except it was tested.	Excepte que va ser provada.
I can literally look out and see the world go by.	Literalment puc mirar cap a fora i veure passar el món.
They are made of a single piece of wood.	Estan fets d'una sola peça de fusta.
I would go there but not often.	Hi aniria però no sovint.
That might have been too much for me, but my dad did.	Això podria haver estat massa per a mi, però el meu pare ho va fer.
She was excellent.	Ella era excel·lent.
We don't read the minutes like that.	No llegim així l'acta.
I believe it.	Jo el crec.
It offers schools for our children if we had them.	Ofereix escoles per als nostres fills si en teníem.
We would love to help.	Ens agradaria molt ajudar.
But costs will rise.	Però els costos augmentaran.
Now consider a general case.	Considereu ara un cas general.
Check with your client every minute waiting.	Consulteu cada minut amb el vostre client esperant.
They may not be the best in strength, but they have been around.	Potser no són els millors de la força, però han estat per aquí.
I would love to see passion.	M'agradaria veure passió.
My mom also asked me why.	La meva mare també em va preguntar per què.
But there is.	Però hi ha.
She thought the pain would drive her crazy.	Va pensar que el dolor la tornaria boja.
Come visit your sister.	Vine a visitar la teva germana.
The doors were very heavy.	Les portes eren molt pesades.
One was absolutely lovely.	Un era absolutament encantador.
I looked at my phone.	Vaig mirar el meu telèfon.
All things will fall apart.	Totes les coses s'esfondran.
Others will follow soon.	Aviat els seguiran altres.
There are several ways to do this.	Hi ha diverses maneres de fer-ho.
It's just that nothing happens.	Simplement, no passa res.
Maybe someday, my friend.	Potser algun dia, amic meu.
Now back to work.	Ara tornem a la feina.
Then he looked at her and smiled.	Aleshores la va mirar i va somriure.
We will make new friends.	Farem nous amics.
Then they looked at the ground.	Llavors van mirar el terra.
Everything seemed to work.	Tot semblava funcionar.
It seemed dangerous.	Semblava perillós.
Depending on the specific problem, the control may or may not work.	Depenent del problema específic, el control pot tenir efecte o no.
Build your own life.	Construeix la teva pròpia vida.
I can't do it alone.	No puc fer-ho sol.
Today could have been a very bad day.	Avui podria haver estat un dia molt dolent.
I must have done physical therapy six times separately.	He d'haver fet teràpia física sis vegades per separat.
That place and that date.	Aquell lloc i aquella data.
She was not home yet.	Ella encara no era a casa.
It was a very nice place, with no pain or death.	Era un lloc molt agradable, sense dolor ni mort.
We asked him to sit down and eat with us.	Li vam demanar que s'assegués i mengés amb nosaltres.
He had not seen the animal.	No havia vist l'animal.
We are looking at a global scenario.	Estem mirant un escenari global.
Because mine did the same.	Perquè el meu va fer el mateix.
He was sure he rolled his eyes.	Estava segur que va posar els ulls en blanc.
I want to make sure you are getting the best treatment available.	Vull assegurar-me que està rebent el millor tractament disponible.
But you will surely learn something.	Però segur que aprendràs alguna cosa.
I had to look back.	Vaig haver de mirar enrere.
There’s just one thing terrible enough to make it somehow interesting.	Només hi ha una cosa prou terrible com per fer-ho d'alguna manera interessant.
There was no possible way.	No hi havia manera possible.
Change the order in which the rules are evaluated.	Canvia l'ordre en què s'avaluen les regles.
He does not answer.	Ell no respon.
I knew what they meant.	Sabia què volien dir.
But they don’t want to go out.	Però no volen sortir.
That’s probably why your environment gets stuck.	Probablement per això el vostre entorn s'encalla.
Don't throw yourself.	No us llenceu.
I rarely stop for lunch.	Poques vegades m'aturo a dinar.
Below you can find answers to some of your questions.	A continuació, podeu trobar respostes a algunes de les vostres preguntes.
However, something was wrong.	Tanmateix, alguna cosa no anava bé.
He couldn't help but see himself in the man.	No va poder evitar veure's en l'home.
It was a hot day.	Feia un dia de calor.
It will grow big.	Es farà gran.
The father was right.	El pare tenia raó.
There are only three reasons why this happens to someone.	Només hi ha tres raons per les quals això li passa a algú.
She didn't like it either.	A ella tampoc li agradava.
It was her.	Era ella.
He never said a word about it.	No en va dir mai ni una paraula.
Keep things simple and specific.	Mantingueu les coses senzilles i específiques.
And he liked it.	I li va agradar.
All of these changes indicate that the first things have happened.	Tots aquests canvis indiquen que les primeres coses han passat.
Send and we can solve the rest.	Envia i podem resoldre la resta.
It was hard but it was necessary.	Va ser dur però era necessari.
I said, thank you very much but no thank you.	Vaig dir, moltes gràcies però no gràcies.
And the father never knew.	I el pare no ho va saber mai.
For his actions.	Per les seves accions.
You are going to win every game.	Vas a guanyar tots els partits.
It’s something we do or do.	És una cosa que fem o fem.
No upper limit can be obtained.	No es pot obtenir cap límit superior.
I get used to talking about these things.	M'acostumo a parlar d'aquestes coses.
The medium was changed twice a week and the cells were divided once.	El medi es va canviar dues vegades per setmana i les cèl·lules es van dividir una vegada.
It looked soft but it wasn’t.	Semblava suau però no ho era.
But this is not the case here.	Però no és així en aquest cas.
But he came two feet closer.	Però es va acostar dos peus més.
Make a statement.	Fer una declaració.
I recorded his silence in my book.	Vaig gravar el seu silenci al meu llibre.
It does nothing else.	No fa res d'una altra manera.
Enjoy money and power.	Gaudeix dels diners i del poder.
I’m sure you know what that is.	Estic segur que saps què és això.
That way, my child can breathe well.	D'aquesta manera, el meu fill pot respirar bé.
People don’t die for something they know isn’t true.	La gent no mor per una cosa que saben que no és veritat.
So we had to act.	Per tant, vam haver d'actuar.
No problem, he said.	Cap problema, va dir.
I’m not sure why this isn’t obviously understood.	No estic segur per què això no s'entén evidentment.
Each part of the body works together.	Cada part del cos treballa conjuntament.
He had a lot of tests.	Va tenir moltes proves.
I was home that night.	Vaig estar a casa aquella nit.
Play football.	Juga a futbol.
They came into our lives in unique ways.	Van arribar a les nostres vides de maneres úniques.
On the phone.	Al telèfon.
I would first talk to the teacher, in private.	Primer parlaria amb el professor, en privat.
The investigation, however, was a completely different matter.	La investigació, però, era una qüestió completament diferent.
She was in it all.	Ella estava en tots.
Then it’s me to begin with.	Llavors sóc jo per començar.
A day here or there will make no difference to you.	Un dia aquí o allà no et farà cap diferència.
Thanks but no.	Gràcies però no.
You can’t even ask them.	Ni tan sols els hi pot preguntar.
Oh, it’s hard to reject your family.	Oh, és difícil rebutjar la teva família.
You are doing an important job.	Estàs fent una feina important.
See you soon.	Ens tornarem a trobar aviat.
Her husband is missing.	El seu marit està desaparegut.
So I wouldn’t play.	Així que no jugaria.
Many aspects make this a very special case.	Molts aspectes fan d'aquest un cas força especial.
Three independent races were held.	Es van realitzar tres carreres independents.
It’s like the sky is blue.	És com si el cel fos blau.
The future is what matters.	El futur és el que importa.
I can't stop them.	No els puc aturar.
You can kill someone, but not just because you don’t like someone.	Pots matar algú, però no només perquè no t'agrada algú.
You don’t even have to ask.	Ni tan sols cal preguntar.
I read the book as soon as it came out.	Vaig llegir el llibre tan bon punt va sortir.
There are different types of telephone systems on the market.	Hi ha diferents tipus de sistemes telefònics al mercat.
The facts were not shared and perhaps even lost in history.	Els fets no es van compartir i potser fins i tot es van perdre a la història.
The associated decisions we make determine the type of person we become.	Les decisions associades que fem determinen el tipus de persona en què ens convertim.
I heard him close the door, and then everything fell silent.	Vaig sentir que tancava la porta, i aleshores tot va quedar en silenci.
This is a time to enjoy.	Aquest és un moment per gaudir.
My situation is probably quite unusual.	La meva situació probablement és força inusual.
There were no words.	No hi havia paraules.
His only partner.	La seva única parella.
They were cold to the bone.	Estaven freds fins als ossos.
There were only a few seconds left.	Només faltaven uns segons.
The mechanisms underlying these benefits are not yet clear.	Els mecanismes subjacents a aquests beneficis encara no estan clars.
If anyone can help me, please contact me.	Si algú em pot ajudar, poseu-vos en contacte amb mi.
Put them in your face, push home the edge.	Posa'ls a la cara, empènyer a casa l'avantatge.
Stop dwelling on things.	Deixeu de parar sobre les coses.
And it can be presented.	I es pot presentar.
But instead he realized he was feeling good.	Però en canvi es va adonar que se sentia bé.
I knew they would protect him, yes.	Sabia que el protegirien, sí.
That doesn’t change what we do at camp.	Això no canvia el que fem al campament.
I have a great doctor.	Tinc un gran metge.
They don’t read.	No llegeixen.
Therefore, never grow out of the word or beyond.	Per tant, mai créixer fora de la paraula o més enllà.
He pointed to the computer screen.	Va assenyalar la pantalla de l'ordinador.
I met interesting people.	Vaig conèixer gent interessant.
The stock market was on a good path, interest rates were low.	La borsa anava en un bon camí, els tipus d'interès eren baixos.
We will check a couple of things.	Comprovarem un parell de coses.
Well then.	Bé doncs.
They are in their cells.	Estan a les seves cel·les.
It immediately became apparent that it was a big mistake.	Immediatament es va fer evident que era un gran error.
He hit her, and when he turned, she shot him.	La va colpejar i, quan es va girar, ella li va disparar.
It's just a good way.	Només és una bona forma.
It does not give rise to its employees.	No dóna pujada als seus empleats.
Don’t assume this doesn’t help.	No assumeixis que això no ajuda.
So I’m sure we’ll miss him.	Així que segur que el trobarem a faltar.
We tell you in detail how it is built and works.	T'expliquem detalladament com està construït i funciona.
Country and region.	País i regió.
But that can’t solve the problem.	Però això no pot resoldre el problema.
Please stop and listen.	Si us plau, atureu-vos i escolteu.
Long time spent in this tranquility.	Molt temps passat en aquesta tranquil·litat.
I believe in him.	Jo crec en ell.
They are still a bit confused.	Encara es confonen una mica.
They are powerful things.	Són coses poderoses.
After the trial, the plaintiff wrote a letter, but was not released.	Després del judici, el demandant va escriure una carta, però no va ser alliberat.
I was talking to him for a long time last night.	Vaig estar molt de temps parlant amb ell ahir a la nit.
He didn’t stay longer than anyone.	No es va quedar més temps que qualsevol.
It was raining all over, and everything was cold.	Hi havia pluja a tot, i tot estava fred.
This is the first location in a small village.	Aquesta és la primera ubicació en un poble petit.
However, he has very little real experience in wrestling.	No obstant això, té molt poca experiència real en la lluita.
You seem to be an experienced person.	Sembla que ets una persona experimentada.
Symptoms worsened.	Els símptomes van empitjorar.
You are our leader.	Tu ets el nostre líder.
The head of your bed may be slightly raised.	El cap del vostre llit pot estar lleugerament aixecat.
The general and the soldiers.	El general i els soldats.
However, these were not considered in this study.	No obstant això, aquests no es van considerar en aquest estudi.
It looked like his age.	Semblava la seva edat.
It made him believe he could do anything.	El va fer creure que podia fer qualsevol cosa.
I had to go back.	Vaig haver de tornar.
This all sounds very stupid.	Tot això sona molt estúpid.
Better to end it here and now.	Millor acabar-ho amb aquí i ara.
I should do more of these.	Hauria de fer més d'aquests.
When the order to jump came, we did exactly that.	Quan va arribar l'ordre de saltar, vam fer exactament això.
It was just a social call.	Va ser només una crida social.
In fact, they increase as the days go by.	De fet, van augmentant a mesura que passen els dies.
I look back at the water.	Miro enrere a l'aigua.
He would eat well tonight.	S'alimentaria bé aquesta nit.
Not closed, of course, because it had never been.	No tancat, és clar, perquè no ho havia estat mai.
She had decided to say it.	Ella havia decidit dir-ho.
This shows us what our country has become.	Això ens mostra en què s'ha convertit el nostre país.
I held on in case we found her.	M'hi vaig aguantar per si la trobem.
I found it for her.	L'he trobat per a ella.
He tried to find what he thought was best.	Va intentar trobar el que creia que era millor.
You have never lived.	No has viscut mai.
You can even ask other professional players.	Fins i tot, pots demanar-ho als altres jugadors professionals.
Or buy insurance for your home or life.	O compra una assegurança per a la teva casa o la teva vida.
A very strong hand.	Una mà molt forta.
So scared.	Tan espantat.
They never chose that.	No van triar mai això.
Consequently, they must be formed in separate steps.	En conseqüència, s'han de formar en passos separats.
I'm back in time.	He tornat a temps.
And thinking when to comment and when not.	I pensant quan comentaria i quan no.
Two months ago.	Fa dos mesos.
The options are less and less these days.	Les opcions són cada cop menys en aquests dies.
Before this incident.	Abans d'aquest incident.
They have to be the leaders.	Han de ser els líders.
You just get used to it.	Només t'hi acostumes.
We toured the bag together.	Vam recórrer la bossa junts.
One could not believe that he had cared about that.	No es podia creure que s'hagués preocupat per això.
We take care of it.	Ho encarreguem.
It is not yet clear what was the cause of the incident.	Encara no està clara quina va ser la causa de l'incident.
In the second it produced little note.	En el segon va produir poca nota.
You still couldn’t believe how much they could spend in a day.	Encara no es podia creure quant podien passar en un dia.
My first husband died.	El meu primer marit va morir.
It was difficult though.	Va ser difícil però.
If you want to travel, you will too.	Si vols viatjar, també ho faràs.
In my workplace.	Al meu lloc de treball.
A pity for them.	Una llàstima per a ells.
We have a long way to go to equalize the score.	Ens queda molt camí per recórrer per igualar el marcador.
We also have a lot of work to do there.	Allà també tenim molta feina per fer.
We completely block that part of us that feels different.	Bloquem completament aquella part de nosaltres que se sent diferent.
Their pay often does not match their effort. 	La seva paga sovint no coincideix amb el seu esforç. 
things are fine there.	les coses estan bé allà.
Surely this time they would.	Segur que aquesta vegada ho farien.
Here and there is what seems like a word.	Aquí i allà hi ha el que sembla una paraula.
He comes out in the open.	Ell surt al descobert.
I couldn’t believe it when she responded.	No m'ho podia creure quan ella va respondre.
In fact, it is a big responsibility.	De fet, és una gran responsabilitat.
In fact, the last week has been pretty tough.	De fet, l'última setmana ha estat força dura.
This is too simple.	Això és massa senzill.
Especially so fast.	Sobretot tan ràpid.
And for the most part, it is.	I en la seva majoria, ho és.
You touch some food or your face.	Et toques algun menjar o la teva cara.
I forget about that.	M'oblido d'això.
Something had happened here, not just the death of thousands of people.	Alguna cosa havia passat aquí, no només la mort de milers de persones.
Good to have you on board.	Bé que tinguis a bord.
He enters with the same foot as he took a step back.	Entra amb el mateix peu que feia un pas enrere.
Sugar causes cancer.	El sucre provoca càncer.
Take your time and think about it.	Preneu-vos el vostre temps i pensa-hi.
It remains to be seen what happens in the game.	Caldrà veure què passa al joc.
The taste of battle was in the air.	El gust de la batalla estava a l'aire.
Where there is no money or future.	On no hi ha diners ni futur.
He definitely did.	Definitivament ho va fer.
Definitely a place to meet women.	Sens dubte un lloc per conèixer dones.
It’s just a tool to speed things up.	És només una eina per accelerar les coses.
It was beautiful there, still quite wild.	Allà era bonic, encara bastant salvatge.
Second half of the test phase as factors.	Segona meitat de la fase de prova com a factors.
He started his own practice about five years ago.	Va començar la seva pròpia pràctica fa uns cinc anys.
At first, it was hard to read.	Al principi, era difícil de llegir.
He said he would let us in with two conditions.	Va dir que ens deixaria entrar amb dues condicions.
The beautiful images that make your mouth water.	Les belles imatges que et fan la boca aigua.
I want this to stop.	Vull que això s'aturi.
I hear you well.	T'escolto bé.
No wonder he is so proud of his father.	No és estrany que estigui tan orgullós del seu pare.
Unable to identify third image.	No va poder identificar la tercera imatge.
I couldn't sense anything.	No podia intuir res.
These two children should also be reviewed.	Aquests dos nens també s'han de revisar.
Make each download a clickable link.	Feu que cada descàrrega sigui un enllaç en què facin clic.
It was against the law, and he had learned it.	Era contra la llei, i ho havia après.
However, my answer does not seem to be correct.	Tanmateix, la meva resposta no sembla ser correcta.
That way, you don't have to worry about it.	D'aquesta manera, no penseu més.
It's been good.	Ha estat bé.
The whole tone of his works is on the other side.	Tot el to de les seves obres està a l'altra banda.
They do not produce gas.	No produeixen gas.
I couldn't wait to try one.	No podia esperar per provar-ne un.
In the river, life is life.	Al riu, la vida és vida.
However, it is not that simple.	Tanmateix, no és tan senzill.
What do you think of these?	Què en penseu d'aquests?.
That hope has been put to the test.	Aquesta esperança s'ha posat a prova.
He had been my best friend.	Havia estat el meu millor amic.
I passed an exercise room, which no one used.	Vaig passar per davant d'una sala d'exercicis, que ningú utilitzava.
But sometimes later.	Però de vegades més tard.
My machine has nothing special.	La meva màquina no té res especial.
But the problem is deeper than that.	Però el problema és més profund que això.
The suggested text is below.	El text suggerit és a continuació.
Act just as wild in the face.	Actueu igual de salvatge a la cara.
Don't worry.	No t'obliguis.
I really had it.	Realment ho tenia.
To talk about love.	Per parlar d'amor.
Return to text.	Tornar al text.
Please fix it later, but write it down.	Arregla-ho més tard, però escriu-ho.
This is the only thing you can control.	Això és l'únic que pots controlar.
I guess he can.	Suposo que ho pot fer.
Everyone is welcome to spend the night.	Tothom és benvingut a passar la nit.
But I couldn't tell him the truth.	Però no podia dir-li la veritat.
I don't think size is an issue.	No crec que la mida sigui un problema.
She had been dead before.	Ella havia estat morta abans.
Keep it up as long as you can.	Continueu així tant com pugueu.
And he would be the voice in them.	I ell seria la veu en ells.
Method to the object.	Mètode a l'objecte.
My body and soul are subject to my will.	El meu cos i la meva ànima estan subjectes a la meva voluntat.
That was the main reason.	Aquesta va ser la raó principal.
I've been busy.	He estat ocupat.
I know their names.	Conec els seus noms.
That black hole.	Aquell forat negre.
Mine started updating in minutes.	El meu va començar a actualitzar-se en pocs minuts.
No one knew he would die in another year.	Ningú sabia que moriria d'aquí a un altre any.
She hasn't seen it before.	Ella no ho ha vist abans.
Anything good takes time.	Qualsevol cosa bona pren temps.
I can shoot with that.	Puc rodar amb això.
Selecting the right therapy for a particular patient is therefore important.	La selecció de la teràpia adequada per a un pacient determinat és, per tant, important.
God is the source of all good and great supply.	Déu és la font de tot bon i gran subministrament.
I knew nothing about printing and what to do.	No sabia res sobre la impressió i què fer.
It can happen anywhere.	Pot passar a qualsevol lloc.
It just says something about the nature of the truth.	Només diu alguna cosa sobre la naturalesa de la veritat.
The house was quiet.	La casa estava quieta.
The team came together, we found a good balance.	L'equip es va unir, vam trobar un bon equilibri.
It came out early at this time of year.	Va sortir aviat en aquesta època de l'any.
She does want to see me.	Ella sí que em vol veure.
Now might be the time.	Ara podria ser el moment.
You must email them.	Els has de enviar per correu electrònic.
However, now is not a good time to get serious about it.	Tanmateix, ara no és un bon moment per entrar-hi seriosament.
He's great.	Ell és genial.
Programs that have sound properties.	Programes que tenen propietats de so.
Play three games.	Juga tres jocs.
She never let me down.	Ella mai em va deixar caure.
You can still see some light in the night sky.	Encara pots veure una mica de llum al cel nocturn.
beautiful.	bonic.
Would it be wrong to just pick up the phone and call him?	Estaria malament només agafar el telèfon i trucar-lo?.
However, they do exist.	No obstant això, existeixen.
Because he set a striking example.	Perquè va donar un exemple sorprenent.
Guys like that are weird.	Nois així són rars.
People see things differently.	La gent veu les coses d'una altra manera.
That doesn't even make sense.	Això ni tan sols té sentit.
Still, there was work to be done.	Tot i així, hi havia feina.
She had left only a moment.	Ella havia marxat només un moment.
No matter what.	No importa quina sigui la cosa.
The rich eat the poor.	Els rics es mengen els pobres.
Growth has been great.	El creixement ha estat gran.
The treatment arm was reported.	Es va informar del braç de tractament.
He could not find peace with the loss he was suffering.	No va poder trobar pau amb la pèrdua que estava patint.
The bar was full of men.	El bar estava ple d'homes.
This is really very simple.	Això és realment molt senzill.
Whether or not this is a problem depends on your application.	Que sigui un problema o no depèn de la vostra aplicació.
These two things will never stop.	Aquestes dues coses no s'aturaran mai.
They think it’s above the line.	Creuen que està per sobre de la línia.
No one will sleep tonight after what he has seen.	Ningú dormirà aquesta nit després del que ha vist.
You can do the same with people.	També ho pot fer amb la gent.
He had no other medical history.	No tenia cap altre historial mèdic.
The world, in fact, is easy to understand.	El món, de fet, és fàcil d'entendre.
It didn’t feel right to do so, so he put them aside.	No se sentia bé en fer-ho, així que els va deixar de banda.
I was glad it was over.	Estava content d'haver-hi acabat.
It has chances of survival.	Té possibilitats de supervivència.
I haven't been able to look at it.	No he estat capaç de mirar-ho.
He has a wonderful family.	Té una família meravellosa.
Apparently not.	Sembla que no.
He taught me everything I know about playing position.	Em va ensenyar tot el que sé sobre jugar la posició.
It finally arrived six weeks later.	Finalment va arribar sis setmanes després.
Then the magic began.	Llavors va començar la màgia.
The power of the Internet changed that.	El poder d'Internet ho va canviar.
Now I need to make some changes to the site.	Ara he de fer alguns canvis al lloc.
I know of the family.	Sé de la família.
All but three.	Tots menys tres.
It’s like the decision to have another child.	És com la decisió de tenir un altre fill.
Day, the city did.	Dia, la ciutat ho va fer.
This goes very well with religion.	Això passa molt bé amb la religió.
It's a busy weekend.	És un cap de setmana ocupat.
And when it comes to listening, we pale in comparison.	I a l'hora d'escoltar, tornem a pal·lidir en comparació.
Without exception, the other patients believed her.	Sense excepció, els altres pacients la van creure.
I would think about that tomorrow.	Jo pensaria en això demà.
He went there to pick up his son.	Va ser allà per recollir el seu fill.
What is required.	El que es requereix.
I know I wouldn't.	Sé que no ho faria.
We think, we feel, the world appears to us.	Pensem, sentim, el món ens apareix.
This post does something different.	Aquesta publicació fa alguna cosa diferent.
Poor thing, he looked so white.	Pobre, semblava tan blanc.
Thank you so much to everyone who came in.	Moltes gràcies a tots els que heu entrat.
It is difficult to say what the exact problem is.	És difícil dir quin és el problema exacte.
Look at the part.	Mira la part.
Along the years.	Al llarg dels anys.
He pointed to his watch.	Va assenyalar el seu rellotge.
Some I just sent them.	Alguns no els acabo d'enviar.
The biggest problem was his ability to kill him.	El problema més gran era la seva capacitat per matar-lo.
So it gets worse every time it happens.	Així que empitjora cada cop que passa.
These are my political views.	Aquestes són les meves opinions polítiques.
A form to write.	Un formulari per escriure.
This is not a performance.	Això no és una actuació.
I haven't heard from you yet.	Encara no m'he tornat a saber.
It is important to remember that each individual is unique.	És important recordar que cada individu és únic.
You have peace of mind when they pass.	Tens la tranquil·litat quan passen.
Just be patient, leave him off stage and kill him.	Només tingueu paciència, deixeu-lo fora de l'escenari i mateu-lo.
In practice, you can experiment with various values.	A la pràctica, podeu experimentar amb diversos valors.
What a mistake.	Quin error.
Some hide it, others do not.	Alguns ho amaguen, altres no.
If the public doesn't believe you, they don't care.	Si el públic no et creu, no els importa.
We were lifted by both bodies.	Ens van aixecar els dos cossos.
I brought a book with me.	Vaig portar un llibre amb mi.
But that did not go well for him.	Però això no li va anar bé.
Words like he died.	Paraules com ell va morir.
Seeing nothing but an empty front room, he shouted.	En no veure res més que una habitació davantera buida, va cridar.
I really didn't like it that way.	Realment no em va agradar així.
God is not a hard teacher.	Déu no és un mestre dur.
And they care about work.	I els importa la feina.
I'll try again.	Ho torno a provar.
I wasn't upset.	No estava molest.
Then I left.	Aleshores vaig marxar.
Most people vote for the party line.	La majoria de la gent vota la línia del partit.
The door is open.	La porta està oberta.
There were no weapons.	No hi havia armes.
Her mouth was dry.	Se li havia sec la boca.
But a small voice inside my head was trying to speak.	Però una veu petita dins del meu cap estava intentant parlar.
But now it was another kind of cry.	Però ara era un altre tipus de plor.
As if.	Com si.
But the operation turns out to be a double cross.	Però l'operació resulta ser una doble creu.
I didn’t want to think about being the last man standing.	No volia pensar en ser l'últim home en peu.
By hand here.	A mà aquí.
But this time, he continued.	Però aquesta vegada, va continuar.
We need to help people.	Cal ajudar la gent.
We know this from our father.	Ho sabem pel nostre pare.
I will call if there is a change of plans.	Trucaré si hi ha un canvi de plans.
You do whatever it takes.	Tu fas el que calgui.
When he tried to smile.	Quan va intentar somriure.
I like talking to people.	M'agrada parlar amb la gent.
Put it back in place.	Torna-ho al seu lloc.
He had been right, as usual.	Havia tingut raó, com de costum.
I was just focused on one thing.	Només estava centrat en una cosa.
He just wants to start with his very special job.	Només vol començar amb la seva feina molt especial.
I'm telling you about your mother.	T'ho dic de la teva mare.
If you think you can change that, forget it.	Si penseu que podeu canviar-ho, oblideu-ho.
I am very aware of who we are.	Sóc molt conscient del que som.
It was a high field.	Era un camp alt.
Don't read this until you've seen the movie.	No llegiu això fins que no hàgiu vist la pel·lícula.
Get it.	Aconsegueix-hi.
No one said otherwise.	Ningú va dir diferent.
Political costs remained high.	Els costos polítics es van mantenir elevats.
You have the power to design your life.	Tens el poder de dissenyar la teva vida.
He opened his mouth, he thought better of it.	Va obrir la boca, ho va pensar millor.
This should be a trip with a purpose, not game time.	Aquest hauria de ser un viatge amb un propòsit, no temps de joc.
Everyone will have to face the two of us together.	Tothom s'haurà d'enfrontar a nosaltres dos junts.
We had good players.	Teníem bons jugadors.
It is a process.	És un procés.
That means plays.	Això vol dir jugades.
To use a slightly different example, this is how.	Per utilitzar un exemple lleugerament diferent, això és com.
Fear at night.	Por a la nit.
The words went down his throat.	Les paraules li van fallar a la gola.
But it was full enough.	Però estava prou plena.
Imagine what you can do with an entire country.	Imagina't què pots fer amb un país sencer.
You have to stay together.	Haureu de mantenir-vos junts.
We need to see both sides.	Hem de veure els dos costats.
In our study, we obtained the same result.	En el nostre estudi, hem obtingut el mateix resultat.
Present what we have done and will do.	Presenta el que hem fet i farem.
However, it is not easy to find literature on this subject.	No obstant això, no és fàcil trobar literatura sobre aquest tema.
He has not asked any questions since.	Des de llavors no ha fet cap pregunta.
But here you can do the right thing.	Però aquí pots fer el correcte.
We must set the right example.	Hem de donar l'exemple correcte.
The streets were also important for social life.	Els carrers també eren importants per a la vida social.
I have seen it many times.	Ho he vist moltes vegades.
I demand release.	Reclamo ser alliberat.
Nothing essential changes.	No es canvia res essencial.
With simple writing.	Amb l'escriptura senzilla.
Simply because that is not our goal.	Simplement perquè aquest no és el nostre objectiu.
Data from three independent experiments were used in the analysis.	En l'anàlisi es van utilitzar dades de tres experiments independents.
These findings are consistent with other reports.	Aquestes troballes són coherents amb les d'altres informes.
Or else it would continue.	O, en cas contrari, continuaria.
He had no knife.	No tenia cap ganivet.
It made no sense to put them back on.	No tenia cap sentit que els tornés a posar.
As your second link says, this is just a bad idea.	Com diu el vostre segon enllaç, això és només una mala idea.
My parents were this example to me all my life.	Els meus pares van ser aquest exemple per a mi tota la vida.
And the word will not fail them.	I la paraula no els fallarà ni un.
Other than that, go for it.	A part d'això, aneu-hi.
So it's safe to block.	Així que és segur bloquejar.
As I write this letter to you.	A mesura que t'està escrivint aquesta carta.
It's a lot of fun.	És molt divertit.
We recently introduced new content and other features.	Recentment hem introduït contingut nou i altres funcions.
As such, our findings offer an opportunity to improve quality.	Com a tal, les nostres troballes ofereixen una oportunitat per millorar la qualitat.
Not just the beginning.	No només el principi.
It is not for lack of information that we do what we do.	No és per falta d'informació que fem el que fem.
You yourself would be on stage in the nature of things.	Tu mateix estaries en escena en la naturalesa de les coses.
Sometimes it turns completely to the left.	De vegades es fa un gir completament a l'esquerra.
I wanted a life without me.	Volia una vida sense mi.
These are the most common reasons.	Aquests són els motius més habituals.
Poor little things.	Pobres coses petites.
I do not care.	No m'importa.
She is very sweet and funny.	És molt dolça i divertida.
It seems to me that the price is too much.	Em sembla que el preu és massa.
Not many people join now.	Ara no hi ha molta gent que s'hi adhereix.
In our opinion it was in order.	En la nostra opinió estava en ordre.
Asking them out loud won’t happen.	Preguntar-los en veu alta no passarà.
And then he waited, and he waited, and nothing happened.	I llavors va esperar, i va esperar, i no va passar res.
Know your right to appeal.	Coneixeu el vostre dret a apel·lar.
So there was no wedding dress.	Així que no hi havia vestit de núvia.
At least that was my experience so far.	Almenys aquesta va ser la meva experiència fins ara.
In any case, they would like to change what you like.	En qualsevol cas, els agradaria canviar el que t'agrada.
And please be patient.	I, si us plau, tingueu paciència.
According to him, we may not have a choice.	Segons ell, potser no tinguem opció.
Now, this process is much easier.	Ara, aquest procés és molt més fàcil.
Let's go right to the top.	Anem just al cim.
And then the process began.	I llavors va començar el procés.
And what they have been doing.	I el que han estat fent.
You just want me to destroy it.	Només vols que el destrueixi.
Things changed, things stayed the same.	Les coses van canviar, les coses van continuar igual.
She was lying down.	Ella estava estirada.
I have absolutely nothing left to lose.	No em queda absolutament res a perdre.
That was not the point.	No es tractava d'això.
The secret, he decided, was not to care.	El secret, va decidir, era no importar-se.
Please help our school grow.	Si us plau, ajudeu la nostra escola a créixer.
I had to read the list three times.	Vaig haver de llegir la llista tres vegades.
They should pay for it.	Haurien de pagar per això.
They have to do this, they can't do this.	Han de fer això, no poden fer això.
He quickly became the market leader.	Ràpidament es va convertir en el líder del mercat.
Someone who works with their hands.	Algú que treballa amb les seves mans.
And you can vote online in minutes.	I pots votar en línia en qüestió de minuts.
There are very few side effects.	Hi ha molt pocs efectes secundaris.
It is best for you to give both parties something in their interest.	El millor per a vostè és donar a les dues parts alguna cosa en el seu interès.
No significant side effects have been reported.	Encara no s'han informat efectes secundaris significatius.
I want to answer some questions.	Vull contestar algunes preguntes.
However, it requires financial resources and does not occur on a daily basis.	Tanmateix, requereix recursos econòmics i no es produeix diàriament.
Partly because it was.	En part perquè ho era.
I was hoping it would be a kind of accident.	Tan esperava que hagués estat una mena d'accident.
It wasn't worth it.	No va valdre la pena.
I didn’t want it to be weird between us.	No volia que fos estrany entre nosaltres.
They can make this movie.	Poden fer aquesta pel·lícula.
He has two younger brothers.	Té dos germans petits.
There are drugs.	Hi ha les drogues.
Near him, a woman ordered a coffee.	A prop d'ell, una dona va demanar un cafè.
It was the wrong number and then they became friends.	Era un número equivocat i després es van fer amics.
He hadn't even met his own father.	Ni tan sols havia conegut el seu propi pare.
Looks like I can't get this to happen.	Sembla que no puc aconseguir que això passi.
They don't want me here.	No em desitgen aquí.
My thoughts are with you.	Els meus pensaments estan amb tu.
There should be something behind it.	Hi hauria d'haver alguna cosa darrere.
The design is new.	El disseny és nou.
But let's see what happens in real life.	Però anem a veure què passa a la vida real.
He was out of his tongue for too long.	Va estar fora de la seva llengua massa temps.
But most people were kind.	Però la majoria de la gent era amable.
Download will begin on.	La descàrrega començarà en.
He was only twenty years old.	Només tenia vint anys.
Make sure you sign up.	Assegureu-vos que us registreu.
You can follow the path of least resistance.	Podeu seguir el camí de menor resistència.
We have to guess.	Hem d'endevinar.
It has to be called a story.	Cal anomenar una història.
I hadn't noticed before.	No m'havia adonat abans.
The main difference between the two is the volume of the gas cell.	La diferència principal entre els dos és el volum de la cel·la de gas.
She went to get his throat.	Ella va anar a buscar-li la gola.
You are free to go back the way you came.	Ets lliure de tornar pel camí que has vingut.
In dark conditions.	En condicions de foscor.
He had been dead for three months.	Feia tres mesos que estava mort.
I looked between them.	Vaig mirar entre ells.
Another of the group's houses burned down last week.	Una altra de les cases del grup es va cremar la setmana passada.
I used my head.	Vaig fer servir el meu cap.
Then stir until smooth.	A continuació, remeneu-los fins que estiguin suaus.
Someone holds the line like us.	Algú aguanta la línia com nosaltres.
Water is essential for life.	L'aigua és essencial per a la vida.
Well, she wasn't a machine.	Bé, ella no era una màquina.
There is no way to be happy like that.	No hi ha manera de ser feliços així.
It’s not clear why he cares so much.	No està clar per què li interessa tant.
But he was still too strong.	Però encara era massa fort.
It was the boy.	Era el noi.
Many of us want a balance in our quality of life.	Molts de nosaltres volem un equilibri en la nostra qualitat de vida.
You get exactly what you pay for and more.	Obtindreu exactament el que pagueu i més.
Students no longer go to school.	Els alumnes ja no van a l'escola.
I had no experience.	No tenia cap experiència.
That is, he did it absolutely.	És a dir, ho va fer absolutament.
With your words.	Amb les teves paraules.
I don't need to know anything else.	No he de saber res més.
They did very well.	Ho van fer molt bé.
Surely this is no exception.	Segurament no és una excepció.
The original feature set is not significantly better than using the build function.	El conjunt de funcions original no és significativament millor que utilitzar la construcció de funcions.
I still don't understand why.	Encara no entenc per què.
It's free and easy.	És gratuït i fàcil.
I tried to avoid it forever after that.	Vaig intentar evitar-lo per sempre després d'això.
I just looked at it.	Només m'ho vaig mirar.
I can't find a definition of the term.	No trobo una definició del terme.
He had some problems with the bottle.	Va tenir alguns problemes amb l'ampolla.
I just hope they get closer.	Només espero que s'acostin.
I think we have the resources.	Crec que tenim els recursos.
Real time financial reports.	Informes financers en temps real.
We had no idea which way to turn, right or left.	No teníem ni idea de quin camí girar, a la dreta o a l'esquerra.
He has to find a way to get her back to him.	Ha de trobar la manera de tornar-la a ell.
Welcome this young man to your table.	Rebeu aquest jove a la vostra taula.
From here, things get trickier.	A partir d'aquí passen punts excel·lents.
Otherwise, you should create the data you need in some way.	En cas contrari, hauríeu de crear les dades que necessiteu d'alguna manera.
Nothing more is known of his background.	No se sap res més dels seus antecedents.
If you say we should stay, the matter is settled.	Si dius que ens hem de quedar, l'assumpte està resolt.
And those who play it feel the same.	I els que hi juguen se senten igual.
Set samples aside.	Deixeu mostres a un costat.
He looked at his watch and then sat down.	Va mirar el rellotge i després es van asseure.
They are relatively rare.	Són relativament rars.
The second key can only open the box.	La segona clau només podrà obrir la caixa.
But he did not forget.	Però no ho va oblidar.
What could be the idea.	Quina podria ser la idea.
The worst thing that can happen is that they say no.	El pitjor que pot passar és que diguin que no.
Looking forward to it.	Esperar amb il · lusió.
He had no experience in anything other than being the son of a rich man.	No tenia experiència en res més que en ser fill d'un home ric.
It is at the other end of the spectrum.	Està a l'altre extrem de tot.
The moment of truth.	El moment de la veritat.
How long it seemed to us.	Quant de temps ens semblava.
Both parties appeal.	Les dues parts apel·len.
Plate cores.	Nucli de placa.
This feels weird.	Això se sent estrany.
After spending an eternity trying to have one.	Després de passar una eternitat intentant tenir-ne un.
I placed the order and paid for the project.	Vaig fer la comanda i vaig pagar el projecte.
Sounds a little weird.	Sembla una mica estrany.
But that doesn't change things.	Però això no canvia les coses.
They want conditions.	Volen condicions.
But this is not the case.	Però aquest no és el cas.
We are talking to people who are interested in the debate.	Estem parlant amb la gent que està interessada en el debat.
Neither lived to see the day.	Cap dels dos va viure per veure el dia.
So let's see how the result looks in this case.	Vegem doncs com es veu el resultat en aquest cas.
By default, we will forget.	Per defecte, oblidarem.
I laughed out loud.	Vaig riure en veu alta.
I see it often on this blackboard.	Ho veig sovint en aquesta pissarra.
I was looking at my father.	Mirava el meu pare.
He could do it himself.	Podia fer-ho a si mateix.
It’s not just about the quality of the writing, it’s about how it’s used.	No es tracta només de la qualitat de l'escriptura, sinó de com s'utilitza.
This is not an old and easy pain.	Aquest no és un dolor vell i fàcil.
Students must complete a new application each year.	Els estudiants han d'omplir una nova sol·licitud cada any.
Even then, the vote was close.	Fins i tot aleshores, la votació va ser propera.
As well as terrible weather.	Així com un temps terrible.
But he made a great play.	Però va fer un gran joc.
Again, no parts in stock.	De nou, no hi ha peces en estoc.
Especially with the strong stuff.	Sobretot amb les coses forts.
Nothing found in search.	No s'ha pogut trobar res a la cerca.
If only I had started.	Si només comencés.
The flowers are about long.	Les flors són aproximadament llargues.
He looked at me again.	Em va tornar a mirar.
It was really an art form in itself.	Era realment una forma d'art en si mateixa.
This is still the show.	Aquest encara és l'espectacle.
Either way, someone will be with you this afternoon.	Sigui com sigui, algú estarà amb tu aquesta tarda.
I can recommend one for the operation.	Puc recomanar-ne un per a l'operació.
Changes should not be removed because they have been pushed.	Els canvis no s'han de treure perquè s'han impulsat.
If I had been, I would have endured.	Si ho hagués estat, m'hauria aguantat.
He turned and we looked at each other.	Es va girar i ens vam mirar l'un a l'altre.
Here are some examples.	Aquí es mostren alguns exemples.
You are in here.	Ets aquí dins.
We can see the effect on the teeth.	Podem veure l'efecte sobre les dents.
He denied any conflict of interest.	Va negar qualsevol conflicte d'interessos.
Again, this is not a company you want to work with.	De nou, aquesta no és una empresa amb la qual voleu treballar.
It had never occurred to him before.	Abans no li havia passat pel cap.
And it has a point.	I té un punt.
He moved in his sleep and spoke.	Es va moure en el son i va parlar.
Real was just changing his music service.	Real només estava canviant el seu servei de música.
She was no longer human.	Ella ja no era humana.
I didn't feel like talking about politics that night.	No tenia ganes de parlar de política aquella nit.
The most serious things.	Les coses més serioses.
There were pretty girls.	Hi havia noies boniques.
I’ve read a few things that can help me move forward.	He llegit algunes coses que em poden ajudar a seguir endavant.
But it's just out of sight.	Però només està fora de la vista.
This week means so much more.	Aquesta setmana significa molt més.
The year turned out to be a turning point.	L'any va resultar ser un punt d'inflexió.
Maybe one day you'll think that being different is okay, even important.	Potser algun dia creurà que ser diferent està bé, fins i tot important.
He was not expected to speak ill of another woman.	No s'esperava que parlés malament d'una altra dona.
The first is the age of the child population.	El primer és l'edat de la població infantil.
Put me as a general.	Posa'm com a general.
Nothing said fire or damage.	Res deia incendi o danys.
We are there for dinner.	Hi som per sopar.
There is still work to be done.	Encara queda feina per fer.
One will lose.	Un perdrà.
Well, that sounds dangerous.	Bé, això sona perillós.
And so his threat had worked.	I així la seva amenaça havia funcionat.
The water stays flat because the land is flat !.	L'aigua es manté plana perquè la terra és plana!.
A good story.	Una bona història.
This seems to be common sense.	Això sembla ser de sentit comú.
I said most.	Vaig dir la majoria.
However, it requires other inclusion files to work.	Tanmateix, requereix altres fitxers d'inclusió per funcionar.
Don't let bad people get it.	No deixis que la gent dolenta ho aconsegueixi.
This does not change our analysis or conclusion.	Això no canvia la nostra anàlisi o conclusió.
He thought he seemed interested this afternoon.	Va pensar que semblava interessada aquesta tarda.
After learning, behavior was analyzed as performance.	Després de l'aprenentatge, el comportament es va analitzar com a rendiment.
It was amazing to run with him.	Va ser increïble córrer amb ell.
Then images began to appear in the air around and above them.	Llavors van començar a aparèixer imatges a l'aire al voltant i per sobre d'ells.
You can’t wait to get back into the routine.	No pots esperar per tornar a la rutina.
It is beyond words.	Està més enllà de les paraules.
Nobody sucks.	Ningú en fa merda.
A class act that gave everything I had every day.	Un acte de classe que donava tot el que tenia cada dia.
This is the sad truth.	Aquesta és la trista veritat.
Anyone can change their ways, regardless of their age.	Qualsevol pot canviar les seves maneres, independentment de la seva edat.
But yes, listen.	Però sí, escolta.
It took a whole year !.	Va trigar un any sencer!.
I heard nothing.	No vaig sentir res.
Most of them had been forced into service.	La majoria d'ells havien estat obligats a entrar en servei.
I’m reading about design and stuff.	Estic llegint sobre disseny i altres coses.
I have to remember it’s not about me.	He de recordar que no es tracta de mi.
If that were skin, I would do the same.	Si això fos pell, faria el mateix.
It was very nice with that.	Va ser molt agradable amb això.
It took us hours to get him back.	Vam trigar hores a fer-lo tornar.
My sister was.	La meva germana era.
They have been proposed.	S'han proposat.
In no case were there more than three participants or teams.	En cap cas hi va haver més de tres participants o equips.
I haven’t had any of these products since my high school years.	No he tingut cap d'aquests productes des dels meus anys de secundària.
Impossible is not a fact.	Impossible no és un fet.
And you can have it.	I pots tenir-ho.
And it was a lot of fun.	I va ser molt divertit.
They worked hard.	Es van esforçar molt.
The water will not work.	L'aigua no funcionarà.
I would never have told anyone else.	No ho hauria dit mai a ningú més.
One is a male guard and another is a female guard.	Un és un guàrdia masculí i un altre és una guàrdia femenina.
At that time they were not informed of the actual measures.	En aquell moment no se'ls va informar sobre les mesures reals.
It’s time to get up and act.	Ha arribat el moment d'aixecar-se i actuar.
Check that he is asleep and not.	Comproveu que estigui adormit i no.
We have no doubt.	No tenim cap dubte.
It’s like you’re somewhere else.	És com si estiguessis en un altre lloc.
You can add at least an hour to most of them.	Podeu afegir almenys una hora a la majoria d'ells.
There was something in them, but we didn’t find the books.	Hi havia alguna cosa en ells, però no trobem els llibres.
I’ve never seen another football player do this.	No he vist mai un altre jugador de futbol fer això.
And you will be more.	I seràs més.
It has security.	Té una seguretat.
The public knows that too.	El públic també ho sap.
Humans were meant to move, a lot, all day long.	Els humans estaven pensats per moure's, molt, durant tot el dia.
A few days later he was fighting for his life.	Uns dies després lluitava per la seva vida.
He held back.	Ell es va mantenir enrere.
Profitability is calculated based on the original purchase of shares.	La rendibilitat es calcula en funció de la compra original de les accions.
I have stopped using them and would not recommend them to anyone.	He deixat d'utilitzar-los i no els recomanaria a ningú.
This process never ends.	Aquest procés no s'acaba mai.
You have video games and they will come.	Teniu videojocs i vindran.
It is a separate reality.	És una realitat a part.
He said the majority interpretation means words no longer make sense.	Va dir que la interpretació majoritària significa que les paraules ja no tenen sentit.
Last night I didn’t care about anything anymore.	Ahir a la nit ja no m'importava res.
However, as mentioned before, this doesn’t seem to work for everyone.	Tanmateix, com s'ha esmentat abans, sembla que això no funciona per a tothom.
Therefore, you should normally choose between metal and wood.	Per tant, normalment hauria de triar entre metall i fusta.
In other words, what the dogs were designed to eat.	O dit d'una altra manera, el que els gossos estaven dissenyats per menjar.
They reached that figure.	Van arribar a aquesta xifra.
If you want to know.	Si vols saber.
We don't have to say.	No hem de dir.
Are you ready to be a part of it?	Esteu preparats per formar-ne part?.
This is only the first day.	Aquest és només el primer dia.
On the one hand, this seems like a small change over time.	D'una banda, això sembla un petit canvi al llarg del temps.
He likes to lead and be driven.	Li agrada liderar i ser conduït.
An excellent read.	Una lectura excel·lent.
There was a confused smile on his face.	Hi havia un somriure confús a la seva cara.
I don’t have time to explain myself.	No tinc temps d'explicar-me.
He has a good job.	Té una bona feina.
But you still have to set a lot of limits.	Però encara haureu de posar molts límits.
The other men can't see.	Els altres homes no poden veure.
And nothing more could be obtained from her.	I d'ella no es podia obtenir res més.
They could shoot one bullet per minute.	Podrien disparar una bala per minut.
Right now, we have to move.	Ara mateix, ens hem de moure.
Not in any way, not in any way.	Ni de cap manera, ni de cap manera.
Shoot, you were right.	Dispara, tenies raó.
I looked back at my shoes.	Vaig tornar a mirar les meves sabates.
There was still a lot of space.	Encara hi havia molt espai.
I know my duty.	Conec el meu deure.
Anyway, thank you for your words of concern and good advice.	De totes maneres, gràcies per les teves paraules de preocupació i bons consells.
Five hundred dollars for the case.	Cinc-cents dòlars pel cas.
I re-read the letter.	Vaig tornar a llegir la carta.
It was the last of its kind.	Va ser l'últim d'aquest tipus.
If you check the customer's account again, the balance will be zero.	Si torneu a comprovar el compte del client, el saldo serà zero.
Check, check and check.	Comproveu, comproveu i comproveu.
It was a very complicated situation.	Va ser una situació molt complicada.
It was nothing like that.	No era res així.
They never understood the Internet.	Mai van entendre Internet.
Consequently, he offered her marriage.	En conseqüència, li va oferir el matrimoni.
The business looked good.	El negoci es veia bé.
Make sure you choose the right target.	Assegureu-vos que trieu l'objectiu adequat.
I have to get out of here now.	He de sortir d'aquí ara.
Or so says the oil industry.	O això diu la indústria petroliera.
Up to the line of houses is public property.	Fins a la línia de les cases és propietat pública.
I hope you find something you like.	Espero que trobis alguna cosa que t'agradi.
I want our people to survive.	Vull que el nostre poble sobrevisqui.
Players fall into the box.	Els jugadors cauen a la caixa.
I wondered if they would die.	Em vaig preguntar si moririen.
They never found what was left of his body.	Mai van trobar el que quedava del seu cos.
An adult can also go back in time.	Un adult també pot retrocedir en el temps.
Evidently, he had been listening to their conversation.	Evidentment, havia estat escoltant la seva conversa.
They were for other people.	Eren per a altres persones.
An amazing plant.	Una planta sorprenent.
But in reality this is not the case.	Però en realitat això no és així.
I’m never sure about this family’s stuff.	Mai estic segur de les coses d'aquesta família.
I got caught in the moment.	Em vaig atrapar en el moment.
One is primary and the other secondary.	Un és primari i l'altre secundari.
I will stay here again.	Em quedaré aquí de nou.
It was about being practical.	Es tractava de ser pràctic.
Sometimes he seems to live in another world.	De vegades sembla que viu en un altre món.
It is my life force.	És la meva força vital.
He had only been out for eight years.	Només havia estat vuit anys fora.
My skin has grown around it.	La meva pell ha crescut al seu voltant.
We can't stand the streets without weapons.	No podem aguantar els carrers sense armes.
He also understands that it takes time to change the rules.	També entén que es necessita temps per canviar les regles.
We come here every year.	Venim aquí cada any.
No one could do anything.	Ningú podia fer res.
So you need some protection.	Per tant, necessita una mica de protecció.
It is my job to find an answer.	És feina meva trobar una resposta.
My head, my legs, one arm.	El meu cap, les meves cames, un braç.
Statistical data analysis performed.	S'ha realitzat l'anàlisi de dades estadístiques.
We won’t, but they’ll assume we will.	No ho farem, però assumiran que ho farem.
They don’t start as they want to continue.	No comencen com volen continuar.
Really, he finally stopped.	Realment, finalment es va aturar.
My father had taught me to write my name, but little else.	El meu pare m'havia ensenyat a escriure el meu nom, però poca cosa més.
For the first time, it was clear to me.	Per primera vegada, em va quedar clar.
We didn't take any money.	No vam agafar diners.
I didn't mind looking for her.	No m'importava, buscar-la.
Available to the public.	Disponible al públic.
But they do not point out the nature of this.	Però no assenyalen la naturalesa d'això.
I would have liked the release.	M'hauria agradat l'alliberament.
The cut is there, no longer than your little finger.	El tall és allà, no més llarg que el teu dit petit.
He soon learned the opposite.	Aviat va aprendre el contrari.
This is something we know best.	Això és una cosa que coneixem millor.
Therefore, we do not consider this model here.	Per tant, aquí no considerem aquest model.
Your skin can't lie.	La seva pell no pot mentir.
But there was no progress.	Però no hi va haver cap progrés.
All this just goes up, up, up.	Tot això només puja, puja, puja.
Well, like, about the same time.	Bé, com, més o menys a la mateixa època.
This made him much happier.	Això el va fer molt més feliç.
That's the thing.	Aquesta és la cosa.
I knew it wouldn't take much effort.	Sabia que normalment no s'havia d'esforçar molt.
It’s having more than your fair share.	És tenir més que la teva part justa.
They are a different company.	Són una empresa diferent.
Our lives were very different.	Les nostres vides eren molt diferents.
I think it’s closer to the conversation.	Crec que està més a prop de la conversa.
Go take a look.	Aneu a fer una ullada.
And send him a picture of your watch.	I envia-li una foto del teu rellotge.
But it certainly made it difficult the first summer.	Però segur que ho va fer difícil el primer estiu.
Call now and give it a try !.	Truca ara i prova'ns!.
But she was not with him for long.	Però ella no va estar amb ell durant molt de temps.
It is not a matter of human rights.	No és una qüestió de drets humans.
Let this happen.	Deixes que això passi.
No one, however, is right about everything.	Ningú, però, té raó en tot.
But in reality, he has little hope.	Però, en realitat, té poca esperança.
I spent hours playing with them.	Vaig passar hores jugant amb ells.
Things have improved.	Les coses han millorat.
It was long, wide and tall.	Era llarg, ample i alt.
But my father had no interest in us.	Però el meu pare no tenia cap interès en nosaltres.
The bars represent the standard error of the mean.	Les barres representen l'error estàndard de la mitjana.
I'm really growing.	Realment estic creixent.
That seems reasonable to me.	A mi això em sembla raonable.
You might like to read and talk about other people's letters.	Potser us agradaria llegir cartes dels altres i parlar-ne.
I have to trust that you did it for the right reasons.	He de confiar que ho has fet pels motius correctes.
It is larger than any other sector of the population.	És més gran que qualsevol altre sector de la població.
They can hear the baby crying.	Poden sentir el plor del nadó.
The class lasted about an hour and a half.	La classe va durar aproximadament una hora i mitja.
But there are some good reasons for that.	Però hi ha algunes bones raons per això.
It was an interesting place, very different from the previous one.	Era un lloc interessant, molt diferent de l'anterior.
But she began to think about it.	Però ella va començar a pensar-hi.
Maybe one day we will be living together in that perfect village.	Potser algun dia estem vivint junts en aquell poble perfecte.
That’s in the end, though.	Això és al final, però.
That's a good question.	Aquesta és una bona pregunta.
Every brain is unique.	Cada cervell és únic.
She really looks like a good, good, person.	Realment sembla una bona, bona, persona.
And it won't be.	I no serà.
I recommend you use it !!.	Us recomano que feu servir!!.
A grain of stone.	Un gran de pedra.
And bad with my job.	I malament amb la meva feina.
However, his feelings for his mother are not sexual.	Tot i així, els seus sentiments cap a la seva mare no són sexuals.
Today we did it as usual.	Avui ho hem fet com de costum.
She sat down.	Ella es va asseure.
They planned to move there once the business was up and running.	Tenien previst traslladar-s'hi un cop va posar en marxa el negoci.
If you do, you'll get a lot more out of this book.	Si ho feu, traureu molt més d'aquest llibre.
Read and reply to email, work on social media.	Llegeix i respon el correu electrònic, treballa a les xarxes socials.
I was sure of it.	N'estava segur.
She didn't want to either.	Ni ella ho volia.
They don’t want another winter like last.	No volen un altre hivern com l'últim.
It was too hot now.	Ara hi havia massa calor.
He could let me in.	Em podria deixar entrar.
Even worse, it has been his defense.	Encara pitjor, ha estat la seva defensa.
I had no idea how he got here.	No tenia ni idea de com havia arribat fins aquí.
Enough for three people.	Suficient per a tres persones.
Don't look at me.	No em mires.
Then he would find that the door was still closed.	Aleshores trobaria que la porta encara estava tancada.
You are not doing this for me.	No ho estàs fent per mi.
The whole thing happens right in front of you.	Tota l'acció passa just davant teu.
It’s so beautiful underwater.	És tan bonic sota l'aigua.
At least it's dry and hot.	Almenys és sec i calent.
For me and then you don’t go in there and you will.	Per a mi i després no hi entres i ho faràs.
That’s what makes me proud.	Això és el que em fa sentir orgullós.
But when the product goes to production level.	Però quan el producte va a nivell de producció.
A representative image of four different experiments is shown.	Es mostra una imatge representativa de quatre experiments diferents.
There were a number of reasons for this.	Hi havia una sèrie de raons per a això.
Inside, nothing could touch me.	Aquí dins, res no em podria tocar.
We'll be there in a few minutes.	Hi serem en uns minuts.
That is why this report is so important.	Per això aquest informe és tan important.
Each user has a country.	Cada usuari té un país.
In fact, I did.	De fet, ho vaig fer.
We want to be great.	Volem ser grans.
No impact so far.	Cap impacte fins ara.
I felt my heart stop.	Vaig sentir que el meu cor s'aturava.
Make it a day.	Fes-ne un dia.
That was a concern.	Això era una preocupació.
But it is not, and they are not.	Però no ho és, i no ho són.
Tears began to flow and my soul did not feel well.	Les llàgrimes van començar a fluir i la meva ànima no es va sentir bé.
His breathing was faster, stronger.	La seva respiració va ser més ràpida, més forta.
So far we have nothing but loss.	Fins ara no tenim més que pèrdua.
Cover the pan and put the fire in the middle.	Tapeu la paella i poseu el foc a mitjà.
He was there that day.	Ell hi era aquell dia.
This was very helpful.	Això va ser molt útil.
Click here for more information.	Feu clic aquí per a més informació.
There really isn’t a two-party system.	Realment no hi ha un sistema de dos partits.
Lost in a dream, she saw no movement behind her.	Perduda en un somni, no va veure el moviment darrere d'ella.
And we got what we paid for.	I vam aconseguir el que vam pagar.
It was probably half true.	Probablement era mig cert.
I'm making some tea.	Estic fent una mica de te.
Since he had no wife or family, he spent very little money.	Com que no tenia dona ni família, va gastar molt pocs diners.
Show me the workers.	Mostra'm els treballadors.
Or at least add a statement to the file.	O almenys afegir una declaració al fitxer.
And he had grown.	I havia crescut.
We wrote about it.	Hem escrit sobre això.
I wouldn’t leave any of that on the boat.	No deixaria res d'això al vaixell.
Must.	Haver de.
Everything is right.	Tot és correcte.
It is sinking.	S'està enfonsant.
It was hell for them.	Va ser un infern per a ells.
I'm sure you understand.	Estic segur que ho entens.
I had enough.	En tenia prou.
I know what you want.	Sé el que vol.
To go there for ten days.	Per anar-hi durant deu dies.
You stay out of trouble.	Et quedes fora de problemes.
Arrange everything.	Disposar-ho tot.
He was clearly human.	Era clarament humà.
And we are not so many.	I no som tants.
My wife had no idea what she was getting.	La meva dona no tenia ni idea del que estava rebent.
In the next construction, we must avoid them.	En la construcció següent, hem d'evitar-los.
Use it only when you are in poor health.	Utilitzeu-lo només quan tingueu poca salut.
In my company people can manage anything.	A la meva empresa la gent pot gestionar qualsevol cosa.
Tell me the sincere truth.	Digues-me la veritat sincera.
Everyone was wrong about the details.	Tothom es va equivocar amb els detalls.
I doubt it, though.	Ho dubto, però.
There is a place for them.	Hi ha un lloc per a ells.
I don’t think you can end this.	No crec que puguis acabar amb això.
Some people build their own systems at low cost.	Algunes persones construeixen els seus propis sistemes a baix cost.
I have never been so happy to see results.	Mai he estat tan feliç de veure resultats.
This way, you can work directly with the beginning and the end.	D'aquesta manera, podeu treballar directament amb el principi i el final.
Similar results were obtained from at least three other independent experiments.	Es van obtenir resultats similars d'almenys altres tres experiments independents.
I think they will love it.	Crec que els encantarà.
Therefore, we do not consider or decide these issues.	Per tant, no considerem ni decidim aquestes qüestions.
No one had told him what to do or where to be.	Ningú li havia dit què havia de fer ni on havia de ser.
She had been hard on him, and she didn’t know why.	Havia estat dura amb ell, i no sabia per què.
I tried it again and managed to get up.	Ho vaig tornar a provar i vaig aconseguir aixecar-me.
They are supposed to have television.	Se suposa que tenen televisió.
Someone important to me had died.	Algú important per a mi havia mort.
These things just aren’t done.	Aquestes coses simplement no es fan.
One day it’s like nothing happened between his parents.	Un dia és com si res no passava entre els seus pares.
It’s something we haven’t seen before.	És una cosa que no hem vist abans.
We need to discuss more things.	Hem de discutir més coses.
I’m trying to think of something, but they’re high.	Estic intentant pensar en alguna cosa, però són alts.
Very professional and friendly service with an honest price.	Servei molt professional i amable amb un preu honest.
Now he was no longer a child.	Ara ja no era un nen.
It was a professional success.	Va ser un èxit professional.
Sounds like a mistake.	Sembla un error.
There is a lot of fear.	Hi ha molta por.
The church is something my parents do, and not even very well.	L'església és una cosa que fan els meus pares, i fins i tot no gaire bé.
You are better than me.	Ets millor que jo.
This side of life is short.	Aquest costat de la vida és curt.
I see no way out.	No hi veig cap sortida.
No matter how.	No importa com.
Behavior can change.	El comportament pot canviar.
We really enjoyed having it on hand.	Hem gaudit molt de tenir-lo a mà.
But that could also be denied.	Però això també es podria negar.
Its purpose is to provide.	La seva finalitat, proporcionar.
It was a lot, maybe too much.	Va ser molt, potser massa.
And it was him.	I era ell.
This is the approach described below.	Aquest és l'enfocament que es descriu a continuació.
It wasn’t safe to be around me.	No era segur estar al meu voltant.
We can get it back.	Ho podem recuperar.
But wait, you say.	Però espera, dius.
I had some protection at first.	Vaig tenir una mica de protecció al principi.
Post your thoughts on your own blog.	Publica els teus pensaments al teu propi bloc.
That, however, doesn’t come out much in his books.	Això, però, no surt gaire als seus llibres.
I was scared but tried not to show it.	Tenia por però intentava no mostrar-ho.
I don't see anything wrong with that.	No hi veig res de dolent.
Maybe even his father.	Potser fins i tot el seu pare.
That's okay.	Això està bé.
Don't focus on it.	No t'hi concentris.
Even when you are happy you struggle with it.	Fins i tot quan ets feliç lluites amb això.
Therefore, the stage difference of stay between places could help.	Per tant, la diferència d'etapa d'estada entre llocs podria ajudar.
Maybe they couldn’t think of anything better to do.	Potser no podien pensar en res millor que fer.
And the quality of each.	I la qualitat de cadascun.
It's hard to say.	És difícil de dir.
I wonder why you waste effort on a test.	Em pregunto per què malgasteu esforços en una prova.
However, they have yielded conflicting results.	No obstant això, han donat resultats contradictoris.
Or at least for an hour or so.	O almenys durant una hora més o menys.
Continue the fight.	Continuar la lluita.
In this first block.	En aquest primer bloc.
This application is not too complicated.	Aquesta aplicació no és massa complicada.
I just smiled and nodded.	Només vaig somriure i assentir.
I had no idea anything was wrong.	No tenia ni idea que res anava malament.
Even before.	Fins i tot abans.
I think he left me.	Crec que m'ha deixat.
It can't be him.	No pot ser ell.
It has come out of time.	Ha sortit fora del temps.
This song is better and better after every listen.	Aquesta cançó és millor i millor després de cada escolta.
It doesn’t happen with values.	No passa amb els valors.
He knew exactly what he had done.	Sabia exactament què havia fet.
He used standard equipment.	Va utilitzar equipament estàndard.
Try it !.	Intenta-ho !.
It wasn't just your appearance.	No era només la teva aparença.
But things can come together in strange ways.	Però les coses poden ajuntar-se de maneres estranyes.
The other man seemed to be talking alone.	L'altre home semblava estar parlant sol.
The bathroom was amazing.	El bany era increïble.
Just what they both required.	Just el que requerien tots dos.
I don't understand what the problem is.	No entenc quin és el problema.
Open a window or whatever.	Obriu una finestra o el que sigui necessari.
I let them go.	Els vaig deixar portar.
I was surprised, because our answers were correct.	Em va sorprendre, perquè les nostres respostes eren correctes.
Of course, any drug used for treatment can cause side effects.	Per descomptat, qualsevol fàrmac utilitzat per al tractament pot provocar efectes secundaris.
Then, of course, there are days off.	Després, és clar, hi ha dies de descans.
It's a great way to spread the word about your project.	És una bona manera de donar a conèixer el vostre projecte.
Neither the old nor the new.	Ni el vell, ni el nou.
Well, she should be married anyway.	Bé, hauria d'estar casada de totes maneres.
He’s good, but not so good.	Ell és bo, però no tan bo.
But there was no yielding here.	Però aquí no hi havia cap cediment.
Come to this side as fast as you can.	Vine a aquest costat tan ràpid com puguis.
This is perhaps obvious.	Això és, potser, evident.
Well, it's not easy.	Bé, no és fàcil.
Unique experience.	Experiència única.
Listen to the bad news below.	Que escolti les males notícies a continuació.
Of the characters.	Dels personatges.
I can't wait to see the photos tonight.	No puc esperar per veure les fotos d'aquesta nit.
To my knowledge, this has not been done.	Que jo sàpiga, això no s'ha realitzat.
Can anyone help please ?.	Algú pot ajudar si us plau?.
You looked very tired.	Semblaves molt cansat.
You want to make your mark on it.	Vols posar la teva empremta en ella.
In the end, it's a game.	Al final, és un joc.
Well, it doesn't matter, that was a long time ago.	Bé, no importa, això va ser fa molt de temps.
The means of production are no longer the private property of individuals.	Els mitjans de producció ja no són propietat privada dels individus.
She is his second wife.	És la seva segona dona.
And the glass of water.	I el got d'aigua.
I feel bad for him in a way, though.	Em sento malament per ell en certa manera, però.
They are a form of risk management.	Són una forma de gestió de riscos.
It all happened in slow motion.	Tot va passar a càmera lenta.
She is the only one.	Ella és la única.
You can get lost.	Pots perdre't.
The driver examined him, but found nothing.	El conductor el va examinar, però no va trobar res.
It had never occurred to him to do so.	Mai se li havia passat pel cap de fer-ho.
Either he will buy it or not.	O la comprarà o no.
I think he needs professional help.	Crec que necessita ajuda professional.
I had a lot of fun.	Em vaig divertir d'allò més.
Leave plenty of space between you and the car in front.	Deixeu molt espai entre vosaltres i el cotxe de davant.
Everyone was looking the other way.	Tothom mirava cap a un altre costat.
A risk base uses the scientific basis but goes further.	Una base de risc utilitza la base científica però va més enllà.
Not in an obvious way.	No d'una manera evident.
Sometimes content is less important than the people involved.	De vegades, el contingut és menys important que les persones implicades.
Just keep in mind that this can affect other things.	Només cal tenir en compte que això pot afectar altres coses.
They were good kids.	Eren bons nens.
I couldn't miss it.	No podia faltar.
These steps are straightforward here.	Aquests passos són directes aquí.
So much for calling before.	Tant per trucar abans.
It's great that you're coming.	Està molt bé que vinguis.
But even a child can reason.	Però fins i tot un nen pot raonar.
We are moving.	Ens estem mudant.
But his candidacy for office went well for me.	Però la seva candidatura al càrrec em va anar bé.
This plant is worth its weight in gold.	Aquesta planta val el seu pes en or.
And now.	I ara.
No, he didn't kill anyone.	No, no va matar ningú.
After a few minutes he found it.	Al cap d'uns minuts el va trobar.
That way, he said.	D'aquesta manera, va dir.
From a distance it seemed so simple, so clear.	Des de la distància semblava tan senzill, tan clar.
However, don’t ask how it gets there.	Tanmateix, no pregunteu com hi arriba.
Let's take a walk.	Fem una passejada.
I'm just saying don't experiment in the stable.	Només dic que no experimentis a l'estable.
But no one will believe her.	Però ningú la creurà.
She really means it.	Ella realment ho vol dir.
Although it seems more.	Encara que sembli més.
Look at that shit.	Mira aquesta merda.
Adults have a choice.	Els adults tenen possibilitats de selecció.
I'm so bad right now.	Estic tan dolent ara mateix.
There were a lot of names out there, people missing.	Hi havia molts noms per allà, gent que faltava.
You have to go after him.	L'has d'anar darrere.
It can be kept dry until needed for use.	Es pot mantenir en estat sec fins que sigui necessari per al seu ús.
Read our review of this excellent book.	Llegiu la nostra ressenya d'aquest excel·lent llibre.
The spirit was there and going nowhere for me.	L'esperit era allà i no anava enlloc per a mi.
This is important to keep in mind, once again.	Això és important tenir en compte, una vegada més.
Now I can be my true self.	Ara puc ser el meu veritable jo.
We lost the only advantage we had.	Hem perdut l'únic avantatge que teníem.
I'll stop now.	M'aturaré ara.
He didn't hold his tongue.	No va agafar la llengua.
Your brain was a talk that this treatment could share badly.	El teu cervell va ser una xerrada que aquest tractament podria compartir malament.
Don't give up.	No cediu.
Late at night, someone came home.	A última hora de la nit, algú va venir a casa.
Two main types of data have been used.	S'han utilitzat dos tipus principals de dades.
Other members of our family have already started going there.	Altres membres de la nostra família ja han començat a anar-hi.
They treat you well.	Et tracten bé.
Smooth walls, fresh and clean floor.	Parets llises, sòl fresc i net.
We talked about our families and the support they have given us.	Hem parlat de les nostres famílies i del suport que ens han rebut.
But it was better than that.	Però era millor que això.
We just ate.	Acabem de menjar.
I never got married.	No em vaig casar mai.
Last night it was fun to be together.	Ahir a la nit va ser divertit estar junts.
But by the end of the weekend, he had recovered.	Però al final del cap de setmana, l'havia recuperat.
The same could be said of the media.	El mateix es podria dir dels mitjans de comunicació.
It’s just my long connection to family, you see.	És només la meva llarga connexió amb la família, ja ho veus.
However, he never showed up.	No obstant això, no s'hi va presentar mai.
In fact, none of the above.	De fet, cap de les anteriors.
And yes, we need money too.	I sí, també necessitem diners.
Many players do not perform well.	Molts jugadors no presenten el seu millor rendiment.
Break the circle if something goes wrong.	Trenqueu el cercle si alguna cosa va malament.
Remember we are talking about your business.	Recordeu que estem parlant del vostre negoci.
No special equipment or clothing is required. 	No es requereix cap equip ni roba especial. 
no time out.	no temps fora.
That takes something else away from him.	Això li treu una altra cosa.
Defendant did not present any evidence.	L'acusat no va presentar cap prova.
It's still only six in the morning here.	Encara són només les sis del matí aquí.
You may be right.	Pot ser que tingui raó.
She was too sad.	Estava massa trista.
I'm not going to school.	No vaig a l'escola.
It is the highest of any country in the world.	És el més alt de qualsevol país del món.
The girl's family is strange.	La família de la noia és estranya.
It has improved significantly and is much easier to read.	S'ha millorat significativament i és molt més fàcil de llegir.
The general case will be discussed in the next section.	El cas general es tractarà en l'apartat següent.
The sounds of a fight continued.	Els sons d'una lluita van continuar.
They look more like us.	S'assemblen més a nosaltres.
It’s bad when you have too much to eat.	És dolent quan tens massa per menjar.
I started talking.	Vaig començar a parlar.
I lost my parents, he lost his wife and children.	Vaig perdre els meus pares, ell va perdre la seva dona i els seus fills.
I will not pick up the check tomorrow, unfortunately.	No recolliré el xec demà, malauradament.
I had broken my most basic rule, not to sleep.	Havia trencat la meva regla més bàsica, no dormir-hi.
We are no longer sure.	Ja no estem segurs.
When he said he wanted to eat humans, his parents laughed.	Quan va dir que volia menjar humans, els seus pares van riure.
However, many experimental data suggest that we are wrong.	Tanmateix, moltes dades experimentals diuen que ens equivoquem.
The flow of current causes the temperature to change.	El flux de corrent fa que la temperatura canviï.
Let me see you, touch you.	Deixa'm veure't, tocar-te.
He was given six months to live after his initial diagnosis.	Li van donar sis mesos de vida després del seu diagnòstic inicial.
He will be fired when the state changes.	S'acomiadarà quan es canviï l'estat.
We had to get to the height as fast as possible.	Havíem d'arribar a l'alçada el més ràpid possible.
It was the last door on the right.	Era l'última porta a la dreta.
In life, the minute follows the minute, the hour follows the hour, and the day follows the day.	A la vida, el minut segueix el minut, l'hora segueix l'hora i el dia segueix el dia.
This is not my place.	No és el meu lloc.
Of course, it didn't work.	Per descomptat, no va funcionar.
Does not make sense.	No té sentit.
The same page still exists.	Encara existeix la mateixa pàgina.
Now put my name on it.	Ara posa'm el nom.
And the government has us here just to make money.	I el govern ens té aquí només per guanyar diners.
So we know if the key has been pressed right now.	Així que sabem si la tecla s'ha premut ara mateix.
I thought a bottle might help, but it didn't.	Vaig pensar que una ampolla podria ajudar, però no va ser així.
Everyone likes to have friends to learn together.	A totes les persones els agrada tenir amics per aprendre junts.
The last man's group will run again.	El grup de l'últim home tornarà a córrer.
Rather, it is a combination of factors that.	Més aviat, és una combinació de factors que.
Or at least where it was during my time.	O almenys on era durant la meva època.
As mentioned in a blog post last spring.	Com es va esmentar en una entrada al blog la primavera passada.
Now I have a friend who goes through this.	Ara tinc un amic que passa per això.
To get there.	Per arribar allà.
At least the best dogs.	Almenys els millors gossos.
An officer with a company of men came up.	Va pujar un oficial amb una companyia d'homes.
We would definitely do something with our lives.	Definitivament faríem alguna cosa amb les nostres vides.
I said that.	Ho vaig dir.
A place too far away.	Un lloc massa llunyà.
That's why it's popular.	Per això és popular.
These sets have the following properties.	Aquests conjunts tenen les propietats següents.
I had a good feeling about this.	Tenia una bona sensació sobre aquest.
It was getting dark.	Començava a fer fosc.
I wouldn't want to tell him that, of course.	No m'agradaria dir-li això, és clar.
He is responsible for it.	Ell n'és el responsable.
Sounds like fun to ask.	Sembla divertit preguntar.
Lots of reading and reflection.	Molta lectura i reflexió.
Here is an example.	Aquí teniu un exemple.
But he keeps saying it over and over again.	Però ho continua dient una i altra vegada.
If your feet are a little unique, we may need additional information.	Si els teus peus són una mica únics, és possible que necessitem informació addicional.
Just my kind of stuff.	Només el meu tipus de coses.
Clean and honest.	Net i honest.
Keep your hands busy.	Mantingueu les mans ocupades.
Or, it should be.	O, hauria de ser així.
And not a real education.	I no una educació real.
He doesn't care about anything else.	No li importa res més.
These, however, seem rare.	Aquests, però, semblen rars.
Two separate experiments were performed.	Es van realitzar dos experiments separats.
Unfortunately, this is not free.	Malauradament, això no és gratuït.
I just want to thank you.	Només vull donar-te les gràcies.
You brought him back.	El vau portar de tornada.
He didn't raise a hand to stop me.	No va aixecar ni una mà per aturar-me.
It's not like they have to watch it happen.	No és com si s'haguessin de veure com passava.
I'm glad you're here today.	M'alegro que estiguis aquí avui.
Just not right away.	Simplement no de seguida.
The facts of history have not changed.	Els fets de la història no han canviat.
I set fire to another pan to heat it.	Vaig fer foc una altra paella per escalfar-la.
Keep your eyes open on the cat.	Mantingueu els ulls oberts al gat.
We will go out.	Sortirem fora.
For most of my friends, it was easy.	Per a la majoria dels meus amics, va ser fàcil.
Life was normal.	La vida era normal.
I was very upset.	Estava molt molest.
She did not move or signal.	Ella no es va moure ni va fer cap senyal.
Treatment time is different now.	El temps de tractament és diferent ara.
I played with my hand, which was not good.	Vaig jugar amb la meva mà, que no era bona.
In fact, it depends on what you want to do.	De fet, depèn del que vulguis fer.
So maybe more than ten.	Així que potser més de deu.
This can be a daunting task.	Aquesta pot ser una tasca complexa.
I know exactly what that means.	Sé exactament què vol dir.
We would do anything for each other.	Faríem qualsevol cosa l'un per l'altre.
I'll even link it to you.	Fins i tot us l'enllaçaré.
Leaders are important.	Els líders són importants.
She lost her joy.	Ella va perdre la seva alegria.
A key challenge was the necessary change in planning.	Un repte clau va ser el canvi necessari en la planificació.
Head to the left wall and take out your machine gun.	Dirigiu-vos a la paret esquerra i traieu la vostra metralladora.
It worked though.	Tanmateix va funcionar.
No, he hadn't heard of her.	No, no havia sentit d'ella.
We ended up in this discussion between two technicians.	Vam acabar en aquesta discussió entre dos tècnics.
Spend about a week thinking and learning before repeating the experience.	Passeu aproximadament una setmana pensant i aprenent abans de repetir l'experiència.
All the things that are said against her could be true.	Totes les coses que es diuen contra ella podrien ser certes.
Better to do it right away, as it needed to be done.	Millor fer-ho immediatament, ja que calia fer-ho.
This is not true.	Això no és cert.
I've thought about it a lot.	Hi he pensat molt.
Don't say no.	No diguis que no.
It is not a matter of violence or not.	No és una qüestió de violència o no.
And dogs.	I els gossos.
Playing his usual game.	Jugant el seu joc habitual.
If you're wrong, you're stuck.	Si t'equivoques, t'has quedat atrapat.
They understood, however, that their current strategy had failed.	Van entendre, però, que la seva estratègia actual havia fracassat.
And sleep late in the morning.	I dormir tard al matí.
But this is the life we ​​had to live, the only one.	Però aquesta és la vida que havíem de viure, l'única.
The first snow was a lot of fun.	La primera neu va ser molt divertida.
Come back now with our panel.	Torneu ara amb el nostre panell.
So let’s make sure this happens.	Així que assegurem-nos que això passi.
But it is nothing compared to the image above.	Però no és res comparat amb la imatge de dalt.
Accept it, welcome it, be with it.	Accepta-ho, dona la benvinguda, sigues amb ell.
And this is noticeable in the work that comes out at the end.	I això es nota en l'obra que surt al final.
First it works well.	Primer funciona bé.
Not a great solution.	No és una gran solució.
But then the same individual could appear in two different weeks.	Però llavors el mateix individu podria aparèixer en dues setmanes diferents.
And it wasn’t a wild guess.	I no va ser una conjectura salvatge.
If only I could understand.	Si tan sols pogués entendre.
Then we shot him and recorded him.	Després li vam disparar i vam gravar-hi.
Probably not a good idea.	Probablement no és una bona idea.
I think one lost his leg.	Crec que un va perdre la cama.
I can hear it now.	Ho puc sentir ara.
Listen, trust me on this.	Escolta, confia en mi en això.
Last year was nothing.	L'any passat no va ser res.
And that would be him.	I aquest seria ell.
It’s weird, but it happens.	És rar, però passa.
We have good jobs.	Tenim bones feines.
Government if and when they fail.	Govern si i quan fracassen.
I knew it would come out.	Sabia que sortiria.
At least not yet.	Almenys encara no.
But it's okay.	Però està bé.
Just a little closer.	Només una mica més a prop.
Not to be able to give it up.	Per no poder renunciar a ella.
Even in the dark, the eyes are the same.	Fins i tot a la foscor, els ulls són els mateixos.
There was nothing else I could do.	No hi havia res més que pogués fer.
We are left with the problem of what to do.	Ens queda el problema de què fer.
It is the key to the security of your system.	És la clau de la seguretat del vostre sistema.
He soon got there.	Aviat hi va arribar.
In fact it is quite the opposite.	De fet és tot el contrari.
So it was possible that he had known nothing better.	Així que era possible que no n'hagués conegut res millor.
Be powerful with your words.	Sigues poderós amb les teves paraules.
But they need money.	Però necessiten diners.
The world he knew was somewhere above him.	El món que coneixia estava en algun lloc per sobre d'ell.
It is more based on performance.	Es basa més en el rendiment.
He felt a little put in place.	Es va sentir una mica posat en el lloc.
Today is a great day.	Avui és un gran dia.
By now he should have grown up.	A hores d'ara hauria d'haver crescut.
There are two main differences between the latter and this work.	Hi ha dues diferències principals entre aquesta última i aquesta obra.
Or so it seemed.	O això semblava.
You were great.	Vas estar molt bé.
And it was perfect.	I va ser perfecte.
We want clean air, clean water, clean energy.	Volem aire net, aigua neta, energia neta.
I can't go on like this.	No puc seguir així.
Not with a girl.	No amb una noia.
In one version, the children watched the show on video.	En una versió, els nens van veure l'espectacle en vídeo.
The zero degree part.	La part de grau zero.
This is how we earn money to support our site.	Així és com guanyem diners per donar suport al nostre lloc.
He was too close, but his breathing was very fresh.	Estava massa a prop, però la seva respiració era molt fresca.
She was safe now.	Ara estava segura.
God has no beginning or end.	Déu no té ni principi ni fi.
What works for one family may not work for another.	El que funciona per a una família pot no funcionar per a una altra.
As in adults.	Igual que en adults.
In motion, it carries wind and time.	En moviment, porta vent i temps.
She is reading a book.	Ella està llegint un llibre.
I don’t want to lose any of you.	No vull perdre cap de vosaltres.
This is worse.	Això és pitjor.
People want to look like me.	La gent vol semblar-me a mi.
I love our customers.	M'encanten els nostres clients.
From the police, not from them.	De la policia, no d'ells.
This year they may be moving at a faster pace.	Aquest any poden estar passant a un ritme més ràpid.
I feel it in my own body.	Ho sento en el meu propi cos.
The second is the back office.	El segon és el back office.
I said it wasn’t bad.	Vaig dir que no era dolent.
I will be kind to him when he returns tomorrow.	Seré amable amb ell quan torni demà.
Don't buy.	No compreu.
This is not the case with design.	Aquest no és el cas del disseny.
That girl came to my house.	Aquella nena va venir a casa meva.
They are not made for that.	No estan fets per a això.
I think the school understood that.	Crec que l'escola ho va entendre.
What one type requires is not similar to another type.	El que un tipus requereix no és semblant amb un altre tipus.
I had to convey it, somehow.	Ho havia de transmetre, d'alguna manera.
I want to be able to touch it.	Vull poder tocar-lo.
Let's start with the second condition.	Comencem amb la segona condició.
There were many chances that we would have to sell our house.	Hi havia moltes possibilitats que haguéssim de vendre la nostra casa.
Be sure to download it first.	Assegura't de baixar-la primer.
Certainly the government cannot.	Certament, el govern no pot.
These problems, he decided, were not for him.	Aquests problemes, va decidir, no eren per a ell.
More sales and more value for your business.	Més vendes i més valor per al teu negoci.
Either way, it would be a problem if anyone knew.	Sigui com sigui, seria un problema si algú ho sabés.
Anyway I didn’t have much choice.	De totes maneres no tenia gaire opció.
Anything to do to get started.	Qualsevol cosa farà per començar.
They didn’t need money.	No necessitaven diners.
It was up and running, most failed the test.	Estava en marxa, la majoria va fallar la prova.
It’s the whole topic of the web.	És tot el tema de la web.
I have one.	Jo en tinc un.
He thought he would never see the picture again.	Va pensar que no tornaria a veure la imatge mai més.
She touched him and that was exactly how she felt.	Ella el va tocar i això va ser exactament el que se sentia.
This is exactly what the new measures are about.	Això és exactament el que es troben amb les noves mesures.
And yet don’t buy it.	I tanmateix no el compres.
I know fear.	Conec la por.
If they want fresh.	Si volen fresc.
So he looked at it.	Així que s'ho va mirar.
We wanted something unique.	Volíem quelcom únic.
They are the same person.	Són la mateixa persona.
Follow the signs.	Seguiu els senyals.
You just have to know how to do it right.	Només cal saber fer-ho correctament.
My name was the only one that had nothing next to it.	El meu nom era l'únic que no tenia res al costat.
I hate to call this animal my biological mother.	Odio anomenar aquest animal la meva mare biològica.
God is working in amazing ways in my life.	Déu està treballant de maneres sorprenents a la meva vida.
Nothing appears on the screen.	No apareix res a la pantalla.
Someone will win and someone will lose.	Algú guanyarà i algú perdrà.
First one, then another.	Primer un, i després un altre.
I could feel it all day.	Ho vaig poder sentir durant tot el dia.
Do not set these initial conditions.	No poseu aquestes condicions inicials.
He was with us, but barely.	Estava amb nosaltres, però amb prou feines.
There will be more.	N'hi haurà més.
He lifted them up and saw their face.	Els va aixecar i va veure la seva cara.
One tip, though, is still a bit of planning.	Un consell, però, encara cal una mica de planificació.
Please email me with any questions you may have.	Si us plau, envieu-me un correu electrònic amb qualsevol pregunta que tingueu.
The man is driving.	L'home té conducció.
You can check them out here.	Podeu consultar-los aquí.
But that never happened.	Però això no va passar mai.
He directed the study.	Va dirigir l'estudi.
And no matter how much you do, nothing gets better.	I per molt que ho faci, res millora.
Sometimes it was serious.	De vegades era greu.
I've been watching, though.	He estat mirant, però.
The detail is as follows.	El detall és el següent.
I had no doubt what it was.	No tenia cap dubte de què era.
You can spend the night, if you want.	Pots passar la nit, si vols.
The mean value of each patient is taken into account.	Es té en compte el valor mitjà de cada pacient.
Everyone will be informed of this love.	Tots estaran informats d'aquest amor.
I wouldn’t even want to face him that way.	Ni tan sols voldria enfrontar-me a ell d'aquesta manera.
Your bright face is my day.	La teva cara brillant és el meu dia.
These follow the same basic procedure.	Aquestes segueixen el mateix procediment bàsic.
It was a good feeling.	Va ser una bona sensació.
The price was simply too high, for too little profitability.	El preu era simplement massa alt, per una rendibilitat massa petita.
Great choice for study material.	Gran opció per al material d'estudi.
I was very strong about it.	Em vaig posar molt fort al respecte.
A boy sat down next to me.	Un noi es va asseure al meu costat.
When we know and can say, then you will know.	Quan ho sabem i puguem dir, llavors ho sabràs.
She looked me in the eye and said.	Ella em va mirar als ulls i va dir.
The leftmost number is the order to check.	El número més esquerre és l'ordre per comprovar.
He wanted me to lead from the front.	Volia que liderés des del front.
Some of them are hard to come by.	Alguns d'ells són difícils d'arribar.
No significant differences were observed between the three target age groups.	No es va observar cap diferència significativa entre els tres grups d'edat objectiu.
In fact, he longs for responsibility.	De fet, anhela responsabilitat.
I'm out of breath.	Estic sense aire.
But in real terms, nothing could be further from the truth.	Però en termes reals, res més lluny de la realitat.
Other people may remember your team experience at school.	Altres persones poden recordar la seva experiència d'equip a l'escola.
Your location may be at work or on your home computer.	La vostra ubicació pot ser a la feina o a l'ordinador de casa.
They do things.	Ells fan les coses.
They treat her and put her down.	La tracten i la posen.
We have only been able to prove our worth by working hard.	Només hem pogut demostrar la nostra vàlua treballant dur.
His work really helps you reach your full potential.	La seva feina realment t'ajuda a assolir el teu potencial.
This is probably what you want.	Això és probablement el que voleu.
They are mixed in aid.	Es barregen en ajuda.
But not really.	Però en realitat no.
I don’t know what he saw in a guy like me.	No sé què va veure en un noi com jo.
Nobody knew much about it.	Ningú en sabia molt.
I have been.	He estat.
Now it passes before my eyes.	Ara passa per davant dels meus ulls.
They went out together.	Sortiren junts.
And then there was none.	I després no n'hi havia cap.
Buy whatever you want.	Compra el que vulguis.
Thanks for that.	Gracies per aixo.
It should be pretty clear to see the difference here.	Hauria de ser bastant clar veure la diferència aquí.
I know this from the beginning.	Ho conec des del principi.
As if it were one more game.	Com si fos un joc més.
But we still wouldn't leave.	Però encara no marxaríem.
He thought of many things.	Va pensar en moltes coses.
I went straight in.	Vaig entrar directament.
They look and feel great.	Es veuen i se senten genials.
It was time for the car to start.	Ja era hora que el cotxe tingués una bona marxa.
Male and female.	De mascle i femella.
Do what you have.	Fes que has.
This season you have a new level of freedom.	Aquesta temporada tens un nou nivell de llibertat.
I think it’s called making elections.	Crec que es diu fer eleccions.
Give them a free app, they want an arm.	Els doneu una aplicació gratuïta, volen un braç.
I'm sure I'll check back soon.	Segur que tornaré a comprovar aviat.
Come with me.	Vine amb mi.
Otherwise, errors like this will usually occur.	En cas contrari, normalment es produiran errors com aquest.
I am open to different things.	Estic obert a coses diferents.
I had a purpose in the name.	Jo tenia un propòsit en el nom.
But he was unwilling to give up.	Però no estava disposat a rendir-se.
Most of me aren't even with me now.	La majoria de mi ni tan sols està amb mi ara.
There were worse ways to die.	Hi havia pitjors maneres de morir.
They are afraid to tell people what they know about them.	Temen que digui a la gent el que sap d'ells.
Now, each class is evaluated.	Ara, cada classe és avaluada.
These are the rules of this game.	Aquestes són les regles d'aquest joc.
For services to art and culture.	Per serveis a l'art i la cultura.
Then I stopped.	Llavors em vaig aturar.
Surface increase.	Augment de la superfície.
It is silent in the sea.	Fa silenci al mar.
He did his job with his mouth closed and very calm.	Feia la seva feina amb la boca tancada i molt tranquil·la.
So it will probably work.	Així que probablement funcionarà.
All data are observed values.	Totes les dades són valors observats.
At least at night.	Almenys per la nit.
They're going to sleep.	Se'n van a dormir.
That makes the lower class happy, of course.	Això fa feliç a la classe baixa, és clar.
It’s not something we do to fill time.	No és una cosa que fem per omplir el temps.
All these things were playing at home.	Totes aquestes coses estaven jugant a casa.
I'll do anything to help you guys, anything.	Faré qualsevol cosa per ajudar-vos nois, qualsevol cosa.
But until then, be patient with her.	Però fins aleshores, tingueu paciència amb ella.
We could watch her for hours.	La podríem observar durant hores.
The others took no action.	Els altres no van prendre cap mesura.
It had been the last thing he had said to his friend.	Havia estat l'última cosa que li havia dit al seu amic.
The name of the village changed over the years.	El nom del poble va canviar amb els anys.
We have green soldiers.	Tenim soldats verds.
I'm sorry to hear that.	Em sap greu escoltar això.
There is no request to do so.	No apareix cap sol·licitud per fer-ho.
To your person, yes, but not to your body.	A la teva persona, sí, però no al teu cos.
I like.	M'agrada.
I don’t care what charges you have here.	No m'importa quins càrrecs tinguis aquí.
Our days begin at night.	Els nostres dies comencen a la nit.
It could have been a day or two.	Podria haver estat un dia o dos.
The man seemed familiar.	L'home semblava conegut.
There really is no benefit to living in the city now.	Realment no hi ha cap benefici per viure a la ciutat ara.
I have no idea what people thought or felt.	No tinc ni idea del que pensava o sentia la gent.
I had to own it.	L'havia de posseir.
This time in a smaller size.	Aquesta vegada en una mida més petita.
And with much better conditions.	I amb condicions molt millors.
For each family member, the highest completed training was reported.	Per a cada membre de la família, s'ha informat de la formació més alta completada.
There were no buildings.	No hi havia edificis.
I have never met anyone with that name.	No he conegut mai ningú amb aquest nom.
He moved to the window.	Es va moure cap a la finestra.
We model a possible ground state from our observations.	Modelem un possible estat fonamental a partir de les nostres observacions.
They got in the car.	Van pujar al cotxe.
I've seen it right now.	Ho he vist just ara.
I will never get it.	No ho aconseguiré mai.
It is logical that he will eventually do so.	És lògic que finalment ho farà.
The milk would come.	La llet vindria.
He held out both hands to the thing.	Va estendre les dues mans cap a la cosa.
I will do it next time.	Ho faré la propera vegada.
Anyway it's a weird night.	De totes maneres és una nit estranya.
We don’t get hot at night or when we’re not home.	No fem calor a la nit ni quan no som a casa.
It’s a date we think we can make.	És una data que creiem que podem fer.
It was then that he realized something amazing.	Va ser llavors que es va adonar d'una cosa sorprenent.
So he stood back and looked at me.	Així que es va quedar enrere i em va mirar.
You could talk to him.	Podries parlar amb ell.
Thanks for your stories.	Gràcies per les teves històries.
You can convince me.	Pots convèncer-me.
Be careful what you want, they say.	Aneu amb compte amb el que voleu, diuen.
All this, of course, was true.	Tot això, és clar, era cert.
There is only one thing to do.	Només hi ha una cosa a fer.
It shouldn’t be too hard to find.	No hauria de ser massa difícil trobar-lo.
That's what the police have to do.	És el que ha de fer la policia.
She is so amazing.	Ella és tan sorprenent.
He must have been eight or so years old.	Devia tenir vuit anys més o menys.
Many people can only do this after a little practice.	Moltes persones només poden fer-ho després d'una mica de pràctica.
Please call and go to a safe place.	Si us plau, truqueu i aneu a un lloc segur.
He went back inside and turned to his family.	Va tornar a dins i es va girar cap a la seva família.
All parties support this policy.	Tots els partits donen suport a aquesta política.
Understand the rules and then work on them.	Comprendre les regles i després treballar-hi.
It seemed like I couldn’t stop myself.	Semblava que no podia parar-me.
Most are easy to read.	La majoria són fàcils de llegir.
But even that may not be enough.	Però fins i tot això pot no ser suficient.
Note that the same case study will be used throughout the book.	Tingueu en compte que s'utilitzarà el mateix cas pràctic al llarg del llibre.
I was waiting for you.	T'estava esperant.
I did well because he did well.	Vaig fer bé perquè ell ho va fer bé.
They knew you would come to this place.	Sabien que vindries a aquest lloc.
He was glad she didn’t walk away from him.	Estava content que ella no s'allunyés d'ell.
This one was no different.	Aquest no va ser diferent.
It caught fire and all.	Es va incendiar i tot.
The answers should only address one part or step of the process.	Les respostes només han d'abordar una part o pas del procés.
She turned and left.	Ella es va girar i se'n va anar.
I don’t think you told me everything he said.	No crec que m'has dit tot el que va dir.
Where we were when.	On érem quan.
He opened his mouth, closed it.	Va obrir la boca, la va tancar.
The subject is unknown and unidentified.	El subjecte és desconegut i no està identificat.
I’ve thought about it and thought about it.	Ho he pensat i pensat.
He could not save the city, but as he survived, the stories survived.	No va poder salvar la ciutat, però com que va sobreviure, les històries van sobreviure.
The same feature is available in video calls.	La mateixa característica està disponible a les videotrucades.
However, only one of the weapons was actually in the house.	Tanmateix, només una de les armes era realment a la casa.
These things are seriously bad.	Aquestes coses són seriosament dolentes.
We had a good case and he killed everyone.	Vam tenir un bon cas i va matar a tothom.
But what really makes it stand out is its size.	Però el que realment el fa destacar és la seva mida.
He was a minor.	Era menor d'edat.
Plus, you’ll need a car, for sure.	A més, necessitareu un cotxe, segur.
No more big window.	No més finestra gran.
In the end it was my call.	Al final va ser la meva trucada.
They die and a village is saved.	Morren i es salva un poble.
The same thing happens with a radio.	Amb una ràdio passa el mateix.
Change could come to this policy.	El canvi podria arribar a aquesta política.
They just didn’t play very well.	Simplement no jugaven gaire bé.
So the girl thought it was her date and went downstairs.	Així que la noia va pensar que era la seva cita i va baixar.
No one at the door.	Ningú a la porta.
I was in need.	Jo estava en necessitat.
There was no care.	No hi havia cura.
Go for a walk.	Anar a passejar.
The truth is starting to grow.	La veritat comença a augmentar.
Others followed his example.	Altres van seguir el seu exemple.
And work on policy changes, relationships.	I treballar en canvis de polítiques, relacions.
Order is not important.	L'ordre no és important.
Not just inside and out.	No només dins i fora.
This baby may not get it, this baby may not get it.	És possible que aquest nadó no ho aconsegueixi, aquest nadó potser no ho aconsegueixi.
And it's hard to find.	I és difícil de trobar.
Lines are just a data point connection.	Les línies són només una connexió de punts de dades.
I will leave them a line as soon as conditions improve.	Els deixaré una línia tan bon punt millorin les condicions.
Art is part of life, and life is giving.	L'art forma part de la vida, i la vida és donar.
Then you wonder how your body feels right now.	Llavors et preguntes com se sent el teu cos ara mateix.
They were by my side again.	Estaven de nou al meu costat.
It was a little narrow.	Estava una mica estret.
This is the final stage in the development of a disease.	Aquesta és l'etapa final del desenvolupament d'una malaltia.
I just found out.	Acabo de descobrir-ho.
In the end I will die.	Al final moriré.
However, they have several effective lines of defense.	No obstant això, tenen diverses línies de defensa efectives.
As if something helped.	Com si alguna cosa ajudés.
He was a small car and he was a very big man.	Era un cotxe petit i ell era un home molt gran.
Let me be.	Deixa'm estar.
Levels, this course may be your next step.	Nivells, aquest curs pot ser el vostre següent pas.
They are not about to give up.	No estan a punt de renunciar-hi.
The nose is.	El nas és.
At the time I didn’t know I was just wrong.	En aquell moment no sabia que simplement estava equivocat.
But the race keeps me fit.	Però la carrera em manté en forma.
I need to rewrite the contents to a new file.	He de tornar a escriure el contingut en un fitxer nou.
Now everything is fine.	Ara tot està bé.
When she goes to bed.	Quan ella va al llit.
It has never happened before or since.	No ha passat mai abans ni després.
If you understand this statement, you can also answer your question.	Si enteneu aquesta afirmació, també podeu respondre la vostra pregunta.
But that changed when man discovered science.	Però això ha canviat quan l'home va descobrir la ciència.
I knew it was him despite the distance.	Sabia que era ell malgrat la distància.
I wanted to go home.	Volia anar a casa.
I thought it was really cool.	Vaig pensar que era molt xulo.
I think people like to be right.	Crec que a la gent li agrada tenir raó.
She is so small, and so, so beautiful.	És tan petita, i tan, tan bonica.
We were young and our beauty took our breath away.	Érem joves i la nostra bellesa ens va tallar l'alè.
There was football.	Hi havia futbol.
There was peace here.	Aquí hi havia pau.
His face was round and thick, but full of meaning.	La seva cara era rodona i grossa, però plena de significat.
That can never be enough.	Amb això mai pot ser suficient.
All the girls were arrested.	Totes les noies van ser detingudes.
Here are two related issues.	Aquí hi ha dues qüestions relacionades.
Not with me, alone.	No amb mi, per si sol.
I would never talk about his past.	Mai no parlaria del seu passat.
The nature of the injury.	La naturalesa de la lesió.
Made by his father who is not here.	Fet pel seu pare que no és aquí.
Government is not, or should not be, a family business.	El govern no és, o no hauria de ser, una empresa familiar.
The room is great too.	L'habitació també és genial.
It is not proven that this promise was fulfilled.	No està demostrat que aquesta promesa es va complir.
It definitely doesn't affect the status bar because it's something different.	Definitivament no afecta la barra d'estat perquè és una cosa diferent.
The feeling seems to be widely shared in the industry.	La sensació sembla ser àmpliament compartida a la indústria.
We couldn't have said it better ourselves.	No ho podríem haver dit millor nosaltres mateixos.
You have to get it from them.	L'hauràs d'aconseguir d'ells.
There was nothing to touch, nothing to smell.	No hi havia res a tocar, res a olorar.
This is the number you normally see in the literature.	Aquest és el nombre que normalment veieu a la literatura.
There is no body.	No hi ha cos.
And there are a lot of people who want you to do that.	I hi ha molta gent que vol que ho facis.
Examples are given for each rule.	Es donen exemples per a cada regla.
The other numbers must be outside the human body.	Els altres números s'han de trobar fora del cos humà.
But stay tonight.	Però queda't aquesta nit.
This sounds very strange to me.	Això em sona molt estrany.
And at this point we try to do the same.	I en aquest punt intentem fer el mateix.
Nothing appeared.	No va aparèixer res.
She looked like a new woman.	Hi semblava una dona nova.
Now things are different.	Ara les coses són diferents.
Today it is happening in various places.	Avui està passant en diversos llocs.
You will use them often.	Els utilitzaràs sovint.
I discovered thinking, noticing, and surprising after reading this blog post.	Vaig descobrir pensar, notar i sorprendre després de llegir aquesta entrada al bloc.
He needed to be loved.	Necessitava ser estimat.
Activity and interest are both necessary.	Activitat i interès tots dos són necessaris.
However, this does not happen.	Tanmateix, això no passa.
Cover and bring to a boil.	Tapar i portar a ebullició.
Take a step.	Fes un pas.
If not, it will look solid.	Si no, semblarà sòlid.
Two years from now in society.	D'aquí dos anys a la societat.
They drive a car.	Condueixen un cotxe.
Together they were powerful assassins.	Junts eren poderosos sicaires.
They were pretty tight around.	Estaven força ajustats al voltant.
The world looks different from the earth.	El món sembla diferent del terra.
I’m not sure my staff would.	No estic segur que el meu personal ho faria.
Not just in the act, but in his life.	No només en l'acte, sinó en la seva vida.
Oh, but I had missed him.	Ah, però l'havia trobat a faltar.
It couldn't make much sense to him.	No li podia donar gaire sentit.
I liked the live video.	M'ha agradat el vídeo en directe.
Unless they change again.	A menys que tornin a canviar.
Proud of herself.	Orgullosa d'ella mateixa.
I don’t like to say what goes through my head.	No m'agrada dir el que em passa pel cap.
An exit.	Una sortida.
It was all a struggle.	Tot era una lluita.
At first, no one moved.	Al principi, ningú ha mogut.
Or maybe you.	O potser tu.
I also played a few live shows there.	També hi vaig tocar uns quants espectacles en directe.
We can even film and upload it here.	Fins i tot el podrem filmar i penjar-lo aquí.
I needed a second opinion.	Necessitava una segona opinió.
Instead, I sat here reading.	En canvi, em vaig asseure aquí llegint.
I want to show the product, the related products and then the reviews.	Vull mostrar el producte, els productes relacionats i després les ressenyes.
Eyes that see beyond all that you can’t.	Els ulls que veuen més enllà de tot el que no pots.
Remember them all.	Recordeu-los, tots.
I hate not being what he wanted me to be.	Odio no ser el que ell volia que fos.
It is the point of view that is essential.	És el punt de vista l'essencial.
This is a greater truth than anything we can hope to change.	Aquesta és una veritat més gran que qualsevol cosa que podem esperar canviar.
It's you, it's the eyes with which you see the world.	Ets tu, són els ulls amb què veus el món.
He began his speech of thanks.	Va començar el seu discurs d'agraïment.
If you agree to a lower performance, you pay less.	Si estàs d'acord amb un rendiment inferior, pagues menys.
He looks like he used to wear one.	Sembla un que solia portar.
He had done it for himself.	Ho havia fet per ell mateix.
The world is magical.	El món és màgic.
Control trials.	Els assaigs de control.
I am the.	jo sóc el.
No patients were excluded.	No es va excloure cap pacient.
No more tests to lead.	No hi ha més proves per liderar.
And go on and on, and go on.	I segueix i segueix, i segueix.
This will point to the window object when a function is called.	Això apuntarà a l'objecte finestra quan es crida una funció.
New or used, clean them well.	Noves o usades, netejar-les bé.
His face was burning.	Li cremava la cara.
This does not mean, however, that the application is not advanced.	Això, però, no vol dir que l'aplicació no estigui avançada.
I should have grabbed a video camera.	Hauria d'haver agafat una càmera de vídeo.
You should give us your number to the rest.	Ens hauríeu de donar el vostre número a la resta.
Size and weight are significantly reduced.	La mida i el pes es redueixen significativament.
They both made me laugh every day.	Tots dos em feien riure cada dia.
More experimental studies are needed to test our results.	Es necessiten més estudis experimentals per provar els nostres resultats.
Business is society.	El negoci és societat.
It was a later problem for me.	Va ser un problema més tard per a mi.
Do not use names.	No utilitzeu noms.
However, it hurt too much to think clearly.	No obstant això, tenia massa dolor per pensar amb claredat.
That, however, does not mean that everyone does exactly the same thing.	Això, però, no vol dir que tothom faci exactament el mateix.
At the beginning anyway.	Al principi de totes maneres.
Maybe you know, or maybe you’ve been too young.	Potser ho saps, o potser has estat massa jove.
Do not press them for information.	No els premeu per obtenir informació.
I moved slowly.	Em vaig moure lentament.
I will make you a promise here and now.	Et faré una promesa aquí i ara.
Of course, you have to come tomorrow too.	Per descomptat, tu també has de venir demà.
They said there would be a signal.	Van dir que hi hauria un senyal.
There was no choice in the matter.	No hi havia opció en l'assumpte.
I learn a lot about the law every time we meet.	Aprenc molt sobre la llei cada vegada que ens trobem.
His return is unknown.	No es coneix el seu retorn.
It will be very good.	Serà molt bo.
You can read a review of the first book here.	Podeu llegir una ressenya del primer llibre aquí.
Enter.	Entren.
Well, now it's our turn.	Bé, ara és el nostre torn.
The following feature is still being tested.	La funció següent encara s'està provant.
I hope it hurts.	Espero que faci mal.
I don’t allow myself to touch it.	No em permeto tocar-lo.
They just aren’t my love language.	Simplement no són el meu llenguatge amorós.
You think everyone is against you.	Creus que tothom està en contra teu.
When we met, we connected on many levels.	Quan ens vam conèixer, vam connectar a molts nivells.
I didn't have any.	No en tenia.
But you don't know.	Però no ho saps.
I will get this game safe.	Aconseguiré aquest joc segur.
I would like to help you.	M'agradaria ajudar-te.
I decided to run away with an old man.	He decidit fugir amb un home gran.
Truth itself is a powerful tool.	La veritat mateixa és una eina poderosa.
Neither yours, nor mine, his.	Ni la teva, ni la meva, la seva.
You have so much.	En tens tant.
You usually didn’t know who they were.	Normalment no sabies qui eren.
You can't wait any longer.	Ja no pots esperar.
I know you are stronger than you know.	Sé que ets més fort del que saps.
I did everything that was expected of me.	He fet tot el que s'esperava de mi.
For natural gas.	Per al gas natural.
In fact, it was excellent.	De fet, va ser excel·lent.
It can help to some extent.	Pot ajudar fins a cert punt.
There was no middle ground for him.	No hi havia un terme mitjà per a ell.
He said anything else you want to do in life, you can.	Va dir que qualsevol altra cosa que vulguis fer a la vida, pots.
My understanding is only through television.	La meva comprensió és només a través de la televisió.
It is a big city and easy to hide in.	És una ciutat gran i fàcil d'amagar-s'hi.
Right now, get free access to this movie online.	Ara mateix, accedir gratuïtament a aquesta pel·lícula en línia.
I can give you back your voice.	Et puc tornar la veu.
I have so many things to tell you.	Tinc tantes coses a dir-te.
I like winter.	M'agrada l'hivern.
Maybe I would like to “win” by finding myself.	Potser voldria "guanyar" trobant-me.
I'm with you right now, right now.	Estic amb tu ara mateix, en aquest moment.
The questions thrown out of the darkness were powerful.	Les preguntes llançades des de la foscor eren poderoses.
It's not worth the risk.	No val la pena el risc.
Still, something seemed to be missing.	Tot i així, semblava que faltava alguna cosa.
Your food culture changes.	La teva cultura alimentària canvia.
He has good ideas.	Té bones idees.
One could have easily passed without the other.	Un podria haver passat fàcilment sense l'altre.
Video.	Vídeo.
They are not interested.	No els interessa.
This thing is stable.	Aquesta cosa és estable.
They leave after a while.	Se'n van al cap d'un temps.
We want to know the answers.	Volem saber les respostes.
Even his father had no answer.	Fins i tot el seu pare no va tenir resposta.
We get off the train.	Sortim del tren.
She was not dejected with anything.	Ella no estava abatuda amb res.
There was something different about him.	Hi havia alguna cosa diferent en ell.
Nothing moved.	No es movia res.
If you sell a lot, you earn a lot.	Si vens molt, guanyes molt.
He talked to women.	Va parlar amb dones.
I won't expect too much from you.	No esperaré massa de tu.
But maybe it was less interesting than that.	Però potser era menys interessant que això.
Every breath is a struggle.	Cada respiració és una lluita.
But, they could have an immediate impact.	Però, podrien tenir un impacte immediat.
I just hope things don’t get worse.	Només espero que no empitjorin les coses.
This is a member who is here now.	Es tracta d'un membre que és aquí ara.
He considered himself the leader of his group.	Es considerava el líder del seu grup.
It wasn’t really music.	No era realment música.
He cared once.	Li va importar una vegada.
I drew strong like him.	Vaig dibuixar-hi fort com ell.
Our experience will be determined by numerous factors.	La nostra experiència vindrà determinada per nombrosos factors.
Pieces are lost on both sides.	Es perden peces a banda i banda.
I mean, you know, the other guy in the photos.	Vull dir, ja saps, l'altre noi de les fotos.
Late Middle Ages.	Edat mitjana tardana.
I don't care about the time.	No m'importa l'hora.
His room, where so many things have happened.	La seva habitació, on han passat tantes coses.
We knew this was the last season.	Sabíem que aquesta era l'última temporada.
I remember the bodies.	Recordo els cossos.
In shock, we did not respond.	En xoc, no vam respondre.
He did not return home until two o'clock.	No va tornar a casa fins a les dues.
I refused to let go a little.	Em vaig negar a deixar-ne anar una mica.
It had been in my head for so long.	Feia tant de temps que estava al meu cap.
Show that you care, that you want it.	Mostra que t'importa, que ho vols.
He walked into the office one morning.	Va entrar a l'oficina un matí.
Find a company or person anywhere in the world.	Busqueu una empresa o una persona a qualsevol part del món.
Maybe this happens to both of us.	Potser això ens passa a tots dos.
He was the leader.	Era el líder.
We have no friends here.	No tenim amics aquí.
This land proved non-existent.	Aquesta terra va demostrar que no existia.
I searched and found something.	He cercat i he trobat alguna cosa.
I didn’t know what kind he was.	No sabia de quin tipus era.
I hope you enjoy my blog.	Espero que gaudiu del meu bloc.
I couldn't call her.	No la podia trucar.
You said that.	Has dit això.
They try to improve themselves and those around them.	Intenten millorar-se a ells mateixos i als que els envolten.
Last year it took three months to reach that figure.	L'any passat va trigar tres mesos a arribar a aquesta xifra.
You have to get out of here before something worse happens.	Has de sortir d'aquí abans que passi alguna cosa pitjor.
I don’t care who you send it to.	No m'importa a qui envieu.
The one who didn't want to answer.	El que no volia respondre.
The rest is done with the ears.	La resta es fa amb les orelles.
Or this is the plan.	O aquest és el pla.
Hence this image.	D'aquí aquesta imatge.
I thought it was good to be eating.	Em va semblar bé estar menjant.
He then said he was tired, according to reports.	Aleshores va dir que estava cansat, segons els informes.
They shot them first.	Els van disparar primer.
There’s something about music that brings out the best in people.	Hi ha alguna cosa en la música que treu el millor de la gent.
I couldn’t stand it any longer.	No vaig poder aguantar més temps.
He wants to be free.	Ell vol ser lliure.
Still, no story followed, and it wasn’t my place to ask.	Tot i això, no va seguir cap història, i no era el meu lloc per preguntar.
He was simply a child who missed his father.	Simplement era un nen que trobava a faltar el seu pare.
Well, now you know.	Bé, ara ja ho saps.
And they had survived or otherwise would not be here.	I havien sobreviscut o, si no, no serien aquí.
Shit hasn’t even come close.	La merda ni tan sols s'ha acostat.
Some years are better than others.	Alguns anys són millors que altres.
I left a little over half an hour.	Vaig marxar una mica més de mitja hora.
It was not my business.	No era negoci meu.
We often leave the good to another kind of good.	Sovint deixem el bé a un altre tipus de bé.
We thought it was impossible for this to happen.	Vam pensar que era impossible que això passés.
His head was on fire.	Tenia el cap en flames.
He had been there for his son.	Hi havia estat pel seu fill.
He was still in his pain.	Encara continuava tenint el seu dolor.
Be careful and don’t trust everyone.	Aneu amb compte i no confieu en tothom.
And that things went wrong.	I que les coses van anar malament.
At least he would die happy.	Almenys moriria feliç.
It’s pretty sad really.	És bastant trist de veritat.
At his age.	A la seva edat.
It’s both things or neither.	És les dues coses o cap.
Some of them never had another day off in their lives.	Alguns d'ells mai van tenir un altre dia lliure a la seva vida.
Of course, for my health and well-being.	Per descomptat, per la meva salut i benestar.
For better or for worse.	Per bé o per mal.
He grabbed a large piece of wood and ran toward the boy.	Va agafar un gran tros de fusta i va córrer cap al nen.
You don’t know what their situation is.	No saps quina és la seva situació.
So far no luck.	Fins aquí sense cap sort.
However, in this case the following problem occurs.	Tanmateix, en aquest cas es produeix el següent problema.
I feel like pushing myself.	Tinc ganes d'empènyer-me.
He has been given the opportunity to apply to college.	Se li ha donat l'oportunitat de presentar-se a la universitat.
Every match is close but still.	Cada partit està a prop però encara.
Most would say you’ve improved it.	La majoria diria que ho has millorat.
But a great dog with a lot of energy.	Però un gran gos amb molta energia.
It's a whole ship.	És tot un vaixell.
The last on the list was a blood draw.	L'últim de la llista va ser una presa de sang.
Or they put it aside altogether.	O ho deixen de banda completament.
I was very upset.	Estava molt molest.
Confidence must be built.	La confiança s'ha de construir.
She was by my side.	Ella estava al meu costat.
It looks like they're not really getting that much data.	Sembla que en realitat no estan rebent tantes dades.
I didn’t want to say it out loud.	No volia dir-ho en veu alta.
Check now.	Comproveu ara.
Something had to change.	Alguna cosa havia de canviar.
Maybe you will even like it.	Potser fins i tot li agradarà.
He was expected to die.	S'esperava que pogués morir.
He was kind and warm to me all the time.	Va ser amable i càlid amb mi tot el temps.
There were no challenges.	No hi havia reptes.
Add cold water to the mixture and stir well.	Afegiu aigua freda a la barreja i remeneu-ho bé.
I write computer code to make a living.	Escric codi informàtic per guanyar-me la vida.
And in fact they do.	I de fet ho fan.
I just don’t see that happening.	Simplement no veig que això passi.
You will not need them.	No els necessitaràs.
None of us wants to go through this.	Cap de nosaltres vol passar per això.
He understood it better and better.	Cada cop millor l'entenia.
This made it even harder for me not to cry.	Això em va fer encara més difícil no plorar.
It should be direct to the engine room.	Hauria de ser directe per a la sala de màquines.
It was especially so to receive the message from both of them.	Va ser especialment així per rebre el missatge de tots dos.
I felt them in my heart, under my stomach.	Els vaig sentir al cor, sota l'estómac.
You are more likely to receive a direct response.	És més probable que rebeu una resposta directa.
It’s not exactly the same pattern.	No és exactament el mateix patró.
He could see at once that she had succeeded.	Va poder veure de seguida que ella l'havia aconseguit.
It felt right.	Se sentia correcte.
Time passed.	El temps va passar.
The end that follows.	El final que segueix després.
But here it seems to be the opposite.	Però aquí sembla que és el contrari.
Five mental cases, if you ask him.	Cinc casos mentals, si li preguntes.
Playing regular games is the best way to test your skill.	Jugar a jocs regulars és la millor manera de provar la seva habilitat.
It is unclear what happened after that.	No està clar què va passar després d'això.
I would tell him now but he won’t listen to me.	Li diria ara però no em escoltarà.
We never saw it.	No ho vam veure mai.
In fact, you can use both.	De fet, podeu utilitzar tots dos.
I am perfectly prepared to try to find work.	Estic perfectament preparat per intentar trobar feina.
First there will be the search for knowledge.	Primer hi haurà la recerca del coneixement.
Clearly this is not the case.	És evident que aquest no és el cas.
We will not overcome the main difference they made for us.	No superarem la diferència principal que van fer per nosaltres.
An interview and debate.	Una entrevista i debat.
And so they see it.	I així ho veuen.
It was a good place to come.	Era un bon lloc per venir.
He observed a book on marine animals.	Va observar un llibre sobre animals marins.
We arrived an hour late for school.	Vam arribar una hora tard a l'escola.
The people of this country still eat pretty well.	La gent d'aquest país encara menja força bé.
Subjects began the experiment with their hand next to their body.	Els subjectes van començar l'experiment amb la mà al costat del seu cos.
They show an older, younger man.	Mostren un home més gran i més jove.
You are you.	Tu eres tu.
They had to tell him the truth.	Li havien de dir la veritat.
That didn't seem right.	Això no semblava correcte.
Take air.	Pren aire.
In the clothes.	A la roba.
The garden was dark and empty.	El jardí era fosc i buit.
Be a friend.	Sigues amic.
I did it last year.	Ho vaig fer l'any passat.
There is no action yet.	Encara no hi ha cap acció.
I myself was very happy with them.	Jo mateix estava molt content amb ells.
It's bad for you.	És dolent per a tu.
All the work is done and successful.	Tot el treball està fet i amb èxit.
In this case, no.	En aquest cas, no.
We know how long it has taken to get back on track.	Sabem quant de temps ha passat per tornar a la pista.
It can hurt feelings.	Pot ferir els sentiments.
Everyone else will want you to leave.	Tots els altres voldran que te'n vagis.
Published application no.	Aplicació publicada núm.
I catch my breath and look to my left.	Agafo la respiració i miro a la meva esquerra.
I could get used to the high life.	Em podria acostumar a la vida alta.
I would tell my story better tomorrow.	Explicaria millor la meva història demà.
Man knows how to tell a story.	L'home sap explicar una història.
And he gives me ten dollars and tells me see you tomorrow.	I em dona deu dòlars i em diu que ens veiem demà.
The next step you need to take will be presented.	El següent pas que heu de fer es presentarà.
That was not his way.	Aquesta no era la seva manera.
We are now in one of these.	Ara estem en un d'aquests.
I didn’t study a trade either.	Tampoc vaig estudiar un ofici.
Anyway, sorry for the news.	De totes maneres, disculpeu la notícia.
I mean he’s happy like that.	Vull dir que és feliç així.
You want to do it that way, okay with me.	Vols fer-ho així, bé amb mi.
Because if an incident occurs, it can be yours.	Perquè si es produeix un incident, pot ser el teu.
It’s an emotional song.	És una cançó emotiva.
But at this time of day, it’s one every three seconds.	Però a aquesta hora del dia, és un cada tres segons.
Then he left the car.	Aleshores va deixar el cotxe.
It is v.	És v.
A good site would be a member variable in the application class.	Un bon lloc seria una variable membre a la classe d'aplicació.
He is now making every effort to escape us.	Ara fa tot el seu esforç per escapar-nos.
Check your credit score.	Comproveu la vostra puntuació de crèdit.
I haven't looked at this website yet.	Encara no he mirat aquest lloc web.
We know we are beautiful.	Sabem que som precioses.
Problems followed.	Els problemes van seguir.
We were just trying to figure out how to do the cooking chores.	Només estàvem intentant esbrinar com fer les tasques de cuina.
He looked familiar when he first entered.	Semblava familiar quan va entrar per primera vegada.
If I still had them.	Si encara en tenia.
People saying what they want.	Gent dient el que vol.
He was seven, I nine.	Ell tenia set anys, jo nou.
There are other stories yet to be told.	Hi ha altres històries pendents de ser explicades.
Yes, there really is a place like that.	Sí, realment hi ha un lloc així.
I think they had canceled it.	Crec que ho havien cancel·lat.
This is to keep the amount of traffic reasonable.	Això és per mantenir la quantitat de trànsit raonable.
Your mind and body were working together.	La teva ment i el teu cos estaven treballant junts.
I am so happy.	Estic tan feliç.
These are the charges that should never assume your audience is stupid.	Aquests són els càrrecs que mai haurien de suposar que el seu públic és estúpid.
In peacetime, the blue side is up.	En temps de pau, el costat blau és a dalt.
Trapped in this situation, you can do one of two things.	Atrapat en aquesta situació, pot fer una de dues coses.
Such, at least, is the report that is made on this issue.	Tal, almenys, és l'informe que es fa sobre aquesta qüestió.
A very nice touch.	Un toc molt agradable.
What you don't have to worry about.	El que no t'has de preocupar.
We built it all in about two or three weeks.	Ho vam construir tot en unes dues o tres setmanes.
And it's not people you want to meet.	I no són persones les que vols trobar-te.
Today this message is used to tell power to the truth.	Avui aquest missatge s'utilitza per dir poder a la veritat.
And most of those who were, were boys.	I la majoria dels que eren, eren nois.
The instructions here describe the steps well.	Les instruccions aquí descriuen bé els passos.
It’s not as bad as you think.	No és tan dolent com penses.
You really don’t want to live forever.	Realment no vols viure per sempre.
Summer or not, it seemed very cold.	Estiu o no, semblava molt fred.
It was sad to see.	Va ser trist de veure.
Unfortunately, I think I missed some of the first series.	Malauradament, crec que em vaig perdre algunes de la primera sèrie.
Except for the military.	Excepte la part militar.
Stone accepted the offer.	Stone va acceptar l'oferta.
I loved his record for the passion behind it.	Em va encantar el seu disc per la passió que hi havia darrere.
It’s hard to explain, but it wouldn’t have felt right.	És difícil d'explicar, però no s'hauria sentit bé.
He looked at the strong body of the weak man.	Va mirar el cos fort de l'home feble.
I would have.	Jo tindria.
He saw relatively few people, but the time was quite late.	Va veure relativament poca gent, però l'hora era força tarda.
However, there is a lot of potential in this field.	No obstant això, hi ha molt de potencial en aquest camp.
But they knew.	Però ells sabien.
The positive response to this problem has been known in several cases.	La resposta positiva a aquest problema s'ha conegut en diversos casos.
And this is his place.	I aquest és el seu lloc.
These are real people.	Aquestes són persones reals.
Still missing one because there was only one extra, but whatever.	Encara en falta un perquè només hi havia un extra, però el que sigui.
You can have this on me.	Pots tenir aquest sobre mi.
Care conducted the experiments and collected data.	Care va dur a terme els experiments i va recollir dades.
Most of them are just doing pure research.	La majoria d'ells només estan fent recerca pura.
Maybe it was my choice of material.	Potser va ser la meva elecció de material.
Then he called my parents.	Llavors va trucar als meus pares.
And yet he never saw it as a fact.	I, tanmateix, mai no ho va veure com un fet.
Most of them reach the working class.	La majoria d'ells arriba a la classe treballadora.
We were there.	Nosaltres hi érem.
It is the only state.	És l'únic estat.
This is the most important reason.	Aquesta és la raó més important.
I've been up there, boy.	He estat allà dalt, nen.
Don’t try to claim that it has changed since then.	No intenteu afirmar que ha canviat des de llavors.
I’m pretty proud of this story.	Estic força orgullós d'aquesta història.
There is an object of your search.	Hi ha objecte de la teva cerca.
No one knew how it would go.	Ningú sabia com aniria.
He had seen how he felt about her.	Havia vist com se sentia per ella.
I had a picture, and that was it.	Tenia una foto, i això era tot.
It was a very good move on your part.	Va ser un molt bon moviment per part teva.
We’ll see if they can prove it in court.	Veurem si ho poden demostrar al tribunal.
People are likely to want to share your content.	És probable que la gent vulgui compartir el teu contingut.
So if you like it, you will probably like this one.	Així que si us agraden, probablement us agradarà aquest.
This almost never ends well.	Això gairebé mai acaba bé.
Trust yourself to know what is right for you and your life.	Confia en tu mateix per saber què és adequat per a tu i la teva vida.
Thank you so much for any help !.	Moltes gràcies per qualsevol ajuda!.
It has no end in this country.	No té fi en aquest país.
I went wild.	M'he tornat salvatge.
There was violence.	Hi havia violència.
This book is different.	Aquest llibre és diferent.
These men find us at every step.	Aquests homes ens troben a cada pas.
He knows me.	Ell em coneix.
She told my mom she couldn’t go on for a long time.	Va dir a la meva mare que no podia continuar durant molt de temps.
A reply to this letter has been sent.	S'ha enviat una resposta a aquesta carta.
You know nothing gets better if you shut up.	Ja saps que res millora si calla.
No final decisions have been made.	No s'han pres decisions definitives.
Anyone with any ideas.	Qualsevol que tingui alguna idea.
We post new content on the blog, several times a week.	Publicem contingut nou al blog, diverses vegades a la setmana.
I was lucky.	Vaig tenir sort.
It no longer works with the original text.	Ja no funciona amb el text original.
Down there, ”he said.	Allà baix —va dir.
There are no words.	No hi ha paraules.
Bill is one of those people who sometimes finds it hard to understand.	Bill és una d'aquelles persones que a vegades costa d'entendre.
Some of them have one.	Alguns d'ells en tenen un.
You have had a long and difficult journey.	Has tingut un viatge llarg i difícil.
This is a real force.	Això és una força real.
He had other problems.	Va tenir altres problemes.
A goal now.	Un objectiu ara.
We are the strong chosen ones.	Som els forts escollits.
If the address is unknown.	Si l'adreça és desconeguda.
Or even in private, if history books were to be believed.	O fins i tot en privat, si s'hagués de creure els llibres d'història.
You just can’t talk to the man.	Simplement no pots parlar amb l'home.
Let me tell you, it’s not like that.	Que et digui, no és així.
I think there is some work to be done.	Crec que hi ha una mica de feina per fer.
I'm happy though.	Estic content però.
It didn’t even make sense.	Ni tan sols tenia sentit.
Some companies charge extra for services such as return and collection.	Algunes empreses cobren extra per serveis com ara el retorn i la recollida.
His call would see them live or die.	La seva trucada els veuria viure o morir.
Something that could be safe, could be at home.	Una cosa que podria ser segura, podria ser a casa.
But there was nothing there.	Però allà no hi havia res.
The service offers limited access to some live college football matches.	El servei ofereix un accés limitat a alguns partits de futbol universitari en directe.
I got there first and did well.	Hi vaig arribar primer i ho vaig fer bé.
The younger you are the more you see from the present.	Com més jove ets veus des del present.
It felt pretty good.	Se sentia força bé.
Representative data from at least three independent experiments.	Dades representatives d'almenys tres experiments independents.
She herself did not know why she did this.	Ella mateixa no sabia per què va fer això.
He left an hour later to make another speech.	Va marxar una hora més tard per fer un altre discurs.
The reality was that communication was still difficult.	La realitat era que la comunicació encara era difícil.
I lost my son.	Vaig perdre el meu fill.
Worried about something.	Preocupat per alguna cosa.
Probably not his wife, at least that's how it seemed to me.	Probablement no la seva dona, almenys així em semblava a mi.
There are so many.	N'hi ha tantes.
They see it and they want it.	La veuen i la volen.
The music is played in a random order.	La música es reprodueix en un ordre aleatori.
The community may not understand its associated risk.	És possible que la comunitat no entengui el seu risc associat.
We have both lived in the same village for years.	Fa anys que vivim tots dos al mateix poble.
The person in charge.	El responsable.
You used it to run.	L'has utilitzat per córrer.
Interesting, perhaps, so few of them made this trip below.	Interessant, potser, tan pocs d'ells van fer aquest viatge a continuació.
I didn't like that.	Això no em va agradar.
We became brothers.	Ens vam fer com germans.
It scares me to open that part of my life.	Em fa por obrir aquesta part de la meva vida.
You want to come here.	Vols venir aquí.
He seemed to avoid the wind.	Semblava que evitava el vent.
But none of us really knew what we were getting ourselves into.	Però cap de nosaltres sabia realment en què ens ficàvem.
She used to give them advice and solutions.	Ella solia donar-los consells i solucions.
I will be on my way.	Estaré de camí.
It was not his style.	No era el seu estil.
They were very good friends.	Eren molt bons amics.
Somehow the light pushed you.	D'alguna manera et va empènyer la llum.
You know how good it was.	Ja saps com de bo era.
Limit the number of activities you do each day.	Limiteu el nombre d'activitats que feu cada dia.
They wouldn’t trust me the safe.	No em confiarian la caixa forta.
Repeat this forever.	Repetiu això per sempre.
He has said so much.	Ho ha dit tant.
I don’t know where it came from.	No sé d'on ha sortit.
But it was also difficult for two other reasons.	Però també va ser difícil per altres dos motius.
We never came back.	No vam tornar mai més.
At least one person was injured.	Almenys una persona va resultar ferida.
Both parents died soon after.	Tots dos pares van morir aviat.
But the words were not there.	Però les paraules no hi eren.
Let’s be real here.	Siguem reals aquí.
It can probably take up to two weeks.	Probablement podem trigar fins a dues setmanes.
I don't want that anymore.	Això ja no ho vull.
Some see them mostly good and others as mostly bad.	Alguns els veuen principalment bons i altres com a majoritàriament dolents.
After running for a while, he came to a place where the road splits.	Després de córrer una estona, va arribar a un lloc on el camí es divideix.
Then he could worry about the rest.	Aleshores es podria preocupar per la resta.
Change of plan.	Canvi de pla.
It’s great to hear your voice again.	És fantàstic tornar a sentir la teva veu.
However, this study has several limitations.	Tanmateix, aquest estudi té diverses limitacions.
You have no idea of ​​the slow course of history.	No tens cap idea del lent curs de la història.
This president is not capable of doing that.	Aquest president no és capaç de fer-ho.
We see the world not as things are but as we are.	Veiem el món no tal com són les coses sinó tal com som.
You are ready to drive home today !.	Ja està llest per conduir a casa avui!.
It was a perfect life.	Va ser una vida perfecta.
You have to put it aside.	Cal portar-lo a un costat.
And it seems like every year it’s harder to do.	I sembla que cada any és més difícil de fer.
But politics was never his goal in life.	Però la política mai va ser el seu objectiu a la vida.
So we had this program.	Així que teníem aquest programa.
To the hospital.	A l'Hospital.
I needed the job.	Necessitava la feina.
I had killed him.	Jo l'havia matat.
In their day, they played for hours.	En el seu dia, jugaven durant hores.
Please, please try not to cry.	Si us plau, si us plau, intenta no plorar.
But in general they are quite different.	Però en general són força diferents.
There was no escape for him from himself.	No hi havia escapatòria per a ell d'ell mateix.
It was just small.	Només era petit.
But he has never been on the boat.	Però mai ha estat al vaixell.
When places are especially familiar, we say so.	Quan els llocs són especialment familiars, ho diem.
Some of the changes will be small.	Alguns dels canvis seran petits.
Next on my list is milk.	El següent a la meva llista és la llet.
The proper role of government.	El paper adequat del govern.
That he you who the.	Que ell tu qui el.
We are all quite low on the salary scale.	Tots estem bastant baixos en l'escala salarial.
But, boy, was he worried before he talked to me.	Però, noi, estava preocupat abans de parlar amb mi.
The cause of death is unknown at this time.	De moment es desconeix el motiu de la mort.
You see yourself completely.	Et veus completament.
In the past, it had to be worn.	En el passat, s'havia de portar.
To make any kind of difference.	Per marcar qualsevol tipus de diferència.
And he continues.	I continua.
Lots to be proud of.	Molt per estar orgullós.
He began to get up.	Va començar a aixecar-se.
It is a disease that requires treatment.	És una malaltia que requereix tractament.
They could keep him forever.	El podrien quedar per sempre.
It was a strange scene.	Va ser una escena estranya.
But you have to judge the people who are part of the church.	Però cal jutjar les persones que formen part de l'església.
The need for his work disappeared.	La necessitat de la seva feina va desaparèixer.
She threw him a lot.	Ella li va llançar molt.
You will find it in people and in positive experiences.	Ho trobareu en persones i en experiències positives.
This was no exception.	Aquest no va ser una excepció.
He had nothing to say.	No tenia res a dir.
He hadn't told anyone why, and no one knew.	No li havia dit a ningú per què, i ningú ho sabia.
But she said nothing.	Però ella no va dir res.
But that is not the answer.	Però aquesta no és la resposta.
I didn't need children.	No necessitava fills.
But not bad at all.	Però no està gens malament.
Her eyes did not look at the camera, but at her.	Els seus ulls no miraven a la càmera, sinó a sobre d'ella.
To get a copy of the letter, click here.	Per obtenir una còpia de la carta, feu clic aquí.
She held him for a long time.	Ella el va aguantar molt de temps.
But that doesn't hold up.	Però això no aguanta.
We have a style for everyone.	Tenim un estil per a tothom.
I'll have to do something.	Hauré de fer alguna cosa.
Here, drink some water.	Aquí, beu una mica d'aigua.
I have no interest in anything.	No tinc cap interès en res.
They are not brothers.	No són germans.
He had no power to stop what happened.	No tenia poder per aturar el que va passar.
All the same.	Tot el mateix.
This is done in order to raise awareness of their presence in the community.	Això es fa per tal de donar més a conèixer la seva presència a la comunitat.
Important places.	Els llocs importants.
They began to yield to him as usual.	Van començar a cedir davant ell com de costum.
We can see how it works.	Podem veure com funciona.
To use one is to love it.	Usar-ne un és estimar-lo.
A change, but not so much.	Un canvi, però no tant.
Only we can solve it.	Només nosaltres ho podem resoldre.
The flowers are white.	Les flors són blanques.
I know a good place.	Conec un bon lloc.
Today, this is no longer the image of power.	Avui, aquesta ja no és la imatge del poder.
He looked around.	Va mirar al seu voltant.
Everything is on the table.	Tot està sobre la taula.
Except it wasn't.	Excepte que no ho era.
He would survive, they would not.	Ell hi sobreviuria, ells no.
This is due to one or two things.	Això es deu a una o dues coses.
It's a long season.	És una temporada llarga.
We have since created some additional products.	Des de llavors hem creat alguns productes addicionals.
I don't know why we're here.	No sé per què som aquí.
I did not know.	No ho sabia.
Between these two systems, you have to choose.	Entre aquests dos sistemes, cal triar.
I didn’t say anything about my previous band.	No vaig dir res de la meva banda anterior.
Mostly they will kill them.	Sobretot que els mataran.
Today, there are none.	Avui, no n'hi ha cap.
I'm not even dressed.	Ni tan sols estic vestit.
I cared about her.	Em preocupava per ella.
It was nothing personal.	No era res personal.
A secret code.	Un codi secret.
And then, if we meet and we don’t like each other, that’s fine.	I després, si ens trobem i no ens agradem, està bé.
Animals are part of the family.	Els animals formen part de la família.
It became part of the contract.	Va passar a formar part del contracte.
Whatever he did, he had to be quick.	Fés el que fes, havia de ser ràpid.
To hell with them.	A l'infern amb ells.
This will fix the problem.	Això solucionarà el problema.
He is absolutely right.	Ell té tota la raó.
Their customers, they say, want personalized service.	Els seus clients, diuen, volen un servei personalitzat.
We hate her a lot.	La odiem molt.
She just changes it towards the end.	Ella només ho canvia cap al final.
It gave rise to this feeling of power and liberation.	Va donar lloc a aquesta sensació de poder i alliberament.
Father, both brothers.	Pare, tots dos germans.
We need to turn the power back on.	Hem de tornar a engegar el corrent.
I had a bad feeling.	Vaig tenir una mala sensació.
He really is more than a father.	Realment és més que un pare.
And of course, the band doesn't earn much.	I és clar, la banda no guanya gaire.
She threw it at him.	Ella el va llançar.
Mostly because you’re the real thing, and that’s where you’re different.	Sobretot perquè ets la cosa real, i aquí és on ets diferent.
That is not true.	Això no es cert.
To me anyway.	A mi de totes maneres.
You know nothing will be resolved today.	Ja saps que res no es resoldrà avui.
I didn’t know this would be something I had to do.	No sabia que això seria una cosa que havia de fer.
You yourself, of course.	Tu mateix, és clar.
Call and see if he's home.	Truca i mira si és a casa.
Their requests were denied.	Les seves sol·licituds van ser denegades.
You have to be the whole team.	Has de ser tot l'equip.
It was more horse.	Era més cavall.
This provides us with a decision-making procedure.	Això ens proporciona un procediment de decisió.
She lay down on the ground.	Ella es va posar a terra.
This is completely false.	Això és completament fals.
It's short.	És curt.
And about fun things.	I sobre coses divertides.
But there really was nothing to it.	Però realment no hi havia res per això.
I mean men.	Vull dir homes.
Or so we think.	O això pensem.
There was never a problem, even if we had won.	Mai no hi va haver cap problema, encara que ens haguéssim vençut.
One of the authors of this book initially shared the overview.	Un dels autors d'aquest llibre va compartir inicialment la visió general.
However, it is my father's decision.	Tanmateix, és decisió del meu pare.
It was a hellish shot.	Va ser un tret infernal.
He still ignored her.	Encara no li va fer cas.
During any period of time.	Durant qualsevol període de temps.
I never heard them, like him.	Mai els vaig sentir, com ell.
But now it seemed that the magic had completely abandoned them.	Però ara semblava que la màgia els havia abandonat per complet.
You think it could be over now.	Creus que ara podria haver acabat.
It took a long time to get over it.	Va trigar molt de temps a superar-lo.
Here it is the same.	Aquí és el mateix.
With a man.	Amb un home.
Make enough money.	Guanya prou diners.
They are consistent with the results of this study.	Són coherents amb els resultats d'aquest estudi.
The local team has advanced.	L'equip local s'ha avançat.
Looking back, that was the starting point.	Mirant enrere, aquest va ser el punt de partida.
And it's wrong.	I està malament.
If they can't stand it, you don't have to apply it.	Si no poden suportar-ho, no cal aplicar-ho.
They looked very nervous.	Es veien molt nerviosos.
I like it that way.	M'agrada així.
They both survived the war.	Tots dos van sobreviure a la guerra.
Everything feels the same.	Tot sent igual.
This is not a mistake.	No és cap error.
If the others helped.	Si els altres ajudaven.
For five independent experiments.	Per a cinc experiments independents.
I disagree with them.	No estic d'acord amb ells.
The door should never be opened.	La porta no s'ha d'obrir mai.
I had heard it before.	Ho havia sentit abans.
The argument is as follows.	L'argument és el següent.
The fact is, you don't have time to do both jobs.	El fet és que no tens temps per fer les dues feines.
During some of the facts in question in this case.	Durant alguns dels fets en qüestió en aquest cas.
Off the field, too.	Fora del camp, també.
I am not an authority on the subject.	No sóc una autoritat en el tema.
Customer reviews were good.	Les ressenyes dels clients eren bones.
No clinical signs were observed during the course of the infection.	No es va observar cap signe clínic durant el curs de la infecció.
I can’t tell you that, of course.	No et puc dir això, és clar.
Oh, it will be wonderful to get away from them.	Oh, serà meravellós allunyar-se d'ells.
Instead, turn it all in your head.	En canvi, gira-ho tot al cap.
He was sure he would not leave any crew alive on board.	Estava segur que no deixava cap tripulació viva a bord.
He decided to work.	Va decidir treballar.
Think about music.	Penseu en la música.
This theory has been proven.	Aquesta teoria ha estat provada.
I would suggest that you consider doing the same.	Us suggeriria que considereu fer el mateix.
But we have grown it.	Però l'hem crescut.
If you’re reading this, we’ve somehow survived.	Si estàs llegint això, hem sobreviscut d'alguna manera.
Only then can you prove it when you are wrong.	Només així pots demostrar-la quan no té raó.
It was wonderful to do.	Va ser meravellós de fer.
They were saved as a text data file for each image.	Es van desar com a fitxer de dades de text per a cada imatge.
Fall in love.	Enamorat.
I felt really great this past weekend.	Em vaig sentir molt gran aquest cap de setmana passat.
Did they die in the same period, or did they move away ?.	Van morir en el mateix període, o es van allunyar?.
Just tell us your target business.	Només ens indiqueu el vostre negoci objectiu.
He was too young.	Era massa jove.
And a good hair day.	I un bon dia de pèl.
They tend to be sweet.	Acostumen a ser dolços.
The magic is wrong.	La màgia està malament.
There is nothing we can do.	No podem fer res.
Okay, here we go.	D'acord, aquí anem.
Stone couldn't believe it.	Stone no s'ho podia creure.
And if the day comes to an end, leave.	I si arriba el dia que s'acabi, marxa.
It's pretty complete.	Està bastant complet.
Some cars were also burned.	També es van cremar alguns cotxes.
The name of a top-level person.	El nom d'una persona de primer nivell.
Well, that's not true.	Bé, això no és cert.
He knew it well.	Ho sabia bé.
We did, and he grabbed the first ring.	Ho vam fer, i va agafar el primer anell.
In addition, there are many requirements that matter to teachers.	A més, hi ha molts requisits que importen als professors.
He analyzed the data, reviewed the manuscript, and contributed to the discussion.	Va analitzar les dades, va revisar el manuscrit i va contribuir a la discussió.
You saved my life.	M'has salvat la vida.
More sound, making itself heard above everything else.	Més so, fent-se sentir per sobre de tota la resta.
This is a number.	Es tracta d'un número.
That we are a family.	Que som una família.
So be creative in your answers.	Així que sigueu creatius en les vostres respostes.
I really learn.	Realment aprenc.
It’s weird to see him in this new role.	És estrany veure'l en aquest nou paper.
I would never pay anyone to do these things for me.	Mai pagaria a ningú perquè fes aquestes coses per mi.
They had no time to lose.	No van tenir temps per perdre.
At least he had decided to stay.	Almenys havia decidit quedar-se.
The boy had never heard this before.	El nen no havia sentit mai això abans.
I was starting to have this wonderful feeling of being proven wrong.	Estava començant a tenir aquesta meravellosa sensació de ser demostrat que estava equivocat.
I see them with black heat.	Els veig amb calor negre.
Don’t try to become anything.	No intentis convertir-te en res.
I read this question, but it wasn’t my problem.	Vaig llegir aquesta pregunta, però no era el meu problema.
Experience the power of online forms !.	Experimenta el poder dels formularis en línia!.
Anyway, you’re too dangerous to play with.	De totes maneres, ets massa perillós per jugar-hi.
We will miss you.	Et trobarem a faltar.
When his eyes are on his face.	Quan els seus ulls estan a la seva cara.
No debate is needed.	No cal cap debat.
You know these people.	Coneixes aquesta gent.
Maybe even a hot dog stop, like in the old days.	Potser fins i tot una parada de gossos calents, com en els vells temps.
The days, not yet long, lengthened.	Els dies, encara no llargs, s'allargaven.
I don’t know why he’s so worried about this girl.	No sé per què està tan preocupat per aquesta noia.
They were followed for a period of five years.	Van ser seguits durant un període de cinc anys.
We will try to get out between them.	Intentarem sortir entre ells.
It just looked new.	Només semblava nou.
I hope you have a beautiful day.	Espero que tinguis un dia preciós.
It wasn’t that they were upset by the system.	No era que estiguessin molestos pel sistema.
I collected five thousand eggs.	Vaig recollir cinc mil ous.
They grabbed me and tried to force me.	Em van agafar i van intentar forçar-me.
And that has a lot of original details.	I això té molts detalls originals.
Watch your back.	Vigileu l'esquena.
Six weeks in which we never heard anything.	Sis setmanes en què mai no vam sentir res.
This site is available to the public.	Aquest lloc està disponible per al públic.
Not that it makes much sense.	No és que tingui gaire sentit.
They were by his side when he left for most of the training camp.	Van estar al seu costat quan va marxar durant la major part del camp d'entrenament.
I was expecting it.	M'ho esperava.
He had never intended that.	Ell mai havia pretès això.
You better take a look at yourself.	Millor et facis una ullada a tu mateix.
The solution to this problem is based on the following method.	La solució a aquest problema es basa en el següent mètode.
Give him thirty days.	Dóna-li trenta dies.
He was actually more sociable than the two dogs we had.	En realitat, era més sociable que els dos gossos que teníem.
Everything has to die at some point.	Tot ha de morir en algun moment.
Now the word was out.	Ara la paraula havia sortit.
Speed ​​is a constant, being the speed of light.	La velocitat és una constant, sent la velocitat de la llum.
Tomorrow, sure, tomorrow.	Demà, segur, demà.
You have a baby on the way.	Tens un bebè en camí.
Overall survival was no different in the four groups.	La supervivència global no va ser diferent en els quatre grups.
As it turned out, this one had borne fruit.	Com va resultar, aquest havia donat els seus fruits.
I had to leave home.	Vaig haver de sortir de casa.
He won by half long, coming from behind.	Va guanyar per mig llarg, venint per darrere.
Everyone on the show is.	Tothom al programa ho és.
But it’s something, maybe.	Però és alguna cosa, potser.
I'm telling you.	t'ho dic.
I was among them.	Jo estava entre ells.
I want to not have to worry about who my husband is.	Vull no haver de preocupar-me per qui és el meu marit.
I don’t know how long we’ll be there like that.	No sé quant de temps estarem allà així.
We will meet again later.	Ens tornarem a trobar més tard.
It seemed simple.	Semblava senzill.
He could die right here.	Podria morir aquí mateix.
For example, this body is made up of cells.	Per exemple, aquest cos està format per cèl·lules.
I could handle it.	Jo podria manejar-ho.
Some others are completely broken by adults.	Alguns altres estan completament trencats per persones adultes.
They needed each other.	Es necessitaven l'un a l'altre.
What has this been? 	Què ha sigut això?
he wondered.	es va preguntar.
We were eating something good, but it couldn’t have been entirely healthy.	Estàvem menjant alguna cosa bona, però no podia haver estat del tot saludable.
I like them very much.	M'agraden molt.
I have to have these papers with me tonight.	He de tenir aquests papers amb mi aquesta nit.
It was a long way to travel for a story.	Va ser un llarg camí per viatjar per una història.
I do whatever they want me to do besides.	Faig tot el que volen que faci a més.
On the one hand, it’s a lot of work.	D'una banda, és molta feina.
In addition to the choice of material, experience plays an important role.	A més de l'elecció del material, l'experiència juga un paper important.
There had also been school, which was hell.	També hi havia hagut escola, que era un infern.
Come back when you come back.	Torna quan torna.
The common room was very quiet.	La sala comuna era molt tranquil·la.
You don’t want any of this to happen.	No vols que passi res d'això.
The logic was described in my other article.	La lògica es va descriure en el meu altre article.
Just stay still.	Només queda't quiet.
People were at his house for a party.	La gent era a casa seva per a una festa.
You are making a lot of sense.	Estàs tenint molt de sentit.
You have worked hard.	Has treballat molt.
Who knew he had one.	Qui sabia que en tenia un.
It’s a good time for sex workers in this program.	És un bon moment per a les treballadores sexuals en aquest programa.
The names won’t mean much.	Els noms no significaran gaire.
This example is interesting for different reasons.	Aquest exemple és interessant per diferents motius.
I'm sorry to say.	Em sap greu dir-ho.
I could have it for another day.	El podria tenir per un altre dia.
You will have to live with this knowledge for a long time.	Haureu de viure amb aquest coneixement durant molt de temps.
This text is of particular concern to us for several reasons.	Aquest text ens preocupa especialment per diversos motius.
I just wanted to hide.	Només volia amagar-me.
Something is wrong with that.	Alguna cosa va molt malament amb això.
I was going to talk to you about that.	Us anava a parlar d'això.
It's very difficult.	És molt difícil.
We ask that you wait two days.	Us demanem que espereu dos dies.
I had to give him credit.	Vaig haver de donar-li crèdit.
I had to say what I knew.	Havia de dir el que sabia.
Be true to yourself and be yourself.	Sigues fidel a tu mateix i sigues tu.
A person, by definition, cannot be anyone other than herself.	Una persona, per definició, no pot ser ningú més que ella mateixa.
This is done as follows.	Això es porta a terme de la següent manera.
He offered a half for each of us.	Va oferir una meitat per a cadascun de nosaltres.
It doesn’t work as well as you might think.	No funciona tan bé com podríeu pensar.
Other features are very handy.	Altres funcions són molt pràctiques.
It was weak, but it was there.	Era feble, però hi era.
Also the dispersion between low and high range is very wide.	També la dispersió entre la gamma baixa i alta és molt àmplia.
The rest of us, we could hardly avoid falling.	La resta de nosaltres, difícilment podríem evitar caure.
Even the strong ones.	Fins i tot els forts.
Some studies have analyzed certain population groups.	Alguns estudis han analitzat determinats grups de població.
Below, he saw the darkness.	A sota, va veure la foscor.
Someone like you.	Algú com tu.
Not necessarily fresh and clean.	No necessàriament fresc i net.
Grab enough speed.	Agafa prou velocitat.
And now he’s very tired, anyway.	I ara està molt cansat, de totes maneres.
These days, people know it.	En aquests dies, la gent ho sap.
He doesn’t even say he didn’t.	Ni tan sols diu que no ho va fer.
Because everything he does is amazing.	Perquè tot el que fa és increïble.
You’ve even regained your voice.	Fins i tot has recuperat la veu.
Find something you love and focus on it.	Troba una cosa que t'estimi i centra't en això.
Maybe it’s better to say he heard it.	Potser és millor dir que ho va sentir.
The house is very dark and the kitchen light is broken.	La casa és molt fosca i la llum de la cuina està trencada.
Two more people depended on me.	Dues persones més depenien de mi.
Some members stay and others come in.	Alguns membres es queden i altres entren.
That was bad, but not the worst.	Això va ser dolent, però no el pitjor.
Even if you have a bad dream.	Encara que tinguis un mal somni.
Tears ran down his face, not just from the smoke.	Les llàgrimes correien pel seu rostre, i no només pel fum.
Therefore, there may be multiple data where the task is run, for example.	Per tant, pot haver-hi diverses dades on s'executa la tasca, per exemple.
You weren’t with him, that was the most important thing.	No estaves amb ell, això era el més important.
I mean, maybe he should know.	Vull dir, potser ell ho ha de saber.
I don’t think this is or should be the law.	No crec que això sigui ni hagi de ser la llei.
It is impossible to control them.	És impossible controlar-los.
That makes no sense.	Això no té sentit.
The weight is forward on the feet.	El pes és cap endavant als peus.
We must unite.	Hem d'unir-nos.
Talk to him, but don’t pressure him.	Parla amb ell, però no el pressionis.
Fourth development film.	Quarta pel·lícula de desenvolupament.
This is an amazing number.	Aquest és un nombre sorprenent.
I would like to change that.	M'agradaria canviar això.
Two passed through the stomach and one just below the heart.	Dos passaven per l'estómac i un just sota el cor.
Not once, but four times.	No una, sinó quatre vegades.
The others do not.	Els altres no.
Indeed, and to his surprise, he tested positive.	Efectivament, i per a la seva sorpresa, va donar positiu.
He sat on one and the decision was made.	Es va asseure en un i la decisió es va prendre.
We have no room to tell the story of that time.	No tenim espai per explicar la història d'aquella època.
Especially with voice control now in place.	Sobretot amb el control de veu ara al seu lloc.
Play around with it a bit to keep her awake after feeding.	Juga una mica amb ella per mantenir-la desperta després de l'alimentació.
I looked back.	Vaig mirar enrere.
He was the other half of herself.	Ell era l'altra meitat d'ella mateixa.
Sit here by the fire.	Seieu aquí al costat del foc.
What is happening is happening.	El que està passant està passant.
I would lose my head if I wasn’t stuck in my neck.	Perdria el cap si no estigués enganxat al coll.
Funny, this trip wouldn’t be, I was sure of that.	Divertit, aquest viatge no seria, d'això n'estava segura.
It has been a learning experience.	Ha estat una experiència d'aprenentatge.
They did it only by mistake.	Ho van fer només per un error.
They took care of them.	Van cuidar-los.
It seems strange to him, like something a child would do.	Li sembla estrany, com una cosa que faria un nen.
Much higher on the list.	Molt més alt a la llista.
This is simple language.	Això és un llenguatge senzill.
But he was not one of the lovely people in this photo.	Però no era cap de les persones encantadores d'aquesta foto.
I needed to go home.	Necessitava anar a casa.
But we can cover it up.	Però podem tapar-ho.
You would have been the first to know.	Hauries estat el primer en saber-ho.
He was not real.	Ell no era real.
It used to be nice and clean and easy to use.	Abans era agradable i net i fàcil d'utilitzar.
I was walking a little slow, you know, just looking around me.	Jo caminava una mica lent, ja saps, només mirant al meu voltant.
Great view from the water and land bed.	Gran vista des del llit de l'aigua i la terra.
Let it cool a bit.	Deixeu-ho refredar una mica.
The room was hot but dark.	L'habitació estava calenta però fosca.
There were rules for everything.	Hi havia regles per a tot.
Now we have to give him the confidence to make a difference.	Ara li hem de donar la confiança per marcar la diferència.
I’m not proud of my behavior last night.	No estic orgullós del meu comportament d'ahir a la nit.
Another hour later he was free to enter class.	Una altra hora més tard va ser lliure per entrar a classe.
For a moment, he thought he had lost it.	Per un moment, va pensar que l'havia perdut.
I wanted to stay strong for her.	Volia mantenir-me fort per ella.
Then he realized that the room was empty.	Aleshores es va adonar que l'habitació estava buida.
Comments were provided after each trial.	Els comentaris es van proporcionar després de cada assaig.
This is obtained from the blood.	Això s'obté de la sang.
I was quite pleased with the result.	Estava bastant satisfet amb el resultat.
The properties are not that different.	Les propietats no són tan diferents.
I met her last husband, a job.	Vaig conèixer el seu darrer marit, una feinada.
I'm waiting for you, here.	T'espero, aquí.
The world should be raised by women according to the former president.	El món hauria de ser criat per dones segons l'expresident.
I'll let you know how it goes.	Ja us faré saber com va.
He made me explain it.	M'ho va fer explicar.
But we have something even more valuable than that.	Però tenim alguna cosa encara més valuosa que això.
It had never been, it never would be.	Mai havia estat, mai seria.
Obviously they didn’t play as well as they wanted to.	Evidentment no van jugar tan bé com volien.
Too far to walk.	Massa lluny per caminar.
Years later, after getting married, your parents met her at a party.	Anys més tard, després de casar-se, els teus pares la van conèixer en una festa.
Our large sample size means that statistical tests have good power.	La nostra gran mida de mostra significa que les proves estadístiques tenen un bon poder.
They gave him water.	Li van donar aigua.
Maybe some part of him did.	Potser alguna part d'ell ho va fer.
Dangerous, he thought, definitely dangerous.	Perillós, va pensar, definitivament perillós.
I shouldn’t have worried.	No m'hauria d'haver preocupat.
Really, it is.	Realment, ho és.
And now he does.	I ara ho fa.
That’s all it’s supposed to be a video.	És tot el que se suposa que ha de ser un vídeo.
We change that.	Això ho canviem.
Then he lifted his feet.	Llavors va aixecar els peus.
It's a bad example.	És un mal exemple.
She had been prudent.	Ella havia estat prudent.
Two heads are better than one.	Dos caps són millor que un.
No, my wife could not have been more different from her.	No, la meva dona no podria haver estat més diferent d'ella.
His eyes were closed.	Tenia els ulls tancats.
Everyone contributed differently.	Cadascú va contribuir de manera diferent.
The reasons why some patients benefit from this treatment are unclear.	Els motius pels quals alguns pacients es beneficien d'aquest tractament no estan clars.
Whenever you pay attention to the signs.	Sempre que pareu atenció als senyals.
He had plans for the future.	Tenia plans per al futur.
It had to be another of his tests.	Havia de ser una altra de les seves proves.
He is the link.	Ell és l'enllaç.
I threw it in the old well.	El vaig tirar al pou vell.
I like it, though.	M'agrada, però.
If you stretch your back, you will feel better.	Si t'estires d'esquena, et sentiràs millor.
It’s great to be the best, but harder to stay.	És fantàstic ser el millor, però més difícil quedar-s'hi.
She stepped back.	Ella es va posar enrere.
Or stop being you.	O deixes de ser tu.
But it was empty.	Però estava buit.
If you go on a boat, your options are limited.	Si aneu en un vaixell, les vostres opcions són limitades.
Because they were needs that no one knew more than I did.	Perquè eren necessitats que ningú no sabia més que jo.
It is an educational process.	És un procés educatiu.
I still have his funny fat image among my papers.	Encara tinc la seva divertida imatge grassa entre els meus papers.
For a crime.	Per un delicte.
But there is worse to come.	Però hi ha pitjor per venir.
Instead, we use language to create shock.	En canvi, fem servir el llenguatge per crear el xoc.
There were several limitations in this study.	Hi havia diverses limitacions en aquest estudi.
However, I would like it to happen more often than it does.	Tanmateix, m'agradaria que passés més sovint del que passa.
The force seemed to come out of his body.	La força semblava sortir del seu cos.
You should comfort him some night.	Hauríeu de consolar-lo alguna nit.
Add salt to taste.	Afegiu sal segons gust.
And the more he looked at her, the more he liked her appearance.	I com més la mirava, més li agradava el seu aspecte.
It's hard to write.	És difícil escriure-ho.
Now I’m stuck with that.	Ara estic atrapat amb això.
Let me in first.	Deixa'm entrar primer.
We didn’t think you were.	No ens pensàvem que ho fossis.
My house, you can sleep there.	Casa meva, pots dormir allà.
This is really killing me.	Això m'està matant realment.
Feel the complete peace you feel with an open heart.	Sent la pau completa que se sent amb el cor obert.
Do and say the things you are thinking.	Fa i diu les coses que estàs pensant.
No contact with the outside world.	Sense contacte amb el món exterior.
What he says is like that.	El que diu és així.
This aspect had not crossed his mind.	Aquest aspecte no se li havia passat pel cap.
And the law cannot control it.	I la llei no ho pot controlar.
I know it was.	Sé que ho era.
And their existence would have improved our lives.	I la seva existència hauria millorat les nostres vides.
But his legs are very smooth.	Però les seves cames són molt llises.
I solved it with words.	Ho vaig resoldre amb paraules.
We don’t have to be a part of that.	No hem de formar part d'això.
My heart is still broken by these dogs.	El meu cor encara està trencat per aquests gossos.
I could barely walk.	Amb prou feines podia caminar.
I just waited for someone to send me.	Només vaig esperar a qui m'enviés.
Day, that changed my life.	Day, que em va canviar la vida.
I need everyone on set.	Necessito a tothom al plató.
I speak in the future.	Parlo en el futur.
But this group does not.	Però aquest grup no.
They are very bad men.	Són homes molt dolents.
Speed ​​is the name of the game here.	La velocitat és el nom del joc aquí.
She will listen to you.	Ella t'escoltarà.
Not a copy.	Ni una còpia.
But there is no one.	Però no hi ha ningú.
I will definitely do it again.	Definitivament ho tornaré a fer.
To have without enduring.	Tenir sense aguantar.
But you have to deliver them.	Però els has de lliurar.
Someone came to the door.	Algú va arribar a la porta.
Build the color until you get the perfect, even tone.	Construeix el color fins a aconseguir el to perfecte i uniforme.
We look forward to seeing you there !.	Us esperem allà!.
Therefore, it is an ideal light source.	Per tant, és una font de llum ideal.
Sorry for the mistake.	Perdó per l'error.
It looked like a waste.	Semblava un malbaratament.
I just know how to do regular tests.	Només sé com fer proves regulars.
I’m not sure we’re better, but we definitely feel better.	No estic segur que estem millor, però definitivament ens sentim millor.
It felt great.	Se sentia molt bé.
i am him.	jo sóc ell.
I wish the great people here would know something more about cooking.	M'agradaria que la gran gent d'aquí sapigués alguna cosa més sobre la cuina.
Good old days really.	Bons vells temps de veritat.
And I will be vigilant.	Et estaré vigilant.
He could see a phone on the floor near the kitchen.	Va poder veure un telèfon a terra prop de la cuina.
From there I taught it all.	Des d'allà ho vaig ensenyar tot.
Go ahead, win it.	Endavant, guanya-ho.
I know you were doing a job.	Sé que estaves fent una feina.
The message was simple.	El missatge era senzill.
She is no better.	Ella no és millor.
The next to find money.	El següent per trobar diners.
So it was half the day.	Així que va ser la meitat del dia.
I was the lucky few who were selected.	Vaig ser els pocs afortunats que van ser seleccionats.
My father had gone there and my older brother.	El meu pare hi havia anat i el meu germà gran.
These are the conditions for years.	Aquestes són les condicions des de fa anys.
There were not many other options.	No hi havia moltes altres opcions.
Spend time the way you want.	Passa el temps com vulguis.
We would get up and start the party.	Ens posaríem alts i començaria la festa.
Undoing.	S'està desfent.
Time is often the judge.	El temps és sovint el jutge.
I never wanted to have a horse.	Mai he volgut tenir un cavall.
He knew the game.	Sabia el joc.
Why they should.	Per què ho haurien de fer.
But in fact, we cannot say what we will do.	Però, de fet, no podem dir què farem.
This is an impossible combination, of course.	Aquesta és una combinació impossible, és clar.
More is even better, a little less than that may still sound good.	Més és encara millor, una mica menys que això encara pot sonar bé.
How is it going.	Com es va.
If possible, he sent us some money because the money is now very little.	Si és possible, ens va enviar una mica de diners perquè els diners ara són molt pocs.
But so far, it’s not really a solution to anything.	Però, fins ara, no és realment una solució a res.
What a great success.	Quin gran èxit.
To see what we can see, how.	Per veure què podem veure, com.
Is this really what?	És això realment el que?
I think we created interesting things in this program.	Crec que vam crear coses interessants en aquest programa.
Otherwise, it looks like you have everything under control.	En cas contrari, sembla que ho tens tot sota control.
He felt old.	Se sentia vell.
There is still a lot of work to be done.	Encara queda molta feina per fer.
Within the same address space.	Dins del mateix espai d'adreces.
Then he came back.	Després va tornar.
The fact that they kept it a secret was amazing.	El fet que ho mantinguessin en secret va ser increïble.
Contact us by phone, email or visit us.	Poseu-vos en contacte amb nosaltres per telèfon, correu electrònic o visiteu-nos.
Even in your heart.	Fins i tot al teu cor.
This will continue.	Això continuarà.
Third, the time period examined covered only two years of observations.	En tercer lloc, el període de temps examinat només va cobrir dos anys d'observacions.
I don’t think you think so.	No crec que ho pensis.
None seem to work.	Cap sembla que funcioni.
Of course he couldn’t.	Per descomptat, no va poder.
The man and woman in the back were killed.	L'home i la dona del darrere van ser assassinats.
They go down.	Baixen.
You cannot have light without darkness.	No es pot tenir llum sense foscor.
Now it was close, close.	Ara estava a prop, a prop.
However, there are some limitations that need to be acknowledged.	Tanmateix, hi ha algunes limitacions que cal reconèixer.
I heard my mother crying.	Vaig sentir plorar la mare.
The above changes did not affect any positive changes.	Els canvis anteriors no van afectar cap canvi positiu.
I beat him in sets in a row.	El vaig vèncer en sets seguits.
Now is not the time to talk about this.	Ara no és el moment de parlar d'això.
His face hurt.	Li feia mal la cara.
To run.	Correr.
Normal people don’t change just because we touch them.	La gent normal no canvia només perquè els toquem.
But what has happened has happened.	Però el que ha passat ha passat.
Their stories are not verified.	Les seves històries no es comproven.
Try to resolve it before your dog comes with you.	Intenta resoldre'l abans que el teu gos vingui amb tu.
Most people would think that would be the best kind of support.	La majoria de la gent pensaria que seria el millor tipus de suport.
You overcame it then.	Ho vas superar llavors.
In the white world, this was not a test.	Al món blanc, això no era una prova.
It is better to know the difference between a desire and reality.	És millor saber la diferència entre un desig i la realitat.
The answer to this question is currently neither simple nor complete.	La resposta a aquesta pregunta no és ni senzilla ni completa actualment.
We’ve had too many external projects to do.	Hem tingut massa projectes externs per fer.
Different companies offer different types and levels of security.	Diferents empreses ofereixen diferents tipus i nivells de seguretat.
He probably didn’t read it all.	Probablement no ho va llegir tot.
I’m kind of an example.	Sóc una mena d'exemple.
Most were beginning to understand that.	La majoria començaven a entendre-ho.
Stupid and a waste of time in the air.	Estúpid i una pèrdua de temps a l'aire.
I know how it works.	Sé com treballa.
It can take a couple of years.	Pot trigar un parell d'anys.
My luck was very bad, I said I couldn’t read the media.	La meva sort va ser molt dolenta, vaig dir que no podia llegir els mitjans.
You are the only one.	Tu ets l'únic.
I only had a month before I left.	Només tenia un mes abans de marxar.
It is now general.	Ara és general.
And his looking face.	I la seva cara que mira.
No trial will enter now.	Ara no entrarà cap judici.
Set records in the field, the world observed in record numbers.	Establir rècords al camp, el món observat en nombres rècord.
This time with more order.	Aquesta vegada amb més ordre.
He may have run away with someone today.	És possible que avui hagi fugit amb algú.
No, she didn't want to change the subject.	No, ella no volia canviar de tema.
He had grown up, he had gotten sick.	Havia crescut, s'havia posat malalt.
I can’t escape the feeling they had to have guns.	No puc escapar de la sensació que havien de tenir armes.
In addition, the use of health services is high among this group of patients.	A més, l'ús dels serveis sanitaris és elevat entre aquest grup de pacients.
She continued firing at him after his first shot hit him.	Ella va continuar disparant-li després que el seu primer tret el va colpejar.
With our free army to move from one point to another.	Amb el nostre exèrcit lliure per moure's d'un punt a un altre.
But keep running.	Però segueix corrent.
Getting up was not difficult.	Aixecar-se no va ser difícil.
No snow, no rain, no relief of any kind.	Ni neu, ni pluja, ni relleu de cap mena.
There was work to be done.	Hi havia feina per fer.
It means you will reap the many benefits of a saw.	Significa que obtindreu múltiples beneficis d'una serra.
The songs are amazing and fun to play.	Les cançons són increïbles i divertides de tocar.
Two experimental models were used.	Es van utilitzar dos models experimentals.
Each band had its leader.	Cada banda tenia el seu líder.
It would be a strong political push for the movement.	Seria una forta empenta política per al moviment.
Video after video was posted.	S'ha publicat vídeo rere vídeo.
Ask your doctor in advance to find out where to go.	Pregunteu al vostre metge amb antelació per saber on anar.
I really can't say.	Realment no ho puc dir.
The process should be easy for anyone to follow.	El procés ha de ser fàcil de seguir per a qualsevol persona.
There is no fixed legal code, and never has been.	No hi ha cap codi legal fix, i mai ho ha estat.
Without being asked.	Sense que li demanin.
But he approached.	Però es va acostar.
I stood firm.	Em vaig mantenir ferm.
You know your hair.	Coneixes el teu cabell.
Finish the kitchen area first.	Acabeu primer la zona de cuina.
I would never have them.	No els tindria mai.
He couldn't help but worry about the worst.	No va poder evitar preocupar-se pel pitjor.
I'm starting to find myself.	Estic començant a trobar-me.
They were there on an important mission.	Estaven allà amb una missió important.
But you know better.	Tu, però, ho saps millor.
They were talking to each other.	Estaven parlant entre ells.
The old man wants us to wait right here.	El vell vol que esperem aquí mateix.
A reasonable time limit may be set by agreement.	Es pot fixar un termini raonable per acord.
Stay right there.	Queda't allà mateix.
I live on my computer.	Visc al meu ordinador.
It is heavy, full of leaves.	És pesat, ple de fulles.
Watch out for the words !.	Compte amb les paraules!.
And there was no resistance.	I no hi va haver resistència.
You should measure the money.	Hauries de mesurar els diners.
Most of the community buildings were destroyed.	La majoria dels edificis de la comunitat van ser destruïts.
Government property.	Propietat del govern.
Everyone has a different point of reference.	Cadascú té un punt de referència diferent.
It won't hurt anyone else.	No farà mal a ningú més.
I didn't know those men.	No coneixia aquells homes.
Maybe it’s the change of season or something.	Potser és el canvi de temporada o alguna cosa així.
First, he should never have been arrested.	En primer lloc, mai hauria d'haver estat arrestat.
And stay away from bad things, son.	I allunya't de les coses dolentes, fill.
There was a young man from my town.	Hi havia un jove de la meva ciutat.
We can't know.	No ho podem saber.
So let me try to help.	Així que deixeu-me intentar ajudar.
And that makes me happier than anything.	I això em fa més feliç que res.
I have to give him credit for that.	He de donar-li crèdit per això.
Less well known is the use of typical classes or families.	Menys conegut és l'ús de classes o famílies tipus.
Not everyone had left, though.	No tothom havia marxat, però.
Unfortunately, this did not work well for one of our team members.	Malauradament, això no va funcionar bé per a un dels membres del nostre equip.
It was reached by stone steps.	S'hi arribava per graons de pedra.
You exist for me.	Tu existeixes per a mi.
Four great games, in fact.	Quatre grans jocs, de fet.
And you survived.	I vas sobreviure.
This was not the time to go back.	Aquest no era el moment de tornar enrere.
There is time to have children.	Hi ha temps per tenir fills.
Not bad.	No està malament.
This is their routine.	Aquesta és la seva rutina.
First, it was much more serious.	Primer, va ser molt més greu.
It should be soon, though.	Ha de ser aviat, però.
No one else knew about the child until now.	Ningú més sabia del nen fins ara.
I should know.	Ho hauria de saber.
We need your perspective.	Necessitem la seva perspectiva.
Now he could go inside.	Ara podria endinsar-se.
They were really into that.	Estaven realment en això.
We have authority beyond any court.	Tenim una autoritat més enllà de la de qualsevol tribunal.
Whatever it is, start here and do it right.	Sigui el que sigui, comenceu per aquí i feu-ho bé.
If they could prove their case, they would.	Si poguessin demostrar el seu cas, ho farien.
I say, better sleep.	dic, millor dormir.
The audience was silent, but still not really listening.	El públic es va callar, però encara no escoltava realment.
We probably won't.	És probable que no ho fem.
Living without free will.	Viure sense lliure albir.
Things dry out very quickly.	Les coses s'assequen molt ràpidament.
It's up there on our website.	Està allà dalt al nostre lloc web.
The head holds.	El cap aguanta.
This is what happens.	Això és el que passa.
A day ago prices.	Fa un dia precios.
So look at the whole story.	Per tant, mireu la història sencera.
It was the best ever.	Va ser el millor de sempre.
Images written in the air.	Imatges escrites a l'aire.
The harsh conversation begins to take place.	La dura conversa comença a tenir lloc.
It was very cold, too.	Feia molt de fred, també.
I think he opened it the right way.	Crec que el va obrir de la manera correcta.
In fact, it is impossible to do so.	De fet, és impossible fer-ho.
Now it's the same.	Ara segueix igual.
He threw himself inside.	Es va tirar dins.
Explain the role and why you made the choices you made.	Explica el paper i per què has fet les eleccions que has fet.
It depends on what you are looking for.	Depèn del que busquis.
In short, it didn't work for me.	En resum, no em va funcionar.
The pieces were falling into place.	Les peces anaven caient al seu lloc.
Help your community with children in need.	Ajuda a la teva comunitat amb nens que ho necessiten.
But we know that sometimes there are.	Però sabem que de vegades n'hi ha.
The rest of my pictures are popping up, but not the first one.	La resta de les meves imatges estan apareixent, però no la primera.
He wanted to challenge me not to know me.	Em volia desafiar a no saber-me.
Let me tell you this.	Deixa'm dir-te això.
So she went back with him on her way.	Així que va tornar amb ell de camí.
The heat seemed to have pushed them to the brink.	La calor sembla que els havia empès a la vora.
I went into the kitchen and he hugged me.	Vaig entrar a la cuina i em va abraçar.
At one point, we worked thirty hours straight.	En un moment donat, vam treballar trenta hores seguides.
For the time being, the city remained by his side.	De moment, la ciutat es va mantenir al seu costat.
It's a big mistake.	És un gran error.
The bottle was half dead.	L'ampolla estava mig morta.
She stood up.	Ella es va aixecar per sobre.
That depends a lot on your community.	Això depèn molt de la teva comunitat.
There is a wide range of emotions we have.	Hi ha un ampli ventall d'emocions que tenim.
Or more is essential for this dry development.	O més és essencial per a aquest desenvolupament sec.
What looked like it was well preserved.	El que semblava estava ben conservat.
The leaves of the metal trees catch the light.	Les fulles dels arbres metàl·lics capten la llum.
I found big changes.	Vaig trobar grans canvis.
Ten tests were recorded.	Es van registrar deu proves.
That's how it is.	Així és això.
But the software had something else in mind.	Però el programari tenia una altra cosa en ment.
Sounds like a very good rate.	Sembla una tarifa molt bona.
Years when only one place could be available when spring workouts begin.	Anys en què només podria estar disponible un lloc quan comencin els entrenaments de primavera.
Everything seemed so hard.	Tot semblava tan dur.
He is at school.	Està a l'escola.
The cost of keeping it inside could be your health.	El cost de mantenir-lo dins podria ser la vostra salut.
It should be pretty cool.	Hauria d'estar força xulo.
He left again a few hours later.	Va tornar a marxar al cap d'unes hores.
They will tell us where we need to go.	Ens diran on hem d'anar.
This later became two months and two months off.	Això més tard es va convertir en dos mesos i dos mesos de descans.
They build these cars and make them safe for us.	Construeixen aquests cotxes i els fan segurs per a nosaltres.
This was also his choice.	Aquesta també va ser la seva elecció.
Maybe not in the recent past.	Potser no en el passat recent.
At least someone did.	Almenys algú ho va fer.
They are there and looking for us.	Són allà i ens busquen.
I have no other answer for you.	No tinc cap altra resposta per a tu.
I hate him so much.	L'odio tant.
Then all of a sudden, he said.	Aleshores, de sobte, va dir.
That you will not rest until you find this child.	Que no descansaràs fins que trobis aquest nen.
It’s that feeling right here.	És aquesta sensació aquí mateix.
It might even be impossible to fit them.	Fins i tot podria ser impossible encaixar-los.
It has to be a better plan than what you are doing now.	Ha de ser un pla millor que el que estàs fent ara.
Time passed.	El temps va passar.
She will soon have to stop being a girl.	Aviat haurà de deixar de ser una nena.
None of that meant shit.	Res d'això volia dir merda.
You have to see that.	Això ho has de veure.
Charge the dog and return home.	Carrega el gos i torna a casa.
This message has brought you.	Aquest missatge us ha portat.
The room was clean but a bit old.	L'habitació estava neta però una mica antiga.
There are many other examples.	Hi ha molts altres exemples.
One more step towards the trees.	Un pas més cap als arbres.
I'm not talking to anyone about what you've done.	No en parlo a ningú, del que has fet.
They are the ones who first take a step in this direction.	Són els que primer fan un pas en aquesta direcció.
Everything seemed to be fine.	Tot semblava estar bé.
Small survival radio.	Petita ràdio de supervivència.
And close to her because we had both gone through difficult times.	I a prop d'ella perquè tots dos havíem passat per moments difícils.
Analyze the data and participate in the writing of the paper.	Analitzar les dades i participar en la redacció del paper.
No one knows when.	Ningú sap quan.
Happy things in life.	Coses feliços a la vida.
So you can practice listening and reading at the same time.	Així, podeu practicar l'escolta i la lectura alhora.
This is often very difficult to do in a video game story.	Això sovint és molt difícil de fer en una història de videojocs.
Neither do you.	Ni tu tampoc.
They have lived a life.	Han viscut una vida.
And the best.	I el millor.
But the nose is not right.	Però el nas no està bé.
It's very, very hot.	Fa molt, molt de calor.
Do you have comments, questions?	Tens comentaris, preguntes?.
I don’t need to be told what to believe.	No cal que em diguin què he de creure.
We need new music.	Necessitem música nova.
I get a lot out of it.	En trec moltíssim.
Then he stopped.	Llavors es va aturar.
You just don’t.	Simplement no ho fas.
Police said the man was shot after a fight.	La policia va dir que l'home va rebre un tret després d'una baralla.
I stayed with him.	Em vaig quedar amb ell.
Then we hope to see the true pattern.	Aleshores tenim l'esperança de veure el veritable patró.
This may be due to an employment issue, relationship or any evidence.	Això pot ser a causa d'un problema laboral, relació o qualsevol prova.
We are still far from that point.	Encara estem lluny d'aquest punt.
They didn’t know where the music was from.	No sabien d'on era la música.
He doesn’t want to move any further.	No vol avançar més.
Because his understanding of politics is really very good.	Perquè la seva comprensió de la política és realment molt bona.
He wanted nothing more than to get rid of it.	No volia res més que alliberar-se'n.
They chose the third option.	Van triar la tercera opció.
Try reading it aloud.	Intenta llegir-lo en veu alta.
And students were everywhere.	I els estudiants estaven a tot arreu.
Ever since they were kids.	Des que eren nens.
That said, the solution was to simply remove them.	Dit això, la solució era simplement eliminar-los.
We will get there.	Hi arribarem.
The former should say no to them.	Els primers hauríem de dir que no ells.
Now we add the letters and values.	Ara afegim les lletres i els valors.
The voice is good and even funny at times.	La veu és bona i fins i tot divertida de vegades.
No one provided any information.	Ningú va proporcionar cap informació.
They went out of their way to make our day really special.	Van fer tot el possible perquè el nostre dia fos realment especial.
The treatment and clinical course of each patient were analyzed.	Es va analitzar el tractament i el curs clínic de cada pacient.
Between them they managed to take him to the front door.	Entre ells van aconseguir portar-lo a la porta principal.
We need to talk about this.	Hem de parlar d'això.
I know some were hit, but they had the deck.	Sé que alguns van ser colpejats, però tenien la coberta.
He takes it very seriously.	S'ho pren molt seriosament.
This pain goes beyond the personal, beyond any of our individual lives.	Aquest dolor va més enllà del personal, més enllà de qualsevol de les nostres vides individuals.
There is talk of available literature.	Es parla de la literatura disponible.
Over time they develop a close relationship.	Amb el temps desenvolupen una estreta relació.
Police can demand that people say what they know.	La policia pot exigir que la gent digui el que sap.
They wanted it to be a serious scene.	Volien que fos una escena seriosa.
Beer can.	Llauna de cervesa.
She would not leave without him.	Ella no marxaria sense ell.
This requires knowledge of the proper values.	Això requereix el coneixement dels valors adequats.
I saw that I wanted to be important.	Vaig veure que volia ser important.
And then give it to them.	I després donar-los-ho.
I won't wait any longer.	No esperaré més.
But there was another girl there too.	Però també hi havia una altra noia allà.
I saved him.	El vaig salvar.
At home after school.	A casa seva després de l'escola.
It’s a crazy number.	És una xifra boja.
I love running outside.	M'encanta córrer fora.
It is a simple fact.	És un fet senzill.
It’s a beautiful moment, really.	És un moment bonic, de veritat.
Not necessarily new stuff.	No necessàriament coses noves.
To start working.	Per començar a treballar.
Now have two houses to your right.	Ara compta dues cases a la teva dreta.
There will be no fixed interest.	No hi haurà interessos fixos.
My world changed completely.	El meu món va canviar completament.
We came back too soon.	Vam tornar massa aviat.
These were consistent with the results of previous studies.	Aquests van ser coherents amb els resultats d'estudis anteriors.
I have a table that contains a list of companies.	Tinc una taula que conté una llista d'empreses.
He paid.	Va pagar.
Everything he wore was black.	Tot el que portava era negre.
She was in love.	Estava enamorada.
Let’s start here for two reasons.	Comencem aquí per dos motius.
However, this is true for anything.	No obstant això, això val per a qualsevol cosa.
You can't give the world a good guy.	No pots donar al món un bon noi.
The others were gold.	Els altres eren d'or.
We can learn new things in each growing season.	Podem aprendre coses noves en cada estació de creixement.
That’s something you have to handle out there.	Això és una cosa que has de manejar allà fora.
I don't remember the score.	No recordo la puntuació.
So please shut up.	Així que si us plau, calla.
Tell me why.	Digue'm per què.
Some places are better than others.	Alguns llocs són millors que altres.
Not a single one was ever broken.	Ni un sol es va trencar mai.
There’s a lot to be said for just trying things out.	Hi ha molt a dir per només provar coses.
This could be really valuable.	Això podria ser realment valuós.
There were no cases of infection.	No es van produir casos d'infecció.
I didn’t want to think about being sick.	No volia pensar en estar malalt.
A man without her is a man without hope.	Un home sense ella és un home sense esperança.
Part of me hated me.	Una part de mi m'odiava.
Therefore, it is directly relevant.	Per tant, és directament rellevant.
Each block has properties such as name, type, and value.	Cada bloc té propietats com el nom, el tipus i el valor.
May be required.	Pot ser requerit.
I feel like it’s coming to the air tonight.	Sento que arriba a l'aire aquesta nit.
These guys really knew what they were doing.	Aquests nois sabien realment el que estaven fent.
The truth, unfortunately, is not great.	La veritat, malauradament, no és gran.
I didn't feel any part of my body.	No sentia cap part del meu cos.
These things need to be said.	Cal dir aquestes coses.
He applied more force.	Va aplicar més força.
You can see a beautiful field of flowers.	Podeu veure un bonic camp de flors.
It just sounds stupid.	Simplement sembla estúpid.
He really wasn't a bad baby, if you wanted one.	Realment no era un nadó dolent, si en volies un.
Others continue to have health issues.	Altres continuen tenint problemes de salut.
I hit him in the nose and asked him what he was doing.	Li vaig colpejar al nas i li vaig preguntar què estava fent.
Someone else had found it.	Algú més l'havia trobat.
A new song has been added.	S'ha afegit una cançó nova.
Every business has a purpose.	Cada negoci té un propòsit.
But he assumed that sometimes they did.	Però va suposar que de vegades ho feien.
Leave us the rest.	Deixa'ns la resta.
You have a well-selected list of customers.	Té una llista de clients força seleccionada.
I don't understand anything, she said.	No entenc res, va dir ella.
I don't understand what this is about.	No entenc de què va això.
Come to us if you can.	Vine a nosaltres si pots.
Sometimes it’s hard to find someone you can trust so much.	De vegades és difícil trobar una persona en qui puguis confiar tant.
I had heard of her before but not of her brother.	Jo havia sentit parlar d'ella abans però no del seu germà.
He put a hand on her shoulder.	Li va posar una mà a l'espatlla.
He dropped us on the other side of the river.	Ens va deixar caure a l'altra banda del riu.
That doesn't seem far off.	Això no sembla gaire llunyà.
I'm telling you this.	Et dic això.
He never touched the device.	Mai va tocar l'aparell.
She came to mine.	Ella va venir a la meva.
It's a waste of energy.	És un malbaratament d'energia.
You are trying to do the right thing by starting an exercise routine.	Estàs intentant fer el correcte començant una rutina d'exercicis.
That's why my mother took this job.	Per això la mare va agafar aquesta feina.
Let's watch the match.	Anem a veure el partit.
There is a conflict between what has been and what will be.	Hi ha conflicte entre el que ha estat i el que serà.
For more information on this, see my previous blog post.	Per obtenir més informació sobre això, consulteu la meva publicació anterior al blog.
It was his second heart attack in four years.	Va ser el seu segon atac de cor en quatre anys.
So it’s great to be having a hard time.	Així que és genial que ho estigui passant un moment difícil.
Here is a link to their website.	Aquí teniu un enllaç al seu lloc web.
I got happy and found peace.	Em vaig posar feliç i vaig trobar la pau.
He gave them life.	Els va donar vida.
Once you've met him inside, you'll know without him.	Un cop l'hagis conegut dins, també ho sabràs sense.
He has his book underway.	Té el seu llibre en marxa.
However, one of love.	No obstant això, un d'amor.
And a pretty one in that.	I una bonica en això.
The past has passed.	El passat s'ha passat.
I think we got it right.	Crec que ho hem encertat.
Base speed, in any case.	Velocitat base, en tot cas.
I can’t stand how everyone pits me against others.	No suporto com posa tothom contra els altres.
That was amazing.	Això va ser increïble.
Everything that happens will happen twice.	Tot el que passi passarà dues vegades.
Keep going to the right place.	Guarda que va al lloc correcte.
Students were selected as participants for two reasons.	Els estudiants van ser seleccionats com a participants per dos motius.
Condition variables are used to wait for events to happen.	Les variables de condició s'utilitzen per esperar que passin els esdeveniments.
He had stayed with our son.	S'havia quedat amb el nostre fill.
We are a full crew, but down for two women.	Som una tripulació completa, però baixa per dues dones.
You have a couple of options.	Tens un parell d'opcions.
He spoke, anyway.	Va parlar, de totes maneres.
If there are people.	Si hi ha gent.
His next word is not.	La seva següent paraula no ho és.
I did it wrong.	Ho vaig fer malament.
I believe in security.	Jo crec en la seguretat.
He wasn't sure it was right for her.	No estava segur que fos adequat per a ella.
Pressure is a means, not an end, and our policy is firm.	La pressió és un mitjà, no un fi, i la nostra política és ferma.
But at the same time, you're starting to see some light.	Però al mateix temps, estàs començant a veure una mica de llum.
So many, and we don't know what they are.	Tants, i no sabem què són.
The left side is the same.	El costat esquerre és igual.
He fell on both floors.	Va caure als dos baixos.
But don't be afraid.	Però no tinguis por.
Therefore, the random effects model was applied in these analyzes.	Per tant, en aquestes anàlisis es va aplicar el model d'efectes aleatoris.
I hope our leaders understand that.	Espero que els nostres líders ho entenguin.
We knew we had to do something.	Sabíem que havíem de fer alguna cosa.
However, this cannot be a successful long-term political direction.	Tanmateix, aquesta no pot ser una adreça política exitosa a llarg termini.
All of these medications are available for free in the hospital supply.	Tots aquests medicaments estan disponibles de manera gratuïta en el subministrament hospitalari.
Designed the proposed method.	Dissenyat el mètode proposat.
We were.	Nosaltres estàvem.
He didn't.	No ho ha fet.
How can I do that.	Com puc fer això.
Men were not as scared as women at the time.	Els homes no tenien tanta por com les dones en aquell moment.
At least some of them.	Almenys alguns d'ells.
It would be out of the way.	Estaria fora del camí.
All are free.	Tots són gratuïts.
That we could hurt each other, that we could hurt each other.	Que ens podríem fer mal els uns als altres, que podríem fer mal als altres.
Moving an online business to accept orders is a serious business decision.	Moure una empresa en línia per acceptar comandes és una decisió empresarial seriosa.
It is a great gift for those who have little.	És un regal de molt per a qui té poc.
It was shortly after ten.	Eren poc després de les deu.
The boy ran out.	El nen va sortir corrent.
Everyone has to make a living.	Tothom ha de guanyar-se la vida.
She can think for herself and she will find out.	Pot pensar per si mateixa i ho descobrirà.
He checked them out quickly.	Els va comprovar ràpidament.
You have to deal with everyone else.	Has de tractar amb tots els altres.
It is difficult to differentiate between the two.	És difícil diferenciar els dos.
I wish we could.	M'agradaria que poguéssim.
He has carried out the analyzes, prepared the figures and written the manuscript.	Ha realitzat les anàlisis, ha preparat les figures i ha escrit el manuscrit.
I never talked about it, it never made me think.	Mai no vaig parlar d'això, mai em va fer pensar.
This is also false.	Això també és fals.
There are no claims here.	Aquí no hi ha cap reclamació.
I can't accept it at all.	No ho puc acceptar del tot.
There is nothing.	No hi ha res.
I still got lost and had to stop a student.	Encara em vaig perdre i vaig haver d'aturar un estudiant.
I need you as strong as I can.	Et necessito el més fort possible.
Something had changed his whole point of view.	Alguna cosa havia canviat tot el seu punt de vista.
The video is about me.	El vídeo és sobre mi.
It needs to be fixed now.	Cal solucionar-ho ara.
We will fix it for everyone.	Ho arreglarem per a tothom.
He had the gun in his hand.	Tenia l'arma a la mà.
The girls did not move.	Les noies no es van moure.
I understand why it happened.	Entenc per què va passar.
Everyone there took things too seriously.	Tothom allà es va prendre les coses massa seriosament.
I knew it wouldn't last long.	Sabia que no duraria gaire.
There are a few guys inside that you have to kill.	Hi ha uns quants nois a dins que has de matar.
It will surely be repeated as a breakfast option.	Segur que es repetirà com a opció d'esmorzar.
They had a son together.	Van tenir un fill junts.
It was around him like a nervous village.	Estava al seu voltant com un poble nerviós.
They are extremely lightweight and much easier to carry than books.	Són extremadament lleugers i molt més fàcils de portar que els llibres.
The last two sets will be defined below.	A continuació es definiran els dos últims conjunts.
She didn't look at him in fear.	No el va mirar amb por.
We lived in these little houses.	Vam viure en aquestes petites cases.
The physical part we knew was there.	La part física que sabíem que hi era.
However, my brother has problems.	Tanmateix, el meu germà té problemes.
False impact and the female people.	Fals impacte i el poble femení.
In this they were not so far from the truth.	En això no estaven tan lluny de la veritat.
His car is more than impressive.	El seu cotxe és més que impressionant.
At least tell me why they should send a woman.	Almenys digueu-me per què han d'enviar una dona.
But nothing more.	Però res més.
He said "probably not."	Va dir "probablement no".
I hope the same next time.	Espero el mateix la propera vegada.
My mind could change.	La meva ment podria canviar.
He has to finish it.	L'ha d'acabar.
I wasn't interested.	No em van interessar.
I am left with a lot to learn.	Em quedo tenint molt per aprendre.
He is who he is.	És qui és ell.
I read the instructions over and over again.	Vaig llegir les instruccions una vegada i una altra.
The production is great even though it is a bit clean.	La producció és fantàstica encara que sigui una mica net.
The second floor door was locked.	La porta del segon pis estava tancada.
I couldn't see any boats.	No podia veure cap vaixell.
Keep running, keeping your head down.	Continueu corrent, mantenint el cap baix.
Either way, he continued.	Sigui com sigui, va continuar.
Feel.	Sentir.
Many chose to die, but many more chose to live.	Molts van optar per morir, però molts més van triar viure.
It's part of the game.	És una part del joc.
I'm afraid there are only so many.	Em temo que només n'hi ha.
This was not what I expected from the young woman.	Això no era el que esperava de la jove.
Three additional cases are presented and the literature is reviewed.	Es presenten tres casos addicionals i es revisa la literatura.
Then there will be only action.	Aleshores només hi haurà acció.
For some reason, things didn't click for the boys.	Per alguna raó, les coses no van fer clic per als nois.
I breathed slowly.	Vaig respirar lentament.
But after that experience, no.	Però després d'aquesta experiència, no.
It can become the future of our entire society.	Pot convertir-se en el futur de tota la nostra societat.
You know that's not how it works at this stage.	Ja saps que no és així com funciona en aquesta etapa.
I didn't see her, but I felt her.	No la veia, però la sentia.
He did not see the two figures on the flat surface of the rock.	No va veure les dues figures a la superfície plana de la roca.
And it was more than that.	I va ser més que això.
But the opposite is true.	Però el cas és el contrari.
There is a girl.	Hi ha una noia.
The other files will be under no-order commands.	Els altres fitxers estaran sota ordres de no demanar.
It’s not that my career should have been longer than it was.	No és que la meva carrera hauria d'haver estat més del que era.
Use what and how much you like.	Fes servir què i quant et sembla bé.
Everything else he had left behind.	Tota la resta que havia deixat enrere.
God is not kind.	Déu no és amable.
Much worse if true.	Molt pitjor si fos cert.
This procedure has two limitations.	Aquest procediment té dues limitacions.
He gave her a sad look.	Li va dirigir una mirada trista.
Because that will happen.	Perquè això passarà.
If he was noticed, he would die.	Si se'l notés, moriria.
But they are not, and in fact it is impossible to do so.	Però no ho són i, de fet, és impossible fer-ho.
In addition, the population studied was small.	A més, la població estudiada era petita.
And every time they do, the world makes sense again.	I cada vegada que ho fan, el món torna a tenir sentit breument.
They look down on those who still like the series.	Miren amb menyspreu els que encara els agrada la sèrie.
His eyes were brown and sad.	Els seus ulls eren marrons i tristos.
The man had nothing.	L'home no en tenia res.
I am one of the people who built the country.	Sóc una de les persones que van construir el país.
It wasn’t good, but for once, it was totally pointless.	No va ser bo, però, per una vegada, va ser totalment fora de sentit.
Get off your shoulders.	Deixa't sortir de les teves espatlles.
The findings were compared to those of two normal dogs.	Les troballes es van comparar amb les de dos gossos normals.
Something similar happened about a year ago with my wedding ring.	Una cosa semblant va passar fa aproximadament un any amb el meu anell de noces.
I don’t quite understand how to write this.	No entenc del tot com escriure això.
And then one is ready to die.	I llavors un està llest per morir.
I never had total control.	Mai vaig tenir el control total.
We were out for three hours.	Vam estar tres hores fora.
Most likely she will wait for her decision.	El més probable és esperar que ella es decideixi.
I could barely believe it.	Amb prou feines m'ho podia creure.
I like both of them.	M'agraden tots dos.
None of this really happened.	Res d'això va passar realment.
I am not here to donate blood.	No sóc aquí per donar sang.
He seemed focused on something else.	Semblava centrat en una altra cosa.
You will learn to like yourself.	Aprendràs a agradar-te.
Change your clothes.	Canvia't de roba.
For tonight, if possible.	Per aquesta nit, si és possible.
Functions are objects.	Les funcions són objectes.
But with much less stress.	Però amb molt menys estrès.
It is very easy to try, and does not require time.	És molt fàcil de provar, i no requereix temps.
They were the important ones.	Eren els importants.
That is the truth.	Aquesta és la veritat.
Now, of course, he doesn’t want to have been anything then.	Ara, és clar, no vol haver estat res aleshores.
When you went.	Quan vas anar.
Consider the following simple example.	Considereu el següent exemple senzill.
People and circumstances can rarely force a certain behavior.	Les persones i les circumstàncies poques vegades poden forçar un comportament determinat.
It cost me a lot more to get to their apartment complex.	Em va costar molt més arribar al seu complex d'apartaments.
That does work.	Això sí que funciona.
Now he was gone too.	Ara ell també se n'havia anat.
But if they leave, they will never be able to return.	Però si se'n van, no podran tornar mai.
I love talking to my kids in the car.	M'encanta parlar amb els meus fills al cotxe.
The answer is not as much as you expect to get.	La resposta no és tant com esperes obtenir.
I don’t care if my solution is the same as yours.	No m'importa si la meva solució és la mateixa que la teva.
No way out, no way home.	Sense sortida, sense camí cap a casa.
They are our brothers, like anyone else.	Són els nostres germans, com qualsevol altre.
The car is a beautiful vehicle and well worth the money.	El cotxe és un vehicle preciós i val la pena els diners.
Just turn your stomach.	N'hi ha prou amb girar l'estómac.
It didn't have to be that way.	No havia de ser així.
Open your hand as wide as possible.	Obriu la mà el més àmplia possible.
You may see it.	És possible que ho vegis.
And there were other faces as well.	I també hi havia altres cares.
I am very happy with the work done.	Estic molt content amb la feina feta.
Three steps to the left, three steps to the right.	Tres passos a l'esquerra, tres passos a la dreta.
He could have denied it without an audience.	Ho podria haver negat sense audiència.
For me it was a good example of community.	Per a mi va ser un bon exemple de comunitat.
His arms wrapped around his neck.	Els seus braços van envoltar-li el coll.
Very quiet conditions.	Condicions molt tranquil·les.
I call after him.	Truco després d'ell.
He thought of calling again.	Va pensar a tornar a trucar.
I had to time it correctly.	Ho havia de cronometrar correctament.
To be born every morning with the day.	Per néixer cada matí amb el dia.
Patients receive information from them about their management.	Els pacients reben informació d'ells sobre la seva gestió.
The songs are often repeated in order.	Les cançons sovint es repeteixen en ordre.
I moved up the board.	Em vaig moure amunt del tauler.
In the lower back, you know, a real point of danger.	A la part baixa de l'esquena, ja ho saps, un veritable punt de perill.
In addition, there are many fish in the river.	A més, hi ha molts peixos al riu.
So it could have been something better.	Així que podria haver estat una cosa millor.
A day like this is coming.	Arriba un dia com aquest.
A one-step process.	Un procés d'un sol pas.
The latter turned negative.	Aquest últim va tornar negatiu.
It is level, not down, but up.	Es nivell, no cap avall, sinó amunt.
It is state by state.	És estat per estat.
The loading line.	La línia de càrrega.
It seemed, moreover, as if he did not want to.	Semblava, a més, com si no volgués.
A good pass is one that is taken.	Una bona passada és aquella que s'agafa.
I was afraid.	Tenia por.
One in four independent experiments showing similar results is shown.	Es mostra un de cada quatre experiments independents que donen resultats similars.
But others work as well.	Però altres també funcionen.
One every day.	Un cada dia.
But new facts, of course.	Però fets nous, és clar.
My mouth was starting to water looking at him.	La meva boca es començava a aigua mirant-lo.
I take the second set.	Agafo el segon set.
In her eyes and face, she was very calm.	En els seus ulls i en la seva cara, estava molt tranquil·la.
Most dogs learn this command very quickly.	La majoria dels gossos aprenen aquesta ordre molt ràpidament.
She could not write.	Ella no sabia escriure.
However, these methods have their own problems.	Tanmateix, aquests mètodes tenen els seus propis problemes.
Rich, medium to full body.	Ric, de cos mitjà a complet.
It seemed like I hadn’t been there in a long time.	Semblava que feia molt de temps que no hi era.
Gender does not seem to have a clear effect on survival.	El gènere sembla no tenir un efecte clar sobre la supervivència.
We were different.	Érem diferents.
It was beautiful.	Era preciós.
In fact, here more than anywhere else the political context informed the debate.	De fet, aquí més que en cap altre lloc el context polític va informar el debat.
Say what you see.	Digues el que veus.
He has been arrested.	Ha estat detingut.
They stopped on the fields and closed their arms with those players.	Es van parar als camps i van tancar els braços amb aquells jugadors.
In my bedroom.	A la meva habitació.
I finished a couple and have since finished a second.	Vaig acabar un parell i des de llavors n'he acabat un segon.
A funny old dog.	Un gos vell divertit.
Each country brings me closer to the end.	Cada país m'acosta més al final.
There is nothing hidden.	No hi ha res amagat.
You better get back here right now.	Millor que tornis aquí ara mateix.
This is human nature.	Això és la naturalesa humana.
You don’t feel like waiting for things to happen naturally.	No us sentiu a esperar que les coses passin de manera natural.
Sweet, unfortunately, was unable to save her children.	Sweet, malauradament, no va poder salvar els seus fills.
And no doubt others will enjoy hearing about our plants.	I, sens dubte, els altres gaudiran escoltant parlar de les nostres plantes.
Bring fire, or hot metal.	Porta-hi foc, o metall calent.
I also seemed to clear my head a little.	També em va semblar aclarir una mica el cap.
This is what I thought.	Això és el que em va semblar.
When others learned of his success, the idea caught on pretty quickly.	Quan altres van saber del seu èxit, la idea va agafar força ràpidament.
But he didn't look at it.	Però no s'ho va mirar.
He wanted me to leave with us.	Volia que marxés amb nosaltres.
We have to face the war that comes every day.	Hem d'afrontar la guerra que ve cada dia.
She likes to be creative with this.	Li agrada ser creativa amb això.
I don’t have to worry about them to see it.	No m'he de preocupar per ells per veure-ho.
This whole approach is starting to seem too complicated to me.	Tot aquest enfocament em comença a semblar massa complicat.
There must be no decision in that mind.	No hi ha d'haver cap decisió en aquesta ment.
That was no longer true.	Això ja no era cert.
Be sure to tell us what a good look we are.	Assegureu-vos de dir-nos quina bona aparença estem.
And you have to do that.	I això ho has de fer.
I thought no one around me knew.	Vaig pensar que ningú al meu voltant ho sabia.
As soon as an answer was collected, the next trial began.	Tan bon punt es va recollir una resposta, va començar el següent judici.
He showed us his beautiful house.	Ens va mostrar la seva preciosa casa.
The best schools.	Les millors escoles.
He told me to go back to bed.	Em va dir que tornés al llit.
I'll talk about it soon.	En parlaré aviat.
Come on.	Veniu-ne.
Lots to learn.	Molt per aprendre.
They married the following year.	Es van casar l'any següent.
The second way is through behavior.	La segona via és a través del comportament.
I like to look to the future.	M'agrada mirar cap al futur.
They are the owners of the business and you are growing their business.	Ells són els propietaris del negoci i tu estàs fent créixer el seu negoci.
I walked away from the table.	Em vaig allunyar de la taula.
Mom let me grab the box without saying anything.	La mare em va deixar agafar la caixa sense dir res.
He really was there.	Realment hi era.
They will be on the web.	Estaran a la web.
As a child, she had participated in all church activities.	De petita, havia participat en totes les activitats a l'església.
He had to stay completely still.	Havia de romandre completament quiet.
It would be your duty to make peace.	Seria el vostre deure fer les paus.
Darkness and old anger.	Foscor i vella ira.
You support your people, so they support you.	Dones suport a la teva gent, així que et donen suport.
It was not a series.	No era una sèrie.
There was no control group treated without surgery.	No hi va haver cap grup control tractat sense cirurgia.
It will be easier depending on the natural color of your hair.	Serà més fàcil depenent del color natural del teu cabell.
They are very good.	Són molt bons.
But in reality things are much worse than that.	Però en realitat les coses són molt pitjors que això.
His teeth stung the wood.	Les seves dents picaven la fusta.
Only then would he agree to leave.	Només llavors acceptaria marxar.
It could have been an object.	Podria haver estat un objecte.
I wanted to beat him but I couldn’t.	Volia vèncer-lo però no podia.
I feel so confused.	Em sento tan confós.
He returned for the following season, but had lost his starting spot.	Va tornar per a la temporada següent, però havia perdut el seu lloc de titular.
And she stays there, crying.	I ella es queda allà, plorant.
His mouth could barely form them.	La seva boca amb prou feines podia formar-los.
It can contain most of your customers.	Pot contenir la majoria dels vostres clients.
That makes me a us now.	Això em fa un nosaltres ara.
They had a huge impact.	Van tenir un impacte enorme.
I don’t want to make things worse.	No vull empitjorar les coses.
He did so when the officer was shot.	Ho va fer quan l'agent va rebre un tret.
And he informed me of everything.	I em va informar de tot.
Send the soldiers.	Envieu els soldats.
After a while, this will cause problems.	Després d'un temps, això causarà problemes.
Let’s just say he was even pushed.	Diguem que fins i tot va ser empès.
I just wanted you to know that it’s okay to do that.	Només volia que sàpigues que està bé fer-ho.
Attempt.	Intento.
They looked at each other and shared a moment.	Es van mirar l'un a l'altre i van compartir un moment.
We spoke.	Vam parlar.
Just get us down.	Només baixa'ns.
Take a girl on a date.	Porta una noia a una cita.
Choose from the available colors and place your order today !.	Tria entre els colors disponibles i fes la teva comanda avui mateix!.
No drug resistance developed during treatment.	No es va desenvolupar cap resistència als medicaments durant el tractament.
I have to see it.	L'he de veure.
You don’t know what’s going on.	No saps què està passant.
I can help you with that my friend.	Et puc ajudar amb això amic meu.
This is the last thing I would want.	Això és l'últim que voldria.
And we need another one.	I en necessitem un altre.
I had the procedure and it was a success.	Vaig tenir el procediment i va ser un èxit.
Growing our own food is more a matter of quality than cost.	Cultivar els nostres propis aliments és més una qüestió de qualitat que de cost.
I don't need anything else.	No necessito res més.
But she has no choice.	Però ella no té cap opció.
Looks like.	Sembla.
These are my friends in a fight that apparently will never end.	Aquests són els meus amics en una baralla que aparentment no acabarà mai.
Talk about being out of shape.	Parla d'estar fora de forma.
I looked and looked.	Vaig mirar i mirar.
Or maybe it did happen.	O potser sí que va passar.
In this world, our current situation works.	En aquest món, la nostra situació actual funciona.
I thought he would like to print it.	Vaig pensar que li agradaria imprimir-lo.
The test tested positive.	La prova va donar positiu.
Everyone lies to me.	Tothom em menteix.
I loved your update a couple of days ago, in fact.	Em va encantar la seva actualització de fa un parell de dies, de fet.
I don’t have time to wait for her.	No tinc temps d'esperar-la.
The sun has set for a long time.	El sol s'ha posat molt de temps.
But now he’s fine with that.	Però ara està bé amb això.
And again just after a change to closed.	I de nou just després d'un canvi a tancat.
A man was killed in the attack.	En l'atac va morir un home.
Remove the meat and place on a clean plate.	Traieu la carn i poseu-la en un plat net.
It usually makes my stomach spin.	Normalment em fa girar l'estómac.
He knew how he once hated them.	Sabia com els odiava una vegada.
He is just there.	Ell és només allà.
I can only change mine.	Només puc canviar el meu.
Feel good, because you did a great job here.	Sentiu-vos bé, perquè heu fet una gran feina aquí.
The next day was another good day for the team.	L'endemà va ser un altre bon dia per a l'equip.
It has been a long process.	Ha estat un procés llarg.
I imagine love is love.	Imagino que l'amor és amor.
So is man.	També ho és l'home.
It was a joy to be around.	Era una alegria estar a prop.
He is also expected to play.	També s'espera que jugui.
The best part is that it’s free to get started.	La millor part és que és gratuït per començar.
The road was much harder than I had initially expected.	El camí va ser molt més difícil del que havia esperat inicialment.
The most beautiful woman in the world.	La dona més bella del món.
Hardly anyone ever went there.	Gairebé ningú hi anava mai.
And its content is different.	I el seu contingut és diferent.
Things went on like this for over a year.	Les coses van continuar així durant més d'un any.
The reason was not cut in hours.	El motiu no es va tallar en hores.
And that’s it, you know.	I això és tot, ja ho saps.
He experienced neck pain and immediately went to the hospital.	Va experimentar dolor de coll i immediatament va anar a l'hospital.
However, certainly.	Tanmateix, certament.
Follow the plan.	Seguiu el pla.
The deal comes here.	L'acord arriba aquí.
Or the right to control.	O dret a controlar.
I felt comfortable with them sometimes.	Em vaig sentir còmode amb ells de vegades.
He was now completely human.	Ara era completament humà.
We think of you every day.	Pensem en tu cada dia.
I knew how.	Sabia com.
Just normal.	Només el normal.
Winter, the two having participated together in various church activities.	Winter, els dos havent participat junts en diverses activitats de l'església.
Both can be found at the bottom of the check.	Tots dos es poden trobar a la part inferior del xec.
We can't say for sure what they will do next.	No podem dir ben bé què faran a continuació.
He took me to school every day.	Em portava a l'escola cada dia.
There was so much blood that he must have been dead.	Hi havia tanta sang que devia estar mort.
I hope you understand what I am saying.	Espero que entengueu el que estic dient.
Written informed consent was obtained from both parents.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit dels dos pares.
It has finally happened.	Finalment ha passat.
But in this case, they decided, no trial was needed.	Però en aquest cas, van decidir, no calia judici.
And he laughed.	I va riure.
She hated battle.	Ella odiava la batalla.
It will take the same amount of time to slow down.	Es necessitarà el mateix temps per reduir la velocitat.
We were super excited.	Estàvem súper emocionats.
I asked who he was.	Vaig preguntar qui era.
I shook my head.	Vaig riure amb el cap.
They should be able to find out from here.	Haurien de ser capaços d'esbrinar-ho a partir d'aquí.
A crowd formed.	Es va formar una multitud.
The mixture gives off heat when water is applied.	La mescla desprèn calor quan s'aplica aigua.
So that question finally came.	Així que aquesta pregunta va arribar per fi.
Both seem written with one eye for a popular audience.	Tots dos semblen escrits amb un ull per a un públic popular.
He has something to share.	Té alguna cosa a compartir.
Here is one of the best.	Aquí n'hi ha un de millor.
I made a deal with myself.	Vaig fer un tracte amb mi mateix.
You only need a small amount of traffic.	Només necessitarà una petita part del trànsit.
That’s one of the reasons I shouldn’t be here.	Aquesta és una de les raons per les quals no hauria d'estar aquí.
Still, they want to spend more time together.	Tot i així, volen passar més temps junts.
He was a bad man.	Era un home dolent.
They will have made that decision for themselves.	Ells hauran pres aquesta decisió per ells mateixos.
There are several points of view.	Hi ha diversos punts de vista.
We are not talking.	No estem parlant.
The fourth, a knife fight.	El quart, una baralla de ganivets.
When or why is unknown.	Quan o per què no se sap.
Enough had already happened.	Ja havia passat prou.
Hand of the enemy.	Mà de l'enemic.
Let's not look back.	No mirem més enrere.
Give him a game plan.	Dóna-li un pla de joc.
We started writing songs right away.	Vam començar a escriure cançons immediatament.
Here are some important things you can do to stay healthy.	Aquestes són les coses importants que pots fer per mantenir-te saludable.
As if he had been waiting for us.	Com si ens hagués estat esperant.
I changed my name to you once.	Vaig canviar el meu nom per tu una vegada.
Shoot the dog and then say the lines.	Dispara al gos i després digues les línies.
No one can ride it.	Ningú pot muntar-lo.
It was time for every man to move.	Ja era hora que cada home es mogués.
They would put it together.	Ells ho reunirien.
That means it was very expensive.	Això vol dir que era molt car.
That was just weird.	Això era simplement estrany.
I'll find you later.	Et trobaré més tard.
He opened his mouth, and closed it.	Va obrir la boca, i la va tancar.
In fact, listen to my solutions.	De fet, escolteu les meves solucions.
And his heart.	I el seu cor.
This must have been his office.	Aquest devia ser el seu despatx.
Season with pepper and add the chicken pieces.	Condimentar amb pebre i afegir els trossos de pollastre.
On the first day, no one noticed the letter.	El primer dia, ningú es va adonar de la carta.
He finally spoke to me.	Finalment em va parlar.
And it only premiered a few months ago.	I només es va estrenar fa uns mesos.
They are clean until the next day, the next morning.	Estan nets fins l'endemà, l'endemà al matí.
The boy is crazy.	El nen està boig.
He is special.	Ell és especial.
His nose was completely clean.	El seu nas estava completament net.
Looks like they started late, then ran into traffic.	Sembla que van començar tard, després van topar amb trànsit.
In a word, they were human.	En una paraula, eren humans.
You may lose focus.	Pots perdre el focus.
They received no response.	No van rebre cap resposta.
Also, security is a real issue.	A més, la seguretat és un problema real.
With each call, it changes the body content accordingly.	En cada trucada, canvia el contingut del cos en conseqüència.
It had the same elements.	Tenia els mateixos elements.
Several were about to cry.	Diverses estaven a punt de plorar.
And instead of showing off their bodies, they were shown pictures.	I en comptes de mostrar-se els cossos, se'ls va mostrar imatges.
I would never have expected this to happen.	Mai hauria esperat que això passés.
It is believed that it took about four minutes.	Es creu que hauria trigat uns quatre minuts.
Right to choose.	Dret a escollir.
But it wasn't the only place I loved.	Però no era l'únic lloc que estimava.
But what is important is to update and review the factors of each model.	Però el que és important és actualitzar i revisar els factors de cada model.
I don't want to talk about him.	No vull parlar d'ell.
I thought she seemed a little tired, though, in fact.	Vaig pensar que semblava una mica cansada, però, de fet.
The check has not arrived.	El xec no ha arribat.
Therefore, we can use.	Per això, podem utilitzar.
Or your feet.	O els teus peus.
One comment in particular caught my eye.	Un comentari, en particular, em va cridar l'atenció.
Not much has changed in that regard.	No ha canviat gaire en aquest sentit.
You can listen to music.	Pot escoltar música.
Don't choose a job for money.	No trieu feina per diners.
Also, there was no control group.	A més, no hi havia cap grup control.
I really hadn't thought I was still in there.	Realment no m'havia cregut que encara estigués allà dins.
No birth and therefore no death.	Sense naixement i, per tant, sense mort.
At the time, there were several challenges to testing this idea.	En aquell moment, hi havia diversos reptes per provar aquesta idea.
He felt professional.	Se sentia professional.
He was locked in something bigger than him.	Estava tancat en alguna cosa més gran que ell.
I rarely pay for one myself.	Poques vegades en pago un per mi mateix.
Worse dreams.	Més mals somnis.
I couldn't make sense of them.	No els podia donar sentit.
He thought of his sister.	Va pensar en la seva germana.
She was looking for meaning.	Ella buscava un sentit.
I myself would be sorry to see him go there.	Jo mateix em faria pena veure'l anar-hi.
I could be wrong, though.	Em podria equivocar, però.
I have to work my arms today.	He de treballar els braços avui.
And here.	I aquí.
It makes everyone think.	Fa pensar a tothom.
Search the web.	Cerca al web.
I knew it was special from the start.	Sabia que era especial des del principi.
But they didn't say much.	Però no van dir gaire.
It's never too late.	Mai és massa tard.
This has happened too many times for us to keep you.	Això ha passat massa vegades perquè us mantinguem.
The whole process can take more than a day.	Tot el procés pot durar més d'un dia.
Maybe the government.	Potser el govern.
I will wear the same clothes.	Portaré la mateixa roba.
First, most relevant studies have focused on brain function.	En primer lloc, la majoria dels estudis rellevants s'han centrat en la funció cerebral.
He put the line through his body.	Es va posar la línia a través del seu cos.
I had read it once and never opened it again.	L'havia llegit una vegada i no l'he tornat a obrir mai més.
You can do wonderful things with him, help people.	Podeu fer coses meravelloses amb ell, ajudar la gent.
I can't fire anyone.	No puc acomiadar ningú.
Go, my son.	Va, fill meu.
Easier for everyone without the heat.	Més fàcil per a tothom sense la calor.
We were lucky enough to have a case.	Hem tingut la sort d'un cas.
As before you could not search.	Com abans no podies buscar.
I knew something was wrong.	Sabia que alguna cosa passava.
For an older version, you may not need to do anything.	Per a una versió antiga, potser no haureu de fer res.
They will cook them for about twenty minutes.	Uns vint minuts els cuinaran.
It was great.	Va ser genial.
I'm stuck with a problem.	Estic atrapat amb un problema.
The two never separated.	Els dos mai es van separar.
The rest of the story is history.	La resta de la història és història.
Some of the flowers you made this summer are more than beautiful.	Algunes de les flors que heu fet aquest estiu són més que precioses.
Anything as big as this will not change much.	Qualsevol cosa tan gran com aquesta no canviarà gaire.
Make your tea first.	Primer feu el vostre te.
However, they were running backwards.	Tanmateix, anaven corrent enrere.
Repeat treatment if necessary.	Repetiu el tractament si cal.
For me, it was a big mistake.	Per a mi, va ser un gran error.
But try it and you will see how it can help you.	Però prova-ho i veuràs com et pot ajudar.
It felt amazing.	Se sentia increïble.
I was not very helpful.	No vaig ser de gran ajuda.
You can give them any name you want.	Podeu posar-los el nom que vulgueu.
Died the next morning.	Mort l'endemà al matí.
She will return.	Ella tornarà.
A nice house.	Una casa agradable.
Like the weekend before last.	Com el cap de setmana abans passat.
More information is better than less information.	Més informació és millor que menys informació.
His is a story that will excite you.	La seva és una història que us emocionarà.
Ask questions if something is not completely clear to you.	Feu preguntes si alguna cosa no us queda completament clar.
He has not taken any of these steps.	No ha fet cap d'aquests passos.
He wasn't even married.	Ni tan sols estava casat.
However, this is exactly what makes this story so moving.	Tanmateix, això és exactament el que fa que aquesta història sigui tan commovedora.
This is just another rule that needs to be added to the program.	És només una altra regla que cal afegir al programa.
He drove to the death camp.	Va conduir al camp de la mort.
Or better yet, use another device to test it.	O millor encara, utilitzeu un altre dispositiu per provar-ho.
Check side by side.	Comproveu de costat a costat.
Move a word across a page.	Moure una paraula per una pàgina.
Right now I'm trying to register a user in the app.	Ara mateix estic intentant registrar un usuari a l'aplicació.
She couldn't, wouldn't want to help her friend.	No podia, no voldria, ajudar a la seva amiga.
She will take you to my office.	Ella et portarà al meu despatx.
Especially if they’re older than you, that just won’t happen.	Sobretot si són més grans que tu, això simplement no passarà.
You will be yourself, close yourself.  	Seràs tu mateix, tanca't en tu mateix.  
art.	art.
Well, of course, they would.	Bé, és clar, ho farien.
It was a lot of fun to do.	Va ser molt divertit de fer.
I breathed heavily into her beauty.	Vaig respirar amb força davant la seva bellesa.
I saw what your hands were doing.	Vaig veure què feien les teves mans.
I turned and looked at the family.	Em vaig girar i vaig mirar la família.
And you can read it in different ways.	I pots llegir-hi de diferents maneres.
I will be yours for the next few hours.	Seré teu durant les properes hores.
My parents enjoyed the stay because it was comfortable.	Els meus pares van gaudir de l'estada perquè era còmode.
Element of surprise.	Element de sorpresa.
Make sure your communication methods are consistent.	Assegureu-vos que els mètodes de comunicació siguin coherents.
Applications had to run full screen.	Les aplicacions havien de funcionar a pantalla completa.
Do what you would normally do.	Fes el que faries normalment.
It was definitely worth it and not to mention the look.	Definitivament va valdre la pena i per no parlar de l'aparença.
We didn't get up much.	No ens vam aixecar gaire.
I didn’t know what the hell was going on right now.	No sabia què dimonis estava passant ara mateix.
He lives there while working.	Hi viu mentre treballa.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Però de nou, la tècnica no es limita als jocs.
They have an easy-to-use client and a large user base.	Tenen un client fàcil d'utilitzar i una gran base d'usuaris.
You can easily incorporate it into your design.	Podeu incorporar-ho fàcilment al vostre disseny.
A dream book if you like it.	Un llibre de somnis si t'agrada.
We are not part of what he does.	No formem part del que fa.
I'll find out what's going on.	Vaig a esbrinar què passa.
Two for you.	Dos per a tu.
It went on and on even after we got to my parents.	Va continuar i va continuar fins i tot després que vam arribar als meus pares.
Look at what the woman was doing while the men were at home.	Mira què feia la dona mentre els homes estaven a casa.
As soon as you finish using it.	Tan bon punt acabeu d'utilitzar-lo.
They're definitely watching me, he thought.	Sens dubte m'observen, va pensar.
Autumn was no longer coming.	La tardor ja no arribava.
The red line indicates the average.	La línia vermella indica la mitjana.
We prove this fact.	Demostrem aquest fet.
He watched as he moved, opened a back door and passed.	Va veure com es movia, obrir una porta del darrere i passar.
Results and experience may vary from user to user.	Els resultats i l'experiència poden variar d'un usuari a un altre.
My thoughts on writing, books and maybe other things.	Els meus pensaments sobre l'escriptura, els llibres i potser altres coses.
People may find that some reports are more valuable than others.	La gent pot veure que alguns informes són més valuosos que d'altres.
Don't start complex improvement projects or start long, personal calls.	No inicieu projectes de millora complexos ni inicieu trucades llargues i personals.
She wasn't sure why she had come.	No estava segura de per què havia vingut.
I tried to get this information this way.	Vaig intentar obtenir aquesta informació d'aquesta manera.
He did not enter the launch.	No va entrar en el llançament.
Sometimes I think about it.	De vegades penso en això.
These are the facts.	Aquests són els fets.
Your desire to do what is right is a final desire.	El seu desig de fer el que és correcte és un desig final.
No significant differences were found between the selected parameters.	No es van trobar diferències significatives entre els paràmetres seleccionats.
They had to take him to the store.	El van haver de portar a la botiga.
It wasn’t just my eyes that had disappeared.	No eren només els meus ulls els que havien desaparegut.
Our group is taking this and turning it into something positive.	El nostre grup està prenent això i convertint-ho en una cosa positiva.
More than once, to be honest.	Més d'una vegada, per ser sincer.
Some may have both.	Alguns poden tenir les dues coses.
I'm just missing one thing.	Només em falta una cosa.
You don’t know what’s out there.	No saps què hi ha allà fora.
As if they were right.	Com si tinguessin raó.
He grew the show.	Va fer créixer la mostra.
I didn't stop.	No vaig parar.
If it’s gone, it’s gone.	Si ha desaparegut, ha desaparegut.
Your opinions were not ignored.	Les vostres opinions no van ser ignorades.
Look left and do it again.	Mireu a l'esquerra i torneu a fer-ho.
There was nothing else to discuss.	No hi havia res més a discutir.
Please feel free to contact me !.	Si us plau, no dubteu a contactar amb mi!.
The same goes for most people.	Passa el mateix amb la majoria de la gent.
However, in fact, we have found the opposite pattern.	Tanmateix, de fet, hem trobat el patró contrari.
It is a command center.	És un centre de comandament.
It was the point of no return.	Era el punt de no retorn.
Well, give it to him.	Bé, dóna-li-ho.
Do the other thing.	Fes l'altra cosa.
Surely they should be able to beat them.	Segurament, han de ser capaços de vèncer-los.
Worse, I was talking to him.	Pitjor encara, estava parlant amb ell.
There is no big secret.	No hi ha un gran secret.
He really didn’t have time to tell me.	Realment no va tenir temps d'explicar-me.
Each of my children is unique.	Cadascun dels meus fills és únic.
She never got involved.	Ella mai es va involucrar.
It is certainly a very dangerous job.	Sens dubte, és una feina molt perillosa.
She was not ill.	Ella no estava malalta.
I didn’t want to see any more.	No tenia ganes de veure més.
Of course there is this.	És clar que hi ha això.
We are going in a good direction and that is very nice.	Anem en una bona direcció i això és molt bonic.
The investigating court was right.	El jutjat d'instrucció tenia raó.
I don’t feel bad enough.	No em sento prou malament.
Until the error occurs again.	Fins que l'error es torna a produir.
Now, it was a little important that you have sex.	Ara, era una mica important que tinguessis sexe.
Maybe he hasn’t created the whole world.	Potser no ha creat el món sencer.
It’s like when you learn to walk.	És com quan aprenves a caminar.
He thought of children, free somewhere.	Va pensar en els nens, lliures en algun lloc.
Then load the game, if it says upgrade, say no.	A continuació, carregueu el joc, si diu actualització, digueu que no.
I have done my duty.	He fet el meu deure.
You would have left.	T'hauries marxat.
He sounded like a man.	Sonava com un home.
However, we are not an out-of-the-box business model.	Tanmateix, no som un model de negoci fora de la caixa.
I'm cold.	Tinc fred.
It was not possible for her to be prepared for him.	No era possible que estigués preparada per a ell.
In some cases, this missing data is another data quality issue.	En alguns casos, aquestes dades que falten són un altre problema de qualitat de les dades.
I have heard it myself.	Jo mateix ho he sentit.
Light measurements were taken every hour during the night.	Es van prendre mesures de la llum cada hora durant la nit.
And he heard a voice.	I va escoltar una veu.
Once out of range, he stopped to look.	Un cop va sortir del rang, es va aturar a mirar.
You can do better than that.	Pots fer-ho millor que això.
I just want to make you think.	Només vull fer-te pensar.
When we meet again.	Quan ens tornem a trobar.
Then we were sure he didn’t see us.	Aleshores estàvem segurs que no ens veia.
All right before our eyes.	Tot bé davant els nostres ulls.
I’m sure they had no idea what to do.	Estic segur que no tenien ni idea de què fer.
Then he went home and went to sleep.	Després se'n va anar a casa i se'n va anar a dormir.
Looks like you guys have seen a lot of action.	Sembla que vosaltres, nois, heu vist molta acció.
They were strong and made them pull hard.	Eren forts i els feien tirar fort.
This is usually the case with safety lights.	Aquest sol ser el cas dels llums de seguretat.
I'm sure you read my post about him.	Estic segur que has llegit el meu missatge sobre ell.
This conclusion is supported by four observations.	Aquesta conclusió es recolza en quatre observacions.
He was very young.	Era molt jove.
Now I can walk again.	Ara puc tornar a caminar.
But it is very well done.	Però està molt ben fet.
That was his focus.	Aquest era el seu focus.
Or you, come to that.	O tu, vine a això.
The phone was the right model.	El telèfon era el model adequat.
At twice the price it intended.	Al doble del preu que pretenia.
She had been reading it while playing.	Ella l'havia estat llegint mentre jugava.
You have to stay human.	Has de seguir sent humà.
Then I put them inside.	Aleshores les vaig posar dins.
It wasn't a smile.	No era un somriure.
Enough to leave.	Suficient per marxar.
Coffee was served.	Es va servir cafè.
Talk to them through their tips.	Parla amb ells a través dels seus consells.
There are several ways to respond to this.	Hi ha diverses maneres de respondre a això.
I have to get you back.	T'he de tornar.
And the truth is, it never ended.	I la veritat és que no va acabar mai.
Don’t do these dirty things.	No facis aquestes coses brutes.
I didn’t work with anyone.	No treballava amb ningú.
I nodded in agreement.	Vaig assentir d'acord.
We were just playing and going.	Només estàvem jugant i anàvem.
The papers posted early reviews anyway.	Els papers van publicar ressenyes primerenques de totes maneres.
These are really just my thoughts and feelings.	Això són realment només els meus pensaments i sentiments.
We share our stories.	Compartim les nostres històries.
Maybe it added a sense of danger.	Potser va afegir una sensació de perill.
Instead, he covered her hand with his.	En canvi, li va cobrir la mà amb la seva.
Attention.	Atenció.
That night you were amazing.	Aquella nit et vas quedar increïble.
He has a deep knowledge of the world of world problems.	Té un profund coneixement del món dels problemes mundials.
You can’t have it either way.	No pots tenir-ho de les dues maneres.
It means putting a lot of energy into a cause.	Significa posar molta energia en una causa.
I was going to work.	Anava a treballar.
You approach me and take me in your arms.	M'acostes i em prens als teus braços.
And they explain everything.	I s'ho expliquen tot.
But he was right.	Però tenia raó.
However, the underlying mechanisms are unclear.	Tanmateix, els mecanismes subjacents no estan clars.
And of course, start small.	I, per descomptat, comenceu petit.
I didn’t think so, he said.	No ho pensava, va dir.
Now, that was great.	Ara, això va ser molt gran.
Sometimes they fight.	De vegades lluiten.
There are only so many things you can do.	Només hi ha moltes coses que pots fer.
Most of them all, says my father, closed the front door.	La majoria de tots, diu el meu pare, van tancar la porta principal.
Find the perfect husband.	Troba el marit perfecte.
I really love where we ended up.	M'encanta molt on hem anat a parar.
The street seems empty, with no trace of human life.	El carrer sembla buit, sense rastre de vida humana.
But again none of this happened.	Però de nou no va passar res d'això.
I’ve never had sex on a truck like this.	Mai he tingut relacions sexuals en un camió com aquest.
We laughed with relief at his escape.	Vam riure amb alleujament de la seva fugida.
He was the best, and he knew it.	Era el millor, i ho sabia.
It's actually quite beautiful.	En realitat és força bonic.
He knows that the death of man means something.	Ell sap que la mort de l'home significa alguna cosa.
However, future studies should be performed as recommended.	No obstant això, els estudis futurs s'han de realitzar en el recomanat.
How many years.	Quants anys.
It’s comments like this that keep me going.	Són comentaris com aquest els que em fan continuar.
Anyway, in all directions.	De totes maneres, en totes direccions.
Some of them are huge.	Alguns d'ells són enormes.
Everyone kept things, keeping them instead of using them.	Tothom guardava coses, conservant-les en lloc d'utilitzar-les.
And we will leave it right there.	I ho deixarem allà mateix.
He just went straight on.	Simplement va continuar recte.
Because we work hard.	Perquè treballem molt.
I also have my role to play.	Jo també tinc el meu paper a jugar.
Among the injured are both students and staff members.	Entre els ferits hi ha tant estudiants com membres del personal.
People had even brought their children.	La gent fins i tot havia portat els seus fills.
This is an important finding.	Aquesta és una troballa important.
There’s no way to know for sure, right?	No hi ha manera de saber-ho amb certesa, oi?
This technique results in improved control compared to the prior art.	Aquesta tècnica dóna com a resultat un control millorat en comparació amb l'art anterior.
Then he moved, and everything became very real.	Llavors es va traslladar, i tot es va fer molt real.
He is often let in.	Sovint es deixa entrar.
New click rates.	Les noves taxes de clics.
He put on six and walked three.	Va posar sis i va caminar tres.
The reality is much worse.	La realitat és molt pitjor.
And still healthy.	I encara sana.
I’ve never even met him.	Ni tan sols l'he conegut mai.
Low quality sleep requires more hours.	Un son de baixa qualitat requereix més hores.
It should start to heat up soon.	Hauria de començar a escalfar-se aviat.
What you have now is cheap and good quality.	El que tens ara és barat i de bona qualitat.
I know it will happen.	Sé que passarà.
In fact, we are in a dead end.	De fet, estem en un carreró sense sortida.
I want a normal life.	Vull una vida normal.
He must have been the one who had caught her.	Devia ser aquell que l'havia agafat.
You just haven’t met the right woman.	Simplement no has conegut la dona adequada.
Slowly he advanced.	A poc a poc va avançar.
Okay, but when you’re done, go back and read your code.	D'acord, però quan hagis acabat, torna enrere i llegeix el teu codi.
For him, love has a purpose.	Per a ell, l'amor té un propòsit.
Reaction times and options were measured.	Es van mesurar els temps de reacció i les opcions.
I had no problem with that.	No tenia cap problema amb això.
We are not one people.	No som un sol poble.
I would like them to play four times a year.	M'agradaria que juguessin quatre cops l'any.
They will have no interest in us.	No tindran cap interès en nosaltres.
I'm going now.	Hi vaig ara.
What we are saying, together.	El que estem dient, junts.
Now I had added another one to protect it.	Ara n'havia afegit un altre per protegir-lo.
But mark that.	Però marca això.
Your problem is more difficult.	El seu problema és més difícil.
It was a good time for the city.	Va ser un bon moment per a la ciutat.
But that doesn’t mean he’s dead.	Però això no vol dir que estigui mort.
To put it this way.	Per dir-ho així.
Still the boys came in from the street.	Tot i així els nois van entrar del carrer.
Every day, for six years.	Cada dia, durant sis anys.
They are indicated in the figure.	S'indiquen a la figura.
I could live with that.	Podria viure amb això.
I love this kid.	M'encanta aquest nen.
I'm sure this will be fast, though.	Estic segur que això serà ràpid, però.
Some things should remain a secret until the time is right.	Algunes coses haurien de romandre en secret fins que sigui el moment adequat.
But our resistance is based on.	Però la nostra resistència es basa en.
Throughout the morning, he won two games and lost one.	Durant tot el matí, va guanyar dos partits i en va perdre un.
In fact, no one was completely satisfied.	De fet, ningú n'estava completament satisfet.
Otherwise, you wouldn’t have stayed in it.	En cas contrari, no t'hauries quedat en ell.
Thousands of them.	Milers d'ells.
You don't need much.	No necessites gaire.
Try to sleep, this time without too many drugs.	Intenta dormir, aquesta vegada sense massa drogues.
He tried to explain it better.	Va intentar explicar-ho millor.
Bill and other social measures of the state.	Projecte de llei i altres mesures socials de l'estat.
We have taught you one way, but there may be others.	T'hem ensenyat d'una manera, però n'hi pot haver d'altres.
It is the best view of the whole year.	És la millor vista de tot l'any.
Given how difficult it is to make games.	Tenint en compte el difícil que és fer jocs.
The decision must be upheld.	La decisió s'ha de mantenir.
The last statement is clear.	La darrera afirmació és clara.
Check it out, please, if you want.	Comproveu-ho, si us plau, si voleu.
Harder said in a statement.	Harder va dir en un comunicat.
I turned on the water for her.	Vaig encendre l'aigua per a ella.
It took me a few seconds to understand the message.	Vaig trigar uns segons a entendre el missatge.
But it is your duty to take care of yours.	Però és el teu deure cuidar-te del teu.
The only names were the ones she invented.	Els únics noms eren els que ella inventava.
The soft tissue points followed the movement of the underlying hard tissue.	Els punts del teixit tou van seguir el moviment del teixit dur subjacent.
Now that was gone.	Ara això s'havia anat.
I wish it was available everywhere.	M'agradaria que estigués disponible a tot arreu.
You feel the touch.	Sents el tacte.
The worst place you've ever been.	El pitjor lloc on has estat mai.
They want to see it.	Ho volen veure.
I soon began to feel stronger.	Aviat vaig començar a sentir-me més fort.
No one else looked like her.	Ningú més s'assemblava a ella.
More than happy.	Més que feliç.
The results were the same, however.	Els resultats van ser els mateixos, però.
It was good to see.	Va ser bo de veure.
When he overtook me, he stopped.	Quan em va avançar, es va aturar.
You can sign up on our website.	Pots apuntar-te a la nostra web.
It should be all doors.	Hauria de ser totes les portes.
You are in a very dangerous position where you are.	Et trobes en una posició molt perillosa on et trobes.
We did not travel.	No vam viatjar.
Use of this website means that you are satisfied with it.	L'ús d'aquest lloc web significa que esteu satisfet amb això.
A font version is available.	Hi ha disponible una versió d'aquest amb fonts.
We are still working.	Encara estem treballant.
Drink this mixture twice a day.	Beveu aquesta barreja dues vegades al dia.
It’s not like a shoulder problem.	No és com un problema d'espatlles.
Sometimes we accompanied each other, sometimes we would not go.	De vegades ens hi acompanyàvem, de vegades no hi aniríem.
It was the only time we saw him.	Va ser l'única vegada que el vam veure.
You can usually find what you are looking for.	Normalment hi pots trobar el que busques.
We will give them what they want.	Els donarem el que volen.
She told me I had to go back with her.	Em va dir que havia de tornar amb ella.
Its future is still unclear.	El seu futur encara no està clar.
This is not the case, however.	Aquest no és, però, el cas.
Don't miss it, sign up !.	No t'ho perdis, apunta't!.
She loved having fun.	Li encantava divertir-se.
Read or eat.	Llegir o menjar.
I shook him.	El vaig sacsejar.
It wasn't just his appearance.	No era només la seva aparença.
It is an internal matter.	És una qüestió interna.
All this better than nothing.	Tot això millor que res.
If you want to find it again, we don't have much time.	Si el voleu tornar a buscar, no tenim gaire temps.
But they knew better.	Però ho sabien millor.
The three sit together.	Els tres s'asseuen junts.
And some trees.	I alguns arbres.
I can't figure it out.	No ho puc esbrinar.
I was human.	Jo era humà.
He was a friend of mine.	Era un amic meu.
The book is well written and makes the method quite easy.	El llibre està ben escrit i fa que el mètode sigui bastant fàcil.
Finally, months or years later.	Finalment, mesos o anys després.
But the boy ended up killing himself.	Però el noi es va acabar matant.
However, it is still beautiful.	No obstant això, encara és bonic.
I could take that for granted.	Ho podria donar per fet.
Having one is more than just protection.	Tenir-ne un és més que protecció.
All they need is food.	Tot el que necessiten és menjar.
The government has made its case.	El govern ha fet el seu cas.
It is soft and very well done.	És suau i molt ben fet.
Especially if the product is expensive.	Sobretot si el producte és car.
They want to come in.	Volen entrar.
The rep is taking note.	El representant està prenent nota.
He has a family.	Té una família.
No law against it, of course.	Cap llei en contra, és clar.
Take me now.	Porta'm ara.
I was close to success.	Vaig estar a prop de l'èxit.
I'll try.	Ho provaré.
I just lost my job today.	Acabo de perdre la feina avui.
It would be nice to have just one thing to buy.	Seria bo tenir només una cosa per comprar.
He was soon exposed.	Aviat es va exposar.
This post is an example.	Aquest post n'és un exemple.
He had medical attention.	Va tenir atenció mèdica.
And right now it seemed like the best answer.	I ara mateix semblava la millor resposta.
Make them one by one.	Feu-los un a un.
Easy exit usually re-enters.	La sortida fàcil sol tornar a entrar.
Little did I know it would be part of this story.	Poc sabia que formaria part d'aquesta història.
This was not significantly different.	Això no va ser significativament diferent.
With a blog.	Amb un bloc.
I really did.	Realment ho vaig fer.
You need good advice on how much insurance is enough.	Necessites un bon consell sobre quanta assegurança és suficient.
Discuss the material with others in your class.	Comenteu el material amb altres persones de la vostra classe.
The food you eat daily plays an important role.	El menjar que mengeu diàriament té un paper important.
Let me see you again.	Deixa'm veure de nou.
He looked twenty years older.	Semblava vint anys més gran.
I'm really sorry about that.	Realment ho sento per això.
I heard you say something.	T'he sentit dir alguna cosa.
You can see the difference in this performance test.	Podeu veure la diferència en aquesta prova de rendiment.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Per tant, en definitiva, és el que és.
However, there is a practical possibility.	Tanmateix, hi ha una possibilitat pràctica.
Inside was a letter.	A dins hi havia una carta.
It wasn’t just the dog who liked to visit the side.	No era només el gos a qui li agradava visitar el costat.
And it’s important to say that every life is important.	I és important dir que cada vida és important.
Not too cold, not too hot.	Ni massa fred, ni massa calor.
You don't look at each other either.	Tampoc et mires d'un costat a l'altre.
In the end, the question is answered.	Al final, la pregunta té resposta.
It was not on purpose.	No va ser a propòsit.
I hadn’t thought of that in those terms.	No ho havia pensat en aquests termes.
I have found that I like what this machine does.	He trobat que m'agrada el que fa aquesta màquina.
You produce this.	Tu produeixes això.
All this right here.	Tot això aquí mateix.
Go play cards.	Aneu a jugar a cartes.
Therefore, our very being depends on social government.	Per tant, el nostre mateix ésser depèn del govern social.
He was beyond hope, off the post.	Estava més enllà de l'esperança, fora del pal.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Així, almenys, aquí tens la teva oportunitat.
So now we know what's going on.	Així que ara sabem què passa.
Great dream image given life.	Gran imatge de somni donada vida.
I'm glad she's safe and that you got her car right away.	M'alegro que estigui a salvo i que li hagis agafat el cotxe de seguida.
She sat looking ahead.	Ella es va asseure mirant cap endavant.
At some point we will need money.	En algun moment necessitarem diners.
If you have more questions, please ask.	Si teniu més preguntes, pregunteu.
In moments of anger, he looked like his father.	En els moments d'ira, semblava el seu pare.
I can't take you very seriously.	No et puc prendre molt seriosament.
But people can change.	Però la gent pot canviar.
There were street lights, house lights.	Hi havia llums de carrer, llums de casa.
If you ask the answer is no.	Si preguntes la resposta és no.
Perfectly agree.	Perfectament d'acord.
It is for her as a professional.	És per a ella com a professional.
Young people can no longer stand it.	Els joves ja no ho poden aguantar més.
School will begin next week.	L'escola començarà la setmana vinent.
Otherwise, everything is completely out of control.	En cas contrari, tot es descontrola completament.
Clearly this is not the case here.	És evident que aquest no és el cas aquí.
It is not intended for the faint of heart.	No està pensat per als febles de cor.
Yes, it is off.	Sí, està apagat.
Sometimes they are like this for three or four weeks.	De vegades són així durant tres o quatre setmanes.
Besides, he was probably dead.	A més, probablement estava mort.
This image is really important.	Aquesta imatge és realment important.
They go home and have dinner.	Se'n van a casa i sopen.
Fighting would not change anything.	Lluitar no canviaria res.
I felt like we were expected to make a speech or something.	Vaig sentir que s'esperava que féssim un discurs o alguna cosa així.
Base unit, top unit and more.	Unitat base, unitat superior i més.
They buy it more for the price.	El compren més pel preu.
Out of.	Fora de.
I had to do something with him.	Vaig haver de fer alguna cosa amb ell.
Most of our girls do it more often.	La majoria de les nostres noies ho fan amb més freqüència.
He said he was getting old and his health was not so good.	Va dir que s'estava fent vell i que la seva salut no és tan bona.
I'm not saying they should be yours.	No dic que hagin de ser teus.
Leave it that way.	Deixa-ho així.
I try to see the good in almost everything.	Intento veure el bo en gairebé tot.
We are talking about this here.	D'això estem parlant aquí.
It also follows from.	A més se segueix de.
They were also open and empty.	També estaven oberts i buits.
I just miss her.	Només la trobo a faltar.
You can help.	Pots ajudar.
And change them after each use.	I canvieu-los després de cada ús.
We were lucky, this time without damage.	Vam tenir sort, aquesta vegada sense danys.
Make no mistake about it.	No us equivoqueu amb això.
The books were never about the latter group.	Els llibres mai van ser sobre aquest darrer grup.
This time he replied.	Aquesta vegada va respondre.
I didn't get it.	No ho vaig aconseguir.
Or listen to the radio.	O escoltar la ràdio.
Scenario preparation a.	Preparació de l'escenari a.
Again, I hadn’t really answered the question.	De nou, en realitat no havia respost la pregunta.
There is a way to do both.	Hi ha una manera de fer les dues coses.
No one else noticed the old man.	Ningú més es va fixar en el vell.
I couldn’t look left or right.	No vaig poder mirar cap a l'esquerra o la dreta.
Other people used his work this way, for sure.	Altres persones van utilitzar la seva obra d'aquesta manera, segur.
He was offline.	Estava fora de línia.
My brother, go visit and whatever happens.	El meu germà, va de visita i passi el que passi.
And that makes it very visible.	I això ho fa molt visible.
Then, suddenly, he was there again.	Aleshores, de sobte, va tornar a ser-hi.
We are almost there.	Estem gairebé allà.
It can be glued to a surface or placed on the floor.	Es pot enganxar a una superfície o col·locar-se a terra.
It just keeps me out of this.	Només em mantén fora d'això.
There were other ways to kill.	Hi havia altres maneres de matar.
Oh! 	Oh!
do not be afraid.	no tinguis por.
If we try to do something different, we will always fail.	Si intentem fer alguna cosa diferent, cada cop fallarem.
However, it turns out that this is not the whole story.	Tanmateix, resulta que aquesta no és tota la història.
We believe in doing things ourselves and doing them together.	Creiem en fer les coses nosaltres mateixos i fer-les junts.
The magic was too powerful for them, anyway.	La màgia era massa poderosa per a ells, de totes maneres.
We have no control over the content of these sites.	No tenim control sobre el contingut d'aquests llocs.
Clothes, books and video games are everywhere.	La roba, els llibres i els videojocs són a tot arreu.
Also, some classes are different.	A més, algunes classes són diferents.
It could get me out.	Em podria treure.
Two letters disappeared.	Dues lletres van desaparèixer.
Six people entered the water and a girl came out.	Sis persones van entrar a l'aigua i va sortir una nena.
The organization was his.	L'organització era a ell.
I should be here very soon.	Hauria d'estar aquí molt aviat.
This is the real resistance.	Aquesta és la veritable resistència.
Now everyone slept more.	Ara tothom dormia més.
Maybe there’s a letter in practice for her.	Potser hi ha una carta a la pràctica per a ella.
He could not speak for an hour.	No va poder parlar durant una hora.
I told him so.	Li vaig dir així.
Anything far below that should count as a failure.	Qualsevol cosa que quedi molt per sota d'això ha de comptar com un fracàs.
There are very real problems in the world.	Hi ha problemes molt reals al món.
This is how most companies start.	Així comencen la majoria de les empreses.
It only took a moment.	Només va trigar un moment.
They moved much faster.	Es van moure molt més ràpid.
She no longer called him that.	Ella ja no l'anomenava així.
He looked around at the others.	Va mirar al seu voltant cap als altres.
Overall a wonderful experience.	En general, una experiència meravellosa.
I think everyone just has to lower the temperature.	Crec que tothom només ha de baixar la temperatura.
Like those of others before him, his thoughts returned home.	Com els dels altres abans que ell, els seus pensaments van tornar a casa.
The problem was that he didn’t know what to do.	El problema era que no sabia què fer.
You have to work on yourself.	Has de treballar sobre tu mateix.
Eight patients showed poor results.	Vuit pacients van mostrar mals resultats.
From its upper ends.	Des dels seus extrems superiors.
He had no car.	No tenia cotxe.
That’s what I knew.	Això és el que sabia.
I have a plan.	Tinc un pla.
They could put pressure on me.	Em podrien fer pressió.
I heard them call my name.	Els vaig sentir cridar el meu nom.
It was bigger now, it’s true.	Ara era més gran, és cert.
You did better.	Ho vas fer millor.
He didn’t just write history.	No només escrivia història.
Occasionally, there is only one such project.	De tant en tant, només hi ha un d'aquests projectes.
It was effective.	Va ser efectiu.
His voice.	La seva veu.
He waited and no answer came.	Va esperar i no va arribar cap resposta.
And that's fine.	I això està bé.
I am constantly learning.	Estic aprenent constantment.
They did not respond.	No van respondre.
So far this is my code.	Fins ara aquest és el meu codi.
I had to stop.	Havia de parar.
Sign if you're with me.	Signa si estàs amb mi.
for all this great land.	per tota aquesta gran terra.
No one could have a camera.	Ningú podria tenir una càmera.
We are all needed.	Tots som necessaris.
Your double will be back tomorrow.	El teu doble tornarà demà.
All to one side.	Tots a un costat.
I saw how his eyes thought.	Vaig veure com pensaven els seus ulls.
She loves my daughter.	Ella estima la meva filla.
These guys are involved in their role.	Aquests nois estan involucrats en el seu paper.
It’s as if the word has no real pretensions about itself.	És com si la paraula no tingués cap pretensió real sobre si mateixa.
Going out again in the first light.	Tornar a sortir a primera llum.
I thought there are great moments.	Vaig pensar que hi ha grans moments.
They said it would be no problem.	Van dir que no seria cap problema.
The house, however, was not entirely dark.	La casa, però, no era del tot fosca.
But he has worked very hard.	Però ha treballat molt dur.
Hopefully not.	Esperem que no.
The system was tested with good results.	El sistema es va provar amb bons resultats.
But it was not intended to go there.	Però no es pretenia anar-hi.
It would only take a few moments.	Només trigaria uns instants.
And if something goes wrong, we’ll fix it.	I si alguna cosa va malament, ho solucionarem.
He has contributed to the design of the studio.	Ha contribuït al disseny de l'estudi.
And then that person will ask for the price.	I llavors aquesta persona demanarà el preu.
Well, leave them.	Bé, deixeu-los.
We were going to break up.	Anàvem a trencar.
I was pretty sure I would try it again.	Estava ben segur que ho tornaria a provar.
I wasn't sure which one.	No estava segur de quin.
Comfortable eating can have a brain-like effect like drugs.	Menjar còmode pot tenir un efecte similar al cervell com les drogues.
This is more than a change of sea.	Això és més que un canvi de mar.
They were good friends, personal friends of his.	Eren bons amics, amics personals seus.
I’m not sure about your local options, you’ll have to look around.	No estic segur de les vostres opcions locals, haureu de mirar al vostre voltant.
Back, to those fields ,.	Tornar, a aquells camps,.
Which needs to be removed.	Que cal eliminar.
The rest will die with us.	La resta morirà amb nosaltres.
It should only require a very small amount of sample.	Només hauria de requerir una quantitat molt petita de mostra.
If it's not a door, a window somewhere.	Si no és una porta, una finestra en algun lloc.
The power a little deep.	El poder una mica profund.
We just lost.	Hem perdut justament.
Are you agree.	Et sembla bé.
You may have heard the news.	Potser heu sentit la notícia.
Now all we have to do is go and do it.	Ara només ens queda anar i fer-ho.
We don't lie.	No diem mentides.
All this will serve you for life.	Tot això et servirà tota la vida.
Sounds like a good plan.	Sembla un bon pla.
Well, actually, pretty much everything she wrote.	Bé, en realitat, pràcticament tot el que ha escrit ella.
It was nice to see.	Va ser agradable de veure.
Like her as she turned it around.	Com ella com ho va donar la volta.
Everything we will deal with here.	Tot el que tractarem aquí.
Some elements give off energy.	Alguns elements desprenen energia.
I get up early every day.	Em llevo d'hora cada dia.
And she laughed.	I ella va riure.
I know your services are very expensive.	Sé que els teus serveis són molt cars.
Or a party.	O una festa.
Take the opposite side and do the same.	Agafeu el costat oposat i feu el mateix.
The next evening will be the real first test.	L'endemà al vespre serà la veritable primera prova.
To see what happens, let's start with a simple example.	Per veure què passa, comencem per un exemple senzill.
He used the truck.	Va utilitzar el camió.
It was a very enjoyable time, honestly.	Va ser un moment molt agradable, sincerament.
The only business we know.	L'únic negoci que coneixem.
The show continues.	L'espectacle continua.
He got up to answer.	Es va aixecar per respondre.
They put it on me.	Me la van posar.
But then the door slammed shut again.	Però aleshores la porta va tornar a colpejar.
Oh no, not again.	Oh, no, no un altre cop.
This can be useful in any number of applications.	Això pot ser útil en qualsevol nombre d'aplicacions.
If you've seen it mentioned in the media, let us know.	Si l'heu vist esmentat als mitjans de comunicació, feu-nos-ho saber.
The methods were very simple.	Els mètodes eren molt senzills.
We needed them to shoot so badly to win.	Necessitàvem que disparassin tan malament per guanyar.
My dreams had changed.	Els meus somnis havien canviat.
It was here that things began to take a different turn.	Va ser aquí quan les coses van començar a prendre una altra forma.
Just go here and follow the instructions.	Només has d'anar aquí i seguir les instruccions.
He knew he would oppose it.	Sabia que s'oposaria.
Because you may never come back.	Perquè potser no tornareu mai.
Still, look for the truth.	Tot i així, busques la veritat.
When he returned, he was carrying something small.	Quan va tornar, portava una cosa petita.
He understood the blue car.	Va entendre el cotxe blau.
I need.	Jo necessito.
She was looking at me.	Ella em mirava.
We never know what will happen.	Mai sabem què passarà.
It is better to do it on the road.	És millor fer-ho a la carretera.
I know it in my bones.	Ho sé als meus ossos.
They went for a walk by the cold by the river.	Van sortir a passejar pel fred vora el riu.
There are two main advantages of including this measure in the analysis.	Hi ha dos avantatges principals d'incloure aquesta mesura a l'anàlisi.
They can be brothers.	Poden ser germans.
There was no other choice, really.	No hi havia altra opció, la veritat.
Well, if you need a hand, count on me.	Bé, si necessites un cop de mà, compta amb mi.
There will be no problem.	No hi haurà cap problema.
I don’t get it, but something is going on.	No ho entenc, però alguna cosa està passant.
It doesn't seem worth it to go back.	No sembla que valgui la pena tornar-hi.
It is important that you make it clear to others.	És important que ho facis entendre als altres.
If so, this may be the time to consider it.	Si és així, aquest podria ser el moment adequat per plantejar-ho.
I'm proud of you.	Estic orgullós de tu.
And it all tells the story.	I tot explica la història.
I am very proud of that.	N'estic molt orgullós.
It's a free download, so you can also check it out.	És una descàrrega gratuïta, així que també podeu comprovar-ho.
At that moment they took nothing out.	En aquell moment no van treure res.
However, you can improve this construction.	Tanmateix, podeu millorar aquesta construcció.
She had heard about us from another organization.	Ella havia sentit parlar de nosaltres d'una altra organització.
That someone might be sitting here, then.	Que algú podria estar assegut aquí, doncs.
So he started to include the male perspective on some gender issues.	Així doncs, va començar a incloure la perspectiva masculina sobre algunes qüestions de gènere.
What a special setting for the special event.	Quin escenari més especial per a l'esdeveniment especial.
Sometimes good, sometimes bad.	De vegades bo, de vegades dolent.
Maybe I'd better take the call.	Potser millor que agafi la trucada.
The same thought was on the minds of both of them.	El mateix pensament estava en la ment d'ambdós.
We want to do this once a month during the summer.	Volem fer-ho un cop al mes durant l'estiu.
His expression was impossible to read.	La seva expressió era impossible de llegir.
Here, the trial judge conducted a proper investigation in difficult circumstances.	Aquí, el jutge del procés va dur a terme una investigació adequada en circumstàncies difícils.
If he is dead.	Si és mort.
You are now on your own.	Ara estàs pel teu compte.
Go see him.	Vés a veure'l.
I just wanted to be a kid.	Només volia ser un nen.
However, it is not clear to what extent we identify these patients.	Tanmateix, no està clar fins a quin punt identifiquem aquests pacients.
I can't drop the computer again, not even once.	No puc tornar a deixar caure l'equip, ni tan sols una volta.
You look at me like you're sad right now.	Em veus com si estiguessis trist ara mateix.
They should be perfectly dry on the inside when done.	Han d'estar perfectament secs per dins quan estiguin fets.
No, they are great.	No, són genials.
Have a judge.	Tenir un jutge.
It was so lovely, and she felt the desire grow again.	Era tan encantador, i ella va sentir que el desig tornava a augmentar.
Lunch at home.	Dinar a casa.
They don’t think about them.	No pensen en ells.
He drove her crazy.	La va tornar boja.
They were doing nothing, they were just standing, watching.	No feien res, només estaven dempeus, mirant.
You're dead when you're done.	Estàs mort quan acabes.
It hadn't been five minutes since the boy had left.	No havien passat cinc minuts des que el nen se n'havia anat.
Your hands feel good on my skin.	Les teves mans se senten bé a la meva pell.
His circle was complete.	El seu cercle estava complet.
A good global agreement is observed.	S'observa un bon acord global.
These are not the facts here.	Aquests no són els fets aquí.
But he had to get out.	Però havia de sortir.
Customers came and went.	Els clients anaven i venien.
They understand what they bring to the table.	Entenen el que aporten a la taula.
Questions that were out of date for twenty years.	Preguntes que estaven desfasades vint anys.
We didn’t talk too much on the boat.	No vam parlar massa al vaixell.
You can also easily make it in a bowl by hand.	També podeu fer-ho fàcilment en un bol a mà.
Sometimes both reasons may have played a role together.	De vegades, ambdues raons poden haver jugat un paper junts.
Maybe there is an extra room.	Potser hi ha alguna habitació addicional.
It cannot be said that nothing is potential energy.	No es pot dir que res és energia potencial.
I no longer expected anything from life.	Ja no esperava res de la vida.
He has entered the kitchen behind me.	Ha entrat a la cuina darrere meu.
They have a structure.	Tenen una estructura.
We left.	Vam marxar.
Another way is to close your eyes and take a deep breath.	Una altra manera és tancar els ulls i respirar profundament.
However, this is not a thing for me.	Tanmateix, això no és una cosa per a mi.
Who to kill, and how, we talked about.	A qui matar, i com, d'això vam parlar.
So cry.	Així que ploreu.
What we are doing is no different.	El que estem fent no és diferent.
I took off my shirt and kept looking.	Vaig treure la camisa i vaig seguir buscant.
The room was warm.	L'habitació estava càlida.
I knew for sure.	Ho sabia amb certesa.
Unless you’re in a career.	A menys que estiguis en una carrera.
In your mind, if they don’t attack first, they will.	En la seva ment, si no ataquen primer, ho seran.
In fact, the record indicates that the contrary conclusion is appropriate.	De fet, el registre indica que la conclusió contrària és adequada.
You have a sister.	Tens una germana.
After a hearing, this motion was passed.	Després d'una vista, aquesta moció va ser aprovada.
Buy a drink, get one for free.	Compra una beguda, aconsegueix una gratis.
He couldn't escape me.	No podia escapar de mi.
Instead, we choose the job requirements.	En comptes d'això, triem els requisits laborals.
But plans changed.	Però els plans van canviar.
He entered his class, checked the roll, and began his list.	Va entrar a la seva classe, va comprovar el rotllo i va començar la seva llista.
And to some extent it works.	I fins a cert punt funciona.
It looked bigger.	Semblava més gran.
I have it in writing.	Ho tinc per escrit.
She actually taught me how to cook and enjoy it.	Ella, de fet, em va ensenyar a cuinar i a gaudir-ne.
This causes a side reading problem.	Això provoca un problema de lectura lateral.
Which is the second.	Quin és el segon.
Economy, keep spending.	Economia, seguir gastant.
A few made one last fight, but died.	Uns quants van fer una última lluita, però van morir.
Now she was used to having it.	Ara estava acostumada a tenir-ho.
In preparation under my eyes.	En preparació sota els meus ulls.
We can't go everywhere.	No podem anar a tots els llocs.
I could write like you.	Podria escriure com tu.
Clearly he has his things.	És evident que té les seves coses.
The way it works.	La manera com funciona.
You really can’t make them happy.	Realment no els pots fer feliços.
There is no one around to help us.	No hi ha ningú al voltant que ens ajudi.
Individual therapy options are needed.	Les opcions de teràpia individuals són necessàries.
I felt the bearer look at us.	Vaig sentir com el portador ens mirava.
Dilute with more milk, if desired.	Diluir amb més llet, si es vol.
It just gets better.	Només millora.
This is a dangerous thought, and it is wrong.	Això és un pensament perillós, i és incorrecte.
You say you probably wouldn’t love me.	Dius que probablement no m'estimaries.
It is an opportunity to serve the customer directly.	És una oportunitat per atendre el client directament.
I feel very dirty.	Em sento molt brut.
That’s why it’s okay.	Per això, està bé.
At least not this morning.	Almenys no aquest matí.
I have users and players.	Tinc usuaris i jugadors.
Other conditions were the same for these three samples.	Altres condicions eren les mateixes per a aquestes tres mostres.
Go to them.	Aneu a ells.
Especially with battle light on them.	Sobretot amb llum de batalla sobre ells.
He just pitched answers and hoped for the best.	Només va llançar respostes i esperava el millor.
Two police officers have been arrested for the incident.	Dos policies han estat detinguts per l'incident.
You caught me.	M'has agafat.
It looks like the attack will fall tomorrow.	Sembla que l'atac caurà demà.
They look at us and think we just arrived.	Ens miren i pensen que acabem d'arribar.
But then there it was.	Però llavors allà estava.
Now it works for our man.	Ara treballa per al nostre home.
They took care of themselves and left the community to take care of themselves.	Es van cuidar d'ells mateixos i van deixar la comunitat per cuidar-se.
And very little to indicate their interests.	I molt poc per indicar els seus interessos.
I want to remember.	Vull recordar.
I have to take it by surprise.	L'he d'agafar per sorpresa.
You can't have that.	Això no ho pots tenir.
Which, to me, didn't make much sense.	Cosa que, per a mi, no tenia gaire sentit.
He says he has had no other problems.	Diu que no ha tingut cap altre problema.
I am stronger than a lot of people out there.	Sóc més fort que molta gent allà fora.
And do it for real.	I fer-ho de veritat.
This has led to anxiety and will force us to change our lives.	Això ha portat ansietat i obligarà a canviar les nostres vides.
He seemed lost out there.	Semblava perdut allà fora.
I followed a tip and left the blog to take a break.	Vaig seguir un consell i vaig deixar el blog per fer un descans.
They were second, he said.	Van ser segons, va dir.
But, as you say, now they have given him life.	Però, com dius, ara li han donat la vida.
You caught my eye.	M'has cridat l'atenció.
He had been there for three years.	Hi havia estat tres anys.
In many applications, this is a long-term result.	En moltes aplicacions, aquest és un resultat a llarg termini.
The waiting list is still very strong.	La llista d'espera encara és molt forta.
Books will contain a lot of this background knowledge.	Els llibres contindran molt d'aquest coneixement de fons.
The flesh in full weeping.	La carn en ple plorar.
Talking is an escape, an escape from love.	Parlar és una fugida, una fugida de l'amor.
But her husband could not accept her state of health.	Però el seu marit no podia acceptar el seu estat de salut.
Imagine a world without due process.	Imagina un món sense el degut procés.
It's not about me.	No es tracta de mi.
The signal had instantaneous effect.	El senyal va tenir efecte instantani.
Both are available for free online.	Tots dos estan disponibles de forma gratuïta en línia.
None of this made sense, and he told her so much.	Res d'això tenia sentit, i ell li va dir tant.
We want this moment to come as soon as possible.	Volem que aquest moment arribi el més aviat possible.
When she leaves tonight, you will have her.	Quan marxi aquesta nit, la tindràs.
I should have called.	Hauria d'haver cridat.
Make yourself wait a day and then bring someone with you.	Fes-te esperar un dia i després porta algú amb tu.
I didn’t go to school.	No vaig anar a l'escola.
Be prepared, he said.	Estigues preparat, es va dir.
I never raised a gun.	Mai vaig aixecar una pistola.
Stop and think.	Atureu-vos i pensa.
More details will be given as the current state investigation continues.	Es donaran més detalls a mesura que continuï la investigació estatal actual.
The second daughter is the one who caught him doing this.	La segona filla és la que el va atrapar fent això.
He is not a very nice friend, but he is a friend.	No és un amic molt agradable, però sí un amic.
And compared to each other.	I comparats entre ells.
They have this relationship with their children that is just beautiful.	Tenen aquesta relació amb els seus fills que és simplement bonica.
I could be.	Jo podria ser.
If not, remove it with the tip of a knife.	Si no, traieu-lo amb la punta d'un ganivet.
To get ready.	Per acabar de preparar-se.
We had only made the first note and the batch was gone.	Només havíem fet la primera nota i el lot s'havia anat.
This is not one.	Això no és un.
His explanation was probably correct.	La seva explicació era probablement la correcta.
Paper photos will not be returned to you.	Les fotografies en paper no us seran retornades.
To show his desire for peace.	Per mostrar el seu desig de pau.
If your name is on your desktop, you're middle class.	Si el teu nom està al teu escriptori, ets de classe mitjana.
But now, when he needs it most, he seems incapable of fighting.	Però ara, quan més ho necessita, sembla incapaç de lluitar.
It's time to dump her and move on.	És hora d'armar els nois.
I consider myself very self-conscious.	Em considero molt conscient de mi mateix.
No more challenges.	Ja no hi ha repte'.
His defense is slightly better than average.	La seva defensa és lleugerament millor que la mitjana.
But they should provide starting points for a serious discussion.	Però haurien de proporcionar punts de partida per a una discussió seriosa.
He would know what was going on.	Ell sabria què passava.
I should get used to it.	M'hauria d'acostumar a això.
For information, click here.	Per obtenir informació, feu clic aquí.
I’ll talk to them, and you take it from here on out.	Jo els parlaré, i tu t'ho prenguis a partir d'aquí.
They want me to come in.	Volen que entri.
You finish everything.	Ho acabes tot.
Watch these three kids at work.	Mireu aquests tres nens fent feina.
He began to lower himself back to his body.	Va començar a baixar de nou cap al seu cos.
But when he did, we knew how to be careful.	Però quan ho va fer, vam saber estar atents.
I was very happy and said yes.	Vaig estar molt content i vaig dir que sí.
Or not, it leaves me with more to gain.	O no, em deixa més per obtenir.
Here, grab this card.	Aquí, agafa aquesta targeta.
However, it is nothing.	Tanmateix, no és res.
I knew this was here, of course.	Sabia que això era aquí, és clar que sí.
The shock killed her.	El xoc la va matar.
For the first time, it was introduced.	Per primera vegada, es va presentar.
I haven't seen him since.	No l'he vist des d'aleshores.
I saw his face, but he didn't ask questions.	Vaig veure la cara, però no feia preguntes.
That should work.	Això hauria de funcionar.
At two-thirty.	A dos quarts de vuit.
But it can be a serious mistake not to look deeper.	Però pot ser un error greu no mirar més a fons.
You love the book forever.	Estimes el llibre per sempre.
So don't get down.	Així que no us baixeu.
His mouth went down and gently covered his.	La seva boca va baixar i va tapar suaument la seva.
And it was great for me in many ways.	I va ser genial per a mi en molts aspectes.
Therefore, it has no associated side effects.	Per tant, no té cap efecte secundari associat.
But his reaction still hurt.	Però la seva reacció encara va fer mal.
But the reality was different.	Però, la realitat era diferent.
He is with us.	Ell està amb nosaltres.
Fuck what is moral.	Joder el que és moral.
He had reason to be proud.	Tenia motius per sentir-se orgullós.
Hell knew where this had come from.	L'infern sabia d'on havia sortit això.
Her hair had grown longer at the top.	El seu cabell s'havia fet més llarg a la part superior.
Please suggest me the correct concept.	Si us plau, suggereix-me el concepte correcte.
Then those who have content and those who do not.	Després els que tenen contingut i els que no.
We support you and bring you to our happy family.	Et donem suport i et portem a la nostra família feliç.
Also, the way the game ended last night.	A més, la manera com va acabar el partit ahir a la nit.
From today they could be moved.	A partir d'avui es podrien traslladar.
But you don't, boy.	Però tu no, noi.
If you put the church there, maybe.	Si hi poses l'església, potser.
It happened in the evening.	Va passar al vespre.
He's such a good guy.	És un noi tan bo.
Everyone there knew at least one other person.	Allà tothom coneixia almenys una altra persona.
There is no future for you here.	Aquí no hi ha futur per a tu.
I would never say.	Mai diria mai.
But I was worried you wouldn't look at me.	Però em preocupava que no em miris.
You have to go to him.	Has d'anar a ell.
So basically there has to be at least one character with no space.	Així, bàsicament, hi ha d'haver almenys un caràcter sense espai.
Get a late number, it has cost us.	Treu un número tardà, ens ha costat.
So he is sorry.	Per la qual cosa li sap greu.
His father's departure was not new.	La marxa del seu pare no era nou.
You won't hurt me.	No em faràs mal.
Thank you always.	Moltes gràcies sempre.
I guess that’s why everyone likes it.	Suposo que per això li agrada a tothom.
If you knew the code, you would understand that it was just a conversation.	Si sabíeu el codi, entenieu que només era una conversa.
It looks great in my ears.	Es veu genial a les meves orelles.
Provide the legal basis for your claim.	Proporcionar la base legal per a la seva reclamació.
I am aware of your financial situation.	Sóc conscient de la seva situació econòmica.
So these two sets are really the same.	Per tant, aquests dos conjunts són realment iguals.
All these years together.	Tots aquests anys junts.
The driver did not have to wait long.	El conductor no va haver d'esperar gaire.
She tells me she loves me.	Ella em diu que m'estima.
In these cases you are doing.	En aquests casos estàs fent.
Email sent fine but with a problem.	El correu electrònic s'envia bé però amb un problema.
He contributed to the writing of the manuscript.	Va contribuir a la redacció del manuscrit.
As would the families of the other visiting team members.	Com segurament ho farien les famílies dels altres membres de l'equip visitant.
And make no mistake.	I no t'equivoquis.
It gets worse as the day goes on.	Va pitjor a mesura que passa el dia.
If you want things to change, go change them.	Si vols que les coses canviïn, ves a canviar-les.
He drinks a lot of water between shows.	Beu molta aigua entre espectacles.
As if I needed more.	Com si en necessitaria més.
I don't know what else.	No sé què més.
Life had a way of taking you to places you never expected.	La vida tenia una manera de portar-te a llocs que mai esperaves.
And when it finally gets too heavy, we start spilling.	I quan finalment es fa massa pesat, comencem a vessar.
I went back a little to see where it was.	Vaig tornar una mica enrere per veure on era.
And it's just a small fish.	I només és un peix petit.
This is no exception.	Això no és una excepció.
Mother and son.	Mare i fill.
Heart failure management.	Gestió de la insuficiència cardíaca.
So we need your help, but we will be with you too.	Així que necessitem la teva ajuda, però també estarem amb tu.
He and his family had lived in the city.	Ell i la seva família havien viscut a la ciutat.
These charges did not hold up either.	Aquests càrrecs tampoc no van aguantar.
He was still watching, in terms of open warfare.	Encara estava mirant, pel que fa a la guerra oberta.
As a theory, it worked for me.	Com a teoria, em va funcionar.
The business grew very naturally as people gave me ideas.	El negoci va créixer de manera molt natural a mesura que la gent em donava idees.
And it hurt more that my own brother was trying to incriminate me.	I va fer més mal que el meu propi germà intentés incriminar-me.
Like several, in fact.	Com diversos, de fet.
I ordered through their contact center.	Vaig demanar a través del seu centre de contacte.
My government has lied to me all my life.	El meu govern m'ha mentit tota la vida.
The argument did not end here.	L'argument no va acabar aquí.
If you went in and checked, there were no cars.	Si hi entraveu i comproveu, no hi havia cotxes.
It increases to one day, one weekend or even more.	Augmenta fins a un dia, un cap de setmana o fins i tot més.
There is no real darkness at night in summer, of course.	No hi ha foscor real a la nit a l'estiu, és clar.
My mother was able to move her tax practice, but still.	La meva mare va poder traslladar la seva pràctica fiscal, però tot i així.
A phone call.	Una trucada telefònica.
And most importantly.	I el més important.
They cannot continue normally.	No poden continuar amb normalitat.
One of the two experiments with similar results is presented.	Es presenta un dels dos experiments amb resultats similars.
She didn't look at him.	Ella no el va mirar.
This allows us to write back to the same file.	Això ens permet escriure de nou al mateix fitxer.
I've come this far.	He arribat fins aquí.
And it occurred to me that maybe this was a better place.	I se'm va ocórrer que potser aquest era un lloc millor.
You may think it doesn't matter, but unfortunately it does.	Potser penseu que no importa, però, per desgràcia, sí.
A pain I had never thought I would ever forget.	Un dolor que no havia pensat que oblidaria mai.
I looked down and saw that he was right.	Vaig mirar cap avall i vaig veure que tenia raó.
It makes an interesting line quality.	Fa una qualitat de línia interessant.
I had learned to explain my illness.	Havia après a explicar la meva malaltia.
And world politics.	I la política mundial.
But we had no way of keeping track of our current customers.	Però no teníem manera de fer un seguiment actual dels nostres clients.
There is a similar version for the complex case.	Hi ha una versió similar per al cas complex.
However, the measure easily passed both houses.	Tot i així, la mesura va passar fàcilment ambdues cases.
Each point represents a specific sample.	Cada punt representa una mostra específica.
They just showed us more.	Només ens van mostrar més.
Finished.	Acabat.
Until recently it broke into two pieces.	Fins fa poc que es va trencar en dos trossos.
What is the third largest value? 	Quin és el tercer valor més gran?
.	.
It wasn't easy, let me tell you.	No va ser fàcil, deixa'm que t'ho digui.
I don't even know who you are.	Ni tan sols sé qui ets.
The water rises a little but still below normal levels.	L'aigua puja una mica però encara per sota dels nivells normals.
He used to be busy.	Solia estar ocupat.
Those blue eyes.	Aquells ulls blaus.
Now that statement was a secondary comment.	Ara aquesta afirmació era un comentari secundari.
But we don't know that.	Però això no ho sabem.
We are sorry.	Ho sentim.
His house was my house.	La seva casa era casa meva.
And he never returned after the publication of the first book.	I no va tornar mai més després de la publicació del primer llibre.
They fall asleep.	S'adormen.
I just didn’t eat at home.	Simplement no menjava a casa.
It was a great routine and it was very difficult for us.	Va ser una gran rutina i ens va ser molt difícil.
I can't believe it's really mine.	No puc creure que sigui realment meva.
It's enough.	Ja n'hi ha prou.
He said my illness was still active.	Va dir que la meva malaltia encara estava activa.
We were at the forefront of the game.	Estàvem al capdavant del joc.
No price is paid.	No es paga cap preu.
Or both.	O tots dos.
This was due to a race.	Això va ser degut a una cursa.
So my faith is in young people.	Així que la meva fe està en els joves.
And she had used that hope.	I ella havia utilitzat aquesta esperança.
The faster you do it, the better.	Com més ràpid ho facis, millor.
It is still a very lively and active topic.	Encara és un tema molt viu i actiu.
Is this what is happening to us now?	És això el que ens està passant ara?
You could see that they are beginning to understand.	Podríeu veure que comencen a entendre-ho.
I felt very low.	Em vaig sentir molt baix.
Make sure both are up and running.	Assegureu-vos que tots dos estiguin en funcionament.
He couldn't run his head.	No podia córrer el cap.
Informed consent of all patients.	Consentiment informat de tots els pacients.
So they could see them too.	Així, ells també els van poder veure.
The hand that still worked.	La mà que encara funcionava.
Or it's just the accident.	O no és només l'accident.
The first thing he ever told her.	El primer que li va dir mai.
That could have changed his mind.	Que podria haver canviat d'opinió.
What holds me back is my knees.	El que em frena són els genolls.
Please stop talking, both of you.	Si us plau, deixeu de parlar, tots dos.
In both treatment groups, safety was excellent.	En ambdós grups de tractament, la seguretat va ser excel·lent.
The earlier in the project and the more often, the better.	Com més aviat sigui en el projecte i com més sovint, millor.
He never left.	No va sortir mai.
The first one is right above your head.	El primer està just a sobre del teu cap.
I thought it was great that they even saw it.	Em va semblar genial que fins i tot ho veiessin.
My main target was the girls.	El meu principal objectiu eren les noies.
He created magic with each scene.	Va crear màgia amb cada escena.
Instead, they have to worry about other factors.	En canvi, s'han de preocupar per altres factors.
The driving season will start soon.	La temporada de conducció començarà aviat.
There was a long garden that went up to a field.	Hi havia un jardí llarg que anava fins a un camp.
You can do your homework, because you have to.	Pots fer el teu deure, perquè ho has de fer.
He did not empty his bag.	No va buidar la bossa.
Where it had taken him away from death.	On l'havia allunyat de la mort.
I hope you enjoyed this post.	Espero que hagis gaudit d'aquesta publicació.
But his form was not yet in place.	Però la seva forma encara no estava al seu lloc.
This is not part of the agreement.	Això no forma part de l'acord.
The rule is to want the death of the exception.	La regla és voler la mort de l'excepció.
But you know what's going on.	Però saps que està passant.
In fifteen minutes it would be fully lit.	En quinze minuts seria totalment il·luminat.
The wall had stopped me.	La paret m'havia aturat.
But it would not be the water we know and love.	Però no seria l'aigua que coneixem i estimem.
The patient is dead.	El pacient està mort.
The rooms are simple but large, modern and comfortable.	Les habitacions són senzilles però grans, modernes i còmodes.
More than half of the cases had a second primary tumor.	Més de la meitat dels casos tenien un segon tumor primari.
I never came back.	No vaig tornar mai més.
They had me and they knew it.	Em tenien i ho sabien.
Again there was no sound.	De nou no hi havia so.
What is the best health insurance for parents, the test shows.	Quina és la millor assegurança mèdica per als pares, mostra la prova.
They were very kind and supported us.	Van ser molt amables i ens van donar suport.
I would appreciate any advice you can give me.	Agrairia qualsevol consell que em pogueu donar.
This procedure was repeated twice.	Aquest procediment es va repetir dues vegades.
You would have time.	Tindries temps.
Don’t worry about him, he’ll be fine.	No et preocupis per ell, anirà bé.
She was really looking at him.	Ella el mirava realment.
And you should go home in bed.	I hauries d'anar a casa al llit.
I am very proud.	Estic molt orgullós.
Keep track of where we are going.	Feu un seguiment d'on anem.
Later, then.	Més tard, després.
Facts and figures.	Fets i xifres.
I love every article you submitted.	M'encanta cada article que va enviar.
Now the interesting fact is that he really proved it.	Ara el fet interessant és que ho va demostrar realment.
Looking at it, it’s a tight match at all times.	Mirant-ho, és un partit ajustat en tot moment.
The degree of threat to most of them is increasing.	El grau d'amenaça per a la majoria d'ells està augmentant.
I was expecting an easy win, but they were actually very good.	Esperava una victòria fàcil, però en realitat van ser molt bons.
This can really add up over time.	Això realment es pot sumar amb el temps.
I say it over and over again, it won’t be, and it can’t.	Ho dic una vegada i una altra, no serà, i no pot.
Half are children.	La meitat són nens.
I get caught up in this kind of thing every time we meet.	L'atrapo amb aquest tipus de coses cada vegada que ens trobem.
The environment was changed every three days.	El medi es canviava cada tres dies.
He eventually disappeared after treatment for heart failure.	Finalment va desaparèixer després del tractament de la insuficiència cardíaca.
I would kill him as soon as I had the chance.	El mataria tan bon punt tingués l'oportunitat.
He also can’t help but smile.	Ell també no pot evitar somriure.
No, not bigger.	No, no més gran.
Come on, man.	Passa, home.
Put it in the photo.	Posa-la a la foto.
I see inside.	veig dins.
All we have to do is unite as one people.	Tot el que hem de fer és unir-nos com un sol poble.
Put shoulder to shoulder.	Posar-se espatlla a espatlla.
I open the note that accompanied it.	Obro la nota que l'acompanyava.
Death is only one way.	La mort només és una via.
In the manuscript.	En el manuscrit.
They want something different.	Volen una cosa diferent.
It can be interesting.	Pot ser interessant.
Don’t use more than you like.	No feu servir més del que us agrada.
It has gotten worse.	S'ha fet pitjor.
I just wanted to forget about it.	Només volia oblidar-me d'això.
They were a better boat in that race.	Eren un millor vaixell en aquella cursa.
This has happened.	Això ha passat.
If you don’t control yourself, you won’t be able to stay here.	Si no et controles, no et podràs quedar aquí.
Accordingly, the motion is denied.	En conseqüència, es denega la moció.
You can’t help it.	No pot evitar-ho.
There was no night to rest.	No hi havia nit per descansar.
So cold, so clinical.	Tan fred, tan clínic.
We have no idea how he got there.	No tenim ni idea de com va arribar-hi.
An example is shown on the right.	A la dreta es mostra un exemple.
You could never make the trip.	Mai no podríeu fer el viatge.
While my work was finished, they didn’t care.	Mentre la meva feina estava acabada, no els importava.
I fell, but I felt really good.	Vaig caure, però em vaig sentir molt bé.
The way you record your story is a very personal expression.	La manera com enregistres la teva història és una expressió molt personal.
I'll talk about one.	En parlaré d'un.
And it will not change.	I no canviarà.
You have a lot of money.	Tens molts diners.
Bring your own group or we can create one for you.	Porta el teu propi grup o podem crear-ne un per a tu.
I love that.	M'encanta això.
You know where you are, of course.	Ja saps on ets, és clar.
He was perfect, and we weren’t.	Ell era perfecte, i nosaltres no.
My magic is too strong for me to even try.	La meva màgia és massa forta perquè fins i tot ho intenti.
The secret is to use warm milk.	El secret és utilitzar llet tèbia.
There is nothing to do.	No hi ha res a fer.
And they may not be up to par.	I potser no estan a l'alçada.
He was following a line of thought in his mind.	Estava seguint una línia de pensament a la seva ment.
At the time, it really seemed interesting.	En aquell moment, realment semblava interessant.
He fixed it in two days.	El va arreglar en dos dies.
A notice had been attached to one of my accepted answers.	S'havia adjuntat un avís a una de les meves respostes acceptades.
He didn’t seem to know how many problems this could cause.	Semblava que no sabia quants problemes podia causar això.
It has meant everything to me.	Ho ha significat tot per a mi.
Below me, the city stretched out to the blue water.	A sota meu, la ciutat es va estendre fins a l'aigua blava.
He made no comment when he gave me the suit.	No va fer cap comentari quan em va donar el vestit.
I want you to be honest with yourself.	Vull que siguis honest amb tu mateix.
It’s an important question and a big topic.	És una pregunta important i un gran tema.
She would not be afraid.	Ella no tindria por.
I heard nothing of them.	No vaig sentir res d'ells.
He values ​​being different.	Valora ser diferent.
It's your baby.	És el teu nadó.
Someone, somehow, has to write something about everything that is anything.	Algú, d'alguna manera, ha d'escriure alguna cosa sobre tot el que és qualsevol cosa.
Nothing works and I get this error.	No funciona res i em surt aquest error.
As a result, system performance and power management issues remain a challenge.	Com a resultat, els problemes de rendiment del sistema i gestió de l'energia segueixen sent un repte.
Perhaps with sleep he would be able to process these events.	Potser amb el son seria capaç de processar aquests esdeveniments.
This could affect results with and without a window.	Això podria afectar els resultats amb i sense finestra.
I had seconds of strength left.	Em quedaven segons de força.
There was no human thought or feeling in them.	No hi havia pensament ni sentiment humà en ells.
We had a good time.	N'hem passat una bona.
Back then it looked very different.	Aleshores es veia molt diferent.
Some guys couldn’t stand being in there.	Alguns nois no aguantaven estar allà dins.
Well not exactly.	Doncs no exactament.
She said she didn't know why.	Ella va dir que no sabia per què.
And with fire coming out of his back.	I amb foc sortint per l'esquena.
We know it goes up and down and left and right.	Sabem que puja i baixa i esquerra i dreta.
She nodded and he looked at me again.	Ella va assentir i ell em va tornar a mirar.
I can’t say I did.	No puc dir que ho hagi fet.
I had the same thing over and over again.	Vaig tenir el mateix, una i altra vegada.
They had no spirit.	No tenien esperit.
It was nice of him to do it even.	Va ser agradable de la seva part fer-ho fins i tot.
This is the bad news.	Aquesta és la mala notícia.
I knew it when it started.	Ho vaig saber quan va començar.
We recorded the first single.	Vam gravar el primer senzill.
Looking for a small place.	Buscant un lloc petit.
It is not a place where I would like to live.	No és un lloc on voldria viure.
They started eating.	Van començar a menjar.
But these birds are still threatened.	Però aquests ocells encara estan amenaçats.
How many would die in that struggle.	Quants moririen en aquella lluita.
It barely gave him a chance to speak.	Amb prou feines li va donar l'oportunitat de parlar.
None of these plans were implemented.	Cap d'aquests plans es va posar en pràctica.
Well, it's better not to have it.	Bé, val més que no ho tingui.
He wants to pay.	Ell vol pagar.
I say they didn’t because they couldn’t.	Jo dic que no ho van fer perquè no van poder.
Grow as people.	Créixer com a persones.
His fear was that one day he would have to resign.	La seva por era que un dia hauria de dimitir.
No one will be tired.	Ningú estarà cansat.
Only two men had ever told me pretty.	Només dos homes m'havien dit mai bonica.
I don't quite see the point.	No en veig completament el sentit.
I was scared now.	Ara tenia por.
Something on the surface.	Alguna cosa a la superfície.
How to present it.	Com presentar-ho.
Law, listen to the case.	Law, escolteu el cas.
This claim is never confirmed.	Aquesta afirmació no es confirma mai.
That was before.	Això era abans.
A superficial activity provides both.	Una activitat superficial proporciona tots dos.
Now he would like it.	Ara li agradaria.
Then take it directly into your mouth.	Llavors portar-lo directament a la boca.
Even in this case, the difference in performance is not really significant.	Fins i tot en aquest cas, la diferència de rendiment no és realment significativa.
It is totally broken.	Està totalment trencat.
Young has been my doctor for several years.	Young ha estat el meu metge durant diversos anys.
We still don’t know if this approach is effective.	Encara no sabem si aquest enfocament és efectiu.
We didn’t get a chance to develop it.	No vam tenir l'oportunitat de desenvolupar-ho.
She is a human being.	Ella és un ésser humà.
Who would want after what he did.	Qui voldria després del que va fer.
It will not work.	No funcionarà.
I remember being very confused about the whole topic.	Recordo estar molt confós sobre tot el tema.
And you tell him in detail how he contracted the disease.	I li expliques detalladament com va contraure la malaltia.
Repeat this once more.	Repetiu això una vegada més.
That was not the problem.	Aquest no era el problema.
They didn’t want to say it with freedom of speech.	No ho volien dir amb llibertat d'expressió.
Two case studies are considered in this research.	En aquesta investigació es consideren dos casos pràctics.
The connection with the hand is very important to me.	La connexió amb la mà és molt important per a mi.
They made the kids very comfortable for filming.	Van posar els nens molt còmodes per al rodatge.
She tried it.	Ella el va provar.
It’s about customer relationships and communication.	Es tracta de les relacions amb els clients i la comunicació.
He shows me the text.	M'ensenya el text.
But as she says, it’s for her freedom.	Però com ella diu, és per la seva llibertat.
He told her not to worry about the speech.	Li va dir que no es preocupés pel discurs.
My car was going well.	El meu cotxe anava bé.
I had help with the kids for sure.	Vaig tenir ajuda amb els nens segur.
It should work both ways.	Hauria de funcionar en els dos sentits.
It is at a higher point of development in the animal world.	Es troba en un punt més alt de desenvolupament en el món animal.
They fight over noise.	Es barallen pel soroll.
Please try again to continue what you were doing.	Torna-ho a provar per continuar el que estaves fent.
It just has even more evidence against it.	Només té encara més proves en contra.
You have to have a mechanism.	Has de tenir un mecanisme.
They were saved.	Es van salvar.
The method is explained in more detail in the next section.	El mètode s'explica amb més detall a la secció següent.
It will be an emotional week.	Serà una setmana emotiva.
People were saying that at the time.	La gent ho deia en aquell moment.
Or some of the customers, for that.	O alguns dels clients, per a això.
Some life of its own.	Alguna vida pròpia.
Mix well and add pepper to taste.	Barrejar bé i afegir pebre al gust.
I’m not sure why that is.	No estic segur per què és això.
There are many examples of this working well for people.	Hi ha molts exemples d'això funciona bé per a la gent.
Maybe he hadn’t understood them either.	Potser tampoc els havia entès.
They moved so slowly.	Es van moure tan lentament.
Now, today, we know this is not true.	Ara, avui, sabem que això no és cert.
But again, there is confusion.	Però de nou, hi ha confusió.
He had a very good speed turn.	Va tenir un molt bon gir de velocitat.
Hall looked at his watch.	Hall va mirar el rellotge.
Absolutely no threat to run.	Absolutament cap amenaça per córrer.
But he still had other symptoms.	Però encara tenia altres símptomes.
I have come a long and difficult way to take the news.	He recorregut un camí llarg i difícil per portar la notícia.
It would have done less harm.	Hauria fet menys mal.
Your list has been added.	S'ha afegit la teva llista.
I can’t risk anyone following me.	No puc arriscar-me que ningú em segueixi.
I like to let my actions speak for me.	M'agrada deixar que les meves accions parlin per mi.
And so sad.	I tan trist.
Deeper than it had ever been.	Més profund del que mai havia estat.
They can’t make us fall.	No ens poden fer caure.
A major cost of free treatment was time.	Un cost important del tractament gratuït era el temps.
Save time and money.	Estalvieu temps i diners.
Do what you want.	Fes el que vulguis.
I wonder who owns the land now.	Em pregunto qui té la terra ara.
I knew exactly what that little object was.	Sabia exactament què era aquell petit objecte.
The property was sold last year.	La propietat es va vendre l'any passat.
Who else feels that way?	Qui més se sent així?.
But now they were different.	Però ara eren diferents.
But it goes beyond that.	Però va més enllà d'això.
It is a decision that will cost your child your life.	És una decisió que li costarà la vida al seu fill.
I went to them.	Vaig anar cap a ells.
Then one hand will go on one leg.	Llavors una mà anirà sobre una cama.
If you can keep up, great.	Si pots seguir el ritme, molt bé.
You have to ask questions.	Cal fer preguntes.
It’s not fair to value it any other way.	No és just valorar-ho d'una altra manera.
Which is the first part.	Que és la primera part.
All this will cost money.	Tot això costarà diners.
They don't understand me.	No m'entenen.
Now he just had to find out who had killed him.	Ara només havia d'esbrinar qui l'havia matat.
The press knows which button to press.	La premsa sap quin botó ha de prémer.
They will be very grateful !.	Ho agrairan molt!.
There was nothing stopping us from taking this solution.	No hi havia res que ens impedís prendre aquesta solució.
Especially water.	Sobretot l'aigua.
Just being in the same room with him made her nervous.	Només estar a la mateixa habitació amb ell la va posar nerviosa.
You can’t see the hand in front of your face out there.	No pots veure la mà davant de la teva cara allà fora.
He was not particularly busy.	No estava especialment ocupat.
He even told me the day we met.	Fins i tot m'ho va dir el dia que ens vam conèixer.
From a human perspective, this was a random shot.	Des de la perspectiva humana, aquest va ser un tret atzar.
He will not stop giving it to you.	No deixarà de donar-te'l.
He had also seen this man.	Ell també havia vist aquest home.
I face it for the first time with a sense of hope.	Ho afronto per primera vegada amb un sentit d'esperança.
A quality phase.	Una fase de qualitat.
Much remains to be learned.	Queda molt que es pot aprendre.
Someone has to be responsible.	Algú ha de ser el responsable.
He used them.	Els va utilitzar.
I’m putting all the failure on his shoulders.	Estic posant tot el fracàs sobre les seves espatlles.
There was no one else.	No hi havia ningú més.
And not just me.	I no només jo.
It looks like an office, my father's office.	Sembla ser un despatx, el despatx del meu pare.
Great phone for the price.	Gran telèfon pel preu.
We can't go by air, that's for sure.	No podem anar per aire, això és segur.
Or maybe it would just be their first love.	O potser només seria el seu primer amor.
That made us spend two hours waiting for a new car.	Això ens va fer passar dues hores esperant un cotxe nou.
We could have a different definition of warm, of course.	Podríem tenir una definició diferent de càlid, és clar.
The death of five people is confirmed.	Es confirma la mort de cinc persones.
It's a good thing you came.	És una bona cosa que hagis vingut.
We have to question it.	L'hem de qüestionar.
It's an interesting idea.	És una idea interessant.
For an hour nothing seemed to happen.	Durant una hora semblava que no passava res.
This is human, animal nature.	Això és la naturalesa humana, animal.
Tell him to go to hell.	Digues-li que vagi a l'infern.
It doesn't taste bad.	No sap malament.
He hasn't worked since.	Des de llavors no ha treballat.
She smiled.	Ella es va fer somriure.
But the boy appeared in the end.	Però el nen va aparèixer al final.
They would show me a seat by the fire.	Em mostrarien un seient al costat del foc.
He walks all day, step by step.	Recorre tot el dia, pas a pas.
And that would cause a much bigger problem.	I això causaria un problema molt més gran.
And the people who paid before received nothing.	I la gent que pagava abans no va rebre res.
Extremely low thirst.	Set extremadament baix.
It was a question.	Era una pregunta.
It's just not that important.	Simplement no és tan important.
That should be far enough away.	Això hauria d'estar prou lluny.
It makes me sad to think about it.	Em fa trist pensar-hi.
The most important thing in our culture is respect.	El més important de la nostra cultura és el respecte.
Good quality was great everywhere.	La bona qualitat va ser genial a tot arreu.
Otherwise, it would get a more complicated function.	En cas contrari, obtindria una funció més complicada.
It could have been me.	Podria haver estat jo.
Come on, kids.	Vinga, nens.
He had become increasingly emotional.	S'havia tornat cada cop més emocional.
More than six months.	Més de sis mesos.
You’re nervous about starting a new school.	Estàs nerviós per començar una nova escola.
Some teams have been disappointed with the numbers.	Alguns equips han decepcionat els números.
Life is born of water.	De l'aigua neix la vida.
But as things stand now.	Però tal com estan les coses ara.
The best part is that it's one of ours.	El millor és que és un dels nostres.
His body was never found.	El seu cos mai va ser trobat.
Everything you want to talk about or understand.	Tot el que vulguis parlar o entendre.
Surely from there I could underestimate them.	Segur que des d'allà els podria menystenir.
He wore his shoes in his hand.	Portava les sabates a la mà.
She could write at home.	Ella podria escriure a casa.
Or talk to anyone.	O parlar amb qualsevol.
The results are inside.	Els resultats estan dins.
Be kind to the humans you do business with.	Sigues amable amb els humans amb els quals fas negocis.
There was no doubt about it.	No hi havia cap dubte.
But he was careful not to like it too much.	Però va tenir cura de no agradar massa.
Always so lightly.	Sempre tan lleugerament.
This is usually where most people have guns.	Normalment és allà on la majoria de la gent té armes.
But there is nothing we can do about it.	Però no podem fer res.
The children in the area did the same.	Els nens de la zona també ho van fer.
Three women attracted me.	Tres dones em van atreure.
Now we had to find someone to make them.	Ara havíem de trobar algú per fer-los.
It would have been considered low.	S'hauria considerat baix.
They are confused.	Estan confosos.
But the lights.	Però els llums.
They hadn't taken anything from him.	No li havien tret res.
I love your website.	M'encanta el teu lloc web.
He sat motionless for a few minutes.	Es va asseure sense moure's durant uns quants minuts.
I’ve seen you lose confidence in me.	He vist com perdes la confiança en mi.
She seemed asleep, happy.	Semblava adormida, feliç.
Somehow it didn’t fit in with either.	D'alguna manera no encaixava amb cap dels dos.
It still can't have gone too far.	Encara no pot haver anat massa lluny.
But it is order.	Però és ordre.
He doesn’t point or look where we’re aiming.	Ell no assenyala o no mira cap a on apuntem.
The present analysis followed two steps.	La present anàlisi va seguir dos passos.
There are four.	N'hi ha quatre.
Remember that money can be returned to you.	Recordeu que els diners us poden tornar.
With the lights on.	Amb els llums encesos.
I could not accept the argument that this was legal.	No podria acceptar l'argument que això era legal.
These systems are very difficult to test.	Aquests sistemes són molt difícils de provar.
Progress is everywhere.	El progrés és a tot arreu.
That would never happen, of course.	Això no passaria mai, és clar.
It turns out that that first reaction was the right one.	Resulta que aquella primera reacció va ser la correcta.
You will never want to live near a big city again.	Mai més voldràs viure a prop d'una gran ciutat.
He said everyone drew his people that way.	Va dir que tothom va dibuixar la seva gent d'aquesta manera.
It took months for the business to really get going.	Van trigar mesos a que el negoci en marxa realment.
It has a very strong organization.	Té una organització molt forta.
But that is for sure.	Però això és per cert.
Customers need to be managed.	Els clients s'han de gestionar.
Now, time has changed.	Ara, el temps ha canviat.
The selection of participants was carried out with care.	La selecció dels participants es va dur a terme amb cura.
We can't have it in our lives.	No el podem tenir a les nostres vides.
You're amazing.	Ets increïble.
It was my own blood.	Era la meva pròpia sang.
Now go on.	Ara segueix.
You have no choice.	No hi tens cap opció.
I had to build a house.	Vaig haver de fer-me una casa.
We were told it was an option.	Ens van dir que era una opció.
Cell death continues at a later stage.	La mort cel·lular segueix en una etapa posterior.
The kids just found out they had lost a friend.	Els nens acaben de descobrir que havien perdut un amic.
For every beginning, there is an end.	Per a cada començament, hi ha un final.
Many of the women got jobs to help support the family.	Moltes de les dones van aconseguir feina per ajudar a mantenir la família.
Of course I didn’t and I stayed.	Per descomptat no ho vaig fer i em vaig quedar.
When they fall, we get up.	Quan cauen, ens aixequem.
She will take it from here.	Ella ho agafarà d'aquí.
It was as if something had given way.	Semblava com si alguna cosa hagués cedit.
They will feed you.	T'alimentaran.
It could help with social issues and jobs.	Podria ajudar amb problemes socials i amb llocs de treball.
Often, people start training after making contact.	Sovint, les persones comencen la seva formació després d'haver fet contacte.
It cannot be avoided.	No es pot evitar.
Take it to every shoot.	Porta-ho a cada rodatge.
But that's not how it happened.	Però no és així com va passar.
Students work as a team to create an idea for an application.	Els estudiants treballen en equip per crear una idea per a una aplicació.
These days it is not clear.	Aquests dies no estan clars.
I wanted to be that guy.	Jo volia ser aquell noi.
Please do not run away.	Si us plau, no fugis.
Patients were divided into four groups.	Els pacients es van dividir en quatre grups.
When the time comes for the world.	Quan arriba l'hora del món.
However, none of this happened.	Tanmateix, res d'això va passar.
Or maybe not.	O potser no.
Therefore, we have no problem of common law contract.	Per tant, no tenim cap problema de contracte de dret comú.
I’m not what you’d say a great friend.	No sóc el que diries un gran amic.
A wonderful woman.	Una dona meravellosa.
The food and staff were great.	El menjar i el personal eren genials.
I didn't believe him.	No el vaig creure.
I really don’t care and I have my own opinions on this.	Realment no m'importa i tinc les meves pròpies opinions sobre això.
Help with everything.	Ajuda amb tot.
Tell me, you will feel better.	Digues-me, et sentiràs millor.
It was too small or too short in the back.	Era massa petit o massa curt a la part posterior.
prem.	prem.
Keep your eyes on your left hand.	Mantingueu els ulls a la mà esquerra.
What you do is wrong, young people.	El que feu està malament, joves.
There was a future.	Hi havia un futur.
It is very easy for them.	És molt fàcil per a ells.
It's better than walking.	És millor que caminar.
She knows the order.	Ella sap l'ordre.
This is not true.	Això no és cert.
You did it.	Tu el has fet.
The man who tried to help my wife found out.	L'home que va intentar ajudar la meva dona ho va descobrir.
This will do you no good.	Això no et servirà de res.
No need.	No hi ha necessitat.
And there was a human body lying next to me.	I hi havia un cos humà estirat al meu costat.
I tried it.	Ho he provat.
He was short and fat.	Era baixet i gros.
And say why the things you’ve found don’t help you.	I digues per què les coses que has trobat no t'ajuden.
Learn to enjoy cooking, instead of eating out.	Apreneu a gaudir cuinant, en lloc de menjar fora.
The number of students who will teach will be thousands.	El nombre d'alumnes que impartiran serà de milers.
I was looking at one of them.	Estava mirant un d'ells.
This is my train.	Aquest és el meu tren.
You need to choose the perfect title for your page.	Heu de triar el títol perfecte per a la vostra pàgina.
The smell of fear.	L'olor de la por.
The truth is, they never do.	La veritat és que no ho fan mai.
It must be a good tea.	Ha de ser un bon te.
We will let you know when we are ready to leave.	T'informarem quan estiguem preparats per marxar.
But if he is love, he cannot be.	Però si ell és amor, no pot ser-ho.
It wasn’t as heavy for someone like him.	No era tan pesat per a algú com ell.
We cannot choose whether or not we affect others.	No podem triar si afectem o no els altres.
What they are doing is huge.	El que estan fent és enorme.
I see things differently.	Jo veig les coses d'una altra manera.
He lost the next four games.	Es va perdre els quatre partits següents.
He went to the kitchen to look for the scale.	Va anar a la cuina a buscar la bàscula.
I wish it had been harder.	Tant de bo hagués estat més difícil.
I did it at first too.	Jo també ho vaig fer al principi.
I wouldn’t go anywhere.	Jo no aniria enlloc.
He couldn’t let his mind take the next step and the next.	No podia deixar que la seva ment fes el següent pas i el següent.
All that changed when the laws were passed.	Tot això va canviar quan es van aprovar les lleis.
Before things were wrong.	Abans les coses estaven malament.
There are many reasons for this, and this is a big one.	Hi ha moltes raons per això, i aquesta és una gran.
He didn't pay much attention to her.	No li va fer gaire atenció.
Many had been.	Molts ho havien estat.
There is no more popular player on the field this week.	No hi ha un jugador més popular al camp aquesta setmana.
I never won an argument with him.	Mai vaig guanyar una discussió amb ell.
I think there was a marriage at some point.	Crec que hi va haver un matrimoni en algun moment.
My parents arrived a few hours later.	Els meus pares van arribar unes hores més tard.
He did not tell them how he had spent the morning weeping.	No els va explicar com s'havia passat el matí plorant.
I can't decide.	No puc decidir.
Now was his chance.	Ara era la seva oportunitat.
Heat over medium heat until boiling.	Escalfeu a foc mitjà fins a ebullició.
There is silence from the head of the table.	Hi ha silenci des del cap de taula.
Sleep quality improved in both groups.	La qualitat del son va millorar en ambdós grups.
But my own opinions are different.	Però les meves pròpies opinions són diferents.
You have done a great job with them.	Has fet una gran feina amb ells.
And on the other hand, learn to handle failure.	I de l'altra, aprendre a manejar el fracàs.
He may or may not have traveled in time.	Pot ser que hagi pogut viatjar en el temps o no.
You should try it !.	Ho hauries de provar!.
He is physical.	És físic.
People have many reasons to buy or sell.	La gent té moltes raons per comprar o vendre.
He is my son.	Ell és el meu fill.
Then they started bombing the city.	Aleshores van començar a bombardejar la ciutat.
Someone might be watching and listening.	Algú potser mirava i escoltava.
That was not fair.	Això no era just.
Don’t go against the mechanism of the story.	No vagis contra el mecanisme de la història.
You just have to protect yourself from your actions.	Només cal protegir-se de les seves accions.
This was not going to work.	Això no anava a funcionar.
She absolutely loves it.	Li encanta absolutament.
What touches you is how you spend each day.	El que us toca és com passeu cada dia.
I bought these things quickly at a photo shop.	Vaig comprar aquestes coses ràpidament en una botiga de fotos.
I need them both.	Els necessito tots dos.
Someone who doesn’t feel understood will not listen easily.	Algú que no se sent comprès no escoltarà fàcilment.
You will make different food choices.	Fareu diferents opcions d'aliments.
What he had faith.	El que tenia fe.
And we will make it work.	I ho farem funcionar.
Plot and street parking.	Parcel·la i aparcament al carrer.
I needed to know who did it.	Necessitava saber qui ho va fer.
And very quickly it became thousands of people.	I molt ràpidament es va convertir en milers de persones.
And you will know where.	I sabrà on.
He’s been running away for six or seven months.	Ha estat sis o set mesos fugint.
He plans to share it with us soon.	Té previst compartir-ho amb nosaltres aviat.
We hope so.	Esperem que així sigui.
This product is reasonably priced.	Aquest producte té un preu raonable.
Maybe I would have stuck with it forever.	Potser l'hagués enganxat per sempre.
Just heat them for a minute or so.	Només cal escalfar-los durant un minut més o menys.
But that is not the end.	Però això no és el final.
I just don’t get it.	Simplement no ho entenc.
And everyone wanted to go to dinner.	I tothom volia anar a sopar.
That was more than okay.	Això estava més que no bé.
Or rather, he left with his wife and four children.	O millor dit, va marxar amb la seva dona i els seus quatre fills.
We are ten.	Som deu.
She would like to cry.	Li agradaria plorar.
And that is the story.	I aquesta és la història.
In this section we will review this construction.	En aquesta secció revisarem aquesta construcció.
However, no one else seemed to know.	No obstant això, ningú més semblava saber-ne.
The reasons are well known.	Els motius són ben coneguts.
I can even change the color of your hair if you want.	Fins i tot puc canviar el color del teu cabell si vols.
I'm not ready.	No estic preparat.
The actual types of equipment used for these measurements were not recorded.	No es van registrar els tipus reals d'equips utilitzats per a aquestes mesures.
She knew nothing.	Ella no sabia res.
But things have changed in the world.	Però les coses han canviat al món.
Nothing we hadn't seen before.	Res que no haguéssim vist abans.
This has been the third.	Aquest ha estat el tercer.
For nine days.	Durant nou dies.
It's still there.	Encara està.
He listened to the advice, but couldn't help it.	Va escoltar el consell, però no va poder evitar-ho.
This case is no exception.	Aquest cas no és una excepció.
I had no control over my actions.	No tenia control sobre les meves accions.
I'm still scared.	Em temo encara de remenar.
I didn't want to talk to her right away.	No volia parlar amb ella de seguida.
Squeeze the tip of your mouth to split your body.	Premeu l'extrem de la boca per dividir el cos.
Let's look at other starting points.	Vegem altres punts de partida.
Thank you for this meal.	Us donem les gràcies per aquest menjar.
He got up and went to the window.	Es va aixecar i es va acostar a la finestra.
Very clean and comfortable room with a good breakfast too.	Habitació molt neta i còmoda amb un bon esmorzar també.
I don't know what it's for.	No sé per a què serveix.
There will be another set of charges.	Hi haurà un altre conjunt de càrrecs.
I heard everyone in the circle.	Vaig sentir tothom al cercle.
You should find me in the hospital.	M'hauries de trobar a l'hospital.
Of course, this is the human image.	Per descomptat, aquesta és la imatge humana.
Which doesn't mean much.	La qual cosa no suposa gaire.
I might even want to give them back.	Fins i tot podria voler retornar-los.
They were not expected to do so.	No s'havia esperat que ho fessin.
You can only imagine.	Només us podeu imaginar.
But I could think of many others.	Però podia pensar en molts altres.
I would never be able to pass anything beyond her.	Mai no seria capaç de passar res més enllà d'ella.
But we were very happy to have her.	Però vam estar molt contents de tenir-la.
On a warm night, the air is heavy against my skin.	A la nit càlida, l'aire és pesat contra la meva pell.
Come on in, take a look.	Vine, ens hi beurem.
Open it and you're ready to go.	Obre-lo i ja estàs a punt.
They are not getting them.	No els estan aconseguint.
However, the answer will remain the same.	Tanmateix, la resposta seguirà sent la mateixa.
The battle and assassination continued.	La batalla i l'assassinat van continuar.
We need to improve as a team in the long run.	Hem de millorar com a equip a llarg termini.
Everyone thought it was really good.	Tothom pensava que era molt bo.
There are other ways to think about your body and its beauty.	Hi ha altres maneres de pensar sobre el propi cos i la seva bellesa.
Love at first sight had worked for them, but that was rare.	L'amor a primera vista els havia funcionat, però això era rar.
All.	Tot.
It’s just not an option to do the opposite.	Simplement no és una opció per fer el contrari.
With reasonable notice and on fair terms.	Amb un avís raonable i en els termes que siguin justos.
One, of course, was time.	Un, evidentment, era el temps.
They are so much fun to watch.	Són molt divertits de veure.
I hadn't even heard the name.	Ni tan sols havia sentit el nom.
My car is fine.	El meu cotxe està bé.
I heard him talk this morning.	Ho he sentit a parlar aquest matí.
We have developed certain survival skills.	Hem desenvolupat certes habilitats de supervivència.
I didn't know what to say to him.	No sabia què dir-li.
It made no sense to me.	No tenia sentit per a mi.
It must be remembered that these women are very young.	Cal recordar que aquestes dones són molt joves.
It burned him.	El va cremar.
The second view does not update its contents.	La segona vista no actualitza el seu contingut.
And you.	I tu.
It's been too long.	Ha passat massa temps.
And not now.	I ara no.
But his had been a different war.	Però la seva havia estat una guerra diferent.
If you hadn't saved it.	Si no l'haguessis salvat.
I walk around here.	Camino per aquí.
It was no coincidence.	No va ser casualitat.
I was going to call you later.	T'anava a trucar més tard.
And not just any office.	I no una oficina qualsevol.
In fact, in the short term, your site is a success.	De fet, a curt termini, el vostre lloc té un èxit.
Please raise five right now.	Si us plau, aixequeu-ne cinc ara mateix.
I had to change companies.	He hagut de canviar d'empresa.
I slow down taking pictures.	Em freno fent fotos.
I'm sure you're not beyond help.	Estic segur que no estàs més enllà de l'ajuda.
Not against a single man.	No contra un sol home.
I would appreciate any help.	Agrairia qualsevol ajuda.
The others stopped behind me.	Els altres es van aturar darrere meu.
She was in traffic.	Ella era trànsit.
Even in the beginning it is really a stone.	Fins i tot al principi és realment una pedra.
But that's not my point.	Però aquest no és el meu punt.
I will never let you go.	No et deixaré marxar mai.
Let her take care of herself.	Que es cuidi ella mateixa.
She is now one of the best movie stars in the world.	Ara és una de les millors estrelles de cinema del món.
It was funny not to see any kids on the road.	Va ser curiós que no veiés cap nen a la carretera.
The table was set for two.	La taula estava parada per a dos.
Other cases remained open longer.	Altres casos van romandre oberts més temps.
He said it was the best there is.	Deia que era el millor que hi ha.
Important, rare things are valuable.	Les coses importants, rares són valuoses.
Maybe too bright.	Potser massa brillant.
No bed frame.	Sense marc de llit.
There was no way they had been married at the time.	No hi havia manera d'haver estat casats en aquell moment.
I’ll eat it and say it was perfect.	Me'l menjaré i diré que era perfecte.
You wonder how they count.	Et preguntes com ho compten.
And it should be an online game.	I hauria de ser un joc en línia.
Start here.	Comença per aquí.
She knew it now.	Ella ho sabia ara.
More on that below.	Més sobre això a continuació.
I would try to change, for her.	Intentaria canviar, per ella.
I met him at the following link, I hope he helps you.	Vaig conèixer-lo a l'enllaç següent, espero que us ajudi.
This is sorted by date.	Això està ordenat per data.
It was a topic that was not my topic.	Era un tema que no era del meu tema.
However, he still lives in his own apartment.	Tot i així, encara viu al seu propi apartament.
You only have three per game.	Només en tens tres per partit.
It cannot work with extreme heat or cold.	No pot treballar amb calor o fred extrems.
She had passed.	Ella havia passat.
The quality and vision of that show.	La qualitat i la visió d'aquell espectacle.
It's not that bad.	No és tan dolent.
No drugs were found.	No es van trobar drogues.
So there had to be another place.	Així que hi havia d'haver-hi un altre lloc.
I find that very true.	Trobo que això és molt cert.
Doing so much with so little is a wonder.	Que facin tant amb tan poc és una meravella.
You can create classes, which you will send to the database later.	Podeu crear classes, que enviareu més tard a la base de dades.
Nothing more needs to be done.	No cal fer res més.
Three measurements were made at a target temperature.	Es van fer tres mesures a una temperatura objectiu.
So they are a very, very good and strong team.	Per tant, són un equip molt, molt bo i fort.
Do not use near eyes.	No utilitzeu a prop dels ulls.
I'm disappointed.	Estic decepcionat.
Nothing is stronger than that.	Res és més fort que això.
I think it is closer to the solution.	Crec que està més a prop de la solució.
Users of this equipment are subject to personal injury.	Els usuaris d'aquest equip estan subjectes a lesions personals.
In fact, we don't talk much about it.	De fet, no parlem gaire de res.
Her father was still in the kitchen by the phone.	El seu pare encara era a la cuina, al costat del telèfon.
He found it in the development of new products.	Ho va trobar en el desenvolupament de nous productes.
Not only was he his son, but his friend now.	No només era el seu fill, sinó el seu amic ara.
You may want to consider this.	És possible que ho vulgueu considerar.
Fear passed.	La por va passar.
No differences were found between groups.	No es van trobar diferències entre grups.
Few went on foot.	Pocs anaven a peu.
One person, the driver of the car, was seriously injured.	Una persona, el conductor del cotxe, ha resultat ferida greu.
They don't notice.	Se n'adonen.
Wine and how it becomes magic is a very complicated network.	El vi i com esdevé màgia és una xarxa molt complicada.
There are thousands of them.	N'hi ha milers.
They treat you very well.	Et tracten molt bé.
This is nothing.	Això no és res.
It made sense to me.	Va tenir sentit per a mi.
But it’s me, and everyone like me, who wants to get it.	Però sóc jo, i tothom com jo, que volen aconseguir.
It was amazing to be a part of it.	Va ser una cosa increïble formar-ne part.
The left was not an option.	L'esquerra no era una opció.
I would say you would be much luckier with them.	Jo diria que tindries molta més sort amb ells.
And they want me with them.	I em volen amb ells.
They are attentive to me.	Estan atents per mi.
None of them have been seen for over thirty years.	Fa més de trenta anys que no se'n veu cap.
Nor did his words hold back.	Tampoc les seves paraules es van retenir.
We don’t want to be in the sun.	No volem estar al sol.
We continued our daily lives as if nothing had happened.	Vam continuar la nostra vida diària com si res no passés.
It's just been too good.	Simplement ha estat massa bo.
She needs my arms around her.	Ella necessita els meus braços al seu voltant.
Stay on the main road.	Mantingueu-vos a la carretera principal.
We need to find these people before they know we are looking.	Hem de trobar aquesta gent abans que sàpiguen que estem buscant.
Even credit cards.	Fins i tot les targetes de crèdit.
All of these activities require three main resources to succeed.	Totes aquestes activitats requereixen tres recursos principals per tenir èxit.
Of course, my drug use got worse for a while.	Per descomptat, el meu consum de drogues va empitjorar durant un temps.
That seemed to help.	Això semblava ajudar.
New week, new set of mixes.	Nova setmana, nou conjunt de mescles.
Let’s just say no one has ever seen it.	Diguem que ningú no l'ha vist mai.
Some might have given up on the idea.	Alguns podrien haver renunciat a la idea.
However, other days, it might seem pretty normal.	No obstant això, altres dies, podria semblar bastant normal.
Cash on the desktop.	Efectiu a l'escriptori.
Drink this, get well.	Beus això, recupera't.
But you can never be completely sure of things.	Però mai no es pot estar del tot segur de les coses.
They gave their consent for this change of treatment.	Van donar el seu consentiment per a aquest canvi de tractament.
I asked for a medium.	Vaig demanar un mitjà.
I know and like his father.	Conec i m'agrada el seu pare.
My wish is a week away.	El meu desig és a una setmana.
Contains the correct public key.	Conté la clau pública correcta.
But we did that three years ago.	Però això ho vam fer fa tres anys.
They finally reunite and fight.	Finalment es retroben i es barallen.
And that could have been true.	I això podria haver estat cert.
And his eyes meet.	I els seus ulls es troben.
And then to bed.	I després al llit.
It was just stone, wood and metal.	Només era pedra, fusta i metall.
The letter made me feel like a failure.	La carta em va fer sentir com un fracàs.
Something had gone wrong.	Alguna cosa havia anat malament.
So I wanted it wrong.	Així que ho volia malament.
Charming hotel in a quiet location.	Hotel encantador en una ubicació tranquil·la.
However, it will be too late.	Tanmateix, serà massa tard.
But he couldn't.	Però no va poder.
We deal with healthy people.	Tractem amb persones sanes.
How it turned to stone.	Com es va convertir en pedra.
But if you don't, that's fine.	Però si no ho fas, està bé.
I analyzed it here.	Ho vaig analitzar aquí.
Running for the presidency is ultimately a deeply personal decision.	Presentar-se a la presidència, en última instància, és una decisió profundament personal.
However, there may be some special cases in which it may be.	Tanmateix, hi pot haver alguns casos especials en què pot ser.
Does not make sense.	No té sentit.
He had to find a woman.	Havia de trobar una dona.
Brought to the first.	Portat a la primera.
I love this knife.	M'encanta aquest ganivet.
This is something to avoid.	Això és una cosa que cal evitar.
However, he had no power to stop her.	No obstant això, no tenia poder per aturar-la.
And they probably spread it from hospital to hospital.	I probablement ho van estendre d'hospital en hospital.
None of us could believe what we saw.	Cap de nosaltres ens podia creure el que vam veure.
Keep mixing.	Continueu barrejant.
I wondered if they thought of me from time to time.	Em vaig preguntar si pensaven en mi de tant en tant.
It's been tough.	Ha estat dur.
It follows that.	Es dedueix que.
Thus, an article carried by the two or.	Així, un article portat pels dos o.
He had no equipment.	No tenia equip.
I never doubt myself.	Mai no dubto de mi mateix.
However, plaintiff.	No obstant això, demandant.
That's what it's called.	Així es diu.
Animals do not see beauty or judge us by it.	Els animals no veuen la bellesa ni ens jutgen en funció d'ella.
Rule four is the only constant.	La regla quatre és l'única constant.
There were some very good reasons for doing so.	Hi havia unes raons molt sòlides per fer-ho.
I thought it was pretty good.	Vaig pensar que estava força bé.
They are nothing but skin and bones.	No són més que pell i ossos.
This is the situation.	Aquesta és la situació.
They will never let you down.	No et deixaran parar mai.
Then everything in the world was still.	Aleshores tot al món estava quiet.
Fear has no right to your life.	La por no té dret a la teva vida.
You accepted a price and were paid.	Vas acceptar un preu i t'han pagat.
It was early and he was preparing for an important meeting.	Va ser aviat i es va preparar per a una reunió important.
I missed the other two.	Vaig fallar els altres dos.
I hope this helps !.	Espero que això ajudi!.
Circle, he said.	Cercle, va dir.
So far very few people understood it.	Fins ara molt poca gent ho entenia.
Before there were also cars that looked like cars.	Abans també hi havia cotxes que semblaven cotxes.
Look at what has happened to the mobile industry.	Mireu què ha passat amb la indústria del mòbil.
Other smaller studies support this finding.	Altres estudis més petits donen suport a aquesta troballa.
Their problems have only made them stronger and more responsible.	Els seus problemes només els han fet més forts i responsables.
Ready for action.	A punt per a l'acció.
Maybe this is love.	Potser això és amor.
And they won’t care.	I no els importarà.
Your presence can have an effect.	La teva presència pot tenir un efecte.
It's time for a new management.	Ja és hora d'una nova gestió.
Now too much water under the bridge, between us.	Ara massa aigua sota el pont, entre nosaltres.
However, as we have pointed out, this does not seem possible.	Tanmateix, com hem assenyalat, això no sembla possible.
Now, there was only my face.	Ara, només hi havia la meva cara.
Turning your back on this skill was wrong.	Girar l'esquena a aquesta habilitat era incorrecte.
This is the last birth.	Aquest és l'últim naixement.
I was in the national news services.	Vaig estar als serveis de notícies nacionals.
The thought hurt.	El pensament va fer mal.
He died this morning.	Ha mort aquest matí.
The code works, though.	El codi funciona, però.
That’s why sometimes you feel sad.	Per això de vegades et sents trist.
I don’t want you to be here playing in the streets.	No vull que estiguis aquí jugant als carrers.
I am now here to help you overcome this.	Ara estic aquí per ajudar-te a superar això.
We had four weeks to work on the project.	Vam tenir quatre setmanes per treballar en el projecte.
Two key findings are reported.	S'informa de dues troballes clau.
He did it in high school.	Ho va fer a l'institut.
If necessary, the test methods they have applied must be clearly explained.	Si cal, s'han d'explicar clarament els mètodes de prova que han aplicat.
This is just our moment.	Aquest és només el nostre moment.
This is trade.	Això és comerç.
We hate ourselves and we are afraid.	Ens odiem i tenim por.
But gun control is not enough.	Però el control d'armes no és suficient.
All we can do right now is wait.	Tot el que podem fer ara mateix és esperar.
Not all paths are valid.	No tots els camins són vàlids.
I like my hair.	M'agrada el meu cabell.
An example can be found in the s.	Un exemple es pot trobar al s.
So if that’s what you’re interested in, be careful.	Així que si això és el que us interessa, aneu amb compte.
I haven't said much.	No he dit gaire.
This is rarely the case.	Aquest és rarament el cas.
That was hard.	Això va ser dur.
Stay home from work or school if you are sick.	Queda't a casa de la feina o de l'escola si estàs malalt.
The house lights are on.	Els llums de la casa estan encesos.
I hope they make it a movie.	Espero que ho converteixin en una pel·lícula.
When she came.	Quan ella va venir.
I highly recommend listening to anyone.	Recomano molt escoltar a qualsevol.
The boy was bright, but he couldn't think.	El nen era brillant, però no podia pensar.
But if they see the government up close, the people are moving to the left.	Però si veuen el govern de prop, la gent es mou cap a l'esquerra.
Before they did.	Abans que ho fessin.
He had heard that there were twice as many.	Havia sentit que n'hi havia el doble.
We weren’t even human in his eyes.	Ni tan sols érem humans als seus ulls.
But it was too late.	Però era massa tard.
She would be in bed.	Ella estaria al llit.
But there was no one around, it seemed.	Però no hi havia ningú al voltant, semblava.
I would like to thank one person in particular for making this possible.	M'agradaria donar les gràcies a una persona en particular per fer-ho possible.
I want to see how the play goes.	Vull veure com passa l'obra.
One of the big problems was changing the laws.	Un dels grans problemes va ser canviar les lleis.
He didn't seem to notice that his voice was raised.	No semblava notar que la seva veu estava aixecada.
Grab the glass.	Agafa el got.
You weren’t ready for that.	No estaves preparat per a això.
Brown doesn’t take my father seriously.	Brown no es pren el meu pare seriosament.
There are six characters in the game.	Hi ha sis personatges al joc.
Write the question.	Escriu la pregunta.
In fact, I don’t like to do it.	De fet, no m'agrada fer-ho.
Therefore, it is important to know when they formed.	Per tant, és important saber quan es van formar.
If you see this, please don’t judge me.	Si veus això, si us plau, no em jutgis.
He opened his eyes and saw a tree.	Va obrir els ulls i va veure un arbre.
Come to dinner.	Vine a sopar.
This terrible fear grew.	Aquesta terrible por va créixer.
It just wasn't possible.	Simplement no era possible.
I think it's a good idea.	Em sembla una bona idea.
This study gave a rather different result than expected.	Aquest estudi va donar un resultat força diferent de l'esperat.
There is no solution.	No existeix cap solució.
They just have no sense of personal property.	Simplement no tenen cap sentit de la propietat personal.
I know it may have appeared differently in the show.	Sé que pot haver aparegut de manera diferent al programa.
You have seen the statement.	Has vist la declaració.
You can just go to our site and try out various features.	Simplement podeu anar al nostre lloc i provar diverses funcions.
Because I had touched him.	Perquè l'havia tocat.
When that happens, the tools are no longer in charge, you are.	Quan això passa, les eines ja no s'encarreguen, tu ho estàs.
Two different experiments were performed in this study.	En aquest estudi es van realitzar dos experiments diferents.
But here it goes.	Però aquí va.
This construction follows almost the same pattern so far.	Aquesta construcció segueix gairebé el mateix patró fins ara.
This was harder for him than you might imagine.	Això va ser més difícil per a ell del que podríeu imaginar.
Or maybe I had felt my eyes on the back of my neck.	O potser havia sentit els meus ulls a la part posterior del coll.
It can be a pain to work with them.	Pot ser un dolor treballar amb ells.
And they only have one gun.	I només tenen una pistola.
I could barely see anyone walking towards me.	Amb prou feines veia algú caminant cap a mi.
This brings us to the present.	Això ens porta al present.
Pure spring water.	Aigua pura de font.
Yes, it will go well.	Sí, anirà bé.
That is the truth.	Aquesta és la veritat.
You are too close.	N'estàs massa a prop.
All the main lines and products are there.	Totes les principals línies i productes hi són.
Then he leaves and returns to the city.	Aleshores marxa i torna a la ciutat.
And have fun.	I divertir-se.
It can be improved.	Es pot millorar.
We want to divide that.	Volem dividir això.
A very successful one.	Un de molt reeixit.
Anyway, you want to play it.	De totes maneres, vols jugar-ho.
Customer service asks me to visit the service center.	L'atenció al client em demana que visiti el centre de servei.
Nothing makes a difference.	Res no fa cap diferència.
It will come out.	Sortirà.
Never forget them.	No els oblideu mai.
For the rest of us, there is hope.	Per a la resta de nosaltres, hi ha esperança.
The two looked confused.	Els dos semblaven confosos.
The bedroom door closed.	La porta del dormitori es va tancar.
Change the type of meat.	Canvia el tipus de carn.
Look at it and put an end to it.	Mira-ho i posa-hi punt.
I’m afraid things can get complicated as kids get older.	Em temo que les coses es poden complicar a mesura que els nens es fan grans.
The company called off the attack.	L'empresa va revocar aquest atac.
In normal, daily life.	En la vida normal, diària.
Plus, it was too late.	A més, era massa tard.
I need money.	Necessito diners.
And that was the end.	I això va ser el final.
It is a faith.	És una fe.
She agreed and we got dressed quickly.	Va acceptar i ens vam vestir ràpidament.
You will make friends.	Fareu amics.
We did our best to be prepared.	Hem fet tot el possible per estar preparats.
Yes, it could be.	Sí, podria ser així.
From the moment we arrived they took great care of us.	Des del moment que vam arribar ens van cuidar molt.
Well, now is the time again.	Bé, ja és el moment de nou.
He wants someone to help him there.	Voldrà que algú l'ajudi allà.
I never thought about it too much.	Mai m'ho vaig pensar massa.
It is important to be in good shape for this type of seat.	És important estar en bona forma per a aquest tipus de seient.
There was plenty of food to go.	Hi havia molt de menjar per anar.
It gave me confidence.	Em va donar confiança.
I don’t think it’s that hard.	No crec que sigui tan difícil.
It is very difficult to get to the right window.	És molt difícil arribar a la finestra correcta.
Take a case.	Pren un cas.
Having a great doctor is worth enduring.	Tenir un gran metge val la pena aguantar-los.
At first it was sweet.	Al principi era dolç.
I like the fact that they are a bit far apart.	M'agrada el fet que estiguin una mica allunyats.
Only after both are finished should you activate the image saving method.	Només després que tots dos hagin acabat, hauríeu d'activar el mètode per desar la imatge.
It will be obvious.	Serà evident.
I really wanted this job.	Realment volia aquesta feina.
I can say that because it is true.	Ho puc dir perquè és cert.
A big surprise.	Una gran sorpresa.
Because we have body, speech and mind.	Perquè tenim cos, parla i ment.
As such, we have used both approaches.	Com a tal, hem utilitzat els dos enfocaments.
So why keep asking.	Així que per què seguir preguntant.
Things started to look serious.	Les coses van començar a semblar serioses.
It kept him busy, though.	El mantenia ocupat, però.
I don't know what to think.	No sé què pensar.
She was waiting for him at her friends' house.	L'esperava a casa dels seus amics.
Not that there was anything to see at the time.	No és que hi hagués res per veure en aquell moment.
When he got home he turned around.	Quan va arribar a casa es va girar.
Everything was going great.	Tot anava genial.
I don’t have time for everyone.	No tinc temps per a tothom.
I think life has become wonderful.	Crec que la vida s'ha tornat meravellosa.
It seems to fit almost any track in my music library.	Sembla que encaixa amb gairebé qualsevol pista de la meva biblioteca de música.
Not on the ground.	No a terra.
T is that woman.	T és aquella dona.
For four hours.	Durant quatre hores.
He wasn't hurt, though.	No estava ferit, però.
He suddenly wondered what he was doing here on this street.	De sobte es va preguntar què feia aquí en aquest carrer.
The room was full of rock music.	La sala estava plena de música rock.
Such a strange child.	Un nen tan estrany.
It’s not good to have each other.	No és bo tenir-se els uns als altres.
She wants the children in her care to have a better life.	Ella vol que els nens al seu càrrec tinguin una vida millor.
In my memory this happened more than once.	A la meva memòria això va passar més d'una vegada.
She wasn't wrong.	Ella no s'equivocava.
If not, follow the steps above again.	Si no, seguiu els passos anteriors de nou.
She is the mother in me.	És la mare en mi.
There are no special things in the plan or even the type.	No hi ha coses especials dins del pla ni tan sols el tipus.
It can also be seen briefly in the video.	També es pot veure breument al vídeo.
Some of us received the explanation immediately.	Alguns de nosaltres vam rebre l'explicació immediatament.
That was my problem.	Aquest era el meu problema.
She does not want her difference to be accepted.	Ella no vol que la seva diferència sigui acceptada.
We are ready when you are.	Estem preparats quan siguis tu.
We were not getting any notes from either.	No estàvem rebent notes de cap dels dos.
But the machine does not wait.	Però la màquina no espera.
They are a great defense.	Són una gran defensa.
Also, don't talk about the dead like that.	A més, no parlis així dels morts.
I just became very good friends with everyone.	Acabo de fer-me molt bon amic amb tothom.
He worked very hard.	Va treballar molt dur.
Signed below the image area.	Signat sota la zona de la imatge.
For him it was his job.	Per a ell era la seva feina.
You can find another one.	En pots trobar un altre.
That's what's sad.	Això és el que és trist.
There are technical points to think about.	Hi ha punts tècnics que cal pensar.
I think I must have been sick for a long time.	Crec que feia temps que devia estar malalt.
He couldn't stand it if something happened to him.	No podria suportar-ho si li passava alguna cosa.
Here, your ideas help protect the world.	Aquí, les vostres idees ajuden a protegir el món.
Also with people.	També amb la gent.
However, you should carefully consider whether it is for you.	Tanmateix, hauríeu de considerar acuradament si és per a vosaltres.
I don't even remember what it was about.	Ni tan sols recordo de què es tractava.
I show them that teachers are human too.	Els mostro que els professors també som humans.
The file path changes every day and you have configured it accordingly.	La ruta del fitxer canvia cada dia i l'heu configurat en conseqüència.
Just leave it at that.	Només deixa-ho.
Perform data analysis and write the manuscript.	Realitzar l'anàlisi de dades i redactar el manuscrit.
Her home phone number was extremely private.	El seu número de telèfon de casa era extremadament privat.
Plus, it's an unusual choice.	A més, és una elecció inusual.
I can't go out like that.	No puc sortir així.
I had missed him, especially last year.	L'havia trobat a faltar, sobretot l'any passat.
All eyes followed him.	Tots els ulls el van seguir.
There are many ways to do this.	Hi ha moltes maneres de fer-ho.
There he sat and worried.	Allà es va asseure i preocupat.
I've been out for two weeks.	He estat fora durant dues setmanes.
We gave them everything.	Els vam donar tot.
Do you still see mine?	Encara veieu el meu?.
A man and his dog, trying to make sense of it.	Un home i el seu gos, intentant donar-li sentit.
They were not living.	No estaven vivint.
Or at least more successful.	O almenys més encertada.
Some are hard to find.	Alguns són difícils de trobar.
It was summer and hot enough.	Era estiu i prou calorós.
It looked like it had just disappeared from the face of the earth.	Semblava que només havia desaparegut de la faç de la terra.
Or one by train and one by boat.	O un amb tren i un altre amb vaixell.
Add more rose water to taste.	Afegiu més aigua de roses al gust.
According to friends, he was practically broken when he died.	Segons els amics, es trobava pràcticament trencat quan va morir.
Then they started writing fantastic things for me.	Llavors van començar a escriure coses fantàstiques per a mi.
You will only die with me.	Només moriràs amb mi.
She put her hand on his.	Ella va posar la seva mà a la seva.
The reason is still unknown.	El perquè encara es desconeix.
It gives us time to grow.	Ens dóna temps per créixer.
He wants to grab information and he wants to understand.	Vol agafar informació i vol entendre.
And tomorrow, start the whole business again.	I demà, torneu a començar tot el negoci.
Put the first things first.	Posa les primeres coses primer.
Give them that right.	Doneu-los aquest dret.
This is especially true because you are new to the organization.	Això és especialment cert perquè sou nou a l'organització.
This is key.	Això és clau.
So we were ready.	Així que estàvem preparats.
You've talked to her before.	Has parlat amb ella abans.
We have each other.	Ens tenim els uns als altres.
Then it improved.	Llavors va millorar.
Things are happening much faster.	Les coses estan passant molt més ràpid.
More clearly at the right time.	Més clarament en el moment oportú.
No, not the floor.	No, no el pis.
It will not go any further for practical reasons.	No anirà més enllà per raons pràctiques.
There was an error.	Hi havia un error.
Fear will keep local systems online.	La por mantindrà els sistemes locals en línia.
Sometimes it seems that there are more than others.	De vegades sembla que n'hi ha més que de l'altra.
It was not my idea.	No va ser idea meva.
You have to help the team.	Has d'ajudar l'equip.
My poor son finally did.	El meu pobre fill finalment ho va fer.
You want me out.	Em vols fora.
The most curious thing is the blood.	El més curiós és la sang.
I'm very, very sorry.	Ho sento molt, molt.
And totally surprised to be here.	I totalment sorprès de ser aquí.
I ran to stop him and pushed him back with both hands.	Vaig córrer per aturar-lo i el vaig empènyer enrere amb les dues mans.
There was no difference in heart rate between the two groups.	No hi va haver cap diferència en la freqüència cardíaca entre els dos grups.
There had to be more to the story.	Hi havia d'haver més a la història.
I felt my heart beat.	Vaig sentir bategar el meu cor.
That’s what I told him from the beginning.	Això li vaig dir des del principi.
One by one, each argument is added to get the total result.	Un per un, s'afegeix cada argument per obtenir el resultat total.
At least that little bit seemed familiar to me.	Almenys aquella mica em va semblar familiar.
I had never gotten up before.	Mai m'havia aixecat abans.
It should be out this fall.	Hauria de sortir aquesta tardor.
His previous actions suggest otherwise.	Les seves accions anteriors suggereixen el contrari.
Now one thing.	Ara una cosa.
It does not enter any of the games.	No entra a cap dels jocs.
And they were not in great danger.	I no estaven en gran perill.
So far, this experiment has not been done.	Fins ara, aquest experiment no s'ha fet.
With food.	Amb el menjar.
And it had been an almost complete failure.	I havia estat un fracàs gairebé complet.
He decided to wait for a better window of opportunity.	Va decidir esperar una millor finestra d'oportunitat.
Play safely.	Juga amb seguretat.
And not everything has to be for money.	I no tot ha de ser per diners.
I recommend something else.	Recomano una altra cosa.
Maybe you have quite different patterns.	Potser tingueu patrons força diferents.
And this could still be the case.	I aquest podria ser encara així.
I just don’t know how to start the conversation.	Simplement no sé com començar la conversa.
These problems are often difficult problems with a long history.	Aquests problemes solen ser problemes difícils amb una llarga història.
Anyway, she didn't pay much attention.	De totes maneres, ella no tenia gaire cas.
It’s a long journey to your parents.	És un llarg viatge fins als teus pares.
This could explain its low performance.	Això podria explicar el seu baix rendiment.
Draw your shoulders forward above your ears.	Dibuixa les espatlles cap endavant per sobre de les orelles.
Then he turned and looked at me again.	Aleshores es va girar i em va tornar a mirar.
To dispose.	Per disposar.
They still don't know who you are.	Encara no saben qui ets.
If that were true.	Si això fos cert.
It takes so long.	Es necessita tant de temps.
He loves the game.	Li encanta el joc.
I’m really not sure how to do it.	Realment no estic segur de com fer-ho.
They understood that there were good things and bad things in life.	Van entendre que hi havia coses bones i coses dolentes a la vida.
Then the number of reports dropped rapidly.	Aleshores, el nombre d'informes va baixar ràpidament.
But it really was.	Però realment era de.
We have no rest.	No tenim descans.
They saw it too.	Ells també ho van veure.
The show was back on the road.	L'espectacle tornava a la carretera.
I had no idea what to expect.	No tenia ni idea de què esperar.
If anyone needs to cry, let them do so.	Si algú necessita plorar, que ho faci.
But our world is very different now than it was.	Però el nostre món és molt diferent ara del que era.
You are the one who has to live with the results.	Tu ets qui has de viure amb els resultats.
Tell him to fuck.	Digues-li que es foti.
The woman opened it again and looked out.	La dona la va obrir de nou i va mirar cap a fora.
Again, we learned that it wasn’t really.	De nou, vam aprendre que no ho era realment.
It’s basically common sense.	És bàsicament sentit comú.
Everything is perfect.	Tot és perfecte.
Say what you want him to say.	Dir el que vol que diguis.
This would certainly make humans happy.	Això sens dubte faria feliços els humans.
I know your mother’s cancer treatment means she can’t work.	Sé que el tractament del càncer de la teva mare vol dir que no pot treballar.
When that happens, your voice will work again.	Quan això passés, la teva veu tornaria a funcionar.
Don't even ask.	Ni tan sols preguntis.
No big deal.	Cap gran problema.
It’s really more about the strength of character.	Realment es tracta més de la força de caràcter.
By the way, this is very strange.	Per cert, això és molt estrany.
The weather was nice and not too cool.	El temps era bonic i no massa fresc.
This kind of encounter was never made.	Aquest tipus de trobada no es va fer mai.
In this I see more than you.	En això hi veig més que tu.
I hope to see you again as an old man soon.	Espero tornar-te a veure com a vell d'aquí a poc.
Not that burning it would make it worse.	No és que cremar-lo faria pitjor.
Think of it this way.	Pensa d'aquesta manera.
You have no focus or direction.	No tens cap enfocament ni direcció.
It has been a pleasure to visit your blog.	Ha estat un plaer passar pel teu blog.
My church.	La meva església.
Or be somewhere else.	O estar en un altre lloc.
It’s pure and simple, and my mind wouldn’t be quiet.	És pur i senzill, i la meva ment no estaria tranquil·la.
First, we analyzed the effects of heat shock on the wild type.	En primer lloc, vam analitzar els efectes del xoc tèrmic sobre el tipus salvatge.
We continued to live.	Vam seguir vivint.
Peace here, so far, then a line.	Pau aquí, fins aquí, després una línia.
Bring the great idea home.	Porta la gran idea a casa.
Then have other people try it.	A continuació, fes que altres persones ho provi.
And there is no possibility of going anywhere else.	I no hi ha possibilitat d'anar a cap altre lloc.
But she kept walking.	Però ella va seguir caminant.
She is sleeping right here.	Ella està dormint aquí mateix.
There are three of us.	Som tres.
The data represent at least three independent experiments.	Les dades representen almenys tres experiments independents.
He had that thing forever.	Va tenir aquella cosa per sempre.
Which I would probably do.	Cosa que probablement faria.
They must be normal people.	Han de ser gent normal.
But there was nothing he could do about it.	Però no hi podia fer res.
Play with real money.	Juga amb diners reals.
The various windows on one side of the room gave light.	Les diverses finestres d'un costat de l'habitació donaven llum.
It was at my feet.	Estava a peus de mi.
Don't put it on paper.	No ho posa en paper.
Everyone kept asking him, of course.	Tothom li continuava preguntant, és clar.
The six children need to be quieter than usual.	Calen, els sis nens, més callats que de costum.
This is as you might expect.	Això és com es podria esperar.
Not because they want to, but because they have to.	No perquè vulguin, sinó perquè han de fer-ho.
The others involved were able to experience what they experienced.	Els altres implicats van poder experimentar el que van viure.
The greater the danger, the greater the care required.	Com més gran sigui el perill, més gran serà la cura requerida.
I've never played it, and I haven't seen it written.	No l'he jugat mai, ni l'he vist escrit.
We have no choice.	No tenim opció.
Very very good.	Molt molt bo.
I wish the ring wasn't so wide.	M'agradaria que l'anell no fos tan ample.
Take your time, do it the right way the first time.	Preneu-vos el vostre temps, feu-ho de la manera correcta la primera vegada.
The machine would survive.	La màquina sobreviuria.
I did some research.	Vaig fer una mica de recerca.
Better put it.	Millor posar-ho.
The temporary course was conducted twice with similar results.	El curs temporal es va realitzar dues vegades amb resultats similars.
The service was excellent.	El servei va ser excel·lent.
It made me sad that there was no traffic.	M'ha fet trist que no hi hagi trànsit.
However, this case did not occur in this study.	No obstant això, aquest cas no es va produir en aquest estudi.
Learn the greatest online.	Aprèn el més gran en línia.
I'm not asking you to take sides.	No us demano que preneu partit.
I have now tried two different cards.	Ara he provat dues cartes diferents.
Please let me know if you have any further questions or concerns.	Si us plau, feu-m'ho saber si teniu altres preguntes o dubtes.
It doesn't matter if it's white, black, brown or yellow.	No importa si és blanc, negre, marró o groc.
I will never fall short with any of them.	Mai em quedaré curt amb cap d'ells.
I’ve never put on little things.	Mai m'he posat petites coses.
Oh, it doesn't matter where the ball went.	Oh, no importa on va anar la pilota.
You can leave now.	Ara pots marxar.
There are many.	N'hi ha molts.
All this, and you can play football again !.	Tot això, i pots tornar a jugar a futbol!.
In fact, he wasn't sure if he wanted to be found.	De fet, no estava segur que es volgués trobar.
I have heard many reasons for the change.	He escoltat moltes raons per al canvi.
He probably never mentioned it.	Segurament no ho ha mencionat mai.
We don't know yet.	Encara no ho sabem.
That you are not a good person.	Que no ets una bona persona.
The last few months seemed to be coming back every night.	Els últims mesos semblava que tornaven cada nit.
Make the project work.	Feu que el projecte pres funcioni.
And we have nothing to do.	I no tenim res a fer.
The important thing is that we learn from them.	L'important és que aprenem d'ells.
Her little fingers felt cold.	Els seus petits dits se sentien freds.
In my opinion, it shouldn't work.	Al meu entendre, no hauria de funcionar.
They had confidence in the future lives of their race.	Tenien en confiança les vides futures de la seva raça.
If we leave, fine.	Si marxem, bé.
It was my father's mother's name.	Era el nom de la mare del meu pare.
It's the kind of thing you need to experience for yourself.	És el tipus de coses que necessites experimentar per tu mateix.
It would make sense.	Tindria sentit.
She was ready, she knew.	Ella estava preparada, ho sabia.
There is a new policy starting first.	Hi ha una nova política comença en primer lloc.
Or use your image.	O utilitzeu la seva imatge.
It was my first visit.	Va ser la meva primera visita.
He could see it and they couldn't, and they would never understand.	Ell ho podia veure i ells no, i mai no ho entendrien.
This will have to wait.	Això caldrà esperar.
Oh, yes, yes.	Oh, sí, sí.
His voice was calm.	La seva veu era tranquil·la.
They have a chance now, a future.	Tenen una oportunitat ara, un futur.
It is a very, very good book.	És un llibre molt, molt bo.
It would help to think a little more clearly.	L'ajudaria a pensar una mica amb claredat.
It should have been a fun night.	Hauria d'haver estat una nit divertida.
Dinner will be included.	El sopar estarà inclòs.
He was cast for me, and cast for me into your life.	Ell va ser llançat per mi, i per mi llançat a la teva vida.
We will never reject free music.	Mai rebutjarem la música gratuïta.
A gold band was placed on his head.	Se li va col·locar una banda d'or al cap.
We’ve talked about it before.	Hem parlat abans.
There was a lot of confusion.	Hi havia molta confusió.
So we found her.	Així que la vam trobar.
For some people this is very easy, for others it is very difficult.	Per a algunes persones això és molt fàcil, per a altres molt difícil.
It may not be as valuable.	Pot ser que no sigui tan valuós.
Throughout their lives, women have been getting worse.	Durant tota la seva vida, les dones han anat empitjorant.
This is our cross.	Aquesta és la nostra creu.
I can tell you.	Et puc dir.
This has remained relatively constant over the last seven years.	Això s'ha mantingut relativament constant durant els darrers set anys.
You get very tired.	Et canses molt.
It kept coming.	Va seguir venint.
We can help people who need help.	Podem ajudar les persones que necessiten ajuda.
At least that's it.	Almenys, aquest sí.
I have no idea where he got the money from.	No tinc ni idea d'on va treure els diners.
You have no security.	No tens seguretat.
For now, they have to be patient.	De moment, han de tenir paciència.
I would love to have the opportunity to relive that moment.	M'encantaria tenir l'oportunitat de tornar a viure aquest moment.
He wanted his parents back.	Volia tornar els seus pares.
And you haven't seen him in years.	I fa anys que no el veies.
I want to see them grow.	Vull veure'ls créixer.
God, he was becoming a handsome man.	Déu, s'estava convertint en un home bonic.
Still, we didn't do it wrong.	Tot i així, no ho hem fet malament.
Calling you sounds like him.	Trucar-te sona com ell.
His brother was right.	El seu germà tenia raó.
It was short.	Va ser curt.
He was later seen following two college students quite closely.	Després se'l va veure seguint dos universitaris força a prop.
Only aimless noise.	Només soroll sense finalitat.
You want to understand everything with your head.	Vols entendre-ho tot amb el teu cap.
I love doing things.	M'encanta fer les coses.
I heard a lot of good things about it.	Vaig sentir moltes coses bones sobre això.
If they were, we wouldn't be able to stay in business.	Si ho fossin, no podríem seguir en el negoci.
Surely she knew that too.	Segurament ella també ho sabia.
That's when he asked his father for his hand in marriage.	Va ser llavors quan va demanar al seu pare la seva mà en matrimoni.
He was interested.	Ell estava interessat.
I watched his face.	Vaig observar la seva cara.
The plant is still in operation today.	La planta continua en funcionament avui.
There was a free program and a paid program.	Hi havia un programa gratuït i un de pagament.
He nodded at his cell phone.	Va assentir al mòbil.
This is also your job.	Aquesta també és la teva feina.
All this appears in its appearance.	Tot això apareix en el seu aspecte.
We know he will go somewhere.	Sabem que anirà a llocs.
Not these days.	No aquests dies.
I went to music school and talked to this teacher.	Vaig anar a una escola de música i vaig parlar amb aquest professor.
He doesn't ask questions right now, but he's a smart kid.	Ara mateix no fa preguntes, però és un nen intel·ligent.
We can only see the images that his mind projects.	Només podem veure les imatges que projecta la seva ment.
To what it was before.	Al que fos abans.
It's like having a real brother.	És com tenir un germà de veritat.
I have to check them right away.	Els he de comprovar de seguida.
There was a drink.	Hi havia beguda.
You start to settle down.	Comences a assentar-te.
I felt him take a deep breath.	Vaig sentir que respirava profundament.
With this amazing memory of yours, you never need notes.	Amb aquest increïble record seu, mai necessita notes.
This change leads to heart failure.	Aquest canvi condueix a una insuficiència cardíaca.
Please help me solve my problem.	Si us plau, ajudeu-me a resoldre el meu problema.
This is probably done for two reasons.	Això probablement es fa per dos motius.
His decision was made.	La seva decisió va ser presa.
See what others are reading.	Mireu què llegeixen els altres.
You had to run out of home runs.	Havies d'esgotar els jonrons.
This does the job perfectly.	Això fa la feina perfectament.
I was very nervous.	Estava molt nerviós.
Her lips were firm and warm.	Els seus llavis eren ferms i calents.
You are an important man these days.	Ets un home important aquests dies.
I have a daughter.	Tinc una filla.
They needed to save face at all costs.	Necessitaven salvar la cara a qualsevol preu.
The present study has several limitations.	El present estudi té diverses limitacions.
You see he was told to be short.	Ja veus que li havien dit que fos curt.
Learn from our experience.	Aprèn de la nostra experiència.
I think this is a little too fast, though.	Crec que això és una mica massa ràpid, però.
All these emotions are present.	Totes aquestes emocions estan presents.
You have to trust that she is there and open to her.	Has de confiar que hi és i està obert a ella.
Tell him you can't read.	Digues-li que no saps llegir.
Maybe they have brain damage.	Potser tenen dany cerebral.
They do it under the influence.	Ho fan sota la influència.
It had not changed in nature.	No havia canviat de naturalesa.
A man left when police called.	Un home va marxar quan la policia va demanar.
I really don't remember.	Realment no me'n recordo.
I knew the place.	Coneixia el lloc.
That’s my job, to make it so simple anyone can do it.	Aquesta és la meva feina, fer-ho tan senzill qualsevol pot fer-ho.
Overall, I find these people confusing.	En general, anoto aquesta gent com a confusa.
I know the following code is not legal.	Sé que el codi següent no és legal.
Once you get into it, that's all.	Un cop s'hi posa, això és tot.
Let it grow.	Deixa-ho créixer.
No one can do everything.	Ningú ho pot fer tot.
But now it is hidden from your eyes.	Però ara està amagat als teus ulls.
That's why I lost everything.	Per això ho vaig perdre tot.
And the pressure of time and speed makes it even worse.	I la pressió del temps i la velocitat ho fan encara pitjor.
I had fun today.	M'he divertit avui.
It's been over a week, possibly two.	Ha passat més d'una setmana, possiblement dues.
The rules had changed.	Les regles havien canviat.
I hope you find it useful.	Espero que us sigui útil.
Of course not.	Per descomptat que no.
Finally the boy entered.	Finalment el nen va entrar.
Everyone is welcome to join us.	Tots són benvinguts a unir-se a nosaltres.
However, the actual population of mobile phone users is huge.	No obstant això, la població real d'usuaris de telèfons mòbils és enorme.
I informed the police that the weapons were missing.	Vaig informar a la policia que les armes estaven desaparegudes.
Value what you have.	Valora el que tens.
The best example of this is email.	El millor exemple d'això és el correu electrònic.
The only positive.	L'únic positiu.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aquest és el tipus de coses que ara s'han d'aturar.
I carry a gun.	Porto una pistola.
So very simple.	Així que molt senzill.
It was not she who surrendered.	No va ser ella qui es va lliurar.
Set this piece aside.	Deixeu aquesta peça a un costat.
Your children are being served for love.	Els teus fills estan sent servits per amor.
Why not, he said.	Per què no, va dir.
The last time.	L'última vegada.
This turned out to be a turning point in his career.	Això va resultar ser un punt d'inflexió en la seva carrera.
Who can remember.	Qui pot recordar.
Calls can be used as a form of insurance.	Les trucades es poden utilitzar com a forma d'assegurança.
Get to know this life.	Coneix aquesta vida.
Instead, he worked on it.	En canvi, va treballar en això.
The price of a single person.	El preu d'una sola persona.
I think these were the only ones involved.	Crec que aquests van ser els únics implicats.
None of them knew what to do.	Cap d'ells sabia què fer.
I really need to avoid that.	Realment he d'evitar-ho.
I saw this the other day.	Això ho vaig veure l'altre dia.
Something exists now.	Alguna cosa hi existeix ara.
Because you like to learn.	Perquè t'agrada aprendre.
He was chosen to remain in office for this reason.	Va ser escollit per romandre al càrrec per aquest motiu.
Another batch of flowers appeared and disappeared.	Van aparèixer i van desaparèixer un altre lot de flors.
He found that he did not have to act.	Va descobrir que no havia d'actuar.
But I didn't think it would be a waste of time.	Però no pensava que hagués estat una pèrdua de temps.
But this is only for this example.	Però això és només per a aquest exemple.
This seems really weird.	Això sembla realment estrany.
He immediately bought a house, where he still lives.	Immediatament va comprar una casa, on encara viu.
No idea is too wild.	Cap idea és massa salvatge.
We want to know about you.	Volem saber de vostè.
Beat the system.	Batre el sistema.
But power does not respond to the will.	Però el poder no respon a la voluntat.
He presented himself as a doctor but gave no further name.	Es va presentar com a metge però no va donar més nom.
But something much deeper.	Però quelcom molt més profund.
More and more attention has been paid to individual treatment.	Cada cop s'ha prestat més atenció al tractament individual.
Spend more than you want to know.	Passa més del que vols saber.
Initially they were only asked not to leave the city.	Inicialment només se'ls va demanar que no abandonessin la ciutat.
There was nothing I could do for her, not yet.	No hi havia res que pogués fer per ella, encara no.
He said they would.	Va dir que ho farien.
I took him home and gave him my bed.	El vaig portar a casa i li vaig donar el meu llit.
One day they will catch us.	Un dia ens agafaran.
And the weight of them.	I el pes d'ells.
People were just angry.	La gent només estava enfadada.
I’m no good at anything other than books and walking.	No sóc bo per a res més que els llibres i caminar.
There are many players you can meet and make friends with.	Hi ha molts jugadors amb els quals pots conèixer i fer amistat.
You don’t seem to love me enough.	Sembla que no m'estimes prou.
The reference group performed the same tests but without a night call.	El grup de referència va realitzar les mateixes proves però sense una trucada nocturna.
That was fine.	Això estava bé.
In other words, you need to know things to read.	En altres paraules, cal saber coses per llegir.
I’m not sure if that’s the reason.	No estic segur de si aquest és el motiu.
To speed up the process, warm water can be used.	Per accelerar el procés, es pot utilitzar aigua tèbia.
He was depressed about it.	Ell estava deprimit amb això.
This post was perfect.	Aquesta publicació era perfecta.
I will teach you.	L'hi ensenyaré.
Patients who had lost treatment for medical reasons were no longer considered.	Els pacients que havien perdut el tractament per motius mèdics no es van considerar més.
I read this.	Vaig llegir això.
He wants to go home.	Ell vol anar a casa.
However, progress had been slow.	No obstant això, el progrés havia estat lent.
This shows what kind of man you are.	Això demostra quina mena d'home ets.
We can agree on one thing.	Podem estar d'acord en una cosa.
Three different cases are considered.	Es consideren tres casos diferents.
You will come back stronger for the next attempt.	Tornaràs més fort per al proper intent.
Representative data from three independent experiments.	Dades representatives de tres experiments independents.
The pain was worse after surgery.	El dolor va ser pitjor després de la cirurgia.
It didn't seem normal.	No semblava normal.
Just scared.	Simplement espantat.
Therefore, this is an important risk.	Per tant, aquest és un risc important.
Let cool a bit.	Deixeu refredar una mica.
Things have changed since he was out.	Les coses han canviat des que ha estat fora.
Thank you so much for your attention in this.	Moltes gràcies per la vostra atenció en això.
All three.	Els tres.
It’s a pretty strong language, open right away.	És un llenguatge força fort, obert de seguida.
My touring people.	La meva gent de gira.
And they end up together.	I acaben junts.
As I try to add the following values, I end up with errors.	Mentre intento afegir els següents valors, acabo amb errors.
Offer strategy and advice for research.	Oferir estratègia i assessorament per a la recerca.
It became a real struggle.	Es va convertir en una veritable lluita.
This number will tell you a lot about your overall financial situation.	Aquest número us dirà molt sobre la vostra situació financera general.
We are just getting started.	Tot just estem començant.
It seems normal to me.	Em sembla normal.
The story goes one way and then another.	La història va d'una manera i després d'una altra.
I spent some time in this building.	Vaig passar una estona en aquest edifici.
Maybe my father's name will be on it.	Potser hi figurarà el nom del meu pare.
When you look better, you will feel better.	Quan et vegis millor, et sentiràs millor.
Worried about you.	Preocupat per tu.
The player cannot jump.	El jugador no pot saltar.
I would never forget it.	No ho oblidaria mai.
The last part, of course, will detail what happened to him there.	L'última part, per descomptat, detallarà què li va passar allà.
There has to be a better way to find where they are.	Hi ha d'haver una millor manera de trobar on són.
Can someone help me understand how it can affect my app.	Algú em pot ajudar a entendre com pot afectar la meva aplicació.
There is freedom of everything.	Hi ha llibertat de tot.
The right information was as good as gold.	La informació correcta era tan bona com l'or.
The two things are as different as night and day.	Les dues coses són tan diferents com la nit i el dia.
So instead, they both won.	Així, en canvi, van guanyar tots dos.
His way of sounding was different.	La seva manera de sonar era diferent.
We have tried, by far, more than anyone.	Hem provat, amb diferència, més que ningú.
I had never seen such a large police presence in my life.	Mai havia vist una presència policial tan gran a la meva vida.
I thought they would be taller.	Pensava que estarien més alts.
Life had changed.	La vida havia canviat.
She was not like that.	Ella no era així.
However, once the information has been collected, it must be analyzed.	Tanmateix, un cop recopilada la informació, s'ha d'analitzar.
They will do you good out there.	Et faran bé allà fora.
Very much in the image of your father.	Molt a imatge del teu pare.
The test starts out pretty easy but gets a lot harder towards the end.	La prova comença bastant fàcil però es fa molt més difícil cap al final.
He wasn’t going to give me his numbers.	No m'anava a donar els seus números.
But for you, the criminal would have escaped.	Però per tu, el criminal s'hauria escapat.
They only have word of mouth and pictures.	Només tenen el boca-orella i les imatges.
I compared them.	Els vaig comparar.
And you think.	I tu penses.
They were kind enough to send me some pieces for a review.	Van tenir l'amabilitat d'enviar-me algunes peces per a una revisió.
They really want you to enjoy working there and be happy.	Realment volen que us agradi treballar allà i que siguis feliç.
Give thanks, even if you don’t use the ideas.	Doneu les gràcies, encara que no feu servir les idees.
How many women?	Quantes dones?.
They have a lot of energy in this building.	Tenen molta energia en aquest edifici.
I really don't want to.	Realment no vull.
He was lost.	Estava perdut.
But how much will it cost ?.	Però quant costarà?.
They live in areas where the seabed is soft.	Viuen en zones on el fons marí és tou.
Make it part of the disc.	Feu-lo part del disc.
Many have died.	Han mort molts.
It is great.	És genial.
I sat down, he stayed.	Em vaig asseure, ell es va quedar.
Pepper in the background.	Pebre al fons.
These are no exception.	Aquests no són una excepció.
He was coming down, but he didn’t care.	S'estava baixant, però no li importava.
Ten patients were treated over a one-year period.	Deu pacients van ser tractats en un període d'un any.
Or myself for that.	O jo mateix per a això.
We value your feedback.	Valorem els vostres comentaris.
Think about it for yourself.	Penseu en això per vosaltres mateixos.
He said we had to be worse.	Va dir que havíem de ser més dolents.
The fire spread throughout the city.	El foc es va estendre per la ciutat.
For all other living things.	Per a tots els altres éssers vius.
Good job with that.	Bona feina amb això.
Going out was never an option.	Sortir mai va ser una opció.
His image was mixed.	La seva imatge era mixta.
Have a goal.	Tenir un objectiu.
The rooms are very basic.	Les habitacions són molt bàsiques.
We don’t know what they want.	No sabem què volen.
Life, he knew, broke many men.	La vida, sabia, va trencar molts homes.
My beautiful house.	La meva bonica casa.
The sound effects were great.	Els efectes de so eren genials.
We learned from that.	Vam aprendre d'això.
I think it makes a point when you talk about context.	Crec que fa un punt quan parles de context.
Everyone finds their own way.	Cadascú troba el seu camí.
Planned to speed up production.	Planificada per accelerar la producció.
Stay with us all.	Queda't amb nosaltres, tots.
If he told me he wouldn't, he would keep his word.	Si em digués que no ho faria, compliria la seva paraula.
Most people liked the strong taste.	A la majoria de la gent li va agradar el gust fort.
She was beautiful, she thought.	Era preciosa, va pensar.
The party continued in full force, even though it was getting late.	La festa continuava amb força, tot i que es feia tard.
That's all there is to it.	Això és tot i això.
We will take anyone.	Ens portarem a qualsevol.
However, we still chose these results.	No obstant això, encara vam triar aquests resultats.
It is a small space.	És un espai petit.
I've never read it.	No ho he llegit mai.
It is human nature.	És la naturalesa humana.
Elsewhere, life goes on.	En altres llocs, la vida continua.
I'm just weak.	Només sóc feble.
So he stayed home and both sides were happy.	Així que es va quedar a casa i ambdues parts estaven contentes.
I choose here.	Jo trio aquí.
I want them to put the needs of others ahead of their own.	Vull que anteposin les necessitats dels altres a les seves.
And not so sure of herself.	I no tan segura d'ella mateixa.
You have to do it yourself.	Ho has de fer tu mateix.
They fell for our dinner.	Van caure al nostre sopar.
One side of the box is made of glass.	Un costat de la caixa és de vidre.
However, the correct answers seem to be different.	Tanmateix, les respostes correctes semblen ser diferents.
You are still young.	Encara ets jove.
Energy, confidence.	L'energia, la confiança.
His pain was gone.	El seu dolor havia desaparegut.
He didn’t do it for us to understand.	No ho va fer perquè ho entenguéssim.
After that, he returned to his proper state.	Després d'això, va tornar al seu estat correcte.
Maybe they broke up with you.	Potser van trencar amb tu.
However, the set is only used in the film.	Tanmateix, el conjunt només s'acaba utilitzant a la pel·lícula.
They are fast and heavy.	Són ràpids i pesats.
A very nice one, too, for a while.	Un de molt bonic, també, durant un temps.
History is nothing.	La història no és res.
They didn't need a cook.	No necessitaven cuiner.
Many computer users find the progress bars useful.	Molts usuaris d'ordinadors troben útils les barres de progrés.
Not fast enough.	No prou ràpid.
These are the three approaches.	Aquests són els tres enfocaments.
At the top of the world.	Al cim del món.
It was only once, though.	Va ser només una vegada, però.
It was weird to see him that way.	Era estrany veure'l d'aquesta manera.
I have to say I liked his service and his travel plan.	He de dir que em va agradar el seu servei i el seu pla de viatge.
We just need to rest at night.	Només ens falta descansar la nit.
But they choose it because they love it.	Però ho trien perquè els encanta.
Have a great weekend.	Que tingueu un fantàstic cap de setmana.
Finally, we only checked the measurements at a time.	Finalment, només vam comprovar les mesures alhora.
Of course they are black.	És clar que són negres.
Young because a friend of mine recommended it.	Jove perquè un amic meu el va recomanar.
I found the perfect gift at a good price.	Vaig trobar el regal perfecte a bon preu.
He was ready to party.	Estava disposat a fer festa.
It takes time, but it is well worth it.	Es necessita temps, però val molt la pena.
From inside my mouth.	Des de dins la meva boca.
He has been asked to resign.	Se li ha demanat que dimiteixi.
This was because this movie had a big problem.	Això va passar perquè aquesta pel·lícula tenia un gran problema.
Showing him another way.	Mostrant-li una altra manera.
In any case, nothing that follows depends on this issue.	En qualsevol cas, res del que segueix depèn d'aquesta qüestió.
Now something was different.	Ara alguna cosa era diferent.
He had to live in the present, not in the past.	Havia de viure en el present, no en el passat.
He used the key to his private office to enter the house.	Va utilitzar la clau del seu despatx privat per entrar a la casa.
These don’t, but they get better and better, and that’s fun.	Aquests no, però cada cop milloren, i això és divertit.
Bring your camera and test it.	Porta la teva càmera i prova-la.
But that's not entirely fair.	Però això no és del tot just.
The media was changing every day.	Els mitjans de comunicació es canviaven cada dia.
She led him to the door.	Ella el va conduir a la porta.
In a word, we were soft.	En una paraula, érem suaus.
The camera is working properly.	La càmera funciona correctament.
It's really bright and clean.	És realment brillant i net.
After a while, the two of them found their way there.	Al cap de poc, tots dos hi van trobar el seu camí.
It sounds simple enough, but a lot of people are losing the mark.	Sembla prou senzill, però molta gent està perdent la marca.
This is obvious.	Això és evident.
Two people died here.	Aquí van morir dues persones.
But that's not my thing.	Però això no és fet meu.
But that has changed in recent years.	Però això ha canviat en els últims anys.
They felt free.	Es van sentir lliures.
Let's listen to these stories.	Escoltem aquestes històries.
People usually choose one or the other.	La gent en general tria una o una altra.
I wanted to see what it looked like.	Volia veure com et semblava.
That's what everyone had done.	Així ho havia fet tothom.
She wasn't even sure she wanted to keep her own name.	Ni tan sols estava segura de voler mantenir el seu propi nom.
It started well.	Va començar bé.
Then you can practice.	Després pots practicar.
Key note of this.	Nota clau d'això.
He had a race plan.	Tenia un pla de cursa.
Content of the message to be sent instead of the video.	Contingut del missatge que s'ha d'enviar en comptes del vídeo.
Look where you took us.	Mira on ens has portat.
But it was the struggle that did it.	Però va ser la lluita qui ho va fer.
She didn't even listen to me.	Ella ni tan sols m'escoltava.
He felt he could not live without them.	Va sentir que no podria viure sense ells.
Members of the public could vote for anyone, including themselves.	Els membres del públic podien votar per qualsevol, inclosos ells mateixos.
It was available for digital download the next day.	Va estar disponible com a descàrrega digital l'endemà.
I knew how much you wanted something like that.	Sabia quant volies una cosa així.
The effects were significant but small.	Els efectes van ser importants però petits.
Break them.	Trencar-los.
He was perfectly still.	Estava perfectament quiet.
Of course, rates go up.	Per descomptat, puja les tarifes.
A better future.	Un futur millor.
Taking him away is like dying an old friend.	Que l'emportin això és com morir un vell amic.
People accepted it very well.	La gent ho va acceptar molt bé.
The taste of her black hair.	El gust dels seus cabells negres.
This position had not come easily to him.	Aquesta posició no li havia arribat fàcilment.
No one mentioned the well.	Ningú va mencionar el pou.
I mean, we did work for other people who came and asked.	Vull dir, vam fer feina per a altres persones que venien i preguntaven.
It took about a minute, no more.	Va tenir aproximadament un minut, no més.
Whatever my team needs me to do.	Sigui el que el meu equip necessiti que faci.
I had thought it would be like that.	M'havia cregut que seria així.
I like to make songs.	M'agrada fer cançons.
Now it is you who has the power.	Ara ets tu qui té el poder.
We started this journey together and will end it together.	Aquest camí l'hem començat junts i l'acabarem junts.
But then came the reality.	Però aleshores va arribar la realitat.
That really brought him home.	Això realment ho va portar a casa.
He doesn't have enough money to hide forever.	No té prou diners per amagar-se per sempre.
Subsequent studies will be conducted.	Es faran estudis posteriors.
But what if we forget about these shows?	Però què tal si ens oblidem d'aquests espectacles?
Losing it would be a crime.	Perdre-ho seria un delicte.
You know that your actions have hurt the people you love.	Saps que les teves accions han fet mal a les persones que estimes.
You are nothing special.	No ets res especial.
Stay focused.	Mantingueu-vos a l'objectiu.
Both are pure magic.	Tots dos són pura màgia.
And it could never be turned off.	I mai es podria apagar.
And that figure is likely to be low.	I és probable que aquesta xifra sigui baixa.
In particular, there are final states in which no energy is missing.	En particular, hi ha estats finals en què no hi ha cap energia que falta.
Too many rules and feelings.	Massa regles i sentiments.
Either way, it wouldn’t happen.	De qualsevol manera, no passaria.
However, skin can change over time for many reasons.	Tanmateix, la pell pot canviar amb el temps per moltes raons.
In life.	A la vida.
The values ​​of other methods are also displayed.	També es mostren els valors d'altres mètodes.
We can call it success or failure.	Ho podem dir èxit o fracàs.
Neither do my parents.	Els meus pares tampoc.
Real heat transfer only occurs on this surface.	La transferència de calor real només es produeix en aquesta superfície.
Some of the outsiders as well.	Alguns dels de fora també.
It will soon snow.	Aviat caurà la neu.
It had just happened to him.	Li acabava de passar.
Please follow up with your doctor.	Si us plau, feu un seguiment amb el vostre metge.
Or what happened next.	O el que va passar després.
Video games are not real.	Els videojocs no són reals.
She will not get up.	Ella no s'aixecarà.
Give me the address, then come back and stay with her.	Dóna'm l'adreça, després torna i queda't amb ella.
No one was talking to anyone else.	Ningú parlava amb ningú més.
He had once been a judge.	Una vegada havia estat jutge.
But this is not the central issue.	Però aquest no és el tema central.
There was no going back.	No hi havia marxa enrere.
I would definitely read more.	Definitivament llegiria més.
It is good for shock.	És bo per al xoc.
But things never go as planned.	Però les coses mai van segons el previst.
But every spring we get more than we put in.	Però cada primavera traiem més del que hi posem.
We have to talk.	Hem de parlar.
I will not stand this.	No suportaré això.
No, nothing is normal right now, my friends.	No, no hi ha res de normal en aquest moment, amics meus.
It's none of my business.	No és cosa meva.
I left a message for any of them to call me.	Vaig deixar un missatge perquè qualsevol d'ells em truqués.
There was no one at home.	No hi havia ningú a casa.
The lines indicate the values ​​of an individual for each condition.	Les línies indiquen els valors d'un individu per a cada condició.
This may be more than just talking.	Això pot ser més que parlar.
He took many notes.	Va prendre moltes notes.
Even if you do this and other research.	Encara que facis això i altres investigacions.
Some can be used when you decide to remove the baby.	Alguns es poden utilitzar quan decideixes treure el nadó.
King a name to which he replied.	King un nom al qual va respondre.
I feel bad for the lies.	Em sento malament per les mentides.
We have made good progress.	Hem avançat bé.
I don’t want to do this every time.	No vull fer això cada vegada.
Blood but not blood.	Sang però no sang.
For a moment they looked at the fire together.	Durant uns moments es van mirar junts al foc.
I wish you had known him.	Tant de bo l'haguéssiu conegut.
They are examined in this article.	S'examinen en aquest article.
A party at home, if you will.	Una festa a casa, si voleu.
I had planned to take them home after the game, but we lost.	Tenia previst portar-los a casa després del partit, però vam perdre.
But things are changing.	Però les coses canvien.
I sat him down and did it for free.	El vaig asseure i el vaig fer gratis.
The reports of each center have been analyzed.	S'han analitzat els informes de cada centre.
I liked beer.	M'agradava la cervesa.
Fair enough, obviously.	Prou just, evidentment.
This could be a problem.	Això podria ser un problema.
The rest will be split into two teams of five.	La resta es dividirà en dos equips de cinc.
The color is there.	El color hi és.
Not his mother.	No la seva mare.
I had a whole boat for me.	Tenia un vaixell sencer per a mi.
You make the world a beautiful place.	Tu fas del món un lloc bonic.
He had only been inside her.	Només havia estat dins d'ella.
It's nothing new.	No és res de nou.
I saw the soldier's face.	Vaig veure la cara del soldat.
Then he took a picture of it.	Aleshores en va fer una foto.
He tells them something.	Els diu alguna cosa.
The cars passed me, something unusual.	Els cotxes em van passar, cosa inusual.
And one day, things went awry.	I un dia, les coses van desaparèixer.
You may be a member of a local church.	És possible que siguis membre d'una església local.
I don't have much more.	No tinc gaire més.
They have no job, no skills, no education.	No tenen feina, ni habilitats ni educació.
They really enjoyed going fast.	Els agradava molt anar ràpid.
It was a commanding decision, made because there was no other choice.	Va ser una decisió de comandament, presa perquè no hi havia cap altra opció.
Of course not.	Per descomptat que no.
But not forever.	Però no per sempre.
With this program, the user can easily troubleshoot any internet problem.	Amb aquest programa, l'usuari pot fàcilment qualsevol problema d'Internet.
I started fucking her because she made a mistake.	Vaig començar a fotre-la perquè va cometre un error.
His status was not available.	El seu estat no estava disponible.
I didn’t realize that time has passed so fast.	No em vaig adonar que el temps ha passat tan ràpid.
He had done this before, of course.	Això ho havia fet abans, és clar.
Wait until morning.	Esperar fins al matí.
There are many possible options.	Són moltes opcions possibles.
Thanks, guys, and have a good life together !.	Gràcies, nois, i que tingueu una bona vida junts!.
Let's talk about time.	Parlem del temps.
It has to be selected in some way.	S'ha de seleccionar d'alguna manera.
It was pretty easy to find.	Va ser bastant fàcil de trobar.
One hand fired for support but found none.	Una mà va disparar per demanar suport però no en va trobar cap.
I gave you the key.	Et vaig donar la clau.
We will see.	Veurem.
She hit him.	Ella el va colpejar.
But this is easy to figure out.	Però aquest és fàcil d'esbrinar.
I'm a little upset.	Estic una mica molest.
Maybe I should give it a try.	Potser ho hauré de provar.
He performed the experiments, collected data, analyzed data, and wrote manuscript.	Va realitzar els experiments, va recollir dades, analitzar dades i escriure manuscrit.
This time with someone much better.	Aquesta vegada amb algú molt millor.
I told him my thoughts.	Li vaig dir els meus pensaments.
We will start again.	Tornarem a començar.
Each state has its own laws and rules.	Cada estat té les seves pròpies lleis i normes.
In fact, he would have known in some cases.	De fet, ho hauria sabut en alguns casos.
One had a paid access section.	Un tenia una secció d'accés de pagament.
Well, it made the whole class laugh.	Bé, va fer riure tota la classe.
All effects were similar for boys and girls.	Tots els efectes van ser similars per a nens i nenes.
This will help the problem.	Això ajudarà al problema.
Two of them fell to their knees.	Dos d'ells van caure de genolls.
Lower the heat if necessary.	Baixeu el foc si cal.
More such changes can be expected.	Es poden esperar més canvis d'aquest tipus.
You lost me.	M'has perdut.
His face was absolutely dry.	La seva cara estava absolutament seca.
I could only imagine what they saw.	Només em podia imaginar el que van veure.
Listen to yourself.	Escolteu-vos.
If your computer needs information, create access.	Si l'equip necessita informació, creeu-hi accés.
How close we were to not being here today.	Què a prop hem estat de no ser aquí avui.
An extra point in football.	Un punt extra al futbol.
And his fingers are too thick.	I els seus dits són massa gruixuts.
I need her more than ever now.	La necessito més que mai ara.
She wants to go do something else.	Ella vol anar a fer una altra cosa.
She didn't want to ask.	Ella no volia preguntar.
He won't even come close to doing these things.	Ni tan sols s'acostarà a fer aquestes coses.
At that moment, my brain said the game was over.	En aquest moment, el meu cervell va dir que el joc s'havia acabat.
As if he had gone beyond his fear and found himself again.	Com si hagués arribat més enllà de la seva por i hagués tornat a trobar-se.
With the benefit of due process.	Amb el benefici del degut procés.
Unfortunately, this is far from true.	Malauradament, això resulta estar lluny de ser cert.
I can make you believe anything.	Us puc fer creure qualsevol cosa.
And that happens whether you like it or not.	I això passa tant si us agradi com si no.
It cost him open there.	Obert li va costar allà.
She's been sick of it.	Ha estat com malalta per això.
It ended with that.	Va acabar amb això.
They can feel it.	Ho poden sentir.
It's hard to get.	És difícil d'aconseguir.
Take notes on the bulletin board.	Preneu les notes del tauler d'anuncis.
They have won three games in a row.	Han guanyat tres partits seguits.
He closed his eyes and tried not to think about anything.	Va tancar els ulls i va intentar no pensar en res.
I am happy with our progress.	Estic content amb el nostre progrés.
I don't want to go back.	No vull tornar enrere.
However, as an industry, we know what it takes to succeed.	No obstant això, com a indústria, sabem què cal per tenir èxit.
Don’t be too sad, though.	No estiguis massa trist, però.
Of course, that's not the least of it.	Per descomptat, que no és el més mínim el cas.
It couldn't be anything else.	No podria ser res més.
And somewhere there should be.	I en algun lloc n'hi hauria d'haver.
It was summer time.	Era temps d'estiu.
Later they would worry about them.	Més tard es preocuparien per ells.
Thank you for coming to our website.	Gràcies per venir al nostre lloc web.
However, the scene was included in the final cut.	No obstant això, l'escena es va incloure al tall final.
I'm not afraid of you.	No tinc por de tu.
Please do not enter contact information.	Si us plau, no introduïu informació de contacte.
And so it happened.	I així va passar.
Just give me a few minutes.	Només dona'm uns minuts.
And we’re not bad at that.	I no estem malament en això.
And he understands it, straight from the source.	I ho entén, directament de la font.
Protect your information online.	Protegiu la vostra informació en línia.
He accepted immediately.	Va acceptar immediatament.
He may be happy at home.	Pot ser que sigui feliç a casa seva.
I loved her, I had no doubt.	L'estimava, no en tenia cap dubte.
I never had the power supply for that.	Mai tenia la font d'alimentació per a això.
The more information, the better for the customer.	Com més informació, millor per al client.
Imagine running to save your life.	Imagina córrer per salvar la teva vida.
Except she never returned it.	Excepte que ella no la va tornar mai.
So he had stayed close.	Així que s'havia quedat a prop.
Check the source.	Consulteu la font.
Maybe he'll jump, maybe he won't.	Potser saltarà, potser no.
Maybe it was nothing.	Potser no era res.
In reality, there is no natural body.	En realitat, no hi ha un cos natural.
There is nothing wrong with that.	No hi ha res dolent.
Anyone could have had this at home.	Qualsevol podria haver tingut això a casa seva.
The other was tall.	L'altre era alt.
It was not his place to do anything.	No era el seu lloc per fer res.
This is not your job.	Aquesta no és la teva feina.
Everyone was ready.	Tothom estava a punt.
You are very sad.	Estàs molt trist.
The length of the river is.	La longitud del riu és.
It was necessary.	Era necessari.
They would use the poor as a base to gain political power.	Usarien els pobres com a base per guanyar poder polític.
We had a lot of wonderful plans.	Teníem molts plans meravellosos.
These are the travel stories.	Aquestes són les històries de viatges.
Your opinion.	La teva opinió.
Then it's the turn of the next player.	Aleshores és el torn del següent jugador.
They need so much help.	Necessiten tanta ajuda.
But it could get much worse.	Però podria empitjorar molt.
This is my hometown.	Aquesta és la meva ciutat natal.
Out of.	Fora de.
This step was repeated once more.	Aquest pas es va repetir una vegada més.
Being away was difficult.	Estar fora era difícil.
So let me get to that.	Així que deixeu-me arribar a això.
Because it works wonders for those who have it.	Perquè fa meravelles per als que en tenen.
We were against a good defense.	Estàvem en contra d'una bona defensa.
We have never considered the impact of these actions on the animals involved.	Mai hem tingut en compte l'impacte d'aquestes accions en els animals implicats.
Just clean up.	Simplement neteja't.
So think and do.	Així que pensa i fes.
Look beyond them to my love.	Mira més enllà d'ells al meu amor.
I don't want to be your friend.	No vull ser el seu amic.
I was having a great time.	M'ho anava genial.
They will last for several months.	Es mantindran durant diversos mesos.
To take care of him.	Per tenir cura d'ell.
I’m not sure we should try to have another baby so soon.	No estic segur que hauríem d'intentar tenir un altre nadó tan aviat.
But I have different image sizes.	Però tinc diferents mides d'imatges.
I had heard this speech before.	Ja havia sentit aquest discurs abans.
It had saved my life.	M'havia salvat la vida.
You heard me talk.	M'heu sentit parlar.
I'm somewhere square in the middle.	Estic en algun lloc quadrat al mig.
Here’s a good read on how to write a business plan.	Aquí teniu una bona lectura sobre com escriure un pla de negoci.
For this reason, the patient was excluded from the trial.	Per aquest motiu, el pacient va ser exclòs de l'assaig.
I can have peace in my house.	Puc tenir pau a casa meva.
I think it was a big mistake on my part.	Crec que va ser un gran error per part meva.
I put him to bed.	El vaig posar al llit.
But these people vote for people who think like them.	Però aquesta gent vota per persones que pensen com ells.
The girl loves the girl.	La noia estima la noia.
The following five questions can help you do just that.	Les cinc preguntes següents us poden ajudar a fer-ho.
It was a very short meeting.	Va ser una reunió molt curta.
He knows that too.	Ell també ho sap.
It is now under construction.	Ara està en construcció.
How to get it ?.	Com aconseguir-ho?.
I just wanted to know where he was.	Només volia saber on era.
Treat her gently, if you talk to her.	Tracteu-la amb suavitat, si parleu amb ella.
There are no words to describe it.	No hi ha paraules per descriure-ho.
Life is as good as it can be.	La vida és tan bona com pot ser.
There are three lines of defense that protect the body.	Hi ha tres línies de defensa que protegeixen el cos.
Many more cases like this could occur.	Es podrien presentar molts més casos com aquest.
Sometimes it didn’t seem to fit him.	De vegades semblava que no li encaixava.
I didn't follow him.	No ho vaig seguir.
What role models these women are to follow.	Quins models a seguir són aquestes dones.
Set aside the bit that represents your life up to this point.	Deixa de banda el bit que representa la teva vida fins aquest punt.
Glad it finally came down to that.	Feliç que finalment s'hagi reduït a això.
I played a game with them.	He jugat un joc amb ells.
I want to cry.	Vull plorar.
We literally had no choice but to like it.	Literalment, no vam tenir més remei que agradar-lo.
Don't trust everything you see.	No et fiis de tot el que veus.
Simple and straightforward.	Senzill i senzill.
But at this point we couldn't trust him.	Però en aquest moment no podíem confiar en ell.
I felt his breath on my shoulder.	Vaig sentir la seva respiració a la meva espatlla.
Girls should be seen and not heard.	Les noies s'han de veure i no escoltar.
They are not the government.	No són el govern.
I had to take her home several times.	Vaig haver de portar-la a casa diverses vegades.
I believe in his words at first.	Crec en les seves paraules al principi.
Her face is beautiful.	La seva cara és preciosa.
They finally premiered last year.	Finalment es van estrenar l'any passat.
My favorite movie.	La meva pel·lícula preferida.
That's not what matters.	Això no és el que importa.
After that we are sure to meet again in the near future.	Després d'això segur que ens tornarem a trobar d'aquí a molt de temps.
I'm not fine.	No estic bé.
Start here and choose the most specific type for your content.	Comenceu per aquí i trieu el tipus més específic per al vostre contingut.
You don't have to fight.	No has de lluitar.
It's really beautiful.	És realment bonic.
I love all blue, black or white.	M'encanta tot el blau, el negre o el blanc.
However, you never paid attention to that fact.	Tanmateix, mai vau parar atenció a aquest fet.
He had a mixed response I guess.	Va tenir una resposta mixta suposo.
Suppose the latter is maintained.	Suposem que això últim es manté.
For each pair, add one to the other.	Per a cada parell, afegiu-hi un a l'altre.
To start all over again, he thought.	Per començar tot de nou, va pensar.
They held each other in their arms, crying.	Es van agafar en braços, plorant.
It will leave your body in three days.	En tres dies sortirà del teu cos.
Until a few weeks ago everything was working fine.	Fins fa unes setmanes tot funcionava bé.
We didn't do anything right.	No ens vam fer res bé.
I asked, they answered.	Vaig preguntar-ho, em van respondre.
Even you were.	Fins i tot tu ho eres.
It was between less money now and more money later.	Va ser entre menys diners ara i més diners després.
No, definitely not today.	No, avui definitivament no.
Then he looked at the place.	Llavors va mirar el lloc.
We had just returned from a job.	Acabàvem de tornar d'una feina.
In fact, we can go further.	De fet, podem anar més enllà.
Your problem will remain.	El teu problema es mantindrà.
The news plays them out.	La notícia els juga.
He couldn't be, he told himself.	No podia ser, es va dir a si mateix.
However, I don't see it on the map.	Tanmateix, no ho veig al mapa.
The ring seemed to be in order, though.	L'anell semblava tenir ordre, però.
The original set has been lost.	S'ha perdut el conjunt original.
People go through things, their lives change, they are not the same people.	La gent passa per coses, les seves vides canvien, no són les mateixes persones.
On this map, time moves from right to left.	En aquest mapa, el temps es mou de dreta a esquerra.
And that's not the good thing.	I no és el bon aspecte.
There is a man who looks to the future.	Hi ha un home que mira cap al futur.
She is the desire.	Ella és el desig.
You will too.	Tu també ho faràs.
What I didn’t know was the solution.	El que no sabia era la solució.
She no longer spoke to me but to herself.	Ja no em parlava amb mi sinó amb ella mateixa.
I didn't want to go any further.	No volia continuar més.
I didn’t know how you would get us out of the latter.	No sabia com ens trauries d'aquest últim.
We pick you up and leave you.	Et recollim i et deixem.
He even broke a sales record for the company.	Fins i tot va batre un rècord de vendes per a l'empresa.
Select your gender and let the sex business start.	Seleccioneu el vostre gènere i deixeu que les empreses de sexe comencin.
Meat, at least.	Carn, almenys.
Spend more time with people.	Passa més temps amb la gent.
It's a lie that wants to hurt.	És una mentida dita que vol fer mal.
Here are some of them.	A continuació en descriurem alguns.
Other than that, the walls were clean.	A part d'això, les parets estaven netes.
She was fat.	Estava grassa.
They really weren’t anything.	Realment no eren res.
I couldn't turn off those lights.	No podia apagar aquelles llums.
We like to have a lot of fun with the audience.	Ens agrada divertir-nos molt amb el públic.
From one teacher to another.	D'un mestre a un altre.
Big enough to have met him.	Prou gran per haver-lo conegut.
You can take whatever comes your way.	Pots agafar el que et vingui pel teu compte.
I wasn't scared at all.	No em vaig espantar ni una mica.
At first it was hard.	Al principi va ser dur.
You want to get to this first.	Voleu arribar a això abans.
But this is certainly not an explanation for the success of science.	Però segurament això no és una explicació de l'èxit de la ciència.
I can't say.	No ho puc dir.
It never looks the same.	Mai es veu igual.
That and fear.	Això i la por.
I didn't go back to class.	No vaig tornar a classe.
And it could well be.	I bé podria ser.
It's hard work.	És un treball dur.
I do it for fun and to learn.	Ho faig per diversió i per aprendre.
We first consider the case of the odd level.	Primer considerem el cas del nivell senar.
Nothing else.	Cap altra cosa.
For others, it is the first time a period has been given.	Per a d'altres, és la primera vegada que es dóna un període.
Enter before the door closes.	Entreu abans que es tanqui la porta.
Every data quality screen is a test.	Cada pantalla de qualitat de les dades és una prova.
Or die trying.	O morir en l'intent.
He worked hard.	Es va esforçar molt.
I'm not sure.	No estic segur.
Things were quiet.	Les coses estaven tranquil·les.
He could never buy books.	Mai va poder comprar llibres.
And that’s what’s so interesting.	I això és el que és tan interessant.
I called immediately.	Vaig trucar immediatament.
I need your help.	Necessito la teva ajuda.
He had rejected her.	Ell l'havia rebutjat.
The bedroom scene.	L'escena del dormitori.
The text can be found here.	El text es pot trobar aquí.
Somehow, it seems too complicated to get the perfect prey.	D'alguna manera, sembla massa complicat aconseguir la presa perfecta.
I can't do better.	No puc fer-ho millor.
It’s just not a pretty thing to learn.	Simplement no és una cosa bonica d'aprendre.
I hate home.	Ho odio a casa.
I grab her to try to comfort her.	L'agafo a mi per intentar consolar-la.
Two of our participants have died during this project.	Durant aquest projecte han mort dos dels nostres participants.
He looks out the window and takes a deep breath.	Mira per la finestra i respira profundament.
I could be absolutely wrong, the next few days will tell us more.	Podria estar absolutament equivocat, els propers dies ens explicaran més.
I was there when it opened.	Jo estava allà quan es va obrir.
To get here, though, we had to do some work.	Per arribar aquí, però, havíem de fer una mica de feina.
The default is the body.	Per defecte és el cos.
I just want to give you the full picture.	Només vull donar-vos la imatge completa.
However, maybe not.	Tanmateix, potser no.
He liked tall women.	Li agradaven les dones altes.
Just a warning to others.	Només un avís als altres.
Hands around each other.	Mans al voltant de l'altre.
This is where the real work begins.	Aquí és on comença la veritable feina.
Take this first small step.	Doneu aquest primer petit pas.
You are you, your unique situation.	Tu ets tu, la teva situació única.
Let them get away with it.	Que es treguin entre ells.
Use any advice or product at your own risk.	Utilitzeu qualsevol consell o producte sota el vostre propi risc.
All other variables measure individual characteristics.	Totes les altres variables mesuren les característiques individuals.
That was my problem.	Aquest era el meu problema.
I know these people.	Conec aquesta gent.
They married ten days later.	Es van casar deu dies després.
I didn't have either.	No tenia cap dels dos.
I care about my business.	Em preocupo dels meus negocis.
The most reason why you should tell me what is being said.	La raó més per la qual hauríeu de dir-me el que es diu.
This was completely out of my control.	Això estava completament fora del meu control.
The pages were similar.	Les pàgines eren semblants.
I finally got something.	Finalment vaig aconseguir alguna cosa.
Someone would come.	Algú vindria.
Looks like half my marriage was a big lie.	Sembla que la meitat del meu matrimoni va ser una gran mentida.
And have another.	I tenir un altre.
She loved this man.	Ella estimava aquest home.
The data comes from media reports and public records.	Les dades provenen d'informes de mitjans i registres públics.
The money and the girls who send you every week are also nice.	Els diners i les noies que t'envien cada setmana també són agradables.
This may be due to the impact of the level of education.	Probablement pot ser degut a l'impacte del nivell d'educació.
That's why speed is so important.	Per això, la velocitat és molt important.
I think most days, the songs were different.	Crec que la majoria dels dies, les cançons eren diferents.
It can be smelled from a few meters away.	Es pot olorar des d'uns metres de distància.
It wasn't his normal reaction to me.	No va ser la seva reacció normal amb mi.
Good! 	Bé!
we will do so.	així ho farem.
There's another girl.	Hi ha una altra noia.
His actions were criminal.	Les seves accions van ser criminals.
Learn to appreciate your customers for who they are.	Apreneu a apreciar els vostres clients per qui són.
The final solution is a bit stupid.	La solució final és una mica estúpida.
It served me well, this time.	Em va servir bé, aquesta vegada.
As a result, both rooms in the building were completely destroyed.	Com a resultat, les dues sales de l'edifici van ser destruïdes completament.
That afternoon, he had the feeling that he was about to make history.	Aquella tarda, tenia la sensació que s'estava a punt de fer història.
Someone who looks like him.	Algú que s'assembla a ell.
He decided to sweat.	Va decidir suar.
And you too.	I vostè també.
First, we only changed two characters in the name of a page.	Primer, només hem canviat dos caràcters del nom d'una pàgina.
I don't want my good luck to hurt him.	No vull que la meva bona sort li provoqui dolor.
Or is there another way to fix it?	O hi ha alguna altra manera de solucionar-ho?.
It was a whole situation.	Va ser tota una situació.
The code is shown below.	El codi es mostra a continuació.
Let it go with these tears.	Deixa-ho passar amb aquestes llàgrimes.
Maybe she was just confused.	Potser només estava confusa.
Another attack was approaching.	S'acostava un altre atac.
I can't help it.	No puc evitar-me.
The times he would get lost in his thoughts.	Les vegades que es perdria en els seus pensaments.
I tried to see her when the baby was born.	Vaig intentar veure-la quan va néixer el nadó.
Due to the old version and low memory.	A causa de la versió antiga i la poca memòria.
And he is still active.	I encara està actiu.
That shit matters.	Aquesta merda importa.
It would take you away from your current state.	T'allunyaria del teu estat actual.
I couldn't kill the baby.	No podia matar el nadó.
He hated everything he had to follow.	Odiava tot el que havia de seguir.
Without looking at him, he found her hand and grabbed it.	Sense mirar-lo, li va trobar la mà i la va agafar.
There are examples to do this.	Hi ha exemples per fer-ho.
You will lose.	Perdràs.
Pretty simple, really, just start doing it.	Bastant senzill, de veritat, només cal començar a fer-ho.
I need to see him come back.	Necessito veure-ho tornar.
However, it does not work.	Tanmateix, no funciona.
Inside you they do their magic.	Dins teu fan la seva màgia.
I hope you had a great time.	Espero que t'ho hagis passat molt bé.
They also create.	També creen.
If I’m right, correct me if I’m wrong son.	Si tinc raó, corregeix-me si m'equivoco fill.
He was kind to dogs.	Era amable amb els gossos.
That was the last conversation we had.	Aquesta va ser la darrera conversa que vam tenir.
Also, the relevant in-depth discussions are poor.	A més, les discussions profundes pertinents són pobres.
No one believed him.	Ningú creia en ell.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres és només una jugada propera.
We believe that two things need to be done.	Creiem que s'han de fer dues coses.
All right so far.	Tot bé fins ara.
The coming months will be difficult for everyone.	Els propers mesos seran difícils per a tothom.
For the event.	Per l'esdeveniment.
I ran with my passion project.	Vaig córrer amb el meu projecte de passió.
This has usually been difficult.	Això normalment ha estat difícil.
Some are harder to come by than others.	Alguns són més difícils d'aconseguir que d'altres.
If you see that, you're in business.	Si veus això, estàs en el negoci.
Plus time is coming and going.	A més el temps va i ve.
It was one of the worst in history.	Va ser un dels pitjors de la història.
This case, however, is especially simple.	Aquest cas, però, és especialment senzill.
I would love to hear the story.	M'agradaria escoltar la història.
However, it should not be removed until you need something stronger than that.	Tanmateix, no s'hauria de treure fins que necessiteu alguna cosa més fort que però.
It could still be the first.	Encara podria ser el primer.
I could barely stand being in the room with him.	Amb prou feines podia suportar estar a l'habitació amb ell.
We think otherwise.	Pensem el contrari.
If you were sick you would find the best doctor possible.	Si estiguessis malalt trobaria el millor metge possible.
We really enjoyed our stay.	Vam gaudir molt de la nostra estada.
And just out of sheer interest.	I només per pur interès.
To know themselves.	Per conèixer-se a si mateixos.
I will be fired.	Vaig a ser acomiadat.
No need to die anymore.	No cal morir més.
One factor discovered was simply that women demand less.	Un factor descobert va ser simplement que les dones demanen menys.
This is the worst answer to this question.	Aquesta és la pitjor resposta a aquesta pregunta.
Thank God for that old man of the city.	Gràcies a Déu per aquell vell de la ciutat.
It's pretty awesome.	És bastant impressionant.
The person who is here is the person who is sitting now.	La persona que és aquí és la persona que està asseguda ara.
Clearly he was angry.	Està clar que estava enfadat.
A few lead winter fish are starting to come down.	Uns quants peixos d'hivern de plom comencen a baixar.
Something was wrong.	Alguna cosa no anava bé.
Now nothing could stop us.	Ara res ens podria aturar.
He liked to read in bed.	Li agradava llegir al llit.
This is nothing new, though.	Això no és cap novetat, però.
It’s really dangerous up there.	És realment perillós allà dalt.
Make some code.	Feu algun codi.
This is just my experience.	Aquesta és només la meva experiència.
He lost his own wife to cancer.	Va perdre la seva pròpia dona a causa del càncer.
Accept this fact.	Accepta aquest fet.
But this is not the way to go.	Però aquest no és el camí a seguir.
It goes too far for my comfort level.	Va massa lluny pel meu nivell de comoditat.
I can email it to you in ten minutes.	Us el puc enviar per correu electrònic en deu minuts.
They are powerful.	Són poderosos.
It was a family affair.	Era un tema familiar.
This cannot continue.	Això no pot continuar.
The beauty of the heart.	La bellesa del cor.
It's really a big problem.	És realment un gran problema.
I wish I was wrong.	Tant de bo s'hagués equivocat.
You know that.	Saps això.
The language needed to write like this is very important.	El llenguatge necessari per escriure així, és molt important.
He put five.	Va posar-ne cinc.
All measures, however, were within normal limits.	Totes les mesures, però, estaven dins dels límits normals.
Probably a good thing.	Probablement una cosa bona.
And well he could.	I bé que podria.
One reason given was the claim that it was in poor condition.	Un motiu donat va ser l'afirmació que estava en mal estat.
Everyone has that.	Tothom té això.
I will make this library available soon.	Aviat posaré aquesta biblioteca disponible.
That is, girl, shit.	Això és, nena, a la merda.
Very similar to this blog.	Molt semblant a aquest blog.
But it is not the same.	Però no és el mateix.
Thanks for reading.	Gràcies per llegir.
This was not one.	Aquest no era un.
Either way, he lost.	Sigui com sigui, va perdre.
However, they count on each other.	Tanmateix, compten l'un amb l'altre.
It is important to use the games the right way.	És important utilitzar els jocs de la manera correcta.
I should be angry.	Hauria d'estar enfadat.
So mine is better in this case too.	Per tant, el meu també és millor en aquest cas.
He's dead shit.	Està mort de merda.
Summer is not the time for birds.	L'estiu no és el moment dels ocells.
And now in the world.	I ara al món.
Good size, comfortable grip.	Bona mida, agafada còmoda.
It’s a love song.	És una cançó d'amor.
I think both should not participate.	Crec que tots dos no haurien de participar.
At least it seems so.	Almenys sembla així.
They were very far away.	Estaven molt lluny.
It’s like dreaming food.	És com menjar somiat.
That look in his eyes.	Aquella mirada als seus ulls.
Another would be that you would like to change your email address.	Un altre seria que t'agradaria canviar la teva adreça de correu electrònic.
I haven't missed a moment.	No he perdut ni un instant.
They would have been great.	Haurien estat genials.
Those were good years for our family.	Van ser uns bons anys per a la nostra família.
You have to be you.	Has de ser tu.
They both want something, which at least at one point was money.	Tots dos volen alguna cosa, que almenys en un moment era diners.
I don’t see how you could have missed it.	No veig com t'ho has pogut perdre.
She gives him everything he wants.	Ella li dóna tot el que vol.
When he lost office for the second time is unclear.	Quan va perdre l'oficina per segona vegada no està clar.
This one got very close to her.	Aquesta es va posar molt a prop d'ella.
Clean stains with cold water.	Netegeu les taques amb aigua freda.
You are right.	Tens raó.
The stars came out.	Van sortir les estrelles.
She hoped he could still see where she was going.	Ella esperava que encara pogués veure on anava.
Well, since I had them both, anyway.	Bé, des de quan els tenia tots dos, en tot cas.
There are, of course, limitations.	Hi ha, per descomptat, limitacions.
This does not happen.	Això no passa.
This is where the police found him and arrested him.	Aquí és on la policia el va trobar i el va detenir.
In the end it had to happen.	Al final havia de passar.
With your hand, press the mixture into the bottom of the pan.	Amb la mà, premeu la barreja al fons de la paella.
However, it was clearly our duty to see her, so we went.	Tanmateix, era clarament el nostre deure veure-la, així que vam anar.
It just doesn't work.	Simplement no funciona.
This is a time of great trials.	Es tracta d'una època de grans proves.
It can be very difficult.	Pot ser molt difícil.
Seven years there and he will not know himself.	Set anys allà i no es coneixerà a si mateix.
Take a break and walk away.	Fes un petit descans i allunya't.
They did a lot of good things for me.	Van fer moltes coses bones per mi.
They treat you the right way.	Et tracten de la manera correcta.
Don't be afraid to break your heart.	No tinguis por de trencar-te el cor.
I think it’s important to enjoy what you have.	Crec que és important gaudir del que tens.
Action and responsibility.	Acció i responsabilitat.
There was a lot of space.	Hi havia molt espai.
One or two.	Un o dos.
This is a total lie.	Això és una mentida total.
What happens in third world countries.	El que passa als països del tercer món.
You don’t feel like you have to choose the same number of men and women.	No sentiu que heu de triar el mateix nombre d'homes i dones.
There are several reasons why.	Hi ha diverses raons per les quals.
He lost his best friends.	Va perdre els seus millors amics.
It's about production.	Es tracta de producció.
They respond to love.	Responen a l'amor.
It's still great.	Encara està genial.
Everyone was away from home.	Tothom estava fora de casa.
Country case studies are often used for this data.	Sovint s'utilitzen estudis de cas de països per a aquestes dades.
Half an hour whole.	Mitja hora sencera.
He took her to the living room.	La va portar a la sala d'estar.
Nothing had made sense since then.	Res havia tingut sentit des de llavors.
The thing is, they didn’t believe it.	La qüestió és que no s'ho van creure.
I should open the door to see her.	Hauria d'obrir la porta per veure-la.
We were a family.	Érem una família.
It is unknown how often this happens.	Es desconeix amb quina freqüència això passa.
Some of them liked black women for sex and so they said.	A algunes d'elles li agradaven les dones negres per al sexe i així ho deien.
The results of the present animal experiments are consistent with previous studies.	Els resultats dels presents experiments amb animals són coherents amb estudis anteriors.
It came as a relief.	Va venir com un alleujament.
You have your own place.	Tens el teu propi lloc.
That's one thing.	Això és una cosa.
This is if you can overcome the problems of injuries.	Això és si pot superar els problemes de lesions.
I couldn't do anything else here.	Aquí no podia fer res més.
A pretty happy situation.	Una situació força feliç.
Not force, but power.	No força, sinó poder.
I think it went well.	Crec que ha anat bé.
I needed more money.	Necessitava més diners.
I really don't see it.	Realment no ho veig.
This is all my idea.	Tot això és idea meva.
They had three lovely children.	Van tenir tres fills encantadors.
I'm really looking forward to seeing you.	Tinc moltes ganes de veure-la.
Go home and put your things in order, a doctor would say.	Ves a casa i posa les teves coses en ordre, diria un metge.
My teacher is wonderful and patient.	El meu professor és meravellós i pacient.
That doesn't surprise me.	Això no em sorprèn.
That was a concern.	Això era una preocupació.
It’s important not to worry about that.	És important no preocupar-se per això.
After a while he died.	Després d'un temps va morir.
Not very honest in my opinion.	No és gaire honest al meu entendre.
No effective therapy is currently available.	Actualment no hi ha cap teràpia eficaç disponible.
It's so easy to lose your balance.	És tan fàcil perdre l'equilibri.
He appears on stage the second morning.	Apareix a l'escenari el segon matí.
Now, think of your right hand.	Ara, pensa en la teva mà dreta.
She hoped he would take care of her.	Ella esperava que tingués cura.
I saw him coming in.	Ho vaig veure entrant.
The boat has been very well maintained.	El vaixell ha estat molt ben cuidat.
In general, however, there is a price to pay.	En general, però, hi ha un preu a pagar.
They have an open mind.	Tenen la ment oberta.
That used to be a huge number.	Això solia ser un nombre enorme.
Maybe that would get them off guard.	Potser això els descarria.
The children were examined at the age of one year.	Els nens van ser examinats a l'edat d'un any.
The idea is as follows.	La idea és la següent.
You can use the following sample code.	Podeu utilitzar el codi d'exemple següent.
The rest of us are poor.	La resta som pobres.
Nothing more is known about him after that.	No se sap res més d'ell després d'això.
You don't have to imagine.	No t'has d'imaginar.
I wanted him to remember what he was seeing.	Volia que recordés el que estava veient.
Nothing could be more perfect.	Res no podria ser més perfecte.
I get the same error.	Em surt el mateix error.
Lots of common sense.	Molt sentit comú.
Most children get better in a few weeks.	La majoria dels nens milloren en poques setmanes.
I can't leave her up there alone.	No la puc deixar sola allà dalt.
Even if the whole world were destroyed, he said, it would continue.	Fins i tot si el món sencer fos destruït, va dir, continuaria.
Put on.	Posar-se.
During those days they were working very hard for their three children.	Durant aquells dies estaven treballant molt dur pels seus tres fills.
Yes, she says.	Sí, diu ella.
Break his neck from behind.	Trencar-li el coll per darrere.
On the bridge.	Al pont.
It was a very beautiful part of town.	Era una part molt bonica del poble.
This is important in many applications.	Això és important en moltes aplicacions.
She didn't, but they made plans for the next day.	Ella no, però van fer plans per a l'endemà.
There was a time for rest and a time for work.	Hi havia un temps per al descans i un temps per a la feina.
However, these first eggs may not be what you had in mind.	Tanmateix, aquests primers ous poden no ser el que teníeu en ment.
Then you can't miss it.	Llavors no t'ho pots perdre.
I did a bit of both.	Vaig fer una mica de les dues coses.
Football should be one of the beautiful things in our country.	El futbol hauria de ser una de les coses boniques del nostre país.
If they can't help, they'll call another location to find my answers.	Si no poden ajudar, trucaran a una altra ubicació per trobar les meves respostes.
There are many more home runs.	Hi ha molts més home runs.
Our patient presented with these symptoms.	El nostre pacient va presentar aquests símptomes.
Three patients survived.	Tres pacients van sobreviure.
Bring water to a boil.	Porteu aigua a ebullició.
I like it very much.	M'agrada molt.
The colors work well together.	Els colors funcionen bé junts.
He pointed to the children.	Va indicar els nens.
I ask you to do the same.	Et demano que facis el mateix.
I was on that side where they came out.	Jo estava per aquell costat on van sortir.
I could hear them talking, but not exactly what they were saying.	Els sentia parlar, però no exactament el que es deia.
Here's a new opportunity.	Aquí tens una nova oportunitat.
A terrible silence filled the house.	Un silenci terrible va omplir la casa.
Eliminate the driving experience of a good car.	Elimina l'experiència de conducció d'un bon cotxe.
There was a tree that you cut down, that you killed.	Hi havia un arbre que vas tallar, que vas matar.
It's a short scene but it took a long time to create it.	És una escena curta però va trigar molt a crear-la.
No blood, no waste, no signs of struggle.	Ni sang, ni residus, ni signes de lluita.
Talk to them.	Parla'ls-hi.
Tell you what, my heart sank in me for a minute.	T'ho dic, el meu cor va caure mort dins meu durant un minut.
My ideas are more my style than my words.	Les meves idees són més el meu estil que les meves paraules.
She's lying, you know.	Ella menteix, saps.
Economic security issues are no exception.	Les qüestions de seguretat econòmica no són una excepció.
This understanding makes the woman a tool of her husband.	Aquesta comprensió fa de la dona una eina del seu marit.
Please choose your computer then.	Si us plau, trieu el vostre equip per llavors.
If it doesn't, it's a bad book.	Si no ho fa, és un mal llibre.
In this case, there are certain material facts in question.	En aquest cas, hi ha certs fets materials en qüestió.
They are not common in the village where we live.	No són habituals al poble on vivim.
The two boys are in the training of army officers.	Els dos nois estan en formació d'oficials de l'exèrcit.
They knew the others would follow.	Sabien que els altres els seguirien.
She was on board.	Ella estava a bord.
Even as one who knows, but has not learned.	Fins i tot com un dels que ho saben, però no han après.
And they accept it.	I ho accepten.
The night of the incident was present.	Era present la nit de l'incident.
They fall in love with each other.	S'enamoren l'un de l'altre.
It is impossible.	És impossible.
The names of the others are unknown.	No es coneixen els noms dels altres.
Human nature did not change.	La naturalesa humana no va canviar.
It really challenges me to do something better.	Realment em desafia a fer alguna cosa millor.
This is a very important point.	Aquest és un punt molt important.
I really didn’t know what to say.	Realment no sabia què dir.
Something of which there was no return.	Una cosa de la qual no hi havia cap tornada.
Close the ring.	Tanca l'anell.
The fact that they were so considered is obvious.	El fet que fossin tan considerats és evident.
And that was a real shock, let me tell you.	I això va ser un autèntic xoc, deixa'm dir-te.
It worked incredibly well.	Va funcionar increïblement bé.
It seems to me that death is a beautiful place.	Em sembla que la mort és un lloc bonic.
The camera is on him.	La càmera està sobre ell.
But we will lose our identity.	Però perdrem la nostra identitat.
And don’t use politics to try to change that.	I no utilitzeu la política per intentar canviar això.
Too much beer.	Massa cervesa.
They are, of course, that.	Ells són, és clar, això.
So far they have held up very well with no problems.	Fins ara s'han mantingut molt bé sense cap problema.
However, they would not help him either.	Tanmateix, tampoc l'ajudarien.
Be easy to work with.	Ser fàcil de treballar.
Instead, identify the issues that matter to you.	En lloc d'això, identifiqueu els problemes que us importen.
It is supposed to be.	Se suposa que ho és.
But what?	Però què?
This is not important.	Això no és important.
Fuck whatever, man.	Fot el que sigui, home.
He does not ask for reasons.	No demana motius.
These events are unusual in two ways.	Aquests esdeveniments són inusuals de dues maneres.
Cut the extra piece.	Talleu la peça addicional.
For a moment he stood completely still.	Durant un moment es va quedar completament quiet.
It happens without any real effort.	Passa sense cap esforç real.
He looks at things from a completely different perspective.	Mira les coses des d'una perspectiva completament diferent.
Both ends of the shell are slightly raised.	Els dos extrems de la closca estan una mica aixecats.
The boy was tried in a courtroom.	El noi va ser jutjat en un jutjat.
To my surprise, he agreed to spend the night.	Per a la meva sorpresa, va acceptar passar la nit.
I really don’t care what they are.	Realment no m'importa el que són.
Something is off here.	Alguna cosa està apagada aquí.
You've got.	Tens.
I wanted to leave her.	La volia marxar.
But my mom gave me a number.	Però la meva mare em va fer un número.
He would shoot her.	Li dispararia.
Just count them.	Només cal comptar-los.
It has to hurt.	S'ha de fer mal.
It didn't take long.	No va trigar gaire.
So that would pay off.	Així que això es pagaria.
It stopped pretty much everything.	Ho va aturar pràcticament tot.
Don’t ask me what I was thinking.	No em pregunteu què estava pensant.
But within limits.	Però dins dels límits.
Something, moving towards him.	Alguna cosa, avançant cap a ell.
I learned that, without a doubt.	Ho he après, sense cap mena de dubte.
The writing arrived early, though not for any special purpose.	L'escriptura va arribar aviat, encara que no amb cap propòsit especial.
There is no tomorrow here.	Aquí no hi ha demà.
Another example is pain control.	Un altre exemple és el control del dolor.
This is not fair.	Això no és just.
I want to go back.	Vull tornar.
We entered the first village.	Vam entrar al primer poble.
There was another person in the room.	Hi havia una altra persona a l'habitació.
So you won’t.	Així que no ho faràs.
Wine costs money.	El vi costa diners.
I have accepted more than you know.	He acceptat més del que saps.
She had thought this was because her body had taken over.	Ella havia pensat que això era perquè el seu cos s'havia fet càrrec.
I told you.	T'ho vaig dir.
Her children have just entered high school and high school this year.	Els seus fills acaben d'entrar a secundària i batxillerat aquest any.
It was clear he had said something to her.	Estava clar que li havia dit alguna cosa.
The children were healthy and had no medical problems.	Els nens estaven sans i no tenien cap problema mèdic.
My daughter was the same.	La meva filla era la mateixa.
Well, that wasn’t helpful.	Bé, això no va ser d'ajuda.
He is complete in himself.	Ell és complet en si mateix.
Looking back, there could have been several reasons.	Mirant enrere, podrien haver estat diverses raons.
People were so kind to say good things about it.	La gent va ser tan amable de dir coses bones sobre això.
It would be extremely simple.	Seria extremadament senzill.
I love that sound.	M'encanta aquest so.
Yet they continue.	Tot i així continuen.
For starters, it wasn’t fair.	Per començar, no era just.
Now with you and me it’s different.	Ara amb tu i jo és diferent.
This makes it much easier.	Així ho fa molt més fàcil.
I should have had trouble sleeping.	Hauria d'haver tingut problemes per dormir.
And he is the one who suffers.	I ell és el que pateix.
I knew it was her.	Sabia que era ella.
Both were correct.	Tots dos eren correctes.
But my feet hurt.	Però em fan mal els peus.
Very not good.	Molt no bo.
It was a whole world.	Era tot un món.
You've probably been here before.	Segurament ja heu estat aquí abans.
The dangerous complex operation begins today.	La perillosa operació complexa comença avui.
Tonight the match seemed to slow down a bit for him.	Aquesta nit el partit semblava que s'alentia una mica per a ell.
Something was happening.	Alguna cosa estava passant.
But not playing the best is not the same as not playing badly.	Però no jugar el millor no és el mateix que jugar malament.
Slow and then fast.	Lent i després ràpid.
Lying on something hard and cold.	Estirat sobre alguna cosa dura i freda.
Its main goal is to create a public database of product data.	El seu objectiu principal és crear una base de dades pública de dades de producte.
Still, it would be smart to keep some perspective.	Tot i així, seria intel·ligent mantenir una mica de perspectiva.
The room was silent.	L'habitació estava en silenci.
It really depends on the disease in question.	Realment depèn de la malaltia en qüestió.
This is the correct view of one.	Aquesta és la visió correcta d'un.
I will pass you easy.	Et passaré fàcil.
But my vision had limitations.	Però la meva visió tenia limitacions.
I haven't touched it.	No l'he tocat.
He hadn’t lost cash either.	Tampoc havia perdut diners en efectiu.
This is where we are trapped.	Aquí és on estem atrapats.
Great leaders create more leaders.	Els grans líders creen més líders.
I need you to design my blog.	Necessito que dissenyis el meu bloc.
He would never have gotten into a direct battle against my brother.	Mai s'hauria posat en una batalla directa contra el meu germà.
Well, he's in charge.	Bé, ell n'és el responsable.
If you have any comments on our opinions, go to court.	Si teniu algun comentari sobre les nostres opinions, aneu als tribunals.
And not the things I have on my shirt.	I no les coses que tinc a la samarreta.
There was no one else here.	Aquí no hi havia ningú més.
It’s not my nature.	No és la meva naturalesa.
With a message for you.	Amb un missatge per a tu.
I will get back in touch.	Em tornaré a posar en contacte.
Not many friends.	No molts amics.
I wasn’t sure this was the cause.	No estava segura que aquesta fos la causa.
The man is over.	L'home s'ha acabat.
I repeat, you can’t choose where you lose fat.	Repeteixo, no pots triar on perds greix.
This is a great start.	Aquest és un començament excel·lent.
Don’t give up after the first bad result.	No et rendeixis després del primer mal resultat.
It feels good to play football again.	Se sent bé tornar a jugar a futbol.
Several characters were removed, with new ones in place.	Es van eliminar diversos personatges, amb de nous al seu lloc.
You will now take care of her.	Ara et faràs càrrec d'ella.
You are working very hard.	Esteu treballant molt dur.
This result will be important for two reasons.	Aquest resultat serà important per dos motius.
And you've been doing it wrong for a long time.	I fa temps que ho estàs fent malament.
Go to an ophthalmologist immediately.	Aneu immediatament a un oftalmòleg.
However, the dog was never a dog.	Tanmateix, el gos mai va ser un gos.
She also tried to go to work.	Ella també va intentar anar a treballar.
He took it out.	La va treure.
But none of them saw anything unusual.	Però cap d'ells va veure res inusual.
You won't get any more attention from me.	No rebràs més atenció per part meva.
On a mission.	En una missió.
The slow construction burned bright with each passing second.	La construcció lenta cremava brillant amb cada segon que passava.
It won't matter anymore.	Ja no importarà més.
I will send you this information.	Li enviaré aquesta informació.
Do a good job.	Fes una bona feina.
I didn't know where.	No sabia on.
Until we knew if it was true or not.	Fins que vam saber si era cert o no.
You will arrive home weeks before everyone else.	Arribareu a casa setmanes abans que tothom.
At least the agents love to drive them.	Almenys, als agents els encanta conduir-los.
Three separate experiments were performed with the same results.	Es van realitzar tres experiments separats amb els mateixos resultats.
His eyes were rather small.	Els seus ulls eren més aviat petits.
They were basically pushed to the back of the floor area.	Bàsicament es van empènyer a la part posterior de la zona del pis.
Too much here.	Massa aquí.
He will lose.	Ell perdrà.
In my head.	Al meu cap.
Store in a warm, humid place.	Emmagatzemar en un lloc càlid i humit.
Years of hope.	Anys d'esperança.
And that's what you wanted too.	I és el que tu també volies.
He liked to talk too much.	Li agradava massa parlar.
I just got a message from her.	Acabo de rebre un missatge d'ella.
I'm totally on board.	Estic totalment a bord.
I shouldn’t have started drinking so soon.	No hauria d'haver començat a beure tan aviat.
Cross the thin end over the thick.	Travessa l'extrem prim sobre el gruixut.
Get into it right now.	Posa't en això, ara mateix.
I want to miss my stop.	Vull perdre la meva parada.
Come on in, take a look.	Entra, i surt.
Your friend is not coming to you to experiment.	El teu amic no ve a tu per experimentar.
The public wants action and wants it now.	El públic vol acció i ho vol ara.
But that is another matter.	Però això és un altre tema.
When he did, he smiled.	Quan ho va fer, va somriure.
And they did.	I ho van fer.
You are with her.	Tu estàs amb ella.
She no longer spoke.	Ella ja no parlava més.
Let's try again.	Tornem a provar-ho.
We've been on the same boat as you.	Hem estat al mateix vaixell que tu.
I hope I have to fight a major attack.	Espero haver de lluitar contra un atac important.
We are all here in a circle around you.	Tots som aquí en cercle al seu voltant.
Go through the room to a single door.	Travessa l'habitació fins a una única porta.
I want to have the son, but we are not ready.	Vull tenir el fill, però no estem preparats.
The sound was huge.	El so era enorme.
Silent things were heard.	En silenci se sentien coses.
I think straight hair is very beautiful.	Crec que el cabell llis és molt bonic.
Things you wouldn't understand.	Coses que no entendries.
He probably would have done it.	Probablement ho hauria fet.
But in the end it gives you what you need.	Però al final li dóna el que necessita.
I wanted to have a good time with him.	Volia passar una bona estona amb ell.
I wanted it to be out of sight and easy to clean.	Volia que fos fora de la vista i fàcil de netejar.
I appreciate the value they bring to my business.	Agraeixo el valor que aporten al meu negoci.
Finally, you need to be in touch with that person.	Finalment, cal estar en contacte amb aquesta persona.
Build it.	Construeix-ho.
He checked the glass doors of the master bedroom.	Va comprovar les portes de vidre de l'habitació principal.
I asked to sit down and he agreed.	Vaig demanar seure i ell va acceptar.
Science can force us to take responsibility for our behavior.	La ciència ens pot obligar a assumir la responsabilitat del nostre comportament.
That's what he said.	Això és el que havia dit.
So it doesn’t count.	Així que no compta.
Just to touch it.	Només per tocar-la.
How to share a secret.	Com compartir un secret.
Nice words are nice.	Les paraules boniques són, bé, agradables.
But that has little to do with anything.	Però això té poc a veure amb res.
Some of them were his teachers at the school.	Alguns d'ells eren els seus professors a l'escola.
They say they saw him lying in the background.	Diuen que el van veure estirat al fons.
Just like they did on TV.	Igual que van fer a la televisió.
It shuts down at a certain time.	S'apaga a una hora determinada.
You should make it a factor.	Hauríeu de fer-ne un factor.
I would have expected that.	M'ho hauria esperat.
I would grab it every time I fell.	L'agafaria cada vegada que caigués.
After a while, they came to a beautiful land.	Al cap d'un temps, van arribar a una terra preciosa.
But it made things easier.	Però va facilitar les coses.
Now from the beginning if you will.	Ara des del principi si voleu.
Bring a bowl with me.	Porta un bol amb mi.
I am OK.	Estic bé.
Silence was not left behind.	El silenci no es va deixar enrere.
I turned to look at the bed next to me.	Em vaig girar per mirar el llit al meu costat.
Do what you do best.	Fes el que millor fas.
I couldn't figure out what the difference was.	No he pogut esbrinar què marca la diferència.
But it may cost you a lot of love.	Però potser et costarà molt d'amor.
It is the country of my birth.	És el país del meu naixement.
This knowledge does not give.	Aquest coneixement no dóna.
No one but me had experience in the field.	Ningú més que jo havia tingut experiència en el camp.
In fact, even the relationship is likely to change.	De fet, fins i tot la relació probablement canvia.
Read this piece.	Llegeix aquesta peça.
We had lunch at two.	Havíem dinat a les dues.
Seven feet tall.	Set peus d'alçada.
There is no way to say for sure.	No hi ha manera de dir-ho amb certesa.
Take off his shoes.	Treu-li les sabates.
It does not exist.	No existeix.
The search came much later.	La recerca es va produir molt després.
You lived too high, too long.	Vas viure massa alt, massa temps.
The girl is right.	La noia té raó.
And fuck you, too.	I fot-te, també.
However, modern life is much more complicated than that.	Tanmateix, la vida moderna és molt més complicada que això.
I have been examining the question for years.	He examinat la pregunta durant anys.
However, one doubt remained.	No obstant això, quedava un dubte.
He looked pretty angry.	Semblava bastant enfadat.
God, I needed to smoke.	Déu, necessitava fumar.
But he doesn't care.	Però això no li importa.
It gets dark so soon.	Es fa fosc tan aviat.
I had the opposite reaction.	Vaig tenir la reacció contrària.
I fight it.	Jo ho combato.
Not to buy things, but to grow my business.	No per comprar coses, sinó per fer créixer el meu negoci.
Every office is different.	Cada oficina és diferent.
So very cool.	Així que molt xulo.
This was a very short piece, though.	Aquesta va ser una peça molt curta, però.
I do not feel like.	No tinc ganes.
We have defined three different events.	Hem definit tres esdeveniments diferents.
I’m five months with my cousin.	Estic cinc mesos amb el meu primer.
Instead, they try to determine how often participants say they occur.	En canvi, intenten determinar amb quina freqüència els participants diuen que es produeixen.
I should correct myself.	M'hauria de corregir.
He is active and difficult.	És actiu i difícil.
You know you have it.	Ja saps que ho tens.
So no, you can't delete it.	Així que no, no podeu eliminar-lo.
We can't push countries.	No podem empènyer els països.
The weather was hot.	El temps era calorós.
He is my friend.	Ell és el meu amic.
That's not the point.	No es tracta d'això.
I can't move forward with you.	No puc avançar amb vosaltres.
To rest a little.	Per descansar una mica.
The others would fill them soon.	Els altres els omplirien aviat.
He probably wouldn't like it.	Probablement no li agradaria.
Wherever I could add color, I had done it.	Allà on pogués afegir color, ho havia fet.
The children called their friends to see them.	Els nens van trucar als seus amics per veure'ls.
Read it.	Llegeix-ho.
There had to be something I could do.	Hi havia d'haver alguna cosa que pogués fer.
You may feel bad about the images, but the step feels good.	Pot ser que us sentiu malament amb les imatges, però el pas se sent bé.
I just fished for a few hours and it did pretty well.	Acabo de pescar unes hores i ho va fer força bé.
I’ve never asked him to do anything he doesn’t want to.	Mai li he demanat que faci res que no vol.
All this from social media.	Tot això de les xarxes socials.
All results were obtained from three independent experiments.	Tots els resultats es van obtenir a partir de tres experiments independents.
This is what you have decided.	Això és el que heu decidit.
Seven is a good time for dinner.	Les set són un bon moment per sopar.
Get out and now people notice you.	Sortiu i ara la gent et nota.
They have known him all his life.	El coneixen de tota la vida.
I lived there for a while.	Hi vaig viure una estona.
Plans are to carry out sales over the next three years.	Els plans són dur a terme les vendes durant els propers tres anys.
Your report is in this case.	El seu informe és en aquest cas.
I have no lives and I am on the verge of death.	No tinc vides i estic a un cop de la mort.
Except for evil.	Excepte el mal.
I don’t know, they drink and do things and they take drugs.	No ho sé, beuen i fan coses i es droguen.
There is no other way to describe it.	No hi ha cap altra manera de descriure-ho.
It should take a long time.	Hauria de tenir molt de temps.
She was in love for the first time in her life.	Estava enamorada per primera vegada a la seva vida.
However, he was ready for trial.	Tanmateix, estava preparat per al judici.
The rest in code.	La resta en codi.
I decided to give it a try myself.	Vaig decidir provar-ho jo mateix.
Some came out and others stayed inside.	Alguns van sortir i altres es van quedar a dins.
That didn’t change what was going to happen and they both knew it.	Això no va canviar el que havia de passar i tots dos ho sabien.
I can't find anything to be afraid of.	No hi trobo res que tingui por.
It all depends on the couple.	Tot depèn de la parella.
We are quite satisfied with the result of our tests.	Estem força satisfets amb el resultat de les nostres proves.
We see the struggle for existence everywhere.	A tot arreu veiem la lluita per l'existència.
A little rest will do you good.	Una mica de descans et farà bé.
As for this ice.	Pel que fa a aquest gel.
But we are still there.	Però encara hi som.
It hadn't been so hot just moments before.	No havia fet tanta calor només uns moments abans.
Your mother is right.	La teva mare té raó.
You do it.	Tu ho fas.
Finally, he spoke.	Finalment, va parlar.
There is an open theme for it.	Hi ha un tema obert pel mateix.
I learn a lot from him.	Aprenc molt d'ell.
Let us know what you think in the comments below.	Feu-nos saber què en penseu als comentaris a continuació.
Anyone could look at them.	Qualsevol que volgués els podia mirar.
Complete instructions are included.	S'inclouen instruccions completes.
He had little input.	Va tenir poca aportació.
I can check the existence and see what the offer is.	Puc comprovar l'existència i veure quina és l'oferta.
The work is divided into three parts.	El treball està dividit en tres parts.
Take this for example.	Prengui això per exemple.
Keep your mind focused on the present.	Mantingueu la vostra ment centrada en el present.
Therefore, it is much cheaper than the previously reported methods.	Per tant, és molt barat que els mètodes informats anteriorment.
Later I would have time to hate myself.	Més tard tindria temps d'odiar-me.
There are some ways to avoid this.	Hi ha alguna manera d'evitar això.
I feel cold running down my throat.	Sento fred baixant per la meva gola.
The system works as follows.	El sistema funciona de la següent manera.
So it's on the list.	Així que està a la llista.
Another bridge burned down.	Un altre pont va cremar.
Throughout history, no one has been able to pay anyone.	En tota la història, ningú no va poder pagar a ningú.
You should try to get some rest.	Hauries d'intentar descansar una mica.
A perfect dream.	Un somni perfecte.
Someone is starting to exercise.	Algú comença a fer exercici.
It is not entirely clear what happened here.	No està del tot clar què va passar aquí.
But it seems to fill the entire screen.	Però sembla omplir tota la pantalla.
It should be a chance to make money.	Ha de ser l'oportunitat de guanyar diners.
You are now dead.	Ara estàs mort.
That shouldn't be the problem.	Aquest no hauria de ser el problema.
Love, love, love the new look.	Estima, estima, estima el nou aspecte.
Not in this country.	No en aquest país.
People vote with their feet.	La gent vota amb els peus.
Stroll around the area.	Passejar per la zona.
I didn't even want to see it.	No ho volia ni veure.
And there was that hole in my chest.	I hi havia aquell forat al pit.
This procedure can cause serious complications.	Aquest procediment pot causar complicacions greus.
He has been out all day and all night.	Ha estat fora durant tot un dia i una nit.
I think they are, to some extent, of course.	Crec que ho són, fins a cert punt, és clar.
You didn't.	No ho vas fer tu.
For an audience.	Per a una audiència.
That wasn’t really going to happen, but they stopped it anyway.	Això no havia de passar realment, però ho van deixar de totes maneres.
He discovered that it was a matter of perspective.	Va descobrir que era una qüestió de perspectiva.
If you have a concept, go for it.	Si teniu un concepte, aneu-hi.
He did it for them.	Ho feia per ells.
It would be hell.	Seria un infern.
My system is pretty straightforward.	El meu sistema és bastant senzill.
Tell people to shoot him.	Digues a la gent que li disparin.
Go back now.	Torna enrere ara.
He left us a moment.	Ens va deixar un moment.
Now, I had to tell him about his business.	Ara, havia de parlar-li de la seva empresa.
There was no answer yet.	Encara no hi va haver resposta.
It had not been easy to find.	No havia estat fàcil de trobar.
He must have hit his head on a rock.	Deu haver colpejat el cap contra una roca.
Sometimes we forget the big changes in the lives of these children.	De vegades, oblidem els grans canvis en la vida d'aquests nens.
Rarely available in the market.	Poques vegades disponible al mercat.
He was dead before he got to the hospital.	Estava mort abans d'arribar a l'hospital.
This was his chance.	Aquesta va ser la seva oportunitat.
I’m sure I won’t tell you how to play.	Segur que no li diré com ha de jugar.
He knew.	Sabia el.
What matters is having the opportunity to have a purpose again.	El que importa és tenir l'oportunitat de tornar a tenir un propòsit.
Only he could reach that level and become a doctor.	Només ell va poder arribar a aquest nivell i es va convertir en metge.
Drew knew the meaning.	Drew sabia el significat.
I loved this game.	M'ha encantat aquest joc.
The ground will be on the right hand side.	El terra estarà a mà dreta.
Still, it looked like they hadn't married yet.	Tot i això, semblava que encara no s'havien casat.
He was taking refuge next to a road.	S'estava refugiant al costat d'una carretera.
I think maybe it's because our movement has brought us closer.	Crec que potser és perquè el nostre moviment ens ha apropat.
That's when they worked for the rights of sex workers.	Va ser quan treballaven pels drets dels treballadors sexuals.
I'm sure you'll love this one.	Estic segur que t'encantarà aquest.
I'm like gone.	Estic com si s'hagués anat.
I had a dream like that last week.	Vaig tenir un somni així la setmana passada.
You walk on water.	Camines sobre l'aigua.
I'd rather see them live.	Preferiria veure'ls en directe.
There is some element of luck involved, for better or for worse.	Hi ha algun element de sort implicat, per bé o per a mal.
And it came out a couple of days later.	I va sortir un parell de dies després.
He added that our strength was too small.	Va afegir que la nostra força era massa petita.
I liked the best of the series.	M'ha agradat el millor de la sèrie.
Only the little things make me go out now.	Només les petites coses em fan sortir ara.
I can’t even invent an example of what they could be.	Ni tan sols puc inventar un exemple del que podrien ser.
God gave us a place, a test.	Déu ens va donar un lloc, una prova.
Blood tests were normal.	Les anàlisis de sang eren normals.
The same goes for you.	El mateix passa amb tu.
Where I would use them would be in similar situations.	On els utilitzaria seria en situacions similars.
I would drive to the left.	Jo conduiria a l'esquerra.
I was crying with relief.	Estava plorant d'alleujament.
I find this new concept in bad taste.	Aquest nou concepte em sembla de mal gust.
We made noise.	Vam fer soroll.
All data shown are representative of three independent experiments.	Totes les dades mostrades són representatives de tres experiments independents.
Population flow has resolved this issue.	El flux de població ha resolt aquesta qüestió.
We did that.	Això ho vam fer.
He had suddenly risen from son to friend.	De sobte s'havia aixecat de fill a amic.
They wanted him back.	Volien que tornés.
But it didn't seem so serious.	Però no semblava tan greu.
That would get you there.	Això t'hi portaria.
Your children will need to seize the opportunity.	Els vostres fills hauran d'aprofitar la seva oportunitat.
Which as you know.	La qual cosa com saps bé.
Respect me please.	Respecteu-me si us plau.
I need to teach someone.	Necessito ensenyar a algú.
He was going to kill her.	L'anava a matar.
And the rest of the data.	I la resta de dades.
Let him know that you no longer plan to kill him.	Feu-li saber que ja no teniu previst matar-lo.
He made the trip again.	Va tornar a fer el viatge.
It was the best day of his life.	Va ser el millor dia de la seva vida.
This is not meant to hurt their feelings or anything.	Això no pretén ferir els seus sentiments ni res.
So finding a man requires quick action.	Per tant, trobar un home requereix una acció ràpida.
At first glance, everything was great.	A primera vista, tot va ser genial.
But as soon as he came to power he changed his words.	Però tan bon punt va arribar al poder va canviar les seves paraules.
He liked the way he looked.	Li agradava el seu aspecte.
People come and thank me.	La gent s'acosta i m'ho agraeix.
We work together from time to time.	Treballem junts de tant en tant.
Cash or whatever.	En efectiu o tanmateix.
I love to travel.	M'encanta viatjar.
Sounds like a song.	Sona com una cançó.
Really, really big.	Realment, molt gran.
He's been trying to track us down, somewhere else.	Ha estat intentant rastrejar-nos, a l'altre lloc.
He was older and seemed to be his leader.	Era més gran i semblava ser el seu líder.
Not perfect but simple.	No perfecte però senzill.
If data is lost, it is.	Si es perden dades, ho és.
She accepted.	Ella ho va acceptar.
I don't know what he does.	No sé què fa.
You are bad.	Ets dolent.
I knew it from experience.	Ho sabia per experiència.
They are all taken too seriously.	Tots es prenen massa seriosament.
We also do so many other things.	També fem tantes altres coses.
However, this is rarely the case in practice.	No obstant això, això és rarament el cas a la pràctica.
I'm afraid to think about what might happen to us.	Tinc por de pensar què ens pot passar.
Someone had to help him.	Algú l'havia d'ajudar.
It’s feeling good about life.	És sentir-se bé amb la vida.
However, no significant differences were observed in both variables.	No obstant això, no es van observar diferències significatives en ambdues variables.
It was easy to find.	Va ser fàcil de trobar.
It causes the number one death in adults.	Causa número u de mort en adults.
I didn’t play with them.	No vaig jugar amb ells.
In fact, I enjoyed learning.	De fet, m'agradava aprendre.
With that in mind, we just need to get this track.	Tenint això en compte, només hem d'aconseguir aquesta pista.
I had two dreams about the fire.	Vaig tenir dos somnis sobre el foc.
For a moment nothing happened.	Durant un moment no va passar res.
It’s impossible to see when your eyes are so full of blood.	És impossible veure quan els teus ulls estan tan plens de sang.
Until then we should be prepared for anything.	Fins aleshores hauríem d'estar preparats per a qualsevol cosa.
We need to be able to drive football sometimes.	Hem de ser capaços de conduir el futbol de vegades.
The current picked me up again.	El corrent em va tornar a agafar.
As you suggested, plan for the worst.	Com heu suggerit, planifiqueu el pitjor.
I understand my role within the healthcare team.	Entenc el meu paper dins de l'equip sanitari.
There are no soldiers on the streets.	No hi ha soldats als carrers.
It is the perfect afternoon to learn and eat.	És la tarda perfecta per aprendre i menjar.
He put it pretty well once.	Ho va posar força bé una vegada.
And this is not a race.	I això no és una cursa.
His had gone as wide as his.	El seu havia anat tan ample com el seu.
This form is present in the whole range of species.	Aquesta forma es presenta a tota la gamma d'espècies.
But we need this information for our internal processes.	Però necessitem aquesta informació per als nostres processos interns.
That would come later after she got married.	Això vindria més tard després de casar-se.
Small and dirty and poorly maintained.	Petit i brut i mal conservat.
Or a father, for that.	O un pare, per això.
He stopped walking.	Va deixar de caminar.
It was written by an interest group, not by yourself.	Va ser escrit per un grup d'interès, no per tu mateix.
This year is even better.	Aquest any encara és millor.
He loved to see his hands doing things.	Li encantava veure les seves mans fent coses.
So powerful, in fact, that you often miss things you’ve never had.	Tan poderós, de fet, que sovint trobes a faltar coses que mai has tingut.
I just learned how to do it.	Acabo d'aprendre a fer-ho.
You will feel its power.	Sentiràs el seu poder.
The show was sold out and no one left before.	L'espectacle estava exhaurit i ningú va marxar abans.
I sat on the bed.	Em vaig asseure al llit.
Now you see yourself finished.	Ara et veus acabat.
We have to get closer.	Hem d'apropar-nos.
I was very, very excited.	Em vaig emocionar molt, moltíssim.
Several solutions are currently being discussed.	Actualment s'estan discutint diverses solucions.
He will live right there in your heart.	Ell viurà allà mateix al teu cor.
We have to move them forward.	Els hem d'avançar.
There are some limitations to address.	Hi ha algunes limitacions per abordar.
That evening the five of us sat around our table.	Aquell vespre ens vam asseure, els cinc, al voltant de la nostra taula.
We wanted to make a difference in this game.	Volíem marcar la diferència en aquest joc.
What you do is great.	El que fas és genial.
Not yet, though.	Encara no, però.
Share what you like and why.	Comparteix el que t'agrada i per què.
There was not a moment to lose.	No hi havia ni un moment a perdre.
Animals are taken from their mothers at birth.	Els animals són trets de les seves mares en néixer.
It will never be the same.	Mai serà el mateix.
I really like music.	M'agrada molt la música.
I couldn’t see her, but I didn’t have to.	No la podia veure, però no calia.
We settled down.	Ens instal·lem.
Many parents do not go to the ice with their children.	Molts pares no van al gel amb els seus fills.
Then surely the truth will come out.	Llavors segurament sortirà la veritat.
But we have to go further.	Però hem d'anar més enllà.
Some customers go a little far sometimes.	Alguns clients van una mica lluny de vegades.
Well, you know the answer before you ask it.	Bé, saps la resposta abans de preguntar-la.
It is caused by a reaction of the tissues.	És causada per una reacció dels teixits.
For many older customers they offer great service.	Per a molts clients més grans ofereixen un gran servei.
I'm just telling the truth.	Només dic la veritat.
A few friends called, but not many.	Uns quants amics van trucar, però no molts.
It was easy to think those thoughts.	Era fàcil pensar aquests pensaments.
If they could see her now.	Si la poguessin veure ara.
This also happen.	Això també passarà.
The last thing we want is for this to come out.	L'últim que volem és que això surti.
And, you know, you approach them and look at them.	I, ja ho sabeu, us apropeu i els mireu.
She could not see or hear anything.	Ella no podia veure ni sentir res.
I don’t run here and there.	No corro aquí i allà.
It looks good at first.	Té bona pinta al principi.
Players don’t have to go to college.	Els jugadors no han d'anar a la universitat.
Do it for us, you know.	Fes per nosaltres, ja ho saps.
Especially from my daughter.	Sobretot de la meva filla.
Yes, new material has appeared on this blog.	Sí, ha aparegut material nou en aquest bloc.
And he knows that a strong man can be dangerous.	I sap que un home fort pot ser perillós.
They stopped, thinking the man was injured.	Es van aturar, pensant que l'home estava ferit.
It is the place that creates the difference in perspective.	És el lloc que crea la diferència de perspectiva.
Probably not, at least not at all.	Probablement no ho és, almenys no del tot.
They had plans to be husband and wife for life.	Tenien plans per ser marit i dona de per vida.
He is a complete player.	És un jugador complet.
I have no control over that.	No tinc cap control sobre això.
I felt really good.	Em vaig sentir molt bé.
I value your opinion.	Valoro la seva opinió.
This is rule number one.	Aquesta és la regla número u.
It's simple.	És senzill.
It was more complicated.	Era més complicat.
As if they had created the show just for me.	Com si haguessin creat l'espectacle només per a mi.
The lie had started when the couple met at the bar.	La mentida havia començat quan la parella es va conèixer al bar.
Obviously, these no longer exist.	Evidentment, aquests ja no existeixen.
I can’t imagine its cost being that high.	No m'imagino que el seu cost sigui tan alt.
These factors may affect the interpretation of the results.	Aquests factors poden afectar la interpretació dels resultats.
I do not care.	No m'importa.
When you are sitting and waiting somewhere.	Quan estàs assegut i esperant en algun lloc.
Now ask yourself the same question.	Ara feu-vos la mateixa pregunta.
Shut your mouth, or you'll end up where you were.	Tanca la boca, o acabaràs on eres.
He raised his head and looked her in the eyes.	Va aixecar el cap i la va mirar als ulls.
I don’t give a shit what happens to money.	No m'importa una merda el que passi amb els diners.
But it is their choice.	Però és la seva elecció.
Six research questions were examined.	Es van examinar sis preguntes de recerca.
I turned my head to look behind me.	Vaig girar el cap per mirar darrere meu.
I'm stuck up here.	Estic atrapat aquí dalt.
It was hard for me to be afraid of him.	Em va costar tenir por d'ell.
I’m in my element, you have to know.	Estic en el meu element, ho has de saber.
I followed him, following you.	El vaig seguir, seguint-te.
It depends on the state where you live.	Depèn de l'estat on viviu.
I want to see myself as best I can and have my best behavior.	Vull veure'm el millor possible i tenir el meu millor comportament.
Let's call her later.	Anem a trucar-la més tard.
We often work together on problems.	Sovint treballem junts en problemes.
Even the art of the box is the same.	Fins i tot l'art de la caixa és el mateix.
They speak with confidence of the future.	Parlen amb confiança del futur.
He didn't care what she thought.	No li importava el que ella pensava.
It’s so much more than that.	És molt més que això.
With animals.	Amb els animals.
We had several topics to discuss.	Teníem diversos temes per discutir.
It really depends on what you want to do with your blog.	Realment depèn del que vulguis fer amb el teu bloc.
Later, it would become more difficult.	Més tard, es faria més difícil.
Don’t sit back and wait for him to pick for you.	No us asseureu i espereu que ell esculli per vosaltres.
I have thought of her many times.	He pensat en ella moltes vegades.
From one side to the other.	D'un costat a l'altre costat.
There is only one recorded case of violence against others.	Només hi ha un cas registrat de violència envers els altres.
I don't want to shut up.	No vull callar.
And so they used the horses for a long time.	I així van utilitzar els cavalls durant molt de temps.
I was missing both front teeth.	Em faltaven les dues dents davanteres.
I couldn’t leave, not now.	No podia marxar, ara no.
The subjects could be divided into two groups.	Les assignatures es podrien dividir en dos grups.
Time to go to lunch.	Hora d'anar a dinar.
In it.	En ell.
We learn from each other.	Aprenem els uns dels altres.
Answer me this.	Contesteu-me això.
So at first he didn't tell anyone.	Així que al principi no ho va dir a ningú.
However, things were not going well.	Tanmateix, les coses no anaven bé.
She is back.	Ella ha tornat.
But it has been very hard for him.	Però li ha estat molt dur.
Your demand is reasonable.	La seva demanda és raonable.
The same goes for sex.	El mateix passa amb el sexe.
The boy went on and said how safe he was.	El noi va continuar i va dir com de segur era.
The president of our country has very little control over what happens.	El president del nostre país té molt poc control del que passa.
He was older, he was in his last year of high school.	Era més gran, feia el darrer curs de secundària.
They needed a place where they could feel comfortable.	Necessitaven un lloc on es poguessin sentir còmodes.
She grabbed his sides.	Ella li va agafar els costats.
I slowed down.	Vaig reduir la velocitat.
His voice was weak.	La seva veu era feble.
But the worst should be behind them now.	Però el pitjor hauria d'estar darrere d'ells ara.
But the government is not doing much in this area.	Però el govern no està fent gaire en aquest àmbit.
He must have wanted you to find out.	Deu haver volgut que ho descobrissis.
I tried not to think about the other option.	Vaig intentar no pensar en l'altra opció.
He was fighting for his life.	Estava lluitant per la seva vida.
I let it touch me.	Vaig deixar que em toqués.
It's a bad thing, comfort.	És una cosa dolenta, comoditat.
I'm surprised you're not aware of it.	Em sorprèn que no en siguis conscient.
It needed to be hard and cold.	Necessitava ser dur i fred.
But only in his dreams.	Però només en els seus somnis.
And so they killed them.	I així els van matar.
At the moment he is alive.	De moment viu.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Tots els autors van contribuir a la interpretació dels resultats.
Everyone has their own personal reasons for making a change like this.	Cadascú té les seves raons personals per fer un canvi com aquest.
I wanted to catch up.	Volia posar-se al dia.
He was looking for us, not to talk but to kill us.	Ens buscava, no per parlar sinó per matar-nos.
You look forward to seeing your hands.	Tens moltes ganes de veure les teves mans.
Remove the chicken and set aside.	Retireu el pollastre i reserveu-lo.
For the court, it means trouble.	Per a la cort, significa problemes.
Take it slow.	Preneu-ho lentament.
And just as suddenly he was gone.	I igual de sobte s'havia anat.
You need to create a safe space and set up camp somewhere.	Heu de crear un espai segur i instal·lar el campament en algun lloc.
It's just a kind of work in progress.	Només és una mena de treball en curs.
Ten years earlier, that would have been his first thought.	Deu anys abans, això hauria estat el seu primer pensament.
Slowly it begins to descend towards you.	A poc a poc comença a baixar cap a tu.
I love the way the characters talk to each other.	M'encanta la manera com els personatges parlen entre ells.
Now listen to me.	Ara escolta'm.
They die or survive.	Moren o sobreviuen.
Team as soon as it arrived.	Equip tan bon punt va arribar.
It was an incredibly powerful moment for me.	Va ser un moment increïblement poderós per a mi.
It's all up to you.	Tot sobre això depèn de tu.
But no.	Però no.
I had researched a bit about her before the trip.	Havia investigat una mica sobre ella abans del viatge.
It was a face to face.	Va ser un cara a cara.
The police at that time.	La policia en aquella època.
They left.	Van marxar.
I hold on.	m'aguanto.
We will win this match.	Guanyarem aquest partit.
Possibly too long, though.	Possiblement massa temps, però.
He has spirit.	Té esperit.
They are real people who lost their lives.	Són persones reals que van perdre la vida.
I am and no one else.	Jo sóc i cap altre.
Everything you see today is the result.	Tot el que veus avui és el resultat d'això.
The kind of girl you usually only see on the internet.	El tipus de noia que normalment només veieu a Internet.
However, no control group was included in this trial.	No obstant això, no es va incloure cap grup control en aquest assaig.
I knew it had been too easy.	Sabia que havia estat massa fàcil.
You learned right away.	De seguida n'has après.
Listening to any sound.	Escoltant qualsevol so.
To tell a story.	Per explicar una història.
So it looks like he couldn't stand looking at her now.	Per tant, sembla que no podia suportar mirar-la ara.
An easy way to go.	Un camí fàcil d'anar.
I probably shouldn't have married anyone at that time in my life.	Probablement no m'hauria d'haver casat amb ningú en aquell moment de la meva vida.
There are many sites that keep track of these.	Hi ha molts llocs que us ofereixen un seguiment d'aquests.
Or a dream.	O un somni.
They had never taken them out.	No els havien tret mai.
They lost it when good teams win games.	Ho van perdre quan els bons equips guanyen partits.
I just can’t figure out what was on my mind.	Simplement no puc esbrinar què tenia al cap.
They are as follows.	Són els següents.
My species, or yours.	La meva espècie, o la seva.
We should never have seen these pictures.	Mai havíem de veure aquestes imatges.
In fact, it is the opposite.	De fet, és el contrari.
It was cold.	Feia fred.
The army stared at him in silence.	L'exèrcit el mirava en silenci.
I'll be out soon.	En sortiré aviat.
It's the worst of my life.	És el pitjor de la meva vida.
It’s about feeling joy.	Es tracta de sentir alegria.
This, however, was difficult in practice.	Això, però, va ser difícil a la pràctica.
Closer to home.	Més a prop de casa.
It also makes a lot of sense.	També té molt de sentit.
Then not much happened.	Llavors no va passar gaire cosa.
It looked good on him.	Li va quedar bé.
I want to help kids who want to get better.	Vull ajudar els nens que volen millorar.
They both smiled.	Tots dos van somriure.
Then forward.	Després cap al davant.
I have to go back.	He de tornar.
You have the skills.	Tens les habilitats.
I’ve been back with the guys for five or six weeks.	He tornat amb els nois durant cinc o sis setmanes.
It's finally time to find your seat.	Per fi arriba el moment de trobar el teu seient.
That we could see.	Que vam poder veure.
Some have been used in practice.	Alguns s'han utilitzat a la pràctica.
It was hard, but he liked it.	Era dura, però això li havia agradat.
Has to.	Ha de.
That is about to change, though.	Això està a punt de canviar, però.
As before, this method should only be used for testing purposes.	Com abans, aquest mètode només s'ha d'utilitzar amb finalitats de prova.
You will feel worse when you have to get up.	Et sentiràs pitjor quan t'hagis d'aixecar.
I’m not afraid of what people say about me.	No tinc por del que la gent diu de mi.
I like my brain as it is.	M'agrada el meu cervell tal com és.
Contact us directly to place the order.	Contacta amb nosaltres directament per fer la comanda.
There is something wrong about that.	Hi ha alguna cosa fals al respecte.
Nothing else made sense.	Res més tenia sentit.
Nothing seems to work.	Sembla que res funciona.
Your payment will continue as before.	La teva paga continuarà com abans.
Be open to that.	Estigueu oberts a això.
A lot needs to be said, and quickly.	Cal dir moltes coses, i ràpidament.
Look at the newspapers there.	Mira als diaris d'allà.
Many people believe that personal injury only happens to another person.	Molta gent creu que les lesions personals només li succeeixen a una altra persona.
Some thought they heard the enemy last night.	Alguns van pensar que van escoltar l'enemic ahir a la nit.
I am a friend of a few myself.	Sóc amic d'uns quants jo mateix.
I expected it to look normal walking.	Esperava que semblés normal caminant.
He didn't catch her.	No la va agafar.
Something to look for, then.	Una cosa a buscar, després.
So the book is still being sold right here.	Així que el llibre encara s'està venent aquí mateix.
It was fun.	Va ser divertit.
Store them for weeks without their leaves in a cool, dry place.	Guardeu-los durant setmanes sense les seves fulles en un lloc fresc i sec.
This was before freedom of expression was accepted as a basic human right.	Això va ser abans que la llibertat d'expressió fos acceptada com un dret humà bàsic.
The fact is that the person feels that way.	El fet és que la persona se sent així.
He no longer looked fully human.	Ja no semblava totalment humà.
It really isn't that important.	Realment no és tan important.
His wife could not pay.	La seva dona no podia pagar.
Even if someone else is sick.	Encara que algú altre estigui malalt.
Check out this book.	Fes una ullada a aquest llibre.
Two at a time.	Dos a la vegada.
Tell us if you took them or not.	Ens dius si els has pres o no.
But it can't be.	Però no pot ser.
I did not want.	No volia.
All false, false, false.	Tot fals, fals, fals.
So do one more, one more, one more.	Així que fes-ne un més, un més, un més.
And maybe they're nothing to you.	I potser per a tu no són res.
We are changing lives.	Estem canviant vides.
Or my sister.	O la meva germana.
Yet they were rare.	Tot i així eren rars.
The third was that of man and woman.	La tercera era la d'home i dona.
I couldn't think of anything to say.	No podia pensar en res a dir.
I don't know if it was a game anymore.	Ja no sé si era un joc.
It was cold but quite dry.	Feia fred però estava força sec.
The more present you are, the more focused you can be.	Com més present estiguis, més concentrat pots estar.
I remember playing under the lights.	Recordo jugar sota els llums.
The team has to choose their strategy.	L'equip ha de triar la seva estratègia.
I will call for her.	trucaré per ella.
It's not easy.	No és fàcil.
Maybe he didn’t know what it was.	Potser no sabia què era.
Only they know what is best.	Només ells saben què és el millor.
But your friend is not in a position to travel.	Però el teu amic no està en estat per viatjar.
You don't have to stay.	No s'ha de quedar.
He was so surprised he couldn't answer.	Estava tan sorprès que no va poder respondre.
I let myself get carried away in the din of battle.	Em vaig deixar portar en el fragor de la batalla.
All good things in the perspective of so many.	Totes coses bones en la perspectiva de tants.
There and not there.	Allà i no allà.
He was definitely not one of the cool kids.	Definitivament no era un dels nens genials.
The latter was neither.	Aquest últim no va ser cap dels dos.
Rather, you will receive a payment somewhere along the way.	Més aviat, rebreu un pagament en algun lloc del camí.
It is believed that the difference is due to the time elapsed since the injury.	Es creu que la diferència es deu al temps transcorregut des de la lesió.
It was about the same time.	Era més o menys a la mateixa època.
We went there that first day after breakfast.	Vam anar-hi aquell primer dia després d'esmorzar.
I have come to know from experience that this is true.	He arribat a saber, per experiència, que això és cert.
I literally felt stomach ache when they broke up.	Literalment em vaig sentir mal de panxa quan es van separar.
The challenge lies in the risk we create for ourselves.	El repte es troba dins del risc que creem per nosaltres mateixos.
I thought he was carrying me.	Vaig pensar que em portava.
He needed copies now, so he agreed to an audience.	Ara necessitava còpies, així que va acceptar una audiència.
I let him lead me down the hall.	Vaig deixar que em conduís pel passadís.
If someone came home I would give them time.	Si algú tornava a casa li donaria temps.
I love politics, art and music.	M'encanta la política, l'art i la música.
I even hated it.	Vaig odiar-ho fins i tot.
She threw herself at him.	Ella se la va tirar cap a ella.
Your time has come.	Ha arribat el teu moment.
You will sleep at home tonight.	Aquesta nit dormiràs a casa.
And it was cold.	I tenia fred.
You’re making the other guys very nervous.	Estàs posant els altres nois molt nerviosos.
It’s never okay to get your hands on someone else.	Mai està bé posar les mans sobre una altra persona.
She loves reading reviews.	Li encanta llegir els comentaris.
So it was not so easy to find them.	Així que no va ser tan fàcil trobar-los.
And enough to be dangerous.	I prou per ser perillós.
She is in a tight spot.	Ella està en un lloc ajustat.
I have to believe it if you never become human.	Ho he de creure si mai et tornes humà.
Brown had said, not what the others had said.	Brown havia dit, no el que va dir que havien dit els altres.
Keep it a reality.	Continueu fent-ho realitat.
It will only work out well.	Només sortirà bé.
But too much is bad.	Però massa és dolent.
I don't need anyone to complete me.	No necessito que algú em completi.
My ears sounded weird.	Les meves orelles semblaven estranyes.
Oh, no.	Oh, no.
The following points explain why.	Els punts següents expliquen per què.
I wanted to get my friends back.	Volia tornar els meus amics.
Unless you want to get dirty.	A menys que el vulguis brut.
It was finally over.	Finalment es va acabar.
I told them how they were.	Els deia com eren.
We can only guess what it could have been.	Només podem endevinar què podria haver estat.
The music is over.	La música s'acaba.
Look, the storm has stopped.	Mira, la tempesta ha parat.
We will also have to cut back on it.	També haurem de tallar-hi.
I told the other to stay out.	Li vaig dir a l'altre que es quedés fora.
They drove in silence.	Conduïen en silenci.
He was not a player.	No era d'un jugador.
Maybe there was a letter for him there.	Potser hi havia una carta per a ell allà.
I'll buy you another one.	Te'n compraré un altre.
The battle is right vs.	La batalla és correcta vs.
Start your day.	Comença el teu dia.
A piece of paper came out of the machine.	Un tros de paper va sortir de la màquina.
Anyway, he would have enough to eat, until he met another boy.	De totes maneres, tindria prou per menjar, fins que va conèixer un altre noi.
And the answer surprised me.	I la resposta em va sorprendre.
"You can find it," she replied.	Es pot trobar -va respondre ella.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Però una vegada més, no ho aconseguim.
Things about yourself.	Coses sobre tu mateix.
There are many reasons for this.	Moltes raons poden explicar aquest resultat.
Just think about who you think is building this.	Només pensa per a qui creus que s'està construint això.
Why not go ahead and start opening it.	Per què no seguiu endavant i comenceu a obrir-lo.
He is very good.	Ell és molt bo.
You are new to this.	Ets nou en això.
His only job.	La seva única feina.
And he needs something to do.	I necessita alguna cosa a fer.
His face fell.	Li va caure la cara.
I doubt it will go far.	Dubte que arribarà lluny.
We've seen each other less and less.	Cada cop ens hem vist menys.
Blue represents a low expression, while red represents a high expression.	El blau representa una expressió baixa, mentre que el vermell representa una expressió alta.
Which seemed to make it even more of a goal.	La qual cosa semblava fer-lo encara més un objectiu.
We need ideas.	Necessitem idees.
To feel her hair or hold her hand.	Per palpar-li els cabells o agafar-li la mà.
Each board has its officers.	Cada junta té els seus oficials.
But no one did.	Però ningú ho va fer.
And he has the means to fight if he wants to.	I té els mitjans per lluitar si vol.
Your marriage is broken.	El teu matrimoni es trenca.
A return trip is possible.	És possible un viatge de tornada.
So much variety.	Tanta varietat.
They had.	Tenien.
That's why we're here.	Per això estem aquí.
I could see it in my memory.	La vaig poder veure a la meva memòria.
You can feel it in every person you meet.	Ho pots sentir en cada persona que et trobes.
That would have been so amazing.	Això hauria estat tan sorprenent.
Around the back of his neck.	Al voltant de la part posterior del seu coll.
They were strong, those guys.	Eren forts, aquells nois.
No fire needed.	No cal foc.
Or even doing so.	O fins i tot fent-ho.
No, to be.	No, per ser.
I was in the moment and obviously the emotions of the game.	Jo estava en el moment i òbviament les emocions del joc.
He works very hard.	Treballa molt dur.
You fixed me.	M'has arreglat.
It was not his hands, nor his clothes.	No eren les seves mans, ni la roba seva.
Do not lie.	No menteixis.
It's easy to make a claim.	És senzill fer una reclamació.
They may be angry.	Poden estar enfadats.
They are two independent components.	Són dos components independents.
Where there was black pepper, sometimes now there is sugar.	On hi havia pebre negre, algunes vegades ara hi ha sucre.
I called him and he stopped.	El vaig cridar i es va aturar.
Plus, it comes in every month.	A més, entra cada mes.
My family lives there.	La meva família hi viu.
I agree with the first, but not with the second.	Estic d'acord amb el primer, però no amb el segon.
Girls yes, you know.	Les noies sí, ja ho saps.
I was not shot.	No em van disparar.
He rejected it.	Ho va rebutjar.
Or not you now.	O no tu ara.
To create life.	Per crear vida.
It's putting you out there.	És posar-te allà fora.
Try to keep your routine as long as possible.	Intenta mantenir la seva rutina tant com sigui possible.
Too much television.	De massa televisió.
He was angry, or upset.	Estava enfadat, o molest.
When he reached her side, he felt the surface.	Quan va arribar al seu costat, va sentir la superfície.
Please use our online feedback form.	Si us plau, utilitzeu el nostre formulari de comentaris en línia.
But many other things went wrong.	Però moltes altres coses van anar malament.
Limit the use of these products.	Limiteu l'ús d'aquests productes.
You work with special children and you have to meet their special needs.	Treballes amb nens especials i has de satisfer les seves necessitats especials.
That no factor should control.	Que cap factor hauria de controlar.
He was no longer five years old.	Ja no tenia cinc anys.
Gradually the music began again.	A poc a poc va tornar a començar la música.
So as an organization we have chosen to avoid risk.	Així que com a organització hem optat per evitar el risc.
I try to eat healthy.	Intento menjar sa.
Clients, especially patients themselves.	Els clients, especialment els mateixos pacients.
This may be due to the small number of patients in this group.	Això pot ser degut al petit nombre de pacients d'aquest grup.
They took him out and checked more.	El van treure i van comprovar més.
She had really said it.	Ella realment ho havia dit.
We had just called the evil spirit.	Acabàvem de cridar l'esperit maligne.
Each bar represents a different topic.	Cada barra representa un tema diferent.
That wasn't the worst of it either.	Tampoc era això el pitjor.
Step by step.	Pas rere pas.
However, our experience has been quite the opposite.	Tanmateix, la nostra experiència ha estat tot el contrari.
Everyone goes down from time to time.	Tothom baixa de tant en tant.
And one thing is very clear.	I una cosa és molt clara.
The data is from an experiment.	Les dades són d'un experiment.
A complete and total mental show.	Un no show mental complet i total.
He says no one asked him if he needed help.	Diu que ningú li va preguntar si necessitava ajuda.
Whatever he often puts into things he shouldn’t be.	Sigui el que sovint es posa en coses que ell no hauria de ser.
I will almost never be happy to be.	Gairebé mai estar content de ser-ho.
Everything was fine.	Tot estava bé.
No one else can know about your work.	Ningú més pot saber de la teva tasca.
Even the patient knows he is gone.	Fins i tot el pacient sap que ha desaparegut.
I am one of the customers.	Sóc un dels clients.
It was this hard right turn that I had to make.	Va ser aquest dur gir a la dreta que havia de fer.
Without them we would not have been able to do it.	Sense ells no ho haguéssim pogut fer.
We agree with this analysis.	Estem d'acord amb aquesta anàlisi.
Then he covered things up saying he doesn't get angry.	Després va tapar coses dient que no s'enfada.
He opened the car doors and they left.	Va obrir les portes del cotxe i van sortir.
The question is to finish.	La qüestió és acabar.
But you have more money which is great.	Però tens més diners que és genial.
Everyone has their own reality.	Cadascú té la seva pròpia realitat.
It was a positive comment.	Va ser un comentari positiu.
But he had to get to the end.	Però havia d'arribar al final.
Still he would not move.	Tot i així no es mouria.
That was just what they needed.	Això era just el que necessitaven.
For more information, see the box above.	Per obtenir més informació, consulteu el quadre de dalt.
The family has grown a lot.	La família ha crescut molt.
Many of our members are gone.	Molts dels nostres membres han desaparegut.
I will be attentive to the situation.	Estaré atent a la situació.
He wondered if it was broken.	Es va preguntar si estava trencat.
At the open end of the throat.	A l'extrem obert de la gola.
You wouldn’t do any of that.	No faries res d'això.
I'll tell you.	T'ho diré.
In his credit, he kept his word, in a way.	En el seu crèdit, va complir la seva paraula, en certa manera.
I never applied for two reasons.	Mai vaig fer la sol·licitud per dos motius.
This water will last us six or eight weeks.	Aquesta aigua ens durarà sis o vuit setmanes.
Each time, he bit me.	Cada cop, em va mossegar.
You know where you want to go.	Ja saps on vols anar.
Stick it on your cat.	Enganxeu-lo al vostre gat.
Turn right here and continue towards the village.	Gireu aquí a la dreta i continueu cap al poble.
Until then, we should rest.	Fins aleshores, hauríem de descansar.
And that government of the people.	I aquell govern del poble.
No charges filed.	No hi ha càrrecs presentats.
Mine dominates yours.	La meva domina la teva.
I mean seriously.	Vull dir seriosament.
He entered slowly and closed the door.	Va entrar lentament i va tancar la porta.
However, there is good information to be had.	No obstant això, hi ha una bona informació que cal tenir.
We are obliged to have them.	Estem obligats a tenir-ne.
Your cat and themselves.	El seu gat i ells mateixos.
I've seen it before.	Ho vist abans.
I read the story.	Vaig llegir la història.
How much does he do.	Quant fa ell.
Or if the office is closed.	O si l'oficina està tancada.
If my parents noticed, they just thought it was a phase.	Si els meus pares se n'adonaren, només pensaven que era una fase.
If the view does not change, the train does not move.	Si la vista no canvia, el tren no es mou.
It's okay and you have to look at it.	Està bé i l'has de mirar.
Draw your heart on a piece of paper.	Dibuixa el teu cor en un tros de paper.
It was actually very simple.	En realitat era molt senzill.
The story of experience is not experience.	La història de l'experiència no és experiència.
The two men got along well.	Els dos homes es van portar bé.
The other day he wrote that he had heard of you.	L'altre dia va escriure que havia sentit de tu.
He knows how to change who you are.	Ell sap com pot canviar qui ets.
Part two.	Part la segona.
I am fully grown.	Estic plenament gran.
We didn't even know each other.	Ni tan sols ens vam conèixer.
I wouldn’t be surprised if he didn’t run yet.	No m'estranyaria que encara no corria.
Fifteen minutes, round trip.	Quinze minuts, anada i tornada.
He said we wouldn't.	Va dir que no ho faríem.
It’s hard to say which one is better.	És difícil dir quina és millor.
Print and digital copy working together to improve each other.	Còpia impresa i digital treballant junts per millorar-se mútuament.
Call some of your friends.	Truca a alguns amics teus.
I should be more than happy that this is the case.	Hauria d'estar més que content que així sigui.
Most everyone out there is one way or another.	La majoria de tothom per aquí ho és d'una manera o altra.
He did not believe that more than six people would recognize him.	No creia que més de sis persones el reconeguessin.
The above findings are consistent with our findings.	Les troballes anteriors són coherents amb els nostres resultats.
Looks like your experiment was a success.	Sembla que el teu experiment va ser un èxit.
He was right about his actions.	Encertava els seus fets.
But there were still limits.	Però encara hi havia límits.
However, the code provided in the original link will not work.	Tanmateix, el codi proporcionat a l'enllaç original no funcionarà.
I’ve done it for a lot of people.	Ho he fet per a molta gent.
She knew it as surely as she knew her own name.	Ella ho sabia tan segur com sabia el seu propi nom.
I wanted his ride.	Volia el seu passeig.
All this is still being worked on.	Tot això encara s'està treballant.
Then sleep.	Després dorm.
Giving life itself could take it.	El mateix donar vida podria agafar-ho.
Like, this is a simple solution.	Com, aquesta és una solució senzilla.
And you don't have to.	I no cal.
I mean it's yours, he said.	Vull dir que és teu, va dir.
It seems pretty clear right now that they are both.	Sembla bastant clar a hores d'ara que són tots dos.
This will be the topic of the next section.	Aquest serà el tema de la següent secció.
There are many shows.	Hi ha molts espectacles.
She pulled him down.	Ella el va tirar cap avall.
Like any structure, they can be designed and used for different purposes.	Com qualsevol estructura, es poden dissenyar i utilitzar per a diferents finalitats.
Here are two relevant points of view.	Aquí hi ha dos punts de vista rellevants.
I will definitely consider it.	Definitivament ho tindré en compte.
But there are some key differences.	Però hi ha algunes diferències clau.
I've heard a lot of good things about your work.	He sentit moltes coses bones sobre la teva feina.
Representative results of three independent experiments.	Resultats representatius de tres experiments independents.
To learn how to assemble the work.	Per aprendre de muntar l'obra.
His wife no longer wanted to marry him.	La seva dona ja no volia casar-se amb ell.
First, the cell on the left.	Primer, la cel·la de l'esquerra.
Our team chased the enemy in its own way.	El nostre equip va perseguir l'enemic a la seva manera.
This is my only day off this week.	Aquest és el meu únic dia de descans aquesta setmana.
Or when in doubt.	O quan dubtis molt.
Life only for those who believe in it your way.	Vida només per a aquells que creuen en ella a la teva manera.
I asked him what was going on.	Li vaig preguntar què estava passant.
She was too far away from my world.	Ella estava massa lluny del meu món.
Also, mute the phone or leave it outside the bedroom.	A més, posa el telèfon en silenci o deixa'l fora del dormitori.
You should see me soon.	M'hauries de veure aviat.
I never thought it would really get any worse.	Mai hauria pensat que realment empitjoraria.
Another piece is to make sure employees stay.	Una altra peça és assegurar-se que els empleats es quedin.
It was as if he were speaking alone.	Era com si parlés sol.
In addition, there must be a level of giving and getting here.	A més, hi ha d'haver un nivell de donar i arribar fins aquí.
It does not say who the new customer is.	No diu qui és el nou client.
He took a drink.	Va prendre una copa.
Come sit down and talk about beer with us.	Vine a seure i parlar de cervesa amb nosaltres.
Nine had no problem with the content.	Nou no va tenir cap problema amb el contingut.
But don't worry, we'll get there.	Però tranquil, hi arribarem.
You can then use these reports to help you make business decisions.	A continuació, podeu utilitzar aquests informes per ajudar a prendre decisions empresarials.
At night the temperature approaches zero.	A la nit la temperatura s'aproxima a zero.
The entire second floor houses the library.	Tot el segon pis alberga la biblioteca.
He had a daughter who was more than his life.	Va tenir una filla que va ser més que la seva vida.
More knowledgeable people are learning.	Més gent coneixedora n'està aprenent.
Better days, in fact.	Millors dies, de fet.
Give up or try.	Renunciar o intentar.
No cars had passed.	No havia passat cap cotxe.
If nothing else, they were the right words.	Si no més, eren les paraules adequades.
We have to do more than imagine.	Hem de fer més que imaginar.
What is totally nonsense.	El que és totalment no té sentit.
I didn’t know how I knew it.	No sabia com ho sabia.
They cannot be denied.	No es poden negar.
He was not interested in anything.	No li interessava res.
The charges were later dropped.	Més tard es van retirar els càrrecs.
She didn't have to know why.	Ella no havia de saber per què.
But run away every time.	Però fuges cada cop.
She was afraid of him.	Ella li tenia por.
There is also a public health station in the next building.	A més hi ha una estació de salut pública a l'edifici següent.
This year the time has come.	Aquest any ha arribat el moment.
They have gone well, they have gone well.	Han anat bé, han anat bé.
It shouldn't turn too soon.	No ha de girar-se massa aviat.
I thought it was a great date.	Vaig pensar que era una gran cita.
She doesn't go out too much.	Ella no surt massa.
I made a lot of money.	Vaig guanyar molts diners.
Nothing would dry out.	Res s'assecaria.
His decision will lead to further debate.	La seva decisió donarà lloc a més debat.
He did not indicate how long we would be out in the water.	No va indicar quant de temps estaríem fora a l'aigua.
I would pay attention to something like that.	Jo prestaria atenció a una cosa així.
People say this is good.	La gent diu que això és bo.
They go back.	Es tornen enrere.
The day was over.	El dia s'havia acabat.
I had to get it right.	Ho havia d'encertar.
We need to address them.	Hem d'abordar-los.
He shouldn't have done that.	Ell no hauria hagut de fer això.
I hadn’t done any exercise but that didn’t matter.	No havia fet cap exercici però això no importava.
We had a good day.	Vam tenir bons dies.
Now we have to go.	Ara hem d'anar.
This is not just about me.	Això no es tracta només de mi.
Let me treat you.	Deixa'm tractar-te.
A nice feature to have.	Una característica agradable de tenir.
You're going to die.	Vas a morir.
Without saying a word, he ran his hand down his throat.	Sense dir una paraula, es va passar la mà per la gola.
We met up with the whole family this summer.	Ens hem trobat amb tota la família aquest estiu.
Nobody wants to say anything.	Ningú no vol dir res.
I refrained from asking about market release as I had suggested.	Em vaig abstenir de preguntar sobre l'alliberament al mercat tal com havia suggerit.
I chose to leave the country before they could reach me.	Vaig triar marxar del país abans que poguessin arribar a mi.
I want to try to clarify before I leave.	Vull intentar aclarir-ho abans de marxar.
There is an evil that you cannot even imagine.	Hi ha un mal que no pots ni imaginar.
You've seen it.	Ho has vist.
Surely they know it better.	Segur que ho saben millor.
Not much has been said about this so far.	No s'ha dit gaire d'això fins ara.
He understood people.	Entenia la gent.
I want to give people experiences that will change them.	Vull donar a la gent experiències que els canviïn.
Give yourself time.	Doneu-vos temps.
Everything looks much better.	Tot es veu molt millor.
I don't care what you say.	No m'importa el que dius.
Some of them may go.	Alguns d'ells poden anar.
Not outdoors for you to see.	No a l'aire lliure perquè ho vegi.
Many of the stars are very young.	Moltes de les estrelles són molt joves.
You have to want to get to the level.	Has de voler arribar al nivell.
Then he asked me to leave.	Llavors em va demanar que marxés.
I found this a little strange.	Vaig trobar això una mica estrany.
Very fun show.	Espectacle molt divertit.
He seemed calm.	Semblava tranquil.
It makes the structure complex and increases the number of pieces.	Fa que l'estructura sigui complexa i fa que augmenti el nombre de peces.
Amor v.	Amor v.
He put food on the table for us.	Ens va posar menjar a taula.
I really enjoy doing it.	Realment gaudeixo fent-ho.
She got very angry.	Ella es va enfadar molt.
That's what happened with the gun.	Això va ser el que va passar amb l'arma.
I can't be the only person here.	No puc ser l'única persona aquí.
In addition, other limitations need to be considered.	A més, cal tenir en compte altres limitacions.
We have long since given up thinking that they would eventually die.	Fa temps que hem renunciat a pensar que finalment moririen.
If you were like me, you didn't like people.	Si eres com jo, la gent no t'agradava.
Oh no, oh no, oh no.	Oh no, oh no, oh no.
This is difficult because many wear different shoes.	Això és difícil perquè molts porten sabates diferents.
Seven relevant studies were analyzed.	Es van analitzar set estudis rellevants.
They would not just read a book.	No només llegirien un llibre.
There had been a light in the house, in the kitchen.	Hi havia hagut una llum a la casa, a la cuina.
As if going to bed was his idea.	Com si anar al llit així fos la seva idea.
It was from the street, as I said.	Era del carrer, com deia.
Therefore, it is difficult to find a general solution to the problems.	Per tant, és difícil trobar una solució general als problemes.
He could not be released.	No es va poder alliberar.
Only five different sets of related words.	Només cinc conjunts diferents de paraules relacionades.
I hated being right.	Odiava que tingués raó.
Anyway, they're probably not doing it, probably never.	De totes maneres, probablement no ho estan fent, probablement mai.
Since then, there has been no appeal against this order.	Des de llavors, no hi ha cap recurs d'apel·lació d'aquesta ordre.
But there it is.	Però allà està.
A more difficult piece.	Una peça més difícil.
me the.	jo el.
All you have to do is make your job much harder.	El que heu de fer és fer la seva feina molt més difícil.
It was a great organization.	Va ser una gran organització.
I will do the criminal part.	Jo faré la part criminal.
Return a record.	Torna un registre.
They saw that something had gone wrong.	Van veure que alguna cosa havia anat malament.
If you have it, that's fine.	Si ho té, està bé.
The night they took him away.	La nit que se'l van emportar.
However, few people care.	No obstant això, a poca gent li importa.
As if testing it.	Com si l'estigués posant a prova.
Books and logic.	Llibres i lògica.
Think about your audience and what matters most to them.	Penseu en el vostre públic i en què els importa més.
Know it as the back of your hand.	Coneix-ho com el dors de la mà.
I couldn't find his car.	No vaig trobar el seu cotxe.
It's good for you.	És bo per a tu.
No such thing happened to me.	No em van passar coses maques com aquesta.
The responsibility of the individual.	La responsabilitat de l'individu.
The food must be explained.	S'ha d'explicar el menjar.
You can't say anything.	No pots dir res.
I just want a car to take me there.	Només vull un cotxe que em porti allà.
I'm sure of it now.	Ara n'estic segur.
Don't tell them you've achieved things you haven't achieved.	No els digueu que heu aconseguit coses que no heu aconseguit.
She is only three years old.	Ella només té tres anys.
Now I know you never received it.	Ara sé que no l'heu rebut mai.
Just being associated with him made me feel important.	Només estar associat amb ell em va fer sentir important.
He hated her for it.	La va odiar per això.
And he certainly doesn’t understand art.	I certament no entén l'art.
Nobody looks at me.	Ningú em mira.
I would like to use the same code to change several properties.	M'agradaria utilitzar el mateix codi per canviar diverses propietats.
All his life he had been afraid.	Durant tota la vida havia tingut por.
It was from this direction that help should come.	Va ser d'aquesta direcció l'ajuda hauria de venir.
Undoubtedly, this is a future development.	Sens dubte, aquest és un desenvolupament futur.
Obviously, you get more than that.	Òbviament, obtindràs més que això.
I just showed up at the door one night.	Acabo de aparèixer a la porta una nit.
There is nothing more to report today.	Avui no hi ha res més a informar.
You need these hours to build your business.	Necessites aquestes hores per construir el teu negoci.
Tonight is no different.	Aquesta nit no és diferent.
Now you have to say goodbye to her.	Ara has d'acomiadar-te d'ella.
Especially if he was fat.	Sobretot si era gros.
Per day in developed countries.	Per dia als països desenvolupats.
I say you're not here, you don't know where you are.	Jo dic que no estàs aquí, que no saps on ets.
Really the place.	Realment el lloc.
It was ideal.	Era ideal.
I just don't use my phone much.	Simplement no faig servir gaire el meu telèfon.
To those who are stuck with this problem like me.	A aquells que estan atrapats amb aquest problema com jo.
Why not look for experience and opportunity.	Per què no buscar l'experiència i l'oportunitat.
I turn to her.	Em giro cap a ella.
She thought she was going nowhere.	Ella pensava que no anava a res.
He was silent for a moment before speaking again.	Va callar uns instants abans de tornar a parlar.
This is yours.	Això és fet teu.
We need these ideas because we are not complete yet.	Necessitem aquestes idees perquè encara no estem completes.
Because they were about to do that.	Perquè estaven a punt de fer això.
He kept his voice even with an effort.	Va mantenir la veu fins i tot amb un esforç.
Just stay in your room.	Només queda't a la teva habitació.
The experiments performed were similar to those described above.	Els experiments realitzats van ser similars als descrits anteriorment.
He didn't look happy.	No semblava feliç.
But we must vindicate them.	Però els hem de reivindicar.
However, a different look at you doesn’t want these outfits.	No obstant això, una mirada diferent sobre tu no vols aquests equips.
I have this part.	Tinc aquesta part.
I think it will hit us hard.	Crec que ens colpejarà amb força.
To get to the house.	Per arribar a la casa.
It’s unclear why I would think that.	No està clar per què pensaria això.
They do not own them.	No els posseeixen.
It’s obvious when you look at it.	És evident quan ho mires.
He needed to leave.	Necessitava que se'n vagi.
I hit the ground.	Vaig colpejar a terra.
They weren't just talking about him either.	Tampoc només parlaven d'ell.
My doctor only gives me a week to live.	El meu metge em dona només una setmana de vida.
But none of this was true.	Però res d'això era cert.
She had taken the pain and won.	Ella havia agafat el dolor i va guanyar.
Nobody makes you leave.	Ningú et fa marxar.
She would think we were trying to smoke her.	Ella pensaria que estàvem intentant fumar-la.
I found patterns of behavior that made me feel bad sometimes.	Vaig trobar patrons de comportament que em feien sentir malament de vegades.
These changes can occur in minutes.	Aquests canvis es poden produir en minuts.
A small improvement becomes a big improvement.	Una petita millora es converteix en una gran millora.
Wait, someone is really coming in.	Espera, algú entra realment.
But other times.	Però altres vegades.
Now my question.	Ara la meva pregunta.
That's where we started, too.	D'aquí també vam començar.
This is usually an interesting open problem.	Aquest és, en general, un problema obert interessant.
As before but much stronger.	Com abans però molt més fort.
I loved meeting people in person.	M'encantava conèixer gent en persona.
If she was honest with herself, she looked dead.	Si era honest amb ell mateix, semblava morta.
I think he has left his past to the past.	Crec que ha deixat el seu passat al passat.
Repeat with the remaining half.	Repetiu amb la meitat restant.
She no longer lifted him.	Ella ja no el va aixecar.
The streets are very quiet.	Els carrers són molt tranquils.
You wonder what will happen to your life.	Et preguntes què passarà amb la teva vida.
More challenges but nothing very interesting.	Més reptes però res molt interessant.
Many people like to travel and can see the new location.	A moltes persones els agrada viatjar i poden veure la nova ubicació.
This is what happens in your case.	Això és el que passa en el teu cas.
Choose a well and buy it.	Trieu un put i el compreu.
For some reason this is not happening.	Per alguna raó això no està passant.
Very cool really.	Molt xulo de veritat.
Let me give you another one.	Deixa'm que te'n doni un altre.
There is no law but yours.	No hi ha llei més que la teva.
Well, thank you so much for talking to me today.	Bé, moltes gràcies per parlar amb mi avui.
It will mean a little pain for you, of course.	Significarà una mica de dolor per a tu, és clar.
It's absolutely terrible.	És absolutament terrible.
Eight years have passed.	Han passat vuit anys.
Don't let some bad decisions take advantage of you.	No deixis que algunes decisions dolentes t'aprofitin.
On land, water.	A la terra, l'aigua.
But you made your bed.	Però has fet el teu llit.
The room is white.	L'habitació és blanca.
No, that was not true.	No, això no era cert.
All very good points.	Tots molt bons punts.
There is no pattern.	No hi ha cap patró.
Of course, they will come in the fall.	Per descomptat, que vindran a la tardor.
He was a very busy man.	Era un home molt ocupat.
Many parents are not as lucky as we are.	Molts pares no tenen tanta sort com nosaltres.
I want to tell you to consider your site.	Vull dir-li que tingui en compte el seu lloc.
Other issues with which you previously had no issues are listed.	S'assenyalen altres problemes amb els quals abans no teníeu cap problema.
The tool can take many forms.	L'eina pot adoptar moltes formes.
His class and the teacher loved it.	A la seva classe i al professor li va encantar.
They would need a much bigger system.	Necessitarien un sistema molt més gran.
If we couldn't save him.	Si no el poguéssim salvar.
It was the first time we really saw him in action.	Era la primera vegada que el veiem realment en acció.
I will find out who killed them.	Trobaré qui els va matar.
However, hope is in the process of changing sides.	No obstant això, l'esperança està en procés de canviar de bàndol.
Dad goes to work every morning.	El pare va a treballar cada matí.
If that's what they think, what can we do?	Si això és el que pensen, què farem.
Well, it's not exactly the same.	Bé, no és exactament el mateix.
But how different they were.	Però que diferents eren.
We will let him go on this.	El deixarem anar en això.
So many levels of error.	Tants nivells d'error.
But every time I had the thought, I ignored it.	Però cada vegada que tenia el pensament, ho ignorava.
In just a few minutes, I'm ready to go.	En només uns minuts, em té a punt per venir.
It's never touched me.	Mai m'ha tocat.
Worse and worse.	Cada cop pitjor.
Two if it is in the neck.	Dos si és al coll.
Then the second.	Després el segon.
And he couldn't do that.	I això no ho ha pogut fer.
Don't sit down either.	Tampoc seure.
He didn't look at me, he looked at the dark bathroom.	No em va mirar, sinó que va mirar el bany fosc.
Not in time.	No al seu temps.
We can look at it later.	Ho podem mirar més tard.
He couldn't move, he couldn't leave, he had to stay.	No es podia moure, no podia marxar, havia de romandre.
If none exist, they are removed from the address table.	Si no n'hi ha cap, s'eliminen de la taula d'adreces.
Sometimes he plays with his little brother.	De vegades juga amb el seu germà petit.
But the former should change.	Però el primer hauria de canviar.
Or, to put it better, that screen.	O, per dir-ho més bé, aquella pantalla.
There was a lot of talk about us doing a reality show.	Es va parlar molt de nosaltres fent un reality show.
It should start with the main concept if possible.	Hauria de començar amb el concepte principal si és possible.
Things get more and more complicated over time.	Les coses es van complicant cada cop més amb el pas del temps.
I grabbed him and hit the man running next to me.	El vaig agafar i vaig colpejar l'home que corria al meu costat.
He had been home for the past ten years.	Havia estat a casa durant els últims deu anys.
And don’t tell me you’re not, because you are.	I no em diguis que no ho ets, perquè ho ets.
I speak as a person who lived there for several years.	Parlo com una persona que hi va viure durant diversos anys.
Possibility to travel to different places, as needed.	Possibilitat de viatjar a diferents llocs, segons sigui necessari.
We have an upper limit for this set.	Tenim un límit superior per a aquest conjunt.
That leaves me.	Això em deixa a mi.
He told me not to leave.	Em va dir que no marxés.
Let your eyes rest.	Deixa reposar els teus ulls.
This was not easy.	Això no va ser fàcil.
He says of course you can.	Diu que és clar que pots.
I would if I could.	Ho faria si pogués.
Not for anyone.	No per a ningú.
Well, that looks good.	Bé, això té bona pinta.
And that made no sense.	I això no tenia sentit.
I went down the side of the building.	Vaig baixar pel costat de l'edifici.
Turn around and follow him.	Fes la volta i segueix-lo.
And these are my parents.	I aquests són els meus pares.
She shows absolutely no reaction.	Ella no mostra absolutament cap reacció.
We knew inside that we had to start strong.	Sabíem entrar que havíem de començar forts.
To win we needed him to concentrate and catch the ball.	Per guanyar necessitàvem que es concentrés i agafés la pilota.
Due to this injury or death.	A causa d'aquesta lesió o mort.
This is like something you would do.	Això és com una cosa que faries.
Tomorrow there is no doubt.	Demà no hi ha dubte.
No doubt you understand the picture.	Sens dubte, entens la imatge.
I have heard that they will live.	He sentit que viuran.
Maybe he thought of her as a character.	Potser la pensava com un personatge.
It makes me happy to keep you and make you happy.	Em fa alegria mantenir-te i fer-te feliç.
It's not that hard.	No és tan difícil.
The man is from another brand.	L'home és d'una altra marca.
It’s what some people would describe as a “superior guy”.	És el que algunes persones descriurien com un "noi superior".
At home it is usually not difficult to control noise.	A casa normalment no és difícil controlar el soroll.
But he was silent.	Però va callar.
You have been a joy to work with both of you.	Heu estat una alegria de treballar amb vosaltres dos.
None of them can.	Cap d'ells pot.
More expensive does not mean more quality.	Més car no vol dir més qualitat.
You never gave up on me.	No m'has rendit mai.
You need a place to store it.	Necessites un lloc on guardar-lo.
That way please.	D'aquesta manera si us plau.
He had long legs and strong shoulders.	Tenia cames llargues i espatlles fortes.
That's why he sent.	Per això ha enviat.
Fixing everything.	S'està arreglant tot.
This addition is the only material change made in this section.	Aquesta addició és l'únic canvi material realitzat en aquesta secció.
I know perfectly well that they have just given birth.	Sé perfectament que venen de parir.
Look where he is.	Mira on és.
She said nothing.	Ella no va dir res.
This is the kind of person he is.	Aquest és el tipus de persona que és.
It is a human work.	És una obra humana.
He didn’t like losing control.	No li agradava perdre el control.
After surgery, recovery can last up to several months.	Després de la cirurgia, la recuperació pot durar fins a diversos mesos.
It's very big.	És molt gran.
Now comes the amazing part.	Ara ve la part increïble.
They usually meet twice a year, four times in some cases.	Generalment es reuneixen dues vegades l'any, quatre vegades en alguns casos.
Which is not ideal.	La qual cosa no és ideal.
I hope you enjoyed our program today.	Espero que us hagi agradat el nostre programa d'avui.
The challenge was really clear.	El repte era realment clar.
You should never stop learning.	Mai no hauries de deixar d'aprendre.
The lyrics alone didn’t make sense, they were just pieces.	Les lletres per si soles no tenien sentit, només eren peces.
So yes, those who know my family know our situation.	Així que sí, els que coneixen la meva família coneixen la nostra situació.
The same three doors from the previous phase continued in use.	Les mateixes tres portes de la fase anterior van continuar en ús.
He said your brother was interested.	Va dir que el teu germà estava interessat.
I wanted to feel bad.	Em volia sentir malament.
Instead, he ran toward the road.	En canvi, va córrer cap a la carretera.
I don't know his name.	No sé el seu nom.
He said it hurt his back.	Va dir que li va fer mal l'esquena.
That's why he gives up the box.	Per això renuncia a la caixa.
This is supposed to be.	Això se suposa que és.
More images available on request.	Més imatges disponibles a petició.
It was too loud.	Era massa fort.
She and her new baby should come first.	Ella i el seu nou nadó haurien de venir primer.
I hadn’t thought about it much until that very moment.	No hi havia pensat gaire fins aquell mateix moment.
There must be a cut sample.	Hi ha d'haver una mostra de tall.
As it really was.	Com era realment.
My guess was correct, it was deeper than it seemed.	La meva conjectura era correcta, era més profund del que semblava.
He had been doing it a lot.	Ho havia estat fent molt.
When you solve it to scale, let me know.	Quan ho resolgueu a escala, feu-m'ho saber.
However, a friend of his client knew.	Tanmateix, un amic del seu client ho sabia.
My son is five years old.	El meu fill té cinc anys.
But relatively green.	Però relativament verd.
These are really very simple devices to design.	Aquests són dispositius realment molt senzills de dissenyar.
All patients were adults except one.	Tots els pacients eren adults excepte un.
The problem is that he was actually right.	El problema és que de fet tenia raó.
At least it was such an experience for me.	Almenys va ser una experiència així per a mi.
Apart from the cars, nothing remains of the original structure.	A part dels cotxes, de l'estructura original no queda res.
So that’s all, he tells himself.	Així que això és tot, es diu a si mateix.
Statistical analysis showed no significant difference between the two groups.	L'anàlisi estadística no va mostrar cap diferència significativa entre els dos grups.
All of these things could be literally nothing.	Totes aquestes coses podrien ser literalment res.
Here everything was in short supply.	Aquí tot era escassetat.
And if you don’t understand something, talk.	I si no entens alguna cosa, parla.
He has a right against the accused.	Té dret contra l'acusat.
We did our research pretty well.	Hem fet la nostra recerca força bé.
It is not fixed yet.	Encara no està arreglat.
In addition, the plans tell you how to join these parts.	A més, els plànols us indiquen com unir aquestes parts.
His medical history was not significant.	El seu historial mèdic no era significatiu.
The results were generally positive.	Els resultats van ser en general positius.
Definitely one of the brothers.	Sens dubte un dels germans.
If someone was arrested, they would join more.	Si algú era detingut, s'unirien més.
My request was denied.	La meva sol·licitud va ser denegada.
We tried a lot of them because things weren't going well.	Vam provar molts d'ells perquè les coses no anaven bé.
I promise.	Ho prometo.
In the end, he lied.	Al final, mentia.
Not exactly at the same time, he guessed.	No exactament al mateix temps, va suposar.
Before my mother died and my father closed.	Abans de morir la meva mare i tancar el meu pare.
It's a personal thing.	És una cosa personal.
He then orders the body to be moved to another room.	Aleshores ordena traslladar el cos a una altra habitació.
We’re supposed to do it, anyway.	Se suposa que ho hem de fer, de totes maneres.
You just started.	Acabes de començar.
So we give you both options.	Així que et donem les dues opcions.
The world was over.	El món s'havia acabat.
Not the girl.	No la noia.
If only I didn't want her so much.	Si només no la volgués tant.
Let's take them one by one.	Prenguem-los un a un.
And it has been effective.	I ha estat eficaç.
He knew about the girls, he knew his brother had killed them.	Sabia de les noies, sabia que el seu germà les havia matat.
Both images included boys and girls.	Les dues imatges incloïen nens i nenes.
Although fighting is not the answer to anything.	Encara que lluitar no és la solució a res.
The main difference is that you have to get used to driving.	La principal diferència és que t'has d'acostumar a conduir.
He knows who he is.	Ell sap qui és.
Two men in poor condition.	Dos homes en mal estat.
I only want this skill to be used once per game.	Només vull que aquesta habilitat s'utilitzi una vegada per joc.
Politics is politics.	La política és la política.
You see white.	Ja veus blanc.
Some stars.	Algunes estrelles.
He looked at me.	Em va mirar.
This also happens.	Això també passa.
Then another smell.	Després una altra olor.
Suddenly, with that name, everything changed.	De sobte, amb aquest nom, tot va canviar.
That’s another thing he said.	Això és una altra cosa que va dir.
They had no responsibility, no control over anything.	No tenien cap responsabilitat, ni control de res.
Therefore, you cannot see the changes.	Per tant, no podeu veure els canvis.
They knew their men.	Coneixien els seus homes.
My mother did these things.	La meva mare va fer aquestes coses.
Let's try a change of direction.	Anem a provar un canvi de rumb.
I thought it was important for someone to go their own way.	Vaig pensar que era important que algú anés a la seva.
Training in our program.	Formació al nostre programa.
I was afraid of how they would look at me.	Tenia por de com em mirarien.
I could tell it wasn’t over.	Podia dir que no havia acabat.
We take each issue in turn.	Prenem cada tema al seu torn.
His feet were together.	Els seus peus estaven junts.
The experience is best when the beer is shared with friends.	L'experiència és millor quan la cervesa es comparteix amb els amics.
I will find a way to use your skills.	Trobaré una manera d'utilitzar les teves habilitats.
Everything else can remain as it is.	Tota la resta pot continuar sent tal com és.
The code is shown below.	A continuació es mostra el codi.
But a minor point.	Però un punt menor.
All other effects were not significant.	Tots els altres efectes no van ser significatius.
I’m a feeling without someone to feel it.	Sóc un sentiment sense algú que ho senti.
And people can break up.	I la gent pot separar-se.
Fill your computer with it if you can.	Omple el teu equip amb ella si pots.
The defendant had a full and fair trial.	L'acusat va tenir un judici complet i just.
More news at the end of the hour.	Més notícies al final de l'hora.
They all received written informed consent.	Tots ells van rebre el consentiment informat per escrit.
And it was as good as his word.	I va ser tan bo com la seva paraula.
I wondered, however, what they might do with their knowledge.	Em vaig preguntar, però, què podrien fer amb el seu coneixement.
I look exactly the same for my staff.	Busco exactament el mateix al meu personal.
What workers achieve is flat, what they produce is more.	El que aconsegueixen els treballadors és pla, el que produeixen és més.
My goal was to hold my tongue about half the time.	El meu objectiu era contenir la llengua aproximadament la meitat del temps.
Random officers followed them, seriously confused.	Els oficials aleatoris els van seguir, seriosament confosos.
I felt it was timely.	Vaig sentir que era oportú.
We have to make money.	Hem d'aconseguir diners.
Interesting in itself.	Interessant en si mateix.
To be careful.	Per tenir cura.
There is a possibility that we may hear something at any time.	Hi ha la possibilitat que puguem escoltar alguna cosa en qualsevol moment.
It is a wonderful opportunity.	És una oportunitat meravellosa.
Everyone had the same opportunity.	Tothom tenia la mateixa oportunitat.
What a wonderful family.	Quina família més meravellosa.
The nature of the data it will contain.	La naturalesa de les dades que contindrà.
It could be a staff meeting or your family.	Pot ser una reunió de personal o la vostra família.
And somehow they are.	I d'alguna manera ho són.
It has separated from its species.	S'ha separat de la seva espècie.
Maybe he used magic.	Potser va utilitzar la màgia.
I was in bed for several days.	Vaig estar al llit durant diversos dies.
Some will keep moving and won't give you much of a chance.	Alguns seguiran movent-se i no us donaran gaire oportunitat.
He was very happy and proud of us.	Estava molt content i orgullós de nosaltres.
You are the best thing that ever happened to me.	Ets el millor que m'ha passat mai.
There is still a loss of life here.	Encara hi ha una pèrdua de vides aquí.
The good news is that it is in good condition and in excellent condition.	La bona notícia és que té un bon estat i està en excel·lents condicions.
He was sure of it.	Ell n'estava segur.
I did an interview not long ago.	Vaig fer una entrevista no fa gaire.
My brother takes over in a couple of weeks, though.	El meu germà agafa el relleu en un parell de setmanes, però.
Strange idea for me.	Idea estranya per a mi.
He made the call.	Va fer la trucada.
Everyone has to talk to me.	Tothom ha de parlar amb mi.
I hate that.	Odio aixo.
You have to save yourself.	T'has de salvar.
Don't expect them to understand.	No esperis que ho entenguin.
This is not one of those situations.	Aquesta no és una d'aquestes situacions.
Now here’s the rest of what he said.	Ara aquí teniu la resta del que va dir.
Now everything is back.	Ara tot ha tornat.
Here is a beautiful one.	Aquí en teniu una de bonica.
She smiled at him.	Ella li va somriure.
Send him any kind of support you can.	Envieu-li qualsevol tipus de suport que pugueu.
They are huge plants and need space.	Són plantes enormes i necessiten espai.
Other than that, the property is always green as it should be.	A part d'això, la propietat és sempre verda com hauria de ser.
The creative is in good shape.	El creatiu està en bona forma.
It is beginning to produce some political benefits.	Comença a produir alguns beneficis polítics.
Nor does he ask for his daughter.	Tampoc pregunta per la seva filla.
This works great.	Això funciona molt bé.
No one treated him like that.	Ningú el va tractar així.
Here they affect both.	Aquí afecten a tots dos.
I can't add separate classes to each table.	No puc afegir classes separades a cada taula.
If they choose the same for you, it’s a match.	Si trien el mateix per a tu, és un partit.
Fear as deep as his could kill.	La por tan profunda com la seva podria matar.
They never agreed on anything.	Mai es van posar d'acord en res.
He wrote the manuscript and prepared the figures.	Va escriure el manuscrit i va preparar les figures.
And put on trial.	I posat a judici.
Good and strong too.	Bo i fort també.
That in itself was weird.	Això en si mateix era estrany.
It was impossible to stay.	Era impossible quedar-se.
The world was back in arms.	El món tornava a estar en armes.
They have to move away, like everyone else.	S'han d'allunyar, com tothom.
It is shown in the first image on the page.	Es mostra a la primera imatge de la pàgina.
The state cannot have it either way.	L'estat no pot tenir-ho de les dues maneres.
I would like to.	M'agradaria.
It was very, very, very wet.	Estava molt, molt, molt mullat.
She was not a human being.	Ella no era un ésser humà.
It happens to some people.	A algunes persones els passa.
I think he wanted me to help him get something from someone.	Crec que volia que l'ajudés a obtenir alguna cosa d'algú.
I didn’t know they had changed their name.	No sabia que havien canviat el nom.
The race was gone.	La cursa havia desaparegut.
Your father must be very proud.	El teu pare deu estar molt orgullós.
For good news.	Per bones notícies.
That’s why we thought it was best to take up arms.	Per això vam pensar que era millor agafar les armes.
To have them on your own.	Per tenir-los pel seu compte.
I will neither serve nor be served.	Ni serviré ni ser servit.
A lot of that.	Molt d'això.
He was caught unawares.	Va ser agafat desprevingut.
Well done.	Ben fet.
Think much bigger.	Pensa molt més gran.
It was beautiful and perfect.	Era bonic i perfecte.
You can watch the live audience here.	Podeu veure l'audiència en directe aquí.
Some things to do.	Algunes coses per fer.
Sorry if you are in the wrong place.	Ho sento si està al lloc equivocat.
There is very little technical in them.	Hi ha molt poca cosa tècnica en ells.
It's okay now.	Ara està bé.
Instead of four legs to support it there were ten.	En lloc de quatre potes per suportar-lo n'hi havia deu.
Then I would tell her I loved her.	Aleshores li diria que l'estimava.
It's not for nothing.	No és per a res.
There is nothing wrong with that.	No hi ha res dolent en això.
But that government did not last long.	Però aquell govern no va durar gaire.
The same results were obtained in both experimental groups.	Els mateixos resultats es van obtenir en els dos grups experimentals.
You can laugh well.	Pots riure bé.
Nothing critical happened.	No va passar res crític.
You are asking too much.	Esteu demanant massa.
I said drive as you are.	Vaig dir que conduïs com ets.
If it works for her, more power for her.	Si funciona per a ella, més poder per a ella.
And then one day it happened.	I llavors un dia va passar.
They will not know our names.	No sabran els nostres noms.
He simply cannot complete the proposed mission.	Simplement no pot completar la missió que es va proposar.
Thank you for your services.	Gràcies pels vostres serveis.
With this money, people can buy the items needed for survival.	Amb aquests diners, la gent pot comprar els articles necessaris per a la supervivència.
Be there and be healthy.	Sigues-hi i estigues saludable.
Winter has arrived soon.	L'hivern ha arribat aviat.
There are many companies that do this.	Hi ha moltes empreses que ho fan.
The results can last for years.	Els resultats poden durar anys.
I think this girl.	Em crec aquesta noia.
It would look like a separate table for each goal.	Semblaria una taula separada per a cada objectiu.
It can be better.	Pot ser millor.
But that’s what he did.	Però això és el que va fer.
When I need your help, give it.	Quan necessiti la teva ajuda, dóna-la.
There is no secret to this.	No hi ha cap secret per a això.
Camp after that war.	Campament després d'aquella guerra.
Strong and told him what had happened.	Fort i li va explicar el que havia passat.
By my side.	Al meu costat.
But look id.	Però mira id.
Give it a year or two.	Dóna-li un any o dos.
Of two independent samples.	De dues mostres independents.
As a couple.	Com una parella.
Today was barely half the task.	Avui tot just era la meitat de la tasca.
Once, and only once, he has been here.	Una vegada, i només una vegada, ha estat aquí.
Murder is bad.	L'assassinat és dolent.
It didn’t have to last.	No havia de durar.
She would have her own career.	Ella tindria la seva pròpia carrera.
This is much more important.	Això és molt més important.
This situation is not a problem in these circumstances.	Aquesta situació no és un problema en aquestes circumstàncies.
In fact, this is usually a must.	De fet, normalment això és imprescindible.
But they are completely different.	Però són completament diferents.
Maybe not.	Potser no.
They are a great team and they really brought us the game.	Són un gran equip i realment ens han portat el partit.
In particular.	En particular.
There is no magic that does it for you.	No hi ha màgia que ho faci per a tu.
But this time, it worked to his advantage.	Però aquesta vegada, va funcionar en el seu benefici.
It was so heavy.	Era tan pesat.
That was simple.	Això era senzill.
Remember them, remember them well !.	Recordeu-los, recordeu-los bé!.
We rarely saw other cars.	Poques vegades vam veure altres cotxes.
A wall of conceptual art.	Un mur d'art conceptual.
What a reason they had.	Quina raó tenien.
It was never hard with that kind of thing.	Mai va ser difícil amb aquest tipus de coses.
In fact, it is rather the other way around.	De fet, és més aviat al revés.
This is not just a matter of getting out the door.	Això no és una simple qüestió de sortir de la porta.
I would rather not move on.	Preferiria no seguir endavant.
I want you if you are a woman or women.	Et vull si ets dona o dones.
But you have to believe it.	Però s'ho ha de creure.
I touched his face very gently.	Vaig tocar-li la cara amb molta suavitat.
He was denied, which was a political mistake on his part.	El van negar, cosa que va ser un error polític per part seva.
His eyes were fixed on mine, and his voice was wonderful.	Els seus ulls es van fixar en els meus, i la seva veu era de meravella.
You have the right to say what you mean.	Té dret a dir el que vol dir.
In fact, his position is sales.	De fet, la seva posició és de vendes.
He knows that too.	Això també ho sap.
The force has been occupied.	La força ha estat ocupada.
However, the mechanisms underlying these differences remain unknown.	Tanmateix, els mecanismes subjacents a aquestes diferències segueixen sent desconeguts.
No more closed doors.	No més portes tancades.
I have two questions related to this.	Tinc dues preguntes relacionades amb això.
The most essential aspect is that it is right for you.	L'aspecte més essencial és que sigui adequat per a tu.
The fact of the matter is.	El fet de la qüestió és.
Sometimes you win.	De vegades guanyes.
This should be more useful.	Això hauria de ser més útil.
If you click on it, the description will appear.	Si hi feu clic, apareixerà la descripció.
Whoever wants it will have to try it for real.	Qui ho vulgui ho haurà de provar de debò.
Get over it, you’re probably thinking.	Supera't, probablement estàs pensant.
But that will only last a while longer.	Però això només durarà una estona més.
However, seen such a function.	No obstant això, vist una funció així.
It absolutely holds its title.	Manté absolutament el seu títol.
This leaves a lot of room for many big consequences.	Això deixa molt espai per a moltes grans conseqüències.
We’ve been doing this for a while.	Hem estat fent això durant un temps.
She was strong, beautiful and hers.	Ella era forta, bella i la seva.
It was a long wait.	Va ser una llarga espera.
This app is really a great addition to my day.	Aquesta aplicació és realment una gran addició al meu dia.
I’m willing to do almost anything if it’s fun.	Estic disposat a gairebé qualsevol cosa si és divertit.
They later put on makeup.	Més tard es maquillen.
But since construction this cannot happen.	Però des de la construcció això no pot passar.
I have to start telling the whole truth.	He de començar a dir tota la veritat.
However, this is not necessarily the case.	Tanmateix, aquest no és necessàriament així.
This year it will be much less so.	Aquest any ho serà molt menys.
He later caught heat.	Més tard va agafar calor.
Our doctor paid a visit home and came to see us.	El nostre metge va fer una visita a casa i va venir a veure'ns.
As if nothing had changed.	Com si res hagués canviat.
The rest of the plane left him far behind.	La resta de l'avió el va deixar molt enrere.
I wanted my kids to be with me.	Desitjava que els meus fills estiguessin amb mi.
I dream of you.	Somio amb tu.
I had seen something my mind could not accept.	Havia vist una cosa que la meva ment no podia acceptar.
Far from it, in fact.	Lluny d'això, de fet.
You have what you ask for.	Teniu el que demaneu.
, and his family.	, i la seva família.
The story of the future.	La història del futur.
Find out for yourself.	Descobriu-ho per vosaltres mateixos.
I didn't mean to tell you.	No t'ho volia dir.
Possibly lost a teacher.	Possiblement va perdre un professor.
It must be true.	Ha de ser cert.
But you have to get me out.	Però m'has de treure.
That is why we are together.	És per això que estem junts.
I probably never did.	Segurament no ho vaig fer mai.
In recent years.	En els darrers anys.
Keep the baby away from me.	Manteniu el nadó lluny de mi.
That's all, the end.	Això és tot, el final.
How he plays and creates his music.	Com toca i crea la seva música.
The music is just weird.	La música és senzillament estranya.
Make sure your child is watching.	Assegureu-vos que el vostre fill estigui mirant.
I pushed him.	El vaig empènyer.
However, doing it right is not easy.	Tanmateix, fer-ho correctament no és senzill.
He’s just trying to figure out what to do.	Només està intentant esbrinar què ha de fer.
He is a man of power.	És un home de poder.
This made me feel proud.	Això em va fer sentir orgullós.
All this is on his face.	Tot això està a la seva cara.
Only four of them were relatively complete.	Només quatre d'ells estaven relativament complets.
This measure was not without effect.	Aquesta mesura no va estar sense efecte.
The father didn't care much about the consequences.	Al pare no li importaven gaire les conseqüències.
In the last three weeks.	En les últimes tres setmanes.
Some are like you and me.	Alguns són com tu i jo.
It was really between two people.	Va ser realment entre dues persones.
If anyone has the solution post it here.	Si algú té la solució que la publiqui aquí.
No real man does.	Cap home real no ho fa.
This year things were different.	Aquest any les coses van ser diferents.
But in a strange way.	Però d'una manera estranya.
Bars represent mean values ​​and error bars represent standard errors.	Les barres representen valors mitjans i les barres d'error representen errors estàndard.
I can put it on.	Ho puc posar.
No more memories.	No més records.
As long as they don’t fit the following pattern.	Sempre que no encaixin amb el següent patró.
That’s if you’re thinking about the bed.	Això és si estàs pensant en el llit.
It was a good race for us.	Va ser una bona cursa per a nosaltres.
Initial disease vs.	Malaltia inicial vs.
I couldn’t hear where one word ended and another began.	No podia escoltar on acabava una paraula i començava una altra.
This work was not part of his contract.	Aquesta obra no formava part del seu contracte.
Field of view is included.	El camp de visió està inclòs.
Local time.	Hora local.
My cousins.	Els meus primers.
Treat us accordingly.	Tracteu-nos en conseqüència.
It’s so dark among your trees.	És tan fosc entre els teus arbres.
Contact us for more information.	Contacta amb nosaltres per a més informació.
Oh man, it was in the background.	Oh, home, estava en el fons.
They have an oil for every use.	Tenen un oli per a cada ús.
He made her believe in a home and forever.	La va fer creure en una llar i per sempre.
Be on the streets and in the streets.	Sigues dels carrers i dels carrers.
I don’t see it as a national problem.	No ho veig com un problema nacional.
If you like them, tell me why.	Si us agraden, digueu-me per què.
You won’t get it right the first time.	No ho encertaràs la primera vegada.
Quiet and pale.	Quiet i pàl·lid.
That way, follow me.	D'aquesta manera, segueix-me.
I missed her.	La trobava a faltar.
Needless to say, he hated me in plain sight.	No cal dir que em va odiar a la vista.
He also had more dreams in the winter.	També va tenir més somnis a l'hivern.
And then the image ends.	I aleshores s'acaba la imatge.
Or have a different purpose.	O tenir una finalitat diferent.
There should be a lot of them.	N'hi hauria d'haver molt.
There the two men could read and understand.	Allà els dos homes podien llegir i entendre.
Well, sleep is for the weak.	Bé, el son és per als febles.
Beware, in limited minutes.	Compte, en minuts limitats.
I couldn’t grow my hair in my head.	No em podia créixer el cabell al cap.
This is a good looking couple.	Aquesta és una parella de bon aspecte.
The second load of water was dropped.	Es va deixar caure la segona càrrega d'aigua.
You have to be very careful.	Has de tenir molta cura.
I will give you an explanation.	Et donaré una explicació.
What a most amazing day and an amazing experience.	Quin dia més increïble i una experiència increïble.
Then we run the function.	Després executem la funció.
Well, that can't be true.	Bé, això no pot ser cert.
But you have to leave.	Però has de marxar.
My friends were worried.	Els meus amics estaven preocupats.
Experience new things.	Experimenta coses noves.
They could help well over seven people.	Podrien ajudar molt més de set persones.
You will learn a lot about yourself by doing so.	Aprendràs molt sobre tu mateix fent-ho.
Sure it wasn’t that bad.	Segur que no estava tan malament.
Things will never come to mind.	Les coses no arribaran mai al cap.
It can be a lot of fun, but it’s not for everyone.	Pot ser molt divertit, però no és per a tothom.
But it had been something close.	Però havia estat una cosa propera.
I can't talk about it, ever.	No en puc parlar, mai.
Don't try to fix, change, or improve it.	No intenteu arreglar-lo, canviar-lo o millorar-lo.
Sit down with us and tell us what you know.	Seieu amb nosaltres i digueu-nos què sabeu.
This is in trust.	Això és en confiança.
The project and surgery were successful.	El projecte i la cirurgia van tenir èxit.
That would be helpful.	Això seria útil.
But nothing stands out.	Però res no destaca.
The government's response to that.	La resposta del govern a això.
No one left the building.	Ningú va sortir de l'edifici.
It wasn't much discussion.	No va ser gaire discussió.
And my sister.	I la meva germana.
They were all standing, two barely standing.	Tots estaven dempeus, dos amb prou feines.
Take the initiative.	Que prengui la iniciativa.
They had to take pictures of me like that.	M'havien de fer fotos així.
Wait, is it even possible?	Espera, és possible fins i tot?
We just had to bring our personal belongings and food.	Només havíem de portar els nostres objectes personals i menjar.
I would never have asked him to join me.	Mai li hauria demanat que s'unís a mi.
It shouldn't have changed in over a hundred years.	No devia haver canviat en més de cent anys.
Water it well.	Regueu-lo bé.
Listen, but don't hear.	Escoltar, però no sentir.
I could probably learn something from her tonight.	Probablement podria aprendre alguna cosa d'ella aquesta nit.
It was our last shot.	Va ser el nostre darrer tir.
Something to talk about.	Alguna cosa per parlar.
We will have to leave something else in its place.	Haurem de deixar una altra cosa al seu lloc.
, i.	, i.
She will listen to you.	Ella t'escoltarà.
And he liked his next point even less.	I encara li va agradar menys el seu següent punt.
Your help is welcome.	La vostra ajuda és benvinguda.
Just do it.	Només fes-ho.
And his brother also came.	I el seu germà també va venir.
But let's not talk about it.	Però no en parlem.
Now that you've read this article, you're better prepared.	Ara que heu llegit aquest article, esteu millor preparats.
I didn’t want an argument.	No volia una discussió.
You want them to fit in the first time you wear them.	Voleu que s'ajustin des del primer cop que els porteu.
The living dead.	Els morts vius.
He was worried it might be something else.	Li preocupava que fos una altra cosa.
Such a powerful move has been made.	S'ha fet un moviment tan poderós.
We can have that.	Això ho podem tenir.
My experience with my wife was the same.	La meva experiència amb la meva dona va ser la mateixa.
In summer, this is dangerous due to the risk of fire.	A l'estiu, això és perillós pel risc d'incendi.
Then stay as low as possible.	A continuació, manteniu-vos tan baix com sigui possible.
I've probably never thought about it or said it.	Segurament mai ho he pensat, ni ho he dit.
I wouldn't spend any on yours.	No en gastaria cap amb el teu.
He looked strong.	Semblava fort.
At least not on your own.	Almenys no pel seu compte.
The defense gave them the ball back.	La defensa els va donar la pilota enrere.
I would go in there.	Jo hi entraria.
Which would make it once for him and twice for her.	La qual cosa ho faria una vegada per a ell i dues vegades per a ella.
I wanted people to really like our music.	Volia que a la gent li agradés molt la nostra música.
To do that we need local money that will stay local.	Per fer-ho necessitem diners locals que es mantindran locals.
He was back on the computer, dressed and ready to go.	Tornava a estar a l'ordinador, vestit i semblant preparat per marxar.
I will stop doing this as soon as possible.	Deixaré de fer-ho el més aviat possible.
It was soon fixed, of course.	Aviat es va arreglar, és clar.
I knew the risk.	Sabia el risc.
Do not use more than two lines each for this.	No utilitzeu més de dues línies cadascuna per a això.
The fall step should be straight back.	El pas de caiguda ha de ser recte enrere.
But it doesn't matter.	Però no importa.
But the worst.	Però el pitjor.
Unfortunately, there was no way to publish this story.	Malauradament, no hi havia manera de publicar aquesta història.
For your valuable support in all aspects of this project.	Pel seu valuós suport en tots els aspectes d'aquest projecte.
This card is much better.	Aquesta targeta és molt millor.
I’d like to tell myself it could never happen.	M'agradaria dir-me que mai podria passar.
I don’t think they knew what to do with me.	No crec que sabien què fer amb mi.
For some reason, the selection function is not called when pressed.	Per alguna raó, la funció de selecció no es crida quan es prem.
Press and hold the power button.	Mantén premut el botó d'engegada.
In some cases, higher numbers may be used.	En alguns casos, es poden utilitzar números més alts.
But in fact, each project creates new challenges for us.	Però, de fet, cada projecte ens crea nous reptes.
However, there are several technical challenges.	Tanmateix, hi ha diversos reptes tècnics.
It will be a bit of a change for me.	Serà una mica de canvi per a mi.
I also wanted to get a turntable.	També volia aconseguir un tocadiscos.
You can't protect yourself.	No pots protegir-te.
You have to be open to challenges and be patient.	Cal estar obert als reptes i tenir paciència.
So you know it was good.	Així que saps que va ser bo.
This is my magic.	Aquesta és la meva màgia.
I called the building management for someone to check.	Vaig trucar a la direcció de l'edifici perquè algú ho revisés.
That was a few years ago.	Això va ser fa uns anys.
The next time you take this test, you will have more.	La propera vegada que feu aquesta prova, en tindreu més.
He is so good.	Ell és tan bo.
Keep away from children.	Continueu mantenint-se lluny de l'abast dels nens.
The help is great.	L'ajuda és genial.
I think that sounds stupid.	Crec que sembla estúpid.
She could have been faithful to him, even to death.	Ella podria haver estat fidel a ell, fins i tot fins a la mort.
Cort.	Cort.
I'm not sure if it's worth it.	No estic segur de si val la pena.
How powerful and heartbreaking this journey is.	Que poderós i que obre el cor aquest viatge.
Then you have the second one.	Llavors tens el segon.
He felt more than he saw.	Va sentir més que no veure.
It doesn't matter which one.	No importa quin.
There are many programs that can play these files.	Hi ha molts programes que poden reproduir aquests fitxers.
And she represents another perspective.	I ella representa una altra perspectiva.
We get on with it.	Ens hi posem.
This control system is complex.	Aquest sistema de control és complex.
They were clear and clear.	Eren clars i clars.
Happy reading week everyone !.	Bona setmana de lectura a tothom!.
I am here for your direct order.	Estic aquí per la seva ordre directa.
I wish I had it on record.	M'agradaria tenir-ho en registre.
He loved her, you know.	Ell l'estimava, ja ho saps.
At first it seems like a good idea.	Al principi sembla una bona idea.
He has too much of his father in him.	Té massa del seu pare en ell.
Learning with fun is a key feature.	Aprendre amb diversió és una característica clau.
This is something you don't want to happen to you.	Això és una cosa que no vols que passi per tu.
You want people to want to help you.	Vols que la gent vulgui ajudar-te.
Suitable to put it here, with a certain former player in town.	Apropiat per posar-lo aquí, amb un cert exjugador a la ciutat.
A common goal.	Un objectiu comú.
Public speaking is difficult for me.	Parlar en públic és difícil per a mi.
For private use only.	Només per a ús privat.
I just thought about every day that came.	Simplement pensava en cada dia que venia.
It is not difficult, and very effective.	No és difícil, i molt efectiu.
But we need you for control.	Però et necessitem per al control.
She never lost it.	Ella no la va perdre mai.
But next time.	Però la propera vegada.
For this, you can also count on our experience.	Per a això, també podeu comptar amb la nostra experiència.
In deep water.	En aigües profundes.
To say otherwise is to lie.	Afirmar el contrari és mentir.
Quite strongly.	Amb força força.
The result is confusion about the child's sexual identity.	El resultat és confusió sobre la identitat sexual del nen.
No one wanted to approach him.	Ningú es volia acostar a ell.
This is my whole life.	Aquesta és tota la meva vida.
I hope we spend some time together before he leaves.	Espero que passem temps junts abans que se'n vagi.
We were very careful, though.	Vam anar molt atents, però.
It ended once they were discovered.	Va acabar un cop van ser descoberts.
I mean, it hit me really hard.	Vull dir, em va colpejar molt fort.
The flowers appear in about six weeks.	Les flors apareixen en unes sis setmanes.
Such an original idea.	Una idea tan original.
I'm just very interested in the first argument.	Només m'interessa molt el primer argument.
He turned.	Es va girar.
Then try to figure out the instructions.	A continuació, intenteu esbrinar les instruccions.
More for your money and great results.	Més pels teus diners i grans resultats.
They are not dead.	No estan morts.
For a while.	Per una mica.
Two of the crew testified against the rest.	Dos de la tripulació van declarar contra la resta.
Although something interesting has happened.	Tot i que ha passat una cosa interessant.
Do it the way you want.	Fes-ho de la manera que vulguis.
They will have to kill me before they can kick me out.	M'hauran de matar abans que em facin fora.
Women are never really focused.	Les dones mai estan realment centrades.
I think we have enough men up there.	Crec que tenim prou homes allà dalt.
Kill something.	Matar alguna cosa.
Place flat to dry.	Col·loqueu pla per assecar-se.
I can't trust you out of my sight for a minute.	No puc confiar en tu fora de la meva vista ni un minut.
To tell the truth, only one person stared at me.	A dir la veritat, només una persona em va fixar.
She is watching her children.	Està mirant els seus fills.
I want to start my own business.	Vull crear el meu propi negoci.
But man, taking her to school was the worst.	Però, home, portar-la a l'escola va ser el pitjor.
Enter your request in the text box and send the message.	Introduïu la vostra sol·licitud al quadre de text i envieu el missatge.
She was happy about it.	Ella estava contenta d'això.
Of three or six independent experiments.	De tres o sis experiments independents.
I wish her doctor had known.	Tant de bo ho hagués sabut el seu metge.
Block found a low moment.	Block va trobar un moment baix.
I ran out on stage.	Vaig sortir corrents a l'escenari.
We love you so much, so much.	T'estimem tant, moltíssim.
It was quiet and early.	Era tranquil i d'hora.
She has yet to call.	Ella encara ha de trucar.
We can't even do that right now.	No podem ni amb això ara mateix.
But he never came.	Però mai va venir.
Financial reports can show you where you're going.	Els informes financers us poden mostrar cap a on aneu.
We will stop.	Ens aturarem.
She did just that.	Ella així ho va fer.
Before going on stage.	Abans de pujar a l'escenari.
A great section on decision making.	Una gran secció sobre la presa de decisions.
I arrived early and left late.	Vaig arribar d'hora i vaig sortir tard.
It may have saved his life.	És possible que li hagi salvat la vida.
It was really just a big room.	Realment era només una gran sala.
I pulled away from things.	Em vaig apartar de les coses.
They put it on their own fire, added more firewood.	El van posar al seu propi foc, van afegir més llenya.
This is metal.	Això és metall.
It made no sense to run.	No tenia sentit córrer.
There are now two more cars.	Ara hi ha dos cotxes més.
Collect, pass, look to receive.	Recollir, passar, mirar per rebre.
This thing will kill you.	Aquesta cosa et matarà.
But the numbers are so close it doesn't seem to matter.	Però els números són tan propers que sembla que no importa.
I will even join you.	Fins i tot m'uniré a tu.
That was on time, though.	Això va ser a temps, però.
I can only speak for myself.	Només puc parlar per mi.
It seems like a real path to a solution.	Sembla un autèntic camí cap a la solució.
Only three men.	Només tres homes.
But let's try again.	Però tornem a provar-ho.
Then you have to charge other things.	Aleshores, has de cobrar altres coses.
There was only one.	Només hi havia.
If I went to trial, it would surely become a problem.	Si anava a judici, segurament es convertiria en un problema.
I said it before.	Ho vaig dir abans.
The test case.	El cas de prova.
He was completely silent for a moment as he grabbed it.	Es va quedar totalment en silenci per un moment mentre ho va agafar.
History that people have.	Història que té la gent.
There have been few significant changes since then.	Hi ha hagut pocs canvis significatius des d'aquell moment.
Be prepared for a crowd at any time of the year.	Estigueu preparat per a una multitud en qualsevol època de l'any.
I have no problem anymore.	Ja no tinc cap problema.
If you don't get less busy, the game is over.	Si no et fas menys ocupat, el joc s'ha acabat.
All signs pointed to success.	Tots els signes apuntaven a l'èxit.
I had to wait for people to leave each of them.	Vaig haver d'esperar que la gent abandonés cadascun d'ells.
He was safe for today.	Ell estava segur per avui.
Obviously the subject was out of bounds.	Evidentment el tema estava fora de límits.
How it will be said is yet to be determined.	Com es dirà encara està per determinar.
This is not necessary for this example.	Això no és necessari per a aquest exemple.
It usually means they're trying to sell me something.	Normalment vol dir que estan intentant vendre'm alguna cosa.
Not even for you.	Ni tan sols per tu.
It wasn't the first time I'd ever seen someone die.	No era la primera vegada que veia morir algú.
In the end it may have turned out better.	Al final potser ha sortit millor.
What sense does it make to try to find evidence.	Quin sentit té intentar trobar les proves.
By the way, it has a lot of stories to tell.	Per cert, té moltes històries per explicar.
He's been there twice.	Hi ha estat dues vegades.
You read it and see what you think.	Ho llegeixes i veus què en penses.
This is very special to me.	Aquest és molt especial per a mi.
Out, out, out.	Fora, fora, fora.
This is in response to a recent increase in cases.	Això respon a un augment recent de casos.
But give it a try.	Però prova-ho.
I liked that, having a secret to keep up with an adult.	Em va agradar això, tenir un secret per mantenir amb un adult.
So this music is supposed to make people feel strong.	Així que se suposa que aquesta música ha de fer que la gent se senti forta.
At this rate they will make us accept that.	A aquest ritme ens faran acceptar això.
The model wears a small one.	La model porta una petita.
Nothing was said for a whole minute.	No es va dir res durant un minut sencer.
Maybe I’ll see them soon.	Potser els veuria aviat.
I have people to talk to, calls to make.	Tinc gent amb qui parlar, trucades per fer.
One and a half, and one.	Una tres i mitja, i una.
The only thing was that he didn't want to leave.	L'única cosa era que no volia marxar.
They don’t show what causes what.	No mostren què causa què.
She was at least real.	Ella almenys era real.
Well, I'm glad you asked.	Bé, m'alegro que ho preguntis.
She would be a woman.	Ella seria una dona.
When they wanted a break.	Quan volien un descans.
It's been a lot of fun today.	Avui ha estat molt divertit.
I saw a world like a garden.	Vaig veure un món com un jardí.
But then the fun begins.	Però aleshores comença la diversió.
It is great.	És genial.
It was very dark outside.	Aquí fora era molt fosc.
It was right on the road.	Era just a la carretera.
They couldn't, they couldn't help him.	No podien, no podrien ajudar-lo.
They don't understand it.	No l'entenen,.
A complete break is needed.	Cal un descans complet.
Feel the temperature.	Sent la temperatura.
Besides, she didn't look like our mother at all.	A més, no s'assemblava gens a la nostra mare.
The couple had no children.	La parella no va tenir fills.
Across the street.	A l'altra banda del carrer.
When we have more, there is never enough.	Quan en tenim més, mai n'hi ha prou.
I'm very sad.	Estic molt trist.
They didn't want them.	No els volien.
Then students can think about this debate for themselves.	Aleshores, els estudiants poden pensar en aquest debat per ells mateixos.
We have no choice.	No tenim altra opció.
Very helpful employees.	Empleats molt servicials.
New states may be added in the future.	En el futur es poden afegir nous estats.
This is not good, they are preparing us.	Això no està bé, ens estan preparant.
He has no doubt that he can use it.	No té cap dubte que la pugui utilitzar.
Maybe she doesn't trust me either.	Potser ella tampoc confia en mi.
Some of its results are before us today.	Alguns dels seus resultats estan davant nostre avui.
You should fall asleep in a matter of seconds.	Hauríeu d'adormir-vos en qüestió de segons.
But you have to stay here.	Però t'has de quedar aquí.
The last few years have been a lot of challenges.	Els darrers anys han suposat molts reptes.
It was almost there.	Gairebé hi era.
It might work.	Pot ser que funcioni.
It's like my therapy.	És com la meva teràpia.
Instead, it was completely ignored.	En canvi, es va ignorar completament.
Still, I had a question that needed to be asked.	Tot i així, tenia una pregunta que s'havia de fer.
Blood in animals, leaves vs.	Sang en animals, fulles vs.
How very interesting.	Què molt interessant.
I thought we were in serious trouble.	Vaig pensar que teníem problemes greus.
It was necessary at that time.	En aquell moment era necessari.
I don't like that.	Això no m'agrada.
Not bad work.	No està mal treball.
So far, they had barely shaken hands.	Fins ara, amb prou feines s'havien agafat de la mà.
Matter that works, so no need.	La matèria que funciona, així que no cal.
Now make a list of everything that can go wrong.	Ara feu una llista de tot el que pot sortir malament.
And it cost us the game.	I ens va costar el joc.
We could do better, it could get worse.	Ens podria anar millor, podria empitjorar.
I will do it in the morning.	Ho faré al matí.
She is quite nice.	Ella és força agradable.
Maybe to show how caring the family is.	Potser per mostrar com cuida la família.
As the cost of a supply goes down, demand will increase.	A mesura que el cost d'una oferta baixa, la demanda augmentarà.
No one came out.	No va sortir ningú.
We fix them and resend them to the community.	Els arreglem i els tornem a enviar a la comunitat.
I promise not to be bad with you ever again.	Prometo no ser dolent amb tu mai més.
Poor middle class.	Pobre de classe mitjana.
I was a little disappointed.	Em vaig sentir una mica decepcionat.
I shouldn't have been forced into your life.	No hauria d'haver-me forçat a entrar en la teva vida.
Our security.	La nostra seguretat.
When she was seven, her mother taught her to cook.	Quan va fer set anys la seva mare li va ensenyar a cuinar.
In many ways they did.	En molts aspectes ho van fer.
This option is off by default.	Aquesta opció està desactivada per defecte.
There was still a lot of light for that.	Encara hi havia molta llum per a això.
And thanks for making this great blog.	I gràcies per fer aquest gran bloc.
Most of the time you don't have to make any settings.	La majoria de les vegades no heu de fer cap configuració.
The class war is working again.	La guerra de classes torna a funcionar.
I wasn’t thinking about where this would lead.	No estava pensant a on portaria això.
Expensive items didn't seem to interest him.	Els articles cars no semblaven interessar-li.
But these were the only ones that were discovered later.	Però aquests només van ser els que es van descobrir més tard.
Surface numbers are very close.	Els números de superfície són molt propers.
I tried to turn around, but I couldn't.	Vaig intentar girar, però no vaig poder.
We will have problems soon.	Aviat tindrem problemes.
But that situation has changed in recent years.	Però aquesta situació ha canviat en els últims anys.
The idea is great for at least three reasons.	La idea és genial per almenys tres motius.
I felt good.	Em vaig sentir bé.
I said it right here in black and white.	Ho deia aquí mateix en blanc i negre.
And it can be doubly covered.	I pot estar doblement cobert.
I don't know where.	No sé on.
It's funny how that works.	És curiós, com funciona així.
Work together late.	Treballeu junts fins tard.
We'll tell our mom in a few more minutes.	Ho direm a la nostra mare en uns minuts més.
All three had experience working with lead.	Tots tres tenien experiència treballant amb plom.
Count them before you leave.	Compte'ls abans de marxar.
I decided not to.	Vaig decidir que no.
It was a great place.	Era un lloc gran.
I know there is good in you.	Sé que hi ha bé en tu.
There are deeper problems.	Hi ha problemes més profunds.
Police believed they finally had their break.	La policia va creure que finalment van tenir el seu descans.
The characters will travel to a big city to visit a fair.	Els personatges viatjaran a una gran ciutat per visitar una fira.
From here there is no other way.	A partir d'aquí no hi ha cap altre camí.
But that has not been the case in my life.	Però això no ha estat el cas a la meva vida.
For these reasons, stronger evidence is needed.	Per aquests motius, cal una prova més forta.
Bring a friend if both parents are not available.	Porta un amic si els dos pares no estan disponibles.
So no one has personal knowledge of it.	Així que ningú en té coneixement personal.
Dinner at home because, as everyone knew, the kids had to eat.	Sopar a casa perquè, com tothom sabia, els nens havien de menjar.
Crazy and good with a drive.	Boig i bo amb una unitat.
And he worried.	I es va preocupar.
But the memories were also strong for her.	Però els records també eren forts per a ella.
Example shown below.	Exemple mostrat a continuació.
The need to walk together, act together, see together.	La necessitat de caminar junts, actuar junts, veure junts.
But basic security is a human need.	Però la seguretat bàsica és una necessitat humana.
This is done with good luck instead of good management.	Això es fa amb la bona sort en lloc d'una bona gestió.
He’s been strong below center this season.	Ha estat fort per sota del centre aquesta temporada.
It felt impossible.	Se sentia impossible.
There is proof of that.	Hi ha una prova d'això.
If science didn’t work, we wouldn’t.	Si la ciència no funcionés, no ho faríem.
We will fix it with the best pieces we can find.	Ho arreglarem amb les millors peces que puguem trobar.
I learned a lot from that.	Vaig aprendre molt per això.
An empty room.	Una habitació buida.
And maybe also a loving interest.	I potser també un interès amorós.
In fact, some of us learned the hard way.	De fet, alguns de nosaltres vam aprendre de la manera difícil.
Well, he was just here.	Bé, només estava aquí.
I was too excited to do that.	Estava massa emocionat per fer-ho.
They should talk.	Haurien de parlar.
It went very well.	Ha sortit molt bé.
I just want to say thank you.	Només vull donar les gràcies.
She is a gift.	Ella és un regal.
Barely a minute had passed.	Amb prou feines havia passat un minut.
And sometimes it’s great and sometimes it’s not great.	I de vegades és genial i de vegades no és genial.
I only eat one meal a day and plenty of water.	Només menjo un àpat al dia i molta aigua.
He said it was for a physical exam.	Va dir que era per un examen físic.
It entered his heart.	Va entrar al seu cor.
Not just for me but for you too.	No només per a mi sinó també per a tu.
I'll call you tomorrow.	Et trucaré demà.
This time we couldn't.	Aquesta vegada no hem pogut.
It has been lost in the system.	S'ha perdut en el sistema.
I think it was important.	Crec que era important.
This is not the time.	No és el moment adequat.
He said it a couple of times, but under his breath.	Ho va dir un parell de vegades, però sota la respiració.
This would have a negative impact on performance.	Això tindria un impacte negatiu en el rendiment.
They presented me with useful information and good advice.	Em van presentar informació útil i bons consells.
Because you can’t start an activity like this.	Perquè no pots començar una activitat com aquesta.
I hope you are having a great day.	Espero que estigueu passant un gran dia.
The speech came from afar.	El discurs venia de lluny.
Later on his situation.	Més endavant sobre la seva situació.
I will not weep before him.	No ploraré davant seu.
I'm sorry for you.	Ho sento per vostè.
The crowd held their breath.	La multitud va aguantar la respiració.
Bad.	Dolent.
The health and human services signed an agreement.	Els serveis sanitaris i humans van signar un acord.
He has even offered to pay for the money they have lost.	Fins i tot s'ha ofert a pagar els diners que hagin perdut.
He was not so much in himself.	No era tant en ell mateix.
He kept his arms open.	Va mantenir els braços oberts.
Only he and his mother.	Només ell i la seva mare.
Now he could not know his father.	Ara no podia conèixer el seu pare.
Some were trapped behind the city bank.	Alguns van ser atrapats darrere del banc de la ciutat.
I really didn’t feel like governing.	Realment no tenia ganes de governar.
Something happens, but we don’t know what.	Alguna cosa passa, però no sabem què.
I would like nothing more than to go down now.	Res m'agradaria més que que baixis ara.
He made critical comments on the manuscript.	Va fer comentaris crítics sobre el manuscrit.
However, in these cases, this is simply an incorrect result.	Tanmateix, en aquests casos, aquest és simplement un resultat incorrecte.
No one ever knew why it happened.	Ningú va saber mai per què va passar.
Thus, in each individual tree, there is life.	Així, en cada arbre individual, hi ha vida.
Provides data analysis and interpretation.	Proporciona anàlisi i interpretació de dades.
Or so and above.	O així i més amunt.
Don't be honest.	No ser honest.
I hate pictures.	Odio les imatges.
They are bigger and faster.	Són més grans i ràpids.
That was right.	Això era correcte.
He often passed it on the street.	Sovint el passava pel carrer.
And it was also the distance to everything else.	I també era la distància a tota la resta.
It’s hard to let go.	És difícil deixar-ho anar.
Then maybe you will get a life.	Aleshores potser aconseguiràs una vida.
He just laughed.	Ell només va riure.
His head looked bigger.	El seu cap semblava més gran.
Sounds simple enough.	Sona prou senzill.
It is not an easy thing to do.	No és una cosa fàcil de fer.
I have to say it sets in first.	He de dir que s'estableix primer.
I will say that we need to lead football better.	Diré que hem de dirigir millor el futbol.
Everyone wants to do good on the planet.	Tots volen fer el bé al planeta.
I invented it.	Me'l vaig inventar.
And probably a much better video card.	I probablement una targeta de vídeo molt millor.
That’s why people have to pay you to work.	És per això que la gent t'ha de pagar per treballar.
This is the perfect medium.	Aquest és el mitjà perfecte.
This figure will increase and will likely include people you know.	Aquesta xifra augmentarà i probablement inclourà persones que coneixeu.
Finally, the women continued walking and arrived at the camp that night.	Finalment, les dones van continuar caminant i van arribar al campament aquella nit.
Let him think he was as safe as he could be.	Deixeu-lo pensar que estava tan segura com es podia.
For four more weeks.	Per quatre setmanes més.
We are moving some people up.	Estem movent algunes persones cap amunt.
You have to respect that.	Ha de respectar això.
Carry your bag.	Porta la teva bossa.
You make a great decision to join.	Prens una gran decisió per unir-te.
What a comfort.	Quina comoditat.
I think it makes sense.	Crec que té sentit.
He had no reason to kill her.	No tenia cap motiu per matar-la.
I never knew why.	Mai he sabut per què.
Well, for starters, my wife would kill me.	Bé, per començar, la meva dona em mataria.
I’ve never seen anything like this.	No he vist mai res com això.
I hit.	he colpejat.
Generally, a doctor can put it back on easily.	En general, un metge pot tornar-lo a posar fàcilment.
The children were in bed.	Els nens estaven al llit.
When you find yourself.	Quan et trobes a tu mateix.
This is now a fact for us.	Això ara és un fet per a nosaltres.
They are back in front.	Estan de tornada pel davant.
I have to guess which direction he will come with his service.	He d'endevinar per quina direcció vindrà amb el seu servei.
He is a fantastic friend.	És un amic fantàstic.
The feeling of movement is also very good.	La sensació de moviment també és molt bona.
I am really sorry.	Em sap molt greu.
In my opinion, he is a failed president.	Al meu entendre, és un president fracassat.
I had never met anyone like them before.	Mai havia conegut ningú com ells abans.
What you say.	Què dius.
What started out as fun started to grow and grow.	El que va començar com una diversió va començar a créixer i créixer.
Avoid this when trying to lose weight.	Eviteu això quan intenteu perdre pes.
Of course, they were wrong.	Per descomptat, estaven equivocats.
It is easy to choose them.	És fàcil escollir-los.
You are consolation.	Ets consol.
He said no, he couldn’t, it wouldn’t be appropriate.	Va dir que no, que no podia, que no seria apropiat.
I wasn’t necessarily happy about it.	No n'estava necessàriament content.
I thought about my next meal.	Vaig pensar en el meu proper àpat.
Does that make sense.	Això té sentit.
I don't like to talk.	No m'agrada parlar.
That doesn’t work, of course.	Això no funciona, és clar.
They are so bad.	Així de dolents són.
Of course, they had plenty to eat.	Per descomptat, tenien molt de menjar.
He laughed at school.	Es va riure a l'escola.
Make no mistake, this is our moment.	No us equivoqueu, aquest és el nostre moment.
He felt very far from home.	Se sentia molt lluny de casa.
Maybe there wasn’t much signal at the time.	Potser no hi havia gaire senyal en aquest moment.
By default, this feature is disabled.	Per defecte, aquesta funció està desactivada.
I will be very honest here.	Seré molt sincer aquí.
We have not made a final decision.	No hem pres una decisió final.
He wanted to do it, but he wanted to be sure.	Ell volia fer-ho, però en volia estar segur.
But the reality is that there are other ways to do it.	Però la realitat és que hi ha altres maneres de fer-ho.
Very warm and red.	Molt càlid i vermell.
But there was nothing.	Però no hi havia res.
Which is just weird.	El que és simplement estrany.
Come to us.	Vine cap a nosaltres.
All you have to be is solid.	Tot el que has de ser és sòlid.
I wouldn’t promise anything, but I would listen to her.	No prometria res, però l'escoltaria.
We will answer any questions you may have at no cost to you.	Et respondrem qualsevol pregunta que tinguis sense cap cost per a tu.
They have a lovely way of them.	Tenen una manera encantadora d'ells.
At the time it seemed like a good thing to support.	En aquell moment em va semblar una bona cosa donar suport.
It would never happen.	No passaria mai.
She was a him.	Ella era un ell.
Then nothing is fixed.	Llavors no s'arregla res.
Whatever you can think of.	El que puguis pensar.
We come after everyone.	Venim darrere de tothom.
Go to my blog if you want.	Entra al meu blog si vols.
Our goal is to provide quality service at a very reasonable price.	El nostre objectiu és oferir un servei de qualitat a un preu molt raonable.
Fat people are happy.	La gent grassa és feliç.
I had also done my best to forget about it.	Jo també havia fet tot el possible per oblidar-lo.
She would lie, she decided.	Ella mentiria, va decidir.
Understand that no matter what you do, you will need traffic.	Entén que sigui el que facis, necessitaràs trànsit.
And he told me they had to do it.	I em va dir que havien de fer-ho.
To be honest.	Per ser sincer.
This makes it more interesting.	Això ho fa més interessant.
Not really, no.	Realment no, no.
Letter by letter, it appeared on the screen.	Lletra a lletra, apareixia a la pantalla.
We do not repeat the discussion.	No repetim la discussió.
For his father.	Pel seu pare.
A great leader.	Un gran líder.
There was nothing real, and no one was injured.	No hi havia res real, i ningú va resultar ferit.
Not in five years.	No en cinc anys.
I mean, here.	Vull dir, aquí.
All this dog wanted was his.	Tot el que volia aquest gos, era el seu.
The improvement in such a short time is amazing.	La millora en tan poc temps és sorprenent.
Here we take everything for granted.	Aquí ho donem tot per fet.
They never happened before.	No es van produir mai abans.
So allow me to come back here.	Així que permeteu-me que torni aquí.
This is the hard part.	Aquesta és la part més difícil.
Her feelings are hurt.	Els seus sentiments estan ferits.
If this sounds like you, give it a try.	Si això us sembla, proveu-ho.
People asking for a place.	Gent que demana que ens porti una plaça.
Because insurance companies are the means of protecting financial losses.	Perquè les companyies d'assegurances són el mitjà de protecció de pèrdues financeres.
The track lights turned red and the yellow followed seconds later.	Els llums de la pista es van posar vermells i el groc va seguir segons després.
They have many wonderful items.	Tenen molts articles meravellosos.
Obviously I took this as a good thing.	Òbviament vaig prendre això com una cosa bona.
He made the most of it.	Ho va aprofitar al màxim.
Participating in it can be the best thing.	Participar-hi pot ser la millor cosa.
See what's really going on.	Observeu què està passant realment.
No need to see anything.	No cal veure res.
Another person wants to shut me up.	Una altra persona em vol fer callar.
Anyone can claim to be anyone, by default.	Qualsevol pot afirmar que és qualsevol, per defecte.
I can't say how it was.	No puc dir com va ser.
We were in the same unit.	Estàvem a la mateixa unitat.
You are not who others think you are.	No ets qui els altres pensen que ets.
I'll let them in.	Els deixaré entrar.
The book is currently out of stock.	Actualment el llibre està exhaurit.
Not to mention, you should have no plans right after the interview.	Per no parlar, no hauríeu de tenir plans just després de l'entrevista.
She had said it herself.	Ella mateixa ho havia dit.
If it’s nothing, it’s nothing.	Si no és res, no és res.
I'm too old and I'm afraid to go on.	Sóc massa gran i tinc por de seguir-hi.
I had my chance.	Vaig tenir la meva oportunitat.
Rain or snow, that just keeps coming.	Pluja o neu, això només continua.
About half of them did their best to follow me.	Al voltant de la meitat d'ells van fer tot el possible per seguir-me.
We also have the note.	També tenim la nota.
Maybe our kids were safe.	Potser els nostres fills estaven segurs.
It was closed, he saw.	Estava tancada, va veure.
Just one level down.	Només un nivell avall.
I don't care about your age, you care about me.	La teva edat no m'importa, tu m'importes.
Here's how it should work.	A continuació us adjunto com hauria de funcionar.
This error message will only be displayed once.	Aquest missatge d'error només es mostrarà una vegada.
And it was a computer-free day.	I va ser un dia sense ordinador.
But sometimes we crave more than evidence.	Però de vegades anhelem més que proves.
They decided to find breakfast outside the hotel that morning.	Van decidir trobar l'esmorzar fora de l'hotel aquell matí.
You will be observed, so live as if you were observed.	Seràs observat, així que viu com si estiguessis observat.
These issues are less studied in previous work.	Aquestes qüestions són menys estudiades en treballs anteriors.
You are not out there.	No ets allà fora.
We are told that he got up and fled.	Ens diuen que es va aixecar i va fugir.
As you walk, focus on your body.	Mentre camines, centra't en el teu cos.
They caught us the same way.	Ens van atrapar de la mateixa manera.
Nor anyone to be called that.	Ni ningú per anomenar-se així.
I turned the car around to come back here for you.	Vaig girar el cotxe per tornar aquí per tu.
My bed is not by the window, but it looks to the right.	El meu llit no està al costat de la finestra, però mira cap a la dreta.
It ends up on social media.	Acaba a les xarxes socials.
When he finished playing with the group, he joined them.	Quan va acabar de jugar amb el grup, es va unir a ells.
I would watch that movie.	Miraria aquella pel·lícula.
I just love it.	Simplement m'encanta.
New and fast request.	Petició nova i ràpida.
Especially when you think you can be next.	Sobretot quan penses que pots ser el següent.
I'll get you on the boat soon.	Aviat et faré pujar al vaixell.
And don't get carried away.	I no et deixis fer uns segons.
I don't understand why he's here.	No entenc per què és aquí.
Perfect and beautiful.	Perfecte i bonic.
She didn't care.	A ella no li importava gens.
This is not the case with young women.	No és el cas de les dones joves.
Such a gentle man.	Un home tan suau.
Some had gotten up late the night before, drinking.	Alguns s'havien llevat tard la nit anterior, bevent.
They took a moment to appreciate it.	Van prendre un moment per apreciar-ho.
They just don’t know us is the reason they feel that way.	Simplement no ens coneixen és el motiu pel qual se senten així.
The meeting could still continue.	La reunió encara podria continuar.
She is so wonderful.	Ella és tan meravellosa.
Looks like I can't light my mind.	Sembla que no puc encendre la meva ment.
She didn't know what to do.	Ella no sabia què fer.
The one in front looks back.	El del davant mira enrere.
I’m not ready to take care of a dog.	No estic preparat per tenir cura d'un gos.
Maybe to play well this style of defense everything has to click.	Potser per jugar bé aquest estil de defensa tot ha de clicar.
They played well.	Van jugar bé.
Thirty thousand men.	Trenta mil homes.
The week was nice, the weekend was not.	La setmana va ser agradable, el cap de setmana no.
This morning, however, more than an hour has passed without being able to get anywhere.	Aquest matí, però, ha passat més d'una hora sense poder arribar enlloc.
It was a fairly small room, but it worked.	Era una habitació bastant petita, però funcionava.
If only I could reach them.	Si només pogués arribar a ells.
Then he didn't care what happened.	Aleshores ja no li importava el que passava.
Now get up.	Ara aixeca't.
The other two people were fired.	Les altres dues persones van ser acomiadades.
This is how another "child" is taken.	Així es pren la vida d'un altre "nen".
Finally, it has a sexual component.	Finalment, té un component sexual.
Data and materials provided.	Dades i materials aportats.
She hoped there was a place.	Ella esperava que hi hagués un lloc.
Only then does it really begin to converge.	Només llavors comença a confluir realment.
I just said you left them on the table.	Acabo de dir que els deixaves sobre la taula.
Noise in the nervous system.	Soroll al sistema nerviós.
Neither he nor his experimental features are ready for production.	Ni ell ni les seves característiques experimentals estan preparats per a la producció.
I feel like everything you told me was a lie.	Sento que tot el que m'has dit era mentida.
She had to hold on.	Ella s'hi havia d'aguantar.
She was trying to think of something to tell me.	Ella estava intentant pensar en alguna cosa per dir-me.
And the other kids.	I els altres nens.
He must be told he is there.	Se li ha de dir que hi és.
These two places are important, while the others may not be.	Aquests dos llocs són importants, mentre que els altres poden no ser-ho.
The same amount of energy reaches the earth.	La mateixa quantitat d'energia arriba a la terra.
Or the cost.	O el cost.
I can't breathe at night and it makes me sleepy.	No puc respirar a la nit i em causa problemes per dormir.
And, yes, I realize I'm the billionth person to make that joke.	I, sí, està molt als mitjans.
Treat them like people.	Tractar-los com a persones.
You don't have to feel bad about anything.	No t'has de sentir malament per res.
It is usually seen at its best near the water.	Normalment es veu en el seu millor moment prop de l'aigua.
But you need to understand and work on it.	Però cal comprensió i cal treballar-hi.
There was something personal about this murder.	Hi havia alguna cosa personal en aquest assassinat.
I can't tell.	No puc distingir res.
I'm sure she doesn't either.	Estic segur que ella tampoc.
Evidently, he had eagerly awaited the opportunity to speak.	Evidentment, havia esperat amb ganes l'oportunitat de parlar.
Now they can’t support themselves.	Ara no es poden mantenir a si mateixos.
Not many get far.	No molts arriben lluny.
I just have to tell you.	Només t'he de dir.
And that was a day like that.	I aquest va ser un dia així.
You have since the day he returned home from the hospital.	Teniu des del dia que va tornar a casa de l'hospital.
Work has been done on the experiments.	S'ha treballat en els experiments.
Diem fans.	Diem fans.
We didn’t know how many of them were watching.	No sabíem quants d'ells estaven mirant.
The battle group had about five or six working just for them.	El grup de batalla tenia uns cinc o sis treballant només per a ells.
An experimental method is presented below.	A continuació es presenta un mètode experimental.
We grab the kitchen and start putting on snow clothes.	Agafem la cuina i comencem a posar roba de neu.
There can be many possible relationships.	Hi pot haver moltes relacions possibles.
There was a lot of money.	Hi havia molts diners.
In fact, she didn't plan on it either.	De fet, ella tampoc ho va planejar.
A war in progress.	Una guerra en marxa.
Its main staff has been together for nine of these years.	El seu personal principal ha estat junt durant nou d'aquests anys.
He was not coming.	No venia.
They were third.	Van quedar tercers.
From the same man.	Del mateix home.
Many of them, most of them, lived here.	Molts d'ells, la majoria, vivien per aquí.
I looked it up on a map.	Ho vaig buscar en un mapa.
At the place of Mass.	Al lloc de la missa.
The front and back of this piece are the same!	La part davantera i posterior d'aquesta peça són iguals!.
It took us about an hour to get home.	Vam trigar aproximadament una hora a tornar a casa.
What is high.	Què és l'alt.
There was no way back.	No hi havia manera de tornar.
He did not go back to bed.	No es va tornar al llit.
Thanks for the chance to possibly win.	Gràcies per l'oportunitat de guanyar possiblement.
Think about how much money your family needs to survive now.	Penseu en quants diners necessita la vostra família per sobreviure ara.
It was a few meters long.	Feia uns quants metres de llargada.
He tells the stories probably true.	Diu les històries probablement certes.
I don't think so.	No crec que ho sigui.
And you know what it looks like.	I ja saps com es veu.
Let's call it due process.	Diguem-ho procés degut.
I just asked for the sample.	Només vaig demanar la mostra.
This is where our problems begin and this is where they end.	Aquí és on comencen els nostres problemes i aquí acaben.
Give it a few months or a year.	Dóna-li uns mesos o un any.
That means spending some time shopping.	Això vol dir dedicar-se una mica a comprar.
I would love to have a three day weekend.	M'encantaria tenir un cap de setmana de tres dies.
Study and control groups were studied.	Es van estudiar grups d'estudi i control.
By no means are these local guys.	De cap manera aquests són nois locals.
So quiet, so quiet.	Tan tranquil, tan quiet.
You can work with two files at once.	Podeu treballar amb dos fitxers alhora.
You probably can't say it too fast more than once.	Probablement no ho pugueu dir molt ràpid més d'una vegada.
As a result.	Com a resultat.
That was my last.	Això va ser el meu últim.
They didn’t give him enough.	No li van donar prou.
You're in luck.	Estàs de sort.
In fact, you miss it.	De fet, ho trobes a faltar.
The sky is wide, and very blue.	El cel és ample, i molt blau.
Or if they did they were not his friends.	O si ho feien no eren amics seus.
Collection of clinical data.	Recollida de dades clíniques.
I know the answer.	Sé la resposta.
It should be enough to encircle each pan.	N'hi hauria d'haver prou per encerclar cada cassola.
Have money, have it all.	Tenir diners, tenir-ho tot.
He has no right to keep my property.	No té dret a quedar-me amb la meva propietat.
He could see nothing but a deep, dark night.	No podia veure res més que una nit profunda i fosca.
There are still some.	Encara n'hi ha.
All other parameters were left as is.	Tots els altres paràmetres es van deixar tal qual.
You don't want anything to do with him.	No vols res a veure amb ell.
She tried to accept that.	Ella va intentar acceptar això.
They have seven children.	Tenen set fills.
It was like a big family.	Era com una gran família.
Friends turn on friends.	Els amics encenen els amics.
As a mother and wife, to be honest, it makes me sad.	Com a mare i dona, per ser sincer, em posa trist.
It’s not like having a baby girl.	No és com tenir una nena.
She was still looking at us.	Ella encara ens mirava.
Give it a good month.	Dóna-li un bon mes.
Focus on your breathing.	Centra't en la teva respiració.
We have no right to ask for anything.	No tenim dret ni a demanar res.
There are not enough pieces left to identify them.	No hi ha restes en trossos suficients per identificar-los.
Things vary, so says the word.	Les coses varien, així ho diu la paraula.
The room showed no signs of medical use.	L'habitació no donava cap senyal del seu ús mèdic.
Where you’ve been, he says, doesn’t matter.	On has estat, diu, no importa.
Get something to eat.	Aconsegueix alguna cosa per menjar.
The day has become very hot again.	El dia ha tornat a ser molt calorós.
These are really great things.	Aquestes són coses realment fantàstiques.
We didn't know where to get you.	No sabíem on aconseguir-te.
People just grow old and die.	La gent simplement envelleix i mor.
And I didn't even know it.	I ni tan sols ho sabia.
It requires more attention than a baby.	Requereix més atenció que un nadó.
Silence is an answer.	El silenci és una resposta.
So there would be no problem.	Així que no hi hauria cap problema.
Not a good answer.	No és una bona resposta.
But today is not a good day.	Però avui no és un bon dia.
But they didn’t because they were telling the truth.	Però no ho van fer perquè estan dient la veritat.
Move like water.	Mou-te com l'aigua.
We have a lot of guys going after each other.	Tenim molts nois que s'anen darrere dels altres.
I thought the two forwards were excellent, they worked very hard.	Vaig pensar que els dos davanters eren excel·lents, van treballar molt dur.
Every action and reaction has a result.	Cada acció i reacció té un resultat.
You have reduced waiting times in the hospital.	Heu reduït els temps d'espera a l'hospital.
I'm dying to see you.	Em mor per veure't.
This is an active area of ​​further study.	Aquesta és una àrea activa d'estudi posterior.
I can’t live without images there.	No puc viure sense imatges allà.
We're not done yet.	Encara no hem acabat.
Make it work for everything.	Fes-lo treballar per a tot.
Take the following case.	Preneu el cas següent.
You like the truth.	T'agrada la veritat.
Only new names.	Només noms nous.
Impossible to overcome them.	Impossible superar-los.
Almost everyone.	Gairebé tothom.
As a cooking oil.	Com a oli de cuina.
It's a real place.	És un lloc real.
Saying things but not really saying them.	Dir coses però no dir-les realment.
Then ask questions.	A continuació, feu preguntes.
Each file has a unique patternless name.	Cada fitxer té un nom únic sense patró.
Therefore, he will choose to exercise the fucking.	Per tant, optarà per exercir el put.
If one is up and one down, the request has been processed.	Si un està amunt i un avall, la sol·licitud ha estat atesa.
If we know how to look.	Si sabem mirar.
Many thanks to both of you.	Moltes gràcies a tots dos.
She decided she had to do it.	Ella va decidir que havia de fer-ho.
He will raise money over and over again to continue the work.	Recaptarà els diners una i altra vegada per continuar la feina.
It is crucial to identify these significant differences.	És fonamental identificar aquestes diferències significatives.
Although I felt it was necessary.	Encara que sentiu que cal.
Yours should vary depending on your location.	El vostre hauria de variar en funció de la vostra ubicació.
It really was a bridge to the future.	Realment va ser un pont cap al futur.
Feel free to come forward and say something.	Sens dubte, apropa't i digues alguna cosa.
If you hate yourself, you hate others.	Si t'odies a tu mateix, odies els altres.
We followed him and pushed him into a more open area.	El vam seguir i el vam empènyer a una zona més oberta.
We have chosen the right man.	Hem escollit l'home adequat.
It’s time to jump into the mental part of this disease.	És hora de saltar a la part mental d'aquesta malaltia.
I didn't want to do that.	No ho volia fer.
They fell to the ground, together.	Van caure a terra, junts.
Unless the most secretive and least likely part of your mission has happened in some way.	A menys que la part més secreta i menys probable de la seva missió hagi passat d'alguna manera.
Surely they hadn't taken that away.	Segur que no s'havien endut això.
Don't sleep with it if you're thinking of doing it.	No dormiu amb això si esteu pensant en fer-ho.
The best option is to create a new file.	La millor opció és crear un fitxer nou.
So we went in and he taught us a little bit.	Així que vam entrar i ens va ensenyar una mica.
But she didn't feel it.	Però ella no ho sentia.
That was my name.	Aquest era el meu nom.
It will have a great impact and effect on your bathroom.	Donarà un gran impacte i efecte al vostre bany.
Yes, it was the same music I had heard the night before.	Sí, era la mateixa música que havia escoltat la nit anterior.
Everything went well and we sold the house.	Tot va anar bé i vam vendre la casa.
But it changed me forever in the right way.	Però em va canviar per sempre de la bona manera.
Maybe I should use the knife.	Potser hauria d'utilitzar el ganivet.
It could be putting them in danger by making contact.	Podria estar posant-los en perill fent contacte.
One is the issue of staff size.	Un és el tema de la mida del personal.
There are no bugs in this program.	No hi ha errors en aquest programa.
Thanks for the request guys, it was a lot of fun.	Gràcies per la petició nois, va ser molt divertit.
We will find it.	El trobarem.
The other was carrying more water.	L'altre portava més aigua.
Young people get younger.	Els joves es fan més joves.
He left two of the cars.	Ha deixat dos dels cotxes.
I'm still young.	Encara sóc jove.
She would wait.	Ella esperaria.
Turn your head to one side and rest your hands on it.	Gireu el cap cap a un costat i recolzeu-lo a les mans.
I know it well and it is very easy to open.	Ho conec bé i és molt fàcil d'obrir.
They’ve been to school, they’ve been working.	Han anat a l'escola, han estat treballant.
The tree was believed to be several hundred years old.	Es creia que l'arbre tenia diversos centenars d'anys.
Security is complex.	La seguretat és complexa.
This song is back on our list.	Aquesta cançó ha tornat a la nostra llista.
But you are ahead.	Però estàs per davant.
Sometimes it just works that way.	De vegades, només funciona així.
He stretched slowly.	Va estirar lentament.
We can't say them better than we can.	No podem dir-les millor del que podem fer-les.
That could have been on purpose.	Que podria haver estat a propòsit.
I really enjoyed the conversation.	Em va agradar molt la conversa.
What would you say?	Que diries?.
I start walking again.	Començo a caminar de nou.
I can't wait to play football.	No puc esperar per jugar a futbol.
I understand you're not ready to talk yet.	Entenc que encara no estàs preparat per parlar.
Or you may not think it's appropriate to ask for more.	O potser no creieu oportú demanar més.
Darkness will not open to them.	La foscor no se'ls obrirà.
It was never beautiful.	Mai va ser bonic.
Or anything, really.	O qualsevol cosa, de veritat.
Little had changed.	Poc havia canviat.
We can hurt those we love.	Podem fer mal als que estimem.
He is not a horse.	No és un cavall.
The least I could do was listen.	El mínim que podia fer era escoltar.
She is a wonderful music teacher for our daughter.	És una meravellosa professora de música per a la nostra filla.
I turned the corner and went through the small parking lot.	Vaig donar la volta a la cantonada i vaig passar pel petit aparcament.
People have lost their jobs, their homes, their credit cards.	La gent ha perdut la feina, la casa, les targetes de crèdit.
In fact, that was the whole point of the trip.	De fet, aquest va ser tot el punt del viatge.
Then he ran out of the house and went back to work.	Després va sortir corrents de casa i va tornar a treballar.
He told her to stop.	Li va dir que parés.
Adults were watching me now too.	Els adults també em miraven ara.
The previous version supported it.	La versió anterior ho donava suport.
He sat down near the bed.	Es va asseure prop del llit.
Watch the afternoon news.	Mireu les notícies de la tarda.
No other variable has changed significantly.	No hi ha cap altra variable que ha canviat significativament.
He no longer leaves.	Ell ja no surt.
Not a word went to his lips.	Ni una paraula li va passar als llavis.
I think it turned out really well.	Crec que va sortir molt bé.
Nothing was a problem.	Res era un problema.
They never had a day off.	Mai van tenir un dia lliure.
There are several points to note.	Hi ha diversos punts a destacar.
Put a number on it.	Posa-hi un número.
These are not connected.	Aquests no estan connectats.
We like these.	Ens agraden aquests.
Three ways to die.	Tres maneres de morir.
I will not let you down.	No et deixaré caure.
After about four games, he came to see me.	Després d'uns quatre partits, va venir a veure'm.
To prove it, the text says otherwise.	Per demostrar-ho, el text diu el contrari.
And if it is, you will have helped to fix it.	I si ho és, hauràs ajudat a arreglar-ho.
But it doesn't feel like it when it happens to your family.	Però no se sent així quan li passa a la teva família.
The human condition is to want more, more, more.	La condició humana és voler més, més, més.
Although the pieces are short and simple, the process is new.	Tot i que les peces són curtes i senzilles, el procés és nou.
Someone must know this woman.	Algú ha de conèixer aquesta dona.
They didn't want it.	No ho volien.
He touched her tongue.	Se la va tocar a la llengua.
Ready to join her.	A punt per unir-se a ella.
I think he sees it better.	Crec que ho veu millor.
The highest speed was chosen, but it caused numerous design issues.	Es va triar la velocitat més alta, però va causar nombrosos problemes de disseny.
In short, when it comes to building real strength, we are responsible.	En resum, quan es tracta de construir una força real, nosaltres som els responsables.
Never stop laughing at yourself, as this usually makes people laugh.	No deixis mai de riure't de tu mateix, ja que això sol fer riure la gent.
He opened the box and quickly selected some items.	Va obrir la caixa i va seleccionar ràpidament alguns articles.
We have this experience, and it was a good experience.	Tenim aquesta experiència, i va ser una bona experiència.
To power.	Al poder.
It is important and helps the person to understand a single idea.	És important i ajuda a la persona a entendre una sola idea.
We will find it.	El trobarem.
We evaluated these groups for a number of factors.	Hem avaluat aquests grups per un conjunt de diversos factors.
You can see how we work.	Ja podreu veure com treballem.
We end the interview thinking about how the future is really unknown.	Acabem l'entrevista pensant en com el futur és realment desconegut.
Then we must be prepared.	Aleshores hem d'estar preparats.
At least he usually does.	Almenys, normalment ho fa.
It was great to see her last night.	Va ser genial veure-la ahir a la nit.
You made our job so much easier.	Ens vas fer la feina molt més fàcil.
There was no need for her to speak, nor for me.	No hi havia necessitat que ella parlés, ni jo tampoc.
We buy things we don't need.	Comprem coses que no necessitem.
I ran here.	Vaig córrer aquí.
Someone who can vote.	Algú que pugui votar.
The lights, of course, are very low.	Les llums, per descomptat, estan molt baixes.
I never wanted to leave my last apartment.	Mai vaig voler sortir del meu últim apartament.
One saw her with the gun and pulled out her.	Un la va veure amb la pistola i va treure la seva.
I could see him picking up the radio.	El vaig poder veure agafar la ràdio.
It looks so much better.	Es veu molt millor.
It was a stupid, stupid thing to say.	Va ser una cosa estúpida i estúpida de dir.
Maybe I have a story for you.	Potser tinc una història per a tu.
That brings a new perspective.	Que aporti una nova perspectiva.
They knew he was coming.	Sabien que venia.
And it would recover the records.	I recuperaria els registres.
They do nothing.	No fan res.
No one came to hear you.	Ningú va venir a escoltar-te.
I had known her for years.	Feia anys que la coneixia.
He came back a year ago.	Va tornar fa un any.
It was as if you were reading my mind.	Era com si em llegissis la ment.
Of course, this is what you need to do with someone else.	Per descomptat, això és el que cal fer amb una altra persona.
He can't do it.	No pot fer-ho.
It makes me happy when other people like my job.	Em fa feliç quan a altres persones els agrada la meva feina.
He does the work for you.	Ell fa la feina per tu.
I find it an impressive change of plans.	Em sembla un canvi de plans impressionant.
It means someone took the time to really say what they meant.	Vol dir que algú es va prendre el temps per dir realment el que volia dir.
And he asked you what you were doing.	I et va preguntar què feies.
Stone moved his hand to the left.	Stone va moure la mà un botó cap a l'esquerra.
They may not see the body at the scene.	És possible que no vegin el cos al lloc dels fets.
He was with his wife and family.	Estava amb la seva dona i la seva família.
I really like this effect.	M'agrada molt aquest efecte.
We needed a place to lower our heads.	Necessitàvem un lloc per baixar el cap.
When he reached the ground, he turned slightly and a hole was opened.	Quan va arribar a terra, va girar lleugerament i es va obrir un forat.
Here we come.	Aqui venim.
Costs are not just cheap.	Els costos no són només econòmics.
Women first.	Les dones primer.
There may or may not be a click.	Hi pot haver un clic o no pot haver-hi cap clic.
I could see them both at once.	Els vaig poder veure tots dos alhora.
It cannot be hidden in a large room.	No es pot amagar en una habitació gran.
In a book.	En un llibre.
I heard it.	Ho vaig sentir.
I have to tell you.	T'he de dir.
It would be good to live forever.	Estaria bé viure per sempre.
If we had a good leader it would be different.	Si tinguéssim un bon líder seria diferent.
It involved the next two steps.	Va implicar els dos passos següents.
An older daughter.	Una filla gran.
I was caught off guard by the child's presence.	Em va agafar desprevingut la presència del nen.
You are a crazy person.	Ets una persona boja.
The test experience is an advantage.	L'experiència de prova és un avantatge.
He liked to have people talking, the radio on, things going on.	Li agradava tenir gent parlant, la ràdio encesa, coses que passaven.
There is little, if any, exception to this.	Hi ha poca, si cap, excepció a això.
It's just who you are.	És només qui ets.
He said he hoped he would feel better soon.	Va dir que esperava que es sentiria millor aviat.
I mean, there were stories.	Vull dir, hi havia històries.
He is a businessman.	És un home de negocis.
Mostly because these techniques don't work.	Sobretot perquè aquestes tècniques no funcionen.
It literally broke his heart and changed his life forever.	Li va trencar literalment el cor i va canviar la seva vida per sempre.
Yes, of course.	Sí, és clar que sí.
Some women have it.	Algunes dones el tenen.
But other than that, the problem is still there.	Però a part d'això, el problema encara continua.
Could not contact him for comment.	No s'ha pogut contactar amb ell per fer comentaris.
It was hard to know how old he was.	Era difícil saber quants anys tenia.
I have checked it several times.	Ho he comprovat diverses vegades.
It's a little dry, but very sweet.	És una mica sec, però molt dolç.
They say there were clothes and money on board.	Diuen que a bord hi havia roba i diners.
And next week there will be no party.	I la setmana vinent no hi haurà partit.
Forward to battle.	Endavant a la batalla.
The story was dark enough to be weird.	La història era prou fosca com estranya.
A little is good.	Una mica és bo.
What you have right now.	El que tens ara mateix.
There are so many things we need to do together.	Hi ha tantes coses que hem de fer junts.
Give him some time to work.	Doneu-li una mica de temps per treballar.
I’m really not looking to do anything more than that.	Realment no estic buscant fer res més que això.
The control of our future.	El control del nostre futur.
I had no idea what the man's name was.	No tenia ni idea de com es deia l'home.
That has changed today.	Això ha canviat avui.
We killed like soldiers.	Vam matar com els soldats.
He says it exactly as it is.	Ho diu exactament tal com és.
There is no sound.	No hi ha cap so.
He actually moved.	En realitat es va moure.
Also, people forget and do things differently.	A més, la gent oblida i fa les coses de manera diferent.
Call if you have any questions.	Truqueu si teniu cap pregunta.
I had not had a medical practice for a long time.	Feia temps que no tenia una pràctica mèdica.
See you.	Ens vam veure.
He says he doesn't care enough for his men.	Diu que no li importa prou pels seus homes.
His head would have been literally empty.	El seu cap hauria estat literalment buit.
If anyone has any other ideas let me know.	Si algú té alguna altra idea que m'ho faci saber.
No brain activity.	Sense activitat cerebral.
Right now, in the short term, it looks amazing.	Ara mateix, a curt termini, sembla increïble.
It took a long time.	Va trigar molt de temps.
Going to do something nice for someone.	Anar a fer alguna cosa agradable per algú.
You need a strong, pleasant voice if you want to speak.	Necessites una veu potent i agradable si vols parlar.
I think that's why he doesn't want to go to the doctor.	Crec que per això no vol anar al metge.
And shit to try.	I a la merda per intentar-ho.
People believe in girls.	La gent creu a les noies.
We're not done with you yet.	Encara no hem acabat amb tu.
They are the people in my community.	Són la gent de la meva comunitat.
I never came across another use of the term.	No em vaig trobar mai amb un altre ús del terme.
You've really made some great cards with these techniques.	Realment has fet unes cartes genials amb aquestes tècniques.
Unless you have something really better.	A menys que tinguis alguna cosa realment millor.
Tell the story from the beginning.	Explica-li la història des del principi.
In fact, they should be prepared for the attack.	De fet, haurien d'estar preparats perquè l'ataqui.
We got along very well with them.	Ens va anar molt bé amb ells.
This represents how we continue to think about what has happened.	Això representa com seguim pensant en els que han passat.
Don't try to figure it out.	No intenteu esbrinar-ho.
He didn't even fight.	Ni tan sols va lluitar.
He was going in the car.	Ell anava al cotxe.
Their experience will result in many more patients being treated.	La seva experiència farà que molts més pacients siguin tractats.
The way he looked at me last night.	A la manera com em va mirar ahir a la nit.
I'm so tired of it.	N'estic tan cansat.
Nothing that does the same.	Res que faci el mateix.
Because your time is limited.	Perquè el teu temps és limitat.
A world where they were born and of which they knew absolutely nothing.	Un món on havien nascut i del qual no sabien absolutament res.
An opportunity to find the things that killed his men.	Una oportunitat per trobar les coses que van matar els seus homes.
This is just to get someone started.	Això només és per fer que algú comenci.
Which is weird.	Que és estrany.
It is a great hope.	És una gran esperança.
I wondered what it was like to have it.	Em vaig preguntar com era que ho tenia.
You are not the only one who can make your life very difficult.	No sou els únics que us poden posar la vida molt difícil.
It must be original.	Ha de ser original.
She had gone and she had done it now.	Ella havia anat i ho havia fet ara.
They clearly don’t.	Clarament no ho fan.
Feelings are high on this issue.	Els sentiments són alts en aquest tema.
You will definitely need to check this source.	Definitivament caldrà comprovar aquesta font.
The community must share a common goal.	La comunitat ha de compartir un objectiu comú.
The species is new to me.	L'espècie és nova per a mi.
There is what is there and your choice is now or never.	Hi ha el que hi ha i la teva elecció és ara o mai.
They hadn't talked to him yet.	Encara no havien hagut de parlar amb ell.
Eight years.	Vuit anys.
It's time to dump her and move on.	És hora que el nostre sistema legal segueixi el mateix.
Then try using the same in your code.	A continuació, proveu d'utilitzar el mateix al vostre codi.
Its strength lies in its own station.	La seva força té a la seva pròpia estació.
Make sure you are in an egg-free place behind you.	Assegureu-vos que esteu en un lloc sense ous darrere vostre.
Well, maybe yes.	Bé, potser sí.
I'm working hard now.	Estic treballant dur ara.
Maybe I should accept that.	Potser hauria d'acceptar-ho.
If there were this proof, my conclusion would be different.	Si hi hagués aquesta prova, la meva conclusió seria diferent.
Now everything should be fine.	Ara tot hauria d'anar bé.
I walked in an hour later. 	Vaig entrar una hora més tard. 
gets locked until you get an input line.	gets es bloquejarà fins que obtingui una línia d'entrada.
Just cover, get in touch with me.	Només abasta, posa't en contacte amb mi.
We had our chance.	Vam tenir la nostra oportunitat.
She is angry and cries because she must be the first.	Està enfadada i plora perquè ha de ser la primera.
She couldn’t do it anymore and she wouldn’t.	Ella ja no podia fer-ho i no ho faria.
We could work here.	Podríem treballar aquí.
I absolutely hate it.	Ho odio absolutament.
But it’s only a matter of weeks.	Però només és qüestió de setmanes.
I wouldn’t expect to know if he did it wrong.	No esperaria saber si ho va fer malament.
Numerous different species are found around the world.	Es troben nombroses espècies diferents arreu del món.
The items were obtained from the literature and clinical experience.	Els ítems es van obtenir de la literatura i l'experiència clínica.
There had been little rest for him.	Hi havia hagut poc descans per a ell.
I make a pretty good living.	Em guanyo bastant bé la vida.
He wants the event to give something to the community.	Vol que l'esdeveniment doni alguna cosa a la comunitat.
And that’s why I wanted more.	I per això volia més.
I have a review on the blog.	Tinc una ressenya al blog.
I will probably go to the country.	Probablement aniré al país.
Missing values ​​were excluded from the analysis.	Els valors que falten es van excloure de l'anàlisi.
Season the chicken with salt and pepper.	Condimenteu el pollastre amb sal i pebre.
It made you do what you had to do.	T'ha fet fer el que havies de fer.
I decided to play with him.	Vaig decidir jugar amb ell.
Aloud and in front of the police.	En veu alta i davant de la policia.
I see no need to go any further.	No veig necessitat d'anar més enllà.
So that his mother does not remember any story.	Perquè la seva mare no recordi cap història.
And he would keep it with her.	I ell ho guardaria amb ella.
He has extreme energy.	Té una energia extrema.
Definitely not towards me.	Segur que no cap a mi.
Of course, he was sure he made the diagnosis.	Per descomptat, estava segur que va fer el diagnòstic.
We take it out.	El traiem.
But this is not happening.	Però això no està passant.
Many people felt the same.	Molta gent va sentir el mateix.
It happens to many.	A molts els passa.
Keep me safe.	Manteniu-me a salvo.
I had the feeling that they had shared something important, like a secret.	Vaig tenir la sensació que havien compartit alguna cosa important, com un secret.
Even hours later it is still there.	Fins i tot hores després encara hi és.
One night his secret came out.	Una nit va sortir el seu secret.
This is really where our focus would be.	Aquí és realment on seria el nostre focus.
There had to be help.	Allà s'havia de tenir ajuda.
There is an easier way out, of course.	Hi ha una sortida més fàcil, és clar.
One lunch together and she was ready to distance herself.	Un dinar junts i estava disposada a distanciar-se.
Its history does not pass the test of smell.	La seva història no passa la prova de l'olfacte.
This meal was ok.	Aquest àpat estava bé.
I should have known better than not.	Hauria d'haver sabut millor que no se'l fos.
But now it’s different.	Però ara és diferent.
He stopped like someone who couldn’t take it one step further.	Es va aturar com algú que no podia fer un pas més.
Also a good sign.	També un bon senyal.
I plan to make a career out of it.	Penso fer-hi una carrera.
It has been good.	Ha estat bo.
Someone had been very, very patient.	Algú havia estat molt, molt pacient.
Let us now first consider the set.	Considerem ara primer el conjunt.
All the other students were great too.	Tots els altres estudiants també eren grans.
I can receive and send emails and everything works great.	Puc rebre i enviar correus electrònics i tot funciona molt bé.
She is the one she really loves.	És ella a qui realment estima.
We have the means.	Tenim els mitjans.
We can put it down.	Ho podem posar sota.
You died half scared of us.	Ens vas morir mig de por.
We played probably four hours a week.	Jugàvem probablement quatre hores a la setmana.
I really do not know.	Realment no ho sé.
The main cause ,.	La causa principal,.
When we care about improvement, you saw us today.	Quan ens preocupem per la millora, avui ens heu vist.
But it seems to me that there is not much meat here.	Però em sembla que aquí no hi ha molta carn.
He continued for a while after that.	Va continuar una estona després d'això.
People who didn’t want another life.	Gent que no volia una altra vida.
In the future.	En el futur.
They had closed in to listen.	S'havien tancat per escoltar.
I had to pay them too.	Jo també els vaig haver de pagar.
This can be good and bad.	Això pot ser bo i dolent.
So you can see why a letter is difficult for me.	Així que podeu veure per què una carta és difícil per a mi.
Times are different now.	Els temps són diferents ara.
I don't need it.	No ho necessito.
I pull them away and hold them in mine.	Les allunjo i les tinc a les meves.
There were other people like me.	Hi havia altres persones com jo.
Data from these patients were collected and analyzed.	Es van recollir i analitzar les dades d'aquests pacients.
He knew he had come, but that surprised him.	Sabia que havia vingut, però això el va sorprendre.
He had to be wrong.	S'havia d'equivocar.
The concept of global economy should be close to falling.	El concepte d'economia global hauria de ser el proper a la caiguda.
He killed him.	El va matar.
Something seems to be missing.	Sembla que falta alguna cosa.
She broke her arm.	Ella es va trencar el braç.
There really was no one at the helm.	Realment no hi havia ningú al capdavant.
Each series is a new series, we have to do our best.	Cada sèrie és una sèrie nova, hem de fer el possible.
I am in the chosen form.	Estic en la forma escollida.
He also wanted to find you, but we ran away again.	Ell també volia trobar-te, però vam tornar a fugir.
I don’t feel too good about the situation.	No em sento massa bé amb la situació.
I didn’t have time to think, I just had to act.	No tenia temps per pensar, només havia d'actuar.
Sit in front of me.	Seieu-me davant.
Recently, however, it will not stay in normal flow.	Recentment, però, no es mantindrà en el flux normal.
It can be anyone.	Pot ser qualsevol.
He proved his point to himself.	Va demostrar el seu punt a si mateix.
Just a few seconds.	Només uns segons.
It’s a good thing to remember.	És una bona cosa per recordar.
They appear as a single ball of paper.	Apareixen com una sola bola de paper.
It is also difficult to get relevant search results for this question.	També és difícil obtenir resultats de cerca rellevants per a aquesta pregunta.
Well, read this letter.	Bé, llegiu aquesta carta.
You really have to train your brain to deal with it.	Realment has d'entrenar el teu cervell per afrontar-ho.
The rooms were on the floor and had little protection.	Les habitacions estaven sobre terra i tenien poca protecció.
This is a pretty interesting article.	Aquest és un article força interessant.
In the word is.	En la paraula és.
The feeling was worse now.	La sensació era pitjor ara.
The news had moved him.	La notícia l'havia emocionat.
And the way people make money is changing.	I la manera en què la gent guanya diners està canviant.
Pretend to come to her. '	Fes com si vingués a ella'.
I would like to get the total years of experience.	M'agradaria obtenir el total d'anys d'experiència.
We talked to men.	Hem parlat amb homes.
Who chose this life, in fact.	Qui va triar aquesta vida, de fet.
It works totally.	Funciona totalment.
We only need a proof of purchase.	Només necessitem un comprovant de compra.
Finally.	Finalment.
He didn't even talk to her then.	Aleshores ni tan sols parlava amb ella.
All we need is the address of your website !.	Tot el que necessitem és l'adreça del vostre lloc web!.
You have no idea how long they have been sitting waiting.	No tens ni idea de quant de temps han estat asseguts esperant.
However, there are important differences between the two studies.	Tanmateix, hi ha diferències importants entre els dos estudis.
I found it too random.	Em va semblar massa aleatori.
It can be mentioned as a comment on the accident.	Es pot esmentar com a comentari de l'accident.
The investigation has confirmed this.	La investigació ho ha confirmat.
The name was written in red or green.	El nom estava escrit en vermell o verd.
They would fill the quiet house with noise.	Omplirien de soroll la casa tranquil·la.
I don't know your life.	No conec la teva vida.
These problems have to do with time and reality.	Aquests problemes tenen a veure amb el temps i la realitat.
I took a risk and ignored everything else.	Em vaig arriscar i vaig ignorar tota la resta.
There will be noise and signal loss, more than you want.	Hi haurà soroll i pèrdua de senyal, més del que voleu.
She didn't notice.	Ella no se'l va adonar.
First the nose, then the lips.	Primer el nas, i després els llavis.
Or so he said.	O això ho va dir.
You have to protect it.	L'has de protegir.
At present, it is becoming widespread.	En l'actualitat, s'està generalitzant.
You know, crime.	Ja ho saps, crim.
No one knew which side he had served.	Ningú sabia a quin bàndol havia servit.
It hadn’t been that long.	No havia passat tant de temps.
Apparently, he had changed course.	Pel que sembla, havia canviat de rumb.
But that is part of peace.	Però això és part de la pau.
There was not enough sun.	No hi havia prou sol.
But they are still not out of business.	Però encara no han quedat fora del negoci.
They are much more interested in my blood than in my body.	Estan molt més interessats en la meva sang que en el meu cos.
This site provides information and resources to students about emotional health issues.	Aquest lloc ofereix informació i recursos als estudiants sobre problemes de salut emocional.
To see this, let’s look at their difference.	Per veure això, mirem la seva diferència.
Think of it this way.	Penseu-ho així.
I have nothing to worry about.	No tinc res de què preocupar-me.
Surely there will be problems.	Segur que hi haurà problemes.
Frequency measurements were not significant.	Les mesures de freqüència no van ser significatives.
A function of an argument is constructed on a line.	Una funció d'un argument es construeix en una línia.
The right decisions will be the right ones for them.	Les decisions correctes, seran les correctes per a ells.
He did not receive the reference.	No va rebre la referència.
You only learn it over time.	Només ho aprens amb el temps.
These are examples of why public interest work is so important.	Aquests són exemples de per què el treball d'interès públic és tan important.
I really tried.	Realment ho vaig intentar.
They cannot be avoided.	No poden evitar-se.
In a way it is true.	En certa manera és cert.
They bring their families to our events.	Porten les seves famílies als nostres esdeveniments.
High, he had heard.	Alt, havia sentit.
I had never seen him before.	No l'havia vist mai abans.
When this is not, it is not.	Quan això no és, no ho és.
They were trees.	Eren arbres.
Now, tell the truth.	Ara, digues la veritat.
It is where he met his best friends.	És on va conèixer els seus millors amics.
Left to himself, he sure went wrong.	Deixat a si mateix, segur que anava malament.
Now I had found one.	Ara n'havia trobat un.
His face was slightly green.	La seva cara era lleugerament verda.
But only if they are close to the road.	Però només si estan a prop del camí.
Not without your help.	No sense la seva ajuda.
I know one thing.	Sé una cosa.
Which can be used for multiple options.	Que es pot utilitzar per a múltiples opcions.
They can tell you a lot about a country.	Et poden dir moltes coses sobre un país.
At least they don't do much to solve the problems.	Almenys no fan gaire per resoldre els problemes.
And now it works.	I ara funciona.
We just couldn’t get away.	Simplement no ens vam poder allunyar.
We see the symptoms every day.	Veiem els símptomes cada dia.
Focus on a clear description of what each solution takes into account.	Centra't en una descripció clara del que té en compte cada solució.
There were many books, but one in particular proved useful to me.	Hi havia molts llibres, però un en particular em va resultar útil.
A man knew where he was.	Un home sabia on es trobava.
We close at eight.	Tanquem a les vuit.
You see it’s not much of a life to describe.	Ja veus que no és gaire una vida per descriure.
The boy learned quickly.	El nen va aprendre ràpidament.
I signed up.	Em vaig apuntar.
Tell me that.	Digues-me això.
Trouble was his middle name.	Trouble era el seu segon nom.
Not with me, but with her.	No amb mi, sinó amb ella.
I didn't want to look at her again.	No la volia tornar a mirar.
They analyzed the results and reviewed the manuscript.	Van analitzar els resultats i van revisar el manuscrit.
He played it in college.	Ho va jugar a la universitat.
He was so pleased with himself.	Estava tan satisfet amb ell mateix.
I'm trying to help the guys who are here.	Estic intentant ajudar els nois que són aquí.
Not in here.	No aquí dins.
Please note this as you read this post.	Si us plau, tingueu-ho en compte mentre llegiu aquesta publicació.
I ended up being totally confused when the book ended.	Vaig acabar sent totalment confós quan el llibre va acabar.
You are nothing to me.	No ets res per a mi.
In fact, there was no one there.	De fet, no hi havia ningú.
Then everything was quiet and we quickly left the road.	Aleshores tot va quedar tranquil i vam sortir ràpidament per la carretera.
I saw progress.	Vaig veure progressos.
He was lucky that his wife had let him in.	Va tenir sort que la seva dona l'havia fet entrar.
It really took me a long time.	Realment em va portar moltíssim.
I offered him money if he let me do something.	Li vaig oferir diners si em deixava fer alguna cosa.
There is no work after that.	No hi ha feina després d'això.
He feels it everywhere in him.	Ho sent a tot arreu en ell.
The underlying cause of these events is not yet clear.	La causa subjacent d'aquests esdeveniments encara no està clara.
It was a new name I could live in this new world.	Era un nou nom que podia viure en aquest nou món.
The other night.	L'altra nit.
And she knew there would be a fight.	I ella sabia que hi hauria hagut una baralla.
He invents a reason why he made a judgment.	Inventa una raó perquè va fer un judici.
I want you to keep thinking about it until.	Vull que continuï pensant-ho fins que.
Mission finally completed.	Missió finalment completada.
From the surface.	De la superfície.
You may want to get out of this soon.	És possible que vulgueu sortir d'aquest aviat.
It turns out that this is also impossible.	Resulta que això també és impossible.
Her sister died many years ago.	La seva germana va morir fa molts anys.
Maybe we should have seen it coming, but we didn’t.	Potser ho hauríem d'haver vist venir, però no ho vam fer.
Then the attack began.	Llavors va començar l'atac.
It just doesn’t work to speak normally.	Simplement no funciona parlar amb normalitat.
She couldn't take her eyes off him.	No podia apartar els ulls d'ell.
Any direction would be great.	Qualsevol direcció seria genial.
Lots of faith.	Molta fe.
Time will tell if my opinion has changed.	El temps dirà si la meva opinió ha canviat.
It was a terrible journey that seemed to exist out of time.	Va ser un viatge terrible que semblava existir fora del temps.
Care was a secondary element.	La cura era un element secundari.
This is really a beautiful thing.	Això és realment una cosa preciosa.
I never believed that.	Això no ho he cregut mai.
I saw it as a challenge.	Ho vaig veure com un repte.
This is in fact what happened.	Això és de fet el que va passar.
Make more laws.	Fer més lleis.
But not out of love for him.	Però no per amor cap a ell.
God has left you the choice.	Déu t'ha deixat l'elecció.
Stress can have both a positive and a negative impact.	L'estrès pot tenir un impacte tant positiu com negatiu.
I thought it would work in the morning, but it still hasn't.	Vaig pensar que el matí funcionaria, però encara no ho ha fet.
If this could be added, it would help build it.	Si es pogués afegir això, ajudaria a construir-lo.
Because they are so small and know nothing.	Perquè són tan petits i no saben res.
Now he could sleep, and he had to sleep.	Ara podia dormir, i havia de dormir.
I have to take care of myself.	He de cuidar-me.
No agreement was possible.	No va ser possible cap acord.
And breakfast.	I esmorzar.
It wasn't much.	No va ser gaire.
Part of the power of the map is the scale.	Part del poder del mapa és l'escala.
She wasn't afraid of me.	Ella no em tenia por.
Many other students have plans based on the original original day.	Molts altres estudiants tenen plans basats en l'últim dia original.
A crime, yes, really a crime on many levels.	Un crim, sí, realment un delicte a molts nivells.
There are a couple of ways to do this.	Hi ha un parell de maneres de fer-ho.
I never asked.	No ho he preguntat mai.
But we still don't know how to do it.	Però encara no sabem com fer-ho.
I mean that.	Vull dir això.
This is your choice.	Aquesta és la seva elecció.
With change comes joy.	Amb el canvi ve l'alegria.
Can you imagine a better place to be?	T'imagines un lloc millor per estar?.
He was too tired even to feel scared.	Estava massa cansat fins i tot per sentir por.
Saved to myself.	Guardat per a mi mateix.
Body type and educational level.	Tipus corporal i nivell educatiu.
You're too late to save the boy.	Ets massa tard per salvar el noi.
Half are from other states.	La meitat són d'altres estats.
Each treatment group was subject to only one article.	Cada grup de tractament només estava subjecte a un article.
And the night before.	I la nit abans.
Go to the website for more details.	Aneu al lloc web per obtenir més detalls.
None of his parents are part of this lawsuit.	Cap dels seus pares és part d'aquesta demanda.
That's where it all begins, it's very much within us.	Allà és on comença tot és molt dins nostre.
There was no letter for me.	No hi havia cap carta per a mi.
Let’s talk about these levels in more detail now.	Parlem ara d'aquests nivells amb més detall.
Now, I won't talk about it.	Ara bé, no en parlaré.
Obviously they are not the same.	És evident que no són el mateix.
We arrived at about the same time.	Vam arribar-hi més o menys a la mateixa hora.
Not a single person was held responsible.	Ni una sola persona es va fer responsable.
I mean.	vull dir.
It was both sides.	Era a banda i banda.
This is only natural.	Això és només natural.
However, that was on his mind.	No obstant això, això estava en la seva ment.
It is pale yellow.	És d'un groc pàl·lid.
But the best part of the day was the snow.	Però el millor d'aquell dia va ser la neu.
Describe this experience.	Descriu aquesta experiència.
The word was his and unique.	La paraula era seva i única.
She didn't understand.	Ella no ho va entendre.
If you have nowhere to go you can stay with us.	Si no tens on anar pots quedar-te amb nosaltres.
Nothing comes out.	No surt res.
I just thank my husband for his support.	Només agraeixo el meu marit pel seu suport.
It's because they wanted to make money.	És perquè volien guanyar diners.
But the teacher can't do it for you.	Però el professor no ho pot fer per tu.
In fact, you look just like someone else.	De fet, semblaràs totalment a algú altre.
You were so understanding.	Vas ser tan comprensiu.
Every few seconds you see the video skip.	Cada pocs segons veuràs saltar el vídeo.
To find the boys and hit them.	Per trobar els nois i colpejar-los.
Then they came.	Després van venir.
It shouldn't be like that.	No hauria de ser així.
Apart from us, the place was completely empty.	A part de nosaltres, el local estava completament buit.
My God, what the fuck was wrong with him.	Déu meu, què coi li passava.
This means that there is really no opportunity to change the form.	Això vol dir que realment no hi ha l'oportunitat de canviar el formulari.
I have to go first.	He d'anar primer.
The secret is now revealed.	El secret és ara desvelat.
Doing so later was.	Fer-ho després va ser.
There is a rule.	Hi ha una regla.
Something else is working.	Alguna altra cosa està treballant.
That whole incident was a failure.	Tot aquell incident va ser un fracàs.
He'll be back in a minute.	Tornarà en un minut.
Friends fell in love, published books.	Els amics es van enamorar, van publicar llibres.
Designed research study.	Dissenyat l'estudi de recerca.
Maybe he would offer me wine in a minute.	Potser m'oferiria vi en un minut.
Some users are very active.	Alguns usuaris són molt actius.
We did it once and it was enough.	Ho vam fer una vegada i n'hi havia prou.
We couldn't do that.	Això no podríem fer.
He kept no memories.	No guardava cap record.
No other injuries were reported.	No es van registrar altres ferits.
They say everything is fine.	Diuen que tot està bé.
Glad to see you again.	M'alegro de veure't de nou.
All football teams start the season without losing.	Tots els equips de futbol comencen la temporada sense perdre.
Maybe they will catch us, maybe not.	Potser ens atraparan, potser no.
He was a successful man.	Era un home d'èxit.
Then we got one of the first.	Llavors vam aconseguir un dels primers.
His eyes were wet.	Tenia els ulls humits.
But the reality is far from that.	Però la realitat està lluny d'això.
The cost is too high.	El cost és massa alt.
You will do it anyway.	Tot i així ho faràs.
There can be no doubt about that this time.	D'això no hi pot haver cap dubte aquesta vegada.
However, his argument is not supported by any authority.	No obstant això, el seu argument no és recolzat per cap autoritat.
He looks prettier in person.	Es veu més bonic en persona.
We were ready.	Estàvem preparats.
I will not cry.	no ploraré.
It was a great day to take pictures.	Va ser un gran dia per fer fotos.
He fell forward again.	Va tornar a caure cap endavant.
And then he let people in.	I després va deixar entrar la gent.
He passed in front of him and disappeared before he could reach it.	Va passar per davant d'ell i va desaparèixer abans que pogués arribar-hi.
She knew the art better than anyone.	Ella en coneixia l'art millor que ningú.
You may find this story interesting.	Potser trobareu aquesta història d'interès.
Events had overtaken him and left him standing.	Els esdeveniments l'havien passat per sobre i l'havien deixat dempeus.
But no one will read them when they have multiple pages.	Però ningú els llegirà quan tinguin diverses pàgines.
Officers left the house.	Els agents van sortir de casa.
A man he never, ever, wanted to see again.	Un home que mai, mai, va voler tornar a veure.
Find your exact location.	Trobeu la seva ubicació exacta.
I walked away, turned my back on him.	Em vaig allunyar, li vaig donar l'esquena.
This is a great victory.	Aquesta és una gran victòria.
So we lived where we could.	Així que vam viure on vam poder.
It really shows how out of touch they are.	Realment demostra com estan fora de contacte.
Some people love him and some hate him.	Algunes persones l'estimen i altres l'odien.
I don't want to explain it or talk about it.	No vull explicar-ho ni parlar-ne.
And this is the best way to learn.	I aquesta és la millor manera d'aprendre.
Trust me, they do.	Confia en mi, ho fan.
It was a long way from home.	Estava molt lluny de casa.
I hadn't worked on any projects for months.	Feia mesos que no treballava en cap projecte.
I just thought he was a little stupid.	Només pensava que era una mica estúpid.
So first make sure you register on their website.	Així que primer assegureu-vos de registrar-vos al seu lloc web.
She was completely without any explanation.	Ella estava completament sense cap explicació.
He answered each one in turn even when the food arrived.	Va respondre a cadascú per torn fins i tot quan arribava el menjar.
I know how to use these things.	Sé com utilitzar aquestes coses.
Or medical text that you had access to.	O text mèdic al qual teníeu accés.
What would someone who had never been there think?	Què pensaria algú que no hi havia estat mai?.
Like the police today.	Com la policia avui.
A simple but very good gift option for me.	Una opció de regal senzilla però molt bona per a mi.
I'm not from the central group.	No sóc del grup central.
Life is death.	La vida és la mort.
They left this message when they arrived.	Van deixar aquest missatge quan van arribar.
Sometimes hope is part of the problem.	De vegades, l'esperança és part del problema.
Looks like you picked them fresh.	Sembla com si els hagis escollit frescos.
I just thought I was.	Només pensava que ho era.
Both are sources of energy and hope.	Tots dos són fonts d'energia i esperança.
That's how it started.	Així va començar.
This could have been useful for many reasons.	Això podria haver estat útil per moltes raons.
This is one of the things we do best.	Aquesta és una de les coses en les que estem millor.
This is the change in their lives.	Aquest és el canvi en les seves vides.
The user can enjoy the use of these applications.	L'usuari pot gaudir de l'ús d'aquestes aplicacions.
And now, in the sixth phase, we will focus on the brain itself.	I ara, a la sisena fase, ens centrarem en el propi cervell.
He was at rest.	Estava en total repòs.
He looked at her, surprised, for a good while before answering.	La va mirar, sorprès, una bona estona abans de respondre.
She stopped and looked.	Ella es va aturar i va mirar.
Several features of the method stand out.	Destaquen diverses característiques del mètode.
Don't take anything unless they offer it to you.	No prens res tret que t'ofereixin.
Only the five crew remained.	Només quedaven els cinc tripulants.
That doesn't mean it's ever been true.	Això no vol dir que mai hagi estat del tot cert.
He was interested in both topics.	Els dos temes li van interessar.
Value the little things.	Valora les petites coses.
The man lying on the road nodded.	L'home estirat a la carretera va assentir.
Most off-base places are much higher.	La majoria de llocs fora de la base són molt més alts.
It’s a matter of status for them.	És una qüestió d'estatus per a ells.
We do not yet have a very high rate of return.	Encara no tenim una taxa de retorn molt alta.
I was a very important target when it came to this.	Vaig ser un objectiu molt important en arribar a això.
It may be too late now.	Ara pot ser que sigui massa tard.
It certainly made me.	Sens dubte em va fer.
She would fall.	Ella cauria.
Of course, they must have skin.	Per descomptat, han de tenir la pell.
An age had come to an end.	Una edat havia arribat a la seva fi.
You haven't run away, so that's fine.	No has fugit, així que està bé.
Another drop fell.	Va caure una altra gota.
The other way around.	L'altra manera.
Not right now, anyway.	Ara mateix no, de totes maneres.
The food was not even out of date most of the time.	El menjar ni tan sols estava desfasat la majoria de vegades.
We went with a vehicle with the money left over.	Vam anar amb un vehicle amb els diners que quedaven.
We tried to run but our feet did not move.	Vam provar de córrer però els nostres peus no es van moure.
In that year.	En aquell any.
And another later.	I un altre després.
You have to start from scratch.	Cal començar des de zero.
Technology has changed that.	La tecnologia ho ha canviat.
The work was almost done.	La feina estava gairebé acabada.
This week has given them a lot to think about.	Aquesta setmana els ha donat molt per pensar.
This statement is simply not correct.	Aquesta afirmació simplement no és correcta.
His arm had been beaten.	El seu braç havia estat colpejat.
But, unfortunately, this statement is false.	Però, malauradament, aquesta afirmació és falsa.
In my opinion, it is getting old very fast.	Al meu entendre, s'està fent vell molt ràpid.
I hope this helps someone later.	Espero que això ajudi algú més tard.
They really didn't hurt you.	Realment no t'han fet mal.
He only received bad advice.	Només va rebre un mal consell.
I miss her every day.	La trobo a faltar cada dia.
That hole was bigger.	Aquest forat era més gran.
It is the same in art as in life.	És el mateix en l'art que en la vida.
We just put it where it should be.	Només l'hem col·locat on hauria d'estar.
A short set.	Un conjunt curt.
I hope you can hear me now.	Espero que em puguis escoltar ara.
Follow the link at the bottom and check out this site.	Segueix l'enllaç de la part inferior i consulta aquest lloc.
But prices have dropped a bit.	Però els preus han baixat una mica.
That wasn't what she was afraid of, though.	Això no era el que ella tenia por, però.
You stay at home mom.	Tu, et quedes a casa mare.
Those who have more, want everything.	Els que tenen més, ho volen tot.
We knew we were doing the right thing.	Sabíem que estàvem fent el correcte.
There was only one that was absolutely perfect.	Només n'hi havia un que era absolutament perfecte.
However, it is not yet clear what her relationship was with the child.	No obstant això, encara no està clar quina era la seva relació amb el nen.
Honest debate helps to learn.	El debat honest ajuda a aprendre.
Also my upper back started to ache.	També la meva part superior de l'esquena va començar a ser un dolor.
It's not my truth.	No és la meva veritat.
If it is soft to the touch, it is ready to eat.	Si és suau al tacte, ja està llest per menjar.
The office is empty.	L'oficina està buida.
It’s hard to know what it feels like.	És difícil saber què sent.
That's why they were.	Per això eren.
I wouldn’t trade these people for anything.	No canviaria aquesta gent per res.
She had carried those thoughts with her.	Ella havia portat aquests pensaments amb ella.
I'm afraid of this man.	Tinc por d'aquest home.
We have snow every winter.	Tenim neu cada hivern.
But you live on your own.	Però tu vius al teu compte.
I know that a lot.	Això ho sé molt.
No action was taken.	No es va prendre cap acció.
This is the really hard part.	Aquesta és la part realment difícil.
You really only need the expected results for when it fails.	Realment només necessiteu els resultats esperats per quan fracassés.
You like working with kids and you like to shop.	T'agrada treballar amb nens i t'agrada comprar.
Tell me you like to put it in there.	Digues-me que t'agrada posar-lo allà dins.
They have been successful.	Han tingut èxit.
And tomorrow.	I demà.
But that was also too far.	Però això també era massa lluny.
It’s not complicated enough.	No és prou complicat.
He also doesn’t know what its long-term effects will be.	Tampoc sap quins seran els seus efectes a llarg termini.
My brothers too.	Els meus germans també.
He followed exactly the same steps with the same measures as well.	Va seguir exactament els mateixos passos amb les mateixes mesures també.
The machine behind him spoke.	La màquina que hi havia darrere d'ell va parlar.
Still, there was something else.	Tot i així, hi havia una altra cosa.
Not as slow as in stupid, though.	No lent com en estúpid, però.
He had to make his own decisions.	Havia de prendre les seves pròpies decisions.
Either both or neither.	O tots dos o cap dels dos.
He never took care of anything.	Mai es va fer càrrec de res.
But many turned around.	Però molts es van girar.
You can stay there.	Pots quedar-te allà.
At least something like that.	Almenys una cosa així.
Unless they are politicians.	A menys que siguin polítics.
If you have a garden, put the plant outside for the summer.	Si tens jardí, posa la planta a l'exterior per a l'estiu.
She is ready for you, he said.	Ella està preparada per a tu, va dir.
He had been prudent, he thought.	Havia estat prudent, va pensar.
Tonight nothing seemed to have happened, life seemed normal.	Aquesta nit semblava que no hagués passat res, la vida semblava normal.
He did not leave her.	Ell no la va deixar.
My husband is still down there with my dad.	El meu marit encara és allà baix amb el meu pare.
She told him she was in her car seat.	Ella li va dir que era al seient del seu cotxe.
They filled the space.	Van omplir l'espai.
To get to the top you need a foot in the door.	Per arribar al cim cal un peu a la porta.
It would have been more important than you could have ever imagined.	Hauria estat més important del que mai podríeu imaginar.
Names for which it has no faces.	Noms pels quals no té cares.
We can shut up these guys.	Podem callar aquests nois.
We loved being with each other.	Ens va encantar estar els uns amb els altres.
I met your father following a strange feeling.	Vaig conèixer el teu pare seguint un sentiment estrany.
The doors finally opened.	Finalment es van obrir les portes.
I hoped it was good.	Esperava que fos bo.
She is one of those who is busy doing nothing.	És una d'aquestes que està ocupada sense fer res.
I have never been so angry, either before or after, with a man.	Mai vaig estar tan enfadat, ni abans ni després, amb un home.
And looking for more people like you.	I buscant més gent com tu.
I have no love for it.	No tinc amor per això.
He grabbed a chair and sat down next to the bed.	Va agafar una cadira i s'hi va instal·lar al costat del llit.
I put everything there.	Hi poso tot.
Because night comes fast.	Perquè la nit arriba ràpid.
That’s why you need someone to think a little earlier.	Per això necessites que algú pensi una mica abans.
Try it, you'll see.	Prova-ho, ja veuràs.
It was not science as we know it today.	No era ciència tal com la coneixem avui.
Our findings are consistent with data reported by other research groups.	Les nostres troballes són coherents amb les dades informades per altres grups de recerca.
He was especially good with young children.	Era especialment bo amb els nens petits.
Which was very interesting.	La qual cosa va ser molt interessant.
What you both carried.	El que portaveu tots dos.
None of this could have been told to you at that time.	Res d'això ningú t'ho podria haver dit en aquell moment.
You could have some great pictures here.	Podríeu tenir algunes imatges grans aquí.
They said their country is no longer a state.	Van dir que el seu país ja no és un estat.
Apparently, he had no interest.	Pel que sembla, no tenia cap interès.
He also loves and loves taste.	També estima i estima el gust.
Only control your own behavior according to your own values.	Només controleu el vostre propi comportament segons els vostres propis valors.
No matter what.	No importa el què.
He later died.	Més tard va morir.
Ten minutes later he returned.	Deu minuts més tard va tornar.
The experiment was conducted throughout an entire school year.	L'experiment es va dur a terme al llarg de tot un curs escolar.
They don’t really know what kind of problems they are in.	Realment no saben en quin tipus de problemes es troben.
There he comes back with that smart mouth.	Allà torna amb aquella boca intel·ligent.
That wasn’t the kind of thing he understood well.	Aquest no era el tipus de coses que ell entenia bé.
Not that way.	No d'aquesta manera.
No one can distinguish the difference.	Ningú pot distingir la diferència.
I think there can be more things than that.	Crec que hi pot haver més coses que això.
The rooms are small.	Les habitacions són petites.
He glanced at him and threw him to the ground.	El va fer una ullada i el va tirar a terra.
When everyone else would act differently.	Quan tots els altres actuarien de manera diferent.
Per ????????? 	Per ?????????
to your friend ??????????.	al seu amic ??????????.
If it moves while wearing it, it is too big.	Si es mou mentre es porta, és massa gran.
Not a great start.	No és un gran començament.
He is not a natural footballer.	No és un futbolista natural.
Before it's too late.	Abans que sigui massa tard.
He pointed it out to the men who had come with him.	Ho va assenyalar als homes que havien vingut amb ell.
Consequently, no prey has occurred.	En conseqüència, no s'ha produït cap presa.
I looked at the sky around me.	Vaig mirar el cel al meu voltant.
It was on fire.	Estava en flames.
We can never stop or think about it.	No podem deixar ni pensar-hi mai.
I am not your father.	No sóc el teu pare.
His own species included his mother and himself.	La seva pròpia espècie incloïa la seva mare i ell mateix.
I can't sleep.	No puc dormir.
It's time to move on.	És hora de seguir-hi.
The new observations are below the double line.	Les noves observacions estan per sota de la doble línia.
He had done it so many times.	Ho havia fet tantes vegades.
A large room.	Una habitació gran.
It just does.	Simplement ho fa.
He plans to take it easy until he returns to normal.	Planteja prendre-ho amb calma fins que torni a la normalitat.
For information about the event, click here.	Per obtenir informació sobre l'esdeveniment, feu clic aquí.
Main office a a.	Oficina principal a a.
Unfortunately, nothing else here is almost at that level.	Malauradament, res més aquí està gairebé a aquest nivell.
I said, okay, and went into surgery.	Vaig dir, d'acord, i vaig entrar a la cirurgia.
It seems like something the music industry would be involved in.	Sembla una cosa en què la indústria de la música estaria involucrada.
Now they are.	Ara ho són.
Thirty children lost their mothers.	Trenta nens van perdre les seves mares.
Black and brown and white.	Negre i marró i blanc.
This is religion.	Això és religió.
It is not lost.	No està perdut.
You set the bar.	Tu has posat el llistó.
I will empty my account.	Buidaré el meu compte.
Otherwise, you will get the error it describes.	En cas contrari, obtindreu l'error que descriu.
However, this does not work for the following reason.	No obstant això, això no funciona per la següent raó.
Everything in this room was pale.	Tot en aquesta habitació era pàl·lid.
You will see that they exist.	Ja veuràs que existeixen.
She was so small and thin, in those days.	Era tan petita i prima, en aquells dies.
He is the only one who knows this particular area of ​​space.	Ell és l'únic que coneix aquesta àrea concreta de l'espai.
I think that’s how it’s supposed to be done.	Crec que és com s'ha de fer.
I didn’t mind hearing him talk.	No em va importar escoltar-lo parlar.
It can be a more complicated way.	Pot ser una manera més complicat.
And in fact it has been for a while.	I de fet ha estat durant un temps.
If you make the effort to look, you will find it.	Si fas l'esforç de mirar, el trobaràs.
The dogs were trying to attack a black spot on the ground.	Els gossos intentaven atacar un punt negre a terra.
They have trusted me.	Han confiat en mi.
I didn’t even try to imagine what was going through his head.	Ni tan sols vaig intentar imaginar el que li passava pel cap.
I am open to ideas !.	Estic obert a idees!.
Thank you for what you have done and will do.	Gràcies pel que heu fet i fareu.
She knew me, she did.	Em coneixia, ella sí.
He shouldn’t have run away.	No hauria d'haver fugit.
Wait for your call.	Espereu la seva trucada.
Call with any questions !.	Truca amb qualsevol pregunta!.
Talk about problems.	Parla de problemes.
You can let it go.	Pots deixar-ho anar.
And the yellow.	I el groc.
For many, the two are often confused.	Per a molts, sovint es confonen els dos.
Go get it.	Aneu a buscar-ne.
The day is over.	El dia s'acaba.
Take a look and look.	Fes una ullada i mira.
That's the whole point.	Aquest és tot el punt.
Totally wait for traffic to stop.	Espereu totalment que el trànsit s'aturi.
So they are chosen to give the best fit.	Així que s'escullen per donar el millor ajust.
How to write in a database.	Com escriure en una base de dades.
Make sure the area of ​​your bed really fits into a larger bed.	Assegureu-vos que la zona del vostre llit realment s'adapti a un llit més gran.
And they would probably need help.	I probablement necessitarien l'ajuda.
We love the connection this family had together.	Ens encanta la connexió que aquesta família tenia junts.
For example, consider situations such as with moving objects in the image.	Per exemple, considereu situacions com ara amb objectes en moviment a la imatge.
And a big one too.	I un de gran també.
We also enjoyed this dinner and a great visit.	També hem gaudit d'aquest sopar i d'una gran visita.
The second fled.	El segon va fugir.
I found it easy to relate to people.	Em va semblar fàcil relacionar-se amb la gent.
It didn’t look bad.	No semblava malament.
Your website is very cool.	El teu lloc web és molt xulo.
All hands were lost.	Es van perdre totes les mans.
There are many examples of failed software projects.	Hi ha molts exemples de projectes de programari fallits.
How you heterosexuals hold on to women is beyond me.	Com vostès heterosexuals aguanten amb les dones m'està més enllà.
You must leave this site, now.	Heu de deixar aquest lloc, ara.
So we looked.	Així que vam mirar.
For the third, it is one.	Per al tercer, és un.
Planning your knowledge the following year basically provides.	La planificació dels teus coneixements l'any següent proporciona bàsicament.
But she knew me.	Però ella em coneixia.
He wants to win.	Ell vol guanyar.
Especially someone like you.	Sobretot algú com tu.
It saved their lives.	Els va salvar la vida.
The door was closed.	La porta estava tancada.
It was a safe time.	Va ser un moment segur.
Credit cards are cards associated with a credit account.	Les targetes de crèdit són targetes associades a un compte de crèdit.
There had been no talk of a murder.	No s'havia parlat d'un assassinat.
You repeat yourself once, twice.	Et repeteixes una, dues vegades.
We survived, we worked, despite being children.	Vam sobreviure, vam treballar, tot i ser nens.
We read and listen.	Llegim i escoltem.
Let’s demonstrate something about how life works.	Anem a demostrar alguna cosa sobre com funciona la vida.
I left on my own.	Vaig marxar pel meu compte.
And the rest of them.	I la resta d'ells.
I could talk about that, but it doesn’t make sense.	Podria parlar d'això, però no té sentit.
Also, a letter.	A més, una carta.
His hand touched something soft.	La seva mà va tocar alguna cosa suau.
You’ve been to a hospital before.	Has estat a un hospital abans.
But maybe there is another path to come.	Però potser hi ha un altre camí que ve.
We both have blue eyes.	Tots dos tenim els ulls blaus.
The sun was very hot and I walked slowly.	El sol feia molta calor i caminava lentament.
This is not just because no more content needs to be made.	Això no és només perquè no s'ha de fer més contingut.
Those who pay know it.	Els que ho paguen ho saben.
I was sitting there trying to think.	Jo estava assegut allà intentant pensar.
The look on his face said he knew what was coming.	La mirada del seu rostre deia que sabia el que venia.
This one didn’t look good.	Aquest no tenia bona pinta.
Gently press the two together.	Premeu suaument els dos junts.
Almost two quarters of an hour.	Gairebé dos quarts de vuit.
My parents are fine.	Els meus pares estan bé.
They can’t send me to anyone like that.	No poden enviar-me a cap persona així.
But a little answers the question.	Però una mica respon a la pregunta.
People remember negative comments much more than positive ones.	La gent recorda els comentaris negatius molt més que els positius.
I’m ready to get started now.	Estic preparat per començar ara.
They had to believe me.	M'havien de creure.
I had to recognize him and feel happy.	Devia reconèixer-lo i sentir-se feliç.
She had no answer.	Ella no va tenir resposta.
He had lost the urge to kill.	Havia perdut les ganes de matar.
I don’t know why they won’t change.	No sé per què no canviaran.
We don't have to buy.	No hem de comprar.
I'm looking everywhere and I still haven't found the answer.	Busco per tot arreu i encara no he trobat la resposta.
She was seven years old.	Ella tenia set anys.
You want things to be perfect.	Vols que les coses siguin perfectes.
I call them for what they are.	Els crido pel que són.
And it would be free.	I seria lliure.
She could probably neither laugh nor cry.	Probablement no podia ni riure ni plorar.
I mean shit.	Vull dir merda.
But with the death of his father, his dreams died with him.	Però amb la mort del seu pare, els seus somnis van morir amb ell.
The actual price may vary.	El preu real pot variar.
It was as if a part of him was not there.	Era com si una part d'ell no hi fos.
They both seem to work well.	Sembla que tots dos funcionen bé.
He knew it would work, and he did.	Sabia que funcionaria, i ho va fer.
Other stories are similar.	Altres històries són semblants.
I was a kid, I couldn’t do that.	Jo era un nen, no podia fer això.
This information is critical for actions such as walking or standing still.	Aquesta informació és fonamental per a accions com caminar o quedar-se quiet.
I was thinking about sex.	Estava pensant en el sexe.
But this can go too far.	Però això es pot portar massa lluny.
I had never said it with those words.	Mai ho havia dit amb aquestes paraules.
For one night.	Per una nit.
My app runs much faster.	La meva aplicació s'executa molt més ràpid.
The children in the program are older.	Els nens del programa són més grans.
And there is no war, at least not at the moment.	I no hi ha guerra, almenys no de moment.
I think they are good.	Crec que són bons.
Interpretation of these findings may be limited by the small sample size.	La interpretació d'aquestes troballes podria estar limitada per la petita mida de la mostra.
There is another possibility the first of next week.	Hi ha una altra possibilitat el primer de la setmana vinent.
Good times, good times.	Bons temps, bons temps.
But they could not stay.	Però no es van poder quedar.
Neither do most people who have half a brain.	Tampoc la majoria de les persones que tenen mig cervell.
Keep thinking.	Segueix pensant.
We will sleep late.	Dormirem tard.
But enough of them.	Però n'hi ha prou d'ells.
This marriage is of no use to him.	Aquest matrimoni no li serveix de res.
Little by little.	A poc a poc.
I did, it still didn't work.	Ho vaig fer, encara no funcionava.
Pick her up and take her to the hospital.	Aixecar-la i portar-la a l'hospital.
There was something certain about her that he liked.	Hi havia quelcom determinat en ella que li agradava.
This is a team effort.	Això és un esforç d'equip.
Wait a minute.	Espereu una mica.
But it seemed like a fun living experience.	Però semblava un experiment divertit de viure.
We love the word.	Ens encanta la paraula.
It wasn’t greasy, but it was well covered.	No era grassa, però estava ben coberta.
After the war he left and recovered it.	Després de la guerra se'n va anar i el va recuperar.
Yes we care.	Sí que ens importa.
Just keep going.	Només seguiu endavant.
In some cases, calling functions in a specific state does nothing.	En alguns casos, cridar funcions en un estat específic no fa res.
And it was right.	I era correcte.
I wrote it.	Ho vaig escriure.
You decide that it is not very important how many points you have scored.	Tu decideixes que no és molt important quants punts has aconseguit.
It's a draw.	És un empat.
This is exactly what you get here.	Això és exactament el que s'arriba aquí.
The latter could explain the individual star population.	Això últim podria explicar la població d'estrelles individuals.
These are the people who treat us badly.	Aquesta és la gent que ens tracta malament.
Know that you are missing out.	Sapigueu que us trobeu a faltar.
We often feel that we should improve these figures.	Sovint sentim que hauríem de millorar aquestes xifres.
Then move them to another layer.	A continuació, moveu-los a una altra capa.
I will not find them again.	No els tornaré a trobar.
I didn’t know anyone would do it until recently.	No vaig saber que ningú ho fes fins fa poc.
The future is bright.	El futur és brillant.
Make him think it’s worth his time.	Fes-li pensar que vals la pena el seu temps.
Basically, it is very rare.	Bàsicament, és molt rar.
She went after him.	Ella va anar darrere d'ell.
Make it a common practice to call people, including everyone.	Feu que sigui una pràctica habitual trucar a la gent, inclòs tothom.
I wouldn’t give them anything.	No els donaria res.
Like the old days.	Igual que els vells temps.
She was dead.	Ella havia mort.
This makes it a valid answer.	Això fa que sigui una resposta vàlida.
Special order only.	Només comanda especial.
I will do better, but that was very low and very hard.	Ho faré millor, però això va ser molt baix i molt dur.
Just as an example.	Només com a exemple.
That’s why this game was so great for us.	Per això aquest joc era tan gran per a nosaltres.
They married him.	El van casar.
It is not an easy path to the top.	No és un camí fàcil fins al cim.
This makes me very excited to move forward.	Això em fa molta il·lusió avançar.
It’s not that she’s worried about taking care of herself.	No és que estigui preocupada per cuidar-se.
I thought it was very, very dangerous.	Vaig pensar que era molt, molt perillosa.
This is not his job.	Aquesta no és la seva feina.
My thoughts on food could go anywhere.	Els meus pensaments sobre el menjar podrien anar a qualsevol lloc.
That was the worst, he thought.	Això va ser el pitjor, va pensar.
He married five times and left four children.	Es va casar cinc vegades i va deixar quatre fills.
It was expected to collapse.	S'esperava que s'esfondrés.
The air shook as he pushed it away.	L'aire va tremolar mentre el va apartar.
And you are absolutely right.	I tens tota la raó.
Don’t tell any of us.	No diguis a ningú de nosaltres.
However, the age of the animals used is probably relevant.	Tanmateix, probablement l'edat dels animals utilitzats sigui rellevant.
In front of a place was a glass of milk.	Davant d'un lloc hi havia un got de llet.
Then he finally got up.	Aleshores per fi es va aixecar.
It was a new experience for me.	Va ser una nova experiència per a mi.
A very familiar fear.	Una por molt familiar.
The important thing.	L'important.
Don’t give up hope.	No deixis l'esperança.
You are not right.	No tens raó.
He did not close his eyes.	No va tancar els ulls.
They are just a couple of lines.	Són només un parell de línies.
Return to the hotel for breakfast.	Retorn a l'hotel per esmorzar.
We are afraid because we have not grown up with them.	Tenim por perquè no hem crescut amb ells.
The two became good friends in high school.	Els dos es van fer bons amics a l'escola secundària.
This is not safe but better.	Això no és segur però millor.
Once a day is enough, but twice is better.	Una vegada al dia és suficient, però dues vegades és millor.
One of these small steps is to prepare the night before.	Un d'aquests petits passos és preparar la nit anterior.
For us, this was only reduced to the speed of development.	Per a nosaltres, això només es va reduir a la velocitat de desenvolupament.
He liked it rather.	Li agradava més aviat.
You do your job.	Tu fas la teva feina.
And good news.	I bones notícies.
He couldn't be far away.	No podia estar lluny.
Keep in touch !.	Mantingueu-vos en contacte!.
But now he’s talking about his feelings with you.	Però ara està parlant dels seus sentiments amb tu.
The will cannot want two things at once.	La voluntat no pot voler dues coses alhora.
He is doing a good job.	Està fent una bona feina.
It wasn’t like I could get into more trouble.	No era com si pogués ficar-se en més problemes.
I have never found anything that matters to me.	No he trobat mai res que m'importi.
He pulled out his knife.	Va treure el seu ganivet.
It was included for a different reason.	Es va incloure per un motiu diferent.
It didn’t change because it was around other people.	No va canviar perquè estava al voltant d'altres persones.
They throw them in the face, in fact.	Els llancen a la cara, de fet.
It would only be for.	Només seria per.
But this kid had much worse things to happen.	Però aquest nen tenia coses molt pitjors per passar.
They know that the body of the future is not transferred.	Saben que el cos del futur no es transfereix.
In fact, there is only one possible entry for each process.	De fet, només hi ha una entrada possible per a cada procés.
It was five o'clock.	Eren les cinc.
They decided to go see him.	Decidien anar a veure'l.
Reading the instructions together, we do not find this effect.	Llegint les instruccions en conjunt, no trobem aquest efecte.
I made a mistake.	Vaig cometre un error.
This is your choice, not yours.	Aquesta és la seva elecció, no la seva.
I like the patterns.	M'agraden els patrons.
Sometimes it works, sometimes it doesn’t.	De vegades funciona, de vegades no.
None of the other children made any noise.	Cap dels altres nens va fer soroll.
In the end, many companies will pay less than you are, the same.	Al final, moltes empreses pagaran menys que sou, el mateix.
However, that ball should have disappeared.	Tanmateix, aquella pilota ja hauria d'haver desaparegut.
Stand in the doorway and no one can enter.	Poseu-vos a la porta i ningú no pot entrar.
He was not asleep.	No estava adormit.
Then he stopped.	Llavors es va aturar.
Behind this desk.	Darrere d'aquest escriptori.
They were getting pretty long.	S'estaven fent força llargs.
I'm not interested in doing that.	No m'interessa fer-ho.
He raised his glass.	Va aixecar el got.
But it did not mean protection.	Però no ha significat protecció.
I have tried it in many ways and nothing is said.	Ho he provat de moltes maneres i no es diu res.
You're done.	Has acabat.
I told you both to call me by my first name.	Us he dit a tots dos que em crideu pel meu nom.
Yes, there are problems with the law.	Sí, hi ha problemes amb la llei.
Everyone loves sugar.	Tothom estima el sucre.
He will make the decision that is best for him.	Ell prendrà la decisió que sigui millor per a ell.
Let me know, it should be fun !!!.	Avisa'm, hauria de ser divertit!!!.
Now, everyone is happy.	Ara, tothom està content.
All pages are as expected in the page library.	Totes les pàgines són com s'esperava a la biblioteca de pàgines.
The same goes for a country.	El mateix passa amb un país.
I tried to call.	Vaig provar de trucar.
I really don’t care.	Realment no m'importa.
But no, there aren't any.	Però no, no n'hi ha.
Well, like you, most other pages are.	Bé, com tu, la majoria de les altres pàgines també ho són.
She looked around the corner.	Ella mirava cap a la cantonada.
They tell us to come back.	Ens diuen que tornem.
The differences between the two groups were not significant.	Les diferències entre els dos grups no van ser significatives.
He felt he had to lie.	Va sentir que havia de mentir.
True to one's own.	Fidel al propi.
It was too weird.	Era massa estrany.
So it looks like you've been there.	Així que sembla que hi has estat.
Just sit well.	Simplement seure bé.
Some families managed to hold on.	Algunes famílies van aconseguir aguantar.
They will not go too far.	No aniran massa lluny.
We can make room.	Podem fer espai.
They occur frequently in the stomach.	Es produeixen amb freqüència a l'estómac.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has d'anar a un model de pagament per créixer.
It may not be called trade.	Potser no es diu comerç.
For an hour or two the snow kept coming.	Durant una o dues hores la neu va continuar arribant.
I saw the name but didn't think about it.	Vaig veure el nom però no hi vaig pensar res.
It’s safe to eat, but it doesn’t taste very good.	És segur de menjar, però no té gaire gust.
I really don't think they'll kill you.	Realment no crec que et matin.
Tell me where I have to take you.	Digues-me on t'he de portar.
He was not afraid to take his boat to the ice.	No tenia por d'endur el seu vaixell al gel.
There were none of these things.	No hi havia cap d'aquestes coses.
No, nothing was said about this part.	No, no es va dir res d'aquesta part.
Straight.	Tot recte.
But the real meaning is perhaps something else.	Però el significat real potser una altra cosa.
Expect the birds to take their share as well.	Espereu que els ocells també s'emportin la seva part.
Worth a visit !.	Val la pena la visita!.
In general, however, there is the best solution that people can agree on.	En general, però, hi ha la millor solució en la qual la gent es pot posar d'acord.
Whatever was going on in the man's head, it wasn't pretty.	Sigui el que passava al cap de l'home, no era bonic.
Behind him, above him.	Darrere d'ell, per sobre d'ell.
Don't trust any of them.	No confieu en cap d'ells.
Health is the focus.	La salut és el focus.
Just like you feel pushed right or left in a spinning car.	Tal com et sents empès a la dreta o a l'esquerra en un cotxe que gira.
When he got out, he joined them in the car.	Quan va baixar, es va unir a ells al cotxe.
The number was not what he recognized.	El número no era el que reconegués.
Our dog was happy all the time.	El nostre gos estava feliç tot el temps.
You have to look at each person.	Has de mirar a cada persona.
It's not a car accident.	No és un accident de cotxe.
In many ways, this was true.	En molts aspectes, això era cert.
I can never imagine being completely in a state.	No em puc imaginar mai estar completament en un estat.
A high place.	Un lloc alt.
They sold well.	Es van vendre bé.
It was hard to tell.	Era difícil de dir.
She was sad.	Estava trista.
Not many.	No n'hi ha molts.
It is not forever.	No és per sempre.
One voice rose above the others, both in volume and frequency.	Una veu es va elevar per sobre de les altres, tant en volum com en freqüència.
He must have been working for weeks.	Deu haver estat treballant durant setmanes.
It could have been a big job for him.	Podria haver estat una gran feina per a ell.
My father had also been in politics.	El meu pare també havia estat en política.
She has a cook.	Té una cuinera.
There are many different types of models.	Hi ha molts tipus diferents de models.
A way of reasoning with them.	Una manera de raonar amb ells.
Parents should be treated with respect.	Els pares s'han de tractar amb respecte.
But good to remember.	Però bé de recordar.
Sounds like a good date.	Sembla una data adequada.
He himself came out with the money.	Ell mateix va sortir amb els diners.
I hate you sad.	T'odio trist.
He knows too much.	En sap massa.
I will go with you.	Jo aniré amb tu.
They are both still watching.	Encara estan veient tots dos.
However, there are some strange things.	Tanmateix, hi ha algunes coses estranyes.
We could understand what he had written.	Podríem entendre el que havia escrit.
Passing them was impossible.	Passar-los era impossible.
He heard her on the phone.	La va sentir al telèfon.
Very good with the whole book !.	Molt bé amb tot el llibre!.
It's a tour now.	Ara és una gira.
However, she continues with these efforts.	No obstant això, ella continua amb aquests esforços.
Of course, most of us are not adults either.	Per descomptat, la majoria de nosaltres tampoc som adults.
I hope this helps.	Espero que això ajudi.
People do business that they know or are recognized for.	Les persones fan negocis que coneixen o són reconeguts.
I would like to talk to her parents for a few minutes.	M'agradaria parlar amb els seus pares durant uns minuts.
Use language as a tool.	Utilitzar la llengua com a eina.
I learned more on board.	Vaig aprendre més a bord.
No need to tell them.	No cal que els digueu.
And that speed too.	I aquesta velocitat també.
And the case.	I el cas.
Obviously, you can tell us a little more.	Evidentment, ens pots explicar una mica més.
The girls examined him with interest.	Les noies el van examinar amb interès.
There are two things, though.	Hi ha dues coses, però.
This is the next job.	Aquesta és la següent feina.
That's just the problem.	Aquest és només el problema.
Give it a go.	Fes-li un bon cop.
He has offered her money, but she will not accept it.	Li ha ofert diners, però no els acceptarà.
Still, a great opportunity.	Tot i això, una gran oportunitat.
He suddenly looks out into the night.	Mira de sobte cap a la nit.
Please give your input.	Si us plau, doneu la vostra aportació.
It took a while to assemble.	Va trigar una mica a muntar.
Trying to keep guys from doing this kind of thing.	Intentant evitar als nois aquest tipus de coses.
It should provide for prior notice.	Hauria de preveure un avís previ.
It’s not here and it can’t hurt you.	No és aquí i no et pot fer mal.
That was true love, in my opinion.	Això era l'amor veritable, al meu entendre.
There is work to be done around it.	Hi ha un treball al voltant.
She touched him first with her tongue.	Ella el va tocar primer amb la llengua.
His time was up.	Se li havia acabat el temps.
He had been there.	Ell hi havia estat.
It was a great way to take advantage of the fantastic weather.	Va ser una bona manera d'aprofitar el clima fantàstic.
Let me correct it.	Deixa'm corregir-ho.
This can be achieved but often with difficulty.	Això es pot aconseguir però sovint amb dificultat.
The whole procedure was videotaped.	Tot el procediment va ser gravat en vídeo.
They lived apart.	Vivien separats.
I am also here for you.	També estic aquí per a tu.
The plans were spread out.	Els plans estaven repartits.
She felt she needed to be sick.	Va sentir que necessitava estar malalta.
He had used the camera before.	Abans havia fet servir la càmera.
And it’s as old as shit.	I és vell com la merda.
We need to get time.	Hem d'aconseguir temps.
His will to live quickly disappeared.	La seva voluntat de viure va desaparèixer ràpidament.
I couldn’t stop here, of course.	No vaig poder aturar-me aquí, és clar.
But it’s worth it, so it’s worth it.	Però val la pena, així que val la pena.
Or at least you know you did.	O, almenys, saps que ho vas fer.
It will take up too much space.	Ocuparà massa espai.
I really don’t think this title will end you.	Realment no crec que aquest títol us acabi.
At least that's how it started.	Almenys així va començar.
That's how it came about.	Va sorgir així.
It was extremely rare.	Era extremadament rar.
I ran to the bathroom.	Vaig córrer cap al bany.
There is probably a significant reason for this.	Probablement hi ha una raó significativa per a això.
It's too easy for random people to get in.	És massa fàcil que hi entri gent aleatòria.
They would have died, he would have lived.	Haurien mort, ell hauria viscut.
So no one will.	Així que ningú ho farà.
He’s here somewhere and he’s in trouble.	És aquí en algun lloc i té problemes.
Call in advance if you arrive more than five minutes late.	Truqueu amb antelació si arribareu més de cinc minuts tard.
It would have produced a different result.	Hauria produït un resultat diferent.
I am not welcomed.	No estic acollit.
Next year there is another wedding.	L'any vinent hi ha un altre casament.
The terms apply to you.	Els termes s'apliquen a vostè.
For a moment, my friend felt happy.	Per un moment, el meu amic es va sentir feliç.
Add them up and find out what’s really going on.	Els sumeu i descobriu què passa realment.
A thousand years ago in another life, I knew it.	Fa mil anys en una altra vida, ho sabia.
Some are not as patient as others.	Alguns no són tan pacients com altres.
I do find that funny.	Això sí que ho trobo divertit.
We have not seen the leaves and flowers.	Les fulles i les flors no les hem vist.
This is not my life.	Aquesta no és la meva vida.
I will get out of your way.	M'allunyaré del teu camí.
Customers seem to be happy.	Els clients semblen estar contents.
The bill becomes law when it is signed.	El projecte de llei es converteix en llei quan es signa.
You never come back.	No tornes mai.
New ones are created every year.	Cada any se'n creen de nous.
Keep your eyes on !.	Mantingueu els ulls així!.
I love your brother too.	Jo també estimo el teu germà.
Maybe he had been standing there for hours.	Potser havia estat allí parada durant hores.
Think of the leaves on the trees in the fall.	Penseu en les fulles dels arbres a la tardor.
Shoot it, post it and comment here.	Dispara'l, publica'l i comenta aquí.
Either it worked or it didn’t.	O va funcionar o no.
And, yeah, we really put it to work.	I, sí, realment ho vam posar a treballar.
But everything else, too.	Però tota la resta, també.
Security wrote the policy.	Seguretat va escriure la política.
I really liked that look.	Em va agradar molt aquest aspecte.
It was an incredibly powerful concept.	Era un concepte increïblement poderós.
They will shut up tomorrow.	Demà callaran.
Some of them have survived.	Alguns d'ells han sobreviscut.
I’m still trying to understand why he did this.	Encara estic intentant entendre per què va fer això.
All the photos are very interesting and beautiful.	Totes les fotos són molt interessants i boniques.
You are less.	Ets menys.
You can have the right weight and still have high blood pressure.	Pots tenir el pes adequat i encara tenir pressió arterial alta.
I'm afraid to sleep.	Tinc por de dormir.
I had also seen him around here before.	També l'havia vist per aquí abans.
They are extremely sweet together.	Són extremadament dolços junts.
I want to count the number of lines.	Vull comptar el nombre de línies.
Don't believe me.	No em creus.
But he did talk to her in a serious way.	Però sí que va parlar amb ella d'una manera seriosa.
I remember I did it early last year too.	Recordo que també ho vaig fer a principis de l'any passat.
He had thought she wanted the same as him.	Ell havia pensat que ella volia el mateix que ell.
So let’s have a new year.	Així que tinguem un nou any.
But he did.	Però ho va fer.
The engine seemed to malfunction.	El motor semblava funcionar malament.
Start slowly at first.	Comenceu lentament al principi.
It means to us as a whole.	Significa per a nosaltres en conjunt.
The line is important and is moving in the right direction.	La línia és important i s'està movent en la direcció correcta.
Every house around.	Cada casa al voltant.
Unfortunately, as we know, they failed.	Malauradament, com sabem, van fracassar.
I wanted to hear it.	Ho volia sentir.
The doors opened.	Les portes es van obrir.
There is no problem with that.	No hi ha cap problema amb això.
My instructions are clear, like it or not.	Les meves instruccions són clares, t'agradin o no.
They may not follow him, but at least they will listen.	Potser no el segueixen, però almenys escoltaran.
You see it again.	Ho tornes a veure.
It usually happens in the middle of the afternoon.	Normalment passa a mitja tarda.
He’s been through my class a few times.	Ha passat per la meva classe unes quantes vegades.
Here was the company name and a phone number.	Aquí hi havia el nom de l'empresa i un número de telèfon.
We do not need our understanding.	No cal la nostra comprensió.
Wait a few seconds and take a look.	Espereu uns segons i feu una ullada.
Imagine someone like you, but not you.	Imagina algú com tu, però no tu.
He resorted to slow, emotional love songs for the first time.	Va recórrer a cançons d'amor lentes i emocionals per primera vegada.
You have to know.	Ha de saber.
We have to do the same.	Hem de fer el mateix.
So the results would hold, I guess.	Així que els resultats es mantindrien, suposo.
Just keeping them far enough away.	Només mantenint-los prou lluny.
I was arrested, not your strange text.	Em van arrestar, no el teu estrany text.
Do you know him.	El coneixes.
But we have to.	Però hem de.
Old things, my father said.	Coses velles, va dir el meu pare.
In some cases, our client ended up angry.	En alguns casos, el nostre client va acabar enfadat.
Later in this guide we review the main types.	Més endavant en aquesta guia repassem els principals tipus.
His emotional state, however, was something else.	El seu estat emocional, però, era una altra cosa.
We live the best we can.	Vivim el millor que podem.
You have to wait.	S'ha d'esperar.
Gold stars to be game.	Estrelles d'or per ser joc.
Went in.	Va entrar.
They can even change thought patterns.	Fins i tot poden canviar els patrons de pensament.
I just wanted to make sure I was there.	Només volia assegurar-me que hi era.
The worst has happened.	El pitjor ha passat.
However, some comments are needed.	No obstant això, calen alguns comentaris.
And the impact is mostly political.	I l'impacte és majoritàriament polític.
The logic is very simple.	La lògica és ben senzilla.
If you are someone else, you can also contact me there.	Si sou algú més, també podeu contactar amb mi allà.
The cell wall.	La paret cel·lular.
Something needs to change in the next five years.	Alguna cosa ha de canviar en els propers cinc anys.
Hall, however, was not about to give up.	Hall, però, no estava a punt de rendir-se.
There was nothing.	No hi havia res.
He needed to start living his life.	Necessitava començar a viure la seva vida.
I didn’t know when it was enough.	No sabia quan n'hi havia prou.
It looked more like oil than metal, except hard.	Semblava més petroli que metall, excepte dur.
And those were just the obvious approaches.	I aquests eren només els enfocaments evidents.
We both stopped.	Tots dos vam parar.
Now, get out of bed.	Ara, surt d'aquest llit.
Try to think of how you made it possible.	Intenta pensar com ho has fet possible.
The right person to pay you.	La persona adequada per pagar-te.
Not a single question in my head.	Ni una sola pregunta al meu cap.
Representative images from a total of three independent experiments are shown.	Es mostren imatges representatives d'un total de tres experiments independents.
I didn’t know what else to do.	No sabia què més fer.
She knew it was true.	Ella sabia que era veritat.
The mission is good to go, good to go.	La missió és bona per anar, bona per anar.
We were there for a long time.	Vam estar-hi molt de temps.
Of course you can.	Per descomptat que pot.
It wasn't the word I meant.	No era la paraula que volia dir.
He doesn’t talk much about himself, not even much, anyway.	No parla gaire d'ell mateix, ni tan sols gaire, de totes maneres.
This version was great.	Aquesta versió va ser genial.
Sometimes little seems to have changed.	De vegades sembla que poc ha canviat.
I don’t usually do it in a freshman race.	Normalment no ho faig en una cursa de primer any.
Anything worthwhile will be hard to come by.	Qualsevol cosa que valgui la pena serà difícil d'aconseguir.
I closed my eyes and tried to remember.	Vaig tancar els ulls i vaig intentar recordar.
He was left with the clothes he was wearing and nothing else.	Es va quedar amb la roba amb què portava i res més.
The judge thought he was lying.	El jutge va pensar que estava mentint.
If you are young, insurance is cheap.	Si ets jove, l'assegurança és barata.
But many things were out of our control.	Però moltes coses van quedar fora del nostre control.
We wouldn’t want this to happen to you.	No voldríem que us passi això.
Sounds hidden in the background.	Sons amagats al fons.
So for me, it’s not just about being in the lead.	Per tant, per a mi, no és només estar al capdavant.
Well, now we have the first one.	Bé, ara tenim el primer.
I just knew there would be corpses in that house.	Només sabia que hi hauria cadàvers a aquella casa.
He really didn’t.	Realment no ho va fer.
Please help us !.	Si us plau, ajudeu-nos!.
We can't go to her.	No ens podem dirigir a ella.
That’s how it’s with me.	Així és com està amb mi.
Maybe the function is so complicated that this appears.	Potser la funció és tan complicada que això apareix.
Everything was going very well.	Tot anava molt bé.
A couple of months, now.	Un parell de mesos, ara.
She didn't notice.	Ella no es va adonar.
Strange topic this.	Tema estrany això.
If you like to stay here, fine.	Si t'agrada seguir aquí, bé.
I can have men there in the morning.	Puc tenir homes allà al matí.
Run if you can.	Corre si pots.
He had started meeting men.	Havia començat coneixent homes.
His people were asleep.	El seu poble estava adormit.
He liked talking to this girl.	Li agradava parlar amb aquesta noia.
That is the only word for it.	Aquesta és l'única paraula per a això.
There are these kids who have moved a whole world.	Hi ha aquests nens que han mogut tot un món.
What you would have called the middle class.	El que hauríeu anomenat classe mitjana.
hand.	' mà.
I knew what you wanted.	Sabia el que volies.
Show high level steps.	Mostra els passos d'alt nivell.
I do not agree.	No estic d'acord.
It looked like they were waiting for us.	Semblava que ens estaven esperant.
Have a girl of your own to use a workout.	Tenir una noia pròpia per utilitzar un entrenament.
You can’t help but be.	No pot evitar ser.
There are families and then there are families.	Hi ha famílies i després hi ha famílies.
This is a simple trial and error.	Això és un simple assaig i error.
The wind also stopped.	També el vent es va aturar.
But now he had overcome himself.	Però ara havia superat ell mateix.
I didn’t even see his hand move.	Ni tan sols vaig veure la seva mà moure's.
A good economic understanding of the model parts is provided.	Es proporciona una bona comprensió econòmica de les peces del model.
It's still here.	Encara és aquí.
The other three are straight.	Els altres tres són rectes.
Or worse, what men with them shouldn’t have done.	O pitjor, el que els homes amb ells no haurien d'haver fet.
And you grew up in that.	I et vas criar en això.
Well, that was then, that is now.	Bé, això era llavors, això és ara.
In fact, we should go for it.	De fet, hauríem d'anar cap a això.
Freedom of the press and expression.	De llibertat de premsa i d'expressió.
This became a common pattern for him.	Això es va convertir en un patró habitual per a ell.
You two were much better.	Vosaltres dos estaveu molt millor.
I never thought I would do such a thing.	Mai vaig pensar que faria una cosa així.
He had a long way to go.	Tenia un llarg camí per recórrer.
Digital materials are different.	Els materials digitals són diferents.
Unfortunately, the hard work is just beginning.	Malauradament, la feina dura tot just comença.
All we care about.	Tots els que ens preocupem.
The two formed a perfect team.	Els dos van formar un equip perfecte.
It’s just a matter of processing it now.	Només és qüestió de processar-lo ara.
There are some cases to consider.	Hi ha alguns casos a considerar.
I didn’t even know he was still there.	Ni tan sols sabia que encara hi era.
However, these do not determine the nature of a project.	No obstant això, aquests no determinen la naturalesa d'un projecte.
They were in numbers like the weeks of the year.	Eren en nombre com les setmanes de l'any.
So again, two options here.	Així que de nou, dues opcions aquí.
Don’t stay too long with the horses.	No et quedis massa temps amb els cavalls.
Keep fighting.	Continua lluitant.
It is the core of every moment.	És el nucli de cada moment.
Understanding within ourselves and from the outside world.	Comprensió dins de nosaltres mateixos i des del món exterior.
It may very well be false.	Molt bé pot ser fals.
I took the opportunity to close my own door.	Vaig aprofitar per tancar la meva pròpia porta.
Once, and it's over.	Un cop, i s'ha acabat.
Seven heads.	Set caps.
The police are involved.	La policia està implicada.
That is possible.	Això sí que és possible.
He is right for two reasons.	Té raó per dos motius.
As a player.	Com a jugador.
They never sound good.	Mai sonen bé.
But suppose that is the case for a moment.	Però, suposem que és així per un moment.
She was a good daughter.	Era una bona filla.
They didn't get any.	No en van aconseguir cap.
Cook for one hour.	Cuini durant una hora.
This is my promise to you.	Aquesta és la meva promesa per a tu.
For example, consider the example above.	Per exemple, torneu a considerar l'exemple anterior.
But he stayed.	Però es va quedar.
It is very thin and made with a lot of oil.	És molt prima i es feia amb molt d'oli.
How he survived, in that car like that, no one can tell.	Com ho va sobreviure, en aquell cotxe així, ningú ho pot dir.
Then, after a week, nothing.	Després, al cap d'una setmana, res.
There is nothing more.	No hi ha res més.
It was done by computer and never later.	Es va fer per ordinador i mai tard.
I just thought you would know.	Només pensava que ho sabríeu.
Nothing special like you.	Res especial com tu.
But she did and he left her.	Però ella ho va fer i ell la va deixar.
Nobody knows why, just asked.	Ningú sap per què, s'acaba de demanar.
If my girls were here with me, it wouldn't be so bad.	Si les meves noies estiguessin aquí amb mi, no estaria tan malament.
Behavior is just that, behavior.	El comportament és només això, el comportament.
I got on my tall horse.	Vaig pujar al meu cavall alt.
The power factor.	El factor de potència.
The man she met.	L'home que va conèixer.
They are in control.	En tenen el control.
The terms of the advance are not entirely clear.	Els termes de l'avanç no estan del tot clars.
Someone who will take charge and guide the audience through the film.	Algú que es farà càrrec i guiarà el públic a través de la pel·lícula.
There was little reason to do so.	Hi havia poca raó per fer-ho.
I just stared.	Només em vaig quedar mirant.
We get the feeling that this has happened before.	Tenim la sensació que això ja ha passat abans.
We're glad you posted this health post.	Ens agrada que hagis publicat aquesta salut.
They are team guys.	Són nois d'equip.
I had become such a person.	M'havia convertit en una persona així.
Rather my brain was tired or something.	Més aviat el meu cervell estava cansat o alguna cosa així.
It requires no thought and very little effort.	No requereix cap reflexió i molt poc esforç.
There he explained it very well.	Allà ho va explicar molt bé.
I wouldn’t say it was because of this problem.	No diria que va ser per aquest problema.
Sometimes you just have to wait and see how you feel.	De vegades només cal esperar i veure com et sents.
And you don't see the boy's face on any of them.	I no veus la cara del noi a cap d'ells.
Only then will she be able to know that she really loves him.	Només llavors, segurament, podrà saber que ella l'estima realment.
For the third time, it's done.	Per tercera vegada, està fet.
You can work wherever you want and whenever you want.	Pots treballar on vulguis i quan vulguis.
I'll jump when you say jump.	Saltaré quan dius saltar.
And now here he comes again.	I ara aquí ha tornat a venir.
The image the words created in his mind was too funny.	La imatge que les paraules van crear a la seva ment era massa divertida.
These are the times that are real life for me.	Aquests són els temps que són la vida real per a mi.
And you know it too.	I tu també ho saps.
I knew that voice.	Coneixia aquella veu.
But your mother is also very strong.	Però la teva mare també és molt forta.
Only a few cases are published in the recent literature.	Només alguns casos es publiquen a la literatura recent.
Again, so is every industry.	De nou, també ho és cada indústria.
He was on the bridge.	Estava al pont.
The results represent one of three independent experiments.	Els resultats representen un dels tres experiments independents.
Get better soon.	Millora't aviat.
I promise, it's worth a look.	Ho prometo, val la pena mirar-ho.
I have to go to bed and get some sleep.	He d'anar al llit i dormir una mica.
There was no impact.	No hi va haver cap impacte.
But we do love it.	Però sí que l'estimem.
They don't even talk about it.	Ni tan sols en parlen.
First, there were definitely two ways to go about this construction.	Primer, sens dubte hi havia dues maneres d'anar amb aquesta construcció.
You can no longer see the wall.	Ja no pots veure la paret.
Many things would be great.	Moltes coses serien genials.
But he knew that was the way the world was.	Però sabia que així era el món.
He had seen us, he had seen something.	Ens havia vist, havia vist alguna cosa.
Yes, the road was still open.	Sí, la carretera encara estava oberta.
Those days are over.	Aquells dies s'han acabat.
I just waited.	He acabat d'esperar.
None of the subjects reported any pain during the experiment.	Cap dels subjectes va reportar cap dolor durant l'experiment.
I still have no answer.	Encara no tinc resposta.
He had rejected her.	Ell l'havia rebutjat.
Either way, sign your name and write down the date.	Sigui com sigui, signa el teu nom i anota la data.
They are not like any great salesperson.	No són com qualsevol gran vendedor.
So remember this change.	Així que recordeu aquest canvi.
There are too many factors for our current technological level.	Hi ha massa factors per al nostre nivell tecnològic actual.
Seeing them every year gave me a sense of comfort.	Veure'ls cada any em va donar una sensació de confort.
They would have a file, full of information.	Tindrien un fitxer, ple d'informació.
He had a record.	Tenia un registre.
The girl clearly hated him.	La noia clarament l'odiava.
I hear your call.	Sento la teva trucada.
As the children of most other schools seem to have done.	Com sembla que van fer els nens de la majoria de les altres escoles.
But this is an impossible piece of advice to follow.	Però aquest és un consell impossible de seguir.
In many ways it makes sense.	En molts aspectes té sentit.
He moved a long time ago.	Fa temps que es va mudar.
Don't worry, it looks.	No et preocupis, es veu.
He had at least three younger brothers.	Tenia almenys tres germans petits.
Gently return to your starting position.	Torneu suaument a la vostra posició inicial.
I don't understand how we can do that.	No entenc com ho podem fer.
And much more so when my kids were home.	I molt més quan els meus fills estaven a casa.
Maybe try the front door.	Potser prova la porta d'entrada.
They were the ones who killed my mother.	Van ser ells els que van matar la meva mare.
Score.	Puntuació.
I love how you make me want to be a better man.	M'encanta com em fas voler ser un home millor.
Everything was perfectly still.	Tot estava perfectament quiet.
They spoke little during the journey, which soon ended.	Van parlar poc durant el trajecte, que aviat va acabar.
I really had to smile.	Realment havia de somriure.
Please help us help them.	Si us plau, ajudeu-nos a ajudar-los.
That my voice has authority.	Que la meva veu té autoritat.
This letter caused a great stir.	Aquesta carta va fer un gran enrenou.
High levels of sales indicated that prices were perhaps too low.	Els alts nivells de vendes indicaven que potser els preus eren massa baixos.
I needed that to happen.	Necessitava que això passés.
There seems to be no way to ask for it.	Sembla que no hi ha manera de demanar-ho.
Knowing his biological parents, his brother.	Coneixent els seus pares biològics, el seu germà.
And let's go.	I marxem.
It's an interesting job description.	És una descripció de feina interessant.
When it comes down to it, you're not so scared.	Quan arriba, no tens tanta por.
I know it in my soul.	Ho sé a la meva ànima.
Add real value.	Afegeix valor real.
Anyone can do it.	Qualsevol pot fer-ho.
But she's wrong, very wrong.	Però s'equivoca, molt equivocada.
I would never want to experience it again.	No voldria experimentar-ho mai més.
A city deeply familiar to her, if not exactly hers.	Una ciutat profundament familiar per a ella, si no és exactament la seva.
I'll be here no matter what.	Seré aquí, passi el que passi.
That was his passion.	Aquesta era la seva passió.
Looks like he's waiting for something.	Sembla que està esperant alguna cosa.
We'll be at my parents' station.	Serem a l'estació dels meus pares.
Participated in data collection and data interpretation.	Va participar en la recollida de dades i la interpretació de dades.
Then he made another one.	Després en va fer un altre.
These studies, however, are just beginning.	Aquests estudis, però, només estan al seu inici.
Currently the rate is zero.	Actualment la taxa és zero.
You’re not going to shed a tear for that.	No vas a vessar cap llàgrima per això.
To put on, and be seen with.	Per posar-se, i ser vist amb.
I wanted my apartment.	Volia el meu apartament.
It costs a lot on this scale.	Costa molt a aquesta escala.
You can address a point of pain or a desire.	Podeu abordar un punt de dolor o un desig.
Every time I tried, I vomited.	Cada vegada que ho intentava, vomitava.
I've never seen anything like it in my life.	Mai a la meva vida havia vist res així.
This results in a very weak fit.	Això resulta en un ajust molt feble.
To our knowledge, the officer only filled out a lost article report.	Sense el nostre coneixement, l'oficial només va omplir un informe d'article perdut.
The man and woman came closer.	L'home i la dona es van anar apropant.
Just follow the numbers.	Només cal seguir els números.
The experiments were performed during the daylight phase.	Els experiments es van realitzar durant la fase de llum del dia.
She lived there.	Ella hi vivia.
Take a moment to get creative with this list.	Preneu-vos una estona per ser creatius amb aquesta llista.
Sometimes it runs on families.	De vegades, s'executa en famílies.
I use strong language.	Jo faig servir un llenguatge fort.
And you should get these men back.	I hauríeu de tornar aquests homes.
That could be great.	Això podria ser gran.
Just the way he wanted it.	Just com ell ho volia.
Therefore, the storage requirements for this approach are low.	Per tant, els requisits d'emmagatzematge d'aquest enfocament són baixos.
Thanks for adding.	Gràcies per l'afegit.
However, it began to follow.	No obstant això, va començar a seguir.
The train will run.	El tren circularà.
Now keep your nose out of my business.	Ara mantén el nas fora del meu negoci.
Well, as a customer, you also have to do your homework.	Bé, com a client, també has de fer la teva feina.
It's just a white box.	Només és una caixa blanca.
It just showed up at the store.	Va acabar de mostrar-se a la botiga.
Nobody goes there.	Ningú hi va.
This is much earlier than usual.	Això és molt abans de l'habitual.
I took off my shoes, nothing more.	M'he tret les sabates, res més.
Build your ideas, too.	Construeix les teves idees, també.
A few seconds later, I was free of everything.	Uns segons després, estava lliure de tot.
The feeling can go on.	La sensació pot seguir.
Nothing happened last week.	La setmana passada no va passar res.
Everyone, even the kids, had a job.	Tothom, fins i tot els nens, tenia una feina.
I am looking to help my daughter buy her first car.	Busco ajudar la meva filla a comprar el seu primer cotxe.
It was a huge success and it was very cool.	Va ser un gran èxit i va ser molt xulo.
They are dangerous and must be stopped.	Són perillosos i cal aturar-los.
Life has not been easy for me.	La vida no m'ha estat fàcil.
She had my number.	Ella tenia el meu número.
He’s not really a companion.	No és realment un home de companyia.
They can kill a lot of people.	Poden assassinar molta gent.
Here are a few points to keep in mind.	Aquí cal tenir en compte un parell de punts.
Your solution is good, but the numbers may be off.	La vostra idea de solució és bona, però els números poden estar desactivats.
Maybe if you work hard enough you will remember it.	Potser si t'esforces prou ho recordes.
Just tell us that and.	Només ens diu això i.
The data collected in this way is complex.	Les dades recollides d'aquesta manera són complexes.
You would think that at some point.	Pensaries que en algun moment.
Listen to your doctor.	Escolteu el vostre metge.
The film has a lot of heart.	La pel·lícula té molt de cor.
It is a positive thing, not a negative thing.	És una cosa positiva, no negativa.
Some programs are very good, some are not so effective.	Alguns programes són molt bons, altres no són tan efectius.
She knew how she felt.	Ella sabia com se sentia.
Her sex was not obvious.	El seu sexe no era evident.
You told me you always do.	Em vas dir que ho fas des de sempre.
Keep your audience in mind as you write.	Tingueu en compte el vostre públic mentre escriviu.
On the one hand, interest runs in the judgment.	D'una banda, l'interès corre a la sentència.
Maybe there are.	Potser n'hi ha.
Otherwise, it will produce a new promise.	En cas contrari, produirà una nova promesa.
Every victory should be a reason to party.	Cada victòria hauria de ser un motiu de festa.
The descent was beautiful but strange.	La baixada va ser bonica però estranya.
Not that it's a bad idea.	No és que sigui una mala idea.
I feel things.	Sento coses.
He must have returned to his room.	Deu haver tornat a la seva habitació.
Of course he would scream like a child.	És clar que cridaria com un nen.
No one is dead.	Ningú és mort.
The title.	El títol.
Then people are killed.	Llavors la gent es mata.
There is no other possibility.	No hi ha cap altra possibilitat.
It saved my life.	Em va salvar la vida.
But they have to be the right people.	Però han de ser les persones adequades.
He's still in the hospital and he's not well.	Encara està a l'hospital i no està bé.
I had no idea what to do next.	No tenia ni idea de què fer després.
It's not my style.	No és el meu estil.
I wanted to see if anyone would tell me first.	Volia veure si algú m'ho diria primer.
He loved everyone and everyone loved him too.	Ell estimava a tothom i tothom també l'estimava.
That was also in high school.	Això també va ser a l'institut.
I was a little more responsible.	Vaig ser una mica més responsable.
They were in a relationship for ten years.	Van estar en una relació durant deu anys.
They have a good scene up there and we love it.	Tenen una bona escena allà dalt i ens encanta.
Oh, hell with you.	Oh, dimonis amb tu.
This decision was reasonable and is supported by the record.	Aquesta decisió era raonable i es recolza en l'expedient.
There were no significant complications in either group.	No es van produir complicacions significatives en els dos grups.
They both reported that the defendant had been calling them.	Tots dos van informar que l'acusat els havia estat trucant.
This is presented as a measure in the interest of students.	Aquesta es presenta com una mesura en interès dels estudiants.
The best place to meet women can be with the right person.	El millor lloc per conèixer dones pot ser pràctic amb la persona adequada.
I put my phone on the table between us.	Vaig posar el meu telèfon a la taula entre nosaltres.
I do not.	Jo no.
More instant coffee.	Més cafè instantani.
Now it seems everywhere.	Ara sembla a tot arreu.
The kids were excited and excited.	Els nens estaven emocionats i emocionats.
I improved.	Vaig millorar.
We leave the detailed discussion for future work.	Deixem la discussió detallada per a un futur treball.
Not someone who makes decisions for the bank.	No algú que pren decisions pel banc.
This could be your favorite.	Aquest podria ser el seu favorit.
And it depends on the time.	I depèn de l'hora.
She smiled thinly.	Ella va fer un somriure prim.
He said this for my father.	Va dir això pel meu pare.
But that’s how I feel.	Però això és com em sento.
Nothing worked.	No ha funcionat res.
Tell me what you think of the room!	Digueu-me què us sembla l'habitació!.
This practice may also be much more common in the future.	Aquesta pràctica també pot ser molt més habitual en el futur.
We were silent for a while.	Vam estar en silenci per un espai.
There was no discussion about my departure with her.	No hi va haver cap discussió sobre la meva marxa amb ella.
Only, here you have it.	Només, aquí tens.
Oh, but not between six and eight.	Ah, però no entre sis i vuit.
When choosing a city where you are.	Quan al lloc trieu una ciutat on us trobeu.
I was in my home office occupying a useful space for books.	Estava a la meva oficina de casa ocupant un espai útil per als llibres.
This includes your husband.	Això inclou el teu home.
Police detained them.	La policia els va retenir.
Download files can include any of these types.	Els fitxers de baixada poden incloure qualsevol d'aquests tipus.
Of course, he couldn’t walk when he was born.	Per descomptat, no podia caminar quan va néixer.
I can give you a strength you can't imagine.	Puc aportar-li una força que no us podeu imaginar.
These examples are illustrators.	Aquests exemples són il·lustradors.
I'm not lying to anyone.	No menteixo per ningú.
Bring the water to a boil over high heat.	Porteu l'aigua a ebullició a foc fort.
This is the best day ever.	Aquest és el millor dia de sempre.
He lived a short time.	Va viure poc temps.
And then we stop.	I després ens aturem.
Or you want to be with your family.	O vols estar amb la teva família.
It's not love.	No és amor.
Anyway, he survived.	De totes maneres, va sobreviure.
It was not very helpful.	No va ser de gran ajuda.
Look at this picture.	Mira aquesta imatge.
The community was much more involved in development.	La comunitat es va implicar molt més en el desenvolupament.
They put him in the cell with her.	El posen a la cel·la amb ella.
Something very, very, very bad.	Alguna cosa molt, molt, molt dolenta.
He was ahead of his time.	Estava avançat al seu temps.
It was as if they both had a role to play.	Era com si tots dos tinguessin un paper.
I'm starting to move.	Començo a moure'm.
So in the end they presented three.	Així que al final en van presentar tres.
In the previous experiment, only the green light source was used.	En l'experiment anterior, només es va utilitzar la font de llum verda.
Our results were similar.	Els nostres resultats van ser similars.
But that's off point.	Però això és fora del punt.
Oh, it's so good.	Oh, és tan bo.
You should be creative.	Hauries de ser creatiu.
If you are free come.	Si ets lliure vine.
We definitely know that now.	Definitivament ho sabem ara.
He would not want to live.	Ell no voldria viure.
So that shouldn't be a big deal anyway.	Així que això no hauria de ser gran cosa de totes maneres.
For us, this is not about politics.	Per a nosaltres, això no es tracta de política.
We had the advantage of surprise.	Vam tenir l'avantatge de la sorpresa.
In times of war, no more and no less.	En temps de guerra, ni més ni menys.
They won't give me advice or anyone else's.	No em donaran consells ni de ningú més.
I am in this group.	Em trobo en aquest grup.
His expression changed.	La seva expressió va canviar.
And now you.	I ara tu.
They would not have been human if they had not missed their daughter.	No haurien estat humans si no trobessin a faltar la seva filla.
'function'.	'funció'.
They had it.	El tenien.
He would test.	Ell faria la prova.
Start walking.	Comença a caminar.
And you feel weak.	Et sents feble.
I love kids and the comfort of home.	M'encanten els nens i la comoditat de la llar.
He had never had it.	Ell no l'havia tingut mai.
We will never know if something works until we try it.	Mai podrem esbrinar si alguna cosa funciona fins que ho provem.
But they catch you.	Però t'agafen.
Everyone is paying attention.	Tothom es posa en atenció.
It seems that the only exception to this is sleep.	Sembla que l'única excepció a això és dormir.
Me and my big mouth.	Jo i la meva boca gran.
But everything went wrong.	Però tot va sortir malament.
Things will just fall apart.	Les coses simplement s'esfondran.
This book is just that and it does it well.	Aquest llibre és només això i ho fa bé.
Almost what happened to me.	Gairebé el que em va passar.
But we tried.	Però ho vam intentar.
That's what she had told him.	Això li havia dit ella.
Buy and sell based on your research.	Compra i ven en funció de la teva investigació.
By his own hand.	Per la seva pròpia mà.
The flow is from left to right.	El flux és d'esquerra a dreta.
Make sure you are familiar with the differences.	Assegureu-vos que esteu familiaritzat amb les diferències.
And then you die.	I després et mors.
We trust you.	Confiem en tu.
They need results.	Necessiten resultats.
New code happy hour or during lunch, i.	Codi nova happy hour o durant el dinar, i.
Maybe he's just running away from himself.	Potser només fuig d'ell mateix.
I guess you've been out for a while.	Suposo que has estat fora durant un temps.
I can’t imagine who would have done that.	No puc imaginar qui ho hauria fet.
But then he played at home.	Però després va tocar a casa.
No one can run and hide in the background.	Ningú pot córrer i amagar-se en segon pla.
It can be a spectacle not to be missed.	Pot ser un espectacle per no perdre's.
Parking in front of the house.	Aparcament davant de la casa.
Call it a beer that knows exactly what it is.	Digues-ne una cervesa que sap exactament què és.
I decide to let it be.	Decideixo deixar-lo estar.
They also have rights.	També tenen drets.
Tell employees what to do and they do.	Digues als empleats què han de fer i ells ho fan.
We have done no harm.	No hem fet cap mal.
This step is most effective in small areas.	Aquest pas és més efectiu en àrees petites.
I talk a lot about hair.	Parlo molt del cabell.
It was like listening to music for the first time.	Va ser com escoltar música per primera vegada.
It shouldn't be either.	Tampoc hauria de ser-ho.
It looked like they were fighting each other.	Semblava que estaven lluitant entre ells.
At this point too.	En aquest punt també.
And now listen.	I ara escolta.
This silence was not for lack of effort.	Aquest silenci no va ser per falta d'esforç.
I hope you enjoy it !.	Espero que el gaudiu!.
That was the key.	Aquesta va ser la clau.
But it didn’t spread much.	Però no es va estendre gaire.
It was very good.	Va ser molt bo.
We found no water.	No hem trobat aigua.
I helped her hide her body.	La vaig ajudar a amagar el cos.
You can too.	Tu també pots.
We have a high birth rate.	Tenim una taxa de natalitat elevada.
I don’t know how you can ever leave.	No sé com pots marxar mai.
Again, it is obvious that change must come.	De nou, és obvi que el canvi ha d'arribar.
Break both his arms and one of his legs.	Trencar-li els dos braços i una de les cames.
With nothing waiting on the other side.	Sense res esperant a l'altre costat.
He kept it for himself.	Ho va guardar per a ell.
Come and find us.	Vine i troba'ns.
Everyone has sick days these days.	Tots tenen dies de malaltia aquests dies.
When someone hit you, you killed him.	Quan algú et va colpejar, el vas matar.
We leave these issues for another time.	Deixem aquests temes per a un altre moment.
Everyone knows, he says, this is how the art world works.	Tothom sap, diu, així és com funciona el món de l'art.
Large house with lots of space.	Gran casa amb molt d'espai.
We write what we want in a box and we get it.	Escrivim el que volem en una caixa i ho aconseguim.
But he has an idea.	Però té una idea.
I didn’t ask him about it.	No li vaig preguntar sobre això.
Until things went wrong.	Fins que les coses van anar malament.
There are more and more people who tend to participate in the global community.	Cada vegada hi ha més gent que tendeix a participar en la comunitat mundial.
He has a narrow, frightened face.	Té la cara estreta i espantada.
The expression on the girl's face did not change.	L'expressió de la cara de la noia no va canviar.
He couldn’t believe the power was still on.	No podia creure que el poder encara estigués encès.
I had a word.	Vaig tenir una paraula.
We’re going to have to stop this shit.	Haurem d'aturar aquesta merda.
I mean it’s not just a number.	Vull dir que no és només un número.
The hotel is very nice, although the rooms are a bit cramped.	L'hotel és molt agradable, tot i que les habitacions són una mica ajustades.
For me, that would be a dead weight.	Per a mi, això seria un pes mort.
And yet here we are, he said.	I, tanmateix, aquí estem, va dir.
Things have changed.	Les coses han canviat.
Season with salt and pepper.	Amaniu-ho amb sal i pebre.
No wonder he had no friends.	No és estrany que no tingués amics.
First, the search for a detained person.	En primer lloc, la recerca d'una persona detinguda.
She will finish after that.	Ella s'acabarà després d'això.
And at every event my team made me feel proud.	I en cada esdeveniment el meu equip em va fer sentir orgullós.
However, he had a college degree.	No obstant això, tenia un títol universitari.
Never let them believe that getting what they want will be easy.	Mai els deixeu creure que aconseguir el que volen serà fàcil.
There is research to support this.	Hi ha investigacions per donar suport a això.
But the ones just lost.	Però els que s'acaben de perdre.
The changes to be made to the test are as follows.	Els canvis a fer a la prova són els següents.
Same with my mom.	El mateix amb la meva mare.
This country is a wonderful place for them.	Aquest país és un lloc meravellós per a ells.
Fear is the same for them as it is for you.	La por és el mateix per a ells que per a tu.
At the indicated line.	A la línia indicada.
The work was finished in one day.	La feina es va acabar en un dia.
You can live a normal and useful life.	Pot viure una vida normal i útil.
Some differences were only found in certain types of health systems.	Algunes diferències només es van trobar en determinats tipus de sistemes sanitaris.
But it was an interesting thought.	Però va ser un pensament interessant.
The kids we spend the day with are amazing.	Els nens amb qui passem el dia són increïbles.
I highly recommend reading it.	Recomano molt llegir-lo.
Then there were the tax issues.	Després hi havia els problemes fiscals.
It helped clean the air.	Va ajudar a netejar l'aire.
We may not fix it, but at least we understand.	Potser no ho arreglem, però almenys ho entenem.
Listen and enjoy !.	Escolta i gaudeix!.
At that moment he seemed lost.	En aquell moment semblava perdut.
Don't make me go back.	No em feu tornar-hi.
She looked asleep.	Ella semblava adormida.
But now we have to accept that and prepare.	Però ara hem d'acceptar això i preparar-nos.
So we had a lot of food to take home.	Així doncs, teníem molt de menjar per endur-nos a casa.
That he did.	Això ho va fer.
What we see is the changing surface.	El que veiem és la superfície canviant.
He will leave.	Ell marxarà.
I took a couple of things from you.	He agafat un parell de coses de tu.
This can be understood by the following argument.	Això es pot entendre mitjançant el següent argument.
And sometimes.	I de vegades.
You are complete.	Estàs complet.
I can, though.	Puc, però.
I turn to his arms.	Em giro als seus braços.
But like a lot of art, it’s very bad.	Però com molt d'art, és molt dolent.
The animals are there.	Els animals hi són.
It is a technology that can be found at the highest levels.	És una tecnologia que es pot trobar als nivells més alts.
A key problem has been the lack of data.	Un problema clau ha estat la falta de dades.
It was helpful, they suggested, to listen to what others had to say.	Va ser útil, van suggerir, escoltar el que els altres havien de dir.
This can have one or more of a number of causes.	Això pot tenir una o més d'una sèrie de causes.
Also, it is not true.	A més, no és cert.
So very, very successful.	Així que molt, molt encertat.
This method includes the steps described below.	Aquest mètode inclou els passos que es descriuen a continuació.
God knows why they went to war.	Déu sap per què van anar a la guerra.
As the market changes, so do we.	A mesura que el mercat canvia, nosaltres també.
I have to get out of here by myself.	He de sortir d'aquí per mi mateix.
But you have to be prepared.	Però cal estar preparat.
They were believed to know past and future things.	Es creia que sabien coses passades i futures.
And every day he stayed longer.	I cada dia es va quedar més temps.
And here they are.	I aquí els teniu.
I had never noticed, but I was right.	No m'havia adonat mai, però tenia raó.
That, mind you, is an issue.	Això, atenció, és un tema.
But that was not what was happening here.	Però això no era el que passava aquí.
This is achieved in two steps.	Això s'aconsegueix en dos passos.
Anyway, you won’t find them mixed up in this business.	De totes maneres, no els trobareu barrejats en aquest negoci.
I didn't see that one coming.	No vaig veure venir aquell.
Representative results from one of three independent experiments are shown.	Es mostren els resultats representatius d'un dels tres experiments independents.
This time, however, these went out of control.	Aquesta vegada, però, aquests es van descontrolar.
The doctor was not really a doctor.	El metge no era realment un metge.
However, nothing came back.	No obstant això, no va tornar res.
I have been shot many times more than you.	M'han abatut moltes més vegades que tu.
This woman explains what she heard.	Aquesta dona explica el que va sentir.
I couldn't sleep.	No vaig poder dormir.
You know, they'll talk on your back.	Ja saps, certament, parlaran a les teves esquenes.
My father died.	El meu pare va morir.
He won the challenge, killing the old king.	Va guanyar el repte, matant el vell rei.
You have a good guy.	Tens un bon noi.
However, each individual may experience the symptoms differently.	Tanmateix, cada individu pot experimentar els símptomes de manera diferent.
The differences in clinical outcome between the two groups of infection were obvious.	Les diferències en el resultat clínic entre els dos grups d'infecció eren òbvies.
He even carried special tools.	Fins i tot portava eines especials.
All your child needs is time and interest.	L'únic que necessita el vostre fill és temps i interès.
Do you even listen to yourself?	Fins i tot t'escoltes a tu mateix?
She, in turn, has a husband out on a business trip.	Ella, al seu torn, té un marit fora en un viatge de negocis.
Definitely a great video !!!.	Sens dubte un gran vídeo!!!.
There were a few.	N'hi havia uns quants.
In his own world.	En el seu propi món.
It was a week to forget.	Va ser una setmana per oblidar.
The difference is critical.	La diferència és crítica.
Many died this first winter.	Molts van morir aquest primer hivern.
The photo a little more.	La foto una mica més.
Between them, they managed to save the leg.	Entre ells, van aconseguir salvar la cama.
These measures will help to lead the overall discussion of the project.	Aquestes mesures ajudaran a portar el debat global del projecte.
And probably your reaction was.	I probablement la teva reacció va ser.
We are a good team.	Som un bon equip.
Nothing should be hidden and kept secret.	Res s'ha d'amagar i mantenir en secret.
However, it is not easy to find.	No obstant això, no és fàcil de trobar.
A side effect of regular time travel that we cannot explain.	Un efecte secundari dels viatges regulars en el temps que no podem explicar.
The nature of the action.	La naturalesa de l'acció.
In a few weeks he will feel strong again.	D'aquí a unes setmanes tornarà a sentir-se fort.
I think the day to day should be yours.	Crec que el dia a dia hauria de ser el teu.
On the other hand, some have a strong effect on performance.	D'altra banda, alguns tenen un fort efecte en el rendiment.
He sold them.	Els venia.
Experience tells us that this is true.	L'experiència ens diu que això és cert.
Someone as old as he should have known.	Algú tan gran com ell ho hauria d'haver sabut.
He made her touch herself.	La va fer tocar a ella mateixa.
He came to see us when we lived in the big house.	Ens va venir a veure quan vivíem a la casa gran.
She tried to sound natural.	Ella va intentar sonar natural.
To love someone, to love something.	Estimar algú, estimar alguna cosa.
When you practice, it is important to listen.	Quan practiqueu, és important escoltar.
He must know this before returning to the city.	Ho deu saber abans de tornar a la ciutat.
They are the usual dress.	Són el vestit habitual.
To me, all boys are equal.	Per a mi, tots els nois són iguals.
His throat had closed.	La seva gola s'havia tancat.
He was killed in action the next day.	L'endemà va ser assassinat en acció.
I know what your situation is.	Sé quina és la teva situació.
She has her own way of doing it.	Ella té la seva pròpia manera de fer-ho.
I thought I was trying to make myself feel better.	Vaig pensar que estava intentant fer-me sentir millor.
Joy is an example.	L'alegria n'és un exemple.
Now there are two choices you need to make.	Ara hi ha dues opcions que heu de fer.
The army as a source.	L'exèrcit com a font.
Information that the police may find useful.	Informació que la policia pot trobar útil.
The boy is the father of the man, perhaps.	El nen és el pare de l'home, potser.
The bed was covered in blood.	El llit estava cobert de sang.
I gave the order to "go down" and started lowering the building.	Vaig donar l'ordre de "baixar" i vaig començar a rebaixar l'edifici.
They are run by certain men.	Estan a càrrec de certs homes.
I got out of the car after the second time he got out.	Vaig sortir al cotxe després de la segona vegada que va baixar.
Sorry.	Ho sento.
I want to be free.	Vull ser lliure.
Doing a travel and business trip.	Fer un negoci de viatges i viatges.
I really like it.	Agrada molt.
I can't wait to try it.	No puc esperar per provar-ho.
I don't know anything about you.	No sé res de tu.
It is his giving and receiving and no one else.	És seu donar i rebre i ningú més.
Be interested in something.	Interessar-se per alguna cosa.
It took me a long time to make that final leap.	Em va costar molt fer aquest salt final.
He did not stir.	No es va remenar.
He's not coming back.	No està tornant.
He held out his other hand to me.	Em va allargar l'altra mà.
She was too busy trying to raise five children alone.	Estava massa ocupada intentant criar cinc fills sola.
The girls are so cool.	Les noies són tan xules.
The fact is that there is probably not much to worry about.	La realitat és que probablement no hi ha gaire de què preocupar-se.
The sound of the stone returned.	Va tornar el so de la pedra.
We can still move fast.	Encara podem avançar ràpidament.
We must not let this be the path we continue to walk.	No hem de deixar que aquest sigui el camí que seguim caminant.
During the experiment, the environment remained silent.	Durant l'experiment, l'entorn es va mantenir en silenci.
I couldn't stand looking at him anymore.	No aguantava més mirar-lo.
You have reviews, you have to do.	Teniu ressenyes, heu de fer.
Nor was it exactly true.	Tampoc era exactament cert.
It gives a bad name to higher education.	Dona un mal nom a l'educació superior.
Now you have a new girl.	Ara tens una noia nova.
Don't worry about anything.	No et preocupis per res.
No request has been made in this case.	En aquest cas no s'ha fet cap petició.
He was here, letters in hand, to try new material.	Va ser aquí, cartes a la mà, per provar material nou.
It's meant to be fun.	Està pensat per ser divertit.
They played together.	Van jugar junts.
An elderly woman saved him and a few others.	Una dona gran el va salvar a ell i uns quants més.
Following this same path we must go to the right.	Seguint aquest mateix camí hem d'anar a la dreta.
You can take me very far.	Em pots agafar molt fora.
They may or may not be turned off, but they probably are.	Poden estar apagats o no, però probablement sí.
I can't describe the noise.	No puc descriure el soroll.
In this case, one of the only lights in the city.	En aquest cas, un dels únics llums de la ciutat.
She is totally in her power.	Ella està totalment en el seu poder.
Let it cook for a while.	Deixa que es cogui una estona.
But you will have to disassemble it to find out.	Però l'hauràs de desmuntar per esbrinar-ho.
Basically, this is where the story begins.	Bàsicament, aquí és on comença la història.
They can choose to get it, but they don't need it.	Poden optar per aconseguir-ho, però no ho necessiten.
Don't make me sick.	No em facis malalt.
It’s not about doing exactly what you’ve been doing.	No es tracta de fer exactament el mateix que has estat fent.
Very interesting.	Molt interessant.
He's confused because you've changed your mind.	Està confós perquè has canviat de forma.
He even returned to the track himself a few times.	Fins i tot va tornar ell mateix a la pista unes quantes vegades.
I will be home at a certain time, every evening.	Seré a casa a una hora determinada, cada vespre.
He said he was strong again.	Va dir que tornava a ser fort.
An amazing construction man.	Un home de construcció increïble.
Maybe others are bought, but I don’t.	Potser es compren altres, però jo no.
This is important to me.	Això és important per a mi.
True, this is thought out.	És cert, això està pensat.
This may be fine with you.	Això pot estar bé amb tu.
They passed us and we waited a few minutes and then we continued.	Ens van passar i vam esperar uns minuts i després vam continuar.
I think it’s because it scared me.	Crec que és perquè em va provocar por.
Therefore, the same parameters are used in this study.	Per tant, en aquest estudi s'utilitzen els mateixos paràmetres.
I know it’s mine too.	Sé que també està a la meva.
I could understand you lying to me.	Podria entendre que em mentides.
With those weird white hair.	Amb aquells cabells blancs estranys.
No, we can't carry it.	No, no ho podrem portar.
He was willing to sign anything.	Estava disposat a signar qualsevol cosa.
It had broken the day.	Havia trencat el dia.
I want to help them believe, without killing anyone.	Vull ajudar-los a creure, sense matar ningú.
They have two sons, a son and a daughter.	Tenen dos fills, un fill i una filla.
He makes her laugh.	Ell la fa riure.
I sat for days and days watching the same movie.	Vaig estar assegut durant dies i dies mirant la mateixa pel·lícula.
And things like that.	I coses així.
Show the world.	Mostra el món.
And yes, he is on the ground.	I sí, està a terra.
Please buy the book.	Si us plau, compra el llibre.
Consider it.	Considereu-ho.
There was no one near him.	No hi havia ningú a prop seu.
There is no sign of change over time.	No hi ha cap senyal de canvi al llarg del temps.
Read his words.	Llegeix les seves paraules.
We have to pull it down or let it go.	Hem de tirar-la cap avall o deixar-la anar.
Several circumstances make this clear.	Diverses circumstàncies ho deixen clar.
Behind the door to his right was the bathroom.	Darrere de la porta a la seva dreta hi havia el bany.
This is super important.	Això és super important.
There is no problem.	No hi ha cap problema.
I knew I was playing, but I never heard it.	Sabia que jugava, però mai l'he sentit.
It does this in three main ways.	Ho fa de tres maneres principals.
To know how to fill out the papers.	Per saber com omplir-los els papers.
Informed consent will be obtained from principals and students.	S'obtindrà el consentiment informat dels directors i alumnes.
We won matches, as a result.	Vam guanyar partits, com a resultat.
Some finally let her touch her head.	Alguns finalment la van deixar tocar el cap.
In any case, so we say.	En qualsevol cas, així diem.
Because this is bigger than me.	Perquè això és més gran que jo.
Then the shoulder problem returns.	Aleshores torna el problema de l'espatlla.
No need to say much, because talking is cheap.	No cal dir gaire, perquè parlar és barat.
And then you came into my life and now you were here.	I després vas entrar a la meva vida i ara estaves aquí.
I noticed more.	Vaig notar més.
Leaving the planet is only part of that hope.	Sortir del planeta és només una part d'aquesta esperança.
We each knew our special needs.	Cadascú sabíem les nostres necessitats especials.
I will slow it down right away.	Vaig a alentir-ho de seguida.
Lots to talk about.	Moltes coses per parlar.
All matter is bad.	Tota la matèria és dolenta.
There was no trace of the soldiers.	No hi havia rastre dels soldats.
Maybe they’re just giving up.	Potser només s'estan rendint.
I hope so.	Espero que ho sigui.
I could be wrong. 	Podria estar equivocat. 
this is possible.	és això possible.
The boy was not afraid and did not try to distance himself.	El nen no tenia por i no va intentar distanciar-se.
And so it happened.	I va passar així.
They don’t know it exists.	No saben que existeix.
One year ago.	Fa un any.
This afternoon she had said she was single.	Aquesta tarda havia dit que era soltera.
People often want to flee the city.	La gent sovint vol fugir de la ciutat.
Create the record.	Creeu el registre.
Fight the good fight.	Lluita contra la bona lluita.
The difference is that no action would be taken with this report.	La diferència és que no es faria cap acció amb aquest informe.
Note that this is the entire surface.	Tingueu en compte que es tracta tota la superfície.
This had to be the best part of those days.	Aquesta havia de ser la millor part d'aquests dies.
Even if one does not like what has come, it feels good.	Encara que a un no li agradi el que ha vingut, se sent bé.
More lights will affect the details of the image.	Més llums afectaran els detalls de la imatge.
We were dead.	Estàvem morts.
Promise me you won't fight again.	Promet'm que no tornaràs a barallar-te.
I don’t know why we need two.	No sé per què en necessitem dos.
This has a number of great benefits.	Això té una sèrie de grans beneficis.
I didn’t want to give in.	No volia cedir.
I will no longer stay in the world.	No em quedaré més al món.
And about music.	I sobre la música.
An autumn morning, for the colors.	Un matí de tardor, pels colors.
Just stir it.	Només remeneu-ho.
But girls don’t spend most of their time inside.	Però les noies no passen la major part del temps a dins.
We don’t try to make it big.	No intentem fer-ho gran.
Our desired results are different, our children are different.	Els nostres resultats desitjats són diferents, els nostres fills són diferents.
It is important to analyze these cases from a different perspective.	És important analitzar aquests casos des d'una perspectiva diferent.
You need help.	Necessites ajuda.
She has to move.	Ella s'ha de moure.
This is a very, very emotional thing.	Això és una cosa molt, molt emotiva.
I might be able to get started.	Podria ser capaç de començar.
He was released with the promise to appear in court.	Va ser posat en llibertat amb la promesa de comparèixer al jutjat.
And remember, it can't last long.	I recordeu que no pot durar gaire.
Then they leave.	Llavors se'n van.
How sad it is.	Que trist que és.
In fact, there is no choice now.	De fet, ara no hi ha opció.
This is exactly what was happening.	Això és exactament el que estava passant.
Here we find several useful methods.	Aquí trobem diversos mètodes útils.
These people are my responsibility.	Aquesta gent és la meva responsabilitat.
In this situation our relationship will be difficult.	En aquesta situació la nostra relació serà difícil.
I'm not him.	Jo no sóc ell.
There was no listening in the true sense of the word.	No hi va haver escolta en el veritable sentit d'aquest terme.
What works for one may not work for another.	El que funciona per a un pot no funcionar per a un altre.
The first part of the week is regular.	La primera part de la setmana és habitual.
Very soon my friend.	Ben aviat amic meu.
He looked at a photo of his wife and son.	Va mirar una foto de la seva dona i el seu fill.
I know that city.	Conec aquella ciutat.
They go right where you tell them.	Van just on els indiqueu.
Enter directly.	Entra directament.
Plus, it's three times as far away.	A més, està tres vegades més lluny.
I see no particular reason.	No hi veig cap motiu en particular.
I believed you when you said you saw them.	Et vaig creure quan vas dir que els veies.
Use it to your advantage.	Utilitzeu-ho al vostre avantatge.
Again, however, the tests are mixed.	Una vegada més, però, les proves són mixtes.
This is mine though.	Aquest és el meu però.
To so many.	A tants.
I hope you enjoyed my project.	Espero que hagis gaudit del meu projecte.
I think it’s everywhere.	Crec que està a tot arreu.
The city is far from the outside world.	La ciutat està allunyada del món exterior.
Everything works perfectly.	Tot funciona perfectament.
It was unclear who would really win.	No estava clar qui guanyaria realment.
He could not, not in this case.	No va poder, no en aquest cas.
Look around as you read this post.	Mireu al vostre voltant mentre llegiu aquesta publicació.
Still in shock.	Encara en estat de xoc.
We have achieved this goal in all countries.	Hem aconseguit aquest objectiu a tots els països.
Now there is no time for that.	Ara no hi ha temps per això.
You and your staff are truly amazing people.	Tu i el teu personal sou persones realment increïbles.
It was not pleasant.	No va ser agradable.
But the question is not without its doubts.	Però la pregunta no està exempta de dubtes.
You caused this last time.	Això l'has causat l'última vegada.
Keep us honest.	Ens manté honestos.
This method is used for each number.	Aquest mètode s'utilitza per a cada nombre.
You are doing well.	Ho estàs fent bé.
Now you have a new teacher.	Ara tens un nou mestre.
And he never gave any sign of that.	I mai va donar cap senyal d'això.
He said take two at a time.	Va dir que preneu-ne dos alhora.
I hope you can save him.	Espero que el puguis salvar.
I explained that I was free to use my image.	Li vaig explicar que era lliure d'utilitzar la meva imatge.
That was not the question.	Aquesta no era la pregunta.
And now comes the fear.	I ara ve la por.
Thirty minutes passed before he reached the front line.	Passaven trenta minuts abans que arribés a la primera línia.
At the moment, this is the only known information about them.	De moment, aquesta és l'única informació que es coneix sobre ells.
Let me tell you, my friend, politics is hard work.	Deixa'm dir-te, amic meu, que la política és un treball dur.
And yes, you should be evaluated as the person you are.	I sí, hauríeu de ser avaluat com la persona que sou.
I would like to go back to the story you were telling.	M'agradaria tornar a la història que explicaves.
It is common in many parts of the country.	És comú a moltes zones del país.
A pretty dark subject.	Un tema força fosc.
I went back to bed and tried to fall asleep.	Vaig tornar al meu llit i vaig intentar adormir-me.
A new friend gave me a copy.	Un nou amic em va donar una còpia.
A huge, huge loss.	Una pèrdua enorme, enorme.
They did so with a promise of hope and opportunity.	Ho van fer amb una promesa d'esperança i oportunitat.
My previous comments are made with this in mind.	Els meus comentaris anteriors es fan amb això en ment.
And that works.	I això funciona.
The problem with this is obvious.	El problema d'això és evidentment.
He has no home health care.	No té assistència sanitària a domicili.
Listen to me, and listen well.	Escolta'm, i escolta bé.
He himself and asks why they had not come to look for him.	Ell mateix i pregunta per què no havien vingut a buscar-lo.
He doesn't care.	No li importa res.
I found another place that might interest you.	He trobat un altre lloc que et podria interessar.
You have a lot of space.	Teniu molt espai.
Times are tough.	Els temps són durs.
That is, less than one visit a week.	És a dir, menys d'una visita a la setmana.
Mostly because it caught me completely off guard.	Sobretot perquè em va agafar completament desprevingut.
We'll see about them later.	Els veurem més tard.
One of them was a heart.	Un d'ells era un cor.
The future leader.	El futur líder.
I didn’t know what I was doing.	No vaig saber què estava fent.
It was close, probably about ten minutes.	Estava a prop, probablement uns deu minuts.
A family friend greeted us and took us home.	Un amic de la família ens va rebre i ens va portar a casa.
The item you needed was not only there, but it was ready.	L'article que necessitaves no només hi era, sinó que estava preparat.
I did it for the old man.	Ho vaig fer pel vell.
In fact, he lived ten more years.	De fet, va viure deu anys més.
I chose to get involved in your life.	Vaig triar involucrar-me en la teva vida.
And we didn't.	I no ho vam fer.
The only child is becoming more and more valuable.	El fill únic es fa cada dia més valuós.
None of them had been here before.	Cap d'ells havia estat aquí abans.
Grab someone who is really in love.	Agafeu algú que estigui realment enamorat.
Some people say it's a style of sound.	Hi ha gent que diu que és un estil de so.
I think he'll buy you breakfast.	Crec que et comprarà l'esmorzar.
For human survival, nature and the environment are very important.	Per a la supervivència dels humans, la natura i el medi ambient són molt importants.
There is no distance.	No hi ha distància.
The authority of the court is simply not recognized.	Simplement no es reconeix l'autoritat del tribunal.
It was like being the last pick on a team.	Va ser com si fos l'últim escollit d'un equip.
They have many answers.	Tenen moltes respostes.
They can't stop.	No es poden aturar.
I had never met him.	No l'havia conegut mai.
No real progress was made.	No es va fer cap progrés real.
In the area.	A la zona.
However, cases are usually assessed individually.	Tanmateix, els casos solen avaluar-se individualment.
This year my stomach was especially hard.	Aquest any em va ser especialment difícil d'estómac.
Choose a model to follow.	Trieu un model a seguir.
This includes your own personal blog or website.	Això inclou el vostre propi bloc o lloc web personal.
That makes me want to go back and read this issue.	Això em fa venir ganes de tornar i llegir aquest número.
The station was coming.	L'estació arribava.
You may feel a little damaged at first.	Pot ser que al principi se senti una mica deteriorat.
These had to be bad guys.	Aquests havien de ser nois dolents.
I hadn't heard from him in a long time.	Feia temps que no ho sentia.
It was a real threat to them.	Era una amenaça real per a ells.
And that is very important to understand.	I això és molt important d'entendre.
No body should do such a thing.	Cap cos ha de fer una cosa com aquesta.
It was so big.	Era tan gran.
It is an ideal situation.	És una situació ideal.
But it is something he will have to die for.	Però és una cosa per la qual haurà de morir.
Still excited and happy.	Tot i així emocionat i feliç.
Start at the top and turn down.	Comença per la part superior i gira cap a baix.
Do your best to see the other two.	Fes el que puguis per veure els altres dos.
I had never seen one like it.	No n'havia vist mai una així.
Anxiety is no different.	L'ansietat no és diferent.
It can be debated whether it is a crime.	Es pot debatre si és un delicte.
A higher score represents a higher level of physical health problems.	Una puntuació més alta representa un nivell més alt de problemes de salut física.
Sometimes it worked well.	De vegades funcionava bé.
I said he is very likely to be wrong.	Vaig dir que és molt probable que estigui equivocat.
There was no time for a second.	No hi va haver temps per un segon.
To perfect it you have to work hard.	Per perfeccionar-lo cal treballar molt.
You kill him, anyway.	Tu el mates, igual.
Do it.	Fes-ho.
This is just a beautiful book to carry.	Aquest és només un llibre preciós per portar.
It just starts somewhere.	Només comença en algun lloc.
Something seems to be happening.	Sembla que alguna cosa passa.
What strange things are the hands.	Quines coses estranyes són les mans.
We eat the mixture daily after eating.	Mengem la barreja diàriament després de menjar.
In fact, it seems confusing.	De fet, sembla confós.
Must have experience in customer service.	Ha de tenir experiència en atenció al client.
This is just a community service.	Això és només un servei comunitari.
I just needed to be patient.	Només necessitava ser pacient.
And they were, for a while.	I ho van ser, durant un temps.
Her sister and friend agreed to return.	La seva germana i la seva amiga van acceptar tornar.
You could see it as a means of production.	Ho podríeu veure com un mitjà de producció.
This was interesting news.	Aquesta va ser una notícia interessant.
Make sure everyone feels free to be creative.	Assegureu-vos que tothom se senti lliure de ser creatiu.
He denied any problems and ran away from questions.	Va negar qualsevol problema i va fugir de les preguntes.
I hadn't heard much of it.	No n'havia sentit gaires.
Really, it was part of finding the movie.	Realment, va formar part de trobar la pel·lícula.
She is not dead.	Ella no està morta.
I have tried on other empty projects and looked elsewhere.	He provat en altres projectes buits i he buscat a qualsevol altre lloc.
God is nothing like that.	Déu no és res com això.
After a couple of minutes walking through the snow, they feel pain.	Després d'un parell de minuts caminant per la neu, senten dolor.
And for once, he rejoiced.	I per una vegada, es va alegrar.
He was determined to follow his example with any risk.	Estava decidit a seguir el seu exemple amb qualsevol risc.
Otherwise, you shouldn’t have too many problems.	En cas contrari, no hauríeu de tenir massa problemes.
Surgery is the most important part of therapy.	La cirurgia és la part de la teràpia més important.
There are few exact details.	Hi ha pocs detalls exactes.
Seriously, anyway.	De debò, de totes maneres.
He didn’t want to feel seated, he said.	No volia sentir-se assentat, va dir.
These were his first two months in office.	Aquests van ser els seus dos primers mesos al càrrec.
We tried to step back and run away.	Vam intentar retrocedir i fugir.
The first and second parts can be made of the same material.	La primera i la segona part es poden fer del mateix material.
It was thin, barely wide for an adult to pass through.	Era prim, amb prou feines ample perquè hi pogués passar un adult.
The future matters.	El futur importa.
He never did and never will.	Mai ho ha fet i mai ho farà.
It used to be a law firm.	Abans era un despatx d'advocats.
In this sense, they are seen as one and the same.	En aquest sentit, es veuen com un i el mateix.
They are still human.	Encara són humans.
Unless you want to.	A menys que tu vulguis.
Then you see him get rid of the failure.	Llavors el veus desfer-se del fracàs.
You don’t want to run over yourself or anyone else.	No vols atropellar-te a tu mateix ni a ningú més.
Again he says "it doesn't matter."	De nou diu "no importa".
In fact, you did more results than I expected.	De fet, heu fet més resultats dels que m'esperava.
I just wanted to see.	Només volia veure.
You can use this ability once for a short break.	Podeu utilitzar aquesta habilitat una vegada per descans breu.
We were very comfortable with each other.	Estàvem molt còmodes l'un amb l'altre.
This is a fake name.	Aquest és un nom fals.
Two differences were of particular importance.	Dues diferències eren de particular importància.
Your car, no.	El seu cotxe, no.
Go back to your story and read on.	Torna a la teva història i llegeix.
I'm stuck somewhere in between.	Estic atrapat en algun lloc intermedi.
That means a lot.	Això vol dir molt.
I looked out.	Vaig mirar cap a fora.
I’ve never been much for running.	Mai he estat molt per córrer.
About my phone.	Sobre el meu telèfon.
Not everything you can imagine seeing, does not exist.	No tot el que et pots imaginar veure, no existeix.
His former high school was mentioned.	Es va esmentar la seva antiga escola secundària.
I want my camera photos to live here not there.	Vull que les fotos de la meva càmera visquin aquí no allà.
Be kind, pick them up and take them out.	Sigues amable, recull-los i treu-los.
I want to keep in mind the day you were born.	Vull tenir en compte el dia que vas néixer.
I have a lot of books here.	Tinc molts llibres aquí.
I kept the energy low.	Vaig mantenir l'energia baixa.
You can stay down here if you want.	Pots quedar-te aquí baix si vols.
Each of us can make a difference.	Cadascun de nosaltres pot marcar la diferència.
And it is much closer.	I és molt més a prop.
I’ve never written a bad song.	No he escrit mai una mala cançó.
Oh, the wonder of that.	Oh, la meravella d'això.
In some cases, these results may be desired on their own.	En alguns casos, aquests resultats poden ser desitjats per si mateixos.
We believe that our job is to improve your business.	Creiem que la nostra feina és millorar el vostre negoci.
I thought it was something.	Pensava que era alguna cosa.
We will not accept this.	No acceptarem això.
The symptoms, diagnosis, and treatment of these patients were assessed.	Es van avaluar els símptomes, el diagnòstic i el tractament d'aquests pacients.
That told him.	Això li deia.
Find us a place.	Busca'ns un lloc.
He will fall.	Ell caurà.
I was shot in the stomach.	Em van disparar a l'estómac.
So the offer is nothing big.	Per tant, l'oferta no té res de gran.
It starts with a width.	Comença amb un ample.
Here is what I will do.	Aquí teniu el que fareu.
We took to the streets in the summer sun.	Vam sortir al carrer sota el sol de l'estiu.
I saw a really fantastic job.	Vaig veure un treball realment fantàstic.
I’ve seen similar ones lately.	Darrerament n'he vist semblants.
Until that happens, the responsibility falls on you.	Fins que això no passi, la responsabilitat recau sobre tu.
The connected house is a solution.	La casa connectada és una solució.
Then we will open our eyes to see who is there.	Aleshores obrirem els ulls per veure qui hi ha.
Future, not an opportunity.	Futur, no una oportunitat.
This is not your concern.	Aquesta no és la teva preocupació.
As of tonight, he had not only changed the rules of the game.	A partir d'aquesta nit, no només havia canviat les regles de joc.
He smiled at this girl he wanted to hit.	Va somriure a aquesta noia que volia colpejar.
This becomes a problem.	Això es converteix en un problema.
Therefore, this is a land that only has women.	Per això, aquesta és una terra que només té dones.
It makes me stupid.	Em fa que som estúpids.
Well, don’t be too harsh with yourself.	Bé, no siguis massa sever amb tu mateix.
At least my sister would have been happy.	Almenys la meva germana hauria estat contenta.
The results surprised everyone.	Els resultats van sorprendre tothom.
Sleeping there creates less time.	Dormir-hi crea menys temps.
He got upset and left the meeting.	Es va molestar i va abandonar la reunió.
Two search seconds were used for each action.	Es van utilitzar dos segons de cerca per a cada acció.
But she did not go on.	Però ella no va seguir endavant.
He spent his life trying to bring a better sound to the world.	Es va passar la seva vida intentant portar un so millor al món.
I did it three years ago.	Ho vaig fer fa tres anys.
Rich countries will need services and poor countries will offer them.	Els països rics necessitaran serveis i els països pobres els oferiran.
I think that expression really tells the story.	Crec que aquesta expressió explica realment la història.
A friend was very close to the answer.	Un amic va estar molt a prop de la resposta.
It's a good job.	És una bona feina.
Or you can make your own.	O pots fer el teu.
Some people study better with a little background noise.	Algunes persones estudien millor amb una mica de soroll de fons.
One last point.	Un darrer punt.
Definitely worth it.	Definitivament val la pena.
We don’t care now.	No ens preocupem ara.
The first thing to learn.	El primer que cal aprendre.
You grabbed me close.	Em vas agafar a prop.
The individual data points appear to the left of each box.	Els punts de dades individuals apareixen a l'esquerra de cada quadre.
You have to be the one to make the decision.	Has de ser tu qui pren la decisió.
We tried it all out a bit.	Ho vam provar tot una mica.
I’m a good guy who has a bad time with me.	Sóc un bon noi que m'ho passa malament.
You should remove it when you have finished testing for security reasons.	Hauríeu d'eliminar-ho quan hàgiu acabat les proves per motius de seguretat.
I won’t let them take your sister either.	Tampoc els deixaré agafar la teva germana.
He can't walk.	No pot caminar.
With church clothes.	Amb roba d'església.
And it’s pretty simple, really.	I és bastant senzill, de veritat.
If so, fine.	Si és així, bé.
Or people who think they are your new friends.	O persones que es pensen que són els teus nous amics.
In real time.	En temps real.
That was my job.	Aquesta era la meva feina.
So people get out of there and out at night.	Així que la gent surt d'allà i surt de nit.
And his original idea.	I la seva idea original.
If you don’t mind coming with you.	Si no t'importa que vingui amb tu.
Things felt different.	Les coses se sentien diferents.
For your child to listen to you, you have to have their attention.	Perquè el teu fill t'escolti, has de tenir la seva atenció.
And he didn’t do a very good job.	I no va fer gaire bona feina.
Whatever that was, it seemed real.	Sigui el que fos això, semblava real.
He has gone through many things in such a short time.	Ha passat per moltes coses en tan poc temps.
Able to take steps slowly at home with support.	Capaç de fer passos lentament a casa amb suport.
But if you leave now, you won’t end up with nothing.	Però si te'n vas ara, no acabaràs sense res.
It would come to him.	Li arribaria.
This map looks familiar to modern eyes.	Aquest mapa sembla familiar als ulls moderns.
Just stay home.	Només queda't a casa.
Anything would be better than that.	Qualsevol cosa seria millor que això.
Not against.	No en contra.
The good news doesn’t stop there.	Les bones notícies no s'aturen aquí.
Physical and drug testing without problems.	Prova física i de drogues sense problemes.
No one had ever done this to him before.	Ningú no li havia fet mai això abans.
What I had heard before.	El que havia sentit abans.
They will never fit properly.	Mai s'ajustaran correctament.
Everyone had come out.	Tothom havia sortit.
In a real book.	En un llibre real.
You can never say that.	No ho pots dir mai.
This is what killed the feed.	Això és el que va matar el pinso.
I didn’t want to do it now.	No ho volia fer ara.
Let it show a little.	Que es mostri una mica.
It's on hand.	Està a mà.
Join us and have fun together.	Uneix-te a nosaltres i diverteix-te junts.
For better or worse, we will need each other.	Per bé o per mal, ens necessitarem els uns als altres.
Please get help.	Si us plau, obteniu ajuda.
So my dad went there and filled out the form.	Així que el meu pare va anar-hi i va omplir el formulari.
It makes us feel good and safe.	Ens fa sentir bé i segurs.
I've been on the repair list for a month.	Fa un mes que estic a la llista de reparacions.
Method calls only.	Només trucades de mètode.
All of these methods require a significant learning effort.	Tots aquests mètodes requereixen un esforç d'aprenentatge important.
Of course, she knew the difference.	Per descomptat, ella sabia la diferència.
He has the red widely and is familiar with the literature that matters.	Té el vermell àmpliament i està familiaritzat amb la literatura que importa.
Everything on this screen.	Tot en aquesta pantalla.
Therefore, medical or surgical treatment of this disease is not recommended.	Per tant, no es recomana el tractament mèdic o quirúrgic d'aquesta malaltia.
It’s about being part of something.	Es tracta de formar part d'alguna cosa.
I didn’t like doing that.	No m'agradava fer això.
They cannot find their way.	No poden trobar el seu camí.
There are no reviews yet.	Encara no hi ha ressenyes.
In fact, you are the first.	De fet, ets el primer.
It was no longer special, that she could see.	Ja no era especial, que ella podia veure.
Without saying what happened.	Sense dir què va passar.
The chosen questions were selected based on multiple factors.	Les preguntes escollides es van seleccionar en funció de múltiples factors.
I recommend this !!.	Recomano això!!.
There was a small fire.	Hi havia un petit foc.
In good order.	En bon ordre.
You are required to do this.	Estàs obligat a fer això.
He’ll just talk to me, for now.	Només parlarà amb mi, de moment.
the life of.	la vida de.
There is not much.	No hi ha gaire cosa.
I had to do it.	Vaig haver de fer-ho.
Never talk without thinking.	Mai parlar sense pensar.
The style, however, is more modern.	L'estil, però, és més modern.
So there is something different in my case.	Així que hi ha alguna cosa diferent en el meu cas.
Someone you can trust.	Algú en qui pots confiar.
Even more could be done for him.	Encara es podria fer més per ell.
Each color represents a class.	Cada color representa una classe.
The man was kind and patient.	L'home era amable i pacient.
Your husband has disappeared before and will try again.	El teu marit ha desaparegut abans i ho tornarà a provar.
Now the real time is back.	Ara torna l'hora real.
Neither of them said anything.	Cap dels dos va dir res.
Of course, the police will still fight crime.	Per descomptat, la policia encara lluitarà contra el crim.
But it could not happen.	Però no va poder passar.
If you think about it, that just makes sense.	Si ho penses, això només té sentit.
She couldn't look me in the eyes.	Ella no podia mirar-me als ulls.
All subjects were white.	Tots els subjectes eren blancs.
I decided not to drive.	He decidit no conduir.
Someone had to protect them.	Algú els havia de protegir.
That was not the reality of his life.	Aquesta no era la realitat de la seva vida.
I'm out of my mind.	Estic fora de mi mateix.
The game is over, man.	S'ha acabat el joc, home.
He does everything in his time.	Ho fa tot al seu temps.
Thirty years later, the same story had made me very angry.	Trenta anys després, la mateixa història m'havia enfadat molt.
He is very upset and worried.	Està molt molest i preocupat.
Trio and trio.	Trio i trio.
I wanted the radio to change for me.	Volia que la ràdio canviés per mi.
The friend is absolutely right.	L'amic té tota la raó.
He looked up and found the same chair in front of him.	Va aixecar la vista i va trobar la mateixa cadira davant seu.
They do something that people want.	Fan alguna cosa que la gent vol.
This is, of course, a rhetorical figure.	Això és, per descomptat, una figura retòrica.
No stress.	No hi ha estrès.
He loved to show how strong he was.	Li encantava mostrar com de fort era.
We really didn’t know what we were doing.	Realment no sabíem què estàvem fent.
You have to understand how bad it is.	Has d'entendre el dolent que és.
It has had a bad influence.	Ha tingut una mala influència.
How easy it was to think the worst.	Que fàcil era pensar el pitjor.
We talked about trying to stay deep.	Hem parlat d'intentar mantenir-nos profunds.
I don’t think it’s a measure of success.	No crec que sigui una mesura d'èxit.
I don't know who you are.	No sé qui ets.
You could already be a world away.	Ja podríeu estar a un món de distància.
Some conditions are clear.	Algunes condicions són clares.
I have the following code.	Tinc el següent codi.
A collection of old and new songs.	Un recull de cançons antigues i noves.
First you will teach him how to do it.	Primer li ensenyaràs com fer-ho.
A very warm and simple welcome.	Una benvinguda molt càlida i senzilla.
The best way to go and come back.	La millor manera d'anar i tornar.
Today, four was his magic number.	Avui, quatre era el seu número màgic.
Probably many of them.	Probablement molts d'ells.
Touch your left foot.	Toca el teu peu esquerre.
Definitely a small step in the right direction.	Sens dubte, un petit pas en la direcció correcta.
We were right.	Teníem raó.
That weight lifted me up.	Aquest pes em va aixecar.
These actions require significant effort.	Aquestes accions requereixen un esforç important.
I hope this bag is not the same.	Espero que aquesta bossa no sigui el mateix.
And that’s better than anything anyone else invents.	I això és millor que qualsevol altra cosa que inventi ningú.
Not very good at finding anything on my own.	No és gaire bo per trobar res pel meu compte.
I look and look everywhere, but nothing.	Miro i miro per tot arreu, però res.
I barely knew him.	Amb prou feines el coneixia.
They call me the names of the plants.	Em criden els noms de les plantes.
Now is the time to plan.	Ara és el moment de planificar.
It was then made available for medium relief.	Aleshores es va posar a disposició per al relleu mitjà.
But this one had eyes.	Però aquest tenia ulls.
Like me.	Igual que jo.
I highly recommend it.	Ho recomano molt.
He has his eyes open.	Té els ulls oberts.
They were making a place for him to lie down.	Estaven fent-li un lloc per estirar-se.
That his situation could.	Que la seva situació podria.
Things could not have been much worse.	Les coses no podrien haver estat molt pitjor.
He wants to leave, but he doesn’t think he can.	Vol marxar, però no creu que pugui.
He was shot in the street, over and over again.	Li van disparar al carrer, una i altra vegada.
Any culture has a lot to share.	Qualsevol cultura té molt a compartir.
In two parts.	En dues parts.
But as you well know, circumstances are far from normal.	Però com bé sabeu, les circumstàncies estan lluny de ser normals.
At the moment.	De moment.
Much better.	Molt millor.
Green should have discovered this condition before.	Green hauria d'haver descobert aquesta condició abans.
There is no one in our building.	No hi ha ningú al nostre edifici.
Or you can get up and fight.	O pots aixecar-te i lluitar.
It will be used to view large files.	S'utilitzarà per visualitzar fitxers grans.
But it wouldn’t open him up.	Però no li obriria.
You are fine too.	Tu també estàs bé.
Many factors involved in maritime service had to be taken into account.	Calia tenir en compte molts factors implicats en el servei marítim.
I will stay safe on social media, thank you.	Em mantindré a la seguretat de les xarxes socials, gràcies.
The case is created, but there are no activities.	El cas està creat, però no hi ha activitats.
Otherwise, we deal with something totally bigger and not much later.	En cas contrari, ens ocupem d'alguna cosa totalment més gran i no gaire més tard.
Enjoy the beauty.	Gaudeix de la bellesa.
Number two, be kind to people.	Número dos, sigueu amable amb la gent.
I got up slowly.	Em vaig aixecar lentament.
Once inside, he saw a clear plane and removed his tumor.	Un cop dins, va veure un avió clar i li va extirpar el tumor.
Another very distant day in the future.	Un altre dia molt llunyà en el futur.
A little cool.	Una mica genial.
This is the bottom line.	Aquesta és la línia de fons.
What are you trying to find.	Què estàs intentant trobar.
I didn’t think it was worth it.	No vaig pensar que valgués la pena.
I could tell my wife had the same experience.	Podria dir que la meva dona va tenir la mateixa experiència.
But it may not be as difficult as it sounds.	Però potser no és tan difícil com sembla.
A house can last a thousand years.	Una casa pot durar mil anys.
He sent everyone to sweat coldly.	Va enviar a tothom a suar fredament.
We appreciate it.	Ho agraïm.
I had to laugh.	Havia de riure.
Finding your books in balance on the first try is rare.	Trobar els vostres llibres en equilibri al primer intent és rar.
Limited key project results are reported here.	Aquí s'informen els resultats clau del projecte limitats.
They are brothers, my love.	Són germans, amor meu.
Both sides are probably wrong.	Les dues parts probablement s'equivoquen.
Possibly too many times.	Possiblement massa vegades.
And yet he couldn’t let go.	I, tanmateix, no podia deixar-ho anar.
You will have to work for it.	Haureu de treballar per això.
We have it, even if it is hidden.	Ho tenim, encara que estigui amagat.
This is the case of our patient.	Aquest és el cas del nostre pacient.
It's still in the store.	Encara és a la botiga.
He was surprised to have used the expression.	Es va sorprendre d'haver utilitzat l'expressió.
All my photos were locked inside.	Totes les meves fotos estaven tancades a dins.
That’s why they have parents.	Per això tenen pares.
I wore a cheap dress and my fat added twenty years.	Portava un vestit barat i el meu greix afegit vint anys.
Welcome to this school.	Benvinguts a aquesta escola.
Clearly, the news was not expected.	És evident que no s'esperava la notícia.
Know that this is the time to give.	Sapigueu que aquest és el moment de donar.
Let me put the stage here.	Deixa'm posar l'escenari aquí.
The problem only gets worse, he said.	El problema només empitjora, va dir.
Well, some contacts are more useful than models.	Bé, alguns contactes són més útils que els models.
He was a fantastic player and friend.	Era un jugador i amic fantàstic.
It was not a risk to herself or anyone else.	No era un risc per a ella mateixa ni per a ningú més.
They never used it.	No el van fer servir mai.
It made enough sense.	Tenia prou sentit.
I’m just one more part of these people’s lives.	Només sóc una part més de la vida d'aquesta gent.
And she could be very wrong.	I ella podria estar molt equivocada.
All systems have been checked.	Tots els sistemes s'han comprovat.
Tall people have more space because they take up more space.	Les persones altes tenen més espai perquè ocupen més espai.
This is a dark record.	Aquest és un registre fosc.
That didn’t look so bad.	Això no semblava tan dolent.
It was so far from the truth of what happened.	Era tan lluny de la veritat del que va passar.
You are the best fans in the world.	Sou els millors fans del món.
If that is the question.	Si aquesta és la pregunta.
Brown, in the same year, built a hotel and opened a store.	Brown, el mateix any, va construir un hotel i va obrir una botiga.
Get ready for what is to come.	Prepareu-vos pel que vindrà.
The actual length can be determined based on the size of the hand.	La longitud real es pot determinar en funció de la mida de la mà.
I start with the first one on the list.	Començo amb el primer de la llista.
There is a very powerful group trying to kill you.	Hi ha un grup molt poderós que intenta matar-te.
What she described was not possible.	El que ella va descriure no era possible.
I’m sorry they cut us off.	Em sap greu que ens hagin tallat.
This seems impossible.	Això sembla impossible.
Otherwise, no edge is built.	En cas contrari, no es construeix cap vora.
So treat every day with them as if it were your last.	Així que tracta cada dia amb ells com si fos el teu últim.
I just wanted one thing, and that was gone forever.	Només volia una cosa, i aquella s'havia anat per sempre.
I will go, we will go.	Jo hi anirem, hi anirem.
I waited longer.	Vaig esperar més temps.
What is best in your case depends on the situation.	El que és millor en el teu cas depèn de la situació.
My times have changed.	Els meus temps han canviat.
That was about three times too much.	Això va ser aproximadament tres vegades massa.
It is considered a new species.	Es considera una nova espècie.
Help us, love.	Ajuda'ns, amor.
I'm still talking, but you don't hear me anymore.	Encara estic parlant, però ja no m'escoltes.
To know.	Saber.
That’s not how it should be.	No és així com hauria de ser.
If the procedure is not appropriate, the case will be excluded.	Si el procediment no és l'adequat, el cas quedarà exclòs.
But they shouldn’t be.	Però no ho haurien de ser.
Everyone has to leave.	Tothom ha de marxar.
He had completed the standard care and treatment available.	Havia completat l'atenció i el tractament estàndard disponibles.
I will take care of her.	Jo cuidaré d'ella.
One of those stupid ones you do.	Una d'aquestes estúpides que fas.
I can play all four.	Puc jugar als quatre.
Just dinner with the immediate family.	Només sopar amb la família immediata.
As if it were the freedom of time.	Com si fos la llibertat del temps.
The tax has to go away.	L'impost ha de marxar.
My mind a little.	La meva ment una mica.
But that will not happen again.	Però això no tornarà a passar.
You have to do what you have to do.	Has de fer el que has de fer.
Therefore, he has a special interest.	Per tant, té un interès especial.
I want to stay in the service.	Vull quedar-me al servei.
I had the great feeling that no one would buy this here.	Tenia la gran sensació que ningú no compraria això aquí.
Head down.	Baixa a cap.
In your world, by your standard, it’s not safe to try.	Al teu món, segons el teu estàndard, no és segur provar-ho.
Take him around.	Porta'l per aquí.
I knew I was planning to cause trouble.	Sabia que planejava causar problemes.
I would never have known how special the boy was.	Mai hauria sabut com d'especial era el nen.
We don’t know enough about what’s going on.	No sabem prou del que està passant.
You couldn’t invent it.	No ho podries inventar.
I see no sense in talking.	No veig cap sentit parlar.
After that.	Després d'això.
Well we do.	Doncs ho fem.
But they had not returned anything of beauty to the world.	Però no havien retornat res de bellesa al món.
It was not the opposite.	No va ser el contrari.
But he is not the head of a fish.	Però no és el cap d'un peix.
I recognized her by her long, dark hair.	La vaig reconèixer pels cabells llargs i foscos.
I need it quickly.	Ho necessito ràpidament.
However, this does not mean that teachers do not participate.	Tanmateix, això no vol dir que els professors no hi participin.
He learned to use all parts of an animal.	Va aprendre a utilitzar totes les parts d'un animal.
On the one hand, we love to meet our customers in person.	D'una banda, ens encanta conèixer personalment els nostres clients.
That shot saved his life.	Aquell tret li va salvar la vida.
And we can even make a statement about it.	I fins i tot podem fer-ne una declaració.
Secret art.	Art secret.
He knew how to do it a lot.	Ell sabia com fer-ho molt.
Maybe it was me who started it.	Potser vaig ser jo qui ho va començar.
I go back and talk to her.	Torno i parlo amb ella.
It is now five days instead of three.	Ara són cinc dies en lloc de tres.
You will find some secure means of communication.	Trobarà algun mitjà de comunicació segur.
I told him I was totally out of the question.	Li vaig dir que estava totalment fora de qüestió.
Lunch with me.	Dinar amb mi.
Everything you do is recorded.	Tot el que feu queda gravat.
Thanks to everyone who shared comments and questions.	Gràcies a tots els que han compartit comentaris i preguntes.
Nobody goes there anymore.	Ja no hi va ningú.
She entered us.	Ella ens va entrar.
There is no logic.	No hi ha cap lògica.
He pushed his thoughts away.	Va allunyar els pensaments.
But the reality will be very different.	Però la realitat serà molt diferent.
Not just for me, but also for my family.	No només per a mi, sinó també per a la meva família.
It should stay in the deal.	Hauria de romandre en el tracte.
People may still have to go to court.	La gent encara pot haver d'anar als jutjats.
It is often said that the crew does the command.	Sovint es diu que la tripulació fa el comandament.
That they know it very, very well.	Que ho saben molt, molt bé.
I know my son, he didn’t think about it.	Conec el meu fill, no va pensar en això.
A few minutes later a police car arrived.	Al cap d'uns minuts va arribar un cotxe de la policia.
Keep things light.	Mantingueu les coses lleugeres.
Experiment and there are real comments.	Experimenteu i hi ha comentaris reals.
We have no contact with his father.	No tenim cap contacte amb el seu pare.
But there is no comparison here.	Però aquí no hi ha comparació.
But it does not require them to provide this care for free.	Però no els requereix que proporcionin aquesta atenció gratuïtament.
But it didn’t have to be.	Però no havia de ser-ho.
At the bottom of the screen, the currently playing song will appear.	A la part inferior de la pantalla, apareixerà la cançó que s'està reproduint actualment.
Machine than anything else.	Màquina que qualsevol altra cosa.
So this is a breakfast that you can easily prepare the night before.	Per tant, aquest és un esmorzar que podeu preparar fàcilment la nit anterior.
I wish you had been there to see my firstborn.	M'agradaria que haguéssiu estat per veure el meu primogènit.
Contribution to project design.	Contribució al disseny del projecte.
They quickly reached their old position, hidden by the trees.	Ràpidament van arribar a la seva antiga posició, amagats pels arbres.
He has lost his health.	Ha perdut la salut.
We had really good people out there.	Teníem gent molt bona allà fora.
From the beginning I meant we had a room here.	Des del principi volia dir que teníem una habitació aquí.
It was shown tonight.	S'ha mostrat aquesta nit.
The process is quick and easy !.	El procés és ràpid i fàcil!.
If the car is behind the door, it succeeds.	Si el cotxe està darrere de la porta, té èxit.
But he didn’t do it anymore, so he didn’t waste his time.	Però ja no ho va fer, així que no va perdre el temps.
She even married another man five or six years ago.	Fins i tot es va casar amb un altre home fa cinc o sis anys.
It seems so direct.	Sembla tan directe.
I even held my breath for a few minutes under the ice.	Fins i tot vaig aguantar la respiració durant uns minuts sota el gel.
This seems really weird.	Això sembla realment estrany.
And over and over and over again.	I una i una altra i una altra vegada.
You need people’s skills.	Necessites les habilitats de la gent.
I felt that was the way to be me again.	Vaig sentir que aquella era la manera de tornar a ser jo.
It is special to eat.	És especial per menjar.
Various types of exercise devices are known in the prior art.	En l'art anterior es coneixen diversos tipus de dispositius d'exercici.
Let me ask you a question.	Deixa'm fer-te una pregunta.
That was what he had loved about her marriage.	Això era el que li havia estimat del seu matrimoni.
That freedom sounds.	Que soni la llibertat.
We met on the road.	Ens vam trobar a la carretera.
It is far above in these situations.	Està molt per sobre en aquestes situacions.
Just the test of my own eyes.	Només la prova dels meus propis ulls.
We sell them but they cost a bit more.	Els venem però costen una mica més.
You can use me to find it.	Podeu utilitzar-me per trobar-lo.
He approached, shook my hand and left.	Es va acostar, em va donar la mà i se'n va anar.
Putting software in the world is fantastic.	Posar un programari al món és fantàstic.
Full yard, then empty.	Pati ple, després buit.
On this page.	En aquesta pàgina.
They just couldn’t get enough of it.	Simplement no en podien tenir prou.
Financial struggle after financial struggles.	Lluita financera rere lluites financeres.
But maybe she’s been made to cry.	Però potser s'ha fet plorar.
I keep asking him question after question.	Continuo fent-li pregunta rere pregunta.
The software people made a program.	La gent del programari va fer un programa.
It was over for him and he knew it.	S'havia acabat per a ell i ho sabia.
As long as we are clear.	Sempre que ho tinguem clar.
In fact, they have.	De fet, en tenen.
People just don’t think about it.	La gent simplement no hi pensa.
Anyway, he didn't care much about magic.	De totes maneres, no li importava gaire la màgia.
The original review included three trials and seven trials were excluded.	La revisió original va incloure tres assaigs i es van excloure set assaigs.
Never give control of this class to others.	No doneu mai el control d'aquesta classe als altres.
But it doesn’t.	Però no ho fa.
When you have communication, people know what you have in mind.	Quan tens comunicació, la gent sap el que tens en ment.
This is an important secret.	Aquest és un secret important.
They hide the body by the old empty well of their property.	Amaguen el cos per l'antic pou buit de la seva propietat.
He should try to put himself in instead of playing ball.	Hauria de mirar de posar-se en lloc de jugar a pilota.
Are not.	No són.
I find it a little natural.	Ho trobo una mica natural.
No need to have experience.	No cal haver tingut experiència.
She knew what to expect.	Ella sabia què esperar.
So before it was five days a week.	Així que abans eren cinc dies a la setmana.
Then one day he gets angry.	Llavors un dia s'enfada.
I just wanted to let you know.	Només volia fer-te saber.
The film was a big box office failure.	La pel·lícula va ser un gran fracàs a la taquilla.
Let him sleep.	Deixa'l dormir.
Which she could.	Cosa que ella podria.
I will do.	Ho faré.
Many of us wait and wait for things to go wrong.	Molts de nosaltres esperem i esperem que les coses surtin malament.
One could not tell what the man could do.	No es podia dir què podria fer l'home.
Obviously, this is not the case.	Òbviament, aquest no és el cas.
So good.	Tan bo.
Repeat until we have an answer.	Repetiu-ho fins que tinguem resposta.
A woman driving.	Una dona conduint.
It became natural, the course of how my mind worked.	Es va fer natural, el curs de com funcionava la meva ment.
It was the third they had had in so many days.	Era el tercer que havien tingut en tants dies.
You can throw an exception.	Pot llançar una excepció.
The disease is not a threat to humans.	La malaltia no és una amenaça per als humans.
One of them was.	Un d'ells era.
She would have been your age.	Ella hauria tingut la teva edat.
But he left the country.	Però va marxar del país.
Thank you for being a part of this change.	Gràcies per formar part d'aquest canvi.
I was sure of that.	D'això n'estava segur.
We must not judge, we must love.	No hem de jutjar, hem d'estimar.
If you have any questions, comments or comments, please visit our contact page.	Si teniu cap pregunta, comentari o comentari, visiteu la nostra pàgina de contacte.
We had agreed for everyone to open a small gift.	Havíem acordat que cada un obrís un petit regal.
Many variables.	Moltes variables.
The man falls.	L'home cau.
It's not that simple.	No és tan senzill.
That can't do it.	Això no pot fer-ho.
Designed and discussed the study.	Dissenyat i discutit l'estudi.
He looked a little stronger.	Semblava una mica més fort.
He wouldn’t stop, he told them.	No s'aturaria, els va dir.
His mind and hands were busy.	La seva ment i les seves mans estaven ocupades.
You can check both values ​​here.	Podeu comprovar els dos valors aquí.
I want to be in it.	Vull estar en això.
I would read it somewhere.	Ho llegiria en algun lloc.
The view is beautiful and quiet, strange and familiar.	La vista és preciosa i tranquil·la, estranya i familiar.
I just couldn’t hit him.	Simplement no podia colpejar-lo.
No significant differences were found for the other two symptoms.	No es van trobar diferències significatives per als altres dos símptomes.
The logic behind this needless to say.	La lògica darrere d'això no cal dir-la.
It’s the natural way.	És la manera natural.
There is neither good nor bad, really.	No hi ha ni bé ni mal, de veritat.
The way it worked was to push my hand through the opening.	La manera com va funcionar va ser empènyer la meva mà per l'obertura.
That was the name of the brother who was in charge.	Així es deia el germà que estava al capdavant.
The total amount, however, remains relatively stable.	L'import total, però, es manté relativament estable.
It was now shortly after eight.	Ara eren poc després de les vuit.
This was rarely taken into account in the articles we analyzed.	Això poques vegades es va tenir en compte als articles que vam analitzar.
And the location.	I la ubicació.
Start with us.	Comença amb nosaltres.
The real result is probably at some intermediate point.	El veritable resultat probablement es troba en algun punt intermedi.
The car is hit by a truck and kills him.	El cotxe és atropellat per un camió i el mata.
You know they’re supposed to be there for you.	Ja saps que se suposa que estan allà per tu.
My mother came here and stayed with a friend’s family.	La meva mare va venir aquí i es va quedar amb la família d'un amic.
Maybe that’s why he was selected.	Potser per això va ser seleccionat.
The steps are a great feature of the place.	Els passos són una gran característica del lloc.
Everyone has a responsibility.	Tothom té la responsabilitat.
And fear is energy, just like love, a negative energy.	I la por és energia, igual que l'amor, una energia negativa.
Going home was never worse.	Tornar a casa mai va ser pitjor.
But of course, we don’t want you to wait any longer.	Però, per descomptat, no volem que esperis més.
Doubt of those who find it.	Dubte dels que el troben.
Or just buy yourself something that has value for you.	O simplement compra-te alguna cosa que tingui un valor per a tu.
Take out what you put in it.	Treu el que hi poses.
Pan tried, but no better luck.	Pan ho va intentar, però sense millor sort.
It would never have crossed my mind.	No m'hauria passat mai pel cap.
Is it worth it?.	Val la pena?.
It is executed by the user.	L'executa l'usuari.
He wrote mostly at night.	Escrivia sobretot a la nit.
I stayed out of his way for a good while.	Em vaig mantenir fora del seu camí durant una bona estona.
The journey takes less than an hour if the traffic is good.	El viatge dura menys d'una hora si el trànsit és bo.
His presence seemed adequate.	La seva presència semblava adequada.
However, don’t let it go just with that.	Tanmateix, no ho deixa anar només amb això.
Here is a whole system.	Aquí hi ha tot un sistema.
Unless circumstances change.	A menys que les circumstàncies canviïn.
Maybe you still think you can change that.	Potser encara creus que pots canviar-ho.
Or I thought so.	O pensava que sí.
Nor is it a young hen.	Tampoc és una gallina jove.
But then nothing happened.	Però després no va passar res.
Some people don't.	Algunes persones no.
Okay, she’ll keep it for him, the man says.	D'acord, se la guardarà per a ell, diu l'home.
In other cases, however, things are less clear.	En altres casos, però, les coses estan menys clares.
He seemed a little worried about how far this was going.	Semblava una mica preocupat per fins on arribava això.
It is easier to control a child than an adult.	És més fàcil controlar un nen que no pas un adult.
He would come to her, finally.	Ell vindria a ella, finalment.
Telling us we can do things on our own.	Dient-nos que podem fer les coses pel nostre compte.
I immediately looked for my money.	De seguida vaig buscar els meus diners.
A single plate design is used to keep costs low.	S'utilitza un disseny de placa única per mantenir els costos baixos.
He felt the action of God within us.	Va sentir l'acció del déu dins nostre.
There was something wrong with his vision, no doubt.	Hi havia alguna cosa malament amb la seva visió, sens dubte.
That would come later, I knew.	Això vindria més tard, ho sabia.
Fear of what might have been.	Por del que podria haver estat.
I don’t like to kill things at the best of times.	No m'agrada matar les coses en el millor dels moments.
I just didn’t know it.	Simplement no ho sabia.
And he didn’t.	I no ho va fer.
His father gives him money and he takes off.	El seu pare li dóna diners i ell s'enlaira.
I still couldn’t tell what the thing was.	Encara no sabia dir què era la cosa.
This may not last.	Això pot no durar.
A few young women got together before they got married.	Unes quantes dones joves es van unir abans de casar-se.
It suddenly stops working.	De sobte es deixa de funcionar.
Our findings support this path.	Les nostres troballes donen suport a aquest camí.
The same for the third.	El mateix pel tercer.
Once we went to see a movie.	Una vegada vam anar a veure una pel·lícula.
Weapons rights are part of it.	Els drets de les armes en formen part.
The fact that it wasn’t is significant.	El fet que no ho fos és significatiu.
But if we move fast, we don’t need to.	Però si ens movem ràpid, no ens cal.
It wasn’t the first time, nor would it be the last.	No era la primera vegada, ni seria l'última.
We are no longer children.	Ja no som nens.
I don’t have my car yet, but I’m sure I’ll try it.	Encara no tinc el meu cotxe, però segur que ho provaré.
The answer is yes.	La resposta, resulta que sí.
This is money that comes out of our tax money.	Aquests són diners que surten dels nostres diners d'impostos.
If he had been in his cell.	Si hagués estat a la seva cel·la.
If there’s a fit for us, great.	Si hi ha un encaix per a nosaltres, genial.
Send them home.	Envieu-los a casa.
He wondered if even that would protect them.	Es va preguntar si fins i tot això els protegiria.
This can be confirmed with our data.	Això es pot confirmar amb les nostres dades.
It happened like in a simple routine.	Va passar com en una rutina senzilla.
There is no one here.	Aquí no hi ha ningú.
They are different animals, perhaps from the same family, but very different.	Són animals diferents, potser de la mateixa família, però molt diferents.
And the others continue as if these things were not possible.	I els altres continuen com si aquestes coses no fossin possibles.
The conversation was diverse.	La conversa va ser diversa.
So you really get a little bit of everything with it.	Així que realment aconsegueixes una mica de tot amb ell.
It completely changed the way we work together.	Va canviar completament la manera de treballar junts.
All other places are zero.	Tots els altres llocs són zero.
He had to think more about his plan.	Havia de pensar més en el seu pla.
I'm sorry you're not sure.	Em sap greu que no estiguis segur.
You are what most people would like to be.	Ets el que la majoria de la gent voldria ser.
Guide her properly.	Guia-la com cal.
You never know when you might need them.	Mai saps quan els pots necessitar.
This link may be helpful.	Aquest enllaç pot ser útil.
He could not have been dead.	No podria haver estat mort.
It was our first time, but we will be back.	Era la nostra primera vegada, però hi tornarem.
Sometimes I could have two in sight.	De vegades en podria tenir dos a la vista.
But we were far from the ideal family.	Però estàvem lluny de la família ideal.
I loved it and hated it.	Em va encantar i ho va odiar.
Oh no, not tonight either, he thought.	Oh, no, aquesta nit tampoc, va pensar.
It was to protect others.	Era per protegir els altres.
This movie will have legs.	Aquesta pel·lícula tindrà potes.
I thought we agreed on that.	Vaig pensar que estàvem d'acord en això.
He played on the left field and first base on the field.	Va jugar al camp esquerre i primera base al camp.
This may have been the first.	Això pot haver estat el primer.
Shit, one of the things he likes is you.	Merda, una de les coses que li agraden ets tu.
It will then be suitable for use.	Aleshores serà apte per al seu ús.
But there are property records.	Però hi ha registres de propietat.
Which is very reasonable, in fact.	La qual cosa és molt raonable, de fet.
He even had his address.	Fins i tot tenia la seva adreça.
He is so beautiful.	Ell és tan bonic.
That was perhaps the best kept secret.	Aquest va ser potser el secret millor guardat.
She could believe it.	Ella s'ho podia creure.
He was not the only person lost.	No era l'única persona perduda.
I couldn't even move.	No em podia ni moure.
Pull it down, please.	Tireu-lo cap avall, si us plau.
I would be very angry if you weren’t sure, so just.	M'enfadaria molt si no estiguessis segur, així que només.
Please share your thoughts and questions.	Si us plau, comparteix els teus pensaments i preguntes.
There is some kind of purpose in this experience.	Hi ha algun tipus de propòsit en aquesta experiència.
A small cut can go a long way.	Un petit tall pot recórrer un llarg camí.
White or black.	Blanc o negre.
Let me die standing.	Deixa'm morir parat.
Because this is complicated.	Perquè això és complicat.
The problem is that it is not new news.	El problema és que no és una notícia nova.
The request was granted.	La petició va ser atesa.
I would never take them for brother and sister.	Mai no els prendria per germà i germana.
But this is not the proof here.	Però aquesta no és la prova aquí.
My mind felt confused.	La meva ment se sentia confusa.
Probably fast in some places.	Probablement ràpid en alguns llocs.
If we make good comments, we will receive them in return.	Si fem bons comentaris, els rebrem a canvi.
Seeing that he was not coming, she turned to him.	En veure que no venia, es va girar cap a ell.
They have so many questions.	Tenen tantes preguntes.
I gave him a head start.	Li vaig donar un cap.
We only have one chance to prove we can lead.	Només tenim una oportunitat per demostrar que podem liderar.
We just had our first baby.	Acabem de tenir el nostre primer nadó.
These are fifteen-year-old girls.	Es tracta de noies joves de quinze anys.
Summer met his gaze.	L'estiu es va trobar amb la seva mirada.
Are you crazy.	Estàs boig.
In fact, I didn’t ask him to do anything.	De fet, no li vaig demanar que fes res.
She went out into the field with him.	Va sortir al camp amb ell.
And the data were multiple compared.	I les dades van ser múltiples comparades.
We were responsible, you know.	Vam ser responsables, saps.
Because inside is where you will be now.	Perquè per dins és on ara es trobarà.
And I could feel salt in my mouth.	I podia sentir sal a la boca.
It smells like that, he said.	Olora això, va dir.
This looks like a different man.	Això sembla un home diferent.
I will do my magic.	Faré la meva màgia.
She had not answered when he called.	Ella no havia contestat quan ell va trucar.
Water was used as a negative control.	L'aigua es va utilitzar com a control negatiu.
For a while, things seemed to get better.	Durant un temps, les coses semblaven millorar.
It’s a little less stupid.	És una mica menys estúpid.
I really needed a bigger, more powerful machine to work well.	Realment necessitava una màquina més gran i potent per funcionar bé.
However, efforts have not advanced much.	Tanmateix, els esforços no han avançat gaire.
Click there to see their full instructions.	Feu clic allà per veure les seves instruccions completes.
A kind of school ring.	Una mena d'anell escolar.
I only tried it because any other option was a safe death.	Només ho vaig provar perquè qualsevol altra opció era una mort segura.
When I looked at something, that thing was destroyed.	Quan mirava alguna cosa, aquella cosa es destruïa.
The last time was about a week ago.	L'última vegada va ser fa aproximadament una setmana.
But there must be another explanation.	Però hi deu haver una altra explicació.
I have something to tell you.	Tinc alguna cosa a dir-te.
Two possible models could explain these observations.	Dos possibles models podrien explicar aquestes observacions.
You have to stop asking.	Has de deixar de preguntar.
These figures are significantly lower than in some developed countries.	Aquestes xifres són significativament inferiors a les d'alguns països desenvolupats.
He was not there this morning.	Aquest matí no hi era.
Of course, the more tests you do, the more it will cost.	Per descomptat, com més proves facis, més costarà.
Shouting my heart.	Cridant el meu cor.
These are two questions.	Són dues preguntes.
I know my actions have consequences.	Sé que les meves accions tenen conseqüències.
They made no comments.	No van fer comentaris.
I'll know.	Ja ho sabré.
In addition, analyzes showed that men reported more sexual activity than women.	A més, les anàlisis van mostrar que els homes van declarar més activitat sexual que les dones.
They will eat it tomorrow.	El menjaran demà.
The language of art.	El llenguatge de l'art.
But he got it.	Però ho va aconseguir.
But we will not consider these cases here.	Però no considerarem aquests casos aquí.
The doors open.	S'obren les portes.
Spread the mixture in the prepared pan.	Repartiu la barreja a la paella preparada.
We will give you more details when they are available.	Us donarem més detalls quan estiguin disponibles.
I don’t care if it is.	No m'importa que ho sigui.
Software.	Programari.
Really, there is nothing.	Realment, no hi ha res.
But all this is crazy.	Però tot això és una bogeria.
We are healthy right now.	Estem sans ara mateix.
They try and try, but somehow it doesn’t come out.	Ho intenten i ho intenten, però d'alguna manera no surt.
We just have to keep our heads down.	Només hauríem de mantenir el cap baix.
As a result, seven people died and several houses were destroyed.	Com a conseqüència van morir set persones i diverses cases van ser destruïdes.
I have nothing else to do, you see.	No tinc res més a fer, veus.
A party, like a family, is bigger than any individual.	Una festa, com una família, és més gran que qualsevol individu.
But that didn’t last long.	Però això no va durar gaire.
This should come as no surprise to anyone.	Això no hauria de sorprendre ningú.
Start by building the entire application.	Comença construint tota l'aplicació.
There was no reason for him to be in line.	No hi havia cap motiu perquè estigués a la fila.
In particular, the solution is not unique.	En particular, la solució no és única.
Neither was available to discuss the matter.	Cap dels dos estava disponible per discutir l'assumpte.
I need to stop somewhere for coffee.	Necessito parar a algun lloc per prendre un cafè.
In addition, they were a matter of national security.	A més, eren una qüestió de seguretat nacional.
His name is.	El seu nom és.
Luckily he wasn’t carrying the gun when he came in.	Sort que no portava l'arma quan va entrar.
You have to try to understand.	Ha d'intentar entendre.
Fight it.	Lluitar-hi.
You are welcome for this.	Sou benvinguts per això.
Religion is not science.	La religió no és ciència.
Remove from heat immediately and set aside.	Retirar immediatament del foc i reservar.
I found that it came to life in unique ways.	Vaig trobar que cobrava vida de maneres úniques.
I sleep a few hours and get ready for my day.	Dormo unes hores i em preparo per al meu dia.
If the application.	Si l'aplicació.
I was so out of here.	Estava tan fora d'aquí.
Suddenly he had to say it.	De sobte va haver de dir-ho.
Offer subject to change without notice.	Oferta subjecta a canvis sense previ avís.
Remove from heat.	Retirar del foc.
Live the dream, girl !.	Viure el somni, nena!.
All of this will be familiar.	Tot això serà familiar.
The information here is subject to change.	La informació aquí està molt subjecta a canvis.
Whatever it was, it made no noise.	Fos el que fos, no feia soroll.
It makes your political party look bad.	Fa que el seu partit polític sembli malament.
You just increase it.	Només ho augmentes.
It is a law.	És una llei.
The controls were simple and looked natural.	Els controls eren senzills i semblaven naturals.
Don't mention it.	No ho esmentis.
A lot of work.	Molta feina.
I think differently, though.	Jo penso diferent, però.
There is only darkness.	Només hi ha foscor.
In your village.	Al teu poble.
I buy red not gold.	Jo compro el vermell no l'or.
It seemed to run to the soul.	Semblava córrer fins a l'ànima.
Art benefits everyone.	L'art beneficia a tothom.
But now you have to talk to them.	Però ara els has de parlar.
It was the smell that came to him.	Va ser l'olor que li va arribar.
If it were just to get the guys perspective on things.	Si fos només per treure la perspectiva dels nois sobre les coses.
I didn't have to add any lines to this file.	No he hagut d'afegir cap línia a aquest fitxer.
So we did, that’s what we were using right now.	Aleshores ho vam fer, aquest és el que estàvem fent servir ara mateix.
This is not a research book, but it is a lot of fun.	Aquest no és un llibre de recerca, però és molt divertit.
I am not a cook.	No sóc cuinera.
Maybe they will come for her and come back.	Potser vindran a buscar-la i la tornaran.
They take care of me.	Em cuiden.
It was just that she wanted to know.	Era només que ella volia saber-ho.
This is rare.	Això és rar.
No one except me.	Ningú excepte jo.
They were the lucky ones.	Van ser els afortunats.
It’s a great school, great students and fantastic teachers.	És una gran escola, un gran alumnat i uns professors fantàstics.
It was good news, of course it was.	Va ser una bona notícia, és clar que ho era.
It’s not just about money.	No només es tracta dels diners.
This thing had to start at eight.	Aquesta cosa havia de començar a les vuit.
Unfortunately this is no longer possible.	Malauradament això ja no és possible.
Success meant it would continue.	L'èxit significava que continuaria.
What you are looking for you will not find.	El que estàs buscant no ho trobaràs.
Use this to find out what you should listen to.	Fes servir això per esbrinar què hauries d'escoltar.
I didn't have much to say.	No tenia gaire a dir.
Before he could catch her, he was out of reach.	Abans que pogués agafar-la, estava fora del seu abast.
It did me good.	Em va fer bé.
Currently, my code has both.	Actualment, el meu codi té tots dos.
She was thinking about it the night of her move.	Ella estava pensant en això la nit del seu trasllat.
Every night would be ideal.	Cada nit seria ideal.
It just arrives.	Només arriba.
Any machine can work outdoors.	Qualsevol màquina pot treballar a l'exterior.
We believe this is the responsibility of the city.	Creiem que aquesta és responsabilitat de la ciutat.
Throw yourself into the sea.	Llançar-se al mar.
But take that.	Però agafa això.
I wanted to, but I didn’t really know what it would be like.	Volia, però no sabia realment com seria.
There is no group here.	Aquí no hi ha cap grup.
Then a study of this begins.	A continuació, comença un estudi d'això.
They will serve you.	Et faran servir.
Share your favorite moments with family and friends.	Comparteix els teus moments preferits amb la família i els amics.
I have never felt better.	Mai m'he sentit millor.
As friends.	Com a amics.
They can only be experienced.	Només es poden experimentar.
Finally, they usually stop in the middle of the chest.	Finalment, generalment s'aturen al mig del pit.
I can’t imagine the loss you have to feel.	No puc imaginar la pèrdua que has de sentir.
When it was.	Quan va ser.
There is obviously truth in this view.	Òbviament hi ha veritat en aquesta visió.
The website reopened the data.	El web va tornar a obrir les dades.
You can do magic with any of them.	Pots fer màgia amb qualsevol d'ells.
I think he has some very interesting things to tell me.	Crec que té coses molt interessants per dir-me.
This will be the topic of the next section.	Aquest serà el tema del proper apartat.
Although the play had absolutely nothing to say.	Encara que l'obra no tingués absolutament res a dir.
There are many things outside of drugs.	Hi ha moltes coses fora de les drogues.
I have never seen him disguised.	No l'he vist mai disfressat.
We can fight your tax problem.	Podem lluitar contra el teu problema fiscal.
I saw this happen.	Vaig veure que això passava.
And it will probably stay that way for a while.	I probablement es mantindrà així durant un temps.
The plaintiff, however, has not done so in the present case.	El demandant, però, no ho ha fet en el present cas.
Are you OK.	Estàs bé.
If you think the value is going down, you sell a contract.	Si creus que el valor està baixant, vens un contracte.
I think it is possible.	Crec que és possible.
Not a single one.	Ni un sol.
I did the same to him.	Jo li vaig fer el mateix.
Now let me explain it in more depth.	Ara deixeu-me explicar-ho més a fons.
But there is nothing strange.	Però no hi ha res estrany.
This is how we become real.	Així ens fem reals.
He loves your company.	Li encanta la teva companyia.
Homework was set and the other students started working.	La tasca es va posar i els altres alumnes van començar a treballar.
It looks like a meeting.	Sembla una reunió.
I wish it had happened before I had children.	Tant de bo hagués passat abans de tenir fills.
Talking and sitting took longer.	Parlar i asseure's va durar més temps.
We are in the planning phase of the program.	Estem en la fase de planificació del programa.
And that’s pretty much television.	I això és bastant la televisió.
We were boys and friends.	Érem nois i amics.
Now they didn’t need that much strength.	Ara no necessitaven tanta força.
Much of the blood was his.	Bona part de la sang era seva.
I needed a friend.	Necessitava un amic.
It was the beginning of the end.	Era el principi del final.
The activity has to worry about that.	L'activitat s'ha de preocupar per això.
A hundred times more angry.	Cent vegades més enfadat.
Nor would he stretch and be left dead.	Tampoc s'estiria i es quedaria mort.
Now, it’s not the only idea.	Ara, no és l'única idea.
She will fall.	Ella caurà.
I am a reasonable man.	Sóc un home raonable.
They are.	Ells són.
It made me happy.	Em va fer feliç.
However, the underlying mechanisms of these results are not yet clear.	Tanmateix, els mecanismes subjacents d'aquests resultats encara no estan clars.
This was a study of mixed methods.	Aquest va ser un estudi de mètodes mixts.
She came to an end.	Ella va arribar al final.
And you didn't shit.	I no t'ho has cagat.
But be honest with yourself.	Però sigues honest amb tu mateix.
If he had done so, he was silent.	Si ho havia fet, estava callat.
It was deep, very deep.	Era profund, molt profund.
He can improve.	Ell pot millorar.
I have never had a friend like you.	Mai he tingut un amic com tu.
The woman gave him a number.	La dona li va donar un número.
And they think we have answers.	I pensen que tenim respostes.
And that’s a terrible thing.	I això és una cosa terrible.
I told them this would be no problem.	Els vaig dir que això no seria cap problema.
It may or may not ever come.	Pot o no arribarà mai.
And establish conditions of release.	I establir condicions d'alliberament.
The photo was still half inside the camera.	La foto encara estava mig dins de la càmera.
It is up to you to choose the right weapon.	Depèn de tu triar l'arma adequada.
I read his pieces and look at anything relevant.	Llegeixo les seves peces i miraré qualsevol cosa rellevant.
It was music that determined his path.	Va ser la música la que va determinar el seu camí.
I don’t want you to die like everyone else.	No vull que moris com els altres.
Life is not about pain.	La vida no es tracta de dolor.
However, these studies had several limitations.	Tanmateix, aquests estudis tenien diverses limitacions.
There were no significant differences between any of the treatment groups.	No hi va haver diferències significatives entre cap dels grups de tractament.
It is too big a request to make.	És una petició massa gran per fer-la.
It doesn’t have to happen here.	No ha de passar aquí.
Just the opposite of me.	Just el contrari de mi.
Also, the location is not updated when the controller moves.	A més, la ubicació no s'actualitza quan el controlador es mou.
In short, nothing can ever be easier.	En resum, res pot ser mai fàcil.
It was normal for him.	Era normal per a ell.
They lived together.	Vivien junts.
I felt pretty good about it.	Em sentia força bé amb això.
He had a lot of money and nothing to do.	Tenia molts diners i res a fer.
It is impossible to understand what you are looking at.	És impossible entendre el que estàs mirant.
So here you have it.	Així que aquí ho tens.
The heat affected him like cold, and the cold was to him like heat.	La calor l'afectava com a fred, i el fred era per a ell com a calor.
Send us your comments.	Envieu els vostres comentaris.
Click here to see it.	Feu clic aquí per veure-ho.
We had left.	Havíem sortit.
But now they were gone.	Però ara ja havien marxat.
She didn’t know there could be so much pain.	Ella no sabia que hi podia haver tant de dolor.
None of us know where we are going.	Cap de nosaltres sap cap a on anem.
Then read them again.	Després torna a llegir-los.
He did this intermittently probably for three or four months.	Va fer això de manera intermitent probablement durant tres o quatre mesos.
And they would show up.	I es presentarien.
He wanted us to have more.	Volia que en tinguéssim més.
It can make us think about it as an individual, as a person.	Ens pot fer pensar-hi com a individu, com a persona.
But my experience proves otherwise.	Però la meva experiència demostra el contrari.
Right now, my biggest challenge is knowing what to ask for.	En aquests moments, el meu repte més gran és saber què demanar.
Look at his church.	Mira la seva església.
Her skin was so tight.	La seva pell estava tan estreta.
He could stay there forever.	Podria quedar-s'hi per sempre.
They didn’t want that.	No volien això.
That, for the record, is too much.	Això, perquè consti, és massa.
There are many stories of these that have been written.	Hi ha moltes històries d'aquestes que s'han escrit.
Then another thousand, and a second hundred.	Després, un altre mil, i un segon cent.
Some made his name.	Alguns van fer el seu nom.
Everyone has to die one day.	Tothom ha de morir un dia.
None of this worked as planned.	Res d'això va funcionar com estava previst.
I think it’s a choice, a decision.	Crec que és una elecció, una decisió.
Challenges that require time.	Reptes que requereixen temps.
His whole family feels so close to me.	Tota la seva família se sent tan a prop de mi.
It seemed like I didn’t want to participate in my program.	Semblava que no volia participar amb el meu programa.
The impact of the popular vs.	L'impacte del popular vs.
It would be bad for business.	Seria dolent per als negocis.
You expect too much.	T'esperes massa.
Your company and your products are the best of their kind.	La teva empresa i els teus productes són els millors del seu tipus.
They could handle it.	Ho podrien manejar.
Thank you so much for my wonderful gift !.	Moltes gràcies pel meu regal meravellós!.
He mentioned it before.	Ho va esmentar abans.
Her eyes watered.	Li feia aigua els ulls.
It is not easy in any case.	No és fàcil en cap cas.
But we need to learn why we think that way.	Però hem d'aprendre per què pensem d'aquesta manera.
His throat grew thick.	La seva gola es va fer gruixuda.
It is not the same as being.	No és el mateix que ser.
I respect the choice you and your husband made.	Respecto l'elecció que heu fet vosaltres i el vostre marit.
You don’t need to know that right now.	No cal que ho sàpigues ara mateix.
His father was born.	Va néixer el seu pare.
He has chosen a dangerous path in life.	Ha escollit un camí perillós a la vida.
The poor must be in a sad way.	El pobre deu estar d'una manera trista.
He can be both.	Ell pot ser tots dos.
There are also many of these men.	També hi ha molts d'aquests homes.
I told them my child was with us, but they didn’t listen.	Els vaig dir que el meu nen estava amb nosaltres, però no van escoltar.
When we fall, we get up right away and start again.	Quan caiem, aixequem-nos de seguida i tornem a començar.
However, the fact is that some will.	Tanmateix, el fet és que alguns ho faran.
These activities let part of my brain rest.	Aquestes activitats deixen descansar part del meu cervell.
For now, wait in the hallway.	De moment, espereu al passadís.
I don’t find this technique anywhere.	No trobo aquesta tècnica enlloc.
The worst was long overdue.	El pitjor que hi havia ja feia temps que s'havia acabat.
Maybe yes.	Potser sí.
There was a lunch break.	Hi va haver una pausa per dinar.
It looks like it still has to be paid for.	Sembla que encara s'ha de pagar.
But I knew they had been hard work.	Però sabia que havien estat un treball fort.
They will run.	Faran carrera.
Everyone grabbed one and started looking.	Cadascú en va agafar un i va començar a buscar.
You can see it in his eyes.	Ho pot veure als seus ulls.
Only half a building.	Només mig edifici.
And she has it.	I ella ho té.
But try to be great about it.	Però intenta ser genial al respecte.
It has very little behavior on its own.	Té molt poc comportament per si sol.
There are many numbers there.	Allà té molts números.
You are speaking with little time here.	Esteu parlant amb poc temps aquí.
But in reality that night was a whole year.	Però en realitat aquella nit va ser tot un any.
They would probably die trying.	Probablement moririen en l'intent.
Looks like I can't figure out where to change the file.	Sembla que no puc esbrinar on no canvia el fitxer.
I don’t mention anyone so no one feels abandoned.	No esmento ningú perquè ningú se senti abandonat.
We will talk more about it.	En parlarem més.
She needs someone like you.	Ella necessita algú com tu.
Nobody told me that.	Això no m'ho va dir ningú.
So this is not yours, you don’t have to worry about that.	Així que això no és el teu, no t'has de preocupar per això.
I kept asking if we were legal.	Continuava preguntant si érem legals.
Again he tried to turn in the water.	De nou va intentar girar-se a l'aigua.
He seemed focused on something, but his smile returned.	Semblava concentrat en alguna cosa, però li va tornar el somriure.
All those months had passed and finally.	Tots aquests mesos havien passat i finalment.
And the science is clear.	I la ciència és clara.
The car does not start.	El cotxe no arrenca.
Maybe he was stupid, but he knew what that meant.	Potser era estúpid, però sabia què volia dir això.
He was out of luck.	Se li va acabar la sort.
And in this case.	I en aquest cas.
However, he could barely play the game due to injury.	No obstant això, gairebé no va poder jugar el partit per lesió.
It's not very complicated.	No és gaire complicat.
I went back to work and the months passed.	Vaig tornar a treballar i van passar els mesos.
I hold it all.	Ho aguanto tot.
But that was rare.	Però això era rar.
But there is something else.	Però hi ha una altra cosa.
It can't be nice.	No pot ser agradable.
It’s not just about you and what you want.	No es tracta només de tu i del que vols.
I'm going to be sick.	Vaig a estar malalt.
It seemed like the perfect offer to make.	Semblava l'oferta perfecta per fer.
Then he leaned back and nodded.	Aleshores es va tornar a inclinar enrere i va assentir.
I don’t ask him why.	No li pregunto per què.
You won and we lost.	Vas guanyar i nosaltres vam perdre.
He put our son at stake.	Va posar en joc el nostre fill.
She also doesn't act like one.	Ella tampoc actua com una.
We should be close to the bottom.	Hauríem d'estar a prop del fons.
I know what you mean, girl.	Sé què vols dir, nena.
When my heart stopped, time also seemed to stop.	Quan el meu cor es va aturar, el temps també semblava aturar-se.
You better believe that using this size to your advantage.	És millor que creguis que utilitza aquesta mida al seu avantatge.
It seems lost and you have become a default target.	Sembla perdut i us heu convertit en un objectiu per defecte.
But there were also good times to spend with him.	Però també hi havia bons moments per passar amb ell.
In fact, it seemed to get worse when we left town.	De fet, semblava que empitjorava quan sortim de la ciutat.
Things are falling apart.	Les coses cauen.
I don't care what you ask me.	No m'importa el que em preguntes.
That's how it started.	Així va començar.
You worried me.	Em vas preocupar.
I will release him one evening with me.	L'alliberaré algun vespre juntament amb mi mateix.
Any issues you bring to them, whether sex or not, will be private.	Qualsevol problema que els hi porteu, de sexe o no, serà privat.
We don't have much time.	No tenim gaire temps.
Your trip will be stress free and less stressful.	El vostre viatge serà lliure d'estrès i menys esforç.
It leaves it open to interpretation.	Ho deixa obert a la interpretació.
Requires an update site.	Requereix un lloc d'actualització.
You can feel the heat where the body, or bodies had been.	Es pot sentir la calor on el cos, o els cossos havien estat.
And maybe it was, to some extent.	I potser ho era, fins a cert punt.
Finally, an answer.	Finalment, una resposta.
It was past one in the morning.	Era passada la una de la matinada.
We can leave.	Podem marxar.
But that doesn't make sense.	Però, això no té sentit.
And the weirdest thing was that we never had any.	I el més estrany va ser que mai no en vam tenir cap.
He will get more of the ball.	Aconseguirà més la pilota.
We were told that if we won, you would go to the ball game.	Ens havien dit que si guanyàvem, aniràs al joc de boles.
It was clearly someone else.	Clarament era algú altre.
However, it is quite possible that there is no telephone.	Tot i així, és totalment possible que no hi hagi un telèfon.
And some other friends.	I alguns altres amics.
They were the parents of a twenty-month-old daughter.	Eren pares d'una filla de vint mesos.
The two girls love going to their classes.	A les dues noies els encanta anar a les seves classes.
I'm sick of your yellow face.	Estic fart de la teva cara groga.
Each process contains a set of variables.	Cada procés conté un conjunt de variables.
Call me.	Truca'm.
The difference is in the wood and in the way it is worked.	La diferència està en la fusta i en la forma de treballar-la.
I waited, wished I had it.	Jo esperava, desitjava que ho tingués.
It is still under construction.	Encara està en construcció.
Business cannot thrive without one or more of them.	El negoci no es pot desenvolupar sense un o més d'ells.
The symptoms remained the same.	Els símptomes van continuar sent els mateixos.
I understand how you feel.	Entenc com et sents.
I mean, it's not just me.	Vull dir, no sóc jo només.
You will feel at home from the moment you enter.	Et sentiràs com a casa des del moment que entris.
We need a food source.	Necessitem una font d'aliment.
Look back ten years from now.	Mireu enrere d'aquí deu anys.
After these three guys, he gets a little thin.	Després d'aquests tres nois, es posa una mica prim.
I thought about it a lot.	Vaig pensar molt en això.
He was trying to figure out what his enemy would do next.	Estava intentant esbrinar què faria el seu enemic després.
I hope you come back soon.	Espero que tornis aviat.
Simple, clean and modern.	Simple, net i modern.
Of the latter, several differences between the two studies may be responsible.	D'aquest últim, diverses diferències entre els dos estudis poden ser responsables.
This figure is more than double the current market price.	Aquesta xifra és més del doble del preu actual de mercat.
It makes him feel weird.	El fa sentir estrany.
Keep in mind that the ideal match points do not change.	Tingueu en compte que els punts ideals del partit no canvien.
Add the chicken broth and boil until reduced by half.	Afegiu el brou de pollastre i bulliu fins que es redueixi a la meitat.
I could never have killed my father.	Mai podria haver matat el meu pare.
We are still tied there.	Allà encara estem lligats.
It had gone wrong, like most of the world, over the years.	Havia anat malament, com la majoria del món, al llarg dels anys.
Getting the right music is important to me.	Aconseguir la música adequada és important per a mi.
You didn't do anything to me.	No em vas fer res.
He had his best behavior.	Va tenir el seu millor comportament.
They didn't work either.	Tampoc van funcionar.
You want to keep everything as normal as you can.	Vols mantenir-ho tot tan normal com puguis.
Waiting for a break, anyway.	Esperant un descans, en qualsevol cas.
Don't fire.	No feu foc.
Not at this happy moment.	No en aquest moment feliç.
But I guess they're too stupid to do that.	Però suposo que són massa estúpids per fer-ho.
Let me tell you what's wrong with my shoulder.	Permeteu-me que us digui què va malament amb la meva espatlla.
Keep it up.	Mantingueu-ho bé.
If there were tears to be shed, it was not then.	Si hi havia llàgrimes per vessar, no va ser llavors.
I can't get caught in one act.	No em puc atrapar en un acte.
None of this is bad at all.	Res d'això és dolent de cap manera.
This requires a bit of getting used to it.	Això requereix una mica d'acostumar-s'hi.
You have to tell me a story about something.	M'has d'explicar una història sobre alguna cosa.
As you should.	Com hauries.
Leaders better understand their enemy.	Els líders entenen millor el seu enemic.
I would know it anywhere.	Ho sabria a qualsevol lloc.
He was so confused and angry.	Estava tan confós i enfadat.
I started at every turn, thinking he was calling me.	Vaig començar a cada moment, pensant que em trucava.
But nothing else in this movie seems to click.	Però res més d'aquesta pel·lícula sembla fer clic.
His enemy disappeared from his sight.	El seu enemic va desaparèixer de la seva vista.
Without his support this book simply would not have been possible.	Sense el seu suport aquest llibre simplement no hauria estat possible.
I should check it out.	Hauria de comprovar-ho.
I want it badly.	Ho vull malament.
But the damage was very serious.	Però el dany va ser molt greu.
But he needed to understand.	Però necessitava entendre.
It can cost a lot for a dog.	Pot costar molt a un gos.
You met him at my house.	El vas conèixer a casa meva.
I'm just confused about this.	Només estic confós sobre aquest tema.
You wouldn't understand.	No ho entendries.
It's a random draw.	És un sorteig aleatori.
Thank you for your business and opportunity.	Gràcies pel teu negoci i oportunitat.
She didn't move.	Ella no es movia.
I want to do something a little different.	Vull fer alguna cosa una mica diferent.
Please don't laugh at me.	Si us plau, no et riguis de mi.
Women wear their hair differently.	Les dones porten els cabells de manera diferent.
He was seven years older and eager to get married.	Era set anys més gran i tenia moltes ganes de casar-se.
I was holding the phone.	Estava agafat el telèfon.
Your driver knows exactly where to go.	El teu conductor sap exactament on ha d'anar.
Hell was getting bigger.	L'infern es feia més gran.
The materials were bought.	Els materials es van comprar.
No language limits were applied.	No es van aplicar límits lingüístics.
Which is sad.	Que és trist.
The ears are large, round and red.	Les orelles són grans, rodones i vermelles.
She could be from anywhere.	Ella podria ser de qualsevol lloc.
Our breath touched the air.	La nostra respiració va tocar l'aire.
The father had a job.	El pare va tenir feina.
It would have been too dangerous.	Hauria estat massa perillós.
Despite having to support our company.	Tot i haver de suportar la nostra empresa.
Find a quick answer in your head.	Trobeu una resposta ràpida al vostre cap.
You have been a friend.	Has estat un amic.
Will got out of the car.	Will va baixar del cotxe.
This is often the key.	Aquesta és sovint la clau.
See the text for more information on statistical analyzes.	Vegeu el text per obtenir més informació sobre les anàlisis estadístiques.
The first code works great.	El primer codi funciona molt bé.
The answer is very obvious.	La resposta és molt evident.
Does that make sense.	Això té sentit.
But we can and better win this game.	Però podem i millor guanyar aquest partit.
And the comment of that is that they are worth nothing.	I el comentari d'això és que no valen res.
His father and brother had been old men.	El seu pare i el seu germà havien estat homes grans.
It doesn't matter which ones.	No importa quins.
It was great to have him here.	Va ser genial tenir-lo aquí.
I have to be me again.	He de tornar a ser jo.
He helped the character.	Va ajudar al personatge.
They had no cars.	No tenien cotxes.
I think there is no link.	Crec que no existeix cap enllaç.
He walked to his window.	Va caminar cap a la seva finestra.
Your drug doesn't work.	La teva droga no funciona.
Wear clothes to protect yourself from the rain, the sun or to keep warm.	Porteu roba per protegir-vos de la pluja, el sol o per escalfar-vos.
It was extremely difficult.	Va ser extremadament difícil.
I only have my shoulder left.	Només em queda l'espatlla.
But we don’t have any team like this.	Però no tenim cap equip com aquest.
However, many cases are not reported or recognized as such.	No obstant això, molts casos no són denunciats ni reconeguts com a tals.
And it was also good advice.	I també va ser un bon consell.
I just started remembering it now.	Acabo de començar a recordar-ho ara.
I needed someone.	He necessitat algú.
Take it and check your anxiety level.	Preneu-lo i comproveu el vostre nivell d'ansietat.
I didn’t just feel it when he entered the room.	No només ho vaig sentir quan va entrar a l'habitació.
The bed was on fire and he threw some water at her.	El llit estava en flames i ell li va tirar una mica d'aigua.
Easier to remember.	Més fàcil de recordar.
If you can bring some influence, it can help.	Si pots aportar alguna influència, pot ajudar.
You can be a guy.	Pots ser un noi.
I can't keep doing this.	No puc seguir fent això.
I consider him the only man for me, always.	El considero l'únic home per a mi, sempre.
Sometimes you don’t go forward, but at least you don’t go backwards.	De vegades no vas endavant, però almenys no vas enrere.
To begin, let me present two interesting examples.	Per començar, permeteu-me presentar dos exemples interessants.
His mouth did not stop.	La seva boca no s'aturava.
The rain was bad.	La pluja era dolenta.
This is easy to do and works well for small files.	Això és fàcil de fer i funciona bé per a fitxers petits.
I know this because through this link, the character code is different.	Ho sé perquè a través d'aquest enllaç, el codi del caràcter és diferent.
Start the truck.	Engega el camió.
Maybe because he’s not as pretty as the rest.	Potser perquè no és bonic com la resta.
Looks like I don't like it anymore, either.	Sembla que no m'agrada més, tampoc.
He was coming.	Ja venia.
Or, anyway, he felt like one.	O, de totes maneres, se sentia com un.
Participants participated after obtaining informed consent.	Els participants van participar després d'obtenir el consentiment informat.
He should be close.	Ell hauria d'estar a prop.
It has definitely helped with the pain.	Definitivament ha ajudat amb el dolor.
This approach is false.	Aquest plantejament és fals.
Plus, that kind of thing means nothing.	A més, aquest tipus de coses no vol dir res.
We need to experiment with new ideas.	Hem d'experimentar amb noves idees.
One pair was large, the other smaller.	Un parell era gran, l'altre més petit.
Grab that knife and kill everyone.	Agafa aquest ganivet i mata a tothom.
The service is excellent.	El servei és excel·lent.
We don't think about it.	No hi pensem.
I think the other employees are running.	Crec que els altres empleats estan corrent.
I found one of them.	Vaig trobar un d'ells.
One man died during the attack.	Un home va morir durant l'atac.
It was your boys line of thinking.	Era la línia de pensament dels teus nois.
He had never thought of her, much less noticed.	No havia pensat mai en ella, i molt menys se n'havia fixat.
All authors have contributed to the writing of the article.	Tots els autors han contribuït a la redacció de l'article.
How you present yourself matters a lot to us.	Com et presentes ens importa molt.
All I can give you back is my love.	Tot el que et puc tornar és el meu amor.
We will deal with a bit in a general way.	Tractarem una mica de manera general.
No one would fight like that.	Ningú lluitaria així.
Or really find a place to store everything.	O realment trobar un lloc per guardar-ho tot.
In our family we have had to learn to talk about love.	A la nostra família hem hagut d'aprendre a parlar d'amor.
But it wasn’t going to happen here.	Però aquí no anava a passar.
Perhaps a part of the crowd had followed them home.	Potser una part de la multitud els havia seguit a casa.
This is not the case with my parents.	Aquest no és el cas dels meus pares.
I just wanted to make sure nothing went wrong.	Només volia assegurar-me que res no anava malament.
We did not enjoy our food.	No vam gaudir del nostre menjar.
There is nothing to worry about.	No hi ha res del que et preocupis.
The first post made by a specific user.	La primera publicació feta per un usuari concret.
Let’s first do a brief review of the argument.	Anem a fer primer un breu repàs de l'argument.
Here you have.	Aquí ho tens.
I asked my brother to take my place.	He demanat al meu germà que ocupi el meu lloc.
This name appears.	Aquest nom apareix.
My body, my work, given to her.	El meu cos, la meva feina, entregat a ella.
If you have something, share it.	Si teniu alguna cosa, compartiu-la.
What’s bad is knowing.	El que és dolent és saber.
If that happens, the long case is clear.	Si això passa, el cas llarg està clar.
I will no longer have an opinion.	Ja no tindré opinió.
They can be made with different materials.	Es poden fer amb diferents materials.
The leaves tend to curl in dry conditions.	Les fulles tendeixen a enrotllar-se en condicions seques.
He knew he was coming, and he did.	Sabia que venia, i ho va fer.
It starts with the game action outside of the inside race game.	Comença amb l'acció de joc fora del joc de carrera interior.
He thought of the birds and cared for them.	Va pensar en els ocells i es va preocupar per ells.
See you again.	Ens trobem de nou.
Your mother.	Mare teva.
It was very well received.	Va ser molt ben rebut.
I needed your help with the present.	Necessitava la seva ajuda amb el present.
I have no words.	No tinc paraules.
Talking to her.	Parlant amb ella.
I have some photos to send you.	Tinc unes fotos per enviar-te.
The parameters have been identified under two headings.	Els paràmetres s'han identificat sota dos capçals.
So much.	Tant.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara no hem pogut reunir res sòlid.
He hadn't left it like that.	No ho havia deixat així.
Nothing better to do.	Res millor a fer.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara, almenys havien tingut pau.
No relevant people could be found.	No s'ha pogut trobar cap persona rellevant.
That’s the real reason we need to do it right.	Aquesta és la veritable raó per la qual necessitem fer-ho bé.
Hit me in the head with something.	Donar-me un cop al cap amb alguna cosa.
She completely controlled me, she did.	Ella em va controlar completament, ho va fer.
Nature or technology, man vs.	Natura o tecnologia, home vs.
Man, that was the place to be.	Home, aquest era el negoci on estar.
Well, on a break anyway.	Bé, en un descans de qualsevol manera.
This use of human resources is expensive.	Aquest ús dels recursos humans és car.
This is my opinion right now.	Aquesta és la meva opinió actualment.
Pour your mixture into the prepared pan.	Aboqueu la vostra barreja a la paella preparada.
After the war he remained in the army.	Després de la guerra va romandre a l'exèrcit.
Identify two points on each line.	Identifica dos punts en cada recta.
It's not pretty.	No és bonic.
Now I consider her my little sister.	Ara la considero la meva germana petita.
Life is smooth.	La vida és suau.
Even when we do it right, we can't believe it.	Fins i tot quan ho fem bé, no ens ho podem creure.
But now he had something he could do.	Però ara tenia alguna cosa que podia fer.
All participants signed an informed consent form.	Tots els participants van signar un formulari de consentiment informat.
Well, that's not good enough for me.	Bé, això no és prou bo per a mi.
Similar offer, but and older building.	Oferta similar, però i edifici més antic.
Say something valuable.	Digues alguna cosa valuosa.
It is a situation of its own.	És una situació d'enrotllament propi.
When one role is granted to another.	Quan es concedeix un rol a un altre.
For example, as soon as every thirty days.	Per exemple, tan aviat com cada trenta dies.
The exact weight will vary from case to case.	El pes exacte variarà d'un cas a un altre.
He never played, so we got stuck in this one.	No va jugar mai, així que ens vam quedar atrapats en aquest.
The user can enter whatever they want.	L'usuari pot introduir el que vulgui.
Your friends are on their way.	Els teus amics estan en camí.
It brings me back so much.	Em torna tant.
She is your daughter.	És la teva filla.
Then he turns and confronts me.	Aleshores es gira i m'enfronta.
It was a serious problem.	Era un problema greu.
Guys, get out of here.	Nois, sortiu d'aquí.
This list is divided by species.	Aquesta llista està dividida per espècies.
It barely shows emotions.	Amb prou feines mostra emocions.
We have to go.	Hem d'anar-hi.
Of his death.	De la seva mort.
So in most cases it is best to let nature take its course.	Així que en la majoria dels casos el millor és deixar que la natura segueixi el seu curs.
I am incredibly proud of our children and our effort.	Estic increïblement orgullós dels nostres fills i del nostre esforç.
And so they do.	I així ho fan.
It wasn’t much different from any office.	No era gaire diferent de qualsevol oficina.
We wondered who was behind it and why.	Ens vam preguntar qui hi havia darrere i per què.
My eyes are full of tears.	Els meus ulls estan plens de llàgrimes.
In this context, several questions need to be asked.	En aquest context s'han de fer diverses preguntes.
Better to get over it.	Millor superar-ho.
It is the death of a loved one.	És la mort d'un ésser estimat.
Maybe five years, maybe ten.	Potser cinc anys, potser deu.
He had little to do with his client.	Va tenir poc a veure amb el seu client.
I don't know what to do.	No sé què farà.
Her father called her.	El seu pare la va trucar.
As such, their work is critical.	Com a tal, el seu treball és fonamental.
If not, leave it blank.	Si no, deixeu-lo buit.
It means writing.	Vol dir escriure.
Although there are thousands of companies, you are involved.	Tot i que hi ha milers d'empreses, esteu implicats.
You can tell them here or not.	Els pots dir aquí o no.
He was working to change both his own life and the world.	Estava treballant per canviar tant la seva pròpia vida com el món.
Spend a day in this world.	Passa un dia en aquest món.
People are not friendly.	La gent no és amable.
A few more minutes to get to know the place.	Uns minuts més per conèixer el lloc.
That’s part of what’s so wonderful about me.	Això és part del que és tan meravellós per a mi.
Your new life is not like your old life.	La teva nova vida no és com la teva vida antiga.
There were thousands of them.	N'hi havia milers.
It is intended for private use only.	Està pensat només per a ús privat.
This rule is not absolute.	Aquesta regla no és absoluta.
I want to tell stories from a female perspective.	Vull explicar històries des d'una perspectiva femenina.
I wish you would take me to my son and me.	Desitjo que em portis al meu fill i a mi.
I thought he was great at his job, nice to work with.	Pensava que era genial en la seva feina, agradable per treballar.
He turned to look at the darkness.	Es va girar enrere per mirar la foscor.
The less common structure, the less meaningful.	Com menys estructura comuna, menys significat.
Memory thoughts are not mine.	Els pensaments de memòria no són meus.
This statement in itself prepares for failure.	Aquesta afirmació en si mateixa es prepara per al fracàs.
And he arrested him.	I el va arrestar.
As a memory, but of something that has not yet happened.	Com un record, però d'una cosa que encara no ha passat.
It is a form of love.	És una forma d'amor.
Take a few cars like that.	Agafa pocs cotxes així.
Watch as you progress.	Mira com progresses.
A perfect match for the day, as always.	Un partit perfecte per a la jornada, com sempre.
Not as you think, he says.	No com penses, diu.
In fact, they are afraid of him.	De fet, li tenen por.
And his teeth.	I les seves dents.
He has his parents to deal with.	Té els seus pares amb qui tractar.
He took a left and a right, then stopped at a traffic light.	Va agafar una esquerra i una dreta, després es va aturar en un semàfor.
Make sure you only use what you need.	Assegureu-vos que només feu servir el que necessiteu.
But too often they have little to say.	Però massa sovint tenen poc a dir.
You have a lot to give us.	Tens molt per donar-nos.
And he.	I ell.
A second spring has first and second limbs.	Una segona primavera té primer i segon membres.
We make it easy for you to plant trees.	Us facilitem la plantació d'arbres.
Maybe they should consider doing it more often.	Potser haurien de plantejar-se fer-ho més sovint.
The difference is simple.	La diferència és senzilla.
He takes off his shirt.	Es treu la camisa.
My heart told me something was wrong.	El meu cor em va dir que alguna cosa estava malament.
This is no longer the case.	Això ja no és així.
I don’t know how to love a man.	No sé com estimar un home.
I hate that it’s probably true.	Odio que probablement sigui veritat.
But if it’s not for you, that’s fine too.	Però si no és per tu, també està bé.
Finding your next place to live is easy, fast and free.	Trobar el teu proper lloc on viure és senzill, ràpid i gratuït.
We finally got there and played.	Finalment hi arribem i juguem.
Don’t forget you should send us news.	No oblidis que ens hauries d'enviar notícies.
This is a constant of every human group.	Aquesta és una constant de cada grup humà.
He looked at his group.	Va mirar al seu grup.
She also stretches.	Ella també s'estira.
They rolled through areas that were the first to be built.	Van rodar per zones que van ser les primeres que es van construir.
Driving to the crime scene.	Conduint fins a l'escena del crim.
Your brother has brought you back to life.	El teu germà t'ha tornat la vida.
I don’t understand why it won’t work.	No entenc per què no funcionarà.
He turned to answer them as best he could.	Es va girar per respondre-los com va poder.
I even want to act differently.	Fins i tot vull actuar diferent.
I hope you too.	Espero que tu també.
It doesn't matter.	No és important.
The big black car was still far behind us.	El gran cotxe negre encara estava molt darrere nostre.
I had options.	Vaig tenir opcions.
I didn’t see who shot him.	No vaig veure qui el va disparar.
We had to take him in a chair to the hotel.	El vam haver de portar en una cadira fins a l'hotel.
Everything that had value in the city was taken away.	Tot el que tenia valor a la ciutat es va endur.
Of course, milk would be very valuable in the circumstances.	Per descomptat, seria la llet molt valuosa en les circumstàncies.
If you don’t remember anything else about me.	Si no recordes res més de mi.
Not only did it go by appearance, it also got what was inside.	No només va anar per l'aparença, també va aconseguir el que hi havia dins.
May.	Mai.
Not good against the race.	No és bo contra la carrera.
Of course, nothing goes as planned.	Per descomptat, res va segons el previst.
I still felt hope.	Encara sentia esperança.
This year has been one of them.	Aquest any ha estat un d'ells.
Any color will serve.	Qualsevol color servirà.
I had proved my point.	Jo havia demostrat el meu punt.
To his relief, they believed him.	Per al seu alleujament, el van creure.
Agree to take over the project.	Acceptar fer-se càrrec del projecte.
I stood and looked at him, and when he looked up, he smiled.	Em vaig quedar i el vaig mirar, i quan va aixecar la vista, va somriure.
Only a few cases have been found on this site so far.	Només s'han trobat alguns casos en aquest lloc fins ara.
Teachers did not live in the real world.	Els professors no vivien al món real.
She was the one who ran out to fight.	Ella va ser la que va sortir corrent a lluitar.
My father was “unknown,” which came as no surprise.	El meu pare era "desconegut", cosa que no va sorprendre.
Which is a computer game.	Que és un joc d'ordinador.
No one will ever see them.	Ningú els veurà mai.
She gives me too much of anything and everything.	Ella em dóna massa de tot i de qualsevol cosa.
Get in the car.	Entra al cotxe.
What is needed is an effective policy, no more and no less.	El que cal és una política efectiva, ni més ni menys.
I love running.	M'encanta córrer.
This does not mean that we change our entire governance structure.	Això no vol dir que canviem tota la nostra estructura de govern.
I don't know what's going on.	No sé què passa.
Both lines are background components.	Les dues línies són components de fons.
We met them when they were little.	Els vam conèixer quan eren petits.
More or less, people love them the most.	Més o menys, la gent els estima a la majoria.
We look stronger.	Ens veiem més forts.
Do something fun that you enjoy.	Fes alguna cosa divertida que t'agradi.
Making us feel better should not be the measure.	Fer-nos sentir millor no hauria de ser la mesura.
But his time may have run out sooner.	Però el seu temps pot haver-se esgotat abans.
From his mother's hand, from when he was well.	De la mà de la seva mare, de quan estava bé.
Tonight history had to be made.	Aquesta nit s'havia de fer història.
Diadi, so does anyone who can read.	Diadi, també ho fa qualsevol que sap llegir.
I don't know the future.	No sé el futur.
Let it end.	Que s'acabi.
I felt like one of the walking dead.	Em vaig sentir com un dels morts caminants.
Because that was the style back then.	Perquè aquest era l'estil aleshores.
It should be simple, concise and professional.	Ha de ser senzill, breu i professional.
Nothing critical is left in the memory.	Res crític es deixa a la memòria.
If you have time and want to review it, do so.	Si teniu temps i voleu revisar-ho, feu-ho.
A child was born.	Va néixer un nen.
Even in the digital age, children still have to write things.	Fins i tot en l'era digital, els nens encara han d'escriure coses.
You can’t imagine what this meant to my girls and to me.	No us podeu imaginar què va significar això per a les meves noies i per a mi.
So popular with customers.	Tan popular entre els clients.
All but one patient survived.	Tots els pacients menys un van sobreviure.
Plus, it means more than anything to your family.	A més, significa més de tot per a la teva família.
It felt good to get the ball back in my hands.	Em va semblar bé recuperar la pilota a les meves mans.
They were confident in knowledge.	Estaven segurs en el coneixement.
They start eating well.	Comencen a menjar bé.
It was time for her to die.	Ja era hora que ella morís.
I'll tell you.	T'ho parlaré.
I couldn't remember the dog's name.	No recordava el nom del gos.
To serve.	Servir.
His eyes were not only brown, he noticed.	Els seus ulls no només eren marrons, va notar.
You cannot join if there are ten people unless they leave.	No us podeu unir si hi ha deu persones, tret que marxin.
Yes, it is basic, but it has potential for other uses.	Sí, és bàsic, però té potencial per a altres usos.
I’m just trying to find more action.	Només estic intentant trobar més acció.
Dry in the mouth.	Seca a la boca.
My hatred was out of me.	El meu odi estava fora de mi.
It hit me hard, it hit me hard for a long time.	Em va colpejar fort, em va colpejar fort durant molt de temps.
I, on the other hand, was never affected.	Jo, en canvi, mai em vaig veure afectat.
The exact mechanism of the increase is not understood.	No s'entén el mecanisme exacte de l'augment.
Comments are very welcome.	Els comentaris són molt benvinguts.
You have to talk to him.	Has de parlar amb ell.
We had a bad first half and it affected our game plan.	Vam tenir una mala primera part i va afectar el nostre pla de joc.
About a month of use.	Aproximadament un mes d'ús.
Stir until smooth.	Remeneu fins que estigui suau.
We know it, we know it, give us a break.	Ho sabem, ho sabem, doneu-nos un descans.
The experience of writing letters.	L'experiència d'escriure cartes.
And the next.	I el següent.
I know you have to be confused.	Sé que has d'estar confós.
I love your hands.	M'encanten les teves mans.
Only then did he let go.	Només llavors es va deixar anar.
This is the only example.	Aquest és l'únic exemple.
There's been a lot going on and on since you left.	Hi ha hagut molt d'anar i venir des que vas sortir.
Something in his tone makes me look up.	Alguna cosa del seu to em fa mirar cap amunt.
Tell them they don't have time to talk about it.	Digues-los que no tenen temps per parlar-ne.
You should say, however, if they are wrong.	Hauríeu de dir, però, si no tenen raó.
For a while they had no problem.	Durant un temps no van tenir cap problema.
We had a pretty big crowd and received a lot of positive feedback.	Vam tenir una multitud bastant gran i vam rebre molts comentaris positius.
The milk should be at this temperature.	La llet ha d'estar a aquesta temperatura.
You can then access the file without any problems.	A continuació, podeu accedir al fitxer sense problemes.
With this new information in hand, my opinions changed.	Amb aquesta nova informació a la mà, les meves opinions van canviar.
Some days it is worse than others.	Alguns dies és pitjor que altres.
I consider this an important step because it gives direction.	Considero que aquest és un pas important perquè dóna direcció.
Three species are currently described.	Actualment es descriuen tres espècies.
I went to the leaders of my church.	Vaig anar als líders de la meva església.
And they should be very nervous.	I haurien d'estar molt nerviosos.
This task remains for future research.	Aquesta tasca queda per a futures investigacions.
I will have one of the agents accompany you.	Faré que un dels agents t'acompanyi.
I felt bad in the race, but obviously that didn’t matter.	Em vaig sentir malament a la carrera, però òbviament això no importa.
It has gone on forever and one day.	Ha passat per sempre i un dia.
I had no news, nothing to say.	No tenia notícies, res a dir.
Then a new email arrives.	Llavors arriba un nou correu electrònic.
None of us said anything.	Cap de nosaltres va dir res.
We are happy and live together as one.	Som feliços i vivim junts com un sol.
Police arrested them.	La policia els va detenir.
There is very little evidence of trials in children.	Hi ha molt poca evidència dels assaigs en nens.
I hope it helps.	Espero que ajudi.
Also, only my sister and I can do it.	A més, només podem fer la meva germana i jo.
You grow when you decide to continue.	Creixes quan decideixes continuar.
I mean you look better.	Vull dir que et veus millor.
We kept playing.	Vam seguir jugant.
The building was still.	L'edifici estava quiet.
You have to trust me.	Has de confiar en mi.
Fire can be considered the days of your life.	El foc es pot considerar com els dies de la teva vida.
I saw you in action.	T'he vist en acció.
Let's do it.	Fem-ho.
I want to try it, but the lower fat version.	Vull provar-ho, però la versió amb menys greix.
We looked around the small parking area and down the street.	Vam mirar al voltant de la petita zona d'aparcament i al carrer.
They send women home.	Envien dones a casa.
But that's the way it is.	Però així és.
They will help us.	Ens ajudaran.
His dream is to draw a map of the whole world.	El seu somni és dibuixar un mapa del món complet.
He did that now.	Això ho va fer ara.
And people can trust each other.	I la gent pot confiar mútuament.
I have given up on understanding.	He renunciat a entendre'm.
No established therapy is available for either form.	Per a cap de les dues formes no hi ha disponible una teràpia establerta.
I see the first one myself.	Jo mateix veig el primer.
Now the lights go out.	Ara s'apaguen els llums.
I remember you too.	Jo també et recordo.
Let's separate.	Separem-nos.
We loved hearing from you.	Ens va encantar saber de tu.
At the top, though, not much has been shared.	A la part superior, però, no s'ha compartit gaire.
I call it the perfect solution.	Ho anomeno la solució perfecta.
That was a few years ago.	Això va ser fa uns quants anys.
On my phone everything works fine.	Al meu telèfon tot funciona molt bé.
Many sex workers would agree with this statement.	Moltes treballadores sexuals estarien d'acord amb aquesta afirmació.
I was her real friend.	Jo era la seva autèntica amiga.
From the rest of the city.	De la resta de la ciutat.
It will leave people cold.	Deixarà la gent freda.
He changed the rules.	Va canviar les regles.
But then he grabbed himself.	Però després es va agafar a si mateix.
Someone could help me solve this.	Algú em podria ajudar a resoldre això.
It was brilliant, to begin with.	Era brillant, per començar.
It means that there is very little hope.	Vol dir que hi ha molt poques esperances.
Let's get back to trust.	Tornem a la confiança.
I did some research.	Vaig fer recerca.
But you still have to sleep sometimes.	Però encara has de dormir de vegades.
I knew he recognized her.	Sabia que la reconeixia.
If you show people a shortcut, they'll take it.	Si mostres a la gent una drecera, l'agafaran.
And it’s funny that you ask for it.	I és curiós que ho demanis.
Of course, let's clean it up a bit.	Per descomptat, netegem-ho una mica.
He could survive.	Ell podria sobreviure-hi.
I saw you take that role.	T'he vist agafar aquell paper.
Now I’ll give you that, just listen to me.	Ara et donaré això, només escolta'm.
But there will be things that will come out.	Però hi haurà coses que sortiran.
But nothing worthwhile is easy.	Però res que valgui la pena és fàcil.
It was still too far to be sure.	Encara era massa lluny per estar segur.
And if you missed them, you can still see them right here.	I si els vau perdre, encara els podeu veure aquí mateix.
We stood side by side.	Ens vam quedar colze al costat.
You can go much further much more easily.	Pots arribar molt més lluny molt més fàcilment.
She stuck her head inside.	Ella va ficar el cap dins.
He's a good guy, you'd love to.	És un bon noi, t'agradaria.
I often didn’t want to play.	Sovint no volia jugar.
Thank you so much for dinner.	Moltes gràcies pel sopar.
Then the problem seems different.	Aleshores el problema sembla diferent.
Children do not listen.	Els nens no escolten.
But she could feel what was happening.	Però ella podia sentir el que estava passant.
Yes, technology has made it possible for everyone today.	Sí, la tecnologia avui ho ha fet possible per a tothom.
I said I had to live up to you.	Vaig dir que havia d'estar a l'alçada de tu.
This time they did not run.	Aquesta vegada no van córrer.
We are power.	Som poder.
I let you stay.	et deixo quedar-te.
I know you didn't ask to be president.	Sé que no vas demanar ser president.
How lucky.	Quina sort.
But tonight we had a kind of fight.	Però aquesta nit hem tingut una mena de baralla.
We are too quick to use violence to solve everything.	Som massa ràpids per utilitzar la violència per resoldre-ho tot.
The voice had come from the next building.	La veu havia arribat de l'edifici següent.
I wouldn’t leave the business.	No sortiria del negoci.
He needed the rest of the players to be ready.	Necessitava que la resta de jugadors estiguessin a punt.
Right click on the game.	Feu clic dret al joc.
I went there with my brother.	Hi vaig anar amb el meu germà.
The time for change had come.	Havia arribat el moment del canvi.
If you don’t, you won’t last.	Si no ho fas, no duraràs.
Parents can help their children by showing them how to give.	Els pares poden ajudar els seus fills mostrant-los com donar.
Plus, you know what.	A més, ja ho saps.
She was still dressed.	Encara estava vestida.
He has been working on his sources.	Ha estat treballant les seves fonts.
Everything we needed.	Tot el que necessitàvem.
It’s not great when that happens at work.	No és genial quan això passa a la feina.
She won't tell anyone.	Ella no ho dirà a ningú.
I need to know if the hair on both of them matches.	Necessito saber si els cabells de tots dos coincideixen.
We will be home shortly after nine.	Serem a casa poc després de les nou.
At the same time a general health examination was done.	Al mateix temps es va fer un examen general de salut.
I couldn’t leave it behind.	No vaig poder deixar-ho enrere.
Sometimes it seems a little too limited.	De vegades sembla una mica massa limitat.
In my time, it had been a happy place.	En els meus temps, havia estat un lloc feliç.
I thought we were dying.	Vaig pensar que moríem.
The background was the same.	El fons era el mateix.
I thought you wanted to go home right away.	Vaig pensar que volies tornar a casa de seguida.
Read stories and we also offer a lot of medical information.	Llegeix històries i també oferim molta informació mèdica.
Few give it away for free.	Pocs el donen gratis.
We are not that kind of place.	No som aquest tipus de lloc.
I don't know about you, boy.	No sé tu, noi.
The insurance is extra.	L'assegurança és extra.
It cannot be changed.	No es pot canviar.
In fact, you hit someone and you lose a point.	De fet, colpeja a algú i perds un punt.
It was just bad luck.	Només va ser mala sort.
Well, we look forward to hearing what you have to say.	Bé, esperem escoltar el que ha de dir.
Sometimes it has been excellent.	De vegades ha estat excel·lent.
You have a month to find your own place.	Tens un mes per trobar el teu propi lloc.
Sure it was all a speech.	Segur que va ser tot un discurs.
Not so.	No és així.
I had to go out to meet them.	Vaig haver de sortir a conèixer-los.
He caught his breath.	Va agafar la respiració.
Sounds great in theory, but in fact it doesn’t work that well.	Sona molt bé en teoria, però de fet no funciona tan bé.
Back to back.	Esquena contra esquena.
I knew these things.	Sabia aquestes coses.
Many have heard stories.	Molts han sentit històries.
So good inside me.	Tan bo dins meu.
If he can kill the president, he will.	Si pot matar el president, ho farà.
I had never seen him like that.	Mai l'havia vist així.
Anyone can point out problems.	Qualsevol pot assenyalar problemes.
And let it rest.	I deixeu-ho reposar.
I keep thinking about something he told me.	Segueixo pensant en una cosa que em va dir.
And don’t waste your time.	I no perdis el temps.
These steps will be more clearly understood with the following description.	Aquests passos s'entendran més clarament amb la descripció següent.
What could go wrong?	Què podria sortir malament?.
He got up to go back and looked out the front door.	Es va aixecar per tornar enrere i va mirar per la porta principal.
The pattern of the murder was the same as the first two.	El patró de l'assassinat va ser el mateix que els dos primers.
This is how we will survive.	Així és com sobreviurem.
The defense played at a very high level.	La defensa va jugar a un nivell molt alt.
Who knew you had so many.	Qui sabia que en teníeu tants.
We ate well.	Vam dinar bé.
I guess a few will be happy to raise rates.	Suposo que uns quants estaran encantats d'augmentar les tarifes.
You can buy a photo of the trip.	Es pot comprar una foto del viatge.
He described being as surprised as anyone by what he said.	Va descriure estar tan sorprès com ningú pel que deia.
They would have done what they want.	Haurien fet el que volen.
That is not what it is.	Això no és el que és.
I offer love.	Jo ofereixo amor.
They played and played.	Jugaven i jugaven.
I am still a kind, honest and real person.	Encara sóc una persona amable, honesta i real.
Take it off my back.	Treu de la meva esquena.
You have an appointment online.	Tens cita en línia.
I think together we can make a difference in this world.	Crec que junts podem marcar la diferència en aquest món.
God doesn’t care about that.	A Déu no li importa això.
One was blue.	Un era blau.
And that cost continues to rise.	I aquest cost continua augmentant.
Often, the discussion will continue from here without much help.	Sovint, la discussió continuarà a partir d'aquí sense gaire ajuda.
If so, running would be useless.	Si fos així, córrer no serviria de res.
Same with research.	El mateix amb la investigació.
Very, very rich.	Molt, molt ric.
I hope I can find a job soon.	Espero que pugui trobar feina aviat.
Her skin was pure black, but deeper.	La seva pell era de color negre pur, però més profunda.
I took half a day off to prepare my things for travel.	Vaig prendre mig dia de descans per preparar les meves coses per viatjar.
Or maybe you know each other by different names.	O potser us coneixeu amb diferents noms.
The group for sexual interaction.	El grup per interacció sexual.
People can only handle so much.	La gent només pot manejar tant.
Please tell me which store you found it in.	Si us plau, digueu-me a quina botiga l'heu trobat.
I want you to take care of your mother.	Vull que tinguis cura de la teva mare.
I could barely hear them.	Amb prou feines els sentia.
It’s so weird, you know, sitting here.	És tan estrany, ja saps, seure aquí.
I have to go back, he thought.	He de tornar, va pensar.
It is simply more effective than reading a book.	Simplement és més efectiu que llegir un llibre.
I was just going around the group.	Només anava donant la volta al grup.
I am here and you are there.	Jo sóc aquí i tu hi ets.
He is also totally cut off.	Ell també està totalment tallat.
These concerns are well taken.	Aquestes preocupacions estan ben preses.
I understand that.	Això ho entenc.
But my life is an easy goal.	Però la meva vida és un objectiu fàcil.
It was an important meeting for her.	Va ser una reunió important per a ella.
But she was the one who really knew the power of love.	Però ella era la que realment coneixia el poder de l'amor.
I use it because it works great.	El faig servir perquè funciona molt bé.
The lack of something cannot explain it.	La manca d'alguna cosa no ho pot explicar.
The smell of fresh coffee.	L'olor del cafè fresc.
I hadn’t heard the voice before.	No havia sentit la veu abans.
She never became an adult.	Mai va arribar a ser adulta.
Rather, just think about how we could improve.	Més aviat, només penseu com podríem millorar.
It is possible, however.	És possible, però.
She didn't know how bad it was.	Ella no sabia com de dolent era.
He took that role and ran with it.	Va prendre aquest paper i va córrer amb ell.
I turn to run.	Em giro per córrer.
The double.	El doble.
I heard it.	El vaig sentir.
We just kept talking.	Només vam seguir parlant.
Certainly not me.	Certament no jo.
You have identified five options.	Heu identificat cinc opcions.
This match is too close to score.	Aquest partit està massa a prop per marcar.
In particular, they come to my mind.	En particular, em vénen al cap.
She would never believe me.	Ella mai em creuria.
Let me ask you something.	Deixa'm preguntar-te alguna cosa.
Now I am also a wanted criminal.	Ara també sóc un criminal buscat.
This is the only case we will deal with here.	Aquest és l'únic cas que tractarem aquí.
How nice to see him.	Què bé de veure'l.
The version you provide will be saved as you enter it.	La versió que proporcioneu es desarà a mesura que la introduïu.
I thought I'd go back down here.	Vaig pensar que ja tornaria aquí a baix.
And this is just the beginning.	I això és només el començament.
I had to do it quickly.	Havia de fer-ho ràpidament.
It had to be that way.	Havia de ser així.
We didn't have the Internet or the World Wide Web.	No teníem Internet ni la World Wide Web.
I took them back.	Els vaig tornar a emportar.
It was what was left of a church.	Era el que quedava d'una església.
There was a family of them with that name.	Hi havia una família d'ells amb aquest nom.
His brother had done it.	El seu germà ho havia fet.
That wasn't better, though.	Això no va ser millor, però.
I felt it had to be done.	Vaig sentir que s'havia de fer.
Another header space.	Un altre espai de capçalera.
You know how dangerous it is.	Saps com de perillós és.
But there is a price for my help.	Però hi ha un preu per la meva ajuda.
Everything was as he had left it.	Tot era com ho havia deixat.
We had nowhere to go.	No teníem on anar.
I think one of the main problems was that it sounded old.	Crec que un dels principals problemes era que sonava vella.
You will be better than my friend here.	Seràs millor que el meu amic aquí.
He has and there will be an issue looking at them.	Té i hi haurà una qüestió mirant-los.
However, there is an effective way to do this.	Tanmateix, hi ha una manera eficaç de fer-ho.
Various options available.	Diverses opcions disponibles.
His team is a little different.	El seu equip és una mica diferent.
However, a clear mechanism of action has not yet been established.	No obstant això, encara no s'ha establert un mecanisme d'acció clar.
I don't think we need your help.	No crec que necessitem la seva ajuda.
There were no significant surgical complications.	No es van produir complicacions quirúrgiques significatives.
That would be difficult but not impossible.	Això seria difícil però no impossible.
I even enjoy it.	El gaudeixo fins i tot.
It’s a very emotional topic for me.	És un tema molt emotiu per a mi.
She takes a step back.	Ella fa un pas enrere.
Change is not a result.	El canvi no és un resultat.
I left it.	Ho vaig deixar.
You can get out of here tomorrow.	Pots sortir d'aquí demà.
So seeing one like this is unique.	Així que veure'n un com aquest és únic.
However, I am open to other solutions, of course.	Tanmateix, estic obert a altres solucions, és clar.
You can't fall asleep with this one.	No et pots adormir amb aquest.
His mother, however.	La seva mare, però.
She certainly was.	Ella certament ho era.
There is a code you can live with.	Hi ha un codi amb el qual pots viure.
It's not something that comes naturally to some people.	No és una cosa que ve de manera natural per a algunes persones.
No code required.	No es requereix cap codi.
It will save you two weeks of travel.	S'estalviarà dues setmanes de viatge.
But we are not going anywhere.	Però no anem enlloc.
Another or two seconds.	Un altre o dos segons.
I'm actually the king.	En realitat sóc el rei.
Everyone had told him that his hair was his best shot.	Tothom li havia dit que el seu cabell era el seu millor tret.
The background is black with blue, green and yellow flowers.	El fons és negre amb flors blaves, verdes i grogues.
Then let them go.	Llavors deixa'ls anar.
Some people may like it, some may not.	A algunes persones els pot agradar, a altres no.
Seven in return.	Set a canvi.
I mean, that's fine.	Vull dir, això està bé.
You would have stopped us.	Ens hauríeu aturat.
I nodded and stood up.	Vaig assentir i em vaig aixecar.
The lines indicate a patient's values ​​for each condition.	Les línies indiquen els valors d'un pacient per a cada condició.
People are now more aware of mental health issues.	La gent ara és més conscient dels problemes de salut mental.
His mother slept there.	La seva mare dormia allí.
That's just the way it is now.	Això és només com està ara.
What they do is more fun.	El que fan és més divertit.
It was going well, better than I expected.	Anava bé, millor del que esperava.
The fact that it is not is news to me.	El fet que no ho sigui és una notícia per a mi.
Back to normal.	De nou a la normalitat.
Four days later, the challenge was repeated.	Quatre dies després, el repte es va repetir.
We are in the construction market and in the industry.	Estem al mercat de la construcció i al sector.
We are ready for that.	Estem preparats per a això.
So climbing a little higher can produce a lot more power.	Així, pujar una mica més pot produir molta més potència.
Except for dogs.	Excepte els gossos.
Here you are.	Aquí tens.
Free parking available in the village.	Aparcament gratuït disponible al poble.
We'll just wait and see.	Només esperarem i veurem.
You are wrong.	Està vostè equivocat.
But a date will help.	Però una data ajudarà.
There were only three of them.	Eren només tres.
They shot and I got out of bed.	Van disparar i jo vaig sortir del llit.
You have the skills to do more.	Tens les habilitats per fer més.
The work environment is high energy.	L'entorn de treball és d'alta energia.
Living room.	Saló.
He had been in the box for several hours.	Havia estat a la caixa durant diverses hores.
And no one had ever expected him to be human.	I ningú s'havia esperat mai que fos humà.
I understand now.	Ho entenc ara.
Maybe it was in my mind.	Potser estava en la meva ment.
And the best part.	I la millor part.
Look where you are.	Mira on et porta.
The only real surprise was that it hadn't happened before.	L'única sorpresa real va ser que no havia passat abans.
Okay, maybe not as much as anyone.	D'acord, potser no tant com ningú.
My God, what a night.	Déu meu, quina nit.
Very much the same.	Molt igual.
Maybe half in the bag.	Potser la meitat a la bossa.
An adult female will lay eggs in or near the water.	Una femella adulta posarà els ous a l'aigua o a prop.
That was last month.	Això va ser el mes passat.
It would not help to lose control of the game now.	No li serviria per perdre el control del joc ara.
If that means post-processing each and every one, so be it.	Si això significa postprocessar tots i cadascun, que així sigui.
She tells you how to find or make these items.	Ella t'explica com trobar o fer aquests articles.
Sometimes funny.	Algunes vegades divertit.
Oh shit, that's bad.	Ai merda, això és dolent.
She saw her point.	Ella va veure el seu punt.
No weight gain.	Sense guany de pes.
They have heard stories.	Han sentit històries.
You don't have to be me or me anymore.	Ja no cal que siguis tu ni jo.
I pulled out a map and showed him where to go.	Vaig treure un mapa i li vaig mostrar on havia d'anar.
We thought we had the perfect idea.	Vam pensar que teníem la idea perfecta.
In fact, it could be the only one.	De fet, podria ser l'únic.
But here she is.	Però aquí està ella.
A very long shot.	Un tret molt llarg.
I couldn't drink it.	No me'l podia beure.
It really depends on your market and what you sell.	Realment depèn del vostre mercat i del que veneu.
Back home even.	De tornada a casa fins i tot.
However, several recent studies have led to a revision of this conclusion.	No obstant això, diversos estudis recents han portat a revisar aquesta conclusió.
God knows why he wanted it.	Déu sap per a què ho volia.
Currently, this game is the most popular.	Actualment, aquest joc és el més popular.
Spring day and spring air is fresh and beautiful.	El dia de primavera i l'aire de primavera és fresc i bonic.
Just talk, you said.	Només parla, has dit.
I followed him on his advice.	El vaig seguir segons el seu consell.
They didn’t have to go anywhere that fast.	No havien d'anar enlloc tan ràpid.
I didn't check on the train.	No vaig comprovar al tren.
Believe it or not, they were lucky.	Ho creieu o no, van tenir sort.
Because it's a great movie.	Perquè és una pel·lícula excel·lent.
But none of them will sell your books.	Però cap d'ells vendrà els teus llibres.
Of course she was done.	Per descomptat que ella havia acabat.
But they needed research to prove it.	Però necessitaven investigacions per demostrar-ho.
The material properties of the two types of bone have approximately the same effect.	Les propietats materials dels dos tipus d'os tenen aproximadament el mateix efecte.
They are smart and easy to train.	Són intel·ligents i fàcils d'entrenar.
That should have hurt her more.	Això l'havia de fer més mal.
I can tell you it was a job.	Puc dir-te que va ser una feina.
There are many examples, but here are just four.	Hi ha molts exemples, però aquí només n'hi ha quatre.
But there was no one else in the car.	Però no hi havia ningú més al cotxe.
Our war was over for the time being.	La nostra guerra s'havia acabat de moment.
We are both too old and tired of this.	Tots dos som massa vells i cansats per això.
It wouldn't go very well with anything that came out of it.	No aniria gaire bé contra qualsevol cosa que hi sortia.
Fresh in college.	Fresc a la universitat.
In fact, I made an action plan.	De fet, vaig fer un pla d'acció.
Information could never challenge your field.	La informació mai podria desafiar el vostre camp.
More information below !.	Més informació a continuació!.
They did not cause any problems.	No van causar cap problema.
In the victory vs.	En la victòria vs.
That was fifteen years ago.	Això va ser fa quinze anys.
People look at me and suddenly their eyes are on the shoes.	La gent em mira i de sobte els seus ulls es posen a les sabates.
Concept of road difficult to understand.	Concepte de carretera difícil d'entendre.
They had to decide how to respond.	Van haver de decidir com respondre.
Maybe no one knew.	Potser ningú ho sabia.
Don't let buying your car cost you more than it should.	No deixis que la compra del teu cotxe et costi més del que hauria.
Don't give away your birth.	No regalis el teu naixement.
He himself had another problem.	Ell mateix tenia un altre problema.
You don't know the whole truth about anything.	No saps tota la veritat sobre alguna cosa.
Communication is important.	La comunicació és important.
Defendant began to flee, but then stopped.	L'acusat va començar a fugir, però després es va aturar.
If you are interested, let me know.	Si estàs interessat, fes-m'ho saber.
He looked at her face.	Va mirar la seva cara.
The economic message underlying this view was simple.	El missatge econòmic subjacent a aquesta visió era senzill.
This included the development of the.	Això va incloure el desenvolupament de la.
I appreciate the input.	Agraeixo l'aportació.
Which makes me wonder.	El que em fa preguntar.
He takes it for granted.	Ho dóna per fet.
This was not going the way she wanted.	Això no anava com ella volia.
So we decided to make a new app.	Així que vam decidir fer una nova aplicació.
But now it is about to begin.	Però ara està a punt de començar.
You could go to church, if you can find one.	Podríeu anar a l'església, si en trobeu.
See if this blog is good.	Mireu si aquest bloc és bo.
Another couple is in the back seat.	Una altra parella és al seient del darrere.
Choose an address and follow it.	Trieu una direcció i seguiu-la.
Either way, the remains remained the same.	Sigui com sigui, les restes van romandre igual.
We stopped at his truck and he picked up his equipment.	Vam parar al seu camió i va recollir el seu equip.
The technology is safe and easy to use.	La tecnologia és segura i fàcil d'utilitzar.
Family history and clinical data were recorded.	Es van registrar la història familiar i les dades clíniques.
I want smooth running.	Vull un bon funcionament suau.
I probably just needed a friend, someone to talk to.	Probablement només necessitava un amic, algú amb qui parlar.
Her shoulders were shaking and she sounded like a sick cat.	Li tremolaven les espatlles i sonava com un gat malalt.
There is too much to lose.	Hi ha massa a perdre.
It was what everyone thought.	Era el que tothom pensava.
Ask a question or answer one below.	Fes una pregunta o respon-ne una a continuació.
Pay in cash.	Pagar en efectiu.
They are based around their superpower.	Es basen al voltant del seu superpoder.
On each topic, everyone gives their opinion.	Sobre cada tema, cadascú dóna la seva opinió.
They just didn’t like it.	Simplement no els agradava.
I felt it before.	Ho sentia abans.
She was still, in and out of sleep.	Estava quieta, dins i fora del son.
I had to defend something else.	Havia de defensar alguna cosa més.
But that was not the whole explanation.	Però aquesta no era tota l'explicació.
All the joys they could have had.	Totes les alegries que podien haver tingut.
He should make his decision.	Ell hauria de prendre la seva decisió.
I want to move on to the next one.	Vull passar a la següent.
I had been feeling it from the inside for a few days.	Feia uns dies que ho sentia des de dins.
These studies and findings provide solid evidence to support our current research.	Aquests estudis i troballes proporcionen evidències sòlides per donar suport a la nostra investigació actual.
In front of me.	Al davant amb mi.
We work with clients with a very wide range of problems.	Treballem amb clients amb un ventall de problemes molt ampli.
Or he of her.	O ell d'ella.
As married market places.	Com a llocs de mercat casats.
Obviously yes.	És evident que sí.
It can even take two to three weeks, or a month.	Fins i tot pot trigar dues o tres setmanes, o un mes.
But this issue is for another time.	Però aquest tema és per a un altre moment.
To me, it's not clear what that really means.	Per a mi, no està clar què significa realment això.
These experiments are detailed in the next section.	Aquests experiments es detallen a la secció següent.
I can't accept any credit for this idea.	No em puc acceptar cap crèdit per aquesta idea.
Music and effects.	Música i efectes.
That would apply to you.	Això t'aplicaria.
They are not object types.	No són tipus d'objectes.
Knowing the general, he will attack before breakfast.	Coneixent el general, atacarà abans d'esmorzar.
He did not live to see it finished.	No va viure per veure'l acabat.
He could not hear that message again.	No va poder tornar a escoltar aquell missatge.
She has been alone for a long time.	Fa molt de temps que està sola.
He saw how easy it was to do something out of nothing.	Va veure com de fàcil era fer alguna cosa del no-res.
But they work.	Però funcionen.
He knows full well that they have email there.	Ell sap molt bé que tenen correu electrònic allà.
And the future would be bright and charming and full of promise.	I el futur seria brillant i encantador i ple de promeses.
They should push it into the sun.	Ho haurien d'empènyer al sol.
My energy came out.	La meva energia va sortir.
She wanted to be considered.	Ella volia ser considerada.
This other one was much larger, almost two hundred books.	Aquest altre era molt més gran, gairebé dos-cents llibres.
In real life, you sure know how to get out.	A la vida real, segur que saps com sortir.
And it's not.	I és que no.
The answer is long.	La resposta és llarga.
I needed fresh air.	Necessitava aire fresc.
They let me see my mother.	Em van deixar veure la meva mare.
War never changes.	La guerra no canvia mai.
It’s so good it can’t be real.	És tan bo que no pot ser real.
It is never straight up and down.	Mai és recte amunt i avall.
Like most media stories, he lived and then died.	Com la majoria de les històries dels mitjans, va viure i després va morir.
I still decided to finish the second question, to practice.	Encara vaig decidir acabar la segona pregunta, per practicar.
He got up immediately.	Es va aixecar de seguida.
She pointed to the table.	Ella va assenyalar la taula.
The new vision.	La nova visió.
If you take control, fine.	Si pren el control, bé.
Fast forward, a fight broke out at the school.	Avança ràpid, una baralla va esclatar a l'escola.
If we use nothing more than the central code.	Si no fem servir res més que el codi central.
Reduce heat and cover.	Reduir el foc i tapar.
That is, if you want to catch it.	És a dir, si el vols agafar.
Turn it on and it works.	Enceneu-lo i funciona.
If I asked someone to leave, those feelings would be hurt.	Si demanés a algú que marxés, aquells sentiments serien ferits.
I doubt he was one of us, though.	Dubto que fos un de nosaltres, però.
With what you have written, certain values ​​may never appear.	Amb el que has escrit, potser no apareixeran mai certs valors.
Oh, it doesn't matter.	Oh, no importa.
Don't get me wrong.	No us confongueu.
Men like you come in.	Hi entren homes com tu.
However, this study has some limitations.	No obstant això, aquest estudi té algunes limitacions.
Adults, especially women, use them constantly.	Els adults, especialment les dones, els fan servir constantment.
He’s not doing any of that.	No està fent res d'això.
You don't own me.	No em posseeixes.
So it seems.	També ho sembla.
We support each other.	Ens recolzem mútuament.
The short answer to this is that it is up to us.	La resposta breu a això és que depèn de nosaltres.
I want to sell ourselves as the "good guys."	Vull vendre'ns com els "bons".
I couldn’t agree more with him.	No podria estar més d'acord amb ell.
Many people limit themselves to what they believe they can do.	Moltes persones es limiten al que creuen que poden fer.
We are strong on our path.	Som forts al nostre camí.
The beauty of truth, as the man said.	La bellesa de la veritat, com deia l'home.
It's time to go down for a break.	És hora de baixar per un descans.
You have a feeling.	Tens una sensació.
And once you feed on it, that need will transfer you.	I un cop us alimenteu d'ella, aquesta necessitat us transferirà.
But something was wrong.	Però alguna cosa no anava bé.
I will contact you if the plan needs to be changed.	Em posaré en contacte amb tu si cal canviar el pla.
So much for being aware of things.	Tant per estar pendent de les coses.
He had a clue.	Tenia una pista.
You have a second chance, every second.	Tens una segona oportunitat, cada segon.
I don’t know why you don’t see it.	No sé per què no ho veus.
They may want to touch them but not you.	És possible que vulguin que els toquin però no a tu.
Amazing what a glass of wine can do.	Increïble el que pot fer una copa de vi.
She hoped it was.	Ella esperava que ho fos.
It’s about how good things can be.	Es tracta de com de bones poden ser les coses.
It’s a short story, though.	És una història curta, però.
You have no rights.	No tens cap dret.
Don’t force every detail to be right.	No obligueu tots els detalls a tenir raó.
I think that's right.	Crec que és el correcte.
He put his arm around her back and grabbed her tightly.	Va posar el braç al voltant de la seva esquena i la va agafar fort.
I realized that all three men must have followed me.	Em vaig adonar que els tres homes havien d'haver-me seguit.
You say it for yourself.	Ho dius per tu mateix.
A total of seven school records were set during the season.	Durant la temporada es van establir un total de set rècords escolars.
The link with identity is not often raised.	El vincle amb la identitat no es planteja sovint.
A few make me think about it.	Uns quants m'hi fan pensar.
It does not require.	No requereix.
But we will not force either party to sign anything.	Però no obligarem cap de les dues parts a signar alguna cosa.
I wasn’t sure what to tell the man.	No estava segur de què dir-li a l'home.
All the information is there.	Tota la informació hi és.
The first is language.	El primer és el llenguatge.
But he did not listen to her.	Però no la va escoltar.
It’s another night without dinner.	És una altra nit sense sopar.
My mother watched me from the radio.	La mare em va mirar des de la ràdio.
I will only fall to pieces.	Només cauré a trossos.
It was a popular movement, and no one had seen it coming.	Era un moviment popular, i ningú l'havia vist venir.
They will give you whatever you want.	Et donaran el que vulguis.
Only one person in the house would.	Només una persona de la casa ho faria.
Then it was time to move on again.	Aleshores va arribar el moment de tornar a moure's.
He never mentioned it.	No ho va esmentar mai.
I heard nothing of what he said.	No vaig sentir res del que va dir.
He was survived by his wife and daughter.	Li van sobreviure la seva dona i la seva filla.
No questions about it.	Cap pregunta al respecte.
I would love to have one.	M'encantaria tenir-ne un.
Everything was normal except his eyes.	Tot era normal, excepte els seus ulls.
This could be a problem.	Això podria ser un problema.
And I heard some stories.	I vaig escoltar algunes històries.
He planned to be there for a year and a half.	Tenia previst estar-hi un any i mig.
He had never spent the night with anyone.	Mai havia passat la nit amb ningú.
But not as much more complicated.	Però no com molt més complicat.
Error bars represent a standard error.	Les barres d'error representen un error estàndard.
They did as people had done before at different times.	Feien com la gent havia fet abans en diferents moments.
The key points are two.	Els punts clau són dos.
They are more interesting.	Són més interessants.
We are excited about things like this.	Ens emocionen coses com aquesta.
You can't change that.	Això no ho pots canviar.
I miss that a lot.	Trobo molt a faltar això.
I didn't enjoy it.	No ho vaig gaudir.
They had cut him with a knife.	L'havien tallat amb un ganivet.
But his brain was not working properly.	Però el seu cervell no funcionava correctament.
We argue that no.	Sostenim que no.
See how the brothers work.	Veure com treballen els germans.
We can often see changes and growth over time.	Sovint podem veure canvis i creixements amb el temps.
I’m trying to create some nice shapes.	Estic intentant crear unes formes agradables.
The whole world shrank to the next step.	El món sencer es va reduir al següent pas.
The marriage ended in two years.	El matrimoni va acabar en dos anys.
I didn’t stretch too much for that.	No vaig estirar massa per això.
This is what you did and how you learned to speak.	Això és el que vas fer i com vas aprendre a parlar.
At least that’s what makes it so great for me.	Almenys això és el que el fa tan fantàstic per a mi.
These days it’s easy to figure it out.	Aquests dies és fàcil descobrir-ho.
It was only half an act.	Només va ser mig acte.
Every time I saw him, I talked negative things about him.	Cada cop que el veia, parlava coses negatives sobre ell.
So none of that for this year.	Així que res d'això per aquest any.
The list has no particular order.	La llista no té cap ordre particular.
Certainly, it didn’t rain last night.	Certament, ahir a la nit no va ploure.
I ran down the stairs and grabbed him.	Vaig baixar corrents les escales i li vaig agafar.
Love is a god.	L'amor és un déu.
And if he suffered, he could die.	I si patia, podria morir.
But she wasn't worried.	Però ella no estava preocupada.
Except it's not.	Excepte que no ho és.
We used to go out and everyone smiles at us.	Solíem sortir i tothom ens somriu.
Eventually, this led me to get in touch with them.	Finalment, això em va portar a posar-me en contacte amb ells.
This is obviously not correct.	Això evidentment no és correcte.
It will take effect the next time a connection is made.	Es farà efectiu la propera vegada que es faci una connexió.
I need that.	Necessito això.
That year.	Aquell any.
I have a few little sister phone numbers.	Tinc uns quants números de telèfon de la germana petita.
If they see the upper classes, they may go up.	Si veuen les classes superiors, és possible que pugin amunt.
There must be a purpose, a reason.	Hi ha d'haver un propòsit, una raó.
We only have hot tea.	Només tenim te calent.
In fact, it is exactly the opposite.	De fet, és exactament el contrari.
This is the struggle between health and our appearance.	Aquesta és la lluita entre la salut i la nostra aparença.
The light was gone.	La llum s'havia anat.
It will not happen.	No passarà.
I get up and leave.	M'aixeco i surto.
They were out for about six weeks.	Van estar fora durant unes sis setmanes.
Place the bowl on a frying pan with warm water and set aside.	Col·loqueu el bol sobre una paella amb aigua tèbia i reserveu.
Well, maybe he's right.	Bé, potser té raó.
The problem is it doesn't work.	El problema és que no funciona.
I wouldn’t mind hearing the voice of any of them.	No m'importaria escoltar la veu de cap d'ells.
It takes me a while to put the name.	Em costa una estona posar el nom.
My family loves it.	A la meva família li encanta.
Then she started playing with herself.	Llavors va començar a jugar amb ella mateixa.
This will keep you focused and keep you on your way.	Això us mantindrà concentrat i us mantindrà en el vostre camí.
Come here.	Vine per aquí.
It was their turn to run with him.	Els va tocar córrer amb ell.
It is much deeper.	És molt més profund.
In addition, both are able to clearly identify their enemy.	A més, tots dos són capaços d'identificar clarament el seu enemic.
She looked at him, happy.	El va mirar, content.
We are proud of them.	Estem orgullosos d'ells.
Something I could do something with.	Una cosa amb la qual podria fer alguna cosa.
Somehow, he hoped, he would be able to build from that.	D'alguna manera, esperava, seria capaç de construir a partir d'això.
I’m not sure how he did it.	No estic segur de com ho va fer.
I lost a friend.	He perdut un amic.
I wanted something more, I wanted something else.	Volia alguna cosa més, volia una altra cosa.
It made a big difference.	Va marcar una gran diferència.
These values ​​are higher than those reported in the literature.	Aquests valors són més alts que els reportats a la literatura.
Find out what you have about him.	Descobreix què tens sobre ell.
I think I just didn’t know what to do.	Crec que simplement no sabia què fer.
And video data is very complex.	I les dades de vídeo són molt complexes.
The girls were not much different from the boys.	Les noies no eren gaire diferents dels nois.
After a while, the appearance of the crowd saddened me.	Al cap d'una estona, l'aparició de la multitud em va entristir.
It’s hard, fast and not very pretty.	És dur, ràpid i no molt bonic.
It wasn’t bad, but it wasn’t great either.	No va ser dolent, però tampoc genial.
Here, the focus is where to put it.	Aquí, el focus és on posar-lo.
We knew they weren’t just gone.	Sabíem que no acabaven de desaparèixer.
I contented myself with doing the same.	Em vaig conformar amb fer el mateix.
We will update the details when they are confirmed.	Actualitzarem els detalls quan es confirmin.
Where these items appear depends on you.	El lloc on apareixen aquests elements depèn de tu.
It was red like the others, but very different in shape.	Era vermell com els altres, però molt diferent en la forma.
Therefore, the global fault will still have a value of zero.	Per tant, la falla global encara tindrà un valor de zero.
I took a deep breath and started eating again.	Vaig respirar profundament i vaig començar a menjar de nou.
Find a way to make it a reality.	Trobeu una manera de fer-ho realitat.
I barely noticed that it was very cold.	Amb prou feines em vaig adonar que feia molt de fred.
Once again he was approaching danger.	Una vegada més s'estava apropant al perill.
The body does weird things.	El cos fa coses estranyes.
Sorry, I just started my dog.	Ho sento, acabo de començar el meu gos.
It was good that it was dark so no one could see.	Va ser bo que fos fosc perquè ningú pogués veure.
That makes sense.	Que té sentit.
Therefore, some survived.	Per tant, alguns van sobreviure.
I had never seen anything like it before.	Mai havia vist res semblant abans.
Yes, quite long.	Sí, bastant llarg.
There was nothing to watch out for.	No hi havia res a vigilar.
Send someone to take care of their horses.	Envieu algú a cuidar els seus cavalls.
His voice rose.	La seva veu es va aixecar.
You have to run it.	Ho has d'executar.
He caught me on the last try.	Em va agafar a l'últim intent.
Read more of his stories here.	Llegeix més de les seves històries aquí.
He looked at himself.	Es va mirar a si mateix.
It might really be that bad.	Pot ser que realment sigui tan dolent.
Now I want to make a big statement.	Ara vull fer una gran afirmació.
It is definitely possible.	Definitivament és possible.
There were children on board.	Hi havia nens a bord.
In some cases, bigger is not better.	En alguns casos, més gran no és millor.
He identified the source of the problem.	Va identificar la font del problema.
It’s time, finally, to see my magic work.	És hora, per fi, de veure la meva màgia en funcionament.
It was not clear to both parties how it could be broken.	No estava clar per a ambdues parts com es podria trencar.
We have strived to create as much as we can.	Ens hem esforçat per crear tant com poguéssim.
If you have any questions, feel free to ask.	Si teniu preguntes, no dubteu a fer-ho.
I'm a team player.	Sóc un jugador d'equip.
I rock and rock.	Jo rock i rock.
I often wonder what they really say to each other.	Sovint em pregunto què es diuen realment entre ells.
I didn't know where I was going.	No sabia on em portaria.
It was very cold.	Tenia molt fred.
Small construction area.	Petita zona de construcció.
I hate that word.	Odio aquesta paraula.
That’s not to say it’s a valid argument, though.	Això no vol dir que sigui un argument vàlid, però.
I like meeting new people.	M'agrada conèixer gent nova.
I thought the man was talking too long.	Vaig pensar que l'home parlava massa temps.
Surely there are good things.	Segurament hi ha coses bones.
This is a serious business.	Això és un negoci seriós.
We really enjoyed it.	Hem gaudit molt d'això.
I doubt you will survive.	Dubto que sobrevisquis.
I’m ready to grab whatever comes my way.	Estic preparat per agafar el que vingui.
Can you help me overcome these hurt feelings?	Em pots ajudar a superar aquests sentiments de ferit?.
My wife and children are so sweet.	La meva dona i els meus fills són tan dolços.
For your page, you don't need it.	Per a la teva pàgina, no la necessites.
School of Medicine.	Escola de Medicina.
And we still have your surprise.	I encara tenim la teva sorpresa.
She didn't say a word.	Ella no va dir ni una paraula.
Other users have noticed the same problem.	Altres usuaris han observat el mateix problema.
It would be too exposed.	Estaria massa al descobert.
He knew my information.	Sabia la meva informació.
That was his wish.	Aquest era el seu desig.
The big ones know a little bit about how they spread.	Els grans saben una mica sobre com es difonen.
Now we will.	Ara ho farem.
When these two teams come together, nothing can happen.	Quan aquests dos equips s'ajunten, no pot passar res.
Become the leader.	Converteix-te en el líder.
I wonder if he came home to see me.	Em pregunto si ha vingut de casa a veure'm.
The others kept them.	Els altres els va guardar.
His energy is very good from start to finish.	La seva energia és molt bona de principi a fi.
It will be the news.	Serà la notícia.
Down with them to the bottom.	Avall amb ells fins al fons.
We believe that the interest of young people is especially important.	Creiem que és especialment important l'interès dels joves.
I thought we threw the ball well.	Vaig pensar que hem llençat bé la pilota.
Find the best product for you.	Troba el millor producte per a tu.
She was my mother.	Era la meva mare.
It wasn't over.	No estava acabat.
But when I connected to the second step, it made sense.	Però, quan es connectava al segon pas, tenia sentit.
He wants to go places.	Vol anar a llocs.
You knew it beforehand.	Ho sabies per davant.
White raised six children.	White va criar sis fills.
Instead, he laughed.	En canvi, va riure.
You know what to look for, it depends on the experience.	Ja saps què has de buscar, depèn de l'experiència.
Choose your own content.	Tria el teu propi contingut.
We break up.	Ens trenquem.
Well, take that case.	Bé, pren aquest cas.
Real estate interest as described below.	Interessos immobiliaris tal com es descriu a continuació.
Thank you so much again.	Moltes gràcies de nou.
He dropped to number six the following week.	Va caure al número sis la setmana següent.
We continue with the last two terms on the right.	Continuem amb els dos últims termes a la dreta.
We say, look what happened.	Diem, mira què ha passat.
They never spoke together again.	No van tornar a parlar junts mai més.
Three officers were seriously injured.	Tres agents van resultar greument ferits.
Study power was considered in three of nine studies.	El poder d'estudi es va considerar en tres de nou estudis.
They probably served the same unit.	Probablement van servir a la mateixa unitat.
It should be fine.	Hauria d'estar bé.
A step forward.	Un pas endavant.
This lasted for hours and hours.	Això va durar hores i hores.
And there’s no fucking wind.	I no hi ha cap vent de merda.
Nor is it as if his body has changed.	I tampoc és com si el seu cos hagi canviat.
Just that.	Només això.
There is no network here.	Aquí no hi ha xarxa.
Maybe that would shed some light on things.	Potser això donaria una mica de llum a les coses.
We just need more of ourselves.	Només necessitem més de nosaltres.
In the form of a love song.	En forma de cançó d'amor.
I also noticed the sounds they make.	També em vaig adonar dels sons que fan.
Maybe one day we won't need staff, but now we do.	Potser algun dia no necessitarem personal, però ara sí.
And part of that is understanding who we are.	I part d'això és entendre qui som.
She wondered what was wrong with her.	Ella es va preguntar què li passava.
And you are an adult woman, not a girl.	I tu ets una dona adulta, no una noia.
She did not judge them for that.	Ella no els va jutjar per això.
The fruit is big, very big, believe me.	La fruita és gran, molt gran, creieu-me.
The bottom is consistent with the top.	La part inferior és coherent amb la part superior.
Die and how long they are expected to live.	Morir i quant de temps s'espera que visquin.
How is your family? 	Què tal la teva família?
he asked.	va preguntar.
In fact, make no one.	De fet, fes que ningú.
You will receive it in the most direct way.	El rebràs de la manera més directa.
Imagine, we had her mom on the phone all the time.	Imagineu-vos, vam tenir la seva mare al telèfon tot el temps.
This is the house today.	Aquesta és la casa que hi ha avui.
Everyone is in danger.	Tothom està en perill.
Your faith needs a place to sit.	La teva fe necessita un lloc on posar-se.
Just look and wait.	Només mireu i espereu.
I hated going home to the dirty, empty apartment.	Odiava anar a casa a l'apartament brut i buit.
In my face.	A la meva cara.
The school's original water source was a fountain near the buildings.	La font d'aigua original de l'escola era una font prop dels edificis.
It looked like it was a few feet away.	Semblava que estigués a pocs metres de distància.
I haven't had a similar problem before.	No m'he trobat amb un problema semblant abans.
The people were very friendly and helpful.	La gent era molt amable i servicial.
In addition, in most states, women did not yet have the vote.	A més, a la majoria dels estats, les dones encara no tenien el vot.
And pretty much everything in between.	I pràcticament tot el que hi ha entremig.
So, if you think it's possible, give it a try.	Així que, si creus que és possible, prova-ho.
I watched it flow towards him.	Vaig veure com fluia cap a ell.
She knew it, though he didn't.	Ella ho sabia, encara que ell no.
We took you on board.	Us hem portat a bord.
But you could have saved it for yourself.	Però ho podríeu haver guardat per a vosaltres mateixos.
Review the data and test.	Reviseu les dades i feu les proves.
Oh how fun.	Oh que divertit.
He fell to the ground and went to sleep.	Va caure a terra, i es va anar a dormir.
That's why you do it.	Per això ho fas.
I never knew what the woman did with the file.	No vaig saber mai què va fer la dona amb el fitxer.
You will.	Ho faràs.
Tell me what happened.	Digueu-me què ha passat.
Get to know these programs and more !.	Coneix aquests programes i més!.
Songs that could stand on their own.	Cançons que podrien mantenir-se per si soles.
I wondered if she was really nervous.	Em vaig preguntar si realment estava nerviosa.
Four patients were followed.	Es van seguir quatre pacients.
There in a long time.	Allà dins molt de temps.
I try to pull back.	Intento tirar enrere.
You have to have fun, every now and then.	T'has de divertir, de tant en tant.
However, this procedure had not been followed.	No obstant això, aquest procediment no s'havia seguit.
The command t-shirt, for example, is not really yellow.	La samarreta de comandament, per exemple, no és realment groga.
But here's the problem.	Però aquí està el problema.
There is, however, one important difference.	Hi ha, però, una diferència important.
These are not just good times.	No es tracta només de bons moments.
I did not answer.	No vaig respondre.
People dressed up to travel by plane.	La gent es va disfressar per viatjar amb avió.
They should do much better considering the money they have spent.	Haurien de fer-ho molt millor tenint en compte els diners que s'han gastat.
And no money, by the way.	I sense diners, per cert.
He has been working for twenty years.	Porta vint anys a la feina.
People cut me off.	La gent em va tallar.
Production models vary.	Els models de producció varien.
You pay for the night.	Pagues per la nit.
He did many different projects in the community.	Va fer molts projectes diferents a la comunitat.
He wasn't happy to see her, he understood.	No estava content de veure-la, va entendre.
Find out how badly you want it.	Descobreix com de malament ho vols.
This website is for general information only.	Aquest lloc web està dissenyat només per a informació general.
This relief has taken two general forms.	Aquest relleu ha pres dues formes generals.
But there was one important difference.	Però hi havia una diferència important.
Practical application tool.	Eina d'aplicació pràctica.
And it is clear that the left wants everything.	I és clar que l'esquerra ho vol tot.
I started slowly and kept things under control.	Vaig començar lentament i vaig mantenir les coses sota control.
We can work separately.	Podem treballar per separat.
But it really is a very simple explanation.	Però realment és una explicació molt senzilla.
The really old ones left nothing behind.	Els realment vells no van deixar res enrere.
This was no different.	Això no va ser diferent.
I spent a week there one night.	Hi vaig passar una setmana una nit.
For the new person you plan to bring into the world.	Per a la nova persona que té previst portar al món.
But we are only halfway there.	Però només estem a mig camí.
Under the goal post.	Sota el pal de la porteria.
We saw them in our company.	Els vam veure a la nostra companyia.
They are smart players.	Són jugadors intel·ligents.
I will cut.	Retallaré.
I'm trying hard.	M'estic intentant molt.
Use your power.	Utilitza el teu poder.
But there was none.	Però no n'hi havia cap.
This is what made him think twice about a woman.	Això és el que el va fer pensar dues vegades sobre una dona.
But we were exhausted, you know.	Però ens vam esgotar, ja ho sabeu.
Concern in his eyes gave way to desire.	La preocupació als seus ulls va deixar pas al desig.
I think some do it on purpose.	Crec que alguns ho fan a propòsit.
Because you own me.	Perquè ets propietari de mi.
It was hard to get around the city.	Era difícil moure's per la ciutat.
I'll tell you it's not your job to do it.	Li diré que no és la teva feina fer-ho.
He came when he felt like it.	Va venir quan li va venir de gust.
He is here with us in this room.	Ell és aquí amb nosaltres en aquesta habitació.
I don't like them.	No m'agraden.
His eyes did not meet his, but looked at the ground.	Els seus ulls no es van trobar amb els seus, sinó que van mirar a terra.
If they only knew where the information came from.	Si sabessin d'on treu la informació.
It was a form of research at the time.	Aleshores era una forma d'investigació.
He got out of it.	Es va treure d'ella.
I was not drugged.	No em van drogar.
During the second week.	Durant la segona setmana.
That has been a long time coming.	Això ja fa molt de temps.
But everywhere the same patterns and problems were seen.	Però a tot arreu hom veia els mateixos patrons i problemes.
Data analysis was performed.	S'ha realitzat l'anàlisi de dades.
Given the right circumstances.	Donades les circumstàncies adequades.
At least it's different.	Almenys és diferent.
It didn't hurt me.	No em va fer res.
I wanted to go home.	Volia tornar a casa.
This is shown in the first two lines of the figure.	Això es mostra a les dues primeres línies de la figura.
This is my passion.	Aquesta és la meva passió.
The worst mistake of my life.	El pitjor error de la meva vida.
After that it was easier.	Després d'això va ser més fàcil.
How strange that no one mentioned this news at the party.	Què estrany que ningú no hagi esmentat aquesta notícia a la festa.
But the old man never heard it.	Però el vell no el va sentir mai.
Another conclusion from your database is even more important.	Una altra conclusió de la seva base de dades és encara més important.
If you take away his support, he will fall alone.	Si li treus el suport, caurà sol.
If all transfers were so good.	Si tots els trasllats anessin tan bé.
The others are also silent.	Els altres també callen.
I was starting to worry.	Començava a preocupar-me.
Our old building was very old and was torn down.	El nostre vell edifici era molt vell i es va desfer.
Or there is a school trip.	O hi ha una excursió escolar.
They are believed to still live there.	Es creu que encara hi viuen.
Blood began to run down his nose.	La sang va començar a córrer pel seu nas.
But she is determined to do it, if she can.	Però està decidida a fer-ho, si pot.
Shit just happens.	La merda només passa.
They are no longer here.	Ja no són aquí.
Someone seriously lost the boat in this one.	Algú va perdre seriosament el vaixell en aquest.
It was a really hard thing to do.	Va ser una cosa realment difícil de fer.
You really know them.	Realment els coneixeu.
We know what that is like.	Sabem com és això.
I went back to talk to her about it.	Vaig tornar per parlar amb ella d'això.
Then he led his children on their way home in the dark.	Llavors va fer que els seus fills guiessin el camí a casa a la foscor.
You had raised good points.	Havies plantejat bons punts.
His father, so long ago.	El seu pare, fa tant de temps.
He told his truth.	Va dir la seva veritat.
Your legs are tired.	Les teves cames estan cansades.
This creates more history, more feeling.	Això crea més història, més sentiment.
My daily work, some might say.	La meva feina diària, alguns podrien dir-ho.
Everyone there is normal.	Allà tothom és normal.
That you will do what is right for you.	Que faràs el que sigui correcte per a tu.
Therefore, determine if the function is defined and everywhere.	Per tant, determineu si la funció està definida i a tot arreu.
Unfortunately, we still have a few years left.	Malauradament, encara ens queden uns quants anys.
I wanted to do better.	Jo volia fer-ho millor.
I can't say why.	No puc dir per què.
Also, the content available right now is pretty low.	A més, el contingut disponible en aquests moments és bastant baix.
They are used almost better as growth lights.	S'utilitzen pràcticament millor com a llums de creixement.
So it’s not really too much data.	Així que en realitat no són massa dades.
In general, however, this is not the case.	En general, però, no és així.
Well, the same goes for the lies that come your way.	Bé, el mateix passa amb les mentides que us venen.
This is where it is.	Aquí és on és.
There she was exposed.	Allà va quedar exposada.
You have no heart.	No tens cor.
You have to keep moving and finding the right person.	S'ha de seguir movent-se i trobant la persona adequada.
We did not ask for these issues.	No hem demanat aquests problemes.
They are very easy to catch right now with such low water.	Són molt fàcils d'atrapar ara mateix amb l'aigua tan baixa.
You would definitely recommend it to your friends.	Sens dubte el recomanaríeu als vostres amics.
I wanted to read about the space.	Volia llegir sobre l'espai.
He intended to kill us.	Tenia la intenció de matar-nos.
I will improve it.	Ho milloraré.
I had seen it before, years ago.	L'havia vist abans, anys enrere.
He turned to her, his eyes open.	Va tornar cap a ella, amb els ulls oberts.
This time, I would find her.	Aquesta vegada, la trobaria.
The break is easy.	El descans és senzill.
If checked, a class will be added.	Si està marcat, s'afegirà una classe.
We didn't even look at each other.	Ni tan sols ens vam mirar.
Maybe we never did.	Potser no ho vam fer mai.
Not while his property was in such bad skin.	No mentre la seva propietat estigués en tan mala pell.
She loves school.	Li encanta l'escola.
It was just a piece of metal.	Només era una peça de metall.
The media changed every two days.	Els mitjans es canviaven cada dos dies.
Obviously he could care less.	És evident que li podria importar menys.
I care too much.	M'importa massa.
Both were found dead.	Tots dos van ser trobats morts.
He threw, but did not give.	Va tirar, però no va donar.
Dinner, tea and bed.	Sopar, te i al llit.
Of course, the fish are huge.	Per descomptat, els peixos són enormes.
It's a pretty special thing.	És una cosa força especial.
They have to be very careful with what they say.	Han de tenir molta cura amb el que diuen.
It was a conversation they had had before.	Era una conversa que havien mantingut abans.
You brought me back to life.	Em vas tornar a la vida.
Now there is no doubt that there is a storm zone ahead.	Ara no hi ha dubte que hi ha una zona de tempesta per davant.
He lived for almost a thousand years.	Va viure gairebé mil anys.
Even their parties were another way to stay busy.	Fins i tot les seves festes eren una altra manera de mantenir-se ocupat.
This goal is to change that pattern.	Aquest objectiu és canviar aquest patró.
Over the past month.	Durant el mes passat.
I’m glad it has stayed that way ever since.	M'alegro que s'hagi mantingut des de llavors.
I keep telling myself that no one will notice.	Continuo dient-me que ningú se n'adonarà.
Once selected, the story will begin.	Un cop seleccionat, començarà la història.
A hot day.	Un dia calorós.
I can not believe.	No m'ho puc creure.
You look pretty comfortable.	Et veus força còmode.
And then a third.	I després un tercer.
Well, maybe at first.	Bé, potser al principi.
Everything looks covered in snow.	Tot sembla cobert de neu.
The record does not show whether or not the defendant signed the release.	L'expedient no mostra si l'acusat va signar o no l'alliberament.
I served with him.	Vaig servir amb ell.
The driver picked them up.	El conductor els va recollir.
You should do this when you can.	Ho hauries de fer quan puguis.
Maybe he really didn't want to know.	Potser realment no ho volia saber.
That made her nervous.	Això la va posar nerviosa.
Two things they put on him.	Dues coses que li van posar.
But a good thought.	Però un bon pensament.
This is like the call to write.	Això és com la crida a escriure.
It will take a long time.	Portarà molt de temps.
He raised this claim in a direct appeal.	Va plantejar aquesta reclamació en recurs directe.
If you are confident, move on.	Si estàs segur, avança.
We were out of contact a few years ago.	Fa uns anys que estàvem sense contacte.
But that was a consolation.	Però això va ser un consol.
Bones big and small, everywhere.	Ossos grans i petits, a tot arreu.
We met.	Ens hem trobat.
This journey should never have started.	Mai hauria d'haver començat aquest viatge.
After pulling out the water, everyone comes out of the ground.	Després de treure l'aigua, tothom surt de terra.
He did not listen and immediately pointed.	No va escoltar i es va apuntar de seguida.
He worked carefully, because he had a lot of time.	Va treballar amb cura, perquè tenia molt de temps.
Another field day with this statement.	Un altre dia de camp amb aquesta declaració.
Any day, I would give them their last terms.	Qualsevol dia, els donaria els seus últims termes.
There are people who have ten times as much money.	Hi ha gent que té deu vegades més diners.
There was no way he was going to fight.	No hi havia manera que s'anés a barallar.
This is a difficult situation to achieve.	Aquesta és una situació difícil d'aconseguir.
This is only natural.	Això només és natural.
Well, apart from us.	Bé, a part de nosaltres.
I needed something to make sense.	Necessitava alguna cosa per tenir sentit.
Your email will open on your device.	S'obrirà el vostre correu electrònic al dispositiu.
I leave a concentrated time to play with friends.	Deixo un temps concentrat per jugar amb els amics.
Of course, it is information that is essential to know.	Per descomptat, és una informació que és imprescindible conèixer.
There were two main factors for success.	Hi havia dos factors principals per a l'èxit.
I just came in.	Acabo d'entrar.
I think you will love it there.	Crec que t'encantarà allà.
A small number of real lives will be saved for an entire population.	A tota una població, es salvaran un petit nombre de vides reals.
We should have done better.	Ho hauríem d'haver fet millor.
Despite his age, he was in excellent shape.	Malgrat la seva edat, estava en excel·lent forma.
Speak, act naturally and keep your eyes open.	Parlar, actuar amb naturalitat i mantenir els ulls oberts.
I’ll be there for the opening weekend for that.	Hi seré el cap de setmana d'obertura per això.
You know me too long to believe them.	Em coneixeu massa temps per creure'ls.
You can train with some of the best.	Podràs entrenar amb alguns dels millors.
Prepare your ears.	Prepareu les orelles.
A few days later, he also died.	Uns dies després, ell també ha mort.
To address this need, the authors developed an improved physical model.	Per fer front a aquesta necessitat, els autors van desenvolupar un model físic millorat.
This is not a place to do it.	Aquest no és un lloc per fer-ho.
Politics is crazy right now, anything can happen.	La política és una bogeria ara mateix, pot passar qualsevol cosa.
I'm sure he was tired.	Segur que estava cansat.
The doors feel cold, hard and smooth.	Les portes se senten fredes, dures i llises.
We are very stressed.	Estem molt estressats.
You were in the garden.	Estaves al jardí.
But apparently this is not the case.	Però aparentment no és així.
Maybe it was a good point to do so.	Potser era un bon punt de fer-ho.
He had no reason to be surprised.	No tenia cap motiu per sorprendre's.
Each of them should return a promise.	Cadascun d'ells hauria de tornar una promesa.
I couldn't work.	No podia treballar.
I take it seriously.	M'ho prenc seriosament.
He knew his eyes were on him.	Sabia que els ulls estaven posats en ell.
It’s a comfortable feeling to have.	És una sensació còmoda de tenir.
There will be no tax worries on your business.	A la vostra empresa, no hi haurà cap preocupació fiscal.
I told him about the dream and he just laughed.	Li vaig parlar del somni i ell només va riure.
It shouldn't be like that.	No hauria de ser així.
I had never thought so.	Mai ho havia pensat així.
In fact, she was expecting a man.	De fet, ella esperava un home.
I kept playing it, but it was done.	Vaig seguir jugant-hi, però estava fet.
A minute, two, three passed.	Va passar un minut, dos, tres.
The third driver is the Internet.	El tercer controlador és Internet.
The most important thing, they agreed, was to get out.	El més important, van coincidir, era sortir.
This task is not as easy as it sounds.	Aquesta tasca no és tan fàcil com sembla.
On demand.	A la carta.
If they continue like this, it will make them bigger.	Si continuen així, els farà més grans.
He looked back once, but she couldn't read his eyes.	Va mirar enrere una vegada, però ella no podia llegir-li els ulls.
I think they offer different things that are fun.	Crec que ofereixen coses diferents que són divertides.
A property tax does not have this necessary effect.	Un impost sobre la seva propietat no té aquest efecte necessari.
He is a very happy baby.	És un nadó molt feliç.
God will help us.	Déu ens ajudarà.
They will not know how to proceed.	No sabran com continuar.
Nothing tour, the memory we have and want, we just have that.	Nothing tour, el record que tenim i volem, simplement tenim això.
If you want to know more click here.	Si vols saber-ne més fes clic aquí.
It is only said once.	Només es diu una vegada.
But look at how this is played out.	Però mireu com es juga això.
It depended on me.	Va dependre de mi.
Yet he felt that something was changing.	Tot i així va sentir que alguna cosa canviava.
Older children need a larger size.	Els nens més grans necessiten una mida més gran.
His eyes were light brown and rather small.	Els seus ulls eren marrons clars i més aviat petits.
He took the victory.	Va agafar la victòria.
And it got slow.	I es va fer lent.
If we know your number, it will be much easier for us.	Si coneixem el teu número, ens serà molt més fàcil.
I love to read.	M'encanta llegir.
We could no longer do that.	Això ja no ho podríem fer.
It was kind of a party or something.	Va ser una mena de festa o alguna cosa així.
I wouldn’t shoot without one.	No tiraria sense un.
She did not listen.	Ella no va escoltar.
That's how money worked.	Així funcionaven els diners.
He’s back and still playing small.	Està enrere i segueix jugant petit.
Here the otherwise impossible mix succeeds.	Aquí la barreja d'una altra manera impossible té èxit.
But that was not true.	Però això no era cert.
What we don’t see is how he got to that position.	El que no veiem és com va arribar a aquesta posició.
I don’t know how many times we have to say it.	No sé quantes vegades ho hem de dir.
Like anything you want.	Com qualsevol cosa que vulguis.
She was on the floor.	Ella estava a terra.
I'm sorry for the side.	Ho sento pel costat.
None of the animals died before the end of the experiment.	Cap dels animals va morir abans del final de l'experiment.
He could not operate his hands, or his feet, or his eyes.	No podia fer funcionar les seves mans, ni els peus, ni els ulls.
He died just after learning to read.	Va morir just després d'aprendre a llegir.
It's them.	Són ells.
But most of all they settled in and went to sleep.	Però sobretot es van instal·lar i es van anar a dormir.
In his credit, despite the inner struggle, he continued.	En el seu crèdit, malgrat la lluita interior, va continuar.
Use this judgment.	Utilitzeu aquest judici.
No additional materials included.	No hi ha materials addicionals inclosos.
He fired.	Va disparar.
I’m sad they couldn’t have done it.	Estic trist que no ho hagin pogut fer.
Entering was easy enough.	Entrar va ser prou fàcil.
One way or another.	D'una manera o d'una altra.
It has happened enough as it is.	Ha passat prou com està.
And they met him.	I el van conèixer.
I didn’t look beyond her.	No vaig mirar més enllà d'ella.
I cook and eat every day.	Cuino i menjo cada dia.
Your old way of thinking and feeling is gone.	La teva antiga manera de pensar i sentir ha desaparegut.
Here is an old picture of it.	Aquí hi ha una imatge antiga d'això.
He’s probably our guide, but it’s hard to say.	Ell és probablement el nostre guia, però és difícil de dir.
This ideal, however, represents a dream now surpassed.	Aquest ideal, però, representa un somni ara superat.
Take one that is not too greasy, to save waste.	Preneu-ne un que no sigui massa gras, per estalviar residus.
She may lose control.	Ella pot perdre el control.
He's smart of you.	És intel·ligent de tu.
We just need to unite more than we are right now.	Només necessitem unir-nos més del que estem ara mateix.
This time, they were able to walk ten more times.	Aquesta vegada, van poder caminar deu vegades més.
She did not know the truth of the matter.	Ella no sabia la veritat de l'assumpte.
They had run out of things to say.	S'havien quedat sense coses per dir.
He couldn't even answer.	Ni tan sols va poder respondre.
And the gun.	I la pistola.
I couldn’t even think clearly.	Ni tan sols podia pensar amb claredat.
That was my secondary concern that day.	Aquesta va ser la meva preocupació secundària aquell dia.
For a truth after hearing go soon given him.	Per una veritat després d'escoltar anar aviat donat ell.
Take care of them.	Cuida'ls.
They were made in his room.	Es feien a la seva habitació.
He suggested it or in my interpretation of his answer.	Ho va suggerir o en la meva interpretació de la seva resposta.
I don’t quite understand what’s going on here.	No entenc del tot què passa aquí.
The rest had only small arms.	La resta només tenien armes petites.
I'm glad you told me about your father in the war.	M'alegro que m'hagis parlat del teu pare a la guerra.
Only the rules had changed.	Només les regles havien canviat.
We finished eating after a few more minutes of silence.	Vam acabar de menjar després d'uns minuts més de silenci.
In general, the manuscript is written in a clear and interesting way.	En general, el manuscrit està escrit de manera clara i interessant.
That was over a week ago.	Això va ser fa més d'una setmana.
Then add the wet mixture.	A continuació, afegiu la barreja humida.
In clinical cases.	En casos clínics.
He was finally beginning to guess.	Per fi començava a endevinar-se.
Maybe they reject you.	Potser et rebutgin.
Walking to work.	Caminar a la feina.
Sales for useful discussions.	Vendes per a discussions útils.
There was a crowd.	Hi havia una multitud.
There was no place.	No hi havia lloc.
Heart changes do occur, but when and why are important.	Els canvis de cor es produeixen, però quan i per què són importants.
No other serious side effects were recognized.	No es va reconèixer cap altre efecte secundari greu.
He couldn’t help but look closer.	No va poder evitar mirar més de prop.
Here you are.	Aquí estàs.
A balance had to be struck.	Calia fer un equilibri.
Somehow he managed to hold the gun.	D'alguna manera va aconseguir aguantar l'arma.
I looked at our audience.	Vaig mirar el nostre públic.
The reason for this behavior is not fully understood.	El motiu d'aquest comportament no s'entén del tot.
Great cast for breakfast.	Gran repartiment per esmorzar.
We are training them in physical strength.	Els estem entrenant en força física.
At least he had been prepared for that.	Per a això, almenys, havia estat preparat.
It was the way you looked at me.	Era en la manera com em miraves.
It was the largest library fine ever paid.	Va ser la multa de biblioteca més gran que s'ha pagat mai.
This would be his last race.	Aquesta seria la seva darrera cursa.
A treatment with a bank product yes.	Un tractament amb un producte bancari sí.
Breakfast is a must.	L'esmorzar és un avantatge.
It does it on your back.	Ho fa a les teves esquenes.
And the only reason is that.	I l'únic motiu és així.
It wasn't a big deal.	No va ser gran cosa.
This will only return a single result.	Això només retornarà un resultat únic.
That's all we expected.	És tot el que esperàvem.
The rest of the time, do whatever you want.	En la resta del temps fes el que vulguis.
Community service is more likely.	El servei comunitari és més probable.
I'm stupid.	Sóc estúpid.
If you only need money.	Si només necessites diners.
If that were true, the church would not be a church.	Si això fos cert, l'església no seria cap església.
Answer with confidence and you will be sure.	Respon amb confiança i estaràs segur.
To meet the high demand.	Per satisfer l'alta demanda.
Of course they want to win.	És clar que volen guanyar.
They were not returned.	No van ser retornats.
The most powerful states set the rules of the game.	Els estats més poderosos estableixen les regles del joc.
No, we will not hold hands.	No, no ens agafarem de la mà.
It was a bit.	Va ser una mica.
That was part of my point.	Que era part del meu punt.
The forces before us are astonished to see us.	Les forces que tenim davant es sorprenen de veure'ns.
I don’t waste time and you shouldn’t either.	No perdo el temps i tu tampoc ho hauries de fer.
I have no idea where we are.	No tinc ni idea d'on som.
But with no particular reason to do so, he is stuck.	Però sense cap motiu en particular per fer-ho, està encallat.
There is nothing to say about the practice.	No hi ha res a dir sobre la pràctica.
The causes of death were determined from clinical and diagnostic progress notes.	Les causes de la mort es van determinar a partir de notes de progrés clínic i diagnòstic.
And there was no evidence.	I no hi havia proves.
This man was dangerous and had to be stopped.	Aquest home era perillós i havia de ser aturat.
However, it still had several limitations.	Tanmateix, encara tenia diverses limitacions.
Maybe he could still protect her in some way.	Potser encara podria protegir-la d'alguna manera.
And he is great too.	I ell també és gran.
It's a great idea.	És una idea excel·lent.
If anything will be confirmed tomorrow.	Si alguna cosa es confirmarà demà.
But we are not enough.	Però no som suficients.
Sounds like a lot of money.	Sembla molts diners.
It may just become a blog post!	Pot ser que només es converteixi en una entrada al blog!.
I didn’t look for either dog, they came to me.	No vaig buscar cap dels dos gossos, van venir a mi.
List, and follow from there.	Llista, i segueix des d'allà.
This was our personal favorite.	Aquest era el nostre favorit personal.
I have to go soon.	He d'anar aviat.
The village stays.	El poble es queda.
In fact, you can follow what's going on there.	De fet, podeu seguir el que hi passa.
First, the current value of the reference cell is measured.	En primer lloc, es mesura el valor actual de la cel·la de referència.
But this is a different discussion.	Però això és una discussió diferent.
People around the world are fed up with this.	La gent de tot el món està farta d'això.
Suddenly there is an open hole the size of an entire room.	De sobte hi ha un forat obert de la mida d'una habitació sencera.
You will need to be referred for therapy.	Haureu de ser enviat a teràpia.
It's never cold there.	Allà no fa mai fred.
I hope everyone had a great weekend.	Espero que tothom hagi passat un gran cap de setmana.
A very nice girl.	Una noia molt simpàtica.
And his old room.	I la seva vella habitació.
The crew loves it.	A la tripulació li encanta.
And yes, they are safe.	I sí, estan segurs.
This year we have started very well.	Aquest any hem començat molt bé.
Two significant findings were identified.	Es van identificar dues troballes significatives.
And it was fair.	I era just.
He had wanted to.	Ell havia volgut.
They have experience in this field and the cost is not high.	Tenen experiència en aquest camp i el cost no és elevat.
Then we sold some.	Després n'hem venut una mica.
But tell me out of this game.	Però compta'm fora d'aquest joc.
There are people who love and care for us.	Hi ha gent que ens estima i ens cuida.
We will have another child.	Tindrem un altre fill.
It seemed so real.	Semblava tan real.
Six healthy male subjects completed the study.	Sis subjectes masculins sans van completar l'estudi.
She knows the pain of being a mother who lost her child.	Ella sap el dolor de ser una mare que va perdre el seu fill.
The law requires that this judge do the same.	La llei exigeix ​​que aquest jutge hagi fet el mateix.
This may sound crazy, but it's really useful.	Això pot semblar una bogeria, però és realment molt útil.
Not fast enough, though.	No prou ràpid, però.
They hate everything.	Ho odien tot.
Her own tears, sharp and hard.	Les seves pròpies llàgrimes, agudes i dures.
The team is terrible.	L'equip és terrible.
She wouldn't let me have it.	Ella no em va deixar tenir-ho.
He only.	Ell només.
Just a breath of night air between his shoulders.	Només una alenada d'aire nocturn entre les seves espatlles.
That would make more sense.	Això tindria més sentit.
There is a lot of room for improvement.	Hi ha molt marge de millora.
And then it's you.	I després estàs tu.
Many of you in this room know me.	Molts de vosaltres en aquesta sala em coneixeu.
Power around the world.	Poder arreu del món.
They must be so confused right now.	Deuen estar tan confosos ara mateix.
No one else could know.	Ningú més ho podria saber.
They shouldn't be tall either.	Ells tampoc haurien de ser alts.
I have a little over a month left.	Em queda una mica més d'un mes.
It was a great letter.	Va ser una gran carta.
This is what we should expect.	Això és el que havíem d'esperar.
Power is survival.	El poder és supervivència.
Tough environment, people come together.	Entorn dur, la gent s'ajunta.
The answer to that question is surely in the negative.	La resposta a aquesta pregunta és segurament negativa.
I needed some time to run away.	Necessitava una mica de temps per fugir.
An example makes this clear.	Un exemple ho deixa clar.
He paid me well to hide the girl.	Em va pagar bé per amagar la noia.
I got mixed up.	Em vaig barrejar.
I looked around the bar.	Vaig mirar al voltant del bar.
Because it did happen.	Perquè sí que va passar.
But I needed to know one way or another.	Però necessitava saber d'una manera o d'una altra.
After much discussion, the men came up with a plan.	Després de molta discussió, els homes van sortir amb un pla.
He never published it.	No el va publicar mai.
That should definitely help.	Això sens dubte hauria d'ajudar.
They are here to kill us.	Són aquí per matar-nos.
She is a good woman and a good mother.	És una bona dona i una bona mare.
And this is for a great cause.	I això és per una gran causa.
I offered some options where the money could come from.	Vaig oferir algunes opcions d'on podien venir els diners.
I have you in my heart as a great king.	Et tinc al cor com a gran rei.
I just didn’t like it.	Simplement no m'agradava.
Some of them are new things, others are more than a year old.	Alguns d'ells són coses noves, d'altres tenen més d'un any.
They had been here before and liked it.	Ja havien estat aquí abans i els agradava.
We know what it means to serve.	Sabem què vol dir servir.
You can find the list here.	Podeu trobar la llista aquí.
She is ready.	Ella està preparada.
He seemed to have no trouble moving on.	Semblava que no tenia problemes per seguir endavant.
This device for your application is perfect.	Aquest dispositiu per a la seva aplicació és perfecte.
This one is dead.	Aquest és mort.
I was no longer there.	Ja no hi havia jo.
And the bad news has reappeared.	I les males notícies han tornat a aparèixer.
I covered my head and waited.	Em vaig tapar el cap i vaig esperar.
Eat.	Menja.
Maybe so, but.	Potser sí, però.
They wrote special programs to speed up the work.	Van escriure programes especials per accelerar el treball.
A movement outside caught his eye.	Un moviment a l'exterior li va cridar l'atenció.
We have to put ourselves first.	Primer ens hem de posar.
If you want to follow me, welcome.	Si em vol seguir, benvingut.
You lose control of the size, but the job will be done.	Perds el control de la mida, però la feina estarà feta.
The post was a little hard to understand.	El post va ser una mica difícil d'entendre.
These are no different from those of men.	Aquests no són diferents dels dels homes.
Mai, ex vs.	Mai, ex vs.
God has done this.	Déu ha fet això.
So it was fixed.	Així que es va arreglar.
Thousands of people lost their jobs.	Milers de persones van perdre la feina.
I lost my mother two years ago.	Vaig perdre la meva mare fa dos anys.
The parties essentially agree on what the law is.	Les parts estan essencialment d'acord sobre quina és la llei.
She could wait.	Ella podia esperar.
Which leaves me absolutely free.	El que em deixa absolutament lliure.
Something of this water did not look like water.	Alguna cosa d'aquesta aigua no semblava aigua.
So what is between them is the present moment.	Així que el que hi ha entre ells és el moment present.
What it means to have land.	Què vol dir tenir terra.
It's too close.	Està massa a prop.
Defendant did not pass the test and was arrested.	L'acusat no va superar la prova i va ser detingut.
You may be interested.	Us pot interessar.
There is no such record before us.	No hi ha aquest registre davant nostre.
He was wrong.	S'ha equivocat.
This difference will be discussed.	Aquesta diferència es comentarà.
It was right where I couldn’t get to.	Va ser just al lloc on no podia arribar.
Our music is just our music.	La nostra música és només la nostra música.
We talked about it before.	Ho vam parlar abans.
Look, there is no one, there is nothing.	Mira-ho, no hi ha ningú, no hi ha res.
There is nothing good.	No hi ha res de bo.
You can’t trust an animal that has no legs.	No pots confiar en un animal que no té potes.
They really were.	De veritat ho eren.
It can be calculated from the measured blood activity levels.	Es pot calcular a partir dels nivells d'activitat sanguínia mesurats.
To be honest with you, he left a lot of things out.	Per ser sincer amb tu, va deixar moltes coses fora.
I wish you everything.	Et desitjo tot.
All participants agreed.	Tots els participants van estar d'acord.
He wanted to do it all by himself.	Ell volia fer-ho tot sol.
Or they are sent, anyway.	O s'envien, de totes maneres.
But there are many other things that can help you feel at ease.	Però hi ha moltes altres coses que et poden ajudar a sentir-te tranquil.
They need two records like these.	Necessiten dos discos com aquests.
It didn’t come out much.	No va sortir gaire.
Similar results were achieved worldwide.	Es van aconseguir resultats similars a tot el món.
I should never have discovered anything.	Mai hauria d'haver descobert res.
I know things.	Sé coses.
The rules were rules.	Les regles eren regles.
In this case, we could write less code.	En aquest cas, podríem escriure menys codi.
I kept quiet.	Vaig callar.
It wasn't what she expected to feel.	No era el que ella esperava sentir.
Safe art form.	Forma d'art segur.
I don’t have cash like that on hand.	No tinc efectiu així a mà.
Don’t change it or bad things will happen.	No ho canvieu o passaran coses dolentes.
You have read too many baby books.	Has llegit massa llibres per a nadons.
Good music too.	Bona música també.
I will be a gift from myself out of love for you.	Seré un regal de si mateix per amor per tu.
Well, the individual is the end.	Bé, l'individu és el final.
He was in this state for a long time.	Va estar en aquest estat durant molt de temps.
I can see why some fans are excited.	Puc veure per què alguns fans estan emocionats.
He is no longer in love with her.	Ell ja no està enamorat d'ella.
It’s really pretty amazing.	És realment bastant sorprenent.
He has a wonderful wife and also several children.	Té una dona meravellosa i també diversos fills.
I wanted to enjoy my time with my boys.	Volia gaudir del meu temps amb els meus nois.
Sometimes I just need to point you in the right direction.	De vegades només cal que t'assenyali en la direcció correcta.
I'll get away with that.	Me'n sortiré amb això.
Gold was close.	L'or estava a prop.
It's worth every minute.	Val la pena cada minut.
They have done great things.	Han fet grans coses.
You love this and want more.	T'encanta això i en vols més.
And the little stars.	I les petites estrelles.
He was almost six years old at the time.	Aleshores tenia gairebé sis anys.
You can basically come and go at any time.	Bàsicament pots anar i venir en qualsevol moment.
Don’t forget that we are both still very young.	No oblideu que tots dos encara som molt joves.
He did not think what his answer would be.	No va pensar en quina seria la seva resposta.
I'm interested in which method.	M'interessa quin mètode.
Take the kids to the lunch table, for example.	Agafeu els nens a la taula de dinar, per exemple.
It is up to everyone to decide where to draw it.	Correspon a cadascú decidir on el dibuixa.
I stared at him, trying to guess his thoughts.	El vaig mirar mirant, intentant endevinar els seus pensaments.
Page was turned every day.	Es passava pàgina cada dia.
There seem to be at least two mechanisms by which this happens.	Sembla que hi ha almenys dos mecanismes pels quals això passa.
Remember that the actual price of an item is the price you pay.	Recordeu que el preu real d'un article és el preu que pagueu.
The test becomes easy.	La prova es fa fàcil.
A pleasure to have you both.	Un plaer tenir-vos a tots dos.
Suddenly he was very scared.	De sobte va tenir molta por.
They are amazing.	Són increïbles.
I wanted answers.	Volia respostes.
He was informed by letter.	Se'l va informar per carta.
I didn’t know there were agents like that.	No sabia que hi hagués agents així.
They pulled her back down the stone path.	La van tirar enrere pel camí de pedra.
He knew it better than he did.	Ho sabia millor que ell mateix.
Her eyes are wet.	Té els ulls humits.
It was impossible to see if he was young or old.	Era impossible veure si era jove o gran.
But they didn’t realize it, that’s the point.	Però no es van adonar, aquest és el punt.
And you want what he wants.	I tu vols el que ell vol.
I had food.	Vaig tenir menjar.
He knows it.	Ell ho sap.
To determine if this is the best job for your career.	Per determinar si aquest és el millor treball per a la teva carrera.
Three independent experiments were performed and similar results were obtained.	Es van realitzar tres experiments independents i es van obtenir resultats similars.
Maybe it will be expensive.	Potser serà car.
Enjoy life and happy moments.	Gaudeix de la vida i dels moments feliços que hi ha.
But they could not be found.	Però no s'han pogut trobar.
It was well received.	Va ser ben rebut.
I let him make the decisions.	Vaig deixar que prengués les decisions.
Now the brain is ready to move on to the next challenge.	Ara el cervell està preparat per passar al següent repte.
I have them eating enough.	Els tinc menjant prou.
Driving was a good change.	Conduir va ser un bon canvi.
I don't hear that.	Això no ho escolto.
Five species are recorded.	Es registren cinc espècies.
None of us had ever seen anything like it.	Cap de nosaltres havíem vist mai res semblant.
I'm starting to notice things.	Començo a notar coses.
He disappeared out of sight again.	Va tornar a desaparèixer fora de la vista.
But media attention was the only thing that helped.	Però l'atenció dels mitjans va ser l'únic que va ajudar.
This is not material here.	Això no és material aquí.
Great website too.	Gran lloc web també.
He couldn't sleep, he said.	No podia dormir, va dir.
These really do matter.	Aquests realment importen.
Nothing could cross him and survive.	Res podria creuar-lo i sobreviure.
She gave me life.	Ella em va donar vida.
The clinical consequences are many.	Les conseqüències clíniques són múltiples.
I was going to do my best.	Jo anava a fer el possible.
He got up clean and got up.	Es va aixecar net i es va aixecar.
It's been four weeks.	Són quatre setmanes.
It has certainly given me time to work through the toughest measures.	Sens dubte m'ha donat temps per treballar les mesures més dures.
Economy and jobs.	Economia i llocs de treball.
It is very expensive.	És molt car.
I just felt it.	Només ho sentiu.
We have to.	Hem de.
Sit back and enjoy your trip.	T'asseu i gaudeix del teu viatge.
His control over me is getting stronger again.	El seu control sobre mi torna a ser més fort.
Your people will never be safe.	La teva gent mai estarà segura.
I'm going to get the money.	Vaig a buscar els diners.
Several studies have been conducted to identify risk factors for falls.	S'han fet diversos estudis per identificar els factors de risc de caigudes.
I was too scared to share it.	Tenia massa por de compartir-ho.
To the war.	A la guerra.
But the sun will set in twenty minutes.	Però el sol es posarà en vint minuts.
I'm a little excited.	M'emociono una mica.
I’m definitely getting back to my old age.	Definitivament m'estic tornant suau a la meva vellesa.
I was aware of his presence.	Vaig ser conscient de la seva presència.
I hope it makes you smile a little.	Espero que et faci somriure una mica.
He ran back to the bathroom.	Va tornar al bany corrent.
I don't know him.	No el conec.
He and I go back a long way.	Ell i jo tornem molt enrere.
At least for a season.	Almenys durant una temporada.
His eyes are big.	Els seus ulls són grans.
Perform experiments, analyze data, prepare figures.	Realitzar els experiments, analitzar les dades, preparar figures.
I have to tell you they are not very good.	T'he de dir que no són gaire bones.
Master data management solutions.	Solucions de gestió de dades mestres.
Remove the core.	Traieu el nucli.
That also hurt.	Això també va fer mal.
And you start crying.	I comences a plorar.
No, so fast.	No, tan ràpid.
Read on for more details.	Continueu llegint per obtenir més detalls al respecte.
A representative experiment of three performed is shown.	Es mostra un experiment representatiu de tres realitzats.
Here, every baby needs an individual approach.	Aquí, cada nadó necessita un enfocament individual.
Unique and useful for women.	Únic i útil per a les dones.
Unfortunately, it happened the same day to two boys.	Malauradament, va passar el mateix dia a dos nois.
He was surprised by an idea.	Li va sorprendre una idea.
The way to solve problems is by force.	La manera de resoldre els problemes és amb la força.
They are made to last for years.	Estan fets per durar anys.
The girl was my sister.	La jove era la meva germana.
For some reason it doesn't work.	Per alguna raó no funciona.
Read it several times.	Llegeix-ho diverses vegades.
In fact, that was not true.	De fet, això no era cert.
I am looking for a solution.	Estic buscant una solució.
One is the equipment.	Un és l'equipament.
Some of our activities include.	Algunes de les nostres activitats inclouen.
I remember the interest rates and they were very high.	Recordo els tipus d'interès i eren molt alts.
And just so you know, we've kept it quiet.	I perquè ho sàpigues, ho hem guardat en silenci.
We fit it.	Ho encaixem.
I thought it would be a good idea to tell a friend.	Vaig pensar que dir-ho a un amic seria una bona idea.
Still, he had other concerns.	Tot i així, tenia altres preocupacions.
We started learning to write songs.	Vam començar a aprendre a escriure cançons.
Our media is mostly silent.	Els nostres mitjans són majoritàriament silenciosos.
I liked to cry.	M'agradava plorar.
You don't get anything like that.	No obtens res semblant.
People learn by doing and so do writing.	La gent aprèn fent i el mateix passa amb l'escriptura.
These are all sectors.	Es tracta de tots els sectors.
It only took two sides.	Només calia dues cares.
It was the perfect piece of land.	Era el tros de terra perfecte.
His face was sick.	La seva cara estava malalta.
After the hearty meal, walk with the whole family.	Després de l'àpat abundant, passeja amb tota la família.
They should be.	Haurien de ser-ho.
To make sure he listened and understood what he was saying.	Per assegurar-se que escoltava i entenia el que deia.
Model description.	Descripció del model.
There is no better person to get it than me.	No hi ha millor persona per aconseguir-ho que jo.
However, he had never written more than twenty pages in his life.	No obstant això, mai havia escrit més de vint pàgines en la seva vida.
I will be back soon.	Tornaré en poc temps.
And everywhere.	I a tot arreu.
I lift mine.	Aixeco la meva.
I am a human being.	Sóc un ésser humà.
Why he had taken her, he did not know.	Per què se l'havia endut, no sabia.
Glue the ends together to form a circle.	Enganxeu els extrems junts per formar un cercle.
She has two adult children.	Té dos fills adults.
They were two more people.	Eren dues persones més.
You are important.	Ets important.
Everyone knows her there.	Allà la coneix tothom.
Children do this many times.	Els nens ho fan moltes vegades.
She knows she's not the only one.	Ella sap que no és l'única.
These are wonderful times.	Són temps tan meravellosos.
In addition, these cases were confirmed by family studies.	A més, aquests casos van ser confirmats per estudis familiars.
Having children older than you is perfectly possible.	Tenir fills més grans que tu és perfectament possible.
I took a day off to read and went to the library.	Vaig prendre un dia de descans per llegir i vaig anar a la biblioteca.
And in fact, now is how you dress normally.	I de fet, ara és com et vesteixes normalment.
And we have our son.	I tenim el nostre fill.
Then each went his own way.	Després cadascú va anar pel seu camí.
This average is much lower than the rest of the country.	Aquesta mitjana és molt inferior a la resta del país.
His work did not seem to be enough.	La seva feina semblava no ser suficient.
All three.	Tots tres.
Make a small well in the center and add the oil mixture.	Feu un petit pou al centre i afegiu-hi la barreja d'oli.
The word "death" made no sense until months later.	La paraula "mort" no tenia sentit fins mesos després.
I will need a long break.	Necessitaré un llarg descans.
What a strange thing.	Quina cosa més estranya.
He had some when he was a kid.	Ell en tenia quan era un nen.
But that matters little.	Però això importa poc.
You have been very kind under the circumstances.	Has estat molt amable sota les circumstàncies.
I stopped and stared, as you can imagine.	Em vaig aturar i em vaig quedar mirant, com us podeu imaginar.
Or just save it for yourself.	O simplement guarda-ho per a tu mateix.
Please enjoy.	Si us plau, gaudeix.
I can't go back to that place.	No puc tornar a aquell lloc.
The design process is simple and the results were perfect.	El procés de disseny és senzill i els resultats van ser perfectes.
Everything they had, they lost.	Tot el que tenien, ho van perdre.
But sometimes things happened.	Però de vegades passaven coses.
He seemed to have difficulty breathing.	Semblava que tenia dificultats per respirar.
I thought so too.	Jo també ho pensava.
It was very serious, really.	Va ser molt seriós, la veritat.
You don’t need that.	No necessites això.
There are people everywhere.	Hi ha gent per tot arreu.
He goes out to look at the stars.	Surt a mirar les estrelles.
But the general idea is.	Però la idea general és.
What works for some people may not work for others.	El que funciona per a algunes persones pot no funcionar per a altres.
They had learned to trust the information they were given.	Havien après a confiar en la informació que els donaven.
I went and took a look.	Vaig anar i vaig fer-hi una ullada.
I start driving again, slowly.	Començo a conduir de nou, lentament.
I had no argument to use.	No tenia cap argument per utilitzar.
Thanks again for the good work.	Gràcies de nou per la bona feina.
He didn’t seem to know what impacted him.	No semblava saber què el va impactar.
And put on your new dress.	I posa't el teu vestit nou.
Leaving the double flat track.	Sortint de la doble pista plana.
I didn’t need it.	No ho necessitava.
That is quite correct.	Això és ben correcte.
It was not a test for me.	No va ser una prova per a mi.
A very hard time, in fact.	Un moment molt dur, de fet.
This is done now.	Això està fet ara.
But we will stick with this choice.	Però ens quedarem amb aquesta elecció.
The proof of this fact is not so long.	La prova d'aquest fet no és tan llarga.
Supply and demand.	Oferta i demanda.
I thought we had advanced the ball well up to this point.	Vaig pensar que havíem avançat bé la pilota fins a aquest punt.
He thought he had been there for a long time.	Va pensar que feia temps que hi era.
They laughed to be nice.	Van riure per ser simpàtics.
Everyone went on with their lives.	Tothom va seguir endavant amb la seva vida.
His writing is so amazing.	La seva escriptura és tan sorprenent.
I had been shot before and I knew exactly what that was.	M'havien disparat abans i sabia exactament què era això.
These samples come from many different studies.	Aquestes mostres provenen de molts estudis diferents.
That’s why it’s an outside question.	Per això, és una pregunta fora.
When he turned to the house, she stood beside him.	Quan es va girar cap a la casa, ella es va quedar al seu costat.
We are more honest.	Som més honestos.
Then he falls still.	Llavors cau quiet.
Because the suffering was not over yet.	Perquè el patiment encara no havia acabat.
It seemed too easy.	Semblava massa fàcil.
The main difference was in the central color.	La diferència principal era en el color central.
I won’t let you throw it away now.	No deixaré que el llenceu ara.
It's completely stupid.	És completament estúpid.
Many of these devices are commonly used in the home.	Molts d'aquests dispositius són d'ús comú a la llar.
Of that, she was sure.	D'això, n'estava segura.
I followed her every time.	La vaig seguir cada cop.
Successful treatment was defined as a live birth.	El tractament amb èxit es va definir com un naixement viu.
But they have your property.	Però tenen la teva propietat.
Don't even think about it.	Que ni t'ho pensis.
The worst he can do.	El pitjor que pot fer.
But in a way he indicated that he had called them.	Però en certa manera va indicar que els havia trucat.
In this case the degree would be four.	En aquest cas el grau seria quatre.
Even he himself went to war.	Fins i tot ell mateix va sortir a la guerra.
This rain had arrived in the morning.	Aquesta pluja havia arribat amb el matí.
I've never seen one, you know.	No n'he vist mai cap, saps.
It will let everyone know when that changes.	Ho farà saber a tothom quan això canviï.
We think so.	Creiem que sí.
You can receive your meal in one minute.	Podeu rebre el vostre àpat en un minut.
I really like my bed.	M'agrada molt el meu llit.
My emotions about him were much more mixed than that.	Les meves emocions sobre ell eren molt més barrejades que això.
It became my new vehicle, and I could do it for you too.	Es va convertir en el meu nou vehicle, i també ho podria fer per a tu.
You never know where you will end up.	Mai saps on acabaràs.
Your answer should stand on its own even without a link.	La teva resposta s'ha de mantenir per si mateixa fins i tot sense un enllaç.
But again, that was what we liked best, somehow.	Però, de nou, això era el que més ens agradava, d'alguna manera.
Here it is.	Aquí està.
He could control, in a way, what they wanted to do.	Podia controlar, en certa manera, el que volien fer.
In the end it would have gotten there, but it would take time.	Al final hi hauria arribat, però trigaria temps.
I wanted the whole movie to be like this.	Volia que tota la pel·lícula fos així.
But I had a different feeling.	Però tenia una sensació diferent.
This age group was selected for medical and practical reasons.	Aquest grup d'edat va ser seleccionat per raons mèdiques i pràctiques.
It's a bad gun.	És una pistola dolenta.
That is why we must be careful.	Per això hem d'anar amb compte.
Fight for what you believe in and never give up.	Lluita per allò en què creus i no hi renuncia mai.
He burst in.	Va irrompre.
It does not attack the language of the contract itself.	No ataca el llenguatge del contracte en si.
Now salt and pepper this side.	Ara salpebreu aquest costat.
How much time they had left.	Quant de temps els quedava.
Don’t give them a thing or a thing.	No els doneu ni una cosa, ni una cosa.
Some joined us in a few months.	Alguns es van unir a nosaltres en pocs mesos.
He made some comments.	Va fer alguns comentaris.
He did not create the image from top to bottom.	No va crear la imatge de dalt a baix.
Continue with the double sets.	Continueu amb els conjunts dobles.
The two member variables that tell us about our form.	Les dues variables membres que ens parlen de la nostra forma.
It was not the time.	No era el temps.
He lives with his father.	Viu amb el seu pare.
I need you to leave immediately.	Necessito que vagis immediatament.
He just needed one more shop to find the rest.	Només va necessitar una botiga més per trobar la resta.
Something sick.	Una cosa malalta.
Yes, he was going to stay.	Sí, l'anava a quedar.
I want people to know that we love this shit.	Vull que la gent sàpiga que ens encanta aquesta merda.
Let's talk about the sweet life.	Parlem de la dolça vida.
If there’s no interest, it’s probably not worth it.	Si no hi ha interès, probablement no val la pena.
This is my chance to be smart.	Aquesta és la meva oportunitat de ser intel·ligent.
The following is the test case.	El següent és el cas de prova.
Just think how different this is from what it had been.	Només cal pensar com de diferent és això del que havia estat.
I couldn't work.	No podia treballar.
That was his thing, of course.	Això era cosa seva, és clar.
I like to be considered for this position.	M'agrada que em considerin per a aquesta posició.
He did more last night and the results came.	Ho va fer més ahir a la nit i els resultats van arribar.
The arms withdrew.	Els braços es van retirar.
So real that it can't be a dream.	Tan real que no pot ser un somni.
It's early in the morning and it's cold.	És d'hora al matí i fa fred.
This worked just fine.	Això va funcionar totalment bé.
As you can see, it's ready now.	Com podeu veure, ara ja està a punt.
The car veered off the road and hit a tree.	El cotxe va sortir de la carretera i va colpejar un arbre.
Think of a situation where you have to load a system test.	Penseu en una situació en què heu de carregar la prova d'un sistema.
He then ran to the car and went to look for the police.	Després va córrer cap al cotxe i va marxar a buscar la policia.
I've come this far, but I don't see the street numbers or the signs.	He arribat fins aquí, però no veig els números de carrer ni els rètols.
The scale bar represents as shown.	La barra d'escala representa com s'indica.
But it may be easier said than done.	Però pot ser més fàcil dir-ho que fer-ho.
Well, some of them.	Bé, alguns d'ells.
You take us back.	Ens portes enrere.
But in another sense, they are the same.	Però en un altre sentit, són els mateixos.
My face gives me every time.	La meva cara em regala cada cop.
They are dead.	Estan morts.
At the time, it was just new and different.	En aquell moment, era simplement nou i diferent.
In fact, it looked perfect.	De fet, semblava perfecta.
You have to go back and forth to gain perspective.	S'ha de fer enrere per guanyar perspectiva.
Feedback on performance per center was done once a year.	La retroalimentació sobre el rendiment per centre es feia un cop l'any.
I was very happy with the whole race.	Vaig estar molt content amb tota la cursa.
When the time comes, of course.	Quan arribi el moment, és clar.
Or in the dark.	O la foscor.
But that didn't help.	Però això no va ajudar.
They are too injured to move.	Estan massa ferits per moure's.
Turn left onto the car park.	Gireu a l'esquerra cap a l'aparcament.
Controlled clinical study.	Estudi clínic controlat.
They don't want to meet anyone.	No volen conèixer ningú.
He came back from a long, long way.	Va tornar d'un llarg, llarg camí.
A lot of character development is gone.	Ha desaparegut molt de desenvolupament del personatge.
Sometimes we have women too.	De vegades també tenim dones.
Then we can be one step ahead.	Aleshores podem estar un pas per davant.
It is absolutely perfect.	És absolutament perfecte.
That’s why my result didn’t seem entirely correct during the test.	És per això que el meu resultat no semblava del tot correcte durant la prova.
Too busy at times, even to look at individual countries and their circumstances.	Massa ocupat, de vegades, fins i tot per mirar els països individuals i les seves circumstàncies.
Things happened throughout the year.	Al llarg de l'any van passar coses.
Working with children.	Treballar els nens.
Most families don't like it.	No li queda bé a la majoria de famílies.
From the rest of the lines.	De la resta de línies.
They loved taking me there and everywhere.	Els va encantar portar-me allà i a tot arreu.
Our house is on fire.	La nostra casa està en flames.
The work is becoming more and more advanced.	Les feines són cada cop més avançades.
Consider the following two cases.	Considereu els dos casos següents.
And even then.	I fins i tot llavors.
I also did a good job.	També vaig fer una bona feina.
But meeting him had changed her world and herself.	Però conèixer-lo havia canviat el seu món i ella mateixa.
Rose was watching us from a short distance.	La Rose ens mirava des de poca distància.
A sense of relief seized him.	Una sensació d'alleujament se'l va apoderar.
He took it all slowly, comforting himself in the familiar.	Ho va agafar tot lentament, reconfortant-se en allò familiar.
If he survived.	Si va sobreviure.
But there is something to look forward to.	Però, hi ha alguna cosa a esperar.
I made a choice.	Vaig fer una elecció.
I have come a long way.	He fet un llarg camí.
We think we took it ourselves.	Creiem que ens ho hem portat nosaltres mateixos.
We went with her to have a look.	Vam anar amb ella a fer una ullada.
You already know the phone.	Ja deu saber el telèfon.
Mom knew it was time.	La mare sabia que arribava l'hora.
She says she's the best.	Ella diu que és el millor.
I don’t even say that when the lights come on.	Ni tan sols ho dic quan s'encenen els llums.
More than ever, we are sitting and waiting.	Més que mai, estem asseguts i esperem.
Six wanted to get away.	Sis volien allunyar-se.
She had a name.	Ella tenia un nom.
I looked around.	Vaig mirar al meu voltant.
This happened in this case.	Això va passar en aquest cas.
Some technical tools are needed.	Es necessiten algunes eines tècniques.
I lost him that night.	El vaig perdre aquella nit.
But, he said, there were more.	Però, va dir, n'hi havia més.
This has been a problem for the last six years.	Aquest ha estat un problema durant els últims sis anys.
Humans make terrible experimental animals.	Els humans fan terribles animals d'experimentació.
A storm was approaching.	S'acostava una tempesta.
Someone who had no choice in life.	Algú que no tenia opcions a la vida.
I didn't know how to deal with that truth.	No sabia com afrontar aquella veritat.
Check out the pictures.	Consulteu les imatges.
Another step and another, another.	Un altre pas i un altre, un altre.
They could do something else in life.	Podrien fer una altra cosa a la vida.
However, in general, this is not the case.	Tanmateix, en general, aquest no és el cas.
He went into the kitchen.	Va entrar a la cuina.
I couldn't use it again before I went to bed.	No vaig poder tornar a utilitzar-lo abans d'anar a dormir.
The worst cross species.	Els pitjors creuen espècies.
But there seems to be nothing against our policy.	Però no sembla que hi hagi res en contra de la nostra política.
He had sweat on his face.	Tenia suor a la cara.
It was falling.	Estava caient.
Dangerous, no doubt.	Perillós, sens dubte.
At the door, he turns back.	A la porta, es gira enrere.
I was definitely missing the sex of married life.	Definitivament trobava a faltar el sexe de la vida matrimonial.
A representative image is displayed.	Es mostra una imatge representativa.
She didn't like the way he kept talking, planting her face.	No li agradava la manera com ell seguia parlant, plantant-li cara.
It looks pretty good on paper.	Es veu força bé al paper.
The bad news did.	Les males notícies ho van fer.
You touched some good points here.	Heu tocat alguns punts bons aquí.
This procedure can be continued as follows.	Aquest procediment es pot continuar de la següent manera.
But he hadn’t wanted to believe that.	Però no s'havia volgut creure això.
You are wrong, very wrong.	Estàs equivocat, molt equivocat.
But it is too early to completely forget the past.	Però és massa aviat per oblidar completament el passat.
They were unarmed soldiers, without cause and without country.	Eren soldats sense armes, sense causa i sense país.
Be in two or three places at once.	Estar en dos o tres llocs alhora.
I’ll have to look around and see what’s cheap.	Hauré de mirar al voltant i veure què hi ha barat.
You're taking me out of the air.	M'estàs traient de l'aire.
And something happens.	I alguna cosa passa.
Bring a list of questions you have.	Porta una llista de les preguntes que tinguis.
He had a feeling it wasn't his thing.	Tenia la sensació que no era cosa seva.
We will be in more danger than we are today.	Estarem en més perill del que estem actualment.
You cannot use science or data to identify it.	No podeu utilitzar la ciència ni les dades per identificar-ho.
But he doesn't.	Però no ho fa.
They do not close any sales and do not do any service.	No tanquen cap venda i no hi fan cap servei.
Because yes, definitely.	Perquè sí, definitivament.
Now we see each other and walk together whenever we get the chance.	Ara ens veiem i caminem junts cada vegada que tenim l'oportunitat.
Nothing is in place until everything is in place.	Res està al seu lloc fins que tot està al seu lloc.
She was single.	Estava soltera.
It is a medical question.	És una pregunta mèdica.
Somehow they no longer look real.	D'alguna manera ja no semblen reals.
But that doesn't have to be the case.	Però això no ha de ser així.
Tomorrow is the big day.	Demà és el gran dia.
It seems like a common problem, but no one has the answer.	Sembla ser un problema comú, però ningú té la resposta.
You have enough to last a month.	Teniu prou per durar un mes.
I would appreciate any direction you can give.	Agrairia qualsevol direcció que pugueu donar.
Everyone, from families to the media, wants to know why.	Tothom, des de les famílies fins als mitjans de comunicació, vol saber per què.
This will continue until something finally gives way.	Això continuarà fins que alguna cosa finalment cedi.
That is not the point of this article.	Aquest no és el sentit d'aquest article.
Not up here.	No aquí dalt.
I liked his comments.	M'han agradat els seus comentaris.
Or just so we can put it on.	O només perquè ens la puguem posar.
For me, my job is a lot of fun.	Per a mi, la meva feina és molt divertida.
That’s why it’s really this place.	Per això és realment aquest lloc.
I reported it to the police.	Ho vaig denunciar a la policia.
God, man vs.	Déu, home vs.
He kept telling me he was broken.	No parava de dir-me que estava trencat.
There are a few other things needed.	Hi ha algunes altres coses necessàries.
It was presented on time.	Es va presentar a temps.
His brother didn't know any better.	El seu germà no ho sabia millor.
I had never shared this incident with anyone.	Mai havia compartit aquest incident amb ningú.
I love business and industry.	M'encanta el negoci i la indústria.
Select the one that works best to help you stay on target.	Seleccioneu el que pot funcionar millor per ajudar-vos a mantenir-vos en l'objectiu.
I really enjoyed trying this equipment.	Em va agradar molt provar aquest equipament.
There was a real promise there.	Allà hi havia una promesa real.
But don’t let anything throw you out of the game.	Però no deixis que res et llence del joc.
Random factors include the identity of the subject and the event.	Els factors aleatoris inclouen la identitat del subjecte i l'esdeveniment.
Maybe not immediately, but soon.	Potser no immediatament, però aviat.
I love him, but he is weak.	L'estimo, però és feble.
The damage last night was not great.	Els danys d'ahir a la nit no van ser grans.
We never thought we would get married.	Mai vam pensar que ens casaríem.
She doesn’t believe anyone else but us could do it.	Ella no creu que ningú més que nosaltres ho pogués fer.
They were open.	Estaven oberts.
No problems, no problems, no worries.	Sense problemes, sense problemes, sense preocupacions.
I know what the truth is.	Sé quina és la veritat.
Yes, I could do some of these things.	Sí, podria fer algunes d'aquestes coses.
They had cut his throat from ear to ear.	Li havien tallat la gola d'orella a orella.
We have some questions.	Tenim algunes preguntes.
You have to stop here.	S'ha d'aturar aquí.
I wanted to be meaningful.	Jo volia ser significatiu.
Well, that wasn’t hard.	Bé, això no va ser difícil.
He told me they were following him.	Em va dir que el seguien.
Having a friend helps.	Tenir un amic ajuda.
You have to do both.	Els has de fer tots dos.
No side effects are known.	No es coneixen efectes secundaris.
Something to give you more control over the experience.	Alguna cosa per donar-te més control sobre l'experiència.
He raised his hands.	Va aixecar les mans.
I can’t wait to find out what you like.	No puc esperar per saber quin gust tens.
I asked him why he changed.	Li vaig preguntar per què va canviar.
The mistake, of course, is profound.	L'error, per descomptat, és profund.
The fact of having been in an investigation cannot be recovered.	El fet d'haver estat en una investigació no es pot recuperar.
There was no sign of cash.	No hi havia cap senyal d'efectiu.
He died of blood loss, obviously.	Va morir per pèrdua de sang, òbviament.
There was a problem.	Hi va haver algun problema.
If he had used it, he would have arrived at his office.	Si l'hagués utilitzat, hauria arribat al seu despatx.
You should give it a few minutes for it to reach its perfect temperature.	Hauríeu de donar-li uns minuts perquè assoleixi la seva temperatura perfecta.
I think instead there should be a reasonable line.	Crec que en comptes d'això hi ha d'haver una línia raonable.
He had been wrong to be afraid of those first men.	S'havia equivocat en tenir por d'aquells primers homes.
In addition, he remains a first-rate person.	A més, segueix sent una persona de primer nivell.
He could hear nothing but his calm breathing.	No podia sentir res més que la seva respiració tranquil·la.
But they make your music sound good and it sounds good too.	Però fan que la seva música sembli bé i també soni bé.
Humans are able to think and talk about the world around them.	Els humans són capaços de pensar i parlar sobre el món que els envolta.
We didn’t even ask for the price.	Ni tan sols li vam demanar el preu.
The story, however, could have been a cover.	La història, però, podria haver estat una portada.
You just have to get used to it.	Només cal acostumar-s'hi.
This was her too.	Aquesta també era ella.
The tests are not in the right times or in the right times.	Les proves no són en els bons moments ni en els temps segurs.
I have to think about the future.	He de pensar en el futur.
He wondered how many more were left ahead.	Es va preguntar quants més en quedaven per davant.
Everything else has to go.	Tota la resta ha d'anar.
This woman had brought him to this point.	L'havia portat fins a aquest punt, aquesta dona.
He added, "It's really a power war."	Va afegir, en realitat és una guerra de poder.
And not just here.	I no només aquí.
Costs are high and growing rapidly.	Els costos són alts i creixen ràpidament.
She was quite powerful in her own right.	Era força poderosa per dret propi.
Remember he said he saw him murdered.	Recordeu que va dir que el va veure assassinat.
Maybe he had thought about calling and changed his mind.	Potser havia pensat a trucar i havia canviat d'opinió.
He met me and got married there.	Em va conèixer i es va casar allà.
She refused and asked him to leave.	Ella es va negar i li va demanar que marxés.
I took it out and let it go.	El vaig treure i el vaig deixar tenir.
She wanted that.	Ella volia això.
I just thought it was fun.	Només vaig pensar que era divertit.
It's going to hit.	Va a colpejar.
That was the right decision.	Aquesta va ser una decisió correcta.
My knees are shot.	Els meus genolls estan disparats.
People with long hair were denied food and service.	A les persones amb els cabells llargs se'ls va rebutjar menjar i servei.
Then he will train you.	Llavors t'entrenarà.
I can never imagine going back to this place.	No puc imaginar tornar mai a aquest lloc.
The classes turned out to be quite tough.	Les classes van resultar força dures.
I have to settle for less.	M'he de conformar amb menys.
Off-road capacity.	Capacitat fora de carretera.
The controls were healthy adult men.	Els controls eren homes adults sans.
And it wasn't like anyone was doing anything with the character.	I no era com si ningú estigués fent res amb el personatge.
No one was talking to each other anymore.	Ningú ja no parlava entre ells.
If you let the guys out, it works.	Si feu sortir els nois, funciona.
Our results in this regard have been negative so far.	Els nostres resultats en aquest sentit eren negatius fins ara.
Over the head with the chair before leaving the ring.	Sobre el cap amb la cadira abans de sortir del ring.
All these things are new.	Totes aquestes coses són noves.
A different body, probably a different land.	Un cos diferent, probablement una terra diferent.
I looked at it without seeing anything.	M'hi vaig mirar sense veure res.
I think you will enjoy it too.	Crec que tu també la gaudiràs.
So you're angry.	Així que estàs enfadat.
You can even distinguish them by their body language.	Fins i tot pots distingir-los pel seu llenguatge corporal.
Nine patients were included in this study.	En aquest estudi es van incloure nou pacients.
Set up a playground for children.	Muntar una estació de jocs per als nens.
We had wondered why, so far.	Ens havíem preguntat per què, fins ara.
At the moment, there were only a few, one or two.	De moment, només eren pocs, un o dos.
The rules in our country have not been clear.	Les normes al nostre país no han quedat clares.
No one has ever had to push me.	Ningú m'ha hagut d'empènyer mai.
It felt great.	Se sentia molt bé.
A really great deal.	Un tracte realment fantàstic.
However, I was not sure about your use case.	Tanmateix, no estava segur del vostre cas d'ús.
But of course it is quite difficult now.	Però és clar que ara és bastant difícil.
That's what they're called.	Així es diuen.
Or better yet, watch the whole season.	O millor encara, mira tota la temporada.
Today is different.	Avui és diferent.
I don't know why you can't live together.	No sé per què no podeu viure junts.
Inside the ring is a square hole.	Dins de l'anell hi ha un forat quadrat.
Stocks in this part of the world will rise sharply.	Les existències en aquesta part del món augmentaran bruscament.
No one else will ever lie there.	Ningú més hi mentirà mai.
Don't spend more than you have.	No gastes més del que tens.
I just wanted to die.	Només volia morir.
Six long months of silence.	Sis llargs mesos de silenci.
Surely I was too then.	Segurament jo també ho era aleshores.
When he came out of the cells.	Quan va sortir de les cel·les.
But it won't get any better.	Però no anirà millor.
His head turned under his hand.	El seu cap es va girar sota la seva mà.
He then helped his little brother put on his clothes.	Després va ajudar el seu germà petit a posar-se la roba.
And in many cases destroyed.	I en molts casos destruït.
Hell look at her.	L'infern mira-la.
I didn't know where to start.	No sabia ben bé per on començar.
I'll send you the address.	T'enviaré l'adreça.
I really enjoyed my time there.	Vaig gaudir molt del meu temps allà.
Things were going well, except.	Les coses anaven bé, excepte.
I would not approach his actions for this reason.	No m'aproparia a les seves accions per aquest motiu.
Starting, as usual, with an image.	Començant, com és habitual, amb una imatge.
Starting a routine will excite you.	Començar una rutina et farà emocionar.
There are definitely many things to think about.	Sens dubte, hi ha moltes coses per pensar.
And we have a good track record.	I tenim una bona pista.
Oh yeah, she can.	Oh, sí, ella pot.
Or at least get it wrong.	O almenys tenir-ho fora d'error.
You will be pushed forever into your seat.	Seràs empès per sempre al teu seient.
I hope you die of cancer.	Espero que moris de càncer.
That did a good job.	Això va fer una bona feina.
Reading in context is what we call real life.	Llegir en context és el que anomenem vida real.
Add a little water throughout the process if necessary.	Afegiu una mica d'aigua durant tot el procés si cal.
It was the remains of a man.	Era les restes d'un home.
They can be used for work, university or professional applications.	El poden utilitzar per a aplicacions laborals, universitàries o professionals.
Check this and that and this and that.	Comproveu això i això i això i això.
Take the time to cook with a family member or friend.	Preneu-vos el temps per cuinar amb un familiar o un amic.
I was expecting good results.	Esperava bons resultats.
Do not store or use near fire or heat sources.	No emmagatzemeu ni utilitzeu prop del foc o fonts de calor.
And the experience we offer is the first.	I l'experiència que oferim és la primera.
I'm glad you came.	M'alegro que hagis vingut.
Wait until we get closer.	Espereu fins que ens apropem.
He was left without a mission or support.	Es va quedar sense missió ni suport.
Now your chicken half is ready to go.	Ara la teva meitat de pollastre està llesta per sortir.
I spend months without reading the newspaper.	Passo mesos sense llegir el diari.
Take yourself seriously, your nature.	Prendre's seriosament a tu mateix, a la teva naturalesa.
Let them explain.	Que ho expliquin.
There is another.	N'hi ha un altre.
It’s not me who needs your concern.	No sóc jo qui necessita la seva preocupació.
That we will have.	Que tindrem.
This is to gently raise the temperature of the eggs.	Això és per augmentar suaument la temperatura dels ous.
How can you not love her?	Com pots no estimar-la?.
Don't push tonight.	No empènyera aquesta nit.
But you don't listen.	Però tu no escoltes.
We are called to tell the truth.	Estem cridats a dir la veritat.
The reason is the highest effective temperature in this last analysis.	El motiu és la temperatura efectiva més alta en aquesta darrera anàlisi.
I was starting to worry about my own cat.	Començava a preocupar-me pel meu propi gat.
There was his chance.	Hi havia la seva oportunitat.
There is nothing to come.	No hi ha res per venir.
I don’t know if that’s the right term.	No sé si aquest és el terme adequat.
It had nothing to do with money and power.	No tenia res a veure amb els diners i el poder.
I have to make a decision.	He de prendre una decisió.
Well, you are the judge.	Bé, tu sigues el jutge.
My husband was very good to me.	El meu marit era molt bo amb mi.
Oh, but I just needed a little push.	Ah, però només necessitava una petita empenta.
Applications received after the due date will not be considered.	Les sol·licituds rebudes després de la data de venciment no seran considerades.
He’s been tough on him and he’s about to lose it all.	Ha estat dur amb ell i està a punt de perdre-ho tot.
No speed limits.	Sense límits de velocitat.
This side effect has not been described above.	Aquest efecte secundari no s'ha descrit anteriorment.
We are here for one thing.	Estem aquí per una cosa.
Don't make me angry.	No em facis enfadar.
I lost them a few years after your mother disappeared.	Els vaig perdre uns quants anys després que la teva mare desaparegués.
Deep and easy.	Profund i fàcil.
He had no home, no family, no people.	No tenia casa, ni família, ni gent.
Our experience tells us that freedom works.	La nostra experiència ens diu que la llibertat funciona.
They were too big and hard.	Eren massa grans i durs.
Help a boy out.	Ajuda un noi a sortir.
He spoke in words they did not understand.	Va parlar amb paraules que no entenien.
I just can’t stand the idea of ​​being so sick.	Simplement no suporto la idea que estigui tan malalt.
They had the whole city to themselves.	Tenien tota la ciutat per a ells.
I killed myself for it.	Em vaig matar per això.
He looked at his hand again.	Va tornar a mirar la seva mà.
He was making good money.	Estava fent bons diners.
Group items by task.	Agrupa elements per tasca.
They were becoming a team.	Estaven convertint-se en un equip.
So we turned off the water.	Així que vam tancar l'aigua.
Try the following experiment.	Proveu el següent experiment.
He grabbed the pieces and put them back together.	Va agafar les peces i les va tornar a ajuntar.
His last night of life.	La seva última nit de vida.
His voice remained quiet the entire time.	La seva veu es va mantenir tranquil·la durant tot el temps.
Things for the city.	Coses per la ciutat.
They make our home a home.	Fan de casa nostra una llar.
These songs, their stories, come from life.	Aquestes cançons, les seves històries, venen de la vida.
He was quite surprised.	Va quedar força sorprès.
I like.	M'agrada.
Then repeat what you have said and correct it gently.	A continuació, repeteix el que ha dit i corregeix-ho suaument.
It must have been incredibly dangerous.	Devia ser increïblement perillós.
Yes, yes, this could be a very good day.	Sí, sí, aquest podria ser un dia molt bo.
As we said, they are both trying to keep an eye on what they eat.	Com hem dit, tots dos estan intentant vigilar el que mengen.
Do nothing for a few days.	No facis res, durant uns dies.
But my mother died because of it and my sister had it.	Però la meva mare va morir per això i la meva germana el tenia.
The higher the better.	Com més alt millor.
This didn’t look too good.	Això no es veia massa bé.
They thought she was responsible for that.	Van pensar que era la responsable d'això.
Let's make a good description of the child now.	Anem a fer una bona descripció del nen ara.
But it took me three years to forget his.	Però vaig trigar tres anys a oblidar la seva.
With a little luck, we’ll see the place.	Amb una mica de sort, veurem el lloc.
To wear a shirt.	Per portar una camisa.
He does not make a copy of it.	No en fa una còpia.
As he liked.	Tal com li agradava.
To read the report click here.	Per llegir l'informe feu clic aquí.
He had never been hit before, except in the game.	Mai havia estat colpejat abans, excepte en el joc.
In front was the obvious place.	Davant era el lloc evident.
The only word he could come up with.	L'única paraula amb la qual va poder arribar.
We are excited about what is to come !!.	Estem emocionats pel que vindrà!!.
And they accept them.	I els accepten.
Everyone has their purpose.	Cadascú té el seu propòsit.
Every word was a great effort for him.	Cada paraula va ser un gran esforç per a ell.
Some years we didn’t rain, others we caught too much.	Alguns anys no vam ploure, d'altres en vam agafar massa.
We must consider two cases.	Hem de considerar dos casos.
Tomorrow I will go home and fix it.	Demà aniré a casa i ho arreglaré.
So far I’m gone, but let me add a little.	De moment m'he anat, però permeteu-me afegir-hi una mica.
I hope to hear from you.	Espero saber de tu.
We listen carefully to what you have to say.	Escoltem atentament el que has de dir.
The people of the horses had a language of their own.	La gent dels cavalls tenia una llengua pròpia.
I love everyone at home.	Estimo a tothom a casa.
But this is just the beginning.	Però això és només el començament.
The original works well.	L'original funciona bé.
I can’t handle too much art at once.	No puc manejar massa art alhora.
He had done nothing to be afraid.	No havia fet res per tenir por.
This test is difficult to fulfill.	Aquesta prova és difícil de complir.
You make your true recovery when you are at home.	Fas la teva veritable recuperació quan ets a casa.
Because he didn’t.	Perquè no ho va fer.
It may be next on the list.	Pot ser el següent a la llista.
I have a job for you.	Tinc una feina per a tu.
It looks like a pretty average card, really.	Sembla una targeta bastant mitjana, realment.
The couple was well connected.	La parella estava ben comunicada.
He barely had time for us.	Amb prou feines va tenir temps per a nosaltres.
I can't think of that now.	No puc pensar en això ara.
As a result, various types of memory devices have been introduced.	Com a resultat, s'han introduït diversos tipus de dispositius de memòria.
She doesn’t need to stretch.	Ella no necessita estirar-se.
All in part.	Tot en part.
When we arrived we were able to enter without any problems.	Quan vam arribar vam poder entrar sense cap problema.
This task goes far beyond the objectives of this paper.	Aquesta tasca va molt més enllà dels objectius del present document.
The parents have come, but not theirs.	Han vingut els pares, però no els seus.
They hurt you.	T'han fet mal.
The back space is the teacher’s area.	L'espai del darrere és la zona del professor.
This is the case sometimes.	Aquest és el cas de vegades.
So you have a choice.	Així que tens una opció per triar.
The house next to mine was under construction.	La casa del costat de la meva estava en construcció.
He had nothing to say.	No tenia res a dir.
I have made zero progress.	He fet zero progrés.
But it is something.	Però és alguna cosa.
I went up.	Vaig pujar.
And he does.	I ho fa.
Here we have examined the following questions.	Aquí hem examinat les preguntes següents.
In other words, we need to know the reasons for our actions.	En altres paraules, hem de conèixer els motius de les nostres accions.
I have been walking for a long time.	Fa molt de temps que vaig caminant.
He wanted me to take him.	Volia que li portés jo.
The dog would know.	El gos ho sabria.
We can handle this.	Això ho podem gestionar.
He arrives at the scene and then leaves quickly.	Arriba al lloc i després surt ràpidament.
There was pain.	Allà hi havia dolor.
And he decided to go ahead and just throw them away too.	I va decidir seguir endavant i només tirar-los també.
Sometimes I made love to one woman while thinking about another.	De vegades he fet l'amor amb una dona mentre pensava en una altra.
But no one has killed anyone yet.	Però ningú encara ha matat ningú.
They are clearly wrong.	Estan en un clar error.
The fact is that it can be very useful.	El fet és que pot ser molt útil.
You all return to your places.	Tots torneu als vostres llocs.
One that this time is closer to home.	Un que aquesta vegada està més a prop de casa.
The value that occurs most often.	El valor que es produeix amb més freqüència.
In general, younger individuals showed lower confidence.	En general, els individus més joves van mostrar una confiança més baixa.
Yes, he was busy.	Sí, estava ocupat.
There is only that.	Només hi ha això.
Anyone can make a mistake.	Qualsevol pot cometre un error.
Some of us probably wouldn't.	Alguns de nosaltres probablement no ho faríem.
So we had to fight a little bit.	Així que vam haver de lluitar una mica.
Really look at yourself.	Mira't realment a tu mateix.
I turned out to be right.	Vaig resultar que tenia raó.
It will not be used for any other purpose.	No s'utilitzarà per cap altra finalitat.
But we are who we are.	Però som el que som.
I think that was what it was.	Crec que era el que era.
But it seems to be false.	Però sembla que és fals.
That sounds high.	Això sembla alt.
It was too quiet in the house, too empty.	Era massa quiet a la casa, massa buit.
I haven't renamed the image.	No he canviat el nom de la imatge.
Let's go back to the others.	Tornem als altres.
I listen to him.	L'escolto.
However, every man was different.	Tanmateix, cada home era diferent.
A section of the boat came out and they were both there.	Va sortir una secció de vaixell i tots dos hi eren.
However, we now know that one is not enough.	Tanmateix, ara sabem que amb un no n'hi ha prou.
I'm not crazy.	No estic boig.
Something very sad had happened to his family.	A la seva família li havia passat una cosa molt trista.
Security in numbers.	Seguretat en xifres.
If he had a gun, there was no sign of it.	Si tenia una arma, no n'hi havia cap senyal.
They wanted to be something they weren’t.	Volien ser una cosa que no eren.
Not much was going on.	No passava gaire cosa.
This is due to the fact that previous research and development has been carried out.	Això es deu al fet que s'han dut a terme les investigacions i el desenvolupament anteriors.
Your house is so far away.	La teva casa és tan llunyana.
Otherwise, random effects models were used.	En cas contrari, es van utilitzar models d'efectes aleatoris.
Nothing.	Res.
He has a heart and there is no better.	Té cor i no hi ha cap millor.
This is how we will save the race.	Així és com salvarem la carrera.
The factors are unique.	Els factors són únics.
You've given us a bad turn.	Ens has fet un mal gir.
We don't know his original name, not even if he had one.	No sabem el seu nom original, ni tan sols si en tenia un.
No memory of him.	Cap record d'ell.
You want to do it over and over again.	Vols fer-ho una i altra vegada.
It has remained very constant, very positive.	S'ha mantingut molt constant, molt positiu.
Must be entered.	S'ha d'introduir.
It started in that direction.	Va començar en aquesta direcció.
So we are very surprised and of course very happy.	Així que estem molt sorpresos i, per descomptat, molt contents.
The camera said, card blocked.	La càmera va dir, targeta bloquejada.
Culture needs to change from top to bottom.	La cultura ha de canviar de dalt a baix.
Act like a man.	Actuar com un home.
The woman was killed while we were there.	La dona va ser assassinada mentre estàvem nosaltres.
He was the first in line.	Va ser el primer de la fila.
And the pain didn't matter.	I el dolor no importava.
To download more than one file.	Per descarregar més del que és un fitxer.
And don't even ask what exactly will happen.	I fins i tot no pregunteu què passarà exactament.
My mother's brother.	El germà de la meva mare.
He pushed the boy away from him.	Va allunyar el nen d'ell.
But it’s literally under the gun.	Però està literalment sota la pistola.
But then he broke it for me, and hard.	Però després me'l va trencar, i amb força.
But if you were wrong.	Però si t'has equivocat.
You can read the letter here.	Podeu llegir la carta aquí.
However, the plan has so far been slow to develop.	No obstant això, el pla ha estat fins ara lent a desenvolupar-se.
Set it up first.	Primer configura-ho.
I'm not going anywhere now.	Ara no vaig enlloc.
I did not come here to speak, but to hear you speak.	No he vingut aquí a parlar, sinó a escoltar-te parlar.
No loss was felt, but no relief.	No es va sentir cap pèrdua, però tampoc cap alleujament.
Add oil and salt and mix.	Afegiu l'oli i la sal i barregeu-ho.
Like a normal girl.	Com una noia normal.
This could still take hours.	Això encara podria durar hores.
So it was weird.	Així que va ser estrany.
But you know what people say.	Però saps el que diu la gent.
Just a theory.	Només una teoria.
Sure, she loved him.	Segur, ella l'estimava.
It is a property of business logic.	És una propietat de la lògica empresarial.
These people don't want anything from him.	Aquesta gent no vol res d'ell.
Sometimes my dad uses harsh words.	De vegades, el meu pare fa servir paraules dures.
Whenever possible, it is best to use your own real photos.	Quan sigui possible, és millor utilitzar les vostres pròpies fotos reals.
When you exercise you will sweat.	Quan fas exercici suaras.
I just want to let you know.	Només vull fer-te saber.
And if you can see your behavior, there is hope for change.	I si pots veure el teu comportament, hi ha esperança de canvi.
Obviously, this is not effective.	Evidentment, això no és efectiu.
It was in perfect darkness now.	Ara estava a la foscor perfecta.
The day after tomorrow.	Demà passat.
Few cases reach treatment.	Pocs casos arriben al tractament.
That was the difference in the series.	Aquesta va ser la diferència de la sèrie.
And that's only half the problem.	I això només és la meitat del problema.
I made it all worse.	Ho vaig empitjorar tot.
More than satisfied in fact.	Més que satisfet de fet.
The day is over.	Es va acabar el dia.
Oh, great.	Oh, molt bé.
This village was a real place.	Aquest poble era un lloc real.
Then we will just stay with ourselves.	Aleshores només ens quedarem amb nosaltres mateixos.
Once.	Un cop.
It burned everything.	Ho va cremar tot.
Well, at least three of us.	Bé, almenys a tres de nosaltres.
Don't get into this game.	No entres en aquest joc.
We know how that turned out.	Sabem com va resultar això.
You have a cat.	Tens un gat.
This is the hard part.	Aquesta és la part difícil.
A little push won’t do it.	Una petita empenta no ho farà.
They were very big dogs.	Eren gossos molt grans.
I have a lot of very important work in the morning.	Tinc molta feina molt important al matí.
Here are some interesting things.	Aquí hi ha coses interessants.
This is the first time people have heard me.	Aquesta és la primera vegada que la gent m'escolta.
People still want to do something.	La gent encara vol fer alguna cosa.
You can't get much better than that.	No pots aconseguir gaire millor que això.
You wonder where your stories are.	Et preguntes on són les teves històries.
Consequently, black data is not limited to one data set.	En conseqüència, les dades del negre no es limiten a un conjunt de dades.
It sounded real.	Sonava real.
You go.	En tu vas.
Others left the country to wait for the storm.	D'altres van abandonar el país per esperar la tempesta.
A little rest.	Una mica de descans.
Sounds very difficult to deal with.	Sona molt difícil de tractar.
He is still in the hospital room.	Encara és a l'habitació de l'hospital.
It was the step of a tired man.	Era el pas d'un home cansat.
That man's back.	L'esquena d'aquell home.
He stood still for a moment.	Es va aturar quiet un moment.
He could fit half of each foot into what he thought.	Podia encaixar la meitat de cada peu en allò que pensava.
They wore red and white.	Portaven de vermell i blanc.
We never understand this until the end.	Això no ho entenem mai fins al final.
She knew up and down.	Ella sabia amunt i avall.
This feels better.	Això se sent millor.
I didn’t know much about the boat.	No coneixia gaire el vaixell.
Knowing it wasn’t in my best interest was not good enough.	Saber que no era del meu interès no era prou bo.
Well, this is not a cause but an effect.	Bé, això no és una causa sinó un efecte.
I wouldn’t be wrong like this.	No s'equivocaria com aquest.
We didn’t wait for the context.	No ens fixem esperar el context.
Or until they had no water.	O fins que no tenien aigua.
Our boys stepped forward and came back with many happy stories.	Els nostres nois van avançar i van tornar amb moltes històries feliços.
It is quiet and beautiful.	És tranquil i bonic.
This building still exists.	Aquest edifici encara existeix.
Now and then and now, what is really here.	Ara i ara i ara, què és realment aquí.
It was too late for me.	Ja era massa tard per a mi.
My family and I enjoyed it a lot.	La meva família i jo vam gaudir molt.
Or maybe you’re angry with your dad.	O potser estàs enfadat amb el teu pare.
Two were in critical condition and five stable.	Dos estaven en estat crític i cinc estables.
There is still a lot of room for error.	Encara hi ha molt marge d'error.
And he left.	I va marxar.
For sure.	Segur.
And it would have cost us so little to maintain order.	I tan poc ens hauria costat mantenir l'ordre.
When they shot them, they shot us.	Quan els van disparar, ens van disparar.
If they are wrong and receive nothing it is bad.	Si s'equivoquen i no reben res és dolent.
But in many ways, they have become even more important.	Però, en molts aspectes, han esdevingut encara més importants.
He tried to hold his breath, but couldn't.	Va intentar frenar la respiració, però no va poder.
He never called the numbers, he didn’t want to see those men again.	Mai va trucar als números, no volia tornar a veure aquells homes.
It shouldn’t take you more than a few minutes.	No us hauria de trigar més d'uns quants minuts.
Not too much.	No massa.
It was hard work.	Va ser un treball dur.
She had it.	Ella ho tenia.
Everyone thought that scene was very nice, except me.	Tothom va pensar que aquella escena era molt agradable, menys jo.
He got up and looked around.	Es va aixecar i va mirar al seu voltant.
A couple.	Una parella.
Bad bad bad.	Mal mal malament.
A very common story was repeated.	Es va repetir una història molt habitual.
Just making patterns is not that interesting.	Només fer patrons no és tan interessant.
For your application.	Per a la teva aplicació.
Oh, don't worry.	Oh, no et preocupis.
Say it tonight.	Digues-ho nit.
They were tall, thin, with short brown hair.	Eren alts, prims, amb els cabells castanys curts.
It makes no sense to look, I was tired.	No té sentit mirar, estava cansat.
It’s how they control us.	És com ens controlen.
That the things we have done have made a difference.	Que les coses que hem fet han marcat la diferència.
But we are getting closer.	Però ens estem apropant.
I thought the memories were important.	Vaig pensar que els records eren importants.
Your hope is that your audience will become your audience.	La teva esperança és que el seu públic es converteixi en el teu públic.
No one had come in with him.	Ningú havia entrat amb ell.
You have reasons for your anger and they are real.	Tens motius per a la teva ira i són reals.
But again it surprised me.	Però de nou em va sorprendre.
I make it impossible for them to never hurt me again.	Faig impossible que mai em tornin a fer mal.
We have read many books written about them.	Hem llegit molts llibres escrits sobre ells.
At least he hadn't carried any weapons.	Almenys no havia portat cap arma.
You can ask your parents to tell you more.	Pots demanar als teus pares que t'expliquin més.
It won’t matter because you will be dead.	No importarà perquè estaràs mort.
I had ordered another one, because it was good.	N'havia encarregat un altre, perquè era bo.
They have had their time.	Han tingut el seu temps.
Still, they were dead.	Tot i així, estaven morts.
I took a step towards her.	Vaig fer un pas cap a ella.
She nodded.	Ella va assentir.
Players start with a number of cards initially.	Els jugadors comencen amb un nombre de cartes inicialment.
Probably why you won't respond to these letters.	Probablement per què no respondreu a aquestes cartes.
They have as many questions as they have answers.	Tenen tantes preguntes com respostes.
It is usually done by setting up a hidden form field.	Normalment es fa configurant un camp de formulari ocult.
Like he didn’t want to say.	Com ell no ho volgués dir.
Love can go anywhere.	L'amor pot anar a qualsevol lloc.
So we knew when they were picking up cards.	Així que sabíem quan estaven agafant cartes.
This stage is believed to last for several hundred thousand years.	Es creu que aquesta etapa durarà uns quants centenars de milers d'anys.
He finished two years of college.	Va acabar dos anys de la universitat.
One day the police may show up.	Un dia pot aparèixer la policia.
It maintains its value.	Manté el seu valor.
I became myself again.	Vaig tornar a ser jo mateix.
He did not appear.	No va aparèixer.
He wants to be here at home with his mother.	Vol estar aquí a casa seva amb la seva mare.
I could barely breathe.	Amb prou feines podia respirar.
They are very interested in the objects of nature.	S'interessen molt pels objectes de la natura.
So even that is good.	Així que fins i tot això és bo.
But many of these things have run out.	Però moltes d'aquestes coses s'han esgotat.
White or light yellow to red.	Blanc o groc clar a vermell.
His performance stayed with me for weeks.	La seva actuació es va quedar amb mi durant setmanes.
But we can do practically nothing.	Però pràcticament no podem fer res.
But not now, not like that.	Però ara no, no així.
The link to my app is below.	L'enllaç a la meva aplicació és a continuació.
I am pleased to say that your explanation has been accepted.	Em complau dir que la teva explicació ha estat acceptada.
Well, except one.	Bé, excepte un.
I don’t remember much about the building.	No recordo gaire de l'edifici.
But it was never his way.	Però mai va ser la seva manera.
But she knew how magic worked.	Però ella sabia com funcionava la màgia.
Now this guy is one of my best friends.	Ara aquest noi és un dels meus millors amics.
Something had not changed.	Una cosa no havia canviat.
And it contains mechanisms that will achieve this.	I conté mecanismes que ho aconseguiran.
These devices provide users with access to email in a mobile environment.	Aquests dispositius proporcionen als usuaris accés al correu electrònic en un entorn mòbil.
You have to let it go.	Has de deixar-ho anar.
Add the wine and boil to reduce the amount by half.	Afegir el vi i bullir per reduir la quantitat a la meitat.
He has come very close to you.	S'ha acostat molt a tu.
All very helpful and friendly.	Tot molt servicial i amable.
Do not remove the skin from the chicken.	No traieu la pell del pollastre.
Great ending in this one.	Gran final en aquest.
As if someone grabbed my hand and opened my fingers.	Com si algú m'agafés la mà i obrí els dits.
It goes from a growth model to a flow model.	Es passa d'un model de creixement a un model de flux.
I posted another image today.	He posat una altra imatge d'avui.
We can still enjoy it.	Encara podem gaudir-ne.
Or, you know, very soon.	O, ja saps, molt aviat.
She still couldn't accept it herself.	Encara no podia acceptar-ho ella mateixa.
He was totally sick.	Estava totalment malalt.
I like this one a lot more.	M'agrada molt més aquest.
You have to believe me about that.	M'has de creure sobre això.
There was music but they didn't listen to the music.	Hi havia música però no escoltaven la música.
There is so much pain in the world.	Hi ha tant de dolor al món.
Not yet.	Encara no.
Think, if you can.	Pensa, si pots.
But since then you have yours.	Però des de llavors tens el teu.
Law and order will be broken.	La llei i l'ordre es trencaran.
The train never changed course.	El tren no va canviar mai de rumb.
I think we're looking at the security pass too soon.	Crec que mirem el passi de seguretat massa aviat.
It was dark black everywhere.	Era negre fosc per tot arreu.
A man drinks water.	Un home beu aigua.
Think he's smart, really.	Penseu que intel·ligent és, de veritat.
The factors included in the model developed were consistent with the literature.	Els factors inclosos en el model desenvolupat eren coherents amb la literatura.
I think we still have good science.	Crec que encara tenim una bona ciència.
What is meant by "united" is unclear.	Què s'entén per "unit" no està clar.
Write the manuscript with the contributions of the other authors.	Escriu el manuscrit amb les aportacions dels altres autors.
If taken, no registration occurred.	Si es pren, no s'ha produït el registre.
Be careful with that.	Aneu amb compte amb això.
I don't see it.	No el veig.
It's for the community.	És per a la comunitat.
Other factors probably played a more important role.	Altres factors probablement van tenir un paper més important.
I like to have people on top.	M'agrada tenir gent a sobre.
Sometimes they lie to each other.	De vegades es menteixen l'un a l'altre.
And it turns out he was right.	I resulta que era correcte.
And because part of his job is much better than he knew.	I perquè part del seu treball és molt millor del que sabia.
He did not sleep walking on it.	No va dormir caminant-hi.
He was in a village an hour and a half away.	Era en un poble a una hora i mitja de distància.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres no m'agrada parlar d'ell.
In fact, he had hated talking about anything really personal.	De fet, havia odiat parlar de qualsevol cosa realment personal.
I hope you take this evidence into account as we move forward.	Espero que tingui en compte aquesta evidència a mesura que avancem.
Sometimes you have to lose to really appreciate it.	De vegades has de perdre per apreciar-ho realment.
In addition, these systems do not respond to changing facts.	A més, aquests sistemes no responen als fets canviants.
None of them wanted that kind of attention.	Cap d'ells volia aquest tipus d'atenció.
At the moment, everything seems to be working.	De moment, sembla que tot funciona.
In field conditions.	En condicions de camp.
His favorite book, the places he often went.	El seu llibre preferit, els llocs on anava sovint.
It was hot in the room.	Feia calor a l'habitació.
We do not agree.	No estem d'acord.
It hurts.	Té dolor.
Only play with what is available.	Només juga amb el que està disponible.
One of mass.	Un de massa.
But a cat is not a human.	Però un gat no és un humà.
What on the wall.	Cosa a la paret.
He would wait.	Ell esperaria.
Nothing big.	Res gran.
He will want to go.	Voldrà anar.
I can’t help but feel what others feel.	No puc evitar sentir el que senten els altres.
There was not enough food or resources for the people inside.	No hi havia prou menjar ni recursos per a la gent de dins.
You look good when you're done.	Et veus bé quan acabes.
However, there is no need to limit the theory in this way.	Tanmateix, no cal limitar la teoria d'aquesta manera.
At that moment, he crossed the room.	En aquest moment, va creuar l'habitació.
Get away from him.	Fuig d'ell.
However, let it go.	Tanmateix, deixeu-ho anar.
My love for my father was small compared to that of my mother.	El meu amor pel meu pare era petit en comparació amb el de la meva mare.
And they really love every moment.	I realment els encanta cada moment.
Running against doors, walls.	Corrent contra portes, parets.
I think you missed my point.	Crec que t'has perdut el meu punt.
Its contents were displayed in dry weight.	El seu contingut es va mostrar en pes sec.
He is not very right.	No té gaire raó.
We believe that none of these appear.	Creiem que no apareix cap d'aquests.
That had taught him life.	Això li havia ensenyat la vida.
And the last will be the first.	I els últims seran els primers.
As a result, high engine performance is achieved.	Com a resultat, s'obté un alt rendiment del motor.
It was the music that caught my eye.	Va ser la música que em va atrapar.
The house will fall around you.	La casa caurà al voltant teu.
It was built much later.	Es va construir molt més tard.
Of course, you know better than that.	Per descomptat, saps millor que això.
I am a man and should think more about my future wife.	Sóc un home i hauria de pensar més en la meva futura dona.
On the one hand, you just did things.	D'una banda, acabes de fer coses.
I'm in shock, of course.	Estic en xoc, és clar.
I asked them to keep it as it was government land.	Els vaig demanar que el mantinguessin ja que eren terres governamentals.
Know the direction.	Coneix la direcció.
She strayed from her path.	Ella es desviava del seu camí.
That’s because it’s far from over.	Això és perquè està lluny d'haver acabat.
Yes, he was married.	Sí que estava casat.
Your wife is gone.	La teva dona ha marxat.
Maybe he was just fed up with me.	Potser només estava fart de mi.
The fish would go very well.	El peix aniria molt bé.
The results are representative of two independent experiments.	Els resultats són representatius de dos experiments independents.
Others make you smile and laugh.	Altres et fan somriure i riure.
His career is more stable.	La seva carrera és més estable.
It is against this judgment that an appeal should have been lodged.	És contra aquesta sentència que s'hauria d'haver interposat un recurs.
That is not the point of this challenge.	No és això del que tracta aquest repte.
They love our team.	Els encanta el nostre equip.
You should do it now, in fact.	Ho hauries de fer ara, de fet.
At the display of his head.	A l'exhibició del seu cap.
I came to believe that the rules did not apply to me.	Vaig arribar a creure que les regles no s'aplicaven a mi.
The food is so good.	El menjar és tan bo.
His success never crossed his mind.	El seu èxit mai li va pujar al cap.
This movie has nothing to do with me, nor with my song.	Aquesta pel·lícula no té res a veure amb mi, ni amb la meva cançó.
The normal is for those who are afraid to defend themselves.	El normal és per a aquells que tenen por de defensar-se per si mateixos.
This device is described further below.	Aquest dispositiu es descriu més a continuació.
We hope to address it later.	Esperem tractar-ho més endavant.
I will support you.	Jo et donaré suport.
Humans had done the same.	Els humans també ho havien fet.
And it was weird.	I va ser estrany.
We know this feeling of being right there.	Coneixem aquesta sensació d'estar allà mateix.
And people who like to read books about crime.	I la gent a qui els agrada llegir llibres sobre crims.
I saw the state of his body.	Vaig veure l'estat del seu cos.
Third bed.	Tercera cama.
A lot has been put in tonight.	Aquesta nit s'ha interposat molt.
For critical discussions only.	Només per a discussions crítiques.
Okay, we shouldn’t have let them in.	D'acord, no els hauríem d'haver deixat entrar.
We were rich.	Érem rics.
But it won’t matter.	Però no importarà.
He is growing with me.	Ell està creixent amb mi.
Even if it’s not the fear of getting it, it’s just there.	Encara que no sigui la por d'aconseguir-ho, només hi és.
He ran and his father found him at the door.	Va córrer i el seu pare el va trobar a la porta.
It hadn’t worked.	No havia funcionat.
But it's great.	Però és genial.
We consider them.	Els considerem.
Art is like that.	L'art és així.
I love working and earning.	M'encanta treballar i cobrar.
So they’re still pretty young.	Així que encara són bastant joves.
They say it went well.	Diuen que va sortir bé.
I do not care.	no m'importa.
We are not ready for that yet.	Encara no estem preparats per a això.
I'm sorry for everything.	Ho sento per tot.
All there is is new movement.	Tot el que hi ha és moviment nou.
You can build with a player like him.	Pots construir amb un jugador com ell.
It was my own life.	Era la meva pròpia vida.
This will not help.	Això no ajudarà.
They’re not even bad.	Ni tan sols són dolents.
This was really too easy.	Això era realment massa fàcil.
Your pleasure is my desire.	El teu plaer és el meu desig.
Their marriage did not give children.	El seu matrimoni no va donar fills.
I have to tell him.	Li he de dir.
In fact, I think it was expected.	De fet, crec que s'ho esperava.
I didn't care.	A mi no m'importava.
I signed my own report cards.	Vaig signar els meus propis butlletins de qualificacions.
You can suggest some reference material.	Pots suggerir algun material de referència.
Much more time.	Molt més temps.
My house is your house as they say.	La meva casa és casa teva com diuen.
This is hard work.	Això és un treball dur.
This man was not going anywhere.	Aquest home no anava enlloc.
And money helps with that.	I els diners ajuden a això.
We are not talking about a small town, by the way.	No estem parlant d'un poble petit, per cert.
These techniques, however, are not without limitations.	Aquestes tècniques, però, no estan exemptes de limitacions.
For some reason, it seemed different to me.	Per alguna raó, em semblava diferent.
Now he would never return to the other side of the water.	Ara no tornaria mai de l'altra banda de l'aigua.
This debate has been going on for a week or so.	Aquest debat porta una setmana més o menys.
Since then it has been done every four.	Des de llavors s'ha fet cada quatre.
You have a perfectly good apartment.	Tens un apartament perfectament bo.
I am no threat to you.	No sóc cap amenaça per a tu.
Take the dreams out of my head.	Treu els somnis del meu cap.
Still, this movie is worth watching.	Tot i així, aquesta pel·lícula val la pena veure-la.
A year had passed.	Havia passat un any.
Participants were initially followed at six months.	Els participants van ser seguits inicialment als sis mesos.
But given love and space you will have my heart.	Però donat amor i espai tindràs el meu cor.
Make history or you are history.	Feu història o sou història.
It's not that easy.	No és tan fàcil.
We can't stay here.	No ens podem quedar aquí.
There are also great things outside of your room.	També hi ha coses fantàstiques fora de la vostra habitació.
Late stage of stress.	Etapa tardana d'estrès.
For some reason it looked like hours ago.	Per alguna raó semblava que fa hores.
I hope they love this child as much as the first.	Espero que estimin aquest nen tant com el primer.
Keep reading to learn a lot more.	Continua llegint per aprendre molt més.
Each layer can have a front surface and a back surface.	Cada capa pot tenir una superfície frontal i una superfície posterior.
Everyone was scared except you.	Tothom es va espantar menys tu.
I got used to it.	M'hi vaig acostumar.
They really make the days go by faster.	Realment fan que els dies passin més ràpid.
I will never have to play again.	No hauré de jugar mai més.
You've never seen me.	No m'has vist mai.
Pay me now.	Paga'm ara.
This was totally wrong.	Això estava totalment equivocat.
At least it was dark for him.	Almenys era fosc per a ell.
Give it a try, though.	Doneu-hi una oportunitat, però.
Not to mention a lot of food for a family of five.	Per no parlar de molt menjar per a una família de cinc persones.
Maybe a personal problem someone had against them.	Potser un problema personal que algú tenia contra ells.
Many believe it.	Molts el creuen.
They are a little different and highly recommended.	Són una mica diferents i molt recomanables.
Economic growth and change.	Creixement econòmic i canvi.
This was no longer his room.	Aquesta ja no era la seva habitació.
All communication should be to the rest of your body.	Tota la comunicació ha de ser a la resta del teu cos.
But it has the reach of your entire network.	Però té l'abast de la vostra xarxa completa.
I think it will be a great game.	Crec que serà un gran joc.
Those who served paid their price.	Els que van servir van pagar el seu preu.
Still waiting for that.	Encara esperant això.
Finally, the show began.	Finalment, va començar l'espectacle.
Any advice or success story would be helpful.	Qualsevol consell o cas d'èxit seria útil.
Everyone has the right to use them.	Tothom té dret a utilitzar-los.
The food was amazing and the staff were excellent.	El menjar era increïble i el personal era excel·lent.
It was better that you had never met.	Era millor que no t'haguessis conegut mai.
She also wanted to listen.	Ella també volia escoltar.
That daughter had a son.	Aquella filla tenia un fill.
With everyone, it’s different.	Amb tothom, és diferent.
This was so easy to do.	Això va ser tan fàcil de fer.
Talking to my family and the world at large was a mystery.	Parlar amb la meva família i amb el món en general era una incògnita.
I would have a second opinion.	Tindria una segona opinió.
We have really grown.	Realment hem crescut.
It should be really cool.	Hauria d'estar molt xulo.
But the same result.	Però el mateix resultat.
How you act.	Com actues.
The fight is not over and the people are still standing.	La lluita no s'ha acabat i el poble segueix dempeus.
You will grow old too.	Tu també et faràs vell.
Minutes converted to hours.	Minuts convertits en hores.
Don’t just force it.	No ho obliguis només.
It’s bad for teams and good for players.	És dolent per als equips i bo per als jugadors.
Below is this scale.	A sota hi ha aquesta escala.
White who destroyed it for a medical office building, upstairs.	White que el va destruir per a un edifici d'oficines mèdiques, a dalt.
I think that is true.	Crec que és cert.
A man could get lost in those dark, deep eyes.	Un home es podria perdre en aquells ulls foscos i profunds.
In fact, this is one of the things it was designed for.	De fet, aquesta és una de les coses per a les quals va ser dissenyat.
Four hours at a time.	Quatre hores cada cop.
They asked him to join their band.	Li van demanar que s'unís a la seva banda.
Name and address, please.	Nom i adreça, si us plau.
It is very stable.	És molt estable.
It was just a bad dream, you tell yourself.	Només va ser un mal somni, et dius a tu mateix.
He has been waiting for a home for a long time.	Fa temps que espera una llar.
He was so sweet and loved by many.	Era tan dolç i estimat per molts.
There was no such risk when a small bank failed.	No hi havia aquest risc quan un petit banc fallava.
That time was lost forever.	Aquell temps es va perdre per sempre.
The same thing will happen with books.	Amb els llibres passarà el mateix.
We have the images to prove it.	Tenim les imatges per demostrar-ho.
Not that you know how to look at it.	No és que ho sabríeu mirar-lo.
That just doesn’t work.	Això simplement no funciona.
Therefore, the system should produce a very low noise level.	Per tant, el sistema hauria de produir un nivell de soroll molt baix.
They both died of a strange death.	Tots dos van morir d'una mort estranya.
Well, nothing, really.	Bé, res, realment.
This is an important point.	Aquest és un punt important.
You are watching.	T'estàs vigilant.
Again, sign up.	De nou, registreu-vos.
We send him to see what happens.	L'enviem a veure què passa.
He knows his was in and out of the ring.	Ell sap que el seu estava dins i fora del ring.
I don't care who you are or where you come from.	No m'importa qui ets ni d'on vens.
Respect your whole child.	Respecteu tot el vostre fill.
After about a week he moved.	Al cap d'aproximadament una setmana es va mudar.
In the store they were not surprised.	A la botiga no es van sorprendre.
This was a topic I had thought about a lot.	Aquest era un tema en el qual havia pensat molt.
But then he had two thoughts.	Però després va tenir dues reflexions.
Real-world performance is now probably a slightly different story.	El rendiment del món real, ara probablement és una història una mica diferent.
I talked to him and asked him questions but got no answer.	Vaig parlar amb ell i li vaig fer preguntes però no vaig rebre resposta.
They eat it.	Se la mengen.
The chair was a lot of fun.	La cadira era molt divertida.
Informed consent was obtained.	Es va obtenir el consentiment informat.
This is the beauty of a blog.	Aquesta és la bellesa d'un bloc.
Broken things will be detected.	Es detectaran coses trencades.
Then his sons found him and came to him.	Llavors els seus fills el van trobar i van venir a ell.
One can do this for quite some time.	Un pot fer això durant un temps bastant llarg.
But she would get back to the words.	Però ella tornaria a les paraules.
No need to ask anyone how they are doing.	No cal preguntar a ningú com els va.
And now you have finished the game.	I ara ja heu acabat el joc.
That left him a little out of battle.	Això el va deixar una mica fora de la batalla.
I would buy him a book too.	Jo també li compraria un llibre.
He chose not to change anything.	Va optar per no canviar res.
She knows shit about me.	Ella sap una merda de mi.
That is what is observed.	Això sí que és el que s'observa.
The subject of this argument is survival after biological death.	El tema d'aquest argument és la supervivència després de la mort biològica.
Ask yourself what he was saying at the time about them.	Pregunteu-vos què deia aquell moment sobre ells.
I couldn’t wait for it to finally happen.	No podia esperar que finalment passés.
Also, he added, look around you.	A més, va afegir, mira al teu voltant.
There is a higher level of stress.	Hi ha un nivell més alt d'estrès.
This may detect some additional errors.	Això pot detectar alguns errors addicionals.
I don't know the man in the suit.	No conec l'home del vestit.
But often things are not what they seem.	Però sovint les coses no són el que semblen.
You would never know by looking at us.	No ho sabríeu mai mirant-nos.
Let me have the light.	Deixa'm tenir la llum.
She was startled when she saw him.	Ella es va sobresaltar quan el va veure.
I feel the responsibility that this entails.	Sento la responsabilitat que això comporta.
Confused and angry about many things.	Confós i enfadat per moltes coses.
That he could see.	Que ell podia veure.
However, the state government was unable to stop the works.	Tanmateix, el govern estatal no va poder aturar les obres.
How he died.	Com va morir.
Everything he had found and everything he would lose.	Tot el que havia trobat i tot el que perdria.
There was another man.	Allà hi havia un altre home.
Say it a character studio or whatever, it’s beautiful.	Digues-ho un estudi de personatges o el que sigui, és bonic.
I told him we weren’t asking for food.	Li vaig dir que no demanàvem menjar.
And the same goes for vision.	I el mateix passa amb la visió.
I want your sincere opinion.	Vull la teva opinió sincera.
We are usually very calm.	Normalment estem molt tranquils.
Death is not done.	La mort no es fa.
But it came to nothing.	Però no va arribar a res.
The results were obtained in three independent experiments.	Els resultats es van obtenir en tres experiments independents.
I didn't care.	No m'importava.
There are some options.	Hi ha algunes opcions.
Then we have the motion of the stars because of that motion.	Després tenim el moviment de les estrelles a causa d'aquest moviment.
It doesn't matter here.	No importa aquí.
This result is consistent with previous reports.	Aquest resultat és coherent amb els informes anteriors.
I put the dog in the truck and ran towards her.	Vaig posar el gos al camió i vaig córrer cap a ella.
I am determined to try to get to know him better.	Estic decidit a intentar conèixer-ho millor.
And they were proud too.	I ells també estaven orgullosos.
He also ran through the piece.	També va córrer a través del tros.
But there had to be options.	Però hi havia d'haver opcions.
You may be trying to reach the performance level before you are ready.	És possible que estiguis intentant arribar al nivell de rendiment abans d'estar preparat.
A contract is one thing.	Un contracte és una cosa.
No fight for him.	Cap lluita per ell.
Come learn for yourself.	Vine a aprendre per tu mateix.
The consequences now here.	Les conseqüències ara aquí.
Don’t tell anyone what’s really going on.	No diguis a ningú què està passant realment.
His death here would be of no use.	La seva mort aquí no serviria de res.
He does it to everyone.	Ho fa a tothom.
He looks at them hopefully.	Els mira amb esperança.
It works for me !.	Treballa per a mi!.
I said you would come talk to the board.	Vaig dir que vindries a parlar amb la junta.
But there is something else.	Però hi ha una altra cosa.
And the crime rate is low.	I la taxa de criminalitat baixa.
It has its own laws.	Té lleis pròpies.
We were our target customers.	Érem els nostres clients objectiu.
Dad isn’t here because he didn’t try.	El pare no és aquí perquè no ho va intentar.
Sex is great.	El sexe és genial.
I got sick shortly after lunch.	Em vaig emmalaltir poc després de dinar.
Our common challenges demand a common response.	Els nostres reptes comuns exigeixen una resposta comuna.
Please someone help me even with the basic way to do it.	Si us plau, algú m'ajudi fins i tot amb la manera bàsica de fer-ho.
But this house is not bad.	Però aquesta casa no té res de dolent.
It's your life well done, not a set of mental states.	És la teva vida ben feta, no un conjunt d'estats mentals.
He had found his new direction, and drove towards the girl.	Havia trobat la seva nova direcció, i va conduir cap a la noia.
But there is a problem with the code.	Però hi ha un problema amb el codi.
Line is weight, mass is direction, matter is time.	La línia és el pes, la massa és la direcció, la matèria és el temps.
Revisions of laws.	Revisions de lleis.
But there was no other way.	Però no hi havia cap altre camí.
They agreed.	Estaven d'acord.
It is deep at its highest point.	És profund en el seu punt més alt.
No danger to themselves.	Sense perill per a ells mateixos.
It is very difficult to get a crowd.	És molt difícil aconseguir una multitud.
Hard to say.	Difícil de dir.
If they sell you shoes, they give you the money months later.	Si et venen les sabates, et donen els diners mesos després.
But not today.	Avui però no.
Aware of constant thinking.	Conscient del pensament constant.
The girl was the only one who didn't have fun.	La nena era l'única que no es divertia.
He also played at home.	També va tocar a casa.
It took us a while to figure it out.	Vam trigar una estona a esbrinar-ho.
He left the doors closed behind her.	Va deixar les portes tancades darrere d'ella.
I love writing, so come on in.	M'encanta escriure, així que entra.
Everyone knows what it looks like.	Tothom sap com es veu.
The next step.	El següent pas.
And he had barely touched it.	I amb prou feines l'havia tocat.
Then something wonderful happens.	Aleshores passa alguna cosa meravellosa.
He could not come out on his own terms.	No va poder sortir en els seus propis termes.
I dream of a better world for better people.	Somio amb un món millor per a persones millors.
Too late to run.	Massa tard per córrer.
Before you know it, you'll be at the recommended level.	Abans de saber-ho, estaràs al nivell recomanat.
The world wants to talk about how it looks.	El món vol parlar de com es veu.
This is a valid test case.	Aquest és un cas de prova vàlid.
One of the reasons for this low survival rate is drug resistance.	Una de les raons d'aquesta baixa taxa de supervivència és la resistència als medicaments.
Prevent children from falling out of open windows.	Impedeix que els nens caiguin per les finestres obertes.
He is my teacher.	Ell és el meu mestre.
Broken to pieces.	Trencat a trossos.
There is no or little towards beer.	No hi ha cap o poc cap a la cervesa.
You decide for yourself.	Tu decideixes tu mateix.
Not until after the meeting.	No fins després de la reunió.
But it seemed good to me to act like an adult again.	Però em va semblar bé tornar a actuar com un adult.
All we have to do is say the word.	Tot el que hem de fer és dir la paraula.
What was going on is not representative of what is going well.	El que anava no és representatiu del que està passant bé.
Not everyone does.	No tothom ho fa.
Probably not as bad as last year, but probably still below average.	Probablement no tan malament com l'any passat, però probablement encara per sota de la mitjana.
We have to think.	Hem de pensar.
He won't be there to keep me company much longer.	No estarà allà per fer-me companyia massa més temps.
Kids love it.	Als nens els encanta.
That includes everything.	Això ho inclou tot.
She was still wearing her plaid dress.	Encara portava el vestit de quadres.
The lack must let you go.	La manca t'ha de deixar anar.
An example of the standard page is shown on the right.	A la dreta es mostra un exemple de la pàgina estàndard.
However, it seems that the city leaders are doing well.	Tanmateix, sembla que els líders de la ciutat ho estan fent bé.
Some are true and some are false.	Algunes són certes i altres són falses.
But she was not about to share that information.	Però ella no estava a punt de compartir aquesta informació.
They didn’t, apparently.	No ho van fer, pel que sembla.
We may never hear them, but we know they exist.	Potser no els escoltem mai, però sabem que existeixen.
She was not angry.	Ella no estava enfadada.
That's what you do.	Això és el que fas.
To the left of the apartment is a nice living room.	A l'esquerra de l'apartament hi ha una bonica sala d'estar.
However, that is a thought.	Tanmateix, això és un pensament.
You can’t get it back, and even if you could.	No el pots recuperar, i encara que poguessis.
Then, indeed, they began to speak.	Aleshores, efectivament, van començar a parlar.
He would show up.	Ell apareixeria.
His knowledge of the game was amazing.	El seu coneixement del joc era increïble.
No other signs.	Sense altres senyals.
As you will see, we answer this question in the negative.	Com es veurà, responem a aquesta pregunta negativament.
This was my dream place.	Aquest era el meu lloc de somni.
You are now a man.	Ara ets un home.
To let him take the initiative and move on.	Per deixar-lo prendre la iniciativa i seguir.
This right does not exist.	No existeix aquest dret.
If you have any questions feel free to ask.	Si teniu alguna pregunta no dubteu a preguntar.
You respect each other and have room to grow as individuals.	Us respecteu els uns als altres i teniu espai per créixer com a individus.
One of his shoes is missing.	Falta una de les seves sabates.
This is how you go about it.	Així és com segueixes.
He doesn't even know about my apartment.	Ni tan sols sap del meu apartament.
It has struck me, however, that many do not.	M'ha cridat l'atenció, però, que molts no.
It was the pain.	Era el dolor.
It makes me laugh when people tell their dreams.	Em fa riure quan la gent explica els seus somnis.
What they don’t know right now won’t hurt.	El que no saben ara mateix no farà mal.
He would leave.	Ell s'aniria.
And the whole village was empty.	I tot el poble estava buit.
There was no one in sight.	No hi havia ningú a la vista.
The rest doesn't matter.	La resta no importa.
You are expected to stay still.	S'espera que et quedis quiet.
I grew up too early.	Vaig créixer massa aviat.
But she was just a picture on a screen.	Però ella només era una imatge en una pantalla.
I just love it.	Simplement m'encanta molt.
The more they talked, the more they found what they had in common.	Com més parlaven, més trobaven que tenien en comú.
He lived with his mother.	Vivia amb la seva mare.
No wonder women like it.	No és estrany que a les dones els agradi.
I just want to look.	Només vull mirar.
Not everyone has had a bad experience like you and my parents.	No tothom ha tingut una mala experiència com tu i els meus pares.
I worked hard during the summer.	Vaig treballar molt durant l'estiu.
In fact, he talked for almost an hour.	De fet, va parlar durant gairebé una hora.
If you want a good education, pay more.	Si vols una bona educació, pagues més.
He no longer felt like her.	Ja no se sentia com ella.
Put it another way.	Dit-ho d'una altra manera.
One people, one idea, one common goal.	Un sol poble, una sola idea, un objectiu comú.
They need you when they need you.	Et necessiten quan et necessiten.
Reduced prices in winter.	Preus reduïts a l'hivern.
Therefore, the data is valid.	Per tant, les dades són vàlides.
So far, so good.	Fins ara m'ha funcionat.
And that is why we will fight.	I per això lluitarem.
Some of us just go one step further.	Alguns de nosaltres només anem un déu més enllà.
Throw yourself in front of the door if necessary.	Llança't davant de la porta si cal.
I am a person.	Sóc una persona.
You don’t want more and more.	No desitgis més i més.
But this is not just an economic issue.	Però això no és només una qüestió econòmica.
Much more evil.	Molt més malvat.
It is natural and correct.	És natural i correcte.
We passed a small room and looked inside.	Vam passar per davant d'una petita habitació i vam mirar dins.
Compare and provide evidence.	Comparer i aportar proves.
Their relationship, in any case, was never easy.	La seva relació, en tot cas, mai va ser fàcil.
Before you even ask.	Abans fins i tot de demanar.
I looked at the other team members.	Vaig mirar els altres membres de l'equip.
I feel like something bad is following him.	Sento que alguna cosa dolenta el segueix.
Launch this game.	Llança aquest joc.
She herself stands to one side.	Ella mateixa es troba a un costat.
I would think of that word again.	Pensaria en aquesta paraula una altra vegada.
People may have to think a little harder.	La gent pot haver de pensar una mica més.
You want them to be healthy.	Vols que estiguin sans.
The doctor will try to find out the cause of the problem.	El metge intentarà esbrinar la causa del problema.
When we met, I was very upset.	Quan ens vam conèixer, estava molt molest.
But it doesn't work the other way around.	Però no funciona al revés.
That was an interesting way to get them back.	Aquesta va ser una manera interessant de tornar-los.
She gave me the roll as a gift to remember her.	Em va regalar el rotllo per recordar-la.
It's natural.	És natural.
We both put ourselves at risk.	Tots dos ens posem en risc.
They know you're interested, so it's best to call others.	Saben que us interessa, així que és millor que truqueu als altres.
The region remains somewhat active today.	La regió es manté una mica activa avui dia.
It was no big surprise.	No va ser una gran sorpresa.
Let them eat.	Que se'ls mengi.
There were a number of questions involved.	Hi havia una sèrie de preguntes implicades.
So keep calm.	Així que mantingueu la calma.
Not just safe parts.	No només peces segures.
No more testing.	No cal fer més proves.
Nothing would seem to come out.	No semblaria sortir res.
A similar situation exists here.	Una situació semblant existeix aquí.
The boat was very clean, everything looked great.	El vaixell estava molt net, tot es veia molt bé.
The computer goes dark.	L'ordinador es posa fosc.
You used a different word.	Has fet servir una paraula diferent.
The second goal is to make money.	El segon objectiu és guanyar diners.
Make it work.	Feu que funcioni.
Please provide any available code.	Si us plau, proporcioneu qualsevol codi disponible.
Try a direct comparison for yourself.	Proveu una comparació directa per vosaltres mateixos.
There is plenty of room for you!	Hi ha molt espai per a tu!.
The second report, however, requires some explanation.	El segon informe, però, requereix alguna explicació.
Unfortunately, you need some financial resources to do this.	Malauradament, necessiteu alguns recursos econòmics per a això.
This will be the focus of our future work.	Aquest serà el focus del nostre futur treball.
And they caught me.	I em van agafar.
In instant action, neither.	En l'acció instantània, no hi ha cap dels dos.
It seems like some things never change.	Sembla que algunes coses no canvien mai.
The debate was over a long time ago, sorry.	El debat s'havia acabat fa molt de temps, ho sento.
The first is to act too fast, the second counts.	El primer és actuar massa ràpid, que els segons compten.
The highest open space, overlooking everything.	L'espai obert més alt, amb vistes a tot.
The figure smiled at him.	La figura li va somriure.
I know he was born for that.	Sé que va néixer per a això.
However, this is often not the case with other games.	Tanmateix, això sovint no serà cert amb altres jocs.
It was nice here.	Va ser agradable aquí.
I decided to leave.	Vaig decidir marxar.
I'm still there.	Encara hi estic.
It's free and fast.	És gratuït i ràpid.
But they felt that there was something.	Però van sentir que hi havia alguna cosa.
It gave him his passion and his need.	Li va donar la seva passió i la seva necessitat.
It was just a business.	Era només un negoci.
The problem is, they never are.	El problema és que mai ho són.
Now I knew what it was.	Ara sabia què era.
The body was left behind.	El cos es va quedar enrere.
There would be nothing if people didn’t share.	No hi hauria res si la gent no compartia.
Last night, before the world ended.	Ahir a la nit, abans que s'acabés el món.
He went crazy.	Es va tornar boig.
It shouldn't affect you at all, it shouldn't surprise you.	No li hauria d'afectar res, no sorprendre's de res.
He held the weapon with both hands, feet apart.	Va sostenir l'arma amb les dues mans, els peus separats.
I can spot a hundred of them on my own.	En puc detectar un centenar d'ells pel meu compte.
It is not subject to reason.	No està subjecte a la raó.
We will fix them soon.	Aviat els arreglarem.
When removing the skin, the knife should be kept perfectly flat.	Quan traieu la pell, el ganivet s'ha de mantenir perfectament pla.
When the other's touch returned them to their bodies.	Quan el toc de l'altre els va tornar als seus cossos.
It was two-thirty.	Eren dos quarts de vuit.
If there were any.	Si n'hi hagués.
It is very comfortable but does not fit in our new apartment.	És molt còmode però no caben al nostre nou apartament.
Production increased and you have a lot to be proud of in general.	La producció va augmentar i tens molt de què sentir-te orgullós en general.
Repeat to remove the other half.	Repetiu per treure l'altra meitat.
And then he talked to me.	I després em va parlar.
But the smell was amazing.	Però l'olor era increïble.
But now we have to work too hard.	Però ara hem de treballar massa.
It is possible to be both tall and fat.	És possible ser tant alt com gros.
They would be taken to a safe house tomorrow.	Demà els traslladarien a una casa segura.
This is their second marriage.	Aquest és el seu segon matrimoni.
The visit was a great success.	La visita va ser tot un èxit.
In general, much more of the first than the second.	En general, molt més del primer que del segon.
She is going through a lot of things.	Ella està passant per moltes coses.
Neither seems to work.	Cap dels dos sembla funcionar.
The economy should get stronger and development should go faster.	L'economia hauria de fer-se més forta i el desenvolupament hauria d'anar més ràpid.
I didn’t want to get stuck.	No volia quedar-se encallat.
I broke my finger.	Em vaig trencar el dit.
A third world war.	Una tercera guerra mundial.
And you're right.	I tens raó.
Sounds great, though.	Sembla genial, però.
I know his science.	Conec la seva ciència.
They became friends again.	Es van tornar a fer amics.
He knows how to tell this story.	Ell sap explicar aquesta història.
My back hit the wall.	La meva esquena va colpejar la paret.
I would love to do it again.	M'agradaria tornar-ho a fer.
The engine is very strong.	El motor és molt fort.
So far my kids are active.	Fins ara els meus fills estan actius.
I think they tried to do that.	Crec que ho van intentar fer.
It made my day that time.	Em va fer el dia aquella vegada.
I work every day.	Treballo cada dia.
This is really the end result in the final analysis.	Aquest és realment el resultat final en l'anàlisi final.
Remember that good content is noticeable.	Recordeu que el bon contingut es nota.
I trust the defense, obviously.	Confio en la defensa, evidentment.
The staff was helpful and friendly.	El personal era servicial i amable.
That here was a mistake.	Això aquí va ser un error.
You just couldn't hit it.	Simplement no l'heu pogut colpejar.
But after a couple of weeks, her daughter reported her missing.	Però després d'un parell de setmanes, la seva filla va denunciar la seva desaparició.
Let's just talk.	Parlem només.
Hell is as real as the cross.	L'infern és tan real com la creu.
I hope you are at home and feel better than ever.	Espero que estiguis a casa i et sentis millor que mai.
I will not let him die.	No el deixaré morir.
There had to be none.	No hi havia d'haver-hi.
Our little party broke up.	La nostra petita festa es va trencar.
This time we are both ready.	Aquesta vegada tots dos estem preparats.
They only have three fingers.	Només tenen tres dits.
I had never heard of it.	No n'havia sentit mai a parlar.
That was definitely a problem.	Això va ser definitivament un problema.
It really is a bigger problem than you think.	Realment és un problema més gran del que et penses.
They also deal with software.	També s'ocupen de programari.
He taught physical education in public schools.	Va ensenyar educació física a les escoles públiques.
I could still feel it.	Encara ho podia sentir.
No one knows but us.	Ningú ho sap, excepte nosaltres.
But promise me that.	Però promet-me això.
I got up and looked at him for the first time.	Em vaig aixecar i el vaig mirar per primera vegada.
My kids must be cold.	Els meus fills deuen tenir fred.
But find me as soon as you can.	Però troba'm tan aviat com puguis.
Especially if we want a girl.	Sobretot si volem una noia.
It's the girl who does it.	És la noia qui ho fa.
Not too big to fail, though.	No massa gran per fallar, però.
Sad.	Trist.
He had failed, failed in every way possible.	Havia fracassat, fracassat en tots els sentits possibles.
Just think, forever and ever.	Només pensa, per sempre i per sempre.
It was during the lunch break.	Va ser durant la pausa per dinar.
Don't do this to me.	No em facis això.
Many still are.	Molts encara ho són.
This is far from obvious.	Això està lluny de ser obvi.
All patients provided written informed consent before beginning any study procedure.	Tots els pacients van proporcionar el consentiment informat per escrit abans de començar qualsevol procediment d'estudi.
Therefore, great care must be taken.	Per tant, s'ha de tenir molta cura.
Desired by me.	Desitjat de mi.
Women had no place.	Les dones no tenien lloc.
The soul is one.	L'ànima és una.
Ask for river views.	Demaneu vistes al riu.
A common cold could literally have killed them.	Un refredat comú literalment podria haver-los matat.
He had no choice but to tell her the truth.	No va tenir més remei que dir-li la veritat.
And I think what he said was how he really feels.	I crec que el que va dir va ser com se sent realment.
Now I see them, black against the sun.	Ara els veig, negres contra el sol.
Of course, that makes it happen.	Per descomptat, això fa que passi.
I read everything they write to me.	Llegeixo tot el que m'escriuen.
It is easy to clean.	És fàcil de netejar.
This is an important factor in treatment.	Aquest és un factor important en el tractament.
And the others would be new.	I els altres serien nous.
Too strong, in fact.	Massa fort, de fet.
Never cry and never run away.	No ploris mai i no fugis mai.
Another negative report.	Un altre informe negatiu.
That should happen.	Això hauria de passar.
I did my part.	He fet la meva part.
He carried it everywhere.	El va portar a tot arreu.
I add mine.	Jo afegeixo el meu.
Thank you for using our service !.	Gràcies per utilitzar el nostre servei!.
I started college for the extra money.	Vaig començar a la universitat pels diners addicionals.
Then look at me the way you look at me.	Llavors em mira com tu em mires.
We will cover the key elements in detail on the following pages.	Cobrirem els elements clau en detall a les pàgines següents.
he would have understood.	ho hauria entès.
Enter.	Entra.
The people themselves have been sold.	La gent mateixa ha estat venuda.
Friendly and clean.	Amable i net.
Level the weapon.	Anivella l'arma.
In this section we will prove it.	En aquest apartat ho demostrarem.
They were father and son.	Eren pare i fill.
Otherwise, it would kill her.	En cas contrari, la mataria.
You spend a lot of energy fighting it.	Gastes una gran quantitat d'energia lluitant-hi.
We need them healthy and happy.	Els necessitem sans i feliços.
List what they find on the board.	Enumereu el que troben a la pissarra.
Keep using your finger to hold the band in place.	Seguiu utilitzant el dit per subjectar la banda al seu lloc.
He himself had been thinking the same thing.	Ell mateix havia estat pensant el mateix.
Hold your breath.	Aguanta la respiració.
This movie contains a single video track.	Aquesta pel·lícula conté una única pista de vídeo.
I take it in my soul.	Ho prenc a la meva ànima.
Others feel one or two.	Altres en senten un o dos.
Single to end the ending.	Solter per acabar amb el final.
He was not well known.	No era gaire conegut.
I have never seen him in this state.	Mai l'he vist en aquest estat.
And besides, this show was a lot of fun.	I a més, aquest espectacle va ser molt divertit.
He stopped right behind me.	Es va aturar just darrere meu.
He leaned back, forcefully.	Es va inclinar enrere, amb força.
And that makes perfect sense.	I això té tot el sentit.
A bright sun over the fields.	Un sol brillant sobre els camps.
It was cold in my chair when the fire went out.	Feia fred a la meva cadira quan el foc es va apagar.
We are in bed.	Estem al llit.
Something that can be built and launched in months or even weeks.	Una cosa que es pot construir i llançar en mesos o fins i tot setmanes.
We make it simple.	Ho fem senzill.
Trust is not easy for him.	La confiança no li és fàcil.
Any driving, in fact.	Qualsevol conducció, de fet.
Technology can only allow an individual to get that far with design.	La tecnologia només pot permetre que un individu arribi tan lluny amb el disseny.
I thought a fight had broken out.	Vaig pensar que havia esclatat una baralla.
This is your base.	Aquesta és la teva base.
Only what was in front of me was rejected.	Només el que estava davant meu va ser rebutjat.
A control mechanism.	Un mecanisme de control.
We must have gone two or three times.	Hem d'haver anat dues o tres vegades.
Maybe we could have stopped him.	Potser l'hauríem pogut aturar.
But the right direction of change was not so clear.	Però la direcció correcta del canvi no estava tan clara.
Maybe a lot of things.	Potser moltes coses.
Do something special for them.	Fes alguna cosa especial per ells.
I know exactly.	Ho sé exactament.
Hard to hear.	Difícil d'escoltar.
You’re not going to do anything like that again, you understand?	No tornaràs a fer res així, ho entens?
That's just a few bucks.	Són només uns pocs dòlars.
However, there may be none.	Tanmateix, pot ser que no n'hi hagi cap.
Political history, too, goes right and left.	La història política, tampoc, i passa a la dreta i a l'esquerra.
You don't have that when you're dead.	No tens això quan estàs mort.
She doesn't commit to anyone, you know.	Ella no es compromet amb ningú, ja ho saps.
Maybe he was dating.	Potser estava sortint.
To accept it.	Per acceptar-la.
This is very clear.	Això és molt clar.
It must be kept secret.	S'ha de mantenir en secret.
That's absolutely it.	És absolutament tot.
Either we crossed or they came.	O vam creuar o van venir ells.
Some features may not work.	És possible que diverses funcions no funcionin.
This word is a combination of two words.	Aquesta paraula és una combinació de dues paraules.
But that doesn't seem to be enough for some of them.	Però això no sembla suficient per a alguns d'ells.
This should be reported.	Se'ls ha d'informar d'això.
Let's go back.	Tornem enrere.
I love them so much.	Els estimo molt.
The hard work was done.	El treball dur estava fet.
Let me give you some examples.	Permeteu-me que us doni alguns exemples.
I can help you change.	Puc ajudar-te a canviar.
Because the answer is obvious.	Perquè la resposta és evident.
A much more difficult challenge for this film.	Un repte molt més difícil per a aquesta pel·lícula.
Only the fire endured.	Només el foc aguantava.
I am a student of life.	Sóc un estudiant de la vida.
These results may be from a smaller sample.	És possible que aquests resultats siguin d'una mostra més petita.
You can't retire.	No pots retirar-te.
He looked back and saw her smile.	Va tornar a mirar i la va veure somriure.
We have everything we want, you know.	Tenim tot el que volem, ja ho sabeu.
But that's how it works.	Però així és com funciona.
Since their marriage.	Des del seu matrimoni.
There is nowhere to go.	No hi ha cap on anar.
Or it happened at the same time.	O va passar al mateix temps.
I just know that sometimes it will be difficult.	Només sé que de vegades serà difícil.
Then everyone is sad.	Llavors tothom està trist.
But cooking food is processing food, even if you do it yourself.	Però cuinar aliments és processar aliments, encara que ho facis tu mateix.
Everything around the earth still looked wild.	Tot al voltant de la terra encara semblava salvatge.
Fourth, we negotiate.	En quart lloc, negociem.
It has real negative effects.	Té efectes negatius reals.
I haven't seen you in weeks.	Fa setmanes que no et veig.
He wants to be with others like him.	Vol estar amb altres com ell.
All the information is in there.	Tota la informació és allà dins.
It's service.	És servei.
He knows what he will say before he says it.	Ell sap què dirà abans de dir-ho.
Suppose it is false.	Suposem que és fals.
But there is a simple political solution.	Però hi ha una solució política senzilla.
The way we treat ourselves is often similar.	La manera com ens tractem sovint és semblant.
These were probably the ones involved in his escape.	Probablement aquests van ser els implicats en la seva fugida.
That doesn't really sound right to him.	Que no li sona realment.
When he tried the left side, he was hit against the knife.	Quan va intentar el costat esquerre, va ser pesat contra el ganivet.
We do this a lot.	Això ho fem molt.
Something so sweet.	Una cosa tan dolça.
I have known that this is my soul.	He sabut que aquesta és la meva ànima.
The variety of the earth is the game of the power of matter.	La varietat de la terra és el joc del poder de la matèria.
I'm not saying anything bad happened to him.	No dic que li hagi passat res dolent.
She hadn't even turned around.	Ella ni tan sols s'havia donat la volta.
I don't even want you to record the stupid thing now.	Ni tan sols vull que enregistreu l'estúpid ara.
In short, it can run our lives.	En resum, pot córrer les nostres vides.
Interesting books are his.	Els llibres interessants són seus.
Another weekend, another interesting result.	Un altre cap de setmana, un altre resultat interessant.
You could choose someone else.	Podries triar algú més.
Of course, this process has some limitations.	Per descomptat, aquest procés té algunes limitacions.
That may be true, and maybe not.	Això pot ser cert, i potser no.
Rain was what they needed, every spring.	La pluja era el que necessitaven, cada primavera.
Or maybe not.	O potser no.
They know we have to do something about it now.	Saben que ara hem de fer alguna cosa al respecte.
This reaction is new to him.	Aquesta reacció és nova per a ell.
Our way of life is under attack.	La nostra forma de vida està sota atac.
It is night, but the sky is bright.	És de nit, però el cel és brillant.
All images must be individual models only.	Totes les imatges només han de ser models individuals.
I think the story was maybe a little too much.	Crec que la història potser era una mica massa.
It was our parents' favorite song.	Era la cançó preferida dels nostres pares.
I need to accept that and I have a hard time.	Necessito acceptar això i tinc dificultats.
But even making that decision was a turning point for me.	Però fins i tot prendre aquesta decisió va ser un punt d'inflexió per a mi.
These people are sick.	Aquesta gent està malalta.
I do not like it.	No m'agrada gens.
This is a good way to calm her down.	Aquesta és una bona manera de calmar-la.
In the middle of the night.	En mig de la nit.
He later tried to call his father, but his phone was turned off.	Més tard va intentar trucar al seu pare, però el seu telèfon estava apagat.
I met an old friend from college.	Em vaig trobar amb un vell amic de la universitat.
How you make certain decisions will no longer be so important.	Com arribi a determinades decisions ja no serà tan important.
He told me in his letter.	M'ho va dir a la seva carta.
I'm supposed to be talking.	Se suposa que estic parlant.
We have to be careful.	Hem d'anar amb compte.
It's like this guy tonight.	És com si aquest nois fos aquesta nit.
Today, my dream comes true.	Avui, el meu somni es fa realitat.
Cases were selected based on image quality.	Els casos es van seleccionar segons la qualitat de les imatges.
It was the little things that kept her going.	Eren les petites coses les que la van mantenir.
It’s hard to talk about a physical relationship.	És difícil parlar d'una relació física.
A person is smart.	Una persona és intel·ligent.
But in his voice, there is much more.	Però a la seva veu, hi ha molt més.
Show large images of products in use.	Mostra imatges grans dels productes en ús.
Reflections on work.	Reflexions sobre la feina.
Look at those arms.	Mira aquests braços.
Never before had five men died so quickly.	Mai abans havien vist cinc homes morir tan ràpid.
Here is the full code.	Aquí teniu el codi complet.
He stared at the picture for a moment.	Es va quedar mirant la imatge durant uns instants.
Of course, we could get there right away.	És clar, podríem arribar de seguida.
And it was.	I va ser.
I took two at a time more than once.	Vaig agafar dos a la vegada més d'una vegada.
We need to give people time.	Cal donar temps a la gent.
It was also his office.	També va ser el seu despatx.
I didn’t know how to fix this problem.	No sabia com solucionar aquest problema.
The difference between them is described here.	La diferència entre ells es descriu aquí.
It was a big and wonderful surprise for both of us.	Va ser una gran i meravellosa sorpresa per a tots dos.
There is nothing wrong, if you have it from time to time.	No hi ha res de dolent, si el tens de tant en tant.
And eight more.	I vuit més.
The mother's expression is impossible to read.	L'expressió de la mare és impossible de llegir.
She also tried not to notice when he got closer to her.	Ella també va intentar no adonar-se quan ell es va apropar més a ella.
You may have seen it.	Potser ho heu vist.
I was just making a point.	Només estava fent un punt.
She will do a great job.	Ella farà una gran feina.
How to do it and what is worth taking.	Com fer-ho i què val la pena prendre.
After that came the parents or family members, themselves and their best friend.	Després d'això van venir els pares o membres de la família, ells mateixos i el seu millor amic.
He just kept walking.	Només va seguir caminant.
No, not cold, he realized.	No, no fred, es va adonar.
I'm done.	M'he acabat.
So far, it has not passed the storage room.	De moment, no ha passat del traster.
His heart broke.	Se li va trencar el cor.
Good condition, very clean and looks crisp.	Bon estat, molt net i es veu nítid.
Representative photos are shown in the top panel.	Les fotos representatives es mostren al panell superior.
I told you before.	T'ho vaig dir abans.
We have to move on.	Hem de tirar endavant.
And for me.	I per mi.
However, nowadays things are not so simple.	Tanmateix, avui dia les coses no són tan senzilles.
I see it differently.	Jo ho veig diferent.
Ten new levels.	Deu nous nivells.
Love is not a concept or an action.	L'amor no és un concepte o una acció.
When doing business, trust is important.	Quan es fa negoci, la confiança és important.
Visit to the university, which we got.	Visita a la universitat, que vam aconseguir.
I knew it better.	Ho sabia millor.
Doing something like that changes you forever.	Fer una cosa així et canvia per sempre.
And sometimes that works.	I algunes vegades això funciona.
I still couldn't locate him.	Encara no el podia situar.
They want to look very clear.	Volen semblar molt clars.
For education services.	Pels serveis a l'educació.
Still, that wasn’t it.	Tot i així, no va ser això.
However, these findings should be considered with caution.	No obstant això, aquestes troballes s'han de considerar amb cura.
He smiles with those big brown eyes.	Somriu amb aquests grans ulls marrons.
Tomorrow in time.	Demà a temps.
Do not enter.	No entres.
It’s not really agreed upon.	No està realment pactat.
I guess we are here to live a good life.	Suposo que estem aquí per viure una bona vida.
In fact, it is more than useful.	De fet, és més que útil.
So it’s crazy.	Així que és una bogeria.
My friends were crying.	Els meus amics ploraven.
Maybe that’s not so bad.	Potser això no és tan dolent.
The same goes for construction.	El mateix passa amb la construcció.
I got scared and ran to the field.	Em vaig espantar i vaig córrer cap al camp.
His head did not match his body.	El seu cap no coincidia amb el seu cos.
Here is showing the same problem that has arisen everywhere.	Aquí s'està mostrant el mateix problema que ha sorgit arreu.
I doubt their numbers, if any, are large.	Dubto que els seus números, si n'hi ha, siguin grans.
The words would not come.	Les paraules no arribarien.
Include closed issues in your search.	Incloeu problemes tancats a la vostra cerca.
It's been a long time.	Feia molt de temps.
A wine shop was the most common setting.	Una botiga de vins era l'escenari més habitual.
You can barely see the red on the back.	Amb prou feines es veu el vermell al darrere.
In the darkness, he found his lips.	A la foscor, va trobar els seus llavis.
You know he told us the truth.	Ja saps que ens va dir la veritat.
My rules were set.	Les meves regles estaven establertes.
It’s his favorite song.	És la seva cançó preferida.
The word has come out.	La paraula ha sortit.
We do not direct, we serve.	No dirigim, servim.
But somehow it didn’t fit.	Però d'alguna manera no encaixava.
He couldn't speak or anything.	No podia parlar ni res.
I had to be like him.	Vaig haver de ser com ell.
We see a future with this party.	Veiem futur amb aquesta festa.
I definitely think that would help.	Sens dubte, crec que això ajudaria.
History of television.	Història de la televisió.
Take my word for it.	Pren la meva paraula.
This did not seem like a social moment to him, but whatever it was.	Això no li va semblar un moment social, sinó el que sigui.
Then they both put the boys to bed.	Llavors tots dos van posar els nois al llit.
The other was a student and has no idea how to survive.	L'altre era un estudiant i no té ni idea de com sobreviure.
I look around.	Miro al meu voltant.
Then he also died.	Després també va morir.
It's the truth.	És la veritat.
Remove to a plate to cool.	Traieu a un plat perquè es refredi.
I’ll just make things worse again.	Només tornaré a empitjorar les coses.
Well, we were seven years old.	Bé, en vam tenir set anys.
Model.	Model.
If you’re tired, you can’t do it.	Si estàs cansat, no pots fer-ho.
There comes a time when it no longer works.	Arriba un moment en què ja no funciona més.
He put the right players in the right place to win.	Va posar els jugadors adequats al lloc adequat per guanyar.
The relative now looks different.	El familiar es veu ara d'una altra manera.
This is neither normal nor correct.	Això no és normal ni correcte.
She hadn't stayed with him.	Ella no s'havia quedat amb ell.
See you tomorrow.	Ens veiem demà.
Maybe that would really work.	Potser això realment funcionaria.
When an attempt was made to return to the application, it was blocked.	Quan es va intentar tornar a l'aplicació, es va bloquejar.
If you want to know how they work, read the next section.	Si voleu saber com funcionen, llegiu la següent secció.
This is where you can ask us questions and things like that.	Aquí és on pots fer-nos preguntes i coses com aquestes.
Because he also has his function.	Perquè ell també té la seva funció.
But they are not from me.	Però no són de mi.
It’s a good email and tells you exactly what’s going on.	És un bon correu electrònic i t'explica exactament què està passant.
Others simply avoid the subject altogether.	Altres simplement eviten el tema completament.
Direct to the camera.	Directe a la càmera.
I never played again.	No vaig tornar a jugar mai més.
They look at technology in different ways.	Miren la tecnologia de diferents maneres.
It is not enough to have the tools.	No n'hi ha prou amb tenir les eines.
She looked at him.	Ella el va mirar.
She should have seen this coming.	Ella hauria d'haver vist venir això.
But it seemed good to me to exercise again.	Però em va semblar bé tornar a fer exercici.
And you are close to the solution.	I estàs a prop de la solució.
This can kill you.	Això et pot matar.
I really hated it.	Realment ho odiava.
This one, though, I turned it off.	Aquest, però, l'he desactivat.
It has certainly worked very well for us.	Sens dubte, ens ha funcionat molt bé.
This is by design, and this is good for very specific circumstances.	Això és per disseny, i això és bo per a circumstàncies molt específiques.
These were good guys.	Aquests eren bons nois.
On the walk.	A la caminada.
There is nothing better than that.	No hi ha res millor que això.
Don't eat me.	No em mengis.
Limited to available stock.	Limitat a estoc disponible.
I'm lost.	Estic perdut.
But there was to know and see exactly who was doing it.	Però hi havia saber i veure exactament qui ho feia.
They did not say, however, what the film was.	No van dir, però, quina era la pel·lícula.
I had no idea how he had gotten there.	No tenia ni idea de com havia arribat allà.
This, however, works both ways.	Això, però, funciona en els dos sentits.
We were expected to do the same.	S'esperava que féssim el mateix.
It was magic.	Va ser màgia.
We should use this concept in this country.	Hauríem d'utilitzar aquest concepte en aquest país.
Only one of them works.	Només un d'ells funciona.
It was very cool and collected.	Era molt xula i col·leccionada.
That is what we are doing and that is the impact we will have.	Això és el que estem fent i aquest és l'impacte que tindrem.
So they made him number one on their charts.	Així que el van convertir en el número u de la seva llista d'èxits.
We will have to learn from that.	Haurem d'aprendre d'això.
Great job.	Una gran feina.
Of course, it requires trust.	Per descomptat, requereix confiança.
I would have written the stories differently.	Hauria escrit les històries d'una altra manera.
Then they sit down and wait.	Després s'asseuen i esperen.
He liked it.	Li va agradar.
Four minutes down.	Quatre minuts avall.
I will not let anyone else die under my orders.	No deixaré que ningú més mori sota les meves ordres.
That was bad.	Això va ser dolent.
What are you going to do.	Què vas a fer.
You know you can do it over and over and over again.	Saps que pots fer-ho una i una altra i una altra vegada.
I am very proud of both.	Estic molt orgullós de tots dos.
In this space and over time you can go wrong.	En aquest espai i amb el temps et pots equivocar.
I knew this relationship was a bad idea.	Sabia que aquesta relació era una mala idea.
It is not the.	No és el.
The others are still talking.	Els altres encara parlen.
She still wasn't looking her way.	Ella encara no mirava cap al seu camí.
But you were different.	Però eres diferent.
You will surely find something without which you cannot live.	Segur que trobareu alguna cosa sense la qual no podeu viure.
He is sad and angry.	Està trist i enfadat.
Includes a control group.	Inclou un grup de control.
They are not children, exactly.	No són nens, exactament.
You can do this in two different ways.	Pots fer-ho de dues maneres diferents.
Many times, someone has called me to ask where something was.	Moltes vegades, algú m'ha trucat per preguntar on era alguna cosa.
You said we would go on as if it hadn’t happened.	Vas dir que seguiríem com si no hagués passat.
I’ve called you a couple of times.	T'he trucat un parell de vegades.
And he was part of it.	I ell en formava part.
You can't think like that.	No pots pensar així.
We got married when we were very young.	Ens vam casar quan érem molt petits.
It was, and is a big problem in my family.	Va ser, i és un gran problema a la meva família.
She wanted to take me for her own use.	Ella volia portar-me per al seu propi ús.
Look into those eyes.	Mira aquests ulls.
However, this is not a reason to override the idea.	Tanmateix, aquesta no és una raó per anul·lar la idea.
They are beautiful and adapt perfectly to the tone of the games.	Són preciosos i s'adapten perfectament al to dels jocs.
And so what does that indicate.	I, doncs, què indica això.
But you can't stay that way.	Però no pots romandre així.
All of this seemed to happen in a second or two.	Tot això semblava passar en un o dos segons.
He had the idea of ​​his daughter's name.	Va tenir la idea del nom de la seva filla.
People like you.	Gent com tu.
Move your head from side to side.	Mou el cap d'un costat a l'altre.
Your image showing lines is normal for such a screen.	La teva imatge que mostra línies és normal per a una pantalla d'aquest tipus.
He grabbed another.	Va agafar un altre.
I'm just worried about you.	Només estic preocupat per tu.
I could smell them.	Els podia olorar.
Young blood has been added.	S'ha afegit sang jove.
Walking had helped before and now it works.	Caminar havia ajudat abans i ara funciona.
There was no shed door.	No hi havia porta al cobert.
But something else had happened.	Però alguna cosa més havia passat.
These experiments are ongoing.	Aquests experiments estan en curs.
Like even that day.	Com fins i tot aquest dia.
I ran everywhere.	Vaig córrer per tot arreu.
This vision has been a bit slow to come by.	Aquesta visió ha estat una mica lenta a arribar.
I walk up and down.	Camino amunt i avall.
It is wrong to lie, as simple as that.	És incorrecte mentir, tan senzill com això.
Because after that everyone knew where we were going.	Perquè després d'això tothom sabia on aniríem.
And they are considered in the light of common sense.	I es consideren a la llum del sentit comú.
They are this way.	Són d'aquesta forma.
This action could be relevant for its clinical effect.	Aquesta acció podria ser rellevant pel seu efecte clínic.
You can’t start too soon for things like that.	No es pot començar massa aviat per coses així.
Or he suffered a separate injury.	O va patir una lesió a part.
A good man fell, thus, for no reason.	Un bon home va caure, així, sense cap motiu.
Through the second, gold.	A través del segon, l'or.
This is because life has just been taken away.	Això és perquè s'acaba de treure la vida.
He died three weeks later.	Va morir tres setmanes després.
Faster, and faster, and faster.	Més ràpid, i més ràpid, i més ràpid.
She couldn't wait.	Ella no podia esperar.
We used the following two rules.	Hem utilitzat les dues regles següents.
He took a deep breath and let her out slowly.	Va respirar profundament i la va deixar sortir lentament.
It’s about sex, of course.	Es tracta de sexe, és clar.
The leaders of our city need to do more to plan for the future.	Els líders de la nostra ciutat han de fer més per planificar el futur.
She had to hold on to him.	Ella s'havia d'aferrar a ell.
I know his style.	Conec el seu estil.
Damn.	Maleïda sigui.
I won't ask you again.	No t'ho tornaré a preguntar.
She said a husband was waiting for her.	Va dir que un marit l'estava esperant.
That interested me.	Això em va interessar.
Talking to another human usually does.	Parlar amb un altre humà normalment ho fa.
I can really feel comfortable here.	Realment em puc sentir còmode aquí.
If that had been possible, it probably would have happened.	Si això hagués estat possible, probablement hauria passat.
Changes are easy to make at any time.	Els canvis són fàcils de fer en qualsevol moment.
Put one in a smaller bag.	Posa-ne una en una bossa més petita.
It happened here.	Va passar aquí.
It can be helpful to talk to them about how you feel.	Pot ser útil parlar amb ells sobre com et sents.
Same as with experience.	El mateix que amb l'experiència.
In fact, that is the question.	De fet, aquesta és la qüestió.
The woman knew the young man was coming.	La dona sabia que el jove venia.
The darkness was almost complete.	La foscor era gairebé completa.
However, it appears that his part had been withdrawn at the last minute.	Tanmateix, sembla que la seva part havia estat retirada a darrera hora.
They had talked about it, of course.	N'havien parlat, és clar.
We will never do that either.	Tampoc ho farem mai.
I am making wonderful progress with my legs.	Estic fent un progrés meravellós amb les cames.
However, he did not look away.	No obstant això, no mirava cap a un altre costat.
Make a decision and follow it to the end.	Preneu una decisió i seguiu-la fins al final.
My father died.	El meu pare mort.
Every decision changes the world around you.	Cada decisió canvia el món que t'envolta.
I love being me.	M'encanta ser jo.
We didn’t need the program to tell us.	No necessitàvem que el programa ens ho digués.
You can’t beat time or age.	No pots vèncer el temps ni l'edat.
The most successful ones take care of that.	Els més reeixits s'encarreguen d'això.
He suddenly hit her.	De sobte la va colpejar.
Let me take it to my desk.	Deixa'm portar-lo al meu escriptori.
He must have been one of them as he hurt your sister.	Devia ser un d'ells com va fer mal a la teva germana.
In the case of the bar we have a very different situation.	En el cas del bar tenim una situació molt diferent.
I'm a little confused.	Estic una mica confós.
The one above and the one below.	El de dalt i el de baix.
But they have a political purpose.	Però tenen una finalitat política.
I had the match ready for an attack.	Vaig tenir el partit preparat per a un atac.
The year was getting bigger and so was he.	L'any s'anava fent gran i ell també.
Must be selected.	S'ha de seleccionar.
You could cross some line unintentionally.	Podries creuar alguna línia sense voler-ho.
The design is simple but beautiful.	El disseny és senzill, però bonic.
Let everyone know what you do.	Que tothom sàpiga què fas.
These are my things.	Aquestes són les meves coses.
It looked amazing.	Semblava increïble.
I have experienced so much.	Jo n'he experimentat tant.
Girls and stuff.	Noies i coses.
Even if they did today, it would be too late.	Encara que ho fessin avui, seria massa tard.
Now I do understand that.	Ara sí que ho entenc.
He would never miss me.	Ell mai em trobaria a faltar.
According to the attached account.	Segons el compte adjunt.
Today was the day.	Avui era el dia.
He was now out of his plans.	Ara estava fora dels seus plans.
I appreciate it, though.	Ho agraeixo, però.
I arrived in town an hour ago.	Vaig arribar a la ciutat fa una hora.
Your thoughts, we will reach them quickly.	Els vostres pensaments, els arribarem ràpidament.
Obviously, there is a lot to talk about.	Evidentment, hi ha molt de què parlar.
I mean the questions someone has after reading this.	Em refereixo a les preguntes que algú té després de llegir això.
The others would be the same age, in a year or two.	Els altres tindrien la mateixa edat, en un any o dos.
Just one afternoon.	Només una tarda.
There is a double bed in the bedroom.	Al dormitori hi ha un llit de matrimoni.
Your blood pressure and heart rate are normal.	La seva pressió arterial i batecs cardíacs són normals.
He arrived just in time.	Va arribar just a temps.
Now was my chance.	Ara era la meva oportunitat.
I shouldn’t have said anything.	No hauria d'haver dit res.
The man approached.	L'home es va apropar.
My t-shirt is nothing.	La meva samarreta no és res.
This is the central idea of ​​our whole approach.	Aquesta és la idea central de tot el nostre enfocament.
For some, it’s because it’s been very weak.	Per a alguns, és perquè ha estat molt feble.
He lives only here.	Viu només aquí.
Work harder, they tell us.	Esforça't més, ens diuen.
The next morning.	El matí següent.
I complicate things more than they really are.	Em complico les coses més del que són realment.
And he looked at the water, not the glass.	I va mirar l'aigua, no el vidre.
This is a process.	Aquest és un procés.
God up there.	Déu allà dalt.
I was his whole.	Jo era el seu tot.
I will really work harder from today.	Realment m'esforçaré més a partir d'avui.
We are great.	Som genials.
The eight teams were split into two groups of four teams.	Els vuit equips es van dividir en dos grups de quatre equips.
But that is over, though.	Però això s'ha acabat, però.
She understood it perfectly.	Ella ho va entendre perfectament.
And they think they know how good that is.	I creuen que saben com de bo és això.
He was just the leader to put it into action.	Ell només va ser el líder per posar-ho en acció.
The old woman said nothing.	La vella no va dir res.
They don’t tell them they’re doing it wrong.	No els diuen que ho estan fent malament.
Crime figures are worse.	Les xifres de crims són pitjors.
I took the morning train.	Vaig agafar el tren del matí.
She would like to see if she was good.	Li agradaria veure si era bona.
I barely comment on it.	Amb prou feines ho comento.
I have an idea of ​​what we could do.	Tinc una idea del que podríem fer.
It has to do with things like faith.	Té a veure amb coses com la fe.
It means full of wonders, weird.	Vol dir ple de meravelles, estrany.
Let's play with the big ones again.	Tornem a jugar amb els grans.
There were ways to balance it.	Hi havia maneres d'equilibrar-ho.
One by one the others turned.	Un a un els altres es van tornar.
It will not be a second.	No serà un segon.
I have no choice.	No tinc opció.
Without a doubt, it seems like everyone had a great time.	Sens dubte, sembla que tothom s'ho va passar molt bé.
I have not drunk.	No he begut.
He felt that something was giving.	Va sentir que alguna cosa donava.
They had made a deal and she had kept her end.	Havien fet un tracte i ella havia mantingut el seu final.
In ten seconds.	En deu segons.
You have approached.	T'has apropat.
Now we have to go.	Ara hem d'anar.
We need you to be popular.	Necessitem que siguis popular.
Worse, a battle was being fought in front of me.	Pitjor encara, davant meu s'estava jugant una batalla.
But I do remember suffering pain.	Però sí que recordo haver patit dolor.
I became very weak and thin.	Em vaig tornar molt feble i prim.
I would definitely recommend them to everyone.	Sens dubte els recomanaria a tothom.
Behind this work is usually a single idea, a single system.	Darrere d'aquest treball normalment hi ha una sola idea, un sol sistema.
I said you should find me hooked on it.	Vaig dir que hauríeu de trobar-me que m'hi enganxeu.
The war is over.	La guerra s'ha acabat.
You probably need to work on the driver’s dashboard.	Probablement necessita treballar al tauler del conductor.
However, it does not do so with mixed colors.	Tanmateix, no ho fa amb colors barrejats.
But in it !!.	Però en ell!!.
Let's look.	Anem a mirar.
It is dark outside, there is a storm.	A fora és fosc, hi ha una tempesta.
I'm just waiting.	Només estic esperant.
drop.	cauré.
Make it part of your own self.	Fes-ho part del teu propi jo.
He had been in business for about six months or so.	Havia estat al negoci uns sis mesos més o menys.
It made no difference what was happening in the world.	No feia cap diferència el que estava passant al món.
He had previously married twice.	Abans es va casar dues vegades.
I changed my mind, a little.	Vaig canviar d'opinió, una mica.
There could be.	Podria haver-hi.
We saw him last night.	Ho vam veure ahir a la nit.
It was obvious that they were not used to this kind of thing.	Era obvi que no estaven acostumats a aquest tipus de coses.
He was a man hard to forget.	Era un home difícil d'oblidar.
He had a way of making some money.	Tenia una manera de guanyar una mica de diners.
So who is right?	Aleshores, qui té raó?.
Anyway maybe it’s the end.	De totes maneres potser és el final.
And now there is nothing left but to fight.	I ara no queda res més que lluitar.
I, for one, will have nothing to do with it.	Jo, per exemple, no hi tindré res a veure.
His wife and five children survived him.	La seva dona i els seus cinc fills li van sobreviure.
So do your best to make sure they are your friends.	Així que feu tot el possible per assegurar-vos que siguin els vostres amics.
Don’t listen to that.	No escoltis això.
Thank you for creating such a beautiful product.	Gràcies per crear un producte tan bonic.
She won't be able to stop me.	Ella no em podrà aturar.
After killing them, they will drop an item.	Després de matar-los, deixaran caure un element.
No matter the size of the player, he would solve them.	No importava la mida del jugador, els resoldria.
He knew who was responsible for the damage.	Sabia qui era el responsable dels danys.
Address, telephone, email address and send.	Adreça, telèfon, adreça de correu electrònic i enviar.
And the fourth is negative and has no physical meaning.	I el quart és negatiu i no té significat físic.
I had no reason to return.	No tenia cap motiu per tornar-hi.
Faster than I could believe.	Més ràpid del que podia creure.
He had no escape.	No tenia escapatòria.
And that reason has nothing to do with public health.	I aquest motiu no té res a veure amb la salut pública.
We believe that the best way to learn music is to play music.	Creiem que la millor manera d'aprendre música és tocar música.
However, it is best not to drink much before or during.	Tot i així, és millor no beure molt abans o durant.
He is amazing.	Ell és increïble.
I want the second song to start immediately after the first.	Vull que la segona cançó comenci immediatament després de la primera.
But we should feel a sense of place.	Però hauríem de sentir una sensació de lloc.
Tell her you’re worried about her.	Digues-li que estàs preocupat per ella.
There is a report.	Hi ha un informe.
But this time the scale was different.	Però aquesta vegada l'escala era diferent.
However, this does not mean that we do not take the design of the structure seriously.	Tanmateix, això no vol dir que no ens prenem seriosament el disseny de l'estructura.
For the rest, here’s how it works.	Per la resta, aquí és com funciona.
It exists in the moment, and then it disappears.	Existeix en el moment, i després desapareix.
This way we can share information.	Així podem compartir informació.
I could barely see five feet in front of me.	Amb prou feines podia veure cinc metres davant meu.
They both knew he was lying.	Tots dos sabien que estava mentint.
I know its power.	Conec el seu poder.
All games in the series include a battle mode.	Tots els jocs de la sèrie inclouen un mode de batalla.
Dinner will be ready in no time.	El sopar estarà llest en poc temps.
There is currently a great deal of literature on these topics.	Actualment hi ha una gran literatura sobre aquests temes.
For example, you have a personal question about your lovely life.	Per exemple, tens una pregunta personal sobre la teva vida encantadora.
I knew I would.	Sabia que ho faria.
Ever since we met.	Des que ens vam conèixer.
I have no opinion.	No tinc cap opinió.
And then maybe we have an old love.	I llavors potser tenim un vell amor.
I looked at him like he was crazy.	El vaig mirar com si estigués boig.
Very good of him.	Molt bé d'ell.
Not everything is fine.	No tot està bé.
It just feels good, right now.	Només se sent bé, ara mateix.
Once a month.	Un cop al mes.
But I should be glad to see her.	Però hauria d'estar content de veure-la.
Now, there’s just one more thing.	Ara, només hi ha una cosa més.
I am a criminal.	Sóc un criminal.
Below is the information from your description page.	A continuació es mostra la informació de la seva pàgina de descripció.
A kind of milk.	Una mena de llet.
Get me a can.	Aconsegueix-me una llauna.
It wasn’t that they scared him.	No era que li fessin por.
And it sure made her happy.	I segur que la va fer feliç.
I told him to keep his head up.	Li vaig dir que mantingués el cap aixecat.
Read the instructions on your specific radio and follow them.	Llegiu les instruccions de la vostra ràdio específica i seguiu-les.
Also, this bond is close.	A més, aquest lligam és estret.
I still hurt someone.	Encara he fet mal a algú.
Work on it.	Treballa-hi.
He is dead scared.	Està mort de por.
Never miss it.	No la perdis mai.
I knew at least what it was like to fail.	Jo sabia almenys què era fallar.
There are still two more games to play.	Encara queden dos partits més per jugar.
I stepped out of the tree canopy and looked up.	Vaig sortir de la coberta dels arbres i vaig mirar cap amunt.
If you change it, you may get strange results.	Si el canvieu, podeu obtenir resultats estranys.
It was here first.	Va ser aquí primer.
I tried to skip it with the kitchen knife.	Vaig intentar saltar-lo amb el ganivet de la cuina.
This included education and thought.	Això incloïa educació i pensament.
From a young age she took care of herself.	Des de petita es va cuidar.
It was more of a case of male rights.	Era més aviat un cas de drets masculins.
Of seven animals for each time point per group.	De set animals per cada punt temporal per grup.
I didn’t know where I was living at the time.	No sabia on vivia en aquell moment.
Nor would it be the last time.	Tampoc seria l'última vegada.
So he hated the sea.	Per tant, odiava el mar.
A dress like everyone else was expected.	S'esperava que un vestit com tothom.
And yes, we did.	I sí, ho vam passar.
I’m excited for tomorrow.	Estic emocionat pel demà.
And we just tried to calm people down.	I només hem intentat calmar la gent.
The pain is controlled.	El dolor es controla.
It would be better to stay out of sight.	Seria millor deixar-se fora de la vista.
The material was not easy to find.	El material no era fàcil de trobar.
But let’s listen to the other side.	Però escoltem l'altra banda.
The sun is bright.	El sol és brillant.
I love the main character.	M'encanta el personatge principal.
It makes noise.	Fa soroll.
It doesn't exist here either.	Aquí tampoc existeix.
And you know these “things” as your spiritual animals.	I coneixeu aquestes "coses" com els vostres animals espirituals.
You just never get a chance to do it.	Simplement mai tens l'oportunitat de fer-ho.
I probably have two friends.	Segurament tinc dos amics.
They had it wrong and now they have fixed it.	Ho tenien malament i ara ho han arreglat.
I wasn't.	Jo no ho estava.
I made these the next day.	Aquests els vaig fer l'endemà.
I learned that he was important to her too.	Vaig aprendre que ell també era important per a ella.
I haven’t lived here long enough.	No he viscut aquí prou temps.
He offered to send her a text message in the morning.	Es va oferir a enviar-li un missatge de text al matí.
All the walls will end up falling.	Totes les parets acabaran caient.
You will love it !.	T'encantarà!.
So he had missed a train.	Així que havia perdut un tren.
Buy low and sell high.	Compreu baix i veneu alt.
He opened the door.	Va obrir la porta.
But people do.	Però la gent ho fa.
This is not over.	Això no s'ha acabat.
She also goes through character development.	Ella també passa pel desenvolupament del personatge.
It gives me great pleasure to see other people in pain.	Em fa un gran plaer veure altres persones amb dolor.
The tongue is blue.	La llengua és blava.
I don't remember anything else.	No recordo res més.
But that was just the beginning.	Però això només va ser el començament.
My book is just both of them.	El meu llibre només són tots dos.
The view was new.	La vista era nova.
To sit somewhere and talk.	Per seure en algun lloc i parlar.
Open to the public.	Obert al públic.
He could have killed his mission with facts.	Podria haver matat la seva missió amb fets.
Her back was as beautiful as her front.	La seva esquena era tan bonica com la seva part davantera.
And that seems right.	I això sembla correcte.
You can make two words.	Pots fer dues paraules.
Content analysis was used for the analysis.	Per a l'anàlisi es va utilitzar l'anàlisi de contingut.
The man looked as if he had fainted again.	L'home semblava com si s'hagués tornat a desmaiar.
He has that quality, he thought, but he still doesn’t know it.	Té aquesta qualitat, va pensar, però encara no la sap.
Or ask where they get related products from.	O pregunteu d'on obtenen productes relacionats.
It's too bad.	És massa dolent.
But he loved her voice.	Però li encantava la seva veu.
In fact, you can post any questions for free.	De fet, podeu publicar qualsevol pregunta de manera gratuïta.
I think it would be more or less ideal.	Crec que seria més o menys ideal.
It is working very well.	Està funcionant molt bé.
This control system is known.	Aquest sistema de control és conegut.
No other treatment effects were observed for this result.	No es van observar altres efectes del tractament per a aquest resultat.
Then come back to me.	Després torna a mi.
There are two solutions to this problem.	Hi ha dues solucions a aquest problema.
It must be perfectly on time.	Ha de ser perfectament a temps.
You can read my previous review here.	Podeu llegir la meva ressenya anterior aquí.
I'll call him.	El trucaré.
Of which they could not be happier.	De la qual no podrien estar més contents.
I have to go down again.	He de tornar a baixar.
He was still in shock.	Encara estava en xoc.
The air was cold and the sky clear.	L'aire era fred i el cel clar.
At this time, we have no explanation for this fact.	En aquest moment, no tenim cap explicació per a aquest fet.
Sometimes that happens, of course, and that’s just as beautiful.	De vegades això passa, és clar, i això és igual de bonic.
Yes, the idea is so important.	Sí, la idea és tan important.
I even tried to investigate.	Fins i tot vaig intentar investigar.
Therefore, no problems.	Per tant, sense problemes.
Put as many walls between you and the outside as possible.	Posa tantes parets entre tu i l'exterior com sigui possible.
One of these is the topic to listen to.	Un d'aquests és el tema a escoltar.
We go to literature for different reasons.	Anem a la literatura per diferents motius.
I think we did.	Crec que ho vam fer.
I can't double book without her.	No puc doble reservar sense ella.
I like to exercise and just get in the way.	M'agrada fer exercici i només s'interposen en el camí.
He said yes, and it went really well.	Va dir que sí, i va anar molt bé.
If you just wanted to why have a different job.	Si simplement volies per què tenir una feina diferent.
Add the water and pull out the mixture.	Afegiu l'aigua i estireu la barreja.
The children were still asleep.	Els nens encara dormien.
I can give you an example.	Et puc posar un exemple.
Your situation sent an education that this age could not use.	La teva situació va enviar una educació que aquesta edat no podia utilitzar.
Five looked very young today.	Cinc semblaven molt joves avui.
At least eight independent experiments.	D'almenys vuit experiments independents.
He has a nose for problems.	Té un nas per als problemes.
It was his second in a few weeks.	Va ser el seu segon en poques setmanes.
The results are representative of three independent experiments.	Els resultats són representatius de tres experiments independents.
They are not as safe as you think.	No són tan segurs com penses.
It was so beautiful.	Era tan bonic.
I just want to get out of here.	Només vull sortir d'aquí.
I was sleeping too much or too little.	Estava dormint massa o massa poc.
It didn’t bring me any closer.	No em va apropar més.
Not one of them.	Ni un d'ells.
I know he is right.	Sé que té raó.
Enough of the large number of them.	Ja n'hi ha prou de la gran quantitat d'ells.
I couldn’t stop listening to that song.	No podia deixar d'escoltar aquesta cançó.
She is one of them now.	Ella és una d'elles ara.
Beautiful to see.	Preciós de veure.
More than you really look at.	Més del que realment mireu.
Family love is something that people find easy to understand.	L'amor familiar és una cosa que la gent troba fàcil d'entendre.
I don’t remember which is the top or the bottom.	No recordo quina és la part superior o la inferior.
The work has its price.	L'obra té el seu preu.
Dead patients were everywhere.	Els pacients morts eien a tot arreu.
The problem is how to protect the code.	El problema és com protegir el codi.
I had to stop that.	Havia d'aturar això.
New students were rare.	Els nous estudiants eren rars.
Not to save me.	No per salvar-me.
This experiment was repeated once with similar results.	Aquest experiment es va repetir una vegada amb resultats similars.
It had taken about an hour to get to this point.	Havia passat aproximadament una hora per arribar a aquest punt.
So here too.	Així també aquí.
A beautiful image, with a good drawing.	Una imatge bonica, amb un bon dibuix.
This is never said.	Això no es diu mai.
I felt the door close behind us and let out a breath.	Vaig sentir que la porta es tancava darrere nostre i vaig deixar escapar la respiració.
I loved playing with the guy.	M'encantava jugar amb el noi.
They had concentrated.	S'havien concentrat.
It is applied directly before the world crossing.	S'aplica directament abans del pas mundial.
Players play with a little more freedom.	Els jugadors juguen amb una mica més de llibertat.
She is now ready to share the future with a man.	Ara està preparada per compartir el futur amb un home.
The children said go down.	Els nens van dir que baixessin.
Soon, the rain would look like a dream.	Aviat, la pluja semblaria un somni.
Totally in my face.	Totalment a la meva cara.
Without their support this work would not be possible.	Sense el seu suport aquest treball no seria possible.
It's high up.	Està ben amunt.
She looked wonderful, she felt wonderful.	Es veia meravellosa, se sentia meravellosa.
Therefore, their policy is correct.	Per tant, la seva política és correcta.
You can grab it if you don’t stay out too late.	Podeu agafar-lo si no us quedeu fora massa tard.
Here, the opposite is true.	Aquí, és cert el contrari.
Because we are human.	Perquè som humans.
So please tell me how to handle this situation.	Així que si us plau, digueu-me com gestionar aquesta situació.
I liked the house.	M'agradava la casa.
My son would laugh around here.	El meu fill riuria per aquí.
It doesn’t take much to cool someone.	No cal gaire per refredar algú.
I got his number from a school project.	Vaig obtenir el seu número d'un projecte escolar.
Very sad news.	Una notícia molt trista.
I had the colors and everything worked fine.	Vaig tenir els colors i tot funcionava bé.
I would pay to see him again.	Pagaria per tornar-lo a veure.
I got out of my car.	Vaig baixar del meu cotxe.
But this, of course, is your problem.	Però aquest, per descomptat, és el teu problema.
It broke his heart.	Li va trencar el cor.
I don’t even remember now.	Ni tan sols recordo ara.
He stood up, confused.	Es va aixecar, confós.
He never knew where he started.	Mai va saber on va començar.
No one ever answers.	Ningú respon mai.
The reason for doing so is as follows.	El motiu per fer-ho és el següent.
It makes it easier to write when you know where to stop.	Fa més fàcil escriure quan saps on aturar-te.
I don't travel well.	No viatjo bé.
This is where the money is.	Aquí és on estan els diners.
It’s not worth writing about.	No val la pena escriure-ho.
I was left with no options.	Em quedaven sense opcions.
They are close to home.	Estan a prop de casa.
I often learn things long before anyone notices.	Sovint aprenc coses molt abans que ningú se n'adoni.
For me this is a serious cause.	Per a mi això és una causa greu.
Objects that have similar characteristics are identified by their object class.	Els objectes que tenen característiques similars s'identifiquen per la seva classe d'objecte.
Don’t let anyone see that shit.	No deixis que ningú vegi aquesta merda.
There is your lunch.	Allà és el teu dinar.
Probably more.	Probablement sigui més.
His mind touched many things.	La seva ment tocava moltes coses.
He was whole with her.	Estava sencer amb ella.
A little thick, you know.	Una mica gruixut, ja ho saps.
I find that the second option usually works best.	Trobo que la segona opció normalment funciona millor.
Most of them are really quite small.	La majoria d'ells són realment bastant petits.
He surrendered, returned home.	Es va rendir, va tornar a casa.
In this case, the user also provides initial information.	En aquest cas, l'usuari també proporciona informació inicial.
Also, our plan was not possible before tonight.	A més, el nostre pla no era possible abans d'aquesta nit.
I need to talk to him.	He de parlar amb ell.
This was the beginning of an excellent working relationship.	Aquest va ser l'inici d'una excel·lent relació de treball.
That was all the fun.	Aquesta va ser tota la diversió.
There is a balance.	Hi ha un equilibri.
To walk out your door and be there.	Per sortir de la teva porta i ser-hi.
Read to your child every day.	Llegeix al teu fill cada dia.
It was just the beginning for him.	Va ser només el començament per a ell.
We agree on so many things.	Estem d'acord en tantes coses.
I have to learn to lose a little better.	He d'aprendre a perdre una mica millor.
He taught him how to build the ship.	Li va ensenyar a construir el vaixell.
We are like his family.	Som com la seva família.
Because there is another cry.	Perquè hi ha un altre crit.
He said that should be it.	Va dir que hauria de ser això.
There is no way to say how many, but certainly more than one.	No hi ha manera de dir quants, però sens dubte més d'un.
There is not a single conversation between them.	No hi ha una sola conversa entre ells.
You keep coming after me.	Continues venint darrere meu.
We could see right inside the truck when they opened the doors.	Vam poder veure just dins del camió quan van obrir les portes.
Give the image a name and choose a location to save it.	Doneu un nom a la imatge i trieu una ubicació per desar-la.
But this is not entirely true.	Però això no és del tot cert.
Consequently, additional processing time is required.	En conseqüència, cal un temps de processament addicional.
I really wanted to give you a chance.	Realment volia donar-te una oportunitat.
His mother died when he was a child.	La seva mare va morir quan ell era un nen.
Some people in the crowd began to stand out.	Algunes persones de la multitud van començar a sobresortir.
He said he fixed the problem, but did not explain what caused it.	Va dir que va solucionar el problema, però no va explicar què el va causar.
Finally she nodded.	Finalment ella va assentir.
Don’t believe their stories.	No et creguis les seves històries.
This had never happened to me.	Això no m'havia passat mai.
I had never heard that word before, but it works for me.	No havia sentit mai aquesta paraula abans, però em funciona.
It feels like everyone and everything.	Se sent a tothom i tot.
We can sell them, later.	Els podem vendre, més tard.
His face, anyway.	La seva cara, de totes maneres.
So he fell to the ground and covered his head.	Així que es va caure a terra i es va tapar el cap.
Life doesn’t expect you to get caught.	La vida no espera que us agafeu.
It was seven in the evening.	Eren les set del vespre.
Again, the website is legal.	Un cop més, el lloc web és legal.
And you can't kill.	I no es pot matar.
You are the best sister you can be.	Ets la millor germana que pots ser.
It’s not really my news to tell.	No és realment la meva notícia per explicar.
The same path that led me to you.	El mateix camí que em va portar a tu.
That means the game is over.	Això vol dir que el joc s'ha acabat.
We didn’t make a big trip.	No hem fet un gran viatge.
They are busy doing their job.	Estan ocupats fent la seva feina.
They ask for simple answers to complex problems often created by them.	Demanen respostes senzilles per a problemes complexos sovint creats per ells.
He killed a man once.	Va matar un home una vegada.
The fresh feel of the metal moved him even more.	La sensació fresca del metall el va emocionar encara més.
It turned out to be very popular.	Va resultar molt popular.
If you have to kill a man, kill him.	Si has de matar un home, mata'l.
Then he would continue with his work.	Després continuaria amb la seva feina.
We should never have a discussion about money again.	Mai més hauríem de tenir una discussió sobre els diners.
But by the end of the summer, the leaves were dry.	Però, al final de l'estiu, les fulles estaven seques.
I saw that he didn't care.	Vaig veure que no li importava res.
Plus, you never do what they tell you.	A més, mai fas el que et diuen.
Oh, I would.	Oh, ho faria.
I can only drive one car at a time.	Només puc conduir un cotxe a la vegada.
But permission right now.	Però de permís ara mateix.
These things should not be done in public.	Aquestes coses no s'han de fer en públic.
She could not have been dead for a long time.	No podia haver estat morta durant molt de temps.
It felt soft against his skin.	Se sentia suau contra la seva pell.
And he is constantly doing what will leave him behind.	I està fent constantment el que el deixarà enrere.
Except you’ll probably never get to ten.	Tret que probablement mai arribaràs a les deu.
They live everywhere.	Viuen a tot arreu.
Just play the game.	Només juga el joc.
It’s a great addition from last year when he was injured.	És una gran incorporació de l'any passat en ser ferit.
The record will speak for itself.	El disc parlarà per si sol.
Now is the time to reclaim our country.	Ara és el moment de recuperar el nostre país.
It is no match for our emotions.	No és rival per a les nostres emocions.
Don’t waste your time, they said.	No perdis el temps, van dir.
It had to be now.	Havia de ser ara.
That tells me it can be done.	Això em diu que es pot fer.
I control it.	Jo ho controlo.
They never had children.	Mai van tenir fills.
Take for example a table.	Prenguem per exemple una taula.
The second question is answered in the discussion of the first.	La segona pregunta es respon a la discussió de la primera.
I probably didn't know anyone there.	Probablement no coneixia ningú allà.
Tell me where you are.	Digues-me on ets.
It really should be the other way around.	Realment hauria de ser al revés.
Especially if I didn’t see it in me anyway.	Sobretot si no ho veia en mi de totes maneres.
There were his parents, who were getting older.	Allí estaven els seus pares, que s'anaven fent anys.
But first they had to come up with the right word.	Però primer havien de proposar la paraula correcta.
We had a great time today.	Avui ens ho hem passat bé.
Perfect world for this purpose.	Món perfecte per a aquest objectiu.
You showed him a bigger stick.	Li vas ensenyar un pal més gran.
Clearly, the information didn't travel that fast.	És evident que la informació no va viatjar molt ràpid per aquí.
His vehicle died again.	El seu vehicle va tornar a morir.
I feel so bad.	Em sento tan malament.
It was here that you were born.	Va ser aquí que vas néixer.
Well, that may be what is about to happen.	Bé, això pot ser el que està a punt de passar.
That was the way it should be.	Això era com havia de ser.
Most people shut their mouths out of fear.	La majoria de la gent tanca la boca per por.
While you sleep.	Mentre dormies.
This is a very serious matter.	Aquest és un assumpte molt seriós.
That is the power of numbers.	Això és el poder dels números.
It can help build understanding and respect.	Pot ajudar a generar comprensió i respecte.
The issue may be complicated by the costs of insurance these days.	La qüestió potser és complicada pels costos de l'assegurança en aquests dies.
But there is no such thing.	Però no hi ha tal cosa.
I was lucky here.	He tingut sort aquí.
He grabbed it and turned it over in his hands.	El va agafar i el va girar a les mans.
I think together we can take this to another level.	Crec que junts podem portar això a un altre nivell.
I arrived late for a town hall meeting.	Vaig arribar tard a una reunió municipal.
Each case depends on its own facts.	Cada cas depèn dels seus propis fets.
It had never been.	Mai ho havia estat.
We are running away from everything.	Estem fugint de tot.
I'm informed.	Estic informat.
But then he decided to try something else.	Però aleshores va decidir provar una altra cosa.
It was great for him to be able to do it.	Va ser molt gran per part seva poder fer-ho.
When he did, something appeared in the sky.	Quan ho va fer, va aparèixer alguna cosa al cel.
I'm looking for order.	Estic buscant l'ordre.
See you in the morning.	Ens veiem al matí.
I didn't like this book.	Aquest llibre no m'ha agradat.
Someone to guide her.	Algú que la guiï.
I could barely sit in my chair.	Amb prou feines podia seure a la meva cadira.
In fact, style is just a way of doing things.	De fet, l'estil és només una manera de fer les coses.
But today we do not have any of this quality.	Però avui no en tenim cap d'aquesta qualitat.
We could help them less.	Els podríem ajudar menys.
A conflict ensues.	Arriba un conflicte.
I want to receive insurance information.	Vull rebre informació sobre l'assegurança.
So look at this space.	Així que mira aquest espai.
Some of them were old, but they looked different.	Alguns d'ells eren vells, però tenien un aspecte diferent.
But you didn't say that.	Però no ho vas dir.
The afternoon was difficult.	La tarda va ser difícil.
You are very wrong.	Estàs molt equivocat.
She can guide you by moving her body or your hands.	Ella et pot guiar movent el seu cos o les teves mans.
Don't worry, they are easy.	No et preocupis, són fàcils.
It is important to decide the best plan for you.	És important decidir el millor pla per a vostè.
Business is business.	El negoci és negoci.
His world felt complete.	El seu món se sentia complet.
I realized the limits of my power.	Em vaig adonar dels límits del meu poder.
The wind went down at that time of year.	El vent va baixar en aquella època de l'any.
I never bought it for you.	Mai la vaig comprar per a tu.
Some are not so critical.	Uns no són tan crítics.
Dollars.	Dòlars.
There was never a time when we opened it to men.	Mai hi va haver un moment en què ho vam obrir als homes.
To dissuade me from that.	Per dissuadir-me d'això.
Thanks for the memories.	Gràcies pels records.
I want to listen.	Vull escoltar.
He told them they could become a target.	Els ha dit que podrien convertir-se en un objectiu.
We won't hurt you.	No et farem mal.
Then there were his feet, then his shoulders.	Després van ser els seus peus, després les espatlles.
Support is a great shortcoming in modern society.	El suport és una gran mancança a la societat moderna.
Clean, well maintained.	Net, ben cuidat.
Everything went wrong at first.	Tot va sortir malament al principi.
No one has ever seen it.	Ningú l'ha vist mai.
I will go there little by little.	A poc a poc hi aniré.
I want to try it today.	Vull provar-ho avui.
He really didn’t have to work that hard.	Realment no va haver de treballar tant.
However, it is easy to forget.	No obstant això, és fàcil oblidar-ho.
However, nothing is said.	Tanmateix, no es diu res.
First we'll leave the money and then we'll find more clothes for you.	Primer deixarem els diners i després et trobarem més roba.
This transfer usually takes between one and three business days to settle.	Aquesta transferència sol trigar entre un i tres dies laborables a liquidar-se.
Some were letters.	Algunes eren cartes.
The feeling of wonder.	La sensació de meravella.
Maybe the values ​​we have are random.	Potser els valors que tenim són aleatoris.
She wanted information.	Ella volia informació.
This is the world we live in.	Aquest és el món on vivim.
When you know you've found it.	Quan sàpigues que l'has trobat.
All authors participated in the analysis.	Tots els autors van participar en l'anàlisi.
I couldn't understand what I was hearing.	No podia entendre el que escoltava.
I can't hear you.	No et puc escoltar.
I'm sure it would have been very interesting.	Estic segur que hauria estat molt interessant.
I can't even try a couple.	No puc ni tan sols provar-me un parell.
What they do, they do, but they will do nothing new.	El que fan, ho fan, però no faran res de nou.
But if you do, you won't fix your problem right away.	Però si ho fas, no solucionaràs el teu problema immediat.
I received a card from both of them.	Vaig rebre una targeta d'ells dos.
The first is recommended and the second is not.	El primer és recomanable i el segon no.
I think anything is better when you can make it fun.	Crec que qualsevol cosa és millor quan pots fer-ho divertit.
Monitor the amount of heat.	Vigila la quantitat de calor.
All measurements were confirmed three times.	Totes les mesures es van confirmar tres vegades.
It's just money.	Només són diners.
It doesn't matter, though.	No importa, però.
Soft human flesh.	Carn humana suau.
I felt very angry.	Em vaig sentir molt enfadat.
Everyone can identify with it.	Tothom s'hi pot identificar.
I think it will be a great movie.	Crec que serà una gran pel·lícula.
Look for ways to catch others doing things that benefit you.	Busqueu maneres d'atrapar els altres fent coses que us beneficien.
Basically, you play at the same level over and over again.	Bàsicament, jugues al mateix nivell una i altra vegada.
The walls are original.	Les parets són originals.
When asked why the answers are usually the same.	Quan se li pregunta per què les respostes solen ser les mateixes.
Everything is under debate.	Tot està a debat.
I fired a second time and killed him.	Vaig disparar per segona vegada i el vaig matar.
It can be destroyed.	Es pot destruir.
I loved that.	Em va encantar això.
I hope it goes well.	Espero que vagi bé.
I want you to know.	Vull que ho sàpigues.
The score is in seconds.	La puntuació és en segons.
His eyes were dark and serious.	Els seus ulls eren foscos i seriosos.
The proper comparison had not been presented.	No s'havia presentat la comparació adequada.
He probably never saw that warning.	Probablement no va veure mai aquest avís.
You don't even have to register to use it.	Ni tan sols cal que us registreu per utilitzar-lo.
Leave it in our hands.	Deixa-ho a les nostres mans.
In this one, there will be many.	En aquest, n'hi haurà molts.
Remove from heat immediately and transfer to a bowl.	Retirar del foc immediatament i transferir a un bol.
Being kind is what we are trying to be here for.	Ser amable és el que estem intentant ser aquí.
Don’t tell anyone who told you.	No ho diguis a ningú que t'ho ha dit.
They had seen people get better after using them.	Havien vist que la gent es millorava després d'utilitzar-los.
He had no power, he had no way to hurt her.	No tenia poder, no tenia cap manera de fer-li mal.
The evidence is before our eyes.	L'evidència està davant dels nostres ulls.
He had met him in the army, he had trained him.	L'havia conegut a l'exèrcit, li havia donat formació.
Anyone can do any job.	Qualsevol pot fer qualsevol feina.
It wasn’t that bad, though.	No va ser tan dolent, però.
Work the system.	Treballar el sistema.
You can find it here.	El podeu trobar aquí.
Words point to meaning.	Les paraules apunten al significat.
I'm pretty cool.	Estic força fresca.
The bill will be put to a vote this afternoon.	El projecte de llei es sotmetrà a votació aquesta tarda.
I thought it was fair to start tonight.	Vaig pensar que era just començar aquesta nit.
Also, a device with a large screen has a high cost.	A més, un dispositiu amb una pantalla gran té un cost elevat.
He didn’t feel good about anyone or anything.	No se sentia bé amb ningú ni res.
Prepare your camera and take photos.	Prepareu la vostra càmera i feu fotos.
Or he dropped the house key.	O va deixar caure la clau de casa.
Sounds very interesting.	Sona molt interessant.
They grew up with that.	Van créixer amb això.
I was scared of the live shit.	Em va espantar la merda viva.
We need to get somewhere fast.	Hem d'arribar ràpid a algun lloc.
Don't go playing near your camp.	No anar a jugar a prop del seu campament.
It can save your life.	Pot salvar-te la vida.
He knows it won’t be easy.	Ell sap que no serà fàcil.
I love that.	Adoro aixó.
If you know what you’re doing and why, that’s fine.	Si saps què estàs fent i per què, està bé.
But you are very good at your job and we need you.	Però ets molt bo en la teva feina i et necessitem.
But if I caught him, I would kill him.	Però si l'agafés, el mataria.
Tell them to get out, at full speed.	Digues-los que surtin, a tota velocitat.
Buy split feet and more than you need.	Compra peus dividits i més del que necessites.
I don’t usually dream on my own.	Normalment no somio pel meu compte.
Call my office.	Truca a la meva oficina.
It comes from the heart.	Ve del cor.
Police arrested him.	La policia el va detenir.
They sound like new and the charges were very reasonable.	Sonen com nous i els càrrecs eren molt raonables.
She would never lie.	Ella mai mentiria.
I can't take you anymore.	No et puc portar més.
There are many factors responsible for this.	Hi ha molts factors responsables d'això.
This is the reality for many people.	Aquesta és la realitat per a molta gent.
In the general course of business, you need to claim time for yourself.	En el curs general dels negocis, heu de reclamar temps per a vosaltres mateixos.
We moved on.	Vam seguir endavant.
I don’t think I really like his wife.	No crec que m'agradi gaire a la seva dona.
Here is a picture of progress.	Aquí teniu una imatge de progrés.
I can’t force anyone to do anything.	No puc obligar ningú a fer res.
He started to leave.	Va començar a marxar.
He studies well and often helps us.	Estudia bé i sovint ens ajuda.
Then he helped me up.	Després em va ajudar a aixecar-me.
However, you know that sugar is not good for us.	Tanmateix, sabeu que el sucre no és bo per a nosaltres.
Now I had a job, a suitable job.	Ara tenia una feina, una feina adequada.
We shouldn’t do that.	No ho hauríem de fer.
A shot is made and the player regains his breath.	Un xut fet i el jugador recupera la respiració.
My kids can’t go out and play here.	Els meus fills no poden sortir a jugar aquí.
There was only standing space.	Només hi havia espai de peu.
I am not powerful enough.	No sóc prou poderós.
No patient lost any line of sight.	Cap pacient va perdre cap línia de visió.
Sorry, it doesn't work that way.	Ho sento, no funciona així.
However, no specific treatment or control measures are available.	No obstant això, no hi ha cap tractament específic o mesura de control disponible.
Enjoy.	Gaudeix.
Instead, it grew.	En canvi, va créixer.
The purpose of these notes is unclear.	El propòsit d'aquestes notes no està clar.
The fun begins when you see life with new colors.	La diversió comença quan veus la vida amb colors nous.
Here the same thing happens, every time.	Aquí passa el mateix, cada cop.
It’s like families.	És com les famílies.
I see it now.	Ho veig ara.
Look at how hot or cold it is.	Mireu quina calor o fred fa.
But in the end, they are two different things.	Però al final, són dues coses diferents.
It is in itself the ultimate political goal.	És en si mateix el màxim objectiu polític.
The human body had no chance against this.	El cos humà no tenia cap oportunitat contra això.
He is behind her.	Es troba darrere d'ella.
You can be whatever you want.	Pots ser el que vulguis.
But it’s not as big a problem as you think.	Però no és un problema tan gran com penses.
And nothing can overcome that.	I res no podrà superar això.
This concept is quality.	Aquest concepte és qualitat.
And now we will give it to you separately.	I ara us la donarem per separat.
It continues and works as well.	Continua i funciona també.
That's how it worked.	Així treballava.
Your face is fine, don't worry.	La teva cara està bé, no et preocupis.
They were just there.	Només eren allà.
It is difficult to control the position of the link.	És difícil controlar la posició de l'enllaç.
I didn’t know anyone would catch her.	No sabia que ningú l'atraparia.
They lost four of their next five games.	Van perdre quatre dels seus cinc partits següents.
We could also jump into it.	També podríem saltar-hi.
I think he did.	Crec que ho ha fet.
At home and at work and play.	A casa i a la feina i jugar.
They would never know of his pain.	Mai no sabrien del seu dolor.
I’m totally myself again, my love, pretty much myself.	Torno a ser totalment jo mateix, amor meu, bastant jo mateix.
They didn’t have the resources to answer half of those calls.	No tenien els recursos per atendre la meitat d'aquestes trucades.
And the fair started today when that happened.	I la fira començava avui quan això va passar.
It’s not that they didn’t need a break.	No és que no necessitessin un descans.
What you believe in today depends on what you believe in the past.	El que creus avui depèn del que creguis del passat.
I think that’s it.	Crec que això és tot.
In the end you have to carry your own cross.	Al final has de portar la teva pròpia creu.
I told him that if you wanted to go you could.	Li vaig dir que si hi volies anar pots.
Blood has power.	La sang té el poder.
We will never be able to.	Mai podrem.
For many, this is the moment they have been waiting for.	Per a molts, aquest és el moment que esperaven.
I dropped the gun.	Vaig deixar caure l'arma.
Ask in the book for your name.	Sol·liciteu al llibre del vostre nom.
He stepped aside to see what he was doing.	Va fer un pas al costat per veure què estava fent.
This is what most people do.	Això és el que fa la majoria de la gent.
The research topic presented here is quite new.	El tema de recerca que es presenta aquí és força nou.
Slowly, last night I came back.	A poc a poc, ahir a la nit em torna.
Right to correct work.	Dret a corregir el treball.
There are obvious problems if these parameters are set too small.	Hi ha problemes evidents si aquests paràmetres s'estableixen massa petits.
That would be bigger.	Això seria més gran.
Go up a little.	Puja una mica.
Well, not great.	Bé, no genial.
I would be sure it wouldn’t stay too far away.	Estaria segura que no es mantindria gaire lluny.
These devices have been described above.	Aquests dispositius s'han descrit anteriorment.
I was surprised by this evolution.	Em va sorprendre aquesta evolució.
And they are right.	I tenen raó.
But that was far from true.	Però això estava lluny de ser cert.
I mean it depends on you.	Vull dir que depèn de tu.
I passed the first batch which made me like pure luck.	Vaig passar el primer lot que em va fer com pura sort.
They knew what he had done.	Sabien el que havia fet.
Give me the reason to support your claim.	Dóna'm la raó per donar suport a la teva afirmació.
I believe everything she says.	Crec tot el que ella diu.
My whole family has high blood pressure, except me.	Tota la meva família té pressió arterial alta, excepte jo.
I don’t care about age.	L'edat no em preocupa.
He writes as if there is no tomorrow.	Escriu com si no hi hagués un demà.
But nothing was done.	Però no es va fer res.
I feel what others feel.	Sento el que senten els altres.
The method is simple.	El mètode és senzill.
He had lost track of time.	Havia perdut la noció del temps.
Then this is what you need to do.	Aleshores això és el que has de fer.
Now it doesn’t take place here because of her.	Ara no té lloc aquí per culpa d'ella.
That’s just what you have to do.	És just el que has de fer.
Of course they talk.	És clar que parlen.
And it delves into everything.	I s'endinsa en tot.
He gives in to me.	Em cedeix.
But it is no longer a major concern.	Però ja no és una preocupació important.
Whatever it is.	Sigui el que sigui.
So please give me an idea.	Així que si us plau, doneu-me una idea.
It is a fact.	És un fet.
You need workhorses.	Necessita cavalls de treball.
We have their laws and their religion.	Tenim les seves lleis i la seva religió.
Keep in mind that whatever we do, you can do it yourself.	Tingueu en compte que qualsevol cosa que fem, ho podeu fer vosaltres mateixos.
They took away the fear of trying something new.	Van treure la por de provar alguna cosa nova.
More than one child was killed.	Més d'un nen va ser assassinat.
Interesting.	Interessant.
Hard to drink.	Difícil de beure.
My little village.	El meu petit poble.
We say in this case that there is conflict.	Diem en aquest cas que hi ha conflicte.
He seemed to enjoy the sound of the word.	Semblava gaudir del so de la paraula.
He had no answer.	No va tenir resposta.
Come on guys, you can do better than that.	Vinga nois, podeu fer-ho millor que això.
You should go home.	Hauries d'anar a casa.
He came often and stayed a long time.	Venia sovint i es va quedar molt temps.
Even the sense of someone behind me.	Fins i tot el sentit d'algú darrere meu.
No one refused.	Ningú es va negar.
He puts his hands to my face for a moment.	Em porta les mans a la cara un moment.
There was no direct contact with potential participants.	No hi va haver contacte directe amb els participants potencials.
That was where they would throw the drug down the wall.	Aquell era el lloc on llançarien la droga per la paret.
It changes you.	Et canvia.
Right now, that’s my focus.	Ara mateix, aquest és el meu focus.
It was a warm and beautiful day perfect for a wedding !.	Va ser un dia càlid i preciós perfecte per a un casament!.
My own judgment is probably the right to.	El meu propi judici és probablement el dret a.
I am an ongoing work.	Sóc una obra en curs.
But listen to me, couple.	Però, escolteu-me, la parella.
As many as possible.	Tants com sigui possible.
Come on, you’ve spent many years with him.	Vinga, has passat molts anys amb ell.
The following year the threat turned out to be serious.	L'any següent l'amenaça va resultar ser greu.
And you can really make a difference.	I realment pots marcar la diferència.
We know we both live here.	Sabem que tots dos vivim aquí.
The side of the foot for example.	El costat del peu per exemple.
This article is not about them.	Aquest article no tracta d'ells.
It feels a bit like we’re on the same boat.	Em sembla una mica com si estiguéssim al mateix vaixell.
The door had been closed.	La porta havia estat tancada.
These people have to sort things out within themselves.	Aquestes persones han de resoldre coses dins elles mateixes.
Seeing the world from above does not make me feel free.	Veure el món des de dalt no em fa sentir lliure.
Be very careful, young friend.	Tingueu molta cura, jove amic.
I can play and stop the media without any problem.	Puc reproduir i aturar els mitjans sense cap problema.
I couldn’t put them together.	No vaig poder reunir-los.
She was exactly what you would think.	Ella era exactament el que pensaries.
The world closed around me.	El món es va tancar al meu voltant.
My woman's body is sick.	El meu cos de dona està malalt.
There was no sign that anyone had risen since.	No hi havia cap senyal que ningú s'hagués aixecat des d'aleshores.
We live life with our body.	Vivim la vida amb el nostre cos.
Thirty days have passed.	Han passat trenta dies.
So help them.	Així que els ajudeu.
Therefore, the terms are not the same.	Per tant, els termes no són els mateixos.
It will publish the results later.	Publicarà els resultats més tard.
They said no, so he started killing people.	Van dir que no, així que va començar a matar gent.
Therefore, this will not be detailed in this article.	Per tant, això no es detallarà en aquest article.
My opinion is that very good things are happening.	La meva opinió és que estan passant coses molt bones.
However, most of the included studies are recent studies.	Tanmateix, la majoria dels estudis inclosos són estudis recents.
They never had a chance.	Mai van tenir oportunitat.
And this is the best way to deal with any situation.	I aquesta és la millor manera de fer front a qualsevol situació.
I’ve heard a lot of that.	He sentit molt d'això.
On top of that, there are a lot of guys to work with.	A més d'això, hi ha molts nois amb qui treballar.
If you are telling the truth, we must leave.	Si estàs dient la veritat, hem de marxar.
This would certainly indicate that they will need to add security.	Això sens dubte indicaria que hauran d'afegir una seguretat.
Keep this in mind when you are online.	Tingueu-ho en compte quan esteu a Internet.
On top of that, this brief example is ahead of humans.	A més d'això, aquest breu exemple està per davant humà.
Only you can do that.	Només tu pots fer-ho.
Who would like to be our friend on this trip?	A qui li agradaria ser el nostre amic en aquest viatge?.
In fact, I was nervous about meeting him.	De fet, estava nerviós de conèixer-lo.
Anyway, this post made me feel like I was watching a movie.	De totes maneres, aquest post em va fer sentir com si estigués veient una pel·lícula.
This is not difficult to understand.	Això no és difícil d'entendre.
What you hate is the fact that your dad is gone.	El que odies és el fet que el teu pare hagi marxat.
We agreed to talk again in the morning.	Vam acordar tornar a parlar al matí.
I can’t wait to share the good news with him.	No puc esperar per compartir la bona notícia amb ell.
Everyone was watching the yellow circle of light.	Tothom observava el cercle groc de llum.
Maybe you want to ask your service provider ?????.	Pot ser que vulgueu preguntar al vostre servei de servei?????.
We know your concerns.	Coneixem les teves inquietuds.
But please, let me do my job for now.	Però si us plau, de moment, deixeu-me fer la meva feina.
Another accident occurred a little later.	Un altre accident es va produir una mica més tard.
I would never say that.	Mai em diria així.
This concept was paramount.	Aquest concepte era primordial.
These are more than just games.	Aquests són més que jocs.
But neither here nor now.	Però ni aquí ni ara.
I'm under enough pressure this summer.	Aquest estiu estic sota prou pressió.
We have several new photos to add.	Tenim diverses fotos noves per afegir.
So we still have to check your apartment.	Així que encara hem de revisar el seu apartament.
A man spent his whole life fighting to make a better world.	Un home es va passar tota la vida lluitant per fer un món millor.
It was nice to see that approach.	Va ser agradable veure aquest enfocament.
All his wishes had been an order.	Tots els seus desigs havien estat una ordre.
But we are afraid he will.	Però tenim por que ho farà.
They won't find him.	No el trobaran.
They took him to a hotel.	El van portar a un hotel.
This is a kind of pain.	Això és una mena de dolor.
I become a king.	Arribo a ser un rei.
This could be an accident.	Això podria ser un accident.
The next strong feature was the quality.	La següent característica forta va ser la qualitat.
She gives me a paper.	Ella em dona un paper.
They need some access to local files.	Necessiten una mica d'accés als fitxers locals.
You can talk to her at any time.	Pots parlar amb ella en qualsevol moment.
They saved their amount in case this happens again.	Van estalviar la seva quantitat en cas que això torni a passar.
They won't even look at each other the next day.	L'endemà ni tan sols es miraran.
I took mine with me.	Vaig portar el meu amb mi.
He would buy that book.	Ell compraria aquell llibre.
Second, line-of-sight problems were rarely observed in this study.	En segon lloc, rarament es van observar problemes de línia de visió en aquest estudi.
You have been denied a lot.	T'han negat molt.
I only had one dress.	Només tenia un vestit.
But we don't see how it is.	Però no veiem com és.
In addition, most studies include the same patients in different reports.	A més, la majoria dels estudis inclouen els mateixos pacients en diferents informes.
It's just positive.	Només és positiu.
And that somehow everything stays connected.	I que d'alguna manera tot segueix connectat.
Mark me carefully.	Marca'm amb cura.
All of these concerns are also relevant to our code.	Totes aquestes preocupacions també són rellevants per al nostre codi.
Very little of that was bad.	Molt poc d'això era dolent.
The pain finally controlled me.	El dolor finalment em va controlar.
Please help me write a good feature for my web application.	Si us plau, ajudeu-me a escriure una bona funció per a la meva aplicació web.
Summer had passed during his long journey.	L'estiu havia passat durant el seu llarg viatge.
I feel the door below me open and close again.	Sento que la porta de sota meu s'obre i es torna a tancar.
We followed the rest, and he closed the door.	La resta vam seguir, i ell va tancar la porta.
Invalid with other offers.	No vàlid amb altres ofertes.
They did not know each other.	No es coneixien.
A lot of people have gone through it.	Molta gent ho ha passat.
I would visit him right away.	El visitaria de seguida.
You are not on trial.	No estàs a judici.
The results were consistent with those of the clinical samples.	Els resultats van ser coherents amb els de les mostres clíniques.
Computer skills with the ability to handle multiple programs and systems.	Coneixements informàtics amb capacitat per manejar múltiples programes i sistemes.
The place where you exercise can matter.	El lloc on fas exercici pot importar.
At least it looks like he was doing something.	Almenys sembla que estava fent alguna cosa.
Well, the other day it happened.	I bé, l'altre dia va passar.
Undoubtedly, these interests are important.	Sens dubte, aquests interessos són importants.
But that was fine.	Però això estava bé.
The problem is, they haven't.	El problema és que no ho han fet.
No one had ever done that.	Ningú ho havia fet mai.
He had fallen into a chair.	S'havia caigut en una cadira.
But no, I'm sorry.	Però no, ho sentí.
It may take some time.	Pot trigar temps.
Because it is.	Perquè és.
Now it’s about respect.	Ara es tracta de respecte.
You will know things that they do not.	Sabreu coses que ells no.
He didn't seem to understand.	Semblava que no ho entén.
I think these three are super dangerous.	Crec que aquests tres són súper perillosos.
He lifted it for a moment.	El va aixecar un moment.
I felt burned.	Em vaig sentir cremat.
It should not exist.	No hauria d'existir.
At least we try, we fight.	Almenys ho intentem, lluitem.
They were pieces of art that he collected.	Eren peces d'art que va col·leccionar.
People have their own lives.	La gent té la seva pròpia vida.
You may notice this after months.	Ho podeu notar després de passar mesos.
And it kept growing as people started to stop all over the living room.	I va continuar augmentant a mesura que la gent començava a parar per tot el saló.
And boy did he look good.	I noi tenia bona pinta.
Update your details here.	Actualitza les teves dades aquí.
They can struggle with the idea of ​​where to sit.	Poden lluitar amb la idea d'on seure.
Housing would cost more, as would health care.	Els habitatges costarien més, igual que la sanitat.
This was sometimes a challenge for the married couple.	Aquest fet de vegades era una mena de repte per a la parella de casats.
I don’t know if it will represent that.	No sé si representarà això.
The three men stood inside.	Els tres homes es van col·locar dins.
Get help now.	Obteniu ajuda ara.
However, we are experiencing a number of challenges.	Tanmateix, experimentem una sèrie de reptes.
Especially my travel life.	Sobretot la meva vida de viatge.
Learn these tools.	Apreneu aquestes eines.
She wanted us more.	Ella ens volia més.
We will vote this evening after work.	Votarem aquest vespre després de la feina.
He played good football.	Feia un bon futbol.
He was just a guide.	Ell només era un guia.
A good start.	Un bon començament.
You can stay home with us.	Pots quedar-te a casa amb nosaltres.
Apparently, the old one.	Pel que sembla, l'antic.
But they talked because they loved people.	Però parlaven perquè estimaven la gent.
They know what they want and where to get it.	Saben què volen i on aconseguir-ho.
However, nothing particularly comes to mind according to specific pages.	Tanmateix, no em ve res en particular segons pàgines específiques.
This is not a commandment to love ourselves.	Això no és un manament per estimar-nos a nosaltres mateixos.
Remove from heat, transfer to a small bowl and allow to cool.	Retirar del foc, transferir a un bol petit i deixar refredar.
The former were more numerous than the latter.	Els primers eren més nombrosos que els segons.
Let us in.	Deixa'ns entrar.
Yes, it is warm and dry.	Sí, és càlid i sec.
I was surprised that the police let them talk and he ignored them.	Em va sorprendre que la policia els deixés parlar i no va fer cas.
Do not do that.	No facis això.
The only possible treatment was to remove his entire tongue.	L'únic tractament possible era eliminar-li tota la llengua.
The number of merged cells is variable.	El nombre de cel·les unides és variable.
He knows we don’t run and hide.	Ell sap que no correm i ens amaguem.
And maybe we'll be back one day soon.	I potser tornem un dia aviat.
Seven hundred more were chosen at random.	Set-cents més es van triar a l'atzar.
I'm so proud of you.	Estic tan orgullós de tu.
Nothing has changed, nothing out of order.	Res ha canviat, res fora d'ordre.
Then you have this thing back here.	Llavors heu tornat a tenir aquesta cosa aquí.
Create one class at a time.	Creeu una classe cada vegada.
Heard refused to take him.	Heard es va negar a portar-lo.
He had informed her that her life was limited.	Li havia informat que la seva vida era limitada.
But you are the judge.	Però tu ets el jutge.
The opening is the best.	L'obertura és la millor.
She means film in film.	Ella vol dir a la pel·lícula a la pel·lícula.
The door handle was broken.	La maneta de la porta estava trencada.
I'm trying to get back to other people.	Estic intentant retornar a altres persones.
Follow the technology as well.	Seguiu també la tecnologia.
I'll tell you later.	T'ho explicaré més tard.
Her hair caught fire as she tried to turn her face.	Els seus cabells es van incendiar mentre intentava girar la cara.
Art must go its own way and by its own means.	L'art ha de fer el seu propi camí i pels seus propis mitjans.
But the game is changing that.	Però el joc està canviant en això.
The cause of the disease is unknown.	Es desconeix la causa de la malaltia.
There are written various groups and their actions and names.	Hi ha escrits diversos grups i les seves accions i noms.
Things that may not work in the end.	Coses que al final potser no funcionen.
Maybe I hadn't heard it well.	Potser no l'havia escoltat bé.
Me and my parents.	Jo i els meus pares.
Everyone was out tonight and in weird shape.	Tothom estava fora aquesta nit i en forma rara.
There is a big case underway.	Hi ha un gran cas en marxa.
More will probably come in the future.	Probablement en vindran més en el futur.
Maybe a few are having one last drink.	Potser uns quants estan prenent una última copa.
You know what that means to me.	Ja saps el que significa per a mi.
No appeal was lodged against this decision.	Contra aquesta decisió no es va presentar cap recurs.
I can't stay here with you.	No puc quedar-me aquí amb tu.
He was new, about a month at work.	Era nou, aproximadament un mes a la feina.
Then I got out of development and went to the main road.	Aleshores vaig sortir del desenvolupament i vaig anar a la carretera principal.
Do not care.	No importa.
We were here.	Vam estar aquí.
The body is very solid.	El cos és molt sòlid.
Life is very, very good !.	La vida és molt, molt bona!.
We are very happy.	Estem molt contents.
I mean, we're falling behind.	Vull dir, estem quedant enrere.
I look at my phone.	Miro el meu telèfon.
What matters is the future, woman, not the past.	El que importa és el futur, dona, no el passat.
When they move to the left, the weapon will face to the left as it should be.	Quan es mouen cap a l'esquerra, l'arma s'enfrontarà a l'esquerra com hauria de ser.
Now I would have nothing.	Ara no tindria res.
So we had to figure out how to turn it off.	Així que vam haver d'esbrinar com desactivar-ho.
I can not believe.	No m'ho puc creure.
Being with your friends and teachers can help.	Estar amb els seus amics i professors pot ajudar.
We are not from this planet.	No som d'aquest planeta.
It's a very new thing.	És una cosa molt nova.
In an instant, he regained full control.	En un instant, es va tornar a controlar completament.
For me, that was the easy part.	Per a mi, aquesta va ser la part fàcil.
Look for simple scientific experiments and do them.	Busca experiments científics senzills i realitza-los.
Help them get ready and then help them get started.	Ajudeu-vos a preparar-vos i després ajudeu-los a posar-los en marxa.
Or looking around.	O mirant al voltant.
But we are part of nature.	Però som part de la natura.
In fact, it seems to be a problem for the whole family.	De fet, sembla ser un problema per a tota la família.
I know you love me.	Sé que m'estimes.
The small sample of control patients.	La petita mostra de pacients control.
Please guide me how to write this statement if multiple.	Si us plau, guia'm com escriure aquesta declaració si múltiple.
Tears run down my face.	Les llàgrimes corren pel meu rostre.
He was very kind of you.	Va ser molt amable per part teva.
Then my face.	Aleshores, la meva cara.
It just looks good.	Només es veu bé.
The level design seems to come together quickly.	El disseny de nivell sembla que s'ajunta ràpidament.
Some are sweet, some are petty.	Alguns són dolços, alguns són mesquins.
You can't buy sex or love.	No pots comprar sexe ni amor.
Life is for sharing.	La vida és per compartir.
It's impossible for me to do that either.	A mi és impossible fer-ho tampoc.
They don’t have to see that.	No han de veure això.
Each had two rooms to check out.	Cadascun tenia dues habitacions per comprovar.
This should be independent of playing music.	Això hauria de ser independent de tocar música.
Not only is there an immediate cause.	No només hi ha una causa immediata.
We let them say that.	Els deixem dir això.
Do what makes you happy.	Fer el que et fa feliç.
The less you say outside the better.	El menys que es digui fora serà el millor.
Control center number one.	Centre de control número u.
Once you hear it, you can't get it out of your head.	Un cop ho escolteu, no us ho podeu treure del cap.
And then never, never come back.	I després mai, mai tornes.
It is your choice.	És la seva elecció.
I know what you need.	Sé el que necessites.
It’s easy to learn and hard to master.	És fàcil d'aprendre i difícil de dominar.
There are so many.	N'hi ha tantes.
The first incident took place at the age of five.	El primer incident va tenir lloc als cinc anys.
They had been very careful.	Havien tingut molta cura.
We arrive at a room with music.	Arribem a una sala amb música.
We must learn to live within our means.	Hem d'aprendre a viure dins les nostres possibilitats.
Even less could be enough.	Encara menys podria ser suficient.
I loved talking to him.	M'encantava parlar amb ell.
You can do some really fun things, which we’ll review soon.	Podeu fer coses molt divertides, que revisarem aviat.
He probably did too.	Probablement també ho va fer.
You will need your strength.	Necessitaràs la teva força.
No one else would.	Ningú més ho faria.
There are two points to highlight in this section.	Hi ha dos punts a destacar en aquest apartat.
They move.	Es mouen.
But it must continue to move.	Però s'ha de seguir movent.
The room was so noisy now.	L'habitació era tan sorollosa ara.
It’s probably pretty high.	Probablement estigui bastant amunt.
Then consider these comments and improve them.	A continuació, tingueu en compte aquests comentaris i milloreu-los.
It's too rare.	És massa rar.
It was the only lie he told.	Va ser l'única mentida que va dir.
This product worked as described.	Aquest producte va funcionar tal com es descriu.
It's fast, fast, free and also try.	És ràpid, ràpid, gratuït i, a més, provar.
They were interested in that.	Estaven interessats en això.
Far above your head.	Molt per sobre del teu cap.
He waited until he was inside before checking it out.	Va esperar fins que fos dins abans de comprovar-ho.
I understand your position, but you must also understand mine.	Entenc la teva posició, però tu també has d'entendre la meva.
It immediately started to rain.	De seguida va començar a ploure.
And he said it very well.	I ho va dir molt bé.
He had done it before and it had ended badly.	Ho havia fet abans i havia acabat malament.
And you.	I tu.
Start with that, and just that.	Comenceu amb això, i només això.
I can't explain it.	No ho puc explicar.
This means less waste in the long run.	Això significa menys residus a la llarga.
Stop it guys.	Atureu-ho nois.
The experiment was not a success.	L'experiment no va ser un èxit.
If the truth is discovered, he will understand it.	Si es descobreix la veritat, ho entendrà.
This is the first part of his argument.	Aquesta és la primera part del seu argument.
If he has it, he will force his hand.	Si ho té, li forçarà la mà.
However, this part of the job can be fun.	Tanmateix, aquesta part del treball pot ser divertida.
Everyone has to work with this.	Tothom ha de treballar amb això.
Also, one may not feel very comfortable asking for help.	A més, un pot no sentir-se molt còmode demanant ajuda.
They could have made this movie, but with a new main character.	Podrien haver fet aquesta pel·lícula, però amb un nou personatge principal.
Something about her seemed familiar to him.	Alguna cosa d'ella li semblava familiar.
However, we have never heard of any research in this regard.	Tot i això, mai no hem sentit parlar de cap investigació al respecte.
He was a proud man.	Era un home orgullós.
I'm single, you know.	Estic solter, saps.
She looked up from her desk as they entered.	Ella va aixecar la mirada del seu escriptori quan van entrar.
I don’t mean anything different.	No vull dir res diferent.
I'm sure you'll be out in a month or two.	Estic segur que sortireu d'aquí a un mes o dos.
He had very short hair.	Tenia els cabells molt curts.
There were no other comments.	No hi havia altres comentaris.
The full trial is available here.	El judici complet està disponible aquí.
We lived in an apartment that first year.	Vam viure en un apartament aquell primer any.
They should just let religion be.	Simplement haurien de deixar que la religió sigui.
I guess it happens.	Suposo que passa.
Two teachers stood in front.	Dos professors es van situar al davant.
She had no reason to be afraid, she told herself.	No tenia motius per tenir por, es va dir a si mateixa.
When the patient says no.	Quan el pacient diu que no.
I opened the front door.	Vaig obrir la porta principal.
When things go well, there is nothing like it.	Quan les coses van bé, no hi ha res semblant.
It just might not be true.	Simplement no podria ser veritat.
Thank you for taking the time to visit our website.	Gràcies per dedicar-vos el temps a visitar el nostre lloc web.
It is a time of change in most of the country.	És una època de canvis a la major part del país.
However, he did not consider making his writing career.	Tot i així, no es va plantejar fer la seva carrera d'escriptura.
He proposed last night.	Va proposar ahir a la nit.
She shouldn’t have known, but yes, of course.	Ella no ho havia de saber, però sí, és clar.
Some have it for sure.	Alguns ho tenen segur.
I finally gave in.	Finalment vaig cedir.
That boy didn't know his job.	Aquell noi no sabia la seva feina.
You can see it by looking for them.	El pots veure buscant-los.
See the manual page for full details.	Consulteu la pàgina de manual per a tots els detalls.
Once is random, but twice is a pattern.	Una vegada és l'atzar, però dues vegades és un patró.
All patients survived the operation.	Tots els pacients van sobreviure a l'operació.
The man was not happy.	L'home no estava content.
It has worked for the best.	S'ha treballat per al millor.
He has had enough and will take control of his life.	Ja n'ha tingut prou i agafarà el control de la seva vida.
About a boy.	Sobre un noi.
We needed that from him.	Això ho necessitàvem d'ell.
He arrived late at night, so he went straight to bed.	Va arribar tard a la nit, així que anava directament al llit.
I know for sure.	Ho sé de ben segur.
This was one for me.	Aquest era un per a mi.
They had another point in mind.	Tenien en ment un altre punt.
And power will return.	I el poder tornarà.
In fact, you could name ten.	De fet, en podríeu anomenar deu.
He looked at me.	Em va mirar.
I will keep the field wide.	Mantindré el camp ample.
There were very few mixes at that time.	N'hi havia molt poques barrejades en aquell moment.
That kind of thing.	Aquest tipus de coses.
He seemed to be in pain.	Semblava patir dolor.
Twenty feet from the ground success seemed near.	A vint peus del terra l'èxit semblava a prop.
Remember this when I speak to you.	Recordeu-ho quan us parli.
It would come.	Vindria.
This is one of the important results of our article.	Aquest és un dels resultats importants del nostre article.
We created.	Hem creat.
Team the same day.	Equip el mateix dia.
The problem is now available.	El problema ja està disponible.
Nothing else worked.	No ha funcionat res més.
The court did not rule on that reason.	El jutjat no es va pronunciar sobre aquest motiu.
She looks at him and then walks away every time she does.	Ella el mira i després allunya cada cop que ho fa.
A new house.	Una nova casa.
However, the latter is rather weak.	No obstant això, aquest últim és més aviat feble.
I’m on the same boat, he thought, suddenly realizing.	Estic al mateix vaixell, va pensar, comprenent de sobte.
I mean we know what to do.	Vull dir que sabem què fer.
However, the study had limitations.	Tanmateix, l'estudi tenia limitacions.
Everything else is secondary.	Tota la resta és secundària.
Where there is life there is hope.	On hi ha vida hi ha esperança.
And they did it the following year, and the following year.	I ho van fer l'any següent, i l'any següent.
It has come so fast.	Ha arribat tan ràpid.
I looked for familiar faces and found them.	Vaig buscar cares conegudes i les vaig trobar.
The stars reappeared on the screen.	Les estrelles van tornar a aparèixer a la pantalla.
Neither were those under him.	Tampoc els que hi havia sota ell.
Oh yeah, whatever.	Oh, sí, el que sigui.
A small handle was then inserted.	A continuació, es va introduir una petita nansa.
We were hopeless.	Estàvem sense esperança.
I was ready for some answers.	Estava preparat per a algunes respostes.
She felt cut off from everything.	Es va sentir tallada de tot.
Plus, your brain works better.	A més, el teu cervell funciona millor.
He also took care of the old man.	També va cuidar el vell.
I've checked it out right now.	Ho he comprovat en aquest moment.
This usually means that your article has significant value.	Això normalment significa que el seu article té un valor important.
But when you order the action, you get it.	Però quan ordeneu l'acció, ho obteniu.
Size didn't count.	La mida no comptava.
Stop doing or thinking about what you don't want and move on.	Deixa de fer o pensar en allò que no vols i segueix endavant.
We will show it below.	Ho mostrarem a continuació.
Some said he was angry with everyone.	Alguns van dir que estava enfadat amb tothom.
You have to tell the truth.	Has de dir la veritat.
Overall, the experience was good.	En general, l'experiència va estar bé.
Find your center, where your power is.	Troba el teu centre, on està el teu poder.
There were a lot of people coming to get on the train.	Hi havia molta gent que venia a pujar al tren.
He pushed open the doors and headed for the bar.	Va empènyer les portes i va anar cap al bar.
Outside, other dogs picked up the call.	A fora, altres gossos van agafar la trucada.
Live a better life.	Viu una vida millor.
His path went straight.	El seu camí es va fer recte.
Credit where credit is due.	Crèdit on el crèdit és exigible.
We are fine.	Estem bé.
He was under stress which made it worse.	Estava sota estrès que ho va empitjorar.
There are several ways to imagine how it works.	Hi ha diverses maneres d'imaginar que funciona.
No, it couldn't have happened.	No, no podria haver passat.
Finally, he looked around.	Finalment, va mirar al seu voltant.
Breakfast was plentiful and very good.	L'esmorzar era abundant i molt bo.
Body measures can be taken to track progress over time, as appropriate.	Es poden prendre mesures corporals per fer un seguiment del progrés al llarg del temps, si escau.
Whatever happens now, he still wants to get out.	Passi el que passi ara, encara vol sortir.
However, the underlying mechanism is still unclear.	No obstant això, el mecanisme subjacent encara no està clar.
His weapon was useless in a situation like this.	La seva arma no servia de res en una situació com aquesta.
Things can go well.	Les coses poden anar bé.
It was a tool I didn't use very often.	Era una eina que no feia servir gaire sovint.
She was trapped.	Es va quedar atrapada.
Along the arm.	Al llarg del braç.
Here are their faces.	Aquí teniu les seves caretes.
And people are still by our side.	I la gent continua al nostre costat.
They can’t stand not being able to know how men can.	No suporten que no puguin saber com poden els homes.
Perhaps he had fulfilled his purpose.	Potser havia complert el seu propòsit.
He was never sure what she would do with it.	Mai estava segur de què en faria ella.
You must have consent.	Has de tenir consentiment.
Not even your life.	Ni tan sols la teva vida.
He had to go home.	Havia de tornar a casa seva.
But that, he now found, was easier said than done.	Però això, ara va trobar, era més fàcil de pensar que de fer.
Something should also be done about it.	També s'hauria de fer alguna cosa al respecte.
Everything seemed very, very far away.	Tot semblava molt, molt llunyà.
Surely they know their stuff.	Segur que coneixen les seves coses.
All this is changing, moment by moment.	Tot això està canviant, moment a moment.
Feel free to add comments if you choose.	No dubteu a afegir comentaris si ho trieu.
This was the biggest hole.	Aquest era el forat més gran.
He brought home a book called Who's in the Family.	Va portar a casa un llibre que es deia Qui és a la família.
We can also find ourselves in a similar position.	També podem trobar-nos en una posició semblant.
This guy was good.	Aquest noi era bo.
And we are still very happy together.	I encara estem molt feliços junts.
To get a free copy of the software, click here.	Per obtenir una còpia gratuïta del programari, feu clic aquí.
They said they would not dream of asking him any of this.	Van dir que no somiarien amb preguntar-li res d'això.
This will be a big challenge.	Aquest serà un gran repte.
It was not a crime scene.	No era una escena de crim.
I couldn't be late.	No podia arribar tard.
If he gets up, the story is ready.	Si s'aixeca, la història està a punt.
Because maybe you're just listening to what you want to hear.	Perquè potser només escoltes el que vols escoltar.
Inside was an even bigger surprise.	A dins hi havia una sorpresa encara més gran.
Focus on what's inside you.	Centra't en el que hi ha en tu.
Try to avoid eating at least two hours before the race.	Intenta evitar menjar almenys dues hores abans de la carrera.
The family was fine.	La família estava bé.
Sometimes we have tea together or watch a video.	De vegades prenem el te junts o mirem un vídeo.
You control your own computer.	Tu controles el teu propi equip.
Good decisions come from reading the defense.	Les bones decisions surten de llegir la defensa.
I'm close enough to touch it.	Estic prou a prop per tocar-lo.
I'm short on scope.	Estic curt d'abast.
There was a lot to interest him.	Hi havia molt per interessar-lo.
Don't worry because even when you set this up.	No us preocupeu perquè fins i tot quan configureu això.
For the results presented in this work, we used a negative value.	Per als resultats presentats en aquest treball, hem utilitzat un valor negatiu.
I came back.	Vaig tornar.
It was the team, people.	Era l'equip, gent.
I’m pretty sure that’s all.	Estic bastant segur que això és tot.
This is a process that has worked well for me.	Aquest és un procés que m'ha funcionat bé.
We examined this relationship based on the experimental condition.	Hem examinat aquesta relació en funció de la condició experimental.
Friends and family can be great sources of comfort and strength.	Els amics i la família poden ser grans fonts de confort i força.
When a story unfolds, you are ready to hear the following idea.	Quan una història es desfà, estàs preparat per escoltar la següent idea.
All the great solutions mentioned are weird.	Totes les grans solucions esmentades són estranyes.
You can now add our mobile app to this list.	Ara podeu afegir la nostra aplicació mòbil a aquesta llista.
The match can be decided at any time.	El partit es pot decidir en qualsevol moment.
Some relatives were worried.	Alguns familiars estaven preocupats.
It was a huge risk.	Era un risc enorme.
This is my personal region.	Aquesta és la meva regió personal.
He seldom spent the night at home.	Poques vegades passava la nit a casa seva.
From three independent experiments.	De tres experiments independents.
Welcome, little boy.	Benvingut, nen petit.
Just a few more pages.	Només unes quantes pàgines més.
I wondered if he had been home for that party.	Em vaig preguntar si havia estat a casa per a aquella festa.
We all love their stuff.	A tots ens encanten les seves coses.
Your letters are the most interesting.	Les teves cartes són les més interessants.
Things have been done to him.	Li han fet coses.
Well, at least the car was still here.	Bé, almenys el cotxe encara era aquí.
Just think about it for a minute.	Només pensa-hi un minut.
The purpose you gave me.	El propòsit que em vas donar.
Taking his body, taking his mind and now taking his image.	Prenent el seu cos, prenent la seva ment i ara prenent la seva imatge.
It was nice to feel my feet on the ground.	Era agradable sentir els peus a terra.
You have learned not to show it.	Has après a no mostrar-ho.
I've tried something with this but it doesn't work.	He provat alguna cosa amb això però no funciona.
I kept making everyone and everything around me bad.	Vaig seguir fent que tothom i tot el que m'envoltava malament.
But it is not enough.	Però no n'hi ha prou.
One enters, another leaves.	Un entra, un altre surt.
Something was wrong there.	Alguna cosa se sentia malament allà.
For the first time.	Per primera vegada.
Much to interest a six-year-old, I would have thought.	Molt per interessar a un nen de sis anys, hauria pensat.
No differences were found in the duration of restful sleep between groups.	No es van trobar diferències en la durada del son tranquil entre els grups.
I couldn’t sit, stop, or stretch.	No podia seure, parar-me o estirar-me.
This is a great book to do in class.	Aquest és un gran llibre per fer a classe.
If you’ve never tried it, do it right away because it really works.	Si no l'heu provat mai, feu-ho immediatament perquè realment funciona.
That wasn’t my friend’s style.	Aquest no era l'estil del meu amic.
Those characters were broken by their experiences.	Aquells personatges estaven trencats per les seves experiències.
Before we knew any of this.	Abans sabíem res d'això.
He took to the streets.	Va agafar carrers.
We give to our community in more ways than one.	Donem a la nostra comunitat de més d'una manera.
I thought you were on duty.	Vaig pensar que estaves de servei.
For this reason, we selected this cell line for further studies.	Per aquest motiu, vam seleccionar aquesta línia cel·lular per realitzar estudis posteriors.
Get up and stand up.	Lleva't i posa't de peu.
It's your community.	És la teva comunitat.
I would say it is between walls.	Jo diria que està entre parets.
His mother had been too.	La seva mare també ho havia estat.
My period came last week.	El meu període va arribar la setmana passada.
It is very difficult at times.	És molt difícil de vegades.
They are often different.	Sovint, són diferents.
I go back to school in the fall.	Torno a l'escola a la tardor.
You will have to do better next time.	Haureu de fer-ho millor la propera vegada.
He was going after her.	Ell anava darrere d'ella.
Check out our free version !.	Fes una ullada a la nostra versió gratuïta!.
And another, a bigger one, from a different man.	I un altre, un més gran, d'un home diferent.
You can’t fight now, neither with this dress nor with your condition.	No pots lluitar ara, ni amb aquest vestit ni amb la teva condició.
I'm angry.	m'enfado.
And possibly a little angry.	I possiblement una mica enfadat.
Whites didn’t hurt her.	Els blancs no la van fer mal.
I was at home, but the others didn’t know it.	Jo era a casa, però els altres no ho sabien.
He couldn't do it.	No va poder fer-ho.
We went straight to the army.	Vam anar directament a l'exèrcit.
The configuration is as follows.	La configuració és la següent.
We hope you understand.	Esperem que ho entenguis.
I have something about someone else.	Tinc alguna cosa sobre algú altre.
We need to look to the future.	Hem de mirar cap al futur.
It was a nice conversation.	Va ser una conversa agradable.
We study the figures.	Estudiem les xifres.
But he could not run.	Però no va poder córrer.
She is married and has two children.	Està casada i té dos fills.
The exact mechanism of action is unclear.	El mecanisme d'acció exacte no està clar.
But he soon realized what was happening.	Però aviat es va adonar del que estava passant.
Everything happens for a reason.	Tot passa per una raó.
I don't look at it.	No ho miro.
No woman in her right mind would ever touch you.	Cap dona en el seu bon judici et tocaria mai.
There is no stronger connection to the past that a player can have.	No hi ha una connexió més forta amb el passat que un jugador pugui tenir.
And they are great.	I són genials.
It is not popular at all.	No és popular per res.
We love the taste of this one.	Ens encanta el gust d'aquest.
I had fun this week.	M'he divertit aquesta setmana.
This reaction has multiple products.	Aquesta reacció té múltiples productes.
He said this in his statement to the newspaper.	Ho va dir en la seva declaració al diari.
He didn't care much.	No li importava gaire.
I met his old man.	Vaig conèixer el seu vell.
And he tells us why they have been so hard to find.	I ens explica per què han estat tan difícils de trobar.
But that doesn’t mean the technology can’t work.	Però això no vol dir que la tecnologia no pugui funcionar.
None of them, no one could have survived.	Cap d'ells, ningú podria haver sobreviscut.
We get up in the morning and understand.	Ens llevem al matí i ho entenem.
The world would be better off without you.	El món estaria millor sense tu.
Or we should sit and watch.	O hauríem de seure i mirar.
In fact, it doesn’t seem like the best solution.	De fet, no sembla la millor solució.
Learning has a lot to do with the model itself.	L'aprenentatge té molt a veure amb el propi model.
It makes you think, though.	Fa pensar, però.
Trying to remember what was there, on that blog.	Intentant recordar què hi havia, en aquell bloc.
I missed something.	Em vaig perdre alguna cosa.
We want to succeed.	Volem tenir èxit.
Now I am your enemy.	Ara sóc el teu enemic.
I felt them run a little bigger on my foot.	Vaig sentir que corren una mica més grans al peu.
This is a big plus for you.	Això és un gran avantatge per a tu.
The conditions for perfect communication and relevant cases are presented.	Es presenten les condicions per a una comunicació perfecta i casos rellevants.
For that price, never think this service will be so good.	Per aquest preu, mai creguis que aquest servei serà tan bo.
But he’s probably on duty right now.	Però probablement està de servei ara mateix.
They are used to create an impact on potential customers and clients.	S'utilitzen per crear un impacte en clients potencials i clients.
It was hard to get to the top.	Va ser difícil arribar al cim.
You can watch the video below.	Podeu veure el vídeo a continuació.
The government believed differently.	El govern creia diferent.
And this is our last broadcast.	I aquesta és la nostra darrera difusió.
It seemed as if I could see him.	Semblava com si pogués veure'l.
I have absolutely nothing bad to say about those times.	No tinc absolutament res dolent a dir per aquells temps.
This is important for two reasons.	Això és important per dos motius.
And boy came out looking good.	I noi va sortir amb bona pinta.
He couldn’t help but feel a little hurt, though.	No va poder evitar sentir-se una mica ferida, però.
I had never seen him before today.	No ho havia vist mai abans d'avui.
Therefore, every moment is the same as every other.	Per tant, cada moment és igual que tots els altres.
Like a trade war.	Com una guerra comercial.
You managed to block my attack.	Has aconseguit bloquejar el meu atac.
To achieve these goals, several steps have been taken.	Per assolir aquests objectius, s'han fet diversos passos.
The sound of construction was loud.	El so de la construcció era fort.
I had never met anyone with such a big heart.	Mai havia conegut ningú amb un cor tan gran.
I tried to get sick and I couldn't.	Vaig intentar emmalaltir i no vaig poder.
The first occurred here.	El primer es va produir aquí.
I can't tell you what the word means.	No et puc dir què significa la paraula.
I'll post a picture for you to see.	Us posaré una foto perquè la vegeu.
He hoped never to see the woman again.	Esperava no tornar a veure la dona mai més.
They give us hope.	Ens donen esperança.
She got up and walked slowly toward him.	Ella es va aixecar i va anar lentament cap a ell.
Follow the old faith and keep the peace !!.	Seguiu la vella fe i mantingueu la pau!!.
One seemed excited.	Un semblava emocionat.
There is an update button at the bottom of the form.	A la part inferior del formulari hi ha un botó d'actualització.
Again, this was another good thought process.	Un cop més, aquest va ser un altre bon procés de pensament.
The white pages have the same information.	Les pàgines blanques tenen la mateixa informació.
People are trying to remove it.	La gent està intentant eliminar-lo.
I had very happy horses this morning.	He tingut cavalls molt feliços aquest matí.
They were there, though, and that was the important part.	Ells hi eren, però, i aquesta era la part important.
However, they may have feedback issues on stage.	Tanmateix, poden tenir problemes de retroalimentació a l'escenari.
Almost half an hour more without food.	Gairebé mitja hora més sense menjar.
First, after a couple of minutes, his leg settled down.	Primer, al cap d'un parell de minuts, la seva cama es va acomodar.
It made sense, he guessed.	Tenia sentit, va suposar.
Both make sense to me.	Tots dos tenen sentit per a mi.
Now everyone is looking out the windows.	Ara tothom mira les finestres.
Especially if you’re new to it.	Sobretot si ets nou en això.
Let me know if it helps.	Avisa'm si t'ajuda.
You could give it to me.	Em podries donar.
Bad weather makes me happy.	El mal temps em fa feliç.
Now, we can do it the easy way or the hard way.	Ara, podem fer-ho de la manera fàcil o la manera difícil.
Never judge a book by its cover.	No jutgis mai un llibre per la seva portada.
That would not be a good public policy.	Això no seria una bona política pública.
This can be found here.	Això es pot trobar aquí.
I called the number and her parents answered me.	Vaig trucar al número i els seus pares em van contestar.
They had three children.	Van tenir tres fills.
After the phone call.	Després de la trucada telefònica.
I just wanted to be absolutely sure we were on the same page.	Només volia estar absolutament segur que estàvem a la mateixa pàgina.
Available weekday.	Disponible dia laborable.
Without proper protection, your personal information may become public.	Sense la protecció adequada, la vostra informació personal podria esdevenir pública.
The breath of the animals could be heard.	Es podia escoltar la respiració dels animals.
Whatever you want.	Que tu vulguis.
None of the men who signed up knew what was in the diary.	Cap dels homes que van signar sabia què hi havia al diari.
He can't eat at this hour.	A aquestes hores no pot menjar.
He said they could give me notes over the phone.	Va dir que em podrien donar notes per telèfon.
She didn’t talk, she just carried me.	Ella no parlava, només em portava.
Then he seemed to change his mind.	Llavors va semblar canviar d'opinió.
The desired properties can be obtained initially.	Les propietats desitjades es poden obtenir inicialment.
There is no time for love.	No hi ha temps per a l'amor.
He died in a car accident.	Va morir en un accident de cotxe.
A man is known for his company.	Un home és conegut per la seva companyia.
It won't matter.	No importarà.
A little better now.	Una mica millor ara.
Click here for instructions.	Feu clic aquí per obtenir instruccions.
We have given our words.	Ens hem donat les nostres paraules.
The names of recently published species are not yet widely known.	Els noms de les espècies publicats recentment encara no són àmpliament coneguts.
You earn it by playing better than the other.	Ho guanyes jugant millor que l'altre.
Obviously nothing like yours.	Evidentment res com la seva.
But it won't be so bad for you.	Però no et serà tan dolent.
I try to do what is right.	Intento fer el que és correcte.
But he made two good points.	Però va fer dos bons punts.
The work can take weeks, months or years.	El treball pot trigar setmanes, mesos o anys.
See how high the water is anyway.	Mireu com d'alta hi ha l'aigua de totes maneres.
We have a relationship.	Tenim una relació.
They don’t look too good.	No es veuen massa bé.
Others are too.	Altres també ho són.
I can't put my finger on it.	No hi puc posar el dit.
Our lives are measured by that.	Les nostres vides es mesuren per això.
That was supposed to be a stable years ago, but not anymore.	Això devia ser un estable fa anys, però ja no.
The others stared at her in silence.	Els altres la miraven en silenci.
It was a good time.	Va ser un bon moment.
It was hard, it was hard.	Va ser dur, va ser dur.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de començar a mostrar a la gent el present.
But it wasn't just that.	Però no va ser només això.
Five thousand feet.	Cinc mil peus.
He made some firm ones.	En va fer uns de ferms.
I just didn’t know what number.	Simplement no sabia quin número.
Thus, in this sense, the human mind is active.	Així, en aquest sentit, la ment humana és activa.
I’m excited about this and have an interest here.	Estic entusiasmat amb això i tenim interès aquí.
We must join forces.	Hem de sumar forces.
However, most leave feeling worse than before.	No obstant això, la majoria marxa sentint-se pitjor que abans.
It was a really nice place.	Era realment un lloc agradable.
No one had thought of doing this before, either.	Ningú havia pensat fer això abans, tampoc.
That's not what I want.	Això no és el que vull.
Our area is fantastic.	La nostra zona és fantàstica.
There are certain community business groups that feel the same way.	Hi ha certs grups empresarials comunitaris que senten el mateix.
Don't try to change your mind.	No intenteu canviar el sentiment.
Nor who put it there or who knew it was there.	Tampoc qui ho va posar allà o qui sabia que hi era.
Maybe it’s not as bad as it sounds.	Potser no és tan dolent com sembla.
Stay tuned.	Queda't i escolta.
You are ready to be free.	Estàs preparat per ser lliure.
That was nothing.	Això no era res.
This situation, however, was a little different.	Aquesta situació, però, era una mica diferent.
We are sorry.	Ho sentim.
I was good for their cash and more.	Vaig ser bo pels seus diners en efectiu i per més.
That's when the incident happened.	Va ser llavors quan es va produir l'incident.
It felt nice to be off her feet.	Se sentia agradable estar fora dels seus peus.
The pain stopped and the lovely sensation in his left ear continued.	El dolor es va aturar i la sensació encantadora a la seva orella esquerra va continuar.
Little never makes sense.	Poc mai té sentit.
You don't have to move.	No t'has de moure.
We still need some cash to survive.	Encara necessitem una mica d'efectiu per sobreviure.
When that failed, he joined.	Quan això va fallar, es va unir.
They share the same culture, religion and language.	Comparteixen la mateixa cultura, religió i llengua.
They create a lot of jobs.	Creen molts llocs de treball.
And not just for your family, but for all your people.	I no només per a la teva família, sinó per a tot el teu poble.
Let's see if that's still true.	A veure si això encara és cert.
And so he had no chance.	I per això no tenia cap possibilitat.
He covers this white house every day.	Ell cobreixes aquesta casa blanca cada dia.
I know some people were looking for that.	Sé que algunes persones estaven buscant això.
Now he was able to think.	Ara era capaç de pensar.
This message is intended for another person.	Aquest missatge està destinat a una altra persona.
Things were not going well.	Les coses no anaven bé.
She saw two men leave the house as she entered.	Va veure dos homes sortir de casa quan ella entrava.
The black community does not get into that.	La comunitat negra no entra en això.
You don't know for sure until you taste it.	No ho saps del cert fins que no tasteu.
I can't go out.	No puc sortir.
We kill to achieve a goal.	Matem per aconseguir un objectiu.
He doesn’t mention resistance, or the ways to do it.	No esmenta la resistència, ni les maneres de fer-ho.
I can't show the actual data.	No puc mostrar les dades reals.
We took it very seriously.	Ens ho vam prendre molt seriosament.
I said sure and I didn't think about it for a second.	Vaig dir que segur i no hi vaig pensar un segon.
It saved me trouble.	Em va estalviar problemes.
They would call you to the police station over and over again.	Et cridarien a comissaria una i altra vegada.
I don't think it's better, and often worse.	A mi no em sembla millor, i sovint pitjor.
Surely you will see that he is right.	Segur que veuràs que té raó.
It should be open at both ends.	Ha d'estar obert als dos extrems.
Many people still have them today.	Molta gent encara compta amb ells avui dia.
You will be faithful to your friends and to yourself.	Seràs fidel als teus amics i a tu mateix.
After several minutes of waiting, she decided to talk to him.	Després de diversos minuts d'espera, va decidir que parlaria amb ell.
Go love a child.	Vés a estimar un nen.
It was the only solid memory he had left.	Era l'únic record sòlid que li quedava.
I told him the truth.	Li vaig dir la veritat.
Maybe obviously stupid.	Potser òbviament, estúpid.
I gave you an order.	T'he donat una ordre.
Lucky saved the record.	Lucky va salvar el disc.
She almost certainly would have seen that.	Ella gairebé segur que hauria vist això.
This article is the first part of a two-part investigation.	Aquest article és la primera part d'una investigació en dues parts.
But that was fine, this world was gone.	Però això estava bé, aquest món ja havia desaparegut.
Maybe it won't be so bad.	Potser no serà tan dolent.
Cover and simmer for five minutes.	Tapa, i deixa bullir suaument durant cinc minuts.
And his love.	I el seu amor.
Click here for more details.	Feu clic aquí per a més detalls.
I really think he meant what he said.	Realment crec que volia dir el que va dir.
But their faith will not save them.	Però la seva fe no els salvarà.
They need to be prepared to work late.	Han d'estar preparats per treballar tard.
I can imagine it immediately.	La puc imaginar immediatament.
No, that's not right.	No, això no és correcte.
He would not leave.	Ell no marxaria.
He died very young of stomach cancer.	Va morir molt jove d'un càncer d'estómac.
The woman or her home has never been identified.	La dona o el seu domicili mai han estat identificats.
And then there was the food.	I després hi havia el menjar.
I know exactly where everyone lives and where they sleep.	Sé exactament on viu tothom i on dorm.
This is what this section looks like.	Això és el que mira aquesta secció.
It makes me go down a bit.	Em fa baixar una mica.
But something slowed her down.	Però alguna cosa la va frenar.
Make it interesting.	Fes-ho interessant.
I go back down the road to the hotel and check in.	Torno a baixar per la carretera cap a l'hotel i faig el registre d'entrada.
The answer is yes, you can.	La resposta és sí, pots.
This will help with sales volume.	Això ajudarà amb el volum de vendes.
We will be tough. 	Serem durs. 
in which he or she.	en què ell o ella.
I got tired in the end.	Em vaig cansar al final.
Any errors in the text are my sole responsibility.	Qualsevol error que quedi al text és de la meva total responsabilitat.
I would never have found the bill then.	Aleshores mai hauria trobat la factura.
I'd rather have two players than one.	Preferiria tenir dos jugadors que un.
It was based on fear of confusion.	Es basava en la por a la confusió.
Culture is one aspect.	La cultura és un aspecte.
But things have changed a lot since then.	Però des de llavors les coses han canviat molt.
I think we have achieved something very big in this world.	Crec que hem aconseguit alguna cosa molt gran en aquest món.
Not in this table.	No en aquesta taula.
He continued to have a problem.	Continuava presentant un problema.
Today that is changing.	Avui això canvia.
If things get cold there, we'll know.	Si les coses es refreden allà, ho sabrem.
We have to go back and get it.	Hem de tornar enrere i aconseguir-ho.
It was a lot of fun.	Era molt divertit.
I know a lot of people who share this disease with me, now.	Conec molta gent que comparteix aquesta malaltia amb mi, ara.
This is the key for me.	Aquesta és la clau per a mi.
This required significant effort.	Això va requerir un esforç important.
I had been hoping to do so for so long.	Feia tant de temps que esperava fer-ho.
He fell, and then got up again.	Va caure, i després es va aixecar de nou.
This has become a very beautiful thing.	Això s'ha convertit en una cosa molt bonica.
Get out into the wide water.	Sortir a l'aigua àmplia.
She is really down to earth.	Ella està realment amb els peus a terra.
Wish me luck, me.	Desitja'm sort, jo.
He grabbed his bag to leave.	Va agafar la seva bossa per marxar.
I can't understand why it doesn't work.	No puc entendre per què no funciona.
And we’re lucky to buy when we did.	I tenim la sort de comprar quan ho vam fer.
It's a good idea, in fact.	És una bona idea, de fet.
There was a good head and sharp eyes on those old shoulders.	Hi havia un bon cap i uns ulls esmolats sobre aquelles espatlles velles.
Unusual, let's say.	Insòlit, diguem-ne.
We ask about social history.	Preguntem per la història social.
It's not too hot, it's not too cold.	No fa massa calor, no fa massa fred.
This character really owns it.	Realment fa seu aquest personatge.
That decided it was clear.	Això ho va decidir va quedar clar.
Don't worry, you can go back if you need to.	No us preocupeu, podeu tornar-hi a passar si cal.
You defend what is right.	Defens el que és correcte.
In the end, you'll wonder why you scared them.	Al final us preguntareu per què els heu espantat.
Having two children makes me feel rich in life.	Tenir dos fills em fa sentir ric a la vida.
I have no problem with it.	No tinc cap problema amb ell.
Nobody feels for you here.	Aquí ningú se sent per tu.
Stir gently and set aside.	Remeneu suaument i reserveu.
Then we'll see them in the distance.	Aleshores, els veurem allunyar-se en la distància.
And she had come down to her legs.	I ella havia baixat fins a les seves cames.
It's like being at home.	És com estar a casa.
He's just a wonderful guy.	Simplement és un noi meravellós.
Then he moved on, got into business.	Després va seguir endavant, es va posar al negoci.
Healthy living is achieved through different methods.	Viure saludable s'aconsegueix mitjançant diferents mètodes.
On average.	De la mitjana.
If you know what was said, you know why.	Si saps què es va dir, saps per què.
She fell in love about two months ago.	Fa uns dos mesos es va enamorar.
Well, that's fine.	Bé, això està bé.
He had his finger on his lips.	Tenia el dit sobre els llavis.
Remove the plate.	Traieu la placa.
You will never believe what happened today.	Mai creureu el que ha passat avui.
Here I will say that it was not even configured.	Aquí diré que no estava ni configurat.
When he returned he was not well.	Quan va tornar no li anava bé.
He just closed his eyes and tried to sleep.	Només va tancar els ulls i va intentar dormir.
All card games became so complex.	Tots els jocs de cartes es van fer tan complexos.
It would be a busy day.	Seria un dia ocupat.
Either way, we don't have much choice.	Sigui com sigui, no és que tinguem molta opció.
It could be the source of the failure.	Podria ser l'origen del fracàs.
I couldn't bear to think of them.	No podia suportar pensar en ells.
A movement within the village to vindicate a different way of being.	Un moviment dins el poble per reivindicar una manera diferent de ser.
You hate it.	Ho odies.
No more blue light.	No més llum blava.
But she had heard it before.	Però ella ho havia sentit abans.
I'm just telling you it's the same.	Només et dic que és el mateix.
All as described.	Tot tal com es descriu.
We don't have to stop here.	No hem de parar aquí.
Cook breakfast, lunch and dinner.	Cuini l'esmorzar, el dinar i el sopar.
He knew how to light an effective fire.	Sabia com encendre un foc efectiu.
And nothing enters anymore.	I ja no entra res.
Strangely enough, it felt good, even light.	D'una manera estranya, se sentia bé, fins i tot lleugera.
Yes, you are running.	Sí, estàs corrent.
Do it another weekend.	Fes-ho un altre cap de setmana.
Also, homes like this have a terrible internet connection.	A més, cases com aquesta tenen una connexió a Internet terrible.
He wanted her with him.	La volia amb ell.
Dogs are full of energy and live the moment.	Els gossos estan plens d'energia i viuen el moment.
I would appreciate any clues.	Agrairé qualsevol pista.
Without violence, nothing can be achieved in history.	Sense violència no es pot aconseguir res a la història.
The day was looking up.	El dia mirava cap amunt.
You are different.	Ets diferent.
Offers may vary.	Les ofertes poden variar.
Passing you now.	Passant-te ara.
This is an unusual reaction.	Aquesta és una reacció inusual.
It has remained there, rarely seen over the years.	Allà ha quedat, rarament vist al llarg dels anys.
Yes, we are serious.	Sí, ho parlem seriosament.
She studied him for a long time.	Ella el va estudiar durant un llarg moment.
What is it about.	De què tracta.
I write for adults and children.	Escric per a adults i nens.
There he was worried.	Allà estava preocupat.
Only significant effects are reported.	Només es reporten efectes significatius.
Therefore, peace is essential.	Per tant, la pau és essencial.
She looked up at his.	Ella va aixecar els ulls cap als seus.
It was normal.	Era normal.
For women the weekend as a woman.	Per a dones el cap de setmana com a dona.
S will be happy to leave this visit.	S sortirà feliç d'aquesta visita.
You have enough time.	Tens prou temps.
You can do whatever you need.	Pots fer el que necessitis.
That would be it here.	Així seria aquí.
Everyone lived like that.	Tothom vivia així.
I couldn't get enough books.	No he pogut aconseguir prou llibres.
I don't think so.	Això no ho crec.
She looked at her hands again.	Ella es va tornar a mirar les mans.
From my dead father.	Del meu pare mort.
I drink too much.	Beu massa.
Evidence of vs.	Evidència de vs.
The number does not appear on the title screen.	El número no apareix a la pantalla de títol.
Thank you for visiting our website.	Us agraïm la vostra visita al nostre lloc web.
We grew up together once again.	Hem crescut junts una vegada més.
The dress is beautiful.	El vestit és bonic.
Some may take things a little too far, in my opinion.	Alguns poden portar les coses una mica massa lluny, al meu entendre.
But that's not what happens.	Però això no és el que passa.
Follow it and focus your mind on the long term.	Segueix-ho i centra la teva ment a llarg termini.
I heard the smile in his voice.	Vaig sentir el somriure a la seva veu.
Eventually, however, it was time to return to the village.	Finalment, però, va arribar el moment de tornar al poble.
He is a very good boy.	És un noi molt bo.
So let me do some thinking here.	Així que permeteu-me fer algunes reflexions aquí.
At least it's not entirely appearance.	Almenys no és totalment aparença.
Many faces seemed familiar.	Moltes cares semblaven conegudes.
But our luck is not good this time.	Però la nostra sort no és bona aquesta vegada.
When he returned, he arrived too late.	Quan va tornar, va arribar massa tard.
Dollars to spend on the black market.	Dòlars per gastar al mercat negre.
I've been looking at him for an hour.	Fa una hora que el miro.
As such, her parents consider her a bad role model.	Com a tal, els pares la consideren un mal model.
It is taking and giving.	És prendre i donar.
Something like that and that.	Alguna cosa així i això.
An hour to kill.	Una hora per matar.
They have to let me go, whether they like it or not.	M'han de deixar anar, volen o no.
He was scared.	Es va espantar.
When he ran out of things to say, it was too late.	Quan es va quedar sense coses per dir, era tard.
But even with him he grows old.	Però fins i tot amb ell es fa vell.
Some of the results during this period were significant.	Alguns dels resultats durant aquest període van ser significatius.
He said he will travel.	Va dir que recorrerà.
No matter what your circumstances, it's okay.	No importa quines siguin les teves circumstàncies, n'hi ha de bo.
The world will know what happened.	El món sabrà què va passar.
This needs more research.	Això necessita més investigació.
Somehow make her feel the point of coming here.	D'alguna manera fes-la sentir el punt de venir aquí.
It is the best result.	És el millor resultat.
He must have had an important meeting.	Devia tenir una reunió important.
It was considered very fast.	Es va considerar molt ràpid.
He didn't care what the soldiers thought.	No li importava el que pensessin els soldats.
I just can't keep up with the recent turn of events.	Simplement no puc continuar amb el recent gir dels esdeveniments.
Sounds absolutely impossible.	Sona absolutament impossible.
First look and see.	Primer mirar i veure.
I don't like that.	Això no m'agrada.
Then the magic happens.	Aleshores passa la màgia.
But then the hard work began.	Però aleshores va començar el treball dur.
I am fully aware of how it feels.	Sóc plenament conscient del que se sent.
Really ???, what do they do to you ???.	De debò ???, què et fan???.
They may try to find out.	Poden intentar esbrinar.
Just more lies.	Només més mentides.
I had never seen such a man before.	Mai havia vist aquest home semblant.
You can be one of those people.	Pots ser una d'aquestes persones.
Don't leave it unattended to make sure it doesn't split.	No el deixeu com cal per assegurar-vos que no es divideixi.
I hope this is helpful.	Espero que això sigui útil.
These questions are left for another case another day.	Aquestes preguntes es deixen per a un altre cas un altre dia.
Therefore, freedom of will requires something stronger.	Per tant, la llibertat de voluntat requereix quelcom més fort.
Then force her to get on her knees.	Llavors força-la a posar-se de genolls.
I stopped going to church.	He deixat d'anar a l'església.
Take a moment to read about it here.	Preneu-vos un moment per llegir-ne aquí.
Click on the video below.	Feu clic al vídeo següent.
Humans, he says, are quite different.	Els humans, diu, són força diferents.
Our results could be important for public policies.	Els nostres resultats podrien ser importants per a les polítiques públiques.
A new blank form appears.	Apareix un nou formulari buit.
The game does it for you.	El joc ho fa per tu.
She was very surprised.	Ella va quedar molt sorprès.
They are my skin.	Són la meva pell.
I fixed mine a few weeks ago.	Vaig arreglar el meu fa unes setmanes.
Then it remains to be proven.	Aleshores queda per demostrar.
We just got here for them.	Acabem d'estar aquí per ells.
Status based on gender.	Estat en funció del gènere.
He is a little over seven months old.	Té una mica més de set mesos.
I learned a lot from him.	Vaig aprendre molt d'ell.
Don’t think about anything that has happened over the last week.	No penseu en res del que ha passat durant l'última setmana.
It just came out of the blue.	Acaba de sortir de la blau.
It's cold, good.	Fa fred, bo.
Only the girl was here.	Només que la noia estava aquí.
They are a little confused and lost.	Estan una mica confosos i perduts.
The money goes to the right people.	Els diners van a les persones adequades.
No success in therapy could be achieved.	No es va poder aconseguir un èxit en la teràpia.
In fact, it seemed like an open day to me.	De fet, em va semblar una jornada de portes obertes.
I tried it and the test goes on.	Ho vaig provar i la prova avança.
The best part is the service.	La millor part és el servei.
I have to do something.	He de fer alguna cosa.
You could have twenty years left to live.	Et podrien quedar vint anys de vida.
But, this is nothing new.	Però, això no és cap novetat.
But he passed by the edge.	Però va passar per la vora.
But it was as long as a football field.	Però va ser tan llarg com un camp de futbol.
You never know what’s just around the corner.	Mai saps què hi ha a la volta de la cantonada.
In front of my mouth.	Davant la meva boca.
I would imagine.	M'imaginaria.
But you can wait.	Però pot esperar.
However, not everyone signs up for gun control.	Tanmateix, no tothom s'inscriu al control d'armes.
You have to buy together to sit together.	Cal comprar junts per seure junts.
She was the kind of girl all the boys paid attention to.	Era el tipus de noia a la qual tots els nois prestaven atenció.
As heavy steps approached, he looked up.	Quan s'acostaven passos pesats, va mirar cap amunt.
Put yourself in their shoes.	Posa't a la seva pell.
The day he disappeared.	El dia que va desaparèixer.
And so here.	I així aquí.
They credit your bank account.	Acrediten el vostre compte bancari.
At least, not most of the time.	Almenys, no la majoria de les vegades.
You didn't hate him.	No el vas odiar.
It does its part.	Fa el seu paper.
There were three red objects in the room.	Hi havia tres objectes vermells a l'habitació.
But it is known to exist.	Però se sap que existeix.
We deal with issues as they come up.	Tractem els assumptes a mesura que surten.
We tried it and tried it.	Ho vam intentar i ho vam provar.
And our observations further change our behavior.	I les nostres observacions canvien encara més el nostre comportament.
The chair was not in the best condition of his life.	La cadira no estava en el millor estat de la seva vida.
She decided to have a son alone.	Va decidir tenir un fill sola.
This is not to say that humans have control.	Això no vol dir que els humans tinguin el control.
It was my first time out there.	Va ser la meva primera vegada allà fora.
At least the name I was currently using.	Almenys, el nom que utilitzava actualment.
When you are ready, gently direct your attention to your breathing.	Quan estigueu preparat, dirigiu suaument la vostra atenció cap a la vostra respiració.
Keep your legs down.	Manté les cames baixes.
I doubt half of them know my name.	Dubto que la meitat d'ells coneguin el meu nom.
I made love to you.	T'he fet l'amor.
I only live with my wife.	Només visc amb la meva dona.
What shit.	Quina merda.
When the time comes, you will need it.	Quan arribi el moment, et necessitarà.
A culture emerged from that community.	D'aquella comunitat va sorgir una cultura.
I don’t know how he does it.	No sé com ho fa.
Try some soft tea if you think that’s what it is.	Proveu una mica de te suau si creieu que això és el que és.
He literally ran with tears in his eyes.	Literalment corria amb llàgrimes als ulls.
I can't get the value within the property.	No puc obtenir el valor dins de la propietat.
He went out on the road.	Va sortir a la carretera.
All eyes watched her pass.	Tots els ulls la miraven passar.
That was until recently.	Això va ser fins fa poc.
I had pushed my luck far enough.	Jo havia empès prou lluny la meva sort.
Every year is the same.	Cada any és el mateix.
We know how to get back.	Sabem com tornar.
The service has improved a lot in the last two months.	El servei ha millorat molt en els últims dos mesos.
This season we will reach an agreement.	Aquesta temporada arribarem a un acord.
I never spent money on myself.	Mai vaig gastar diners en mi mateix.
When will we be shot again? 	Quan tornarem a ser abatuts?
they asked their faces.	van preguntar les seves cares.
I i i.	I i i.
And he wasn’t old.	I no era vell.
Lunch is when social interaction takes place.	El dinar és quan es produeix la interacció social.
One was a recent case.	Un va ser un cas recent.
Once configured, its value will not change.	Un cop s'hagi configurat, el seu valor no canviarà.
I didn’t mean any of that.	No volia dir res d'això.
There was never that initial positive impact.	Mai no hi va haver aquest impacte positiu inicial.
She was very honest and open especially in her life.	Era molt honesta i oberta sobre tot a la seva vida.
My concentration paid off and got an answer.	La meva concentració va donar els seus fruits i va aconseguir una resposta.
All names have changed.	Tots els noms han canviat.
It worked totally and it worked quickly.	Va funcionar totalment i va funcionar ràpidament.
It is very easy to use and works very well.	És molt senzill d'utilitzar i funciona molt bé.
But no, you know, not very often.	Però no, ja saps, no gaire sovint.
It had nothing to do with her.	No tenia res a veure amb ella.
She pushed him closer to the fire.	El va empènyer més a prop del foc.
I really enjoyed our conversation !.	Em va agradar molt la nostra conversa!.
My wish was to see it on the screen.	El meu desig era veure-ho a la pantalla.
They have cash.	Tenen diners en efectiu.
I felt his breath.	Vaig sentir la seva respiració.
They basically want to have fun while they are young.	Bàsicament volen divertir-se mentre són joves.
Accept any gift.	Acceptar qualsevol regal.
You can hate it.	Pots odiar-lo.
He left no evidence otherwise.	No va deixar cap evidència en cas contrari.
The old teacher completely ignored them.	El vell professor els ignorava completament.
Life changed after that.	La vida va canviar després d'això.
He runs every day.	Corre cada dia.
Humans soon begin to contract the disease.	Els humans aviat comencen a contraure la malaltia.
Understanding our emotions can be even harder.	Entendre les nostres emocions pot ser encara més difícil.
No one knew his real name.	Ningú sabia el seu nom real.
Not much in the last year.	No gaire en l'últim any.
The mean values ​​of each group were connected by lines.	Els valors mitjans de cada grup estaven connectats per línies.
Please make sure you have an experienced doctor.	Si us plau, assegureu-vos que teniu un metge experimentat.
There was no light.	No hi havia llum.
In four minutes, he would make his way.	En quatre minuts, faria camí.
This was the third.	Això va ser el tercer.
Travel to a new location.	Viatja a una nova ubicació.
I got away with it.	Me'n vaig sortir.
This is how my data looks.	Així es veuen les meves dades.
This should address your concerns.	Això hauria de respondre a les vostres preocupacions.
A voice on the phone.	Una veu al telèfon.
Well, not good.	Bé, no està bé.
God will make the earth give you a raise.	Déu farà que la terra et doni un augment.
The woman found it very strange.	A la dona li va semblar molt estrany.
And, indeed, things soon began to fall apart.	I, efectivament, les coses aviat van començar a ensorrar-se.
And most of the time, it’s a little bad with you.	I la majoria de les vegades, és una mica dolent amb tu.
However, this is only the first step.	Tanmateix, aquest és només el primer pas.
You can’t live with that feeling.	No pots viure amb aquest sentiment.
I'm afraid of her.	Tinc por d'ella.
We followed him.	El vam seguir.
If you have a knife or other sharp weapon, free yourself.	Si tens un ganivet o una altra arma afilada, allibera't.
The cold is almost gone.	El fred gairebé ha desaparegut.
These guys are rich.	Aquests nois són rics.
I loved working on it.	Em va encantar treballar-hi.
First thoughts on what happens with leaving home to find someone.	Primers pensaments sobre què passa amb sortir de casa per trobar algú.
Good things to think about.	Coses bones per pensar.
And so on and so forth.	I així successivament i així successivament.
I didn’t have much confidence.	No tenia gaire confiança.
They are even correct.	Fins i tot són correctes.
Also, the wind was very bad.	A més, el vent era molt dolent.
It was inside me.	Estava dins meu.
It had to do with her own childhood experience.	Tenia a veure amb la seva pròpia experiència de petita.
He was nothing to her.	Ell no era res per a ella.
I accepted.	He acceptat.
It was time to give in.	Era el moment de cedir.
But that doesn’t mean it shouldn’t be said.	Però això no vol dir que no s'hagi de dir.
I should just do it.	Només ho hauria de fer.
Before putting him to bed.	Abans de posar-lo al llit.
On demand.	A la carta.
Now it’s just you and me.	Ara només som tu i jo.
It can be seen forever.	Es pot veure per sempre.
They are free.	Són gratuïts.
It was more.	Era més.
We'll see if we do the same analysis.	Veurem si fem la mateixa anàlisi.
People looked at their leader.	La gent mirava al seu líder.
I served them immediately with coffee.	Els vaig servir immediatament amb cafè.
You started calling me and changing me.	Vas començar a trucar-me i a canviar-me.
I use it quite a bit.	El faig servir bastant.
But right now it’s no longer a threat.	Però en aquest moment ja no és una amenaça.
But he didn't ask me.	Però no m'ho va preguntar.
And the process needs to be better.	I el procés ha de ser millor.
He went to church.	Va anar a l'església.
They still don’t.	Encara no ho fan.
How great for him.	Què genial per a ell.
I will be happy to help you today.	Estaré encantat d'ajudar-te avui.
They were not identified as agents.	No es van identificar com a agents.
It has affected their social life.	Ha afectat la seva vida social.
We write for our purposes.	Escrivim amb els nostres propòsits.
There is a danger in this.	Hi ha un perill en això.
Her son is gone.	El seu fill ha desaparegut.
The day was not yet lost.	El dia encara no estava perdut.
It gave meaning to the story.	Va donar sentit a la història.
Rest for this afternoon.	Descansa per aquesta tarda.
But the spirit was better.	Però l'esperit era millor.
He is a man.	Ell és un home.
You have a different message.	Tens un missatge diferent.
You will find your money inside.	Trobareu els vostres diners a dins.
Maybe brown sugar.	Potser sucre moreno.
I say it is not.	Jo dic que no ho és.
Appropriate controls were established, including positive, negative, and background controls.	Es van establir controls adequats, inclosos controls positius, negatius i de fons.
Both techniques are described here.	Les dues tècniques es descriuen aquí.
For some people, having a child is entirely by choice.	Per a algunes persones, tenir un fill és totalment per elecció.
Maybe not for hours, and maybe the next moment.	Potser no durant hores, i potser al moment següent.
It will not last forever.	No durarà per sempre.
I have been reading your new book.	He estat llegint el teu nou llibre.
I don’t want to see that.	No vull veure això.
But rarely is there anything in between.	Però poques vegades hi ha res entremig.
They were on their own.	Estaven pel seu compte.
You will probably lose your right eye.	Probablement perdrà l'ull dret.
Please come in.	Si us plau, entra.
The weather is still warm and the water feels great.	El clima encara és càlid i l'aigua se sent molt bé.
I had it since I had taken him to bed.	Ho tenia des que l'havia agafat al llit.
She knew he was dead.	Ella sabia que era mort.
With the two cars out of play, he couldn’t have gone far.	Amb els dos cotxes fora de joc, no hauria pogut anar lluny.
No one can save everyone.	Ningú pot salvar tothom.
Evidently, he had been crying.	Evidentment, havia estat plorant.
Not for the sound quality, but for the content itself.	No per la qualitat del so, sinó pel contingut en si.
One.	Un.
But we have to get out of here.	Però hem de sortir d'aquí.
It had a quality that seemed right and real to me.	Tenia una qualitat que em semblava correcta i real.
I'm going to get a doctor for him this morning.	Vaig a buscar un metge per a ell aquest matí.
More than we hate the truth.	Més que odiem la veritat.
There are pages and pages of them.	Hi ha pàgines i pàgines d'ells.
The baby has been born.	El nadó ha nascut.
I have to get out of here.	He de sortir d'aquí.
Anyway, my fans are powerful.	En tot cas, els meus fans són poderosos.
It's a warm place.	És un lloc càlid.
I am very excited and nervous at the same time.	Estic molt emocionat i nerviós alhora.
There seems to be quite a bit of interest from the word processing industry.	Sembla que hi ha força interès per part de la indústria del processament de textos.
He returned to his hotel.	Va tornar al seu hotel.
Nature knows nothing about it.	La natura no en sap res.
He didn’t do it on purpose.	No ho va fer a propòsit.
I thought this was how it should be done.	Vaig pensar que això era com s'havia de fer.
All three of us felt good.	Tots tres ens vam sentir bé.
Again, it works if you mix it up.	Un cop més, funciona si ho barreges.
These are the.	Aquests són els.
This was his last appearance in a television series.	Aquesta va ser la seva última aparició en una sèrie de televisió.
So my pictures should be so clean.	Així que les meves imatges haurien de ser tan netes.
She was with me, even when I was out.	Ella estava amb mi, fins i tot quan estava fora.
The object moved above the trees.	L'objecte es va desplaçar per sobre dels arbres.
I think people think we have this big secret hidden.	Crec que la gent pensa que tenim aquest gran secret amagat.
Talk about stress.	Parla de l'estrès.
Thanks for the conversation.	Gràcies per la conversa.
And maybe they did.	I potser ho van fer.
They love the team and want to see it succeed.	Els encanta l'equip i volen veure'l assolir l'èxit.
She might get used to this place.	Ella podria acostumar-se a aquest lloc.
None of us have ever seen or heard him speak again.	Cap de nosaltres no l'hem vist ni sentit parlar mai més.
But these are technical issues.	Però això són qüestions tècniques.
He was taken to hospital.	Va ser traslladat a l'hospital.
This happened morning after morning.	Això passava matí rere matí.
Maybe a little too much.	Potser una mica massa.
She would do it that way.	Ella ho faria així.
There was still no one else on the street.	Encara no hi havia ningú més al carrer.
All the lights were off.	Tots els llums estaven apagats.
Most do the opposite.	La majoria fan el contrari.
If you do, it is important that you fix them.	Si ho feu, és important que els arregleu.
Sometimes each hand goes up.	De vegades cada mà puja.
He would know if he had done it.	Ell sabria si ho havia fet.
Written consent was received from healthy control individuals.	Es va rebre el consentiment per escrit d'individus de control sans.
Not visible.	No és visible.
In between, if you think you can check once or twice.	Entremig, si us sembla que podeu comprovar una o dues vegades.
That is our goal, of course.	Aquest és el nostre objectiu, és clar.
Some were quite mobile.	Alguns eren bastant mòbils.
We have the same sense of music.	Tenim el mateix sentit de la música.
He was just in good shape.	Simplement estava en bona forma.
Several small case series have been reported.	S'han informat diverses sèries de casos petites.
I loved those stories.	Em van encantar aquelles històries.
I knew you.	et coneixia.
This is a problem and there are usually associated charges.	És un problema i normalment hi ha càrrecs associats.
None of the studies reported survival results.	Cap dels estudis va informar de resultats de supervivència.
There is nothing new about this.	No hi ha res de nou en això.
Let's do this.	Fem això.
It's very funny.	Fa molt de gràcia.
Some changes are observed that may have a future impact.	S'observen alguns canvis que poden tenir un impacte futur.
But for now.	Però, de moment.
Remember.	Recordes.
The one where we come of age, basically.	Aquell on arribem a la majoria d'edat, bàsicament.
I told you what happened.	T'he dit el que va passar.
Make them a part of your life.	Fes-los part de la teva vida.
One round, one direct hit.	Una ronda, un cop directe.
And it always will be.	I sempre ho serà.
I ask again.	torno a preguntar.
She wanted nothing less than to sleep.	Ella no volia res menys que dormir.
She wants you to fuck her hair.	Ella vol que et fotis els cabells.
Now try opening the window again.	Ara torneu a intentar obrir la finestra.
Get ready for bed.	Prepareu-vos per anar a dormir.
If another library is missing, another message will appear.	Si falta una altra biblioteca, apareixerà un altre missatge.
Anything we could think of.	Qualsevol cosa que poguéssim pensar.
But two months ago he received a letter.	Però fa dos mesos va rebre una carta.
Playing board games is a great way to learn about numbers.	Jugar a jocs de taula és una manera excel·lent d'aprendre sobre els números.
Please note that you are here to do this.	Tingueu en compte que esteu aquí per fer-ho.
This young man, however, will make it easy.	Aquest jove, però, ho farà fàcil.
You were nice.	Vas ser agradable.
He was fighting.	Estava lluitant.
I used my phone to help him with his sight.	Vaig utilitzar el meu telèfon per ajudar-lo amb la seva vista.
Somehow it gets worse.	D'alguna manera empitjora.
This is really fun.	Això és realment divertit.
Her four children moved out of the house as soon as they could.	Els seus quatre fills es van mudar de casa tan aviat com van poder.
I liked it a lot sometimes, but sometimes not so much.	M'agradava molt a vegades, però d'altres no tant.
However, a possible problem with its application may be its length.	Tanmateix, un possible problema amb la seva aplicació pot ser la seva longitud.
I didn't take that step.	Jo no vaig fer aquest pas.
His friend was pleased with this change between them.	El seu amic estava satisfet amb aquest canvi entre ells.
Most people come to me with back problems.	La majoria de la gent ve a mi amb problemes d'esquena.
Same with the next day.	El mateix amb l'endemà.
Another effort will be made on the next trip.	En el proper viatge es farà un altre esforç.
They may not share the same values ​​as you.	És possible que no comparteixin els mateixos valors que tu.
This is good advice.	Aquest és un bon consell.
You are truly good friends.	Sou veritablement bons amics.
Or something like that.	O alguna cosa en aquest sentit.
The door is open and cannot be closed again.	La porta està oberta i no es pot tornar a tancar.
Here is my question.	Aquí està la meva pregunta.
Time has passed.	El temps ha passat.
Many people have tried different ways to do this.	Molta gent ha provat diferents maneres de fer-ho.
They had been at sea for five days and were left without water.	Portaven cinc dies al mar i es van quedar sense aigua.
It would be nice to know that they are still somewhere.	Seria bo saber que encara són en algun lloc.
My chance to escape had come.	La meva oportunitat d'escapar havia arribat.
All attempts to put out the fire failed.	Tots els intents d'apagar el foc van fracassar.
In practice he silences them.	A la pràctica els silencia.
However, it would be easy to go down if you go slow.	Tanmateix, seria fàcil de baixar si va lent.
What has this got to do with it.	Què té a veure això.
No one else seemed to understand.	Ningú més semblava entendre-ho.
However, these solutions have not registered the time of change.	Tanmateix, aquestes solucions no han registrat el moment del canvi.
They are easy to identify, select and buy.	Són fàcils d'identificar, seleccionar i comprar.
We didn't have time.	No teníem temps.
He waited longer.	Va esperar més.
I had to see the truth.	Havia de veure la veritat.
For this reason we believe it is important to thank them.	Per aquest motiu creiem important donar-los les gràcies.
And for me that was the main goal of this study.	I per a mi aquest era l'objectiu principal d'aquest estudi.
You can't waste any energy on negative thoughts.	No pots malgastar cap energia en pensaments negatius.
To get on the plate.	Per pujar al plat.
No one is in sight.	No hi ha ningú a la vista.
We stayed a week.	Vam estar una setmana.
This story kept me awake at night.	Aquesta història em va mantenir despert a la nit.
It lasted more than an hour.	Va durar més d'una hora.
It makes no sense to leave the building at night.	No té sentit sortir de l'edifici amb la nit.
I just stopped him.	L'acabo de detenir.
We get lost and find ourselves there.	Ens perdem i ens trobem allà.
He never saw the knife.	No va veure mai el ganivet.
It's just an example of how thinking can make a difference.	És només un exemple de com el pensament pot marcar la diferència.
He was her role model.	Ell era el seu model a seguir.
At that moment it is your job or your journey.	En aquell moment és la teva feina o el teu viatge.
A hotel room was included.	S'incloïa una habitació d'hotel.
I think they are using a different cell type in them.	Crec que estan utilitzant un tipus de cèl·lula diferent en ells.
But it doesn’t fit.	Però no encaixa.
We often met, just to talk about things that were happening.	Sovint ens trobàvem, només per parlar de coses que passaven.
This is just a use of our images.	Aquest és només un ús de les nostres imatges.
Then something amazing happened.	Aleshores va passar una cosa sorprenent.
I touch them.	els toco.
It is a complete and complete game.	És un joc complet i complet.
He remained calm.	Es va mantenir tranquil.
That job meant walking even harder.	Aquella feina significava encara més caminar.
No one will make an exception for us.	Ningú ens farà una excepció.
But they do this by hand and therefore cost more.	Però això ho fan a mà i, per tant, costa més.
A lot of people gave him very positive feedback.	Molta gent li va donar comentaris molt positius.
Our whole society is.	Tota la nostra societat ho és.
And even she has only written two books.	I fins i tot ella només ha escrit dos llibres.
Amazing to think about.	Increïble pensar-hi.
But yes, there seemed to be something between them.	Però sí, semblava que hi havia alguna cosa entre ells.
I hate it here.	Ho odio aquí.
All of this was in the works, but it took time.	Tot això estava en obres, però va necessitar temps.
He thought about his dream or vision, whatever it was.	Va pensar en el seu somni o visió, fos el que fos.
It was a crazy thought, though.	Va ser un pensament boig, però.
The question is who starts instead.	La pregunta és qui comença al seu lloc.
I was waiting to fall.	Esperava a caure.
He waited, anyway.	Ell esperava, de totes maneres.
Materials and men.	Materials i homes.
I know this is true for my own body.	Sé que això és cert per al meu propi cos.
Take the first half.	Agafa la primera meitat.
It's a good quick read.	És una bona lectura ràpida.
It seemed like a good idea.	Semblava una bona idea.
This is what they call heterosexual sex.	Això és el que anomenen sexe heterosexual.
All this information is made public.	Tota aquesta informació es fa pública.
On the one hand, it is not immediate.	D'una banda, no és immediat.
We have been waiting for you and your party as much as we could.	Us hem esperat a vosaltres i a la vostra festa tant com hem pogut.
If so, so be it.	Si és així, és així.
Smoke was everywhere.	El fum era per tot arreu.
Variables are part of language.	Les variables formen part del llenguatge.
Sometimes it’s there in front of my eyes in a matter of seconds.	De vegades és allà davant dels meus ulls en qüestió de segons.
Surgery is the only treatment.	La cirurgia és l'únic tractament.
Better that he would have stayed on the boat with them.	Millor que s'hagués quedat al vaixell amb ells.
And as for her to say no, that’s completely out.	I pel que fa que ella digui que no, això està completament fora.
Everyone wants to talk about it.	Tothom vol parlar-ne.
No need to tell me again.	No cal que m'ho torni a dir.
One possible solution may be sex education.	Una possible solució pot ser l'educació sexual.
This is just weird.	Això és simplement estrany.
Therefore, healthy people work best within a family.	Per tant, les persones sanes funcionen millor dins d'una família.
But when you think about it, it’s really fantastic.	Però quan hi penses, realment és fantàstic.
We agree with him.	Estem d'acord amb ell.
Look for someone to help you.	Busqueu algú que us ajudi.
But there is a pattern.	Però existeix un patró.
We know this, because we have been forced to learn it.	Ho sabem, perquè ens hem vist obligats a aprendre-ho.
No, he was making one of himself.	No, n'estava fent un d'ell mateix.
This is our system.	Aquest és el nostre sistema.
You have heart disease.	Tens una malaltia cardíaca.
And look at me.	I mira'm.
I have to stop there for the moment.	M'he d'aturar allà de moment.
Only people with these data were included in the study.	Només les persones amb aquestes dades es van incloure a l'estudi.
and wanted.	et volia.
I stood outside watching their lives go by.	Em vaig quedar a l'exterior mirant com passaven les seves vides.
I'd rather be dead.	Preferiria estar mort.
I’m not talking about comments here.	No parlo de comentaris aquí.
They will pay you to travel the world.	Et pagaran per viatjar pel món.
I still loved him.	Encara l'estimava.
If you expect bad things, you will have bad things.	Si esperes coses dolentes, tindreu coses dolentes.
It felt cold.	Va sentir fred.
It cannot be seen or touched.	No es pot veure ni tocar.
My mother, however, was another story.	La meva mare, però, era una altra història.
The colors of the school were green and white, with gold.	Els colors de l'escola eren el verd i el blanc, amb l'or.
They had done it.	Ho havien fet.
I haven’t injured my back in any way.	No m'he lesionat l'esquena de cap manera.
Please suggest me.	Si us plau, suggereix-me.
Apparently, he had every reason to believe that this child was not his.	Pel que sembla, tenia totes les raons per creure que aquest nen no era seu.
I have had a strange life.	He tingut una vida estranya.
I did the same with his.	Vaig fer el mateix amb la seva.
Here’s an idea of ​​what we’re looking for.	Aquí teniu una idea del que estem buscant.
But this is not exactly true.	Però això no és exactament cert.
It still looks good.	Encara es veu bé.
For a few seconds he said nothing.	Durant uns segons no va dir res.
He was a man of heavy build with big hands and feet.	Era un home de complexió pesada amb mans i peus grans.
He did not love his father.	No estimava el seu pare.
I knew he was never in the army.	Vaig saber que mai va estar a l'exèrcit.
There is no one else.	No hi ha ningú més.
Several other findings challenge the interpretation of the lawsuit.	Diverses altres troballes desafien la interpretació de la demanda.
I want to find the time for the answer.	Vull trobar el temps per a la resposta.
I would send it anywhere.	Enviaria a qualsevol lloc.
The outside was outside.	A fora era fora.
Hopefully you don’t hear about it.	És d'esperar que no en senti a parlar.
She believed in seizing every opportunity.	Ella creia en aprofitar totes les oportunitats.
What happens, happens.	El que passa, passa.
These types of books are mostly read by boys.	Aquest tipus de llibres els llegeixen majoritàriament els nois.
Anyway, he wasn’t surprised.	De totes maneres, no es va sorprendre.
But she is half bewildered.	Però està mig desconcertada.
Don't let any of you sleep in a friend's house.	No deixeu que ningú de vosaltres dormi a casa d'un amic.
We ignored it and waited to see what happened next.	Ho vam ignorar i vam esperar a veure què passava després.
This really surprised me.	Això realment em va sorprendre.
It's just that my son was hurt.	És que el meu fill estava ferit.
Everyone has a car.	Tothom té un cotxe.
Bodies on the ground.	Cossos a terra.
I have found that this is very much the case.	He trobat que aquest és molt el cas.
The most important thing is that we have won.	El més important és que hem guanyat.
To make matters worse, the rules are changing rapidly.	Per empitjorar les coses, les regles estan canviant ràpidament.
The game does the rest.	El joc fa la resta.
Therefore, we do not repeat these measures.	Per tant, no repetim aquestes mesures.
Not only did he hit him, he hit him hard.	No només el va colpejar, el va colpejar profundament.
Maybe we'd better separate.	Potser els dos farem millor separar-nos.
And he left that morning.	I va sortir aquell matí.
The second thing.	La segona cosa.
One of the boys came up with the name.	A un dels nois se li va ocórrer el nom.
In this section, we will continue with other feature options.	En aquesta secció, continuarem amb altres opcions de funció.
We would like to have the opportunity to share our ideas with you.	Ens agradaria tenir l'oportunitat de compartir les nostres idees amb vosaltres.
But wait an hour.	Però espera una hora.
I am at your service.	Estic al teu servei.
You are fine as you are.	Estàs bé tal com estàs.
Things have gotten better.	Les coses han anat millorant.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara, no hi ha hagut resposta.
Her voice sounds like a machine gun when they talk.	La seva veu sona com una metralladora quan parlen.
The service must be offered to one person.	El servei s'ha d'oferir a una persona.
However, they did not improve.	Tot i així, no van millorar.
It wasn't over.	No s'havia acabat.
What you will read after that, however, is my personal opinion.	El que llegireu després d'això, però, és la meva opinió personal.
Everything but his mouth.	Tot menys la seva boca.
As they worked, she studied him and smiled.	Mentre treballaven, ella el va estudiar i va somriure.
He couldn't keep track of how many.	No va poder fer un seguiment de quants.
I don't know how, but he is.	No sé com, però ell és.
In bad faith.	De mala fe.
Women represent the majority of patients.	Les dones representen la majoria dels pacients.
I wasn’t about to let it touch me.	No estava a punt de deixar que em toqués.
Divided, sure to lose.	Dividits, segur que perdem.
That was the beginning.	Això va ser el principi.
Throw the stick.	Llança el pal.
Every woman is worth being a mother.	Cada dona val la pena ser mare.
I’m going to live a real life, not a show life.	Vaig a viure una vida real, no una vida d'espectacle.
This document seems to be useful.	Aquest document sembla que pot ser útil.
They offer some ideas on what society can do.	Ofereixen algunes idees sobre què pot fer la societat.
I could let go and see her at work.	Podria deixar-me anar i veure-la a la feina.
I'm doing a study of it.	Estic fent un estudi d'ell.
It was very cold.	Tenia molt fred.
I thought they were gone.	Vaig pensar que havien desaparegut.
Some don’t even want me to call them.	Alguns fins i tot no volen que els truqui.
He has commented on the document.	Ha aportat comentaris al document.
He put them on the desk.	Els va posar a l'escriptori.
But wait a minute.	Però espera un minut.
Please try contacting him again.	Si us plau, intenta tornar a contactar amb ell.
Not even an answer.	Ni tan sols una resposta.
There is a time to love.	Hi ha un temps per estimar.
I don’t know how to get it.	No sé com aconseguir-ho.
But we have nothing else.	Però no tenim res més.
It can move.	Es pot moure.
There was a trial but the result was nothing.	Hi va haver un judici però el resultat no va ser res.
One of the seven won.	Un dels set va guanyar.
I didn't like seeing him there.	No m'ha agradat veure'l allà.
We look happy.	Ens veiem feliços.
We just started looking for you.	Acabàvem de començar a buscar-te.
My last name and first name mean nothing to me.	Els meus cognoms i nom no signifiquen res per a mi.
And we are listening.	I estem escoltant.
It really happened.	Realment va passar.
They spend their lives the way their parents do.	Passen la vida com ho fan els seus pares.
Add water if necessary during this time.	Afegiu aigua si cal durant aquest temps.
Yes, this is how they are styled.	Sí, aquesta és la manera com s'estilen.
They often reduce needs instead of meeting them.	Sovint redueixen les necessitats en lloc de satisfer-les.
I’m definitely interested in a local meeting.	Definitivament estic interessat en una reunió local.
The couple has five children.	La parella té cinc fills.
Very little about that.	Molt poc sobre això.
If you think you are surprised.	Si creus que estàs sorprès.
It's a promise.	És una promesa.
But he did his duty.	Però va complir amb el seu deure.
This caught his eye.	Això li va cridar l'atenció.
She said it was good.	Ella va dir que era bo.
Just follow the questions on the form below.	Només heu de seguir les preguntes del formulari següent.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, això és el tipus de coses que faria.
But we found your mother's parents and lived with them.	Però vam trobar els pares de la teva mare i vam viure amb ells.
It’s not that I’ve seen that vision.	No és que hagi vist aquesta visió.
Not that it makes it any easier.	No és que això ho faci més fàcil.
And then the best happened.	I llavors va passar el millor.
His breathing was difficult.	La respiració li va ser difícil.
Once you get it, you never get over it.	Un cop ho aconsegueixes, mai no ho superes del tot.
Man, you can let me out on the corner.	Home, pots deixar-me sortir a la cantonada.
Then he changed his tone, as did the subject of the conversation.	Aleshores va canviar el seu to, igual que el tema de la conversa.
It sure happened.	Segur que va passar.
He would never part with her.	Ell mai no se'n separaria.
That should be a matter of law.	Això hauria de ser una qüestió de llei.
So they tell me.	Així que em diuen.
Your email will never be sold.	El teu correu electrònic no es vendrà mai.
There is no response to this motion in the appeal file.	No hi ha cap resposta a aquesta moció a l'expedient d'apel·lació.
Your feelings are part of you.	Els teus sentiments formen part de tu.
I can't take it anymore.	No puc aguantar més.
We are still at very high levels.	Encara estem a nivells molt alts.
Samples were prepared as described above.	Les mostres es van preparar tal com es descriu anteriorment.
He has to leave the house before seven.	Ha de sortir de casa abans de les set.
I need to be like everyone else.	Necessito ser com tots els altres.
But you won't.	Però no ho faràs.
When children play with it, they are actually learning and writing code.	Quan els nens hi juguen, en realitat estan aprenent i escrivint codi.
I just don't understand this family.	Simplement no entenc aquesta família.
He got up and looked.	Es va aixecar i va mirar.
He really was a good man.	Realment era un bon home.
I hope you like my website.	Espero que us agradi el meu lloc web.
Then they went back to the kitchen.	Després van tornar a la cuina.
I had to do something.	Havia de fer alguna cosa.
What doesn’t kill one, only makes them stronger.	El que no mata un, només els fa més forts.
She had told him the same thing.	Ella li havia dit el mateix.
But we have shown that.	Però això ho hem demostrat.
We will find them.	Els trobarem.
Warning, for the common good.	Avís, pel bé comú.
And she didn't know you knew it.	I ella no sabia que tu ho sabies.
Our life is worth so much more than that.	La nostra vida val molt més que això.
The sun had just risen.	El sol acabava de sortir.
She seems upset about our situation.	Sembla molesta per la nostra situació.
There was never water.	Mai hi havia aigua.
Not so long.	No tant de temps.
I have to say.	He de dir.
In his country and his daughter.	Al seu país i a la seva filla.
But I couldn’t say that.	Però no podia dir això.
And that is the work we are doing now.	I aquesta és la feina que estem fent ara.
She is not happy.	Ella no és feliç.
A lot of people used it.	Molta gent l'utilitzava.
Because that is what he will do.	Perquè això és el que farà.
Now try it a third time.	Ara prova una tercera vegada.
There were photos of me.	Hi havia fotos de mi.
It can be a good deal.	Pot ser un bon negoci.
So it had to be a nothing.	Així que havia de ser un no res.
She looked at herself for a moment.	Ella es va mirar un moment.
However, no significant differences were detected.	No obstant això, no es va detectar cap diferència significativa.
They are simply not an option.	Simplement no són una opció.
He called her by name.	Li va cridar per nom.
Here is my card.	Aquí tens la meva targeta.
Sexual health is an important part of a man’s life.	La salut sexual és una part important de la vida d'un home.
And that would be saying something.	I això seria dir alguna cosa.
There must be consequences.	Hi ha d'haver conseqüències.
I am very scared of him.	Tinc molta por per ell.
It just shows the reality of the ground.	Només mostra la realitat del sòl.
You never met him.	No l'has conegut mai.
This is your money.	Aquests són els seus diners.
They should be there in a day.	Haurien de ser-hi en un dia.
We have what you need.	Tenim el que necessites.
Please don't be like that.	Si us plau, no siguis així.
Now they are the same.	Ara són iguals.
It’s not time to start a conversation.	No és hora de començar una conversa.
Eventually his eyes lost focus.	Finalment els seus ulls van perdre el focus.
We offer you more time, peace of mind and comfort.	T'oferim més temps, tranquil·litat i comoditat.
And we heard it.	I l'hem sentit.
He could do a lot for his own soul.	Podria fer molt per la seva pròpia ànima.
This is a unique case.	Aquest és un cas únic.
The problem here is similar.	El problema aquí és similar.
I hope you pick it up there.	Espero que allà recolliu el.
I wanted them to know that he was there too.	Volia que sàpiguen que ell també hi era.
Not just because it was big.	No només perquè fos gran.
Much more than that.	Molt més que això.
For free.	Gratis.
This is what happened in this case.	Això és el que va passar en aquest cas.
But today almost no one lives like that.	Però avui gairebé ningú viu així.
Someone might want it to still work normally.	Algú podria voler que encara funcioni amb normalitat.
Look, we'll understand.	Mira, ho entendrem.
In fact, do it for about three years.	De fet, feu-ho uns tres anys.
Now it seemed so obvious.	Ara semblava tan obvi.
I better tell you in person.	Millor t'ho dic en persona.
The two simply forget that they are brothers.	Els dos simplement obliden que són germans.
That's what I mean.	Això sí que vull dir.
I highly recommend the house.	Recomano molt la casa.
Say it, everyone.	Digueu-ho, tothom.
It is very high.	Està molt amunt.
No, they take them in the evening after work.	No, els porten al vespre després de la feina.
You could kill the man, but you could not kill his message.	Podríeu matar l'home, però no podríeu matar el seu missatge.
I do not agree.	No estic d'acord.
And the session had come to an end.	I la sessió havia arribat a la seva fi.
That seems to be gone now.	Això sembla que s'ha anat ara.
They deal with sets of records.	Tracten conjunts de registres.
It was not an easy decision.	No va ser una decisió fàcil.
I think my clothes would look better too.	Crec que la meva roba també es veuria millor.
He was totally lost, and not knowing where he was.	Estava totalment perdut, i sense saber on era.
Not your brothers.	No els teus germans.
They stopped to listen.	Es van parar a escoltar.
I have nothing, man.	No tinc res, home.
It must be very close.	Deu estar molt a prop.
A few more women and a couple of men came out.	Algunes dones més i un parell d'homes van sortir.
The newspapers had the story, anyway.	Els diaris tenien la història, de totes maneres.
But it works really well.	Però funciona molt bé.
You see, everyone has ideas.	Ja veus, tothom té idees.
I can look for a new job.	Puc buscar una feina nova.
They never gave up on me.	No em van rendir mai.
The process took a few minutes.	El procés va durar uns quants minuts.
This is what faith does.	Això és el que fa la fe.
Now was when he was ready.	Ara era quan estava llest.
This tells a component of his story.	Això explica un component de la seva història.
The fire was severe.	El foc era greu.
Others are a little off.	Altres són una mica fora.
Well, at least in this country.	Bé, almenys en aquest país.
This is not entirely correct.	Això no és del tot correcte.
Any additional actions applied are not evaluated until the next update.	Qualsevol acció addicional aplicada no s'avalua fins a la propera actualització.
You can join them and fight for security.	Pots unir-te a ells i lluitar per la seguretat.
And a few days may pass without me.	I poden passar uns dies sense mi.
This is a big problem.	Això és un gran problema.
If you see him on the street, say something.	Si el veus al carrer, digues alguna cosa.
That feels like it.	Això se sent així.
This is quite unusual.	Això és força inusual.
Otherwise, it was actually very nice.	En cas contrari, en realitat era molt agradable.
There was something special about those humans.	Hi havia alguna cosa especial en aquells humans.
Feel free to leave your own comments.	No dubteu a deixar comentaris propis.
However, the most recent study takes this effect a step further.	Tanmateix, l'estudi més recent porta aquest efecte un pas més enllà.
No one mentioned the story.	Ningú va mencionar la història.
There is only one possible way.	Només hi ha una manera possible.
He needed to lead and show strength.	Necessitava liderar i mostrar força.
Yes, sometimes it was difficult.	Sí, de vegades era difícil.
Parking is available and reasonable.	L'aparcament està disponible i raonable.
It is working for us.	Ens està funcionant.
Maybe she knew you would finally find out the truth.	Potser ella sabia que finalment descobriríeu la veritat.
It would have been the perfect situation for a weapon like that.	Hauria estat la situació perfecta per a una arma així.
Everything you want and need to do will still be done.	Tot el que vol i necessita fer encara es farà.
However, in the end, all computers will break.	Tanmateix, al final, tots els ordinadors es trencaran.
We would have believed it much more.	Ens ho haguéssim cregut molt més.
We had spent too much time together.	Havíem passat massa junts.
He never left.	No ho va deixar mai.
This offers the perfect trip for your baby.	Això ofereix el viatge perfecte per al vostre nadó.
Just try it !.	Només has de provar-ho!.
She could do a good job.	Ella podria fer una bona feina.
Very happy to be here.	Molt content d'estar aquí.
With each of them, the data is key.	Amb cadascun d'ells, les dades són clau.
It came out too suddenly.	Va sortir massa de sobte.
It really isn’t.	Realment no ho és.
If he thought, in fact, he was involved.	Si pensava, de fet, estava implicat.
She wondered if she had drunk long before he arrived.	Es va preguntar si havia begut molt abans que ell arribés.
It is a protection that was put in place for a reason.	És una protecció que es va posar en marxa per un motiu.
Most of them meant nothing to my children.	La majoria d'ells no significaven res per als meus fills.
All those people had to go somewhere.	Tota aquella gent havia d'anar a algun lloc.
Then he gets this thing in his voice.	Llavors rep aquesta cosa a la seva veu.
It was past ten.	Eren passades les deu.
Seriously, thanks to everyone who helped spread the word.	De debò, gràcies a tots els que heu ajudat a difondre la paraula.
To hurt more people.	Per fer mal a més gent.
But tonight the strategy has been quiet.	Però aquesta nit l'estratègia ha estat tranquil·la.
However, we use their result as an important comparison.	Tanmateix, fem servir el seu resultat com a comparació important.
But then he was gone.	Però llavors se n'havia anat.
Not having any band sitting for days and days.	No tenir cap banda asseguda durant dies i dies.
We feel the other for the opposite.	Sentim l'altre pel seu contrari.
This is the most important.	Això és el més important.
Even now, I didn't know why.	Encara ara, no sabia per què.
There is only one problem.	Només hi ha un problema.
I still had a lot of them, in those days.	Encara en tenia molts, en aquells dies.
It was a great match moment.	Va ser un gran moment del partit.
The human element would be there.	L'element humà hi seria.
It really made us day.	Realment ens va fer el dia.
He explained his thinking.	Va explicar el seu pensament.
This is not a good idea.	Això no és una bona idea.
There was no wedding ring.	No hi havia anell de casament.
And it was getting dark.	I es feia fosc.
I arrived first and turned to look.	Vaig arribar primer i em vaig girar per mirar.
It was a strange sight.	Era una visió estranya.
He was the real business.	Ell era el veritable negoci.
It's there.	És allà.
It was in my nature.	Estava en la meva naturalesa.
It was very difficult to see that.	Va ser molt difícil veure això.
The city had disappeared and it had not taken long to get to know it.	La ciutat havia desaparegut i no havia trigat gaire a conèixer-la.
But that works for storage.	Però això funciona per a l'emmagatzematge.
Don't let anyone tell you otherwise.	No deixis que ningú et digui diferent.
You are sitting on your floor.	Estàs assegut al teu pis.
I don’t know why they bought them.	No sé per què els van comprar.
You can leave them in your post here if you want.	Podeu deixar-los a la vostra publicació aquí si voleu.
I went to the back of the plane.	Vaig anar a la part posterior de l'avió.
Then, of course, things get dark.	Aleshores, és clar, les coses es tornen fosques.
I don’t know why, but it looked good to me.	No sé per què, però em va semblar bé.
It's a mistake.	És un error.
Our result shows that this is not true in general.	El nostre resultat demostra que això no és cert en general.
Lunch and dinner served daily.	Dinar i sopar servits diàriament.
It’s not for lack of trying.	No és per falta d'intentar-ho.
Today, you can open an account with them online.	Avui, podeu obrir un compte amb ells a través d'Internet.
Only memory linked him to the world of human experience and connection.	Només la memòria el lligava al món de l'experiència i la connexió humana.
Not a bad choice yet.	Encara no és una mala elecció.
I just left to give it some space.	Només vaig marxar per donar-li una mica d'espai.
This was my job as a woman and as a mother.	Aquesta era la meva feina com a dona i com a mare.
He is the beautiful.	Ell és el bonic.
I absolutely believe it is possible.	Crec absolutament que es pot.
It's a shame he has to be here.	Està malament que hagi de ser aquí.
That's what you want.	És això el que vols.
This is what a woman is.	Això és el que és una dona.
Start looking out there.	Comença a mirar allà fora.
You were still sleeping at home.	Encara estaves dormint a casa.
He was never mentioned in his letters, and it is clear why.	No se'l va mencionar mai a les seves cartes, i és clar per què.
If you think you have the truth, go your own way.	Si creus que tens la veritat, segueix el teu camí.
There are two aspects to highlight about this figure.	Hi ha dos aspectes a destacar sobre aquesta figura.
Let your anger and wild side show up in a real battle.	Deixa que la teva ira i el teu costat salvatge es mostrin en una veritable batalla.
People can no longer get away with this kind of shit.	La gent ja no pot sortir-se amb aquest tipus de merda.
You never did.	No ho has fet mai.
She wanted to ask me about her little sister.	Ella em volia preguntar per la seva germana petita.
It was bad.	Estava malament.
Which of course they weren’t.	Que, per descomptat, no ho eren.
My daughter is working on her summer reading.	La meva filla està treballant amb la seva lectura d'estiu.
Then he thought I might call him tomorrow night.	Llavors va pensar que podria trucar-lo demà a la nit.
They couldn't see where.	No es veien per on.
It is not, we have the exact distribution above.	No ho és, tenim la distribució exacta anterior.
I drink water.	Bec aigua.
No more cancer.	No més càncer.
She answered.	Ella ho va respondre.
There was a man who never changed.	Hi havia un home que mai va canviar.
He pressed me to his shoulder.	Em va pressionar a la seva espatlla.
But they are not happy either.	Però tampoc estan contents.
Mothers had a better memory than fathers.	Les mares tenien millor memòria que els pares.
Progress is only good if it is towards good ends.	El progrés només és bo si és cap a bones finalitats.
Get them both out of here.	Treu-los tots dos d'aquí.
And six places in a fire station don’t cut it.	I sis llocs en un parc de bombers no ho talla.
The war is on.	La guerra està en marxa.
It can be rich.	Pot ser ric.
And she talked to him briefly.	I va parlar breument amb ell.
It was certainly not due to poor performance.	Certament, no va ser a causa d'un mal rendiment.
The other two move to and fro on my bed.	Els altres dos es mouen cap a banda i banda del meu llit.
Eventually, his pain and anger focused on where he should have focused.	Finalment, el seu dolor i la seva ira es van centrar on s'hauria d'haver enfocat.
The date has not yet been set.	La data encara no està fixada.
There are a number of examples of this.	Hi ha una sèrie d'exemples d'això.
At the right time.	Pel moment adequat.
Then he smiled at me.	Aleshores em va somriure.
They had nine children, two girls and seven boys.	Van tenir nou fills, dues nenes i set nens.
The first window was too small to pass through.	La primera finestra era massa petita per passar-hi.
Maybe he would like to hear from alumni.	Potser li agradaria escoltar els antics alumnes.
No one wants to be caught in a hot kitchen.	Ningú vol quedar atrapat en una cuina calenta.
We love you and want you to be happy.	T'estimem i volem que siguis feliç.
It was during those days.	Va ser durant aquells dies.
Living plants, no.	Plantes vives, no.
The men defended the escape method.	Els homes van defensar el mètode d'escapament.
I love you guys, no matter what happens to us.	Us estimo nois, no importa el que ens passi.
I've never had a chance to go back to my room.	Mai he tingut l'oportunitat de tornar a l'habitació.
But now it was too late.	Però ara era massa tard.
I pointed to the building.	Vaig indicar l'edifici.
Don't get your point across.	No entenguis el teu punt.
However, its history changed.	Tanmateix, la seva història va canviar.
We should take him somewhere as soon as possible.	L'hauríem de portar a algun lloc el més aviat possible.
The chicken should rest for at least five minutes.	El pollastre ha de reposar almenys cinc minuts.
I literally don’t have enough.	Literalment no en tinc prou.
And he had no answer.	I no va tenir resposta.
Everyone has their opinion, but no one can take many steps.	Tothom té la seva opinió, però ningú pot fer molts passos.
This was certainly not going to be easy.	Això, certament, no anava a ser fàcil.
When it got a little hot, then it got a little cold.	Quan es va fer una mica de calor, després es va fer una mica de fred.
It’s not bad, it’s just not very good.	No és dolent, simplement no és gaire bo.
I was not an art student.	Jo no era estudiant d'art.
A man was selected.	Va ser seleccionat un home.
This kid calls me and tells me.	Aquest nen em truca i em diu.
Very quiet here, it seems.	Molt tranquil aquí, sembla.
I would highly recommend it.	El recomanaria molt.
Nothing he had heard had changed him.	Res del que havia sentit ho havia canviat.
Much to say but he did very little.	Molt a dir però va fer molt poc.
The means of two independent experiments are shown.	Es mostren les mitjanes de dos experiments independents.
Now every square foot is solid gold.	Ara cada peu quadrat és or massís.
I am so excited to have the opportunity.	Estic molt emocionat de tenir l'oportunitat.
People know me.	La gent em coneix.
That is what it is.	Això és el que és.
It was a lot.	Va ser molt.
It has something extra.	Té alguna cosa addicional.
At first they were quite specific.	Al principi eren força concrets.
And in more ways than one.	I de més d'una manera.
This is obviously not reasonable.	Això òbviament no és raonable.
First, because that would mean that things had gone very wrong.	Primer, perquè això voldria dir que les coses havien anat molt malament.
We are hearing that there is something else to do.	Estem escoltant que hi ha una altra cosa a fer.
Each left three children.	Cadascun va deixar tres fills.
Good value for money at current prices.	Bona relació qualitat-preu als preus actuals.
But we were three young people.	Però érem tres joves.
A book makes you safe.	Un llibre et fa segur.
It was a side effect.	Va ser un efecte secundari.
Nor does art.	Tampoc l'art.
It just felt right.	Simplement se sentia correcte.
No phone calls.	Sense trucades telefòniques.
There are ways to say it.	Hi ha maneres de dir-ho.
The data is not.	Les dades no ho són.
I never stayed.	No em vaig quedar mai.
His problems are eating him up.	Els seus problemes l'estan menjant.
I knew who he was before he reached me.	Sabia qui era abans d'arribar a mi.
We couldn’t believe the immediate response he received.	No ens podíem creure la resposta immediata que va rebre.
They are often related to crime.	Sovint estan relacionats amb el crim.
His voice too, perhaps.	La seva veu també, potser.
They just had no idea what they were.	Simplement no tenien ni idea del que estaven.
Social security control is available at the end of the month.	El control de la seguretat social està disponible a finals de mes.
This is the fun part.	Aquesta és la part divertida.
More often than not.	Més sovint que no.
No one has ever been rejected.	Ningú ha estat mai rebutjat.
I have to save it.	L'he de guardar.
And not on a good note.	I no en bona nota.
Yes, it made sense.	Sí, tenia sentit.
There were still things I had to do.	Encara hi havia coses que havia de fer.
The images are representative of three independent experiments.	Les imatges són representatives de tres experiments independents.
I was deeply moved by my visit.	Em va emocionar profundament la meva visita.
I can’t imagine the season without them.	No puc imaginar la temporada sense ells.
That was one thing.	Que era una cosa.
There is great freedom in this trust.	Hi ha una gran llibertat en aquesta confiança.
I turned my back on you all.	T'he donat l'esquena en tot.
This is lying.	Això és mentir.
I knew they had nothing on me.	Sabia que no tenien res sobre mi.
I remember receiving my first visit to their store.	Recordo haver rebut la meva primera visita a la seva botiga.
All participants signed an informed consent form.	Tots els participants van signar un formulari de consentiment informat.
It could be a fun experiment, in fact.	Podria ser un experiment divertit, de fet.
She has answers for everything.	Ella té respostes per a tot.
Whatever you have at home.	El que tinguis a casa.
I wanted to address individual change as well as community change.	Volia abordar el canvi individual i també el de la comunitat.
The best time to visit this village is during the summer.	El millor moment per visitar aquest poble és durant l'estiu.
It remains standing to this day.	Es manté en peu fins avui.
This makes them good or bad.	Això els fa bons o dolents.
He made a copy and gave it to me.	Va fer una còpia i me la va donar.
I haven't seen you in a long time.	Feia temps que no et veig i.
We share a quiet love.	Compartim un amor tranquil.
I felt negative about life.	Em sentia negativa amb la vida.
People are starting to come home to hear it.	La gent comença a tornar a casa a sentir-ho.
You still fail.	Encara falles.
For a young woman, twenty years would not release her, most likely.	Per a una dona jove, vint anys no l'alliberarien, molt probablement.
Two men and a dog.	Dos homes i un gos.
That doesn’t mean there are no costs.	Això no vol dir que no hi hagi costos.
Our little family.	La nostra petita família.
They appeared out of place.	Van aparèixer fora de lloc.
You did an excellent job.	Ho has fet excel·lent.
It is the light of the fire on these high white walls.	És la llum del foc en aquestes altes parets blanques.
Maybe it's very good.	Potser és molt bo.
I never understood what they were feeling.	Mai vaig entendre el que sentien.
This will never end.	Això no s'acabarà mai.
There is a lot of rain.	Hi ha molta pluja.
Oh, that’s very interesting.	Oh, això és molt interessant.
However, reports of this tumor are limited.	No obstant això, els informes d'aquest tumor són limitats.
But we can guess.	Però podem endevinar.
She wanted to say what she said.	Ella volia dir el que va dir.
We just have to prove it.	Només hem de demostrar-ho.
Plus, he never gets tired of looking at them.	A més, mai es cansa de mirar-los.
I learned it the hard way from a very young age.	Ho vaig aprendre de la manera més difícil de molt jove.
The church is there.	L'església hi és.
I will visit you again in a month.	Et tornaré a visitar d'aquí a un mes.
Once you have made your choice, you will be asked for the size.	Quan hàgiu fet la vostra elecció, se us demanarà la mida.
Everything would be fine.	Tot estaria bé.
It was still empty.	Encara estava buit.
It works in both ways.	Funciona en les dues maneres.
And that a few minutes later he saw the car empty.	I que uns minuts més tard va veure el cotxe buit.
When asked why, he said he had to eat.	Quan li van preguntar per què, va dir que havia de menjar.
Unfortunately, the real problem is the controls.	Malauradament, el veritable problema són els controls.
Start slowly on a flat surface.	Comenceu lentament sobre una superfície plana.
You started taking care of yourself.	Vas començar a cuidar-te.
The location is great.	La ubicació és fantàstica.
The children were lifted on their parents' shoulders.	Els nens van ser aixecats sobre les espatlles dels seus pares.
I looked at him without looking at me.	El vaig mirar sense mirar-me a mi.
And so it turned out.	I així va resultar.
No, more than nice.	No, més que agradable.
It saved me hours of work.	Em va estalviar hores de feina.
Almost losing a finger.	Gairebé perdre un dit.
The knowledge they had given him was dangerous.	El coneixement que li havien donat era perillós.
Put your father back.	Torna a posar el teu pare.
It actually looks very nice and sweet.	En realitat sembla molt agradable i dolç.
I think he reads mostly.	Crec que llegeix sobretot.
This had happened before.	Això havia passat abans.
It wasn't there.	No hi havia allà.
Plus, not just that.	A més, no només això.
He has worked very hard to get to where he is today.	Ha treballat molt dur per arribar on és avui.
It carries the round light.	Porta la llum rodona.
I told myself to calm down.	Em vaig dir que em calmés.
I knew they wouldn't come out like my dad.	Sabia que no sortirien com el meu pare.
I want the condition if only for a form.	Vull la condició if només per a un formulari.
On his own.	En la seva pròpia.
Most have some of the same things in common.	La majoria tenen algunes de les mateixes coses en comú.
Here we find everyone busy.	Aquí hi trobem tothom ocupat.
Rest now, with the others.	Descansa ara, amb els altres.
So it was a bit.	Així que va ser una mica.
The accused was arrested.	L'acusat va ser detingut.
I see it.	el veig.
I just want to get over it and move on.	Només vull superar el tema i seguir endavant.
The list went on and on.	La llista continuava i seguia.
Such a space exists.	Un espai així existeix.
She was too tired to be tidy.	Estava massa cansada per ser ordenada.
They will learn words through pictures.	A través d'imatges aprendran paraules.
Do not update the database.	No actualitzar la base de dades.
I have a clear mind.	Tinc la ment clara.
This new option is about a thousand times more effective.	Aquesta nova opció és aproximadament mil vegades més efectiva.
He took a mental note to bring some of his things.	Va prendre una nota mental per portar algunes de les seves coses.
Another better way.	Una altra millor manera.
The girl was following the man.	La noia anava darrere de l'home.
So it was a great experience.	Així que va ser una gran experiència.
I didn't have time.	No tenia temps.
But no one knew how to do anything about it.	Però ningú no sabia com fer-hi res.
We just fixed the game and improved it every week.	Acabem d'arreglar el joc i el millorem cada setmana.
Many of these can be done at home.	Molts d'aquests es poden realitzar a casa.
The experience has been wonderful.	L'experiència ha estat meravellosa.
I will be out of your way during the day.	Estaré fora del teu camí durant el dia.
No, you are an experiment.	No, ets un experiment.
I tried murder cases.	Vaig provar casos d'assassinat.
Then he started running.	Llavors va començar a córrer.
At least not anymore.	Almenys, ja no.
As you read, think about this situation in your head.	Mentre llegiu, penseu en aquesta situació dins del vostre cap.
The whole sensation of breathing is very important.	Tota la sensació de la respiració és molt important.
The other doors in each room were also locked.	Les altres portes de cada habitació també es tancaven amb clau.
This is not really the best idea.	Aquesta no és realment la millor idea.
He left us right there.	Ens va deixar allà mateix.
His progress in normal school is great.	El seu progrés a l'escola normal és gran.
He had started sweating.	Havia començat a suar.
They couldn't take their eyes off her.	No podien apartar els ulls d'ella.
The mother lived another thirty years.	La mare va viure trenta anys més.
Don't let them separate us.	No deixeu que ens separin.
Our interest here is to find out what the current situation is.	El nostre interès aquí és esbrinar quina és la situació actual.
Can anyone help me, please, where I am missing.	Algú em pot ajudar, si us plau, on trobo a faltar.
It just makes me laugh.	Només em fa gràcia.
That was enough for me.	Amb això em va bastar.
It was time to go.	Ja era hora d'anar.
He or she is not involved in this particular process.	Ell o ella no participa en aquest procés en particular.
I play clean.	Jo jugo net.
And that was the easy part.	I aquesta va ser la part fàcil.
He had worked hard to be as valuable as any child.	Havia treballat dur per ser tan valuosa com qualsevol fill.
I missed my dogs.	Vaig trobar a faltar els meus gossos.
He recovered from the problem.	Va recuperar el problema.
Find out what it's like to work at this level.	Descobriu com és realment treballar a aquest nivell.
He needed to protect himself.	Necessitava protegir-se.
The sharp smile on his face.	El somriure agut a la seva cara.
That was my original question.	Aquesta va ser la meva pregunta original.
Finally, it was time.	Finalment, ja era hora.
This is new to me.	Això és nou per a mi.
But he had locked her up when she went to bed.	Però l'havia tancat quan es va anar a dormir.
Dad said it was completely impossible, of course.	El pare va dir que era completament impossible, com és clar.
Big problems.	Grans problemes.
More than any of these things.	Com més que qualsevol d'aquestes coses.
Not everyone wants everyone to know their identity.	No tothom vol que tothom conegui la seva identitat.
Go get the ball and grab it with both hands.	Anar a buscar la pilota i agafar-la amb les dues mans.
For most people, this is a long way off.	Per a la majoria de la gent, això és un llarg camí.
Close your eyes and try to calm your mind.	Tanca els ulls i intenta calmar la teva ment.
But some of the studies mentioned above had much younger subjects.	Però alguns dels estudis esmentats anteriorment tenien assignatures molt més joves.
I am glad to never lose hope.	Estic content de no perdre mai l'esperança.
Some of his works are more art than science.	Algunes de les seves obres són més art que ciència.
He was quite proud of his home.	Estava força orgullós de casa seva.
Depending on the genre, people will value it differently.	Segons el gènere, la gent ho valorarà de manera diferent.
You didn't give birth to me.	No em vas donar a llum.
They are not yours.	No són seus.
They taught him how to do it.	Li van ensenyar com fer-ho.
There are many questions.	Hi ha moltes preguntes.
Images should be more than just talking.	Les imatges haurien de ser més que parlar.
I didn’t think I could make a living that way.	No pensava que es pogués guanyar la vida d'aquesta manera.
Politics has taught me a lot about people.	La política m'ha ensenyat molt sobre la gent.
They say this is the first step.	Diuen que aquest és el primer pas.
His mouth dried as he tried to find the words.	La seva boca es va assecar mentre intentava trobar les paraules.
They were his idea, not mine.	Van ser la seva idea, no la meva.
He did not seem to be interested in the problems of his male students.	No semblava estar interessat en els problemes dels seus estudiants masculins.
I wanted to be away from her.	Jo volia estar lluny d'ella.
Sure, it was a very nice dinner.	És clar, va ser un sopar molt agradable.
It was with difficulty that he kept his eyes on the windows.	Va ser amb dificultat que va mantenir els ulls de les finestres.
No physical problems, he tells me.	No hi ha cap problema físic, em diu.
I know a village there.	Conec un poble allà.
She would eventually die.	Ella finalment moriria.
The result is this.	El resultat és aquest.
This was an amazing read of an amazing play.	Aquesta va ser una lectura increïble d'una obra increïble.
Great day though.	Excel·lent dia però.
So you decide by majority.	Així que tu decideixes per majoria.
We can talk later.	Podem parlar després.
I needed a safe place to be.	Necessitava un lloc segur on estar.
It is not something we should be proud of.	No és una cosa de la qual hauríem d'estar orgullosos.
They wanted to be safe.	Volien estar segurs.
He comes home to teach her.	Arriba a casa per ensenyar-li.
He walked away.	Es va allunyar.
To be there for me.	Per ser-hi per mi.
The structure can be quite large and relatively expensive.	L'estructura pot ser bastant gran i relativament cara.
As a leader, your job is to catch them.	Com a líder, la teva feina és atrapar-los.
This is just one more step in that.	Aquest és només un pas més en això.
Even now, with you here, there is no difference.	Encara ara, amb tu aquí, no hi ha diferència.
That’s what everyone is doing here.	Això és el que tothom està fent aquí.
Make a business plan.	Fes un pla de negoci.
I now have access to the objects.	Ara tinc accés als objectes.
Listen, we have no more time to waste on this.	Escolta, no tenim més temps per perdre en això.
Go to hell.	Ves a l'infern.
That must have been beautiful.	Això devia ser preciós.
He left.	Se'n va anar.
Some of them have health problems.	Alguns d'ells tenen problemes de salut.
It would be nice to see the safety car rule.	Seria bo veure-hi la norma del cotxe de seguretat.
It will give another team a chance to skip them.	Donarà a un altre equip l'oportunitat de saltar-los.
There was agreement, however, on two points.	Hi va haver acord, però, en dos punts.
No, she was more than pretty.	No, era més que bonica.
He turned her around.	Li va donar la volta.
But that long term is a long way off.	Però aquest llarg termini està força lluny.
We've been here our whole lives.	Hem estat aquí tota la vida.
They can't understand it.	No ho poden entendre.
This is the job of the state.	Aquesta és la feina de l'estat.
She was released a day later.	Va ser alliberada un dia després.
The woman gasped.	La dona va deixar sense alè.
Otherwise, a reasonable default value will be provided.	En cas contrari, es proporcionarà un valor predeterminat raonable.
Group i and they will.	Grup i i ho faran.
They will take your money.	Et prendran els diners.
Looking back, it has made me stronger as a person.	Mirant enrere, m'ha fet més fort com a persona.
I wish we had started this years ago.	Tant de bo haguéssim començat això fa anys.
I wanted to go down there and make them leave.	Jo volia baixar allà i fer-los marxar.
When he returns, his voice is different.	Quan torna, la seva veu és diferent.
No one told me this like you.	Ningú em va dir això com tu.
They made us laugh, they worked the audience.	Ens van fer riure, van treballar el públic.
We could not have any service.	No podríem tenir cap servei.
Well, we get it.	Bé, ho entenem.
Even then, however, the final volume was difficult to pass.	Tanmateix, fins i tot aleshores, el volum final va ser difícil de passar.
They are not on my skin.	No estan a la meva pell.
They were still talking about possible outcomes.	Encara estaven parlant dels possibles resultats.
Everything returns to normal after that.	Tot torna a la normalitat després d'això.
The voice of the vision of my past.	La veu de la visió del meu passat.
Still silent.	Tot i així va callar.
Then he looks at the plan.	Aleshores es veu al pla.
We cut better.	Tallem millor.
I felt like shit.	Em vaig sentir com una merda.
I knew what to do.	Sabia què calia fer.
I discovered that stress is real.	Vaig descobrir que l'estrès és real.
Talk to him about your daughter.	Parla amb ell de la teva filla.
The proof is there.	La prova hi és.
This was a challenge I knew would come.	Aquest era un repte que sabia que arribaria.
He said exactly the same thing.	Va dir exactament el mateix.
However, this information is not normally available.	Tanmateix, aquesta informació normalment no està disponible.
I'm very clear.	Ho tinc molt clar.
But for dinner.	Però per sopar.
It's not over yet.	Encara no s'ha acabat.
He called my name a few more times.	Va cridar el meu nom unes quantes vegades més.
A huge weight lifted.	Un pes enorme aixecat.
We just don't have the time or energy.	Simplement no tenim temps ni energia.
No other will be considered.	No es considerarà cap altre.
Everything we see is a perspective, not the truth.	Tot el que veiem és una perspectiva, no la veritat.
You had reviewed me regularly.	M'havies revisat regularment.
Plus, it looks great as hell.	A més, es veu genial com l'infern.
I don't want to be.	No vull ser-ho.
He looked to his left and saw a woman.	Va mirar a la seva esquerra i va veure una dona.
This is the day of my first classes of the year.	Aquest és el dia de les meves primeres classes de l'any.
It is on the other side of the room.	Està a l'altra banda de l'habitació.
The test indicated a high level of white blood cells.	La prova va indicar un alt nivell de glòbuls blancs.
I feel safe here.	Em sento segur aquí.
The appearance of both hands remains as before.	L'aspecte de les dues mans es manté com abans.
She knew why she had come.	Ella sabia per què havia vingut.
To the woman he loved.	A la dona que estimava.
She was a big, big influence for me.	Ella va ser una gran, gran influència per a mi.
I extend my fingers to part her lips.	Extenc els dits per separar els seus llavis.
We often avoid the unknown because we are afraid of change.	Sovint evitem allò desconegut perquè tenim por al canvi.
The others, follow him.	Els altres, segueix-lo.
He was careful to do it right.	Va tenir cura de fer-ho bé.
I had a word with him.	He tingut una paraula amb ell.
They ask me a lot about finding a job.	Em pregunten molt sobre com trobar feina.
, as you wish.	, com tu vulguis.
There is no being if there is a struggle to be.	No hi ha ésser si hi ha una lluita per ser.
Or being sick.	O estar malalt.
He went there.	Va anar cap allà.
They work four days a week.	Treballen quatre dies a la setmana.
Somehow, she was understanding.	D'alguna manera, ella era comprensiva.
This is the work he has done for himself.	Aquesta és la feina que s'ha fet per ell mateix.
That is, it will save you a lot of time and hair loss.	És a dir, t'estalviarà molt de temps i la caiguda del cabell.
However, the current research base is weak and design issues are significant.	Tanmateix, la base de recerca actual és feble i els problemes de disseny són importants.
We have it, and here we are.	El tenim, i estem aquí.
I could access it again at will.	Podria accedir-hi de nou a voluntat.
In addition, no injury data were available.	A més, no es disposava de dades sobre lesions.
No one can change that.	Ningú ho pot canviar.
Therefore, you want to search for the call code.	Per tant, voleu cercar el codi de trucada.
Anyway, nice country, cool weather.	De totes maneres, bonic país, clima fresc.
Think about the consequences.	Penseu en les conseqüències.
My training is in conflict analysis.	La meva formació és en anàlisi de conflictes.
Maybe there was something wrong with me.	Potser, hi havia alguna cosa malament amb mi.
He left without looking back.	Va marxar sense mirar enrere.
One of the walls of our house fell.	Una de les parets de casa nostra va caure.
It was hard for him to say.	Li va costar dir-ho.
Which is good for me.	La qual cosa està bé per a mi.
Everyone liked it.	A tothom li agradava.
My father will be angry.	El meu pare estarà enfadat.
You will hear the doors.	Sentiràs les portes.
I just don't agree.	Simplement no hi estic d'acord.
Then he moved.	Llavors es va traslladar.
There was so much to do and see.	Hi havia molt per fer i veure.
Look for the order.	Busca l'ordre.
But words do not describe it.	Però les paraules no ho descriuen.
After a year they still had my wrong information.	Després d'un any encara tenien la meva informació equivocada.
Practice makes perfect.	La pràctica fa la perfecció.
It had been a difficult time for us out there.	Havia estat un moment difícil per a nosaltres allà fora.
He doesn’t live here, nor does he look like him.	No viu aquí, ni s'assembla a ell.
I was tired from work.	Estava cansada de la feina.
Use this road at your own risk.	Utilitzeu aquesta carretera sota el vostre propi risc.
Twenty years pass.	Passen vint anys.
The doors are closed.	Les portes estan tancades.
In fact, he suggested we lower it.	De fet, ens va suggerir que la baixessim.
This message contains two pieces of information.	Aquest missatge conté dues informacions.
You’ll have to move, though, so think about it.	Caldrà moure't, però, així que pensa-hi.
From the old, to the new.	Del vell, al nou.
I can work in the field mentioned in the definition.	Puc treballar en el camp que s'esmenten a la definició.
So when you did.	Així que quan ho vas fer.
I don’t think we should spend time trying things that aren’t our code.	Crec que no hem de passar temps provant coses que no són el nostre codi.
I thought it was like going to a surgery.	Vaig pensar que era com anar a una cirurgia.
Well, it's better than nothing.	Bé, és millor que res.
I’m not quite sure what’s going on in your head.	No estic ben segur de què et passa al cap.
She was happy to go.	Ella estava contenta d'anar.
She saw it directly.	Ella ho va veure directament.
Everyone should be considered as an individual.	Tothom ha de ser considerat com a individu.
I love playing heavy metal.	M'encanta tocar heavy metal.
Taken from his bed.	Pres, del seu llit.
Lots to ask for.	Molt a demanar.
Others have joined the debate.	Altres s'han sumat al debat.
The review could provoke.	La revisió podria provocar.
Helps with statistical analysis of data.	Ajuda amb l'anàlisi estadística de les dades.
However, we did not make a detailed analysis.	Tanmateix, no hem fet una anàlisi detallada.
He is listening.	Està escoltant.
Finally, it will be exposed to the public.	Finalment, s'exposarà al públic.
Go ahead, make it your own.	Endavant, fes-ho teu.
He leaned forward.	Es va inclinar cap endavant.
Rarely does his thinking go in a straight line.	Poques vegades el seu pensament va en línia recta.
We did a good job against him.	Hem fet una bona feina contra ell.
Tell me you love me.	Digue'm que m'estimes.
Again, this is consistent with the small long term of our species.	De nou, això és coherent amb el petit llarg termini de la nostra espècie.
Two did not.	Dos no ho van fer.
If we stop, we will have no future.	Si ens aturem, no tindrem futur.
Looks like you were too good for the dog bed on the floor.	Sembla que eres massa bo per al llit del gos a terra.
We didn’t know what to think.	No sabíem què pensar.
I needed to find the best way to study.	Necessitava trobar la millor manera d'estudiar.
For a moment she was sad that her mother had left.	Per un instant va estar trista perquè la seva mare hagués marxat.
Well, that won’t happen to us.	Bé, això no ens passarà.
Sometimes it still makes sense.	De vegades encara té sentit.
We sit in the kitchen.	Ens asseiem a la cuina.
Today I have no one to play with.	Avui no tinc ningú amb qui jugar.
You have opened your heart to me.	M'has obert el teu cor.
We are rich in natural resources.	Som rics en recursos naturals.
If you did, you wouldn’t have a friend for long.	Si ho fes, no tindries un amic durant molt de temps.
The tall man never says anything.	L'home alt no diu mai res.
I'm not done.	no he acabat.
Now, a friend.	Ara, un amic.
But it is still coming.	Però encara està arribant.
So you can count on it being available when you need it.	Així doncs, podeu comptar que està disponible quan ho necessiteu.
You could walk very easily.	Podríeu caminar molt fàcilment.
The air, changed.	L'aire, canviat.
The sun is seldom seen.	Poques vegades es veu el sol.
Someone must have told you.	Algú t'ho deu haver dit.
The red light was on.	El llum vermell estava encès.
In our time, the situation is perfectly clear.	En el nostre temps, la situació és perfectament clara.
Whatever you think works.	El que creguis que funciona.
He raised his arm.	Va aixecar el braç.
He asked us how real change occurs.	Ens va preguntar com es produeix el veritable canvi.
He now retired.	Ara es va retirar.
He had a long and very dangerous criminal record.	Tenia antecedents penals llargs i molt perillosos.
But he did not use any to end his life.	Però no va utilitzar cap per acabar amb la seva vida.
A real man knows how to get away from a fight.	Un home real sap allunyar-se d'una baralla.
It counts me in this group of people.	Em compte en aquest grup de persones.
Let’s see what that means.	Vegem què vol dir això.
He took her arm and smiled at her.	Va agafar-la del braç i li va somriure.
It’s like living under constant surveillance.	És com viure sota vigilància constant.
He is.	Ell és.
He saw that the table was set for three.	Va veure que la taula estava parada per a tres.
Some beautiful things.	Unes coses precioses.
There are many things going on during these.	Hi ha moltes coses passant durant aquestes.
Then we tried a few more things and fixed a few more things.	Després vam provar algunes coses més i vam arreglar algunes coses més.
These last few weeks have been very difficult for me.	Aquestes últimes setmanes han estat molt difícils per a mi.
The small groups began to move together.	Els petits grups van començar a moure's junts.
His life was like a long prey.	La seva vida va ser com una llarga presa.
The woman he was with followed him.	La dona amb qui estava el va seguir.
Please do not include any images.	Si us plau, no incloguis cap imatge.
It's his last day.	És el seu darrer dia.
This became even more interesting.	Això es va fer encara més interessant.
I know some people have just filled anything.	Sé que algunes persones només han omplert qualsevol cosa.
Get up on your own now.	Aixeca't amb les teves pròpies forces ara.
Medical education programs.	Programes d'educació mèdica.
I just wasn’t ready to see it.	Simplement no estava preparat per veure-ho.
No answer came, nor did he see any sign of him.	No va arribar cap resposta, ni va veure cap senyal d'ell.
Content must be original and error-free.	El contingut ha de ser original i sense errors.
The base station.	L'estació base.
She wondered if he knew what it was.	Ella es va preguntar si ell sabia què era.
There are too many places between here and the school, he said.	Hi ha massa llocs entre aquí i l'escola, va dir.
We both fell for it and couldn’t let go.	Tots dos ens hi vam caure i no ens vam poder deixar anar.
How I had missed him.	Com l'havia trobat a faltar.
He was just saying things to try to end me.	Només estava dient coses per intentar acabar amb mi.
He also wanted to have sex.	Ell també volia tenir sexe.
Once you get inside, you're inside.	Un cop hi vas entrar, estàs dins.
This was my last chance.	Aquesta va ser la meva última oportunitat.
Choose the database objects you want to use.	Trieu els objectes de base de dades que voleu utilitzar.
The only other option is to call the last one.	L'única altra opció és trucar l'últim.
Given to schoolchildren.	Donat als escolars.
He puts it on the low table between them.	El posa a la taula baixa entre ells.
It is a growing sense of community.	És un sentit creixent de comunitat.
Put a stop sign on the door.	Posa un senyal de stop a la porta.
Here are the rules for its use and effects.	Aquí es presenten les regles per al seu ús i els seus efectes.
It's for me, he thought.	És per a mi, va pensar.
But tell me that.	Però digueu-me això.
I just wanted to take a look at the back room.	Només volia donar una ullada a l'habitació del darrere.
We don't expect much from them.	No esperem gaire d'ells.
He didn't.	No ho ha fet.
This model was used in subsequent analyzes as appropriate.	Aquest model es va utilitzar en anàlisis posteriors segons correspongués.
But we were moving forward.	Però estàvem avançant.
She could not occupy a place in society.	Ella no podria ocupar un lloc a la societat.
They plan to protect him with their lives.	Tenen previst protegir-lo amb les seves vides.
You will be surprised.	Et sorprendràs.
I just don't know which way to go.	Simplement no sé quin camí prendre.
The train picked up speed and a few seconds later it was gone.	El tren va agafar velocitat i uns segons més tard havia desaparegut.
This is not the same as trying.	Aquí no és el mateix que prova.
She didn't want to want him.	Ella no el volia voler.
Thus began the language.	Així va començar el llenguatge.
You would expect to have a lot of extra hair.	Podríeu esperar que tindria molts cabells addicionals.
It makes you feel at the top of the world.	Et fa sentir al cim del món.
Including my own products.	Incloent els meus propis productes.
That's how you handle it.	És com ho gestiones.
They were just the second best team we played that year.	Només van ser el segon millor equip que vam jugar aquell any.
Women really like it.	A les dones els agrada molt.
Enjoy the moment.	Gaudeix del moment.
Now back to the course.	Ara tornem al curs.
There can be no doubt.	No hi pot haver cap dubte.
This means that the whole process will be done on the website.	Això vol dir que tot el procés es farà a la pàgina web.
That's enough for this brother.	Ja n'hi ha prou per a aquest germà.
This is a perfect group.	Aquest és un grup perfecte.
Make peace with yourself and move on.	Fes les paus amb tu mateix i segueix endavant.
Using your real name.	Utilitzant el seu nom real.
There was no gas there.	No hi havia gas allà.
Once, twice, three times.	Una, dues, tres vegades.
He seemed worried.	Semblava preocupat.
It looks a little fat.	Es veu una mica gros.
Take the left side of the face to the left.	Agafeu el costat esquerre de la cara cap a l'esquerra.
Radio communication was difficult.	La comunicació per ràdio era difícil.
He wouldn't let me go.	No em va deixar anar.
The weapon was in his hand.	L'arma tenia a la mà.
The burning resulted in a large amount of black smoke.	La crema va donar lloc a una gran quantitat de fum negre.
He will have a good heart.	Tindrà un bon cor.
I would like to talk more about this.	M'agradaria parlar més sobre això.
That turned out to be true.	Això va resultar ser cert.
That's what he said so much.	Així ho va dir tant.
Two of each were requested.	Se'n van demanar dos de cadascun.
I'm very happy with that.	N'estic molt content.
Nothing will ever change that.	Res ho canviarà mai.
He decided to take a chance.	Va decidir arriscar-se.
I ran my hand through her hair.	Vaig passar la mà pels seus cabells.
The exact date of construction of this bridge is unknown.	Es desconeix la data exacta de la construcció d'aquest pont.
Obviously, that would have been out of place.	Evidentment, allà hauria estat fora de lloc.
He started talking.	Va començar a parlar.
That hit home.	Això va colpejar a casa.
The public just doesn't trust him.	El públic simplement no confia en ell.
I tried to go a little beyond what they expected.	Vaig intentar anar una mica més enllà del que esperaven.
It was a gift for her.	Va ser un regal per a ella.
I hope you understand my point.	Espero que entenguis el meu punt.
We have to listen in their windows.	Hem d'escoltar a les seves finestres.
The controlled device name must be entered in full.	El nom del dispositiu controlat s'ha d'introduir sencer.
And it was the opportunity that came first.	I va ser l'oportunitat que va ser primer.
The investigation was advancing.	La investigació avançava.
There is something complicated about his face.	Hi ha quelcom complicat a la seva cara.
Eating is a challenge.	Menjar és un repte.
That night.	Aquella nit.
Think of the end times.	Penseu en els temps finals.
They discussed everything.	Van discutir de tot.
A test train is a test train.	Un tren de prova és un tren de prova.
You would think that would slow them down.	Pensaries que això els alentiria.
He said people lived in fear.	Va dir que la gent vivia amb por.
Due process does not mean a trial.	El degut procés no vol dir un judici.
I called her and told her that the book she had ordered had arrived.	La vaig trucar i li vaig dir que havia arribat el llibre que havia encarregat.
It turned out to be really dangerous in this case.	Va resultar ser realment perillós en aquest cas.
That was good news.	Va ser una bona notícia.
That could not be my reality.	Aquesta no podria ser la meva realitat.
No one really knows what happened.	Ningú sap realment què va passar.
Nobody ate.	Ningú menjava.
He kept looking from side to side.	Va seguir mirant d'un costat a l'altre.
This book is available for free online.	Aquest llibre està disponible gratuïtament en línia.
Nothing like a social experiment.	Res com un experiment social.
The most important thing was to be calm and keep working.	El més important era estar tranquil i seguir treballant.
My parents don't trust me because of you.	Els meus pares no confien en mi per culpa teva.
They want to access real-time information.	Volen accedir a la informació en temps real.
This research changes lives.	Aquesta investigació canvia la vida.
Because it's about me.	Perquè es tracta de mi.
Or grab her.	O agafar-la.
When he could see her eyes, she surprised him with a question.	Quan va poder veure els seus ulls, el va sorprendre amb una pregunta.
I never stopped doing both.	Mai vaig deixar de fer les dues coses.
One of the best decisions ever.	Una de les millors decisions mai.
You're right about that.	Estàs encertat amb això.
Dad made it seem easy.	El pare ho va fer semblar fàcil.
And sometimes people talk to each other.	I de vegades, la gent parla entre elles.
The games are great.	Els jocs són genials.
I'll have just seen him before bed tonight.	L'hauré acabat de veure abans de dormir aquesta nit.
Your comments are very important.	Els teus comentaris són molt importants.
There was nothing personal about any of them.	No hi havia res personal en cap d'ells.
He realized he had arrived.	Es va adonar que havia arribat.
To choose one is to get many out of it.	Escollir-ne un és treure-ne molts.
A contract research organization paid a daily fee for the work done.	Una organització de recerca contractual pagava una tarifa diària pel treball realitzat.
I’m not sure how the authors can handle it.	No estic segur de com poden gestionar-ho els autors.
Things just can’t go on like this.	Les coses simplement no poden continuar així.
They expect it too.	Ells també ho esperen.
The perfect combination is probably impossible.	La combinació perfecta és probablement impossible.
For a good while they sat and stared at each other.	Durant una bona estona es van quedar asseguts i es van mirar fixament.
However, don’t try to do both at the same time.	Tanmateix, no intenteu fer les dues coses alhora.
Does anyone else think this is a bad idea ?.	Algú més creu que això és una mala idea?.
There are many good things in many countries of the world.	Hi ha moltes coses bones de molts països del món.
Not with a gun to his head.	No amb una pistola al cap.
There was a media trial.	Hi va haver un judici mediàtic.
Data shared from any other source may still include these missing observations.	Les dades compartides des de qualsevol altra font encara poden incloure aquestes observacions que falten.
To make matters worse, my dad couldn’t find another job.	Per empitjorar les coses, el meu pare no va trobar una altra feina.
Find the wrong people inside.	Trobeu la gent equivocada a dins.
If you have multiple devices that require different ones.	Si teniu diversos dispositius que requereixen diferents.
Three species are recognized as valid.	Es reconeixen tres espècies com a vàlides.
With an injured left hand at this point.	Amb una mà esquerra lesionada en aquest punt.
Build a base.	Construeix una base.
First, the meat.	Primer, la carn.
These systems can run on your local machine.	Aquests sistemes es poden executar a la vostra màquina local.
In general, this is still not true if you just did it.	En general, això no continua sent cert si només ho ha fet.
Anyone could have taken a different plane.	Qualsevol hauria pogut agafar un avió diferent.
I had just put my hair on end.	Se m'acabava de posar els cabells de punta.
I would have loved to.	M'hagués agradat molt.
The text can wait.	El text pot esperar.
In reality, this is a phase of military domination.	En realitat, aquesta és una fase del domini militar.
I am a mother and art teacher.	Sóc mare i professora d'art.
There is not much to say about it.	No hi ha molt a dir al respecte.
It will make it easier for you to be seen and identified.	Us farà més fàcil ser vist i identificat.
Then use the power of silence.	A continuació, utilitzeu el poder del silenci.
Each study had its own size of the underlying effect.	Cada estudi va tenir la seva pròpia mida de l'efecte subjacent.
We go out differently.	Sortim d'una altra manera.
I excluded two of these cases.	Vaig excloure dos d'aquests casos.
When he died.	Quan va morir.
This immediate comment is extremely valuable for the development of the games.	Aquest comentari immediat és extremadament valuós per al desenvolupament dels jocs.
Never cross your arms.	No creueu mai els braços.
Do not stretch.	No estireu.
I don't know what's missing.	No sé què hi falta.
I guess that’s true in life.	Suposo que és cert a la vida.
I like your character.	M'agrada el teu personatge.
Code, make it clear.	Codi, ho deixa clar.
A very bright guy, you see.	Un noi molt brillant, ja ho veus.
This woman is not lying.	Aquesta dona no menteix.
There was very little time to do anything.	Hi havia molt poc temps per fer alguna cosa.
We don’t know what will happen.	No sabem què passarà.
I received no response.	No vaig rebre resposta.
And so simple.	I tan senzill.
Go run with it.	Vés a córrer amb això.
Most people my age are dead.	La majoria de la gent de la meva edat és morta.
It’s because he was stupid.	És perquè era estúpid.
Not a thing like that, I wouldn’t.	Ni una cosa així, no ho faria.
But they have a simple one.	Però en tenen un de senzill.
Several significant events took place.	Van tenir lloc diversos fets significatius.
Collection of field samples.	Recollida de mostres del camp.
That’s why you see the error message.	És per això que veus el missatge d'error.
She was such a big part of me.	Ella era una part tan gran de mi.
He seemed to appreciate it.	Semblava que ho agraïa.
This has been making my head spin for the last few hours.	Això m'ha estat fent el cap durant les últimes hores.
Join us on our fun little trip !!.	Acompanya'ns en el nostre petit viatge divertit!!.
I need them to want to listen.	Necessito que vulguin escoltar.
The only wonder is that it took so long.	L'única meravella és que va trigar tant.
Make sure the cables are securely connected and do not fall.	Assegureu-vos que els cables estiguin ben connectats i que no caiguin.
We have the numbers.	Tenim els números.
One or both are fine.	Un o ambdós està bé.
It’s good that something goes well.	És bo que alguna cosa surti bé.
We are planning an attack.	Estem planejant un atac.
I can think of so many things to do there.	Puc pensar en tantes coses per fer-hi.
This is not our opinion.	Aquesta no és la nostra opinió.
Maybe that’s why it should be the end of the year.	Potser per això hauria de ser el final d'any.
The kids are honest.	Els nens són honestos.
Unfortunately, you don’t seem to share that desire.	Malauradament, sembla que no comparteixes aquest desig.
They will have to work very hard to prove it.	Hauran de treballar molt dur per demostrar-ho.
And that the rest of us were expected not to.	I que la resta s'esperava que no féssim.
It's that they have more to spend.	És que tenen més per gastar.
Writing down some notes will help you plan for next year.	Anotar algunes notes ajudarà a planificar l'any vinent.
Very hot, in fact.	Molt calenta, de fet.
I still have to look at it further.	Encara he de mirar-ho més enllà.
Some applications require a network connection in a running process.	Algunes aplicacions requereixen connexió de xarxa en un procés en execució.
The first touch was answered.	Es va respondre al primer toc.
I think he felt very much a part of this group.	Crec que es va sentir molt part d'aquest grup.
You will receive a notification that the purchase has been completed.	Rebreu un avís que la compra s'ha completat.
The person who is not there, except in the experience of reading your review.	La persona que no hi és, excepte en l'experiència de llegir la vostra ressenya.
To most of us it doesn’t come naturally to us, which is sad.	A la majoria de nosaltres no ens ve de manera natural, la qual cosa és trist.
It was a necessary evil.	Era un mal necessari.
If I just called, I could break the news.	Si només trucés, podria donar la notícia.
Your photo becomes mine.	La teva foto es fa la meva.
He must be afraid of you.	Deu tenir por de tu.
One hour and ten minutes left.	Falta una hora i deu minuts.
Now I’m going to do fruit stuff again.	Ara tornaré a fer coses de fruita.
There was no note, neither there nor in the office.	No hi havia cap nota, ni allà ni a l'oficina.
There is no place to hide.	No hi ha lloc on amagar-se.
Sometimes lies are not lies.	De vegades les mentides no són mentides.
God has recorded the necessary instructions.	Déu ha deixat en constància les instruccions necessàries.
They have to explain why and not just silence the play.	Han d'explicar per què i no només silenciar l'obra.
If they could get over it, they can get over anything.	Si poguessin superar-ho, poden superar qualsevol cosa.
To get away from them you would have to leave this world.	Per allunyar-se d'ells hauríeu d'abandonar aquest món.
He would then address the current situation.	Aleshores abordaria la situació actual.
Sometimes it works, but most of the time it gives the exception.	De vegades funciona, però la majoria de vegades dóna l'excepció.
Long walk, but the ground is flat.	Caminada llarga, però la terra és plana.
Now, it’s obvious to me that you haven’t even played these games.	Ara, és obvi per a mi que ni tan sols has jugat a aquests jocs.
He stays with his family.	Queda a la seva família.
It had to be somewhere else.	Havia d'estar en un altre lloc.
I know it will go three, four, five.	Sé que anirà tres, quatre, cinc.
However, you shouldn’t expect to have an excellent one.	Tanmateix, no hauríeu d'esperar tenir un excel·lent.
Oh, that's fine.	Oh, està bé.
Instead, he showed her how much he loved her.	En canvi, li va mostrar com l'estimava.
It's a very good show.	És un espectacle molt bo.
I have two more things for you.	Tinc dues coses més per a tu.
This is simply not correct.	Això simplement no és correcte.
I feel like shit.	Em sento una merda.
I was worried about the weather.	Em preocupava el temps.
But it may be worth it.	Però pot valdre la pena.
The question of how soon before is unclear.	La qüestió de quant abans no està clara.
I wouldn’t let them have it.	No els deixaria tenir-ho.
I told him things, but not the truth.	Li vaig dir coses, però no la veritat.
We think it should be.	Creiem que hauria de ser.
This changes from person to person.	Això canvia de persona a persona.
The play was nothing like anything we had ever seen before.	L'obra no s'assemblava a res que haguéssim vist mai abans.
I had planned to do it tonight.	Tenia previst fer-ho aquesta nit.
I just need you to pay.	Només necessito que pagui.
I met new and beautiful people.	Vaig conèixer gent nova i maca.
She was sure she would never walk again.	Estava segura que no tornaria a caminar mai més.
Soon we will do the long walk towards night.	Aviat farem la llarga caminada cap a la nit.
I'll show you.	T'hi mostraré.
Or dirty talk.	O parlar brut.
All this is well known.	Tot això és ben conegut.
Then he told her to take it out, which she did.	Llavors li va dir que el tragués, cosa que va fer.
Most of these costs are necessary to live on a regular basis.	La majoria d'aquests costos són necessaris per viure de manera regular.
Place it only where it is needed, rather than just as an idea.	Col·loqueu-lo només allà on calgui, en lloc de només com una idea.
Call me if there is any news.	Truca'm si hi ha notícies.
Therefore, we realized that any new information would be valuable.	Per tant, ens vam adonar que qualsevol informació nova seria valuosa.
It was a little hot and I needed some fresh air.	Feia una mica de calor i necessitava una mica d'aire fresc.
You were very young.	Vas ser molt jove.
But I would like to know the usual practice.	Però m'agradaria conèixer la pràctica habitual.
I made it work.	Ho he fet funcionar.
I heard her.	La vaig sentir.
It had been very beautiful, no matter how long it lasted.	Havia estat molt bonic, independentment del que durés.
The driver ignored him.	El conductor no li va fer cas.
I am me.	Jo sóc jo.
Spring is coming soon.	Aviat arribarà la primavera.
There was no one in sight.	No hi havia ningú a la vista.
And it’s not just him you want.	I no és només ell el que vols.
When he spoke again, his voice was the same.	Quan va tornar a parlar, la seva veu era la mateixa.
Because of the evidence.	A causa de les proves.
This book would not have been written without you.	Aquest llibre no hauria estat escrit sense vosaltres.
The purpose of the.	La finalitat de la.
He had kept it a secret, from that day until tonight.	Ho havia mantingut en secret, des d'aquell dia fins aquesta nit.
They looked at each other.	Es van mirar l'un a l'altre.
To your surprise.	Per a la seva sorpresa.
I wondered what had been said.	Em vaig preguntar què s'havia dit.
I had no idea what was ahead of me.	No tenia ni idea del que tenia per davant.
I will not let anything, absolutely nothing, stand between me and the goal.	No deixaré que res, absolutament res, s'interposi entre mi i l'objectiu.
The relatives did the service, as was their wish.	Els familiars van fer el servei, com era el seu desig.
Her desire was to buy a new home for her growing family.	El seu desig era comprar una nova casa per a la seva família en creixement.
That was enough.	Això va ser suficient.
Please contact us to take advantage of this rare opportunity.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres per aprofitar aquesta rara oportunitat.
The name itself practically reveals its appearance to us.	El nom en si ens revela pràcticament la seva aparença.
There is not much useful information here.	Aquí no hi ha molta informació útil.
I wouldn’t mind them.	No els importaria.
And we did, we made a record.	I ho vam fer, vam fer un disc.
Out of memory.	Fora de record.
So full of joy.	Tan ple d'alegria.
We needed that.	Això ho necessitàvem.
He has to explain this to his children.	Això ho ha d'explicar als seus fills.
Then they used the book to get me out in the open.	Després van fer servir el llibre per fer-me sortir al descobert.
Listen to how you are talking.	Escolta com estàs parlant.
Somewhere on the edge of town.	En algun lloc a la vora del poble.
You don't fix it.	No ho arregles.
Getting a lot of feedback.	Aconseguint molts comentaris.
I don’t want to be unclear.	No vull ser poc clar.
We started calling the family.	Vam començar a trucar a la família.
I will keep my word.	Compliré la meva paraula.
She knew what that meant.	Ella sabia què significava això.
They just come and go.	Només vénen i van.
The best of the line in its day.	El millor de la línia en el seu dia.
So I hadn’t killed him.	Així que no l'havia matat.
It's later.	És de més tard.
Set it aside and live it.	Deixa-ho de banda i viu-ho.
We do not know these reasons.	Desconeixem aquests motius.
Companies that have employees in several states.	Empreses que tenen empleats en diversos estats.
I touched him gently.	El vaig tocar suaument.
Today we have technology by our side to help us.	Avui tenim la tecnologia al nostre costat per ajudar-nos.
Get ready as soon as you are.	Està llest tan aviat com estiguis.
But research has shown conflicting results.	Però la investigació ha mostrat resultats contradictoris.
As others have said, you should check your network.	Com han dit altres, hauríeu de comprovar la vostra xarxa.
Don't go far.	No vagis lluny.
We decided to listen to music instead.	Decidim escoltar, en canvi, música.
Nothing ever comes out as expected.	Mai res surt com s'esperava.
It may seem impossible today, but maybe someday.	Avui pot semblar impossible, però potser algun dia.
The equipment is often old, broken, damaged.	L'equip sovint és vell, trencat, deteriorat.
I hear you.	et sento.
Count on me on this front.	Compte amb mi en aquest front.
My client did exactly that.	El meu client va fer exactament això.
Then I'll stay with you for a while.	Aleshores em quedaré amb tu una estona.
It can be configured in many ways.	Es pot configurar de moltes maneres.
This is a title you should avoid.	Aquest és un títol que hauríeu d'evitar.
They have continued to walk this path.	Han continuat caminant per aquest camí.
But it could have so much more.	Però podria tenir molt més.
Life does not happen that way.	La vida no passa així.
The argument never won again.	L'argument no va guanyar mai més.
All materials were used as received.	Tots els materials es van utilitzar tal com es van rebre.
Because they are.	Perquè ho són.
There are only three.	Només n'hi ha tres.
You like.	T'agrada.
Don't waste other people's time.	No perdis el temps dels altres.
Answer one question a day.	Respon una pregunta al dia.
It appears in this first article.	Apareix en aquest primer article.
And there are many things we will forget in the coming days.	I hi ha moltes coses que oblidem en els propers dies.
All this can be yours.	Tot això pot ser teu.
She was taken to our hospital for further management.	La van portar al nostre hospital per a més gestió.
It was like that.	Va ser així.
They had no plans.	No tenien cap pla.
My system was clean.	El meu sistema estava net.
I was in love with him.	Estava enamorat d'ell.
I think there are a couple of factors here.	Crec que aquí hi ha un parell de factors.
His friends don't understand.	Els seus amics no ho entenen.
We have made a decision and we will not change it.	Hem pres una decisió i no la canviarem.
I said it angrily.	Ho vaig dir amb ràbia.
For a good while we drove in silence.	Durant una bona estona vam conduir en silenci.
What caused it.	Què ho va provocar.
You get along well with him.	Et portes bé amb ell.
God will guide you in everything you do.	Déu et guiarà en tot el que facis.
Thank you for your effort and friendly staff.	Gràcies pel vostre esforç i amable personal.
He could come and go as he pleased.	Podia anar i venir com volgués.
Each day, each of us makes our own decision.	Cada dia, cadascú de nosaltres pren la nostra pròpia decisió.
He had wanted it.	Ell ho havia volgut.
He was still there.	Encara hi era.
I received a request.	Vaig rebre una petició.
The program is advancing.	El programa avança.
But the brain does.	Però el cervell sí.
You have to be consistent.	Cal ser coherent.
I don’t know what they are, though.	No sé què són, però.
It seems that this work was well received.	Sembla que aquesta obra va tenir una bona acollida.
Of course he would love it.	És clar que li encantaria.
That's what you are.	D'això ets.
The final answer is "no, we don't support it".	La resposta final és "no, no ho donem suport".
Drink this.	Beu això.
There were a lot of people there.	Allà hi havia molta gent.
You will be the key data.	Sereu les dades clau.
It was often hot.	Sovint feia calor.
I really appreciate any support you can offer.	Realment agraeixo qualsevol suport que pugui oferir.
It seems to be effective.	Sembla ser efectiu.
However, it is better that it is not worth it.	No obstant això, és millor que no val.
And it probably won't be published here.	I probablement no es publicarà aquí.
I'd like to talk more about it.	M'agradaria que se'n parlés més.
I guess it will be him tonight vs.	Suposo que serà ell mateix aquesta nit vs.
He begins to accept everything as his right.	Comença a acceptar-ho tot com el seu dret.
He liked it.	Li agradava.
When you have such a large area, these numbers are quite large.	Quan tens una àrea tan gran, aquestes xifres són bastant grans.
This experience was very, very different.	Aquesta experiència va ser molt, molt diferent.
It is a means of communication.	És un mitjà de comunicació.
He just told the truth.	Només va dir la veritat.
Please let me know if you're okay.	Si us plau, fes-me saber si et va bé.
They will be forced to look at you.	Estaran obligats a mirar-lo.
I'm not too well today.	No estic massa bé avui.
That means nothing goes into it.	Això vol dir que no hi entra res.
All faith-related topics are perfect.	Tots els temes relacionats amb la fe són perfectes.
He sat down.	S'hi va asseure.
But at least you can get your foot in the door.	Però almenys pots posar el peu a la porta.
There are no ways of life.	No hi ha formes de vida.
So it's really interesting.	Així que és realment interessant.
I've been there once.	Hi he estat una vegada.
Just keep everyone informed and on the same page.	Només cal mantenir a tothom informat i a la mateixa pàgina.
I’m not trying to be a pain.	No estic intentant ser un dolor.
He watched the smoke leave him and climb into the dark sky.	Va veure com el fum l'abandonava i pujava cap al cel fosc.
So they came up with a plan.	Així que van idear un pla.
A fight broke out.	Va esclatar una baralla.
You don't want them to be repeated.	No vols que es repeteixin.
He is busy running to try to make friends and influence people.	Està ocupat corrent per intentar guanyar amics i influir en la gent.
Do things wrong.	Fes les coses malament.
I think this was one of the first.	Crec que aquest va ser un dels primers.
But he has been the same.	Però ell ha estat igual.
There are no web pages or nameplates on the door.	No hi ha cap pàgina web ni placa de nom a la porta.
I didn't know what to say.	No sabia què dir.
He looked at me directly.	Em va mirar directament.
Yes, they identify many of the right issues.	Sí, identifiquen molts dels problemes correctes.
Help our group members share a common reality.	Ajuda als membres del nostre grup a compartir una realitat comuna.
Give me exactly.	Dóna'm exactament.
And his life.	I la seva vida.
Managed the project.	Gestionat el projecte.
This is your job and effort.	Aquesta és la seva feina i esforç.
Because your clothes are really great.	Perquè la teva roba és realment fantàstica.
The third time, he didn't get up for a while.	La tercera vegada, no es va aixecar durant una estona.
We are trapped now.	Ara estem atrapats.
Nor was the man anywhere else in the room.	Tampoc l'home estava en cap altre lloc de l'habitació.
Trust that they know your audience.	Confieu que coneixen el seu públic.
He will share everything he has with her.	Ell compartirà tot el que tingui amb ella.
Watch them as we go to the next place.	Mireu-los mentre anem al següent lloc.
Only, it was too far away.	Només, estava massa lluny.
However, the nature of the camera does not matter much.	Tanmateix, la naturalesa de la càmera no importa gaire.
Outside, he took a deep breath.	A fora, va respirar profundament.
You are supposed to be older.	Se suposa que has de ser més gran.
Know who you are inside.	Saber qui ets dins.
Too much for any man.	Massa per a qualsevol home.
They have lost their internet boat.	Han perdut el vaixell d'Internet.
If something is stupid, it is stupid.	Si alguna cosa és estúpid, és estúpid.
But even this attempt was unsuccessful.	Però fins i tot aquest intent no va tenir èxit.
His mother caught him first.	La seva mare el va agafar primer.
I started to get carried away.	Em vaig començar a dur.
The images are from a representative experiment.	Les imatges són d'un experiment representatiu.
It wasn't that long ago.	No va ser fa tant.
They know when they are doing things and why.	Saben quan estan fent coses i per què.
They do not go together.	No van junts.
I had been thinking about that.	Jo havia estat pensant en això.
They had to do what they had to do.	Havien de fer el que havien de fer.
Let me try to finish this.	Deixa'm intentar acabar això.
He’s fighting the world and he’s still getting away with it.	Està lluitant contra el món i encara se'n surt amb la seva.
These techniques are generally described below.	Aquestes tècniques es descriuen generalment a continuació.
Take more time and he suggested that you walk very slowly.	Preneu-vos més temps i us va suggerir que camineu molt lentament.
As for tomorrow.	Pel que fa a demà.
We laughed a lot every day.	Vam riure molt cada dia.
Close your office door or look for another quiet place.	Tanqueu la porta de la vostra oficina o busqueu un altre lloc tranquil.
We'll just have fun.	Només ens divertirem.
There is no such thing.	No hi ha tal cosa.
Phone calls should be made.	S'haurien de fer trucades telefòniques.
This feature is probably responsible for the field effect.	Aquesta característica és probablement responsable de l'efecte de camp.
The lobby doors were locked.	Les portes del vestíbul estaven tancades.
Five minutes apart.	Cinc minuts de diferència.
I think it’s just because it’s a pretty simple taste.	Crec que és només perquè és un gust bastant senzill.
But let me complete the book.	Però deixeu-me completar el llibre.
But he could not find a solution.	Però no va poder trobar solució.
He and his brother only had one day to clear up.	Ell i el seu germà només van tenir un dia per aclarir.
Anyway, it's too cold here in the rain.	De totes maneres, aquí fa massa fred sota la pluja.
Look at these two people.	Mira aquestes dues persones.
So let's do this.	Així que fem això.
It is the national army.	És l'exèrcit nacional.
No one could know.	Ningú podia saber-ne.
This type of help is only for a special case.	Aquest tipus d'ajuda només és per a un cas especial.
Too wide, in fact.	Massa ample, de fet.
It looked green.	Semblava verd.
This is super cool.	Això és super xulo.
I could not have been happier if they had been pure gold.	No hauria pogut estar més content si haguessin estat or pur.
So you got it.	Així que ho has aconseguit.
My life is over.	La meva vida s'ha acabat.
I'll call her.	La trucaré.
Each class was worth so many points.	Cada classe valia tants punts.
I tell myself that things are not what they are.	Em dic a mi mateix que les coses no són el que són.
The trip was a great success, our goal achieved.	El viatge va ser tot un èxit, el nostre objectiu assolit.
It is in popular literature.	És a la literatura popular.
He used it that way for two years.	El va utilitzar d'aquesta manera durant dos anys.
Have you seen it here?	S'ha vist aquí?
The garden is very beautiful, we have great photos.	El jardí és molt maco, hi tenim grans fotos.
In the end, one of them failed.	Al final, un d'ells no ho va aconseguir.
Everyone wants to succeed.	Tothom vol tenir èxit.
Development in no way involves change.	El desenvolupament en cap cas comporta canvis.
That was enough.	Va ser suficient.
Image upload starts first.	La càrrega de la imatge s'inicia primer.
Nothing good can come of it.	No en pot sortir res de bo.
Then he goes crazy again.	Llavors torna boig.
Come spring !.	Vinga primavera!.
I do this as a common identifier to perform the click function.	El faig com a identificador comú per realitzar la funció de clic.
Science is only as powerful as its description.	La ciència només és tan poderosa com la seva descripció.
You are fine too.	Tu també estàs bé.
No one had to give the order.	Ningú havia hagut de donar l'ordre.
Everything was hidden.	Tot estava amagat.
Will saw him to the front door.	Will el va veure fins a la porta principal.
No broken bones.	Sense ossos trencats.
Samples obtained and analyzed.	Mostres obtingudes i analitzades.
In particular, business trips.	En particular, els viatges de negocis.
It depends on the situation.	Depèn de la situació.
We need to keep our eyesight open and always drive close.	Hem de mantenir la visió a la vista i conduir sempre a prop.
His first demand is reasonable.	La seva primera demanda és raonable.
You have to add a very important point and explain a point.	Heu d'afegir un punt molt important i explicar un punt.
Three cases were performed.	Es van realitzar tres casos.
They did not cause him to fall.	No van provocar la seva caiguda.
He will do nothing.	Ell no farà res.
This is a matter of both law and fact.	Aquesta és una qüestió tant de dret com de fet.
It’s one of the things I enjoy doing the most.	És una de les coses que més m'agraden fer.
No, this is not the beginning of the law.	No, no és l'inici de la llei.
This is simply not true.	Això simplement no és cert.
It’s too difficult of an industry.	És massa difícil d'una indústria.
This is so sweet.	Això és tan dolç.
This was to force him to accept the challenge.	Això era per obligar-lo a acceptar el repte.
They considered you once.	T'ho van considerar una vegada.
You are too small to understand.	Ets massa petit per entendre.
I love the book.	M'encanta el llibre.
She is the love of my life.	Ella és l'amor de la meva vida.
And we thought you were with us the same way.	I pensàvem que estaves amb nosaltres de la mateixa manera.
If they had focused on the work itself vs.	Si s'haguessin centrat en el treball en si vs.
Notice that i.	Fixeu-vos que i.
If you have a real statement or evidence, let’s talk about it.	Si teniu una declaració o evidència real, parlem-ne.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	De vegades has de fer front com si fós fort.
If you see memory problems increase the memory.	Si veieu problemes de memòria augmenta la memòria.
Users may not be able to access applications at this time.	És possible que els usuaris no puguin accedir a les aplicacions en aquest moment.
It looks like that.	Sembla això.
I tried to get past them.	Vaig intentar passar per davant d'ells.
It took a while to get back.	Va trigar una mica a tornar.
The book will be different things over time.	El llibre seran coses diferents al llarg del temps.
Every day just kept going.	Cada dia només continuava.
Thank you for continuing this in the future.	Us agrairé si continueu això en el futur.
I think you really have to stick with what you know.	Crec que t'has de quedar realment amb el que saps.
However, once installed, we decided not to move.	Tanmateix, un cop instal·lats, vam decidir no moure'ns.
After a few minutes he looked up briefly.	Al cap d'uns minuts va aixecar la mirada breument.
I had no choice but to sign.	No vaig tenir més remei que signar.
I would be very happy if you did.	Seria molt feliç si ho fes.
She just hoped he would agree to her plan.	Ella només esperava que estigués d'acord amb el seu pla.
He appeared on the show for three weeks.	Va aparèixer al programa durant tres setmanes.
She wanted to check for herself.	Volia comprovar per ella mateixa.
More support.	De més suport.
Oh, one more thing.	Oh, una cosa més.
He didn't talk much.	No va parlar gaire.
Saying it out loud would make it real.	Dir-ho en veu alta ho faria real.
I just didn't agree.	Simplement no hi estava d'acord.
Of course, your house is yours.	Per descomptat, casa teva és teva.
Today is one of the worst days of my career.	Avui és un dels pitjors dies de la meva carrera professional.
For me, writing and living have become a give and take.	Per a mi, escriure i viure s'han convertit en un donar i rebre.
I should feel right at home.	M'hauria de sentir com a casa.
You see for yourself how cold it will be.	Ja veus tu mateix el fred que farà.
I'm with you.	Estic amb vostè.
Yes, you should have free food.	Sí, hauríeu de tenir menjar gratis.
Hope is a powerful weapon even when there is nothing left.	L'esperança és una arma poderosa fins i tot quan no queda res més.
I felt a moment of relief.	Vaig sentir un moment d'alleujament.
This leads to a negative way of being and seeing.	Això comporta una manera negativa de ser i de veure.
But it is not without limits.	Però no és sense límits.
So you end up in trouble.	Així que acabes amb problemes.
Run fast and fast in the faith.	Corre fort i ràpid en la fe.
I like his wife better.	M'agrada més la seva dona.
The mind has a lot of power over the body.	La ment té molt poder sobre el cos.
The mouth and tongue are very dry.	La boca i la llengua estan molt seques.
But his recent experiences had almost killed that part of him.	Però les seves experiències recents gairebé havien matat aquesta part d'ell.
That was too much for me.	Això era massa per a mi.
It is considered the deepest aspect.	Es considera l'aspecte més profund.
No one had heard anything.	Ningú havia sentit res.
However, if you try to increase traffic to your site.	Tanmateix, si intenteu augmentar el trànsit al vostre lloc.
Even the way he grabbed me had changed.	Fins i tot la manera com em va agafar havia canviat.
We have to be with him.	Hem d'estar amb ell.
This keeps us up to date with the speed of the game.	Això ens manté al dia amb la velocitat del joc.
I loved my parents, especially my father.	Estimava els meus pares, especialment el meu pare.
It couldn’t be anything, that’s what they keep saying.	No podria ser res, això és el que continuen dient.
Science, on the other hand, still has a better answer.	La ciència, en canvi, encara ha de donar una millor resposta.
Therefore, they are absolutely essential.	Per tant, són absolutament essencials.
To stop playing your music at a high volume.	Per deixar de reproduir la seva música a un volum alt.
Go girl.	Va noia.
But the issue was still money.	Però el tema continuava sent els diners.
I touched the screen and heard a male voice.	Vaig tocar la pantalla i vaig sentir una veu masculina.
The management structure grew as new people entered.	L'estructura de gestió va créixer a mesura que entrava gent nova.
None of my friends are dead.	Cap de les meves amigues ha mort.
You do not mind.	No t'importa.
Looks like he's talking to someone.	Sembla que està parlant amb algú.
Well, it could be worse.	Bé, podria ser pitjor.
It was as if someone else had been there.	Era com si hi hagués estat algú més.
Read this full article.	Llegeix aquest article sencer.
By now I should be with him.	A hores d'ara hauria d'estar amb ell.
Then give it to me.	Llavors dóna-m'ho.
A constant value to describe how much force is applied.	Un valor constant per descriure quanta força s'aplica.
Displays the surface pattern.	Mostra el patró de la superfície.
History will repeat itself.	La història es repetirà.
There was no significant medical history.	No hi havia antecedents mèdics significatius.
Now she was ready.	Ara ella estava a punt.
Its distribution is good.	La seva distribució és bona.
The animal tells me what he wants me to know.	L'animal em diu què vol que sàpiga.
So you are definitely excited.	Així que definitivament t'emociones.
This does not work.	Això no funciona.
I turned to the woman on my left.	Em vaig girar cap a la dona de la meva esquerra.
I guess others can hear this movie more than I can.	Suposo que els altres poden sentir aquesta pel·lícula més que jo.
We were glad to see her there.	Estàvem contents de veure-la allà.
I thought it was all a lot of fun.	Vaig pensar que tot era molt divertit.
I could feel it, but not so extreme.	Ho podia sentir, però no tan extrem.
I might think about it later.	Podria pensar-hi més tard.
I hadn't thought to ask him if he wanted to come.	No havia pensat preguntar-li si volia venir.
It had a door on each wall.	Tenia una porta a cada paret.
We are afraid of getting lost even though we know we have to.	Tenim por de perdre'ns encara que sabem que ho hem de fer.
We write with love.	Escrivim amb amor.
This can be achieved as follows.	Això es pot aconseguir de la següent manera.
Most of the time during the day is spent thinking fast.	La major part del temps durant el dia es dediquen a pensar ràpidament.
But it's not that complicated.	Però no és tan complicat.
My fear would be to just stay with one of the three.	La meva por seria només quedar-me amb un dels tres.
The job ends up being a lot of communication.	La feina acaba sent molta comunicació.
Surely they weren’t really in danger.	Segurament no estaven realment en perill.
It is increasing over time in many countries with no health gains.	Està augmentant amb el temps en molts països sense guanys de salut.
I couldn’t wait for this to move.	No podia esperar que això es mogués.
I had no right to be in the room.	No tenia dret a estar a l'habitació.
And it's not my wedding.	I no és el meu casament.
Most would leave by water.	La majoria marxarien per aigua.
He didn't know what.	Ell no sabia què.
They think that just posting is not enough.	Estan pensant que només publicar no n'hi ha prou.
I really wanted to go with him.	Realment volia anar amb ell.
It is essentially a class of two functions.	Essencialment és una classe de dues funcions.
But access is access we say.	Però l'accés és accés diem.
You need to check other groups.	Heu de comprovar altres grups.
Then and there.	Aleshores i allà.
You just said it could happen again.	Acabes de dir que podria tornar a passar.
An opportunity, perhaps.	Una oportunitat, potser.
We can distinguish at least eight bodies.	Podem distingir almenys vuit cossos.
High-end values ​​may need more samples, so increase both.	Els valors de rang alt poden necessitar més mostres, així que augmenta les dues.
My heart lost that burning passion after a while.	El meu cor va perdre aquella passió ardent al cap d'un temps.
I was the only one.	Jo era l'únic.
There was no room for fear or reflection.	Ja no hi havia lloc per a la por o la reflexió.
Not because it's funny.	No perquè sigui graciós.
Then everything changed for me and my family.	Aleshores tot va canviar per a mi i la meva família.
It was easily kept on its own skin.	Es va mantenir fàcilment a la seva pròpia pell.
His eyes follow my finger.	Els seus ulls segueixen el meu dit.
Ultimately, this has not helped the business stay problem-free.	En última instància, això no ha ajudat al negoci a romandre lliure de problemes.
Two were killed.	Dos van ser assassinats.
He hoped it would.	Ell esperava que ho fos.
Add it.	Afegiu-hi.
Anyone could do that.	Qualsevol podria fer això.
We’ve done so many things together.	Hem fet tantes coses junts.
It’s as hard to go back as it is to move forward.	És tan difícil tornar enrere com avançar.
These things are on fire.	Aquestes coses estan en flames.
Unfortunately, most apps ask for too much and offer too little.	Malauradament, la majoria de les aplicacions demanen massa i ofereixen massa poc.
I am not my past, present or future career.	No sóc la meva carrera passada, present o futura.
Maybe it would be better if he kept me out.	Potser serà millor que em mantingui fora.
There was not much car traffic.	No hi havia gaire trànsit de cotxes.
There are some ways to add an exception to this global configuration.	Hi ha alguna manera d'afegir una excepció a aquesta configuració global.
The world is so big and so small.	El món és tan gran i tan petit.
He has never said so much, but the evidence is clear.	Mai ha dit tant, però l'evidència és clara.
We win as a team and we lose as a team.	Guanyem com a equip i perdem com a equip.
At least Dad did his best to save them.	Almenys el pare va fer tot el possible per salvar-los.
We will then complete things as soon as possible.	Aleshores completarem les coses tan aviat com sigui possible.
That day everything was quiet.	Aquell dia tot estava tranquil.
Change the world.	Canviar el món.
Now I needed something to put water in.	Ara necessitava alguna cosa per posar-hi aigua.
There were two issues with this story.	Hi havia dos problemes amb aquesta història.
This relationship is absolutely essential.	Aquesta relació és absolutament essencial.
That’s what the books don’t say.	Això és el que no diuen els llibres.
I am half and half.	Sóc mig i mig.
This also applies to everyone else.	Això també val per a tots els altres.
It will not be difficult.	No serà difícil.
It was not a large room.	No era una habitació gran.
Do not worry.	No passa res.
Create results only.	Creeu només resultats.
It had turned.	S'havia girat.
Okay, just the last of it.	D'acord, només l'últim d'això.
I have your phone number.	Tinc el seu número de telèfon.
Without it, you would not be able to drive your vehicle.	Sense ell, no podríeu conduir el vostre vehicle.
There was pain in her too.	També hi havia dolor en ella.
I won't bother you.	No et molestaré.
So, we sweat.	Per tant, suem.
He shook her hand.	Li va prémer la mà.
His mouth was still not where he should be.	La seva boca encara no era on havia d'estar.
Your word is everything.	La teva paraula ho és tot.
So could wrong politics.	També ho podria fer la política equivocada.
It should be specific.	Hauria de ser específic.
According to our results, this may not be the best approach.	Segons els nostres resultats, aquest podria no ser el millor enfocament.
It was hard to speak with the heart in his throat.	Era difícil parlar amb el cor a la gola.
Or if you are worried about something.	O si estàs preocupat per alguna cosa.
Who was.	Qui va ser.
It is a beautiful piece.	És una peça preciosa.
They separated before the wedding date was set.	Es van separar abans que es fixés la data del casament.
It could be used in many ways.	Es podria utilitzar de moltes maneres.
There was no room for anything else.	No hi havia lloc per a res més.
There was a good conversation there.	Allà hi va haver una bona conversa.
Tonight is also a family dinner, so it should be fun.	Aquesta nit també és un sopar familiar, així que hauria de ser divertit.
He arrested me.	Em va arrestar.
His loss.	La seva pèrdua.
I followed the instructions for her care as usual.	Vaig seguir les instruccions per a la seva cura com de costum.
I want to talk to him.	Vull parlar amb ell.
It's the other side of the station.	És l'altre costat de l'estació.
It is a high order.	És un encàrrec alt.
Go close the door.	Vés a tancar la porta.
The world is waiting.	El món està esperant.
Now I was just steps away from them.	Ara estava a pocs passos d'ells.
I just need to get some rest.	Només necessito descansar una mica.
The mind of the animal does.	La ment de l'animal ho fa.
We have to get the job done.	Hem de fer la feina.
This makes the system complex and expensive.	Això fa que el sistema sigui complex i car.
They would get used to it, and if they didn’t, hard.	S'hi acostumarien, i si no ho fessin, durs.
This has probably been true for the last four or five days.	Això probablement ha estat cert durant els últims quatre o cinc dies.
It’s easier for him.	És més fàcil per a ell.
It’s not ideal, but it’s a start.	No és ideal, però és un començament.
It's pretty safe.	És bastant segur.
Get up with your mother.	Aixeca't amb la teva mare.
He tells her to let it go.	Li diu que ho deixi anar.
This path does not work.	Aquest camí no funciona.
Earlier this month, his final appeal was denied.	A principis d'aquest mes, la seva apel·lació final va ser denegada.
I just wanted to fix the ending.	Només volia arreglar el final.
However, not everyone is.	Tanmateix, no tothom ho és.
I’m so glad you shared your story.	M'alegro molt que hagis compartit la teva història.
I said now.	Vaig dir ara.
And then they stop.	I després s'aturen.
It's a funny movie.	És una pel·lícula divertida.
The two became close friends and often played together.	Els dos es van fer amics íntims i jugaven junts sovint.
Now it's time for the main event.	Ara toca l'acte principal.
She didn’t know why she would do such a thing.	Ella no sabia per què faria una cosa així.
I don't know anymore.	ja no ho sé.
I'm sure there are more.	Estic segur que n'hi ha més.
Both can go.	Tots dos poden anar.
But change could finally come.	Però el canvi finalment podria arribar.
I remember.	Ho recordo.
We had no food, no water and little hope.	No teníem menjar, ni aigua i poca esperança.
For the quality and safety of patient care.	Per la qualitat i seguretat de l'atenció al pacient.
In fact, it was not true in his day.	De fet, no era cert en els seus dies.
More women than men arrive.	Hi arriben més dones que homes.
The impact on the local economy will be widely felt.	L'impacte per a l'economia local es farà notar àmpliament.
This case shows why.	Aquest cas mostra per què.
He kept calling and coming.	Va seguir trucant i venint.
It wasn't good.	No va ser bo.
However, this was only the case in some of the experiments.	Tanmateix, això només va ser el cas en alguns dels experiments.
I talked to them.	Vaig parlar amb ells.
All experiments were repeated at least three times.	Tots els experiments es van repetir almenys tres vegades.
Get in touch with family and friends.	Posa't en contacte amb la família i els amics.
I feel bad for him.	Em sento malament per ell.
But none of that helped.	Però res d'això va ajudar.
Let him stay long enough for him to walk.	Que es quedi el temps suficient perquè pugui caminar.
I've seen something like this before.	He vist alguna cosa així abans.
I would have stopped.	m'hauria aturat.
You have to get it out of him.	L'has de treure d'ell.
The time for change is now.	El moment del canvi és ara.
I set out to play this year.	Em vaig plantejar jugar aquest any.
It was morning.	Era de matí.
So it’s a team effort.	Per tant, és un esforç d'equip.
My name is no longer my name.	El meu nom ja no és el meu nom.
He won easily.	Va guanyar fàcilment.
Everyone started moving.	Tothom va començar a moure's.
Then she grabbed herself.	Llavors es va agafar a si mateixa.
Not because he was supposed to be above his class.	No perquè se suposa que hagués d'estar per sobre de la seva classe.
This is your choice.	Aquesta és la seva elecció.
You need your best players to grow together.	Necessites els teus millors jugadors per créixer junts.
Only the letter of the law.	Només la lletra de la llei.
It will take too long.	Prendrà massa temps.
I hate them for a reason.	Els odio per una raó.
To search for the vehicle.	Per buscar el vehicle.
And yes, it sounds like a train, as they say.	I sí, sona com un tren, tal com diuen.
He is a good horse.	És un bon cavall.
Or on your hard drive.	O al teu disc dur.
She was funny.	Ella era divertida.
I am very proud of you.	Estic molt orgullos de tú.
Tell a story with a series of pictures.	Explicar una història amb sèries d'imatges.
If it were a lower value, it would work that way.	Si fos un valor menor, funcionaria així.
He focused, but it worked.	Es va centrar, però va funcionar.
Some can be very helpful, while others not so much.	Alguns poden ser molt útils, mentre que altres no tant.
I knew something was wrong with our camp.	Sabia que alguna cosa anava malament al nostre campament.
But some people can’t rest.	Però algunes persones no poden descansar.
It was important to know your enemy.	Era important conèixer el teu enemic.
He said the comments had probably been taken badly.	Va dir que els comentaris probablement s'havien pres malament.
Simple but quite powerful.	Simple però força potent.
The first and second material may be the same.	El primer i el segon material poden ser els mateixos.
Now he was getting into it.	Ara s'hi posava.
However, a number of questions remain open.	Tanmateix, queden una sèrie de preguntes obertes.
Whether or not they can get it is another matter entirely.	Si poden aconseguir-ho o no és una altra qüestió completament.
Our unique models can save more time and money for your business.	Els nostres models únics poden estalviar més temps i diners per a la vostra empresa.
You’ve been so strong to get here, I had told you.	Has estat tan fort per arribar fins aquí, li havia dit.
As a result, the water level is constant throughout the year.	Com a conseqüència d'això, el nivell de l'aigua és constant durant tot l'any.
Entire walls can be covered.	Es poden cobrir parets senceres.
At that time, there was no solution.	En aquell moment, no hi havia solució.
We just have to hold them for half an hour.	Només els hem de contenir durant mitja hora.
I’m a little lost in the whole discussion.	Estic una mica perdut en tota la discussió.
They said a few.	Van dir uns quants.
Or they work together to make the best picture possible.	O treballen junts per fer la millor imatge possible.
We still had five minutes.	Encara teníem cinc minuts.
My eyes were burning.	Em cremaven els ulls.
How loud it all sounded.	Que fort sonava tot.
But so far, it just seems slow.	Però fins ara, només sembla lent.
Not everyone has insurance.	No tothom té assegurança.
He told me that’s precisely why he doesn’t have many left.	Em va dir que precisament per això no li queden gaires.
They were very upset.	Estaven molt molestos.
But that should give you an idea of ​​what interests us.	Però això us hauria de donar una idea del que ens interessa.
The same was observed in our study.	El mateix es va observar en el nostre estudi.
It doesn’t depend on the size of things.	No depèn de la mida de les coses.
I understand why you couldn’t.	Entenc per què no has pogut.
Undoubtedly, the figure is large.	Sens dubte, la xifra és gran.
I ordered dry ice and all.	Vaig demanar gel sec i tot.
This brought tears to my eyes.	Això em va portar les llàgrimes als ulls.
It is a matter of rights.	És una qüestió de drets.
Okay, let’s do this.	D'acord, fem això.
This is your only chance to save yourself.	Aquesta és la teva única oportunitat de salvar-te.
He smiled at them.	Els va somriure.
Otherwise, it only increases the amount of stock.	Si no, només augmenta la quantitat d'estoc.
It may take a few minutes.	Pot trigar uns quants minuts.
So for me, being tough is the most fun.	Així que per a mi, ser difícil és el més divertit.
Except they are not.	Excepte que no ho són.
We have a meaning.	Tenim un significat.
But you can't kill me.	Però no em pots matar.
This can be easily changed.	Això es pot canviar fàcilment.
I have to think we will win this.	He de pensar que guanyarem això.
It’s a bit of a perfect storm.	És una mica de tempesta perfecta.
And we believe you too.	I creiem que tu també.
Some come from a harsh environment.	Alguns provenen d'un entorn dur.
Or he killed him.	O el va fer matar.
When he withdrew, his lips remained against his.	Quan es va retirar, els seus llavis van romandre contra els seus.
We were creative.	Vam ser creatius.
Numerous studies have adopted this approach.	Nombrosos estudis han adoptat aquest enfocament.
But it changes the game to some extent.	Però canvia el joc fins a cert punt.
Some kids don’t want to.	Alguns nens no volen.
That was just a few weeks ago.	Això va ser fa només unes setmanes.
Decide what is important.	Decidiu què és important.
And we will not understand others very well either.	I tampoc entendrem molt bé els altres.
I've seen you before.	T'he vist abans.
He had the record title of this property.	Tenia el títol rècord d'aquesta propietat.
So it was both good and bad.	Per tant, va ser tant bo com dolent.
That’s exactly how it’s supposed to be.	És exactament com se suposa.
This was a journey.	Això va ser un viatge.
All authors contributed on specific aspects.	Tots els autors van contribuir en aspectes concrets.
After a hearing, the court dismissed the motion.	Després d'una vista, el tribunal va desestimar la moció.
He should be home.	Ell hauria d'estar a casa.
Now she sounds like a woman.	Ara sona com una dona.
But we have many schools.	Però tenim moltes escoles.
I mean it was a fight.	Vull dir que va ser una baralla.
On the ground.	A terra.
And that is my honest answer right now.	I aquesta és la meva resposta honesta ara mateix.
The region has seen in years.	La regió ha vist en anys.
How can I conclude that this limit does not exist.	Com puc acabar que aquest límit no existeix.
The characters, however, are not.	Els personatges, però, no ho són.
The cost can vary from hospital to hospital.	El cost pot variar d'un hospital a un altre.
He was silent for almost a minute.	Va estar en silenci durant gairebé un minut.
Some fight in the air.	Alguns es barallen a l'aire.
He pulled his hand out of hers.	Va treure la seva mà de la seva.
It had a bathroom.	Tenia un bany.
Because it was no longer him.	Perquè ja no era ell.
I didn’t remember the rest of the story.	No recordava la resta de la història.
My life changed.	La meva vida va canviar.
No one asks what people want.	Ningú pregunta què vol la gent.
A thousand and maybe more.	Mil i potser més.
I am experimenting with a single method at the source of the event.	Estic provant amb un únic mètode a la font de l'esdeveniment.
I was surprised by this.	Em va sorprendre això.
Missing items can really discourage you.	Els elements que falten realment us poden desanimar.
Remember that the second will cost you the same.	Recordeu que el segon us costarà el mateix.
My hands would hurt a lot.	Em farien molt mal les mans.
I am not one of those who usually raise their hand to ask for help.	Jo no sóc dels que sol alçar la mà per demanar ajuda.
They want to hear you.	Et volen escoltar.
His theory of control has worked.	La seva teoria del control ha funcionat.
Still in small numbers, but it’s happening.	Encara en petit nombre, però està passant.
This world will come again.	Aquest món tornarà a venir.
You play and you can set your own goals.	Jugues i pots establir els teus propis objectius.
But you have to stop lying to me.	Però has de deixar de mentir-me.
Only fire.	Només el foc.
Her clothes are terrible.	La seva roba és terrible.
The change to a was expected.	S'esperava el canvi a a.
That was science.	Això era ciència.
We don’t just share that.	No només compartim això.
Don’t ask me how they did it.	No em pregunteu com ho han fet.
It’s not that the discovery was for her.	No és que el descobriment fos per ella.
I still remember how it looked.	Encara recordo com es veia.
So are many of my friends.	També ho són molts dels meus amics.
It really doesn’t matter.	Realment no importa.
We will not do this unless you are ready.	No ho farem tret que estiguis preparat.
Show in energy about was important to.	Mostrar en energia sobre va ser important a.
People use them for both good and evil.	La gent els utilitza tant per al bé com per al mal.
I thought she was just a girl.	Vaig pensar que era només una noia.
You realize that the year before you left there wasn’t much.	T'adones que l'any abans de marxar no hi havia gaire.
We could do more harm.	Podríem fer més mal.
The reference code is shown below.	A continuació es mostra el codi de referència.
Applications will be reviewed on a case-by-case basis.	Les sol·licituds es revisaran cas per cas.
She was today.	Ella era avui.
They seemed focused on one of the other group.	Semblaven centrats en un de l'altre grup.
Well, at least she didn't go down without explaining herself first.	Bé, almenys ella no ho aconseguirà.
There are few places left where you can be sure.	Queden pocs llocs on puguis estar segur.
We'll have to make a plan here.	Haurem de fer un pla aquí.
This article will take you in the right direction.	Aquest article us portarà en la direcció correcta.
Do not be late.	No arribis tard.
I know he would love to take you there.	Sé que li encantaria portar-te allà.
At least he's trying.	Almenys ho està intentant.
This is also line specific.	Això també és específic de la línia.
A device fell from above and hit him, killing him.	Un aparell va caure des de dalt i el va colpejar, matant-lo.
Please suffer with us during this process.	Si us plau, patiu amb nosaltres durant aquest procés.
Don't think about it.	No t'ho pensis.
But not old women.	Però no dones grans.
Man in this subject.	Home en aquest tema.
Two patients were seven years old.	Dos pacients eren de set anys.
He did not drink.	No va beure.
They had little else.	Tenien poc més.
He told the story of the battle.	Va explicar la història de la batalla.
This is not a terrible thing.	Això no és una cosa terrible.
Looks like you cried.	Sembla que haguessis plorat.
Let's share a moment.	Compartim un moment.
This is very specific.	Això és molt específic.
She has control over how you are.	Ella té un control sobre com ets.
As he said, that was not what it was.	Com ell va dir, no era això el que era.
Life for him and his family became a tough struggle for survival.	La vida per a ell i la seva família es va convertir en una dura lluita per la supervivència.
I know how fast it is.	Sé el ràpid que és.
We are our stories.	Som les nostres històries.
Prepare the equipment.	Prepara l'equip.
We will contact you as soon as we can.	Ens posarem en contacte amb tu tan aviat com puguem.
But don’t expect things to be different.	Però no espereu que les coses siguin diferents.
You can enter the message you want.	Pots introduir el missatge que vulguis.
I had never looked for him.	No l'havia buscat mai.
But those feelings.	Però aquests sentiments.
Think about the potential.	Penseu en el potencial.
But at the time, that was the last thing we thought.	Però, en aquell moment, això és l'últim que estàvem pensant.
He once said.	Va dir una vegada.
I did not doubt my love for him or his for me.	No dubtava del meu amor per ell ni del seu per mi.
At the end of his function.	Al final de la seva funció.
But we have to go.	Però hem d'anar.
It's like war.	És com a la guerra.
I know how it felt when you asked me for money.	Sé com es va sentir quan em demanes diners.
These values ​​were quite similar to those obtained with whole tissue.	Aquests valors eren força similars als obtinguts amb teixit sencer.
It is the feedback control system.	És el sistema de control de retroalimentació.
You have to decide for yourself.	Ho has de decidir per tu mateix.
I think this one will be a better one for him.	Crec que aquest serà un altre millor per a ell.
Before cooking it, however, she has sex with him.	Abans de cuinar-lo, però, té sexe amb ell.
But still, our customers found us.	Però tot i així, els nostres clients ens van trobar.
Another old project.	Un altre projecte antic.
The house is beautiful, the bedroom is perfect and the garden is amazing.	La casa és preciosa, el dormitori perfecte i el jardí increïble.
Which is the third.	Que és el tercer.
Find a way out of this situation and move on.	Busca una manera de sortir d'aquesta situació i continua.
Your numbers are even better.	Els teus números són encara millors.
Now I knew why.	Ara sabia per què.
They are food for him just as humans are food for him.	Són aliment per a ell com els humans són aliment per a ell.
This place was weird.	Aquest lloc era estrany.
The event went on and on and it was amazing.	L'esdeveniment va continuar i va ser increïble.
Click here to read more.	Feu clic aquí per llegir-ne més.
Not through those doors, anyway.	No per aquestes portes, de totes maneres.
There was nothing certain.	No hi havia res segur.
Sugar.	Sucre.
The learned judge was wrong in this regard.	El docte jutge es va equivocar en aquest sentit.
I was his animal.	Jo era el seu animal.
I'm serious, though.	Parlo seriosament, però.
Thinking about our problems is a valuable way to find solutions.	Pensar en els nostres problemes és una manera valuosa de trobar solucions.
Now, then.	Ara, llavors.
So many times.	Tantes vegades.
Who knows, maybe you'll be lucky soon.	Qui sap, potser tindreu sort aviat.
The amount was not much, but it was growing slowly.	La quantitat no era gaire, però anava creixent lentament.
Also, you can never tell if others are seeing something or not.	A més, mai no es pot saber si els altres veuen alguna cosa o no.
It would never be so heavy again.	Mai tornaria a ser tan pesat.
We don't need to see it again.	No necessitem tornar-ho a veure.
It didn't matter.	No importava.
Do it your way.	Fes-ho a la teva manera.
He got into a blue car and drove off.	Va pujar a un cotxe blau i va marxar.
I wish I could put on something other than black.	M'agradaria que pogués posar una altra cosa que el negre.
I turn to look at her.	Em giro per mirar-la.
The analysis is performed in two steps.	L'anàlisi es realitza en dos passos.
But your point is caught.	Però el teu punt està agafat.
Please review your account information.	Reviseu la informació del vostre compte.
He had a different plan.	Tenia un pla diferent.
I wasn't so sure.	No n'estava tan segur.
The situation did not have to be physical.	No calia que la situació es tornés física.
About meeting a new woman.	Sobre conèixer una dona nova.
And the map of the world.	I el mapa del món.
I don't think any part of the experience is a good time.	No considero que cap part de l'experiència sigui un bon moment.
Now your situation is worse.	Ara la teva situació és pitjor.
The government needs to do more to get them back.	El govern ha de fer més per recuperar-los.
I'm sorry about that.	Em va greu per això.
But then he made things a little more interesting.	Però després va fer les coses una mica més interessants.
If you do this, you will get the same in return.	Si feu això, obtindreu el mateix a canvi.
I was not afraid.	No tenia por.
The shirt he left.	La camisa que va deixar.
Look at each option as an important option.	Mireu cada opció com si fos una opció important.
And I want to stay three hours.	I vull quedar-me tres hores.
We will make it a legal contract.	Farem que sigui un contracte legal.
But not everyone followed the letter of that law.	Però no tothom va seguir la lletra d'aquella llei.
He thought they should believe in our word.	Va pensar que ens haurien de creure en la nostra paraula.
It's been a secret for three years.	Fa tres anys que és un secret.
She now has a son.	Ara té un fill.
The answer is quite simple.	La resposta és bastant senzilla.
Sometimes it’s from their own research, sometimes it’s what they read.	De vegades és de la seva pròpia investigació, de vegades és el que llegeixen.
None of these cases are useful here.	Cap d'aquests casos és útil aquí.
But it's fucking weird.	Però és fotut estrany.
You and my mom can start planning.	Tu i la meva mare podeu començar a planificar.
But listen to that.	Però escolteu això.
Something he had done wrong.	Alguna cosa en què s'havia equivocat.
You don't have to look far.	No hauràs de mirar lluny.
Anger dropped his tone, and he even got a smile.	La ira va deixar el seu to, i fins i tot va aconseguir un somriure.
But it’s not the whole story yet.	Però encara no és tota la història.
As long as it doesn't cost us much.	Sempre que no ens costi gaire.
Those days you want to cry because you’re too tired.	Aquells dies que vols plorar perquè estàs massa cansat.
I was trying to get this far.	Estava intentant arribar fins aquí.
This is what we call the "business case".	És el que anomenem el "cas empresarial".
My starting point is that no one does.	El meu punt de partida és que ningú ho fa.
A different plan of attack was needed.	Calia un pla d'atac diferent.
The sun could rise and dry out the water.	El sol podria sortir i assecar l'aigua.
So let them have it.	Així que que ho tinguin.
More girls joined.	S'hi van sumar més noies.
The workers participated in the investigation.	Els treballadors van participar en la investigació.
They are no longer children.	Ja no són nens.
Here is the only way to do this or that.	Aquí és l'única manera de fer això o allò.
That was probably good.	Que probablement era bo.
I pulled it away from his hands and closed it again.	El vaig allunyar de les seves mans i el vaig tornar a tancar.
She should try to be sure.	Ella li hauria de provar per estar-ne segura.
But still, they need more information.	Però tot i així, necessiten més informació.
Right now the only relief is to lie down and wait.	En aquests moments l'únic alleujament és estirar-se i esperar.
I can't change that with a reasonable effort right now.	No puc canviar això amb un esforç raonable ara mateix.
And in fact, that was true for her too.	I, de fet, això també era cert per a ella.
No, he had to be telling the truth.	No, havia d'estar dient la veritat.
He had been thrilled with the new technology.	S'havia emocionat amb la nova tecnologia.
And they're going to fire me too.	I també em van a acomiadar.
People believe what they want.	La gent creu el que vol.
This is well known.	Això és ben conegut.
Tell me, though.	Digues-me, però.
It requires looking at what is happening from a different perspective.	Requereix mirar el que està passant des d'una perspectiva diferent.
I tried to imagine the combination.	Vaig intentar imaginar la combinació.
The process is what matters, and it gave us both.	El procés és el que importa, i ens va donar a tots dos.
I guess she didn't know any better.	Suposo que ella no en sabia res millor.
This species was not detected in winter.	Aquesta espècie no es va detectar a l'hivern.
I was really looking forward to hearing this story.	Tenia moltes ganes d'escoltar aquesta història.
There you will find their leaders.	Allà trobareu els seus líders.
He didn’t like anything that made him aware of the limitations.	No li agradava res que el fes conscient de les limitacions.
He stopped and waited for them to catch up.	Es va aturar i va esperar que es posin al dia.
Then go home and get warm.	Després vés a casa i posa't calent.
Change what you can and accept what you can't change.	Canvia el que pots i accepta el que no es pot canviar.
The only thing that keeps him playing is time.	L'únic que continua jugant és el temps.
However, we will do our best.	Tanmateix, farem el possible.
Buildings, streets, trees.	Edificis, carrers, arbres.
It was my first and only visit.	Va ser la meva primera i única visita.
I haven't found anywhere where to say how you got it.	No he trobat enlloc on digués com ho has aconseguit.
Each growing season is unique.	Cada estació de creixement és única.
This limits the word length and sampling rate.	Això limita la longitud de la paraula i la freqüència de mostreig.
It could be.	Podria ser.
Oh, his neck.	Oh, el seu coll.
I had a degree in film and went to look for work.	Vaig tenir una llicenciatura en cinema i vaig anar a buscar feina.
He said he would come tomorrow.	Va dir que vindria demà.
The key is time management and know-how.	La clau és la gestió del temps i el saber fer.
I loved everything.	Em va encantar tot.
Beer and wine are also good.	La cervesa i el vi també són bons.
Make some cold calls.	Feu algunes trucades en fred.
I could have lost her so easily.	La podria haver perdut tan fàcilment.
We would buy, sell and trade and we would have a great time.	Compraríem, vendríem i comerciaríem i en general ens ho passaríem bé.
However, don't do it just to win.	Tanmateix, no ho feu només per guanyar.
I let out a cry of surprise.	Vaig fer un crit de sorpresa.
People want answers.	La gent vol respostes.
The black soldiers had pushed the scales.	Els soldats negres havien empès la balança.
I thought about my family.	Vaig pensar en la meva família.
I haven't seen them.	No els he vist.
We have to keep them for many weeks.	Els hem de guardar durant moltes setmanes.
He looked around the hallway.	Va mirar al voltant del passadís.
His mind was dark.	La seva ment era fosca.
Others believe both are probably important.	Altres creuen que tots dos són probablement importants.
After hours it wasn’t much better.	Després d'hores no va ser molt millor.
I had been used to it for a long time.	Hi estava acostumat, des de feia molt de temps.
It was a great event when it was finally over.	Va ser un gran esdeveniment quan finalment es va acabar.
Especially to you.	Sobretot a tu.
You know how it goes.	Ja saps com va.
He would need more power than his own.	Necessitaria un poder més gran que el seu.
Some people did not pay.	Algunes persones no van pagar.
None of this made sense, fighting had never made sense to me.	Res d'això no tenia sentit, lluitar mai havia tingut sentit per a mi.
They have love for their community.	Tenen amor per la seva comunitat.
Maybe we'll be ready for that.	Potser ja estarem preparats per a això.
People who would not be missed.	Gent que no es trobaria a faltar.
I had never met anyone like him, and I wanted to know more.	Mai havia conegut ningú com ell, i volia saber-ne més.
If we lose as many as them in any fight.	Si perdem tants com ells en qualsevol baralla.
Serve the baby hot.	Serviu al nadó calent.
To reduce these negative effects, two changes were made to the procedure.	Per reduir aquests efectes negatius, es van fer dos canvis en el procediment.
Many people are above their heads.	Molta gent està per sobre dels seus caps.
I thought it was time for you to finally find yourself.	Vaig pensar que era hora que finalment et trobessis.
Looks like something is wrong with your box.	Sembla que alguna cosa no funciona amb la teva caixa.
If possible, like it.	Si és possible, agrada.
I could understand them very clearly.	Els podia entendre molt clarament.
He was too young to be cared for.	Era massa jove perquè poguessin cuidar-los.
It's an opinion.	És una opinió.
It was worth it, though.	Va valdre la pena, però.
We don't want it to get hurt, so we've prepared it.	No volem que es faci mal, així que l'hem preparat.
They didn't want me to join them.	No volien que m'hi unís.
He moved quickly.	Es va moure ràpidament.
The more effort you put in, the better.	Com més esforç facis, millor ho faràs.
There must be a possibility that they will not succeed.	Hi ha d'haver una possibilitat que no ho aconsegueixin.
I paid money to go see that movie without kids.	Vaig pagar diners per anar a veure aquella pel·lícula sense nens.
They had never seen us and we did a couple of fantastic shows.	No ens havien vist mai i vam fer un parell d'espectacles fantàstics.
Someone has not provided the cat with a proper box.	Algú no ha proporcionat al gat una caixa adequada.
And it was very obvious that things had to change.	I era molt evident que les coses havien de canviar.
This figure was compared with the published local data.	Aquesta xifra es va comparar amb les dades locals publicades.
He worked hard, spoke little.	Va treballar molt, parlava poc.
I can sleep tomorrow, but that won’t necessarily help.	Puc dormir demà, però això no necessàriament ajudarà.
It was never like this before.	Mai era així abans.
Give them a little more if they need it.	Doneu-los una mica més si ho necessiten.
There is no time to plan a release.	No hi ha temps per planificar un llançament.
Everyone is on the same page.	Tothom està a la mateixa pàgina.
This is a critical difference.	Aquesta és una diferència crítica.
We address the first.	Abordem el primer.
And not for the first time.	I no per primera vegada.
No wonder they hadn’t had a chance.	No era estrany que no haguessin tingut cap oportunitat.
This ideal is now turned upside down.	Aquest ideal ara està capgirat.
That was a bit of a surprise.	Això va ser una mica de sorpresa.
I myself am a man of cinema.	Jo mateix sóc un home de cinema.
These days I was drinking too much.	Aquests dies estava bevent massa.
This is my phone.	Aquest és el meu telèfon.
I got to the bank early.	Vaig arribar aviat al banc.
We look forward, as he expected us, to you.	Esperem, com ell ens esperava, a tu.
To get started, stop trying to change them.	Per començar, deixeu d'intentar canviar-los.
We can't leave him.	No el podem deixar.
We are against them and he has to see me every night.	Som nosaltres contra ells i m'ha de veure cada nit.
It scared him a little.	Li va espantar una mica.
I guess you understand the point.	Suposo que entens el punt.
I didn't go.	No vaig anar.
She had never been in love before.	Mai abans havia estat enamorada.
Not my boy.	No el meu noi.
And as a result, it does nothing particularly good.	I com a resultat, no fa res especialment bé.
A moment passed.	Va passar un moment.
I asked him what he liked.	Li vaig preguntar què li agrada.
To my son.	Al meu fill.
You know who he is.	Ja saps qui és.
I saw him once after coming back.	El vaig veure una vegada després de tornar.
Conditions also matter.	Les condicions també importen.
Recovery takes about a week.	La recuperació triga aproximadament una setmana.
There is no one here to protect you.	Aquí no hi ha ningú per protegir-te.
Don’t just take the word of others.	No només prens la paraula dels altres.
Plus, now you feel like it’s certainly true.	A més, ara sents que és certament cert.
It can be bad for your business.	Pot ser dolent per al seu negoci.
It just means a lot.	Simplement significa molt.
He just looked at me and left.	Només em va mirar i se'n va anar.
Maybe for now.	Potser de moment.
I point a black set over a white one.	Apunto un conjunt negre sobre un de blanc.
I want to be the boy.	Vull ser el noi.
Make this guy pay with you.	Fes que aquest noi pagui amb tu.
It didn’t matter why.	No importava per què.
Do it fast, too.	Fes-ho ràpid, també.
And please make sure you are not eating stress.	I si us plau, assegureu-vos que no esteu menjant estrès.
We don't have men.	No tenim els homes.
We had a first thing.	Vam tenir una primera cosa.
We moved forward to do what needed to be done.	Vam avançar per fer el que s'havia de fer.
But I really didn’t have time.	Però realment no vaig tenir temps.
You can check the details on the page.	Podeu consultar els detalls a la pàgina.
There was no screen to move away.	No hi havia pantalla per allunyar-se.
As well as writing and producing.	Així com escriure i produir.
The way we do these things is important.	La manera com fem aquestes coses és important.
Unfortunately, it is not practical today.	Malauradament, avui no és pràctic.
It was a difficult and dangerous time.	Van ser unes hores difícils i perilloses.
Anything to do with my band’s work is hard for her.	Qualsevol cosa que tingui a veure amb el treball de la meva banda és difícil per a ella.
But he doesn't want me.	Però ell no em vol.
Everyone kept talking when their language was not activated.	Tothom continuava parlant quan la seva llengua no estava activada.
I am sure yours will also be the answer for others.	Estic segur que la teva també serà la resposta per als altres.
Things changed in their dreams.	Les coses van canviar en els seus somnis.
A first solution.	Una primera solució.
We just signed the contract last month.	Acabem de signar el contracte el mes passat.
Several proposed advanced models in the literature are discussed.	Es discuteixen diversos models proposats avançats a la literatura.
This is what makes them the best.	Això és el que els fa els millors.
They have been great apart.	Han estat genials a part.
I wouldn't kill her.	Jo no la mataria.
A man like this would not accept only what he wanted.	Un home com aquest no acceptaria només el que volgués.
Then at least it would have served some purpose.	Aleshores almenys hauria servit per a algun propòsit.
They are all the others out there.	Són tots els altres per aquí.
She didn't understand anything.	Ella no entenia res.
Walk through the basics of the system, see what is where.	Camineu per les parts bàsiques del sistema, mireu què és on.
No, there is no line.	No, no hi ha cap línia.
It’s too much for me, this time of year.	És massa per a mi, aquesta època de l'any.
He doesn’t like that we think he feels too much of anything.	No li agrada que pensem que sent molt de res.
People do it.	La gent ho fa.
Fear of my own feelings.	Por dels meus propis sentiments.
They are a big family.	Són una gran família.
He had decided not to try.	Havia decidit no intentar-ho.
In the adult population it is still discussed.	En la població adulta es continua discutint.
Support for the latter was later removed.	El suport per a l'últim es va eliminar més tard.
What next.	Quin següent.
This is useful when action needs to be taken against them.	Això és útil quan cal prendre mesures contra ells.
It will soon be spring.	Aviat serà primavera.
You are highly recommended.	Vens molt recomanat.
Maybe they think it’s something less to worry about.	Potser pensen que és una cosa menys de la qual preocupar-se.
It took a long time for this to happen.	Va passar molt de temps perquè això passés.
It gives us a chance to do better.	Ens dóna l'oportunitat de fer-ho millor.
But this is a mistake.	Però això és un error.
Yes, the race is very, very close.	Sí, la cursa està molt, molt a prop.
So it hit me.	Per tant, em va tocar.
The staff was helpful and friendly.	El personal era servicial i amable.
Please be as specific as possible.	Si us plau, sigueu el més específic possible.
People were free to go through their full range of emotions.	La gent era lliure de passar per tota la seva gamma d'emocions.
All they had to do now was move together towards their future.	Tot el que havien de fer ara era moure's junts cap al seu futur.
Air, water and food are needed.	L'aire, l'aigua i els aliments són necessitats.
We had to get a little closer to that than we had.	Havíem d'acostar-nos una mica més a això del que vam tenir.
I was glad to hear that.	Em va alegrar sentir això.
Lower limit of the mass.	Límit inferior de la massa.
I will break it down into a simple example.	Ho desglossaré en un exemple senzill.
What surprised her, however, was the strength of her feelings.	El que la va sorprendre, però, va ser la fortalesa que tenien els seus sentiments.
Everything, but everything, is too much for her.	Tot, però tot, és massa per a ella.
I guess it could be me.	Suposo que podria tractar-se de mi.
Below were more cells.	A sota hi havia més cel·les.
I thought the clean tone was great.	Vaig pensar que el to net era genial.
I will credit the images to the best I can.	Acreditaré les imatges al millor que pugui.
They move to the bedroom where they have wild sex.	Es traslladen al dormitori on tenen sexe salvatge.
The scale is indicated.	S'indica l'escala.
I try to do it with a sight class.	Intento fer-ho amb una classe de vista.
I never had to worry about anything.	No em vaig haver de preocupar mai de res.
This result is similar to that found in our study.	Aquest resultat és similar al trobat al nostre estudi.
She made it sound easy.	Ella ho va fer sonar fàcil.
In these circumstances it is not necessary.	En aquestes circumstàncies no és necessari.
He thought and planned.	Va pensar i va planificar.
There has been a teacher.	Hi ha estat un professor.
The students are friendly.	Els alumnes són amables.
This, however, was not his only problem.	Aquest, però, no era el seu únic problema.
God loves me for myself.	Déu m'estima per mi mateix.
Times have changed for the better.	Els temps han canviat a millor.
I felt the need to change things and find a green solution.	Vaig sentir la necessitat de canviar les coses i trobar una solució verda.
It’s not that there’s a lot of traffic.	No és que hi hagi molt trànsit.
Need now more than ever.	Necessitat ara més que mai.
I have to concentrate.	M'he de concentrar.
Nothing comes of it.	No en surt res.
Maybe they thought he was too old to sell it.	Potser pensaven que era massa vell per vendre'l.
Get down easier than you should.	Baixa més fàcil del que hauria.
After that first month, though, it’s easy.	Després d'aquest primer mes, però, és fàcil.
However, due to health problems, he was unable to travel.	No obstant això, per problemes de salut, no va poder viatjar.
And it was for a good cause.	I va ser per una bona causa.
If you do, you will have many children and no money.	Si ho fas, tindreu molts fills i sense diners.
Now notice how the visit method has changed.	Ara observeu com ha canviat el mètode de visita.
It was everyone’s conversation ever since. 	Va ser la conversa de tothom des d'aleshores. 
the food on board was terrible.	el menjar a bord era terrible.
I hurt people.	Vaig fer mal a la gent.
There is no way this can happen.	No hi ha manera que això pugui passar.
I just didn’t realize anyone was going to bother me.	Simplement no em vaig adonar de ningú que em faria problemes.
Repeat this step at your feet.	Repetiu aquest pas als vostres peus.
He was shot with drugs.	El van disparar amb drogues.
Then we needed a new band name.	Aleshores necessitàvem un nou nom de banda.
This was highlighted.	Això es va posar en evidència.
There are other limitations as well.	També hi ha altres limitacions.
You didn’t do things the right way.	No has fet les coses de la manera correcta.
I hold my breath.	aguanto la respiració.
It was hard not to do it when his friend was there.	Era difícil no fer-ho quan hi havia el seu amic.
Maybe it started on an earlier one.	Potser va començar en un d'anterior.
It is clear.	Està clar.
She said she wanted to talk.	Ella va dir que volia parlar.
I was doing what my friends were doing.	Estava fent el que feien els meus amics.
According to the project, some requirements are more essential than others.	Segons el projecte, alguns requisits són més essencials que altres.
I heard them fall.	Els vaig sentir caure.
It’s the highest they’ve ever had.	És el més alt que han tingut mai.
Most were coming back again.	La majoria estaven tornant de nou.
Get this experience.	Aconsegueix aquesta experiència.
They knew each other.	Es coneixien.
I know several.	En conec varis.
I am entering my property, that is the fact.	Estic entrant a la meva propietat, aquest és el fet.
It was the only answer I could give.	Era l'única resposta que podia donar.
I had to get the message across.	Havia de fer arribar el missatge.
Left behind with so many more things.	Quedat enrere amb tantes coses més.
In fact, just a block down the street.	De fet, només una quadra al carrer.
I only used production as an example.	Només vaig utilitzar la producció com a exemple.
He caught his breath quickly and disappeared into the crowd.	Va agafar la respiració ràpidament i va desaparèixer entre la multitud.
Finish it as fast as you can.	Acabeu-ho tan ràpid com pugueu.
She really makes that look work.	Ella realment fa que aquest aspecte funcioni.
I don’t have a bad word to say about her.	No tinc una mala paraula a dir sobre ella.
Salt and pepper to taste.	Sal i pebre al gust.
And this is one of those, his new religion.	I aquesta és una d'aquestes, la seva nova religió.
I couldn't send any messages.	No he pogut enviar cap missatge.
But today you will get it.	Però avui ho aconseguiràs.
Two weeks, no rules.	Dues setmanes, sense regles.
In fact, I think you’re wrong about that in part.	De fet, crec que estàs equivocat en això en part.
Her father knew it.	El seu pare ho sabia.
The model is then calculated by value.	A continuació, es calcula el model per valor.
Really, much better in every way.	Realment, molt millor en tots els sentits.
This had been assumed.	S'havia assumit això.
Enter the first parking area on the right.	Entra a la primera zona d'aparcament a la dreta.
And that leads us to a couple of interesting consequences.	I això ens porta a un parell de conseqüències interessants.
He could do anything.	Ell podria fer qualsevol cosa.
They never made it grow on a significant scale.	Mai el van fer créixer a una escala significativa.
See the bear drop in action in this video.	Vegeu l'ós gota en acció en aquest vídeo.
I want to be clear.	Vull quedar clar.
They had lost many officers and men.	Havien perdut molts oficials i homes.
It was of no help.	No va ser de cap ajuda.
Overall, the market remained flat.	En general, el mercat es va mantenir pla.
I wasn’t sure it would help anyway.	No estava segur que ajudés de totes maneres.
At best, not many will know about me.	En el millor dels casos, no molts sabran de mi.
We stopped at their opening night to support them both.	Vam parar a la seva nit d'obertura per donar-los suport a tots dos.
It’s not as good as ever.	No és tan bo com mai.
Tomorrow would come.	Demà arribaria.
Anyone can change the time of the device.	Qualsevol pot canviar l'hora del dispositiu.
He has trouble reading and writing.	Té problemes per llegir i escriure.
They sleep together but do not live together.	Dormen junts però no viuen junts.
You have heard what we have heard.	Heu sentit el que hem sentit.
Soon his lips would touch hers, and he would be involved.	Aviat els seus llavis tocarien els seus, i ell es veuria implicat.
Many years later people return to this problem.	Molts anys després que la gent torni a aquest problema.
I got married in a diverse management and access.	Em vaig casar en una gestió i accés diversos.
There was a reason for that.	Hi havia una raó per això.
Then she gets up to show us her dress.	Aleshores s'aixeca per ensenyar-nos el seu vestit.
This guy didn't know anything.	Aquest noi no sabia res.
It's a waste of energy.	És un malbaratament d'energia.
High school people.	Gent de secundària.
He is all that can be desired of a man.	Ell és tot el que es pot desitjar d'un home.
Maybe he'll let me stay in his room.	Potser em deixarà quedar-me a la seva habitació.
Or any other region.	O qualsevol altra regió.
It was a terrible, terrible day.	Va ser un dia terrible, terrible.
You can read more about it here.	Podeu llegir-ne més informació aquí.
It can be well recognized as a beacon from afar.	Es pot reconèixer bé com un far des de lluny.
I handed it back to him, let him in.	Li ho vaig tornar, el vaig deixar entrar.
Is there a solution to this?	Hi ha solució a això?.
I was on board.	Jo estava a bord.
You may be surprised.	Potser et sorprendràs.
I will cover it.	El cobriré.
Data were taken overnight, under similar weather conditions.	Les dades es van prendre durant una nit, en condicions meteorològiques similars.
Just let me throw a few things in a bag.	Només deixa'm tirar algunes coses a una bossa.
That, she said, was the best thing her two families could do.	Això era, segons ella, el millor que podien fer les seves dues famílies.
He stood still, listening to the night.	Va quedar quiet, escoltant la nit.
He's not trying to hurt you.	No està intentant fer-te mal.
Processing times were slow.	Els temps de processament van ser lents.
Because life is like a war.	Perquè la vida és com una guerra.
My father didn't notice me.	El meu pare no em va fixar.
It was turning blue.	S'estava tornant blau.
That girl is afraid for her life.	Aquella noia té por per la seva vida.
You can't cross the finish line if you're not in the race.	No pots creuar la línia de meta si no estàs a la carrera.
It was running too slowly.	Correva massa lentament.
The place is amazing.	El lloc és increïble.
They will do this on the ground.	Això ho faran a terra.
What day was it 	Quin dia era?
he would ask.	preguntaria ell.
There were at least four.	N'hi havia almenys quatre.
They do it before they do anything else.	Ho fan abans de fer qualsevol altra cosa.
The next step is the local audience.	El següent pas és l'audiència local.
I didn't hear the footsteps.	No vaig sentir els passos.
We can't hear each other talking.	No ens podem escoltar parlar.
Women are often variable, like heaven and time.	La dona sovint és variable, com el cel i el temps.
His father never loved him either.	El seu pare tampoc el va estimar mai.
I don't think she even knew it.	Crec que ella ni tan sols ho sàpiga.
We were the last standing case.	Vam ser l'últim cas en peu.
The same woman and the same house.	La mateixa dona i la mateixa casa.
To the parents of the dead children.	Als pares dels nens morts.
And he finally finished talking.	I per fi va acabar de parlar.
Technology has improved.	La tecnologia ha millorat.
He started picking it up and then pushed it away.	Va començar a recollir-lo i després el va apartar.
We stopped and told them they were waiting for us.	Vam aturar-nos i els vam dir que ens esperaven.
Analyze the data and contribute to the design of the study.	Analitzar les dades i contribuir al disseny de l'estudi.
I got up well before my usual time the next morning to finish it.	Em vaig aixecar molt abans de la meva hora habitual al matí següent per acabar-lo.
I really hate cancer.	Realment odio el càncer.
She could go to the other side of the world.	Ella podria anar a l'altre costat del món.
Or at least that's what their prices seem to indicate.	O almenys això és el que semblen indicar els seus preus.
We were very excited.	Estàvem molt emocionats.
But that's what you like about it.	Però això és el que t'agrada d'això.
They are quite new on stage.	Són força nous en escena.
Don't understand how you asked this question.	No entenguis com t'has plantejat aquesta pregunta.
Three days later, the ship stopped again.	Tres dies després, el vaixell es va tornar a aturar.
Not bright, but beautiful.	No brillant, però bonic.
I'll just ask for one in return.	Només us demanaré un a canvi.
That's what you said.	Això és el que has dit.
The video was going to show an eye that is forming.	El vídeo anava a mostrar un ull que s'està formant.
So that others can read it and value your work.	Perquè els altres el puguin llegir i valorar la teva feina.
That was the reason.	Aquest va ser el perquè.
This causes him to lose his job and have to work late.	Això fa que perdi el seu lloc i hagi de treballar tard.
There was simply no law.	Simplement no hi havia llei.
It was his care for me, no doubt.	Era la seva cura de mi, sens dubte.
Look how good and strong he is.	Mireu com és de bo i fort.
They say we have to leave.	Diuen que hem de marxar.
The two things, of course, go together.	Les dues coses, naturalment, van juntes.
Anyone can see it.	Qualsevol ho pot veure.
And it should be pushed.	I s'hauria d'empènyer.
His book was quite popular in its time.	El seu llibre va ser força popular en el seu temps.
They will meet theirs.	Es trobaran amb els seus.
I didn’t really know who he really was.	En realitat no sabia qui era realment.
They had both been crying.	Tots dos havien estat plorant.
This is your school.	Aquesta és la teva escola.
Unusual sleeping instructions.	Instruccions inusuals per dormir.
Maybe you know me.	Potser em saps.
Sometimes the parking lot was as fun as inside.	A vegades l'aparcament era tan divertit com a dins.
I pushed myself again.	Em vaig tornar a empènyer.
You are too kind.	Vostè és massa amable.
Along the years.	Al llarg dels anys.
I wish they hadn’t.	Tant de bo no ho haguessin fet.
In the middle was a large fire.	Al mig hi havia un gran foc.
That means entering the job market very soon.	Això vol dir entrar al mercat laboral molt aviat.
Nothing special, here.	Res especial, aquí.
A long time ago, in fact.	Fa molt de temps, de fet.
Reduce heat to very low.	Reduïu el foc a molt baix.
This is only human, but it will do us no good.	Això només és humà, però no ens servirà de res.
Neither of us were the women we wanted to be.	Cap de les dues érem les dones que volíem ser.
I'd better get something good.	Seria millor que m'aconsegueixi alguna cosa bona.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres en tinc prou per a un volum a part.
Violence is not a bad thing, you learn.	La violència no és una cosa dolenta, s'aprèn.
I'll give him another fifteen minutes and we'll get out of here.	Li donaré quinze minuts més i ens n'anem d'aquí.
This is good quality.	Això és una bona qualitat.
To write and read.	Per escriure i llegir.
You just went through your first fire.	Acabes de passar pel teu primer foc.
They only do this when they are close to someone with the gift.	Només ho fan quan està a prop d'algú amb el regal.
No to both answers.	No a les dues respostes.
He understood that clearly.	Ho va entendre clarament.
The teacher wanted to select several teams from among them.	El professor va voler seleccionar diversos equips d'entre ells.
A few photos.	Unes quantes fotos.
It felt natural.	Se sentia natural.
All these fields are in a single table.	Tots aquests camps estan en una sola taula.
I want to feel the loss.	Vull sentir la pèrdua.
The doctor came with a message.	El metge va venir amb un missatge.
We can use this to help you.	Podem utilitzar això per ajudar-vos.
I have selected both.	He seleccionat tots dos.
This is science, as death explains.	Això és ciència, tal com explica la mort.
You can dream.	Pots somiar.
I didn’t know the feelings were sexual until later.	No sabia que els sentiments eren sexuals fins més tard.
It will be a job you will love !.	Serà un ofici que t'encantarà!.
I could solve this problem.	Podria resoldre aquest problema.
Things like this are usually done by whites to their advantage.	Normalment, coses com aquesta les fan els blancs per beneficiar-se.
I think people will love it.	Crec que a la gent li encantarà.
It is a dead end.	És un carreró sense sortida.
More people means more to the government.	Més gent significa més per al govern.
But they make it worse.	Però ho fan pitjor.
She let go and took a step back from me.	Ella es va deixar anar i va fer un pas enrere de mi.
I understand your terrible loss.	Entenc la teva terrible pèrdua.
You were driving too fast.	Conduïes massa ràpid.
Use it at home as well.	Utilitzeu-lo també a casa.
However, they are often required even when the solution is mild.	Tanmateix, sovint es requereixen fins i tot quan la solució és suau.
Even the bones taste good.	Fins i tot els ossos tenen bon gust.
He is scheduled to spend two days in the country.	Està previst passar dos dies al país.
At least a little way.	Almenys una mica de camí.
But now you get the word out, and it will.	Però ara rebeu la paraula, i ho farà.
Every corner they turned had a new laugh.	Cada racó que giraven tenia una nova riallada.
Instructions will be included and are easy to follow.	S'inclouran instruccions i són fàcils de seguir.
They begin to hide.	Comencen a amagar-se.
And maybe they are right.	I potser tenen raó.
She helps me up.	Ella m'ajuda a aixecar-me.
I look around, not a house to be seen, but mine.	Miro al meu voltant, no una casa per ser vista, sinó la meva.
It means a lot to me.	Significa molt per a mi.
Say it and be a man.	Digues-ho i sigues home.
Maybe we should give up and explain ourselves.	Potser hauríem de donar-nos per vençuts i explicar-nos.
They try to understand it.	Intenten entendre-ho.
Together we will identify the goals of therapy.	Junts identificarem els objectius de la teràpia.
And he looked more closely.	I mirava amb més atenció.
There are several different types.	Hi ha diversos tipus diferents.
Up to his knees.	Fins als seus genolls.
Sometimes it can be treated with growth factors.	De vegades es pot tractar amb factors de creixement.
What could happen often happened.	El que pogués passar sovint passava.
That left only one real option.	Això només deixava una opció real.
Of course, they can't do that.	Per descomptat, això no ho poden fer.
His request was granted.	La seva petició va ser atesa.
We do not have a full account.	No tenim un compte complet.
Silence, she said without turning.	Silenci, va dir ella sense girar-se.
She knew about him.	Ella sabia d'ell.
Soon they have another fight in their car.	Aviat tenen una altra baralla al seu cotxe.
Please stay for a while.	Si us plau, quedeu-vos una estona.
Love is the word of the day.	L'amor és la paraula del dia.
The investigation was not complete.	La investigació no estava plena.
They often think that others are their bad idea.	Sovint consideren que els altres són la seva idea menys bona que la seva.
Keep it until we get home.	Guarda-ho fins que arribem a casa.
And it was so sad.	I va ser tan trist.
They downplayed it, but they were hurt.	Ho van minimitzar, però estaven ferits.
I listened to the songs and would start changing them.	Vaig escoltar les cançons i començaria a canviar-les.
The rest is pretty much the same.	La resta és pràcticament igual.
It is moving towards something.	S'està avançant cap a alguna cosa.
Sometimes you win, sometimes you lose.	De vegades es guanya, de vegades es perd.
And with these works, the characters are really defined.	I amb aquestes obres, els personatges estan realment definits.
No deadly looks.	Sense mirades mortals.
I would spend even less time at home.	Jo passaria encara menys temps a casa.
The reason is not hard to imagine.	El motiu no és difícil d'imaginar.
In fact, they seemed to like it.	De fet, semblava que els agradava.
This is not the only case.	No és gairebé l'únic cas.
Some music needs some time to understand.	Alguna música necessita una mica de temps per entendre's.
This view is completely wrong.	Aquesta visió és totalment equivocada.
You can work with someone at your level.	Pots treballar amb algú al teu nivell.
I stayed to help them.	Em vaig quedar per ajudar-los.
And sometimes they don't get there at all.	I de vegades no hi arriben del tot.
He only had one leg and one hand.	Només tenia una cama i una mà.
I needed someone to look after his back and he offered me the job.	Necessitava algú que li vigilés l'esquena i em va oferir la feina.
You can't be a doctor.	No pots ser metge.
May this be our gift for the future.	Que aquest sigui el nostre regal per al futur.
I have to take care of it, of course.	Me n'he d'encarregar, és clar.
Your faith has saved you.	La teva fe t'ha salvat.
Just your understanding.	Només la teva comprensió.
That was earlier this week.	Això va ser a principis de setmana.
People are known by their names.	La gent es coneix pels seus noms.
These are members.	Aquests són membres.
This seemed to have become more than just about the dog.	Això semblava haver-se convertit en més que sobre el gos.
There are weapons, you see.	Hi ha armes, ja ho veus.
I don't know what will happen next.	No sé què passarà després.
I'll just pass it on.	Probablement només ho passaré.
But the current mistake is something different.	Però, l'error actual és una cosa diferent.
I don’t remember saying anything in my letters about being sick.	No recordo haver dit res a les meves cartes sobre estar malalt.
They were going to push the issue.	Ells anaven a impulsar el tema.
You follow him.	Tu el segueixes.
But there is no one else.	Però no hi ha ningú més.
You know we follow orders.	Ja saps que seguim ordres.
But it seems to me more than that.	Però em sembla més que això.
Some of his teeth were missing.	Algunes de les seves dents estaven desaparegudes.
He started running.	Va començar a córrer.
Anyway, something else started to happen.	De totes maneres, va començar a passar una altra cosa.
The street where sleep did not exist.	El carrer on el son no existia.
He told her who he was and who was not on the train.	Li va dir qui era i qui no anava al tren.
I refused at first.	Em vaig negar al principi.
They touch me now in my dreams.	Em toquen ara en els meus somnis.
But now that the time has come, it is very easy.	Però ara que arriba el moment, és molt fàcil.
Autumn is far away.	La tardor està molt lluny.
He cannot have converted so many.	No pot haver convertit tants.
I crossed the road and decided to go ahead with my original plan.	Vaig passar la carretera i vaig decidir seguir amb el meu pla original.
Then, slowly, he shook his head.	Aleshores, lentament, va negar amb el cap.
Of course, this would never happen.	Per descomptat, això no passaria mai.
Not good enough.	No prou bé.
We’re not supposed to bring customers to dinner anymore, just lunch.	Se suposa que ja no hem de portar clients a sopar, només dinar.
Our society must find a new reason to stay together.	La nostra societat ha de trobar una nova raó per seguir junts.
But they will be easier for me, a woman.	Però em seran més fàcils, una dona.
She wasn't coming.	Ella no anava a venir.
It wasn’t that deep.	No estava tan profund.
I believe you, man.	Et crec, home.
Why no one else was doing it was beyond her.	Per què ningú més ho feia era més enllà d'ella.
Then we have to put it on the next day.	Llavors l'hem de posar l'endemà.
If you do, you will most likely touch a spring.	Si ho fa, el més probable és que toquis una molla.
I would love for you to be here.	M'agradaria molt que fos aquí.
Maybe it’s something else.	Potser és una altra cosa.
We have friends.	Tenim amics.
We just want it.	Només volem que n'hi hagi.
The series is divided into several parts.	La sèrie està dividida en diverses parts.
That’s why we went to the police.	Per això vam anar a la policia.
I know he will.	Sé que ho farà.
Maybe so were the girls in the village.	Potser així eren les noies del poble.
Against anyone.	Contra qualsevol persona.
People talked.	La gent va parlar.
He had never been so happy even after the war.     	Mai havia estat tan feliç fins i tot després de la guerra.     
.	.
It was not far away.	No estava a poca distància.
When we were kids, we barely cared about the world.	Quan érem nens, amb prou feines ens importava el món.
She pushed him again.	El va tornar a empènyer.
They were talking about their projects for the school science fair.	Estaven parlant dels seus projectes per a la fira de ciències de l'escola.
We could roll together and then have breakfast in bed.	Podríem rodar junts i després esmorzar al llit.
He looked at the master, and looked at the dogs.	Va mirar el mestre, i va mirar els gossos.
I just didn’t get it.	Simplement no ho entenia.
Let the ideas jump.	Deixa que les idees saltin.
And the case is far from over.	I el cas està lluny d'haver acabat.
He looked at me after half a day.	Em va mirar després de mig dia.
We were together in a group.	Estàvem junts en un grup.
It was just there.	Simplement va ser allà.
It would be a good place to start.	Seria un bon lloc per començar.
She did not go to college.	Ella no va anar a la universitat.
That is why we put the young of our species in schools.	Per això posem les cries de la nostra espècie a les escoles.
His lips moved.	Els seus llavis es van moure.
This time he grabs it.	Aquesta vegada l'agafa.
Study what you are eating.	Estudia què estàs menjant.
We couldn’t answer that, of course.	No hem pogut respondre-ho, és clar.
This morning there was an important news.	Aquest matí hi ha hagut una novetat important.
So if you want to live, that lets you escape and fight.	Així que si vols viure, això deixa escapar i lluitar.
So of course, everyone will love it.	Així, per descomptat, a tothom li encantarà.
If a small force is to come, make sure no one comes back.	Si ha de venir una petita força, assegureu-vos que no hi torni cap.
Obviously, the man couldn't do much about it.	Òbviament, l'home no hi podia fer gran cosa.
And, there will be more.	I, n'hi haurà més.
I was very popular at school.	Jo era molt popular a l'escola.
I didn’t, of course.	No ho vaig fer, és clar.
He thought he would get it.	Va pensar que ho aconseguiria.
But it gives me such a comfortable feeling.	Però em dóna una sensació tan còmoda.
It seemed like no food was impossible to get here.	Semblava que cap tipus de menjar era impossible arribar aquí.
She knew that her husband had destroyed the original of the will.	Sabia que el seu marit havia destruït l'original del testament.
It’s great to work with him.	És fantàstic treballar amb ell.
It started to rain just as we entered.	Va començar a ploure just quan vam entrar.
And it actually looks very pretty.	I en realitat es veu molt bonica.
However, we have no property in them.	No obstant això, no tenim cap propietat en ells.
There are many law school options.	Hi ha moltes opcions de facultats de dret.
My parents were very upset.	Els meus pares estaven molt molestos.
Click here for a hard copy.	Feu clic aquí per obtenir una còpia impresa.
You can easily find your pieces thanks to the features of our site.	Podeu trobar fàcilment les vostres peces gràcies a les funcions del nostre lloc.
Otherwise, no connection is established between method and truth.	En cas contrari, no s'estableix cap connexió entre mètode i veritat.
I used water.	He fet servir aigua.
She was the only one.	Ella era la única.
And there is nothing like seeing a new life come into the world.	I no hi ha res com veure venir una nova vida al món.
And we did.	I ho vam fer.
We went out and found him.	Vam sortir i el vam trobar.
Which is great, but not everyone studies at a desk.	La qual cosa és genial, però no tothom estudia en un escriptori.
This is the second time this has happened.	Aquesta és la segona vegada que això passa.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Va dissenyar els experiments, va analitzar les dades i va escriure el manuscrit.
Data from the second group.	Dades del segon grup.
I don’t remember what else.	No recordo què més.
At least at first I had it.	Almenys, al principi ho tenia.
No, it's not your night.	No, no és la seva nit.
It's just music.	Només és música.
It really makes a big difference between devices.	Realment fa una gran diferència entre dispositius.
I grew up in that house.	Vaig créixer en aquella casa.
He no longer seemed to enjoy what he was doing.	Ja no semblava gaudir del que feia.
She wanted things to be as they were.	Ella volia que les coses anessin com estaven.
You hoped only she would notice.	Esperàveu que només ella se n'adonés.
Well, they were wrong.	Bé, estaven equivocats.
My father returned it to me.	El meu pare em va tornar.
He turned to the car window.	Es va girar cap a la finestra del cotxe.
And it is private.	I és privat.
A new language is needed to describe it.	Es necessita un nou llenguatge per descriure-la.
He seemed a little worried.	Semblava una mica preocupat.
He told her to stay in the bedroom.	Li va dir que es quedés al dormitori.
In every way and I look forward to seeing you at the beginning of the year.	En tots els sentits i espero veure't a principis d'any.
With any of them.	Amb qualsevol d'ells.
I stayed with the women and children.	Em vaig quedar amb les dones i els nens.
The house was amazing and had everything you need.	La casa era increïble i tenia tot el necessari.
It was not the time to have a family debate.	No era el moment de tenir un debat familiar.
I care what the fans think.	M'importa el que pensen els aficionats.
Then this pattern is repeated.	A continuació, aquest patró es repeteix.
He pulled her hair up at the back of her neck.	Li va fer pujar els cabells a la part posterior del coll.
I think this is good.	Crec que això és bo.
He hadn’t seen me shoot.	No m'havia vist disparar.
His head pressed against my brain.	El seu cap va pressionar contra el meu cervell.
But the main ones, of course, signed.	Però els principals, és clar, van signar.
I was doing this.	Jo estava fent això.
Me and a few more go down the wall, someone calls the police.	Jo i uns quants més baixem a la paret, algú truca a la policia.
Otherwise, welcome and enjoy the trip.	En cas contrari, benvinguts i gaudiu del viatge.
Listen, he said.	Escolta, va dir.
I had no idea how to get out of the situation.	No tenia ni idea de com sortir de la situació.
The value of the control group.	El valor del grup de control.
These are not numbers.	No es tracta de números.
He knows a young man's heart very well.	Coneix molt bé el cor d'un jove.
At least if they really wanted to go out.	Almenys, si realment volien sortir.
It was a very strange feeling.	Va ser una sensació molt estranya.
We are very, very careful.	Som molt, molt curosos.
The government controls every moment of their lives from birth to death.	El govern controla cada moment de les seves vides des del naixement fins a la mort.
The reason is his desire.	El motiu és el seu desig.
He turned back.	Es va girar enrere.
It went too far.	Va anar massa lluny.
The content of this site should not be considered as professional financial advice.	El contingut d'aquest lloc no s'ha de considerar assessorament financer professional.
I was excited about them.	Estava emocionat per ells.
But the general was ready.	Però el general estava preparat.
Don't go from house to house.	No vagis de casa en casa.
And make a lot of money in the process.	I guanyar molts diners en el procés.
Listening to the river happens as well as breathing.	Escoltar el riu passa així com respirar.
The target value of this measure is zero.	El valor de l'objectiu d'aquesta mesura és zero.
He trembled and then stood still.	Va tremolar i després es va quedar quiet.
We need help.	Necessitem ajudar.
Our parents are going to meet.	Els nostres pares es van a trobar.
He decided to focus on the broken window.	Va decidir centrar-se en la finestra trencada.
Grab it, even if you have to pay part of the cost.	Agafa'l, encara que hagis de pagar part del cost.
This year doesn’t look any different.	Aquest any no sembla diferent.
The operation was successful.	L'operació va tenir èxit.
A cry for help.	Un crit d'ajuda.
My husband is a huge support system for me.	El meu marit és un sistema de suport enorme per a mi.
You want your dog to be comfortable with everyone.	Voleu que el vostre gos estigui còmode amb tothom.
Here you are!.	Aquí tens!.
Earlier, they had closed the site for a week.	Abans, havien tancat el lloc durant una setmana.
Sometimes there is nothing to say.	De vegades no hi ha res a dir.
From now on he will take care of himself.	A partir d'ara es farà càrrec de si mateix.
I want you to be a role model for my daughter.	Vull que siguis un model per a la meva filla.
I ignored his question and gave him no answer.	Vaig ignorar la seva pregunta i no li vaig donar cap resposta.
Almost the same.	Gairebé el mateix.
But during that time you met your wife and got married.	Però durant aquest temps vas conèixer la teva dona i et vas casar.
The current version of this feature moves files.	La versió actual d'aquesta funció mou els fitxers.
I've seen at least three of them.	Jo n'he vist almenys tres.
However, he had not survived long.	Tot i així, no li havia sobreviscut gaire temps.
I was called out before the first game was over.	Em van cridar fora abans que s'acabés el primer partit.
Then they both run.	Llavors corren tots dos.
They tour and produce new work.	Fan gira i produeixen nous treballs.
I had never said that before.	Mai abans l'havia dit així.
We couldn't even play.	Ni tan sols vam poder jugar.
In fact, we do something about it.	De fet, fem alguna cosa al respecte.
It seems like something you can never control.	Sembla una cosa que mai no pots dominar.
I wasn't interested before, but circumstances have changed.	Abans no m'interessava, però les circumstàncies han canviat.
We still had work to do.	Encara teníem feina per fer.
That's for sure.	Això és segur.
There is something in the trees that looks familiar.	Hi ha alguna cosa en els arbres que sembla familiar.
We will find schools, we will find real schools.	Trobarem escoles, trobarem escoles reals.
He didn’t smile at anyone in particular.	No va somriure a ningú en particular.
Thanks for the effort.	Gràcies per l'esforç.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres tens massa coses de les quals preocupar-te ara mateix.
Click on the image below to see it in full size.	Feu clic a la imatge següent per veure-la a mida completa.
We are not the only ones.	No som els únics.
I got dressed in my horse show clothes.	Em vaig vestir amb la meva roba d'espectacle de cavalls.
Someone grabbed me.	Algú em va agafar.
Going to a school they chose me for.	Anar a una escola que em van triar.
We could, at a fairly limited cost, solve the problems.	Podríem, a un cost força limitat, resoldre els problemes.
We must respond to this level.	Hem de respondre-hi a aquest nivell.
He was our son.	Era el nostre fill.
He had no plans now.	Ara no tenia cap pla.
Most of the students returned.	La majoria dels estudiants van tornar.
He hoped it would end quickly.	Esperava que s'acabés ràpidament.
Really good work.	Realment una bona feina.
But no one agreed on the terms.	Però ningú es va posar d'acord en les condicions.
The state was limited, not absolute.	L'estat era limitat, no absolut.
So of course it was important that we get there quickly.	Per tant, per descomptat, era important que arribem ràpidament.
She would be safe in a cell.	Estaria segura en una cel·la.
Make a double.	Feu-ne un doble.
I think it’s by choice.	Crec que és per elecció.
They are true to themselves.	Són fidels a ells mateixos.
A friend was with me.	Un amic estava amb mi.
I really hit it off really hard.	Realment he colpejat molt fort amb ell.
He had the gun pointed at the agent.	Tenia l'arma apuntada a l'agent.
It was especially bad that night.	Va ser especialment dolent aquella nit.
What a letter.	Quina carta.
This is the struggle of my life.	Aquesta és la lluita de la meva vida.
You can forget about it.	Ho pots oblidar.
Don't push yourself.	No et pressionis.
I knew I had to move fast.	Sabia que s'havia de moure ràpidament.
It really is a work of art.	És realment una obra d'art.
And it seemed like he couldn't help but hold her hand.	I semblava que no podia deixar d'agafar-li la mà.
Or, that's what it looked like.	O, això és el que semblava.
Get in my head.	Entra el meu cap.
And my mother really made us the center of her life.	I la meva mare realment ens va fer el centre de la seva vida.
Half of the workers are out or under arms.	La meitat dels treballadors estan fora o sota les armes.
Welcome to the world of media.	Benvinguts al món dels mitjans de comunicació.
But it doesn't make it any easier.	Però no ho facilita gens.
I can go to the comparison.	Puc anar a la comparació.
Pick up anything.	Recolliu qualsevol cosa.
We need to be open to what comes into our lives.	Hem d'estar oberts al que ve a la nostra vida.
I'm going crazy.	em torno boig.
He said this area had a great history and we believed it.	Va dir que aquesta zona tenia una gran història i ens ho vam creure.
The power goes out briefly.	El poder s'apaga breument.
This is more than a little unusual.	Això és més que una mica inusual.
He has been very helpful in the office.	Ha estat de gran ajuda a l'oficina.
It means the cancer has taken over.	Vol dir que el càncer s'ha apoderat.
I think we were both happy about the darkness.	Crec que tots dos vam estar contents per la foscor.
I didn’t want to leave home.	No volia sortir de casa.
But it worked out well for me.	Però m'ha funcionat bé.
He smiled inside.	Va somriure per dins.
Consequently, every event is necessary or impossible.	En conseqüència, cada esdeveniment és necessari o impossible.
I was happy for them, and happy for us.	Jo estava content per ells, i feliç per nosaltres.
Everyone who is no longer a child should dream.	Tots els que ja no són nens han de somiar.
They can’t stop them from being brown.	No els poden aturar per ser marrons.
We don’t mind giving you time to clear your head.	No ens importa donar-te temps per aclarir el cap.
You could choose any and the properties would be the same.	Es podria triar qualsevol i les propietats serien les mateixes.
This in itself was bound to cause problems.	Això en si mateix estava obligat a provocar problemes.
Ask him how he feels about you.	Pregunteu-li com se sent per vosaltres.
They know something about gun design.	Saben alguna cosa sobre el disseny d'armes.
I’m a little confused by your logic.	Estic una mica confós amb la teva lògica.
Therefore, the variety in what each system offers becomes important.	Per tant, la varietat en el que ofereix cada sistema esdevé important.
And it had worked.	I havia funcionat.
We cannot experiment with children and young people.	No podem experimentar amb nens i joves.
Those were good times.	Eren bons temps.
You know, it was a big mistake.	Ja saps, va ser un gran error.
They have to stop, or fall, together.	Han de parar, o caure, junts.
The man watching held his breath.	L'home que mirava va aguantar la respiració.
We have to challenge them at all levels.	Hem de desafiar-los a tots els nivells.
Don’t worry about spending too many pieces.	No us preocupeu per passar massa peces.
Also, the model looks fantastic.	A més, el model té un aspecte fantàstic.
Then take out a book and practice at that level several times.	A continuació, traieu un llibre i practiqueu en aquest nivell diverses vegades.
You have the right to oppose.	Tens dret a oposar-te.
We will never get out of it.	No en sortirem mai.
He took a small step closer and waited.	Va fer un petit pas més a prop i va esperar.
They have what they want, whatever happens.	Tenen el que volen, sigui el que passi.
But we must not be afraid of teams.	Però no hem de tenir por dels equips.
He thought they had never seen his face.	Creia que mai li havien vist la cara.
It's time for some people to come out.	Ja és hora que algunes persones en surtin.
He wanted to, yes.	Ell volia, sí.
I started to get a general idea.	Vaig començar a fer una idea general.
It looks like a fair model.	Sembla un model just.
Tonight was a shock to him.	Aquesta nit va ser un xoc per a ell.
The place to eat is very limited in this corner.	El lloc per menjar és molt limitat en aquest racó.
This helped the team a lot, because it had its own field.	Això va ajudar molt l'equip, perquè tenia el seu propi camp.
Again, he thought.	Una vegada més, va pensar.
Hardly anyone would notice.	Gairebé ningú ho notaria.
I told my wife and we sat down to see better.	Li vaig dir a la meva dona i ens vam asseure per veure millor.
This is a good one.	Aquesta és una bona.
You have one year left on your contract.	Et queda un any de contracte.
Well, we can’t lose again.	Bé, no podem tornar a perdre.
He ran it.	El va córrer.
There is absolutely no problem with that.	No hi ha absolutament cap problema amb això.
He wants to get on with things.	Ell vol seguir amb les coses.
You are holding me in your arms.	M'estàs agafant als teus braços.
They have to expect great things from the team.	Han d'esperar grans coses de l'equip.
It was a good afternoon.	Era una bona tarda.
They don't listen to us, man.	No ens escolten, home.
I want to be the only person who can access it.	Vull ser l'única persona que hi pot accedir.
We are looking for something that should not be here.	Estem buscant alguna cosa que no hauria de ser aquí.
I thought practice and experience would be heavy.	Vaig pensar que la pràctica i l'experiència seria pesada.
I just want to grab it.	Simplement vull agafar-la.
Someone who definitely wants me dead.	Algú que sens dubte em vol mort.
It is to see the sky.	És veure el cel.
They don’t get very big.	No es fan molt grans.
The reasons for this are described.	Es descriuen els motius d'això.
Everyone standing.	Tothom de peu.
I don’t know what company it is.	No sé quina empresa és.
And the video games that improved the month.	I els videojocs que van millorar al mes.
He had a son.	Va tenir un fill.
Add one minute every two days for a couple of weeks.	Afegiu un minut cada dos dies durant un parell de setmanes.
We didn’t want to stress her out anymore.	No volíem estressar-la més.
So we went with that.	Així que vam anar amb això.
They were both tall and thin.	Tots dos eren alts i prims.
Then get up.	A continuació, aixeca't.
He lost his family and his career.	Li va perdre la seva família i la seva carrera.
I really have no way of saying it.	Realment no tinc manera de dir-ho.
Not that there is much sun.	No és que hi hagi molt sol.
Three independent biological samples were analyzed.	Es van analitzar tres mostres biològiques independents.
To his left.	A la seva esquerra.
So that's not the problem.	Així que aquest no és el problema.
This conclusion is confirmed in the present study.	Aquesta conclusió es confirma en el present estudi.
We had our first child, with another on the way.	Vam tenir el nostre primer fill, amb un altre en camí.
I am not your light.	No sóc la teva llum.
Petit was at the breakfast table.	Petit era a la taula de l'esmorzar.
The data represent at least three independent experiments.	Les dades representen almenys tres experiments independents.
It’s part of the course, really.	Forma part del curs, realment.
There will be.	Hi haurà.
The term is woman.	El terme és dona.
It is usually found more often in older homes.	En general, es troba més sovint a les cases més antigues.
Now look at me.	Ara mira'm.
Maybe that was still possible.	Potser això encara era possible.
I am not a person.	No sóc una persona.
I have a contradictory opinion on this advice.	Tinc una opinió contradictòria sobre aquest consell.
He didn’t even wait until they were seated before speaking.	Ni tan sols va esperar fins que estiguessin asseguts abans de parlar.
We are the ones we know.	Som els que coneixem.
I fall somewhere in the middle.	Caigo en algun lloc del mig.
I wanted to play the next day after the injury.	Volia jugar l'endemà després de la lesió.
This is a perfect season.	Aquesta és una temporada perfecta.
I had to think when it changed.	Vaig haver de pensar quan va canviar.
An important scope.	Un abast important.
Every time you leave home.	Cada vegada que sortiu de casa.
He responded quickly to his mother.	Va respondre ràpidament a la seva mare.
Everything the man bought and sold, he made money from it.	Tot el que l'home comprava i venia, guanyava diners amb això.
I will keep coming back to your blog.	Seguiré tornant al teu blog.
He was ready to leave.	Estava llest per marxar.
Humans will learn from it over time.	Els humans n'aprendrem amb el pas del temps.
I will stop my tongue.	m'aturaré la llengua.
But they are especially difficult for people living in the region.	Però són especialment difícils per a les persones que viuen a la regió.
We copy you to the ground.	Et copiem a terra.
You can download a copy of this dream from the link below.	Podeu descarregar una còpia d'aquest somni des de l'enllaç següent.
Well, obviously not for me.	Bé, evidentment no per a mi.
I'm looking for her in the garden.	La busco al jardí.
It wasn't perfect, but the best thing below.	No va ser perfecte, però la millor cosa a continuació.
I can't tell you to do this.	No et puc dir que facis això.
I have the faith you have taught me.	Tinc la fe que m'has ensenyat.
You won't hear any of these things.	No sentiràs cap d'aquestes coses.
They would lay eggs.	Posarien ous.
They are tears of happiness, in a way.	Són llàgrimes de felicitat, en certa manera.
I hurt her feelings.	Vaig ferir els seus sentiments.
The same day it happened.	El mateix dia que va passar.
Others are just getting their feet wet.	D'altres només s'estan mullant els peus.
He had a very nice house.	Tenia una casa molt bonica.
Everyone was wonderful to me, except her.	Tothom era meravellós per a mi, menys ella.
Since the goal is the same, the solutions will be similar.	Com que l'objectiu és el mateix, les solucions seran semblants.
But he was too good for everyone else.	Però era massa bo per a tots els altres.
Maybe I just care and I don't care.	Potser només m'importa i no importa el contrari.
I had to keep them safe.	Vaig haver de mantenir-los segurs.
His friends are waiting for him to tell the truth.	Els seus amics esperen que digui la veritat.
They didn't want him dead.	No el volien mort.
It was a surprise to me, now very big.	Va ser una sorpresa per a mi, ara molt gran.
It never touched us.	No ens va tocar mai.
I order you to report.	Us ordeno que informeu.
This student just moved in last week.	Aquest estudiant s'acaba de mudar la setmana passada.
It was carried out for personal and political reasons.	Es va dur a terme per motius personals i polítics.
It's a place we've never been.	És un lloc on no hem estat mai.
And a little more.	I una mica més.
They tend to avoid reading, talking, or thinking about risk.	Acostumen a evitar llegir, parlar o pensar en el risc.
Today is amazing.	Avui és increïble.
I have never enjoyed my duty.	Mai he gaudit del meu deure.
It will never go the other way.	Mai passarà al revés.
Every month is different.	Cada mes és diferent.
What someone thinks might have happened is not a test.	El que algú creu que podria haver passat no és una prova.
But it doesn't mean anything.	Però no vol dir res.
Are you interested in listening to it?	T'interessa escoltar-lo?.
It wasn't a job.	No era feina.
The first three or six months were tough.	Els primers tres o sis mesos van ser durs.
We should go back and check it out.	Hauríem de tornar enrere i comprovar-ho.
Apparently, they weren’t going to help.	Pel que sembla, no anaven a ajudar.
Participants were women only.	Els participants eren només dones.
Therefore, a material with high heat resistance is desired.	Per tant, es desitja un material amb alta resistència a la calor.
His face is so white.	La seva cara és tan blanca.
I love hearing stories from the lives of my patients.	M'encanta escoltar històries de la vida dels meus pacients.
Nor the fear of being caught.	Tampoc la por de ser atrapat.
Every move is actually a copy.	Cada moviment és en realitat una còpia.
That was just his way.	Aquesta era només la seva manera.
Private education is not fair.	L'educació privada no és justa.
The age group had no significant main effect.	El grup d'edat no va tenir un efecte principal significatiu.
I have been working with them for just over a year.	Fa poc més d'un any que treballo amb ells.
It will be taken.	S'agafarà.
He is an example to the world.	És un exemple per al món.
This is the other team.	Aquest és l'altre equip.
It’s the most wonderful thing you can go through.	És la cosa més meravellosa per la qual pots passar.
I had never heard such language in my life.	Mai havia sentit un llenguatge com aquest a la meva vida.
His advice gave me hope.	El seu consell em va donar esperança.
Once you walk through these doors, there is no hope for you.	Un cop passeu per aquestes portes, no hi ha esperança per a vosaltres.
In general, something is considered more important if it occurs first.	En general, alguna cosa es considera més important si es produeix primer.
Don't forget to trust your memory and remember to pay attention.	No oblidis confiar en la teva memòria i recorda parar atenció.
We must be together.	Hem d'estar junts.
Tell them what you would like to see improved.	Digues-los què t'agradaria que millorés.
Please check it out !.	Si us plau, comproveu-ho!.
He would absolutely do it.	Ell ho faria absolutament.
And they would need more.	I en necessitarien més.
Do what you do, do it with joy.	Feu el que feu, feu-ho amb alegria.
That makes me go round and round.	Això em fa donar voltes i voltes.
That was much better.	Això era molt millor.
Wait twenty minutes and then let yourself in.	Espereu vint minuts i després deixeu-vos entrar.
But at some point he knew it wasn't a game.	Però en algun moment va saber que no era un joc.
In fact, he is none other than him.	De fet, no és ningú més que ell.
Sometimes they do.	De vegades ho fan.
None were dead.	Cap era mort.
I was too chicken to say no.	Jo era massa pollastre per dir que no.
Tell yourself they don't kill any children.	Digues-te que no maten cap nen.
It feels great to play.	Se sent molt bé jugar.
We are making a difference.	Estem marcant la diferència.
Or your body.	O el teu cos.
It does this when the team needs it.	Ho fa quan l'equip ho necessita.
I still miss this man.	Encara trobo a faltar aquest home.
I knew it was safe.	Sabia que era segur.
Anyway, this is a small hard boat.	De totes maneres, aquest és un petit vaixell dur.
Not everything.	No tot.
Mine is not that case.	El meu no és aquest cas.
This had to be taken long term.	Això s'havia de prendre a llarg termini.
I have my eyes closed.	Tinc els ulls tancats.
This game knows too much about me.	Aquest joc sap massa de mi.
Then you can go and do whatever you want.	Després pots marxar i fer el que vulguis.
I need to sit down.	Necessito seure.
We believe in the care of the soul.	Creiem en la cura de l'ànima.
So he can't stand it.	Així no aguanta.
It is unclear what had destroyed him.	No està clar què l'havia destruït.
There must be an error.	Hi ha d'haver un error.
We loved the house.	Ens va encantar la casa.
He was a nice baby.	Era un nadó agradable.
However, he did not try.	No obstant això, no ho va intentar.
You are doing the same as them.	Estàs fent el mateix que ells.
They are popular cut flowers.	Són flors tallades populars.
There was the head, and there was a hand.	Hi havia el cap, i hi havia una mà.
Things would never be as they had been.	Les coses mai serien com havien estat.
There is no damage here.	Aquí no hi ha danys.
You could do this part, if you want.	Podries fer aquesta part, si vols.
We are made for history.	Estem fets per la història.
So here are my thoughts.	Així doncs, aquí teniu els meus pensaments.
We talk every few days, if not more often.	Parlem cada pocs dies, si no més sovint.
They feel it all, sometimes to the extreme.	Ho senten tot, de vegades fins a l'extrem.
I felt a little sorry for them.	Vaig sentir una mica de pena per ells.
Although some solutions are not yet perfect.	Encara que algunes solucions encara no siguin perfectes.
The same thing happened with growing things.	El mateix passava amb les coses en creixement.
I won't go with you anymore.	Ara no aniré més amb tu.
This helped keep me looking sad.	Això em va ajudar a mantenir la mirada trista.
I have done my best to decide what happens.	He fet tot el possible per decidir què passa.
In fact, she told me she wanted to meet my husband.	De fet, em va dir que volia conèixer el meu marit.
However, we did not find this to be the case.	Tanmateix, no hem trobat que aquest fos el cas.
Or so it would seem.	O això semblaria.
I will leave you with them.	Et deixaré amb ells.
They even used them against their own people.	Fins i tot els van utilitzar contra la seva pròpia gent.
It’s pretty clear why.	Està bastant clar per què.
I hated them as people.	Els odiava com a persones.
It is a sign that you have filled your mind with positive things.	És un signe que has omplert la teva ment de coses positives.
I thought it was very special and great.	Vaig pensar que era molt especial i genial.
First, make small changes to improve your sleep at night.	Primer, feu petits canvis per millorar el vostre son a la nit.
You can't hear the noise.	No us sentiu parlar pel soroll.
No purchase required.	No cal cap compra.
This is different from being successful.	Això és diferent de tenir èxit.
Changes are minimal.	Els canvis són mínims.
Let it be a learning experience.	Que sigui una experiència d'aprenentatge.
However, they rarely discussed the issue with patients.	Tot i així, molts poques vegades discutien el tema amb els pacients.
He has magic, more than his voice.	Té màgia, més que la seva veu.
Physical items are different from digital items.	Els articles físics són diferents dels digitals.
I still wasn't sure about that.	Encara no n'estava segur d'això.
Okay, let's go.	D'acord, anem-hi.
Feel free to take a look around !.	No dubteu a fer una ullada al voltant!.
I will work to find out.	Treballaré per esbrinar-ho.
I couldn't even tell if it was a boy or a girl.	Ni tan sols sabia dir si era un nen o una nena.
There are many possibilities in this space.	Hi ha moltes possibilitats en aquest espai.
I was tough.	Vaig ser dur.
I do not understand anything.	No entenc res.
He was no longer a man, but an older child.	Ja no era un home, sinó un nen gran.
She didn't know it yet.	Ella encara no ho sabia.
The next morning, the girl sent me.	L'endemà al matí, em va enviar la noia.
Do a check.	Feu un control.
And green beer is also very good.	I la cervesa verda també és molt bona.
The point was, our future depended on us.	La qüestió era que el nostre futur depenia de nosaltres.
The latter groups are now the most common.	Aquests darrers grups són ara els més habituals.
And a few more.	I uns quants més.
The food is great.	El menjar és genial.
Good friends don't usually stand in front of others.	Els bons amics no solen posar-se davant dels altres.
You must feel very lost.	T'has de sentir molt perdut.
You should move.	Hauries de moure't.
Perform research and analyze data.	Realitzar la recerca i analitzar les dades.
Looks like you're both on pretty friendly terms.	Sembla que tots dos esteu en termes força amistosos.
And that causes a lot of family problems in several families.	I això fa que hi hagi nombrosos problemes familiars en diverses famílies.
Two of you are coming with me.	Dos de vosaltres veniu amb mi.
You should probably worry about that.	Probablement t'hauries de preocupar per això.
At Class.	A la classe.
The future did not exist for them.	El futur no existia per a ells.
You want to get to what's behind it.	Vols arribar al que hi ha darrere.
We use it every night before bed.	El fem servir cada vespre abans d'anar a dormir.
I wouldn't be surprised at all.	No em sorprendria gens.
He is tired of hearing it himself.	Està fart d'escoltar-ho ell mateix.
He told me we could be on our way.	Em va dir que podríem estar en camí.
His hands went out to grab him before he grabbed her.	Les seves mans van sortir per agafar-lo abans d'agafar-se.
From this it follows that his wish must be a final wish.	D'això se'n dedueix que el seu desig ha de ser un desig final.
She had seen much, much worse.	Ella havia vist molt, molt pitjor.
He tried a year later and failed again.	Ho va intentar un any després i va tornar a fracassar.
I touched the window glass with my right hand.	Vaig tocar el vidre de la finestra amb la mà dreta.
Many of the boys in the morning had gone home.	Molts nois del matí havien marxat a casa.
In these treatments, groups can be formed in two different ways.	En aquests tractaments, els grups es poden formar de dues maneres diferents.
However, the feeling today is very different.	Tanmateix, la sensació avui és molt diferent.
Send him a letter.	Li envieu una carta.
You were born there and that's it.	Vas néixer allà i ja està.
His own life was in danger.	La seva mateixa vida estava en perill.
I no longer thought they would.	Ja no pensava que els fessin.
This is a love story.	Aquesta és una història d'amor.
You described a case where the group had fun.	Heu descrit un cas en què el grup es va divertir.
Trust him.	Confia per ell.
When he returned to the parking lot, his car was not there.	Quan va tornar a l'aparcament, el seu cotxe no hi era.
That was our mistake.	Aquest va ser el nostre error.
But even that was not in my head.	Però fins i tot això no estava al meu cap.
This goal became important after last year’s season.	Aquest objectiu es va fer important després de la temporada de l'any passat.
But in fact, looking at it again.	Però, de fet, mirant-ho de nou.
I only have you.	Només et tinc a tu.
We get it.	Ho aconseguim.
She wasn't ready for that yet.	Ella encara no estava preparada per a això.
I hope they did too.	Espero que ells també ho fessin.
Do not insist on small details.	No insistis en els petits detalls.
He thought and thought, but he didn't remember.	Va pensar i pensar, però no ho recordava.
He was eager to stay in his country.	Tenia moltes ganes de quedar-se al seu país.
There were two more to watch out for.	Eren dos més amb els quals calia vigilar.
You are not his first concern.	No ets la seva primera preocupació.
What kind of them.	Quin tipus d'ells.
And we suffer pain one way or another.	I patim dolor d'una manera o d'una altra.
Yes, not too hard at first.	Sí, no massa dur al principi.
I couldn't leave it.	No ho podia deixar.
Too emotional, too sad, this or that too.	Massa emotiu, massa trist, també això o allò.
Both should be in the healthy range.	Tots dos haurien d'estar en el rang saludable.
Read it again.	Torna-ho a llegir.
Accept that we are human with feelings like everyone else.	Accepteu que som humans amb sentiments com tots els altres.
He nodded at his daughter.	Va assentir cap a la seva filla.
Consider what they are.	Considerem quines són.
We will never leave.	No marxarem mai.
The last stop.	L'última parada.
Maybe not, "he said.	Potser no", va dir.
He looked at it.	S'ho va mirar.
I have no soul left in this place.	Aquest lloc ja no em queda cap ànima.
On the way there, the two women get it.	De camí cap allà, les dues dones la aconsegueixen.
I wanted a fresh start.	Volia un nou començament.
It's just not here.	Simplement no és aquí.
I notice that he does it often.	Noto que ho fa sovint.
I welcomed the child first.	Primer vaig acollir el nen.
Therefore, mental states are physical states.	Per tant, els estats mentals són estats físics.
I will not do such a thing.	No faré tal cosa.
But we have to figure out what we're getting into.	Però hem d'esbrinar en què ens fiquem.
But it was his character.	Però era el seu caràcter.
It hurt to move.	Em va fer mal moure's.
They try all the ways they know how to find it.	Intenten totes les maneres que saben com trobar-lo.
Not just for the things you need.	No només per les coses que necessiteu.
There were security guards trying to contain them.	Aquí hi havia agents de protecció que intentaven contenir-los.
I'm doing really well.	Estic fent molt bé.
Not that he had many other options.	No és que tingués moltes altres opcions.
I mean, he was my son.	Vull dir, era el meu fill.
It didn’t make him feel any better either.	Tampoc el va fer sentir millor.
Last year it was hard to find anything positive.	L'any passat va ser difícil trobar alguna cosa positiva.
We should soon drop a few more trees.	Aviat hauríem de deixar caure uns quants arbres més.
I just don't know who else to turn to.	Simplement no sé a qui més recórrer.
Someone else started talking about it.	Sobre això, algú altre va començar a parlar.
I really had to rest.	Realment havia de descansar.
The man called to heaven.	L'home va cridar al cel.
Some injuries do not require surgery, while others require surgery.	Algunes lesions no requereixen cirurgia, mentre que altres les requereixen cirurgia.
This is a job that others do, that men do.	Aquesta és una feina que fan els altres, que ho fan els homes.
In fact, very few come with them.	De fet, molt pocs vénen amb ells.
I’m sure both will be great.	Estic segur que tots dos seran genials.
He recommended that people buy the series.	Va recomanar que la gent compri la sèrie.
Local and global.	Local i mundial.
We will cover in detail.	Cobrirem amb detall.
Want to know more?	Vols saber-ne més.
I’ve been traveling for the last week on business.	He estat de viatge durant l'última setmana per negocis.
They walked and walked holding hands.	Van caminar i caminar agafats de la mà.
On the left side is a wall.	Al costat esquerre hi ha un mur.
You want your site to load as quickly as possible.	Voleu que el vostre lloc es carregui tan ràpidament com sigui possible.
And last year was bad.	I l'any passat va ser dolent.
This seems like a serious project management issue.	Això sembla un problema greu de gestió de projectes.
It was a moving experience.	Va ser una experiència commovedora.
Business could wait, survival was more important right now.	Els negocis podrien esperar, la supervivència era més important ara mateix.
Just something using a human body.	Només alguna cosa utilitzant un cos humà.
Contact us by email for more information.	Poseu-vos en contacte per correu electrònic per parlar més.
He will never be with me.	No estarà mai amb mi.
In the age of the Internet, we can do much better.	A l'era d'Internet, podem fer-ho molt millor.
I don’t see what’s so hard to understand about it.	No veig què és tan difícil d'entendre al respecte.
I have rarely failed.	Poques vegades m'ha fallat.
But for her it was not.	Però per a ella no ho era.
Give him anything, he could play with it.	Dóna-li qualsevol cosa, podria jugar-hi.
He was critical but stable.	Era crític però estable.
In his room in bed.	A la seva habitació al llit.
Just a way to find out.	Només una manera d'esbrinar-ho.
I could go anywhere, do anything.	Podria anar a qualsevol lloc, fer qualsevol cosa.
Just stupid stuff really.	Només coses estúpides realment.
But they are finding their way.	Però estan trobant el seu camí.
You must create a new one.	Heu de crear-ne un de nou.
I don't forget to forget.	No m'oblido d'oblidar.
I can't die like that.	No puc morir així.
We take it for granted.	Prenem per ser.
He started again immediately.	Va tornar a començar immediatament.
But this is where we go wrong.	Però aquí és on anem malament.
We have to save him.	L'hem de salvar.
I don't want to live with you anymore.	No vull viure més amb tu.
There was no way out but the way she had come in.	No hi havia cap sortida sinó la manera com ella havia entrat.
This is what makes it a science.	Això és el que el converteix en una ciència.
The hotel looks good.	L'hotel té bona pinta.
His life got worse.	La seva vida va anar empitjorant.
He took another breath.	Va prendre una altra respiració.
He was very different from most students.	Era molt diferent de la majoria dels estudiants.
She stretches out her arms to me.	Ella m'allarga els braços.
What they did was criminal.	El que van fer va ser criminal.
We went to his house.	Vam anar a casa seva.
Everyone loves and accepts the truth.	Tota la gent estima i accepta la veritat.
Turns out she knew he had taken it.	Resulta que ella sabia que l'havia pres.
I know everyone tells you, but it really has to happen.	Sé que tothom t'ho diu, però realment ha de passar.
At least at work.	Almenys a la feina.
They threw themselves at each other.	Es van tirar cares l'un a l'altre.
He died eight hours later in hospital.	Va morir vuit hores després a l'hospital.
Never assume anything.	No assumeixis mai res.
Sometimes the same thing happens to us.	De vegades ens passa el mateix.
You have whatever it is.	Tens el que sigui.
He had no money to pay for certain things.	No tenia diners per pagar certes coses.
I am doing job search online about twice a week as a routine.	Estic fent recerca de feina en línia aproximadament dues vegades per setmana com a rutina.
Again and again.	Una i altra vegada.
You can't do any harm.	No pots fer cap mal.
This is what needs your attention.	És això el que necessita la vostra atenció.
I’m made of stronger things.	Estic fet de coses més fortes.
Woman, the things you make me think.	Dona, les coses que em fas pensar.
They have this side effect.	Tenen aquest efecte secundari.
Of course, this whole season has been a little different than most.	Per descomptat, tota aquesta temporada ha estat una mica diferent a la majoria.
You have me where you want me.	Em tens on em vols.
There is a lot of food now, but it is not in the right places.	Ara hi ha molt de menjar, però no està als llocs adequats.
Many more details.	Molts detalls més.
You could think about it in bed.	Podries pensar-hi al llit.
Sounds good.	Sembla que està bé.
Police methods were harsh.	Els mètodes policials eren durs.
The cover looks great.	La portada es veu genial.
God had a hand in it from the beginning.	Déu hi va tenir la mà des del principi.
I just fell in love.	Només em vaig enamorar.
I never wanted you.	Mai et vaig voler.
He has been in this country for three days.	Fa tres dies que està en aquest país.
It’s never what we’ve forced other teams to do.	Mai és el que hem forçat a fer altres equips.
Don't look angry.	No sembli enfadat.
And what is the plan after that? 	I quin és el pla després d'això?
you asked.	tu has preguntat.
It's been months and months.	Fa mesos i mesos que passa.
But they don't.	Però no ho fan.
I hope you do.	Espero que ho faci.
They help us achieve our goals.	Ens ajuden a assolir els nostres objectius.
Then they heard someone try the handle.	Llavors van sentir que algú provava el mànec.
Why he had started college late.	Per què havia començat la universitat tard.
She will come in a while.	Ella vindrà en una estona.
Opinion is limited to this point.	L'opinió es limita a aquest punt.
Because you feel it.	Perquè ho sents.
But it came with gold.	Però va venir amb or.
I broke the news a few weeks ago.	Vaig donar la notícia fa unes setmanes.
I guess that part is a bit true too.	Suposo que aquesta part també és una mica certa.
I felt as if my heart was beating from my chest.	Vaig sentir com si el meu cor bategava des del meu pit.
People are very excited about health care.	La gent està molt emocionada amb la cura de la salut.
Not from his point of view.	No des del seu punt de vista.
Of course, the season is not over yet.	Per descomptat, la temporada encara no ha acabat.
Not for a job like this.	No per una feina com aquesta.
That means she’s not here.	Això vol dir que ella no és aquí.
You can't live there now.	Ara no hi pots viure.
I hope you do.	Espero que ho facis.
He did not speak to them.	No va parlar amb ells.
My daughter was less than two at the time.	La meva filla tenia menys de dos en aquell moment.
This figure has risen rapidly in recent years.	Aquesta xifra ha augmentat ràpidament en els últims anys.
Know what information you are looking for.	Saber quina informació està buscant.
In fact, it was a lot of fun.	De fet, va ser molt divertit.
She was not an old woman and had not married before.	No era una dona gran i no s'havia casat abans.
It can move.	Es pot moure.
I'm sure that's the case.	Estic segur que és el cas.
He had his hand on his lips, and the words themselves did not escape him.	Tenia la mà sobre els seus llavis, i les paraules en si no li escapaven.
That part went to the government.	Aquesta part va anar al govern.
We don’t care that you make the right decisions in life.	No ens preocupa que prenguis les decisions correctes a la vida.
But it was something to do.	Però era quelcom a fer.
I'm going to take them out.	Vaig a treure'ls.
I think it is necessary.	Crec que és necessari.
You can find the community version of this report here.	Podeu trobar la versió comunitària d'aquest informe aquí.
These detailed answers are very helpful in understanding the topic.	Aquestes respostes detallades són molt útils per entendre el tema.
I still have goals.	Encara tinc objectius.
All six patients were men.	Els sis pacients eren homes.
I was yelling at him, because something was going very wrong.	L'estava cridant, perquè alguna cosa anava molt malament.
It wasn't his thing.	No era cosa seva.
This is not too dangerous and you do not need a group.	Això no és massa perillós i no necessiteu un grup.
This is the path that will have to be taken in the end.	Aquest és el camí pel qual s'haurà de recórrer finalment.
You live here.	Tu vius aquí.
No more.	No cal més.
Like the latter.	Com aquesta última.
I would go up on stage and run between our legs.	Pujava a l'escenari i correria entre les nostres cames.
Two are dead.	Dos són morts.
That is for sure.	Això és segur.
He suffered enough.	He patit prou.
Obviously, he had a kind of broken relationship with his mother.	Òbviament, tenia una mena de relació trencada amb la seva mare.
He’s well on his way to dying drinking, he thought.	Està en bon camí per morir-se bevent, va pensar.
I knew it was him.	Sabia que era ell.
Once you lose these people, you will not get them back.	Un cop perdis aquestes persones, no les recuperaràs.
This was not seen in the control group.	Això no es va veure en el grup control.
Never a piece of flat land.	Mai un tros de terra pla.
He wanted me to please him.	Volia que li complacés.
It was in its final stages.	Estava en la seva fase final.
Don’t get ahead of yourself quickly.	No avances d'això ràpidament.
We had everything ready.	Ho teníem tot a punt.
He ended up falling to pieces in his room.	Va acabar caient a trossos a la seva habitació.
Unless you asked the wrong question.	A menys que hagis fet la pregunta equivocada.
I could be anyone.	Jo podria ser qualsevol.
Return the money.	Torna els diners.
Eating the dog surely depends on the situation.	Menjar el gos segurament depèn de la situació.
I don’t see how it’s possible.	No veig com és possible.
These seemed dangerous enough, but still quiet.	Aquests semblaven prou perillosos, però tanmateix tranquils.
I wanted to kill him.	Volia matar-lo.
It’s just been pick pick pick.	Només ha estat pick pick pick.
That’s right then.	Això és just aleshores.
How stupid to say.	Quina estúpid de dir.
Nothing less than twenty years old.	Res de menys de vint anys.
He had no power to stop it.	No tenia poder per aturar-ho.
You will feel nothing but relief.	No sentiràs més que alleujament.
That was no small thing.	Això no era poca cosa.
You could hardly believe it.	Amb prou feines s'ho podia creure.
I wanted to feel clean and new.	Volia sentir-me net i nou.
There were no officers among them, of course.	No hi havia cap oficial entre ells, és clar.
I barely looked at him.	Amb prou feines el vaig mirar.
We get back to the open day a few days later.	Tornem a tirar endavant a la jornada de portes obertes uns dies després.
From time to time I went down.	De tant en tant baixava.
You decide to open your eyes.	Tu decideixes obrir els ulls.
And that was hard enough.	I això va ser prou dur.
My father was one thing now.	El meu pare ara era una cosa.
Cover and let cool.	Tapar i deixar refredar.
But another problem arose.	Però va aparèixer un altre problema.
Your black baby is dead, burnt dead.	El teu nadó negre està mort, mort cremat.
Every present moment is the beginning of a new life.	Cada moment present és l'inici d'una nova vida.
And you should.	I hauries.
He never introduced anyone.	No va presentar mai ningú.
It’s my turn to try.	És el meu torn de provar.
He was a tough football player.	Va ser un jugador de futbol dur.
Never so much water.	Mai tanta aigua.
The logic is open to a wide range of content.	La lògica està oberta a una àmplia gamma de continguts.
No other significant differences were found.	No es van trobar altres diferències significatives.
And that reason could only be that he was in danger.	I aquest motiu només podia ser que estava en perill.
My turn had come.	El meu torn havia arribat.
She never answered.	Ella no va respondre mai.
Consider these questions on your own or discuss them with a friend.	Considereu aquestes preguntes pel vostre compte o discutiu-les amb un amic.
It can be very useful for people who are now working.	Pot ser molt útil per a les persones que ara estan treballant.
Keep your thoughts slow in the early hours of the morning.	Mantingueu els pensaments lents a primera hora del matí.
I made friends doing it.	Vaig fer amics fent-ho.
The goal is not quality education.	L'objectiu no és una educació de qualitat.
It is completely above.	Està completament per sobre.
In fact, any member can do it.	De fet, qualsevol membre pot fer-ho.
It had been a long time since he had moved.	Feia molt de temps que no es va moure.
But to say so would be dangerous.	Però dir-ho seria perillós.
Someone is talking.	Algú parla.
So nothing has changed.	Així que no ha canviat res.
He studied it.	La va estudiar.
We know neither months nor years.	No sabem ni mesos ni anys.
We have overcome it.	Ho hem superat.
Instead, something else happened.	En canvi, va passar una altra cosa.
A few of us.	Uns quants de nosaltres.
Adult participants provided informed written consent.	Els participants adults van proporcionar el consentiment informat per escrit.
The price is right.	El preu és correcte.
No, I just listen to the radio.	No, només escolto la ràdio.
There was that little comfort.	Hi havia aquella petita comoditat.
The main result under study was the length of stay.	El principal resultat objecte d'estudi va ser la durada de l'estada.
Then consider how you developed that trust.	A continuació, considereu com heu desenvolupat aquesta confiança.
He looked around the room.	Va mirar al voltant de l'habitació.
I can only imagine how beautiful it is to hold on.	Només em puc imaginar el bonic que és aguantar.
Put it on the model.	Posa-ho al model.
You are now out of your item.	Ara has sortit al teu element.
Hence the name of my post.	D'aquí el nom de la meva publicació.
The man had seen them, but did not try to stop them.	L'home els havia vist, però no va intentar aturar-los.
Just my personal opinion.	Només la meva opinió personal.
I took the opportunity.	Vaig aprofitar l'oportunitat.
We will find out everything you need to know about you.	Anem a descobrir tot el que cal saber sobre tu.
But in fact, they were there for her.	Però, de fet, estaven allà per a ella.
And she was so lovely and very, very kind.	I era tan encantadora i molt, molt amable.
Representative example cells are displayed.	Es mostren cel·les d'exemple representatius.
With freedom there are consequences.	Amb la llibertat hi ha conseqüències.
I’m not ready to get married yet.	Encara no estic preparat per casar-me.
In fact, a little mental.	De fet, una mica mental.
You are good.	Ets bo.
The mind never exists in the present.	La ment no existeix mai en el present.
She doesn’t see them often because they have their own life.	Ella no els veu sovint perquè tenen la seva pròpia vida.
With its new social security number.	Amb el seu nou número de seguretat social.
I'm tired of it.	N'estic cansat.
A good start is here.	Un bon començament és aquí.
My father is no longer alive.	El meu pare ja no viu.
But then there are other things.	Però després hi ha altres coses.
It would be helpful to understand this distribution.	Seria útil entendre aquesta distribució.
The car was picked up the next day.	El cotxe el van recollir l'endemà.
You didn’t know you were going to live.	No sabies que aniries a viure.
They couldn’t go write it.	No podien anar a escriure-ho.
There is nothing to do.	No hi ha res a fer.
It makes too much noise out here.	Fa massa soroll aquí fora.
If a man has to work, he could do worse.	Si un home ha de treballar, podria fer pitjor.
They were drinking.	Estaven bevent.
The parameters are and.	Els paràmetres són i.
He completed the three-year degree course in two years.	Va completar el curs de tres anys de grau en dos anys.
No, they said, you’re doing a good job.	No, van dir, estàs fent una bona feina.
I am working for myself.	Estic treballant per mi.
When nothing happened, he tried again.	Quan no va passar res, ho va tornar a intentar.
It's a lot of money to get your hands on.	Són molts diners per posar-hi les mans.
They could smell death from the front door.	Podien olorar la mort des de la porta principal.
I tell people.	Ho dic a la gent.
He knows that too.	Ell també ho sap.
Try this for size.	Prova això per la mida.
And in the beginning, they had to be stars.	I al principi, havien de ser estrelles.
You can’t do it before or after.	No ho pots fer abans ni després.
We never did.	No ho vam fer mai.
They break into small pieces called places.	Es trenquen en petits trossos anomenats llocs.
The age and sex of the patients were recorded.	Es va registrar l'edat i el sexe dels pacients.
He thought the next breath that was true.	Va pensar en el següent alè que era veritat.
I mean you could change history.	Voldria dir que podríeu canviar la història.
It has happened again overnight.	Ha tornat a passar de nit a dia.
The only house was an old woman.	L'única casa era una dona gran.
We will meet her this end.	Ens trobarem amb ella aquest final.
You are being produced at every moment.	Estàs sent produït a cada moment.
They watch a lot of TV.	Miren molta televisió.
Maybe I could learn to smoke.	Potser podria aprendre a fumar.
This is not about them.	Això no es tracta d'ells.
It’s hard to say which place is safe now.	És difícil dir quin lloc és segur ara.
There are reasons for this.	Hi ha raons per això.
You were all dead.	Tots estaveu morts.
It is shown from three independent experiments.	Es mostra de tres experiments independents.
But this is not the worst.	Però això no és el pitjor.
We hope you too !.	Esperem que tu també!.
The court managed these appeals.	El tribunal gestionava aquests recursos.
Together they wrote and recorded seven songs.	Junts van escriure i gravar set cançons.
These were just numbers.	Aquests només eren números.
Evidently, men had done it many times before.	Evidentment, els homes ho havien fet moltes vegades abans.
It made them want to talk to me, to ask questions.	Els va fer venir ganes de parlar amb mi, de fer preguntes.
At first it wasn’t much, but we realized.	Al principi no va ser gaire, però ens vam adonar.
I feel my legs.	Sento les meves cames.
They are good for laughter, most of the time.	Són bons per riure, la majoria de vegades.
This result is, in fact, relatively close to our exact solution.	Aquest resultat és, de fet, relativament proper a la nostra solució exacta.
It doesn’t mean it hasn’t happened.	No vol dir que no hagi passat.
I don’t want to leave my country.	No vull marxar del meu país.
He also helped with data collection.	També va ajudar amb la recollida de dades.
For others, there is a lot of waiting.	Per a altres, hi ha molta espera.
I’m sure that could be the case.	Estic segur que podria ser el cas.
But I could also speak seriously.	Però també podria parlar seriosament.
So keep reading and bring a handkerchief or two.	Així que segueix llegint i porta un mocador o dos.
There are no family rules.	No hi ha cap regla familiar.
Stop for a moment.	Atureu-vos una mica.
This may just be my kitchen.	Això pot ser només la meva cuina.
Internal to the function in which it is defined.	Intern a la funció en què es defineix.
It’s time we get up.	És hora que ens aixequem.
He killed my family, but they overcame him.	Va matar la meva família, però ho van superar.
That’s when we start fighting again.	Aleshores és quan comencem a lluitar de nou.
It’s time for me to get serious.	És hora que em poso seriosament.
He died the day after a heart attack.	Va morir l'endemà d'un atac de cor.
Your answers will show it to even a child.	Les seves respostes el mostraran fins i tot a un nen.
We’ve covered so much.	Hem cobert tant.
We have a lot to talk about.	Tenim molt de què parlar.
I see it in him every day.	Ho veig en ell cada dia.
I just found out that my kids do better with them from the start.	Acabo de descobrir que els meus fills ho fan millor amb ells des del principi.
They knew it too.	Ells també ho sabien.
A higher score indicates a more negative emotional experience.	Una puntuació més alta indica una experiència emocional més negativa.
It is as explained above.	És com s'ha explicat més amunt.
This brings into play a whole host of moral issues.	Això posa en joc tot un nivell de problemes morals.
I leave it to them.	Els deixo a ells.
It is much more personal than that and poses a greater danger.	És molt més personal que això i representa un perill més gran.
We asked for you on the first day.	Vam demanar per tu el primer dia.
For that they are, good and bad.	Per a això són, bons i dolents.
We look forward to meeting you in person.	Esperem conèixer-te en persona.
Her parents ran a small local hotel.	Els seus pares regentaven un petit hotel local.
Red just liked to burn everything.	A Red només li agradava cremar-ho tot.
You've decided that's enough.	Has decidit que n'hi ha prou.
I had never played every day of my life.	Mai havia jugat tots els dies de la meva vida.
Welcome honest comments and any questions.	Benvingut comentaris honestos i qualsevol pregunta.
I will help you buy.	T'ajudaré a comprar.
He will continue to work on this.	Continuarà treballant en això.
Now, there was nothing to see.	Ara, no hi havia res a veure.
It has some interesting consequences.	Dóna algunes conseqüències interessants.
Don't imagine that they smell bad.	No t'imagines que fan mala olor.
Put on a new unit and I tested my theory and it worked.	Poseu una unitat nova i vaig provar la meva teoria i va funcionar.
Sometimes two face off.	De vegades dos s'enfronten a un.
Five upstairs, three downstairs.	Cinc al pis de dalt, tres aquí avall.
But it is often used to print clients' own work.	Però sovint s'utilitza per imprimir el propi treball dels clients.
Visit our store to benefit from our fantastic prices !.	Visita la nostra botiga per beneficiar-te dels nostres fantàstics preus!.
The Side have won three of their last five games.	El Side ha guanyat tres dels seus últims cinc partits.
This mode is not used much.	Aquest mode no s'utilitza molt.
I represent a woman who had a relationship with him.	Represento una dona que tenia una relació amb ell.
Nor is it a decision we make.	Tampoc és una decisió que prenem.
This property can be understood as follows.	Aquesta propietat es pot entendre de la següent manera.
A good team would have been good even without me.	Un bon equip hauria estat bo fins i tot sense mi.
All plants change from season to season and from year to year.	Totes les plantes canvien d'estació a estació i d'any en any.
Nothing, from what he could see.	Res, pel que va poder veure.
And he had done it.	I ho havia fet.
I lived thinking of you.	Vaig viure pensant en tu.
I've known him before.	Ho he conegut abans.
Now I knew what would happen.	Ara sabia què passaria.
The results obtained with both techniques coincide.	Els resultats obtinguts amb ambdues tècniques coincideixen.
The workers regained arms.	Els obrers van tornar a tenir armes.
I dressed with one hand, grabbing my side.	Em vaig vestir amb una mà, agafant-me el costat.
An hour had passed.	Havia passat una hora.
This is the initial reaction.	Aquesta és la reacció inicial.
The book was an instant hit and remains popular.	El llibre va tenir un èxit instantani i continua sent popular.
I have to buy one.	Me n'he de comprar un.
The sugar was just a little less.	El sucre només era una mica menys.
However, other materials are available.	Hi ha, però, altres materials disponibles.
I had no interest in getting another dog, of course.	No tenia cap interès a aconseguir un altre gos, és clar.
Money would be spent.	Es gastarien diners.
I could go play it now.	Podria anar a jugar-hi ara.
They are still your parents and you are attached to them.	Encara són els teus pares i tu estàs lligat a ells.
If so, this is our hell.	Si és així, aquest és el nostre infern.
He made a strong case.	Va fer un cas fort.
It doesn't mean anything now.	No vol dir res ara.
Everything here is written with love, for me.	Tot aquí està escrit amb amor, per mi.
There is no push here to get men fit and strong.	Aquí no hi ha cap empenta per posar els homes en forma i forts.
This book in general was great.	Aquest llibre en general va ser genial.
Maybe once again, maybe ten times.	Potser una vegada més, potser deu vegades.
Within this selection several variables play a role, including price.	Dins d'aquesta selecció hi juguen diverses variables, inclòs el preu.
Find a possibility.	Trobeu una possibilitat.
The hours have passed.	Han passat les hores.
You are old enough to be his mother.	Ets prou gran per ser la seva mare.
No one knew who was behind it.	Ningú sabia qui hi havia darrere.
That’s not to say my men don’t.	Això no vol dir que els meus homes no ho facin.
Something we did not expect.	Una cosa que no esperàvem.
There was not much money left.	No hi quedaven molts diners.
Who had it.	Qui el tenia.
Few treatment options in children have been studied.	S'han estudiat poques opcions de tractament en nens.
They can’t win on the road.	No poden guanyar a la carretera.
In just one day, a car trip, we became friends.	En només un dia, un viatge amb cotxe, ens vam fer amics.
But it made no sense to wait.	Però no tenia sentit esperar.
I didn’t sleep for a week.	No vaig dormir durant una setmana.
He turned and met a man in black.	Es va girar i es va trobar amb un home de negre.
They walked close and in a single row.	Van caminar a prop i en fila única.
I don't understand what the problem might be.	No entenc quin podria ser el problema.
Critical incident.	Incident crític.
If this is the only hope, there is no hope.	Si aquesta és l'única esperança, no hi ha esperança.
And that doesn't seem to be the case.	I no sembla que això passi.
But you need some control over that.	Però necessita un cert control sobre això.
And people die.	I la gent mor.
Sometimes physical pain can be quite severe.	De vegades, el dolor físic pot ser força potent.
However, you don't have to get used to it.	Tanmateix, no us haureu d'acostumar.
Your doctor will check your heart during treatment as needed.	El vostre metge comprovarà el vostre cor durant el tractament segons sigui necessari.
And in other countries.	I en altres països.
Two classes were held in the upper rooms.	A les sales superiors es van fer dues classes.
He was at a distance.	Estava a una certa distància.
After application of the drug.	Després de l'aplicació del fàrmac.
It's a really good exercise.	És realment un bon exercici.
Well, whatever that thing is.	Bé, sigui quina sigui aquesta cosa.
Flowers is bad, but not so bad.	Flors és dolent, però no tan dolent.
The door does not move.	La porta no es mou.
I mean it was our moment.	Vull dir que era el nostre moment.
She would just be hurt.	Ella només estaria ferida.
They stopped in front of his door.	Es van aturar davant la seva porta.
They sat at the bar and looked at me.	Es van asseure al bar i em van mirar.
Don't answer that.	No responguis això.
He was pale and very tired.	Estava pàl·lid i molt cansat.
He wants to challenge himself and learn.	Vol desafiar-se a si mateix i aprendre.
It has been very beautiful.	Ha estat molt bonic.
Show me any woman who supports this shit.	Mostra'm qualsevol dona que suporti aquesta merda.
I would like to search for my new address.	M'agradaria cercar per la meva nova adreça.
She played the big game.	Ella va jugar el gran joc.
I'll take some from the store.	Te'n portaré una mica de la botiga.
Try to get back to our lives.	Intenta tornar a les nostres vides.
It will go against a lot of what they have told you.	Anirà en contra de molt del que t'han dit.
A little at a time.	Una mica a la vegada.
There is no doubt about that.	D'això no hi ha dubte.
Something in her eyes kept her silent.	Alguna cosa als seus ulls la va mantenir en silenci.
Yes, we spend too much money.	Sí, gastem massa diners.
First, if we didn't like the bed, we could go back.	Primer, si el llit no ens agradava, el podríem tornar.
Instead, the change would require the state government to pick up the bill.	En canvi, el canvi requeriria que el govern de l'estat recolli la factura.
But then this is your nature.	Però llavors aquesta és la teva naturalesa.
Learning from experience.	Aprenent de l'experiència.
We averaged two measurements on each visit.	Hem fet la mitjana de dues mesures a cada visita.
I told them about the church, the well.	Els vaig parlar de l'església, del pou.
This one is good too.	Aquest també és bo.
Here, leave me.	Aquí, deixa'm.
Everyone turned pale in front of him.	Tothom es va posar pàl·lid davant aquell.
An excellent result.	Un resultat excel·lent.
It’s a weird name, though.	És un nom rar, però.
Either way, this is a major legal struggle.	De qualsevol manera, aquesta és una lluita legal important.
We were both amazing.	Tots dos vam ser increïbles.
I didn't believe it.	No s'ho creia.
I will try to sort out my thoughts with this note.	Intentaré ordenar els meus pensaments amb aquesta nota.
It only takes about twenty minutes.	Només ha d'estar fent uns vint minuts.
If you don't even ask a question, you can't answer it.	Si ni tan sols fas una pregunta, no pots respondre-la.
Do not do it.	No ho facis.
If only his words were true.	Si només les seves paraules fossin certes.
Things will have turned out the way you knew they would.	Les coses hauran sortit com sabíeu que ho farien.
Thanks for doing the best you can for me.	Gràcies per fer el millor que has pogut per mi.
It would simply prove that the defendant was not lying.	Simplement demostraria que l'acusat no mentia.
The box was heavy and old.	La caixa era pesada i antiga.
Therefore, we expect similar results for both materials.	Per tant, esperem resultats similars per als dos materials.
Never give up and die.	No et rendeixis mai i moris.
I never thought it was an accident.	Mai vaig creure que fos un accident.
I gave in and gave her every reason to break up.	Em vaig donar i li vaig donar totes les raons per separar-se.
This was our long-term practice.	Aquesta va ser la nostra pràctica a llarg termini.
He was willing to fight if necessary.	Estava disposat a lluitar si calia.
Rather, it seems to come to us naturally.	Més aviat, sembla que ens ve de manera natural.
The results are in good agreement with the experimental data.	Els resultats estan en bona concordança amb les dades experimentals.
He noticed an improvement in his game with the opportunity.	Va notar una millora en el seu joc amb l'oportunitat.
Many people could not and did not.	Molta gent no va poder ni ho va fer.
Women love me for it, men hate me for it.	Les dones m'estimen per això, els homes m'odien per això.
About his words.	Sobre les seves paraules.
It is impossible to avoid.	És impossible evitar-ho.
He wrote it for the general public.	La va escriure per al públic en general.
But there were more things.	Però hi havia més coses.
I took off my shoes, so that helped.	Em vaig treure les sabates, així que això va ajudar.
This benefit did not occur in women.	No es va produir aquest benefici en les dones.
Those poor people.	Aquella pobre gent.
You're actually related to these people.	En realitat estàs relacionat amb aquesta gent.
His voice reached his radio.	La seva veu va arribar a la seva ràdio.
And it is crucial that it continues.	I és fonamental que continuï.
In the end, only one stands out.	Al final, només en destaca un.
We are short of men, remember.	Ens han faltat homes, recordeu.
These are very large numbers.	Són xifres molt grans.
I'm not sure they used the money.	No estic segur que hagin fet servir diners.
He was a good boy.	Era un bon nen.
This is over now.	Això s'acaba ara.
If I closed my eyes, I could still feel the fear.	Si tancava els ulls, encara podia sentir la por.
There is no way to avoid this.	No hi ha manera d'evitar això.
But it is something.	Però és alguna cosa.
He did not write one, but two great books.	No va escriure un, sinó dos grans llibres.
The decision was made.	La decisió es va prendre.
I'm not sure how to do it.	No tinc clar a les instruccions com fer-ho.
We were available.	Estàvem disponibles.
Sample processing performed.	Processament de mostres realitzat.
It is impossible to decide.	És impossible decidir.
I asked him what his place was.	Li vaig preguntar quin lloc era.
But look at these thoughts as they are.	Però mira fins i tot aquests pensaments com són.
But it should be.	Però hauria de ser.
I'm tired of being the only one.	Estic cansat de ser l'únic.
The woman feels different.	La dona se sent diferent.
They were in the store, as usual.	Eren a la botiga, com de costum.
Learn more about our i.	Obteniu més informació sobre la nostra i.
It seemed to come from more than one person.	Semblava que venia de més d'una persona.
He doesn't like his nose very much, which is huge.	No li agrada gaire el seu nas, que és enorme.
No one is simple, nothing is black and white.	Ningú és senzill, res és blanc i negre.
I have a right to be less than perfect.	Tinc dret a ser menys que perfecte.
Access was instant.	L'accés va ser instantani.
Circle of light.	Cercle de llum.
Treat it like the thin piece of stone it is.	Tracta'l com la fina peça de pedra que és.
She never said anything.	Ella mai va dir res.
I tried to win for a long time.	Vaig intentar guanyar durant molt de temps.
The head of anyone.	El cap de qualsevol.
I did everything that was expected of me.	Vaig fer tot el que s'esperava de mi.
I was in school at the time.	En aquell moment estava a l'escola.
It is from these institutes from where we draw our product.	És d'aquests instituts des d'on dibuixem el nostre producte.
So put yourself in the hands of some and be proud to own them.	Així que poseu-vos a les mans d'alguns i estigueu orgullosos de posseir-los.
The more out of character you are, the better.	Com més fora de caràcter estigui, millor.
He laughed.	Se'n va riure.
No prior knowledge required.	No es necessiten coneixements previs.
You and the problem are one, not two separate processes.	Tu i el problema sou un, no dos processos separats.
This finding can be made with any court order.	Aquesta constatació es pot fer amb qualsevol ordre judicial.
The most common of these is the single-area focus mode.	El més comú d'ells és el mode d'enfocament d'àrea única.
But not only that.	Però no només això.
No need to take his life.	No cal treure-li la vida.
It looks like you do, thank you.	Es veu com ho fas, gràcies.
Only this time two women left home.	Només que aquesta vegada dues dones van sortir de casa.
No, it was just a taste.	No, només havia estat un tast.
Keep in mind that they generally won't.	Tingueu en compte que, en general, no ho faran.
Imagine being on board that.	Imagina't estar a bord d'això.
You may want to do this set.	És possible que vulgueu fer això establert.
An easy one.	Un de fàcil.
So let’s agree not to agree on many things.	Per tant, posem-nos d'acord en no posar-nos d'acord en moltes coses.
It is not race.	No és raça.
This phase was essential for the next development of experimental time.	Aquesta fase va ser essencial per al proper desenvolupament del temps experimental.
He was not friendly or safe.	No era amable, ni segur.
Online engine.	Motor en línia.
I was that kind of girl.	Jo era aquest tipus de noia.
If you have an easier solution for this, share it.	Si teniu una solució més fàcil per a això, compartiu-lo.
I see kids who want to be such a bad thing.	Veig nens que volen ser una cosa tan dolenta.
I hope they get laid soon.	Espero que es posin aviat.
When they use it.	Quan en fan ús.
She has a family.	Ella té una família.
No, go ahead if you want.	No, endavant si vols.
As if he could make his body new.	Com si fos ell qui podria fer nou el seu cos.
This page size can be set to a default value.	Aquesta mida de pàgina es pot establir amb un valor predeterminat.
She was different from the others.	Ella era diferent a les altres.
I haven't received a response yet.	Encara no he rebut cap resposta.
Nine leaves were collected for each treatment and control group.	Es van recollir nou fulles per a cada grup de tractament i control.
It was a great period of life.	Va ser un gran període de la vida.
Water and salt solutions are changed daily.	Les solucions d'aigua i sal es canvien diàriament.
You can't tell who the people are.	No pots dir qui són les persones.
The rest of the third parties have even more limited access.	La resta de tercers tenen un accés encara més limitat.
Health care costs remain at about twice those of the normal population.	Els costos sanitaris es mantenen aproximadament el doble dels de la població normal.
I don’t trust my own daughter.	No confio en la meva pròpia filla.
His live show continues to improve.	El seu espectacle en directe segueix millorant.
This was not to be for obvious reasons.	Això no havia de ser degut a raons òbvies.
I don't want any of that.	No vull res d'això.
His world is getting smaller and smaller.	El seu món és cada cop més petit.
A woman and two men.	Una dona i dos homes.
Don't try to be like anyone else.	No intentis ser com ningú.
Create your own you.	Crea el teu propi tu.
That doesn't have to happen.	Això no ha de passar.
By definition, this means leaving no one behind.	Per definició, això significa no deixar ningú enrere.
I had been looking at him for ten minutes.	Feia deu minuts que el mirava.
It was crazy.	Va ser una bogeria.
He knew how to ride a car.	Sabia com s'havia de muntar un cotxe.
These were not, he thought at the time, human sounds.	Aquests no eren, va pensar en aquell moment, sons humans.
It had risen to his head.	Se'ls havia pujat al cap.
We get sick in front of the blood, but they don't.	Ens posem malalts a la vista de la sang, però ells no.
Circumstances, perhaps, to turn the mind to the past '.	Circumstàncies, potser, per girar la ment cap al passat'.
You will surely cry.	Segurament ploraràs.
There was that, at least.	Hi havia això, almenys.
But he will go crazy.	Però es tornarà boig.
Life is not against you.	La vida no està en contra teu.
Not just a later reflection.	No només una reflexió posterior.
Write a book and get a movie.	Escriu un llibre i aconsegueix una pel·lícula.
I don't think you want to get into this.	No crec que vulguis entrar en aquest.
Because it makes a difference.	Perquè marca la diferència.
Barely !.	Amb prou feines!.
There is no separate existence.	No hi ha una existència separada.
But until we get there, we enjoy the ride.	Però fins que hi arribem, gaudim del passeig.
So he dropped it.	Així que el va deixar caure.
It often seems hard to believe that so much time has passed.	Sovint sembla difícil de creure que hagi passat tant de temps.
That is why there is a war.	Per això hi ha una guerra.
You can probably guess who took which side.	Probablement podeu endevinar qui va prendre de quin costat.
Such a situation can never happen.	Una situació així no es pot produir mai.
But they did very well.	Però ho van fer molt bé.
I have a very important long distance call to make.	Tinc una trucada de llarga distància molt important per fer.
It's better that you two write about it too.	És millor que vosaltres dos també n'escrigueu.
It was definitely a new experience.	Sens dubte, va ser una experiència nova.
The police were called.	La policia va ser trucada.
Taste and add more sugar if necessary.	Tasteu i afegiu-hi més sucre si cal.
And this is where the trap lies.	I aquí és on hi ha la trampa.
Who was she? 	Qui era ella?
he wondered.	es va preguntar.
It wouldn't be the first time this had happened to us.	No seria la primera vegada que ens passa.
The assertion is then proved.	Aleshores, es demostra l'afirmació.
These men were scared, of course, but they loved their job.	Aquests homes tenien por, és clar, però els encantava la seva feina.
Our current version is about eight years old.	La nostra versió actual té uns vuit anys.
She did not get out of the car.	Ella no va sortir del cotxe.
I am right, once again.	Tinc raó, una vegada més.
Make the most of it today.	Aprofiteu al màxim avui.
He learned incredibly fast.	Va aprendre increïblement ràpid.
I made sure of that.	M'he assegurat d'això.
A city made entirely of light.	Una ciutat feta totalment de llum.
Ask the customer to pass it on to you.	Demaneu al client que passi a les vostres mans.
It was just one of those terrible things that happened.	Va ser només una d'aquelles coses terribles que passen.
Discover our early action or class year.	Descobriu la nostra acció primerenca o l'any de classe.
The latter are born and disappear.	Aquests últims neixen i desapareixen.
On the one hand, it really does matter how many you do.	D'una banda, realment importa quants en feu.
Well, we're not done fighting.	Bé, no hem acabat de lluitar.
You don't have to be afraid of my blood.	No cal que tinguis por de la meva sang.
If the word cuts you off, don't get upset.	Si la paraula talla, no us enfadeu.
That would never happen today, he told me.	Això no passaria mai avui, em va dir.
I didn’t even think about these two together.	Ni tan sols vaig pensar en aquests dos junts.
Some believe that it is the finished product that matters most.	Alguns creuen que és el producte acabat el que més importa.
I can't command the ship.	No puc comandar el vaixell.
There is a kitchen and breakfast is included in the price.	Hi ha una cuina i el preu inclou l'esmorzar.
And hey, luckily we were younger then.	I carai, sort que érem més joves aleshores.
Then my left.	Després la meva esquerra.
Then I will ask him.	Aleshores li preguntaré.
No one needs to know your real mission.	Ningú ha de conèixer la teva missió real.
Take a good look.	Mireu bé la cosa.
It was probably the best time of my life.	Probablement va ser el millor moment de la meva vida.
As long as you can run.	Llarg que puguis córrer.
Were are you.	On ets.
Come on in, take a look.	Passeu-hi més tard.
It was mostly a day trip.	Va ser sobretot un dia de viatge.
In fact, let me back down.	De fet, deixeu-me retrocedir.
This may facilitate the development of the theory in some cases.	Això pot facilitar el desenvolupament de la teoria en alguns casos.
Don't miss any of your favorite moments.	No et perdis cap dels teus moments preferits.
They clearly love it.	Clarament els encanta.
I’ve heard more or less the opposite a few times though.	He sentit més o menys el contrari unes quantes vegades però.
Much, much older.	Molt, molt més vell.
Thanks for the information.	Moltes gràcies per la informació.
He has a lot of hair.	Té molt pèl.
When you see it, use this value.	Quan ho veieu, feu servir aquest valor.
That was my speech.	Aquest va ser el meu discurs.
You used my name.	Has fet servir el meu nom.
And now they will try to attack me.	I ara intentaran atacar-me.
We've been home ever since.	Des de llavors estem a casa.
The result is greater freedom in the production process.	El resultat és una major llibertat en el procés de producció.
When you don't have one, you can't say you can't win.	Quan no en tens, no pots dir que no pots guanyar.
It's short.	És breu.
They go a little late with that.	Van una mica tard amb això.
However, this is fine.	No obstant això, això està bé.
The memory was too concentrated.	La memòria estava massa concentrada.
My heart stopped.	El meu cor es va aturar.
It’s a shame, because extreme measures are sometimes called for.	És una llàstima, perquè de vegades es demanen mesures extremes.
Just the real deal.	Només el tracte real.
Big projects stop.	Els grans projectes s'aturen.
And nothing has been resolved yet.	I encara no s'ha resolt res.
I began to feel sorry for him.	Vaig començar a sentir pena per ell.
Thus, an error occurs in the pattern drawn.	Així, es produeix un error en el patró dibuixat.
This is pure wish list.	Aquesta és pura llista de desitjos.
One moment nothing, no movement or sound.	Un moment res, sense moviment ni so.
But they shouldn't know that.	Però això no ho haurien de saber.
We went a few guys.	Vam anar uns quants nois.
I'm still not sure if this will answer your question.	Encara no estic segur que això respongui a la teva pregunta.
You have to stop this or something would happen.	Ha d'aturar això o passaria alguna cosa.
She thought about it as she watched him leave.	Va pensar en això mentre el mirava marxar.
The low voice gave an order and the footsteps fell.	La veu baixa va donar una ordre i els passos van caure.
She is probably her husband.	Probablement és el seu marit.
These people don't work so often.	Aquesta gent no té feina tan sovint.
The sound of his voice and what is seen through his eyes.	El so de la seva veu i el que es veu a través dels seus ulls.
Try as hard as you can to break your game.	Intenta tan dur com puguis per trencar el teu joc.
Try different options and find the one that works for you.	Proveu diferents opcions i trobeu el que us convingui.
I don't want to know the age.	No vull saber l'edat.
It will have some music.	Tindrà una mica de música.
No wonder they call him the king of fashion.	No és d'estranyar que l'anomenin el rei de la moda.
Hope and hard work.	Esperança i treball dur.
It was not tied to anything.	No estava lligat a res.
Images from that same year.	Imatges d'aquell mateix any.
You are a family man.	Ets un home de família.
It's really true.	És realment cert.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, sabia que hauria de recordar-ho, però no va poder.
Actually, that might not be the case.	En realitat, això podria no ser-hi.
One blog entry at a time.	Una entrada al blog alhora.
Infection rates were found to be similar in these two cases.	Es va trobar que les taxes d'infecció eren similars en aquests dos casos.
So let's talk about you.	Així que parlem de tu.
To the same audience.	Al mateix públic.
They both heard it but neither spoke.	Tots dos ho van sentir però cap dels dos va parlar.
I brought you something.	T'he portat alguna cosa.
We are not inside a black hole.	No som dins d'un forat negre.
He said well.	Va dir bé.
Your constant lying is worse than anything else.	La teva mentida constant és pitjor que qualsevol altra cosa.
But this property does not exist.	Però aquesta propietat no existeix.
This is not about me.	Això no és sobre mi.
I looked him in the eye again.	Vaig tornar a mirar-lo als ulls.
All authors contributed to the interpretation of the manuscript's findings.	Tots els autors van contribuir a la interpretació de les troballes del manuscrit.
And it would be great if there were books that would cover it.	I seria fantàstic que hi hagués llibres que ho cobrissin.
Unable to tell anyone what he had seen.	Incapaç de dir a ningú el que havia vist.
His face showed anxiety.	La seva cara mostrava ansietat.
I'm afraid it's not over.	Em temo que no s'ha acabat.
There were pages and pages.	Hi havia pàgines i pàgines.
It is a bit old as can be seen by the wear and tear.	Té una mica d'edat com es pot veure pel desgast.
The company slowed down its marketing efforts recently.	La companyia va reduir els esforços de màrqueting recentment.
It is approaching.	S'acosta.
I knew there had to be a solution to my problem.	Sabia que havia d'haver una solució al meu problema.
More details coming soon.	Més detalls aviat.
It is an evolution that will certainly generate great concern.	És una evolució que sens dubte generarà una gran preocupació.
If they are not there, science cannot create them.	Si no hi són, la ciència no els pot crear.
After that we don’t know what happened to him.	Després d'això no sabem què li va passar.
Give me resistance.	Doneu-me resistència.
Upstairs, he stopped.	A dalt, es va aturar.
At six months.	Als sis mesos.
Throughout the series, black stars will appear again and again.	Al llarg de la sèrie, les estrelles negres apareixeran una i altra vegada.
There was no glass or bottle near her.	No hi havia ni got ni ampolla prop d'ella.
His meal was probably half full.	El seu àpat probablement va ser la meitat.
We will be back after a break.	Tornarem després d'un descans.
The work was finished.	L'obra s'havia acabat.
We need to move forward.	Cal avançar.
I'm just saying, you better come.	Només dic, millor que vinguis.
I don't need it.	No ho necessito.
We can't act.	No podem actuar.
He would never let her down.	Ell mai la defraudaria.
A bottle for me.	Una ampolla per a mi.
The fort.	El fort.
He looked at his watch.	Va mirar el rellotge.
There were four women and two children.	Hi havia quatre dones i dos nens.
He performed part of the experiment.	Va realitzar una part de l'experiment.
Give the customer time to do this internal processing.	Doneu temps al client per fer aquest processament intern.
I soon found out why.	Aviat vaig saber per què.
Bring it.	Porta-ho.
Sometimes they are serious, most of the time they are not.	De vegades són greus, la majoria de vegades no.
I'm the last one standing.	Sóc l'últim en peu.
We really don’t know which is more dangerous.	Realment no sabem quin és més perillós.
If so, it returns the value.	Si ho és, retorna el valor.
It has become the center of discussion.	S'ha convertit en el centre de discussió.
Now you are talking about serious money.	Ara parles de diners seriosos.
I love energy.	M'encanta l'energia.
Death had not come a day too soon.	La mort havia arribat ni un dia massa aviat.
She is my responsibility.	Ella és la meva responsabilitat.
You have a child out there who needs you.	Tens un fill fora que et necessita.
Click for more information.	Feu clic per a més informació.
The two girls were warm again and close.	Les dues noies tornaven a estar càlides i a prop.
But not politics.	Però la política no.
Once you’ve done that job, you have to leave.	Un cop feta aquesta feina, has de marxar.
He knows this could be our last night together.	Ell sap que aquesta podria ser la nostra última nit junts.
He told them he didn’t know these things.	Els va dir que no sabia aquestes coses.
It is a training ground.	És un camp d'entrenament.
I loved them both.	Els estimava a tots dos.
Give yourself an entire afternoon.	Regala't una tarda sencera.
Many people come together to help.	Molta gent s'ajunta per ajudar.
The place it was supposed to be, for whatever reason.	El lloc on se suposava que havia de ser, per qualsevol motiu.
After so many years, not to think about it.	Després de tants anys, per no pensar-hi.
I will never do this to my son.	Mai li faré això al meu fill.
There were still a few lights on.	Encara hi havia uns quants llums encesos.
Click, click.	Feu clic, feu clic.
Which is not so bad.	La qual cosa no està tan malament.
So after that, they can build their best society.	Així que després d'això, poden construir la seva millor societat.
I thought it might be pretty fun to watch.	Vaig pensar que podria ser bastant divertit de veure.
Of course, only what matters is what you think.	Per descomptat, només el que importa és el que penses.
His boat caught fire in the evening.	La seva barca es va incendiar al vespre.
It depends on what that case was.	Depèn de què va ser aquest cas.
Before you put it all together.	Abans de posar-ho tot junt.
They are very effective.	Són molt efectius.
All the parents were out fighting.	Tots els pares estaven fora lluitant.
He never told his parents.	No ho va dir mai als seus pares.
In a few years we would no longer be.	D'aquí a uns anys ja no seríem.
It turns out he knew her.	Resulta que la coneixia.
The writing was weird, though.	L'escriptura era estranya, però.
He is in my way.	Ell està en el meu camí.
He waited, calmly, for what would happen next.	Va esperar, amb cara tranquil·la, el que passaria després.
The child becomes more difficult words.	El nen es converteix en paraules més difícils.
The reasons are briefly described as follows.	Els motius es descriuen breument de la següent manera.
Not for your teacher.	No per al teu professor.
For more information, visit the event website.	Per a més informació, visiteu el lloc web de l'esdeveniment.
He was reaching for his key.	Estava estenent la mà per la seva clau.
I see her in front.	La veig al davant.
In addition, storage symptoms are common in men in these age groups.	A més, els símptomes d'emmagatzematge són freqüents en els homes d'aquests grups d'edat.
This question is not conveyed.	Aquesta pregunta no es transmet.
I will say she is a wonderful woman.	Diré que és una dona meravellosa.
The boy wrote more than his mother.	El nen va escriure més que la seva mare.
A little perfect.	Una mica perfecte.
The means must then be weighted by group size.	Aleshores cal ponderar els mitjans per mida del grup.
They were pretty happy, all three.	Estaven bastant contents, tots tres.
We would fight for the land, and the houses would fall.	Barallaríem per la terra, i les cases caurien.
Yes, that is an answer.	Sí, aquesta és una resposta.
It was really, for me, a life-changing experience.	Va ser realment, per a mi, una experiència que em va canviar la vida.
She couldn't fight anymore.	Ella no podia lluitar més.
But not me.	Però no a mi.
It felt dirty, a terrible thing.	Se sentia brut, una cosa terrible.
You just have to give space.	Només has de donar espai.
I trust him with my own life.	Confio en ell amb la meva mateixa vida.
I didn’t really realize it.	Realment no em vaig adonar.
Seven people survived the fall.	Set persones van sobreviure a la caiguda.
You were the second person to see her dead.	Vas ser la segona persona que la va veure morta.
Well, that’s what I and the team decided to do.	Bé, això és el que hem decidit fer jo i l'equip.
But he knew he had to at least show up.	Però sabia que almenys havia d'aparèixer.
But we couldn’t talk, we both knew it well.	Però no vam poder parlar, tots dos ho sabíem bé.
He expected that.	Ell esperava això.
I mean, we may not be able to pay you cash.	Vull dir, potser no et podrem pagar en efectiu.
He walked out of the store putting them on that fit very well.	Va sortir de la botiga posant-los que encaixen molt bé.
I seriously doubt he will return, but who knows.	Dubto seriosament que torni, però qui sap.
I sat on my bed.	Em vaig asseure al meu llit.
Another possible and least expected direction is cancer.	Una altra direcció possible i menys esperada és el càncer.
She should be crying.	Ella hauria d'estar plorant.
That woman, he said.	Aquella dona, va dir.
I miss this a lot.	Això ho trobo molt a faltar.
Or even for college, if that’s the case.	O fins i tot per a la universitat, si es tracta d'això.
The images are representative of two independent experiments.	Les imatges són representatives de dos experiments independents.
Nothing serious about what she says.	Res seriós pel que ella diu.
Still, maybe he was right.	Tot i així, potser tenia raó.
After that, there was no going back.	Després d'això, no hi va haver marxa enrere.
It's probably nothing.	Probablement no és res.
I can't enjoy you tonight.	No puc gaudir de tu aquesta nit.
This is my experience.	Aquesta és la meva experiència.
To access the network.	Per accedir a la xarxa.
Like a physical push.	Com una empenta física.
I found this website last night and found it useful.	Vaig trobar aquest lloc web ahir a la nit i em va ser útil.
This is the third point.	Aquest és el tercer punt.
And he closes his eyes and sleeps deeper and deeper.	I tanca els ulls i dorm cada cop més profundament.
Your sense of responsibility.	El seu sentit de la responsabilitat.
I can’t describe how that made me feel.	No puc descriure com em va fer sentir això.
We will follow his example and use the same control.	Seguirem el seu exemple i utilitzarem el mateix control.
You will probably fall asleep soundly in bed.	Probablement s'adormi profundament al llit.
And now his mother is gone.	I ara la seva mare ha marxat.
I could not.	No he pogut.
He knew me well too.	Ell també em coneixia bé.
Or before, anyway.	O abans, de totes maneres.
I killed my own men.	Vaig matar els meus propis homes.
I did not know.	No ho sabia.
You should be able to do that.	Hauria de ser capaç de fer-ho.
First, the glass is never clean.	En primer lloc, el vidre no està mai net.
I want to see my husband.	Vull veure el meu marit.
We will pass them stronger than before.	Els passarem més forts que abans.
Now they are re-presenting with the list.	Ara es tornen a presentar amb la llista.
Clinical information was obtained from clinical histories.	La informació clínica es va obtenir de les històries clíniques.
Climb the stairs.	Puges les escales.
They probably shouldn’t be negative.	Probablement no haurien de ser negatius.
I was glad we were friends.	Em vaig alegrar que fóssim amics.
I scared you.	T'he espantat.
This is just the end of a lot of research.	Aquesta és només la part final de moltes investigacions.
Beyond that, however, nothing was done.	Més enllà d'això, però, no es va fer res.
And then maybe you will understand.	I llavors potser ho entendràs.
That’s what I wanted.	Això és el que volia.
He just wants the best for me.	Només vol el millor per a mi.
In specific models, however, they can be related to each other.	En models concrets, però, es poden relacionar entre si.
They were no longer part of it.	Ja no en formaven part.
It seemed like weeks.	Semblava de setmanes.
The question now is whether it is dangerous or not.	La pregunta ara és si és perillós o no.
But we were at peace.	Però estàvem en pau.
I told myself I didn’t really care.	Em vaig dir a mi mateix que realment no m'importava.
It was just a fact for her.	Simplement era un fet per a ella.
The people in the building checked that everyone was okay.	La gent de l'edifici va comprovar que tothom estava bé.
It’s also your story in the word.	També és la teva història a la paraula.
Both are important for learning.	Tots dos són importants per aprendre.
It was a fun thing to do in the movie.	Va ser una cosa divertida de fer a la pel·lícula.
I have not had anyone to guide me.	No he tingut ningú que em guiï.
Here the focus would be on the actions done in public.	Aquí el focus seria en les accions fetes en públic.
I'm so sorry.	Ho sento molt.
But you probably want to change that before the game is released.	Però és probable que vulguis canviar-ho abans que el joc es publiqui.
You can see it during his performance.	Ho podeu veure durant la seva actuació.
There had been no hot food for three days.	Feia tres dies que no hi havia menjar calent.
One of them died.	Un d'ells va morir.
Get ready to go to bed as usual.	Prepareu-vos per anar a dormir com de costum.
Sometimes they were the only things that kept people whole.	De vegades eren les úniques coses que mantenien a la gent sencer.
I think we have a whole team full of guys like that.	Crec que tenim tot un equip ple de nois així.
Put everything to bed if necessary.	Poseu-ho tot al llit si cal.
These received similar treatment.	Aquests van rebre un tracte similar.
They stayed until we started.	Van romandre fins que vam començar.
The release had to be in the same area.	L'alliberament havia de ser a la mateixa zona.
This offer is for online users only.	Aquesta oferta és només per a usuaris en línia.
I had never seen anything like it.	Mai havia vist res semblant.
I really identify with him on a real personal level.	Realment m'identifico amb ell a nivell personal real.
But she was not yet ready to tell him where she had been.	Però encara no estava preparada per dir-li on havia estat.
I didn't know enough to try something like that.	No en sabia prou per provar una cosa així.
He was busy.	Estava ocupat.
These increase in number with age.	Aquests augmenten en nombre amb l'edat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	És el que cal fer.
Also support your army in every way possible.	També recolzeu el vostre exèrcit de totes les maneres possibles.
I saw other people driving, which was helpful.	Vaig veure com conduïen altres persones, cosa que em va ser útil.
So they are not the same.	Així que no són els mateixos.
Every human being does it.	Cada humà ho fa.
Well, we'll see.	Doncs ja veurem.
The price was worth it this time.	El preu va valdre la pena aquesta vegada.
It has become popular.	S'ha fet popular.
If I could really call them that.	Si realment els pogués anomenar així.
Boy in training.	Noi a l'entrenament.
How do you know what the dog will do?	Com saps què farà el gos.
I wanted everyone to like me.	Volia que tothom m'agradi.
You should take a separate variable.	Hauríeu de prendre una variable separada.
Not happy.	No de feliç.
They went from bad to worse.	Van anar de mal en pitjor.
By default, the player is a stage child.	Per defecte, el jugador és un fill d'escena.
Nothing seemed familiar and he hadn’t done it for most of the trip.	Res semblava familiar i no ho havia fet durant la major part del viatge.
We are not looking for war.	No busquem la guerra.
Our work is as smart as hell and full of purpose.	El nostre treball és intel·ligent com l'infern i ple de propòsits.
I felt so strong.	Em vaig sentir tan fort.
No specific reason.	Cap motiu concret.
Returns any function in which it was used.	Retorna de qualsevol funció en què s'ha utilitzat.
They are responsible for them, not us.	Ells són responsables d'ells, no nosaltres.
This, he says, will be the effect of interest rates.	Aquest, diu, serà l'efecte dels tipus d'interès.
On the other hand, it is far from clear what will come next.	D'altra banda, està lluny de ser clar què vindria després.
I was taken by surprise.	Em vaig agafar per sorpresa.
My eyes closed once more.	Els meus ulls es van tancar una vegada més.
Hard, across the face.	Dur, a través de la cara.
It was clean enough for me.	Estava prou net per a mi.
For this reason, a certain space has become necessary.	Per aquest motiu, s'ha fet necessari un espai determinat.
We've played it many times over the years.	Al llarg dels anys hi hem jugat moltes vegades.
Not the new one.	No el nou.
Go to work.	Anar a treballar.
What goes up, has to go down.	El que puja, ha de baixar.
However, there were no signs of an attack.	Tanmateix, no hi havia indicis d'un atac.
That was a big concern for me.	Això va ser una gran preocupació per a mi.
This is the most important.	Això és el més important.
Real.	Real.
The perfect technique is just your starting point.	La tècnica perfecta és només el seu punt inicial.
I ended up getting in trouble.	Vaig acabar posant-me en problemes.
If you are strong on the third breath, stick with the pattern.	Si és fort a la tercera respiració, manteniu-vos amb el patró.
Read the following words.	Llegeix les paraules següents.
But despite this dark story, they still love each other.	Però, malgrat aquesta fosca història, encara s'estimen.
I am more than happy to pay.	Estic més que feliç de pagar.
Other charges may apply.	Es poden aplicar altres càrrecs.
Simple and real customer feedback, both positive and negative.	Comentaris senzills i reals dels clients, tant positius com negatius.
I had to find him as soon as possible.	Vaig haver de trobar-lo el més aviat possible.
You'll see why in a minute.	Ja veuràs per què en un minut.
I have one last thing to ask you.	Tinc una última cosa per preguntar-te.
You have travel orders.	Tens ordres de viatge.
Eight years have passed.	Han passat vuit anys.
Of course he knows.	És clar que ho sap.
Process, food saving car rates should model.	Procés, tarifes d'aliments estalviar cotxe hauria de modelar.
Looks like I can't change that here.	Sembla que no puc canviar-ho aquí.
We are in business.	Estem al negoci.
It will be added at the last minute.	Se us afegirà a l'últim moment.
I held back but he grabbed me and that was it.	Em vaig retenir però em va agafar i això va ser tot.
Is it because it's summer? 	És perquè és estiu?
I do not know.	No ho sé.
He lengthened the glass.	Va allargar el got.
Now the big battle.	Ara la gran batalla.
I will be able to post more as my thoughts arrive.	Podré publicar-ne més a mesura que arribin els meus pensaments.
Very smart, good character.	Molt intel·ligent, bon caràcter.
There are very few now.	Ara n'hi ha molt pocs.
I wouldn’t do it any other way.	No ho faria d'una altra manera.
I wasn't doing well in school.	No m'anava bé a l'escola.
We take this opportunity.	Aprofitem l'oportunitat.
Add salt and horse.	Afegiu sal, si cal.
The child who survived is the key.	El nen que va sobreviure és la clau.
This proves that he is a strong person.	Això demostra que és una persona forta.
It is neither a cause nor an effect.	No és ni una causa ni un efecte.
My God, it's fun.	Déu meu, és divertit.
Homers are a bad result.	Els jonrons són un mal resultat.
And many children who drop out of school and die because of drugs.	I molts nens que abandonen l'escola i moren a causa de les drogues.
We are experienced and we do things for each other.	Som experiència i fem coses els uns pels altres.
There was something in the color that made him feel on the sidelines.	Hi havia alguna cosa en el color que el feia sentir al marge.
Standard normal variables.	Variables normals estàndard.
But beautiful ideas don’t last.	Però les idees boniques no duren.
So in addition to the little ones, there is room for an adult.	Així que a més dels més petits, hi ha lloc per a un adult.
That will probably never change.	Això probablement no canviarà mai.
It just didn’t seem fair.	Simplement no semblava just.
Everyone is different and not everyone suffers from pain.	Tothom és diferent i no tothom pateix el dolor.
I will come out of it in the first light.	Me'n sortiré a primera llum.
He has to tell us who or what created reality.	Ens ha de dir qui o què va crear la realitat.
I raised a hand.	Vaig aixecar una mà.
Most people cannot guide the practice on a daily basis.	La majoria de la gent no pot orientar la pràctica diàriament.
A living man, who breathes, real.	Un home viu, que respira, real.
I was literally breathing down my neck.	Literalment respirava pel meu coll.
He was talking to me.	Ell estava parlant amb mi.
That’s how you tell me.	Així és com em dius.
I needed this space to breathe.	Necessitava aquest espai per respirar.
That it is true is another matter.	Que sigui veritat és una altra qüestió.
I just want to let the horse talk.	Només vull deixar que el cavall parli.
He has worked hard, he has become strong.	Ha treballat molt, s'ha fet fort.
So in general they are similar.	Així que en general són similars.
Only a small number of cases have been reported and dealt with.	Només s'han notificat i tractats un petit nombre de casos.
That’s why they’re so great.	Per això són tan grans.
Rather, he wanted to hand out money.	Més aviat, volia repartir diners.
The bank failed less than four years later.	El banc va fracassar menys de quatre anys després.
Only if she was calm could she remember.	Només si estava tranquil·la podria recordar.
Not your husband.	No el teu marit.
Therefore, this area represents an excellent case study.	Per tant, aquesta àrea representa un excel·lent estudi de cas.
I would not take advantage of the situation.	No aprofitaria la situació.
Everyone in town knows us.	Tothom a la ciutat ens coneix.
This post really made my day.	Aquest post realment em va fer el dia.
Somehow, three months seems easier.	D'alguna manera, tres mesos sembla més fàcil.
She shook her head with a funny smile.	Ella va negar amb el cap amb un somriure divertit.
He is lying between his teeth.	Està mentint entre les dents.
So this is well known.	Així que això és ben conegut.
The whole fight was hand-to-hand.	Tota la lluita es feia cos a cos.
My back is a sudden problem.	La meva esquena és un problema de sobte.
This would be a fun day.	Aquest seria un dia divertit.
No significant changes were observed in any group of patients.	No es van observar canvis significatius en cap grup de pacients.
I followed his example.	Vaig seguir el seu exemple.
They have the power and the police, but only for a long time.	Tenen el poder i la policia, però només durant molt de temps.
He sat in silence, and weeping.	Es va asseure en silenci, i plorant.
See you shit.	Ens veiem merda.
There is only one solution for a wild animal that makes sense.	Només hi ha una solució per a un animal salvatge que tingui sentit.
But it has to end.	Però s'ha d'acabar.
Many thanks to everyone who contributed.	Moltes gràcies a tots els que hi heu contribuït.
It only happens every month for a year.	Només passa cada mes durant un any.
I will talk to him.	Parlaré amb ell.
However, these changes may take a while to show.	Tanmateix, aquests canvis poden trigar una mica a mostrar-se.
This is the first challenge.	Aquest és el primer repte.
It took him six months even before he talked to me.	Li va trigar sis mesos fins i tot abans de parlar amb mi.
I’m much closer to getting things going.	Estic molt més a prop de tirar endavant les coses.
It must be.	Deu ser.
If he doesn’t know, he won’t know.	Si no ho sap, no ho sabrà.
These are just some of the requirements.	Aquests són només alguns dels requisits.
I found it very interesting.	A mi em va semblar molt interessant.
I didn’t think about her, he said.	No pensava en ella, va dir.
Visit here.	Visita aquí.
But now he was gone and there was nothing left.	Però ara ja se n'havia anat i ja no quedava res.
I have been told that they have been fixed ever since.	M'han dit que s'han arreglat des de llavors.
When you go back and forth, the changes touch you.	Quan marxes i tornes, els canvis et toquen.
The drink made him do that.	La beguda li va fer això.
Job security is gone.	La seguretat laboral ha desaparegut.
It’s quite an experience apparently.	És tota una experiència pel que sembla.
But she was turning the door handle.	Però ella estava girant la maneta de la porta.
This is not breakfast.	Això no és esmorzar.
Now there are seven.	Ara n'hi ha set.
His voice is so rich and full.	La seva veu és tan rica i plena.
When his wife returned home, he told her about the call.	Quan la seva dona va tornar a casa, li va explicar la trucada.
Something that certainly didn’t surprise us.	Una cosa que sens dubte no ens va sorprendre.
We need to identify the individual factors that led us to this decision.	Hem d'identificar els factors individuals que ens van portar a aquesta decisió.
I saw a doctor.	He vist un metge.
I don’t think I’ll be back until tomorrow.	No crec que torni fins demà.
It really is time for change.	Realment és hora de canvis.
To go there.	Per anar-hi.
Here are some of them.	A continuació es mostren alguns d'ells.
Let them cry.	Que plorin.
Very, very old.	Molt, molt vell.
The fact is that this is what they are trying to hide.	El fet és que això és el que estan intentant amagar.
We don’t want that.	No volem això.
He gives us a five.	Ens dona un cinc.
The words left him confused for a moment.	Les paraules el van deixar confós per un moment.
By day.	Pel dia.
I like the idea of ​​meeting myself.	M'agrada la idea de trobar-me.
Now I am sleeping and eating at his house.	Ara estic dormint i menjant a casa seva.
I felt like they wanted me to come like crazy.	Vaig sentir que volien que vingués com un boig.
We have to be at church in fifteen minutes.	Hem de ser a l'església en quinze minuts.
You will be told names.	Se us dirà noms.
I didn’t think that was the case.	No vaig pensar que fos el cas.
We can absolutely recommend this place to everyone.	Podem recomanar absolutament aquest lloc a tothom.
He goes to his table with his dinner.	Es dirigeix ​​a la seva taula amb el seu sopar.
Here, get it out of my hands.	Aquí, treu-me'l de les mans.
I have certainly been a proof of that.	Sens dubte, n'he estat una prova.
So they can wait.	Així poden esperar.
Look for the woman.	Busca la dona.
No one wants to lose a debate in front of an audience.	Ningú vol perdre un debat davant un públic.
We should wait here and ask for help.	Hauríem d'esperar aquí i demanar ajuda.
But he had heard what was happening.	Però havia sentit què passava.
Only the enemy tells you where he is strong.	Només l'enemic et diu on és fort.
Suddenly, he felt useful.	De sobte, es va sentir útil.
Long before you leave, you will have decided what to do with me.	Molt abans de marxar, hauràs decidit què fer amb mi.
Just for tonight during the dance.	Només per aquesta nit durant el ball.
No one was writing it.	Ningú l'estava escrivint.
You were there, with two men.	Tu eres allà, amb dos homes.
The army was not expected, however.	L'exèrcit no es va esperar, però.
I’m a pretty easy guy.	Sóc un noi bastant fàcil.
On the third track.	A la tercera pista.
Sell ​​my soul.	Vendre la meva ànima.
Users help other users.	Els usuaris ajuden a altres usuaris.
It wasn’t the first time they had this conversation.	No era la primera vegada que tenien aquesta conversa.
Maybe that’s why it’s so hard.	Potser aquesta és la raó per la qual és tan difícil.
He made a noise in his throat.	Va fer un soroll a la gola.
Just invent them.	Només les inventeu.
It was good to have a car again.	Va ser bo tornar a tenir un cotxe.
Then he went to the window and looked out at the garden.	Després va anar a la finestra i va mirar cap al jardí.
And you experience yourself in a way you’ve never known.	I t'experimentes a tu mateix d'una manera que mai has conegut.
I really like this movie.	M'agrada molt aquesta pel·lícula.
It happens quite often.	Passa força sovint.
The same could happen for metal.	El mateix podria passar per al metall.
It was a real home from home.	Era una autèntica casa des de casa.
I couldn’t imagine what it would be like to see him again.	No s'imaginava com seria tornar-lo a veure.
Everything in his world was about performance.	Tot al seu món era sobre el rendiment.
He agreed with them.	Va estar d'acord amb ells.
He turned his head and started the engine.	Va girar el cap i va engegar el motor.
Either way, it’s free.	Sigui com sigui, és gratuït.
She is absolutely perfect.	Ella és absolutament perfecta.
So don’t answer him.	Per tant, no li contesteu.
Imagine if I didn’t have one.	Imagina't si no em tingués.
Nothing could happen between them while the case was active.	No podia passar res entre ells mentre el cas estigués actiu.
Additional information will be added for better description.	S'afegirà informació addicional per a una millor descripció.
There was a guy who was assembling a new screen.	Hi havia un noi que estava muntant una nova pantalla.
You may not use strong language.	Potser no utilitzeu un llenguatge fort.
Or who gave the order.	O que va donar l'ordre.
We really want it.	En tenim moltes ganes.
In this issue.	En aquest número.
He now had blood on his chest.	Ara tenia sang al pit.
I had never seen him cry before.	Mai abans l'havia vist plorar.
This meeting is really important.	Aquesta reunió és realment important.
She loved hearing it in her mouth.	Li encantava sentir-ho a la boca.
We are not the police.	No som la policia.
You can't turn your back.	No pots girar l'esquena.
He seldom advances any problems with the facts.	Poques vegades avança cap problema amb els fets.
Focus on how you feel and what you want.	Centra't en com et sents i què vols.
It would be the number one exception.	Seria l'excepció número u.
Don't talk to her.	No parlis amb ella.
For a matter of law.	Per una qüestió de dret.
I love people’s free time.	M'encanta el temps lliure de la gent.
But someone has yet to make that team win.	Però algú encara ha hagut de fer guanyar aquest equip.
This is where they will be waiting.	Aquí és on estaran esperant.
Looks like I can't get this to work.	Sembla que no puc aconseguir que això funcioni.
Color code as above.	Codi de colors com l'anterior.
Three effects come in, only one comes out.	Entren tres efectes, només un surt.
In the end they would have found him.	Al final l'haurien trobat.
He wondered briefly if the storm would reach his area below.	Es va preguntar breument si la tempesta arribaria a la seva zona de sota.
These are known by a variety of names such as standing orders.	Aquests es coneixen amb una varietat de noms com ara ordres permanents.
Still, she had never had the heart to bring him down.	Tot i així, mai havia tingut cor per enderrocar-lo.
We are still not sure what will happen to us.	Encara no estem segurs del que ens passarà.
The other two did better.	Els altres dos ho van fer millor.
And in my life.	I a la meva vida.
Simple and comfortable.	Senzill i còmode.
You can't wait.	No pots esperar.
But not sex workers.	Però no les treballadores sexuals.
Talk to him a bit and go to the room.	Parla una mica amb ell i vés a l'habitació.
That period has long since passed.	Aquell període fa temps que ha passat.
This is the law, children.	Aquesta és la llei, nens.
Her chest felt tight.	El seu pit se sentia ajustat.
It was the best I could get.	Va ser el millor que podia arribar.
He would return out of a sense of duty rather than love.	Tornaria per sentit del deure més que per amor.
You need to keep up to date with the news.	Cal estar al dia de les notícies.
You need to get your marketing right the first time.	Heu d'encertar el vostre màrqueting la primera vegada.
Let stand a few minutes.	Deixeu reposar uns minuts.
There are worse ones out there.	Hi ha pitjors per aquí.
You can end up with your legs.	Pots acabar amb les seves cames.
You have to do everything.	Ho has de fer tot.
I want to set the file names according to the current time.	Vull establir els noms dels fitxers segons l'hora actual.
The problem was their culture.	El problema era la seva cultura.
National security, this is a debate worth having.	Seguretat nacional, aquest és un debat que val la pena tenir.
I might think about it later.	Podria pensar-ho més tard.
For those unfamiliar, this is a three- or four-day camp.	Per a aquells que no coneguin, aquest és un campament de tres o quatre dies.
Well, it broke.	Bé, es va trencar.
The results were similar with the total sample of adult individuals.	Els resultats van ser similars amb la mostra total d'individus adults.
So we want you to stay with us for a while.	Així que volem que et quedis amb nosaltres una estona.
Not in the class he did, but in school.	No a la classe que va fer, sinó a l'escola.
This, however, is the easiest.	Això, però, és el més fàcil.
I don’t know, though, how it happens.	No sé, però, com passa.
The service began two days later.	El servei va començar dos dies més tard.
I know how to do it.	Sé com fer-ho.
Let them cool and dry them.	Deixeu-los refredar i assecar-los.
I write a lot about it because people need to hear it.	Escric molt sobre això perquè la gent ho necessita escoltar.
I can’t practice with this guy.	No puc practicar amb aquest noi.
He heard the noise.	Va sentir el soroll.
This is his plan.	Aquest és el seu pla.
He has told me many things.	M'ha dit moltes coses.
And somehow these are the only things that matter to people.	I d'alguna manera aquestes són les úniques coses que li importen a la gent.
And that was the case for me.	I aquest va ser el cas per a mi.
Real errors cannot be known.	No es pot obtenir coneixement dels errors reals.
Maybe, though, he just doesn’t know it.	Potser, però, simplement no ho sap.
The figure is very detailed and ready to show.	La figura és molt detallada i està llesta per mostrar.
However, I recommend that you do this as soon as possible.	Tanmateix, us recomano que ho feu el més ràpid possible.
This approach creates too much suffering.	Aquest enfocament crea massa patiment.
I didn't receive any error messages, just shut down and did nothing.	No he rebut cap missatge d'error, només s'ha tancat i no he fet res.
He had never lived around children.	Mai havia viscut al voltant dels nens.
I tried it and it definitely works.	Ho vaig provar i definitivament funciona.
And not just for her, but for me.	I no només per ella, sinó per a mi.
However, being in front of them is not really comparing.	No obstant això, estar davant d'ells en realitat no és comparar-se.
Heat over medium heat.	Escalfeu a foc mitjà.
It was the right season and not the time for football.	Va ser la temporada adequada i no el temps per al futbol.
I would say he was pretty smart.	Jo diria que va ser bastant intel·ligent.
He has a clear vision of how things should be.	Té una visió clara de com han de ser les coses.
They had to win.	Havien de guanyar.
Our approach is based on the following fact.	El nostre enfocament es basa en el fet següent.
There are no mistakes.	No hi ha errors.
Even from time to time.	Fins i tot de tant en tant.
And still suffering.	I encara patint.
Each condition requires self-management.	Cada condició requereix una gestió per dret propi.
In the end I will get there.	Al final hi arribaré.
However, these methods have their own limitations.	Tanmateix, aquests mètodes tenen les seves pròpies limitacions.
This made me think of our duty as role models.	Això em va fer pensar en el nostre deure com a models a seguir.
He turned from the window to face a young woman.	Es va girar des de la finestra per enfrontar-se a una dona jove.
Any pain will wear off.	Qualsevol dolor es desgastarà.
It was something that didn't happen.	Va ser una cosa que no va passar.
That victory meant nothing.	Aquella victòria no va significar res.
I will not go.	No hi aniré.
I hadn’t done it for breakfast either.	Tampoc l'havia fet per esmorzar.
Married, he has a daughter.	Casat, té una filla.
And they have to take it.	I l'han de prendre.
It doesn't matter much.	No és que importi gaire.
These systems often have a significant impact on society.	Aquests sistemes sovint tenen un impacte important en la societat.
I just want to see the conditions improve.	Només vull veure que les condicions milloren.
I couldn't even feel it, let alone control it.	Ni tan sols ho podia sentir, i molt menys controlar-ho.
An applicant.	Un demandant.
Please discuss the program and watch the quarter.	Si us plau, discutiu el programa i mireu el trimestre.
They have a family.	Tenen una família.
I was on my way to work.	Anava de camí a la feina.
I will not stop.	No m'aturaré.
The players on the field did.	Els jugadors de camp ho van fer.
I have become so human.	M'he tornat tan humà.
I had never read it before.	No ho havia llegit mai abans.
Rest and sleep.	Descansa i dorm.
Whether or not we should be the first is for people to debate.	Si hem de ser o no els primers, això és perquè la gent ho debat.
I don't know how we do it.	No sé com ho fem.
My feet have turned to stone like most of my body.	Els meus peus s'han convertit en pedra com la major part del meu cos.
My boys.	Els meus nois.
This leaves me in a very strange position.	Això em deixa en una posició molt estranya.
Many people say that true love does not exist.	Molta gent diu que l'amor veritable no existeix.
They can say one thing but it means completely different.	Poden dir una cosa però vol dir completament diferent.
I think it’s just as important that they develop.	Crec que és igual d'important que es desenvolupin.
Until now it was a rather strange image.	Fins ara era una imatge força estranya.
For a price, of course.	Per un preu, és clar.
This is signed.	Això està signat.
TV season.	Temporada de televisió.
Peace conditions cannot be offered.	No es poden oferir condicions de pau.
You have to work with me.	Has de treballar amb mi.
But religion is different.	Però la religió és diferent.
I see he doesn't believe me.	Veig que no em creu.
People sitting in the dark have seen a great light.	La gent que estava asseguda a la foscor ha vist una gran llum.
Like a strong coffee.	Com un cafè fort.
So that's good.	Així que és bo.
Very small error bars.	Barres d'error molt petites.
On the second lap we saw him open his mouth.	A la segona volta el vam veure obrir la boca.
Players liked to have bigger sets.	Als jugadors els agradava tenir conjunts més grans.
However, it seems difficult to do in general.	No obstant això, sembla que és difícil de fer en general.
I can't have a fucking woman.	No puc tenir una puta dona.
Get down from that tree right away.	Baixa d'aquell arbre de seguida.
I leaned forward in my seat.	Em vaig inclinar cap endavant al meu seient.
The game is normal to throw and move.	El joc és normal de tirar i moure.
He's not dead yet.	Encara no és mort.
Pieces of his life began to fit together.	Peces de la seva vida van començar a encaixar.
Good for them.	Bé per ells.
They cannot be mixed.	No es poden barrejar.
He told me one night at dinner.	Em va dir una nit al sopar.
However, little is known about its mechanism.	No obstant això, se sap poc sobre el seu mecanisme.
The gift naturally lands face down.	El do, naturalment, aterra boca avall.
He raised both hands and pointed to each ear.	Va aixecar les dues mans i va assenyalar cada orella.
I had been to his house.	Jo havia estat a casa seva.
He found them in a quiet corner in the empty breakfast room.	Els va trobar un racó tranquil a la sala d'esmorzars buida.
Not a hand rose.	Ni una mà es va aixecar.
Her chest hurt.	Li feia mal el pit.
I’m really looking forward to seeing where their stories go.	Tinc moltes ganes de veure on van les seves històries.
I had only been home for a few days.	Només feia uns dies que era a casa.
Then the father and son return home to their village.	Aleshores, pare i fill tornen a casa al seu poble.
No one would touch me.	Ningú em tocaria.
Let him be there.	Deixa'l estar allà.
You will need it.	Ho necessitareu.
And maybe then we wouldn't do so much harm.	I potser llavors no faríem tant de mal.
He came back, closed tightly and won.	Va tornar, va tancar amb força i va guanyar.
This, however, needs further investigation.	Això, però, necessita més investigació.
They will not be who you think.	No seran qui penses.
Killing your body could increase your suffering.	Matar el teu cos podria augmentar el teu patiment.
I don't think so.	No el crec.
It's right.	És correcte.
But the most important issue is the development of the business plan.	Però el tema més important és el desenvolupament del pla d'empresa.
The weight was right.	El pes era correcte.
I should give up now.	M'hauria de rendir ara.
This can be maintained for any length of time.	Això es pot mantenir durant qualsevol període de temps.
Join us today and have some fun.	Uneix-te avui diverteix-te una mica.
I know exactly what you are trying to pick up.	Sé exactament què estàs intentant recollir.
I try to do a little in the evening.	Intento fer una mica al vespre.
Never ask me, son.	No em preguntes mai, fill.
It's a bit of a help, it works for me.	És una mica d'ajuda, em funciona.
Let me calm your mind.	Deixa'm tranquil·litzar la teva ment.
They feel like masters of the show.	Se senten amos de l'espectacle.
The weight of the world on the shoulders of this poor boy.	El pes del món sobre les espatlles d'aquest pobre noi.
And no one knows where he is.	I ningú sap on és.
I can't understand how.	No puc entendre com.
It kept going up.	Va seguir pujant.
This equipment only needs to be put together.	Aquest equip només s'ha d'ajuntar.
I would rather know your personal opinions in those days.	Preferiria conèixer les seves opinions personals en aquells dies.
In the best possible way, of course.	De la millor manera possible, és clar.
Start as usual.	Comença com de costum.
He loved having the right to touch her as he pleased.	Li encantava tenir el dret de tocar-la com volgués.
I just had to sit for a while.	Només vaig haver de seure una estona.
This means that some things are not defined correctly.	Això vol dir que algunes coses no es defineixen correctament.
She had a negative about our laws.	Ella tenia un negatiu sobre les nostres lleis.
They wouldn’t tell me any of that.	No em dirien res d'això.
He had nothing left.	No li quedava res.
Most want to stay.	La majoria volen quedar-se.
He has lost his voice a few times.	Ha perdut la veu unes quantes vegades.
Subject to design and equipment changes.	Subjecte a canvis de disseny i equipament.
He called and talked to her.	Va trucar i va parlar amb ella.
If one side doesn't seem to work, try the other.	Si sembla que un costat no funciona, prova amb l'altre.
He introduced a slightly different way of thinking about the problem.	Va introduir una manera lleugerament diferent de pensar el problema.
We told him I wasn't thinking about going out.	Li vam dir que no pensava en sortir.
On the ship.	A la nau.
Data for this count should be available soon.	Les dades d'aquest recompte haurien d'estar disponibles aviat.
We can do both.	Podem fer les dues coses.
That was never good.	Això mai va ser bo.
I turned it off and it worked.	El vaig apagar i va funcionar.
This has been a lot of fun.	Això ha estat molt divertit.
I can't stress enough how amazing this place is.	No puc subratllar prou com d'increïble és aquest lloc.
This includes fans and the media.	Això inclou els aficionats i els mitjans.
We had to tell our story.	Havíem d'explicar la nostra història.
We need more people like him.	Necessitem més gent com ell.
It is having an impact.	Està tenint un impacte.
This is very obvious for many reasons.	Això és molt evident per moltes raons.
Therefore, participating in this will be very risky.	Per tant, participar en això comportarà un gran risc.
The answer must be given by the community.	La resposta l'ha de donar la comunitat.
Looks like he's having a bad time.	Sembla que ho està passant malament.
But I haven't been able to get any updates since.	Però des d'aleshores no he pogut obtenir cap actualització.
It was well past two in the morning.	Eren ben passades les dues de la matinada.
They stopped by the side of the road.	Es van aturar a la vora del camí.
It is the biggest part of the big picture.	És la part més gran del panorama general.
I can take care of myself.	Puc cuidar-me.
Same with exercise.	El mateix amb l'exercici.
You should try to arrive at breakfast.	Hauríeu d'intentar arribar a l'esmorzar.
Just what are you doing to me?	Només, què em fas?
He returned in a couple of minutes.	Va tornar en un parell de minuts.
This position is less strange than it seems at first glance.	Aquesta posició és menys estranya del que sembla a primera vista.
There is no need to assume anything here.	Aquí no cal assumir res.
And to my surprise, it worked really well.	I per a la meva sorpresa, va funcionar molt bé.
We tried to vary it a bit.	Hem intentat variar-ho una mica.
Repeat this three times.	Repetiu això tres vegades.
It burned him from the inside out.	El va cremar de dins cap a fora.
Before arriving, her husband was killed.	Abans d'arribar, el marit va ser assassinat.
What you thought it was.	El que pensaves que era.
Not by chance, but by design.	No per casualitat, sinó per disseny.
It doesn't look good.	No té bona pinta.
We could have tried.	Ho podríem haver tractat.
It just sounded like.	Només sonava com.
A good woman.	Una bona dona.
I know this is a dream.	Sé que això és un somni.
I doubt they will even stay together.	Dubto que fins i tot es mantinguin junts.
It seems to be an area that many people struggle with.	Sembla que és un àmbit amb el qual molta gent lluita.
The bill is passed.	El projecte de llei està aprovat.
I fell just over half way.	Vaig caure poc més de la meitat del camí.
Therefore, it is necessary to think about this factor.	Per tant, és per això que cal pensar en aquest factor.
Listen, break things up.	Escoltes, trenques coses.
He helped prepare the materials for the experiment.	Va ajudar a preparar els materials de l'experiment.
I found this very useful !.	He trobat això molt útil!.
They were afraid.	Tenien por.
Learn how energy works.	Coneix com funciona l'energia.
It was very sharp.	Era molt agut.
We wrote stories that no one else could tell.	Vam escriure històries que ningú més podia explicar.
A movie has been made about this.	S'ha fet una pel·lícula sobre això.
Even a year or two ago was not difficult.	Fins i tot fa un any una o dues hores no va ser difícil.
Everyone has said it.	Tothom ho ha dit.
Lots of fun, but no money.	Molt divertit, però de nou sense diners.
I mean, it's not the same.	Vull dir, no és el mateix.
We knew nothing better.	No sabíem res millor.
Until now, he had focused on his duty.	Fins ara, s'havia centrat en el seu deure.
It’s never too late to be what it could have been.	Mai és massa tard per ser el que podria haver estat.
He tried his best.	Va provar tot el que va poder.
He felt a sense of wrong.	Va sentir una sensació d'equivocació.
I’m excited to read it again.	Estic emocionat de tornar a llegir.
In the country house.	A la casa del camp.
Her men were in shock.	Els seus homes estaven en xoc.
Some of the results are as follows.	Alguns dels resultats obtinguts són els següents.
It has the best healthcare system in the world.	Té el millor sistema sanitari del món.
All other lyrics are fine.	Totes les altres lletres estan bé.
He took another step back from his movement.	Va fer un altre pas enrere davant el seu moviment.
Then you don't have to watch the movie.	Aleshores no ha de veure la pel·lícula.
That afternoon they had their chance.	Aquella tarda van tenir la seva oportunitat.
Pain meant he lived, as a human.	El dolor significava que vivia, com a humà.
See the table below for more information on each parameter.	Consulteu la taula següent per obtenir més informació sobre cada paràmetre.
Exercise does something similar.	L'exercici fa alguna cosa semblant.
Everything bought and sold.	Tot comprat i venut.
He had lost his community and church friends.	Havia perdut la seva comunitat i amics de l'església.
Everything he said made a lot of sense.	Tot el que va dir tenia molt sentit.
But it’s not usually that bad.	Però no sol ser tan dolent.
This can certainly be explained.	Sens dubte, es pot explicar això.
I’m totally confused after that.	Estic totalment confós després d'això.
It sounds and looks a little better.	Sona i es veu una mica millor.
She was in love with him and had been in love for months.	Estava enamorada d'ell i feia mesos que ho era.
Each of your posts is very interesting and wonderful.	Cada una de les teves publicacions és molt interessant i meravellosa.
Violence was tried by both parties.	La violència va ser jutjada per ambdues parts.
It goes against everything.	Va en contra de tot.
We are not trying to take anything away from anyone.	No estem intentant treure res a ningú.
It is better to forget who he was.	És millor oblidar qui va ser.
Everyone could take food orally before dying.	Tots podien prendre menjar per via oral abans de morir.
I will never be able to carry it forward.	Mai no podré portar-me'l endavant.
Now they were brother and sister.	Ara eren germà i germana.
Listen to her.	Escolta-la.
The values ​​given are the average of the separate measurements.	Els valors donats són la mitjana de les mesures separades.
She kept her head up.	Ella va mantenir el cap alt.
All very strange.	Tot molt estrany.
But we should have faced him.	Però li hauríem d'haver plantat cara.
But it’s not how you start, it’s how you finish.	Però no és com comences, és com acabes.
We will get through the winter.	Superarem l'hivern.
I ignore it.	No hi faig cas.
They should be here in a couple of hours.	Haurien d'estar aquí d'aquí a un parell d'hores.
They will donate their blood.	Donaran la seva sang.
This cover can only be removed by hand.	Aquesta coberta només es pot treure a mà.
But let's move on.	Però anem-hi endavant.
At least he wants to be.	Al menys vol ser-ho.
Or if, after a while, it started to have harmful effects.	O si, al cap d'un cert temps, va començar a tenir efectes nocius.
He had seen looks of love.	Havia vist mirades d'amor.
As for the lights.	Pel que fa als llums.
Giving confidence to our child.	Donant confiança al nostre fill.
And everything will be better.	I tot anirà millor.
It will take us two or three days to get there.	Ens trigarem uns dos o tres dies a arribar-hi.
It doesn't matter now.	No importa ara.
You don’t know how much that means to me.	No saps quant significa això per a mi.
But it doesn't really guide us anywhere.	Però realment no ens guia enlloc.
Just remember.	Només recordeu.
There may also be some minor bugs.	També hi pot haver alguns errors menors.
He would have faced a hellish fight.	S'hauria enfrontat a una baralla infernal.
That may be true.	Això pot ser cert.
But now it's worse.	Però ara és pitjor.
Marketing people will tell you.	La gent de màrqueting t'ho dirà.
It has a white bottom.	Té per sota de color blanc.
But they haven't been bought yet.	Però encara no es van comprar.
They would like to take it from us.	Ens la voldrien prendre.
However, only disease activity has an impact on physical function.	Tanmateix, només l'activitat de la malaltia té un impacte en la funció física.
To keep you and your family informed.	Per mantenir informats a tu i a la teva família.
Now we look forward to another attack.	Ara esperem un altre atac.
Also ask for safety instructions.	També demanar instruccions de seguretat.
Every step has the feeling of falling.	Cada pas té la sensació de caure.
They would not give me the results.	No em donarien els resultats.
I think our focus was on the right place tonight.	Crec que el nostre enfocament estava al lloc correcte aquesta nit.
He doesn't tell her much about it.	No li parla gaire d'això.
During dinner that night, the children reported the incident to their father.	Durant el sopar d'aquella nit, els nens van denunciar l'incident al seu pare.
I don't need anyone to take care of me.	No necessito que ningú em cuidi.
It hurts my arms and shoulders just to look at him.	Em fa mal els braços i les espatlles només de mirar-lo.
This option is not available with the other tools.	Aquesta opció no està disponible amb les altres eines.
Act with someone.	Actuar amb algú.
More details are given in and.	Es donen més detalls a i.
The views from the property are even better than the pictures.	Les vistes des de la propietat són fins i tot millors que les imatges.
Remember the death of a loved one.	Recordeu la mort d'un ésser estimat.
We will have to find another way.	Haurem de trobar una altra manera.
We know it will be a very tough season.	Sabem que serà una temporada molt dura.
It's a great tool.	És una gran eina.
This was true for both patients and controls.	Això va ser cert tant per als pacients com per als controls.
But you will not enter.	Però no hi entrareu.
You can leave, but stay away from the problems.	Pots anar-te'n, però allunya't dels problemes.
But at least we can ask ourselves some practical questions.	Però almenys ens podem fer algunes preguntes pràctiques.
And tell everyone what to do and how to do it.	I digues a tothom què ha de fer i com fer-ho.
The test is a simple exercise.	La prova és un exercici senzill.
In fact, they seemed to have the opposite effect on him as well.	De fet, semblaven tenir l'efecte contrari també en ell.
Only her mother's body looked worse than that, she realized.	Només el cos de la seva mare semblava pitjor que això, es va adonar.
You don't have much time.	No tens gaire temps.
My body had other ideas.	El meu cos tenia altres idees.
I will not look back.	No miraré enrere.
Danger, no problem.	Perill, cap problema.
I set foot in society just as well as the rest.	Vaig posar el peu en societat igual de bé que la resta.
Keep up the good content.	Continua amb la teva història.
It must have been absolute hell.	Devia ser un infern absolut.
Defendant did not seek medical attention.	L'acusat no li va demanar atenció mèdica.
To make me angry.	Per enfadar-me.
It would be so easy to get away from this idea.	Seria tan fàcil allunyar-se d'aquesta idea.
Besides, she didn't understand what her father needed.	A més, no entenia quines necessitats tenia el seu pare.
Then I couldn't put a finger on it.	Aleshores no hi podia posar un dit.
He was great at it.	Va ser genial en això.
Not many, but some.	No molts, però alguns.
It’s hard to do that with a black background.	És difícil fer-ho amb un fons negre.
No need to think about queuing anymore.	Ja no cal pensar en fer cua.
That would keep them quiet.	Això els deixaria callats.
They were a team, and that was no small feat.	Eren un equip, i això no era poca cosa.
Time is shown in minutes.	El temps es mostra en minuts.
Each series has a dot.	Cada sèrie té un punt.
He looks like the good guy.	Sembla el bon noi.
Don't waste time with them.	No perdis el temps amb ells.
I would like the connection just for the reason you say.	M'agradaria la connexió només pel motiu que dius.
The woman paid.	La dona va pagar.
We didn't really talk.	Realment no vam parlar.
Thanks guys, great improvement.	Gràcies nois, una gran millora.
I had to play around with the design a bit.	Vaig haver de jugar una mica amb el disseny.
I know it's a shock.	Sé que és un xoc.
It's very expensive.	Costa molts diners.
It's my idea.	És idea meva.
We like it very much.	Ens agrada molt bé.
If so, be careful.	Si aquest és el cas, cal anar amb compte.
What do you have your eye on?	En què tens l'ull?.
So it’s no wonder they looked so nervous around him.	Així que no és estrany que semblaven tan nerviosos al seu voltant.
Breakfast is included.	L'esmorzar està inclòs.
You are happy with it.	Estàs content amb ell.
I imagine a natural.	M'imagino un natural.
We spent most of the sound check showing them the song.	Vam passar la major part de la prova de so mostrant-los la cançó.
I never knew that.	Això no ho vaig saber mai.
You buy, they sell.	Tu compres, ells venen.
We are afraid of not getting it if we do not control the resources.	Tenim por de no aconseguir-ho si no controlem els recursos.
And you are something bigger.	I tu ets quelcom més gran.
But no one answered.	Però ningú va respondre.
It is a first.	És una primera.
But he didn't lose his breath as he said it.	Però no va perdre la respiració en dir-ho.
Four independent experiments.	Quatre experiments independents.
The same girl won both parts.	La mateixa noia va guanyar les dues parts.
It was just different.	Simplement era diferent.
Of course, this is not possible this way.	Per descomptat, no és possible d'aquesta manera.
And we must accept reality.	I cal acceptar la realitat.
Please do what you can.	Si us plau, fes el que puguis.
Phase change.	De canvi de fase.
Out up there.	Fora allà dalt.
They took us to the boat with a small boat.	Ens van portar al vaixell amb un petit vaixell.
The rest is fair play.	La resta és un joc just.
Put in a large bowl.	Posar en un bol gran.
Not just the bodies of young people.	No només els cossos dels joves.
Characters who felt they had to choose side.	Personatges que sentien que havien de triar bàndol.
For me, this is a life or death situation.	Per a mi, aquesta és una situació de vida o mort.
Can this be true?	Això pot ser cert?.
Equally good, really.	Igual de bé, de veritat.
I have a feeling they have cut off my arm.	Tinc la sensació que m'han tallat un braç.
And this film led directly to.	I aquesta pel·lícula va conduir directament a.
And anything else you want to show.	I qualsevol altra cosa que vulguis mostrar.
This is certainly the case here.	Aquest és, certament, el cas aquí.
But this was a special case.	Però aquest va ser un cas especial.
They started in the kitchen.	Van començar a la cuina.
Rarely was it.	Poques vegades ho era.
Then it got worse.	Després va empitjorar.
He died of cancer.	Va morir de càncer.
You really have to approach crime in a different way.	Realment has d'abordar el crim d'una manera diferent.
This happened less and less as the machine learned the new language.	Això passava cada cop menys a mesura que la màquina aprenia el nou llenguatge.
It was another lie.	Era una altra mentida.
They would be important.	Serien importants.
Well done, team.	Ben fet, equip.
We don’t lose if we work for a better approach.	No perdem si treballem per un enfocament millor.
What has happened may happen again.	El que ha passat pot tornar a passar.
He understood that the deal would be destroyed upon his return.	Va entendre que l'acord seria destruït al seu retorn.
Tell us that.	Digues-nos això.
The fact is that most cases are resolved before the trial.	El fet és que la majoria dels casos es resolen abans del judici.
Not a good start.	No és un bon començament.
We need to see the process as part of a bigger picture.	Hem de veure el procés com a part d'una imatge més gran.
It doesn’t matter true or false.	No importa vertader o fals.
It's a good thing.	És una bona cosa.
And we would love to stay in this place.	I ens encantaria quedar-nos en aquest lloc.
Some of them are rich.	Alguns d'ells són rics.
I stood for a moment, not knowing what to do.	Em vaig quedar un moment, sense saber què fer.
Like a small child.	Igual que un nen petit.
You would group.	Us agruparíeu.
He did not understand what the old man was saying.	No entenia el que deia l'ancià.
Unfortunately, it was out of reach.	Malauradament, estava fora de l'abast.
Five minutes pass.	Passen cinc minuts.
And he came.	I va venir.
That was his name.	Aquest era el seu nom.
Inside it was great.	A dins era genial.
Make the world a better place.	Fer del món un lloc millor.
He lost his job, and he should.	Va perdre la feina, i hauria de fer-ho.
They will get in your way.	Es sortiran del teu camí.
However, otherwise, it is still the above question.	Tanmateix, en cas contrari, encara és la pregunta anterior.
We are not going there.	No hi anem.
All local places to visit.	Tots els llocs locals per visitar.
But what I wanted was something more.	Però el que volia era alguna cosa més.
It was very far away, but the boy must know something valuable.	Va ser molt llunyà, però el noi deu saber alguna cosa valuosa.
Until he died, you never had to worry about anything.	Fins que va morir, mai t'havies de preocupar de res.
And he didn't find it.	I no ho va trobar.
And indeed he did.	I efectivament ho va fer.
So far the results are random, which has surprised many of them.	Fins ara els resultats són aleatoris, cosa que ha sorprès molts d'ells.
Our response was only two hours.	La nostra resposta va ser tan sols dues hores.
I don’t think his brand is over.	No crec que s'hagi acabat la seva marca.
There is no one who can tell you that.	No hi ha ningú a qui li pugui dir d'això.
He was lying down, for some reason.	Estava estirat, per alguna raó.
I was glad to find one like this in your company.	Em va alegrar trobar-ne un com aquest a la vostra empresa.
And then there was another voice in the room.	I després hi va haver una altra veu a l'habitació.
For him, no wind is the right wind.	Per a ell, cap vent és el vent adequat.
He wants to run and rest at the same time.	Vol córrer i descansar alhora.
The meaning is pretty clear.	El significat és força clar.
He is the second child we see.	És el segon fill que veiem.
Ask everyone to respect you and to respect your choices.	Demana a tothom que et respectin i que respectin les teves eleccions.
If it’s hard, you can do something else.	Si és difícil, pots fer una altra cosa.
You shouldn’t be so quick to judge.	No hauríeu de ser tan ràpid per jutjar.
I told them they could carry a full hand.	Els vaig dir que podien portar una mà plena.
I liked the bit with the gun.	Em va agradar el bit amb la pistola.
That man knows how to work.	Aquell home sap treballar.
I know that place from the inside.	Conec aquell lloc per dins.
Your list of all those who want their family to be lost.	La vostra llista de tots els que volen que la seva família es pugui perdre.
He will never let you down.	Ell mai et defraudarà.
People are worried about you, though.	La gent està preocupada per tu, però.
But really.	Però realment.
On some systems, the mode is ignored.	En alguns sistemes, el mode s'ignora.
Come to a place where sex is an art form.	Vine a un lloc on el sexe és una forma d'art.
You miss time.	Trobes a faltar el temps.
Plus, it’s at night.	A més, és de nit.
It's so crazy.	És tan boig.
I just couldn’t stand it anymore.	Simplement no ho podia aguantar més.
Trying to make him nervous.	Intentant posar-lo nerviós.
So I just want to say that we have two ideas.	Per tant, només vull dir que tenim dues idees.
You would do the same if you had a name like yours.	També ho faries tu si tinguessis un nom com el seu.
So far from the truth was all this.	Així de lluny estava de la veritat tot això.
They are doing politics while talking to him.	Estan fent política mentre parlen amb ell.
The piece was rejected.	La peça va ser rebutjada.
I started helping myself.	Vaig començar a ajudar-me.
Everything moves except her hair.	Tot es mou menys els seus cabells.
Coming around here.	Venint per aquí.
Random physical functions.	Funcions físiques aleatòries.
He was not coming.	Ell no venia.
We will use this property.	Utilitzarem aquesta propietat.
They are quite expensive, however.	Són bastant cars, però.
An old man.	Un home gran.
Everyone else had been there for a few days.	Tots els altres hi havien estat uns quants dies.
It's not you.	No ets tu.
But it's really like holding on.	Però en realitat és com aguantar.
There are two main findings in this study.	Hi ha dues troballes principals en aquest estudi.
There was never any noise problem day or night.	Mai no hi va haver cap problema de soroll de dia ni de nit.
When it comes together it's great.	Quan s'ajunta és genial.
The lower court made no decision on this point.	El tribunal inferior no va fer cap decisió sobre aquest punt.
Suddenly I felt sorry for her.	De sobte vaig sentir pena per ella.
The event is perfect for everyone, young and old.	L'esdeveniment és perfecte per a tothom, joves i adults.
I was going to do it.	Ho anava a fer.
It certainly looks very interesting.	Sens dubte sembla molt interessant.
The effects of emotional images on television news.	Els efectes de les imatges emocionals a les notícies de televisió.
Now take a moment to pay attention to this other person.	Ara preneu-vos un moment per prestar atenció a aquesta altra persona.
Four events were identified as possible turning points.	Es van identificar quatre esdeveniments com a possibles punts d'inflexió.
He made a change.	Va fer un canvi.
Or something.	O alguna cosa així.
The number of processing elements in the machine.	El nombre d'elements de processament a la màquina.
Then he was completely out of place without thinking.	Llavors estava totalment fora de lloc sense pensar.
It’s hard to keep a job.	És difícil mantenir una feina.
Pass a ball while music is playing.	Passar una pilota mentre sona música.
All the while, the bottom of my mind was working.	Tot el temps, el fons de la meva ment estava funcionant.
Therefore, use a normal user account.	Per tant, utilitzeu un compte d'usuari normal.
They cared about their own affairs.	Es preocupaven pels seus propis assumptes.
At first, I couldn't understand what I was seeing.	D'entrada, no podia entendre el que veia.
She told you what to do.	Ella et va dir què has de fer.
So full of purpose.	Tan ple de propòsits.
We hope for the best.	Esperem el millor.
The men initially planned to fly, but their orders changed.	Els homes inicialment tenien previst anar en avió, però les seves ordres van canviar.
He may stay, but it is entirely your responsibility.	Ell es pot quedar, però és totalment la teva responsabilitat.
Life circumstances change.	Les circumstàncies de la vida canvien.
He for her.	Ell per ella.
Look no further.	No mira més lluny.
No, it must be exactly correct.	No, ha de ser exactament correcte.
That's what he has.	Això és el que té.
People look at you.	La gent et mira.
Some reject them because they are bad.	Alguns els rebutgen perquè són dolents.
Today is three days late.	Avui fa tres dies de retard.
Finally, review the policy page.	Finalment, reviseu la pàgina de polítiques.
And start caring for him and treating him with respect.	I comença a cuidar-lo i tractar-lo amb respecte.
From time to time a girl came to clean.	De tant en tant venia una noia a netejar.
But most people choose not to use that word for obvious reasons.	Però la majoria de la gent decideix no utilitzar aquesta paraula per raons òbvies.
It’s about character, it’s about emotions, it’s about a lot of things.	Es tracta de caràcter, es tracta d'emocions, es tracta de moltes coses.
I mean, she obviously knew me.	Vull dir, ella em coneixia evidentment.
And great moments.	I grans moments.
Naturally, a more complicated model will require a larger sample size.	Naturalment, un model més complicat requerirà una mida de mostra més gran.
Anyone can use this internal process.	Qualsevol persona pot utilitzar aquest procés intern.
I like this house.	M'agrada aquesta casa.
I didn't like him looking at me.	No m'agradava que em mirava.
You have a bright future ahead of you.	Tens un futur brillant per davant.
Our discussion a.	La nostra discussió a.
But that was out of his control.	Però això estava fora del seu control.
I have a cute male cat.	Tinc un gat mascle simpàtic.
It will be lost here for a period of time.	Aquí es perdrà durant un període de temps.
They’re just trying to put us in the worst possible light.	Només estan intentant posar-nos en la pitjor llum possible.
He says order can increase.	Diu que l'ordre pot augmentar.
I don't care what you think.	No m'importa el que pensis.
Nor was it an assumption.	Tampoc era una suposició.
I'm not here to hurt you.	No sóc aquí per fer-te mal.
I spent my time inside each of them.	He passat el meu temps dins de cadascun d'ells.
It's been great so far.	Ha estat genial fins ara.
I'm so sorry I hurt you.	Em sap molt greu haver-te fet mal.
She grabbed him.	El va agafar.
It is a beautiful language.	És una llengua preciosa.
The feeling, solid and heavy.	La sensació, sòlida i pesada.
Call a professional.	Truqueu a un professional.
He was patient and slow.	Era pacient i lent.
They have been cut.	S'han tallat.
On the downside, there is a minimum of support staff.	En el costat negatiu, hi ha un mínim de personal de suport.
He doesn't seem to be related to us in any way.	No sembla estar relacionat de cap manera amb nosaltres.
They feel loved.	Se senten estimats.
One woman was injured but was in stable condition.	Una dona va resultar ferida però es trobava en estat estable.
It hurt like hell.	Va fer mal com l'infern.
Take it out.	Treure-ho.
At the moment, there are only two more places to go.	De moment, només hi ha dos llocs més per anar.
Once there, the fish was gone.	Un cop allà, els peixos havien desaparegut.
How fast can you get over a book.	Amb quina rapidesa pots superar un llibre.
The low risk ones.	Els de baix risc.
It was like a dream.	Era com un somni.
We believe that publishing is the goal, in a way.	Creiem que publicar-se és la meta, en certa manera.
I love it so much.	M'encanta tant.
We need to find a team balance.	Hem de trobar un equilibri d'equip.
They did it to take control.	Ho van fer per prendre el control.
But then he would fight this enemy.	Però després lluitaria contra aquest enemic.
Surely you have some wonderful photos of your trip.	Segur que tens unes fotos meravelloses del teu viatge.
Take a look at the status object for more details.	Fes una ullada a l'objecte d'estat per obtenir més detalls.
Or many other things.	O moltes altres coses.
Identify a management goal and develop a plan to achieve the goal.	Identificar un objectiu de gestió i desenvolupar un pla per assolir l'objectiu.
He must have been very happy that night.	Devia ser molt feliç aquella nit.
The fact is that they only require less time and technical skills.	El cas és que només demanen menys temps i habilitats tècniques.
She would not shed tears.	Ella no vessaria llàgrimes.
That makes me sad.	Això em fa trist.
There was no way right there.	Allà mateix no hi havia camí.
We are not changing much with these cars.	No estem canviant gaire amb aquests cotxes.
It is the new normal.	És la nova normalitat.
There are things we can do right now that can help.	Hi ha coses que podem fer ara mateix que poden ajudar.
Once he reached the back corner, he looked up.	Un cop va arribar a la cantonada del darrere, va mirar cap amunt.
He did not think about the fact that his father had died.	No va pensar en el fet que el seu pare havia mort.
Do not apply pressure to the area where there is pain.	No feu cap pressió a la zona on hi ha dolor.
The more you do this, the better.	Com més facis això, millor ho aconseguiràs.
The city after a busy day.	La ciutat després d'un dia intens.
I need it now.	Ho necessito ara.
What brought the others is what interested them.	El que va portar els altres és el que els va interessar.
But not for long, because she knew what it was.	Però no per molt de temps, perquè ella sabia què era.
That's more than most can say.	Això és més del que la majoria pot dir.
I looked at her.	La vaig mirar.
There must be some kind of foundation before you start.	Hi ha d'haver algun tipus de base abans de començar.
By the way, a brilliant thought occurred.	Per cert, es va produir un pensament brillant.
There is no other way to explain it.	No hi ha una altra manera d'explicar-ho.
In general, a minimal tree is not unique.	En general, un arbre mínim no és únic.
She put her arm around me.	Ella em va posar el braç al voltant.
I ordered coffee and breakfast for you.	He demanat cafè i esmorzar per a tu.
Writing makes me feel strong.	Escriure em fa sentir fort.
When they called, she didn't call back or just talk briefly.	Quan van trucar, ella no tornava a trucar o només parlava breument.
This is not the way to go.	Aquest no és el camí correcte.
They seem to have left town, though.	Sembla que han marxat de la ciutat, però.
I didn't feel that way.	No ho sentia així.
You know, things like shoes.	Ja saps, coses com les sabates.
He has contributed to the collection of data.	Ha contribuït a la recollida de dades.
As you can see, everything is working as expected.	Com podeu veure, tot funciona com s'esperava.
They are popular with college students and young adults.	Són populars entre estudiants universitaris i adults joves.
But the quality of construction is completely different.	Però la qualitat de construcció és totalment diferent.
On the black market.	Al mercat negre.
The steps are easy.	Els passos són fàcils.
He was his own client.	Era el seu propi client.
Means not analyzed.	Mitjans no analitzats.
It has been little studied so far.	Ha estat poc estudiat fins ara.
Ready for baby, woman.	A punt per bebè, dona.
I try not to think about what came next.	Intento no pensar en el que va venir després.
The data presented come from three sets of experiments.	Les dades presentades provenen de tres conjunts d'experiments.
They went everywhere.	Van anar a tot arreu.
Sorry if this is covered.	Ho sento si això està cobert.
They knew when they were likely to find us and where.	Sabien quan és probable que ens trobaran i on.
It is my responsibility to write the reports.	És la meva responsabilitat redactar els informes.
Many things in history seem to support this.	Sembla que moltes coses de la història ho donen suport.
His left arm was embedded.	El seu braç esquerre estava encastat.
He knew it as if it had passed before his eyes.	Ho sabia com si hagués passat davant els seus ulls.
I did not trust how the law would take our presence.	No em confiava com la llei prendria la nostra presència.
They will improve over the weekend.	Milloraran a finals de setmana.
They lose their fire, or maybe they never had it.	Perden el foc, o potser no l'han tingut mai.
He didn’t see how he could improve it.	No va veure com podria millorar-ho.
The cost of the building is too high a cost factor.	El cost de l'edifici és un factor de cost massa gran.
We did the right thing.	Hem fet el correcte.
You have skin and you have bone.	Tens pell i tens os.
Everything seemed over, calm, as if time had stopped.	Tot semblava acabat, tranquil, com si el temps s'hagués aturat.
The baby pressed on her.	El nadó la va pressionar.
But no luck.	Però sense sort.
Control was a key feature of our study.	El control va ser una característica clau del nostre estudi.
We know the sound of radio better than anything.	Coneixem el so de la ràdio millor que res.
A dream is coming true.	Un somni s'està fent realitat.
The best thing that happened to him was when he ran away.	El millor que li va passar va ser quan va fugir.
She needed time for herself to think.	Necessitava temps per a ella mateixa per pensar.
Maybe we’ve spent thousands of hours learning and understanding something.	Potser hem passat milers d'hores aprenent i entenent alguna cosa.
Once born, the brain has to go through several stages of development.	Un cop neix, el cervell ha de passar per diversos passos de desenvolupament.
They work and work well.	Fan feina i funcionen bé.
Is that at some level they seem necessary.	És que en algun nivell semblen necessaris.
In it, men and women share human suffering and hope.	En ella, homes i dones comparteixen el patiment i l'esperança humans.
I'm talking really bad guys.	Estic parlant molt dolents nois.
Give it plenty of time.	Doneu-li molt de temps.
You usually talk to him, because he's good in bed.	Normalment li parles, perquè és bo al llit.
The question is whether or not you exist.	La pregunta és si existeixes o no.
It's really as simple as that.	Realment és tan senzill com això.
Written informed consent was obtained from each patient prior to surgery.	Es va obtenir un consentiment informat per escrit de cada pacient abans de la cirurgia.
He was often not at home at night.	Sovint no era a casa de nit.
In a way of speaking.	En una manera de parlar.
But these were false beginnings.	Però aquests eren falsos inicis.
Six hundred thousand.	Sis-cents mil.
And with that comes a lot of problems.	I amb això sorgeixen molts problemes.
Better than just tight.	Millor que només ajustat.
I hope you have the chair.	Espero que tingui la cadira.
He told an officer.	Li va dir a un oficial.
We are all in some way in people’s business.	Tots estem d'alguna manera en el negoci de les persones.
My heart was empty.	El meu cor estava buit.
I had no idea how to direct or guide them.	No tenia ni idea de com dirigir-los o guiar-los.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	No té sentit enfadar-se per això.
This is nothing.	Això no equival a res.
He closed his eyes for a moment.	Va tancar els ulls un moment.
I have not.	No en tinc.
No, we need to improve.	No, hem de millorar.
When you get nervous, you talk fast.	Quan et poses nerviós, parles ràpid.
Let yourself be carried away.	Us deixeu portar.
You couldn't believe it.	No s'ho podia creure.
I dropped the knife.	Vaig deixar el ganivet.
You win, whatever the game.	Guanyaràs, sigui com sigui el joc.
The police talk a hundred thousand.	La policia parla cent mil.
But I don’t think it’s necessary above stock.	Però no crec que sigui necessari per sobre de l'estoc.
If you can go beyond making two changes, wonderful.	Si pots anar més enllà de fer dos canvis, meravellós.
And I.	I jo.
He could not speak a word of the language.	No sabia parlar ni una paraula de la llengua.
They loved their children.	Estimaven els seus fills.
I'm fine with that.	Estic bé amb això.
It’s interesting to see something happen here.	És interessant veure alguna cosa que passa aquí.
The road is completely broken.	La carretera està totalment trencada.
Except you.	Excepte tu.
We take it for granted that it exists outside and independent of us.	Donem per fet que existeix fora i independent de nosaltres.
They carried no weapons on board.	No portaven cap arma a bord.
If the name is not known.	Si no es coneix el nom.
That same year, the charges were finally dropped.	El mateix any, finalment es van retirar els càrrecs.
He is still a young player.	Encara és un jugador jove.
I have never received either.	Jo tampoc he rebut mai.
But it wasn’t the first time.	Però no era la primera vegada.
He met her without seeing her face.	La va conèixer sense veure-li la cara.
Whether they have children or not they should have no role.	Que tinguin fills o no no haurien de tenir cap paper.
First, take care and take care of your own family.	En primer lloc, cuideu i cuideu la vostra pròpia família.
I loved every minute of it.	M'ha encantat cada minut.
The human brain.	El cervell humà.
Each question was analyzed for agreement.	Cada pregunta es va analitzar per a l'acord.
I found some similar questions, but no answer.	He trobat algunes preguntes semblants, però no hi ha resposta.
There are several things in the play.	Hi ha diverses coses a l'obra.
The best part is how many options are available.	La millor part és quantes opcions hi ha disponibles.
We didn’t know what to do when we got there.	No sabíem què fer quan vam arribar-hi.
In the process, two of the gang had been arrested.	En el procés, dos de la banda havien estat detinguts.
Inside and outside, inside and outside.	Dins i fora, dins i fora.
It is driven so that students learn and understand the problems of life.	S'impulsa perquè els estudiants aprenguin i entenguin els problemes de la vida.
They become a test for being informed.	Es converteixen en una prova per estar informat.
It has many names.	Té molts noms.
They are usually of different colors.	Solen ser de diferents colors.
My mother had one.	La meva mare en tenia un.
Two days passed and then we saw no problem.	Van passar dos dies i després no vam veure cap problema.
And finally take the plane to the sea.	I finalment agafar l'avió al mar.
This is within relationships.	Això és dins de les relacions.
Until the week before the trial date.	Fins la setmana abans de la data del judici.
Finally, they get to the point where they can do an original job.	Finalment, arriben al punt en què poden fer un treball original.
Stop empowering these negative states.	Deixeu de donar poder a aquests estats negatius.
And there is no relief in sight.	I no hi ha alleujament a la vista.
We will never forget it.	No ho oblidarem mai.
In fact, not at any time.	De fet, no a qualsevol hora.
They looked into the darkness.	Van mirar cap a la foscor.
I look forward to seeing you again.	Tinc moltes ganes de tornar-te a veure.
He himself could make some coffee.	Ell mateix podria fer una mica de cafè.
Very interesting and useful.	Molt interessant i útil.
And another, and so on forever.	I un altre, i així per sempre.
I’m glad that what happened, has happened.	M'alegro que el que va passar, hagi passat.
Family life was never his ideal.	La vida familiar mai va ser el seu ideal.
It's not interesting.	No és interessant.
It is not a race.	No és una cursa.
Nice to meet.	Encantat de coneixe't.
It is as follows.	És el següent.
This is generally true.	Això és cert en general.
But she didn't.	Però ella no ho va fer.
The use of two different colors helps.	L'ús de dos colors diferents ajuda.
The part of him that didn’t make love smiled.	La part d'ell que no feia l'amor va somriure.
This worked the first few times.	Això va funcionar les primeres vegades.
Now you can serve and enjoy.	Ara pots servir i gaudir.
All the lights go out.	S'apaguen tots els llums.
When you are young.	Quan ets jove.
Therefore, we need to know the feelings of the tree.	Per tant, hem de conèixer els sentiments de l'arbre.
You must give proper legal notice to children.	Heu de donar un avís legal adequat als nens.
Lots of little things.	Un munt de petites coses.
They could build the machine they wanted.	Podrien construir la màquina que volguessin.
I was getting more and more confused.	Cada cop estava més confós.
Most calls were made by the same home.	La majoria de trucades les feia la mateixa llar.
It was impossible to get out of the front lobby.	Era impossible sortir del vestíbul davanter.
The question is whether it will impact the earth.	La pregunta és si impactarà amb la terra.
They have nothing.	No tenen res.
Maybe it’s just the two things.	Potser només són les dues coses.
A quiet spring.	Una primavera callada.
Older people look mostly white.	Les persones grans semblen majoritàriament blanques.
The arm or finger hurts when it is in the wrong position.	El braç o el dit fa dolor quan està en una posició incorrecta.
Pay the tax on that amount.	Pagueu l'impost sobre aquesta quantitat.
I don't want to leave.	No vull marxar.
No need to mix things up.	No cal barrejar coses.
Using them will get good results.	L'ús d'ells obtindrà bons resultats.
We need everyone to join us.	Necessitem que tothom s'uneixi a nosaltres.
He was not yet able to identify its function or purpose.	Encara no va poder identificar la seva funció o propòsit.
It has happened twice.	Ha passat dues vegades.
I put it in writing.	Ho poso per escrit.
This is how something new emerges.	Així és com sorgeix alguna cosa nova.
One did not take shape, but the other two took man and woman.	Un no va prendre forma, però els altres dos van agafar home i dona.
They value everything.	Ho valoren tot.
Then tell your doctor and family members.	A continuació, digueu-ho al vostre metge i familiars.
I am the one who loves me.	Jo sóc qui m'encanta.
They look so real.	Es veuen tan reals.
It is more active in wet weather.	És més actiu en temps humit.
I have seen it but once in the last two years.	L'he vist però una vegada els últims dos anys.
We didn’t have much to show for that either.	Tampoc teníem molt a mostrar per això.
Repeat three times a week.	Repetiu tres vegades per setmana.
You will be home soon.	Aviat aniràs a casa.
Young and old used this for number one.	Petits i grans van utilitzar això per al número u.
I nodded again.	Vaig assentir de nou.
She's leaving.	Se'n va.
I think we are safe enough.	Crec que estem prou segurs.
Plus, no one knows we’re here.	A més, ningú sap que estem aquí.
Poor girl, there was nothing she could do to save her.	Pobre noia, no podia fer res per salvar-la.
Something bigger and faster than anything else I had seen that night.	Alguna cosa més gran i més ràpid que qualsevol altra cosa que havia vist aquella nit.
But you don’t know it and you won’t.	Però tu no ho saps i no ho faràs.
It must have been easy to overcome.	Devia ser fàcil de superar.
My boy.	El meu noi.
But the internet has changed everything.	Però internet ho ha canviat tot.
In doing so, we lose elements of freedom.	En fer-ho, perdem elements de llibertat.
If you want normal behavior, just call Super.	Si vols un comportament normal, només has de trucar a Super.
He once told me about him.	Una vegada em va parlar d'ell.
I think that.	Penso que.
Here, during the day, there was a market.	Aquí, de dia, hi havia mercat.
Still, all of a sudden, his hands moved.	Tot i així, de sobte, les seves mans es van moure.
I am looking to negotiate with other companies.	Estic buscant negociar amb altres empreses.
Maybe I would be able to re-paste it.	Potser seria capaç de tornar-lo a enganxar.
I'm not going to hold my breath I thought.	No vaig a contenir la respiració pensava.
I've had enough.	N'he tingut suficient.
He tells us that low people were accepted before.	Ens diu que abans s'acceptaven persones baixes.
You see.	Tu veus.
And everything else follows from that.	I tota la resta se segueix d'això.
Because for my main character, it was a chance encounter.	Perquè per al meu personatge principal, va ser una trobada casual.
Therefore, this test should not be performed for the first six months.	Per tant, aquesta prova no s'ha de realitzar durant els primers sis mesos.
But the guys who gave it to me.	Però els nois que m'ho van donar.
I had never heard anything like this before.	Mai abans havia sentit res com això.
Sight should not worry about the model.	La vista no hauria de preocupar-se pel model.
I gave my talk.	Vaig donar la meva xerrada.
This is a tough one.	Aquesta és una dura.
This seems very strange.	Això sembla molt estrany.
The top of his head only reached his shoulder.	La part superior del seu cap només li va arribar a l'espatlla.
To achieve this, proper treatment planning is essential.	Per aconseguir-ho, és fonamental una planificació adequada del tractament.
You got me.	M'heu entès.
Although we were not making any changes in progress.	Tot i que no estàvem fent cap canvi en curs.
He raised three fingers and pointed to the door.	Va alçar tres dits i va assenyalar la porta.
It’s been a few years and that hasn’t changed.	Feia uns quants anys i això no canviava.
What to think.	Què pensar.
Terrible things can happen to my teacher too.	També li poden passar coses terribles al meu mestre.
It’s the effort of meeting people.	És l'esforç de conèixer gent.
However, as noted above, they are not.	Tanmateix, com s'ha assenyalat anteriorment, no ho són.
But that will be good.	Però això serà bo.
And she would have been loved.	I hauria estat estimada.
And it wasn't an accident.	I no va ser un accident.
It has fire.	Té foc.
I would press hard for a minute or two, or more.	Presionaria amb força un minut o dos, o més.
Some results are bad in one respect, but good in another.	Alguns resultats són dolents en un aspecte, però bons en un altre.
For once, I didn't feel like working.	Per una vegada, no tenia ganes de treballar.
Nothing strange, just a car.	Res estrany, només un cotxe.
This is what happens with sounds.	Això era el que passa amb els sons.
She noticed that she had no problem eating anymore.	Ella va notar que no tenia problemes per menjar més.
However, she did not show up.	No obstant això, ella no va aparèixer.
She would write.	Ella escriuria.
This will take some time.	Això portarà una mica de temps.
It is usually captured as expected.	Normalment es captura de la manera esperada.
In the end someone would have had to make a decision.	Al final algú hauria hagut de prendre una decisió.
However, he did not have time to debate his fear.	No obstant això, no va tenir temps de debatre amb la seva por.
Of course, not a signal.	Per descomptat, ni un senyal.
I see it as the biggest problem.	Ho veig com el problema més gran.
No one made me breakfast.	Ningú em va fer l'esmorzar.
His family, by blood or by choice.	La seva família, per sang o per elecció.
Yet.	Encara.
This one, for example.	Aquest, per exemple.
Too much data filled up for me.	M'han omplert massa dades.
He reviewed a small list he had.	Va repassar una petita llista que tenia.
She had to be sold on the street to feed her children.	Es va haver de vendre al carrer per alimentar els seus fills.
They have many different lines that they can take.	Tenen moltes línies diferents que poden prendre.
This is the most difficult problem.	Aquest és el problema més difícil.
The status of the application.	L'estat de l'aplicació.
Just remember how you felt a few moments ago.	No n'hi ha prou amb recordar com ho vas sentir fa uns moments.
Return empty.	Torna buit.
Not even about our plans for the next day.	Ni tan sols sobre els nostres plans per al dia següent.
Very strong and active with him, so they say.	Molt fort i actiu amb ell, així diuen.
You are my good friend.	Ets el meu bon amic.
Even you making the place.	Fins i tot tu fent el lloc.
You can't believe a word of what you said.	No et pots creure una paraula del que has dit.
I'm really for him.	Realment estic per ell.
The big ones, the small ones.	Els grans, els petits.
I have a murder to solve.	Tinc un assassinat per resoldre.
But he knew what he was getting himself into when he signed.	Però sabia en què s'estava ficant quan es va fitxar.
He felt welcome.	Va sentir la benvinguda.
I was shocked.	M'havia impactat.
In no way could it be retained.	De cap manera es podia retenir.
Before the world was over, I wanted to kill this man.	Abans que s'acabés el món, volia matar aquest home.
So she let me sleep with her.	Així que em va deixar dormir amb ella.
One is to fight.	Un és per lluitar.
In our culture, there are things that we think are wrong.	A la nostra cultura, hi ha coses que creiem que no estan bé.
He needed to find the path they had taken to this road.	Necessitava trobar el camí que havien pres cap a aquesta carretera.
Do the things you think are most important first.	Feu les coses que creieu més importants primer.
Many have unmarried children.	Molts tenen fills sense casar-se.
We are fine.	Estem bé.
Nice dry streets.	Carrers secs agradables.
You should be too.	Tu també ho hauries de ser.
He planned to start college in a month.	Tenia previst començar la universitat d'aquí a un mes.
He had much more important things in mind.	Tenia coses molt més importants al cap.
It does, and it certainly does.	Ho fa, i segur que n'hi ha.
I'm so glad to finally meet you.	Estic molt content de conèixer-te per fi.
They did not trust him.	No es van confiar en ell.
A good guy is just about to win.	Un bon noi simplement està en això per guanyar-lo.
The book is so short.	El llibre és tan curt.
It seems, however, that they are going faster.	Sembla, però, que van més ràpid.
They are what they are and will continue to be.	Són el que són i seguiran sent.
This is not a bad thing at all.	Això no és gens dolent, ni molt menys.
This can be done in two ways.	Això es pot realitzar de dues maneres.
I could be wrong now.	Ara podria estar equivocat.
He never told me.	No m'ho va dir mai.
It often makes sense for people not to buy.	Sovint té sentit que la gent no compri.
The common answer is no answer.	La resposta comuna és no resposta.
I've never done that.	No ho he fet mai.
Everything inside seemed to have a square shape.	Tot el que hi havia dins semblava tenir una forma quadrada.
Attention that would be considered impossible.	Atenció que es consideraria impossible.
I recommend it for a good dinner with friends or an appointment.	El recomano per a un bon sopar amb amics o una cita.
Many times the flowers are not the ones you asked for in the picture.	Moltes vegades les flors tampoc són les que vau demanar a la imatge.
I will even keep him if he is a child.	Fins i tot el mantindré si és un nen.
It was good to laugh again and think about the old days.	Va ser bo tornar a riure i pensar en els vells temps.
Presence there.	Presència allà.
He believed that people should take care of themselves.	Creia que la gent hauria de cuidar-se.
Train people to do it.	Entrena gent per fer-ho.
I agree with everything everyone has said.	Estic d'acord amb tot el que ha dit tothom.
He made a small film himself.	Ell mateix va fer una petita pel·lícula.
I kept writing.	Vaig seguir escrivint.
The result put the team at the top of the table.	El resultat va posar l'equip al capdavant de la taula.
It was considered a good thing to leave the city.	Es va considerar una bona cosa que marxés de la ciutat.
Ten years from now.	D'aquí deu anys.
I am so excited to read the rest of this story.	Estic molt emocionat de llegir la resta d'aquesta història.
You can't beat them.	No pots superar-los.
This has never been a major part of the problem.	Això mai ha estat una part important del problema.
He may know himself, but he doesn't talk about it.	Potser es coneix a si mateix, però no en parla.
The judge will not have it right away.	El jutge no ho tindrà de seguida.
Given the above, the test is very complicated and difficult.	Tenint en compte l'anterior, la prova és molt complicada i difícil.
I wish you could help me.	M'agradaria que em pogués ajudar.
There is no evidence that he sold drugs anywhere else.	No hi ha proves que vengués drogues a cap altre lloc.
Give them a try.	Doneu-los una prova.
Working in a law firm can be difficult.	Treballar en un despatx d'advocats pot ser difícil.
You move finding things to throw.	Et mous trobant coses per llançar.
They lost evidence.	Van perdre proves.
The photo.	La foto.
The boy was great.	El nen estava genial.
This marriage gave rise to another daughter and a son.	Aquest matrimoni va donar lloc a una altra filla i un fill.
Come back, read what they said and say a little more.	Tornes, llegeixes el que van dir i en dius una mica més.
Her eyes aren't blue, but again, that could be fixed.	Els seus ulls no són blaus, però de nou, això es podria arreglar.
Natural selection keeps us human.	La selecció natural ens manté humans.
Loss of an hour.	Pèrdua d'una hora.
I even wrote an article about it.	Fins i tot vaig escriure un article sobre això.
And five minutes pass.	I passen cinc minuts.
The look can be general or special.	L'aspecte pot ser general o especial.
No one had ever been afraid of me before.	Ningú mai havia tingut por de mi abans.
She said again.	Ella va tornar a dir.
Her heart was heavy.	Li pesava el cor.
If so, it obviously had no effect on the market.	Si és així, òbviament no va tenir cap efecte en el mercat.
I remember sitting in a high chair.	Recordo estar assegut en una trona.
Also, it is dangerous to run at night.	A més, és perillós córrer de nit.
I haven’t had coffee since my wedding.	No he pres cafè des del meu casament.
He signed it.	El va signar.
You didn't think well.	No ho has pensat bé.
He laughed out loud.	Va riure en veu alta.
Therefore, they are strong and difficult to move.	Per tant, són forts i difícils de moure.
We continued to be a success for years to come.	Vam seguir sent un èxit durant els propers anys.
He had to smile, looking at her.	Havia de somriure, mirant-la.
All authors provided bibliographic research.	Tots els autors van proporcionar recerca bibliogràfica.
Thanks for your understanding!.	Gràcies per la seva comprensió!.
She had to give me advice.	Ella em va haver de donar consells.
Lots of these.	Bon nombre aquests.
The object would be divided into two equal parts.	L'objecte es dividiria en dues parts iguals.
There are no other people around.	No hi ha cap altra gent al voltant.
You took me there.	M'has portat allà.
This is one of those situations.	Aquesta és una d'aquestes situacions.
I have a code below that works fine.	Tinc un codi a continuació que funciona bé.
No individual could, not even his king.	Cap individu podria, ni tan sols el seu rei.
The art is great, the story is very tight.	L'art és genial, la història és molt ajustada.
Several rest houses face the water.	Diverses cases de descans donen a l'aigua.
The trees are sold every year.	Els arbres es venen cada any.
That was enough.	Amb això n'hi havia prou.
Click on the image to order yours !.	Fes clic a la imatge per demanar la teva!.
But they waited anyway.	Però van esperar igualment.
Because it was something very special.	Perquè era una cosa molt especial.
It was a way to be part of extracurricular activities.	Era una manera de formar part de les activitats fora de la universitat.
No credit cards.	Sense targetes de crèdit.
It's out in my car.	Està fora al meu cotxe.
But it is real enough to send us.	Però és prou real com per enviar-nos.
He stepped further and began to look around.	Va entrar més enllà i va començar a mirar al seu voltant.
Those who think the article is fake, get up.	Els que pensen que l'article és fals, aixequeu-vos.
And a challenge.	I un repte.
But they did not understand.	Però no ho van entendre.
In his face.	A la seva cara.
I'm so glad you didn't post this a couple of weeks ago.	M'alegro molt que no hagis publicat això fa un parell de setmanes.
It is right on the patient.	Està dret sobre el pacient.
I can’t decide between one or the other.	No puc decidir entre un o l'altre.
And they see you so differently.	I et veuen de manera tan diferent.
To try to influence them, you must first understand them.	Per intentar influir-los, primer els has d'entendre.
More calls are coming.	Arriben més trucades.
Maybe we could have our own table.	Potser podríem tenir la nostra pròpia taula.
I didn’t hit anyone.	No vaig colpejar a ningú.
I looked at the digital screen.	Vaig mirar la pantalla digital.
I want to have sex with her.	Vull tenir sexe amb ella.
At your door.	A la teva porta.
They don't tell you that.	Això no t'ho diuen.
The way it works is very simple.	La manera de funcionar és molt senzilla.
He still has resources in the old country.	Encara té recursos al vell país.
Then he shook his head a little.	Aleshores va negar una mica el cap.
She could be traveling.	Ella podria estar de viatge.
And work well on that.	I treballar bé en això.
If he did.	Si ho va fer.
I couldn't have been with her for more than ten minutes.	No podria haver estat amb ella més de deu minuts.
I have to put my arm in before I leave.	He de posar el braç abans de marxar.
Imagine what it must have been like down there.	Imagineu-vos com devia ser allà baix.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, d'acord, doncs.
Knowing yourself, you would have loved as much as you would have loved me.	Coneixent-te, t'hauries estimat com m'hauries estimat a mi.
He went into his room.	Va entrar a la seva habitació.
I can try.	Ho puc provar.
It will be printed.	S'imprimirà.
She has five children.	Té cinc fills.
I had to find a place to sleep at night.	Havia de trobar un lloc per dormir per la nit.
She was between us and the open sea.	Ella estava entre nosaltres i el mar obert.
The first snow of the winter was falling.	Queia la primera neu de l'hivern.
He comes here very often, to talk about her.	Ell ve aquí molt sovint, per parlar d'ella.
I've been reading your blog for a long time.	Fa temps que llegeixo el teu blog.
This is important later.	Això és important més endavant.
In theory it works very well.	En teoria funciona molt bé.
It sounds harsh, he thought.	Sembla dura, va pensar.
The men won the challenge.	Els homes van guanyar el repte.
He grabbed the bag of weapons and opened it.	Va agafar la bossa d'armes i la va obrir.
Both time and action variables are critical.	Tant les variables de temps com d'acció són crítiques.
I do not care.	No m'importa.
Lead your organization through this journey.	Dirigiu la vostra organització a través d'aquest viatge.
He raised his head and looked at me.	Va aixecar el cap i em va mirar.
He had not remained silent.	No s'havia quedat en silenci.
This task will probably require you to obtain user information.	Probablement, aquesta tasca requerirà que obtingueu informació de l'usuari.
I like to call it human school.	M'agrada anomenar-ho escola humana.
We probably would have gone through it.	Probablement ho hauríem passat.
You can wait until after the results.	Es pot esperar fins després dels resultats.
Some even come and go in a matter of months.	Alguns fins i tot vénen i van en qüestió de mesos.
No evidence of tumor response was observed.	No es va observar cap evidència de resposta tumoral.
I've never had my house.	Mai he tingut casa meva.
But you look good.	Però, que bé et veus.
There is a lot to keep in mind.	És molt a tenir en compte.
He had no home to go to, neither alive nor dead.	No tenia casa a on anar, ni en vida ni en mort.
They understand that they have no control over anything.	Entenen que no controlen res.
She used to do this for him when she wanted something.	Ella solia fer això per ell quan volia alguna cosa.
We give meaning and purpose to people, things, and events.	Donem sentit i propòsit a persones, coses i esdeveniments.
Now something new is happening.	Ara passa alguna cosa nova.
Some of them get married.	Alguns d'ells es casen.
It made her feel excited.	La va fer sentir emocionada.
I guess he doesn’t care as much as he says.	Suposo que no li importa tant com diu.
She had done it herself.	Ella mateixa l'havia fet.
It gives a clear focus on community life.	Dóna un enfocament clar a la vida de la comunitat.
That helped me.	Que em va ajudar.
He turned around and went up the stairs.	Va donar la volta i va pujar les escales.
Only then could the customer act on these.	Només llavors el client podria actuar sobre aquests.
It was a big waste of money.	Va ser una gran pèrdua de diners.
This is what you would write or should write if you were writing.	Això és el que escriuries o hauries d'escriure si escrivies.
Spend more time with the boys.	Passeu més temps amb els nois.
She says she won't.	Ella diu que no ho farà.
You have my cell phone number.	Tens el meu número de mòbil.
My mother's security money.	Diners de seguretat de la meva mare.
We just had a great conversation.	Acabem de tenir una conversa molt bona.
Officers arrived at the scene within minutes and began investigating.	Els agents van arribar en pocs minuts al lloc dels fets i van iniciar la investigació.
That, friends, is a story for another time.	Això, amics, és una història per a un altre temps.
Never hold back in court.	No aguanteu mai davant un tribunal.
I was so scared that someone would come.	Tenia tanta por que vingués algú.
And very valuable.	I molt valuós.
That's your reason!	Aquesta és la teva raó!.
At first I was excited.	Al principi estava emocionat.
We can only guide you in the right direction.	Només et podem guiar en la direcció correcta.
I'm the only one who uses my phone.	Sóc l'únic que fa servir el meu telèfon.
He had every right to be.	Tenia tot el dret a ser-ho.
We had to be smart and consider everything.	Havíem de ser intel·ligents i considerar-ho tot.
They were never called.	No els van cridar mai.
In fact, so should your whole life.	De fet, també ho hauria de fer tota la teva vida.
I didn’t feel like myself.	No em sentia com jo mateix.
Otherwise, construction fails directly.	En cas contrari, falla directament la construcció.
It could go either way.	Podria anar de qualsevol manera.
There is no hatred or love in my heart.	No hi ha odi ni amor al meu cor.
I miss how you spoke dirty to me.	Trobo a faltar com em vas parlar brut.
She had developed heart problems, however.	Ella havia desenvolupat problemes cardíacs, però.
There was blood, but no sign of anything else.	Hi havia sang, però cap senyal de res més.
There is no one.	No hi ha ningú.
I think it's stupid.	Crec que és estúpid.
That's how it seems to me.	Així és com em sembla.
The case was very well prepared and well presented.	El cas estava molt ben preparat i ben presentat.
This approach is more popular and is widely used in machine learning.	Aquest enfocament és més popular i s'utilitza àmpliament en l'aprenentatge automàtic.
You know, think outside the box.	Ja saps, pensa fora de la caixa.
I felt tired, angry and confused.	Em vaig sentir cansat, enfadat i confós.
I even took a week off to exercise.	Fins i tot em vaig prendre una setmana de descans per fer exercici.
We will never give away our freedom.	Mai regalarem la nostra llibertat.
Stories have a beginning, a middle and an end.	Les històries tenen un principi, un mig i un final.
You look wonderful.	Et veus meravellós.
Anything was better than the damn hospital.	Qualsevol cosa era millor que el maleït hospital.
If you want to delete it, use the right button.	Si el voleu esborrar, feu servir el botó de la dreta.
Little damage was done.	Es va fer poc dany.
I love them too, but I would love to have both.	A mi també m'encanten, però m'agradaria molt tenir tots dos.
No cause of death is given.	No es dona cap causa de mort.
The remaining political things are of a different tone.	Les coses polítiques que queden són d'un altre to.
Our job is to protect your rights.	La nostra feina és protegir els teus drets.
Choose something special.	Trieu alguna cosa especial.
I don't have much business.	No tinc gaire negoci.
Only seven men were killed in the attack.	En l'atac només van morir set homes.
I should answer the call.	Hauria de respondre la trucada.
It is a completely new system.	És un sistema completament nou.
He wouldn’t have come if he had had to walk all the way.	No hauria vingut si hagués hagut de caminar tot el camí.
Therefore, you will have a personal page running at the same time.	Per tant, tindreu una pàgina personal en funcionament al mateix temps.
Have a great weekend.	Bon cap de setmana.
I would appreciate any help.	Agrairia qualsevol ajuda.
He still looks hurt.	Encara sembla ferit.
In this sense, complete information exists only for pure states.	En aquest sentit, la informació completa només existeix per als estats purs.
It was really quite easy to get.	Va ser realment bastant fàcil d'aconseguir.
There was no wind.	No hi havia vent.
It is obvious for a borderline step.	És evident per a un pas límit.
Money simply provides a recognized unit of value.	Els diners simplement proporciona una unitat de valor reconeguda.
We felt we had arrived.	Vam sentir que havíem arribat.
It just makes everything harder.	Simplement ho fa tot més difícil.
There was no way to be sure.	No hi havia manera d'estar segur.
My God, someone.	Déu meu, algú.
I sleep by my side.	Dormo al meu costat.
There is no place for you here, you have to know.	No hi ha lloc per a tu aquí, ho has de saber.
That was three years ago.	Això va ser fa tres anys.
But the species also matters.	Però l'espècie també importa.
Stop.	Atura.
Obviously, women killing their children is nothing new.	Evidentment, les dones matant els seus fills no és una cosa nova.
They have been suffering when suddenly their horses found a source.	Han estat patint quan de sobte els seus cavalls van trobar una font.
It seemed nice enough, but a little too human for my requirements.	Semblava prou agradable, però una mica massa humà per als meus requisits.
You’ve done enough and you should go home with them.	Ja n'heu fet prou i hauríeu d'anar a casa amb ells.
The experience had not been happy for either party.	L'experiència no havia estat feliç per a cap de les dues parts.
I’m still not getting rich doing this.	Encara no m'estic fent ric fent això.
Because she didn’t want to go to school.	Perquè ella no volia anar a l'escola.
There are two problems with this argument.	Hi ha dos problemes amb aquest argument.
You will only find meaning in what you struggle with.	Només trobareu sentit en allò amb què lluiteu.
It was finally in my hands.	Per fi estava a les meves mans.
The whole conversation stopped at his words.	Tota la conversa es va aturar davant les seves paraules.
Which is most of them.	Que és la majoria d'ells.
However, there is a strong magic in the environment.	Tanmateix, hi ha una forta màgia a l'entorn.
Hall, still holding the bottle, came first.	Hall, encara sostenint l'ampolla, va anar primer.
The room was cold and quiet.	L'habitació era freda i silenciosa.
The data represent the average of three independent experiments.	Les dades representen la mitjana de tres experiments independents.
It was a cry to eat.	Era un crit per menjar.
Grab the camera.	Agafeu la càmera.
I really missed contact with the people around me.	Trobava molt a faltar el contacte amb la gent que m'envoltava.
As you say, things are like that.	Tal com dius, les coses són així.
I thought sometimes we played great things.	Vaig pensar que de vegades jugàvem coses genials.
One leaves the other.	Un deixa estar l'altre.
Close to their homes.	A prop de les seves cases.
I say that because it is true.	Ho dic perquè és cert.
Arm to our studio.	Braç al nostre estudi.
Remember that these people talk a lot with customers.	Recordeu que aquestes persones parlen molt amb els clients.
Wait, yes, he did.	Espera, sí, ho va fer.
My whole life was down there, it seems.	Tota la meva vida va ser allà sota, sembla.
Before long, work on your tone.	Abans d'hora, treballa el teu to.
The photo above is one of the first.	La foto de dalt és una de les primeres.
I told him he would lie to me.	Li vaig dir que mentiria per mi.
Then another thousand and one hundred.	Després, un altre mil i cent.
He was ready.	Estava preparat.
He was six weeks away from spring training and had no job.	Faltaven sis setmanes per als entrenaments de primavera i no tenia feina.
Of course, it happened to everyone, but still.	Per descomptat, li passava a tothom, però tot i així.
People say things about my family.	La gent diu coses sobre la meva família.
It is not a finished product.	No és un producte acabat.
What a shock.	Quin xoc.
You get very nervous.	Et poses molt nerviós.
This is faith in action.	Això és la fe en l'acció.
Why the elements are important.	Per què són importants els elements.
Or maybe that’s exactly what it looks like.	O potser és exactament el que sembla.
However, you will not enter.	Tanmateix, no hi entrareu.
But something seemed wrong.	Però alguna cosa semblava malament.
It was nice to meet her and she saw what was fun in everything.	Era bonica de conèixer-la i veia allò divertit en tot.
Around and around.	Al voltant i al voltant.
I had his mother.	Vaig tenir la seva mare.
Just be careful with her.	Només vés amb compte amb ella.
There are eight options available for the empty cell.	Hi ha vuit opcions disponibles per a la cel·la buida.
We will find them.	Els trobarem.
They made a very funny mistake with my name.	Van cometre un error molt divertit amb el meu nom.
I could give her nice clothes.	Li podria donar roba bonica.
He made no attempt to erase it from his field of vision.	No va fer cap intent d'esborrar-ho del seu camp de visió.
Make sure you have a good solid part.	Assegureu-vos que teniu una bona part sòlida.
She asked if she could bring her husband.	Va preguntar si podia portar el seu marit.
None of this was part of my vision of the film.	Cap d'aquestes coses formava part de la meva visió de la pel·lícula.
I didn’t know I was there until after the events.	No sabia que hi era fins després dels fets.
As if I knew him from somewhere.	Com si el conegués d'algun lloc.
Or get into the business.	O entrar al negoci.
He understood how they worked, a little bit.	Va entendre com funcionaven, una mica.
However, it is not very good value for money or money.	No obstant això, no té gaire bona relació qualitat-preu ni diners.
I just have to believe it.	Només m'ho he de creure.
Today it was time to get out of bed.	Avui ja havia passat l'hora d'aixecar-se del llit.
He lives in a world of his own.	Viu en un món propi.
I will never be as great as her.	Mai seré tan genial com ella.
I just didn’t meet anyone else who was still playing.	Simplement no em vaig trobar amb ningú més que encara jugués.
You will be home soon.	Aviat seràs a casa.
There are two women, five products each.	Hi ha dues dones, cinc productes cadascuna.
He continued for what seemed like a few minutes.	Va continuar durant el que semblaven uns quants minuts.
Just nothing interesting.	Simplement res interessant.
Firm ground would act as control of the study.	Un terreny ferm actuaria com a control de l'estudi.
And a child to protect too.	I un nen per protegir també.
We now have three options.	Ara tenim tres opcions.
She let the boy draw her.	Va deixar que el nen l'atragués.
It will do the same for you.	Et farà el mateix.
They want to be great, they want to win.	Volen ser grans, volen guanyar.
First a finger, two fingers.	Primer un dit, dos dits.
We were excited.	Estàvem emocionats.
We seem to have good options.	Sembla que tenim bones opcions.
It will be a battle.	Serà una batalla.
And he’s not as big as a doctor.	I no és tan gran com a metge.
You understand them.	Els entens.
The deal is being worked out over dinner.	L'acord s'està elaborant durant un sopar.
It looked like they hadn’t seen us.	Semblava que no ens haguessin vist.
Mine had five.	El meu en tenia cinc.
It’s a good detail not to be mistaken.	És un bon detall per no equivocar-se.
Even during the day it would get dark down here.	Fins i tot durant el dia quedaria fosc aquí baix.
Only one similar case has been reported in the literature.	Només s'ha reportat un cas similar a la literatura.
She should be very proud of herself.	Hauria d'estar molt orgullosa d'ella mateixa.
His war history makes it clear.	El seu historial de guerra ho deixa clar.
And that is exactly what happened.	I això és exactament el que va passar.
It has what people get when they do it.	Té el que la gent obté quan ho fa.
With one exception change what holds the foot.	Amb una excepció canviar allò que subjecta el peu.
I hadn’t thought we were such close friends.	No havia pensat que fóssim tan amics íntims.
The only problem, the performance is a success.	L'únic problema, l'actuació té un èxit.
He will not be able to take off either.	Tampoc podrà enlairar-se.
No big view.	Sense vista gran.
Time is a valuable gift.	El temps és un regal valuós.
Get results.	Obté resultats.
It was a lot but nothing weird.	Va ser molt però res estrany.
If someone wants to fight, just run away.	Si algú vol lluitar, simplement fuges.
Then there was his laughter.	Després va haver-hi el seu riure.
Imagine a world free of random suffering.	Imagineu-vos un món lliure de patiments a l'atzar.
It made no sense to go back to the office.	No tenia sentit tornar a l'oficina.
It was so hard.	Va ser tan dur.
We'll talk about that later.	En parlarem més tard.
If the hand is closed, none.	Si la mà està tancada, cap.
You could see that.	Això ho podríeu veure.
I'm sorry for you.	Ho sento per tu.
Users will go directly to us and use our search.	Els usuaris aniran directament a nosaltres i utilitzaran la nostra cerca.
There is nothing that man should not know.	No hi ha res que l'home no hagués de saber.
Any change in this entails many changes in social organization.	Qualsevol canvi en això comporta molts canvis en l'organització social.
You will carry this body for the rest of your life.	Portaràs aquest cos la resta de la teva vida.
Nice to feel.	Maco de sentir.
Everything in place.	Tot al seu lloc.
He contacted me with a personal call.	Em va contactar amb una trucada personal.
They have terrible lives.	Tenen vides terribles.
He has been there several times.	Hi ha estat diverses vegades.
Or you will be dead.	O estaràs mort.
The first was dark, while the second was light.	El primer fosc, mentre que el segon era clar.
They are the only ones who talk about the region in any detail.	Són els únics que parlen de la regió amb qualsevol detall.
I worked hard.	Vaig treballar molt.
And this time it was no different.	I aquesta vegada no va ser diferent.
She refused again.	Ella es va negar de nou.
This is the man at the helm.	Aquest és l'home al capdavant.
Not a big question.	No és una gran pregunta.
She saw me looking at her and turned around.	Ella em va veure mirant-la i es va girar.
The girl on stage has a good board.	La noia de l'escenari té un bon tauler.
They love him very much.	L'estimen molt.
Everything he saw was an enemy.	Tot el que va veure va ser un enemic.
A lot of people wanted to see the change.	Molta gent volia veure el canvi.
I wish I never did.	M'agradaria que no ho faci mai.
But that’s the whole story.	Però aquesta és tota la història.
I don’t think it really means that.	Crec que no ho vol dir realment.
Of course, she missed her husband.	Per descomptat, trobava a faltar el seu marit.
And you are using your name.	I estàs utilitzant el teu nom.
It turns out everyone noticed.	Resulta que tothom es va adonar.
I thought about everything.	He pensat en tot.
Unfortunately, it was fine.	Malauradament, estava bé.
I am a very short and small man.	Sóc un home molt baixet i petit.
They could feel her trying.	Podien sentir-la provant.
I’ve seen it here, here and here.	Ho he vist aquí, aquí i aquí.
Fourth time there.	Quarta vegada allà.
The disc is long and complicated.	El disc és llarg i complicat.
They stop playing themselves and give in.	Deixen de jugar a si mateixos i cedeixen.
I thank my parents for that.	Tinc les gràcies als meus pares per això.
But it’s not just that.	Però no és només això.
You eat one and milk the other.	Et menges un i llet l'altre.
There is only one way in and out of this development.	Només hi ha un camí d'entrada i sortida d'aquest desenvolupament.
Apparently, he hadn't realized she was standing there.	Pel que sembla, no s'havia adonat que ella estava allà parada.
Most events are free.	La majoria dels esdeveniments són gratuïts.
I was living it for two years.	Vaig estar dos anys vivint-ho.
The reaction at high temperature and pressure is expensive.	La reacció a alta temperatura i pressió és cara.
He did and saw nothing.	Va fer i no va veure res.
Write the main manuscript and perform the analyzes.	Escriu el manuscrit principal i realitza les anàlisis.
Tell us your thoughts !.	Explica'ns els teus pensaments!.
I want to do it.	Vull fer-ho.
It was time to go back.	Ja era hora de tornar.
These things can be seen.	Aquestes coses es poden veure.
Below we list the driving terms that appear for each state.	A continuació enumerem els termes de conducció que apareixen per a cada estat.
A lot of people loved him.	Molta gent l'estimava.
His face was pale.	Tenia la cara pàl·lida.
I have to stop looking back.	He de deixar de mirar enrere.
It just didn’t matter.	Simplement no importava.
The perfect way to break the journey.	La manera perfecta de trencar el viatge.
I think all too often we’ve written just for each other.	Crec que massa sovint hem escrit només els uns per als altres.
He knew his parents were dead.	Sabia que els seus pares estaven morts.
The new site plan.	El nou pla del lloc.
Our teeth are sharp.	Les nostres dents són afilades.
No, it wasn't.	No, no ho era.
I say let it out.	Jo dic que deixeu-ho sortir.
I don’t want to talk about that.	No vull parlar d'això.
The brown on the bottom left is what we chose.	El marró de la part inferior esquerra és el que hem escollit.
Find a way to return.	Trobeu una manera de retornar.
That confidence was exactly what my father needed.	Aquesta confiança era exactament el que necessitava el meu pare.
He arrived, but slowly, and when he finally arrived he held back.	Va arribar, però a poc a poc, i quan finalment va arribar es va retenir.
She was needed.	Ella era necessària.
I'm talking.	Jo estic parlant.
And once again it didn’t go up again.	I una vegada no va tornar a pujar.
She had her answer, and it made no sense anyway.	Ella va tenir la seva resposta, i de totes maneres no tenia cap sentit.
Wasn't it good?	No era bo?
It would make it too easy for us to kill ourselves.	Ens faria massa fàcil matar-nos.
It works well.	Funciona bé.
They shot them with firewood.	Els van disparar amb llenya.
Defendant does not make this sample here.	L'acusat no fa aquesta mostra aquí.
I gave it my all.	Vaig donar-ho tot.
So we bring them the fight.	Així que els portem la lluita.
They should be fine.	Ho haurien de ser molt bé.
The character doesn't have much of a problem in this area.	El personatge no té gaire problema en aquesta àrea.
He set the bar high.	Va posar el llistó alt.
A fair fight.	Una lluita justa.
He was rich.	Era ric.
A bright light.	Una llum brillant.
I work on a system that has no internet connection.	Treballo en un sistema que no té connexió a Internet.
I waited until the next day and then tried again.	Vaig esperar fins l'endemà i després ho vaig tornar a provar.
I was never despised.	No em van menysprear mai.
And we can work with people.	I podem treballar amb gent.
In this sense, the user is an essential part of the story.	En aquest sentit, l'usuari és una part essencial de la història.
To be accepted.	Per ser acceptat.
Little does he know what they have in store for him.	Poc sap el que li tenen reservat.
Because this military aspect is quite popular.	Perquè aquest aspecte militar és força popular.
We don’t have that situation here.	No tenim aquesta situació aquí.
I am very happy to give.	Em fa molt de gust donar.
However, the concept is totally solid.	No obstant això, el concepte és totalment sòlid.
I used this method.	Vaig fer servir aquest mètode.
Most have no family history of the disease.	La majoria no tenen antecedents familiars de la malaltia.
Thanks for the coffee.	Gràcies pel cafè.
The importance of these factors has not been previously studied.	La importància d'aquests factors no s'ha estudiat prèviament.
First, we wasted valuable time finding participants.	En primer lloc, hem perdut un temps valuós per trobar participants.
Do what you think you should do.	Fes el que creguis que has de fer.
Blood loss was worse then than now.	La pèrdua de sang era pitjor llavors que ara.
He will not answer that.	No respondrà a això.
It is now available and works very well.	Ja està disponible i funciona molt bé.
This cannot be the end.	Aquest no pot ser el final.
Now we do.	Ara ho fem.
I touched my face and felt no blood.	Em vaig tocar la cara i no vaig sentir sang.
I think some may like it and some may not.	Crec que a alguns els pot agradar i a altres no.
I got up from my seat.	Em vaig aixecar al meu seient.
I know you are.	Sé que ho ets.
We work hard to do family things together.	Treballem molt per fer coses en família junts.
He grabbed me by the back of the head and threw me towards him.	Em va agafar per la part posterior del cap i em va tirar cap a ell.
No one died that time.	Ningú va morir aquella vegada.
It didn't feel right.	No se sentia bé.
If you sit there, you will make friends.	Si et poses allà, faràs amics.
A friend called the hospital and then the police.	Un amic va trucar a l'hospital i després a la policia.
It’s still a full circle for literally my whole life.	Encara és un cercle complet per literalment tota la meva vida.
Salt water is often produced as mentioned.	Sovint, es produeix aigua salada com s'ha esmentat.
She was his daughter.	Era la seva filla.
Distance or inside.	Distància o dins.
I thought maybe it was hard to find myself.	Vaig pensar que potser era difícil trobar-me.
This study had several limitations.	Aquest estudi tenia diverses limitacions.
It's been a long time.	Ha passat molt de temps.
He can't figure out what happened to the boy.	No pot esbrinar què li va passar al noi.
Knowing that asking was a waste of time.	Saber que preguntar era una pèrdua de temps.
He didn't care if they were human or not.	No li importava si eren humans o no.
That, at least, is true.	Això, almenys, és cert.
Four patients had to be excluded.	Quatre pacients van haver de ser exclosos.
He could be the enemy.	Ell podria ser l'enemic.
And be honest with yourself about how things really are going.	I sigues honest amb tu mateix sobre com van realment les coses.
Never against a single individual.	Mai contra un sol individu concret.
We wouldn't even need a vehicle to get there.	Ni tan sols necessitaríem un vehicle per arribar-hi.
Not just the motion defendant.	No només l'acusat de moviment.
Do it for yourself.	Fes-ho per tu.
We don’t just want them out of here.	No només els volem fora d'aquí.
Read reviews online.	Llegeix comentaris en línia.
There the great struggle took place.	Allà va tenir lloc la gran lluita.
The trip had not been a waste of time.	El viatge no havia estat una pèrdua de temps.
Families are the first community we experience.	Les famílies són la primera comunitat que experimentem.
You too can save the world.	Tu també pots salvar el món.
But once we got on the boat, it was fine.	Però un cop vam pujar al vaixell, va anar bé.
We haven't had money in two months.	Fa dos mesos que no tenim diners.
This is not very long.	Això no és gaire llarg.
The girl was not in a better state of mind.	La noia no estava en millor estat mental.
We only need three things to win, three things.	Només necessitem tres coses per guanyar, tres coses.
They were burned.	Van ser cremats.
His hands covered her face.	Les seves mans li tapaven la cara.
He had not had a happy life.	No havia tingut una vida feliç.
Most years, most years vs.	La majoria d'anys, la majoria d'anys vs.
We followed him.	El vam seguir.
Second, they need to find relevant information on the Internet.	En segon lloc, han de trobar la informació rellevant a Internet.
He never pressed for more.	Mai va pressionar per més.
It just wasn’t good enough for them.	Simplement no era prou bo per a ells.
Finished in black.	Acabat en color negre.
They threw things at it.	Hi van tirar coses.
But it's not that simple.	Però no és tan senzill.
Perhaps there is a different explanation for these two situations.	Potser hi ha una explicació diferent per a aquestes dues situacions.
We need to know what's going on there.	Hem de saber què passa allà.
You have to try it on your mobile.	Ho has de provar al teu mòbil.
I want you to stand out.	Vull que destaqui.
He stopped in front of us.	Es va aturar davant nostre.
He is very similar.	Ell és molt semblant.
But you hadn't thought of that.	Però no ho havies pensat.
I don't know how else to say it.	No sé com més dir-ho.
Representative images from three independent experiments are shown.	Es mostren imatges representatives de tres experiments independents.
It was hard to let go.	Va ser difícil deixar-ho.
My own.	El meu propi.
Trust our skills.	Confia en les nostres habilitats.
I'm not sure if he got the answer he wanted.	No estic segur de si va rebre la resposta que volia.
Before the end of the year.	Abans que s'acabi l'any.
Watch the full discussion below !.	Mireu la discussió completa a continuació!.
I have changed too.	Jo també he canviat.
There has never been, and never will be, a drug-free society.	Mai hi ha hagut ni hi haurà mai una societat lliure de drogues.
I just knew it was time to move on.	Només sabia que era hora de seguir endavant.
People have talked about it.	La gent n'ha parlat.
And we can click on it.	I podem fer-hi clic.
I still feel that way.	Encara em sento així.
I don’t know why I wouldn’t use his name.	No sé per què no faria servir el seu nom.
This is pretty basic.	Això és bastant bàsic.
You’ll never get it, so don’t worry too much about it.	No ho aconseguiràs mai, així que no et preocupis massa per això.
I only use it occasionally.	Només el faig servir de tant en tant.
I’ve been using it since my kids were little.	L'he fet servir des que els meus fills eren petits.
With a frame, the flowers dry both top and bottom.	Amb un marc, les flors s'assequen tant de dalt com de baix.
We are interested in knowing your experience.	Ens interessa conèixer la teva experiència.
If you have a refrigerator, bring it.	Si teniu una gelera, porteu-la.
Not so many, as it turned out.	No tants, com va resultar.
See you the next day for other cards.	Fins l'endemà per altres targetes.
I knew I had problems, but I had hidden the money.	Sabia que tenia problemes, però havia amagat els diners.
You must not use it.	No l'has d'utilitzar.
You could see why.	Podríeu veure per què.
I wonder how they got the news.	Em pregunto com han rebut la notícia.
That's really why they won.	Realment per això van guanyar.
At first, someone working in our office died.	Al principi, va morir algú que treballava a la nostra oficina.
I will kill them or they will kill me.	Els mataré o ells em mataran.
Nothing has been cut.	No s'ha tallat res.
Well, damn it.	Bé, on dimonis.
I told them to be safe.	Els vaig dir que estiguessin segurs.
It has a good rich sound and looks great.	Té un bon so ric i es veu molt bé.
One step forward, two steps back.	Un pas endavant, dos enrere.
He tried to figure out what to do.	Va intentar esbrinar què havia de fer.
I knew what I was going for.	Sabia a què anava.
That's how we found out.	Així ens vam assabentar.
Read more about the charges against him here.	Llegeix més sobre els càrrecs contra ell aquí.
Our bill was never right.	La nostra factura mai va tenir raó.
A great one at best.	Un genial en el millor dels casos.
And that is important.	I això és important.
No previous experience required.	No es requereix experiència prèvia.
Here, we do not have a strong police force.	Aquí, no tenim una força policial forta.
Which makes me think of another missed opportunity.	La qual cosa em fa pensar en una altra oportunitat perduda.
These men are running for violence.	Aquests homes corren per la violència.
People shoot in teams.	La gent tira per equips.
Photo frame of the old window.	Marc de fotos de la finestra antiga.
I open my eyes and smile.	Obro els ulls i li somric.
I shouldn't be wondering if he could laugh at me now.	No m'hauria de preguntar si ara podria riure'n amb mi.
The second is correct.	El segon és el correcte.
Many of them come from the first idea.	Molts d'ells provenen de la primera idea.
The world returned to the same place as before.	El món va tornar al mateix lloc que abans.
That was my bad.	Això va ser el meu dolent.
Error bars indicate standard media errors.	Les barres d'error indiquen errors estàndard de mitjans.
Collected is a very good horse.	Recollit és un cavall molt bo.
Or maybe it's the wrong question.	O potser és la pregunta equivocada.
I was afraid to answer.	Vaig tenir por de respondre.
He has to attack.	Ha d'atacar.
I’m tired, but that’s not bad.	Estic cansat, però això no està malament.
But definitely the second.	Però definitivament el segon.
Feed him and give him water away from him.	Doneu-li de menjar i doneu-li aigua lluny d'ell.
We are having a wonderful time.	Estem passant una estona meravellosa.
Then you can sound like you want.	Llavors pots sonar com qui vulguis.
Thanks for everything you've done.	Gràcies per tot el que has fet.
His eyes were closed as if he were sleeping.	Tenia els ulls tancats com si dormia.
This is very, very good news.	És una molt, molt bona notícia.
I could give the show a try anyway.	Podria donar una oportunitat a l'espectacle de totes maneres.
To them, training seemed like practice.	Per a ells, l'entrenament semblava igual a la pràctica.
I get it, I get it.	Ho entenc, ho entenc.
Have some breakfast, talk to the boys.	Esmorza una mica, parla amb els nois.
They weren't going to hurt him.	No li anaven a fer mal.
And you do.	I tu ho fas.
It could have been a very different kind of smile.	Podria haver estat un tipus de somriure molt diferent.
I worry about myself.	Em preocupa a mi mateix.
An old friend from school.	Un vell amic de l'escola.
That must have been a mistake.	Això havia de ser un error.
Choose a component name.	Trieu un nom dels components.
That’s why these two cases are pretty easy.	Per això aquests dos casos són bastant fàcils.
They could hold them in their hands.	Els podien agafar a les mans.
I can't stop moving them.	No puc deixar de moure'ls.
A full-size version and a medium-sized version.	Una versió de mida real i una versió a mitja mida.
Subject background variables included age, gender, and number of teeth.	Les variables de fons dels subjectes incloïen l'edat, el gènere i el nombre de dents.
However, there were differences between the two types.	No obstant això, hi havia diferències entre els dos tipus.
The choice depends on the level of service and use.	L'elecció depèn del nivell de servei i l'ús.
Bright room, sea view, very clean.	Habitació lluminosa, vistes al mar, molt neta.
This is a practical matter.	Això és una qüestió pràctica.
I just couldn't help it. 	Simplement no ho podia evitar. 
the link works.	l'enllaç funciona.
Keep reading, keep learning, keep following these steps one by one.	Segueix llegint, segueix aprenent, segueix fent aquests passos un a un.
It had a signal.	Havia de senyal.
But they did have values.	Però sí que tenien valors.
Each code was defined.	Es va definir cada codi.
You have to see that.	Això ho has de veure.
From the method to the whole product.	Des del mètode fins a tot el producte.
Someone was looking at them.	Algú els mirava.
It has been insured.	S'ha assegurat.
In that case, a little communication would be a good idea.	En aquest cas, una mica de comunicació seria una bona idea.
Then he shook his head when he said he was rolling his eyes.	Llavors va negar amb el cap quan va dir que posava els ulls en blanc.
For more information, click here.	Per obtenir més informació, feu clic aquí.
The new city looked to the future, not the past.	La nova ciutat mirava cap al futur, no cap al passat.
I'm just worried about coming home.	Només em preocupa tornar a casa.
I grabbed it, held it, I liked it.	El vaig agafar, el vaig aguantar, em va agradar.
He described them.	Els va descriure.
Each reading experience tells you something about yourself.	Cada experiència de lectura t'explica alguna cosa sobre tu.
Please don't be late was the last line of the text.	Si us plau, no facis tard era l'última línia del text.
You have to find your weapons.	Has de trobar les teves armes.
Access Denied.	Accés denegat.
Say it was a big no-call.	Digues que va ser una gran no trucada.
Digital analyzes were performed as described above.	Les anàlisis digitals es van realitzar tal com s'ha descrit anteriorment.
It was worse during the summer.	Va ser pitjor durant l'estiu.
Nothing is ever right, and nothing is ever enough.	Res és mai correcte, i res és mai suficient.
Well, tell me the truth, you're as good as him.	Bé, digues la veritat, ets tan bo com ell.
There was hope, but it was never clear where he was.	Hi havia esperança, però mai es va aclarir on es trobava.
Recovery days will be key to your success.	Els dies de recuperació seran essencials per al vostre èxit.
If you have sold now.	Si has venut ara.
Nothing before her had changed.	Res abans d'ella havia canviat.
I absolutely hated my genre.	Odiava absolutament el meu gènere.
He liked the color and the feeling of calm they gave him.	Li agradava el seu color i la sensació de calma que li donaven.
Now don't worry about me.	Ara no et preocupis per mi.
The article arrived two days later without incident.	L'article va arribar dos dies després sense incidents.
Every time.	Cada vegada.
But there are many consequences to this.	Però d'això se'n deriven moltes conseqüències.
That’s where we started.	Allà és on vam començar.
She looked pale and drawn.	Semblava pàl·lida i dibuixada.
They must be written before the push begins.	Deuen estar escrites abans que comencés l'empenta.
I want to finish my education if possible.	Vull acabar la meva educació si és possible.
I need to get some instructions.	He de rebre unes instruccions.
Patients have a very advanced disease.	Els pacients tenen una malaltia molt avançada.
It only matters that you can do something with them.	Només importa que puguis fer alguna cosa amb ells.
That's how it was.	Així va ser.
By then, the list was full.	Aleshores, la llista estava plena.
That gave me some hope.	Això em va donar una mica d'esperança.
The last shoot we were part of was no different.	El darrer rodatge de què vam formar part no va ser diferent.
If you had said that a long time ago you would have been better off.	Si ho haguessis dit fa temps hauries estat millor.
I don't have to tell you the details.	No he de dir-te els detalls.
And the only place she felt safe.	I l'únic lloc on se sentia segura.
The experiments were performed at room temperature.	Els experiments es van fer a temperatura ambient.
It was hard.	Era dur.
This should be a strong focus of future research.	Aquest hauria de ser un fort focus de recerca futura.
One focused on the second half.	Una centrada a la segona part.
What has happened in the past is in the past.	El que ha passat en el passat és en el passat.
Our families had become close.	Les nostres famílies s'havien tornat properes.
He was born to parents.	Neix de pares.
This is basically it.	Això és bàsicament això.
Never before had there been anything like it in the world.	Mai abans hi havia hagut res semblant al món.
You would know better.	Ho sabríeu millor.
The models take into account multiple factors.	Els models tenen en compte múltiples factors.
I am very proud of my place.	Estic molt orgullós del meu lloc.
There were nine.	N'hi havia nou.
Be cut.	Estar tallat.
Then they made a plan.	Després van fer un pla.
Two eyes, two ears.	Dos ulls, dues orelles.
This may not be as obvious as it sounds.	Pot ser que això no sigui tan obvi com sembla.
Go and have fun.	Vas i diverteix-te.
I love how it turned out.	M'encanta com va resultar.
It’s between me and your daughter.	És entre jo i la teva filla.
Just say you mean it.	Només digues que ho dius de debò.
Completed staff work.	Treball de personal finalitzat.
We started with an examination of the current moment.	Hem començat amb un examen del moment actual.
We can’t stop talking about this unique experience.	No podem deixar de parlar d'aquesta experiència única.
Someone was coming.	Algú venia.
Half a person.	La meitat d'una persona.
But you have customers there, you can go check it out.	Però tens clients allà, pots anar a comprovar-ho.
Boy, we had a great time last night.	Noi, ens ho vam passar molt bé ahir a la nit.
There’s a lot of blood in the movie.	Hi ha molta sang a la pel·lícula.
Find one of the girls you are used to.	Busca una de les noies a les quals estàs acostumat.
They were not thought to be dead, but they were downcast.	No es pensava que estaven morts, però estaven abatuts.
Ask for the time, and he will turn to you.	Pregunteu-li el temps, i es girarà cap a vosaltres.
You have to see it for yourself to believe it.	Ho has de veure per tu mateix per creure-ho.
Nice people, too.	Gent agradable, també.
It breaks my sleep because it never lets my mind rest.	Em trenca el son perquè mai no deixa descansar la meva ment.
Or at least the same.	O almenys igual.
God is inside and outside of us.	Déu és dins i fora de nosaltres.
The reaction should be even stronger.	La reacció hauria de ser encara més forta.
All the others had disappeared.	Tots els altres havien desaparegut.
They are easy to find.	Són fàcils de trobar.
He rested his head against the window.	Va recolzar el cap contra la finestra.
We have the money to do it.	Tenim els diners per fer-ho.
This is literally true.	Això és cert literalment.
He has to take me to bed.	M'ha de portar al llit.
Yes, it’s short, but it’s an answer.	Sí, és breu, però és una resposta.
Love yourself, no matter how big you are.	Estima't a tu mateix, sigui de la mida que siguis.
I think they love me.	Crec que m'estimen.
They can run the ball and do a good job.	Poden córrer la pilota i fer una bona feina.
She would not have been aware that she had been touched because she was asleep.	No hauria estat conscient d'haver estat tocada perquè estava adormida.
There was no one to share the responsibility.	No hi havia ningú per compartir la responsabilitat.
It is a political statement.	És una declaració política.
We don’t see many agents here at this time of night.	No veiem molts agents aquí a aquesta hora de la nit.
There is still an opportunity for you.	Encara hi ha una oportunitat per a tu.
They know that everyone wants a little understanding.	Saben que tothom vol una mica de comprensió.
Move on.	Mou-te.
Then the song ended.	Aleshores, la cançó va acabar.
I have met a few.	N'he conegut uns quants.
You don’t do it often enough.	No ho fas prou sovint.
I have not found this to be true.	No he trobat que això sigui veritat.
It would be covered with animal skin.	Estaria cobert amb pell d'animal.
Later I can’t change my mind and get back in the car.	Més tard no puc canviar d'opinió i tornar a agafar el cotxe.
But he still didn't know how to tell her the news.	Però encara no sabia com explicar-li les seves notícies.
Focus on the world.	Centra't en el món.
It’s a personal opinion, though.	És una opinió personal, però.
The result will occur.	El resultat es produirà.
Just consider it the product of common sense.	Només considereu-ho el producte del simple sentit comú.
This is great news.	Aquesta és una gran notícia.
Everyone has a list of the top ten.	Tothom té una llista dels deu primers.
Others say no.	Altres diuen que no.
This is stupid.	Això és estúpid.
Tell everyone you meet.	Digues-ho a tothom que et trobis.
There was no flow.	No hi havia flux.
One investigation is not enough.	No n'hi ha prou amb una investigació.
So yes, it is quite important.	Així que sí, és bastant important.
You can't learn anything from it.	No hi pots aprendre res.
Life was smooth and easy.	La vida era suau i fàcil.
This is difficult to understand.	Això és difícil d'entendre.
When it comes to writing you don’t have it.	A l'hora d'escriure no ho tens.
But you are lying.	Però estàs mentint.
Possibly too fit.	Possiblement massa en forma.
His family knows me.	La seva família em coneix.
You didn’t have to pay attention to keep up.	No calia parar atenció per mantenir-se al dia.
He never gave up on me.	Mai no es va rendir amb mi.
These were difficult times.	Eren temps difícils.
He continued like this for ten minutes.	Va continuar així durant deu minuts.
The device can then respond accordingly.	Aleshores, el dispositiu pot respondre en conseqüència.
That was what I needed.	Això era el que necessitava.
Therefore, from now on we assume that the latter case is true.	Per tant, a partir d'ara suposem que aquest darrer cas és cert.
So it’s not about you taking care of us.	Així que no es tracta de que ens cuideu.
Therefore she will not come.	Per tant ella no vindrà.
You have bad news.	Teniu males notícies.
His heart was beating faster than he thought possible.	El seu cor bategava més ràpid del que pensava possible.
Don’t try to be something you’re not.	No intentis ser una cosa que no ets.
It still has room for development.	Encara té marge de desenvolupament.
Don't worry about it anymore.	No et preocupis més pel tema.
He could see another set of doors behind him leading to the outside.	Podia veure un altre conjunt de portes darrere que conduïa a l'exterior.
And after the war they had kept in touch.	I després de la guerra s'havien mantingut en contacte.
You cannot change what has happened.	No pots canviar el que ha passat.
It has been within many of them, but now is not the time.	Ha estat dins de molts d'ells, però ara no és el moment.
This is where the game begins.	Aquest és el punt en què comença el joc.
Just to offer his hand.	Només per oferir-li la mà.
He moved his long legs between hers and stretched over her.	Va moure les seves llargues cames entre les seves i es va estirar sobre ella.
He had not been in a position to escape.	No havia estat en condicions per escapar.
There are many places like this.	Hi ha molts llocs com aquest.
Spend a day or a week going where your heart takes you.	Passa un dia o una setmana anant on et porti el cor.
She stood still.	Ella es va quedar quieta.
You have no job.	No tens feina.
Really, really fast.	Realment, molt ràpid.
Of course there was another way.	És clar que hi havia una altra manera.
I see it in many ways as the same.	Ho veig de moltes maneres com el mateix.
Everything was everywhere, but there was nothing of value left.	Tot estava a tot arreu, però no quedava res de valor.
I couldn't help but turn to look at the old man.	No vaig poder evitar girar-me per mirar el vell.
It sounded huge, whatever it was, and it was moving fast.	Sonava enorme, fos el que fos, i avançava ràpidament.
I didn’t even think about it.	Ni tan sols vaig pensar en això.
Or at least it seemed right until this year.	O almenys semblava correcte fins aquest any.
We knew nothing bad would come of it.	Sabíem que no en sortiria res dolent.
Six more minutes.	Sis minuts més.
This weekend you can take part in various activities.	Aquest cap de setmana podeu participar en diverses activitats.
It’s something different from the original series.	És una cosa diferent a la sèrie original.
However, this is not the case here.	Tanmateix, això no passa en el nostre cas.
How long would your air last? 	Quant duraria el seu aire?
he wondered.	es va preguntar.
I stood still.	Em vaig quedar quiet.
And there is no information, instructions or help.	I no hi ha informació, instruccions o ajuda.
I turned to go.	Em vaig girar per anar.
A feeling of low darkness.	Una sensació de baixa fosca.
However, the analyzes did not show significant differences.	Tanmateix, les anàlisis no van mostrar diferències significatives.
Stepped on the shit.	Trepitjat a la merda.
Twice during the year following his injuries he filed a lawsuit.	Dues vegades durant l'any següent a les seves ferides va presentar una demanda.
These are drugs.	Es tracta de drogues.
That, however, was not the most important thing.	Això, però, no era el més important.
If you have any questions for us, please ask.	Si teniu preguntes per a nosaltres, pregunteu-les.
Again, the experimental results match well with those of the theory.	De nou, els resultats experimentals coincideixen bé amb els de la teoria.
They return in the evening.	Tornen al vespre.
My thoughts were mine.	Els meus pensaments eren meus.
And she died.	I ella va morir.
Most people in the world can support such an action.	La majoria de la gent del món pot donar suport a una acció com aquesta.
If a man.	Si un home.
It's a world we barely know.	És un món que amb prou feines coneixem.
This way you can learn a lot about doing business.	D'aquesta manera pots aprendre molt sobre com fer negocis.
And you will be weak.	I seràs feble.
I knew we were just trying to get a third place.	Sabia que només estàvem intentant aconseguir un tercer lloc.
He will believe it.	Ell ho creurà.
Let me ask you.	Deixa'm preguntar-te.
Little by little things got better.	A poc a poc les coses van millorar.
No one saw it as life.	Ningú ho veia com la vida.
Dollars a day.	Dòlars al dia.
The father of the family is received by them at all times.	El pare de família és rebut per ells a cada moment.
Thinking about it made him want to vomit.	Pensar-hi va fer que va voler vomitar.
Check that your insurance is covered.	Comproveu si la vostra assegurança està coberta.
Of course, he was aware of that.	Per descomptat, n'era conscient.
This is where we need to start.	Aquí és on hem de començar.
They are able to explain the options.	Són capaços d'explicar les opcions.
Sign up to receive the news of the week in space.	Registra't per rebre les notícies de la setmana a l'espai.
They get used to it right away.	S'acostumen de seguida.
We meet somewhere and talk about it face to face.	Ens trobem en algun lloc i parlem d'això cara a cara.
This part should be fun.	Aquesta part hauria de ser divertida.
He really was one of us.	Realment era un de nosaltres.
Looks like I can't make it work properly.	Sembla que no puc fer-ho funcionar del tot bé.
Taste and add salt, if necessary.	Tasteu i afegiu sal, si cal.
In fact, I felt comfortable.	De fet, em vaig sentir còmode.
We did it to our two children, but they were very simple.	Ho vam fer als nostres dos fills, però eren molt senzills.
Autumn is here.	La tardor és aquí.
That would be two.	Això serien dos.
We had to choose, and we chose the environment.	Vam haver de triar, i vam triar l'entorn.
They increase the cost of living.	Augmenten el cost de la vida.
With the coffee in hand, he joined two men from the shed.	Amb el cafè a la mà, es va unir a dos homes del cobert.
You wanted to take me away from him.	Em volies apartar d'ell.
So we have a place.	Així que tenim un lloc.
I hope to see you soon.	Espero veure't aviat.
They should listen to me.	M'haurien d'escoltar.
He just didn’t read the whole test.	Simplement no va llegir tota la prova.
Death can be in a few hours.	La mort pot ser en poques hores.
The figures for a representative case are shown.	Es mostren les xifres d'un cas representatiu.
In many cases they also store additional data.	En molts casos també emmagatzemen dades addicionals.
I can fix it.	Ho puc arreglar.
I felt the earth calling me to be there.	Sentia que la terra em cridava a ser-hi.
To move forward.	Per avançar.
After that it is normal to have a beer and forget about it.	Després d'això és normal prendre una cervesa i oblidar-se'n.
Make love to your wife.	Fes l'amor a la teva dona.
They can buy a new car.	Poden comprar un cotxe nou.
The energy became completely different.	L'energia va esdevenir totalment diferent.
I think he will be able to do it again.	Crec que ho podrà tornar a fer.
The latter is the subject of this post.	Aquest últim és el tema d'aquest post.
This was taught to him from the beginning.	Això li van ensenyar des del principi.
He went from student to teacher.	Va passar d'alumne a professor.
They are out of this world.	Estan fora d'aquest món.
And so it is.	I és així.
It could be different every week.	Podria ser diferent cada setmana.
The only thing that is constant is change.	L'únic que és constant és el canvi.
It will do so in the future.	Ho farà en el futur.
Nothing is shown.	No es mostra res.
And he can't say anything bad about our city again.	I no pot tornar a dir-li cap mal de la nostra ciutat.
We are changing the model.	Estem canviant de model.
I didn't have to do anything that night.	No calia que fes res aquella nit.
They have younger ones.	Tenen més joves.
My friend is dead.	El meu amic és mort.
She could understand that, of course.	Ella ho podia entendre, és clar.
Check out my post above.	Comproveu la meva publicació a dalt.
Riding or dying.	Muntar o morir.
No matter where the ball was, it went ahead.	No importava on fos la pilota, anava endavant.
This is not an easy task.	Aquesta no és una tasca fàcil.
They both sat down at a small round table.	Tots dos es van asseure a una petita taula rodona.
He was about three years old.	Tenia uns tres anys.
The three selected treatments have a significant effect on the quality of the structure.	Els tres tractaments seleccionats tenen un efecte significatiu en la qualitat de l'estructura.
Whatever is happening.	El que estigui passant.
We only knew who the other person was.	Només sabíem qui era l'altra persona.
It's much more complicated than that.	És molt més complicat que això.
The service is excellent and the wine list carefully selected.	El servei és excel·lent i la carta de vins seleccionada amb cura.
The mechanism of profit is unclear.	El mecanisme del benefici no està clar.
Which is great because you need to ground this story.	La qual cosa és genial perquè necessites fonamentar aquesta història.
It really came to him.	Realment li va arribar.
Then try to stop drinking for a week.	Després, intenta deixar de beure durant una setmana.
I think this movie is funny.	Crec que aquesta pel·lícula és divertida.
It should be shared.	S'hauria de compartir.
And if there are two people in the business, even more so.	I si hi ha dues persones al negoci, encara més.
Many things can go wrong that affect your health.	Moltes coses poden sortir malament que afecten la teva salut.
I heard her.	La vaig sentir.
Go ahead, create something original and let it go.	Seguiu endavant, creeu alguna cosa original i deixeu-ho anar.
I guess my dad was making a lot of money at the time.	Suposo que el meu pare estava guanyant molts diners en aquell moment.
I like the kind of people who bought it.	M'agrada el tipus de gent que el comprava.
Two days without food.	Dos dies sense menjar.
The main result was the live birth rate.	El principal resultat va ser la taxa de naixements vius.
But there was a problem.	Però hi havia un problema.
I was a sad case.	Vaig ser un cas trist.
You should leave.	Hauries de marxar.
I heard it.	L'he sentit.
We spent the night there.	Vam passar la nit allà.
His eyes denied his presence.	Els seus ulls van negar la seva presència.
This contact with others is their failed attempt at social behavior.	Aquest contacte amb els altres és el seu intent fallit de comportament social.
It hurt a lot.	Va fer molt mal.
I want you to consider them carefully.	Vull que els considereu detingudament.
White.	Blanc.
Definitely check it out before you buy more.	Sens dubte, comproveu-ho abans de comprar més.
I don’t see how this would work in this case.	No veig com funcionaria això en aquest cas.
This effect can be considered as follows.	Aquest efecte es pot tenir en compte de la següent manera.
And fans will love you for it.	I els fans t'estimaran per això.
I said I could go.	Vaig dir que podia anar.
The opposite happened.	Va passar el contrari.
But this cannot be, regardless of the sense of ownership.	Però això no pot ser, independentment del sentit de propietat.
Tell me what it means to you and why.	Digues-me què significa per a tu i per què.
We want you to come and enjoy it.	Volem que vingueu a gaudir-ne.
In thickness.	En el gruix.
Little things you don't even realize.	Petites coses que ni t'adones.
Hopefully this can be done as follows.	Esperem que això es pugui fer de la següent manera.
That way your brain will remember many things.	D'aquesta manera el teu cervell recordarà moltes coses.
In most cases, this was true.	En la majoria dels casos, això era cert.
You don't have time to read.	No tens temps per llegir.
Now no one can doubt the need for this.	Ara ningú pot dubtar de la necessitat d'això.
I understand that now.	Això ho entenc ara.
I go out to a party with my friends during the day.	Surto a una festa amb els meus amics durant el dia.
My eyes hurt.	Em fan mal els ulls.
These findings are in line with previous studies.	Aquestes troballes estan en línia amb estudis anteriors.
We ourselves are the war.	Nosaltres mateixos som la guerra.
I should go back later.	Hauria de tornar-hi més tard.
There is more than one way to create fear.	Hi ha més d'una manera de crear por.
The question is answered quite easily.	La pregunta es respon amb força facilitat.
No wonder they are friends.	No és estrany que siguin amics.
The customer can create a new account on this page.	El client pot crear un compte nou en aquesta pàgina.
The first did not make much commotion or sound.	El primer no va fer gaire commoció ni so.
This removed many files from the system.	Això va eliminar molts fitxers del sistema.
Come on, let's go.	Vinga, seguim.
You are absolutely right.	Tens tota la raó.
In general, there is nothing wrong with the distribution of love.	En general, no està gens malament amb la distribució de l'amor.
To what, she could not guess.	A què, ella no podia endevinar.
None of the above really wants this to happen.	Cap dels anteriors vol realment que això passi.
Sometimes he lost control.	De vegades perdia el control.
We no longer know how to do many things.	Ja no sabem fer moltes coses.
Both situations are not very effective.	Ambdues situacions no són gaire efectives.
Because they accepted cards.	Perquè acceptaven targetes.
Because the world was full of suffering.	Perquè el món estava ple de patiment.
I don’t want to write what he said or did.	No vull escriure el que va dir o va fer.
Maybe they look like us.	Potser s'assemblen a nosaltres.
Data from this study can be obtained on request.	Les dades d'aquest estudi es poden obtenir a petició.
As for me, my course is clear.	Pel que fa a mi, el meu rumb és clar.
Not since that man was killed.	No des que aquell home va ser assassinat.
Not the financial value but the vital value.	No el valor financer sinó el valor vital.
I can still go to this live site page.	Encara puc anar a aquesta pàgina del lloc en directe.
That would be harder than she thought.	Això seria més difícil del que ella pensava.
Not so much, it turns out.	No tant, resulta.
The best songs are the ones we use.	Les millors cançons són les que fem servir.
You will then be asked about your city and organization.	A continuació, se us preguntarà sobre la vostra ciutat i organització.
The book was very old.	El llibre era molt antic.
We will do everything as one.	Ho farem tot com un sol.
However, there is an associated cost for its use.	Tanmateix, hi ha un cost associat pel seu ús.
Then, of course, you are a long way from the brand.	Llavors, per descomptat, estàs molt lluny de la marca.
This can be done in many ways.	Això es pot fer de moltes maneres.
Samples were taken at the same time points.	Es van prendre mostres en els mateixos punts de temps.
Living by models is only possible for a few.	Viure segons els models només és possible per a uns pocs.
Sometimes this was very difficult.	A vegades això era molt difícil.
And it's on your phone.	I està al teu telèfon.
The smoke from the fire was visible from afar.	El fum del foc era visible des de lluny.
She loves it.	Li encanta.
A strong core is important in many ways.	Un nucli fort és important en molts aspectes.
But suddenly things seem less true.	Però de sobte les coses semblen menys certes.
It was a risk but they were an end point.	Era un risc però eren un punt final.
The note was for her.	La nota era per a ella.
So he rejoiced.	Per això, es va alegrar.
No, they didn't.	No, no ho van fer.
In fact, they were.	De fet, ho eren.
One simply cannot see that moment.	Un senzillament no pot veure aquest moment.
Everything that is chosen is relevant.	Tot el que s'escull és rellevant.
He turned slowly and went back to his desk.	Es va girar lentament i va tornar a l'escriptori.
The same thing just happens today.	Simplement passa el mateix avui.
As you can imagine they study.	Com us podeu imaginar estudien.
I really had to learn how to do it.	Realment havia d'aprendre a fer-ho.
While there he married.	Mentre allà es va casar.
Any variety seemed like a good deal.	Qualsevol varietat semblava una bona oferta.
Rose ignored me.	La Rose em va ignorar.
They had no control over their own organization.	No tenien control sobre la seva pròpia organització.
Other than that, your approach seems pretty standard.	A part d'això, el vostre enfocament sembla bastant estàndard.
This is also true in art.	Això també és cert en l'art.
You can no longer run like a baby.	Ja no pots córrer com un nadó.
But his confusion did not last long or change anything.	Però la seva confusió no va durar gaire ni va canviar res.
That didn’t go to them.	Això no anava a ells.
For a long time.	Durant molt de temps.
Because you are a man who can understand.	Perquè ets un home que pot entendre.
But not really.	Però, realment no.
Kind of.	Tipus de.
I was just having a drink.	Només estava prenent una copa.
It’s really starting to get to my husband.	Realment comença a arribar al meu marit.
The weekend was fantastic.	El cap de setmana va ser fantàstic.
Last year, it took about an hour and fifteen minutes.	L'any passat, va trigar aproximadament una hora i quinze minuts.
She knew her son was amazing.	Sabia que el seu fill era increïble.
The answer to this seems to vary.	La resposta a això sembla variar.
They want to attack us from within through ours.	Ens volen atacar des de dins a través dels nostres.
Let me write this.	Deixa'm escriure això.
Doubt gives way to resistance.	El dubte deixa pas a la resistència.
The contractual action is based on the insurance contract.	L'acció contractual es basa en el contracte d'assegurança.
I need to get the number of lines in this file.	Necessito obtenir el nombre de línies d'aquest fitxer.
It looked good.	Semblava bé.
I do listen to him.	Jo sí que l'escolto.
It was a great effort that failed.	Va ser un gran esforç que va fracassar.
This is a simple job.	Aquesta és una feina senzilla.
We are on the surface.	Estem a la superfície.
He was probably okay, but he really didn't want me to leave.	Probablement estava bé, però realment no volia que marxés.
Not all projects may end on a positive note.	És possible que tots els projectes no acabin amb una nota positiva.
Unfortunately, this data was not available.	Malauradament, aquestes dades no estaven disponibles.
All sorts of issues required a lot of attention.	Tot tipus de qüestions requerien molta atenció.
This thing between her and a woman had happened once before.	Aquesta cosa entre ella i una dona havia passat una vegada abans.
However, he never returned.	Tanmateix, no va tornar mai més.
If there is pain there must be suffering.	Si hi ha dolor hi ha d'haver patiment.
Either he wasn't here or he had been and gone.	O no era aquí o havia estat i se n'havia anat.
He knew what he liked.	Sabia què li agradava.
With no one there I could not go.	Amb ningú allà no podia anar.
The only person who fights for her.	L'única persona que lluita per ella.
I never wanted to be.	Mai ho vaig voler ser.
He found some water and touched it.	Va trobar una aigua i la va tocar.
I was standing like that.	Jo estava parat així.
We must not judge them.	No els hem de jutjar.
Anyone know how to print, please tell me.	Algú sap com imprimir, si us plau, m'ho digui.
Then he walked away from her and looked at the world.	Després es va allunyar d'ella i va mirar el món.
Sell ​​your project as hard as ever, just yourself.	Ven el teu projecte tan dur com mai, només a tu mateix.
A small child.	Un nen petit.
It doesn't suit us.	No ens convé.
He had something that would give people a reason to worry.	Tenia alguna cosa que donaria a la gent un motiu per preocupar-se.
She will hate me and later you for what we do.	Ella m'odiarà a mi i més tard a tu pel que fem.
I see other people, but not five.	Veig altres persones, però no de cinc.
But it was very nice.	Però era molt agradable.
But with little success.	Però amb poc èxit.
Some kids wouldn’t.	Alguns nens no ho farien.
Each individual must necessarily come from his own unique perspective.	Cada individu ha de venir necessàriament des de la seva pròpia perspectiva única.
By the way, this is much easier said than done.	Per cert, això és molt més fàcil dir-ho que fer-ho.
But these are fine.	Aquests però estan bé.
That's not it.	Això no és això.
He saved and saved to buy the houses where he has lived.	Va estalviar i estalviar per comprar les cases on ha viscut.
We are looking for a great success for him.	Estem buscant un gran èxit per a ell.
He is the angry little one.	Ell és el petit enfadat.
Pain in the left arm can mean a heart attack.	El dolor al braç esquerre pot significar un atac de cor.
I had just surrendered.	Acabava de rendir-me.
There was something else, however, that he could not put his finger on.	Hi havia alguna cosa més, però, que no podia posar el dit.
Each time, only this time.	Cada vegada, només aquesta vegada.
He just stayed there in the dark.	Només es va quedar allà a les fosques.
We even stayed longer than we had paid.	Fins i tot ens vam quedar més temps del que havíem pagat.
Nothing but skin and bones.	Res més que pell i ossos.
However, I don't want to make it bigger than it is.	Tanmateix, no vull fer-ho més gran del que és.
Therefore, the file will be filed from the date of this writing.	Per tant, l'expedient quedarà arxivat a partir de la data d'aquest escrit.
But there is more to consider here.	Però aquí hi ha més a tenir en compte.
I was in the wrong place at the wrong time.	Estava al lloc equivocat en el moment equivocat.
Men who love sex also respect women who love sex.	Els homes que estimen el sexe també respecten les dones que estimen el sexe.
This can be maintained in its current form.	Això es pot mantenir en la seva forma actual.
But guess what.	Però, endevineu què.
But they cannot turn these actions into cash.	Però no poden convertir aquestes accions en efectiu.
He told me.	M'ho va dir.
When he reopened them, nothing had changed.	Quan les va tornar a obrir, res havia canviat.
Mom wanted to know everything.	La mare ho volia saber tot.
Not that he ever did.	No és que ho hagi fet mai.
She kept him out of trouble.	Ella el mantenia fora de problemes.
They will be waiting for just that.	Ells estaran esperant només això.
It came in my name.	Va venir al meu nom.
I didn't catch them.	No els vaig agafar.
Involve your children too.	Implica els teus fills també.
I sat for a while.	Em vaig asseure una estona.
I want more than that.	Vull més d'això.
They need the money.	Necessiten els diners.
And magic numbers.	I números màgics.
The rest of the people would pay for it.	La resta del poble ho pagaria.
Their service and customer support is still amazing.	El seu servei i suport al client segueix sent increïble.
And he hadn't done what she had told him.	I no havia fet el que ella li havia dit.
Ask a question and have him shoot you again.	Feu una pregunta i feu que us torni a disparar.
I would know soon.	Ho sabria aviat.
There is no evidence of its existence in any public place.	No hi ha constància de la seva existència en cap lloc públic.
Your status will not protect you.	El teu estat no et protegirà.
And they don't see it.	I no ho veuen.
If something is not clear, the answers will allow me to see.	Si alguna cosa no està clara, les respostes m'ho permetran veure.
It really hasn’t had any impact on the play.	Realment no ha tingut cap impacte en l'obra.
If it takes a long time, make time worth it.	Si es necessita molt de temps, feu que el temps valgui la pena.
Let me describe this approach.	Permeteu-me que descrigui aquest enfocament.
But we have faith in you.	Però tenim fe en tu.
And they do it every day.	I ho fan cada dia.
The father looked in the wrong place.	El pare va mirar al lloc equivocat.
Anyway, he showed them.	De totes maneres, els va mostrar.
Try it for free.	Prova-ho gratis.
He pointed to the sky.	Va assenyalar cap al cel.
These systems range from simple systems to very complex systems.	Aquests sistemes van des de sistemes senzills fins a sistemes molt complexos.
They just wanted to start over and include it.	Només volien començar de nou i incloure-la.
Enter text to search.	Introduïu un text per cercar.
A large number often move together from one area to another.	Un gran nombre sovint es mou junts d'una zona a una altra.
I didn’t know how to get it back.	No sabia com recuperar-lo.
Well it doesn't matter.	Doncs no importa.
When we were both human.	Quan tots dos érem humans.
It's there in two minutes.	Hi és en dos minuts.
Try to be kind.	Intenta ser amable.
His father’s dream was to see him as a good player.	El somni del seu pare era veure'l com un bon jugador.
At first it seemed like an excellent play.	Al principi va semblar una jugada excel·lent.
And we must continue.	I hem de continuar.
I have a project.	Tinc un projecte.
She just said he was a terrible man.	Ella només va dir que era un home terrible.
But better late than never.	Però millor tard que mai.
He pushed.	Va empènyer.
I am not by nature bound to you, nor you to me.	No estic per naturalesa lligat a tu, ni tu a mi.
We’ve seen it elsewhere.	Ho hem vist en altres llocs.
For now, they still have to play as if it were important.	De moment, encara han de jugar com si fos important.
They come out to see us.	Ens surten a veure.
Not until we get home.	No fins que arribem a casa.
Techniques for technology.	Tècniques per a la tecnologia.
I know his thoughts, his memories and his dreams.	Conec els seus pensaments, els seus records i els seus somnis.
It happens very rarely.	Passa molt poques vegades.
Significant progress has been made.	S'han fet avenços importants.
No, it's worse than that.	No, és pitjor que això.
He said it had to be a place with good energy.	Va dir que havia de ser un lloc amb bona energia.
Check after two hours.	Comproveu després de dues hores.
Enter your body.	Entra al teu cos.
Just a minute.	Només un minut.
There is no floor.	No hi ha pis.
Everyone is waiting around.	Tothom està esperant al voltant.
I don’t understand why it wasn’t.	No entenc perquè no ho va ser.
It had been a perfect afternoon.	Havia estat una tarda perfecta.
But there you go.	Però allà vas.
There is a difference between these two types of diseases.	Hi ha una diferència entre aquests dos tipus de malalties.
They don’t know how we do things here.	No saben com fem les coses aquí.
But this is important.	Però això és important.
And also part of the night.	I també part de la nit.
The other topic tonight seemed to be about them.	L'altre tema d'aquesta nit semblava estar sobre ells.
And it’s a debate about who the character is.	I és un debat sobre qui és el personatge.
He pulled out cold blood.	El va treure sang freda.
But there was no time for that.	Però no hi havia temps per a això.
Then it finally hit me.	Llavors finalment em va tocar.
I need to talk to her.	He de parlar amb ella.
Instead of looking further, he decided to make his own.	En comptes de mirar més enllà, va decidir fer la seva.
This is a hard track and hard to like.	Aquesta és una pista dura i difícil d'agradar.
All methods were used with the default parameters provided by the authors.	Tots els mètodes es van utilitzar amb els paràmetres predeterminats proporcionats pels autors.
My reason is based on my interests in both.	La meva raó es basa en els meus interessos en tots dos.
Most went through me.	La majoria van passar per mi.
Spring break is a difficult time to figure out every year.	Les vacances de primavera són una època difícil d'esbrinar cada any.
He had never been married.	No s'havia casat mai.
But the truth is everywhere and it is everything.	Però la veritat és a tot arreu i ho és tot.
Alas, as we needed it.	Ai, com ho necessitàvem.
None of us want money to be taken from lunch every day.	Cap de nosaltres vol que es prenguin els diners del dinar cada dia.
He would meet, but only if the table was set.	Es reuniria, però només si la taula estava parada.
Not how they work, but how they work.	No com funcionen, sinó com funcionen.
The idea is quite similar.	La idea és força semblant.
My husband.	El meu marit.
I have never used a machine gun.	Mai he fet servir una metralladora.
They were probably formed by another mechanism.	Probablement es van formar mitjançant un altre mecanisme.
But her heart was full of dreams about her son.	Però el seu cor estava ple de somnis sobre el seu fill.
Prices were very high.	Els preus eren altíssims.
One more week withdrawal from the injury can only help.	Una setmana més retirada de la lesió només pot ajudar.
Consider a simple example.	Considerem un exemple senzill.
Thanks for the opportunity.	Gràcies per l'oportunitat.
It only takes one to take a step and you’re in business.	Només se'n necessita un per donar un pas i estàs en el negoci.
I will try to make this guide as short as possible.	Intentaré que aquesta guia sigui el més breu possible.
All that will be left will be.	Tot el que quedarà serà.
It was written by a girl who does this for a business.	Va ser escrit per una noia que fa això per a un negoci.
But something has to happen.	Però alguna cosa ha de passar.
Today is only a year ago.	Avui fa només un any.
I just picked it up and tried it.	L'acabo de recollir i provar-ho.
He immediately knew he would vomit.	De seguida va saber que vomitaria.
The past is dead.	El passat és mort.
Let's get started.	Comencem.
I wanted nothing to do with the memories of that place.	No volia res a veure amb els records d'aquell lloc.
And this is where they lack a central point.	I aquí és on els falta un punt central.
He was the third person involved in the attack on you.	Va ser la tercera persona implicada en l'atac contra tu.
Look and see.	Mira i veu.
Not being open about it doesn’t make it go away.	No ser obert al respecte no ho fa desaparèixer.
At the moment they were only going in the same direction.	De moment només anaven en la mateixa direcció.
Not much fun.	No gaire divertit.
I worked six days a week to get the seven dollars.	Vaig treballar sis dies a la setmana per aconseguir els set dòlars.
He recognized men he had met since he took control of the city.	Va reconèixer homes que havia conegut des que va prendre el control de la ciutat.
I mean, of course he did it on purpose.	Vull dir, és clar que ho va fer a propòsit.
You can do this easily and in just a couple of minutes.	Podeu fer-ho fàcilment i en només un parell de minuts.
It's seven in the morning.	Són les set del matí.
There are many more around the world.	N'hi ha moltes més arreu del món.
I could feel the heat in my face and neck.	Podia sentir la calor a la cara i al coll.
I can only dream of that.	Només puc somiar amb això.
We already have enough money for the trip.	Ja tenim prou diners per al viatge.
You haven't seen the cop.	No has vist el policia.
This will help drive these roles to the negative.	Això ajudarà a conduir aquests papers al negatiu.
I love dogs.	M'encanten els gossos.
I think everyone knows that.	Crec que tothom ho sap.
She can feel the knife.	Ella pot sentir el ganivet.
I had a lot of fun reviewing it.	Em vaig divertir molt repassant-ho.
These people have no legal or moral right to be here.	Aquesta gent no té cap dret legal o moral a estar aquí.
Some of them.	Alguns d'ells.
Then he said he had been wrong for months.	Aleshores va dir que s'havia equivocat de mes.
She was full of love.	Estava plena d'amor.
I'm very happy with what's been on the page so far.	Estic molt satisfet amb el que hi ha a la pàgina fins ara.
This is a more complicated design.	Aquest és un disseny més complicat.
It is a mark of death, the bones of the dead.	És una marca de mort, els ossos dels morts.
We were going to make them part of the show.	Anàvem a fer-los part de l'espectacle.
Good job though.	Bona feina però.
Our body became healthier.	El nostre cos es va tornar més saludable.
But that's good.	Però això és bo.
So let us be.	Així que ens deixa ser.
If they win, our people will lose.	Si guanyen, el nostre poble perdrà.
He has a very pale face.	Té la cara molt pàl·lida.
No one can avoid this process.	Ningú pot evitar aquest procés.
It’s amazing to feel so good.	És increïble sentir-se així de bé.
There are limitations, though.	Hi ha limitacions, però.
He never answered.	No va respondre mai.
Still, he was able to pick up a few things.	Tot i així, va poder recollir algunes coses.
I set this example for my children.	Vaig donar aquest exemple als meus fills.
It would have been very amazing if he had done that.	Hauria estat molt sorprenent si ho hagués fet.
We cannot forget that.	Això no ho podem oblidar.
Any of you who know me, ask any of our players.	Qualsevol de vosaltres que em coneixeu, pregunteu a qualsevol dels nostres jugadors.
I'm studying it again.	La torno a estudiar.
Minor system errors cause several problems.	Els errors menors del sistema causen diversos problemes.
That was something they were doing.	Això era una cosa que estaven fent.
I disagreed with them.	No estava d'acord amb ells.
He didn't seem to notice my presence.	No semblava notar la meva presència.
Three men came up.	Van pujar tres homes.
It had been a mistake to bring her here.	Havia estat un error portar-la fins aquí.
Food will turn your world around.	El menjar farà girar el seu món.
Leave it for five minutes.	Deixeu-ho cinc minuts.
The app uses a new credit system to buy from the Play Store.	L'aplicació utilitza un nou sistema de crèdit per comprar a Play Store.
Please let me know !.	Si us plau, fes-m'ho saber!.
Receive your paper.	Rebeu el vostre paper.
They tell us over and over again.	Ens ho diuen una i altra vegada.
Some kind of attack on an animal, or an accident at work, or something like that.	Alguna mena d'atac a un animal, o accident laboral, o alguna cosa així.
You will be very happy together.	Sereu molt feliços junts.
We were good friends.	Érem bons amics.
Allow to cool to blood temperature.	Deixeu-ho refredar a temperatura de la sang.
You never know how things will turn out.	Mai saps com aniran les coses.
We talked less.	Hem parlat menys.
She was not where she should be.	Ella no era on hauria d'estar.
She knew why she hadn't done it.	Ella sabia la raó per la qual no ho havia fet.
Unless someone is crossing the line and introducing other people.	A menys que algú creui la línia i hi introdueixis altres persones.
I find myself doing the same.	Em trobo fent el mateix.
Despite his claims to be great.	Malgrat les seves afirmacions de ser gran.
But he never gave up.	Però mai es va rendir.
There will be no hope for you today.	Avui no hi haurà esperança per a tu.
Then I couldn't stand his vision.	Aleshores no vaig poder suportar la seva visió.
He just wants to talk.	Només vol parlar.
You can't send him or her out there.	No pots enviar-lo a ell, ni a ella, allà fora.
It is the role of the record.	És el paper del registre.
Surely it is already there.	Segurament ja és allà.
If anyone read and understood.	Si algú llegís i entengués.
Feature selection is proposed to solve this problem.	Es proposa la selecció de característiques per resoldre aquest problema.
I think that has been given up.	Crec que s'ha renunciat a això.
I'm less interested in stories that are just windows in time.	M'interessen menys les històries que són simples finestres en el temps.
He looked at her again.	Va tornar a mirar-la.
I know we are supposed to leave our problems at the door.	Sé que se suposa que hem de deixar els nostres problemes a la porta.
Be open and honest with them.	Sigues obert i honest amb ells.
Both eyes were examined.	Els dos ulls van ser examinats.
Make sure.	Assegureu-vos.
Life has been busy on my side of the world.	La vida ha estat ocupada al meu costat del món.
But he joined.	Però es va unir.
My house caught fire last night.	Ahir a la nit em va incendiar les cases.
Let’s see immediately if things can be used for any purpose.	Veiem immediatament si les coses es poden utilitzar per a algun propòsit.
They both loved the idea and we worked very well together.	A tots dos els va encantar la idea i vam treballar molt bé junts.
It is supposed to be written for us.	Se suposa que està escrit per a nosaltres.
My God, this is my only chance.	Déu meu, aquesta és la meva única oportunitat.
It doesn’t look good, and it feels worse.	No es veu bé, i se sent pitjor.
The night was black.	La nit era negra.
I felt like I was at home.	Vaig sentir com si fos casa meva.
It will be a long night.	Serà una nit llarga.
His answer, finally, was to take a break himself.	La seva resposta, finalment, va ser fer un descans ell mateix.
Your credit history and credit history.	El vostre historial de crèdit i historial de crèdit.
They shouldn't have laughed.	No haurien d'haver rigut.
After a while he did not hear them.	Després d'una estona no els va sentir.
It was like hell.	Va ser com un infern.
I do what she never did.	Faig el que ella mai va fer.
It gave a good balance to the place.	Va donar un bon equilibri al lloc.
Just go see what you need.	Només vés a veure què necessita.
That, however, was just a theory.	Això, però, era només una teoria.
You will notice the quality just when you put it on.	Notareu la qualitat just quan el poseu.
Interesting.	Interessant.
Today, that is.	Avui, és a dir.
There would be a second, maybe a third child.	Hi hauria un segon, potser un tercer fill.
That morning then, and this morning now.	Aquell matí aleshores, i aquest matí ara.
They get to know their customers in a personal way.	Coneixen els clients de manera personal.
Without published data, they are no longer considered in this review.	Sense dades publicades, no es consideren més en aquesta revisió.
I received it from someone else.	Ho vaig rebre d'una altra persona.
It's my right.	És el meu dret.
By the subjects involved.	Per part dels subjectes implicats.
As a result, the human world is responsible for its own death.	Com a resultat, el món humà és responsable de la seva pròpia mort.
I tried to be.	Vaig intentar ser-ho.
That does it good.	Això ho fa bé.
Take your time, notice its smell.	Pren-te el temps, nota la seva olor.
Not so good.	No tan bé.
He is currently safe in an unknown location.	De moment es troba a salvo en un lloc desconegut.
Try them with a baby you know.	Proveu-los amb un nadó que conegueu.
Each of us makes a decision that will affect tomorrow.	Cadascú de nosaltres pren una decisió que afectarà el demà.
God does not hate.	Déu no odia.
No response to the letter appears in the record.	No apareix cap resposta a la carta al registre.
Known for nothing, for no one, ever.	Conegut per res, per ningú, mai.
Anyway, now we see how it goes.	De totes maneres, ara veiem com va.
They couldn’t see me if they tried.	No em podrien veure si ho intentaven.
I have never seen anyone so determined to save another person.	Mai he vist ningú tan decidit a salvar una altra persona.
Or whatever.	O el que sigui.
Deliver it to the public, now.	Entrega-ho al públic, ara.
No one knows what he is doing.	Ningú sap què fa.
When he was finally released, he was no longer a human being.	Quan finalment el van alliberar, ja no era un ésser humà.
I am your teacher.	Sóc el teu professor.
I have to do this for myself.	He de fer això per mi.
Six students had minor injuries.	Sis estudiants van tenir ferides lleus.
We’ve played together many times because we like it so much.	Hem jugat junts moltes vegades perquè ens agrada molt.
Then, but with the schools directly.	A continuació, però amb les escoles directament.
That doesn’t surprise me, but it has surprised me.	Això no em sorprèn, però m'ha sorprès.
Love either.	L'amor tampoc.
They may not be perfect for us.	Potser no són perfectes per a nosaltres.
My sense is that language is the problem here.	El meu sentit és que la llengua és el problema aquí.
After that, everything works fine.	Després d'això, tot funciona bé.
Enter the buildings when there are few people inside.	Entra als edificis quan hi hagi poca gent a dins.
Her voice trembled.	Li tremolava la veu.
Don't worry, it can be resized at will.	No et preocupis, pot canviar de mida a voluntat.
I could have done without it.	M'hauria pogut fer sense això.
We had been told to avoid them.	Ens havien dit que els evitem.
There was a feeling of silence inside and outside the house.	Hi havia una sensació de silenci dins i fora de la casa.
And they do.	I els fan.
They had never had a fair chance.	Mai havien tingut una oportunitat justa.
Just a thought.	Només un pensament.
However, now anyone can reach this content.	Tanmateix, ara qualsevol pot arribar a aquest contingut.
We need to stop this bill from moving forward.	Hem d'aturar que aquest projecte de llei avanci.
None of the soldiers spoke either.	Cap dels soldats tampoc va parlar.
In any case, enjoy the video !.	En qualsevol cas, gaudeix del vídeo!.
He would write about the little world he found there.	Escriuria sobre el petit món que hi va trobar.
The most important thing in your life is your breathing.	El més important de la teva vida és la teva respiració.
Today I had a little fun.	Avui m'he divertit una mica.
You do it on purpose.	Ho fas a propòsit.
I will look for a way.	Vaig a buscar un camí.
I waited there for five minutes, ten.	Vaig esperar allà cinc minuts, deu.
I was looking for something.	Buscava alguna cosa.
It wasn’t a lot of money, but it was then.	No eren molts diners, però era aleshores.
I wanted it to be very dark.	Volia que fos molt fosc.
Anything is because you want them there.	Qualsevol cosa és perquè els vols allà.
To be honest, we loved writing it.	Per ser sincers, ens va encantar escriure'l.
I hadn’t considered it, but given the circumstances, it was entirely possible.	No m'ho havia plantejat, però donades les circumstàncies, era totalment possible.
You don’t have your words ready.	No tens les teves paraules preparades.
There are many solutions proposed.	Hi ha moltes solucions proposades.
Some unique prey here or there.	Alguna presa única aquí o allà.
Don’t let it get away from you.	No deixis que s'allunyi de tu.
However, it is not beautiful.	Tanmateix, no és bonic.
Once you decide what features.	Un cop decidiu quines característiques.
Even the women were not safe.	Fins i tot les dones no estaven segures.
It may not be safe.	Pot ser que no sigui segur.
There were no windows either.	Tampoc hi havia finestres.
Low not long.	Baixa no gaire temps.
The investigating court approved this motion by agreement of the parties.	El jutjat d'instrucció va aprovar aquesta moció per acord de les parts.
The sun was shining on his face.	El sol li anava a la cara.
Or you place.	O tu col·loques.
But it still has its place.	Però encara té el seu lloc.
This never happened and you can’t.	Això no va passar mai i no pot.
I earned about a good eight thousand dollars.	Em vaig guanyar uns bons vuit mil dòlars.
Only bad plays.	Només jugades dolentes.
Most of the pages are clean.	La majoria de les pàgines estan netes.
Our investigation did not produce any authority directly to the point.	La nostra investigació no va produir cap autoritat directament al punt.
I had this box in my room.	Tenia aquesta caixa a la meva habitació.
I suggest you make the right decisions.	Us suggereixo prendre les decisions correctes.
That’s when it’s at its best.	És quan està en el seu millor moment.
The time had been measured like most other hours.	L'hora havia mesurat com la majoria de les altres hores.
My husband had to be with my son during his operation.	El meu marit va haver d'estar amb el meu fill durant la seva operació.
There was so much more to do.	Hi havia molt més a fer.
He didn't move.	No es movia.
Two families had three patients affected.	Dues famílies tenien tres pacients afectats.
But for now we need a path to follow.	Però de moment necessitem un camí a seguir.
When there are enough people doing it together, the results can be amazing.	Quan hi ha prou gent que ho fa junts, els resultats poden ser sorprenents.
The numbers are a little smaller.	Les xifres són una mica més petites.
They haven't come to see me yet.	Encara no han vingut a veure'm.
He was kind.	Va ser amable.
Only he didn’t cry for me to come get him.	Només que no plorava perquè vingués a buscar-lo.
This was not easy for her.	Això no va ser fàcil per a ella.
This did not happen immediately.	Això no va passar de seguida.
I don’t even know what that was.	Ni tan sols sé què era això.
We are not the law.	No som la llei.
He didn't like it.	No li agradava.
This had to be hidden from them.	Això s'havia d'amagar d'ells.
However, I am not sure what exact value to give.	Tanmateix, no estic segur de quin valor exacte donar.
It was a bit of an open day.	Era una mica una jornada de portes obertes.
And now it’s totally over.	I ara s'ha acabat totalment.
Terme.	Terme.
No comment was given on the performance.	No es va donar cap comentari sobre el rendiment.
He wore the most modern, the most human, among us.	Va vestir la més moderna, la més humana, entre nosaltres.
Nothing would stop me here.	Res em faria parar aquí.
A week later, he knew he would receive a production.	Una setmana més tard, va saber que rebria una producció.
He fell to the ground and for a moment the party stopped.	Va caure a terra i per un moment la festa es va aturar.
People like to see how they lose very good teams.	A la gent li agrada veure com perden equips molt bons.
I guess that was the idea anyway.	Suposo que aquesta era la idea en tot cas.
Then he came back, over and over again.	Després va tornar, una i altra vegada.
What the kids are going through today is amazing.	El que passen els nens avui és increïble.
It has yet to be proven to many young people.	Encara s'ha de demostrar-ho a molts joves.
There is no wind to speak of.	No hi ha vent per parlar.
But only for a while.	Però només per un temps.
It's big and cheap.	És gran i barat.
These efforts, however, must be carefully planned and evaluated.	Aquests esforços, però, s'han de planificar i avaluar acuradament.
To some degree, the claims are correct.	En un cert nivell, les afirmacions són correctes.
But we couldn't find any.	Però no hem pogut trobar cap.
Which one would you choose?	Quin triaríeu vosaltres?.
One day he died.	Un dia va morir.
The rest is the same with different notes.	La resta és el mateix amb notes diferents.
Cover with cold water, add salt and bring to a boil.	Cobriu amb aigua freda, afegiu-hi sal i deixeu-ho bullir tot.
They did.	Ells van fer.
I will never find him again.	No el trobaré mai més.
He came to pick me up with the knife.	Va venir a buscar-me amb el ganivet.
I wanted you to look at me.	Volia que em mirés.
Two studies had conflicting conclusions.	Dos estudis van tenir conclusions contradictòries.
It is not enough to focus on the symptoms.	No n'hi ha prou amb centrar-se en els símptomes.
It was a relief to find out what was going on.	Va ser un alleujament descobrir què passava.
Let's look at this space.	Mirem aquest espai.
Since then it has had little use.	Des de llavors ha tingut poc ús.
Maybe you should.	Potser ho hauríeu de fer.
I count to three, then I start the long and difficult process of stopping.	Compto fins a tres, després començo el llarg i difícil procés de parar-me.
Thus, the product can be reused as a new product.	Així, el producte es pot tornar a utilitzar com a producte nou.
Strange, but true.	Estrany, però cert.
He was much older than my mother when he married her.	Ell era molt més gran que la meva mare quan es va casar amb ella.
He did not wait for an answer.	No va esperar una resposta.
You can connect to the internet and read it.	Podeu connectar-vos a Internet i llegir-lo.
Then repeat and start the next one.	A continuació, repeteix i comença el següent.
If you type the same address, everything except them will appear.	Si escriviu la mateixa adreça, apareixerà tot excepte ells.
But I wouldn't stand still.	Però no estaria quiet.
You can’t win on your own terms.	No es pot guanyar en els seus propis termes.
Think about building your relationship with anyone.	Penseu a construir la vostra relació amb qualsevol persona.
Maybe going to work can even become an option.	Potser anar a la feina fins i tot es pot convertir en una opció.
If it is, we would stay there all day.	Si ho és, ens quedaríem allà tot el dia.
Maybe she'll know.	Potser ella ho sabrà.
In the square.	A la plaça.
Now, I knew it.	Ara, ho sabia.
Many companies only support the online shopping phase.	Moltes empreses només admeten la fase de compra en línia.
People like that don't care if you do everything for them.	A la gent així no li importa si ho fas tot per ells.
He made great plays against the race.	Va fer grans jugades contra la carrera.
Go ahead and be present.	Avança i has d'estar present.
So that's your call.	Així que és la teva trucada.
He was too busy with his own projects.	Estava massa ocupat amb els seus propis projectes.
He did most of the research described.	Va realitzar la major part de la investigació descrita.
That's why we provide you with heat here.	Per això aquí us proporcionem calor.
Pay property tax in advance if you can.	Pagueu l'impost sobre la propietat per avançat si podeu.
To take the measure of love fully means to suffer.	Prendre la mesura de l'amor plenament significa patir.
He came to see us when he decided to make the film.	Ens va venir a veure quan va decidir fer la pel·lícula.
The procedure is simple.	El procediment és senzill.
There are days that you remember very clearly.	Hi ha dies que recordes molt clarament.
It didn't help.	No va ajudar.
No one could be left in their situation in life.	Ningú es podia deixar a la seva situació a la vida.
A quarter if they are both.	Un quart si són tots dos.
The world has changed.	El món ha canviat.
He was bound in the opposite direction.	Va ser lligat en sentit contrari.
It only took five or six minutes.	Només necessitava cinc o sis minuts.
Then he saw her.	Llavors la va veure.
Despite their differences, these approaches are based on a common data model.	Malgrat les seves diferències, aquests enfocaments es basen en un model de dades comú.
And we have to win.	I hem de guanyar.
The body in pain.	El cos amb dolor.
This is a case after the publication of the article.	Aquest és un cas després de la publicació de l'article.
So easy signal.	Tan fàcil senyal.
He has no suffering.	No té cap patiment.
They left and marched home.	Van marxar i van marxar cap a casa.
Be careful with them.	Aneu amb compte amb ells.
Except neither of them would be so lucky.	Excepte que cap dels dos tindria tanta sort.
They have a good relationship.	Tenen una bona relació.
Everyone can improve.	Tothom pot millorar.
Not a good thing.	No és una bona cosa.
I'm glad you are fine.	M'alegro que estiguis bé.
Notice that there are both positive and negative effects.	Observa que hi ha efectes positius i negatius.
And, at least in this last point, you would be right.	I, almenys en aquest darrer punt, tindries raó.
They are tired of politics.	Estan cansats de la política.
They must coincide on both sides.	Han de coincidir per les dues bandes.
Maybe yes, maybe no.	Potser sí, potser no.
Most of my hair feels good.	La major part del meu cabell se sent bé.
I want to get out of here.	Vull sortir d'aquí.
He just stands there and does nothing.	Només s'aguanta allà i no fa res.
He was responsible for collecting data and food samples.	Va ser responsable de la recollida de dades i mostres d'aliments.
With the others, though.	Amb els altres, però.
Talk about mind control.	Parla del control mental.
Her eyes closed and her mouth opened wide.	Els seus ulls es van tancar i la seva boca es va obrir de bat a bat.
And my children too.	I els meus fills també.
I don’t know if he went with someone who let them in.	No sé si va anar amb algú que els va deixar entrar.
Finally, the price of the products must be taken into account.	Finalment, cal tenir en compte el preu dels productes.
He did not need any active spirit.	No necessitava cap esperit actiu.
Not necessarily on purpose or quickly.	No necessàriament a propòsit o ràpidament.
A third file is still missing, which we will create below.	Encara falta un tercer fitxer, que crearem a continuació.
There is an art to playing straight.	Hi ha un art per jugar recte.
Red is for the inside and blue is for the outside.	El vermell és per a l'interior i el blau és per a l'exterior.
I gave you the ones you needed.	Et vaig donar els que necessitaves.
A note is found.	Es troba una nota.
I love this series.	M'encanta aquesta sèrie.
Sometimes he gets nothing.	De vegades no aconsegueix res.
All options only exist for a limited number of months.	Totes les opcions només existeixen durant un nombre limitat de mesos.
All he knows is that something important happened without him.	L'únic que sap és que alguna cosa important va passar sense ell.
Another died of a heart attack.	Un altre va morir d'un atac de cor.
He felt the weight of the season on his chest.	Sentia el pes de la temporada al pit.
It’s everywhere and it’s more important than anything.	Està a tot arreu i és més important que res.
I'm not sure what's wrong with you.	No estic segur de què et passa malament.
The day was not going too well.	El dia no anava massa bé.
I couldn’t let her go home.	No podia deixar-la anar a casa.
For now, at least.	De moment, almenys.
In fact, there was a good chance he wouldn’t come back.	De fet, hi havia moltes possibilitats que no tornés.
No, he had to stay.	No, s'havia de quedar.
I can’t believe how weird the still photos look.	No em puc creure com d'estranys semblen les fotos fixes.
And I made home visits.	I feia visites a casa.
He couldn’t bear to grab the gun, not yet.	No podia suportar agafar l'arma, encara no.
This process is beginning.	Aquest procés està començant.
He is a doctor.	És metge.
Please be patient.	Si us plau sigui pacient.
I would appreciate your help.	Us agrairia la vostra ajuda.
Now this is weird.	Ara això és estrany.
He was just being kind.	Només estava sent amable.
There they made us a beautiful table.	Allà ens van fer una taula preciosa.
He could see the girl.	Podia veure la noia.
It’s more like it’s a song for everyone.	És més com si fos una cançó de tothom.
They can be very useful when used in the right patient.	Poden ser molt útils quan s'utilitzen en el pacient adequat.
Playing is freedom to fail, and then to do well.	Jugar és llibertat per fallar, i després fer-ho bé.
Take a walk around the city.	Fes una passejada per la ciutat.
People can walk around the building and see for themselves.	La gent pot recórrer l'edifici i veure'l per si mateix.
Second truck.	Segon camió.
Yes, she would say.	Sí, diria ella.
Church in all directions.	Església en totes direccions.
A very quiet property.	Una propietat molt tranquil·la.
If there are any, use them.	Si n'hi ha, els utilitza.
This is life, you see.	Això és la vida, ja ho veus.
So were many others.	Així ho van ser molts altres.
I definitely need help in this area !.	Definitivament necessito ajuda en aquesta àrea!.
Instead, I stayed home.	En canvi, em va quedar a casa.
I knew I couldn’t wait any longer.	Sabia que no podia esperar més.
He wasn’t particularly worried about the truth.	No estava especialment preocupat per la veritat.
Our boys know how to talk to a man.	Els nostres nois saben parlar amb un home.
Great for home and school.	Genial per a la llar i l'escola.
This book is a heavy book.	Aquest llibre és un llibre pesat.
I needed my own rep.	Necessitava el meu propi representant.
What do you think?.	Què us sembla?.
As such, they only provide the possibility to set the desired temperature.	Com a tal, només proporcionen la possibilitat d'establir la temperatura desitjada.
You are.	Tu ets.
Now they taste terrible.	Ara tenen un gust terrible.
So very amazing.	Per tant, molt increïble.
I hadn’t changed anything, but he barely recognized me.	No havia canviat gens, però gairebé no em reconeixia.
I was wrong, then.	M'he equivocat, doncs.
The water filled his mouth.	L'aigua li va omplir la boca.
It was never a problem.	Mai va ser un problema.
I’ll take you to someone who might know the name.	Et portaré a algú que potser conegui el nom.
It may be my favorite thing.	Pot ser que sigui la meva cosa preferida.
We have been taught not to do that.	Ens han ensenyat a no fer això.
Very effective tool.	Eina molt eficaç.
To see why, consider the example of the number game.	Per veure per què, considereu l'exemple del joc de números.
This does not modify the analysis for two reasons.	Això no modifica l'anàlisi per dos motius.
Please comment below.	Si us plau, comenta a continuació.
What is important is that they give us examples to live.	El que és important és que ens donin exemples per viure.
This is my life.	Aquesta és la meva vida.
Of course it is us.	Per descomptat que som nosaltres.
I will ask him.	li preguntaré.
Things often seem to break at random.	Les coses sovint semblen trencar-se a l'atzar.
I will answer in order.	Respondré per ordre.
I had a good time with them that night.	Vaig passar una bona estona amb ells aquella nit.
He didn't because without her his hope would die.	No ho va fer perquè sense ella la seva esperança moriria.
It is still very expensive.	Encara és molt car.
He bought one and I bought one.	Ell en va comprar un i jo un.
I'm sorry for your mother.	Em sap greu per la teva mare.
And it does.	I això el fa.
Listen to her now.	Escolta-la ara.
Inside, the common room is dark and quiet.	A dins, la sala comuna és fosca i silenciosa.
We can, we have to do it and we will do it better.	Podem, hem de fer i ho farem millor.
He lifted his bag and then dropped it again.	Va aixecar la seva bossa i després la va tornar a deixar caure.
She wouldn’t stay with a husband who did.	No es quedaria amb un marit que ho fes.
We noticed it a lot.	Ens ho vam notar molt.
With such beautiful clothes and everything else.	Amb roba tan bonica i tota la resta.
She too.	Ella també.
Now I don’t know exactly what to do with the player.	Ara no sé exactament què fer amb el jugador.
Put on your ideal state like a dress.	Posa't el teu estat ideal com un vestit.
He says you know the others weren’t.	Diu que saps que els altres no ho eren.
Okay, wait.	D'acord, espera.
I love that her teachers love my girl so much.	M'encanta que els seus professors estimen tant a la meva noia.
If it’s not night yet, wait.	Si encara no és de nit, espera.
Or something like that, anyway.	O alguna cosa així, de totes maneres.
Luckily he didn’t ask for much.	Sort que no va demanar gaire.
She is just sweet.	Ella només és dolça.
He said the name of the show.	Va dir el nom de l'espectacle.
I’ve only done it a few times.	Ho he fet només unes quantes vegades.
We have no options.	Estem sense opcions.
I have an old soul and a different perspective on most things.	Tinc una ànima antiga i una perspectiva diferent de la majoria de les coses.
But what a game it was.	Però quin joc era.
I'm not doing any work.	No estic fent cap feina.
Focus groups were made.	Es van fer grups focals.
I went through the opening.	Vaig passar per l'obertura.
Everyone has said they had no problem.	Cadascú ha dit que no tenia cap problema.
More patients died.	Van morir més pacients.
I had just started my apps when things started to get complicated.	Acabava de començar les meves aplicacions quan les coses es van començar a complicar.
Do your business.	Fes el teu negoci.
But if he does, maybe now he will understand me a little more.	Però si ho fa, potser ara m'entendrà una mica més.
No one likes insurance until they need it.	A ningú li agraden les assegurances fins que la necessiten.
We never thought about making games really.	Mai vam pensar en fer jocs realment.
The system has no memory.	El sistema no té memòria.
It doesn’t have to be a fact in evidence at the time.	No cal que sigui un fet en evidència en aquell moment.
You will never have another opportunity like this.	Mai tindreu una altra oportunitat com aquesta.
I won’t see them again, or maybe in a few years.	No els torno a veure, o potser d'aquí a uns anys.
This has happened.	Això ha passat.
Keep reading for some great tips.	Segueix llegint per obtenir uns grans consells.
A car has veered off the road.	Un cotxe ha sortit de la carretera.
I feel normal.	Em sento normal.
It's too early.	És massa aviat.
I couldn't find anything there.	No he pogut trobar-hi res.
Look at me what you will win.	Mira en mi què guanyaràs.
They would check what they had and then grab more.	Comprovarien el que tenien i després agafarien més.
That means nothing to a child.	Això no significa res per a un nen.
They shot my husband.	Van disparar al meu marit.
They told me names.	M'han dit noms.
Education and organization are the means to do this.	L'educació i l'organització són els mitjans per fer-ho.
Some thought he was moving too fast.	Alguns van pensar que es movia massa ràpid.
I had to write a difficult letter.	Vaig haver d'escriure una carta difícil.
This is a video game.	Això és un videojoc.
The reviews of the show were very positive.	Les crítiques de l'espectacle van ser molt positives.
My weight has dropped a lot, my sugar level is healthy.	El meu pes ha baixat molt, el meu nivell de sucre és saludable.
Lead by example.	Dirigir amb l'exemple.
I would keep my own dress, no matter what.	Em mantindria el meu propi vestit, passi el que passi.
So this is not really useful.	Per tant, això no és realment útil.
This is supposed to be our path.	Se suposa que aquest és el nostre camí.
They came to ask for things and to lower their heads.	Van venir a demanar coses i a abaixar el cap.
Keep telling me this.	Continua dient-te això.
But then, in a sense, so are we.	Però llavors, en cert sentit, nosaltres també ho som.
Not many soldiers lived these days with the experience he had.	No molts soldats van viure aquests dies amb l'experiència que va tenir.
Then he pressed it again.	Llavors el va tornar a prémer.
It's from top to bottom.	És de dalt a baix.
Then he left.	Després va marxar.
I continued, doing the same.	Vaig seguir, fent el mateix.
She heard nothing.	Ella no va sentir res.
I would be perfectly within my rights to do so.	Jo estaria perfectament dins dels meus drets de fer-ho.
No personal information was collected.	No es va recopilar cap informació personal.
In the real world, this will not work.	En el món real, això no funcionarà.
He was left behind.	Es va deixar enrere.
Don't think of attacking me.	No pensis atacar-me.
I never wanted it.	No ho vaig voler mai.
But there is usually some kind of connection.	Però normalment hi ha algun tipus de connexió.
The energy of the group was very strong.	L'energia del grup era molt forta.
They drop them, but only if they are very sick.	Els deixen caure, però només si estan molt malalts.
You may have more than one answer.	És possible que tinguis més d'una resposta.
We are locked in this situation.	Estem tancats en aquesta situació.
I'm in touch with that, you see.	Estic en contacte amb això, veus.
Very quickly, they started banking.	Molt ràpid, van començar a bancar.
I endangered everyone coming here.	Vaig posar en perill a tothom venint aquí.
I wish it was otherwise.	M'agradaria que fos d'una altra manera.
It has a good rhythm.	Té un bon ritme.
The case against moral luck.	El cas contra la sort moral.
We didn’t last that long.	No vam durar tant.
Thank you for your support.	Gràcies pel vostre suport.
We had absolutely none.	No teníem absolutament cap.
Part of that is luck, of course.	Part d'això és sort, és clar.
I know he will do great.	Sé que ho farà genial.
Your job is to keep my men fit to work.	La teva feina és mantenir els meus homes aptes per treballar.
We just looked at them.	Només els vam mirar.
The other two were still on the dead ground, totally confused.	Els altres dos encara estaven al terra mort, totalment confosos.
The garden looks fantastic.	El jardí té una pinta fantàstica.
Find out how they plan to do it in this video.	Descobriu com ho pensen fer en aquest vídeo.
I had it.	Jo ho havia tingut.
That makes no sense to me.	Això no té cap sentit per a mi.
This is my first project for the company.	Aquest és el meu primer projecte per a l'empresa.
I will not just play again.	No només tornaré a jugar.
Open your mouth as wide as you can.	Obre la boca tan àmplia com puguis.
I laughed.	Vaig riure.
It seemed so cold and clinical out there.	Semblava tan fred i clínic allà fora.
Thank you very much.	Us agraeixo molt.
One of the reasons could be the survival effect.	Un dels motius podria ser l'efecte de supervivència.
He turned black with passion.	Es va tornar negre de passió.
Football training continues.	Els entrenaments de futbol segueixen.
The construction is of good quality, the handle could be bigger.	La construcció és de bona qualitat, el mànec podria ser més gran.
Come up.	Puja.
They care about what your product or service will do for them.	Es preocupen pel que farà el vostre producte o servei per ells.
He didn’t ask the boys anything about why they had run away.	No va preguntar res als nois sobre per què havien fugit.
Maybe they would just keep it.	Potser simplement el conservarien.
This problem is very clearly defined.	Aquest problema està molt clarament definit.
At worst, minutes.	En el pitjor, minuts.
To kill.	Matar.
This is the way of life.	Aquesta és la forma de vida.
Black hair pulled back.	Els cabells negres tirats enrere.
I think it has more to do with the changes in myself.	Crec que té més a veure amb els canvis en mi mateix.
She doesn’t know whether to go to her or follow the car.	No sap si anar a ella o seguir el cotxe.
The experiments were repeated three times with similar results.	Els experiments es van repetir tres vegades amb resultats similars.
Broken lines of communication.	Trencat les línies de comunicació.
You give it, they take it from you.	Tu ho dónes, ells t'ho prenen.
That doesn’t mean my party has ever died.	Això no vol dir que el meu partit hagi mort mai.
My legs were just doing what my brain was telling them.	Les meves cames només feien el que el meu cervell els deia.
I don't live there.	Jo no hi visc.
Together, we are changing the race experience !.	Junts, estem canviant l'experiència de la cursa!.
Look around us.	Mira al nostre voltant.
Then they become slow and well defined.	Aleshores es tornen lents i ben definits.
He began to clean his table.	Va començar a netejar la seva taula.
She said she herself had thrown the table there.	Va dir que ella mateixa havia tirat la taula allà.
Both would have been perfect.	Tots dos haurien estat perfectes.
They do their job.	Fan la seva feina.
You have to wear expensive clothes.	Heu de portar roba cara.
She’s too smart to be shot in the open air.	És massa intel·ligent per ser disparada a la intempèrie.
They do a very tight operation.	Fan una operació molt ajustada.
Not too good on the arm.	No massa bo al braç.
Nor do they show any feelings for the story.	Tampoc mostren cap sentiment per la història.
One with a clear background is completely clear.	Un amb un fons clar és completament clar.
It appears in many works of children's literature.	Apareix en moltes obres de literatura infantil.
That’s why you need software.	Per això necessites programari.
He is now a couple of months old.	Ara té un parell de mesos.
It was like my house.	Era com casa meva.
I’ve been great, in fact.	He estat genial, de fet.
The other was.	L'altre era.
In some cases, it is quite clear.	En alguns casos, és bastant clar.
Birds reach adult size in the first year.	Els ocells assoleixen la mida adulta el primer any.
He is sitting, writing and thinking.	Està assegut, escriu i pensa.
I looked at the back of the room.	Vaig mirar cap al fons de l'habitació.
It set him apart.	El va diferenciar.
Only the first two are minimal.	Només els dos primers són mínims.
But they are interesting.	Però són interessants.
I am working very hard.	Estic treballant molt dur.
I made a point of not listening to it.	Vaig fer un punt de no escoltar-ho.
There was never any question about that, of course.	Mai no hi va haver cap pregunta sobre això, és clar.
It was not his favorite room.	No era la seva habitació preferida.
That means this guy has absolutely everything.	Això vol dir que aquest noi ho té absolutament tot.
Also too.	També també.
That hadn’t been an argument either.	Això tampoc havia estat una discussió.
My husband was worried.	El meu marit estava preocupat.
Just a bad day.	Només un mal dia.
Anyway, that was a very sweet story.	De totes maneres, aquesta va ser una història molt dolça.
And then it got even worse.	I després va anar encara pitjor.
She left the purchase of insurance entirely to her husband.	Va deixar la compra de l'assegurança totalment al seu marit.
There is too much ancient history.	Hi ha massa història antiga.
I like the smell of my hair, even dirty.	M'agrada l'olor del meu cabell, fins i tot brut.
It would be easier in many ways.	Seria més fàcil de moltes maneres.
I couldn’t let him go free, of course.	No el vaig poder deixar lliure, és clar.
The other two were sitting.	Els altres dos estaven asseguts.
They own you.	Et posseeixen.
This is a beautiful and valuable object.	Aquest és un objecte bonic i valuós.
The other data you use for the search is your blog post.	Les altres dades que utilitza per a la cerca són el vostre bloc de blocs.
We will see something like this.	Veurem una cosa així.
Everyone else does.	Tots els altres ho fan.
In fact, maybe you could help too.	De fet, potser també podríeu ajudar.
The rest we will enter in front.	La resta entrarem pel davant.
But if you have a problem, come to me.	Però si tens un problema, vine a mi.
This is just a love letter.	Això no és més que una carta d'amor.
People know us.	La gent ens coneix.
Yes, get colder.	Sí, tingues més fred.
No need to ask.	No calia preguntar.
It couldn’t be that fake.	No podia ser tan fals.
I’m not inventing this.	No m'estic inventant això.
In the second case, my approach will not make sense.	En el segon cas, el meu plantejament no tindrà sentit.
However, it wasn’t as good as being really there.	Tanmateix, no va ser tan bo com ser-hi realment.
So let’s select it all and change it to copy it regularly.	Per tant, seleccionem-ho tot i canviem-ho per copiar-lo regularment.
Now, if the user does not use the search function.	Ara, si l'usuari no utilitza la funció de cerca.
You’re in school to learn, not to play.	Estàs a l'escola per aprendre, no per jugar.
It could be my device.	Podria ser el meu dispositiu.
Now he looked down.	Ara va mirar cap avall.
We want to make sure we do it right.	Volem assegurar-nos que ho fem bé.
They told him it was one of his own.	Li van dir que era un dels seus.
Some of them have never had a job since.	Alguns d'ells mai no han tingut feina des d'aleshores.
But that’s what the police do.	Però això és el que fa la policia.
This is what the earth does to us.	Això és el que ens fa la terra.
They couldn’t handle it.	No ho van poder manejar.
And as if to set aside important parts.	I com si deixés de banda parts importants.
You never understood.	No ho has entès mai.
That is if you want help.	Això és si vol ajuda.
Snow, in his experience, was something that needed to be removed.	La neu, segons la seva experiència, era una cosa que calia eliminar.
So far it has been easy to keep clean.	Fins ara ha estat fàcil de mantenir net.
My brain hurts.	Em fa mal el cervell.
This time, he said it seriously.	Aquesta vegada, ho va dir en serio.
You know, mind you.	Ja ho sabeu, tingueu en compte.
I want you to come home.	Desitjo que torni a casa.
We want to make sure.	Volem assegurar-nos.
We talked to her and made a deal.	Hem parlat amb ella i hem fet un tracte.
I'm not sure what else to do here.	No estic segur de què més fer aquí.
Instead, I should have looked at myself in fear.	En canvi, m'hauria d'haver mirat amb por.
He did not enter.	No va entrar.
He will make a bed.	Farà un llit.
We need strong evidence.	Necessitem proves contundents.
She was still out.	Ella encara estava fora.
Look, her parents will be looking for her again.	Mira, els seus pares tornaran a buscar-la.
I can get you what you want, rightly so.	Puc aconseguir-te el que vulguis, amb raó.
Terms may vary.	Els termes poden variar.
Could it be that ?.	Podria ser això?.
They are called soldiers, although many are not.	Es diuen soldats, encara que molts no ho són.
If there is any error, it should be minimal.	Si hi ha algun error, hauria de ser mínim.
When she finished, he smiled.	Quan ella va acabar, ell va somriure.
Tell him your secret is safe with you.	Digues-li que el seu secret està segur amb tu.
My organization exists to protect the public from them.	La meva organització existeix per protegir el públic d'ells.
Now he was even with them.	Ara estava fins i tot amb ells.
Pass it on.	Passa't.
A girl runs out with some flowers.	Una nena surt corrent amb unes flors.
No need to point out the quality difference.	No cal assenyalar la diferència de qualitat.
He finally started to pay more attention to the stage.	Per fi va començar a parar més atenció a l'escenari.
So basically this is my last hope.	Així, bàsicament, aquesta és la meva última esperança.
To get out of bed.	Per sortir del llit.
It makes them look sad.	Els fa semblar tristos.
If she gets up.	Si ella s'aixeca.
They had found exactly what they hoped to find.	Havien trobat exactament el que esperaven trobar.
Stir well, then cover with hot water.	Remeneu bé, després cobriu amb aigua calenta.
Have another beer.	Pren una altra cervesa.
I’ve never really liked the word.	Mai m'ha agradat molt la paraula.
Some people are hit by cars and die.	Algunes persones són atropellades pels cotxes i moren.
And the text.	I el text.
Everything is digital.	Tot és digital.
Here’s a little strategy.	Aquí hi ha una mica d'estratègia.
I usually wanted to go out.	Normalment volia sortir.
And like you said, look at the end of the day.	I com vas dir, mira el final del dia.
We even get confused.	Fins i tot ens confonem.
Old, but strong.	Vell, però fort.
Straight from the bottle not so much.	Directament de l'ampolla no tant.
This will make a big difference.	Això farà una gran diferència.
It shouldn’t have been.	No ho hauria d'haver estat.
She was really scared for her life, poor girl.	Realment tenia por per la seva vida, la pobra noia.
I really like how they look.	M'encanta molt com queden.
They went down near our line.	Van baixar prop de la nostra línia.
It would create a significant public benefit.	Crearia un benefici públic important.
Being considered of a high social class was essential.	Ser considerat d'una classe social alta era essencial.
I can't say it at all.	No ho puc dir del tot.
But this time there is even less chance of anything being done.	Però aquesta vegada hi ha encara menys possibilitats que es faci res.
The soldiers had to understand each other.	Els soldats havien d'entendre's.
But not an arm.	Però ni un braç.
Don’t try to make sense of it.	No intenteu donar-li sentit.
Well, now you are alone.	Bé, ara esteu sols.
Too many people will be needed in the struggle.	Morirà massa gent que es necessita en la lluita.
The second type of security had to come at any moment.	El segon tipus de seguretat havia de venir en qualsevol moment.
Some patients progress very quickly while others do not.	Alguns pacients progressen molt ràpidament mentre que altres no.
He can go up.	Ell pot pujar.
Maybe it will take us away from that place.	Potser ens allunyarà d'aquell lloc.
I would never believe it, we were there that night.	No m'ho creuria mai, vam estar allà aquella nit.
He was wrong.	S'havia equivocat.
Don’t take it to the extreme, though.	No ho portis a l'extrem, però.
There are only consequences.	Només hi ha conseqüències.
Here we consider three simple models with different characteristics.          	Aquí considerem tres models senzills amb diferents característiques.          
.	.
It didn’t have to start for another two hours.	No havia de començar durant dues hores més.
I could tell it happened, grab that money.	Podria dir que va passar, agafa aquests diners.
We are kind.	Som amables.
Of course, to each his own.	És clar, a cadascú el seu.
So I will do it today.	Així que ho faré avui.
I hope you enjoy reading this blog.	Espero que gaudiu llegint aquest blog.
He pulled the doorknob.	Va estirar la maneta de la porta.
And you can feed on it, then you can change it.	I pots alimentar-te d'ella, després pots canviar-la.
This will take five to six hours.	Això trigarà cinc o sis hores.
If you go to both of them, that's about it.	Si aneu a tots dos, això és gairebé tot.
It wasn't very dark.	No era gaire fosc.
So for me, that was the bottom line.	Així que per a mi, aquest va ser el punt baix.
We need to pay attention to the most interesting of them.	Cal parar atenció als més interessants d'ells.
In my experience, this seems much smaller.	Segons la meva experiència, això sembla molt menor.
The other was completely broken.	L'altre estava totalment trencat.
It will not move.	No es mourà.
My sister and I both.	Jo i la meva germana tots dos.
This is not difficult.	Això no és difícil.
Then there’s the look.	Després hi ha l'aspecte.
There have been no news since our last update.	Des de la nostra darrera actualització, no hi ha hagut cap notícia.
This is quite easy once you know the basic rule.	Això és bastant fàcil un cop coneixeu la regla bàsica.
Bring him here now, as if they were talking.	Porta'l aquí ara, com si estiguessin parlant.
But, boy, sum?	Però, noi, suma?
Just to be clear.	Només per ser clar.
I really know the family.	Realment conec la família.
He has a lovely laugh.	Té un riure encantador.
The girls I knew were all they could get.	Les noies que coneixia estaven per tot el que podien aconseguir.
But that's another story.	Però això és una altra història.
The sounds of crying were clear now.	Els sons del plor eren clars ara.
He did nothing, for what seemed like a long time.	No va fer res, durant el que va semblar molt de temps.
But there was little trust between the two.	Però hi havia poca confiança entre tots dos.
Of course, that’s the beauty.	Per descomptat, aquesta és la bellesa.
Then comes a group of four or five with medical issues.	Després vénen un grup de quatre o cinc amb problemes mèdics.
Only a small community remains.	Només queda una petita comunitat.
He is also my friend.	Ell també és el meu amic.
Few people on the street.	Poca gent al carrer.
You do it every day, and everything is better.	Ho fas cada dia, i tot, millor.
And the images came to my mind, like.	I les imatges em venien al cap, com.
He said he did not agree with the decision.	Va dir que no estava d'acord amb la decisió.
Well, we're out of time.	Bé, estem fora de temps.
He is no longer number one.	Ja no és el número u.
He wondered if they were moving forward.	Es va preguntar si estaven avançant.
This is the most important thing for me.	Això és el més important per a mi.
Both work as one.	Els dos funcionen com un.
We would never want the fire to go out.	Mai voldríem que el foc s'estengués.
Her fear may have caused you and her great pain.	La seva por pot haver causat a tu i al seu gran dolor.
So nothing special happens here.	Així que aquí no passa res especial.
This is very much a career decision.	Aquesta és molt una decisió de carrera.
The children were six and three years old.	Els nens tenien sis i tres anys.
We have done a lot of business.	Hem fet molts negocis.
If you are or have never been married.	Si estàs o has estat casat mai.
I really tried to think about it.	Realment vaig intentar pensar-hi.
Then back to his book.	Després torna al seu llibre.
Use sex as a weapon against me.	Utilitzar el sexe com a arma contra mi.
The war was not over yet.	La guerra encara no havia acabat.
However, we can take steps to prevent severe bone loss over time.	Tanmateix, podem prendre mesures per evitar una pèrdua òssia severa amb el temps.
The head fell to the ground and rolled a few feet further.	El cap va caure a terra i va rodar uns metres més enllà.
Everyone here knows that.	Aquí tothom ho sap.
It can really tell a story.	Realment pot explicar una història.
I have family and friends and school.	Tinc família i amics i escola.
His success came from doing what others wanted.	El seu èxit va venir de fer el que els altres volien.
He had said the words.	Havia dit les paraules.
You have time.	Tens temps.
We know this scene well.	Coneixem bé aquesta escena.
The first is the overall cost.	El primer és el cost global.
As was the most natural.	Com era el més natural.
You will need help.	Necessitaràs ajuda.
You have everything to lose.	Ho tens tot a perdre.
It’s about making strategy.	Es tracta de fer estratègia.
I was still hoping that maybe she would show up somehow.	Encara esperava que potser ella aparegués d'alguna manera.
I thought so much.	Vaig pensar tant.
It may take a couple of hours, but we'll find it.	Pot ser que trigui un parell d'hores, però el trobarem.
I could barely think, but I knew I had to stop him.	Amb prou feines podia pensar, però sabia que havia d'aturar-lo.
They are not the problem.	No són ells el problema.
They noticed a problem one day while playing with the baby.	Van notar un problema un dia mentre jugaven amb el nadó.
Click here to share your story.	Fes clic aquí per compartir la teva història.
There is no reason for that.	No hi ha cap raó per això.
For some more than for others.	Per a uns més que per a altres.
Requires a special truck or something.	Requereix un camió especial o alguna cosa així.
pay attention.	presto atenció.
He heard something outside.	Va sentir alguna cosa fora.
If not, you will not.	Si no és així, no ho faràs.
I was four and my sister was six.	Jo tenia quatre anys i la meva germana sis.
He was the patient.	Ell era el pacient.
They are all person to person.	Tots són de persona a persona.
People who had to help, because that was their job.	Gent que havia d'ajudar, perquè aquesta era la seva feina.
It seemed so far away.	Semblava tan llunyà.
You don't need anything else.	No necessiteu res més.
Please let me know if you have any further questions.	Si us plau, feu-m'ho saber si teniu altres preguntes.
He did not look away.	No va apartar la mirada.
I have no power over this at this time.	No tinc poder sobre això en aquest moment.
She had left home.	Ella havia marxat de casa seva.
The difference is that he did it twice.	La diferència és que ho va fer dues vegades.
You will only receive this information once.	Només rebràs aquesta informació una vegada.
We’ll make it look like you haven’t left.	Farem que sembli com si no hagis marxat.
In a way it’s great.	En certa manera és genial.
I didn’t feel like reading it.	No tenia ganes de llegir-lo.
At best, women receive equal pay for equal work.	En el millor dels casos, les dones reben igual salari per igual treball.
This is one of the tools of the trade.	Aquesta és una de les eines de l'ofici.
I have a small child.	Ai nen petit,.
In fact, we show a stronger result.	De fet, mostrem un resultat més fort.
She herself looked beaten and was barely standing.	Ella mateixa semblava colpejada i amb prou feines estava dret.
I oppose this argument.	M'opose a aquest argument.
So now it had begun.	Així que ara havia començat.
His life slowly came into focus.	La seva vida es va posar lentament en el focus.
New features are still missing.	Encara falten les noves funcions.
These show the number of communication steps for each network model.	Aquests mostren el nombre de passos de comunicació per a cada model de xarxa.
Change your mind.	Canviar d'opinió.
I do not have any money.	No tinc diners.
But this is becoming less common.	Però això és cada cop menys freqüent.
Something in a frame.	Alguna cosa en un marc.
He could feel them pushing him.	Podia sentir que l'empenyaven.
The rain is falling harder.	La pluja cau amb més força.
Then he got angry.	Llavors es va enfadar.
There are better uses for social media.	Hi ha millors usos per a les xarxes socials.
They cost more, though.	Costen més, però.
Is it like that.	És així.
Sure he was going to find the money.	Segur que anava a trobar els diners.
None of these factors are present here.	Cap d'aquests factors no és present aquí.
He looked back over his shoulder.	Va mirar enrere per sobre de l'espatlla.
But unfortunately, that doesn’t seem useful.	Però, malauradament, això no sembla útil.
In fact, it is a big problem.	De fet, és un gran problema.
He had no answers for those who affected his own life.	No tenia respostes per a les que van afectar la seva pròpia vida.
It could be great.	Podria ser genial.
We should think of these as results.	Hauríem de pensar en aquests com a resultats.
Since then I appreciate plants in a very different way.	Des d'aleshores aprecio les plantes d'una manera molt diferent.
The rules of the game are pretty simple.	Les regles del joc són bastant simples.
I support it.	Jo ho suporto.
Maybe nothing would have changed.	Potser no li hagués canviat res.
However, each child may experience the symptoms differently.	Tanmateix, cada nen pot experimentar els símptomes de manera diferent.
It was the right call.	Va ser la trucada correcta.
This was a brute.	Aquest era un brut.
You want to delve into these.	Vols aprofundir en aquests.
More time, money and better results.	Més temps, diners i millors resultats.
My name was on the credit list.	El meu nom estava a la llista de crèdits.
Please do the same for him.	Si us plau, fes el mateix per ell.
People give you the space to do it.	La gent et dóna l'espai per fer-ho.
And somehow you are far beyond me.	I d'alguna manera estàs molt més enllà de mi.
I can't tell you anything else.	No et puc dir res més.
And even higher levels of education won’t make much of a difference.	I els nivells d'educació encara més alts no faran gaire diferència.
I had limited contact.	Vaig tenir un contacte limitat.
The model included age and gender variables.	El model incloïa variables d'edat i gènere.
The doors of his office opened.	Les portes de la seva oficina es van obrir.
I stayed positive and they gave me the perfect job.	Em vaig mantenir positiva i em van donar la feina perfecta.
For a while, things look good.	Durant un temps, les coses es veuen bé.
He had done his job well.	Havia fet bé la seva feina.
He's a big boy.	És un noi gran.
Directly above them.	Directament a sobre d'ells.
He was not married yet.	Encara no estava casat.
The wait will be worth it.	L'espera valdrà la pena.
I didn’t follow my dreams.	No vaig seguir els meus somnis.
It just seemed to me.	Només em va semblar.
A young smile.	Un somriure jove.
I like to keep it clean by looking outside.	M'agrada mantenir-lo net mirant a l'exterior.
You feel great for a whole week.	Et sents molt bé durant tota una setmana.
The problem is that no one really knows what he wants.	El problema és que ningú sap realment què vol.
All the way down.	Tot el camí cap avall.
It does not receive requests from individuals.	No rep sol·licituds de particulars.
Second, there is no such evidence at this time.	En segon lloc, no hi ha aquestes proves en aquest moment.
This was very important to me.	Això era molt important per a mi.
Sitting next to each other.	Assegut un al costat de l'altre.
Anyone could have looked from there.	Qualsevol hauria pogut mirar des d'allà.
We'll see in thirty, if it's relevant.	Ho veurem d'aquí a trenta, si és rellevant.
I look forward to that day.	Espero amb il·lusió aquell dia.
I think more information will keep coming.	Crec que seguirà arribant més informació.
My youthful days were very country.	Els meus dies de joventut van ser molt campestres.
Or at least, that’s how it’s supposed to be.	O almenys, això és com se suposa que ha de ser.
The clothes have just been removed.	S'acaba de treure la roba.
They gave me drugs, they told me nothing was wrong with me.	Em van donar drogues, em van dir que no em passava res.
It started soft enough.	Va començar prou suau.
All just as empty.	Tot igual de buit.
It’s like there’s a party down there.	És com si hi hagués una festa allà baix.
He has been silent for most of the trip.	Ha estat en silenci durant la major part del viatge.
It is not a closed book.	No és un llibre tancat.
I found the following solution.	Vaig trobar la següent solució.
You’re having a different kind of debate.	Estàs tenint un tipus de debat diferent.
We do not find this difference significant.	Aquesta diferència no la trobem significativa.
I tried but was unsuccessful.	Ho vaig intentar però no vaig tenir èxit.
It’s a bit like our situation.	És una mica com la nostra situació.
He has no understanding of it.	No en té cap comprensió.
I vote to do it.	Jo voto per fer-ho.
Whatever happened, the situation was not over yet.	Hagués passat el que passés, la situació encara no havia acabat.
This was his job to which he had led me.	Aquest era el seu lloc de treball al qual m'havia conduït.
We care about each and every one of the people asking for help.	Ens preocupem per totes i cadascuna de les persones que demanen ajuda.
However, the overall agreement seems reasonable in both cases.	Tanmateix, l'acord global sembla raonable en tots dos casos.
I know they do.	Sé que ho fan.
You are incredibly strong.	Ets increïblement fort.
The manuscript was destroyed.	El manuscrit va ser destruït.
You need to keep them in the lead.	Cal mantenir-los al capdavant.
He had no children and little other family.	No tenia fills i poca altra família.
I’ve never really wanted a dog, to feel like life is complicated enough.	Mai he desitjat gaire un gos, sentir que la vida és prou complicada.
It is normal.	És normal.
We can start slowly.	Podem començar a poc a poc.
And that’s when they started losing.	I llavors va ser quan van començar a perdre.
I could think of games for hours at a time.	Podria pensar jocs durant hores alhora.
And I did.	I ho vaig fer.
She gently pulled me away.	Ella em va allunyar suaument.
If you need more information just ask.	Si necessiteu més informació només cal que pregunteu.
She looked back at the group.	Ella va tornar la mirada al grup.
But that's how you fix it.	Però així ho arregles.
Leave me that.	Deixa'm això.
They don’t even know it yet.	Ni tan sols ho saben encara.
Every method has problems.	Cada mètode té problemes.
She seemed to be happy with their relationship as it was.	Semblava estar contenta amb la seva relació tal com era.
This is a very good score, especially for this type of film.	Aquesta és una molt bona puntuació, sobretot per a aquest tipus de pel·lícules.
I'm really going there.	Realment hi vaig.
But it wasn’t even you who chose me.	Però ni tan sols vas ser tu qui em va escollir.
It would mean its end.	Significaria el seu final.
He spent a lot of time that way.	Va passar molt de temps d'aquesta manera.
You are a man of the house.	Ets un home de casa.
Mental energy becomes physical energy.	L'energia mental es converteix en energia física.
Now just look at the score.	Ara només cal mirar la puntuació.
But so it goes.	Però així va.
Especially for his work.	Sobretot per la seva feina.
However, it had happened.	Tanmateix, havia passat.
Tools at work.	Eines a la feina.
If your baby starts to cry, just play with it.	Si el teu bebè comença a plorar, només has de jugar-hi.
One knew why, of course.	Un sabia per què, és clar.
It was him.	Era ell.
That's how it was.	Així va ser.
He had neither fear nor doubt in his head.	No tenia ni por ni dubtes al cap.
And so it would work as hard as possible.	I així treballaria el més dur possible.
They are exactly what you want from summer songs.	Són exactament el que vols de les cançons d'estiu.
So this project gives me an additional perspective.	Per tant, aquest projecte em dóna una perspectiva addicional.
You choose some flowers.	Tu tries unes flors.
It is difficult to give general advice on how to do this.	És difícil donar consells generals sobre com fer-ho.
This is another test in law school.	Aquesta és una altra prova a la Facultat de Dret.
The war was over.	La guerra s'havia acabat.
You can’t force things like that.	No es poden forçar coses així.
This difference is disputed.	Aquesta diferència es discuteix.
She doesn’t pass me by, that’s not it.	Ella no em fa una passada, això no és això.
Overall, the parents followed the instructions quite well.	En general, els pares van seguir les instruccions força bé.
We will leave tomorrow before the first light.	Sortirem demà abans de la primera llum.
In fact, they are quite sweet.	De fet, són bastant dolços.
However, only one party wants to do anything about it.	Tanmateix, només un partit vol fer-hi res.
Or rather, all this way of thinking about the character falls apart.	O millor dit, tota aquesta manera de pensar sobre el personatge es desfà.
In the next round.	A la següent ronda.
Broken relationships can come to you.	Les relacions trencades poden arribar a tu.
The need is real.	La necessitat és real.
Our initial goal is to help these companies improve.	El nostre objectiu inicial és ajudar aquestes empreses a millorar.
It will do us both good.	Ens farà bé als dos.
I shouldn’t have been able to see movement there.	No hauria d'haver pogut veure moviment allà.
Doesn't it come naturally, then, how do we develop it?	No ve de manera natural, doncs, com el desenvolupem?.
Therefore, we need to be more careful.	Per tant, hem de ser més curosos.
We believe it.	Ens ho creiem.
We kept it very, very simple.	Ho vam mantenir molt, molt senzill.
My mother was crying and so was my sister.	La meva mare estava plorant i així com la meva germana.
You can use it for your view.	Podeu utilitzar-lo per a la vostra vista.
It just exists.	Només existeix.
Sometimes he changes clothes before he meets me.	De vegades es canvia de roba abans de conèixer-me.
They are confused about what to do when you have high blood sugar.	Estan confosos sobre què fer quan tens sucre en la sang alt.
Therefore, he is the one most responsible.	Per tant, ell és el màxim responsable.
Keep your sleeping space cool.	Mantingueu fresc el vostre espai per dormir.
My mother shook her leg and he ran away.	La meva mare va sacsejar la cama i ell va fugir.
I was not against it.	Jo no hi estava en contra.
I can do anything.	Puc fer qualsevol cosa.
We still don’t know what it will be like.	Encara no sabem com serà.
Not just for every part.	No només per a cada part.
He says don’t use them but gives no reasons.	Diu que no els utilitzeu però no dóna motius.
If this marriage doesn’t work, it will never do it again.	Si aquest matrimoni no funciona, no ho tornarà a fer mai més.
It shouldn’t necessarily be, but people will see it differently.	No necessàriament hauria de ser-ho, però la gent ho veurà d'una altra manera.
I do not like it.	No m'agrada.
I should never have brought him here.	Mai l'hauria d'haver portat aquí.
There is still nothing to endure.	Encara no hi ha res que aguanti.
Thirty minutes pass.	Passen trenta minuts.
With two hours of work you could prepare for someone new.	Amb dues hores de treball es podria preparar per a algú nou.
But this is not possible.	Però això no és possible.
No news of the enemy.	Sense notícies de l'enemic.
That doesn’t bother you.	Això no et preocupa.
These differences affect our bodies and how they respond to daily life.	Aquestes diferències afecten els nostres cossos i com responen a la vida diària.
People were excited, happy.	La gent estava emocionada, feliç.
Still, you are here now.	Tot i així, ara ets aquí.
I'm shit.	Sóc una merda.
Think about whether you agree.	Penseu si hi esteu d'acord.
Only this one was different.	Només aquest era diferent.
First, there is a large kitchen and dining area.	En primer lloc, hi ha una gran zona de cuina i menjador.
Two old men.	Dos vellets.
And how wonderful it was to feel him in my arms again.	I que meravellós va ser tornar a sentir-lo als meus braços.
I never had any.	No en vaig tenir mai cap.
This will be true for some subjects, but certainly not for others.	Això serà cert per a algunes assignatures, però certament no per a altres.
If you do, you have nothing to worry about.	Si ho fa, no tens res de què preocupar-te.
No, it wasn't enough.	No, no n'hi havia prou.
We need it very badly.	Ho necessitem molt malament.
It wasn't real.	No era real.
I knew they wouldn’t.	Sabia que no ho farien.
Those dark months passed slowly.	Aquells mesos foscos van passar lentament.
And this is especially true when we include our customers.	I això és especialment cert quan incloem els nostres clients.
Or at least I felt like I was busy.	O almenys em vaig sentir com si hagués estat ocupat.
All you have to do is submit your name.	Només s'ha de presentar el seu nom.
I will definitely do it again.	Definitivament ho tornaré a fer.
An eight-year-old boy and a five-year-old girl.	Un nen de vuit anys i una nena de cinc anys.
When he arrived, his hands were not empty.	Quan va arribar, no tenia les mans buides.
I think this is to be seen.	Crec que això està per veure.
We did it out of respect.	Ho vam fer per respecte.
And then he chose a secondary goal.	I després va triar un objectiu secundari.
And take care.	Et cuides.
I have no idea how fast this car will go.	No tinc ni idea de quina velocitat anirà aquest cotxe.
That was just familiar.	Això només era familiar.
This seemed strange.	Això semblava estrany.
They may be fast asleep or reading a book.	Podrien estar ben adormits o podrien estar llegint un llibre.
I felt bad for them.	Em vaig sentir malament per ells.
At the time.	En el seu moment.
There are other ways to get it in, long before that.	Hi ha altres maneres de fer-lo entrar, molt abans d'això.
All they care about right now is political power.	L'únic que els preocupa actualment és el poder polític.
It made no difference.	No va fer cap diferència.
I stood still, too scared to move.	Em vaig quedar quiet, massa espantat per moure'm.
They wanted to cross the river and needed a place to stay.	Volien creuar el riu i necessitaven un lloc on allotjar-se.
They just didn't take any shit.	Simplement no es van endur cap merda.
I had a lot of fun.	Em vaig divertir molt.
Probably not the time or place.	Probablement no l'hora ni el lloc.
Nothing was heard from them again.	No es va tornar a sentir res d'ells.
And the layout doesn’t have to be perfect, of course.	I la distribució no ha de ser perfecta, és clar.
The rest of the team seems ready.	La resta de l'equip sembla preparat.
But these children were very quiet.	Però aquests nens estaven molt callats.
It is very quiet down here.	Aquí baix està molt tranquil.
A lot of anything, you could say.	Molt de qualsevol cosa, podríeu dir.
Significant progress has been made in the development of the first method.	S'han aconseguit avenços significatius en el desenvolupament del primer mètode.
I have to keep walking, eyes forward and moving.	He de seguir caminant, els ulls endavant i movent-me.
They have three races to do.	Tenen tres carreres per fer.
Come on, we can't waste time.	Vinga, no podem perdre el temps.
This is how it should be done.	Així és com s'ha de fer.
They had to sell me.	Em van haver de vendre.
I'm crazy about football.	Estic boig pel futbol.
Ask anyone you know.	Pregunteu a tothom que coneixeu.
It was just a matter of finding him.	Només era qüestió de trobar-lo.
We know which images sell and which don't.	Sabem quines imatges venen i quines no.
It was a great experience.	Va ser una gran experiència.
I know you have it.	Sé que ho tens.
We will say so until we learn better.	Ho direm així fins que aprenem millor.
It certainly should be.	Sens dubte ho hauria de ser.
And again the next night.	I de nou la nit següent.
I can do this in my own post, but not here.	Ho puc fer a la meva pròpia publicació, però no aquí.
She was released from her mother three hours later.	Va ser alliberada a la seva mare tres hores després.
It can be dangerous.	Pot ser perillós.
We were out for weeks.	Vam estar fora durant setmanes.
She moves in tomorrow.	Ella es trasllada demà.
I'm not going to sleep here.	No vaig a dormir aquí.
Colors show the energy of solutions.	Els colors mostren l'energia de les solucions.
The environment is changing.	L'entorn canvia.
This could be the case here as well.	Aquest podria ser el cas també aquí.
The answer is no.	La resposta és no.
I can't stand something like that.	No suporto una cosa així.
Count technological words.	Comptar paraules tecnològiques.
The cook was a pretty funny guy.	El cuiner era un noi bastant divertit.
There is no way.	No hi ha manera.
You have to believe me.	M'has de creure.
Trying to talk to someone you loved.	Intentant parlar amb algú que estimava.
They identify the direction from which the signal came.	Identifiquen la direcció des d'on va arribar el senyal.
Keep trying to score.	Seguiu intentant marcar.
When running outside the app, the same code works.	Quan s'executa fora de l'aplicació, funciona el mateix codi.
But we have many more questions to solve.	Però tenim moltes més preguntes per resoldre.
He has been denied the right to information.	Ha denegat el dret d'informació.
But the group was out, making a meal.	Però el grup estava fora, fent un àpat.
The question is, why and why now?	La pregunta és, per què i per què ara?.
But if you don't know, you're doing well.	Però si no ho saps ho estàs fent bé.
It is a beautiful setting.	És un entorn preciós.
We vs.	Nosaltres vs.
We have known each other for more than ten years.	Fa més de deu anys que ens coneixem.
The world is watching.	El món està mirant.
Most include a link to more information on a separate site.	La majoria inclouen un enllaç a més informació en un lloc independent.
Poor man, there was no way I could find them.	Pobre home, no hi havia cap possibilitat que els trobés.
Because they know it.	Perquè ho saben.
A little perspective, please.	Una mica de perspectiva, si us plau.
But still, he took note.	Però tot i així, va prendre nota.
Let's see if you can look around and find it.	A veure si pots mirar al teu voltant i trobar-lo.
You see how they are when they are together.	Heu vist com són quan estan junts.
He made no further statements and did not ask any questions.	No va fer més declaracions i no va fer cap pregunta.
Sometimes you may also experience toothache.	De vegades també pot experimentar dolor a les dents.
It works for a long time.	Funciona durant molt de temps.
I think that was important.	Crec que això era important.
We are on our walk after dinner.	Estem a la nostra caminada després de sopar.
Then came the wedding.	Després va venir el casament.
And we wait.	I esperem.
Sex was not significantly associated with blood type.	El sexe no es va associar significativament amb el tipus de sang.
Getting a few advance sales.	Aconseguint unes quantes vendes anticipades.
They seemed happy to be able to identify the leaders.	Semblaven contents de poder identificar els líders.
What are these people out of their minds?	Què estan fora de cap aquesta gent.
Make sure the room is completely dark.	Assegureu-vos que l'habitació estigui completament fosca.
As much as things seem the same, they have changed.	Per molt que les coses semblin iguals, han canviat.
We had a great time.	Vam passar-ho bé.
It seemed too hard for that.	Semblava massa dur per a això.
This is no longer a place for women and children.	Aquest ja no és un lloc per a dones i nens.
Life or death.	Vida o mort.
The results showed an extremely low level.	Els resultats van mostrar un nivell extremadament baix.
And we should keep that in mind.	I això ho hauríem de mantenir.
Prevent them from playing with our homes and lives.	Evitar que juguin amb les nostres llars i vides.
She had made a plan.	Ella havia fet un pla.
The path shot through his heart.	El camí li va tirar pel cor.
You will enjoy it.	Ho gaudireu.
Whatever they are.	Siguin com siguin.
They just stop cold.	Simplement paren de fred.
And we had a great time.	I ens ho vam passar molt bé.
Thank you thank you thank you.	Gràcies gràcies gràcies.
It was a fairly common career in those days.	Era una carrera professional força habitual en aquells dies.
I will definitely support this version.	Sens dubte donaré suport a aquesta versió.
Here I am of little use.	Aquí sóc de poca utilitat.
He couldn't get too excited while running.	No es va poder emocionar massa mentre corria.
I have to be careful too.	Jo també he d'anar amb compte.
The results were clear and concise.	Els resultats van ser clars i clars.
Suddenly I saw why you were such a big deal.	De sobte vaig veure per què eres un gran problema.
It is up to your audience to answer this call.	Depèn del seu públic respondre aquesta trucada.
I ran to an apartment building and got an apartment.	Vaig córrer cap a un edifici d'apartaments i vaig aconseguir un apartament.
I was going in my car, driving around town.	Jo anava al meu cotxe, conduint per la ciutat.
You can hurt yourself or even kill yourself.	Pots fer-te mal o fins i tot matar-te.
But it is a moment too late.	Però és un moment massa tard.
I hate the post office.	Odio l'oficina de correus.
It’s the last society that has hard money, really.	És l'última societat que té diners durs, realment.
You just go.	Només vas.
But he did not listen.	Però no va escoltar.
Where do you find the time to write about them ?.	On troba el temps per escriure sobre ells?.
In political science.	En ciència política.
He has his hand in everything.	Té la mà en tot.
He had to be true to his own limitations.	Havia de ser fidel a les seves pròpies limitacions.
You can do it yourself if you know how.	Pots fer-ho tu mateix si saps com.
He didn’t care to let them know he was responsible.	No li importava que sàpiguen que ell era el responsable.
Apparently, this issue was never raised in court.	Aparentment, aquesta qüestió no es va plantejar mai al tribunal.
Two men got out of their truck and moved very fast.	Dos homes van baixar del seu camió i es van moure molt ràpid.
A lot of that.	Molt d'això.
We thought someone would come looking for us.	Vam pensar que algú vindria a buscar-nos.
I would be interested to think about it.	M'interessaria pensar-hi.
I had seen it.	Ho havia vist.
This became clear soon.	Això va quedar clar aviat.
But they are not the best devices.	Però no són els millors dispositius.
True, if it does not hurt anyone else.	És cert, si no fa mal a ningú més.
And don’t take my word for it.	I no em prengui la paraula.
Let's try something else.	Provem una altra cosa.
His controls looked good.	Els seus controls semblaven bé.
It has a quick release.	Té un alliberament ràpid.
It was another interesting moment.	Va ser un altre moment interessant.
They have very little time to fall in love.	Tenen molt poc temps per enamorar-se.
The games are for the kids to play and the fans watch them.	Els jocs són per als nens que juguen i els aficionats els miren.
It is our country.	És el nostre país.
I start with most of that.	Començo amb la majoria d'això.
I don't know if it will affect my application or not.	No sé si afectarà la meva sol·licitud o no.
They can fill the surrounding parts as many times as needed.	Poden omplir les peces que l'envolten tantes vegades com siguin necessàries.
This was also a sleepless night.	Això també va ser una nit sense dormir.
That is clear enough.	Això és prou clar.
Play and spend.	Juga i gasta.
To do real work.	Per fer un treball real.
I’m still waiting to see it.	Encara estic esperant per veure-ho.
I tell other people.	Ho dic a altres persones.
Being sexual didn’t flow easily for you.	Ser sexual no va fluir fàcilment per a tu.
With that kind of mind, you can’t see reality.	Amb aquest tipus de ment, no pots veure la realitat.
As soon as he arrived he noticed several major problems.	Tan bon punt va arribar va notar diversos problemes importants.
Sure didn’t mean dangerous, good didn’t mean bad.	Segur no significava perillós, bo no significava dolent.
But it can’t be on the table.	Però no pot estar sobre la taula.
From his friends.	De part dels seus amics.
Maybe write a different type of comment on a blog.	Potser escriu un tipus de comentari diferent en un bloc.
That he was smart, easy to talk too, with his feet on the ground.	Que era intel·ligent, fàcil de parlar també, amb els peus a terra.
It doesn’t matter if it isn’t destroyed a lot.	No importa si no es destrueix molt.
There is even a crossover of characters.	Fins i tot hi ha un creuament de personatges.
We enjoy our time together.	Gaudim del nostre temps junts.
Then something touched inside him.	Aleshores es va tocar alguna cosa dins seu.
Everyone would find there many things that are familiar in today’s world.	Tots hi trobarien moltes coses que són familiars al món actual.
I haven’t done this kind of paper before.	No he fet aquest tipus de paper abans.
I'm not going to lie.	No vaig a mentir.
In his power.	En el seu poder.
I need to use this path in my program.	Necessito utilitzar aquest camí al meu programa.
There is no bigger world.	No hi ha un món més gran.
She was coming for him again.	Tornava a venir per ell.
I checked it out for myself.	Ho vaig comprovar per mi mateix.
But they were old too.	Però també eren vells.
I keep that word to myself.	Em guardo aquesta paraula per a mi.
There is no one to see here.	Aquí no hi ha ningú per veure.
This is my point.	Aquest és el meu punt.
i am light.	sóc lleuger.
He said it would take too long.	Va dir que trigaria massa temps.
I said I was holding back tears.	Vaig dir que estava contenir les llàgrimes.
I didn’t want to be short with you.	No volia ser curt amb tu.
I don’t care what a computer says about a player.	No m'importa el que digui un ordinador sobre un jugador.
We got out of there pretty fast.	Vam sortir d'allà força ràpid.
Why he did it, now no one knows.	Per què ho va fer, ara ningú ho sap.
There is a lot to be done.	Hi ha molt que s'ha de fer.
I want to do what is right.	Vull fer el que és correcte.
This does not work.	Això no funciona.
In fact, I don’t care as much as you do yourself.	De fet, no em preocupa tant com a tu mateix.
I should get up and follow him, talk to him.	M'hauria d'aixecar i seguir-lo, parlar amb ell.
But here, here was something.	Però aquí, aquí hi havia alguna cosa.
That didn't help.	Això no va ajudar.
Therapy is more effective.	La teràpia és més efectiva.
The above studies are consistent with our study.	Els estudis anteriors són coherents amb el nostre estudi.
Tell him you were getting ready to go to bed or something.	Digues-li que t'estaves preparant per anar al llit o alguna cosa així.
Or whatever.	O el que sigui.
Here we are no longer just talking about a computer.	Aquí ja no estem parlant només d'un ordinador.
It turns out he’s very lucky to be who he is.	Resulta que té molta sort de ser qui és.
Then just find it on the map.	Aleshores, només cal trobar-lo al mapa.
He had his back to her.	Tenia l'esquena cap a ella.
But it’s easier said than done.	Però és més fàcil dir-ho que fer-ho.
I can even find you tonight if you are available.	Fins i tot et puc trobar aquesta nit si estàs disponible.
Too much wine not very good last night.	Massa vi no molt bo ahir a la nit.
I have no idea how to do this.	No tinc ni idea de com fer això.
Others will take longer.	Altres trigaran més.
We went to the bright fields.	Vam anar als camps lluminosos.
And the boy looked bad.	I el noi va fer mal pinta.
I think the world will probably get better.	Crec que el món probablement milloraria.
This shows that power is not enough.	Això demostra que el poder no és suficient.
And one day he does.	I un dia ho fa.
In addition to poor customer service, they should stay out of business.	A més d'un servei al client deficient, haurien de quedar fora del negoci.
Doing so can protect you from many of these negative features.	Fer això us pot protegir de moltes d'aquestes funcions negatives.
My father built it when he and my mother got married.	El meu pare el va construir quan ell i la meva mare es van casar.
You have to act according to your position in life.	Haureu d'actuar segons la vostra posició a la vida.
This is how you can save some money.	Així és com podeu estalviar una mica de diners.
Images and clinical data were analyzed.	Es van analitzar imatges i dades clíniques.
Most of the time, the brain experiences little difficulty.	La majoria de les vegades, el cervell experimenta poca dificultat.
Then there is another child.	Després hi ha un altre nen.
Do everything right.	Fer-ho tot bé.
This time his request was granted.	Aquesta vegada la seva petició va ser atesa.
Paper, paper, paper.	Paper, paper, paper.
Women are a gender, not a class.	Les dones som un gènere, no una classe.
He learned to rest when he needed to.	Va aprendre a descansar quan ho necessitava.
This is a great statement.	Això és una gran afirmació.
The key "notes" contains text with comments on the experimental results.	Les "notes" clau conté text amb comentaris sobre els resultats experimentals.
He had to fall behind the train.	Havia de caure darrere del tren.
I thought there would be fewer people.	Pensava que hi hauria menys gent.
We just thought it would be fun.	Només vam pensar que seria divertit.
Six dogs served as control.	Sis gossos van servir de control.
I knew in my heart that this news would come to us soon.	Sabia en el meu cor que aquesta notícia ens arribaria aviat.
So now you have a great opportunity.	Així que ara tens una excel·lent oportunitat.
My dad never threw anything away.	El meu pare mai no va llençar res.
He contributed to the interpretation of the data and offered a critical discussion.	Va contribuir a la interpretació de les dades i va oferir una discussió crítica.
Again he went to church.	Una altra vegada va ser a l'església.
Because the faces will be terrible.	Perquè les cares seran terribles.
I’m not crying or anything.	No estic plorant ni res.
He didn't care about size.	La mida no li importava.
The word is out of touch.	La paraula està fora de contacte.
No one wanted to lose what would happen next.	Ningú es volia perdre el que passaria després.
Our arms are heavy.	Els nostres braços són pesats.
The walking Dead.	Els morts vivents.
And old ideas never worked.	I les velles idees mai van funcionar.
She was a simple girl, but she had become necessary to him.	Era una noia senzilla, però s'havia fet necessària per a ell.
The rest will come over time.	La resta arribarà amb el pas del temps.
He looked down.	Va mirar cap avall.
There were more, but they died in the war.	N'hi havia més, però van morir a la guerra.
Education, however, is a matter of choice.	L'educació, però, és una qüestió d'eleccions.
They had spent hours convincing me.	S'havien dedicat hores a convèncer-me.
I don't want this life anymore.	No vull més aquesta vida.
The soldiers were on their way, so it was necessary to escape.	Els soldats estaven en camí, així que era necessari escapar.
You probably know that.	Segurament ho saps.
Now you have to decide how to send it.	Ara has de decidir com enviar-lo.
This time he chose the wrong man.	Aquesta vegada va triar l'home equivocat.
Real live blood.	Sang viva real.
Let me know you somewhere.	Deixa'm conèixer-te a algun lloc.
But so human.	Però tan humà.
The measurement of primary outcomes will test attention and working memory function.	La mesura dels resultats primaris posarà a prova l'atenció i la funció de memòria de treball.
Remember to focus on the behavior, not the outcome.	Recordeu centrar-vos en el comportament, no en el resultat.
This problem has been addressed in many articles and books.	Aquest problema ha estat tractat en molts articles i llibres.
But it’s not the only way we were on fire.	Però no és l'única manera que estàvem en flames.
God is just.	Déu és just.
It forms a relatively smaller group.	Forma un grup relativament més petit.
But as he approached, faces appeared.	Però a mesura que s'acostava, van aparèixer cares.
Surely not by definition.	Segurament no és així per definició.
For now, this is clearly the case.	De moment, això és clarament així.
Get a life.	Aconseguir una vida.
This looks like a production code.	Això sembla un codi de producció.
Perform the experiments and analyze the data.	Realitzar els experiments i analitzar les dades.
They close slowly.	Es tanquen a poc a poc.
Or you can watch this video.	O podeu veure aquest vídeo.
They could help us.	Ens podrien ajudar.
Life is hard.	La vida és dura.
Suddenly he stopped writing.	De sobte va deixar d'escriure.
There is no other word for it.	No hi ha cap altra paraula per a això.
To move on.	Per seguir endavant.
It makes them feel powerful.	Els fa sentir poderosos.
However, it failed him very often.	No obstant això, li va fallar molt sovint.
We met last night right here in this room.	Ens vam conèixer ahir a la nit aquí mateix en aquesta habitació.
Control how you think.	Controla com penses.
There is no doubt about that.	D'això no hi ha cap dubte.
If they won, they would have to prepare for next week’s game.	Si guanyaven, haurien de preparar-se per al partit de la setmana vinent.
That kid was amazing.	Aquell nen era increïble.
It became her very naturally.	Es va convertir en ella de manera molt natural.
No one was waiting for us there.	Allà no ens esperava ningú.
You never met.	No us heu conegut mai.
That way my son will not grow up without a father.	D'aquesta manera el meu fill no creixerà sense un pare.
There is none of that.	No hi ha res d'això.
One of the best rock songs.	Una de les millors cançons de rock.
So now you’ve said it twice.	Així que ara ho has dit dues vegades.
It's just memory.	Només és memòria.
It would affect different people differently.	Afectaria diferents persones de manera diferent.
A girl who controlled and could be whatever she wanted.	Una noia que controlava i podia ser el que volgués.
His job was done.	La seva feina estava feta.
Even the financial and business press has joined the attack.	Fins i tot la premsa financera i empresarial s'ha sumat a l'atac.
Here are some great ideas to get you started.	Aquí teniu algunes idees fantàstiques per començar.
So was the girl.	També ho era la noia.
As an example, let’s mark a term.	Com a exemple, marquem un terme.
He kept his eyes fixed on the floor.	Va mantenir els ulls fixats al terra.
Also, please do not give the answer.	A més, si us plau, no doneu la resposta.
And we gave him very clear instructions.	I li vam donar instruccions molt clares.
It might take a while to get used to it.	Podrien trigar una mica a acostumar-s'hi.
I wouldn’t be surprised.	No em sorprendria.
There is also public action on this.	També hi ha una actuació pública en això.
We will continue to inform you of the evolution of this project.	Continuarem informant-vos de l'evolució d'aquest projecte.
You'll see.	Ja ho veuràs.
I guess that's where it comes from.	Suposo que d'aquí ve.
You have no right to be here.	No tens dret a ser aquí.
When he returns, so will the good times.	Quan torni, també ho faran els bons moments.
What he wanted, he wondered.	Què volia, es va preguntar.
His career was interrupted due to a broken leg.	La seva carrera es va interrompre a causa d'una cama trencada.
She just had to wait for him to get there.	Ella només havia d'esperar que ell hi arribés.
It was quiet, and the stars at night were something to see.	Era tranquil, i les estrelles a la nit eren una cosa per veure.
But there is more to where it came from.	Però hi ha més d'on va sortir.
Not with the whole house rising three feet from his face.	No amb tota la casa que s'aixeca a tres metres de la seva cara.
You shared your stories with me.	Has compartit les teves històries amb mi.
No, there would be no silence in this place for many years.	No, no hi hauria silenci en aquest lloc durant molts anys.
I hope he was wrong about that.	Espero que no tingués raó en això.
A man has been killed.	Un home ha estat assassinat.
He made him cross.	El va fer creuar.
He was kind to me.	Va ser amable amb mi.
I disagree with most of what you say.	No estic d'acord amb la majoria del que dius.
We have served together for a very, very long time.	Hem servit junts durant molt, molt de temps.
He tried to level it.	Va intentar anivellar-ho.
There was a lot of pain before I won.	Hi havia molt de dolor abans de guanyar.
As for the kids we grew up with, no.	Pel que fa als nens amb els quals hem crescut, no.
But someone had to teach the way to women.	Però algú havia d'ensenyar el camí a les dones.
I couldn’t believe that something so small could cost so much.	No em podia creure que una cosa tan petita pogués costar tant.
We thought it was okay.	Hem pensat que està bé.
However, other setting options are possible.	Tanmateix, són possibles altres opcions de paràmetres.
Plus, they're healthy.	A més, són sans.
Time upon time upon time.	Temps sobre temps sobre temps.
When something works, well, that's it.	Quan alguna cosa funciona, bé, això és tot.
I clean the table.	Netejo la taula.
We haven't seen them in about a month.	Fa aproximadament un mes que no els veiem.
Then, all of a sudden, he heard you.	Aleshores, de sobte, et va sentir.
Was she?	Era ella?
At this point we can only guess.	En aquest punt només podem endevinar.
I did not accept this offer.	No vaig acceptar aquesta oferta.
You can find more details on the help pages of the website.	Podeu trobar més detalls a les pàgines d'ajuda del lloc web.
At this point though.	En aquest punt però.
It was on the list, though.	Era a la llista, però.
They had places to go and stories to tell.	Tenien llocs on anar i històries per explicar.
Everyone wants something different.	Tothom vol una cosa diferent.
The damage from the storm has been severe for my parents.	Els danys de la tempesta han estat durs per als meus pares.
The bar was empty and we talked a lot.	El bar estava buit i vam parlar molt.
One mission is very similar to another.	Una missió és molt semblant a una altra.
I'm not going to her.	Jo no vaig a ella.
No battle will be won.	No es guanyarà cap batalla.
The energy in one place is not special in any other place.	L'energia en un lloc determinat no és especial de cap altre lloc.
He is saying something.	Està dient alguna cosa.
Women usually work like shoes.	Les dones solen treballar com sabates.
But that will not happen.	Però això no passarà.
It was too close to the material.	Estava massa a prop del material.
I was hurt.	Em vaig fer mal.
Its total area is.	La seva superfície total és.
But sometimes it doesn't make sense.	Però de vegades no té sentit.
There seemed to be more to history.	Semblava que hi havia més coses a la història.
I should have said that at the selection meeting.	Ho hauria d'haver dit a la reunió de selecció.
She had told the truth.	Ella havia dit la veritat.
I reviewed them.	Els vaig revisar.
That makes him look.	Això li fa mirar.
At one stage they had three schools.	En una etapa van tenir tres escoles.
Your children grow up in a world where everyone loves them.	Els teus fills creixen en un món on tothom els estima.
Do these exist?	Aquests existeixen?.
They can make art.	Poden fer art.
Superior.	Superior.
You can go then.	Ja pots anar llavors.
No order.	Sense ordre.
He kept a pretty edge with little attention.	Va mantenir una vora bonica amb poca atenció.
I wrote that scene.	Vaig escriure aquella escena.
I waited a while.	Vaig esperar una estona.
I love every minute.	M'encanta cada minut.
Not so much in our country.	No tant al nostre país.
The wind is out worried.	El vent està fora preocupat.
Let him not know these things.	Que no sàpiga aquestes coses.
And that is still true today.	I això segueix sent cert avui dia.
The size of the door opening is also not important.	Tampoc és important la mida de l'obertura de la porta.
I did it at least twice with big, dirty projects.	Ho vaig fer almenys dues vegades amb projectes grans i bruts.
He had entered the room to look at him more closely.	Havia entrat a l'habitació per mirar-lo més de prop.
He seemed excited about something.	Semblava emocionat per alguna cosa.
This is the minimum meaning.	Aquest és el significat mínim.
I couldn't share it with anyone.	No ho podria compartir amb ningú.
I hope to finish it tonight.	Espero acabar-lo aquesta nit.
I know this is not such a nice solution.	Sé que això no és una solució tan agradable.
They united us here.	Ens van unir aquí.
You will not find another job as dangerous as this.	No trobaràs una altra feina tan perillosa com aquesta.
She moved towards me.	Ella es va moure cap a mi.
No one seemed to care.	A ningú semblava importar-li.
The president himself, according to this later version, rejected the request.	El mateix president, segons aquesta versió posterior, va rebutjar la petició.
He has come a long way from where he started.	Ha recorregut un llarg camí des d'on va començar.
Investigate it too.	Investiga-la també.
Depending on this value, data loss is possible.	En funció d'aquest valor és possible la pèrdua de dades.
Make people agree with you.	Feu que la gent estigui d'acord amb vosaltres.
I had a good chat with him.	He tingut una bona xerrada amb ell.
He seemed accustomed to control.	Semblava acostumat a controlar.
The total mass.	La massa total.
There were people in the house.	A la casa hi havia gent.
There is nothing to hide behind.	No hi ha res a amagar darrere.
Then the effect went as it had come.	Llavors l'efecte va passar com havia vingut.
And that's a big deal.	I això és una gran cosa.
It had to feel real.	Havia de sentir-se real.
Serve, and you will lead.	Serviu, i liderareu.
You have proved it.	Ho has demostrat.
At least that's how it turned out.	Almenys així va aparèixer.
Clearly, we were wrong about that decision.	És evident que hem equivocat aquesta decisió.
I'm sorry it took us so long.	Ho sento que hem trigat tant.
However, it is still used today.	No obstant això, encara s'utilitza avui dia.
I '.	jo'.
His books are amazing.	Els seus llibres són increïbles.
The baby had been perfectly safe and well cared for.	El nadó havia estat perfectament segur i estava ben cuidat.
Otherwise, you can select the section you want to study.	En cas contrari, podeu seleccionar la secció que voleu estudiar.
Of one thing, however, she was sure.	D'una cosa, però, n'estava segura.
Human action is what we do in real life.	L'acció humana és pel que fem a la vida real.
I will be happy to work on this for you.	Estaré encantat de treballar en això per a tu.
We have to get out in front of history.	Hem de sortir davant de la història.
I forget exactly how this turned out, but no one was hurt.	Oblido exactament com va resultar això, però ningú va resultar ferit.
He doesn't understand.	Ell no ho entén.
A reported threat was not normally ignored over the weekend.	Una amenaça denunciada normalment no s'ignoria durant el cap de setmana.
This is a great loss.	Aquesta és una gran pèrdua.
My two parents were teachers.	Els meus dos pares eren professors.
I like it now.	M'agrada ara.
You have to choose between these two.	Cal triar entre aquests dos.
Take it, young man.	Pren-ho, jove.
This is really taking too much of the first mobile.	Això realment està prenent massa el mòbil primer.
Put it back on.	Torneu-lo a posar.
We run around trying to find him anywhere.	Correm intentant trobar-lo a qualsevol lloc.
I've never heard anything so loud.	Mai he sentit res tan fort.
You can't imagine that.	No t'ho pots imaginar.
She could have done otherwise.	Ella podria haver fet d'una altra manera.
I tried to write in the morning for a while.	Vaig intentar escriure al matí durant una estona.
The incident is under investigation.	L'incident està en fase d'investigació.
That was the point of the call.	Aquest era el punt de la convocatòria.
I am very happy to say that we are now.	Estic molt content de dir que ara ho som.
The forces in the country have been very, very small.	Les forces al país han estat molt, molt petites.
I don't drink often.	No bec sovint.
Some part of my own creation maybe.	Alguna part de la meva pròpia creació potser.
In addition, people under treatment will be aware of the disease.	A més, les persones sota tractament seran conscients de la malaltia.
The same comments apply below.	Els mateixos comentaris s'apliquen a continuació.
If we had done that, all three of us would have been called sick.	Si ho haguéssim fet, tots tres hauríem trucat malalts.
A friend of mine.	Un amic meu.
This will be examined below.	Això s'examinarà a continuació.
However, the evidence here is mixed.	Tanmateix, les proves aquí són mixtes.
That, however, is a mistake.	Això, però, és un error.
And no one knows why.	I ningú sap per què.
I missed you too.	Jo també t'he enyorat.
An important factor in his success was keeping things simple.	Un factor important del seu èxit va ser mantenir les coses senzilles.
Six weeks have passed.	Han passat sis setmanes.
He hadn't come up with the idea on his own.	No havia arribat a la idea pel seu compte.
So this is causing some problems.	Així que això provoca alguns problemes.
The man knows she knows it.	L'home sap que ella ho sap.
The act had taken something away from me.	L'acte m'havia tret alguna cosa.
Do not allow water to dry in the glass.	No deixeu que l'aigua s'assequi al got.
We were together until death did us part.	Vam estar junts fins que la mort ens vam separar.
It was great to be there.	Va ser genial ser-hi.
Another test said the same thing.	Una altra prova va dir el mateix.
I did the same with your father.	Vaig fer el mateix amb el teu pare.
He only had two left to save.	Només li quedaven dos dins per salvar.
Do not write or print anything outside the print area.	No escriviu ni imprimiu res fora de l'àrea d'impressió.
It can be caused by the onset.	Pot ser causat per l'inici.
In the meantime, you can do other activities.	Mentrestant, podeu fer altres activitats.
I closed my eyes, as if that could help.	Vaig tancar els ulls, com si això pogués ajudar.
If you ask me, no one needs such a big desk.	Si em preguntes, ningú necessita un escriptori tan gran.
Only the first two are under our control.	Només els dos primers estan sota el nostre control.
That's how it should be.	Així havia de ser.
Oh, and my recovery has definitely been a lot easier.	Ah, i la meva recuperació definitivament ha estat molt més fàcil.
He sat down, then gave in and stretched out completely.	S'hi va asseure, després va cedir i es va estirar completament.
He was generally fit and looked healthy.	En general estava en forma i semblava saludable.
They work with real data and methods.	Treballen amb dades i mètodes reals.
You can only do what is in your power.	Només pots fer allò que està al teu poder.
There is more work than you know.	Hi ha més feina del que saps.
Show library not found.	Mostra la biblioteca no trobada.
She's afraid of me.	Té por de mi.
It's just a great story.	És només una gran història.
Now I’m talking very seriously.	Ara estic parlant molt seriosament.
The most unique content.	El contingut més singular.
She loves books and has books especially in her room.	Li encanten els llibres i té llibres sobre tot a la seva habitació.
I don't remember much, to be honest.	No recordo gaire, per ser sincer.
But he went down the river.	Però va baixar el riu.
Salt and pepper inside.	Saleu i pebreu-ho per dins.
I am used to following my plans.	Estic acostumat a seguir els meus plans.
There were more soldiers in the city than in the base.	Hi havia més soldats a la ciutat que a la base.
He wants to be more creative.	Vol ser més creatiu.
Once the man returned very late.	Una vegada l'home va tornar molt tard.
All the easy things are put in front of you.	Totes les coses fàcils es posen davant teu.
Listen, try to understand and ask lots of questions.	Escolteu, intenteu entendre i feu moltes preguntes.
There is nothing to return.	No hi ha res per tornar.
Literally, nothing is out of bounds.	Literalment, res està fora dels límits.
I haven't left yet.	Encara no he sortit.
Therefore, we.	Per tant, nosaltres.
Make sure the water is clean.	Assegureu-vos que l'aigua estigui neta.
The living room was directly in front of me.	La sala d'estar estava directament davant meu.
I have tried to keep it under control.	He intentat mantenir-ho sota control.
I have to remember.	He de recordar.
All of these things are important to me.	Totes aquestes coses són importants per a mi.
The head should be hidden in the arms as much as possible.	El cap s'ha d'amagar entre els braços tant com sigui possible.
But he couldn't pass up an opportunity like this.	Però no podia deixar passar una oportunitat com aquesta.
The old woman stretched out her dirty, empty hands.	La vella va estendre les mans brutes i buides.
He felt his heart beat faster.	Va sentir que el seu cor accelerava els batecs.
This is right off the top of my head.	Això és just fora de la part superior del meu cap.
Without any doubt.	Sense cap mena de dubte.
Breakfast was not included in this price.	L'esmorzar no estava inclòs en aquest preu.
He did not answer.	Ell no va respondre.
Oh, and my mom will call me every five minutes.	Ah, i la meva mare em trucarà cada cinc minuts.
What happens next depends on how it plays out.	El que succeeixi després depèn de la manera que es reprodueixi.
Or maybe it's you.	O potser ets tu.
All doubts about its purpose were over.	Tots els dubtes sobre el seu propòsit s'havien acabat.
Again, you won't find it unless you know how to search for it.	Un cop més, no el detectaríeu tret que sapigueu buscar-lo.
His clothes, he saw, had been carefully arranged by the fire.	La seva roba, va veure, havia estat disposada amb cura al costat del foc.
You would not be welcome.	No hi serieu benvinguts.
It seems like social media can't decide the right answer.	Sembla que les xarxes socials no poden decidir quina és la resposta correcta.
She came to see me.	Ella va venir a veure'm.
Informed of the analysis.	Informat de l'anàlisi.
White had no money.	Les blanques no tenien diners.
Just think about what you are doing.	Només pensa en el que estàs fent.
Sorry to make you wait.	Perdona per fer-te esperar.
You know, these are real women.	Ja saps, aquestes són dones reals.
In these situations, past experience may not help.	En aquestes situacions, l'experiència passada pot no ajudar.
Then another falls, and another.	Després cau un altre, i un altre.
I couldn't understand what he was saying.	No podia entendre el que deia.
I laughed.	M'he fet riure.
You haven't made any judgments yet, though.	Encara no has fet cap judici, però.
I like them all.	M'agraden tots.
I was an excellent doctor.	Vaig ser un metge excel·lent.
I'm not sorry, nothing.	No ho sento, no res.
She saw my expression and laughed.	Ella va veure la meva expressió i va riure.
Even with that it was quick madness.	Fins i tot amb això va ser una bogeria ràpida.
But it doesn't matter.	Però no importa.
That in itself could have been worth the trip.	Això en si mateix podria haver valgut la pena el viatge.
He could have gone with friends and family.	Podria haver anat amb amics i familiars.
The second condition, as we have explained, has not been met.	La segona condició, com hem explicat, no s'ha complert.
There are no easy solutions either, though.	Tampoc hi ha solucions fàcils, però.
I don't like music, the light is very light.	No m'agrada la música, la llum és molt lleugera.
You can't tell an object what it is, that never changes.	No pots dir a un objecte què és, això no canvia mai.
It totally depends on the circumstances.	Depèn totalment de les circumstàncies.
They were both right.	Tots dos tenien raó.
I don’t have the same points.	No tinc els mateixos punts.
Nobody cares about you but you.	Ningú et cuida, però tu.
Be prepared to add two information sites.	Prepareu-vos per sumar dos llocs d'informació.
Now the two men were alone.	Ara els dos homes estaven sols.
We still don't know for sure.	Encara no sabem res del cert.
We have no idea.	No en tenim ni idea.
I loved the boy.	Em va encantar el noi.
I tried to make sense of it.	Vaig intentar parlar de sentit.
He invented a telephone number.	Va inventar un número de telèfon.
I was my age.	Tenia la meva edat.
Things started to get out of me.	Les coses van començar a sortir de mi.
One is not a no.	Un no és un no.
Give it a proper name for its purpose.	Doneu-li un nom adequat al seu propòsit.
As you can imagine.	Tal com us imagineu.
Above this temperature, the values ​​remained constant.	Per sobre d'aquesta temperatura, els valors es van mantenir constants.
I feel very touched.	Em sento molt tocat.
No personal attention, but no other services.	No atenció personal, però tampoc altres serveis.
We have to experience it.	Ho hem d'experimentar.
But that was not the real change he felt.	Però aquest no va ser el veritable canvi que va sentir.
Maybe thirty seconds.	Potser trenta segons.
The world could stop moving.	El món podria aturar-se en el seu moviment.
The company resolved both actions.	L'empresa va resoldre ambdues accions.
It's that black thing to the left of the picture.	És aquella cosa negra a l'esquerra de la imatge.
They put it in the idea that it is a political season.	Ho van posar en la idea de que és una temporada política.
I was deeply negative.	Vaig ser profundament negatiu.
His eyes also had a sad look.	Els seus ulls també tenien una mirada trista.
With this particular pain, there is probably nothing wrong with your teeth.	Amb aquest dolor en particular, és probable que no hi hagi res dolent amb les dents.
The plan of our work is as follows.	El pla del nostre treball és el següent.
Then he moved his fingers to her face.	Aleshores va moure els dits cap a la seva cara.
That's a big deal.	Això és una gran cosa.
The results shown are representative of three experiments.	Els resultats mostrats són representatius de tres experiments.
He shot me because he wanted me out on the street.	Em va disparar perquè em volia sortir al carrer.
He finally nodded.	Finalment va assentir amb el cap.
What is it, and how do we know?	Què hi ha, i com ho sabem?.
It's spring break.	Són vacances de primavera.
There’s no way she couldn’t.	No hi ha manera que ella no pogués.
She just did it.	Ella simplement ho va fer.
They let them sit listening to stories when they should be asleep.	Els van deixar seure escoltant contes quan haurien d'estar dormint.
At least there was a window.	Almenys hi havia una finestra.
They had been trying to do this for two or three years.	Feia dos o tres anys que estaven intentant fer-ho.
Here, there is no evidence.	Aquí, no hi ha cap evidència.
It is the body of a man, cut almost in two.	És el cos d'un home, tallat gairebé en dos.
Carry your card and keep it safe.	Porta la teva targeta i guarda-la segura.
In fact, not even close.	De fet, ni tan sols a prop.
It was nothing new.	No era res de nou.
At least that's good news.	Almenys això és una bona notícia.
That was his first mistake.	Aquest va ser el seu primer error.
I became friends with her.	Em vaig quedar amic d'ella.
I did it and it worked.	Ho vaig fer i va funcionar.
There was no decision to be made here.	Aquí no hi havia cap decisió a prendre.
There is no answer yet.	Encara no hi ha resposta.
One really has to do it.	Un realment ha de fer-ho.
Publish and so on.	Publica i així successivament.
Give him three more.	Doneu-li tres més.
It’s a great beer at least.	És una gran cervesa com a mínim.
The man offered to have lunch with him the next day.	L'home li va proposar dinar amb ell l'endemà.
The exact reasons for this act are unclear.	Els motius exactes d'aquest acte no estan clars.
Something needs to be done.	Alguna cosa s'ha de fer.
I have worked hard and continue to do so.	He treballat molt i ho continuo fent.
Men will find out soon.	Els homes ho descobriran aviat.
I think she is very good at her job.	Crec que és molt bona en la seva feina.
They took me right in front of them.	Em van portar just davant d'ells.
And the bigger the lies, the better.	I com més grans siguin les mentides, millor.
They are normal people.	Són persones normalment.
And it is a wonderful new addition to our team.	I és una nova incorporació meravellosa al nostre equip.
They really know how to save things for themselves.	Realment saben com guardar les coses per a ells mateixos.
The mind can never imagine this.	La ment mai pot imaginar això.
Over time, we became more and more concerned.	Amb el pas del temps, ens vam preocupar més i més.
No one would stop her, no one would save her.	Ningú l'aturaria, ningú la salvaria.
I might even have a friend.	Fins i tot podria tenir una amiga.
Or in the hole in the ground.	O al forat del terra.
His voice was soft now and supported.	La seva veu era suau ara i recolzada.
They would, I knew.	Ho farien, ho sabia.
Find others if you can.	Troba els altres si pots.
At first you don't even know what happened.	Al principi no saps ni què va passar.
The blood.	La sang.
But now he had a smile on his face.	Però ara tenia un somriure als ulls.
Some words or images produce certain results.	Algunes paraules o imatges produeixen determinats resultats.
I told him my idea.	Li vaig dir la meva idea.
Never miss an opportunity to say a kind word.	No perdis mai l'oportunitat de dir una paraula amable.
I would definitely wear it tonight.	Sens dubte la portaria aquesta nit.
Show them the problem and move on.	Mostreu-los el problema i aneu a partir d'aquí.
They would never return.	No tornarien mai.
Even a negative change of heart against an enemy is great violence.	Fins i tot un canvi d'opinió negatiu contra un enemic és una gran violència.
I'll just have to think about it.	Només hauré de pensar-hi.
Straight, simple and to the point.	Recte, senzill i al punt.
I know it's not.	Sé que no ho és.
Trees are social, they have memory, they talk to each other.	Els arbres són socials, tenen memòria, parlen entre ells.
So they go empty.	Així que van buits.
I think this will hurt her more than anything.	Crec que això la perjudicarà més que res.
Many of them have two or three jobs.	Molts d'ells tenen dues o tres feines.
Three different approaches are proposed in this paper.	En aquest treball es proposen tres enfocaments diferents.
The horses drew me there.	Els cavalls em van atreure allà.
I think a lot of people do that kind of thing.	Crec que molta gent fa aquest tipus de coses.
But if they do, it would be great.	Però si ho fan, seria genial.
The court correctly ruled out that evidence.	El tribunal va excloure correctament aquesta prova.
This is his new face.	Aquesta és la seva nova cara que fa.
It was kind of an additional responsibility to share it.	Va ser una mena de responsabilitat addicional compartir-ho.
There are other communication systems between brain cells.	Existeixen altres sistemes de comunicació entre cèl·lules cerebrals.
As we went down there, she lit up her smile.	Quan baixàvem allà, ella va encendre el somriure.
And this result was observed in most of the included studies.	I aquest resultat es va observar en la majoria dels estudis inclosos.
He not only entered through the door alone.	No només va entrar per la porta sol.
Not chosen for cover.	No es va triar per a la portada.
I turned off the water and leaned over to study it.	Vaig tancar l'aigua i em vaig inclinar per estudiar-lo.
Our girls have a great time here.	Les nostres noies ho tenen molt bé aquí.
So far so good.	De moment ha anat molt bé.
His eyes opened and he turned his head toward the door.	Els seus ulls es van obrir i va girar el cap cap a la porta.
This is how it can happen.	Així es pot produir.
The only time you rate with one.	L'única vegada que les tarifes amb un.
Well, soldiers and women.	Bé, soldats i dones.
I did it at first.	Ho vaig fer al principi.
The benefit of this product is the main side effects and not.	El benefici d'aquest producte són els principals efectes secundaris i no.
That is a very personal and individual decision.	Que és una decisió molt personal i individual.
He nodded to the couple.	Va assentir amb el cap a la parella.
We often focus on the region vs.	Sovint ens centrem en la regió vs.
The brother was out at the time.	El germà estava fora en aquell moment.
I didn’t know you could do that.	No sabia que podies fer això.
I hope the car ride hasn't been too long.	Espero que el viatge en cotxe no hagi estat massa llarg.
But you're wrong.	Però t'equivoques.
Which is true.	La qual cosa és veritat.
I don't think I can.	No crec que pugui.
He is the man who makes everyone happy.	És l'home que fa feliç a tothom.
He received orders from the children.	Rebia ordres dels nens.
He plays better than usual after a bad start.	Juga millor del que és habitual després d'un mal començament.
Well, guys, you've done enough.	Bé, nois ja n'heu fet prou.
Well, his mind doesn't work like yours and mine.	Bé, la seva ment no funciona com la teva i la meva.
Both are quite weak.	Tots dos són força febles.
A male voice, though he wasn't sure what to say.	Una veu masculina, tot i que no estava segur de què deia.
Return to a standing position.	Tornar a una posició dempeus.
Do you expect us to walk? 	Espereu que caminem?
he says.	ell diu.
Projects that have recently begun.	Projectes que han començat recentment.
This is consistent with the results of the previous study.	Això és coherent amb els resultats de l'estudi anterior.
The two type lines were followed by a telephone number.	Les dues línies de tipus anaven seguides per un número de telèfon.
The other one was long gone.	L'altre ja feia temps.
They know the work he did.	Coneixen la feina que va fer.
They drove their cars.	Van portar els seus cotxes.
It is a vision of hell.	És una visió de l'infern.
There is silence.	Hi ha un silenci.
I saw that he was working hard.	Vaig veure que s'estava esforçant molt.
Cut them out and place them between your fingers.	Retalleu-los i col·loqueu-los entre els vostres dits.
From what we have seen, it is clear that this is not yet being achieved.	Pel que hem vist, és evident que això encara no s'està aconseguint.
He presented the technique and his experience in the use of this test.	Va presentar la tècnica i la seva experiència en l'ús d'aquesta prova.
They didn’t tell us why.	No ens van dir per què.
It was a game for her, pure and simple.	Era un joc per a ella, pur i senzill.
But this week has been one after another.	Però aquesta setmana ha estat un rere l'altre.
Very warm, of course.	Molt càlid, és clar.
For personal safety.	Per seguretat personal.
Each of the men did something.	Cadascun dels homes va fer alguna cosa.
We care about your safety.	Ens preocupa la seva seguretat.
The men especially enjoyed the practice in the target range.	Els homes van gaudir especialment de la pràctica en el rang de diana.
Then it's a use.	Aleshores és un ús.
I don't want them.	No els vull.
Make it as good as you can.	Fes-ho tan bo com puguis.
We did too and were quite surprised.	També ho hem fet nosaltres i ens hem quedat força sorpresos.
I don’t know how things might evolve in the future.	No sé com poden evolucionar les coses en el futur.
The hotel staff is second to none.	El personal de l'hotel és inigualable.
Since then, the case has been settled.	Des de llavors, el cas s'ha resolt.
It was not difficult.	No va ser difícil.
Private schools were found to do more with fewer resources.	Es va trobar que les escoles privades feien més coses amb menys recursos.
No one realized how important it was.	Ningú es va adonar de la importància que era.
She seemed to look prettier in his eyes.	Semblava que es feia més bonic als seus ulls.
Some results are shown.	Es mostren alguns resultats.
And around the world.	I arreu del món.
The noise of the bar makes a kind of silence.	El soroll del bar fa una mena de silenci.
There was a man on the floor.	Hi havia un home a terra.
These things will kill you.	Aquestes coses et mataran.
I had no idea before.	Abans no en tenia ni idea.
Values ​​are essentially what is important to us.	Els valors són essencialment el que és important per a nosaltres.
This is the strongest conclusion of this article.	Aquesta és la conclusió més sòlida d'aquest article.
He can't stop killing them.	No pot deixar de matar-los.
Get to work.	Posar-se a treballar.
The real solutions are really quite easy.	Les solucions reals són realment bastant fàcils.
Basically, it means you have to be careful where you are.	Bàsicament, vol dir que has de tenir cura d'on et trobes.
In the latter there are none.	En aquest últim no n'hi ha.
These are people you know, these are your loved ones.	Aquestes són persones que coneixeu, aquests són els vostres éssers estimats.
We'll have to talk to your father.	Haurem de parlar amb el teu pare.
The family had no resources for anything else.	La família no tenia recursos per a res més.
Look at his hands.	Mira les seves mans.
It hadn't been easy.	No havia estat fàcil.
We no longer know what his real name is.	Ja no sabem quin és el seu nom real.
However, there was some truth.	No obstant això, hi havia una mica de veritat.
You can perform a background process on it.	Podeu realitzar un procés de fons en ell.
We can't ask you for anything else.	No et podem demanar res més.
Money is still very important to most of us.	Els diners segueixen sent molt importants per a la majoria de nosaltres.
I am his older sister.	Sóc la seva germana gran.
They came slowly, slowly.	Van venir a poc a poc, a poc a poc.
I still didn’t know why he asked.	Encara no sabia per què va preguntar.
I needed the money.	Necessitava els diners.
And then we could do something.	I llavors podríem fer alguna cosa.
Therefore, any change is bad.	Per tant, qualsevol canvi és dolent.
It must be the new one.	Deu ser el nou.
I would like to postpone it a bit more.	M'agradaria ajornar-ho una mica més.
Let me take you on a little trip of my week.	Deixa'm portar-te a un petit viatge de la meva setmana.
About the police response.	Sobre la resposta policial.
I can’t think about what others think of me.	No puc pensar en el que pensen els altres de mi.
She was their leader.	Ella era la seva líder.
Then came the consequences.	Després van venir les conseqüències.
As you may have noticed.	Com potser has notat.
I don't care about the job.	No m'importa la feina.
So you can use it.	Així que podeu utilitzar-ho.
Some people never learn.	Algunes persones mai aprenen.
It is not currently popular for animal rights.	Actualment no és popular pels drets dels animals.
However, this will not work by default.	Tanmateix, això no funcionarà per defecte.
From my point of view, there is a big difference.	Des del meu punt de vista, hi ha una gran diferència.
My year with him was one of my favorite years of football.	El meu any amb ell va ser un dels meus anys preferits del futbol.
Clearly this was the usual way to do it.	És evident que aquesta era la manera habitual de fer-ho.
We had to create that commotion.	Havíem de crear aquest enrenou.
It has value.	Té valor.
He is not a good person.	No és una bona persona.
It was happening again.	Tornava a passar.
This cannot be correct.	Això no pot ser correcte.
Then he stretched his arms to the side.	Després va estendre els braços cap al costat.
Write down each of them.	Escriu cadascun d'ells.
But you really didn’t say you would come today.	Però realment no has dit que vindries avui.
None of them had any.	Cap d'ells en tenia.
So stay healthy and take care of each other.	Així que estigueu sans i cuideu-vos els uns als altres.
Die with her.	Morir amb ella.
It is not a small task to make this happen.	No és una tasca petita fer que això passi.
I was very excited when this was possible.	Em vaig emocionar molt quan això va ser possible.
But now, no.	Però ara, no.
For me it is nothing.	Per a mi no és res.
I know I should.	Sé que hauria.
Very bad night too.	Molt mala nit també.
He moved with the music as naturally as he walked, perfectly.	Es va moure amb la música tan naturalment com caminava, perfectament.
It was great in the first season or two.	Va ser fantàstic en la primera temporada o dues.
That was angry, no doubt.	Això estava enfadat, no hi ha dubte.
Now it is no longer, times change.	Ara ja no ho és, els temps canvien.
However, life went on.	No obstant això, la vida va continuar.
Let go and live.	Deixa anar i viu.
You told me to be strong, to fight.	Em vas dir que fos fort, que lluités.
They were great with things like that.	Estaven molt bé amb coses com aquestes.
The reaction there was very positive.	La reacció allà va ser molt positiva.
It would be very different.	Seria molt diferent.
I wish they had done better, in fact.	Tant de bo ho haguessin fet millor, de fet.
I would recommend it to anyone.	El recomanaria a qualsevol.
This is for careful design.	Això és per un disseny acurat.
This time it was my mother.	Aquesta vegada va ser la meva mare.
I saw him do that.	El vaig veure fer això.
All that way had been silent.	Tot aquell camí havia estat en silenci.
Take that.	Agafa això.
This is coming back here.	Això està tornant fins aquí.
So he started his business.	Així que va començar el seu negoci.
We need to go on record as soon as possible.	Hem d'anar en registre el més aviat possible.
And he was getting there fast.	I hi anava arribant ràpid.
Another problem this school has is students.	Un altre problema que té aquesta escola són els alumnes.
There is an opportunity.	Hi ha una oportunitat.
Easy, he said.	Fàcil, va dir.
I just kept looking back.	Només vaig seguir mirant enrere.
Like the money found.	Com els diners trobats.
I wanted to fit in, not move forward.	Volia encaixar, no avançar.
The city looks the same as any other.	La ciutat té el mateix aspecte que qualsevol altra.
And here is an attached message for the president.	I aquí hi ha un missatge adjunt per al president.
Forget the last nine months.	Oblida't dels darrers nou mesos.
The marriage produced seven children.	El matrimoni va produir set fills.
But the world pressed.	Però el món va pressionar.
For me, this was more important than my college classes.	Per a mi, això era més important que les meves classes universitàries.
Others have traveled this path before you.	Altres han recorregut aquest camí abans que tu.
Still he has to come in.	Tot i això ha d'entrar.
He will take you from there.	Ell et portarà des d'allà.
I went in and they stopped me.	Vaig entrar i em van detenir.
His fingers seemed to be missing something.	Als seus dits semblava que li faltava alguna cosa.
Times are tough.	Els temps són difícils.
Sometimes he did and sometimes he didn’t.	De vegades ho va fer i de vegades no.
I have too much credit for it.	En tinc massa crèdit.
At the same time, my garden was growing every year.	Al mateix temps, el meu jardí anava creixent cada any.
His desire turns him off when he doesn’t feel the same.	El seu desig l'apaga quan no se sent igual.
But there is only one culture.	Però només hi ha una cultura.
She looked lovely.	S'hi veia encantadora.
The others followed.	Els altres van seguir.
It just wasn’t happening.	Simplement no estava passant.
I can't talk for too long.	No puc parlar massa temps.
But we didn’t really have time to check it out.	Però realment no vam tenir temps per comprovar-ho.
She didn't think of anything.	Ella no va pensar en res.
They don’t pay me to have one.	No em paguen per tenir-ne un.
In fact, he did.	De fet, ho va fer.
You have received a phone call from a friend.	Has rebut una trucada telefònica d'un amic.
If it's still out there, we'll find it tomorrow.	Si encara és per aquí, el trobarem demà.
I did not lie.	No vaig mentir.
This is not the case.	Aquest cas no és el cas.
You must be destroyed.	Has de ser destruït.
I’m afraid there’s a development you need to know.	Em temo que hi ha un desenvolupament que necessiteu saber.
There was no other medical history.	No hi havia cap altre historial mèdic.
The kids get tired.	Els nens es cansen.
There is a reason for this.	Hi ha una raó per això.
I would have expected that.	M'hauria esperat això.
I talked a lot with him.	En vaig parlar molt amb ell.
I don’t want to take it off because the cut is deep.	No m'ho vull treure perquè el tall és profund.
It’s great for us.	És genial per a nosaltres.
It is out of town for business.	Està fora de la ciutat per negocis.
Any more questions, just ask.	Qualsevol més pregunta, només cal preguntar.
I was sure it was her.	Estava segur que era ella.
We are out of time.	Estem fora de temps.
Absolutely no reason.	Absolutament cap motiu.
You were in the background.	Estaves en un segon pla.
I started asking about my biological parents.	Vaig començar a preguntar pels meus pares biològics.
I appreciate it.	Ho aprecio.
They have surrounded your soul and your life and shut you up.	Han envoltat la teva ànima i la teva vida i t'han tancat.
Time went by slowly.	El temps va anar lentament.
I have a free download for you.	Tinc una descàrrega gratuïta per a tu.
Of course, he doesn’t actually eat anything.	Per descomptat, en realitat no menja res.
We all have to work hard.	Tots hem de treballar molt.
Just show your support below.	Simplement mostra el teu suport a continuació.
No two customers are alike.	No hi ha dos clients iguals.
Art is necessary.	L'art és necessari.
They wanted everything to have a basis in reality.	Volien que tot tingués una base en la realitat.
She puts it on her knees.	Se la posa sobre els genolls.
Normally, this analysis is done only under ambient temperature conditions.	Normalment, aquesta anàlisi es fa només en condicions de temperatura ambient.
God has placed a great work in my hands.	Déu ha posat una gran obra a les meves mans.
One side was thick and full of air.	Un costat era gros i ple d'aire.
His name was not known to him.	El seu nom no li era conegut.
It is given and it is needed and it is needed and it is needed.	Es dóna i es necessita i es necessita i es necessita.
He loved it with his yellow bars.	Li va encantar amb les seves barres grogues.
This is your only job.	Aquesta és la teva única feina.
You will learn to make the right moves in game situations.	Aprendràs a fer els moviments correctes en situacions de joc.
More than made up for in the loss.	Més que compensat per la pèrdua.
This is his real voice.	Aquesta és la seva veu real.
It's a really valuable project.	És un projecte realment valuós.
I have given up.	Jo hi he renunciat.
Injury to the person.	Lesió a la persona.
It changes the way we approach development.	Canvia la manera d'abordar el desenvolupament.
Now it's just an idea.	Ara només és una idea.
They didn't.	No ho van fer.
Send us yours and be the first!	Envia'ns el teu i sigues el primer!.
This boils down to the first game decisions.	Això es redueix a les primeres decisions de joc.
These are definitely not.	Aquests definitivament no ho són.
For the most part, this has not been a problem.	En la seva majoria, això no ha estat un problema.
I want you to talk to us.	Vull que parlis amb nosaltres.
This is our world.	Aquest és el nostre món.
In general, participants were more likely to create a male character.	En general, els participants tenien més probabilitats de crear un personatge masculí.
Not a word about it, really.	Ni una paraula equivocada sobre ella, la veritat.
Without really trying.	Sense intentar-ho realment.
The service was both professional and friendly.	El servei va ser alhora professional i amable.
So it seems I wasn't sure what his name was.	Així que sembla que no tenia clar quin és el seu nom.
One every year is too much.	Un cada any és massa.
It does not mean that there is nothing to do.	No vol dir que no hi hagi res a fer.
I told him to stop and let me look at him.	Li vaig dir que parés i que em deixés mirar-ho.
She will leave you soon.	Ella et deixarà aviat.
However, they could not do anything about it.	No obstant això, no hi podien fer res.
That what had happened.	Que allò que havia passat.
He was in love with her.	Estava enamorat d'ella.
I'm very sad.	Estic molt trist.
She is the joker.	Ella és el comodí.
First we prove the first half.	Primer demostrem la primera meitat.
You are more than happy to comment on any writing here.	Estàs més que encantat de comentar qualsevol escrit aquí.
He knew it too.	Ell també ho sabia.
She started to say something but she didn't.	Ella va començar a dir alguna cosa però no ho va fer.
We picked it up again.	El vam tornar a aixecar.
A bad month, that was it.	Un mes dolent, això va ser.
We want to achieve that.	Volem aconseguir-ho.
I can't even.	Ni tan sols puc.
The whole family lived in the house.	A la casa vivia tota la família.
You can read it here.	Ho pots llegir aquí.
In short, he played very well.	En resum, va jugar molt bé.
I don't understand why any of you did.	No entenc perquè cap de vosaltres ho va fer.
Organizing media day is crazy.	L'organització del dia dels mitjans és una bogeria.
At that time, things were not done by procedure.	Aleshores, les coses no es feien per procediment.
I mean, to take that part of thinking seriously.	Vull dir, de prendre aquesta part de pensament seriosament.
I want to try new things.	Vull provar coses noves.
No one is sure how much to believe.	Ningú està ben segur de quant creure.
It was weird inside.	Era estrany per dins.
And how happy we feel.	I com ens sentim feliços.
This could not last forever.	Això no podria durar per sempre.
There was blood.	Hi havia sang.
The other thing I knew was that it was time to go.	L'altra cosa que sabia era que era hora d'anar-hi.
He does everything he says he does.	Fa tot el que diu que fa.
This is also different now.	Això també és diferent ara.
He never asked me for money or to buy him anything.	Mai no em va demanar diners ni que li comprés res.
Today you can see his true face.	Avui podeu veure la seva veritable cara.
But they may not have the full story.	Però potser no tenen la història completa.
Okay, then.	D'acord, doncs.
He was not fit for conversation.	No estava en estat adequat per a la conversa.
He had heard something terrible at night.	Havia sentit alguna cosa terrible a la nit.
She is your best friend and should know about us.	És la teva millor amiga i hauria de saber de nosaltres.
So it was kind of a challenge.	Així que va ser una mena de repte.
He was determined not to judge her.	Estava decidit a no jutjar-la.
You will feel married to him.	Et sentiràs casat amb ell.
Expect the first few weeks to pass.	Espereu que passin les primeres setmanes.
I would like you to come.	M'agradaria que vinguessis.
Otherwise, our experience shows that this is right.	En cas contrari, la nostra experiència demostra que això és correcte.
Even then he had only told his friends.	Fins i tot llavors només ho havia dit als seus amics.
They come, they go, and when they go, they go away forever.	Venen, se'n van, i quan se'n van se'n van per sempre.
It has nothing to do with you.	No té res a veure amb tu.
Thank you for the years of music you have given me.	Gràcies pels anys de música que m'has donat.
Maybe you guessed it.	Potser endevineu la persona.
So many things happen at once.	Passen tantes coses alhora.
I wouldn’t tell them much, except in which direction I had gone.	No els diria gaire, excepte en quina direcció havia anat.
Then they could hear the sound of footsteps.	Aleshores van poder sentir el so dels passos.
Kids don’t need to grow up as they think, maybe they should.	Els nens no necessiten créixer com pensen, potser haurien de ser.
He could feel her breathing.	La sentia respirar.
It was far from perfect.	Estava lluny de ser perfecte.
But that was not his purpose.	Però aquest no era el seu propòsit.
It does not offer medical advice, diagnosis or treatment.	No ofereix assessorament mèdic, diagnòstic o tractament.
And he did them for most reasons.	I els va fer per la majoria de raons.
He closed the door behind him.	Va tancar la porta darrere seu.
They went out into the field and measured it.	Van sortir al camp i ho van mesurar.
Consider an example.	Considerem un exemple.
Many adult men date much younger women.	Molts homes adults surten amb dones molt més joves.
These guys definitely have to stay behind the group.	Aquests nois definitivament s'han de quedar al darrere del grup.
This is how I created it.	Així és com he creat.
Change it to visible.	Canvia-ho sent visible.
He didn’t have much confidence in what he was doing.	No tenia molta confiança en el que estava fent.
I hate that part.	Odio aquesta part.
For me, there was nothing but the gun in my hand.	Per a mi, no hi havia res més que l'arma a la mà.
I'm not afraid of them.	No els tinc por.
But that has changed in recent weeks.	Però això ha canviat en les darreres setmanes.
Just at the end of the war.	Just al final de la guerra.
We've heard so many bad things, that's a good story.	Hem escoltat tantes coses dolentes, aquesta és una bona història.
Whether he did or not, it doesn't mean much to me.	Si ho va fer o no, no significa gaire per a mi.
So far he has no love life.	Fins ara no té vida amorosa.
Maybe it wasn't either.	Potser tampoc ho era.
Men discovered that they now work harder than in the past.	Els homes van descobrir que ara treballaven més que en el passat.
He has two brothers.	Té dos germans.
As I read the article, the following question came to my mind.	En llegir l'article em va venir al cap la següent pregunta.
I told him no, they are general interests.	Li vaig dir que no, són interessos generals.
These differences are not large.	Aquestes diferències no són grans.
I want to leave it that way.	Vull deixar-ho així.
That’s bad enough, but it’s gotten worse.	Això és prou dolent, però ha empitjorat.
Thousands of people lost their lives.	Milers de persones van perdre la vida.
Learn to understand your body and not push your limits.	Aprèn a entendre el teu cos i a no superar els teus límits.
We saw it as a failure.	Ho vam veure com un fracàs.
People are getting petty.	La gent s'està tornant mesquina.
They never needed two.	Mai van necessitar dos.
Please share your thoughts if you want.	Si us plau, comparteix els teus pensaments si vols.
I won't kill you, please don't worry too much.	No et mataré, si us plau, no et preocupis massa.
The movement soon spread to much of the country.	El moviment aviat es va estendre per gran part del país.
He sets the example.	Ell dona l'exemple.
Can you help?	Pots ajudar?.
He asked for you.	Va preguntar per tu.
She is smart too.	Ella també és intel·ligent.
That would have been nice.	Això hauria estat bo.
It was hard work, and someone had to take it on.	Va ser un treball dur, i algú l'havia d'assumir.
I am what you need.	Jo sóc el que necessita.
It will not work.	No funcionarà.
You've done this too many times.	Ho has fet massa vegades.
Nor can they expect special treatment.	Tampoc poden esperar un tracte especial.
His friends and family no longer care.	Els seus amics i familiars ja no els importa.
It would mean giving in to something.	Significaria cedir a alguna cosa.
I talked to someone who did this a couple of years ago, in fact.	Vaig parlar amb algú que va fer això fa un parell d'anys, de fet.
Don't miss it now.	No us ho perdeu ara.
But without time, that doesn't mean anything.	Però sense temps, això no vol dir res.
I should have looked on the bright side.	Hauria d'haver mirat el costat bo.
Etc.	Etcètera.
We are designed.	Estem dissenyats.
I am poor, he is rich.	Jo sóc pobre, ell és ric.
He did things.	Va fer les coses.
That's what my husband said.	Així ho ha dit el meu home.
They will enter.	Hi entraran.
So here is a good place to start.	Per tant, aquí hi ha un bon lloc per començar.
We live in the past, present and future.	Vivim en el passat, present i futur.
Not a couple, not several.	Ni una parella, ni diversos.
You have come.	Has vingut.
But everywhere it was the same.	Però a tot arreu era igual.
I could talk to anyone about anything.	Podria parlar amb qualsevol de qualsevol cosa.
They would kill me.	Em farien matar.
The glass itself is known by its sense of touch.	El vidre en si es coneix per mitjà del sentit del tacte.
Good luck here.	Molta sort per aquí.
Or even more.	O fins i tot més.
It has little subject advantage.	Té poc avantatge de tema.
All you have to do is continue as before.	Tot el que has de fer és continuar com abans.
Each question has eight possible answers.	Cada pregunta té vuit possibles respostes.
However, we can provide more information on heavyweight features.	Tanmateix, podem proporcionar més informació sobre les funcions de pes fort.
They had a fight.	Van tenir una baralla.
The people talked and talked.	El poble parlava i parlava.
You had more gold.	Vas tenir més or.
My breathing goes in and out too fast.	La meva respiració entra i surt massa ràpid.
This is for everything.	Aquest és per a tot.
He refused to look up.	Es va negar a mirar cap amunt.
He must have needed it.	Deu haver-ho necessitat.
That was the main goal, we will be able to attack more tomorrow.	Aquest era l'objectiu principal, demà podrem atacar més.
A little sister or a brother.	Una germana petita o un germà.
In a sense, they are right.	En cert sentit, tenen raó.
This is done in several steps.	Això es fa en diversos passos.
To take the life of a girl.	Per treure la vida a una nena.
She spent it.	Va gastar ella.
Everything he had had been spent five hundred times.	S'havia gastat cinc-centes vegades tot el que tenia.
Ask his name.	Pregunta el seu nom.
The smoke of the village rose to the sky.	El fum del poble pujava al cel.
But they were nothing like she had ever seen.	Però no eren res com ella havia vist mai.
I really don't need that.	Realment no necessito això.
You're with me?.	Estàs amb mi?.
But we try to be.	Però intentem ser-ho.
I don't want to talk to you.	No vull parlar amb tu.
The lack of shape comes from the lack of parts.	La manca de forma prové de la manca de peces.
What a beautiful day.	Quin dia més bonic.
But then it became commonplace.	Però després es va convertir en una cosa habitual.
You can't.	No pot no.
I would only get in the car with one woman.	Només pujaria al cotxe amb una dona.
I have to act fast.	He d'actuar ràpidament.
The water would be cold and definitely needed cooling.	L'aigua estaria freda i definitivament necessitava refrescar-se.
But it was also in her.	Però també estava en ella.
See you tonight.	Ens veiem aquesta nit.
He pushed her across his desk.	La va empènyer a través del seu escriptori.
I have been doing health at home for a long time.	He fet salut a casa durant molt de temps.
He felt his brain tell him to run.	Va sentir que el seu cervell li deia que corri.
It’s my way of testing people.	És la meva manera de posar a prova la gent.
Save the date.	Guardar la data.
This goes beyond pure science.	Això va més enllà de la ciència pura.
However, this approach also has limitations.	Tanmateix, aquest enfocament també té limitacions.
Don't be late.	No facis tard.
They paid me the same.	Em van pagar el mateix.
It will not break when you need it.	No farà que es trenqui quan ho necessitis.
So when he is born he is red as a baby.	Així que quan neix és vermell com un nadó.
Basically make sure the person does nothing by accident.	Bàsicament assegurar-se que la persona no fa res per accident.
She had been locked up.	Ella havia estat tancada.
Several took a step forward and offered to support the project.	Diversos van fer un pas endavant i es van oferir a donar suport al projecte.
Unable to stop, he reached out and took her hand.	Incapaç d'aturar-se, va estendre la mà i li va agafar la mà.
We look forward to the birth of a child.	Esperem el naixement d'un fill.
There is still more to do.	Encara queda més per fer.
He went home.	Va anar a casa.
Say it brown.	Digues-ho marró.
I talked to my husband.	Vaig parlar amb el meu marit.
Except it wasn't like that, it never got there.	Excepte que no va ser així, no hi va arribar mai.
We do not doubt this conclusion.	No dubtem d'aquesta conclusió.
A boy in a blue suit.	Un noi amb un vestit blau.
It was behind me.	Estava darrere meu.
Now was not the time.	Ara bé, no era el moment.
The shock, the pain.	El xoc, el dolor.
Our team will be in place tomorrow.	El nostre equip estarà al lloc demà.
You took his hand and shook it.	Li vas agafar la mà i la vas estrenyir.
I probably didn't find it myself.	Segurament no m'ho he trobat jo.
I use them.	Les faig servir.
The teacher helps the children to read.	La mestra ajuda els nens a llegir.
So you know how early we were going to go down.	Així que ja sabeu com d'hora anàvem a baixar.
It was good to be back.	Va estar bé tornar.
Power of life and death.	Poder de vida i mort.
I only killed men.	Només vaig matar homes.
And we can't do that again.	I això no ho podem tornar.
But we reason together.	Però raonem junts.
A routine soon took shape.	Aviat va prendre forma una rutina.
I have two classes.	Tinc dues classes.
It wasn't all lost yet.	Encara no estava tot perdut.
He was very happy to receive a message from you.	Es va alegrar molt de rebre un missatge teu.
They have chosen the wrong man.	Han escollit l'home equivocat.
Not everything was lost.	No es va perdre tot.
It's totally up to you.	Depèn totalment de tu.
I could feel it.	El podia sentir.
Visit a cafe.	Visita una cafeteria.
The rest of the components come together quickly.	La resta de components s'uneixen ràpidament.
Don't look so blue.	No et vegis tan blau.
Please don't lie to me, ever.	Si us plau, no em mentis, mai.
A list of plants will be provided.	Es facilitarà una llista de plantes.
A well-lived life is chosen every day.	Una vida ben viscuda s'escull dia a dia.
The system has three levels.	El sistema té tres nivells.
Just before you get there.	Just abans d'arribar-hi.
If you wanted to see it.	Si ho volies veure.
The floor holds up well.	El terra aguanta bé.
The parameters are the random variables.	Els paràmetres són les variables aleatòries.
Show character.	Mostra caràcter.
I needed a warm place.	Necessitava un lloc càlid.
This is exactly how they look.	Així es veuen exactament.
Patient records were reviewed and relevant clinical and biological data were collected.	Es van revisar els registres dels pacients i es van recollir dades clíniques i biològiques rellevants.
I was a little scared too.	Jo també tenia una mica de por.
We had to talk about what had happened.	Vam haver de parlar del que havia passat.
I think you have enough material here for a new book.	Crec que aquí teniu prou material per a un llibre nou.
Pale, he thought.	Pàl·lid, va pensar.
Surely they will fight.	Segur que lluitaran.
He thought not.	Ell pensava que no.
This site was designed with the.	Aquest lloc va ser dissenyat amb el.
If you have any issues with this guide, please use the feedback box.	Si teniu cap problema en aquesta guia, feu servir el quadre de comentaris.
The best hair colors for blue eyes and fair skin.	Els millors colors de cabell per als ulls blaus i la pell clara.
It was no longer necessary to postpone it.	Ja no s'havia d'ajornar més.
She was lying looking at him.	Ella estava estirada mirant-lo.
We choose this species for several reasons.	Triem aquesta espècie per diversos motius.
I had a good time.	M'ho vaig passar molt bé.
They were mine, not hers.	Eren meus, no d'ella.
So not yet.	Així que encara no.
First, this law should not exist.	En primer lloc, aquesta llei no hauria d'existir.
Sorry for your loss.	Ho sento per la teva pèrdua.
I have no idea why the tips can't be applied.	No tinc ni idea de per què no es poden aplicar els consells.
You were very upset.	Estaves molt molest.
The wind had dropped.	El vent havia baixat.
No, she wouldn't raise it.	No, ella no ho plantejaria.
It's not easy, of course.	No és fàcil, és clar.
Therefore, in the face of these concerns, individuals must help each other.	Per tant, davant d'aquestes preocupacions, els individus s'han d'ajudar mútuament.
This is nothing new on the Internet.	Això no és cap novetat per a Internet.
I now keep study materials available online for our students.	Ara mantinc els materials d'estudi disponibles en línia per als nostres estudiants.
Medical insurance would be fine.	L'assegurança mèdica estaria bé.
A face I hadn't seen in years.	Una cara que feia anys que no veia.
We know what to do.	Sabem què fer.
People think they are.	La gent es pensa que ho són.
He could feel them fighting.	Els sentia lluitar.
That's how we have it.	Així tenim.
Imagine if you never had to walk into an office again.	Imagina si no haguessis d'entrar mai més a una oficina.
That much is clear.	Així de clar és.
I think we played better football.	Crec que hem jugat millor futbol.
We are here to help you get the best startup experience possible.	Estem aquí per ajudar-te a tenir la millor experiència d'inici possible.
Today we are both missing.	Avui ens falten tots dos.
Instead, look for the right data for your specific target audience.	En lloc d'això, busqueu les dades adequades sobre el vostre públic objectiu específic.
The system is now integrated.	El sistema ara el té integrat.
Save your comments for yourself.	Guardeu els vostres comentaris per a vosaltres mateixos.
It helps children feel a sense of connection.	Ajuda als nens a sentir una sensació de connexió.
They carried letters.	Portaven cartes.
Everyone in their right mind moved.	Tothom en el seu bon judici es va mudar.
But the progress bar does not come.	Però, la barra de progrés no arriba.
Ideas are the basic existence of life in this world.	Les idees són l'existència bàsica de la vida en aquest món.
Never know enough.	Mai prou saber.
This was established from the beginning.	Això es va establir des del principi.
It should never have been done.	No s'hauria d'haver fet mai.
This is an incredible value.	Això és un valor increïble.
And when she got here, she was obviously upset.	I quan va arribar aquí, evidentment, estava molesta.
He grew up.	Es va fer gran.
Not many features.	No hi ha gaire característiques.
But this guy is over.	Però aquest noi s'ha acabat.
A business depends on the volume of sales.	Un negoci depèn del volum de vendes.
They only love themselves.	Només s'estimen a si mateixos.
Then he said he wanted the police to call and he left.	Aleshores va dir que volia que truqués la policia i se'n va anar.
We believe it is natural.	Creiem que és natural.
He came to pick us up after the meeting.	Ens va venir a buscar després de la reunió.
I looked at my options.	Vaig mirar les meves opcions.
Somehow the thing never got to the courts.	D'alguna manera la cosa mai va arribar als jutjats.
I have come to agree.	He arribat a estar d'acord.
Please grab the money.	Si us plau, agafeu els diners.
It all depends on how we fight.	Tot depèn de com lluitarem.
They are very wrong.	S'equivoquen molt.
Everyone likes to save when and where they can.	A tothom li agrada estalviar quan i on pugui.
It’s such a fun scene and there are so many great lines.	És una escena tan divertida i hi ha tantes línies fantàstiques.
When he comes home, everything is different.	Quan torna a casa, tot és diferent.
Not always.	No sempre.
I have about a year left on my schedule.	Em queda aproximadament un any al meu programa.
It closed in a few weeks.	Va tancar en poques setmanes.
There is no option for this.	No hi ha cap opció per a això.
Spend some time getting into this version of yourself.	Passa una mica de temps entrant en aquesta versió de tu.
I hadn't drunk for him.	No havia begut per a ell.
I, for one, am absolutely happy with how things turned out.	Jo, per part, estic absolutament feliç de com van sortir les coses.
Things are starting to get serious.	Les coses comencen a posar-se serioses.
That's enough for four of us.	N'hi ha prou per a quatre de nosaltres.
They are not an information service.	No són un servei d'informació.
Once again, he wrapped his arms around her.	Una vegada més, la va envoltar amb els seus braços.
There are a few weeks left to finish the regular season.	Queden poques setmanes per acabar la temporada regular.
Images through the glass never come out.	Les imatges a través del vidre no surten mai.
Food can be prepared with hot air.	Els aliments es poden preparar amb aire calent.
That was his own voice uttering those words.	Aquesta era la seva pròpia veu pronunciant aquestes paraules.
Transfer to a large bowl.	Transferir a un bol gran.
Just putting your feet up would hold you back.	Només posar-hi els peus us aguantaria.
This comment was nice.	Aquest comentari va ser agradable.
In short, we live beyond what we see and feel now.	En definitiva, vivim més enllà del que veiem i sentim ara.
An old man.	Un home gran.
Humans would listen to them, one way or another.	Els humans els escoltarien, d'una manera o d'una altra.
He had done that.	Això ho havia fet.
If you could say that on our side, that is.	Si poguéssiu dir-ho del nostre costat, és a dir.
And they are right, but in the wrong sense of the word.	I tenen raó, però en un sentit equivocat de la paraula.
You're doing well, keep doing what you've been doing.	T'ha anat bé, segueix fent el que has estat fent.
Now and forever.	Ara i per sempre.
I needed no explanation.	No necessitava cap explicació.
I brought you this too.	Jo també t'he portat això.
What matters is what he does with them. '	El que importa és què fa amb ells'.
I know dirty things.	Conec coses brutes.
It was a good decision.	Va ser una bona decisió.
This guy took the advice to heart.	Aquest noi va prendre el consell a cor.
You understand this order.	Entens aquest ordre.
All the seats were occupied.	Tots els seients es van ocupar.
Get up, challenge, do whatever you want.	Aixeca't, desafia, fes el que vulguis.
He told himself that.	Això es va dir a si mateix.
I really don’t know how to get into that.	Realment no sé com entrar en això.
I do believe it.	Jo sí que m'ho crec.
They were really weird circumstances.	Eren circumstàncies realment estranyes.
It must be facilitated.	S'ha de facilitar.
But public opinion was his true homeland.	Però l'opinió pública va ser la seva veritable terra natal.
Like himself, they wanted to get something out of this new situation.	Com ell mateix, volien treure alguna cosa d'aquesta nova situació.
I felt her skin warm up as her magic grew.	Vaig sentir que la seva pell es posava calor a mesura que la seva màgia creixia.
You can't move.	No es pot moure.
Still, I like this card.	Tot i això, m'agrada aquesta targeta.
I saw it.	Ho vaig veure.
Health care is the hardest part.	La cura de la salut és la més difícil.
We said we really wanted to read it.	Vam dir que teníem moltes ganes de llegir-lo.
Please don't go with me, let me go alone.	Si us plau, no vagis amb mi, deixa'm anar sol.
Notice how she didn't kill the boy.	Fixeu-vos com ella no va matar al noi.
They will respond better after sunset.	Respondran millor després de la posta de sol.
Everyone had told him he would be free today.	Tothom li havia dit que avui seria lliure.
No problems were reported with the procedure.	No s'han informat problemes amb el procediment.
She hadn't thought she could be here.	Ella no s'havia plantejat que podria estar aquí.
This error continues to show.	Aquest error es continua mostrant.
In a random configuration, data records lose only some of their characteristics.	En una configuració aleatòria, els registres de dades només perden part de les seves característiques.
They are not like drinking.	No són com beure.
This is not yet supported.	Això encara no és compatible.
It is the core of the field of computer science.	Constitueix el nucli del camp de la informàtica.
Just a few people in the distance.	Només algunes persones a la distància.
The student t test was used when two groups were directly compared.	La prova t d'estudiant es va utilitzar quan es van comparar directament dos grups.
I asked him if he should talk.	Li vaig preguntar si havia de parlar.
We need to give them a chance to grow.	Hem de donar-los l'oportunitat de créixer.
He is just running the wrong path.	Simplement corre pel camí equivocat.
At all costs.	De tot el cost.
She forced herself to look back.	Ella es va obligar a tornar a trobar la seva mirada.
There was no time for more.	No hi havia temps per a més.
I had a great time.	M'ho vaig passar bé.
It doesn't happen by chance.	No passa per casualitat.
In fact, you need to save money.	De fet, cal estalviar diners.
Analysis of statistical data performed.	Anàlisi de dades estadístiques realitzades.
The voice of a young child.	La veu d'un nen jove.
I was only in one state.	Només estava en un estat.
He was a man of faith.	Era un home de fe.
That was it.	Això era així.
We can’t wait for the injured person to get up and start walking.	No podem esperar que la persona ferida s'aixequi i comenci a caminar.
I don't think anyone died in the bank.	No crec que hagi mort ningú al banc.
I want to do things for myself.	Vull fer coses per mi mateix.
I have a pleasure.	Em queda un plaer.
I would love to hear some comments on this.	M'agradaria escoltar alguns comentaris sobre això.
Everything moves.	Tot es mou.
This becomes a source of dollars for the project.	Això es converteix en una font de dòlars per al projecte.
After a few months of working together, we became very good friends.	Després d'uns mesos treballant junts, ens vam fer molt bons amics.
And the other student is the customer service representative.	I l'altre estudiant és el representant d'atenció al client.
In fact, he refused to give us a name.	De fet, es va negar a donar-nos ni un nom.
Surely he had not lost touch.	Segurament no havia perdut el toc.
And stretch, and stretch, and stretch.	I estirar, i estirar, i estirar.
There are several solutions to this problem.	Hi ha diverses solucions per a aquest problema.
For any of us.	Per a qualsevol de nosaltres.
But the expression on those eyes was pure masculine.	Però l'expressió d'aquells ulls era pura masculina.
It is difficult to get to this point.	És difícil arribar a aquest punt.
It’s not that they couldn’t even see anything up here.	No és que ni tan sols poguessin veure res aquí dalt.
War was everywhere.	La guerra era a tot arreu.
Earlier this month, they added another tight end to the mix.	A principis d'aquest mes, van afegir un altre final ajustat a la barreja.
He denied having anything to do with the crime.	Va negar haver tingut res a veure amb el crim.
They put it at your feet for a song.	El posen als teus peus per a una cançó.
You gave an answer.	Vas donar una resposta.
I went from unknown to known.	Vaig passar de desconegut a conegut.
His eyes darted to the stone.	Els seus ulls es van atreure cap a la pedra.
He says before the fight.	Diu abans de la baralla.
Experiments performed and statistical analyzes.	Experiments realitzats i anàlisis estadístiques.
Let’s get to what’s going on, let’s link.	Anem a molt què passa, enllacem.
But nothing came of it.	Però res va donar.
I would expect this to be done.	M'esperaria que això es fes.
Freedom is a matter of authority.	La llibertat és una qüestió d'autoritat.
It was pretty easy to use.	Va ser bastant fàcil d'utilitzar.
It could not be said who could be killed later.	No es podia dir qui podria ser assassinat després.
The women were sure of it.	Les dones n'estaven segures.
I would have said that war is good for many things.	Hauria dit que la guerra és bona per a moltes coses.
The wood kept the peace.	La fusta va mantenir la pau.
My place is very close.	El meu lloc està molt a prop.
It can change depending on life experience.	Pot canviar segons l'experiència vital.
The performance increases a bit as the price increases.	El rendiment augmenta una mica a mesura que augmenta el preu.
God had a simple solution to the problem.	Déu tenia una solució senzilla al problema.
I sat looking, but there was very little to look at.	Em vaig asseure mirant, però hi havia molt poc per mirar.
It makes you think.	Et fa pensar.
His mother shook her head.	La seva mare va negar amb el cap.
Each significant piece unique.	Cada peça significativa única.
The girls have their own room to stay in.	Les noies tenen la seva pròpia habitació per allotjar-s'hi.
We fight for our right to live.	Lluitem pel nostre dret a viure.
The other cases are obtained in the same way.	Els altres casos s'obtenen de la mateixa manera.
I'm just telling you.	Només t'ho dic.
There is a difference between a reaction and a response.	Hi ha una diferència entre una reacció i una resposta.
I was about to start walking when someone called me.	Estava a punt de començar a caminar quan algú em truca.
However, no specific treatment is available.	No obstant això, no hi ha cap tractament específic disponible.
I'm going to have my shot.	Vaig a tenir el meu tret.
Nobody likes to be laughed at.	A ningú li agrada que se'n riguin.
It will only take time.	Només necessitarà temps.
She had the title put in my name.	Ella tenia el títol posat al meu nom.
The marriage was happy.	El matrimoni va ser feliç.
We have worked hard in our relationship.	Hem treballat molt en la nostra relació.
They are on their way.	Estan en camí.
That could change in the future.	Això podria canviar en el futur.
All this has been associated with lower energy production.	Tot això s'ha associat a una menor producció d'energia.
I never kiss them.	No els bec mai.
But somehow, it’s kind of like starting all over again.	Però d'alguna manera, és una mena de començar de nou.
Hard work was what I needed now.	El treball dur era el que necessitava ara.
We will touch it by ear.	Ho tocarem d'orella.
And then, after dinner.	I després, després de sopar.
Turn them over and add the wine to the pan.	Doneu-los la volta i afegiu-hi el vi a la paella.
It’s only a real thing if both people feel it.	Només és una cosa real si les dues persones ho senten.
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The truth is the truth.	La veritat és la veritat.
First of all, I never wanted to go there.	En primer lloc, no he volgut anar-hi mai.
Looks like I can't figure it out.	Sembla que no ho puc esbrinar.
If you haven’t seen the play, you should.	Si no heu vist l'obra, hauríeu de fer-ho.
The cause was good.	La causa va ser bona.
She was perfect.	Ella era perfecta.
My book has a lot of history to live up to.	El meu llibre té molta història a l'alçada.
I have never found anything that uses the camera.	No he trobat mai res que utilitzi la càmera.
It takes him a while to get used to it.	Li triga una estona a acostumar-s'hi.
It has gone for the second time.	Ha anat per segona vegada.
Her daughter, he said, had asked her to cover the turn.	La seva filla, va dir, li havia demanat que cobrés el gir.
I doubt anything will come of it.	Dubto que en surti res.
Something that has to be done at the same time.	Una cosa que s'ha de fer alhora.
I just knew they had beaten him, consumed him, finished him.	Només sabia que l'havien apallissat, consumit, acabat.
Almost my thoughts.	Gairebé els meus pensaments.
Like a train on a track.	Com un tren sobre una via.
She didn’t know why she had thought it would be different.	Ella no sabia per què havia pensat que seria diferent.
You know you want one.	Saps que en vols un.
He asked the accused to stop and let his son go.	Va demanar a l'acusat que s'aturi i que deixés marxar el seu fill.
Now it's his turn.	Ara li toca.
I would say it has definitely been worth it.	Jo diria que definitivament ha valgut la pena.
When their eyes meet, they are said to fall in love.	Quan els seus ulls es troben, es diu que s'enamoren.
But he never said much.	Però mai va dir gaire.
Knowing that it’s too late.	Saber que ja ha passat massa tard.
They had a son together.	Van tenir un fill junts.
We want to develop our identity and our history.	Volem desenvolupar la nostra identitat i la nostra història.
The dead are.	Els morts són.
I pointed to the screen.	Vaig assenyalar la pantalla.
Ten cells per sample were analyzed.	Es van analitzar deu cèl·lules per mostra.
Oh, for solid ground.	Oh, per terra sòlida.
It's love.	És amor.
No one is born with a religion.	Ningú neix amb religió.
I would stay in my old country.	Em quedaria al meu vell país.
We can't fix this site.	No podem arreglar aquest lloc.
I just sat there.	Només em vaig asseure allà.
I can believe it.	M'ho puc creure.
Ideal for the natural garden.	Ideal per al jardí natural.
But, good word, don't take advantage of it.	Però, bona paraula, no n'aprofita.
Paper products are used for various purposes.	Els productes de paper s'utilitzen per a diversos propòsits.
He made me more of a leader.	Em va fer més un líder.
You have to watch out, though.	Cal vigilar, però.
But what if.	Però què passa si.
I don’t know anyone who can, but maybe I do.	No conec ningú que pugui, però potser sí.
Or maybe it was to help her children.	O potser era per ajudar els seus fills.
They told him over and over that she was stupid.	Li van dir una vegada i una altra que era estúpida.
Each weapon has a range of damage.	Cada arma té un rang de dany.
I wanted to help him improve.	Volia ajudar-lo a millorar.
Most people would kill for my life, my job.	La majoria de la gent mataria per la meva vida, la meva feina.
Our study has several potential limitations.	El nostre estudi té diverses limitacions potencials.
We can travel.	Podem viatjar.
So proud of herself.	Tan orgullós d'ella mateixa.
He said where he was walking.	Va dir per on caminava.
Maybe you learn something.	Potser aprens alguna cosa.
It has elements of the old and the new.	Té elements del vell i del nou.
Some are personal.	Alguns són personals.
They neither look at us nor follow us.	Ni ens miren ni ens segueixen.
He had never lived anything like it in his life.	No havia viscut mai res semblant a la seva vida.
But this is not the case today.	Però aquest no és el cas actual.
I think it’s special.	Crec que és especial.
And then he slowly started to move away from that.	I després va començar lentament a allunyar-se d'això.
If you move away too soon, you could lose your balance.	Si s'allunya massa aviat, podria perdre l'equilibri.
But maybe there are more things.	Però potser hi ha més coses.
No complications were reported.	No es van notificar complicacions.
You were the model for that.	Vostè va ser el model per això.
The sound of the fight left me short.	El so de la lluita em va deixar curt.
The game is everything.	El joc ho és tot.
The rest ran to save their lives.	La resta va córrer per salvar les seves vides.
I certainly didn’t plan on staying inside.	Certament, no pensava quedar-se a dins.
Of course, you can love someone without being able to benefit them.	Per descomptat, pots estimar algú sense poder beneficiar-lo.
Many other examples can be found.	Es poden trobar molts altres exemples.
The show, however, did not last long.	L'espectacle, però, no va durar gaire.
You are not the first.	No ets el primer.
I don’t plan to change my game.	No penso canviar el meu joc.
Now we know he hasn’t taken it.	Ara sabem que no l'ha pres.
I hope to own the site within a year.	Espero ser propietari del lloc dins d'un any.
He ignored it.	No en va fer cas.
Exercise early in the morning and in the evening.	Fes exercici al matí d'hora i al vespre.
I came to tell you something.	He vingut a dir-te una cosa.
He felt it was a difficult book to publish.	Va sentir que era un llibre difícil de publicar.
Possible clinical applications are discussed.	Es discuteixen les possibles aplicacions clíniques.
Once, he lay on the bed with a knife.	Una vegada, es va quedar damunt del llit amb un ganivet.
They both liked to sleep.	A tots dos els agradava dormir.
That was just stupid thought.	Això era simplement un pensament estúpid.
I have gone much worse.	He passat molt pitjor.
But that is not the reason we are here.	Però aquest no és el motiu pel qual som aquí.
During treatment, both groups improved significantly.	Durant el tractament, els dos grups van millorar significativament.
And just see where your power lies.	I només veure on rau el teu poder.
He did exactly that.	Va fer exactament això.
It was my face.	Era la meva cara.
This is my year to cook them one.	Aquest és el meu any per cuinar-los un.
That couldn’t be it.	Això no podria ser això.
He never does.	No ho fa mai.
We smelled good.	Noi feien bona olor.
Many factors influence traffic.	Molts factors influeixen en el trànsit.
Play again.	Torna a jugar.
A little before any of us knew it.	Una mica abans que cap de nosaltres ho sabés.
I wouldn’t let him.	Jo no el deixaria.
It was a wonderful place to be a young woman.	Era un lloc meravellós per ser una dona jove.
She did come.	Ella sí que va venir.
However, I say we have to be fair.	Tanmateix, dic que hem de ser justos.
By the way, he was probably not wrong.	Per cert, probablement no estava equivocat.
Others are new.	Altres són nous.
So we need to figure out an approach to it.	Així que hem d'esbrinar un enfocament cap a ella.
However, most previous studies have been limited by sample size and potency.	No obstant això, la majoria dels estudis previs han estat limitats per la mida de la mostra i la potència.
The guard speaks.	El guàrdia parla.
As it was, I didn’t really know if anything was really going on.	Tal com va ser, no sabia realment si realment estava passant alguna cosa.
It's pretty high.	Està força amunt.
Beyond that there was probably not much of a problem.	Més enllà d'això probablement no hi havia gaire problema.
Ask them if they would like to drink something.	Pregunteu-los si els agradaria beure alguna cosa.
They don’t really talk to each other, or listen much.	Realment no parlen entre ells, ni escolten gaire.
What we are finding is that this is totally wrong.	El que estem trobant és que això és totalment incorrecte.
But it is not enough to change the big picture.	Però no n'hi ha prou per canviar el panorama general.
No, more than that.	No, més que això.
State in support of his argument.	Estat en suport del seu argument.
I made my own list.	He fet la meva pròpia llista.
Bad guys are sent there.	S'hi envien nois dolents.
I know you are doing your best.	Sé que estàs fent el possible.
I hate it, but she had to have it.	Ho odio, però ella l'havia de tenir.
A deep breath.	Una respiració profunda.
Still, no army could do without women.	Tot i així, cap exèrcit podria prescindir de les dones.
He was older than many of the others, though he was young.	Era més gran que molts dels altres, encara que era jove.
I'm with the boat.	Estic amb el vaixell.
You, the audience.	Tu, el públic.
The experiment was performed twice.	L'experiment es va realitzar dues vegades.
But you have to move fast, before the light runs out.	Però has de moure't ràpid, abans que s'acabi la llum.
They needed exercise.	Necessitaven exercici.
Not to mention how smart the supertree system is.	No cal esmentar com d'intel·ligent és el sistema de superarbres.
You came for a price for the flowers.	Has vingut per un preu per les flors.
Otherwise, read once and you're done.	En cas contrari, llegiu una vegada i heu acabat.
Go take a look.	Aneu a fer una ullada.
He glanced at me.	Em va llançar una mirada.
The light was so poor.	La llum era tan pobre.
Surprise had to be the key.	La sorpresa havia de ser la clau.
Now I am a new program.	Ara sóc un programa nou.
This is called an instance of this class.	Això s'anomena una instància d'aquesta classe.
I think you are right about that.	Crec que tens raó en això.
For a period of five years, he did not speak to anyone.	Durant un període de cinc anys, no va parlar amb ningú.
They were ready and waiting.	Estaven preparats i esperant.
That is not what is happening.	Que no és el que està passant.
He had no brother.	No tenia germà.
But that didn’t seem like much truth either.	Però això tampoc semblava gaire la veritat.
You would start the new instance as before.	Iniciaríeu la nova instància com a anterior.
They are too many things at once.	Són massa coses alhora.
He saw two people in the car.	Va veure dues persones al cotxe.
Give less to people who give less to you and the circle.	Dona menys a les persones que et donen menys a tu i al cercle.
I never did anything to him.	Mai li vaig fer res.
The stomach, however, for two.	L'estómac, però, per a dos.
She was very upset.	Estava molt molesta.
Improvement in surgical planning was measured.	Es va mesurar la millora de la planificació quirúrgica.
He refused to talk and tried to avoid us.	Es va negar a parlar i va intentar evitar-nos.
The price is necessary.	El preu és necessari.
You have to follow a few steps.	Has de seguir alguns passos.
That’s not the question, though.	Aquesta no és la pregunta, però.
I have studied these things.	Jo he estudiat aquestes coses.
This moved the conflict to a global scenario.	Això va traslladar el conflicte a un escenari global.
If you want something, you will find it.	Si vol alguna cosa, la trobarà.
My writing is neither here nor there.	El meu escrit no és ni aquí ni allà.
Or even what it is.	O fins i tot el que és.
There were several more classes.	Hi havia diverses classes més.
And this is no better time than the present.	I aquest no és millor moment que el present.
Just a day or two.	Només un dia o dos.
The process took years.	El procés va durar anys.
Believe me, there is a difference.	Creu-me, hi ha una diferència.
They were completely wrong with each other.	Estaven completament equivocats l'un amb l'altre.
I needed direct contact.	Necessitava el contacte directe.
He looked for his brother again.	Va tornar a buscar el seu germà.
To be clear, this is a fact, not my opinion.	Per ser clar, això és un fet, no la meva opinió.
You need to set a standard and then stick to it.	Cal establir un estàndard i després respectar-lo.
People started calling me.	La gent va començar a trucar-me.
People have to take personal responsibility.	La gent ha d'assumir la responsabilitat personal.
It will be expensive.	Serà car.
Most are common moral ideas.	La majoria són idees morals comunes.
Well, hopefully he'll take it too far and be arrested.	Bé, amb sort, ho portarà massa lluny i serà detingut.
For some people the risk is worth it, for others it is not.	Per a algunes persones el risc val la pena, per a altres no.
Heart of gold, that one.	Cor d'or, aquell.
He had never been there before.	Tampoc no hi havia estat mai abans.
There is a logic, an order.	Hi ha una lògica, un ordre.
Are you at tonight's party?	Esteu al partit d'aquesta nit?.
Old enough to know and be afraid.	Prou edat per saber i tenir por.
Unable to save.	No es pot desar.
It was beautiful and perfect.	Era bonic i perfecte.
There is no idea about asking him for dinner.	No hi ha cap idea de demanar-li a sopar.
It’s okay to be upset if you lose.	Està bé estar molest si perds.
It’s pretty obvious that’s what was supposed to happen.	És bastant obvi que això és el que devia passar.
This is also true of the lies that children tell.	Això també passa amb les mentides que diuen els nens.
They later complained to the court that they could not agree.	Posteriorment van denunciar al jutjat que no es podien posar d'acord.
There was nothing here, nothing.	Aquí no hi havia res, res.
You may need to fire at this target several times.	Pot ser que sigui necessari disparar contra aquest objectiu diverses vegades.
But hopefully there is more.	Però espera que hi ha més.
I knew I had heard part of the fight.	Sabia que havia sentit una part de la baralla.
Someone was wrong on the internet.	Algú s'ha equivocat a Internet.
I was arrested immediately.	Em van detenir de seguida.
Although, he thought, he would never have another one.	Tot i que, va pensar, mai en tindria un altre.
If he had wanted to, he would have returned with his parents.	Si hagués volgut, hauria tornat amb els seus pares.
The problem is that this is part of growing up.	El problema és que això forma part de créixer.
There was no need for politics.	No hi havia necessitat de política.
Rarely have I been anywhere so beautiful.	Poques vegades he estat enlloc tan bonic.
The rest of the children in the single collection were six months or older.	La resta de nens de la col·lecció única tenien sis mesos o més.
I have a feeling that even this will not survive.	Tinc la sensació que fins i tot això no sobreviurà.
It is written in a strange language.	Està escrit en una llengua estranya.
I knew you would come back.	Sabia que tornaries.
My guess is that it was.	La meva conjectura és que ho va ser.
The game continued.	El joc va continuar.
You and your sister.	Tu i la teva germana.
And I shouldn't have tried to buy her love.	I no hauria d'haver intentat comprar-li l'amor.
That was my job.	Aquesta era la meva feina.
There is a new one.	N'hi ha un de nou.
There was no sound of movement.	No hi havia cap so de moviment.
It will work anyway.	Funcionarà de qualsevol manera.
You can then make informed decisions.	Aleshores podeu prendre decisions informades.
Mine do the same.	Els meus fan el mateix.
I never knew what to say.	Mai vaig saber què dir.
I do not recommend the following fakes.	No recomano els següents falsos.
You know it will probably hurt you, but you can't help but look.	Saps que probablement et farà mal, però no pots no mirar.
But no doubt someone will move on.	Però, sens dubte, algú s'hi mudarà.
Well, nothing at the moment.	Bé, de moment res.
Not an easy photo to take in my opinion.	No és una foto fàcil de fer al meu entendre.
There were good points for being the last of its kind.	Hi havia punts bons per ser l'últim de la seva espècie.
We find two additional models.	Trobem dos models addicionals.
They are completely standard.	Són completament estàndard.
After that they had seen each other several times to go out together.	Després d'això s'havien vist diverses vegades per sortir junts.
One night of school.	Una nit d'escola.
We used two different approaches that produced the same results.	Hem utilitzat dos enfocaments diferents que van produir els mateixos resultats.
An argument could work as follows.	Un argument podria funcionar de la següent manera.
The bed transforms into something else completely.	El llit es transforma en una altra cosa completament.
It's easy to climb, free to get started.	És fàcil d'escalar, gratuït per començar.
Too far away.	Massa lluny.
But it is absolutely a game that wants to kill you.	Però és absolutament un joc que et vol matar.
I didn't want to hear anything.	No volia sentir res.
I'll tell you now.	T'ho diré ara.
I know what to do.	Sé què fer.
He just keeps doing things like that, over and over again.	Simplement segueix fent coses així, una i altra vegada.
If we’re just with a girl, it doesn’t work.	Si estem només amb una noia, no funciona.
But there is an important difference between the two characters.	Però hi ha una diferència important entre els dos personatges.
And it's not about our safety, it's about your comfort level.	I no es tracta de la nostra seguretat, sinó del seu nivell de comoditat.
He keeps it open.	Ell la manté oberta.
If we were on the same page, it was weird.	Si estàvem a la mateixa pàgina, era estrany.
All if that.	Tot si això.
They are lying to us.	Ens estan mentint.
But it's not my house.	Però no és casa meva.
Now go to the computer.	Ara aneu a l'ordinador.
They bring some news you don’t want to hear.	Porten algunes notícies que no vol escoltar.
But they didn't laugh much.	Però no van riure gaire.
Then we would deliver them.	Aleshores els lliuraríem.
I don't need it.	No ho necessito.
This is the end.	Això és el final.
It will be forgotten for a while and then it will start again.	S'oblidarà una estona i després tornarà a començar.
I have a child at home.	Tinc un nen a casa.
The audience is ready.	El públic està preparat.
Too bad none of us have a computer.	Llàstima que ningú de nosaltres tingui ordinador.
He fell to his knees.	Va caure de genolls.
If it wasn't hot, it wasn't summer.	Si no feia calor, no era estiu.
Four sets of samples have been prepared.	S'han preparat quatre conjunts de mostres.
And that impacted me.	I això em va impactar.
We do not know how a national majority would vote.	No sabem com votaria una majoria nacional.
He saw the truth about himself.	Va veure la veritat sobre ell mateix.
You have to start making your own plans, he said.	Haureu de començar a fer els vostres propis plans, va dir.
He needed to know what the hell was going on.	Necessitava saber què dimonis havia passat.
He doesn’t want you to despise others.	No vol que menyspreis els altres.
You are healthy and so will your baby.	Estàs sa i el nadó també ho serà.
And besides, you don't need three to do it.	I, a més, no us calen tres per fer-ho.
Even now, it feels bad not to be by his side.	Fins i tot ara, se sent malament no estar al seu costat.
It is very difficult to lose a child.	És molt difícil perdre un fill.
This is a one-stage process.	Aquest és un procés d'una etapa.
I asked how long he had been there.	Vaig preguntar quant de temps hi havia estat.
Now it's time to say it.	Ara toca dir-ho.
I know a new one.	Conec un noi.
That had to be it.	Això havia de ser.
It's really stupid.	És realment estúpid.
To tell me her baby.	Per dir-me el seu nadó.
And the crowd grows.	I la multitud creix.
Close your eyes.	Tanques els ulls.
They tried everything.	Ho van provar de tot.
People just have to look at themselves as people.	La gent simplement s'ha de veure com a persones.
In your ear.	A la teva orella.
These rules have been applied with similar results in several subsequent cases.	Aquestes regles s'han aplicat amb resultats similars en diversos casos posteriors.
Then try again.	Aleshores, torna-ho a provar.
Too early in the morning for the hot water to go away.	Massa d'hora al matí perquè l'aigua calenta hagi desaparegut.
Either way, it was a bad play.	Sigui com sigui, va ser una mala jugada.
My face felt less thick.	La meva cara se sentia menys gruixuda.
He doesn't care much.	No li importa gaire.
And then I would go outside.	I després sortiria al carrer.
The latter possibility has not been discussed so far in the literature.	L'última possibilitat no s'ha parlat fins ara a la literatura.
He lost an eye.	Va perdre un ull.
We will never reach that level again.	Mai més arribarem a aquest nivell.
That means they have a lot of white.	Això vol dir que tenen molt de blanc.
Then he turns to me.	Aleshores es gira cap a mi.
The general does not.	El general no.
It seems to work well.	Sembla que funciona bé.
Say it’s not okay for him to see it.	Digues que no està bé que el vegi.
I was trying, but I had been here before.	Ho estava intentant, però ja havia estat aquí abans.
Maybe the lines no longer work.	Potser les línies ja no funcionen.
The title was incorrect.	El títol era incorrecte.
I'm not so sure.	No n'estic tan segur.
A default sentence was issued on him.	Es va emetre una sentència per defecte sobre ell.
I'll ask you tonight, he thought.	Ho preguntaré aquesta nit, va pensar.
Use it yourself and use it often.	Fes-lo servir tu mateix i fes-lo servir sovint.
I would think more in his way than ever.	Em pensaria més a la seva manera que mai.
You definitely have something to tell me.	Sens dubte tens alguna cosa a dir-me.
Especially black children.	Sobretot els nens negres.
We want to find it perfect.	Volem trobar-lo perfecte.
In the car.	Al cotxe.
Money still doesn’t move like information.	Els diners encara no es mouen com la informació.
It can definitely hold up.	Sens dubte pot aguantar-se.
It was about two girls.	Es tractava de dues noies.
I know my class.	Conec la meva classe.
His smile was still on his face.	El seu somriure encara estava a la cara.
However, many are just ready to make their journey so far.	Tanmateix, molts només estan preparats per fer el seu viatge fins ara.
They like me there.	Els agrada jo allà.
What we knew was true was not.	El que sabíem que era veritat no ho era.
Get ready to sleep like you normally would.	Prepareu-vos per dormir com ho farieu normalment.
They both stood up.	Tots dos es van quedar dempeus.
This is not likely here.	Això no és probable aquí.
I had seven children.	Vaig tenir set fills.
He had finally broken his nose, but nothing more.	Finalment s'havia trencat el nas, però res més.
Let this be shown.	Que es mostri això.
Red wine may be the best choice.	El vi negre pot ser la millor opció.
Remember to vote for your team !.	Recordeu votar pel vostre equip!.
In my case, the two are different.	En el meu cas, tots dos són diferents.
Therefore, it gives more weight to the first group.	Per tant, dóna més pes al primer grup.
Again, you have access to that.	De nou, teniu accés a això.
Anyone know how to do this.	Qualsevol sap com s'ha de fer això.
Even speaking.	Fins i tot parlant.
My heart is so sad.	El meu cor està tan trist.
They are just a foot away.	Estan a només un peu de distància.
You cannot rule with absolute power as before.	No pots governar amb poder absolut com abans.
Today, however, he had passed under his guard.	Avui, però, havia passat sota el seu guàrdia.
His eyes were clear and bright.	Els seus ulls eren clars i brillants.
Probably not suddenly.	Probablement no de sobte.
Then he took a step back and opened his arms.	Després va fer un pas enrere i va obrir els braços.
He makes a high-pitched shout as we throw him to his feet.	Fa un crit agut mentre el tirem dempeus.
I can't do that.	No puc fer això.
It just couldn’t happen.	Simplement no podia passar.
You too.	Tu també.
They are very mobile.	Són molt mòbils.
They have almost free medical care.	Tenen atenció mèdica gairebé gratuïta.
You can tell right away by looking at her.	Ho pots dir de seguida mirant-la.
Be fantastic, everyone !.	Sigueu fantàstics, tothom!.
And they miss what their parents do at night.	I enyoren el que fan els pares a la nit.
When it was over, it was over.	Quan va acabar, estava acabat.
I also remember something he said.	També recordo una cosa que va dir.
Its people are better examined at a distance.	La seva gent s'examina millor a distància.
It made me smile.	Em va fer somriure.
Too bad I can't get to know myself.	Llàstima que no em sigui possible conèixer-me.
This can be.	Això pot ser.
And they called her happy power.	I la van anomenar el poder feliç.
I feel for the fans.	Em sento pels aficionats.
This aspect needs further research.	Aquest aspecte necessita més investigació.
Encodes and works.	Codifica i funciona.
A man has more chances.	Un home té més possibilitats.
Together they had four children.	Junts van tenir quatre fills.
Not seriously, he realized.	No seriosament, es va adonar.
The sea is like glass.	El mar és com el vidre.
It made me think of his mother.	Em va fer pensar en la seva mare.
They even provided us with a cell phone for our use.	Fins i tot ens van proporcionar un telèfon mòbil per al nostre ús.
Everyone else had gone.	Tots els altres havien anat.
It was an important moment for me.	Va ser un moment important per a mi.
Add the wine and cook until the pan is dry.	Afegiu-hi el vi i deixeu-ho coure fins que la paella estigui seca.
That was the end.	Això va ser el final.
I don't know the word.	No conec la paraula.
It’s kind of a pain.	És una mena de dolor.
It’s that events can make more sense that way.	És que els esdeveniments poden tenir més sentit així.
Her parents and four siblings died.	Els seus pares i quatre germans van morir.
It is the mind on matter.	És la ment sobre la matèria.
It runs very well, everything works as it should.	Corre molt bé, tot funciona com cal.
The other is better.	L'altre és millor.
Those were great moments.	Van ser grans moments.
Remember that they know more about themselves than you do.	Recordeu que ells saben més sobre ells mateixos que vosaltres.
It was his secret, not his.	Era el seu secret, no el seu.
Of course it was.	És clar que ho era.
It can be seen in the background.	Es pot veure al fons.
The insurance.	El segur.
He gets less angry than before.	S'enfada menys que abans.
I'll pick you up when you're done at seven.	Et passaré a buscar quan acabis a les set.
It may not have been enough to go through.	No pot ser que no n'hi hagués prou per recórrer.
That shouldn’t necessarily be the case.	Això no hauria de ser necessàriament així.
It is actually an object.	En realitat és un objecte.
He found music as an opportunity to fight for his dreams.	Va trobar la música com una oportunitat per lluitar pels seus somnis.
The cat, however, I liked.	El gat, però, m'agradava.
Suddenly I could see my hands and arms in front of me.	De sobte vaig poder veure les meves mans i els braços davant meu.
One of these is not having a home.	Un d'aquests és no tenir casa.
Could not contact him for comment.	No s'ha pogut contactar amb ell per fer comentaris.
In many cases they are not good people.	En molts casos no són bones persones.
I wouldn’t let her go.	No la deixaria marxar.
When she sat down at the table again, she got up.	Quan es va tornar a asseure a la taula, ella es va aixecar.
We are receiving new orders and projects are coming.	Estem rebent noves comandes i arriben projectes.
Still, we try to give it a try.	Tot i això, intentem donar-hi una oportunitat.
I needed to find someone from the resistance.	Necessitava trobar algú de la resistència.
It takes a lot of work and money to produce.	Es necessita molt treball i diners per produir.
Don’t just give away your money without a fight.	No només regaleu els vostres diners sense lluitar.
And we have no week.	I no tenim cap setmana.
There were only a few of us, about twenty.	Només hi érem uns quants, una vintena.
The opportunity in a failure.	L'oportunitat en un fracàs.
These are the best places.	Aquests són els millors llocs.
I was really looking forward to those days.	Tenia moltes ganes d'aquells dies.
All I wanted to know now was how to stop the pain.	Tot el que volia saber ara era com aturar el dolor.
Don't do it again.	No ho tornis a fer.
I don’t understand anything about what happened tonight.	No entenc res del que ha passat aquesta nit.
He leaned over, staring.	Es va inclinar, mirant.
I don’t think the boy has seen such distant things.	No crec que el nen hagi vist coses tan llunyanes.
But in the process another kind of question arises.	Però en el procés es planteja un altre tipus de preguntes.
No breakfast for me.	No hi ha esmorzar per a mi.
You could have any woman you want.	Podries tenir qualsevol dona que vulguis.
No one likes coming here, we know that.	A ningú li agrada venir aquí, ho sabem.
Our word cannot be broken.	La nostra paraula no es pot trencar.
He is a former student of the school.	És un antic alumne de l'escola.
And we'll talk about that a little bit.	I d'això en parlarem una mica.
But the other three are not.	Però els altres tres no ho són.
What anyone would want.	El que qualsevol voldria.
We are still building this email list now.	Encara estem construint aquesta llista de correu electrònic ara.
I have to help them.	Els he d'ajudar.
Too pretty, you asked.	Massa bonic, li has preguntat.
Now there are also many to go there.	Ara també n'hi ha molts per anar-hi.
My dad is short, I’m short, that’s it.	El meu pare és baixet, jo sóc baixet, ja està.
She was a popular teacher and very good at what she did.	Era una mestra popular i molt bona en el que feia.
I think these kids are doing something.	Crec que aquests nens estan fent alguna cosa.
I didn’t ask to be.	No vaig demanar ser-ho.
Most likely there were.	Molt probablement n'hi havia.
You have lost your mother and father.	Has perdut la teva mare i el teu pare.
Please keep in touch with us and let us know how you are.	Si us plau, manteniu-nos en contacte i feu-nos saber com esteu.
It will help.	Ajudarà.
A fight to the death.	Una lluita a mort.
And we were very close to that.	I vam estar molt a prop d'això.
I will trust you.	Confiaré en tu.
I think in the end they were happy.	Crec que al final estaven contents.
Like so many before me.	Com tants abans que jo.
This is our first video.	Aquest és el nostre primer vídeo.
We can't go on like this.	No podem seguir així.
Over time, naturally, it will pass through time and gain its own character.	Amb el pas del temps, de manera natural, passarà pel temps i guanyarà el seu propi caràcter.
But if you never come back here, we will kill you.	Però si mai tornes aquí, et matarem.
You can still travel, you know.	Encara pots viatjar, saps.
She was perfectly normal.	Ella era perfectament normal.
Her mother was in her second marriage.	La seva mare estava en el seu segon matrimoni.
About that, but at the last minute he decided not to.	Sobre això, però a l'últim moment va decidir no fer-ho.
It has happened in the past, and it will happen again in the future.	Ha passat en el passat, i tornarà a passar en el futur.
The city was not close to the lines.	La ciutat no estava a prop de les línies.
There, now you are free, but wait.	Allà, ara ets lliure, però espera.
There is.	Hi ha.
They could not escape.	No van poder fugir.
But he had his good days.	Però va tenir els seus bons dies.
The whole procedure was repeated four times.	Tot el procediment es va repetir quatre vegades.
Plus, your dad can take care of you.	A més, el teu pare pot tenir cura de tu.
Improvement from here.	Millora a partir d'aquí.
Books are not written about people like us.	Els llibres no s'escriuen sobre gent com nosaltres.
He had tried and failed.	Ho havia intentat i va fracassar.
I have no control over this force.	No tinc cap control sobre aquesta força.
He was an old man.	Era un vell.
It's not that complicated.	No és tan complicat.
He got up and left, no doubt in search of water.	S'ha aixecat i se n'ha anat, sens dubte a la recerca d'aigua.
I’m happy with how these came out.	Estic content de com van sortir aquests.
Now this is a ring.	Ara això és un anell.
The industry says, without proof, that everything has changed.	La indústria diu, sense proves, que tot ha canviat.
I just had you.	Acabo de tenir-te.
We get up or fall together.	Ens aixequem o caiem junts.
When it is cold, put the eggs in it.	Quan estigui fred, poseu-hi els ous.
The real heart of a divided country.	El cor real d'un país dividit.
Each person is film to film, film to film.	Cada persona és pel·lícula a pel·lícula, pel·lícula a pel·lícula.
I was very small.	Jo era molt petit.
She didn’t feel particularly sad.	No se sentia especialment trista.
For him, finally meeting someone was like.	Per a ell, finalment conèixer algú era com.
We can say it like that.	Ho podem dir així.
It is free and the most used.	N'hi ha de manera gratuïta i la més utilitzada.
With his face straight.	Amb la cara recta.
Free from any worries, it takes nothing into account.	Lliure de qualsevol preocupació, no té res en compte.
It will remain attached to the instance and will not change.	Quedarà adscrit a la instància i no canviarà.
We think not.	Creiem que no.
Or it was true.	O era veritat.
Only a better apartment.	Només un apartament millor.
She asked us what was going on.	Ella ens va preguntar què passava.
People still say and do stupid things, and so do you.	La gent encara diu i fa coses estúpides, i tu també.
He wants to reconnect with the love of his life.	Vol retrobar-se amb l'amor de la seva vida.
They know that.	Això ho saben.
And a little under the eyes.	I una mica sota els ulls.
His whole body hurt, especially his head.	Li feia mal tot el cos, sobretot el cap.
He has said that no one can build a wall better than him.	Ha dit que ningú pot construir un mur millor que ell.
Overall it was a successful night.	En general va ser una nit reeixida.
I don't remember, but maybe I do.	No ho recordo, però potser sí.
It's just this friend of hers.	Només és aquesta amiga seva.
We will have to pay.	Haurem de pagar.
Under his control.	Sota el seu control.
What is, is.	Què és, és.
Exercise a little when you can.	Fes exercici una mica quan puguis.
We are aware of that.	En som conscients.
The kids and their families will be here around 1pm this afternoon.	Els nens i les seves famílies seran aquí cap a la una d'aquesta tarda.
I still think my male body is dirty.	Encara penso que el meu cos masculí està brut.
It's a good line.	És una bona línia.
He didn't say where.	No va dir on.
Put on gas and go.	Posa gasolina i marxa.
Full support in this count.	Suport total en aquest recompte.
He was the only person they could trust.	Era l'única persona en qui podien confiar.
No one had come home yet.	Ningú havia vingut encara a casa.
I support freedom of thought.	Dono suport a la llibertat d'idees.
I know you two were very close.	Sé que vosaltres dos estaveu molt a prop.
You should have gone with him.	Hauries d'haver anat amb ell.
There were no differences in secondary outcomes between groups.	No hi va haver diferències en els resultats secundaris entre els grups.
What an amazing man he is.	Quin home més increïble que és.
For you and others.	Per tu i els altres.
The compelling proof of these problems cannot be ignored.	No es pot ignorar la prova contundent d'aquests problemes.
So it's up to you.	Així que depèn de tu.
I think we are in balance.	Crec que en balanç nosaltres.
She hadn't known.	Ella no ho havia sabut.
Now they were all in the dark.	Ara tots estaven a la foscor.
And we have to.	I hem de.
I'm getting an empty list with the code above.	Estic rebent una llista buida amb el codi anterior.
Circle where the eyes, nose and lips are seen.	Cercle on es veuen els ulls, el nas i els llavis.
The questions that keep popping up challenge your relationship.	Les preguntes que segueixen sorgint desafien la seva relació.
I could be wrong, though.	Em podria equivocar, però.
All patients signed a written consent form.	Tots els pacients van signar un formulari de consentiment escrit.
There was only one connection worth maintaining.	Només hi havia una connexió que val la pena mantenir.
I could have another one.	En podria tenir un altre.
Perhaps this is the first shot.	Potser això és el primer abatut.
I would like to know.	M'agradaria saber.
This is great.	Això està molt bé.
And yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	I sí, aquesta època de l'any hi juga a part.
I broke it.	El vaig trencar.
Workers will also fall.	Els treballadors també cauran.
The eyes were just eyes.	Els ulls eren simplement ulls.
He tried to get up to drink, but was too weak.	Va intentar aixecar-se per beure, però estava massa feble.
At least that's what she understood.	Almenys això és el que ella entenia.
I have an area.	Tinc una zona.
The old man knew what that was like.	El vell sabia com era això.
I don't know how long this break will last.	No sé quant durarà aquest descans.
He explains that real life is out there.	Explica que la vida real és allà fora.
But now times have changed.	Però ara els temps han canviat.
Remove the cover as a new bud appears.	Traieu la coberta, ja que apareix un nou brot.
In the movie, this can also be seen.	A la pel·lícula, això també es pot veure.
Your car has a lot of space and is very comfortable.	El seu cotxe té molt espai i és molt còmode.
It’s more about passion and skills.	Es tracta més de passió i habilitats.
He was taken there after being hit by a car.	El van portar allà després d'haver estat atropellat per un cotxe.
He sent another team a week later.	Va enviar un altre equip una setmana després.
This game can be played with others.	Aquest joc es pot jugar amb altres.
She is on the same boat.	Ella està al mateix vaixell.
We do not have individual vehicle data.	No tenim dades individuals del vehicle.
I still didn't have the answers.	Encara no tenia les respostes.
This, however, seems to have created new problems.	Això, però, sembla haver creat nous problemes.
This will happen with or without a page load rule.	Això passarà amb o sense una regla de càrrega de la pàgina.
It was heavy, but not metal.	Era pesat, però no era metall.
I didn't realize it.	No me'n vaig adonar d'això.
One was not recorded.	No es va gravar una.
Dad would never say such a thing.	El pare mai diria una cosa així.
In addition, a criminal defendant is a party to the criminal case.	A més, un acusat penal és part en el cas penal.
The doors closed.	Les portes es van tancar.
They didn't want me around.	No em volien a prop.
The reason is that the government does not have its own resources.	La raó és que el govern no té recursos propis.
I think we will.	Crec que ho farem.
You need to build your marketing strategy around them.	Heu de construir la vostra estratègia de màrqueting al voltant d'ells.
This has only been done recently.	Això només s'ha fet recentment.
That one of these houses back here pulled out a tree.	Que una d'aquestes cases d'aquí enrere van treure un arbre.
But no one wanted it.	Però ningú ho volia.
I want my voice heard.	Vull que s'escolti la meva veu.
I knew the pattern.	Sabia el patró.
We will soon know the truth.	Aviat sabrem la veritat.
So it is in recovery.	Així és en recuperació.
She could see them but they could not see her.	Ella els podia veure però ells no la veien.
I'm sure no one has read the whole description.	Estic segur que ningú ha llegit tota la descripció.
She got up and came to me.	Ella es va aixecar i va venir a mi.
I was right there.	Jo estava allà mateix.
Here we deal with two cases.	Tractem aquí dos casos.
Maybe things like that were also believed in her.	Potser també es creien coses com aquestes d'ella.
You couldn't turn your back on him for the last few days.	No vas poder donar-li l'esquena durant els darrers dies.
I just think it’s a funny word.	Només crec que és una paraula divertida.
They know where we should go.	Saben on hauríem d'anar.
I mean how bad it can get.	Vull dir com de dolent pot arribar.
Parents with their children.	Pares amb els seus fills.
He sent me a letter a few weeks later.	Em va enviar una carta unes setmanes després.
Absolutely no way.	Absolutament de cap manera.
You think you know what they're doing.	Creus que saps què estan fent.
Period, end of history.	Període, final de la història.
Now I would never wear it.	Ara no el portaria mai.
Music is interesting because it is repeated in many ways.	La música és interessant perquè es repeteix de moltes maneres.
Not because we have to keep up with the kids.	No perquè hem d'estar al dia amb els nens.
He was just a boy.	Només era un noi.
Then it was done.	Aleshores es va fer.
You know, it's never the book that's really tested.	Ja saps, mai és el llibre el que està realment a prova.
I would recommend a walking tour to learn the full story.	Recomanaria una visita a peu per conèixer la història completa.
Love in our hospital.	Amor al nostre hospital.
He was wearing a dark suit and closed the door behind him.	Portava un vestit fosc i va tancar la porta darrere seu.
Of your blood and so on.	De la teva sang i així successivament.
You just wanted to get into something fresh and young.	Només volies entrar en una cosa fresca i jove.
It has been in my heart for four long years.	Ha estat al meu cor quatre llargs anys.
Let's see what he says.	A veure què diu.
I don't have much time left.	No em queda gaire temps.
He was dressed in black.	Vestia de negre.
These and more.	Aquests i molt més.
Just to show him he could, and he would have shot him.	Només per demostrar-li que podia, i li hauria disparat.
I didn’t know it until later.	No ho vaig saber fins després.
There is no power over them, to control any of their decisions.	No hi ha cap poder per sobre d'ells, per controlar cap de les seves decisions.
The only friend in the house.	L'únic amic de la casa.
So sad, but very beautiful.	Tan trist, però molt bonic.
There was nothing strange in sight in front of her.	No hi havia res estrany a la vista davant d'ella.
Playing with big boys costs money.	Jugar amb els nois grans costa diners.
So don’t be afraid to fail.	Així que no tingueu por de fallar.
He was in charge of data analysis.	S'encarregava de l'anàlisi de dades.
I need this marriage to work.	Necessito aquest matrimoni per funcionar.
There was something new.	Hi havia alguna cosa nova.
I had a solution.	Tenia una solució.
Thanks in advance to anyone who does.	Gràcies per avançat a qui ho faci.
We went to bed every night tired.	Hem anat a dormir cada nit cansats.
You need a letter, then two numbers, then five letters.	Necessites una lletra, després dos números, després cinc lletres.
He was sick and too quiet for him.	Estava malalt i massa tranquil per a ell.
Or the sound of his voice.	O el so de la seva veu.
Climb up there and see for yourself.	Puja allà dalt i ho veus per tu mateix.
But it was her.	Però era ella.
The immediate side effects of the drugs will not appear until much later.	Els efectes secundaris immediats dels fàrmacs no apareixeran fins molt més tard.
He knows how to do it, so many things.	Ell sap com fer-ho, tantes coses.
Configuration.	Configuració.
Just to let you know you were safe.	Només per fer-li saber que estaves segur.
We had a great time.	Ens ho vam passar molt, molt bé.
I see it as a big positive.	Ho veig com un gran positiu.
Then he will not cry.	Aleshores no plorarà.
This form is available here.	Aquest formulari està disponible aquí.
She was a quiet woman.	Era una dona quieta.
No one said anything, she told herself.	Ningú va dir res, es va dir a si mateixa.
It wasn’t fair to her.	No va ser just amb ella.
It was a difficult trip, but it was worth it.	Va ser un viatge difícil, però va valdre la pena.
Its influence continues today.	La seva influència continua avui dia.
It wasn’t perfect, of course.	No era perfecte, és clar.
Then we could go to your house and make some tea.	Aleshores podríem anar a casa teva i fer un te.
You take the thing as it is.	Agafes la cosa tal com és.
It gives you that it’s a bit off.	Et dóna que està una mica apagat.
There is currently no effective therapy for this disease.	Actualment no existeix cap teràpia eficaç per a aquesta malaltia.
So he says.	Així ho diu.
This increases the cost.	Això augmenta el cost.
This may not be the case.	Això pot no ser.
I hated him for what he had done to us.	El vaig odiar pel que ens havia fet.
What is clear is that something has changed.	El que està clar és que alguna cosa ha canviat.
This is our life and we love what we do.	Aquesta és la nostra vida i ens encanta el que fem.
The pain was not as severe as one might imagine.	El dolor no era tan greu com es podria imaginar.
The boys were sent there, rarely to return the same player.	Els nois s'hi enviaven, rarament per tornar el mateix jugador.
And I don’t think it went well.	I no crec que hagi anat bé.
In fact, her mother sold her at home.	De fet, la seva mare la va vendre a casa.
Informed written consent was obtained from the included patients.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit dels pacients inclosos.
It was false information.	Era una informació falsa.
Oh happy day.	Oh feliç dia.
Love someone else.	Estimar algú més.
I then sent a copy of the complete file.	Aleshores vaig enviar una còpia del fitxer complet.
The opening night was a great success.	La nit d'inauguració va ser un gran èxit.
It’s nothing you can plan for.	No és res que puguis planificar.
It was a minor detail, figures that did not add up.	Era un detall menor, unes xifres que no sumaven.
I literally did a double take.	Literalment, vaig fer una doble presa.
I tried to put myself in his place.	Vaig intentar posar-me al seu lloc.
I couldn’t understand what had just happened.	No podia entendre el que acabava de passar.
No weapons or other materials were found.	No es van trobar armes ni altres materials.
A few months.	Uns mesos.
Some words can do that.	Algunes paraules poden fer-ho.
Everything I do from the book is natural.	Tot el que fareu des del llibre és natural.
There is a zero cost of performance.	Hi ha un cost de rendiment zero.
However, nature was not friendly.	Tanmateix, la natura no era amable.
He placed his hand on her arm, but asked no more questions.	Li va col·locar la mà al braç, però no li va fer més preguntes.
I really hope you enjoy it.	Espero de debò que en pugueu gaudir.
In fact, it was.	De fet, ho era.
Far away, too.	Molt lluny, també.
Consider the examples.	Considerem els exemples.
Looking different can work for or against.	Mirar diferent pot funcionar a favor o en contra.
So you know, we'll have to see.	Així que ja ho sabeu, ho haurem de veure.
Maybe you’ll meet someone amazing, or maybe you’ll make great friends.	Potser coneixeràs algú increïble, o potser faràs grans amics.
That should be enough.	Que hauria de ser suficient.
It is never perfect again.	Encara no és mai perfecte.
Without medical help.	Sense ajuda mèdica.
It was as if it were his own.	Era com si fossis seva.
It’s hard to think clearly.	És difícil pensar amb claredat.
At that time, the girls there were ready.	En aquell moment, les noies d'allà estaven preparades.
Then new drugs would begin.	Llavors començarien nous medicaments.
He broke her neck.	Li va trencar el coll.
That wouldn’t want part of it.	Això no voldria part d'això.
I hated the first school.	Vaig odiar la primera escola.
I started laughing.	Vaig començar a riure.
That was what should have happened.	Això era el que hauria d'haver passat.
When it showed, it was late.	Quan es va mostrar, era tard.
Probably inside this man.	Segurament dins d'aquest home.
He completely ignored me.	Em va ignorar completament.
They want us to do it about identity.	Volen que ho fem sobre la identitat.
Only one of them can be empty.	Només un d'ells pot estar buit.
I didn’t mean what you thought.	No volia dir el que pensaves.
Different things happened in my life.	Van passar coses diferents a la meva vida.
Drink plenty of water.	Preneu molta aigua.
The latter two are now public companies.	Aquestes dues últimes són ara empreses públiques.
I am in the army to protect my country, do what they say.	Estic a l'exèrcit per protegir el meu país, fes el que diuen.
I would not wish my mother to rest in peace.	No ho desitjaria a la meva mare, que descansi en pau.
They ignored you because they understood your role.	A tu, no li feien cas, perquè entenien la teva funció.
That has changed over time.	Això ha canviat amb el temps.
One could not believe what had just happened.	No es podia creure el que acabava de passar.
It needs to be closed so that it can start again.	Necessita un tancament, perquè pugui tornar a començar.
But it is early spring.	Però és a principis de primavera.
Tell them you love them and everything will be fine.	Digues-los que els estimes i tot anirà bé.
From which your video will be created.	A partir de què es crearà el teu vídeo.
This looks good again.	Això torna a semblar bé.
I hope we don't see any action tonight.	Espero que no vegem cap acció aquesta nit.
They don't stop to ask you about your day.	No paren ni una sola vegada a preguntar-te pel teu dia.
They needed to stay together.	Necessitaven mantenir-se junts.
But since then, he has taken over my home and my life.	Però des d'aleshores, s'ha apoderat de la meva casa i de la meva vida.
Find out what you like to do and how it works best for you.	Esbrineu què us agrada fer i us funciona millor.
We didn't snow until late.	No vam nevar fins ben tard.
Doing is my thing.	Fer és cosa meva.
We wanted to do that.	Havíem volgut fer això.
There are a number of changes in my opinion.	Hi ha una sèrie de canvis al meu parer.
My score follows exactly what you are using.	La meva puntuació segueix exactament la que està utilitzant.
The meaning of this name is unknown.	El significat d'aquest nom és desconegut.
I can't think for everyone.	No puc pensar per a tothom.
The boys worried a little.	Els nois es van preocupar una mica.
It would be no less than his own personal hell.	No seria menys que el seu propi infern personal.
It was a real effort to stay grounded.	Va ser un veritable esforç mantenir-se a terra.
But please, let’s not talk about politics.	Però si us plau, no parlem de política.
It represents a very old family.	Representa una família molt antiga.
Therefore, the words "affected" and "dead" should have been used.	Per tant, s'haurien d'haver utilitzat les paraules "afectat" i "mort".
There is no evidence.	No hi ha proves.
The community could use them.	La comunitat podria utilitzar-los.
I remember sitting at the bar and drinking.	Recordo estar assegut al bar i bevent.
This time, the situation is different.	Aquesta vegada, la situació és diferent.
That is why the action is empty.	Per això l'acció és buida.
They vary in shape, size and material.	Varien en forma, mida i material.
I will tell you that you have saved us.	Els diré que ens has salvat.
She has not improved.	Ella no ha millorat.
I worked hard but I left early.	Em vaig esforçar molt però vaig sortir aviat.
I never thought to ask him that.	Mai vaig pensar en preguntar-li això.
I wanted to live on a boat because I felt safe.	Volia viure en un vaixell perquè em sentia segur.
Everyone is the same.	Tothom és igual.
As we know, this experience can be a good teacher.	Com sabem, aquesta experiència pot ser un bon professor.
They then tried physical therapy, which only made the situation worse.	Després van provar la teràpia física, que només va empitjorar la situació.
It was me at the worst moment.	Va ser jo en el pitjor moment.
And if the sky turns dark, get out of the city.	I si el cel es torna fosc, sortiu de la ciutat.
She should go.	Ella hauria d'anar.
They didn't shoot you and say you didn't show up.	No t'han tret i afusellat per dir que no t'has mostrat.
It will be difficult for a long time.	Serà difícil durant molt de temps.
Initially the group was managed by their parents.	Inicialment el grup eren gestionats pels seus pares.
I will have to pay for you to go to school.	Hauré de pagar perquè vagis a l'escola.
Good with words.	Bona amb les paraules.
If it is less, they have to pay the difference.	Si és menys, han de pagar la diferència.
I'm still one of the "us".	Encara sóc un dels "nosaltres".
That could be it.	Això podria ser.
I was afraid he would leave her.	Tenia por que no la deixés.
I saw my death before me.	Vaig veure la meva mort davant meu.
That shouldn't be the case.	Això no hauria de ser-hi.
And that should come as no surprise.	I això no hauria de sorprendre.
Cross your arms over your chest.	Creueu els braços sobre el pit.
Both exist everywhere.	Tots dos existeixen a tot arreu.
However, she does hold something back.	No obstant això, ella reté alguna cosa.
That maybe this time he was gone.	Que potser aquesta vegada se n'havia anat.
Everything was where it should be, he pointed out.	Tot estava on havia d'estar, va assenyalar.
She smiled but said nothing.	Ella va somriure però no va dir res.
To get a job he had let people know who he was.	Per aconseguir una feina havia fet saber a la gent qui era.
Therefore, we adopted three approaches.	Per tant, vam adoptar tres enfocaments.
He did not understand the basic nature of food.	No entenia la naturalesa bàsica dels aliments.
I’m usually with my mom.	Normalment estic amb la meva mare.
But we do know what it brings us today.	Però sí que sabem què ens porta avui en aquest mateix moment.
We are talking about a lot of changes and a lot of money.	Estem parlant de molts canvis i de molts diners.
The performance of the participants was much higher than random, but not perfect in these conditions.	El rendiment dels participants va ser molt superior a l'atzar, però no perfecte en aquestes condicions.
Death was as old as life itself.	La mort era tan antiga com la vida mateixa.
There are no dogs in the first class meeting.	No hi ha gossos a la reunió de primera classe.
The door is often open.	La porta sovint està oberta.
And now they are even worse than they were before.	I ara són encara pitjors del que eren abans.
Not just on the track either.	Tampoc només a la pista.
We know how to do it better than anyone.	Sabem fer-ho millor que ningú.
I would like to go to bed right away.	M'agradaria anar-me'n al llit de seguida.
I exercise for at least an hour every morning.	Faig exercici almenys una hora cada matí.
At least a little.	Almenys una mica.
My father was there.	El meu pare hi estava.
Let me be clear.	Deixa'm una cosa clara.
This is how it is created and maintained in this business.	Així és com es crea i es manté en aquest negoci.
He is literally the only one.	Ell és literalment l'únic.
I had no questions, no answers.	No tenia cap pregunta, no volia respostes.
It was eventually sold as waste.	Finalment es va vendre com a residu.
He wanted to go with her.	Ell volia anar amb ella.
President, this is my offer.	President, és la meva oferta.
We now have eight.	Ara en tenim vuit.
You need it right now.	Ho necessites ara mateix.
You have to stop them, somehow.	Has d'aturar-los, d'alguna manera.
We have nothing to deal with.	No tenim res a tractar.
Then came the rest of my life.	Després va venir la resta de la meva vida.
You cannot transfer a right that you do not have.	No podeu transferir un dret que no teniu.
In another direction we face a different situation.	En una altra direcció ens enfrontem a una situació diferent.
Against people outside the main game.	Contra gent fora del joc principal.
Which, of course, is not true.	La qual cosa, per descomptat, no és veritat.
It will be fine.	Estarà bé.
He meant it too.	Ell també ho volia dir.
We chose this approach because no full distribution is available.	Hem escollit aquest enfocament perquè no hi ha cap distribució completa disponible.
Lucky wondered how they had gotten to the crew together.	En Lucky es va preguntar com havien arribat a la tripulació junts.
The same day a new accident occurred.	El mateix dia es va produir un nou accident.
I had a wife, a baby and another on the way.	Vaig tenir una dona, un nadó i un altre de camí.
Thank you for taking the time to write to me.	Us agraeixo el vostre temps per escriure'm.
No one knew what they were doing.	Ningú sabia què estaven fent.
It didn't take long to talk.	No va costar gaire parlar.
There is only one other thing.	Només hi ha una altra cosa.
I’m glad you and your daughter are interested in the process.	M'alegro que tu i la teva filla estigueu interessats en el procés.
And yet, a moment later, there she is.	I, tanmateix, un moment després, allà està ella.
It could not be true.	No podria ser cert.
It didn’t really stay long.	Realment no es va quedar gaire.
That hadn’t happened here in a long time.	Això feia temps que no passava aquí.
I didn't want to answer.	No volia respondre.
They are usually able to solve problems.	Solen ser capaços de resoldre problemes.
I have a strange and terrible feeling about it.	Tinc una sensació estranya i terrible al respecte.
Maybe some things are like that.	Potser algunes coses són així.
Although the print quality is not good.	Encara que la qualitat d'impressió no sigui bona.
You better stay here now, girls.	És millor que us quedeu aquí ara, noies.
He has done a lot for me.	Ha fet molt per mi.
Instead, he extended his arm and hand.	En canvi, va estendre el braç i la mà.
Stay here if you want.	Queda't aquí si vols.
Because these people are not part of the game.	Perquè aquestes persones no formen part del joc.
They will keep coming and we will keep fighting against them.	Ells seguiran arribant i nosaltres seguirem lluitant contra ells.
At least he had written some wonderful lines of experience.	Almenys havia escrit algunes línies meravelloses de l'experiència.
Everything you do makes the audience angry, no matter how small.	Tot el que fas fa que el públic s'enfadi, per petit que sigui.
It is not known what happened to them.	No se sap què els va passar.
You can stay there for as long as you need.	Pots quedar-t'hi el temps que necessitis.
Of course, he is not responsible for my thoughts here.	Per descomptat, no es fa responsable dels meus pensaments aquí.
I could read the individual beer signs on the windows.	Podia llegir els rètols individuals de cervesa a les finestres.
Bigger this time.	Més gran aquesta vegada.
He played safely.	Va jugar amb seguretat.
You want something better.	Vols alguna cosa millor.
The best by far for me.	El millor de lluny per a mi.
He looked like he had been crying.	Semblava com si hagués estat plorant.
She directs this show, though.	Ella dirigeix ​​aquest espectacle, però.
But he did not fire.	Però no va disparar.
It broke my heart for him.	Em va trencar el cor per ell.
The white lights, however, burned from his brain.	Les llums blanques, però, van cremar del cervell.
This will last an eternity.	Això durarà una eternitat.
He has understood this for years.	Fa anys que ho ha entès.
Don’t deal with a company like that.	No tractes amb una empresa així.
Instead, I would say what it means.	En canvi, diria què vol dir.
Getting very close now.	Apropant-se molt ara.
Please don’t tell me there are easier ways to do this.	Si us plau, no em digueu que hi ha maneres més fàcils de fer-ho.
Someone can tell me the best way to do it.	Algú pot dir-me la millor manera de fer-ho.
It took so long to feel used.	Va trigar tant a sentir-se utilitzada.
I am not afraid of any man.	No tinc por de cap home.
Do what you are comfortable with.	Fes el que et sigui còmode.
Fear of this battle station.	Por a aquesta estació de batalla.
He was standing there.	Ell estava allà parat.
I see we’ve come a long way since then.	Veig que hem fet un llarg camí des de llavors.
No one showed up at the front.	Ningú va aparèixer al capdavant.
It will make you feel better.	El farà sentir millor.
I will fix it as you like.	Ho arreglaré tal com li agradi.
That’s why I missed so many important events in my life.	Per això em vaig perdre molts esdeveniments importants de la meva vida.
They both had small children.	Tots dos tenien fills petits.
We must have arrived before she had time to frame him.	Hem d'haver arribat abans que ella tingués temps d'enquadrar-lo.
Bring more food.	Porta més menjar.
It is very correct to meet these people.	És molt correcte conèixer aquesta gent.
Consequently, this element is very specific.	En conseqüència, aquest element és molt específic.
I had never felt so cold before.	Mai abans l'havia sentit tan fred.
Most women are familiar with this type.	La majoria de les dones estan familiaritzades amb aquest tipus.
We approached.	Ens vam apropar.
The court denied that request.	El jutjat va denegar aquesta petició.
The screen is amazing and has a very smooth performance.	La pantalla és increïble i té un rendiment molt suau.
He picked up a paper.	Va agafar un paper.
They were going home.	Anaven a casa.
I write away from them.	Escric lluny d'ells.
They were good to eat.	Estaven bons per menjar.
It was one of the weirdest things I had noticed after moving here.	Era una de les coses estranyes que havia notat després de mudar-se aquí.
His thoughts on his father.	Els seus pensaments sobre el seu pare.
An excellent sign.	Un excel·lent senyal.
Focus on the members experience.	Centra't en l'experiència dels membres.
More to give.	Més per donar.
I feel weird.	Em sento estrany.
This entails a different distribution of characteristics in both cases.	Això comporta una distribució diferent de les característiques en ambdós casos.
It seemed that social class also had a big impact.	Semblava que la classe social també tenia un gran impacte.
Be free.	Ser lliure.
I wouldn't know how to say it.	No ho sabria dir.
Very nice book.	Molt bonic llibre.
This is my family.	Aquesta és la meva família.
I knew I would be fine.	Sabia que estaria bé.
He takes his opinion very seriously.	Pren la seva opinió molt seriosament.
All designed to help you protect your network.	Tot dissenyat per ajudar-vos a protegir la vostra xarxa.
Time to go home.	Hora d'anar a casa.
I like to handle words and convey them by hand.	M'agrada manejar les paraules i transmetre-les a mà.
They were looking for a great new president.	Estaven buscant un gran nou president.
Very little is known about the mechanism of this interaction.	Se sap molt poc sobre el mecanisme d'aquesta interacció.
Nothing else is present.	No hi ha res més present.
We, as a governing body, must try to solve this problem.	Nosaltres, com a òrgan de govern, hem d'intentar resoldre aquest problema.
When you are ready to experience it, call me.	Quan estiguis preparat per experimentar-ho, truca'm.
They only move at night.	Només es mouen de nit.
He rolled the stone and sat down on it.	Va fer rodar la pedra i s'hi va asseure.
Then he goes back to the bar.	Aleshores torna a tornar al bar.
In theory they are in force until they retire.	En teoria estan vigents fins que es retirin.
She said yes.	Ella va dir que sí.
I am here to help.	Estic aquí per ajudar.
He had been contacted by a note several weeks ago.	S'havia posat en contacte amb una nota fa diverses setmanes.
The story as we know it is over.	La història tal com la coneixíem s'ha acabat.
No damage.	No hi ha danys.
I can tell by his face.	Ho puc dir per la seva cara.
But they began to adapt to his face.	Però van començar a adaptar-se a la seva cara.
It makes me feel safe.	Em fa sentir segur.
Everything except the noise was normal.	Tot, a part del soroll, era normal.
However, let me give you some information.	Tanmateix, permeteu-me donar-vos una informació.
I think it’s still the best for the country.	Crec que encara és el millor per al país.
And we do it with heart.	I ho fem amb cor.
You are not perfect.	No ets perfecte.
It has power.	Té poder.
He wanted you.	Ell et volia.
He’s just an amazing human being.	Només és un ésser humà increïble.
Problems or joy.	Problemes o alegria.
A goal is an object of interest.	Un objectiu és un objecte d'interès.
Not that he didn't know it, but that he had her by his side.	No és que no ho sàpiga, sinó que la tenia al seu costat.
We were together at school.	Estàvem junts a l'escola.
I also felt that way during my early years in college.	També em vaig sentir així durant els meus primers anys a la universitat.
One night with breakfast.	Una nit amb esmorzar.
the hands.	les mans.
Something is wrong.	Alguna cosa va molt malament.
You can understand the thinking behind it.	Podeu entendre el pensament que hi ha darrere.
But don't expect much results.	Però no espereu gaire resultat.
We have an immediate connection.	Tenim una connexió immediata.
They are more powerful than stars.	Són més poderosos que les estrelles.
She was so small when I had her.	Era tan petita quan la vaig tenir.
This is just a media term.	Això només és un terme mediàtic.
Prices, reasonable.	Els preus, raonables.
I never would have thought there was so much, he says.	Mai hauria pensat que hi havia tant, diu.
He wasn't sure how long it took to wear the stone.	No estava segur de quant de temps va trigar a desgastar la pedra.
It costs a bit more, but definitely worth it.	Costa una mica més, però definitivament val la pena.
This goes beyond politics.	Això va més enllà de la política.
I worked hard last time.	Em vaig esforçar molt l'última vegada.
The important thing is that there is an upper limit.	El que és important és que hi hagi un límit superior.
He watched everything he did.	Observava tot el que feia.
She really loved him.	Ella realment l'estimava.
And energy is the main component to making clean water.	I l'energia és el component principal per fer aigua neta.
I don't know, something else.	No ho sé, alguna cosa més.
You are beautiful and it is our pleasure.	Ets preciosa i és un plaer nostre.
I would like to.	M'agradaria.
However, the technique has the following problem.	Tanmateix, la tècnica té el següent problema.
There is no way to avoid it.	No hi ha manera d'evitar-ho.
That's how it has been.	Així ha estat així.
Displays the comment input box for each post.	Mostra el quadre d'entrada de comentaris per a cada publicació.
I didn't feel the pain.	No sentia el dolor.
According to some, there may be more deaths tomorrow.	Segons l'aspecte d'alguns, podria haver-hi més morts demà.
They tried to sell and failed.	Van intentar vendre i van fracassar.
And yet able to add.	I no obstant això capaç d'afegir.
So, again, thank you guys.	Així que, de nou, gràcies nois.
I had planned this day, based on the weather reports.	Tenia previst aquest dia, basant-me en els informes meteorològics.
I left him on the ground.	El vaig deixar a terra.
It was the kind of thing you didn't even hear about.	Era el tipus de coses de les quals ni tan sols has sentit parlar.
Me neither.	Jo tampoc.
Here are just a few.	A continuació n'esmentarem només alguns.
That should give them a few more days to survive.	Això els hauria de donar uns quants dies més per sobreviure.
This is the first.	Això és el primer.
A black nose.	Un nas negre.
Add broth and mix well.	Afegiu brou i barregeu bé.
Below were more than a hundred thousand people.	A sota hi havia més de cent mil persones.
Some are bigger and some very, very small.	Alguns són més grans i d'altres molt, molt petits.
Nobody knows anything.	Ningú no sap res.
I just needed to get some fresh air.	Només necessitava agafar aire fresc.
This is what we have seen.	Això és el que hem vist.
No photos of her.	No hi ha fotos d'ella.
Your mind is still young and very powerful.	La teva ment encara és jove i molt poderosa.
I highly recommend it !!!.	El recomano molt!!!.
We look forward to seeing you soon !.	Esperem que vingueu a visitar-nos aviat!.
It just happens that way.	Simplement passa així.
It was just me feeling myself and trying to live my life.	Era només jo sent jo i tractar de viure la meva vida.
Those who do not have it are losing a lot.	Aquells que no en tenen, s'estan perdent molt.
They only know the game.	Només coneixen el joc.
He never had the wrong word to say about anyone.	Mai va tenir una paraula equivocada a dir sobre ningú.
These are also interesting.	Aquests també són interessants.
I'm downhill.	Estic de baixada.
This is usually done near the mine site.	Això es realitza generalment a prop del lloc de la mina.
That was what he did.	Això va ser el que va fer.
And mom and dad too.	I la mare i el pare també.
That was bad.	Això va ser dolent.
The reason is the same thoughts shared between the two countries.	El motiu són els mateixos pensaments compartits entre els dos països.
We will respect your ideas.	Respectarem les seves idees.
I didn't expect it.	No m'ho esperava.
We need two observations.	Necessitem dues observacions.
I have no proof.	No tinc cap prova.
He needs money.	Necessita diners.
I thought we had an understanding.	Vaig pensar que teníem una entesa.
It was really happening.	Realment estava passant.
I love this post.	M'encanta aquest post.
Surface water can be obtained.	Es pot obtenir aigua superficial.
And for your dog.	I pel teu gos.
They have caused nothing but trouble.	No han causat més que problemes.
My services would be available.	Els meus serveis estarien disponibles.
For a detailed discussion of these relationships, see this document.	Per a una discussió detallada d'aquestes relacions, vegeu aquest document.
You had.	Has tingut.
good enough to eat.	prou bo per menjar.
It looks so perfect.	Es veu tan perfecte.
This is due to a change in signal rise time.	Això es deu a un canvi en el temps de pujada del senyal.
And if so, it could be true.	I, si fos així, podria ser cert.
They were in operation until they closed the premises.	Van estar en funcionament fins que van tancar el local.
It was directly above him.	Estava directament a sobre d'ell.
My eyes fell first, though.	Els meus ulls van caure primer, però.
I heard it, it was very close.	El vaig sentir, estava molt a prop.
So it feels pure.	Així que se sent pur.
And there were other complications.	I hi va haver altres complicacions.
On top with the second heart.	Damunt amb el segon cor.
He went out into the street.	Va sortir al carrer.
Visit the website for show schedules.	Visiteu el lloc web per conèixer els horaris dels espectacles.
What we have is real.	El que tenim és real.
Completely out of the blue.	Completament fora del blau.
And those poor horses.	I aquells pobres cavalls.
However, there are still some limitations of this study.	No obstant això, encara hi ha algunes limitacions d'aquest estudi.
Others may not like this approach.	A altres potser no els agrada aquest enfocament.
It’s over, as far as we’re concerned.	S'ha acabat, pel que fa a nosaltres.
I can do nothing but accept it.	No puc fer res més que acceptar-ho.
Find someone you love and who loves you.	Troba algú que estimes i que t'estimi.
He probably thought so himself.	Probablement ell mateix pensava que sí.
My son taught me to like it.	El meu fill em va ensenyar a agradar.
And if you have it in perspective, you can play even better.	I si ho tens en perspectiva, pots jugar encara millor.
We are free.	Som lliures.
I feel like a child again.	Em torno a sentir com un nen.
He was also the first black man to hold that position.	Ell també va ser el primer negre que va ocupar aquest càrrec.
He asked me for a moment of my time.	Em va demanar un moment del meu temps.
His gaze returned to his little female.	La seva mirada va tornar a la seva petita femella.
It’s a different mission.	És una missió diferent.
You know how it is.	Ja saps com és.
This is what they carry.	Això és el que porten.
It affected me.	Em va afectar.
Because, in a sense, he died at that moment.	Perquè, en cert sentit, va morir en aquell moment.
You will release her.	La alliberaràs.
There is no water.	No hi ha aigua.
I don’t think anyone does.	No crec que ningú ho faci.
He looked from side to side.	Va mirar d'una banda i després de l'altra.
She may still be trapped in hope.	Encara pot estar atrapada en l'esperança.
I knew she was beautiful and she moved that way.	Sabia que era bonica i es movia d'aquesta manera.
Oh, they will be very happy.	Oh, seran molt feliços.
It's pretty bad now.	Ara està força malament.
Do something about them.	Fes alguna cosa sobre ells.
I don’t think she’s ever been pretty.	No crec que hagi estat mai bonica.
He has power over us.	Té poder sobre nosaltres.
They soon learned that something was wrong.	Aviat van saber que alguna cosa estava malament.
The background colors are the same.	Els colors de fons són els mateixos.
I didn't buy anything.	No he comprat res.
These analyzes are planned for future studies.	Aquestes anàlisis estan previstes per a futurs estudis.
I wouldn't.	No faria.
Small but key changes in a system can have a big impact.	Els canvis petits però clau en un sistema poden tenir un gran impacte.
Additional related studies are now also being conducted.	Ara també s'estan realitzant estudis addicionals relacionats.
And that continues throughout the game.	I això continua durant tot el joc.
He looked himself not white enough.	Es veia a si mateix no prou blanc.
There seems to be no pattern for the cause.	Sembla que no hi ha cap patró per a la causa.
I was starting to wonder what it was taking so long.	Començava a preguntar-me què estava trigant tant.
Keep doing this for several weeks.	Continueu fent això durant diverses setmanes.
Here are three problems.	Aquí hi ha tres problemes.
This could not happen again.	Això no podria tornar a passar.
I asked for this case.	Vaig demanar aquest cas.
Play with your story.	Juga amb la teva història.
Grab this box.	Agafa aquesta caixa.
It is very different from the television of the past.	És molt diferent de la televisió del passat.
It really should work as standard.	Realment hauria de funcionar com a estàndard.
It could not be avoided.	No es va poder evitar.
These are some of my toughest questions.	Aquestes són algunes de les meves preguntes més difícils.
The largest fish processing plant in the region.	La planta de processament de peix més gran de la regió.
But you have to try.	Però ho ha d'intentar.
Well, we were happy, of course, but somehow.	Bé, estàvem contents, és clar, però d'alguna manera.
It’s funny how these things work.	És curiós com funcionen aquestes coses.
She was wearing a black dress.	Portava un vestit negre.
As a result of the meeting four teams were formed.	Com a resultat de la trobada es van formar quatre equips.
This study showed that early vs.	Aquest estudi va demostrar que primerenc vs.
He has had some problems and is trying to improve.	Ha tingut alguns problemes i està intentant millorar.
Thank you very much, thank you very much !.	Moltes gràcies, moltes gràcies!.
We won't see you tonight.	No et veurem aquesta nit.
Death, you are not a stone wall.	La mort, no ets un mur de pedra.
I am a police officer.	Sóc un agent de policia.
I’m not trying to put myself out there.	No estic tractant de posar-me.
No one will notice.	Ningú se n'adonarà.
My clothes also look dirty.	La meva roba també sembla bruta.
It’s not what they’re saying.	No és el que estan dient.
This was a success, in any case.	Aquest va ser un èxit, en qualsevol cas.
I’m done and it’s your time to take over.	He acabat i és el teu moment de prendre el relleu.
He conducted the study.	Va realitzar l'estudi.
It is a weapon used to kill people.	És una arma que s'utilitza per matar gent.
You would be very welcome at any time.	Seríeu molt benvinguts en qualsevol moment.
It’s too late to change me.	És massa tard per canviar-me.
I had seen our show.	Havia vist el nostre espectacle.
I look at it.	M'ho miro.
I appreciate your research skills.	Agraeixo les teves habilitats de recerca.
I go upstairs.	Vaig amunt.
It could not be used against her.	No es podia utilitzar contra ella.
We have seen, however, that two causes stand out.	Hem vist, però, que destaquen dues causes.
The fans hated it.	Els aficionats ho odiaven.
Here, there and everywhere.	Aquí, allà i a tot arreu.
I will be out most of the day.	Estaré fora la major part del dia.
She just wants to tell me in person.	Ella només vol dir-m'ho en persona.
I had a lot of things to work on.	Vaig tenir moltes coses per treballar.
He tried to get home tonight but was unlucky.	Ha intentat tornar a casa aquesta nit però no ha tingut sort.
Yes, this is possible, and probably easier than you think.	Sí, això és possible, i probablement sigui més fàcil del que t'imagines.
When they got home, they had gone straight to bed.	Quan van arribar a casa, s'havien anat directament al llit.
Once it started, no one thought it could stop.	Un cop va començar, ningú pensava que podria aturar-se.
The model is presented in the next section.	El model es presenta a l'apartat següent.
There were no signs of struggle or struggle.	No hi havia signes de lluita o lluita.
She was too small, too slow, and too weak.	Era massa petita, massa lenta i massa feble.
And he was going to kill her.	I l'anava a matar.
Argumentation is not a crime.	La discussió no és un delicte.
His mother said so.	Ho va dir la seva mare.
I didn’t know if I had ever been silent for so long.	No sabia si mai havia estat en silenci tant de temps.
Older children say they never want to see them again.	Els nens més grans diuen que no els volen veure mai més.
We still have a lot to learn.	Encara ens queda molt per aprendre.
Be sure to include your name, phone number, and email.	Assegureu-vos d'incloure el vostre nom, número de telèfon i correu electrònic.
Did he or his parents ever try it?	Ell o els seus pares ho van intentar mai?
But these things were clinical.	Però aquestes coses eren clíniques.
Seven months a year.	Set mesos a l'any.
We want a little of both.	Volem una mica dels dos.
This is not science.	Això no és ciència.
At that moment a thought occurred to me.	En aquell moment se'm va ocórrer un pensament.
It has been a pleasure to see you.	Ha estat un plaer veure't.
It’s okay for us to play the first leg away.	Està bé que juguem l'anada fora.
If you want to see me, ask, don't order.	Si vols veure'm, pregunta, no encarregues.
More houses alike.	Més cases igual.
All the better if the other is the only murder.	Tant millor si l'altre és l'únic assassinat.
But he also kept his distance from religion for other reasons.	Però també va mantenir la distància de la religió per altres motius.
Kids really like to use them.	Els nens realment els agrada utilitzar-los.
This position did not include benefits.	Aquesta posició no incloïa beneficis.
And the Internet helped a lot.	I Internet va ajudar molt.
He wanted the pain to go away.	Volia que el dolor desaparegués.
I turn my shoulders back.	Giro les espatlles cap enrere.
The variables that were taken into account were age, sex, symptoms, and start date.	Les variables que es van tenir en compte van ser l'edat, el sexe, els símptomes i la data d'inici.
No one can say.	Ningú ho pot dir.
I don’t see why that name was chosen.	No veig per què es va triar aquest nom.
It's my third.	És el meu tercer.
He goes for whatever he wants.	Va pel que ell vulgui.
I didn’t have to play any role.	No havia de fer cap paper.
The same file works in similar applications.	El mateix fitxer funciona en aplicacions similars.
They can do so with a majority of votes.	Ho poden fer amb majoria de vots.
She said she was sorry.	Ella va dir que ho sentia.
Something was different.	Alguna cosa era diferent.
I’ve seen something similar before.	He vist alguna cosa semblant abans.
He grabbed his things to start getting ready.	Va agafar les seves coses per començar a preparar-se.
In particular, this technology has a lot to offer women.	En particular, aquesta tecnologia té molt a oferir a les dones.
The reason for the failure has no moment.	El motiu del fracàs no té cap moment.
And he came back.	I va tornar.
Drive slowly around it.	Conduïu lentament al seu voltant.
Thanks guys.	Gràcies nois.
She is no longer afraid of him.	Ella ja no li té por.
A variety from my top list.	Una varietat de la meva llista superior.
Now they are with him and they are safe.	Ara estan amb ell i estan segurs.
Just don’t go.	Simplement no vagis.
You can tell me she.	Em pots dir ella.
This construction of a vehicle is well known.	Aquesta construcció d'un vehicle és ben coneguda.
You are trying to survive.	Estàs intentant sobreviure.
The advantage will have been selected naturally.	L'avantatge s'haurà seleccionat de manera natural.
Except for my husband, of course.	Excepte el meu marit, és clar.
His mind was too full of fear.	La seva ment estava massa plena de por.
I have only done limited tests, but the results have been good.	Només he fet proves limitades, però els resultats han estat bons.
I could barely bear to look at her.	Amb prou feines podia suportar mirar-la.
Now you just have to wait.	Ara només has d'esperar.
At least a hundred of them.	Almenys un centenar d'ells.
But I do know one thing.	Però sí que sé una cosa.
The bar was cool and dark.	El bar era fresc i fosc.
Because that was great.	Perquè això va ser genial.
I get a lot.	Rebo molt.
Let them go.	Fes-los marxar.
Everything is in the perfect place.	Totes les coses estan al lloc perfecte.
I also really liked this book.	Aquest llibre també m'ha agradat molt.
Now we go back to two or three times a week.	Ara tornem a dos o tres cops per setmana.
It’s a pretty face, though.	És una cara bonica, però.
I was amazed at how light it was.	Em va sorprendre el lleuger que era.
The problem is that everyone else has had the same idea.	El problema és que tots els altres han tingut la mateixa idea.
This is proven.	Així queda demostrat.
He is a man of players.	És un home de jugadors.
But if you knew.	Però si ho sabés.
A user should be able to comment on any of them.	Un usuari hauria de poder comentar qualsevol d'ells.
Don’t get angry, but be on guard.	No t'enfadis, però estigues en guàrdia.
I looked at him every day.	Jo el mirava cada dia.
We found good value for money.	Hem trobat una bona relació qualitat-preu.
I couldn’t decide what it was.	No podia decidir què era.
And he still had his life.	I encara tenia la seva vida.
These experiences are not just experiences of pleasure.	Aquestes experiències no són només experiències de plaer.
There was no need to get used to it, even after so many years.	No calia acostumar-s'hi, fins i tot després de tants anys.
He has pale legs.	Té les cames pàl·lides.
People are happy again.	La gent torna a ser feliç.
Just words to keep us united to any of us.	Només paraules per mantenir-nos units a qualsevol de nosaltres.
The world is nothing more than the combination of our thoughts, words and actions.	El món no és més que la combinació dels nostres pensaments, paraules i accions.
It shouldn’t come.	No hauria d'arribar.
Under these circumstances, class treatment would seem reasonable.	En aquestes circumstàncies, el tractament de classe semblaria raonable.
Please note that we will post this information as soon as possible.	Tingueu en compte que tan aviat com sigui possible, publicarem aquesta informació.
The child performs a tight operation.	El nen fa una operació ajustada.
We just think about the event.	Només pensem en l'esdeveniment.
Now this can go for a man or a woman.	Ara això pot anar per a un home o una dona.
At least a hundred thousand years in the future.	Almenys cent mil anys en el futur.
Just one more.	Només un més.
Life in an apartment has been good so far.	La vida en un apartament ha estat bona fins ara.
And by his appearance, a strong man.	I per la seva aparença, un home fort.
Let him do it alone.	Que ho faci sol.
You will do well.	Ho faràs bé.
And they’re still there, they’re still making records twenty years later.	I encara hi són, encara fan discos vint anys després.
You know how to make programs work.	Saps com fer que els programes funcionin.
It could even get worse.	Fins i tot podria empitjorar.
He came up second.	Va pujar en segon lloc.
I just started learning development.	Acabo de començar a aprendre desenvolupament.
Never change it.	No ho canvieu mai.
This is too cool.	Això és massa genial.
The food was very good.	El menjar era molt bo.
This is not small for a city.	Això no és petit per a una ciutat.
She feels his warmth.	Ella sent la seva calor.
He has survived on his own for many years.	Fa molts anys que ha sobreviscut pel seu compte.
Space hit him.	L'espai el va colpejar.
But he hoped to be able to continue with his life.	Però esperava poder continuar amb la seva vida.
And maybe some other reasons.	I potser alguns altres motius.
He will not be afraid to plan a future with me.	No tindrà por de planificar un futur amb mi.
He looked down, recovered, and tried again.	Va mirar cap avall, es va recuperar i ho va tornar a intentar.
Or possibly before.	O possiblement abans.
Which is what is happening here.	Que és el que està passant aquí.
He was proud but still needed the money.	Estava orgullós però encara necessitava els diners.
Shares fell more than a third.	Les accions van caure més d'un terç.
Just long press where it is supported.	Només premeu llargament on s'admet.
Just move in and enjoy.	Simplement us mudeu i gaudiu.
Therefore, we must protect ourselves from their touch.	Per tant, hem de protegir-nos del seu tacte.
Because you are three.	Perquè sou tres.
That’s how we did it.	Així és com ho vam fer.
Everyone hated him.	Tothom l'odiava.
It is not a way of life.	No és una forma de vida.
It was a lot because we weren’t getting a lot of money.	Va ser molt perquè no estàvem rebent molts diners.
He ran out of class.	Es va quedar sense classe.
She is a great friend.	És una amiga fantàstica.
They thought it was a subject they learned to control last season.	Van pensar que era un tema que van aprendre a controlar la temporada passada.
The entire order must be sent to a single address.	Tota la comanda s'ha d'enviar a una única adreça.
That being said.	Això és prou dit.
This makes the evidence relevant.	Això fa que l'evidència sigui rellevant.
She probably doesn't.	Ella probablement no.
It's still here.	Encara és aquí.
That is correct.	Això és correcte.
I’m looking to impact a family, one child a year.	Estic buscant impactar en una família, un nen a l'any.
She loves being the center of attention.	Li encanta ser el centre d'atenció.
It's the first day.	És el primer dia.
I laughed suddenly.	Vaig riure de sobte.
I want all three of us.	Ens vull els tres.
They were nice enough to watch, but someone could get hurt.	Van ser prou agradables per vigilar, però algú es podia fer mal.
There are no fruit trees.	No hi ha arbres fruiters.
You know, that's not a bad idea.	Ja saps, no és una mala idea.
But it was still good to see answers.	Però encara era bo veure respostes.
The other code is the correct size.	L'altre codi és la mida correcta.
My hand connected right where it should be.	La meva mà es va connectar just on hauria de ser.
It's your heart.	És el teu cor.
It's one that.	És un que.
However, that is not the case this week.	No obstant això, aquest no és el cas aquesta setmana.
Here are the relevant ideas.	Aquí teniu les idees rellevants.
Our children are doing well.	Els nostres fills van bé.
In most cases, work directly with the products.	En la majoria dels casos, treballeu directament amb els productes.
I will never forget the day his body was found.	Mai oblidaré el dia que va ser trobat el seu cos.
All patients were followed for an average of five years.	Tots els pacients van ser seguits durant cinc anys de mitjana.
In fact, you can't have one without the other.	De fet, no pots tenir un sense l'altre.
Feel free to print the image above and fill it out.	No dubteu a imprimir la imatge de dalt i omplir-la.
They are bigger than we thought.	Són més grans del que pensàvem.
He barely heard it.	Amb prou feines el va sentir.
It makes my job very difficult.	Em fa molt difícil la feina.
Let him know and see that with that comes a duty.	Que ho sàpigues i veus que amb això ve un deure.
He had thought about it more than he wanted to.	Ho havia pensat més del que volia.
It wouldn't last long in my house.	A casa meva tampoc duraria gaire.
This is the right procedure.	Aquest és el procediment adequat.
There was no way to avoid it.	No hi havia manera d'evitar-ho.
You use it when you want this.	Ho fas servir quan vols això.
There is no human right to a comfortable life.	No hi ha cap dret humà a una vida còmoda.
This is the time of a month.	Això és el temps d'un mes.
The instructions were adequate under the evidence.	Les instruccions eren adequades sota l'evidència.
That was their baseline.	Aquesta era la seva línia de base.
It's a game.	És un joc.
But here we were.	Però aquí estàvem.
All of these studies are consistent with our findings.	Tots aquests estudis són coherents amb els nostres resultats.
You may not like yours, but not mine.	No et pot agradar el teu, però no el meu.
The woman is angry.	La dona està enfadada.
We would definitely stay again.	Definitivament ens quedaríem de nou.
None of them survived.	Cap d'ells va sobreviure.
I really enjoyed reading this story.	Em va agradar molt llegir aquesta història.
These are the four values ​​we have set.	Aquests són els quatre valors que hem establert.
But this option is not for everyone.	Però aquesta opció no és per a tothom.
I love to eat, I hate to cook and buy too much.	M'encanta menjar, odio cuinar i comprar massa.
I also love being able to walk to most places.	També m'encanta poder caminar a la majoria de llocs.
You can get it out of sales.	El pots treure de les vendes.
Someone was home.	Algú era a casa.
He is now part of our family.	Ara forma part de la nostra família.
He had been crying and asked her about it.	Havia estat plorant i li havia preguntat sobre això.
The results were similar for the two groups.	Els resultats van ser similars per als dos grups.
There were parties where boys and girls were held.	Feien festes on els nens i les nenes es feien.
A great storm is approaching.	S'acosta una gran tempesta.
There is no care or community.	No hi ha cura ni comunitat.
It was probably good.	Probablement era bo.
And you can only download driver files for free.	I només podeu descarregar fitxers de controladors de forma gratuïta.
Probably partly true.	Probablement en part veritat.
We find that to be the case here.	Trobem que aquest és el cas aquí.
We need to see my father.	Hem de veure el meu pare.
Each is a moment in time and space, which will never be repeated.	Cada un és un moment en el temps i l'espai, que no es repetirà mai.
We went to some of the same places.	Vam anar a alguns dels mateixos llocs.
One week, maybe.	Una setmana, potser.
They can't even comment.	Ni tan sols poden dir cap comentari.
Writing.	Escriptura.
Even now, even without looking, he knew exactly where he was.	Fins i tot ara, fins i tot sense mirar, sabia exactament on era.
He did his best to reach out to people about the matter.	Va fer tot el possible per arribar a la gent sobre l'assumpte.
It was impossible for anyone there to do anything else.	Era impossible que algú allà fes res d'una altra manera.
Which raises a point.	El que planteja un punt.
I would be sad if you knew she was wrong.	Estaria trista si sabés que s'equivoca.
Look at the storm and look at me again.	Mira la tempesta i em torna a mirar.
It doesn't discourage me in general.	En general no em desanima.
I'm not even sure.	Ni tan sols n'estic segur.
This is, in fact, a possible interpretation.	Aquesta és, de fet, una possible interpretació.
They said his actions were rarely reported to the media.	Van dir que les seves accions poques vegades s'informaven als mitjans.
In addition, they are made of free and easy-to-obtain waste material.	A més, estan fets de material de rebuig gratuït i fàcil d'obtenir.
We had to stop it before it got worse.	Havíem d'aturar-ho abans que empitjorés.
He was right too.	Ell també tenia raó.
Probably kill him.	Matar-lo probablement.
But my mind did not stop at this feature.	Però la meva ment no es va aturar en aquesta característica.
That's what he does.	Es tracta del que fa.
You need time to think.	Necessites temps per pensar.
But otherwise only the family process.	Però en cas contrari només el procés familiar.
Let's start with the green.	Comencem pel verd.
She was alone.	Ella estava sola.
Ten minutes ago.	Fa deu minuts.
Good interview, if you like it and follow the program.	Bona entrevista, si us agrada i seguiu el programa.
From that day on we fell.	Des d'aquell dia ens va caure.
We found her for an interview.	La vam trobar per a una entrevista.
Return the mixture to the saucepan and bring to a simmer.	Torneu la barreja a la cassola i poseu-la a foc mitjà.
I didn't see it either.	Jo tampoc ho vaig veure.
You have to go.	S'ha d'anar.
She thought so too.	Ella també pensava així.
Once with a machine, and then two separate humans.	Una vegada amb màquina, i després dos humans separats.
There's nothing we can do to help.	No podem fer res més per ajudar.
The nature of the questions changed.	La naturalesa de les preguntes va canviar.
The horses had broken legs.	Els cavalls tenien les cames trencades.
Even if there was another way, we would never find it.	Encara que hi hagués una altra manera, mai la trobaríem.
You will make someone equal to you.	Fareu que algú sigui el vostre igual.
I need it for reasons.	Ho necessito per raons.
It works because we said it worked.	Funciona perquè vam dir que funcionava.
But what is not so well understood is what happens.	Però el que no s'entén tan bé és què passa.
There is nothing for days behind us.	No hi ha res durant dies darrere nostre.
People don't respect us.	La gent no ens respecta.
Of course, she comes back to him.	Per descomptat, ella torna a ell.
And you love to be touched.	I t'encanta que et toquin.
They are like everyone else.	Són com tots els altres.
Two teams run to the ground.	Dos equips corren a terra.
I had seen him there, in the audience.	L'havia vist allà, entre el públic.
Open yourself to these feelings of anxiety.	Obre't a aquests sentiments d'ansietat.
So go explain.	Així que vés a explicar.
She had the strength to do that.	Ella tenia la força per fer això.
His breathing was too forced.	La seva respiració era massa forçada.
I smiled at that.	Vaig somriure amb això.
Instead, it should be standard in one way or another.	En canvi, hauria de ser estàndard d'una manera o d'una altra.
Now, don't go anywhere.	Ara, no vagis enlloc.
It is this feeling of.	És aquesta sensació de.
The basic design and operation of two of these systems will be assessed.	Es valorarà el disseny bàsic i el funcionament de dos d'aquests sistemes.
But they do have to slow down a bit.	Però sí que han de frenar-ho una mica.
Otherwise, it becomes false.	En cas contrari, torna fals.
I received one.	Vaig rebre un.
He grabbed them, but did not hold them or keep them.	Els va agafar, però no els va aguantar ni els guardava.
We trust that it is better where it is.	Confiem que està millor on és.
Take a look at the case and see why.	Mireu el cas i veureu per què.
At least you're trying.	Almenys ho estàs intentant.
Meat and products.	Carn i productes.
That would let her live.	Que la deixaria viure.
This allows you to advance to higher levels.	Això us permet avançar a nivells superiors.
They didn’t have it, but the woman in the store recommended it.	No el tenien, però la dona de la botiga ho va recomanar.
He had the confidence to be discreet.	Tenia la confiança de ser discret.
I've been using it for years.	Fa anys que el faig servir.
They might pay me for it.	Pot ser que em paguin per això.
In this case, they should not oppose it.	En aquest cas, no haurien d'oposar-se.
I'm glad you don't understand what's going on.	M'alegro que no entenguis què està passant.
I found a useful post here.	He trobat una publicació útil aquí.
She is something special.	Ella és una cosa especial.
With these methods you can get good features of the device.	Amb aquests mètodes es poden obtenir bones característiques del dispositiu.
Someone like that.	Algú així.
That's what excites me.	És el que m'emociona.
No, we usually do a lot of things without knowing why.	No, solem fer moltes coses sense saber per què.
Staff member, asked in a report to customers.	Membre del personal, preguntat en un informe als clients.
She is suddenly still.	De sobte està quieta.
It's a matter of where to start.	És una qüestió d'on començar.
The team improved its record of victories in nine games.	L'equip va millorar el seu rècord de victòries en nou partits.
Dark brown is actually my natural hair color.	El marró fosc és en realitat el meu color de cabell natural.
I went online.	Vaig entrar en línia.
Every age has its magical moments.	Cada edat té els seus moments màgics.
If only I could turn it off.	Si només pogués apagar-lo.
But he was ready for me.	Però estava preparat per a mi.
Do not accept your decision without a fight.	No accepteu la seva decisió sense lluitar.
Listen to what they say and pay attention.	Escolteu el que diuen i pareu atenció.
To appreciate music, you need to know how it's done, how it's done.	Per apreciar la música, cal saber com es fa, com es fa.
There is more to it than just the physical.	Hi ha més que el físic.
You are stronger than you know.	Ets més fort del que saps.
She could have been like that for hours.	Ella podria haver estat així durant hores.
I wanted to share it with someone.	Volia compartir-ho amb algú.
You will see a pair of animals.	Veureu una parella d'animals.
The issue becomes one of identity between them.	La qüestió esdevé d'identitat entre ells.
So it is quite normal for people to be worried.	Per tant, és bastant normal que la gent estigui preocupada.
He hadn't done it wrong.	No ho havia fet malament.
I’m afraid of what might happen next, even if she’s not.	Tinc por del que pot passar després, encara que ella no ho sigui.
What had to be my father's acceptance.	Quina cosa devia ser que el meu pare acceptés.
Of course, they want to make money.	És clar, volen guanyar diners.
If you haven't had one in a long time, that's fine.	Si feia temps que no el teníeu, està molt bé.
They were leveled up.	Estaven igualats a dalt.
I hated going to work every day.	Odiava anar a treballar cada dia.
I just did it.	Ho acabo de fer.
And they haven't changed that.	I no ho han canviat.
No response from others so far.	No hi ha resposta dels altres fins ara.
She has great beauty.	Té una gran bellesa.
And he asked her to sit with her.	I li va demanar que s'assegués amb ella.
We are looking forward to long days ahead.	Estem mirant dies llargs per davant.
An important factor is when it happens.	Un factor important és quan passa.
Thanks for voting.	Gràcies pel vot.
You didn't even have to touch it, just.	No calia ni tocar-la, només.
It's worth a try.	Val la pena provar-ho.
It didn't last long, though.	No va durar gaire, però.
They have five children.	Tenen cinc fills.
Very few lights burned.	Molt poques llums cremades.
Please feel at home.	Si us plau, posa't com a casa.
He was living it.	Ho estava vivint.
A moment later, he saw why.	Un moment després, va veure per què.
And he was right to doubt me.	I tenia raó en dubtar de mi.
Then they came faster and faster.	Després van arribar cada cop més ràpid.
This translates into especially good performance.	Això es tradueix en un rendiment especialment bo.
Now there was no one to call.	Ara no hi havia ningú a qui trucar.
They had nothing to do with each other.	No tenien res a veure l'un amb l'altre.
Last night I had a long conversation with my kids.	Ahir a la nit vaig tenir una llarga conversa amb els meus fills.
Mine was one of the lives you saved that day.	La meva va ser una de les vides que vau salvar aquell dia.
How well they live.	Que bé viuen.
You start cutting it.	Comences a tallar-ho.
It's great that previous customers have contacted me again.	És fantàstic que clients anteriors es tornin a posar en contacte amb mi.
And no one tells us.	I ningú ens ho diu.
Please guide me for more moves.	Si us plau, guia'm per a més moviments.
A staff member has a degree.	Un membre del personal té un títol.
We can do that, because this is a world of video games.	Ho podem fer, perquè aquest és un món de videojocs.
This charge is serious.	Aquest càrrec és greu.
Our study has two main conclusions.	El nostre estudi té dues conclusions principals.
We can't fall !.	No podem caure!.
Not just a loss, in my case.	No només una pèrdua, en el meu cas.
However, many students do not feel safe in schools.	Tanmateix, molts estudiants no se senten segurs a les escoles.
The characters are easy to like and their stories are interesting.	Els personatges són fàcils d'agradar i les seves històries són interessants.
He has just entered the house.	Acaba d'entrar a la casa.
With your voice and your vote, we can make it possible.	Amb la teva veu i amb el teu vot, ho podem fer possible.
I don't know if much more.	No sé si molt més.
This can last from a few seconds to several months.	Això pot durar des d'uns segons fins a diversos mesos.
He refocused on the top of my head.	Es va tornar a concentrar a la part superior del meu cap.
He could not move his legs, his arms, his mouth.	No podia moure les cames, els braços, la boca.
Look at the numbers now.	Mireu ara els números.
Use it to your advantage !.	Utilitzeu-ho al vostre avantatge!.
We have developed over many years.	Ens hem desenvolupat al llarg de molts anys.
You have provided the means to take this action.	Heu proporcionat els mitjans per emprendre aquesta acció.
Here it is enough to notice the differences.	Aquí n'hi ha prou de notar les diferències.
Men will thank us.	Els homes ens ho agrairan.
This can be described as follows.	Això es pot descriure de la següent manera.
I can’t wait to read what he thought about his times.	No puc esperar per llegir què va pensar sobre els seus temps.
It is not significant.	No és significatiu.
Then we will have a chance to fight, and that is something.	Aleshores tindrem una oportunitat de lluitar, i això és alguna cosa.
The criminal activity is.	L'activitat delictiva és.
He was carrying too much soft white weight.	Portava massa pes blanc suau.
How wonderful to be late.	Què meravellós arribar tard.
Of media in gaseous phase.	De mitjans en fase gasosa.
Too much has been said about it.	S'ha dit massa sobre això.
It seems like this is what interests everyone.	Sembla que això és el que interessa a tothom.
It was measured in length.	Es mesurava en longitud.
I will go back to the data.	Tornaré a les dades.
He just said it.	Ho acaba de dir.
It cannot be used for any purpose.	No es pot utilitzar amb cap finalitat.
Look at how many right questions you have.	Mireu quantes preguntes tens encertades.
I have been.	He estat.
Everyone loves him.	Tothom l'estima.
There has to be understanding on an emotional level.	Hi ha d'haver comprensió a nivell emocional.
The system does not seem to be one.	El sistema sembla no ser-ne un.
He knew everything.	Ho sabia tot.
The hole inside him burned.	El forat dins seu es va cremar.
You are the father of all.	Ets el pare de tots.
I don’t know how they will be able to do that.	No sé com ho podran fer.
She refused and continued walking.	Ella es va negar i va continuar caminant.
Great was his care of them.	Gran va ser la seva cura d'ells.
But he lives today.	Però viu avui.
With only one exception.	Amb només una excepció.
Everything in place.	Tot al seu lloc.
But it’s time to say enough is enough.	Però és hora de dir que n'hi ha prou.
It only matters your word.	Només importa la teva paraula.
It still needs to be updated.	Encara ha de posar-se al dia.
They were not dressed in white.	No anaven vestits de blanc.
Because it is tight.	Perquè està ajustat.
Now they do it all together.	Ara ho fan tot junts.
All patients returned to their previous jobs.	Tots els pacients van tornar als seus llocs de treball anteriors.
You have played very well and we are very proud of you.	Has jugat molt bé i estem molt orgullosos de tu.
This is not a surprise.	Això no és una sorpresa.
You feel very safe and cared for.	Et sents molt segur i cuidat.
Perhaps the situation can be considered as follows.	Potser es pot considerar la situació de la següent manera.
We will have to cut it right there.	Haurem de tallar-ho allà mateix.
This result can be good or bad.	Aquest resultat pot ser bo o dolent.
You choose how often you need to see this data.	Tu tries amb quina freqüència necessites veure aquestes dades.
I especially love it when they do it multiple times.	M'encanta especialment quan ho fan diverses vegades.
Not like we did.	No com vam fer nosaltres.
No, just older.	No, només major.
You can test the market in several ways.	Podeu provar el mercat de diverses maneres.
The gender difference was not significant.	La diferència de gènere no va ser significativa.
Don’t get so caught up in the base weight.	No et deixis tan atrapat amb el pes base.
A little fresh air would clear his mind.	Una mica d'aire fresc li aclariria la ment.
Such were their lives.	Així eren les seves vides.
In fact, I consider other issues more important.	De fet, considero més importants altres qüestions.
Working two jobs.	Treballant dues feines.
However, they seemed a bit confused.	Tanmateix, semblaven una mica confosos.
But we knew who knew.	Però sabíem qui ho sabia.
Therefore, most of the research is very recent.	Per tant, la major part de la investigació és molt recent.
I had to make a choice.	Vaig haver de fer una elecció.
There was nothing else I could have done.	No hi havia res més que hagués pogut fer.
She didn’t want knowledge like this.	Ella no volia coneixements com aquest.
In fact, the family home was set up like a music store.	De fet, la casa familiar es va muntar com una botiga de música.
He had initially supported the war effort, he told me.	Inicialment havia donat suport a l'esforç de guerra, em va dir.
He did it in a hard but fair way.	Ho va fer d'una manera dura però justa.
That’s why we have three adults here.	Per això tenim tres adults aquí.
He was lying motionless, breathing deeply.	Estava estirat immòbil, respirant profundament.
See you next time.	Ens veiem la propera vegada.
My mom had a friend who was great at this.	La meva mare tenia una amiga que era excel·lent en això.
He is in the mix with us.	Ell està en la barreja amb nosaltres.
He offered me everything.	M'ho ha ofert tot.
I won't say which one.	No diré quina.
He couldn’t stay there doing nothing.	No podia quedar-se allà sense fer res.
I don’t think we expected it to be so negative.	No crec que esperàvem que fos tan negatiu.
They needed men.	Necessitaven homes.
No one comes out.	No surt ningú.
The internet is a wonderful place to find and share.	Internet és un lloc meravellós per trobar i compartir.
If they reach you, you will not survive.	Si us arriben, no sobreviureu.
But he was missing home.	Però trobava a faltar casa.
She led him through the door on the other side of the hallway.	El va conduir per la porta de l'altra banda del passadís.
You will only see it everywhere.	Només el veurà a tot arreu.
I think more people should be like that, in fact.	Crec que més gent hauria de ser així, de fet.
It’s like something that doesn’t make sense.	És com una cosa que no té sentit.
Like his characters.	Igual que els seus personatges.
They lived, he thought, in his house.	Vivien, va pensar, a casa seva.
Practically the same movie as the first one.	Pràcticament la mateixa pel·lícula que la primera.
It was the third act.	Era el tercer acte.
He has fallen from the face of the earth.	Ha caigut de la faç de la terra.
This is how it should be.	Això és com hauria de ser.
Color does not enter.	El color no hi entra.
He stretched out his hands.	Va allargar les mans.
This is where you live.	Aquí és on vius.
I had done it before and could do it again.	Ho havia fet abans i podria tornar-ho a fer.
Very sharp points.	Punts molt afilats.
I will leave immediately.	Sortiré de seguida.
From our point of view, the answer is no.	Des del nostre punt de vista, la resposta és no.
People have long been very interested in this field.	La gent fa temps que està molt interessada en aquest àmbit.
I had no business being in this country.	No tenia cap negoci estar en aquest país.
Not these pictures here.	No aquestes imatges aquí.
This is the basic path.	Aquest és el camí base.
I have no idea if he will.	No tinc ni idea de si ho farà.
The basic argument at this level revolves around the success of science.	L'argument bàsic en aquest nivell gira sobre l'èxit de la ciència.
This is similar to the research study mentioned above.	Això és similar a l'estudi de recerca esmentat anteriorment.
I'm sure they are for production.	Estic segur que són per a la producció.
Designed devices.	Dissenyat els dispositius.
He was really kind.	Va ser realment amable.
Once we reach the top.	Un cop arribem al cim.
And she just decided not to tell me.	I ella només va decidir no dir-m'ho.
Maybe they care.	Potser els importa.
This is a great one.	Aquest és un gran.
Stop asking.	Deixa de preguntar.
I found him and we ended up playing music.	El vaig trobar i vam acabar tocant música.
You only have one.	Només en tens un.
I have recently developed a new theory.	Recentment he desenvolupat una nova teoria.
The symptoms described may vary depending on the age of the patients.	Els símptomes descrits poden variar segons l'edat dels pacients.
After the diagnosis, you and your child will have a lot to learn.	Després del diagnòstic, tu i el teu fill tindreu molt per aprendre.
But she looked like one.	Però ella semblava una.
My car was completely destroyed.	El meu cotxe va quedar completament destruït.
Okay, listen.	D'acord, escolta.
I was surprised.	Em va sorprendre.
He wants us to travel together and get to know each other.	Vol que viatgem junts i ens coneguem.
I wanted you to listen to him.	Volia que l'escoltessis.
It should match our property names.	Hauria de coincidir amb els nostres noms de propietat.
See our training pages for more details.	Consulteu les nostres pàgines de formació per a més detalls.
Next week, this will be the most important match.	La setmana següent, aquest serà el partit més important.
The world in my image.	El món a la meva imatge.
Sound is an important method of communication for them.	El so és un important mètode de comunicació per a ells.
It was such an interesting name for such an interesting girl.	Era un nom tan interessant per a una noia tan interessant.
But he finds it hard to be with us.	Però li costa estar amb nosaltres.
No two were of the same design.	No hi havia dos del mateix disseny.
Listen to the song you practice over and over again.	Escolteu la cançó que practiqueu una i altra vegada.
But they gave me very different results depending on the devices.	Però em van donar resultats molt diferents segons els dispositius.
I had fun beyond all explanation.	Em vaig divertir més enllà de tota explicació.
Of course they are not.	Per descomptat que no ho són.
I want to be sure of the rest of ours.	Vull estar segur de la resta dels nostres.
He ignored them.	Els va ignorar.
The lines indicate the means for each group.	Les línies indiquen els mitjans per a cada grup.
No, I couldn't keep reading.	No, no podia seguir llegint.
And his.	I la seva.
Again, be smart about how you apply this.	De nou, sigueu intel·ligents sobre com apliqueu això.
They gave it to her.	L'hi van donar a ella.
Go to the bathroom.	Dirigiu-vos al bany.
If you like your tea with milk and sugar, fine.	Si t'agrada el teu te amb llet i sucre, bé.
I'll take care of it.	Me'n vetllaré.
And it never will be.	I mai ho serà.
The boy was a surprise.	El noi va ser una sorpresa.
We have everything we need here.	Tenim tot el que necessitem aquí.
She was not home and the boat was gone.	Ella no hi era a casa i el vaixell havia desaparegut.
He's definitely gone.	Se n'ha anat definitivament.
And your husband.	I el teu marit.
That’s how she broke up with him.	Així va ser com va trencar amb ell.
I’ve also thought about this before.	Jo també he pensat en això abans.
They couldn’t even have dinner.	Ni tan sols van poder passar un sopar.
You will need to report your presence and injury.	Haurà de denunciar la teva presència i la lesió.
Very good looking.	Molt bon aspecte.
Consequently, other similar cases have been observed.	En conseqüència, s'han observat altres casos similars.
But maybe you will.	Però potser ho faràs.
This would not work the other way around.	Això no funcionaria al revés.
And probably not even if they guess it.	I probablement ni tan sols si ho endevinen.
We were at war.	Estàvem en guerra.
From one cell to another.	D'una cèl·lula a una altra.
Well, this guy doesn’t.	Bé, aquest noi no.
It's easy to get used to.	És fàcil acostumar-s'hi.
I try to get it out of my mind.	Intento treure-ho de la meva ment.
And they were literally attacked.	I estaven literalment atacats.
The subjects were of the middle and lower classes.	Els subjectes eren de les classes mitjanes i baixes.
I can’t believe it’s negative.	No em puc creure que sigui negatiu.
We have two girls.	Tenim dues noies.
Your place, your way of being in the world.	El teu lloc, la teva manera d'estar al món.
So it was resolved.	Així que es va resoldre.
But now he too would have the opportunity.	Però ara ell també en tindria l'oportunitat.
Maybe he would have recognized me or not.	Potser m'hagués reconegut o no.
It is based less on technique.	Es basa menys en la tècnica.
It was very nice, he said.	Era molt agradable, va dir.
Upon entering the match, we knew what we wanted to do.	En entrar al partit, sabíem què volíem fer.
A few bad months, a few good ones.	Uns quants mesos dolents, uns quants bons.
But the officer was great.	Però l'oficial era genial.
The mechanism of transfer, however, remains unknown.	El mecanisme de transferència, però, segueix sent desconegut.
It had been a long time.	Feia molt de temps que era.
The distance is easy to overcome now.	La distància és fàcil de superar ara.
No one or anything stands in their way.	Ningú ni res s'interposa en el seu camí.
It started before them.	Ha començat abans que ells.
It’s just because he was outdoors.	És només perquè estava a l'aire lliure.
We need more of that.	Necessitem més d'això.
It really is a wonderful book.	Realment és un llibre meravellós.
You are doing this.	Estàs fent això.
My God, how I missed the big dog.	Déu meu, com trobava a faltar el gran gos.
He tried it again.	Ho va tornar a provar.
Fill our house.	Omples la nostra casa.
Sleep too late.	Dormir massa tard.
The person who was there was covered from head to toe.	La persona que hi havia estava coberta de cap a peus.
Add this information to your notes.	Afegiu aquesta informació a les vostres notes.
Up to a point, of course.	Fins a un punt, és clar.
I think you saw the first one.	Crec que has vist el primer.
Some are great, some not so great.	Alguns són genials, altres no tan.
I was really looking forward to winning that first race.	Tenia moltes ganes de guanyar aquella primera carrera.
Some of these are easier to overcome and have problems.	Alguns d'aquests són més fàcils de superar i tenir que problemes.
Cook over medium heat.	Coure a foc mitjà.
And there was a significant increase.	I hi va haver un augment important.
If you're lucky, they'll leave alone.	Si tens sort, marxaran sols.
She saw something.	Ella va veure alguna cosa.
And you make a backup every time.	I fas una còpia de seguretat cada cop.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Sigui com sigui, ara ja havien desaparegut.
I mean we face reality here.	Vull dir que ens enfrontem a la realitat aquí.
They were also often family members.	També eren sovint membres de la família.
On the wall in front of my room.	A la paret enfront de la meva habitació.
My first job was in a place with a lot of books.	La meva primera feina va ser en un lloc amb molts llibres.
I can’t wait to get back to birth control.	No puc esperar per tornar al control de la natalitat.
But that's for sure.	Però això per cert.
The truth is not how you want it to be.	La veritat no és com tu vols que sigui.
However, we ask ourselves the following question.	Tanmateix, ens fem la següent pregunta.
I didn't hear you coming, and.	No t'he sentit venir, i.
You can now see or hear the information.	Ara podeu veure o escoltar la informació.
That could not be true.	Això no podria ser cert.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, ell no podia saber gaire d'això.
I still think teachers should have that power.	Encara crec que els professors haurien de tenir aquest poder.
This is my chance.	Aquesta és la meva oportunitat.
I can't even begin to tell you how great it is.	Ni tan sols puc començar a dir-te el fantàstic que és.
So high on a bright day.	Tan alt en un dia brillant.
It's a matter of taste.	És qüestió de gustos.
Instead, he said.	En canvi, va dir.
He lost confidence.	Va perdre la confiança.
The learning brain.	El cervell d'aprenentatge.
You care deeply.	Et importa profundament.
Still, it's sweet to try to make me feel better.	Tot i així, és dolç que intenti fer-me sentir millor.
I think it was just me.	Crec que només vaig ser jo.
He stopped at the last one.	Es va aturar a l'últim.
Sometimes the problem has been relocated.	De vegades, el problema s'ha traslladat a un altre lloc.
The world cannot be a cause in itself.	El món no pot ser una causa en si mateix.
I could talk.	Podria parlar.
It went in there as it was designed.	Va entrar allà tal com estava dissenyat.
They haven't done that.	Això no ho han fet.
What a pleasant surprise.	Quina sorpresa més agradable.
You can see some of the reviews here.	Podeu veure algunes de les ressenyes aquí.
Make no mistake or anything.	No fa error ni res.
We don’t develop, because we can’t anymore.	No ens desenvolupem, perquè ja no podem.
It would be fun to show you.	Seria una cosa divertida mostrar-te.
The rest of his clothes were lying on the floor.	La resta de la seva roba estava estesa a terra.
I tell her she looks beautiful.	Li dic que es veu preciosa.
We want to make sure that everyone has a chance to vote.	Volem assegurar-nos que tothom tingui l'oportunitat de votar.
I couldn’t tell why I thought so.	No podia dir per què ho pensava.
Keep up the good work.	Seguiu amb la bona feina.
As the water passed we looked up.	Quan passava l'aigua vam mirar cap amunt.
You were having a bad day.	Estaves passant un mal dia.
There was something in it that happened.	Hi havia alguna cosa en el que va passar.
It's a scared family.	És una família espantada.
The wine worked.	El vi va funcionar.
Energy, says the first law, can neither be created nor destroyed.	L'energia, diu la primera llei, no es pot ni crear ni destruir.
All you need is a good teacher.	Només necessites un bon professor.
He is a solid person.	És una persona sòlida.
He believed where there was nothing.	Creia on no hi havia res.
There is nothing special.	No hi ha res especial.
No, this time it would be different.	No, aquesta vegada seria diferent.
The wall was not present.	El mur no era present.
They had to go through some very important experiences.	Van haver de passar algunes experiències molt importants.
Remove the meat and keep it warm.	Retireu la carn i mantingueu-la calent.
He had never shared with her the truth of what had happened.	Mai havia compartit amb ella la veritat del que va passar.
If you have something big to say, say it at the beginning.	Si tens alguna cosa gran a dir, digues-ho al principi.
Your arms or body should not be used to hold you.	Els braços o el cos no s'han d'utilitzar per subjectar-lo.
First of all, you need to know how to get there.	En primer lloc, cal saber la manera d'arribar-hi.
But then he could find her hand and grab it.	Però llavors va poder trobar la seva mà i agafar-la.
One day he and two friends were sitting talking about it.	Un dia, ell i dos amics estaven asseguts parlant-ne.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Simplement hauria de ser comprensiu.
This is a great interview.	Aquesta és una gran entrevista.
He asked me what his expected weight should be.	Em va preguntar quin hauria de ser el seu pes esperat.
They have had it for the last thirty years.	Ho han tingut durant els últims trenta anys.
Green, last year was a great year for its development.	Green, l'any passat va ser un gran any per al seu desenvolupament.
And of course the other two.	I per descomptat els altres dos.
Yes, it took two years.	Sí, va trigar dos anys.
Because it really is true.	Perquè realment és cert.
I understand that construction is essential.	Entenc que la construcció és essencial.
This is true inside and outside the church.	Això és cert dins i fora de l'església.
That's what he said.	Així va dir.
Part of that was the unusual noise he made.	Part d'això era el soroll inusual que feia.
Talking, as my dad told me, is easier said than done.	Parlar, com em va dir el meu pare, és més fàcil dir-ho que fer-ho.
His parents were very interested in culture and literature.	Els seus pares estaven molt interessats per la cultura i la literatura.
The company did not give a new date.	L'empresa no va donar una nova data.
They caught a guy who helped me.	Van agafar un noi que em va ajudar.
Some items could have been improved.	Alguns elements es podrien haver millorat.
Don't bring anyone else.	No porteu ningú més.
The defendant lived in a house across the street.	L'acusat vivia en una casa a l'altra banda del carrer.
And while they are waiting, the food cools down.	I mentre estan esperant el menjar es refreda.
There were three thousand people on that ship.	Hi havia tres mil persones en aquell vaixell.
Each line block is turned on and off for a unit of time.	Cada bloc de línia s'activa i s'apaga durant una unitat de temps.
He sat there and looked at the space.	Es va asseure allà i va mirar l'espai.
And the man who keeps them in the dark.	I l'home que els manté a les fosques.
This is not correct.	Això no és correcte.
I wasn’t made to be small.	No vaig ser fet per ser petit.
Some of these requirements will be discussed in detail.	Alguns d'aquests requisits es parlaran amb detall.
I go to the doctor to check my feelings.	Vaig al metge per comprovar els meus sentiments.
I started to feel hot.	Vaig començar a tenir una sensació de calor.
Maybe it was.	Potser ho era.
It is not the agreement itself, which never came into force.	No és l'acord en si, que mai va entrar en vigor.
I need to check my bag.	He de revisar la meva bossa.
Everyone was angry with her.	Tothom estava enfadat amb ella.
At some point, you want to do something else.	En un moment determinat, vols fer una altra cosa.
I guess that meant it wasn't.	Crec que volia dir que no ho era.
I didn’t want to do that.	No volia fer-ho.
He had severe stomach problems.	Tenia uns greus problemes d'estómac.
Even just in an interview.	Fins i tot només en una entrevista.
I’m just being honest about it.	Simplement sóc honest al respecte.
There is little public evidence to do so.	Hi ha poca evidència pública que ho faci.
They are interested.	Els interessa.
As a great security, it looked great.	Com a gran seguretat, es veia molt bé.
He continues to carry weapons with him.	Continua portant armes amb ell.
The higher the number, the more comment area will be displayed.	Com més alt feu el número, més àrea de comentaris es mostrarà.
I tried the handle.	Vaig provar el mànec.
Read the full book review.	Llegeix tota la ressenya del llibre.
Not long, but maybe long enough.	No molt de temps, però potser suficient.
We determine the framework for discussion.	Determinem el marc de discussió.
It is the body of a dead person.	És el cos d'una persona morta.
This girl never wanted to be bad.	Aquesta noia mai va voler ser dolenta.
Very smart if you ask me.	Molt intel·ligent si em preguntes.
I can still love them as a family.	Encara puc estimar-los com a família.
Even if they are given, they come from a god.	Encara que se'ls doni, provenen d'un déu.
Blood and shit were everywhere.	La sang i la merda eren per tot arreu.
It's too much, too much.	És massa, massa.
No technical knowledge required.	No es requereix cap coneixement tècnic.
It means nothing.	No vol dir res.
I had to do it, or it might not work.	Havia de fer-ho, o no podria funcionar.
Use something like this.	Utilitzeu alguna cosa com aquesta.
I just don’t understand what your long plan is.	Simplement no entenc quin és el seu pla llarg.
We are now best friends.	Ara som els millors amics.
The mission would be a way out.	La missió seria una sortida.
He likes to walk with him and play with different parts.	Li agrada caminar amb ell i jugar amb diferents parts.
Books need conflict.	Els llibres necessiten conflicte.
They were waiting in the dark when he arrived.	Estaven esperant a les fosques quan va arribar.
I was busy working to get out.	Em vaig ocupar treballant per sortir.
Nothing seemed to go deeper.	Res semblava anar més profund.
After we separated, he moved home with his family.	Després de separar-nos, es va traslladar a casa amb la seva família.
She had nothing to do with it.	Ella no hi tenia res a veure.
We were the last in line.	Érem els últims de la fila.
I’m angry that someone might be like that.	Estic enfadat que algú pugui ser així.
You can't go in and start doing this.	No pots entrar i començar a fer això.
Natural gas passes to the back of this property.	El gas natural passa a la part posterior d'aquesta propietat.
We may not think about it, but we do.	Potser no hi pensem, però ho fem.
It totally depends on the people.	Depèn totalment de la gent.
This is a good start and we will continue on this path.	Aquest és un bon començament i continuarem en aquest camí.
I don't want it either.	Jo tampoc el vull.
She had him arrested.	Ella el va fer arrestar.
However, it was not a wild guess that he had made.	Tanmateix, no era una conjectura salvatge que havia fet.
I was wrong to describe myself as such.	Em vaig equivocar en descriure'm com a tal.
Our process is quick and easy.	El nostre procés és ràpid i senzill.
He was far from poor.	Estava molt lluny de ser pobre.
Train well.	Entrena-ho bé.
They just pass.	Simplement passen.
He is definitely still interested in her.	Definitivament encara està interessat en ella.
He gave us something to talk about.	Ens va donar alguna cosa de què parlar.
The crowd totally got into it.	La multitud s'hi va posar totalment.
Maybe she was sick when they got married.	Potser estava malalta quan es van casar.
This is the case with the two brothers in the story.	Aquest és el cas dels dos germans de la història.
This helped keep things in perspective.	Això li va ajudar a mantenir les coses en perspectiva.
I had to look.	Havia de mirar.
I never did it again until recently.	No ho vaig tornar a fer mai fins fa poc.
Tears fall thick and fast.	Les llàgrimes cauen espesses i ràpides.
I'm not here to be anyone's friend.	No sóc aquí per ser amic de ningú.
I took a second and quickly read the list.	Vaig prendre un segon i vaig llegir ràpidament la llista.
Don't try to talk.	No intentis parlar.
This best work.	Aquest millor treball.
He's dead, and no one knows how it happened.	Ha mort, i ningú sap com va passar.
Still, it's bright enough.	Tot i això, és prou brillant.
My heart and arms are open to receive you.	El meu cor i els meus braços estan oberts per rebre't.
Season the fish with salt and pepper.	Condimenteu el peix amb sal i pebre.
They are stable.	Són estables.
I love this book.	M'encanta aquest llibre.
It had now been shown that two elements had a unique behavior.	Ara s'havia demostrat que dos elements tenien un comportament únic.
I will never say "maybe".	Mai diré "potser".
Not often but sometimes.	No sovint però de vegades.
But for me, that's where the good ends.	Però per a mi, aquí s'acaba el bé.
This argument may be correct.	Aquest argument pot ser correcte.
It was a lot of fun.	Era molt divertit.
However, each patient will respond differently.	Tanmateix, cada pacient respondrà de manera diferent.
The sun was still out when he opened his eyes.	El sol encara estava fora quan va obrir els ulls.
Come on, let's get this over with.	Vinga, traiem-ho.
None very negative.	Cap molt negatiu.
He must have learned what he wanted from a model.	Ja deu haver après el que ell volia d'una model.
Repeat twice more.	Repetiu dues vegades més.
We look at them in silence.	Els mirem en silenci.
But she didn't remember where she was.	Però ella no recordava on era.
Medical school is hard, no matter how old you are.	L'escola de medicina és difícil, no importa l'edat que tinguis.
And there are many.	I n'hi ha molts.
It was wild.	Era salvatge.
He needed human contact, to feel wanted again.	Necessitava contacte humà, tornar-se a sentir desitjat.
I took a day off.	Em vaig agafar un dia de vacances.
Just like he did when he was killed.	Igual que va fer quan el van matar.
This is not an easy task.	Aquesta no és una tasca fàcil.
Now with the car.	Ara amb el cotxe.
He handed her the piece she had been working for him.	Li va donar la peça que havia estat treballant per a ell.
No health benefits are known.	No es coneixen beneficis per a la salut.
Others can do it naturally.	Altres poden fer-ho de manera natural.
The solution is in the opposite direction.	La solució és en sentit contrari.
It was a very good deal.	Va ser un molt bon tracte.
You are completely alone.	Estàs completament sol.
He has many friends.	Té molts amics.
No doubt it will be played constantly.	Sens dubte, es jugarà constantment.
There was a good chance he was lying.	Hi havia moltes possibilitats que fos mentida.
Simply issue the following command.	Simplement emet l'ordre següent.
More things appear in the second book.	Al segon llibre apareixen més coses.
You should come.	Hauríeu de venir vosaltres.
Now imagine that only the heart matters.	Ara imaginem que només importa el cor.
Future research in this area is needed.	Es necessiten futures investigacions en aquest àmbit.
I opened it and let it go.	Vaig obrir i el vaig deixar anar.
He's on his way to the hospital right now.	Ara mateix està de camí a l'hospital.
More groups followed suit.	Més grups van seguir el mateix.
A bottle for that.	Una ampolla per a això.
His hands were hard.	Les seves mans eren dures.
Other interesting points can still be discussed here.	Altres punts interessants encara es poden discutir aquí.
His father met him at the station, dressed in a suit.	El seu pare el va conèixer a l'estació, vestit amb un vestit.
This is really bad.	Això és realment dolent.
The conflict was caused by several factors.	El conflicte va ser provocat per diversos factors.
Then we will finally get to the bottom of it.	Aleshores, finalment, arribarem al fons de les coses.
Your guess is as good as mine.	La teva conjectura és tan bona com la meva.
I guess neither of them could survive that.	Suposo que ni ell podria sobreviure a això.
In fact, this is really an essential tool.	De fet, però, aquesta és realment una eina essencial.
God was essential to his system.	Déu era essencial per al seu sistema.
He comes back again and again and again.	Torna una i una altra i una altra vegada.
It was sweet.	Era dolç.
I turned around.	Em vaig girar enrere.
The boy knew how to fight.	El nen sabia com lluitar.
Traffic levels are rising rapidly.	Els nivells de trànsit augmenten ràpidament.
Listen if you can.	Escolta si pots.
That was it.	Va ser això.
She spoke to them in turn.	Ella els va parlar al seu torn.
Five, ten, fifteen minutes.	Cinc, deu, quinze minuts.
The times became serious.	Els temps es van fer seriosos.
You may want to try my method.	És possible que vulgueu provar el meu mètode.
I am nothing anymore.	Ja no sóc res.
Escape to any other world in one.	Fuig a qualsevol altre món en un.
In different places known as different names.	En diferents llocs coneguts com a diferents noms.
Living dead.	Morts vius.
I did a good job.	He fet una bona feina.
Sex is presented as something that can be handled with care.	El sexe es presenta com una cosa que es pot gestionar amb cura.
I make a lot of comparisons.	Faig moltes comparacions.
I'm right there.	Sóc allà mateix.
Like any damage caused by the company.	Com qualsevol dany causat per l'empresa.
Even from a distance he could tell he was a man.	Fins i tot a distància podia dir que era un home.
It's the wrong variety.	És la varietat equivocada.
Because it was a beautiful day.	Perquè va ser un dia preciós.
He did not do so in this case.	No ho va fer en aquest cas.
For some reason, there was something strange about him.	Per alguna raó, hi havia alguna cosa estranya en ell.
Your friend must have found my name in the yellow pages.	El teu amic deu haver trobat el meu nom a les pàgines grogues.
It’s not that she never showed anything.	No és que ella mai mostrés res.
It has no center.	No té centre.
Sometimes expensive.	De vegades cars.
That tells me he's definitely in trouble.	Això em diu que definitivament està en problemes.
From the day she met him, she had been bigger than life.	Des del dia que el va conèixer, havia estat més gran que la vida.
I just can't get it out of my head.	Simplement no ho puc treure del cap.
He leaves it there.	El deixa allà.
That's why they were created.	Per això es van crear.
To his credit, he had done nothing to change his mind about him.	Pel seu crèdit, no havia fet res per canviar la seva opinió sobre ell.
He uses money we don't have to raise our credit card.	Ell fa servir diners que no tenim per pujar la targeta de crèdit.
However, this is no longer the case.	Tanmateix, aquest ja no és així.
Of course they weren't.	Per descomptat, no ho eren.
No sound came.	No va arribar cap so.
Currently only seven people run the station.	Actualment només set persones dirigeixen l'estació.
They don't even know me anymore.	Ni tan sols em coneixen més.
I just wanted to eat something.	Només volia menjar alguna cosa.
She gave me another present.	Ella em va fer un altre regal.
She talked to him several times.	Va parlar amb ell diverses vegades.
I am surprised, and determined to hold them back.	Estic sorprès, i decidit a mantenir-los enrere.
Both of us.	Tots dos.
I wouldn't know.	No ho sabria.
A number of changes were made to the songs.	Es van fer una sèrie de canvis a les cançons.
One day I wanted to be a guard.	Un dia volia ser guàrdia.
Detailed studies of the disease are few in our region.	Els estudis detallats de la malaltia són pocs a la nostra regió.
I wanted to finish this book in a week.	Volia acabar aquest llibre en una setmana.
Pay the claims.	Pagueu les reclamacions.
I have faith he will.	Tinc fe que ho farà.
If you start with something negative, no one will like it.	Si comenceu amb alguna cosa negativa, a ningú li agradarà.
The less they see the better.	Com menys veuen millor.
Here he stopped to catch his breath.	Aquí es va aturar per recuperar la respiració.
They don’t appreciate it.	No ho agraeixen.
I don't even like sleeping.	No m'agrada ni dormir.
It's just the first step.	És només el primer pas.
I'm not sure it would have been possible.	No estic segur que hagués estat possible.
I couldn’t live with myself if something happened to you.	No podria viure amb mi mateix si et passés alguna cosa.
I've been home half an hour.	He estat a casa mitja hora.
Learn it on your own and get a job.	Aprèn-ho pel teu compte i aconsegueix feina.
Breathing is a movement in and out of the side walls.	La respiració és un moviment d'entrada i sortida de les parets laterals.
Only new customers.	Només clients nous.
I know what you're going to say.	Sé el que diràs.
In addition, the material is more than mobile.	A més, el material és més que mòbil.
And yet, you may be wondering if there is anything else.	I, tanmateix, potser us preguntareu si hi ha alguna cosa més.
Seeing her in so much pain was hard.	Veure-la amb tant de dolor va ser difícil.
With you, everything worth living has been lost.	Amb tu s'ha perdut tot el que val la pena viure.
None of this was done.	Cap d'aquestes coses es va fer.
He had built me ​​a happy life.	M'havia construït una vida feliç.
I'm more worried about you.	Estic més preocupat per tu.
He had told her many things, though.	Li havia dit moltes coses, però.
He hated how they talked about their own children.	Odiava com parlaven dels seus propis fills.
Only he had never heard a word from her.	Només que ell mai havia sentit una paraula d'ella.
I think for a moment.	Penso per un moment.
That made it real for the rest of us.	Això el va fer real per a la resta de nosaltres.
Or not covered.	O no cobert.
And it works for me.	I em funciona.
In that case, it would not be his thing.	En aquest cas, no seria cosa seva.
Right now.	En aquest moment ara mateix.
We only take orders.	Només prenem comandes.
He had had a wife.	Havia tingut una dona.
Sleep is a big one of these.	El son és un gran d'aquests.
Two steps, and he entered.	Dos passos, i ell va entrar.
Now they were no different.	Ara no eren diferents.
He lived there himself.	El que hi vivia era ell mateix.
You better not see her.	Seria millor que no la veiés.
Not until his dog disappeared.	No fins que el seu gos va desaparèixer.
My brother has a beautiful wife and two beautiful children.	El meu germà té una dona preciosa i dos fills preciosos.
In the present case none of these circumstances occur.	En el present cas no es dóna cap d'aquestes circumstàncies.
None of this seemed real.	Res d'això semblava real.
I can only ask you to trust me.	Només puc demanar-te que confiïs en mi.
You can't help but notice.	No pots no notar-ho.
I should have mentioned it.	Ho hauria d'haver esmentat.
I knew what I was going to do.	Sabia què faria.
But at the time it was a state law.	Però en aquell moment era una llei estatal.
You don't realize what you're doing.	No us adoneu del que està fent.
The blog has been whatever.	El blog ha estat el que sigui.
Be sure to visit it throughout the week as more are added.	Assegureu-vos de visitar-lo durant tota la setmana a mesura que s'afegeixen més.
At our bottom is a source of energy that we call soul.	En el fons nostre hi ha una font d'energia que anomenem ànima.
I think there’s a better way to work with people.	Crec que hi ha una millor manera de treballar amb la gent.
The line looked good in both games.	La línia va quedar bé en els dos partits.
By then he had changed his subject.	Aleshores havia canviat de tema.
This is your call.	Aquesta és la teva trucada.
I passed it.	El vaig passar.
It does not keep its shape.	No manté la seva forma.
But no child.	Però cap nen.
She offered her baby without saying a word.	Ella li va oferir el seu nadó sense dir-li una paraula.
We both understood the rest.	Tots dos vam entendre la resta.
We really are.	De veritat ho som.
All areas of the building were affected by the water.	Totes les zones de l'edifici van quedar afectades per l'aigua.
And there were many.	I n'hi havia molts.
She comes and takes our order.	Ella ve i pren la nostra comanda.
But it was definitely time to move on.	Però definitivament era el moment de seguir endavant.
He showed me how.	Em va mostrar com.
Children had to figure out for themselves what was dangerous or safe.	Els nens havien d'esbrinar per ells mateixos què és perillós o segur.
Where my kids are small and want to be close to me.	On els meus fills són petits i volen estar a prop meu.
Dad never talked about this world.	El pare no va parlar mai d'aquest món.
Then he tried to explain.	Després va intentar explicar.
It is a very original work.	És una obra força original.
He turns and starts walking towards the bedroom.	Es gira i comença a dirigir-se cap al dormitori.
Except me.	Excepte jo.
A similar example is having children.	Un exemple semblant és tenir fills.
He could have been here.	Ell podria haver estat aquí.
The same thing happened with the father.	El mateix va passar amb el pare.
She was my best friend.	Ella era la meva millor amiga.
That would be really bad.	Això seria realment dolent.
He began to fill it.	Va començar a omplir-lo.
I'm afraid what the rest will tell me.	Em temo el que em farà saber la resta.
Instead, try to understand them and their actions.	En lloc d'això, intenteu entendre'ls i les seves accions.
You would put everything on me.	Tu em posaries tot a mi.
Something has to give, and give soon.	Alguna cosa ha de donar, i donar aviat.
You have to start in the same place as your parents.	Heu de començar al mateix lloc que els vostres pares.
And when you leave, the rest of us will stay.	I quan marxes, la resta ens quedarem.
The cold blew through her.	El fred la travessava com el vent.
You will feel the damage.	Sentiràs el dany.
He had no way of knowing how long he had been down here.	No tenia manera de saber quant de temps havia estat aquí baix.
Then the division begins to be said again.	Aleshores, la divisió comença a dir-se de nou.
That was all.	Això era tot.
I wouldn't show it to anyone.	No ho mostraria a ningú.
In the countryside.	En el camp.
I can’t describe the effect it had on me to wear it.	No puc descriure l'efecte que va tenir en mi portar-lo.
It didn't take long for it to happen.	No va trigar gaire a passar.
Here, shake my hand.	Aquí, dóna'm la mà.
You need to prepare for both.	Us heu de preparar per tots dos.
I just wanted to pass.	Només volia passar.
He was so different from everyone else.	Era tan diferent de tots els altres.
Some things have changed here.	Algunes coses han canviat aquí.
This last thing means a lot to me.	Aquesta última cosa significa molt per a mi.
They get comfortable.	Es posen còmodes.
It was quiet and very private.	Era tranquil i molt privat.
Everything else was right, too.	Tota la resta també tenia raó.
If it were really easy, everyone would do it.	Si fos realment fàcil, tothom ho faria.
Discuss why or why not.	Discutiu per què o per què no.
Or above the state.	O a sobre de l'estat.
Don't travel.	No viatgeu.
We can get you here in two weeks.	Et podem portar aquí en dues setmanes.
And he turned his head.	I va girar el cap.
They had a very tough season.	Van tenir una temporada molt dura.
They are not made for their practical value.	No es fan pel seu valor pràctic.
It does not smell of danger.	No fa olor de perill.
This is again the same type of argument.	Aquest és de nou el mateix tipus d'argument.
He wanted what he wanted.	Volia el que volia.
None of this is right.	Res d'això és correcte.
These have been introduced from the outside.	Aquests s'han introduït des de fora.
Just tell me I stop.	Només digues-me que paro.
It caught our attention.	Ens va cridar l'atenció.
We take your information and create a site for you.	Prenem la teva informació i crearem un lloc per a tu.
I never realized that.	No m'he adonat mai d'això.
It has been very life changing.	Ha estat molt canviant la vida.
But again, there was another opportunity.	Però de nou, es va presentar una altra oportunitat.
But that doesn’t answer the challenge.	Però això no respon al repte.
He ran after one of them, two years ago.	Va córrer darrere d'un d'ells, fa dos anys.
I'm on your boat.	Estic al seu vaixell.
Who was content to let them go.	Qui es va conformar amb deixar-los anar.
But that should happen soon.	Però això hauria de passar aviat.
It was like, there you go.	Va ser com, allà va.
Instead, they shot down the plane.	En canvi, van abatur l'avió.
If they don't want my money, they won't have it.	Si no volen els meus diners, no els tindran.
A father's dream.	El somni d'un pare.
The best idea we've ever had.	La millor idea que hem tingut mai.
Every day is different.	Cada dia és diferent.
He was easily confused.	Es va confondre fàcilment.
Let him see.	Deixa'l veure.
It should be something to keep in mind.	Hauria de ser una cosa a tenir en compte.
Stone takes advantage of the bad economy again.	Stone torna a aprofitar la mala economia.
He realized that there was no other place to eat.	Es va adonar que no hi havia cap altre lloc per menjar.
The agent wanted to know why he was reading them.	L'agent volia saber per què els estava llegint.
You learn to think clearly.	S'aprèn a pensar amb claredat.
Our previous cell group has grown.	El nostre grup de cèl·lules anterior s'ha fet cada cop més gran.
I don’t know if that’s possible.	No sé si això és possible.
Actually, no water hit the ground, of course.	En realitat, cap aigua va arribar a terra, és clar.
What matters is the covered legs.	El que importa són les cames cobertes.
I will live and die in my place.	Viuré i moriré al meu lloc.
You do what they tell you.	Tu fas el que et diuen.
So many emotions.	Tantes emocions.
Early and careful planning is key.	La planificació precoç i acurada és clau.
I put it somewhere near the end.	Ho vaig posar en algun lloc prop del final.
The split phase is over.	S'ha acabat la fase de desdoblament.
My doctor let me go last week.	El meu metge em va deixar anar la setmana passada.
Now she knew she had to do it.	Ara, ella sabia que ho hauria de fer.
We shut up and listen.	Ens callem i escoltem.
They have not been published as such.	No s'han publicat com a tals.
Then you could have controlled us.	Llavors podríeu haver-nos controlat.
You're sweet.	Ets dolç.
I know about your parents.	Sé dels teus pares.
Join me on my journey !!!!!!!!!!.	Acompanya'm en el meu viatge!!!!!!!!!!.
The same guide was used for both individual and focus group discussions.	La mateixa guia es va utilitzar tant per a discussions individuals com per a grups focals.
I have a gift for you.	Tinc un regal per a tu.
Be patient with me.	Tingueu paciència amb mi.
This can be done for several reasons.	Això es pot fer per diversos motius.
I’ve worked too hard to care about comfort.	He treballat massa per preocupar-me per la comoditat.
She was the lights, and the lights were her.	Ella era els llums, i els llums era ella.
That seems to help a bit.	Això sembla ajudar una mica.
This is not true.	Això no és cert.
We are trying to program the following behavior.	Estem intentant programar el següent comportament.
These effects have been confirmed by many clinical studies.	Aquests efectes han estat confirmats per molts estudis clínics.
The smart lie is a lie that you can really get away with.	La mentida intel·ligent és mentida amb la qual realment pots sortir-te'n.
You say you have been asked to fight to the end.	Dius que t'han demanat lluitar fins al final.
Nothing worse could happen.	No podria passar res pitjor.
In fact, it is quite the opposite.	De fet, és tot el contrari.
I love you and I really enjoy being with you.	T'estimo i gaudeixo molt d'estar amb tu.
We both have this truck.	Tenim tots dos en aquest camió.
It had been a while since.	Havia passat una estona enrere.
Even the software looks the same.	Fins i tot el programari té el mateix aspecte.
The world makes more sense this way.	El món té més sentit d'aquesta manera.
So let’s just discuss it briefly below.	Per tant, només ho discutim breument a continuació.
I also wanted to go there.	Jo també he volgut anar-hi.
They spilled very little.	Van vessar molt poc.
I asked him later and we argued.	Li vaig preguntar més tard i vam discutir.
These tests are expensive but necessary.	Aquestes proves són costoses però necessàries.
She didn't want to let go.	Ella no es volia deixar anar.
Fuck them both.	Fot-los tots dos.
This is the message the boys are getting.	Aquest és el missatge que reben els nois.
Yes, some days the news seems nothing more than darkness.	Sí, alguns dies la notícia no sembla més que foscor.
Fans love that a local guy plays on his team.	Als aficionats els encanta que un noi local juga al seu equip.
It's free to go.	És lliure d'anar-hi.
However, there are some limitations to keep in mind.	Tanmateix, cal tenir en compte algunes limitacions.
But there is a way out.	Però hi ha una sortida.
I got there.	Hi vaig arribar.
We see everything.	Ho veiem tot.
And the problem is the people in charge.	I el problema és la gent que està al càrrec.
In this case, however, there was literally nothing we could do about it.	En aquest cas, però, literalment no hi podíem fer res.
For me, it's about turning that word into a positive.	Per a mi es tracta de convertir aquesta paraula en positiu.
Beautiful, precious things.	Coses precioses, precioses.
I lose my mind constantly.	Perdo fil de pensament constantment.
They are not advanced.	No estan avançats.
However, people are changing.	Tanmateix, la gent canvia.
I was able to do that on my page.	Ho he pogut fer a la meva pàgina.
And there seemed to be room for a safe passage.	I semblava que hi havia espai per fer una passada segura.
Once they told the king, there was no going back.	Un cop ho van dir al rei, no hi havia marxa enrere.
They moved slowly, but they seemed to be doing well.	Es van moure lentament, però semblava que anaven bé.
We explain it here.	Ho expliquem aquí.
But one thing is clear.	Però una cosa queda clara.
He is a true shipowner.	És un autèntic armador.
Love myself and love my family.	Amor a mi mateix i amor a la meva família.
I would have thought it would hurt more.	Hauria pensat que faria més mal.
Now we see things differently.	Ara veiem les coses d'una altra manera.
This will take months.	Això durarà mesos.
One of the first communication applications included email.	Una de les primeres aplicacions de comunicació incloïa el correu electrònic.
He didn't like my family.	No li agradava la meva família.
And that is true for many people.	I això és cert per a molta gent.
He showed a light in his eyes.	Mostrava una llum als seus ulls.
Mine was quickly controlled.	El meu es va controlar ràpidament.
He knows this is not a love affair.	Ell sap que això no és una connexió amorosa.
It seems that other services are not working as well.	Sembla que altres serveis no funcionen tan bé.
He has not once spoken of pay.	No ha parlat ni una sola vegada de la paga.
Take care of it.	Fes-ne càrrec.
But the reason for this is obvious.	Però la raó d'això és evident.
The day could have gone much worse.	El dia podria haver anat molt pitjor.
Another great pass.	Una altra gran passada.
Take out my choice, my life.	Treure la meva elecció, la meva vida.
Our culture needs stories like this.	La nostra cultura necessita històries com aquesta.
But he appreciates this, that and the other.	Però agraeix això, allò i l'altre.
I need to feel normal.	Necessito que em senti normal.
It was a matter of life and death for the workers.	Era una qüestió de vida o mort per als treballadors.
It was an amazing feeling.	Va ser una sensació increïble.
It smells very nice and sweet.	És una olor molt agradable i dolça.
Here's how to do it.	A continuació expliquem com es pot fer això.
This is probably going too far.	Això probablement va massa lluny.
That could be icy water.	Aquella cosa podria ser aigua gelada.
That's why only the first one works.	Per això només funciona el primer.
I understand that too.	Jo també ho entenc.
These guys can do whatever they want.	Aquests nois poden fer el que vulguin.
It has been acute.	Ha estat agut.
Therefore, security mechanisms have been developed to protect users' systems.	Per tant, s'han desenvolupat mecanismes de seguretat per protegir els sistemes dels usuaris.
It was a block away.	Estava a una quadra de distància.
I would never see a day off again.	Mai tornaria a veure un dia lliure.
I don't like how the country has been run so far.	No m'agrada com s'ha gestionat el país fins ara.
He tried to see.	Va intentar veure.
But there is a lot of history potential there.	Però allà hi ha molt potencial d'història.
Focus on the good.	Centra't en el bo.
It came out of the heart.	Va sortir del cor.
First you create your person and then you choose your political party.	Primer crees la teva persona i després tries el teu partit polític.
That was a few months ago.	Això sí que va ser fa uns mesos.
His legs were hot, but his shoulders were cold.	Tenia les cames calentes, però les espatlles fredes.
No differences were found between the groups.	No es van trobar diferències entre els grups.
In these circumstances, no error was shown.	En aquestes circumstàncies, no s'ha mostrat cap error.
The job is done.	La feina està feta.
Most of his work was done in front of a computer.	La major part del seu treball es realitzava davant d'un ordinador.
She said she had no money.	Ella va dir que no tenia diners.
This is not a popular point.	Això no és un punt popular.
In what is called analysis.	En el que s'anomena anàlisi.
I can't go home.	No puc tornar a casa.
How to give these effects.	Com donar aquests efectes.
I didn’t touch it, of course.	No el vaig tocar, és clar.
I have some of his books.	Tinc alguns dels seus llibres.
You know my wife.	Coneixes la meva dona.
Everyone took their turn on the scales.	Cadascú va fer el seu torn a la balança.
This morning, however, is a completely different matter.	Aquest matí, però, és una qüestió completament diferent.
He made them enjoy it.	Els va fer gaudir d'ella.
But your selection may be limited.	Però la vostra selecció pot ser limitada.
I hope you have a great time.	Espero que us ho passeu bé.
The result was a slightly different memory pattern.	El resultat va ser un patró de memòria lleugerament diferent.
Suddenly he had an idea of ​​his own.	De sobte va tenir una idea pròpia.
He pointed to the door.	Va assenyalar la porta.
I could leave.	Podria marxar.
It was wonderful, to be honest.	Va ser meravellós, per ser ben sincer.
And they were not children, none of these people.	I no eren nens, cap d'aquestes persones.
I can wait and see how it goes.	Puc esperar i veure com va.
You can find it in the image below.	La podeu trobar a la imatge següent.
In a moment you will make your clothes.	En un moment et faràs la roba.
But it doesn’t happen.	Però no passa.
He had finally hit her, after so many close calls.	Finalment l'havia colpejat, després de tantes trucades properes.
I was sick.	Estava malalt.
Two seconds after that, then half the image darkened.	Dos segons d'això, després la meitat de la imatge es va enfosquir.
They were slow, I had to teach them how to do everything.	Eren lents, els havia d'ensenyar a fer-ho tot.
It is impossible to say what you will try to do next.	No es pot dir què intentaràs fer a continuació.
These people are not entirely present.	Aquesta gent no està del tot present.
For tax reasons.	Per motius fiscals.
The quality here can be variable.	La qualitat aquí pot ser variable.
It's gonna be okay.	Anirà bé.
The average stay in the hospital was nine days.	L'estada mitjana a l'hospital va ser de nou dies.
I really like the job.	M'agrada molt la feina.
She stopped as soon as he entered the room.	Ella es va aturar tan bon punt ell va entrar a l'habitació.
There was her fear of risk and the pain of love.	Hi havia la seva por al risc i el dolor de l'amor.
His eyes were dead.	Tenia els ulls morts.
Well done, you.	Ben fet, tu.
I think my team used more with them, giving us an edge.	Crec que el meu equip més utilitzat amb ells, donant-nos un avantatge.
The results were similar for male students.	Els resultats van ser similars per als estudiants masculins.
They were important to his plans.	Eren importants per als seus plans.
Back then there seemed to be problems with some of the internal devices.	Aleshores semblava que hi havia problemes amb alguns dels dispositius interns.
The dog eats the dog, so they say.	El gos menja el gos, així diuen.
Well, I’m glad to hear that.	Bé, m'alegro d'escoltar-ho.
This is done by other staff members.	Això ho fan altres membres del personal.
He drove it for a while, a lot of fun.	Va conduir-lo una estona, molt divertit.
But men like this talk, even in the middle of a war.	Però als homes els agrada aquesta xerrada, fins i tot enmig d'una guerra.
I think it looks really cool.	Crec que té un aspecte molt xulo.
Country of our website.	País del nostre lloc web.
If you can’t, keep preparing your own food.	Si no pots, segueix preparant el teu propi menjar.
At first I could hardly walk, I used to get tired.	Al principi gairebé no podia caminar, solia cansar-se.
We can make a difference.	Podem marcar la diferència.
I'm sure you'll agree.	Estic segur que hi estaràs d'acord.
But there are literally thousands at the station.	Però literalment n'hi ha milers a l'estació.
He is a life we ​​must take.	Ell és una vida que hem de prendre.
Of which they were far from the side of the patients.	Dels quals estaven lluny del costat dels pacients.
With two dogs.	Amb dos gossos.
So the film will not only show things that happened in the past.	Així que la pel·lícula no només mostrarà coses que van passar en el passat.
Well, you're on the list.	Bé, estàs a la llista.
But this is happening.	Però això està passant.
Neither party believed such evidence was on file.	Cap de les parts va creure que aquestes proves estiguessin a l'expedient.
Unfortunately, this information is often not known in advance.	Malauradament, aquesta informació sovint no es coneix per endavant.
I like it very much.	M'agrada molt.
I’ve never been great at reading people or making conversations.	Mai he estat genial llegint la gent o fent converses.
I could tell she had done it herself.	Podria dir que ho havia fet ella mateixa.
This has happened six times.	Això ha passat sis vegades.
The construction would last nine months and she decided to travel.	La construcció duraria nou mesos i ella va decidir viatjar.
Smart books are too much right now.	Els llibres intel·ligents són massa en aquests moments.
My skin cools down.	La meva pell es refreda.
It was great.	Estava genial.
So change your sign.	Així que canvia el teu signe.
And if anyone comments on your status update, please comment again.	I si algú comenta la teva actualització d'estat, torna a comentar.
Different techniques have been developed for this.	Per a això s'han desenvolupat diferents tècniques.
Many men fell in front of the walls of one village or another.	Molts homes van caure davant les muralles d'un poble o altre.
Music is an important part of our daily lives.	La música és una part important de la nostra vida quotidiana.
First, the print quality on the front is different from that on the back.	En primer lloc, la qualitat d'impressió de la part davantera és diferent a la de la part posterior.
At least five samples were tested in each experiment.	Es van provar almenys cinc mostres en cada experiment.
Then the points of impact seem like a probable system.	Aleshores, els punts d'impacte semblen un sistema probable.
He was out of breath.	Estava sense alè.
We have done a lot of business together.	Hem fet molts negocis junts.
It was a white rose.	Era una rosa blanca.
The frequency reference can be obtained from the direct signal.	La referència de freqüència es pot obtenir a partir del senyal directe.
He had a warm family life and many friends.	Tenia una vida familiar càlida i molts amics.
The show would continue.	L'espectacle continuaria.
She looked at the man and took a step toward him.	Va mirar l'home i va fer un pas cap a ell.
I quickly learned he was a criminal.	Ràpidament vaig saber que era un criminal.
We should be talking about that.	D'això hauríem d'estar parlant.
This process had occurred numerous times.	Aquest procés s'havia produït nombroses vegades.
His body recognized it too.	El seu cos també ho va reconèixer.
And I had to learn forever how.	I havia d'aprendre per sempre a com.
This is clearly seen, for example, in the ear.	Això es veu clarament, per exemple, a l'oïda.
They went out and things happened.	Van sortir i van passar coses.
We will win any prize.	Guanyarem qualsevol preu.
He liked to look.	Li agradava mirar.
He said something quite important.	Va dir una cosa força important.
They were obtained at the request directly of the authors.	Es van obtenir per petició directament dels autors.
It's terrible, terrible.	És terrible, terrible.
He just wants us to see and have the best.	Només vol que vegem i tinguem el millor.
Big mistake on my part.	Gran error per part meva.
Only pure love exists at the level of the soul.	Només l'amor pur existeix a nivell de l'ànima.
He tried to hurt me but set me free.	Va intentar fer-me mal però em va deixar lliure.
And the brilliants are not obvious.	I els brillants no ho són evidents.
Great week for the company.	Gran setmana per a l'empresa.
In recent months.	En els últims mesos.
We would like them to accompany us.	Ens agradaria que ens acompanyessin.
We did not use the kitchen.	No vam fer servir la cuina.
The importance of places.	La importància dels llocs.
God was with her.	Déu estava amb ella.
He now directs them.	Ara els dirigeix.
Two, because I thought it was great.	Dos, perquè em va semblar molt bé.
Or maybe she knew she would understand and wanted to hurt him.	O potser ella sabia que ho entendria i volia fer-li mal.
It hurt me deeply with that act.	Em va ferir profundament amb aquell acte.
You are trying to find a car insurance company.	Estàs intentant trobar una companyia d'assegurances de cotxe.
There had been no fear, only love.	No hi havia hagut por, només amor.
Still, I had to practice.	Tot i així, havia de practicar.
The room is comfortable, clean and very quiet.	L'habitació és còmoda, neta i molt tranquil·la.
Nothing would stand in your way.	Res no t'interposaria en el camí.
I still have my period.	Encara tinc el meu període.
Write down each problem and where it occurred.	Anoteu cada problema i on s'ha produït.
It’s that you know it’s time for someone new.	És que saps que és hora d'algú nou.
If you stay, you may be in very serious danger.	Si et quedes, pots estar en perill molt greu.
But it doesn’t have to be.	Però no cal que ho sigui.
It makes everyone around him.	Fa que tothom que l'envolta.
She is still quite excited.	Encara està força emocionada.
You can carry this money across the city limits without any problem.	Podeu portar aquests diners a través dels límits de la ciutat, sense cap problema.
You can look for the services of your girl of your dreams.	Pots buscar els serveis de la teva noia dels teus somnis.
Tired of being considered less than.	Cansat de ser considerat menys que.
This could be dangerous.	Això podria ser perillós.
No, we can't do that.	No, això no ho podem fer.
They were much less powerful and much less useful.	Eren molt menys potents i molt menys útils.
Please move this discussion.	Si us plau, traslladeu-hi aquesta discussió.
I have no answers, no solutions.	No tinc respostes, ni solucions.
Get married only when you find the right person.	Caseu-vos només quan trobeu la persona adequada.
The horse is gone.	El cavall ha marxat.
It seems like a waste of my life.	Sembla un malbaratament de la meva vida.
They were both just kids.	Tots dos eren només nens.
That was a work of art.	Això sí que era una obra d'art.
She would.	Ella ho faria.
I would never forget it.	No ho oblidaria mai.
Now he realized it was the other way around.	Ara es va adonar que era al revés.
Sounds great.	Sona genial.
But, you know, it’s okay.	Però, ja saps, està bé.
Looks like I didn't find the right food to open it.	Sembla que no he trobat el menjar adequat per obrir-lo.
A possible example may include previous records of population, birth, and death.	Un exemple possible pot incloure registres anteriors de població, naixement i defunció.
I pointed it out.	La vaig assenyalar.
Now it’s like I’ve never been there.	Ara és com si mai hi hagués estat.
It is a creative tool.	És una eina creativa.
All analyzes were done based on gender.	Totes les anàlisis es van fer en funció del gènere.
For just a moment he looked her down.	Per només un moment la va mirar cap avall.
They tried and they tried.	Ho van intentar i ho van intentar.
What we were trying to get into.	En el que estàvem intentant entrar.
Let me say thank you.	Deixa'm dir gràcies.
Not everything worked, though.	No tot va funcionar, però.
As if that wasn't enough.	Com si mai fos suficient.
He will try to shoot, that means his eye is set.	Intentarà disparar, això vol dir que l'ull està posat.
These things sometimes happen and sometimes they don’t.	Aquestes coses de vegades passen i de vegades no.
The community page can be set to public or private.	La pàgina de la comunitat es pot configurar com a pública o privada.
Look how pretty she is.	Mira que guapa és.
And then I would work them.	I després els treballaria.
It could be any church in the country.	Podria ser qualsevol església del país.
In fact, it still does.	De fet, encara ho fa.
However, he is exactly the opposite.	No obstant això, ell és exactament el contrari.
More than once, even.	Més d'una vegada, fins i tot.
The village next to his house was not first.	El poble al costat de casa seva, no hi era primer.
Nothing was what it seemed.	Res era el que semblava.
I heard the front door close.	Vaig sentir tancar-me la porta d'entrada.
They still had a long way to go.	Encara els quedava molt camí per recórrer.
The exact number was not confirmed immediately.	El nombre exacte no es va confirmar immediatament.
I will not hold you back.	No et reteniré.
It was the worst of all.	Era la pitjor de tots.
It is absolutely impossible.	És absolutament impossible.
She was sure she could hear him breathing, not far away.	Estava segura de sentir-lo respirar, no gaire lluny.
They have the best information about your case.	Tenen la millor informació sobre el teu cas.
Luck was with him, though.	La sort va estar amb ell, però.
No experience required.	No cal experiència.
Art on the walls.	L'art a les parets.
For those of you who don’t know, we have six children.	Per als que no ho sabeu, tenim sis fills.
They took his suffering and used it in a positive and creative way.	Van agafar el seu patiment i el van utilitzar de manera positiva i creativa.
Notice the extra space in front of the if statement, delete it.	Observeu l'espai addicional davant de la declaració if, elimineu-ho.
They are known for that.	Són coneguts per això.
I like my food to be simple most of the time.	M'agrada que el meu menjar sigui senzill la major part del temps.
They need you to be strong for the important work you do.	Necessiten que siguis fort per a la feina important que fas.
I also didn’t know if I really missed him.	Tampoc sabia si realment el trobava a faltar.
Plus, it no longer causes me any errors.	A més, ja no em provoca cap error.
Agents will help us tell.	Els agents ens ajudaran a dir.
Incredibly, after ten years running away, the two were found.	Increïblement, després de deu anys fugint, els dos van ser trobats.
It's nothing.	No és res.
We have to make every effort, though.	Hem de fer tots els esforços, però.
When your old man has disappointed you.	Quan el teu vell t'ha decepcionat.
I’m not saying it’s easy, but it can be done.	No dic que sigui fàcil, però es pot fer.
Write it for them.	Escriu-ho per ells.
I need a connection.	Necessito una connexió.
We work from seven to five.	Treballem de set a cinc.
He believed there were more.	Ell creia que n'hi havia més.
The other man nodded.	L'altre home va assentir.
He was our father.	Era el nostre pare.
Nothing would ever be written about him.	No s'escriuria mai res sobre ell.
We believe change is good.	Creiem que el canvi és bo.
Identity questions that go beyond a structure make no sense.	Les preguntes d'identitat que van més enllà d'una estructura no tenen sentit.
She hoped he was connected to something.	Ella esperava que estigués connectat amb alguna cosa.
She's a problem, that one.	Ella és un problema, aquella.
Therefore, we do not consider this case.	Per tant, no considerem aquest cas.
You have big eyes and yours were small.	Tens els ulls grans i els seus eren petits.
Last month, but whatever.	El mes passat, però el que sigui.
So that food has to be important.	Així que això del menjar ha de ser important.
I didn't get any.	No en vaig aconseguir cap.
We shared my bed and soon fell asleep.	Vam compartir el meu llit i aviat ens vam quedar ben adormits.
It really depends on the model.	Realment depèn del model.
You can say what you say, but you are what you are.	Pots dir el que dius, però ets el que ets.
Not for something like that.	No per una cosa així.
Well, not so much, anyway.	Bé, no tant, de totes maneres.
At this level he was able to talk to me.	En aquest nivell va poder parlar amb mi.
Humans are quite small in comparison.	Els humans són bastant petits en comparació.
Just fine for tonight.	Simplement bé per aquesta nit.
You can only bring so much energy within certain limits.	Només pots portar tanta energia dins de certs límits.
In just one case.	En només un cas.
Sometimes life is beautiful.	De vegades, la vida és bella.
He did things wrong, and terrible things happened.	Va fer coses malament, i van passar coses terribles.
You should have seen them then, standing at the window looking out.	Els hauríeu d'haver vist llavors, dempeus a la finestra mirant cap a fora.
Maybe I just wanted to clear my head.	Potser només volia aclarir el cap.
That's what people were talking about.	D'això parlava la gent.
Sometimes it’s fun because they do things a little differently there.	De vegades és divertit perquè allà fan les coses una mica diferent.
A hard place.	Un lloc dur.
But usually only on the first roll.	Però generalment només a la primera tirada.
He rarely looked at me.	Poques vegades em mirava.
Events move around you.	Els esdeveniments es mouen al seu voltant.
If only they could see that there was nothing final.	Si només poguessin veure que no hi havia res final.
I just wanted to talk, and we talked.	Només volia parlar, i vam parlar nosaltres.
Now you can't find a parking space.	Ara no pots trobar plaça d'aparcament.
In reality, however, the situation is more complicated.	En realitat, però, la situació és més complicada.
Internet available is limited.	L'Internet disponible és limitat.
No attempt was made to influence treatment.	No es va intentar influir en el tractament.
Although we don't have any.	Encara que no en tinguem.
The variety is good.	La varietat és bona.
I’m not training anyone else.	No estic entrenant ningú més.
He looked around at the red earth.	Va mirar al seu voltant cap a la terra vermella.
It cut through a lot of questions.	Va tallar moltes preguntes.
But this place must have cost someone a lot of money.	Però aquest lloc deu haver costat a algú molts diners.
Look ahead.	Mirar endavant.
But they are good.	Però són bons.
My life is full of them.	La meva vida està plena d'ells.
His train arrived late.	El seu tren va arribar tard.
The role, he says, changed his life.	El paper, diu, li va canviar la vida.
If you have a problem with someone, post it on the blog.	Si teniu un problema amb algú, poseu-lo al bloc.
Consider what specific actions would help.	Considereu quines accions específiques ajudarien.
We know what happens to sound when we make changes.	Sabem què passa amb el so quan fem canvis.
Every day was a struggle.	Cada dia era una lluita.
That's why we need you.	Per això et necessitem.
All the choices you make will determine the course of history.	Totes les eleccions que prenguis determinaran el curs de la història.
How long before it is still unknown.	Quant de temps abans encara es desconeix.
So we have nothing to prove.	Per tant, no tenim res a demostrar.
For me, price had to be the most important thing.	Per a mi, el preu havia de ser el més important.
My contact information is provided below.	La meva informació de contacte s'ha proporcionat a continuació.
Would it come ?.	Vendria?.
Something here makes this game different.	Alguna cosa aquí fa que aquest joc sigui diferent.
We asked him if he could go out and talk to us.	Li vam demanar si podia sortir a parlar amb nosaltres.
And they want to leave.	I volen marxar.
But, here we are.	Però, aquí estem.
These were red, green and white.	Aquests eren vermells, verds i blancs.
He understood, of course.	Ell ho va entendre, és clar.
Well, him more than me.	Bé, ell més que jo.
They don’t know where to start.	No saben per on començar.
Also, the test code is not clean.	A més, el codi de prova no està net.
A life for a death.	Una vida per una mort.
The time was right.	El moment era oportú.
He went out there.	Va sortir per allà.
But the machine had a secure majority within the call.	Però la màquina tenia una majoria segura dins de la convocatòria.
The same question had been asked.	S'havia fet la mateixa pregunta.
So is the church building.	També ho és l'edifici de l'església.
We are no worse than before we found this thing.	No estem pitjor que abans de trobar aquesta cosa.
However, there are no reports after that date.	No obstant això, no hi ha informes després d'aquesta data.
Users should be aware of the following two points.	Els usuaris han de ser conscients dels dos punts següents.
It is working fine.	Està funcionant bé.
Body and work.	Cos i treball.
There were people in need.	Hi havia gent necessitada.
It just wasn't like that in the good old days, son.	Simplement no era així en els bons vells temps, fill.
He had some problems when he started.	Va tenir alguns problemes quan va començar.
Some cared about the food with the meal plan left in question.	Alguns es preocupaven pel menjar amb el pla d'àpats deixat en qüestió.
The procedure is especially useful for processing a large number of samples.	El procediment és especialment útil per processar un gran nombre de mostres.
We made a good couple, we made it.	Hem fet una bona parella, ho hem fet.
Two hours pass.	Passen dues hores.
Absolutely the same result.	Absolutament el mateix resultat.
It controls everything from here.	Ho controla tot a partir d'aquí.
How good is the phone.	Què bé que va el telèfon.
One tip would be great.	Un consell seria genial.
But he had to settle for what he had.	Però s'havia de conformar amb el que tenia.
In fact, he was looking anywhere but me.	De fet, estava mirant a qualsevol lloc menys a mi.
The water rises higher.	L'aigua puja més.
She, on the other hand, has a child to protect.	Ella, en canvi, té un fill que ha de protegir.
We wonder what we did wrong.	Ens preguntem què hem fet malament.
It would be nice once night fell.	Seria bonic un cop caigués la nit.
That future has come.	Aquell futur ha arribat.
Couldn't hold back any longer.	No es va poder retenir més.
Mine won't look like that.	El meu no semblarà així.
Unfortunately, this did not happen.	Tanmateix, malauradament, això no va passar.
Maybe even terrible.	Potser fins i tot terribles.
The rest of the data was normal.	La resta de dades eren normals.
Its history is interesting.	La seva història és interessant.
Where we are now, four should be enough.	Allà on som ara, quatre haurien de ser suficients.
Change the.	Canvia el.
She was my role model for being all over the world.	Ella va ser el meu model per ser tota al món.
She wants me to see him.	Ella vol que el vegi.
Even in the worst circumstances, people still show their best.	Fins i tot en les pitjors circumstàncies, la gent encara mostra el millor.
I was very upset by his reaction.	Em vaig sentir molt enfadat per la seva reacció.
This is exactly what most teachers do.	És exactament això per a la majoria de professors.
I need you to see what's in front of you.	Necessito que vegis què hi ha davant teu.
Computer radio.	Ràdio d'equip.
It's a good move.	És un bon moviment.
They were very specific about it.	Van ser molt concrets al respecte.
I asked them why they were making the trip.	Els vaig preguntar per què feien el viatge.
Still, there are options.	Tot i així, hi ha opcions.
He lost that voice years ago.	Fa anys que va perdre aquesta veu.
He just needs help.	Simplement necessita ajuda.
The statistical properties of the solution are discussed.	Es fa una discussió de les propietats estadístiques de la solució.
Oh, it's a beautiful modern city.	Oh, és una bonica ciutat moderna.
I can't see her right now.	No la puc veure ara mateix.
With this heat we do not eat much.	Amb aquesta calor no mengem gaire.
If I was eating now.	Si estava menjant ara.
He tried the third wall and fell short again.	Va intentar la tercera paret i va tornar a quedar curt.
Listen to their safety.	Escolteu la seva seguretat.
Life is beautiful because there is death.	La vida és bella perquè hi ha la mort.
Not out loud.	No en veu alta.
Please look at the map.	Si us plau, mireu el mapa de.
It's the key to your apartment building.	És la clau del teu edifici d'apartaments.
Being big when it comes to standing up is very difficult.	Ser gran a l'hora de posar-se dempeus és molt difícil.
You know them by heart, yes.	Els coneixeu de memòria, sí.
How beautiful his eyes were, he thought.	Que bonics eren els seus ulls, va pensar.
The line is not so bright.	La línia no és tan brillant.
We better go.	Millor que anem.
Cold for everything but him.	Fred per a tot menys ell.
He grabbed, perhaps, the outside corner of the plate.	Va agafar, potser, la cantonada exterior del plat.
This time it sounded closer.	Aquesta vegada va sonar més a prop.
So my emotions were very high.	Així que les meves emocions estaven molt altes.
Although this also sounds like an old speaker.	Tot i que això també sona com un vell parlant.
The shell is filled by moving towards the machine.	La closca s'omple movent-se cap a la màquina.
Never enough stories.	Mai prou històries.
They read a lot but publish little.	Llegeixen molt però publiquen poc.
The real one.	La real.
Football is my idea of ​​fun.	El futbol és la meva idea de diversió.
But that doesn't bother me.	Però això no em preocupa.
We have to overcome it.	Hem de superar-ho.
You need to research a little more before you speak.	Cal investigar una mica més abans de parlar.
Two different lines of reason support this conclusion.	Dues línies de raó diferents donen suport a aquesta conclusió.
I feel happy.	Em sento feliç.
This is an incredibly small sample size.	Aquesta és una mida de mostra increïblement petita.
The world begins and ends with this ship.	El món comença i acaba amb aquest vaixell.
As such, the parts can be examined before being put into service.	Com a tal, les peces es poden examinar abans de posar-les en servei.
In support of this research.	En suport d'aquesta investigació.
This field is required.	Aquest camp és obligatori.
Apparently it has only touched one wet spot.	Aparentment, només ha tocat un punt humit.
Learn how to add programs to your store.	Obteniu informació sobre com afegir programes a la vostra botiga.
Also, consider creating a blog on your website.	A més, penseu a crear un bloc al vostre lloc web.
The answer is yes, but not on social media.	La resposta és sí, però no és per les xarxes socials.
I just made you check out a bad movie.	Simplement et vaig fer revisar una mala pel·lícula.
Give them responsibility.	Doneu-los responsabilitat.
Now the woman couldn't get her hands off him.	Ara la dona no li podia treure les mans de sobre.
, and with the aim of.	, i amb l'objectiu de.
To pay you.	Per pagar-te.
But before, they never shared.	Però abans, mai es compartien.
I went back downstairs to my room and waited.	Vaig tornar a baixar a la meva habitació i vaig esperar.
They will be your fans.	Seran els teus fans.
For an hour.	Durant una hora.
They can hear the fight in one voice when no one else can.	Poden escoltar la lluita en una veu quan ningú més ho pot fer.
It made me laugh.	Em va fer riure.
It's very, very bad.	És molt, molt dolent.
I want them to need me.	Vull que em necessitin.
I had no interest in waiting until dark.	No tenia cap interès a esperar fins a la foscor.
In fact, he used those exact words.	De fet, va utilitzar aquestes paraules exactes.
It is the path of our people.	És el camí de la nostra gent.
They separated.	Es van separar.
At least someone had bought some of the best instant coffee.	Almenys algú havia comprat algun dels millors cafès instantanis.
Look at it from whatever perspective you choose.	Mireu-ho des de qualsevol perspectiva que trieu.
We don't say anything.	No diem res.
This argument has not been made.	No s'ha fet aquest argument.
His father worked in the construction industry.	El seu pare treballava al sector de la construcció.
Cells and blood were collected from patients.	Es van recollir cèl·lules i sang dels pacients.
I spent a few years trying to make the model work.	Vaig passar uns quants anys intentant que el model funcionés.
But that is nonsense.	Però això és fora de sentit.
She followed them.	Ella els va seguir.
Lots of pictures taken.	Moltes imatges fetes.
In a sense, he is absolutely right.	En un cert sentit de la paraula, té tota la raó.
It is as bad as expected.	Està tan dolent com s'esperava.
But that doesn't really work for me.	Però això realment no funcionarà per a la meva situació.
But at least they started well.	Però almenys han començat bé.
The email provided is not published.	El correu electrònic proporcionat no es publica.
We don't need it now.	Ara no ho necessitem.
But there is no doubt that we were dead.	Però no hi ha dubte que el teníem mort.
In the end, the winter conditions of the roads played an important role in the decision.	Al final, les condicions hivernals de les carreteres van jugar un paper important en la decisió.
The man had lost his wife.	L'home havia perdut la seva dona.
Many hands were raised, including mine.	Es van aixecar moltes mans, inclosa la meva.
A very wonderful couple opening their home.	Una parella molt meravellosa que obre casa seva.
No one had any.	Ningú en tenia cap.
Five of my staff raised it with me.	Cinc del meu personal ho van plantejar amb mi.
So is this camera.	Així és aquesta càmera.
That had him covered.	Això ho tenia cobert.
And a deeper discussion has continued.	I ha continuat una discussió més profunda.
There are other bars.	Hi ha altres bars.
All that is left are memories.	Tot el que queda són records.
None of the decided conditions have been met.	No s'ha complert cap de les condicions decidides.
Here, again, two things happened.	Aquí, de nou, van passar dues coses.
At first he said nothing.	Al principi no va dir res.
I shouldn’t say that.	No ho hauria de dir.
No matter what the weather is like.	No importa quin temps faci.
I wouldn’t be able to break them.	No seria capaç de trencar-los.
Neither was significantly different from the controls.	Cap dels dos era significativament diferent dels controls.
Now they are looking for me.	Ara em busquen.
The only time it wasn’t bad was when I was watching TV.	L'única vegada que no era dolenta va ser quan mirava la televisió.
The problem is politics.	El problema és la política.
This did not exist before.	Això abans no existia.
He had made the right decision.	Havia fet la decisió correcta.
I can read the notes they post.	Puc llegir les notes que publiquen.
No one will listen to you.	Ningú t'escoltarà.
I will show you how it is done.	Us mostraré com es fa.
Of course for now.	Per descomptat que de moment.
The same dream I had had the night before.	El mateix somni que havia tingut la nit anterior.
Men with the same type of training.	Homes amb el mateix tipus de formació.
This had never happened to me before.	Això no m'havia passat mai abans.
If she were dead, he would know.	Si fos morta, ell ho sabria.
She is very funny.	Ella és molt divertida.
You could stay with us tonight.	Podries quedar-te amb nosaltres aquesta nit.
I go to work every day.	Vaig a treballar cada dia.
They were a great couple and fell in love.	Eren una gran parella i es van enamorar.
The same non-random in a variable.	El mateix no aleatori en una variable.
However, why there should be nothing is hard to say.	No obstant això, per què no hi hauria d'haver res és difícil de dir.
Too slow.	Massa lent.
After their phone conversation, he asked if he could visit them.	Després de la seva conversa telefònica, va preguntar si podia visitar-los.
She would call his office and ask him to talk to him.	Ella trucava al seu despatx i li demanaria parlar amb ell.
It was another fish, small and young, that was missing its mother.	Era un altre peix, petit i jove, que trobava a faltar la seva mare.
He said he had a good letter from you.	Va dir que tenia una bona carta teva.
Listen to the quiet line.	Escolteu la línia tranquil·la.
Angry even with those words.	Enfadat fins i tot amb aquestes paraules.
I will keep them with my life.	Els guardaré amb la meva vida.
I wrote the rest.	Vaig escriure la resta.
And if they die, it’s great.	I si moren, és genial.
It was as he expected.	Va ser com ell esperava.
And it will be crazy.	I serà una bogeria.
I don’t think it’s seriously suggested that they be.	No crec que es suggereix seriosament que ho siguin.
He was a man in love with space.	Era un home enamorat de l'espai.
It is up to the rules.	Està a les normes.
And you enjoy it.	I ho gaudeixes.
This could take a while.	Això podria trigar una estona.
It would be an easy boat to handle.	Seria un vaixell fàcil de manejar.
I’ve never worked as much as I do now.	Mai he treballat tant com ara.
There is nothing like approaching a game.	No hi ha res com apropar-se a un joc.
He looked at his clothes.	Va mirar la seva roba.
This is still an opportunity on the ground floor.	Aquesta encara és una oportunitat a la planta baixa.
Also, the box was not quite what it was supposed to be.	A més, la caixa no era del tot el que havia de ser.
He couldn’t concentrate, though.	No es podia concentrar, però.
Classes are a good place to start.	Les classes són un bon lloc per començar.
There may even be a worse case.	Fins i tot pot haver-hi un cas pitjor.
I just couldn’t get enough of her.	Simplement no en podia tenir prou d'ella.
Anyone can come and see the list and the plans.	Qualsevol pot venir a veure la llista i els plànols.
His problem has been his health.	El seu problema ha estat la seva salut.
He noted that it was critical to patient care.	Va assenyalar que era fonamental per a l'atenció al pacient.
It was true, though.	Era cert, però.
It was a perfect opportunity.	Va ser una oportunitat perfecta.
Her daughter knew that.	Això ho sabia la seva filla.
It could hit hard.	Podria colpejar fort.
You still grow.	Creixes encara.
Clarifying the record is important.	Aclarir el registre és important.
Please have someone fix it !.	Si us plau, algú ho resolgui!.
Which is terrible.	Que és terrible.
One afternoon, in my company.	Una tarda, en la meva companyia.
If you have me, that's it.	Si em tens, això és.
However, in practice this is often not done.	Tanmateix, a la pràctica això sovint no es fa.
I would expect them to shoot him.	M'esperaria que el disparessin.
Poor soldiers! 	Pobres soldats!
they were in a very difficult position.	estaven en una posició molt difícil.
Avoid getting in your hair, as it will dry hard.	Eviteu ficar-vos al cabell, ja que s'assecarà amb força.
We don’t want to hurt you.	No volem fer-te mal.
Their lives will not be at risk.	Les seves vides no estaran en risc.
I don’t like small dogs.	No m'agraden els gossos petits.
This is what he is doing here.	Això és el que està fent aquí.
We hope.	Esperem.
So you know, keep it up.	Així que ja ho saps, segueix així.
I should use sets for testing, but it really doesn’t matter.	Hauria d'utilitzar conjunts per a les proves, però realment no importa.
If it breaks, the change to fix it should be small.	Si es trenca, el canvi per arreglar-lo hauria de ser petit.
In other words, shock the system.	En altres paraules, commocioneu el sistema.
He doesn’t even care if it’s real food or not.	Ni tan sols li importa si és un aliment real o no.
You will never want to buy it again.	No voldreu comprar-hi mai més.
His vision turned red.	La seva visió es va tornar vermella.
God kept talking.	El déu va continuar parlant.
The team is solid.	L'equip és sòlid.
Do what she says.	Fes el que ella diu.
You can also draw this region on the smaller map.	També podeu dibuixar aquesta regió al mapa més petit.
Something like the following.	Alguna cosa com el següent.
He should have done many things.	Hauria d'haver fet moltes coses.
Improvement requires actions to change the whole process.	La millora requereix accions per canviar tot el procés.
You are proud and you tell them.	Estàs orgullós i els ho dius.
This is the negative reason.	Aquesta és la raó negativa.
Despite what you may think at first, this is good.	Malgrat el que puguis pensar al principi, això és bo.
That doesn't help either.	Això tampoc ajuda.
Anything else you want, let us know.	Qualsevol altra cosa que vulgueu, feu-nos-ho saber.
It's six in the morning.	Són les sis del matí.
So he leaves and runs.	Així que se'n va i corre.
There are enough other things that can go wrong in the plays.	Hi ha prou altres coses que poden sortir malament a les jugades.
There is a lot of work ahead.	Hi ha molta feina per davant.
One of them is driving a car.	Un d'ells condueix un cotxe.
I'm waiting for the call.	Estic esperant la trucada.
He is only five years old, but it is too late.	Només té cinc anys, però ja és tard.
I didn't look away, though.	No vaig apartar la mirada, però.
Not me, of course.	No jo, és clar.
He's in the hospital, total shit.	Està a l'hospital, una merda total.
Maybe even your life.	Potser fins i tot la teva vida.
It was very hard work.	Va ser una feina molt dura.
At the same time, he wrote the music for the first two.	Al mateix temps, va escriure la música dels dos primers.
But it is better to be safe than sorry.	Però millor estar segur que lamentar.
I hate being kind.	Odio ser amable.
All his life.	Tota la seva vida.
He had gone without discussion or thinking twice.	S'havia anat sense discussió ni pensar-s'ho dues vegades.
He just stretched out.	Només s'hi va estirar.
Lying on the ground, he could see his foot beside him.	Estirat a terra, podia veure el seu peu al seu costat.
Many students do not read books.	Molts alumnes no llegeixen els llibres.
For hours and hours.	Durant hores i hores.
This is what we are doing for the project.	Això és el que estem fent pel projecte.
Unfortunately it is too late.	Malauradament és massa tard.
He had learned from every job he had had.	Havia après de cada feina que havia tingut.
Talk to me, like people.	Parla amb mi, com la gent.
From there, number them in importance for your day.	A partir d'aquí, numera'ls en importància per al teu dia.
He was carrying drugs with him.	Portava droga amb ell.
Please join the project, if you are interested.	Si us plau, uneix-te al projecte, si estàs interessat.
Or be fired.	O ser acomiadat.
I didn't want to hear it anymore.	No ho volia sentir més.
I had been the godfather of her wedding.	Jo havia estat el padrin del seu casament.
I can give your wife a chance, though.	Puc donar una oportunitat a la teva dona, però.
I think some of the actions were extreme.	Crec que algunes de les accions van ser extremes.
No no No.	No no No.
He created a content-friendly website.	Va crear una web amigable per al contingut.
I write songs.	Escric cançons.
In a person, it is usually a full head shot, as shown here.	En una persona, sol ser un tret al cap complet, com es mostra aquí.
I love playing in front of a lot of people.	M'encanta jugar davant de molta gent.
Gives voice, only once.	Dóna veu, només una vegada.
He was probably scared to death.	Probablement estava mort de por.
He wants to come back.	Ell vol tornar.
I might as well try it.	També podria provar-ho.
Also the wrong one.	També la equivocada.
You will create art on the one hand and write on the other.	Crearàs art per una banda i escriureu per l'altra.
She didn't have time for that.	Ella no va tenir temps per a això.
I was by his side when he was killed.	Jo estava al seu costat quan el van matar.
There was no mistake.	No hi va haver cap error.
But one person welcomed them.	Però una persona els va acollir.
I can barely handle it.	Amb prou feines en tinc un maneig.
They went back.	Enrere van anar.
Maybe he would like to use it again, put it somewhere.	Potser li agradaria tornar-lo a utilitzar, posar-lo en algun lloc.
What if it's fair.	Què passa si és just.
Thanks for answering my question.	Gràcies per respondre la meva pregunta.
I gave a ten.	Vaig donar un deu.
Not even my mother.	Ni tan sols la meva mare.
They passed so quickly.	Van passar tan ràpid.
I wanted four.	Jo en volia quatre.
He has wide eyes.	Té els ulls amples.
It was a saved journey.	Va ser un viatge salvat.
This had several benefits.	Això va tenir diversos beneficis.
This may be due to a combination of several issues.	Això pot ser degut a una combinació de diversos problemes.
We can't wait.	No podem esperar.
Solve it, and her mother would show up, she says.	Resol-ho, i apareixeria la seva mare, diu.
I wanted to shout, but I couldn't find a voice.	Volia cridar, però no trobava veu.
You see the game in a completely different way.	Veus el joc d'una manera totalment diferent.
But look at what has become of technology now.	Però mireu què ha estat de la tecnologia ara.
I just found it empty, it didn't hurt me.	L'acabo de trobar buit, no em va fer res.
I have created a class in the model for this data as below.	He creat una classe en el model per a aquestes dades com a continuació.
He is doing just the opposite.	Ell està fent tot el contrari.
These things were slow because it was still early.	Aquestes coses van ser lentes perquè encara era aviat.
Many of the products come from low cost countries.	Molts dels productes es porten de països de baix cost.
It just doesn't sound right.	Simplement no sona bé.
It's so much more.	És molt més.
I’ve never seen anyone pass a ball like that.	Mai he vist ningú passar una pilota com ell.
The same goes for building systems.	El mateix passa amb els sistemes de construcció.
You need to find out if your manuscript works.	Haureu d'esbrinar si el vostre manuscrit funciona.
There must have been at least one other person.	Hi devia haver-hi almenys una altra persona.
I felt like the world needed to hear it.	Vaig sentir que el món necessitava escoltar-ho.
The officer will not be sent.	L'oficial no serà enviat.
Focus on starting my own business.	Centrar-me en iniciar el meu propi negoci.
It has been put in my hands.	S'ha posat a les meves mans.
This must end.	Això s'ha d'acabar.
I want more.	Vull més.
There was the issue of water.	Hi havia el tema de l'aigua.
I knew them well.	Els coneixia bé.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només estàs concentrat en el que estàs fent.
I shape these words.	Dono forma a aquestes paraules.
You have to do it, no matter what.	Ho has de fer, passi el que passi.
I can only guess your mood.	Només puc endevinar el teu estat d'ànim.
It would be best to end this.	El millor seria acabar amb això.
Feel free to contact me with stories.	No dubteu a contactar-me amb històries.
And in other cold places.	I als altres llocs freds.
We are required to have green lines in this area.	Estem obligats a tenir les línies verdes en aquesta zona.
I feel happy to be able to come and help.	Em sento feliç de poder venir i ajudar.
He noticed that his mouth was open.	Es va adonar que tenia la boca oberta.
Each of these types of customers.	Cadascun d'aquests tipus de clients.
That never stopped.	Això no va parar mai.
I have to give it to my mother.	L'he de lliurar a la meva mare.
They roll it gently.	El fan rodar suaument.
I can't go back.	No puc tornar enrere.
But it was different to change and I felt good.	Però va ser diferent per canviar i em va semblar bé.
The logic is up to you.	La lògica depèn de tu.
Either way, we would lose men.	Sigui com sigui, perdríem homes.
And after that we didn't enjoy anything.	I després d'això no vam gaudir de res.
He enters.	Ell hi entra.
She is, in fact.	Ella ho és, de fet.
For the first time that summer.	Per primera vegada aquell estiu.
It was not an investigation into the attack.	No va ser una investigació sobre l'atac.
He knows what he is doing.	Ell sap el que està fent.
Thus, two cases have been examined.	Així, s'han examinat dos casos.
They're leaving, listen.	Se'n van, escolta.
Because I needed it.	Perquè ho necessitava.
You have nothing to lose and everything to gain.	No tens res a perdre i tot a guanyar.
Then, suddenly, the music stopped.	Aleshores, de sobte, la música es va aturar.
I'll tell her we're getting married.	Li diré que ens casarem.
We have a place waiting for you.	Tenim un lloc esperant per tu.
Let's stay here for a while longer.	Quedem-nos aquí una estona més.
Plus, it's not hard work.	A més, no és un treball dur.
I couldn't wait any longer.	No esperava més.
The base and the frame are also connected by a gas spring.	La base i el marc estan connectats a més per un ressort de gas.
You have a great job for you.	Tens una gran feina per a tu.
Really nice to feel warm.	Realment agradable sentir-se calent.
Even more are added.	Encara s'hi afegeixen més.
We want to be safe.	Volem estar segurs.
He did not see anyone from his house.	No va veure cap persona des de casa seva.
Come back and take a look.	Vine al darrere i fes una ullada.
My mother did what she wanted.	La meva mare va fer el que va voler.
I know, you know.	Jo ho sé, tu ho saps.
Every last one of us.	Cada darrer de nosaltres.
But this was not a normal couple settling down at home.	Però aquesta no era una parella normal que s'instal·lés a casa.
It was a practical choice.	Va ser una opció pràctica.
These are the stories we really want to hear.	Aquestes són les històries que realment volem escoltar.
And now me.	I ara jo.
He! ' 	Ell!'
He said.	Ell va dir.
If we are forced to do so, it is not valid.	Si ens veiem obligats a fer-ho, no és vàlid.
Police boarded and arrested the man.	La policia va pujar a bord i va detenir l'home.
Then they want a second home.	Aleshores volen una segona casa.
I had to look for another house to live in.	Vaig haver de buscar una altra casa per viure.
It was very fast and they went straight to the hospital.	Va ser molt ràpid i van anar directament a l'hospital.
He never left the building without him.	Mai va sortir de l'edifici sense ell.
I just wish it were three days instead of two.	Només m'agradaria que fossin tres dies en comptes de dos.
I couldn't be rich, and you here.	Jo no podria ser ric, i tu aquí.
But after being with so many, he now settled for one.	Però després d'estar amb tantes, ara es va conformar amb un.
We tried them the other day.	Els vam provar l'altre dia.
To slow down.	Per frenar.
This one does the job.	Aquest fa la feina.
And of course, you were interested in keeping customers longer.	I, per descomptat, estaves interessat en mantenir els clients durant més temps.
It was past seven when you returned home.	Eren passades les set quan vas tornar a casa.
Even red.	Vermell fins i tot.
It was an old face.	Era una cara vella.
Any other type is considered negative.	Qualsevol altre tipus es considera negatiu.
She hadn't tried to be with another man.	No havia intentat estar amb un altre home.
They expel them, however.	Els expulsen, però.
Don't run, you'll never run away.	No corris, no t'escaparàs mai.
I think you have legal rights.	Crec que tens drets legals.
I would too.	Jo també ho seria.
This is no coincidence.	Això no és casual.
I could use a party.	Em podria servir una festa.
Great picture, remember.	Gran imatge, recordeu.
This seems pretty standard.	Això sembla bastant estàndard.
He had wished for that too.	Aleshores també l'havia desitjat.
Don't let it get to the end.	No deixis que arribi al final.
But many of them began to lose confidence.	Però molts d'ells van començar a perdre la confiança.
Also, there was a guy who took another minute to do it.	A més, hi havia un noi que va trigar un minut més a fer-ho.
I told him it was a game.	Li vaig dir que era un joc.
But again they could be lying.	Però de nou podrien estar mentint.
Four, five steps.	Quatre, cinc passos.
These are the basic rules.	Aquestes són les regles bàsiques.
All he knew was the closed circle of his arms.	Tot el que sabia era el cercle tancat dels seus braços.
It would be enough to make them leave.	Amb fer-los marxar n'hi hauria prou.
Participants were divided into a clinical group and a control group.	Els participants es van dividir en un grup clínic i un grup control.
That's what we did.	Això sí que ho vam aconseguir.
That was the big deal.	Això va ser el gran.
They have to put on what they want.	Han de posar el que volen.
You can't get it out of your throat.	No t'ho pots treure de la gola.
Click on an image to see it in full screen mode.	Feu clic a una imatge per veure-la en mode de pantalla completa.
I will leave this door open and mine too.	Deixaré aquesta porta oberta i la meva també.
Getting there was by boat and it was a lot of fun.	Arribar-hi va ser en vaixell i va ser molt divertit.
As a result, the text tells a story.	Com a resultat, el text explica una història.
I tell you what happened to me one night.	Et dic què em va passar una nit.
Medium field games and applications.	Jocs i aplicacions de camp mitjà.
I wish I could put him to sleep, he thought.	Tant de bo deixar-lo dormir, va pensar.
The stage is above ground level.	L'escenari està sobre el nivell del sòl.
Some of you will like it.	Alguns us agradaran.
Sorry, something went wrong.	Ho sentim, alguna cosa ha anat malament.
The staff wants to start.	El personal vol començar.
It never occurred to me before.	No em va venir mai al cap abans.
You have to do it in every move.	Ho has de fer en cada moviment.
The answer was as clear to me as my name.	La resposta estava davant meu tan clara com el meu nom.
Create great content and share interesting information.	Creeu contingut fantàstic i compartiu informació interessant.
You hate your parents.	Odies els teus pares.
The room was a test.	L'habitació era una prova.
Very great press man.	Molt gran home de premsa.
Please let me know if you need more information.	Si us plau, fes-me saber si necessites més informació.
There is definitely a much greater risk with any surgery.	Definitivament, hi ha un risc molt més gran amb qualsevol cirurgia.
A day before.	Un dia abans.
This is more than two years old.	Això ja té més de dos anys.
He had to stop several times.	Va haver de parar diverses vegades.
For years this has felt like a huge weight to me.	Durant anys això m'ha sentit com un pes enorme.
So when you say to yourself, you are talking about the wrong object.	Així, quan et dius a tu mateix, estàs parlant amb l'objecte equivocat.
Many changes will be required.	Es requeriran molts canvis.
She is the same.	Ella és la mateixa.
He confirmed it.	Ho va confirmar.
That is why it is called that.	Aquesta és la raó per la qual es diu així.
It's just dinner.	És només un sopar.
He could barely think, he said, when he was still.	Amb prou feines podia pensar, va dir, quan estava quiet.
He focused on his connection to the computer.	Es va centrar en el seu vincle amb l'ordinador.
He seemed to be no longer aware of his actions.	Semblava que ja no era conscient de les seves accions.
The more people involved, the more dangerous a fight becomes.	Com més gent s'impliqui, més perillosa esdevé una baralla.
Well, that’s interesting.	Bé, això és interessant.
It can be seen as follows.	Es pot veure de la següent manera.
Above were two black cat ears.	A sobre hi havia dues orelles de gat negre.
I'm glad of that.	M'alegro d'això.
It is a pleasure to see you here again.	És un plaer tornar-te a veure aquí.
A new man.	Un home nou.
I just decided.	Acabo de decidir.
I don’t think you can tell someone to lead.	No crec que puguis dir a algú que lideri.
The girls are scared.	Les noies tenen por.
Your experiment failed.	El vostre experiment ha fallat.
But the fight was far from over.	Però la lluita estava lluny d'haver acabat.
Also ideal for sleeping.	També ideal per dormir.
I was too scared.	Tenia massa por.
The other is to focus on making the book more visible. 	L'altre és centrar-se en fer més visible el llibre. 
in any case, this may seem worse.	en tot cas, això pot semblar pitjor.
He could sleep all morning if he liked it.	Podria dormir tot el matí si li agradava.
I can’t believe how big, creative and crazy it gets.	No puc creure el gran, creatiu i boig que es fa.
The political choice is yours.	L'elecció política és seva.
Still, I didn’t think I would be so nervous.	Tot i això, no pensava que estaria tan nerviosa.
Concerns about his fucking network didn’t matter.	Les preocupacions per la seva puta xarxa no importaven.
I think you can help me, you can even find him.	Crec que em pots ajudar, fins i tot pots trobar-lo.
But that doesn’t work either.	Però això tampoc no funciona.
That was never said.	Això no es va dir mai.
See original publication.	Veure publicació original.
This is your gift.	Aquest és el seu regal.
It was up to me to keep her safe.	De mi depenia mantenir-la a salvo.
This was followed by a silence.	Això va ser seguit d'un silenci.
Understand the process.	Entendre el procés.
He stretched.	Es va estirar.
Do not submit this form.	No presenteu aquest formulari.
I don't even know you.	Ni tan sols et conec.
Our analysis clearly shows that this is the case.	La nostra anàlisi mostra clarament que aquest és el cas.
Many guys know him.	Molts nois el coneixen.
Note the word you choose for this exercise.	Tingueu en compte la paraula que trieu per a aquest exercici.
Data from the repeated experiments were treated in the same way as other experimental results.	Les dades dels experiments repetits es van tractar igual que altres resultats experimentals.
But the consequences of what they did shook the world.	Però les conseqüències del que van fer van sacsejar el món.
As a global power.	Com a potència global.
It obviously has our attention.	És evident que té la nostra atenció.
This can be modified by the user.	Això pot ser modificat per l'usuari.
God is totally different from that.	Déu és totalment diferent a això.
The plaintiff refused again.	El demandant es va negar de nou.
You don’t want to use them, then go to the website.	No voleu utilitzar-los, llavors anar al lloc web.
But it doesn’t work that way.	Però no funciona així.
We are a new team and we have changed a lot.	Som un equip nou i hem canviat molt.
I was afraid people would judge me.	Tenia por que la gent em jutjés.
Then he understood.	Llavors va entendre.
I am not a doctor.	No sóc metge.
Which is a new and improved version of itself.	Que és una versió nova i millorada de si mateix.
It could attack you.	Podria atacar-te.
Also, there may be no difference.	A més, pot ser que no hi hagi cap diferència.
It is a performance issue.	És un problema de rendiment.
Kneeled.	De genolls.
Return to the heat and pour in the rest of the milk.	Torneu al foc i aboqueu-hi la resta de llet.
Our situation was a little different.	La nostra situació era una mica diferent.
You made the drink too.	Tu també has fet el de la beguda.
I need you to buy.	Necessito que compres.
Which is fair.	Que és just.
The physical state of the database may change.	L'estat físic de la base de dades pot canviar.
It seems that, recently, they have returned to what they lost.	Sembla que, fa poc, han tornat al que van perdre.
You start to miss your old right hand.	Comences a trobar a faltar el teu vell mà dreta.
I'm totally there.	Hi estic totalment.
A new attempt.	Un nou intent.
That, however, was not his way.	Això, però, no era el seu camí.
Therefore, additional infection control measures were introduced.	Per tant, es van introduir mesures addicionals de control de la infecció.
And every part of the system works the same as the standard method.	I cada part del sistema funciona igual que el mètode estàndard.
He should be given a lot of freedom to move forward.	Se li hauria de donar molta llibertat per tirar endavant.
I don’t want these characters.	No vull aquests personatges.
Oh, he’s doing physical therapy.	Oh, està fent teràpia física.
A journey, perhaps, but that is another story.	Un viatge, potser, però aquesta és una altra història.
I'll make sure you die a minute.	M'asseguraré que moris un minut.
Thanks for being a friend.	Gràcies per ser amic.
It was heavy and not very white.	Era pesat i no gaire blanc.
They want to feel free.	Volen sentir-se lliures.
I have no knowledge on how to do it.	No tinc coneixements sobre com fer-ho.
I have your copy of your file.	Tinc la seva còpia del teu fitxer.
Some of them may surprise you.	Alguns d'ells et poden sorprendre.
If there is anything, we will find it.	Si hi ha alguna cosa, la trobarem.
Only the bottom.	Només la part inferior.
You have to make every effort to do so.	Has de fer tots els esforços per fer-ho.
It's just not there.	Simplement no hi és.
Later they start a relationship.	Més tard inicien una relació.
However, at the population scale, this could lead to significant differences.	No obstant això, a escala poblacional, això podria comportar diferències importants.
Before three could be counted, he was gone.	Abans que es pogués comptar tres, havia desaparegut.
They, black vs.	Ells, negre vs.
Then he liked it.	Aleshores li agradava.
Maybe my feet are unusual.	Potser els meus peus són inusuals.
Another year passed and he was still struggling.	Va passar un altre any i encara estava lluitant.
Then they can have a chance.	Llavors poden tenir una oportunitat.
Counterattack was his only chance.	Contraatacar era la seva única oportunitat.
Now it’s obvious what you can do with a smaller space.	Ara és obvi què pots fer amb un espai més petit.
Maybe we lower that a little more.	Potser abaixem això una mica més.
I followed the detailed instructions here on how to get started.	Vaig seguir les instruccions detallades aquí sobre com començar.
They had a score they could work with.	Tenien una partitura amb la qual podien treballar.
The need must be met.	S'ha de respondre a la necessitat.
We will go somewhere else.	Anirem a un altre lloc.
One for the boys and one for the girls.	Un per als nois i un altre per a les noies.
This time it was worse.	Aquesta vegada va ser pitjor.
There was no instant getaway.	No hi va haver una escapada instantània.
It was so out of line with my idea of ​​the man.	Era tan fora d'acord amb la meva idea de l'home.
It was a feeling that came to me slowly over time.	Va ser una sensació que em va venir lentament amb el temps.
But if not, there are many other options available.	Però si no, hi ha moltes altres opcions disponibles.
We usually do something simple.	Normalment fem quelcom senzill.
I will never know the difference.	Mai no sabré la diferència.
The message was pretty clear.	El missatge era bastant clar.
For starters, money didn’t exist.	Per començar, els diners no existien.
Their very bones are tired.	Els seus mateixos ossos estan cansats.
And that’s what we took away from him.	I això li vam treure.
It is a gift for your mother.	És un regal per a la teva mare.
Easy for me as red is my favorite color !.	Fàcil per a mi ja que el vermell és el meu color preferit!.
I mean, the worst happened more than two years ago.	Vull dir, el pitjor va passar fa més de dos anys.
People don’t know him, and that’s okay.	La gent no el coneix, i això està bé.
The results are mixed.	Els resultats són barrejats.
Your skin, your eyes, your feelings.	La teva pell, els teus ulls, els teus sentiments.
He tried to breathe and found he couldn’t.	Va intentar respirar i va trobar que no podia.
This was a turning point for many in the party.	Aquest va ser un punt d'inflexió per a molts del partit.
The average cost did not vary significantly over time.	El cost mitjà no va variar significativament al llarg del temps.
We have been making it a safe place here for those who need it.	Hem estat fent un lloc segur aquí per a aquells que ho necessiten.
Many have done this and that is the beauty of nature.	Molts han fet això i aquesta és la bellesa de la natura.
Six years to be exact.	Sis anys per ser exactes.
Today there are several groups trying to solve this problem.	Avui hi ha diversos grups que intenten solucionar aquest problema.
It was right in front of my eyes.	Estava davant dels meus ulls.
On the other hand, we heard that two years.	D'altra banda, vam sentir que dos anys.
You could see what was going on.	Es podia veure què passava.
And these are very different questions.	I aquestes són preguntes molt diferents.
We have to move on.	Hem de seguir endavant.
Then we stayed there.	Llavors ens vam quedar allà.
For six of them.	Per a sis d'ells.
They do not follow the usual rules.	No segueixen les normes habituals.
Getting it right can be a challenge.	Aconseguir el correcte pot ser un repte.
For now, we just have to guess the reality.	De moment, haurem de simplement endevinar la realitat.
His body has never been found.	El seu cos no ha estat mai trobat.
It is still true.	Encara és cert.
So far, several approaches have been made.	Fins ara, s'han fet diverses aproximacions.
It is up to the schools to decide how to spend the money.	Correspon a les escoles decidir com gastar els diners.
But really, none of that happened.	Però, en realitat, res d'això va passar.
He immediately marched towards the mine.	De seguida va marxar cap a la mina.
There are a good number of things.	Hi ha una bona quantitat de coses.
I know where he went.	Sé on va anar.
Her sister wouldn’t like any of that.	A la seva germana no li agradaria res d'això.
That includes me.	Això m'inclou.
Think twice before speaking or making any statements.	Penseu-ho dues vegades abans de parlar o fer qualsevol declaració.
Nothing bad would ever happen again.	Mai tornaria a passar res dolent.
This fact could not be denied.	Aquest fet no es podia negar.
So I just have to make it work.	Així que només he de fer-ho funcionar.
It seemed as if he could see through me.	Semblava com si pogués veure a través de mi.
They are unique.	Són únics.
If you want to know more do not hesitate to contact me.	Si voleu saber-ne més no dubteu en contactar amb mi.
That shouldn't have worked.	Això no hauria d'haver funcionat.
The argument is as follows.	L'argument és el següent.
He approached my door and opened it.	Es va acostar a la meva porta i la va obrir.
It is an immediate image.	És una imatge immediata.
I know it's true.	Sé que és cert.
Statistical analysis was done in two steps.	L'anàlisi estadística es va fer en dos passos.
That’s a big thing out there.	Això és una gran cosa per aquí.
I’m glad I was able to do it on my day off.	M'alegro que hagi pogut fer-ho el meu dia lliure.
It was only a year ago that my father died.	Fa només un any que va morir el meu pare.
She left him asleep forever.	El va deixar dormint per sempre.
If we sell the underlying, the market must fall.	Si venem el subjacent, el mercat ha de caure.
He put his private part on you.	Va posar la seva part privada sobre tu.
A great secret.	Un gran secret.
They just didn't exist.	Simplement no existien.
It has never changed.	No ha canviat mai.
Let cool in the pan.	Deixar refredar a la paella.
I had tired him.	L'havia cansat.
I couldn't get up.	No em vaig poder aixecar.
That was the situation.	Aquesta era la situació.
Contribute to the analysis of experimental data.	Contribuir a l'anàlisi de les dades experimentals.
She had been injured.	Ella havia estat ferida.
More research is needed to better understand this finding.	Es necessiten més investigacions per entendre millor aquesta troballa.
But my path will be one of success.	Però el meu camí serà el de l'èxit.
As the t.	Com el t.
Look for it.	Busca'l.
There is no health reason to eat meat.	No hi ha cap motiu de salut per menjar carn.
In the library.	A la biblioteca.
Please do not try to find me.	Si us plau, no intentis trobar-me.
And you will exercise your mind by trying new things.	I exercitareu la vostra ment provant coses noves.
And there is the definition of absolute value.	I hi ha la definició de valor absolut.
It had a clean line of fire.	Tenia una línia de foc neta.
Maybe I’m writing.	Potser estic escrivint.
Blood loss was similar for both groups.	La pèrdua de sang va ser similar per als dos grups.
Something like that.	Alguna cosa així.
No one wanted to talk to me anymore.	Ningú ja no volia parlar amb mi.
And so they did.	I així ho van fer.
I want to see what the daughter knows.	Vull veure què sap la filla.
Not down here, anyway.	No aquí baix, de totes maneres.
This is really an important factor.	Això és realment un factor important.
My life about it, your dad never got angry with your brother.	La meva vida sobre això, el teu pare mai es va enfadar amb el teu germà.
None of them care about shit cars.	A cap d'ells els importa una merda els cotxes.
Every car has one like this.	Cada cotxe en té un com aquest.
I used to see two people at once.	Solia veure dues persones alhora.
They can now open the court.	Ja poden obrir el jutjat.
Then he began to notice that he was losing his breath very easily.	Aleshores, va començar a notar que perdia la respiració amb molta facilitat.
The tests fail.	Falla les proves.
But studies show contradictory results.	Però els estudis mostren resultats contradictoris.
In theory, we have a free market system.	En teoria, tenim un sistema de lliure mercat.
These things are lies.	Aquestes coses són mentides.
She wants to keep it that way.	Ella vol seguir així.
It will not be impossible.	No serà impossible.
This is the key.	Aquesta és la clau.
We are a country.	Som un país.
And just wait for me, girl.	I només espera'm, nena.
They are not gone.	No se n'han anat.
See you tomorrow then.	Ens veiem demà doncs.
The problem is that everyone who goes through it ends up dead.	El problema és que tots els que ho passen acaben morts.
School these stupid kids.	Escola aquests nens estúpids.
A striker of the first six.	Un davanter de sis primers.
Clients were not excluded based on previous infection history.	Els clients no van ser exclosos segons l'historial d'infecció anterior.
Maybe not.	Potser no sigui així.
But no cat.	Però cap gat.
It was his duty.	Era el seu deure.
I wanted my daughter.	Jo volia la meva filla.
My faith in him is strong.	La meva fe en ell és forta.
That was the beginning.	Això va ser el començament.
Almost the same as the real one.	Gairebé el mateix que el real.
They are huge.	Són enormes.
A few hours later the two patients died.	Unes hores més tard els dos pacients van morir.
It is not complete.	No està completa.
The danger he had to constantly protect these days.	El perill que havia de protegir constantment aquests dies.
I am very interested in your project.	Estic molt interessat en el teu projecte.
As a result, credit is often not granted where it is due.	Com a resultat, sovint no es concedeix el crèdit allà on s'ha de pagar.
It was dark outside at the time.	En aquell moment fora era fosc.
The video shows a simple operating mechanism.	El vídeo mostra un mecanisme de funcionament senzill.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Mai se sap què obrirà un cas.
However, when a motion is filed and supported as required by s.	No obstant això, quan es presenta una moció i es recolza com exigeix ​​l'art.
He knew where he was.	Sabia on era.
I'll show you.	T'ho mostraré.
It just is, like any animal.	Simplement ho és, com qualsevol animal.
His mouth dropped, he calculated quickly.	La boca va baixar, va calcular ràpidament.
I saved this one to master today.	Aquest l'he guardat per dominar-lo avui.
I heard about the stories.	Vaig sentir parlar de les històries.
And nothing he said was personal.	I res del que va dir era personal.
One scene would seem familiar, then another and another.	Una escena semblaria familiar, després una altra i una altra.
I had two.	En tenia dos.
I couldn't give them any more.	No els podia donar més.
You are very painful.	Ets molt dolorós.
And this time I also had another issue in my head.	I aquesta vegada també tenia un altre tema al cap.
We fight with her.	Lluitem amb ella.
Sometimes they appear immediately, sometimes later.	De vegades apareixen immediatament, de vegades més tard.
He left them, or so they felt.	Els va deixar, o almenys així es van sentir.
He played music and attracted a crowd.	Tocava música i atreia una multitud.
As fast as possible now.	Tan ràpid com sigui possible ara.
It was a good play for him.	Va ser una bona jugada per ell.
He did well.	Ho va fer bé.
But it is very difficult to find.	Però és molt difícil de trobar.
I will never be able to express these strong emotions in words.	Mai podré expressar amb paraules aquestes emocions fortes.
Thinking, he said, begins with horses.	Pensar —va dir— comença pels cavalls.
Two main mechanisms are considered as reasons for this effect.	Es consideren dos mecanismes principals com a motius d'aquest efecte.
Now, imagine the same thing in online space.	Ara, imagineu el mateix a l'espai en línia.
My whole family.	Tota la meva família.
The world is improving and progress is coming faster than ever.	El món està millorant i el progrés arriba més ràpid que mai.
I tried but got no response.	Ho he intentat però no he rebut resposta.
Go ahead, feel it.	Endavant, sent-ho.
But something seems wrong with them.	Però alguna cosa sembla malament en ells.
I like the track.	M'agrada la pista.
It didn’t matter that they had just made love to the real world.	No importava que acabessin de fer l'amor al món real.
Easy to use.	Fàcil d'usar.
We see what we find along the way.	Veiem què trobem pel camí.
Wonderful work with perspective too, a fun piece !.	Un treball meravellós amb la perspectiva també, una peça divertida!.
He found a secret place.	Va trobar un lloc secret.
It seemed like it just had to look like this.	Semblava que només havia de semblar així.
If you have some fresh ones, great.	Si en teniu de fresques, genial.
We need to do something to control it.	Hem de fer alguna cosa per controlar-ho.
I wondered about the others.	Em vaig preguntar pels altres.
I'll be in my office.	Seré al meu despatx.
We'll never know, and it really doesn't matter.	Mai ho sabrem, i realment no importa.
Grab my money.	Agafa els meus diners.
But we will find a way.	Però trobarem una manera.
But he brought everyone together.	Però va reunir a tothom.
It also seemed like a very long day.	També semblava un dia molt llarg.
People had long since stopped looking.	La gent feia temps que havia deixat de mirar.
We hoped he was right.	Esperàvem que tingués raó.
I was very tired all weekend.	Estava molt cansat de tot el cap de setmana.
This blog is like our living room.	Aquest bloc és com la nostra sala d'estar.
It met the needs.	Va satisfer les necessitats.
This is just a theory of how it could happen.	Aquesta és només una teoria de com podria passar.
The girl was looking at her.	La noia la mirava.
When this happens, quick help is essential.	Quan això passa, l'ajuda ràpida és fonamental.
These words make long queues.	Aquestes paraules fan llargues cues.
First, they haven't done anything yet.	Primer, encara no han fet res.
I know they have a lot to learn.	Sé que tenen molt per aprendre.
I never used another drug in my life.	Mai vaig fer servir una altra droga a la meva vida.
They are full of trust and respect.	Estan plens de confiança i respecte.
This interaction did not change the pattern described earlier.	Aquesta interacció no va canviar el patró descrit abans.
The storm never affected land and caused no known damage.	La tempesta mai va afectar terra i no va causar danys coneguts.
Now more than ever.	Ara més que mai.
This photo came with its copy, screaming to be the cover.	Aquesta foto va arribar amb la seva còpia, cridant per ser la portada.
A minute passed.	Va passar un minut.
Not long ago we were told that eggs were good for us.	No fa gaire ens van dir que els ous eren bons per a nosaltres.
Let's just change the subject.	Només canviem de tema.
Yes, that was exactly what she wanted.	Sí, això era exactament el que ella volia.
And now you protect yourself.	I ara et protegeixes.
It must have been a restful morning.	Devia ser un matí de descans.
There was no agreement on that.	No hi havia acord al respecte.
It launches them faster than anything else.	Els posa en marxa més ràpid que qualsevol altra cosa.
In his bedroom, there is such a big bed, covered with books.	Al seu dormitori, hi ha un llit tan gran, cobert de llibres.
I don't remember any other details.	No recordo cap altre detall.
Her mother was going to have a baby at any time.	La seva mare anava a tenir un nadó en qualsevol moment.
Every day is new and every child is different.	Cada dia és nou i cada nen és diferent.
They will both do a great job.	Tots dos faran una gran feina.
His words were measured.	Les seves paraules eren mesurades.
The calls had arrived.	Les trucades havien arribat.
For a few minutes.	Durant uns minuts.
He's gone once.	Ha desaparegut una vegada.
He would win the family politics game.	Guanyaria el joc de la política familiar.
Whatever she does.	Sigui el que sigui ella fa.
They must be unique.	Han de ser únics.
I've never really been home.	Realment no he estat mai a casa.
This is the main building.	Aquest és l'edifici principal.
First I would like to start with a story.	Primer m'agradaria començar amb una història.
He’s a good guy, but he also likes to talk.	És un bon noi, però també li agrada parlar.
Especially stupid things.	Sobretot les coses estúpides.
Like the rest of the house, the room has seen better days.	Com la resta de la casa, l'habitació ha vist dies millors.
My wife was dead.	La meva dona estava morta.
Sorry, we are out of time.	Ho sentim, estem fora de temps.
I don't know how to handle this kind of thing.	No sé com gestionar aquest tipus de coses.
Stomach disease.	Malaltia de l'estómac.
In fact, he doesn't seem to have had many friends.	De fet, sembla que no ha tingut molts amics.
I looked it up the other day.	Ho vaig buscar l'altre dia.
I should be able to hear it.	Hauria de poder escoltar-ho.
Best, good friends.	Millor, bons amics.
Our marriage is over.	El nostre matrimoni s'ha acabat.
But we should have offered it.	Però ho hauríem d'haver ofert.
So she smiled.	Així que ella va somriure.
Oh, the crowd.	Oh, la multitud.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara no avançava gaire amb el cas.
Other times you think you can't, you do.	Altres vegades en què creus que no pot, ho fa.
We give them what they want.	Els donem el que volen.
My current password has a comment.	La meva clau actual té un comentari.
Then a change appears in his face.	Aleshores un canvi li apareix a la cara.
It is a place without a season.	És un lloc sense temporada.
They looked up when he arrived.	Van aixecar la mirada quan va arribar.
Not just from a physical perspective.	No només des d'una perspectiva física.
Maybe the air here was different in some way.	Potser l'aire aquí era diferent d'alguna manera.
Something else.	Alguna cosa més.
Patients who denied the procedure formed the control group.	Els pacients que van negar el procediment van formar el grup control.
They saw and said nothing.	Van veure i no van dir res.
I tell you what to do.	Et dic què farem.
More games played means more information.	Més jocs jugats significa més informació.
Maybe this summer will be different.	Potser aquest estiu serà diferent.
They study how people act.	Estudien com actuen les persones.
Both are beautiful.	Tots dos són preciosos.
No one on this planet can live without him.	Ningú en aquest planeta pot viure sense ell.
A second was by my side.	Un segon estava al meu costat.
This rich family shared nothing with the poor.	Aquesta família rica no compartia res amb els pobres.
That way you could get in.	Així podríeu entrar.
She looked very pretty.	Es veia molt maca.
Going in that direction and and if so.	Anant en aquesta direcció i i si és així.
But it doesn't work for everyone.	Però no funciona per a tothom.
They will give in if you do this, most will.	Cediran si fas això, la majoria ho faran.
This desire makes us act.	Aquest desig ens fa actuar.
They are in love and make plans.	Estan enamorats i fan plans.
Everyone is friendly and knows how to make you feel welcome.	Tothom és amable i sap com fer-te sentir benvingut.
They are great people, making them feel good.	Són grans persones, fent-los sentir bé.
The rest is history now.	La resta és ara història.
The bill did not pass.	El projecte de llei no va passar.
The first time he showed up, he was doing well.	La primera vegada que va aparèixer, ho estava fent bé.
Data are presented as a standard error of the mean.	Les dades es presenten com a error estàndard de la mitjana.
No, no, you still hate me.	No, no, encara m'odies.
We have the opportunity to build a great industry.	Tenim l'oportunitat de construir una gran indústria.
I thought these might be them.	Vaig pensar que aquests podrien ser ells.
But that’s part of the fun.	Però això és part de la diversió.
And my shoulder.	I la meva espatlla.
I'm still part of the problem.	Encara sóc part del problema.
However, he never laid a hand on my mother.	No obstant això, mai va posar la mà sobre la meva mare.
I made this house for you.	Vaig fer aquesta casa per a tu.
They should take it to court.	Ho haurien de portar als jutjats.
I said this in my statement to the police.	Ho vaig dir en la meva declaració a la policia.
A son and a daughter.	Un fill i una filla.
He had no idea what his legs were made of.	No tenia ni idea de què feien les seves cames.
So let it go.	Així que deixeu-ho passar.
More difficult, but not impossible.	Més difícil, però no impossible.
In fact, he seemed happy to hear from me.	De fet, semblava feliç de saber de mi.
It will be denied.	Serà denegat.
Looking for me.	Buscant-me.
He took care of me.	Va tenir cura de mi.
The first goal of this book is to learn their language for themselves.	El primer objectiu d'aquest llibre és aprendre la seva llengua per ells mateixos.
Nobody is going anywhere.	Ningú va enlloc.
All patients included provided written informed consent.	Tots els pacients inclosos van proporcionar consentiment informat per escrit.
I found a seat.	Vaig trobar un seient.
Save your questions for later, when you get to know us better.	Deseu les vostres preguntes per a més tard, quan ens conegueu millor.
His feet have nothing to do with it.	Els seus peus no hi tenen res a veure.
A friend had to tell me it wasn't my story.	Un amic em va haver de dir que no era la meva història.
The whole procedure takes about three hours.	Tot el procediment dura unes tres hores.
And the knife.	I el ganivet.
Only us.	Només nosaltres.
I have to issue.	He d'emetre.
God comes first, man comes second.	Déu ve primer, l'home en segon lloc.
And let's go.	I marxem.
Without them it would not be possible to work.	Sense ells no seria possible treballar.
I understand where you come from.	Entenc d'on vens.
He did not imagine that he would spend the rest of his life there.	No s'imaginava que hi passaria la resta de la seva vida.
But no one said anything.	Però ningú no deia res.
It happens very rarely these days.	En aquests dies passa molt poques vegades.
The company did not participate in the study design, data collection or analysis.	L'empresa no va participar en el disseny de l'estudi, la recollida de dades o les anàlisis.
But there is still much room for improvement.	Però encara hi ha molt marge de millora.
He controls what he can.	Ell controla el que pot.
Just click and print.	Només cal que feu clic i imprimiu.
The play was the thing.	L'obra era la cosa.
He looked at my hand.	Va mirar la meva mà.
It works well for them.	Els funciona bé.
I like how it turned out.	M'agrada com ha quedat.
We made plans to meet that night, right after dinner.	Vam fer plans per reunir-nos aquella nit, just després de sopar.
More pain, but not so much yet.	Més dolor, però encara no tant.
At least we don't have to deal with your father anymore.	Almenys ja no hem de tractar amb el teu pare.
There was also a chance in the second round.	També hi va haver una oportunitat a la segona volta.
It's this time.	És aquesta vegada.
We're going to see.	Anem a veure.
I had made things worse.	Jo havia empitjorat les coses.
Wait for me there and shut up.	Espera'm allà i calla.
Winter.	Hivern.
I don't know where to post it.	No sé on publicar-ho.
She can't bear to see the person she has become.	Ella no suporta veure la persona en què s'ha convertit.
Those men, we're done.	Aquells homes, vam acabar.
No food, no water, no sleep.	Sense menjar, sense aigua, sense dormir.
To the surprise round.	A la ronda sorpresa.
Now, she just looked small and thin.	Ara, només semblava petita i prima.
They needed to make that statement.	Necessitaven fer aquesta afirmació.
They can work harder for longer.	Poden treballar més durant més temps.
I didn’t have to.	No vaig haver de fer-ho.
I don’t have a good feeling about this area.	No tinc una bona sensació sobre aquesta zona.
However, the water current is quietly strong.	No obstant això, el corrent d'aigua és tranquil·lament fort.
Get out with your hands up.	Sortiu amb les mans alçades.
I will have to read you your rights.	Hauré de llegir-te els teus drets.
I would save my house.	Salvaria la meva casa.
I was tired that day.	Aquell dia estava cansat.
I didn't believe myself.	No em vaig creure.
Two by three.	Dos en tres.
Unless you understand someone, you can’t do business with them.	A menys que entenguis algú, no pots fer negocis amb ells.
For these reasons, this display device is quite complex.	Per aquests motius, aquest dispositiu de visualització és bastant complex.
You’ve been with him every week for a week.	Fa una setmana que estàs amb ell cada tarda.
He can direct and lead the work of others.	Pot dirigir i liderar el treball dels altres.
One after the other, with a space between them.	Un darrere l'altre, amb un espai entre ells.
Most of the time, the file turned out to be nothing.	La majoria de les vegades, l'arxiu va resultar no ser res.
They opened fire.	Van obrir foc.
He had an interesting language.	Tenia un llenguatge interessant.
She was young and beautiful with a lovely smile.	Era jove i bonica amb un somriure encantador.
It is no longer a family business.	Ja no és una empresa familiar.
I asked him if he had been scared.	Li vaig preguntar si havia tingut por.
This line becomes a list item.	Aquesta línia es converteix en un element de llista.
It felt fresh, cool and soft.	Se sentia fresc, fresc i suau.
Consider the needs of your customers.	Considereu les necessitats dels vostres clients.
He looked left and then right.	Va mirar a l'esquerra i després a la dreta.
But he doesn’t know how to run the state.	Però no sap com dirigir l'estat.
When he raised his hands, they were hard to see.	Quan va aixecar les mans, eren difícils de veure.
A local guy did well in the film business.	Un noi local es va fer bé en el negoci del cinema.
Clearly she hadn’t expected me.	És evident que ella no m'havia esperat.
I went out and walked for a while.	Vaig sortir i vaig caminar una estona.
Or at least they try.	O almenys ho intenten.
They all refused.	Tots es van negar.
But there was no defense.	Però no hi havia defensa.
He was looking out the window.	Estava mirant per la finestra.
He knows me from the beginning.	Em coneix des del principi.
One wants to experience them.	Un vol experimentar-los.
No one can be sure.	Ningú pot estar segur.
I had heard it often enough, in myself and in other women.	Ho havia sentit prou sovint, en mi mateixa i en altres dones.
We re-enter with no idea when we will leave.	Tornem a entrar sense ni idea de quan sortirem.
Come and learn new steps, practice, stay in shape.	Vine i aprèn nous passos, practica, mantén la forma.
This is just the short list.	Aquesta és només la llista curta.
Those who know do not speak.	Els que saben no parlen.
Nothing will change if we don’t want something better for ourselves.	Res canviarà si no volem alguna cosa millor per a nosaltres mateixos.
That’s really good advice.	És realment un bon consell.
We know.	Ens coneixem.
It broke the story.	Va trencar la història.
Again, standard procedure.	De nou, procediment estàndard.
I had been home for an hour.	Feia una hora que estava a casa.
There is another way to look at it.	Hi ha una altra manera de veure-ho.
Not here, obviously.	Aquí no, evidentment.
We took too many.	N'hem agafat massa.
Imagine what could have been done with that money.	Imagineu què es podria haver fet amb aquests diners.
She was in love with him then.	Aleshores estava enamorada d'ell.
Now that you are finally here.	Ara que per fi ets aquí.
Everyone is having a terrible time.	Tothom s'ho passa terriblement.
No obvious side causes were found in this patient.	No es van trobar causes secundàries evidents en aquest pacient.
There was nothing left to do but wait.	No quedava res a fer més que esperar.
We want to represent his passion.	Volem representar la seva passió.
His lights were on.	Els seus llums estaven encesos.
The team has gone very well since then.	L'equip ha anat molt bé des de llavors.
A touch he had become accustomed to.	Un toc al qual s'havia acostumat.
We are now day three or four without most of them.	Ara estem al dia tres o quatre sense la majoria d'ells.
Nothing offers more resources.	Res ofereix més recursos.
He spent two very difficult years with both knees.	Va passar dos anys molt difícils amb els dos genolls.
Your user class, for example, would enter this project.	La vostra classe d'usuari, per exemple, entraria en aquest projecte.
Women and children from the crowd were affected.	Dones i nens de la multitud es van veure afectats.
They participated in the design of the experiments and wrote the manuscript.	Van participar en el disseny dels experiments i van escriure el manuscrit.
Animals are equal to people.	Els animals són iguals a les persones.
And it was such a small thing.	I era una cosa tan petita.
I understood what they wanted.	Vaig entendre el que volien.
Thanks again.	Gràcies una vegada més.
National security concerns.	Preocupacions de seguretat nacional.
Which is perfect for me.	Que és perfecte per a mi.
I just need to talk to someone.	Només necessito parlar amb algú.
But ultimately, science is not about how the world should be.	Però, en última instància, la ciència no tracta de com hauria de ser el món.
Power in any region.	Poder a qualsevol regió.
I went in with her.	Vaig entrar amb ella.
I just don’t know what to do.	Simplement no sé què fer.
This will help us position our image.	Això ens ajudarà a situar la nostra imatge.
When he called again, he sounded like a different man.	Quan va tornar a trucar, sonava com un home diferent.
They will notice.	Ho notaran.
Neither does his staff.	El seu personal tampoc.
It makes you a new man.	Et fa un home nou.
Everyone had their job.	Cadascú tenia la seva feina.
That's what you're doing.	Això estàs fent.
Not my team.	No el meu equip.
He was thin, he looked like a thirty-five-year-old boy.	Era prim, semblava un nen de trenta-cinc anys.
The question is simple.	La qüestió és senzilla.
It's that it's twice the size.	És que fa el doble de mida.
I thought she was inventing everything.	Vaig pensar que ella estava inventant-ho tot.
We had a good conversation.	Vam tenir una bona conversa.
But first you need to understand the underlying causes.	Però primer heu d'entendre les causes subjacents.
Everyone knows me there.	Allà em coneix tothom.
I like to keep company with strong, smart women.	M'agrada fer companyia de dones fortes i intel·ligents.
I fully understand this answer.	Entenc perfectament aquesta resposta.
However, his love of music was too strong to be stopped.	No obstant això, el seu amor per la música era massa fort per ser aturat.
Okay, so far.	D'acord, fins ara.
Words usually mean what we want them to mean.	Les paraules solen significar el que volem que signifiquin.
A sure challenge, but not impossible.	Un repte segur, però no impossible.
A real marketing business that will take some time to grow.	Un autèntic negoci de màrqueting que trigarà un temps a créixer.
I really don’t understand myself anymore.	Realment ja no m'entenc a mi mateix.
During the process.	Durant el procés.
The only visible part of his body was his face.	L'única part visible del cos era la seva cara.
Before the crew arrived with the final product.	Abans que la tripulació arribés amb el producte final.
Everything has been.	Tot ha estat.
We had nothing to do with this part.	No hem tingut res a veure amb aquesta part.
Now there is a huge line.	Ara hi ha una línia enorme.
He is someone we will miss a lot.	És algú que trobarem molt a faltar.
Video is the key.	El vídeo és la clau.
Suddenly there seemed to be no money.	De sobte semblava que no hi havia diners.
I knew these men well and thought they were kind.	Coneixia bé aquests homes i creia que eren amables.
It's not a police business.	No és negoci policial.
And it's a big secret.	I és un gran secret.
At first, there was only white noise.	Al principi, només hi havia soroll blanc.
It didn’t take my pressure well.	No va agafar bé la meva pressió.
We need them to get our message across.	Els necessitem per fer arribar el nostre missatge.
I wonder what kind of results it will give me.	Em pregunto quin tipus de resultats em donarà.
My family and I are worried about him.	Jo i la meva família estem preocupats per ell.
Enough time for both of you.	Prou temps per a tots dos.
Under threat of life.	Sota amenaça de vida.
I put it on and it was a big help.	Me'l vaig posar i va ser de gran ajuda.
I could only see my fingers.	Només veia els dits.
But if we don't pay him.	Però si no li paguem.
He got what he wanted.	Va aconseguir el que volia.
It continued for a long time.	Va continuar durant molt de temps.
Two weeks later he had his first heart attack, and more followed.	Dues setmanes després va tenir el seu primer atac de cor, i en van seguir més.
When an object is no longer needed, it must be destroyed.	Quan un objecte ja no es necessita, s'ha de destruir.
I just waited a few minutes.	Només vaig esperar uns minuts.
I needed a job.	Necessitava una feina.
The window is open, we are upstairs.	La finestra és oberta, estem a dalt.
I rarely reported these actions to anyone else.	Poques vegades vaig informar d'aquestes accions a ningú més.
Then the police arrested me because there was blood everywhere.	Llavors la policia em va detenir perquè hi havia sang per tot arreu.
It really is.	Realment ho és.
He came and went.	Va venir i va anar.
He did it because he knew he could do it.	Ho va fer perquè sabia que podria aconseguir-ho.
Bill stayed.	Bill es va quedar.
Not anymore.	Mai més.
An especially hot, dry summer puts everyone on edge.	Un estiu especialment calorós i sec posa a tothom al límit.
He must have heard.	Deu haver sentit.
I don't know how this will change the setting.	No sé com canviarà això l'ajust.
But finally you get to see where it was best.	Però finalment arribes a veure on era el millor.
I grabbed the arm of a seat to keep my balance.	Vaig agafar el braç d'un seient per mantenir l'equilibri.
Looks like he's doing something.	Sembla que està fent alguna cosa.
She ignored him.	Ella no va fer cas.
Surely we will have to find it.	Segur que l'haurem de trobar.
She showed me my place.	Ella em mostrava el meu lloc.
Seven studies were included.	Es van incloure set estudis.
In fact, you can do it right now.	De fet, pots fer-ho ara mateix.
I did nothing else.	No vaig fer res més.
They had a good time.	S'havien passat bé.
Maybe your community?	Potser la teva comunitat?.
Therefore, traffic is a valid concern.	Per tant, el trànsit és una preocupació vàlida.
The origin of the injury is unknown.	Es desconeix l'origen de la lesió.
I grab the door and follow her.	Agafo la porta i la segueixo.
However, this is not the case.	Tot i així, aquest no és aquest cas.
Sometimes other things too.	De vegades també altres coses.
You can download the white paper here.	Podeu descarregar-vos el llibre blanc aquí.
We settled down.	Ens vam establir.
This is still one of my favorite places in the world.	Aquest segueix sent un dels meus llocs preferits del món.
Three in the morning.	Tres de la matinada.
I haven't been to football in ten years.	Fa deu anys que no vaig al futbol.
In reference to a shot child.	En referència a un nen afusellat.
So sad.	Tan trist.
I don't see it as a problem.	No ho veig com un problema.
And we need that.	I això ho necessitem.
These results can be explained as follows.	Aquests resultats es poden explicar de la següent manera.
I needed a name for my condition.	Necessitava un nom per a la meva condició.
It does not adapt to the situation.	No s'adapta a la situació.
No one can surpass our quality vehicle at our price.	Ningú pot superar el nostre vehicle de qualitat al nostre preu.
Or save it for appointment night.	O guarda-ho per a la nit de la cita.
Very accustomed, in fact.	Molt acostumat, de fet.
I pushed him, but he continued.	Vaig empènyer-ho, però va continuar.
In this, too.	En això, també.
If you remove any of it, it will stop working.	Si en treu alguna part, deixaria de funcionar.
The only thing I hadn't experienced before was a real relationship.	L'única cosa que encara no havia experimentat era una relació real.
I came to pick you up at the library.	He vingut a buscar-te a la biblioteca.
I have tried to be as accurate as possible.	He intentat ser el més exacte possible.
In fact, you can see the room and draw a course.	De fet, pot veure la sala i traçar un curs.
For now, it's best to bring your people together in one place.	De moment, és millor reunir la teva gent en un sol lloc.
But none of them were human.	Però cap d'ells era humà.
More complex than it sounds.	Més complex del que sembla.
Thanks for the great review.	Gràcies per la gran ressenya.
Without going back to normal, or to our lives what happened as normal.	Sense tornar a la normalitat, ni a les nostres vides allò que va passar com a normal.
They hated if you got in trouble.	Odiaven si et fiques en problemes.
Not far away.	No molt lluny.
Everyone marries like that.	Tothom es casa així.
I wasn't sure what I wanted to do.	No estava segur de què volia fer.
He couldn't stop it.	No ho va poder aturar.
It was hard to take on.	Va ser difícil d'assumir.
We don’t have that many people there.	No tenim tanta gent allà.
I know I never turn it on either.	Sé que tampoc no l'encén mai.
If you see this article you can read it.	Si veus aquest article en pots llegir.
So it’s a bit in between.	Així que està una mica entremig.
Not even for love.	Ni tan sols per amor.
It was a good trade in your eyes.	Va ser un bon comerç als teus ulls.
The purpose of life is to die.	El propòsit de la vida és morir.
He responded to the cell.	Va respondre a la cel·la.
Maybe he would.	Potser ho faria.
With proper care, they can last for many years.	Amb la cura adequada, poden durar molts anys.
All were followed, and none drove anywhere.	Tots van ser seguits, i cap va conduir enlloc.
I keep walking, head down.	Segueixo caminant, amb el cap baix.
It was literally just skin and bones.	Era, literalment, només pell i ossos.
An excellent read.	Una lectura excel·lent.
It wasn't the first time.	No era la primera vegada.
Then he had heard her voice, as calm as before.	Aleshores havia sentit la seva veu, tan tranquil·la com abans.
However, his favorite food is human.	No obstant això, el seu menjar preferit és humà.
I didn’t want to know if I could do it.	No volia saber si podria fer-ho.
It could be stopped, certainly.	Es podria aturar, certament.
Injuries are part of the game.	Les lesions formen part del joc.
Suddenly they were very dangerous.	De sobte eren molt perillosos.
People need to start thinking about it.	La gent ha de començar a pensar-hi.
This seemed like a dream.	Això semblava un somni.
It is better for most users.	És millor per a la majoria dels usuaris.
But he accepted the rest of his father's offer.	Però va acceptar la resta de l'oferta del seu pare.
The use of the mobile phone is an example.	L'ús del telèfon mòbil n'és un exemple.
There are different options.	Hi ha diferents opcions.
The main goals were treatment safety and tumor response.	Els objectius principals van ser la seguretat del tractament i la resposta del tumor.
But not the names.	Però no els noms.
We women built this.	Nosaltres les dones vam construir això.
It’s summer, though.	És estiu, però.
You understand it and you accept it when the bad guys work on you.	Ho entens i ho acceptes quan els dolents et treballen.
Everyone who knows something knows it.	Tothom que sap alguna cosa ho sap.
They need so much love.	Necessiten tant amor.
You know it when you feel it.	Ho saps quan ho sents.
But it was not an available option.	Però no era una opció disponible.
Except this one.	Excepte aquest.
He went on and on and on and on.	Va seguir i seguir i seguir.
You know you have day.	Ja saps que tens dia.
Look, don't talk.	Mira, no parlis.
I’m not sure you can say exactly car.	No estic segur que puguis dir-ho exactament cotxe.
I look at the people around me.	Miro la gent que m'envolta.
He has no experience that his father had.	No té l'experiència que va tenir el seu pare.
It had something to do with my body.	Tenia alguna cosa a veure amb el meu cos.
Just ask.	Només has de preguntar.
As you know, some contact had to be made.	Com sabeu, s'havia de fer algun contacte.
A glass of wine too.	Una copa de vi massa.
Everyone changed and came up to life, he thought.	Tothom va canviar i va pujar a la vida, va pensar.
Things hold their breath.	Les coses aguanten la respiració.
It wasn’t a good feeling.	No va ser una bona sensació.
In fact, they denied this relationship.	De fet, van negar aquesta relació.
Or talk about it.	O parlar-ne.
She made it for us as children.	Ella ens la feia de petits.
It takes the place of the "text".	Pren el lloc del "text".
I need to make another one.	Necessito fer-ne un altre.
Five hundred people.	Cinc-centes persones.
There was only one glass.	Només hi havia un got.
I can't stand it.	No ho puc suportar.
Many of these books are very useful.	Molts d'aquests llibres són molt útils.
This has never happened.	Això no ha passat mai.
There seems to be a wealth of evidence to support this claim.	Sembla que una gran quantitat d'evidències avalen aquesta afirmació.
We now have room to expand and grow.	Ara tenim espai per expandir-nos i créixer.
I'm sure you'll remember.	Segur que ho recordareu.
I stood next to him, a little behind him for a few minutes.	Em vaig quedar al seu costat, una mica darrere d'ell durant uns minuts.
The room was very clean and up to date.	L'habitació estava molt neta i actualitzada.
In fact, it was.	De fet, ho era.
But you could still feel like a teacher at work.	Però encara es podia sentir un mestre a la feina.
So important is setting goals in our lives.	Així d'important és establir objectius a la nostra vida.
We have to go right away.	Hem d'anar de seguida.
The attempt is enough.	Amb l'intent n'hi ha prou.
Please send me a message.	Si us plau, envia'm un missatge.
You have known my father, you have heard of my mother.	Has conegut el meu pare, has sentit parlar de la meva mare.
I can feel the changes.	Puc sentir els canvis.
She certainly knew it.	Ella certament ho sabia.
I told them, of course not.	Els vaig dir, és clar que no.
This is absolutely correct.	Això és absolutament correcte.
But it should be a positive and easy action for them.	Però ha de ser una acció positiva i fàcil per a ells.
It was in a service business.	Era en un negoci de serveis.
However, the identified vision should not be seen written in stone.	Tanmateix, la visió identificada no s'ha de veure escrita en pedra.
However, it had to be done.	Tanmateix, s'havia de fer.
Few things were pretty obvious on my first trip.	Poques coses eren força òbvies en el meu primer viatge.
And yes, it was me.	I sí, era jo.
It was even prettier up close.	Era encara més bonic de prop.
You have to go back.	Has de tornar.
That it is neither here nor there.	Que no hi és ni aquí ni allà.
Maybe that’s my anger.	Potser aquesta és la meva ràbia.
That really changed a lot of things for me.	Això realment va canviar molt les coses per a mi.
You will know better than I do.	Ho sabràs millor que jo.
I’m in the middle of seeing a client.	Estic enmig de veure un client.
Now let’s talk about call to action.	Ara parlem de crida a l'acció.
His eyes widened.	Els seus ulls es van eixampar.
I told myself I wouldn’t mind.	Em vaig dir a mi mateix que no importaria.
That was a completely different matter.	Això era una qüestió completament diferent.
They believe the lie is the truth.	Creuen que la mentida és la veritat.
Can anyone help me with this ?.	Algú em pot ajudar amb això?.
He’s getting some bad advice.	Està rebent uns mals consells.
It will say air.	Dirà aire.
Hot food and good company.	Menjar calent i bona companyia.
At the time she was her husband.	En aquells moments era el seu marit.
This provokes the birth of the fear currently being discussed.	Això provoca el naixement de la por actualment discutida.
Consequently, there is no evidence of tissue damage.	En conseqüència, no hi ha evidència de dany als teixits.
People said it was ahead of its time.	La gent deia que s'avançava al seu temps.
I’m not ‘post’.	No sóc 'post'.
He’s stuck with me now.	Ara està enganxat amb mi.
I love little kids.	M'encanten els nens petits.
There was no progress.	No hi va haver cap progrés.
We just need to know how to find it.	Només hem de saber com trobar-lo.
I recommend this, if you have options.	Us recomano això, si teniu opcions.
What is the.	Quin és el.
He has great energy.	Té una gran energia.
All you see are the results.	Tot el que veus són els resultats.
That's okay.	Això està bé.
Tell me you will try to be like before.	Digues-me que intentaràs ser com abans.
All to save a human's life.	Tot per salvar la vida d'un humà.
Escape, now.	Fuga, ara.
Well, at least with some experience.	Bé, almenys amb una mica d'experiència.
I wonder what he is thinking.	Em pregunto què està pensant.
But they really didn’t want to.	Però realment no ho volien.
He can carry.	Ell pot portar.
Obviously you will have to do more.	Òbviament hauràs de fer més.
We work with real numbers.	Treballem amb els nombres reals.
It was a concern.	Era una preocupació.
We exercise at home.	Fem exercici a casa nostra.
Let the best team win !.	Que guanyi el millor equip!.
He joined.	Es va ajuntar.
We are a great country with great potential.	Som un gran país amb un gran potencial.
I didn’t ask him how long he had been there or what he wanted.	No li vaig preguntar quant de temps hi havia estat ni què volia.
Come here.	Vinga aquí.
She hated these people but had no choice.	Ella odiava aquesta gent però no tenia més remei.
If you need further assistance, please contact us.	Si necessiteu més ajuda, poseu-vos en contacte amb nosaltres.
Well that was it too.	Doncs això també hi havia.
Words, we know, are powerful.	Les paraules, ho sabem, són poderoses.
They never work in their life, so they lie about easy.	No treballen mai a la seva vida, així que menteixen sobre fàcil.
Some of them.	Alguns d'ells.
There is a lot of pain, anxiety and fear.	Hi ha molt de dolor, ansietat i por.
And we picked flowers.	I vam collir flors.
What an amazing experience you are having.	Quina experiència més increïble estàs tenint.
It’s not just a matter of individuals.	No és només una qüestió d'individus.
It took me about a week to get over it.	Vaig trigar aproximadament una setmana a superar-ho.
It is the path of his people.	És el camí del seu poble.
Lots of bad blood among the kids.	Molta mala sang entre els nens.
But he wants more.	Però en vol més.
He had to go back to work, he said.	Havia de tornar a la feina, va dir.
You can sit there and enjoy a beer.	Podeu seure allà i gaudir d'una cervesa.
He had a gun.	Tenia una pistola.
And someone will come and fix it.	I algú vindrà a arreglar-ho.
He does it in such a beautiful way, though.	Ho fa d'una manera tan bonica, però.
There is nothing left.	No queda res més.
The work you did there was excellent.	La feina que hi feies va ser excel·lent.
Just a man.	Només un home.
It must be good for your health.	Devia ser bo per a la seva salut.
Those situations have already happened.	Aquelles situacions ja han passat.
There will be new tests for me as an individual.	Hi haurà noves proves per a mi com a individu.
If there was anything to find, the police would have found it.	Si hi hagués alguna cosa a trobar, la policia l'hauria trobat.
He's gone home.	Ha marxat a casa.
That is not the question.	Aquesta no és la pregunta.
Some go to the street for breakfast and coffee.	Alguns van cap al carrer per esmorzar i cafè.
A higher score related to a better clinical outcome.	Una puntuació més alta relacionada amb un millor resultat clínic.
And he began to search.	I va començar a buscar.
Make your own decisions.	Preneu les vostres pròpies decisions.
We had been gone for three or four months.	Havíem marxat tres o quatre mesos.
All you need is an internet connection and a computer to work.	Només necessites una connexió a Internet i un ordinador per funcionar.
They were a weird couple, for sure.	Eren una parella estranya, segur.
It was eight years ago.	Feia vuit anys.
A real gift of time.	Un autèntic regal del temps.
However, that is not what we are talking about here.	Tanmateix, no és això del que estem parlant aquí.
The model makes full use of information from different points of view.	El model utilitza plenament la informació de diferents punts de vista.
However, he remained silent.	No obstant això, va guardar silenci.
It helps us identify the danger.	Ens ajuda a identificar el perill.
He was a good man, and he was my friend.	Era un bon home, i era el meu amic.
Darkness is preparing to claim them.	La foscor es prepara per reclamar-los.
I know he’s still working to grab it all.	Sé que encara està treballant per agafar-ho tot.
I didn't like it very much.	No em va agradar gaire.
I hadn't taught him.	Jo no li havia ensenyat.
I knew I was playing a dangerous game.	Sabia que estava jugant un joc perillós.
I didn't expect to find much.	No esperava trobar gaire cosa.
It made the day so much more interesting.	Va fer el dia molt més interessant.
He walked very fast.	Va caminar molt ràpid.
The trip was good because we saved ground all the way.	El viatge va ser bo perquè vam estalviar terreny durant tot el camí.
The radio went off.	La ràdio es va apagar.
Most likely, your distribution uses one or both.	El més probable és que la vostra distribució utilitzi un o tots dos.
But it's up to you.	Però depèn de tu.
She still had no job and no money yet.	Ella encara no tenia feina i encara no tenien diners.
The truth about the facts is that they are real.	La veritat sobre els fets és que són reals.
But make sure it is in writing.	Però assegureu-vos que estigui per escrit.
First, let’s put some random thoughts.	Primer, posem alguns pensaments aleatoris.
I don’t expect them to care.	No espero que els importi.
Which went perfectly well for me.	El que em va anar perfectament bé.
I take your time and that of my team very seriously.	Em prenc molt seriosament el teu temps i el del meu equip.
Work comes later when you need to start thinking.	El treball arriba més tard quan cal posar en marxa el pensament.
And he had to pay them soon.	I els va haver de pagar aviat.
We invented them.	Els vam inventar.
Well, not today.	Bé, avui no.
I have no problem with the steps.	No tinc cap problema amb els passos.
Many of them also do it for no good reason.	Molts d'ells també ho fan sense una bona raó.
We have to take care of ourselves.	Ens hem de cuidar.
He had been out of the situation for almost four years.	Feia gairebé quatre anys que estava fora de situació.
Or nightwear, for that matter.	O roba de nit, per això.
At least then I would know.	Almenys llavors ho sabria.
He is one of the best right now.	És un dels millors en aquests moments.
So they haven't been tested yet.	Així que encara no s'han provat.
But I didn't want to go out alone.	Però no volia sortir sol.
The balance, in case there is a balance, goes to the soldiers.	La balança, en cas que hi hagi una balança, va als soldats.
You mentioned others.	N'heu esmentat d'altres.
Not here properly.	No és aquí correctament.
But something interesting happened as the season progressed.	Però va passar alguna cosa interessant a mesura que avançava la temporada.
Here are a few steps forward.	Aquí anem uns quants passos endavant.
He offered financial support.	Va oferir el suport econòmic.
Nothing more needs to be done.	No cal fer res més.
Not very helpful advice.	No és un consell molt útil.
Did you think you could pull it off?	Va pensar que podria treure-ho?
But no other answer makes sense.	Però cap altra resposta té sentit.
Or not, and listen for yourself.	O no, i escolta per tu mateix.
Which makes me happy enough right now.	La qual cosa em fa prou feliç ara mateix.
He feels like we went too far last night.	Ell sent que vam anar massa lluny ahir a la nit.
There are no deadlines.	No hi ha terminis mitjans.
Many trees.	Molts arbres.
There are no calls.	No hi ha cap trucada.
They were ready for their message of action.	Estaven preparats per al seu missatge d'acció.
I come from a place of experience.	Vinc d'un lloc d'experiència.
When he turned to walk to the front door, he opened it.	Quan es va girar per caminar cap a la porta principal, es va obrir.
Anything lower and my fingers turn blue.	Qualsevol més baix i els meus dits es tornen blaus.
No, she wasn't.	No, ella no ho era.
But overall, we did a good job.	Però, en general, hem fet una bona feina.
That may be what it means, and it may be true.	Això pot ser el que vol dir, i pot ser que sigui veritat.
Anyone who notices it gets extra credit.	Qualsevol que se n'adoni obté un crèdit addicional.
Don't listen to any of them. 	No escolteu cap d'ells. 
something strange happened.	va passar una cosa estranya.
Only they themselves succeeded.	Només ells mateixos ho van aconseguir.
Or the mother of the room.	O la mare de l'habitació.
Really beautiful things to say.	Coses realment precioses per dir.
My experience is that there is no problem in understanding each other.	La meva experiència és que no hi ha cap problema per entendre's.
Let me thank you in advance for your concerns.	Permeteu-me donar-vos les gràcies per endavant pels vostres problemes.
Yes! 	Sí!
even so.	així i tot.
Go out and talk about this topic.	Sortiu i parleu d'aquest tema.
You see, he loves the old house.	Ja veus, li encanta la casa antiga.
Customers should be able to rate these products.	Els clients haurien de poder valorar aquests productes.
This may seem obvious, but only from a certain perspective.	Això pot semblar obvi, però només des d'una certa perspectiva.
This has been discussed in several articles.	Això s'ha comentat en diversos articles.
Not to them, to himself.	No a ells, a ell mateix.
Something totally fantastic happened.	Va passar una cosa fantàstica totalment.
It remains to be seen if anything has changed.	Cal veure si ha canviat alguna cosa.
What I had to say would make no sense.	El que hagués de dir no tindria sentit.
Instead, I could make it simple.	En canvi, podria fer-ho senzill.
These questions are perfectly fine.	Aquestes preguntes estan perfectament bé.
We have chosen them to make sure we can make you happy.	Els hem escollit per assegurar-nos que et podem fer feliç.
We have one of them.	Tenim un d'ells.
In your area or state.	A la teva zona o estat.
No sound of any kind reached him.	No li arribava cap so de cap mena.
But he chose to stay.	Però va optar per quedar-se.
Nothing is attached to my email client.	No apareix res adjunt al meu client de correu electrònic.
I needed a plan.	Necessitava un pla.
She was what she looked like.	Ella era el que semblava.
Great to have what you need with just a shell order.	Genial que tingui el que necessiteu només amb una comanda de l'intèrpret d'ordres.
Then they learned to focus on their breathing.	Després van aprendre a centrar-se en la seva respiració.
The trip lasted an hour and a half.	El viatge va durar una hora i mitja.
She is the reason so many have lived.	Ella és la raó per la qual han viscut tants.
The problem is what happens next.	El problema és què passa després.
And its content.	I el seu contingut.
At number one.	Al número u.
And the children.	I els nens.
You know there's another problem.	Saps que encara hi ha un altre problema.
We tend to shut everything down and stay inside.	Tenim tendència a tancar-ho tot i quedar-nos a dins.
Just buy the book.	Només compra el llibre.
And yet that release was so sweet.	I, tanmateix, aquell llançament va ser tan dolç.
I am strong as a horse.	Sóc fort com un cavall.
I kept quiet.	Vaig callar.
Start things working and let go.	Comença les coses a funcionar i deixa-les anar.
In fact, there are still a few solids available.	De fet, encara hi ha uns quants de sòlids disponibles.
This is very difficult for me.	Això és molt difícil per a mi.
They are needed for this level.	Són necessaris per a aquest nivell.
Average of three different experiments.	Mitjana de tres experiments diferents.
Society.	Societat.
You can't have that.	No es pot tenir això.
As we have pointed out in this case, see id.	Com hem assenyalat en aquest cas, vegeu id.
This is where women go far ahead of men.	Aquí és on les dones van molt per davant dels homes.
That would be a conversation for another time.	Això seria una conversa per a un altre moment.
And now freedom.	I ara llibertat.
I travel a lot.	Viatjo, molt.
In these circumstances, proper review is by mistake simple.	En aquestes circumstàncies, la revisió adequada és per error simple.
But she wouldn't.	Però ella no ho faria.
But observations are not enough.	Però les observacions no són suficients.
This can be achieved in several ways.	Això es pot aconseguir de diverses maneres.
Those bars were easy measurements.	Aquelles barres eren mesures fàcils.
It was good.	Va estar bé.
I think that’s the core.	Crec que aquest és el nucli.
This defense must be accepted as valid.	Aquesta defensa s'ha d'acceptar com a vàlida.
Remember you only have so much time.	Recorda que només tens tant de temps.
That wouldn’t be calling him to serve me.	Això no seria trucar-lo perquè em serveixi.
In fact, the opposite happened.	De fet, va passar el contrari.
This was a happy day.	Aquest va ser un dia feliç.
Six people were injured in the city.	Sis persones van resultar ferides a la ciutat.
And now that.	I ara això.
And she gets out of the car.	I ella baixa del cotxe.
Even if it was a mistake.	Encara que fos això d'un error.
We need to cut back on teachers.	Hem de retallar els professors.
There seemed to be no time.	Semblava que no hi havia temps.
Which is pretty much impossible.	La qual cosa és pràcticament impossible.
Here you work only two hours a day.	Aquí treballes només dues hores al dia.
He thought of moving his hand to indicate no.	Va pensar en moure la mà per indicar que no.
He needed time to calm down, to think.	Necessitava temps per calmar-se, per pensar.
Just let her in on her account.	Simplement deixeu-la entrar en el seu compte.
People hope to have the floor.	La gent espera tenir la paraula.
Walking, standing vs.	Caminar, dempeus vs.
In fact, he really wanted to.	De fet, ell en tenia moltes ganes.
Consequences, in clear terms.	Conseqüències, en termes clars.
Stay safe and healthy.	Mantingueu-vos segur i saludable.
A step function is not a straight line.	Una funció de pas no és una línia recta.
We are here to kill you.	Estem aquí per matar-te.
Maybe things are okay now.	Potser ara les coses estan bé.
He hadn't gotten out of bed in a week.	Feia una setmana que no es va aixecar del llit.
Meet the challenge.	Compleu el repte.
She was not in shape like her mother.	No estava en forma com la seva mare.
I'll go around the place.	Aniré pel local.
And we got away with it.	I ens en vam sortir.
Switching pages is useless, just keep eating memory.	Canviar de pàgina no serveix de res, només segueix menjant memòria.
I started writing the book.	Vaig començar a escriure el llibre.
Too much, too far.	Molt, massa lluny.
He is now free.	Ara li retorna la llibertat.
He has survived cancer.	Ha sobreviscut al càncer.
It wasn’t a bad loss, in my mind.	No va ser una mala pèrdua, en la meva ment.
I have a feeling it won't be done in time.	Tinc la sensació que no es farà a temps.
The above example can be explained from another point of view.	L'exemple anterior es pot explicar sota un altre punt de vista.
Our family memory should not be lost.	La nostra memòria familiar no s'ha de perdre.
Take him to the hospital.	Condueix-lo a l'hospital.
Not that you know it.	No és que ho sabríeu.
I wanted you to fight.	Jo volia que lluités.
My legs hurt.	Em fan mal les cames.
He had not shared his plan with another living soul.	No havia compartit el seu pla amb una altra ànima viva.
We can feel trapped between two lives.	Ens podem sentir atrapats entre dues vides.
I'm trying to create a multi-page application.	Estic intentant crear una aplicació amb diverses pàgines.
I didn’t want them to see how it felt.	No volia que veiessin com se sentia.
Here is the link to get this offer.	Aquí teniu l'enllaç per obtenir aquesta oferta.
He will be with you every minute of every day.	Ell estarà amb tu cada minut de cada dia.
It seems like any damn thing is possible.	Sembla que qualsevol maleïda cosa és possible.
She had been scared the whole time when it was just her.	Havia tingut por tot el temps quan només era ella.
The same air seemed to catch fire around him.	El mateix aire semblava incendiar-se al seu voltant.
And it turns out they love it.	I resulta que els encanta.
She was looking at him.	Ella el mirava.
She does have a brother.	Ella sí que té un germà.
He expected it.	Ell s'ho esperava.
I no longer mind hearing my voice.	Ja no m'importa escoltar la meva veu.
I promise to gladly read it to you.	Em prometo molt de gust llegir-vos-ho.
Trying to find out if they were still human.	Intentant esbrinar si encara eren humans.
I can go on and on.	Puc seguir i seguir.
The brown line represents the calculated background.	La línia marró representa el fons calculat.
He was a teacher in high school, high school and college.	Va ser professor a secundària, secundària i universitat.
I was just trying to help.	Només estava intentant ajudar.
Our military power.	El nostre poder militar.
He looked at me directly.	Em mirava directament.
He didn’t even get to see it.	Ni tan sols va arribar a veure-ho.
I couldn’t help it.	No podia evitar-ne.
We will leave the word.	Deixarem la paraula.
This resource comes from this order.	Aquest recurs prové d'aquesta ordre.
That’s when we decided to ask for help.	Va ser llavors quan vam decidir demanar ajuda.
His fear disappeared in hope.	La seva por va desaparèixer en esperança.
And there weren’t many who could open it.	I no hi havia molts que poguessin obrir-lo.
They stayed that way for a long time.	Es van quedar així durant un llarg moment.
That dream was not to benefit them.	Aquell somni no era beneficiar-los.
Yes, grab a chair and a book.	Sí, agafa una cadira i un llibre.
Still, he had such an active mind.	Tot i així, tenia una ment tan activa.
Sure it’s a crazy talk.	Segur que és una xerrada bogeria.
For a moment he stopped breathing completely.	Per un moment va deixar de respirar completament.
Good can come from evil.	El bé pot sortir del mal.
It is no longer clear.	Ja no està clar.
But it was still worth it.	Però encara valia la pena fer-ho.
This is very cool.	Això és molt xulo.
He is also the father's son.	També és el fill del pare.
He hadn't said anything to anyone.	No li havia dit res a ningú.
This is very clear.	Això és molt clar.
I don’t even know how they are still in business.	Ni tan sols sé com estan encara en el negoci.
However, it may be too fast here.	Tanmateix, pot ser que sigui massa ràpida aquí.
Nothing to stand up in court.	Res que s'aixequi al tribunal.
He didn’t even turn around to see who it was.	Ni tan sols es va girar per veure qui era.
I don’t know what it means exactly.	No sé què significa exactament.
You are my father.	Ets el meu pare.
These results only serve to show how dangerous these things are.	Aquests resultats només serveixen per mostrar com de perilloses són aquestes coses.
Imagine, someone so young climbing so fast.	Imagineu-vos, algú tan jove pujant tan ràpid.
And it has nothing to do with anyone else.	I no té res a veure amb ningú més.
Only basic computer and Internet knowledge are required.	Només es requereixen coneixements bàsics d'ordinador i Internet.
All kinds of different hair colors and such beautiful bodies.	Tot tipus de diferents colors de cabell i cossos tan bonics.
The consistent one used to be violence.	La coherent solia ser la violència.
I don’t really know why.	No sé realment per què.
We are on the edge of things.	Estem al límit de les coses.
I wouldn’t go into the room, of course.	No entraria a l'habitació, és clar.
I think it has developed in that direction.	Crec que s'ha desenvolupat en aquesta direcció.
Accepted to participate.	Acceptat participar.
You joined the army.	Vas entrar a l'exèrcit.
Anyway, it doesn’t matter.	De totes maneres, no importa.
That was the most an adult offered me.	Això va ser el màxim que em va oferir un adult.
But it made me feel better.	Però em va fer sentir millor.
They were soon arrested and brought to trial.	Aviat van ser detinguts i portats a judici.
Building a wall will not protect them.	Construir un mur no els protegirà.
I ask this in a practical sense.	Ho pregunto en un sentit pràctic.
Your content is often fantastic.	El teu contingut sovint és fantàstic.
We tried it anyway.	Ho vam provar de totes maneres.
He couldn’t tell in the confusion of sound and the movement around him.	No ho podia dir en la confusió del so i el moviment al seu voltant.
Certainly, the present work has limitations.	Certament, el present treball té limitacions.
That will change soon.	Això canviarà aviat.
There was no one.	No hi havia ningú.
He only found out later what happened that night.	Només va saber més tard del que va passar aquella nit.
It added a smile to my day.	Em va afegir un somriure al dia.
And his legs.	I les seves cames.
It is a completely new search.	És una recerca completament nova.
And make sure someone takes pictures.	I assegureu-vos que algú faci fotos.
My mother told me to do it.	La mare em va dir que ho fes.
I had my mother.	Tenia la meva mare.
She knew what she was thinking.	Ella sabia què estava pensant.
Now I could see them on the boat.	Ara els podia veure al vaixell.
The solution is very simple actually.	La solució és molt senzilla en realitat.
After that, come back here to express your opinion.	Després d'això, torna aquí per expressar la teva opinió.
You know nothing about why you are here.	No saps res de per què estàs aquí.
Page.	Pàgina.
Children must dress.	Els nens s'han de vestir.
Get it together.	Aconseguir-ho junts.
They really listen and understand the demand of the public.	Escolten i entenen realment la demanda del públic.
And so far, no one can.	I fins ara, ningú pot.
Few or no one knew what he was thinking or who he was.	Pocs o ningú sabia què pensava o qui era.
We met, though, and it was good.	Ens vam trobar, però, i va ser bo.
Every action has an equal and opposite reaction.	Cada acció té una reacció igual i oposada.
It was quite hot in my house.	A casa meva feia força calor.
I try to get closer to him but I fail.	Intento acostar-me a ell però fracaso.
I was about nine years old.	Jo tenia uns nou anys.
Who lived there.	Qui hi vivia.
However, when they do, nothing happens.	Tanmateix, quan ho fan, no passa res.
We come here and see who we meet.	Venim aquí i veiem amb qui ens trobem.
Between nine and ten you will clean all the bathrooms in the property.	Entre les nou i les deu netejareu tots els banys de la propietat.
Thanks again for doing what you did.	Gràcies, de nou, per fer el que has fet.
He just didn’t like it.	Simplement no li agradava.
He would have been too busy to talk.	Hauria estat massa ocupat per conversar.
She approached me.	Ella es va acostar a mi.
We promise to return it in one piece.	Prometem tornar-lo d'una sola peça.
Basically, the future hoped it would get worse.	Bàsicament, el futur esperava que empitjorés.
She didn’t think it was good enough.	Ella no pensava que fos prou bo.
His luck was exhausted again.	La seva sort es va tornar a esgotar.
Man a war against this and that.	Home una guerra contra això i allò.
With the money came power.	Amb els diners va arribar el poder.
We love them too.	Nosaltres també els estimem.
Thank you for not taking sides.	Gràcies per no prendre partit.
This lasted so many years.	Això va durar tants anys.
It should be too.	També hauria de ser.
Focus on what matters to you.	Centra't en allò que t'importa.
So happy for him and for everyone out there.	Així que feliç per ell i per tots els que hi ha.
Fast, fun and can be played anywhere you have some space.	Ràpid, divertit i es pot jugar a qualsevol lloc on tinguis una mica d'espai.
He probably had a limit.	Probablement tenia un límit.
There was no police, no one.	No hi havia policia, ningú.
If this is what you want.	Si això és el que vols.
She was not sitting.	Ella no estava asseguda.
And my son too.	I el meu fill també.
Take a test.	Feu una prova.
Again, lying is not very pleasant.	De nou, mentir no és gaire agradable.
But most of the time the answer is no.	Però la majoria de vegades la resposta és no.
I am the one who has the easy task.	Sóc jo qui tinc la tasca fàcil.
Resistance every day.	Resistència cada dia.
No one else was seen.	No es veia cap altra persona.
Of the number of basic functions.	Del nombre de funcions de base.
This is not correct.	Això no és correcte.
Of course, it turned out to be quite the opposite.	Per descomptat, va resultar ser tot el contrari.
I had fun with him last night.	Em vaig divertir amb ell ahir a la nit.
With this bill, they could do something about it.	Amb aquest projecte de llei, podrien fer alguna cosa al respecte.
As a result, it was almost taken off the market.	Com a resultat, gairebé es va treure del mercat.
Give us this opportunity.	Dóna'ns aquesta oportunitat.
I wonder how that was.	Em pregunto com va ser això.
I didn’t feel full.	No em sentia ple.
And they are, in fact, correct.	I són, de fet, correctes.
So they introduce themselves.	Així que es presenten.
Don’t just shoot it and put it there.	No només el dispareu i el poseu allà.
It had to be whole.	Havia d'estar sencera.
Something happened, something new.	Alguna cosa va passar, quelcom nou.
It wasn’t a surprise he felt, he decided.	No va ser una sorpresa que se sentia, va decidir.
I can not wait.	No puc esperar.
And for another reason, too.	I per un altre motiu, també.
He could be here too.	Ell també podria estar aquí.
My most important job is to remember not to suggest anything.	La meva feina més important és recordar no suggerir res.
The industry was changing.	La indústria estava canviant.
And one of the ways to look great is with beautiful hair.	I una de les maneres de veure's genial és amb un cabell bonic.
This game is definitely for you.	Definitivament, aquest joc és per a tu.
He never needed any other name.	Mai va necessitar cap altre nom.
He had to leave or he would make a scene.	Havia de marxar o faria una escena.
Someone was at the door.	Algú estava a la porta.
It must be kept here, among us.	S'ha de guardar aquí, entre nosaltres.
They are your team.	Són el seu equip.
A large family could easily live there.	Una família nombrosa hi podria viure fàcilment.
Yes, I could accept that.	Sí, podria acceptar-ho.
Something about my appearance seemed to shock her in some way.	Alguna cosa del meu aspecte semblava commocionar-la d'alguna manera.
And you have to do it the first time.	I ho has de fer la primera vegada.
They must have broken.	Deuen haver trencat.
I had no interest in him.	No tenia cap interès en ell.
It is a waste of time.	És una pèrdua de temps.
Then he raised his head.	Llavors va aixecar el cap.
Who this character will be remains to be seen.	Qui serà aquest personatge està per veure.
They have been used since the stone age.	S'utilitzen des de l'edat de pedra.
No more darkness around him.	No més foscor al seu voltant.
It’s where the journey begins, not where it’s going.	És on comença el viatge, no cap on va.
I think everything has gone one step further.	Crec que tot ha fet un pas més.
The government wants to help this group.	El govern vol ajudar aquest grup.
In some applications, print quality is critical.	En algunes aplicacions, la qualitat de la impressió és crítica.
The bathroom door is closed.	La porta del bany està tancada.
You may even like them more than the second season.	Fins i tot us poden agradar més que la segona temporada.
My stupid brain didn’t want to read it.	El meu estúpid cervell no volia llegir-lo.
He feels safe.	Se sent segur.
He went out a window.	Va sortir per una finestra.
In the process we need to take action.	En el procés hem de fer mesures.
Then it restarted, but it changed.	Després es va tornar a engegar, però va canviar.
It hasn't failed yet.	Encara no ha fallat.
To survive we must know how to forget.	Per sobreviure hem de saber oblidar.
New records are set every year.	Cada any s'estableixen nous rècords.
My interview went pretty well.	La meva entrevista va anar força bé.
It is a very good free service.	És un servei gratuït molt bo.
Because he didn't like silence.	Perquè no li agradava el silenci.
It has been an amazing journey.	Ha estat un viatge increïble.
With my friends.	Amb els meus amics.
I don't understand that.	Això no ho entenc.
It was a normal natural birth.	Va ser un part natural normal.
It was the last part that never worked.	Va ser l'última part que mai va funcionar.
You can make the decision you want.	Pot prendre la decisió que vulgui.
And they’ll probably end up doing more, as that keeps climbing.	I probablement acabaran fent més, ja que això continua escalant.
This was the best ever.	Això va ser el millor que mai.
Second, war is human.	En segon lloc, la guerra és humana.
It wasn't true either.	Tampoc era cert.
Also the view of the current street.	A més la vista del carrer actual.
In retirement.	Em retiro.
And in cash.	I en efectiu.
This summer, and worst of all, next summer.	Aquest estiu, i el pitjor dels casos, l'estiu vinent.
We can work with any situation.	Podem treballar amb qualsevol situació.
A fire truck.	Un cotxe de bombers.
So build it.	Així que construeix-lo.
Take action.	Porta una acció.
She was the one who was wrong.	Ella era la que s'equivocava.
Please check my feedback and buy with confidence.	Si us plau, comproveu els meus comentaris i compreu amb confiança.
My question is about balance.	La meva pregunta és sobre l'equilibri.
It was cold inside.	Tenia fred per dins.
It's good to go back.	És bo tornar-hi.
He smiled and then turned.	Va somriure i després es va girar.
I felt comfortable having them in my house.	Em vaig sentir còmode tenint-los a casa meva.
You’re doing a hell of a deal here.	Estàs fent un tracte infernal aquí.
There is pain.	Hi ha dolor.
One of many.	Un de molts.
I was determined to get there.	Estava decidit a arribar-hi.
We cannot tell if it is true or false.	No podem dir si és vertader o fals.
Putting my stuff together.	Ajuntant les meves coses.
You’re good at teaching him how to fix things.	Ets bo per ensenyar-li com arreglar les coses.
I saw a movie once, and there was something like that.	Vaig veure una pel·lícula una vegada, i hi havia alguna cosa així.
This was the place.	Aquest era el lloc.
No wonder the country has gone as it had gone.	No és d'estranyar que el país hagi anat com havia anat.
The figures here speak for themselves.	Les xifres aquí parlen per si soles.
We will consider two options here.	Considerarem dues opcions aquí.
They feel a connection to his work.	Senten una connexió amb la seva obra.
It is taken out one by one.	Se'ls treu un per un.
I felt at home away from home the week we were there.	Em vaig sentir com a casa lluny de casa la setmana que vam estar.
Make a connection with the truth.	Fer una connexió amb la veritat.
Then you will be interesting.	Llavors seràs interessant.
That means more performance and extreme pleasure.	Això significa més rendiment i un plaer extrem.
Then he looked up.	Llavors va mirar cap amunt.
They closed the premises.	Van tancar el local.
They came here.	Van venir aquí.
I was about to shit myself.	Estava a punt de cagar-me.
He knew they knew something he didn't know.	Sabia que sabien alguna cosa que ell no sabia.
Nothing was too much trouble for them.	Res va ser massa problema per a ells.
I wish a guy would do something like that for me.	M'agradaria que un noi fes una cosa així per mi.
But these are the difficult questions.	Però aquestes són les preguntes difícils.
At least that's what she thought.	Almenys això és el que ella pensava.
The case was withdrawn here.	El cas es va retirar aquí.
It was a very nice service.	Va ser un servei molt agradable.
Take the rich men.	Pren els homes rics.
The government is taking immediate action to contain this situation.	El govern està prenent mesures immediates per contenir aquesta situació.
There was anger.	Hi havia ràbia.
This is what we need to survive.	Això és el que necessitem per sobreviure.
At the hospital, a report had been given to the police.	A l'hospital, s'havia donat un informe a la policia.
Government for a rise in the price of sugar.	Govern per un augment del preu del sucre.
Okay, since it's over, you can leave early.	D'acord, com que s'ha acabat, pots marxar d'hora.
I will take care of them.	Jo els cuidaré.
Police were trying to make way for the two of them.	La policia intentava obrir-se camí cap als dos.
He opened the door and shot him.	Va obrir la porta i li va disparar.
Go to my car.	Vés al meu cotxe.
How much you learn is your responsibility.	Quant aprens és la teva responsabilitat.
The first day they quickly sold out.	El primer dia es van esgotar ràpidament.
Fear keeps everything a secret.	La por ho guarda tot en secret.
Anyway, a little more respect doesn't hurt.	De totes maneres, una mica més de respecte no fa mal.
No one is afraid to fail.	Ningú té por de fallar.
I should think about it.	Hauria de pensar-hi.
Well done, my friend, very true.	Ben fet, amic meu, molt cert.
Red and blue, green and yellow.	Vermell i blau, verd i groc.
Darkness helped.	La foscor va ajudar.
Many of the others go.	Molts dels altres van.
The human figure in art.	La figura humana en l'art.
Find a property in your city right here.	Busca una propietat a la teva ciutat aquí mateix.
That's how it starts.	Així comença.
The other boys came out with strong material.	Els altres nois van sortir amb material fort.
The difference was not significant.	La diferència no era significativa.
Maybe my life wouldn't have been hell.	Potser la meva vida no hauria estat un infern.
The black window looked at me like an eye.	La finestra negra em mirava com un ull.
During these processes, unused information is lost.	Durant aquests processos, la informació que no s'utilitza, es perd.
Use a different tool for a different task.	Utilitzeu una eina diferent per a una tasca diferent.
They know how to get results.	Saben com aconseguir els resultats.
This is not a good thing.	Això no és una bona cosa.
It's hard work.	És una feina dura.
You and your children are under my protection.	Tu i els teus fills esteu sota la meva protecció.
I hope you feel better soon.	Espero que us sentiu millor aviat.
The state.	L'Estat.
Once the match starts, the two start fighting.	Un cop comença el partit, els dos comencen a lluitar.
We just did.	Ho acabem de fer.
I hope you get it.	Espero que ho aconsegueixis.
The patient may die or become ill due to the drug.	El pacient podria morir o emmalaltir a causa de la droga.
It could be ideal.	Podria ser ideal.
Before, myself.	Abans, jo mateix.
I see part of the problem.	Veig part del problema.
This is the power of love.	Aquest és el poder de l'amor.
You're a girl.	Ets una noia.
Not even a feeling.	Ni tan sols un sentiment.
Or at least not as expected.	O almenys, no com s'esperava.
It's in a good place.	Està en un bon lloc.
Things don't look so good to us.	Les coses no ens semblen tan bones.
It's a different way of doing things.	És una manera diferent de fer el mateix.
That first time, and so many times after.	Aquella primera vegada, i tantes vegades després.
He found his way through the dark streets.	Va esbrinar camí pels carrers foscos.
I followed his example and did what he did.	Vaig seguir el seu exemple i vaig fer el que va fer.
Which, of course, made her even more annoyed.	La qual cosa, per descomptat, la farà encara més molesta.
Stress test time.	Hora de la prova d'estrès.
Sometimes pain appears in the foot of the upper leg.	De vegades apareix dolor al peu de la cama superior.
He must have had the experience.	Deu haver tingut l'experiència.
Any information obtained will be used for this purpose.	Qualsevol informació obtinguda serà utilitzada amb aquesta finalitat.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Encara que ho sàpiguen, a molts els costa preguntar.
He didn't care much either, because they still had no problems.	Tampoc li importava molt, perquè encara no tenien problemes.
And our music, at least for a while, was good.	I la nostra música, almenys durant un temps, va ser bona.
Study design and data analysis.	Disseny de l'estudi i anàlisi de dades.
There was no interest in making sure his interests were served.	No hi havia cap interès per assegurar-se que els seus interessos fossin servits.
It had been hell the first time.	Havia estat un infern la primera vegada.
She is married and has three children.	Està casada i té tres fills.
Then he shot himself in the head.	Aleshores es va disparar al cap.
It just happened.	Acaba de passar.
There is another force involved.	Hi ha una altra força implicada.
They sound reproduced in the ear.	Sonen reproduïts a l'oïda.
It's worth what you pay.	Val la pena el que pagueu.
But is that the kind of change you really believe in?	Però és el tipus de canvi en què realment creus?.
He needs time and rest.	Necessita temps i descans.
This product is required.	Aquest producte és obligatori.
If only it were that simple.	Si només fos així de senzill.
There are too many factors.	Hi ha massa factors.
Look what that girl had done.	Mireu què havia fet aquella noia.
It only adds a thousand years to the account.	Només afegeix mil anys al compte.
I hope this helps someone.	Espero que això ajudi a algú.
I, for the most part, think they are not.	Jo, en la seva majoria, crec que no ho són.
Health is important to the class in battle.	La salut és important per a la classe en batalla.
I got in, paid, and got back in the truck.	Vaig entrar, vaig pagar i vaig tornar al camió.
It seems easy enough from the outside.	Sembla prou fàcil des de fora.
Three students were taken to the local hospital.	Tres estudiants van ser traslladats a l'hospital local.
There is only food for one.	Només hi ha menjar per a un.
He would start with leadership that no one but him knew.	Començaria amb el lideratge que ningú excepte ell coneixia.
He says she actually has though.	Ell diu que de fet ella té però.
Or for life, it seems.	O de per vida, sembla.
We had no houses.	No teníem cases.
I will definitely make them again and eat them.	Definitivament les tornaré a fer i menjar.
I really do.	Ho faig de debò.
When they arrived, the place had just closed.	Quan hi van arribar, el local acabava de tancar.
I told him how difficult your lives are.	Li vaig dir com de difícils són les teves vides.
But this is also quite obvious.	Però això també és força evident.
But with projects, it usually happens.	Però amb els projectes, acostuma a passar.
Today would make it much easier.	Avui ho faria molt més fàcil.
I felt needed in the office.	Em vaig sentir necessari a l'oficina.
I needed to stay calm.	Necessitava mantenir la calma.
Something is missing and it is an opportunity.	Falta alguna cosa i és una oportunitat.
Well, I should.	Bé, hauria de fer-ho.
In a few hours, day three would become day four.	En poques hores, el dia tres es convertiria en el dia quatre.
We went crazy.	Ens vam tornar bojos.
A stone structure was later built on the site.	Més tard es va construir una estructura de pedra sobre el lloc.
No one goes that far.	Ningú va tan lluny.
I still don't know much about her.	Encara no en sé gaire d'ella.
He saw a touch of surprise in her eyes.	Va veure un toc de sorpresa als seus ulls.
I think for us we set a record.	Crec que per a nosaltres vam establir un rècord.
The government ignored them.	El govern els va ignorar.
And there is room for improvement.	I hi ha marge de millora.
They are our property.	Són propietat nostra.
Drink your milk.	Beu la teva llet.
And without saying what I would do after a whole bottle.	I sense dir què faria després d'una ampolla sencera.
Everyone was on drugs.	Tothom es drogava.
These are your only options.	Aquestes són les seves úniques opcions.
I just can’t have that.	Simplement no puc tenir això.
They don't kill.	No maten.
Important main effect for the time.	Efecte principal important per al temps.
We have to kill people to live.	Hem de matar gent per viure.
And maybe they have to fight.	I potser han de lluitar.
They would, in fact, be his only eight games of the year.	Serien, de fet, els seus únics vuit partits de l'any.
This process is described below.	Aquest procés es descriu a continuació.
He gives us power and authority to name others.	Ell ens dóna poder i autoritat per anomenar els altres.
The day of the week.	El dia de la setmana.
In your time, not mine.	Al teu temps, no al meu.
Both in the left corner.	Els dos de la cantonada a l'esquerra.
The strategy has won him over today.	L'estratègia li ha guanyat avui.
It is the best place to experience it.	És el millor lloc per experimentar-ho.
Some may even be closer to you.	Alguns fins i tot poden estar més a prop teu.
Before you can start real science.	Abans de poder començar la ciència real.
We look forward to many of our stories these days.	Esperem molt de les nostres històries aquests dies.
It’s not easy to find, but look at it if you can.	No és fàcil de trobar, però mira-ho si pots.
Those lights fuck your head.	Aquelles llums et foten el cap.
Really, really good stuff.	Realment, coses molt bones.
He didn’t know the mind or how to connect with it.	No sabia la ment ni com es connectava amb ella.
He should have stayed and waited for them.	S'hauria d'haver quedat i esperar-los.
He can't say when.	No pot dir quan.
I fired him several times.	L'he acomiadat diverses vegades.
We move even as we speak.	Movem fins i tot mentre parlem.
In many things he said no.	En moltes coses va dir que no.
They want me.	Em volen.
A sign of confidence.	Un senyal de confiança.
It was lucky we lived in the country.	Va ser una sort que vivim al país.
Bookmark your pages.	Marca les teves pàgines.
Thirty-two of them were killed.	Trenta-dos d'ells van ser assassinats.
I had never seen two dogs develop such a deep relationship.	Mai havia vist dos gossos desenvolupar una relació tan profunda.
I’ve done it before today.	Ho he fet avui abans.
Easy enough, at least at this stage.	Prou fàcil, almenys en aquesta etapa.
They will change with body movement.	Canviaran amb el moviment del cos.
Some of them were personal.	Alguns d'ells eren personals.
They killed me.	Em van matar.
It had never felt that way.	Mai s'havia sentit així.
It seemed like a good clean fun.	Semblava una bona diversió neta.
It is quite large and has suffered a fall.	És bastant gran i ha patit una caiguda.
But make no mistake.	Però no us equivoqueu.
I guess at some point she felt lost.	Suposo que en algun moment es va sentir perduda.
I could be completely myself with him in every way.	Podria ser completament jo mateix amb ell en tots els sentits.
Most older guys get excited about this.	La majoria dels nois grans s'entusiasmen amb això.
So things like this are very useful.	Així que coses com aquesta són molt útils.
So complex that it’s weird.	Tan complex que és estrany.
My engine verification light is on.	El meu llum de verificació del motor està encès.
I haven’t recorded that much since.	Des d'aleshores no he gravat tant.
I would have missed those roles, otherwise.	M'hauria perdut aquests papers, si no.
It gives you a lot of energy.	Et dóna molta energia.
He grabbed a glass here, a glass there.	Va agafar un got aquí, un got allà.
Failure to do so has no effect on the time it takes.	El fet de no fer-ho no té cap efecte en el temps que triga.
I should look for the brand.	Hauria de buscar la marca.
For the first few days I was worried.	Durant els primers dies em va preocupar.
No music, but sound.	Sense música, però sí so.
He took it for you last month.	El va prendre per tu el mes passat.
Love her.	Estimar-la.
During this period, he needed someone to replace him.	Durant aquest període, necessitava algú que el substituís.
Like, the last one.	Com, l'últim.
My company has many different products and systems.	La meva empresa té molts productes i sistemes diferents.
Then remove the meat and place on a separate plate.	A continuació, traieu la carn i poseu-la en un plat a part.
She looked at her hair.	Ella va mirar els seus cabells.
This could be an employee’s job number, for example.	Aquest podria ser el número de treball d'un empleat, per exemple.
But since then the word has come to life.	Però des d'aleshores la paraula ha agafat vida pròpia.
But there were also more personal strengths at work.	Però també hi havia més forces personals a la feina.
Have a standard contract.	Tenir un contracte estàndard.
Show students that reading is indeed necessary.	Mostrar als alumnes que la lectura és, efectivament, necessària.
No one has come your way.	Ningú ha recorregut el teu camí.
Her parents also tried to protect her.	Els seus pares també intentaven protegir-la.
The body must have been taken away.	El cos s'ha d'haver endut.
The effect brings the heart and mind into a complete circle.	L'efecte porta el cor i la ment en un cercle complet.
Also but that made a mistake.	També però això va produir un error.
I don't care shit.	No m'importa una merda.
And the Internet is no different.	I Internet no és diferent.
We soon got lost.	Aviat ens vam perdre.
The same may be true for us, too.	El mateix pot ser cert per a nosaltres, també.
He can't make me write anything.	No em pot fer escriure res.
A true friend.	Un veritable amic.
These students did not participate in political activities.	Aquests estudiants no participaven en activitats polítiques.
We assume that they will understand and make good and informed decisions.	Suposem que entendran i prendran decisions bones i informades.
Then something interesting happened.	Aleshores va passar una cosa interessant.
Yes, it is a responsibility.	Sí, és una responsabilitat.
That's how it happened.	Així va passar.
It was more of a mental game than anything.	Era més un joc mental que res.
Give me the money.	Dóna'm els diners.
And we found out quickly.	I ens vam assabentar ràpidament.
Get a couple more indoor plants.	Aconsegueix un parell de plantes d'interior més.
This is hardly true.	Això gairebé no és cert.
Then came the medical bill.	Després va venir la factura mèdica.
What ultimately matters is their need.	El que en última instància importa és la seva necessitat.
And thank you! 	I gràcies!
I was very lucky.	Vaig tenir molta sort.
In recent years, the following display device has been suggested.	En els darrers anys, s'ha suggerit el següent dispositiu de visualització.
You haven't met them yet.	Encara no els has conegut.
He is more than love, more than power, more than awesome.	Ell és més que amor, més que poder, més que impressionant.
It has been checked well, no problem could be found with the mechanism.	S'ha comprovat bé, no s'ha pogut trobar cap problema amb el mecanisme.
I knew it was close.	Sabia que estava a prop.
Sometimes there were up to three present at once.	De vegades hi havia fins a tres presents alhora.
She also facilitated that part.	Ella també va facilitar aquesta part.
I had to give him credit for that.	Vaig haver de donar-li crèdit per això.
Clearly, it cannot fall forever.	És evident que no pot caure per sempre.
It boils down to the law.	Es redueix a la llei.
We go back a long time.	Tornem molt de temps enrere.
I use both normal and light.	Jo faig servir tant normal com lleuger.
His strength was reduced to five men.	La seva força es va reduir a cinc homes.
I took a deep breath.	Vaig respirar profundament.
Every moment he got more nervous and excited.	Cada moment es va posar més nerviós i emocionat.
Sorry if this has confused anyone.	Ho sento si això ha confós algú.
No one else could ask the question, only him.	Ningú més podia fer la pregunta, només ell.
She is just asleep.	Ella només està adormida.
Knowledge is power.	El coneixement és poder.
It could be where they are from.	Podria ser d'on són.
Don't play it by default.	No el jugueu per defecte.
Running is my getaway.	Córrer és la meva escapada.
The types are interesting too, and so are the moves.	Els tipus també són interessants, i els moviments també.
When he first entered the room.	Quan va entrar per primera vegada a l'habitació.
I believe in strategy.	Crec en l'estratègia.
It developed slowly.	Es va desenvolupar lentament.
The real death, the facts.	La veritable mort, els fets.
And you don’t feel it.	I no ho sentiu.
He didn't believe it, not for a second.	No s'ho va creure, ni un segon.
Each half follows its own path.	Cada meitat segueix el seu propi camí.
No differences were found between the groups.	No es va trobar cap diferència entre els grups.
Most likely they will.	Molt probablement ho faran.
Something was wrong.	Alguna cosa no anava bé.
I go by many names.	Vaig per molts noms.
We will discuss this in detail in the next section.	En parlarem amb detall a la següent secció.
Still, I had good news for him.	Tot i això, tenia bones notícies per a ell.
Arms raised and legs moved.	Braços aixecats i cames mogudes.
Another reason why you are so easy to love.	Una altra raó per la qual ets tan fàcil d'estimar.
Then the ring on your finger.	Després l'anell al dit.
Social media is your way to reach your fans directly.	Les xarxes socials són la seva manera d'arribar directament als seus fans.
However, it will not kill him.	Tanmateix, no el matarà.
Some of them look up to see where the shot came from.	Alguns d'ells miren cap amunt per veure d'on ha sortit el tret.
It has quite a load.	Té força càrrega.
The boys fuck her one after the other.	Els nois se la foten un rere l'altre.
Desire for money.	Desig de diners.
Learning from their experiences, security measures were put in place.	Aprenent de les seves experiències, es van posar en marxa mesures de seguretat.
Nothing we can do could be done without us.	Res del que podem fer no es podria fer sense nosaltres.
What a shock to her.	Quin xoc per a ella.
There is a way to everything.	Hi ha una forma per a tot.
It looks new.	Sembla nou.
It is only wide enough for one person to enter at a time.	Només és prou ample perquè hi entri una persona alhora.
I wasn’t expecting it in a car.	No m'ho esperava en un cotxe.
Either way, don’t be afraid.	Sigui com sigui, no tinguis por.
He now has more than a hundred.	Ara en té més d'un centenar.
Almost eight years ago, these two were placed in this place.	Fa gairebé vuit anys, aquests dos es van col·locar en aquest lloc.
My family has been using this store for years.	La meva família fa anys que utilitza aquesta botiga.
I will ride with her.	Cavalcaré amb ella.
Keep the dog close to you and take three steps.	Mantingueu el gos a prop vostre i feu tres passos.
Never before had he met a human in his short, wild life.	Mai abans havia conegut un humà en la seva curta i salvatge vida.
He has a hard job and needs help.	Té una feina dura i necessita ajuda.
The scale of that.	L'escala d'això.
This is not an important case.	Aquest no és un cas important.
Then do it again.	Després torna a fer-ho.
There is no trust.	No hi ha confiança.
Involved in research design.	Implicat en el disseny de la recerca.
He turned his head.	Va girar el cap.
I guess they can’t stop, he thought.	Suposo que no poden aturar-se, va pensar.
Before the place where the light enters.	Abans del lloc on entra la llum.
She gave him another.	Ella li va donar un altre.
People have been very good, they have taken something out of it.	La gent ha estat molt bona, n'han tret alguna cosa.
I put myself in perspective.	Em vaig posar en perspectiva.
I couldn’t handle it.	No ho podia manejar.
We don't need more money.	No necessitem més diners.
This room was also empty.	Aquesta habitació també estava buida.
I didn’t find it so easy to sleep.	No em va semblar tan fàcil dormir.
It was the death of summer.	Era la mort de l'estiu.
Your kind of politics is dead.	El teu tipus de política ha mort.
Well the same for me.	Doncs el mateix per a mi.
He was especially kind to the poor.	Era especialment amable amb els pobres.
We have loved watching this film over the years.	Ens ha encantat veure aquesta pel·lícula al llarg dels anys.
And in terms of resources, it would be even more so.	I pel que fa als recursos, encara seria més.
We don't pay.	No paguem.
You say that.	Ho dius.
Yes, this fund.	Sí, aquest fons.
I told some selected people, but not many.	Ho vaig dir a algunes persones seleccionades, però no a moltes.
I was starting this new job without her.	Estava començant aquesta nova feina sense ella.
They also advance one per second.	També avancen un per segon.
God knows best.	Déu ho sap millor.
This is too little.	Això és massa poc.
He looked at her, but she had covered her face with her hands.	Ell la va mirar, però ella s'havia tapat la cara amb les mans.
I am something else.	Sóc una altra cosa.
Field rules here.	Regles dels camps aquí.
I don’t know if it’s a surprise.	No sé si és una sorpresa.
Some of them have killed more than one person.	Alguns d'ells han matat més d'una persona.
He loved her and would have done anything to protect her.	L'estimava i hauria fet qualsevol cosa per protegir-la.
Tears began to flow.	Les llàgrimes van començar a fluir.
Like certain programs.	Com certs programes.
This is the world.	Així és el món.
And he is looking for us.	I ens busca.
His blood is very similar to mine.	La seva sang s'assembla molt a la meva.
When he finally fell asleep he was unaware of it.	Quan finalment es va adormir no n'era conscient.
She was good to me.	Ella era bona amb mi.
Despite his wife.	Malgrat la seva dona.
No complications were observed.	No es van observar complicacions.
It was so bad.	Va ser tan dolent.
It was a great relief to have them on board.	Va ser un gran alleujament tenir-los a bord.
And now my wish will never come true.	I ara el meu desig no es farà mai realitat.
He is very kind to me.	Ell és molt amable amb mi.
Unfortunately, there are few such studies available.	Malauradament, hi ha pocs estudis d'aquest tipus disponibles.
I got straight home.	Vaig arribar directament a casa.
I don’t want to be one of those people.	No vull ser una d'aquestes persones.
We wish it was that simple, but it's more complex.	Ens agradaria que fos així de senzill, però és més complex.
Some thought someone else would.	Alguns pensaven que ho faria algú altre.
I suppose.	Suposo.
This is very popular for some reason.	Aquest és molt popular per algun motiu.
But we have found that there is much to be done.	Però hem trobat que hi ha molt per fer.
They said he looked like a normal person.	Van dir que semblava una persona normal.
She is a force of nature.	Ella és una força de la natura.
He was very tired, poor boy.	Estava molt cansat, pobre noi.
Only he missed me.	Només ell em trobava a faltar.
Given the importance of this topic, it should be reported.	Donada la importància d'aquest tema, cal informar-ne.
It wouldn't be like that for a long time.	No seria així durant molt de temps.
I couldn’t learn to read.	No podia aprendre a llegir.
They look forward to the good home they think they will have.	Esperen amb il·lusió la bona casa que creuen que tindran.
She did well.	Ella ho va fer bé.
Recently and had a lot to say.	Fa poc i tenia molt a dir.
I'll just spend some time with her before you do.	Només passaré un moment amb ella abans que tu.
Turn off the music.	Apagueu la música.
He had a little more weight in his box, but not much.	Tenia una mica més de pes al seu quadre, però no gaire.
He would like us to think that there is time.	Li agradaria que pensem que hi ha temps.
And that meant killing the man.	I això significava matar l'home.
Apparently, that's not in the damn letters for us, though.	Aparentment, això no està en les maleïdes cartes per a nosaltres, però.
More whole in some way.	Més sencer d'alguna manera.
You know it's part of the deal.	Ja saps que forma part de l'acord.
It's personal.	És personal.
But I don't use cases.	Però no faig servir casos.
God is doing this for us.	Déu està fent això per nosaltres.
I'm sorry about anything.	Em sap greu per res.
The lights come on, inside and out.	Els llums s'encenen, per dins i per fora.
I tried to smile.	Vaig intentar somriure.
I don’t know if this is the best solution or not.	No sé si aquesta és la millor solució o no.
You don't have to go anywhere.	No cal anar enlloc.
He is the one we have to watch out for.	Ell és el que hem de vigilar.
You have a line.	Tens una línia.
I'm still confused.	Encara estic confós.
Kids can't catch it.	Els nens no ho poden agafar.
We will take care of that.	Nosaltres ens ocuparem d'això.
It was closed now.	Ara estava tancat.
Because nothing should be put in stone.	Perquè no s'ha de posar res en pedra.
You can see your own changes and growth over time.	Podeu veure els vostres propis canvis i creixement al llarg del temps.
If you’re not doing the job, they’ll catch you.	Si no estàs fent la feina, t'agafen.
You have to be really rich.	Has de ser ric de veritat.
At any one time, only one station can process one job.	En qualsevol moment, una única estació només pot processar un treball.
Stay in the car.	Queda't al cotxe.
There are things you can't do, no matter how much you want to.	Hi ha coses que no pots fer, per molt que vulguis.
I want it to be "yes" by default in this case.	Vull que sigui "sí" per defecte en aquest cas.
we will have children.	tindrem fills.
It will help us.	Ens ajudarà.
Many of them returned from a war after losing friends as well.	Molts d'ells van tornar d'una guerra després d'haver perdut amics també.
I run because it doesn’t make me too fat.	Corro perquè no em fa massa grossa.
I regained my strength.	Vaig recuperar les meves forces.
They think they have their husband.	Creuen que tenen el seu home.
As the only way to pay for cancer treatments for your wife.	Com a única manera de pagar els tractaments contra el càncer per a la seva dona.
I will never get anywhere in my life.	No arribaré mai enlloc de la vida.
No she does not.	No, ella no.
It lasted for months.	Va durar mesos.
He said nothing of what he had seen.	No va dir res del que havia vist.
This means that we can only achieve the good life together.	Això vol dir que només podem aconseguir la bona vida junts.
I had to force myself to finish it.	Vaig haver de forçar-me per acabar-ho.
He was wearing an arm.	Portava un braçó.
Never, under any circumstances.	Mai, en cap cas.
Or better yet, pay us a visit.	O millor encara, feu-nos una visita.
It's been tough, we just have to keep going.	Ha estat dur, només hem de continuar.
They are empty in the middle of the night.	Estan buits enmig de la nit.
I recommend it.	Us el recomano.
Each thematic area is a time series.	Cada àrea temàtica és una sèrie temporal.
God put us on the same path at the same time.	Déu ens va posar en el mateix camí al mateix temps.
It was a natural development.	Va ser un desenvolupament natural.
You will never get out of your car.	No sortiràs mai del teu cotxe.
Traffic had other plans for me.	Trànsit tenia altres plans per a mi.
Repeating will never be the same.	Repetir mai serà el mateix.
Your needs can cost you something.	Les seves necessitats et poden costar alguna cosa.
The computer will not last more than half an hour.	L'ordinador no durarà més de mitja hora més.
None of them made fun of me.	Cap d'ells es va burlar de mi.
In it he says.	En ell diu.
Because it is a base, there is no salt.	Com que és una base, no hi ha sal.
We did the best job we could.	Hem fet la millor feina que hem pogut.
She wants you.	Ella et vol.
This leaves these colors as a simple set of independent dots.	Això deixa aquests colors com un simple conjunt de punts independents.
And then it changed, as well.	I després va canviar, així.
Try it from the room downstairs.	Prova-ho des de l'habitació de sota.
But then take a quick walk.	Però després feu una passejada ràpida.
And in this time and place this is no less a factor.	I en aquest temps i aquest lloc això no és un factor menor.
Some people are just standing.	Algunes persones només estan dempeus.
It just makes them fall and they will make plays.	Només els fa caure i faran jugades.
But they were really more interested.	Però realment estaven més interessats.
Follow the path.	Seguiu el camí.
He is behind your money.	Ell està darrere dels teus diners.
But they offered me nothing, nothing.	Però no m'han ofert res, res.
I have to run away, or he will kill me.	He de fugir, o em matarà.
I will email you what we have.	T'enviaré el que tenim per correu electrònic.
This is unusual.	Això és inusual.
Not out of fear.	No per por.
This fact has been known for a long time.	Aquest fet és conegut des de fa temps.
Above all, he has been silent, just listening.	Sobretot, ha estat en silenci, només escoltant.
Call us or email us now.	Truca'ns o envia'ns un correu electrònic ara.
Contains violence, adult language, and discussions about sex.	Conté violència, llenguatge d'adults i discussions sobre sexe.
The good news is that there is support.	La bona notícia és que hi ha suport.
I'm not sure where to start to set up your website.	No estic segur per on començar per configurar el vostre lloc web.
She had turned down many marriage offers.	Ella havia rebutjat moltes ofertes de matrimoni.
And an appeal.	I un recurs d'apel·lació.
There is no possibility.	No hi ha cap possibilitat.
He was a terrible student.	Era un estudiant terrible.
The eyes grow big.	Els ulls es fan grans.
It was a difficult time for him.	Va ser un moment difícil per a ell.
I cut everything to large size, for convenience.	Ho vaig tallar tot en mida gran, per a més comoditat.
But let me tell you, it had definitely caught my eye.	Però deixa'm dir-te que, sens dubte, m'havia cridat l'atenció.
Nothing bad has ever happened.	No ha passat mai res dolent.
Thanks for the kind words.	Gràcies per les paraules amables.
I am able to create the program.	Sóc capaç de crear el programa.
Let’s take a simple example.	Prenguem un exemple senzill.
We would now have the responsibility to pass them on.	Ara tindríem la responsabilitat de transmetre'ls.
Forget the air.	Oblida't de l'aire.
I can't let you in.	No et puc deixar entrar.
I know many in this country have fewer.	Sé que molts en aquest país en tenen menys.
Yes, I recognized it now.	Sí, ara ho reconeixia.
Still, they weren’t sure anyone would need that much speed.	Tot i així, no estaven segurs que ningú necessitaria tanta velocitat.
He took care to read it.	Es va ocupar de llegir-lo.
In addition, their overall quality of life increased.	A més, la seva qualitat de vida global va augmentar.
It makes my job a lot easier. 	Em facilita molt la feina. 
When.	Quan.
But the result is worth it.	Però el resultat val la pena.
We are seeing this happen again.	Estem veient que això torna a passar.
Especially not quiet.	Sobretot no tranquil.
The man who shot me.	L'home que em va disparar.
I couldn’t rest at home.	No podia descansar a casa.
She had not joined them.	Ella no s'havia unit a ells.
There had to be more.	Hi havia d'haver-hi més.
You’ve made your time, so to speak.	Has fet el teu temps, per dir-ho.
Reports of what happened to him vary.	Els informes sobre el que li va passar varien.
Neither the next day nor the next.	Ni l'endemà, ni l'endemà.
You can tell it’s not great.	Pots dir que no és genial.
Imagine yourself being hurt.	Imagina't a tu mateix sent ferit.
Join us on this journey across the country as we create !.	Uneix-te a nosaltres en aquest viatge a través del país mentre creem!.
Place it right next to the milk bowl.	Col·loqueu-ho just al costat del bol de llet.
There are no parameters in the request.	No hi ha paràmetres a la sol·licitud.
I am as smart as a man.	Sóc tan intel·ligent com un home.
The experiment was carried out as mentioned above.	L'experiment es va dur a terme tal com s'ha esmentat anteriorment.
The blog lasts longer.	El bloc dura més temps.
You didn’t stir up right away.	No et vas remenar de seguida.
What is the topic that you.	Què és el tema que tu.
Come, walk with me.	Vine, camina amb mi.
See the text for more details.	Per a més detalls vegeu el text.
Do the logic.	Fes la lògica.
I tried different ways but nothing worked.	Vaig provar de diferents maneres però res no va funcionar.
Ask him three questions about his speech.	Fes-li tres preguntes sobre el seu discurs.
If so, maybe he’ll try to stop me.	Si és així, potser intentarà aturar-me.
Air travel costs them a lot.	Els viatges aeri els costa molt.
The reason is this.	El motiu és aquest.
It helps cope with pain.	Ajuda a fer front al dolor.
The couple had a son and a daughter.	La parella tenia un fill i una filla.
It's too close for her.	És massa a prop per a ella.
This is exactly what happened here.	Això és exactament el que va passar aquí.
He shot me straight in the back.	Em va rodar directament de l'esquena.
That's not how names work.	No és així com funcionen els noms.
I would think of it all before opening my mouth.	Ho pensaria tot abans d'obrir la boca.
Data are shown for the average of three independent experiments.	Es mostren les dades per a la mitjana de tres experiments independents.
She would do anything for you.	Ella faria qualsevol cosa per tu.
We exploded, but it cost us.	Vam esclatar, però ens va costar.
He has never been married.	No s'ha casat mai.
So he decided to walk away from her.	Així que va decidir allunyar-se d'ella.
He was free to remain silent, and he did.	Era lliure de romandre en silenci, i ho va fer.
However, go calmly and trust the process.	Tanmateix, aneu amb calma i confieu en el procés.
The same goes for your baby.	Passa el mateix amb el teu nadó.
There is hope.	Hi ha esperança.
At least that is my goal.	Almenys aquest és el meu objectiu.
But it is clear that one is responsible.	Però és evident que un és el responsable.
No problems with the environment.	No hi ha problemes amb el medi ambient.
Statistical differences between groups were determined by multiple t tests.	Les diferències estadístiques entre els grups es van determinar mitjançant múltiples proves t.
A total of fifteen countries.	Un total de quinze països.
It's a good series.	És una bona sèrie.
Perhaps then other reasons for his position would be raised.	Potser llavors es plantejarien altres raons per a la seva posició.
Same as you.	Mateix que tu.
Mark had even started school there.	Mark fins i tot havia començat l'escola allà.
This has been done to such an extent that some.	Això s'ha fet fins a tal punt que alguns.
It can't be that.	No pot ser això.
Do anything to get back to it.	Feu qualsevol cosa per tornar-hi.
I can't say when.	No puc dir quan.
The parts for the work were detailed.	Es van detallar les parts per al treball.
The reason, however, seems to be a matter of money.	El motiu, però, sembla ser una qüestió de diners.
I want you to stop it.	Vull que ho aturis.
The film is both familiar and new.	La pel·lícula és alhora familiar i nova.
The image and font will look exactly the same.	La imatge i la font es veuran exactament iguals.
None approaches.	Cap s'acosta.
Let me teach you.	Deixa'm que t'ensenyi.
See signs on the property.	Veure senyals a la propietat.
It was a strange thing.	Va ser una cosa estranya.
They are now reduced to a few thousand families.	Ara es redueixen a uns quants milers de famílies.
The results were analyzed and the data obtained were discussed.	S'han analitzat els resultats i es van discutir les dades obtingudes.
Or they can be.	O poden ser-ho.
He could not get the service the way he wanted.	No va poder obtenir el servei de la manera que volia.
Understand what it means.	Entendre què vol dir.
That came that night.	Això va venir aquella nit.
And if wine doesn’t appeal to you, food will.	I si el vi no t'atrau, el menjar ho farà.
That tells us two things.	Això ens diu dues coses.
It was understood that he had returned from death.	Es va entendre que havia tornat de la mort.
I dressed differently.	Em vaig vestir diferent.
But you better be careful when things get tough.	Però millor vés amb compte quan les coses es facin difícils.
Then he put everything back in the bag except the stone.	Després va tornar a posar-ho tot a la bossa, excepte la pedra.
Searching during the week.	Buscant entre setmana.
It took us hours to get there.	Ens va costar hores arribar-hi.
A little open source shit.	Una mica de merda de codi obert.
And it was still very hot.	I encara feia molta calor.
Spend a minute.	Passa un minut.
We just received our first order of the season.	Acabem de rebre la nostra primera comanda de la temporada.
Finally, a stop solution was added to stop the reaction.	Finalment, es va afegir una solució d'aturada per aturar la reacció.
We are focused on the outcome.	Estem centrats en el resultat.
No, no, that's a mistake.	No, no, això és una falta.
Therefore, there is usually room as well.	Per tant, normalment també hi ha lloc.
But even that was not all.	Però fins i tot això no era tot.
Two men were killed in the attack.	En l'atac van morir dos homes.
I had never seen him like that.	Mai l'havia vist així.
It's so real.	És tan real.
I wonder what other such good examples might be.	Em pregunto quins altres exemples tan bons poden ser.
I don't know what's wrong with me.	No sé què em passa.
They like it.	Els agrades.
I want to live with you.	Vull viure amb tu.
I would appreciate any help in this regard.	Agrairia qualsevol ajuda al respecte.
I just denied the thought.	Només vaig negar el pensament.
No, I didn't remember where they had first seen each other.	No, no recordava on s'havien vist per primera vegada.
Something special, he said.	Alguna cosa especial, va dir.
He had done it under the building.	Ho havia fet sota l'edifici.
These are not stupid people.	Aquests no són gent estúpida.
I take my concern very deeply.	Em prenc la preocupació molt profundament.
Some love it, while others hate it.	Alguns els encanta, mentre que altres l'odien.
I couldn’t understand why that was.	No podia entendre per què era això.
A couple of years pass.	Passen un parell d'anys.
He has never fired a weapon.	No ha disparat mai cap arma.
It was even worse, in a way.	Va ser encara pitjor, en certa manera.
I'm selling my body.	Venc el meu cos.
It may or may not be true.	Pot ser o no la veritat.
Others just want to get it out of their hands.	D'altres només volen treure's-ho de les mans.
They are very popular.	Són molt populars.
A pity for those who do not value them.	Una llàstima per als que no els valoren.
Seeing that my brother barely needed me.	Veient que el germà em necessitava amb prou feines.
And that was easy money.	I això eren diners fàcils.
However, none of them have reached clinical application.	Tanmateix, cap d'ells ha arribat a l'aplicació clínica.
It was his choice.	Va ser la seva elecció.
Then you start telling people.	Llavors comences a dir-ho a la gent.
Thank you very much for talking to me.	Agraeixo molt que parlis amb mi.
But she knew the song.	Però ella sabia la cançó.
In a year we will be ready.	En un any estarem a punt.
I'm sorry I left you out.	Em sap greu haver-te deixat fora.
Faster and faster, the tongue worked harder, faster and faster she went.	Cada cop més ràpid, la llengua treballava amb més força, cada cop més ràpid ella anava.
Nor will he return to where he was before.	Tampoc tornarà a on era abans.
So give it a try.	Així que prova-ho.
They have not yet been established.	Encara no s'han establert.
And lose, by the way.	I perdre, a propòsit.
The images came up.	Les imatges van sorgir.
Then something strange happens.	Aleshores passa alguna cosa estranya.
Don’t be afraid to lie, that’s what you do.	No tinguis por de mentir, és el que fas.
The real problem lies here.	El veritable problema rau aquí.
It's just fear that holds me back.	Només és la por que em frena.
Go get it right now !.	Aneu a buscar-lo ara mateix!.
It is still in operation.	Encara està en funcionament.
At least one country is worse than us!	Almenys hi ha un país que està pitjor que nosaltres!.
There was no difference in clinical effects between the three species.	No hi va haver cap diferència en els efectes clínics entre les tres espècies.
It happens every year.	Passa cada any.
I grabbed the baby.	Vaig agafar el nadó.
The battle is the truth vs.	La batalla és la veritat vs.
Thank you very much.	Moltíssimes gràcies.
I still didn't know who moved first.	Encara no sabia qui es va moure primer.
An instant later we are at his side.	Un instant després ens trobem al seu costat.
If he did, he got away with it.	Si ho feia, se'n va sortir amb la seva.
This does not apply to the subject.	Això no s'aplica a la matèria.
Sign up, it's free.	Registra't, és gratuït.
At one point we took a year off.	En un moment donat ens vam prendre un any de vacances.
Breathing, he tried to calm down.	Respirant, va intentar calmar-se.
And there were few other shows to turn to.	I hi havia pocs altres espectacles als quals recórrer.
You are beautiful.	Ets preciosa.
Soon, we were ready to do it all ourselves.	Ben aviat, estàvem preparats per fer-ho tot nosaltres mateixos.
We have helped them in many ways, so far.	Els hem ajudat de moltes maneres, fins ara.
I know you will be angry.	Sé que estaràs enfadat.
That world has changed.	Aquell món ha canviat.
I became a person who is not me.	Em vaig convertir en una persona que no sóc jo.
A great set of pressure.	Un gran conjunt de pressió.
He had been afraid to kill her.	Havia tingut por que la matés.
My feet are wet.	Els meus peus estan mullats.
Make it black and white and simple.	Fes-ho en blanc i negre i senzill.
That's how the issue fell.	Així va caure el tema.
Now it's your responsibility.	Ara és la teva responsabilitat.
Sounds like a good time to get in.	Sembla un bon moment per entrar.
Create your own.	Crea la teva.
This is where the fun begins.	Aquí és on comença la diversió.
Lunch is included.	El dinar està inclòs.
You can dream that it will be whatever you want.	Pots somiar que serà el que vulguis.
I did some important research.	Vaig fer una investigació important.
Just find the right field to be there.	Només has de trobar el camp adequat per estar-hi.
And we have to be honest about it.	I hem de ser sincers al respecte.
Lost.	Perdut.
Call me later.	Truca't més tard.
Stories have to travel from place to place and from time to time.	Les històries han de viatjar d'un lloc a un altre i de tant en tant.
A king does not necessarily consider the needs of a person.	Un rei no té en compte necessàriament les necessitats d'una persona.
Surely this is the beginning of a second word.	Segurament aquest és l'inici d'una segona paraula.
He was looking at me.	Ell em mirava.
The houses around the school were left behind.	Les cases del voltant de l'escola van quedar enrere.
It looks like a place of beer ahead.	Sembla un lloc de cervesa per davant.
It was me three months ago.	Era jo fa tres mesos.
With his light fingers, he touched her hand.	Amb els dits lleugers, li va tocar la mà.
There are two mechanisms that limit the growth of the nucleus.	Hi ha dos mecanismes que limiten el creixement del nucli.
He had spent enough time and had to act.	Havia passat prou temps i havia d'actuar.
She is old now.	Ara és vella.
My family moves her to her apartment today.	La meva família la trasllada avui al seu apartament.
You do the best you can and expect.	Fas el millor que pots i esperes.
She makes everything look so perfect.	Ella fa que tot sembli tan perfecte.
I could take it.	Podria prendre.
Other than that, it does.	A part d'això, això ho fa.
Maybe it was like that.	Potser va ser així.
If they are concerned about an adult presence, they do not show it.	Si els preocupa una presència adulta, no ho mostren.
Deep down, he was a good person.	En el fons, era una bona persona.
I can make sure she has someone watching her.	Puc assegurar-me que té algú que la vigila.
So we force ourselves to get up and walk home.	Així que ens obliguem a aixecar-nos i caminar cap a casa.
But it is exactly the same.	Però és exactament el mateix.
Therefore, everything that moves depends on time.	Per tant, tot el que es mou depèn del temps.
I know there are possibilities for that.	Sé que hi ha possibilitats d'això.
Building a fire.	Construint un foc.
He sets two goals on either side of a large field.	Estableix dos gols a banda i banda d'un camp gran.
I want all parts of this ship to be inspected.	Vull que es revisin totes les parts d'aquest vaixell.
This is not to say that the roles were ignored.	Això no vol dir que els papers fossin ignorats.
Only one of these goals can be achieved at a time.	Només un d'aquests objectius es pot assolir alhora.
He left home and talked to the people there.	Va sortir de casa i va parlar amb la gent d'allà.
You can't see it.	No ho pots veure.
Without a doubt, the system works.	Sens dubte, el sistema funciona.
They don't count.	No compten.
All the staff members were amazing.	Tots els membres del personal van ser increïbles.
He never told me the whole story.	Mai m'ha explicat tota la història.
Still, his point was clear enough.	Tot i així, el seu punt era prou clar.
He didn’t want his life to change.	No volia que la seva vida canviés.
Once they do, you shoot them.	Un cop ho fan, els dispares.
From top to bottom.	De dalt a baix.
Patients have full rights in their decision to treat cancer.	Els pacients tenen plens drets en la seva decisió de tractament del càncer.
It would be believed and fired by staff members.	El creurien i acomiadarien els membres del personal.
I have no doubt he lives in fear to this day.	No tinc cap dubte que viu amb por fins avui.
Write the story of what you remember seeing them.	Escriu la història del que recordes de veure'ls.
And yet, years later it is still here.	I tanmateix, anys després encara és aquí.
He stopped at a pay phone to turn the page.	Es va aturar a un telèfon públic per tornar la pàgina.
They were weak.	Estaven febles.
But we haven’t made the world.	Però no hem fet el món.
He was crying on the phone.	Al telèfon ploria.
Deploy it once.	Desplegueu-lo una vegada.
They are lost and may never return.	S'han perdut i potser no tornaran mai més.
This is wonderful.	Això es maravellós.
People hated me for killing her.	La gent m'odiava per matar-la.
Two converted into four and four converted into eight.	Dos convertits en quatre i quatre convertits en vuit.
It was not part of the plan.	No formava part del pla.
Both teams have won one game each and a draw.	Els dos equips han guanyat un partit cadascun i un empat.
What you do and who you are.	Què fas i qui ets.
She wants blood, and blood she must have or die.	Ella vol sang, i sang que ha de tenir o morir.
By himself he didn’t care if anyone got hard.	Per ell mateix no li importava si algú es posava dur.
But now his memory was caring again.	Però ara la seva memòria tornava a tenir cura.
This will only make things worse.	Això només empitjorarà les coses.
The man in the house was walking down the hall.	L'home de la casa caminava pel passadís.
We stretched.	Ens vam estirar.
Well, start classes anyway.	Bé, comença les classes de totes maneres.
But my contact said something else changed after his murder.	Però el meu contacte va dir que una altra cosa va canviar després del seu assassinat.
But it's fun.	Però és divertit.
I was clear.	Jo estava al clar.
So we got here to the main room.	Així que vam arribar aquí a la sala principal.
The trials were presented in a random order.	Els assaigs es van presentar en un ordre aleatori.
No one ran.	Ningú va córrer.
The path is easy to find and follow.	El camí és fàcil de trobar i seguir.
She had never met anyone like me, she said.	Ella mai havia conegut ningú com jo, va dir.
Be careful what you download or face the consequences.	Aneu amb compte amb el que descarregueu o afronteu-ne les conseqüències.
I will pay you.	Et pagaré.
That’s why gaming experience is important.	Per això és important l'experiència de joc.
I knew they were.	Sabia que ho eren.
I leave it for her to explain.	Ho deixo perquè ella ho expliqui.
But that's the way the world is.	Però així va el món.
My God, I had never looked at it.	Déu meu, mai s'ho havia mirat.
You won't mind.	No li importarà.
I had never seen anything like it.	No havia vist mai una cosa així.
Don't change anything.	No canviïs res.
We take this approach here.	Prenem aquest enfocament aquí.
We just have to do it.	Només hem de fer-ho.
Our services are carried out at the highest level.	Els nostres serveis es duen a terme al més alt nivell.
It forces us to be present.	Ens obliga a ser presents.
But what you say is perfectly true.	Però el que dius és perfectament cert.
Cash is really a great gift.	Els diners en efectiu són realment un gran regal.
For me, the whole experience was bad.	Per a mi, tota l'experiència va ser dolenta.
And he needed me.	I em necessitava.
Most people imagine that life in the city is cold.	La majoria de la gent s'imagina que la vida a la ciutat és freda.
He has a strange expression on his face.	Té una expressió estranya a la cara.
Not one hundred and two.	No cent-dos.
That made it go slow.	Això va fer anar lent.
Just leave me a comment below.	Només deixeu-me un comentari a continuació.
I can’t lie the third time at any cost.	No puc mentir la tercera vegada a qualsevol preu.
Happy boy, happy girl, happy family.	Noi feliç, noia feliç, família feliç.
Fifteen minutes later he had not yet returned.	Quinze minuts després encara no havia tornat.
But now we get there.	Però ara hi arribem.
If you wanted.	Si tu volies.
I approached and put my hand to his face.	Em vaig acostar i vaig posar la meva mà a la seva cara.
The last four years had complicated his life incredibly.	Els últims quatre anys li havien complicat la vida increïblement.
I’m glad you did.	M'alegro que ho hagi fet.
Power was personal and local.	El poder era personal i local.
I needed to.	Necessitava.
Get it as a great gift for yourself.	Aconsegueix-ho com un gran regal per a tu mateix.
It was over.	S'havia acabat.
I can't do anything.	No puc fer res.
Anyway you couldn’t help me with a single meeting.	De totes maneres no em vas poder ajudar amb una sola reunió.
I want to be a line in a popular love song.	Vull ser una línia en una cançó d'amor popular.
I got a phone call telling me I was leaving town.	Vaig rebre una trucada telefònica que em deia que sortia de la ciutat.
Sign up here for free.	Registra't aquí de forma gratuïta.
His father was critical.	El seu pare era crític.
But the theory of mind is not something we were born with.	Però la teoria de la ment no és una cosa amb la qual hem nascut.
It was exactly what it was.	Era exactament el que era.
I find it.	Ho trobo.
But it seemed too, too fast.	Però semblava massa, massa ràpid.
It blooms in late summer until autumn.	Floreix a finals d'estiu fins a la tardor.
It is not moving forward.	No està avançant.
We had some good ones, but they were safe and controlled.	N'havíem tingut de bons, però estaven segurs i controlats.
You can't force it.	No ho pots forçar.
The present study had some limitations.	El present estudi tenia algunes limitacions.
They can have fun.	Es poden divertir.
It looks good.	Té bona pinta.
The cost is not high.	El cost no és gran.
For me it was love at first sight.	Per a mi va ser amor a primera vista.
You now have the option to submit.	Ara teniu la possibilitat d'enviar.
And that would definitely be a problem.	I definitivament això seria un problema.
For a moment, the two girls stared at each other.	Durant un moment, les dues noies es van quedar mirant.
At first, the design of the game is very simple.	Al principi, el disseny del joc és molt senzill.
Going forward, a part of me meant.	Endavant, una part de mi volia dir.
It’s not the same as being negative.	No és igual a ser negatiu.
This seems like an extremely low average.	Això sembla una mitjana extremadament baixa.
I am a law student.	Sóc estudiant de dret.
But these approaches have a variety of limitations.	Però aquests enfocaments tenen una varietat de limitacions.
So this has been something I've learned over the last few years.	Així que això ha estat una cosa après durant els darrers anys.
She would love to have a chance to talk to him.	Li encantaria tenir l'oportunitat de parlar amb ell.
She wouldn't hurt me, she loves me.	Ella no em faria mal, m'estima.
Looks like you have access to a computer.	Sembla que tens accés a un ordinador.
Photos to those interested.	Fotos als interessats.
Ultimately, it was my responsibility to publish a report.	En última instància, era la meva responsabilitat publicar un informe.
I asked how much they earned.	Vaig preguntar quant van guanyar.
And he was still learning from her.	I encara estava aprenent d'ella.
It was not expected.	No s'ho esperava.
They died of a fucking disease.	Van morir d'una puta malaltia.
He showed me that he never lost trust with patients.	Em va demostrar que mai no perdia la confiança amb els pacients.
But this is not the current situation.	Però aquesta no és la situació actual.
I should not.	No hauria.
We try to choose the job that interests us.	Intentem triar el treball que ens interessi.
Focus on security.	Centra't en la seguretat.
We are in the game.	Estem al joc.
Or what it looked like.	O el que semblava.
They are the best.	Son els millors.
His job was to keep the peace.	La seva feina era mantenir la pau.
I divert my attention.	Desvijo la meva atenció.
Therefore, he must make a double argument.	Per tant, ha d'aportar un doble argument.
He grabbed her shoulders in his hands.	Va agafar-li les espatlles a les mans.
He knew where the material came from, how they came together.	Sabia d'on venia el material, com s'ajuntaven.
They have my address.	Tenen la meva adreça.
This makes planning for future control measures even more complex.	Això fa que la planificació de futures mesures de control sigui encara més complexa.
The results have been commented on.	S'han comentat els resultats.
There was absolutely no pain.	No hi havia absolutament cap dolor.
As always, he was aware of his duty.	Com sempre, era conscient del seu deure.
People say it will be obvious.	La gent diu que serà evident.
Understand that this is something that will need practice.	Entendre que això és una cosa que necessitarà pràctica.
It was raining.	Va caure la pluja.
She was within reach.	Ella estava a l'abast.
So much improvement.	Tanta millora.
No need to know, he told himself.	No calia saber-ho, es va dir.
He saw her lips move.	Va veure els seus llavis moure's.
Probably not ideal.	Probablement no és ideal.
I had a chance to learn from him and his ways.	Vaig tenir l'oportunitat d'aprendre amb ell i les seves maneres.
This type no longer exists.	Aquest tipus ja no existeix.
In front of him.	Davant d'ell.
You were one of my men.	Vas ser un dels meus homes.
I would like to be in a band.	M'agradaria estar en una banda.
They just act.	Simplement actuen.
It's a thin ice, man.	És un gel prim, home.
Your separate account needs.	Necessitats del seu compte separat.
And sometimes they don’t.	I de vegades no ho fan.
I will sleep in the chair.	Dormiré a la cadira.
He suddenly threw himself on his head.	De sobte es va tirar pel cap.
A familiar voice.	Una veu coneguda.
They spent much of their free time playing with young children.	Passaven bona part del seu temps lliure jugant amb els nens petits.
Call us to discuss your needs.	Truca'ns per parlar de les teves necessitats.
We will not stand this.	No suportarem això.
Boil again.	Tornar a bullir.
Drugs are something that needs to be used with a careful approach.	Les drogues són una cosa que cal utilitzar amb un enfocament acurat.
Yours, my man.	Seu, home meu.
The important thing is that they start correctly.	El que és important és que comencin correctament.
But there has been dirty work somewhere.	Però hi ha hagut feina bruta en algun lloc.
None were found at the time.	En aquell moment no se'n va trobar cap.
That’s how far it goes, he said.	Això va ser fins a on arriba, va dir.
But now they are gone.	Però ara se n'han anat.
But instead of leaving, it seemed to get worse.	Però en comptes d'anar-se'n semblava empitjorar.
I needed to clear my head.	Necessitava aclarir el cap.
There is a noise upstairs.	Hi ha un soroll al pis de dalt.
Lies can be hard to keep straight under stress.	Les mentides poden ser difícils de mantenir directament sota estrès.
There is so much blood.	Hi ha tanta sang.
You feel bad for yourself.	Et sents malament per tu.
Clean and simple is the best.	Net i senzill és el millor.
He had released something he did not know he had inside.	Havia alliberat quelcom que no sabia que tenia dins.
Maybe you should say something like that.	Potser li diries una cosa així.
Thanks for not letting me down.	Gràcies per no deixar-me.
I was very scared and I felt weak.	Vaig tenir molta por i em vaig sentir feble.
I suffered a lot during the three weeks in that camp.	Vaig patir molt durant les tres setmanes en aquell campament.
They didn’t want to look, you know.	No volien mirar, saps.
You know how they hate to give you a direct answer.	Ja saps com odien donar-te una resposta directa.
I needed to get to the back door.	Necessitava arribar a la porta del darrere.
He really got the ball out of his hands quickly.	Realment es va treure la pilota de les mans ràpidament.
It was too weird.	Era massa estrany.
Make a decision on what solutions you basically need.	Preneu una decisió sobre quines solucions bàsicament necessiteu.
You must return to the page to see what the beginning was.	Heu de tornar a la pàgina per veure quin va ser el començament.
This financial loss is the bill of the doctor or hospital.	Aquesta pèrdua econòmica és la factura del metge o de l'hospital.
Specific symptoms appear later.	Els símptomes específics apareixen més tard.
People around me are killing him.	La gent del meu voltant l'està matant.
I knew it from history.	Ho sabia per la història.
But she can't do anything about it.	Però ella no hi pot fer res.
And so they continue as well.	I així continuen també.
Except I had it.	Excepte que ho tenia.
It's not worth it to me either.	Poc val en mi tampoc.
All this followed by an excellent breakfast and wonderful staff.	Tot això seguit d'un excel·lent esmorzar i un personal meravellós.
We need our own stories, but for everyone.	Necessitem històries pròpies, però per a tothom.
Families could not be separated.	Les famílies no es podien separar.
There were actions to be taken.	Hi havia accions a fer.
Her white hair went down to her shoulders.	Els seus cabells blancs li van baixar fins a les espatlles.
The charges never went to trial.	Els càrrecs mai van arribar a judici.
You can add items at will.	Podeu afegir-hi elements a voluntat.
But instead, the second table is completely empty.	Però, en canvi, la segona taula està completament buida.
There is something he is right about.	Hi ha alguna cosa en què té raó.
The fat self.	El jo gros.
The second year is a player option.	El segon any és una opció de jugador.
And they still came.	I encara van venir.
Now I knew what to expect.	Ara sabia què esperar.
It wasn't fair.	No era just.
With two or three teams it’s often okay too.	Amb dos o tres equips sovint també està bé.
He took another long drink.	Va prendre una altra copa llarga.
He had a red face.	Tenia la cara vermella.
Yes, our stories are essential.	Sí, les nostres històries són essencials.
He may have been the son of circumstances.	Pot haver estat fill de les circumstàncies.
Shut up, look and listen.	Calla, mira i escolta.
The family took a family photo just the day before.	La família es va fer una foto de família just el dia abans.
Many things can go wrong.	Moltes coses poden sortir malament.
In addition, writing brings peace.	A més, escriure aporta pau.
The parents identified their son.	Els pares van identificar el seu fill.
So obviously something was wrong.	Així, evidentment, alguna cosa estava malament.
The interaction between the two was also included.	També es va incloure la interacció entre els dos.
I love the people of my village.	M'estimo la gent del meu poble.
Although I'm trying to understand you.	Tot i que estic intentant entendre't.
Here are some ways to do that.	Aquestes són algunes de les maneres de fer-ho.
No sign of the girl.	Cap senyal de la noia.
And most of all we like to do it for free.	I sobretot ens agrada fer-ho gratis.
You never know what the situation will be.	Mai saps quina serà la situació.
The soldiers set up a guard at the door of the house.	Els soldats van establir una guàrdia a la porta de la casa.
A great place benefits people outside the community.	Un lloc fantàstic beneficia persones fora de la comunitat.
We have two cars that are very strong in the program.	Tenim dos cotxes que són molt forts al programa.
Although for some, the experience has been much more positive.	Tot i que per a alguns, l'experiència ha estat molt més positiva.
You can’t just buy work.	No es pot comprar només feina.
She was obviously one of the girls.	Evidentment era una de les noies.
Here again you are close to the action.	Aquí de nou esteu a prop de l'acció.
I am definitely proud of it.	Definitivament n'estic orgullós.
I haven’t heard anything about it.	No he sentit res sobre això.
He had passed through the market many times.	Havia passat pel mercat moltes vegades.
Not so long ago.	No fa tant.
However, they can grow and cause local problems.	Tanmateix, poden créixer i causar problemes locals.
Let’s put it in perspective.	Posem-ho en perspectiva.
It has a lot of crazy stuff like this.	Té un munt de coses boges com aquesta.
But moving his mouth clicked his teeth against something.	Però moure la boca va fer clicar les dents contra alguna cosa.
Then they fight.	Després es barallen.
Warm up well and properly.	Escalfeu-vos bé i correcte.
They seemed to laugh.	Semblaven riure.
In my opinion, this does not change the outcome.	Al meu entendre, això no canvia el resultat.
He won many.	Va guanyar molts.
Every part of the world is known as a space.	Cada part del món es coneix com un espai.
My friends didn’t see him a week ago.	Els meus amics fa una setmana que no el veien.
And sometimes the consequences are crazy.	I de vegades les conseqüències són boges.
Yes, please start at the beginning.	Sí, si us plau, comença pel principi.
And, for me, it was important.	I, per a mi, era important.
There had also been more in the original.	També n'hi havia hagut més a l'original.
The other six patients served as a control group.	Els altres sis pacients van servir com a grup control.
This time it was in a different place.	Aquesta vegada va ser en un lloc diferent.
Don’t just read it.	No només ho llegiu.
She had never been so beautiful before.	Mai abans havia estat tan bella.
And what great advice this was.	I quin gran consell va ser aquest.
From the day we are born, we go to death.	Des del dia que naixem, anem cap a la mort.
The teacher had made sure of that.	El mestre s'havia assegurat d'això.
Don’t give up even if you want to.	No et rendeixis encara que vulguis.
So experiences like this are beautiful.	Així que experiències com aquesta són precioses.
And it hadn’t been enough to hide it.	I no havia estat suficient per amagar-lo.
The colors are also much better.	Els colors també són molt millors.
They do it for money.	Ho fan per diners.
No one can control him, have no control over him.	Ningú pot controlar-lo, tenir cap control sobre ell.
But the numbers spoke for themselves.	Però les xifres parlaven per si soles.
At first, they bought nothing.	Al principi, no van comprar res.
I needed clothes and you gave it to me.	Necessitava roba i me la vas donar.
I was completely unable to do so.	Jo era completament incapaç de fer-ho.
The design is starting to get done.	El disseny comença a fer-se.
It was what we should have enjoyed forever.	Era el que hauríem d'haver gaudit per sempre.
As if it wasn’t a big deal.	Com si no fos gran cosa.
While we had to re-enter.	Mentre havíem de tornar a entrar.
They were so nice.	Estaven tan agradables.
This time, the move was immediate.	Aquesta vegada, el trasllat va ser immediat.
Many of them are black.	Molts d'ells són negres.
The old man was surprised.	El vell es va sorprendre.
There are many.	Són molts.
The same for workers.	El mateix per als treballadors.
Time to get to work.	Hora de posar-se a treballar.
We still have a lot of work to do.	Encara ens queda molta feina per fer.
That has now changed.	Això ara ha canviat.
I was averaging at below average high school base.	Jo era de mitjana a per sota de la mitjana de base de secundària.
Not far away.	Ni de lluny.
The world says stop that.	El món diu que pare això.
Plus, ten dollars a day could help pay for our beer bill.	A més, deu dòlars al dia podrien ajudar a pagar la nostra factura de cervesa.
I started well enough.	Vaig començar prou bé.
A safe man at the gas station.	Un home segur a l'estació de servei.
I had a feeling you would say something like that.	Tenia la sensació que diries una cosa així.
It looked like him but it wasn’t.	Semblava a ell però no ho era.
The idea of ​​the knife in his neck would not leave him.	La idea del ganivet al coll no el deixaria.
The people who post here are serious adults and talk about serious topics.	Les persones que publiquen aquí són adults seriosos i parlen de temes seriosos.
We want him here for the rest of his career.	El volem aquí per a la resta de la seva carrera.
He didn’t tell anyone what he had seen for an entire week.	No va dir a ningú el que havia vist durant una setmana sencera.
None of us would.	Cap de nosaltres ho faria.
There's her friend.	Allà està la seva amiga.
He wants to talk to both of them.	Vol parlar amb tots dos.
She approached.	Ella es va apropar.
It was not something the family was proud of.	No era una cosa de la qual la família estigués orgullosa.
She prepared dinner.	Ella va preparar el sopar.
He was being too kind to me.	Estava sent massa amable amb mi.
It stands out for two other reasons.	Destaca per altres dos motius.
Off the field, it wasn’t so clear.	Fora del camp, no estava tan clar.
It's now or never.	És ara o mai.
I know it will be hard to talk about it.	Sé que serà difícil parlar-ne.
I shouldn’t think that was true.	No hauria de pensar que fos cert.
Tell this story to each other.	Expliqueu-vos aquesta història els uns als altres.
I exercise regularly.	Faig exercici regularment.
I need to find out.	Necessito esbrinar.
I very much agree.	Estic molt d'acord.
There is a possibility.	Hi ha una possibilitat.
He sweated, at least.	Va suar, almenys.
However, there are some issues that are more important.	No obstant això, hi ha alguns temes que són més importants.
There was no real father.	No hi havia cap pare de veritat.
I am happy with this result.	Estic content per aquest resultat.
Well, that doesn’t make sense.	Bé, això no té sentit.
I received a letter from him.	Vaig rebre una carta d'ell.
Art cannot change events.	L'art no pot canviar els esdeveniments.
Guess what was at the top of the list.	Endevineu què hi havia al capdamunt de la llista.
The house is on fire.	La casa està en flames.
People’s taste moves, it changes.	El gust de la gent es mou, canvia.
And they had to get the two men out.	I havien de treure els dos homes.
Instead of feeling low, they chose to go out and have fun.	En lloc de sentir-se baixes, van optar per sortir i divertir-se.
It had no square.	No tenia quadrat.
At that time I was going with someone else.	En aquell moment anava amb algú més.
Now we need to make peace work.	Ara hem de fer que la pau funcioni.
The least he could do was share his pain.	El mínim que podia fer era compartir el seu dolor.
That's what control characters are for.	Per això serveixen els personatges de control.
What is defined as a game is a moving goal.	El que es defineix com a joc és un objectiu en moviment.
We do not know.	No ho sabem.
She didn’t want to accept any of that.	Ella no volia acceptar res d'això.
I want to join you.	Vull unir-me a tu.
Everyone seems to think they should sign up for a blog post.	Tothom sembla pensar que ha d'apuntar una entrada al bloc.
I followed and lay down next to him.	Vaig seguir i em vaig estirar al seu costat.
She doesn’t want to have anything else to do with him.	Ella no vol tenir res més a veure amb ell.
This is a dangerous place.	Aquest és un lloc perillós.
It is written on his face.	Està escrit a la seva cara.
There have been quite a few.	N'hi ha hagut força.
Representative images from three experiments are shown.	Es mostren imatges representatives de tres experiments.
They don’t like to talk about it.	No els agrada parlar-ne.
He said he would not take another girl with a boy.	Va dir que no portaria una altra noia amb un nen.
There are two reasons for this pattern.	Hi ha dues raons per a aquest patró.
Apparently, it could not be maintained at such a high level of reality.	Pel que sembla, no es podia mantenir a un nivell tan alt de realitat.
Let’s see how this works in a more difficult case.	Vegem com funciona això en un cas més difícil.
Clear my head.	Aclareix-me el cap.
I just thought you were referring to someone else.	Només pensava que et referies a una altra persona.
Is very strong.	És molt fort.
He tried again but the thing was dead.	Ho va tornar a intentar però la cosa estava morta.
Emotions were high.	Les emocions eren altes.
How far the selection of personal policy should go.	Fins on hauria d'anar la selecció de la política personal.
Not where a match is successful enough.	No on un partit té prou èxit.
That night we had our last date.	Aquella nit vam tenir la nostra última cita.
Like young horses, they cannot bear the slightest control.	Com els cavalls joves, no poden suportar el menor control.
This is firm ground.	Això és un terreny ferm.
Try to be aware of who these people are.	Intenta ser conscient de qui són aquestes persones.
The mother above all.	La mare sobretot.
A total of nine items participated in this form.	En aquest formulari hi van participar un total de nou elements.
Just do it.	Només fes-ho.
This file has few reference errors.	Aquest fitxer té pocs errors de referència.
It should help a lot.	Hauria d'ajudar molt.
They needed nine to return her to the apartment.	Van necessitar nou per tornar-la a l'apartament.
I'm not confused.	No em confonc.
It is much more difficult for men.	És molt més difícil per als homes.
That’s what comes out next.	Això és el que surt després.
No one had heard of them, no one recognized their name.	Ningú havia sentit a parlar d'ells, ningú reconeixia el seu nom.
We are working to fix the problem.	Estem treballant per solucionar el problema.
She never knew about her husband.	Mai no va saber del seu marit.
Today, it is not either.	Avui, tampoc ho és.
You know, those conditions go up and down.	Ja sabeu, aquestes condicions augmenten i baixen.
When that happens, the car no longer has a purpose.	Quan això passa, el cotxe ja no té un propòsit.
Good for family, couple or group, suitable for everyone.	Bo per a família, parella o grup, apte per a tothom.
I just loved reading this book.	Simplement m'ha encantat llegir aquest llibre.
This part works well.	Aquesta part funciona bé.
In the next three months.	En els propers tres mesos.
This was a real team.	Aquest era un autèntic equip.
Our world is different.	El nostre món és diferent.
There is no one.	No hi ha ningú.
You will not have a second chance.	No tindreu una segona oportunitat.
We are waiting, and we are watching.	Estem esperant, i estem mirant.
Sometimes it takes a while.	De vegades triga una mica.
An exact description.	Una descripció exacta.
I ended up seeing two.	Vaig acabar veient dos.
A set of photos of the most wonderful.	Un conjunt de fotos d'allò més meravellós.
This idea was not popular here.	Aquesta idea no era popular aquí.
He is a big big brother.	És un gran germà gran.
I moved.	M'he mudat.
This is not usual.	Això no és habitual.
What a good story.	Quina bona història.
Whatever it was, this man was not.	Sigui el que fos, aquest home no ho era.
It is in doing.	Està en fer.
But he will not come for her.	Però ell no vindrà per ella.
None of this is easy to think about.	Res d'això és fàcil de pensar.
This search started with me and will end with me.	Aquesta recerca va començar amb mi i acabarà amb mi.
They tried it and liked it.	Ho van provar i els va agradar.
But it was a few years ago, so what the hell.	Però feia uns quants anys, doncs què dimonis.
I used to count.	Solia comptar.
And yet, a part of me can’t help but do it.	I, tanmateix, una part de mi no pot evitar fer-ho.
Support freedom of choice.	Donar suport a la llibertat d'elecció.
However, the evidence does not support a significant effect of this practice.	Tanmateix, l'evidència no admet un efecte significatiu d'aquesta pràctica.
I hadn't closed it.	No l'havia tancat.
Knowing what you know is not difficult if you apply.	Saber el que saps no és difícil si t'apliques.
You start at the bottom.	Comences per la part inferior.
You just can't see them.	Simplement no els pots veure.
Tell me what you think.	Digue'm el que penses.
We need to talk to her about it.	Hem de parlar amb ella d'això.
The worst is yet to come.	El pitjor encara està arribant.
Dad gave it to me this morning.	El pare me'l va donar aquest matí.
Writing is not the first.	L'escriptura no és el primer.
So it doesn’t seem like a wake-up call.	Així que no sembla ser un crit d'atenció.
I saw her die.	La vaig veure morir.
The blog is due tomorrow.	El blog s'ha de publicar demà.
Unfortunately, this season has been more negative than positive.	Malauradament, aquesta temporada hi ha hagut més negatius que positius.
Provide research tools and collect data.	Oferir eines de recerca i recopilar dades.
However, this is not significant.	Tanmateix, això no és significatiu.
Every woman wants it.	Tota dona ho vol.
Not an affected woman, but a natural human being.	No una dona afectada, sinó un ésser humà natural.
It never made much sense anyway.	De totes maneres mai va tenir gaire sentit.
They are reduced in number.	Són reduïts en nombre.
But we are still here.	Però encara estem aquí.
And I would accept that.	I ho acceptaria.
I mean, seriously, look how it’s designed.	Vull dir, seriosament, mira com està dissenyat.
The guy you need from a good friend.	El tipus que necessiteu d'un bon amic.
Three of the workers were slightly injured.	Tres dels treballadors van resultar ferits lleus.
From that moment on, he made a good choice.	A partir d'aquell moment va fer una bona elecció.
You need to have a car.	Cal tenir un cotxe.
This is what we want to do about it.	Això és el que volem fer al respecte.
The advice we have is clear.	El consell que tenim és clar.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Vine, has de conèixer-la.
She did not know what was required.	Ella no sabia què es requeria.
The couple had no children.	La parella no va tenir fills.
It was not a happy silence.	No va ser un silenci feliç.
When we grew up, we did very different things.	Quan vam créixer, vam fer coses ben diferents.
I paid close attention to you while you were here.	T'he prestat tota l'atenció mentre has estat aquí.
Or words in that sense.	O paraules en aquest sentit.
Ask for help.	Demanar ajuda.
So let’s see what we can do with limited information.	Així que anem a veure què podem fer amb informació limitada.
I could buy a small house or land.	Podria comprar una casa petita o una terra.
How could I solve my problem.	Com podria resoldre el meu problema.
It can be a website or a web service of some description.	Pot ser un lloc web o un servei web d'alguna descripció.
I saw them when they still looked that way.	Els vaig veure quan encara tenien aquest aspecte.
Consequently, no difference was observed in the normal group.	En conseqüència, no es va observar cap diferència en el grup normal.
The current status of the site is complete.	L'estat actual del lloc està complet.
His hand fell from her leg.	La seva mà li va caure de la cama.
He would not know his father for eight long years.	No coneixeria el seu pare durant vuit anys llargs.
Finally, there is the properties component.	Finalment, hi ha el component de propietats.
The vehicle has been chosen well.	El vehicle s'ha escollit bé.
I also didn’t feel like we had ended up as a group.	Tampoc tenia la sensació que havíem acabat com a grup.
Use objects.	Utilitza objectes.
With a little luck, move on, and you win.	Amb una mica de sort, avança, i guanyes.
Some do not start using magic until later in life.	Alguns no comencen a utilitzar la màgia fins més tard a la vida.
I have enough.	En tinc prou.
For a long, long time it was not helpful.	Durant molt, molt de temps no va ser útil.
Now he felt like a different person.	Ara se sentia una persona diferent.
Examples can be found everywhere.	Els exemples es poden trobar a tot arreu.
The fish left the first train this afternoon.	El peix ha sortit aquesta tarda al primer tren.
No, it wasn't them.	No, no eren ells.
We need to get up and keep moving forward in life.	Hem d'aixecar-nos i seguir avançant en la vida.
This is just a fact.	Això només és un fet.
He told me.	Em va dir.
These are the main points of it.	Aquests són els punts principals del mateix.
These are the things we do in the world.	Són les coses que fem al món.
I couldn’t believe my own eyes.	No em podia creure els meus propis ulls.
There is neither inside nor outside in this state.	No hi ha ni dins, ni fora en aquest estat.
This is no longer the case.	Això ja no és així.
No one was injured.	Ningú va resultar ferit.
It was a round, deep voice.	Era una veu rodona i profunda.
He denied fighting with officers.	Va negar haver barallat amb els agents.
He designed the studio and wrote the manuscript.	Va dissenyar l'estudi i va escriure el manuscrit.
Let me show you the patient.	Deixa'm mostrar-te el pacient.
We have come a long way.	Hem fet un llarg camí.
And now the results are over.	I ara ja són els resultats.
This difference can be explained as follows.	Aquesta diferència es pot explicar de la següent manera.
He has a slightly clearer mindset.	Té el pensament una mica més clar.
But we feel bad about what happened.	Però ens sentim malament pel que ha passat.
We were in love.	Estàvem enamorats.
He was close to her.	Estava a prop d'ella.
That was down.	Això estava avall.
I didn't know anyone there.	Allà no coneixia ningú.
We haven't received any reports yet, but we'll be back soon.	Encara no hem rebut cap informe, però ho farem molt aviat.
This group is now closed.	Aquest grup està ara tancat.
The same case is shown here.	Aquí es mostra el mateix cas.
Need to eat to be able to sleep.	Necessitat de menjar per poder dormir.
Too late to go back.	Massa tard per tornar enrere.
I didn’t take myself to a safe place.	No em vaig portar a un lloc segur.
I've been able to make it work so far.	He pogut fer-ho funcionar fins ara.
What changes depends on the test result.	En què canvia depèn del resultat de la prova.
He gets it.	Ell ho aconsegueix.
There doesn't seem to be any option to run a program directly.	No sembla que hi hagi cap opció per executar un programa directament.
You have to study.	Cal estudiar.
Some of the models used did not fit well with the data.	Alguns dels models utilitzats no s'ajustaven bé a les dades.
The model provides an ideal testing ground for the present study.	El model proporciona un terreny de prova ideal per al present estudi.
Then there was a lot of talk.	Després es va parlar molt.
You can do this in a couple of different ways.	Ho pot fer d'un parell de maneres diferents.
Evidently, the benefit was received.	Evidentment, el benefici es va rebre.
The pieces were beginning to take shape.	Les peces començaven a prendre forma.
The metal bathroom chair will do that.	La cadira metàl·lica del bany ho farà.
As the afternoon progressed, different feelings began to take hold.	A mesura que avançava la tarda, s'anaren agafant diferents sentiments.
But with the deck you don't realize it.	Però amb coberta no te n'adones.
I had to take it to the local service center.	Ho vaig haver de portar al centre de serveis local.
I just have to ask a question or two.	Només he de fer una o dues preguntes.
At first he refused to meet with us.	Al principi es va negar a reunir-se amb nosaltres.
They work, and fast.	Funcionen, i ràpid.
It is the perfect amount of light without holding it up.	És la quantitat perfecta de llum sense mantenir-lo aixecat.
She wouldn’t have been able to hold me back for long.	Ella no hauria estat capaç de retenir-me durant molt de temps.
Point out that you have room in your life to receive more.	Assenyales que tens espai a la teva vida per rebre més.
We are watching with interest.	Estem observant amb interès.
Choose one and read the related section.	Trieu-ne un i llegiu la secció relacionada.
If he wanted to, he could get away with it.	Si volgués podria allunyar-se de tot això.
This will require extremely hard work.	Això requerirà un treball extremadament dur.
We’re not going to push it.	No anem a empènyer-ho.
Roof failure after roof failure.	Falla de coberta després de fallada de coberta.
Maybe it was a little hard of hearing.	Potser era una mica dur d'oïda.
Some women may even experience signs of heart failure.	Algunes dones fins i tot poden experimentar signes d'insuficiència cardíaca.
They are smart and they are here.	Són intel·ligents i estan aquí.
It has a well.	Té un pou.
I hadn't slept in weeks.	Feia setmanes que no dormia.
I wish we were in better condition.	Tant de bo estiguéssim en millors condicions.
Learn to be still.	Aprèn a estar quiet.
The study is divided into two main analyzes.	L'estudi es divideix en dues anàlisis principals.
In the figure, it is shown as a separate block.	A la figura, es mostra com un bloc separat.
But it is absolutely perfect.	Però és absolutament perfecte.
Talk to my son, he said.	Parla amb el meu fill, va dir.
The opposite of comfort.	El contrari de la comoditat.
I have the red play button and all.	Tinc el botó vermell de reproducció i tot.
I worried when she wasn’t coming back with the rest.	Em vaig preocupar quan ella no tornava amb la resta.
But time can be shitty, so be prepared for anything.	Però el temps pot ser una merda, així que estigueu preparats per a qualsevol cosa.
Most of the houses were unfinished.	La majoria de les cases no havien acabat enllestides.
He was not happy, but he accepted and said he would return.	No estava content, però ho va acceptar i va dir que tornaria.
We were told we knew nothing.	Ens van dir que no sabíem res.
That was the smell of the evening in the room.	Aquesta era l'olor de la tarda de l'habitació.
And there was something.	I hi havia alguna cosa.
I guess this is where the general population lives.	Suposo que aquí és on viu la població general.
I need to say.	Necessito dir.
It could be six.	Podrien ser sis.
I am by no means the only one who has acknowledged it.	No sóc de cap manera l'únic que ho ha reconegut.
Before his time ran out.	Abans que s'acabés el seu temps.
You only need one to run.	Per executar només cal un.
He hated me from the beginning.	Em va odiar des del principi.
Girls receive half the proportion of boys.	Les noies reben la meitat de la proporció dels nois.
The first one died.	El primer va morir.
There are still three roles left.	Ara encara falten tres papers.
There is food and water.	Hi ha menjar i aigua.
He hadn’t, of course.	No ho havia fet, és clar.
When that happens.	Quan això passa.
He had burned most of them.	N'havia cremat la majoria.
They have to work.	Han de treballar.
And both hands in front, on your lime.	I les dues mans al davant, al teu calç.
She said it took time.	Ella va dir que va prendre temps.
He was my son.	Era el meu fill.
There was no time to lose.	No hi havia temps per perdre.
For all who had ever lived.	Per a tots els que havien viscut mai.
This can be done as follows.	Això es pot fer de la següent manera.
Maybe for a moment.	Potser, per un moment.
I notice, for the first time, the small lines around her eyes.	Noto, per primera vegada, les petites línies al voltant dels seus ulls.
They are the same kind of mind.	Són el mateix tipus de ment.
It’s not a good day for our kids, one way or another.	No és un bon dia per als nostres fills, d'una manera o d'una altra.
He no longer sleeps during sex.	Ja no dorm durant el sexe.
Whatever it is.	Sigui el que sigui.
Or you can fight me.	O pots lluitar contra mi.
Still, it's not a bad idea.	Tot i així, no està malament pensat.
The main database is empty.	La base de dades principal està buida.
His voice is changing.	La seva veu està canviant.
We need technology.	Necessitem tecnologia.
There is evidence that the child was running.	Hi ha proves que el nen estava corrent.
Someone has to do it.	Algú ha de fer-ho.
It is defined by law, not by the physical act itself.	Està definit per la llei, no pel propi acte físic.
I'll have fun.	M'ho passaré bé.
As you said, it is useless to postpone what will happen anyway.	Com has dit, no serveix de res posposar el que passarà de totes maneres.
Because he wants to see her.	Perquè la vol veure.
He didn't look hurt in any way.	No semblava ferit de cap manera.
They take security to the next level.	Porten la seguretat a un nivell superior.
The air was still and heavy and full of sleep.	L'aire era quiet i pesat i ple de son.
The Odd took from each of them what he found most interesting.	L'Odd va agafar de cadascun d'ells el que cregués més interessant.
You have your hand up.	Tens la mà amunt.
He later took the books with her to the living room.	Més tard va portar els llibres amb ella a la sala d'estar.
Change for dry before bed, or sleep without clothes.	Canvieu-vos per secs abans de dormir, o dormiu sense roba.
I couldn't stop my tears.	No vaig poder aturar les meves llàgrimes.
My opinion is very good about the treatment and the doctor.	La meva opinió és molt bona sobre el tractament i el metge.
It's just a fun ride.	És només un passeig divertit.
She has some experience with these topics.	Ella té una mica d'experiència amb aquests temes.
Now it seems to work.	Ara sembla que funciona.
Well it could be worse !.	Doncs podria ser pitjor!.
In a church with a gun.	En una església amb una pistola.
Without thinking in front of the camera.	Sense pensar davant la càmera.
She is excited about something.	Està emocionada per alguna cosa.
The data are representative of three experiments.	Les dades són representatives de tres experiments.
I think he came here thanks to you.	Crec que va venir aquí gràcies a tu.
I remember that story.	Recordo aquella història.
But most of all, it was the emotional content.	Però sobretot, era el contingut emocional.
Someone can help me.	Algú em pot ajudar.
It was much more interesting.	Va ser molt més interessant.
He never presented his model.	Mai va presentar el seu model.
It was just a matter of control.	Era només una qüestió de control.
And as for the man, it's a mistake we made.	I pel que fa a l'home, és un error que vam cometre.
But of course, everyone knew he wouldn't live.	Però, per descomptat, tothom sabia que no viuria.
To set goals and things.	Per marcar objectius i coses.
And we turn and.	I girem i.
They were workers.	Eren treballadors.
Four years after the accident.	Quatre anys després de l'accident.
We have little to add to this.	Tenim poc a afegir a això.
The same as you can see below.	El mateix que podeu veure a continuació.
It wasn't soft.	No era suau.
We just have to deal with it as best we can.	Només hem d'afrontar-ho com puguem.
Thinking of you and your family.	Pensant en tu i la teva família.
A well-known figure.	Una figura coneguda.
Your support is as excellent as your product.	El vostre suport és tan excel·lent com el vostre producte.
They advanced from their line and waited.	Van avançar de la seva fila i van esperar.
This is partly a matter of language.	Això és en part una qüestió de llengua.
That was the kind of thing he had come to space for.	Aquest era el tipus de coses per les quals havia vingut a l'espai.
I don't know when.	No sé quan.
The first is, as always, marketing.	El primer és, com sempre, el màrqueting.
I think it's there.	Crec que hi és.
You should never call this method directly.	Mai no hauríeu de trucar directament a aquest mètode.
The thing was to think about one's job.	La cosa era pensar en la feina d'un.
The song speaks of death as a place without more fear.	La cançó parla de la mort com un lloc sense més por.
There are at least three more.	N'hi ha almenys tres de més.
He had never returned.	Mai havia tornat.
Of couse,.	És clar,.
She hadn't noticed.	Ella no se n'havia adonat.
We have a lot in common.	Tenim molt en comú.
Good kids, both of you.	Bons nens, tots dos.
I love his songs.	M'encanten les seves cançons.
It doesn't even look like it was used.	Ni tan sols sembla que s'hagi utilitzat.
I knew him now.	El coneixia ara.
I used it for a while without getting better.	El vaig fer servir durant un temps sense que em millorés.
Driving has tired me out, made me angry.	La conducció m'ha cansat, m'ha tret la ràbia.
Plants turn yellow, leaves fall and may die.	Les plantes es tornen grogues, cauen fulles i poden morir.
She ran, leaving him behind.	Ella va córrer, deixant-lo enrere.
It worked well.	Ha funcionat bé.
He has no spirit.	No té esperit.
Something you've never done before.	Una cosa que no has fet mai abans.
Technology can cause a false sense of progress.	La tecnologia pot provocar una falsa sensació de progrés.
Still, it will be fine.	Tot i així, anirà bé.
And it shows.	I es nota.
You should watch the gun shows.	Hauries de veure els espectacles d'armes.
This will hurt your back.	Això et farà mal l'esquena.
As it was, he never had a chance to kill them.	Tal com va ser, mai va tenir l'oportunitat de matar-los.
It could be.	Podria ser.
But not too personal.	Però no massa personal.
Please believe me.	Si us plau, m'has de creure.
Keep it specific.	Manteniu-lo específic.
I thought the bar would still be open.	Vaig pensar que el bar encara estaria obert.
He was even loved.	Fins i tot era estimat.
We will answer any questions you may have at no cost to you.	Et respondrem qualsevol pregunta que tinguis sense cap cost per a tu.
I probably didn't have any.	Segurament, no en tenia cap.
It’s not like you’re taking his name.	No és com si prenguessis el seu nom.
And the next day.	I l'endemà.
Add room and food and you'll double that.	Afegeix habitació i menjar i ho duplicaràs.
I see him as a professional.	Ho veig com si fos un professional.
You're on your own, girl.	Estàs pel teu compte, nena.
I just pointed out that I was stupid.	Només vaig assenyalar que era estúpid.
Or to the point.	O al punt.
You can save it, then.	Pots guardar-ho, aleshores.
Leaving the office.	Sorto de l'oficina.
But it doesn't make sense to make two calls.	Però no té sentit fer dues trucades.
Please note that new factors will be put into production this evening.	Tingueu en compte que aquest vespre es posaran en producció nous factors.
A hundred times.	Cent vegades.
I highly recommend these heads.	Recomano molt aquests caps.
A severe war broke out.	Va començar una guerra severa.
There were so many reasons why this relationship could never work.	Hi havia tantes raons per les quals aquesta relació mai podria funcionar.
We will just share our blood together for a while.	Simplement compartirem la nostra sang junts durant un temps.
Come home with your family.	Vine a casa amb la teva família.
But she had no idea where she was.	Però ella no tenia ni idea d'on era.
He was not going to be arrested for murder.	No anava a ser detingut per assassinat.
But that would be a mistake.	Però això seria un error.
Nor is it the last.	Tampoc és l'últim.
It was pretty empty.	Estava bastant buit.
Outside, three families were eating.	A fora, tres famílies estaven menjant.
I was a small child.	Jo era un nen petit.
One of my friends gave me a chicken.	Un dels meus amics em va regalar un pollastre.
I have never been married.	No m'he casat mai.
Resources and tools are no different.	Els recursos i les eines no són diferents.
In addition, games are still very popular with school-age children.	A més, els jocs segueixen sent molt populars entre els nens en edat escolar.
And here's the amazing thing.	I aquí està el sorprenent.
I'm glad you're with us today.	M'alegro que estiguis amb nosaltres avui.
It happened at his house.	Va passar a casa seva.
I was cold just looking at the pictures.	Tenia fred només mirant les imatges.
And I know a lot about it.	I en sé moltes coses.
Let's see what the truth is in the accusation.	Vegem quina veritat hi ha a l'acusació.
Very sad for the young family he leaves behind.	Molt trist per la jove família que deixa enrere.
I think it's a little high.	Crec que és una mica alt.
We enjoy it.	Ho gaudim.
They really went the extra mile to make my stay wonderful.	Realment van anar més enllà per fer que la meva estada fos meravellosa.
We can find out something.	Podem esbrinar alguna cosa.
I kept running away from her.	Vaig seguir fugint d'ella.
I can put myself behind a movie about that.	Puc posar-me darrere d'una pel·lícula sobre això.
That is the nature of these games.	Aquesta és la naturalesa d'aquests jocs.
It didn't cost me anything to stand still for a moment.	No em va costar res estar quiet un moment.
No need to answer.	No cal respondre.
This is not the situation involved in this case.	Aquesta no és la situació que implica aquest cas.
The music was not fake, and that is its language.	La música no era falsa, i aquest és el seu llenguatge.
I passed by the town or village.	Vaig passar per la ciutat o poble.
He took me to dinner.	Em va portar a sopar.
I need to talk to one of you more about this.	Necessito parlar més amb un de vosaltres sobre això.
It made me cry and hurt me.	Em va fer plorar i em va fer mal.
We can talk more tomorrow.	Demà podem parlar més.
I can make this one strong for the fight.	Puc fer que aquest sigui fort per a la lluita.
Good birds.	Uns bons ocells.
These were the first films.	Aquestes van ser les primeres pel·lícules.
They are great kids off the track.	Són grans nens fora de la pista.
Send instructions home for families to create together.	Envieu instruccions a casa perquè les famílies les creïn juntes.
It looked like they hadn't moved.	Semblava que no s'havien mogut.
Same for everyone, really.	El mateix per a tothom, de veritat.
I didn’t know how he got there.	No sabia com va arribar-hi.
I have four, and he has three.	Jo en tinc quatre, i ell tres.
He only spoke when he wanted to.	Només parlava quan volgués.
We had to find a way back.	Calia trobar algun camí enrere.
I don't want this religion.	No vull aquesta religió.
He wanted them to come home.	Volia que vinguessin a casa.
They look at each other for what seems like a long time.	Es miren durant el que sembla molt de temps.
This is something that is important to me.	Això és una cosa que és important per a mi.
They pulled the body out, turning it to his back.	Van treure el cos, girant-lo cap a l'esquena.
We invite you to pass by them and come and pick us up.	Us convidem a passar-los per davant i venir a buscar-nos.
And after that, that was for me.	I després d'això, això va ser per a mi.
She doesn’t want to stop drinking forever.	Ella no vol deixar de beure per sempre.
I don’t want to surprise you if he calls you.	No vull que et sorprengui si et truca.
Please remember what to bring.	Si us plau, recorda què has de portar.
It definitely made a difference.	Definitivament va marcar la diferència.
I hope this helps you a little with your decision.	Espero que això us ajudi una mica amb la vostra decisió.
I didn’t ask for the job.	No vaig demanar la feina.
This crime is a special case for several reasons.	Aquest delicte constitueix un cas especial per diversos motius.
I think in the end you will get what you want.	Crec que al final aconseguiràs el que vulguis.
We tested them before they were used by our customers.	Els vam provar abans de ser utilitzats pels nostres clients.
A man instead of a child.	Un home en lloc d'un nen.
And you saw what happened to that.	I vas veure què va passar amb això.
We made them.	Nosaltres els fèiem.
I didn't want to let him know I was hurt.	No li volia fer saber que estava ferit.
You can thank me for that.	Em pot agrair això.
I love this girl.	M'encanta aquesta noia.
There are not many thousands.	No n'hi ha molts milers.
I have told him many things that only he would know is true.	Li he dit moltes coses que només ell sabria que és veritat.
So did the two girls.	També ho van fer les dues noies.
This world of new media.	Aquest món dels nous mitjans.
There was little to say.	Poc hi havia a dir.
On the ground.	A terra.
I was in tears.	Estava entre llàgrimes.
Book of life.	Llibre de la vida.
This breathing makes the body natural, normal and healthy.	Aquesta respiració fa que el cos sigui natural, normal i sa.
It is clear, however, that this is not the case.	És evident, però, que no és així.
Also, taking action was easy.	A més, prendre mesures va ser fàcil.
But not for a human.	Però no per a un humà.
They don’t stick when that happens.	No s'enganxen quan això passa.
It still felt good, though !.	Encara se sentia bé, però!.
This is a basic example for your understanding.	Aquest és un exemple bàsic per a la vostra comprensió.
Not all companies require customers to provide contact information.	No totes les empreses requereixen que els clients proporcionin informació de contacte.
Oh, and a real sex game to use.	Ah, i un joc sexual real per utilitzar-lo.
I understand that.	Entenc que.
Then five minutes.	Després cinc minuts.
Provide feedback on software design.	Oferir comentaris sobre el disseny del programari.
And some for thirty years, and some for twenty.	I alguns durant trenta anys, i altres durant vint.
It was a pleasure to serve you.	Va ser un plaer servir-vos.
I don't think so.	No crec que sigui així.
This conclusion is supported in the file.	Aquesta conclusió es recolza en l'expedient.
Mark the test as a failure.	Marca la prova com a fallida.
Education is our key to the future.	L'educació és la nostra clau per al futur.
Which is exactly what he did.	Que és exactament el que va fer.
He decided to work from home.	Va decidir treballar a casa.
He quickly fell asleep.	Ràpidament es va adormir.
Something bigger than money.	Alguna cosa més gran que els diners.
As you know, what you say really means something to your fans.	Com sabeu, el que dius realment significa alguna cosa per als teus fans.
I’m not that smart and most of you aren’t either.	No sóc tan intel·ligent i la majoria de vosaltres tampoc.
By law, they don’t.	Per llei, no ho fan.
It needs to be improved.	S'ha de millorar.
Someone else had it, though.	Algú més ho tenia, però.
No more fighting.	No més lluita.
I had saved some things.	M'havia guardat algunes coses.
A surface that was white once was a long time ago.	Una superfície que era blanca, una vegada, fa molt de temps.
And again the next day.	I de nou l'endemà.
Our current cover includes some reality stars.	La nostra portada actual inclou algunes estrelles de la realitat.
In a village we had a party.	En un poble ens van fer una festa.
Be aware of your tone.	Sigues conscient del teu to.
We can't let them die.	No podem deixar-los morir.
And stay there, or higher up.	I quedar-se allà, o més amunt.
I was scared sometimes.	Vaig tenir por de vegades.
They had a band there every week.	Hi tenien una banda cada setmana.
I felt, for the first time, a man like any other.	Em vaig sentir, per primera vegada, un home com qualsevol altre.
There were no ice fields or snow.	No hi havia camps de gel ni neu.
I came here on my own.	Vaig venir aquí pel meu compte.
There was something left.	Quedava alguna cosa.
Being too strong.	Ser massa fort.
I could probably go on.	Probablement podria continuar.
You just lost the project completely.	Acabes de perdre completament el projecte.
I don’t know how many days they were.	No sé quants dies van ser.
However, this will happen.	Tanmateix, això passarà.
This was not expected.	No s'esperaven això.
I tried but nothing changed.	Ho vaig intentar però no va canviar res.
This woman was trying to cross the road.	Aquesta dona estava intentant creuar la carretera.
I thought we were physical out there.	Vaig pensar que érem físics allà fora.
It causes fear and anxiety in both young and old patients.	Causa por i ansietat en pacients tant joves com grans.
It's been there for years.	Fa anys que hi és.
You have to walk the path you believe in.	Has de caminar pel camí en què creus.
Be sure to read and understand them.	Assegureu-vos de llegir-los i entendre-los.
It looks like the baby is coming fast.	Sembla que el nadó ve ràpid.
There would be no talk.	No es parlaria.
The temperature was dropping.	La temperatura baixava.
You have to decide if that matters to you.	Has de decidir si això t'importa.
This is a whole year of very solid growth.	Això és un any sencer de creixement molt sòlid.
She was great.	Ella era genial.
And what happened to her.	I el que va passar en ella.
Others will not claim any credit.	Altres no reclamaran cap crèdit.
Sure he did.	Segur que ho va fer.
Do not get angry.	No t'enfadis.
We come to you.	Venim a tu.
I didn’t know who had had sex with me.	No sabia qui havia tingut sexe amb mi.
I loved everything tonight.	M'ha encantat tot d'aquesta nit.
He told them he was very close.	Els va dir que estava molt a prop.
He was absolutely right, of course.	Tenia tota la raó, és clar.
That is, we want good news.	És a dir, volem bones notícies.
Then he smiled again, more broadly.	Després va tornar a somriure, més àmpliament.
Use long vision.	Utilitzeu una visió llarga.
There is very little left.	Queden molt poc més.
The digital release went ahead as planned.	El llançament digital va seguir endavant tal com estava previst.
This is great news for the city.	Aquesta és una gran notícia per a la ciutat.
Very often, however, it translates into a better environment for everyone.	Molt sovint, però, es tradueix en un entorn millor per a tothom.
It can be more dangerous to be less familiar.	Pot ser més perillós per ser menys familiar.
I hate writing this.	Odio escriure això.
It was a very bad time for me.	Va ser un moment molt dolent per a mi.
I can't say that.	No puc dir això.
This time, however, it was smaller.	Aquesta vegada, però, va ser menor.
All they did was avoid it.	L'únic que van fer va ser evitar-lo.
Speaking of which, let’s move on to the next section.	Parlant d'això, anem-hi a la següent secció.
Maybe it made you nervous.	Potser t'hagi posat nerviós.
The first is to write each individual interview.	El primer és redactar cada entrevista individual.
He had the opportunity.	Va tenir l'oportunitat.
Soon after.	Poc després.
Sounds like a pretty small place.	Sona un lloc bastant petit.
I didn't even have to explain it.	Ni tan sols vaig haver d'explicar-ho.
I don't see anything else.	No veig res més.
This is done under pressure from the people in power.	Això es fa sota la pressió de la gent al poder.
Know that it is okay to fail.	Sapigueu que està bé fallar.
This ship is no longer mine.	Aquest vaixell ja no és meu.
You don't know any problem, but I'll try.	No coneixeu cap problema, però ho provaré.
You dream of going higher.	Somies amb anar més amunt.
Make no mistake, this is a critical moment in our history.	No us equivoqueu, aquest és un moment crític de la nostra història.
Read it carefully for best results.	Llegiu-lo amb atenció per obtenir els millors resultats.
Nothing happened to the man.	A l'home no li va passar res.
I'm looking for sex from girls to boys.	Busco sexe des de noies fins a nois.
It’s me right there in the picture.	Sóc jo allà mateix a la imatge.
None of this has ever happened.	No se n'ha produït mai cap.
He had literally not been here five minutes.	Literalment, no havia estat aquí cinc minuts.
Gently dry the area.	Assequeu suaument la zona.
They will be a problem that we will have to deal with over time.	Seran un problema que haurem d'afrontar amb el temps.
He will do his best to serve both of you, but he is not perfect.	Farà tot el possible per servir tots dos, però no és perfecte.
Take off your shoes when you enter.	Treu-te les sabates quan entris.
However, he will keep writing, just for the shit.	No obstant això, seguirà escrivint, només per la merda.
He took the milk and tried to put it on the table.	Va agafar la llet i va intentar posar-la sobre la taula.
The bed was lying on its side.	El llit estava estirat de costat.
If you want to go there, go ahead.	Si vols anar-hi, doncs vés.
Tears filled her eyes again.	Les llàgrimes van omplir els seus ulls de nou.
We couldn't even watch another movie together.	Ni tan sols vam poder veure una altra pel·lícula junts.
I had to write this after reading the last post.	Vaig haver d'escriure això després de llegir l'últim post.
There is nothing left.	No queda res.
I started taking pictures.	Vaig començar a fer fotos.
This process continues to this day.	Aquest procés continua fins avui.
I never thought about it.	No ho vaig pensar mai.
We change every moment.	Canviem a cada moment.
They have their hands full.	Tenen les mans plenes.
We know this in our bones.	Això ho sabem als nostres ossos.
Download the simple app here.	Descarrega la senzilla aplicació aquí.
At first he sought political means.	Al principi va buscar mitjans polítics.
However, we must trust and wait.	Tanmateix, hem de confiar i esperar.
It is the most important part.	És la part més important.
He went through them.	Va passar per ells.
This will change the game.	Això canviarà el joc.
Take my hand.	Agafa la meva mà.
I would appreciate it if you could point me in that direction.	T'agrairia que em poguessis indicar en aquesta direcció si és així.
Going to the window, he looked inside.	Anant a la finestra, va mirar dins.
But make sure you know what you're doing and why.	Però assegureu-vos de saber què feu i per què.
I look forward to working with you again.	Tinc moltes ganes de tornar a treballar amb tu.
She didn't want to talk about it.	Ella no en volia parlar.
We used yellow on one and blue on the other.	Hem utilitzat groc en un i blau en l'altre.
I was very upset.	Estava molt molest.
Other times of the year is a dry road.	Altres èpoques de l'any és un camí sec.
Just more.	Només més.
There are no studies on this, it's not that it helps.	No hi ha estudis al respecte, no és que ajudi.
Both men looked up.	Tots dos homes van mirar cap amunt.
For a long time nothing happened.	Durant molt de temps no va passar res.
It had to be simple enough for anyone off the street.	Havia de ser prou senzill per a qualsevol persona fora del carrer.
A selection can be posted online.	Una selecció es pot publicar en línia.
They had won and were very happy.	Havien guanyat i estaven molt contents.
Do not turn your back.	No gireu l'esquena.
Beneath you is nothing but blue water.	A sota teu no hi ha res més que aigua blava.
I lived in fear.	Vaig viure amb por.
Needless to say.	No cal ni dir-ho.
The mechanism of protection is unclear.	El mecanisme de protecció no està clar.
I felt it was my responsibility.	Vaig sentir que era la meva responsabilitat.
But it is still a date we will never forget.	Però encara és una data que mai oblidarem.
Click on the link to see the answers provided.	Feu clic a l'enllaç per veure les respostes proporcionades.
Call home to see how your wife and family are doing.	Truques a casa per comprovar com està la teva dona i la teva família.
Change of culture, yes.	Canvi de cultura, sí.
I needed pure variety.	Necessitava una varietat pura.
They say they were wrong.	Diuen que s'han equivocat.
All my systems are dead.	Tots els meus sistemes estan morts.
And these guys do know how to do it right.	I aquests nois sí que saben com fer-ho bé.
It only takes a couple of minutes to fill up.	Només triguen un parell de minuts a omplir-se.
We take the following steps to get the final results.	Fem els següents passos per aconseguir els resultats finals.
I knew it would come.	Sabia que vindria.
Click on the link here for more details.	Feu clic a l'enllaç aquí per obtenir més detalls.
But it is also much more than that.	Però també és molt més que això.
Meat is a big issue in my life.	La carn és un gran problema a la meva vida.
That was a while ago.	Això va ser fa un temps.
Just bring your money.	Només portes els teus diners.
My start may be silence or background music.	El meu començament pot ser el silenci o la música de fons.
It is only valuable if someone uses it as a guide.	Només és valuós si algú l'utilitza com a guia.
This is not the case for most women.	Aquest no és el cas de la majoria de les dones.
We must fear that we might become you.	Hem de témer que ens podríem convertir en tu.
If we pay, we are safe.	Si paguem, estem segurs.
He spoke calmly.	Va parlar amb una calma acurada.
Back in stock.	Torna a estoc.
I just thought.	Simplement vaig pensar.
When booking, remember to request a room with a window.	Quan feu la reserva, recordeu demanar una habitació amb finestra.
Or do a little research online.	O feu una mica de recerca en línia.
There is no better luck.	No hi ha millor sort.
Or totally learned.	O totalment après.
I should give them a reason.	Els hauria de donar una raó.
You will feel as if you are living the life of your dreams.	Sentirà com si estiguessis vivint la vida dels teus somnis.
I believe in myself.	Crec en mi mateix.
A number of variables can change even within a career.	Una sèrie de variables poden canviar fins i tot dins d'una carrera.
Keep up the pressure, we can win this one.	Mantingueu la pressió, podem guanyar aquest.
We just couldn’t help it.	Simplement no ho podríem evitar.
His health had suffered and his soul had suffered.	La seva salut havia patit i la seva ànima havia patit.
This is part of where we come in.	Això forma part d'on entrem.
Perhaps the government does not create order and instead does the opposite.	Potser el govern no crea ordre i en canvi fa el contrari.
Technology has changed the way we do things.	La tecnologia ha canviat la manera de fer les coses.
They just want to be heard.	Només volen ser escoltats.
They didn’t want to get rich, they wanted to get closer.	No volien fer-se rics, volien acostar-se.
But enough of me.	Però prou de mi.
And also, of course, science.	I també, és clar, la ciència.
I don’t want to read what they say about us.	No vull llegir el que diuen de nosaltres.
And really lost right now.	I realment perdut ara mateix.
But these people don’t focus on that.	Però aquesta gent no se centra en això.
Let's solve something.	Anem a resoldre alguna cosa.
I can't find it.	No el trobo.
The application will send and receive data from the database.	L'aplicació enviarà i rebrà dades de la base de dades.
You can tell just by looking at her.	Ho pots dir només mirant-la.
I still hate it.	Encara ho odio.
In other words, the rules do not change.	En altres paraules, les regles no canvien.
None of the subjects had a hearing in the normal range.	Cap dels subjectes tenia una audició en el rang normal.
No one will do our job for us.	Ningú farà la nostra feina per nosaltres.
No phone calls, please.	No hi ha trucades telefòniques, si us plau.
This is not an accident.	Això no és un accident.
You left for an hour and a half.	Heu sortit una hora i mitja.
Therefore, an increased flow of oil, gas and water is provided.	Per tant, es proporciona un cabal augmentat de petroli, gas i aigua.
Fight fire with fire, people say.	Combat el foc amb foc, diu la gent.
I never see him until he’s right in front of me.	No el veig mai fins que no està just davant meu.
But sometimes you just want a cool drink.	Però de vegades només vols una beguda fresca.
I'll have to ask him later, he thought.	Més tard li hauré de preguntar, va pensar.
Of course you are right.	És clar que tens raó.
Otherwise, your images will not come out as you expect.	En cas contrari, les vostres imatges no sortiran com espereu.
I come whether you like it or not.	Vinc tant si us agradi com si no.
Women are supposed to make a home.	Se suposa que les dones han de fer una llar.
He raised his arm and pointed.	Va aixecar el braç i va assenyalar.
This is not yet clear.	Això encara no està clar.
You pay first.	Pagues primer.
My eyes were still closed.	Els meus ulls encara estaven tancats.
The remaining time points were used for the following analysis.	Els punts de temps restants es van utilitzar per a l'anàlisi següent.
I don’t think they will win it at all.	Crec que no ho guanyaran del tot.
Three biological experiments were performed for each cell line.	Es van fer tres experiments biològics per a cada línia cel·lular.
People do terrible, terrible things.	La gent fa coses terribles, terribles.
He would have caught it.	Ell l'hauria agafat.
It's strong, mark.	És fort, marca.
Make your service unique and creative with these ideas.	Feu que el seu servei sigui únic i creatiu amb aquestes idees.
Sometimes it’s hard to be patient, but you have to be critical.	De vegades és difícil ser pacient, però cal ser crític.
Military and their families.	Militars i les seves famílies.
There were no complications when writing this article.	No hi ha hagut complicacions a l'hora d'escriure aquest article.
You can't see them.	No els pots veure.
I said I was no more.	Vaig dir que ja no era.
You can travel at night.	Pots viatjar durant la nit.
I don’t write plays.	No escric obres de teatre.
They were beyond anything in the world.	Estaven més enllà de qualsevol cosa al món.
But the woman is not stupid either.	Però la dona tampoc és estúpida.
I will be the king of the no.	Vaig a ser el rei del no.
These games are usually successful or lost.	Aquests jocs solen ser encertats o perduts.
He and his wife have two children.	Ell i la seva dona tenen dos fills.
The flowers turned red.	Les flors es van tornar vermelles.
Very happy to have recorded it.	Molt feliç d'haver-lo gravat.
But sad only for others, not for yourself.	Però trist només per als altres, no per a tu mateix.
This is even more useful for larger homes.	Això és encara més útil per a cases més grans.
The president is a black man.	El president és un home negre.
I have trouble getting the structure right.	Tinc problemes per aconseguir l'estructura correcta.
It didn’t seem to have changed much.	No semblava haver canviat gaire.
These things did not come easily to him.	Aquestes coses no li van arribar fàcilment.
You eat it.	Te'l menges.
Get the money.	Aconsegueix els diners.
This can solve your problem.	Això pot resoldre el vostre problema.
The bear would eat.	Es menjaria l'ós.
He entered the dark building.	Va entrar a l'edifici fosc.
Please don’t give them even a creative idea.	Si us plau, no els doneu ni una idea creativa.
You are my future.	Tu ets el meu futur.
It’s like they’re made of stone.	És com si fossin de pedra.
There is no one to fight with.	No hi ha ningú amb qui lluitar.
We will test this result in more detail in the paper.	Provarem aquest resultat amb més detall en el document.
We knew he was lying about it.	Sabíem que estava mentint sobre això.
Another day to clear up will not be so easy.	Un altre dia en què aclarir no serà tan fàcil.
The children bring lunch and eat at school.	Els nens porten el dinar i mengen a l'escola.
She doesn't talk.	Ella no parla.
The girls want to be with you.	Les noies volen estar amb tu.
I would not have liked it.	No m'hagués agradat.
I recommend you give them a try.	Us recomano que els feu una oportunitat.
Changes were recorded in surgical management.	Es van registrar canvis en la gestió quirúrgica.
Of his children.	Dels seus fills.
They asked the president if he wanted to comment.	Li van demanar al president si volia comentar.
It's my song.	És la meva cançó.
It works properly.	Funciona correctament.
However, it seems that logic does not work.	Tanmateix, sembla que la lògica no funciona.
Not as others think.	No com ho pensen els altres.
What a trip !.	Quin viatge!.
Especially after what we went through.	Sobretot després del que hem passat.
Five of them were asked to click.	Se'ls va demanar que fessin clic a cinc d'ells.
You are hot now.	Estàs calent ara.
But for its very existence.	Però per la seva mateixa existència.
You can't stay here.	No pots quedar-te aquí.
Surely there is a “right” and “wrong” way to do it.	Segurament hi ha una manera "correcta" i "incorrecta" de fer-ho.
It has a goal and a current position.	Té un objectiu i una posició actual.
I really liked that.	Això em va agradar molt.
Our users will not.	Els nostres usuaris no ho faran.
You never get the wrong address.	Mai rep l'adreça equivocada.
The causes of death were identified.	Es van identificar les causes de la mort.
He felt that he no longer had any vision of his own.	Va sentir que ja no tenia cap visió pròpia.
But keep the house away from the road.	Però manté la casa lluny de la carretera.
Maybe he tried something at some point.	Potser ha intentat alguna cosa en un moment determinat.
I looked at them.	Els vaig mirar.
Well, take a look around you.	Bé, fes una ullada al teu voltant.
And some customers only need certain features.	I alguns clients només necessiten certes funcions.
Some can be found in the answers to this other question.	Alguns es poden trobar a les respostes a aquesta altra pregunta.
This data is stored on a high-speed memory device.	Aquestes dades es col·loquen en un dispositiu de memòria d'alta velocitat.
Save a copy of this email from your chair.	Deseu una còpia d'aquest correu electrònic des de la vostra cadira.
Neither does anyone at the moment.	Tampoc ningú actualment.
Now that's low.	Ara això és baix.
There is no good light outside.	No hi ha bona llum a l'exterior.
It could lead to.	Podria conduir a.
I want you to show it to me.	Vull que m'ho mostris.
I sit in front of her.	M'assec davant d'ella.
Late at the party as always.	Tard a la festa com sempre.
So let’s find out.	Així que anem a esbrinar-ho.
Night is approaching, when no one will be able to work.	S'acosta la nit, quan ningú podrà treballar.
That was interesting.	Això va ser interessant.
She had the advantage.	Ella tenia l'avantatge.
Mix with everyone.	Barrejar amb tothom.
There is really nothing good or bad about it.	En realitat no hi ha res de bo o dolent.
To a new.	A un noi.
But about your message.	Però sobre el teu missatge.
It can be noticed that in general the errors of the ball are higher.	Es pot notar que en general els errors de la pilota són més alts.
We definitely are.	Definitivament ho som.
I see it in his performance.	Ho veig en la seva actuació.
Read it aloud.	Llegeix-ho en veu alta.
See the difference.	Veure la diferència.
Therefore, we can develop solutions that reduce data traffic on the network.	Per tant, podem desenvolupar solucions que redueixin el trànsit de dades a la xarxa.
I didn’t think he was doing anything unusual.	No pensava que estigués fent res inusual.
I bought books and food but little else.	He comprat llibres i menjar però poca cosa més.
I have long since lost hope of running away.	Fa temps que he perdut l'esperança de fugir.
It's hard to believe.	És difícil de creure.
But let’s look at the situation with modern eyes.	Però mirem la situació amb ulls moderns.
We will be fine.	Estarem bé.
Of course, this guy should have been arrested anyway, no doubt.	Per descomptat, aquest tipus hauria d'haver estat arrestat de totes maneres, sens dubte.
Do it, stupid.	Fes-ho, estúpid.
It's much bigger than that.	És molt més gran que això.
It became an instant hit.	Es va convertir en un èxit instantani.
The color of light.	El color de la llum.
She didn't seem to notice.	Ella semblava no haver-ho notat.
I went in for him.	Vaig entrar per ell.
He provided her with baby clothes.	Li va proporcionar roba de nen.
Maybe he was wrong.	Potser s'havia equivocat.
There are treatments, we can help.	Hi ha tractaments, podem ajudar.
No one can tell you what the performance was, but they are.	Ningú et pot dir quina actuació va ser, però ho són.
There were no children.	No hi havia nens.
But you give us dreams.	Però tu ens dones somnis.
He was not denied anything.	No se li va negar res.
She really got along with him.	Ella realment es va portar amb ell.
And it is true, more than not.	I és cert, més que no.
It made her feel strong.	La va fer sentir forta.
Each of them is ready for action.	Cadascun d'ells està preparat per a l'acció.
At any price.	A qualsevol preu.
He agreed that it was a terrible thing.	Va estar d'acord que era una cosa terrible.
I had no idea it was so hard to own a store.	No tenia ni idea que costava tant tenir una botiga.
You have to look for problems.	S'ha d'anar a buscar problemes.
In the dream.	En el somni.
I have my own opinion on his position.	Tinc la meva pròpia opinió sobre la seva posició.
This street was here.	Aquest carrer era aquí.
He had learned the law.	Havia après la llei.
I killed people.	He matat gent.
You can sell one piece and buy another.	Podeu vendre una peça i comprar-ne una altra.
He wants to see some world.	Vol veure una mica de món.
I pressed it against my skin to warm it up.	El vaig pressionar contra la meva pell per escalfar-lo.
And now, that's my opinion.	I ara, aquesta és la meva opinió.
No differences were observed between the two products.	No es van observar diferències entre els dos productes.
The savages.	Els salvatges.
Don't be afraid, daughter.	No tinguis por, filla.
It's very nice.	És molt agradable.
It is in our nature.	Està en la nostra naturalesa.
What a laugh and it works so well.	Quin riure i funciona tan bé.
We are at the police station.	Estem a la comissaria.
People who are like you.	Gent que és com tu.
This is too high.	Això és massa alt.
You are, at best, second to him.	Ets, en el millor dels casos, segon per ell.
Also, we are not gifted people.	A més, no som persones de regals.
I saw it with my own eyes.	Ho vaig veure amb els meus propis ulls.
And they saw nothing wrong with that.	I no van veure res dolent en això.
However, most people want to get what they need first.	Tanmateix, la majoria de la gent vol obtenir el que necessita primer.
That, of course, is not true.	Això, per descomptat, no és cert.
Please help or just give me the right direction.	Si us plau, ajuda o simplement indica'm la direcció correcta.
But he found none.	Però no en va trobar cap.
We miss the big picture.	Trobem a faltar el panorama general.
So it was a very interesting book.	Així que va ser un llibre molt interessant.
He was quite busy trying to help people find work.	Estava força ocupat intentant ajudar la gent a trobar feina.
He was, for the first time, at peace with himself.	Estava, per primera vegada, en pau amb ell mateix.
But that would also be true in a closed economy.	Però això també seria cert en una economia tancada.
Maybe there is no safe place for us.	Potser no hi ha cap lloc segur per a nosaltres.
Look for food sources and places to hide.	Busca fonts d'aliments i llocs on amagar-te.
I couldn't even begin to imagine.	Ni tan sols podia començar a imaginar-s'ho.
Fear would make the call.	La por faria la crida.
I proposed that we live together.	Vaig proposar que visquéssim junts.
The man I had seen a few days ago.	L'home que havia vist feia uns dies.
I told him to raise the price.	Li vaig dir que pugés el preu.
For a second, he thought his parents showed up.	Per un segon, va pensar que els seus pares van aparèixer.
I hope you have a great summer !.	Espero que passeu un bon estiu!.
Analyzes showed the same pattern of results.	Les anàlisis van mostrar el mateix patró de resultats.
No problem removing it from the list.	No és cap problema eliminar-lo de la llista.
I’ve learned a lot about how to talk to people better.	He après moltes coses sobre com parlar millor amb la gent.
He says women are more beautiful than ever.	Diu que les dones són més belles que mai.
All you can do is say or do something nice.	Tot el que pots fer és dir o fer alguna cosa agradable.
They will know how to fix it.	Sabran com arreglar-la.
They spend more time with friends and family.	Passen més temps amb els amics i la família.
I saw him at the party.	El vaig veure a la festa.
You can still sort the table by id.	Encara podeu ordenar la taula per id.
I know exactly how you feel.	Sé exactament com et sents.
The magic passes into his hands.	La màgia passa a les seves mans.
She is not perfect.	Ella no és perfecta.
Others will follow them, and will surely find their way home.	Altres els seguiran, i segurament trobaran el camí a casa.
A person is born.	Neix una persona.
General practice group according to diagnostic hospital.	Grup de pràctica general segons hospital de diagnòstic.
I beckon.	Jo bec.
I think of my wife and children.	Penso en la meva dona i els meus fills.
At four in the morning it was very dark.	Les quatre del matí era molt fosc.
The men had trouble maintaining eye contact.	Els homes tenien problemes per mantenir el contacte visual.
Any experience with government needs improvement.	Qualsevol experiència amb el govern necessita millora.
It is very similar to calling the function by calling.	És molt semblant a cridar la funció mitjançant la trucada.
They will pay a lot for you.	Ells pagaran molt per tu.
It wasn’t great, but it was just what we needed.	No va ser genial, però era just el que necessitaríem.
You said it.	Tu ho has dit.
i am small	sóc petita.
But the government can only do so much.	Però el govern només pot fer tant.
Yes, that is a lot of work.	Sí, això és molta feina.
Some of the women maybe, but not a fighting man.	Algunes de les dones potser, però no un home lluitador.
Tumor growth was assessed weekly.	Cada setmana es va avaluar el creixement del tumor.
We could build one for you.	Podríem construir-ne un per a tu.
Women take for granted that you can walk well.	Dones per fet que pots caminar bé.
I sat with my hands all the way.	Em vaig asseure amb les mans durant tot el camí.
He saved us.	Ens va salvar.
Take a seat.	Preneu seient.
But this is not true.	Però això no és cert.
That was a challenge, of course.	Això va ser un repte, és clar.
And mothers and fathers act out of love for their children.	I les mares i els pares actuen per amor als seus fills.
They were towards us.	Ells estaven cap a nosaltres.
There is a bit of truth in what she says.	Hi ha una mica de veritat en el que ella diu.
I should have left my relationship.	Hauria d'haver deixat la meva relació.
You can imagine what a shock it was for her.	Us podeu imaginar quin xoc ha estat per a ella.
Life means high quality existence.	La vida significa existència d'alta qualitat.
It’s such an easy read.	És una lectura tan fàcil.
Maybe his company is falling apart.	Potser la seva companyia es desfà.
She knows how to please a man, she really knows it.	Ella sap com agradar a un home, realment ho sap.
He looked at his watch again.	Va tornar a mirar el rellotge.
Our social order will probably seem very complex to you.	El nostre ordre social probablement us semblarà molt complex.
Most of the time everything works as expected.	La majoria de les vegades tot funciona com s'esperava.
I have to play better in advance.	He de jugar millor per endavant.
And even a cold house was better than none.	I fins i tot una casa freda era millor que cap.
But he still has his.	Però encara té la seva.
I don't get it though.	No ho entenc però.
But he could no longer touch her.	Però ja no la podia tocar.
Because this is our life.	Perquè aquesta és la nostra vida.
However, this study had several potential limitations.	No obstant això, aquest estudi tenia diverses limitacions potencials.
But you will have to work hard.	Però caldrà treballar dur.
That’s how they came to me in the first place.	Així és com em van arribar en primer lloc.
Someone, the men have not approached me.	Algú, els homes no s'han acostat a mi.
Slow this time.	Lenta aquesta vegada.
It was private as we had the whole floor.	Era privat, ja que teníem tot el pis.
His mother's name was small.	El nom de la seva mare era petit.
It's the fucking game.	És el puto joc.
We can't stop now.	No podem parar ara.
No hard time.	Cap moment difícil.
The way he had taken his mother's life.	La manera com havia pres la vida a la seva mare.
But they will probably sign a new one.	Però probablement en signaran un de nou.
She is blue, so one of them had to be blue.	Ella és blava, així que un d'ells havia de ser blau.
It's very good.	Està molt bé.
It had nothing to do with it.	No hi tenia res a veure.
Events could have taken a different path.	Els esdeveniments podrien haver pres un camí diferent.
I love his musical background.	M'encanta el seu bagatge musical.
Normal engine parameters.	Paràmetres del motor normals.
But this time, it won’t be that easy.	Però aquesta vegada, no serà tan fàcil.
This is how our family works.	Així és com funciona la nostra família.
But for now, what you’re doing is really good.	Però de moment, el que estàs fent és molt bo.
I wanted to trust her.	Jo volia confiar en ella.
You wouldn’t want to be there.	No voldríeu ser-hi.
I could be on top of them at any moment.	En qualsevol moment podria estar sobre ells.
You changed my life.	M'has canviat la vida.
The house is unusual.	La casa és inusual.
What a delight for you.	Quina delícia per a tu.
And that just went through the numbers.	I això només passava per les xifres.
He looked around, but could not see it.	Va mirar al seu voltant, però no ho va poder veure.
Or we can stay out.	O ens podem quedar fora.
He was released earlier in the season.	Va ser alliberat a principis de temporada.
No need to continue. 	No cal continuar. 
'the two dogs bit me'.	'els dos gossos em van mossegar'.
It is clean and ready to work.	Està net i llest per funcionar.
Or maybe just my appearance.	O potser només la meva aparença.
The point is that it is similar in a relevant aspect.	La qüestió és que és similar en un aspecte rellevant.
I have been working for this moment for a long time.	He treballat per aquest moment durant molt de temps.
Three jobs in three months.	Tres feines en tres mesos.
The man will kill your mother.	L'home matarà la teva mare.
This approach creates its own problems.	Aquest enfocament crea problemes propis.
First, you need to know how to get there.	En primer lloc, has de saber aprendre com arribar-hi.
Nothing like that.	Res d'aquest tipus.
And they immediately turned to other things.	I de seguida es van desviar cap a altres coses.
Those at the lower end of things were anything but happy.	Els de l'extrem inferior de les coses estaven tot menys contents.
Mark the wrong place and you will waste some time.	Marca el lloc equivocat i perdràs una mica de temps.
It is not blood.	No és sang.
Anything else, from now on, treats me directly.	Qualsevol altra cosa, a partir d'ara, em tractes directament.
More information will be shared as it becomes available.	Es compartirà més informació a mesura que estigui disponible.
The row is in your house.	La fila és a casa teva.
We have a hard day’s work ahead of us.	Tenim un dia de treball dur per davant.
You are thinking.	Estàs pensant.
Let me know when you can see me.	Avisa'm quan em puguis veure.
They have broken.	S'han trencat.
I thought it was a great idea.	Vaig pensar que era una gran idea.
A minute later, the lights came on in the windows.	Un minut més tard, els llums es van encendre a les finestres.
It's still a lot of fun.	Encara és molt divertit.
Think of fall and winter in your garden.	Penseu en la tardor i l'hivern al vostre jardí.
There was no other choice then.	Aleshores no hi havia cap altra opció.
I would give anything and appreciate it.	Donaria qualsevol cosa i valoraria molt.
And the answer is nothing.	I la resposta no és res.
I have evidence.	Tinc proves.
Not even at their best could they expect to fight so many.	Ni tan sols en el seu millor moment podien esperar lluitar amb tants.
Your life is our business.	La teva vida és el nostre negoci.
We had come a long way to open up freedom in our country.	Havíem recorregut un llarg camí per obrir la llibertat al nostre país.
I felt a sharp, dead pain, and that was it.	Vaig sentir un dolor agut i mort, i això va ser tot.
The truth in relationships.	La veritat en les relacions.
I used to ask.	Solia preguntar.
The organization is doing something, and you can feel it.	L'organització està fent alguna cosa, i ho pots sentir.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Vine ara, digues que és el que és.
This should be at the top of the list.	Això ha d'estar al capdavant de la llista.
Thank you for your help!	Us agraeixo la vostra ajuda!.
But no one laughed.	Però ningú va riure.
You get it.	Vostè ho aconsegueix.
She was clean.	Estava neta.
The very thought made him tired.	El mateix pensament el va cansar.
But we have no way of knowing otherwise.	Però no tenim manera de saber el contrari.
I hope tonight's meeting didn't bother you. 	Espero que la reunió d'aquesta nit no l'hagi molestat. 
the group is fully described.	el grup està completament descrit.
We now have a selection of plans.	Ara tenim una selecció de plans.
However, she would make an effort with a wedding ring.	No obstant això, faria un esforç amb un anell de noces.
That is a concern.	Això és una preocupació.
The crew is never happy.	La tripulació mai és feliç.
They can be dangerous.	Poden ser perillosos.
And grab everything you can carry.	I agafa tot el que puguis portar.
But that's fair enough, you know.	Però això és prou just, ja ho saps.
I had never experienced leg pain before.	Mai abans havia experimentat dolor a les cames.
I hate his memory, his blood inside me.	Odio la seva memòria, la seva sang dins meu.
The same world where he was born.	El mateix món on va néixer.
This is neither positive nor negative.	Això no és ni positiu ni negatiu.
I can read every word.	Puc llegir cada paraula.
We just want to add more points than them.	Només volem sumar més punts que ells.
Some of this research is reviewed here.	Algunes d'aquestes investigacions es revisen aquí.
I wish I hadn't been born.	Preferiria no haver nascut.
Try short stories.	Proveu històries curtes.
This value must be greater than zero.	Aquest valor ha de ser superior a zero.
People seem to use it as a technical name.	La gent sembla que l'utilitzi com si fos un nom tècnic.
This way they cook faster.	D'aquesta manera es couen més ràpid.
They were a stranger.	Eren un desconegut.
Beyond that point, he was not welcome.	Més enllà d'aquest punt, no era benvingut.
Application.	Aplicació.
Days later, he received a much more serious diagnosis from his doctor.	Dies després, va rebre un diagnòstic molt més greu del seu metge.
It's too much for anyone.	És massa per a qualsevol.
He didn't ask her once.	No li va preguntar ni una sola vegada.
But before that he had also lost his life.	Però abans també havia perdut la vida.
I've never used it before.	Encara no l'he fet servir mai.
Dollars.	Dòlars.
There was something going on.	Hi havia alguna cosa passant.
He couldn’t drink much coffee, so he made tea.	No podia beure molt cafè, així que va fer te.
As long as we have some basic rules.	Sempre que tinguem unes regles bàsiques.
I put all my trust in it.	Hi poso tota la confiança.
And it looks good.	I té bona pinta.
And anything that is reported in this context can be easily believed.	I qualsevol cosa que s'informa en aquest context es pot creure simplement.
At least ten are still being held by police.	Almenys deu encara estan detinguts per la policia.
The spring weather had disappeared again.	El clima primaveral havia tornat a desaparèixer.
He didn’t talk about his sales team.	No va parlar del seu equip comercial.
But that doesn’t make it that weird.	Però això no el fa tan estrany.
You haven't seen my brother.	No has vist el meu germà.
But first he asked her how she was doing.	Però primer li va preguntar com li havia anat.
Oh, those eyes.	Ah, aquests ulls.
But they are just stories.	Però només són històries.
Never come here.	No vingues mai aquí.
Some people think that love is about things.	Algunes persones pensen que l'amor es tracta de coses.
He spoke very, very well.	Va parlar molt, molt bé.
They have seen what you and others have done.	Han vist el que has fet tu i els altres.
Then another foul.	Aleshores una altra falta.
Unique system and example for the rest of the world.	Sistema únic i exemple per a la resta del món.
There are five moral rules to practice.	Es donen cinc regles morals per practicar.
Beyond that, it is now clear that the presence of parents matters.	Més enllà d'això, ara està clar que la presència dels pares importa.
This gives us a chance to check first that everything is fine.	Això ens dóna l'oportunitat de comprovar primer que tot està bé.
As he usually is.	Com és ell habitualment.
You know what we mean.	Ja saps el que volem dir.
That was a total lie managed.	Aquesta va ser una mentida total gestionada.
I had to work in the morning.	Havia de treballar al matí.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has d'oblidar tot el que has après per fora.
Then nature can, and will, follow its course.	Llavors la natura pot, i farà, seguir el seu curs.
Lots of money spent on a lot of bad equipment.	Molts diners gastats per a molts equips dolents.
I have four children.	Tinc quatre fills.
There will be a lot of people.	Hi haurà molta gent.
It must be to dispense with the real sun.	Deu ser per prescindir del sol real.
I learned it in school.	Ho vaig aprendre a l'escola.
This time there was no fighting.	Aquesta vegada no hi va haver lluita.
So it happens next.	Així que esdevé així a continuació.
A strength if we have never had one.	Una força si mai n'hem tingut.
He broke his neck and disappeared.	Es va trencar el coll i va desaparèixer.
We had a son.	Vam tenir un fill.
So let’s talk about this in more detail.	Per tant, parlem d'aquesta qüestió amb més detall.
Not in those words.	No en aquestes paraules.
We have been living something worse for a long time.	Fa temps que estem vivint una cosa pitjor.
He left me a message.	Em va deixar un missatge.
They had finally returned to the battle station.	Finalment havien tornat a l'estació de batalla.
He was not a professional.	No era professional.
Local fish.	Peix fi local.
Current systems do not operate until a mobile station is detected.	Els sistemes actuals no actuen fins que es detecta una estació mòbil.
She has been since.	Ella ho ha estat des de llavors.
A nice little family.	Una petita família agradable.
Of course you know.	Per descomptat que ho saps.
Books are a human necessity.	Els llibres són una necessitat humana.
I am well built.	Estic ben construït.
It was too much for one.	Era massa per a un.
These situations vary significantly.	Aquestes situacions varien significativament.
It depends on what they eat.	Depèn del que mengin.
Therefore, they served as their own controls.	Per tant, van servir com els seus propis controls.
It's not worth your time or energy.	No val la pena el teu temps o energia.
You will not be living your dreams.	No estaràs vivint els teus somnis.
Give the organization a story to tell.	Dóna a l'organització una història per explicar.
I hoped they wouldn't mind.	Esperava que no els importaria.
But our short memory has a huge cost.	Però la nostra memòria curta té un cost enorme.
The unit looked well made and fitted perfectly.	La unitat semblava ben feta i s'adaptava perfectament.
None of them felt good.	Cap d'ells es va sentir bé.
I thank the members who have pointed this out.	Dono les gràcies als membres que ho han assenyalat.
They all reported normal or correct vision to normal.	Tots ells van informar de la visió normal o correcta a la normal.
They could not do without some war.	No podien prescindir d'alguna guerra.
And my own ball.	I la meva pròpia pilota.
No one is perfect.	Ningú és perfecte.
Her beautiful face.	La seva bella cara.
Don't get too excited yet.	Encara no us emocioneu massa.
It’s not that they’ve ever gone into real detail.	No és que mai hagin entrat en detalls reals.
It makes no sense.	No hi ha cap sentit.
Even if he didn't listen, she would talk this time.	Encara que ell no escoltés, ella parlaria aquesta vegada.
But so far, we have no evidence of this.	Però fins ara, no tenim proves d'això.
Taste and add salt and pepper.	Tasteu i afegiu-hi sal i pebre.
The entire device frame is likely to be smaller.	És probable que tot el marc del dispositiu sigui més petit.
We note that there is no improvement for the following cases.	Observem que no hi ha cap millora per als casos següents.
They were not his.	No eren seus.
Now that would never happen.	Ara això no passaria mai.
They kept saying.	Ho van continuar dient.
That was practically what he did.	Va ser pràcticament el que va fer.
Hopefully, you’ll see a bit during your game.	Amb sort, veuràs una mica durant el teu joc.
I find the plant a great system.	Trobo que la planta és un gran sistema.
I've never liked it.	No m'ha agradat mai.
They explained it as expected.	Ho van explicar com era d'esperar.
I don't want this to ever happen.	No vull que això passi mai.
No matter how big, difficult or long it doesn't matter.	Que tan gran, difícil o llarg no importa.
Just once again.	Només una vegada més.
Then he fell silent.	Llavors es va callar.
It helped me understand how some of the lines connected.	Em va ajudar a entendre com es connectaven algunes de les línies.
I looked so hard, my face hurt.	Vaig mirar tan fort, la cara em feia mal.
And it is expected to grow even more.	I s'espera que creixi encara més.
I love that term.	M'encanta aquest terme.
We will be ready for you two tomorrow morning.	Estarem preparats per a vosaltres dos demà al matí.
This turns out to be false.	Això resulta ser fals.
He hadn't seen me.	No m'havia vist.
I remember one place in particular.	Recordo un lloc en particular.
My eyes were perfectly done.	Els meus ulls estaven perfectament fets.
He recognized body language.	Va reconèixer el llenguatge corporal.
He was serious.	Ell anava seriosament.
I needed another way to get in.	Necessitava una altra manera d'entrar.
There is more inside.	Hi ha més a dins.
And maybe that was what it was.	I potser això era el que era.
To know that they are happy and that they are safe. '	Saber que són feliços i que estan segurs'.
But it is usually very quiet here.	Però normalment aquí és molt tranquil.
I saw his eyes.	Vaig veure els seus ulls.
These differences are not useful.	Aquestes diferències no són d'utilitat.
You will know that she is right for me when you meet her.	Sabreu que és adequada per a mi quan la conegueu.
Because that's just the beginning.	Perquè això és només el començament.
They can improve your health and make you feel more inner strength.	Poden millorar la teva salut i fer-te sentir més força interna.
They had all the advantages.	Tenien tots els avantatges.
Rare were the times when it was not enough.	Rars eren els moments en què no n'hi havia prou.
The main problem is related to the organization of the sample.	El principal problema està relacionat amb l'organització de la mostra.
You want a look of presence in his eyes.	Vols una mirada de presència als seus ulls.
That sounds interesting.	Això sona interessant.
Please give me some snow and light.	Si us plau, dóna'm una mica de neu i llum.
Also published as a book.	També publicat com a llibre.
I was so scared, so he explained everything to me.	Tenia tanta por, així que em va explicar tot.
In general, however, a suitable map is not necessarily closed.	En general, però, un mapa adequat no està necessàriament tancat.
I didn't want anyone else.	No volia ningú més.
He was going wild.	L'estava tornant salvatge.
That's what I would say.	Així ho diria.
None of us would have done that.	Cap de nosaltres ho hauria fet.
Continue to do eight steps and then get up again.	Continueu fent vuit passos i després aixequeu-vos de nou.
This figure was obtained through experience.	Aquesta xifra es va obtenir gràcies a l'experiència.
It only opens one or two days a month.	Només obre un o dos dies al mes.
His numbers would only increase as a striker.	Els seus números només augmentarien com a davanter.
He is now dead.	Ara és mort.
His father had his hand on him, his shoulder, his head.	El seu pare tenia la mà damunt d'ell, l'espatlla, el cap.
Nine-thirty, maybe a little later.	Les nou i trenta, potser una mica més tard.
But there are some small letters you need to know.	Però hi ha algunes lletres petites que necessiteu saber.
And so we knew he was coming in.	I així vam saber que entrava.
You will never leave.	No ho deixaràs mai.
They had no idea what they were saying.	No tenien ni idea del que deien.
I knew I had to stop him before it was too late.	Sabia que havia d'aturar-lo abans que fos massa tard.
It was the first big break for me.	Va ser el primer gran descans per a mi.
This is resolved.	Això està resolt.
I'm after a race.	Estic després d'una carrera.
That would be very unusual.	Això seria molt inusual.
A group is receiving drugs.	Un grup rep la droga.
In fact, it didn't cost as much as you might think.	De fet, no va costar tant com podríeu pensar.
Even through us.	Fins i tot a través nostre.
That's just it.	És simplement això.
Her father died when she heard this news.	El seu pare va morir en saber aquesta notícia.
He looked around the area where he was.	Va mirar al voltant de la zona on es trobava.
I don't think so anymore.	Això ja no ho crec.
It doesn't matter what the technical results are.	No importa res més que els resultats tècnics.
That you don’t know what it is you know.	Que no saps què és el que saps.
The only way.	La única manera.
That was it.	Era allò.
We certainly didn’t.	Certament no ho vam fer.
She didn't know what to say to him.	Ella no sabia què dir-li.
Our team looks terrible.	El nostre equip té un aspecte terrible.
Parents and students also joined the teachers.	Els pares i els alumnes també es van unir als professors.
You weren’t right in your head at the time.	No tenies raó al cap en aquell moment.
We were on top of them in seconds.	Vam estar a sobre d'ells en segons.
I think I’ve been a little scared of love in the past.	Crec que he tingut una mica de por de l'amor en el passat.
The poor man.	El pobre home.
There is nothing else we wanted.	No hi ha res més que volíem.
This will be my last post in a few days.	Aquesta serà la meva darrera publicació durant uns quants dies.
I just had no idea what to do with them.	Simplement no tenia ni idea de què fer amb ells.
That just put my anger on top.	Això només va posar la meva ira per sobre.
But not then.	Però no llavors.
Without him, a woman is nothing.	Sense ell, una dona no és res.
I felt old and empty.	Em sentia vell i buit.
I didn't even care about the smell.	No em va importar ni l'olor.
Not a big smile.	Ni un gran somriure.
The plaintiff does not have to prove both allegations.	El demandant no ha de demostrar ambdues al·legacions.
And surprise, he killed.	I sorpresa, ha matat.
I want to help you get better.	Vull ajudar-te a millorar.
It is not and has never been caused by humans.	No és ni ha estat mai causada per humans.
Maybe there was something about it.	Potser hi havia alguna cosa en això.
Don't talk so loud.	No parlis tan alt.
I wish they had come to us once again.	Tant de bo haguessin vingut a nosaltres una vegada més.
They are interested in your products.	Estan interessats en els teus productes.
But they can't.	Però no poden.
Evidence he had left behind, just for me.	Evidència que havia deixat enrere, només per a mi.
I had to take care of it.	Vaig haver de fer-me càrrec.
Otherwise, there was a problem.	En cas contrari, hi havia un problema.
He finally said.	Va dir per fi.
Now his voice was less low.	Ara la seva veu era menys baixa.
Any idea how to best manage it for good results.	Qualsevol idea de com gestionar-ho millor per obtenir bons resultats.
I have secure information.	Tinc informació segura.
And people reading this site will have a vision.	I les persones que llegiu aquest lloc tindran una visió.
The initially treated skin will be red and may scale.	La pell tractada inicialment serà vermella i pot escalar.
Remember to think about exactly when you want to spend this.	Recordeu pensar en quan exactament voleu gastar això.
Otherwise, the changes will be lost.	En cas contrari, es perdran els canvis.
He couldn't do anything else.	No va poder fer res més.
The sounds of battle continued to ring throughout the city.	Els sons de la batalla van continuar sonant per tota la ciutat.
About the message you left me.	Sobre el missatge que em vas deixar.
Then the football season ends.	Aleshores s'acaba la temporada de futbol.
So that's the reason.	Per tant, aquest és el motiu.
Chance of light rain.	Possibilitat de pluja lleugera.
He walked away from the edge and sat down.	Es va allunyar de la vora i es va asseure.
With this power it could reach maximum speed.	Amb aquesta potència podria assolir la velocitat màxima.
His heart was dead long before his body.	El seu cor estava mort molt abans del seu cos.
He then called the children and suggested that they play the game.	Després va trucar als nens i els va proposar que juguessin al joc.
Great job or bad job ?.	Gran feina o mala feina?.
In fact, there weren't that many components.	De fet, no hi havia tants components.
Everyone pressed against the back wall.	Tothom va pressionar cap a la paret del darrere.
They have not returned any of these calls.	No han retornat cap d'aquestes trucades.
Very nice for the first time.	Molt bonic per primera vegada.
This motion was not passed.	Aquesta moció no va ser aprovada.
There is no public access to the site.	No hi ha accés públic al lloc.
There is no place to travel back.	No hi ha cap lloc on viatjar de tornada.
He had a very nice feeling.	Va tenir una sensació molt agradable.
Happy for the opportunity to see the world.	Feliç per l'oportunitat de veure món.
It has nothing to do with death.	No té res a veure amb la mort.
Never break eye contact first, no matter how scared you are.	No trenquis mai el contacte visual primer, per molt que tinguessis por.
I no longer wanted to have to think about things like that.	Ja no volia haver de pensar en coses com aquestes.
I think you know where this is going.	Crec que saps on va això.
I did not offer to help.	No em vaig oferir a ajudar.
Name this job.	Anomena aquesta feina.
There are two major concerns.	Hi ha dues grans preocupacions.
This is an interesting question.	Aquesta és una pregunta interessant.
And that’s a big quality of life issue for me.	I això és un gran problema de qualitat de vida per a mi.
I find it too complex and extremely broad.	Em sembla massa complex i extremadament ampli.
Pepper and his family.	Pepper i la seva família.
They only care if you look weak.	Només els importa si sembles feble.
It was very hard.	Va ser molt dur.
His growing interest in cinema was also important.	També va ser important el seu creixent interès pel cinema.
It can be months.	Poden ser mesos.
Little things you knew she couldn't.	Coses petites que sabies que ella no podia.
I was a lot.	Jo era molt.
I hear her calling me from behind the house.	La sento cridar-me des del darrere de la casa.
This behavior is used in class.	Aquest comportament s'utilitza a la classe.
She hated these things.	Ella odiava aquestes coses.
Know your location well.	Coneix bé la ubicació de cadascú.
There is only one act.	Només hi ha un acte.
We were both still single.	Tots dos encara estàvem solters.
In each experiment, we choose a random position for analysis.	En cada experiment, escollim una posició aleatòria per a l'anàlisi.
Hot mom and hot video.	Mare calent i vídeo calent.
Let me get my answer.	Deixa'm treure la meva resposta.
Everyone had a wet dream.	Tothom va tenir un somni humit.
And that is important.	I això és important.
And suddenly.	I de sobte.
It will be exactly the same as if a man had won.	Serà exactament el mateix que si un home hagués guanyat.
Perform the experiments and prepare the figures.	Realitzar els experiments i preparar les figures.
They agreed to go out and meet us on the road.	Van acceptar sortir i trobar-nos a la carretera.
Note that this dot set image may not be unique.	Tingueu en compte que aquesta imatge de conjunt de punts pot no ser única.
Too much fun !.	Massa divertit!.
When they returned, he killed them.	Quan van tornar més, els va matar.
Go back and someone else will take care of it.	Fes marxa enrere i algú més se'n farà càrrec.
But for some reason the result is incorrect.	Però per alguna raó el resultat és incorrecte.
His will to live is only to live, therefore, in the past.	La seva voluntat de viure és només viure, per tant, en el passat.
Well, free love in theory.	Bé, amor lliure en teoria.
About your soul.	Sobre la teva ànima.
It's like a strange dream.	És com un somni estrany.
It is very rare not to report these results in the document.	És molt estrany no informar d'aquests resultats al document.
She didn't say anything to me.	Ella no en va dir res, a mi.
I love you.	Et vull.
Waiting in the cells.	Esperant a les cel·les.
But then a new thought struck him.	Però llavors un nou pensament li va sorprendre.
That was the key point.	Aquest va ser el punt clau.
They sent him on his way.	El van enviar en camí.
We are in the world and of him.	Estem al món i d'ell.
So give it a try.	Així que prova-ho.
There she met a small man who pointed to the waiting room.	Allà va conèixer un home petit que va assenyalar la sala d'espera.
Technology lags behind much of the rest of the world.	La tecnologia es manté per darrere de la de bona part de la resta del món.
I really am not.	Realment no ho sóc.
The plan is simple.	El pla és senzill.
I did more than that.	Vaig fer més que això.
The boy with his arm around the girl.	El nen amb el braç al voltant de la noia.
God knows what he was here for.	Déu sap per a què era aquí.
I like school.	M'agrada l'escola.
It's just what was paid for.	És només el que es va pagar.
That would have been natural and correct.	Això hauria estat natural i correcte.
These were large, occupying almost half of their faces.	Aquests eren grans, ocupant gairebé la meitat de les seves cares.
The race sometimes gets in the way.	La carrera de vegades s'interposa en el camí.
It didn't take me long to break them.	No vaig trigar gaire a trencar-los.
She had hit first.	Ella havia colpejat primer.
But it would be a step in the right direction.	Però seria un pas en la direcció correcta.
It's crazy.	És una bogeria.
And let them take it away as soon as they find it.	I que se l'emportin tan aviat després de trobar-la.
If you want to go further, there are other means.	Si voleu anar més enllà, també hi ha altres mitjans.
Right now, start doing it sometimes to lose weight.	En aquest moment, comença a fer de vegades per perdre pes.
They were definitely better than a week ago.	Sens dubte, estaven millors que fa una setmana.
In an effort to reduce supply and increase price.	En un esforç per reduir l'oferta i augmentar el preu.
He looked down the street.	Va mirar cap al carrer de sota.
His door was open and his feet on the ground.	La seva porta estava oberta i els peus a terra.
Or, above all.	O bé, sobretot tot.
Everyone, come here.	Tots, veniu per aquí.
Take a deep breath and shut up for a moment.	Respira profundament i calla un moment.
The joy he had never met filled her completely.	L'alegria com mai no havia conegut la va omplir completament.
I see all the signs, you know.	Veig tots els signes, saps.
Get experience where you can.	Aconsegueix experiència on puguis.
The meeting was not as planned.	La reunió no va ser com ella havia previst.
That’s true, but that’s my point.	Això és cert, però, aquest és el meu punt.
I don't like cars.	No m'agraden els cotxes.
After that, he was left alone.	Després d'això, es va quedar sol.
The explanation for this is as follows.	L'explicació d'això és la següent.
I'm not there yet.	Jo encara no hi sóc.
Let me repeat.	Deixa'm repetir-ho.
Some people loved it.	A algunes persones els va encantar.
In the present study, only five patients were selected.	En el present estudi només es van seleccionar cinc pacients.
I'm glad to see you.	Estic content de veure't.
Initial consent will be in writing.	El consentiment inicial serà per escrit.
I'll get out.	Me'n sortiré.
I tried to remember the words I had used.	Vaig intentar recordar les paraules que havia utilitzat.
I didn’t have to buy the shoes.	No vaig haver de comprar les sabates.
Don't be afraid of me.	No tinguis por per mi.
You can watch his video here.	Podeu veure el seu vídeo aquí.
That’s why we’re here tonight.	Per això estem aquí aquesta nit.
It’s like a pressure on my mind.	És com una pressió a la meva ment.
This code follows the user throughout the site.	Aquest codi segueix l'usuari al llarg del lloc.
I should go to her.	Hauria d'anar a ella.
You should keep reading as much as possible.	Hauríeu de continuar llegint tant com sigui possible.
But don't let that stop you.	Però no deixis que això t'aturi.
Going to a new place scared me.	Anar a un lloc nou em va fer por.
When you turn it off, the images turn off the screen.	Quan l'apagas, les imatges es desactiven de la pantalla.
I don't like the taste.	No m'agrada el gust.
I can't wait to see these friends again next year.	No puc esperar l'any que ve per tornar a veure aquests amics.
We will never see or meet you again.	No et veurem ni coneixeré mai més.
That went beyond him.	Això anava més enllà d'ell.
Out of that great.	Fora d'això genial.
They are soon forgotten.	Que aviat s'obliden.
But it took you too long to do it.	Però has trigat massa a fer-ho.
I would get there.	Hi arribaria.
It should be said.	Se'ls hauria de dir.
She remained human, the enemy.	Ella va romandre humana, l'enemic.
Oh well, here it is for you, me and food.	Oh bé, aquí està per a tu, jo i menjar.
It will come to me.	Em vindrà.
Someone with his ear on the ground.	Algú amb l'orella a terra.
He has six children and his mother.	Té sis fills i la seva mare.
It can happen again.	Pot tornar a passar.
He is lying down.	Està estirat.
I'm just learning.	Només estic aprenent.
He slowly opened his eyes.	Va obrir lentament els ulls.
Bring a full game.	Porta un joc complet.
This helps to incorporate the flowers for next year.	Això ajuda a incorporar les flors per a l'any vinent.
Those days are over for me.	Aquells dies ja han passat per mi.
However, there are more reasons for this than just that.	No obstant això, hi ha més raons per això que només això.
She had come of age.	Ella havia arribat a la majoria d'edat.
It seemed like no one had lived there for years.	Semblava que feia anys que ningú hi vivia.
Be very careful.	Aneu molt amb compte.
He often tells a different story.	Sovint explica una història diferent.
Collection of experimental data.	Recollida de dades experimentals.
So keep going.	Així que continua.
It smells weird.	Fa olor estranya.
She looked at him intently.	El va mirar amb atenció.
There was a look of surprise on his face.	Hi havia una mirada de sorpresa a la seva cara.
Then we follow long, long hours and hours.	Després seguim llargues, llargues hores i hores.
Don’t take too much, but look what you can handle.	No prenguis massa, però mira què pots manejar.
Everything brought him closer to his goal.	Tot l'acostava al seu objectiu.
Parents didn’t want humans so close.	Els pares no volien humans tan a prop.
No method does.	Cap mètode ho fa.
To select your sample.	Per seleccionar la seva mostra.
This program works.	Aquest programa funciona.
More than she wants.	Més del que ella vol.
I want.	Vull.
Everyone had it.	Tothom ho tenia.
And even then, most of them have only respiratory problems.	I fins i tot llavors, la majoria d'ells només tenen problemes respiratoris.
Book your hotel rooms.	Reserva les teves habitacions d'hotel.
What these small changes are, we don't know.	Quins són aquests petits canvis, no ho sabem.
He was open at the table in front of him.	Estava obert a la taula davant seu.
That comes to me.	Això m'arriba.
I'm looking for advice.	Estic buscant consell.
It's the kids.	Són els nens.
We wish it hadn’t happened.	Ens agradaria que no hagués passat.
I look at my phone again, I check my missed calls.	Torno a mirar el meu telèfon, comprovo les trucades perdudes.
I spent the morning writing about the importance of thinking digitally first.	Vaig passar el matí escrivint sobre la importància de pensar primer digitalment.
But no one explained what they expected.	Però ningú ha explicat què esperaven.
There are several means to the same goal.	Hi ha diversos mitjans per a un mateix objectiu.
Love yourself.	Estimar-se a si mateixos.
You have to stop.	Cal parar.
And they won’t play you hard.	I no et jugaran dur.
In addition to some great thoughts on community vs.	A més d'alguns grans pensaments sobre comunitat vs.
It is based on conditions.	Es basa en condicions.
The heat was one.	La calor era una.
Their marriage broke up.	El seu matrimoni es va trencar.
It felt very light.	Se sentia molt lleuger.
This will definitely reduce the impact of negative emotions.	Això sens dubte reduirà l'impacte de les emocions negatives.
Sounds like you?	Sona com tu?.
They were working hard.	S'estaven esforçant molt.
It gets in the way of their job duties.	S'interposa en el camí de les seves funcions laborals.
We went down hard.	Vam baixar fort.
Then there is no magic, and there is no power.	Aleshores no és màgia, i no hi ha poder.
All results are representative of three independent experiments.	Tots els resultats són representatius de tres experiments independents.
What happens from here has nothing to do with me.	El que passa a partir d'aquí no té res a veure amb mi.
Lies do not shed light.	Les mentides no fan llum.
First words of the article.	Primeres paraules de l'article.
His whole body looked weak.	Tot el seu cos semblava feble.
The latter is expected, as has been said.	Això últim s'espera, com s'ha dit.
I was at home.	Jo estava a casa.
But you will take it.	Però t'ho prendràs.
In fact, he did.	De fet, ho va fer.
And I found some new issues that were fixed.	I vaig trobar alguns problemes nous que es van solucionar.
But it seems that the project is not so active now.	Però sembla que el projecte no està tan actiu ara.
That was your job.	Aquesta era la teva feina.
He will know what it means.	Ell sabrà què vol dir.
But some professional goals do not require college.	Però alguns objectius professionals no requereixen la universitat.
The one on the side was red.	El del costat era vermell.
There was one thing they found, though.	Hi va haver una cosa que van trobar, però.
Press the button again when you want to stop.	Torneu a prémer el botó quan vulgueu parar.
It took off and became a hit.	Va enlairar i es va convertir en un èxit.
Calling her by her name.	Cridant-la pel seu nom.
At least you need surnames.	Com a mínim necessitaries cognoms.
He returned quickly to his room.	Va tornar ràpid, a la seva habitació.
But now they have a serious problem.	Però ara tenen un greu problema.
The fact is that the government is not the answer to most of them.	El fet és que el govern no és la resposta a la majoria d'ells.
We comment, however, on one point.	Comentem, però, un punt.
The next day, the rest of us got off the boat.	L'endemà, la resta vam baixar del vaixell.
I beg you not to make it necessary.	Us demano que no ho feu necessari.
We have no training in human behavior.	No tenim formació en comportament humà.
Making sense of it is almost as difficult.	Donar-hi sentit és gairebé igual de difícil.
And his eyes were bright red.	I els seus ulls tenien un vermell intens.
That’s why training for both is usually quite similar.	Per això, la formació per a tots dos és generalment força similar.
They fell on top of each other.	Van caure l'un sobre l'altre.
I could hear them.	Els podia sentir.
There are new players on the field.	Hi ha nous jugadors al camp.
Just to be clear.	Només per ser clar.
The rooms are bigger and everything was available.	Les habitacions són més grans i tot estava disponible.
I'll make some money for you.	Guanyaré una mica de diners per tu.
Maybe I'm interested and maybe you're interested too.	Potser m'interessa a mi i potser també a tu.
However, this is a dangerous game.	No obstant això, aquest és un joc perillós.
Make that decision in a split second.	Pren aquesta decisió en una fracció de segon.
None made sense to me.	Cap tenia cap sentit per a mi.
Parents often lie to their children to find time for themselves.	Els pares sovint menteixen als seus fills per trobar temps per a ells mateixos.
And when that happens, peace is the limit.	I quan això passa, la pau és el límit.
Are you tired.	Estàs cansat.
At this moment, you will light your way and mine.	En aquest moment, il·luminaràs el teu camí i el meu.
Please take this responsibility seriously.	Si us plau, prengui seriosament aquesta responsabilitat.
I can read over the next few weeks.	Puc llegir durant les properes setmanes.
And so I did.	I així ho vaig fer.
He looked at me.	Em va mirar.
Great job and good price.	Gran feina i bon preu.
It is a beautiful piece.	És una peça preciosa.
I wish it were.	Tant de bo ho fos.
Take advantage of the beautiful cuisine.	Aprofita la bonica cuina.
She is unique.	Ella és única.
This is very common.	Això és molt comú.
You can only see so much from your perspective.	Només pots veure molt des de la teva perspectiva.
The first is that hatred does not pay.	El primer és que l'odi no paga.
Although you can also use it in the dry or wet state.	Tot i que també podeu utilitzar-lo en estat sec o humit.
In his hand he held the glass of red wine.	A la seva mà tenia la copa de vi negre.
But I didn't know everything.	Però no ho sabia tot.
The court has now held that hearing.	El tribunal ha fet ara aquesta vista.
But you have to tell me your strategy.	Però m'has d'explicar la teva estratègia.
He was full of talk about the future.	Estava ple de parlar del futur.
They will be destroyed.	Seran destruïts.
The kind of music that someone likes.	El tipus de música que li agrada a algú.
Never say that.	No diguis mai això.
I miss you so much.	Et trobo molt a faltar.
Let things happen on time.	Deixa que les coses passin al seu temps.
Feel it fast.	Sent-ho ràpid.
Maybe he had it.	Potser ho tenia.
And they seem to be doing it again.	I sembla que ho tornen a fer.
The facts of that case are very different.	Els fets d'aquell cas són molt diferents d'aquest.
It's nice to play.	És bonic jugar.
He made me see it for the first time.	Em va fer veure per primera vegada.
Tight at first but very comfortable.	Al principi ajustat però molt còmode.
A baby girl was born right there by the river.	Va néixer una nena, allà mateix al costat del riu.
We need a network.	Necessitem una xarxa.
Around my heart.	Al voltant del meu cor.
It is, and yet it is not.	Ho és, i tanmateix no ho és.
But the picture is that it will come.	Però el panorama és que vindrà.
I won't hurt you.	No et faré ferir.
It will be a natural fit.	Serà un ajust natural.
Thank you all for your support and love for this group.	Gràcies a tots pel suport i estima per aquest grup.
If you take it seriously, it will affect you.	Si ho prens seriosament, t'afectarà.
I want you to have a chance to step back.	Vull que tinguis l'oportunitat de retrocedir.
He started flipping through pages.	Va començar a passar pàgines.
He turns it on himself.	Ho gira sobre si mateix.
Very good to see you standing up again.	Molt bé veure't de nou dempeus.
The new.	El nou.
Special attention has been paid to two parts of our approach.	S'ha prestat especial atenció a dues parts del nostre enfocament.
Now it's too late for that.	Ara és massa tard per això.
You have to work hard.	Cal esforçar-se.
Check out the original paper.	Consulteu el paper original.
I thought that after my mother died, my world was over.	Vaig pensar que després de la mort de la meva mare, el meu món s'havia acabat.
But maybe not for long.	Però potser no per molt de temps.
That she would never give up hope and neither would they.	Que ella mai renunciaria a l'esperança i ells tampoc.
Surely there were problems.	Segurament hi havia problemes.
She would present herself in a different way to him.	Ella es presentaria d'una manera diferent a ell.
You are doing the right thing.	Estàs fent el correcte.
Tranquility in this quiet place.	Tranquil·litat en aquest lloc tranquil.
We are together.	Hi estem junts.
This just won’t work.	Això simplement no funcionarà.
It is obvious that statistical methods have their limitations.	És obvi que els mètodes estadístics tenen les seves limitacions.
I wonder what happened to them.	Em pregunto què els va passar.
This should be demonstrated in longer studies.	Això s'ha de demostrar en estudis més llargs.
The thought surprised her.	El pensament la va sorprendre.
She had the door open when he got there.	Ella tenia la porta oberta quan ell hi va arribar.
They care about the situation, its consequences, what others will think.	Es preocupen per la situació, les seves conseqüències, el que pensaran els altres.
It was the same size as the living room.	Tenia la mateixa mida que la sala d'estar.
That even made me laugh.	Això fins i tot em va fer riure.
Everything will be better after this weekend.	Tot anirà millor després d'aquest cap de setmana.
We will not let anyone force us to do anything.	No deixarem que ningú ens obligui a fer res.
I had solved the problem.	Jo havia solucionat el problema.
Just like you would at home.	Tal com ho faries a casa.
They even have a different sound about them.	Fins i tot tenen un so diferent sobre ells.
I couldn't stand being in the room.	No podia suportar que estigués a l'habitació.
The results last up to three years.	Els resultats duren fins a tres anys.
You can still make a turn.	Encara pot fer un gir.
I want to find the human inside me again.	Vull tornar a trobar l'humà dins meu.
We need to find the following figure.	Hem de trobar la següent figura.
By his own kind.	Pel seu propi tipus.
She could only see it now.	Ella només ho podia veure ara.
It’s the most valuable thing my mom had.	És el més valuós que tenia la meva mare.
The more pain we experience, the greater the need for change.	Com més dolor experimentem, més gran és la necessitat de canvi.
He looked around the room.	Va mirar al voltant de l'habitació.
I’m a little tired and I don’t feel too well.	Estic una mica cansat i no em trobo massa bé.
He hadn’t even said she was responsible for his death.	Ni tan sols havia dit que ella fos responsable de la seva mort.
Place your order with us today !.	Avui fes la teva comanda amb nosaltres!.
It will be interesting to look at it more.	Serà interessant mirar-ho més.
The location of the base station is fixed.	La ubicació de l'estació base fixa.
In fact, we have found the opposite pattern.	De fet, hem trobat el patró contrari.
In love, you run towards your loved one.	Enamorat, corres cap al teu ésser estimat.
And I miss you.	I et trobo a faltar.
I wasn’t much a year old.	No tenia gaire un any.
Just write words as they come to mind.	Simplement escriviu paraules a mesura que us surten al cap.
And seeing him made him cold.	I veure-ho li va fer fred.
The pain could not be believed.	No es podia creure el dolor.
You should never go out.	No has de sortir mai.
This one is not falling in love.	Aquest no s'està enamorant.
Only this week !.	Només aquesta setmana!.
It is important for men and women to stay fit.	És important que els homes i les dones es mantinguin en forma.
By the way, thank you for your kind words to my post.	Per cert, gràcies per les teves amables paraules a la meva publicació.
There are also many bit fields.	També hi ha molts camps de bits.
I will overcome it soon.	Aviat ho superaré.
But it was so clear.	Però era tan clar.
But they stood firm.	Però es van mantenir ferms.
Events are subject to change.	Els esdeveniments estan subjectes a canvis.
What was she doing.	Què estava fent ella.
Some like dark features, others like light.	A alguns els agraden les característiques fosques, a altres els agrada la llum.
You have to play it to believe it.	Cal jugar-hi per creure-s'ho.
Defendant has not shown that the media was excluded.	L'acusat no ha demostrat que els mitjans estiguessin exclosos.
I love to cook and share a good meal with good friends.	M'encanta cuinar i compartir un bon àpat amb bons amics.
They just hurt my feet.	Només em fan mal als peus.
But not so much about the underlying conditions.	Però no tant sobre les condicions subjacents.
I don't want to know.	No ho vull saber.
I will send you flowers.	T'enviaré flors.
He looked at me and shook his head.	Em va mirar i va negar amb el cap.
This is not like you.	Això no és com tu.
Some others do not.	Alguns altres no.
But the story is about patterns, and the pattern is clear.	Però la història tracta de patrons, i el patró és clar.
And he was nice.	I era simpàtic.
Tap for the map.	Toca per al mapa.
I told him thirty.	Li vaig dir trenta.
That's how great you are.	Així de gran ets.
Somehow, that makes sense.	D'alguna manera, això té sentit.
So I did.	Així que ho vaig fer.
But here are problems.	Però aquí hi ha problemes.
Remember that you can start changing at any time.	Recordeu que podeu començar a canviar en qualsevol moment.
Things like this are like separating a house from its location.	Coses com aquestes són com separes una casa de la seva ubicació.
Look at his pictures.	Mireu les seves imatges.
Strange I have no idea what causes it.	Estrany no tinc ni idea de què ho causa.
He made no effort to consent.	No va fer cap esforç per consentir.
Apart from his hands, he had not moved.	A part de les mans, no s'havia mogut.
Think of your best friend.	Pensa en el teu millor amic.
This is, however, exactly the reason why this study was conducted.	Aquest és, però, exactament el motiu pel qual es va realitzar aquest estudi.
All of the above is fine.	Tot l'anterior està bé.
It’s been a tough few months.	Han estat uns mesos durs.
We haven't tried it yet.	Encara no ho hem provat.
He stands between his mother and father and no one seems happy.	Es troba entre la seva mare i el seu pare i ningú sembla feliç.
Please be careful.	Siusplau, tingues compte.
And we both love you more than ever.	I tots dos t'estimem més que mai.
If they caught you short, it was hard.	Si et van agafar curt, era difícil.
He will let you join us.	Ell et deixarà unir-te a nosaltres.
In general, there is little difference between the different sets of bases.	En general, hi ha poca diferència entre els diferents conjunts de bases.
It should be easier to open.	Hauria de ser més fàcil d'obrir.
Various types of animal experiments were performed.	Es van realitzar diversos tipus d'experiments amb animals.
Not used with children under two years of age.	No s'utilitza amb nens menors de dos anys.
You said it yourself, months ago.	Ho has dit tu mateix, ja fa mesos.
Well, that won't work.	Bé, això no funcionarà.
The music system was off.	El sistema de música estava apagat.
I didn’t even enjoy it.	Ni tan sols el vaig gaudir.
You will need it wherever you go.	Ho necessitarà on vagi.
He had the front door open.	Tenia la porta d'entrada oberta.
That's how it felt.	Així es va sentir.
They broke that promise.	Van trencar aquella promesa.
With the same argument set forth here, the following will be proved.	Amb el mateix argument que aquí s'exposa, es demostrarà el següent.
When you’re so tight, it’s the only thing left to do.	Quan estàs tan estret, és l'únic que queda per fer.
No video application will open.	No s'obrirà cap aplicació de vídeo.
We are born and die and that is it.	Naixem i morim i ja està.
He sat down and waited.	Es va asseure i va esperar.
His reaction scared me.	La seva reacció em va fer por.
We accepted this offer and had a great time.	Els vam acceptar aquesta oferta i ens ho vam passar molt bé.
I’ve seen them do it over and over again.	Els he vist fer-ho una i altra vegada.
So far so good.	Fins ara tot funciona bé.
This is what it looks like most of the time.	Això és el que sembla la majoria de les vegades.
Its location cannot be observed in any experiment.	La seva ubicació no es pot observar en cap experiment.
Write that scene and then read it and it works.	Escriure aquella escena i després llegir-la i funciona.
I'm still not sure how.	Encara no estic segur de com.
He was not removed from his care.	No va ser apartat de la seva cura.
I don’t want any of that.	No vull part d'això.
And we are still not that far away.	I encara no estem tan allunyats.
I really don’t know how many people were on the street.	Realment no sé quanta gent hi havia al carrer.
We spend most of our time playing a song.	Passem la major part del temps tocant una cançó.
It’s a story we tell in our minds.	És una història que expliquem a la nostra ment.
He should have seen how premium he had become long before.	Hauria d'haver vist com de prima s'havia tornat molt abans.
Anxiety got worse.	L'ansietat va empitjorar.
Place this form in the box with your computer to return.	Col·loqueu aquest formulari a la caixa amb el vostre equip per retornar.
No damage was done.	No es va fer cap dany.
Or at least explain it.	O almenys explicar-ho.
And we had a chance to say it.	I vam tenir l'oportunitat de dir-ho.
They were not even the same species.	Ni tan sols eren la mateixa espècie.
Let’s take the products, for example.	Prenguem els productes, per exemple.
It was argued that there was no error.	Es va sostenir que no hi havia cap error.
I searched for hours, but nothing worked.	He buscat durant hores, però no ha funcionat res.
A month and no more.	Un mes i no més.
Then you do it again.	Després ho tornes a fer.
Now look what you did.	Ara mira què has fet.
There is no right or wrong way.	No hi ha una manera correcta o incorrecta.
It enters the water more often.	Entra més sovint a l'aigua.
Not to have children.	Per no tenir fills.
That could do it.	Això podria fer-ho.
This is my way back.	Aquesta és la meva manera de tornar-hi.
Enjoy it.	Gaudeix-hi.
He pushed open the door to see if it would open.	Va empènyer la porta per veure si s'obriria.
The crew is working on it now.	La tripulació hi està treballant ara.
National security interest.	Interès de seguretat nacional.
That was dangerous.	Això era perillós.
Make the game simple.	Feu el joc senzill.
Again, follow the long road to the door.	De nou, seguiu el llarg camí fins a la porta.
It wouldn't take much.	No caldria gaire.
However, many parents shared concerns related to surgery.	No obstant això, molts pares compartien preocupacions relacionades amb la cirurgia.
After that just do the comparison.	Després d'això només feu la comparació.
I'm so sorry for what you're going through.	Ho sento molt pel que estàs passant.
It meant nothing and will never be more than that.	No significava res i mai serà més que això.
He has had the most terrible bad luck.	Ha tingut la més terrible mala sort.
You work very hard.	Treballes molt dur.
Now you know more than this new object.	Ara en saps més que aquest nou objecte.
He could not be thirty years old.	No podia tenir trenta anys.
Maybe it was okay.	Potser estava bé.
He didn't care, though.	No li importava, però.
She is determined to give peace another chance.	Està decidida a donar una oportunitat més a la pau.
And it had to be asked.	I s'havia de demanar.
Don’t be so hard on yourself.	No siguis tan dur amb tu mateix.
Just a little.	Només un petit.
I hope to get back to the race track soon.	Espero tornar aviat a la pista de curses.
I'm out of here.	Estic fora d'aquí.
It was perfect for him.	Era perfecta per a ell.
I have been in business much longer than you.	He estat en el negoci molt més temps que tu.
Don't spoil it.	No fer-lo malbé.
Then another shot followed.	Llavors el va seguir un altre tret.
This basic rule has not changed.	Aquesta regla bàsica no ha canviat.
There was something, though.	Hi havia alguna cosa, però.
There was no other explanation.	No hi havia cap altra explicació.
It is often used to set a default value for a variable.	Sovint s'utilitza per establir un valor predeterminat per a una variable.
Because you like to help others learn.	Perquè t'agrada ajudar els altres a aprendre.
I’m not the only one who’s had it happen to him.	No sóc l'únic a qui li ha passat.
Name of child.	Nom de nen.
He left as if returning.	Va marxar com si tornés.
It didn’t hurt to be careful, he thought.	No va fer mal anar amb compte, va pensar.
Representative examples are included.	S'inclouen exemples representatius.
I probably wanted something better for you than him.	Probablement volia alguna cosa millor per a tu que ell.
Maybe he missed the city.	Potser ha trobat a faltar la ciutat.
They only had a second before they closed it.	Només van tenir un segon abans que la tanquessin.
I was just missing the last one.	A mi només faltava l'últim.
He had nothing left to care about.	No li quedava res per a què importar-li un munt.
From his own lips.	Dels seus propis llavis.
I never thought it would be that complicated.	Mai vaig pensar que seria tan complicat.
Thinking about them gave me strength and concentration.	Pensar en ells em va donar força i concentració.
They confronted the police and said that was enough.	Es van enfrontar a la policia i van dir que ja n'hi ha prou.
He's pretty good.	Ell és força bo.
It is now easy to group in useful ways as you wish.	Ara és fàcil agrupar de maneres útils com vulguis.
They lived in it for a long time.	Van viure en això durant molt de temps.
And it’s okay to want to finish it.	I està bé voler acabar-ho.
It’s good to know in case you’ve ever wanted to sell.	És bo saber-ho per si mai ha volgut vendre.
This is a good thing to learn.	Això és una bona cosa per aprendre.
You are not a good person.	No ets una bona persona.
He has a good heart, a pure heart.	Té un bon cor, un cor pur.
People need this space for different purposes.	La gent necessita aquest espai per a diferents finalitats.
He tried a second time.	Ho va intentar una segona vegada.
Maybe it could change again.	Potser podria tornar a canviar.
It just feels like me.	Només se sent com jo.
It is sometimes answered in kind.	De vegades se li respon en espècie.
It doesn't matter if you're right.	No importa la raó que tinguis.
Not that he should have ever done it, but he did.	No és que mai hauria d'haver-ho fet, però ho va fer.
Talk to someone.	Parla amb algú.
They will not take it.	No ho agafaran.
There are no clothes.	No hi ha roba.
The object of the game is part of the rules.	L'objecte del joc forma part de les regles.
He was later shot.	Després va ser afusellat.
In the short term, things will go very wrong.	A curt termini, les coses aniran molt malament.
I feel the space open up.	Sento que l'espai s'obre.
Again, many of these probably have obvious mental health issues.	Una vegada més, molts d'aquests tenen problemes de salut mental evidents probablement.
My music is on my website.	La meva música és al meu lloc web.
As the news spread, the number of people grew.	A mesura que es va estendre la notícia, el nombre de persones va créixer.
There was nothing I could do to stop it.	No hi havia res que pogués fer per aturar-ho.
They just disappeared.	Acaben de desaparèixer.
It's been a busy week.	Ha estat una setmana intensa.
I wanted to be on duty.	Jo volia ser de servei.
Send us a line if we need to update it.	Envieu-nos una línia si necessitem actualitzar-lo.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	A quina velocitat envelleixen no se sap què fan.
A little late.	Una mica tard.
I told him to look for you.	Li he dit que t'ha de buscar.
But it was a good movie.	Però va ser una bona pel·lícula.
So they were more than willing to make it happen.	Així que estaven més que disposats a fer-ho realitat.
So he decided to play a little game with them.	Així que va decidir jugar un petit joc amb ells.
Death there was not unknown.	La mort allà no era desconeguda.
I have confirmed that it is real.	He confirmat que és real.
Now it's time to ask a few questions.	Ara toca preguntar-me uns quants.
The man was right.	L'home tenia raó.
How hard you have fallen, how fast.	Que fort has caigut, que ràpid.
He has no value left.	No li queda cap valor.
Now here’s a surprise.	Ara aquí hi ha una sorpresa.
They gave me looks of knowledge.	Em van donar mirades de coneixement.
I didn't think it would be like that.	No pensava que seria així.
But let go of the boy.	Però deixa anar el noi.
What I did know was that it was real.	El que sí que sabia és que era real.
The other daughter later died.	Més tard va morir l'altra filla.
However, there were signs of change.	No obstant això, hi havia indicis de canvi.
We haven't seen each other in a long time.	Feia molt de temps que no ens veiem.
I had no interest in them.	No tenia interès en ells.
That's not why you're here.	No és per això que ets aquí.
There is a price for this, which is ten years of service.	Hi ha un preu per això, que és deu anys de servei.
Download them.	Baixa'ls.
They could not make money otherwise.	No podrien guanyar diners d'una altra manera.
These words apply to you today.	Aquestes paraules us apliquen avui.
We are very limited in what we can achieve.	Estem molt limitats en el que podem aconseguir.
If you leave now, you'll be there late in the evening.	Si marxes ara, arribaràs allà tard al vespre.
Related literature review.	Revisió de la literatura relacionada.
It's just not a good argument.	Simplement no és un bon argument.
You can't live with them.	No pots viure amb ells.
And they are strong.	I són forts.
This name has been pasted.	Aquest nom s'ha enganxat.
It makes it very easy to find a statement and proof.	Fa que sigui molt fàcil trobar una afirmació i la seva prova.
The limits are recognized.	Se'n reconeixen els límits.
We appreciate your feedback!	Agraïm els vostres comentaris!.
It never crossed my mind to ask.	No se m'ha passat pel cap preguntar.
Thanks for.	Gràcies per.
Be fair, she tells herself.	Sigues justa, es diu a si mateixa.
They don’t make much sense.	No tenen massa sentit.
And it’s pretty common.	I és bastant comú.
In my view.	A la meva vista.
That's what it's for.	Per això serveix.
I love that look.	M'encanta aquesta mirada.
She would have a few minutes for herself.	Tindria uns minuts per ella mateixa.
We were not interested in the future.	No ens interessava el futur.
She was small and fast, just like me.	Era petita i ràpida, igual que jo.
You can die anyway.	Pots morir igualment.
Nothing but trouble.	Res més que problemes.
I hated her then, but she was still so charming.	Aleshores l'odiava, però encara era tan encantadora.
I wanted him to say something, whatever it was.	Volia que digués alguna cosa, fos el que fos.
This battle is not over.	Aquesta batalla no ha acabat.
It’s small enough to put in your bag and take with you.	És prou petit per guardar-lo a la bossa i portar-lo amb tu.
And so we are a new man.	I així som un home nou.
Because they are dead.	Perquè estan morts.
It's just that we are.	És que estem.
He loved to walk.	Li encantava caminar.
No, they really do.	No, realment, ho fan.
I spent the afternoon with them.	Vaig passar la tarda amb ells.
Once done, try the app.	Un cop fet, proveu l'aplicació.
He is playing at a very high level.	Està jugant a un nivell molt alt.
It stems a lot, both in our religion and in our struggle.	Se'n deriva molt, tant en la nostra religió com en la nostra lluita.
The following season was his last.	La temporada següent va ser la seva darrera.
I don't have to tell you what that might mean.	No he de dir-te què pot significar això.
I use mine daily and keep the heat out of it.	Jo faig servir el meu diàriament i mantenen la calor fora d'això.
How empty the bed next to him looked.	Que buit semblava el llit al seu costat.
So there was no question of surprise.	Per tant, no hi havia cap qüestió de sorpresa.
These people may seem kind and concerned.	Aquesta gent pot semblar amable i preocupada.
It's good that he did.	Està bé que ho va fer.
Unfortunately, the real world is very different.	Malauradament, el món real és molt diferent.
It was a wonderful visit.	Va ser una visita meravellosa.
Sorry.	Ho sento.
It should be fast.	Hauria de ser ràpid.
It was very difficult to leave.	Va ser molt difícil marxar.
But it was actually pretty good.	Però en realitat va ser força bo.
The line should also be roughly the same.	La línia també hauria de ser aproximadament la mateixa.
You only have one life.	Només tens una vida.
I told you before.	T'ho he dit abans.
I'm trying.	Estic intentant.
There is no doubt about his reality for him.	No hi ha dubte de la seva realitat per a ell.
Do this one step at a time.	Feu això un pas a la vegada.
This is a wedding.	Això és un casament.
He is the opposite.	Ell és el contrari.
And now his body had begun to play.	I ara el seu cos havia començat a jugar.
We are not good at receiving orders, perhaps.	No som bons per rebre comandes, potser.
I didn’t want to move, though.	No em volia moure, però.
I could only see it from up there.	Només ho vaig poder veure des d'allà dalt.
I needed to follow them.	Necessitava seguir-los.
The earth was black on either side of them.	La terra era negra a banda i banda d'ells.
Or so it has been believed.	O això s'ha fet creure.
Whatever you put in it, you'll get out of it.	Sigui el que hi posis, en sortiràs.
But it's too cold to sit here with you.	Però fa massa fred per seure aquí amb tu.
I do it daily.	Ho faig diàriament.
Let's talk to him.	Parlem una paraula amb ell.
He put in the work.	Va posar la feina.
And the lies.	I les mentides.
Back to work.	De tornada a la feina.
I would never leave the band.	No deixaria mai la banda.
There they were catching a strong fire, but they were holding on to theirs.	Allà estaven agafant un fort foc, però aguantaven el seu.
On examination, the patient appeared to be fine.	A l'examen, el pacient semblava estar bé.
The story sets the table, but it is extremely fine.	La història posa la taula, però és extremadament fina.
The money to start and take care of yourself.	Els diners per començar i cuidar-se.
They are trapped.	Queden atrapats.
But he is a man in love.	Però és un home enamorat.
Name them by name.	Anomena'ls pel seu nom.
I love these things.	M'encanten aquestes coses.
It makes no sense to lie.	No té sentit mentir.
Ten more people in the building.	Deu persones més a l'edifici.
There were also some very difficult times.	També hi va haver moments molt difícils.
She began to worry.	Ella va començar a preocupar-se.
First, you have to be born into the church.	Primer, has de néixer a l'església.
We need help.	Hem de rebre ajuda.
Some of them lived in style.	Alguns d'ells van viure amb estil.
However, no evidence was presented to support these two findings.	No obstant això, no es va presentar cap evidència per donar suport a aquestes dues troballes.
The new law will take effect in a week.	La nova llei entrarà en vigor en una setmana.
To happen.	Succeir.
I’ve been so busy at work today.	He estat tan ocupat a la feina avui.
Your call as community members.	La teva trucada com a membres de la comunitat.
It didn't matter, though.	No importava, però.
But not your father.	Però el teu pare no.
But he lost touch.	Però va perdre el contacte.
They had never heard anything like this.	No havien sentit mai res com això.
In no way can the truth be changed.	De cap manera ni força es pot canviar la veritat.
There is nothing more to report.	No hi ha res més a informar.
The problem is really the mix of forces.	El problema és realment la barreja de forces.
An example of this is ring species.	Un exemple d'això són les espècies anell.
It goes both ways.	Va en els dos sentits.
This guy is nervous.	Aquest noi està nerviós.
Consider the first terms of the above expression.	Considerem els primers termes de l'expressió anterior.
I can tell you some of the food is gone.	Puc dir-vos que alguns dels aliments han anat.
With this, both terms are very general in definition.	Amb això, ambdós termes són molt generals en definició.
This time he grabbed a ring.	Aquesta vegada va agafar un anell.
One blue and one gold.	Un blau i un altre daurat.
This was by design.	Això va ser per disseny.
How this meeting came about is important.	Com va sorgir aquesta reunió és important.
Written informed consent was obtained from each patient.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit de cada pacient.
I couldn't keep them.	No els podia quedar.
They sat in the white section.	Es van asseure a la secció blanca.
It can be sold early, but first arrived, first served.	Es pot vendre aviat, però primer arribat, primer servit.
He got up and dropped his feet to the ground.	Es va aixecar i va deixar caure els peus a terra.
We then check each one to see if it is within range.	A continuació, comprovem cadascun per veure si dins del rang.
He had nothing to hide.	No tenia res a amagar.
Some weird decisions.	Algunes decisions estranyes.
But the key word is "example."	Però la paraula clau és "exemple".
Put it on the walls.	Posa-ho a les parets.
Most of our parents are not at home after school.	La majoria dels nostres pares no són a casa després de l'escola.
More lights out the window.	Més llums fora de la finestra.
He just laughed and said don't worry about it.	Ell només va riure i va dir que no es preocupés per això.
Not if you want to have some fun.	No si voleu divertir-vos una mica.
They are close to each other.	Estan a prop l'un de l'altre.
Although writing letters is fine, it takes longer.	Tot i que escriure les cartes està bé, triga més temps.
A case in which a square can occur.	Un cas en què es pot produir un quadrat.
From this you will see how powerful the fear factor is.	A partir d'això notareu com de poderós és el factor por.
With a little sweat.	Amb una mica de suor.
Nobody asks for that.	Això no ho demana ningú.
He put his hand on mine and pressed it harder.	Va posar la seva mà sobre la meva i la va pressionar amb més força.
You have to love yourself above the goal.	Has de voler-te per sobre de la meta.
We want to make sure we keep everyone together.	Volem assegurar-nos que mantenim tots units.
Design has to do with function.	El disseny té a veure amb la funció.
To be an example.	Per ser un exemple.
Don’t ask why they didn’t leave.	No pregunteu per què no van marxar.
I couldn't see the end of the process.	No vaig poder veure el final del procés.
There was no car to pick her up.	No hi havia cotxe per recollir-la.
Things that come true.	Coses que es fan realitat.
The men were to board their ship in the late afternoon.	Els homes havien d'embarcar al seu vaixell, a última hora de la tarda.
The first is about construction and design.	El primer és sobre la construcció i el disseny.
Or at least he tried to cut it.	O almenys va intentar tallar-ho.
I enjoyed tonight.	He gaudit aquesta nit.
You can't change society.	No pots canviar la societat.
They talked about their long-term goals in the book.	Van parlar dels seus objectius a llarg termini al llibre.
I talked about it with my family, my husband.	En vaig parlar amb la meva família, el meu marit.
The girls have worked hard.	Les noies han treballat molt.
I don’t know how they are used or how they are applied.	No sé com s'utilitzen ni com s'apliquen.
He spoke again.	Va tornar a parlar.
And it's too short for you.	I és massa curta per a tu.
I told some of them what we were doing.	A alguns els vaig indicar què fèiem.
He will have to face another day.	S'haurà d'afrontar un altre dia.
They discussed good and evil.	Van discutir el bé del mal.
I couldn't smile again.	No podia tornar el somriure.
The fear of being arrested by police forces is real.	La por de ser detingut pels cossos policials és real.
Husband and children were not part of the picture.	El marit i els fills no formaven part de la imatge.
Some believe in more than one soul for each being.	Alguns creuen en més d'una ànima per cada ésser.
Good in water too.	Bona a l'aigua també.
But we need help.	Però hem de rebre ajuda.
The meeting was not a success.	La reunió no va ser un èxit.
Errors must be returned in turn.	Els errors s'han de retornar al seu torn.
I think you've known him before.	Crec que l'has conegut abans.
This is something not to be forgotten.	Això és una cosa per no oblidar.
Central, close to the train station.	Cèntric, a prop de l'estació de tren.
Be honest with how you feel.	Sigues honest amb com et sents.
He was too cold to listen, to think.	Tenia massa fred per escoltar, per pensar.
They started calling to see if he was okay enough.	Van començar a trucar per saber si estava prou bé.
A good man could have done the same.	Un bon home podria haver fet el mateix.
His story has appeared in the press and in the cinema.	La seva història ha aparegut a la premsa i al cinema.
Then it makes no sense to talk about distance.	A continuació, no té sentit parlar de distància.
The smell would go away.	L'olor desapareixeria.
First in his silence.	Primer en el seu silenci.
One day at a time, he continued.	Un dia a la vegada, va continuar.
We can still find each other.	Encara ens podem trobar.
I'll call this place safely, so don't worry about us.	Trucaré a aquest lloc amb seguretat, així que no us preocupeu per nosaltres.
You can learn more about the show on their website.	Podeu obtenir més informació sobre l'espectacle al seu lloc web.
Your blog has provided us with valuable information to work with.	El teu bloc ens ha proporcionat informació valuosa per treballar.
As found in a collection of laws.	Tal com es troba en una col·lecció de lleis.
Turn the birds over and repeat the process with your other legs.	Gireu els ocells i repetiu el procés amb les altres potes.
You do, and nothing else does.	Tu et fas, i res més ho fa.
But the meeting never took place.	Però la reunió no es va produir mai.
Some of them are still under clinical investigation.	Alguns d'ells encara estan sota investigació clínica.
Remove bones and serve.	Retirar els ossos i servir.
We made an appointment to meet early next week.	Vam fer una cita per trobar-nos a principis de la setmana vinent.
There was even a book written about her.	Fins i tot hi havia un llibre escrit sobre ella.
They found that tumor size had no influence on temperature rise.	Van trobar que la mida del tumor no tenia cap influència en l'augment de la temperatura.
The second is as difficult as the first is simple.	El segon és tan difícil com el primer és senzill.
Therefore, it was decided not to use it.	Per tant, es va decidir no utilitzar-lo.
I would give my life for them.	Jo donaria la meva vida per ells.
For me, one thing is for sure.	Per a mi, una cosa és segura.
He just played.	Només va tocar.
First, practice with your right hand.	Primer, practica amb la mà dreta.
Not here, not for her.	Aquí no, no per a ella.
And what a good husband you have.	I quin bon marit tens.
You see it in his photos.	Ho veus a les seves fotos.
He should have taken the opportunity to grow.	Hauria d'haver aprofitat l'oportunitat per créixer.
There is little need to talk at length.	Hi ha poca necessitat de parlar llargament.
She needs it.	Ella ho necessita.
They were not enough in heaven.	No estaven prou al cel.
It was hard for her to look beautiful.	Era difícil per a ella veure's com a bella.
We are very far away.	Estem molt lluny.
Up and down, up and down.	Amunt i avall, amunt i avall.
We usually tell ourselves who he is.	Normalment ens diem qui és.
I love the stress of playing in a major.	M'encanta l'estrès de jugar en un major.
However, sometimes it's not that simple.	Tanmateix, de vegades no és tan senzill.
She was calm in it.	En ella estava tranquil.
I know it doesn't really matter.	Sé que realment no importa.
Judging by the location, they should be white.	A jutjar pel lloc, haurien de ser blancs.
But not as it really is.	Però no com és realment.
They usually aren't, but your father is.	Normalment no ho són, però el teu pare sí.
Her mother will be back home soon.	La seva mare tornarà aviat a casa.
The man would not even try with her.	L'home ni tan sols intentaria amb ella.
He took a step forward.	Va fer un pas endavant.
His review was the first.	La seva ressenya va ser la primera.
They would take care of him.	El prendrien cura.
But first we will focus on surnames.	Però primer ens centrarem en els cognoms.
Beyond that, there are several options.	Més enllà d'això, hi ha diverses opcions.
I have done nothing wrong.	No he fet res malament.
Maybe for hours.	Potser durant hores.
He showed us his roll.	Ens va ensenyar el seu rotllo.
I’m stuck in something totally crazy and it’s killing people.	Estic atrapat en una cosa totalment boja i està fent matar gent.
People are scared, confused or angry.	La gent està espantada, confusa o enfadada.
My family is good.	La meva família és bona.
Things are not that simple.	Les coses no són tan senzilles.
Enough time to start worrying.	El temps suficient perquè comencés a preocupar-se.
I have enough books to have a bookstore.	Tinc prou llibres per tenir una llibreria.
I lost my business.	He perdut el meu negoci.
But he should be able to save space early in the season.	Però hauria de poder estalviar espai a principis de temporada.
It seemed like a strange question.	Semblava una pregunta estranya.
After returning to the car.	Després de tornada al cotxe.
At night it is quite correct to enter other houses.	A la nit és força correcte entrar a altres cases.
The only light in the room was on the floor behind her.	L'única llum de l'habitació era a terra darrere d'ella.
Then there is another difference.	Aleshores hi ha una altra diferència.
The strangest thing is that he was left inside.	El més estrany és que es va deixar allà dins.
There is peace.	Hi ha pau.
I didn’t want to think of them as bad signs.	No volia pensar en ells com a mals signes.
The friends we make.	Els amics que fem.
Or maybe it's nothing.	O potser no és res.
We did it.	Ho hem fet.
He had a good life.	Va tenir una bona vida.
They both approached and waited for it to sound again.	Tots dos es van apropar i van esperar que tornés a sonar.
The arms and legs are thick.	Els braços i les cames són gruixuts.
The opposite of good.	El contrari del bé.
It was not a success.	No va ser un èxit.
A smaller number will kill people.	Un nombre menor assassinarà persones.
In the end, he couldn't.	Al final, no va poder.
And that will lead to the solution.	I això portarà a la solució.
It is not enough to kill her.	No n'hi ha prou amb matar-la.
I sent him a message.	Li vaig enviar un missatge.
You said that could not happen.	Vas dir que això no podia passar.
She was sure of it.	Ella n'estava segura.
There is no risk.	No hi ha cap risc.
I let him in.	El vaig deixar entrar.
They were young and old, men and women.	Eren joves i grans, homes i dones.
There is a world of difference.	Hi ha un món de diferència.
Add water.	Afegiu-hi aigua.
I wish we knew that at the time.	Tant de bo ho sabéssim en aquell moment.
My father sat behind her with tears in his eyes.	El meu pare es va asseure darrere d'ella amb llàgrimes als ulls.
There were five fish.	Hi havia cinc peixos.
He's leaving me.	M'està deixant.
Various comments should be made on the experiments we have performed.	S'han de fer diversos comentaris sobre els experiments que hem realitzat.
You don't need love.	No necessites amor.
The process was to start one and go all the way.	El procés era començar un i anar fins al final.
Do this while waiting in line and when you are in traffic.	Feu-ho mentre espereu a la cua i quan us trobeu al trànsit.
When you win, don't say anything.	Quan guanyis, no diguis res.
That in itself would be difficult.	Això en si mateix seria difícil.
Completely different system down here.	Sistema completament diferent aquí avall.
Her eyes are soft.	Els seus ulls són suaus.
No, it can happen to anyone.	No, li pot passar a qualsevol.
That means it's more than fine.	Això vol dir que està més que bé.
Some will lose their homes, others will not.	Alguns perdran les seves cases, altres no.
During this time many things can happen.	Durant aquest temps poden passar moltes coses.
Good for you.	Bé per tu.
No choice was made.	No es va prendre cap opció.
We need to fix that.	Hem d'arreglar això.
In fact, he got his first one there.	De fet, allà va aconseguir el seu primer.
I put them in the back door.	Els vaig posar a la porta del darrere.
But she never told him anything.	Però ella mai li va dir res.
You are never part of any society.	Mai formeu part de cap societat.
They send me product samples.	M'envien mostres de productes.
No one else lives.	Ningú més viu.
It was a total culture shock.	Va ser un xoc cultural total.
It could force you.	Et podria forçar.
Remove from the heat and allow the mixture to cool completely.	Retirar del foc i deixar que la barreja es refredi completament.
And yet here you are.	I tanmateix aquí estàs.
I put up with the money.	Vaig aguantar els diners.
People hate insurance.	La gent odia les assegurances.
It improved right away.	Va millorar de seguida.
The music itself, however, is excellent.	La música en si, però, és excel·lent.
I pressed play again.	Vaig tornar a prémer play.
It remains to be seen if this continues.	Queda per veure si això continua.
Some were engaged in the family business.	Alguns es van dedicar al negoci familiar.
It was the woman's body.	Era el cos de la dona.
The one on the right will be the one selected.	El que hi ha a la dreta serà el seleccionat.
He arrived late, he knew.	Va arribar tard, ho sabia.
Listen to your own common sense.	Escolteu el vostre propi sentit comú.
I don’t feel like doing anything.	No tinc ganes de fer res.
Every day was the same.	Cada dia era igual.
You are right, of course.	Tens raó, naturalment.
That was the word we received.	Aquesta va ser la paraula que vam rebre.
This can be seen with the following simple image.	Això es pot veure amb la següent imatge senzilla.
It is very well written, thought out and understandable.	Està molt ben escrit, pensat i entenedor.
Most of the experience comes from bad judgment.	La majoria de l'experiència prové d'un mal judici.
I could not care less.	No em podria importar menys.
In some cases, more than one of these factors was responsible.	En alguns casos, més d'un d'aquests factors va ser el responsable.
He has a deep desire to support you, to understand you.	Té un desig profund de donar-te suport, d'entendre't.
Everything is gone.	Tot s'ha anat.
No doubt this has affected my performance.	Sens dubte, això ha afectat el meu rendiment.
There was something I hadn’t heard.	Hi havia alguna cosa que no havia sentit.
We must accept these changes.	Hem d'acceptar aquests canvis.
I wish I had been together with my family.	M'agradaria haver estat junt amb la meva família.
I am the truth without someone listening to it.	Sóc la veritat sense algú que la escolti.
I absolutely loved this book.	M'ha encantat absolutament aquest llibre.
Reasons do not count while results do !.	Les raons no compten mentre sí els resultats!.
Looks like I can't do it anymore.	Sembla que ja no puc fer-ho.
Great business leaders are the same way.	Els grans líders empresarials són de la mateixa manera.
It saved me a lot of time.	Em va estalviar molt de temps.
People died.	La gent va morir.
No need to invent things.	No cal inventar coses.
Mine is sent.	El meu s'envia.
He was finally coming home.	Per fi tornava a casa.
This was hard to cut.	Això va ser difícil de tallar.
It was your idea.	Va ser idea teva.
Before you have a product you can try.	Abans de tenir un producte que podeu provar.
The response has been so positive !.	La resposta ha estat tan positiva!.
Please have a photo of yourself.	Si us plau, tingueu una foto vostra.
He came to the premiere night and the next day reviewed the works.	Va venir a la nit d'estrena i l'endemà va repassar les obres.
We will be there.	Nosaltres hi serem.
There was absolutely nothing.	No hi havia absolutament res.
Any help will be very helpful.	Qualsevol ajuda serà molt útil.
It was a charming voice but so powerful.	Era una veu encantadora però tan potent.
Therefore, open source projects are probably a good start.	Per tant, els projectes de codi obert són probablement un bon començament.
We have been writing every day.	Hem estat escrivint cada dia.
Now yes, and it’s gone with the wind.	Ara sí, i ha anat amb el vent.
What worked years ago, or even months ago, may not work now.	El que funcionava fa anys, o fins i tot fa mesos, potser no funcioni ara.
I looked at you from up here.	T'he mirat des d'aquí dalt.
And besides, this was my friend.	I a més, aquest era el meu amic.
For about two seconds, anyway.	Durant uns dos segons, de totes maneres.
There is too much to say.	Hi ha massa gràcies per dir.
All with a weird country code.	Tot amb un codi de país estrany.
He just went to do it.	Només va anar a fer-ho.
The hotel was very clean and comfortable for our one week stay.	L'hotel estava molt net i còmode per a la nostra estada d'una setmana.
When he left, people went crazy.	Quan va sortir, la gent es va tornar boja.
Give me back my letter.	Torna'm la meva carta.
A little thin.	Una mica prim.
It worked too well.	Va funcionar massa bé.
I had to look.	Vaig haver de mirar.
Or watch it.	O veure-ho.
They will look the other way.	Miraran cap a un altre costat.
We signed the papers.	Vam signar els papers.
The police checked it.	La policia ho va comprovar.
Room for children to play.	Sala per jugar els nens.
It was time to see what was really going on.	Ja era hora de veure què passava realment.
Most news sites had not shown anything else for a month.	La majoria de llocs de notícies no havien mostrat res més durant un mes.
Neither could.	Tampoc podria.
The location was great.	La ubicació era fantàstica.
I will be ready for the challenge.	Estaré preparat per al repte.
Then run it again on the new code download.	A continuació, torneu a executar-lo a la baixada de codi nou.
You will most likely fail.	Molt probablement fracassaràs.
Everyone looks at them, you better look at the group around them.	Tothom els mira, millor que mireu el grup que els envolta.
Come on.	Em ve.
Sorry about that!.	Em sap greu això!.
You can go as fast or as slow as you want.	Pots anar tan ràpid o tan lent com vulguis.
They have three minor children.	Tenen tres fills menors d'edat.
He grew the samples.	Va fer créixer les mostres.
I saw them get up.	Els vaig veure aixecar-se.
There are so many things to see.	Hi ha moltes coses per veure.
One case a day for at least six months.	Un cas al dia durant almenys sis mesos.
But this causes mistakes.	Però això provoca errors.
He no longer lives, that is, in any sense proper to the word.	Ja no viu, és a dir, en cap sentit propi de la paraula.
We present two studies.	Presentem dos estudis.
They have none of their own.	No tenen cap de seu.
There can be no doubt about that fact.	No hi pot haver cap dubte sobre aquest fet.
But this is a matter of national concern.	Però això és una qüestió de preocupació nacional.
You need to set the screen as head.	Cal configurar la pantalla com a cap.
Don't miss anything.	No et perdis res.
I think they like it.	Crec que s'agraden.
Only the trees.	Només els arbres.
You will make better decisions.	Prendreu millors decisions.
Their efforts ended in failure.	Els seus esforços van acabar en fracàs.
I couldn’t hear apparently because of old age.	No podia escoltar pel que sembla a causa de la vellesa.
Here comes a group.	Aquí ve un grup.
I've been here.	He estat aquí.
Function calls are expensive.	Les trucades de funció són cares.
The results are from a representative experiment of more than four performed.	Els resultats són d'un experiment representatiu de més de quatre realitzats.
Extra large master bedroom.	Dormitori principal extra gran.
This was the situation in the case of the bar.	Aquesta va ser la situació en el cas del bar.
I shed many tears.	Vaig vessar moltes llàgrimes.
This is not exactly the case.	Aquest no és exactament el cas.
Apparently, there was no limit to what they would do.	Pel que sembla, no hi havia cap límit al que farien.
I need your power.	Necessito el teu poder.
There were no children.	No hi havia cap nen.
I had trouble building it.	Vaig tenir problemes per construir-lo.
Decisions like this are made all over the country.	Decisions com aquesta es prenen arreu del país.
This is how we improve a conjecture.	Així és com millorem una conjectura.
Maybe there is something we can do.	Potser hi ha alguna cosa que podem fer.
He asked me what the plan was.	Em va preguntar quin era el pla.
There will be no change.	No hi haurà canvi.
In turn, they offer their responsibility and their lives for their people.	Al seu torn, ofereixen la seva responsabilitat i les seves vides per la seva gent.
This could be understood in several ways.	Això es podria entendre de diverses maneres.
They need to know more than just how to survive on social media.	Han de saber més que com sobreviure a les xarxes socials.
It may just be an accident.	Pot ser només un accident.
So you can't assume that.	Per tant, no ho pots suposar.
It was everywhere, in the air.	Era per tot arreu, a l'aire.
The work has also been great.	La feina també ha estat genial.
It had never been his idea.	Mai havia estat idea seva.
Remove from heat and transfer chicken to clean dish.	Retirar del foc i transferir el pollastre al plat net.
The site did not provide a very large picture.	El lloc no proporcionava una imatge molt gran.
We had to wait two to four weeks for the results.	Vam haver d'esperar entre dues i quatre setmanes per als resultats.
Everyone uses it as a fun number.	Tothom ho fa servir com un número divertit.
Houses are not money.	Les cases no són diners.
He had the same dark, thick hair.	Tenia el mateix cabell fosc i gruixut.
However, they are not as physical as a hard drive.	No obstant això, no són físics com ho és un disc dur.
You are very kind.	Ets molt amable.
Loss of hair cells depends on the age of the animal.	La pèrdua de cèl·lules ciliades depèn de l'edat de l'animal.
The police will not be able to protect you.	La policia no podrà protegir-te.
Later, we may be able to deal with it.	Més tard, potser podrem fer-hi front.
I surrendered and looked at the table.	Em vaig rendir i vaig mirar la taula.
Her heart beats fast.	El seu cor batega ràpidament.
The woman is my guide.	La dona és la meva guia.
There will be a few options.	Hi haurà unes quantes opcions.
A feeling that was being observed.	Una sensació que estava sent observada.
Send everyone home or on the day.	Envieu tothom a casa o el dia.
Then there are three consequences.	Llavors segueixen tres conseqüències.
I hadn't thought about it.	No ho havia pensat bé.
It is in such a terrible way.	Està en una forma tan terrible.
Blue to red represents a low to high expression.	El blau al vermell representa una expressió baixa a alta.
I did it anyway.	Ho vaig fer de totes maneres.
A shed is the perfect place to do this.	Un cobert és el lloc perfecte per fer-ho.
And just in time too.	I just a temps també.
Stop lying to the world about what's going on.	Deixeu de mentir al món sobre el que està passant.
A strong self v.	Un jo fort v.
Press and hold for a few seconds, release and repeat.	Mantingueu premut durant uns segons, deixeu anar i repetiu.
You win one and move on.	En guanyes un i segueix endavant.
That would be better.	Que seria millor.
They do it because the job requires it.	Ho fan perquè la feina ho requereix.
We all had something in common.	Tots teníem alguna cosa en comú.
But there is a problem when the user changes the mode at night.	Però hi ha un problema quan l'usuari canvia el mode a la nit.
He began to feel worse and closed his eyes.	Va començar a sentir-se pitjor i va tancar els ulls.
Yes, that's fine.	Sí, això és bo.
A good time to die.	Un bon moment per morir.
It will help some people and hurt others.	Ajudarà a algunes persones i perjudicarà a altres.
He made a false start, then another.	Va fer una sortida en fals, després una altra.
And so he said.	I així ho va dir.
As the present will now be past.	Com el present ara serà més tard passat.
It applies.	S'aplica.
By now, she's probably dead too.	A hores d'ara, probablement també estigui morta.
Now you can do something useful for once in your life.	Ara pots fer alguna cosa útil per una vegada a la teva vida.
Now yes, and it is very helpful.	Ara sí, i és de gran ajuda.
We had a great time together.	Ens ho vam passar molt bé junts.
But tell your mother.	Però digues-li a la teva mare.
We follow him at a distance, giving him time to cool off.	El seguim a distància, donant-li temps per refrescar-se.
His soft face hardened with anger.	El seu rostre suau es va endurir de ira.
Because they are no longer.	Perquè ja no ho siguin.
In the end, performance is what matters.	Al final, el rendiment és el que importa.
And, in a very real sense, much more.	I, en un sentit molt real, molt més.
A good thing too.	Una bona cosa també.
The line had grown to more than a block in length.	La línia havia crescut fins a més d'un bloc de llargada.
I couldn't tell who he was.	No sabria dir qui era.
Some of these men brought their families here.	Alguns d'aquests homes van portar les seves famílies aquí.
Not otherwise provided.	No s'ha proporcionat d'una altra manera.
A standard was something.	Un estàndard era alguna cosa.
We kept our heads out of the water.	Vam mantenir el cap fora de l'aigua.
But that’s what your brain does.	Però això és el que fa el teu cervell.
The quality is great.	La qualitat és gran.
He really has a way of it.	Realment té una manera d'ell.
The harm is done.	El mal està fet.
I know your heart is mine.	Sé que el teu cor és meu.
I knew it from the beginning.	Ho sabia des del principi.
Then you will start to get to the good stuff.	Llavors començareu a arribar a les coses bones.
I'll hide you.	T'amagaré.
This is probably the best description.	Aquesta és probablement la millor descripció.
Education in another collection on request.	Educació a una altra col·lecció a petició.
They were destroyed seven years ago.	Van ser destruïts fa set anys.
I would like to see a similar circle within my own community.	M'agradaria veure un cercle semblant dins de la meva pròpia comunitat.
And the dead people.	I la gent morta.
Five found the target.	Cinc van trobar l'objectiu.
Read more about why here.	Llegeix més sobre el perquè aquí.
There must be other ways to make money.	Hi ha d'haver altres maneres de guanyar diners.
It came when we were still doing this.	Va venir quan encara estàvem fent això.
Click here to apply.	Feu clic aquí per aplicar.
What we were is no longer relevant.	El que érem ja no és rellevant.
He had not denied it.	No ho havia negat.
You need to know.	Cal saber.
I'm out of school.	Estic fora de l'escola.
There is a dead silence for minutes.	Hi ha un silenci mort de minuts.
She smiled and approached me.	Ella va somriure i em va apropar.
And that’s something that starts very early on.	I això és una cosa que comença molt aviat.
It was just that.	Simplement era això.
Really easy to give.	Realment fàcil de donar.
I have a car.	Tinc un cotxe.
Then he looked me straight in the eye.	Aleshores em va mirar directament als ulls.
She made him sit on the edge of the bed.	El va fer seure a la vora del llit.
I need to rest, sleep.	Necessito descansar, dormir.
I think that needs to change.	Crec que això ha de canviar.
This will make the image full size in your post.	Això farà que la imatge sigui a mida completa a la vostra publicació.
This is a statement of truth.	Això és una declaració de veritat.
And good, too.	I bo, també.
He had no doubt that they would come to town without him.	No dubtava que arribarien a la ciutat sense ell.
The whole town went to his wedding.	Tot el poble va anar al seu casament.
A person came to mind.	Va venir al cap una persona.
More work should be done to study this issue.	S'hauria de treballar més per estudiar aquesta qüestió.
I have nothing to worry about.	No tinc res de què preocupar-me.
That, my friends, is worse than death.	Això, amics meus, és pitjor que la mort.
Please don't give up.	Si us plau, no et rendeixis.
I'd like to get into your round.	M'agradaria entrar a la teva ronda.
These will be discussed below.	Aquests es parlaran a continuació.
There is nothing wrong with that.	No hi ha res dolent en això.
She was too far away to hear her.	Estava massa lluny perquè la sentissin.
The result is easy to see.	El resultat es desprèn fàcilment d'això.
He didn't say anything, though.	No va dir res, però.
Keep breathing deeply.	Segueix respirant profundament.
Especially when the others couldn't see it.	Sobretot quan els altres no ho podien veure.
We couldn't go back.	No vam poder tornar.
Well, at least one of us is right.	Bé, almenys un de dos ens encerta.
The world would be a much better place if we did.	El món seria un lloc molt millor si ho féssim.
Not in this life, anyway.	No en aquesta vida, de totes maneres.
He was not a man but a woman.	No era un home sinó una dona.
An empty mind is a pure presence.	Una ment buida és una presència pura.
Tonight is not one of them.	Aquesta nit no és una d'elles.
It was probably good luck for his wife.	Probablement va ser bona sort per a la seva dona.
He was the second guy and never came back.	Era el segon tipus i no va tornar mai més.
The tower had not been built for convenience.	La torre no s'havia construït per comoditat.
I can't deal with it now.	No puc tractar-ho ara.
They tell their stories.	Expliquen les seves històries.
I know how it goes.	Sé com arriba.
I guess the only easy way to die is suddenly.	Suposo que l'única manera fàcil de morir és de sobte.
Finish your time in this area with the best possible grade.	Acaba el teu temps en aquesta àrea amb la millor nota possible.
They are similar but different.	Són semblants però diferents.
And others are.	I d'altres ho són.
Not even for a day.	Ni tan sols per un dia.
He did not give in for his money.	No va cedir pels seus diners.
I hadn't wanted to bother him.	No havia volgut molestar-lo.
This is actually the most important part of the treatment.	Aquesta és, en realitat, la part més important del tractament.
They would keep silent.	Guardarien silenci.
It must be better.	Deu ser millor.
This story is about caring about who we listen to.	Aquesta història tracta de tenir cura de qui escoltem.
So you can do whatever you want with it.	Així que pots fer el que vulguis amb això.
To do this you have to spend some time at home.	Per fer-ho ha de passar una estona a casa seva.
That is, not in the usual sense.	És a dir, no en el sentit habitual.
Now the number of times he throws the ball at us.	Ara el nombre de vegades que ens llança la pilota.
After that it was a matter of waiting.	Després d'això va ser qüestió d'esperar.
It was a real threat now.	Ara era una amenaça real.
The roles inside are the same, but the cases are different.	Els papers dins són els mateixos, però els casos són diferents.
We have helped each other by example.	Ens hem ajudat mútuament amb l'exemple.
He looked straight ahead, seeing the door closed.	Es va mirar directament al davant, veient la porta tancada.
I wouldn't mind doing it myself, in fact.	No m'importaria fer-ho jo, de fet.
The analysis was performed in five independent experiments.	L'anàlisi es va realitzar en cinc experiments independents.
Be patient with us.	Tingueu paciència amb nosaltres.
I learned a lot from that experience.	Vaig aprendre molt d'aquella experiència.
They are strong and protect your photos.	Són forts i protegeixen les fotos.
Okay, maybe it's fun.	D'acord, potser és divertit.
The night was absolutely quiet.	La nit era absolutament quieta.
I make the rules.	Jo faig les regles.
Grab around each one.	Agafa al voltant de cadascun.
It had been like this for the last six months.	Havia estat així durant els últims sis mesos.
Walking in time.	Caminant en el temps.
The results are usually the same and are therefore considered the correct result.	Els resultats solen ser els mateixos i, per tant, es consideren el resultat correcte.
He said he had seen many faces like mine.	Va dir que havia vist moltes cares com la meva.
A car had rolled down the road.	Un cotxe havia rodat pel camí.
I was worried.	Em preocupava.
It feels like football.	Se sent futbol.
Soldiers and that.	Soldats i això.
I had called one before.	Ja n'havia trucat un abans.
It is, in fact, amazing.	És, de fet, sorprenent.
Continue for minutes.	Continua durant minuts.
No long tails.	Sense cues llargues.
But it is their reason and never forget it.	Però és la seva raó i no ho oblideu mai.
Too many things.	Massa coses.
At least after a while.	Almenys al cap d'un temps.
Tomorrow will be great.	Demà serà genial.
But he is the leader, he has decided, and that is all.	Però ell és el líder, ho ha decidit, i això és tot.
He told her he was sweating.	Li va dir que s'ho suat.
Up and down.	Amunt i avall.
It was great.	Fot genial.
He had made up his mind and clung to it.	S'havia decidit i s'hi va aferrar.
But we really don't need to be told.	Però realment no cal que ens ho diguin.
It shouldn't matter so much.	No hauria d'importar tant.
Now we eat pretty well.	Ara mengem força bé.
There is something human about them somewhere.	Hi ha alguna cosa humana en ells en algun lloc.
I don't have to love you.	No t'he d'estimar.
This is too expensive.	Això és massa car.
Don't forget the experience.	No t'oblidis de l'experiència.
You sit there on your back and do nothing.	Et poses allà d'esquena i no fas res.
He left very little behind after finishing his work.	Va deixar molt poc enrere un cop acabada la seva feina.
But he hated her for telling him the truth.	Però l'odiava per dir-li la veritat.
There was no one to see.	No hi havia ningú a veure.
Check it out if you get the chance.	Comproveu-ho si teniu oportunitat.
So do many of the key leaders and much of the church.	També ho fan molts dels líders clau i bona part de l'església.
And he does it better.	I ho fa millor.
Again, it seemed to be the same for anything.	De nou, semblava ser igual a qualsevol cosa.
She felt it too.	Ella també ho va sentir.
Still, no change.	Tot i així, cap canvi.
He just kept walking.	Només va seguir caminant.
I loved seeing my mouth open.	Em va encantar veure com se m'obria la boca.
But he did, and they turned on the radio.	Però ho va fer, i van encendre la ràdio.
I stretched.	Em vaig estirar.
He had been hers the moment he had seen that smile.	Ell havia estat seu en el moment que havia vist aquell somriure.
It was a long, slow process.	Va ser un procés llarg i lent.
So save your thoughts for him.	Així que guarda els seus pensaments per a ell.
We are having a good time.	Estem fent una bona estona.
She and one of the dogs disappeared.	Ella i un dels gossos van desaparèixer.
A great idea is a great idea.	Una gran idea és una gran idea.
The only difference is the type of material that moves.	L'única diferència és el tipus de material que es mou.
I heard you looking at me from the back seat.	Vaig sentir que em miraves des del seient del darrere.
Or anyone you know.	O qualsevol persona que coneguis.
People have even asked you to explain.	La gent fins i tot t'ha demanat que ho expliquis.
It felt so weird.	Se sentia tan estrany.
Go and enjoy young.	Ves i gaudeix jove.
I really don’t know how any human being does that.	Realment no sé com ho fa cap ésser humà.
It still comes as a shock.	Encara arriba com un xoc.
Or call our law firm.	O truqueu al nostre despatx d'advocats.
They may end up paying a visit here themselves.	Pot ser que ells mateixos acabin fent una visita aquí.
He has good feelings for the game and makes good decisions.	Té bones sensacions pel joc i pren bones decisions.
I’m just glad I was off my feet.	Simplement estic content d'haver estat fora dels meus peus.
Be that as it may.	Sigues així.
You have to go back to the list every day.	Has de tornar a la llista cada dia.
Or caught by others.	O agafat per altres.
He drove even better.	Va conduir encara millor.
In addition, culture is a way of life for a given people.	A més, la cultura és un estil de vida per a un poble determinat.
Have a good !.	Tenir una bona!.
They won’t say it, they’ve probably never thought about it so much.	No ho diran, probablement mai s'ho han pensat tant.
If that happened then it would be very bad.	Si això passés, seria molt dolent.
You will have a lot of action to shoot.	Tindràs molta acció per disparar.
We are looking at three houses tonight.	Estem mirant tres cases aquesta nit.
That's how the law works.	Així funciona la llei.
I would have read my mind.	M'hauria llegit la ment.
Why not.	Per què no ho faria.
There was no doubt in my mind.	No hi havia cap dubte a la meva ment.
I don't think we will ever do that.	No crec que ho farem mai.
Instead, he just hit us and sent us home.	En canvi, només ens va colpejar i ens va enviar a casa.
It sure works out there.	Segur que funciona per aquí.
This disease was previously unknown to the mother.	Aquesta malaltia era desconeguda anteriorment per la mare.
For a couple of days after that he could not go to school.	Durant un parell de dies després d'això no va poder anar a l'escola.
Please ask any staff member for more details.	Si us plau, demaneu més detalls a qualsevol membre del personal.
We will stop them.	Els aturarem.
He found his father sitting with his head in his hands.	Va trobar el seu pare assegut amb el cap entre les mans.
We do not care.	No ens importa.
We can start making changes.	Podem començar a crear canvis.
They were more beautiful than any I had ever made.	Eren més boniques que qualsevol altra que hagués fet mai.
But she is too sorry for herself.	Però lamenta massa per ella mateixa.
I made this trip and became great friends.	Vaig fer aquest viatge i em vaig fer grans amics.
I stick my tongue out and make a face.	Treu la llengua i faig una cara.
He must have finished breakfast.	Ja deu haver acabat d'esmorzar.
This is the ideal situation.	Aquesta és la situació ideal.
Make sure it is really a wooden frame.	Assegureu-vos que és realment un marc de fusta.
I can not understand.	No ho puc entendre.
What’s interesting about this moment is that it really happened.	El que és interessant d'aquest moment és que realment va passar.
His dark eyes continue to study me, though.	Els seus ulls foscos continuen estudiant-me, però.
It wasn't an easy match for me.	No va ser un partit fàcil per a mi.
This is not it.	Aquest no ho és.
How long would it take to do it differently.	Quant de temps trigaria a fer-ho d'una altra manera.
I like to see it that way.	M'agrada veure'l així.
A young woman could not stop crying.	Una jove no podia parar de plorar.
It shouldn't be a problem.	No hauria de ser cap problema.
This was one.	Aquest era un.
It had cost so many people their lives.	Havia costat la vida a tantes persones.
The school is not in a good area either.	L'escola tampoc està en una bona zona.
They are a little better than other teams.	Són una mica millors que altres equips.
I went to the insurance company.	Vaig anar a la companyia d'assegurances.
I don't know why.	No sé per què.
This is exactly what we have.	Això és exactament el que tenim.
This is a very different approach.	Aquest és un enfocament molt diferent.
Not anyone else, in fact.	Ni ningú més, de fet.
They will soon be able to build others.	Aviat podran construir-ne altres.
If you had paid them, they would have come back later for more.	Si els haguessis pagat, haurien tornat més tard per més.
My pet is trying to help us.	El meu animal està intentant ajudar-nos.
If you find this price lower, you will eventually be able to get it.	Si trobeu aquest preu més baix, finalment el podreu aconseguir.
He then moved on to television.	Després es va traslladar a la televisió.
For example, the learning process is quite slow.	Per exemple, el procés d'aprenentatge és força lent.
Being different is hard.	Ser diferent és difícil.
Shut up, and wait.	Callem, i esperem.
People need to stop doing that.	La gent ha de deixar de fer això.
It was time for someone to know.	Ja era hora que algú ho sabés.
Both turned out to be fake.	Tots dos van resultar falsos.
So don’t get shit.	Així que no et facis merda.
You are not positive, you are negative.	No ets positiu, ets negatiu.
I asked if he knew you and he said yes.	Vaig preguntar si et coneixia i em va dir que sí.
There was no one else at the time.	En aquell moment no hi havia ningú més.
In this system.	En aquest sistema.
He was not expected to agree with her.	No s'esperava que estigués d'acord amb ella.
We watched him through the parking lot.	El vam observar a través de l'aparcament.
The same section offers a completely different method.	La mateixa secció ofereix un mètode completament diferent.
There was police work to be done.	Hi havia feina policial per fer.
It's up to us to try our best.	Ens toca intentar el nostre camí.
It remains a serious problem in this country.	Continua sent un problema greu en aquest país.
She takes his hands.	Ella li agafa les mans.
He tried to shout but had no voice.	Va intentar cridar però no tenia veu.
It was hot.	Feia calor.
We will return to this at the end of this section.	Tornarem sobre això al final d'aquesta secció.
But we know why.	Però sabem per què.
Sex, Primary Vs.	Sexe, primària vs.
And of the others as well.	I dels altres també.
But two things went wrong.	Però dues coses van sortir malament.
There is no consistent pattern.	No hi ha cap patró coherent.
First, the water is hot.	Primer, l'aigua és calenta.
Talk about them.	Parleu d'ells.
The band's politics were engraved in stone.	La política de la banda va quedar gravada en pedra.
And his arm.	I el seu braç.
Three aspects are important.	Tres aspectes són importants.
But they usually work.	Però normalment funcionen.
Understand for yourself how the program works.	Comprèn per tu mateix com funciona el programa.
There was absolutely no attempt to fight.	No hi va haver absolutament cap intent de lluitar.
He was not worried, scared, or angry.	No estava preocupat, ni espantat, ni enfadat.
He made a speech.	Va fer un discurs.
Hands and arms move straight back slightly wide body.	Les mans i els braços es mouen rectes cap enrere una mica ample del cos.
Your decision making is perfect.	La seva presa de decisions és perfecta.
This is not a bad thing.	Això no està malament.
My dad bought it from my mom, you see.	El meu pare va comprar a la meva mare, ja ho veus.
He left his mother telling her where he was going.	Va deixar la seva mare dient-li on anava.
I knew why I was doing this.	Sabia per què feia això.
Sleep was the last thing on my mind.	El son era l'últim que tenia al cap.
I need you to try to calm down.	Necessito que intentis calmar-te.
You have no right to anything on my planet.	No tens dret a res al meu planeta.
She wants your baby.	Ella vol el teu nadó.
However, each is treated differently.	No obstant això, cadascuna és tractada de manera diferent.
I have no idea what they are, but she is answering.	No tinc ni idea de què són, però ella està contestant.
Their tiny houses.	Les seves cases minúscules.
I'm telling the truth.	Estic dient la veritat.
But you really should see it for yourself.	Però realment hauríeu de veure-ho per vosaltres mateixos.
But again, you can’t have it all in the real world.	Però de nou, no pots tenir-ho tot al món real.
We talked to each other.	Hem parlat entre nosaltres.
It is not a common enemy we deal with.	No és un enemic comú amb el qual tractem.
Now there was no diversion.	Ara no hi havia cap desviament.
And of course he is right.	I és clar que té raó.
He did not cry on his own.	No ploria pel seu compte.
It’s nice, meeting friends.	És bonic, trobar-se amb amics.
By this time he had had enough.	En aquest moment ja n'ha tingut prou.
It must be very good, though.	Ha de ser molt bo, però.
It wasn’t what she wanted, but she would do it by then.	No era el que ella volia, però ho faria per llavors.
He moves.	Es trasllada.
I want to give you the same opportunity.	Vull donar-te la mateixa oportunitat.
In many ways, it was part of its appeal.	De moltes maneres, formava part del seu atractiu.
They smell fear and feel danger.	Oloren la por i senten el perill.
But under no circumstances could he enter into himself.	Però sota cap circumstància podia entrar en ell mateix.
The baby was not doing well.	El nadó no anava bé.
He found it strange that he was so calm.	Va trobar estrany que estigués tan tranquil.
Because you were.	Perquè ho eres.
The latter can be introduced as follows.	Aquest últim es pot introduir de la següent manera.
Soon none of them stood up.	Aviat cap d'ells es va posar dempeus.
In the following months he continued to concentrate and change within.	En els mesos següents va continuar concentrant-se i canviant per dins.
You expect it.	Ho esperes.
They were such proud people.	Eren gent tan orgullosa.
Especially the girl.	Sobretot la noia.
Two cases can appear.	Poden aparèixer dos casos.
I can tell by your eyes.	Ho puc dir pels teus ulls.
What they have in common are the doors.	El que tenen en comú són les portes.
Less paid items.	Menys els articles pagats.
Well, that would explain.	Bé, això explicaria.
Her legs don’t really work well.	Les seves cames realment no funcionen bé.
We own the building.	Som propietaris de l'edifici.
It has been like this since they were little.	Ha estat així des que eren petits.
But also consider what you want.	Però també considera el que vols.
Anyway, one thing led to another and we just got married.	De totes maneres, una cosa va portar a una altra i ens acabem de casar.
I can barely hear you.	Amb prou feines et sento.
If they promise something, they keep it.	Si prometen alguna cosa, ho compleixen.
I call it a missed opportunity.	Ho anomeno una oportunitat perduda.
They brought it to me.	Me'l van portar.
It was destroyed.	Va ser destruït.
When to pick up an injured player depends on your team.	Quan recollir un jugador lesionat depèn del teu equip.
We would get it out at special times.	Ho sortiríem en moments especials.
One of my friends also just died.	Un dels meus amics també acaba de morir.
You shouldn't see it that way.	No convé veure-ho així.
I have heard about you.	He sentit parlar de tu.
Hold on from the inside.	Aguantar des de dins.
It took him a few moments to find his own voice.	Va trigar uns instants a trobar la seva pròpia veu.
An empty bar.	Un bar buit.
If it’s digital, it’s a fair game.	Si és digital, és un joc just.
That was enough for her, she kept postponing it, until recently.	Amb això n'hi havia prou per a ella, ho va seguir posposant, fins fa poc.
Those who live do not talk much, those who speak do not act.	Els que viuen no parlen molt, els que parlen no actuen.
People who go down this path do so for a purpose.	La gent que va per aquest camí ho fa amb un propòsit.
Don’t think it makes more sense.	No creieu que té més sentit.
Ask yourself why this is.	Pregunteu-vos per què és això.
But it is not enough to just get it back.	Però no n'hi ha prou amb simplement recuperar-lo.
We are back in bed.	Estem de nou al llit.
Sit down, girl.	Seieu, nena.
Or as the people here said, killed dead.	O com deia la gent d'aquí, matat mort.
Not for what we know.	No pel que sabem.
The parents would have been happy if they had.	Els pares haurien estat feliços si ho haguessin fet.
Not so those in office elsewhere.	No és així els que tenen el càrrec en altres llocs.
But it could have happened, exactly as described.	Però podria haver passat, exactament com es descriu.
A means by which to create.	Un mitjà pel qual crear.
Well, I was probably used to it.	Bé, probablement hi estava acostumada.
I smile, you smile.	Jo somric, tu somriu.
We did not find anything negative during our stay.	No hem trobat res negatiu durant la nostra estada.
That changed over time.	Això va canviar amb el temps.
Totally right.	Totalment encertat.
They are so poor.	Són tan pobres.
The argument was not new.	L'argument no era nou.
You probably have no idea who you are.	Probablement no té ni idea de qui ets.
I am on the far right of social issues.	Estic a l'extrema dreta dels problemes socials.
He has done well.	Ho ha fet bé.
It's three o'clock.	Són tres hores.
He left at the same time as us.	Va marxar al mateix temps que nosaltres.
You want to help but you can't.	Vols ajudar però no pots.
I ask you to trust me until you have no reasons.	Et demano que confiïs en mi fins que no tinguis motius.
These, judging by the conversation, were young children.	Aquests, a jutjar per la conversa, eren nens petits.
Collection of samples.	Recollida de mostres.
The treatment was general and local.	El tractament va ser general i local.
The risk of infection is very high.	El risc d'infecció és molt alt.
There was nowhere else.	No n'hi havia més enlloc.
I had to stop breathing.	Havia de deixar de respirar.
We were in the heart of the building.	Estàvem al cor de l'edifici.
It comes off the back.	Es desprèn de l'esquena.
Eight years is enough.	Amb vuit anys n'hi ha prou.
Not posted here.	No s'ha publicat aquí.
We returned home.	Hem tornat a casa.
I was finally starting to feel less tired.	Per fi començava a sentir-se menys cansat.
I have lost almost a third of my body weight.	He perdut gairebé un terç del meu pes corporal.
Don’t use them unless you really know what you mean.	No els feu servir tret que sàpigues realment el que vols dir.
For that to work, it has to be the people.	Perquè això funcioni, han de ser les persones.
She was the reason he died.	Ella va ser la raó per la qual va morir.
The best for a real workout.	El millor per a un entrenament real.
The result will be a mood.	El resultat serà un estat d'ànim.
You may need to experiment to find one that offers good control.	Potser haureu d'experimentar per trobar-ne un que ofereixi un bon control.
It’s helpful to know that there’s someone up there watching them.	És útil saber que hi ha algú allà dalt que els vigila.
Things don’t have to go wrong.	Les coses no han de sortir malament.
Two people die.	Dues persones moren.
A very human crowd seemed to me.	Una multitud molt humana m'ha semblat.
There was still time for her to step back.	Encara hi havia temps perquè ella retrocés.
Many of us did.	Molts de nosaltres ho vam fer.
You may know that what happened is your shared responsibility.	Potser sap que el que va passar és la vostra responsabilitat compartida.
Absolutely a great start to the day.	Absolutament un gran començament de dia.
I don't care about that.	No m'importa això.
It will be maintained.	Es mantindrà.
I can't stir.	No puc remenar.
Sorry, this is business.	Ho sento, això és negoci.
To be fair, there was a lot to make fun of.	Per ser justos, hi havia molt de què burlar-se.
My daughter was a little nervous at first.	La meva filla estava una mica nerviosa al principi.
Even a health problem can lead your writing to something.	Fins i tot un problema de salut pot portar el vostre escrit a alguna cosa.
Awesome is the only word that needs to be applied.	Impressionant és l'única paraula que cal aplicar.
Rarely was it about what was really right or wrong.	Poques vegades es tractava del que realment estava bé o malament.
I had no idea who she was, who any of them were.	No tenia ni idea de qui era ella, qui era cap d'ells.
Another way of saying the point is this.	Una altra manera de dir el punt és la següent.
My house was not big enough.	La meva casa no era prou gran.
The sky looked like it was on fire.	El cel semblava que estava en flames.
This was a beautiful hour.	Aquesta va ser una hora preciosa.
You will not have heard this.	Això no ho hauràs sentit.
It takes some work to take care of them.	Es necessita una mica de feina per cuidar-los.
The black box indicates the region shown.	El quadre negre indica la regió mostrada.
Thanks for the help anyway.	Gràcies per l'ajuda de totes maneres.
I know you can't.	Sé que no pot.
It’s so loud but so quiet.	És tan fort però tan silenciós.
We will live constantly in fear.	Vivirem constantment amb por.
Remove from pan and set aside.	Retirar de la paella i reservar.
And yes, it feels great.	I sí, se sent genial.
You want.	Tu vols.
The country was on its knees.	El país estava de genolls.
But that should grow over time.	Però això hauria de créixer amb el temps.
This time, the experience was completely different.	Aquesta vegada, l'experiència va ser completament diferent.
He had looked at me, inside me.	M'havia mirat, dins de mi.
Our part is the easy part.	La nostra part és la part fàcil.
Compared to his father.	En comparació amb el seu pare.
Something you can go and do without it.	Alguna cosa per la qual pots anar i fer sense ella.
I try to let him come back.	Intento deixar que em torni.
Fire does a job that our bodies should do differently.	El foc fa una feina que els nostres cossos haurien de fer d'una altra manera.
Because that is what life is.	Perquè això és el que és la vida.
Who lost parents in the war.	Qui va perdre pares a la guerra.
Now she would not be treated like a girl.	Ara no seria tractada com una nena.
So me for example.	Així, jo per exemple.
We don't know you.	No et coneixem.
The reason for this choice is the sample size.	El motiu d'aquesta elecció és la mida de la mostra.
Hold on.	Aguanta't.
Cool, break into small pieces.	Refredar, trencar en trossos petits.
If you are sick, stay home.	Si estàs malalt, queda't a casa.
Every turn.	Cada volta.
However, for individuals, it is not so hot.	Tanmateix, per als individus, no fa tanta calor.
It had no shape.	No tenia forma.
Leave me out.	Deixa'm fora.
No doors closed, all open and available.	Sense portes tancades, tot obert i disponible.
Children can and must understand death.	Els nens poden i han d'entendre la mort.
I recommend it.	Ho recomano.
This will influence the way they see themselves, for better or for worse.	Això influirà en la manera com es veuen a si mateixos, per bé o per mal.
And anyway, you’re bright enough to be my son.	I de totes maneres, ets prou brillant com per ser el meu fill.
The bed was still in place.	El llit encara estava al seu lloc.
I would love to hear your feedback.	M'encantaria escoltar els vostres comentaris.
I learned from that.	Vaig aprendre d'això.
The evening before the murder.	El vespre abans de l'assassinat.
Not in anything in particular.	No en res en concret.
There were several cars on the road.	Hi havia diversos cotxes al camí.
I needed to do something wonderful.	Necessitava fer alguna cosa meravellosa.
It’s not that I don’t want to, yes.	No és que no vull, sí.
In a way, I had it.	En certa manera, ho tenia.
The measured results are compared and discussed with the calculated values.	Els resultats mesurats es comparen i es discuteixen amb els valors calculats.
I want you guys to promise me something.	Vull que, nois, em prometeu alguna cosa.
This analysis showed that the main factor related to discharge vs.	Aquesta anàlisi va mostrar que el principal factor relacionat amb l'alta vs.
It starts to rain around the road.	Comença a ploure a l'entorn del camí.
This research was done in three steps.	Aquesta recerca es va fer en tres passos.
The hotel on fire.	L'hotel en flames.
What his opinion would be could not be ascertained.	Quina seria la seva opinió no s'havia pogut esbrinar.
You are very kind.	Ets molt amable.
This reduces costs.	Això redueix els costos.
I know we made the right choice.	Sé que hem fet l'elecció correcta.
I don’t think it’s either of those two words.	No crec que sigui cap d'aquestes dues paraules.
Therefore, the problem is still relevant.	Per tant, el problema encara és rellevant.
I have to move on.	He de seguir endavant.
This is for a reason.	Això és per un motiu.
It’s been a full four months and you haven’t introduced yourself.	Han passat quatre mesos complets i no us heu presentat.
I will be back very soon.	Tornaré molt aviat.
You should have thought of that before.	Ho hauries d'haver pensat abans.
Still, there seem to be a lot of questions about when.	Tot i així, sembla que encara hi ha moltes preguntes sobre quan.
She saw fire.	Ella va veure foc.
I didn’t know why I had to say anything.	No sabia per què havia de dir res.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només cal decidir-se a donar-hi la volta.
This has been achieved.	S'ha arribat a això.
We lived in and through our relationships.	Vam viure en i a través de les nostres relacions.
I would like to know.	Voldria saber-ho.
Find it yourself.	Busca-la tu mateix.
I want something unique but very good.	Vull una cosa única però molt bona.
Give fans what they expect.	Dóna als aficionats el que esperen.
Who was looking at her.	Qui la mirava.
And I had to tell someone.	I havia de dir-ho a algú.
This son became ill.	Aquest fill es va emmalaltir.
How tall you are.	Que alt ets.
Don't let them escape.	No els deixis escapar.
Maybe he was getting in his way.	Potser es ficava en el seu camí.
This message is especially important for countries with limited resources.	Aquest missatge és especialment important per als països amb recursos limitats.
That was my first thought.	Aquest va ser el meu primer pensament.
Abandon a certain line of research.	Abandonar una determinada línia de recerca.
We look forward to speaking with you soon !.	Esperem poder parlar amb vosaltres aviat!.
To do this, you can easily find reference material online.	Per a això, podeu trobar fàcilment material de referència en línia.
The young man is not naturally bad.	El jove no és naturalment dolent.
I have ideas.	Tinc idees.
I came too.	Jo també vaig venir.
We don’t have much time to act.	No tenim gaire temps per actuar.
Just use it once or twice.	Només cal utilitzar-lo una o dues vegades.
This is also quite simple.	Això també és bastant senzill.
It is very easy.	És molt fàcil.
It's just you.	Només ets tu.
They comment on their performance.	Comenten la seva actuació.
He hadn't taken it easy, but he didn't seem to care.	No l'havia pres amb calma, però semblava que no li importava.
He is not an intelligent man, but a good man.	No és un home intel·ligent, sinó un home bo.
And the other three cases.	I els altres tres casos.
I felt that way both then and now.	Em vaig sentir així tant aleshores com ara.
Observe the body.	Observa el cos.
And the baby starts to grow much faster.	I el nadó comença a créixer molt més ràpidament.
I just want to help in some way.	Només vull ajudar d'alguna manera.
I am able to love.	Sóc capaç d'estimar.
Totally, totally different person.	Persona totalment, totalment diferent.
None of this is good for our future.	Res d'això és bo per al nostre futur.
Maybe it was a good idea to tell someone.	Potser era una bona idea dir-ho a algú.
That was before he was born.	Això va ser abans de néixer.
We did things we don’t usually do in this game last week.	Vam fer coses que generalment no fem en aquest partit la setmana passada.
We ride until someone dies.	Cavalquem fins a la mort d'algú.
But too soon it was over.	Però massa aviat es va acabar.
There is some data to back it up.	Hi ha algunes dades que ho avalen.
The boy was gone.	El noi se n'havia anat.
The boys will be here in an hour.	Els nois seran aquí d'aquí a una hora.
This idea is further supported by animal studies.	Aquesta idea es recolza encara més en estudis amb animals.
And the reason is because of the way we manage things.	I la raó és per la manera en què gestionem les coses.
It is risking your health.	És arriscar-se amb la seva salut.
Every second from that moment on, you make a series of choices.	Cada segon a partir d'aquest moment, fas una sèrie d'eleccions.
The building was small.	L'edifici era petit.
He offered to carry my bag.	Es va oferir a portar la meva bossa.
Don’t look down.	No mireu cap avall.
Everything had to be his way.	Tot havia de ser a la seva manera.
I'm going there to prepare a place for you.	Vaig allà per preparar-te un lloc.
Traveling is freedom.	Viatjar és llibertat.
But not like that.	Però no així.
It would be difficult to describe.	Seria difícil de descriure.
He supported me, because I thought he could help me.	El va donar suport, perquè pensava que em podria ajudar.
You would never know, though.	No ho sabríeu mai, però.
You don't know everything.	No ho saps tot.
There were a lot of kids around.	Hi havia molts nens al voltant.
All the shit that had been caught for years.	Tota la merda que s'havia agafat durant anys.
Find a reason to take care of yourself.	Trobeu un motiu per cuidar-vos.
These treatments are not without limitations and consequences.	Aquests tractaments no estan exempts de limitacions i conseqüències.
In fact, this would solve the problem.	De fet, això solucionaria el problema.
This is for her.	Això és per a ella.
You do it when you live alone.	Ho fas quan vius sol.
It could be the whole state.	Podria ser tot l'estat.
That is not the truth.	Això no és la veritat.
It was so big for me.	Va ser tan gran per a mi.
Let's go to the same page here.	Anem a la mateixa pàgina aquí.
Well, your wait is over.	Bé, la teva espera s'ha acabat.
To say you are normal is weird.	Dir que ets normal és estrany.
One thing, though, seemed a little strange to me.	Una cosa, però, em va semblar una mica estranya.
I share your concerns.	Comparteixo les teves inquietuds.
When evening came, they agreed to go there the next day.	Arribat el vespre, van acordar anar-hi també l'endemà.
This is the same.	Això és el mateix.
The danger is minimal.	El perill és mínim.
After his diagnosis.	Després del seu diagnòstic.
Know when to listen and when to fight for something.	Saber quan escoltar i quan lluitar per alguna cosa.
Know that some days not everyone will like it.	Sapigueu que alguns dies no agradarà a tothom.
I go to this hospital for treatment.	Vaig a aquest hospital per rebre cura.
Then things started to go wrong.	Llavors les coses van començar a anar malament.
I had to eat.	Vaig haver de menjar.
Sounds like hell to me, he thought.	Em sembla un infern, va pensar.
They don’t like the smell of our dead fish.	No els agrada l'olor dels nostres peixos morts.
He has no criminal record.	No té antecedents penals.
You believe me.	Em creus.
They fell below that line.	Van caure per sota d'aquesta línia.
You can lie.	Pots mentir.
The road between them was narrow.	El camí entre ells era estret.
It is of little or no use.	De poca o gens serveix.
Not perfect, but getting closer.	No perfecte, però cada cop més a prop.
There is definitely a big difference in how my hair feels.	Sens dubte, hi ha una gran diferència en com se sent el meu cabell.
They should have had major complications.	Haurien d'haver tingut complicacions importants.
Play it once, you don’t have it ten times.	Jugues-hi una vegada, no tens deu vegades.
At these prices, you can also stock up !.	A aquests preus, també pots abastir-te!.
They still have a shot.	Encara tenen un tret.
I don't need to see a doctor.	No necessito veure un metge.
The crowd of white men backed away and let them pass.	La multitud d'homes blancs es va fer enrere i els va deixar passar.
There is a lot of play.	Hi ha molt de joc.
You also don’t expect anything in return for your gift.	Tampoc esperes res a canvi del teu regal.
One of these messages is the concept of personal growth and human potential.	Un d'aquests missatges és el concepte de creixement personal i potencial humà.
In addition, it has a working memory where you can store information.	A més, té una memòria de treball on pot emmagatzemar informació.
Speed ​​is measured from the table with a speed gun.	La velocitat es mesura des de la taula amb una pistola de velocitat.
God gave me the impetus to work.	Déu em va donar l'impuls per treballar.
Again and again.	Una i altra vegada.
I have some coffee with them and I usually talk about football.	Prenc algun cafè amb ells i parlo en general de futbol.
I'm glad you came.	M'alegro que hagis vingut.
But that remains to be seen.	Però això queda per veure.
Then he started the engine.	Després va engegar el motor.
We couldn’t get close to him.	No ens vam poder acostar a ell.
But they did not want him dead.	Però no el volien mort.
Describe an ideal weekend.	Descriu un cap de setmana ideal.
All patients reported an improvement in symptoms after surgery.	Tots els pacients van reportar una millora dels símptomes després de la cirurgia.
He is not a kind man, daughter.	No és un home amable, filla.
My job is to turn that potential into political support.	La meva feina és convertir aquest potencial en suport polític.
Representative images of the cells are presented.	Es presenten imatges representatives de les cèl·lules.
An especially good find.	Una troballa especialment bona.
A few seconds later the door opened.	Uns segons després es va obrir la porta.
I have joy for the husband that is for me.	Tinc alegria pel marit que és per a mi.
Your decisions lead to your own consequences.	Les vostres decisions porten a les vostres pròpies conseqüències.
Maybe I don’t know how it works.	Potser no sé com funciona.
He heard it too.	Ell també ho va sentir.
This is much harder to do.	Això és molt més difícil de fer.
The remaining time was probably used to think about the problem.	El temps restant probablement es va utilitzar per pensar el problema.
There was something wrong with this situation.	Hi havia alguna cosa malament amb aquesta situació.
Otherwise, your life becomes more difficult.	Si no, la teva vida es fa més difícil.
In a few months a contract was signed.	En pocs mesos es va signar un contracte.
It has a certain effect on people.	Té un cert efecte en les persones.
For trees, this question is well understood.	Per als arbres, aquesta pregunta s'entén bé.
There are a number of factors that have been considered.	Hi ha una sèrie de factors que s'han considerat.
I knew exactly what he meant.	Sabia exactament què volia dir.
She pushed him up.	El va empènyer cap amunt.
I will make the best of the situation.	Faré el millor possible de la situació.
Well, two things.	Bé, dues coses.
Now they were open.	Ara estaven oberts.
I didn’t even go to the doctor.	Ni tan sols he anat al metge.
He was very kind.	Era molt amable.
He has had a great career.	Ha tingut una gran carrera.
This will not work.	Això no funcionarà.
We just are.	Només ho som.
We left her, as we thought, on the boat.	La vam deixar, com ens pensàvem, al vaixell.
We are still working.	Encara estem treballant.
But the choice of school is so much more than that.	Però l'elecció de l'escola és molt més que això.
It feels cold, even though the room is warm.	Se sent fred, tot i que l'habitació és càlida.
And the more fruit you could put in your bowl, the better.	I com més fruita pogués posar al seu bol, millor.
Maybe they were starting to trust us.	Potser començaven a confiar en nosaltres.
However, the loss of communication would worry me a lot.	Tanmateix, la pèrdua de comunicació em preocuparia molt.
Business, unfortunately, was business.	Els negocis, malauradament, eren negocis.
Then you can buy us lunch.	Llavors ens pot comprar el dinar.
They still had no fans.	Encara no tenien fans.
This can also go both ways.	Això també pot anar en els dos sentits.
Sit well.	Seieu-vos bé.
He was with a woman.	Estava amb una dona.
And he was wrong.	I es va equivocar.
Not a word or shit donated.	Ni una paraula ni una merda donada.
He had loved the book.	Li havia encantat el llibre.
I could only fit three fingers on the handle.	Només podia encaixar tres dits al mànec.
Surely full of meat, and on a beautiful paper.	Segurament ple de carn, i sobre un paper preciós.
For some reason he was not welcome home.	Per alguna raó no era benvingut a casa.
No one could expect me to have to prove it to them.	Ningú podia esperar que hagués de demostrar-me a ells.
Right now I didn’t want to answer any police questions.	Ara mateix no volia respondre cap pregunta policial.
The younger the better.	Com més jove millor.
That's how they lived.	Així vivien.
But it is not the direction of joy.	Però no és la direcció de l'alegria.
You said everyone started using it.	Vas dir que tothom el va començar a utilitzar.
It needs to be explained.	Cal explicar-ho.
I am your enemy from now on.	Sóc el teu enemic a partir d'ara.
There were so many.	N'hi havia tantes.
And he is aware that he has the advantage.	I és conscient que té l'avantatge.
Life is too big and complex.	La vida és massa gran i complexa.
I hope you can rotate your photos next time.	Espero que pugueu girar les vostres fotos la propera vegada.
She couldn't believe it.	Ella no s'ho podia creure.
They help each other when their children do not have the right drugs.	S'ajuden mútuament quan els seus fills no tenen les drogues adequades.
And they would smell good too.	I també farien una bona olor.
She knew the difference.	Ella sabia la diferència.
The date of the marriage was set six weeks after her decision.	La data del matrimoni es va establir sis setmanes després de la seva decisió.
None of them objected to the sole reason why they should not.	Cap d'ells es va oposar a l'única raó per la qual no hauria de fer-ho.
The child needs variety.	El nen necessita varietat.
She breathes and all.	Ella respira i tot.
I'll take the other one.	Agafaré l'altre.
Nothing constant, nothing real.	Res constant, res real.
I decided to write some of them.	Vaig decidir escriure alguns d'ells.
This is not good.	Això no és bo.
But it is your decision.	Però és la teva decisió.
They can try.	Poden provar.
That was what.	Era això què.
Plan for the worst and help each other.	Planifiqueu el pitjor i ajudeu-vos els uns als altres.
Season with salt and serve.	Salpebreu i serviu.
More information on these two conditions is needed.	Cal més informació sobre aquestes dues condicions.
Or second, either.	O segon, tampoc.
Weeks later, no vote has been taken yet.	Setmanes després, encara no s'ha votat.
Five minutes of discussion.	Cinc minuts de discussió.
In fact, prices are even expected to rise in the coming years.	De fet, fins i tot s'espera que els preus pugin en els propers anys.
I kept looking at the sky.	Vaig seguir mirant el cel.
And then the day broke.	I llavors el dia es va trencar.
What is the score.	Quina és la puntuació.
Old enough to do it himself.	Prou edat per fer-ho ell mateix.
Everything in the library is common.	Tot a la biblioteca és habitual.
Up to this point.	Fins a aquest punt.
I did the same and it worked well.	Vaig fer el mateix i vaig funcionar bé.
His request was denied.	La seva petició va ser rebutjada.
He had no specific medical history.	No tenia antecedents mèdics específics.
One game mode for the story, the other for the points.	Un mode de joc per a la història, l'altre per als punts.
Changes happen with or without you.	Els canvis succeeixen amb o sense tu.
And now there was more light.	I ara hi havia més llum.
People are not objects to work simply.	Les persones no són objectes per treballar simplement.
Whatever it is, she’s still my daughter.	Sigui el que sigui, encara és la meva filla.
There was a lot of pressure there.	Allà eren molt de pressió.
He is doing a great job on this same topic.	Està fent un gran treball sobre aquest mateix tema.
It was fun talking to them.	Va ser divertit parlar amb ells.
Then the next line contains the value.	Aleshores, la línia següent conté el valor.
It was just to be expected.	Només era d'esperar.
Just be a friend and then let him go.	Simplement sigues un amic i després deixa'l anar.
All you had to do was say it.	Tot el que havies de fer era dir-ho.
Much worse.	Molt pitjor.
However, even this method cannot control the distribution state of cells.	Tanmateix, fins i tot aquest mètode no pot controlar l'estat de distribució de les cel·les.
Combination of speed and strength.	Combinació de velocitat i força.
Keeping our eyes open was a struggle.	Mantenir els ulls oberts va ser una lluita.
Because, he thought, this is life.	Perquè, va pensar, aquesta és la vida.
He wanted to do everything.	Ell volia fer de tot.
I'm not sure what the problem is.	No estic segur de quin és el problema.
Complete with your voice giving the orders.	Completa amb la teva veu donant les ordres.
And listen to that.	I escolta això.
People are concerned about the safety of our women and children.	La gent està preocupada per la seguretat de les nostres dones i nens.
But they did not read it carefully.	Però no el van llegir amb atenció.
The problem is the second part.	El problema és la segona part.
All you can do is wait and worry.	Tot el que pot fer és esperar i preocupar-se.
It was to protect me.	Era per protegir-me.
She looks like a model.	Sembla una model.
The longer the time, in general, the higher the rate.	Com més llarg sigui el temps, en general, més alta serà la taxa.
The dog died.	El gos va morir.
You are a professional.	Ets un professional.
And possibly some of them could lose weight by eating less.	I possiblement alguns d'ells podrien perdre pes menjant menys.
I thought they had caught him.	Vaig pensar que l'havien agafat.
A lot of angry people were trying to get into the show.	Molta gent enfadada intentava entrar a l'espectacle.
Probably a struggle.	Probablement una lluita.
People like the web content they can share.	A la gent li agrada el contingut web que poden compartir.
It’s not me who wants it.	No sóc jo qui volen.
Each team could choose one player.	Cada equip podria triar un jugador.
It's sad.	És trist.
Look these little things aren’t that small.	Mira que aquestes petites coses no són tan petites.
I feel bad for my friend involved.	Em sento malament pel meu amic implicat.
That news confirmed the worst.	Aquella notícia confirmava el pitjor.
But it is more than that.	Però és més que això.
You can use any fruit or combination you like.	Podeu utilitzar qualsevol fruita o combinació que us agradi.
I still have them just like before.	Encara els tinc igual que abans.
I thought it was him using a different handle.	Vaig pensar que era ell fent servir un mànec diferent.
I was just happy.	Només estava content.
So you have to answer, in what you see happening.	Així que has de respondre, en el que veus que passa.
I can be a part of that.	Puc ser part d'això.
A whole day of walking, and found absolutely nothing interesting.	Tot un dia de caminada, i no es va trobar absolutament res interessant.
But that’s just part of the story.	Però això només és una part de la història.
He was used to carrying things.	Estava acostumat a portar coses.
Take an example.	Preneu un exemple.
So here too.	Així que aquí també.
Speed ​​carefully described the different elements that led him to his conclusion.	Speed ​​va descriure acuradament els diferents elements que el van portar a la seva conclusió.
Obviously, this is something that requires practice for many.	Òbviament, això és una cosa que requereix pràctica per a molts.
Happy to call him my friend.	Feliç d'anomenar-lo el meu amic.
For both men, this experience was critical and significant.	Per als dos homes, aquesta experiència va ser crítica i significativa.
Every dirty job there is.	Cada feina bruta que hi ha.
Either way and at any level, it starts.	De qualsevol manera i a qualsevol nivell, comença.
He was very close to doing it.	Va estar molt a prop de fer-ho.
The closer it got to my head, the faster my heart beat.	Com més s'acostava al meu cap, més ràpid em bategava el cor.
I shouldn’t have accepted the challenge.	No hauria d'haver acceptat el repte.
You have to go, my friend.	Has d'anar, amic meu.
If it wasn’t, maybe it had been recently.	Si no ho era, potser ho havia estat recentment.
I was told this would be free to install and run.	Em van dir que això seria gratuït d'instal·lar i executar.
What happens when we lose them?	Què passa quan els perdem?.
I couldn't remember.	No podia recordar.
Because they give me the vote at the end of the day.	Perquè em donen el vot al final del dia.
The next thing he knew, the screen went black.	El següent que va saber, la pantalla es va quedar negra.
I guess I could fight with you.	Suposo que podria barallar-me amb tu.
That was likely, he decided.	Això era probable, va decidir.
Government so far.	Govern fins ara.
We ended up planning an appointment for this weekend.	Vam acabar planejant una cita per aquest cap de setmana.
I had my attack there on the road.	Vaig tenir el meu atac allà a la carretera.
He even began to believe that he could survive.	Fins i tot va començar a creure que podria sobreviure.
However, this is not the end of the story.	Tanmateix, aquest no és el final de la història.
This is false.	Això és fals.
Remove from heat and season with salt to taste.	Retirar del foc i rectificar de sal al gust.
I didn’t know why it was happening.	No sabia per què passava.
All patients must give written informed consent.	Tots els pacients han de donar un consentiment informat per escrit.
It must be time to change scenery.	Ha de ser hora de canviar d'escenari.
But that is not the main point.	Però aquest no és el punt principal.
After two months, the child was able to eat it all without symptoms.	Després de dos mesos, el nen va poder menjar-ho tot sense símptomes.
Everyone loves me.	Tothom m'estima.
It gets pretty wild.	Es torna bastant salvatge.
He would have paid double that amount.	Hauria pagat el doble d'aquesta quantitat.
The wine makes its way through the group.	El vi fa camí pel grup.
I can finally die.	Per fi puc morir.
This will result in the loss of some useful information.	Això comportarà la pèrdua d'alguna informació útil.
So let’s keep that in mind.	Així que tinguem-ho en compte.
There was less cool wind there.	Allà hi feia vent menys fresc.
Time passes and tomorrow is another day.	El temps passa i demà és un altre dia.
This is very important.	Això és molt important.
I knew I would be happy.	Sabia que estaria contenta.
What a beautiful country and lovely people.	Quin país més bonic i una gent encantadora.
Forcing them to develop.	Obligar-los a desenvolupar-se.
Thousands of people could be watching.	Milers de persones podrien estar mirant.
Therefore, we can use the conditions of the moment.	Per tant, podem utilitzar les condicions del moment.
I was happy with him.	Jo estava content amb ell.
The question was whether it was healthy.	La qüestió era si era saludable.
This happens from time to time and usually nothing comes of it.	Això passa de tant en tant i normalment no en surt res.
All maps were rolled.	Tots els mapes van ser enrotllats.
Think before you speak.	Pensa abans de parlar.
His system required a large staff.	El seu sistema requeria un gran personal.
I can read the card but not write on it.	Puc llegir la targeta però no escriure-hi.
Mothers were asked to play with their child as they usually would.	Es va demanar a les mares que juguessin amb el seu fill com ho farien habitualment.
That's a lot.	Això és molt.
I remember her crying a lot.	La recordo plorant molt.
Explain the reasons for your request.	Expliqueu els motius de la vostra sol·licitud.
We are here for you.	Estem aquí per a tu.
Enter an initial.	Introduïu una inicial.
Take your time, but not too long.	Preneu-vos temps, però no massa temps.
At least I didn’t have to say the words.	Almenys no havia de dir les paraules.
They move forward.	Ells avancen.
So just try to make life easier for these people.	Per tant, simplement intenteu facilitar la vida a aquestes persones.
This pattern of history is what we look forward to and enjoy listening to.	Aquest patró d'història és el que esperem i ens agrada escoltar.
Shop upper class teacher.	Professor de classe alta de botiga.
Nothing came out of me.	No em va sortir res.
That was wrong.	Això estava malament.
But not too big either.	Però tampoc massa gran.
He really went crazy.	Realment es va tornar boig.
Or a bed.	O un llit.
We really can't.	Realment no podem.
We don’t know why that man did this.	No sabem per què aquell home va fer això.
Now older, touched by time, he wondered if he had been wrong.	Ara més gran, tocat pel temps, es va preguntar si s'havia equivocat.
He hit her again, again, again.	La va colpejar de nou, de nou, de nou.
Let it become personal.	Que es faci personal.
It was definitely happening.	Definitivament estava passant.
To say the least.	Per no dir res.
I think that’s key, for sure.	Crec que això és clau, segur.
In theory, all levels can do this.	En teoria, tots els nivells poden fer això.
We now live here and need help.	Ara vivim aquí i necessitem ajuda.
Time to go.	Hora d'anar.
It's the number one thing.	És la cosa número u.
The year before we had caught people by surprise.	L'any anterior havíem agafat gent per sorpresa.
This is true.	Això és cert.
People thought it was the end of the war.	La gent pensava que era el final de la guerra.
It just wouldn’t happen.	Simplement no passaria.
It was the best ever.	Va ser el millor que mai.
Still inside, though both shoulders are outside in the winter.	Encara dins, tot i que ambdues espatlles estan fora a l'hivern.
I met friends and made new ones.	Em vaig trobar amb amics i en vaig fer de nous.
Either you’re hidden or not, there’s no middle ground.	O estàs amagat o no, no hi ha punt mitjà.
Not on camera.	No a la càmera.
They can be soldiers.	Poden ser soldats.
The hotel website received the no.	La pàgina web de l'hotel va rebre el no.
So cost can hardly be the issue here.	Així que el cost difícilment pot ser el problema aquí.
I never found them.	No els vaig trobar mai.
I thought our defense was huge.	Vaig pensar que la nostra defensa era enorme.
Then it was time for the hard part.	Aleshores va ser el moment de la part difícil.
So we did the best we could.	Per tant, vam fer el millor que vam poder.
Hourly rate schedules can be difficult for customers to understand.	Els programes de tarifes per hora del dia poden ser difícils d'entendre als clients.
But the ways in which it is difficult can be different.	Però les maneres en què és difícil poden ser diferents.
I have a male child and a female.	Tinc un nen masculí i una femella.
That's the way it is in this business.	Així és en aquest negoci.
Any number of features separate the weapons from each other.	Qualsevol nombre de característiques separen les armes unes de les altres.
We now have more or less full access.	Ara tenim accés més o menys complet.
Neither did the inauguration last night.	Tampoc la inauguració d'ahir a la nit.
I started it, and now it can no longer slow it down.	L'he començat, i ara ja no la pot frenar.
Take a look at this one.	Fes una ullada a aquest.
There is no love there either.	Allà tampoc no hi ha amor.
He was sent.	Va ser enviat.
This is the big one.	Aquest és el gran.
The first depends on the number of players who sign up.	El primer depèn de la quantitat de jugadors que s'hi inscriguin.
No problem, we say.	Cap problema, diem.
Just try it for ten days.	Només cal provar-ho durant deu dies.
Some people are busy becoming better people.	Algunes persones estan ocupades fent-se millors persones.
The answers may surprise and amaze you.	Les respostes et poden sorprendre i sorprendre.
I'm tired of fighting.	Estic cansat de lluitar.
We may never know the real answer.	Potser mai sabrem la resposta real.
But there is a method to this.	Però hi ha un mètode per a això.
It shouldn’t happen.	No hauria de passar.
You can stay here or go home or whatever.	Pots quedar-te aquí o anar a casa o el que sigui.
Make every word count.	Fes que cada paraula compti.
She probably was.	Ella probablement ho era.
Pay them.	Pagueu-los.
My legs feel heavy and sometimes my whole body.	Les meves cames se senten pesades i de vegades tot el cos.
And, in fact, we had an audience.	I, de fet, teníem un públic.
It may change soon.	Aviat pot canviar.
My reference is to social and public values.	La meva referència és als valors socials i públics.
An unusual name.	Un nom inusual.
He doesn't know what to say.	Ell no sap què dir.
Yes a little bit.	Si una mica.
This can be dangerous.	Això pot ser perillós.
Now there is not so much activity.	Ara no hi ha tanta activitat.
It may not be for some.	Potser no ho sigui per a alguns.
All weight.	Tot de pes.
This is the situation on this issue.	Aquesta és la situació en aquesta qüestió.
Together, they saved my life.	Junts, em van salvar la vida.
It creates a little more bad blood for people to talk about.	Crea una mica més de mala sang perquè la gent parli.
It doesn’t have to be harder than that.	No cal que sigui més difícil que això.
The brain does this every second of every day.	El cervell ho fa cada segon de cada dia.
A smell I had experienced too often before.	Una olor que havia experimentat massa sovint abans.
Talk now or shut up forever.	Parla ara o calla't per sempre.
I don’t know, maybe something to do with the kids.	No ho sé, potser alguna cosa a veure amb els nens.
They had tried to kill him for work.	Havien intentat matar-lo per feina.
I would have nothing of it.	No en tindria res.
Needless to say twice.	No calia dir-ho dues vegades.
You can see it, right ?.	Ho pots veure, oi?.
This is just a city.	Aquesta és només una ciutat.
She said yes.	Ella va dir que sí.
Representative for.	Representant per.
Suddenly my hands are still.	De sobte em queden les mans quiets.
Two ways to do it.	Dues maneres de fer-ho.
You should mention it to stop looking at it.	Hauríeu d'esmentar-ho per deixar de mirar-lo.
I’m there taking care of the kids.	Estic allà cuidant els nens.
Like new.	Igual que nou.
The case is the opposite.	El cas és el contrari.
No one can leave.	Ningú pot marxar.
You should get excited about it.	T'hauries d'emocionar per això.
We just want to keep feeling this amazing feeling.	Només volem seguir sentint aquesta sensació increïble.
This is the beginning for us.	Aquest és el començament per a nosaltres.
Most of them had managed to avoid it.	La majoria d'ells havia aconseguit evitar.
She lifted her fingers to her lips.	Ella va aixecar els dits als llavis.
It is very negative.	És molt negatiu.
Today, of course, we have an even greater promise.	Avui, és clar, tenim una promesa encara més gran.
Okay, no need to get angry.	D'acord, no cal enfadar-se.
He was standing to one side, staring at me.	Ell estava parat a un costat, mirant-me.
It enters through the nose, it leaves through the mouth.	Entra pel nas, surt per la boca.
Lots of access to services, food, water if you need it.	Molt accés als serveis, menjar, aigua si ho necessiteu.
We probably will.	Probablement ho farem.
This is true of anxiety.	Això és cert de l'ansietat.
And let me guess.	I deixa'm endevinar.
That the camera was bad.	Que la càmera era dolenta.
You know, it was a bit of both.	Ja saps, va ser una mica les dues coses.
It wasn’t the same, nor was she.	No era el mateix, ni ella.
Their opinions were limited, at best.	Les seves opinions eren limitades, en el millor dels casos.
In any case, the needs must be.	En tot cas, les necessitats han de ser.
Someone else is sitting in his face.	Algú més està assegut a la seva cara.
Strange, strange, strange.	Estrany, estrany, estrany.
Both parameters were similar in the three groups.	Tots dos paràmetres eren similars en els tres grups.
And what is that? 	I això què és?
he asked.	va preguntar.
He had no real goal.	No tenia cap objectiu real.
Attention is drawn to the technical details of the operation of the website.	Es crida l'atenció als detalls tècnics del funcionament de la web.
One staff was too individual.	Un personal era massa individual.
Just to make sure it’s safe.	Només per assegurar-nos que és segur.
I said it before.	Ho vaig dir abans.
A movement in the kitchen window caught my eye.	Un moviment a la finestra de la cuina em va cridar l'atenció.
However, there are some complications with this approach.	Tanmateix, hi ha algunes complicacions amb aquest enfocament.
They are supposed to be more.	Se suposa que en són més.
He stood there, lifted them up and ignored them.	Es va quedar allà, els va aixecar i no es va fer cas.
In fact, this could lead to some progress.	De fet, això podria comportar algun progrés.
In fact, it is usually a bad solution.	De fet, sol ser una mala solució.
Many wonderful memories have been incorporated into these walls.	S'han incorporat molts records meravellosos a aquestes parets.
She was beautiful with fair skin.	Era bonica amb la pell clara.
The art world has opened up.	El món de l'art s'ha obert.
My husband hated college and just wanted to work.	El meu marit odiava la universitat i només volia treballar.
I think this is a great idea.	Crec que aquesta és una gran idea.
I don’t feel that way today.	Avui no em sento així.
It was barely five feet high.	Amb prou feines feia cinc metres d'alçada.
His or her.	El seu o ella.
I don't even know how.	No sé ni com.
I'm just going to listen.	Només vaig a escoltar.
But, of course, you are very young.	Però, és clar, ets molt jove.
But remember, most of that was in the email.	Però recordeu, la major part d'això va ser al correu electrònic.
I don’t want to go to the doctor for a while.	No vull anar al metge durant una estona.
Instead, mention how your education can help your career.	En lloc d'això, esmenta com la teva educació pot ajudar a la teva carrera professional.
I still have no answer from them.	Encara no tinc cap resposta d'ells.
He is my father.	És el meu pare.
But that was not the point.	Però aquest no era el punt.
I know he knows about us.	Sé que sap de nosaltres.
The standard page will disappear.	Desapareixerà la pàgina estàndard.
This is just human nature.	Això és només la naturalesa humana.
We are moving the ball.	Estem movent la pilota.
I hope you like it.	Espero que us agradin.
That I would never do.	Això no ho faria mai.
Stop thinking that home parties will work.	Deixeu de pensar que les festes a casa funcionaran.
People stepped forward to look.	La gent es va avançar per mirar.
Maybe in time it will disappear.	Potser amb el temps desapareixerà.
His parents were there to support him.	Els seus pares eren allà per donar-li suport.
Players are changing and need to keep up.	Els jugadors estan canviant i s'ha de mantenir al dia.
This was his favorite part of the job.	Aquesta era la seva part preferida de la feina.
A valuable friend.	Un amic valuós.
No one moves.	Ningú es mou.
Otherwise, live the moment.	En cas contrari, vius el moment.
Maybe it doesn’t mean too much.	Potser no vol dir massa.
The same two questions can be asked for people with less vs.	Es poden fer les mateixes dues preguntes per a persones amb menys vs.
None of this has ever been tested.	Res d'això mai s'ha posat a prova.
To this end, we will condition two different events.	Amb aquesta finalitat, condicionarem a dos esdeveniments diferents.
There are several possible mechanisms.	Hi ha diversos mecanismes possibles.
And we were able to do so many things for people.	I vam poder fer tantes coses per la gent.
This is a mistake, in his opinion.	Això és un error, al seu parer.
Very friendly and helpful staff.	El personal molt amable i servicial.
That was the whole problem.	Aquest era tot el problema.
Too many people liked it.	A massa gent li va agradar.
Then we also had a lot.	Aleshores també en vam tenir molt.
I will have nothing like that.	No tindré res així.
This has been lost, however.	Això s'ha perdut, però.
She knew what she wanted from life.	Ella sabia què volia de la vida.
One limit is the speed of light.	Un límit és la velocitat de la llum.
There, on the cover.	Allà, a la portada.
Neither happened the next day nor the next day.	Tampoc va passar l'endemà ni l'endemà.
All authors contributed to the writing of the article.	Tots els autors van contribuir a la redacció de l'article.
I saw it was too sharp.	Vaig veure que era massa agut.
For teachers, for teachers.	Per professors, per a professors.
I could talk to them for you.	Podria parlar amb ells per tu.
I fixed the gun and followed him.	Vaig arreglar l'arma i el vaig seguir.
No secret word or knowledge is required.	No es requereix cap paraula o coneixement secret.
They are too weak to follow him.	Són massa febles per seguir-lo.
And that’s why she’s with him.	I per això està amb ell.
Method, because the user experience is much better.	Mètode, perquè l'experiència de l'usuari és molt millor.
Do not enter the house.	No entris a casa.
It doesn’t happen to humans. 	No passa amb els humans. 
you just don’t get it.	simplement no ho entens.
In fact, it was worse than ever.	De fet, va ser pitjor que mai.
I hate that shit.	Odio aquesta merda.
Interesting information here.	Informació interessant aquí.
However, there are some limitations that need to be considered.	Tanmateix, hi ha algunes limitacions que s'han de tenir en compte.
In fact, it’s an old interest of mine.	De fet, és un vell interès meu.
What a love story and what a life story.	Quina història d'amor i quina història de vida.
This is usually successful.	Això sol tenir èxit.
It really does.	Realment ho fa.
Nothing comes to them, nothing.	No els arriba res, res.
But they could not be true.	Però no podrien ser certs.
All the evidence says it exists, however.	Totes les proves diuen que existeix, però.
More than bad.	Més que dolent.
Neither does he.	Ell tampoc.
It was as clear as spring evening.	Era clar com el vespre de primavera.
Better to move fast.	Millor moure's ràpidament.
Our results are consistent with the results of previous studies.	Els nostres resultats són coherents amb els resultats d'estudis anteriors.
Make it what you want it to be.	Fes d'això el que vulguis.
The specific information discussed may not apply to you.	És possible que la informació específica comentada no s'apliqui a vostè.
See you at the end of the race.	A veure al final de la cursa.
It was my size.	Era la meva mida.
This was obviously meant for me.	Això, evidentment, estava pensat per a mi.
We haven’t finished taking it out.	No ho hem acabat de treure.
This was not the situation in fact in the case now before us.	Aquesta no era la situació de fet en el cas que ara tenim davant.
Most of the properties mentioned above are obvious.	La majoria de les propietats esmentades anteriorment són òbvies.
As if extracting what you want to access.	Com si extreu el que voleu accedir.
Fall on your fat face.	Caigui a la cara grassa.
We will update them later.	Els posarem al dia més tard.
All they know is what they see on the screen.	Tot el que saben és el que veuen a la pantalla.
Anyway, back to the topic.	De totes maneres tornem al tema.
Larger values ​​indicate a better fit.	Els valors més grans indiquen un millor ajust.
It might help me a little here, he thought.	Em podria servir una mica d'ajuda aquí, va pensar.
I don't want to go home.	No vull anar a casa.
However, some general patterns remain.	Tanmateix, alguns patrons generals es mantenen.
You're wrong about that.	T'equivoques en això.
It's too much.	És massa.
With much less code.	Amb molt menys codi.
Real conversation, there in the word.	Veritable conversa, allà dins la paraula.
I understand your point.	Entenc el seu punt.
It is very difficult to be comfortable again if you do.	És molt difícil tornar a estar còmode si ho fas.
You know.	Saps.
Again, identify what happened at that time.	De nou, identifiqueu què va passar en aquell moment.
He was very friendly and shared his knowledge of the area.	Va ser molt amable i va compartir els seus coneixements de la zona.
We like these stories.	Ens agraden aquestes històries.
In your case, the above should work, but it doesn't buy you anything.	En el teu cas, l'anterior hauria de funcionar, però no et compra res.
It is not specific medical advice for any individual.	No és un consell mèdic específic per a cap individu.
Which means they're easier to store.	El que significa que són més fàcils d'emmagatzemar.
I didn’t expect him to.	No m'esperava que ho fes.
I eat and sleep and only think of them.	Menjo i dormo i només penso en ells.
That, the king said, only made things worse.	Això, va dir el rei, només va empitjorar les coses.
Stay in one place.	Queda't en un sol lloc.
Very interesting to see what happens there.	Molt interessant veure què passa allà.
He won't be back until your train leaves.	No tornarà fins que el teu tren surti.
In the first case, there is nothing we can do about it.	En el primer cas, no podem fer res.
This causes different patients to be included in the five time points.	Això fa que diferents pacients s'incloguin en els cinc punts temporals.
He doesn't do either.	Ell no fa cap dels dos.
Please email me if you are interested.	Si us plau, envieu-me un correu electrònic si esteu interessats.
But now you say you lost your horse.	Però ara dius que has perdut el teu cavall.
Boil, then reduce heat to low boil.	Bullir, després reduir el foc a baix ebullició.
We have to be very careful in everything we do now.	Hem de tenir molta cura en tot el que fem ara.
I was even more surprised that you could receive a message from me.	Em va sorprendre més que em poguessis rebre un missatge.
For a woman.	Per una dona.
Another boy was lying next to him.	Un altre nen estava estirat al seu costat.
Every doctor had.	Cada metge tenia.
He is where he is doing good.	Ell és on està fent el bé.
I like to see people.	M'agrada veure la gent.
At some point, an additional process begins to take away from product quality.	En algun moment, un procés addicional comença a treure qualitat del producte.
It has been a journey to finally make it.	Ha estat tot un viatge per aconseguir-ho finalment.
You've got a lot of credit.	T'has fet un gran crèdit.
There are several aspects.	Hi ha diversos aspectes.
They were working for us.	Estaven treballant per a nosaltres.
So it’s not the same.	Per tant, no és el mateix.
The data shown are representative of experiments performed at least three times.	Les dades mostrades són representatives d'experiments realitzats almenys tres vegades.
You never know.	No se sap mai.
I had to do it, otherwise worse things would have happened.	Ho havia de fer, sinó haurien passat coses pitjors.
For its part.	Per la seva part.
I look forward to changing that.	Tinc moltes ganes de canviar-ho.
Think of ways to vote.	Penseu en les maneres de votar.
But their sex is the source of their power.	Però el seu sexe és la font del seu poder.
We will buy books and accept that we need help.	Comprarem llibres i acceptarem que necessitem ajuda.
That he had done something terrible.	Que havia fet una cosa terrible.
It wasn't like they'd decided to play it.	No era com havien decidit jugar-hi.
In fact, he had no choice.	De fet, no tenia opció.
And he didn’t say exactly why he was calling.	I no va dir exactament per què estava trucant.
Open dinner only.	Només sopar obert.
And that makes it extremely important.	I això el fa extremadament important.
Your thoughts are just as important.	Els teus pensaments són igual d'importants.
You can email them here with questions, comments, or ideas.	Podeu enviar-li un correu electrònic aquí amb preguntes, comentaris o idees.
She gently took my hands and looked me in the eyes.	Ella suaument em va agafar de les mans i em va mirar als ulls.
The water in it had a name.	L'aigua que hi havia tenia un nom.
Somehow my wife could develop and grow with the game.	D'alguna manera, la meva dona podria desenvolupar-se i créixer amb el joc.
No one recognized them.	Ningú els va reconèixer.
But they will be fine.	Però estaran bé.
However, no evidence was presented that this was the case.	Tanmateix, no es va presentar cap prova que aquesta fos la situació.
I was at work.	Jo estava a la feina.
I lost it last year for a month.	El vaig perdre l'any passat per un mes.
His heart sank before he could do so.	El seu cor es va cedir abans que pogués fer-ho.
If I didn’t give her the note, I would take her.	Si no li donava la nota, l'agafaria.
The same could be said of your network.	El mateix es podria dir de la vostra xarxa.
All in front of me is a stone wall.	Tot el que hi ha davant meu és un mur de pedra.
I wanted to care.	Jo volia importar.
Better to stay single.	Millor que es quedi solter.
Still, I had never asked him about them.	Tot i així, mai li havia preguntat sobre ells.
They become integrated into the language.	Passen a estar integrats en la llengua.
A new house had been bought.	S'havia comprat una casa nova.
Now your son would be safe.	Ara el seu fill estaria segur.
During the day she was more active.	Durant el dia era més activa.
I have no idea what this song is about.	No tinc ni idea de què tracta aquesta cançó.
These findings are discussed.	Aquestes troballes es discuteixen.
It was a bit of a surprise to say the least.	Va ser una mica una sorpresa per dir-ho com a mínim.
It turns red.	Es posa vermell.
I never thought about it.	No hi vaig pensar mai.
Then he finds a boss.	Llavors troba un cap.
It was a good game design.	Va ser un bon disseny de joc.
The reason for this is unclear.	El motiu d'això no està clar.
This is where the fun begins.	Aquí és on comença la diversió.
My job was harder.	La meva feina era més difícil.
If not, we are on the same page.	Si no, estem a la mateixa pàgina.
You did the right thing.	Has fet el correcte.
Even a few members of the group are.	Fins i tot uns quants membres del grup ho són.
I tried to do too much.	Vaig intentar fer massa.
We suggest you talk to your doctor about your concerns.	Us suggerim que parleu amb el vostre metge sobre les vostres preocupacions.
But this week is especially complicated.	Però aquesta setmana complica les coses especialment.
I called her the next day and the same thing happened.	La vaig trucar l'endemà i va passar el mateix.
And the same goes, unfortunately, with the rest of the human race.	I el mateix passa, malauradament, amb la resta de la raça humana.
She saw the wind.	Ella va veure el vent.
I didn’t take any steps for it to happen.	No vaig fer cap pas perquè passés.
His death means a lot.	La seva mort significa molt.
This will allow it.	Això ho permetrà.
And you must have used your email address.	I deu haver utilitzat la seva adreça de correu electrònic.
He was quite handsome and obviously old.	Era bastant bonic i evidentment vell.
They are very nice.	Són molt agradables.
I studied from evening to morning.	Vaig estudiar des del vespre fins al matí.
Now, everyone wants to hear them again.	Ara, tothom vol tornar-los a sentir.
But the method can still remain.	Però el mètode encara pot romandre.
Our plans.	Els nostres plans.
It's the same question.	És la mateixa pregunta.
Except a lot of people don’t know it.	Llevat que molta gent no ho sap.
I only have photos of you as a child.	Només tinc fotos tu de petit.
He was not far from home.	No estava lluny de casa seva.
It is easy to see that this is not possible.	És fàcil veure que això no és possible.
It was certainly not easy.	Certament no va ser fàcil.
Please suggest anything.	Si us plau, suggeriu qualsevol cosa.
Imagine your mother.	Imagineu la seva mare.
It was cold outside.	Estava fora de fred.
Body mass can vary from.	La massa corporal pot variar de.
He is a proud man.	És un home orgullós.
They are there, but the question is how they got there.	Són allà, però la qüestió és com hi han arribat.
They are sick, they are too weak to work.	Estan malalts, són massa febles per treballar.
They both had a son and a daughter.	Els dos tenien un fill i una filla.
First he went to the young man.	Primer va anar al jove.
This is really about internet freedom.	Això és realment sobre la llibertat d'Internet.
But that’s next week.	Però això és la setmana que ve.
He said it was a very good idea.	Va dir que era una molt bona idea.
It felt cold.	Se sentia fred.
They had to close it years ago.	L'havien de tancar fa anys.
A beautiful name to accompany her beautiful face.	Un nom preciós per acompanyar la seva bella cara.
We just have to look.	Només hem de mirar.
It makes a big difference.	Fa una gran diferència.
Silence is a source of great strength.	El silenci és una font de gran força.
When he finished, his eyes met.	Quan va acabar, els seus ulls es van trobar.
We have not accepted this.	No hem acceptat això.
I made my way home.	Vaig fer el meu camí a casa.
Like, random people.	Com, gent aleatòria.
Someone will have to review the content.	Algú haurà de revisar el contingut.
We do not seek help from you or anyone else.	No busquem ajuda de tu ni de ningú més.
During the day he cannot eat.	De dia no pot menjar.
But the functions cannot be displayed.	Però les funcions no es poden mostrar.
Asking me to stay home and wait for her to come home.	Demanant-me que em quedi a casa i espera que ella torni a casa.
To focus an image.	Per enfocar una imatge.
Routine physical activity keeps the body and mind strong, healthy and happy.	L'activitat física de rutina manté el cos i la ment forts, sans i feliços.
Take me home, please.	Porta'm a casa, si us plau.
But it also looked good.	Però també tenia bona pinta.
The war could still begin.	Encara podria començar la guerra.
Reports of a shot.	Informes d'un tir.
You just answered yourself.	T'acabes de respondre tu mateix.
It is unclear whether it will continue.	No està clar si continuarà.
He will have the power.	Tindrà el poder.
Get down a little.	Baixa una mica.
But you just stay there.	Però només et quedes allà.
Every family should have this.	Tota família hauria de tenir això.
They were a speed team last week.	Van ser un equip de velocitat la setmana passada.
My father came here with me.	El meu pare venia aquí amb mi.
Our love did not reach a high level.	El nostre amor no va arribar a un pla alt.
Tell me where it is.	Digues-me on és.
It works well, it only takes a long time.	Funciona bé, només triga molt de temps.
Except people didn’t grow up here and everything could change.	Excepte que la gent no es va fer gran aquí i tot es podia canviar.
To get to know you a little.	Per conèixer-te una mica.
I no longer feel safe outside.	Ja no em sento segur fora.
He was a different person.	Era una persona diferent.
Everyone would die.	Tothom moriria.
These things take up a lot of time.	Aquestes coses ocupen molt de temps.
I have no idea what exactly this statement means.	No tinc ni idea del que significa exactament aquesta afirmació.
Soon your fingers will start typing.	Aviat els teus dits començaran a escriure.
People had continued to party all night.	La gent havia continuat fent festa durant tota la nit.
Not without a plan.	No sense un pla.
He's coming to the bank.	Vine al banc.
Data exist for the first two factors, which we discuss below.	Existeixen dades per als dos primers factors, que discutim a continuació.
I should have put it in the original application.	Hauria d'haver-ho posat a la sol·licitud original.
I didn’t need a radio.	No necessitava una ràdio.
Just don’t say anything and be really good to me afterwards.	Simplement no diguis res i sigues molt bo amb mi després.
The choice is entirely yours.	L'elecció és totalment vostra.
In making this claim, he makes a statement.	En fer aquesta demanda, fa una declaració.
I think they should suppress the free food part.	Crec que haurien de suprimir la part del menjar gratuït.
He wants me to tell him.	Ell vol que li digui.
Rather, they are accepted at face value.	Més aviat, s'accepten al seu valor nominal.
However, he told himself, he was now doing his business.	No obstant això, es va dir a si mateix, ara estava fent els seus negocis.
For no reason.	Sense cap motiu.
And he has a gun.	I té una pistola.
When there are too many, it means something is happening.	Quan n'hi ha massa, vol dir que alguna cosa està passant.
But this is getting out of hand.	Però això s'està descontrolant.
They loved everyone.	Estimaven tothom.
Seven nine data sets are essentially consistent with each other.	Set de nou conjunts de dades són essencialment coherents entre si.
This is where you come in.	Aquí és on entres.
The school kids were great with him.	Els nens de l'escola estaven molt bé amb ell.
Maybe I wasted too much time.	Potser haver perdut massa temps.
I'm not leaving.	Me n'aniré.
We have not included this information in the present work.	No hem inclòs aquesta informació en el present treball.
Not a big deal.	No és gran cosa.
But everyone had gone on with their lives.	Però tothom havia seguit amb la seva vida.
Therefore, relief is denied.	Per tant, es nega l'alleujament.
Depending on the game, you may need a few.	Depenent del joc, potser en necessiteu uns quants.
They were not friends.	No eren amics.
Only you weren’t in this one.	Només tu no estaves en aquest.
So rule it out.	Així que el descarta.
Very, very few of them do.	Molt, molt pocs d'ells ho fan.
Our boys learn in every game.	Els nostres nois aprenen en cada joc.
Everyone is an adult.	Tothom és adult.
We are not even married.	Ni tan sols estem casats.
Fifteen and that was all, you were out.	Quinze i això era tot, estaves fora.
You have helped save many lives in recent months.	Heu ajudat a salvar moltes vides aquests darrers mesos.
When the sample is ready.	Quan la mostra estigui llesta.
I didn’t want to give it to him.	No li volia lliurar.
When I was six years old.	Quan tenia sis anys.
I fell in love with the first conversation.	Em vaig enamorar a la primera conversa.
In this way we did an important test of the method.	D'aquesta manera vam fer una prova important del mètode.
He’s really been killing the game recently.	Realment ha estat matant el joc recentment.
I was in trouble, deep trouble.	Estava en problemes, problemes profunds.
It’s not me, he thought.	No sóc jo, va pensar.
Better to be safe.	Millor estar segur.
Please let us back.	Si us plau, deixeu-nos tornar.
I made peace with my family.	Vaig fer les paus amb la meva família.
In fact, they have done it before.	De fet, ho han fet abans.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
Many more, only slightly injured, were taken home by friends.	Molts més, només ferits lleus, van ser portats a casa pels amics.
If you’re talking the same things, you agree.	Si estàs parlant les mateixes coses, estàs d'acord.
This problem, of course, is not new.	Aquest problema, per descomptat, no és nou.
He did not work a day in construction.	No va treballar ni un dia a la construcció.
It was short.	Va ser breu.
It goes like this.	Va així.
Some of them have recorded their experiences and published them in books.	Alguns d'ells han registrat les seves experiències i les han publicat en llibres.
Its darkness is light.	La seva foscor és llum.
Then he left town with the money.	Després va sortir de la ciutat amb els diners.
This treatment lasted about six months.	Aquest tractament va durar uns sis mesos.
I meet a group of students.	Em trobo amb un grup d'estudiants.
Well, this is a very moral guy.	Bé, aquest és un noi molt moral.
He was in a state of shock and could not speak.	Estava en estat de xoc i no podia parlar.
It has not been used since its purchase.	No s'ha utilitzat des de la seva compra.
This is not the proper analysis.	Aquesta no és l'anàlisi adequada.
My first choice would not be beyond range.	La meva primera opció no estaria més enllà del rang.
His is good company to be there.	La seva és una bona companyia per estar-hi.
I would like to have a copy in my hands now.	M'agradaria tenir una còpia a les meves mans ara.
It may take more to learn new patterns.	Pot ser que calgui més per aprendre nous patrons.
Whatever his emotions, he knew the dice had been rolled.	Fossin les seves emocions, sabia que el dau havia estat llançat.
Much, much worse.	Molt, molt pitjor.
Sometimes it was a two-bottle exercise. '	De vegades era un exercici de dues ampolles'.
He read it and considered it.	Ho va llegir i ho va considerar.
Use this as a reference point.	Fes-ho servir com a punt de referència.
It goes up to almost double.	Es posa a pujar fins gairebé el doble.
And yet it seemed to go so slowly.	I, tanmateix, semblava anar tan lentament.
They were both only children, both rich.	Tots dos eren fills únics, tots dos rics.
It was a minimal song structure.	Era una estructura de cançó mínima.
But, like the people, they had survived.	Però, com la gent, havien sobreviscut.
Then to another, but this time by car.	Després a un altre, però aquesta vegada en cotxe.
He says the only answer he received is that letter.	Diu que l'única resposta que va rebre és aquella carta.
He is wrong because an error has occurred.	Està equivocat perquè s'ha produït un error.
This is what will happen.	Això és el que passarà.
It felt good, great.	Se sentia bé, molt bé.
Her eyes were an intense blue, her hair golden red.	Els seus ulls eren d'un blau intens, els cabells daurats vermells.
Failure to do so would be a crime.	No fer-ho seria un delicte.
I didn't mean anything.	No volia dir res.
So for me it was really a new experience.	Així que per a mi va ser realment una experiència nova.
It has been such a terrible, terrible day.	Ha estat un dia tan terrible, terrible.
Everyone has to develop the necessary plans.	Tothom ha de desenvolupar els plans necessaris.
Maybe that’s the reason.	Potser aquesta és la raó.
I feel them on my knees.	Els sento de genolls.
They are both at the same time.	Són tots dos alhora.
It moves slowly.	Es mou lentament.
No one could have done better in these circumstances.	Ningú podria haver fet millor en aquestes circumstàncies.
It’s beautiful, but sad.	És bonic, però trist.
I take a deep breath and force myself to look at her.	Respiro profundament i m'obliga a mirar-la.
Pour the beer over it.	Aboqueu la cervesa per sobre.
I wonder how you will respond to me in a year.	Em pregunto com em respondràs d'aquí un any.
You kept it inside and continued.	El vas guardar a dins i vas continuar.
We were interested in each other.	Ella ens va interessar l'un per l'altre.
This is a big storm we are having.	Aquesta és una gran tempesta que estem tenint.
The code is this.	El codi és aquest.
A family was turned away by police and they were talking.	Una família va ser apartada per la policia i estaven parlant.
For information, here is the code.	Per a informació, aquí teniu el codi.
You have to not come back.	Té por que no tornis.
That was where I had to go.	Era allà on havia d'anar.
Things you can't imagine.	Coses que no us podeu imaginar.
As much as possible we should avoid meat.	En la mesura del possible hem d'evitar la carn.
You would have seen listening in action.	Hauries vist escoltar en acció.
We needed your support, we felt your passion.	Necessitàvem el teu suport, vam sentir la teva passió.
I have not been able to prove this fact.	No he pogut demostrar aquest fet.
And the food won’t be serious for long either.	I el menjar tampoc serà greu durant molt de temps.
I have known the face of evil.	He conegut la cara del mal.
We have it from our parents and from our parents ’parents.	El tenim dels nostres pares i dels pares dels nostres pares.
You never knew when you should leave.	Mai no sabies quan hauries de sortir.
I worked here, you know.	Jo treballava aquí, saps.
I thought the situation required it.	Vaig pensar que la situació ho requeria.
They were like a bunch of happy kids.	Eren com un munt de nens feliços.
It was a little dark in the living room.	Era una mica fosc a la sala d'estar.
He did not fall to the ground like the other two.	No va caure a terra com els altres dos.
The smell of it.	L'olor d'ella.
If not, you will never get the first part to happen.	Si no és així, mai aconseguireu que passi la primera part.
I had nothing to suggest as an explanation of either of the two matters.	No tenia res a suggerir com a explicació de cap dels dos assumptes.
I thought we would have been dirty from the first moment.	Vaig pensar que hauríem estat bruts des del primer moment.
This is too far.	Això és massa lluny.
You don’t have to be friends with them.	No cal ser amic d'ells.
He is afraid for months to do things a.	Té por als mesos de fer coses a.
It was still quite dark outside.	A fora encara era força fosc.
Maybe there was nothing to find out.	Potser no hi havia res a esbrinar.
Then look for my next post.	Aleshores, busca la meva propera publicació.
An officer was shot in the face and his condition was unknown.	Un agent va rebre un tret a la cara i es desconeixia el seu estat.
Man, it was beautiful.	Home, era bonic.
It was very clear that he was fighting for his life.	Era molt clar que estava lluitant per la seva vida.
I'm sorry, though, blog.	Ho sento, però, blog.
Day to day.	Dia a dia.
I felt like a second home.	Em vaig sentir com una segona casa.
I had nothing more to say.	No tenia res més a dir.
It can be used for good.	Es pot utilitzar per bé.
In a professional way.	D'una manera professional.
He must be able to keep fighting to make a living.	Ha de poder seguir lluitant per guanyar-se la vida.
He said he still plans to keep the whole community involved.	Va dir que encara planeja seguir involucrat a tota la comunitat.
Please help me do that.	Si us plau, ajuda'm a fer-ho.
Too much shit to go wrong, really.	Massa merda per anar malament, de veritat.
He’s barely looked at me since he got back in the car.	Amb prou feines m'ha mirat des que va tornar al cotxe.
I know everything you have to say.	Sé tot el que has de dir.
What you need to have is everyone at the table.	El que has de tenir és tothom a taula.
They’re inside with real people, who don’t mind shit.	Estan a dins amb gent real, que no els importa una merda.
Going to the place where the sun came out.	Anant cap al lloc d'on va sortir el sol.
There are many factors to consider.	Hi ha molts factors a tenir en compte.
I don’t want to choose.	No vull triar.
I love this community.	M'encanta aquesta comunitat.
It hadn’t changed much.	No havia canviat gaire.
Be sure to find out.	Assegureu-vos de descobrir-ho.
He grabbed a wall as a support.	Va agafar una paret com a suport.
Today I told them about the situation.	Avui els he parlat de la situació.
They killed them.	Els van matar.
After spring, most have left.	Després de la primavera, la majoria han marxat.
But God is with us and will give us His help.	Però Déu està amb nosaltres i ens donarà la seva ajuda.
With us, you will surely never be wrong.	Amb nosaltres, segur que mai no t'equivocaràs.
Therefore, it is very difficult to act.	Per tant, és molt difícil actuar.
Now, they made it seem easy.	Ara, ho van fer semblar fàcil.
It didn't matter.	No importava res.
She is everything you have always wanted her to be a woman.	Ella és tot el que sempre has volgut que fos una dona.
She knew what she could do with her father.	Ella sabia què podia fer amb el seu pare.
Most of us are not.	La majoria de nosaltres no ho som.
The words stayed.	Les paraules es van quedar.
The future is in our hands.	El futur està a les nostres mans.
Currently this is the only thing you can do.	Actualment això és l'únic que pots fer.
To the hospital.	A l'hospital.
Appears fast.	Apareix ràpid.
Like his part of me always.	Com la seva part de mi des de sempre.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bé, almenys aquesta vegada no començaria a trencar-se.
I used to eat there.	Jo solia menjar allà.
Of these, three were women and two men.	D'aquests, tres eren dones i dos homes.
Great respect shown by both.	Gran respecte mostrat per tots dos.
It is perfect for us.	És perfecte per a nosaltres.
This forces the start of the small path to go left.	Això obliga l'inici del petit camí a anar a l'esquerra.
The other four people on board were injured.	Les altres quatre persones a bord van resultar ferides.
Obviously, this is the only real power.	Evidentment, aquest és l'únic poder real.
There are no trees in the camp.	No hi ha arbres al campament.
But this time, it would be different.	Però aquesta vegada, seria diferent.
At first she just wants to catch up and be friends.	Al principi només vol posar-se al dia i ser amiga.
Rules were made.	Es van fer regles.
Here, we have followed a different approach.	Aquí, hem seguit un enfocament diferent.
They think you should want to give them this gift.	Creuen que hauríeu de voler fer-los aquest regal.
But there were two differences.	Però hi havia dues diferències.
There is obviously something wrong.	Òbviament hi ha alguna cosa malament.
All other houses are closed.	Totes les altres cases estan tancades.
Winter was approaching.	S'acostava l'hivern.
In fact, I’m a little proud of him right now.	De fet, estic una mica orgullós d'ell ara mateix.
This was.	Això va ser.
There were seven women over the age of twenty.	Hi havia set dones més d'uns vint anys.
A door had opened.	S'havia obert una porta.
Every month.	Cada mes.
When your application is in the background, the system can delete it.	Quan la vostra aplicació està en segon pla, el sistema pot eliminar-la.
Bring your own brown bag lunch.	Porta el teu propi dinar de bossa marró.
It felt good.	Se sentia bé.
That was just as good.	Això era igual de bé.
That alone is not the whole truth.	Només això no és tota la veritat.
You will have a little chance.	Tindrà una mica d'oportunitat.
We need to give a person a breath.	Hem de donar la respiració a una persona.
The planet is burning and its future is in danger.	El planeta està cremant i el seu futur està en perill.
He pushed us.	Ens va empènyer.
Check out this post.	Mira aquesta publicació.
They bought it themselves.	Ho van comprar ells mateixos.
All three of us looked up when we heard the door open.	Tots tres vam aixecar la vista quan vam sentir la porta obrir-se.
Comes in blue and green.	Ve en blau i verd.
The pressure starts to boil.	La pressió comença a bullir.
This is for us.	Això és per a nosaltres.
Additional treatment for bad breath can vary, depending on the cause.	El tractament addicional per al mal alè pot variar, depenent de la causa.
Mine is not a particular case.	El meu no és un cas particular.
Maybe tonight it would catch fire.	Potser aquesta nit faria foc.
They cannot be rotated.	No poden girar-se.
It is moving so fast.	S'està movent tan ràpid.
She had to die for it.	Ella va haver de morir per això.
No one would ever be dead, then.	Ningú seria mai mort, doncs.
I don't need any more friends.	No necessito més amics.
I ask you to accept them for what they are, your children.	Us demano que els accepteu pel que són, els vostres fills.
We present them here, for free.	Us les presentem aquí, gratuïtament.
Defendant did not raise this issue in court.	L'acusat no va plantejar aquesta qüestió davant el jutjat.
But, no one knows what would happen.	Però, ningú sap què passaria.
I wanted to move one.	Volia moure'n un.
He doesn't remember his name.	No recorda el seu nom.
The two do not mix.	Els dos no es barregen.
This is very important to me.	Això és molt important per a mi.
So easy to grab your other arm.	Tan fàcil agafar el seu altre braç.
Look what happened to my family.	Mireu què va passar amb la meva família.
She had really thought things had gone pretty well with her.	Realment havia pensat que les coses amb ella havien anat força bé.
Confused seemed like a good choice.	Confós semblava una bona opció.
The army has a base.	L'exèrcit té una base.
It grew too fast.	Va créixer massa ràpid.
If it’s different, and he didn’t think about it, it’s wrong.	Si és diferent, i ell no s'ho va pensar, està malament.
Night of wild fighting.	Nit de lluita salvatge.
Vision is not affected.	La visió no es veu afectada.
He said yes but no.	Va dir que sí però que no.
I left a message on the office phone.	He deixat un missatge al telèfon de l'oficina.
The poor room was a happy room that morning.	La pobra habitació era una habitació feliç aquell matí.
We saw it in our land.	Ho vam veure a la nostra terra.
Holding my hand, he was telling me stories.	Agafant-me de la mà, m'explicava històries.
Please listen to me.	Si us plau, escolteu-me.
The staff is very nice.	El personal és molt agradable.
Thanks for following the blog.	Gràcies per seguir el blog.
We need my father's support.	Necessitem el suport del meu pare.
First of all, giving up the argument means giving up on it once and for all.	En primer lloc, renunciar a l'argument significa renunciar-hi definitivament.
Healthcare works.	Funciona la sanitat.
So in fact, this is not even close to being middle class.	Per tant, de fet, això no és ni tan sols a prop de ser de classe mitjana.
Or any event, really.	O qualsevol esdeveniment, realment.
It was a big mistake.	Va ser un gran error.
This is a serious case.	Aquest és un cas greu.
I couldn't wait to see them.	No podia esperar per veure'ls.
Most people will do their usual business today.	La majoria de la gent farà els seus negocis habituals avui.
You don't have to say it until you want to.	No has de dir-ho fins que no ho vulguis.
It can happen to anyone.	Li pot passar a qualsevol.
The story is not on your side.	La història no està del teu costat.
Seriously, trust me and do it.	De debò, confia en mi i fes-ho.
They had everything to lose.	Ho tenien tot a perdre.
I brought you a copy in case you are interested.	Us he portat una còpia per si us interessa.
I can't go through that again.	No puc tornar a passar per això.
It was anything but safe.	Era qualsevol cosa menys una cosa segura.
But that can't last forever.	Però això no pot durar per sempre.
Prices shown may be incorrect.	Els preus mostrats poden estar equivocats.
Either that or the ones he designed were never built.	O això o els que va dissenyar mai es van construir.
This is true for individuals.	Això és cert per als individus.
It has happened to me in many places as well.	A mi també m'ha passat a diversos llocs.
Then he discovered it.	Llavors el va descobrir.
They can move on with their lives.	Poden seguir endavant amb les seves vides.
The old days.	Els vells temps.
Sometimes it seems like everything is going out of control, everywhere.	De vegades sembla que tot s'està descontrolant, a tot arreu.
This faith requires that you learn to listen before you speak.	Aquesta fe requereix que aprenguis a escoltar abans de parlar.
The court approved this motion.	El jutjat va aprovar aquesta moció.
I would have given it zero stars if possible.	Li hauria donat zero estrelles si fos possible.
That's how it was tonight.	Així va ser aquesta nit.
People killed your mother.	La gent va matar la teva mare.
You have to be careful.	Has d'anar amb compte.
It's a very enjoyable way to make a living.	És una manera molt agradable de guanyar-se la vida.
She enrolled in a class and then left.	S'inscriva a una classe i després la deixava.
Good marketing does not improve bad food.	Un bon màrqueting no millora el mal menjar.
You could have walked that road again.	Podríeu haver tornat a caminar per aquella carretera.
I didn’t dare throw anything away.	No em vaig atrevir a llençar res.
I needed help.	Necessitava ajudar.
Sometimes they can have a very good explanation.	De vegades, poden tenir una molt bona explicació.
It didn't move him.	No el va moure.
So yes, that figure is still low.	Així que sí, aquesta xifra encara és baixa.
The price of the hotel was reasonable.	El preu de l'hotel era raonable.
But come on.	Però vine.
It was still there, ready to use.	Encara hi era, llest per al seu ús.
He's talked about it before.	Ja n'ha parlat abans.
He grabbed her in front of him with both hands.	El va agafar davant seu amb dues mans.
Sometimes they work, sometimes they don't.	De vegades funcionen, de vegades no.
This could easily happen again.	Això podria tornar a passar fàcilment.
The only catch is the version number.	L'única captura és el número de versió.
They both just fit in with me.	Els dos només encaixen amb mi.
He has a terrible voice.	Té una veu terrible.
Not entirely necessary, but great if possible.	No del tot necessari, però genial si era possible.
He had never seen her before and never saw her again.	No l'havia vist mai abans i no la va tornar a veure mai més.
I am more than just my history and background.	Sóc més que la meva història i els meus antecedents.
He didn't know it.	Ell no ho sabia.
It was a very interesting thing.	Va ser una cosa molt interessant.
In my bag.	A la meva bossa.
The business suit and the weapon.	El vestit de negoci i l'arma.
You can barely walk.	Amb prou feines pots caminar.
That doesn't interest us.	Això no ens interessa.
Separate analyzes will take into account the natural history of older and younger women.	Les anàlisis separades tindran en compte la història natural de les dones grans i joves.
This was the first time such an event had taken place.	Aquesta va ser la primera vegada que es produïa un esdeveniment d'aquest tipus.
I understand why they wanted it.	Entenc per què ho volien.
The date of the cancer was defined as the first recorded date.	La data del càncer es va definir com la primera data registrada.
The important thing was the characters.	L'important eren els personatges.
I've been saying this for years.	Fa anys que dic això.
And beer, of course.	I cervesa, és clar.
The issue in this case is law.	La qüestió en aquest cas és de dret.
One dead man is worth more than both.	Val més un home mort que tots dos.
That does not exist, obviously.	Que no existeix, evidentment.
For reports of a fire in the building.	Per informes d'un incendi a l'edifici.
Suffering makes me cry.	El patiment em fa llàgrimes.
I knew how important this could be.	Sabia com d'important podia ser això.
They rarely go out.	Poques vegades surten.
It's just beautiful.	És simplement bonic.
It's a very bad idea.	És molt mala idea.
Hot and cold.	Calent i fred.
I told him not to worry about it.	Li vaig dir que no es preocupés per això.
It moves fast.	Es mou ràpidament.
Then, suddenly, everything fell silent.	Aleshores, de sobte, tot va quedar en silenci.
The mother is by his side.	La mare és al seu costat.
But there is nothing.	Però no hi ha res.
Together you have made a new life.	Junts heu fet una nova vida.
Don't do anything different.	No facis res diferent.
This year has never come.	Aquest any no ha arribat mai.
Your bill will save both lives and money.	La seva factura salvarà tant vides com diners.
The truth is, no one knows.	La veritat és que ningú ho sap.
Well, he knew what his next move was going to be.	Bé, sabia quin havia de ser el seu següent moviment.
I wasn't sure I was strong enough to hold on.	No estava segur que fos prou fort per aguantar-me.
But this time he knew he was reading his thoughts well.	Però aquesta vegada sabia que estava llegint bé els seus pensaments.
She helps and makes dinner for everyone.	Ella ajuda i fa el sopar per a tothom.
And if you want, your dad could stay here.	I si vols, el teu pare es podria quedar aquí.
I didn't notice that at first.	Això no ho vaig notar al principi.
And she wanted him.	I ella el volia.
A tall, dark-haired young man.	Un jove alt i amb els cabells foscos.
Plus he was the one.	En més era aquell.
Put it together.	Ho poses junts.
Another factor to consider is the surgical approach.	Un altre factor que s'ha de tenir en compte és l'abordatge quirúrgic.
For me, there was no other dream.	Per a mi, no hi havia cap altre somni.
Food and family above all.	Menjar i família sobretot.
Advice she gives.	Consell que dona.
Therefore, this series may not exist.	Per tant, aquesta sèrie pot no existir.
You turn around to see what happens.	Et gires per veure què passa.
It will take time to create a product line.	Es necessitarà temps per crear una línia de productes.
I took many wrong steps.	Vaig fer molts passos equivocats.
In fact it looks pretty good.	De fet es veu força bé.
And without sound.	I sense so.
The empty weight is.	El pes buit és.
They set fire to several places.	Van calar foc a diversos llocs.
I think more like sleeping.	Ho penso més com dormir.
We’ll just start slowly.	Només començarem a poc a poc.
How old he was then.	Quants anys tenia llavors.
We ended up doing our stuff.	Vam acabar fent les nostres coses.
As a result, two challenges became apparent.	Com a resultat, es van fer evidents dos reptes.
At first we believed him.	Al principi el vam creure.
And you can stop what is about to happen.	I pots aturar el que està a punt de passar.
You are a good friend.	Ets un bon amic.
Place for them there.	Lloc per a ells allà.
To make matters worse it started to rain.	Per empitjorar les coses va començar a ploure.
But never sure.	Però mai segur.
And the results were filled out in the standard form.	I els resultats es van omplir en el formulari estàndard.
Pure in mouth and heart and without intimate parts that work.	Pur de boca i cor i sense parts íntimes que funcionen.
The second man was not doing so well.	El segon home no anava tan bé.
That's why they are children.	Per això són nens.
The girls were happy, for sure.	Les noies estaven contentes, segur.
He knows you're here.	Ell sap que estàs aquí.
They did it first.	Ho van fer primer.
I’m not trying to make you fall.	No t'estic intentant fer caure.
I will ask the questions.	Vaig a fer les preguntes.
But neither would they.	Però tampoc ho farien.
This door opened.	Aquesta porta es va obrir.
More testing was needed. 	Calia fer més proves. 
men.	homes.
This is roughly what they would get.	Això és aproximadament el que obtindrien.
You can find a place to sleep.	Es pot trobar un lloc on dormir.
This made everyone around us, including us, very angry.	Això va fer que tothom al nostre voltant, inclosos nosaltres, s'enfadéssim molt.
Never in my life have I laid a hand on her.	Mai en la meva vida he posat la mà sobre ella.
The biggest difference between them was that one had very long hair.	La diferència més gran entre ells era que un tenia els cabells molt llargs.
I get behind.	Em poso darrere.
This decision is made by the top management of the company.	Aquesta decisió la pren la direcció superior de l'empresa.
And she had overcome it.	I ella ho havia superat.
I couldn't go on.	No vaig poder continuar.
This made a difference.	Això va marcar la diferència.
She wanted to learn everything.	Ella volia aprendre-ho tot.
No, not just about her.	No, no només sobre ella.
None of that.	Res d'això.
Looks like he needs one.	Sembla que en necessita un.
Season with black pepper and pour the broth over it.	Salpebrem amb pebre negre i aboquem el brou per sobre.
To tell me when my family found out.	Per dir-me quan la meva família ho va saber.
She looked as scared as ever.	Semblava tan espantada com sempre.
You have every right to wear it.	Tens tot el dret a portar.
I can't get away from her.	No puc allunyar-me d'ella.
The man who knows you.	L'home que et coneix.
She was pretty, so she started working as a model.	Era guapa, així que va començar a treballar com a model.
And a kind of.	I una mena de.
Some will give up before it really starts.	Alguns es donaran per vençuts abans que comenci realment.
I’ve been researching a lot about this girl.	He estat investigant molt sobre aquesta noia.
It could have been good.	Podria haver estat bona.
The kitchen is barely big enough for two people.	La cuina amb prou feines és prou gran com per a dues persones.
Now everything works fine.	Ara tot funciona bé.
They don’t have to be perfect.	No cal que siguin perfectes.
They might care less if someone likes them.	Els hi podria importar menys si a algú li agrada.
And that's fine.	I això està bé.
Now I have a huge hole.	Ara tinc un forat enorme.
But no one really knows, because the approach is very new.	Però ningú ho sap realment, perquè l'enfocament és molt nou.
There’s a reason it’s called that, obviously.	Hi ha una raó per la qual es diu així, òbviament.
The weather was warm and dry, and the night was clear.	El temps era càlid i sec, i la nit era clara.
They didn’t have to do that.	No havien de fer això.
So here's the goal.	Heus aquí doncs l'objectiu.
Maybe he’s scared to see what’s inside.	Potser té por de veure què hi ha dins.
It hurts the business community and the small business community.	Fa mal a la comunitat empresarial i a la comunitat de petites empreses.
Not so many and not so fast.	No tants i no tan ràpid.
But the meaning is slightly different.	Però el significat és lleugerament diferent.
We believe the current rules are reasonable.	Creiem que les regles actuals són raonables.
Without judicial permission.	Sense permís judicial.
This is not a political issue.	Això no és un tema polític.
Bad days are what make us stronger.	Els dies dolents són els que ens fan més forts.
Now they were going to grab him by the ground.	Ara ho anaven a agafar per terra.
Neither now nor later.	Ni ara ni més tard.
This is one way to do it, if deemed necessary.	Aquesta és una manera de fer-ho, si es cregués necessari.
That is not the case.	No és el cas.
Things got out of hand.	Les coses se'n van anar de les mans.
But it was really great.	Però va ser realment genial.
Either way, interesting.	Sigui com sigui, interessant.
They will get the message across to their family.	Faran arribar el missatge a la seva família.
Sounds like a lot of fun.	Sembla molt divertit.
I should have run.	Hauria d'haver córrer.
A war like this could never be won.	Una guerra com aquesta no es podria guanyar mai.
I would never have to work again if I accepted these offers.	Mai no hauria de tornar a treballar si acceptava aquestes ofertes.
Oh yeah, he wanted me.	Oh, sí, em volia.
This will return everything to normal.	Això tornarà tot a la normalitat.
It doesn’t matter what the facts are.	No importa quins són els fets.
Now you have to get money online to play.	Ara heu d'aconseguir diners en línia per jugar.
At room temperature.	A temperatura ambient.
Other than that, thanks for reading and having a great time !.	Fora d'això, gràcies per llegir-ho i que ho passeu bé!.
But I could close the door on it.	Però podia tancar-hi la porta.
No one knows what people will get out of there.	Ningú sap quina gent sortirà d'allà.
I know there could be other factors.	Sé que hi podria haver altres factors.
He looked around, but the floor looked empty.	Va mirar al seu voltant, però el pis semblava buit.
Every home run is a bad call.	Cada home run és una mala trucada.
The remaining three systems did not affect the land.	Els tres sistemes restants no van afectar la terra.
There was the web, yes.	Hi havia la web, sí.
But that’s not why people buy them.	Però no és per això que la gent els compra.
But that was not the point.	Però, aquest no era el punt.
Never try your hand at it, no.	Mai intenteu el vostre pas, no.
However, the scene of the vision did not change.	Tot i així, l'escena de la visió no va canviar.
The two things are very, very similar.	Les dues coses són molt, molt semblants.
Again, be as detailed as you can.	De nou, sigueu tan detallats com pugueu.
Although he could not move, his mind was still free.	Encara que no es podia moure, la seva ment encara estava lliure.
She takes care of herself.	Ella es cuida per ella mateixa.
They will try to stop the evil that is coming.	Intentaran aturar el mal que ve.
A feeling of discomfort formed in his stomach.	Una sensació de malestar es va formar a l'estómac.
Improve the idea.	Millora la idea.
He died suddenly, falling.	Va morir de sobte, caient.
Otherwise it would be fine.	En cas contrari estaria bé.
Quiet and still close to everything.	Tranquil i encara a prop de tot.
My teachers have been many.	Els meus professors han estat molts.
I can't stand this move anymore.	No suporto més aquest moviment.
In addition, each game offers a slightly different experience.	A més, cada joc ofereix una experiència lleugerament diferent.
Customer service is another major concern.	Atenció al client una altra preocupació important.
My purpose is not to say that my vision is correct.	El meu propòsit no és dir que la meva visió sigui la correcta.
He went on and on, as always.	Va continuar i va seguir, com cada vegada.
Years ago, this situation would not have happened.	Fa anys, aquesta situació no hauria passat.
It shouldn't be a problem for them.	No hauria de ser un problema per a ells.
He also did very well.	També ho va fer molt bé.
I need very fast access to this file.	Necessito tenir accés molt ràpid a aquest fitxer.
Make it strong.	Fes-ho fort.
It was the woman who had opened it.	Era la dona qui l'havia obert.
At least not on purpose.	Almenys no a propòsit.
You don't need an army.	No necessita un exèrcit.
Her parents never thought it would be worth anything.	Els seus pares mai van pensar que seria molt de res.
He was there, now.	Ell hi estava, ara.
Some were sold by their own people.	Alguns van ser venuts per la seva pròpia gent.
They blog about it and connect with their friends.	Fan un blog sobre això i connecten amb els seus amics.
My people know very little about it.	La meva gent en sap molt poc.
My mobile number provided for work is not on my business cards.	El meu número de mòbil proporcionat per la feina no està a les meves targetes de visita.
But the reality on the street seemed to tell another story.	Però la realitat al carrer semblava explicar una altra història.
I had to do more than that to know the information.	Vaig haver de fer més que això per conèixer la informació.
I'm not like my husband.	No sóc com el meu marit.
He was different.	Ell era diferent.
He made a face and looked down.	Va fer una cara i va mirar cap avall.
Help if you know they will come.	Ajuda si saps que vindran.
Yes, what can you live with?	Sí, amb què pots viure.
I like the process.	M'agrada el procés.
Only the store and a credit card.	Només la botiga i una targeta de crèdit.
A rare man.	Un home rar.
I kept postponing it.	Vaig seguir posposant-ho.
No one stopped her on her journey.	Ningú la va aturar en el seu viatge.
There we were very happy and loved our friends.	Allà vam estar molt contents i ens vam estimar els nostres amics.
No physical contact had taken place.	No s'havia produït cap contacte físic.
No one could hurt me.	Ningú em podria fer mal.
Be on your way.	Estigueu en camí.
A while later the boy came out again.	Una estona després el noi va tornar a sortir.
Therefore, if available, use this one.	Per tant, si està disponible, utilitzeu aquest.
She was very small.	Era molt petita.
I didn't want to surprise you.	No volia sorprendre't.
We must die like you.	Hem de morir com tu.
Sick and wrong.	Malalt i equivocat.
That means half of the year is over.	Això vol dir que s'ha acabat la meitat de l'any.
I didn’t expect it, but he followed me.	No el vaig esperar, però ell em va seguir.
But go ahead.	Però, vaja.
The next part was very good.	La següent part va ser molt bona.
I could shoot him.	Podria disparar-li.
It was getting late.	Es feia tard.
They have changed some code.	Han canviat algun codi.
He stays in the kitchen for a few moments.	Es queda uns moments a la cuina.
Should have.	Hauria de tenir.
I have a bad history.	Tinc un mal antecedent.
This is the music that helps me.	Aquesta és la música que m'ajuda.
No differences were observed in the result.	No es van observar diferències en el resultat.
It's too much fun to watch.	És massa divertit de veure-ho.
And to music.	I a la música.
No more difficult.	No més difícil.
This is truly a unique beautiful piece !.	Aquesta és realment una peça preciosa única!.
They had little to look forward to.	Tenien poc que esperar.
Therefore, it is quite valuable.	Per tant, és bastant valuós.
And how to never get caught again.	I com no tornar-se a atrapar mai més.
Not detected.	No es va detectar.
I can tell by the silence that follows.	Ho puc dir pel silenci que segueix.
Lucky followed her and looked up as well.	La Lucky la va seguir i també va aixecar la mirada.
We live in a bigger and faster world.	Vivim en un món més gran i ràpid.
I don’t think he wants to be, but he is.	No crec que vulgui ser-ho, però ho és.
I don't talk to anyone.	No parlo amb ningú.
For too long.	Per massa temps.
No matter how small the hole, it all came out.	Per petit que fos el forat, al final tot va sortir.
At the time it seemed like the smart thing to do.	En aquell moment semblava la cosa intel·ligent.
Playing together can be difficult.	Jugar junts pot ser difícil.
This means that they work for themselves and usually own their projects.	Això vol dir que treballen per a ells mateixos i solen ser propietaris dels seus projectes.
He tried to balance himself sitting down.	Va intentar equilibrar-se assegut.
I told him and he changed his face.	Li vaig dir i li va canviar la cara.
I haven't seen him in a long time.	Feia temps que no el veig.
They left the hotel together.	Van sortir de l'hotel junts.
And it's a great organization.	I és una gran organització.
He got out of hand.	Se'n va anar de les mans.
I had never shed tears before me.	Mai abans havia vessat llàgrimes davant meu.
As in many other things.	Com en moltes altres coses.
This goes back to our previous observations on sample size.	Això torna a les nostres observacions anteriors sobre la mida de la mostra.
It didn't make much sense to me.	No tenia gaire sentit per a mi.
We will not be here forever.	No serem aquí per sempre.
Depending on the number of items, this may result in slow behavior.	Depenent del nombre d'elements, això pot provocar un comportament lent.
I wasn’t the cool kid of cool people.	Jo no era el nen genial de la gent fresca.
I waited for the story, but nothing came of it.	Vaig esperar la història, però no va arribar res.
But it was still something.	Però encara era alguna cosa.
You can imagine what happened next.	Us podeu imaginar què va passar després.
I was trying to get inside my head, nothing more.	Estava intentant entrar dins del meu cap, res més.
Full code example below.	Exemple de codi complet a continuació.
This question came to my mind again and again throughout the trip.	Aquesta pregunta em va girar una i altra vegada al cap durant tot el viatge.
The operation seemed to be a success.	L'operació semblava ser un èxit.
It may be wrong, of course.	Pot estar equivocat, és clar.
We just worked.	Acabem de treballar.
Here's how it goes.	Aquí és com va.
Anything could be a meal.	Qualsevol cosa podria ser un àpat.
We have to accept it, no doubt.	Hem d'acceptar, sense cap dubte.
Whatever it is.	Sigui el que sigui.
But there were also newer models.	Però també hi havia models més recents.
Something we need to be doing right.	Alguna cosa hem d'estar fent bé.
Even if you kill me, it won't do you any good.	Encara que em mates, no servirà de res.
So he assumed.	Així que va suposar.
But it was a terrible car.	Però era un cotxe terrible.
I really didn't think so.	Realment no ho vaig pensar així.
You are not mine.	Tu no ets meu.
How this happened, however, is unclear.	Com va passar això, però, no està clar.
See the product description pages.	Consulteu les pàgines de descripció del producte.
Participants will only be included after obtaining written informed consent.	Els participants només s'inclouran després d'haver obtingut el consentiment informat per escrit.
Structure your level of inflection in your health.	Estructura el teu nivell d'inflexió en la teva salut.
Obviously you have a passion for what you do.	És obvi que tens passió pel que fas.
Only he wasn't in his room.	Només que no era a la seva habitació.
Just leave it at that.	Només deixa-la.
However, I learned that the skill only really works at night.	Tanmateix, vaig aprendre que l'habilitat només funciona realment a la nit.
Right Now.	Ara mateix.
Everything is the same but it looks different.	Tot és igual però sembla diferent.
She gives us a bad name to the rest.	Ella ens dóna un mal nom a la resta.
Investigate the damn thing.	Investiga la maleïda cosa.
This one is both interesting and a little hard to drink.	Aquest és alhora interessant i una mica difícil de beure.
The following season was not much better.	La temporada següent no va ser gaire millor.
Except when he caught a teacher in a mistake.	Excepte quan va atrapar un professor en un error.
You will be completely new.	Seràs completament nou.
That's the idea behind it.	Aquesta és la idea que hi ha darrere.
These two methods were found to be similar.	Es va trobar que aquests dos mètodes eren similars.
The cards, on the other hand, are perfect.	Les cartes, en canvi, són perfectes.
He'd rather run over you than miss you.	Prefereix atropellar-te que trobar-te a faltar.
If you win, you win.	Si guanyes, guanyes.
There is so much to talk about.	Hi ha molt de què parlar.
My parents did.	Els meus pares sí.
If you ever need me, for anything.	Si mai em necessites, per a qualsevol cosa.
I spent some time trying to make friends with her daughter.	Vaig passar una mica de temps intentant fer amistat amb la seva filla.
Keep the milk warm.	Mantingueu la llet restant calenta.
They are not everything.	No ho són tot.
I can't go down again.	No puc tornar a baixar.
For the last time.	Per última vegada.
Even in the most modern.	Fins i tot en els més moderns.
He said he has no further answers.	Va dir que no té més respostes.
I don’t think they were that close.	No crec que estiguessin tan a prop.
He won't let me take any.	No em deixarà portar-ne cap.
In fact, this is our worst enemy right now.	De fet, aquest és el nostre pitjor enemic ara mateix.
Its light has gone out.	La seva llum s'ha apagat.
I look forward to these days too.	Jo també espero aquests dies.
He lay down in the snow and looked back at the sound.	Es va estirar a la neu i va mirar enrere cap al so.
A long silence.	Un llarg silenci.
She felt free.	Ella se sentia lliure.
I'm leaving too.	Jo també marxo.
Our goal, goal.	El nostre objectiu, objectiu.
She is my sister, he thought.	Ella és la meva germana, va pensar.
The fight continued.	La lluita va continuar.
She wanted to hear his voice.	Ella volia escoltar la seva veu.
People will be understanding and patient if you explain your situation.	La gent serà comprensiva i pacient si expliqueu la vostra situació.
No one will know it exists.	Ningú sabrà que existeix.
It is not very expensive but there is a lot of work.	No és molt car però hi ha molta feina.
Follow you, but of course.	Segueix-te, però clar.
It's not his real name.	No és el seu nom real.
It gives me a lot of hope.	Em dóna molta esperança.
I worked from nine in the morning until two in the afternoon.	Vaig treballar des de les nou del matí fins a les dues de la tarda.
The woman wants him clean.	La dona vol que el netegi.
She looked behind her.	Ella va mirar darrere d'ella.
The fourth requires five hundred.	El quart requereix cinc-cents.
She died for them, my husband.	Va morir per ells, el meu marit.
We realized we were more than we thought we were.	Ens vam adonar que érem més del que ens pensàvem.
You can use your own board or get one from our class.	Podeu utilitzar el vostre propi tauler o obtenir un de la nostra classe.
In fact, she no longer looked like a woman.	De fet, ja no semblava una dona.
You have to look at the whole patient.	Cal mirar a tot el pacient.
First, when the clock is low, the camera will not work.	En primer lloc, quan el rellotge té poca potència, la càmera no funcionarà.
The small room begins to fill up quickly.	La petita sala comença a omplir-se ràpidament.
The other hands were out of place.	Les altres mans estaven fora d'algun lloc.
I thought you could handle what we were up to.	Vaig pensar que podríeu gestionar el que estàvem.
This technique is simple and does not require complicated processing.	Aquesta tècnica és senzilla i no requereix un processament complicat.
They all play a role in image quality.	Tots juguen un paper en la qualitat de la imatge.
I can't save everyone.	No puc salvar a tothom.
Either way, they're dead.	Sigui com sigui, estan morts.
We were playing the same shit we had been playing for years.	Estàvem jugant a la mateixa merda que havíem estat jugant durant anys.
I can't live like this anymore.	Ja no puc viure així.
The state offered me the job.	L'estat em va oferir la feina.
She hadn't meant that.	Ella no havia volgut dir això.
When he spoke again, his tone had changed.	Quan va tornar a parlar, el seu to havia canviat.
He has two younger brothers.	Té dos germans petits.
It is you who can achieve this.	Ets tu qui pots aconseguir això.
The people must have full control of the means of production.	El poble ha de tenir el control total dels mitjans de producció.
Mechanisms, diagnosis and treatment.	Mecanismes, diagnòstic i tractament.
He refused to talk to me.	Es va negar a parlar amb mi.
This is very much in line with the results presented here.	Això està molt d'acord amb els resultats aquí presentats.
I was never one of those people.	Mai vaig ser una d'aquestes persones.
He wasted no time.	No va perdre el temps.
It was a different time.	Era un temps diferent.
We are very proud of that.	Estem molt orgullosos d'això.
Be patient, because this one is worth the wait.	Tingueu paciència, perquè aquest val la pena esperar.
That’s what got you into it.	Això és el que et va entrar.
The whole plan had been his.	Tot el pla havia estat seu.
But don’t think I don’t like food.	Però no us penseu que no m'agrada el menjar.
Something legal, something important.	Alguna cosa legal, quelcom important.
I’ve written quite a bit this month as well.	Aquest mes també he escrit bastant.
This is more text.	Això és més text.
He hadn't felt so much power since.	Des de llavors no havia sentit tant poder.
I will be more careful this time.	Estaré amb més cura aquesta vegada.
Either way, we were dead.	Sigui com sigui, estàvem morts.
Or a lot.	O molt.
I hadn't even thought about it.	Ni tan sols hi havia pensat.
I like to have a couple of options to offer.	M'agrada tenir un parell d'opcions per oferir.
In fact, he planned to do the same.	De fet, tenia previst fer el mateix.
But with him, mine, mine.	Però amb ell, meu, meu.
Give it time, oh! 	Dóna-li temps, oh!
give it time and you will be right.	dóna-li temps i s'encertarà.
It's energy.	És energia.
If I lived much longer I would see more war.	Si visqués molt més temps veuria més guerra.
These girls are very different people, but very interested in each other.	Aquestes noies són persones molt diferents, però molt interessades les unes a les altres.
Now the vote on the main bill in the reporting phase.	Ara la votació del projecte de llei principal en fase d'informe.
Not for anyone.	No per a ningú.
I think you know what he believed and taught.	Crec que saps què creia i ensenyava.
To move on.	Per seguir endavant.
With me you never know.	Amb mi no se sap mai.
For a moment, his eyes fixed on mine.	Per un moment, els seus ulls es van fixar amb els meus.
At Class.	A la classe.
He intended to look like that, but he wasn't.	Pretenia semblar així, però no ho era.
They were the end point.	Eren el punt final.
Her mother was ready.	La seva mare estava preparada.
Where they are not, it will stop.	On no siguin, s'aturarà.
He left college after two years and became a professional.	Va deixar la universitat després de dos anys i es va convertir en professional.
They were happy when they broke things.	Estaven contents quan trencaven coses.
I need him in top shape tomorrow.	El necessito en plena forma demà.
We just didn’t have eight months.	Vuit mesos simplement no teníem.
It was lovely, he said.	Era encantador, va dir.
In a matter of months.	En qüestió de mesos.
We can't see.	No podem veure.
I thought my world was over.	Vaig pensar que el meu món s'havia acabat.
It couldn't be enough.	No en podia tenir prou.
I'll find out.	Ho descobriré.
And so the external system of production was born.	I així va néixer el sistema exterior de producció.
Press the gas hard.	Premeu amb força el gas.
One and later.	Un i més endavant.
It was full of conflicts.	Estava ple de conflictes.
This construction is briefly described at the end of the next section.	Aquesta construcció es descriu breument al final de la següent secció.
Just go here.	Només aneu aquí.
Each bar represents the average of six independent experiments.	Cada barra representa la mitjana de sis experiments independents.
However, the record does not support this claim.	Tanmateix, l'expedient no recolza aquesta afirmació.
Design work is minimal and print runs are small.	El treball de disseny és mínim i les tirades d'impressió són petites.
She will have plenty of time to catch up.	Ella tindrà molt de temps per agafar-ho.
Silence was the silence of death.	El silenci era el silenci de la mort.
One of the longest.	Un dels més llargs.
She hoped this would not become a problem.	Ella esperava que això no es convertís en un problema.
This is the world we are in.	Aquest és el món on estem.
It won’t get to that, he thought.	No arribarà a això, va pensar.
Just one thing.	Només una cosa.
So it worked.	Així que va funcionar.
That you have learned and try to keep them going.	Que heu après i intenteu seguir-los endavant.
Fun is what is missing.	La diversió és el que ha faltat.
We are not even the right word for it.	Som ni tan sols eren la paraula adequada per a això.
We failed.	Ens va fallar.
Not even a problem almost lost.	Ni tan sols un problema gairebé perdut.
That was hard to say.	Això era difícil de dir.
I will make it a reality.	Ho faré realitat.
So we wouldn't do that either.	Així que tampoc ho faríem.
One evening, remember.	Un vespre, recordeu.
So it hit me hard.	Així que em va colpejar fort.
He is clearly happy.	Està clarament content.
It had not changed.	No havia canviat.
You can only have two pages in one.	Només podeu tenir les dues pàgines en una.
They hate an unusual thought.	Odien un pensament inusual.
Also, we heard that this was the first season.	A més, vam sentir que aquesta era la primera temporada.
It's like what happened to him before.	És com el que li va passar abans.
But there is something wrong.	Però hi ha alguna cosa que no està bé.
Some may just choose to talk to people they like.	Alguns poden optar només per parlar amb la gent que els agrada.
He played with real fire.	Va jugar amb foc real.
But they have no plans of their own.	Però no tenen cap pla propi.
I feel it everywhere.	Ho sento per tot arreu.
Going through something like this is difficult.	Passar per una cosa així és difícil.
I haven't figured out how to move forward.	No he trobat com avançar.
It was a little interesting, maybe, the first few times.	Va ser una mica interessant, potser, les primeres vegades.
No phone calls or emails.	Ni trucada telefònica, ni correu electrònic.
Others take it right away.	Altres ho prenen de seguida.
Heat over low heat only until hot.	Escalfeu a foc lent només fins que estigui calent.
I can't tell people these things. 	No puc dir aquestes coses a la gent. 
I just dropped my whole glass of water on it !.	Acabo de deixar caure el meu got d'aigua sencer a sobre!.
They feel that we, and those like us, are their only hope.	Ells senten que nosaltres, i els com nosaltres, som la seva única esperança.
It means it's not good.	Vol dir que no és bo.
She does everything for them.	Ella ho fa tot per ells.
It felt deep.	Se sentia profund.
And that killed me.	I això em va matar.
Playing music is a gift.	Tocar música és un regal.
I couldn't see.	No podia veure.
The other place was not treated.	L'altre lloc no va ser tractat.
I have many close friends with kids they can play with.	Tinc molts amics propers amb nens amb els quals poden jugar.
This is the difference between an idea and a vision.	Aquesta és la diferència entre una idea i una visió.
This is especially true for research.	Això és especialment cert per a la investigació.
But it is not, of course.	Però no ho és, és clar.
You can stay there.	Podràs romandre-hi.
My heart, she replied.	El meu cor, va respondre ella.
It was new.	Era nou.
When he realized that war was coming, he tried to protect you.	Quan es va adonar que la guerra venia, va intentar protegir-te.
And while playing the game, we loved it.	I en jugar el joc, ens va encantar.
It was not a situation to get into and change things right away.	No era una situació en què entrar i canviar les coses immediatament.
She knows the way and will lead you.	Ella sap el camí i et portarà.
To the biggest issue of the day.	A la qüestió més gran del dia.
We can go see other people every day.	Podem anar a veure altres persones cada dia.
I don’t like these amazing things.	No m'agraden aquestes coses sorprenents.
There are many ways to prove yourself.	Hi ha moltes maneres en què t'has de demostrar.
It has been happening since the beginning of time.	Ha estat passant des que va començar el temps.
I do not care.	No m'importa.
However, the field has not been a total success story.	Tanmateix, el camp no ha estat una història d'èxit total.
Nobody paid attention to him.	Ningú li va fer cas.
So much joy.	Tanta alegria.
He was very surprised.	Va quedar molt sorprès.
They just have each other.	Només es tenen l'un a l'altre.
I still have trouble talking to him about anything that matters.	Encara tinc problemes per parlar amb ell sobre qualsevol cosa que importa.
I'm sorry to hear about your injury.	Em sap greu saber de la teva lesió.
Two independent experiments were performed with similar results.	Es van realitzar dos experiments independents amb resultats similars.
We didn't care about the elderly.	A la gent gran no ens importava.
They happen, but not often.	Passen, però no sovint.
Too stupid, I knew.	Massa estúpid, ho sabia.
You have to play with what you have.	Has de jugar amb el que tens.
I don't know how it went.	No sé com li va anar.
A family passed me by the side of the road to the church.	Una família em va passar pel costat de camí a l'església.
I needed something better.	Necessitava alguna cosa millor.
That was the expected way to move.	Aquesta era la manera esperada de moure's.
She had a career, you see.	Ella va tenir una carrera, ja ho veus.
Here we call them critical service points.	Aquí els anomenem punts de servei crítics.
Then you should be fine.	Aleshores hauries d'estar bé.
This is not something that can be completely overcome.	Això no és una cosa que pugui superar completament.
In fact, that's what he said.	De fet, així ho va dir.
In a ball.	En una pilota.
Then catch up at the end.	A continuació, poseu-vos al dia al final.
So they will not have met.	Així que no s'hauran conegut.
He had to lose weight because of his role.	Va haver de baixar de pes pel seu paper.
These parameters can be determined from different experiments.	Aquests paràmetres es poden determinar a partir de diferents experiments.
It may or may not take long.	Pot trigar molt de temps, o no.
I agree with almost everything in your previous post.	Estic d'acord amb gairebé tot el que a la teva publicació anterior.
I had a clear vision.	Vaig tenir una visió clara.
As even from the beginning.	Com fins i tot des del principi.
Must be.	Ha de ser.
He stared at me for a long moment.	Em va mirar fixament durant un llarg moment.
She moved completely in his arms.	Ella es va moure completament als seus braços.
It seemed like maybe he wasn't.	Semblava que potser no ho feia.
Maybe I'm dead.	Potser estic mort.
I've never seen anything like it.	No he vist mai res semblant.
If you smoke, now is the time to stop.	Si fumes, ara és el moment de parar.
He paused briefly at the sight of his mother's pale, stiff face.	Es va aturar breument en veure el rostre pàl·lid i rígid de la seva mare.
People to see and know the best.	Gent què veure i conèixer el millor.
I've tried different solutions here and there, but none seem to work.	He provat diferents solucions aquí i aquí, però sembla que cap funciona.
You can try it for yourself.	Podeu provar-ho vosaltres mateixos.
Near a gas station.	A prop d'una benzinera.
Then it made sense why these friends were on his list.	Aleshores tenia sentit per què aquests amics estaven a la seva llista.
He tried to hide, but couldn't.	Va intentar amagar-se, però no va poder.
Not a sound.	Ni un so.
You better go back.	Millor que et facis enrere.
Really terrible stuff.	Coses realment terribles.
After a minute or two, the judge returned.	Al cap d'un o dos minuts, el jutge va tornar.
It’s almost impossible for players not to notice.	És gairebé impossible que els jugadors no s'adonin.
But you get used to it.	Però t'hi acostumes.
I say it’s a security risk.	Jo dic que és un risc de seguretat.
Start with a central idea, question, or problem.	Comenceu amb una idea, pregunta o problema central.
And that might work.	I això podria funcionar.
I don't know the name of the flowers.	No sé el nom de les flors.
And neither his mother nor his father nor his brother.	I la seva mare ni el seu pare ni el seu germà tampoc.
This led him to a full understanding.	Això el va portar a una plena comprensió.
However, the rest is highly recommended.	Tot i això, la resta és molt recomanable.
It means being able to win from the unknown.	Significa estar en condicions de guanyar des del desconegut.
This is not the only secondary industry that benefits.	Aquesta no és l'única indústria secundària que se'n beneficia.
There is no evidence that he was brought in bad faith.	No hi ha proves que hagi estat portat de mala fe.
From what you know.	Del que saps.
At least that's how it feels.	Almenys això és com se sent.
I think you really are a woman.	Crec que ets realment una dona.
I tried to use more water, less water, more and less milk.	Vaig provar d'utilitzar més aigua, menys aigua, més i menys llet.
Whenever you have a computer.	Sempre que tinguis un ordinador.
To that vision of the city.	A aquella visió de la ciutat.
But there are other options.	Però hi ha altres opcions.
So easily could it have been me.	Tan fàcilment podria haver estat jo.
People were waiting for the report.	La gent estava esperant l'informe.
There is no love for a child, no boundaries.	No hi ha amor per un nen, no hi ha límits.
I was up.	Jo estava aixecat.
Love your place.	Estima el teu lloc.
But anything is possible.	Però tot és possible.
He was so good to me.	Era tan bo amb mi.
Just in case nothing.	Per si de cas res.
The doors suddenly disappeared.	Les portes van desaparèixer de sobte.
It could even have been expected to fail.	Fins i tot s'hauria pogut esperar que fracassés.
He was nervous and there was anxiety in his eyes.	Estava nerviós i hi havia ansietat als seus ulls.
They did, and most of us didn't.	Ells ho van fer, i la majoria de nosaltres no.
It is not the first time and it will not be the last.	No és la primera vegada i no serà l'última.
They were his orders.	Eren les seves ordres.
He really thought someone would protect him.	Realment va pensar que algú el protegiria.
It was right after lunch.	Va ser just després de dinar.
And they didn't know how to handle it.	I no sabien com manejar-la.
A brief statement.	Una breu declaració.
I just get my head, hands and legs out.	Només em surten el cap, les mans i les cames.
Many of them are not even for our own country.	Molts d'ells ni tan sols són per al nostre propi país.
It is a political fact, it is an economic fact.	És un fet polític, és un fet econòmic.
I should be in bed.	Hauria d'estar al llit.
The ideas, of course.	Les idees, clar.
I'm just not feeling well.	Simplement no em va bé.
In any case, it was more.	En tot cas, ho era més.
As mentioned by.	Com esmenta per.
Someone with authority.	Algú amb autoritat.
Her actions say a lot more about her than about me.	Les seves accions diuen molt més d'ella que de mi.
It had really been three years.	Realment havien passat tres anys.
They were young together.	Eren joves junts.
I recently returned from a trip home.	Fa poc vaig tornar d'un viatge a casa.
It's not at its best.	No està en el seu millor moment.
And don't make fun of me.	I no et burlis de mi.
Sometimes it’s easier to write than to speak for us.	De vegades és més fàcil escriure que parlar per nosaltres.
She can't live like us.	Ella no pot viure com nosaltres.
About the two of us, in fact.	Sobre nosaltres dos, de fet.
The main data analysis has been performed.	S'ha realitzat l'anàlisi de dades principals.
I couldn't get this woman out of my head.	No vaig poder treure aquesta dona del meu cap.
She was very ill.	Estava molt malalta.
Okay, maybe just for five minutes.	D'acord, potser només durant cinc minuts.
He's not really interested in it.	Realment no hi està interessat.
So be honest with yourself.	Així que sigueu honest amb vosaltres mateixos.
I bring.	porto.
But we can't make a rule about them.	Però no podem fer una regla fixa sobre ells.
The calculated results matched the experimental data well.	Els resultats calculats van coincidir bé amb les dades experimentals.
It seems to have a pretty big bar.	Sembla tenir un bar bastant gran.
Sit down and listen.	Seieu i escolteu.
I'm not yours.	No sóc teu.
That attracts you to her.	Que t'atreu per ella.
We have to talk.	Hem de parlar.
Design turned out to be the easy part.	El disseny va resultar ser la part fàcil.
Let me tell you a few things.	Deixa'm dir-te algunes coses.
I need to make changes to my website.	Necessito fer canvis al meu lloc web.
It is easy to use.	És fàcil d'utilitzar.
However, her thick black hair was also unusual for the girl.	Tanmateix, també era inusual a la nena el seu cabell negre i gruixut.
It can't have been good.	No pot haver estat bo.
None of us are that unique.	Cap de nosaltres és tan únic.
Please guide me if you have anything.	Si us plau, guia'm si tens alguna cosa.
It depends on what you mean.	Depèn del que vulgueu dir.
And more followed.	I en van seguir més.
The code runs most often on the command line.	El codi s'executa amb més freqüència a la línia d'ordres.
I didn't want to look.	No volia mirar.
It has been shot twice.	Ha estat girada dues vegades.
No one has to go.	Ningú ha d'anar.
This helps a lot in studying this group.	Això ajuda molt a estudiar aquest grup.
And if so, we would be in trouble.	I si fos així, estaríem en problemes.
I'll be watching.	Estaré mirant.
I hope you enjoy it.	Espero que el gaudiu.
I have problems with the update order.	Tinc problemes amb l'ordre d'actualització.
They can visit it from a distance.	El poden visitar des de la distància.
We can run them next to the article.	Els podem executar al costat de l'article.
And now we are ready to grow up.	I ara estem preparats per fer-nos més grans.
It was a sad sight.	Va ser una visió trista.
And that's what you need to keep in mind.	I això és el que has de tenir en compte.
When it happened, he looked at me.	Quan va passar, em va mirar.
The first is the noise problem.	El primer és el problema del soroll.
I'm sorry to hear that you still have to fight down there.	Em sap greu saber que encara heu de lluitar, allà baix.
And it lasted four months.	I va durar quatre mesos.
You know people aren't that stupid.	Ja saps que la gent no és tan estúpida.
We’ve seen this man in action a bit.	Hem vist aquest home en acció una mica.
I remember getting really excited.	Recordo que em vaig emocionar molt.
More than constantly.	Més que constantment.
It was clear that this didn't mean any shit to him.	Estava clar que això no significava cap merda per a ell.
Or nothing else.	O res més.
A total of seven cases were included in the analysis.	En l'anàlisi es van incloure un total de set casos.
But the police are more active than the media thinks.	Però la policia és més activa del que pensen els mitjans.
They stayed there, behind a closed door, for hours.	Es van quedar allà, darrere d'una porta tancada, durant hores.
It would just be a fact of science.	Només seria un fet de la ciència.
He denied the charges.	Va negar els càrrecs.
I think that’s the most important thing, getting in shape.	Crec que això és el més important, posar-se en forma.
It's hot.	Fa calor.
So they do it over and over again.	Així que ho fan una i altra vegada.
That was how far it went.	Això va ser fins on va arribar.
Today has been one of those days.	Avui ha estat un d'aquells dies.
No one is the new nobody.	Ningú és el nou ningú.
Many approached.	Molts es van acostar.
And then home ,.	I després a casa,.
He knew his business was complex.	Sabia que el seu negoci era complex.
When they recover, they immediately return to their hometown.	Quan es recuperen, tornen immediatament a la seva ciutat natal.
It would be if you mean, you can stop me.	Seria si vols dir, pots aturar-me.
That should tell us something.	Això ens hauria de dir alguna cosa.
An interesting start.	Un inici interessant.
That they go.	Que van.
She had chosen me.	Ella m'havia escollit.
First, let's talk about the big volume limit.	Primer, parlem del límit del gran volum.
You would be the key man.	Tu seria l'home clau.
But it is a good place to start.	Però és un bon lloc per començar.
Not knowing what to say.	No saber què dir.
And my father was one of them.	I el meu pare n'era un.
A good one.	Una bona.
Something bad.	Alguna cosa dolenta.
I can taste them.	Els puc tastar.
We have discovered that he will be a child.	Hem descobert que serà un nen.
He had once tried to flee.	Una vegada havia intentat fugir.
They are at the scene.	Són al lloc dels fets.
If you change one, change the other.	Si en canvies un, canvia l'altre.
My father would never tell me, but there was something between them.	El meu pare no m'ho diria mai, però hi havia alguna cosa entre ells.
I'm not sure what that means.	No estic segur de què significa això.
I wanted to create mine.	Jo volia crear el meu.
We talk, but nothing happens.	Parlem, però no passa res.
The only thing that matters is that you have it.	L'únic que importa és que el tinguis.
Questions like this made me nervous.	Preguntes com aquesta em van posar nerviós.
I refused to say yes.	Em vaig negar a dir-li que sí.
You have the ability to move products through the door.	Teniu la possibilitat de moure productes per la porta.
This has its own problems.	Això té els seus propis problemes.
The rules for character selection are unclear.	Les regles sobre la selecció de personatges no són clares.
I will give you so much.	Jo li donaré tant.
And that’s when my character had a more interesting change.	I va ser llavors quan el meu personatge va tenir un canvi més interessant.
Be on the front line, not the back.	Estar a la primera línia, no al darrere.
Check the factors.	Comproven els factors.
I lower my voice slightly.	Baixo la veu lleugerament.
He remained silent.	Va romandre en silenci.
Now, then, hold on.	Ara, doncs, aguanta.
So few options.	Tan poques opcions.
She can't believe it.	Ella no s'ho pot creure.
It was beyond care.	Estava més enllà de la cura.
No one answered my calls.	Ningú va respondre a les meves trucades.
I definitely didn’t want to talk about politics.	Definitivament no volia parlar de política.
I do it often.	Ho faig sovint.
He told me, in a nervous voice, to put it back on.	Em va dir, amb la veu nerviosa, que el tornés a posar.
Her daughter does not look up.	La seva filla no mira cap amunt.
It was a lot worse than we thought.	Va ser molt pitjor del que vam deixar passar.
Over the years, different techniques have been developed.	Al llarg dels anys s'han desenvolupat diferents tècniques.
No one will take you.	Ningú t'emportarà.
He couldn't even look at his brother.	Ni tan sols podia mirar el seu germà.
Do your best.	Fes la teva millor oportunitat.
Whatever you can do or dream about, you can get started.	Sigui el que puguis fer o somiar, pots començar-ho.
It is a living room.	És una sala d'estar.
On the web.	Al web.
That was a point of view.	Aquest era un punt de vista.
They must be driving her crazy.	Deuen estar tornant-la boja.
The media wanted something more.	Els mitjans de comunicació volien alguna cosa més.
That doesn't have to happen.	Això no ha de passar.
But let time work for you, instead of working for time.	Però deixa que el temps funcioni per tu, en lloc de treballar pel temps.
At the door, he turned back.	A la porta, es va girar enrere.
You don't have to go down here.	No cal que baixis aquí.
I think there is a small problem.	Crec que hi ha un petit problema.
These can be found throughout the region.	Aquests es poden trobar a tota la regió.
We pay for it.	Ho paguem.
Just enough to keep me well, he said.	Només prou per mantenir-me bé, va dir.
If we close our ears, we will not listen.	Si tanquem les orelles, no escoltarem.
We have three children.	Tenim tres fills.
I caused this.	Jo vaig provocar això.
Keep working my body.	Continuar treballant el meu cos.
Yes, pretty quiet.	Sí, bastant quiet.
Welcome to my blog !.	Benvinguts al meu blog!.
I think they can be both.	Crec que poden ser les dues coses.
Not much to be picked up.	No gaire en ser recollit.
Problems can arise from this fact.	D'aquest fet poden sorgir problemes.
I liked it too.	També m'agradava.
But that’s not the point here.	Però aquest no és el punt aquí.
Healthcare is a good example.	La sanitat és un bon exemple.
Each and every one of them is different.	Tots i cadascun d'ells són diferents.
That was the theory, anyway.	Aquesta era la teoria, de totes maneres.
It just didn't work.	Simplement no va funcionar.
I wasn’t so nervous.	No estava tan nerviós.
A few minutes in another world.	Uns minuts en un altre món.
They moved in with her, but didn’t let go.	Es van traslladar amb ella, però no van deixar anar.
You may not think they are following you.	Potser no penseu que us segueixen.
The story is told through changes in market prices.	La història s'explica a través dels canvis dels preus del mercat.
I knew that sound.	Sabia aquell so.
It was a weird feeling, but not entirely bad.	Va ser una sensació estranya, però no del tot dolenta.
That comes with being human.	Això ve amb ser humà.
That was a problem before that happened.	Això era un problema abans que això passés.
Comments are very important to us.	Els comentaris són molt importants per a nosaltres.
It’s not a bad city once you get to know it.	No és una mala ciutat un cop la coneixeu.
Neither drug significantly changed heart rate.	Cap dels dos fàrmacs va canviar significativament la freqüència cardíaca.
We can print any kind of design and pattern in different colors.	Podem imprimir qualsevol tipus de disseny i patró en diferents colors.
It is still possible to build a left-wing majority.	Encara és possible construir una majoria d'esquerra.
It wouldn’t have worked for either my son or me.	No hauria funcionat ni per al meu fill ni per a mi.
That's why we have the "easy book" option.	Per això tenim l'opció ''llibre fàcil''.
Here in the open air, in our land.	Aquí a la intempèrie, a la nostra terra.
He is considered the father of the cell phone.	Se'l considera el pare del mòbil.
They just sent in their code and ignored anything after that.	Acaben d'enviar el seu codi i van ignorar qualsevol cosa després d'això.
He was with them.	Ell estava amb ells.
That’s when a plan began to form in his mind.	Va ser llavors quan un pla va començar a formar-se a la seva ment.
We apply the same review rule that the trial court applied.	Apliquem la mateixa norma de revisió que va aplicar el tribunal de primera instància.
What a great find.	Quina gran troballa.
It’s a little hard to explain.	És una mica difícil d'explicar.
I tell myself I can’t get any worse.	Em dic a mi mateix que no pot anar pitjor.
I didn’t want the day to end.	No volia que s'acabés el dia.
He felt good at work, he felt good at games.	Se sentia bé a la feina, se sentia bé als jocs.
He will know it the moment he takes off.	Ho sabrà en el moment que es desenganxi.
Remove it.	Elimina-ho.
I’ve seen it and it still looks good to me.	L'he vist i encara em sembla bé.
And that was right for him.	I això era el correcte per a ell.
It is much better.	Està molt millor.
His work was important, not only to him, but to the world.	La seva feina va ser important, no només per a ell, sinó per al món.
An organization is a strange thing but not a stone.	Una organització és una cosa estranya però no una pedra.
We haven’t had anyone who has really done a show.	No hem tingut ningú que hagi fet un espectacle realment.
There were no injuries.	No hi va haver ferits.
She knew she was lost.	Ella sabia que estava perduda.
Like this car, for example.	Com aquest cotxe, per exemple.
In fact, these days the opposite often happens.	De fet, aquests dies sovint passa el contrari.
Suddenly he fell silent.	De sobte es va quedar callat.
But he didn’t love me.	Però no m'estimava.
In this case, there are several successful models for describing dark energy.	En aquest cas, hi ha diversos models d'èxit per descriure l'energia fosca.
His eyes are as blue as mine.	Els seus ulls són tan blaus com els meus.
Yes, the whole stupid company.	Sí, tota l'empresa estúpida.
On the surface it seems to be everything it seems.	A la superfície sembla ser tot el que sembla.
I too had had enough, to be honest.	Jo també n'havia tingut prou, per ser sincer.
Don't say or do anything.	No digueu ni feu res.
He is right to want to see it again.	Té raó en voler tornar-ho a veure.
He asked many friends, but none of them had the answer.	Va preguntar a molts amics, però cap d'ells va tenir la resposta.
But, as I said, I have permanent offers from many of you.	Però, com he dit, tinc ofertes permanents de molts de vosaltres.
They saw something much higher, bigger, deeper than that.	Hi van veure quelcom molt més alt, més gran, més profund que això.
I didn’t trust you to handle the situation.	No confiava en tu per gestionar la situació.
Be sure to do it by the opposite hand.	Assegureu-vos de fer-ho per la mà contrària.
That makes it worse.	Això el fa pitjor.
What a good idea.	Quina bona idea.
Reading them has been a real pleasure for me.	Llegir-los ha estat un autèntic plaer per a mi.
If anyone helps, help.	Si algú ajuda, ajuda.
And my brother.	I el meu germà.
I want to make that money.	Vull guanyar aquests diners.
King to land.	Rei per posar-se a terra.
She couldn't stop now.	Ella no podia parar ara.
Many of them have killed someone.	Molts d'ells han matat algú.
Some men did not like it.	A alguns homes no els agradava.
It was mostly women who helped.	Sobretot eren les dones les que ajudaven.
I made it out.	Ho vaig fer fora.
In case of error, they drop an item they have.	En cas d'error, deixen caure un element que tenen.
There’s nothing I don’t do.	No hi ha res que no faci.
All the kids are special and wonderful.	Tots els nens són especials i meravellosos.
Many patients experienced more than one type of movement.	Molts pacients van experimentar més d'un tipus de moviment.
It's too hard.	És massa dur.
No wonder his questions were difficult to answer.	No és estrany que les seves preguntes fossin difícils de respondre.
I never knew you could do that.	Mai vaig saber que podies fer això.
The result will occur.	El resultat es produirà.
I had never met such a perfect man before.	Mai abans havia conegut un home tan perfecte.
Except again, two years ago.	Excepte una altra vegada, fa dos anys.
They really are.	Realment ho estan fent.
It's that he likes to have a lot of money.	És que li agrada tenir molts diners.
I received your letter.	He rebut la teva carta.
One grabbed her full in the face.	Un la va agafar de ple a la cara.
In our case, surgical management was performed.	En el nostre cas, es va realitzar una gestió quirúrgica.
Especially when it came out.	Sobretot quan va sortir.
I described the process to him.	Li vaig descriure el procés.
The third thing that happens is that one evening he sent you a message.	El tercer que passa és que un vespre et va enviar un missatge.
I think you brought us luck.	Crec que ens has portat sort.
He would not be that person.	Ell no seria aquesta persona.
As if nothing had really changed.	Com si res hagués canviat realment.
I wish them luck.	Els desitjo sort.
His eyes were sure.	Els seus ulls estaven segurs.
But he stopped when we got to the door.	Però es va aturar quan vam arribar a la porta.
I know what you meant.	Sé què volies dir.
And don’t forget about the other guys.	I no us oblideu dels altres nois.
Better for my back.	Millor per a la meva esquena.
Otherwise, he would have turned around to fight.	En cas contrari, s'hauria girat per lluitar.
This is simply human nature.	Això és simplement la naturalesa humana.
Both costs and prices are higher.	Tant els costos com els preus són més grans.
Four, in a car.	Quatre, en un cotxe.
But this is not how it should be.	Però això no és com hauria de ser.
Join as a team.	Uneix-te com a equip.
However, things continue to get worse among many of them.	No obstant això, les coses segueixen empitjorant entre molts d'ells.
In the future, when we return, we will split the orders.	En el futur, quan tornem, dividirem les comandes.
I consider your questions.	Considero les seves preguntes.
The land is huge.	La terra és enorme.
He tried to move, but when he tried nothing happened.	Va intentar moure's, però quan ho va intentar no va passar res.
My family knows that.	La meva família ho sap.
You need to know all the elements of your business.	Heu de conèixer tots els elements del vostre negoci.
By my mother.	Per part de la meva mare.
He was just there doing his stuff.	Ell només estava allà fent les seves coses.
This should provide us with enough coverage.	Això ens hauria de proporcionar prou cobertura.
I looked at their faces.	Vaig mirar les seves cares.
It’s not fair, it’s not right, but it’s the reality.	No és just, no és correcte, però és la realitat.
And they have a lot of potential and they want help.	I tenen molt potencial i volen ajuda.
Work is the key to a happy life.	El treball és la clau d'una vida feliç.
I’m not saying it in a bad way.	No ho dic de mala manera.
For a reason.	Per una raó.
But death itself had not been kept secret.	Però la mort en si mateixa no s'havia mantingut en secret.
Just like a doctor would.	Igual que ho faria un metge.
I mean, fuck them.	Vull dir, fot-los.
Finally the rain goes out.	Finalment la pluja s'apaga.
However, it seems that many people use this definition of "normal."	No obstant això, sembla que molta gent fa servir aquesta definició de "normal".
From now on the water supply is under my direct control.	A partir d'ara el subministrament d'aigua està sota el meu control directe.
I lost them, made new ones and then came across the old ones.	Els vaig perdre, en vaig fer de nous i després em vaig trobar amb els antics.
We had no desire to watch.	No teníem cap desig de vigilar.
And that was the last one.	I aquest va ser l'últim.
Quickly.	Ràpidament.
I wanted to protect her.	Volia protegir-la.
Men and women leaving an office building.	Homes i dones que abandonen un edifici d'oficines.
And then check your ears.	I després revisa les teves orelles.
This procedure was repeated twice.	Aquest procediment es va repetir dues vegades.
It looks exactly like in the pictures.	Es veu exactament com a les imatges.
Below are images from the video.	A continuació hi ha imatges del vídeo.
About ten months, then.	Uns deu mesos, doncs.
They go out and everyone goes with them.	Surten i tothom va amb ells.
Ideal property for future development.	Propietat ideal per a un futur desenvolupament.
I love how they look and how they feel.	M'encanta com es veuen i com es senten.
Whatever it is, everything happens in a way.	Sigui el que sigui, cada cosa passa d'una manera.
She will wait for you to be there.	Ella esperarà que hi siguis.
We are here in the background.	Estem aquí en el fons.
The first session was limited.	La primera sessió va ser limitada.
This country will never be the same again.	Aquest país no tornarà a ser el mateix.
No doubt your images make a difference.	Sens dubte, les vostres imatges marquen la diferència.
A person should only cross if the green light appears.	Una persona només ha de creuar si apareix la llum verda.
Beyond that was the police station.	Més enllà d'això hi havia la comissaria.
However, enjoy it.	No obstant això, gaudeix-ne.
He fired a hellish charge.	Va disparar una càrrega infernal.
We are sure it is the worst of cases.	Estem segurs que és el pitjor dels casos.
What you see on the signs is that they want their share.	El que veus als rètols és dir que volen la seva part.
Then he retired.	Llavors es va retirar.
I don’t follow politics like you.	No segueixo la política com tu.
Today he has made two new friends.	Avui ha fet dos nous amics.
I couldn't sleep tonight.	No he pogut dormir aquesta nit.
It was wild to see them thousands and thousands.	Va ser salvatge veure'ls milers i milers.
Less than six months married and so much life ahead.	Menys de sis mesos casats i tanta vida per davant.
Whatever the case.	Sigui quin sigui el cas.
Each and every morning.	Tots i cada matí.
Both events were planned and had the expected results.	Tots dos esdeveniments estaven planificats i tenien els resultats esperats.
She's been dead a long time, now.	Fa temps que està morta, ara.
It means something.	Significa alguna cosa.
And they would fight for him to the last man.	I lluitarien per ell fins a l'últim home.
And other people come to the hospital.	I altres persones vénen a l'hospital.
Negative controls were prepared with water.	Els controls negatius es van preparar amb aigua.
Now the old man was the one who put himself first physicist.	Ara el vell va ser el que es va posar primer físic.
Ultimately, your success is what we work for.	En definitiva, el vostre èxit és el que treballem.
I'll just say that.	Només diré això.
Most studies did not provide specific details about their research methods.	La majoria dels estudis no van proporcionar detalls específics sobre els seus mètodes de recerca.
I have books to write.	Tinc llibres per escriure.
And maybe the teeth too.	I potser també les dents.
He tried again, several times, each time without any effect.	Ho va tornar a intentar, diverses vegades, cada cop sense cap efecte.
A girl driving him.	Una noia que el condueix.
I left him there for weeks.	El vaig deixar allà durant setmanes.
Not a bad job as a job.	No és una mala feina com a feina.
Keep it clear for a second.	Mantingueu-vos clar un segon.
He was not himself.	No era ell mateix.
Without light, inside it would have been dark, very dark.	Sense llum, aquí dins hauria estat fosc, molt fosc.
A different man.	Un home diferent.
We are so sorry.	Ho sentim molt.
I doubt between yellow and red.	Dubto entre groc i vermell.
Stop there and it’s nice and healthy.	Atureu-vos allà i és agradable i saludable.
Business concerns are closed.	Les preocupacions empresarials estan tancades.
Put your cards on the table.	Posa les teves cartes a la taula.
Her hand was gone, and she still wouldn't let go.	La mà s'havia acabat, i encara no la deixava anar.
Put the kids on it.	Posa-li els nens.
She's not too excited about it.	No està massa emocionat amb ell.
I am clear that you have strong feelings for him.	Tinc clar que tens uns sentiments forts per ell.
We still can't do that.	Això encara no ho podem fer.
I didn’t feel like I had a sense of command.	No sentia que tingués sentit del comandament.
Shit, she's hot.	Merda, està calenta.
We produce death.	Produïm la mort.
Here are two of them.	Aquí en teniu dos.
But I knew it didn't make sense to talk about it.	Però sabia que no tenia sentit parlar-ne.
The thought made her heart beat.	El pensament li va fer batre el cor.
The material parameters were given in the main text.	Els paràmetres del material es van donar al text principal.
They understood what was going on in the country.	Van entendre el que passava al país.
That's the way it should be.	Així ha de ser.
There is no reason to doubt any of this.	No hi ha motius per dubtar de res d'això.
A hundred things could still go wrong.	Cent coses encara podrien sortir malament.
He took her home.	La va portar a casa.
Don't cross it.	No el creueu.
There are any out there.	Hi ha qualsevol fora.
You’re just trying to avoid the truth.	Només estàs intentant evitar la veritat.
We can accommodate up to ten families.	Podem acollir fins a deu famílies.
He knew it for himself.	Ho sabia per ell mateix.
Feel free to add them if you want.	No dubteu a afegir-los si voleu.
They entered the larger room.	Van entrar a l'habitació més gran.
Then he would attack.	Llavors atacaria.
Everyone could see it.	Tothom ho podia veure.
But this time it was different.	Però aquesta vegada va ser diferent.
There is a lot of stress around this.	Hi ha molt d'estrès al voltant d'això.
However, it is a process for him to get there.	Tanmateix, és un procés per a ell arribar-hi.
Now, come in here.	Ara, entra aquí.
Just say what you want.	Només digues quina vols.
So keep it real, but keep it fun.	Per tant, mantén-ho real, però manté-ho divertit.
He told me he could definitely help.	Em va dir que definitivament podria ajudar.
Let me see this.	Deixa'm veure això.
I even made her walk beside me without any problems.	Fins i tot la vaig fer caminar al meu costat sense cap problema.
It was a bad career move.	Va ser un mal moviment de carrera.
Take a run around the church or something.	Fes una córrer per l'església o alguna cosa així.
Neither my church nor I can continue to pay those prices.	Ni la meva església ni jo mateix podem continuar pagant aquests preus.
A mistake can also be costly.	Un error també pot ser car.
Contact us today.	Poseu-vos en contacte amb nosaltres avui.
To produce additional plant cells.	Per produir cèl·lules vegetals addicionals.
At least five people died.	Almenys cinc persones van morir.
It's just stupid.	És senzillament estúpid.
It was just fun.	Simplement va ser divertit.
It is especially useful, therefore, for killing.	És especialment útil, per tant, per matar.
It's a good one.	És una bona.
Lower the vehicle.	Baixeu el vehicle.
All of these records have been broken since then.	Tots aquests rècords s'han batut des de llavors.
One person is fine, one person is not.	Una persona està bé, una persona no.
They are saying what we are saying now.	Ells estan dient el que estem dient ara.
No, it is not.	No, no ho és.
She could have answered that.	Ella podria haver contestat això.
But we know less about it.	Però de cap en sabem menys.
It was the look in his eyes.	Era la mirada dels seus ulls.
The reason for this is simple.	El motiu d'això és senzill.
Nothing and no one.	Res i ningú.
At one point he makes her breakfast.	En un moment donat li fa l'esmorzar.
Others just get tired, get older, or get hooked.	D'altres s'acaben de cansar, de fer-se grans o d'enganxar-se.
The important thing is the approved bill.	L'important és el projecte de llei aprovat.
You have to make it work.	Has de fer-ho funcionar.
I usually keep them on a constantly growing note.	En general els guardo en una nota en constant creixement.
The day of the show.	El dia de l'espectacle.
I don’t know if any of us are prepared for that.	No sé si cap de nosaltres està preparat per això.
Almost every building here has some damage.	Gairebé tots els edificis aquí tenen alguns danys.
But there is someone you can meet, sometimes.	Però hi ha algú que pots conèixer, de vegades.
Clearly he has done it before.	És evident que ho ha fet abans.
Our results are as follows.	Els nostres resultats són els següents.
We worked together.	Vam treballar junts.
Two years without having a single friend.	Dos anys sense tenir un sol amic.
I hate that word because we don’t.	Odio aquesta paraula perquè no ho fem.
He soon lost confidence in his own work.	Aviat va perdre la confiança en el seu propi treball.
A few more steps and he would be there.	Uns quants passos més i ell hi seria.
Faith, and doubt.	Fe, i dubte.
And a tip.	I un consell.
You can even go out.	Fins i tot pots sortir.
It was comfortable and clean.	Era còmode i net.
She has to be careful.	Ella ha d'anar amb compte.
Noisy on the road ahead.	Sorollós a la carretera que entra.
There is not much that can be done about this problem.	No hi ha molt que es pugui fer amb aquest problema.
I understood what he was telling me even before I said it.	Vaig entendre el que em deia fins i tot abans de dir-ho.
It was clean, at least.	Estava net, almenys.
But in there it could be crazy if the police are released.	Però allà dins podria ser una bogeria si la policia surt en llibertat.
So it’s best to learn how to cook it or you’ll never get there.	Així que és millor que aprenguis a cuinar-lo o no hi arribaràs mai.
But instead we only see one people.	Però en canvi només veiem un poble.
Especially with my brother.	Sobretot amb el meu germà.
The others will simply be ignored.	Els altres seran simplement ignorats.
Otherwise, it’s just trust.	En cas contrari, només és confiança.
Thanks for that.	Gràcies per això.
They can do this in four ways.	Ho poden fer de quatre maneres.
Must be accepted.	S'ha d'acceptar.
He stuck his head out the open window.	Va treure el cap per la finestra oberta.
He had never been late before or lost his job.	Mai abans havia arribat tard ni havia perdut la feina.
All subjects completed two trials on different days.	Tots els subjectes van completar dos assaigs en dies diferents.
Lots of fun and less waste.	Molt divertit i menys residus.
Then we go back to the room and plan our day.	Després tornem a l'habitació i planifiquem el nostre dia.
I even told him how my wife had died.	Fins i tot li vaig explicar com havia mort la meva dona.
By the way, if you have the answers, let me know.	Per cert, si teniu les respostes, feu-m'ho saber.
Now it is useless.	Ara no serveix de res.
Stay in love as we keep you in love.	Mantingues-te enamorat com nosaltres et mantenem en l'amor.
They wanted that seat to be empty.	Volien que aquell seient estigués buit.
Parents care nothing more than their children.	Als pares no els importa res més que els seus fills.
How crazy that is.	Que boig és això.
It is now empty.	Ara està buit.
Although he was brilliant, he decided not to go to college.	Encara que fos brillant, va decidir no anar a la universitat.
Well, not on my part anyway.	Bé, no de la meva part de totes maneres.
How to keep her at home.	De com mantenir-la a casa.
There she was.	Allà estava ella.
I can get there easy enough.	Puc arribar-hi prou fàcil.
This is not intended to be a complete list.	Aquesta no pretén ser una llista completa.
He was like most people that way.	Era com la majoria de la gent d'aquesta manera.
It hurt my feelings.	Va ferir els meus sentiments.
This is also true here.	Això també és cert aquí.
There were only a few words left.	Només quedaven unes poques paraules.
I couldn't even shout.	Ni tan sols podia cridar.
Maybe we never will.	Potser no ho farem mai.
It was just a joy to see him.	Va ser només una alegria veure-ho.
Well, here he goes in bed.	Bé, aquí va al llit.
Oh wait, you can do it now.	Oh, espera, pots fer-ho ara.
It's time to dump her and move on.	És hora que comenci a prendre millors decisions.
There is no doubt in my mind.	No hi ha cap dubte a la meva ment.
I went to look for it.	He anat a buscar-ho.
And if you go there, wait in line.	I, si hi aneu, espereu fer cua.
I'm falling apart.	Estic caient a trossos.
Only then can they be like that.	Només allà poden estar així.
She held out her hands and we each grabbed one.	Ella va allargar les mans i cadascú ens n'agafàvem una.
The project has had different names.	El projecte ha tingut diferents noms.
Try hard.	Intenta-ho molt.
It was very hard from the start.	Va ser molt dur des del principi.
There is more, though.	Hi ha més, però.
It was bad then and now it's bad.	Aleshores estava malament i ara està malament.
Something made me do it.	Alguna cosa m'ha fet fer-ho.
I need the hours, so you're stuck with me.	Necessito les hores, així que estàs atrapat amb mi.
However, due to nature, some information may have changed.	Tanmateix, a causa de la naturalesa, alguna informació podria haver canviat.
There was nothing special about it.	No hi havia res d'especial.
But you have to learn.	Però n'has d'aprendre.
The band continued touring.	La banda va continuar de gira.
To go out into the world, to be seen.	Sortir al món, ser vist.
You feel tired.	Et sents cansat.
What he was trying to do.	El que estava intentant fer.
There is no science in that either.	Tampoc hi ha ciència en això.
It is a kind of pale blue planet.	És una mena de planeta blau pàl·lid.
After that, he also asked me to do it.	Després d'això, també m'ha demanat que ho faci.
He opened the door.	Va obrir la porta.
I will control the volume.	Controlaré el volum.
Breathing faster than normal, he tried to rest.	Respirant més ràpid del normal, va intentar descansar.
How they face life is very different.	Com afronten la vida és molt diferent.
Practice, practice, practice.	Practicar, practicar, practicar.
Shit was hell.	Merda era un infern.
I know that day meant a lot to both of us.	Sé que aquell dia va significar molt per a tots dos.
Doors closed everywhere.	Portes tancades a tot arreu.
Four or five.	Quatre o cinc.
I love you, whatever happens.	T'estimo, sigui el que passi.
By taking this product they started to study better in school.	En prendre aquest producte van començar a estudiar millor a l'escola.
I knew he was referring to me.	Sabia que es referia a mi.
It kind of made sense, he really did.	Tenia una mena de sentit, realment ho va fer.
Now the money is gone.	Ara s'han acabat els diners.
There is good news for younger men.	Hi ha bones notícies per als homes més joves.
There is still no evidence of interest in the war.	Encara no hi ha proves d'interès per la guerra.
He said he had pain in his side.	Va dir que tenia un dolor al costat.
A date is set for the following week.	Una data fixada per a la setmana següent.
How stupid of her not to have thought.	Quina estúpida per part d'ella no haver pensat.
Just keep going and keep fighting.	Només segueix endavant i segueix lluitant.
That he committed suicide made me think what I was looking for.	Que es va suïcidar em va fer pensar què estava buscant.
Yes, that is what exists today.	Sí, això és el que existeix avui.
Imagine the man talking to the boy.	Imagineu que l'home parla amb el nen.
I'm thinking of adding sleep or something.	Estic pensant en afegir son o alguna cosa així.
This never gives me any problems.	Això no em dóna mai cap problema.
Lots of plans, lots of hope for today.	Molts plans, moltes esperances per avui.
Blood is not used for experimental purposes.	La sang no s'utilitza amb finalitats experimentals.
We won't get there until we start looking in that direction.	No hi arribarem fins que comencem a mirar en aquesta direcció.
And the collection.	I la col·lecció.
We see quality every step of the way.	Veiem la qualitat a cada pas del camí.
My mother just shook her head.	La meva mare només va negar amb el cap.
We saw each other a lot and talked a lot together.	Ens vam veure molt i vam parlar molt junts.
These people seem to believe that there is a fixed number of jobs.	Aquesta gent sembla creure que hi ha un nombre fix de llocs de treball.
I said my mother had raised me well.	Vaig dir que la meva mare m'havia criat bé.
So this was not something that surprised me.	Per tant, això no va ser una cosa que em va sorprendre.
His heart does not.	El seu cor no.
Most were and still are lovely.	La majoria eren i encara són encantadors.
I played it over and over again after his death.	El vaig jugar una i altra vegada després de la seva mort.
There was no significant interaction by sex.	No hi va haver interacció significativa per sexe.
I wasn't in love with him.	No estava enamorat d'ell.
Men and cry.	Homes i plorar.
Living takes time.	Viure requereix temps.
I serve them.	els serveixo.
I think this is the most appropriate.	Crec que això és el més adequat.
It does not break the focus.	No trenca el focus.
They really do work.	Realment fan feina.
All right, you know.	Molt bé, ja ho saps.
It was so weird to come home at midnight.	Va ser tan estrany tornar a casa a mitja nit.
But he let the boys come to church with us.	Però va deixar que els nois vinguessin a l'església amb nosaltres.
I have cancer, fat.	Tinc càncer, gros.
That is what it means to be a father.	Això és el que és ser pare.
And that’s when we bought our big old house.	I va ser llavors quan vam comprar la nostra gran casa antiga.
Maybe we're making a mistake.	Potser estem cometent un error.
I kept my eyes down and didn't look at anything.	Vaig mantenir els ulls abaixats i no vaig mirar res.
Which is a form for history.	Que és una forma per a la història.
Someone is moving in the kitchen.	Algú es mou a la cuina.
Some people were leaving.	Algunes persones marxaven.
The faces were wet with tears.	Les cares estaven mullades de llàgrimes.
Download both.	Descarrega tots dos.
Everyone was doing plays.	Tothom feia obres de teatre.
We're talking about art, man.	Estem parlant d'art, amic.
This is not new.	Això no és nou.
Then make articles about this character in general.	A continuació, fer articles sobre aquest personatge en general.
This added level of meaning is very powerful.	Aquest nivell afegit de significat és molt potent.
He played in a series of the game.	Va jugar en una sèrie del joc.
However, I would not have it any other way.	Tanmateix, no ho tindria d'una altra manera.
When he and a friend left.	Quan ell i un amic van marxar.
Most should not be taken for granted.	La majoria no s'ha de prendre com un fet.
Write my dreams.	Escriu els meus somnis.
Some occur thousands of times with very few differences between them.	Alguns es produeixen milers de vegades amb molt poques diferències entre ells.
I was here for a purpose.	Vaig estar aquí amb un propòsit.
At this point, it feels as natural as breathing.	En aquest moment, se sent tan natural com respirar.
He is so happy.	És tan feliç.
Keeping the city running is no small feat.	Mantenir la ciutat en marxa no és poca cosa.
And it is a completely silent process.	I és un procés completament silenciós.
You will find that we can get someone.	Trobareu que en podem aconseguir algú.
The others followed me.	Els altres em van seguir darrere.
Everyone can see everyone else.	Tothom pot veure tots els altres.
I love the band.	M'encanta la banda.
No, we can't help you.	No, no et podem ajudar.
The truth is that you have to take the road to this place.	La veritat és que s'ha de prendre el camí cap a aquest lloc.
Ground floor with parking right in front.	Planta baixa amb aparcament just davant.
Find friends online, share your interests and.	Troba amics en línia, comparteix els teus interessos i.
My back feels better.	La meva esquena se sent millor.
I go up to my room.	Pujo a la meva habitació.
And high pressure.	I a alta pressió.
There is no evidence to suggest otherwise.	No hi ha proves que suggereixin el contrari.
However, he refused to leave the race.	Tot i això, es va negar a abandonar la cursa.
I just read it, of course.	Només el llegeixo, és clar.
Somehow, those words told me that everything was going well with the world.	D'alguna manera, aquestes paraules em van dir que tot anava bé amb el món.
This is often not a major concern.	Sovint, això no és una preocupació important.
We show the worst to this person.	Li mostrem el pitjor a aquesta persona.
People make decisions about where they want to live.	Les persones prenen decisions sobre on volen viure.
He was gone the next day.	L'endemà s'havia anat.
You put it in your arms.	Ho poses als seus braços.
He took a deep breath again and then another attempt to calm down.	Va respirar profundament una altra vegada i després un altre intent de calmar-se.
Women don’t suggest things.	Les dones no suggereixen coses.
There were too many doors.	Hi havia massa portes.
I know a man like that.	Conec un home així.
Playing with him.	Jugant amb ell.
I had never done anything like this before.	Mai havia fet res com això abans.
It can't hurt me.	No em pot fer mal.
I had already made the trip before.	Ja havia fet el viatge abans.
He spoke to them.	Els va parlar.
I didn't like the way he looked at me.	No m'agradava com em mirava.
We waited a few minutes.	Vam esperar uns quants minuts.
And sorry for my late reply.	I disculpeu la meva resposta tardana.
He had no ability to direct his vision.	No tenia capacitat per dirigir la seva visió.
Anyway, we didn't care.	De totes maneres, no ens importava.
And this case is no different.	I aquest cas no és diferent.
I have a problem.	Tinc un problema.
And that requires money.	I això requereix diners.
We were over a hundred stories above ground level.	Estàvem a més de cent pisos sobre el nivell del sòl.
But that was different.	Però això era diferent.
The government, on the other hand, tried two other approaches.	El govern, en canvi, va provar altres dos enfocaments.
For some reason this doesn't work with two calls waiting.	Per alguna raó això no funciona amb dues trucades d'esperar.
I did it that way.	Ho he fet així.
It doesn't matter.	No té importància.
Everything happened very quickly.	Tot va passar molt ràpid.
It was our love project.	Va ser el nostre projecte d'amor.
This is the easy part of the experience.	Aquesta és la part fàcil de l'experiència.
Indeed, three of them appeared that first week.	Efectivament, aquella primera setmana van aparèixer tres d'ells.
I never thought of spending so much time without writing, but life passed.	Mai vaig pensar de passar tant de temps sense escriure, però la vida va passar.
Requirements vary by main field of study.	Els requisits varien segons l'àmbit principal d'estudi.
Thank you for your request.	Gràcies per la vostra petició.
He could get in or out of anything.	Podia entrar o sortir de qualsevol cosa.
I just got them back, you know.	Acabo de recuperar-los, saps.
But we will understand.	Però ho arribarem a entendre.
A training ground.	Un camp d'entrenament.
There is no money.	No hi ha diners.
I do not want.	no vull.
Many of them make money without any effort.	Molts d'ells guanyen diners sense fer cap esforç.
But she kept looking up.	Però ella seguia mirant cap amunt.
For the money, this unit is hard to beat.	Pels diners, aquesta unitat és difícil de superar.
All they do is get people to see them.	Tot el que fan és que la gent els vegi.
The process we mentioned in this article is too easy.	El procés que hem esmentat en aquest article és massa fàcil.
His confidence level is high.	El seu nivell de confiança és gran.
New projects are a different story.	Els nous projectes són una història diferent.
The fire was burning.	El foc cremava.
We never push you or sell you anything you don't need.	Mai us pressionem ni us venem res que no necessiteu.
From that moment on, nothing bothered me.	A partir d'aquell moment, res no em va preocupar.
Nothing similar happened to me before the book was published.	No em va passar res semblant abans de la publicació del llibre.
Angry with his parents.	Enfadat amb els seus pares.
Tell them with your own eyes that you like to meet them.	Digues-los amb els teus ulls que t'agrada conèixer-los.
The result never bothers me.	El resultat mai no em posa en dubte.
No one even spoke.	Ningú ni tan sols parlava.
In both cases, the humans were quite sick.	En tots dos casos els humans estaven bastant malalts.
That should have happened years ago.	Això hauria d'haver passat fa anys.
Be better than that.	Sigues millor que això.
Thus, the cost of the system becomes high.	Així, el cost del sistema esdevé elevat.
We can have a drink.	Podem prendre una copa.
And why should you?	I per què ho hauries de fer tu!.
I saw the report this morning.	Aquest matí he vist l'informe.
The plane approached and took off again.	L'avió es va acostar i va tornar a enlairar.
However, that is only half the truth.	Tanmateix, això és només la meitat de la veritat.
There is nothing you can do about it.	No hi ha res que puguis fer.
This follows naturally from the first point.	Això es desprèn de manera natural del primer punt.
I wasted weeks, if not months, of time with those.	Vaig perdre setmanes, si no mesos, de temps amb aquells.
He will find us at my house later.	Ens trobarà a casa meva més tard.
I wrote a code to test this library.	Vaig escriure un codi per provar aquesta biblioteca.
We are not afraid.	No tenim por.
I am in a lucky position.	Estic en una posició afortunat.
Find out what's wrong with him.	Descobriu què li passa.
Media these days.	Mitjans de comunicació aquests dies.
The people on the street put him there.	La gent del carrer el va posar allà.
Read at your own risk.	Llegeix sota el teu propi risc.
Go to a library, read a book, go home.	Anar a una biblioteca, llegir un llibre, tornar a casa.
And blood, so much blood.	I sang, tanta sang.
Even if it meant leaving behind his wife and son.	Encara que signifiqués deixar enrere la seva dona i el seu fill.
Check the reality, please !.	Comproveu la realitat, si us plau!.
Everyone passed.	Tothom va passar.
We got there first.	Hi vam arribar primer.
It’s not just about me.	No es tracta només de mi.
There was no attempt to reach its end this time.	No hi va haver cap intent d'arribar al seu final aquesta vegada.
The husband did not object during the hearing.	El marit no es va oposar durant l'audiència.
I’m starting to wear out.	Estic començant a desgastar.
I want to be this version.	Vull ser aquesta versió.
That was a bad time.	Aquell va ser un temps dolent.
You are clear.	Estàs clar.
This afternoon we received this update from your team.	Aquesta tarda hem rebut aquesta actualització del seu equip.
We got rid of what we should never have been.	Ens hem desfet del que mai havíem de ser.
However, this study had several limitations.	No obstant això, aquest estudi tenia diverses limitacions.
He could not move his arms to cover his ears.	No podia moure els braços per tapar-se les orelles.
No human rights.	Sense drets humans.
I don’t want to be anywhere else.	No vull estar en cap altre lloc.
I think he says it the way it is.	Crec que ho diu tal com és.
This should be avoided when not needed.	Cal evitar-ho quan no calgui.
I had a lot to get my chest out of.	Tenia molt per treure'm el pit.
We do not want this war.	No volem aquesta guerra.
On the third day it began to lose ground.	El tercer dia va començar a perdre terreny.
It will just be a lot of walking.	Només serà molt caminar.
His power is real.	El seu poder és real.
We didn’t want to talk about it.	No hem volgut parlar d'això.
You can't take it off.	No te'l pots treure.
Also, mark my words.	A més, marca les meves paraules.
There are related works in each of these three areas.	Hi ha treballs relacionats en cadascuna d'aquestes tres àrees.
Listen to me, whatever happens today.	Escolteu-me, passi el que passi avui.
Here people are very simple and enjoy life.	Aquí la gent és molt senzilla i gaudeix de la vida.
The first is that I wanted to show a change of direction.	La primera és que volia mostrar un canvi de rumb.
With the girl.	Amb la noia.
He had a shop on the second floor.	Tenia una botiga al segon pis.
The day power stopped.	El dia que es va aturar el poder.
These things get in my head.	Aquestes coses se'm posen al cap.
This cannot work.	Això no pot funcionar.
He lost both his parents at the age of two.	Va perdre els seus dos pares als dos anys.
It was a useful discussion.	Va ser una discussió útil.
Just go on and on and on with them.	Simplement segueix i segueix i segueix amb ells.
People from all over the country follow the story.	La gent d'arreu del país segueix la història.
He told them to stay out the night of the fire.	Els va dir que es quedessin fora la nit del foc.
She does not return home.	Ella no torna a casa.
None of the patients experienced major complications.	Cap dels pacients va experimentar complicacions importants.
It’s hard as hell.	És dur com l'infern.
I hate to say it.	Odio dir-ho.
We'll talk about that later.	Ja en parlarem més endavant.
Come on, folks.	Vinga, gent.
You understand the idea.	Entens la idea.
A blog gives them a reason to keep coming back for more.	Un bloc els dóna un motiu per seguir tornant per més.
I really hope it has been a good read.	Realment espero que hagi estat una bona lectura.
We forget the crime for a minute.	Oblidem el crim per un minut.
It is limited.	És limitat.
Then he turned to us.	Llavors es va tornar cap a nosaltres.
This is an example here.	Aquest és un exemple aquí.
Follow the project instructions.	Seguiu les instruccions del projecte.
To this day he has never said anything about it.	Fins al dia d'avui no n'ha dit mai res.
And then there is the reality.	I després hi ha la realitat.
A white cat was sleeping on top of the car.	Un gat blanc dormia a dalt del cotxe.
They are full of color, life and moments.	Estan plens de color, vida i moments.
I ran out of ideas.	Em vaig quedar sense idees.
The food could wait.	El menjar podria esperar.
Make your own image.	Fes la teva pròpia imatge.
And we are absolutely locked into that.	I estem absolutament tancats en això.
Such a thing did not happen.	No va passar tal cosa.
Although she was sure they saw her.	Encara que estava segura que la veien.
It’s much, much, more fun than it sounds.	És molt, molt, més divertit del que sembla.
It rarely is.	Poques vegades ho és.
I only do it sometimes, I talk a lot.	Només ho faig de vegades, parlo molt.
Try another site possibly.	Prova un altre lloc possiblement.
We understand that you now need help with your problem.	Entenem que ara necessiteu ajuda amb el vostre problema.
This is not something you want to do in this case.	Això no és una cosa que vulgueu fer en aquest cas.
That changed suddenly.	Això va canviar de sobte.
See press release below.	Vegeu la nota de premsa a continuació.
There is a pretty effective solution, though.	Hi ha una solució força eficaç, però.
I started a search as soon as his name appeared.	Vaig començar una recerca tan bon punt va aparèixer el seu nom.
This happened often.	Això passava sovint.
Just to see what happens.	Només per veure que això passa.
Spend some time getting to know the control system.	Dedica una estona a conèixer el sistema de control.
I really don’t know what’s wrong with me.	Realment no sé què em passa.
But it's not the whole truth.	Però no és tota la veritat.
She said it all, exactly everything.	Ella ho va dir tot, exactament tot.
Maybe you catch him looking at his own hand.	Potser l'atrapeu mirant la seva pròpia mà.
Two children following an old man.	Dos nens seguint un ancià.
I didn’t start working with you for the money.	No vaig començar a treballar amb tu pels diners.
Oh, they were still there.	Oh, encara estaven allà.
And so he took a risk.	I així es va arriscar.
His family has confirmed his death this week.	La seva família ha confirmat la seva mort aquesta setmana.
In fact, I lost a case recently.	De fet, vaig perdre un cas recentment.
It was totally fun.	Va ser totalment divertit.
The two closed their eyes to each other.	Els dos es van tancar els ulls l'un amb l'altre.
They model the daily experience of employees.	Modelen l'experiència diària dels empleats.
Instead, they usually feed on small fish.	En canvi, normalment s'alimenten de peixos petits.
I just wrote a book without a contract.	Només he escrit un llibre sense contracte.
It was time to move on to the next thing.	Ja era hora de passar a la següent cosa.
Some of them may be here right now.	Alguns d'ells poden estar aquí ara mateix.
We didn't know.	No ho sabíem.
This was one of those rare times.	Aquesta va ser una d'aquestes rares vegades.
The same result.	El mateix resultat.
No one was seen with a gun in his hands.	No es va veure ningú amb una pistola a les mans.
I smiled at him.	Li vaig somriure.
Perfect to finish off with body oil.	Perfecte per acabar amb l'oli corporal.
This option is only intended for internal tools.	Aquesta opció només està pensada per a eines internes.
I get tired like everyone else.	Em canso com tothom.
It's somewhere next door.	És en algun lloc al costat.
We need your mind, we need your heart, we need your effort.	Necessitem la teva ment, necessitem el teu cor, necessitem el teu esforç.
In fact, my real job is to be a mother of three girls.	De fet, la meva veritable feina és ser mare de tres noies.
But it really does.	Però realment ho fa.
There didn't seem to be a good answer.	Sembla que no hi ha hagut una bona resposta.
It is knowledge, managed by skills.	És coneixement, gestionat per habilitats.
Taken together, these features could lead to low performance.	En conjunt, aquestes característiques podrien suposar un rendiment baix.
Maybe that will never happen.	Potser això no passarà mai.
Why, though, is that there are specials.	Per què és que, però, és que és que hi ha especials.
So is this ship.	També ho és aquest vaixell.
It was a great start.	Va ser un molt bon començament.
I want to achieve this goal by the end of the year.	Vull assolir aquest objectiu a finals d'any.
However, the choice of these parameters is not unique.	Tanmateix, l'elecció d'aquests paràmetres no és única.
Despite this request, the company did not.	Malgrat aquesta petició, l'empresa no ho va fer.
When they arrived.	Quan van arribar.
The phone did not ring.	El telèfon no va sonar.
For me, it was not right.	Per a mi, no era correcte.
I can even hear it here.	Fins i tot ho puc sentir aquí.
Therefore, a method needs to be developed.	Per tant, cal desenvolupar un mètode.
It's not about money.	No és qüestió de diners.
People come every day.	La gent ve cada dia.
We were burned with fire.	Ens van cremar amb foc.
Now we see how different it is.	Ara veiem com de diferent és.
Prepare answers to possible questions.	Preparar respostes a possibles preguntes.
He did everything else pretty well.	Ho va fer tota la resta força bé.
We couldn't see his face.	No vam poder veure la seva cara.
The easy way you have each other.	La manera fàcil que teniu els uns amb els altres.
They can beat this team.	Poden vèncer aquest equip.
The parties were bound by this judgment.	Les parts estaven obligades per aquesta sentència.
In an instant you can do it.	En un instant pots fer-ho.
I should have gone to me.	M'hauria d'haver anat a mi.
This difference was not only significant, but also showed a large size of the effect.	Aquesta diferència no només va ser significativa, sinó que va mostrar una gran mida de l'efecte.
However, the detailed relationship between them is unclear.	Tanmateix, la relació detallada entre ells no està clara.
There were nine with the crew.	N'hi havia nou amb la tripulació.
His general health was good.	La seva salut general era bona.
Surgery can remove it and literally save your life.	La cirurgia pot eliminar-lo i, literalment, salvar-te la vida.
From the beginning of time.	Des del principi dels temps.
He was there.	Ell hi era.
And women too.	I les dones també.
I control my situation.	Controlo la meva situació.
Anyone who has anything to do with this has to go.	Tothom que tingués alguna cosa a veure amb això ha d'anar.
Not good enough just to open.	No és prou bo només per obrir.
Too much of that and it would break.	Massa d'això i es trencaria.
I take a deep breath and take a picture of her.	Respiro profundament i li faig una foto.
Return to this project.	Torna a aquest projecte.
He is a teacher.	Ell es un mestre.
I step forward.	Passo endavant.
Let it hurt.	Deixa que faci mal.
Somewhere, somehow, we lost sight of it last week.	En algun lloc, d'alguna manera, ho vam perdre de vista la setmana passada.
I remember entering this separate building.	Recordo entrar en aquest edifici separat.
I could not answer your questions.	No podria respondre les vostres preguntes.
Crop characteristics were observed after three weeks.	Les característiques del cultiu es van observar després de tres setmanes.
Associated with your feeling.	Associat el teu sentiment.
Then he stopped dead.	Llavors es va aturar mort.
But wait a minute.	Però espera un minut.
You look amazing.	Et veus increïble.
This is a reasonable move, but we need to listen to the argument.	Aquest és un moviment raonable, però hem d'escoltar l'argument.
But nothing bad.	Però res dolent.
There is a man at peace with his future.	Hi ha un home en pau amb el seu futur.
No credit check.	Sense comprovació de crèdit.
Now let's go to sleep.	Ara anem a dormir.
But he did, didn't he? '	Però ho va fer, oi?'.
Will quickly turned his gaze back to the road.	Will va tornar ràpidament la seva mirada a la carretera.
Let's see what we're doing.	A veure què estem fent.
The following conditions are met.	Es compleixen les condicions següents.
He could see the danger ahead.	Podia veure el perill per davant.
We have learned that social media is a good tool.	Hem après que les xarxes socials són una bona eina.
A back button would be nice, but in case you missed a part.	Un botó enrere seria bo, però en cas que us perdeu una part.
War was a fun thing to do.	La guerra era una cosa divertida.
I came to see my parents with a new light.	Vaig venir a veure els meus pares amb una nova llum.
Obviously, the disease has more things.	Evidentment, la malaltia té més coses.
Some of its parts.	Algunes de les seves parts.
Now let’s take a look at the track.	Ara fem una ullada a la pista.
I just wanted her, I wanted any woman, so bad.	Només la volia, volia qualsevol dona, tan malament.
Keep track of the terrain.	Feu un seguiment del terreny.
This girl is starting to get sick now.	Aquesta noia va començar a estar malalta ara.
A person can change the world.	Una persona pot canviar el món.
I want you to take him home a little.	Vull que el porteu una mica a casa.
My father took me there with him.	El meu pare em va portar allà amb ell.
He liked the first one small, the second one big.	El primer li agradava petit, el segon, gran.
Therefore, he says, a roll-call vote cannot be held.	Per tant, diu, no es pot fer una votació nominal.
This has two aspects.	Això té dos aspectes.
I can feel his presence, somehow.	Puc sentir la seva presència, d'alguna manera.
Their only problem is small dogs.	El seu únic problema són els gossos petits.
It's spring.	És la primavera.
But she wanted him the way he wanted her.	Però ella el volia tal com ell la volia a ella.
On a good day, the crew could see about twenty feet.	En un bon dia, la tripulació podia veure uns vint peus.
He was sent to a group house.	Va ser enviat a una casa de grup.
Please try your search.	Si us plau, intenta fer la teva recerca.
This is a great place for tips.	Aquest és un gran lloc per a consells.
More individuals are born than can survive.	Neixen més individus dels que poden sobreviure.
From now on you will be able to sleep well.	A partir d'ara podreu dormir bé.
Then you build it for them.	Llavors el construeixes per a ells.
The best practice is to set it to environment variables.	La millor pràctica és posar-ho a les variables d'entorn.
Neither the people of the village nor their mother.	Ni la gent del poble, ni la seva mare.
We were fast ahead alone.	Vam ser ràpids al davant sols.
I still eat sweet things.	Encara menjo coses dolces.
Yes, it is simply the voice of reason.	Sí, és simplement la veu de la raó.
And it was not my decision.	I no va ser la meva decisió.
Let's see what happens.	A veure què passa.
He was ready to begin building his carefully planned city.	Estava preparat per començar a construir la seva ciutat curosament planificada.
In fact, it doesn't bother me.	De fet, no em fa res.
He has a plan that works every time.	Té un pla que funciona cada cop.
Only if we could stay in the present.	Només si poguéssim quedar-nos en el present.
So my approach is more effective.	Per tant, el meu enfocament és més efectiu.
You gave me the right jump.	M'has donat el salt segur.
Play well and play hard.	Juga bé i juga fort.
The boy has established a sort of dead drop routine.	El noi ha establert una mena de rutina de gota morta.
But so familiar.	Però tan familiar.
Change requires a lot of energy.	El canvi requereix molta energia.
Yes, that was right, so right.	Sí, això era correcte, tan correcte.
There’s a reason we need two of us to like her.	Hi ha una raó per la qual necessitem dos de nosaltres per agradar-la.
So for me it doesn’t exist.	Així que per a mi no existeix.
He pretended to go downstairs again.	Va fer com si volgués tornar a baixar les escales.
But you have to understand.	Però has d'entendre.
But not too hard.	Però no massa dur.
It's your best friend's book reading.	És la lectura del llibre del teu millor amic.
The others are not there yet.	Els altres encara no hi són.
She is your daughter.	És la teva filla.
Maybe it’s thinking too much, but at least it’s thinking.	Potser és pensar massa, però almenys és pensar.
I am the brother of all men on the planet.	Sóc el germà de tots els homes del planeta.
Others do it because they want to prove themselves.	Altres ho fan perquè volen comprovar-se.
It has been a strange day.	Ha estat un dia estrany.
And there they took us for what happened, piece by piece.	I allà ens van portar pel que va passar, peça per peça.
A boy born of water and a girl born of the sun.	Un nen nascut de l'aigua i una nena nascuda del sol.
You don't know the world.	No coneixes el món.
Both companies make excellent tools.	Les dues empreses fan eines excel·lents.
That's what it is.	És el que és.
He becomes human again.	Torna a ser humà.
I hadn’t raised that possibility until now.	No havia plantejat aquesta possibilitat fins ara.
If averaged, it is only a one degree increase.	Si es fa la mitjana, només és un augment d'un grau.
He had done something he knew he could not do.	Havia fet una cosa que sabia que no podia fer.
You just don't get it.	Simplement no ho entens.
You don't really update your blog as often.	Realment no actualitza el seu bloc tan sovint.
Name this river.	Anomena aquest riu.
Short-term local version control.	Un control de versions local a curt termini.
I looked out into the darkness of the night and saw nothing.	Vaig mirar fora a la foscor de la nit i no vaig veure res.
No job, no money.	Sense feina, sense diners.
This is the real deal.	Aquest és el veritable negoci.
He was very excited about her.	Estava molt emocionat per ella.
But it was still so much fun.	Però encara era tan divertit.
He got up, waited.	Es va aixecar, va esperar.
People could walk the streets at night in complete safety.	La gent podia caminar pels carrers de nit amb total seguretat.
Everyone who sees fear.	Tots els que veuen la por.
He says he thinks they can take a car.	Diu que creu que poden agafar un cotxe.
I suddenly felt weird.	De sobte em vaig sentir estranya.
In addition, both measurements were performed on the same day.	A més, les dues mesures es van realitzar el mateix dia.
To my delight, the next sound came from outside.	Per a la meva alegria, el següent so va venir de fora.
Go back to bed.	Torna al llit.
But then something strange happened.	Però aleshores va passar una cosa estranya.
I'm so sorry.	Ho sento molt.
You and I sitting here, my business grows even as we talk.	Tu i jo asseguts aquí, el meu negoci creix fins i tot mentre parlàvem.
The code shows the test data and my code for doing so.	El codi mostra les dades de prova i el meu codi per fer-ho.
He smiled.	Ell va somriure.
Our question here is whether or not we agree with this view.	La nostra pregunta aquí és si estem o no d'acord amb aquesta visió.
If you fit in the pattern you become food.	Si encaixes en el patró et converteixes en aliment.
He wasn't sure what he was up to.	No estava segur per a què estava preparat.
Others assume that there is nothing wrong until the problems get worse.	Altres assumeixen que no hi ha res dolent fins que els problemes empitjoren.
They were very sweet.	Estaven molt dolços.
We have thousands of members ready to see your sites.	Tenim milers de membres preparats per veure els vostres llocs.
But they are different from us.	Però són diferents a nosaltres.
So our failure was finally explained.	Així que per fi es va explicar el nostre fracàs.
She won't eat anymore either.	Ella tampoc no menjarà més.
But he could do nothing with his soul.	Però no podia fer res amb la seva ànima.
She shouldn't have said that, she knew it.	Ella no ho hauria d'haver dit, ho sabia.
There are several line items per order number.	Hi ha diverses línies de comanda per número de comanda.
However, the story was not over yet.	Tanmateix, la història encara no havia acabat.
It had hardened.	S'havia endurit.
You may feel very tired or think more slowly.	És possible que us sentiu molt cansat o penseu més lentament.
Do your job.	Fes la teva feina.
This is why many people describe it as dried meat.	És per això que molta gent la descriu com a carn seca.
But this time it was not enough to win the battle.	Però aquesta vegada això no va ser suficient per guanyar la batalla.
I really loved the place.	Em va encantar molt el lloc.
Designed and performed the experiment and analyzing the data.	Dissenyat i realitzat l'experiment i analitzant les dades.
No significant differences were observed between the two conditions.	No es va observar cap diferència significativa entre les dues condicions.
The full story here.	La història completa aquí.
It gave him a dream.	Li va donar un somni.
It takes a lot to make this show.	Es necessita molt per fer aquest espectacle.
She was special to him.	Ella era especial per a ell.
But now was a trial time.	Però ara era un temps de prova.
I'll be down in a moment.	Estaré avall en un moment.
I didn't tell you guys.	No us ho vaig dir nois.
But he did.	Però aquest ho va fer.
She finally looked him down and caught her breath.	Finalment el va mirar cap avall i va agafar la respiració.
Or the current broken system will continue.	O el sistema actual trencat continuarà.
The problem is, these two numbers should have been the same.	El problema és que aquests dos números haurien d'haver estat iguals.
The question is, what.	La pregunta és, què.
I really hated it.	Realment ho odiava.
They are, by design, bigger than life.	Són, per disseny, més grans que la vida.
She wasn't even sure she could.	No estava segura de poder ni tan sols.
Try it out and see if it works for you.	Proveu-ho i comproveu si us funciona.
Guess who was in that case?	Endevineu qui estava en aquell cas?.
Some of them were huge.	Alguns d'ells eren enormes.
Two hundred feet.	Dos-cents peus.
He looked at his watch and it was two-twenty.	Va mirar el rellotge i eren les dues i vint minuts.
I have four small children and none of us eat.	Tinc quatre fills petits i cap de nosaltres menja.
Do not miss it!.	No t'ho perdis!.
You have the word and the word has you.	Tens la paraula i la paraula et té.
Come on you know.	Vinga que ho saps.
He took the seat directly in front of her.	Va prendre el seient directament davant d'ella.
I doubt this will stop you.	Dubto que això t'aturarà.
So, you have.	Així, tens.
This argument cannot be taken seriously.	Aquest argument no es pot prendre seriosament.
I know how you feel.	Sé com et sents.
The evidence shows a different tree of life.	L'evidència mostra un arbre de vida diferent.
He could also get up and do something useful.	També podria aixecar-se i fer alguna cosa útil.
Waiting when driving.	Esperant quan condueix.
The bad things were about to happen.	Les coses dolentes estaven a punt de passar.
The government ignored the station and closed it a year later.	El govern va ignorar l'estació i va tancar al cap d'un any.
This story is about one of those other times.	Aquesta història tracta d'una d'aquestes altres vegades.
This gets to the heart of the matter.	Això arriba al cor del problema.
I found him in the stable.	El vaig trobar a l'estable.
That turned my head.	Això em va girar el cap.
And yet he doesn’t like it.	I tanmateix no li agrada.
I don't want to have a properties file for this.	No vull tenir un fitxer de propietats per a això.
All authors contributed to the experimental design and data analysis.	Tots els autors van contribuir al disseny experimental i a l'anàlisi de dades.
Leave it open for a few hours and then close it again.	Deixeu-lo obert durant unes hores i després tanqueu-lo de nou.
Since that night I have been afraid for my life.	Des d'aquella nit tinc por per la meva vida.
She had dreams and he bought them.	Ella tenia somnis i ell els va comprar.
The distance between you and the stars was fixed.	La distància entre tu i les estrelles es va fixar.
We have a process to review each data request.	Tenim un procés per revisar cada sol·licitud de dades.
A lot of people around here had done it.	Molta gent per aquí ho havia fet.
Her stomach churned.	Se li va girar l'estómac.
She needs a good man.	Ella necessita un bon home.
He felt more aware of things.	Se sentia més conscient de les coses.
Go straight on once through the front doors.	Seguiu recte una vegada per les portes principals.
I really love this book.	M'encanta molt aquest llibre.
Don't take this for granted.	No li prenguis això.
I care what.	m'importa què.
That will not change.	Això no canviarà.
But first, let me tell you why we're here.	Però primer, deixa'm dir-te per què som aquí.
It’s not if you’re listening.	No ho és si estàs escoltant.
He tells them how to watch movies and how to practice.	Els explica com mirar pel·lícules i com practicar.
Or, if not, they will die.	O, si no, moriran.
History is familiar to most of us.	La història és familiar per a la majoria de nosaltres.
The beer was hot.	La cervesa estava calenta.
He was looking under the bed.	Mirava sota el llit.
We have to move on now.	Hem de passar-hi ara.
It was quite popular.	Va ser força popular.
This is very good news.	Aquesta és una molt bona notícia.
His mother was not so lucky.	La seva mare no va tenir tanta sort.
I still have no answer.	Encara no tinc més resposta.
I know you do what you can.	Sé que fas el que pots.
His breath caught in his throat.	La seva respiració es va quedar atrapada a la gola.
The customer may have trouble finding the specific product.	El client pot tenir problemes per trobar el producte en concret.
There was my name.	Hi havia el meu nom.
It is a process of self-murder.	És un procés d'autoassassinat.
Now enter through the double doors.	Ara entra per les portes dobles.
I cook for two and I just finish.	Cuino per a dos i acabo només jo.
Fear of failure drove him.	La por al fracàs el va impulsar.
All smoke tests.	Totes les proves en fum.
However, here we use a different approach.	Tanmateix, aquí fem servir un enfocament diferent.
He can't go back, he knows that.	No pot tornar enrere, això ho sap.
Not now, maybe not anymore.	Ara no, potser ja no.
Fuck you.	Posa't a la merda.
I understand quite a bit.	Ho entenc bastant.
One mistake leads to another.	Un error porta a un altre.
Same scene, same lights, same camera.	Mateixa escena, mateixes llums, mateixa càmera.
He still makes a lot of money.	Encara guanya molts diners.
We better do it downstairs.	Més val que ho fem al pis aquí baix.
It's a strategy.	És una estratègia.
But today has been an exception.	Però avui ha estat una excepció.
I appreciate your attention.	Agraeixo la vostra atenció.
I love his job.	M'encanta la seva feina.
They were happy to see each other when they did.	Estaven contents de veure's quan ho van fer.
She gives it to him.	Ella li entrega.
Then we have no argument.	Aleshores no tenim cap argument.
Not super heavy that we like either.	Tampoc súper pesat que ens agrada.
This is due to two reasons.	Això es deu a dues raons.
I'm going to try it.	Vaig a provar-ho.
Your problem is with me.	El seu problema és amb mi.
It was easier that way.	Era més fàcil d'aquesta manera.
I hope you feel better.	Espero que us sentiu millor.
Now, think for a moment.	Ara, pensa un moment.
The man did not sit down.	L'home no es va asseure.
Then report them.	Després denuncia'ls.
We have a duty of care.	Tenim un deure de cura.
Mom has a great character and look at me.	La mare té un gran caràcter i mira'm.
My life depends on it.	La meva vida depèn d'això.
It was stupid, what he was doing.	Va ser estúpid, el que estava fent.
But he shouldn't have gone back to the bar.	Però no hauria d'haver tornat al bar.
They were just having a little free fun.	Només s'estaven divertint una mica gratis.
I hadn't found anyone else like me.	No n'havia trobat cap altre com jo.
Both methods are well known in the art.	Tots dos mètodes són ben coneguts en la tècnica.
And it's usually something more interesting.	I normalment és quelcom més interessant.
But he held his tongue.	Però va aguantar la llengua.
Several techniques have been proposed.	S'han proposat diverses tècniques.
There are four minutes left.	Queden quatre minuts.
Have a little respect.	Tingueu una mica de respecte.
Sometimes we make a video.	De vegades fem un vídeo.
Even in the word.	Fins i tot en la paraula.
He wrote me that letter.	Em va escriure aquella carta.
But you know he was called to fight.	Però saps que va ser cridat per lluitar.
In fact, this is a terrible way to start.	De fet, aquesta és una manera terrible de començar.
Well, that turned out to be the case.	Bé, això va resultar ser el cas.
It didn't take long for him to assemble.	No va trigar gaire a muntar-se.
First, the sample size is not large, especially in the independent experiment.	En primer lloc, la mida de la mostra no és gran, especialment en l'experiment independent.
They have gone through the whole process.	Han passat per tot el procés.
You see in a deep understanding of things.	Veus en una comprensió profunda de les coses.
Make sure they are neither too low nor too high.	Assegureu-vos que no són ni massa baixos ni massa alts.
You can display it on a table.	Podeu desplegar-ho sobre una taula.
One of the most important issues associated with this is development issues.	Un dels problemes més importants associats amb això són els problemes de desenvolupament.
He gritted his teeth, telling himself it was no longer his job.	Va cridar les dents, dient-se a si mateix que ja no era la seva feina.
I still can't believe it.	Encara no m'ho puc creure.
Not to mention what he has brought from outside.	Sense dir què ha portat de fora.
At first they had a good time together.	Al principi havien passat uns bons moments junts.
This is just a cover.	Això només és una portada.
It must be obtained at the beginning of the history of the trial.	S'ha d'obtenir al principi de la història del judici.
You could hear the police radio from another room.	Es podia escoltar la ràdio policial d'una altra habitació.
I don’t want to bother you in any way.	No vull molestar-te de cap manera.
Not very numerous.	No molt nombrosos.
He brought with him a new scent.	Va portar amb ell una nova olor.
I haven't seen him.	No l'he vist.
Just the numbers of them.	Simplement els números d'ells.
Maybe you can see blood coming out of my ears.	Potser pot veure sang sortir de les meves orelles.
It makes me angry.	Em fa ràbia.
It was clean and cold.	Estava net i fred.
If they can’t, they can’t.	Si no poden, no poden.
This gave him pleasure.	Això li va donar plaer.
You have to be tough.	Has de ser dur.
He could feel the field in front of him.	Podia sentir el camp davant seu.
I could never have walked home again.	Mai hauria pogut tornar caminant a casa.
I gave him books to read and pictures to look at.	Li vaig donar llibres per llegir i imatges per mirar.
It really doesn’t come out anymore.	Realment ja no surt.
I tried a clean start.	Vaig provar un inici net.
Instead, I seemed to be afraid.	En canvi, semblava tenir-me por.
He had no money.	No tenia diners.
Well, you have to be honest, at least.	Bé, ha de ser sincera, almenys.
Damn, it had worked once he thought.	Joder, havia funcionat un cop va pensar.
Services may vary at each individual office.	Els serveis poden variar a cada oficina individual.
Pilot one, high.	Pilota una, alta.
It was still an expensive business.	Encara era un negoci car.
It's very good to see you again.	És molt bo tornar-te a veure.
We never ran out of things to say.	Mai ens vam quedar sense coses per dir.
And what he did to me.	I el que em va fer.
Participants completed each test condition twice on the same day.	Els participants van completar cada condició de prova dues vegades el mateix dia.
And she was with him.	I ella estava amb ell.
You have started a completely new problem for me.	Has començat un problema completament nou per a mi.
I thought it was a good move.	Vaig pensar que era un bon moviment.
He thought badly.	Va pensar malament.
Two main cases can be given.	Es poden donar dos casos principals.
I loved them and missed them.	Els vaig estimar i els vaig trobar a faltar.
They would have more work to come.	Tindrien més feina per venir.
No internal variables will be taken into account at this time.	En aquest moment no es tindran en compte cap variable interna.
I have some business to take over.	Tinc alguns negocis per fer-me càrrec.
If you know one, you win.	Si en coneixes un, guanyes.
Not exactly comfortable, but it was at home.	No precisament còmode, però era a casa.
Little traffic in the country.	Poc trànsit al país.
But that rarely happened.	Però això passava poques vegades.
That time was over.	Aquell temps era passat.
The same goes for moral responsibility.	El mateix passa amb la responsabilitat moral.
Then it's your second note.	Llavors et toca la segona nota.
No one can win without a move.	Ningú pot guanyar sense un moviment.
That saved me.	Això em va salvar.
You were lucky.	Vas tenir sort.
You do not need to post the page to a website.	No cal que publiqueu la pàgina a un lloc web.
You really have to stop that.	Realment ha de deixar això.
If they don’t pay them, they don’t produce.	Si no els paguen, no produeixen.
We don’t want to be late.	No volem arribar tard.
This can cause a person to miss out.	Això pot fer que una persona es trobi a faltar.
You asked for it.	Ho has demanat.
I need to see how this is done !!.	Necessito veure com es porta a això!!.
All these men are being sent to die for no reason.	Tots aquests homes estan sent enviats a morir sense cap motiu.
This should not take long.	Això no hauria de prendre gaire temps.
Car at the growing speed of the market.	Cotxe a la velocitat creixent del mercat.
We have to prepare like this.	Ens hem de preparar així.
She tells me to go put them in the car.	Ella em diu que vagi a posar-los al cotxe.
It began.	Va començar.
As many times as you want.	Tantes vegades com vulguis.
In fact, it will turn our own legal system against us.	De fet, girarà el nostre propi sistema legal contra nosaltres.
If you do more, they are better the next day.	Si feu més, són millors l'endemà.
It’s really not a good time to take it.	Realment no és un bon moment per portar-lo.
We must not fight for this unless they force it to.	No hem de lluitar per això tret que ho obliguin.
People think we have a chance to be pretty good.	La gent pensa que tenim l'oportunitat de ser força bé.
This event is open to the public.	Aquest acte és obert al públic.
He was going to save himself.	Ell anava a salvar-se.
Which didn’t take long to load it up.	La qual cosa no va fer gaire per carregar-lo.
The simple things in life now give me pleasure.	Les coses senzilles de la vida ara em donen plaer.
Like a knife.	Com un ganivet.
Today there are three pages of fun.	Avui hi ha tres pàgines de diversió.
Try to change it.	Intenta canviar-ho.
I just had to give up.	Només hauria de rendir-me.
Please watch the video below.	Si us plau, mireu el vídeo a continuació.
That would have been the easy way out.	Aquesta hauria estat la manera fàcil de sortir-ne.
They don’t need to be running to get good cash.	No cal que estiguin corrents per obtenir bons diners en efectiu.
He was sure, at that moment, that he was right.	Va estar segur, en aquell instant, que tenia raó.
Sometimes very dry.	De vegades molt sec.
I have one too.	Jo també en tinc un.
I want to finish high school and go to college.	Vull acabar el batxillerat i anar a la universitat.
Not more '.	No més '.
Enter your configuration information in the form below.	Introduïu la vostra informació de configuració al formulari següent.
Now everyone has the same teeth.	Ara tothom té les mateixes dents.
It is said that you are very capable.	Es diu que ets molt capaç.
He is nothing.	Ell no és res.
So was my whole family.	Així ho va ser tota la meva família.
In a way, sometimes it’s just pain.	En certa manera, de vegades només és dolor.
Each received two shots to the chest.	Cada un va rebre dos trets al pit.
This is what they get for being stretched.	Això és el que reben per estar estirats.
Give them to us.	Doneu-nos-los.
The more code you use, the more likely it is to be broken.	Com més codi utilitzeu, més probabilitats es trencarà.
No other questions have been brought here for review.	No s'ha portat cap altra pregunta aquí per revisar-la.
I don’t even know how to start.	No sé ni tan sols com començar.
The other mothers looked up but said nothing.	Les altres mares van aixecar la mirada però no van dir res.
It just comes in many different forms.	Només ve en moltes formes diferents.
It should be a constant movement.	Hauria de ser un moviment constant.
That’s why you quit your job.	Per això deixes la feina.
Definitely your cell phone.	Sens dubte el seu telèfon mòbil.
Come, get dressed.	Vine, vesteix-te.
This post is not a complete review.	Aquesta publicació no és una ressenya completa.
In this sense, means means nothing.	En aquest sentit, mitjà no significa res.
I wish it could be me.	M'agradaria que pogués ser jo.
What he had learned did not take them much further.	El que havia après no els va portar molt més endavant.
And my friend was right.	I el meu amic tenia raó.
She stood waiting for them.	Ella es va quedar parada esperant-los.
Much more to see and learn.	Molt més per veure i aprendre.
I didn’t get a chance to say it.	No vaig tenir l'oportunitat de dir-ho.
I didn’t know his name, age or where he was.	No sabia el seu nom, edat ni on era.
She would smile.	Ella somriuria.
He will survive to play another day.	Sobreviurà per jugar un altre dia.
It’s not just random people who have left him.	No són només persones a l'atzar que l'han deixat.
She is not happy.	Ella no està contenta.
He brought memories, after having used them in his day.	Va portar records, després d'haver-los utilitzat en el seu dia.
People are watching.	La gent està mirant.
You have to give it your all.	Ho has de donar tot.
They stood there, just staring.	Es van quedar allà, només mirant.
You can stay in cash.	Pots quedar-te en efectiu.
I'll take you by surprise.	T'emporto per una sorpresa.
You can never go wrong with this one.	No et pots equivocar mai amb aquest.
There can’t be many places like this.	No hi pot haver molts llocs com aquest.
He follows me everywhere.	Ell em segueix per tot arreu.
I went to my bedroom and opened the old chest.	Vaig anar al meu dormitori i vaig obrir el cofre vell.
He was strong and firm.	Era fort i ferm.
They pay them, but no more.	Els paguen, però no més.
I'm starting to see.	Començo a veure.
The development is nice.	El desenvolupament és agradable.
Several ideas are raised.	Es plantegen diverses idees.
When he stopped, they stopped.	Quan es va aturar, es van aturar.
That was his end.	Això va ser el seu final.
This size depends on the operating system.	Aquesta mida depèn del sistema operatiu.
And that creates a problem.	I això crea un problema.
And at one point, my tongue is in his mouth.	I en un moment, la meva llengua està a la seva boca.
She smiled, shook him.	Ella va somriure, ho va sacsejar.
But such good knees are very expensive.	Però tan bons genolls són molt cars.
Of course, not everyone today is doing this kind of work.	Per descomptat, avui dia no tothom està fent aquest tipus de treball.
Its value was recognized by the authorities.	El seu valor va ser reconegut per les autoritats.
There are many who would not like it.	Hi ha molts a qui no els agradaria.
We hope to get to know you better.	Esperem conèixer-te millor.
So balance it out.	Així que equilibra-ho.
There were only two traffic lights in the whole village.	Només hi havia dos semàfors a tot el poble.
She turned to him and smiled.	Ella es va girar cap a ell i va somriure.
Because it turns out that any of these could fire you.	Perquè resulta que qualsevol d'aquests et podria acomiadar.
I deal with these people every day.	Tracto amb aquesta gent cada dia.
Business confidence.	Confiança empresarial.
They then shared their findings as a couple.	Després van compartir les seves troballes en parella.
Data are the mean values ​​of three independent experiments.	Les dades són els valors mitjans de tres experiments independents.
I will never accept you as equal.	Mai t'acceptaré com a igual.
The solid straight line is a guide for the eyes.	La línia recta sòlida és una guia per als ulls.
I think my plan worked.	Crec que el meu pla va funcionar.
At home as soon as it was over.	A casa tan bon punt va acabar.
I never said it would happen that same day.	Mai vaig dir que passaria aquell mateix dia.
One person was killed and four others were injured in the incident.	Una persona va morir i quatre més van resultar ferides en aquest incident.
The government's reaction was immediate.	La reacció del govern va ser immediata.
That’s something to think about with a smile.	Això és una cosa per pensar amb un somriure.
When he talked to the group about it, everyone else agreed.	Quan en va parlar amb el grup, tots els altres van estar d'acord.
You don’t want to hear my story.	No vols escoltar la meva història.
But now that we’ve seen how you struggle.	Però ara que hem vist com lluites.
Not very often.	No molt sovint.
It feels like magic when you touch me.	Se sent com una màgia quan em toques.
You like it, you use it.	T'agrada, l'utilitzes.
There will be violence when certain things happen.	Hi haurà violència quan passin certes coses.
Our business is to make this boat cross the river.	El nostre negoci és fer que aquest vaixell travessi el riu.
And we want to get far.	I volem arribar lluny.
They were very happy with themselves.	Estaven molt contents amb ells mateixos.
I wondered why he arrived thirty minutes late.	Em vaig preguntar per què va arribar trenta minuts tard.
He grabbed her hands, but she didn't answer.	Li va agafar les mans, però ella no va respondre.
But because he was right.	Però perquè tenia raó.
He offered a different version of the story of his life in this book.	Va oferir una versió diferent de la història de la seva vida en aquest llibre.
I totally agree with that.	Estic totalment d'acord amb això.
He thought it was possible.	Va pensar que era possible.
To fuck me.	Per follar-me.
Not unless they want to.	No tret que ells vulguin.
Everyone benefits from this.	Tothom es beneficia d'això.
I know you don’t have the means right now.	Sé que ara mateix no tens els mitjans.
Overall, this is what we need to be happy.	En general, això és el que necessitem per ser feliços.
And years of practice.	I anys de pràctica.
I hope it's okay.	Espero que estigui bé.
Once you have placed it, we will let you be.	Un cop hi hagis col·locat, et deixarem estar.
Years later.	Anys després.
They left the ship and he got on board.	Van deixar el vaixell i ell va pujar a bord.
Writing is amazing.	Escriure és increïble.
And you have to pay them in advance.	I els has de pagar per avançat.
He felt like a god.	Se sentia com un déu.
We want you to feel at home.	Volem que et sentis com a casa.
We set up the fields.	Muntem els camps.
This is how it really works.	Aquesta és la manera com funciona realment.
Building is part of the game.	Construir és part del joc.
My father arrives late from work.	El meu pare arriba tard de la feina.
He is pale and sick in my vision.	Està pàl·lid i malalt en la meva visió.
He will not forget you.	Ell no t'oblidarà.
I intend to get there very soon.	Tinc la intenció d'aconseguir-me molt aviat.
No, that is true.	No, això és cert.
As it is.	Tal com és.
Tools are very important, but they are not all small.	Les eines són molt importants, però no són totes petites.
This is not taken into account in our code.	Això no es té en compte al nostre codi.
Anyway, three heads are better than one.	De totes maneres, tres caps són millor que un.
She could see the truth of what he was saying to her eyes.	Ella podia veure la veritat del que deia als seus ulls.
You will taste the difference.	Tastaràs la diferència.
They almost killed me along the way, but it doesn’t matter.	Gairebé m'han matat en el camí, però no importa.
They broke in half.	Van trencar pel mig.
If you do the same, be sure to watch the cooking times.	Si feu el mateix, assegureu-vos de vigilar els temps de cocció.
I need to remember more the context of things.	He de recordar més el context de les coses.
I have been by his side for ten years.	He estat al costat durant deu anys.
Well, that sounds very interesting.	Bé, això sona molt interessant.
You can read his article here.	Podeu llegir el seu article aquí.
She never came.	Ella mai va venir.
Other times, they may try something else.	Altres vegades, poden provar una altra cosa.
I love taking things and making them real.	M'encanta agafar coses i fer-les reals.
She has a degree in business.	És llicenciada en negocis.
I felt very strange.	Em vaig sentir molt estrany.
By nature they don’t believe it.	Per naturalesa no s'ho creuen.
Now do it again.	Ara torna a fer-ho.
Not in recent years.	No dels darrers anys.
And this marriage is dead.	I aquest matrimoni ha mort.
Contribution to data analysis and model development.	Contribució a l'anàlisi de dades i desenvolupament del model.
It is good to wait and keep calm while waiting.	És bo per esperar i mantenir la calma durant l'espera.
He examined the cut.	Va examinar el tall.
Working and waiting.	Treballant i esperant.
Expect cash flow to adjust when you buy.	Espereu que el flux d'efectiu sigui ajustat quan compreu.
She doesn’t get over that.	Ella no supera això.
A bowl of hot water.	Un bol d'aigua calenta.
It's not just about money.	No es tracta només dels diners.
Teachers are evaluated for their performance.	Els professors són avaluats pel seu rendiment.
Except for death, nothing would stand in my way.	Excepte la mort, res m'interposaria en el camí.
What I’m still not clear on is how far it will go.	El que encara no tinc clar és fins a quin punt anirà.
What hit in the end didn’t matter.	El que va colpejar al final no va importar.
Let us have the money.	Deixa'ns tenir els diners.
It's about control.	Es tracta de controlar.
It may only take a few minutes a day.	Pot ser que només trigui uns minuts al dia.
Something hated, hated, hated.	Una cosa odiada, odiada, odiada.
You two are amazing and fit in perfectly with each other.	Vos dos sou increïbles i encaixeu perfectament l'un per l'altre.
You must accept this fact.	Heu d'acceptar aquest fet.
Missing values ​​are indicated by square dots.	Els valors que falten s'indiquen amb punts quadrats.
She played when she was a little girl.	Va jugar quan era una nena.
I smile at him.	Li somric.
I grew up in church.	Vaig créixer a l'església.
But that doesn't matter.	Però això no importa.
Down certainly, but out ?.	Avall certament, però fora?.
There was no explanation, no letter to his wife and children.	No hi havia cap explicació, cap carta a la seva dona i als seus fills.
They were telling the truth.	Estaven dient la veritat.
I'm sorry, I heard a man say a word.	Ho sento, escolta un home dir una paraula.
None that you would have believed.	Cap que t'haguessis cregut.
I’ll take you somewhere where there may be a path to follow.	Et portaré a algun lloc on hi pugui haver un camí a seguir.
He had taken her by surprise.	L'havia agafat per sorpresa.
And overall it went well for me.	I en general m'ha anat bé.
Tomorrow I would try my luck.	Demà provaria la seva sort.
He said, where there are no solutions there is no problem.	Va dir, on no hi ha solucions no hi ha problema.
And the cost continues to rise.	I el cost segueix augmentant.
I hadn't thought about it before.	No hi havia pensat abans.
And then the birth rate.	I després la natalitat.
The night was falling fast.	La nit queia ràpidament.
She had seen the man before but could not locate him.	Ja havia vist l'home abans però no el va poder situar.
It was a trial for his life.	Va ser un judici per a la seva vida.
This was based on its sugar content.	Això es basava en el seu contingut en sucre.
Some users stop trying after a few minutes.	Alguns usuaris deixen d'intentar-ho després d'uns minuts.
I could be right.	Podria tenir raó.
It has become a tool for us.	S'ha convertit en tota una eina per a nosaltres.
So he had a big influence on me like anyone else.	Així que va tenir una gran influència en mi com qualsevol altre.
It's a simple yes or no.	És un simple sí o no.
I've had an accident too.	He tingut un accident massa.
No, it can't be.	No, no pot ser.
We didn't seem to have any idea who was there.	No semblava que tinguéssim ni idea que fos allà.
They hated each other.	Es van odiar.
Very few options.	Molt poques opcions.
They are looking for lower costs, more security and happy employees.	Busquen costos més baixos, més seguretat i empleats feliços.
Neither note nor anything.	Ni nota ni res.
You will need to follow up as needed.	Haureu de fer qualsevol seguiment que sigui necessari.
Going this way is the left, going this way is right.	Anar per aquest camí és l'esquerra, anar per aquest camí és correcte.
War is what we fear most.	La guerra és el que més temem.
I threw him against a wall.	El vaig tirar per una paret.
And it was.	I ho era.
Help me.	Ajuda'm.
Your life is yours.	La teva vida és teva.
It is a.	És un.
She seemed so lost that it broke my heart.	Semblava tan perduda que em va trencar el cor.
But it was not yet close.	Però encara no estava a prop.
I told him the story.	Li vaig explicar la història.
He was interested in everything.	S'interessava per tot.
Everything went well until last week.	Tot va anar bé fins la setmana passada.
First, you need to add a lot of value.	Primer, has d'afegir molt valor.
I raised him.	El vaig criar.
Plus, you never know who you're going to meet.	A més, mai saps amb qui et trobaràs.
I thought something about him was wrong.	Vaig pensar que alguna cosa sobre ell no estava bé.
Participants received feedback on the elements of the practice.	Els participants van rebre comentaris sobre els elements de la pràctica.
I started writing.	Vaig començar a escriure.
Perform the analysis and prepare the results.	Realitzar l'anàlisi i preparar els resultats.
I felt more than comfortable with her.	Em vaig sentir més que còmode amb ella.
I've tried it a few times now, with similar results.	He fet la prova unes quantes vegades ara, amb resultats similars.
There will never be anyone like you in the whole world.	Al món sencer mai no hi haurà ningú com tu.
We love being able to talk to you.	Ens encanta poder parlar amb tu.
It is something that can happen and have a negative impact.	És una cosa que pot passar i tenir un impacte negatiu.
He was right.	Tenia raó.
I wanted to be straight.	Jo volia ser recte.
Many things happened.	Van passar moltes coses.
There seemed to be nothing left to do but to continue.	Semblava que no hi havia res a fer més que continuar.
I have nothing.	No tinc res.
Especially with what he had come to say.	Sobretot amb el que havia vingut a dir.
It didn't last long either.	En això tampoc va durar gaire.
Being bad is great.	Ser dolent és genial.
In my unlucky model.	En el meu model sense sort.
And that's not good.	I això no és bo.
Now we will take a short break.	Ara farem un petit descans.
We are not close.	No estem a prop.
Check out the details here.	Consulteu aquí els detalls.
At the moment we can use them.	De moment els podem utilitzar.
I saw colors and images escaping.	Vaig veure colors i imatges que s'escapaven.
Again, very basic but something that would be very useful.	De nou, molt bàsic però una cosa que seria molt útil.
The mind of the machine.	La ment de la màquina.
Nothing but empty buildings.	Res més que edificis buits.
If track is provided.	Si es proporciona pista.
We should escape.	Hauríem d'escapar-nos.
I had a lot to answer for.	Tenia molt per respondre.
And then everyone but me can come back.	I llavors tothom menys jo pot tornar.
I do not provide any support for this code.	No proporciono cap suport per a aquest codi.
This city is a special place.	Aquesta ciutat és un lloc especial.
I would get it.	Jo ho aconseguiria.
She killed him then.	Ella el va matar llavors.
Now is the time to start the program.	Ara és el moment d'iniciar el programa.
So it was just a matter of how you choose your time.	Així que només era qüestió de com tries el teu temps.
Having my mom around made me feel good.	Tenir la meva mare a prop em va sentir bé.
In addition, recent advances in this field were discussed.	A més, es va parlar dels avenços recents en aquest camp.
It was just the beginning.	Va ser només un començament.
Such a talk is dead.	Tal xerrada ha mort.
It was more than half empty.	Estava més de mig buit.
People change over time.	Les persones canvien amb el temps.
You treated me well.	M'has portat bé.
If you want to make a reference on this site, please.	Si voleu fer-ne una referència en aquest lloc, si us plau.
I wish I could come.	M'agradaria que pogués venir.
However, this probably depends on your context.	Tanmateix, això probablement depèn del vostre context.
I don’t carry my own horses.	No porto els meus propis cavalls.
She held back.	Ella es va retenir.
They want to meet you and take the measure of you.	Et volen conèixer i prendre la mesura de tu.
Well, you don't want to know.	Bé, no ho vols saber.
There is only one place we can go.	Només hi ha un lloc on podem anar.
I told you next week.	T'ho vaig dir la setmana que ve.
He was clearly confused.	Clarament ho tenia confós.
She will say yes.	Ella dirà que sí.
I hope you liked it.	Espero que us hagi agradat.
I can stretch again.	Em puc estirar una vegada més.
It was clear that this woman had gone through the worst.	Estava clar que aquesta dona havia passat pel pitjor.
In addition, the types of effects observed are quite variable.	A més, els tipus d'efectes observats són força variables.
More than two hundred years.	Més de dos-cents anys.
I can't open or close anything.	No puc obrir ni tancar res.
This is the only way.	Aquesta és l'única manera.
However, don't worry.	No obstant això, no us molesteu.
It’s not perfect, but it’s our best.	No és perfecte, però és el nostre millor.
He could do that.	Ell podria fer això.
His mouth opened and closed, but his words did not come.	La seva boca es va obrir i tancar, però les seves paraules no van arribar.
But unfortunately, the picture is not so simple.	Però, malauradament, la imatge no és tan senzilla.
Don't do anything out of character.	No feu res fora de caràcter.
We hate to use credit and rarely do.	Odiem utilitzar el crèdit i poques vegades ho fem.
Try an exercise and see what happens.	Prova un exercici i mira què passa.
I’m not sure technology is up to the challenge.	No estic segur que la tecnologia estigui a l'alçada d'aquest repte.
Stay focused on your plan and work it out like crazy.	Mantingueu-vos concentrat en el vostre pla i treballeu-lo com un boig.
Number one is the number one song on the list.	Un número u és la cançó número u de la llista.
Take me, if necessary.	Porta'm, si cal.
We also need to give him hope.	També cal donar-li esperança.
Anyway it didn't matter now.	De totes maneres ara no importava.
She was so scared.	Ella estava tan espantada.
We do not make decisions about the system.	No prenem decisions sobre el sistema.
Glad to do that.	Encantat de fer-ho.
For a while, the student held his own.	Durant un temps, l'estudiant va aguantar el seu.
I don't know how the money came out of my account.	No sé com van sortir els diners del meu compte.
Just do your homework.	Només fes el teu deure.
The others feel the same.	Els altres senten el mateix.
A very old one.	Un de molt antic.
There are a few, mind you.	Són uns quants, compte.
We have discovered that it cannot be controlled.	Hem descobert que no es pot controlar.
That was a mistake.	Això va ser un error.
The human race has done some bad things, though.	La raça humana ha fet algunes coses dolentes, però.
I fainted.	Em vaig desmaiar.
Right now for the matter to be settled.	En aquest moment perquè l'assumpte s'arregli.
Stay private to yourself, your wife remains private to herself.	Continueu sent privat per a vosaltres mateixos, la vostra dona continua sent privat per a ella mateixa.
Let me know if any other information would be helpful.	Fes-me saber si alguna altra informació seria útil.
If you can't hide, you have to run.	Si no us podeu amagar, heu de córrer.
But being here is not about drinking.	Però ser aquí no es tracta de beure.
Every week he seemed to report the death of another friend.	Cada setmana semblava donar notícies de la mort d'un altre amic.
They were right in front.	Estaven just al davant.
I have never found a good use.	Mai he trobat un bon ús.
But, of course, we could imagine an example in even degree.	Però, per descomptat, podríem imaginar un exemple en grau parell.
Tax return for five years.	Declaració de l'impost durant cinc anys.
We got into it a bit.	Ens hi hem ficat una mica.
Several factors may be related to these results.	Diversos factors poden estar relacionats amb aquests resultats.
Ten years ago, I met my son at school.	Deu anys, vaig conèixer el meu fill a l'escola.
But he is none of that.	Però ell no és res d'això.
I was hurt.	Em vaig fer mal.
I will book again in the future.	Tornaré a reservar en el futur.
He couldn't let it go.	No podia deixar que s'allunyés.
The government would never let that happen.	El govern mai deixaria que això passés.
How many people live their lives.	Quanta gent viu la seva vida.
Cold water works well.	L'aigua freda funciona bé.
You cannot make any changes to the database.	No pot fer cap canvi a la base de dades.
There was nothing stable about him.	No hi havia res estable en ell.
We have not accepted ourselves, so we cannot accept them.	No ens hem acceptat a nosaltres mateixos, així que no els podem acceptar.
Each event would have events in its past.	Cada esdeveniment tindria esdeveniments al seu passat.
I made it.	Ho vaig fer.
I know you'd rather be with your friends.	Sé que preferiries estar amb els teus amics.
That was a method.	Aquest era un mètode.
This is because they are simply better built with quality materials.	Això és perquè simplement es construeixen millor amb materials de qualitat.
I still don't get it.	Encara no ho entenc.
This train, however, had a sleeping car.	Aquest tren, però, tenia un vagó llit.
His own meeting, it seemed.	La seva pròpia reunió, semblava.
However, it seems like I can't figure it out.	Tanmateix, sembla que no ho puc esbrinar.
In the end it would not be enough.	Al final no n'hi hauria prou.
The idea is to give people something of value for free.	La idea és oferir a la gent quelcom de valor gratuïtament.
It looked the same as before.	Semblava el mateix que abans.
This can be explained by the improvement in the quality of diagnosis and treatment.	Això es pot explicar per la millora de la qualitat del diagnòstic i el tractament.
The number of samples per second is called the sampling rate.	El nombre de mostres per segon s'anomena velocitat de mostreig.
Obviously that was the wrong time.	Evidentment va ser el moment equivocat.
She was a very good cook.	Era una cuinera molt bona.
The amount of money to contribute is a personal decision.	La quantitat de diners a aportar és una decisió personal.
In general, they need very little extra care once established.	En general, necessiten molt poca cura addicional un cop establerts.
Study it closely.	Estudia-ho de prop.
A person has no choice.	Una persona no té cap opció.
He tried to decide if it was good or very bad news.	Va intentar decidir si era una bona o molt dolenta notícia.
Sure, it looks good.	Segur, té bona pinta.
The only.	L'únic.
I think they are beautiful.	Crec que són precioses.
Consequently, different security measures are required for each location.	En conseqüència, són necessàries diferents mesures de seguretat per a cada localització.
I hadn't found anything interesting in a few weeks.	Feia unes setmanes que no trobava res interessant.
I hoped the news was good.	Esperava que la notícia fos bona.
From what we can tell, it was set on purpose.	Pel que podem dir, es va establir a propòsit.
But she kept her hands light to herself.	Però va mantenir les seves mans lleugeres per a ella mateixa.
Let's go.	Anem-hi.
The music business is a very dirty business.	El negoci de la música és un negoci molt brut.
I have years of them put like wine.	Tinc anys d'ells posats com el vi.
I understand the high level of passion and anxiety of the community for this.	Entenc el gran nivell de passió i ansietat de la comunitat per això.
They love kids.	Els encanten els nens.
Crime was low, schools were better than average.	La criminalitat era baixa, les escoles eren millors que la mitjana.
You will answer calls for many different companies.	Atendreu trucades per a moltes empreses diferents.
There weren’t that many new buildings to hide the old ones.	No hi havia tants edificis nous per amagar els antics.
He will go where you go.	Ell anirà on vagis tu.
If the news affects you, turn it off.	Si la notícia t'afecta, desactiva-la.
And they can admire people who are against the war.	I poden admirar la gent que està en contra de la guerra.
But what the hell.	Però què dimonis.
But we don't expect much.	Però no esperem gaire.
They don't just want me dead.	No només em volen mort.
And you know that experience is really the best teacher.	I saps que l'experiència és realment el millor professor.
I loved the holidays.	M'encantaven les festes.
They did and more.	Ho van fer i molt més.
I never try to write in the market.	Mai intento escriure al mercat.
Take a moment to think for yourself.	Preneu-vos un moment per pensar-ho per vosaltres mateixos.
Heat the oil in a large skillet over medium heat.	Escalfeu l'oli en una paella gran a foc mitjà.
There are two parts to my question.	Hi ha dues parts a la meva pregunta.
Make your way but don't shoot the first person you see.	Fes el teu camí però no disparis a la primera persona que veus.
There comes a time when the use of force is necessary.	Arriba un moment en què l'ús de la força és necessari.
I'll be back to work.	Tornaré feina.
Now he asks me to go.	Ara em demana que anés.
You haven't been here.	No has estat per aquí.
That should work, too, but what about us? 	Això també s'ha de treballar, però nosaltres?
no.	no.
But stay with me here.	Però queda amb mi aquí.
Both cases were resolved.	Tots dos casos es van resoldre.
The last expression in this case is false.	L'última expressió en aquest cas és falsa.
And that is hard to accept.	I això és difícil d'acceptar.
On the other hand, this is a good time to make money.	D'altra banda, aquest és un bon moment per guanyar diners.
Look, you see, they're not just out of school.	Mira, veus, no només surten de l'escola.
I wanted to run.	Tenia ganes de córrer.
It was shit.	Va ser una merda.
I try to focus.	Intento centrar-me.
Every weekend there was a party where new music was played.	Cada cap de setmana es feia una festa on es posava la nova música.
My touch of danger.	El meu toc de perill.
There is no word why.	No hi ha cap paraula per què.
This is my favorite news of the week.	Aquesta és la meva notícia preferida de la setmana.
However, last year it did not work.	Tanmateix, l'any passat no va funcionar.
Those eyes, those eyes.	Aquells ulls, aquells ulls.
But that was too much to ask.	Però això era demanar-li massa.
But in the end, people live here.	Però al cap i a la fi, la gent viu aquí.
He felt quite happy, at peace with the world.	Se sentia bastant content, en pau amb el món.
Let's see if the three of you can help each other.	A veure si els tres us podeu ajudar mútuament.
She followed him again.	Ella el va seguir de nou.
My mother saw me and left.	La mare em va veure i va sortir.
That's why they ran to your support.	Per això van córrer al teu suport.
I don't want to be again.	No vull tornar a ser.
Then he started taking pictures.	Llavors va començar a fer fotos.
They kill themselves again.	Es tornen a matar.
It must.	S'ha de.
I definitely like to see flowers again.	Sens dubte, m'agrada tornar a veure flors.
They are compensated in speed.	Es compensen en velocitat.
I'm glad you took your time.	M'alegro que t'has pres el teu temps.
A few small changes.	Uns quants petits canvis.
The enemy is neither an army nor a state, but evil itself.	L'enemic no és ni un exèrcit ni un estat, sinó el mal mateix.
But possibly not in the next or the next.	Però possiblement no en el següent ni en el següent.
In fact, some of the streets he intended could not be traced.	De fet, alguns dels carrers que pretenia no es van poder traçar.
In front of her was the truck that would kill her.	Davant d'ella hi havia el camió que la mataria.
They went with the soldiers to the camp.	Van anar amb soldats al campament.
My husband had proof of that.	El meu home en tenia la prova.
This is how we live our lives.	Així és com vivim la nostra vida.
They talk about their day.	Parlen del seu dia.
So far it has worked very well and is used daily.	Fins ara ha funcionat molt bé i s'utilitza diàriament.
They repeated it.	Ho van repetir.
Looking back, I could barely see the soldiers.	Mirant enrere, amb prou feines podia veure els soldats.
Get used to the idea.	Acostumar-se a la idea.
They are trying to do that.	Això ho estan intentant fer.
It was hard to let them go the next morning.	Va ser difícil deixar-los marxar l'endemà al matí.
He never gets off the horse, neither day nor night.	No es treu mai del cavall, ni de dia ni de nit.
The question of emotions.	La qüestió de les emocions.
Culture with vehicle.	De cultura amb vehicle.
I know, it wasn't fair to you.	Ho sé, no va ser just per a tu.
They hadn't seen each other for years.	Feia anys que no es veien.
This is where the core of the business lies.	Aquí és on rau el nucli del negoci.
Here comes the deal, and it will only come once.	Aquí ve l'acord, i només arribarà una vegada.
The court would assume that is so.	El tribunal suposaria que és així.
Something similar must have happened.	Alguna cosa semblant deu haver passat.
We were going to tell him what we wanted him to do.	Anàvem a dir-li què volíem que fes.
That was a call I received two years ago.	Aquesta va ser una trucada que va rebre fa dos anys.
If you can.	Si pots.
A computer can't feel like us.	Un ordinador no pot sentir-se com nosaltres.
I'll fix it in the morning.	Ho arreglaré al matí.
You see what is really important.	Ja veus el que és realment important.
It has become a small meeting place.	S'ha convertit en un petit lloc de trobada.
Every description of a woman included something about her body.	Cada descripció d'una dona incloïa alguna cosa sobre el seu cos.
I had never experienced a tea like this before.	Mai abans havia experimentat un te com aquest.
I'm starting to get scared that she's telling the truth.	Començo a tenir por que ella digui la veritat.
I send you my love.	T'envio el meu amor.
He might have called her by her name, but she stood still.	Potser l'anomenava pel seu nom, però ella es va quedar quieta.
Some for a reason, some for others.	Alguns per un motiu, alguns per altres.
It is very difficult to find a support group for this disease.	És molt difícil trobar un grup de suport per a aquesta malaltia.
Tell you what.	Dir-te què.
Then, when he got hard, he saved the ship.	Llavors, quan es va posar dur, va salvar el vaixell.
It was good enough to say it.	Va ser prou bo per dir-ho.
If you expect more rain or wind, you should keep the plants.	Si espereu més pluja o vent, heu de mantenir les plantes.
It is usually not enough to remember the result.	Normalment no n'hi ha prou amb recordar el resultat.
The heat has come in full force.	La calor ha arribat de ple.
He said these things because he didn't want us to give up.	Va dir aquestes coses perquè no volia que ens rendem.
Empty.	Buit.
It is an exercise for my logic and communication skills.	És un exercici per a la meva lògica i habilitats comunicatives.
I told him I wasn't thinking about doing it.	Li vaig dir que no pensava en fer-ho.
I had never been great with friends.	Mai havia estat gran amb els amics.
Do it all on your behalf.	Fes-ho tot en el seu nom.
Either she was crazy or she had the information she needed.	O estava boja o tenia la informació que necessitava.
He seemed to be everywhere.	Semblava estar a tot arreu.
Then something happens.	Aleshores passa alguna cosa.
Taste salt and pepper.	Tasteu de sal i pebre.
If it’s on a flat surface, it’s great.	Si està en una superfície plana, és genial.
The two young men simply enjoyed themselves.	Els dos joves simplement van gaudir.
I don’t see what he should be happy about.	No veig de què ha de ser feliç.
Default values ​​were used for the other parameters.	Els valors per defecte es van utilitzar per a la resta de paràmetres.
Let’s turn around to face them.	Girem-nos per afrontar-los.
Things have clearly changed.	Les coses han canviat clarament.
The snow is falling.	La neu està caient.
Our room was very clean and fit our needs perfectly.	La nostra habitació estava molt neta i s'adaptava perfectament a les nostres necessitats.
It’s a little less straightforward than many of his stuff.	És una mica menys senzill que moltes de les seves coses.
It was never a love affair.	Mai va ser una relació amorosa.
It took me less than a minute to fall.	Vaig trigar menys d'un minut a caure.
You can accept that or not.	Pots acceptar això o no.
Or just die suddenly, without even getting old.	O simplement morir de sobte, sense ni tan sols envellir.
There is no music.	No hi ha música.
So let me be clear.	Per tant, deixeu-me que sigui clar.
All you have to do is wait.	Tot el que has de fer és esperar.
This was the first real test.	Aquesta va ser la primera prova real.
The other two, however, need explanations.	Els altres dos, però, necessiten explicacions.
There are five doors, of which only two are currently in use.	Hi ha cinc portes, de les quals només dues s'utilitzen actualment.
The more expensive ones offer water views.	Els més cars ofereixen vistes a l'aigua.
Wow, hot stuff.	Vaja, coses calentes.
It has many benefits to offer.	Té molts beneficis per oferir.
When you play a hundred thousand hands, you better be smart, period.	Quan juguis cent mil mans, serà millor que siguis intel·ligent, punt.
I didn’t want to talk about his test.	No volia parlar de la seva prova.
To stop this process, you need to be well-groomed and well-maintained.	Per aturar aquest procés, s'ha de posar bé i mantenir-se bé.
They had arrived, for sure. 	Ho tenien arribat, segur. 
go, it was fun.	va, va ser divertit.
If these two fall, they will carry two more and fight again.	Si cauen aquests dos, en portaran dos més i tornaran a lluitar.
But look, a story is making its way inside you.	Però mira, una història s'obre camí dins teu.
When he tried to sit down, he fell backwards.	Quan va intentar seure, va caure enrere.
The first computer systems had relatively few components.	Els primers sistemes informàtics tenien relativament pocs components.
It makes everyone better.	Fa que tothom millori.
I’m also not sure I care about being more expensive than that.	Tampoc estic segur que m'importa ser més car que això.
Add the oil and mix until smooth.	Afegiu l'oli i barregeu fins que quedi suau.
With a message based on what he saw.	Amb un missatge basat en el que va veure.
You better stay that way.	Millor que et quedes això.
It's a secret.	És un secret.
Rose stopped and turned her head.	La Rose es va aturar i va girar el cap.
A new year.	Un nou any.
The hotel is absolutely beautiful.	L'hotel és absolutament bonic.
You have allowed your life to give way to the lives of others.	Has deixat que la teva vida cedi pas a la vida dels altres.
I had never really met him.	Mai l'havia conegut realment.
We are pretty sure.	Estem força segurs.
He was four years old.	Tenia quatre anys.
It is then placed face up.	Després es col·loca una cara amunt.
I’m not sure any of these reasons are real.	No estic segur que cap d'aquests motius sigui el real.
Some will give a little.	Alguns donaran una mica.
I can read it in your eyes.	Ho puc llegir als teus ulls.
And there you are.	I hi estàs.
I didn’t expect you to start so soon.	No m'esperava que comencessis tan aviat.
The other was treated and released.	L'altre va ser tractat i alliberat.
Things will get better next week.	Les coses aniran millor la setmana vinent.
Our review is by mistake clear.	La nostra revisió és per error clar.
Enjoy every healthy dinner.	Gaudeix de cada sopar saludable.
Very young children want you with them.	Els nens molt petits, et volen amb ells.
After a while, he spoke.	Després d'un temps, va parlar.
But to properly frame the problem, you need to understand the problem.	Però per enquadrar correctament el problema, cal entendre el problema.
There are no people.	No hi ha gent.
Because this is the usual routine.	Perquè aquesta és la rutina habitual.
That nothing dark happened, and certainly not bad.	Que no va passar res fosc, i certament no dolent.
And maybe we can.	I potser podem.
At least ten houses were destroyed in the state.	Almenys deu cases van ser destruïdes a l'estat.
Then move on.	Llavors segueix endavant.
She was not happy.	Ella no era feliç.
He just no longer had his anger under control.	Simplement ja no tenia la seva ira sota control.
Neither party appeared in court on that date.	Cap de les parts es va presentar al jutjat en aquella data.
And before going to the press.	I abans d'anar a la impremta.
You will never know our names or see our faces.	Mai sabreu els nostres noms ni veureu les nostres cares.
That's for sure.	Això segur.
Part of that is time.	Part d'això és el temps.
No attempt at full review is made.	No es fa cap intent de revisió completa.
Each of them knew he had seen something special.	Cadascú d'ells sabia que havia vist alguna cosa especial.
Yes, time for marriage and children.	Sí, temps per al matrimoni i els fills.
I still enjoy everything.	Encara gaudeixo de tot.
In the normal program, nothing like this ever happens.	Al programa normal, mai no passa res semblant.
But by then it was no longer so effective.	Però en aquest moment ja no era tan efectiu.
I haven't had anything wrong.	No he tingut res de dolent.
She asked why you weren't with her.	Va preguntar per què no estaves amb ella.
Maybe it's a mistake they made.	Potser és un error que van cometre.
With that said.	Amb això dit.
The new world will not need small images.	El nou món no necessitarà petites imatges.
So we had to hide our love.	Així que vam haver d'amagar el nostre amor.
I checked the others.	Vaig comprovar els altres.
The immediate access pass may cost more, but you don't have to wait.	El passi d'accés immediat pot costar més, però no cal esperar.
For each condition, ten animals were used.	Per a cada condició, es van utilitzar deu animals.
He is strong.	Ell és fort.
Very old and very dark.	Molt vell i molt fosc.
It was too good to bear.	Era massa bo per suportar-lo.
It's perfect, he said.	És perfecte, va dir.
We will lose it.	Ho perdrem.
Sign the new agreement.	Signa el nou acord.
I should go to someone who gives less.	Hauria d'anar a algú que li donés menys.
But obviously there was someone in the house.	Però evidentment hi havia algú a la casa.
They are for children, not adults.	Són per a nens, no per adults.
You're probably one of them.	Probablement ets un d'ells.
I'll be back.	Tornaré.
In fact, I'm very prepared to move on to the next piece.	De fet, estic molt preparat per passar a la següent peça.
But we have some idea.	Però tenim alguna idea.
The meal would take time.	L'àpat portaria temps.
I knew that, of course.	Això ho sabia, és clar.
No two form items have the same identifier.	No hi ha dos elements de formulari que tinguin el mateix identificador.
It didn’t fit very well with any of them.	No encaixava gaire amb cap d'ells.
I can only ask for it.	Només puc demanar-ho.
Our study presented had several conclusions.	El nostre estudi presentat va tenir diverses conclusions.
Turns out your request was a bit overdone.	Resulta que la teva sol·licitud era una mica exagerada.
Unfortunately, many of us spend most of our day sitting.	Malauradament, molts de nosaltres passem una bona part del nostre dia asseguts.
I just want to know if anything will work out.	Només vull provar si en sortirà alguna cosa.
That means he is not attached to his mother.	Això vol dir que no està unit a la seva mare.
Everything requires practice.	Tot requereix pràctica.
I should go to business school.	Hauria d'anar a l'escola de comerç.
It starts well.	Comença bé.
Below we talk briefly about the general case.	A continuació parlem breument del cas general.
Maybe, he thought.	Potser, va pensar.
On the bed.	Al llit.
I was trying to make sense of it.	Intentava donar-li sentit.
It could be said in his heart.	Es podria dir en el seu cor.
Because it was a little close to the mark.	Perquè estava una mica a prop de la marca.
The highest score is three.	La puntuació més alta és de tres.
Let's go back.	Anem enrere.
He mentioned a new business in the city.	Va esmentar un nou negoci a la ciutat.
Many of us had things on our doorstep and were sad.	Molts de nosaltres teníem coses a les nostres portes i estàvem tristos.
To save our world.	Per salvar el nostre món.
We went down together.	Vam baixar junts.
He died for a just cause.	Va morir per una causa justa.
He shook my hand.	Em va donar la mà.
Initially, both countries grew very fast.	Inicialment, ambdós països van créixer molt ràpidament.
For better or worse, he got out of here.	Per bé o per mal, d'aquí havia sortit.
Services are not provided until they are accepted.	Els serveis no es donen fins que s'accepten.
I was only there for three days.	Només hi vaig estar tres dies.
I finished my career seven years ago.	Vaig acabar la meva carrera fa set anys.
Still he couldn't.	Tot i així no podia.
I have no way of knowing.	No tinc manera de saber-ho.
They could see me.	Em podien veure.
We can't control who dies or not.	No podem controlar qui mor o no.
His wife entered the service for a while.	La seva dona va entrar al servei una estona.
Not like any of that matters.	No com res d'això importa.
However, the effect of surgery on this group of patients should be evaluated.	Tanmateix, s'hauria d'avaluar l'efecte de la cirurgia en aquest grup de pacients.
Because it really is a lie.	Perquè realment és mentir.
This is not as strange as it might seem.	Això no és tan estrany com podria semblar.
A feeling of anxiety in his heart came to life.	Una sensació d'ansietat al seu cor va cobrar vida.
At the top of the list is where you buy your car and clothes.	La part superior de la llista és on compres el cotxe i la roba.
I could recognize this as a mistake I shouldn't have made.	Podria reconèixer això com un error que no hauria d'haver comès.
No situation is exactly the same.	Cap situació és exactament igual.
I've never seen a single scene or frame of this show.	Mai he vist una sola escena ni fotograma d'aquest espectacle.
It's time to book out here.	És hora de reservar fora d'aquí.
Everyone is working for a better way of life.	Tothom està treballant per una millor forma de vida.
He pointed to the wall.	Va assenyalar la paret.
I wondered how far they would let me go.	Em vaig preguntar fins on em deixarien anar.
It was the first time I left our village.	Va ser la primera vegada que vaig sortir del nostre poble.
At the moment she will be quite focused on the next attempt.	De moment estarà força concentrada en el proper intent.
I passed it on as usual in my private office.	L'he fet passar com de costum al meu despatx privat.
This cost will be passed on to the customer.	Aquest cost es repercutirà al client.
I would like the opposite of joy.	Voldria el contrari de l'alegria.
She was ready to go.	Estava disposada a marxar.
So live in my love.	Així que viu en el meu amor.
I disappointed you.	T'he decepcionat.
He arrived five minutes earlier.	Va arribar cinc minuts abans.
A different name, you know.	Un nom diferent, ja ho saps.
Not too sure.	No massa segur.
And check again.	I torneu a comprovar.
He quickly moved to other parts of the store.	Ràpidament, es va traslladar a altres parts de la botiga.
These two forms were previously thought to be separate species.	Abans es pensava que aquestes dues formes eren espècies separades.
Too high above the summit.	Massa per sobre del cim.
They are really trying to start all over again.	Realment estan intentant començar tot de nou.
I'm a man.	Sóc un home.
She knew well enough what she was talking about.	Ella sabia prou bé de què estava parlant.
I tried it with a third party computer and it works fine now.	Ho he provat amb un tercer ordinador i ara funciona bé.
He had a long period without music production.	Va tenir un llarg període sense producció musical.
I pointed it out.	La vaig assenyalar.
I can tell it’s him even from behind.	Puc dir que és ell fins i tot des del darrere.
And it turns out that it also looks great.	I passa que també es veu molt bé.
And their number of websites is dead.	I el seu nombre de llocs web ha mort.
There are many women in the world.	Hi ha moltes dones al món.
It was another practice and one that had been a complete success.	Va ser una altra pràctica i que havia tingut un èxit total.
Just take a look at her bad looks in the photos below.	Només cal que mireu la seva mirada dolenta a les fotos a continuació.
You can find the original here.	Podeu trobar l'original aquí.
This is a pleasure to which they are entitled.	Aquest és un plaer al qual tenen dret.
Yes, there were some who mentioned it as a solution.	Sí, n'hi havia alguns que ho van esmentar com a solució.
Old buildings remain tall and strong above the water.	Els edificis antics es mantenen alts i forts sobre l'aigua.
The file contains two parts.	El fitxer conté dues parts.
He told me that our parents were not really our parents.	Em va dir que els nostres pares no eren realment els nostres pares.
The family called again the next day.	La família va tornar a trucar l'endemà.
These things have to be given out of adjustment.	Aquestes coses s'han de donar fora de l'ajust.
That’s how we win.	Així és com guanyem.
He does not take sides.	No pren partit.
He loves young men, he gives voice to young women.	Estima els homes joves, dóna veu a les dones joves.
She knew exactly what she wanted.	Ella sabia exactament el que volia.
Either way, buy this book.	Sigui com sigui, compra aquest llibre.
Due to school tests, the game has been delayed by an hour.	A causa de les proves escolars, el joc s'ha endarrerit una hora.
I open my mouth and drink the rain.	Obro la boca i bec la pluja.
The different doesn’t even cover it.	El diferent ni tan sols ho cobreix.
He raised his hands and turned very slowly.	Va aixecar les mans i es va girar molt lentament.
Some would receive a signal of occupation.	Alguns rebrien un senyal d'ocupació.
Make a couple of calls.	Feu un parell de trucades.
It will change your mind.	Et canviarà d'opinió.
Do you want to cross? 	Vols creuar?
cross.	creu.
This is a political issue in many areas.	Aquest és un tema polític en molts àmbits.
This made things easier.	Això va facilitar les coses.
Well, I would just close it and wait for the best.	Bé, només el tancaria i esperaria el millor.
We chose between war and peace.	Vam triar entre la guerra i la pau.
Don’t forget this point.	No oblideu aquest punt.
Some may be fans.	Alguns poden ser fans.
Obviously, there is a risk that people will take it.	Òbviament, hi ha un risc que la gent ho prengui.
There is a right to a fair trial.	Hi ha dret a un judici just.
Well, in certain situations it is the same.	Bé, en determinades situacions és igual.
She had been one of my favorite people in her day.	Ella havia estat una de les meves persones preferides en el seu dia.
We held our breath so as not to smell it.	Vam aguantar la respiració per no olorar-lo.
The sound made him feel a little sick.	El so el va fer sentir una mica malalt.
He just wants the best deal possible.	Només vol el millor tracte possible.
Try to find something that looks weird.	Intenta trobar alguna cosa que sembli estrany.
He wasn’t a guy you ever fucked with.	No era un noi amb el qual et fotis mai.
Or you.	O vosaltres.
His eyes close slowly.	Els seus ulls es tanquen lentament.
You can get out of the way or you can fall.	Pots sortir del camí o pots caure.
There was a woman sitting in the back seat.	Hi havia una dona asseguda al seient del darrere.
Working doesn’t make women bad mothers.	Treballar no fa de les dones males mares.
Because this is common.	Com que això és comú.
And so it will be.	I així serà.
The past is over.	El passat s'ha acabat.
The car looks better than the day you bought it.	El cotxe es veu millor que el dia que el va comprar.
An additional two seconds could be the difference between life and death.	Dos segons addicionals podrien ser la diferència entre la vida i la mort.
This feature worked very well for us.	Aquesta característica ens va funcionar molt bé.
So did the rest of his men.	També ho van fer la resta dels seus homes.
I wanted to stay there.	Volia quedar-s'hi.
They stopped and looked around.	Es van aturar i van mirar al seu voltant.
It can be done independently.	Es pot fer independent.
The black is still in good condition.	El negre encara està en bon estat.
Determine your role among your team and jump into battle.	Determineu el vostre paper entre el vostre equip i salta a la batalla.
They brought him back.	El van portar de tornada.
There is nothing like having clean water.	No hi ha res com tenir aigua neta.
No one can know.	Ningú ho pot saber.
None of the officers had their weapons removed.	Cap dels agents tenia les armes extretes.
We may not do that.	Això potser no ho fem.
So she would talk.	Així que ella parlaria.
It is a much needed report.	És un informe molt necessari.
For some women, this phase is very powerful.	Per a algunes dones, aquesta fase és molt potent.
Parents gave written informed consent.	Els pares van donar el consentiment informat per escrit.
He thought he was going to make money.	Va pensar que li anava a guanyar diners.
He did, and turned around.	Ho va fer, i es va girar.
It was this conversation that made me want to get married.	Va ser aquesta conversa la que em va fer venir ganes de casar-me.
Without them this book would not have been written.	Sense ells aquest llibre no hauria estat escrit.
But he could not move very quickly.	Però no es podia moure molt ràpidament.
You will receive physical therapy at the hospital.	Rebràs teràpia física a l'hospital.
Walking on ice.	Caminant sobre gel.
He was going to work to have a relationship with his daughter.	Anava a treballar per tenir una relació amb la seva filla.
His hatred is no match for our movement.	El seu odi no és rival per al nostre moviment.
I mean, nothing you don’t ask me.	Vull dir, res que no em demani.
His reason told him he was surely the best.	La seva raó li va dir que segurament era el millor.
One area of ​​concern is vehicle safety.	Una àrea de preocupació és la seguretat dels vehicles.
A couple of times as much, in fact.	Un parell de vegades tant, de fet.
Therefore, new and improved materials are needed for these patients.	Per tant, es necessiten materials nous i millorats per a aquests pacients.
Three moves later he had broken his forehead.	Tres moviments després li havia trencat el front.
But he doesn’t ask for it.	Però ell no ho demana.
I am here to present a problem, not a solution.	Estic aquí per presentar un problema, no una solució.
They love being able to be whatever they want or anyone.	Els encanta poder ser el que vulguin o qualsevol persona.
I thought that was his life.	Vaig pensar que aquella era la seva vida.
Better to be ahead of the game.	Millor estar per davant del partit.
Those around him said little.	Els del seu voltant li van dir poc.
We have five or six plans.	Tenim cinc o sis plans.
It was clear.	Era clar.
We got used to it.	Ens hi vam acostumar.
The pain was gone.	El dolor havia desaparegut.
Drugs are man-made.	Les drogues són fetes per l'home.
My brain understood, but my legs kept moving.	El meu cervell ho va entendre, però les meves cames no paraven de moure's.
I myself am not of this opinion, for reasons explained above.	Jo mateix no sóc d'aquesta opinió, per raons explicades anteriorment.
Women did not experience any significant change.	Les dones no van experimentar cap canvi significatiu.
Drug use, again, showed very little change during the study period.	El consum de drogues, de nou, va mostrar molt pocs canvis durant el període d'estudi.
Rights had played out and one had.	Els drets havien jugat i un ho havia fet.
I find them very serious.	Els trobo molt greus.
She thought so.	Ella ho va pensar.
They start giving away things.	Comencen a regalar coses.
I have news for you.	Tinc notícies per a tu.
The market seems weak in both the short and long term.	El mercat sembla feble tant a curt com a llarg termini.
Not a thing.	Ni una cosa.
I read it.	Ho he llegit.
However, he had not done so.	No obstant això, no ho havia fet.
It's not even close.	Ni tan sols està a prop.
Then follow with your middle, ring, and little fingers.	A continuació, seguiu amb els dits mitjà, anular i petit.
Good luck with this project.	Molta sort amb aquest projecte.
Rare, he says.	Rar, diu.
The cars are great.	Els cotxes són genials.
The sound of the music was not one, but divided into two.	El so de la música no era un, sinó dividit en dos.
They passed my parents' room.	Van passar per davant de l'habitació dels meus pares.
If you go out just to be kind, that's not smart.	Si surts només per ser amable, això no és intel·ligent.
And you put ice.	I poses gel.
At this point it would be useless.	En aquest punt no serviria de res.
You will let me know.	Ja m'informaràs.
Please pay attention to the things that matter most.	Si us plau, pareu atenció a les coses que són més importants.
Economy and middle class.	Economia i classe mitjana.
And security again.	I de nou la seguretat.
He himself published little.	Ell mateix va publicar poc.
Keep that in mind.	Tingueu-ho en compte.
Like my sister, our mother, and our father.	Com la meva germana, la nostra mare i el nostre pare.
People still want to dress like me.	La gent encara vol vestir-se com jo.
They just want to live.	Només volen viure.
You don't see the light, not even the stars.	No es veu la llum, ni tan sols les estrelles.
His plan for me was to stay on the ground at that moment.	El seu pla per a mi era quedar-me a la terra en aquell moment.
So we have to keep worrying.	Així que hem de seguir preocupats.
Click on the top of your character to jump.	Feu clic cap a la part superior del vostre personatge per saltar.
He told her that the disappearance of a child in the water was reported.	Li va dir que es va denunciar la desaparició d'un nen a l'aigua.
All this is explained there.	Tot això s'explica allà.
Her two minor children currently live in her home with her father.	Els seus dos fills menors d'edat viuen actualment a casa seva amb el seu pare.
She knew the car was in my house.	Ella sabia que el cotxe era a casa meva.
There is nothing left to consider.	No queda res a tenir en compte.
That’s kind of the promise we’re making.	Aquesta és una mena de la promesa que estem fent.
I will only answer one of them.	Només respondré a un d'ells.
This seemed strange to me.	Això em va semblar estrany.
He wouldn't say that.	Ell no ho diria.
He speaks better.	Ell parla millor.
The red states will open.	Els estats vermells s'obriran.
I'll try it on the weekend.	Ho provaré el cap de setmana.
None of us knew the officer who arrested her.	Cap de nosaltres coneixíem l'oficial que la va detenir.
We can use variables in type as well as in code.	Podem utilitzar variables en tipus igual que en codi.
My dark eyes meet your blues.	Els meus ulls foscos es troben amb els teus blaus.
You have another long day ahead of you.	Tens un altre llarg dia per davant.
I just used my stuff.	Acabo d'utilitzar les meves coses.
It has to go with your frame.	Ha d'anar amb el teu marc.
I went to see him last night.	Vaig anar a veure'l ahir a la nit.
They are in conflict with their environment.	Estan en conflicte amb el seu entorn.
I thought it was a big effort.	Vaig pensar que era un gran esforç.
It definitely sounds like a great product.	Sens dubte sona com un producte fantàstic.
I tried the solutions but it didn't help.	He provat les solucions però no m'ha ajudat.
Now you have to find a place to die.	Ara has de trobar un lloc on morir.
We will miss you.	Et trobarem a faltar.
However, it was thought that the best thing to do was to solve it.	No obstant això, es va pensar que el millor era que ho resolgués.
There is only one option.	Només hi ha una opció.
You did your best on the second try.	Vosaltres heu fet el millor del segon intent.
At one point he fell under enemy fire.	En un moment donat va caure sota el foc enemic.
I understand that was it.	Entenc que això va ser.
So I wouldn't drink it.	Per tant, no en beuria.
You will stay and take care of it.	Et quedaràs i t'encarregaràs d'ella.
There were others, in my dream.	N'hi havia d'altres, en el meu somni.
I'm fine for twenty years.	Estic bé durant vint anys.
She should play her part.	Ella hauria de fer el seu paper.
So you know this has to be serious.	Així que saps que això ha de ser seriós.
The space is quiet.	L'espai és silenciós.
Other studies support these observations.	Altres estudis donen suport a aquestes observacions.
Your data will only be used for this study.	Les teves dades només s'utilitzaran per a aquest estudi.
Maybe this month will be different.	Potser aquest mes serà diferent.
My God it was cold.	Déu meu feia fred.
Again, there is an easy way to avoid this.	De nou, hi ha una manera senzilla d'evitar això.
Some believe they exist for each other.	Alguns creuen que existeixen l'un per l'altre.
Shit, my son.	A la merda, fill meu.
That there is scope is free.	Que hi ha abast és lliure.
All you need are your wedding papers.	Tot el que necessites són els teus papers de casament.
It was clear, then, for discussion.	Va quedar clar, doncs, per a la discussió.
I’m not even sure if there’s anything to achieve.	Ni tan sols estic segur de si hi ha alguna cosa per aconseguir.
I really liked the apartment and had everything we needed.	Em va agradar molt el pis i teníem tot el que necessitàvem.
He is currently trapped in the middle.	Actualment està atrapat al mig.
It's not just here.	No és només aquí.
I had my own machine.	Jo tenia la meva pròpia màquina.
They said two hours.	Van dir dues hores.
They never left.	No van marxar mai.
Love your friends.	Estima els teus amics.
Move to the right and grab a bottle from the floor.	Mou-te cap a la dreta i agafa una ampolla del terra.
This has never happened before.	Això no ha passat mai, mai abans.
Many others.	Molts altres.
I met him before.	El vaig conèixer abans.
All communication is like art.	Tota comunicació és com l'art.
And we can talk about that a little bit.	I d'això en podem parlar una mica.
He was gone.	S'havia anat.
Her mother had really supported her life.	La seva mare havia recolzat realment la seva vida.
We can't be sure.	No podem estar segurs.
I want you to find your children.	Vull que trobis els teus fills.
How it felt to have legs.	Com es sentia tenir cames.
The other felt different.	L'altre se sentia diferent.
No city is my home anymore.	Ja cap ciutat és casa meva.
These results were then compared between the three groups of subjects.	A continuació, es van comparar aquests resultats entre els tres grups de subjectes.
It makes sense if you think about it.	Té sentit si hi penses.
It was his mother's favorite horse.	Era el cavall preferit de la seva mare.
One of the worst things he could have imagined had happened to him.	Una de les pitjors coses que podia imaginar li havia passat.
I looked at the man on my right.	Vaig mirar l'home de la meva dreta.
And besides, she was too tired to run.	I, a més, estava massa cansada per córrer.
They went there for natural resources.	Hi anaven pels recursos naturals.
No error is shown.	No es mostra cap error.
After looking around, there are many methods to do this.	Després de mirar al voltant, hi ha molts mètodes per fer-ho.
It's not the only way.	No és l'única manera.
I see no value in delivering you.	No veig cap valor a lliurar-te.
They didn't even talk to each other again.	Ni tan sols es van tornar a parlar entre ells.
You can’t be by his side, whoever you are.	No pots estar al seu costat, siguis qui siguis.
Maybe it shouldn’t be.	Potser no hauria de ser.
Or maybe before.	O potser abans.
Too slow was my guess.	Massa lent era la meva conjectura.
So that’s what we have now.	Així que això és el que tenim ara.
All patients showed improvement.	Tots els pacients van mostrar millora.
Writing was fun.	Escriure es va fer divertit.
As sweet as your lips.	Tan dolç com els teus llavis.
It’s a benefit thing.	És una cosa de beneficis.
He contributed a lot.	Va aportar molt.
Evil, we vs.	El mal, nosaltres vs.
About once a week for a year.	Aproximadament un cop a la setmana durant un any.
The very concept of love begins and ends with you.	El mateix concepte d'amor comença i acaba amb tu.
There would be enough time for that later.	Hi hauria temps suficient per a això més tard.
He had said he would come, but he had not.	Havia dit que vindria, però no ho havia fet.
There are currently no families with her in the hospital.	En aquests moments no hi ha cap família amb ella a l'hospital.
Important form of health insurance and such.	Forma important d'assegurança mèdica i tal.
Grab it, bring it.	Agafa'l, porta'l.
But it’s an upcoming call.	Però és una trucada propera.
Behind them is the sea.	Darrere d'ells hi ha el mar.
I’m surprised no one else has heard it.	M'estranya que ningú més l'hagi sentit.
Even my teachers made fun of me.	Fins i tot els meus professors es burlaven de mi.
That really sets the tone.	Això realment marca el to.
This was not observed with these cells.	Això no es va observar amb aquestes cèl·lules.
What are they in order ?.	Què estan en ordre?.
Everything around you can be a source of ideas.	Tot el que t'envolta pot ser una font d'idees.
It would not be difficult to determine which.	No seria difícil determinar quin.
This is a cutting point.	Això és un punt de tall.
We can, however, determine the limits.	Podem, però, determinar-ne els límits.
I have a weird problem.	Tinc un problema estrany.
In fact, it is far from that.	De fet, està lluny d'això.
Do not Cry.	No ploris.
In fact, you don't even have the source code.	De fet, ni tan sols teniu el codi font.
It did not change the result.	No va canviar el resultat.
The food environment is changing.	L'entorn alimentari està canviant.
Remember it’s very, very cold out there.	Recordeu que allà fora fa molt, molt fred.
How, for a while, it had seemed possible to him.	Com, durant una estona, li havia semblat possible.
I was really excited.	Em vaig emocionar realment.
They were walking towards the road.	Estaven caminant cap a la carretera.
She couldn’t let her baby die.	No podia deixar que el seu nadó morís.
For better or worse, you have to keep going.	Per bé o per mal, has de continuar.
It felt good.	Se sentia bé.
Undesigned access space, meaning road, car.	Espai accés no dissenyat, de significat carretera, cotxe.
But you can’t win a stretched war.	Però no pots guanyar una guerra estirat.
The left eyes were used as a control.	Els ulls esquerres es van utilitzar com a control.
They were close enough because I could see their faces.	Estaven prou a prop perquè els veia la cara.
Then here.	Llavors aquí.
I find the right one.	Trobo el correcte.
Or because they do.	O perquè ho fan.
I have no problem with it.	No tinc cap problema amb ell.
I should have known better.	Hauria d'haver sabut millor.
Here we only present the result of this exercise.	Aquí només us presentem el resultat d'aquest exercici.
You don’t have to take so many risks.	No cal que assumeixis tants riscos.
This was a show where anything could be done.	Aquest era un espectacle on es podia fer qualsevol cosa.
The emotional component improved earlier than the others.	El component emocional va millorar abans que els altres.
It was the only way.	Era l'únic camí.
They both wrote plays about their lives.	Tots dos van escriure obres de teatre sobre la seva vida.
We must not be afraid.	No hem de tenir por.
That was last month.	Això va ser el mes passat.
He is my date.	Ell és la meva cita.
The police are there now.	La policia hi és ara.
Then came a small box.	Després va venir una petita caixa.
This website is for education and information.	Aquest lloc web és per a educació i informació.
We must not err in the debate.	No ens hem d'equivocar en el debat.
Sometimes this only takes time.	De vegades, això només requereix temps.
But there is something wrong with not being true to yourself.	Però hi ha alguna cosa malament en no ser fidel a tu mateix.
Or they’ll say we tried to tweak them or something.	O diran que hem intentat retocar-los o alguna cosa així.
Brown had to make important decisions quickly.	Brown va haver de prendre decisions importants ràpidament.
Listen to me, you are not thinking clearly now son.	Escolta'm, no estàs pensant amb claredat ara fill.
It was half past ten in the morning.	Eren les deu i mitja del matí.
No comments were made after decisions were made.	No es va donar cap comentari després de prendre decisions.
Go home if they need you.	Ves a casa si et necessiten.
The gift meant a lot to him.	El regal va significar molt per a ell.
He turned to his driver.	Es va girar cap al seu conductor.
I'll get it back.	El recuperaré.
She refused to wait.	Ella es va negar a esperar.
He tried both things and not there.	Va provar les dues coses i no allà.
We clearly indicate which ones are for each topic.	Indiquem clarament quins són per a cada tema.
And the price can't be beat.	I el preu no es pot superar.
He also examined the impact of these changes on mental health.	A més, va examinar l'impacte d'aquests canvis en la salut mental.
Beautiful cute dog.	Preciós gos simpàtic.
Practice as much as you can.	Practica tant com puguis.
He just has to stay close to her and she looks happy.	Només ha de quedar-se a prop d'ella i sembla feliç.
He didn’t feel completely comfortable with the woman.	No se sentia del tot còmoda amb la dona.
As a result, it was not such a good idea.	Com a resultat, no era tan bona idea.
You learn very, very quickly and you can go that way.	Aprens molt, molt ràpidament i pots anar així.
Nothing was reported.	No es va informar res.
I did it recently and highly recommend it.	Ho vaig fer recentment i ho recomano molt.
Now I have to help others.	Ara he d'ajudar els altres.
Just look at it.	Només mira-ho.
This was not expected of me.	No s'esperava això de mi.
This turned out to be the great cost success.	Aquest va resultar ser el gran èxit de costos.
After listening to it, we decided to try it ourselves.	Després d'escoltar-ho, vam decidir provar-ho nosaltres mateixos.
There is a long way to go before you get home.	Queda molt camí per recórrer abans d'arribar a casa.
We get on another train.	Pugem a un altre tren.
It sounds complicated, but it’s really as simple as three steps.	Sembla complicat, però realment és tan senzill com tres passos.
We feel good when we do things.	Ens sentim bé quan fem les coses.
Watch the video and check it out for yourself !.	Mireu el vídeo i comproveu-ho vosaltres mateixos!.
We don’t see anyone anywhere.	No veiem ningú enlloc.
It was hard.	Era dura.
But it doesn’t just happen.	Però no només passa.
I liked it, though.	Em va agradar, però.
Transfer thermal energy from one place to another.	Transferir energia tèrmica d'un lloc a un altre.
He said it was something he had to do.	Va dir que era una cosa que havia de fer.
He will think that an adult he loves would do nothing wrong.	Pensarà que un adult que estima no faria res dolent.
Now he looked up.	Ara va mirar cap amunt.
I thought about taking it.	Vaig pensar a prendre-la.
It didn't happen.	No va passar.
Next year we will be home.	L'any vinent serem a casa.
For the other three a specific process can be followed.	Per als altres tres es pot seguir un procés específic.
The girl's fingers closed over them.	Els dits de la noia es van tancar sobre ells.
Some do well in all classes.	Alguns ho fan bé a totes les classes.
I should have heard he was waiting for me.	Hauria d'haver sentit que m'estava esperant.
In a week, they were an item.	En una setmana, eren un element.
Death was about to fall.	La mort estava a punt per caure.
Or even a month.	O fins i tot un mes.
His path was clear.	El seu camí era clar.
The new is old.	El nou és vell.
Sounds weird to me.	Em sona estrany.
They are still in their first year of marriage.	Encara estan en el primer any de matrimoni.
It’s been a long, hard fight, and it hasn’t won yet.	Ha estat una lluita llarga i dura, i encara no s'ha guanyat.
I've never talked about it.	No n'he parlat mai.
I will find out soon.	Ho descobriré aviat.
I ran towards her.	Vaig córrer cap a ella.
Don't take advantage of me.	No t'aprofitis de mi.
No surprise, that.	Cap sorpresa, això.
Several differences were observed.	Es van observar diverses diferències.
He will never forget those days.	Mai oblidarà aquells dies.
Some of these devices are relatively expensive.	Alguns d'aquests dispositius són relativament cars.
Because the data goes through many different companies, the burden is greater.	Com que les dades passen per moltes empreses diferents, el càrrec és més gran.
You should move fast.	Hauríeu de moure't ràpidament.
But his thinking and his threat are very much the same.	Però el seu pensament i la seva amenaça són molt els mateixos.
For me, it’s not a debate.	Per a mi, no és un debat.
It seems amazing that these things have really happened.	Sembla increïble que aquestes coses hagin passat realment.
She wasn't worried.	Ella no estava preocupada.
Memories of others, tired and ready to go home and sleep.	Records dels altres, cansats i preparats per tornar a casa i dormir.
Anyway, you don’t want these men to know you’re with us.	De totes maneres, no vols que aquests homes sàpiguen que estàs amb nosaltres.
He loved that.	Això li encantava.
There are currently no plans to complete the film.	Actualment no hi ha plans per completar la pel·lícula.
The review of evidence is a matter of judgment.	La revisió de les proves és qüestió de judici.
But he did not leave things there.	Però no hi va deixar les coses.
Four of them died.	Quatre d'ells van morir.
The risk is even greater in women than in men.	El risc és encara més gran en les dones que en els homes.
I didn’t even know why I had done it.	Ni tan sols sabia per què ho havia fet.
That is your goal.	Aquest és el teu objectiu.
He has definitely set the bar.	Definitivament ha posat el llistó.
Military population.	Població militar.
I have a little article on this.	Tinc un petit article sobre això.
I could be cold and scared.	Podria tenir fred i por.
Maybe you can even start a blog about it.	Potser fins i tot podeu començar un bloc sobre això.
He had no such thing.	No tenia tal cosa.
Something low and terrible.	Una cosa baixa i terrible.
I describe what happens next in the next section.	Descric el que passa a continuació a la secció següent.
I had never seen anything like this either.	Tampoc no havia vist mai res com això.
Whatever it was, she wanted it.	Fos el que fos, ella ho volia.
I had to look for a certain page and a certain line.	Havia de buscar una pàgina determinada i una línia determinada.
But now you have to take care of yourself.	Però ara t'has de cuidar.
And she was still there.	I ella encara hi era.
I am very satisfied with your service.	Estic molt satisfet amb el seu servei.
Fingers, don’t fail me now.	Dits, no em fallis ara.
Now the situation has changed a bit.	Ara la situació ha canviat una mica.
Your mother has not once said that she loved me.	La teva mare no ha dit ni una sola vegada que m'estimava.
We leave the top.	Deixem la part superior.
But he had a chance to think.	Però va tenir l'oportunitat de pensar.
They ask me a lot.	M'ho pregunten molt.
In the normal course of events, he would not have noticed this.	En el curs normal dels esdeveniments, no s'hauria adonat d'això.
Boil for two hours.	Bullir dues hores.
It really was.	Realment ho era.
A fixed point of a function is something, it is a value.	Un punt fix d'una funció és quelcom, és un valor.
He was very pale.	Estava molt pàl·lid.
Everyone was worried about them.	Tothom estava preocupat per ells.
Very good things.	Coses molt bones.
Who is one.	Qui és un.
You feel like you have a spring in your way.	Sents que tens una primavera al teu pas.
Make sure the signal arrives loud and clear.	Assegureu-vos que el senyal arriba fort i clar.
In general, people do not like to give out personal information.	En general, a la gent no li agrada donar informació personal.
This has also been done.	Això també s'ha dut a terme.
He tried to take care of me.	Va intentar cuidar-me.
Anyone can invent them.	Qualsevol pot inventar-los.
In this game, words are often confused.	En aquest joc, sovint es confonen les paraules.
All animals showed rapid recovery without complications.	Tots els animals van mostrar una ràpida recuperació sense complicacions.
But let me tell you this.	Però deixa'm dir-te això.
Because we were very safe.	Perquè estàvem molt segurs.
It was winter, and the cold was damp.	Era hivern, i el fred estava humit.
I will definitely be back next year !.	Sens dubte hi tornaré l'any que ve!.
I want to know what they are.	Vull saber què són.
This one had been dead for a long time.	Aquest feia temps que era mort.
This is just a basic shell code.	Això és només un codi de shell bàsic.
Read the newspapers and you know what happens.	Llegiu els diaris i saps què passa.
At best it is a starting point.	En el millor dels casos és un punt de partida.
As much as the place may vary, the exercise remains the same.	Per molt que el lloc pugui variar, l'exercici continua sent el mateix.
So I’m not sorry.	Així que no em sap greu.
Grau.	Grau.
I didn’t want to challenge you.	No et volia desafiar.
It wasn’t just a stupid guess.	No era només una conjectura estúpida.
It must be used to have a real value.	S'ha d'utilitzar per tenir un valor real.
There is someone else you have to see.	Hi ha algú més que has de veure.
I opened the box and his face fell off.	Vaig obrir la caixa i li va caure la cara.
Here, the potential energy is complex.	Aquí, l'energia potencial és complexa.
I couldn’t do that.	No podria fer això.
This is my test, but it won’t help anyone but me.	Aquesta és la meva prova, però no ajudarà a ningú més que a mi.
Another easy choice.	Una altra elecció fàcil.
It depends on what this defense gives us.	Depèn del que ens doni aquesta defensa.
I was under stress every day.	Estava sota estrès cada dia.
This plant can become a tree in the right environment.	Aquesta planta es pot convertir en un arbre en l'entorn adequat.
He was very far away.	Ell estava molt lluny.
The afternoon was a success.	La tarda va ser un èxit.
Same with light.	El mateix amb la llum.
Other things had been up and running.	Altres coses havien estat en funcionament.
I raised my hand, but he didn't see me.	Vaig aixecar la mà, però no em va veure.
That’s where you might know him from.	És d'on potser el coneixeu.
They are mine, better, and not yours.	Són meus, millors, i no teus.
It was kind of laughable.	Va ser una mena de riure.
I also have a long list of things to do.	També tinc una llarga llista de coses per fer.
I wanted to start the conversation.	Volia començar la conversa.
Winter will come a little late but very hard.	L'hivern arribarà una mica tard però molt dur.
It's just a matter of time.	Només és qüestió de temps.
He recovers.	Es recupera.
Not often, anyway.	No sovint, de totes maneres.
I don’t think it’s a big event.	No crec que sigui un gran esdeveniment.
The whole round trip could be done in eight days.	Tot el viatge d'anada i tornada es podria fer en vuit dies.
Say one thing, do another, think differently from saying and doing.	Dir una cosa, fer una altra, pensar diferent de dir i fer.
Look, here are your business cards.	Mira, aquí tens les teves targetes de visita.
I finally got it and destroyed it.	Finalment el vaig aconseguir i el vaig destruir.
Change a word or two.	Canvia una paraula o dues.
Sex work is an example.	El treball sexual n'és un exemple.
In defense, you will forget what happened.	En defensa, oblidaràs el que va passar.
Well, it's good to hear that.	Bé, és bo de sentir-ho.
It really depends on how and where you have your phone.	Realment depèn de com i on tinguis el telèfon.
They found that the weather was worse than before.	Van descobrir que el temps era pitjor que abans.
But that was still nice.	Però això encara era bonic.
The world was mine to take.	El món era meu per agafar-lo.
I put things on.	Em poso coses.
The customer is a contact of mine.	El client és un contacte meu.
For several months, he talked to both of them at different times.	Durant diversos mesos, va parlar amb tots dos en diferents moments.
They will have our respect.	Tindran el nostre respecte.
He was born into a poor family and lived a difficult life.	Va néixer en una família pobre i va viure una vida difícil.
I don't smoke and I definitely don't like it in public.	No acostumo a fumar i definitivament no m'agrada en públic.
We can’t say much about those who didn’t get the treatment.	No podem dir gran cosa dels que no van aconseguir el tractament.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de quedar-te aquí i mantenir el cap baix.
No one controls what you choose to eat.	Ningú controla el que tries menjar.
See if this works for you.	Mireu si això us funciona.
In the tone, leave your name and message.	Al to, deixa el teu nom i missatge.
The team just didn't show heart.	L'equip simplement no va mostrar cor.
This is what happens.	Això es el que passa.
You see, there are several issues.	Ja veus, hi ha diversos problemes.
Reading is my life.	Llegir és la meva vida.
He looked at me.	Em va mirar.
It was a waste of time.	Va ser una pèrdua de temps.
I'm sure she's not sleeping well.	Estic segur que no està dormint bé.
The young man should never have laughed.	El jove no hauria d'haver rigut mai.
But pain is something else.	Però el dolor és una altra cosa.
Such a child would not have had any problems with the role.	Un nen així no hauria tingut problemes amb el paper.
I just wanted to see what would happen.	Només volia veure què passaria.
He could not go to the past or see the future.	No podia anar al passat ni veure el futur.
Slowly return your hand to the starting position.	Torneu lentament la mà a la posició inicial.
However, it is best to call first.	Tanmateix, el millor és trucar abans.
For this step, the women were the unit of analysis.	Per a aquest pas, les dones van ser la unitat d'anàlisi.
I loved this wedding !.	M'ha encantat aquest casament!.
I tried to calm my voice.	Vaig intentar calmar la meva veu.
She didn’t know it, but she would learn.	Ella no ho sabia, però aprendria.
Go ahead, men.	Endavant, homes.
Some worked, most didn't.	Alguns van funcionar, la majoria no.
In time for it to be considered.	A temps perquè sigui considerat.
Without food, the world cannot exist.	Sense menjar, el món no pot existir.
You can rest for a while.	Pots descansar una estona.
A piece of something like he wanted.	Un trosset d'alguna cosa com ell volia.
The mobile version of the site is easy to use.	La versió mòbil del lloc és fàcil d'utilitzar.
Let her do her job.	Deixa-la fer la seva feina.
You can talk to him, at least.	Pots parlar amb ell, almenys.
Once upon a time, it was a name like any other.	Una vegada, era un nom com qualsevol altre.
If there was something you.	Si hi hagués alguna cosa tu.
I'll compensate you, somehow.	T'ho compensaré, d'alguna manera.
I was aware that other people felt different.	Jo era conscient que altres persones se sentien diferent.
She was just amazing.	Ella era simplement increïble.
We believe that what sets us apart is our focus on you.	Creiem que el que ens diferencia és el nostre enfocament en tu.
It was a difficult goal.	Era un objectiu difícil.
Everything was great.	Tot va ser genial.
I will even take you there.	Fins i tot et portaré allà.
The more comments you can read, the better.	Com més comentaris puguis llegir, molt millor.
It was a reason but not the only one.	Va ser un motiu però no l'únic.
It was not something they set out to do.	No era una cosa que es van proposar fer.
Shit, he looked away.	Merda, va mirar cap a un altre costat.
They ask you about your latest job and how you acted.	Et pregunten sobre la teva última feina i com et vas actuar.
But he knows better than to ask me too many questions.	Però sap millor que fer-me massa preguntes.
But that doesn't mean the practice isn't important.	Però això no vol dir que la pràctica no sigui important.
He has done this himself.	Ell mateix s'ha fet això.
So anyone can imagine.	Així que qualsevol es pot imaginar.
After that, they joined our break from work.	Després d'això, es van unir a la nostra pausa de la feina.
No, we haven't talked about it.	No, no n'hem parlat.
It was not a path.	No era un camí.
Something that was hidden from view unless it was shown directly.	Alguna cosa que estava amagada a la vista tret que es mostrés directament.
Today I will show you the whole collection.	Avui us ensenyaré tota la col·lecció.
They do it every year.	Ho fan cada any.
I knew how to make people feel comfortable.	Sabia com fer que la gent se sentis còmoda.
No one could do it anymore.	Ja ningú ho podria fer.
I had an idea in my heart that I had to get out.	Tenia una idea al cor que havia de sortir.
Of course.	Naturalment.
I promise it wasn't me.	Prometo que no he estat jo.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Tot i així, ens costa viure-ho.
We only have his word that there was one.	Només tenim la seva paraula que n'hi havia un.
I would never let that happen.	Mai deixaria que això passés.
Things like the list above.	Coses com la llista anterior.
I was afraid of you.	Tenia por de tu.
She looked down the street.	Ella va mirar al carrer.
As you say, no one would know it's there.	Com tu dius, ningú sabria que hi és.
Otherwise, he is obliged not to do so.	Si no, està obligat a no fer-ho.
Look, all this should never have happened.	Mira, tot això no hauria d'haver passat mai.
I’ll be watching this one from here.	Estaré atent a aquest des d'aquí.
If you stay.	Si et quedes.
Surface thing.	Cosa de la superfície.
They were behind each of them.	Estaven darrere de cadascun d'ells.
We don’t want summer rain.	No volem la pluja d'estiu.
If you are interested in learning more, just fill out the form below !.	Si estàs interessat en aprendre més, només has d'omplir el formulari següent!.
You’re different and that’s good.	Ets diferent i això és bo.
We have to go.	Hem d'anar.
Only the date of the last change for each collection.	Només la data de l'últim canvi per cada col·lecció.
I guess this group has the first bass.	Suposo que aquest grup té el primer baix.
Fun but firm.	Divertit però ferm.
Here, you win or you die.	Aquí, guanyes o mors.
For me, it’s not a difficult decision to make.	Per a mi, no és una decisió difícil de prendre.
I hadn't released my shoulder yet.	Encara no m'havia alliberat l'espatlla.
The exact size of the scenario is still difficult to determine.	La mida exacta de l'escenari segueix sent difícil de determinar.
I wanted to get up and run.	Volia aixecar-me i córrer.
But the media shouldn't have worried.	Però els mitjans no s'han d'haver preocupat.
I'll just bring my clothes and shoes.	Només em portaré la roba i les sabates.
He wondered if they were still looking for him.	Es va preguntar si encara l'estaven buscant.
They do not take the first step.	No fan el primer pas.
Some people would know, but not many.	Algunes persones ho sabrien, però no moltes.
It will be like broken glass.	Serà com un vidre trencat.
This is a modern example of this.	Aquest és un exemple modern d'això.
It was a lot of work.	Va ser molta feina.
But now the sun is setting.	Però ara el sol està baixant.
This was done in a very interesting way.	Això es va fer d'una manera molt interessant.
This is so weird.	Això és tan estrany.
He looked very good.	Tenia molt bona pinta.
I need to know you're safe.	Necessito saber que estàs segur.
The most effective button type.	El tipus de botó més eficaç.
He's lucky, that one.	Té sort, aquell.
On the way out, they see the following players in line.	A la sortida, veuen els següents jugadors a la fila.
The voice will sound high and have strength and direction.	La veu sonarà aguda i tindrà força i direcció.
There is no reason to do that here.	No hi ha cap raó per fer-ho aquí.
In four studies, mixed results were described.	En quatre estudis, es van descriure resultats mixts.
There are no limits.	No hi ha límits.
That was the last one.	Aquest va ser el darrer.
Lack of focus.	Falta d'enfocament.
Currently, the patient is well enough to lead a normal life.	Actualment, el pacient està prou bé per portar una vida normal.
In practice.	En la pràctica.
Yes, we did.	Sí, ho vam fer.
I went home after work.	Vaig tornar a casa després de fer la feina.
They don't feel nervous.	No se senten nerviosos.
What could be better!?.	Què podria ser millor!?.
Never registered.	Mai s'ha registrat.
We did not detect any activity in the living room or kitchen.	No hem detectat cap activitat a la sala d'estar o a la cuina.
Old mine buildings with lots of old cars.	Edificis antics de mines amb molts cotxes vells.
It doesn't matter if you seem to be failing.	No importa si sembla que fracassaràs.
I'm just a guy who knows what.	Només sóc un noi que sap què.
Next, you need to define your goal.	A continuació, heu de definir el vostre objectiu.
They finished fourth that season.	Van acabar quarts en aquella temporada.
Attached to you.	Adjunt a tu.
You know what you did.	Ja saps el que has fet.
This can sometimes be seen on the face.	Això de vegades es pot veure a la cara.
There is nothing else in the city.	No hi ha res més a la ciutat.
A case could be made for this.	Es podria fer un cas per això.
We will run over the boat and its house.	Atropellarem el vaixell i la seva casa.
He gave away his back shirt.	Va regalar la samarreta de l'esquena.
I don’t think it’s ever achieved.	No crec que s'aconsegueixi mai.
You have to regain your weight.	Has de recuperar el teu pes.
You know it's not possible.	Saps que no és possible.
And he killed five men.	I va matar cinc homes.
You can catch them.	Els pots agafar.
A good father with many friends and a rich family life.	Un bon pare amb molts amics i una vida familiar rica.
This was a really interesting post.	Aquest va ser un post realment interessant.
If you like to do something on the floor, don't move it.	Si li agrada fer alguna cosa a terra, no el moguis.
Once there, read it.	En ser-hi, llegiu-lo.
That meant keeping your head down and being a team player.	Això significava mantenir el cap avall i ser un jugador d'equip.
I mean it is.	Vull dir que ho és.
This man just did something to her.	Aquest home acaba de fer-li alguna cosa.
We need to talk.	Necessitem parlar.
I opened my eyes to see her advancing toward the front door.	Vaig obrir els ulls per veure-la avançant cap a la porta principal.
They should be able to help you.	Haurien de poder ajudar-te.
They are called names among themselves.	Es diuen noms entre ells.
In a way, he is right.	D'una manera, té raó.
He was five months old.	Tenia cinc mesos.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara no havia donat cap senyal d'això.
I decided to get it back.	Vaig decidir recuperar-lo.
We will not immediately know how far they are.	No sabrem immediatament fins a quin punt són.
The video seemed to me walking outside.	El vídeo em va semblar caminant per fora.
Neither city nor countryside.	Ni ciutat, ni camp.
That meant an attack was coming.	Això significava que venia un atac.
In reality, it has never been anything more than what or how it is.	En realitat, mai ha estat res més que què o com és.
So the exception.	Així que l'excepció.
Several potential solutions have been proposed.	S'han proposat diverses solucions potencials.
I can't ask them to find me again.	No puc demanar que em tornin a trobar-los.
I couldn’t live with myself.	No podria viure amb mi mateix.
Now it looked different.	Ara semblava diferent.
This causes the model to not learn properly during training.	Això fa que el model no aprengui correctament durant l'entrenament.
I wish you the best.	Et desitjo el millor.
One is that you are going to buy it from the past.	Un és que vas a comprar-lo del passat.
That's why I loved them.	Per això els estimava.
Seriously, look at it right now.	De debò, mira-ho ara mateix.
I couldn’t be more proud.	No podria estar més orgullós.
This could be true if these cars were really stuck.	Això podria ser cert si aquests cotxes estiguessin realment encallats.
It is totally stable.	És totalment estable.
He could have been injured.	Podria haver estat ferit.
But that decision or diagnosis is still essentially particular.	Però aquesta decisió o diagnòstic encara és essencialment particular.
They returned with some confusion.	Van tornar amb certa confusió.
They are dangerous and rarely end well.	Són perillosos i poques vegades acaben bé.
We split into smaller groups.	Ens vam dividir en grups més petits.
Yes, it is definitely a good problem.	Sí, sens dubte és un bon problema.
I entered the world of recovery.	Vaig entrar al món de la recuperació.
I really like that.	M'agrada molt això.
She told him she would investigate.	Ella li va dir que ho investigaria.
Turn on the set.	Enceneu el plató.
It will be difficult for her.	Serà difícil per a ella.
It can be found by trying several numbers in good faith.	Es pot trobar provant diversos números de bona fe.
Finally, she looked up at him.	Finalment, va aixecar els ulls cap a ell.
The government went public.	El govern es va fer públic.
Let me start.	Deixa'm començar.
I think you know her.	Crec que la coneixes.
She saw him fall.	El va veure caure.
He runs away when his name is said.	Fuig quan es diu el seu nom.
But it's like.	Però és com.
You sounded in terrible pain.	Sonaves amb un dolor terrible.
Or maybe both.	O potser tots dos.
How different our lives would have been.	Que diferents haurien estat les nostres vides.
Do what you think is right.	Fes el que creguis correcte.
People say he is the son of a rich man.	La gent diu que és fill d'un home ric.
But rather a proof of concept.	Però més aviat una prova de concepte.
It will return to your site again.	Tornarà al teu lloc de nou.
One result is faster devices.	Un resultat són dispositius més ràpids.
Normal people probably had to.	La gent normal probablement ho havia de fer.
Which went really well for me, obviously.	El que em va anar molt bé, òbviament.
With him, you never knew.	Amb ell, mai ho vas saber.
The claim is clear.	La reivindicació és clara.
Don’t put us on that path.	No ens posis en aquest camí.
I’m seriously upset right now.	Estic seriosament molest ara mateix.
It just stops making me lie.	Simplement deixa de fer-me mentir.
It takes time, they say.	Pren temps, diuen.
It will be worked on soon.	Aviat es treballarà.
She wanted photos outside.	Ella volia fotos fora.
It creates a connection with history.	Crea una connexió amb la història.
She knew they were here somewhere.	Ella sabia que estaven aquí en algun lloc.
The start of the season break was a perfect example.	El descans d'inici de temporada va ser un exemple perfecte.
Eight more people received hospital treatment for shock.	Vuit persones més van rebre tractament hospitalari per xoc.
It’s a new season right now.	És una nova temporada ara mateix.
More now, even than that.	Més ara, fins i tot que això.
Most result in a product of zero or very low activity.	La majoria donen lloc a un producte d'activitat nula o molt baixa.
The others followed quickly.	Els altres van seguir ràpidament.
He ended the question of the potential impact on jobs.	Va acabar amb la qüestió de l'impacte potencial en els llocs de treball.
She could feel better.	Ella es podia sentir millor.
And please answer them.	I si us plau, responeu-los.
Now we decide.	Ara decidim.
It is important for people to feel comfortable with their own skin.	És important que les persones se sentin còmodes amb la seva pròpia pell.
Almost everything that is familiar, not just the food.	Gairebé tot el que és familiar, no només el menjar.
And she was scared.	I ella tenia por.
I would definitely recommend it to anyone.	Sens dubte la recomanaria a qualsevol.
I have seen how the country develops.	He vist com es desenvolupa el país.
There are no resources.	No hi ha cap recurs.
But then, that came as no surprise.	Però llavors, això no va ser cap sorpresa.
The decision was yours.	La decisió va ser teva.
Directly in the water.	Directament a l'aigua.
He does not give up.	Ell no defalleix.
That wasn’t that bad.	Això no va ser tan dolent.
There is definitely something wrong with him.	Definitivament hi ha alguna cosa malament amb ell.
There were good and bad.	Hi havia bons i dolents.
When they are separated they have individual lives.	Quan estan separats tenen vides individuals.
I was in the hospital from time to time for several years.	Vaig estar a l'hospital de tant en tant durant diversos anys.
This article continues in the same spirit.	Aquest article segueix en aquest mateix esperit.
This is a serious problem.	Aquest és un problema greu.
He went back to bed and turned off the lights.	Va tornar al seu llit i va apagar els llums.
No man was worth that.	Cap home valia això.
I remember hearing that.	Recordo haver sentit això.
Honest people exist.	La gent honesta existeix.
Only order online.	Només es fa la comanda en línia.
Whenever you can mix it up.	Sempre que puguis barrejar-ho.
We cannot attack them as a living enemy.	No els podem atacar com un enemic viu.
I don’t know the name of any of the recent ones.	No sé el nom de cap dels recents.
I'm cool.	Sóc guai.
He obviously came from the media, despite what his clothes suggested.	Evidentment venia de mitjans, malgrat el que suggeria la seva roba.
Credit and cash cards are accepted.	S'accepten targetes de crèdit i efectiu.
I need to spend some time learning more or understanding more.	Necessito dedicar una estona a aprendre més o entendre més.
Think for a minute about the numbers.	Penseu un minut en els números.
But still, it seems somehow smaller.	Però tot i així, sembla d'alguna manera més petit.
By the title.	Pel títol.
My dogs leave home.	Els meus gossos surten de casa.
I ask him to show up.	Li demano que es presenti.
The amount of memory is more critical.	La quantitat de memòria és més crítica.
I no longer have to touch a computer to do this.	Ja no he de tocar un ordinador per fer-ho.
He was in the bedroom.	Estava al dormitori.
See you soon.	Ens retrobem tan aviat.
Forces during the war.	Forces durant la guerra.
Looking up at them was like looking down at an angry sea.	Mirar-los amunt era com mirar cap avall a un mar enfadat.
And she understood.	I ella ho va entendre.
It was really clear.	Era realment clar.
Just glad to see you.	Simplement content de veure't.
This is more than amazing, thank you man.	Això és més que increïble, moltes gràcies home.
Of course, there is the vehicle.	És clar, hi ha el vehicle.
The other hundreds of people here in the city are human.	Els altres centenars de persones aquí a la ciutat són humans.
You can do anything.	Pot fer qualsevol cosa.
It is very complex and expensive.	És molt complex i car.
I was close to him.	Jo estava a prop d'ell.
That does it right.	Això ho fa bé.
It was a wonderful time.	Va ser un temps meravellós.
There are a lot of things here that don’t make sense.	Hi ha moltes coses aquí que no tenen sentit.
But he stayed in his place.	Però es va quedar al seu lloc.
They made a good team.	Van fer un bon equip.
Until recently little was known about this process.	Fins fa poc se sabia poc d'aquest procés.
Ice is a health issue.	El gel és una qüestió de salut.
This however will be shown below.	Això no obstant això es mostrarà a continuació.
The argument continued.	L'argument va continuar.
They had no faces.	No tenien cares.
We had seen the first and the second.	Havíem vist el primer i el segon.
I feel like everyone is going.	Sento que cadascú va.
And it’s your movie, it’s okay.	I és la teva pel·lícula, està bé.
Everything went according to plan.	Tot va anar segons el pla.
What he feels and thinks.	El que sent i pensa.
Neither sounds like a great choice.	Cap dels dos sona com una gran opció.
And maybe yes.	I potser sí.
Market.	Mercat.
Includes tips, news, and social issues.	Inclou consells, notícies i qüestions socials.
This was not talked about what would happen.	Això no es va parlar del que passaria.
He heard the names fall.	Va sentir caure els noms.
Our challenge for the coming weeks is very simple.	El nostre repte per a les properes setmanes és molt senzill.
I wanted her to be proud of me.	Volia que estigués orgullosa de mi.
It was a stone wall.	Era un mur de pedra.
This will give you a window.	Això us donarà una finestra.
He must follow his own path and be his own person.	Ha de seguir el seu camí i ser la seva pròpia persona.
When employees ask for free time, give it to them.	Quan els empleats demanen temps lliure, doneu-los-ho.
Never lose your faith.	No perdis mai la teva fe.
Two fingers can go together, or they can go their separate ways.	Dos dits poden anar junts, o poden anar per camins separats.
We will talk about these in turn.	En parlarem d'aquests al seu torn.
You have to be in charge of everything from here on out.	Has d'estar al capdavant de tot a partir d'aquí.
We do this in many different ways.	Ho fem de moltes maneres diferents.
But then there was none.	Però després no n'hi havia.
I just didn’t listen to them.	Simplement no els vaig escoltar.
There was just no way to get in.	Simplement no hi havia manera d'entrar.
They weren’t meant for big runs.	No estaven pensats per a grans tirades.
Only poor risk management.	Només mala gestió del risc.
The biggest problem, though, is probably not what you think it is.	El problema més gran, però, és probable que no sigui el que penses que és.
It's a rule.	És una regla.
It was an office process that took maybe ten minutes.	Va ser un tràmit d'oficina que va durar potser deu minuts.
And how much we judge people before we know them.	I quant jutgem les persones abans de conèixer-les.
A few weeks should make all the difference.	Unes setmanes haurien de marcar la diferència.
You have groups of different classes.	Tens grups de diferents classes.
They will never be able to do anything.	Mai no aconseguiran fer res.
Didn't I find anything on the internet?	No he trobat res per internet?.
And that's why high blood pressure is really starting to rise.	I el motiu pel qual, l'alta pressió comença a augmentar realment.
But it is a simple pattern.	Però és un patró senzill.
A total force of nature.	Una força total de la natura.
Maybe the calls don't even reach them.	Potser les trucades ni tan sols els arriben.
After treatment, the animals were killed and examined.	Després del tractament, els animals van ser matats i examinats.
Some names remain in memory.	Alguns noms es queden a la memòria.
In just three days.	En només tres dies.
Definitely better than the others, but still not good.	Definitivament millor que els altres, però encara no és bo.
This is absolutely wrong.	Això és absolutament incorrecte.
Help me save her, and nothing else matters.	Ajuda'm a salvar-la, i res més importa.
No sign of them.	Cap rastre d'ells.
No need to thank us.	No cal que ens agraïs.
What I didn’t know was why.	El que no sabia era per què.
Let's put it this way.	Posem-ho així.
Therefore, it is natural to identify "meaning" with the internal component.	Per tant, és natural identificar el "sentit" amb el component intern.
The disease had a stable course.	La malaltia va tenir un curs estable.
But it would not come.	Però no arribaria.
At least at this point.	Almenys en aquest punt.
But he will learn to speak over time.	Però aprendrà a parlar amb el temps.
Note that this result includes noise.	Tingueu en compte que aquest resultat inclou el soroll.
I never tried to find my mother.	Mai vaig intentar trobar la meva mare.
She is no longer a plaintiff.	Ella ja no és demandant.
It didn't seem to matter.	Semblava que no importava.
And they have four or five children per couple.	I tenen quatre i cinc fills per parella.
And you have to tell me everything right away.	I m'has d'informar de tot immediatament.
Or at least he seemed smart.	O almenys havia semblat intel·ligent.
Each group had a job to do.	Cada grup tenia una feina a fer.
I say we don't go there for a while.	Jo dic que no hi anem una estona.
But none of them felt like me from start to finish.	Però cap d'ells es va sentir com jo de principi a fi.
Don’t become that enemy to her.	No et converteixis en aquest enemic per a ella.
I loved them both.	Els vaig estimar tots dos.
They can't help you.	No et poden ajudar.
The bed had not been touched.	El llit no havia estat tocat.
I'll call him today.	El trucaré avui.
I don’t think it was right for that.	No crec que fos correcte per a això.
I just had to say things carefully.	Només havia de dir coses amb cura.
The guns were something else she told him not to touch.	Les armes eren una altra cosa que ella li va dir que no toqués.
I am not a legal authority.	No sóc una autoritat legal.
I just hate him when he does that.	Només l'odio quan fa això.
Please call me at.	Si us plau, truca'm al.
He was aware of this, but somehow it didn’t help.	Era conscient d'això, però d'alguna manera no va ajudar.
It hit me in the back of the head and leg.	Em va colpejar a la part posterior del cap i a la cama.
I went to work that day.	Vaig anar a treballar aquell dia.
You can't stop looking.	No pot deixar de mirar.
And it really doesn't matter if you object or not.	I realment no importa si t'oposes o no.
I never wanted to have to tell anyone.	No volia haver de dir-ho mai a ningú.
Test surface resistance and classify.	Prova la resistència superficial i classifica.
Everything is coming out now.	Tot està sortint ara.
The only place to store these items is at the door.	L'únic lloc per guardar aquests articles és a la porta.
Because that's what the two weeks have been like.	Perquè d'això han estat les dues setmanes.
They still send me today.	Encara m'envien avui.
That will keep us going.	Això ens mantindrà.
Loved ones know when you are under pressure to stay calm.	Els éssers estimats saben quan estàs sota pressió perquè et quedes tranquil.
Two other officers had arrived with another police car.	Dos agents més hi havien arribat amb un altre cotxe de policia.
What a fun game and fun people to play with.	Quin joc més divertit i gent molt divertida amb qui gaudir-ne.
It is very deep.	És molt profund.
And with that he turned and left the store.	I amb això es va girar i va marxar de la botiga.
It was whole.	Estava sencer.
And the industry would tell you at the end of the day.	I la indústria us ho diria al final del dia.
I would like the mother to come back with the child.	M'agradaria que la mare tornés amb el nen.
I would sit down and do nothing.	M'asseuria i no faria res.
We first review the evidence.	Primer revisem les proves.
But you have to come.	Però has de venir.
I will only give the details.	Només donaré els detalls.
He does this kind of thing a lot.	Fa molt aquest tipus de coses.
It needs a second review. '	Necessita una segona revisió'.
It shows you how out of touch you are.	Et mostra com estàs fora de contacte.
This was my absolute favorite.	Aquest era el meu preferit absolut.
No one does, though.	Ningú ho fa, però.
I want you to help me.	Vull que m'ajudis.
You pass it.	T'ho passes.
Many techniques have been designed to achieve this goal.	S'han dissenyat moltes tècniques per aconseguir aquest objectiu.
We talked about that.	Hem parlat d'això.
This is called interaction.	Això s'anomena interacció.
He tried to call me.	Ha intentat trucar-me.
If we understand them correctly, we can move forward.	Si els entenem correctament, podem avançar.
Plan to get nowhere.	Planifiqueu no arribar enlloc.
I will change, if you will.	Canviaré, si vols.
Also, she did not agree to do so.	A més, ella no va acceptar que ho fes.
He died this morning.	Ha mort aquest matí.
I barely feel it.	Amb prou feines ho sent.
You have to give him one.	Li has de donar un.
I asked him what that meant.	Li vaig preguntar què volia dir això.
And my code is error free.	I el meu codi està lliure d'errors.
And he may be right.	I és possible que tingui raó.
We are often afraid of silence.	Sovint, tenim por del silenci.
She liked it and he had given her good advice.	Li agradava i ell li havia donat bons consells.
There are many other ways to see and be.	Hi ha moltes altres maneres de veure i de ser.
Efforts so far have failed.	Els esforços fins ara han fracassat.
I felt like such a stupid old woman.	Em sentia com una vella tan estúpida.
Everyone knew it.	Tothom ho sabia.
We argue that Art.	Sostenim que l'art.
I think you can appreciate it.	Crec que ho podeu apreciar.
People can have the life they want.	La gent pot tenir la vida que vulgui.
The first light would be around six.	La primera llum seria cap a les sis.
We had never considered living elsewhere.	Mai ens havíem plantejat viure en un altre lloc.
Thanks for waiting.	Gràcies per esperar.
Right.	Dret.
It seems that this effort was not made.	Sembla que aquest esforç no es va fer.
She went through this process before.	Ella va passar aquest procés abans.
It's just there for me.	Només està allà per a mi.
Not because it was him.	No perquè fos ell.
They did three shows a night.	Feien tres espectacles per nit.
You knew it better.	Ho sabíeu millor.
Or listening to the radio.	O escoltant la ràdio.
I put up with mine, and they knew it.	Vaig aguantar el meu, i ells ho sabien.
She stood perfectly still and looked up.	Es va quedar perfectament quieta i va mirar cap amunt.
You know his condition.	Coneixes la seva condició.
Thanks for the amazing products.	Gràcies pels increïbles productes.
People also gave us a good contribution.	La gent també ens va donar una bona aportació.
He survived the fall.	Va sobreviure a la caiguda.
You could do something like that.	Podríeu fer una cosa així.
Clear and cold.	Clar i fred.
You will hear them easily enough.	Els sentiràs amb prou facilitat.
Many of these results relate to the technique.	Molts d'aquests resultats es refereixen a la tècnica.
This was one of our family favorites.	Aquest va ser un dels preferits de la nostra família.
But now, here you are again.	Però ara, aquí estàs de nou.
He wondered how many of them recognized him.	Es va preguntar quants d'ells el reconeixien.
Or follow the crowd and go for a walk after work.	O seguiu la multitud i sortiu a passejar després de la feina.
The players looked as confused as anyone else in the time change.	Els jugadors semblaven tan confosos com qualsevol altre en el canvi d'hora.
This is the first case.	Torna a ser el primer cas.
The results have been good.	Els resultats han estat bons.
I am very nervous about this whole process.	Estic molt nerviós per tot aquest procés.
You didn't talk while you slept.	No parlaves mentre dormies.
The next day, no one answered.	L'endemà, ningú va respondre.
A man was found shot dead in his car.	Hi ha un home trobat mort a trets al seu cotxe.
I'm trying to find them.	Estic intentant trobar-los.
Everyone should have at least one chicken.	Tothom hauria de tenir almenys un pollastre.
Then he introduced me.	Llavors em va presentar.
They built small houses to live in when they were dead.	Van construir petites cases per viure-hi quan eren morts.
The silent couple did not respond to any of the tongues.	La parella silenciosa no va respondre a cap de les llengües.
Nothing really happened.	Realment no va passar res.
But this is still very early.	Però això encara és molt primerenc.
You must be crazy.	Has d'estar boig.
It was a great weekend.	Va ser un cap de setmana excel·lent.
We had to write two.	Vam haver d'escriure dos.
This is your community.	Aquesta és la teva comunitat.
No lead would ever be safe again.	Mai més cap plom seria segur.
I did this myself.	Això ho he fet jo mateix.
Sure you know.	Segur que en saps.
They looked away and then back.	Van mirar cap a un altre costat i després enrere.
The game was over.	El joc estava acabat.
Life.	La vida.
There seemed to be a great deal of confusion.	Semblava que hi havia una gran confusió.
They can be of some help.	Poden ser d'alguna ajuda.
My kids loved it.	Als meus fills els va encantar molt.
There was no death.	No hi va haver mort.
I just didn’t know how or why.	Simplement no sabia com ni per què.
She didn't want the cat to sleep with her.	No volia que el gat dormia amb ella.
Again, this operation works on trust.	Una vegada més, aquesta operació funciona sobre la confiança.
That makes sense.	Que té sentit.
I will endure it.	Ho suportaré.
One would have said, too, that he was surprised.	Un hauria dit, també, que estava sorprès.
Most online games are free.	La majoria dels jocs en línia són gratuïts.
People tend to forget about it.	La gent tendeix a oblidar-ho.
A blue training suit.	Un vestit d'entrenament blau.
I have a lot to learn from her.	Tinc molt a aprendre d'ella.
And he will do nothing.	I no farà res.
They lose interest in the things we have lost interest in.	Perden l'interès per les coses per les quals hem perdut l'interès.
But it works pretty well anyway.	Però funciona força bé igual.
It's a bad month.	És un mal mes.
She is not the only one.	Ella no és l'única.
Well, they have good players too.	Tira, també tenen bons jugadors.
Former employees may choose to complete the new form.	Els empleats anteriors poden optar per omplir el nou formulari.
Some people just hide their pain well.	Algunes persones simplement amaguen bé el seu dolor.
We just looked at each other.	Només ens vam mirar.
Then this would not have happened.	Aleshores això no hauria passat.
Worse, the violence is within the family itself.	Pitjor encara, la violència és dins de la pròpia família.
There is no job for you.	No hi ha feina per a tu.
They say they met at the library.	Diuen que es van conèixer a la biblioteca.
But he did not let go of his wife.	Però no va deixar anar la seva dona.
This is your shot of money.	Aquest és el teu tir de diners.
There is another of us.	Hi ha un altre de nosaltres.
They find what they need in each other.	Troben el que necessiten l'un en l'altre.
If there is one place there could be another.	Si hi ha un lloc n'hi podria haver d'altres.
It could also have a taste.	També podria tenir un gust.
Maybe that was the only purpose.	Potser aquest era l'únic propòsit.
People from all over the world.	Gent d'arreu del món.
That goes down.	Que va cap avall.
In fact, it would most likely make him walk away from it.	De fet, més probablement faria que s'allunyés d'això.
She waited until he was gone and then changed.	Ella va esperar fins que se n'havia anat i després es va canviar.
His family did not know where he was.	La seva família no sabia on era.
But the enemy has the advantage.	Però l'enemic té l'avantatge.
You are just perfect.	Simplement ets perfecte.
That is, they will live throughout the program.	És a dir, viuran durant tot el programa.
I was just a man.	Jo només era un home.
We were almost without food.	Estàvem gairebé sense menjar.
He will go with you if you want.	Ell anirà amb tu si vols.
They love books and music.	Els encanten els llibres i la música.
He wants you to believe him.	Ell vol que el creguis.
Choose the country where you are from the list.	Tria el país on et trobes de la llista.
I’m not that big, to begin with.	No sóc tan gran, per començar.
Recovery is a long process.	La recuperació és un procés llarg.
Our goal is to bring them together.	El nostre objectiu és reunir-los.
After a while they decided to sell them.	Al cap d'un temps van decidir vendre'ls.
More like my ideal body.	Més com el meu cos ideal.
Maybe I won’t even end up with my right hand.	Potser ni tan sols acabar amb la meva mà dreta.
Every mother is made that way.	Tota mare està feta així.
Still, it looked like he had been here before.	Tot i així, semblava que havia estat aquí abans.
Now he has to find those responsible.	Ara ha de trobar els responsables.
The results are interesting.	Els resultats són interessants.
It was lovely.	Va ser encantador.
We don't understand that.	Això no ho entenem.
It just means he has a different view of the world.	Simplement vol dir que té una visió diferent del món.
Something to eat.	Alguna cosa per menjar.
A smile means doubt.	Un somriure significa dubte.
Now you have some control.	Ara tens una mica de control.
The current global market share is calculated.	Es calcula la quota global del mercat actual.
We wanted better information.	Volíem una millor informació.
I liked.	Em va agradar molt.
It can be done several hours in advance.	Es pot fer amb diverses hores d'antelació.
This year I hadn’t come out of nowhere.	Aquest any no havia sortit de cap.
They did their first tour in support of her.	Van fer la seva primera gira com a suport per a ella.
This is something no one likes to do.	Això és una cosa que a ningú li agrada fer.
In fact, from another state, he drove, of course.	De fet, des d'un altre estat, va conduir, és clar.
He will listen to you.	Ell t'escoltarà.
We should both settle for a few days.	Tots dos hauríem de conformar-nos uns dies.
She had to give him points for it.	Ella li havia de donar punts per això.
You should die immediately.	Hauries de morir immediatament.
And for its benefit, the mental health system needs us.	I pel seu benefici, el sistema de salut mental ens necessita.
My mother, however, is a lost cause.	La meva mare, però, és una causa perduda.
You can have a quiet conversation on the Internet.	Podeu mantenir una conversa silenciosa a Internet.
It will be displayed on your network as another Windows box.	Es mostrarà a la vostra xarxa com un altre quadre de Windows.
Everything sounds good vs.	Tot sona bé vs.
You’re supposed to be smart.	Se suposa que has de ser intel·ligent.
I really like the name.	M'agrada molt el nom.
I knew it was cold.	Sabia que feia fred.
I turn on the voice of a computer.	M'encén la veu d'un ordinador.
Things will be different.	Les coses seran diferents.
I know it is.	Sé que ho és.
I didn’t expect that we would.	No m'esperava que ho faríem.
That was his training.	Aquesta va ser la seva formació.
But, it is still difficult.	Però, encara és difícil.
This is right there.	Això és allà mateix.
No one had told me to leave.	Ningú m'havia dit que marxés.
We will.	Ho farem.
It seems like small business is a thing of the past.	Sembla que la petita empresa és cosa del passat.
Download the video online.	Descarrega el vídeo en línia.
Maybe he was right.	Potser tenia raó.
His show was very interesting to watch.	El seu espectacle va ser molt interessant de veure.
It’s like a kind of game.	És com una mena de joc.
Like, really.	Com, de veritat.
I was just thinking.	Només estava pensant.
Before getting up, he pressed his lips to her hand.	Abans d'aixecar-se, va prémer els seus llavis a la seva mà.
And now they knew it wouldn't be like that.	I ara sabien que no seria així.
In fact, it is very, very difficult.	De fet, és molt, molt difícil.
No explanations, no calls, he just never came back.	Sense explicacions, sense trucades, simplement no va tornar mai més.
I can't keep it.	No el puc conservar.
Our goal is simple.	El nostre objectiu és senzill.
I have to do everything right.	He de fer-ho tot bé.
I love him more than anything in this world.	L'estimo més que res en aquest món.
But maybe that was my mistake.	Però potser aquest va ser el meu error.
It was also his, by the way.	També era la seva, per cert.
This was repeated five times.	Això es va repetir cinc vegades.
I knew what I had to do.	Sabia què havia de fer.
He wouldn’t mind being great.	No li importaria ser genial.
But suddenly it’s another person.	Però de sobte és una altra persona.
They are means of power, more now than ever.	Són mitjans de poder, més ara que mai.
I have exactly the same error as before.	Tinc exactament el mateix error que abans.
Women liked it.	A les dones li agradava.
Customer service was good.	El servei al client era bo.
Breakfast was well worth the price.	L'esmorzar va valdre la pena el preu.
And up.	I amunt.
And that is our topic today.	I aquest és el nostre tema d'avui.
In fact, he laughed at me and my friends, as if we were children.	De fet, es va riure de mi i dels meus amics, com si fóssim nens.
I thought you just got here.	Vaig pensar que acabes d'arribar aquí.
It has now been removed.	Ara s'ha eliminat.
Accept this anger.	Accepta aquesta ràbia.
The facts are still happening.	Els fets encara es produeixen.
This is the key variable.	Aquesta és la variable clau.
Maybe my wife.	Potser la meva dona.
The woman knew nothing about it.	La dona no en sabia res.
I was fine.	Jo estava bé.
I’ve heard a lot, though.	He sentit molt, però.
The general direction is to improve and add more tools.	La direcció general és millorar i afegir més eines.
This is not the same as trust, but trust can come later.	Això no és el mateix que la confiança, però la confiança pot venir més tard.
Sounds like a good place to start.	Sembla un bon lloc per començar.
It exists and is popular in its own right for a reason.	Existeix i és popular per dret propi per una raó.
They are above average.	Estan per sobre de la mitjana.
Otherwise, it’s a pretty dry country.	En cas contrari, és un país força sec.
The vehicle is still what it is.	El vehicle encara és el que és.
Investigate a bit when you go shopping for your stuff.	Investigueu una mica quan aneu a comprar les vostres coses.
The magic was not real.	La màgia no era real.
They finally found themselves in a hotel room.	Finalment es van trobar a una habitació d'hotel.
We don’t know what happened to them.	No sabem què va ser d'ells.
Everything is about to die.	Tot a punt de morir.
Because on this day you lost it for me.	Perquè en aquest dia l'heu perdut per mi.
My experience there was wonderful.	La meva experiència allà va ser meravellosa.
Fewer differences make it easier.	Menys diferències ho fan més fàcil.
What happened to them? 	Què els va passar?
he wondered.	es va preguntar.
It's time to be quiet.	És hora d'estar quiet.
I thought we were playing hard.	Pensava que jugàvem fort.
I enjoyed reading your post.	M'ha agradat llegir el teu post.
We got weird.	Ens vam posar estranys.
I don’t know how to get the second part.	No sé com aconseguir la segona part.
Not that he had room to talk.	No és que tingués espai per parlar.
Girls were everywhere.	Les noies eren per tot arreu.
Put it in the hole and cover it.	Poseu-lo al forat i tapeu-lo.
That means they are still here.	Això vol dir que encara són aquí.
They love it down here.	Els encanta aquí baix.
We won’t do it this year because of your broken leg.	No ho farem aquest any a causa de la teva cama trencada.
Good luck at this weekend’s meeting.	Molta sort a la reunió d'aquest cap de setmana.
Not for her.	No per ella.
If he had heard this, then what he had heard was wrong.	Si havia sentit això, llavors el que havia sentit estava malament.
Be with the truth and not with your race.	Estigueu amb la veritat i no amb la vostra raça.
Her beautiful boat was sinking.	El seu bell vaixell anava enfonsant.
She is crying.	Està plorant.
They were still very quiet.	Encara estaven molt callats.
The traffic continues, day after day.	El trànsit continua, dia rere dia.
For a time he had become a bear.	Durant un temps s'havia convertit en un ós.
But many of them do.	Però molts d'ells ho fan.
You don’t usually get there until ten or so.	No acostumes a arribar fins a les deu més o menys.
The story is over.	La història s'ha acabat.
We know the importance of water for life.	Sabem la importància de l'aigua per a la vida.
This is an option.	Això és una opció.
Most of the people came out to greet us.	La major part del poble va sortir a rebre'ns.
That seemed too good to be true.	Això semblava massa bo per ser cert.
Maybe it will also help me understand.	Potser també m'ajudarà a entendre.
The remaining eight studies were included in this review.	Els vuit estudis restants es van incloure en aquesta revisió.
I asked him my name.	Li vaig preguntar el meu nom.
I am twenty-five years old.	Tinc vint-i-cinc anys.
I would also like it to be released.	També m'agradaria que s'alliberés.
Literally in this case.	Literalment en aquest cas.
I didn’t know it had happened, and it was news to me.	No sabia que havia passat, i era una notícia per a mi.
I didn't care.	No m'importava.
She knew it, as if her sleep had told her.	Ella ho sabia, com si el seu son li hagués dit.
You think he’s the good guy.	Creus que és el bon noi.
From there you can see it all.	Des d'allà pots veure-ho tot.
It should have been easy.	Hauria d'haver estat fàcil.
I really enjoy seeing authors who think like business people.	M'agrada molt veure autors que pensen com gent de negocis.
So, on the one hand, yes.	Així que, d'una banda, sí.
Then go to the phone.	Després ves al telèfon.
He knew his wife by name.	Coneixia la seva dona pel seu nom.
Actually, this is just a kitchen.	En realitat, això és només una cuina.
So they stayed there, in the water, in our water.	Així que es van quedar allà, a l'aigua, a la nostra aigua.
In other words, you want to handle the message later.	En altres paraules, voleu gestionar el missatge més endavant.
She was straight with me.	Ella estava recta amb mi.
I wanted it to improve.	Tenia ganes que millorés.
Maybe a thousand people stayed here.	Potser mil persones es van quedar aquí.
Keep reading.	Continuen llegint.
Or any other type of tree in sight.	O qualsevol altre tipus d'arbre a la vista.
For a few seconds they did not know him, none of them.	Durant uns segons no el van conèixer, cap d'ells.
It could still come to nothing.	Encara podria arribar a no res.
Okay, a couple of things.	D'acord, un parell de coses.
I was thrilled to receive them.	Em va emocionar rebre'ls.
But what memories.	Però quins records.
You can't help it.	No pots evitar-te.
He will follow her.	Ell la seguirà.
It goes very well under pressure.	Va molt bé sota pressió.
I still want to keep fighting for you.	Encara vull seguir lluitant per tu.
So we had to split it up.	Així que ho vam haver de dividir.
So go this way.	Ves, doncs, per aquest camí.
Just wait for that.	Només espera això.
I ask you something.	Et demano alguna cosa.
It is unclear if this story is really true.	No està clar si aquesta història és realment certa.
She has no doubt that the moment is real.	Ella no dubta que el moment és real.
Someone had to be lucky.	Algú havia de tenir sort.
I came here to talk to you.	He vingut aquí per parlar amb tu.
I couldn't work.	No vaig poder treballar.
To die.	Morir.
Set aside to dry.	Deixar de banda perquè s'assequi.
Anyway, it was a busy job.	De totes maneres, era una feina ocupada.
He has succeeded.	L'ha aconseguit.
He has a list of things he can’t eat.	Té una llista de coses que no pot menjar.
It's bad luck.	És mala sort.
I really don’t want to discuss it.	Realment no vull discutir-ho.
It is not obvious that this limit exists.	No és obvi que existeixi aquest límit.
Her black clothes were gone.	La seva roba negra havia desaparegut.
Unfortunately, I would have to learn to live with them.	Malauradament, hauria d'aprendre a conviure amb ells.
I find it too nice for me to like bad girls.	Em sembla massa agradable perquè m'agradi a les noies dolentes.
Just answer the question asked.	Només responeu a la pregunta feta.
I really just bought it at the store like everyone else.	Realment l'acabava de comprar a la botiga com tothom.
There were two more brothers.	Hi havia dos germans més.
Remove the skin from the chicken.	Traieu la pell del pollastre.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bé, almenys l'havia vist abans.
That is quite correct.	Això és ben correcte.
Big change, small change, whatever.	Gran canvi, petit canvi, el que sigui.
This seemed a little strange to him.	Això li va semblar una mica estrany.
Tools to combine the right students with the right school.	Eines per combinar els alumnes adequats amb l'escola adequada.
Well, we fought.	Bé, ens vam barallar.
This is something that could be improved for next year.	Això és una cosa que es podria millorar per a l'any vinent.
But he was worried anyway.	Però ell estava preocupat de totes maneres.
You are responsible.	Tu ets el responsable.
You have enough money to travel.	Tens prou diners per viatjar.
And much more.	I molt més.
Whenever you tell him.	Sempre que li diguis.
He also wanted that power.	Ell també volia aquest poder.
You still don’t really know what it’s about.	Encara no saps realment de què va.
It started about a year ago.	Va començar fa aproximadament un any.
A quick death.	Una mort ràpida.
There are many two things in everyone.	Hi ha moltes dues coses en tothom.
This understanding makes the wife a tool for her husband.	Aquesta comprensió fa que la dona sigui una eina per al seu marit.
Her skin turned white.	La seva pell es va posar blanca.
I worked with her.	He treballat amb ella.
Well, maybe.	Bé, potser.
It’s hard to hit anything more than a few feet away.	És difícil colpejar res més que a pocs metres de distància.
But maybe there was no need to worry.	Però potser no calia preocupar-se.
Dad, you say it's weird.	El pare, dius que és estrany.
But he just laughed.	Però només va riure.
We wanted to see this happen.	Volíem veure que això passava.
Although it was still bright, the lights were on.	Tot i que encara era brillant, els llums estaven encesos.
But the second time it loads immediately.	Però la segona vegada es carrega immediatament.
In the real show, not so much.	A l'espectacle real, no tant.
Thanks and see you tomorrow !.	Gràcies i fins demà!.
Then we work to join the two hands.	Després treballem a unir les dues mans.
I found it.	L'he trobat.
They were all tied up.	Tots estaven lligats.
It was noise and he gave up.	Va ser soroll i es va rendir.
He does too.	Ell també ho fa.
This is a very simple operation.	Aquesta és una operació molt senzilla.
But that didn't bother him.	Però això no el preocupava.
He found the door.	Va trobar la porta.
Pain was better than anger.	El dolor era millor que la ira.
Not much.	No gaire cap.
I just wouldn't do it.	Simplement no ho faria.
But it hadn't been known for weeks.	Però feia setmanes que no se'n sabia.
It doesn't matter who the teams are.	No importa qui siguin els equips.
She does it every year.	Ella ho fa cada any.
You really don't need me.	Realment no em necessites.
Blood samples were collected at different times.	Les mostres de sang es van recollir en diferents moments.
Everyone around him gets married.	Tothom al seu voltant es casa.
It is asked if there is no water available.	Es demana si no hi ha aigua disponible.
Until then, maybe we could all try our luck on our own.	Fins aleshores, potser cadascú podríem provar sort pel nostre compte.
In a summer, it can’t be.	En un estiu, no pot ser.
This is my point.	Aquest és el meu punt.
Your memory was designed to work this way.	La teva memòria va ser dissenyada per funcionar d'aquesta manera.
I loved her.	La vaig estimar.
Also, at the moment it was only part of the diagnosis.	A més, de moment només era la part del diagnòstic.
This little boy was nothing more than a gift, an absolute gift.	Aquest nen petit no era més que un regal, un regal absolut.
He said it was getting harder and harder to keep up.	Va dir que cada cop era més difícil mantenir-se al dia.
It really looked good.	Realment es veia bé.
The activity will give results.	L'activitat donarà resultats.
Plus, you'll be getting better looks.	A més et veuràs molt més bonic.
I didn’t know what the thing was.	No sabia què era la cosa.
More rarely, they come out great and go up.	Més rarament, surten genials i van amunt.
Something we couldn't explain.	Una cosa que no podríem explicar.
It meant a lot.	Va significar molt.
They feed off each other in some way.	S'alimenten mútuament d'alguna manera.
News after his death.	Notícies després de la seva mort.
Read for about half an hour to an hour.	Llegeix durant aproximadament mitja hora a una hora.
Choose your side and choose it now.	Tria el teu costat i tria-lo ara.
I didn't see what happened to them.	No vaig veure què va ser d'ells.
The worst was yet to come.	El pitjor encara estava per venir.
Of course, she couldn't hear me.	Per descomptat, ella no em podia escoltar.
Nothing was heard from either man again.	No es va tornar a sentir res de cap dels dos homes.
Well, she doesn't.	Bé, ella no.
That would be welcome.	Això sí que seria benvingut.
I just can't figure it out.	Simplement no ho puc esbrinar.
He knows everything.	Ell ho sap tot.
Get off the road.	Sortiu de la carretera.
For example, the speed of light is the natural unit of speed.	Per exemple, la velocitat de la llum és la unitat natural de velocitat.
We will exclude it.	L'exclourem.
They had both lost their parents.	Tots dos havien perdut pares.
They saw each other.	S'hi van veure.
Where he is when he is not with you.	On és quan no està amb tu.
My mother went there.	La meva mare hi va anar.
Clearly this was nothing new.	És evident que això no era res nou.
In parallel projects.	En projectes paralels.
Brother, you're out.	Germà, estàs fora.
You stay right here.	Et quedes aquí mateix.
Better energy management.	Millor gestió de l'energia.
That’s what started things out, but that’s not it.	Això és el que va començar les coses, però no és això.
We will need additional workers to answer the phone.	Necessitarem treballadors addicionals per atendre el telèfon.
It is not enough to say no.	No n'hi ha prou amb dir que no.
This time it didn't go so well.	Aquesta vegada no ha anat tan bé.
Select the card you are using from the list.	Seleccioneu la targeta que utilitzeu de la llista.
I was never going anywhere.	Mai anava enlloc.
Your systems are out of date.	Els vostres sistemes estan obsolets.
There seemed to be almost no friendly face here.	Semblava que aquí gairebé no hi havia una cara amiga.
It could mean nothing.	No podia significar res.
We also appreciate your feedback on our applications.	A més, agrairem molt les vostres opinions sobre les nostres aplicacions.
Maybe not everywhere.	Potser no a tot arreu.
It’s not a complicated complicated issue.	No és un tema complicat complicat.
They need support.	Necessiten suport.
This type of pair production can be detected more easily.	Aquest tipus de producció de parells es pot detectar més fàcilment.
He never told her about the murder.	Mai li va parlar de l'assassinat.
I told him to bring food.	Li vaig dir que portés menjar.
You just have to know where to look.	Només has de saber on mirar.
She saw what she had done.	Ella va veure el que havia fet.
Yes, they have their days like most kids.	Sí, tenen els seus dies com la majoria dels nens.
My son was right.	El meu fill tenia raó.
Let the blood flow.	Deixa fluir la sang.
I believe in the magic of trees.	Crec en la màgia dels arbres.
Trapped in a few things.	Atrapat en unes quantes coses.
He is active, sharp and still in control of his mind.	És actiu, agut i encara té el control de la seva ment.
He did too.	Ell també ho va fer.
If the shit goes wrong, they might recommend that you leave the country.	Si la merda es fa malament, potser et recomanen marxar del país.
The reasons for this are unclear.	Els motius d'això no estan clars.
This is one every six weeks.	Això és un cada sis setmanes.
It may not be likely, but it does happen.	Potser no és probable, però passa.
I hope you find it useful.	Espero que sigui útil.
It wasn't just a sound.	No era només un so.
He says he's been waiting for us to come.	Diu que ha estat esperant que vinguéssim.
And nine guys.	I nou nois.
They are looking for fun.	Busquen diversió.
But he trusted them.	Però tenia confiança en ells.
And indeed, there was a change.	I, efectivament, hi va haver un canvi.
I rarely eat outside.	Poques vegades menjo fora.
Sometimes silence is the best option.	De vegades, el silenci és la millor opció.
The rate may change during your stay.	La tarifa pot canviar durant l'estada.
It will probably cost me my life.	És probable que em costi la vida.
According to this view, property rights are important in two ways.	Segons aquesta visió, els drets de propietat són importants de dues maneres.
Everyone was very helpful.	Tothom va ser molt útil.
These were easy to solve, though.	Aquestes eren fàcils de resoldre, però.
Knowing her, she would be asked to explain.	Coneixent-la, se li demanaria que s'expliqués.
At the same time, construction began on the second section.	A la mateixa època es va iniciar la construcció del segon tram.
They use that.	Això ho fan servir.
It's a bit slow but it works for me.	És una mica lent però funciona per a mi.
The others finally followed.	Els altres finalment van seguir.
I wish I could read that.	M'agradaria que pogués llegir això.
They have old people.	Tenen gent gran.
Let's vote.	Deixem-ho a votació.
It is too early to tell you the number of people killed.	És massa aviat per donar-vos el nombre de persones assassinades.
For days he was believed to be near death.	Durant dies es va creure a prop de la mort.
I saw this with my own eyes and so did you.	Jo vaig veure això amb els meus ulls i tu també.
I did it for free.	Ho vaig fer gratis.
Anything but that.	Qualsevol cosa menys això.
We hope you find it easy to prepare.	Esperem que us resultin fàcils de preparar.
These consequences have a direct impact on patients and society.	Aquestes conseqüències tenen un impacte directe sobre els pacients i la societat.
She hoped she could do the same for her children.	Ella esperava poder fer el mateix pels seus fills.
He looked around at the water and saw nothing.	Va mirar al seu voltant a l'aigua i no va veure res.
It was sweet.	Era dolç.
But much is unknown.	Però es desconeix molt.
For the same reason.	Per la mateixa raó.
We’re not really related, but we’re close.	Realment no estem relacionats, però estem a prop.
But that's the number we have now.	Però aquest és el nombre que tenim ara.
But for him it had to be true.	Però per a ell havia de ser cert.
I hope you are doing well.	Espero que et vagi bé.
This is what it means to be part of a church.	Això és el que vol dir ser part d'una església.
There were some pretty big men in my therapy group.	Hi havia uns homes força grans al meu grup de teràpia.
That was really good for me.	Que realment va ser bo per a mi.
No one is watching, watching is happening.	No hi ha ningú que estigui mirant, mirant està passant.
Ultimately, only time will tell.	En definitiva, només el temps ho dirà.
You have to have them.	Cal tenir-los.
They are the only women who want to.	Són les úniques dones que volen.
You don't have to remember anything.	No cal que recordis res.
At the far end stood a building larger than the others.	A l'extrem més llunyà s'aixecava un edifici més gran que els altres.
However, there are some cases where it is useful.	Tanmateix, hi ha alguns casos en què és útil.
This is to provide the best service to its users.	Això és per oferir el millor servei als seus usuaris.
And there is nothing about her.	I no hi ha res d'ella.
He once said something funny to me.	Em va dir una cosa divertida una vegada.
Yes, it is impossible for me.	Sí, per mi és impossible.
Representative images from three experiments are shown.	Es mostren imatges representatives de tres experiments.
I have not saved any of these letters.	No he guardat cap d'aquestes cartes.
They are the same.	Es troben iguals.
But it's time to dump her and move on.	Però ha arribat el moment de posar-se en comú.
If they participate, great.	Si hi participen, genial.
I'm proud of you.	Estic orgullós de tu.
And that's it.	I això és tot.
You never wanted to be a boatman.	Mai has volgut ser gent de vaixells.
At least for me it is.	Almenys per a mi ho és.
I was very happy to leave a house like this.	Em vaig alegrar molt de sortir d'una casa així.
We have been in constant contact with each other.	Hem estat en contacte constant els uns amb els altres.
You could hear what was going on between my parents.	Podies sentir el que passava entre els meus pares.
He must have had an eye for that.	Devia tenir un ull per a això.
One of which is the t cell.	Un dels quals és la cèl·lula t.
Buy this book.	Compra aquest llibre.
I believe more in myself.	Crec més en mi mateix.
Nobody knows how long we came there.	Ningú sap quant de temps hi vam venir.
And just look at how no one thinks.	I només mira com ningú s'ho pensa.
I’m just trying to be as positive as possible.	Només estic intentant ser el més positiu possible.
It is better to hire them only for this one performance.	És millor contractar-los només per a aquesta única actuació.
He grabbed the camera.	Va agafar la càmera.
This was changed just to show another procedure.	Això es va canviar només per mostrar un altre procediment.
I missed you so much.	T'he trobat molt a faltar.
Who fights them, and they know it.	Qui lluitar contra ells, i això ho saben.
It probably had been.	Probablement ho havia estat.
I should never be afraid again.	Mai més he de tenir por.
It has much of its own.	Té gran part del seu.
He still doesn't know what he can do to fight.	Encara no sap què pot fer per lluitar.
But this situation overwhelms me.	Però aquesta situació em supera.
They had a deal.	Tenien un tracte.
He added.	Va sumar.
I pointed to the trees.	Vaig assenyalar els arbres.
They offer many benefits that everyone can share.	Ofereixen molts beneficis que tothom pot compartir.
It makes construction.	Fa construcció.
First of all, you can't work in these fields today without a university degree.	En primer lloc, avui no es pot treballar en aquests camps sense un títol universitari.
I lost credit from the fans.	Vaig perdre el crèdit dels fans.
It includes a selection of different fields of study.	Inclou una selecció de diferents camps d'estudi.
The old woman was coming early.	La vella venia d'hora.
He has free power.	Té un poder lliure.
I've only found two cases in the last twenty years.	Només he trobat dos casos en els últims vint anys.
For more than two years.	Des de fa més de dos anys.
Enjoy every minute.	Gaudeix cada minut.
I bought a few things.	Vaig comprar unes quantes coses.
It wasn't there.	No hi era.
More research is needed in this area.	Es requereixen més investigacions en aquesta àrea.
They are the key.	Ells són la clau.
He had lost control of her, so soon after his first time, yet.	Havia perdut el control amb ella, tan poc després de la seva primera vegada, encara.
I wouldn't worry.	No em preocuparia.
This way you avoid it.	Així ho evites.
We often talk about you and look forward to your visit.	Parlem sovint de vosaltres i esperem que us visiteu.
I'm going to get your drink.	Vaig a buscar la seva beguda.
Just to make sure she felt touched.	Només per estar segur que se sentia tocada.
So many that it was hard for them to keep up.	Tants que els costava mantenir-se al dia.
He saw that the fall had to be at least ten feet.	Va veure que la caiguda havia de fer almenys deu peus.
Then he looked at her.	Aleshores la va mirar.
Because they were proud.	Perquè estaven orgullosos.
We’ll cover a little bit of that.	Cobrirem una mica d'això.
If the interpretation is reasonable, we must accept it.	Si la interpretació és raonable, l'hem d'acceptar.
We can imagine, but we can never understand without experience.	Ens podem imaginar, però mai ho podem entendre sense l'experiència.
Plus, it's fun to ride.	A més, és divertit muntar.
At the far right the cars are thin on the ground.	A l'extrem dret els cotxes són prims a terra.
They cover different topics and different rights.	Cobreixen diferents temes i drets diferents.
I'm sorry to hear about your problems.	Em sap greu saber sobre els teus problemes.
Very hard.	Molt dur.
You can pick up cash this afternoon.	Podeu venir a buscar diners en efectiu aquesta tarda.
He just couldn't let go.	Simplement no s'aconseguia deixar anar.
My kids too.	Els meus fills també.
I found some, of course.	N'he trobat alguns, és clar.
Again, these figures show significant differences by age and race.	Una vegada més, aquestes xifres mostren diferències significatives per edat i raça.
They are not classes.	No són classes.
As fast as it started, it’s over.	Tan ràpid com va començar, s'ha acabat.
We realized.	Ens vam adonar.
Why he had been talking, I didn’t know.	Per què havia estat parlant, no ho sabia.
I would like your opinion.	M'agradaria la teva opinió.
And the economy doesn’t help either.	I l'economia tampoc ajuda.
We have been here.	Hem estat aquí.
I wanted these experiences.	Jo volia aquestes experiències.
Don't read too much.	No hi llegiu massa.
That way it would get stronger.	D'aquesta manera es faria més fort.
And my world is destroyed.	I el meu món està destruït.
Maybe it’s just something that will happen to me every four years.	Potser és només una cosa que em passarà cada quatre anys.
His attention is placed on the boy at his feet.	La seva atenció es posa en el noi als seus peus.
We are very happy with the quality of the work done.	Estem molt contents amb la qualitat de la feina feta.
However, it is important to keep these findings in perspective.	Tanmateix, és important mantenir aquestes troballes en perspectiva.
You just started learning something.	Acabes de començar a aprendre alguna cosa.
Still it can be done.	Tot i així es pot fer.
You can’t pass up an opportunity like this.	No pots deixar passar una oportunitat com aquesta.
I sent objects around the room.	Vaig enviar objectes per l'habitació.
Small steps, for sure.	Petits passos, segur.
And so we went.	I així vam anar.
Thanks for this question.	Gràcies per aquesta pregunta.
It is very common.	És molt comú.
And she for the man.	I ella per l'home.
But that is not this debate.	Però això no és aquest debat.
He withheld nothing.	No va retenir res.
The only thing is that no real woman would survive this.	L'única cosa és que cap dona real sobreviuria a això.
It was an accident anyway.	Va ser un accident de totes maneres.
Then you will ask us to come out of the face of the earth.	A continuació, ens demanaràs que sortim de la faç de la terra.
A quiet, friendly street.	Un carrer tranquil, amable.
Almost complete writing.	Escriptura gairebé completa.
You are waiting too long to make your move.	Estàs esperant massa per fer el teu moviment.
There are so many things they can get into that can hurt them.	Hi ha tantes coses en què poden entrar que els poden fer mal.
There is still a lot of sun in the sky.	Encara hi ha molt sol al cel.
We fell for each other.	Ens vam fer caure els uns als altres.
An open approach was often chosen.	Sovint es va triar un enfocament obert.
I own it.	en tinc la propietat.
You just have to believe.	Només cal creure.
The trip must last five hours.	El viatge ha de durar cinc hores.
They say it's cold.	Diuen que fa fred.
There were doors left and right, maybe six games.	Hi havia portes a esquerra i dreta, potser sis jocs.
You will return.	Tornaràs.
It was a promise.	Era una promesa.
The relevant parts are shown below.	A continuació es mostren les parts rellevants.
I said come in.	Vaig dir entrar.
Otherwise, we repeat this process.	En cas contrari, repetim aquest procés.
It’s still too short and simple for a dark past.	Encara és massa curt i senzill per a un passat fosc.
They offered advice when asked.	Van oferir consells quan els van demanar.
I can't tell you anything.	No et puc dir res.
Required for complete claims of the piece.	Requerit per les reclamacions completes de la peça.
She had found them.	Ella els havia trobat.
Download the file and save it to your computer.	Baixeu el fitxer i deseu-lo al vostre ordinador.
I closed my eyes.	Vaig tancar els ulls.
There are no secrets.	No hi ha cap secret.
It doesn't happen.	No passa.
This is a common, normal and good practice when it is relevant and useful.	Aquesta és una pràctica habitual, normal i bona quan és rellevant i útil.
I missed you along the way.	T'he trobat a faltar pel camí.
I could have continued to live my life happily.	Podria haver continuat vivint la meva vida feliç.
They weren’t even thoughts.	Ni tan sols eren pensaments.
Valid only for new customers.	Vàlid només per a clients nous.
Let it cool for a few minutes.	Deixeu-ho refredar uns minuts.
My mother has taken them from me too.	La meva mare també me'ls ha pres.
All but one lost in four plays.	Tots menys un van perdre en quatre jugades.
And rather sad.	I més aviat trist.
This is not a failure of the procedure.	Això no és un fracàs del procediment.
This is, in truth, the image of life.	Aquesta és, en veritat, la imatge de la vida.
He died of "natural causes."	Va morir per "causes naturals".
The food was wonderful.	El menjar era meravellós.
This can happen in several ways.	Això pot passar de diverses maneres.
Looks like you have several different programs.	Sembla que tens diversos programes diferents.
Continue with your own work.	Continua amb el teu propi treball.
Then stop there and wait.	Llavors atura't allà i espera.
Maybe I should sell it soon.	Potser l'hagi de vendre en poc temps.
Last night, three times.	Ahir a la nit, tres vegades.
Or less as needed.	O menys segons sigui necessari.
Keep it low.	Mantenir-la baixa.
My father was crying.	El meu pare estava plorant.
You’ll see who they are when they come down.	Ja veuràs qui són quan baixin.
If I didn’t know his past, I might feel different.	Si no conegués el seu passat, potser em sentiria diferent.
He was the one who touched them until he died.	Ell va ser qui els va tocar fins que va morir.
It is a very fun experience.	És una experiència molt divertida.
I started with horses.	Vaig començar amb els cavalls.
To let him know when he would be home.	Per fer-li saber quan seria a casa.
You're a good girl, he said.	Ets una bona noia, va dir.
He felt a loss to know that someone very important to him had died.	Va sentir una pèrdua de saber que algú molt important per a ell havia mort.
But he wanted them to do it.	Però ell volia que ho fessin.
It was great to have her back.	Va ser fantàstic tenir-la de tornada.
But even a saved life, a person made happy, has its value.	Però fins i tot una vida salvada, una persona feta feliç, té el seu valor.
Four people were injured.	Quatre persones van resultar ferides.
But not in this way.	Però no d'aquesta manera.
But he was there.	Però ell hi era.
It was amazing.	Va ser increïble.
I think you too.	Crec que tu també.
I can be healthy.	Puc saludable.
She only talked about love and stuff.	Ella només va parlar d'amor i coses.
You should never see this role.	No ha de veure mai aquest paper.
And we’re starting to be good at doing it right.	I estem començant a ser bons per fer-ho bé.
They have a lot to learn from each other.	Tenen molt a aprendre els uns dels altres.
It depends on the demand and especially on your performance.	Depèn de la demanda i sobretot del teu rendiment.
Take a look at these.	Fes una ullada a aquests.
I found the application process interesting.	Em va semblar interessant el procés de sol·licitud.
I didn’t have much interest.	No tenia gaire interès.
He shot her twice and fell.	Li va disparar dues vegades i va caure.
Now there is nothing left to hate.	Ara ja no queda res a odiar.
Just fill it out.	Només ompliu-lo.
Many users can access it.	Hi poden accedir molts usuaris.
I'll take care of the rest.	De la resta m'ocuparé jo.
Indeed, in two months the team had achieved its goal.	Efectivament, en dos mesos l'equip havia assolit el seu objectiu.
It was a really serious injury.	Va ser una lesió realment important.
She doesn’t want him to leave now.	Ella no vol que marxi ara.
He’s a lovely guy, he is.	És un noi encantador, ho és.
Today they are about a month old and they are doing well.	Avui tenen aproximadament un mes i ho fan bé.
So we don’t.	Així que no ho fem.
Take a deep breath because it is about to be interesting.	Respira profundament perquè està a punt de ser interessant.
I don’t have a free second.	No tinc un segon lliure.
For him, it was no choice.	Per a ell, no era cap opció.
That was the version of the story he liked, anyway.	Aquesta era la versió de la història que li agradava, de totes maneres.
I'm glad they both died.	M'alegro que tots dos hagin mort.
A place where they feel at home.	Un lloc on se senten com a casa.
Tell him everything you need to say.	Digues-li tot el que necessites dir.
It wasn't very serious.	No era gaire greu.
Humans have free will.	Els humans tenim lliure albir.
We used both for a long time.	Hem utilitzat tots dos durant molt de temps.
No need to worry.	No cal que et preocupis.
But the original version has its limitations.	Però la versió original té les seves limitacions.
I didn't have much time.	No tenia gaire temps.
He tried to imagine what he could do next.	Va intentar imaginar què podria fer després.
There are many online classes available.	Hi ha moltes classes en línia disponibles.
Everyone thought he had just died while sleeping that night.	Tothom pensava que acabava de morir mentre dorm aquella nit.
I can stay somewhere else tonight.	Em puc quedar a un altre lloc aquesta nit.
No longer how it works.	Ja no com funciona.
It helps to write things down.	Ajuda a escriure coses.
It was the way he moved.	Era la manera com es movia.
They can go either way.	Poden anar de qualsevol manera.
She shook her head and turned back.	Ella va negar amb el cap i es va girar enrere.
Feel free to experiment with these as well.	No dubteu a experimentar amb aquests també.
Before anyone could help her, she was dead.	Abans que ningú la pogués ajudar, estava morta.
When he wasn't there, he worked.	Quan no hi era, treballava.
But they were small.	Però eren petits.
And that's not it.	I això no.
His policy was now a policy of war.	La seva política ara era una política de guerra.
We just want to win.	Només volem guanyar.
Right now it was empty of players.	Ara mateix estava buit de jugadors.
Without any of these, the fire will fail.	Sense cap d'aquests, el foc fallarà.
But it's not your problem.	Però no és el teu problema.
And I promise he will help you as he helps me.	I us prometo que us ajudarà com ell m'ajuda a mi.
I think he is doing a very good job.	Crec que està fent una molt bona feina.
And maybe they were right to do so.	I potser tenien raó en fer-ho.
We should do it.	Ho hauríem de fer.
And that's what they did.	I això és el que van fer.
Looks like one has turned back to the other side.	Sembla que un ha tornat a girar cap a l'altra banda.
No effort would be made to help them.	No es faria el possible per ajudar-los.
A little like you.	Una mica com tu.
Two thousand bodies.	Dos mil cossos.
He chose not to say anything.	Va optar per no dir res.
It’s not about fighting violence with violence.	No es tracta de lluitar contra la violència amb violència.
But money was not important.	Però els diners no eren importants.
Here is a black and white version.	Aquí teniu una versió en blanc i negre.
It has returned to normal.	S'ha tornat normal.
All this was in his eyes, in his voice.	Tot això estava en els seus ulls, en la seva veu.
Add salt and pepper.	Afegiu-hi sal i pebre.
Give up your room and come with me.	Renuncia a la teva habitació i vine amb mi.
The weight of a cat was not recorded.	El pes d'un gat no es va registrar.
I never got a chance to ask him.	Mai vaig tenir l'oportunitat de preguntar-li.
And at first it was beautiful.	I al principi va ser preciós.
Now he was as good as his word.	Ara era tan bo com la seva paraula.
Usually, one of the two techniques has been used.	Normalment, s'ha utilitzat una de les dues tècniques.
And you want to keep track of the download process.	I voleu fer un seguiment del procés de descàrrega.
Check out our guide here.	Consulteu la nostra guia aquí.
Out of the question.	Fora de la qüestió.
I just need to get to know groups of people.	Només he d'anar a conèixer grups de gent.
Summer makes me happy too.	L'estiu també em fa feliç.
I have three cases where comments have been provided.	Tinc tres casos en què s'han proporcionat comentaris.
You can see my soul.	Pots veure la meva ànima.
But she had to do a lot.	Però ella ho havia de fer molt.
The couple is sweet and helpful.	La parella és dolça i servicial.
Remember this after you have achieved this.	Recordeu-ho després d'haver-ho aconseguit.
I had to move on.	Havia d'anar endavant.
We went outside and talked for a few minutes.	Vam sortir al carrer i vam parlar uns minuts.
And so it begins.	I així comença.
I feel happy.	Em sento content.
They know where they have been.	Saben on han estat.
The air is fresh.	L'aire és fresc.
Very few people know who my family is.	Molt poca gent sap qui és la meva família.
There are no closed doors.	No hi ha portes tancades.
You should have stayed with me.	T'hauries d'haver quedat amb mi.
It felt like a relief.	Se sentia com un alleujament.
I wouldn't want to come.	No voldria venir.
Let me ask you for another location.	Deixa'm demanar-te una altra ubicació.
You don’t even remember something as simple as meeting me for dinner.	Ni tan sols recordes una cosa senzilla com conèixer-me per sopar.
I'm making sure of that.	M'estic assegurant d'això.
Imagine if this had never been necessary.	Imagineu-vos si això no hagués estat mai necessari.
It was small but clean.	Era petit però net.
The team will look for an insurance policy here.	L'equip buscarà aquí una pòlissa d'assegurança.
It was a bigger movie.	Era una pel·lícula més gran.
Si cal.	Si cal.
I'm fine with that.	Això em va bé.
Oh shit, that was just a little thing.	Oh, merda, això era només una petita cosa.
This would not only be easy to understand.	Això no només seria fàcil d'entendre.
From the source.	De la font.
We turn on the TV.	Encenem la televisió.
Well, the truth is, it will probably last forever.	Bé, la veritat és que probablement durarà per sempre.
It's nothing more than that.	No és res més que això.
It was too true.	Era massa cert.
In the background is a building.	Al fons es veu un edifici.
I have nothing to say to her, nothing in common with her.	No tinc res a dir-li, res en comú amb ella.
And that is key.	I això és clau.
The area seemed empty for a long time.	La zona semblava buida durant molt de temps.
He looked nice.	Tenia un aspecte agradable.
His frightened eyes met mine.	Els seus ulls espantats es van trobar amb els meus.
He will take me to tea.	Em portarà al te.
I can't do anything but live with it.	No puc fer res més que viure amb això.
They wanted me to calm down and come back.	Volien que em calmés i tornés.
Well, a good try, but no thanks.	Bé, un bon intent, però no gràcies.
My car is five and a half years old.	El meu cotxe té cinc anys i mig.
A good friend, even.	Un bon amic, fins i tot.
There was just too much money.	Simplement hi havia massa diners.
I just want to look at it.	Només voldria mirar-ho.
He has some major hearing problems right now.	Té alguns problemes importants d'oïda en aquests moments.
These are things that women are not doing.	Són coses que les dones no estan fent.
Fear of our patients, of our work.	Por dels nostres pacients, per la nostra feina.
First, this is an extremely weak criminal case.	En primer lloc, aquest és un cas penal extremadament feble.
Nothing is too small.	Res és massa petit.
If there was a type level.	Si hi hagués un nivell de tipus.
They took the drug money.	Van agafar els diners de la droga.
Today we know a lot more.	Avui en sabem molt més.
But it can't be done that way.	Però no es pot fer així.
I have a wonderful family.	Tinc una família meravellosa.
Such an organization would have, yes, that name.	Una organització així tindria, sí, aquest nom.
She alone could not do it.	Ella sola no podia fer-ho.
And she knew who they were.	I ella sabia qui eren.
Avoid asking for help from people who give you a different idea.	Eviteu demanar ajuda a persones que us facin una idea diferent.
They could feel the wind.	Podien sentir el vent.
Write a short cover letter.	Escriu una carta de presentació breu.
She is an amazing girl.	És una noia increïble.
More in practice.	Més a la pràctica.
The correct application of casting is recognized as an art.	L'aplicació correcta de la fosa es reconeix com un art.
We have the following result.	Tenim el següent resultat.
Everyone was looking at him.	Tothom el mirava.
Not after what they did to me.	No després del que em van fer.
The minimum is the best for every day.	El mínim és el millor per a cada dia.
They don’t die easy.	No moren fàcils.
I wasn't.	Jo no ho era.
It is most often detected in men.	Es detecta amb més freqüència en homes.
I would be home in a week.	Estaria a casa d'aquí a una setmana.
He would normally have said he was like a king.	Normalment hauria dit que era com un rei.
It may even be necessary.	Fins i tot pot ser necessari.
They played everything everyone wanted to hear.	Van tocar tot el que tothom volia escoltar.
I like that you are not afraid to show your face.	M'agrada que no tinguis por de mostrar la teva cara.
And that’s not because it’s easy.	I això no és perquè sigui fàcil.
I can't write anymore.	No puc escriure més.
To rule the world once again.	Per governar el món una vegada més.
Thus, five patients were treated.	Així, cinc pacients van ser tractats.
I was still having fun.	Encara m'estava divertint.
It just goes on with life.	Només segueix amb la vida.
The second bathroom is also small.	El segon bany també és petit.
It felt sexual.	Se sentia sexual.
Tonight, it's too much.	Aquesta nit, és massa.
He says something and you say he didn’t say it.	Ell diu una cosa i tu dius que no ho va dir.
This is the hallmark of a truly professional organization.	Aquesta és la marca d'una organització realment professional.
No one was expected to see them again.	No s'esperava tornar a veure'ls cap.
The day of the lie was over.	El dia de la mentida estava acabat.
Calling people on the phone scared me.	Trucar a la gent per telèfon em feia por.
It's really weird.	És realment estrany.
They brought peace to the soul, he said.	Van portar pau a l'ànima, va dir.
He had gone to war.	Havia anat a la guerra.
Take a moment to think for yourself.	Preneu-vos un moment per pensar-ho vosaltres mateixos.
Anger is there.	La ira hi és.
Not in my name !.	No en el meu nom!.
I'm not going anywhere.	No aniré enlloc.
Cut them out at the beginning.	Talleu-los al principi.
I thought about crying.	Vaig pensar en plorar.
This includes comments.	Això inclou comentaris.
The other part is more practical.	L'altra part és més pràctica.
They were essential to our survival.	Van ser essencials per a la nostra supervivència.
What they feel and think reaches the audience through their song.	El que senten i pensen arriba al públic a través de la seva cançó.
Everything in the details.	Tot en els detalls.
This is not good for anyone, for any of us.	Això no és bo per a ningú, per a cap de nosaltres.
It just happened in the final product.	Simplement va passar en el producte final.
Tell them to take up arms.	Digues-los que treguin les armes.
It’s how it feels, though.	És com se sent, però.
In fact I am the same.	De fet sóc igual.
What I miss is one thing.	El que trobo a faltar és una cosa.
I haven’t seen him since, and I wouldn’t want to.	No l'he vist des d'aleshores, i no voldria.
Finally, it was me.	Finalment, vaig ser jo.
The basic unit of this database is a reaction.	La unitat bàsica d'aquesta base de dades és una reacció.
But only two students know the same number of students.	Però només dos estudiants coneixen el mateix nombre d'alumnes.
But he keeps saying it anyway.	Però ho continua dient de totes maneres.
Some do it right.	Alguns ho fan bé.
And he saw that they had to stay with this man.	I va veure que havien de quedar-se amb aquest home.
Then we train the network.	Després entrenem la xarxa.
You want an action report.	Voleu un informe d'acció.
I was no more her true teacher than she was.	Jo no era més el seu veritable mestre que ella.
I didn’t even remember it.	Ni tan sols ho recordava.
He probably pointed it out to others as well.	Probablement també ho va assenyalar als altres.
Call me in a year.	Truca'm d'aquí a un any.
I did it myself.	Ho he fet jo mateix.
Even in death.	Fins i tot en la mort.
Off-street parking was provided from the city.	S'oferia aparcament fora del carrer des de la ciutat.
No one can say anything to any of us.	Ningú no pot dir res a ningú de nosaltres.
That shit is real.	Aquesta merda és real.
You talked to him.	Has parlat amb ell.
It definitely has a certain twist.	Definitivament té un cert toc.
They don’t have to be good at this.	No han de ser bons en això.
One of these fields is a date field.	Un d'aquests camps és un camp de data.
I didn’t think it was possible for me.	No pensava que fos possible per a mi.
Walk with me.	Camina amb mi.
The organization received different names over the years.	L'organització va rebre diferents noms al llarg dels anys.
Give your country time to grow.	Dóna temps al teu país per créixer.
But those who have made the leap before us get it.	Però els que han fet el salt abans que nosaltres ho aconsegueixen.
But now they are not there.	Però ara no hi són.
The computer is too big, we fit it on a desk.	L'ordinador és massa gran, el fem cabre en un escriptori.
I wouldn’t ask for help or stuff.	No demanaria ajuda ni coses.
Today you have it.	Avui t'hi té.
He would address this issue later.	Ell tractaria aquest problema més tard.
I only wanted five minutes of my time.	Només volia cinc minuts del meu temps.
Never talk or listen or think again.	Mai més parlar ni escoltar ni pensar.
He said the wrong line.	Va dir la línia equivocada.
But a third of the dead do not fit.	Però un terç dels morts no hi caben.
He died in hospital two full days later.	Va morir a l'hospital dos dies sencers després.
The arms and hands of the figure are at his side.	Els braços i les mans de la figura estan al seu costat.
He performed experiments on animals.	Va realitzar els experiments amb animals.
Never say never.	Mai diguis mai.
There was more to the story, more to it.	Hi havia més a la història, més a ella.
Please contact us here.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres aquí.
She had probably thought he was dead.	Ella probablement havia pensat que estava mort.
He came home crying.	Va entrar a casa plorant.
To withstand some potential challenges well.	Per aguantar bé alguns reptes potencials.
There is a lot of work to be done in every configuration of everything.	Hi ha molta feina per fer en cada configuració de tot.
They’ve had the wind of something they don’t like.	Han tingut el vent d'una cosa que no els agrada.
Wipe your tongue.	Netegeu-vos la llengua.
But the meaning of the house was gone.	Però el sentit de la casa havia desaparegut.
We leave a more complete investigation of these issues for further work.	Deixem una investigació més completa d'aquests problemes per a més treballs.
They laugh together.	Riuen junts.
That judge would be right.	Aquell jutge tindria raó.
Then he realized.	Llavors es va adonar.
So something we need to be doing right.	Així que alguna cosa hem d'estar fent bé.
And see them.	I veure'ls.
You know your company better than anyone.	Coneixes la teva empresa millor que ningú.
I had never noticed that he had a particularly large nose.	Mai no havia notat que tingués un nas especialment gran.
So far so good.	Fins aquí va arribar.
They are on.	Estan encesos.
The crowd let him go, but slowly.	La multitud el va deixar anar, però lentament.
It is a very important thing.	És una cosa molt important.
You know why.	Saps per què.
The learning device called human society follows the same rules.	El dispositiu d'aprenentatge anomenat societat humana segueix les mateixes regles.
It is not possible to die, but it is still possible to fail.	No és possible morir, però encara és possible fracassar.
All of this has incredible potential, but it seems to be halfway through.	Tot això té un potencial increïble, però sembla que està a mig acabar.
Anyone can write, they say.	Qualsevol pot escriure, diuen.
They get it right away.	Ho aconsegueixen de seguida.
Two of them disappeared completely.	Dos d'ells van desaparèixer completament.
Another old man helped my father.	Un altre vell va ajudar el meu pare.
There was nothing but water, wind and sky.	No hi havia res més que aigua, vent i cel.
It must be late.	Deu ser tard.
He says it was taken years ago.	Diu que va ser presa fa anys.
I think for her it is a missed opportunity.	Crec que per a ella és una oportunitat perduda.
You didn't call me.	No m'has trucat.
You can let it out.	Pots deixar-ho sortir.
Here are some of them, if their faces fit.	Aquests són alguns d'ells, si les seves cares encaixen.
All the lights work.	Tots els llums funcionen.
I do not speak for fear of the future.	No parlo per por al futur.
It can't be done.	No es pot fer.
The river never goes farther than this place.	El riu mai arriba més lluny que aquest lloc.
And he ran out.	I es va esgotar.
Hope is something.	L'esperança és alguna cosa.
Leave the story for later.	Deixa la història per més tard.
A research group is sure to come.	Segur que vindrà un grup de recerca.
She is certainly beautiful, but she has absolutely nothing to do.	Certament és bonica, però no té absolutament res a fer.
She is scared and worried.	Està espantada i preocupada.
Ask him what size shoe he is wearing.	Pregunteu-li quina talla de sabates porteu.
I can be this guy.	Jo puc ser aquest noi.
We both like it.	Ens agraden tots dos.
And keep it at that point for ten minutes.	I mantenir-lo en aquest punt durant deu minuts.
Part of the city was destroyed.	Part de la ciutat va ser destruïda.
I'm doing this.	Estic fent això.
I know your names.	Conec els teus noms.
Like, very big.	Com, molt gran.
He wants a girl there.	Vol que hi sigui una noia.
Unfortunately, he ran out of time and interesting things to do.	Malauradament, se li quedava sense temps i coses interessants per fer.
I understand the benefits of your business.	Entenc que els beneficis de la teva empresa.
Otherwise, they will be filled in as normal text.	En cas contrari, s'ompliran com el text normal.
Only the line at level zero.	Només la línia al nivell zero.
He asked to be changed again.	Va demanar que es tornés a canviar.
However, this is probably not the case for everyone.	Tanmateix, probablement no sigui el cas de tothom.
I am not able to figure out the solution for this.	No sóc capaç d'esbrinar la solució per a això.
I don’t know how they make a living up there.	No sé com es guanyen la vida allà dalt.
But he hides behind him.	Però s'amaga darrere d'ell.
A little, but enough to know I could move him.	Una mica, però suficient per saber que el podia moure.
The industry is aware of this.	El sector n'és conscient.
It was great to see.	Va ser fantàstic veure-ho.
They had barely moved throughout the process.	Amb prou feines s'havien mogut durant tot el procés.
Did you think there would be answers?	Pensaves que hi hauria respostes?
This means that no one can sell items to other players.	Això vol dir que ningú pot vendre articles a altres jugadors.
But there is only so much land and so much time.	Però només hi ha tanta terra i tant de temps.
The community wants to do that.	La comunitat vol fer-ho.
Put on your shoes.	Posa't les sabates.
After what you've been through for the last few weeks.	Després del que li has fet passar durant les últimes setmanes.
Two of them are of special importance.	Dos d'ells tenen una importància especial.
We move on.	O seguim endavant.
This is resolved, then.	Això està resolt, doncs.
I've never been there myself.	Jo mateix no hi he estat mai.
For some reason it slowed me down.	Per alguna raó que em va frenar.
It's good to know about you.	És bo saber de tu.
Then hold on.	Aleshores aguanta.
So you have to make a decision.	Així que has de prendre una decisió.
The back pain was mild, but it was there.	El dolor a l'esquena era lleu, però hi era.
Magic is neither good nor bad.	La màgia no és bona ni dolenta.
Individuals have no choice.	Els individus no tenen opció.
I send them to him.	Els envio a ell.
The children are committing suicide because they found a father's weapon.	Els nens s'estan suicidant perquè van trobar l'arma d'un pare.
You can go any further than this.	Podeu anar de qualsevol manera en aquest.
A couple of lights were on, but they were often on.	Un parell de llums estaven encesos, però sovint ho estaven.
Rename.	Canvia el nom.
To fight a value.	De lluitar contra un valor.
The image of the world is what appears to us.	La imatge del món és el que ens apareix.
If you knew that, you wouldn't say so.	Si ho sabés, no diries així.
I was fine.	Jo estava bé.
I don’t have too many friends.	No tinc massa amics.
Oh, so slow.	Oh, tan lentament.
I think a lot of people do.	Crec que molta gent ho fa.
The topic was closed.	El tema estava tancat.
You can benefit from our experience.	Pots beneficiar-te de la nostra experiència.
Especially when they.	Sobretot quan ells.
Thank you for your continued support during the new year.	Us agraïm el vostre suport continuat durant el nou any.
You should be open to any further assistance.	Hauríeu d'estar obert a alguna ajuda addicional.
Then he saw in the other's eyes what he intended.	Llavors va veure en els ulls de l'altre el que pretenia.
It will be difficult for me, if you come back here.	Serà difícil per a mi, si tornes aquí.
I find them useful.	Els trobo útils.
In addition, there is smoke.	A més, hi ha fum.
One last time.	Una darrera vegada.
And she was right.	I ella tenia raó.
None of these things move.	Cap d'aquestes coses es mou.
I will not return with you.	No tornaré amb tu.
The organization of the presentation is as follows.	L'organització de la ponència és la següent.
In fact, we run out of books very quickly.	De fet, ens quedem sense llibres molt ràpidament.
I studied the image closely.	Vaig estudiar la imatge de prop.
It could have been an animal, it could have been a car.	Podria haver estat un animal, podria haver estat un cotxe.
That doesn't answer the question.	Això no respon a la pregunta.
It can be a turning point in the history of mankind.	Pot ser un punt d'inflexió en la història de la humanitat.
I think this guy really wants the best for this country.	Crec que aquest noi realment vol el millor per a aquest país.
Suddenly I had thousands of extra dollars each year.	De sobte tenia milers de dòlars addicionals cada any.
The kids come in, they are.	Els nens entren, són.
Be open and aware.	Sigues obert i conscient.
He joined the fight.	Es va unir a la lluita.
She was certainly angry, but she didn't have much choice.	Certament estava enfadada, però no tenia gaire opció.
At least he does it here.	Almenys ho fa aquí.
Therefore, we will not decide the issue.	Per tant, no decidirem el tema.
She laughed in my face.	Ella va riure a la meva cara.
That's when it happens.	És llavors quan passa.
We didn't give a shit.	No ens importava una merda.
She was never educated to take care of what was good.	Mai va ser educada per cuidar el que era bo.
And anyway, there was none.	I de totes maneres, no n'hi havia cap.
I could feel it.	Ho podria sentir.
Finally, there is your father.	Finalment, hi ha el teu pare.
We have to face what we have done in the future.	Hem d'afrontar el que hem fet, en el futur.
They didn't call him either.	Tampoc el van trucar.
Global data analysis performed.	S'ha realitzat l'anàlisi global de les dades.
The boy seemed to be better, though.	El nen semblava estar millor, però.
Maybe more time.	Potser més temps.
The place was closed.	El lloc estava tancat.
In other words, we are the customer.	En altres paraules, som el client.
Money is not important to me.	Els diners no són importants per a mi.
Of course, I laughed.	Per descomptat, vaig riure.
Something in the bones gets his full attention.	Alguna cosa als ossos té tota la seva atenció.
I do not like it much.	No m'agrada gaire.
He had never played in that position before.	Mai abans havia jugat en aquesta posició.
We were seeing the positive results, and we were missing the negative ones.	Estàvem veient els resultats positius, i ens faltaven els negatius.
It seemed to take an eternity.	Semblava que trigava una eternitat.
The drop in performance is quite large.	La caiguda de rendiment és bastant gran.
That’s nature, you know.	Això és la natura, ja ho saps.
By law they can only come every three months.	Per llei només poden venir cada tres mesos.
This is the society we have made.	Aquesta és la societat que hem fet.
Understanding that was what we were doing, we did it for the right reason.	Entenent que fos el que féssim, ho vam fer per la raó correcta.
I still have a couple of things to do.	Encara tinc un parell de coses per fer.
He loved being the center of attention.	Li encantava ser el centre d'atenció.
He quickly looked around for a place to hide.	Ràpidament va mirar al seu voltant buscant un lloc on amagar-se.
This worked pretty well on another machine.	Això va funcionar força bé en una altra màquina.
It doesn't matter anymore.	Ja no importa res d'això.
Limited freedom of speech is a wonderful thing.	La llibertat d'expressió limitada és una cosa meravellosa.
I know your wife.	Conec la teva dona.
Is not here.	No hi és.
It had happened before, though.	Ja havia passat abans, però.
There are two things that can make you change your mind.	Hi ha dues coses que els poden fer canviar de punt.
In a way it was.	En certa manera ho era.
I didn't even know how old I was.	No sabia ni quants anys tenia.
Our products we offer are made with the best quality components.	Els nostres productes que oferim estan fets amb components de la millor qualitat.
There's a picture of me on the wall.	Hi ha una foto meva a la paret.
Well, do it if you want.	Bé, fes-ho si vols.
Try it.	Prova-ho.
He found no paper and wrote the address in his hand.	No va trobar cap paper i va escriure l'adreça a la mà.
Place the tool on the stand.	Col·loqueu l'eina al suport.
But now we want to work as you are as individuals.	Però ara volem treballar com sou com a individus.
I need the high.	Necessito l'alt.
I can't see them.	No els puc veure.
I want a ride.	Vull un tour.
I was very nervous.	Estava molt nerviós.
I didn't trust him either.	No em vaig confiar ni en ell.
Each result can be true or false.	Cada resultat pot ser cert o fals.
The language has changed, but the practice has not.	El llenguatge ha canviat, però la pràctica no.
I had to be the one to stay.	Vaig haver de ser jo qui em quedava.
I guess until the draw he did.	Suposo que fins al sorteig va fer.
Eight months later, it was another story.	Vuit mesos després, va ser una altra història.
There is only one girl in the whole camp.	Només hi ha una noia a tot el campament.
The pain hit him.	El dolor el va colpejar.
Not a problem.	No és un problema.
So they have experienced birth, life and death.	Així que han experimentat el naixement, la vida i la mort.
It didn't matter in any way.	No importava de cap manera.
She has had a very difficult time.	Ella ho ha passat molt difícil.
There will probably be several.	Probablement n'hi haurà diversos.
I had to get ready.	Vaig haver de preparar-me.
He checked her neck.	Li va comprovar el coll.
Well, who knows what might have happened.	Bé, qui sap què podria haver passat.
They can do it themselves.	Poden fer-ho ells mateixos.
Me and him.	Jo i ell.
This is a ready move home.	Es tracta d'una mudança a casa preparada.
They became more extreme and more active.	Es van tornar més extrems i més actius.
If you find more errors, let me know.	Si trobeu més errors, feu-m'ho saber.
This building did not survive to this day.	Aquest edifici no es va quedar fins als nostres temps.
It was about five in the afternoon and tea was served.	Eren cap a les cinc de la tarda i es va servir el te.
However, no animal samples from the market were reported to be positive.	Tanmateix, no es va informar que cap mostra animal del mercat fos positiva.
She says it's hers.	Ella diu que és seu.
If these people give the best performance, the doors open.	Si aquestes persones donen el millor rendiment, les portes s'obren.
These feelings are unique to the experience of the self.	Aquests sentiments són únics per a l'experiència del jo.
We decided it was best to let her enjoy the garden.	Vam decidir que el millor era deixar-la gaudir del jardí.
I am OK.	Estic bé.
He had been seated.	Havia estat assegut.
But it’s just not possible to take everyone.	Però simplement no és possible prendre tothom.
This is really true.	Això és realment cert.
To change the subject.	Per canviar de tema.
His magic was gone.	La seva màgia havia desaparegut.
I wondered what he was doing.	Em vaig preguntar què estava fent.
Quality control of this method has been tested.	S'ha provat el control de qualitat d'aquest mètode.
I think it's a very good method.	Crec que és un molt bon mètode.
So they went home, very sad.	Així que se'n van anar a casa, molt tristos.
I don't use them.	No els faig servir.
I had been evil.	Jo havia estat malvat.
Then he noticed.	Llavors ho va notar.
They realized that suddenly people were looking at them.	Es van adonar que de sobte la gent els mirava.
It will affect the computers where they are.	Afectarà els equips on estan.
It feels good on my body.	Se sent bé al meu cos.
You have to have a concept of it.	Has de tenir-ne un concepte.
Don't miss this opportunity !.	No perdis aquesta oportunitat!.
These results can be explained for two reasons.	Aquests resultats es poden explicar per dues raons.
But at the same time, the testing team was getting stronger.	Però, al mateix temps, l'equip de proves s'anava fent més fort.
I look forward to your reply.	Espero la teva resposta.
We found this technique a few years ago.	Vam trobar aquesta tècnica fa uns anys.
That is why we can feel the feelings of others.	Per això podem sentir els sentiments dels altres.
He was comfortable with that.	Ell estava còmode amb això.
A murder to solve.	Un assassinat per resoldre.
My first argument in court.	El meu primer argument al tribunal.
That’s why I thought so too.	Per això també em va semblar així.
He looked inside.	Va mirar dins.
He remained at the helm for four weeks.	Va romandre al capdavant durant quatre setmanes.
That means nothing.	Això no vol dir res.
Like a child.	Com un nen.
Therefore, both and are stable.	Per tant, tots dos i són estables.
There are so many ways to find a god.	Hi ha tantes maneres de trobar un déu.
But that is already gone.	Però això ja ha desaparegut.
He considered him a friend.	El considerava un amic.
Well, the answer is yes and no.	Bé, la resposta és sí i no.
You have to move on.	Ha de tirar endavant.
Of course they would, though.	Per descomptat que ho farien, però.
This is pretty basic if you choose not to need connection to the region.	Això és bastant bàsic si trieu no necessitar connexió a la regió.
I will briefly comment on these three points.	Vaig a comentar breument aquests tres punts.
People have seen them.	La gent els ha vist.
That never left her at all.	Això no la va deixar mai del tot.
I mean, in fact, it might even be better for me.	Vull dir, de fet, fins i tot podria ser millor per a mi.
I turned slowly to look back at the room.	Em vaig girar lentament per mirar de nou a l'habitació.
This will happen eventually.	Això passaran eventualment.
It can be moved up, down, to the right or to the left.	Es pot moure cap amunt, cap avall, a la dreta o a l'esquerra.
They will pay for your training.	Ells pagaran la teva formació.
I will be right behind you.	Estaré just darrere teu.
I like these types of games.	M'agraden aquests tipus de jocs.
He was very open to ideas.	Era molt obert a les idees.
So much for my theory that he was responsible.	Tant per la meva teoria que ell era responsable.
I would enjoy your company here.	Gaudiria de la teva companyia aquí.
It drives me crazy.	Em fa boig.
Like now.	Com ara.
It cannot be bought.	No es pot comprar.
Maybe these people are up there, looking at us now.	Potser aquesta gent està allà dalt, mirant-nos ara.
Nice people.	Gent maca.
This was a choice.	Aquesta va ser una elecció.
The right research method.	El mètode adequat d'investigació.
You saw how fit I was.	Has vist com estava en forma.
That’s right, you don’t need any tools.	És cert, no necessiteu cap eina.
Getting more was a problem.	Obtenir més va ser un problema.
In this article we show it.	En aquest article ho mostrem.
And it offers a free game, so maybe it’s better for everyone.	I ofereix un joc gratuït, així que potser és millor per a tothom.
In the background is a small path or path and other trees.	Al fons hi ha un petit camí o camí i altres arbres.
He had thought about it very carefully.	Ho havia pensat amb molta cura.
Then the officer slammed the front door with his shoulder.	Llavors, l'agent va forçar la porta principal amb l'espatlla.
He is a friend.	És un amic.
Finish the coffee.	Acabar el cafè.
I know how that is.	Sé com és això.
Everything changes suddenly.	Tot canvia de sobte.
We need space for growth.	Necessitem espai de creixement.
I am one.	Jo sóc un.
We know you’re heterosexual.	Sabem que ets heterosexual.
And it's still here.	I encara és aquí.
Only you have found a way to get into my bed.	Només tu has trobat la manera d'entrar al meu llit.
It sure will be soon.	Segur que serà aviat.
The new stock was considered to be a limited test.	Es va considerar que el nou estoc era una prova limitada.
You know, one of the big ones.	Ja ho saps, un dels grans.
Or when something is too tight for a woman.	O quan alguna cosa és massa ajustada a una dona.
A man must have someone to talk to.	Un home ha de tenir algú amb qui parlar.
We don’t have a clear understanding of how this happens.	No tenim una comprensió clara de com passa això.
Bill and continued to live with his parents.	Bill i va continuar vivint amb els seus pares.
The improvement remained stable for at least four months.	La millora es va mantenir estable durant almenys quatre mesos.
The whole struggle to change and develop and become a world player.	Tota la lluita per canviar i desenvolupar-se i convertir-se en un jugador mundial.
Never take anything for granted.	No doneu mai res per fet.
There was his only hope.	Allà hi havia la seva única esperança.
Please tell me where the problem is in the code.	Si us plau, digueu-me on és el problema al codi.
Taking a day off is okay.	Prendre un dia de descans està bé.
Win third down.	Guanya tercer a la baixa.
They moved in together.	Es van mudar junts.
Or maybe you bought another game by mistake.	O potser heu comprat un altre joc per error.
I can feel you.	Puc sentir-te.
Tomorrow night you have to serve a special customer.	Demà a la nit ha de donar servei a un client especial.
Memory devices are commonly used in a wide variety of applications.	Els dispositius de memòria s'utilitzen habitualment en una gran varietat d'aplicacions.
If you don’t believe me, give it a try.	Si no em creus, prova-ho.
No more, then.	No més, doncs.
It was a mistake.	Va ser un error.
And be active with the baby.	I ser actiu amb el nadó.
He leaves right after.	Se'n va just després.
This will help them more on their journey.	Això els ajudarà més en el seu viatge.
Death of a man who had no equal.	Mort d'un home que no tenia igual.
But she had little joy in it.	Però ella en tenia poca alegria.
So let me briefly comment on the others.	Per tant, comentem breument els altres.
It looks like the government wants to do the work of the parents.	Sembla que el govern vol fer la feina dels pares.
It’s hard to get away from a big working family.	És difícil allunyar-se d'una gran família de treball.
The treatments shown are just examples.	Els tractaments mostrats són només exemples.
I suggest you choose a few of each type.	Us suggereixo que en trieu uns quants de cada tipus.
He was dead on top.	Ell estava mort a sobre.
What do you need.	Què necessites.
It's getting dark.	Es fa fosc.
They are too poor.	Són massa pobres.
I miss her so much.	La trobo molt a faltar.
That seems like the end.	Això sembla el final.
We are not sure how he will do it.	No estem segurs de com ho farà.
Bedtime should not be a negative thing, if you can avoid it.	L'hora d'anar a dormir no hauria de ser una cosa negativa, si pots evitar-ho.
He decided he had to get his family out of the house.	Va decidir que havia de treure la seva família de casa.
My marriage.	El meu matrimoni.
No significant side effects have been reported.	No s'han informat efectes secundaris importants.
He starts right at me.	Ell comença directament en mi.
The reasons set out in this report are still valid today.	Les raons exposades en aquest informe encara són vigents avui dia.
People wonder about that.	La gent es pregunta sobre això.
I loved the wrong guy.	Vaig estimar el noi equivocat.
I think your two main differences are pretty clear.	Crec que les teves dues diferències principals són força clares.
But the visit did not look at all like what they expected.	Però la visita no s'assemblava gens al que esperaven.
No, not here, no coverage.	No, aquí no, no hi ha cobertura.
Take some more photos.	Fes algunes fotos més.
They were behind bars until death.	Van estar entre reixes fins a la mort.
It’s not like we’ve ever shared a bed before.	No és com si mai haguéssim compartit llit abans.
But it is part of what has defined me.	Però forma part del que m'ha definit.
They were done.	Estaven fets.
But we knew it was over.	Però sabíem que s'havia acabat.
This is his way.	Aquesta és la seva manera.
He answered her question.	Va respondre a la seva pregunta.
You still have no idea what it means to live life.	Encara no tens ni idea del que significa viure la vida.
They had made me feel so good with my special.	M'havien fet sentir tan bé amb el meu especial.
Thanks Bill.	Gràcies Bill.
I asked him what other stories he had, and he laughed.	Li vaig preguntar quines altres històries tenia, i va riure.
That was not the situation in this case.	Aquesta no era la situació en aquest cas.
I decide you have to kill him.	Decideixo que l'has de matar.
The noise came again.	El soroll va tornar a venir.
Test after test gave negative.	Prova rere prova va donar negatiu.
It's the truth.	És la veritat.
But there is no evidence anywhere that he has even looked.	Però no hi ha proves enlloc que fins i tot hagi mirat.
Make it out of school.	Feu-lo fora de l'escola.
The more comments, the more people have a chance to see it.	Com més comentaris, més gent té l'oportunitat de veure'l.
That would mean a war, he said.	Això significaria una guerra, va dir.
The problem was that there was no company.	El problema era que no hi havia companyia.
Anyway, the kids really enjoyed it.	De totes maneres, als nens els va agradar molt.
Valuable days can be wasted if you don’t.	Es poden perdre dies valuosos si no ho fas.
What had happened.	Què havia passat.
At one point he had it open.	En un moment el va tenir obert.
Choose a book.	Tria un llibre.
Preparation of the figures in the manuscript.	Preparació de les figures del manuscrit.
I could work with these people.	Podria treballar amb aquesta gent.
I've seen a few.	N'he vist una mica.
Sorry for wasting time.	Ho sento per perdre el temps.
Trying to keep up.	Intentant estar al dia.
For example, the music will continue to sound.	Per exemple, la música continuarà sonant.
I’m sick of waiting and doing nothing.	Estic fart d'esperar i no fer res.
Either you win this game, this year or we fire the whole squad.	O guanyeu aquest partit, aquest any o acomiadem tota la plantilla.
The code is attached below.	El codi s'adjunta a continuació.
I am the worst.	Sóc el pitjor.
The school did not participate, my parents did not participate.	L'escola no va participar, els meus pares no hi van participar.
He had to work hard to shut it down.	Va haver d'esforçar-se fort per tancar-lo.
Yes, he was going to die.	Sí, anava a morir.
It is a simple but unique experience.	És una experiència senzilla, però única.
He was doing his job perfectly.	Estava fent la seva feina perfectament.
He thought everyone had given in, just a little.	Va pensar que tots havien cedit, només una mica.
You only have one shot.	Només tens un tret.
As if he were a dog.	Com si fos un gos.
The course of the events that followed is well known.	El curs dels esdeveniments que van seguir és ben conegut.
Anyone can make the simple complex.	Qualsevol pot fer que el senzill sigui complex.
However, they are sometimes difficult to track down.	Tanmateix, de vegades són difícils de rastrejar.
That changed the game for us.	Això ens va canviar el joc.
I hope they have another plan.	Espero que tinguin un altre pla.
We've been here two hours.	Hem estat aquí dues hores.
At least not at this point in my life.	Almenys, no en aquest moment de la meva vida.
And at that time ,.	I en aquell moment,.
I think you will enjoy it.	Crec que ho gaudirà.
I’m not even sure if those are the only factors.	Ni tan sols estic segur de si aquests són els únics factors.
I love taking pictures.	M'encanta fer fotos.
Which is where you come in.	Que és on entres.
, who first taught him how to produce music.	, qui primer li va ensenyar a produir música.
Two more arrived at the office building to finish it.	Dos més van arribar a l'edifici d'oficines per acabar-lo.
I kept it practically in the activities, really.	Ho vaig mantenir pràcticament a les activitats, la veritat.
We are a team.	Som un equip.
To make this experience comfortable, you want it to be dry.	Perquè aquesta experiència sigui còmoda, vols que estigui sec.
All of them.	Tots ells.
Please help me find out.	Si us plau, ajudeu-me a esbrinar-ho.
It will stop.	S'aturarà.
We had a good time.	Vam passar uns bons moments.
I had never known him before.	Mai ho havia conegut abans.
Give me anything.	Dóna'm qualsevol cosa.
The safety of people depends on a declaration of rights.	La seguretat de les persones depèn d'una declaració de drets.
Anyway, that doesn’t bother us.	De totes maneres, això no ens preocupa.
Go back to the body and life you have chosen.	Torna al cos i a la vida que has triat.
That they were a company of people.	Que eren una empresa de persones.
As a woman.	Com a dona.
Call at any time of the day or night.	Truqueu a qualsevol hora del dia o de la nit.
Which meant they had done it before.	El que significava que ho havien fet abans.
I wasn’t sure what to do or how to fix it.	No estava segur de què fer ni de com solucionar-ho.
He was completely in the moment, focused only on the now.	Estava completament en el moment, centrat només en l'ara.
I didn’t know what we were missing.	No sabia què ens faltava.
You’ve talked to your husband and kids every week.	Has parlat amb el teu marit i els teus fills cada setmana.
But there is no one.	Però no hi ha ningú.
Tell yourself anyway, it’s mine and it’s the style of the future.	Digueu-vos com sigui, és meu i és l'estil del futur.
We took note of what was most important.	Vam prendre nota del que era més important.
First, the sample size of this research is small.	En primer lloc, la mida de la mostra d'aquesta investigació és petita.
The whole thing.	La cosa sençera.
But, we have not yet entered the war.	Però, encara no vam entrar a la guerra.
Where he had to be, what he had to do.	On havia d'estar, què havia de fer.
I thought you had reviewed everything.	Vaig pensar que ho havies revisat tot.
One rule is very specific.	Una regla és molt específica.
He soon understood why.	Aviat va entendre per què.
Another country heard.	Un altre país escoltat.
It doesn't hurt much.	No fa gaire mal.
Check out your next gun show for one.	Fes una ullada al teu proper espectacle d'armes per a un.
I just want this in my mouth right now.	Només vull això a la meva boca ara mateix.
See the text for more details.	Vegeu el text per a més detalls.
I wanted to explain learning and memory.	Volia explicar l'aprenentatge i la memòria.
What do we understand today.	Què ho entenem avui.
Nine steps.	A nou passos.
There was nothing or no one to see.	No hi havia res ni ningú a veure.
Each piece is a choice.	Cada peça és elecció.
It is now a much better cooking tool.	Ara és una eina de cuina molt millor.
However, it seems I can’t figure out why.	No obstant això, sembla que no puc esbrinar per què.
The room was very clean and comfortable.	L'habitació estava molt neta i còmoda.
I know there must be someone who understands.	Sé que hi deu haver algú que ho entengui.
Add the mother.	Afegeix la mare.
Three weeks that seemed like three months.	Tres setmanes que semblaven tres mesos.
They even have a website.	Fins i tot tenen un lloc web.
I just want to have a conversation.	Només vull tenir una conversa.
Some men go online to investigate how to pick up women.	Alguns homes van en línia per investigar com recollir dones.
They were frank and gave an honest and professional opinion.	Van ser francs i van donar una opinió honesta i professional.
She couldn't move.	Ella no es podia moure.
You are talking to me.	Estàs parlant amb mi.
I, however, would have nothing.	Jo, però, no en tindria res.
Just before he looked at me interested.	Just abans de mirar-me interessat.
This is good news for the early years.	És una bona notícia per als primers anys.
People are complicated.	La gent és complicada.
People didn’t know what to do.	La gent estava sense saber què fer.
They have become part of who we are in these times.	S'han convertit en part del que som en aquests temps.
This time we had goals.	Aquesta vegada teníem gols.
We will have to use this young man again.	Haurem de tornar a utilitzar aquest jove.
Many soldiers died.	Molts soldats van morir.
Yes, it was her.	Sí, era ella.
I learned every moment.	Vaig aprendre a cada moment.
I didn’t have it inside.	No el tenia dins.
Being close to humans.	Estar a prop dels humans.
We know each other better than our mothers know us.	Ens coneixem millor del que ens coneixen les nostres mares.
We should work to end this.	Hauríem de treballar per posar fi a això.
I hated them so much.	Els odiava tant.
However, they require deep attention during the design phase.	Tanmateix, requereixen una atenció profunda durant la fase de disseny.
They go to work, they go home.	Van a treballar, van a casa.
This kid was in it to win him over.	Aquest nen estava en ell per guanyar-lo.
Children are welcome.	Els nens són benvinguts.
It will separate us.	Ens separarà.
I make changes and I usually do what she tells me.	Jo faig canvis i en general faig el que ella em digui.
Then came the storm and the whole city lost energy.	Llavors va arribar la tempesta i tota la ciutat va perdre energia.
That’s probably good news, though.	Això probablement sigui una bona notícia, però.
For a reasonable price.	Per un preu raonable.
She needs to know everything.	Ella necessita saber-ho tot.
This, however, was a secondary issue.	Això, però, era un tema secundari.
What happened to your friend.	Què li va passar al teu amic.
It is an opportunity to decide what will be available.	És una oportunitat per decidir què estarà disponible.
He was a great son.	Era un gran fill.
Sorry.	Ho sento.
Why it is so important.	Per què és tan important.
I have no more questions.	No tinc més preguntes.
They both had a prior connection.	Tots dos tenien una connexió prèvia.
Now there are three of us.	Ara som tres.
Maybe they laid eggs.	Potser haver posat ous.
All in one place.	Tot en un sol lloc.
Everything they saw was old.	Tot el que van veure era vell.
I have seen what some of my friends have gone through.	He vist el que han passat alguns dels meus amics.
This guy seems to be struggling to play for a while.	Aquest noi sembla que s'esforçarà per jugar una estona.
The houses are dark.	Les cases són fosques.
Start there, then go there, and then go up there.	Comenceu per allà, després aneu cap allà, i després pugeu-hi.
It is no longer a defense.	Ja no és una defensa.
Sometimes they went to the houses of others.	De vegades anaven a les cases dels altres.
But overall, the movie works.	Però, en general, la pel·lícula funciona.
You were scared.	Estaves espantat.
Change the water daily.	Canvia l'aigua diàriament.
I loved these two books.	M'han encantat aquests dos llibres.
One is from the government.	Un és del govern.
There was a form in the distance, a few hundred yards away.	Hi havia una forma a la distància, a uns centenars de metres de distància.
To make a phone call from a local gas station.	Per fer una trucada telefònica des d'una benzinera local.
You are ready.	Estàs a punt.
The wildcard could be.	El comodí podria ser.
I looked at my parents.	Vaig mirar els meus pares.
Whatever we produce, they will achieve it.	Qualsevol cosa que produïm, ho aconseguiran.
I had done so many things.	Jo havia fet tantes coses.
Like, really coming in.	Com, realment entrant.
Sex is fun.	El sexe és divertit.
The construction is also fun to watch, but it happens very slowly.	La construcció també és divertida de veure, però passa molt lentament.
The attack was a great success.	L'atac va tenir un gran èxit.
He was gone.	Se n'havia anat.
People could come to the site and write something about it.	La gent podria venir al lloc i escriure alguna cosa sobre ell.
I'm glad you're back.	M'alegro que hagis tornat.
We fight for you as we fight for our own country.	Lluitem per tu com lluitem pel nostre propi país.
I reached out.	Vaig allargar la mà.
I had a lot of fun today.	Avui m'he divertit molt.
Varies depending on the game.	Varia segons el joc.
Hard to describe.	Difícil de descriure.
This is madness.	Això és una bogeria.
However, there is concern that this effect will not last.	Tanmateix, hi ha la preocupació que aquest efecte no duri.
We know the right path, we follow it.	Coneixem el camí correcte, seguim-lo.
So, give it a try.	Així que, prova-ho.
Do not pay more than necessary for the other software.	No pagueu més del necessari per a l'altre programari.
I didn’t want to just put her to bed.	No volia només posar-la al llit.
There is no room for that.	No hi ha lloc per a això.
He lost weight.	Va perdre pes.
He liked it a lot.	Li va agradar molt.
That made me the day.	Això em va fer el dia.
They are profitable.	Són rendibles.
Have some.	Tenir algun.
Almost forever.	Gairebé per sempre.
But the truth, as you can guess, is a little different.	Però la veritat, com podeu suposar, és una mica diferent.
It is every publication known to your instance.	És cada publicació coneguda per la vostra instància.
It is true that young people have often worked hard in the past.	És cert que els joves sovint han treballat molt en el passat.
I needed to follow him, not lose him first.	Necessitava seguir-lo, no perdre-ho abans.
There must be particular reasons for this new interest.	Hi ha d'haver raons particulars per a aquest nou interès.
To that end, they have not done so.	Amb aquesta finalitat, no ho han fet.
I'm going to work.	Vaig a treballar.
I had respect.	Vaig tenir respecte.
What you ask for is the usual shit.	El que demanes és la merda habitual.
It's just who you are.	Només és qui ets.
This can happen over time and with the family.	Això pot arribar amb el temps i amb la família.
It was a little wild.	Era una mica salvatge.
You have a position that people are afraid of.	Tens una posició que la gent té por.
No one can question them.	Ningú els pot qüestionar.
You are now well informed and can make a decision with confidence.	Ara estàs ben informat i pots prendre una decisió amb confiança.
And the strength of the evidence to support the measured outcome.	I la força de l'evidència per donar suport al resultat mesurat.
There are no sounds.	No hi ha sons.
To think about it.	Per pensar-hi.
And we will do whatever it takes to save our lives.	I farem el que sigui necessari per salvar les nostres vides.
There in battle.	Allà a la batalla.
Then look at it.	Llavors ho mira.
Even if you have a bad credit score.	Fins i tot si teniu una mala puntuació de crèdit.
In fact, both parties agree on this point of law.	De fet, ambdues parts estan d'acord en aquest punt de dret.
For your dog, the name is an order.	Per al teu gos, el nom és una ordre.
Who they can stay and who they will let go of.	A qui poden quedar-se i a qui deixaran anar.
I found this photo by chance.	He trobat aquesta foto per casualitat.
They are important for model performance.	Són importants per al rendiment del model.
The room was silent for a moment.	L'habitació es va quedar en silenci per un moment.
They were happy to see me.	Estaven contents de veure'm.
The problem would return to the individual states.	El problema tornaria als estats individuals.
Must.	Haver de.
They see little sense in what they are doing.	Ells veuen poc sentit en el que estan fent.
When you first entered the room.	Quan vas entrar per primera vegada a l'habitació.
They don't eat.	No mengen.
In this respect, the purchase has made me rich.	En aquest aspecte, la compra m'ha fet ric.
Don't follow the crowd.	No segueixes la multitud.
There are several ways to achieve this.	Hi ha diverses maneres d'aconseguir-los.
And not even to meet.	I ni tan sols per trobar-se.
Therefore, you should not write your unit tests to be too specific.	Per tant, no hauríeu d'escriure les vostres proves unitàries per ser massa específics.
There should be a law against that.	Hi hauria d'haver una llei en contra d'això.
You have to buy it right here.	L'has de comprar aquí, ara mateix.
Any of them will make our country look like shit on the day.	Qualsevol d'ells farà que el nostre país sembli una merda el dia.
His thin voice effortlessly crossed the darkness.	La seva veu fina va travessar sense esforç la foscor.
It will affect your day to day work.	Afectarà la seva feina dia a dia.
I mean think about it.	Vull dir pensar-hi.
As for your father or me.	Quant del teu pare o de mi.
Nobody wants.	Ningú vol.
I can't have them both in the apartment, he thought.	No puc tenir-los tots dos a l'apartament, va pensar.
They are well known for media attention.	Són bastant coneguts per l'atenció dels mitjans.
We are not used to thinking like that.	No estem acostumats a pensar així.
As soon as I turned on the phone, I would see it.	Tan bon punt engegués el telèfon, el veuria.
I don't control anything.	No controlo res.
It was a pleasure playing here.	Vaig ser un plaer jugar aquí.
I couldn't bear to see her so lost.	No podia suportar veure-la tan perduda.
We do not have or forget about you.	No tenim ni ens oblidem de tu.
In this she, in the responsibility, has helped me.	En això ella, en la responsabilitat, m'ha ajudat.
I'll try it soon.	Ho provaré aviat.
Out of my life.	Fora de la meva vida.
Don't leave home.	No surtis de casa.
Many people come every year.	Cada any ve molta gent.
It was in very poor condition.	Estava en molt mal estat.
I'll show you how they feel.	Us mostraré el que senten.
There I am working on a film about child soldiers.	Allà estic treballant en una pel·lícula sobre nens soldats.
That didn't work this time, though.	Això no va funcionar aquesta vegada, però.
People lie.	La gent menteix.
His eyes were fixed on me.	Els seus ulls estaven fixats en mi.
Maybe it will let you use them.	Potser et deixarà utilitzar-los.
They are described in more detail in our previous opinion.	Es descriuen amb més detall en la nostra opinió anterior.
I will be second to him.	Seré segon per ell.
I recently made some changes to my app.	Recentment he fet alguns canvis a la meva aplicació.
He didn’t let me go without one.	No em va deixar marxar sense cap.
Those boys ’high school days are long gone.	Els dies de batxillerat d'aquells nois han quedat enrere.
I lived those words.	Vaig viure aquelles paraules.
I don't, no.	Jo no, no.
The better and stronger you are, the more you can give.	Com millor i més fort siguis, més pots donar.
The same two children.	Els mateixos dos nens.
Not really.	Realment no.
The whole family.	Tota la família.
Wood to kill them.	Fusta per matar-los.
More than wonderful.	Més que meravella.
My father died for money, he thought.	El meu pare va morir per diners, va pensar.
Love is a choice.	L'amor és una elecció.
She knows exactly where she is looking.	Ella sap exactament en quins llocs la mira.
That's how he wanted his life to be.	Així volia que fos la seva vida.
Plus, more control and less stress.	A més, més control i menys estrès.
Make sure you take care of yourself.	Assegureu-vos de cuidar-vos.
The information may be useful to you.	Potser la informació us serà útil.
I must have felt pain but there was really no other way.	Havia de sentir dolor però, realment no hi havia cap altra manera.
But it's not over yet.	Però encara no s'ha acabat.
The big day.	El gran dia.
It happened a few times.	Va passar unes quantes vegades.
It is clear that the oil company has a poor safety record.	És evident que la companyia petroliera té un historial de seguretat deficient.
Think about your job.	Pensa en la teva feina.
Thirty patients were included in the study.	Es van incloure trenta pacients a l'estudi.
I don't draw it.	No el dibuixo.
As hard as I find it hard to believe at times.	Tan difícil com em costa creure a vegades.
These can help you save a lot of money.	Aquests poden ajudar-vos a estalviar una gran quantitat de diners.
Well, now we're making up for it.	Bé, ara ho estem compensant.
Don't rule out this opportunity.	No descartis aquesta oportunitat.
He is ready to pay.	Està llest per pagar.
Tell me how you got so rich.	Digues-me com et vas fer tan ric.
I liked the movement.	Em va agradar el moviment.
The leg is perfectly fine.	La cama està perfectament bé.
His mother has not yet returned.	La seva mare encara no va tornar.
To the river.	Al riu.
I really see this becoming something if you let it go.	Realment veig que això es converteix en alguna cosa si ho deixes.
We knew he had to leave us.	Sabíem que ens havia de deixar.
Other areas treated in men include the arms, neck, and face.	Altres àrees tractades en homes inclouen els braços, el coll i la cara.
She was taken to a hospital in the area in serious condition.	Va ser traslladada a un hospital de la zona en estat greu.
He lets me go up.	Em deixa pujar.
Start in early spring just before growth begins.	Comenceu a principis de primavera just abans que comenci el creixement.
He was one of seven children in his family.	Era un dels set fills de la seva família.
No other horse completed the race.	Cap altre cavall va completar la cursa.
Instead, he decided to laugh.	En canvi, però, va decidir riure.
From within himself.	Des de dins d'ell mateix.
So she was pulled back.	Així que va ser tirada enrere.
You have to learn and study from the real world.	Ha d'aprendre i estudiar des del món real.
Please do not copy them and make them your own.	Si us plau, no els copieu i feu-los vostres.
Although it is now on the cover.	Tot i que ara està a la portada.
Our lives would never be the same.	Les nostres vides mai serien iguals.
They were determined and not afraid to fight.	Estaven decidits i no tenien por de lluitar.
They have come to their conclusion.	Han arribat a la seva conclusió.
From four different experiments.	De quatre experiments diferents.
He thought he would die doing a job he hated.	Va pensar que es moriria fent una feina que odiava.
This is a long order.	Això és un ordre llarg.
The frequency is up to four times a day.	La freqüència és de fins a quatre vegades al dia.
But he hadn't done such a thing.	Però no havia fet tal cosa.
They offer easy access to your account and excellent customer service.	Ofereixen un fàcil accés al vostre compte i un excel·lent servei al client.
Damn, he wasn't even his friend.	Caram, ni tan sols era el seu amic.
This can be a difficult time for everyone involved.	Aquest pot ser un moment difícil per a tots els implicats.
Our actions as a society and our words do not match.	Les nostres accions com a societat i les nostres paraules no coincideixen.
I was worried about them for three reasons.	Estava preocupat per ells per tres motius.
The back feels present.	L'esquena se sent present.
So far so good, but man what a day.	Fins ara està anant bé, però home quin dia.
You have to calm down.	T'has de calmar.
However, this may be more data than you need.	Tanmateix, és probable que siguin més dades de les que necessiteu.
Bring us some fresh wine.	Porta'ns una mica de vi fresc.
By the time she realized it was a woman, she was done.	Quan es va adonar que es tractava d'una dona, ja estava fet.
Neither is meat, for that matter.	Tampoc la carn, per això.
I’m just trying to forget the bad side.	Només estic intentant oblidar el costat dolent.
Think about how you can indicate that you are done.	Penseu en com podeu indicar que heu acabat.
I was scared because we knew where he lived.	Tenia por perquè sabíem on vivia.
I’m not even trying to contain myself this time.	Ni tan sols intento contenir-me aquesta vegada.
The authors must take this into account in their analysis.	Els autors han de tenir-ho en compte en la seva anàlisi.
His actions went down.	Les seves accions van baixar.
The son, and his wife.	El fill, i la seva dona.
For too long too.	Durant massa temps també.
And unless you do it on time, you will lose the battle.	I tret que ho facis a temps, perdràs la batalla.
Contact him for the best solution.	Contacta amb ell per obtenir la millor solució.
Everyone thought they knew you.	Tothom pensava que et coneixia.
And he got up and grabbed the books.	I es va aixecar i va agafar els llibres.
Then, two hours later, your name will arrive.	Aleshores, dues hores més tard, us arribarà el nom.
Condition.	Condició.
I looked back.	Vaig mirar darrere.
I had tried, but they weren't in it, I didn't know.	Ho havia intentat, però no estaven en ell per què, no ho sabia.
If you lose your career, it's one thing.	Si perds la carrera, una cosa és.
We were lucky.	Hem tingut sort.
But there are some issues.	Però hi ha alguns problemes.
Of course there was a war.	És clar que hi va haver una guerra.
It is very popular, especially in summer.	És molt popular, sobretot a l'estiu.
Participants provided written informed consent prior to the examination.	Els participants van proporcionar un consentiment informat per escrit abans de l'examen.
Two more were never found.	Dos més no es van trobar mai.
Try to remember that we are no longer who we are.	Intenta recordar que ja no som qui som.
Almost never, really.	Gairebé mai, de veritat.
You are like him too.	Tu també estàs com ell.
But it was not well received.	Però no va ser ben rebut.
This is often a relatively large audience.	Sovint, aquest és un públic relativament gran.
I don’t know, that doesn’t quite explain how he feels.	No ho sé, això no explica ben bé com se sent.
But things were very good.	Però les coses estaven molt bones.
The best part is that we can still have children.	El millor és que encara podem tenir fills.
A pair of comfortable walking shoes.	Un parell de sabates còmodes per caminar.
The new station should never have been built.	La nova estació no s'hauria d'haver construït mai.
The tree had disappeared from under his hand.	L'arbre havia desaparegut de sota la seva mà.
Gambling.	Joc d'atzar.
However, they do not improve the final performance of our model.	Tanmateix, no milloren el rendiment final del nostre model.
Change could be important.	El canvi podria ser important.
There are two key findings.	Hi ha dues troballes clau.
There is a woman in the living room.	Hi ha una dona a la sala d'estar.
It was here, home.	Era aquí, a casa.
That was what I had been waiting to hear.	Això era el que havia estat esperant sentir.
This is important and will not take you too long.	Això és important i no et prendrà massa temps.
Then it seemed like that was all.	Aleshores semblava que això era tot.
I should be back in a few minutes.	Hauria de tornar en uns minuts.
If you pick them up, they won't die.	Si els recolliu, no es mourien.
Do your job.	Fes la teva feina.
He had never run such a long distance before.	Mai abans havia funcionat a una distància tan gran.
Agreement 1 is missing pages.	A l'acord 1 falten pàgines.
Because they are not.	Perquè no ho són.
Some plants have several common names.	Algunes plantes tenen diversos noms comuns.
I hope your wife doesn't mind.	Espero que a la teva dona no li importi.
Because that matters.	Perquè això importa.
I have no right to tell you how to spend your money.	No tinc dret a dir-te com gastar els teus diners.
You may have heard of him.	Potser heu sentit a parlar d'ell.
We love this fight.	Ens encanta aquesta lluita.
I take full responsibility for this failure.	Em prenc tota la responsabilitat d'aquest fracàs.
So cool.	Molt xulo.
It seemed to me that something was wrong with her.	Em va semblar que alguna cosa estava malament amb ella.
He just lost his wife.	Acaba de perdre la seva dona.
Treat it as such.	Tractar-ho com a tal.
The stories we love the most live in us forever.	Les històries que més estimem viuen en nosaltres per sempre.
I love spending time and doing something unique and special.	M'encanta dedicar el temps i fer alguna cosa única i especial.
One is my boys.	Un són els meus nois.
A whole world of desire is created and destroyed.	Es crea i es destrueix tot un món de desig.
A poor man talked to the poor.	Un pobre va parlar amb pobres.
Now too late.	Ara massa tard.
For some reason this made me want to cry more.	Per alguna raó això em va fer venir més ganes de plorar.
Obviously, we have an incredible amount of challenges ahead of us.	Evidentment, tenim una quantitat increïble de reptes davant nostre.
How did this come about?	Com va sortir això?.
Therefore, the process period becomes very long.	Per tant, el període de procés es fa molt llarg.
The games you play when you have the cards.	Els jocs que jugues quan tens les cartes.
You can't do your job.	No pots fer la teva feina.
It couldn't be.	No podria ser.
Basically, you have no control over your life.	Bàsicament, no tens el control de la teva vida.
Give them feedback.	Els doneu comentaris.
I came out of my body.	Vaig sortir del meu cos.
But don’t expect him to do it.	Però no esperis que ho faci.
You asked me to go there a couple of days ago.	Em vas demanar que hi anés fa un parell de dies.
There are also instructions for children.	També hi ha instruccions per als nens.
He looked so disappointed, so hurt.	Semblava tan decepcionat, tan ferit.
Three years when his body was changing and growing.	Tres anys quan el seu cos estava canviant i creixent.
Enough light to see into it.	Llum suficient per veure-hi.
He was leaving when that was over.	Se n'anava quan això va acabar.
It was so good.	Era tan bo.
In my mind anyway.	En la meva ment de totes maneres.
Or help you save for the trip.	O ajudar-vos a estalviar per al viatge.
Your brain will take control of your eating behavior.	El teu cervell prendrà el control del teu comportament alimentari.
It was just fun.	No va ser més que diversió.
But she lost it.	Però ella la va perdre.
You may know others.	Potser en coneixeu d'altres.
In fact I like to think not.	De fet m'agrada pensar que no.
It was a long, wide, sharp knife.	Era un ganivet llarg, ample i esmolat.
Running for my life does that to me.	Córrer per la meva vida em fa això.
Then he ran.	Llavors va córrer.
The second test follows the same steps.	La prova del segon segueix els mateixos passos.
I want to take them on tour.	Vull portar-los de gira.
She loves her children.	Estima els seus fills.
It was a success.	Va ser un èxit.
You will not fail me.	No em fallaràs.
Prices are subject to change without notice.	Els preus estan subjectes a canvis sense previ avís.
All three have the following common characteristics.	Tots tres tenen les característiques comunes següents.
He seemed to know exactly what he had to do.	Semblava saber exactament què havia de fer.
Even the science you use is very fair.	Fins i tot, la ciència que utilitzeu és molt justa.
But they set the stage.	Però van preparar l'escenari.
Be careful with your men and be safe.	Compte amb els teus homes i estigues segur.
They are not separated.	No estan separats.
Not your truth.	No la teva veritat.
Once the stillness was over there was no distance.	Un cop acabada la quietud ja no hi havia distància.
Maybe the sugar caught fire.	Potser el sucre es va incendiar.
Not eating is what has helped you.	No menjar és el que t'ha ajudat.
It was a learning experience.	Va ser una experiència d'aprenentatge.
We know.	Ens coneixem.
I came because it meant a lot to my friends.	Vaig venir perquè significava molt per als meus amics.
The government lost this case.	El govern va perdre aquest cas.
Therefore, the temperature of the glass surface increases.	Per tant, la temperatura de la superfície del vidre augmenta.
From the search results, see the reviews.	Dels resultats de la cerca, mireu les ressenyes.
Thank you thank you.	Gràcies gràcies.
It had been a long night.	Havia estat una nit llarga.
Soon the only real match had split.	Aviat l'únic partit veritable s'havia dividit.
Very angry, not sure what the problem is !.	Enfadat molt, no estic segur de quin és el problema!.
The result is repeated.	El resultat es repeteix.
He was not hit.	No va ser colpejat.
It was pretty interesting.	Va ser bastant interessant.
I could not distinguish them.	No els vaig poder distingir.
He pressed the submit button.	Va prémer el botó d'enviament.
These girls end up sick.	Aquestes noies acaben malaltes.
And when you come, someone has to buy.	I quan vens, algú ha de comprar.
It had been a gift from his wife.	Havia estat un regal de la seva dona.
We have fun together.	Ens divertim junts.
Everything was beautiful.	Tot era bonic.
Anyway, not much of a list.	De totes maneres, no és gaire una llista.
A chicken.	Un pollastre.
As mentioned, there is a hole in the business case.	Com s'ha esmentat, hi ha un forat en el cas empresarial.
I never had the money.	Mai vaig tenir els diners.
Switch from bottom to top.	Canvia de baix a dalt.
We decided to run away together and get married.	Vam decidir fugir junts i casar-nos.
Sure, they are yours.	Segur, són teus.
The demonstration strategy is as follows.	L'estratègia de demostració és la següent.
They will use gas.	Faran servir gas.
Sometimes, they are unable to notice the difference.	De vegades, són incapaços de notar la diferència.
Is that the system is broken.	És que el sistema està trencat.
He developed power later in his career.	Va desenvolupar poder més tard en la seva carrera.
I fight.	Jo llucho.
I hated attention like that.	Jo odiava l'atenció així.
Looks like you're in a fight.	Sembla que estiguessis en una baralla.
The same could happen to the whole team.	El mateix podria passar a tot l'equip.
There was no medical or surgical history.	No hi havia antecedents mèdics o quirúrgics.
It was only another twenty minutes, and then the others would come.	Van ser només vint minuts més, i després vindrien els altres.
However, home birth is not the option for most people.	Tot i així, el part a casa no és l'opció de la majoria de la gent.
He looks much younger.	Sembla molt més jove.
I'll tell you again.	T'ho parlaré una altra vegada.
I usually update often, so don’t forget to come back soon.	Acostumo a actualitzar sovint, així que no us oblideu de tornar aviat.
Just enough to live on.	Només prou per viure.
It happened that way, in fact.	Va passar així, de fet.
The church split last year and has split again this year.	L'església es va dividir l'any passat i s'ha tornat a dividir aquest any.
He smiled at the comparison.	Va somriure davant la comparació.
And he probably will.	I probablement ho farà.
To solve me.	Per resoldre'm.
He is young and has many promises.	És jove i té moltes promeses.
I think he never did.	Crec que no ho va fer mai.
That said, a little variety would have been nice.	Dit això, una mica de varietat hauria estat bo.
I think it should work.	Crec que hauria de funcionar.
Starting a new career.	Començant una nova carrera.
Then he pulled it out of his head.	Llavors ho va treure del cap.
We will follow you when you are out of reach.	Et seguirem quan estiguis fora de l'abast.
They needed strength on the low post.	Necessitaven una força al pal baix.
Any kind of love.	Qualsevol tipus d'amor.
We move on to the next stage a little earlier.	Passem a la següent etapa una mica abans.
It takes a few moments to get used to it.	Es necessita uns moments per acostumar-s'hi.
Use for comparison purposes only.	Utilitzeu només per a finalitats de comparació.
Anyway, it’s a lot of fun to watch them.	De totes maneres, és molt divertit veure'ls.
It is a very important step forward.	És un pas endavant força important.
There was really only one option.	Realment només hi havia una opció.
She knew a mother would want to be with her children.	Sabia que una mare voldria estar amb els seus fills.
This must be made of wood.	Això ha de ser de fusta.
All authors agreed with the final version of the article.	Tots els autors van estar d'acord amb la versió final de l'article.
It had become a kind of business card.	S'havia convertit en una espècie de targeta de visita.
Just one more sign that they are better.	Només un signe més que són millors.
This moment may or may not come.	Aquest moment pot arribar o no arribar mai.
Strange things also happened out there.	També van passar coses estranyes allà fora.
I love seeing what other people say about it.	M'encanta veure què diuen altres persones al respecte.
Requires action.	Requereix acció.
It was our blood.	Era la nostra sang.
You try to end the talk, but keep going.	Intentes acabar amb la xerrada, però continua.
I had ten minutes in there before they caught me.	Vaig tenir deu minuts allà dins abans que em van agafar.
Therefore, we will not do so in this case.	Per tant, no ho farem en aquest cas.
He did not sleep.	No va dormir.
It is not about politics or politics.	No es tracta de política ni de política.
It will not take shape on its own.	No prendrà forma per si mateix.
This and some key people completely saved me the year.	Això i algunes persones clau em van salvar completament l'any.
It makes for a very dry read.	Fa una lectura molt seca.
It's a test.	És una prova.
Take the afternoon off.	Preneu-vos la tarda lliure.
With the idea that he could have pushed for it.	Amb la idea que podria haver impulsat per això.
It's free, fast and easy.	És gratuït, ràpid i senzill.
Somehow his teeth had become small and sharp.	D'alguna manera les seves dents s'havien tornat petites i punxegudes.
He had come about five times since he started.	Havia vingut unes cinc vegades des que va començar.
He is the kind of person who listens.	És el tipus de persona que escolta.
He was four feet from the ground advancing.	Estava a quatre peus del terra avançant.
A second panel was drawn.	Es va dibuixar un segon plafó.
Keep moving.	Segueix movent-te.
These are medical decisions made by medical staff.	Són decisions mèdiques preses pel personal mèdic.
To find the last piece.	Per trobar l'última peça.
However, they were even bigger.	No obstant això, encara eren més grans.
Their marriage is basically just by name.	El seu matrimoni és bàsicament només de nom.
During the day, however, several sales were made.	Durant el dia, però, es van fer diverses vendes.
This interpretation is briefly reviewed below.	A continuació es repassa breument aquesta interpretació.
I’m a little stuck here and need help and ideas.	Estic una mica atrapat aquí i necessito ajuda i idees.
I wouldn’t have his job for nothing.	No tindria la seva feina per res.
I was very interested.	Estava molt interessat.
He was able to walk for an hour or so.	Va poder caminar una hora més o menys.
Yes, you saw it right, it’s negative.	Sí, ho has vist bé, és negatiu.
Prices vary by style.	Els preus varien segons l'estil.
I need to know.	Ho he de saber.
The financial results were excellent.	Els resultats financers van ser excel·lents.
Be kind to yourself about it.	Sigues amable amb tu mateix al respecte.
He wanted education to be accessible to everyone.	Volia que l'educació fos a l'abast de tothom.
Not a woman, but a man.	No una dona, sinó un home.
He never gave up, he never gave up.	No es va rendir mai, no es va rendir mai.
Words were easier now.	Les paraules eren més fàcils ara.
I'm interested in your personal story.	M'interessa la teva història personal.
If both teams have the same goal difference, overtime is used.	Si els dos equips tenen la mateixa diferència de gols, s'utilitza la pròrroga.
Pour the mixture into a large bowl.	Aboqueu la barreja en un bol gran.
We can only assume.	Només podem suposar.
It will be visible in the top window.	Serà visible a la finestra de dalt.
No one raised his hand.	Ningú va aixecar la mà.
It has never been part of what is happening.	Mai ha format part del que està passant.
The name was not mine.	El nom no era meu.
To possess is to have succeeded.	Posseir és haver aconseguit.
I just kept going.	Jo només vaig mantenir.
She should have stayed still, stayed where she was, but couldn’t.	Hauria de quedar-se quieta, quedar-se on era, però no podia.
Let them get up.	Que s'aixequin.
That was weird enough.	Això era prou estrany.
I could feel his presence getting closer and closer.	Podia sentir la seva presència cada cop més a prop.
You have a good heart.	Tens un bon cor.
He liked to fall in love.	Li agradava enamorar-se.
He got very angry and was determined to get him back.	Es va enfadar molt i estava decidit a recuperar-lo.
I haven't been able to write in days.	Fa dies que no puc escriure.
It has done enough harm.	Ha fet prou mal.
How to use voice, language and frame language.	La manera d'utilitzar la veu, el llenguatge i el llenguatge del marc.
We’ve been here longer than we should.	Hem estat aquí més temps del que hauríem de fer.
He knew he was.	Ell sabia que ho era.
The move paid off.	La mudança va donar els seus fruits.
He had children.	Va tenir fills.
Very few people challenge it.	Molt poca gent ho desafia.
For me, this behavior is practical.	Per a mi, aquest comportament és pràctic.
This had not been told to anyone, it had not been made public.	Això no s'havia dit a ningú, no s'havia fet públic.
Maybe that same day.	Potser aquest mateix dia.
He ordered the schools closed.	Va ordenar tancar les escoles.
With an effort he pulled her out.	Amb un esforç se la va treure.
This is still pending discussion.	Això encara està pendent de discussió.
He never returned.	No va tornar mai.
I went out with some of these guys.	He sortit amb alguns d'aquests nois.
It is a small operation.	És una petita operació.
Of course, we let them do that.	Per descomptat, els deixem fer això.
Well, the teachers are there, anyway.	Bé, els professors hi són, de totes maneres.
I have a lot of reading to do for school or whatever.	Tinc moltes lectures per fer per l'escola o el que sigui.
He is kind to his core and honest.	És amable amb el seu nucli i honest.
They are designed for both the left and right hand.	Estan dissenyats tant per a la mà esquerra com per a la dreta.
We shook hands, he took my hand that second more and said.	Ens vam donar la mà, em va agafar la mà aquell segon més i va dir.
We walked in silence for a while.	Vam caminar una estona en silenci.
Finally, they reached one of the men.	Finalment, van arribar a un dels homes.
He pointed to the sky.	Va assenyalar el cel.
They will be here.	Estaran aquí.
I should have lots of photos to post next week !.	Hauria de tenir moltes fotos per publicar la setmana vinent!.
The decision is based on the unique facts of each case.	La decisió es basa en els fets únics de cada cas.
If it makes you feel better, think of it as relationship building.	Si et fa sentir millor, pensa-hi com a construcció de relacions.
This case is no different.	Aquest cas no és diferent.
They are one of the most normal and natural things we go through.	Són una de les coses més normals i naturals que passem.
Go back to your routine.	Torna a la teva rutina.
I had to go to work tomorrow.	Vaig haver d'anar a treballar demà.
I think that’s what really kept my interest.	Crec que això és el que realment va mantenir el meu interès.
All you need is a cast.	Només cal un repartiment.
A familiar voice emerged from the security system.	Una veu coneguda va sorgir pel sistema de seguretat.
No need to cook it first.	No cal cuinar-lo primer.
He smiled and nodded.	Va somriure i va assentir.
The man enters.	L'home entra.
And save your heart.	I guarda el seu cor.
We create technology.	Creem tecnologia.
You can’t have it either way.	No pots tenir-ho de les dues maneres.
Neither was attached.	Cap dels dos estava adjunt.
This is the best software on the market today.	Aquest és el millor programari del mercat actual.
I started looking and there it was.	Vaig començar a buscar i allà estava.
But the database connection is empty.	Però la connexió de la base de dades està buida.
The new characters are great too.	Els nous personatges també són genials.
She was standing on the other side of the room.	Ella estava parada a l'altre costat de l'habitació.
They are usually too weak to eat.	Normalment són massa febles per menjar.
She touched him.	Ella el va tocar.
This story is a box.	Aquesta història és una caixa.
Maybe a hundred.	Potser un centenar.
Early in the morning.	A primera hora del matí.
I am more than dangerous.	Sóc més que perillós.
No experiments were performed on human subjects.	No es van realitzar experiments amb subjectes humans.
The incident happened while crew members were changing a set.	L'incident va passar mentre els membres de la tripulació estaven canviant un plató.
He was in an impossible situation.	Estava en una situació impossible.
Anything else means a mistake.	Qualsevol altra cosa significa un error.
King was silent.	King va callar.
That was a separate issue.	Això era una qüestió a part.
Feel free to change them the way you want.	No dubteu a canviar-los de la manera que vulgueu.
They live far from the community.	Viuen lluny de la comunitat.
It definitely made my life more interesting.	Sens dubte, em va fer la vida més interessant.
Suddenly, a change passed through his face.	De sobte, un canvi va passar per la seva cara.
It's very easy.	És molt fàcil.
But this is something new.	Però això és una cosa nova.
Then everything went dark.	Aleshores, tot es va fer fosc.
It's a signal.	És un senyal.
And he did.	I això ho va fer.
A more natural person.	Una persona més natural.
The idea of ​​what to measure comes naturally.	La idea de què mesurar ve de manera natural.
But then something happened to him.	Però aleshores se li va ocórrer alguna cosa.
It's a matter of what works for you.	És una qüestió de què funciona per a tu.
Black, for example.	Negre, per exemple.
I don’t want people to have to go through the same thing.	No vull que la gent hagi de passar pel mateix.
The poor leave no record.	Els pobres no deixen constància.
Because his mother had died.	Com que la mare n'havia mort.
It just happened that way.	Simplement va passar així.
The people just want to take care of themselves first.	El poble simplement vol cuidar-se primer.
However, it may have some brain damage.	Tanmateix, pot tenir algun dany cerebral.
They are fine.	Ells estan bé.
Let me know if you think it's fun !.	Avisa'm si creus que és divertit!.
Don't let her come back.	No la deixis tornar.
This result was similar to our findings.	Aquest resultat va ser similar amb les nostres troballes.
Who had done it? 	Qui ho havia fet?
that was the question now.	era ara la pregunta.
Then learn how to apply the correct pass for various court situations.	A continuació, apreneu a aplicar la passada correcta per a diverses situacions judicials.
I checked as I grabbed the glass of water.	Vaig comprovar mentre agafava el got d'aigua.
I don’t know exactly how it happens or why it happens.	No sé exactament com passa ni per què passa.
I think you can.	Crec que pot.
I hit the wall.	Vaig colpejar la paret.
No one usually asked about his past.	Ningú preguntava pel seu passat, normalment.
Do not be afraid.	No tinguis por.
She couldn't believe it was true.	Ella no podia creure que fos cert.
Everyone had to find their way back home.	Cadascú havia de trobar el seu camí per tornar a casa.
She’s someone, and you’re basically nobody.	Ella és algú, i tu, bàsicament, no ets ningú.
That didn't seem to matter much.	Això no semblava importar gaire.
With a long, long culture, and now a national state.	Amb una cultura llarga, llarga, i ara un estat nacional.
He explained all the details to them.	Els va explicar tots els detalls.
Yes, you are.	Sí, ho ets.
You think this is the best thing that ever happened to you.	Creus que això és el millor que t'ha passat mai.
They pay me to go there and cross people.	Em paguen per anar-hi i creuar la gent.
I had no problem with it.	No he tingut cap problema amb ell.
But you won't find their stories online.	Però no trobareu les seves històries en línia.
But I did think about it, probably more than once.	Però sí que hi vaig pensar, probablement més d'una vegada.
I like being in countries where everyone has black hair.	M'agrada estar en països on tothom té el cabell negre.
He has definitely been watching.	Definitivament ha estat mirant.
He could barely move.	Amb prou feines podia moure's.
But then he got hooked.	Però després es va enganxar.
Not the specific details, anyway.	No els detalls específics, de totes maneres.
Let's hit the house.	Anem a xocar la casa.
Not a day went by that I didn't think about her.	No passava un dia que no pensis en ella.
We won't be there for a few months.	No serem durant uns mesos.
And you will make us a lot of money.	I ens faràs molts diners.
Now he knew he had done well.	Ara sabia que havia fet bé.
We have no doubt about it.	No en tenim cap dubte.
I felt full.	Em vaig sentir ple.
This school does not exist.	No existeix aquesta escola.
I should have had more control over my emotions.	Hauria d'haver controlat més les meves emocions.
He reached out and touched my arm.	Va estirar la mà i em va tocar el braç.
There was a bit of truth in that.	Hi havia una mica de veritat en això.
Finally, we did not expect the training to directly affect the anxiety of the state.	Finalment, no esperàvem que l'entrenament afectés directament l'ansietat de l'estat.
It's easy to write for him.	És fàcil escriure per a ell.
I’m pretty sure that’s the kind of story he’s talking about.	Estic bastant segur que aquest és el tipus d'història de què parla.
It was not a garden.	No era un jardí.
It was a joy.	Va ser una alegria.
I read your comments.	He llegit els teus comentaris.
We need to send a message here.	Hem d'enviar un missatge aquí.
You're ten minutes late.	Has deu minuts tard.
Good job everyone for keeping up to date and doing great.	Bona feina a tots per estar al dia i fer-ho molt bé.
Listen, my car is just around the corner.	Escolta, el meu cotxe és a la volta de la cantonada.
However, the result is the same.	Tanmateix, el resultat és el mateix.
At least that wasn't true for me.	Almenys, això no era cert per a mi.
In fact, it is not even relevant.	De fet, ni tan sols és rellevant.
It was the way we call things.	Era la manera com anomenem les coses.
I never thought it would look like this.	Mai havia cregut que pogués semblar com ara.
Please send me a letter of offer first.	Si us plau, envieu-me una carta d'oferta primer.
It was a small pleasure for her.	Va ser per a ella un petit plaer.
You could hardly believe it.	Amb prou feines s'ho podia creure.
The measurements given were accurate and fit my space perfectly.	Les mesures donades eren exactes i s'adaptaven perfectament al meu espai.
I was sad that this conversation had to go on.	Em va trist que aquesta conversa hagués de continuar.
I, for one, am happy with it.	Jo, per exemple, n'estic content.
Hands full of blood.	Mans plenes de sang.
And so sharp.	I tan agut.
It had made him laugh.	L'havia fet riure.
Therefore, the process must be complicated.	Per tant, el procés ha de ser complicat.
Because a lot happens.	Perquè passa molt.
There is a medical problem or not.	Hi ha un problema mèdic o no.
Found safe.	S'ha trobat segur.
There is no way to know for sure.	No hi ha manera de saber-ho amb certesa.
The more I thought about it, the less it made sense.	Com més hi pensava, menys sentit tenia.
Stay still and catch your breath several times.	Queda't quiet i recupero la respiració diverses vegades.
Politics right now.	La política ara mateix.
The house faces the sea.	La casa està orientada al mar.
This is a very important step and well worth the effort.	Aquest és un pas molt important i val la pena l'esforç.
Please point out the error.	Si us plau, assenyala l'error.
Stay on the road.	Queda't al camí.
I had never had problems before.	Mai havia tingut problemes abans.
This is a strange name for this purpose.	Aquest és un nom estrany per a aquest propòsit.
But none of that reached my ears.	Però res d'això va arribar a les meves orelles.
One of you may be dead.	Un de vosaltres potser està mort.
I held her until she fell asleep.	La vaig aguantar fins que es va adormir.
She is very good at what she does.	És molt bona en el que fa.
More news will be reported as soon as it is received.	S'informaran de més notícies tan aviat com es rebin.
As a result, the cost of the system increases.	Com a resultat, el cost del sistema augmenta.
Meeting before business meeting.	Reunió abans de la reunió de negocis.
The red dots show the observed colors for our sample.	Els punts vermells mostren els colors observats per a la nostra mostra.
A more careful analysis gives a better result, as follows.	Una anàlisi més acurada dóna un millor resultat, com segueix.
They make such good television, with different programs.	Fan tan bona televisió, amb programes diferents.
I don't remember it happening before.	No recordo haver-hi passat abans.
And a lot of people will come.	I vindrà molta gent.
They called before they came.	Van trucar abans de venir.
On the road, he saw yellow parking lights.	Per la carretera, va veure llums grogues d'aparcament.
You can find examples everywhere.	Podeu trobar exemples a tot arreu.
Her third child will be born in three weeks.	El seu tercer fill naixerà d'aquí a tres setmanes.
She was dead and he would soon follow her.	Ella estava morta i ell aviat la seguiria.
But don't laugh.	Però no riguis.
Remember, focus and don't look at me directly.	Recorda't, enfoca't i no em miris directament.
Saying it out loud is another.	Dir-ho en veu alta és una altra.
His last.	El seu últim.
The minutes passed too quickly.	Els minuts van passar massa ràpid.
I didn't cry.	Jo no ploria.
I had no doubt I knew how to use it.	No tenia cap dubte que sabia com utilitzar-lo.
All in all, this is my job.	En definitiva, aquesta és la meva feina.
Sometimes we wait.	De vegades esperem.
I’m talking about the serious truth.	Estic parlant de la veritat seriosa.
Clinical parameters were obtained from medical records.	Els paràmetres clínics es van obtenir a partir de les històries clíniques.
The door closed behind me.	La porta es va tancar darrere meu.
Let me tell you how many games it has been.	Permeteu-me que us digui a quants partits ha estat.
Not in that car with his parents.	No en aquell cotxe amb els seus pares.
This is the problem for as many men as you.	Aquest és el problema de tants homes com tu.
I have to be very careful with her.	He de tenir molta cura amb ella.
Second, and this is key, mark one of them as sold.	En segon lloc, i això és clau, marqueu un d'ells com a venut.
Others would stay home and get their hair done.	Altres es quedarien a casa i es posarien els cabells.
The enemy is here.	L'enemic és aquí.
Two patients experienced some improvement.	Dos pacients van experimentar alguna millora.
Or at least, more unusual than usual here.	O almenys, més inusual del que era habitual aquí.
Plus, your garden is perfect.	A més, el teu jardí és perfecte.
I am very pleased with the progress of the work so far.	Estic molt satisfet amb el progrés de la feina fins ara.
People understand that.	La gent entén això.
and hurt.	et faré mal.
Sometimes you have to take a step back.	De vegades has de fer un pas enrere.
And sex can be great too.	I el sexe també pot ser genial.
We must continue to fight.	Hem de continuar lluitant.
You will have the opportunity to descend from this rock.	Tindràs l'oportunitat de baixar d'aquesta roca.
It can help you do a little less.	Us pot ajudar a fer una mica menys.
Remember the goal here.	Recordeu l'objectiu aquí.
The room seemed to have grown a lot, and itself very small.	L'habitació semblava haver crescut molt, i ella mateixa molt petita.
As you want.	Com vulguis.
A bill like this could be passed.	Un projecte de llei com aquest podria aprovar-se.
Like, really free.	Com, realment lliure.
But looking beyond that is where calls become more interesting.	Però mirant més enllà d'això és on les trucades es tornen més interessants.
It would be part of a production line.	Formaria part d'una línia de producció.
There is more blood than you can imagine.	Hi ha més sang de la que et pots imaginar.
But today there is a key difference.	Però avui hi ha una diferència clau.
Girls want to go out with girls as smart as them.	Les noies volen sortir amb noies tan intel·ligents com elles.
This radio is my hope.	Aquesta ràdio és la meva esperança.
She, however, took the photos.	Ella, però, va fer les fotos.
One includes a breathing exercise.	Un inclou un exercici de respiració.
Old too fast.	Vell massa ràpid.
It's a new day.	És un nou dia.
You haven't seen what your mouth is like.	No has vist com és la teva boca.
Don't expect a man to thank you.	No esperis que un home li agraeixi.
The law must be obeyed.	S'ha de complir la llei.
There seems to be no problem with that.	Sembla que no hi ha cap problema amb això.
Then he did a head count.	Després va fer un recompte de caps.
I look at my watch.	Miro el meu rellotge.
Two hours a safe.	Dues hores una caixa forta.
They should be read with the other instructions.	S'han de llegir amb les altres instruccions.
First, we need to talk.	Primer, hem de parlar.
I just knew it meant something to your wife.	Només sabia que significava alguna cosa per a la teva dona.
The next part is here.	La següent part és aquí.
Thanks for doing that.	Gràcies per fer-ho.
Follow her.	Seguiu-la.
This is a question that should never be asked.	Aquesta és una pregunta que no s'ha de fer mai.
You see, it will be fine.	Ja veuràs, anirà bé.
That's what I heard.	Això sí que ho vaig escoltar.
He never left notes.	Mai no deixava notes.
This is where we are.	Aquí és on som.
These guys are not stupid.	Aquests nois no són estúpids.
The water is running, cold and chilly.	L'aigua corre, freda i freda.
There was no way they would just get out of here.	No hi havia manera que només sortissin d'aquí.
A young man seems worried.	Un jove sembla preocupat.
In the case.	En el cas.
That's where the money is, he thought.	Allà és on estan els diners, va pensar.
It helped me learn a lot from myself.	Em va ajudar a aprendre molt de mi mateix.
Take your deal.	Pren el seu tracte.
A body, it is a body, it is a body.	Un cos, és un cos, és un cos.
Improvement.	Millora.
I can't imagine leaving forever.	No m'imagino marxar per sempre.
Please provide at least two.	Proporcioneu almenys dos.
I hope to hear from you soon.	Espero saber de vostè aviat.
Try to do it and be everything to your team.	Intentar fer-ho i ser-ho tot pel teu equip.
We don't see them.	No els veiem.
I'm not fine.	No estic bé.
Black and white stood out with a sharp relief against the dirty snow.	El blanc i el negre destacaven amb un relleu agut contra la neu bruta.
This is the perfect gift.	Aquest és el regal perfecte.
Turns out we didn’t really have to check it out.	Resulta que realment no havíem de comprovar-ho.
Except it wouldn’t open.	Excepte que no s'obriria.
You can’t keep a good man.	No pots mantenir un home bo.
The fire burned low and he fell asleep.	El foc va cremar baix i ell es va adormir.
Someone has to be home with them most of the time.	Algú ha d'estar a casa amb ells la major part del temps.
But the production car doesn’t look like anything.	Però el cotxe de producció no s'assembla gens.
But around the world, that idea is changing.	Però a tot el món, aquesta idea està canviant.
I don't look at him.	No el miro.
I said it was open.	Vaig dir que estava obert.
Think about it for a minute.	Penseu-hi un minut.
You are in love and with things.	Estàs enamorat i de les coses.
And then, six days later, it got worse.	I després, sis dies després, va empitjorar.
However, it is the recommended approach.	No obstant això, és l'enfocament recomanat.
You are too big.	Ets massa gran.
Some stayed another term.	Alguns es van quedar un altre mandat.
A month later.	Un mes després.
The rest of the players joined.	La resta de jugadors es van incorporar.
I do it.	ho faig.
Especially fine arts with message.	Sobretot belles arts amb missatge.
About technology moving too fast.	Sobre la tecnologia que es mou massa ràpid.
I don’t even want to do it.	No ho vull ni fer.
Look before you eat, that kind of thing.	Mira abans de menjar, aquest tipus de coses.
He looked away.	Va apartar la mirada.
The mechanisms of action are complex.	Els mecanismes d'acció són complexos.
She was hot.	Ella va fer calor.
The second part shows you the pieces of code that need to be put in place.	La segona part us mostra les peces de codi que cal col·locar al seu lloc.
The treatment of each connected component is based on the following idea.	El tractament de cada component connectat es basa en la idea següent.
With that he must seem very surprised.	Amb això deu semblar molt sorprès.
He had a brother and a half sister.	Tenia un germà i mitja germana.
I know that myself.	Jo mateix ho sé.
He is a great character.	És un gran personatge.
It was amazing sex.	Va ser un sexe increïble.
He could smell it.	La podia olorar.
He wanted an army for him.	Volia un exèrcit per a ell.
I should check.	Hauria de comprovar.
Pay attention to what is important.	Fixeu-vos en el que és important.
Take out the cat.	Treu el gat.
Today we had a lot of fun at school.	Avui ens hem divertit molt a l'escola.
The word has come out to you.	La paraula t'ha sortit.
I’ve included a link below for you to check out.	He inclòs un enllaç a continuació perquè el consulteu.
The ball was there and you threw it.	La pilota era allà i t'hi vas llançar.
This will be an added bonus for you in your learning process.	Això serà un avantatge addicional per a vostè en el seu procés d'aprenentatge.
You’ll have to get up anyway to let me open up.	T'hauràs d'aixecar de totes maneres per deixar-me obrir.
His mouth opened and he worked with the words, but none came out.	La seva boca es va obrir i va treballar amb les paraules, però no en va sortir cap.
I'll be home later if you want to talk about it.	Seré a casa més tard si en vols parlar.
The companies for the next ten years turn out to be exactly right.	Les empreses per als propers deu anys resulten ser exactament correctes.
Everyone knew everything.	Tothom ho sabia tot.
Give him a hand.	Fes-li una mà.
I was on every special team.	Vaig estar en cada equip especial.
He showed them to us to prove his point.	Ens els va mostrar per demostrar el seu punt.
Even so.	Així i tot.
We really enjoyed the company of others.	Hem gaudit molt de la companyia dels altres.
Instead, he seemed lost in his thoughts.	En canvi, semblava perdut en els seus pensaments.
Tell me when you think five minutes have passed.	Digues-me quan creus que han passat cinc minuts.
Sometimes it’s how we are with each other.	De vegades és com estem els uns amb els altres.
The next day he moved.	L'endemà es va mudar.
A first, he had said.	Un primer, havia dit.
Both are good, it’s just a matter of taste.	Tots dos són bons, només és qüestió de gustos.
But we don’t want any problems.	Però no volem cap problema.
This continued for about five steps, until my back hit something.	Això va continuar durant uns cinc passos, fins que la meva esquena va colpejar alguna cosa.
I don’t know what’s going on around here anymore, he said.	Ja no sé què passa per aquí, va dir.
I think my whole game can go to another level.	Crec que tot el meu joc pot anar a un altre nivell.
There is no other solution than to face the danger.	No hi ha altra solució que afrontar el perill.
This process is repeated until the end of the tree is reached.	Aquest procés es repeteix fins que s'arriba al final de l'arbre.
This is something else that a woman has to the same extent as a man.	Això és una altra cosa que una dona té en la mateixa mesura que un home.
And so they must.	I així ho han de fer.
He looked back at the lines of code and shook his head.	Va tornar a mirar les línies de codi i va negar amb el cap.
Anyone can enter.	Qualsevol pot entrar.
It can happen early in the morning or at night.	Pot passar d'hora al matí o a la nit.
This is not a blog.	Això no és un bloc.
And, you know, society doesn’t exist.	I, ja ho sabeu, no existeix la societat.
And everyone will be against him.	I tothom estarà contra ell.
I knew it was so much more than that.	Sabia que era molt més que això.
Below we looked at the variety of games.	A continuació hem mirat la varietat de jocs.
My horses still look really bad.	Els meus cavalls encara tenen molt mal aspecte.
He had a collection of damn things.	Tenia una col·lecció de les maleïdes coses.
She was more determined than ever.	Estava més decidida que mai.
Nothing will put it in phase.	Res el posarà en fase.
This is another issue.	Això és un altre tema.
I feel like the money was spent on production.	Sento els diners que es van destinar a la producció.
Enough is enough.	Prou és prou.
Today they have been inside.	Avui han estat dins.
Because that’s what you do.	Perquè això és el que fas.
He says the situation has changed rapidly over the weekend.	Diu que la situació ha canviat ràpidament durant el cap de setmana.
People are going to hate it.	La gent va a odiar.
This shit is too expensive and too big.	Aquesta merda és massa cara i massa gran.
We are more.	Som més.
Listen to understand.	Escoltar per entendre.
He took a calm approach.	Va adoptar un enfocament tranquil.
It is important to prepare for this together.	És important preparar-se per a això junts.
He had never played in that area.	No havia jugat mai en aquella zona.
Make it calm.	Fer-lo tranquil.
Months.	Mesos.
That went well for me.	Això em va anar bé.
It never goes anywhere.	No va mai enlloc.
He knows what happened.	Ell sap què va passar.
This seems to have already disappeared.	Això sembla que ja ha desaparegut.
For six months of hard research, nothing.	Durant sis mesos de recerca dura, res.
Really, we were.	De veritat, ho érem.
He was then a guard on training.	Aleshores era un guàrdia en entrenament.
The actions included in it are never performed.	Les accions que s'hi inclouen mai es realitzen.
All patients signed informed consent before being included.	Tots els pacients van signar un consentiment informat abans de ser inclosos.
He could not add to the story.	No va poder afegir a la història.
Six years later.	Sis anys després.
The box is not perfectly square.	La caixa no és perfectament quadrada.
Guys could even fight to see who catches you.	Els nois fins i tot podrien lluitar per veure qui t'agafa.
Spring and fall are best for most plants.	La primavera i la tardor són les millors per a la majoria de les plantes.
And see everything go well.	I veure que tot vagi, així.
He is dead, like him.	Està mort, com ell.
I had read about these.	Havia llegit sobre aquests.
One could not survive well without the other.	Un no podria sobreviure bé sense l'altre.
We love the kids who got lost.	Ens estimem els nens que es van perdre.
Your favorite color.	El seu color preferit.
Check under your seat.	Comproveu sota el vostre seient.
Each of them over the years.	Cadascun d'ells al llarg dels anys.
We made eye contact and he held it.	Vam fer contacte visual i ell el va aguantar.
There is fear, the government is afraid, but everyone does.	Hi ha por, el govern té por, però tothom ho fa.
For a good while he waited in the dark.	Durant una bona estona va esperar a les fosques.
There is a button there.	Allà hi ha un botó.
I couldn’t find my way out of it.	No vaig trobar el meu camí per sortir-ne.
Representative images from at least three experiments.	Imatges representatives d'almenys tres experiments.
Add context to increase knowledge.	Afegiu context per augmentar el coneixement.
This was a real pleasure for her.	Això va ser un autèntic plaer per a ella.
Very much in fact.	Molt en realitat.
And unable to bear it, he began to think.	I incapaç de suportar-ho, va començar a pensar.
They both knew all too well what it meant.	Tots dos sabien massa bé què significava.
This feature is very important for this application.	Aquesta característica és molt important per a aquesta aplicació.
It shouldn’t have happened in the first place.	No hauria d'haver passat en primer lloc.
The final cooking will only take a couple of minutes.	La cocció final només durarà un parell de minuts.
My God, this would be the best story ever.	Déu meu, aquesta seria la millor història de sempre.
He had leaned on his cane.	S'havia recolzat en el seu bastó.
This is not what we have today.	Això no és el que tenim avui.
His eyes had blurred.	Els seus ulls s'havien desenfocat.
Tall for his age.	Alt per a la seva edat.
She couldn’t have her baby.	No podria tenir el seu nadó.
A week or so later the day came.	Al cap d'una setmana més o menys va arribar el dia.
It will also be the life of your loved ones.	També serà la vida dels seus éssers estimats.
Day, you can even let the players have some input.	Dia, fins i tot podeu deixar que els jugadors tinguin alguna aportació.
They took care of my little one.	Van cuidar el meu petit.
And this is unusual.	I això és inusual.
They then revised the mission statement.	A continuació, van revisar la declaració de missió.
It was enough to keep you breathing.	Va ser suficient per mantenir-te respirant.
Then he went out to see what had happened.	Després va sortir a veure què havia passat.
But they could not get close enough to the ground.	Però no van poder apropar-se prou a terra.
Different feature selection techniques have also been applied.	També s'han aplicat diferents tècniques de selecció de característiques.
No one comes to talk to me.	Ningú ve a parlar amb mi.
I was surprised to learn that there is no waiting period.	Em va sorprendre saber que no hi ha període d'espera.
Finally one of them approached to answer him.	Finalment un d'ells es va apropar per respondre-li.
In general, it was not in its nature to do so.	En general, no estava en la seva naturalesa fer-ho.
I just want to come back and help.	Només vull tornar i ajudar.
I did well in class.	M'ha anat bé a classe.
For those who hate you, fuck them.	Per als que us odien, foteu-los.
I hope this helps others.	Espero que això ajudi els altres.
It’s that they were using everything they could find.	És que estaven fent servir tot el que podien trobar.
One of those feelings was confusion.	Un d'aquests sentiments era la confusió.
My husband was my only support.	El meu marit va ser el meu únic suport.
An image of the component is shown below.	A continuació es mostra una imatge del component.
They are worse than before.	Són pitjors que abans.
None of them yielded to the others.	Cap d'ells va cedir davant els altres.
It doesn't seem right.	No sembla correcte.
Don't go without them.	No te'n vagis sense ells.
A quick entry and exit.	Una ràpida entrada i sortida.
This part is fine.	Aquesta part està bé.
I just didn’t want to do it anymore.	Simplement no volia fer-ho més.
It makes no sense to try to go back to sleep.	No té sentit intentar tornar a dormir.
I wanted to share something with you.	Volia compartir alguna cosa amb tu.
These guys are special to me.	Aquests nois són especials per a mi.
Let's do it that way.	Fem-ho així.
They should have sent us there.	Ens haurien d'haver enviat allà.
He would soon have others investigate the matter.	Aviat faria que altres investiguessin l'assumpte.
That she had gathered.	Que ella havia reunit.
Back to my own body, this room.	De tornada al meu propi cos, aquesta habitació.
Follow the money.	Seguiu els diners.
I love my parents.	Estimo els meus pares.
For a moment, neither of them spoke.	Durant un moment, cap dels dos va parlar.
Everyone else also seemed a little surprised.	Tots els altres també semblaven una mica sorpresos.
She bore no resemblance to her usual type of woman.	No s'assemblava gens al seu tipus de dona habitual.
His word was law.	La seva paraula era llei.
The color of the values ​​will change depending on the performance.	El color dels valors canviarà en funció del rendiment.
The animals were evaluated for thirty days after the challenge.	Els animals van ser avaluats durant trenta dies després del repte.
As if someone could understand it.	Com si algú ho pogués entendre.
They are just themselves.	Només són ells mateixos.
He couldn’t do it right to save her life.	No va poder fer-ho bé per salvar-li la vida.
You want to win.	Vols guanyar.
Decisions are made and cannot be changed.	Les decisions es prenen i no es poden canviar.
You’re paying attention to someone and you’re not asking for anything.	Estàs prestant atenció a algú i no demanes res.
Even when it feels harder than ever.	Fins i tot quan se sent més difícil que mai.
Do what you want.	Fes el que vulguis.
The smell was worse on the back.	L'olor era pitjor a l'esquena.
Unfortunately, this year they are very early.	Malauradament, aquest any són molt aviat.
I'm glad to see you.	Estic content de veure't.
There is no real evidence that they did, of course.	No hi ha proves reals que ho hagin fet, és clar.
It comes from within.	Ve de dins.
A hundred dead in a matter of seconds.	Un centenar de morts en pocs segons.
The system is what you want.	El sistema és el que vols.
We would find others like us.	En trobaríem altres com nosaltres.
Just to show, you see.	Només per mostrar, veus.
It makes me smile !.	Em fa somriure!.
But that immediately made me think.	Però això de seguida em va fer pensar.
A shot, a massacre.	Un tret, una matança.
In fact, he would probably make his way back on stage to find her.	De fet, probablement es faria camí darrere de l'escenari per trobar-la.
The situation is much better now.	La situació és molt millor ara.
Note, however, that the physical interpretation of each is different.	Observeu, però, que la interpretació física de cadascun és diferent.
It’s not because one area is more important than others.	No és perquè una àrea sigui més important que altres.
She didn't see what she was getting into.	Ella no va veure a què estava arribant.
It was just a game for him.	Només era un joc per a ell.
I find it impossible to get sick.	Em resulta impossible emmalaltir.
I'm worried you can't contain your emotions yet.	Em preocupa que encara no puguis contenir les teves emocions.
I need you to know that.	Necessito que sàpigues això.
You have a long journey home.	Teniu un llarg viatge a casa.
Not a moment will be lost.	No es perdrà ni un moment.
He could evict his mother in time.	Podria expulsar la seva mare a temps.
I don’t want my wife to go out to work.	No vull que la meva dona surti a treballar.
Two more come out.	En surten dos més.
It was without fire.	Estava sense foc.
I would like to bring this water to the surface.	M'agradaria treure aquesta aigua a la superfície.
But you chose to do the right thing.	Però vas triar fer el correcte.
Film me like you have me, like an animal.	Filma'm com tu em tens, com un animal.
The voice was sweet but powerful.	La veu era dolça però potent.
Her eyes are now normal black and white.	Ara els seus ulls són blancs i negres normals.
They buy from people they like.	Compren a gent que els agrada.
I don't mean anything.	No vull dir res.
This is what you discover.	Això és el que descobreixes.
I saw how the road looked.	Vaig veure com mirava la carretera.
But apparently it doesn't work.	Però aparentment no funciona.
Every time we follow up he says he will and never will.	Cada vegada que fem un seguiment diu que ho farà i mai ho farà.
You can tell he doesn't believe you.	Pots dir que no et creu.
I just kept building it.	Només el vaig seguir construint.
I know you're busy.	Sé que estàs ocupat.
A home run.	Un home run.
I couldn't see it now.	Ara no ho podia veure.
He just wants them to be.	Només vol que ho siguin.
He could feel her smile.	Podia sentir el seu somriure.
Add your return ability, and you have a strong weapon.	Afegiu-hi la seva habilitat de retorn, i teniu una arma força.
You didn’t know what the hell you were doing.	No sabies què dimonis estaves fent.
Succeeding has never been so easy.	Tenir èxit mai ha estat tan fàcil.
Then he said.	Llavors va dir.
And his tongue.	I la seva llengua.
Most of its customers are from outside the area.	La majoria dels seus clients són de fora de la zona.
But it has been.	Però ha estat.
A lot, but not exactly.	Molt, però no exactament.
We will ask them.	Els preguntarem.
His mouth wants to laugh.	La seva boca vol riure.
The second job is secret.	La segona feina és secreta.
Let me explain how the economy works.	Permeteu-me explicar com funciona l'economia.
When you are offered one, grab it with your right hand.	Quan se t'ofereix una, agafa-la amb la mà dreta.
Not even close.	Ni tan sols a prop.
It was too dark to distinguish anything.	Era massa fosc per distingir res.
You will have both. 	Tindrà tots dos. 
power.	poder.
Let's see the result of their actions.	Vegem el resultat de les seves accions.
They use some of the highest quality materials in their production.	Utilitzen alguns dels materials de la més alta qualitat en la seva producció.
I know you're smart and you learn fast.	Sé que ets intel·ligent i aprens ràpidament.
I have a function to change rooms.	Tinc una funció per canviar d'habitació.
There are not.	No hi ha.
I just didn't want to.	Simplement no volia.
Not them and us.	No ells i nosaltres.
Data collection has been performed.	S'ha realitzat la recollida de dades.
I never buy shoes online.	Mai compro sabates en línia.
Also the personal character would not come out.	També el caràcter personal no sortiria.
I knew people needed her there.	Sabia que la gent la necessitava allà.
The whole government and the party are one on the issue.	Tot el govern i el partit són un en el tema.
We have to look at it, though.	Hem de mirar-lo, però.
That is who we are.	Això és el que som.
That is, art does not have to represent any financial value.	És a dir, l'art no ha de representar cap valor financer.
He is obviously smart.	És evident que és intel·ligent.
Prices, for example, will be different.	Els preus, per exemple, seran diferents.
Overall a very good book.	En general, un molt bon llibre.
Free parking is available on the street.	Hi ha aparcament gratuït a l'exterior del carrer.
Remember that social media marketing is marketing now.	Recordeu que el màrqueting a les xarxes socials és màrqueting ara.
It has gone far beyond the call of duty, really.	Ha anat molt més enllà de la crida del deure, realment.
We became very close.	Ens vam tornar molt propers.
The question was how.	La pregunta era com.
We were brother and sister and husband and wife.	Érem germà i germana i marit i dona.
So please discuss in detail.	Així que si us plau, discutiu amb detall.
He shouldn't have been so affected by that guy.	No s'hauria d'haver deixat tan afectat per aquell noi.
It will make you stand out everywhere !.	Et farà destacar a tot arreu!.
I could waste hours up there.	Podria perdre hores allà dalt.
Nothing we have said before should be understood in any other way.	Res del que hem dit anteriorment s'ha d'entendre d'una altra manera.
Then the two girls asked me to light the fire.	Aleshores les dues noies em van demanar que encengués el foc.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de dir-te a tu mateix que ets millor que el següent.
Season with more salt and pepper.	Amaniu amb més sal i pebre.
Do what you have to do.	Fes el que has de fer.
I had put two and two together and I was right.	Havia posat dos i dos junts i vaig tenir raó.
There was no way to do that.	No hi havia cap mètode per fer-ho.
Other places have not had this problem.	Altres llocs no han tingut aquest problema.
Nice to meet you at last.	Encantat de conèixer-te per fi.
Your communication with others will surely be honest.	La vostra comunicació amb els altres segurament serà honesta.
Ticket office.	Taquilla.
What we did.	El que vam fer.
Somehow, that side had become.	D'alguna manera, aquest costat s'havia convertit.
The value base of interest is then a fundamental concern.	La base de valor dels interessos és llavors una preocupació fonamental.
We argue that he did not.	Sostenim que no ho va fer.
It is absolutely essential for our economic future.	És absolutament essencial per al nostre futur econòmic.
It is not an act.	No és cap acte.
I wanted to believe her.	Volia creure-la.
Something to hold on to.	Alguna cosa per aferrar-se.
He rose above his head to indicate that he was ready.	Es va alçar per sobre del seu cap per indicar que estava preparat.
Don't believe everything you hear.	No et creguis tot el que escoltes.
I was not surprised.	No em va sorprendre.
Pain, if not treated quickly, can last for days.	El dolor, si no es tracta ràpidament, pot durar dies.
I don’t know what killed him.	No sé què el va matar.
And there is a limited amount to go around like this.	I n'hi ha una quantitat limitada per recórrer així.
I have to start again, train the kids.	He de començar de nou, entrenar els nens.
It was a tight fit.	Va ser un ajustament ajustat.
That, she had never done before.	Això, ella no ho havia fet mai abans.
In fact, she wants to be arrested.	De fet, vol ser detinguda.
But that made no sense.	Però això no tenia sentit.
I'm sorry, that's right.	Ho sento, és així.
Whether they are big or small, they get our attention.	Tant si són grans com petits, ens criden l'atenció.
In fact, this post arrives weeks late.	De fet, aquesta publicació arriba setmanes tard.
Having done the same a few times he was able to understand the reaction.	Després d'haver fet el mateix unes quantes vegades va poder entendre la reacció.
Many have come out much worse.	Molts han sortit molt pitjor.
That is half the problem.	Això és la meitat del problema.
On the bed.	Al llit.
With your book.	Amb el teu llibre.
I'll show you later.	T'ho mostraré més tard.
It looked like someone had reported us.	Semblava que algú ens havia denunciat.
And we are fine.	I estem bé.
These are easy to get.	Aquests són fàcils d'aconseguir.
And to learn about yourself you have to be alone.	I per aprendre sobre tu mateix has d'estar sol.
I will explain them to you one by one.	Us els explicaré un per un.
This is where you need to be careful.	Aquí és on cal anar amb compte.
And silence was beginning to reach him.	I el silenci començava a arribar a ell.
I really do not know.	Realment no ho sé.
Go to another company if you want to play safely.	Aneu a una altra empresa si voleu jugar amb seguretat.
I am totally lost.	Estic totalment perdut.
I’m just trying to get the best out of it.	Només estic intentant treure el millor possible.
No, you just have to be careful about what you do.	No, només has d'anar amb compte en el que fas.
Allow to cool completely.	Deixeu refredar completament.
No one has felt better after eating plane food.	Ningú s'ha sentit millor després de menjar menjar d'avió.
They were not easy patients.	No eren pacients fàcils.
There is no evidence that he did.	No hi ha constància que ho faci.
I had never seen him in a dam like that.	Mai l'havia vist en una presa així.
The questions are unique.	Les preguntes són úniques.
They turn within themselves.	Es giren dins d'ells mateixos.
He was one of the kids my mom told me to notice.	Ell era un dels nens que la meva mare em va dir que se n'adonés.
We shut up.	Ens callem.
But that didn’t happen.	Però això no va passar.
It is better to get some distance and perspective.	És millor aconseguir una certa distància i perspectiva.
Remove and set aside to cool.	Retirar i reservar per refredar.
Some were shot dead by accident.	Alguns van morir a trets per accident.
Moving is not an easy experience for anyone involved.	La mudança no és una experiència fàcil per a qualsevol persona implicada.
And you decide not to.	I tu decideixes no fer-ho.
I was so fed up with that.	Estava tan fart d'això.
The world is not just black and white.	El món no és només blanc i negre.
It was never really good.	Mai estava bé realment.
Spread the word as long as we can.	Difondre la notícia mentre puguem.
Hell in the eyes.	L'infern als ulls.
Yes, they are part of me.	Sí, formen part de mi.
I'm complete.	Estic completa.
I understand that it was carried out.	Entenc que es va dur a terme.
Easy to use and works well.	Fàcil d'utilitzar i funciona bé.
What matters is that we act well.	El que importa és que actuem bé.
They seemed to want it.	Semblava que ho volien.
They both give us options for trees, so let’s get on with it.	Tots dos ens donen opcions per als arbres, així que anem amb això.
I am in total darkness.	Estic a la foscor total.
Being is less than nothing.	Ser és menys que res.
The same culture exists today.	La mateixa cultura existeix avui.
Instead, we raise several significant points about this construction.	En canvi, plantegem diversos punts significatius sobre aquesta construcció.
It couldn’t be otherwise.	No podia ser d'una altra manera.
He would do it after she was in bed.	Ho faria després que ella estigués al llit.
That was why he had enlisted in the army.	Per això s'havia apuntat a l'exèrcit.
We try to be green.	Intentem ser verds.
The people in this room have worked with me.	La gent d'aquesta habitació ha treballat amb mi.
Then to remember it all.	Després per recordar-ho tot.
Far from the tree of evil fruit.	Lluny de l'arbre del mal fruit.
She called and told me.	Ella va trucar i em va dir.
I had no idea if this was good or not.	No tenia ni idea de si això era bo o no.
I want to avoid that.	Vull evitar això.
It is his preferred backward position.	És la seva posició de retrocés preferida.
But neither do you.	Però tu tampoc.
We are better when we are together.	Estem millor quan estem junts.
At least he was among them.	Almenys era entre els seus.
She looked up and realized she wasn’t watching the movie.	Ella va mirar cap amunt i es va adonar que no estava veient la pel·lícula.
It is not possible, they told him.	No és possible, li van dir.
However, it takes me a while to figure out the line.	No obstant això, em costa un temps esbrinar la línia.
After each change, you have a new state of the text.	Després de cada canvi, teniu un nou estat del text.
They stared at each other for a long time.	Es van quedar mirant durant molt de temps.
Don't hurt my daughter, young man.	No facis mal a la meva filla, jove.
Let me tell you something that can help you.	Deixa'm explicar-te alguna cosa que et pot ajudar.
A different gift.	Un regal diferent.
She saw it in his eyes.	Ella ho va veure als seus ulls.
I will be in class with him.	Estaré a classe amb ell.
And himself, of course.	I ell mateix, és clar.
I open my mouth for the first ladder and nothing comes out.	Obro la boca per a la primera escala i no surt res.
But I couldn’t tell them why I was afraid of silence.	Però no els podia dir per què tenia por del silenci.
But this is a common result in politics.	Però aquest és un resultat habitual en política.
It was not suitable for her.	No era apte per a ella.
Eventually, I couldn’t stand it anymore.	Finalment, ja no ho podia aguantar més.
We excluded subjects with missing data.	Hem exclòs els subjectes amb dades que falten.
You have to move more shit or lose touch.	Ha de moure més merda o perdre el tracte.
There is nothing like this at home.	No hi ha res com això a casa.
It is this place.	És aquest lloc.
Notes in question.	Notes en qüestió.
Look at this.	Mira això.
Now come and meet others.	Ara vine i coneix els altres.
I’ve had a hard enough time.	M'ho he passat prou difícil.
But this is not the only interesting example.	Però aquest no és l'únic exemple interessant.
The particular space group remains a topic of discussion.	El grup espacial particular segueix sent un tema de discussió.
They looked at it for a while, but finally closed the case.	Ho van mirar una estona, però finalment van tancar el cas.
The business was slow, there weren’t many people on the street.	El negoci era lent, no hi havia molta gent al carrer.
There is play and water.	Hi ha joc i aigua.
It was out.	Era fora.
It is not common sense, nor is it legal.	No és de sentit comú, ni és legal.
Drop it.	Fes-lo caure.
Just a point.	Només un punt.
Add water and bring to a boil.	Afegir aigua i portar a ebullició.
We respect our religion.	Respectem la nostra religió.
His mind was small and simple.	La seva ment era petita i senzilla.
But not as a business.	Però no com a negoci.
The studio, his room, was right next to his bedroom.	L'estudi, la seva habitació, estava just al costat del seu dormitori.
I had a choice.	Tenia una opció.
How he saw all the movies.	Com ha vist totes les pel·lícules.
'she is a very hardworking woman.	'és una dona molt treballadora.
Don't stop at anything.	No pares en res.
We work in a human relationship.	Treballem en una relació humana.
It will not change on its own.	No canviarà per si mateix.
After a while.	Passat un temps.
I wanted to sit down.	Jo volia seure.
It’s not me at these prices.	No sóc jo a aquests preus.
They could not understand what they had done wrong.	No podien entendre què havien fet malament.
Press the space bar.	Premeu la barra espaiadora.
This was no longer a simple crime investigation.	Això ja no era una simple investigació de crims.
But we have to make it a little easier for them to fight.	Però hem de facilitar la seva lluita una mica.
Few things, if any, are in black and white.	Poques coses, si n'hi ha, són en blanc i negre.
But there is no need for confusion here.	Però aquí no cal que hi hagi confusió.
Is possible.	És possible.
Don't try to think or not think.	No intentis pensar o no pensar.
His eyes opened, then closed against his vision.	Els seus ulls es van obrir, després es van tancar contra la seva visió.
Everyone goes home.	Tothom se'n va a casa.
For me, well, I just did it because I wanted to.	Per a mi, bé, simplement ho vaig fer perquè volia.
If so, we are not drawing certain lines.	Si és així, no tracem determinades línies.
She does it from time to time.	Ella ho fa de tant en tant.
I knew what would be more fun.	Sabia què seria més divertit.
This works for me, check it out once.	Això em funciona, comproveu-ho una vegada.
In any case, it works too well as a full story.	En qualsevol cas, però, funciona massa bé com a història completa.
I defended something.	Vaig defensar alguna cosa.
He quickly got up from his chair to see better.	Ràpidament es va aixecar de la cadira per veure millor.
I will have many things to ask of you.	Tindré moltes coses a demanar-li d'altres coses.
He seemed to be doing very little else.	Semblava que feia molt poca cosa més.
We move from place to place.	Ens movem d'un lloc a un altre.
On the other hand, everyone will use it as such.	D'altra banda, tothom l'utilitzarà com a tal.
Community.	Comunitat.
Right now, click once.	En aquest moment, feu clic una vegada.
This was harder to deal with.	Això va ser més difícil de tractar.
There is a demand for this type of product.	Hi ha una demanda per aquest tipus de producte.
Vary the signal, you said.	Varia el senyal, vas dir.
A call to the hospital.	Una trucada a l'hospital.
She loves talking to me, crying on my shoulder.	Li encanta parlar amb mi, plorar a la meva espatlla.
During training, he stopped having sex for two weeks.	Durant l'entrenament, va deixar el sexe durant dues setmanes.
Sounds great.	Sona genial.
Objects can be hidden from light, heat or sound.	Els objectes es poden amagar de la llum, la calor o el so.
That the request is not lost.	Que la petició no es perdi.
This is where you start and end.	Aquí és on comences i acabes.
He is a child.	Ell és un nen.
Try to keep your source material in one place.	Intenteu mantenir el vostre material d'origen en un sol lloc.
In the real court it is not enough.	Al veritable jutjat no n'hi ha prou.
The battle lines were drawn.	Es van dibuixar les línies de batalla.
Surely we are children of the sun.	Segur que som fills del sol.
It has never been good.	Mai ha estat bé.
That he tried again.	Que ho va tornar a intentar.
But the results are not readily available for patient management.	Però els resultats no estan disponibles ràpidament per a la gestió dels pacients.
I was glad to see him.	Em vaig alegrar de veure-ho.
I'm trying to use the app, but I can't.	Estic intentant utilitzar l'aplicació, però no hi puc arribar.
Each story has a comment section attached.	Cada història té una secció de comentaris adjunta.
Don't give them a way out.	No els doneu una sortida.
He comes here.	Ell ve aquí.
The only exception may be very soon.	L'única excepció pot ser molt aviat.
He looked around, knowing it was impossible.	Va mirar al seu voltant, sabent que era impossible.
I’m usually there at three in the afternoon.	Normalment hi sóc a les tres de la tarda.
I think it's a mistake.	Crec que és un error.
Significant differences were found between the two samples.	Es van trobar diferències significatives entre les dues mostres.
Additional faces began to appear on the stone walls of the house.	A les parets de pedra de la casa van començar a aparèixer cares addicionals.
If there is something they can get for nothing, they will take it.	Si hi ha alguna cosa que poden aconseguir per res, l'agafaran.
I didn't have his weapon ready, but mine did.	No tenia la seva arma preparada, però la meva sí.
I could even throw chicken legs at it for eight more.	Fins i tot podria tirar-hi potes de pollastre durant vuit més.
Make them talk.	Feu-los parlar.
That day, one was not.	Aquest dia, un no ho era.
I will give you a job that you can handle this time.	Li donaré una feina que pugui gestionar aquesta vegada.
Usually the fourth highest is the correct lead.	Normalment, el quart més alt és el plom correcte.
People want their work to matter.	La gent vol que la seva feina importi.
It takes some time.	Es necessita una mica de temps.
They were born here.	Van néixer aquí.
Your career is so long.	La teva carrera és tan llarga.
She was wrong.	Ella estava equivocada.
They found him downstairs.	El van trobar avall.
Later it was even more specific.	Més tard encara va ser més específic.
I'm using it while he's out.	L'estic fent servir mentre ell està fora.
And they won't go there as friends.	I no hi aniran com a amics.
Write the figure of the speech while studying it.	Escriu la figura del discurs mentre l'estudies.
It's probably bigger than you think.	Probablement és més gran del que penses.
We work well together.	Treballem bé junts.
He will change things.	Ell canviarà les coses.
Group purchase now closed.	Compra grupal ara tancada.
Everyone else sure does.	Tots els altres segur que ho fan.
Read each version over and over again.	Llegeix cada versió una i altra vegada.
People with a warning are generally mistreated.	En general, les persones amb avís reben mal tracte.
They were bad.	Estaven dolents.
If you don't pay me.	Si no em paga.
It makes the big players roll their eyes.	Fa que els jugadors grans facin rodar els ulls.
And sorry.	I ho sentim.
But we are learning that his security claims are false.	Però estem aprenent que les seves afirmacions de seguretat són falses.
This goes for the people out there.	Això passa per la gent que hi ha.
For research and response.	Per investigació i resposta.
It is, however, worse than that.	És, però, pitjor que això.
I don't know why.	No sé perquè.
He immediately reported his injury to the defendant.	Immediatament va denunciar la seva lesió a l'acusat.
She told him to come down.	Ella li va dir que baixés.
In space, everywhere it is up.	A l'espai, a tot arreu està amunt.
Your life needs you.	La teva vida et necessita.
Everyone laughed and shook their heads.	Tothom va riure i va sacsejar el cap.
These methods are useful but have some limitations.	Aquests mètodes són útils però tenen certes limitacions.
Click here to see the images.	Feu clic aquí per veure les imatges.
He didn't like that.	Això no li agradava.
Maybe people enjoy it.	Potser la gent gaudeix d'això.
He was weak.	Era feble.
However, that is not enough.	No obstant això, no n'hi ha prou.
Then he got more, but he killed them.	Després en va aconseguir més, però els va matar.
Let's be honest.	Siguem sincers.
It can solve so much suffering.	Pot resoldre tant de patiment.
Sometimes things get extremely physical.	De vegades, les coses es tornen extremadament físiques.
Both were something new to us.	Tots dos eren una cosa nova per a nosaltres.
Thus, the comparison of young people vs.	Així, la comparació de joves vs.
This exercise is for both them and us.	Aquest exercici és tant per a ells com per a nosaltres.
This place is a hospital.	Aquest lloc és un hospital.
I lost most of the feeling in my hands.	Vaig perdre la major part del sentiment a les meves mans.
I don’t think anyone can like me.	No crec que ningú pugui agradar-me.
Thank you for your love.	Gràcies pel teu amor.
The river was in sight.	El riu era a la vista.
It felt tight, but I had to.	Se sentia estret, però hauria de fer-ho.
None of them have been forced.	Cap d'ells ha estat forçat.
I could see it out of the corner of my eye.	Podia veure-ho amb el racó de l'ull.
Outside, the trees are quiet.	A fora, els arbres estan tranquils.
Some people just aren't made for it.	Algunes persones simplement no estan fetes per això.
That poor man was never given an explanation for his faith.	A aquell pobre home no se li va donar mai una explicació sobre la seva fe.
We will party, of course.	Farem festes, és clar.
We didn't.	No ho vam fer.
But the book is more than that.	Però el llibre és més que això.
I love you better than if you were my own son.	T'estimo millor que si fossis el meu propi fill.
However, it does not appear to be finding the input variable.	Tanmateix, sembla que no està trobant la variable d'entrada.
You should be very familiar with this concept.	Hauries d'estar molt familiaritzat amb aquest concepte.
However, the facts tell a different story.	Tanmateix, els fets expliquen una història diferent.
There, and the horses return to the water.	Allà, i torna els cavalls a l'aigua.
These are the people you want.	Aquesta és la gent que vols.
Just go home now.	Només vés a casa ara.
Having one becomes thirty very quickly.	Tenir-ne un es converteix en trenta molt ràpid.
This is for us to help.	Això és per a nosaltres per ajudar-lo.
But someone had to do it.	Però algú ho havia de fer.
I shouldn't have let you drink anything last night.	No hauria d'haver-te deixat beure res ahir a la nit.
, enter the houses and open fire.	, entrar a les cases i obrir foc.
I love you as before and even more than before.	T'estimo com abans i encara més que abans.
Don't get comfortable.	No et poses còmode.
Opinions were divided on the outcome of the accident.	Les opinions estaven dividides sobre el resultat de l'accident.
She picked them up.	Ella els va recollir.
But we should go one step further.	Però hauríem d'anar un pas més enllà.
It’s small enough that relationships are what make it work well.	És prou petit com perquè les relacions siguin el que el fan funcionar bé.
He added that he was proud of her.	Va afegir que estava orgullós d'ella.
They don't talk to me.	No em parlen.
It was possible.	Era possible.
It's just the three of us.	És només entre nosaltres tres.
The songs chosen fit exactly where they are.	Les cançons escollides encaixen exactament en el moment en què es troben.
At the end of the day, you want it.	Al final del dia, ho vols.
That is, it would still be there.	És a dir, encara n'hi hauria.
Popular music marketing.	El màrqueting de la música popular.
Further study will be required.	Serà necessari un estudi posterior.
We would have signed anything, just to get away.	Hauríem signat qualsevol cosa, només per fugir.
I just want to go back to school.	Només vull tornar a l'escola.
Everyone wants money.	Tothom vol diners.
So it comes from somewhere.	Per tant, ve d'algun lloc.
These tests can be used to test system limits.	Aquestes proves es poden utilitzar per provar els límits del sistema.
I went back several times.	Vaig tornar-hi diverses vegades.
If you join this, you could save the project.	Si s'incorpora a això, podria salvar el projecte.
Men hate women they hate men.	Els homes odien les dones que odien els homes.
It will no longer be done.	Ja no es farà.
Only one ear was treated at a time.	Només es va tractar una orella alhora.
However, these tests could only be done after the infection has occurred.	Tanmateix, aquestes proves només es podrien fer després que es produís la infecció.
It had changed a lot in such a short time.	Havia canviat molt en tan poc temps.
This requires careful study.	Això requereix un estudi acurat.
I didn't need to.	No vaig necessitar.
Maybe it's kind of a test.	Potser és una mena de prova.
I told him to find out the man.	Li vaig dir que descobrís l'home.
He would like even more with a drink.	Li agradaria encara més amb una copa.
I don't want to be arrested, but it's a mistake.	No vull que em detinguin, però és un error.
That was how it was.	Així era com era.
Someone recommended my services to him.	Algú li va recomanar els meus serveis.
It's none of his business.	No és cosa seva.
I tell you he's chasing me.	Et dic que em persegueix.
We believe that his death must be related to his work.	Creiem que la seva mort ha d'estar relacionada amb la seva obra.
They are silent.	Estan en silenci.
The potential was immediately clear.	El potencial va quedar clar de seguida.
It was just as good, he heard.	Va ser igual de bé, va sentir.
I'm so sorry for these problems.	Ho sento molt per aquests problemes.
Sounds pretty similar.	Sona força semblant.
That's how he came to respect it.	Així va ser com va arribar a respectar-lo.
You broke a school rule.	Has trencat una regla de l'escola.
I'll take care of that later.	M'ocuparé d'això més tard.
Art.	Art.
Without looking at them, he spoke.	Sense mirar-los, va parlar.
Here's what we'll do.	Aquí teniu el que farem.
You’ll never talk about what happened here to anyone, ever.	Mai parlareu del que va passar aquí a ningú, mai.
My wife is an excellent cook.	La meva dona és una excel·lent cuinera.
In this regard, it seems that the government has failed.	En aquest propòsit, sembla que el govern ha fracassat.
She is a great girl.	És una gran noia.
You look so much better.	Et veus molt millor.
But that was then and that is now.	Però això era llavors i això és ara.
There is a need in the race.	Hi ha una necessitat a la cursa.
In other words, make the usual unusual.	Dit d'una altra manera, fer que l'habitual sigui inusual.
And public radio.	I la ràdio pública.
It is crucial that the church pays attention to this.	És fonamental que l'església presti atenció a això.
So we do two and sometimes even three.	Així que en fem dos i de vegades fins i tot tres.
In one case the v.	En un cas el v.
What matters is the only point.	El que importa és l'únic punt.
Outside the city.	Fora de la ciutat.
He tried it with the other pan.	Ho va provar amb l'altra paella.
It's not sweat.	No és suor.
Whether this is an advantage or not depends on other training parameters.	Que això sigui un avantatge o no depèn d'altres paràmetres d'entrenament.
Eat what you have in front of you.	Menja el que tinguis davant.
So please do what you can.	Així que si us plau, fes el que puguis.
I want a son and a marriage, someday.	Vull un fill i un matrimoni, algun dia.
Buy a good known gas and see if the problems go away.	Compreu un bon gas conegut i comproveu si els problemes desapareixen.
You just decided you hated him after his party.	Acabes de decidir que l'odiaves després de la seva festa.
I could go anywhere.	Podria anar a qualsevol lloc.
Most reports were for female patients.	La majoria dels informes eren per a pacients femenines.
That will cost you.	Això li costarà.
No one says anything for a while.	Ningú no diu res durant un temps.
The remaining four factors were only reported in one or two studies.	Els quatre factors restants només es van informar en un o dos estudis.
I'll be fine.	Estaré bé.
Looks like you have more than most.	Sembla que ho tens més que la majoria.
Time is running out on the old internet.	S'ha acabat el temps a l'antiga internet.
Contact is impossible.	El contacte és impossible.
So thanks for looking at my photo.	Així que gràcies per mirar la meva foto.
To our knowledge, three similar cases have been reported in our case.	Segons el nostre coneixement, s'han reportat tres casos similars al nostre cas.
They are never wrong.	No s'equivoquen mai.
I still couldn't go.	Encara no hi podia anar.
A bottle, definitely a bottle.	Una ampolla, sens dubte una ampolla.
He was gone.	S'havia anat.
Great fight scene.	Gran escena de lluita.
When we start to need real help, we can talk.	Quan comenci a necessitar ajuda real, podem parlar.
He immediately underwent brain surgery.	Immediatament es va sotmetre a una cirurgia cerebral.
There is a time when you come out of the experience.	Hi ha un moment en què surts de l'experiència.
I can work it all together forever.	Puc treballar-ho tot junts per sempre.
That will be the same here.	Que serà el mateix aquí doncs.
Second, we included only a limited number of subjects in our study.	En segon lloc, vam incloure només un nombre limitat de subjectes al nostre estudi.
We used the frequency when the exact numbers of the patient studies were available.	Hem utilitzat la freqüència quan estaven disponibles els números exactes dels estudis de pacients.
And you started dating.	I vas començar a sortir.
Probably more than once.	Probablement més d'una vegada.
They can't talk.	No poden parlar.
They were white.	Eren de color blanc.
I'd love to hear from you!	M'encantaria saber de tu!.
So an example would be murder.	Per tant, un exemple seria l'assassinat.
But I still loved him.	Però encara l'estimava.
I can't stand to see you.	No suporto veure't.
In them, he was dead.	En ells, estava mort.
It is full of beautiful pictures.	Està ple de boniques imatges.
That worried me.	Això em preocupava.
If they failed, it was because they had failed.	Si van fallar, va ser perquè els havia fallat.
Click here for more information.	Feu clic aquí per obtenir-ne més informació.
I come three times before he lets me go to work.	Vinc tres vegades abans que em deixi anar a treballar.
It could easily be mine.	Fàcilment podria ser meva.
Make sure they know your personal information if it changes.	Assegureu-vos que coneguin la vostra informació personal si canvia.
He gets tired.	Es cansa.
Make sure you work hard every day.	Assegureu-vos de treballar dur cada dia.
Context and detail are important.	El context i el detall són importants.
I don't want to see it.	No ho vull veure.
The president has put a lot of conditions on that.	El president ha posat moltes condicions a això.
What is real is what lives beyond death.	El que és real és allò que viu més enllà de la mort.
Out of home.	Fora de casa.
Data are the mean values ​​of three measures.	Les dades són els valors mitjans de tres mesures.
It was like in a movie.	Era com en una pel·lícula.
Everything, including politics, was personal.	Tot, inclosa la política, era personal.
Still so beautiful that it hurt her heart.	Encara tan bonica que li va fer mal el cor.
His own violence had reached the point that frightened him.	La seva pròpia violència havia arribat al punt que l'espantava.
He held his breath and let go slowly and waited.	Va contenir la respiració i la va deixar anar lentament i va esperar.
Seeing this brought back memories like these.	Veure això em va portar records com aquests.
His mother died the following year.	L'any següent va morir la seva mare.
Tell them what they want to hear.	Digues-los el que volen escoltar.
He stopped and left.	Es va aturar i va sortir.
He thought he knew what he meant.	Va pensar que sabia què volia dir.
This is especially true in the food industry.	Això és especialment cert en la indústria alimentària.
But then it happened to me.	Però després em va passar a mi.
But in a very concrete way.	Però d'una manera molt concreta.
This works for about a minute.	Això funciona durant aproximadament un minut.
A horse fell on him.	Un cavall li va caure damunt.
This would include, for example, web pages and digital images.	Això inclouria, per exemple, pàgines web i imatges digitals.
He felt very happy.	Es va sentir molt feliç.
I'm interested in being here and seeing this thing.	M'interessa estar aquí i veure'n aquesta cosa.
It turns out the answer was yes and no.	Resulta que la resposta va ser sí i no.
He had many other things to worry about.	Tenia moltes altres coses de què preocupar-se.
It made absolutely no difference.	No va fer absolutament cap diferència.
Maybe the whole office.	Potser tota l'oficina.
Even my family knows it, though we don't necessarily talk about it.	Fins i tot la meva família ho sap, encara que no necessàriament en parlem.
It does not depend on the creation or writing functions.	No depèn de les funcions de creació o escriptura.
Your work here is over for now.	La teva feina aquí s'ha acabat de moment.
There is simply no deviation.	Simplement no hi ha cap desviació.
It would be better to forget everything.	Seria millor oblidar-ho tot.
I can think of some ways to do that.	Puc pensar en algunes maneres de fer-ho.
The key trip was fun.	El viatge clau va ser divertit.
It felt bad to lie to her friend.	Se sentia malament mentir a la seva amiga.
I mean very good.	Vull dir molt bo.
There is one feature that never worked properly.	Hi ha una característica que mai va funcionar correctament.
The explanation for the problem is unknown at this time.	L'explicació del problema no es coneix fins ara.
And that is my hope.	I aquesta és la meva esperança.
Maybe it will make you plan better.	Potser et farà planificar millor.
But that's enough for now.	Però prou amb això de moment.
He first asked for consent.	Primer va demanar el consentiment.
He asked the guard guard that he had died there.	Va preguntar al guàrdia de guàrdia que hi havia mort.
He played amazing.	Va jugar increïble.
Be the voice of the people.	Sigues la veu del poble.
The points with error bars are the data.	Els punts amb barres d'error són les dades.
Therefore their faces are fixed.	Per tant les seves cares estan fixades.
Big ears, sharp nose.	Grans orelles, nas afilat.
Last night I had seen what I could do.	Ahir a la nit havia vist què podia fer.
That’s why it’s so different.	Per això és tan diferent.
It was hard to focus on him.	Era difícil centrar-se en ell.
Everyone wants to be healthy, happy and useful in life.	Tothom vol estar sa, feliç i útil a la vida.
And there is nothing you can do about it.	I no pots fer res.
It is a completely different subject from what religion offers.	És un tema completament diferent del que ofereix la religió.
From there, construction was key.	A partir d'aquí, la construcció va ser clau.
Being around her would be really amazing.	Estar al seu voltant seria realment increïble.
The pain not only got worse, but he started to travel.	El dolor no només va empitjorar, sinó que va començar a viatjar.
When you reach this final challenge you are well prepared.	Quan arribes a aquest repte final estàs ben preparat.
This could be your best meal today.	Aquest podria ser el seu millor àpat avui.
We need to know.	Necessitem saber.
I raised my head.	Vaig aixecar el cap.
I am a practical girl and life is so long.	Sóc una noia pràctica i la vida és tan llarga.
See the damage.	Veure els danys.
The chest is also closed.	El cofre també està tancat.
They would be together until the end.	Estarien junts fins al final.
She got up to look better.	Ella es va aixecar per veure's millor.
But there was no reason to add another.	Però no hi havia cap motiu per afegir-ne un altre.
Don't get carried away.	No et deixis portar.
Once you have it, they will ask you for money.	Un cop el tinguis, et demanaran diners.
There is absolutely no evidence to support this.	No hi ha absolutament cap evidència que ho doni suport.
Things that happened to me on an emotional level.	Coses que em van passar a nivell emocional.
However, it would be good to hear one first.	Tanmateix, estaria bé escoltar-ne un primer.
The only place no one would think of looking.	L'únic lloc que ningú pensaria en mirar.
We had been married for five years.	Havíem estat casats cinc anys.
Give him a big crowd.	Doneu-li una gran multitud.
And he wanted me.	I em volia.
There are two cops there.	Allà hi ha dos policies.
For those who have problems like this.	Per a aquelles persones que tenen problemes com aquest.
They had taken everything from me.	M'ho havien pres tot.
The effect this has is on the width of the shot.	L'efecte que això té és sobre l'ample que és el tir.
This is the first point.	Aquest és el primer punt.
It took us to look at three different pieces of land.	Ens va portar a mirar tres trossos de terra diferents.
What efforts? 	Quins esforços?
minimum at best.	mínim en el millor dels casos.
However, the different parameters may vary over time.	Tanmateix, els diferents paràmetres poden variar amb el temps.
Check them out as they take on a new sexual position.	Comproveu-los mentre assumeixen una nova posició sexual.
The others are off the panel.	Els altres estan fora del panell.
The material covered his mouth and nose.	El material li cobria la boca i el nas.
Part of his brain was listening to him.	Una part del seu cervell l'estava escoltant.
We thought it was a good idea, so we did it.	Ens va semblar una bona idea, així que ho vam fer.
Problems moved on and they had their surroundings.	Els problemes es van moure i tenien el seu entorn.
There is real work to be done.	Hi ha feina real per fer.
They were working with them.	Estaven treballant amb ells.
So close.	Tan a prop.
There is almost no place on earth where life cannot survive in any way.	Gairebé no hi ha cap lloc a la terra on la vida no pugui sobreviure d'alguna manera.
None of them.	Ni cap d'ells.
No one lower.	Ningú més baix.
There was very bad language.	Hi havia molt mal llenguatge.
This photo was taken shortly after construction was completed.	Aquesta foto es va fer poc després de finalitzar la construcció.
They were amazing.	Van ser increïbles.
This is part of my records.	Això forma part dels meus registres.
Don't force things.	No forçar les coses.
This was a work device with nothing.	Aquest era un dispositiu de treball sense res.
The evidence is clear.	L'evidència és clara.
You will never find the family you are looking for.	Mai trobaràs la família que estàs buscant.
Of course, sometimes it's not that I don't know.	Per descomptat, de vegades no és que no ho sàpiga.
He kept his head up and his shoulders back.	Va mantenir el cap alt i les espatlles enrere.
I missed something terrible for my parents and siblings.	Vaig trobar a faltar una cosa terrible als meus pares i als meus germans.
As we should tell our children, success is not a straight line.	Com hauríem de dir als nostres fills, l'èxit no és una línia recta.
We love your message.	Ens encanta el teu missatge.
I am a party.	Sóc parts.
However, this is not a perfect solution for everyone.	Tanmateix, aquesta no és una solució perfecta per a tothom.
He runs behind and in front.	Corre per darrere i per davant.
Two basic issues seemed involved.	Dues qüestions bàsiques semblaven implicades.
But it is not.	Però no ho és.
It turns out he liked the kids a lot more than he left off.	Resulta que li agradaven els nens molt més del que deixava.
A long time ago.	Molt temps enrere.
Others are dead on the road, many.	Altres són morts a la carretera, molts.
It was a small place with no room to hide anything.	Era un lloc petit, sense espai per amagar res.
It's just happening.	Només està passant.
But he was just talking about health care.	Però només parlava d'assistència sanitària.
A little right, but mostly wrong.	Una mica encertat, però sobretot malament.
You know what they're trying to do.	Ja saps en què t'estan provant.
The second floor was an apartment for the stationmaster.	El segon pis era un apartament per al cap de estació.
Now if there aren't any, please start one.	Ara si no n'hi ha cap, si us plau, comença-ne un.
Nobody knows us.	Ningú ens coneix.
I'm so glad you like it.	M'alegro molt que t'agradi.
All of these things worked out in a very positive way.	Totes aquestes coses van funcionar d'una manera molt positiva.
They speak ill of you.	Et parlen malament.
Maybe three times.	Potser tres vegades.
It just looks like it's still standing.	Només sembla que encara estigui en peu.
Wait a while.	Espera una estona.
And so, the idea comes to him.	I així, li ve la idea.
Someday, it may be you.	Algun dia, pots ser tu.
The one who seemed so happy a couple of days before.	La que semblava tan feliç un parell de dies abans.
We have the option that will suit your needs.	Tenim l'opció que s'adaptarà a les teves necessitats.
The information available for each record may vary.	La informació disponible per a cada registre pot variar.
And they had won.	I havien guanyat.
They knew he would keep his promise to return.	Sabien que compliria la seva promesa de tornar.
It was an easy line to cut.	Era una línia fàcil de tallar.
Well, they went to work with me, and it was.	Bé, van anar a treballar amb mi, i va ser.
I think I wanted to do it the night before the wedding.	Crec que volia fer-ho la nit abans del casament.
She looked up, aware that she was about to make a decision.	Ella va mirar, conscient que estava a punt de prendre una decisió.
Feel free to post my comment if you want.	No dubteu a publicar el meu comentari si voleu.
Or when they did, it was to say how different it was.	O quan ho feien, era per dir com de diferent era.
We are better than them.	Som millors que ells.
But he didn't want to.	Però ell no volia.
Look what he has done.	Mira què ha fet.
He would be kind to her and protect her.	Seria amable amb ella i la protegiria.
It would never be won.	No es guanyaria mai.
And bring the toolbox with you.	I porteu la caixa d'eines amb vosaltres.
I can’t get away from that.	No puc fugir d'això.
And they had great value, those guys.	I tenien un gran valor, aquells nois.
He was too loud to speak.	Era massa fort per parlar.
This helps the user to find a saved search faster.	Això ajuda l'usuari a trobar una cerca desada més ràpidament.
It starts all of a sudden.	Comença de cop.
Get to know your family again.	Torna a conèixer la teva família.
There were only three of us for most of the night.	Només érem tres durant la major part de la nit.
It is the fate of many women.	És la sort de moltes dones.
It was as it was.	Era com era.
Version that follows the next day.	Versió que la segueix l'endemà.
I came here in good faith.	Vaig venir aquí de bona fe.
I can’t believe you’re an exception.	No puc creure que siguis una excepció.
Many things have changed in his life, in his mind.	Moltes coses han canviat a la seva vida, a la seva ment.
As a concept, sleep was known to them.	Com a concepte, el son era conegut per ells.
Think of it this way.	Pensa-ho així.
Read it for yourself !.	Llegeix-ho tu mateix!.
This is an area where future research is needed.	Aquest és un àmbit en el qual es necessita investigació futura.
An opportunity will present itself.	Es presentarà una oportunitat.
They would not be there to help us.	No estarien allà per ajudar-nos.
But it will definitely bring you great results in the future.	Però sens dubte us aportarà molt bé en el futur.
Remember that longer.	Recordeu-ho més temps.
Then just be patient.	Aleshores només tingueu paciència.
If you can dream it, we can give it life.	Si pots somiar-ho, podem donar-li vida.
I do nothing.	Jo no faig res.
This fact has two consequences.	Aquest fet té dues conseqüències.
You want to get married.	Et vols casar.
There are many unknown factors.	Hi ha molts factors desconeguts.
And probably even more.	I probablement encara més.
This makes our problem much more difficult.	Això fa que el nostre problema sigui molt més difícil.
I think it’s great.	Crec que és genial.
I don’t remember when it got dark.	No recordo quan es va fer fosc.
Note that fear exists, but it still persists.	Tingueu en compte que la por existeix, però encara continua.
She pushed him, he came out from below.	Ella el va empènyer, va sortir des de sota.
No one forced him.	Ningú el va forçar.
Who are part of your team.	Qui formen part del teu equip.
You did the right thing, moving forward.	Has fet el correcte, avançant.
This argument can go in two directions.	Aquest argument pot anar en dos sentits.
Dark water.	L'aigua fosca.
We are working very hard to overcome this difficult time.	Estem treballant molt dur per superar aquest moment tan difícil.
He almost killed her.	Gairebé la va matar.
Each makes the other as he is.	Cadascú fa que l'altre sigui com el que és.
Then he took a step forward.	Llavors va fer un pas endavant.
I had never seen this car before.	Mai havia vist aquest cotxe abans.
Before you leave me.	Abans de deixar-me.
Fill a small bowl with water.	Ompliu un bol petit amb aigua.
Whether it's been a long time.	Tant si fa temps.
They built it everywhere.	El van construir a tot arreu.
A beautiful house.	Una casa preciosa.
Team members are too.	Els membres de l'equip també ho són.
We will definitely do that.	Definitivament ho farem.
Some are politicians, some are not.	Alguns són polítics, altres no.
Otherwise, you know how hard it is in this city.	En cas contrari, ja saps el dur que és en aquesta ciutat.
Two legs holding up a huge frame.	Dues potes que aguantaven un marc enorme.
I like to play the game.	M'agrada jugar el joc.
There is a wide variety of materials with different costs for different applications.	Hi ha una gran varietat de materials amb diferents costos per a diferents aplicacions.
You can even send text messages if you only need someone to talk to.	Fins i tot podeu enviar missatges de text si només necessiteu algú amb qui parlar.
Review library books.	Revisar els llibres de la biblioteca.
To see how you really are.	Per veure't com ets realment.
It’s the only real one here.	És l'únic real aquí.
I'm sorry for everything.	Ho sento per tot.
In birds, this is not the case.	En els ocells, no és així.
Or so it seemed.	O almenys així semblava.
See how it is growing.	Mira com està creixent.
Clearly they will no longer do so.	És evident que ja no ho faran.
The other parameters are what you want to search for.	Els altres paràmetres són els que voleu cercar.
Take a look around and take a look.	Fes una volta i fes-hi una ullada.
The university looks very expensive.	La universitat sembla molt cara.
Understanding can never come through resistance.	La comprensió no pot arribar mai a través de la resistència.
Another page passed.	Va passar una altra pàgina.
And then he overcame it.	I aleshores el va superar.
The two that seem to be closer are actually more separated.	Els dos que semblen estar més a prop estan en realitat més separats.
You will not press him.	No el pressionaràs.
Who I think left a while ago.	Qui crec que va deixar fa un temps.
He was sleeping, he had to be.	Estava dormint, havia de ser.
Somehow he had managed to clean his plate.	D'alguna manera havia aconseguit netejar el seu plat.
I had to have it.	L'havia de tenir.
To do this, you must place a test order.	Per fer-ho, heu de fer una comanda de prova.
Aim, keep going up and ask questions.	Apunta, segueix pujant i fes preguntes.
They never talked about it.	No van parlar mai d'això.
Small, with only once or twice a short response from her husband.	Petita, amb només una o dues vegades una resposta curta del seu marit.
Nor were they, yet, anything of the sort.	Tampoc eren, encara, res d'aquest tipus.
Nature is no longer our home.	La natura ja no és casa nostra.
How does that make you feel.	Com et fa sentir això.
I have to do the same.	Jo també ho he de fer.
The reason for this is clear.	El motiu d'això és clar.
But something killed them.	Però alguna cosa els va matar.
Check out these amazing results from real customers.	Consulteu aquests resultats sorprenents de clients reals.
Excellent practice everywhere.	Excel·lent pràctica a tot arreu.
Then he took the image out of his head.	Aleshores va treure la imatge del cap.
Faster training system.	Sistema d'entrenament més ràpid.
Otherwise.	D'una altra manera.
That would be really bad.	Això seria realment dolent.
They were soon to be discovered.	Aviat s'havien de descobrir.
I will be listening to the next one !.	Estaré escoltant la propera!.
Okay for four years of your life you’ve played in a band.	D'acord durant quatre anys de la teva vida has tocat en una banda.
I guess we’ll just have to wait and see.	Suposo que només haurem d'esperar i veure-ho.
Or maybe she was just crazy.	O potser simplement estava boja.
I understand it and it makes sense.	Ho entenc i té sentit.
I stepped out of reach of my arm, staring.	Vaig sortir de l'abast del braç, mirant.
My ship is the command center.	La meva nau és el centre de comandament.
Just over a year ago.	Fa poc més d'un any.
My heart will be yours forever.	El meu cor serà per sempre teu.
It cost a lot.	Va costar moltíssim.
You will be my future.	Seràs el meu futur.
But no, one last gift in the store.	Però no, un últim regal més a la botiga.
Now that would be a real challenge.	Ara això seria un autèntic repte.
Focus group discussions followed.	Van seguir les discussions dels grups focals.
That is my own thought.	Això és el meu propi pensament.
History becomes a way of learning for the future.	La història esdevé una manera d'aprendre per al futur.
Let's go home.	Anem a casa.
I contacted his mother the other day.	Vaig contactar amb la seva mare l'altre dia.
Something wrong seems to have happened on many levels.	Sembla que ha passat una cosa equivocada a molts nivells.
Someone can help me.	Algú em pot ajudar.
My little part.	La meva petita part.
That is why we have left these stories in the memory of others.	Per això hem deixat aquestes històries a la memòria dels altres.
His answer was in sight.	La seva resposta estava a la vista.
But here’s something more working as well.	Però aquí també hi ha alguna cosa més treballant.
I didn't quite get it.	No ho vaig entendre ben bé.
There are many different methods of use.	Hi ha molts mètodes diferents d'ús.
However, there are ways to avoid this.	Tanmateix, hi ha maneres d'evitar això.
Now if you love it, great.	Ara si t'encanta, genial.
The other half of the brain.	L'altra meitat del cervell.
Select hair color and dress color.	Seleccioneu el color del cabell i el color del vestit.
And as she says.	I com ella diu.
You can’t move forward if others slow you down.	No pots avançar si els altres et frenen.
I can do this little thing for you.	Puc fer aquesta petita cosa per tu.
I think it made me a good world.	Crec que em va fer un món de bé.
These are shown in.	Aquests es mostren a.
However, let him know the truth.	No obstant això, fes-li saber la veritat.
Now wait a second here.	Ara espera un segon aquí.
And think about the costs of my insurance.	I pensa en els costos de les meves assegurances.
Normally, the protection should not last more than a few minutes.	Normalment, la protecció no ha de durar més d'uns minuts.
What do you have to say about that?	Què en tens a dir d'això?.
Officers followed him to the back of the plane.	Els agents el van seguir fins a la part posterior de l'avió.
Our family secret.	El nostre secret de família.
These are our favorite shoes.	Aquestes són les nostres sabates preferides.
Trials were performed at least three times for each experimental group.	Els assaigs es van dur a terme almenys tres vegades per a cada grup experimental.
The rooms were very clean and the bathroom very modern.	Les habitacions estaven molt netes i el bany molt modern.
And have a lot of fun with it for a long time.	I diverteix-te molt amb ell durant molt de temps.
I hope they keep their culture important and close to them.	Espero que mantinguin la seva cultura important i propera a ells.
I smelled that my shirt was on fire.	Vaig sentir l'olor que la meva camisa estava en flames.
However, this problem has not yet been studied.	No obstant això, aquest problema encara no s'ha estudiat.
And if this fight is long, he will surely win.	I si aquesta lluita és llarga, segur que guanyarà.
In the end, though, it’s never enough.	Finalment, però, mai no n'hi ha prou.
Here are the key steps in this method.	Aquí us oferim els passos clau d'aquest mètode.
The present moment.	El moment present.
In no way would he run into anyone he knew.	De cap manera es toparia amb ningú que conegués.
Stay there.	Queda't-hi.
Then he thought of something.	Llavors va pensar en alguna cosa.
His face was brown.	La cara era marró.
He was a man.	Era un home.
We had no orders or instructions to follow.	No teníem cap ordre ni instruccions per seguir.
It's for your own good, boy.	És pel teu bé, nen.
They didn’t think it could happen.	No pensaven que pogués passar.
Come and join us for our dinner.	Vine i acompanya'ns al nostre sopar.
The other two pulled me out.	Els altres dos em van treure de sobre.
But oil would not.	Però el petroli no ho faria.
He couldn't contain his thoughts anymore.	No va poder contenir els seus pensaments més.
He’s on his way, he promises.	Està en camí, promet.
Sometimes, though, they played with me.	De vegades, però, jugaven amb mi.
I still have photos of that.	Encara tinc fotos d'això.
For this reason, the surgical technique must be performed with care.	Per aquest motiu, la tècnica quirúrgica s'ha de dur a terme amb cura.
The distance is about ten feet.	La distància és d'uns deu peus.
It will make you believe he has a great memory.	Et farà creure que té un gran record.
The following examples will explain this.	Els exemples següents ho explicaran.
My stomach is moving.	El meu estómac està mogut.
It is unknown if this may have affected the results.	Es desconeix si això pot haver afectat els resultats.
They love the chance to be able to win their horse.	Els encanta l'oportunitat de poder guanyar el seu cavall.
At the time of this review, six patients had died.	En el moment d'aquesta revisió, sis pacients havien mort.
Aim in the right direction.	Apunta en la direcció correcta.
You asked why they were special.	Has preguntat per què eren especials.
Think about the context of your life.	Pensa en el context de la teva vida.
We do not accept this argument.	Aquest argument no l'acceptem.
But it was not seen.	Però no es veia.
Putting the pieces together like this.	Ajuntant les peces així.
The exact definition depends on the context.	La definició exacta depèn del context.
Call for schedules.	Truqueu per horaris.
It is a great source of information.	És una gran font d'informació.
They will do some tests, to see if you have brain damage.	Faran algunes proves, a veure si tens dany cerebral.
And it was good and there were a lot of stories.	I va ser bo i hi havia moltes històries.
However, the injury cut short his career.	Tanmateix, la lesió va tallar la seva carrera professional.
This was the second marriage for her.	Aquest va ser el segon matrimoni per a ella.
You have three days to put everything we send you.	Tens tres dies per posar-te tot el que t'enviem.
We can end this call.	Podem acabar aquesta trucada.
It would be great, you know.	Seria genial, ja ho saps.
Compared to some.	En comparació amb alguns.
It worked really well.	Funcionava molt bé.
It’s pretty amazing to think about.	És bastant increïble pensar-hi.
You turned off the lights.	Vas apagar els llums.
Look here, and here, and here.	Mira aquí, i aquí, i aquí.
This is more common in men than in women.	Això és més freqüent en homes que en dones.
For what seems like an eternity.	Per allò que sembla una eternitat.
So many you can't.	Tants que no pots.
It is not a small task.	No és una tasca petita.
I just think we went through a little phase there.	Només crec que vam passar per una petita fase allà.
It seems pretty weird if you ask me.	Sembla bastant estrany si em preguntes.
She is in that place where she can do it.	Ella és en aquell lloc on pot fer-ho.
Without clothes, he was right.	Sense roba, tenia raó.
This problem is very critical to me.	Aquest problema és molt crític per a mi.
In fact, love is a strong word.	De fet, amor és una paraula forta.
I couldn't understand it.	No ho vaig poder entendre.
We have the products.	Tenim els productes.
She was very happy.	Ella estava molt contenta.
It was the last time they would see each other.	Va ser l'última vegada que es veurien.
He was standing talking to a woman.	Estava dempeus parlant amb una dona.
And individuals are unable to say what they cannot think.	I els individus són incapaços de dir el que no poden pensar.
Don't worry about it.	No et preocupis per això.
We also love how beautiful it is.	També ens encanta el bonic que és.
But we know what was really going on.	Però sabem què estava passant realment.
A sign can use one or both hands.	Un rètol pot utilitzar una mà o les dues.
This is the most basic move in the game.	Aquest és el moviment més bàsic del joc.
There had been another, then.	N'hi havia hagut un altre, doncs.
I said we would have someone come right away.	Vaig dir que faríem venir algú de seguida.
But the last few days have not been so good.	Però els últims dies no han estat tan bons.
I don't think you can download the actual data using it.	No crec que pugueu descarregar les dades reals utilitzant-lo.
He did not dare to tell them that he had failed.	No es va atrevir a dir-los que havia fracassat.
I can be very wild.	Puc ser molt salvatge.
If I could.	Si pogués.
They kept my email turned off to protect their system.	Van mantenir el meu correu electrònic desactivat per protegir el seu sistema.
What remains to be studied are the other two terms.	El que queda per estudiar són els altres dos termes.
An interview was conducted and a physical examination was performed.	Es va fer una entrevista i es va fer un examen físic.
Trust is a necessary part of any healthy relationship.	La confiança és una part necessària de qualsevol relació sana.
So it goes on my list too.	Així que també va a la meva llista.
She's a good girl, really.	És una bona noia, de veritat.
It's pretty sweet.	És bastant dolç.
But we worked hard.	Però hem treballat molt.
He got up to open the window.	Es va aixecar per obrir la finestra.
He didn't want to, he guessed.	Ell no volia, va suposar.
All he would do is die.	L'únic que faria és morir.
This is my new story.	Aquesta és la meva nova història.
Tomorrow would be some day.	Demà seria algun dia.
I even believed it.	Fins i tot m'ho vaig creure.
I've been thinking about how to fix it.	He estat pensant com solucionar-ho.
Breathing is work.	Respirar és feina.
It worked for three years and was very successful.	Va funcionar durant tres anys i va tenir molt èxit.
Many of you may know him.	Molts de vosaltres potser el coneixeu.
And not just because this action is right in itself.	I no només perquè aquesta acció sigui correcta en si mateixa.
The device must be large enough to carry the necessary equipment.	El dispositiu ha de ser prou gran per portar l'equip necessari.
The following week it moved to number nine.	La setmana següent va passar al número nou.
The word was out.	La paraula estava fora.
More things that have not been said directly.	Més coses que no s'han dit directament.
Except now he didn’t and he can’t.	Excepte que ara no ho va fer i no pot.
You can use your email client to provide information.	Podeu utilitzar el vostre client de correu electrònic per proporcionar informació.
In the early days, when we were still.	En els primers temps, quan estàvem quiets.
The king speaks for himself.	El rei parla per si mateix.
And hard work is something you should pay for.	I el treball dur és una cosa per la qual hauríeu de pagar.
If you say he has to die, let him die.	Si dius que ha de morir, deixa'l morir.
Thanks, boy.	Gràcies, noi.
No one is coming after us.	Ningú ve darrere nostre.
It shows the white men that he could handle it.	Mostra als homes blancs que ho podia fer front.
There are different seabirds around it.	Al seu voltant hi ha diferents ocells marins.
They have so many wonderful and powerful songs.	Tenen tantes cançons meravelloses i poderoses.
I have to move away from that, for sure.	M'he d'allunyar d'això, segur.
We wrote to each other a few times.	Ens vam escriure unes quantes vegades.
They didn't have to wait long.	No van haver de buscar gaire temps.
You have no evidence against her.	No tens cap prova contra ella.
All the effects are in the background and have a similar structure.	Tots els efectes es troben al fons i tenen una estructura similar.
I was completely honest with him.	Vaig ser completament honest amb ell.
Many people have become like the walking dead.	Molta gent s'ha convertit en com els morts caminants.
I think being in bed with you is okay too.	Crec que estar al llit amb tu també està bé.
It's a difficult call.	És una trucada difícil.
In addition, the nature of the lies was consistent with labor requirements.	A més, la naturalesa de les mentides era coherent amb els requisits laborals.
They were reading the paper.	Estaven llegint el paper.
We consider two classes of cost function.	Considerem dues classes de funció de cost.
And that suits me.	I això em va bé.
I can'.	Jo puc'.
That, however, did not.	Això, però, no ho va fer.
It seems to be easier with the experience.	Sembla ser més fàcil amb l'experiència.
I don't look back.	No miro enrere.
Many people gave their lives for it.	Molta gent va donar la seva vida per això.
The paper exists.	El paper existeix.
Then we move on to the route.	Després ens movem al recorregut.
These steps are for the individual.	Aquests passos són per a l'individu.
What it is and what it means.	Què és i què significa.
The next one who was not feeling well and wanted to go to bed.	El següent que no es trobava bé i volia anar al llit.
It was a pleasure to have him here.	Va ser un plaer tenir-lo aquí.
Focus on one, and when you do, move on to the next.	Centra't en un i, quan ho aconsegueixis, passa al següent.
The results of a representative experiment of five with similar results are shown.	Es mostren els resultats d'un experiment representatiu de cinc amb resultats similars.
But my life is not worth losing yours.	Però la meva vida no val la pena perdre la teva.
For this purpose, using them was never wrong.	Amb aquest propòsit, utilitzar-los mai va ser incorrecte.
He is not happy.	No és feliç.
Some of them left comments.	Alguns d'ells van deixar comentaris.
The next sound is that of running water.	El següent so és el de l'aigua corrent.
He holds it in the light.	El sosté a la llum.
I promise she's fine.	Li prometo que està bé.
I did that.	He fet això.
We believe in our sound.	Creiem en el nostre so.
The flowers turn white and turn yellow.	Les flors s'obren blanques i es tornen grogues.
Well, let's look at these values.	Bé, mirem aquests valors.
And you don't.	I tu no.
Sometimes people are very difficult to handle.	De vegades la gent és molt difícil de manejar.
This is where the magic can still happen.	Aquest és el lloc on la màgia encara pot passar.
Then he smiled.	Llavors va somriure.
They had been inside for six months.	Feia sis mesos que estaven dins.
Instead, they brought them food.	En canvi, els hi portaven menjar.
I would never find her again.	No la trobaria mai més.
And the material keeps coming.	I el material segueix arribant.
Someone was really listening.	Algú estava escoltant realment.
Seeing the sky change and the water.	Veient com el cel canvia i l'aigua.
When you get a new job, God help you.	Quan aconsegueixes una nova feina, Déu t'ajuda.
All these feelings are here.	Tots aquests sentiments són aquí.
I wanted to see it for myself.	Volia veure-ho per mi mateix.
The news was carried by almost everyone.	La notícia va ser portada per gairebé tothom.
But since they are not, they can be changed.	Però com que no ho són, es poden canviar.
Maybe we never do something that happens in history books.	Potser no fem mai alguna cosa que passi als llibres d'història.
I could hear the song in hotel rooms and places like this.	Sentia la cançó a les habitacions d'hotel i llocs com aquest.
But save the poor of the people.	Salveu però els pobres del poble.
With what result, we do not know.	Amb quin resultat, no ho sabem.
My biggest party ever.	El meu partit més gran mai.
I would have raised mine in response, but they were gone.	Hauria plantejat el meu com a resposta, però s'havien anat.
Dad was sitting talking to my mom, my sister, and my family friend.	El pare estava assegut parlant amb la meva mare, la meva germana i la meva amiga de la família.
Or talking to the wrong people.	O parlar amb la gent equivocada.
He just never got hold of the track.	Simplement mai no s'ha apoderat de la pista.
So you have another chance.	Així que tens una altra oportunitat.
A few stars appeared in the sky.	Unes quantes estrelles van aparèixer al cel.
It was very hard to wait.	Va ser molt dur esperar.
It is an old church, little used.	És una església antiga, poc utilitzada.
Not to anyone for any reason.	No a ningú per cap motiu.
It should be done, but it is a separate process.	S'hauria de fer, però és un procés a part.
This is the key to making things easy.	Aquesta és la clau per fer les coses fàcils.
Please break my finger.	Si us plau, trenca'm el dit.
So this could happen with food.	Així que això podria passar amb el menjar.
There are two reasons for this.	Hi ha dues raons per fer-ho.
It drove them crazy.	Els va tornar bojos.
The explanation it offers is amazing.	L'explicació que ofereix és increïble.
Where would the engine be if there was an engine left.	On seria el motor si quedés un motor.
You are more than physical.	Ets més que físic.
I'm not so sure it's true.	No estic tan segur que sigui veritat.
The two did not resemble each other at all.	Els dos no s'assemblaven en res.
There are those who are meant to be together.	Hi ha qui està pensat per estar junts.
Let’s say once you get paid for your maintenance.	Diguem que un cop pagat per la teva manutenció.
Tired heart, says my doctor.	Cor cansat, diu el meu metge.
This is service.	Això és servei.
It has three words.	Té tres paraules.
It was made of metal.	Era de metall.
Or maybe minutes.	O potser minuts.
You have to do this.	Això ho has de fer.
I was ready to spend the rest of my life with her.	Estava preparat per passar la resta de la meva vida amb ella.
For many of us, change first begins with giving voice.	Per a molts de nosaltres, el canvi primer comença donant-li veu.
In the first case, we're done.	En el primer cas, hem acabat.
She gave me money.	Ella em va donar diners.
He walked, trying them out.	Va caminar, provant-los.
But we love to make things grow.	Però ens encanta fer créixer les coses.
Or many of them.	O molts d'ells.
Now, that duty does not exist, with the new law.	Ara, aquest deure no existeix, amb la nova llei.
He grabbed his coffee, but it was cold.	Va agafar el cafè, però feia fred.
It would be so good not to have to wear it anymore.	Seria tan bo no haver de portar-lo més.
They fit in and felt great from the box.	S'adaptaven i se sentien molt bé des de la caixa.
Then they were back in the trees.	Llavors van tornar a ser als arbres.
So the problem became more interesting.	Així que el problema es va fer més interessant.
You've taken action and you'll know soon enough.	Has pres mesures i aviat ho sabràs.
There was also this comfort factor.	També hi havia aquest factor de comoditat.
I thought he broke it for sure.	Vaig pensar que el va trencar segur.
It was worth the attention.	Ha valgut la pena atenció.
I barely had time to think about anything.	Amb prou feines vaig tenir temps de pensar en res.
I'm not lying to you right now.	No et menteixo ara mateix.
So here she was, crying and crying.	Així que aquí estava ella, plorant i plorant.
It was a sad smile.	Era un somriure trist.
This morning, another online order.	Aquest matí, una altra comanda en línia.
Why not consider the image mentioned above? 	Per què no considerar la imatge esmentada anteriorment?
Which is really fantastic ???.	Quin és realment fantàstic???.
They want to see their new king soon.	Volen veure aviat el seu nou rei.
No list of names has been made public.	No s'ha fet pública una llista de noms.
Then he noticed the girl.	Llavors es va adonar de la nena.
Sometimes a lot of traffic.	De vegades, molt trànsit.
But he can't direct.	Però no pot dirigir.
And she.	I ella.
To answer some of your questions.	Per respondre algunes de les teves preguntes.
Early in the morning, when it gets light, we'll look for it.	Demà a primera hora, quan faci llum, l'anem a buscar.
Now there is no time to worry about it.	Ara no hi ha temps per preocupar-se per això.
But don't say anything.	Però no diguis res.
Then it seemed like it was the end of the world.	Aleshores semblava que era la fi del món.
I took it out to see what exactly this job was doing.	El vaig treure per veure què feia exactament aquesta feina.
In short, action is everything.	En definitiva, l'acció ho és tot.
Nothing on the web.	Res a la web.
But it has never changed.	Però mai ha canviat.
She wanted to go out.	Ella volia sortir.
You must create this opening.	Has de crear aquesta obertura.
I will see him at least once a year.	El veuré almenys un cop a l'any.
More than your stories tell anyone.	Més del que diuen les teves històries a ningú.
I have trouble keeping my attention focused.	Tinc problemes per mantenir la meva atenció centrada.
But they are not enough.	Però no són suficients.
That's a lot of scale.	Això és molta escala.
That was a pretty new thing.	Això era una cosa força nova.
He gets rich.	Ell es fa ric.
I will never forget his name.	Mai oblidaré el seu nom.
I didn’t want to make things worse for you.	No volia empitjorar les coses per a tu.
The quality was amazing.	La qualitat era increïble.
It is near the door.	Està a prop de la porta.
Feeling your child close would have been a consolation.	La sensació del seu fill a prop hauria estat un consol.
Individual tax results may vary.	Els resultats fiscals individuals poden variar.
Mine were a little small.	Les meves eren una mica petites.
Therefore, the amount of components required is quite large.	Per tant, la quantitat de components necessaris és bastant gran.
We'll see what you can do once you've settled in.	Veurem què podeu fer un cop ens hàgim establert.
I had no idea what he meant.	No tenia ni idea del que volia dir.
We are not sure here either.	Aquí tampoc estem segurs.
Only for.	Nomès per.
Many offer services to their members.	Molts ofereixen serveis als seus membres.
I didn't want you to see me cry.	No volia que em veiés plorar.
Let's keep it up !.	Seguim així!.
I asked him to read what he had written.	Li vaig demanar que llegís el que havia escrit.
One knows the other, he said.	Un en coneix l'altre, va dir.
I hadn't slept in hours.	Feia hores que no dormia.
There is no house in a block of me four ways.	No hi ha casa en un bloc de mi quatre camins.
See my answer here.	Vegeu la meva resposta aquí.
We said nothing, but she smiled.	No vam dir res, però ella va somriure.
I have no love for the law.	No tinc amor per la llei.
This is the lot.	Això és el lot.
These people believe they represent progress.	Aquestes persones creuen que representen el progrés.
Learn to be comfortable with them.	Aprèn a estar còmode amb ells.
Maybe there is a love interest.	Potser hi ha un interès amorós.
Except last year when we finished third.	Excepte l'any passat quan vam quedar tercers.
I had people constantly in my house.	Tenia gent constantment a casa meva.
I went to a market there.	Vaig anar a un mercat allà.
He was told to stop, but he kept walking.	Li van dir que parés, però va continuar caminant.
I thought they were very good.	Vaig pensar que eren molt bons.
They make money from time to time.	Guanyen diners de tant en tant.
Develop statistical methods.	Desenvolupar els mètodes estadístics.
Within the details of the application you will find a storage section.	Dins dels detalls de l'aplicació trobareu una secció d'emmagatzematge.
I usually have this problem too.	Normalment tinc aquest problema també.
We all loved it and received a lot of feedback.	A tothom ens va encantar i vam rebre molts comentaris.
Old man's knife on his back.	Ganivet al vell a l'esquena.
Creative writing theme.	Tema d'escriptura creativa.
That was the weak point.	Aquest era el punt feble.
To others, it may seem crazy.	Per a altres, pot semblar una bogeria.
We have the land.	Tenim la terra.
The words are known by the company they hold.	Les paraules les coneixen l'empresa que mantenen.
Which we did.	Cosa que vam fer.
Sounds great to me.	Em sona genial.
His eyes did not show his age.	Els seus ulls no mostraven la seva edat.
He must take responsibility for his actions.	Ha d'assumir la responsabilitat dels seus actes.
This system is our enemy.	Aquest sistema és el nostre enemic.
Each time, it felt a little less crowded.	Cada cop, se sentia una mica menys ple.
So did the live team.	També ho va fer l'equip en directe.
Close yourself so we don’t take up your space.	Tanqueu-vos perquè no ocupem el seu espai.
The following properties of value functions are standard.	Les propietats següents de les funcions de valor són estàndard.
I have things to do.	Tinc coses a fer.
I told them my father just held my hand.	Els vaig dir que el meu pare només em va agafar de la mà.
Design could be the subject of debate, but not the material.	El disseny podria ser objecte de debat, però no el material.
The staff was very helpful here.	El personal va ser molt útil aquí.
An active criminal.	Un criminal actiu.
Making sure they are comfortable.	Assegurant-se que estiguin còmodes.
She was not poor.	Ella no era pobre.
Just say what you want.	Només digues el que vols.
These are usually men.	Aquests solen ser homes.
And he drinks a beer.	I beu una cervesa.
Five more minutes.	Cinc minuts més.
The agreement is generally considered to increase with training.	En general, es considera que l'acord augmenta amb la formació.
Of course, if you feel sick, don’t get on the train.	Per descomptat, si et sents malalt, no pugis al tren.
She wouldn't let me touch her.	Ella no em deixava tocar-la.
I appreciate the comments and information.	Agraeixo els comentaris i la informació.
With the mobile phone things are more complicated.	Amb el mòbil les coses són més complicades.
Mostly because we mentioned that the content would need photos.	Sobretot perquè hem esmentat que el contingut necessitaria fotos.
This is hard to prove.	Això és difícil de provar.
And the sound was cold and loud.	I el so era fred i fort.
Being in a public place.	Trobar-se en un lloc públic.
Well, you know what.	Bé, ja ho saps.
Understanding business models is difficult.	Entendre els models de negoci és difícil.
But this is not the strategy you use.	Però aquesta no és l'estratègia que utilitzeu.
That is the important thing.	Això és l'important.
People were starting to come in.	La gent començava a entrar.
I had more.	Tenia més.
They will understand.	Ells ho entendran.
I stopped the car.	Vaig parar el cotxe.
It’s an amazing group of people from this company.	És un grup increïble de gent d'aquesta empresa.
I find it impossible to understand.	Em resulta impossible d'entendre.
That’s why this is so important.	Per això això és tan important.
These were some of the first words that were written.	Aquestes van ser algunes de les primeres paraules que es van escriure.
You just can’t let it hit you.	Simplement no pots deixar que et pegui.
I meant strong.	Volia dir fort.
You may be trying to get kicked out.	Pot ser que intenti expulsar-se.
And for good reason.	I per una bona raó.
As soft as it was, it could be heard all over the room.	Per suau que fos, es podia escoltar per tota la sala.
I’m not sure how that helps.	No estic segur de com ajuda això.
This is the theory anyway.	Aquesta és la teoria de totes maneres.
One day we may find what we are looking for.	Un dia potser trobarem el que busquem.
But he laughed.	Però se'n va riure.
His body has finally had enough.	El seu cos finalment n'ha tingut prou.
That probably matters a bit.	Això probablement importa una mica.
He was amazing in his role and really brought the film to life.	Va ser increïble en el seu paper i realment va donar vida a la pel·lícula.
I am very close to being myself.	Estic molt a prop de ser-ho jo mateix.
There is no increase in extreme weather.	No hi ha augment del clima extrem.
I wanted to travel.	Jo volia viatjar.
I look at you, the blood you have.	Et miro, la sang que tens.
You don't want your relationship to get out of your control.	No voleu que la vostra relació es quedi fora del vostre control.
You can't escape me.	No pots escapar de mi.
Get what works for you and don’t worry.	Aconsegueix el que et funciona i no et preocupis.
Not that the temperature was much better during the day.	No és que la temperatura fos molt millor durant el dia.
I was not afraid.	No tenia por.
But face the truth.	Però cara a la veritat.
I think we need them both.	Crec que els necessitem tots dos.
For one thing, it’s a fun movie.	D'una banda, és una pel·lícula divertida.
I ignored him.	El vaig ignorar.
We have nothing to eat.	No tenim res per menjar.
Do not drink and drive.	No beguis i condueixis.
We try to answer this question.	Intentem respondre aquesta pregunta.
So we were stuck, for what we could do.	Així que estàvem atrapats, pel que podíem fer.
His real name.	El seu veritable nom.
One cause may respond to a particular treatment while another may not.	Una causa pot respondre a un tractament determinat mentre que una altra no.
He let the dog run at night.	Va deixar córrer el gos a la nit.
Most were three feet wide, about three and a half.	La majoria feien tres peus d'ample, uns tres i mig.
Each box contains a real number.	Cada caixa conté un nombre real.
More cars were added.	S'hi van incorporar més cotxes.
There are no visible additional components that can indicate the influence of the network.	No hi ha cap component addicional visible que pugui indicar la influència de la xarxa.
But that didn’t happen.	Però això no va passar.
For the samples considered here.	Per a les mostres aquí considerades.
I really didn’t know how to catch it.	Realment no sabia com agafar-ho.
I wouldn’t want you to get in any trouble for that.	No voldria que et fiques en cap problema per això.
And so it does.	I així ho fa.
As if he were the president's son.	Com si fos fill del president.
This is a very unusual problem.	Aquest és un problema molt inusual.
They are reported to be useful in paper launch applications.	S'informa que són útils en aplicacions de llançament en paper.
He turned to the room he had just left.	Es va girar cap a l'habitació que acabava de sortir.
The water looks amazing.	L'aigua sembla increïble.
But that’s why you live.	Però per això vius.
This is a risk that is not worth taking.	Aquest és un risc que no val la pena assumir.
I grabbed it so you could look at it.	El vaig agafar perquè el poguéssiu mirar.
And it has nothing.	I no té res.
We are lucky with the environment.	Tenim sort amb el medi ambient.
He was to become one of the main members of the group.	S'havia de convertir en un dels membres principals del grup.
And not only did it sound, it sounded like an old phone.	I no només sonava, sonava com un telèfon vell.
At this point, his mother is probably dead.	En aquest moment, probablement la seva mare ha mort.
Countries on the other side of the world.	Països a l'altra banda del món.
You have one.	En tens un.
And then something happened.	I llavors va passar alguna cosa.
I question it.	Ho qüestiono.
I'll tell you.	Ho diré jo.
I decided to try this.	Vaig decidir provar això.
You don't know anything about it.	No en saps res.
He tried to keep her moving.	Va intentar mantenir-la en moviment.
I tried to fall on him and he immediately stopped me.	Vaig intentar caure sobre ell i de seguida em va aturar.
But he had no choice.	Però no havia tingut cap opció.
Well, it didn’t matter.	Bé, no importava.
This place definitely.	Aquest lloc definitivament.
Your process will be very similar.	El vostre procés serà molt similar.
I've seen what he does for you.	He vist el que fa per tu.
Time is your god if you are his dog.	El temps és el teu déu si ets el seu gos.
No, it's nobody else.	No, no és ningú més.
I’m like one who died young.	Sóc com un que va morir jove.
My back hurt.	Em feia mal l'esquena.
In his own eyes.	A la seva mateixa vista.
A rain of blood.	Una pluja de sang.
Even more excited to get things up and running.	Encara més emocionat per posar les coses en marxa.
This is perfectly fine if this is your choice.	Això està perfectament bé si aquesta és la teva elecció.
I just put some money here and there.	Acabo de posar una mica de diners aquí i allà.
When he was young, he lived with a human family.	Quan era jove, va viure amb una família humana.
I like it here.	M'agrada aquí.
Or marriage.	O el matrimoni.
I really don’t remember.	Realment no ho recordo.
This often provoked a fight.	Això sovint provocava una baralla.
Of course, your mom doesn’t want this to happen.	Per descomptat, la teva mare no vol que això passi.
I had none.	No en tenia cap.
Now it's time for me to leave.	Ara és hora que me'n vagi.
I miss you, father.	Et trobo a faltar, pare.
I was so happy.	Estava tan feliç.
I wanted to have children.	Jo volia tenir fills.
If you looked like that, you could see it clearly enough.	Si mirés així, ho podria veure prou clar.
So we do it through movement.	Així que ho fem a través del moviment.
We wanted to stop at four.	Volíem parar a les quatre.
And much bigger.	I molt més gran.
However, it comes with challenges and limitations.	Tanmateix, ve amb reptes i limitacions.
But hatred is not half.	Però l'odi no és la meitat.
Her beautiful blue eyes.	Els seus bonics ulls blaus.
They are an easy target.	Són un objectiu fàcil.
It’s so good, folks.	És tan bo, gent.
The dog was very important.	El gos era molt important.
He would never be the same person in this community.	Mai seria la mateixa persona en aquesta comunitat.
In fact, I hate that.	De fet, odio això.
My other half.	La meva altre meitat.
He had enough strength to die.	Tenia prou força per morir.
Each parameter is discussed in detail in the user guide.	Cada paràmetre es tracta amb detall a la guia de l'usuari.
It was time for this group to change rooms.	Era el moment que aquest grup havia de canviar d'habitació.
It’s not profitable, with everything else we have.	No és rendible, amb tota la resta que tenim.
We both know what has been done.	Tots dos sabem què s'ha fet.
That he still had green leaves.	Que encara li quedaven fulles verdes.
Thank you for your interest.	Gràcies pel seu interès.
We stand out from the crowd.	Destaquem entre la multitud.
I will have a new job.	Tindré una nova feina.
We have to put ourselves in the game every second.	Ens hem de posar en joc cada segon.
And she lived just around the corner from him.	I ella vivia a la volta de la cantonada d'ell.
We’ve been together ever since.	Hem estat junts des de llavors.
For some, options may be limited for financial reasons.	Per a alguns, les opcions poden estar limitades per motius financers.
Without prior knowledge of the city, nothing.	Sense coneixements previs de la ciutat, res.
He started towards them, but it was clearly no threat.	Va començar cap a ells, però clarament no era cap amenaça.
Benefits and negative effects.	Beneficis i efectes negatius.
Remember it is starting in a different place than other moms.	Recordeu que està començant en un lloc diferent al d'altres mares.
We know we can’t land now.	Sabem que ara no podem aterrar.
I have refused to accept any of this money.	M'he negat a acceptar cap d'aquests diners.
We don’t take that path.	No agafem aquest camí.
And we would have no idea where we were.	I no tindríem ni idea d'on estàvem.
It didn’t go far.	No va anar lluny.
The next few days offer little chance of rest.	Els propers dies ofereixen poques possibilitats de descans.
I hope it is a great success.	Espero que sigui un gran èxit.
Men and high school students had many more risk factors.	Els homes i els estudiants de secundària tenien molts més factors de risc.
No one was killed.	Ningú va ser assassinat.
They will want to know why and ask you.	Voldran saber per què i et preguntaran.
It’s too late now, so he did his best.	Ara és massa tard, així que ho va fer el millor possible.
Consider a second example.	Considereu un segon exemple.
I wasn’t becoming another.	No m'estava convertint en un altre.
We are ready.	Estem preparats.
The time to catch up became night.	L'hora de posar-se al dia es va convertir en la nit.
I wouldn’t know if they still worked.	No sabria dir si encara funcionaven.
Love who you are.	Estima qui ets.
I love people like that.	M'encanta gent així.
Or maybe just most people.	O potser només la majoria de la gent.
He used to cover it.	Ell solia tapar-ho.
I don’t know where to start.	No sé per on començar.
I told him exactly what had happened.	Li vaig dir exactament què havia passat.
Details of the contract were not disclosed.	Els detalls del contracte no es van donar a conèixer.
I was a young child.	Jo era un nen jove.
And it's wrong.	I està malament.
The two met.	Els dos es van conèixer.
You know how that feels now.	Ja saps com se sent això ara.
Time limits are very necessary.	Els límits de termini són molt necessaris.
Or the next.	O la següent.
I sat down and waited for something to change.	Em vaig asseure i vaig esperar que alguna cosa canviés.
I'm trying to identify the beginning of each sorted list item.	Estic intentant identificar l'inici de cada element de llista ordenat.
I was surprised by his eyes.	Em van sorprendre els seus ulls.
It is not associated with any of these companies.	No està associat a cap d'aquestes empreses.
The world cannot be closed forever.	El món no es pot tancar per sempre.
It is in private security.	Està a la seguretat privada.
I agreed with that.	Vaig estar d'acord amb això.
They usually don’t have it.	Normalment no ho tenen.
When you have fun, you are at your best.	Quan et diverteixes, estàs en el teu millor moment.
It was created.	Va ser creat.
I tried to show them through my actions what they could achieve.	Vaig intentar mostrar-los a través de les meves accions el que podien aconseguir.
No one had seen or heard anything.	Ningú havia vist ni sentit res.
I came back broken in body and heart.	He tornat trencat de cos i de cor.
I didn’t do it again.	No ho vaig tornar a fer.
The girls loved them.	Les noies els estimaven.
And for good reason.	I per bones raons.
But, don’t expect it to have no consequences.	Però, no espereu que no tingui conseqüències.
I liked the fact that he wrote for himself.	Em va agradar el fet que escrivia per ell mateix.
But after six years, things were getting a little too routine.	Però després de sis anys, les coses s'estaven tornant una mica massa rutinàries.
Birth of a child while the husband is away.	Naixement d'un fill mentre el marit fora.
I had to see it.	L'havia de veure.
The couple had no children together.	La parella no va tenir fills junts.
Now she was wearing a dress.	Ara portava un vestit.
Here is a good map with good information that anyone can use.	Aquí teniu un bon mapa amb bona informació que qualsevol pot utilitzar.
That was for sure.	Això era segur.
She didn't know what to think or feel.	Ella no sabia què pensar o sentir.
But he asked me.	Però em va preguntar.
Not a great opportunity.	No és una gran oportunitat.
Only for five minutes.	Només durant cinc minuts.
No guards, either.	Cap guàrdia, tampoc.
I love your game.	M'encanta el seu joc.
She had so much to say, though little else.	Ella tenia tant a dir, encara que poca cosa més.
We both have it.	Tots dos ho tenim.
Then he went on to make the world.	Després va passar a fer el món.
It no longer made sense to walk, he realized.	Ja no tenia sentit caminar, es va adonar.
There is no effect on the first clinical results.	No hi ha cap efecte sobre els primers resultats clínics.
It wouldn’t matter if the content in question was really true.	No importaria que el contingut en qüestió fos realment cert.
There has to be the bad for the good to be worth something.	Hi ha d'haver el dolent perquè el bo valgui alguna cosa.
With whom you can laugh for no reason.	Amb els quals pots riure sense cap motiu.
She certainly didn't say that.	Ella certament no ho va dir.
People don’t notice her and her parents and brother hate her.	La gent no la nota i els seus pares i el seu germà l'odien.
That someone was right.	Que algú tenia raó.
I should never have read the newspapers.	Mai hauria d'haver llegit els diaris.
Really, far away.	Realment, molt lluny.
He lives it.	Ell ho viu.
I’m trying not to cry.	Estic intentant no plorar.
You can tell me the truth.	Em pots dir la veritat.
I can't say if it's true.	No puc dir si és cert.
And it's very good.	I és molt bo.
My office had a window then.	La meva oficina tenia una finestra aleshores.
You know the words.	Coneixes les paraules.
She nodded in understanding.	Ella va assentir en comprensió.
And they were still my friends.	I encara eren els meus amics.
Therefore, they are never mentioned.	Per tant, mai s'esmenten.
I thought, this is the long one.	Vaig pensar, aquest és el llarg.
It means too much.	Vol dir massa.
It wouldn’t make much of a difference.	No faria gaire diferència.
I will be there.	Hi estaré.
The journey took months.	El trajecte va durar mesos.
There are many things we could be looking at.	Hi ha moltes coses que podríem estar mirant.
This works smoothly in my case.	Això funciona sense problemes en el meu cas.
I'm glad you had fun.	M'alegro que t'hagis divertit.
I go to the window.	Vaig a la finestra.
They made a great game.	Van fer un gran joc.
Respect the law.	Respectar la llei.
As if it were done that way.	Com si es fes així.
Find a job.	Trobar feina.
So that would mean everyone.	Per tant, això significaria tothom.
It has the performance features you need and the comfort you want.	Té les característiques de rendiment que necessiteu i la comoditat que voleu.
However, his words worried me.	Tanmateix, les seves paraules em van preocupar.
Friends, he thought to himself.	Amics, va pensar per a si mateix.
Don’t talk outside of that.	No us converseu fora d'això.
Increase your skills.	Augmenta les teves habilitats.
He is at the station.	Està a l'estació.
Distance is love.	La distància és amor.
Whatever I had to say, I didn’t feel like saying it.	Sigui el que hagués de dir, no tenia gaire ganes de dir-ho.
Children born during the war are excluded.	Queden exclosos els nens nascuts durant la guerra.
They have many arms.	Tenen molts braços.
This was different in the case of violence.	Això va ser diferent en el cas de la violència.
And when.	I quan.
There was nothing in the world she wanted.	No hi havia res al món que ella desitjava.
From day one she was treated like a relative.	Des del primer dia va ser tractada com un familiar.
I left a lot of things behind.	Vaig deixar moltes coses enrere.
And it is not part of this resource.	I no és part en aquest recurs.
How are the people there.	Com és la gent d'allà.
Too negative for my blood.	Massa negatiu per a la meva sang.
In fact, we have similar letters.	De fet, tenim cartes semblants.
We need more studies like this.	Necessitem més estudis com aquest.
Don't be bad.	No siguis dolent.
I didn’t like the song very much, but it’s hard to say.	La cançó no m'ha agradat gaire, però és difícil de dir.
Variables without significant relationships were removed from the model.	Les variables sense relacions significatives es van eliminar del model.
She loves me.	Ella m'estima.
I was very surprised.	Em va sorprendre molt.
Look how red they are.	Mireu que vermells són.
To the right were three other doors.	A la dreta hi havia altres tres portes.
Contact us for more details.	Contacta amb nosaltres per a més detalls.
One of the most important components of this is product and service reviews.	Un dels components més importants d'això són les revisions de productes i serveis.
However, I have saved some fantastic things.	No obstant això, he guardat algunes coses fantàstiques.
I never thought it would open new doors for me.	Mai vaig pensar que m'obriria noves portes.
She won't get it.	Ella no ho aconseguirà.
But he did not move.	Però no es va moure.
This will be difficult for her.	Això serà difícil per a ella.
She was a role model for me.	Va ser un model per a mi.
Please take my statement and file a case against him.	Si us plau, pren la meva declaració i presenta un cas contra ell.
His small, soft hands rest inside mine as we speak.	Les seves mans petites i suaus descansen dins de les meves mentre parlem.
You have formed a family.	Has format una família.
Being healthy means being successful.	Estar sa significa tenir èxit.
But the general is very busy.	Però el general està molt ocupat.
Everyone there seems to know, at least, that the world is flat.	Tothom allà sembla saber, almenys, que el món és pla.
This is the focus of this article.	Aquest és el focus d'aquest article.
The analysis follows the same spirit described in the previous section.	L'anàlisi segueix el mateix esperit descrit a l'apartat anterior.
Start today.	Comença des d'avui.
And a first wife, too, for that.	I una primera esposa, també, per això.
Life goes by pretty fast.	La vida passa bastant ràpid.
I have never seen such big hands.	Mai he vist unes mans tan grans.
Interaction terms were not significant and therefore were not included.	Els termes d'interacció no eren significatius i, per tant, no es van incloure.
I hated not knowing the answers to the questions.	Odiava no saber les respostes a les preguntes.
He lived three hours away.	Vivia a tres hores de distància.
They were going to tell their parents.	Els anaven a dir als seus pares.
So, cut it out.	Així que, retalla-ho.
He hoped to be all he wanted.	Esperava ser tot el que ell volia.
It can be added to any practice and is not a religion.	Es pot afegir a qualsevol pràctica i no és una religió.
I fell forward.	Vaig caure cap endavant.
And all devices will fail.	I tots els dispositius fallaran.
This made some unknown young girls safe for a while.	Això va fer que algunes noies joves desconegudes fossin segures durant un temps.
You lowered them to get up.	Els vas baixar per aixecar-te.
Break down your goal into small steps.	Desglosseu el vostre objectiu en petits passos.
And you will be without the baby for an hour.	I estaràs sense el nadó durant una hora.
I am nervous about the safety of my children at school.	Estic nerviós per la seguretat dels meus fills a l'escola.
There is no one else like us.	No hi ha cap altre com nosaltres.
This is my wife, a woman as good as she has ever been.	Aquesta és la meva dona, una dona tan bona com mai ha viscut.
Neither do you.	I tu tampoc.
This does not seem like a daunting task at first glance.	Això no sembla una tasca difícil a primera vista.
There are some views on this issue.	Hi ha alguns punts de vista sobre aquest problema.
No doubt the man was very still.	Sens dubte, l'home estava molt quiet.
His mouth opened and closed.	La boca es va obrir i tancar.
I also love this time of year.	També m'encanta aquesta època de l'any.
On mai ?.	On mai?.
No names.	Sense noms.
Tell me how you like it.	Digues-me com t'agraden.
There is data on this.	Hi ha dades sobre això.
At critical points, it is not.	En els punts crítics, no ho és.
But it can be seen.	Però es pot veure.
I am proud of them.	Estic orgullós d'ells.
I leave some shoulder debris.	Deixo una mica de deixalles de l'espatlla.
But there they were.	Però allà estaven.
No political quality, that is.	Sense qualitat política, és a dir.
Weekly improvement.	Cada setmana millora.
It should be ready soon.	Hauria d'estar llest aviat.
Two years later we have six numbers in our name.	Dos anys després tenim sis números al nostre nom.
All this knowledge will show on your face and change it.	Tot aquest coneixement es mostrarà a la teva cara i ho canviarà.
This is absolutely not a problem.	Això no és absolutament un problema.
The building itself would not get bigger.	L'edifici en si no es faria més gran.
A slow smile spread across his face.	Un lent somriure es va estendre pel seu rostre.
Or maybe it was inside his car.	O potser era l'interior del seu cotxe.
So here it is today.	Així que avui està aquí.
I'll go in and clean things up.	Hi entraré i netejaré les coses.
They can help you.	Ells et poden ajudar.
They seemed to be doing very well.	Semblava que anaven molt bé.
Your other right hand.	La teva altra mà dreta.
No one else will in this society.	Ningú més ho farà en aquesta societat.
I was good at it.	Jo era bo en això.
Animals have a very different view of humans than we think.	Els animals tenen una visió dels humans molt diferent de la que pensem.
Let's see what happens.	A veure què passa.
I don't feel anything.	No sento res.
Dry clean only.	Netejar en sec només.
That was the end in sight.	Aquest era el final a la vista.
None of us wanted them.	Cap de nosaltres els volíem.
I think we have a great group.	Crec que tenim un gran grup.
The car was never detailed and was dirty inside.	El cotxe no es va detallar mai i estava brut a l'interior.
It would arrive on time.	Arribaria a temps.
I lowered my voice.	Vaig baixar la veu.
You can come in and get me.	Pots entrar i aconseguir-me'l.
Keep up to date.	Mantenir-se al dia.
Of course we are not.	És clar que no ho som.
I’ve seen it in my own work.	Ho he vist en el meu propi treball.
See my answer below to see the right steps.	Vegeu la meva resposta a continuació per veure els passos correctes.
This is what makes it different.	Això és el que el fa diferent.
It makes you lose confidence.	Et fa perdre la confiança.
They said be there when they open.	Van dir que estigues allà quan obrin.
Maybe it still was.	Potser encara ho era.
In a way to speak.	En certa manera de parlar.
From people you knew.	De gent que coneixies.
My website was just like any other website you see.	El meu lloc web s'assemblava a tots els altres llocs web que veieu.
The country will understand.	El país ho entendrà.
It has a dead weight on the end of my arm.	Té un pes mort a l'extrem del meu braç.
I just want to print the report.	Només vull imprimir l'informe.
You better come clean.	Millor que vinguis net.
It probably won't be very thick.	Probablement no serà gaire gruixut.
Maybe they thought they could live with that.	Potser pensaven que podrien viure amb això.
But passion and energy take you so far.	Però la passió i l'energia et porten tan lluny.
Your political opinion.	La teva opinió política.
No one took a picture, but next time someone will.	Ningú va fer una foto, però la propera vegada algú ho farà.
It’s also weird for me.	També és estrany per a mi.
But that didn't mean he couldn't look.	Però això no volia dir que no pogués mirar.
Our god and our king.	El nostre déu i el nostre rei.
Standing, he looked around the room.	Dempeus, va mirar l'habitació.
Red represents a high expression, while blue represents a low expression.	El vermell representa una expressió alta, mentre que el blau representa una expressió baixa.
The heart looks like a modern piece, it's new.	El cor sembla una peça moderna, és nou.
My mind doesn't work that way.	La meva ment no funciona així.
No one was born with lights on their face.	Ningú va néixer amb els llums a la cara.
Soldiers will line up to be shot.	Els soldats faran fila per ser disparats.
It would have been much better if we had spent more years together.	Hauria estat molt millor si haguéssim passat més anys junts.
She loves being there.	Li encanta ser-hi.
In fact, the store model is good for kids and adults alike.	De fet, el model de botiga és bo per a nens i adults.
He seemed a little nervous.	Semblava una mica nerviós.
Too old to fight.	Massa vell per lluitar.
I wanted to call my mom to tell her everything.	Volia trucar a la meva mare per explicar-li tot.
She didn’t work, and my job kept me pretty busy.	Ella no treballava, i la meva feina em va mantenir força ocupada.
The work of the two men was over.	La feina dels dos homes va acabar.
He was out.	Estava fora.
Write down your thoughts.	Escriu els teus pensaments.
You have your own room and your own bathroom.	Tens la teva pròpia habitació i el teu propi bany.
And keep changing.	I seguir canviant.
Faces were opened to him, though he did not know which faces.	Se li van obrir cares, encara que no sabia quines cares.
The exterior doors were left open and not closed.	Les portes exteriors es van deixar obertes i no tancades.
I love you girls.	Us estimo noies.
He wondered about his son.	Es va preguntar pel seu fill.
Terrible things happen.	Passen coses terribles.
She herself had decided to move house and had sold her flat.	Ella mateixa havia decidit canviar de casa i havia venut el seu pis.
Advanced security technology is also scarce.	La tecnologia de seguretat avançada també és escassa.
It can't be done.	No es pot fer.
Not everyone is crazy about it, though.	No tothom n'està boig, però.
I didn’t think it made sense.	No vaig pensar que tingués sentit.
We see the strength of the people.	Veiem la força de la gent.
My mother never mentioned any to me.	La mare no em va esmentar mai cap.
Keep something from you.	Mantenir alguna cosa de tu.
If your teacher doesn’t know, he’s not even a teacher.	Si el teu professor no ho sap, ni tan sols és professor.
They haven’t done either.	No han fet cap dels dos.
You never raised your voice.	Mai vas aixecar la veu.
Its level or scale.	El seu nivell o escala.
I like to travel, you see.	M'agrada viatjar, ja ho veus.
So we get lost for a while, just driving.	Així que ens perdem una estona, només conduint.
There will never be enough money for them.	Mai hi haurà prou diners per a ells.
I don't know what you're talking about.	No sé de què estàs parlant.
Something told him he had to move and move fast.	Alguna cosa li deia que s'havia de moure i moure's ràpid.
Instead of waiting.	En lloc d'esperar.
But still, each so clear.	Però, tot i així, cada un tan clar.
Fall in love.	Enamorat.
Tell her you’re happy to feel free to ask.	Digues-li que estàs content que se senti lliure de preguntar.
The waiters were great too.	Els cambrers també eren genials.
I can't escape.	No puc escapar.
You watch too much television.	Es veu massa televisió.
You really have a great article material.	De debò tens un gran material d'article.
Good is stronger than evil.	El bé és més fort que el mal.
His father knew that place.	El seu pare coneixia aquell lloc.
Employees will appreciate a leader’s ability to accept proper feedback.	Els empleats apreciaran la capacitat d'un líder per acceptar la retroalimentació adequada.
She looked at the baby.	Ella va mirar el nadó.
I wanted to do the same.	Volia fer el mateix.
She didn't need to talk.	Ella no necessitava parlar.
We will talk to him.	Parlarem amb ell.
I’m not sure it makes sense to me.	No estic segur que tingui sentit per a mi.
Can someone help me please.	Algú pot ajudar-me si us plau.
Now it won’t take anyone by surprise.	Ara no agafarà ningú per sorpresa.
Recent techniques have improved late survival.	Les tècniques recents van millorar la supervivència tardana.
Now follow the claim.	Ara segueix la reivindicació.
Maybe don’t come to a fight tomorrow.	Potser no vingui a una baralla demà.
Plus, it’s not really why you’re upset.	A més, no és realment per això que estàs molest.
And just remember that you are doing very well.	I només recorda que ho estàs fent molt bé.
Good ran to the car.	Good va córrer cap al cotxe.
Your school is safe.	La seva escola és segura.
I know nothing of your life.	No sé res de la teva vida.
Don't stop fighting.	No deixis de lluitar.
We don’t want to drive anyone.	No volem conduir a ningú.
And that’s only a quarter.	I això és només una quarta part.
I was on my element immediately.	Vaig estar en el meu element immediatament.
The same thing happens inside our bodies.	El mateix passa dins dels nostres cossos.
She doesn’t waste time or money doing it.	Ella no perd el temps ni els diners en fer-ho.
I hadn’t done the second, third, or fourth page.	No havia fet la segona, tercera o quarta pàgina.
Hide your face behind your hands at the beginning of the game.	Amaga la cara darrere de les mans al començament del joc.
They went on.	Van seguir endavant.
He gave us this opportunity.	Ens va donar aquesta oportunitat.
This is best for small areas to fix.	Això és millor per a àrees petites per arreglar.
You are not a child.	No eres un nen.
It once happened to me.	Una vegada em va passar.
By writing something you can say just the opposite.	Escrivint una cosa es pot dir tot el contrari.
There was absolutely no one in the race.	No hi havia absolutament ningú a la carrera.
Or where we do it.	O on ho fem.
It has been the most wonderful experience of my life.	Ha estat l'experiència més meravellosa de la meva vida.
They take it for granted.	Ho donen per fet.
But something was wrong.	Però alguna cosa anava malament.
There are many.	N'hi ha molts.
We can stop.	Podem parar.
But now he couldn’t worry about it.	Però ara no es podia preocupar per això.
Add your milk as needed.	Afegiu la vostra llet segons sigui necessari.
The latter is what interests us most.	Aquest últim és el que més ens interessa.
Only reality did not feel as correct as dreams.	Només la realitat no se sentia tan correcta com els somnis.
He had drawn blood.	Havia extret sang.
We cannot continue to live in the past.	No podem seguir vivint en el passat.
The goal, to be vs.	L'objectiu, ser vs.
It is the same size as the input images.	Té la mateixa mida que les imatges d'entrada.
The dog was between us and certain death.	El gos estava entre nosaltres i la mort segura.
That probably involved her.	Això probablement la va implicar.
And a brother.	I un germà.
Age, gender, stage, and performance status were used as control variables.	L'edat, el gènere, l'etapa i l'estat de rendiment es van utilitzar com a variables de control.
This was not an accident.	Això no va ser un accident.
There is no strange smell in the product.	No hi ha olor estranya al producte.
It is better to throw it away.	És millor llençar-lo.
It will not be safe here.	Aquí no serà segur.
Keep it in mind or forget it, use it or not.	Tingueu-lo en compte o oblideu-lo, feu-lo servir o no.
I have joined the community and would love to.	M'he unit a la comunitat i també m'agradaria.
All of these devices are complicated by many variable factors.	Tots aquests dispositius són complicats amb molts factors variables.
Schools are a line of production.	Les escoles són una línia de producció.
I enjoyed reading this.	Em va agradar llegir això.
He wrote the software.	Va escriure el programari.
They are my life.	Són la meva vida.
That, and nothing more.	Això, i res més.
Everything was double.	Tot era doble.
I was tired too.	Jo també estava cansat.
It was not a happy time.	No va ser un moment feliç.
But he was too old to think about these things.	Però era massa gran per pensar en aquestes coses.
It came in soft and amazing sound.	Va entrar suau i so increïble.
He dropped the last few meters.	Va deixar caure els últims metres.
This gets old quickly.	Això es fa vell ràpidament.
We have used an air force against a country that does not have one.	Hem utilitzat una força aèria contra un país que no en té.
He looks around.	Ell mira al seu voltant.
But she never let that happen.	Però ella no va deixar que això passés mai.
And it seemed like you didn’t have much time for people who didn’t have it.	I semblava que no teníeu gaire temps per a la gent que no ho tenia.
I should move.	M'hauria de moure.
That was a little wild.	Això era una mica salvatge.
Think, woman, think.	Pensa, dona, pensa.
Or, perhaps more specifically, a very large bear.	O, potser més concretament, un ós molt gran.
Which I find sad.	Cosa que trobo trist.
I knew nothing of my animal nature.	No sabia res de la meva naturalesa animal.
In fact, that's how my brother met her.	De fet, així va ser com la va conèixer el meu germà.
You know, he played well when he had to.	Ja saps, va jugar bé quan va haver de fer-ho.
This is the opposite of the truth.	Això és el contrari de la veritat.
A very well written explanation.	Una explicació molt ben escrita.
Anger at the lack of response.	Enuig per la manca de resposta.
But the government is strong and powerful.	Però el govern és fort i poderós.
I saw him think about it.	El vaig veure pensar-hi.
I thought I could play.	Vaig pensar que podia jugar.
Love is a great suffering.	L'amor és un gran patiment.
I would like to achieve this goal in about two weeks.	M'agradaria assolir aquest objectiu en unes dues setmanes.
We are back to those days.	Hem tornat a aquells dies.
This strategy is used by professionals for many years.	Aquesta estratègia és utilitzada pels professionals durant molts anys.
If you are sad, cry.	Si estàs trist, plora.
Or not.	O no.
No, indeed.	No, en efecte.
Ask that woman questions like that.	Fer preguntes a aquella dona així.
I had never felt this way before.	Mai m'havia sentit així abans.
He would go.	Ell aniria.
Maybe he couldn’t stand it.	Potser no es podia aguantar.
These are just two examples.	Aquests són només dos exemples.
I don't know why.	No sé per què.
A negative review can do more harm than you think.	Una revisió negativa pot danyar més del que us imagineu.
I still want to try.	Encara vull provar.
You have been injured.	Has estat ferit.
And she was going to do it.	I ella ho anava a fer.
I can’t help but feel for her.	No puc evitar sentir per ella.
He became more and more worried as the minutes passed.	Cada cop es va preocupar més a mesura que passaven els minuts.
Again, no problem.	De nou, no és cap problema.
Everything was going as planned.	Tot anava com estava previst.
There is money to be made, legal and safe.	Hi ha diners per guanyar, legals i segurs.
It's the morning of the final.	És el matí de la final.
It took me six weeks to make this engine.	Vaig trigar sis setmanes a fer aquest motor.
That same night.	Aquesta mateixa nit.
Politics, you understand.	La política, ho entens.
A figure was barely visible behind him.	Una figura amb prou feines es veia darrere seu.
That's how things worked.	Així funcionaven les coses.
Above all, however, is culture.	Per sobre de tot, però, està la cultura.
This was my personal choice and may not have suited others.	Aquesta va ser la meva elecció personal i potser no s'adaptava als altres.
There is a lot of beauty and truth in this statement.	Hi ha molta bellesa i veritat en aquesta afirmació.
Inside were a few people.	A dins hi havia unes quantes persones.
These people describe how and why it is done.	Aquestes persones descriuen com i per què es fa.
But he got stuck.	Però li va quedar enganxat.
Waiting for you to come back.	Esperant que tornis.
Meet all men.	Coneix tots els homes.
She is the reason we have to turn off the phone.	Ella és la raó per la qual hem d'apagar el telèfon.
For the design of the studio.	Per al disseny de l'estudi.
It was a really sad day.	Va ser un dia trist de veritat.
We were working.	Estàvem treballant.
We approached the man and told him our story.	Ens vam acostar a l'home i li vam explicar la nostra història.
But when it comes to this place it is these.	Però quan es tracta d'aquest lloc són aquests.
Then the president makes the decision and the order is given.	Aleshores el president pren la decisió i es dóna l'ordre.
They wanted the option of knowing what the tax was.	Volien l'opció de saber quin era l'impost.
It is pure gold.	És or pur.
It is a healthy situation.	És una situació saludable.
It’s been over a year since I had my chosen wish.	Fa més d'un any que tinc el meu desig escollit.
Here they had no choice.	Aquí no tenien opció.
And these people agree.	I aquesta gent hi està d'acord.
Something must mean.	Alguna cosa ha de significar.
Well, it's not so secret anymore.	Bé, ja no és tan secret.
We need to think about this when something big happens.	Hem de pensar en això quan passa alguna cosa gran.
Other sources say it represents the life you are leaving behind.	Altres fonts diuen que representa la vida que estàs deixant enrere.
Weeks became months and months into years.	Les setmanes es van convertir en mesos i els mesos en anys.
He knows he can wear it when he needs it.	Sap que el pot portar quan ho necessiti.
Not too sweet.	No massa dolç.
You have to start within yourself.	Has de començar dins tu mateix.
His hand approached his control panel.	La seva mà es va aproximar al seu tauler de control.
However, no decision has been made on this issue.	No obstant això, no s'ha pres cap decisió sobre aquesta qüestió.
You are here to serve.	Esteu aquí per servir.
Or maybe people are looking in the wrong places.	O potser la gent està mirant als llocs equivocats.
Cover with the last layer and repeat the process again.	Cobrir amb l'última capa i repetir el procés de nou.
Today, his dream is a reality.	Avui, el seu somni és una realitat.
I'll talk about it soon.	En parlaré aviat.
I mean the last minute before the thought leaves me forever.	Vull dir l'últim minut abans que el pensament em deixi per sempre.
I don’t know where he came from, but it was him.	No sé d'on venia, però era ell.
He arrived more than late.	Va arribar més que tard.
The following represents the range of events available.	El següent representa la gamma d'esdeveniments disponibles.
But it just takes you so far and works so well.	Però només et porta tan lluny i funciona tan bé.
It’s not his best look.	No és el seu millor aspecte.
You need great players.	Necessites grans jugadors.
He paid on time.	Va pagar a temps.
We had heard good things about the students.	Havíem sentit coses bones sobre els alumnes.
I wanted you to think something special was going on.	Volia que penses que estava passant alguna cosa especial.
It will soon become dangerous and difficult.	Aviat esdevindrà perillós i difícil.
But you don't.	Però tu no.
There are very simple things to keep in mind.	Hi ha coses molt senzilles que has de tenir en compte.
No questions were asked.	No es va plantejar cap pregunta.
For energy, for water, for resources.	Per energia, per aigua, per recursos.
But no, that didn’t have to be it.	Però no, això no havia de ser.
But not much, not the way you think.	Però no gaire, no de la manera que penses.
The answer was no.	La resposta va ser no.
Sounds funny.	Sembla divertit.
The right could find out.	La dreta podria esbrinar.
It is a very revealing sign.	És un senyal molt revelador.
You keep it here for yourself.	Et guardes aquí per a tu mateix.
At times, his family, his world, was no longer there.	En moments, la seva família, el seu món, ja no hi era.
In any case, you are a husband and a father.	En qualsevol cas, ets un marit i un pare.
He felt that his son did not want him.	Va sentir que el seu fill no el volia.
A bad place.	Un mal lloc.
But still he would not let go.	Però tot i així no es deixava anar.
I think it exists.	Crec que existeix.
That brings him to the red.	Això el porta al vermell.
Normal people are the product.	La gent normal és el producte.
Get involved in the race for now.	Enganxeu-vos a la carrera de moment.
I'm moving forward.	Estic avançant.
Thanks for the comment and question.	Gràcies pel comentari i la pregunta.
Hopefully, that will fix it.	Amb sort, això ho solucionarà.
Data were collected while students were in the classrooms.	Les dades es van recollir mentre els alumnes estaven a les aules.
I didn't have to worry.	No em vaig haver de preocupar.
Don't give in to being tired.	No cedeixis a estar cansat.
Well, it finally happened.	Bé, finalment va passar.
And the workers want their damn money.	I els treballadors volen els seus maleïts diners.
I think the situation was much more complex.	Crec que la situació era molt més complexa.
I looked at the wall.	Vaig mirar la paret.
Driving is an essential function of this job.	Conduir és una funció essencial d'aquesta feina.
It stops very slowly.	S'atura molt lentament.
Maybe he was more aware of what they were giving him credit for.	Potser era més conscient del que li donaven crèdit.
I just found your kind words, I'm glad I found you interesting.	Acabo de trobar les teves paraules amables, m'alegro que t'hagi trobat interessant.
It was as if a girl was growing up in front of them.	Era com si una nena creixia davant d'ells.
You only live once every age.	Només vius cada edat una vegada.
Only two images of him are known to survive.	Només es coneixen dues imatges d'ell per sobreviure.
She raised her voice so that her crew could hear her.	Va aixecar la veu perquè la seva tripulació la pogués sentir.
They would never call me to tell me that.	No em cridarien mai per dir-me això.
Someone can say something.	Algú pot dir alguna cosa.
Keep feeding no matter what happens.	Mantingueu l'alimentació sense importar el que passi.
That was what I expected.	Això era el que esperava.
None of us can do that.	Cap de nosaltres ho pot fer.
Sometimes it went down.	De vegades va baixar.
You probably won't hear from me for a while.	Probablement no sentireu de mi durant un temps.
But we have given up many things.	Però hem renunciat a moltes coses.
And if they can, better be prepared.	I si poden, millor estar preparats.
This dog has many great features and is used for many activities.	Aquest gos té moltes característiques fantàstiques i s'utilitza per a moltes activitats.
But let's face it.	Però ho passem.
He never lost control.	Mai va perdre el control.
The man must be silenced.	Cal callar l'home.
However, the deal was consistent most of the time.	Tanmateix, l'acord va ser coherent la major part del temps.
And his question was fair, it was his job to do it.	I la seva pregunta era justa, era la seva feina fer-la.
Every time the guys want to look in my office.	Cada vegada que els nois volen mirar al meu despatx.
The poor boy died because of me.	El pobre nen va morir per culpa meva.
Written informed consent was obtained from the subjects or their parents.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit dels subjectes o dels seus pares.
I knew him well.	El coneixia bé.
Okay, now we're done.	D'acord, ara estem acabant.
Obviously, that was a problem.	Evidentment, va ser un problema.
This was not even mentioned.	Això ni tan sols es va esmentar.
Not that way.	No d'aquesta manera.
You've seen it.	Ho has vist.
He told me he wouldn't pay me.	Em va dir que no em pagaria.
So the cast made the show bigger.	Així que el repartiment va fer més gran l'espectacle.
If you can handle the pain, stay tuned.	Si pots suportar una mica de dolor, queda't.
A perfect score is unusual.	Una puntuació perfecta és inusual.
Let's find out what this size is.	Anem a esbrinar quina és aquesta mida.
Some of us have an opinion on everything.	Alguns tenim una opinió sobre tot.
Thanks to so many others who have helped me complete this book.	Gràcies a tants altres que m'han ajudat a completar aquest llibre.
The results are consistent with this view.	Els resultats són coherents amb aquesta visió.
How he united the present and the past.	Com va unir el present i el passat.
Damn, he was an old man.	Caram, era un vell.
She walked away from him.	Ella es va allunyar d'ell.
It was more complicated than that.	Era més complicat que això.
Not so.	No és així.
They did it if it was as good as the movie is.	Ho van fer si era tan bo com ho és la pel·lícula.
She asked to read it.	Ella va demanar llegir-lo.
It's not hard to see why.	No és difícil veure per què.
Anyway, these guys have told me the story.	De totes maneres, aquests nois m'han explicat la història.
It is a bad idea to pass the activity reference anywhere.	És una mala idea passar la referència de l'activitat a qualsevol lloc.
His mouth was very dry.	Tenia la boca molt seca.
And there were other things.	I hi havia altres coses.
Of course they look like him.	És clar que s'assemblen a ell.
Unfortunately, it is often not possible to change any of these settings.	Malauradament, sovint no és possible canviar cap d'aquests paràmetres.
Later that year.	Més tard aquell any.
This thing has been a shock to me.	Aquesta cosa ha estat un xoc per a mi.
The world itself is violence.	El món mateix és violència.
But she did look like it.	Però ella sí que ho semblava.
Samples taken from the standard normal distribution.	Mostres extretes de la distribució normal estàndard.
It would do no good to anyone, one way or another.	No faria cap bé a ningú, d'una manera o d'una altra.
All good things must come to an end.	Totes les coses bones han d'arribar a la seva fi.
I was still surprised, it seemed.	Encara em quedava sorpresa, semblava.
In our study, we saw similar patterns.	En el nostre estudi, vam veure patrons similars.
I knew I had to be young.	Sabia que devia ser jove.
They came out well.	Van sortir bé.
Survival was calculated from the date of surgery.	La supervivència es va calcular a partir de la data de la cirurgia.
Obviously, they have chosen three young people.	Evidentment, han escollit tres joves.
Too bad you can't do that.	Llàstima que no ho puguis fer.
They tell me they want a woman, not a girl.	Em diuen que volen una dona, no una nena.
You'll tell me yours.	Ja em diràs el teu.
It's probably not broken.	Probablement no està trencat.
I have to travel again next week.	He de viatjar de nou la setmana que ve.
This style may be a little different than normal.	Aquest estil pot ser una mica diferent del normal.
She returned.	Ella va tornar.
I thought so anyway.	Jo ho pensava de totes maneres.
There was pain in his face and real worry in his voice.	Hi havia dolor a la seva cara i preocupació real a la seva veu.
And she, standing next to the street, was not part of it.	I ella, parada al costat del carrer, no en formava part.
There was a strong smell in the room.	Hi havia una forta olor a l'habitació.
They were worried and needed to get this baby out.	Estaven preocupats i necessitaven treure aquest nadó.
This week and next.	Aquesta setmana i la vinent.
The army is sometimes needed.	L'exèrcit de vegades és necessari.
That’s what’s so weird.	Això és el que és tan estrany.
There were two doors in the back.	Hi havia dues portes al darrere.
I felt that the image does not match reality.	Vaig sentir que la imatge no coincideix amb la realitat.
Get the cash or collect it.	Aconsegueix els diners en efectiu o cobra'ls.
As it was, he was caught out of reach.	Tal com va ser, va ser atrapat fora de l'abast.
For the last time.	Per última vegada.
I kept moving pages and finally got to the story.	Vaig seguir movent pàgines i finalment vaig arribar a la història.
The round is important, the money is not.	La ronda és important, els diners no.
We didn’t do or see everything there was to see.	No vam fer ni vam veure tot el que hi havia per veure.
For the love you receive.	Per l'amor que rebeu.
This means you can only play one note at a time.	Això vol dir que només pots tocar una nota alhora.
And how they are suffering.	I com estan patint.
Still we continue.	Tot i així seguim.
But me.	Però jo.
The doctor came around nine.	El metge va venir cap a les nou.
Especially with the arrival of summer school for teachers.	Sobretot amb l'arribada de l'escola d'estiu per als professors.
I'm not sure what to do.	No estic segur de què fer.
The fun won’t stop here.	La diversió no s'aturarà aquí.
These are of an individual nature.	Aquests són de naturalesa individual.
You know, shared a moment.	Ja saps, compartit un moment.
He began to be rejected for shows.	Va començar a ser rebutjat per als espectacles.
We need more people like him in this world.	Necessitem més gent com ell en aquest món.
I felt my heart pounding.	Vaig sentir el cor disparat.
But for now, I couldn’t do anything else.	Però, de moment, no podia fer res més.
Change of plans, but it actually worked pretty well.	Canvi de plans, però en realitat va funcionar força bé.
And if they see us, they will stop us.	I si ens veuen, ens pararan.
Writing this made me cry.	Escriure això em va fer plorar.
You look like shit, man.	Sembles una merda, home.
In addition, fine hair is difficult to comb.	A més, el cabell fi és difícil de pentinar.
You have multiple reasons for having pain.	Tens múltiples motius per tenir dolor.
We haven't moved in two days.	Fa dos dies més que no ens movem.
They are ready to play tonight.	Estan preparats per jugar aquesta nit.
I'm a little confused here.	Estic una mica confós aquí.
Former football player.	Exjugador de futbol.
Built to last forever, they weren’t going to do it.	Construïts per durar per sempre, no ho anaven a fer.
I never said no.	Mai vaig dir que no.
Every person is aware of the truth.	Cada persona és conscient de la veritat.
This article is about a specific character.	Aquest article tracta sobre un personatge específic.
I don’t want anyone to know, in fact.	No vull que ningú ho sàpiga, de fet.
Go for the eyes, if you can.	Aneu pels ulls, si podeu.
The first time people play your game, it should be fun.	La primera vegada que la gent juga al teu joc, ha de ser divertit.
The characters are wonderful, their features are described in a meaningful way.	Els personatges són meravellosos, les seves característiques es descriuen de manera significativa.
As we well know.	Com bé sabem.
They were too big for me.	Eren massa grans per a mi.
Every person is different.	Cada persona és diferent.
And damn it fit in that movie.	I maleïda encaixava en aquella pel·lícula.
We can only be here.	Només podem estar aquí.
These elements are fully present in the subject in question.	Aquests elements estan plenament presents en el tema en qüestió.
We didn't sleep.	No vam dormir.
The time to speak came a long time ago.	El moment de parlar va arribar fa molt de temps.
His clothes, his books, except the ones his brother left behind.	La seva roba, els seus llibres, excepte els que el seu germà va deixar.
The samples are in the same order as above.	Les mostres estan en el mateix ordre que l'anterior.
Sit in the car.	Seieu al cotxe.
They have no communication with him.	No tenen cap comunicació amb ell.
The problem is that no one knows what to put them on.	El problema és que ningú sap què posar-los.
It is a reasonable defense.	És una defensa raonable.
Small options, big options.	Petites opcions, grans opcions.
What are you doing now? 	Què està fent ara?
she thought.	ella va pensar.
I really had no choice.	Realment no tenia cap opció.
No food is served.	No se serveix menjar.
That was the end of the role.	Aquest va ser el final del paper.
Start a new one.	Comença un de nou.
You couldn’t believe he was about to do that, though.	No es podia creure que estigués a punt de fer això, però.
I have the plan.	Tinc el pla.
And situations like this come up, you know.	I situacions com aquesta apareixen, ja ho saps.
I was with a woman who was not with me for free.	Estava amb una dona que no estava amb mi gratis.
She had said she was in bed and sick.	Ella havia dit que estava al llit i malalta.
Plus, she was starting to feel sick.	A més, començava a sentir-se malalta.
Would that be a good approach?	Seria una bona aproximació?.
It changed the world.	Va canviar el món.
Impossible to keep pace.	Impossible seguir el ritme.
And each user has one.	I cada usuari en té un.
I quickly saw that he was my father.	Ràpidament vaig veure que era el meu pare.
And please share the post.	I si us plau, compartiu la publicació.
We dream things and then build them.	Somiem coses i després les construïm.
Look how far we have come.	Mireu fins on hem arribat.
I will move through the darkness seeing only your light.	Em mouré per la foscor veient només la teva llum.
To be here.	Per estar aquí.
This is not good.	Això no és bo.
So it makes no sense to wonder what kind of value it is.	Per tant, no té sentit preguntar-se de quin tipus és un valor.
However, feature sets are only available for some plant species.	Tanmateix, els conjunts de característiques només estan disponibles per a algunes espècies de plantes.
It's just a matter of time.	Només és qüestió de temps.
They all worked really well.	Tots ells van funcionar molt bé.
The bad news is that it’s personal, which makes me cramped.	La mala notícia és que és personal, la qual cosa em fa estret.
First it would make them feel natural.	Primer els faria sentir naturals.
It's not over.	No s'ha acabat.
It was over in days.	Es va acabar en dies.
We find it so.	Trobem així.
Sitting, he looked around.	Assegut, va mirar al seu voltant.
Very good content.	Molt bon contingut.
We still need you.	Encara et necessitem.
To clarify the record.	Per aclarir el rècord.
The data used in the analysis were based on the literature review.	Les dades utilitzades en l'anàlisi es van basar en la revisió de la literatura.
Not that it was so secret before.	No és que fos tan secret abans.
However, you quickly get used to the noise.	No obstant això, ràpidament t'acostumes al soroll.
This left no choice but to fight.	Això no deixava més remei que lluitar.
There are horses there.	Allà hi ha cavalls.
And that happens with their parents too.	I això també passa amb els seus pares.
Season with salt and pepper to taste and mix well.	Rectifiqueu de sal i pebre al gust i barregeu-ho bé.
It seemed like a good idea.	Semblava una bona idea.
Check the quality.	Comproveu la qualitat.
Maybe when the next update comes out it will be more stable.	Potser quan surti la propera actualització serà més estable.
When the price goes fast for me.	Quan el preu em va ràpid.
They just ask us to make good decisions.	Només ens demanen que prenguem bones decisions.
Also turn on all the damn lights you find.	Enceneu també totes les maleïdes llums que trobeu.
Some contain more detail than others.	Alguns contenen més detalls que altres.
Find me some answers, please.	Trobeu-me algunes respostes, si us plau.
How can you not feel sorry for the children.	Com pots no sentir pena pels nens.
So it's worth it.	Així que val la pena.
However, other applications are possible, focusing on different aspects.	No obstant això, altres aplicacions són possibles, centrant-se en diferents aspectes.
The sky was blue.	El cel era blau.
We don’t avoid people or situations so much we avoid ourselves.	No evitem persones ni situacions tant ens evitem a nosaltres mateixos.
There is no bright line between the two.	No hi ha cap línia brillant entre els dos.
All over the house.	Per tota la casa.
No significant gender differences were observed between tests.	No es van observar diferències significatives de sexe entre les proves.
I took my statement.	Vaig prendre la meva declaració.
They are looking for you.	Et busquen.
Surface activity.	Activitat a la superfície.
He wondered if it was better though.	Es va preguntar si tanmateix era millor.
It must be your call, from your side.	Ha de ser la seva crida, des del seu costat.
The truth is, it can happen anywhere.	La veritat és que pot passar a qualsevol lloc.
I just can't.	Simplement no puc.
His attention to detail was second to none.	La seva atenció als detalls era insuperable.
By now I should have gotten used to it.	A hores d'ara m'hi hauria d'haver acostumat.
Repeat the process in each cell.	Repetiu el procés a cada cel·la.
Not just the head.	No només el cap.
If one is effective so is the other.	Si un és efectiu també ho és l'altre.
If you have any questions or concerns, let me know.	Si teniu alguna pregunta o dubte, feu-m'ho saber.
I see it every day.	Ho veig cada dia.
I can die in peace and joy.	Puc morir en pau i alegria.
I have to be brief.	He de ser breu.
I couldn’t stop in bed.	No em podia parar a la cama.
He returns home from work as usual.	Torna a casa de la feina com de costum.
We must have fire.	El foc hem de tenir.
The table where she was is empty.	La taula on estava ella està buida.
I'm sorry to be back with you so late.	Em sap greu tornar amb tu tan tard.
He stuck his hand through the space between them.	Va clavar la mà per l'espai entre ells.
All authors contributed to the design of the research.	Tots els autors van contribuir al disseny de la recerca.
Not from a woman.	No d'una dona.
They just know they do.	Només saben que ho fan.
I’ve been doing this by my side.	He estat fent això al meu costat.
But I couldn’t let him see it.	Però no podia deixar-ho veure.
This is what they do best.	Això és el que millor fan.
For the most part, it works well.	En la seva majoria, funciona bé.
Touch with your own hands.	Toques amb les teves pròpies mans.
The men were in trouble.	Els homes estaven en problemes.
We hope it doesn’t take too long before we find it.	Esperem que no passi massa temps abans de trobar-lo.
We are not our body, mind, heart or soul.	No som el nostre cos, ment, cor o ànima.
Some are still as relevant as before.	Alguns segueixen sent tan rellevants com abans.
The first thing he did was ask about my family.	El primer que va fer va ser preguntar per la meva família.
You forget, and after two weeks you do nothing.	T'oblides, i després de dues setmanes no fas res.
And suddenly she rested her head against his shoulder.	I de sobte ella va recolzar el cap contra l'espatlla d'ell.
Just a little far from everyone.	Només una mica lluny de tothom.
Totally away from what makes it great.	Totalment allunyat del que el fa genial.
Difficult decisions are easier.	Les decisions difícils són més fàcils.
Everyone likes an easy life.	A tothom li agrada una vida fàcil.
It will be a professional environment both on and off the field.	Serà un entorn professional tant dins com fora del camp.
It can be the beginning of the end.	Pot ser el principi del final.
We know they are a different animal at home.	Sabem que són un animal diferent a casa.
Against the wall.	Contra la paret.
But something will probably change in the regular season.	Però probablement alguna cosa canviarà a la temporada regular.
Please read these original sources.	Si us plau, llegiu aquestes fonts originals.
Exercise of global power.	Exercici del poder global.
Respect this journey and move forward in the right way.	Respecteu aquest viatge i seguiu endavant de la bona manera.
I am very happy to be of help.	Estic molt content de ser d'ajuda.
A sign, perhaps.	Un senyal, potser.
He was playing safely.	Ell estava jugant amb seguretat.
He does a good job.	Fa una bona feina.
Our article has changed now.	El nostre article s'ha canviat ara.
One or two stars appeared.	Van aparèixer una o dues estrelles.
Do what you can.	Fes el que puguis.
The current grew stronger.	El corrent es va fer més fort.
Remove and let cool slightly.	Retirar i deixar refredar una mica.
It's been a long time since another one happened.	Fa temps que va passar un altre.
But I had no idea how long I had.	Però no tenia ni idea del temps que tenia.
Something seriously failed in the city.	Alguna cosa va fallar seriosament a la ciutat.
However, these were not available.	No obstant això, aquests no estaven disponibles.
So don’t let that cheer you up.	Així que no deixis que això t'animi.
In those days, they didn’t even know what it was.	En aquells dies, ni tan sols sabien què era.
That is what it is to be dead.	Això és el que és estar mort.
Cold sweat, cold wind.	Suor freda, vent fred.
Its surface was covered with ice.	La seva superfície estava coberta de gel.
It's been a long time since I've shown a new card.	Fa molt de temps que no mostrava cap targeta nova.
A lot of people have created it and it works.	Molta gent ho ha creat i funciona.
You will only go for a day or so.	Només aniràs un dia més o menys.
I didn’t want to deal with these people.	No volia tractar amb aquesta gent.
He was in the hospital for five weeks.	Va estar cinc setmanes a l'hospital.
We work as a team that we have been together for years.	Treballem com un equip que fa anys que estem junts.
The air is hot and dry.	L'aire és calent i sec.
We called, but there was no answer.	Hem trucat, però no hi ha hagut resposta.
He is married and has a daughter and a son.	Està casat i té una filla i un fill.
The people who live there.	La gent que hi viu.
These things came in, came in and came in.	Aquestes coses entraven, entraven i entraven.
However, we need to make sure that we achieve this.	Tanmateix, ens hem d'assegurar que ho aconseguim.
Unfortunately, there is little published information on the quality of care.	Malauradament, hi ha poca informació publicada sobre la qualitat de l'atenció.
We demand surprise.	Reclamem sorpresa.
It can only be taken as a second major.	Només es pot prendre com a segon major.
I had never learned to play with them.	Mai havia après a jugar amb ells.
It makes me feel funny.	Em fa sentir graciós.
However, this time, there was no place to run.	Tanmateix, aquesta vegada, no hi havia lloc per córrer.
It looked great.	Es veia genial.
You can be so wrong.	Pots estar tan equivocat.
She did not survive the birth.	Ella no va sobreviure al naixement.
I was their bottom line, and they hurt me a lot.	Jo era el seu fons, i em van fer molt de mal.
Maybe it doesn’t even exist.	Potser ni tan sols existeix.
My team members gave me valuable advice.	Els membres del meu equip em van donar consells valuosos.
The experiment was repeated twice with similar results.	L'experiment es va repetir dues vegades amb resultats similars.
A long time ago.	Fa molt de temps.
I really like books.	M'agraden molt els llibres.
At last the cold imposed itself on me.	Per fi el fred em va imposar.
I like nature and I also like animals.	M'agrada la natura i també m'agraden els animals.
There has to be something you can do to help your friends.	Hi ha d'haver alguna cosa que pugui fer per ajudar els seus amics.
I like that I like it.	M'agrada que m'agradi.
They want peace and security.	Volen pau i seguretat.
Also known as my village.	També conegut com el meu poble.
About this style.	Sobre aquest estil.
My hand seemed lit.	La meva mà semblava encesa.
All three lost.	Tots tres van perdre.
Now tell me, my love.	Ara digueu-me, amor meu.
Members of the public will have the opportunity to ask questions and make comments.	Els membres del públic tindran l'oportunitat de fer preguntes i fer comentaris.
The second statement is similar.	La segona afirmació és semblant.
It was the first time his company had worked with the material.	Va ser la primera vegada que la seva empresa treballava amb el material.
In recent years, however, it has come to light that.	Durant els últims anys, però ha sortit a la llum que.
I let myself get carried away a bit.	Em vaig deixar portar una mica.
He is really nice.	Ell és realment agradable.
It was just a small argument.	Va ser només un petit argument.
I consider my own case.	Considero el meu propi cas.
I thought it was great.	Vaig pensar que era genial.
We will also bring the girl.	També portarem la nena.
Green areas are safe.	Les zones verdes són segures.
This is your chance.	Aquesta és la seva oportunitat.
There are many terrible law schools.	Hi ha moltes escoles de dret terribles.
However, people often act as if the roadmap is real.	No obstant això, la gent sovint funciona com si el full de ruta fos real.
Nothing that can't be postponed.	Res que no es pugui ajornar.
It’s me, so you know.	Sóc jo mateix, perquè ho sàpigues.
Very well done.	Molt ben fet.
Take a free course on what you would like to do.	Feu un curs gratuït sobre el que us agradaria fer.
Such small sounds clearly bothered him.	Uns sons tan petits el van molestar clarament.
All that matters is the potential child.	Tot el que importa és el nen potencial.
Although it is expensive, there is no bad seat in the house.	Tot i que és car, no hi ha un seient dolent a la casa.
Notice the color of the water in the image below.	Observeu el color de l'aigua a la imatge següent.
It could also be half the audience.	També podria la meitat del públic.
This is your research.	Aquesta és la teva investigació.
Her concern was not for herself, but for the cause.	La seva preocupació no era per ella mateixa, sinó per la causa.
That was his bad day.	Aquest va ser el seu mal dia.
And it makes some sense.	I té cert sentit.
Therefore, we create a separate component for this.	Per tant, creem un component separat per a això.
It will no longer be worth killing you.	Ja no valdrà la pena matar-te.
Maybe a little too much.	Potser una mica massa.
Leave it there.	Deixa-ho allà.
While I was sitting in the kitchen and hated it.	Mentre estava assegut a la cuina i ho odiava.
A really great idea.	Una idea genial de veritat.
Well, yes and no.	Bé, sí i no.
Oh, my poor boy.	Oh, el meu pobre nen.
If it seems fast enough, it’s fast enough.	Si sembla prou ràpid, és prou ràpid.
The test is essentially the same.	La prova és essencialment la mateixa.
I will make money at any cost.	Vaig a guanyar diners a qualsevol preu.
The kind of work we want to do.	El tipus de treball que volem fer.
She didn’t want to give them a chance to make them wait.	Ella no volia donar-los l'oportunitat de fer esperar.
However, this is by far the exception.	Tanmateix, aquesta és, amb diferència, l'excepció.
Everyone else is going to see them and the team.	Tots els altres van a veure'ls i l'equip.
And so he has done.	I així ha fet.
And one more thing.	I una altra cosa.
So that could be it.	Així que podria ser això.
It's hard to look at.	És difícil de mirar.
And often the last thing at night before bed.	I sovint l'última cosa a la nit abans de dormir.
So that was fine.	Així que estava bé.
He read everything he could have in his hands.	Va llegir tot el que podia tenir a les seves mans.
He wants to do it in public.	Ho vol fer en públic.
He hadn't disguised himself either.	Tampoc s'havia disfressat.
His family knows nothing about it.	La seva família no sap res d'això.
There are also benefits for the mother.	També hi ha beneficis per a la mare.
We are seeing these sales increase in all regions of the country.	Estem veient que aquestes vendes augmenten a totes les regions del país.
I have been working on the net for a long time.	Fa temps que treballo a la xarxa.
He found some, but he knew there could be more.	Va trobar alguns, però sabia que n'hi podia haver més.
The light here, he thought, was so clear.	La llum aquí, va pensar, era tan clara.
However, people do not look and do not listen.	No obstant això, la gent no mira i no escolta.
Comes in green with black color combination.	Ve en verd amb la combinació de color negre.
They will finally make the call.	Finalment faran la trucada.
It was obvious that this was my life.	Era evident que aquesta era la meva vida.
I did it for years.	Ho vaig fer durant anys.
We leave it.	Ho deixem.
We ended up giving him a chance and he got the role.	Vam acabar donant-li una oportunitat i va aconseguir el paper.
I will if you want me to do it.	Ho faré si vols que ho faci.
The horse was waiting.	El cavall estava esperant.
It’s time to get your hands on this fantastic product.	És hora de posar les mans en aquest producte fantàstic.
The arms deal he wants is perhaps two hundred thousand dollars.	El tracte d'armes que vol és potser de dos-cents mil dòlars.
A boy walking his dog found him.	Un noi que passejava el seu gos el va trobar.
I find it strange.	Em sembla estrany.
But I would have known them.	Però els hauria conegut.
Have a student move it to the back of the classroom.	Demaneu a un alumne que el traslladi a la part posterior de l'aula.
It was not necessary, however, that day.	No calia, però, aquell dia.
At most, they may have discovered a practical sexual tool.	Com a molt, potser han descobert una eina sexual pràctica.
But that’s not what you’re asking.	Però no és això el que estàs preguntant.
Three of the four here are very nice.	Tres dels quatre aquí són molt agradables.
One of these women was going to take her place.	Una d'aquestes dones anava a ocupar el seu lloc.
This is simply not something you report on.	Això simplement no és una cosa sobre la qual informeu.
There is only one type of magic.	Només hi ha un tipus de màgia.
I told you myself.	T'ho vaig parlar jo mateix.
I never gave up.	No em vaig rendir mai.
We talked on the phone.	Per telèfon vam parlar.
To see it click here.	Per veure'l cliqueu aquí.
The young woman took a little less than the real value.	La jove va prendre una mica menys del valor real.
But we have two things in common.	Però tenim dues coses en comú.
The whole team here.	Tot l'equip aquí.
So join us.	Així que uneix-te a nosaltres.
But maybe two like this could make a good match.	Però potser dos com aquest podrien fer un bon partit.
Making the film was very positive.	Fer la pel·lícula va ser molt positiu.
Don't let that happen to anyone.	No deixis que passi a una persona.
I care about them.	Em preocupo per ells.
But we are out of time.	Però estem fora de temps.
They are getting it.	Ho estan aconseguint.
Then, as soon as they appeared, they left.	Aleshores, tan de sobte com havien aparegut, se'n van anar.
But that doesn't really mean much.	Però això realment no vol dir gaire.
However, it is only part of the mechanism.	Tanmateix, només és una part del mecanisme.
This is much bigger than us.	Això és molt més gran que nosaltres.
You know when.	Ja saps quan.
That's what they were told.	Això és el que els van dir.
A scream erupted from him.	Un crit va esclatar d'ell.
Be there in the moment, in every moment.	Sigues-hi en el moment, a cada moment.
Remember that these sites have been around for years.	Recordeu que aquests llocs ja fa anys que existeixen.
That’s probably what makes this guy honest.	Probablement és el que fa que aquest noi sigui honest.
No one could touch their models.	Ningú podia tocar els seus models.
He had a job and it looked like it.	Tenia feina i ho semblava.
We run out to the car and jump inside.	Sortim corrents cap al cotxe i saltem a dins.
You do it because it takes over.	Ho fas perquè t'apodera.
None of them appeared more than twice.	Cap d'ells va aparèixer més de dues vegades.
Lots and lots of numbers.	Molts i molts números.
They were lying on the floor, staring.	Estaven estirats a terra, mirant.
They have to break the glass layer to get it.	Han de trencar la capa de vidre per aconseguir-ho.
I was shocked when the music stopped.	Em va greu quan es va aturar la música.
These are two related but very different things.	Són dues coses relacionades però molt diferents.
There was a significant difference between three groups.	Hi va haver una diferència significativa entre tres grups.
Everyone was very friendly and supported each other.	Tothom era molt amable i es donava suport mútuament.
I'm showing up.	M'estic apareixent.
Instead, they said he was not forced.	En canvi, van dir que no era forçat.
A little old but still relevant.	Una mica antic però encara rellevant.
I can rely on that.	Puc basar-me en això.
People don't like facts.	A la gent no li agraden els fets.
They want answers.	Volen respostes.
Not related to work.	No relacionat amb la feina.
So you can believe.	Així es poden creure.
This was his usual policy in war.	Aquesta era la seva política habitual en la guerra.
We don't kill anyone.	No matem ningú.
It really wasn't going anywhere.	Realment no anava a enlloc.
They had started an hour earlier.	Havien començat una hora abans.
I can't be so smart.	No puc ser tan intel·ligent.
This comes from the way you behave.	Això ve de la manera com et portes.
It is worth ten thousand gold pieces.	Val deu mil peces d'or.
It gives you power.	Et dóna poder.
Much more likely than going big is just going home.	Molt més probable que anar a gran és simplement anar a casa.
He made a very good shot from the point.	Ha fet un molt bon xut des del punt.
There is much evidence to support this view.	Hi ha moltes proves que recolzen aquesta visió.
The second claim follows once we look at the next.	La segona reivindicació segueix un cop observem el següent.
Army man to do his dirty work.	Home de l'exèrcit per fer la seva feina bruta.
It was.	O era.
I went to help him.	Vaig anar a ajudar-lo.
This was your family.	Aquesta era la teva família.
They are men who want to.	Són homes els que volen.
That made two.	Això va fer dos.
Prices are very reasonable.	Els preus són molt raonables.
Let me tell you what was fun for me.	Deixa'm dir-te què va ser divertit per a mi.
Every year the pain gets worse and now it has become constant.	Cada any el dolor empitjora i ara s'ha tornat constant.
All but one dog survived the full six months of the study.	Tots excepte un gos van sobreviure els sis mesos complets de l'estudi.
So let me give you an example.	Així que us dono un exemple.
We enjoyed nature and the silence.	Hem gaudit de la natura i el silenci.
Sometimes they would be very good customers.	De vegades serien molt bons clients.
I just made the right combination.	Acabo de fer la combinació correcta.
They have children.	Tenen fills.
Character development is present and well done.	El desenvolupament del caràcter és present i ben fet.
I will kill him.	el mataré.
I hope you like it !.	Espero que els agradi!.
I was afraid you would be gone forever.	Tenia por que hi haguessis anat per sempre.
It made sense, of course.	Tenia sentit, és clar.
You have names for new homes.	Teniu noms per a les cases noves.
In this regard, however, two comments are needed.	En aquest sentit, però, calen dos comentaris.
Let's get started.	Comencem.
I grabbed one.	Vaig agafar un.
He knew her, lived a few houses away.	La coneixia, vivia a poques cases de distància.
He was palpable right there.	Ell estava palplantat allà mateix.
I guess something has happened.	Suposo que alguna cosa ha passat.
My father set it on fire, you see.	El meu pare li va incendiar, ja ho veus.
Everything seemed reasonable to him.	Tot li semblava raonable.
I think most of us would like that too.	Crec que a la majoria de nosaltres també ens agradaria això.
They need your support!	Necessiten el teu suport!.
It was to protect the user and protect us.	Era per protegir l'usuari i protegir-nos.
Use class-based events.	Utilitzar esdeveniments basats en una classe.
You can't or you don't want to.	No es pot o no es vol.
We buy some books ourselves.	Alguns llibres els comprem nosaltres mateixos.
I don't do any of these things.	No faig cap d'aquestes coses.
Even minors are fully realized.	Fins i tot els menors estan plenament realitzats.
From the input signal.	Del senyal d'entrada.
He was only six years old, but now he is the man of the house.	Només tenia sis anys, però ara és l'home de la casa.
You are going to be an adult woman.	Ves a ser una dona adulta.
He had good reason to be afraid.	Tenia bones raons per tenir por.
These guys will have been together for ten years next month.	Aquests nois hauran estat junts deu anys el mes que ve.
Some of the effects are pretty cool.	Alguns dels efectes són força genials.
Key cards take us to places we shouldn't be.	Les targetes clau ens porten a llocs on no hem d'estar.
Then we.	Aleshores nosaltres.
Full of learning.	Plena d'aprenentatge.
Who is he.	Qui és ell.
We do not find this difference significant.	Aquesta diferència no la trobem significativa.
There was a surprise on their faces.	Hi havia una sorpresa a les seves cares.
They didn't lose a game at home.	No van perdre cap partit a casa.
The response was good.	La resposta va ser bona.
It was a long time before he spoke.	Va passar molt de temps abans que parlés.
And the disease was in its worst period during that first period.	I la malaltia va estar en el seu pitjor període durant aquest primer període.
He used to have his own school at the same time.	Abans tenia la seva pròpia escola al mateix temps.
Needless to say.	No cal dir res.
Over and over and over again.	Una i una altra i una altra vegada.
This also received mostly negative reviews.	Això també va rebre crítiques majoritàriament negatives.
Believe me.	Creu-me.
However, despite our best efforts, things can go wrong.	Tanmateix, malgrat els nostres millors esforços, les coses poden anar malament.
Something is wrong.	Alguna cosa està malament.
That might not be good for your heart.	Això no podria ser bo per al seu cor.
Business continued as usual.	Els negocis van continuar com de costum.
And once the function was over, the signal went down again.	I un cop acabada la funció, el senyal va tornar a baixar.
It calls a function and then transmits its result.	Crida a una funció i després transmet el seu resultat.
And then came the war.	I després va arribar la guerra.
But he was fired.	Però el van acomiadar.
We should go down there.	Hauríem de baixar-hi.
Maybe you find yourself talking to yourself.	Potser et trobes parlant amb tu mateix.
The diagnosis did not surprise her or the rest of us.	El diagnòstic no va sorprendre ni a ella ni a la resta de nosaltres.
Therefore, constant struggle leads to success.	Per tant, la lluita constant porta cap a l'èxit.
To some extent it would be more fun.	Fins a cert punt seria més divertit.
It was the first book in the series.	Va ser el primer llibre de la sèrie.
Almost everyone knows someone who likes to cook.	Gairebé tothom coneix algú a qui li agrada cuinar.
The government is lying.	El govern menteix.
A man can.	Un home pot.
But it's better at night.	Però és millor de nit.
However, the mechanism of killing fish of this species is still unclear.	No obstant això, el mecanisme de matança de peixos d'aquesta espècie encara no està clar.
Sign up here.	Inscriviu-vos-hi aquí.
That was about me.	Això era sobre mi.
I just say what it was.	Només dic què era.
They were both fine.	Tots dos estaven molt bé.
I don’t think it was me who was doing this thing.	No em sembla que fos jo qui estigués fent aquesta cosa.
I also bought milk.	També vaig comprar llet.
She was just sitting there.	Ella només estava asseguda allà.
The last big dream.	L'últim gran somni.
But they are not heavy.	Però no són pesats.
Do the right thing and take it off your chest.	Fes el correcte i treu-ho del pit.
Not at all surprising.	No és gens sorprenent.
It is a public place.	És un lloc públic.
Before the lights go out, forever.	Abans que s'apaguin els llums, per sempre.
I'm not done.	No he acabat.
When in doubt, use two, one inside the other.	En cas de dubte, utilitzeu-ne dos, un dins l'altre.
We know we are going to an interesting place.	Sabem que anem a un lloc interessant.
He was carrying some papers, and when they came, he signed them.	Portava uns papers, i quan van venir, els va signar.
There must be more.	N'hi ha d'haver més.
And we just have to look at common examples from life.	I només hem de mirar exemples comuns de la vida.
That's not how it usually goes.	No és així com sol anar.
Don’t mention it, though, in the story.	No ho mencionis, però, a la història.
Your time will come.	El seu moment arribarà.
For a long time, too.	Durant molt de temps, també.
In the middle of winter.	En ple hivern.
It was mostly solid.	Va ser sòlid en la seva majoria.
Second, the brain injury must be a serious brain injury.	En segon lloc, la lesió cerebral ha de ser una lesió cerebral greu.
I don’t want to be here.	No vull estar aquí.
I just felt the need.	Només em sentia necessitat.
Almost everyone.	Gairebé tothom.
I’m glad we’re beyond that and better for it.	M'alegro que estiguem més enllà d'això i millor per això.
I don't know anything else.	No sé res més.
This is our opportunity.	Aquesta és la nostra oportunitat.
Please wait here.	Si us plau, espereu aquí.
However, if it is available to you, feel free to try it out.	Tanmateix, si està disponible per a vostè, no dubteu a provar-lo.
The women in your mind are there to be used.	Les dones en la seva ment estan allà per ser utilitzades.
I can’t let them go.	No puc deixar-los perdre.
Different solutions have been proposed.	S'han proposat diferents vies de solució.
But that seems too complex.	Però això sembla massa complex.
That should go.	Això hauria d'anar.
The solution is usually quite simple.	La solució sol ser bastant senzilla.
Breakfast was ok, but very limited in the choice of fresh fruit.	L'esmorzar estava bé, però molt limitat en l'elecció de fruita fresca.
His fans were everywhere.	Els seus fans estaven a tot arreu.
Everything is an example of something.	Tot és un exemple d'alguna cosa.
So if you think something is funny, laugh.	Així que si creus que alguna cosa és divertida, riu.
They had their own things.	Tenien les seves pròpies coses.
The results of the data were then compared between the two groups of patients.	A continuació, es van comparar els resultats de les dades entre els dos grups de pacients.
Perfect and easy !.	Perfecte i fàcil!.
but i love it.	però m'encanta.
If they change food, they often change life.	Si canvien de menjar, moltes vegades canvien de vida.
In some cases this was very true.	En alguns casos això era molt cert.
They only make the problem worse.	Només empitjoren el problema.
If the underlying insurance.	Si l'assegurança subjacent.
They still live in the community.	Encara viuen a la comunitat.
And without you, the plan will fail.	I sense vosaltres, el pla fracassarà.
First, it can be used in selling software.	En primer lloc, es pot utilitzar en la venda de programari.
Bring your whole business.	Porta tota la teva empresa.
To finish it.	Per acabar-ho.
It is one more opportunity to grow in a short period of time.	És una oportunitat més per créixer en un curt període de temps.
They wanted to get married.	Es volien casar.
He was short.	Era baixet.
I was in the company of my sister.	Estava en companyia de la meva germana.
And that will get you out of you.	I això et traurem de tu.
Just because you can’t hold on to a man.	Només perquè no pots aferrar-te a un home.
I'm sure I will.	Segur que ho faré.
I want to look at you again.	Vull tornar a mirar-te.
You just have to make the most of what you buy.	Només has de treure el màxim profit del que compres.
You wanted everyone to be happy.	Volies que tothom fos feliç.
You will enjoy.	Vas a gaudir.
We are not free to speak here.	No som lliures de parlar aquí.
I had to keep it together.	Ho havia de mantenir unit.
His voice came from above, there was no doubt.	La seva veu venia des de dalt, no hi havia dubte.
I haven't slept anyway.	De totes maneres no he dormit.
Come back and ask for more.	Torna i demana més.
This is very possible, and it is an issue that worries me.	Això és molt possible, i és un tema que em preocupa.
They only have one day off a week.	Només tenen un dia lliure a la setmana.
If you have a list, you’re at the top too.	Si té una llista, tu també ets al capdamunt.
It is important to listen to anyone who is unable to attend this meeting.	És important escoltar qualsevol persona que no pugui assistir a aquesta reunió.
She was his secret.	Ella era el seu secret.
And what he had just said was true.	I el que acabava de dir era cert.
People take it very seriously.	La gent s'ho pren molt seriosament.
I think you can both understand that.	Crec que tots dos ho podeu entendre.
He waited for her to answer.	Esperava que ella respongués.
But we need a practical solution.	Però necessitem una solució pràctica.
As you get older, it’s harder to do.	A mesura que et fas gran, és més difícil de fer.
He has lost his job.	Ha perdut feina.
I was part of a community.	He format part d'una comunitat.
A whole life is perhaps too big a measure for a woman.	Una vida sencera és potser una mesura massa gran per a una dona.
I can try it anyway.	Ho puc provar de totes maneres.
This will play an important role.	Això jugarà un paper important.
It never has been and never will be.	Mai ho ha estat ni ho serà mai.
Now let’s see how you really feel when you start the engine.	Ara anem a veure com us sentiu realment quan engegueu el motor.
She herself wasn't sure.	Ella mateixa no n'estava segura.
I would really appreciate any help.	Realment agrairia qualsevol ajuda.
We will have no way of knowing who you are.	No tindrem manera de saber qui ets.
I can’t wait for everyone to hear it.	No puc esperar que tothom ho escolti.
It lasted for hours.	Va durar hores.
We’ve played many times before, and that shouldn’t be any different.	Hem tocat moltes vegades abans, i això no hauria de ser diferent.
I had been looking for him.	Jo l'havia buscat.
I want to be beautiful.	Vull ser guapa.
This is your life, and you have to follow your own heart.	Aquesta és la teva vida, i has de seguir el teu propi cor.
We'll have tea in a while.	Prenem el te d'aquí a una estona.
The latter is clearly about user success.	Aquest últim tracta clarament de l'èxit de l'usuari.
Half of the values ​​are higher and half are lower.	La meitat dels valors són més alts i la meitat són més baixos.
It was not to be had.	No s'havia de tenir.
This is a known issue.	Aquest és un problema conegut.
Temperature had a stronger influence than processing time.	La temperatura va tenir una influència més forta que el temps de processament.
There is also a mother.	També hi ha una mare.
There are three possible approaches to this problem.	Hi ha tres enfocaments possibles a aquest problema.
We do not find this conclusion clearly wrong.	Aquesta conclusió no la trobem clarament equivocada.
My own children.	Els meus propis fills.
And you have a lot of people who are very good at it.	I tens moltes persones que són molt bones en això.
Therefore, we truly respect those who have authority over us.	Per tant, respectem realment els que tenen autoritat sobre nosaltres.
They are not leaving.	No se'n van.
He has a lot of respect as a player.	El respecte molt com a jugador.
This blog is for me to write and for you to read.	Aquest blog és per a mi per escriure i per a tu per llegir.
I remember being here.	Recordo que estava aquí.
He remarried and eventually had eight children.	Es va tornar a casar i finalment va tenir vuit fills.
And it never ends.	I no s'acaba mai.
Your own life.	La teva vida mateixa.
This is more or less what it has been.	Això és més o menys el que ha estat.
What you did is wrong.	El que has fet està malament.
The time of year didn’t hurt either.	L'època de l'any tampoc va fer mal.
He left.	Ho va deixar.
How the mothers were managed outweighs me.	Com es van gestionar les mares em supera.
She helped me a lot.	Ella em va ajudar molt.
Now only you can tell me.	Ara només m'ho pots dir tu.
We will have our own private party.	Farem la nostra pròpia festa privada.
Rehearsing the wine glass as well.	Tornant a provar la copa de vi també.
I wonder if it’s not from the author.	Em pregunto si no és de l'autor.
I am everything, he said.	Ho sóc tot, va dir.
In ways that other people will not understand.	De maneres que altres persones no entendran.
People buy big houses when they could survive in a mobile home.	La gent compra cases grans quan podria sobreviure en una casa mòbil.
The same choice is right for us.	La mateixa elecció és adequada per a nosaltres.
That is your responsibility.	Aquesta és la seva responsabilitat.
How nice of you to come.	Que bé que hagis vingut.
The white church is quite flat, both inside and out.	L'església blanca és força planera, tant per dins com per fora.
She was, to me.	Ella ho era, per a mi.
We are trying to fill an empty world.	Estem intentant omplir un món buit.
It would have been better not to have ever opened them.	Hauria estat millor no haver-los obert mai.
Any questions you have, just ask.	Qualsevol pregunta que tingueu, només heu de preguntar.
Get a new unit.	Aconsegueix una nova unitat.
You probably should, because it's moving to another stage.	Probablement ho hauria de fer, perquè s'està passant a una altra fase.
The play was not finished at the time of this conversation.	L'obra no estava acabada en el moment d'aquesta conversa.
More than anything else, because it is impossible.	Més que qualsevol altra cosa, perquè és impossible.
A young woman stood there, looking nervous.	Una dona jove es va quedar allà, semblant nerviosa.
This is not a bad thing.	Això no és una cosa dolenta.
You see, I didn't do that.	Ja veus, no vaig ser jo qui vaig fer això.
It can come and go for up to two years.	Pot anar i venir fins a dos anys.
I hated him from the beginning.	El vaig odiar des del principi.
Your message is coming out clear and loud.	El teu missatge està sortint clar i alt.
A boy came to him and offered him everything he had.	Un nen va venir a ell i li va oferir tot el que tenia.
Not a single image was visible to the human eye.	No quedava ni una sola imatge visible a l'ull humà.
He tried to get up, but couldn't.	Va intentar aixecar-se, però no va poder.
It has something more to do with the essential character.	Té alguna cosa més a veure amb el caràcter essencial.
I'm sorry to keep up.	Em sap greu mantenir-te al pas.
Please note that it may not be complete.	Tingueu en compte que pot ser que no estigui complet.
For most, there was still a long way to go.	Per a la majoria, quedava molt per quedar.
It was bigger.	Era més gran.
She is great.	Ella és genial.
I know how it is.	Sé com és.
He was still wondering about the picture.	Encara es preguntava per la imatge.
Call us or visit us today!	Truca'ns o visita'ns avui!.
I have a few things to try.	Tinc algunes coses per provar.
Many of them have children.	Molts d'ells tenen fills.
It was very beautiful now.	Ara era molt bonic.
The house was going nowhere.	La casa no anava enlloc.
I will see him, as my poor mother saw him a long time ago.	El veuré, com el va veure la meva pobre mare fa temps.
You all helped me write this book.	Tots m'heu ajudat a escriure aquest llibre.
Not necessarily dangerous, though.	No necessàriament perillós, però.
Taken to the extreme, anything doesn’t work.	Portat a l'extrem, qualsevol cosa no funciona.
I didn't think about it.	No hi vaig pensar res.
Well, that's what happened.	Bé, això és el que va passar.
They were not known before.	Abans no eren coneguts.
I grabbed him by the head.	El vaig agafar al cap.
Try not to take it too seriously.	Intenta no prendre's-ho massa seriosament.
Create an additional effect based on color.	Creeu un efecte addicional en funció del color.
I am not a patient person.	No sóc una persona pacient.
Make sure no one gets hurt.	Assegureu-vos que ningú es faci mal.
We should have your training.	Hauríem de la teva formació.
Writing can be a form of therapy.	L'escriptura pot ser una forma de teràpia.
Without them these days would be lost.	Sense ells aquests dies es perdrien.
It’s really not too much effort.	Realment no és massa esforç.
It's all about sex.	Tot és sobre sexe.
Month.	Més.
But we have no advantage.	Però no tenim cap avantatge.
Try it.	Prova-ho.
We have two classes together.	Tenim dues classes juntes.
I couldn’t tell if he was angry or sad.	No sabria dir si estava enfadat o trist.
At first, about ten days ago, they gave us a lot of trouble.	Al principi, fa uns deu dies, ens van donar molts problemes.
I didn't even know if I should meet him.	Ni tan sols sabia si l'havia d'anar a conèixer.
This was just a short test.	Això era només una prova de curt abast.
He had discovered a new system.	Havia descobert un nou sistema.
But he didn’t really take it seriously.	Però realment no s'ho va prendre seriosament.
What might this look like?	Com podria semblar això?.
It just sounds.	Només sones.
That has taken me.	Això m'ha pres.
In a way, it was.	En certa manera, ho era.
I wish I could answer.	M'agradaria que pogués respondre.
As you can see, the street names are different from the current ones.	Com podeu veure, els noms dels carrers són diferents dels actuals.
However, it was more than that.	Tanmateix, va ser més que això.
I want to be square now.	Vull ser quadrat ara.
It is not a plan to create jobs.	No és un pla per crear llocs de treball.
No time to waste.	No hi ha temps per perdre.
For me and my future family.	Per a mi i per a la meva futura família.
The calculated results match the data well.	Els resultats calculats coincideixen bé amb les dades.
Even more.	Encara més.
Each side is supported by a support structure that includes two legs.	Cada costat està sostingut per una estructura de suport que inclou dues potes.
He set to work to prepare the ship.	Es va posar a treballar per preparar el vaixell.
No download required.	No cal descàrrega.
In fact, they can both be at work.	De fet, tots dos poden estar a la feina.
It didn’t completely come out of the water, but it did help.	No va sortir completament de l'aigua, però va ajudar.
The blood you're talking about should tell you.	La sang de què parles t'ho hauria de dir.
I really thought they had caught him.	Realment pensava que l'havien agafat.
You can have them.	Els pots tenir.
Let's find out now.	Anem a descobrir alguna cosa.
There were no credit cards in those days.	No hi havia targetes de crèdit en aquells dies.
I could remember very little of the recent past.	Podia recordar molt poc del passat recent.
That was too easy.	Era massa fàcil, això.
Reading of death.	Lectura de la mort.
It moved at a speed impossible for its size.	Es movia amb una velocitat impossible per a la seva mida.
Talk to him about what to do.	Parleu amb ell sobre què s'ha de fer.
He was missing his arm below his shoulder.	Li faltava el braç per sota de l'espatlla.
According to the rules.	Segons les regles.
To end the pain.	Per acabar amb el dolor.
Maybe you'll hate me.	Potser m'odiaràs.
This option did not appear to me.	Aquesta opció no m'ha aparegut.
I just didn’t know where to run.	Simplement no sabia cap a on córrer.
The less they know about the other person, the better.	Com menys sàpiguen de l'altra persona, millor.
Others do not.	Altres no.
She closed the door and pressed my back against her.	Va tancar la porta i em va pressionar l'esquena contra ella.
We do a lot of things there.	Hi fem moltes coses.
The fire, running, fighting for his life.	El foc, corrent, lluitant per la seva vida.
But your father and mother are a special case.	Però el teu pare i la teva mare són un cas especial.
I was tired, and no wonder.	Estava cansada, i no m'estranyava.
You should definitely check it out.	Definitivament hauríeu de comprovar-ho.
The desire for that.	El desig d'això.
And yet he is not afraid of it.	I, tanmateix, no li fa por.
We have to do this job.	Hem de fer aquesta feina.
But it does get tricky.	Però fa quelcom complicat.
I didn’t have to say it twice.	No vaig haver de dir-ho dues vegades.
There is confusion everywhere.	Hi ha confusió a tot arreu.
It’s a mixed bag, really.	És una bossa mixta, realment.
This section briefly reviews these approaches.	En aquest apartat es repassen breument aquests enfocaments.
Once the war is over, the common men will be released.	Un cop acabada la guerra, els homes comuns seran alliberats.
There will be fun for the whole family.	Hi haurà diversió per a tota la família.
There are no signs or symptoms during this stage.	Durant aquesta etapa no hi ha signes ni símptomes.
Circumstances should guide you.	Les circumstàncies us han de guiar.
I ran for an hour while the filming crew was recording.	Vaig córrer durant una hora mentre l'equip de filmació enregistrava.
Kids like her don't.	Els nens com ella no.
His dream would come true.	El seu somni es faria realitat.
Ever since she realized her son had been telling the truth.	Des que es va adonar que el seu fill havia estat dient la veritat.
He pushed her too hard, he knew.	La va empènyer massa, ho sabia.
However, this has not been the case so far.	Tanmateix, fins ara no ha estat així.
Which means they'll be gone soon.	La qual cosa vol dir que desapareixeran aviat.
Each country only gets one vote.	Cada país només obté un vot.
In case you don't know the rules, they are quite simple.	Per si no coneixeu les regles, són bastant senzilles.
Inside so loud no one can talk to another person.	A dins tan fort ningú pot parlar amb una altra persona.
All my main sexual experiences have been in public places, really.	Totes les meves experiències sexuals principals han estat en llocs públics, realment.
It happens here and there.	Passa aquí i allà.
For some reason it was not a good idea.	Per alguna raó no era una bona idea.
Let them air dry.	Deixeu-los assecar a l'aire.
Please be strong.	Si us plau, sigueu forts.
You are out now for yourself.	Ara estàs fora per tu.
We do this in two parts.	Ho fem en dues parts.
Now he almost had the sun behind him.	Ara gairebé tenia el sol darrere d'ell.
Little more to say.	Poc més cal dir.
Just look at it.	Només cal mirar-lo.
This can also work very well.	Això també pot funcionar molt bé.
The plant should fall easily.	La planta ha de caure fàcilment.
I had some problems before.	Abans tenia alguns problemes.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres no volia que em fiqués més al cap.
Yes, two in the head, two in the chest.	Sí, dos al cap, dos al pit.
She was very open and honest with me.	Va ser molt oberta i honesta amb mi.
We will do our best with what they have given us.	Farem tot el possible amb el que ens han donat.
Maybe come visit.	Potser vingui de visita.
We both moved to a big city the following year.	Tots dos ens vam traslladar a una gran ciutat l'any següent.
Therefore, the results should be confirmed in population studies.	Per tant, els resultats s'han de confirmar en estudis de població.
But of course you have to.	Però és clar que ho has de fer.
We may not be able to fix it.	Potser no ho podrem arreglar.
He had a problem last year, he said.	Va tenir un problema l'any passat, va dir.
They present the easy starting point.	Presenten el punt de partida fàcil.
At this point, you do not need to take any action.	En aquest punt, no cal que feu cap acció al respecte.
The second law is only a statistical law.	La segona llei és només una llei estadística.
A good marriage requires work.	Un bon matrimoni requereix feina.
To the bone.	Fins als ossos.
He has been married three times.	S'ha casat tres vegades.
Then, suddenly, he fell and his feet went behind him.	Aleshores, de sobte, va caure i els seus peus van anar darrere seu.
I wasn't sure what it was.	No estava segur de quin era.
It started to get a little too tight and too complicated for me.	Em va començar a posar una mica massa ajustat i massa complicat.
I'm not sitting around waiting for the phone to ring.	Ja no estic assegut esperant que soni el telèfon.
And he rejoiced in the long sleep.	I es va alegrar del llarg son.
I have lived all my life in this village.	He viscut tota la vida en aquest poble.
He now recognized the two men.	Ara va reconèixer els dos homes.
In other words, be at the forefront of your game.	En altres paraules, estigueu al capdavant del vostre joc.
Take a system of two springs and too much in between.	Preneu un sistema de dues molles i massa entremig.
But there was still more to come.	Però encara quedava més per venir.
Tired of trying to believe in myself.	Cansat d'intentar creure en mi mateix.
We prevent it from approaching the town center.	Impedim que s'apropi al nucli urbà.
Think about the deal, but don't think about it too much.	Penseu en l'acord, però no us ho penseu massa.
He never wanted to be.	No ho va voler ser mai.
That’s why it’s so important that we listen to each other.	Per això és tan important que ens escoltem els uns als altres.
And the government said we could go back.	I el govern va dir que podem tornar.
Not just for my lost friends, but for myself.	No només pels meus amics perduts, sinó per mi mateix.
All he said was that he would find me.	Tot el que va dir va ser que em trobaria.
Six models were established in this study.	En aquest estudi es van establir sis models.
Still, right at the beginning.	Tot i així, just al principi.
Shut up.	Calla'l.
He worked hard doing a lot of open doors until we sold.	Va treballar molt fent moltes portes obertes fins que vam vendre.
I realized I was dead and long ago.	Em vaig adonar que estava mort i feia molt de temps.
He stood up and held out a hand.	Es va aixecar i va estendre una mà.
Share your concerns with us.	Comparteix les teves inquietuds amb nosaltres.
I think there are some questions about this process.	Crec que hi ha algunes preguntes sobre aquest procés.
To its core.	Fins al seu nucli.
We are having fun.	Ens estem divertint.
This has been a long time coming and represents a new beginning.	Això ha passat molt de temps i representa un nou començament.
But as we saw at the beginning, there are others.	Però, com vam veure al principi, n'hi ha d'altres.
He is nothing to me anymore.	Ell ja no és res per a mi.
I would like you to rest your mind.	M'agradaria que descanses la seva ment.
But soon there will be another change in my position.	Però aviat hi haurà un altre canvi en la meva posició.
Things will never go your way.	Les coses no aniran mai a la teva manera.
My father suffered from this.	El meu pare va patir això.
We should fight to the death for you.	Hauríem de lluitar a mort per tu.
It was quite a spectacle.	Va ser tot un espectacle.
His parents were too.	Els seus pares també ho eren.
Or is it.	O és.
Trust him even if you don’t know why.	Confies en ell encara que no saps per què.
Look at the sky.	Miren el cel.
I haven't found anything better.	No he trobat res millor.
And it’s not the first funny story he tells.	I no és la primera història divertida que explica.
Good and bad days.	De dies bons i dolents.
Try to make a new friend every day.	Intenta fer un nou amic cada dia.
I like the information.	M'agrada la informació.
We could not live without this tool.	No podríem viure sense aquesta eina.
Short green hair, usually.	Pèl verd curt, generalment.
There was no doubt about it.	No hi havia cap dubte d'això.
As long as the charges are serious enough.	Sempre que els càrrecs siguin prou greus.
But two things seem clear.	Però dues coses semblen clares.
That's how it should be.	Així ho hauria de fer.
We had to say what we didn't like.	Havíem de dir allò que no ens agradava.
Next week he was unable to do so due to snow.	La setmana vinent no va poder fer-ho a causa de la neu.
Public school system.	Sistema escolar públic.
She looked pale.	Semblava pàl·lida.
There are two aspects to research.	Hi ha dos aspectes de la investigació.
I didn’t think they were wrong.	No pensava que estaven equivocats.
One of my friends is dead.	Un dels meus amics ha mort.
Go see their site.	Aneu a veure el seu lloc.
I would never know.	Mai ho sabria dir.
They liked the idea.	Els va agradar la idea.
And he gave them to them.	I els hi va donar.
I can't take advantage of you like that.	No puc aprofitar-te així.
For most people.	Per a la majoria de la gent.
No one in that house was okay.	Ningú a aquella casa estava bé.
Defend yourself.	Defensa per tu mateix.
Just a few ways.	Només una mica de maneres.
Well, you can guess what happened.	Bé, podeu endevinar què va passar.
I just kept my head down and walked and walked.	Només vaig mantenir el cap fet i vaig caminar i caminar.
Used in this way, failure can be very helpful.	Utilitzat d'aquesta manera, el fracàs pot ser molt útil.
He lowered his eyes and shook his head.	Va baixar els ulls i va negar amb el cap.
This can literally drive you and your loved ones crazy.	Això literalment pot tornar-vos bojos a vosaltres i als vostres éssers estimats.
It was time for the two men to move on.	Ja era hora que els dos homes seguissin endavant.
When we did that.	Quan vam fer això.
i am human	sóc humà.
It was completely gone.	Havia desaparegut completament.
The bosses were power.	Els caps eren poder.
I don't care how bad it is.	No m'importa el dolent que sigui.
I didn't want to.	No ho volia.
On one level, the most obvious, failed.	En un nivell, el més evident, va fracassar.
It really is a combination of thoughts, feelings and places or places.	Realment és una combinació de pensaments, sentiments i llocs o llocs.
There was no way to tell what was on his mind.	No hi havia manera de dir el que tenia al cap.
I have to see you.	T'he de veure.
She helped me think.	Ella em va ajudar a pensar.
The resource is easy to understand.	És fàcil entendre el recurs.
The house was, to say the least, worse than the stable.	La casa era, si més no, en pitjor cas que l'estable.
This has not been my experience.	Aquesta no ha estat la meva experiència.
Cut the square ends.	Talleu els extrems quadrats.
God has no mind.	Déu no té cap ment.
Two footsteps made her scream over her shoulder.	Dos passos la van fer cridar per sobre de l'espatlla.
Maybe they will forget.	Potser s'oblidaran.
But they had data.	Però tenien dades.
You took his body.	Vas prendre el seu cos.
It is the state with the most people living there.	És l'estat amb més gent que hi viu.
Never left.	Mai marxat.
It is worth it for such an important cause.	Val la pena per una causa tan important.
We definitely thought it was something special.	Definitivament vam pensar que era una cosa especial.
Read to understand.	Llegeix per entendre.
Get me back to the real world.	Fes-me tornar al món real.
The same, exactly, three.	El mateix, exactament, tres.
Again, no hassle free.	De nou, no hi ha problemes gratuïts.
Their effective steps or methods would make things happen.	Els seus passos o mètodes efectius farien que les coses succeís.
Better that way.	Millor així.
Limited parking space.	Plaça d'aparcament limitada.
Of an objective structure.	D'una estructura objectiu.
The world is flat.	El món és pla.
We don’t care, that’s the problem.	No ens cuidem, aquest és el problema.
Maybe even before.	Potser fins i tot abans.
It is usually a sign that you are comfortable.	Normalment és més aviat un signe que et trobes còmode.
I raised my hands and smiled at him.	Vaig aixecar les mans i li vaig somriure.
It’s harder to describe how you feel to your doctor.	És més difícil descriure el que sents al teu metge.
But then, it had taken time to pass.	Però després, havia trigat temps a passar.
Back in the village no one shared their views.	De tornada al poble ningú compartia les seves opinions.
He was very, very wrong.	Estava molt, molt equivocat.
Most of us are very nice.	La majoria de nosaltres som molt agradables.
Things could get worse.	Les coses podrien anar pitjor.
I didn’t expect to be here in the morning.	No esperava ser aquí al matí.
The taste is thick and smooth.	El gust és espes i suau.
It occupies the space you will occupy in this land.	Ocupa l'espai que ocuparàs en aquesta terra.
I will be there for six months.	Hi estaré sis mesos.
Her bed was not as comfortable as she expected.	El seu llit no era tan còmode com esperava.
Tumor size was measured every two days for the indicated time.	La mida del tumor es va mesurar cada dos dies durant el temps indicat.
For example, the statement.	Per exemple, la declaració.
She felt his breath on her hair.	Va sentir el seu alè sobre els seus cabells.
I can't go to him.	No puc anar a ell.
Just a moment of peace.	Només un moment de pau.
They took my heart against my children.	Em van dur el cor contra els meus fills.
He had killed her.	L'havia matat.
It's time to dump her and move on.	És hora de canviar.
Jo, home vs.	Jo, home vs.
She did not smile.	Ella no va somriure.
It was in complete darkness.	Estava en la foscor total.
We had never heard of such a thing.	Mai havíem sentit a parlar d'una cosa així.
The previous step includes trading conditions.	El pas anterior inclou les condicions del comerç.
The discussion of politics.	La discussió de la política.
I know, smart.	Ho sé, intel·ligent.
His father wanted him to join the army.	El seu pare volia que s'incorporés a l'exèrcit.
The economy continues to improve and improve.	L'economia segueix millorant i millorant.
We made a great effort at first.	Hem fet un gran esforç al principi.
This file contains instructions on how to create and test your project.	Aquest fitxer conté instruccions sobre com crear i provar el vostre projecte.
It is a practice.	És una pràctica.
When he won, he knew it was because of his strategy.	Quan va guanyar, sabia que era per la seva estratègia.
This is just a clear truth.	Això és només una veritat clara.
They are mine.	Estan al meu.
Maybe we can go a little more often.	Potser hi podrem anar una mica més sovint.
They talked for a moment, before handing me the phone.	Van parlar un moment, abans de passar-me el telèfon.
My whole family is.	Tota la meva família ho és.
So he came back soon.	Així que aviat va tornar.
Still tears welled up.	Tot i així les llàgrimes baixaven.
But you no longer look for them in a crowd.	Però ja no els busques entre una multitud.
This is the end.	Això és el final.
He talked about his children.	Va parlar dels seus fills.
He wanted her, he grabbed her.	La volia, la va agafar.
I don't read anything.	No llegeixo res.
He said it would take me a while.	Va dir que em portaria una estona.
It will give you the code at the front door.	Et donarà el codi a la porta principal.
There is a security guard at the counter.	Hi ha una policia de seguretat al taulell.
This was not the work of any animal.	Això no va ser obra de cap animal.
Thank them for their service.	Agrair-los el seu servei.
There were no funds.	No hi havia fons.
If you want to please me, never raise it.	Si vols agradar-me, no l'aixequis mai.
And that was just it.	I això era només això.
I am full of death and life.	Estic ple de mort i vida.
Find out what happened and where it is.	Descobriu què va passar i on és.
Thus, there are several points to improve on its features.	Així, hi ha diversos punts a millorar en les seves característiques.
That is its merit.	Això és el seu mèrit.
Source of the week.	Font de la setmana.
I hit rock bottom.	He tocat fons.
He would have stayed there for months before anyone noticed.	S'hauria quedat allà durant mesos abans que ningú se n'adonés.
I wasn't either.	Jo tampoc era.
People move things.	La gent mou les coses.
Tomorrow is yours.	Demà, és teva.
I wanted to kill someone.	Volia matar algú.
Bringing flowers makes people run away.	Portar flors fa que la gent s'escapi.
Their results are sure to cause hell.	Els seus resultats segur que provocaran l'infern.
If you think you need something extra, add it.	Si creieu que necessita alguna cosa addicional, afegiu-lo.
Our members will.	Els nostres membres ho faran.
We have also closed this.	Això també ho hem tancat.
Thanks for the link, I didn't know.	Gràcies per l'enllaç, no ho sabia.
There was no pain.	No hi havia dolor.
Maybe it's not.	Potser no ho és.
I will add some articles here soon.          	Aviat afegiré alguns articles aquí.          
table.	taula.
Break down your idea.	Desglossa la teva idea.
Your options are really limited.	Les teves opcions són realment limitades.
He didn't and he rolled his eyes.	No ho va fer i va posar els ulls en blanc.
I didn’t laugh at him.	No vaig riure amb ell.
It has started to rain.	Ha començat a ploure.
The hell of a season.	L'infern d'una temporada.
I only came once.	Només vaig venir una vegada.
Everything is wrong.	Tot està malament.
One day he presented his teacher with a list of names.	Un dia va presentar al seu mestre una llista de noms.
Unfortunately, he often does.	Malauradament, sovint ho fa.
It is not a process that you have control over.	No és un procés que tinguis el control.
They were not a couple.	No eren parella.
That's more or less.	Això és més o menys.
Here it means a visible object.	Aquí vol dir un objecte visible.
However, it can only be propagated by direct contact.	Tanmateix, només es pot propagar per contacte directe.
She could be based on design.	Ella podria estar basada en el disseny.
Two were this size and the remaining two were slightly smaller.	Dos tenien aquesta mida i els dos restants eren una mica més petits.
Be patient, spread the word among friends, do a little.	Tingueu paciència, feu-ne difusió entre amics, feu-ne una mica.
I think it’s amazing.	Crec que és increïble.
Limited space available.	Espai limitat disponible.
I let go of his hand.	Vaig deixar anar la seva mà.
Such give voice to the spirit of error.	Tals donen veu a l'esperit d'error.
I see two different answers.	Veig dues respostes diferents.
You can save them for future use.	Podeu guardar-los per a un ús futur.
I mean, we fish and talk.	Vull dir, pesquem i parlem.
I would have no idea how to access anything.	No tindria ni idea de com accedir a res.
They are coming out.	Estan sortint.
Military and financial support.	Suport militar i econòmic.
The record shows the opposite.	El registre mostra el contrari.
I will have a good press.	Tindré una bona premsa.
You can't do that.	No pots fer això.
The tumor was completely removed.	El tumor va ser totalment extirpat.
He has his reasons.	Té les seves raons.
He left seven children.	Va deixar set fills.
However, even if you like this music, the speed is still the last.	Tanmateix, fins i tot si us agrada aquesta música, la velocitat encara és l'última.
I’m not so sure of everything.	No estic tan segur de tot.
Dedicate your time to your skills that you like best.	Dedica el teu temps a les teves habilitats que més t'agraden.
This is a matter of fact.	Aquesta és una qüestió de fet.
We do it a lot.	Ho fem molt.
But it does not serve to read.	Però no serveix per llegir.
They talk about it in the play.	En parlen a l'obra.
He doesn't want to come.	Ell no vol venir.
I have a good knowledge of it.	En tinc un bon coneixement.
Need to get out.	Necessitat de sortir.
I'll fix their windows.	Els arreglaré les finestres.
This, unfortunately, is no longer observed.	Això, malauradament, ja no s'observa.
We thought maybe this was just his style.	Vam pensar que potser aquest era només el seu estil.
Let's see if he answers this time.	A veure si respon aquesta vegada.
Fine lines are individual cells.	Les línies fines són cèl·lules individuals.
Clearly, this is a set of complex problems to solve.	És evident que aquest és un conjunt de problemes complexos per resoldre.
But it’s a matter of family business.	Però és una qüestió d'empresa familiar.
But about eight years ago, he said, things started to change.	Però fa uns vuit anys, va dir, les coses van començar a canviar.
Stir your hand.	Remeneu la mà.
The glass is good.	El vidre és bo.
Even when you have the best.	Fins i tot quan tens el millor.
I didn’t miss any lunch.	No em vaig perdre cap dinar.
It will help us if we can keep things in perspective.	Ens ajudarà si podem mantenir les coses en perspectiva.
This is a goal that works by unknown means.	Aquest és un objectiu que treballa per mitjans desconeguts.
Relatively speaking, of course.	Relativament parlant, és clar.
They get upset.	Es molesten.
Its color is the same.	El seu color és el mateix.
If I thought the shock of having been caught before was bad. 	Si pensava que el xoc d'haver estat agafada abans era dolent. 
have fun.	diverteix-te.
No one charges to be here and help.	Ningú cobra per estar aquí i ajudar.
He went down for it.	Va baixar per això.
However, in a sense the situation is more complicated.	Tanmateix, en cert sentit la situació és més complicada.
He can eat.	Ell pot menjar.
I’ve been doing it for a couple of years.	Fa un parell d'anys que ho faig.
It might taste mild.	Podria tenir un gust suau.
And it makes a lot of sense, considering its mobile market share.	I té molt sentit, tenint en compte la seva quota de mercat mòbil.
No one even wore a dress.	Ningú ni tan sols portava vestit.
This shows you how strange this is.	Això et mostra com d'estrany és això.
This is surely true.	Això segurament és cert.
Fear of the unknown.	Por al desconegut.
The difficulty is really the existence of the world.	La dificultat és en veritat l'existència del món.
She probably got her job because she’s beautiful.	Probablement va aconseguir la seva feina perquè és bonica.
Another positive aspect is the presence of amazing female characters.	Un altre aspecte positiu és la presència de personatges femenins sorprenents.
Sometimes, however, it gives false positive or negative results.	De vegades, però, dóna resultats falsos positius o negatius.
I was more or less prepared for that.	Jo estava més o menys preparat per això.
I could hide it much better than the others.	Ho podia amagar molt millor dels altres.
Only then will your life be in perfect balance.	Només així la teva vida estarà en l'equilibri perfecte.
We will not move.	No ens mourem.
I feel my face warm up and I look away.	Sento que la meva cara cara s'escalfa i miro cap a un altre costat.
This is true today more than ever.	Això és cert avui més que mai.
You met him and then you ran.	El vas conèixer i després vas córrer.
She interested him.	Ella el va interessar.
We usually have specific plans before we start.	Normalment tenim plans específics abans de començar.
You can turn to me for any amount needed.	Podeu recórrer a mi per qualsevol quantitat necessària.
But four days passed and nothing happened.	Però van passar quatre dies i no va passar res.
Just keep moving forward.	Només cal seguir avançant.
It could have been, but it wasn’t.	Ho podria haver, però no va ser així.
It’s what my mom would call a character.	És el que la meva mare anomenaria un personatge.
Sometimes you can use the money to get someone talking.	De vegades pots utilitzar els diners per fer que algú parli.
In fact, the main problem is empty houses.	De fet, el principal problema són les cases buides.
I saw something else.	Vaig veure alguna cosa més.
People came and went from where he was.	La gent anava i venia d'on era ell.
I will come to sit here very often and work.	Vindré a seure aquí molt sovint i treballaré.
You have become your parents.	T'has convertit en els teus pares.
There are three people on the space station right now.	Hi ha tres persones a l'estació espacial ara mateix.
I felt so much better about it.	Em vaig sentir molt millor amb això.
Now we can’t serve that meat.	Ara no podem servir aquesta carn.
It’s easier said than done, you might say.	És més fàcil dir-ho que fer-ho, es pot dir.
The third meeting of the day to book wrote the following.	La tercera reunió del dia per reservar va escriure el següent.
It's been another four years.	Són quatre anys més.
He must see great potential in you.	Ha de veure un gran potencial en tu.
He has been married twice.	S'ha casat dues vegades.
So do the number of workers.	També ho fan el nombre de treballadors.
I think that was more of a reaction than a response.	Crec que això va ser una reacció més que una resposta.
He chose the latter approach.	Va triar aquest últim enfocament.
I request an update.	Demano una actualització.
We will definitely use it.	Sens dubte el farem servir.
All photos were posted online.	Totes les fotos es van difondre en línia.
I could break up here.	Podria trencar-me aquí.
It was code.	Era codi.
He’s a sweet man, but we weren’t the right two people.	És un home dolç, però no érem les dues persones adequades.
The same question arises again.	De nou sorgeix la mateixa pregunta.
The fight did not last long.	La lluita no va durar gaire.
We agree in part.	Estem d'acord en part.
This is my call to action.	Aquesta és la meva crida a l'acció.
But there are none.	Però no n'hi ha.
I bought it because it looked different.	El vaig comprar perquè semblava diferent.
You must like to travel.	T'ha d'agradar viatjar.
I see what you mean.	Veig què vols dir.
There are many.	Hi ha molts.
I will not try to do what they did.	No intentaré fer el que van fer.
Obviously, the issue was power.	Evidentment, la qüestió era del poder.
We are leaving the wall and tonight we are stepping back.	Estem abandonant la paret i aquesta nit retrocedim.
He walked like an old man.	Va caminar com un vell i vell.
It would now be a big name for this project.	Ara seria un gran nom per a aquest projecte.
It was not from his mother.	No era de la seva mare.
I can't talk anymore.	No puc parlar més.
Of course, there is more to it than that.	Per descomptat, hi ha més que això.
He could escape.	Podria escapar.
We will live like animals, as we should.	Viurim com els animals, com hauríem de fer.
That’s not to say it wasn’t good enough.	Això no vol dir que no fos prou bo.
They prove nothing.	No demostren res.
They are mentioned more often than not on camera.	S'esmenten més sovint que no pas a la càmera.
Work stops during an important match.	El treball s'atura durant un partit important.
Evidence should be noted.	Cal assenyalar proves.
How a shot fell, down.	Com un tret va caure, avall.
I had caused this.	Jo havia causat això.
It may look bad when you are released later.	Pot semblar dolent quan et alliberin més tard.
The house looked more normal than it had been for months.	La casa semblava més normal del que feia mesos.
I’ve seen it many times and the show is more than wonderful.	L'he vist moltes vegades i l'espectacle és més que meravellós.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Tot i així, ara no podia marxar enrere.
Schedules vary by season.	Els horaris varien segons la temporada.
I didn’t think he would tell me.	No pensava que m'ho diria.
Tears streamed down my face.	Les llàgrimes correien pel meu rostre.
No and trust myself.	No i confiar en mi mateix.
Also, the strategy you mention.	També, l'estratègia que esmenteu.
The written signs remain.	Queden els signes escrits.
He went to kill her and now has a body.	Ha anat a matar-la i ara té un cos.
If we don't, we'll be here for a long time.	Si no ho fem, estarem aquí molt de temps.
Just waiting for the right opportunity.	Només esperant l'oportunitat adequada.
As impossible as it is.	Per impossible que sigui.
It's too late now.	Ara és massa tard.
These people will support you and not judge you.	Aquesta gent et donarà suport i no jutjarà.
Everything about him was a wet dream, it wasn't even fair.	Tot en ell era un somni humit, ni tan sols era just.
It was soon easy to see why.	Aviat va ser fàcil veure per què.
But we can't know exactly who they are.	Però, no podem saber exactament qui són.
He seems willing to vomit.	Sembla disposat a vomitar.
Her throat felt dry.	La seva gola se sentia seca.
Write the letters.	Escriu les cartes.
He saw it on the other side of the training camp.	Ho va veure a l'altre costat del camp d'entrenament.
I really know that.	Això ho sé realment.
He's still waiting.	Encara està esperant.
Only one person had the number.	Només una persona tenia el número.
He was forced to move from cell to cell.	El van obligar a passar de cel·la a cel·la.
It's somewhere in the house.	És en algun lloc de la casa.
Nothing became something.	Res es va convertir en alguna cosa.
Think so.	Crec que sí.
He has been with us, so we have been with him.	Ell ha estat amb nosaltres, així que nosaltres hem estat amb ell.
Because it can be useful to you.	Perquè et pot ser útil.
Experience has taught me to be prepared and not to shy away.	L'experiència m'ha ensenyat a estar preparat i a no apartar-me.
How not to even try to hide it.	Com ni tan sols intentar amagar-ho.
It’s hard not to give in to anxiety.	És difícil no cedir a l'ansietat.
Place in a small bowl and cover.	Col·locar en un bol petit i tapar.
In this case, bigger is absolutely better.	En aquest cas, més gran és absolutament millor.
I just didn’t like the way they talked.	Simplement no m'agradava la manera com parlaven.
This is a plan that resists the passage of time.	Aquest és un pla que resisteix el pas del temps.
You've had dinner and you're safe inside.	Has sopat i estàs segur dins.
In fact, we offer absolutely no products on our site.	De fet, no oferim absolutament cap producte al nostre lloc.
You can charge a higher interest rate.	Podeu cobrar un tipus d'interès més alt.
It should be made of stone so as not to be.	Hauria de ser de pedra per no ser-ho.
And these are the best people.	I aquestes són les millors persones.
But it arose that way.	Però va sorgir d'aquesta manera.
You can't sit next to him without feeling it.	No pots seure al seu costat sense sentir-ho.
I want to work with you and spread the word.	Vull treballar amb tu i difondre la veu.
Please try again.	Si us plau, provem.
I know because everyone tells others how great it is.	Ho sé perquè tothom li diu als altres com és genial.
I couldn't face them.	No els vaig poder enfrontar.
They were too thin, too thin.	Estaven massa primes, massa primes.
And it's not a lie, exactly.	I no és mentida, exactament.
Most will not let you do that.	La majoria no et deixaran fer-ho.
Leave a hole in your education.	Deixa un forat a la teva educació.
The database can grow very large.	La base de dades pot créixer molt gran.
To his mother.	A la seva mare.
In fact more than a few.	De fet més d'uns quants.
Neither spoke and the short distance was covered in minutes.	Cap dels dos va parlar i la curta distància es va cobrir en minuts.
They have a just cause.	Tenen una causa justa.
You have no choice.	No té cap opció.
I felt very light.	Em vaig sentir molt lleuger.
Humans have done it once.	Els humans ho han fet una vegada.
He's been telling everyone he's dead.	Ha estat dient a tothom que ha mort.
We will explain the topic.	Explicarem el tema.
Eat what you kill.	Menges el que mates.
Inside and then down.	Dins i després avall.
If you were expecting something else, you didn't know it very well.	Si esperaves alguna cosa més, no el coneixes gaire bé.
There's a little extra point here.	Hi ha un petit punt addicional aquí.
He hadn't noticed her silent approach.	No s'havia adonat del seu enfocament silenciós.
The walls emit a pale light.	Les parets emeten una llum pàl·lida.
She was too close and he couldn't turn around.	Ella estava massa a prop i ell no podia girar-se.
No one will believe you.	Ningú et creurà.
Nothing here uses it, in fact.	Res aquí no l'utilitza, de fet.
I didn’t think about it much.	No hi vaig pensar gaire.
I just want to meet him.	Només vull conèixer-lo.
This can be done in advance.	Això es pot fer amb antelació.
You will help someone change.	Ajudaràs algú a canviar.
They have eight stars making a square around their door.	Tenen vuit estrelles fent un quadrat al voltant de la seva porta.
See the comment below.	Vegeu el comentari a continuació.
No money, he said.	No hi ha diners, va dir.
They ask for food for the children.	Demanen menjar per als nens.
Before time runs out.	Abans que s'acabi el temps.
Or you just can't get there.	O simplement no pots arribar-hi.
Click on a song and it will start playing.	Feu clic a una cançó i començarà a reproduir-se.
The game doesn't stop.	El joc no s'atura.
I made a serious mistake.	Vaig cometre un greu error de judici.
Lunch and dinner open.	Dinar i sopar oberts.
But he was worried.	Però estava preocupat.
Religion and science.	Religió i ciència.
Friends were coming.	Els amics venien.
They are mostly an angry career.	Són majoritàriament una carrera enfadada.
It’s not what they know.	No és el que els coneixen.
I was treated very well.	Em van tractar molt bé.
In fact, let me look at it.	De fet, deixeu-me mirar-ho.
But in general, it can't be my strategy.	Però, en general, no pot ser la meva estratègia.
There is plenty of room to grow.	Hi ha molt espai per créixer.
Or not really.	O no realment.
He nodded at a group of people directly in his path.	Va assentir amb el cap cap a un grup de persones directament al seu camí.
At least six feet.	Sis peus com a mínim.
However, the house did not completely change its original condition.	No obstant això, la casa no va canviar completament del seu estat original.
But the truth is more complicated than that.	Però la veritat és més complicada que això.
It was the free market in operation.	Era el lliure mercat en funcionament.
I'm playing better.	Estic jugant millor.
While the laws may change, you can't go back to life.	Tot i que les lleis poden canviar, no es pot tornar a la vida.
In addition, significant differences were found between groups of subjects under specific conditions.	A més, es van trobar diferències significatives entre els grups de subjectes en condicions específiques.
We want this baby in our life.	Volem aquest nadó a la nostra vida.
The response rate was similar between the two moments.	La taxa de resposta va ser similar entre els dos moments.
There will not be enough jobs.	No hi haurà prou llocs de treball.
Naturally, it made no difference to the computer.	Naturalment, no va fer cap diferència per a l'ordinador.
It is present.	És present.
There is still a stupid smile on your face.	Encara hi ha un somriure estúpid a la teva cara.
There's nothing you can do about it.	Simplement no hi pots fer res.
Let's go out for a moment.	Sortim per un moment.
You have examined it at length.	L'heu examinat llargament.
Sometimes we may run out of stock for certain items.	De vegades és possible que estiguem sense estoc en determinats articles.
They measured it to their own standard.	Ho van mesurar amb el seu propi estàndard.
She does something she wants to do.	Ella fa alguna cosa que vol fer.
A user is a feed.	Un usuari és un feed.
So far away is the crowd.	Així de lluny està la multitud.
You are no longer part of yourself.	Ja no formes part de tu mateix.
Then he said he was there to make everyone feel good.	Llavors va dir que era allà per fer que tothom se sentis bé.
He was my personal god.	Ell era el meu déu personal.
I have to go check things out.	He d'anar a comprovar les coses.
He will probably come back for more.	Probablement tornarà per obtenir més.
It will be hard.	Serà dur.
A fact, not a feeling.	Un fet, no un sentiment.
You have to trust her.	Has de confiar en ella.
You can finally sleep.	Per fi pots dormir.
This would have been destroyed, perhaps burned.	Això hauria estat destruït, potser cremat.
Please let me drink water.	Si us plau, deixa'm beure aigua.
One of them is water.	Un d'ells és l'aigua.
That's all, simple and less time consuming.	Això és tot, senzill i menys temps.
We rarely, or ever, talk about what our parts would be like.	Poques vegades, o mai, parlem de quines serien les nostres parts.
He couldn't speak for a moment.	No va poder parlar ni un moment.
We were going to spend the weekend there.	Allà anàvem a passar el cap de setmana.
Have a great weekend!!.	Bon cap de setmana!!.
One moment please.	Un moment, si us plau.
But it has to be done !.	Però s'ha de fer!.
Especially after having children.	Sobretot després de tenir fills.
It is a totally reasonable answer to the information available.	És una resposta totalment raonable a la informació que es disposa.
I wanted it with him.	Jo ho volia amb ell.
So the truth is deeply hidden.	Així que la veritat s'amaga profundament.
Mothers make children.	Les mares fan nens.
We have based our final decisions on several factors.	Hem basat les nostres decisions finals en diversos factors.
In the light, it looked like military green.	A la llum, semblava verd militar.
Today is the last day we can receive.	Avui és l'últim dia que podem rebre.
As if his friend were talking about someone else.	Com si el seu amic estigués parlant d'una altra persona.
Now the conversation had broken down into three parts.	Ara la conversa s'havia trencat en tres parts.
In fact, he supported his position.	De fet, va donar suport a la seva posició.
At first it worked well.	Al principi va funcionar bé.
They may have difficulty finding words.	Pot ser que tinguin dificultats per trobar paraules.
It was a pretty double bill.	Va ser una factura bastant doble.
As always, no one asked me for my input.	Com sempre, ningú em va demanar la meva aportació.
Of course, you don't know what time it is.	Per descomptat, no saps quina hora és aquesta.
They are welcome in your home.	Són benvinguts a casa teva.
Is it like that.	És així.
It's called video.	Es diu vídeo.
And once they do, they should let the world know.	I un cop ho facin, haurien de fer-ho saber al món.
It was a good thing to know.	Va ser una bona cosa saber-ho.
Therefore, the statistical power of the findings is strong.	Per tant, el poder estadístic de les troballes és fort.
The more secure it is that there is a reason.	Com més segur es fa que hi ha una raó.
I was glad for that.	Em vaig alegrar per això.
I can see my dad in his chair, listening with us.	Puc veure el meu pare a la seva cadira, escoltant amb nosaltres.
I'm separated from him, closed.	Estic separat d'ell, tancat.
But it gives you the tools to succeed.	Però li dóna les eines per tenir èxit.
Management is basically something you do.	La gestió és bàsicament una cosa que fas.
He was covered in clothes.	Estava cobert de roba.
Better out loud.	Millor en veu alta.
But other people involved in the show saw the situation differently.	Però altres persones implicades en l'espectacle van veure la situació d'una altra manera.
And it would have meant a lot to him.	I hauria significat molt per a ell.
No one liked the mission from the beginning.	A ningú li va agradar la missió des del principi.
Everything is in perfect order and they never give us any problems.	Tot està en perfecte ordre i mai ens donen cap problema.
Your mother told me about the party.	La teva mare em va parlar de la festa.
By that time.	Per aquell moment.
Neither do the sounds when we shoot.	Tampoc els sons quan fotem.
Others say they helped change things.	Altres afirmen que van ajudar a canviar les coses.
The three of them often went for a walk together when they were at home.	Sovint anaven tots tres a caminar junts quan estaven a casa.
We will play with energy.	Jugarem amb l'energia.
The models are made of premium materials made to last.	Els models estan fets amb materials de primera qualitat fets per durar.
On the verge of death in the attempt.	A punt de morir en l'intent.
I shouldn't let you go.	No t'hauria de deixar marxar.
Come back to me and so on.	Torna a mi i així successivament.
It lasted for weeks.	Va durar setmanes.
It takes me twenty minutes at a time.	Em prenc les coses vint minuts alhora.
I asked him how they liked our country.	Li vaig preguntar com els agradava el nostre país.
We'll get back to that in our next conversation.	Sobre això, tornarem a la nostra propera conversa.
Even in the dark he could see that there was blood.	Fins i tot a la foscor podia veure que hi havia sang.
But no, it helped.	Però cap, va ajudar.
I was caught unawares at a critical juncture.	M'he deixat agafar desprevingut en un moment crític.
Just to get the attention.	Només per cridar l'atenció.
To certain people.	A determinades persones.
Time is one of our most valuable resources.	El temps és un dels nostres recursos més valuosos.
The blood in his stomach was getting worse.	La sang del seu estómac empitjorava.
Just let it be.	Només deixa-ho estar.
This is now a military city.	Aquesta és ara una ciutat militar.
Just go do it.	Només ves a fer-ho.
Keep it up and you'll get there.	Segueix així i hi arribaràs.
For a moment, there was silence.	Durant un moment, hi va haver silenci.
The idea was not really new.	La idea en realitat no era nova.
Now there are thousands and thousands of them.	Ara n'hi ha milers i milers.
Interesting side note.	Interessant nota lateral.
My voice sounds weird, like it's not mine.	La meva veu sona estranya, com si no fos meva.
He lay down on the hotel bed and closed his eyes.	Es va estirar al llit de l'hotel i va tancar els ulls.
Give them to him.	Dóna'ls a ell.
He thought of her as a daughter.	Ell pensava en ella com una filla.
He wanted blood.	Volia sang.
He had gone to look for you.	Fora a buscar-te.
I'm sorry I don't feel it.	Ho sento no ho sento.
His eyes said murder.	Els seus ulls deien l'assassinat.
She sounds.	Ella sona.
Suggest to any police officer.	Suggereix a qualsevol agent de policia.
Someone had wanted to know something.	Algú havia volgut saber alguna cosa.
The same goes for the current situation.	El mateix passa en la situació actual.
If he reaches the third down, he just throws the ball away.	Si arriba al tercer avall, només llença la pilota lluny.
Just look at you.	Només et mira.
I have much more to say.	Tinc molt més a dir.
And he had a lot of good advice.	I tenia molts bons consells.
Everything or whatever you are thinking about.	Tot o allò en què està pensant.
I will send you a can every six months.	T'enviaré una llauna cada sis mesos.
We had no idea what they were doing.	No teníem ni idea de què estaven fent.
This is because the whole game is text based.	Això es deu al fet que tot el joc està basat en text.
I wasn’t so prepared for that.	No estava tan preparat per això.
You have not come.	No has vingut.
Don't be that guy.	No siguis aquell noi.
But they are not happy.	Però no estan contents.
Make the most of it under any conditions.	Aprofiteu-ne el màxim sota qualsevol condició.
It is minor in minor characters.	És menor en personatges menors.
It was a fact.	Era un fet.
On dos.	Sou dos.
We are only the means to an end.	Només som el mitjà per aconseguir un fi.
Be on the lookout for it.	Estigues al respecte.
Security interests.	Interessos de seguretat.
It's very simple.	És molt senzill.
It’s a wonderful environment to work in.	És un entorn meravellós per treballar.
But it is the life of a man.	Però és la vida d'un home.
It was definitely an interesting read.	Sens dubte va ser una lectura interessant.
This made him the second great love of my life.	Això el va convertir en el segon gran amor de la meva vida.
Maybe too tight.	Potser massa ajustat.
He has managed to escape and is now at large.	Ha aconseguit escapar i ara està en llibertat.
You can wait !.	Es pot esperar!.
We shook the deal.	Vam sacsejar l'acord.
Now, let’s talk about the real world.	Ara, parlem del món real.
You are not going to die.	No vas a morir.
Tell him how it goes.	Digues-li com va.
A few seconds of conversation made her smile.	Uns segons de conversa la van fer somriure.
The whole conversation lasts two minutes.	Tota la conversa dura dos minuts.
But that’s another story entirely.	Però aquesta és una altra història completament.
He sat in a corner of the room on his own.	Es va asseure a un racó de l'habitació pel seu compte.
I’m really looking forward to it.	Tinc moltes ganes d'això.
But he never received a response.	Però mai va rebre resposta.
Both are from different women.	Tots dos són de dones diferents.
It was a difficult time.	Va ser un moment difícil.
I didn’t really do much.	Realment no vaig fer gaire.
I’m just learning and trying to make things work.	Només estic aprenent i intentant que les coses funcionin.
What a concept.	Quin concepte.
You can make them say whatever you want.	Pots fer-los dir el que vulguis.
Anyone would kill to be one of them.	Qualsevol mataria per ser un d'ells.
As a result, they know how to receive the dice.	Com a resultat, saben com rebre el donat.
This is strange, in fact.	Això és estrany, de fet.
Looks like you know a lot about this girl.	Sembla que en saps molt sobre aquesta noia.
No one got up to give him a seat.	Ningú es va aixecar per donar-li seient.
I was hoping for this news to arrive, but not so soon.	Esperava que arribessin aquestes notícies, però no tan aviat.
There was no sign of life.	No hi havia senyal de vida.
I am with you to the end.	Estic amb tu fins al final.
We must judge him by his actions.	Hem de jutjar-lo per les seves accions.
I get calls about lost tests, bad equipment and positive tests.	Rebo trucades sobre proves perdudes, equips dolents i proves positives.
He has many books.	Té molts llibres.
This is business.	Això és negoci.
I even bought your record.	Fins i tot he comprat el teu disc.
Season the eggs with salt and pepper.	Condimenteu els ous amb sal i pebre.
Give us your idea.	Dona'ns la teva idea.
I’m nervous for you to look.	Estic nerviós perquè mireu.
Directly in his arms.	Directe als seus braços.
The thought was wrong.	El pensament estava equivocat.
Listening to him made me smile.	Escoltar-lo em va fer somriure.
They are available in three different colors.	N'hi ha disponibles en tres colors diferents.
From beginning to end.	De principi a fi.
I enjoy that kind of time.	Gaudeixo d'aquest tipus de temps.
I will not support this plan.	No donaré suport a aquest pla.
He began to get up.	Va començar a aixecar-se.
I was going home after a meeting with a client.	Anava a casa després d'una reunió amb un client.
But you can see too much.	Però pots veure massa.
I offered but he didn’t want to stop.	Vaig oferir però ell no va voler parar.
It wasn’t as hard as he thought it would be.	No va ser tan difícil com ell pensava que seria.
Less of that number actually use it.	Menys d'aquest nombre realment l'utilitzen.
She knew herself too well.	Es coneixia massa bé a si mateixa.
They will say, your father.	Diran, el teu pare.
A more consistent approach here would have been better.	Un enfocament més coherent aquí hauria estat millor.
I think it’s called setting an example.	Crec que es diu donar exemple.
This is so hard for me.	Això és tan difícil per a mi.
It was even worse, because I couldn’t help it.	Va ser pitjor encara, perquè no podia ajudar.
This is the main and only window of the application.	Aquesta és la finestra principal i única de l'aplicació.
I wanted to go to medical school.	Volia anar a la facultat de medicina.
I don’t see how it can help to think of something happy.	No veig com pot ajudar pensar en alguna cosa feliç.
The fish too.	El peix també.
The room was beautiful and very comfortable.	L'habitació era preciosa i molt còmoda.
I needed to start making money right away.	Necessitava començar a guanyar diners immediatament.
What is the least common.	Què és el menys comú.
Thank you for watching.	Gràcies per mirar.
Strange things happen.	Passen coses estranyes.
We had a lot of fun with the character.	Ens hem divertit molt amb el personatge.
We feel great about these guys.	Ens sentim molt bé amb aquests nois.
It is not, nor is any other particular type of system.	No ho és, ni ho és cap altre tipus de sistema en particular.
Your relationships are strong.	Les teves relacions són fortes.
We sleep this game.	Dormim aquest joc.
Everyone has their own idea of ​​how you should do it.	Cadascú té la seva idea de com ho hauries de fer.
This hospital is great.	Aquest hospital és genial.
He was about eight years old.	Tenia uns vuit anys.
Go wild or go home.	Fes-te salvatge o torna a casa.
My daughter is young and beautiful.	La meva filla és jove i bonica.
It takes time to fit in with new equipment.	Es necessita temps per encaixar amb un nou equip.
I'm not very good.	No sóc gaire bo.
Especially my neck.	Sobretot el meu coll.
I can see why.	Puc veure per què.
Five reports were included in this analysis.	En aquesta anàlisi es van incloure cinc informes.
But only for the moment.	Però només de moment.
What sense does it make to move forward.	Quin sentit té avançar.
I have finally arrived and I am very happy.	Per fi he arribat i estic molt content.
I don’t think much about his friends.	No penso gaire en els seus amics.
Everyone.	Cadascú.
Faith means trust.	Fe que significa confiar.
Three people stood in front of him.	Tres persones es van situar davant seu.
A good memory.	Un bon record.
Next summer.	El proper estiu.
I didn't help the police much.	No vaig ajudar gaire a la policia.
I have faith that these problems will be solved in the future.	Tinc fe que aquests problemes es solucionaran en el futur.
Be free like water.	Sigues lliure com l'aigua.
He has good days and bad days.	Té dies bons i dies dolents.
We liked it, but it wasn't us.	Ens va agradar, però no vam ser nosaltres.
He was too stupid not to laugh.	Era massa estúpid per no riure.
Language is our reason.	La llengua és la nostra raó.
Cover it.	Tapa-ho.
So please plan accordingly.	Així que si us plau, planifiqueu en conseqüència.
We care about the community because we are part of it.	Ens importa la comunitat perquè en formem part.
I'm worried about myself.	Estic preocupat per mi mateix.
Your problem is getting someone to accept it.	El teu problema és aconseguir que algú ho accepti.
This was different, but still very effective.	Això era diferent, però encara molt efectiu.
Up to a point.	Fins a un punt.
Surely some discussion between the parties should have already taken place.	Segurament ja s'haurien d'haver fet algunes discussions entre les parts.
I wanted to make this movie.	Volia fer aquesta pel·lícula.
He was just a small child at the time.	Aleshores només era un nen petit.
Content analysis was used for the analysis.	Per a l'anàlisi es va utilitzar l'anàlisi de contingut.
The attack rate of confirmed cases vs.	La taxa d'atac dels casos confirmats vs.
Because it's bad.	Perquè és dolent.
Children are the future of anything.	Els nens són el futur de qualsevol cosa.
Three hundred and six topics were included.	Es van incloure tres-cents sis temes.
This was his only appearance with the team.	Aquesta va ser la seva única aparició amb l'equip.
It would have been a big effort, of course.	Hauria estat un gran esforç, és clar.
The money was not the object.	Els diners no eren objecte.
You’ll say it’s you, but they laugh.	Diràs que ets tu, però ells riuen.
It's completely different from the movie.	És completament diferent de la pel·lícula.
It's a terrible place.	És un lloc terrible.
Not everyone was happy.	No tothom estava content.
Or a history book.	O un llibre d'història.
So it was changing somehow.	Així que estava canviant d'alguna manera.
Then they told us to turn around.	Aleshores ens van dir que girem.
If you had been here to kill me, it was a done deal.	Si haguessis estat aquí per matar-me, era un acord fet.
Then he changed his mind and took him in his arms.	Aleshores va canviar d'opinió i el va agafar en braços.
This has reduced the cost and processing time associated with this step.	Això ha reduït el cost i el temps de processament associats amb aquest pas.
Little details of the accident are available at this time.	En aquests moments hi ha pocs detalls de l'accident disponibles.
Return the game to the fans.	Torna el joc als aficionats.
Let go of these things, and the rest will follow.	Deixa anar aquestes coses, i la resta seguirà.
We had a wonderful family life.	Vam tenir una bonica vida familiar.
I’m sure seeing that quality in her had an effect on me.	Estic segur que veure aquesta qualitat en ella va tenir un efecte en mi.
But this is a problem with a long history.	Però aquest és un problema amb una llarga història.
So this is unbelievable.	Així que això és poca fe.
Listen.	Escolta.
Now remember your friend again.	Ara torna a recordar el teu amic.
They are telling you different things.	T'estan dient coses diferents.
Leave me a comment.	Deixa'm un comentari.
Some might behave well.	Alguns podrien tenir un bon comportament.
Be sure not to put yourself in that position.	Assegureu-vos de no posar-vos en aquesta posició.
We believe they are what makes us unique.	Creiem que són el que ens fa únics.
He was still holding her hand.	Encara li agafava la mà.
He had not lost touch.	No havia perdut el toc.
I killed him.	El vaig matar.
I'm going to prepare a place for you.	Vaig a preparar-te un lloc.
It happened at birth.	Va ocórrer en néixer.
Her breath caught in her throat.	La respiració li va quedar atrapada a la gola.
They were catching fire on his left, a strong fire.	Estaven agafant foc per la seva esquerra, un foc fort.
I don't think we're there yet.	No crec que hi som encara.
Another time and he nodded again.	Una altra estona i va tornar a assentir.
For this reason, a different approach is usually required.	Per aquest motiu, generalment es requereix un enfocament diferent.
Not as many players paid for the content as expected.	No tants jugadors van pagar pel contingut com s'esperava.
And we did that.	I això ho vam fer.
I wanted to hurt his back.	Volia fer-li mal a l'esquena.
These guys are very friendly and professional.	Aquests nois són molt simpàtics i professionals.
This is where history takes a turn.	Aquí és on la història fa un gir.
Give it a try.	Prova-ho una estona.
Excellent service as standard.	Un servei excel·lent com a estàndard.
Walk much faster.	Caminar molt més ràpid.
We had some limitations.	Teníem algunes limitacions.
There were no surprises.	No hi va haver cap sorpresa.
Open it and read it.	Obriu-lo i llegiu-lo.
You know how they are.	Ja saps com són.
And for other reasons, too.	I per altres motius, també.
This was his mother's property.	Això era propietat de la seva mare.
A voice behind me.	Una veu a la meva esquena.
He did the only thing he could think of.	Va fer l'única cosa que podia pensar.
I ran towards him.	Vaig córrer cap a ell.
But you guys were there.	Però hi estaveu vosaltres, nens.
The difference will be political.	La diferència serà política.
I felt it too.	Jo també la vaig sentir.
I am very sad reading this.	Estic molt trist llegint això.
It comes from less than nothing.	Prové de menys que res.
He learns as he goes.	Va aprenent a mesura que va.
He didn’t even get a chance to respond.	Ni tan sols va tenir l'oportunitat de respondre.
Be sure to tell the difference between an incident and a problem.	Assegureu-vos de fer la diferència entre un incident i un problema.
The set includes.	El conjunt inclou.
But beautiful is better.	Però bonic és millor.
He grabbed her by the shoulders and pulled her away from him.	Li va agafar per les espatlles i la va allunyar d'ell.
But there could be no doubt.	Però ja no hi podia haver cap dubte.
The images of the practical tests were not presented in the main experiments.	Les imatges de les proves pràctiques no es van presentar als experiments principals.
There was pain everywhere.	Hi havia dolor per tot arreu.
The world didn't grow up long ago.	El món no es va fer gran fa un temps.
It’s about talking rather than saying.	Es tracta de parlar més que de dir.
Which they wouldn't.	Cosa que no ho farien.
Let's see if you know which one.	A veure si sabeu quin és quin.
I still don't know what can happen to me.	Encara no sé què em pot passar.
I have been exemplified several times.	M'han fet exemple diverses vegades.
They often speak too fast for me.	Sovint parlen massa ràpid per a mi.
Have a nice day.	Que tinguis un bon dia.
But you're good shit.	Però ets una bona merda.
But even considering the average times, he arrived late.	Però fins i tot tenint en compte els temps mitjans, va arribar tard.
Just something else.	Només una altra cosa.
Less people, more concentration.	Menys gent, més concentració.
That made good sense.	Això tenia un bon sentit.
I told you this is my private space.	T'he dit que aquest és el meu espai privat.
To be with him.	Per estar amb ell.
He did it.	Ho va aconseguir.
But again, that was not enough for the box spring to go.	Però de nou, això no va ser suficient perquè el somier vagi.
In fact, he often paid twice.	De fet, sovint pagava dues vegades.
However, the technology for this and more is ready and available.	Tanmateix, la tecnologia per a això i més està preparada i disponible.
Never hesitate.	No ho dubtis mai.
He doesn't laugh or smile.	No riu ni somriu.
I saw this post by chance today.	Avui he vist aquest post per casualitat.
It's time to dump her and move on.	És hora de centrar-se en la feina que ens ocupa.
It looks beautiful.	Sembla bonic.
A good variety of items.	Una bona varietat d'articles.
There is no doubt about it.	No hi ha cap dubte al respecte.
They will want others to do it for them.	Voldran que els altres ho facin per ells.
Then all of a sudden, we had to deal with it.	Aleshores, de sobte, vam haver de fer-hi front.
I told him I would.	Li vaig dir que ho faria.
None of them have ever seen anything like it.	Cap d'ells no ha vist mai una cosa semblant.
It is large and has a presence in the field.	És gran i té presència al camp.
And I shouldn't even say anything dirty.	I ni tan sols hauria de dir res brut.
Whatever happens, it would happen.	Passi el que passi, passaria.
It took me a few weeks to figure it out.	Vaig trigar unes setmanes a començar a entendre-ho.
Now we see beyond that.	Ara veiem més enllà.
It’s the kind of world they’ve grown up in.	És el tipus de món en què han crescut.
The total planned area is.	La superfície total prevista és.
It really made it seem so easy.	Realment ho va fer semblar tan fàcil.
He does the same.	Ell fa el mateix.
Don't give them a place to hide.	No els doneu enlloc on amagar-se.
You are still working with unique records.	Encara esteu treballant amb registres únics.
There is a promise to deliver the message.	Hi ha una promesa per donar el missatge.
All authors discussed the results.	Tots els autors van discutir els resultats.
Once to save it, another to show it.	Una vegada per guardar-la, una altra per mostrar-la.
In established locations across the country.	En llocs establerts a tot el país.
There was no room for anything else.	No tenia lloc per a res més.
We need new ones.	En necessitem de nous.
The couple looked at the ground.	La parella va mirar a terra.
I really just created it.	Realment l'acabo de crear.
You lose your job just when you need your health insurance.	Perds la teva feina just quan necessites la teva assegurança mèdica.
The more you eat, the more you earn.	Com més menges, més guanyes.
I was doing pretty well.	M'hi anava força bé.
Everyone is sad.	Tothom està trist.
I wanted to see him at rest.	Ho volia veure en repòs.
I passed the bar on my first attempt.	Vaig passar el llistó en el meu primer intent.
I saw the article.	Vaig veure l'article.
Everything on the right is the main content.	Tot el que hi ha a la dreta és contingut principal.
It should be considered according to the context.	S'hauria de considerar segons el context.
I absolutely love this product.	M'encanta absolutament aquest producte.
The first light is not far away.	La primera llum no està lluny.
I alerted the library.	He avisat a la biblioteca.
The prices were amazing.	Els preus eren increïbles.
But most of us want something in return.	Però la majoria de nosaltres volem alguna cosa a canvi.
It was shown to them.	Se'ls mostrava.
Several changes are responsible for our current high level of success.	Diversos canvis són els responsables del nostre alt nivell d'èxit actual.
I was pretty excited at the time.	En aquell moment estava bastant excitat.
I've been watching them.	Els he estat observant.
It is controlled by the idea that there is no way out.	Està controlat per la idea que no hi ha sortida.
Drink this, right out of the bottle.	Beveu això, just fora de l'ampolla.
The only information we can get from it is a name.	L'única informació que podem treure d'ella és un nom.
He lifted the heavy bar from the door and slowly opened it.	Va aixecar la pesada barra de la porta i la va obrir lentament.
The thing is, it was a job.	El cas és que era una feina.
Some faster than others.	Alguns més ràpids que altres.
This is absolutely true.	Això és absolutament cert.
These results were similar between the three groups.	Aquests resultats van ser similars entre els tres grups.
See the photos below for examples.	Vegeu les fotos a continuació per veure'n exemples.
It's my record today.	És el meu disc d'avui.
Some are very complicated and some are simple.	Alguns són molt complicats i d'altres senzills.
He assumed he had not paid enough attention to it.	Va suposar que no hi havia prestat prou atenció.
I don’t think they can deal with our line.	No crec que puguin fer front a la nostra línia.
This usually happens when it gets dark in the evening.	Això sol passar quan es posa la foscor del vespre.
There were no significant differences between groups.	No hi va haver diferències significatives entre grups.
What he says cannot be true.	El que diu no pot ser cert.
Then he fled.	Llavors va fugir.
It’s not like they could get far.	No és com si poguessin arribar lluny.
These people know exactly why you went.	Aquesta gent sap exactament per què vas passar.
And he was still alive.	I encara vivia.
As far as we know, this result is new.	Pel que sabem, aquest resultat és nou.
The hospital wants to keep him for a few days.	L'hospital vol retenir-lo uns dies.
She had been so sure.	Ella n'havia estat tan segura.
I looked down the street.	Vaig mirar al carrer.
I wonder if this will be me soon.	Em pregunto si aquest seré jo aviat.
There has to be a better way.	Hi ha d'haver una manera millor.
We will do it because we need to do it.	Ho farem perquè cal fer-ho.
But sometimes nothing is what it seems.	Però de vegades res és el que sembla.
I would never eat it.	No me'l menjaria mai.
I am very happy with our medical system.	Estic molt content amb el nostre sistema mèdic.
It's too expensive.	És massa car.
Clean teeth and a healthy mouth are indicated by white teeth.	Les dents netes i una boca sana estan indicades per les dents blanques.
I love watching it.	M'encanta mirar-lo.
Both companies resolved the issue out of court.	Les dues empreses van resoldre la qüestió extrajudicialment.
He could become a god.	Es podria convertir en un déu.
She carried it with him everywhere.	Se la portava amb ell a tot arreu.
His hand shook.	Li va tremolar la mà.
You don’t want to, obviously.	No ho vols, evidentment.
This is about your whole person.	Això és sobre tota la seva persona.
Bring me things.	Porta'm les coses.
This is powerful.	Això és poderós.
The ultimate goal is to make ten new friends this year.	L'últim objectiu és fer deu nous amics aquest any.
An hour later than expected.	Una hora més tard del previst.
These cases were generally in the younger and more active patient population.	Aquests casos eren generalment en la població de pacients més jove i actiu.
I would love to somehow make this my job.	M'encantaria d'alguna manera fer d'aquesta la meva feina.
This is very wrong.	Això està molt malament.
However, there are several limitations in the present study.	Tanmateix, hi ha diverses limitacions en el present estudi.
My body began to respond, my eyes opened.	El meu cos va començar a respondre, els meus ulls es van obrir.
I still have to see her really sitting and studying.	Encara l'he de veure realment asseguda i estudiar.
It makes me sad.	Em fa trist.
But not far enough.	Però no prou lluny.
All the research had been done by other people before him.	Totes les investigacions les havien fet altres persones abans que ell.
Also, you can't use your magic.	A més, no pots utilitzar la teva màgia.
They offer a way home.	Ofereixen un camí a casa.
You must follow your teacher's instructions in school curricula.	Heu de seguir les instruccions del vostre professor als programes escolars.
Its history is ours.	La seva història és la nostra.
They often suggested new product ideas and ways to make them work better.	Sovint van suggerir noves idees de productes i maneres de fer que funcionin millor.
No degree in art history is required.	No cal un títol en història de l'art.
That day is not today, however.	Aquell dia no és avui, però.
However, it was a bit close to the line.	Tanmateix, estava una mica a prop de la línia.
He needed to talk to his parents.	Necessitava parlar amb els seus pares.
You are scared, but you know the rules of the game.	Tens por, però coneixes les regles del joc.
We will be back.	Hi tornarem.
If she didn't come in, people would die.	Si ella no entrava, la gent moriria.
He didn't like it.	No li agradava.
There was no sign of a guard.	No hi havia rastre de guàrdia.
That's all.	Això és tot.
Otherwise it was too small.	En cas contrari era massa petit.
That way, you can probably still read old files.	D'aquesta manera, probablement encara es poden llegir fitxers antics.
Of course, this is in an ideal world.	Per descomptat, això és en un món ideal.
The same process is then repeated for smaller families.	Aleshores es repeteix el mateix procés per a les famílies més petites.
Various processes are used in production lines.	A les línies de producció s'utilitzen diversos processos.
He first had to learn more about himself.	Primer va haver d'aprendre més sobre ell mateix.
They work for me.	Treballen per a mi.
Perhaps another order of life, which is not playing by the usual rules.	Potser un altre ordre de vida, que no està jugant amb les regles habituals.
The plaintiff does not provide such evidence.	El demandant no aporta aquestes proves.
It would be easier to handle.	Seria més fàcil de manejar.
There is a surprise.	Hi ha una sorpresa.
It's here right now.	És aquí ara mateix.
It may still not be enough.	Encara pot ser que no sigui suficient.
I didn't cry.	No vaig plorar.
You need to leave it out for a long time.	Cal deixar-lo fora durant molt de temps.
He had only been told to stay close.	Només li havien dit que es mantingués a prop.
Then his mouth is open.	Aleshores li queda la boca oberta.
I had a good time.	M'ho vaig passar molt bé.
That shit is real.	Aquesta merda és real.
It seemed like it had happened forever.	Semblava que hagués passat per sempre.
This is entering the dark world of hidden figures.	Això és entrar al món fosc de les figures amagades.
Some benefits may be physical, while others may be mental.	Alguns beneficis poden ser físics, mentre que altres poden ser mentals.
You just get very depressed.	Simplement et deprimeixes molt.
There is no right way.	No hi ha una manera correcta.
But it is a concern of mine.	Però és una preocupació meva.
He felt responsible for the result.	Es va sentir responsable del resultat.
There was no positive family history of the disease.	No hi havia antecedents familiars positius de la malaltia.
New user or not, it really doesn’t matter.	Usuari nou o no, realment no importa.
Well, you understand the point.	Bé, ja entens el punt.
The working class cannot buy back the product it produces.	La classe treballadora no pot tornar a comprar el producte que produeix.
They all took sides.	Tots van prendre partit.
Keep your balance hand on the ball until it is released to protect you.	Mantingueu la mà de l'equilibri sobre la pilota fins que s'alliberi per protegir-vos.
The day was beautiful.	El dia era preciós.
The movement of the camera was difficult.	El moviment de la càmera era difícil.
I ordered him to leave.	Li vaig ordenar que se n'anés.
He says he would like to see them if he could.	Diu que voldria veure'ls si pogués.
The key is to ask the right questions.	La clau és fer les preguntes adequades.
Maybe it was more important.	Potser era més important.
So there you have it.	Així que hi ha això.
Repeat several times.	Repetiu diverses vegades.
Additional degree measures.	Mesures addicionals grau.
I must have had the baby the first night here.	Devia tenir el nadó la primera nit aquí.
I will meet, he said.	Em reuniré, va dir.
I care about people.	Em preocupo per la gent.
I didn’t make love to a friend’s wife.	No he fet l'amor amb la dona d'un amic.
This feeling can make you age too fast.	Aquesta sensació pot fer que envelleixis massa ràpid.
This is your edge.	Aquesta és la teva vora.
If we want meaning we have to create it.	Si volem significat l'hem de crear.
I don’t know, though.	No ho sé, però.
Clearly she did see it.	És evident que ella sí que ho va veure.
This is pretty obvious.	Això és força evident.
That is the end of the matter.	Allà s'acabarà l'assumpte.
People’s skills like any skill require practice.	Les habilitats de les persones com qualsevol habilitat requereixen pràctica.
Unless you add some success test code.	A menys que afegiu algun codi de prova d'èxit.
I can’t wait to take a look at the web.	No puc esperar a donar una ullada a la web.
Nothing good in this world comes easily.	Res de bo en aquest món ve fàcilment.
There is no soft spot.	No hi ha cap punt suau.
Against those trees.	Contra aquells arbres.
If it is too thick, add more broth or wine.	Si és massa espessa, afegiu-hi més brou o vi.
It’s about me, not her.	Es tracta de mi, no d'ella.
It was my third.	Va ser el meu tercer.
Leaders lead from the front, not the back.	Els líders lideren per davant, no per darrere.
Someone who can do it in a very short time.	Algú que pugui fer-ho amb molt poc temps.
A guy who has had problems with the law.	Un noi que ha tingut problemes amb la llei.
Right in front of her.	Just davant d'ella.
They take me to surgery.	Em porten a la cirurgia.
They were created.	Van ser creats.
This caused numerous injuries to humans each year.	Això va provocar nombroses ferides a humans cada any.
That they were going as if nothing had happened.	Que anaven com si res hagués passat.
However, there are questions and they probably will for some time.	No obstant això, hi ha preguntes i probablement ho faran durant algun temps.
He examined the bed.	Va examinar el llit.
There was a lot of contact with the outside world.	Hi havia una gran quantitat de contacte amb el món exterior.
Of course, it has been made clear.	Per descomptat, s'ha deixat clar.
These are probably objects that fall into the system.	Aquests són probablement objectes que cauen al sistema.
Just make the character you want.	Només has de fer el personatge que vulguis.
They were in the truck for only a year, so they’re like new.	Van estar al camió només durant un any, així que estan com nous.
More of these happen later in construction.	Més d'aquests succeeixen més tard a la construcció.
Office space.	D'espai d'oficines.
Everything was well prepared.	Tot estava ben preparat.
But an hour is a long time to focus on breathing.	Però una hora és molt de temps per centrar-se en la respiració.
But he still found time to ask about my personal life.	Però encara va trobar temps per preguntar sobre la meva vida personal.
But a conversation.	Però, una conversa.
I will not use them.	No els faré servir.
But the potential was there.	Però el potencial hi era.
I'm just angry.	Només estic enfadat.
Although it's not that good to see me.	Encara que no sigui tan bo veure'm.
There is also the sexual effect.	També hi ha l'efecte sexual.
It was never just a conversation.	Mai va ser només una conversa.
I have a statement.	Tinc una declaració.
But not too fast to read.	Però no massa ràpid per llegir.
This is what they are really doing.	Això és el que estan fent realment.
You should never put up a website and let it rest.	Mai no s'ha de posar un lloc web i deixar-lo reposar.
Just forget you should never do this.	Només oblideu que mai hauríeu de fer això.
Learn to play them without a selection.	Aprèn a jugar-los sense una selecció.
She just couldn't.	Ella simplement no podia.
I guess he saw us leave.	Suposo que ens va veure marxar.
The opposite happens.	Passa el contrari.
This will not work either.	Això tampoc no funcionarà.
It may be cold.	Pot ser que faci fred.
The legs broke straight.	Les cames es van trencar directament.
We were connected directly to your brain.	Estàvem connectats directament al teu cervell.
He couldn't stand still.	No podia quedar-se quiet.
I understand.	L'entenc.
And very sweet price.	I preu molt dolç.
Nothing more and nothing less than throwing a stone.	Ni més ni menys que tirar una pedra.
Details can be found in the price list.	Els detalls els trobareu a la llista de preus.
Less than the best.	Menys que el millor.
The reason for this behavior is as follows.	El motiu d'aquest comportament és el següent.
It remains true today.	Continua sent cert avui.
It works with this argument and then returns a result.	Funciona amb aquest argument i després retorna un resultat.
Click on your image to indicate what you want to keep.	Feu clic a la vostra imatge per indicar què voleu conservar.
They can be saved to buy future items.	Es poden desar per comprar articles futurs.
The experimental conditions were controlled to be as equal as possible.	Les condicions experimentals es van controlar per ser el més iguals possible.
But it doesn't stay there.	Però no hi queda.
There are two big differences.	Hi ha dues grans diferències.
Group the items where you need to buy them.	Agrupa els articles per on els has de comprar.
The dish was then allowed to dry.	Després, el plat es va deixar assecar.
At first there is only one instance of each unit.	Al principi només existeix una instància de cada unitat.
Work on it, it has the maximum potential.	Treballeu-hi, té el màxim potencial.
They wanted darkness, because they were doing bad things.	Volien foscor, perquè estaven fent coses dolentes.
It is about to be sent for proof reading.	Està a punt de ser enviat per a la lectura de proves.
Very difficult to move or move.	Molt difícil de moure o moure's.
I hadn’t caught it yet, but I had minutes, if that.	Encara no havia agafat, però tenia minuts, si això.
You walked away from me just then.	Et vas allunyar de mi just aleshores.
The void.	El buit.
Some people are children at heart.	Algunes persones són nens de cor.
Other than that, nothing special happens.	A part d'això, no passa res especial.
His life has been changed.	La seva vida ha estat canviada.
That said, it remains to conduct experiments.	Dit això, queda per dur a terme experiments.
However, students will learn by example.	Tanmateix, els estudiants aprendran amb l'exemple.
However, there are potential limitations.	Tanmateix, existeixen limitacions potencials.
I don’t want to do it again either.	Tampoc vull tornar a fer-ho.
He arrived on time.	Va arribar a temps.
Note that there is now another book with this title.	Tingueu en compte que ara hi ha un altre llibre amb aquest títol.
None of these things are present.	Cap d'aquestes coses és present.
It was a very emotional and powerful performance.	Va ser una actuació molt emotiva i potent.
I don't know how to do it.	No sé com fer-ho.
The full interview is available here.	L'entrevista completa està disponible aquí.
He then shifted his attention to the other.	Després va traslladar la seva atenció a l'altre.
When they enter, they have no color.	Quan entren, no tenen color.
That’s good enough for me.	Això és prou bo per a mi.
It seemed negative.	Semblava negatiu.
Like this product, which is no longer available.	Com aquest producte, que ja no està disponible.
Interest rates will go up.	Els tipus d'interès pujaran.
This is essential to be able to help them.	Això és essencial per poder ajudar-los.
It was an unusual choice.	Va ser una elecció inusual.
So go ahead.	Així que endavant.
The cut is there.	El tall hi és.
A new life meant new things.	Una nova vida significava coses noves.
The couple had no children.	La parella no va tenir fills.
I don’t know why some thought it was hard to put together.	No sé per què alguns pensaven que era difícil d'ajuntar.
Talk about books and authors, play and have fun.	Parlar de llibres i autors, jugar i divertir-se.
After a while, one thing led to another.	Al cap d'un temps, una cosa va portar a una altra.
Love can be bought.	L'amor es pot comprar.
Really, really bad.	Realment, realment dolent.
Going back to the bottom left, we have a forced corner.	Tornant cap a la part inferior esquerra, tenim una cantonada forçada.
We started this show without families, and then we had families.	Vam començar aquest espectacle sense famílies, i després vam tenir famílies.
Now, in one case they did report it.	Ara, en un cas sí que ho van denunciar.
We never returned to the hotel.	No vam tornar mai a l'hotel.
We didn't have it.	No teníem.
The battle between good and evil.	La batalla entre el bé i el mal.
They moved very slightly.	Es van moure molt lleugerament.
I'll get it for you.	T'ho aconseguiré.
There is no space as such.	No hi ha espai com a tal.
Therefore, in the present investigation, we decided not to use their procedure.	Per tant, en la present investigació, vam decidir no utilitzar el seu procediment.
You have to cook eggs.	Has de coure ous.
It was more of a security concern.	Era més una preocupació de seguretat.
On the wall next to the door.	A la paret al costat de la porta.
Of course, this research is limited in some respects.	Per descomptat, aquesta investigació està limitada en alguns aspectes.
Only the five of us.	Només nosaltres cinc.
He let out a scream of pain.	Va fer un crit de dolor.
He didn't like that dog.	No li agradava aquell gos.
A journey to be lost, loved and found.	Un viatge per ser perdut, estimat i trobat.
He says he regrets having tried the play.	Diu que lamenta haver provat l'obra.
If you have a family.	Si tens una família.
But these are dangerous men.	Però aquests són homes perillosos.
The old days are over.	Els vells temps han passat.
Some tests often give a false positive.	Algunes proves sovint donen un fals positiu.
Finally, everyone is gone.	Finalment, tothom ha marxat.
Sometimes you have to describe something when you forget a word.	De vegades has de descriure alguna cosa quan oblides una paraula.
Even walking was a challenge for me.	Fins i tot caminar va ser un repte per a mi.
It was on fire now.	Ara estava en flames.
He did not shy away from that first second.	No es va apartar aquest primer segon.
I'll be there in fifteen minutes.	Hi seré d'aquí a quinze minuts.
That's what insurance is for.	Per això serveix l'assegurança.
But as technology advances, someone somewhere is following it.	Però a mesura que la tecnologia avança, algú en algun lloc la segueix.
Don’t get involved in too many projects.	No t'impliquis en massa projectes.
I hadn't thought about it.	No hi havia pensat.
The wooden floor also entered this room.	El terra de fusta també va entrar en aquesta habitació.
Women can play as well as men.	Les dones poden jugar tan bé com els homes.
Many of these continue throughout life.	Molts d'aquests continuen al llarg de la vida.
The building came out in plain sight.	L'edifici va sortir a la vista.
However, this has not been examined.	Tanmateix, això no s'ha examinat.
It was very beautiful but my heart was heavy.	Era molt bonic però el meu cor estava pesat.
The images are representative of at least two independent experiments with similar results.	Les imatges són representatives d'almenys dos experiments independents amb resultats similars.
No decrease in count rates was observed.	No es va observar cap descens de les taxes de recompte.
An example of where this would be useful is a database system.	Un exemple d'on això seria útil és un sistema de bases de dades.
I lifted him up.	el vaig aixecar.
My wife is present in my life.	La meva dona està present a la meva vida.
She looked young and lost.	Semblava jove i perduda.
When people read these letters they find out about our organization.	Quan la gent llegeix aquestes cartes s'assabenta de la nostra organització.
Their values ​​and office policy would hardly have changed.	Els seus valors i la política de l'oficina difícilment haurien canviat.
You have to look him in the eyes and smell his breath.	Has de mirar-lo als ulls i olorar el seu alè.
And she knows you can do it.	I ella sap que pots fer-ho.
I could hear him from the small bathroom.	El podia escoltar des del petit bany.
Small issues can be resolved at the level of customer service officers.	Els petits problemes es poden resoldre a nivell d'oficials d'atenció al client.
In five of the cases, i.	En cinc dels casos, i.
The final note is that we are satisfied with our purchase.	La nota final és que estem satisfets amb la nostra compra.
He says no.	Ell afirma que no.
Watched on TV.	Mirat a la televisió.
In less than a second all three fell.	En menys d'un segon els tres van caure.
But not one that makes sense.	Però no una que tingui sentit.
These were excluded from this analysis.	Aquests van ser exclosos d'aquesta anàlisi.
The best part of town to live for a few days.	La millor part de la ciutat per viure uns dies.
They could only imagine.	Només podien imaginar-se.
It takes a long time.	Es necessita molt de temps.
One day he would end up fired or killed.	Un dia acabaria acomiadat o mort.
Magic is more like a family of games.	La màgia s'assembla més a una família de jocs.
He opened the door, the black man himself was standing, holding a knife.	Va obrir la porta, el mateix home negre estava dret, sostenint un ganivet.
But there are others as well.	Però també n'hi ha d'altres.
Keep a broad base.	Mantingueu una base ampla.
After that, he comes in here with his shoulders covered.	Després d'això, entra aquí amb les espatlles cobertes.
They were still face to face.	Encara estaven cara a cara.
His studies included film and creative writing.	Els seus estudis van incloure cinema i escriptura creativa.
Mix well and taste.	Barrejar bé i tastar.
They have been doing it in a certain way for a long time.	Fa temps que ho fan d'una manera determinada.
You want to treat them the way you want them to treat you.	Vols tractar-los com vols que et tracten.
The question does not interest him.	La pregunta no li interessa.
She laughed, and he with her.	Ella va riure, i ell amb ella.
It is a red sign.	És un senyal vermell.
This could be done quickly.	Això es podria fer ràpidament.
I still can't say for sure.	Encara no ho puc dir amb certesa.
She knew nothing of what had happened to her.	Ella no sabia res del que li havia passat.
Half or more of computing is bosses.	La meitat o més de la informàtica són caps.
I could have killed him at that point to finish the job.	Podria haver-lo matat en aquell moment per acabar la feina.
Stop trying to control people, situations, and outcomes.	Deixes d'intentar controlar les persones, les situacions i els resultats.
It is their right and the rest we must respect.	És el seu dret i la resta ho hem de respectar.
Look at the beauty of nature.	Mira la bellesa de la natura.
You have to keep doing everything you can to get a job.	Has de continuar fent tot el possible per aconseguir una feina.
Well, apparently, they are beautiful.	Bé, pel que sembla, són preciosos.
Allow to cool completely.	Deixar refredar completament.
By the way, the king was tall compared to most of his people.	Per cert, el rei era alt en comparació amb la majoria del seu poble.
And then the process begins again.	I llavors el procés comença de nou.
And they fired her.	I la van acomiadar.
They say he is trapped.	Diuen que està atrapat.
We slow down.	Reduïm la velocitat.
My doctor uses it several times during each office visit.	El meu metge l'utilitza diverses vegades durant cada visita a l'oficina.
Something they don’t like.	Alguna cosa que no els sembla.
Who was responsible.	Qui era el responsable.
Have a great time, kids !.	Passeu-ho molt bé, nens!.
This is a very nice business and the employees are nice.	Aquest és un negoci molt agradable i els empleats són agradables.
But when I was home I was at peace.	Però quan era a casa estava en pau.
It worked a bit.	Va funcionar una mica.
Everyone is so happy that they have lost their jobs.	Tothom està tan content que hagi perdut la feina.
It starts.	S'engega.
State of national security.	Estat de seguretat nacional.
The storm happened just as we reached the village.	La tempesta va passar just quan vam arribar al poble.
Unfortunately, he is right.	Malauradament, té raó.
There was some other reason.	Hi havia algun altre motiu.
My own political education.	La meva pròpia educació política.
I just want to know where it comes from.	Només vull saber d'on ve.
This is where we will take you to our world.	És aquí on et portarem al nostre món.
But most of the time, we talk about life.	Però la majoria de vegades, parlem de la vida.
Someone did this for me a long time ago.	Algú va fer això per mi fa molt de temps.
So it hadn't come by chance, but by something in particular.	Així que no havia vingut per casualitat, sinó per alguna cosa en particular.
And he lost two games.	I es va perdre dos partits.
Think what you want.	Pensa el que vulguis.
My mind was too excited to rest.	La meva ment estava massa emocionada per descansar.
They were different.	Eren diferents.
Whoever tells you otherwise is lying.	Qui et digui el contrari menteix.
Four of six individual studies that compared thin vs. thin.	Quatre de sis estudis individuals que van comparar prim vs.
Love is the beginning.	L'amor és el principi.
Letters can't follow us because we don't have a fixed address.	Les cartes no ens poden seguir perquè no tenim una adreça fixa.
They are difficult to store and require significant space.	Són difícils d'emmagatzemar i requereixen un espai important.
And he is doing it.	I ho està fent.
This was discussed earlier here, but there is no complete answer there.	Això es va parlar abans aquí, però no hi ha una resposta completa allà.
Her hair began to grow on her neck and shoulders.	Els cabells li van començar a pujar pel coll i per les espatlles.
The child has many desires.	El nen té molts desitjos.
There are certain positive aspects to this.	Hi ha certs aspectes positius al respecte.
I have a very good idea.	Tinc una molt bona idea.
From his room.	Des de la seva habitació.
I wanted to take his hand or touch his face.	Volia agafar-li la mà o tocar-li la cara.
The basic mechanism is very simple.	El mecanisme bàsic és molt senzill.
I never told you.	No t'ho he dit mai.
Generally high.	Generalment elevat a un nivell alt.
It's their job.	És la seva feina.
We need to find a way to grow.	Cal trobar una manera de créixer.
There are, however, several important differences.	Hi ha, però, diverses diferències importants.
And then he smiled.	I després va somriure.
You can guess by whom.	Pots endevinar per qui.
It's right here.	És just per aquí.
The old fear is there, and it is very real.	La vella por hi és, i és molt real.
You are the most powerful man in the world.	Ets l'home més poderós del món.
Or the line, anyway.	O la línia, de totes maneres.
But she hadn't told him exactly no.	Però ella no li havia dit exactament que no.
Open, dark windows, facing the world beyond this wall.	Finestres obertes, fosques, que donen al món més enllà d'aquest mur.
We were together for a while and in love.	Vam estar junts una estona i enamorats.
I have never published.	No he publicat mai.
We don’t know why, and that doesn’t matter.	No sabem per què, i això no importa.
Thanks, this is great.	Gràcies, això és excel·lent.
Oh, of course, he'll kill you if you give him a chance.	Oh, és clar, la matarà si li dones l'oportunitat.
And then he took off his shirt.	I després es va treure la camisa.
Two cops quickly show up.	Ràpidament apareixen dos policies.
And then you get used to your bedroom.	I després t'acostumes al teu dormitori.
I thought it was a good idea.	Em va semblar una bona idea.
I have never heard of an engine building plant in this state.	Mai he sentit parlar d'una planta de construcció de motors en aquest estat.
But it was useless.	Però no servia de res.
The baby received head injuries.	El nadó va rebre ferides al cap.
He will save us.	Ell ens salvarà.
Her mother sat down and read a book.	La seva mare es va asseure i va llegir un llibre.
Don't think too much.	No pensis massa.
As if that would happen.	Com si, això passaria.
Look around you in society.	Mira al teu voltant en la societat.
I think that's a good sign.	Crec que és un bon senyal.
This man wants something.	Aquest home vol alguna cosa.
She could look.	Ella podia mirar.
Or just random people.	O simplement persones a l'atzar.
This way you move the camera once.	D'aquesta manera moveu la càmera una vegada.
As for you, he doesn't exist.	Pel que fa a tu, ell no existeix.
And it's not good to look at me like that either.	I tampoc és bo mirar-me així.
Between them, they took it all in stride.	Entre ells, ho van agafar tot.
I won't ask you twice.	No t'ho demanaré dues vegades.
He couldn't just walk away.	No podia simplement allunyar-se.
He had heard.	Ell havia sentit.
It was definitely a lot of fun.	Sens dubte, va ser molt divertit.
And that is key to understanding it.	I això és fonamental per entendre-ho.
I stopped running.	Vaig deixar de córrer.
He could have called me anything.	Em podria haver trucat qualsevol cosa.
We needed six to move and place each roll.	Vam necessitar sis per moure'ns i col·locar cada rotllo.
The result didn't matter.	El resultat no va importar.
Just keep an eye on them.	Només cal vigilar-los.
Plus, she made it easy.	A més, ella ho va posar fàcil.
You have overcome it.	Ho has superat.
They can stay.	El poden quedar.
No party has paid us to write this article.	Cap partit no ens ha pagat per escriure aquest article.
And that's different.	I això és diferent.
Nothing had ever started without her.	Mai havia començat res sense ella.
Expect this success.	Espereu aquest èxit.
Yes, you are reading right.	Sí, estàs llegint bé.
In a statement.	En un comunicat.
Halfway through your life, you ignore him.	La meitat de la teva vida, no li fas cas.
But they are not doing any of that.	Però no estan fent res d'això.
I was whole for the first time in my life.	Vaig estar sencer per primera vegada a la meva vida.
We never met them.	No els vam conèixer mai.
But the father never gave up.	Però el pare no es va rendir mai.
But maybe that's the key.	Però potser aquesta és la clau.
This is an hour in my life.	Això és una hora de la meva vida.
Like her father, she had been crying.	Com el seu pare, havia estat plorant.
Because you are not.	Perquè no ho ets.
If not, his men were ready.	Si no, els seus homes estaven preparats.
Because my name is there.	Perquè el meu nom hi és.
Everyone had a role.	Tothom tenia un paper.
Then they could write laws for everyone else, and that was it.	Llavors podien escriure lleis per a tots els altres, i això era tot.
We need to look forward to these challenges.	Cal esperar aquests reptes.
Everyone has to pull with the same pressure.	Tothom ha de tirar amb la mateixa pressió.
Looks like you had an amazing trip.	Sembla que has fet un viatge increïble.
Yes, you are nervous.	Sí, estàs nerviós.
I have seen it myself, like many.	Jo mateix l'he vist, com molts.
Then the difficulty increased.	Aleshores la dificultat va augmentar.
I was just talking to him tonight.	Només estava parlant amb ell aquesta nit.
Notes towards a thought of appearance.	Notes cap a un pensament de l'aparença.
Something terrible was happening.	Alguna cosa terrible estava passant.
Well, so be it.	Bé, que així sigui.
But rather with this particular man or woman. '	Però més aviat amb aquest home o aquella dona en concret'.
They followed us everywhere.	Ens van seguir per tot arreu.
Very unusual.	Molt inusual.
Collect as many as you have in stock.	Recolliu tants com en tinguin en estoc.
This story was important to me.	Aquesta història era important per a mi.
I'm not really interested.	No estic realment interessat.
No one could explain it.	Ningú ho podia explicar.
I want to make it clear.	Ho vull deixar clar.
I still taste it on my lips.	Encara ho tasto als meus llavis.
We just see the danger and want to save it.	Simplement veiem el perill i volem salvar-lo.
It was as if my body knew what it needed.	Era com si el meu cos sabés el que necessitava.
They are two parties.	Són dos partits.
Sleeping was a shared experience.	Dormir era una experiència compartida.
I didn't do anything wrong.	No he fet res malament.
I believe in hope.	Crec en l'esperança.
It was an accident that the circle did not close completely last time.	Va ser un accident que el cercle no es tanqués completament l'última vegada.
He felt them like a weight on his chest.	Els sentia com un pes al pit.
He was a very tough person, but he had a big heart.	Era una persona molt dura, però tenia un gran cor.
I have followed the advice of this answer.	He seguit el consell d'aquesta resposta.
This is true and important to remember.	Això és cert i important de recordar.
We have great players, every game will be different.	Tenim grans jugadors, cada partit serà diferent.
Send it.	Envieu-ho.
I’ve been in a dream for so long.	He estat en un somni des de fa tant de temps.
Other than that, there's not much to say.	A part d'això, no hi ha molt a dir.
We work for you.	Treballem per a tu.
Stir once every hour.	Remeneu una vegada després d'una hora.
I have used both for years without any problems.	He utilitzat tots dos durant anys sense problemes.
He tried to turn her towards him.	Va intentar girar-la cap a ell.
But go down and cover yourself.	Però baixa i cobreix-te.
I wrote a post about this some time ago.	Vaig escriure una publicació sobre això aquí fa temps.
You probably won't have a new sibling.	Probablement no tindràs un nou germà o germana.
There is no specific time limit for physical therapy.	No hi ha un límit de temps específic per a la teràpia física.
And that gives them incredible medical potential.	I això els dóna un potencial mèdic increïble.
It is what can be found in any batch of waste.	És el que es pot trobar a qualsevol lot de residus.
But his eyes, once raised, were wonderful.	Però els seus ulls, un cop aixecats, eren meravellosos.
She did not understand war.	Ella no entenia la guerra.
Third.	La tercera.
But they do.	Però ho fan.
For an obtained image, only image processing is performed.	Per a una imatge obtinguda, només es realitza el processament d'imatge.
It was sold out.	S'havia esgotat.
Be careful with that.	Aneu amb compte amb això.
I think he has businesses that require that to happen.	Crec que té negocis que requereixen que passi així.
I could go on and on.	Podria seguir i seguir.
You need to call the company you want to serve.	Heu de trucar a l'empresa que us voleu atendre.
Yes, you are one.	Sí, ets un.
Maybe my story will help others to be more successful.	Potser la meva història ajudarà els altres a tenir un millor èxit.
The night driver.	El conductor nocturn.
But we are doing our best to stop this.	Però estem fent tot el possible perquè això s'aturi.
The card will be sent.	S'enviarà la targeta.
Rather, you are trying to get the job done.	Més aviat, estàs intentant avançar la feina.
Everyone knows you’re here and knows the real story.	Tothom sap que sou aquí i coneix la història real.
I could tell she wanted to see him.	Podia suposar que ella el volia veure.
We have to get there.	Hem d'arribar-hi.
He came out in front, with a smile.	Va sortir al davant, amb un somriure.
That was something the whites were doing.	Això era una cosa que feien els blancs.
But he continued.	Però va continuar.
If only something.	Si només alguna cosa.
It was a new day and finally the rain had stopped.	Era un nou dia i finalment la pluja havia parat.
It's just a different set of rules and a different audience.	És només un conjunt de regles diferent i un públic diferent.
The explanation came after the facts.	L'explicació va venir després dels fets.
But these are small issues with a strong piece in general.	Però aquests són petits problemes amb una peça forta en general.
It has to be moral.	Ha de ser moral.
I almost knew you.	Gairebé et coneixia.
And our challenge.	I el nostre repte.
Better not think about it too much.	Millor no pensar-hi massa.
They have been saying these things for months.	Fa mesos que diuen aquestes coses.
I was drinking my wine.	Estava bevent el meu vi.
How much time had passed.	Quant de temps havia passat.
And a wedding was being held there that afternoon.	I aquella tarda en aquell lloc s'estava celebrant un casament.
When attacking, never go with a technique.	Quan atacs, mai vagis amb una tècnica.
In the press a.	En premsa a.
It never was.	Mai ho va ser.
It has been going on forever.	Ha estat passant per sempre.
There was nothing else to do.	No hi havia res més a fer.
The battle is moral vs.	La batalla és moral vs.
They are not in the church to be taught.	No estan a l'església per ser ensenyats.
I am the one who should leave.	Jo sóc qui hauria de marxar.
My review is due out this week.	La meva ressenya hauria de sortir aquesta setmana.
They are part of their identity.	Són part de la seva identitat.
Try it and you will see what happens.	Prova-ho i veuràs què passa.
That keeps it fresh.	Això el manté fresc.
It has an amazing quality on it.	Té una qualitat increïble sobre ella.
I never heard from him again.	No en vaig sentir mai més.
People with whom to share food and fire.	Gent amb qui compartir el menjar i el foc.
I had one.	Jo en tenia un.
Maybe he did.	Potser ho va fer.
Everyone uses it.	Tothom l'utilitza.
Please take a look at the image below.	Si us plau, fes una ullada a la imatge següent.
His wife was mentioned in the pages of the local society.	La seva dona va ser esmentada a les pàgines de la societat local.
Your whole body benefits from eating better.	Tot el teu cos es beneficia de menjar millor.
It started out normal enough.	Va començar prou normal.
We have a lot of background on people.	Fem molts antecedents sobre la gent.
We haven't said much either.	Nosaltres tampoc hem dit gaire.
She would tell him.	Ella li diria.
The false vision.	La falsa visió.
I can't stay so late anymore.	Ja no em puc quedar tan tard.
At the end of the reaction, the reaction was light yellow.	Al final de la reacció, la reacció era de color groc clar.
And we had it all, you know.	I ho teníem de tot, ja ho sabeu.
All of these factors need to be considered.	Cal tenir en compte tots aquests factors.
Case, as reviewed above.	Cas, tal com s'ha revisat anteriorment.
Apparently, they saw something that seemed worth the effort.	Pel que sembla, van veure alguna cosa que semblava que valia la pena l'esforç.
I would love to see someone new.	M'agradaria molt veure algú nou.
Come prepared to learn.	Vine preparat per aprendre.
It didn't matter now.	No importava ara.
We don’t have to move on until we plan for the future.	No hem de seguir endavant fins que no planifiquem el futur.
We wouldn't do that.	Això no ho faríem.
He will know.	Ell ho sabrà.
Instead, he went to them.	En canvi, va anar cap a ells.
This is a very important job.	Aquesta és una feina molt important.
You will learn how to get these tests when you need them.	Aprendràs com començar a obtenir aquestes proves quan les necessitis.
I couldn't have.	No podia tenir.
Take a deep breath to count to four.	Respira profundament per comptar fins a quatre.
My friend started trying them on his own.	El meu amic va començar a provar-los pel seu compte.
It fits snugly in place.	Encaixa perfectament al lloc.
You are in trouble.	Estàs en problemes.
It was so great.	Va ser tan genial.
And we need it, it's for the big case.	I ho necessitem, és per al gran cas.
It hurt to know that his own wife hated him.	Va fer mal saber que la seva pròpia dona l'odiava.
The girl is right.	La noia té raó.
A lot of people are getting sick these days.	Molta gent està emmalaltint aquests dies.
Having cancer is not that bad.	Tenir càncer no és tan dolent.
I don’t tell them anything they don’t know.	No els dic res que no sàpiguen.
I still have to read it.	Encara l'he de llegir.
That was happening.	Això estava passant.
I've gotten into some trouble.	M'he ficat una mica de problemes.
The good news is that your search has just paid off.	La bona notícia és que la vostra recerca acaba de donar els seus fruits.
Another had.	Un altre en tenia.
Hours and hours were spent at the table.	Hores i hores es passaven a taula.
Without us there would be little variety to choose from.	Sense nosaltres hi hauria poca varietat per triar.
Let’s consider this question in a little more detail.	Considerem aquesta pregunta amb una mica més de detall.
A magical article that is probably quite common.	Un article màgic que probablement és força comú.
And then mine also fell silent, because they left me.	I llavors els meus també van callar, perquè em van deixar.
The evidence here is a bit mixed.	L'evidència aquí és una mica mixta.
The dress does not come off.	El vestit no es treu.
Really difficult decisions have to be made.	S'han de prendre decisions realment difícils.
They exist by effect of the law.	Existeixen per efecte de la llei.
I had never seen this particular combination of results.	Mai havia vist aquesta combinació particular de resultats.
Everything was moving better than me.	Tot tenia millor moviment que jo.
The time difference threw me off.	La diferència horària em va tirar.
They all sleep in one room.	Tots dormen en una habitació.
From now on I will pay more attention.	A partir d'ara prestaré més atenció.
The weight is selected to apply to a user.	El pes es selecciona per aplicar-lo a un usuari.
But save your corner for yourself.	Però guarda el teu racó per a tu.
They needed rest and good nutrition.	Necessitaven descans i bona alimentació.
Plus my type.	Més el meu tipus.
That song was about him, he thought.	Aquesta cançó parlava d'ell, va pensar.
That was the best day of my life.	Aquell va ser el millor dia de la meva vida.
There is an option to read the entire file.	Hi ha una opció per llegir tot el fitxer.
It is forever.	És per sempre.
I was at his house.	Jo estava a casa seva.
And maybe yes, just a little bit for the battle itself.	I potser sí, només una mica per a la batalla en si.
Some themes are only highlighted by a single color.	Alguns temes només es destaquen per un sol color.
They left because of them.	Van marxar per culpa d'ells.
He did a great show, a lot of fun.	Va fer un gran espectacle, molt divertit.
We placed only four shows in the top thirty.	Vam situar només quatre espectacles entre els trenta primers.
Life moves so fast out here.	La vida es mou tan ràpid aquí fora.
Everything else will come from that.	Tota la resta derivarà d'això.
He wants to win right away.	Vol guanyar de seguida.
That means two things.	Això vol dir dues coses.
But there was no time.	Però no hi havia temps.
I didn’t go down that far.	No vaig baixar tan lluny.
Where he was born and raised, who saw his.	On va néixer i es va criar, qui va veure la seva.
But he wanted to know.	Però ell volia saber.
But it was his nature to serve others before himself.	Però era la seva naturalesa servir els altres abans que ell mateix.
You will be wonderful.	Seràs meravellós.
But he is not that either.	Però ell tampoc és això.
They would give me extra food.	Em donarien menjar addicional.
I heard it.	El vaig sentir.
No one came to look at them.	Ningú va venir a mirar-los.
They are not the team they were last season.	No són l'equip que van ser la temporada passada.
People would be there.	La gent hi seria.
Self-examination.	Examen de si mateix.
And then it goes.	I després va.
She looked at the sea and then looked at him.	Va mirar al mar i després el va mirar.
See the image below for this site.	Vegeu la imatge següent d'aquest lloc.
This is useful if a device has become very confusing.	Això és útil si un dispositiu s'ha confós molt.
Or if they can follow you.	O si et poden seguir.
Do the necessary research.	Feu la investigació necessària.
You can buy them or make them.	Podeu comprar-los o fer-los.
Then do something.	Aleshores fes alguna cosa.
I had helped a friend in my village, nothing more.	Havia ajudat a un amic del meu poble, res més.
I decided not to go with lights.	Vaig decidir no anar amb llums.
There are girls too, and love.	També hi ha noies, i amor.
They had kept busy.	S'havien mantingut ocupats.
Admission to the event is free and no paperwork is required.	L'entrada a l'esdeveniment és gratuïta i no cal cap paper.
There is a code.	Hi ha un codi.
Apparently it wasn't like that.	Pel que sembla no va ser així.
If there is no fire, you already have it.	Si no hi ha foc, ja el tens.
But that would be completely wrong.	Però això estaria completament equivocat.
It was a few meters away.	Estava a pocs metres de distància.
People even spend years of their lives waiting for the process.	La gent fins i tot passa anys de la seva vida esperant el procés.
The mechanism of this increase has been studied.	S'ha estudiat el mecanisme d'aquest augment.
They talked to anyone interested.	Van parlar amb qualsevol persona interessada.
However, something interesting happens when you click the button.	Tanmateix, passa una cosa interessant quan feu clic al botó.
Maybe it’s not a front.	Potser no és un front.
It was easily my favorite part of the summer.	Va ser fàcilment la meva part preferida de l'estiu.
That would be nice.	Això seria bo.
I am currently single.	Actualment estic soltera.
In weight, or in measure.	En pes, o en mesura.
The end result is as follows.	El resultat final és el següent.
In my opinion, you have done a great job this year.	En la meva opinió, heu fet una gran feina aquest any.
Many people spend their entire lives without feeling good about themselves.	Moltes persones passen tota la vida sense sentir-se bé amb elles mateixes.
Now the question is whether he can keep it.	Ara la pregunta és si el pot mantenir.
If the light goes out, we don't even know.	Si s'apaga el llum, ni tan sols ho sabem.
I would not do so under any other circumstances.	Jo no actuaria així sota cap altra circumstància.
Three times as many people believe that their health is bad.	El triple de persones creu que la seva salut és dolenta.
No sign of trouble.	Cap senyal de problemes.
They received a call from a couple on the next floor.	Han rebut una trucada d'una parella a la planta següent.
One man was injured.	Un home va resultar ferit.
But the next day you are like rejected.	Però l'endemà estàs com rebutjat.
The president does not know exactly when they finished.	El president no sap exactament quan van acabar.
The trial court refused.	El jutjat d'instrucció es va negar.
We have what we are doing at home.	Tenim el que estem fent a casa.
He has thought about it more carefully.	Ho ha pensat amb més cura.
He checked his wounds.	Va comprovar les seves ferides.
But it will not be easy to agree.	Però no serà fàcil posar-se d'acord.
Photos of all.	Fotos de tots.
But damn, they didn’t really know what killed him.	Però carai, no sabien realment què el va matar.
I can't sleep another night.	No puc dormir una altra nit.
I’ve seen the things you’ve done.	He vist les coses que has fet.
Use the emotions you feel to create.	Fes servir les emocions que sentis per crear.
Grab your arms and press back into the chair, holding for thirty seconds.	Agafeu els braços i premeu cap enrere a la cadira, aguantant durant trenta segons.
I grabbed the money and ran away.	Vaig agafar els diners i vaig fugir.
Don't be left behind.	No quedar-se enrere.
That had been a shock.	Això havia estat un xoc.
They have less hair on their face and body.	Tenen menys pèl a la cara i al cos.
So far we have two children.	Fins ara tenim dos fills.
In fact, they are bigger than your whole dish.	De fet, són més grans que tot el vostre plat.
And it would hurt them both.	I els faria mal a tots dos.
President, let me tell you something.	President, deixeu-me explicar-vos alguna cosa.
I will break right.	Trencaré a la dreta.
The results are representative of three or more independent experiments.	Els resultats són representatius de tres o més experiments independents.
They couldn't either.	Tampoc podien.
It’s interesting to see them do that.	És interessant veure'ls fer-ho.
I've seen what happens.	He vist què passa.
This will overcome example test cases but will not solve the problem.	Això superarà casos de prova d'exemple però no solucionarà el problema.
For me, things only get better if they improve students ’skills.	Per a mi, les coses només milloren si milloren les habilitats dels estudiants.
How can I test results that no record has returned?	Com puc provar els resultats que no ha retornat cap registre?.
He doesn’t want to risk more lives.	No vol arriscar més vides.
Everyone ran to the windows, watching the fire and smoke.	Tothom va córrer cap a les finestres, mirant el foc i el fum.
You will probably need surgery.	Probablement necessitarà una cirurgia.
I see no problem with that.	No hi veig cap problema.
I felt sorry for that guy.	Vaig sentir pena per aquell noi.
Then he began to release her.	Llavors va començar a alliberar-la.
He chose to break their bodies.	Va optar per trencar els seus cossos.
She laughed and shook her head.	Ella va riure i va negar amb el cap.
Now the car is fine.	Ara el cotxe va bé.
He was a dead man.	Era un home mort.
Many people serve in the army.	Molta gent serveix a l'exèrcit.
We have to talk about the technical part.	Hem de parlar de la part tècnica.
But he basically had to understand things on his own.	Però bàsicament havia d'entendre les coses pel seu compte.
The control group received the usual treatment.	El grup control va rebre el tractament habitual.
If you see it, pick it up.	Si el veieu, recolliu-lo.
The general rule of life in the big city.	La regla general de vida a la gran ciutat.
She was a beautiful woman.	Era una dona preciosa.
The boy is making a scene.	El nen està fent una escena.
I did too.	Jo també ho vaig fer.
Send him a signed photo or something.	Envieu-li una foto signada o alguna cosa així.
I think we have a problem here.	Crec que aquí tenim un problema.
Another individual survived.	Un altre individu va sobreviure.
I hope more.	Espero més.
When the doors opened, they were inside.	Quan es van obrir les portes, estaven dins.
Or at least where he had burned his body.	O almenys on havia cremat el seu cos.
And what was false may no longer necessarily be false.	I el que era fals potser ja no ho serà necessàriament.
This will help keep your feet soft and smooth.	Això ajudarà a que els teus peus siguin suaus i suaus.
She pushed him.	Ella el va empènyer.
But in general we only know standard examples.	Però en general només coneixem exemples estàndard.
It proved it could be done in a matter of weeks.	Va demostrar que es podria fer en qüestió de setmanes.
Because you're great like that.	Perquè ets genial així.
Making a relationship work was hard enough.	Fer que una relació funcioni va ser prou difícil.
A few weeks later the injury is mentioned again.	Unes setmanes més tard es torna a esmentar la lesió.
I had accepted that.	Jo havia acceptat això.
It will not go anywhere.	No anirà enlloc.
You have found someone else.	Has trobat algú més.
We are also human.	Nosaltres també som humans.
The president looked a lot like them.	El president s'assemblava molt a ells.
This year I win a title again.	Aquest any torno a guanyar un títol.
Prices usually include breakfast.	Els preus solen incloure l'esmorzar.
If it only works.	Si només funciona.
In fact, it’s pretty hard to fit on the screen.	De fet, és bastant difícil que s'ajusti a la pantalla.
However, he never asked for help.	Tot i així, mai va demanar ajuda.
We call these elements their effects.	Anomenem aquests elements els seus efectes.
We weren’t there.	No érem allà.
The music is changing.	La música està canviant.
This is an opportunity.	Aquesta és una oportunitat.
She can come with me.	Ella pot venir amb mi.
And that’s when it hit me.	I va ser llavors quan em va tocar.
She was just going with the flow.	Ella només anava amb el corrent.
But after about a week, it started to get a little easier.	Però després d'una setmana aproximadament, va començar a ser una mica més fàcil.
I don’t even know what that means.	Ni tan sols sé què vol dir això.
To exit this website click here.	Per sortir d'aquesta web feu clic aquí.
Will the other characters do the same?	També fareu els altres personatges així?.
You can use the money to get someone to write.	Podeu utilitzar els diners per aconseguir que algú escrigui.
This can happen a few hours after birth.	Això pot passar poques hores després del naixement.
In your house.	A casa teva.
All patients were diagnosed with cancer.	Tots els pacients van tenir un diagnòstic de càncer.
I would like to give a house to my family.	M'agradaria regalar una casa a la meva família.
And we really don't know much about it yet.	I realment encara no en sabem gaire.
But maybe you don't take it too literally?	Però potser no t'ho prens massa al peu de la lletra?.
He’s too young for me.	És massa jove per a mi.
It's like new.	Està com nou.
It seems like a weak case.	Sembla un cas feble.
And no one will tell you otherwise.	I ningú li dirà el contrari.
He will return.	Ell tornarà.
It is still said.	Encara es diu.
Okay, this is great, no games.	D'acord, això és fantàstic, no hi ha jocs.
So you know they need to grow.	Perquè sàpigues que necessiten créixer.
She stretches out her hand.	Ella s'allarga amb la mà.
Words can be funny.	Les paraules poden ser divertides.
In five hundred years he had not moved so fast.	En cinc-cents anys no s'havia mogut tan ràpid.
The girls have a strong connection that is constant throughout the book.	Les noies tenen una connexió forta que és constant al llarg del llibre.
In a national society, he would move all over the country.	En una societat nacional, es mouria per tot el país.
Or at least a version does.	O almenys, una versió en fa.
But when you have several eggs, sometimes you have several children.	Però quan tens diversos ous, de vegades tens diversos fills.
The things that help you win games.	Les coses que t'ajuden a guanyar partides.
They are different.	Són diferents.
His eyes couldn't believe his eyes.	No es podien creure els seus ulls.
Growing so fast.	Creixent tan ràpid.
Naturally, they wanted the best cancer doctor in the world.	Naturalment, volien el millor metge de càncer del món.
You have done a very good service for a person who needs it.	Heu fet un molt bon servei per a una persona que ho necessita.
Thank you so much!.	Moltes gràcies!.
We have a lot of money.	Tenim molts diners.
Maybe you are on the right track.	Potser esteu pel bon camí.
He died five months later.	Va morir cinc mesos després.
It seemed really complex.	Semblava realment complex.
This is a good description.	Aquesta és una bona descripció.
I stayed half an hour.	Em vaig quedar una mitja hora.
Make mistakes early and often.	Llenceu errors aviat i sovint.
How am I in there.	Com sóc jo allà dins.
We will be here next year, '' he said.	Serem aquí l'any següent'', va dir.
I couldn’t have done it without you.	No ho hauria pogut fer sense tu.
He needed his personal touch.	Necessitava el seu toc personal.
I turned off the engine.	Vaig apagar el motor.
He started calling his father for advice.	Va començar a trucar al seu pare per demanar consell.
More patients were coming out behind her.	Més pacients estaven sortint darrere d'ella.
They are playing for the grand finale of the city.	Estan jugant pel gran final de la ciutat.
Thinking it might contain food, he tried to open it, but could not.	Pensant que podia contenir menjar, va intentar obrir-lo, però no va poder.
To lose him would be to lose them.	Perdre'l seria perdre'ls.
Two main factors can help explain these differences between studies.	Dos factors principals poden ajudar a explicar aquestes diferències entre estudis.
When she looked down, she turned her back on him.	Quan ella va mirar a sota, li va donar l'esquena.
It’s certainly not the first time someone has used it.	Sens dubte, no és la primera vegada que algú l'utilitza.
What a collection.	Quina col·lecció.
The ice was deep and strong.	El gel era profund i fort.
That way, they only have to write once.	D'aquesta manera, només els caldrà escriure una vegada.
There was no evidence.	No hi havia cap prova.
We turn things off when we don’t use them.	Apaguem les coses quan no les fem servir.
She is upset and really wants to get out of work early.	Està molesta i realment vol sortir de la feina abans d'hora.
Thought does not silence, nor does it construct it.	El pensament no fa el silenci, ni el construeix.
If we had shown any fear, we would have had problems.	Si haguéssim mostrat alguna por, hauríem tingut problemes.
This is not a tax issue.	Això no és un tema fiscal.
And then he plays with the rules.	I després juga amb les regles.
That was his.	Això era el seu.
More details if needed.	Més detalls si cal.
You are responsible for our presence.	Sou responsable de la nostra presència.
You can find the story from here.	Podeu trobar la història des d'aquí.
I let him give me the money.	Vaig deixar que em donés els diners.
Evil and good.	El mal i el bé.
His friend looked like shit.	El seu amic semblava una merda.
Still, it was his only chance.	Tot i així, era la seva única oportunitat.
Check out this article.	Fes una ullada a aquest article.
I'm trying to see if the input fields contain a certain word.	Estic intentant veure si els camps d'entrada contenen una paraula determinada.
The mind returns, but returns to true thought.	La ment torna, però torna en el pensament veritable.
Others may draw the line differently.	Altres poden dibuixar la línia de manera diferent.
Its something that opens your eyes.	La seva cosa que obre els ulls.
She cannot meet her needs.	Ella no pot satisfer les seves necessitats.
These are basic ground rules.	Aquestes són regles bàsiques bàsiques.
There he will have a new audience.	Allà tindrà una nova audiència.
Pretty doesn’t win.	Pretty no ho guanya.
I have to go down.	He de baixar.
All relevant data is included in the document.	Totes les dades rellevants s'inclouen al document.
Saying ‘stay, follow, stay’.	Dient 'queda't, segueix-te, manté't'.
He could not be more than nine years old.	No podia tenir més de nou anys.
Body language says a lot.	El llenguatge corporal diu molt.
Another plan can be mentioned.	Es pot esmentar un altre pla.
I found myself in the body.	Em vaig trobar al cos.
This second attempt failed.	Aquest segon intent va fracassar.
He recognized the design.	Va reconèixer el disseny.
I can wait.	Puc esperar.
She had seen this scene before.	Ella ja havia vist aquesta escena abans.
This is very important to me, believe me.	Això és molt important per a mi, creieu-me.
Look at your book.	Mira el teu llibre.
I wanted people to have hope again.	Volia que la gent tornés a tenir esperança.
The best player will get the job.	El millor jugador aconseguirà la feina.
He came back strong.	Va tornar fort.
There was nothing to indicate when and how he had been converted.	No hi havia res que indiqui quan i com havia estat convertit.
Eventually, the couple had four children.	Finalment, la parella va tenir quatre fills.
Or normal, but not medium.	O normal, però no mitjà.
We forget how small we are.	Ens oblidem del petits que som.
This happens, but not on my blog.	Això passa, però no al meu bloc.
We need it as people.	Ho necessitem com a persones.
You will have to do it better than ever.	Ho hauràs de fer millor que mai.
These are our orders.	Aquestes són les nostres ordres.
This is not a new problem.	Aquest no és un problema nou.
There were no burnt lights in any of the windows.	No hi havia llums cremades a cap de les finestres.
I will try it a little more.	Ho provaré una mica més.
I will remember it forever.	Ho recordaré per sempre.
But the situation is not out of control.	Però la situació no és descontrolada.
Very good for you.	Molt bé per a tu.
It turned out to be a hell job.	Va resultar ser una feina de l'infern.
It was held in dry weather conditions.	Es va celebrar en condicions de temps sec.
The next day was a repeat of the previous day.	L'endemà va ser una repetició del dia anterior.
Like me, today.	Com jo, avui.
In fact, this is exactly the case.	De fet, aquest és exactament el cas.
Don’t be afraid to touch it if you want.	No tinguis por de tocar-la si vols.
It felt too soon.	Es va sentir massa aviat.
There were people.	Hi havia gent.
There are guys like that.	Hi ha nois així.
I could feel the world breathing.	Sentia el món respirant.
Something was going to go wrong, I just knew it.	Alguna cosa anava a sortir malament, només ho sabia.
It was a pleasure for them to come and visit them.	Va ser un plaer que vinguessin a visitar-los.
He was crying, he realized in time to hide it.	Estava plorant, es va adonar a temps d'amagar-ho.
He is like you and me.	Ell és com tu i jo.
That was just what she expected.	Això només era el que ella esperava.
I don’t want to hear about it.	No vull sentir-ne parlar.
The initial shock of the cold leaves you breathless.	El xoc inicial del fred et deixa sense alè.
But don’t worry.	Però no et preocupis.
I needed to know more.	Havia de saber més.
We talked a lot and became very friendly.	Hem parlat molt i ens hem fet molt amics.
He just enjoyed sitting down and writing songs.	Només li agradava seure i escriure cançons.
You ask us.	Ens ho preguntes.
That must be your decision.	Aquesta deu ser la teva decisió.
To be able to force his.	Per poder forçar el seu.
I feel free here.	Em sento lliure aquí.
I wish you good luck and success.	Et desitjo molta sort i èxits.
At this, she even surprised herself.	En això, es va sorprendre fins i tot a ella mateixa.
Never forget that.	No ho oblidis mai.
He had experience.	Ell tenia experiència.
Credit to him.	Crèdit a ell.
Not tomorrow or a few months from now.	Ni demà ni d'aquí uns mesos.
The air is very still.	L'aire està molt quiet.
Like soldiers in war.	Com els soldats a la guerra.
He returned to the living room.	Va tornar a la sala d'estar.
Nothing like what you get.	Res com el que obteniu.
She has to be.	Ella ho ha de ser.
As of today, we have literally sold everything we have.	A partir d'avui, literalment hem venut tot el que tenim.
I see two problems.	Veig dos problemes.
It was a good play.	Va ser una bona jugada.
You are by my side.	Estàs al meu costat.
If you have any tips to share, do so, and thank you very much!	Si teniu consells per compartir, feu-ho, i moltes gràcies!.
Hard to do as usual.	Dur per fer-ho com de costum.
There is no price in my head.	No hi ha preu al meu cap.
It gives a lot of free power.	Dóna molta potència gratuïta.
I used to have the responsibility to ask myself these questions.	Abans tenia la responsabilitat de fer-se aquestes preguntes.
You can do it out loud or in your head.	Podeu fer-ho en veu alta o al cap.
This is much worse.	Això és molt pitjor.
You were a good woman to me and to me.	Vas ser una bona dona per a mi i per a mi.
For a while.	Durant algun temps.
A look at the past.	Una mirada al passat.
I was normal.	Jo era normal.
Make sure you have memories that will last forever.	Assegureu-vos de tenir records que duraran per sempre.
It's not enough.	No n'hi ha prou.
I shouldn't have worn it.	No l'hauria d'haver portat.
I had to be with someone.	Havia d'estar amb algú.
Help is about needs, whatever they may be.	L'ajuda tracta de necessitats, siguin quines siguin.
I didn't shoot him.	No li vaig disparar.
In this article we improve these results.	En aquest article millorem aquests resultats.
Waiting for the next one.	Esperant el següent.
Everything works perfectly.	Tot funciona perfectament.
More news after the weekend !.	Més notícies després del cap de setmana!.
It was a pleasure to watch.	Va ser un plaer mirar-lo.
Only a few were built.	Només es van construir uns quants.
Keep calm.	Mantingueu la calma.
You may have already experienced this.	Potser ja ho heu experimentat.
You can't see or know what's coming to you.	No pots veure ni conèixer el que et ve.
After a while he stopped to listen.	Al cap d'una estona es va parar a escoltar.
Please come back for me.	Si us plau, torna per mi.
The defendant was not there.	L'acusat no hi era.
You say you can't find it.	Dius que no el trobes.
My husband will pick you up in ten minutes.	El meu home et recollirà fora d'aquí a deu minuts.
I didn’t do such a good job with her.	No vaig fer tan bona feina amb ella.
She couldn't think.	Ella no podia pensar.
Showing you what he has for you.	Mostrant-te el que té per a tu.
You don't even know yourself.	Ni tan sols et coneixes.
The frame is placed on the paper and cut into pieces.	El marc es posa sobre el paper i es fa trossos.
Hard to hear, but important to listen to.	Difícil d'escoltar, però important d'escoltar.
No one doubts that.	En això ningú en dubta.
No, no, my friend.	No, no, amic meu.
For the money.	Pels diners.
It is part of it.	Forma part del mateix.
But that's part of the fun.	Però això forma part de la diversió.
I can’t believe how excited I was about this.	No puc creure com em va emocionar això increïblement.
The world was apart, set aside.	El món estava a part, deixat de banda.
I must have been gone for at least a couple of hours.	He d'haver desaparegut almenys durant un parell d'hores.
I wouldn't have stayed.	No m'hauria quedat.
I saw them four times.	Els vaig veure quatre vegades.
Giving away to friends and family is wonderful.	Regalar a amics i familiars és meravellós.
Try to find a way forward.	Intenta trobar un camí a seguir.
Space is available, he says.	L'espai està disponible, diu.
The boy seemed to know what he was doing.	El nen semblava saber què estava fent.
If you've been reading the blog post for the past few weeks, you'll know why.	Si llegiu l'entrada al blog de les darreres setmanes, sabreu per què.
I make my mother worried enough.	Faig que la meva mare estigui prou preocupada.
I can't look at that.	No puc mirar això.
That's how we recorded it.	Així ho vam gravar.
I thought it was for more sexual people than me.	Vaig pensar que era per a més gent sexual que jo.
All that is missing is you.	Tot el que faltes ets tu.
We have nothing to do with this.	No tenim res a veure amb això.
Her body is warm and familiar, and she gets hard quickly.	El seu cos és càlid i familiar, i es posa dur ràpidament.
I don't want to see what's in there.	No vull veure què hi ha allà.
Choose one and go with it.	Trieu-ne un i aneu amb ell.
You have a couple of tears.	Tens un parell de llàgrimes.
We are here to help!	Estem allà per ajudar!.
Finally, he sat down slowly again.	Finalment, es va tornar a asseure lentament.
My brother is here, which means my dad is not far behind.	El meu germà és aquí, cosa que vol dir que el meu pare no es queda enrere.
I can't believe otherwise.	No puc creure el contrari.
Darkness and light are just aspects of each other.	La foscor i la llum no són més que aspectes l'un de l'altre.
You are not thinking about anything else.	No estàs pensant en res més.
If you are not careful, you will have a bone stuck in your throat.	Si no tens cura, et queda un os enganxat a la gola.
And it may be difficult for you to ask for support.	I potser us costarà demanar suport.
Enter the rate as the number.	Introduïu la tarifa com a número.
None of this is wrong.	Res d'això està malament.
I guess people take it for granted.	Suposo que la gent la pren per aparença.
You have to trust me.	Has de confiar en mi.
In fact, it excited her a lot.	De fet, la va excitar molt.
We decided to stop you.	Hem decidit frenar-te.
I loved being a part of it.	M'encantava formar part.
We will have to make a list.	Haurem de fer una llista.
The media didn’t care if the end was achieved.	Els mitjans no importaven si s'aconseguia el fi.
There were drugs everywhere.	Hi havia drogues per tot arreu.
But it was cold.	Però feia fred.
It's really personal.	Realment és personal.
It was as if this great weight had lifted us off our shoulders.	Era com si aquest gran pes ens hagués aixecat de les espatlles.
It was car no.	Es tractava del cotxe núm.
Return your journey to your own hands.	Torna el teu viatge a les teves pròpies mans.
Oh, wait a second.	Oh, espera un segon.
I could tell.	Ho podia intuir.
They do not require any proof.	No requereixen cap prova.
Each topic is considered.	Es considera cada tema.
It will be lost forever.	Es perdrà per sempre.
He could see the camera bag and knew they had taken pictures.	Va poder veure la bossa de la càmera i sabia que havien fet fotos.
That was never part of the conversation, ever.	Això mai va formar part de la conversa, mai.
He had no sense of himself.	No hi havia sentit de si mateix.
So some areas have salt water, others fresh.	Així que algunes zones tenen aigua salada, d'altres fresca.
And I didn’t even know where the hell they were.	I ni tan sols sabia on dimonis eren.
At least not on the outside.	Almenys no a l'exterior.
He does other things first.	Primer fa altres coses.
There was no offer to be accepted.	No hi havia cap oferta per ser acceptada.
They had made decisions that she didn’t even know were options.	Havien pres decisions que ella ni tan sols sabia que eren opcions.
There was a time when I had loved this house.	Hi havia una vegada que havia estimat aquesta casa.
Please don't forget.	Si us plau, no ho oblideu.
In addition, he wanted not to question the existence of what was being explained.	A més, volia no qüestionar l'existència del que s'explicava.
I could see it when I was working.	Ho vaig poder veure quan treballava.
Guys, we wish you all the best, and thank you for the music.	Nois, us desitgem el millor, i gràcies per la música.
I stopped under a lamp next to the front door.	Em vaig aturar sota un llum al costat de la porta principal.
It sounded like a man could do it.	Sonava com ho podria fer un home.
She looked back.	Ella va mirar enrere.
And then half the lights went out.	I després es van apagar la meitat dels llums.
One of the most interesting sources is this.	Una de les fonts més interessants és aquesta.
Not so much there.	No tant allà.
Police were paid to look the other way.	La policia es va pagar per mirar cap a un altre costat.
He then remains in the hospital until he is fit to leave.	Després roman a l'hospital fins que està en condicions de marxar.
It was damp and soft.	Estava humit i suau.
He was so small in his hands, so cold and scared.	Era tan petit a les seves mans, tan fred i espantat.
I can't find any.	No en trobo cap.
Your character may also think one or the other is stupid.	El teu personatge també pot pensar que un o un altre és estúpid.
Without escaping death.	Sense escapar de la mort.
They opened the door.	Van obrir la porta.
Overall, the response from participants was positive.	En general, la resposta dels participants va ser positiva.
But tea.	Però el te.
It will be, we need more help.	Serà, necessitem més ajuda.
They may be sick.	Poden estar malalts.
What works for you today may not work for you tomorrow.	El que us funciona avui, potser no funcionarà demà.
You can see it.	Podeu veure-ho.
People are still there.	La gent encara hi és.
I would do business with them again.	Tornaria a fer negocis amb ells.
Drink a beer with the crew after dinner.	Beu una cervesa amb la tripulació després de sopar.
Language, power and law.	Llengua, poder i llei.
We need a clean cut.	Necessitem un tall net.
The kernel is responsible for storing information.	El nucli s'encarrega de l'emmagatzematge de la informació.
My mind chose one of them and then another.	La meva ment va escollir un d'ells i després un altre.
One of the men ordered a pair of shoes.	Un dels homes va demanar un parell de sabates.
We know.	Sabem.
I didn’t know what they meant.	No sabia què volien dir.
It worked great for a couple of days and then shut down.	Va funcionar molt bé durant un parell de dies i després es va tancar.
He is, in a way, dead.	Està, en certa manera, mort.
We have to do something because the situation is very bad.	Hem de fer alguna cosa perquè la situació és molt dolenta.
When they come to us, we can talk to them.	Quan vinguin a nosaltres, podem parlar amb ells.
If you say it often enough it must be true.	Si ho dius prou vegades deu ser cert.
Attracted by the photos, he immediately knew what he wanted.	Atret per les fotos, de seguida va saber què volia.
Thanks for the help.	Gràcies per l'ajuda.
Hard on the body.	Dur amb el cos.
But there are reasons why it can’t be.	Però hi ha raons per les quals no pot ser.
Except for the last part, they left it out for some reason.	Excepte l'última part, ho van deixar fora per algun motiu.
They are just a must.	Només són imprescindibles.
The house and your life will be yours again, not a waste.	La casa i la seva vida tornaran a ser seves, no un malbaratament.
I don’t know, maybe it was something I could do.	No ho sé, potser era una cosa que podia fer.
Then, two weeks later, here we are.	Després, dues setmanes després, aquí estem.
Maybe to put us up there.	Potser per posar-nos allà dalt.
Its line speed is fast, very fast.	La seva velocitat de línia és ràpida, molt ràpida.
This constant will appear in many results below.	Aquesta constant apareixerà en molts resultats a continuació.
Therefore, they had to get up and leave immediately.	Per tant, s'havien d'aixecar i marxar de seguida.
The son also believed it.	El fill també s'ho va creure.
He does not smoke.	Ell no fuma.
He will never do anything to you again.	Mai més et tornarà a fer res.
You can see it for yourself.	Ho pots veure per tu mateix.
She started the car.	Ella va posar en marxa el cotxe.
Being a small piece of this machine is incredibly wonderful.	Ser una petita peça d'aquesta màquina és increïblement meravellós.
Extremely hot day.	Dia extremadament calorós.
You can’t stop something like that.	No pots aturar una cosa així.
It changed my mind.	Em va canviar d'opinió.
We talked.	Hem parlat.
It starts with a small amount and increases over time.	Comença amb una petita quantitat i augmenta amb el temps.
It is not exactly the same, as we shall see, but similar.	No és exactament el mateix, com veurem, però semblant.
But he couldn't.	Però no va poder.
Go there.	Vas-hi.
A few are built, most are maintained for quality control.	Uns quants es construeixen, la majoria es mantenen per al control de qualitat.
Today he will make new friends.	Avui farà nous amics.
This movie works for a reason in my opinion.	Aquesta pel·lícula funciona per un motiu al meu entendre.
I totally recommend.	Recomano totalment.
You know, it's really cool right now.	Ja saps, és molt xulo en aquest moment.
Everyone.	Tothom.
And one of the problems is women.	I un dels problemes són les dones.
Tell me it’s just a bad dream.	Digues-me que només és un mal somni.
I felt bad about it.	Em vaig sentir malament per això.
But you can’t kill an idea.	Però no pots matar una idea.
I don't like him.	No m'agrada ell.
I had some issues as you say and that up there.	Tenia alguns problemes com dius i això allà dalt.
He refused to come.	Es va negar a venir.
It was his only chance.	Era la seva única oportunitat.
The analysis is good.	L'anàlisi és bona.
The model suggested the following two points.	El model suggeria els dos punts següents.
There were no paid staff.	No hi havia personal remunerat.
I had only been working with her for two weeks.	Només feia dues setmanes que treballava amb ella.
I can feel the cold I had at the end.	Puc sentir el fred que tenia al final.
It’s been tough the last two years with my injuries.	Ha estat dur els últims dos anys amb les meves lesions.
We keep getting the short end of the stick for no reason.	Seguim rebent l'extrem curt del pal sense cap motiu.
The same file works well on the device.	El mateix fitxer funciona bé al dispositiu.
Everything is possible with wall art suitable for children.	Tot és possible amb l'art de paret adequat per a nens.
It's holding you back.	T'està frenant.
She knew nothing of my pain.	Ella no sabia res del meu dolor.
I didn’t care about any of that.	No m'importava res d'això.
He also fell hard.	Ell també va caure fort.
I can’t believe I’m still in good health.	No em puc creure que encara tingui bona salut.
This is what could have happened if she were different.	Això és el que podria haver esdevingut si ella fos diferent.
Please? 	Si us plau?
I need you.	Et necessito.
Thus, the jobs they have at their disposal are very limited.	Així, els llocs de treball que tenen a la seva disposició són molt limitats.
You can't talk and listen at the same time.	No pots parlar i escoltar alhora.
Or in a bar.	O en un bar.
He was a good horse and had lived a good life.	Era un bon cavall i havia viscut una bona vida.
There are signs of him everywhere.	Hi ha indicis d'ell per tot arreu.
This celebration is no longer a good law.	Aquesta celebració ja no és una bona llei.
You want the enemy to pay.	Vols que l'enemic pagui.
They turned and went back to what they had been doing.	Es van girar i van tornar al que havien estat fent.
Size is not the only problem.	La mida no és l'únic problema.
But we don’t know that along the way.	Però això no ho sabem al llarg del camí.
It wasn’t his first, nor will it be his last, lie.	No va ser la seva primera, ni serà la seva última, mentida.
But we believe its meaning is clear.	Però creiem que el seu significat és clar.
Not everyone has to do the same things for a team.	No tothom ha de fer les mateixes coses per un equip.
Spread the truth.	Difondre la veritat.
This is your job as a parent.	Aquesta és la vostra feina com a pares.
It was pretty amazing.	Va ser bastant increïble.
I didn’t look up until the person stopped at the middle door.	No vaig aixecar la vista fins que la persona es va aturar a la porta del mig.
The game is played by two players.	El joc el juguen dos jugadors.
It seemed like no one was talking about how to fix it.	Semblava que ningú parlava de com solucionar-ho.
She said she wasn't entirely sure.	Ella va dir que no n'estava del tot segura.
It’s good to know, but there’s nothing original in what it says.	És bo saber-ho, però no hi ha res d'original en el que diu.
Two things have changed.	Han canviat dues coses.
You haven't brought enough people.	No has portat prou gent.
The same goes for any database.	El mateix passa amb qualsevol base de dades.
That’s what caught me.	Això és el que em va agafar.
I liked how they felt on my tongue.	Em va agradar com se sentien a la meva llengua.
Other parameters were normal.	Altres paràmetres eren normals.
The old man had killed many men.	El vell havia matat molts homes.
That seems natural, though.	Això sembla natural, però.
I would like to know what you think.	M'agradaria saber què en penseu.
Some of them are in conflict.	Alguns d'ells estan en conflicte.
The papers could be lost here for years.	Els papers es podrien perdre aquí durant anys.
The others were too scared.	Els altres tenien massa por.
I will say it as they please.	Ho diré com vulguin.
They took me right away.	Em van portar de seguida.
She must have been so confused.	Devia estar tan confusa.
In any case, please keep reading.	En qualsevol cas, si us plau, segueix llegint.
They shouldn’t know.	No ho haurien de saber.
This is what you are looking for.	Això és el que estàs buscant.
It requires little prior knowledge in this field.	Requereix pocs coneixements previs en aquest camp.
I hadn't noticed.	No m'havia adonat.
You have to decide how much you can bear.	Has de decidir quant pot suportar.
They even put a gun on the table.	Fins i tot van posar una pistola sobre la taula.
The road had given way.	El camí havia cedit.
According to the above analysis, more words means more knowledge.	Segons l'anàlisi anterior, més paraules significa més coneixement.
No less and nothing more.	Ni menys ni res més.
Thousands had risen.	Milers s'havien aixecat.
The only real difference, though, is how much power they have.	L'única diferència real, però, és la quantitat de poder que tenen.
They had no one else.	No tenien ningú més.
No one entered, the door remained closed.	Ningú va entrar, la porta va romandre tancada.
He doesn't want to talk.	Ell no vol parlar.
You know nothing.	No saps res.
He let us cook in his kitchen for dinner.	Ens va deixar cuinar a la seva cuina per sopar.
But he has killed two people.	Però ha matat dues persones.
This represents the man he is going to kill.	Això representa l'home que va a matar.
My father killed my mother.	El meu pare va matar la meva mare.
Everything goes in his mouth.	Tot va a la seva boca.
Or.	O bé.
I have to have a life.	He de tenir una vida.
What matters is you.	El que importa ets tu.
And when you least expect it.	I quan menys t'ho esperes.
However, there are still some important limitations in our current study.	Tanmateix, encara hi ha algunes limitacions importants en el nostre estudi actual.
He almost never does it in any language.	Gairebé mai ho fa en cap idioma.
No experimental information available.	No hi ha informació experimental disponible.
People came to my place and grabbed something to eat.	La gent venia al meu lloc i agafava alguna cosa per menjar.
But that was the only difference between the three.	Però aquesta era l'única diferència entre els tres.
You do not like.	No t'agrada.
Faster, faster.	Més ràpid, més ràpid.
It is not even a country, our country.	No es tracta ni d'un país, el nostre país.
They were using it, she knew it.	L'estaven utilitzant, ella ho sabia.
My best friend.	El meu millor amic.
He had no idea, then, what he would do with his life.	No tenia ni idea, doncs, de què faria de la seva vida.
He says something, she says something.	Ell diu alguna cosa, ella diu alguna cosa.
The fact that you can call it wine is beyond me.	El fet que puguis anomenar-lo vi està més enllà de mi.
You can easily access your money for private use.	Podeu accedir als vostres diners fàcilment per a ús privat.
This is just a fact.	Això és només un fet.
There was nothing of value inside.	No hi havia res de valor a dins.
Tell this story.	Explica aquesta història.
The solution should speed up the start of the game a bit.	La solució hauria d'accelerar una mica l'inici del joc.
Nothing would ever change.	Res no canviaria mai.
Now it's your turn to do it for them.	Ara et toca fer-ho per ells.
It means, asking him about his day, listening to him.	Vol dir, preguntar-li pel seu dia, escoltar-lo.
That you have to believe.	Que t'has de creure.
I’m saying talk to me.	Estic dient que parleu amb mi.
The basis of his concept is rock.	La base del seu concepte és el rock.
When they get excited, they can’t think.	Quan s'emocionen, no poden pensar.
He didn’t let me out with anything.	No em va deixar sortir amb res.
He was tall with light brown hair.	Era alt amb els cabells castany clar.
I didn’t think there was any risk of that here.	No pensava que hi hagués cap risc d'això aquí.
Some do not get up.	Alguns no s'aixequen.
After that he spoke at every opportunity.	Després d'això va parlar a cada oportunitat.
I haven't heard from you in two years.	Fa dos anys que no he sentit de tu.
I really couldn’t be sure what would happen then.	Realment no podia estar segur de què passaria aleshores.
He turned me into an animal.	Em va convertir en un animal.
But even so, it remains in its firmness.	Però tot i així, es manté en la seva fermesa.
Get up and make the bed.	Aixeca't i fes el llit.
I talked to him on the phone a few times.	Vaig parlar amb ell per telèfon unes quantes vegades.
He put one in his mouth, but did not light it.	Es va posar una a la boca, però no la va encendre.
They hurt.	Fan mal.
Look, he said.	Mira, va dir.
You did your best.	Vas fer el possible.
New and old.	Nou i vell.
I have a lot of good creative players.	Tinc molts bons jugadors creatius.
I will never hit that part yet.	Encara no encertaré mai aquesta part.
Those who drive more pay a little more.	Els que condueixen més paguen una mica més.
But that is part of science.	Però això forma part de la ciència.
But the mother kept waiting.	Però la mare va seguir esperant.
All the kids are great.	Tots els nens són genials.
What a great purpose.	Quin gran propòsit.
I needed not to be there.	Havia necessitat de no ser-hi.
She is actually a hot girl.	En realitat és una noia calenta.
Therefore, we will only briefly describe some uses.	Per tant, només descriurem breument alguns usos.
He liked the boys.	Li agradaven els nois.
This is impossible.	Això és impossible.
This one took me by surprise.	Aquest em va agafar per sorpresa.
There is one issue that worries me now.	Hi ha un tema que em preocupa ara.
You are my son who was lost and is now found.	Tu ets el meu fill que es va perdre i ara és trobat.
Not on purpose, though.	No a propòsit, però.
This number.	Aquest número.
There is nothing we cannot work on together.	No hi ha res que no puguem treballar junts.
And my mom wrote me a good amount, which helped a lot.	I la meva mare em va escriure una bona quantitat, cosa que va ajudar molt.
I have to write to him again.	He de tornar-li a escriure.
A mother has been asked to stop contacting her daughter.	S'ha demanat a una mare que deixi de contactar amb la seva filla.
And you have to stop.	I cal parar.
We could not have done it without your support and love.	No ho haguéssim pogut fer sense el vostre suport i amor.
If only they could stay here forever.	Si només poguessin romandre aquí per sempre.
These men are sure to die today.	Aquests homes segur que moriran avui.
Still yellow and very thin, he had heard the.	Encara groc i molt prim, havia sentit el.
He looked up.	Va mirar cap amunt.
And that’s how your baby knows you.	I així és com el teu nadó et coneix.
This will be a separate topic of discussion.	Aquest serà un tema de discussió a part.
They are interesting.	Són interessants.
Your design can also have several levels of rights.	El vostre disseny també pot tenir diversos nivells de drets.
Local search.	Cerca local.
But this is a mistake.	Però això és un error.
I think that’s the problem.	Crec que aquest és el problema.
It is not the same situation.	No és la mateixa situació.
But this was done, so to speak, between the lines.	Però això es va fer, per dir-ho, entre línies.
Eating the young.	Menjar-se les cries.
You look so low most of the time.	Et veus tan baix la majoria del temps.
I remember your message from a few months ago.	Recordo el teu missatge de fa uns mesos.
You could really trade in it.	Realment podríeu comerciar-hi.
The overall impact on the end result is another.	L'impacte general en el resultat final és un altre.
She did not lead us.	Ella no ens va conduir.
The statistical quality of these models is quite good.	La qualitat estadística d'aquests models és força bona.
I feel like doing it.	Tinc ganes de fer-ho.
She said that.	Ella va dir això.
But the body will continue.	Però el cos continuarà.
After the water has come out, remove it from the heat.	Després que l'aigua hagi sortit, retireu-la del foc.
He pushed him towards me.	El va empènyer cap a mi.
It was impossible not to.	Era impossible no fer-ho.
However, a number of challenges remain.	Tanmateix, queden una sèrie de reptes.
When you are ready, go back to school.	Quan estiguis preparat, torna a l'escola.
Only the letter.	Només la carta.
Don’t trust a better buy.	No confieu en una millor compra.
It might not be what she wanted, but she did it anyway.	No podia ser el que ella volia, però ho va fer igualment.
It will be a real challenge.	Serà un autèntic repte.
The boy's parents were killed and his house set on fire.	Els pares del nen van ser assassinats i la seva casa va ser incendiada.
You won’t even want to.	Ni tan sols voldràs.
What had happened would never happen again.	El que havia passat no tornaria a passar mai més.
This was very strange.	Això era molt estrany.
It won’t help you get girls.	No t'ajudarà a aconseguir noies.
You are the leader, and what you say suits me.	Tu ets el líder, i el que diguis em va bé.
If you think otherwise, you have no real life experience.	Si penses el contrari, no tens experiència de la vida real.
What I had tried to draw before.	El que havia intentat dibuixar abans.
Little is known about the outcome during adult life.	Se sap poc sobre el resultat durant la vida adulta.
It is to try to grow.	És per intentar créixer.
Then give yourself time to complete them.	A continuació, doneu-li un temps per completar-los.
The village is as it was at the end of the war.	El poble és com era al final de la guerra.
He put a letter on the table.	Va posar una carta a la taula.
The eyes in particular are stunning.	Els ulls en particular són impressionants.
They suggested.	Van suggerir.
Others want to wait until they have a relationship.	Altres volen esperar fins que tinguin una relació.
Statistical differences vs.	Diferències estadístiques vs.
A statistical model is determined from the data of the first statistical model.	Un model estadístic es determina a partir de les dades del primer model estadístic.
Give me five minutes.	Dona'm cinc minuts.
I want you to imagine a scene for me.	Vull que t'imagines una escena per a mi.
Good things come to those who wait !.	Les coses bones venen a aquells que esperen!.
I never expected it to be so hard today.	Mai m'esperava que avui fos tan dur.
I couldn’t live so divided.	No podria viure tan dividit.
He stopped the truck.	Va aturar el camió.
I've never seen him.	No l'he vist mai.
We have no idea what it might mean or what it is.	No tenim ni idea de què podria significar o què és.
But the hard truth is different.	Però la veritat dura és diferent.
However, few studies have been conducted on the associated factors.	No obstant això, s'han realitzat pocs estudis sobre els factors associats.
All details are mentioned on the home page.	Tots els detalls s'esmenten a la pàgina de sortida.
Not tested on animals.	No provat en animals.
We hope you enjoy our blog !.	Esperem que gaudiu del nostre blog!.
You would be dead.	Estaries mort.
You can hear from him.	Pot escoltar d'ell.
I never talked about the experience.	Mai vaig parlar de l'experiència.
But there is a small problem.	Però hi ha un petit problema.
Lead me from darkness to light.	Condueix-me de la foscor a la llum.
So that’s what this stands for.	Així que això és el que això representa.
Make each other laugh.	Feu riure els uns als altres.
It was the first thing he had said since everyone arrived.	Era el primer que havia dit des que tothom va arribar.
Things from the other house.	Les coses de l'altra casa.
As a result, our products have continued to lead the industry.	Com a resultat, els nostres productes han continuat liderant la indústria.
From the power to do, to the act of doing.	Del poder de fer, a l'acte de fer.
And he had power.	I tenia poder.
Still, this team is playing pretty well.	Tot i això, aquest equip està jugant força bé.
It really wasn’t myself.	Realment no era jo mateix.
Then do it for another three months.	Després fes-ho durant tres mesos més.
As if you were at the end of your life.	Com si estiguessis al final de la teva vida.
This is a public group.	Aquest és un grup públic.
This makes a difference.	Això marca la diferència.
You have to listen.	Cal escoltar.
If you can’t do that, you shouldn’t buy shit on credit.	Si no pots fer-ho, no hauries de comprar merda a crèdit.
Stir in the milk carefully.	Incorporeu-hi la llet amb cura.
A man joined in without asking.	Un home s'hi va unir sense preguntar.
Sure it means.	Segur que es vol dir.
It hurt all week.	Va fer mal tota la setmana.
So this is the following.	Així que aquest és el següent.
Other than that, study hard and have fun.	A part d'això, estudieu molt i divertiu-vos.
I was never home at this hour.	Mai era a casa a aquesta hora.
This is a good football team coming here.	Aquest és un bon equip de futbol que ve aquí.
There was no one inside.	No hi havia ningú a dins.
I had no idea how he knew.	No tenia ni idea de com ho sabia.
What a way to make a war !.	Quina manera de fer una guerra!.
I don't even speak the language.	Ni tan sols parlo l'idioma.
I’m older than you know.	Sóc més gran del que saps.
Yes, there are several.	Sí, n'hi ha diversos.
Some have it, some don’t.	Alguns el tenen, altres no.
They just went out and did what they wanted.	Simplement van sortir i van fer el que van voler.
Which is exactly what I expected.	Que és exactament el que esperava.
Talk to your doctor about your symptoms.	Parleu amb el vostre metge sobre els vostres símptomes.
It will help turn dreams and goals into reality.	Ajudarà a convertir els somnis i els objectius en realitat.
This time answer my question.	Aquesta vegada responeu a la meva pregunta.
Of course they do.	Per descomptat que ho fan.
You are doing two things.	Estàs fent dues coses.
And fire has so much more than that.	I el foc té molt més que això.
Both they and my watch seemed to have hooked up quickly.	Tant ells com el meu rellotge semblaven haver-se enganxat ràpidament.
The boy's face hides again.	La cara del nen s'amaga de nou.
I have several children and a husband who has left me.	Tinc diversos fills i un marit que m'ha deixat.
We will keep that.	Això ho mantindrem.
No, you don't have to work.	No, no has de treballar.
Then talk to him.	Llavors parles amb ell.
They just come as a shock.	Només vénen com un xoc.
He saw no more results.	No va veure cap resultat més.
Hot against cold.	Calent contra el fred.
In college, I knew I wanted to write.	A la universitat, sabia que volia escriure.
That doesn't sound right.	Això no sona correcte.
If your card is then found, you should not use it.	Si aleshores es troba la teva targeta, no l'has d'utilitzar.
For many years.	Durant molts anys.
To save my computer.	Per salvar el meu equip.
There was no national financial system in place.	No hi havia un sistema financer nacional al seu lloc.
Check with your insurance company.	Consulteu amb la vostra companyia d'assegurances.
The just and the weak.	El just i el feble.
My band is empty right now.	La meva banda està buida ara mateix.
She let him know that there was no way to escape from himself.	Ella li va fer saber que no hi havia manera d'escapar-se d'ell mateix.
That is my will.	Aquesta és la meva voluntat.
Instead, they should be forced to pay their fair share.	En canvi, s'han de veure obligats a pagar la seva part justa.
They are not perfect, of course.	No són perfectes, és clar.
It can be difficult.	Pot ser difícil.
The smell was stronger.	L'olor era més forta.
We were close.	Estàvem a prop.
You have access to the whole place while you are there.	Teniu accés a tot el lloc mentre hi esteu.
Drew didn't like seeing the two of them together.	En Drew no li va agradar veure'ls dos junts.
But we still had hope.	Però encara teníem esperança.
His friends tried to talk.	Els seus amics van provar de parlar.
And before.	I abans.
Maybe seeing a new version is impossible.	Potser veure'n una nova versió és impossible.
This is exactly what we did.	Això és exactament el que vam fer.
This is a really weird phone call.	Aquesta és una trucada telefònica realment estranya.
It was very cold, so clean.	Feia molt de fred, tan net.
I know they covered the story.	Sé que van cobrir la història.
They have to write the damn thing.	Han d'escriure la maleïda cosa.
He spoke on his left shoulder more than on his face.	Va parlar a l'espatlla esquerra més que a la seva cara.
I had seen this.	Jo havia vist això.
So let’s get back to love.	Per tant, tornem a l'amor.
The police will want you and me first.	La policia ens voldrà primer a tu i a mi.
I can't even see what it is.	Ni tan sols puc veure què és.
I think they had seen enough, because there was no one around.	Crec que n'havien vist prou, perquè no hi havia ningú al voltant.
We have excluded case reports.	Hem exclòs els informes de casos.
But in anything smaller than that shit gets serious.	Però en qualsevol cosa més petita que aquesta merda es posa seriosa.
In fact, I love you a little.	De fet, t'estimo una mica.
Well, maybe that’s true.	Bé, potser això és cert.
In nature, you can be simple.	A la natura, pots ser senzill.
I know this will surprise you.	Sé que això et sorprendrà.
None of which would get the attention of your media.	Cap dels quals cridaria l'atenció dels vostres mitjans.
Also ideal for use on the face.	També ideal per utilitzar-lo a la cara.
And of course, that’s just the beginning.	I, per descomptat, això només és el principi.
I didn't hear anything.	No escoltava res.
She had done her best for him, there was no doubt about it.	Ella havia fet el possible per ell, no hi havia cap dubte.
A normal flow and pressure pattern was obtained.	Es va obtenir un patró de flux i pressió normals.
It was the only time.	Va ser l'única vegada.
That’s the only responsibility you have, he said.	Aquesta és l'única responsabilitat que tens, va dir.
You were well on your way.	Estaves ben a punt.
It only took me a while to get there.	Només vaig trigar una estona a arribar-hi.
If you live, there is no fear.	Si vius, no hi ha por.
He also had more.	També en tenia més.
We will return to the minutes and seconds at the end.	Tornarem als minuts i segons al final.
Easy to kill, just get behind and attack.	Fàcil de matar, només cal posar-se darrere i atacar.
There seems to be a basic group of regular players.	Sembla que hi ha un grup bàsic de jugadors habituals.
I wanted to see my mother with my own eyes.	Volia veure la meva mare amb els meus propis ulls.
There were a lot of people but the service was great.	Hi havia molta gent però el servei era genial.
Players did not charge on time or never paid them.	Els jugadors no van cobrar a temps o mai els van pagar.
He spoke of a limited government.	Va parlar d'un govern limitat.
In a sense, to ask the question is to answer it.	En un sentit, plantejar la pregunta és respondre-la.
It doesn't match, my friend.	No coincideix, amic meu.
I need to know.	Ho he de saber.
However, the differences in their treatment methods are obvious.	No obstant això, les diferències en els seus mètodes de tractament són evidents.
Okay, it doesn’t matter the latter.	D'acord, no importa això últim.
I don't feel like being that person.	No tinc ganes de ser aquesta persona.
Maybe not for you, but for me.	Potser no per tu, sinó per mi.
This will be discussed in the next section.	Això es comentarà a la següent secció.
Apart from this, the volume flow is measured.	A part d'això, es mesura el cabal de volum.
Slow down and add sugar slowly.	Reduïu la velocitat a baixa i afegiu sucre lentament.
He caught her off guard.	La va agafar desprevinguda.
And from his mother available.	I de la seva mare disponible.
We are safe, not because we are good, but because we have been saved.	Estem segurs, no perquè siguem bons, sinó perquè hem estat salvats.
The best option in the city in this price range.	La millor opció de la ciutat en aquest rang de preus.
As with any activity, you never know how it will work.	Com amb qualsevol activitat, mai saps com funcionarà.
You scared me for a moment there.	M'has fet por un moment allà.
The boy knows what he's doing.	El noi sap el que fa.
However, there are two essential differences.	Tanmateix, hi ha dues diferències essencials.
And the truth is, no, this is not a normal time.	I la veritat és que no, aquest no és un moment normal.
Ask him to direct his breathing around and to this area.	Demaneu-li que dirigeixi la seva respiració al voltant i cap a aquesta zona.
I just don’t want them around me.	Simplement no els vull al meu voltant.
You said it yourself.	Ho has dit tu mateix.
In times of war, we had an army.	En temps de guerra, teníem un exèrcit.
They are watching you.	T'estan mirant.
If there are only two charges, the potential energy is.	Si només hi ha dues càrregues, l'energia potencial sí.
I knew it had hurt them over the years.	Sabia que, al llarg dels anys, els havia fet mal.
I'll be back.	Hi tornaré.
Please find time to join us for a couple of hours.	Si us plau, trobeu temps per unir-vos a nosaltres durant un parell d'hores.
He will never do that again.	No tornarà a fer això mai més.
Looking at this, it looks more or less the same.	Mirant això, sembla més o menys el mateix.
Remember that when you make it happen, people tend to listen to you.	Recordeu que quan feu que l'èxit passi, la gent tendeix a escoltar-vos.
The top can be hard or soft.	La part superior pot ser dura o suau.
But he rarely does.	Però poques vegades ho fa.
It has a lot to do with my writing.	Té molt a veure amb el meu escrit.
I had a terrible day.	Vaig tenir un dia terrible.
That would have been better.	Això hauria estat millor.
One green.	Un de verd.
This provoked a conflict between the local and central government.	Això va provocar un conflicte entre el govern local i el central.
I'll take care of your wife.	M'encarregaré de la teva dona.
This request was denied by the court.	Aquesta petició va ser denegada pel tribunal.
We will keep it.	El mantindrem.
I'm not sure what, though.	No estic segur de què, però.
And why don’t they.	I per què no ho fan.
Current results confirmed these properties.	Els resultats actuals van confirmar aquestes propietats.
I grew up with him.	Vaig créixer amb ell.
Studies have been done in this regard.	S'han fet estudis al respecte.
My parents weren’t there watching me every week.	Els meus pares no eren allà mirant-me cada setmana.
It did not have any immediate effect.	No va fer res que tingués efectes immediats.
She never held back.	Ella mai no es va retenir.
Look at this.	Mira això.
This t-shirt was special to me.	Aquesta samarreta va ser especial per a mi.
This is the worst kind.	Aquest és el pitjor tipus.
And sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	I de vegades has de trobar les coses que necessites.
She ran out.	Ella va sortir corrent.
We have to wait.	Hem d'esperar.
I promise, we'll be back to one topic a day tomorrow.	Ho prometo, demà tornarem a un tema al dia.
It is a difficult act to follow.	És un acte difícil de seguir.
My breath was trapped.	La respiració m'havia atrapat.
No one has that kind of power.	Ningú té aquest tipus de poder.
Now, it’s about building a house and starting our life together.	Ara, és construir una casa i començar la nostra vida junts.
I agree or disagree.	Estic d'acord o no.
Somewhere you can feel in charge of your life.	En algun lloc es pot sentir a càrrec de la seva vida.
Carefully, he closed the door and leaned back.	Amb cura, va tancar la porta i s'hi va recolzar.
Keep up the great work.	Continua amb la feina increïble.
The show is amazing.	L'espectacle és increïble.
And he is getting it.	I ho està aconseguint.
So worse is my point.	Així que pitjor és el meu punt.
I knew all but one answer.	Sabia totes les respostes menys una.
Opinions speak for themselves.	Les opinions parlen per si soles.
It must be to your advantage like mine.	Ha de ser en benefici seu com el meu.
Be as specific as you can too.	Sigues tan específic com puguis també.
I had problems.	Vaig tenir problemes.
Something is happening.	Alguna cosa està passant.
It doesn't matter what the size of the paper.	No només importa la mida del paper.
It really takes your breath away.	Realment et talla l'alè.
Today we call ourselves a financial experience.	Avui ens diem una experiència financera.
They looked smart.	Semblaven intel·ligents.
They weren’t designed to be fast.	No estaven dissenyats per ser ràpids.
We know where you live.	Sabem on vius.
I don’t know what to think of this opening.	No sé què pensar d'aquesta obertura.
It amazes you that you feel like you're dead.	Et sorprèn que sentis que hagi mort.
But they followed the line of less enemy resistance.	Però van seguir la línia de menys resistència enemiga.
The truth is, he loves it.	La veritat és que li encanta.
The only thing they really had in common was the food.	L'únic que tenien realment en comú era el menjar.
Do not touch the controls.	No toqueu els controls.
Not for your school.	No per a la teva escola.
Not until it's over.	No fins que s'acabés.
But the government can model better behavior with its own employees.	Però el govern pot modelar un millor comportament amb els seus propis empleats.
This is a cause for concern.	Això és motiu de preocupació.
Then he left.	Després va sortir.
The request you were in could require significantly.	La sol·licitud que vau ser podria requerir significativament.
And so it should be.	I així ho hauria de fer.
Or, rather, to his mother.	O, abans, a la seva mare.
But now he was safe.	Però ara estava segur.
Therefore, for good reason, our thoughts can make us sick.	Per tant, per pura raó, els nostres pensaments ens poden emmalaltir.
Without health it is useless.	Sense salut no serveix de res.
I was surprised to see her.	Em va sorprendre veure-la.
She left.	Ella va sortir.
I’m never nervous that things won’t work out.	Mai estic nerviós que les coses no surtin.
She knows a lot of serious things.	Ella sap moltes coses serioses.
Not only that.	No només això.
Although I found a couple.	Tot i que n'he trobat un parell.
Actually, this is a completely wrong definition.	En realitat, aquesta és una definició completament equivocada.
They grow slowly, but fill up at the same time.	Creixen lentament, però s'omplen al mateix temps.
That is to make a deal.	Això és fer un tracte.
It has been a pleasure to be able to surpass you once again.	Ha estat un plaer poder-te superar una vegada més.
I would be scared, but I could do it.	Tendria por, però ho podria fer.
He showed up every month, never missing a beat, according to records.	Va presentar-se cada mes, mai no hi faltava, segons els registres.
I didn't understand that.	Això no ho vaig entendre.
But his ideas were not new.	Però les seves idees no eren noves.
They carried no personal effects.	No portaven cap efecte personal.
He turned slowly to look at her.	Es va girar lentament per mirar-la.
Stoning me, if we had problems that day.	Apedreu-me, si teníem problemes aquell dia.
No one would miss them, I knew.	Ningú els trobaria a faltar, ho sabia.
It can be learning a new language.	Pot ser aprendre un idioma nou.
This behavior was observed in one or both daughter cells.	Aquest comportament es va observar en una o ambdues cèl·lules filles.
It was as if a light had been turned on again for her.	Va ser com si s'hagués tornat a encendre una llum per a ella.
Lives that are barely worth living.	Vides que amb prou feines val la pena viure.
The guard just laughed.	El guàrdia només va riure.
I have nothing.	No tinc res.
How slow.	Com molt lent.
It came slowly.	Va arribar lentament.
And you should watch these girls play.	I hauríeu de veure aquestes noies jugar.
During this time, work has changed.	Durant aquest temps, la feina ha canviat.
These are no longer the streets.	Això ja no són els carrers.
We both lined up right behind him.	Els dos ens vam posar en línia just darrere d'ell.
The money is hidden outside.	Els diners s'amaguen fora.
He has developed a real style.	Ha desenvolupat un estil real.
I am no longer ten years old.	Ja no tinc deu anys.
You can have guys.	Pots tenir nois.
I didn’t want to get up anymore.	No volia aixecar-me més.
The review did not indicate any progress on the case plan.	La revisió no va indicar cap progrés en el pla del cas.
Then he ran out of paper.	Llavors es va quedar sense paper.
This is at least what one would expect in a local theory.	Això és almenys el que hom esperaria en una teoria local.
Well, things that would make sense.	Bé, coses que tindrien sentit.
Again, the right weight is a concern.	De nou, el pes correcte és una preocupació.
Also include the key and mode if you know it.	Incloeu també la clau i el mode si el coneixeu.
No body, no one.	Cap cos, no hi ha ningú.
Behind him, the sun was about to set.	Darrere d'ell, el sol estava a punt de posar-se.
No relationship was observed in the other five studies.	No es va observar cap relació en els altres cinc estudis.
Women love this kind of thing.	A les dones els encanta aquest tipus de coses.
We both wondered, we both agreed.	Tots dos ens vam preguntar, tots dos vam estar d'acord.
She wants you to just take her.	Ella vol que només la prenguis.
A character's understanding of himself can change.	La comprensió d'un personatge de si mateix pot canviar.
He and everyone else were crying.	Ell i tots els altres estaven plorant.
I never know how to answer these questions.	Mai sé com respondre aquestes preguntes.
I didn’t want any confusion about what my purpose was here.	No volia cap confusió sobre quin era el meu propòsit aquí.
Beautiful brown skin.	Preciós pell marró.
I even shivered.	Fins i tot vaig tremolar.
I didn’t know it, but it still seemed like a dream.	No ho sabia, però encara semblava un somni.
Every time they were told it was fixed.	Cada vegada que se'ls va dir que estava arreglat.
The father gets it.	El pare s'aconsegueix.
I would see the little one go to school, come back from school.	Jo veuria el petit anar a l'escola, tornar de l'escola.
Not available at construction time.	No està disponible en temps de construcció.
I took classes in a public school during school hours no more and no less.	Feia les classes en una escola pública durant l'horari escolar ni més ni menys.
I'm fine anyway.	Em va bé de qualsevol manera.
The money goes into the account.	Els diners entren al compte.
I called there once to see if it had followed.	Vaig trucar allà una vegada per saber si havia seguit.
Yes, the men took care of it.	Sí, els homes se'n van fer càrrec.
And over and over again, building them up for sex.	I una i altra vegada, construint-los per tenir sexe.
Asking for someone to come.	Demanant que vingui algú.
I knew something was wrong, but I didn't know what it was.	Sabia que alguna cosa no anava, però no sabia què era.
I was willing to give up.	Estava disposat a rendir-me.
And he gave me that look.	I em va donar aquesta mirada.
He liked to say the dirty words.	Li agradava que digués les paraules brutes.
He was not in the middle.	No estava al mig.
You may also get a vote.	Potser també obtindreu un vot.
Prepared figures.	Preparat les figures.
These requirements create a lot of problems.	Aquests requisits creen molts problemes.
The results of these experiments will guide further studies in a number of ways.	Els resultats d'aquests experiments guiaran estudis posteriors de diverses maneres.
That won't work.	Això no servirà.
I took care of myself.	Em vaig cuidar.
They believed.	Ells creien.
The result is that they are thirty years old.	El resultat és que tenen trenta anys.
I was used to it.	Estava acostumat a això.
Let's turn it on.	Encenem-ho.
All characters that are not owned by others are owned by me.	Tots els personatges que no són propietat dels altres són propietat de mi.
I still wasn’t talking to my hair.	Encara no parlava amb els meus cabells.
Maybe at another time.	Potser en un altre moment.
We will not return.	No hi tornarem.
My mind started eating.	La meva ment va començar a menjar.
Time was limited.	El temps era limitat.
You have to move on when you can.	Has d'avançar quan puguis.
I didn’t want them back today.	No els volia tornar avui.
He didn't care what the plan was.	No li importava quin era el pla.
I know he talked about her that night.	Sé que va parlar d'ella aquella nit.
Not for long, though.	No durant molt de temps, però.
It took a long time.	Va trigar molt de temps.
This is also happening.	Això també està passant.
I don't usually care about that.	Normalment no m'importa això.
Only one instance of this mode can be produced per image.	Només es pot produir una instància d'aquest mode per imatge.
I shouldn’t have mentioned it.	No ho hauria d'haver esmentat.
No one did.	Ningú ho va fer.
This is the time you have left to live.	Aquest és el temps que et queda per viure.
Hide.	Amaga.
Worry and die.	Preocupar-se i morir.
Start talking to the space next to your child.	Comenceu a parlar amb l'espai al costat del vostre fill.
I asked him if he was in love with it.	Li vaig preguntar si n'estava molt enamorat.
He's calling me.	M'està trucant.
In fact, he sees it as a positive thing, despite his young age.	De fet, ho veu com una cosa positiva, malgrat la seva curta edat.
Just let it be as it is.	Simplement deixes que sigui tal com és.
And so it will be with us forever.	I així serà per sempre amb nosaltres.
That feeling was worse than any of the other bad things.	Aquesta sensació era pitjor que qualsevol de les altres coses dolentes.
I'm dead tired.	Estic mort cansat.
I didn’t know they were in there.	No sabia que estaven allà dins.
Maybe if she ignored it, the noise would go away.	Potser si ella no ho fes cas, el soroll desapareixeria.
It’s not that he didn’t work as hard as she did.	No és que ell no treballés tant com ella.
But that day is a long way off.	Però aquest dia queda molt lluny.
And her father was at home.	I el seu pare era a casa.
Another step forward.	Un altre pas endavant.
That was half the reason he even agreed to go.	Aquesta va ser la meitat del motiu pel qual fins i tot va acceptar anar-hi.
The screen is white.	La pantalla és blanca.
They definitely looked like a couple.	Definitivament semblaven una parella.
This is my bed.	Aquest és el meu llit.
The staff was very friendly and helpful in every way.	El personal era molt amable i servicial en tots els sentits.
Unless there is a direct opening on the surface.	No tret que hi hagi una obertura directa a la superfície.
To people we haven't even tried to understand.	A gent que ni tan sols hem intentat entendre.
Increase heat to high and bring to a boil.	Augmentar el foc a alt i portar a ebullició.
And a thought just occurred to me.	I se m'acaba de passar un pensament.
This is hard.	Això és dur.
It's a nice place, easy to get into.	És un lloc agradable, fàcil d'incorporar-hi.
This is called a stop rule.	Això s'anomena regla de parada.
No, he thought.	No, va pensar.
I was fired.	Em van acomiadar.
All I wanted all this time was to come back.	Tot el que volia tot aquest temps era tornar-te.
Other people come in and sit down.	Altres persones entren i s'asseuen.
Treatments are much more immediate these days.	Els tractaments són molt més immediats en aquests dies.
You may want to take a class on these techniques.	És possible que vulgueu fer una classe d'aquestes tècniques.
No need now.	No cal ara.
Examples will be given that have the appropriate flat boundary.	Es donaran exemples que tinguin el límit pla adequat.
He raised the poor.	Va aixecar els pobres.
Her parents, however, seemed very friendly.	Els seus pares, però, semblaven molt simpàtics.
At the hospital they receive treatment, food, everything.	A l'hospital reben tractament, menjar, tot.
He seemed to care about these things, but he didn't.	Semblava que li importaven aquestes coses, mentre que ell no.
To have your money.	Per tenir els seus diners.
I don't care how you do it, who you use.	No m'importa com ho fas, a qui fas servir.
Both can kill.	Tots dos poden matar.
And then the world.	I després el món.
Their behavior indicates that they were successful.	El seu comportament indica que van tenir èxit.
As you indicate in this post, they are afraid of you.	Com indiques en aquest post, li tenen por.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, aquesta és una altra opció divertida.
It took about thirty minutes.	Va trigar uns trenta minuts.
But no one says anything.	Però ningú diu res.
I'd rather have it too cold than too hot.	Prefereixo tenir-ho massa fred que massa calent.
This is the first thing that happens.	Aquest és el primer que passa.
There is no support for this position.	No hi ha suport per a aquesta posició.
She was great, he says.	Era una gran, diu.
It grew on the local river anyway.	De totes maneres creixia al costat del riu local.
It’s not just sex and pleasure.	No és només sexe i plaer.
I'm with you on this.	Estic amb tu en això.
He turned to the side and looked back.	Es va girar de costat i va mirar enrere.
But before that it seemed so.	Però abans ho semblava així.
Why he didn’t, it’s hard to say.	Per què no ho va fer, és difícil de dir.
Even the recorded shows have not been safe.	Fins i tot els espectacles gravats no han estat segurs.
I still do not give the solution.	Encara no dono la solució.
Today I have many things for you.	Avui tinc moltes coses per a tu.
We had normal and recommended care.	Vam tenir cura normal i recomanable.
She has.	Ella té.
They are right.	Tenen una bona raó.
Sitting in traffic.	Assegut al trànsit.
His mother, however, had other plans.	La seva mare, però, tenia altres plans.
Usually a line but very fast service.	Normalment una línia però servei molt ràpid.
By no means is it complete or good.	De cap manera és complet ni bo.
Based on individual customer needs.	Basat en les necessitats individuals del client.
Let go of everything.	Deixa anar tot.
I have not received any offers to interview me.	No he rebut cap oferta per entrevistar-me.
Men get nervous when they love a woman so much.	Els homes es posen nerviosos quan estimen tant una dona.
That will be the real thing.	Això serà coses reals.
Or not, that's not right.	O no, això no és correcte.
There is no conversation here.	Aquí no hi ha cap conversa.
People were walking.	La gent caminava.
Things were not real.	Les coses no eren reals.
If that happens, we're done.	Si això passa, hem acabat.
He seemed so proud of me.	Semblava tan orgullós de mi.
I don't hate it.	No odio.
I want to show my speed.	Tinc ganes de mostrar la meva velocitat.
For a court, these are just words.	Per a un tribunal, aquestes són només paraules.
No need to call in advance.	No cal trucar amb antelació.
Also, they shouldn't take turns watching tonight.	A més, no haurien de fer torns per vigilar aquesta nit.
If anyone had seen us, we would have split up for good.	Si algú ens hagués vist, ens hauríem dividit definitivament.
Just seeing his smile makes his day for him.	Només veure el seu somriure fa el seu dia per a ell.
I don't want to answer any more questions.	No vull respondre més preguntes.
There was no explanation yet.	Encara no hi havia cap explicació.
Not there next week.	La setmana vinent no hi ha.
Omission is a matter for your agreement.	L'omissió és una qüestió que cal definir pel vostre acord.
Earlier this year.	A principis d'aquest any.
The military can't do that.	Els militars no poden fer això.
We were excited about our new plan.	Estàvem emocionats amb el nostre nou pla.
She looked at him.	Ella el va mirar.
This is a mixed bag.	Aquesta és una bossa mixta.
He missed the old man.	Va trobar a faltar el vell.
She would get dirty.	Ella s'embrutaria.
I had never had a problem with him.	Mai havia tingut cap problema amb ell.
He's sorry for the kids, he says.	Li sap greu els nens, diu.
Lower your weapon.	Baixa l'arma.
We would love to know.	Ens agradaria saber.
It is, by its nature, art.	És, per la seva naturalesa, art.
You may be trying to eat the extra features.	Pot ser que intenti menjar-se les característiques addicionals.
I use it for small shows on my own.	El faig servir per a petits espectacles per si sol.
It was basically love at first taste.	Va ser bàsicament amor al primer gust.
Starting with myself.	Començant per mi mateix.
Here is the full story, with the full video.	Aquí teniu la història sencera, amb el vídeo complet.
He is from the.	Ell és de la.
It's so serious.	És tan seriós.
His voice was heard in the streets.	La seva veu es va sentir als carrers.
At least we know who is responsible.	Almenys sabem qui és el responsable.
I'm losing.	Estic perdent.
For very different reasons, of course.	Per raons molt diferents, és clar.
Why would he do that.	Per què ho faria.
They acquire life of their own.	Adquireixen vida pròpia.
I'm still like that.	Encara sóc així.
It wasn't history that made it, it was music.	No va ser la història la que ho va fer, sinó la música.
But you have to be fair.	Però has de ser just.
This is the foundation of the current position.	Aquest és el fonament de la posició actual.
So it was just as good that we came back.	Així que va ser igual de bé que vam tornar.
This is human.	Aquest és humà.
But it still wasn't enough.	Però encara no n'hi havia prou.
Oh, by the way, this big thing is happening in an hour.	Oh, per cert, aquesta gran cosa està passant en una hora.
I don't want to see anything.	No vull veure res.
Because it will be different every time you see it.	Perquè serà diferent cada cop que el vegis.
He keeps studying me.	Em segueix estudiant.
This is a very fun stage, but it is not without its challenges.	Aquesta és una etapa molt divertida, però no està exempta de reptes.
I want to try something different.	Vull provar una cosa diferent.
We must be proud of our strength.	Hem d'estar orgullosos de la nostra força.
This is what needs to be explained.	Això és el que cal explicar.
Oh my.	Oh el meu.
She was perfectly nice.	Ella era perfectament agradable.
People could not move for hours.	La gent no es podia moure durant hores.
, and almost independent of temperature.	, i gairebé independent de la temperatura.
Ten days later he began to move his arms.	Al cap de deu dies va començar a moure els braços.
Close the site.	Tanqueu el lloc.
Or just come for a drink.	O simplement vine a prendre una copa.
You are a changed man.	Ets un home canviat.
Please come dressed to train with proper shoes, clothes and water.	Si us plau, vine vestit per entrenar amb sabates, roba i aigua adequades.
Maybe this will fix the problem.	Potser això solucionarà el problema.
We love women and they see it.	Ens estimem les dones i ho veuen.
By the way, I don't believe it for a minute.	Per cert, no m'ho crec ni un minut.
The boys were ready.	Els nois estaven preparats.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Si us plau, parleu-nos dels errors que trobeu a les nostres històries.
I'm pretty happy with that.	N'estic bastant content.
People who believe they are there just to serve them.	Les persones que creuen que només hi són per servir-los.
I had a good idea why they were coming here.	Tenia una bona idea de per què venien aquí.
And yet now you have become nothing.	I tanmateix ara t'has convertit en res.
You will get exactly what you put in it.	En sortireu exactament el que hi poseu.
Push your power.	Empènyer el teu poder.
Everyone wanted to play these songs.	Tothom volia tocar aquestes cançons.
Plus you have the exception.	A més tens l'excepció.
So no one realized that he could solve everything.	Així que ningú es va adonar que ho podia resoldre tot.
And of course, the room may not be empty.	I, per descomptat, potser l'habitació no està buida.
He tried to fight his way out, but it was too late.	Va intentar lluitar pel seu camí lliure, però era massa tard.
Very fat eggs, very fatty meat.	Ous molt grossos, carn molt grassa.
That would have been around the time he was born.	Això hauria estat al voltant de l'època en què va néixer.
He has two families to support.	Té dues famílies per mantenir.
However, this nature must be discovered.	Tanmateix, aquesta naturalesa s'ha de descobrir.
Just tell us when you want to travel.	Només digueu-nos quan voleu viatjar.
We have the option to accept.	Tenim l'opció d'acceptar.
You have no fat to keep you warm.	No tens greix per mantenir-te calent.
They are proud of it.	Se'n fan orgullosos.
I don't remember ever meeting the man.	No recordo haver conegut mai l'home.
No one can hear us.	Ningú ens pot escoltar.
I'll tell you that.	Això us ho diré.
Designed for different aspects of your life.	Dissenyat per a diferents aspectes de la seva vida.
But they had never considered where that world should be.	Però mai s'havien plantejat on havia d'estar aquell món.
It's much easier to work with.	És molt més fàcil treballar-hi.
I live with my half-brother, my father and my mother.	Visc amb el meu mig germà, el meu pare i la meva mare.
So enjoy it.	Així que gaudeix-ho.
This post was very helpful to me.	Aquest post em va ser molt útil.
He will make the deal for you.	Ell farà el tracte per tu.
He leaned closer.	Es va inclinar més a prop.
It could be another combination.	Podria ser una altra combinació.
My fear was strong.	La meva por era forta.
I don't see what else you can say.	No veig més que puguis dir.
You're just trying to live up to your ideals.	Només estàs intentant estar a l'altura d'algun ideal.
The topic has been added.	S'ha sumat el tema.
Our river has never been this far.	El nostre riu no ha arribat mai tan lluny.
If you can try it, great.	Si pots provar-ho, genial.
There is no choice.	No hi ha opció de res.
However, he has done very little to support these words with actions.	No obstant això, ha fet molt poc per recolzar aquestes paraules amb accions.
I think we have to do it together.	Crec que ho hem de fer junts.
You have to be strong in who you are.	Has de ser fort en el que ets.
I knew it was time and the day was coming.	Sabia que era l'hora i que el dia arribava.
This can happen to anyone, especially nowadays.	Això li pot passar a qualsevol, especialment en els nostres dies.
He is something different.	Ell és una cosa diferent.
No one knows but me.	Ningú ho sap, excepte jo.
Keep in mind that we both win anyway.	Tingueu en compte que tots dos guanyem de qualsevol manera.
There is one thing.	Hi ha una cosa.
It's good to know about you.	És bo saber de tu.
Great content leads to great traffic.	Un gran contingut condueix a un gran trànsit.
You have something inside you that is eating you.	Tens alguna cosa dins teu que t'està menjant.
But that seems to be going well for now.	Però això sembla que li va bé de moment.
He has a pale face.	Té la cara pàl·lida.
Each of us breathed long and deep.	Cadascú de nosaltres va respirar llargament i profundament.
That was the worst.	Això va ser el pitjor.
There is something special.	Hi ha alguna cosa especial.
I just don't know.	Simplement no ho sé.
The results of some of these studies are presented in the paper.	Els resultats d'alguns d'aquests estudis es presenten al document.
It's a real community.	És una comunitat real.
She had given him the ability to see.	Ella li havia donat la capacitat de veure.
Someone wanted the cover of darkness.	Algú volia la coberta de la foscor.
But no, he had seen the hospital from the city.	Però no, havia vist l'hospital des de la ciutat.
They are tools for moving forward.	Són eines per avançar.
Anywhere but her.	A qualsevol lloc menys a ella.
No lines.	No hi ha línies.
She wanted to know how you were.	Ella volia saber com has estat.
Each skill is required to complete specific areas of the game.	Cada habilitat és necessària per completar àrees específiques del joc.
It's so bad.	És tan dolent.
Do not write down this potential.	No anoteu aquest potencial.
I thought this information would make a difference in our care.	Vaig pensar que aquesta informació aportaria un canvi a la nostra cura.
The results are immediate.	Els resultats són immediats.
It was nice to see.	Va ser agradable de veure.
Follow up tomorrow and go home and get some sleep.	Fes un seguiment demà i torna a casa i dorm una mica.
You do not want me.	No em vols.
It started well, got worse and ended badly.	Va començar bé, va empitjorar i va acabar malament.
They all give and take.	Tots donen i prenen.
It's just a stupid example.	És un simple exemple estúpid.
Do not tell me.	No m'ho expliquis.
A long outing.	Una llarga sortida.
To see this, consider the following construction.	Per veure-ho, considereu la següent construcció.
One, few people are aware of this option.	Un, poca gent és conscient d'aquesta opció.
Thus, the cost increases.	Així, el cost augmenta.
He welcomed me.	Em va acollir.
Rest in it and you will be at rest.	Descansa en ell i estaràs en repòs.
The filename.	El nom del fitxer.
You never wanted them to die.	Mai has volgut que es morissin.
I didn't expect anything.	No esperava res.
Most of it is over.	La majoria he acabat.
Which shows you what a little kid knows.	El que et mostra el que sap un nen petit.
So the same with water.	Per tant, el mateix amb l'aigua.
My purpose here is different.	El meu propòsit aquí és diferent.
There was no way to tell them.	No hi havia manera de dir-los.
I left them both in there.	Els vaig deixar tots dos allà dins.
For me it was the school of life.	Per a mi va ser l'escola de la vida.
It's too, too long.	És massa, massa llarg.
I will ask you some details.	Et demanaré alguns detalls.
It’s a value that started early.	És un valor que va començar aviat.
Most people would have done that.	La majoria de la gent ho hauria fet.
This can cause problems along the way.	Això pot provocar problemes en el camí.
And nothing was said right away.	I no es va dir res de seguida.
So here's the cat, let out of the bag.	Així que aquí està el gat, deixat sortir de la bossa.
They could have been eyes once.	Podrien haver estat una vegada ulls.
I got stuck pretty early on.	Em vaig quedar atrapat força aviat.
There was no difference in patient characteristics between groups.	No hi va haver cap diferència en les característiques dels pacients entre els grups.
There are many options available and the food is excellent.	Hi ha moltes opcions disponibles i el menjar és excel·lent.
And then he would kill me with his own hands.	I després em mataria amb les seves pròpies mans.
I love him so much that even he makes me love everything.	L'estimo tant, que fins i tot ell em fa estimar-ho tot.
Your friends and family will notice, but you may not notice.	Els teus amics i familiars ho notaran, però és possible que no ho notis.
It has been such a natural change.	Ha estat un canvi tan natural.
In addition, she was a woman of great spirit.	A més, era una dona de gran esperit.
But nothing like what is happening now.	Però res com el que està passant ara.
There was passion.	Hi havia passió.
Nature has had its own laws from the beginning.	La natura ha tingut les seves pròpies lleis des del principi.
She was dead to them.	Ella estava morta per a ells.
Memories were stored in the heart, not the head.	Els records es guardaven al cor, no al cap.
My time out was worth it.	El meu temps fora va valdre la pena.
However, this only happens if the right people are doing the job.	Tanmateix, això només passa si les persones adequades estan fent la feina.
The same can be said of relationships.	El mateix es pot dir de les relacions.
I didn’t know what to do with a lawsuit like that.	No sabia què fer amb una demanda com aquella.
I bit my tongue.	Em vaig mossegar la llengua.
When they set the force frequency close to the natural frequency.	Quan configuren la freqüència de força a prop de la freqüència natural.
We hope you enjoy reading his news.	Esperem que gaudiu llegint les seves notícies.
He was still determined to break up his little brother's family.	Encara estava decidit a trencar la família del seu germà petit.
It is long and quite visible.	És llarg i força visible.
It wasn’t about sitting around talking about that game every day.	No era per seure a parlar d'aquell joc cada dia.
It couldn't be good.	No podria ser bo.
Both possibilities made me sad.	Ambdues possibilitats em van posar trist.
He did not speak during the brief hearing.	No va parlar durant la breu audiència.
He is very creative.	És molt creatiu.
The hot weather has made it a short season this year.	El clima calorós n'ha fet una temporada curta aquest any.
But there are no hard and fast rules here.	Però aquí no hi ha regles dures i ràpides.
They were here to participate in a study on time.	Van ser aquí per participar a temps en un estudi.
These limits change depending on the game.	Aquests límits canvien segons el joc.
Not a good thing.	No és una bona cosa.
Maybe not necessary.	Potser no cal.
He had thought so.	Ho havia pensat.
New to the city, I just try to be kind.	Nou a la ciutat, només intento ser amable.
Too fast at my feet.	Massa ràpid als meus peus.
Everything that could go wrong has gone wrong.	Tot el que podria sortir malament ha anat malament.
We used the following regular expression.	Hem utilitzat la següent expressió regular.
But the service was reduced.	Però el servei es va reduir.
They don't care.	No els importa.
Inside, use your best female voice.	A dins, utilitza la teva millor veu femenina.
Others require you to get them in advance.	Altres requereixen que els obtingueu amb antelació.
The color red was everywhere.	El color vermell estava per tot arreu.
Good job if you can get it.	Bona feina si pots aconseguir-ho.
I went to this school and studied this subject.	Vaig anar a aquesta escola i vaig estudiar aquesta assignatura.
And it's good.	I és bo.
It was a perfect solution.	Va ser una solució perfecta.
I don’t care what makes them hold back.	No m'importa què els fa retenir.
I can’t imagine not working here.	No em puc imaginar no treballar aquí.
When the bad times come, they are the first to say goodbye.	Quan arriben els mals moments, són els primers a acomiadar-se.
She wanted to have sex.	Ella volia tenir sexe.
Like a couple of kids with no worries in the world.	Com un parell de nens sense cap preocupació al món.
All you have to do is listen to it and act accordingly.	Tot el que has de fer és escoltar-lo i actuar en conseqüència.
If in doubt, repeat.	En cas de dubte repetiu-vos.
Something had to be done to rebalance the world.	Calia fer alguna cosa per tornar a equilibrar el món.
I saw fire all around me.	Vaig veure foc per tot arreu al meu voltant.
I think we just had to say something about ourselves.	Crec que simplement havíem de dir alguna cosa sobre nosaltres mateixos.
How to explain it didn't matter.	Com explicar-ho no importava.
This is a healthy and necessary job.	Aquest és un treball saludable i necessari.
Therefore, we only have to deal with the superior.	Per tant, només hem de tractar amb el superior.
Reality is a lie.	La realitat és mentida.
There was what I expected to see happen.	Hi havia el que esperava veure passar.
Calling us.	Cridant-nos.
But his own experiences would be a thing of the past.	Però les seves pròpies experiències serien cosa del passat.
After a couple of hours, my thoughts returned to my children.	Després d'un parell d'hores, els meus pensaments van tornar als meus fills.
Forever.	Per sempre.
This figure details the flow of study participants.	Aquesta xifra detalla el flux dels participants de l'estudi.
She looked surprised.	Ella semblava sorprès.
But she kept asking questions.	Però ella va continuar fent preguntes.
I don’t think the form of action on the street is worse.	No crec que la forma d'acció al carrer sigui pitjor.
The problem itself is somehow secondary.	El problema en si és d'alguna manera secundari.
This is a really good time.	Realment és un bon moment.
She can't sell it.	Ella no la pot vendre.
Only the colors were off.	Només els colors estaven apagats.
They are much easier to set up and run.	Són molt més fàcils de configurar i executar.
My big secret.	El meu gran secret.
Although it was called, but it doesn't seem to work.	Tot i que es va trucar, però sembla que no funciona.
He was proud that they would not give up.	Estava orgullós que no es rendeixin.
So that.	Doncs això.
Not many, perhaps.	No molts, potser.
We will not do anything like that.	No farem res d'aquest tipus.
It tells you how long you have been talking.	Et diu quant de temps has parlat.
You know each other directly.	Us coneixeu, directament, els uns als altres.
There would be no time to leave.	No hi hauria temps per sortir.
It’s hard to explain, but believe me, it’s weird.	És difícil d'explicar, però creieu-me, és rar.
As they had been.	Com havien estat.
But that was not the school.	Però això no era l'escola.
And I knew the living wouldn’t understand it, they couldn’t understand it.	I sabia que els vius no ho entendrien, no ho podrien entendre.
She could not return.	Ella no va poder tornar.
I have the job done for me.	Tinc la feina feta per a mi.
It starts with a request or a desire or need.	Comença amb una petició o un desig o necessitat.
We have been discovered.	Ens han descobert.
They no longer had to create jobs.	Ja no havien de crear feina.
The minutes go by.	Van passant els minuts.
We will do our best to help you.	Farem tot el possible per ajudar-vos.
The learning environment is a key aspect of the experience we offer.	L'entorn d'aprenentatge és un aspecte clau de l'experiència que oferim.
For some specific cases, business rules are not published.	Per a alguns casos concrets, les normes empresarials no es publiquen.
The boy was mine.	El nen era meu.
So the comparison will be easy.	Així doncs, la comparació serà fàcil.
There is usually ice where the water moves slowly.	Normalment hi ha gel on l'aigua es mou lentament.
The status of the video is.	L'estat del vídeo és.
Then come the costs.	Després vénen els costos.
He has worked hard last year.	Ha treballat molt l'any passat.
And then the hard work begins.	I llavors comença el treball dur.
The only way is if you do it at home.	L'única manera és si ho fas a casa teva.
I find myself thinking about you unintentionally.	Em trobo pensant en tu sense voler-ho.
Here is his writing.	Aquí està el seu escrit.
But not much longer before you get here.	Però no gaire més abans d'arribar aquí.
This day, meat is the issue.	Aquest dia, la carn és el tema.
This provides the ability to understand how the model works.	Això proporciona la capacitat d'entendre com funciona el model.
Your children win.	Els teus fills guanyen.
But, there was no report of any incident from anywhere.	Però, no hi va haver cap informe de cap incident des de cap lloc.
But for most, they are their identifier.	Però per a la majoria, són el seu identificador.
I had this problem once.	Vaig tenir aquest problema una vegada.
I hope someday we have a president.	Espero que algun dia tinguem una presidenta.
This pattern is what we want to use for this exercise.	Aquest patró és el que volem utilitzar per a aquest exercici.
And they sent me the movie.	I em van enviar la pel·lícula.
I enjoyed writing songs about real things.	M'agradava escriure cançons sobre coses reals.
In this work we focus on a different task.	En aquest treball ens centrem en una tasca diferent.
The book is based on his experiences living in the country.	El llibre es basa en les seves experiències vivint al país.
I am determined that this will not happen to me.	Estic decidit que això no em passarà.
Change is difficult, but change is not impossible.	El canvi és difícil, però el canvi no és impossible.
It had been a few strange months.	Havien estat uns mesos estranys.
You can then print it if you wish.	Aleshores podeu imprimir-lo si així ho voleu.
He is a good friend.	És un bon amic.
I don't have to read it.	No l'he de llegir.
He felt that his life was being lived from within.	Va sentir que la seva vida es vivia des de dins.
So his only option was to give up his head.	Així, la seva única opció era renunciar al cap.
And he did.	I ho va fer.
Her comfortable, familiar world has suddenly changed.	El seu món còmode i familiar ha canviat de sobte.
Your battle is approaching.	La teva batalla s'acosta.
Let me suggest you take one.	Deixeu-me que us suggereixi que n'agafeu un.
The plate is to the right of the knife.	El plat es troba a la dreta del ganivet.
That's all.	Això és tot.
They have no parts.	No tenen parts.
I hope you understand what I want.	Espero que entengueu el que vull.
In fact, it is so for me.	De fet, és així per a mi.
His being here was not accidental, now he knew it.	El seu estar aquí no va ser casual, ara ho sabia.
Still, it was a start.	Tot i així, va ser un començament.
I think it depends on the individuals.	Crec que depèn dels individus.
Suddenly it felt very blue.	De sobte es va sentir molt blava.
Then the word came back.	Llavors es va tornar la paraula.
I will kill myself if you don’t.	Em mataré si no ho fas.
I just grabbed this.	Acabo d'agafar això.
The man was at least master of events.	L'home era almenys mestre dels esdeveniments.
He shook his head.	Va moure el cap.
There are a large number of parameters that make it complex.	Hi ha un gran nombre de paràmetres que el fan complex.
The woman never laughed, never smiled.	La dona mai va riure, mai va somriure.
He seemed surprised and happy to see me.	Semblava sorprès i content de veure'm.
When my parents died, he became a father and mother to me.	Quan els meus pares van morir, ell es va convertir en pare i mare per a mi.
I just remember a life no one else knows.	Només recordo una vida que ningú més coneix.
I should easily be your best customer.	He de ser fàcilment el seu millor client.
He was a man of action.	Era un home d'acció.
And a lot of people did.	I molta gent ho va fer.
Maybe it was then.	Potser va ser llavors.
There is a little more experience.	Hi ha una mica més d'experiència.
Not in anything concrete.	No en res concret.
I have fulfilled my purpose.	He complert el meu propòsit.
Everyone is using it.	Tothom l'està utilitzant.
The price depends on the size and distance of the store.	El preu depèn de la mida i la distància de la botiga.
Not the press.	No la premsa.
Trees have never needed more help.	Els arbres mai han necessitat més ajuda.
I mean those were the first words that came out of my mouth.	Vull dir que aquestes van ser les primeres paraules que em van sortir de la boca.
You may still think that rich countries need more advanced workers.	Encara podeu pensar que els països rics necessiten treballadors més avançats.
But he had paid her more than she had been worth.	Però ell li havia pagat més del que havia valgut.
It is coming to an end.	Està arribant a la seva fi.
I raise it because the concept is useful again.	Ho plantejo perquè el concepte torna a ser útil.
And then return it.	I després retornar-lo.
Well, to tell you what happened.	Bé, per explicar-te què va passar.
Think about why it can be difficult to address.	Penseu en per què pot ser difícil d'abordar.
More information online.	Més informació en línia.
It's not me.	No sóc jo.
All we can know is the world.	Tot el que podem conèixer és el món.
They don't do it here.	Aquí no ho fan.
I have never had good results using it this way.	Mai he tingut bons resultats fent-lo servir d'aquesta manera.
In church we learned about faith and duty.	A l'església vam aprendre sobre la fe i el deure.
Well, that's a no.	Bé, això és un no.
That actually happens a lot.	Això en realitat passa molt.
During the experiment free access to food and water was offered.	Durant l'experiment es va oferir accés gratuït a menjar i aigua.
We were full from the start.	Estàvem plens des del principi.
He looked at the plate, the food barely touched.	Va mirar el plat, el menjar amb prou feines es va tocar.
And I could understand that.	I podria entendre això.
But you will not write anything about our personal lives.	Però no escriureu res sobre les nostres vides personals.
Nothing can stop us now.	Res no ens pot aturar ara.
He did not like to drive.	No li agradava conduir.
He removed one leg and the boy needed immediate help.	Li va treure una cama i el nen va necessitar ajuda immediata.
It is in question.	Està en qüestió.
It is too late to address this issue.	És massa tard per abordar aquest problema.
And you can still have fun.	I encara et pots divertir.
Well, let’s get to business.	Bé, anem als negocis.
And now they have left again.	I ara ja han tornat a marxar.
They have since been sold.	Des de llavors s'han venut.
I thought it was great today.	Avui m'ha semblat genial.
It has never "failed" me.	Mai m'ha "fallat".
The team provided staff with additional eyes and ears when needed.	L'equip va proporcionar al personal ulls i orelles addicionals quan calia.
The weather had been good with her husband.	El temps havia estat bo amb el seu home.
Towards the ship.	Cap al vaixell.
See the text for more details.	Vegeu el text per a més detalls.
On my phone it gets bad sometimes.	Al meu telèfon es posa malament algunes vegades.
In some cases, additional information was obtained about the patient's condition.	En alguns casos, es va obtenir informació addicional sobre les condicions del pacient.
That's how it is.	Així és amb això.
That’s not for me to say.	Això no em toca dir.
He has a chance to kill the general.	Té l'oportunitat de matar al general.
That is its sole purpose.	Aquest és el seu únic propòsit.
The important thing for me is to have papers.	L'important per a mi és tenir papers.
I don't have to wait.	No he d'esperar-ho.
You know, this thing will never die.	Ja saps, aquesta cosa no morirà mai.
That’s why no other guard post saw her.	Per això cap altre lloc de guàrdia la va veure.
Maybe someday this weekend.	Potser algun dia aquest cap de setmana.
I had wanted to believe it.	M'ho havia volgut creure.
Measures the interaction of flow and field.	Mesura la interacció del flux i el camp.
He’s really trying to raise the bar.	Realment està intentant pujar el llistó.
And so it becomes much easier.	I així es fa molt més fàcil.
Heavy which means slow and not fun.	Pesat que significa lent i no divertit.
All they really need is the child.	Tot el que realment necessiten és el nen.
Use your anger.	Utilitza la teva ira.
The good is different from the sweet.	El bo és diferent del dolç.
He never strayed from that.	Mai se n'allunyava d'això.
I am one of them.	Jo sóc un d'ells.
I said sure.	Vaig dir segur.
You can say they are yours.	Pots dir que són teus.
What we can’t control, of course, is the response people have.	El que no podem controlar, és clar, és la resposta que té la gent.
I don't usually separate inclusion files from sources.	Normalment no separo els fitxers d'inclusió de les fonts.
He pointed to the place where he would place the stone.	Va assenyalar el lloc on posaria la pedra.
He had four children with her.	Va tenir quatre fills amb ella.
Some are afraid of everything, but are still present.	Alguns tenen por, de tot, però encara són presents.
Let him do what he wants.	Que faci el que vulgui.
You just have to let the man talk.	Només has de deixar que l'home parli.
However, this one came with a threat.	Tanmateix, aquest venia amb una amenaça.
Never before had he wanted a woman like that.	Mai abans havia volgut una dona d'aquesta manera.
They had to fight to the death that day.	Van haver de lluitar a mort aquell dia.
I really don’t think it will happen.	Realment no crec que passi.
That could cover it up.	Això podria cobrir-ho.
She clung to that.	Ella es va aferrar a això.
They can only stay.	Només poden quedar-se.
It wasn’t him who put me there.	No va ser ell qui em va posar allà.
He taught me many things.	Em va ensenyar moltes coses.
When and where they would eat.	Quan i on menjarien.
She screams the movements.	Ella crida els moviments.
Not only do we love each other, but we love each other.	No només ens estimem, sinó que ens agradem.
For its own purpose.	Pel seu propi propòsit.
Instead, he wore a hard look that said, put it down.	En comptes d'això, portava una mirada dura que deia, posa-ho.
And still nothing.	I encara res.
He will find a way to contact me.	Ell trobarà una manera de contactar amb mi.
Listen to everything and do nothing.	Escoltar-ho tot i no fer res.
That is up to you.	Això depèn de tu.
This was typically fake news.	Aquesta era una notícia típicament falsa.
This is by far the most important issue of the film for me.	Aquest és, amb diferència, el problema més important de la pel·lícula per a mi.
It makes me nervous to even be in the waiting room.	Em posa nerviós fins i tot estar a la sala d'espera.
Many, many things.	Moltes, moltes coses.
I have no idea what to expect.	No tinc ni idea de què esperar.
Save time with this quick order form.	Estalvieu temps amb aquest formulari de comanda ràpid.
The engine had been turned off.	El motor havia estat apagat.
Error bars from other experimental data have been extracted from the literature.	Les barres d'error d'altres dades experimentals s'han extret de la literatura.
Thoughts and experiences.	Pensaments i experiències.
You will have to decide where to attack.	Haureu de decidir on atacar.
This, of course, is correct and the common view today.	Això, per descomptat, és correcte i la visió comuna d'avui.
Just one of many.	Només un de molts.
Perform statistical analyzes.	Realitzar les anàlisis estadístiques.
Definitely not for me.	Definitivament no és per a mi.
We will not go into that.	No entrarem en això.
But he spoke anyway.	Però va parlar igualment.
Some methods are mentioned below.	Alguns mètodes s'esmenten a continuació.
Everything went black.	Tot va quedar negre.
Lots to read.	Molt per llegir.
This person-to-person interaction is critical.	Aquesta interacció de persona a persona és fonamental.
And that’s perfectly fine.	I això està perfectament bé.
Everyone has their own copy of the program.	Cadascú té la seva pròpia còpia del programa.
She told me that her husband had worked in the theory of rings.	Em va dir que el seu marit havia treballat en la teoria dels anells.
Still, I think that’s a really useful thing.	Tot i així, crec que això és una cosa realment útil.
Any woman of his had to be seriously rich.	Qualsevol dona seva havia de ser seriosament rica.
Overall, this is great service and great value.	En general, aquest és un gran servei i un gran valor.
They want to have a name for everything, especially with relationships.	Volen tenir un nom per a tot, sobretot amb les relacions.
It just seems familiar.	Només sembla familiar.
This time things got a little out of hand.	Aquesta vegada les coses se'n van anar una mica de les mans.
We don't need it anymore.	Ja no en necessitem.
He looked at his mother, who was crying.	Va mirar la seva mare, que estava plorant.
It was great to be around him until the end.	Va ser fantàstic estar a prop seu fins al final.
It turns out tonight is no different.	Resulta que aquesta nit no és diferent.
Take care, eating and sleeping the night before.	Cuida't, menjant i dormint la nit anterior.
If you don’t totally agree with them, you’re the enemy.	Si no estàs totalment d'acord amb ells, ets l'enemic.
It was a tough shoot.	Va ser un rodatge dur.
Your comments on this make a lot of sense.	Els seus comentaris sobre això tenen molt sentit.
There were no other buildings.	No hi havia altres edificis.
You can’t stop our brain from working.	No pots impedir que el nostre cervell funcioni.
He looked around at the women in the room.	Va mirar al seu voltant cap a les dones de l'habitació.
No one asked questions.	Ningú va fer preguntes.
Finally, it was time to go home.	Finalment, va ser hora de tornar a casa.
I was eager to thank you.	Tenia moltes ganes de donar-te les gràcies.
Your mother's hand was on your shoulder.	La mà de la teva mare estava a la teva espatlla.
Go and rest.	Aneu i descanseu.
They sold us.	Ens van vendre.
This can be useful for both research and the general interest.	Això pot ser útil tant per a la recerca com per a l'interès general.
Information about war is provided without a human context.	Es proporciona informació sobre la guerra sense un context humà.
Very little has been done.	S'ha fet molt poc.
I think it becomes a passion.	Crec que es converteix en una passió.
It was his third major case.	Va ser el seu tercer gran cas.
Live as well as we can, as much as we can.	Viure tan bé com puguem, tant com puguem.
One of the reasons could be the character design.	Un dels motius podria ser el disseny del personatge.
There was little relationship between the person’s ability and the person’s speed.	Hi havia poca relació entre la capacitat de la persona i la velocitat de la persona.
We have a responsibility to meet these challenges.	Tenim la responsabilitat d'afrontar aquests reptes.
It made them think of making an example of the plant.	Els va fer pensar a fer un exemple de la planta.
All of this did nothing or made the problem worse.	Tot això no va fer res o va empitjorar el problema.
Maybe that's good.	Potser això és bo.
He offered me a trade.	M'ha ofert un ofici.
He said it was amazing.	Va dir que era increïble.
There are no national security issues in them.	No hi ha problemes de seguretat nacional en ells.
He did not hate the enemy.	No odiava l'enemic.
You will not be able to reach him.	No podràs arribar a ell.
He decides to ride it.	Decideix muntar-lo.
From the open end of the throat.	De l'extrem obert de la gola.
Various traffic signals cause various events.	Diversos senyals de trànsit provoquen diversos esdeveniments.
Additional charges may apply.	Es poden aplicar càrrecs addicionals.
That would be a real loss.	Això seria una autèntica pèrdua.
The mission can change at any time.	La missió pot canviar en qualsevol moment.
Elements of the claims.	Elements de les reivindicacions.
He only lived a couple of years after that.	Només va viure un parell d'anys després d'això.
But too many of his customers didn’t think about anything else.	Però massa dels seus clients no pensaven en res més.
Left on the ground.	Deixat a terra.
I bring it to life through love.	Ho porto a la vida a través de l'amor.
They don’t even exist.	Ni tan sols existeixen.
But the image.	Però la imatge.
The first part didn’t go my way.	La primera part no m'ha anat a la meva manera.
Bring it if you have it.	Porta'l si el tens.
Now you see so many dogs in the ring with longer ears.	Ara veus tants gossos al ring amb orelles més llargues.
They played in big games.	Jugaven en grans partits.
I’m not sure it would be any different live.	No estic segur que seria diferent en directe.
But for me, three of the authors stand out.	Però per a mi en destaquen tres dels autors.
You really can’t imagine that moment unless you’ve been there.	Realment no us podeu imaginar aquell moment tret que hi hàgiu estat.
And it works.	I funciona.
Some had chosen not to believe it.	Alguns havien optat per no creure-ho.
If he can turn around, he will. 	Si pot girar-se, ho farà. 
hold on.	aguanta.
When they saw him, they quickly turned their attention.	Quan el van veure, es van posar ràpidament en atenció.
They are not very wide inside.	No són gaire amples per dins.
In fact, it’s hard, period.	De fet, és dur, punt.
It took me most of the day to accept the truth.	Vaig trigar la major part del dia a acceptar la veritat.
He was a bad guy.	Era un dolent.
Then we have to have some dinner.	Aleshores hem de sopar una mica.
There was nothing of interest, though.	No hi havia res d'interès, però.
However, it turned out that the image is much more complex.	No obstant això, va resultar que la imatge és molt més complexa.
The body is in the shed at the back of the hospital.	El cos es troba al cobert de la part posterior de l'hospital.
As much as anywhere.	Tant com a qualsevol lloc.
Maybe it really doesn’t make a difference.	Potser realment no fa cap diferència.
And it didn’t end there.	I no va acabar aquí.
He looked at me from time to time, smiled, and kept talking.	Em mirava de tant en tant, somreia i continuava parlant.
You know, physical violence.	Ja saps, violència física.
I don’t know why this happens.	No sé per què passa això.
Whatever it is.	Sigui el que hi hagi.
At least to ourselves.	Almenys, a nosaltres mateixos.
Your body is weird like a little ball.	El teu cos és estrany com una petita pilota.
I know some people in the circle.	Conec algunes persones del cercle.
This is how the map is.	Així es troba el mapa.
Feel your weight.	Sent el seu pes.
They can’t be much taller.	No poden ser molt més alts.
Either they had never seen children or rarely.	O no havien vist mai els nens o poques vegades.
We had bought ourselves some time.	Ens havíem comprat una mica de temps.
A dream too real to be a dream.	Un somni massa real per ser un somni.
It will likely drive demand for green building projects.	Probablement impulsarà la demanda de projectes d'edificació verda.
These lips will tell you what to do.	Aquests llavis et diran què has de fer.
It wasn't her thing now, unless she called him again.	Ara no era cosa seva, tret que ella el tornés a trucar.
I knew her very well.	La vaig conèixer molt bé.
He only wanted them with his teachers who knew them.	Només els volia amb els seus professors que els coneixien.
It takes a lot of energy.	Es necessita una gran quantitat d'energia.
My kids had to get them out of school.	Els meus fills els van haver de treure de l'escola.
Today I will not make you eat with the other boys.	Avui no et faré menjar amb els altres nois.
Well, that lets me out.	Bé, això em deixa sortir.
None have been there for more than five minutes.	Cap hi ha estat més de cinc minuts.
We have done it ourselves.	Ens ho hem fet a nosaltres mateixos.
Keep reading to see what we thought.	Segueix llegint per veure què en vam pensar.
It’s fun to say.	És divertit dir-ho.
Before they made us public, they were doing it all.	Abans de fer-nos públics, ho estaven fent de tot.
In fact, when you claim.	De fet, quan reclames.
The result is lower production costs.	El resultat són costos de producció més baixos.
Tomorrow is a long day.	Demà és un dia llarg.
That is my opinion.	És la meva opinió.
Not how I should do it.	No com hauria de fer.
He was in very poor condition when he entered.	Estava en molt mal estat quan va entrar.
He seemed to know his own thoughts.	Semblava conèixer els seus propis pensaments.
I want to be like her.	Vull ser com ella.
I looked down the street.	Vaig mirar pel carrer.
I can only see the side of his face.	Només puc veure el costat de la seva cara.
All products that are part of heat recovery systems.	Tots els productes que formen part dels sistemes de recuperació de calor.
I think he was a leader too.	Crec que també era un líder.
Without reading or writing.	Sense llegir ni escriure.
To that end we both went there at night.	Amb aquesta finalitat vam anar-hi tots dos de nit.
I'll wait and see what happens.	Esperaré a veure què passa.
No sign of fat was indicated in this tumor.	No es va indicar cap senyal de greix en aquest tumor.
But he did nothing.	Però res no va fer.
The power is there.	El poder hi és.
Come on.	Vinga.
Really test your relationship.	Realment posa a prova la teva relació.
He had a problem.	Va tenir un problema.
The software is eating away at the organization.	El programari s'està menjant l'organització.
I will not submit to this to myself, my family, or my friends.	No em sotmetré a això a mi mateix, a la meva família o als amics.
I only have one life to lose.	Només tinc una vida per perdre.
Let’s look at what they are, not just what they represent.	Observem què són, i no només el que representen.
All subjects gave their informed consent.	Tots els subjectes van donar el seu consentiment informat.
He was very proud when he brought it to us.	Estava molt orgullós quan ens ho va portar.
This specific thing has as much existence as you.	Aquesta cosa específica té tanta existència com tu.
We’ve been trying a couple of things.	Hem estat provant un parell de coses.
I was a very small child at the time.	Jo era un nen molt petit en aquella època.
That is, they do not change throughout the study.	És a dir, no canvien al llarg de l'estudi.
The culture medium was changed every three days.	El medi de cultiu es canviava cada tres dies.
And that will be huge.	I això serà enorme.
A battle between the old and the new.	Una batalla entre el vell i el nou.
Well, listen to that.	Bé, escolta això.
He had returned them to his camp.	Els havia tornat al seu campament.
You were across the street.	Estaves allà a l'altra banda del carrer.
Last year, we were able to do it with thousands more.	L'any passat, vam poder fer-ho amb milers de persones més.
And here we are face to face.	I aquí estem cara a cara.
I'm two minutes away.	Estic a dos minuts.
Let me say that.	Deixa'm dir això.
Make a plan.	Fer un pla.
Move forward, or go back.	Avançar, o tornar enrere.
I can run.	Puc córrer.
But at least he was familiar.	Però almenys era familiar.
If you’re just interested in design aspects, that’s fine too.	Si només esteu interessats en els aspectes del disseny, també està bé.
We went in and the equipment was very good.	Vam entrar i l'equip era molt bo.
My brain was finally put back in place.	El meu cervell finalment va tornar a col·locar-se al seu lloc.
Little brother doesn't believe it.	El germà petit no hi creu.
And probably not.	I probablement no.
I will not accept responsibility for your actions.	No acceptaré la responsabilitat dels teus actes.
He didn't speak until we were out of the building.	No va parlar fins que vam estar fora de l'edifici.
A red line passed.	Es va passar una línia vermella.
So let it go and let the relationship continue.	Així que ho deixa i deixa que la relació continuï.
They let me down.	Em van deixar caure.
He did everything he could for the boy.	Va fer tot el que va poder pel nen.
I have to break it.	L'he de trencar.
Desire is an important factor.	El desig és un factor important.
No, time does not flow, well.	No, el temps no flueix, ben bé.
Well, we treat these people well once.	Bé, tractem bé aquesta gent una vegada.
It makes everything easier.	Ho fa tot més fàcil.
Several of our ancient people were there.	Diversos de la nostra gent antiga hi eren.
The scale bar indicates the expected changes per location.	La barra d'escala indica els canvis esperats per lloc.
He seems to have checked it out quite often.	Sembla que l'ha comprovat amb força freqüència.
It became very difficult to play a larger number of them.	Es va fer molt difícil jugar un nombre més gran d'ells.
A design of some kind on the back wall.	Un disseny d'algun tipus a la paret del fons.
Everyone is clear.	Tothom ho té clar.
The higher the score the better.	La puntuació més alta és millor.
Summer is over.	L'estiu s'ha acabat.
I didn’t even think about the possibility of the child being stronger.	Ni tan sols vaig pensar en la possibilitat que el nen fos més fort.
In fact, it happened every time I walked into a room with him.	De fet, passava cada vegada que entrava a una habitació amb ell.
But he had eyes and a brain.	Però tenia ulls i cervell.
His speech is hate.	El seu discurs és odi.
Don't email me anything.	No m'envieu res per correu electrònic.
It probably would have happened.	Segurament hauria passat.
One thing is for my mother to make me cry.	Una cosa és que la meva mare em faci plorar.
It's getting dark.	S'està fent fosc.
Very good dinner, too.	Molt bon sopar, també.
It's time to dump her and move on.	És hora d'aprofundir.
Some of them laugh.	Alguns d'ells riuen.
Because you focus completely on yourself and not on others.	Perquè et concentres completament en tu mateix i no en els altres.
You may have some mental health issues.	Pot tenir alguns problemes mentals.
They study the environment.	Estudien el medi ambient.
You have to try.	Has de provar.
She closed her mouth.	Ella va tancar la boca.
I was trying to get away from myself.	Estava intentant allunyar-me de mi mateix.
They stared for hours.	Van mirar durant hores.
Everything is white or black.	Tot és blanc o negre.
I'm interested in two things.	M'interessen dues coses.
I keep thinking, though.	Continuo pensant, però.
No one could move or look the other way.	Ningú no podia moure's ni mirar cap a un altre costat.
Neither do they.	Ells tampoc.
This is a normal part of life.	Aquesta és una part normal de la vida.
Save it, save it.	Guarda-ho, guarda-ho.
My time working.	El meu temps treballant.
We were both very young.	Érem molt joves, tots dos.
I will not let anyone hurt you.	No deixaré que ningú et faci mal.
You have to wait a few seconds before you start talking.	Has d'esperar uns segons abans de començar a parlar.
Very social with dogs and people.	Molt social amb gossos i persones.
It is not.	No ho és.
It is soon discovered why.	Aviat es descobreix per què.
Take care of the state.	Tenir cura de l'estat.
This result is the most important from a practical point of view.	Aquest resultat és el més important des d'un punt de vista pràctic.
Keep up the good work.	Mantingues la bona feina.
You have to get off the ball every now and then.	Heu de baixar de la pilota de tant en tant.
Sounds like a broken record.	Sona com un disc trencat.
I felt sleep.	Em vaig adormir.
I wish they didn’t.	M'agradaria que no ho fessin.
I'm not upset about anything.	No estic molest per res.
People who have enough experience to know better.	Persones que tenen prou experiència per saber-ho millor.
It is not possible to get there on foot, but it would take time.	No és impossible arribar-hi a peu, però caldria temps.
But it didn’t work.	Però no va funcionar.
We want to be a part of that.	Volem formar part d'això.
This lasted more than a year.	Això va durar més d'un any.
From the same day.	Del mateix dia.
If you can tell them days.	Si els pots dir dies.
He stayed away naturally.	S'hi va quedar lluny de manera natural.
We agree that this is likely.	Estem d'acord que això és probable.
Check out the image here.	Consulteu la imatge aquí.
and I will keep.	et guardaré.
He was just a friend of your mother.	Només era un amic de la teva mare.
I want to like that.	Vull agradar això.
I tell him this.	Li dic això.
Just a way to find out.	Només una manera d'esbrinar-ho.
All this is over now.	Tot això s'ha acabat ara.
But, we didn’t have songs.	Però, no teníem cançons.
They put the person to talk.	Van posar la persona a parlar.
The latter is consistent with experimental value.	Aquest últim és coherent amb el valor experimental.
It is a useful public health tool and nothing more.	És una eina útil de salut pública i res més.
I hadn’t even been out in a while.	Ni tan sols feia temps que sortia.
We have done that.	Això ho hem fet.
Then we will have some dinner and be ready for tomorrow.	Després soparem una mica i estarem a punt per demà.
Thank you for such important words.	Gràcies per aquestes paraules tan importants.
As if it were real.	Com si fos real.
Choose for yourself.	Tria per tu mateix.
Then we just had each other, you see.	Aleshores només ens teníem, ja ho veus.
He was young, but his heart gave way.	Era jove, però el seu cor va cedir.
Then, for more than three weeks, at least four died each day.	Després, durant més de tres setmanes, almenys quatre morien cada dia.
At least not for them.	Almenys no per ells.
He has an open neck.	Té el coll obert.
Now this is how life should be.	Ara és així com hauria de ser la vida.
I really wanted a drink.	Tenia moltes ganes d'una copa.
And it’s really not fun.	I realment no és divertit.
The lights came on.	Es van encendre els llums.
My personal favorite is black pepper.	El meu favorit personal és el pebre negre.
This starts with a simple structure for a good business history.	Això comença amb una estructura senzilla per a una bona història empresarial.
There were two forms of vision, he said.	Hi havia dues formes de visió, va dir.
Rather, it would hurt him.	Més aviat, li faria mal.
Use a variety of materials.	Utilitzeu una varietat de materials.
There is even more to it than that.	Fins i tot hi ha més que això.
It's over, the high standard of living.	S'ha acabat, l'alt nivell de vida.
If it doesn’t say anything, you better find something to do.	Si no diu res, és millor que trobis alguna cosa a fer.
Different methods of application have been studied.	S'han estudiat diferents mètodes d'aplicació.
There was the good and the bad, the right and the wrong, the strong and the weak.	Hi havia el bo i el dolent, el correcte i el mal, el fort i el feble.
I was surprised to see you here.	Em va sorprendre veure't aquí.
He doesn’t care one way or the other.	No li importa d'una manera o altra.
What is best for them and for themselves.	Què és millor per a ells i per ells mateixos.
Sometimes she gave birth to male children, sometimes females.	De vegades donava a llum fills homes, de vegades femelles.
They have been for years.	Han estat durant anys.
He wants to stay on the team.	Vol seguir a l'equip.
The man was going seriously.	L'home anava seriosament.
If they try to do something, they are the bad guys.	Si intenten fer alguna cosa, són els dolents.
He’s a tough guy.	És un noi dur.
All three groups received the same test.	Els tres grups van rebre la mateixa prova.
For these girls.	Per aquestes noies.
He said he didn’t know why he had done it.	Va dir que no sabia per què ho havia fet.
The leaves should be medium green.	Les fulles han de ser de color verd mitjà.
They are created for a particular company or even an individual.	Es creen per a una empresa concreta o fins i tot un individu.
Everything in him denied it.	Tot el que hi havia en ell ho va negar.
You’re good to me, you know.	Ets bo per a mi, ja ho saps.
Every day the sun came out earlier and set later.	Cada dia el sol sortia abans i es posava més tard.
Try some.	Proveu-ne alguns.
However, the problems are still there.	No obstant això, els problemes encara hi són.
We were all standing.	Tots estàvem dempeus.
It was one in a thousand.	Era una de cada mil.
She is fifteen years old.	Ella té quinze anys.
Or if he still had dreams.	O si encara tenia somnis.
Now, of course, it’s less than it was.	Ara, és clar, és menys del que era.
He gets it.	Ell ho aconsegueix.
Stay on your phone until further notice.	Mantingueu-vos a peus del telèfon fins a nou avís.
He told them nothing.	No els va dir res.
Imagine it for a month, a year.	Imagineu-ho durant un mes, un any.
He wants to be best friends forever.	Vol ser els millors amics per sempre.
He knew where he was going.	Sabia on anava.
I’m completely out of ideas right now.	Estic completament sense idees en aquest moment.
But taking this photo was no easy task.	Però fer aquesta foto no va ser una tasca fàcil.
I’m going to be there and hit him with a chair.	Vaig a estar-hi i li pego amb una cadira.
We are both safe.	Tots dos estem segurs.
This is the kind of thing that brings families back together.	Aquest és el tipus de coses que torna a reunir les famílies.
They are real and not forced.	Són reals i no forçats.
Love was meant to make them one, but something had gone wrong.	L'amor estava destinat a fer-los un, però alguna cosa havia anat malament.
Consider the problem.	Considereu el problema.
Climb the bridge to see what happens.	Puja al pont per veure què passa.
I can't explain why.	No puc explicar per què.
He called me.	Em va cridar.
He was right about the nature of the show.	Tenia raó sobre la naturalesa de l'espectacle.
It seemed so hard to open your hand.	Semblava tan difícil obrir la mà.
I couldn’t wait to get away from seeing him.	No podia esperar per allunyar-me de veure'l.
In other words, she is being herself.	En altres paraules, està sent ella mateixa.
This is a court of law.	Aquest és un tribunal de justícia.
Everyone knew what needed to be done.	Tots sabien el que calia fer.
I am too small for him.	Sóc massa petit per a ell.
Faith was only the first.	La fe va ser només la primera.
However, it does not work as expected.	Tanmateix, no funciona com s'esperava.
I see his past.	Veig el seu passat.
So it will not be able to serve.	Així que no podrà servir.
So it got more complex as you progressed.	Així que es va anar fent més complex a mesura que vas avançant.
As a general rule, do what the card says.	Com a regla general, feu el que diu la targeta.
The health benefits of regular exercise are well known.	Els beneficis per a la salut de l'exercici regular són ben coneguts.
However, just when he got there, he broke in two.	Tanmateix, just quan hi va arribar, es va trencar en dos.
It was a conversation that had to happen.	Era una conversa que havia de passar.
But he can't.	Però no pot.
Now I don’t know what to do with her.	Ara no sé què fer amb ella.
By fixation.	Per fixació.
A quick call and everything was ready.	Una trucada ràpida i tot estava preparat.
It’s the things you don’t think about that get you.	Són les coses en què no penses les que t'aconsegueixen.
He says he will probably never see me again.	Diu que probablement no em veurà mai més.
Of course, they could stay a few more days.	És clar, es podrien quedar uns dies més.
We do our best to ship orders within two business days.	Fem tot el possible per enviar comandes en un termini de dos dies laborables.
The family wanted a debate on this.	La família volia un debat sobre això.
I look forward to hearing what you have to say.	Tinc moltes ganes d'escoltar el que ha de dir.
Offer advice on experiments.	Oferir consells sobre els experiments.
My body had a value, a use.	El meu cos tenia un valor, un ús.
The argument was at least considered fair.	L'argument com a mínim es va considerar just.
I was just watching the story.	Només estava veient la història.
I am twice the age of these children.	Tinc el doble d'edat d'aquests nens.
I did it that night.	Ho vaig fer aquella mateixa nit.
I created art.	He creat art.
With another teacher.	Amb un altre professor.
We hope you try it.	Esperem que ho proveu.
And there were no lights.	I no hi havia llums.
To understand these concepts, we have taken three projects as our example.	Per entendre aquests conceptes, hem pres tres projectes al nostre exemple.
However, you see some areas where things are changing.	Tanmateix, veus algunes àrees on les coses estan canviant.
History to come to trial.	Història per arribar a judici.
Nobody ever told me.	Ningú m'ho ha dit mai.
So go on and on.	Així que continua i segueix.
No breakfast arrived the next day.	L'endemà no va arribar cap esmorzar.
We will explain this connection in more detail.	Explicarem aquesta connexió amb més detall.
That makes them better, not worse.	Això els fa millors, no pitjors.
I wanted to cry but I couldn't.	Tenia ganes de plorar però no podia.
It is to answer the questions.	És per respondre les preguntes.
Don't guess.	No ho endevina.
No call program action is required.	No cal cap acció del programa de trucada.
You know it's very interesting when you share things.	Ja saps que és molt interessant quan comparteixes coses.
Walk on water the same way you would walk on land.	Camineu per l'aigua de la mateixa manera que ho faríeu a terra.
We couldn't get it out.	No el vam poder treure.
However, her daughter had been to the meeting.	Tanmateix, la seva filla havia estat a la reunió.
Our love is not bad.	El nostre amor no està malament.
They love to say that.	Els encanta dir això.
And his record went hand in hand with his appearance.	I el seu palmarès anava de la mà de la seva aparició.
Your comments are great.	Els teus comentaris són genials.
Great in bed.	Genial al llit.
Plus, you're unique.	A més, ets únic.
In these cases, you want to regain access to your account.	En aquests casos, voleu recuperar l'accés al vostre compte.
It just seems like it will take an eternity to grow.	Només, sembla que trigarà una eternitat a créixer.
He found me the next day.	Em va trobar l'endemà.
I enjoy playing against the computer more.	Gaudeixo més jugant contra l'ordinador.
We want them to like us.	Volem que ens agradin.
So if you’re here, don’t waste your time.	Així que, si sou aquí, no perdeu el temps.
How much I could fill it.	De quant podria omplir-lo.
You can only measure what is recorded. 	Només pots mesurar el que està gravat. 
as caused by a high-impact event.	com a causada per un esdeveniment de gran impacte.
He made it clear what was expected of me.	Va deixar clar què s'esperava de mi.
I leaned forward, my hands on my knees.	Em vaig inclinar cap endavant, amb les mans als genolls.
Let me give you an example.	Deixa'm posar-te un exemple.
It was as if he couldn't stand or look at me.	Era com si no suportés ni mirar-me.
I enter the darkness.	entro a la foscor.
Oh, send the police.	Oh, envia la policia.
I often think of music.	Sovint penso en música.
There are two parts, and the first is very simple.	Hi ha dues parts, i la primera és molt senzilla.
We will contact him when we can.	Ens posarem en contacte amb ell quan puguem.
The patient died.	El pacient va morir.
No matter what war.	No importa quina guerra.
It’s so dark in here.	És tan fosc aquí dins.
So nothing came of it.	Així que no en va sortir res.
Some things really get better with age.	Algunes coses realment milloren amb l'edat.
The results are presented in.	Els resultats es presenten a.
Just leave it as it is.	Només deixeu-ho com està.
This is really a little trickier.	Això és realment una mica més complicat.
I think there are amazing solutions on the market.	Crec que hi ha solucions increïbles al mercat.
All my efforts have finally paid off.	Tot el meu esforç finalment ha donat els seus fruits.
The second reason is to reduce traffic.	El segon motiu és reduir el trànsit.
I have no friends.	No tinc amics.
To do this, you need to do proper research.	Per a això, cal fer una investigació adequada.
We need conflict.	Necessitem conflicte.
However, the number of people coming to us is increasing.	No obstant això, el nombre de persones que vénen a nosaltres està en augment.
It was built as a hospital for those who lost their minds.	El van construir com a hospital per als que van perdre la raó.
But the danger was not over.	Però el perill encara no s'havia acabat.
It was an interesting idea.	Va ser una idea interessant.
All very normal.	Tot molt normal.
For communication to be successful you need to listen.	Perquè la comunicació tingui èxit cal escoltar.
I sit here.	M'assec aquí.
Forget what they tell you at school.	Oblida't del que et diuen a l'escola.
Neither case was found.	En cap dels dos casos se'n va trobar cap.
It has not been used since.	Des de llavors no s'ha utilitzat.
I'm making a lot of progress.	M'estic avançant molt.
I found some updates.	He trobat alguna actualització.
This issue is bigger than a few people.	Aquesta qüestió és més gran que unes poques persones.
Neither of them worked for me.	Cap dels dos va funcionar per a mi.
I'm the one you should be with.	Jo sóc amb qui hauries d'estar.
Is very strong.	És molt fort.
However, these kept coming.	No obstant això, aquests van seguir arribant.
Women can show great strength when the time demands it.	Les dones poden mostrar una gran força quan el moment ho requereix.
This is a whole new way of doing things.	Aquesta és una manera totalment nova de fer les coses.
Maybe I’m coming down with something.	Potser estic baixant amb alguna cosa.
King has finally been recognized.	King ha estat finalment reconegut.
Time is still on your side.	El temps encara està al seu costat.
He took them.	Ell els va portar.
Up close, I find it a bit familiar.	De prop, em sembla una mica familiar.
Stair bar ,.	Barra d'escala,.
This is not something we should be comfortable saying.	Això no és una cosa que ens hauríem de sentir còmodes dient.
He talked for a long time.	Va parlar durant molt de temps.
I could take a week off and tell you about it.	Podria prendre una setmana de descans i explicar-te'n.
But they are going through thousands.	Però estan passant per milers.
His mind wanted to know more.	La seva ment volia saber més.
This can break things.	Això pot trencar coses.
I would recommend this.	Jo recomanaria això.
That's what he does.	És el que fa.
The class does nothing.	La classe no fa res.
No one else should ever know.	Ningú més ho ha de saber mai.
You can sell it to anyone who likes it.	El pot vendre a qui li agradi.
We consider this to be the most significant result of this article.	Considerem que aquest és el resultat més significatiu d'aquest article.
The man proved it to me.	L'home m'ho va demostrar.
I had no idea what had happened.	No tenia ni idea del que havia passat.
It contains items and they are connected.	Conté elements i estan connectats.
The group of vehicles.	El grup de vehicles.
And the consequences extend far beyond that.	I les conseqüències s'estenen molt més enllà d'això.
You know, even if you think not.	Ho saps, encara que creguis que no.
Maybe it doesn’t seem like a smart idea.	Potser no sembla una idea intel·ligent.
I think it made an interesting effect.	Crec que va fer un efecte interessant.
Then several hands touch me on my body.	Aleshores, diverses mans em toquen sobre el meu cos.
It was full of people, walking like an afternoon.	Estava ple de gent, caminant com una tarda.
And what it is.	I quin és.
He has his eyes clear for a moment.	Té els ulls clars per un moment.
I turned, standing on solid ground in the black.	Em vaig girar, dempeus en terra sòlida en el negre.
He leaves the city and.	Surt de la ciutat i.
Includes a soft night light to control the baby.	Inclou una suau llum nocturna per controlar el nadó.
History after history.	Història rere història.
Like last week.	Igual que la setmana passada.
Good material.	Bon material.
Just me.	Just a mi.
And in some places, that was true.	I en alguns llocs, això era cert.
I wouldn’t say anything to anyone.	No li diria res a ningú.
No one needs money like that.	Ningú necessita diners així.
She didn't know what to say.	Ella no sabia què dir.
Easy to handle base material.	Material base fàcil de manejar.
Look, they say.	Mira, diuen.
We know this for sure.	Això ho sabem segur.
I wish it didn’t happen to him.	Preferiria que no li passés.
And he lived.	I va viure.
But we have a description.	Però tenim una descripció.
And there is no other way out.	I no hi ha cap altra sortida.
Why would you think otherwise.	Per què pensaries una altra cosa.
You are not like me.	No ets com jo.
A lot of money.	Molts diners.
God knew he tried.	Déu sabia que ho va intentar.
Your target market is everywhere.	El vostre mercat objectiu és a tot arreu.
Many think it doesn’t matter, many think it does.	Molts pensen que això no importa, molts pensen que sí.
But things are not so simple.	Però les coses no són tan senzilles.
There he was.	Allà estava.
But we cannot enlighten ourselves.	Però no ens podem il·luminar.
If it weren’t for him, it would have been someone else.	Si no fos ell, hauria estat un altre.
Everything has to be put in stone.	Tot s'ha de posar en pedra.
Some have both.	Alguns tenen les dues coses.
No one else could understand her for the rest of her life.	Ningú més la podria entendre durant la resta de la seva vida.
An interesting possibility, but not so.	Una possibilitat interessant, però no així.
The questions still remain.	Les preguntes encara romanen.
These soldiers will not care about that.	A aquests soldats no els importarà això.
You just think you’ve suffered.	Només penses que has patit.
However, we do not know the exact conditions responsible for this role.	Tanmateix, desconeixem les condicions exactes responsables d'aquest paper.
Then he went and looked back.	Llavors va anar i va mirar cap enrere.
I didn’t want to live without him.	No volia viure sense ell.
It was for the general good.	Va ser pel bé general.
At first, we were true to our plan.	Al principi, vam ser fidels al nostre pla.
This can be a real pain.	Això pot ser un veritable dolor.
The nature of our existence, our physical reality.	La naturalesa de la nostra existència, la nostra realitat física.
She just wanted to eat.	Ella només volia menjar.
The application is a fact.	L'aplicació és un fet.
She had made me that wonderful gift and then she was gone.	Ella m'havia fet aquell regal meravellós i després se n'havia anat.
I can't leave her like that.	No la puc deixar així.
This is a very sad situation.	Aquesta és una situació molt trista.
It is actually an interesting construction.	En realitat és una construcció interessant.
I run my tongue through my new front teeth.	Passa la meva llengua per les meves dents frontals noves.
I have a wine company.	Tinc una empresa de vins.
Let's build it by case.	Construïm-ho per casos.
Waiting for the next thought.	Esperant el següent pensament.
I really like this list.	M'agrada molt aquesta llista.
If education seems like it, please stress us out.	Si l'educació sembla, si us plau, tens-nos estrès.
But it wasn't.	Però no ho era.
I did a brief bibliographic search and fell short.	He fet una breu recerca bibliogràfica i he quedat curt.
Little more to say.	Poc més a dir.
That he was lost.	Que se li va perdre.
So it could be sometimes.	Així podia ser de vegades.
A comment is in order here.	Un comentari és en ordre aquí.
And we need dead rock stars more than living ones.	I necessitem estrelles de rock mortes més que les vives.
Take the wrong step and you’re off.	Fes el pas equivocat i estàs fora.
The result will be with a fixed point number.	El resultat serà amb un número de punt fix.
I am yet to find a solution to this.	Encara estic per trobar una solució a això.
It had been shown in public, but apparently had not been observed.	S'havia mostrat en públic, però pel que sembla no havia estat observada.
Now get out of here.	Ara surt d'aquí.
He fell in love with another girl in town.	Es va enamorar d'una altra noia a la ciutat.
Forget about religion, don’t let that encourage you.	Oblida't de la religió, no deixis que això t'animi.
Failure was not an option.	El fracàs no era una opció.
So that was it.	Així que ho era tot.
He had no teeth.	No tenia dents.
We’re not going to have a little tea party like this.	No farem una petita festa de te com aquesta.
Nothing is as it seems guys.	Res és com sembla nois.
This is more or less what happened.	Això és més o menys el que va passar.
Tell me more about the second floor.	Parla'm més del segon pis.
No one approached.	Ningú s'hi va acostar.
No one will pass by here.	Ningú passarà per aquí.
It has been my role to ask you a lot.	Ha estat el meu paper demanar-te molt.
The relationship continues to this day.	La relació continua fins avui.
I looked out of him.	Vaig mirar fora d'ell.
He has had some strange clients in his time.	Ha tingut alguns clients estranys en el seu temps.
I think it must be time for them.	Crec que deu ser el moment per a ells.
But it's not that nice.	Però no és tan agradable.
There really was no choice.	Realment no hi havia opció.
I find it myself these days.	Jo mateix ho trobo aquests dies.
They need to be cared for and monitored.	Cal cuidar-los i vigilar-los.
Someone wants to make you look bad.	Algú et vol fer veure malament.
Please contact us to discuss what you have in mind.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres per parlar del que teniu en ment.
If she failed.	Si ella va fracassar.
Part of what he told them was accepted, others not.	Part del que els va dir va ser acceptat, d'altres no.
You have to do your part.	Has de fer la teva part.
He dropped the frying pan he was holding and ran to the bed.	Va deixar caure la paella que sostenia i va córrer al llit.
Sites run out of material.	Els llocs es queden sense material.
His power and speed, he was good, he was great.	El seu poder i la seva velocitat, va ser bo, va ser genial.
The defendants grew to only half the size of their parents.	Els denunciats van créixer només a la meitat de la mida dels pares.
You're the one who threw my hand up there.	Tu ets qui em va tirar la mà allà dalt.
As we walked home, however, my face ached.	Quan anàvem caminant cap a casa, però, em feia mal la cara.
Then this is the answer.	Aleshores aquesta és la resposta.
No more milk.	No més llet.
Nor does he explain who he was.	Tampoc explica qui era.
His lips moved.	Els seus llavis es van moure.
We are his soldiers.	Som els seus soldats.
They are underground.	Estan sota terra.
He was thirty years old.	Tenia trenta anys.
The two companies are independent.	Les dues empreses són independents.
Both experiments are perfectly consistent with each other.	Tots dos experiments són perfectament coherents entre si.
Stay out of my sight.	Mantingueu-vos fora de la meva vista.
He chose his wives, his men, or anything else he was fucking.	Va triar les seves dones, els seus homes o qualsevol altra cosa que estava fotent.
You will be free now.	Ara seràs lliure.
Pure fun.	Pura diversió.
So we have little time left.	Així que ens queda poc temps.
I didn’t want to lose myself like I would have lost my mother.	No m'havia volgut perdre com hagués perdut la meva mare.
Do this and you will be free.	Fes això i seràs lliure.
There was no word for the next five months.	Durant els cinc mesos següents no hi va haver cap paraula.
It definitely looks like it could be real.	Definitivament sembla que podria ser real.
At first he doesn't respond to the idea.	Al principi no respon a la idea.
None of the patients died from complications of surgery.	Cap dels pacients va morir per complicacions de la cirurgia.
Of a clean and totally covered surface.	D'una superfície neta i totalment coberta.
She told us.	Ella ens va dir.
No one found her.	Ningú no la va trobar.
Give yourself something else to think about.	Donar-te una altra cosa en què pensar.
The operation was done for the best of reasons.	L'operació es va fer per la millor de les raons.
It's almost everyone.	És gairebé tothom.
I don’t really care which way they go.	No m'importa realment el camí que van.
But it’s not as different as you might think.	Però no és tan diferent com podríeu pensar.
They are supposed to know what is going on.	Se suposa que han de saber què està passant.
It was a long process.	Va ser un procés llarg.
In addition, the background may change over time.	A més, el fons pot canviar en funció del temps.
We knew it wouldn't be easy.	Sabíem que no seria fàcil.
My God, she was good.	Déu meu, era bona.
We have never considered another concept.	Mai hem considerat un altre concepte.
The void forms the people of the world.	El buit forma la gent del món.
Up to the projects.	Amunt als projectes.
She did not meet his eyes, but left her hand there.	Ella no es va trobar amb els seus ulls, però va deixar la mà allà.
No one can know everything, not even most things.	Ningú pot saber-ho tot, ni tan sols la majoria de les coses.
However, this does not mean that you should not see it.	Tot i això, això no vol dir que no l'hagis de veure.
They were bigger than me and also tough.	Eren més grans que jo i també durs.
It had taken six months.	Havia trigat sis mesos.
The bad and the good.	El dolent i el bo.
You have to be able to see it.	Has de ser capaç de veure-hi.
What he later became.	En què es va convertir després.
Yes, whites appeared.	Sí, van aparèixer els blancs.
Everyone has prepared a small report.	Cadascú ha preparat un petit informe.
It was an amazing feeling.	Va ser una sensació increïble.
As long as you eat and sleep enough.	Sempre que mengis i dormis prou.
We saved their lives but we didn't change anything.	Els hem salvat la vida però no hem canviat res.
And now he was here.	I ara era aquí.
In fact, I felt nothing.	De fet, no sentia res.
It was lovely, really, but it wasn't that.	Era encantadora, la veritat, però no era això.
So they agree.	Així que estan d'acord.
We have done two detailed analyzes.	Hem fet dues anàlisis detallades.
The present is back.	El present ha tornat.
Much more could have been done.	Es podria haver fet molt més.
I felt so good.	Em vaig sentir tan bé.
The original image volume and frame are then removed.	A continuació, s'eliminen el volum de la imatge original i el marc.
If you see him again, remind me of him.	Si el tornes a veure, recorda'm a ell.
In fact, I'm in the middle of something here.	De fet, estic enmig d'alguna cosa aquí.
Ask difficult questions about patterns, results, and decisions.	Fer preguntes difícils sobre patrons, resultats i decisions.
It was useless.	No va servir de res.
I’m not sure how much more important it is.	No estic segur de quant més importa.
Get in your car and go to work.	Puja al teu cotxe i ves a treballar.
No one else went there.	Ningú més hi va anar.
A few more are known.	Se'n coneixen uns quants més.
They didn't really affect me in the first part of the war.	No em van afectar realment a la primera part de la guerra.
And we have work to do.	I tenim feina per fer.
And not just one, many.	I no només un, molts.
To hear him talk about her that way.	Per escoltar-lo parlar d'ella d'aquesta manera.
I have tried to understand how it is done.	He intentat entendre com es fa.
He does anything and everything you ask of him.	Fa qualsevol cosa i tot el que li demanes.
However, it is worth it.	No obstant això, val la pena.
Same for the other method.	El mateix per a l'altre mètode.
And then he couldn't think of anything to say.	I aleshores no se li va acudir res a dir.
But he quickly stopped her.	Però ràpidament la va aturar.
That is the problem.	Aquest és el problema.
Other than that, it was a difficult time.	A part d'això, va ser un moment difícil.
His whole body rose.	Tot el seu cos es va aixecar.
We didn’t have that right in the past.	No teníem aquest dret en el passat.
Neither was there.	Tampoc hi havia.
Rather, he will continue to point to government figures.	Més aviat, continuarà apuntant a les figures del govern.
Perhaps an example will be useful here.	Potser un exemple serà útil aquí.
These are good things.	Són coses bones.
The check would be fine.	El xec estaria bé.
All you need is a small photo and a small title.	Tot el que necessites és una petita foto i un petit títol.
We keep our children under control.	Mantenim els nostres fills sota control.
He can stay here with his magic wand.	Pot quedar-se aquí amb el seu bastó màgic.
He felt no pain.	No sentia cap dolor.
He was in a white, flat-backed room.	Estava en una habitació blanca, plana d'esquena.
What they could do is simply wait for us outside.	El que podrien fer, simplement, és esperar-nos fora.
I should have said "no" to him.	Li hauria d'haver dit "no".
But it would come at a price.	Però tindria un preu.
Maybe they could help.	Potser podrien ajudar.
I'm done with the stage.	He acabat amb l'etapa.
But nothing exists for reason except reason itself.	Però res no existeix per a la raó, excepte la raó mateixa.
Love the other.	Estimar l'altre.
You can consult them please.	Podeu consultar-los si us plau.
I'll be sure.	Estaré segur.
He just wanted us to be on the same page.	Només volia que estiguéssim a la mateixa pàgina.
I asked him to guess what it was.	Li vaig demanar que endevinés què era.
He would literally be rich.	Literalment seria ric.
It didn’t matter what those actions were.	No importava quines eren aquestes accions.
Marriage and relationships were concerns for women.	El matrimoni i les relacions eren preocupacions per a les dones.
He seemed like a good person.	Semblava una bona persona.
You should make it more obvious.	Hauries de fer-ho més evident.
Good credit since then.	Bon crèdit des de llavors.
But he made love with so much interest.	Però va fer l'amor amb tant interès.
He didn't care if people saw him.	No li importava que la gent el veiés.
He never did that during business hours.	Durant l'horari professional no ho va fer mai.
She would arrest him.	Ella el faria arrestar.
He was in a bad way.	Estava de mala manera.
It looked like the movement had begun.	Feia semblar que havia començat el moviment.
Believe me, twice is more than enough.	Creieu-me, amb dues vegades és més que suficient.
They watched me.	Em vigilaran.
Among them was librarianship.	Entre ells hi havia biblioteconomia.
It was more important to me not to understand that.	Per a mi era més important no entendre-ho.
Bars show average values.	Les barres mostren els valors mitjans.
I feel like my window of opportunity has passed.	Sento que la meva finestra d'oportunitat ha passat.
The salt must be pure.	La sal ha de ser pura.
Perhaps the silence of the record is revealing.	Potser el silenci del disc és revelador.
In this procedure, as little information as possible should be lost.	En aquest procediment s'ha de perdre la menor informació possible.
I know him.	L'estic coneixent.
Write it for yourself.	Escriu-ho per tu mateix.
You have to fight here, on your own.	Has de lluitar aquí, pel teu compte.
A statement was prepared.	Es va preparar un comunicat.
This is not a left-right issue.	Aquest no és un problema d'esquerra dreta.
There can be no other.	No hi pot haver cap altre.
More like this thank you.	Més com aquest gràcies.
He knew he would not like the army.	Sabia que no li agradaria l'exèrcit.
One of those types.	Un d'aquests tipus.
I could feel his love for me.	Vaig poder sentir el seu amor per mi.
Still, he knows he has to stay home.	Tot i així, sap que s'ha de quedar a casa.
Very nice of him.	Molt simpàtic d'ell.
Care must be taken not to mix the two.	Cal anar amb compte de no barrejar els dos.
I remember feeling very happy.	Recordo que em vaig sentir molt feliç.
Show the world that you can.	Mostra al món que pots fer-ho.
He doesn't have much money.	No té molts diners.
And she falls in love with him.	I s'enamora d'ell.
He opened the door.	Va obrir la porta.
Unfortunately this is not known.	Malauradament això no se sap.
They just asked him to bring it.	Només li van demanar que el portés.
I say yes to everything.	Jo dic que sí a tot.
Now he knew how much he loved her.	Ara sabia quant l'estimava.
If you need more time, take it.	Si necessiteu més temps, preneu-lo.
At the back was the kitchen and the back door.	Al darrere hi havia la cuina i la porta del darrere.
I had to work.	Vaig haver de treballar.
I thought I had been perfectly happy.	Vaig pensar que havia estat perfectament feliç.
We apologize for these weak requirements.	Disculpeu aquests requisits febles.
But you met them on a human level.	Però els vas conèixer a nivell humà.
A sorry little person.	Una persona petita lamentada.
There was also the place.	També hi havia el lloc.
Although we can't pass, we can control the traffic.	Encara que no puguem passar, podem controlar el trànsit.
Very few companies manage to do this in a year.	Molt poques empreses arriben a fer-ho en un any.
I think after this last weekend though it has finally done so.	Crec que després d'aquest darrer cap de setmana encara que finalment ho ha fet.
I teach him my school.	Li ensenyo la meva escola.
I'm trying to find another job.	Estic intentant trobar una altra feina.
But it made little difference, anyway.	Però va fer poca diferència, de totes maneres.
There was no night.	No hi havia nit.
I work for good people.	Treballo per a bona gent.
On this ship, however, the procedure was a bit strange.	En aquest vaixell, però, el procediment era una mica estrany.
I wonder why our bodies were made to fight for themselves.	Em pregunto perquè els nostres cossos estaven fets per lluitar per ells mateixos.
They were for different problems.	Eren per problemes diferents.
But the time for such systems is now.	Però el moment d'aquests sistemes és ara.
He is my brother.	Ell és el meu germà.
Again, nothing important.	De nou, res important.
You don't even know him.	Ni tan sols el coneixes.
This is not a bad thing.	Això no està malament.
You got what you wanted.	Tens el que volies.
The lights were still burning in most of the windows.	Les llums encara cremaven a la majoria de finestres.
It's really lovely.	És realment encantador.
It just happened, like the page break.	Simplement va passar, com el pas de pàgina.
They were not destroyed, as your father says they were.	No van ser destruïts, com diu el teu pare que ho van ser.
The selected event has not been activated.	L'esdeveniment seleccionat no s'ha activat.
We have to go far from here.	Hem d'anar, lluny, d'aquí.
Take a human life.	Prendre una vida humana.
He has been very good to me.	Ha estat molt bo amb mi.
And I knew it was true.	I sabia que era veritat.
But let me put this in perspective for you.	Però deixeu-me posar això en perspectiva per a vosaltres.
Now, of course he will.	Ara, és clar que ho dirà.
He would die slowly.	Moriria lentament.
You have to stop being stupid, she told herself.	Has de deixar de ser estúpid, es va dir a si mateixa.
She doesn't mind.	Ella no ho sap greu.
However, his term was short.	Tanmateix, el seu mandat va ser curt.
I will not go through this again.	No em tornaré a passar per això.
I know it will be a challenging course.	Sé que serà un curs amb reptes.
The numbers just didn't go down well.	Els números simplement no van sortir gaire bé.
My technique could have been bad.	La meva tècnica podria haver estat dolenta.
And even the loving part.	I fins i tot la part amorosa.
That’s not the case here, anyway.	No és el cas aquí, de totes maneres.
And with the elderly there was no end.	I amb la gent gran no hi havia fi.
Feel it, feel what you are doing.	Sent-ho, sent el que estàs fent.
I will pay you by the hour.	Et pagaré per hores.
How you live.	Com tu vius.
We have our future and it is in our hands.	Tenim el nostre futur i està a les nostres mans.
Today we gave up three.	Avui n'hem renunciat a tres.
You only need to know certain parameters about the underlying link.	Només necessita saber certs paràmetres sobre l'enllaç subjacent.
But this site changed my mind about it.	Però aquest lloc em va canviar d'opinió sobre això.
To say what he has to say.	Per dir el que ha de dir.
They are poor.	Són pobres.
I'm ready, he said.	Estic preparat, va dir.
I will ask you three questions.	Et faré tres preguntes.
Turn the heat up high, and bring back to the boil.	Augmenteu el foc a alt, i torneu a bullir.
Accordingly.	D'acord amb això.
We will probably need a couple of days to read a book.	Per llegir un llibre probablement necessitarem un parell de dies.
Perhaps, however, he would have known that he was in the second will.	Potser, però, hagués sabut que estava en el segon testament.
She was right.	Ella era just.
But remember to warm it up.	Però recordeu escalfar-lo.
I have a bit of noise in the military frequency range.	Tinc una mica de soroll en el rang de freqüència militar.
I will not travel with him.	No viatjaré amb ell.
She has her eyes closed and is very happy.	Té els ulls tancats i està molt contenta.
But it is everywhere.	Però és a tot arreu.
It's an amazing experience.	És una experiència increïble.
I looked around, a little worried.	Vaig mirar al meu voltant, una mica preocupat.
I want it to look nice but simple.	Vull que sembli bonic però senzill.
If you like fresh air and nature, take to the streets and stay active.	Si t'agrada l'aire fresc i la natura, surt al carrer i sigues actiu.
I hope you can.	Espero que ho pugueu fer.
It has been a wild winter.	Ha tingut un hivern salvatge.
Why is this happening?	Per què passa això.
Don't talk to her, exactly.	No parlar amb ella, exactament.
I think he was the type that everyone loved.	Crec que era el tipus que tothom estimava.
Then they threw cold water on me.	Llavors em van tirar aigua freda per sobre.
A hand grabbed his weapon.	Una mà li va agafar l'arma.
I'm not saying it's a product of the last three days.	No dic que sigui un producte d'aquests tres darrers dies.
Don’t worry about the way it takes.	No us preocupeu per la forma que pren.
It was only a matter of time before his magic would end.	Era només qüestió de temps que la seva màgia s'acabés.
But your reasons were good.	Però les teves raons eren bones.
He should have known better than pushing her.	Ell hauria d'haver sabut millor que empènyer-la.
Still, it was a good life.	Tot i així, va ser una bona vida.
That was the third.	Així va ser el tercer.
That's how it could go.	Així podria anar-hi.
Who we are is how broken we are.	Qui som és com estem trencats.
I'm telling the truth.	dic una veritat.
Now there are old people coming to our shows.	Ara hi ha gent gran que ve als nostres espectacles.
It wasn't the life you expected.	No era la vida que esperaves.
This one can even overcome that.	Aquest pot fins i tot superar això.
Entire post to follow.	Publicació sencera a seguir.
If you never get the chance to do it, you should.	Si mai tens l'oportunitat de fer-ho, hauries de fer-ho.
He got it.	El va aconseguir.
Moving money from one bank to another is slow and expensive.	Moure diners d'un banc a un altre és lent i costós.
For six or nine months.	Durant sis o nou mesos.
I noticed the smell for the first time.	Vaig notar l'olor per primera vegada.
That should change.	Això hauria de canviar.
He's just trying to do the right thing.	Només està intentant fer el correcte.
He went to war.	Va entrar a la guerra.
I pushed the button on my floor and we went up.	Vaig prémer el botó del meu pis i vam pujar.
Then they think they are covered.	Aleshores pensen que estan coberts.
He breathed and felt more pain.	Va respirar i va sentir més dolor.
At least that's it.	Almenys hi ha això.
Language is the main issue here.	La llengua és la qüestió principal aquí.
That's not it either.	Això tampoc.
Remove from oil and set aside.	Retirar de l'oli i reservar.
And feel his chest to make sure he was breathing.	I palpa el seu pit per assegurar-te que respirava.
No one in the political class will stop them.	Ningú de la classe política els farà parar.
Sitting in that office that last day.	Assegut a aquella oficina aquell darrer dia.
Our team is almost wrong.	El nostre equip gairebé no s'ha equivocat.
I was only there for about three hours.	Només vaig estar allà tres hores més o menys.
It is, therefore, our own product.	És, doncs, el nostre propi producte.
Better to book a table.	Millor reservar taula.
However, you may have just asked the wrong question.	Tanmateix, potser només heu fet la pregunta de mala manera.
Education is more than information.	L'educació és més que informació.
He told everyone who heard him that he would not return.	Va dir a tots els que l'escoltessin que no tornaria.
He must pay for his crime.	Ha de pagar el seu crim.
Every person was different, of course.	Cada persona era diferent, és clar.
This is your choice, as it is now your money.	Aquesta és la seva elecció, ja que ara són els seus diners.
They are elsewhere on the page.	Estan en una altra part de la pàgina.
I think you will love it.	Crec que t'encantarà.
The only thing that fills this house is blood.	L'únic de què està plena aquesta casa és de sang.
Just my son again.	Només el meu fill de nou.
No, not the teeth.	No, no les dents.
Her feelings would be hurt.	Els seus sentiments estarien ferits.
Either way, you know me.	Sigui com sigui, em coneixes.
Trust is based on personal relationships.	La confiança es basa en les relacions personals.
And she with me.	I ella amb mi.
Not bad at all, really.	No està gens malament, la veritat.
After his walk, he was served a drink.	Després de la seva caminada, li va servir una copa.
Keep talking to him.	Continua parlant amb ell.
Your question is smart and important.	La seva pregunta és intel·ligent i important.
He started sweating.	Va començar a suar.
Then the wounds passed.	Aleshores van passar les ferides.
I started crying.	Vaig començar a plorar.
This can be a waste of time and money.	Això pot resultar ser una costosa pèrdua de temps i diners.
We had a great time doing it.	Ens ho vam passar bé fent-ho.
Not calling her mom or me.	No trucant a la seva mare ni a mi.
They say the child would have been a child.	Diuen que el nen hauria estat un nen.
This is the big risk.	Aquest és el gran risc.
There is time to deal with both, right ?.	Hi ha temps per tractar tots dos, no?.
Not worth it.	No vals la pena.
This is as bad as it gets.	Això és tan dolent com es fa.
It's not just about the band.	No es tracta només de la banda.
They all spent the day.	Tots van passar el dia.
If there are no boxes, there is no content.	Si no hi ha cap caixa, no hi ha contingut.
I just go inside the book.	Només vaig per l'interior del llibre.
Because anything is better than that.	Perquè qualsevol cosa és millor que això.
These companies refused to offer a defense.	Aquestes empreses es van negar a oferir una defensa.
Choose a player to be "up".	Trieu un jugador per estar "amunt".
It's called my desktop space.	Es diu el meu espai d'escriptori.
Of those who work.	Dels que treballen.
I don't need him to come up anymore.	No necessito que pugi més.
I'll let you find out the details.	Et deixaré descobrir els detalls.
He was not asked about his past or about himself.	No li van preguntar ni pel seu passat ni sobre ell mateix.
This took me away from a lot of problems.	Això em va allunyar de molts problemes.
Maybe some old clothes from the person you want to reach.	Potser d'alguna roba antiga de la persona a la qual vols arribar.
I wouldn’t try to make anything happen.	Jo no intentaria fer passar res.
It was no surprise.	No va ser una sorpresa.
I have a picture of him right here.	Tinc una foto d'ell aquí mateix.
Brown might be thinking somewhere else.	Brown podria estar pensant en algun altre lloc.
He was tired and sad.	Estava cansat i trist.
Good day.	Un bon dia.
In his collection.	A la seva col·lecció.
No damage was done.	No s'ha fet cap dany.
We thought the best thing would be a break.	Vam pensar que el millor seria un descans.
The room had changed.	L'habitació havia canviat.
I watched her through the window.	La vaig vigilar per la finestra.
High price.	Preu a alt.
The results represent those obtained in three separate experiments.	Els resultats representen els obtinguts en tres experiments separats.
How it was not.	Com no va ser.
I hope they become your friends.	Espero que esdevinguin els seus amics.
Keep fighting for the good fight.	Seguiu lluitant per la bona lluita.
Two of his front teeth were missing.	Dues de les seves dents davanteres estaven desaparegudes.
If not, say so.	Si no, digues-ho.
We could have gone with her.	Podríem haver anat amb ella.
It wouldn't be enough soon.	Aviat no n'hi hauria prou.
They could not advance much on their supply lines.	No podien avançar molt a les seves línies de subministrament.
They don’t think it helps anyone but them.	No creuen que ajudi a ningú més que a ells.
But it is clear that over time it has.	Però és evident que amb el temps ho ha fet.
I did not know a living soul.	No vaig conèixer una ànima viva.
These unusual circumstances rarely exist and do not exist in this case.	Aquestes circumstàncies inusuals rarament existeixen i no existeixen en aquest cas.
But you are a dead weight.	Però ets un pes mort.
But anyone can do it cheap.	Però qualsevol pot fer-ho barat.
We were in love at the time.	En aquell moment estàvem enamorats.
However, no diagnosis of the disease was made.	No obstant això, no es va fer un diagnòstic de la malaltia.
Again, there is no contact from anyone for more than a week.	De nou, no hi ha cap contacte de ningú durant més d'una setmana.
And it can't be any other way for you.	I no pot ser d'una altra manera per a tu.
Her concern now was for her men.	La seva preocupació ara era pels seus homes.
I totally agree with you.	Estic totalment d'acord amb tu.
Not exactly the word, but close enough.	No és exactament la paraula, però prou a prop.
I should have been able to help.	Hauria d'haver pogut ajudar.
Undoubtedly, many aspects were bad.	Sens dubte, molts aspectes van ser dolents.
I don't care.	No em fot.
And several were taller than them.	I diversos eren més alts que ells.
To be with him.	Per estar amb ell.
I can barely understand how insurance works.	Amb prou feines entenc com funciona l'assegurança.
But the decision is yours.	Però la decisió és teva.
It was really going to happen, whatever it was.	Realment anava a passar, fos el que passés.
They looked bad.	Semblaven dolents.
We use the best strategy and advanced techniques to achieve the best results.	Utilitzem la millor estratègia i tècniques avançades per aconseguir els millors resultats.
The same can be said of option number two.	El mateix es pot dir de l'opció número dos.
It doesn't smell.	No fa cap olor.
They endure change.	Ells aguanten el canvi.
I thought I could help you.	Vaig pensar que et podria ajudar.
Times and things have changed.	Els temps i les coses han canviat.
This was the short version of the condition.	Aquesta era la versió curta de la condició.
This book completely surprised me.	Aquest llibre em va sorprendre completament.
Being away from the game is hard, especially at this level.	Estar lluny del joc és difícil, sobretot a aquest nivell.
But there are several ways to do this.	Però hi ha diverses maneres de fer-ho.
The more he thought about it, the more he liked it.	Com més hi pensava, més li agradava.
The only other living things that do this are the dead.	Els únics altres éssers vius que fan això són els morts.
They and my parents don't know.	Ells i els meus pares no ho saben.
I never lose the fear of not being safe.	Mai perdo la por que no sigui segur.
This one !.	Aquest no!.
That's what this place was called before.	Així es deia aquest lloc abans.
His own family will close the doors on his face.	La seva pròpia família li tancarà les portes a la cara.
They had total confidence, trust, love.	Tenien total confiança, confiança, amor.
I think that may be the problem.	Crec que aquest pot ser el problema.
However, we seldom reach the end of the day.	Tanmateix, poques vegades arribem al final del dia.
Now the problem.	Ara el problema.
They are out of bounds in my family.	Estan fora dels límits a la meva família.
Or at least that was what she called herself.	O almenys això era el que es deia a ella mateixa.
Maybe I should mention the room.	Potser hauria d'esmentar l'habitació.
As in your code, the factors come from two different sources.	Com en el vostre codi, els factors provenen de dues fonts diferents.
This process naturally leads us to certain borderline problems.	Aquest procés ens porta naturalment a certs problemes límit.
Maybe this will be your only chance.	Potser serà l'única oportunitat que tindreu en això.
Many say it is the best.	Molts diuen que és el millor.
He has done it before.	Ho ha fet abans.
I see him as a husband and as a friend.	El veig com un marit i com un amic.
I said that.	Vaig dir això.
No errors.	No es presenta cap error.
I didn’t know how far I would go.	No sabia fins on arribaria.
He said his parents could never understand.	Va dir que els seus pares mai ho podrien entendre.
It was what my life was meant for.	Era per al que estava destinada la meva vida.
I think your opinion is only yours.	Crec que la teva opinió és només teva.
Now follow.	Ara seguiu.
But that doesn't stop them from using legal methods as well.	Però això no els impedeix també utilitzar mètodes legals.
What do you think about it?.	Què et sembla?.
That would be correct.	Això seria correcte.
You would become a new man.	Tornaries un home nou.
Focus more on the problem than the solution.	Centra't més en el problema que en la solució.
The library group stood up to greet and welcome him.	El grup de la biblioteca es va posar dempeus per rebre-lo i donar-lo la benvinguda.
He led the band, you know.	Va dirigir la banda, ja ho saps.
At the back room door.	A la porta de l'habitació del darrere.
Wait, you say.	Espera, dius.
He should turn around and run back to his rooms.	Hauria de girar-se i tornar corrents a les seves habitacions.
But I saw no other option.	Però no veia cap altra opció.
He should have one.	Ell hauria de tenir un.
So don’t be too sure about that.	Així que no estigueu massa segur d'això.
So is pay.	També ho són la paga.
I hope you look at it all.	Espero que ho miri tot.
There lived the pain.	Allà hi vivia el dolor.
Your help came just when we needed it.	La teva ajuda va arribar just quan la necessitàvem.
You hadn't been born yet.	Encara no havies nascut.
Cheers at home.	Amb salut a casa.
They had never been a normal family, of course.	No havien estat mai una família normal, és clar.
It looked like it was in the air.	Semblava com si estigués a l'aire.
A bit of confusion here.	Una mica de confusió aquí.
None of the participants worked in the same home care service.	Cap dels participants treballava al mateix servei d'atenció domiciliària.
We will look at it.	Ho mirarem.
And so in the present case.	I així en el cas present.
I just got home.	Acabo de tornar a casa.
He finally agreed to a deal.	Finalment va acceptar un acord.
Unfortunately, this is not true.	Malauradament, això no és cert.
How long he had been lying there, he had no idea.	Quant de temps havia estat allà estirat, no en tenia ni idea.
The battle soon ended.	Aviat va acabar la batalla.
The brain and the heart.	El cervell i el cor.
Let's get to the point.	Anem al punt.
It looked like it could be over.	Semblava que podria haver acabat.
After that it worked.	Després d'això va treballar.
They are all our role.	Tots són el nostre paper.
He was the first man to be sent home.	Va ser el primer home que va ser enviat a casa.
And there is something else you miss.	I hi ha alguna cosa més que et perds.
If he felt like he was at home, he didn’t show it.	Si sentia que era a casa, no ho va mostrar.
This means that an object will appear smaller when it is further away.	Això significa que un objecte semblarà més petit quan estigui més lluny.
They like the freedom to run and play there.	Els agrada la llibertat de córrer i jugar allà.
He was born on earth.	Va néixer a la terra.
The car is a lot of fun.	El cotxe és molt divertit.
They started slowly and picked up speed.	Van començar a poc a poc i van agafar velocitat.
Focus on what matters most.	Centra't en allò que més importa.
This is one of my jobs.	Aquesta és una de les meves feines.
I talked to the rest of the people, but only a little.	Vaig parlar amb la resta de persones, però només una mica.
There are no traffic lights in operation.	No hi ha semàfors en funcionament.
But they were looking.	Però estaven buscant.
It is difficult to give advice without knowing any of them.	És difícil donar consells sense conèixer cap d'ells.
He did it for his own son.	Ho va fer pel seu propi fill.
All experiments were performed during the dark phase under red light.	Tots els experiments es van realitzar durant la fase fosca sota llum vermella.
The case was settled out of court.	El cas es va resoldre extrajudicialment.
Side effects were minor and similar in both groups.	Els efectes secundaris van ser menors i similars en ambdós grups.
We didn’t see any of them the next day.	No vam veure res d'ells l'endemà.
Everyone wants to help him.	Tothom vol ajudar-lo.
The second example has a more creative approach.	El segon exemple té un enfocament més creatiu.
We have chosen two different methods for this study.	Hem escollit dos mètodes diferents per a aquest estudi.
In my opinion, money is made to be spent.	Al meu entendre, els diners es fan per gastar-los.
I can’t imagine what it’s like to take it with you.	No puc imaginar què és portar-ho amb tu.
Well, that answered my question.	Bé, això va respondre a la meva pregunta.
I don't know how to do it.	No sé com fer-ho.
It must be someone else.	Deu ser algú altre.
They believed that a successful relationship is essential for a normal life.	Creien que una relació exitosa és essencial per a una vida normal.
At first he liked it.	Al principi li va agradar.
She couldn't see anything from here.	Ella no podia veure res des d'aquí.
Then he would have some kind of identity.	Aleshores tindria algun tipus d'identitat.
Most likely this is what it means.	Molt probablement això és el que es vol dir.
We’ve done bigger things, but not better.	Hem fet coses més grans, però no millors.
The beer was flat.	La cervesa era plana.
Of course he would.	Per descomptat que ho faria.
Much of my day will be silent.	Gran part del meu dia estarà en silenci.
For bad government, yes.	Pel mal govern, sí.
Whatever you say, don’t be fooled.	Sigui com en digueu, no us enganeu.
My real problem is my lack of things to write about.	El meu veritable problema és la meva manca de coses sobre les quals escriure.
They were not an attacking team.	No eren un equip d'atac.
But this time, put your worrying skills to work for you.	Però aquesta vegada, poses les teves habilitats de preocupació a treballar per tu.
The answer itself is wrong.	La resposta en si mateixa és equivocada.
I won’t try this week.	Aquesta setmana no ho intentaré.
Some people may say strange.	Algunes persones poden dir-ho estrany.
Stir quickly and turn off the heat.	Remeneu ràpidament i apagueu el foc.
I could barely move my hands.	Amb prou feines podia moure les mans.
We have come together to this world.	Hem vingut junts a aquest món.
But I didn’t know why I was doing these different things.	Però no sabia per què feia aquestes diferents coses.
We never took the drugs.	Mai ens vam endur les drogues.
He is the only other person of his age here.	Ell és l'única altra persona de la seva edat aquí.
There was no choice in the matter.	No hi havia opció en l'assumpte.
This show should still be on the air.	Aquest espectacle encara hauria d'estar a l'aire.
He was injured in the process.	Va ser ferit en el procés.
I mean no.	Vull dir que no.
It's a bit.	És una mica.
Just fill and shoot !.	Només omple i dispara!.
No one seemed to notice !.	Ningú semblava adonar-se'n!.
Never in any trouble.	Mai en cap problema.
It is a party city.	És una ciutat de festa.
I will say it again.	Ho tornaré a dir.
Making peace with humans should not have been an option.	Fer les paus amb els humans no hauria d'haver estat una opció.
Another eight were treated for minor injuries.	Altres vuit van ser atesos per ferides lleus.
He came back later with the results.	Va tornar més tard amb els resultats.
Cool slightly and taste.	Refredar lleugerament i tastar.
You can serve it at room temperature.	El podeu servir a temperatura ambient.
This is not as easy as it sounds.	Això no és tan fàcil com sembla.
He pulled me away.	Em va apartar.
I just need to sit for a second.	Només necessito seure un segon.
Not like someone moving a body.	No com algú que mou un cos.
Last night you tried to get there.	Ahir a la nit vas intentar arribar-hi.
Now is the time to make some changes.	Ara és el moment de fer alguns canvis.
That burned me.	Això em va cremar.
I love you and you love me.	Jo t'estimo i tu m'estimes.
So I'm so sorry.	Així que ho sento molt.
If you love me, you would want to do it.	Si m'estimes, voldries fer-ho.
But it worked for me.	Però em va funcionar.
And if they don't, they won't.	I si no, no ho passaran.
They want to do the right thing under this description.	Volen fer el correcte sota aquesta descripció.
Thanks for any advice.	Gràcies per qualsevol consell.
Went.	Va anar.
I join him there and turn to see the path we have come.	M'ajunto amb ell allà i em giro per veure el camí que hem arribat.
Thank you for understanding.	Gràcies per entendre.
These make a wonderful unique gift.	Aquests fan un regal únic meravellós.
The man got up slowly and looked at her.	L'home es va aixecar lentament i la va mirar.
She is clearly well informed.	Està clarament ben informada.
It is a very appropriate thing.	És una cosa molt adequada.
This race has been great, though.	Aquesta cursa ha estat genial, però.
Anyway, it will be hidden.	De totes maneres, estarà amagat.
When it was over, we hated each other.	Quan va acabar, ens odiàvem.
But then, people were afraid of that group.	Però aleshores, la gent tenia por d'aquell grup.
And it won’t take you long.	I no et prendrà gaire temps.
Not a pretty sight.	No és una vista bonica.
Or you can just point them out.	O simplement els pots assenyalar.
We spend more than a third of our lives sleeping, sleeping.	Ens passem més d'un terç de la nostra vida dormint, dormint.
The plaintiff cannot have it in both directions.	El demandant no pot tenir-ho en els dos sentits.
Everyone was happy.	Tothom estava content.
Now they have it.	Ara ho tenen.
I still take notes.	Encara prenc notes.
Her body is still female.	El seu cos encara és femení.
That didn’t end well.	Això no va acabar bé.
He goes to war.	Passa a la guerra.
I went home and went to the studio.	Vaig tornar a casa i vaig anar a l'estudi.
One of my favorite authors.	Un dels meus autors preferits.
But something stopped him.	Però una cosa el va aturar.
Forget the base position.	Oblida la posició de base.
I make her one, she makes me one.	Jo la faig una, ella em fa una.
Expect more from him.	Esperes més d'ell.
Just to exist.	Simplement per existir.
If his mother wanted to believe the worst of him, leave her.	Si la seva mare es volia creure el pitjor d'ell, deixeu-la.
He wouldn't mind going to parties if she was with him.	No li importaria anar a festes si ella estigués amb ell.
It will start where the movie ends.	Començarà on acaba la pel·lícula.
Your son would be his brother-in-law.	El teu fill seria el seu cunyat.
I mean we believe very well in what we do.	Vull dir que creiem molt bé en el que fem.
Let's do it right away.	Fem-ho de seguida.
Sounds like a completely crazy dog.	Sona un gos completament boig.
And they were never out of competition.	I mai estaven fora de competició.
Negative test after negative test.	Prova negativa després de prova negativa.
He started the engine and the heat went up.	Va engegar el motor i va pujar la calor.
He looked dead.	Semblava mort.
We built your ship.	Hem construït el teu vaixell.
I dropped lower and lower.	Em vaig deixar caure cada cop més avall.
It's not that big of a deal.	No és tan gran cosa.
That would be a mistake.	Això seria un error.
That's why we chose you.	Per això us hem escollit.
Neither letter was answered.	Cap de les dues lletres va ser contestada.
We created the model with three steps.	Hem creat el model amb tres passos.
I can deal with some changing plans.	Puc fer front a alguns plans que canvien.
All of the above.	Tot l'anterior.
Get out of the way.	Surt del camí.
In the first case we are done.	En el primer cas hem acabat.
I wanted to live this experience, whatever it was.	Volia viure aquesta experiència, fos el que passi.
You just have to know how to tell them what to do.	Només has de saber dir-li què has de fer.
There was plenty of time to be together.	Hi havia molt de temps per estar junts.
No plan means no real focus.	Cap pla significa no enfocament real.
Control when you need it.	Controla quan ho necessitis.
You have a lot of computers for your money.	Tens un munt d'ordinadors pels teus diners.
How was your weekend?	Com heu passat el cap de setmana?.
The results were then compared.	Després es van comparar els resultats.
If you fight them, you’re probably fighting the future.	Si lluites contra ells, probablement estàs lluitant contra el futur.
This is the other.	Això és l'altre.
This was a small town.	Aquest era un poble petit.
Market this year and onwards.	Mercat d'enguany i endavant.
And he was perfectly wrong.	I estava perfectament equivocat.
The school is very small and only offers basic classes.	L'escola és molt petita i només ofereix classes bàsiques.
Everything in the open air.	Tot a la intempèrie.
I’m not quite sure how you do it.	No estic ben segur de com ho fas.
He is, however, the future.	Ell és, però, el futur.
They don’t look in my direction.	No miren cap a la meva direcció.
They were the books.	Eren els llibres.
Don’t believe that.	No et creguis això.
I'm not sure about you.	No estic segur de tu.
He once saw the tears in her eyes.	Una vegada va veure les llàgrimes als seus ulls.
He did what he did.	Va fer el que va fer.
I was nervous about it.	Estava nerviós per això.
He pulled one leg out in front of her.	Va treure una cama davant d'ella.
The problem, in my opinion, is that politics is gone.	El problema, al meu entendre, és que la política ha desaparegut.
Of course, you can use them to remove them.	Per descomptat, podeu utilitzar "" per eliminar-los.
And he didn't know it.	I ell no ho sabia.
Also, the model is safe.	A més, el model és segur.
You have yourself.	Et tens a tu mateix.
There are limits to how much you can save.	Hi ha límits a quant pots estalviar.
At this point, they probably only have the pieces.	En aquest punt, probablement només tenen les peces.
Take any action you deem appropriate.	Feu qualsevol acció que considereu oportuna.
I didn’t have a proper house to live in.	No tenia una casa adequada per viure-hi.
That's a minute.	Això és un minut.
The man knew perfectly well that they were ready.	L'home sabia perfectament que estaven preparats.
She was upset.	Ella estava molesta.
He just disappeared.	Simplement va desaparèixer.
By itself, the description is minimal.	Per si mateixa, la descripció és mínima.
I loved being in his company.	M'agradava estar en la seva companyia.
Finally, the short vs. short balance.	Finalment, el balanç de curt vs.
I run towards him.	Corro cap a ell.
To watch this video, click here.	Per veure aquest vídeo, feu clic aquí.
I enjoyed being there every moment.	Vaig gaudir allà cada moment.
Stand firm in what you believe in.	Mantingueu-vos ferms en allò en què creieu.
Much bigger this year.	Molt més gran aquest any.
But it was more than physical activity.	Però era més que l'activitat física.
You see, the brain is a powerful thing.	Ja veus, el cervell és una cosa poderosa.
I saw it in his eyes and heard it in his voice.	Ho vaig veure als seus ulls i ho vaig sentir a la seva veu.
I walk a little further.	Camino una mica més lluny.
Take them to heart.	Porta'ls al cor.
It's bad.	És dolent.
Be sure to mix things up.	Assegureu-vos de barrejar les coses.
Here they come.	Aquí vénen.
I had been here for an hour reviewing the files.	Feia una hora que estava aquí revisant els fitxers.
The figure moved slightly.	La figura es va moure lleugerament.
Or use the wrong man to do it.	O utilitza l'home equivocat per fer-ho.
I’m here and there.	Hi estic aquí i allà.
Therefore, there is no help.	Per tant, no hi ha ajuda.
So do many others around the world.	També ho fan molts altres arreu del món.
This is the first and the tenth.	Això és el primer i el deu.
We met interesting people on the boat.	Vam conèixer gent interessant al vaixell.
The latest solution to our knowledge is new.	L'última solució segons el nostre coneixement és nova.
Such as free samples.	Com ara mostres gratuïtes.
Everyone runs there.	Tothom hi corre.
I will go over and use your work as a reference.	Passaré i utilitzaré el teu treball com a referència.
Decide what you want to say before you say it.	Decidiu què voleu dir abans de dir-ho.
It was not a question.	No era una pregunta.
Those times could not return.	Aquells temps no podien tornar.
I had no idea of ​​my worth as a person.	No tenia ni idea del meu valor com a persona.
I had seen these faces before.	Ja havia vist aquestes cares abans.
I couldn’t read it fast enough.	No el vaig poder llegir prou ràpid.
These plans never came true.	Aquests plans mai es van fer realitat.
I would miss him forever.	El trobaria a faltar per sempre.
You will understand over time.	Ho entendràs amb el temps.
I had no idea where they were going.	No tenia ni idea d'on anaven.
If it is too thick, add a little cooking water.	Si queda massa espessa, afegiu-hi una mica d'aigua de cocció.
This gets a little complicated.	Això es complica una mica.
They must mean something very important.	Han de significar una cosa molt important.
The price includes two adults and a vehicle.	El preu inclou dos adults i un vehicle.
It does not change things, people, events or circumstances.	No canvia coses, persones, esdeveniments o circumstàncies.
Not anyone.	Ni ningú.
Everyone knew him.	Tothom el coneixia.
You are both my friends.	Tots dos sou amics meus.
Both fingers, this is as good as this one.	Els dos dits, això és tan bo com aquest.
She was nervous, damn it, and she couldn’t be.	Estava nerviosa, carai, i no podia estar-ho.
Brown, for a few months.	Marró, durant uns quants mesos.
This is the result of my accident.	Aquest és el resultat del meu accident.
We are looking for a breath of fresh air.	Estem buscant una alenada d'aire fresc.
I know this is the truth.	Sé que això és la veritat.
You want to help them, feed them, go ahead.	Vols ajudar-los, alimentar-los, endavant.
I have a better plan.	Tinc un pla millor.
He was deeply hurt.	Estava profundament ferit.
The gift in the box is not good.	El regal a la caixa no és bo.
And now, he is gone forever.	I ara, ha marxat per sempre.
I had a lot of them.	En tenia un munt.
The last thing he wanted was to be caught.	L'últim que volia era ser atrapat.
Not in those exact words.	No en aquestes paraules exactes.
Member and let him know.	Membre i fes-li saber.
I appreciate all the positive things people say about me.	Aprecio totes les coses positives que la gent digui de mi.
We have seen this before.	Això ho hem vist abans.
He did this shortly after ten.	Això ho va fer poc després de les deu.
Let's move on.	Anem endavant.
He had seen it often enough and knew it well.	Ho havia vist prou sovint i ho sabia bé.
This tree is below the other trees.	Aquest arbre es troba a sota dels altres arbres.
It was a pleasure to have him around.	Va ser un plaer tenir-lo a prop.
I have to join this fight.	M'he d'unir a aquesta lluita.
But this was one of them.	Però aquest era un d'ells.
I wanted to move home.	Jo volia mudar-me a casa.
He looked at his parents who had so much faith in him.	Va mirar els seus pares que tenien tanta fe en ell.
We are now very busy with the new construction.	Ara estem molt ocupats amb la nova construcció.
It's being outside.	Està sent fora.
Well, tell you what.	Bé, dir-te què.
This connection is not intended here.	No es pretén aquesta connexió aquí.
It was not needed here.	Aquí no es necessitava.
I couldn't wait to see her.	No podia esperar per veure-la.
The remaining seven factors were only found in the study of each.	Els set factors restants només es van trobar en l'estudi de cadascun.
I should lift it up a bit.	Hauria d'aixecar-la una mica.
And it probably would have sold a lot more.	I probablement hauria venut molt més.
It is a common problem, kept common by silence.	És un problema comú, mantingut comú pel silenci.
However, we describe the particular values ​​we used in our experiments.	No obstant això, descrivim els valors particulars que hem utilitzat en els nostres experiments.
It's very cold there in the winter.	Allà a l'hivern fa força fred.
The air was very black.	L'aire era molt negre.
That didn’t change anything.	Això no va canviar res.
It turned out pretty well.	Va sortir força bé.
Schedules vary by season.	Els horaris varien segons la temporada.
The state does not address this argument.	L'estat no aborda aquest argument.
But more can be done.	Però es pot fer més.
Course material includes a brief review of the literature.	El material del curs inclou una breu revisió de la literatura.
They all remain silent for most of the video.	Tots es mantenen en silenci durant la majoria del vídeo.
Well, whatever.	Bé, sigui el que sigui.
Take it.	Porta'l.
This is something else entirely.	Això és una altra cosa completament.
I would read them, I could help.	Els llegiria, podria ajudar.
The three of them were there when he got home.	Els tres estaven allà quan va arribar a casa.
Some of them are very close friends of mine.	Alguns d'ells són molt amics meus.
And he has had it both ways.	I ho ha tingut en tots dos sentits.
The next day, when she got up, she was not there.	L'endemà, quan es va aixecar, ella no hi era.
This is an important result.	Aquest és un resultat important.
Well here you go.	Doncs aquí vas.
Therefore, they provide a great starting point for an explanation.	Per això, proporcionen un gran punt de partida per a una explicació.
Here we have the problem.	Aquí tenim el problema.
They are not really themselves.	En realitat no són ells mateixos.
Let's see what happens here.	Veiem què passa aquí.
I could say that for your arms and legs.	Podria dir-ho pels teus braços i cames.
It's a foot.	És un peu.
Check back soon for construction.	Torneu a comprovar aviat per a la construcció.
He thought maybe it was as she said.	Va pensar que potser era com ella deia.
You will be the mother of their children.	Seràs mare dels seus fills.
After a few hours the ice arrived.	Al cap d'unes hores va arribar el gel.
We couldn’t have chosen a better doctor.	No podríem haver escollit un metge millor.
I still can't feel or smell.	Encara no puc sentir ni olorar.
To know her.	Per conèixer-la.
They don’t want to go anywhere.	No volen anar enlloc.
That is a perfectly reasonable question.	És una pregunta perfectament raonable.
It’s you and you know it.	Ets tu i ho saps.
There is no way to escape.	No hi ha manera d'escapar.
I see no hope.	No veig cap esperança.
It can be a word or a part of a word.	Pot ser una paraula o una part d'una paraula.
Leave your camera with the only specific guard.	Deixa la seva càmera amb l'únic guàrdia específic.
They are not for me.	No són per a mi.
He tossed the knife back.	Va tornar a llançar el ganivet.
They love children and don’t see them much.	Estimen els nens i no els veuen gaire.
At the beginning of that battle he was shot in the shoulder.	Al començament d'aquella batalla li van disparar a l'espatlla.
He didn't sound worth it.	Ell no sonava a pena.
My father saw them too.	El meu pare també els va veure.
Find a time and place where you can focus.	Troba un moment i un lloc on et puguis concentrar.
These are two for me.	Això són dos per a mi.
She stood slightly behind him and he spoke without turning.	Ella es va quedar lleugerament darrere d'ell i ell va parlar sense girar-se.
I mean, it was fun.	Vull dir, va ser divertit.
And yet, my loss does not give peace.	I tanmateix, la meva pèrdua no dóna pau.
A’s book and I decided to give it a try.	El llibre d'A i vaig decidir provar-ho.
Therefore, regular users should not work with the source code.	Per tant, els usuaris habituals no haurien de treballar amb el codi font.
There are a lot of them around, you know.	N'hi ha molts al voltant, ja ho saps.
So I defined another key to that.	Per tant, vaig definir una altra clau per a això.
They will literally run away from you.	Literalment fugiran de tu.
Job was in the morning papers.	Job era als diaris del matí.
He is your friend.	És el teu amic.
They were so bad they couldn’t hit each other.	Estaven tan dolents que no es podien colpejar entre ells.
I couldn't understand it.	No ho podia entendre.
No, that won’t happen to me.	No, això no em passarà a mi.
Even though he was thinking about it, he never showed it.	Encara que ho estigués pensant, mai ho va mostrar.
Please go without me.	Si us plau, aneu sense mi.
It’s time to replant.	Arriba el moment de tornar a plantar.
I'm not the police.	No sóc la policia.
Her smile was very beautiful.	El seu somriure era molt bonic.
The first of these is the responsibility to tell the truth.	El primer d'ells és la responsabilitat de dir la veritat.
It was good to be away from a computer.	Estava bé estar lluny d'un ordinador.
Everyone in the bar was watching him. 	Tota la gent del bar el mirava. 
the strategy is really simple.	l'estratègia és realment senzilla.
As a user you should not see any difference.	Com a usuari no hauríeu de veure cap diferència.
She studied his eyes.	Ella va estudiar els seus ulls.
But then things changed.	Però després les coses van canviar.
It is explained in more detail later.	S'explica amb més detall més endavant.
Open your ears.	Obre les orelles.
Each race should have a point.	Cada cursa hauria de tenir un punt.
All participants in the experiment gave written informed consent.	Tots els participants de l'experiment han donat el consentiment informat per escrit.
Don't worry, we've covered you.	No et preocupis, t'hem cobert.
If you can help in the coming days.	Si pots ajudar en els propers dies.
Then we will see what we can do.	Aleshores veurem què podem fer.
I remember it very clearly.	Ho recordo molt clar.
Check each path, each function in each file.	Comproveu cada camí, cada funció de cada fitxer.
I think this product could be so much more than it is.	Crec que aquest producte podria ser molt més del que és.
Look, my neck is huge.	Mira, el meu coll és enorme.
Let me treat you to his time.	Deixa'm tractar-te el seu temps.
Now it was moving in a different way.	Ara es movia d'una altra manera.
From the top of my head, it didn’t come to my head.	De la part superior del meu cap, no em va venir cap al cap.
But he finally gave in.	Però finalment va cedir.
He rejoiced when everyone was finished.	Es va alegrar quan tothom va acabar.
Its purpose is not obvious.	El seu propòsit no és evident.
I held my breath.	Vaig aguantar la respiració.
This is not mentioned.	Això no s'esmenta.
This has been his mother who called this morning.	Aquesta ha estat la seva mare qui ha trucat aquest matí.
You have to be free.	Has de ser lliure.
She looked at him and smiled.	Ella el va mirar i va somriure.
It rarely worked for a long time.	Poques vegades va funcionar durant molt de temps.
A bad feeling about it.	Una mala sensació al respecte.
Because it was my idea, it became my project.	Com que va ser la meva idea, es va convertir en el meu projecte.
Do it with fear of the unknown.	Fes-ho amb por al desconegut.
From what he said, he found the gold.	Pel que va dir, va trobar l'or.
Just like you would on the command line.	Igual que ho faries a la línia d'ordres.
The big man was sitting on his.	El gran home estava assegut al seu.
She would kill you.	Ella t'assassinaria.
Others would soon follow.	Aviat els seguirien altres.
Wish him luck.	Desitjar-li sort.
I wouldn’t consider it essential, though.	No ho consideraria essencial, però.
Finding people with the right technological skills takes time.	Trobar persones amb les habilitats tecnològiques adequades requereix temps.
He is like everyone else.	Ell és com tots els altres.
There are different ways to plan the text.	Hi ha diferents maneres de planificar el text.
This can be a waste of resources.	Això pot ser un malbaratament de recursos.
We go back to the speed of light to see this.	Tornem a la velocitat de la llum per veure això.
You only need to do this once.	Només cal fer-ho una vegada.
If you want a stick, buy a car with one.	Si vols un pal, compra un cotxe amb un.
Workers to meet demand.	Treballadors per atendre la demanda.
We can’t even get in touch with them right now.	Ni tan sols podem posar-nos en contacte amb ells en aquest moment.
If you send the letter, send me a copy.	Si envieu la carta, envieu-me una còpia.
Surely this was not a normal answer.	Segurament aquesta no va ser una resposta normal.
I knew I was doing a couple of these things.	Sabia que feia un parell d'aquestes coses.
After that, we took him out of the show.	Després d'això, el vam treure del programa.
He could have done that.	Ell podria haver fet això.
Then imagine trying to fight it, for hours and hours.	Aleshores, imagineu-vos tractar de lluitar-hi, durant hores i hores.
I let myself get caught.	Em deixo agafar.
Remove me from your email list immediately.	Traieu-me de la vostra llista de correu electrònic immediatament.
Still, we arrived late.	Tot i així, vam arribar tard.
This was really his address book.	Aquesta era realment la seva llibreta d'adreces.
Now you know who we are.	Ara ja saps qui som.
They had six children, three boys and three girls.	Van tenir sis fills, tres nens i tres nenes.
Writing letters to him and so gave him emotional support.	Escrivint-li cartes i així li va donar suport emocional.
Or anytime you saw him, that’s why.	O en qualsevol moment que el va veure, per això.
He could have closed easily and gone home.	Ja podria haver tancat fàcilment i se n'hagués anat a casa.
He sat on the bed and laughed and laughed.	Es va asseure al llit i va riure i va riure.
I am here.	Estic aquí.
I am your father.	Sóc el teu pare.
We got together just to fuck.	Ens ajuntàvem només per follar.
The story is here.	La història és aquí.
But he didn’t need protection.	Però no necessitava protecció.
So it is with the music of birds.	Així passa amb la música dels ocells.
They often use drugs with their clients.	Sovint consumeixen drogues amb els seus clients.
Each story had been too different.	Cada història havia estat massa diferent.
No one was waiting in line for anything.	Ningú esperava a la cua per res.
But we don’t have to decide that issue here.	Però no hem de decidir aquesta qüestió aquí.
I just directed new airlines towards them.	Acabo de dirigir noves línies aèries cap a ells.
This time, the leg of the chair was broken by the impact.	Aquesta vegada, la cama de la cadira es va trencar per l'impacte.
They lived in a slightly different world.	Vivien en un món una mica diferent.
It's their money.	Són els seus diners.
One yellow.	Un de groc.
I don’t want that to happen to me.	No vull que em passi això.
I want to save.	Vull estalviar.
This is a good exercise, so you should try it yourself.	Aquest és un bon exercici, així que hauríeu de provar-lo vosaltres mateixos.
We were trying to feel each other.	Estàvem intentant sentir-nos els uns als altres.
Maybe the return of his daughter would make things better.	Potser el retorn de la seva filla milloraria les coses.
I received no response from her.	No vaig rebre resposta d'ella.
Here you can find and observe people, standing, talking or thinking.	Aquí es poden trobar i observar persones, parades, parlant o pensant.
Not as a thing in itself.	No com una cosa en si mateixa.
Then he spun the old man.	Llavors va fer girar l'home gran.
He loved them as he loved his father.	Els estimava com estimava el seu pare.
It included the names of people the defendant did not know.	Incloïa els noms de persones que l'acusat no coneixia.
Don't go back far enough.	No tornes prou enrere.
Values ​​have names, which helps when reading the code.	Els valors tenen noms, cosa que ajuda a l'hora de llegir el codi.
They were also caught.	També van ser atrapats.
If I wanted to return it.	Si el volgués tornar.
You can try them and push them.	Pots provar-los i empènyer-los.
And he wanted to do well.	I ell volia fer-ho bé.
Take it easy.	Preneu-vos-ho amb calma.
He will do it soon.	Ho farà aviat.
They knew little.	Que poc sabien.
I need to focus on myself, my work, and my friends.	He de centrar-me en mi mateix, en la meva feina i en els meus amics.
Nor anyone else.	Ni ningú més.
It is supposed to protect us.	Se suposa que ens protegeix.
There is no evidence.	No hi ha cap prova.
She didn't want to be seen.	Ella no volia ser vista.
Of course, these are valuable tools and valuable skills.	Per descomptat, aquestes són eines valuoses i habilitats valuoses.
Everyone wants to be the best, though.	Tothom vol ser el millor, però.
I see he's gone.	Veig que ha desaparegut.
I trust only you to do this for me.	Confio només en tu per fer això per mi.
As for me.	Pel que fa a mi.
Good luck being there soon.	Molta sort de ser-hi aviat.
The second entry is different for each method.	La segona entrada és diferent per a cada mètode.
I can reach out to him without others knowing we are interested.	Puc arribar a ell sense que els altres sàpiguen que estem interessats.
After that, we learned our own training style.	Després d'això, vam aprendre el nostre propi estil d'entrenament.
I saw that he was surprised and satisfied.	Vaig veure que estava sorprès i satisfet.
Asking for him.	Preguntant per ell.
We agreed on that.	En això vam estar d'acord.
He closed them again.	Els va tornar a tancar.
A good way to help people.	Una bona manera d'ajudar la gent.
More important than your relationships, your feelings, your mental health.	Més important que les seves relacions, els seus sentiments, la seva salut mental.
You may have an infection.	Pot ser que tinguis una infecció.
It really becomes a case of too much too soon.	Realment es converteix en un cas de massa massa aviat.
Well that's it.	Doncs això és sobretot.
It made no sense to do anything.	No tenia sentit fer res.
Don't believe it yourself.	No t'ho creus tu mateix.
In fact, I had the same problem just a couple of days ago.	De fet, vaig tenir el mateix problema fa només un parell de dies.
Then came the change.	Després va venir el canvi.
There is a trap in this.	Hi ha una trampa en això.
This is our second break after exercise.	Aquest és el nostre segon descans després de l'exercici.
If you are talking to someone, approach them and hold their hand.	Si estàs parlant amb algú, apropa't i agafa-li la mà.
Let's have a lot of them.	Tinguem-ne un munt.
My two parents work full time.	Els meus dos pares treballen a temps complet.
There are two basic approaches.	Hi ha dos enfocaments bàsics.
And, of course, he can’t be more than a year old.	I, és clar, no pot tenir més d'un any.
This is especially evident when it comes to social systems.	Això és especialment evident pel que fa als sistemes socials.
They are presented.	Es presenten.
For some, life is simple and the road is smooth.	Per a alguns, la vida és senzilla i el camí és llis.
I don’t need to look at the table.	No necessito mirar cap a la taula.
I go back into it.	Torno a entrar-hi.
We never made the records that people wanted us to make.	Mai vam fer els discos que la gent volia que féssim.
These materials are usually quite expensive.	Aquests materials són generalment força cars.
You know what the holidays are like.	Ja saps com són les festes.
Too early to be without his mother.	Massa aviat per estar sense la seva mare.
I thought you made it too easy.	Vaig pensar que et vas rendir massa fàcil.
There is no doubt about that.	No hi ha cap dubte d'això.
If you do not receive this energy, your cells begin to die.	Si no rep aquesta energia, les seves cèl·lules comencen a morir.
They lived their lives and she lived hers.	Ells van viure les seves vides i ella va viure la seva.
Someone wants to make money with you, my friend.	Algú vol guanyar diners amb tu, amic meu.
Also a little more for me.	També una mica més per a mi.
When he was with her, she was scared.	Quan estava amb ella, ella tenia por.
There is no trace of anyone.	No hi ha rastre de ningú.
I'm not perfect.	No sóc perfecte.
It’s not just that.	No és només això.
We look at the product and the features.	Mirem el producte i les característiques.
Gira.	Gira.
Thanks again for the follow up.	De nou gràcies pel seguiment.
He felt better now.	Ara se sentia millor.
At the low energy limit, both turn out to be zero.	En el límit baix d'energia, tots dos resulten ser zero.
So for years, this is what they used.	Així que durant anys, això és el que van utilitzar.
I want another test or another type of test.	Vull una altra prova o un altre tipus de prova.
It was a pretty powerful scene.	Va ser una escena força potent.
I can’t say we’ll never do that.	No puc dir que no ho farem mai.
Excellent for tone and color studies.	Excel·lent per a estudis de to i color.
The shock, the worst, was over.	El xoc, el pitjor, havia acabat.
About their experiences in previous schools.	Sobre les seves experiències en escoles anteriors.
Blue and green are the same.	El blau i el verd són iguals.
I think there may be others.	Crec que n'hi pot haver d'altres.
Spend a lot of time now watching the birds.	Passeu molt de temps ara observant els ocells.
We have made life.	Hem fet la vida.
It was fun like shit.	Va ser divertit com una merda.
The choice of method was left to the patient.	L'elecció del mètode es va deixar al pacient.
So were his wife and son.	Així ho eren la seva dona i el seu fill.
It does not have to brown.	No ha de daurar.
He did not live to see the plan completed.	No va viure per veure el pla completat.
It is growing late.	Està creixent tard.
Use it at your own risk.	Utilitzeu-lo sota el vostre propi risc.
In fact, they pay a little less.	De fet, paguen una mica menys.
I knew it wasn’t a good idea to watch the movie.	Sabia que no era una bona idea veure la pel·lícula.
Look what he did to you.	Mira què t'ha fet.
They sell things.	Venen coses.
There has been a lot of bad luck built into its inception.	Hi ha hagut molta mala sort incorporada al seu inici.
Resistance and change often begin in art.	La resistència i el canvi sovint comencen en l'art.
His mother and then his brother raised him.	La seva mare i després el seu germà el van criar.
So he got involved.	Així que es va implicar.
I couldn’t stand talking to the man in life.	No podia suportar parlar amb l'home de la vida.
Make sure your products work together.	Assegureu-vos que els vostres productes funcionin junts.
She will not forget it soon.	Ella no ho oblidarà aviat.
Back then, books with female protagonists sold better.	Aleshores, els llibres amb protagonistes femenines es venien millor.
Neither does that of man.	Tampoc el de l'home.
This must be supported.	Això s'ha de donar suport.
Tell me about a much bigger problem.	Parla'm d'un problema molt més gran.
Four, maybe five.	Quatre, potser cinc.
Give it a good time to dry.	Dóna-ho a tot un bon temps per assecar-se.
It totally caught my eye.	Em va cridar totalment l'atenció.
If you want to start a business, just start one.	Si vols crear una empresa, només has de crear-ne una.
Something occurred to me to accompany an idea I had.	Em va ocórrer alguna cosa per acompanyar una idea que tenia.
Most likely, it will do nothing to accelerate economic growth.	El més probable és que no faci res per accelerar el creixement econòmic.
I don’t think the law is too clear on that.	No crec que la llei sigui massa clara en això.
We don’t want to mix the two.	No volem barrejar els dos.
So bad he was killing her.	Tan dolent que l'estava matant.
But he had a sister.	Però tenia una germana.
My review will be detailed, but honest.	La meva ressenya serà detallada, però honesta.
This happened once.	Això va passar una vegada.
This is surely correct.	Això segurament és correcte.
New customer.	Nou client.
We are separated, you know.	Estem separats, ja ho sabeu.
My father twice.	El meu pare dues vegades.
She knew she was wrong.	Ella sabia que s'equivocava.
Guide us on the straight path.	Guia'ns pel camí recte.
I just read the article here.	Acabo de llegir l'article aquí.
They can be beautiful.	Poden ser boniques.
He thought that when people left, his friend would come down.	Va pensar que quan la gent marxés, la seva amiga baixaria.
But no one had ever heard of such a ring.	Però ningú havia sentit mai a parlar d'un anell així.
What is.	Què es.
About the same time.	Més o menys al mateix temps.
The father has been there many times.	El pare hi ha estat moltes vegades.
I'll be careful.	Estaré atent.
Don't ask me anything.	No em preguntis res.
She also went with someone.	Ella també se'n va anar amb algú.
Keep your feet up.	Mantenir els peus aixecats.
Tears filled her eyes.	Les llàgrimes li van omplir els ulls.
They caught me.	Em van agafar.
I run because it’s fun.	Corro perquè és divertit.
The exterior was very simple with few windows or any.	L'exterior era molt senzill amb poques finestres o cap.
We may change direction.	És possible que canviem de direcció.
I enjoy watching them.	Gaudeixo mirant-los.
Sometimes it makes a difference.	De vegades marca la diferència.
I can't name a song.	No puc anomenar una cançó.
He made me fall into a chair next to him.	Em va fer caure en una cadira al seu costat.
So it’s wrong to kill.	Per tant, està malament matar.
The water is dirty.	L'aigua està bruta.
Most students had received prior service.	La majoria dels estudiants havien rebut servei previ.
I will not let anything bad happen to you.	No deixaré que et passi res dolent.
I learned this with my medical studies.	Això ho vaig aprendre amb els estudis de medicina.
The others followed suit, some not so quiet.	Els altres van seguir l'exemple, alguns no tan silenciosos.
Enter three or four characters that never appear together.	Introduïu tres o quatre caràcters que mai apareixen junts.
It is ideal for people without children.	És ideal per a persones sense nens.
That makes me come back.	Això em fa tornar.
Look at the data.	Mira les dades.
These are private interests.	Aquests són interessos privats.
He reached out and grabbed one of her hands.	Va estirar la mà i li va agafar una de les mans.
High and low.	Alt i baix.
And that made me even less like his crazy tone.	I això va fer que em agradava encara menys el seu to boig.
These points are especially important for mobile and other communication systems.	Aquests punts són especialment importants per als sistemes de comunicació mòbil i altres.
He sets the tone and goes after the kids.	Ell marca el to i va darrere dels nens.
Something he felt but could not see, moved so fast.	Alguna cosa que ell sentia però no podia veure, es va moure tan ràpid.
Yes, in an office.	Sí, en una oficina.
The company staff had arrived earlier.	El personal de l'empresa havia arribat abans.
She wasn't, once.	Ella no ho va ser, una vegada.
Or any of the blood or smoke.	O qualsevol de la sang o el fum.
What a great fucking idea.	Quina gran idea de merda.
Now look around you.	Ara mira al teu voltant.
Either they want you or they don't.	O et volen o no.
It’s pretty cool, in fact.	És força bonic, de fet.
We really didn’t know.	Realment no en sabíem.
There is great potential for good there.	Hi ha un gran potencial per al bé allà.
Then, about eight years ago, he died.	Després, fa uns vuit anys, va morir.
That match had the right balance.	Aquell partit tenia l'equilibri adequat.
Don't worry about the weather.	No et preocupis pel temps.
The press had passed him.	La premsa l'havia passat.
Nine people were taken to hospital.	Nou persones van ser traslladades a l'hospital.
Here you are.	Aquí tens.
You can try it, but you will probably get hurt in the process.	Pots provar-ho, però probablement et faràs mal en el procés.
She is never taught to see this beauty.	Mai se li ensenya a veure aquesta bellesa.
They love the game.	Els encanta el joc.
I know this cross has my name.	Sé que aquesta creu té el meu nom.
She made it light.	Ella ho va fer lleuger.
Then ask them if they would like to check out another year.	A continuació, pregunteu-los si els agradaria comprovar un any més.
Better to make it easy on myself.	Millor posar-ho fàcil a mi mateix.
He didn’t try to move it, he knew it was broken.	No va intentar moure'l, sabia que estava trencat.
In the process he produced completely new works of art.	En el procés va produir obres d'art completament noves.
This is your home.	Aquesta és casa seva.
Different from the others.	Diferent dels altres.
Consider the age of the child.	Tingueu en compte l'edat del nen.
Such as minutes or even hours difference.	Com ara minuts o fins i tot hores de diferència.
He took her to the food market, everywhere.	La va portar al mercat de menjar, a tot arreu.
I love how you put hope in your stories.	M'encanta com poses l'esperança a les teves històries.
The time was.	El temps era.
The interpretation of the signs.	La interpretació dels signes.
What she wanted was a different daughter.	El que ella volia era una filla diferent.
They should have nothing better to do.	No han de tenir res millor a fer.
But to be honest, you moved me a lot.	Però, per ser sincer, em vas emocionar molt.
I agree with your views on this.	Estic d'acord amb les vostres opinions sobre això.
Where one goes, the other must follow.	On va un, ha de seguir l'altre.
This may take a few minutes.	Això pot trigar uns quants minuts.
I will do it in the afternoon during my coffee break.	Ho faré a la tarda durant la meva pausa per al cafè.
They worked hard.	Van treballar molt.
For example, see the code changes below.	Per exemple, vegeu els canvis al codi a continuació.
They can also be bad.	També poden ser dolents.
You can only tell how she is sitting there.	Només pots dir com està asseguda allà.
A man had died because of me.	Un home havia mort per culpa meva.
Leave them at the fish camp.	Deixeu-los al campament de peixos.
I rolled off the wall.	Vaig rodar de la paret.
Then he left.	Després va sortir.
I knew I didn’t really believe me, but I was fine.	Sabia que realment no em creia, però estava bé.
He stopped and looked around her.	Es va aturar i la va mirar al seu voltant.
In your situation, that is correct.	En la teva situació, que és correcte.
This is how you get a job.	Així és com aconsegueixes feina.
Never send a man to do a woman’s job.	No envieu mai un home a fer la feina d'una dona.
This training was never given.	No es va donar mai aquesta formació.
You can sweat.	Pots suar.
I tried it, interesting no doubt.	Ho he provat, interessant sens dubte.
The world will change.	El món canviarà.
He is just now starting to get in shape.	Tot just ara comença a posar-se en forma.
He has shown it before.	Ho ha demostrat abans.
I was never disappointed.	No em va decepcionar mai.
Surely they would appreciate it.	Segur que ho agrairien.
I will come.	Vindré.
Bring to a boil, then cover and lower the heat.	Porteu a ebullició, després tapeu i baixeu el foc.
It doesn't matter.	No és que importi.
After that, no other story would make sense.	Després d'això, cap altra història tindria cap sentit.
Somehow, someone has an idea.	D'alguna manera, algú té una idea.
They had to close the kitchen.	Van haver de tancar la cuina.
They are nothing.	No són res.
He does not say that they have overcome it.	No diu que ho hagin superat.
My job is not hard.	La meva feina no és dura.
I'll tell you.	T'ho diré.
But maybe they did.	Però potser ho han fet.
He smiled at my appearance.	Va somriure davant la meva aparença.
Well, parts of that.	Bé, parts d'això.
I really didn’t want to die.	Realment no volia morir.
I am the best to die.	Sóc el millor per morir.
It is white, the size of a plate.	És de color blanc, de la mida d'un plat.
He had no previous work experience.	No tenia experiència laboral prèvia.
Others have taken over his role.	Altres s'han fet càrrec del seu paper.
We had one.	En teníem un.
Living them is.	Viure-les és.
It was a long journey.	Va ser un viatge llarg.
Then they can hold us for a while.	Aleshores ens podran aguantar una estona.
I didn’t even consider my next step.	Ni tan sols em vaig plantejar el meu següent pas.
I see it coming.	Ho veig venir.
Looks like there are two guys in charge of the rest.	Sembla que hi ha dos nois que s'encarreguen de la resta.
I could drink something on the way home.	Podia beure alguna cosa de camí a casa.
Think about your actions.	Pensen en les seves accions.
So to avoid it we have to live together.	Així que per evitar-ho hem de conviure.
Things that matter.	Coses que importen.
None of these parameters have been evaluated in this research.	Cap d'aquests paràmetres s'ha avaluat en aquesta investigació.
You should never answer these questions.	Mai no heu de respondre aquestes preguntes.
It was only a matter of time before they came together completely.	Només era qüestió de temps que s'uníssin completament.
It helped keep things clinical.	Va ajudar a mantenir les coses clíniques.
Control your thoughts and you can control your emotions.	Controla els teus pensaments i pots controlar les teves emocions.
To call her.	Per trucar-la.
Everyone had been sitting in a circle for hours.	Tothom portava hores asseguts en cercle.
Not good enough, my beautiful ID.	No és prou bo, la meva bella identificació.
I’m not good at this kind of thing.	No sóc bo en aquest tipus de coses.
We also don’t have a national food market.	Tampoc tenim un mercat nacional d'alimentació.
You go, then you move again.	Vontes, després et tornes a moure.
This request was denied.	Aquesta petició va ser denegada.
Now is the time to show you how.	Ara és el moment de mostrar-vos com.
I had to move it to the other hand every two blocks.	Havia de moure'l a l'altra mà cada dos blocs.
There were beautiful things.	Hi havia coses boniques.
They were just coming out.	Simplement estaven sortint.
It seems like I put it on, though.	Sembla que ho posoo, però.
I would have already been rich.	Jo ja hauria estat ric.
There are many other things as well.	També hi ha moltes altres coses.
It apparently does not exist.	No existeix aparentment.
Either tonight, or then.	O aquesta nit, o aleshores.
He hadn’t gotten that far in yielding to fear.	No havia arribat tan lluny cedint a la por.
My point is that you lack a little attention.	El meu punt de vista és que et falta una mica d'atenció.
They are long.	Són llargues.
They are half brothers.	Són mig germans.
These were good men.	Aquests eren bons homes.
They do this thing and it looks good.	Fan aquesta cosa i es veu bé.
I found this problem quite strange.	Vaig trobar aquest problema força estrany.
I don’t think we found them very effective.	Crec que no els hem trobat gaire efectius.
I will review the questions with him in advance, several times.	Repassaré les preguntes amb ell per endavant, diverses vegades.
This keeps getting better and better.	Això no deixa de ser millor i millor.
All we had to do was keep our current course.	L'únic que havíem de fer era mantenir el nostre curs actual.
And we are well on our way to that.	I estem en bon camí cap a això.
The plain was empty.	La plana estava buida.
Good learning point.	Bon punt d'aprenentatge.
No wonder they turned against him.	No m'estranya que s'hagin girat contra ell.
You can find more details below or you can click here.	Trobareu més detalls a continuació o podeu fer clic aquí.
Things are going well for me and my family.	Les coses van bé per a mi i la meva família.
They should be the main defense of the city.	Haurien de ser la principal defensa de la ciutat.
Of course not.	Per descomptat, no és així.
Help me.	Ajuda'm.
I have an out-of-order result.	Tinc un resultat fora d'ordre.
What he focuses on gets bigger.	Allò en què es centra es fa més gran.
People live here.	La gent viu aquí.
They made me dream.	Em van fer somiar.
I need to calm down.	Necessito calmar-me.
The hour had passed.	L'hora havia passat.
They must have given up on passing.	Deuen haver renunciat a passar.
We introduced ourselves.	Ens vam presentar.
He wanted to say more.	Ell volia dir més.
These models have a high quality only in some specific conditions.	Aquests models tenen una alta qualitat només en algunes condicions específiques.
I came to help her, and too.	Vaig venir a ajudar-la, i també.
It could affect collection.	Podria afectar la recollida.
And that will not change.	I això no canviarà.
In rock and roll it has been compared ever since.	En el rock and roll s'ha comparat des d'aleshores.
When customers call, our phone lines should work.	Quan els clients truquen, les nostres línies telefòniques han de funcionar.
In my book, this is a great product.	Al meu llibre, aquest és un gran producte.
You have to choose it with the same care you choose the meat.	L'has de triar amb la mateixa cura que tries la carn.
It's five o'clock today.	És per avui a les cinc.
If they are older, that is.	Si són més grans, això és.
I had to give up hope.	Vaig haver de renunciar a l'esperança.
I received nothing in response.	No he rebut res com a resposta.
It’s the truth in the app.	És la veritat en l'aplicació.
I get up from my seat and touch his arm.	M'aixeco del meu seient i li toco el braç.
But it is a wild animal.	Però és un animal salvatge.
You didn't listen.	No vas escoltar.
It is not intended to provide tax or legal advice.	No pretén oferir assessorament fiscal o legal.
Others have places.	Altres, tenen de llocs.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bé, almenys, podria formar part d'això.
You are our last hope.	Sou la nostra darrera esperança.
His orders were firm, however, and he left.	Les seves ordres van ser fermes, però, i van marxar.
You can stick with that and you will.	Pots quedar-te amb això i ho faràs.
They called it the most personal device they had ever made.	El van anomenar el dispositiu més personal que havien fet mai.
The man followed him on foot.	L'home el va seguir a peu.
I understand more than you think.	Entenc més del que penses.
His eyes, dark with passion.	Els seus ulls, foscos de passió.
I kept it to myself.	Ho vaig guardar per a mi.
He noticed the wedding band.	Es va adonar de la banda de noces.
Literally within walking distance.	Literalment a poca distància.
That's when the story begins.	És llavors quan comença la història.
May your moral sense be clear.	Pot el teu sentit moral clar.
I had had enough.	Ja n'havia tingut prou.
You don't see his face or anything.	No li veus la cara ni res.
I mean, it still more or less works.	Vull dir, encara més o menys funciona.
There have been signs of progress since then.	Des d'aleshores hi ha hagut signes de progrés.
They heard it.	Ho van sentir.
Let her find her way back herself.	Que ella mateixa trobi el camí de tornada.
There is nothing resolved for you.	No hi ha res resolt per a tu.
Instead, we have divided the book into three parts.	En canvi, hem dividit el llibre en tres parts.
Hard to imagine.	Difícil d'imaginar.
I think it will make the blog easier to follow.	Crec que farà que el bloc sigui més fàcil de seguir.
She doesn't have to prove anything.	Ella no ha de demostrar res.
It's hard to imagine now.	Ara és difícil d'imaginar.
Without a smile.	Sense un somriure.
You change your breathing.	Tu canvies la teva respiració.
But now there is a problem.	Però ara hi ha un problema.
Because of him.	Per culpa d'ell.
He met very nice people.	Va conèixer gent molt maca.
You should never go back here.	No has de tornar mai aquí.
Much closer to the worst.	Molt més a prop del pitjor.
Much younger than you.	Molt més jove que tu.
After years of making music, it is now very important.	Després d'anys fent música, ara és molt important.
She would not be saved.	Ella no es salvaria.
But that doesn't have to be the case.	Però això no ha de ser així.
Blue indicates loss of volume.	El blau indica pèrdua de volum.
At this level it is only for young people.	En aquest nivell només és per als joves.
Good job guys.	Bona feina nois.
What a wonderful post.	Quin post més meravellós.
He says come tomorrow.	Diu que vingui demà.
This creates a dark spot in the human field of vision.	Això crea un punt fosc al camp de visió humà.
I had never had anyone order me to do anything.	Mai havia tingut ningú que em va ordenar fer res.
I wasn't sure if I would follow her.	No estava segur de si la seguiria.
But that doesn't do it any good.	Però això no ho fa bé.
The queen bed was just around the corner.	El llit gran es trobava a la cantonada.
At first he did not enjoy the success of the team.	Al principi no va gaudir de l'èxit de l'equip.
Maybe even more.	Potser encara més.
I could wait again tomorrow.	Demà podria tornar a esperar.
There was nothing wrong with that.	No hi havia res dolent amb això.
In five years, these things could be a lot more commonplace.	D'aquí a cinc anys, aquestes coses podrien ser un lloc molt més habitual.
So make it very clear to yourself.	Així que deixa-ho ben clar per a tu mateix.
It was very good.	Va ser molt bo.
And maybe I was thinking about it.	I potser estava pensant-ho bé.
A great product for the price.	Un gran producte pel preu.
He held out a hand.	Va allargar una mà.
That, he would be willing to try.	Això, ell estaria disposat a provar-ho.
Those words were so true.	Aquelles paraules eren tan certes.
But it won't take long.	Però no trigarà gaire.
Whoever directs them can feel my presence.	Qui els dirigeix ​​pot sentir la meva presència.
There is no room for anything else in my thoughts.	No hi ha lloc per a res més en els meus pensaments.
For the morning.	Per al matí.
I had it for months.	El vaig tenir durant mesos.
But we were.	Però érem.
I needed his help.	Necessitava la seva ajuda.
He is still.	Es troba quiet.
Stop for a second.	Atureu-vos un segon.
It was hard to be prepared for an unknown threat.	Era difícil estar preparat per a una amenaça desconeguda.
Because yes, you're right.	Perquè sí, tens raó.
I am a person of faith.	Sóc una persona de fe.
I was at number three.	Jo estava al número tres.
The doors were locked and there was no sign of the driver.	Les portes estaven tancades amb clau i no hi havia rastre del conductor.
So my time there was fantastic.	Així que el meu temps allà va ser fantàstic.
I had a great day with my wife and two children.	Vaig passar un gran dia amb la meva dona i els meus dos fills.
The fact is, we don't.	El fet és que no ho fem.
Look what happened.	Mireu què va passar.
They will succeed, but they know it is not their decision.	Ho aconseguiran, però saben que no és la seva decisió.
Stay in front of him, not on top.	Queda't davant d'ell, no a sobre.
Bad to catch.	Dolents per atrapar.
I wasn't sure if I could get a third party.	No estava segur d'aconseguir un tercer.
In any case, they seemed stronger than before.	En tot cas, semblaven més forts que abans.
Don't make things difficult.	No us poseu les coses difícils.
If we are active, we can gain influence.	Si ens activem, podem guanyar influència.
The Internet has also made work possible.	Internet també ha fet possible la feina.
He waited a moment to make sure.	Va esperar un moment per assegurar-se.
But not long after the first.	Però no gaire després del primer.
Maybe the only good.	Potser l'únic bo.
I can't talk about it tonight.	No en puc parlar aquesta nit.
It really doesn’t change my argument.	Realment no canvia el meu argument.
They had turned sharply to the left and were out.	Havien girat fort a l'esquerra i eren fora.
As expected, the treated groups lost a significant amount of weight.	Com era d'esperar, els grups tractats van perdre una quantitat significativa de pes.
I grabbed a new frying pan and pulled it toward me.	Vaig agafar una paella nova i la vaig estirar cap a mi.
I can see it there.	Ho puc veure allà.
The children sit there for hours.	Els nens s'hi asseuen durant hores.
I can't quite agree with that.	No puc estar del tot d'acord amb això.
It just went in the wrong direction.	Simplement va anar en la direcció equivocada.
Life on the road had spent him.	La vida a la carretera l'havia gastat.
Driving a car is a good example.	Conduir un cotxe n'és un bon exemple.
It matters.	Si importa.
Time does.	El temps ho fa.
With clothes and a lot of hair, we certainly look heavy.	Amb la roba i molts cabells, certament ens veiem pesats.
Then we waited and saw something white among the trees.	Llavors vam esperar i vam veure una cosa blanca entre els arbres.
I don't know how to finish this project now.	No sé com acabar aquest projecte ara.
I followed them quickly, determined not to be left behind.	Els vaig seguir ràpidament, decidit a no quedar-me enrere.
No one is dead.	Ningú és mort.
Maybe we feel like the only ones who see the problem.	Potser ens sentim com els únics que veiem el problema.
Lots of confidence.	Molta confiança.
As they told him, that was the answer.	Com que li van dir, aquesta va ser la resposta.
It was as if someone had fired a gun.	Era com si algú hagués disparat una pistola.
He reported that he was six feet tall.	Va informar que feia sis peus d'alçada.
Dreams that speak for themselves.	Somnis que parlen de veritat.
No response was received.	No va arribar cap resposta.
We are pleased to reopen our doors.	Ens complau tornar a obrir les nostres portes.
She wouldn't lie to me, not about something like that.	Ella no em mentiria, no sobre una cosa així.
The more you drink the more you want.	Com més beu més vols.
Use linked fields.	Utilitzeu camps lligats.
I have to think about that.	He de pensar en això.
I like how you think.	M'agrada com penses.
It's a combination.	És una combinació.
Try to escape.	Intenta fugir.
It’s hard to believe he’s not here.	És difícil creure que no sigui aquí.
They really weren’t political issues.	Realment no eren qüestions polítiques.
But it’s not completely safe either.	Però tampoc és completament segur.
It was definitely an insurance policy.	Sens dubte, es tractava d'una pòlissa d'assegurança.
I want to know if I'm missing anything.	Vull saber si em falta alguna cosa.
You really can’t explain why.	Realment no pots explicar per què.
I can pick it up two weeks before my due date.	Puc recollir-lo dues setmanes abans de la meva data de venciment.
For the things you want.	Per les coses que vulguis.
I linked it to a list.	L'he lligat a una llista.
Here is a reference for the context.	Aquí hi ha una referència per al context.
Fire cannot cross this.	El foc no pot travessar això.
About a week later.	Aproximadament una setmana després.
I found this blog and many other pages.	He trobat aquest bloc i moltes altres pàgines.
It was something I had been thinking about for a long time.	Era una cosa en què feia temps que pensava.
I’m not entirely sure where to start.	No estic del tot segur per on començar.
We would have a lot of that.	En tindríem molt d'això.
This changes neither its value nor its quality.	Això no canvia ni el seu valor ni la seva qualitat.
This was a boys talk.	Això era una xerrada de nois.
The most likely level of risk is book value.	El nivell de risc més probable és el valor comptable.
He walked away, but it was too late.	Es va allunyar, però era massa tard.
It looks like us, said one.	S'assembla a nosaltres, va dir un.
He does not change.	Ell no canvia.
But this time I should.	Però aquesta vegada ho hauria de fer.
We need to listen to the working class.	Cal escoltar la classe treballadora.
They had kept him waiting outside the station for three hours.	Feia tres hores que l'havien mantingut esperant fora de l'estació.
Let them see these needs as a challenge.	Que vegin aquestes necessitats com un repte.
They found the car.	Van trobar el cotxe.
Anyway I’m tired of this test.	De totes maneres estic cansat d'aquesta prova.
You helped create this situation.	Heu ajudat a crear aquesta situació.
Now he only spoke for himself.	Ara només parlava per ell mateix.
We weren’t around, even though we wanted to be.	No estàvem a prop, encara que volíem estar-ho.
It seemed nice enough.	Semblava prou agradable.
They had never been in such an extreme situation.	Mai havien estat en una situació tan extrema.
Typically, these programs focus on one aspect of physical education.	Normalment, aquests programes se centren en un aspecte de l'educació física.
Let us now give another example of a different nature.	Donem ara un altre exemple de diferent naturalesa.
Particular results are not as important as the method.	Els resultats particulars no són tan importants com el mètode.
So they will have to find a new name for themselves.	Així, hauran de trobar un nou nom per a ells mateixos.
Freedom and empty heads don’t go well together.	La llibertat i els caps buits no van bé junts.
That’s because they’re simply not fans.	Això és perquè, simplement, no són fans.
I'm going to do this thing.	Vaig a fer aquesta cosa.
Many things have changed in the years she left.	Moltes coses han canviat en els anys que ella va marxar.
The self is, in short, a concept.	El jo és, en definitiva, un concepte.
It will have them mixed up in things, though.	Els tindrà barrejats en coses, però.
We finally got here.	Finalment hem arribat aquí.
There are a variety of plans available to choose from.	Hi ha una varietat de plànols disponibles per triar.
He just told us we were stupid.	Només ens deia que érem estúpids.
Say it after me.	Digues-ho després de mi.
It has nothing in common with these other things.	No té res en comú amb aquestes altres coses.
With production.	Amb producció.
They will do it for anything.	Ho faran per qualsevol cosa.
It would be impossible.	Seria impossible.
It’s like he has eyes on the back of his head.	És com si tingués uns ulls a la part posterior del cap.
This came with living with the constant fear of being killed.	Això va venir amb viure amb la por constant de ser assassinat.
They think they can see things that other normal people can’t.	Creuen que poden veure coses que altres persones normals no poden.
He was just focused on the race.	Només estava centrat en la carrera.
He was quiet all the time.	Tot el temps estava tranquil.
This needs more than water to finish it.	Això necessita més que aigua per acabar-lo.
That is our goal now.	Aquest és el nostre objectiu ara.
Work with him as a team to make it a success.	Treballeu amb ell com a equip per fer-ho reeixit.
Prevents plants from burning.	Evita que les plantes es cremin.
Do this with the properties you access most often.	Ho feu amb les propietats a les quals accediu amb més freqüència.
With a look of great and involved interest.	Amb una mirada de gran i implicat interès.
And of course he’s looking for coffee.	I és clar que busca el cafè.
Whatever you decide, follow your chosen routine.	Sigui el que decidiu, seguiu la vostra rutina escollida.
We shouldn’t have told him.	No li hauríem d'haver dit.
He had learned to rise above his criticisms.	Havia après a elevar-se per sobre de les seves crítiques.
She waited for him to tell her more.	Ella va esperar que li digués més coses.
I didn’t get to think about anything but the fight.	No vaig arribar a pensar en res més que en la lluita.
They had it all covered.	Ho tenien tot cobert.
If that.	Si això.
He was my best friend.	Era el meu millor amic.
From time to time you will hear about it.	De tant en tant en sentiràs parlar.
That’s what everyone had.	Això és el que tothom tenia.
This is a great house waiting for someone to do it.	Aquesta és una gran casa esperant que algú la faci.
He finds no information about it.	No troba cap informació al respecte.
Don’t worry about how often this happens.	No us preocupeu per la freqüència amb què això passa.
Maybe she was wrong.	Potser estava equivocada.
Because he really believed it.	Perquè realment s'ho creia.
I just can't take it anymore.	Simplement ja no puc més.
I wish you hadn’t mentioned it.	M'agradaria que no ho haguéssiu mencionat.
Not like other people.	No com les altres persones.
She came to me.	Ella va venir a mi.
Or what effect it has.	O quin efecte té.
He wanted to know that she wanted to be his wife.	Volia saber que ella volia ser la seva dona.
I haven’t heard from him again until today.	No he tornat a saber d'ell fins avui.
Sufficient resources have been extracted from this planet.	S'han extret prou recursos d'aquest planeta.
It still makes me laugh many years after the fact.	Encara em fa riure molts anys després del fet.
This time it was he who controlled the moment.	Aquesta vegada era ell qui controlava el moment.
It’s a beautiful family scene.	És una bonica escena familiar.
These feelings do not stay.	Aquests sentiments no es queden.
The trees are finished.	S'han acabat els arbres.
Point of truth.	Punt de veritat.
We have no more.	No tinguem més.
I love his memory.	M'encanta el seu record.
This is very important.	Això és molt important.
You have nothing to give.	No tens res a donar.
But the stars make it worth the wait.	Però les estrelles fan que valgui la pena l'espera.
We appreciate your feedback.	Agraïm els vostres comentaris.
Thus, they are part of the record.	Així, formen part del disc.
She's not really sick.	Ella no està realment malalta.
The night fell silent out of respect and fear.	La nit es va callar per respecte i por.
There was not much more to say.	No hi havia molt més a dir.
I see you leaving.	Et veig marxant.
Like home, nowhere.	Com a casa, enlloc.
He was going to leave his wife and live with me.	Anava a deixar la seva dona i a viure amb mi.
And yet he had seen them both.	I tanmateix els havia vist tots dos.
Then something funny happened.	Aleshores va passar alguna cosa divertida.
Never before have I felt so loved by so many people.	Mai abans m'he sentit tan estimat per tanta gent.
We will come back later and do more.	Tornarem més tard i en farem més.
Even after being arrested.	Fins i tot després de ser arrestat.
The events that follow are not very clear.	Els esdeveniments que segueixen no són gaire clars.
And we do have a child.	I sí que tenim un nen.
This offer is open for one week.	Aquesta oferta està oberta durant una setmana.
Either they had been scared of something or worse.	O s'havien espantat per alguna cosa o pitjor.
It is, it is standard, he said.	És, és estàndard, va dir.
Without opening your eyes, move your head to your right.	Sense obrir els ulls, moveu el cap a la vostra dreta.
She said no, she couldn't do it.	Ella va dir que no, que no ho podia fer.
Second, he never married and never had children.	En segon lloc, mai es va casar i mai va tenir fills.
All types of study design were included except case reports.	Es van incloure tots els tipus de disseny d'estudi, excepte els informes de casos.
He drove and drove.	Va conduir i conduir.
We are the future, she is the past.	Nosaltres som el futur, ella és el passat.
The scene was not easily achieved.	L'escena no es va aconseguir fàcilment.
However, teachers suggest classifying them into two different groups.	Tanmateix, els professors suggereixen classificar-los en dos grups diferents.
The stories are magical.	Les històries són màgiques.
That song went on the radio all over the country.	Aquella cançó va sortir a la ràdio d'arreu del país.
I'm not proud.	No estic orgullós.
But there should be none.	Però no n'hi hauria d'haver.
His heart said yes, but his mouth said no.	El seu cor va dir que sí, però la seva boca va dir que no.
So he shook his head.	Així que va negar amb el cap.
They are a way of being fully human.	Són una manera de ser plenament humans.
They will stop running in a minute and.	Deixaran de córrer en un minut i.
Then there is an interesting addition.	Aleshores, hi ha una incorporació interessant.
She often does.	Ella sovint ho fa.
Now I could do it with the bed.	Ara podria fer-ho amb el llit.
I think money is the way to go.	Crec que pels diners és el camí a seguir.
That life seemed so far away.	Aquella vida semblava tan llunyana.
And I'm sorry for you.	I em sap greu per tu.
Well, you may have reasons for that.	Bé, pot tenir raons per això.
Every guy knows that.	Tots els nois ho saben.
It was difficult to leave this group.	Va ser difícil deixar aquest grup.
He went into the next available and gave the address.	Va entrar al següent disponible i va donar l'adreça.
Reserve and reduce the heat to medium.	Reservar i reduir el foc a mitjà.
And he took it off balance.	I ho va treure de balanç.
A close friend of mine died too young.	Un amic meu íntim va morir massa jove.
You won’t leave her and she’s done.	No la deixaràs i ja està.
But they did and showed him a chair.	Però ho van fer i li van ensenyar una cadira.
Statistical analyzes performed.	Anàlisis estadístics realitzats.
Something is trying to hold her back.	Alguna cosa intenta retenir-la.
The game is over when you do, without any mistakes.	S'ha acabat el joc quan ho fas, sense cap error.
I took samples.	Vaig agafar mostres.
But let’s be honest.	Però siguem sincers.
Imagine if that person didn’t care.	Imagineu-vos si a aquella persona no li importava.
Shit, he was the one who told me.	Merda, va ser ell qui m'ho va explicar.
There are only two ways.	Només hi ha dues maneres.
Ask your family.	Pregunteu a la vostra família.
This product will protect.	Aquest producte protegirà.
She is still very upset.	Ella encara està molt molesta.
Create two variables using.	Creeu dues variables utilitzant.
We would love to help you check it out !.	Ens encantaria ajudar-vos a comprovar-ho!.
Or something in the air.	O alguna cosa a l'aire.
You want to feel free.	Vols sentir-te lliure.
Somehow, so far it didn’t seem important.	D'alguna manera, fins ara no semblava important.
Everything went fine.	Tot va anar bé.
Then he tried it again.	Després ho va tornar a provar.
He lived relatively long compared to previous reports.	Va viure relativament llarg en comparació amb informes anteriors.
The time of the entire analysis process was recorded with each method.	Es va registrar el temps de tot el procés d'anàlisi amb cada mètode.
Or, you are doing these things because they benefit your customer.	O, està fent aquestes coses perquè beneficien el seu client.
If it’s winter and there are no leaves on the trees, that’s fine.	Si és hivern i no hi ha fulles als arbres, està bé.
It was not, like nature, perfect.	No era, com la natura, perfecte.
As if that was fun.	Com si això fos divertit.
Perhaps this was another reason why they, their species, were so successful.	Potser aquesta va ser una altra raó per la qual ells, la seva espècie, van tenir tant d'èxit.
So now are the sales.	Així que ara són les vendes.
And at this point it looks like we are there.	I en aquest punt sembla que hi som.
She looked up.	Ella va mirar cap amunt.
This is not group work.	Això no és treball en grup.
This is a failed party.	Aquesta és una festa fallida.
Their reports, their records.	Els seus informes, els seus expedients.
There were people who really knew what was going on.	Hi havia gent que sabia realment què estava passant.
From the enemy.	De l'enemic.
These are the facts.	Aquests són els fets.
And believe me, they took him.	I creieu-me, el van portar.
Come on everyone, let's eat.	Vinga tots, anem a menjar.
Focus on the book.	Centra't en el llibre.
I can provide you with samples of my work if needed.	Puc proporcionar-vos mostres del meu treball si és necessari.
I want you to know.	Vull que ho sàpigues.
You will be back here in a minute.	Tornaràs aquí en un minut.
There were few left, but I knew where to find them.	En quedaven pocs, però sabia on trobar-los.
It’s what they see.	És el que veuen.
Anyway.	En qualsevol cas.
I don’t even know how to describe how great they were.	Ni tan sols sé com descriure el genial que eren.
Who knew how far away.	Qui sabia a quina distància.
It is a wonderful business.	És un negoci meravellós.
This boundary is shown as the red solid line in the figure.	Aquest límit es mostra com la línia sòlida vermella a la figura.
So there’s this huge tree right outside our window.	Per tant, hi ha aquest arbre enorme just fora de la nostra finestra.
I think a lot of people wanted it to be.	Crec que molta gent volia que ho fos.
One big ones.	Un os gran.
Life was very hard.	La vida era molt dura.
It was said so for many years.	Es va dir així durant molts anys.
And so with the third and fourth.	I així amb el tercer i el quart.
Any claim.	Qualsevol reclamació.
Maybe it will help you when the weather is bad this winter.	Potser us ajudarà quan fa mal temps aquest hivern.
Yes, it takes some time.	Sí, es necessita una mica de temps.
Have a lunch meeting with a friend.	Fes una reunió per dinar amb un amic.
I want it very badly.	Ho vull molt malament.
I could have stories to tell.	Podria tenir històries per explicar.
One or two years in a company.	Un o dos anys en una empresa.
But the open door presented a welcome opportunity.	Però la porta oberta presentava una benvinguda oportunitat.
But there have been some changes.	Però hi ha hagut alguns canvis.
I only see one ring.	Només veig un anell.
However, more important than setting a goal is to really achieve it.	Tanmateix, més important que establir un objectiu és aconseguir-lo realment.
We had both gone through something.	Tots dos havíem passat per alguna cosa.
And it is thanks, in many ways, to them.	I és gràcies, en molts sentits, a ells.
Each experimental group had five animals.	Cada grup experimental tenia cinc animals.
I saved the message.	Vaig guardar el missatge.
A first attempt failed.	Un primer intent va fracassar.
If we are here, we are here.	Si estem aquí, estem aquí.
They didn’t know what had hit them.	No sabien què els havia colpejat.
There are no words for confusion.	No hi ha paraules per a la confusió.
I was wrong.	M'he equivocat.
My breathing began to quicken, making it easier to notice.	La meva respiració va començar a accelerar-se, fent més fàcil notar-ho.
Not to mention me.	Per no parlar de mi.
The problem may be simple, but a solution is needed.	El problema pot ser senzill, però cal una solució.
He offered me five hundred dollars.	Em va oferir cinc-cents dòlars.
Designed aspects of the study.	Aspectes dissenyats de l'estudi.
He had to get his truck back in the water.	Havia de tornar el seu camió a l'aigua.
Then he smiled again.	Llavors va tornar a somriure.
No significant side effects were observed.	No es van observar efectes secundaris significatius.
But they make us who we are.	Però ens fan qui som.
It had been a matter of survival.	Havia estat una qüestió de supervivència.
Even after two services, the problem continues.	Fins i tot després de dos serveis, el problema continua.
Now let’s prove the first part.	Ara anem a demostrar la primera part.
She left.	Ella va sortir.
People who take various drugs for different things.	Persones que prenen diverses drogues per a coses diferents.
He had a very pleasant life.	Va tenir una vida molt agradable.
For the whole year.	Per a tot l'any.
Or worse, having to watch the earth.	O pitjor, haver de vigilar la terra.
It didn’t take me long to get into music.	No vaig trigar gaire a posar-me a la música.
Says one of ours.	Diu un dels nostres.
It is unclear how these results influence local control.	No està clar com aquests resultats influeixen en el control local.
He watched the whole movie.	Va veure tota la pel·lícula.
Another person would feel something.	Una altra persona sentiria alguna cosa.
Then, in fact, we could wait.	Aleshores, de fet, podríem esperar.
But she doesn’t want to tell me anything else.	Però ella no em vol dir res més.
But he has not received any.	Però no n'ha rebut cap.
That’s just in the money.	Això és just en els diners.
It doesn’t make much of a difference.	No fa gaire diferència.
There are basically at least two reasons for this.	Bàsicament hi ha almenys dues raons per això.
Plans that often come to nothing.	Plans que sovint no arriben a res.
I just help them use the water.	Només els ajudo a utilitzar l'aigua.
But you brought it.	Però ho vas portar.
The first track was local.	La primera pista era local.
They closed the doors.	Van tancar les portes.
He took the boy to the police station.	Va portar el nen a comissaria.
And no pressure to put her to bed.	I cap pressió per posar-la al llit.
I needed the new key.	Necessitava la nova clau.
These are just my personal feelings.	Aquests són només els meus sentiments personals.
But no one knows.	Però ningú ho sap.
You remember him.	El recordes.
Let's go in the right direction.	Anem en la direcció correcta.
This is a fantastic environment, we will talk about it later.	Aquest és un entorn fantàstic, en parlarem més endavant.
Go, but be careful.	Aneu, però aneu amb compte.
I left crying after the words you spread.	Vaig marxar plorant després de les paraules que has difós.
Until school started.	Fins que va començar l'escola.
People who know you.	Gent que et coneix.
It should be said at the bottom.	S'ha de dir a la part inferior.
It is not a style in which the truth can be told.	No és un estil en què es pugui dir la veritat.
This was just a tip not to buy anything yet.	Aquest era només un consell per no comprar-se res encara.
We don't know how.	No sabem com.
I didn’t do anything wrong.	No vaig fer res dolent.
I first made one for myself to see what it was like.	Primer me'n vaig fer un per a mi per veure com era.
There can be no one without the other.	No hi pot haver un sense l'altre.
There are so many things wrong with this scene.	Hi ha tantes coses malament amb aquesta escena.
That doesn’t mean wait like you don’t try.	Això no vol dir esperar com no ho intentis.
It’s an issue we shouldn’t have had to talk about.	És un tema amb el qual no hauríem d'haver hagut de parlar.
However, one thing remains constant.	Tanmateix, una cosa es manté constant.
The difference was that he believed them.	La diferència era que els creia.
He looked to see if there was anyone he knew.	Va mirar si hi havia algú que conegués.
Maybe someday, but not yet.	Potser algun dia, però encara no.
This was becoming a serious problem.	Això s'estava convertint en un problema greu.
At this stage, we can have two points of view.	En aquesta etapa, podem tenir dos punts de vista.
They opened his throat and stuck out his tongue.	Li van obrir la gola i li van treure la llengua.
She would love to.	Li encantaria.
The higher I went, the more I paid.	Com més pujava, més pagava.
It's full of shit.	Està ple de merda.
For this reason, each unit is unique in design and function.	Per aquest motiu, cada unitat és única en disseny i funció.
They liked it.	Els va agradar.
You are so kind.	Ets tan amable.
In this case it is only the second of these conditions.	En aquest cas només es tracta de la segona d'aquestes condicions.
Amazing build quality and sound for the price.	Qualitat de construcció i so increïbles pel preu.
You have a few to work on.	Teniu uns quants per treballar.
Not through the door, though.	No per la porta, però.
It’s a fun technique and not too difficult.	És una tècnica divertida i no massa difícil.
This tour was bigger, better and better prepared.	Aquesta gira va ser més gran, millor i més preparada.
This gave him a few moments to think before continuing.	Això li va donar uns moments per pensar abans de continuar.
It is not simply played in the background.	No es juga simplement en segon pla.
He had thought of me.	Ell havia pensat en mi.
I'm not funny.	No sóc divertit.
The numbers came to him.	Les xifres li van arribar.
Those ears are not me.	Aquestes orelles no sóc jo.
You know what you want.	Ja saps que vols.
Not enough time.	No hi ha prou temps.
I need to kill for it to work.	Necessito matar perquè funcioni.
I am having patience.	Estic tenint paciència.
Everything is black and white.	Tot és blanc i negre.
No added sugar.	Sense sucre afegit.
There they will do things differently.	Allà faran les coses de manera diferent.
Get up, please, son.	Aixeca't, si us plau, fill.
He initially divided his forces into eight areas.	Inicialment va dividir les seves forces en vuit àrees.
I can't ask for it.	No ho puc demanar.
I couldn’t read what was inside.	No sabia llegir el que hi havia dins.
That is the problem.	Aquest és el problema.
Somehow, this is true.	D'alguna manera, això és cert.
We never mentioned anything about why we are doing this.	Mai hem mencionat res sobre per què estem fent això.
I had a name.	Jo tenia un nom.
This time it didn’t come too late.	Aquesta vegada no va arribar massa tard.
I feel comfortable being unique or thinking differently.	Em sento còmode sent únic o pensant de manera diferent.
The girls played with each other again.	Les noies van tornar a jugar entre elles.
It seemed like a really unusual idea to me.	Em va semblar una idea realment inusual.
And I don’t have enough energy.	I no tinc prou energia.
Information on request only.	Només informació sota demanda.
Only then will you have security and a bright future.	Només així tindreu seguretat i un futur brillant.
They completed their journey in a more comfortable silence.	Van completar el seu viatge en un silenci més còmode.
Not just men.	No només homes.
We are born from time to time, in pain.	Naixem de tant en tant, en el dolor.
Your business is collapsing.	El teu negoci s'està enfonsant.
At the police station he came across others who had been arrested.	A la comissaria es va topar amb altres que havien estat detinguts.
Parents know their child better than anyone.	Els pares coneixen el seu fill millor que ningú.
Let’s review each one below.	Revisem cadascun a continuació.
I will never be ready.	Mai estaré preparat.
When her husband forces her to open her desk, her marriage is over.	Quan el seu marit obliga a obrir el seu escriptori, el seu matrimoni s'ha acabat.
In fact, in many ways, it’s not that weird.	De fet, en molts aspectes, no és tan estrany.
He was short and thin.	Era baixet i prim.
But keep mistakes.	Però conserva errors.
They will be done in ten minutes, unless they are very thick.	Es faran en deu minuts, tret que siguin molt gruixudes.
There must be something you are afraid of.	Hi deu haver alguna cosa que tinguis por.
It has several limitations.	Té diverses limitacions.
I’m not sure what’s going wrong.	No estic segur de què està passant malament.
They wanted us to wrap our arms around each other.	Volien que ens envoltéssim els braços.
Levels and rooms are identified by signs.	Els nivells i les habitacions s'identifiquen mitjançant senyals.
Okay, but it doesn’t seem to present any problems.	D'acord, però no sembla que presenti cap problema.
Your children are like yours.	Els seus fills són com els vostres.
The key is balance.	La clau és l'equilibri.
You would never do that to someone you love.	Mai li faries això a algú que estimes.
Rather, it works in the background.	Més aviat, funciona en segon pla.
As you say, today is my lucky day.	Com dius, avui és el meu dia de sort.
Modern essays were of higher quality than ancient ones.	Els assaigs moderns eren de més qualitat que els antics.
The staircase is a good place to be, right?	L'escala és un bon lloc per estar, no?
It is not known which approach is more effective.	No se sap quin enfocament és més eficaç.
I won't go there much.	No hi aniré gaire.
I just loved it.	Simplement em va encantar.
I will not do that.	No faré això.
I can understand how it came about.	Puc entendre com va sorgir.
Most of us don’t know them or hear about them.	La majoria de nosaltres no els coneixem ni en sentim parlar.
And so, another work week will come soon.	I així, una altra setmana laboral arribarà aviat.
They will continue to work with us.	Continuaran treballant amb nosaltres.
They are designed to make tools, build things, change the environment.	Estan dissenyats per fer eines, construir coses, canviar l'entorn.
He refused.	Se li va negar.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
This dropped him to the bottom of the field.	Això el va deixar caure al fons del camp.
Brown and green.	Marró i verd.
This is where the silence of the night helps.	Aquí és on el silenci de la nit ajuda.
They would not need additional forces to handle only them.	No necessitarien forces addicionals per manejar només ells.
But some things should be clear.	Però haurien de quedar clares algunes coses.
Oh yeah, the family was looking forward to showing me the place.	Ah, sí, la família estava desitjant ensenyar-me el lloc.
That it does have.	Això sí que té.
You can do anything else.	Pots fer qualsevol altra cosa.
But cutting at once would be too obvious.	Però tallar d'una vegada seria massa obvi.
And for parents there is this product.	I per als pares que hi ha aquest producte.
I think every year the systems grow.	Crec que cada any els sistemes creixen.
I agreed to wait.	Vaig acceptar esperar.
But now it’s not there.	Però ara no és allà.
We spent some time together.	Vam passar una estona junts.
All authors analyzed and discussed the data.	Tots els autors van analitzar i discutir les dades.
But now everything is different between us.	Però ara tot és diferent entre nosaltres.
That all is not lost.	Que no està tot perdut.
I would definitely stay again.	Definitivament em quedaria de nou.
It's just a game, he said again.	Només és un joc, es va tornar a dir.
There are many birds.	Hi ha molts ocells.
They, I, were alone.	Ells, jo, estàvem sols.
Another thing seemed strange.	Una altra cosa semblava estranya.
Beyond that we can’t say anything right now.	Més enllà d'això no podem dir res en aquest moment.
He couldn't lift his head.	No podia aixecar el cap.
However, this is not true.	Tanmateix, això no és cert.
I didn't find the reason.	No vaig trobar el motiu.
I think it was definitely the music.	Crec que definitivament era la música.
Again, network marketing is a very simple industry.	De nou, el màrqueting en xarxa és una indústria molt senzilla.
I was a student.	Jo n'era alumne.
It is not our problem.	No és el nostre problema.
To many on the move for me.	A molts en moviment per a mi.
His warmth seemed strange and familiar at the same time.	La seva calor semblava estranya i familiar, alhora.
Now was not the time.	Ara no era el moment.
You know the feeling when you are scared or excited.	Coneixes la sensació quan estàs espantat o emocionat.
I heard about it almost every day.	En vaig sentir parlar gairebé cada dia.
So do your best to live together immediately.	Així que feu tot el possible per viure junts immediatament.
He refused to do so.	Es va negar a fer-ho.
It had no air.	No tenia aire.
People saw it but did nothing to stop it.	La gent ho va veure però no va fer res per aturar-ho.
I could barely pull out the chair.	Amb prou feines vaig poder treure la cadira.
Because they should never know.	Perquè mai ho han de saber.
This was the time to act.	Aquest era el moment d'actuar.
She could deal with him later.	Ella podria tractar amb ell més tard.
Don’t try to call him either.	Tampoc intenteu trucar-lo.
It's amazing.	És al · lucinant.
How long you cook the broth is up to you.	El temps que cuineu el brou depèn de vosaltres.
All of them women.	Totes elles dones.
Our families.	Les nostres famílies.
I don't need your money.	No necessito els teus diners.
Then I would have even more problems.	Llavors tindria encara més problemes.
I don't know what kind.	No sé quin tipus.
You have been very nice.	Has estat molt agradable.
The exact method is used where appropriate.	El mètode exacte s'utilitza quan escau.
Now I’m starting to see why.	Ara estic començant a veure per què.
The room was cool, the air calm.	L'habitació estava fresca, l'aire tranquil.
I didn't miss her.	No la trobava a faltar.
Think about what you are doing.	Pensa en el que estàs fent.
Patients received specific treatments with good results.	Els pacients van rebre tractaments específics amb bons resultats.
The engine starts.	El motor arrenca.
I'm here to review your performance.	Estic aquí per revisar el teu rendiment.
Each component will bring a benefit.	Cada component aportarà un benefici.
That's just one thing.	Això només és una cosa.
On your own computer.	Al teu propi ordinador.
We weren’t looking at hard times or anything.	No estàvem mirant moments difícils ni res.
If only he could get his hands on his gun.	Si només pogués posar les mans a la seva pistola.
The four separate controls received no therapy.	Els quatre controls separats no van rebre cap teràpia.
I see them through them.	Els veig a través d'ells.
For example, the patient's blood sample may need to be mixed.	Per exemple, pot ser que s'hagi de barrejar la mostra de sang del pacient.
Everyone has them.	Tothom els té.
This is just an attempt to save a little face.	Això és només un intent de salvar una mica la cara.
Information devices may store users' personal data.	Els dispositius d'informació poden conservar les dades personals dels usuaris.
We have to try harder.	Hem d'intentar més endins.
No, don't look at me like that, let me tell you.	No, no em miris així, deixa'm que t'explico.
None of them mine.	Cap d'ells meus.
The patient feels full for a longer period of time.	El pacient se sent ple durant un període de temps més llarg.
In about ten or twenty minutes they arrived, or a new party.	En uns deu o vint minuts van arribar ells, o una nova festa.
More pages, bigger images and even more events covered.	Més pàgines, imatges més grans i encara més esdeveniments coberts.
I was getting closer to the truth.	M'estava apropant a la veritat.
At least.	Com a mínim.
The bottom should be kept in the same position.	El fons s'ha de mantenir en la mateixa posició.
They have company names.	Tenen noms d'empresa.
The family was within us, not just in the world.	La família era dins nostre, no només al món.
What really matters is how we close it.	El que realment importa és com el tanquem.
To me, at least.	A mi, almenys.
Not detected in controls.	No detectat als controls.
I didn't look inside.	No vaig mirar dins.
Just a glass of water would be fine.	Només un got d'aigua estaria bé.
Again, it was quite a spectacle.	De nou, va ser tot un espectacle.
We need to be specific about the parameters.	Hem de ser específics sobre els paràmetres.
See what they do in there.	Mira què fan allà dins.
It is cold at night and very hot during the day.	Fa fred a la nit i molt calor durant el dia.
Defense focused on both would score.	La defensa centrada en un i l'altre marcaria.
I have to play.	He de jugar.
I will not be here.	No seré aquí.
We need this kind of exam.	Necessitem aquest tipus d'examen.
Again an interesting review.	De nou una ressenya interessant.
Even then, they were not very successful in finding them.	Fins i tot llavors, no van tenir gaire èxit en trobar-los.
He put a hand on one of them and smiled.	Va posar una mà sobre una d'ella i va somriure.
We want to be good role models.	Volem ser bons models a seguir.
Worried about my son.	Preocupat pel meu fill.
This is the first time he is coming.	Aquesta és la primera vegada que ve.
They shook hands and agreed to keep in touch.	Es van donar la mà i van acceptar mantenir-se en contacte.
I felt normal.	Em sentia normal.
I'm still in touch with one of them.	Encara estic en contacte amb un d'ells.
Your brain is different.	El teu cervell és diferent.
I really wanted to be at my wedding.	Tenia moltes ganes d'estar al meu casament.
But the shares had value nonetheless.	Però les accions tenien valor no obstant això.
Join a group of exercises.	Uneix-te a un grup d'exercicis.
There will be no second getaway.	No hi haurà una segona escapada.
All authors contributed to the design of the experiments.	Tots els autors van contribuir al disseny dels experiments.
In an instant your whole world can change.	En un instant es pot canviar tot el teu món.
Leave these others and come to me.	Deixa aquests altres i vine a mi.
They can cause the enemy months, even years, of error.	Poden provocar a l'enemic mesos, fins i tot anys, d'error.
Stock control becomes more difficult.	El control d'estocs es fa més difícil.
It’s great to have him here.	És fantàstic tenir-lo aquí.
A court is.	Un tribunal és.
You never knew how or when you would die.	Mai no vas saber com ni quan moriries.
He did face tracking and had a social smile.	Va fer un seguiment de cares i tenia un somriure social.
The journey, which usually lasts about three hours, lasted seven.	El viatge, que normalment dura unes tres hores, va durar set.
She has to go home and see her son.	Ha d'anar a casa i veure el seu fill.
But she doesn't talk to me.	Però ella no em parla.
It may be tomorrow or the day after.	Pot ser demà o l'endemà.
Let him learn to know himself.	Que aprengui a conèixer-se a si mateix.
They are afraid of the law.	Tenen por de la llei.
However, they know the feeling when it comes to it.	No obstant això, coneixen la sensació quan es tracta.
Even after everything that has happened.	Fins i tot després de tot el que ha passat.
However, this feature is of little use.	Tanmateix, aquesta característica és de poca utilitat.
But there is a difference between being new and feeling new.	Però hi ha una diferència entre ser nou i sentir-se nou.
I got up and ran to the bathroom.	Em vaig aixecar i vaig córrer cap al bany.
He finally looked at me again.	Finalment, em va tornar a mirar.
With him were other boys.	Amb ell estaven altres nois.
But there are many details that point to a camera.	Però hi ha molts detalls que apunten a una càmera.
A third agreement was forced by the government.	Un tercer acord va ser forçat pel govern.
The food, the better.	El menjar, el millor.
Here is what happened.	Aquí teniu el que va passar.
He didn’t die so we wouldn’t have to die.	Ell no va morir perquè no haguéssim de morir.
One step in the right direction.	Un pas en la direcció correcta.
That's what's sad.	Això és el que és trist.
There was something strange about that meeting, so personal.	Hi havia alguna cosa estranya en aquella reunió, tan personal.
They are bigger than that.	Són més grans que això.
There was no other cause involved.	No hi havia cap altra causa implicada.
The other much less.	L'altre molt menys.
Things happen, he said.	Les coses passen, va dir.
I will take it as a threat.	Ho prendré com una amenaça.
It's simple and effective.	És senzill i efectiu.
But it improves.	Però millora.
Instead, I offered to take you home.	En comptes d'això, em vaig oferir a portar-te a casa.
For some.	Per a alguns.
Unable to receive message.	No es pot rebre el missatge.
These are of two types.	Aquests són de dos tipus.
And there is definitely no time to be young.	I sens dubte no hi ha temps per ser jove.
First of all, a very brief background of the term is appropriate.	En primer lloc, és adequat un fons molt breu del terme.
I approach assembling a crew in the same way for each event.	M'apropo a reunir una tripulació de la mateixa manera per a cada esdeveniment.
I came here to talk to you.	He vingut aquí a parlar amb tu.
I really didn’t know what to say.	Realment no sabia què dir.
He's a big boy.	És un noi gran.
Just enough to survive.	Només n'hi ha prou per sobreviure.
I didn’t care what would happen to me.	No m'importava el que em passaria.
There is no conclusive evidence for this.	No hi ha proves contundents per això.
I'm not sure what's going on.	No estic segur de què passa.
The cold makes you active.	El fred et fa actiu.
Every improvement they made was broken in a few years at best.	Cada millora que van fer es va trencar en uns quants anys en el millor dels casos.
On other days it was not so.	En altres dies no era així.
A moral cause is in a very different condition.	Una causa moral es troba en una condició molt diferent.
Unfortunately, this is the best information available right now.	Malauradament, aquesta és la millor informació disponible en aquest moment.
Maybe it was the media, maybe politics.	Potser van ser els mitjans de comunicació, potser la política.
His front "arms" almost touched the ground.	Els seus "braços" davanters gairebé tocaven el terra.
But there is no image.	Però no hi ha imatge.
At some point in the past, they had to be built.	En algun moment del passat, s'havien de construir.
A more direct approach might work, I decided.	Un enfocament més directe podria funcionar, vaig decidir.
And as they got bigger, they got more complex.	I a mesura que es feien més grans, es feien més complexes.
Because it’s a smaller bottle, it’s not that expensive.	Com que és una ampolla més petita, no és tan cara.
Behind it was a wall safe.	Darrere hi havia una caixa forta de paret.
She pointed me to this book.	Ella em va apuntar a aquest llibre.
He could have done it, but he didn’t.	Podria haver-ho fet, però no ho va fer.
They had a daughter.	Van tenir una filla.
I am in front of a large group of people.	Estic davant d'un gran grup de persones.
I find it too complicated and extremely large.	Em sembla massa complicat i extremadament gran.
Too late in the day.	Massa tard al dia.
Everything was in order.	Tot estava en ordre.
You wanted to break our deal.	Volies trencar el nostre tracte.
So I was listening.	Així que estava escoltant.
If we finish third, great.	Si acabem tercers, genial.
I need to work fast.	Necessito treballar ràpidament.
I would never introduce them.	Mai se'ls presentaria.
Most kids can’t do that, but you have that option.	La majoria dels nens no poden fer això, però teniu aquesta opció.
My wives are far away, and.	Les meves dones estan lluny, i.
There was no way to ever experience this.	No hi havia manera de viure mai això.
Read the original article.	Llegeix l'article original.
Time to move.	Hora de moure's.
But a few do.	Però uns quants ho fan.
A bad sign.	Un mal senyal.
It’s weird he wouldn’t have turned on any lights, though.	És estrany que no hagués encès cap llum, però.
Maybe it was one.	Potser era un.
Now we know, though.	Ara ho sabem, però.
You really can’t go wrong with this gift idea.	Realment no us podeu equivocar amb aquesta idea de regal.
You will exchange time for money.	Canviaràs temps per diners.
One shot.	Un sol tir.
There was no sound around him.	No hi havia cap so al seu voltant.
She got very sick after that.	Ella es va posar molt malalta després d'això.
That is, you would not be able to approach them or touch them until you had purchased them.	És a dir, no podríeu apropar-vos a ells ni tocar-los fins que els hagueu comprat.
Doing so will make my life more fun.	En fer-ho, em farà la vida més divertida.
Whoever did not know the circumstances would have believed it.	Qui no conegués les circumstàncies l'hauria cregut.
It was good enough to try, anyway.	Va ser prou bo per intentar-ho, de totes maneres.
The word is that this is bad.	La paraula és que això és dolent.
This will help you have a good night’s sleep.	Això us ajudarà a tenir una bona nit de son.
I like your idea.	M'agrada la teva idea.
Or read about it.	O llegir-ne.
It’s too easy to be good.	És massa fàcil ser bo.
I don’t want you to think about me.	No vull que pensis en mi.
She didn’t believe me at first.	Ella no em va creure al principi.
For me, this works even better.	Per a mi, això funciona encara millor.
Hard to believe.	Difícil de creure.
Here is an obvious conclusion.	Aquí hi ha una conclusió òbvia.
They would be placed on each other's shoulders.	Es posarien sobre les espatlles de l'altre.
Such beautiful, dark and living gold.	Un or tan bonic, fosc i viu.
I know him better than anyone.	El conec millor que ningú.
Make room on your walls.	Feu lloc a les vostres parets.
Consider two cases.	Considerem dos casos.
All winter, spring, summer.	Tot l'hivern, primavera, estiu.
If you like variety, try something new every day of the week.	Si t'agrada la varietat, prova alguna cosa nova cada dia de la setmana.
We will have to keep looking.	Haurem de seguir buscant.
She hadn't caught him.	Ella no l'havia agafat.
No one has seen him since.	Des d'aleshores ningú no l'ha vist.
I can't rule it out.	No ho puc descartar.
You are made to know better.	Estàs fet per conèixer millor.
She nodded as if taking a note.	Ella va assentir com si prengués una nota.
But the input field is not concentrated.	Però el camp d'entrada no es concentra.
Throughout the summer season.	Durant tota la temporada d'estiu.
She didn't want to get out of bed.	Ella no volia aixecar-se del llit.
His body was no longer under his control.	El seu cos ja no estava sota el seu control.
At least I understand that.	Almenys, això ho entenc.
This, however, does not work as intended.	Això, però, no funciona com es pretén.
Knowing enough to fear sex but not informed of why.	Sabent prou com per témer el sexe però no està informat del perquè.
At least until you’ve settled into your plan.	Almenys fins que t'hagis establert en el teu pla.
Once you enter this building, you never leave.	Un cop entres a aquest edifici, no en surts mai.
The field of service has been known by many names.	El camp de servei ha estat conegut amb molts noms.
I shared a few things and he shared a few things.	Vaig compartir algunes coses i ell va compartir algunes coses.
My mother was very happy.	La meva mare estava molt contenta.
What happened in that situation happened.	Va passar el que va passar en aquella situació.
There was nothing more to do to comfort him.	No hi havia res més a fer per consolar-lo.
As if he didn’t understand the meaning of the request.	Com si no entengués el sentit de la petició.
However, it was not.	Tanmateix, no ho va ser.
The problem is that the government has no money.	El problema és que el govern no té diners.
It is still in evidence.	Encara està en constància.
He raises strong women.	Cria dones fortes.
A green voice.	Una veu verda.
You can’t just identify a guy who has been great to us.	No podeu identificar només un noi que ha estat fantàstic per a nosaltres.
From a public health standpoint, however, our findings are worrisome.	Des del punt de vista de la salut pública, però, les nostres troballes són preocupants.
It is very interesting to note.	És molt interessant de tenir en compte.
A fire had destroyed our house.	Un incendi havia destruït la nostra casa.
My mind was determined.	La meva ment estava decidida.
They accept it and they like it.	L'accepten i els agrada.
Write it even on paper.	Escriu-ho fins i tot en paper.
Your day off is here.	El teu dia de llibertat és aquí.
This result is pages.	Aquest resultat són pàgines.
You have to tell them.	Els hi hauràs de dir.
However, the most important problems were the brain and both feet.	No obstant això, els problemes més importants van tenir el cervell i els dos peus.
At least it is for me.	Almenys ho és per a mi.
Not that dark night.	No el d'aquella nit fosca.
We need action.	Necessitem acció.
It wasn't before.	Abans no ho era.
We couldn't stay with her.	No ens vam poder quedar amb ella.
Police found the body behind a house that had previously burned down.	La policia va trobar el cos darrere d'una casa que abans s'havia cremat.
That's enough for this afternoon.	Amb això n'hi ha prou per aquesta tarda.
I have to tell my husband.	He de dir-ho al meu home.
However, changing it didn't help.	Tanmateix, canviar-lo no va ajudar.
He may never find you in it.	Potser no et trobarà mai en ell.
Now you have very little choice.	Ara tens molt poca opció.
Image effect.	Efecte d'imatge.
This website is designed with you in mind.	Aquest lloc web s'ha dissenyat pensant en tu.
Your doctor will recommend other treatments first.	El vostre metge recomanarà primer altres tractaments.
Until last week.	Fins la setmana passada.
Try to imagine what your life has been like.	Intenta imaginar com ha estat la seva vida.
It is very reasonable.	És molt raonable.
When the team left the library, some general wanted them.	Quan l'equip va sortir de la biblioteca, algun general els va voler.
For more information, click here.	Per obtenir més informació sobre això, feu clic aquí.
But left to itself, the action is open to further interpretations.	Però deixada a si mateixa, l'acció està oberta a més interpretacions.
Even bigger than before.	Fins i tot més gran que abans.
Very well planned.	Molt ben planificat.
Contact to get the link to download the text file.	Contacta per obtenir l'enllaç per descarregar el fitxer de text.
Many lives would be saved.	Es salvarien moltes vides.
I hope you can find a way to fix this.	Espero que pugueu trobar la manera d'arreglar-ho.
Many people would have seen it.	Molta gent l'hauria vist.
Nothing special about it.	Res especial en això.
But no one seemed to care.	Però a ningú semblava importar-li.
These two guys are crazy.	Aquests dos nois estan bojos.
I'm not the only person with a camera.	No sóc l'única persona amb càmera.
He wanted to talk, but his emotions got stuck in his throat.	Volia parlar, però les emocions se li van quedar atrapades a la gola.
Maybe he wished he could keep playing.	Potser hauria volgut que continués jugant-hi.
There’s nothing wrong with his way of feeling, really.	No hi ha res de dolent amb la seva manera de sentir, realment.
Our chance to have some effect.	La nostra oportunitat de tenir algun efecte.
I like dogs.	M'agraden els gossos.
We see this in many facts.	Això ho veiem en molts fets.
This man is.	Aquest home és.
Overall, a very positive experience that brought a lot of value.	En general, una experiència molt positiva que va aportar molt valor.
But relief is on its way.	Però l'alleujament està en camí.
I walked away from him and looked at the water.	Em vaig allunyar d'ell i vaig mirar l'aigua.
It was a long distance call.	Era una trucada de llarga distància.
The break was made.	El descans es va fer.
I'm sorry about that.	Sento això.
And it is growing.	I va creixent.
There was no doubt in my mind that you would stop him.	No hi havia cap dubte en la meva ment que l'aturaries.
I’ve written about it at least ten times on this blog.	He escrit sobre això almenys deu vegades en aquest bloc.
See for more details.	Vegeu-hi per a més detalls.
For some, this is immediate, while for others it may still take months.	Per a alguns, això és de seguida, mentre que d'altres encara poden trigar mesos.
It is not critical.	No és crític.
Not a good guy.	No és un bon tipus.
With the skin thing and other health parameters.	Amb la cosa de la pell i altres paràmetres de salut.
It meant something, she was sure of it.	Significava alguna cosa, d'això n'estava segura.
The sky is for you, and the stars are for me.	El cel és per a tu, i les estrelles són per a mi.
They usually live far away from each other.	Normalment viuen lluny els uns dels altres.
I just wanted to see if anyone else had made the connection.	Simplement volia comprovar si algú més havia fet la connexió.
I stop, their faces looking.	M'aturo, les cares miren.
I had had enough of that.	N'havia tingut prou d'això.
You have too much love in you.	Tens massa amor en tu.
For a while everything was still.	Durant un temps tot va estar quiet.
Watch the push.	Observa l'empenta.
It is a complex position.	És una posició complexa.
He will not ask, and you will not tell him.	Ell no preguntarà, i tu no li diràs.
They fall down again.	Avall tornen a caure.
But he has never been in contact since.	Però des d'aleshores no ha estat mai en contacte.
He said it was not the right time to talk.	Va dir que no era el moment adequat per parlar.
I can't stand that we're no longer best friends.	No suporto que ja no siguem millors amics.
Good effort though.	Bon esforç però.
We leave early today, he says.	Avui marxem d'hora, diu.
She, however, has no neck.	Ella, però, no té coll.
About him, id.	Sobre ell, id.
There was a lot of research, planning and even training.	Hi va haver molta investigació, planificació i fins i tot formació.
He was in a lot of pain.	Va patir molt de dolor.
And he wants company.	I vol companyia.
Maybe he was right.	Potser tenia raó.
Learn more about this decision and others below.	Més informació sobre aquesta decisió i d'altres a continuació.
So let’s not look at that anymore.	Així que ja no mirem això.
It was exactly what she had hoped for in the beginning.	Era exactament el que ella esperava al principi.
He had to save her.	Havia de salvar-la.
Then he just grabbed her and carried her to the bedroom.	Aleshores, simplement la va agafar i la va portar al dormitori.
A father above all.	Un pare sobretot.
It barely had quality.	Amb prou feines tenia qualitat.
I'm happy with my decision to buy this site.	Estic content amb la meva decisió de comprar aquest lloc.
However, don't ask me to donate blood.	Tanmateix, no em demanis que doni sang.
It's not about me.	No es tracta de mi.
Your eyes should be closed and you should be asleep.	Els teus ulls han d'estar tancats i has d'estar adormit.
At worst, be careful.	En el pitjor, compte.
The first method represents the most expensive solution.	El primer mètode representa la solució més cara.
The case is now here for a second appeal.	El cas és ara aquí per un segon recurs.
He treats a man like another child.	Tracta algun home com si fos un nen més.
And she him.	I ella ell.
We stopped him.	Ho vam aturar.
And she wasn't okay.	I ella no estava bé.
I don’t want to stay too up to date.	No vull quedar massa al dia.
Includes additional pages.	Inclou pàgines addicionals.
He also works there.	També hi treballa.
But we made a good movie.	Però hem fet una bona pel·lícula.
Something interesting is happening on the river.	Al riu passa alguna cosa interessant.
The fabric just works.	El teixit només funciona.
He started sweating.	Va començar a suar.
Investigate as much as you can and stay calm.	Investiga tant com puguis i mantén la calma.
No light, no heat.	Sense llum, sense calor.
But once again, for the bad.	Però una vegada més, pel dolent.
Don't ask me to do that, period.	No em demanis que ho faci, punt.
I will send someone to take you, when the time comes.	Enviaré algú perquè et porti, quan arribi el moment.
I'm looking forward to it.	Estic desitjant que arribi.
It was the reality of the whole situation.	Era la realitat de tota la situació.
I thought they were true at the time.	Vaig pensar que eren certs en aquell moment.
I have two parents.	Tinc dos pares.
Then a hundred more.	Després un centenar més.
Also, make sure it works.	A més, assegureu-vos que funcioni.
It's a balance.	És un equilibri.
They had it coming.	Ho tenien arribant.
Do it well.	Fes-ho bé.
This was a cheap option.	Aquesta era una opció barata.
The next day, we only received a couple of new comments.	L'endemà, només vam rebre un parell de comentaris nous.
Six study report forms were received.	Es van rebre formularis d'informes de sis estudis.
It was fire, falling from the sky.	Era foc, que cau del cel.
I don't care.	No m'importi.
My children have been very happy there.	Els meus fills hi han estat molt feliços.
I never went there.	No hi vaig anar mai.
He was on his knees.	Estava de genolls.
He is young and firm and very light.	És jove i ferm i molt lleuger.
That was a terrible mistake.	Això va ser un error terrible.
We did business and now it's done.	Vam fer negocis i ara ja està fet.
Let me notice this.	Deixa'm notar això.
That means more work for me.	Això significa més feina per a mi.
He just nodded.	Només va assentir amb el cap.
It won't be fast.	No serà ràpid.
Any number of people can play.	Hi pot jugar qualsevol nombre de persones.
I write to read my own books.	Escric per llegir els meus propis llibres.
Too much heat can damage your hair.	Massa calor pot danyar el cabell.
His eyes were now closed.	Ara tenia els ulls tancats.
I've never been like this.	Mai he estat així.
The setting, of course, was the dream.	L'escenari, és clar, era el somni.
And popular with the public.	I popular entre el públic.
Giving you a real challenge.	Donant-te un autèntic repte.
They live where they work.	Viuen on treballen.
Now I’m older than that.	Ara sóc més gran que això.
I had no ideas.	No tenia idees.
We can't agree.	No podem estar d'acord.
We watched each other, though.	Ens vam observar, però.
And yet you understand when others think differently.	I tanmateix entens quan els altres pensen de manera diferent.
I didn't think so.	No em pensava que fos així.
Not anymore.	Mai més.
I mean really touch it.	Vull dir realment tocar-ho.
At one point she saw someone who looked like her.	En un moment va veure algú que s'assemblava a ella.
It was hard, but it was right.	Va ser dur, però va ser correcte.
All together.	Tots junts.
Fans hate him.	Els fans l'odien.
This happened, by the way, at both ends of the floor.	Això passava, per cert, als dos extrems del pis.
You know what you have.	Ja saps el que hi tens.
Work or personal relationship.	El treball o la relació personal.
So let's move on to the code.	Per tant, passem al codi.
Our results are simply derived from this.	Els nostres resultats es deriven simplement d'això.
You are not able to move.	No estàs en condicions de moure't.
However, we believe there was a connection.	Tanmateix, creiem que hi havia una connexió.
The violence caused serious problems to build trust between the parties.	La violència va causar greus problemes per generar confiança entre les parts.
They did not want peace.	No volien pau.
They will have enough, and that's it.	En tindran prou, i ja està.
Your stress is caused by your endurance.	El teu estrès és causat per la teva resistència.
Many of the buildings were white.	Molts dels edificis eren blancs.
And his father.	I el seu pare.
Don't sign anything today.	No firmeu res avui.
There was something behind it.	Hi havia alguna cosa a l'esquena.
The rest was quiet.	El descans era tranquil.
They rarely drive early.	Rarament condueixen d'hora.
I spent some time last night and really enjoyed the style.	Vaig dedicar una mica de temps ahir a la nit i em va agradar molt l'estil.
My daughter will have to go.	La meva filla haurà d'anar.
There is no reason to do so yet.	No hi ha cap raó per fer-ho encara.
He later died of his wounds.	Més tard va morir a causa de les seves ferides.
It still felt.	Encara se sentia.
I could sell them for cash.	Els podria vendre per diners en efectiu.
It is no longer a threat.	Ja no és una amenaça.
That’s why I took the time to write today.	Per això m'he pres el temps d'escriure avui.
Local tax on an issue that happens to be your most important status.	Impost local sobre un tema que passa que el vostre estat més important.
I knew the name.	Sabia el nom.
I should have asked the questions.	Hauria d'haver fet les preguntes.
But who cut it is something else.	Però qui ho va tallar és una altra cosa.
Towards the end, a little attention is needed.	Cap al final, cal una mica d'atenció.
I ran away and married him.	Vaig fugir i em vaig casar amb ell.
It's a winter day.	És un dia d'hivern.
But that is already gone.	Però això ja ha desaparegut.
I wasn't here before.	Abans no era aquí.
I'll hear if you spoke.	Sentiré si has parlat.
I certainly didn’t expect him to go out to work.	Certament, no esperava que sortís a treballar.
I grabbed my son and put him on my chest.	Vaig agafar el meu fill i el vaig posar al pit.
The other members of the class will not.	Els altres membres de la classe no ho faran.
No, this is an original with character.	No, aquest és un original amb caràcter.
The date of the meeting has not been set.	No s'ha fixat la data de la reunió.
Dad thought you were talking about your daughter and your wife.	El pare pensava que parlaves de la teva filla i de la teva dona.
That was exactly the choice I was looking for right now.	Aquesta era exactament l'elecció que estava mirant ara mateix.
Patient medical records were reviewed.	Es van revisar els registres mèdics dels pacients.
This is the third year.	Ara és el tercer any.
No significant differences were observed by product group.	No es van observar diferències significatives per grup de productes.
Show me anyone who doesn't.	Mostra'm qualsevol que no faci això.
I ran with them through the streets.	Vaig córrer amb ells pels carrers.
There is no evidence.	No hi ha proves.
But he has a plan in the works.	Però té un pla a les obres.
Vision helps a leader prepare for the future.	La visió ajuda un líder a preparar-se per al futur.
Write it down.	Escriu-ho.
You look out of place.	Et veus fora de lloc.
But he was too strong, too wide and too tall.	Però era massa fort, massa ample i alt.
Still, it will serve.	Tot i així, servirà.
Our study has several limitations that need to be considered.	El nostre estudi té diverses limitacions que cal tenir en compte.
She thinks her husband is dead.	Que pensi que el seu marit havia mort.
At least not to him.	Almenys no cap a ell.
More technology probably won't solve these problems.	Probablement, més tecnologia no solucionarà aquests problemes.
A pretty long trip.	Un viatge bastant llarg.
Both will do.	Ambdós ho faran.
Season the chicken parts on both sides, to taste.	Salpebreu les parts de pollastre per ambdós costats, al gust.
He was about to click when his expression changed.	Estava a punt de fer clic quan la seva expressió va canviar.
They must come together.	S'han d'ajuntar.
In just two minutes, he was gone.	En només dos minuts, se n'havia anat.
While we were still married.	Mentre encara estàvem casats.
Tonight would go well.	Aquesta nit aniria bé.
The show has to change things.	L'espectacle ha de canviar les coses.
If you don’t want the challenge, look for another activity.	Si no vols el repte, busca una altra activitat.
Even then, no one ever bought them anything.	Fins i tot llavors, ningú els va comprar mai res.
Soon, he moved in with his parents.	Ben aviat, es va mudar de casa dels seus pares.
It shouldn’t be like that.	No hauria de ser així.
The bad thing is learning to live with it.	El dolent, aprendre a conviure-hi.
Well, leave it at that.	Bé, deixa'l.
That way, you have total control.	D'aquesta manera, tens un control total.
He found it in the right corner of the kitchen.	El va trobar a la cantonada dreta de la cuina.
This page is created for study purposes.	Aquesta pàgina està creada amb finalitats d'estudi.
Every day was.	Cada dia era.
But it results in a mistake.	Però resulta en un error.
Many surgical techniques are described.	Es descriuen moltes tècniques quirúrgiques.
He probably does.	Probablement ho fa.
Representative images of the cells for each pattern are shown.	Es mostren imatges representatives de les cèl·lules per a cada patró.
I never really understood why it was used in the first place.	Mai vaig entendre realment per què es va utilitzar en primer lloc.
One of your girls.	Una de les teves noies.
They haven’t put us in this land to go to shit.	No ens han posat en aquesta terra per anar a la merda.
We can deal with it in our own way later.	Podem tractar-ho a la nostra manera més endavant.
Practice it and let me know how it goes.	Practiqueu-ho i feu-me saber com va.
That at least required a look.	Això almenys requeria una ullada a veure.
Suppose this for a moment.	Suposem això per un moment.
Another scene stands out.	Destaca una altra escena.
No signs of life.	Sense senyals de vida.
They nodded at him and kept talking.	Li van assentir amb el cap i va seguir parlant.
To withdraw was to risk being caught unawares.	Retirar-se era arriscar-se a ser pres desprevingut.
I had to get out behind them.	Vaig haver de sortir darrere d'ells.
I guess we’ll have to wait and see.	Suposo que haurem d'esperar i veure.
I just want a little break.	Només vull una mica de trencament.
So it was easy for me to get into politics.	Per tant, em va ser fàcil entrar en política.
I just would never have thought of that.	Simplement no ho hauria pensat mai.
That was the pure truth.	Aquesta era la pura veritat.
I still had to find more words.	Encara havia de trobar més paraules.
I can’t believe how all is well with you.	No em puc creure com et va tot bé.
Its not.	El seu no.
The results are shown for comparison.	Els resultats es mostren per comparar.
They would watch her, though.	La vigilarien, però.
She didn't ask him what the hell he was thinking.	Ella no li va preguntar què dimonis estava pensant.
Words cannot describe the scene that followed.	Les paraules no poden descriure l'escena que va seguir.
Sorry about that.	Em sap greu això.
He had broken three teeth.	Li havia trencat tres dents.
It can be placed on any type of floor.	Es pot col·locar en qualsevol tipus de sòl.
On foot, he is on his way to visit a sick friend.	A peu, va de camí a visitar un amic malalt.
However, for the second step this is not necessarily the case.	Tanmateix, per al segon pas això no és necessàriament així.
He is our sweet hope.	Ell és la nostra dolça esperança.
The site is divided by function into three main areas.	El lloc està dividit per funció en tres àrees principals.
I took her blood pressure and she had good blood pressure.	Li vaig prendre la pressió arterial i tenia una bona pressió.
Can I be the first to see it?	Puc ser el primer a veure-ho?.
They do not have the same values.	No tenen els mateixos valors.
I could trust her.	Podria confiar en ella.
You already know how much time you will spend together.	Ja sabeu quant de temps passareu junts.
What can you do.	Que tu pots fer.
He did not submit additional materials.	No va presentar materials addicionals.
No one wanted these things.	Ningú volia aquestes coses.
However, there is much less agreement on its cause.	No obstant això, hi ha molt menys acord sobre la seva causa.
This could be talked about on another occasion.	Això es podria parlar en una altra oportunitat.
Now was the time to test his theory.	Ara era el moment de provar la seva teoria.
We have a long and negative relationship with various groups.	Tenim una relació llarga i negativa amb diversos grups.
I grabbed his game.	Vaig agafar el seu joc.
Look here, for example.	Mira aquí, per exemple.
It helps you stay connected to the other world.	T'ajuda a mantenir-te connectat amb l'altre món.
I have to leave now.	He de marxar ara.
You may find it helpful to visit.	Pot ser que us sigui útil visitar.
These include their points and application costs.	Aquests inclouen els seus punts i els costos d'aplicació.
We raised our money, but it still wasn’t much.	Vam reunir els nostres diners, però encara no eren molts.
She shook her head, confused.	Ella va negar amb el cap, confusa.
It had to be strong for the kids.	Havia de ser fort per als nens.
I put out the fire and go down the windows.	Apago el foc i baixo les finestres.
You can save them.	Els pots guardar.
He left the bedroom.	Va sortir del dormitori.
Again, the same.	De nou, el mateix.
It later became a more advanced video game.	Després es va convertir en un videojoc més avançat.
Click and book.	Premeu i reserveu.
Then he told the lie.	Llavors va dir la mentida.
In time, everyone who met me will move on.	Amb el temps, tots els que em van conèixer aniran endavant.
But please help.	Però si us plau, ajuda.
He closed the door.	Va tancar la porta.
We designed the experiment as follows.	Hem dissenyat l'experiment de la següent manera.
When he is denied, he has other plans.	Quan se'ls nega, té altres plans.
The easy solution to this problem would have been direct appeal.	La solució fàcil a aquest problema hauria estat l'apel·lació directa.
It will be free for sure.	Segur que serà gratuït.
So many men are sick.	Tants homes estan malalts.
The last half hour is hell for her.	L'última mitja hora és un infern per a ella.
The procedure is relatively easy to master.	El procediment és relativament fàcil de dominar.
Transfer to a bowl and keep warm.	Transferir a un bol i mantenir calent.
I better have something '.	Millor tinc alguna cosa'.
Without it, you just can’t do it.	Sense ell, simplement no ho pots fer.
It could barely work.	Amb prou feines podia funcionar.
You have the wrong guy.	Tens el noi equivocat.
I am not a criminal.	No sóc un criminal.
Indeed, we would be with them in their struggle.	En efecte, estaríem amb ells en la seva lluita.
It does not appear in the register.	No apareix al registre.
Someone walks away and gradually loses touch.	Algú s'allunya i poc a poc perds el contacte.
They were waiting for him.	L'estaven esperant.
Some you click with, some you don't.	Alguns amb els quals feu clic, d'altres no.
This attention has continued to this day.	Aquesta atenció ha continuat fins als nostres dies.
We are for trade.	Estem pel comerç.
Only the first.	Només el primer.
My dad should be in the system.	El meu pare hauria d'estar al sistema.
Which led to marriage.	El que va portar al matrimoni.
If we don’t share a language, it’s hard to share much more.	Si no compartim una llengua, és difícil compartir molt més.
He was like the father he would have liked to have.	Era com el pare que li hauria agradat tenir.
Another long silence.	Un altre llarg silenci.
I couldn't see his face.	No vaig poder veure-li la cara.
It’s too early for the results to mean much, he says.	És massa aviat perquè els resultats signifiquin molt, diu.
I mean, it’s day and night.	Vull dir, és de dia i de nit.
The second, a local event in its third year.	El segon, un esdeveniment local en el seu tercer any.
Join me on my journey around the world!	Acompanya'm al meu viatge pel món!.
Each experiment was repeated twice unless otherwise indicated.	Cada experiment es va repetir dues vegades tret que s'indiqui el contrari.
The name of the murdered man was not immediately released.	El nom de l'home assassinat no es va donar a conèixer immediatament.
Slowly, he looked up, finding her in his eyes.	Lentament, va mirar cap amunt, trobant-la als ulls.
To know what happened and where it was.	Per saber què va passar i on era.
What happened is interesting.	El que va passar és interessant.
It's the real deal.	És el veritable negoci.
These are exactly the same questions.	Són exactament les mateixes preguntes.
It was simply impossible for anyone else.	Per a qualsevol altre era simplement impossible.
They were out there.	Estaven allà fora.
I couldn't fight.	No vaig poder lluitar.
He could tell her that.	Ell podria dir-li això.
This condition is known in the industry as free fall.	Aquesta condició es coneix a la indústria com a caiguda lliure.
I only know a few things that you obviously don't.	Només sé algunes coses que tu, evidentment, no.
I can be present with everyone and everything.	Puc estar present amb tothom i amb tot.
She called him by name but he didn't look back.	Ella li va cridar per nom però ell no va mirar enrere.
He didn’t have the skills for what he couldn’t prove.	No tenia les habilitats per al que no podia demostrar.
These colors are called memory colors.	Aquests colors s'anomenen colors de memòria.
I would go back to that time in a minute.	Tornaria a aquell temps en un minut.
She liked that boy.	A ella li agradava aquell noi.
We appreciate your concern, he says, but we have everything under control.	Agraïm la teva preocupació, diu, però ho tenim tot sota control.
Don't wait for me, just run.	No m'esperis, només corre.
I probably don't like small children.	Segurament no m'agraden els nens petits.
Oh, that was a bad mistake.	Ah, va ser un dolent error.
There is a concern that can happen.	Hi ha una preocupació que pot passar.
They didn't eat it.	No se'l menjaven.
The hair on my arms rose.	Els cabells dels meus braços es van aixecar.
And that was the kind of core or contact with the community.	I aquest era el tipus de nucli o contacte amb la comunitat.
All right, guys.	Molt bé, nens.
The weather is nice !.	El temps és agradable!.
It was good, he thought.	Va ser bo, va pensar.
Training will be needed, but this should be possible.	Caldrà formació, però això hauria de ser possible.
I don’t know why really.	No sé per què realment.
Everything has gone well, it's the job of your dreams, it should happen.	Tot ha anat bé, és la feina dels seus somnis, hauria de passar.
No doubt you have experienced the same thing.	Sens dubte, heu viscut el mateix.
This is known to be a slow and costly process.	Se sap que aquest és un procés lent i costós.
He was then fifteen years old.	Aleshores tenia quinze anys.
He did not try to stop the pain.	No va intentar aturar el dolor.
Waiting was an option.	Esperar era una opció.
Or rather, one day we found out he was dead.	O millor dit, un dia vam saber que era mort.
I had never seen another human before.	Mai no havia vist un altre humà fins ara.
They got lost in that land.	Es van perdre en aquella terra.
The more parts are removed, the worse the performance.	Com més parts s'eliminin, pitjor serà el rendiment.
And it really is.	I ho és, realment.
So little time for so many changes.	Tan poc temps per tants canvis.
This could be the new normal.	Aquesta podria ser la nova normalitat.
Each was unique.	Cadascú era únic.
If you are brilliant, you will also come from his side.	Si ets brillant, també vindràs del seu costat.
Stay home and move on with life.	Queda't a casa i segueix amb la vida.
Just shoot.	Només dispara.
Enjoy the trip !.	Gaudeix el viatge!.
There were about twenty of them.	N'eren una vintena.
Very nice in the hand.	Molt bonic a la mà.
She had put her children first.	Ella havia posat els seus fills primer.
We do not force ourselves.	No ens obliguem.
Then a woman and a couple of older children enter.	Aleshores entren una dona i un parell de nens més grans.
So now we have both.	Així que ara tenim tots dos.
Stay in touch.	Estem en contacte.
It’s amazing how many authors forget.	És increïble quants autors obliden.
You start out as a little ball.	Comences com una petita pilota.
About what comes next.	Sobre el que ve després.
If it has to be, it will happen.	Si ha de ser, passarà.
I just made a statement of facts about my listening options.	Acabo de fer una declaració de fets sobre les meves opcions d'escolta.
That was what made our marriage so much fun.	Això va ser el que va fer que el nostre matrimoni fos molt divertit.
The music starts and four small images appear on the screen.	Comença la música i apareixen quatre petites imatges a la pantalla.
But it didn't feel right.	Però no se sentia bé.
I'll call you soon.	Et trucaré aviat.
This was important to his teacher.	Això era important per al seu mestre.
You have to make money.	Has de guanyar diners.
Some species can cause infection in humans and other animals.	Algunes espècies poden causar infecció en humans i altres animals.
V tired now.	V cansat ara.
He shook them in front of me.	Els va sacsejar davant meu.
The number of new species affected by the disease has dropped.	El nombre de noves espècies afectades per la malaltia ha baixat.
He was not as old as she was.	Ell no era vell com era ella.
I must stop using this language.	He de deixar d'utilitzar aquest llenguatge.
I take it with me.	M'ho porto amb mi.
Not long ago it was the usual time.	No fa gaire cinc era l'hora habitual.
Give it more time.	Doneu-li més temps.
He would be a great president.	Seria un gran president.
For example, words are the biological language of man.	Per exemple, les paraules són el llenguatge biològic de l'home.
However, direct comparison is not possible.	Tanmateix, la comparació directa no és possible.
The second is to change the environment of the function within a function.	El segon és canviar l'entorn de la funció dins d'una funció.
As he watched the scene, he quickly realized what had happened.	En contemplar l'escena, ràpidament es va adonar del que havia passat.
I’ve done it a couple of times.	Ho he fet un parell de vegades.
When she was happy, he knew it.	Quan ella era feliç, ell ho sabia.
Three healthy dogs were included.	Es van incloure tres gossos sans.
If you can find one.	Si en pots trobar un.
I enjoy the food.	Gaudeixo del menjar.
Just one block from your home.	A només una quadra de casa seva.
And windows and light.	I finestres i llum.
But the new also changes the old.	Però, el nou també canvia el vell.
Apparently, we had caught his eye.	Pel que sembla, li havíem cridat l'atenció.
We had this in the first part.	Això ho vam tenir a la primera part.
Plus, we need you for sure.	A més, et necessitem segur.
He is here tonight.	Ell és aquí aquesta nit.
If you know a way, let us know.	Si coneixeu una manera, digueu-nos-ho.
Sometimes things go well, and sometimes they don’t.	De vegades les coses surten bé, i de vegades no.
I will leave it on the market and keep the source available.	Ho deixaré al mercat i mantindré la font disponible.
The appearance of the event.	L'aparició de l'esdeveniment.
I have a chance to get some in the range.	Tinc l'oportunitat d'aconseguir-ne algun a la gamma.
A desire to find some solutions to the problems of existence.	Un desig de trobar algunes solucions als problemes de l'existència.
He would not endanger his female again.	No tornaria a posar la seva femella en perill.
Do something.	Fer quelcom.
For a new life, he probably had new clothes.	Per a una nova vida, probablement tenia roba nova.
You imagine too much.	T'imagines massa.
That’s not what he says.	Això no és el que diu.
We had a clear claim to the planet.	Teníem una clara reivindicació del planeta.
We started her therapy after that.	Vam començar la seva teràpia després d'això.
They sat like that for long minutes.	Es van asseure així durant llargs minuts.
Day, he could be one of them.	Dia, podria ser un d'ells.
Tomorrow morning, boy.	Demà al matí, nen.
They should have had someone tell them.	Haurien d'haver fet que algú els ho expliqui.
I don't have that.	No tinc això.
Everyone wants to be number one.	Tothom vol ser el número u.
If doing so works for you, it’s perfectly fine.	Si fer-ho funciona per a tu, està perfectament bé.
It won’t be easy, but it will eventually happen.	No serà fàcil, però finalment passarà.
The woman had disappeared, as had the entire court.	La dona havia desaparegut, igual que tot el tribunal.
It fit well.	Va encaixar bé.
The whole game takes about two to three hours to complete.	Tot el joc triga unes dues o tres hores a completar-se.
In fact, they serve them very little.	De fet, els serveixen molt poc.
It’s my size and taste.	És la meva mida i gust.
The money helped, but they weren’t the only ones.	Els diners van ajudar, però no van ser l'únic.
But you can't move.	Però no es pot moure.
Super good v.	Super bé v.
Widely available content management systems respond to demand.	Els sistemes de gestió de continguts àmpliament disponibles responen a la demanda.
I have to do this for everyone.	He de fer això per a tothom.
Here is little of its true magic.	Aquí queda poc de la seva veritable màgia.
It was a fun field day.	Va ser un dia de camp divertit.
This finding is consistent with clinical data.	Aquesta troballa és coherent amb les dades clíniques.
Very correct too.	Molt correcte també.
They don’t know where else to look.	No saben on més mirar.
See you and not be with you.	Veure't i no estar amb tu.
All this had completely broken him.	Tot això l'havia trencat completament.
What is happening? 	Que està passant?
he thought.	ell va pensar.
Find out how to join.	Descobreix com unir-te.
I think this is true.	Crec que això és cert.
Three words that bring so much power to our lives.	Tres paraules que porten tant de poder a les nostres vides.
They live their own lives.	Viuen la seva pròpia vida.
Everyone wants well, but it’s hard.	Tothom vol bé, però és difícil.
It is about growth and individual support.	Es tracta de creixement i suport individual.
But without killing him.	Però sense matar-lo.
I thought it was fun.	Vaig pensar que era divertit.
While it happened to my brother, it happened to me too.	Mentre li va passar al meu germà, a mi també em va passar.
We should have that.	Això ho hauríem de tenir.
Controlled clinical trial.	Assaig clínic controlat.
It was a real speed.	Era una velocitat real.
They were told they would die.	Se'ls va dir que es moririen.
There was a light wind.	Hi havia un vent lleuger.
I didn’t particularly care.	No m'importava especialment.
It was a great show.	Va ser un gran espectacle.
This amount does not lead to a loss of body weight.	Aquesta quantitat no comporta una pèrdua de pes corporal.
Things were not going well.	Les coses no anaven bé.
And the windows don’t stay open for long.	I les finestres no romanen obertes durant molt de temps.
The parts were too tight.	Les parts estaven massa ajustades.
She has a son.	Té un fill.
I loved the whole story.	Em va encantar tota la història.
Very early in the evening.	Molt d'hora al vespre.
You need a break.	Necessites un descans.
Tired of running.	Fart de córrer.
How it looks when done.	Com es veu quan està fet.
It is very cold.	Fa molt fred.
All we always wanted were records to sell and that was it.	Tot el que sempre hem volgut eren discos per vendre i això va ser tot.
We seem to have the same idea.	Sembla que tenim la mateixa idea.
He understood that part.	Va entendre aquella part.
We did everything we could to save the animal.	Hem fet tot el possible per salvar l'animal.
Then he broke my arms and ran away.	Llavors es va trencar dels meus braços i va fugir.
I can cook.	Puc cuinar.
Thank you very much, more than you know.	Us agraïm molt, més del que sabeu.
This apartment block is where you live.	Aquest bloc d'apartaments és on viu.
We wanted to do something about it.	Volíem fer alguna cosa al respecte.
Again we noticed a small problem.	De nou vam notar un petit problema.
They are fine with that.	Estan bé amb això.
I have done it so many times.	Ho he fet tantes vegades.
They were then read in full for more details.	Després es van llegir íntegrament per a més detalls.
No one will know.	Ningú ho sabrà.
He does his job as best he can.	Fa la seva feina com pot.
Or so the song said.	O això deia la cançó.
It started with the war, in fact.	Va començar amb la guerra, de fet.
Each show must present them for a certain number of minutes.	Cada espectacle ha de presentar-los durant un nombre determinat de minuts.
The wedding night can be such an event for a girl.	La nit de noces pot ser un esdeveniment així per a una noia.
Know the plan.	Coneixeu el pla.
He was carrying the weapon.	Portava l'arma.
Much bigger than it looked in the pictures.	Molt més gran del que semblava a les imatges.
Parking is free and just steps from our door.	L'aparcament és gratuït i a pocs passos de la nostra porta.
Be sure to give yourself one of them now !.	Assegura't de regalar-te un d'ells ara!.
Two thousand a year.	Dos mil a l'any.
Ask yourself a simple question.	Fes-te una pregunta senzilla.
We will have to find out something else.	Haurem d'esbrinar una altra cosa.
Absolutely no need to worry.	Absolutament no cal preocupar-se.
To achieve this, several surgical systems have received attention.	Per aconseguir-ho, han rebut atenció diversos sistemes quirúrgics.
You want someone you can count on.	Desitges algú amb qui puguis comptar.
Friend is absolutely right about that.	Friend té tota la raó en això.
And he really makes an effort to answer the questions.	I realment fa un esforç per respondre les preguntes.
Open book for my computer class.	Llibre obert per a la meva classe d'informàtica.
For this information to be useful, it needs to be understood.	Perquè aquesta informació sigui útil, cal entendre-la.
Please give him our love.	Si us plau, doneu-li el nostre amor.
I had spent so many times with him.	Ho havia passat tantes vegades amb ell.
It’s all a service call or a call.	Tot és una trucada de servei o una trucada.
You force yourself.	T'obligues.
He shot two of them, killed one and the other seriously.	Va disparar a dos d'ells, en va matar un i a l'altre de debò.
I had to ask.	Havia de preguntar.
They are not complicated.	No són complicats.
Everything you need in one product.	Tot el que necessiteu en un sol producte.
My arm would not reach table level for writing.	El meu braç no arribaria al nivell de la taula per escriure.
The other things are just his job.	Les altres coses són només la seva feina.
Of course, it was none of that.	Per descomptat, no era res d'això.
But they didn’t play it like we did.	Però no ho van jugar com nosaltres.
But there she was, the same.	Però allà estava ella, la mateixa.
Believe me.	Creu-me.
We quickly forget them.	Ràpidament els oblidem.
Please visit me there.	Si us plau, visita'm allà.
It's time to do it.	És hora de fer-ho.
I knew it better now.	Ara ho sabia millor.
Therefore, you cannot access it.	Per tant, no hi pot accedir.
Can you tell me what you chose and how it sounds?	Em pots dir què has triat i com sona?
The impact was significant.	L'impacte va ser important.
Time will turn and turn.	El temps girarà i girarà.
Depending on people’s choices, they offer services.	Depenent de les opcions de les persones, ofereixen serveis.
Click for a larger image.	Feu clic per a una imatge més gran.
Try to get some attention.	Intenta cridar una mica d'atenció.
I have a lot of time.	Tinc molt de temps.
I no longer like what is going on with my stock.	Ja no m'agrada el que està passant amb el meu estoc.
The next location we were lucky.	La següent ubicació vam tenir sort.
I just didn’t feel comfortable in his arms.	Simplement no em sentia còmode entre els seus braços.
I would definitely go back.	Definitivament tornaria.
In any other city, it could even be considered beautiful.	A qualsevol altra ciutat, fins i tot podria ser considerada bonica.
I think performance is the only difference.	Crec que el rendiment és l'única diferència.
Even if you don’t think you need to level it up, make sure.	Fins i tot si no creieu que necessiteu anivellar-lo, assegureu-vos.
He then calculated the value of the purchase.	A continuació va calcular el valor de la compra.
The crowd has left the moment.	La multitud ha deixat el moment.
You were safe inside the salt circle the whole time.	Vau estar segur dins del cercle de sal tot el temps.
He has often worked for men.	Ha treballat sovint per a homes.
You guys are doing too great.	Vosaltres feu massa genial.
But surely my teacher was right about one thing.	Però segur que el meu professor tenia raó en una cosa.
Too busy to go out today.	Massa ocupat per sortir avui.
Take a look at this answer that can help.	Fes una ullada a aquesta resposta que pot ajudar.
I tried to tell them.	Vaig intentar dir-los.
But the order is there.	Però l'ordre hi és.
She doesn't talk either.	Ella tampoc parla.
We are court officials.	Som funcionaris del tribunal.
Now they don’t know who they are eating.	Ara no saben qui mengen.
He was ready for that.	Ell estava preparat per a això.
Money tax could be relevant in selected states.	L'impost sobre diners podria ser rellevant als estats seleccionats.
Real situations are never so black and white.	Les situacions reals mai són tan blanques i negres.
I didn’t want any of that.	No volia part d'això.
When you are ready, we will vote.	Quan estigueu preparats, votarem.
Find out how much this project will cost you.	Descobriu el que us costarà aquest projecte.
Everyone is different.	Tothom és diferent.
No email, no hope it will go away.	Sense correu electrònic, sense esperança que desaparegui.
I don’t know which side won.	No sé quin bàndol va guanyar.
I need some blood.	Necessito una mica de sang.
Look around you the next time you drive.	Mireu al vostre voltant la propera vegada que conduïu.
I love literature and art, but it’s probably no surprise.	M'encanta la literatura i l'art, però probablement no sigui una sorpresa.
We are what we look at.	Som el que mirem.
No responsibility in your life.	Cap responsabilitat a la teva vida.
It gives you heat when you want it.	Et dóna calor quan vols.
They turned to the farthest bank.	Van girar cap al marge més llunyà.
Blood runs down his fingers.	La sang li corre pels dits.
Everything else will be talked about today.	Tota la resta avui es parlarà d'ell.
You mentioned that you think he is asking for help.	Has esmentat que creus que demana ajuda.
This is the most character development you get.	Aquesta és la major quantitat de desenvolupament del personatge que obté.
I would have liked to help her.	Jo hauria volgut ajudar-la.
I don't know how to solve this, please help.	No sé com resoldre això, si us plau, ajuda.
Me and others have said it before.	Jo i altres ho hem dit abans.
For future times.	Per temps futurs.
They just keep coming and going.	Simplement segueixen venint i venint.
Over the years they were hardly taken into account.	Amb els anys gairebé no es van tenir en compte.
He is young, too young to be strong.	És jove, massa nou per tenir força.
A marriage remains a marriage even if a couple lives apart.	Un matrimoni continua sent un matrimoni encara que una parella visqui separada.
All of this has been discussed extensively above.	Tot això s'ha comentat extensament més amunt.
But it was not enough.	Però no n'hi havia prou.
He has no respect for guys like us.	No té cap respecte pels nois com nosaltres.
They do help.	Ells sí que ajuden.
They know each other very well.	Coneixen molt l'un de l'altre.
The expected attack came late.	L'atac esperat va arribar tard.
I really don’t want it to be my part.	Realment no vull que sigui part meva.
This happens, quite often.	Això passa, força sovint.
Record everything that comes to mind.	Graveu tot el que us passi al cap.
Day after day of that.	Dia rere dia d'això.
I know you can.	Sé que pot.
Much has been written about this since then.	Des de llavors s'ha escrit molt sobre això.
They don’t want the property to lose its future value.	No volen que la propietat perdi el seu valor futur.
Probably because it was never to be seen.	Probablement perquè no s'havia de veure mai.
Also, look at my numbers.	A més, mireu els meus números.
Keep this around.	Continueu això al voltant.
Get some sleep, maybe dinner.	Dormir una mica, potser un sopar.
But on the other hand, another one has developed.	Però, d'altra banda, se n'ha desenvolupat una altra.
I love writing in general.	M'encanta escriure en general.
The exercise will continue this week.	L'exercici continuarà aquesta setmana.
The crowd approached to listen.	La multitud es va apropar per escoltar.
I can follow the text up to this point.	Puc seguir el text fins a aquest punt.
That was it, really.	Això va ser, realment.
I don’t want to lose her, you see.	No la vull perdre, ja ho veus.
You seem to be made of the right things.	Sembla que estàs fet de les coses correctes.
Was it too fast ?.	Va ser massa ràpid?.
I would never shoot them.	No els rodaria mai.
He had two children to care for.	Tenia dos fills per cuidar.
I see the problem.	Jo veig el problema.
The quality of the evidence was very low.	La qualitat de l'evidència era molt baixa.
He shook his head a little.	Va negar una mica el cap.
I want to give it to you.	Vull entregar-te'l.
They are both boys.	Tots dos són nois.
I was sure of that.	D'això n'estava segur.
And everyone has to make the find for themselves.	I cadascú ha de fer la troballa per si mateix.
We will not share your information with any other site or company.	No compartirem la teva informació amb cap altre lloc ni empresa.
It was a very good interview.	Va ser una molt bona entrevista.
Very good indeed.	Molt bé de veritat.
Either by law or by contract.	Ja sigui per llei o per contracte.
It's not a lie.	No és cap mentida.
Lots of space both inside and out.	Molt espai tant a l'interior com a l'exterior.
Even at night they rested, or almost nothing.	Fins i tot a la nit no van descansar, o gairebé res.
I can't pass the black screen.	No puc passar la pantalla negra.
This is their game.	Aquest és el seu joc.
So please don’t do it in an actual app.	Així que si us plau, no ho feu en una aplicació real.
I’m not one of those who clings to books.	No sóc dels que s'aferren als llibres.
Don't worry, they are easy to clean.	No us preocupeu, són fàcils de netejar.
I know we were limited to six people.	Sé que estàvem limitats a sis persones.
I have two girls to take care of and it all costs money.	Tinc dues nenes per cuidar i tot costa diners.
And an open window.	I una finestra oberta.
They wore warm clothes.	Portaven roba d'abric.
Clearly, these four images are different.	És evident que aquestes quatre imatges són diferents.
But not like what you’re thinking.	Però no com el que estàs pensant.
If you have any questions, call.	Si teniu cap pregunta, truqueu.
It feels cool.	Se sent fresc.
So this is second order.	Per tant, això és de segon ordre.
But she couldn't wait.	Però ella no podia esperar.
I was clear with him.	Vaig ser clar amb ell.
I wasn’t sure if I should laugh or cry.	No estava segura de si hauria de riure o plorar.
Really, very good.	Realment, molt bo.
I remember trying to dissuade her from me.	Recordo que vaig intentar dissuadir-la de mi.
An example table file is provided on the website.	Al lloc web es proporciona un fitxer de taula d'exemple.
Sometimes we hurt each other.	De vegades ens fem mal els uns als altres.
It has nothing to do with you.	No té res a veure amb tu.
Break it into its components.	Trenqueu-lo en els seus components.
Or maybe next year.	O potser l'any següent.
Before.	Abans.
That makes me angry.	Que em fa ràbia.
I made breakfast for the kids and took them to school.	Vaig fer l'esmorzar per als nens i els vaig portar a l'escola.
But you don’t have to spend a minute.	Però no cal passar un minut.
I was scared and tears started to fall.	Vaig tenir por i van començar a caure llàgrimes.
Bring your friends.	Porta els teus amics.
If you look good, you will feel good.	Si et veus bé, et sentiràs bé.
I learned a lot from him.	Vaig aprendre molt d'ell.
I'm glad you agree.	M'alegro que estiguis d'acord.
Every shot began to come in.	Cada tret va començar a entrar.
He heard a sound.	Va sentir un so.
Come and get it!.	Vine i agafa-ho!.
We don’t need him to do it.	No necessitem que ell ho faci.
She didn’t draw much attention to herself.	No va cridar gaire l'atenció sobre ella mateixa.
At best, a little more comfortable, but probably almost the same.	En el millor dels casos, una mica més còmode, però probablement gairebé el mateix.
Remember or write down this number because we will use it later.	Recordeu o anoteu aquest número perquè el farem servir més endavant.
The case was different.	El cas era diferent.
So many bodies.	Tants cossos.
The same means are followed.	Es segueixen els mateixos mitjans.
I saw them both this weekend.	Els he vist tots dos aquest cap de setmana.
Worse than a human close to everything.	Pitjor que un humà a prop de tot.
Why her? 	Per què ella?
she wondered herself.	es va preguntar ella mateixa.
However, we need to clarify some legal aspects.	Ara bé, hem d'aclarir alguns aspectes legals.
However, it has an additional special interpretation.	No obstant això, té una interpretació especial addicional.
Among its effects was this letter of yours.	Entre els seus efectes es va trobar aquesta carta teva.
Also, a lot of public access.	A més, molt d'accés públic.
Sure, it’s very beautiful.	És clar, és molt bonic.
She could still hear her son in the other room.	Encara podia escoltar el seu fill a l'altra habitació.
As long as you live, believe in life.	Mentre vius, creu en la vida.
Over the past year, however, something strange has happened to him.	Durant l'últim any, però, li va passar alguna cosa estranya.
Go ahead, say it.	Endavant, digues-ho.
I was fine and really alone.	Estava bé i realment sol.
Known and new.	Conegut i nou.
I have seen many of them five or more times.	Molts els he vist cinc o més vegades.
They serve food.	Serveixen menjar.
This year has been really adult so far compared to last year.	Aquest any ha estat realment adult fins ara en comparació amb l'any passat.
In my case there is no history of mental health problems.	En el meu cas no hi ha antecedents de problemes de salut mental.
Eventually, though, we talked a bit.	Finalment, però, vam parlar una mica.
She examined him against the morning light.	El va examinar contra la llum del matí.
You are thinking one way and feeling another way.	Estàs pensant d'una manera i sentint d'una altra manera.
A music video for the song was produced.	Es va produir un videoclip per a la cançó.
I would never kill anyone.	Mai mataria ningú.
Are you OK.	Estàs bé.
He walked to the bathroom.	Va caminar cap al bany.
Drawn and tired.	Dibuixat i cansat.
I will find one.	En trobaré un.
We had more options.	Teníem més opcions.
They could talk about him later.	Més tard podrien parlar d'ell.
There are a lot of people who fall in love.	Hi ha molta gent que s'enamora.
Not so lucky, yet.	No hi ha tanta sort, encara.
Thank you for your time and we have this group meeting again.	Gràcies pel vostre temps i tornem a tenir aquesta reunió de grup.
No, it was better.	No, era millor.
He was asleep.	Estava adormit.
I get to his apartment.	Arribo al seu pis.
No game should be.	Cap joc hauria de ser.
They welcome the new year together.	Donen la benvinguda al nou any junts.
It will be great.	Serà gran.
She looked at him.	El va mirar.
You are right to be angry.	Tens raó en estar enfadat.
It was an experimental study.	Va ser un estudi experimental.
I have nothing against him.	No tinc res contra ell.
I don’t work for parents.	No treballo per a pares.
Our data are consistent with these findings.	Les nostres dades són coherents amb aquestes troballes.
He made me sit down and take care of it.	Em va fer seure i prendre'n compte.
It had been bought and sold three times the previous month.	S'havia comprat i venut tres vegades el mes anterior.
Your hand was not great.	La teva mà no era genial.
We’ll just pick things up.	Només recollirem les coses.
He’s just making the turn.	Només està fent el gir.
They should no longer worry about him.	Ja no haurien de preocupar-se per ell.
But nothing seems to work.	Però sembla que res funcioni.
I am also connected.	Jo també estic connectat.
No one else can do it.	Ningú més ho pot fer.
I didn’t know what had happened.	No sabia què havia passat.
We will do it anyway.	Ho farem de totes maneres.
She knows nothing, of course, she is too young.	Ella no sap res, és clar, és massa jove.
I do it often.	Ho faig sovint.
Until it all started to fall apart on set.	Fins que tot va començar a ensorrar-se al plató.
It's just natural.	Simplement és natural.
The request is as it was made.	La petició és tal com es va fer.
The water was gone.	L'aigua havia desaparegut.
Looks like I can't stop.	Sembla que no puc parar.
Seven of the participants were men and six women.	Set dels participants eren homes i sis dones.
Right now, it doesn’t seem important to me.	Ara mateix, no em sembla important.
He said he had something he needed to talk to us about.	Va dir que tenia alguna cosa de la qual necessitava parlar amb nosaltres.
That was how it felt.	Això era el que se sentia.
And he made the attack fail.	I va fer que l'atac fracassés.
I can take that position today.	Puc prendre aquesta posició avui.
I have it in a science.	Ho tinc a una ciència.
I hope you enjoy it.	Espero que el gaudiu.
Go to bed.	Vés al llit.
You can drop it.	Podeu deixar-lo caure.
Get me a car.	Aconsegueix-me un cotxe.
It’s not hard to see what they first found in common.	No és difícil veure què van trobar primer en comú.
This is such a dangerous thing to do.	Això és una cosa tan perillosa de fer.
Lots of ways to keep them safe !.	Molta manera de mantenir-los segurs!.
So think about it first and avoid it.	Així que abans de res pensa-hi i evita-ho.
I worked hard and did well in my studies.	Vaig treballar molt i vaig anar bé als estudis.
It was probably in the car.	Probablement era al cotxe.
Don't build the song.	No construïu la cançó.
He was so tired he couldn't move.	Estava tan cansat que no es podia moure.
I'm sure you miss him.	Estic segur que et troba a faltar.
He probably started in high school.	Segurament va començar a l'institut.
It is not a new battle.	No és una batalla nova.
It makes you question things.	Et fa qüestionar coses.
So, put it to me.	Així que, posa'm-ho.
But not because he was right so many times.	Però no perquè tingués raó tantes vegades.
Tall and taller.	Alt i més alt.
That was my life.	Aquesta era la meva vida.
Now a judge has ordered police to hand over more information.	Ara un jutge ha ordenat a la policia que lliuri més informació.
She was magical.	Ella era màgica.
They have a chance.	Tenen una oportunitat.
I’ve talked about this little dirty topic before.	Ja he parlat d'aquest petit tema brut abans.
The way she is about you.	La manera com ella és sobre tu.
It works perfectly there.	Allà funciona perfectament.
Say what you have to say.	Digues el que hagis de dir.
No, that's wrong.	No, això està malament.
It was all when they were young.	Tot era quan eren joves.
They vary widely around the world and over time.	Varien àmpliament arreu del món i en el temps.
At least at first.	Almenys al principi.
I don’t know if that will work.	No sé si això funcionarà.
This square.	Aquest quadrat.
They were worried.	Estaven preocupats.
It’s about content.	Es tracta de contingut.
Most of my clients did the same.	La majoria dels meus clients també ho van fer.
But smart money they say.	Però els diners intel·ligents diuen.
The product can be made from the whole plant or from any part.	El producte es pot fer a partir de tota la planta o de qualsevol part.
No one to trust, no one to call.	Ningú a qui confiar, ningú a qui trucar.
I would like to see more research on the effect it had.	M'agradaria veure més investigacions sobre l'efecte que va tenir.
Don't charge.	No us carregueu.
That badly I couldn’t say.	Que malament no podia dir-ho.
It was agreed that they would meet.	Es va acordar que es reunirien.
But at least think about it while we do this work.	Però almenys penseu-hi mentre fem aquesta feina.
They are not the enemy, they are the mission itself.	No són l'enemic, són la missió mateixa.
It was just physical for him.	Només era físic per a ell.
The men were like that.	Els homes eren així.
No one could take that away from him.	Ningú li podia treure això.
Remove the fish and let it cool.	Retireu el peix i deixeu-ho refredar.
They married six years later.	Es van casar sis anys després.
A brilliant child, it was true.	Un nen brillant, era cert.
As if you really wanted them to know you.	Com si realment volguessis que et coneguessin.
Two, maybe three years at most.	Dos, potser tres anys com a màxim.
I never designed anything that was good.	Mai he dissenyat res que fos bo.
There is no shortage of solutions.	No és falta de solucions.
I thought that.	He pensat això.
I nodded and said nothing.	Vaig assentir i no vaig dir res.
Add essential oil.	Afegiu oli essencial.
The answers would be clear.	Les respostes serien clares.
The child knows that someone must have written these books.	El nen sap que algú ha d'haver escrit aquests llibres.
It’s the look and it’s exactly right.	És l'aspecte i és exactament correcte.
Without them, you may lose the right.	Sense ells, pot perdre el dret.
No words were said for the rest of the night.	No es van dir paraules durant la resta de la nit.
I'm sure you want to miss it now.	Segur que ara t'ho vols perdre.
Go ahead and eat it.	Segueix i te'l menges.
He pointed to the sign.	Va assenyalar el cartell.
My family is dead in this kind of thing.	La meva família està morta en aquest tipus de coses.
Not two, not three.	Ni dos, ni tres.
To forget about the structure of the block.	Per oblidar-se de l'estructura del bloc.
He was a human being like me.	Era un humà com jo.
But some asked how to pay for it.	Però alguns van preguntar com pagar-ho.
For people to choose to walk, the walk must serve some purpose.	Perquè la gent opti per caminar, la caminada ha de servir per a algun propòsit.
The husband was very lucky.	El marit va tenir molta sort.
You can ask your doctor to show it to you after birth.	Pots demanar al teu metge que t'ho mostri després del naixement.
Because you can write everything in one class if you want.	Perquè pots escriure tot en una classe si vols.
However, even at his age, he is still incredibly active.	No obstant això, fins i tot a la seva edat, segueix sent increïblement actiu.
I didn't see it.	No vaig veure.
Looking for a good house.	Es busca una bona casa.
I can't turn it on.	No puc engegar-lo.
And there are other reported cases.	I hi ha altres casos denunciats.
They went from place to place.	Anaven d'un lloc a l'altre.
Then gently rub the rest of your face.	A continuació, suau suaument la resta de la cara.
I know myself.	Em conec a mi mateix.
Even sleeping, he would have a half smile on his face.	Fins i tot dormint, tindria un mig somriure a la cara.
It’s been a long day, ”he said.	Ha estat un dia llarg", va dir.
Tomorrow something we believe to be true can be a big mistake.	Demà una cosa que creiem com a certa pot ser un gran error.
Give me your final answer.	Dóna'm la teva resposta final.
There is a big difference between looking and seeing.	Hi ha una gran diferència entre mirar i veure.
I love your immediate response.	M'encanta la seva resposta immediata.
I was running out of strength.	M'estava quedant sense forces.
We will get it.	El aconseguirem.
All our other ideas, and that.	Totes les nostres altres idees, i això.
This is a very important difference from our study.	Aquesta és una diferència molt important respecte al nostre estudi.
There has been no change either.	Tampoc hi ha hagut cap canvi.
Don't touch this directly.	No toqueu això directament.
Now that the business is done, the fun begins.	Ara que s'ha fet el negoci, comença la diversió.
I missed mine.	He trobat a faltar el meu.
Ask more questions.	Fes més preguntes.
Even if they say they are ready, they must be really prepared.	Encara que diguin que estan preparats, han d'estar realment preparats.
Unfortunately, the answers don't help me anymore.	Malauradament, les respostes no m'ajuden més.
I didn’t ask them much.	No els vaig demanar gaire.
This is their world.	Aquest és el seu món.
I don’t let my son see it.	No deixo que el meu fill ho vegi.
This is my fourth article.	És el meu quart article.
Which is obviously not the point of the scene.	El que òbviament no és el punt de l'escena.
They don’t want to be considered soft with a general.	No volen que se'ls consideri que van suau amb un general.
I wanted them to be safe.	Volia que estiguessin a salvo.
There are a couple of steps.	Hi ha un parell de passos.
In fact, so good, we'll see them again.	De fet, tan bo, tornarem a veure'ls de nou.
You have crossed your path at the wrong time.	T'has creuat en el seu camí en el moment equivocat.
Now that feeling was back.	Ara aquella sensació havia tornat.
We had to stop and find out what was going on.	Havíem de parar i esbrinar què estava passant.
Accompany family members on board and shop and cook together.	Acompanyeu els membres de la família a bord i compreu i cuineu junts.
He didn't seem to be happy to be there.	No semblava que estigués feliç de ser-hi.
These feel faster.	Aquests se senten més ràpids.
This had none.	Això no en tenia cap.
I’ve only noticed it a few times.	Només l'he notat unes quantes vegades.
They drove him.	El van conduir.
He raised his weapon.	Va aixecar l'arma.
A website needs to load faster.	Un lloc web s'ha de carregar més ràpid.
Research must be done.	S'ha de fer recerca.
The day before school starts he wants his share of the action.	El dia abans de començar l'escola vol la seva part de l'acció.
The response was astonishing.	La resposta va ser sorprenent.
Have you ever wondered why you never found another one?	T'has preguntat per què no n'has trobat mai un altre.
I have a house.	Tinc una casa.
There seemed to be little choice.	Semblava que no hi havia molta opció.
I don’t want to do that in the light.	No vull fer-ho a la llum.
But that was really cool.	Però això va ser realment genial.
Finally the king arrived.	Finalment va arribar el rei.
Write thoughts about life.	Escriure pensaments sobre la vida.
Well, he said again.	Bé, va tornar a dir.
It’s like they’ve changed again.	És com si haguessin canviat de nou.
Failure to do so will result in removal.	Si no ho feu, s'eliminaran.
There is a risk.	Hi ha risc.
Understand it now.	Enteneu-ho ara.
It will not be a school.	No serà una escola.
They'll shoot you if you can't produce it.	Et dispararan si no pots produir-lo.
That overwhelms me.	Això em supera.
, after his character is killed.	, després que el seu personatge sigui assassinat.
Your artistic style is amazing.	El teu estil artístic és increïble.
Now it will be fun !!.	Ara serà divertit!!.
You may be married to someone you don't like.	És possible que estiguis casat amb algú que no t'agrada molt.
This item should be reduced accordingly.	Aquest element s'ha de reduir en conseqüència.
It was a lot of fun writing.	Va ser molt divertit escriure.
This should make him more careful.	Això hauria de fer-lo més curós.
She pointed to one.	Ella va assenyalar un.
She is not a woman looking the other way.	No és una dona que mira cap a un altre costat.
You will see birds that you would otherwise miss.	Veureu ocells que d'una altra manera trobaríeu a faltar.
That was something I had to feel.	Això era una cosa que havia de sentir.
Let me investigate.	Deixa'm investigar.
But he knew that was not why he stopped.	Però sabia que no era per això que es va aturar.
Sleeping with wet hair was never a good idea.	Dormir amb els cabells mullats mai va ser una bona idea.
Proper practice forms the average of established aspects.	La pràctica adequada es forma la mitjana d'aspectes establerts.
Even with a major drop.	Fins i tot amb una caiguda important.
They were close to his.	Estaven a prop dels seus.
But I was not afraid of that.	Però no tenia por d'això.
He had previously been in life or death situations.	Abans havia estat en situacions de vida o mort.
And if they want to clarify that, they need us.	I si volen aclarir això, ens necessitaran.
There is no way to avoid it.	No hi ha manera d'evitar-ho.
It is still run by people.	Encara està dirigit per gent.
You helped design some of them.	Vas ajudar a dissenyar-ne alguns.
I guess you'll have to ask them.	Suposo que els hauràs de preguntar.
Not just to harm.	No només per danyar.
It is never enough in any field.	Mai n'hi ha prou en cap terreny.
At home, the air is never so still.	A casa, l'aire mai està tan quiet.
Not very big.	No molt gran.
You are not thinking clearly.	No estàs pensant amb claredat.
Material objects are no longer enough.	Els objectes materials ja no són suficients.
I couldn't see the words.	No podia veure les paraules.
You know who's calling.	Ja saps qui està trucant per telèfon.
It is our duty to work.	És el nostre deure treballar.
If the entry is not what you expected, throw an exception.	Si l'entrada no és la que esperàveu, llenceu una excepció.
But it was too late.	Però era massa tard.
I will not do business there.	No faré negocis allà.
There was nothing.	No hi havia res.
In fact, he got two.	De fet, en va aconseguir dos.
I felt that somehow everyone needed to know what had happened to me.	Vaig sentir que d'alguna manera tothom havia de saber què m'havia passat.
Every action has a significant impact.	Cada acció té un impacte important.
It is the fact.	És el fet.
He is like a light in the dark.	Ell és com una llum a la foscor.
He’s a friend to you too, you know.	També és un amic per a tu, ja ho saps.
I would love to have a passion and something that makes me excited.	M'encantaria tenir una passió i alguna cosa que em faci il·lusió.
Some are nice, some are not.	Algunes són agradables, altres no.
There is no time to think about it.	No hi ha temps per pensar-hi.
I sit next to him.	M'assec al costat.
He does everything perfectly.	Ho fa tot perfectament.
Normal animals will serve as a control.	Els animals normals serviran de control.
However, this tour was planned by the participants.	No obstant això, aquesta gira va ser planificada pels participants.
Those were the usual things.	Eren les coses habituals.
Then he returned it to me.	Llavors me'l va tornar.
Now it looked like the project was back on track.	Ara semblava que el projecte havia tornat a la pista.
I felt pretty on the sidelines of that.	Em vaig sentir bastant al marge d'això.
A way to get to her.	Una manera d'arribar a ella.
I was very tired.	Estava molt cansat.
It will not be easy.	No serà fàcil.
The boy was natural.	El noi era natural.
Keep track of what goes in and out.	Feu un seguiment del que entra i surt.
You will leave this house and never return.	Deixaràs aquesta casa i no tornaràs mai.
However, they are not the same.	Tanmateix, no són el mateix.
I couldn't stand it at home.	No ho aguantava a casa.
I couldn’t understand why I was so scared.	No podia entendre per què tenia tanta por.
I hope you are safe too.	Espero que tu també estiguis a salvo.
Careful judgment must be used.	S'ha d'utilitzar un judici acurat.
Poor girl, he thought.	Pobre noia, va pensar.
In fact they did.	De fet ho van fer.
And for sure we are.	I segur que ho som.
And help each other.	I ajudar-se mútuament.
I should have known they would find me again.	Hauria d'haver sabut que em tornarien a trobar.
Friend for the work you have done on this project.	Amic per la feina que ha fet en aquest projecte.
Memory for this function.	Memòria per a aquesta funció.
The price shown comes from the order.	El preu mostrat prové de la comanda.
Crazy.	Boig.
Learn to love.	Aprendre a estimar.
This has nothing to do with the fans.	Això no té res a veure amb els fans.
This is when the selected event is fired.	Això quan s'acomiada l'esdeveniment seleccionat.
We played well.	Ens hi vam jugar bé.
In the big picture, there really isn't one.	En el panorama general, realment no n'hi ha cap.
I could never forget it.	No ho podria oblidar mai.
We know he sent her flowers.	Sabem que li va enviar flors.
However, she does not want to risk returning home after dark.	Tanmateix, ella no vol arriscar-se a tornar a casa després de la foscor.
The band was having a really bad time.	La banda s'ho passava molt malament.
He would never believe it, but he is his favorite son.	Mai s'ho creuria, però és el seu fill preferit.
As if that meant something.	Com si això volgués alguna cosa.
The second, a trial.	El segon, un judici.
I'm confused here.	Estic confós aquí.
That the appeal of a part of it.	Que l'atractiu d'una part d'ella.
That was the most important part of my job.	Aquesta va ser la part més important de la meva feina.
But for me that killed the magic.	Però per a mi això va matar la màgia.
Don’t keep it to yourself.	No ho guardis per tu mateix.
You were the one who wanted him.	Tu eres qui el volia.
I knew it would be small.	Sabia que seria petit.
You have to go up directly.	Has de pujar directament.
And not just them, but also their horses.	I no només ells, sinó també els seus cavalls.
And those little hands.	I aquestes petites mans.
We list some of these systems below.	Enumerem alguns d'aquests sistemes, a continuació.
Being human.	Ser humà.
Well, you were right.	Bé, tenies raó.
I wanted something connected to us but not our real names.	Volia alguna cosa connectada amb nosaltres però no els nostres noms reals.
Bring what you need.	Porta el que necessites.
He looked around the kitchen.	Va mirar al voltant de la cuina.
Nobody wanted her.	Ningú la volia.
For a moment, he was ready.	Per un moment, estava preparat.
So we had to separate after a year.	Així que vam haver de separar-nos després d'un any.
We show that this does not happen either.	Mostrem que això no passa també.
To go places and meet.	Per anar a llocs i trobar-se.
The book is a test of character.	El llibre és una prova de caràcter.
He looked around and then took off.	Va mirar al seu voltant i després es va enlairar.
We have a lot to do.	Tenim molt a fer.
Let me tell you it doesn’t work.	Deixa'm dir-te que no funciona.
His first idea, of course, was that he had hidden it.	La seva primera idea, és clar, va ser que l'havia amagat.
Add salt and sugar to taste.	Afegiu sal i sucre al gust.
Take a bedroom, for example.	Prengui un dormitori, per exemple.
Of the same faith.	De la mateixa fe.
You don’t have to win or lose that amount.	No cal que guanyis ni perdis aquesta quantitat.
Just one more reason for a discussion.	Només un motiu més per a una discussió.
Tonight he would make his move.	Aquesta nit faria el seu moviment.
But at least it means details matter.	Però almenys, vol dir que els detalls importen.
Of course, she would never know him.	Per descomptat, ella no el coneixeria mai.
They are known in art.	Són coneguts en l'art.
They don't seem to notice.	Sembla que no se n'adonen.
You can’t do it all at once.	No pots fer-ho tot alhora.
Now it has happened.	Ara ha passat.
The word is pure.	La paraula és pura.
We prove it.	Ho demostrem.
If it works, it works.	Si funciona, funciona.
So I wanted you to know that he has a small concern.	Així que volia que sapigueu que té una petita preocupació.
The matter ended there.	L'assumpte va acabar allà.
This is his second book.	Aquest és el seu segon llibre.
The oil.	L'oli.
This time, it can kill recovery.	Aquesta vegada, pot matar la recuperació.
There was no evidence that it had no market value.	No hi havia cap prova que no tingués algun valor de mercat.
But it is still a fun stop and an interesting place.	Però no deixa de ser una parada divertida i un lloc interessant.
Don’t drink too much too fast.	No beguis massa massa ràpid.
We will not do anything in public about this.	No farem res en públic això.
I want this kind of life.	Vull aquest tipus de vida.
Things did not go as planned.	Les coses no van anar segons el previst.
Its growth is a slow process.	El seu creixement és un procés lent.
He registered and tried to make himself at home.	Es va registrar i va intentar fer-se com a casa.
You will never catch him.	No el atraparàs mai.
Except, you know, with military applications.	Excepte, ja ho sabeu, amb aplicacions militars.
He let them run.	Els va deixar córrer.
Use it when needed.	Utilitzeu-lo quan calgui.
You were worth what you could get.	Valies el que pots aconseguir.
Others like it a little at a time.	A altres els agrada una mica a la vegada.
A broken code.	Un codi trencat.
Damn the day you saw me.	Maleït el dia que em vas veure.
And then we have a baby.	I després tenim un nadó.
The average score for each question was reported at all times.	La puntuació mitjana de cada pregunta es va informar en cada moment.
We can fix this.	Això ho podem solucionar.
But there are equal parts of love and joy.	Però hi ha parts iguals d'amor i alegria.
What they do in their spare time.	El que fan en el seu temps lliure.
But many of the concerns are similar.	Però moltes de les preocupacions són semblants.
You were about to go to sleep.	Estaves a punt d'anar a dormir.
It was not dangerous.	No era perillós.
This is especially relevant, for two reasons.	Això és especialment rellevant, per dos motius.
I wasn’t sure if I would.	No estava segur de si ho faria.
His eyes and ears are everywhere, they tell us.	Els seus ulls i les seves orelles són per tot arreu, ens diuen.
The conclusion of this is clear.	La conclusió d'això és clara.
I would go back to the family.	Tornaria a la família.
This creates a conflict of interest.	Això crea un conflicte d'interessos.
They both have the same emotional range.	Tots dos tenen el mateix rang emocional.
They feel pain.	Senten dolor.
Here's a new test.	Aquí en donem una nova prova.
Nor is it especially strong at full load.	Tampoc és especialment fort a plena càrrega.
I start reading.	Començo a llegir.
Mom is a great cook.	La mare és una gran cuinera.
Please set this up.	Configura això, si us plau.
Then we do a speed test.	Després fem una prova de velocitat.
Maybe for you, he could.	Potser per a tu, ell podria.
It should be fun.	Hauria de ser divertit.
My whole world opened up.	El meu món sencer es va obrir.
All the kitchen equipment we needed was in place.	Tot l'equip de cuina que necessitàvem estava al lloc.
She wants to talk to you.	Ella vol parlar amb tu.
They want action.	Volen acció.
I think they could have many other uses.	Crec que podrien tenir molts altres usos.
Before your path changed.	Abans que el teu camí canviés.
Products may look bigger or smaller than they actually are.	Els productes poden semblar més grans o més petits del que són en realitat.
And there is evidence that this works.	I hi ha proves que això funciona.
You can even just walk.	Fins i tot només pots caminar.
This is really pretty hard.	Això és realment bastant dur.
He drew fifteen years.	Va dibuixar quinze anys.
I grew up here and this is my home.	Vaig créixer aquí i aquesta és casa meva.
Return value is the last message sent.	El valor retornat és l'últim missatge enviat.
I’m getting really good at this.	M'estic posant molt bé en això.
It was his only salvation of the season.	Va ser la seva única salvació de la temporada.
Here's what you need to do first.	Això és el que hauríeu d'arreglar primer.
No need for anything lower, thank you very much.	No cal res més baix, moltes gràcies.
It can work in both ways.	Pot funcionar de les dues maneres.
So what screen is doing things makes a difference.	Així que quina pantalla està fent les coses marca la diferència.
He did not know what he was looking for until he found it.	No sabia què buscava fins que el va trobar.
I can't tell you how it happened.	No et puc dir com va passar.
In particular, we have the following result.	En particular, tenim el següent resultat.
They have a construction project.	Tenen un projecte de construcció.
Whatever the reason for this second visit, it was brief.	Sigui quin sigui el motiu d'aquesta segona visita, va ser breu.
I should have known that we were short of money.	Devia saber que ens faltaven diners.
There was no news.	No hi havia notícies.
We had support.	Vam tenir suport.
I needed to know.	Ho havia de saber.
A side-by-side fight throughout the season.	Una lluita coll a coll durant tota la temporada.
I think it was even faster than last time.	Crec que va ser encara més ràpid que la darrera vegada.
His mission became his passion.	La seva missió es va convertir en la seva passió.
You are years and years old.	Tens anys i anys.
He touched her shoulder, turning her back gently.	Li va tocar l'espatlla, donant-li l'esquena suaument.
However, this was once for not being.	Tanmateix, això va ser una vegada per no ser.
It will be better that way.	Serà millor així.
There were skills that were shared and learned.	Hi havia habilitats que es van compartir i aprendre.
In some states, these plants will not appear.	En alguns estats, aquestes plantes no apareixeran.
King was giving us a business plan.	King ens donava un pla d'empresa.
But he did not say so.	Però no ho va dir.
However, this is not an easy task.	Tanmateix, no és una tasca fàcil.
Others shared stories.	Altres van compartir històries.
But you can't show up at his house at this hour.	Però no pots presentar-te a casa seva a aquesta hora.
You can tell.	Ho pots dir.
Much bigger than it could offer at the moment.	Molt més gran del que podia oferir en aquest moment.
Season with salt.	Condimenteu amb sal.
Not that he could do much.	No és que pogués fer gran cosa.
Notice how they copy each other.	Observeu com es copien l'un de l'altre.
A man who beat women to death.	Un home que va matar dones a cops.
And this year is no different.	I aquest any no és diferent.
They are wild animals.	Són animals salvatges.
He also has that face.	També té aquesta cara.
Up to three images can be included in a comment.	Es poden incloure fins a tres imatges en un comentari.
You may be on the same boat.	Potser estigueu al mateix vaixell.
Some who would have stayed home start driving.	Alguns que s'haurien quedat a casa comencen a conduir.
Our relationship has been fantastic in recent months.	La nostra relació ha estat fantàstica aquests últims mesos.
This does not apply here either.	Aquest tampoc s'aplica aquí.
Now you will never stop.	Ara no pararàs mai.
I could not.	No podia.
At least not really.	Almenys, no realment.
Just like that and.	Només així i.
However, you can buy software that will make this easier for you.	No obstant això, podeu comprar programari que us facilitarà això.
Some people love it, some people have a lot of worries.	Algunes persones l'estimen, algunes persones tenen moltes preocupacions.
The same people who destroyed their world.	La mateixa gent que va destruir el seu món.
And yet they took it out.	I tanmateix ho van treure.
Finally, they agreed.	Finalment, es van posar d'acord.
I wouldn't expect much trouble here.	No m'esperaria molts problemes aquí.
Heat treatment has been reported to affect the outcome of drug analysis.	S'ha informat que el tractament tèrmic afecta el resultat de l'anàlisi de fàrmacs.
Make it stop.	Fes que pari.
But we can talk about that later.	Però d'això en podem parlar més endavant.
Repeat with the remaining chicken.	Repetiu amb el pollastre restant.
He took it very slowly.	Ho va prendre molt lent.
They turned down our offers of help.	Van rebutjar les nostres ofertes d'ajuda.
He stood in the front of the car, breathing deeply.	Es va quedar a la part davantera del cotxe, respirant profundament.
If not.	Si no ho serà.
Today had been a mistake, a big mistake.	Avui havia estat un error, un gran error.
Tell us a little about your new version.	Parla'ns una mica de la teva nova versió.
Then he shook her a little.	Aleshores, la va sacsejar una mica.
However, the exact mechanism is not well understood.	Tanmateix, el mecanisme exacte no s'entén bé.
You can see some art concepts in the original article.	Podeu veure alguns conceptes d'art a l'article original.
Does not apply.	No s'aplica.
That day he followed me to the little brothers' room.	Aquest dia em va seguir a l'habitació dels germans petits.
Its temperature was very high.	La seva temperatura era molt alta.
You couldn't believe what you were hearing.	No es podia creure el que escoltava.
No figure was repeated.	No es va repetir cap figura.
She couldn't trust herself.	No podia confiar en ella mateixa.
I don't see its image in the software.	No veig la seva imatge al programari.
These are outside my instructions.	Aquestes són fora de les meves instruccions.
Then there was the id that was nature.	Després hi havia el id que era la naturalesa.
I thought it was good to be out there.	Em va semblar bé estar allà fora.
All three received my vote.	Tots tres van rebre el meu vot.
Other examples are a little more unusual.	Altres exemples són una mica més inusuals.
Now, this is where you become a politician.	Ara, aquí és on es fa polític.
I hated working with you.	Odiava treballar amb tu.
His eyes never left him.	Els seus ulls mai el van abandonar.
We walked slowly to the front door of the apartment together.	Vam caminar lentament fins a la porta principal del pis junts.
This decision, in turn, generates more complications.	Aquesta decisió, al seu torn, genera més complicacions.
You're in the meantime.	Estàs entre temps.
More often now too, though.	Amb més freqüència ara també, però.
You only know them.	Només els coneixeu.
My life, my heart.	La meva vida, el meu cor.
But she denied making the call.	Però ella va negar haver fet la trucada.
It didn't end there.	No va acabar.
This is our natural state.	Aquest és el nostre estat natural.
A working model.	Un model de treball.
They live and still don’t live, they just die.	Viuen i encara no viuen, només moren.
Leave the windows closed for at least an hour.	Deixeu les finestres tancades durant almenys una hora.
The weather was different than they expected.	El temps era diferent del que esperaven.
The crew is young.	La tripulació és jove.
More on that later.	Més sobre això més endavant.
It should drive neither too fast nor too slow.	No ha d'impulsar ni massa ràpid ni massa lent.
I think it's a very good thing.	Crec que és una cosa molt bona.
Absolutely free.	Absolutament gratuït.
Red left everything and joined him.	Red ho va deixar tot i es va unir a ell.
He played well today.	Avui ha jugat bé aquest xut.
I have what we need.	Tinc el que necessitem.
Sorry, kids, the internet can't fix everything.	Ho sento, nens, Internet no pot arreglar-ho tot.
Your plans are easy to follow.	Els teus plans són molt fàcils de seguir.
In so many fish.	En tantes peces.
Some areas could, and some did not have this equipment.	Algunes zones podien, i algunes no tenien aquest equipament.
At best, they will try to sell you something.	En el millor dels casos, intentaran vendre't alguna cosa.
Still, it doesn't matter.	Tot i així, no importa.
Anyone with the same problem.	Qualsevol persona amb el mateix problema.
We were very happy.	Estàvem molt contents.
Don't worry, you'll get it.	No et preocupis, ho aconseguiràs.
During the day, it was more of the same.	Durant el dia, va ser més del mateix.
Head stuck to the body.	Cap enganxat al cos.
He hadn't said a word all along.	No havia dit ni una paraula en tot el temps.
They just don't know it.	Simplement no ho saben.
Still without joy.	Encara sense alegria.
God was everywhere for him these winter days.	Déu estava a tot arreu per a ell aquests dies d'hivern.
His father was proud of him.	El seu pare estava orgullós d'ell.
I think that’s exactly the thing, the right way.	Crec que és exactament la cosa, el camí correcte.
This is not pretty.	Aquest no és bonic.
I know, neither do I.	Ho sé, jo tampoc.
Thank you very much.	Ho agraïm molt.
Before there was little hope or light.	Abans hi havia poca esperança o llum.
I have no idea how to do any of this.	No tinc ni idea de com fer res d'això.
Younger children often benefit from social histories.	Els nens més petits sovint es beneficien de les històries socials.
It is in very good condition.	Està en molt bon estat.
Although the problem is not that simple.	Encara que el problema no és tan senzill.
I wonder if it would be possible for you to come here.	Em pregunto, seria possible que vinguessis aquí.
It may take a while longer than you expected.	Pot ser que trigui una estona més del que esperaves.
I was never sick of talking about it.	Mai estava malalt per parlar-ne.
We are a team.	Som un equip.
However, use it only when there are three or more authors.	Tanmateix, utilitzeu-lo només quan hi hagi tres o més autors.
I was fine with them.	Vaig estar bé amb ells.
You are among friends.	Estàs entre amics.
Still, just as good.	Tot i així, igual de bé.
I should be home by four.	Hauria de ser a casa a les quatre.
But to be a global actor you need a global mind.	Però per ser un actor global cal una ment global.
So we have a couple of kids.	Així que tenim un parell de fills.
Doing so involves a high energy cost.	Fer-ho comporta un alt cost energètic.
One of these options should work if it is a network issue.	Una d'aquestes opcions hauria de funcionar si es tracta d'un problema de xarxa.
If you know me, you know this story.	Si em coneixeu, coneixeu aquesta història.
People were talking to me.	La gent em parlava.
You asked me for my opinion.	Em vas demanar la meva opinió.
Playing like crazy in the dark until they discovered her.	Jugant com un boig a les fosques fins que la van descobrir.
My daughter has discovered a love for cooking.	La meva filla ha descobert l'amor per la cuina.
A large structure sitting among others.	Una gran estructura asseguda entre cap altra.
It took longer to print a line than to read a card.	Va trigar més a imprimir una línia que a llegir una targeta.
He responded immediately.	Va respondre immediatament.
They didn't even try.	Ni tan sols ho van intentar.
He did not believe in them.	No creia en ells.
Everything is completely new.	Tot és completament nou.
The cat is dead.	El gat està mort.
He was very ill.	Estava molt malalt.
It would be expensive.	Seria car.
I was afraid to tell you anything about what happened.	He tingut por d'explicar res del que va passar.
You can see it as follows.	Ho podeu veure de la següent manera.
He was startled when he saw her.	Va donar un sobresalt quan la va veure.
He loves being on this team.	Li encanta estar en aquest equip.
No one knows where or under what circumstances he will die.	Ningú sap on ni en quines circumstàncies morirà.
This is the first video I decided to talk about.	Aquest és el primer vídeo on vaig decidir parlar.
Overall happy, really.	Feliç en general, de veritat.
He was in a fight and hurting someone.	Estava en una baralla i va fer mal a algú.
This is a language that we can trace back to culture in general.	Aquest és un llenguatge que podem rastrejar a la cultura en general.
One by one, please go up.	Un per un, si us plau, puja.
From our modern perspective, it’s not hard to see why.	Des de la nostra perspectiva moderna, no és difícil veure per què.
I want to get off the planet.	Vull sortir del planeta.
She tried to stop him, but they pushed her away.	Va intentar aturar-lo, però la van allunyar.
I wish they were carried out.	Desitjo que es portin a terme.
Her stomach churned.	Se li va girar l'estómac.
This should lead to a season of the top five runners.	Això hauria de conduir a una temporada dels cinc primers corredors.
By the way, this will come out in the press.	Per cert, això sortirà a la premsa.
She had come prepared.	Ella havia vingut preparada.
Add the white wine.	Afegiu-hi el vi blanc.
This plant, however.	Aquesta planta, però.
Politics towards the region.	Política cap a la regió.
He played an important role in his decision to resign.	Va tenir un paper important en la seva decisió de renunciar.
I should return it a couple of weeks later.	L'hauria de tornar un parell de setmanes després.
Nothing was too small to be worth asking for.	Res era massa petit com per valdre la pena demanar-ho.
Just like I wouldn’t let her walk free.	Igual que no faria deixar-la caminar lliure.
Nobody seems.	Ningú sembla.
I want to look them in the eye.	Vull mirar-los als ulls.
It's just not worth the time.	Simplement no val la pena el temps.
That was his description of old age.	Aquesta era la seva descripció de la vellesa.
I could only answer his questions.	Només vaig poder respondre les seves preguntes.
And I didn't know if I had done the right thing.	I no sabia si havia fet el correcte.
His life was worth at least that.	La seva vida valia almenys això.
Don't believe everything you find.	No et creguis tot el que trobes.
Taste and add more salt if desired.	Tasteu i afegiu-hi més sal si voleu.
However, that night they found a tumor in his brain.	No obstant això, aquella nit van trobar un tumor al seu cervell.
It does not work with any set of numbers.	No funciona amb cap conjunt de números.
And he took me with him.	I em va portar amb ell.
I thought maybe.	Vaig pensar que potser.
That's why we live.	Per això vivim.
The two most common are market orders and limited orders.	Les dues més habituals són les ordres de mercat i les ordres limitades.
I didn’t even know it existed, but whatever.	Ni tan sols sabia de la seva existència, però el que sigui.
But our dining options are quite limited.	Però les nostres opcions per menjar fora són força limitades.
There are many things we do not know.	Hi ha moltes coses que no sabem.
You can think of me as you please.	Pots pensar en mi com vulguis.
There are many ideas out there.	Hi ha moltes idees per aquí.
I was attracted to it.	Em va atreure.
They will both go.	Tots dos aniran.
A few days become a month.	Uns quants dies es converteixen en un mes.
I was thrilled.	Em va emocionar.
She wanted hard numbers.	Ella volia números durs.
But he could not move.	Però no es podia moure.
I wanted to leave, now.	Volia marxar, ara.
I don't doubt you.	No dubto de tu.
Again, mortality rates are higher in people with fair skin.	De nou, les taxes de mortalitat són més altes en persones amb pell clara.
Now let's be honest.	Ara siguem sincers.
Lines were drawn for his family.	Es van dibuixar línies a la seva família.
No answer would have been enough answer.	Cap resposta hauria estat prou resposta.
In the late failure group, three out of six patients died.	En el grup de fracàs tardà, tres de sis pacients van morir.
He finished the beer and left the bottle.	Va acabar la cervesa i va deixar l'ampolla.
Read to each other at night.	Llegiu-vos els uns als altres a la nit.
And enter the houses from their doors.	I entrar a les cases des de les seves portes.
The bedroom was perfect and the wedding car was amazing.	El dormitori era perfecte i el cotxe del casament era increïble.
Go young, go cheap.	Anar jove, anar barat.
It was a great help from them.	Va ser una gran ajuda per part d'ells.
These are intended for short-term use only.	Aquests estan pensats per ser utilitzats només a curt termini.
Briefly, these mechanisms can be divided into primary and secondary events.	Breument, aquests mecanismes es poden dividir en esdeveniments primaris i secundaris.
To be able to release resources after use.	Per poder alliberar els recursos després del seu ús.
However, I would make sure the fire was extinguished.	No obstant això, m'asseguraria que el foc estigui apagat.
There is a secret.	Hi ha un secret.
I couldn’t believe this would be the result.	No em podia creure que aquest seria el resultat.
This is the rule of the game.	Aquesta és la regla del joc.
They spend time together and make love.	Passen temps junts i fan l'amor.
Anyone can build whatever they want.	Qualsevol pot construir el que vulgui.
That's how we met.	Així és com ens vam conèixer.
You for that.	Tu per això.
This has been proven.	Això s'ha demostrat.
But in the end it will be good and it will work well.	Però al final serà bo i portarà bé.
You were very creative.	Vas ser molt creatiu.
So that's a good point.	Així que aquest és un bon punt.
No idea why.	Ni idea de per què.
Move your hand to the left.	Moveu la mà cap a l'esquerra.
In fact, he is probably still sleeping.	De fet, probablement encara està dormint.
He looked very angry.	Semblava molt enfadat.
The entire unit is then removed from the table.	A continuació, es retira tota la unitat de la taula.
They know nothing of God's love.	No saben res de l'amor de Déu.
But only for a few days.	Però només durant uns dies.
Feel free to comment anyway.	No dubteu a comentar de totes maneres.
They agreed on the choice.	Es van posar d'acord en l'elecció.
Where the disease is still known to exist.	On encara se sap que existeix la malaltia.
Part of that need is performance.	Part d'aquesta necessitat és el rendiment.
Catch the police.	Agafeu la policia.
Sometimes they even get what they get.	De vegades fins i tot aconsegueixen el que els arriba.
No man touched her.	Cap home la va tocar.
In an instant he saw the light.	En un instant va veure la llum.
I couldn’t influence what was going on around me.	No podia influir en el que passava al meu voltant.
Everyone had a story.	Tothom tenia una història.
It was pure magic.	Era pura màgia.
It no longer exists as a separate company.	Ja no existeix com a empresa separada.
Sometimes I don't even answer them.	De vegades ni tan sols els responc.
I only know the identifier.	Només conec l'identificador.
Then it hit me.	Aleshores, em va tocar.
There were photos they had to take.	Hi havia fotos que havien de fer.
Maybe it was the hair.	Potser era el cabell.
The walls are still standing.	Les parets encara estan dempeus.
He went to look for weapons and drugs.	Va anar a buscar armes i drogues.
One red, one yellow.	Un de vermell, un de groc.
Truly powerful words.	Paraules poderoses de veritat.
Stir until well blended.	Remeneu fins que estigui ben barrejat.
I can't explain it.	No ho puc explicar.
We waited three days for the answer.	Vam esperar tres dies per la resposta.
Don't let it get in your head, but you're handsome.	No t'ho deixis pujar al cap, però estàs guapo.
That was the struggle that scared me.	Aquesta va ser la lluita que em va fer por.
I was so excited to be here, feeling so good.	Estava molt emocionat de ser aquí, sentint-me bé.
But either way, something will be lost.	Però de qualsevol manera, alguna cosa es perdrà.
They are the joy of my life.	Són l'alegria de la meva vida.
I would put the windows I had looked inside.	Posaria les finestres que havia mirat dins.
He states that he does not remember who he spoke to on that call.	Afirma que no recorda amb qui va parlar en aquella trucada.
He fell to the ground, he says.	Va caure a terra, afirma.
Obviously, future studies are needed.	Evidentment, calen estudis futurs.
That would be very stupid.	Això seria molt estúpid.
You are you.	Tu ets tu.
In many places they took up arms for it.	En molts llocs es van alçar en armes per això.
Do it well.	Fes-ho bé.
We can hear it all.	Ho podem escoltar tot.
Don't go and change anything.	No vagis i canvies res.
He worried about the subject, turning it around.	Va preocupar el tema, girant-lo d'una banda a l'altra.
Little did I know it would have a global appeal.	Poc sabia que tindria un atractiu global.
If the tests and fit, great.	Si les proves i encaixen, genial.
I really am.	Realment ho sóc.
I can think of one way.	Puc pensar en una manera.
If it were a simple operation, maybe someone else could do it.	Si fos una operació senzilla, potser algú altre podria fer-ho.
I wrote the statement that seemed to work.	Vaig escriure la declaració que semblava funcionar.
The fire spread throughout the building and killed many members.	El foc es va estendre per l'edifici i va matar molts membres.
Don't really run.	Realment no córrer.
We are happy to accept your return once you receive your items.	Ens complau acceptar la vostra devolució un cop rebeu els vostres articles.
Just like you have to do.	Igual que has de fer.
I went down there and watched the performance for days.	Vaig baixar allà i vaig veure l'actuació durant dies.
Be kind to them, they are good people.	Sigues amable amb ells, són bona gent.
But they shouldn’t push their luck.	Però no haurien d'empènyer la seva sort.
I had to know for sure.	Ho havia de saber del cert.
The girls left crying.	Les noies van marxar plorant.
I haven't changed.	No he canviat.
He came to me.	Va venir a mi.
Negative controls were included.	Es van incloure controls negatius.
In the code, get the value of the cell above.	Al codi, obteniu el valor de la cel·la de dalt.
I have failed others before.	He fallat altres abans.
May they rest in peace.	Que descansin en pau.
And he was powerful.	I era poderós.
There she will be cared for.	Allà serà atesa.
Then he saw a well-known figure in the crowd.	Aleshores va veure una figura coneguda entre la multitud.
We attach the relevant data.	Adjuntem les dades rellevants.
He had made it very clear.	Ho havia tingut molt clar.
We even used a whole piece of paper for !.	Fins i tot hem fet servir un tros de paper sencer per!.
No one takes advantage of each other if we can avoid it.	Ningú s'aprofita els uns dels altres si podem evitar-ho.
They weren’t into that.	No estaven en això.
I wonder how old he really is.	Em pregunto quants anys té, realment.
We only know if it works or not.	Només sabem si funciona o no.
Take the train.	Agafa el tren.
This one, apparently, doesn’t even fight that well.	Aquest, aparentment, ni tan sols lluita tan bé.
He has gone through a lot of things, and it has hurt him a lot.	Ha passat per moltes coses, i li ha fet molt mal.
Put it in a pan and let it cool completely.	Poseu-ho en una paella i deixeu-ho refredar completament.
No download.	Sense baixada.
The reason why this happened is unknown.	Es desconeix el motiu pel qual va passar això.
You should have found out pretty soon.	T'hauries assabentat força aviat.
You can go on and on and on.	Podeu seguir i seguir i seguir.
But that is not enough.	Però això no és suficient.
Follow me and don’t look down.	Seguiu-me i no mireu cap avall.
Here it is the same.	Aquí és el mateix.
I was trying to help.	Jo estava intentant ajudar.
There was a door.	Hi havia una porta.
I hope this is better.	Espero que això sigui millor.
Add enough water to barely cover the fish.	Afegiu-hi prou aigua per cobrir el peix amb prou feines.
She doesn’t know if things will change when he gets better.	Ella no sap si les coses canviaran quan ell es trobi millor.
But wait, there’s more as they say.	Però espera, hi ha més com diuen.
He had lost her.	Ell l'havia perdut.
I need this type of machine.	Necessito aquest tipus de màquina.
They can do whatever they want.	Poden fer el que vulguin.
There has been too much fun, too much learning, too much going on.	Hi ha hagut massa diversió, massa aprenentatge, massa passant.
We need to correct the record.	Hem de corregir el registre.
Bill used to see people on the road.	Bill solia veure gent a la carretera.
People here say that life without power is hard.	La gent d'aquí diu que la vida sense poder és dura.
Well, not when it comes to sex.	Bé, no pel que fa al sexe.
Now three are growing.	Ara en creixen tres.
They sell every drop they make.	Venen cada gota que fan.
Two soldiers are behind this couple.	Dos soldats hi ha darrere d'aquesta parella.
This is not from the main store.	Això no és de la botiga principal.
That changed soon.	Això va canviar aviat.
The songs included in the game are as follows.	Les cançons incloses en el joc són les següents.
This is the natural law.	Aquesta és la llei natural.
The word held him back.	La paraula el va aguantar.
They come here.	Venen aquí.
We only have one planet.	Només tenim un planeta.
You can only fight one fire at a time.	Només pots combatre un foc a la vegada.
You still have full hair, mind you.	Encara tens el cabell ple, compte.
With the new check, a new balance emerged.	Amb el nou xec, va sorgir un nou equilibri.
I had seen it tried.	Ho havia vist provat.
He was not in a position to stop her.	No estava en condicions per aturar-la.
But at least they’re back together, forever.	Però almenys tornen a estar junts, per sempre.
The men went to look for houses for their families.	Els homes van anar a buscar cases per a les seves famílies.
This runs a test.	Això executa una prova.
I am only interested in this particular building.	Només m'interessa aquest edifici en concret.
Yes, it is very possible.	Sí, és molt possible.
I consider myself a little weak.	Em considero una mica feble.
He knows me and something inside me knows it.	Em coneix i alguna cosa dins meu ho sap.
He had never spent the night away from home before.	Mai abans havia passat la nit fora de casa.
They both chose jobs that allow them to do what they want to do.	Tots dos van triar feines que els permeten fer el que volen fer.
This last connection had not been his most important.	Aquesta darrera connexió no havia estat la seva més important.
Instead, you need to focus on the results.	En canvi, cal centrar-se en els resultats.
So it will be done according to this character.	Així que es farà segons aquest caràcter.
Stopping and listening was the best way.	Parar i escoltar era la millor manera.
Which of course is these two people.	Que és clar que són aquestes dues persones.
There seem to be two options.	Sembla que hi ha dues opcions.
A car is useful but not necessary.	Un cotxe és útil però no és necessari.
They would soon get to the point of things.	Aviat arribarien al punt de les coses.
And the child will tell them.	I el nen els ho dirà.
He entered this program.	Va entrar en aquest programa.
She had to be there.	Ella havia de ser-hi.
They can see the whole book.	Poden veure el llibre sencer.
It feels like it sounds different and you hear the word.	Sent com de diferent sona i se sent la paraula.
The room was full of company.	La sala estava plena de companyia.
His mother is constantly watching.	La seva mare està constantment vigilant.
You have no idea what this meant to me.	No tens ni idea de què va significar això per a mi.
The importance of these companies cannot be ignored.	No es pot ignorar la importància d'aquestes empreses.
One is light and the other dark.	Un és clar i un altre fosc.
His mouth was left open.	La seva boca va quedar oberta.
I win in five sets, played for two days.	Guanyo en cinc sets, jugat durant dos dies.
Unfortunately, the public opinion tribunal did not.	Malauradament, el tribunal d'opinió pública no ho va fer.
I was trying to decide if to send it.	Estava intentant decidir si ho enviava.
I’m a city girl and I’m not good with big animals.	Sóc una noia de ciutat i no sóc bona amb els animals grans.
Limit media access.	Limiteu l'accés als mitjans.
He has done very well.	Ho ha fet molt bé.
I should take action.	Hauria de prendre mesures.
You can read the review here.	Podeu llegir la ressenya aquí.
This had never happened before.	Això no havia passat mai abans.
If you count something more than something else, you are doing wrong.	Si comptes alguna cosa més que una altra cosa, fas malament.
I found it worth reading.	Vaig trobar que val la pena llegir-lo.
You knew things were getting worse.	Sabies que les coses estaven empitjorant.
I wanted to take them home in an unexpected way.	Volia portar-los a casa d'una manera que no s'esperava.
It was a great feeling.	Va ser una gran sensació.
There are few studies on this topic.	Hi ha pocs estudis sobre aquest tema.
This is a mission.	Això és una missió.
Saved and saved so they could get married.	Salvat i guardat perquè es poguessin casar.
He brought her coffee and food.	Li va portar cafè i menjar.
Well, some of them are.	Bé, alguns d'ells ho són.
When you change your energy, you change your life.	Quan canvies la teva energia, canvies la teva vida.
At least that's what we find.	Almenys això és el que trobem.
A little, in fact.	Una mica, de fet.
All he did all his life was exactly what he wanted.	Tot el que va fer durant tota la seva vida va ser exactament el que volia.
He became the first spirit again.	Va tornar a ser el primer esperit.
But there is resistance to being bought that way.	Però hi ha resistència a ser comprat d'aquesta manera.
But that's his name.	Però aquest és el seu nom.
He definitely showed me that this was stupid of him.	Definitivament em va demostrar que això era estúpid per part seva.
She says she knows.	Ella diu que ho sap.
We knew that day would come.	Sabíem que aquest dia arribaria.
It hurt, but he forced himself to calm down.	Va fer mal, però es va obligar a calmar-se.
Please return the items and contact us for the address.	Si us plau, retorneu els articles i poseu-vos en contacte amb nosaltres per obtenir l'adreça.
It's not that you care.	No és que t'importi.
Then the mother is not as young as she seems.	Aleshores, la mare no és tan jove com sembla.
However, over time, no one heard anything else.	Tanmateix, amb el pas del temps, ningú va sentir res més.
His own magic is lost.	La seva pròpia màgia es perd.
However, we do not do as much as we should.	Tanmateix, no ho fem tant com hauríem de fer.
The path chosen will be based on cost.	El camí escollit es basarà en el cost.
It happened another day, with no email.	Va passar un altre dia, sense correu electrònic.
Totally on my own.	Totalment pel meu compte.
These results were consistent with previous reports.	Aquests resultats van ser coherents amb els informes anteriors.
These things happen.	Aquestes coses passen.
The law remains the same today.	La llei segueix sent la mateixa avui.
It gets pretty dark at this time of year in early winter.	Es fa força fosc a aquesta època a principis d'hivern.
I was sure there was something else in our story.	Estava segur que hi havia alguna cosa més a la nostra història.
I guess life.	Suposo que la vida.
But this time we were ready.	Però aquesta vegada estàvem preparats.
I hope you can help.	Espero que puguis ajudar.
But you're here, you're not going home.	Però estàs aquí, no vas a casa.
We have to go anyway.	Hem d'anar de totes maneres.
I am in love.	Estic enamorat.
Most car companies.	De lloc cotxe la majoria d'empreses.
The first is the properties of cellular images.	El primer són les propietats de les imatges cel·lulars.
How hard you will fall.	Que fort cauràs.
Just say she's a missing girl and we're looking for information.	Només digues que és una noia desapareguda i estem buscant informació.
The house is beautiful and an absolute pleasure to visit.	La casa és preciosa i un plaer absolut visitar-la.
You will not find the key in this life.	No trobaràs la clau en aquesta vida.
Two men were dead.	Dos homes estaven morts.
But now the status bar is completely black and shows nothing.	Però ara la barra d'estat és completament negra i no mostra res.
Then, all of a sudden, his career ended.	Aleshores, de sobte, la seva carrera es va tancar.
I think they have to report it.	Crec que ho han de denunciar.
Or on any screen.	O en qualsevol pantalla.
We must stop asking them to give us our rights.	Hem de deixar de demanar-los que ens donin els nostres drets.
She was looking for a solution.	Ella buscava una solució.
A door to my right seems familiar to me.	Una porta a la meva dreta em sembla familiar.
That didn't happen.	Això no va passar.
Another world is possible.	Un altre món és possible.
In fact, we found that to be the case.	De fet, vam trobar que aquest era el cas.
It helped keep my mind busy.	Em va ajudar a mantenir la meva ment ocupada.
That simple joy kept tears in her eyes.	Aquella alegria senzilla no deixava de fer-li llàgrimes als ulls.
I hope you enjoy them !.	Espero que els gaudiu!.
Two years after his symptoms began.	Dos anys després que van començar els seus símptomes.
They can’t do it in class, there isn’t enough time.	No ho poden fer a classe, no hi ha prou temps.
In addition, they will be asked to explain how they chose their answer.	A més, se'ls demanarà que expliquin com han triat la seva resposta.
Then she would trust him.	Llavors ella confiaria en ell.
But you are not the only one on the market.	Però no ets l'únic al mercat.
I beat her so fast.	La vaig vèncer tan ràpid.
Consequently, effective treatments for olfactory loss are limited.	En conseqüència, els tractaments efectius per a la pèrdua de l'olfacte són limitats.
I said I wasn't comfortable.	Vaig dir que no estava còmoda.
Without even having to open the front door of your house.	Sense ni tan sols haver d'obrir la porta principal de casa teva.
Really, he really does.	Realment, de veritat, ho fa.
Back in the church hall.	De tornada a la sala de l'església.
Where they were now, he wondered.	On eren ara, es va preguntar.
If you need to slow down your life, you can.	Si necessites frenar la teva vida, pots fer-ho.
The description we hear is completely secondary.	La descripció que sentim és completament secundària.
In most cases, you don't have to touch this.	En la majoria dels casos, no caldrà tocar això.
The important thing is to start the planning process now.	L'important és que comenceu el procés de planificació ara.
No, there are no books after that.	No, després d'això no hi ha llibres.
She comes from a good family.	Ella ve d'una bona família.
The afternoon of the murder.	La tarda de l'assassinat.
The center of this square.	El centre d'aquesta plaça.
There is no end.	No hi ha fi.
I have found that most people are left alone.	He trobat que la majoria de la gent es queda sola.
I needed to be with him, to help him.	Necessitava estar amb ell, per ajudar-lo.
And that's the same thing.	I això és el mateix.
We work hard enough.	Treballem prou.
They never answered him.	No li van contestar mai.
It was well built enough.	Estava prou ben construït.
This was my day away from the baby.	Aquest va ser el meu dia lluny del nadó.
That said, what makes me happy are the things.	Dit això, el que em fa feliç són les coses.
Things were going very well.	Les coses anaven molt bé.
We must be prepared to stand up for what is right.	Hem d'estar preparats per defensar el que és correcte.
I really wanted that.	Això ho volia molt.
We are fighting for food.	Estem lluitant pel menjar.
There is only one reason behind this.	Només hi ha una raó darrere d'això.
And that night was his school program.	I aquella nit era el seu programa escolar.
I love eating it in two ways.	M'encanta menjar-lo de dues maneres.
But there you know what they did.	Però allà ja saps què van fer.
It can be used to help.	Es pot utilitzar per ajudar.
You can access.	Podeu tenir accés.
It is also happening in my country.	També està passant al meu país.
And it is a great good that it is so.	I és un gran bé que així sigui.
Fresh and charming values ​​are still online.	Els valors frescos i encantadors encara estan en línia.
You will need them.	Els necessitaràs.
That's right now.	Així és ara mateix.
He is playing the role of someone else.	Està fent el paper d'una altra persona.
Surely there must be something.	Segurament, hi deu haver alguna cosa.
Find the top.	Troba la part superior.
As a woman of half her age.	Com una dona de la meitat de la seva edat.
It was not magic.	No era màgia.
And when you do that, they will respect you and follow you.	I quan facis això, et respectaran i et seguiran.
It still goes too.	Encara va també.
And that had to be it.	I això havia de ser això.
Then do more when you play.	Aleshores en feu més quan jugueu.
Now is great.	L'ara és genial.
Now it was him.	Ara era ell.
I like to do things.	M'agrada fer coses.
This is unique.	Això és únic.
Because his whole life was a waiting game.	Perquè tota la seva vida va ser un joc d'espera.
And this strategy is good.	I aquesta estratègia és bona.
She had work to do.	Ella tenia feina per fer.
She didn't want to go back to bed like that.	Ella no volia tornar al llit així.
You can still hear it clearly.	Encara la pots escoltar clarament.
He looked at me.	Em va mirar.
If you know a technology well, use it.	Si coneixeu bé una tecnologia, feu-la servir.
He's gone too.	Ell també se n'ha anat.
He could not believe that he had contacted them.	No s'ho podia creure que s'havia posat en contacte amb ells.
The same during the afternoon.	El mateix durant la tarda.
Not loud, but just at the edge of your ear.	No fort, però només a la vora de la seva oïda.
And he has nothing else.	I no té res més.
He broke a bench with his dreams.	Va trencar un banc amb els seus somnis.
Good luck to us.	Molta sort per part nostra.
The price is the other.	El preu és l'altre.
Listen to your personal truth.	Escolteu la vostra veritat personal.
It can be dangerous.	Pot ser perillós.
The family must continue.	La família ha de continuar.
Food, they can bring.	Menjar, poden portar.
No one knows what to expect.	Ningú sap què esperar.
Still, it is possible to mount the game.	Tot i així, és possible muntar el joc.
Of those two boys who committed suicide last week.	D'aquells dos nois que es van suïcidar la setmana passada.
But not for me, I have no words.	Però no per mi, que no tinc paraules.
These people were few and far between.	Aquesta gent eren poques i molt llunyanes.
We no longer have freedom of speech.	Ja no tenim llibertat d'expressió.
The hotel was clean.	L'hotel estava net.
I don’t want to see him do that.	No vull veure'l fer això.
He wanted his father for him.	Volia el seu pare per a ell.
We have made many good memories here.	Hem fet molts bons records aquí.
A written story.	Una història escrita.
But as you gain experience, it will be easier for you.	Però a mesura que adquireixis experiència, et serà més fàcil.
Be the judge of that.	Sigues tu el jutge d'això.
I don’t expect any serious results.	No espero cap resultat seriós.
We left behind to say.	Vam deixar enrere per dir.
Here come the children.	Aquí vénen els nens.
The boy does not know what to say.	El nen no sap què dir.
I had no idea what to do.	No tenia ni idea de què fer.
I haven’t done anything wrong in relation to this issue.	No he fet res dolent en relació amb aquest tema.
All good.	Tot el bo.
The answer to the question is to read deeply and broadly.	La resposta a la pregunta és llegir profundament i àmpliament.
No, you are not.	No, no ho ets.
Now the water was starting to fill up much faster.	Ara l'aigua començava a omplir-se molt més ràpid.
From where we were, we didn’t know why.	Des d'on estàvem, no sabíem per què.
Energy was out part of every day.	L'energia estava fora part de cada dia.
He seemed to have made a house.	Semblava haver fet una casa.
The other players are weak.	Els altres jugadors són febles.
Most were too young to have served in the war.	La majoria eren massa joves per haver servit a la guerra.
A text message.	Un missatge de text.
The morning heat was relatively cool.	La calor del matí era relativament fresca.
And they can win.	I poden guanyar.
It may or may not work.	Pot ser que funcioni i no funcioni.
It is less than or equal to.	És s menor o igual.
Some people sitting in the bar paid attention.	Algunes persones assegudes al bar van prestar atenció.
Only in a dead thing is there no fear.	Només en una cosa morta no hi ha por.
You are my king.	Tu ets el meu rei.
Just stay there and smile.	Només et quedes allà i somriu.
The task was to indicate the number of lines.	La tasca consistia a indicar el nombre de línies.
She must be one of her father.	Deu ser una del seu pare.
They still went a long way.	Encara van arribar molt lluny.
You're out there.	Ets allà fora.
No one outside my immediate family knew.	Ningú fora de la meva família immediata no ho sabia.
They will find you.	Et trobaran.
We have a special surprise prepared for you.	Tenim una sorpresa especial preparada per a tu.
This helped her achieve her way of teaching.	Això la va ajudar a assolir la seva manera d'ensenyar.
He read the surface of the sea with an experienced eye.	Va llegir la superfície del mar amb un ull experimentat.
He wanted his mouth everywhere, not just his own.	Volia la seva boca a tot arreu, no només a la seva.
He's not my type.	No és el meu tipus.
But let's wait.	Però esperem.
Not really very good, but really very bad.	Realment no molt bo, però realment molt dolent.
It has no army.	No té exèrcit.
There were a lot of people in his apartment.	Hi havia molta gent al seu apartament.
Video can include moving images and still images.	El vídeo pot incloure imatges en moviment i imatges fixes.
The decision is not made by itself.	La decisió no es pren per si mateixa.
After such a long and dark road.	Després d'un camí tan llarg i tan fosc.
My husband said my gift didn’t arrive on time.	El meu marit va dir que el meu regal no va arribar a temps.
I need to work harder.	Necessito esforçar-me més.
That, plus the other factors.	Això, més els altres factors.
We really went past a lot of cars today.	Realment hem passat per davant de molts cotxes avui.
This is bad beyond words.	Això és dolent més enllà de les paraules.
This can be understood as follows.	Això es pot entendre de la següent manera.
I feel so good in my hand.	Em sento tan bé a la mà.
Try this.	Prova amb això.
I had never run so far so fast.	Mai havia córrer tan lluny tan ràpid.
Thank you so much for any help.	Moltes gràcies per qualsevol ajuda.
I’m not sure they care about the company either.	No estic segur que també els importa l'empresa.
Strangely, it made sense.	D'una manera estranya, tenia sentit.
She knew which side of the bed was hers.	Ella sabia de quin costat del llit era el seu.
Green on green.	Verd sobre verd.
It also has a much smaller user base.	També té una base d'usuaris molt més petita.
I just want someone to trust.	Només vull algú en qui confiar.
It was the largest arms deal in world history.	Va ser el tracte d'armes més gran de la història del món.
Your list, if you will.	La teva llista, si vols.
It was his last job.	Va ser la seva última feina.
In other words, they have power.	En altres paraules, tenen poder.
Then the fish measures the outside world.	Llavors el peix mesura el món exterior.
But, everything we produce requires research, time and staff resources.	Però, tot el que produïm requereix recerca, temps i recursos del personal.
It's a beautiful photo.	És una foto preciosa.
Everyone here is very close.	Aquí tothom és molt a prop.
It's very bad.	És molt dolent.
It must be served.	S'ha de servir.
It could have been much longer.	Ho podria haver fet molt més llarg.
By the way, as if it were crazy.	Per cert, com si fos una bogeria.
I am your very good friend.	Sóc el teu molt bon amic.
This is not the case here.	Aquesta no és la situació que es dóna en el present cas.
Then the room cooled.	Llavors l'habitació es va refredar.
It was hard to try to focus on the film.	Va ser difícil intentar centrar-se en la pel·lícula.
Saying that can be the problem sometimes.	Dir que pot ser el problema de vegades.
They come to you in two different ways.	Et vénen de dues maneres diferents.
He had something in his hand.	Tenia alguna cosa a cada mà.
Now the police say the same thing.	Ara la policia diu el mateix.
The office was mine.	L'oficina era meva.
She took him out of her house.	El va agafar fora de casa seva.
I want to see him.	Vull veure'l.
Your list could be very different.	La teva llista podria ser molt diferent.
He doesn't want this to happen again.	No vol que això torni a passar mai més.
Also, this unique red design for this item is a welcome change.	A més, aquest disseny vermell únic per a aquest article és un canvi benvingut.
They affect us in a very real way.	Ens afecten de manera molt real.
We have tried to do as little as possible.	Hem intentat fer-los el mínim possible.
I was more comfortable.	Estava més còmode.
She pulled him out and called the police.	Ella el va treure i va trucar a la policia.
It certainly is.	Certament ho és.
I came here for one reason and only one.	Vaig venir aquí per un motiu i només per un.
I asked the man who was driving the car.	Li vaig preguntar a l'home que conduïa el cotxe.
Great demand is expected.	S'espera una gran demanda.
Hair, for example.	Els cabells, per exemple.
How is mine.	Com és el meu.
Say something kind.	Digues alguna cosa amable.
And I had to be honest.	I havia de ser sincer.
I don't think it will happen.	No crec que passi.
But that's just us.	Però això només som nosaltres.
I still can't accept the obvious.	Encara no sóc capaç d'acceptar l'obvi.
But now he liked the sound of other people in the house.	Però ara li agradava el so d'altres persones de la casa.
I do it myself from time to time.	Ho faig jo mateix de tant en tant.
Then it finally comes out.	Aleshores surt, per fi.
Mother in a home.	Mare en una llar.
There are books on this.	Hi ha llibres sobre això.
Things apart from the book.	Coses a part del llibre.
He really can't die.	Realment no pot morir.
But the details are important.	Però els detalls són importants.
But it will not come close to you.	Però no s'acostarà a tu.
Despite his best efforts.	Malgrat els seus millors esforços.
Also, the following problem will occur.	A més, es produirà el següent problema.
How you spend it, at least in the beginning.	Com ho gastes, almenys al principi.
I would like to know this concept and the reasons there.	M'agradaria conèixer aquest concepte i els motius que hi ha.
Forget how you thought the first month would be.	Oblida't de com pensaves que seria el primer mes.
We even talked about it.	Fins i tot n'hem parlat.
Therefore, the following is well defined.	Per tant, el següent està ben definit.
Thinking about it gave him a new sense of purpose.	Pensar-hi li va donar un nou sentit del propòsit.
In addition, a house should be built.	A més, s'hauria de construir una casa.
And they don’t believe in government.	I no creuen en el govern.
It made me think.	Em va fer pensar.
You will have to wait for someone else.	Haureu d'esperar a algú més.
That interests me.	Que m'interessa.
He did not control the game.	No controlava el joc.
There was also reason.	També hi havia raó.
He likes that.	Això li agrada.
They want to be prepared.	Volen estar preparats.
This region was chosen for various reasons.	Aquesta regió va ser escollida per diversos motius.
This book is part of this struggle.	Aquest llibre tracta en part d'aquesta lluita.
For a map, click here.	Per un mapa, feu clic aquí.
Suddenly I was very angry.	De sobte em vaig enfadar molt.
I think football, guys get tired, go out.	Crec que el futbol, ​​nois es cansen, surten.
First to your left, then to your right.	Primer a la teva esquerra, després a la teva dreta.
Call us.	Truqueu-nos.
A match was scored.	Es va marcar un partit.
The fine structure constant.	La constant d'estructura fina.
It was fixed.	Es va arreglar.
Let me call the police.	Deixa'm trucar a la policia.
But so was our enemy.	Però també ho era el nostre enemic.
We both took a step back.	Tots dos vam fer un pas enrere.
Someone would get stuck with this fish.	Algú es quedaria enganxat amb aquest peix.
Give what you want most.	Dóna el que més vulguis.
The good news is you don't need it.	La bona notícia és que no ho necessites.
She put her arms around his neck.	Ella li va posar els braços al coll.
Without this code, you will get the error.	Sense aquest codi, obtindreu l'error.
I wrote the part thinking about a specific baby.	Vaig escriure la part pensant en un nadó específic.
The danger is in the second world.	El perill està al segon món.
Nothing too interesting.	Res massa interessant.
To love is to die or be killed, possibly.	Estimar és morir o matar, possiblement.
And that's when she met him.	I va ser llavors quan el va conèixer.
Instead of trying to take over, they should be destroyed.	En lloc d'intentar apropiar-se'n, haurien de ser destruïts.
I, for one, like to try new things.	A mi, sent jo, m'agrada provar coses noves.
I sat there for hours every morning.	Em vaig asseure allà durant hores cada matí.
It has nothing to do with them.	No té res a veure amb ells.
And that’s not great to do these days.	I això no és genial fer aquests dies.
He raised the cross in front of him.	Va aixecar la creu davant seu.
Sometimes these people are our friends.	De vegades aquestes persones són els nostres amics.
There are no fully connected layers.	No hi ha cap capa totalment connectada.
He would have liked that.	Li hauria agradat així.
Who was initially thought to be a different species.	Qui inicialment es va creure que eren una espècie diferent.
Many students drive home from school with their parents.	Molts alumnes condueixen a casa des de l'escola amb els seus pares.
That said, he once tried it with a passion project.	Dit això, una vegada ho va intentar amb un projecte de passió.
Try not to stay out all night.	Intenta no quedar-te aquí fora tota la nit.
Still, he says he's starting to see a change.	Tot i així, diu que comença a veure un canvi.
It’s not the real story, anyway.	No és la història real, de totes maneres.
We need your protection.	Necessitem la teva protecció.
Her new face is giving her a new life.	La seva nova cara li està donant una nova vida.
Some historical records report that this happened.	Alguns registres històrics informen que va passar així.
When about what it sounds like to meet.	Quan sobre què sona per trobar-se.
They knew we were the point of people making decisions.	Sabien que nosaltres érem el punt de la gent per prendre decisions.
Today that will change for at least one post.	Avui això canviarà per almenys una publicació.
I recognized her.	La vaig reconèixer.
He approached her.	La va apropar.
They were destined to be.	Estaven destinats a ser.
She thought she would surely die.	Ella pensava que segurament moriria.
I really think this is going to be great.	Realment crec que això serà gran.
There is no way it works better for everyone.	No hi ha cap manera que funcioni millor per a tothom.
He took a few running steps.	Va fer uns quants passos corrents.
Look at that beauty.	Mira aquesta bellesa.
As expected from the outset, the general case is in the middle.	Com era d'esperar des del primer moment, el cas general es troba entremig.
But these good times come at a cost.	Però aquests bons moments tenen un cost.
A great effort was made in education in schools.	Es va fer un gran esforç en l'educació a les escoles.
There are no major changes, and yet they may be just what you need.	No hi ha grans canvis i, tanmateix, poden ser just el que necessiteu.
When you start to feel sick, take a break.	Quan comencis a sentir-te malalt, fes una pausa.
We have to prove it.	Ho hem de demostrar.
The road is not exactly flat.	La carretera no és precisament plana.
Then he should have known he had to be more careful.	Aleshores hauria d'haver sabut que havia de tenir més cura.
I can only imagine the pain.	Només puc imaginar el dolor.
Not a pretty picture.	No és una imatge bonica.
He felt he couldn’t stand it.	Va sentir que no ho podia suportar.
It was a familiar thing to me.	Era una cosa familiar per a mi.
For me, a cell phone is mobile stress.	Per a mi, un telèfon mòbil és estrès mòbil.
Explain to him.	Explica-li.
There is no other like her.	No n'hi ha cap altre com ella.
She is smart, funny and beautiful.	És intel·ligent, divertida i bonica.
His gaze was fresh.	La seva mirada era fresca.
This result may seem low, but in fact it is very good.	Aquest resultat pot semblar baix, però de fet és molt bo.
Or trying.	O intentant-ho.
It gives them importance.	Els dóna importància.
He seemed to like it too.	Semblava que també li agradava.
That's why it's here.	Per això és aquí.
Then he stopped.	Aleshores es va aturar.
This particular team.	Aquest equip en concret.
I couldn't get close.	No m'hi vaig poder acostar.
Even just up to the single frame.	Fins i tot només fins al fotograma únic.
What a waste of suffering.	Quin malbaratament de patiment.
Now blood was coming out of his mouth.	Ara la sang li sortia de la boca.
No one else could understand a word.	Ningú més podia entendre una paraula.
I tried most of them which were not dangerous.	Vaig provar la majoria dels que no eren perillosos.
I have plans.	Tinc plans.
This is more than twice the length.	Això és més del doble de la longitud.
Anything to keep her talking, to keep her focused on herself.	Qualsevol cosa per mantenir-la parlant, per mantenir-la concentrada en ella mateixa.
She would work too.	Ella també treballaria.
He also makes a great free beer.	També fa una gran cervesa gratuïta.
Make a circle.	Feu un cercle.
The method we used is much easier.	El mètode que hem utilitzat és molt més fàcil.
In addition to a second confirmed match vs.	A més d'un segon partit confirmat vs.
He was so small.	Era tan petit.
Take out my friends.	Treu els meus amics.
It was a terrible shock.	Va ser un xoc terrible.
I spoke to the man on the phone last night.	Vaig parlar amb l'home per telèfon ahir a la nit.
However, there is an exception.	Tanmateix, hi ha una excepció.
However, this is enough for our purpose.	No obstant això, això és suficient per al nostre propòsit.
I have to say we had a great time.	He de dir que ens ho vam passar molt bé.
She will be judged as an adult.	Serà jutjada com a adulta.
We have our limits.	Tenim els nostres límits.
Or maybe it was this one.	O potser era aquest.
It was like being a kid again.	Va ser com tornar a ser un nen.
I came out with a shot or two.	Vaig sortir d'un tret o dos.
Let's talk to this girl.	Anem a parlar amb aquesta noia.
He had little breath left.	Li quedava poca respiració.
He has since realized it.	Des de llavors s'ha adonat.
But he plays too fast.	Però juga massa ràpid.
Bring the new page.	Porta la pàgina nova.
They must not have wished for recovery enough.	Deuen no haver desitjat prou la recuperació.
On closer inspection, there was no door.	En un examen més atent, no hi havia porta.
I wouldn’t allow them to do that to him.	No els permetria que li fessin això.
Ask them questions.	Feu-los preguntes.
But you can’t think of anything like that.	Però no pots pensar en res semblant.
Everything felt free of worries and anxiety.	Tot se sentia lliure de preocupacions i ansietat.
A small voice broke his thoughts.	Una veu petita va trencar els seus pensaments.
No need to repeat any of this now.	No cal repetir res d'això ara.
He really is an old man.	Realment és un home gran.
He was the only one left of her.	Era l'únic que li quedava d'ella.
He closed his email.	Va tancar el seu correu electrònic.
You will be free.	Seràs lliure.
The data should go to the database.	Les dades haurien d'anar a la base de dades.
Of a man who decided to live.	D'un home que va decidir viure.
He is a great driver.	És un gran conductor.
No and get away with it.	No i sortir-ne amb la seva.
We have done all the tests we have.	Hem fet totes les proves que tenim.
But you will soon offer this to the world.	Però aviat oferireu això al món.
Not a single person.	Ni una sola persona.
But that would work.	Però això funcionaria.
And so it went for a while.	I així se'n va anar una estona.
I hate that about myself.	Odio això de mi mateix.
It will take a while.	Portarà una estona.
I have had great success so far.	He tingut un gran èxit fins ara.
There is no woman to help.	No hi ha dona per ajudar.
But the legs and arms are very important.	Però les cames i els braços són molt importants.
It would hurt me.	Em faria mal.
Each piece is based on a single sound source.	Cada peça es basa en una única font sonora.
To pick up my son.	Per recollir el meu fill.
Men in recent times.	Homes en els últims temps.
We don’t need the space we have now.	No necessitem l'espai que tenim ara.
I tried to do things right.	Vaig intentar fer les coses bé.
Download the idea use per use.	La descàrrega de la idea utilitza per ús.
Then things got a little more serious.	Llavors les coses es van posar una mica més serioses.
But she didn’t put much effort into it.	Però ella no es va esforçar gaire.
I use it quite often.	El faig servir amb força freqüència.
I just need your strength to overcome this.	Només necessito la teva força per superar això.
It was the same everywhere.	Va ser igual a tot arreu.
Just tell me.	Només digues-m'ho.
That was how she had known he had taken it.	Així era com ella havia sabut que l'havia pres.
I loved writing that story, figuring out what was going on each week.	Em va encantar escriure aquella història, descobrir què passava cada setmana.
It means a lot to me.	Significa molt per a mi.
Police later arrested him.	La policia el va detenir més tard.
Put that aside.	Deixa això de banda.
They liked their practice and they did it well.	Els va agradar la seva pràctica i ho van fer bé.
But the struggle finally paid off.	Però la lluita finalment va donar els seus fruits.
But you go first.	Però tu vas primer.
I wanted to run.	Jo volia córrer.
You were a good officer.	Vas ser un bon oficial.
It has been quite the opposite.	Ha estat tot el contrari.
He often monitored his performance and eventually succeeded.	Sovint controlava el seu rendiment i finalment va tenir èxit.
But with others it increased.	Però amb altres va augmentar.
People were watching me to plan actions.	La gent em mirava per planificar accions.
All we have here is the batch number.	Tot el que tenim aquí és el número de lot.
It had been two years since progress had been made.	Feia dos anys que no s'havia avançat en aquest aspecte.
And you shouldn't waste your time on that.	I no hauries de perdre el temps amb això.
A lot of that.	Molt d'això.
It is the nature of the industry.	És la naturalesa de la indústria.
We couldn't save them.	No els hem pogut salvar.
However, any object that uses other objects can be considered a customer.	Tanmateix, qualsevol objecte que utilitzi altres objectes es pot considerar client.
I had to say something.	Havia de dir alguna cosa.
And introduced above.	I introduït més amunt.
I couldn't catch her on the train back home.	No la podia agafar amb el tren de tornada a casa.
You know what it's like when you're in love.	Ja saps com és quan estàs enamorat.
An excellent agreement was reached between the two data sets.	Es va trobar un excel·lent acord entre ambdós conjunts de dades.
Here is a photo taken at the meeting.	Aquí teniu una foto feta a la reunió.
There are aspects that seem immediate and obvious.	Hi ha aspectes que semblen immediats i evidents.
Tell us about it and you can go home.	Explica'ns això i pots tornar a casa.
This is my own choice.	Aquesta és la meva pròpia elecció.
This girl is amazing.	Aquesta noia és increïble.
I hadn't noticed the time.	No m'havia adonat de l'hora.
Leave me any information you have.	Deixa'm qualsevol informació que tinguis.
Trust the potential of others.	Confia en el potencial dels altres.
Tell us what you need and we'll get back to you soon.	Digueu-nos què necessiteu i aviat ens posarem en contacte amb vosaltres.
The damage spread for most of the first floor.	Els danys es van estendre per la major part del primer pis.
I just want the damn thing to be true.	Només vull que la maleïda cosa es digui veritat.
But people went crazy.	Però la gent es va tornar boja.
Trust us, you will taste the difference.	Confia en nosaltres, tastaràs la diferència.
Back in the game, ready to fight.	Tornat al partit, preparat per lluitar.
Two factors help explain this.	Dos factors ajuden a explicar-ho.
He had done it himself, as a child.	Ho havia fet ell mateix, de petit.
We couldn't focus every time.	No vam poder centrar-nos cada cop.
There is a lot of pain and suffering here.	Aquí hi ha molt de dolor i sofriment.
I can't do anything with her.	No puc fer res amb ella.
Or if that was taken for granted.	O si això es donava per fet.
The roof window can be made of various materials.	La finestra de coberta pot estar formada per diversos materials.
Oh, that boy.	Oh, aquell nen.
Everything will take longer and cost more than you thought.	Tot trigarà més temps i costarà més del que pensaves.
She was not like the others.	Ella no era com les altres.
On the other hand, he liked to plan ahead and look ahead. 	D'altra banda, li agradava planificar amb anticipació i mirar endavant. 
currently reading the instructions.	actualment llegint les instruccions.
He must have lost at least two stones.	Devia haver perdut almenys dues pedres.
No, she didn't know what she was doing in the city.	No, ella no sabia què feia a la ciutat.
The cell was about eight feet by six.	La cel·la feia uns vuit peus per sis.
They must be destroyed.	S'han de destruir.
In his words, the words were clear.	En les seves paraules, les paraules eren clares.
While she is there, she keeps moving around.	Mentre està allà, ella segueix movent-se al voltant.
He was ready, and he could.	Estava preparat, i va poder.
I can see it now.	El puc veure ara.
I didn't have to go through it.	No vaig haver de passar-hi.
The trip lasted more than an hour.	El viatge va durar més d'una hora.
He was not arrested, however, that night.	No va ser detingut, però, aquella nit.
Still, we fight.	Tot i així, lluitem.
His wife refused to have him inside.	La seva dona es va negar a tenir-lo dins.
You really get a lot of security for free.	Realment obteniu molta seguretat de forma gratuïta.
It was wild and out of control, but it never touched me.	Era salvatge i descontrolat, però mai em va tocar.
As a customer.	Com a client.
The challenge is to know why.	El repte és saber per què.
It's not something they've done before.	No és una cosa que hagin fet abans.
It will be too fast for most of your weapons.	Serà massa ràpid per a la majoria de les teves armes.
We didn't look at it until a little later. '	No ens ho vam mirar fins una mica després'.
Most are welcome here.	La majoria són benvinguts aquí.
My answer is that there is good news and better.	La meva resposta és que hi ha bones notícies i millors.
Change tool, re-develop.	Canvia d'eina, torna a desenvolupar.
After the challenge test, the same result was obtained.	Després de la prova de repte, es va obtenir el mateix resultat.
Then he raised his hand over his head.	Llavors va aixecar la mà sobre el seu cap.
Sounds great.	Sona molt bé.
The situation soon got out of hand.	La situació aviat es va descontrolar.
Her husband must be warm.	El seu marit deu tenir calor.
It's been bad.	S'ha fet dolent.
It has caused problems for my family.	Ha causat problemes a la meva família.
We talk without saying anything.	Parlem sense dir res.
But the name doesn't matter.	Però no importa el nom.
Tonight you may be asked for your soul.	Aquesta nit potser se't demanarà l'ànima.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Malgrat això, sembla que mai no en parlem prou.
But here, and elsewhere, he does find a pattern.	Però aquí, i en altres llocs, sí que troba un patró.
And he noticed that he seemed fine.	I va observar que semblava estar bé.
I will read all this soon.	Aviat llegiré tot això.
They have been included in the community as much as possible.	S'han inclòs a la comunitat tant com era possible.
We explain this trust only among schoolchildren.	Expliquem aquesta confiança només entre els escolars.
You can control your hair growth.	Podeu controlar el creixement del cabell.
There could be another one.	En podria haver-hi un altre.
The trip to the city had taken longer than expected.	El viatge a la ciutat havia trigat més temps del que esperava.
However, this was not the only thing that struck him.	Tanmateix, això no va ser l'únic que li va impactar.
For something as simple as this.	Per una cosa tan senzilla com aquesta.
This should be obvious.	Això hauria de ser evident.
He did not, he had to pay the king.	No ho va fer, ho va haver de pagar al rei.
If she left, she could no longer count on him.	Si se n'anava, ella ja no podia comptar amb ell.
You have to tell me what your plans are.	M'has de dir quins són els teus plans.
Enjoy these comfortable sensations.	Gaudeix d'aquestes sensacions còmodes.
We are many.	Som molts.
I can carry the load when times are tough.	Puc portar la càrrega quan els temps són difícils.
I leave you alone.	Et deixo amb pau.
The party was covered all over the world.	El partit es va cobrir arreu del món.
He is someone much older.	És algú molt més gran.
Unless you prove yourself.	A menys que et demostris.
He didn't do it anymore.	No ho va fer més.
They are supposed to be the result of user reports.	Se suposa que són el resultat dels informes dels usuaris.
There must be consequences for these actions.	Hi ha d'haver conseqüències per a aquestes accions.
A little white in front.	Una mica de blanc al davant.
But the screen is black.	Però la pantalla és negra.
I couldn't believe it, but I was right.	No m'ho podia creure, però tenia raó.
Or who spoke to him, therefore.	O qui li va parlar, per tant.
I am done.	He acabat.
Your knees are pounding.	Els teus genolls es batuen.
They have two children.	Tenen dos fills.
I remember taking him to most of these games.	Recordo portar-lo a la majoria d'aquests jocs.
But you seem to know.	Però sembla que ho saps.
You ask me where they are going.	Em preguntes on van.
We didn't want the same situation to happen to us.	No volíem que ens passés la mateixa situació.
We are in deep space.	Estem a l'espai profund.
It's cold outside and you would be more comfortable inside.	Aquí fora fa fred i estaries més còmode a dins.
You are the one who will fall into the pit.	Tu ets qui va caure al pou.
It was very sweet.	Era molt dolça.
Because we were once very close together.	Perquè alguna vegada vam estar molt junts.
Right inside the app.	Just dins de l'aplicació.
That doesn't mean anything.	Això no vol dir res.
And what better place to start than with tomorrow's leaders?	I quin millor lloc per començar que amb els líders de demà?.
Because they are all right in this world.	Perquè estan tot bé en aquest món.
I never met any of them.	No en vaig conèixer mai cap.
This was my boat.	Aquest era el meu vaixell.
She was owned.	Ella era propietat.
That, of course, matters to me.	Això, per descomptat, m'importa.
I'll just give them one.	Simplement els donaré un.
However, we must keep things in perspective.	Tanmateix, hem de tenir les coses en perspectiva.
I would like to design and build.	M'agradaria dissenyar i construir.
It only takes a long time to make a movie.	Només es necessita molt de temps per muntar una pel·lícula.
Some will gain a lot, while others will lose a lot.	Alguns guanyaran molt, mentre que altres perdran molt.
I would recommend that you do the following.	Us recomanaria que feu el següent.
Men are different.	Els homes són diferents.
No one knows if the stories are true or not.	Ningú sap si les històries són certes o no.
He calls the model of life to stand in front of the class.	Crida el model de vida a posar-se davant de la classe.
There could be none.	No podria haver-hi.
The question of the glass half full or half empty.	La qüestió del got mig ple o mig buit.
This special relationship of trust does not exist here.	No existeix aquesta relació de confiança especial aquí.
I won't miss anything to go.	No em perdrà res per anar.
If nothing changes, nothing changes.	Si no canvia res, no canvia res.
The same thing happens to us in space.	Ens passa el mateix a l'espai.
I think you should start here.	Crec que has de començar per aquí.
But for now he is the right man.	Però de moment és l'home adequat.
With their own hands.	Amb les seves pròpies mans.
Plus, it really does make sense.	A més, realment és l'únic que té sentit.
And not done.	I no fet.
It may seem like a new idea, but it really wasn't.	Potser semblava una idea nova, però realment no ho era.
Freedom is not random.	La llibertat no és aleatòria.
He would have acknowledged his passing.	Hauria reconegut el seu pas.
This work has the following structure.	Aquest treball té la següent estructura.
We must protect our children.	Hem de protegir els nostres fills.
Perform experiments and analyze data.	Realitzar experiments i analitzar les dades.
Let me take them in turn.	Deixeu-me que els prengui per torn.
They did something better.	Van fer alguna cosa millor.
We get nervous.	Ens posem nerviosos.
A few seconds later, two small fish noticed.	Uns segons més tard, dos petits peixets es van adonar.
It’s like they didn’t take place.	És com si no haguessin tingut lloc.
In the end it wasn't that bad.	Al final no va ser tan dolent.
None of them turned one hundred and one years old.	Cap d'ells va fer cent un anys.
Open your eyes.	Obriu els ulls.
Clean yourself well too.	Netegeu-vos bé també.
So enjoy the love and enjoy the songs.	Així que gaudeix de l'amor i gaudeix de les cançons.
In the main component, it is necessary.	En el component principal, és necessari.
What he meant was obvious.	El que volia dir era evident.
I'm telling you this.	T'ho dic això.
You can't tell who a player is by their looks.	No es pot dir qui és un jugador per la seva aparença.
Good for him.	Bé per a ell.
It is not the answer to every problem.	No és la resposta a tots els problemes.
You are the average person around you.	Ets la mitjana de les persones que t'envolten.
A world where they have settled.	Un món on s'han instal·lat.
But it does not describe the book.	Però no descriu el llibre.
But it is not close.	Però no és a prop.
They were recorded.	Es van gravar.
We won, of course.	Vam guanyar, és clar.
It had only been a matter of weeks.	Només havia estat qüestió d'unes setmanes.
Not that you need it.	No és que ho necessitis.
This is important for the following reason.	Això és important per la següent raó.
We need to keep working.	Hem de seguir treballant.
He ran and ran and ran.	Va córrer i va córrer i va córrer.
But that's just a guess.	Però això només és una suposició.
It has been mounted.	S'ha muntat.
If it works, great for both parties.	Si funciona, genial per a ambdues parts.
Of course, you would be on your back, normally.	Per descomptat, estaries d'esquena, normalment.
I was beaten.	Em van colpejar.
Perform data analysis and interpretation.	Realitzar l'anàlisi i interpretació de dades.
That’s a factor, of course.	Això és un factor, és clar.
Your father gave the order to save the child.	El teu pare va donar l'ordre de salvar el nen.
That means listening and understanding.	Això vol dir escoltar i comprendre.
It was a little fun.	Va ser una mica divertit.
Testing is the key to finding answers and getting great results.	Les proves són la clau per trobar respostes i obtenir grans resultats.
It's rarely worth it.	Poques vegades val la pena.
I don’t know how this could have happened.	No sé com podria haver passat això.
They will fight too, and they are both tough men.	Ells també lluitaran, i tots dos són homes durs.
We were on the street until nightfall.	Estàvem al carrer fins a la nit.
And a job is a job.	I una feina és una feina.
I've been seeing him for years.	Fa anys que el veig.
The door did not open.	La porta no es va obrir.
Just like you are.	Igual que eres tu.
Worth the money !.	Val la pena els diners!.
He looks a lot like you.	S'assembla molt a tu.
I don’t understand why everyone has to drive.	No entenc per què tothom ha de conduir.
So he laughed.	Així que va riure.
Relief came quickly.	L'alleujament va arribar ràpidament.
I want to write a book.	Vull escriure un llibre.
I guess we'll see what happens.	Suposo que veurem què passa.
Except for the one who accompanies me.	Excepte el que m'acompanyes.
It had never been turned once.	No s'havia girat mai una vegada.
Show your head, show up.	Mostrar el cap, aparèixer.
The rooms are quiet but nothing to highlight.	Les habitacions són tranquil·les però no hi ha res a destacar.
The video is here.	El vídeo és aquí.
I’d rather keep you out of the light for now.	Prefereixo mantenir-te fora de la llum de moment.
It is the river bank.	És la riba del riu.
Please wait a few more weeks and try again.	Espereu unes setmanes més i torneu-ho a provar.
He usually moved quickly and on purpose.	Normalment es movia ràpidament i amb propòsit.
She looked at her phone.	Ella va mirar el seu telèfon.
And then you start thinking about how.	I llavors comences a pensar com.
It works exactly as planned and works very well.	Funciona exactament com estava previst i funciona molt bé.
Even if they don’t know it.	Encara que no ho sàpiguen.
Stay tuned here.	Quedeu-vos dos aquí.
I soon discovered that both statements were really true.	Aviat vaig descobrir que les dues afirmacions eren realment certes.
Not that I would have expected any.	No és que n'hagués esperat cap.
After the war, he devoted himself to literature.	Després de la guerra, es va dedicar a la literatura.
In front of me were at least thirty people.	Davant meu hi havia almenys trenta persones.
Change your view of him completely.	Canvia la seva visió d'ell completament.
Now you are ready to apply everything you have learned.	Ara ja estàs preparat per aplicar tot el que has après.
It's too far.	Està massa lluny.
This method is not used in this village.	Aquest mètode no s'utilitza en aquest poble.
You came here today to hurt people.	Avui has vingut aquí per fer mal a la gent.
This means that it is what the camera has set up.	Això vol dir que sigui el que s'hagi configurat la càmera.
This is a danger.	Això és un perill.
Drop your weapons before anyone gets hurt.	Deixeu les armes abans que algú es faci mal.
Now is the time for judgment on this world.	Ara ha arribat l'hora del judici sobre aquest món.
You can't understand it, now.	No ho pots entendre, ara.
If not, please contact us directly using the support form.	En cas contrari, poseu-vos en contacte amb nosaltres directament mitjançant el formulari d'assistència.
Neither does he, apparently.	Ell tampoc, pel que sembla.
However, this option may not be available.	Tanmateix, és possible que aquesta opció no estigui disponible.
Whether he was talking to a friend at the time.	Tant si parlava amb algun amic en aquell moment.
At first I thought I was crazy.	Al principi vaig pensar que estava boja.
I am not one of them.	No sóc un d'ells.
I hope he doesn’t, though.	Espero que no ho faci, però.
The report does not say when it was obtained.	L'informe no diu quan es va obtenir.
He turned and walked through the crowd.	Es va girar i va marxar entre la multitud.
I love the “love story” part.	M'encanta la part de la "història d'amor".
He just got off the stage.	Acaba de sortir de l'escenari.
And don’t worry.	I no et preocupis.
When he said he would bring the food up there.	Quan va dir que portaria el menjar allà dalt.
But first let me tell you this good news.	Però primer deixeu-me explicar aquesta bona notícia.
He wrote most of the paper.	Va escriure la major part del paper.
Not to protect my identity.	No per protegir la meva identitat.
Once the heat was off, he decided to stay.	Un cop apagada la calor, va decidir quedar-se.
You know what you have to code.	Ja saps què hauràs de codificar.
Maybe more than that.	Potser més que això.
The quality is also pretty bad.	La qualitat també és bastant dolenta.
Winter was approaching and something had to be done right away.	S'acostava l'hivern i calia fer alguna cosa de seguida.
He told her they were close.	Li va dir que estaven a prop.
Some days it only arrives for half an hour.	Alguns dies només arriba durant mitja hora.
I love this city and I can’t imagine living anywhere else.	M'encanta aquesta ciutat i no puc imaginar viure en un altre lloc.
Even if people don’t believe me, it’s true.	Encara que la gent no em cregui, és veritat.
I didn’t even look at it.	Ni tan sols m'ho vaig mirar.
We are thrilled to do so for these cute dogs.	Estem encantats de fer-ho per aquests simpàtics gossos.
Sometimes it’s very fair.	De vegades és molt just.
Everyone else seems to be doing pretty much the same thing.	Tots els altres sembla que estan fent pràcticament el mateix.
Looking for a woman.	Es busca dona.
I don't remember anything.	No recordo res.
This is what hair does.	Això és el que fa el cabell.
But you’ve really gone too far.	Però realment ho has avançat massa lluny.
There were too many dead men among his own.	Hi havia massa homes morts entre els seus.
So much love in them.	Tant d'amor en ells.
If it’s thin and light, there’s not much advantage.	Si és prim i lleuger, no hi ha gaire avantatge.
Well, you said.	Bé, vas dir.
This time it was different.	Aquesta vegada va ser diferent.
And he will be responsible for it.	I se'n farà responsable.
Maybe you get to a point where you no longer need it.	Potser arribeu a un punt en què ja no ho necessiteu.
He certainly didn’t know me.	Certament no em coneixia.
If you see it, use this value.	Si el veieu, feu servir aquest valor.
I tried searching the internet.	Vaig provar de buscar per internet.
I wanted to move.	Em volia moure.
His friends had gone ahead.	Els seus amics havien anat endavant.
Your friend will put you to the test.	El teu amic et posarà a prova.
I loved the size, color and length.	Em va encantar la mida, el color i la llargada.
We don’t play games.	No juguem a jocs.
As I know, background activity does not exist.	Com sé, l'activitat de fons no existeix.
He seems to have a good command.	Sembla que té un bon comandament.
But listen, this is nothing.	Però escolta, això no és res.
People make fun of him.	La gent se'n burla.
Everyone is a gift.	Cadascú és un regal.
We are saying that what is lost can be found.	Estem dient que el que està perdut es pot trobar.
The frame of my days disappeared.	El marc dels meus dies va desaparèixer.
Now say the names.	Ara dius els noms.
It has an intermediate weight.	Té un pes intermedi.
These children of war suffered as children will.	Aquests nens de la guerra van patir com ho faran els nens.
I can’t stay tonight for very personal reasons.	No puc quedar-me aquesta nit per motius molt personals.
In the same way his mother does.	De la mateixa manera que fa la seva mare.
The band runs out of both shows in a matter of minutes.	La banda esgota els dos espectacles en qüestió de minuts.
If you need help with this, read the following post.	Si necessiteu ajuda amb això, llegiu el següent post.
He is the last to enter.	És l'últim que va entrar.
He became an independent king after the death of his father.	Es va convertir en rei independent després de la mort del seu pare.
He hit me hard in the face.	Em va colpejar fort a la cara.
It can be seen in the dark, in the rain.	Es pot veure a la foscor, sota la pluja.
His face was pale and he had no doubt that he felt ill.	Tenia la cara pàl·lida i ell no dubtava que se sentia malalta.
They would become strong working adults.	Es convertirien en adults forts que treballen.
But then, that’s the point.	Però, aleshores, aquest és el punt.
She was inside and nothing had broken.	Ella estava dins i no s'havia trencat res.
He did it for me.	Ha fet per mi.
He points it out to my wife.	L'assenyala a la meva dona.
I was in trouble, poor thing.	Estava en problemes, pobreta.
I didn’t mention the dog.	No esmentava el gos.
We have a lot to eat.	Tenim molt per menjar.
Factor.	Factor.
It includes two more important things.	Inclou dues coses més importants.
The characteristics of the country are almost the same.	Les característiques del país són gairebé les mateixes.
To be sure.	Per estar segur.
She stopped moving completely.	Ella va deixar de moure's totalment.
That means you both have to get the point across.	Això vol dir que tots dos haureu d'agafar el punt.
And it looks great.	I es veu genial.
I want you to go out and look for one.	Vull que surtis a buscar-ne un.
Address the main issue first.	Abordeu primer el problema principal.
But man wants to go out and get more anyway.	Però l'home vol sortir i obtenir més de totes maneres.
I decide to go home.	Decideixo entrar a casa.
The trial was held on the third floor of this building.	El judici es va celebrar al tercer pis d'aquest edifici.
He had also had one family, many families.	També havia tingut una família, moltes famílies.
Well, we can talk about that later.	Bé, ho podem parlar més tard.
Maybe draw them in your garden.	Potser dibuixeu-los al vostre jardí.
You need to find the right balance in your case.	Heu de trobar l'equilibri adequat en el vostre cas.
They sat around a table.	Es van asseure al voltant d'una taula.
They pour themselves into their work.	S'aboquen a la seva feina.
So keep your fingers out of it.	Per tant, manteniu els dits fora d'ell.
Okay, maybe not, but if I could I would have done it.	D'acord, potser no, però si pogués ho hauria fet.
It’s not the best thing that can be done in real life.	No és el millor que es pot fer a la vida real.
I'm still there.	Encara hi estic.
We need to give them a vision.	Hem de donar-los una visió.
Then a few years later they built this thing.	Després uns anys més tard van construir aquesta cosa.
Everything was so beautiful, just perfect.	Tot era tan bonic, senzillament perfecte.
Of course, we never talked about it.	Per descomptat, no hem parlat mai d'això.
She must be out.	Ella deu estar fora.
I couldn’t do without it.	No podria prescindir-ne.
They probably didn’t.	Probablement no ho van fer.
I immediately called him and ordered the product.	De seguida li vaig trucar i vaig demanar el producte.
You know you haven’t seen the worst.	Ja saps que no has vist el pitjor.
Below we give a possible way of this choice.	A continuació donem una possible manera d'aquesta elecció.
About a month.	Al voltant d'un mes.
We are building something.	Estem construint alguna cosa.
My parents would do anything to give us the best education possible.	Els meus pares farien qualsevol cosa per donar-nos la millor educació possible.
My bank account is rarely shown in red.	El meu compte bancari poques vegades es mostra en vermell.
However, there are some limitations.	Tanmateix, hi ha algunes limitacions.
He couldn’t be believed to have hit her.	No es podia creure que l'hagués colpejat.
It didn’t work, I couldn’t decide.	No servia, no podia decidir.
The above examples show me our pattern below.	Els exemples anteriors em mostren el nostre patró a continuació.
She just didn't trust me.	Ella simplement no confiava en mi.
It takes on the role of the maternal figure among children.	Pren el paper de la figura materna entre els nens.
How things are measured is very important to us.	Com es mesuren les coses és molt important per a nosaltres.
After opening, he said, they won’t find him.	Després d'obrir, va dir, no hi trobaran.
I want to see him, right away.	Vull veure'l, de seguida.
I grew up playing with him.	Vaig créixer jugant amb ell.
It stood like a rock.	Es va quedar com una roca.
But there were more things to come.	Però hi havia més coses per venir.
I thought I needed help.	Vaig pensar que necessitava ajuda.
Try to make everything work in the framework.	Intenta que tot funcioni al marc.
Young enough to give it a try, they have to think.	Prou jove per donar-li una oportunitat, han de pensar.
There had been a lot to do.	Hi havia hagut molt per fer.
I knew it gave him access to everything.	Sabia que li donava accés a tot.
Instead, the images come out much larger than expected.	En canvi, les imatges surten molt més grans del previst.
I smiled as he looked at me.	Vaig somriure mentre em mirava.
The station is closed at night.	L'estació està tancada a la nit.
He loves to see them jump high and run fast.	Li encanta veure'ls saltar alt i córrer ràpid.
Let's go another way.	Anem d'una altra manera.
I could let my father be himself without giving up on myself.	Podria deixar que el meu pare fos ell mateix sense renunciar a mi mateix.
Thanks and looking forward to your new post.	Gràcies i esperant la teva nova publicació.
Thanks for starting this.	Gràcies per començar això.
That was what she expected.	Això era el que ella esperava.
It was quite hot then.	Aleshores feia força calor.
To do this, you need everyone involved to play ball.	Per fer-ho, necessita que tots els implicats juguin a pilota.
His calls are weird.	Les seves trucades són estranyes.
It was, for them, good news to change.	Va ser, per a ells, una bona notícia per canviar.
It can be the other way around.	Pot ser al revés.
They all turned to him.	Tots es van girar cap a ell.
My recent stay in the hospital was bad for a while.	La meva recent estada a l'hospital va ser dolenta durant un temps.
In fact, this is a real place.	De fet, aquest és un lloc real.
They had to put one in the air.	En van haver de posar un a l'aire.
He has three brothers.	Té tres germans.
She was trying to calm me down.	Ella estava intentant calmar-me.
Positive.	Positiu.
It doesn’t do any of that here, though.	No fa res d'això aquí, però.
Then we gathered our shit.	Llavors vam reunir la nostra merda.
I stopped the music.	Vaig parar la música.
It was a solid call.	Va ser una trucada sòlida.
You could.	Podries.
But the memories remain.	Però els records romanen.
I would dream of being home.	Somiaria ser a casa.
Or even answer your questions.	O fins i tot respondre les seves preguntes.
So comments are very welcome.	Així que els comentaris són molt benvinguts.
I've never heard you cry.	Mai t'he sentit plorar.
It’s “me” that I do.	Sóc "jo" que ho faig.
I hope it is better than the previous one.	Espero que sigui millor que l'anterior.
All you need is voice and text.	Tot el que necessita és veu i text.
Go ahead and read it.	Aneu endavant i llegiu-lo.
His wife was in front of him.	La seva dona estava davant seu.
But the look of these really appealed to me.	Però l'aspecte d'aquests em va atraure realment.
People can change.	La gent pot canviar.
There were some, perhaps, who did.	Hi va haver alguns, potser, que ho van fer.
But too often we give our power to external forces.	Però massa sovint donem el nostre poder a forces externes.
Survival is where time passes.	La supervivència és on passa el temps.
He knows it.	Ell ho sap.
However, he failed, because he only drove between his legs.	No obstant això, va fallar, perquè només va conduir entre les seves cames.
That's why he's back.	Per això torna.
It was big business.	Va ser un gran negoci.
I don’t hate it or love it.	No ho odio ni m'encanta.
Go, now, don't get mad at me.	Va, ara, no t'enfadis amb mi.
It’s not as cold as I expected.	No fa tan fred com esperava.
Open the site.	Obriu el lloc.
If you fail, you can try again later.	Si falles, pots tornar-ho a provar més tard.
It is simply a statement of fact.	És simplement una declaració de fet.
You remarried and had a son again, a boy.	Et vas tornar a casar i vas tornar a tenir un fill, un noi.
People don’t have to look you in the face when they lie.	La gent no ha de mirar-te a la cara quan menteix.
She had a son with him.	Va tenir un fill amb ell.
She is not the woman.	Ella no és la dona.
He sat down and wondered how he could come out so badly.	Es va asseure i es va preguntar com podia sortir tan malament.
These options are easily explained.	Aquestes opcions s'expliquen fàcilment.
They were all there.	Tots hi eren.
She still has hair.	Encara té cabells.
So we waited.	Així que vam esperar.
But I needed to know more.	Però necessitava saber més.
I had brought my own children here.	Jo havia portat els meus propis fills aquí.
It could be developed as a possible healthy food in the future.	Es podria desenvolupar com a possible aliment saludable en el futur.
I was doing both.	Estava fent les dues coses.
Please finish dinner.	Si us plau, acabeu el sopar.
Bake until they have taken on a good color.	Coure fins que hagin agafat un bon color.
But we can do better than this article.	Però podem fer-ho millor que aquest article.
Not a bad read.	No és una mala lectura.
He looked, he waited.	Va mirar, va esperar.
I didn’t want it to be very representative of human history.	No volia que fos gaire representatiu de la història humana.
They were not perfect.	No eren perfectes.
This software can be downloaded for free.	Aquest programari es pot descarregar gratuïtament.
No one else did.	Ningú més ho va fer.
It is deleted.	S'elimina.
He wanted to scream, but something stopped him.	Volia cridar, però alguna cosa el va aturar.
I really am not.	Realment no ho sóc.
She would go to his.	Ella aniria a la seva.
But he hadn’t done any of these things.	Però no havia fet cap d'aquestes coses.
Just roll it up in this part and you’re good to go.	Simplement enrotlla-ho en aquesta part i estàs bé.
At my house.	A casa meva.
You never take long vision.	Mai prens la visió llarga.
A person who has never been wrong has never tried anything new.	Una persona que no s'ha equivocat mai no ha provat res de nou.
Okay, maybe he did.	D'acord, potser ho va fer.
We need to get our message across more than ever.	Hem de fer arribar el nostre missatge més que mai.
I didn’t want him to risk so much.	No volia que arrisqués tant.
Or your brother, for that.	O el teu germà, per això.
Values ​​were calculated from three independent experiments.	Els valors es van calcular a partir de tres experiments independents.
They think they will be heard, so there is a lot of talk.	Creuen que seran escoltats, així que es parla molt.
You can't find a job again.	No pots tornar a trobar feina.
Something this article has failed to point out.	Una cosa que aquest article no ha pogut assenyalar.
There are two basic types.	Hi ha dos tipus bàsics.
I could never go to summer school.	Mai podria anar a l'escola d'estiu.
If not, you may not find much.	Si no, és possible que no en trobeu gaire.
Surely there could be others.	Segur que n'hi podria haver d'altres.
But everything looked good, everything was fine.	Però tot semblava bé, tot estava bé.
The only thing that matters is the size you see through the camera.	L'únic que importa és la mida que es veuen a través de la càmera.
Then he gave her a present.	Llavors li va donar un regal.
He was asking me a question.	Em feia una pregunta.
Therefore, its solution should be of interest to us.	Per tant, la seva solució hauria de ser del nostre interès.
Maybe she’s interested.	Potser està interessada.
Turn your back on them.	Donar-los l'esquena.
The idea of ​​a single was good.	La idea d'un single era bona.
While some countries had done well, many others had not.	Tot i que alguns països ho havien fet bé, molts altres no.
Take the question first why.	Preneu primer la pregunta per què.
He looked past her to the door.	Va mirar més enllà d'ella fins a la porta.
When we have accomplished our purpose, we set ourselves aside.	Quan hem complert el nostre propòsit, ens deixem de banda.
Serve your community.	Serviu a la vostra comunitat.
It was not a perfect plan.	No era un pla perfecte.
Obviously, he was patiently going nowhere.	Evidentment, amb paciència no anava a enlloc.
People only do what they know they can do with theirs.	La gent només fa allò que sap que pot sortir amb la seva.
You are very calm and relaxed.	Ets molt tranquil i relaxat.
Slowly he nodded.	Lentament va assentir.
The threat doesn’t even have to be real.	L'amenaça ni tan sols ha de ser real.
And now something interesting is starting to happen.	I, ara, comença a passar una cosa interessant.
I wanted to stay there and hit you.	Volia quedar-me allà i colpejar-te.
It was like magic.	Era com la màgia.
However, these devices are not without their own complications.	No obstant això, aquests dispositius no estan exempts de les seves pròpies complicacions.
Sometimes it can be hard.	De vegades pot ser dur.
He left the letters on the ground.	Va deixar les cartes a terra.
He wondered where he was tonight.	Es va preguntar on era aquesta nit.
As I had said before, "progress is progress."	Com havia dit abans, "el progrés és el progrés".
In fact, this is one of my New Year’s goals.	De fet, aquest és un dels meus objectius d'any nou.
It was kind of you to want to help me.	Va ser amable de tu voler ajudar-me.
And he likes to show what he has.	I li agrada mostrar el que té.
The rules have no control over him.	Les regles no tenen cap control sobre ell.
They must be two files.	Han de ser dos fitxers.
I’d like to shoot one first, though.	M'agradaria disparar-ne un primer, però.
It’s different but not better.	És diferent però no millor.
Then they came and went a few more days.	Després van venir i van anar alguns dies més.
But that’s really cool.	Però això és realment genial.
I’m not sure how long this will last.	No estic segur de quant durarà això.
I couldn’t remember the joy.	No podia recordar l'alegria.
The device includes a mobile communication unit and a central station.	El dispositiu inclou una unitat de comunicació mòbil i una estació central.
And the results are instantaneous.	I els resultats són instantanis.
I wondered if he was doing it with other people.	Em vaig preguntar si ho feia amb altres persones.
However, there is little independent thinking on this subject.	No obstant això, sobre aquest tema hi ha poc pensament independent.
God refused to give up on you out of hope.	Déu es va negar a renunciar a tu per esperança.
They could have been there.	Podrien haver estat allà.
Somehow.	D'alguna manera.
Other people will have other points of view.	Altres persones tindran altres punts de vista.
I do not support or vote for her.	No la recolzo ni la votaré.
Especially for the boy.	Sobretot pel noi.
This is what they are looking for.	Això és el que busquen.
Definitely this advanced level board.	Sens dubte, aquest tauler de nivell avançat.
Even the river is silent.	Fins i tot el riu està en silenci.
If you were interested, you could find her.	Si li interessava, podria trobar-la.
It was later confirmed that he would return to the series.	Més tard es va confirmar que tornaria a la sèrie.
They did exactly that.	Ells van fer exactament això.
She said nothing, just looked at me.	Ella no va dir res, només em va mirar.
She continued, still talking.	Ella continuava, encara parlava.
This is how we will do it on this tour.	Així és com ho farem en aquesta gira.
Just go back and see what I could do.	Només tornar i veure què podia fer.
It was created for one user and not for everyone.	Va ser creat per a un usuari i no per a tothom.
If you look in the kitchen, perfect example.	Si mires a la cuina, exemple perfecte.
Don't cook too much.	No cuini massa.
He saved the day.	Va salvar el dia.
I really wasn’t sure.	Realment no n'estava segur.
It was probably to protect you both.	Probablement era per protegir-vos a tots dos.
The light has passed.	La llum ha passat.
I look forward to trying them out.	Tinc moltes ganes de provar-los.
It was on slightly lower ground.	Es trobava en un terreny una mica més baix.
This really makes a lot of sense.	Això realment té molt sentit.
The next week I had bad news.	La setmana següent m'esperaven males notícies.
Not if you want to go back through the door.	No si vols tornar per la porta.
He sounded satisfied.	Sonava satisfet.
That was probably my first mistake.	Que probablement va ser el meu primer error.
Talking to people.	Parlant amb la gent.
And, in fact, everyone who lives in space is creative.	I, de fet, tothom que viu a l'espai és creatiu.
Which apparently means not sleeping.	El que aparentment significa no dormir.
Even if a book is a year old, reviews still matter.	Encara que un llibre tingui un any, les crítiques encara importen.
The bad news is.	La mala notícia és.
But then he leaves.	Però després se'n va.
The world’s population has grown faster than oil production.	La població mundial ha crescut més ràpidament que la producció de petroli.
One day.	D'un sol dia.
I’ve been thinking about it too.	Jo també hi he estat pensant.
In ten years, our hands will still be dirty.	D'aquí a deu anys, les nostres mans encara estaran brutes.
She is in terrible danger.	Ella corre un perill terrible.
I looked at you.	T'he mirat.
All family members visit this place many times a day.	Tots els membres de la família visiten aquest lloc moltes vegades al dia.
Many of his runs were hit behind knit and square leg.	Moltes de les seves carreres van ser colpejades darrere de punt i cama quadrada.
They are the best of all.	Són els millors del tot.
They will finish what they started.	Acabaran el que van començar.
But now that I’m older I sometimes do it without a head.	Però ara que sóc gran de vegades ho faig sense cap.
Maybe he's hurt.	Potser està ferit.
All right, let's move on to the more practical application.	Molt bé, passem a l'aplicació més pràctica.
Your beautiful daughter has touched many people.	La teva preciosa filla ha tocat a molta gent.
But it does not come as a solution.	Però no ve com a solució.
Technology is constantly changing.	La tecnologia està en constant canvi.
Detailed information and support given.	Informació detallada i suport donat.
I was looking at the evening light.	Estava mirant la llum del vespre.
You may have no idea how to achieve these goals.	Potser no tens ni idea de com aconseguir aquests objectius.
His hands pulled her toward him.	Les seves mans l'estiren cap a ell.
Once he had the design, he was able to start construction.	Un cop va tenir el disseny, va poder començar la construcció.
This conclusion was confirmed in a later study of the material.	Aquesta conclusió es va confirmar en un estudi posterior del material.
I absolutely hated it.	Ho odiava absolutament.
These services are disabled by default.	Aquests serveis estan desactivats per defecte.
That’s long enough for her to remarry.	Això és prou temps perquè es torni a casar.
Some songs are impossible.	Algunes cançons són impossibles.
I apologize for any confusion this may have caused.	Lamento qualsevol confusió que això hagi pogut causar.
Don’t plan on camping here.	No penseu acampar aquí.
If they fail it is because you leave them.	Si fracassen és perquè els deixes.
The information is at the top of the order form.	La informació es troba a la part superior del formulari de comanda.
I didn’t know I lived beyond the dark day.	No sabia que vivia més enllà del dia fosc.
That was half my point.	Això era la meitat del meu punt.
Stand is much stronger.	Stand és molt més fort.
Sometimes it gets pretty dark.	De vegades es torna força fosc.
However, there was a trap.	Tanmateix, hi va haver una trampa.
Consider an example.	Considerem un exemple.
Well, that’s what it says here.	Bé, això és el que diu aquí.
There was no one here.	Aquí no hi havia ningú.
The patient underwent the first treatment.	El pacient va experimentar el primer tractament.
However, in reality, things were very different.	Tanmateix, en realitat, les coses eren molt diferents.
But the style didn’t end there.	Però l'estil no va acabar aquí.
He is a good man.	És un bon home.
There are many bodies around it.	Hi ha molts cossos al seu voltant.
After a moment or two, take out the card you need.	Al cap d'un o dos moments treu la targeta que necessites.
It's bad enough already.	Ja és prou dolent.
Everything that could ever be.	Tot el que podria ser mai.
While most are usually real, many are not.	Tot i que la majoria solen ser reals, molts no ho són.
Not once did he ask to throw football.	Ni una sola vegada va demanar llençar el futbol.
They all watched the match with wide eyes.	Tots ells van veure el partit amb els ulls molt oberts.
The wind began to rise.	El vent va començar a pujar.
This can take a while, a week or more.	Això pot trigar un temps, una setmana o més.
That shit couldn’t happen again.	Aquesta merda no podria tornar a passar.
We really need to understand the soul of our people.	Realment cal entendre l'ànima del nostre poble.
All materials can lead to specific complications.	Tots els materials poden comportar complicacions específiques.
They defined themselves.	Es van definir ells mateixos.
I thought that was the truth he was telling me.	Vaig creure que era la veritat que em deia.
I'm just standing here.	Només estic aquí parat.
He informed them.	Els ho va informar.
I had enough to continue.	En tenia prou per continuar.
They described it to me.	M'ho van descriure.
Buy it now !.	Compra-ho ara!.
I will be close to you.	Estaré a prop teu.
And every woman really loves to serve.	I a tota dona de veritat li encanta servir.
Add to bowl.	Afegir al bol.
There has been a split in our culture.	S'ha produït una escissió a la nostra cultura.
I'm starting to wonder.	Estic començant a preguntar.
What was happening really happened to him.	El que estava passant realment li va arribar.
Add the white to this point later and let it dry.	Afegiu el blanc a aquest punt més tard i deixeu-ho assecar.
It was a very emotional experience for me, as you can imagine.	Va ser una experiència molt emotiva per a mi, com us podeu imaginar.
Work can wait.	La feina pot esperar.
The first name means light.	El primer nom significa llum.
Check this a couple of times a day.	Comproveu això un parell de vegades al dia.
It will take some practice, but it is worth the effort.	Caldrà una mica de pràctica, però val la pena l'esforç.
I am one of those.	Jo sóc un d'aquests.
All of this can support your efforts for better health.	Tot això pot donar suport als vostres esforços per a una millor salut.
Walking with them, step by step.	Caminant amb ells, pas a pas.
He told her it had happened.	Li va dir que havia passat.
Oh, that would be bad.	Oh, això seria dolent.
I'm going around.	Vaig per aquí.
It wasn’t in any of them.	No era en cap d'ells.
Anything you fix is ​​fine with me.	Qualsevol cosa que arregles em va bé.
He must finally return to the main road.	Finalment ha de tornar a la carretera principal.
In the end you will see them.	Al final els veureu.
The sun we see in the sky is just one of many.	El sol que veiem al cel és només un dels molts.
The contents of the file are text only.	El contingut del fitxer és només text.
Really good.	Molt bé.
I've tried it, it works fine.	Ho he provat, funciona bé.
No, not a tree.	No, no un arbre.
You have hardly been outside.	Gairebé no has estat fora.
I paid them.	Els vaig pagar.
But we need to increase that resilience.	Però hem d'augmentar aquesta resistència.
Stick out your tongue.	Traieu la llengua.
It was not a relationship.	No era una relació.
This is too long.	Això és massa llarg.
High, but it's been a long time coming.	Alt, però ha passat molt de temps.
I didn’t know any of this until a few weeks ago.	No sabia res d'això fins fa unes setmanes.
I want them here so that my team is not recognized.	Els vull aquí perquè el meu equip no sigui reconegut.
I remember going there a few times.	Recordo que hi vaig anar unes quantes vegades.
First the men come in and start cleaning the floor.	Primer entren els homes i comencen a netejar el terra.
The value is different for everyone.	El valor és diferent per a cadascun.
He did a good job of it.	En va fer una bona feina.
He raised me.	Ell em va criar.
I just want great camp fun.	Només vull una gran diversió del campament.
His father will probably kill him after that.	El seu pare probablement el matarà després d'això.
Do a show together.	Feu un espectacle junts.
Your results will vary.	Els teus resultats variaran.
The current code does not respond.	El codi actual no respon.
Anything would help.	Qualsevol cosa ajudaria.
Unfortunately, however, my discussion should end on a less positive note.	Malauradament, però, la meva discussió ha d'acabar amb una nota menys positiva.
I don't understand a thing.	No ho entenc ni una mica.
Some people not so much.	Algunes persones no tant.
It would take time to get to the source.	Caldria temps arribar a la font.
The reason for its defect does not appear.	El motiu del seu defecte no apareix.
Well, yes, there are.	Bé, sí, n'hi ha.
No field name needs to be changed.	No cal canviar cap nom de camp.
There is detailed information that people become aware of while using it.	Hi ha informació detallada de la qual la gent pren consciència mentre l'utilitza.
I did something similar before, it worked fine.	Vaig fer una cosa semblant abans, va funcionar bé.
Which made me think further.	El que em va fer pensar més enllà.
You are very excited.	Estàs molt emocionat.
They want to know how they can get out of the way.	Volen saber com poden sortir de marxar.
It was no different from the rest.	No era diferent de la resta.
She points out that stress is just one possible cause of these effects.	Ella assenyala que l'estrès és només una possible causa d'aquests efectes.
It depends on the fans, really.	Depèn dels aficionats, realment.
The doors to the outside had been opened.	S'havien obert les portes a l'exterior.
I didn't like the answer.	No m'ha agradat la resposta.
They don’t need us dead to get it.	No ens necessiten morts per aconseguir-ho.
The room now looked like his.	L'habitació ara s'assemblava a la seva.
They play defense.	Juguen a la defensa.
But no one saw him.	Però ningú el va veure.
Here, everything is recent.	Aquí, tot és recent.
Do you want to come?	Tens ganes de venir?.
She didn't even know it until very recently.	Ella ni tan sols ho sabia fins fa molt poc.
Try walking around a bit.	Proveu de passejar-lo una mica.
I'm not here to make new friends.	No sóc aquí per fer nous amics.
In fact, anything less.	De fet, qualsevol cosa menys.
They usually only go out at night.	Normalment només surten de nit.
Go to the top of the class.	Anar al capdamunt de la classe.
He taught me to fight and work for what you get.	Em va ensenyar a lluitar i treballar pel que obtens.
It really seems to make them happy.	Realment sembla que els fa feliços.
It's something else.	És una altra cosa.
Obviously it used to be a lot worse than it is now.	És obvi que abans era molt pitjor que ara.
There wasn’t even a conversation with me about it.	Ni tan sols no hi va haver una conversa amb mi sobre això.
The unknown is the most important thing.	La desconeguda és el més important.
He left.	Va marxar.
The same can be said for people.	El mateix es pot aplicar a les persones.
Turn your life around.	Donar la volta a la seva vida.
So don't change the system.	Així que no canvieu el sistema.
I will not be here in the morning.	No seré aquí al matí.
Ever since he knew how true love really feels.	Des que va saber com se sent realment l'amor veritable.
This was a very effective technique.	Aquesta va ser una tècnica força efectiva.
He chose war, not peace.	Va triar la guerra, no la pau.
I didn't think about it at the time.	No hi vaig pensar res en aquell moment.
Here I can only make a couple of observations.	Aquí només puc fer un parell d'observacions.
Another completely new world had opened up to me.	Se m'havia obert un altre món completament nou.
Take a closer look.	Mira-ho més a fons.
I am ready to hear your voice and your story.	Estic preparat per escoltar la teva veu i la teva història.
Just let me think.	Només deixa'm pensar.
He did not know what his father was like.	No sabia com era el seu pare.
I didn't want to give him any explanation.	No li volia donar cap explicació.
You can't study for that.	No pots estudiar per això.
And so the discussions begin.	I així comencen les discussions.
Now come and ask me for more work.	Ara veniu i em demaneu més feina.
Learn to laugh.	Aprèn a riure.
Sometimes things happen accordingly, but in the end the marriage could not be ended.	Algunes vegades les coses passen en conseqüència, però finalment no es va poder acabar amb el matrimoni.
Army unit in two weeks.	Unitat de l'exèrcit en dues setmanes.
He was then forced to change his mind.	Aleshores es va obligar a canviar d'opinió.
How does that make you feel?	Com et fa sentir això?.
But that wasn’t too often.	Però això no era massa sovint.
If you don't get over them you won't get anywhere.	Si no els supera no arribarà enlloc.
This second type is what will be discussed in this section.	Aquest segon tipus és el que es tractarà en aquest apartat.
Well, that was something.	Bé, això va ser alguna cosa.
We don't have time for that now.	Ara no tenim temps per això.
And they know about me.	I saben de mi.
This is all a message to you.	Tot això és un missatge per a tu.
Today, the days before or the day after.	Avui, els dies abans o l'endemà.
But that means others as individuals and myself as an individual.	Però això vol dir els altres com a individus i jo mateix com a individu.
I was surprised.	Em va sorprendre.
It was in the middle of making a call.	Va ser enmig de fer una trucada.
We have made several findings.	Hem fet diverses troballes.
The children there are very well cared for.	Els nens allà estan molt ben cuidats.
Better safe than sorry.	Millor estar segur que lamentar.
If you can survive them, it will make a marriage much stronger.	Si pots sobreviure'ls, farà que un matrimoni sigui molt més fort.
I only heard what you felt.	Només he sentit el que tu has sentit.
Well, it’s important, of course.	Bé, és important, és clar.
Outside.	Fora.
In the summer the fish failed.	A l'estiu el peix fallava.
The children were still in school.	Els nens encara estaven a l'escola.
Just make sure you don’t do it at the same time.	Només assegureu-vos de no fer-ho al mateix temps.
And how he wants to live there.	I com vol viure-hi.
See that everything is ready.	Mira que està tot a punt.
Perhaps, then, true married people will not need any special sign.	Potser, doncs, els casats de veritat no necessitaran cap signe especial.
Here every day is like the previous one.	Aquí cada dia és com l'anterior.
It is also designed to be comfortable to wear.	També està dissenyat per ser còmode de portar-lo.
He had left her standing there with no answer.	L'havia deixat allí parada sense cap resposta.
We got up and kept moving.	Ens vam aixecar i vam seguir movent-nos.
A similar approach to processing results has never been published.	Mai no s'ha publicat un enfocament similar per al processament dels resultats.
Exactly how it happened.	Exactament com va passar.
This works well.	Això funciona bé.
I mean, some images had never been seen before.	Vull dir, algunes imatges no s'havien vist mai abans.
Thanks for the dinner.	Gràcies pel sopar.
We will be in this house for at least a year.	Estarem en aquesta casa almenys un any.
This causes people to give up.	Això fa que la gent abandoni.
Just smile.	Només somric.
First we had to catch them.	Primer els havíem d'atrapar.
You are concerned about the freedom of our rights.	Estàs preocupat per la llibertat dels nostres drets.
I want to unite my life and move on.	Vull unir la meva vida i continuar.
Take this to heart.	Agafa això al cor.
It was an easy decision to make.	Va ser una decisió fàcil de prendre.
There was a war.	Hi va haver una guerra.
I was never happy.	Mai vaig ser feliç.
These results are similar to previous studies.	Aquests resultats són similars als estudis anteriors.
These words are simple and difficult.	Aquestes paraules són senzilles i difícils.
However, the situations are very complex.	Tanmateix, les situacions són molt complexes.
I can’t think of anything negative.	No puc pensar en res negatiu.
It will help you.	Us ajudarà.
We did a very good job of getting it out.	Hem fet un molt bon treball per treure'l.
He didn’t care too much about silence either.	Tampoc es preocupava massa pel silenci.
It is a large part of the population.	És una gran part de la població.
Or they were.	O ho eren.
Consequently, these conditions were removed.	En conseqüència, es van eliminar aquestes condicions.
I don't know which one.	No sé quin.
Probably better if I could fall asleep.	Probablement millor si pogués quedar-se adormit.
Not with violence.	No amb violència.
He was determined to win that match.	Estava decidit a guanyar aquell partit.
I needed a jump.	Necessitava un salt.
I wanted to tell you.	Volia dir-te.
He’s sick and bad he doesn’t.	Està malalt i malament que no ho faci.
We cannot measure our path to a better education system.	No podem mesurar el nostre camí cap a un millor sistema educatiu.
Because, whatever happens, it makes a humid place.	Perquè, sigui el que passi, fa un lloc humit.
My kids were fine.	Els meus fills estaven bé.
Very powerful.	Molt potent.
Thought of that.	Pensat en aquell.
Ten! 	Déu!
how beautiful she was.	que bonica era.
Related.	Relacionats.
Not all data is created equal.	No totes les dades es creen iguals.
But this is not the context we are looking for here.	Però aquest no és el context que busquem aquí.
And there was the second wall.	I hi havia la segona paret.
At least that's what it's called.	Almenys això és el que es diu.
It is on my list of plants to move.	Està a la meva llista de plantes per moure's.
I wasn’t happy about that.	No estava content amb això.
Or maybe you’ve found someone new.	O potser has trobat algú nou.
It does exactly the same thing, again.	Fa exactament el mateix, de nou.
We found everything right.	Hem trobat tot bé.
Watch your behavior these days.	Mireu el vostre comportament aquests dies.
I cut it.	El vaig tallar.
I am very good at these things.	Sóc molt bo en aquestes coses.
I will show, however, that this is not clear from his example.	Demostraré, però, que això no es desprèn del seu exemple.
He wants to buy them.	Els vol comprar.
These areas served as correct areas.	Aquestes zones van servir com a zones correctes.
The scale of the red bar makes it difficult to guess.	L'escala de la barra vermella fa que sigui difícil d'endevinar.
Rather the opposite happens.	Més aviat passa el contrari.
If I just grabbed it, it would finish faster.	Si només l'agafés, s'acabaria més ràpid.
With what you tell me.	Amb el que em dius.
They continued to fight when they entered his house.	Van continuar lluitant quan van entrar a casa seva.
The problem started against.	El problema començava en contra.
It turned out to be half true.	Va resultar ser mig cert.
It was not immediately known how the two men might be related.	No es va saber immediatament com podrien estar relacionats els dos homes.
But they are very big many.	Però són molt grans molts.
And then he spreads them both like that.	I després els difons tots dos així.
She really looked at him for the first time and it helped.	Realment el va mirar per primera vegada i va ajudar.
You can know where it is but not where it is going.	Pots saber on és però no cap a on va.
My words are true.	Les meves paraules són veritat.
I couldn’t just deliver it.	No podia simplement lliurar-lo.
If there is no understanding, step back from the discussion.	Si no hi ha cap comprensió, feu un pas enrere la discussió.
I looked back at my mom and dad.	Vaig mirar enrere a la meva mare i al meu pare.
This will definitely make your home stronger than most other homes.	Això sens dubte farà que la vostra llar sigui més forta que la majoria d'altres cases.
It makes you wonder what’s wrong with you.	Et fa preguntar-te què et passa.
It’s the best for everyone.	És el millor per a tothom.
Since then we have also had to make the point.	Des d'aleshores també hem hagut de fer el punt.
Transfer the chicken to the plate.	Transferiu el pollastre al plat.
It was really cool.	Va ser molt xulo.
I couldn't sleep and you're fine.	No vaig poder dormir i estàs bé.
Still looking for a way out.	Encara buscant una sortida.
We did it wrong.	Ho vam fer malament.
She wouldn’t win, no one could beat him tonight.	Ella no guanyaria, ningú el podria vèncer aquesta nit.
Very white back panel.	Panell posterior molt blanc.
It’s a much more serious thing.	És una cosa molt més greu.
That's what life is all about.	D'això es tracta la vida.
I felt very safe.	Em vaig sentir molt segur.
In fact, they added up their numbers.	De fet, van sumar els seus números.
His mother knew it.	La seva mare ho sabia.
We are equal.	Som iguals.
It felt better.	Es va sentir millor.
So did everyone else.	Així ho van fer tots els altres.
Water ran from his hair, from his clothes, from the sky.	L'aigua corria dels seus cabells, de la seva roba, del cel.
It is necessary to control it and take control of it.	És necessari controlar-lo i agafar-ne el control.
Sometimes my dad would come back with everything he could carry.	De vegades, el meu pare tornava amb tot el que podia portar.
People were now running around trying to save themselves and save the animals.	La gent ara corria per tot arreu intentant salvar-se i salvar els animals.
Bone quality remained normal.	La qualitat òssia es va mantenir normal.
Talk to them about the decision and what they know about it.	Parleu amb ells sobre la decisió i què en saben.
He pulled them out of their feet and turned them to the ground.	Els va treure dels peus i els va convertir a terra.
I have more and more money and power.	Cada cop tinc més diners i poder.
Indeed, this time it was no different.	Efectivament, aquesta vegada no va ser diferent.
The god had only a piece of flesh near his nose.	El déu només tenia prop del seu nas un tros de carn.
He had been silent the whole time.	S'havia mantingut en silenci tot el temps.
Thirty years later, he was looking to return.	Trenta anys després, buscava tornar.
I was proud of myself.	Estava orgullós de mi mateix.
All the better for us.	Tant millor per a nosaltres.
You feel better and your home feels better too.	Et sents millor i la teva casa també se sent millor.
It was at this time that his mother died.	Va ser en aquest moment quan la seva mare va morir.
They wanted to look into his dead and dead eyes.	Volien mirar els seus ulls morts i morts.
I think here.	Penso aquí.
It was still in his life.	Encara era a la seva vida.
Firm but fair is my rule.	Ferm però just és la meva regla.
I hope this changes soon.	Espero que això canviï aviat.
It's really not that difficult.	Realment no és tan difícil.
Both are clearly out of control.	Tots dos estan clarament fora de control.
They carry data.	Porten dades.
The apartment was no longer a safe place.	L'apartament ja no era un lloc segur.
There are no such items here.	Aquí no hi ha cap element d'aquest tipus.
To submit to our will.	Per sotmetre'l a la nostra voluntat.
See you in one of these two places !.	Ens veiem en un d'aquests dos llocs!.
First, the bad news.	Primer, les males notícies.
For example, here is the result of a test.	Per exemple, aquí teniu el resultat d'una prova.
History up to that time.	Història fins a aquella època.
I tried it at work and it wasn't there, so.	La vaig provar a la feina i no hi era, així que.
Again, ask me.	De nou, pregunta'm.
And so have all the others.	I també ho han fet tots els altres.
This cannot be done without constant practice.	Això no es pot fer sense una pràctica constant.
Maybe this is the situation for both of us.	Potser aquesta situació és la de tots dos.
That if you still have a set.	Això si encara té un conjunt.
I'll leave it at that.	Ho deixaré així.
Just select the ones you know can fight.	Només has de seleccionar els que saps que poden lluitar.
Just because they are real doesn't mean they aren't thoughts.	Que siguin reals no vol dir que no siguin pensaments.
I asked him what he was going to do.	Li vaig preguntar què anava a fer.
Sometimes the same room as it would have been in the past.	De vegades, la mateixa habitació que hauria estat en el passat.
One day he called me in his office.	Un dia em va trucar al seu despatx.
As he stretched his legs, he noticed.	Mentre estirava les cames, ho va notar.
Like a normal father and daughter.	Com un pare i una filla normals.
Only the four of you will inform me directly.	Només vosaltres quatre m'informareu directament.
For this, two approaches have been used.	Per a això, s'han utilitzat dos enfocaments.
Therefore, your site should load quickly.	Per tant, el vostre lloc s'ha de carregar ràpidament.
Not only are they doing it.	No només ho estan fent.
You no longer need to "request" your ID.	Ja no cal que "demaneu" l'identificador.
But it was only the promise of power.	Però només era la promesa de poder.
It’s definitely better to be both.	Definitivament és millor ser tots dos.
What a difference six months can make.	Quina diferència poden fer sis mesos.
The boy was all surprised.	El noi estava tots sorpresos.
There is nothing in the literature about this.	No hi ha res a la literatura sobre això.
That's what you should tell him.	Això li hauries de dir.
I don't ask.	No ho pregunto.
His face was so close.	La seva cara estava tan a prop.
I did what was necessary.	Vaig fer el que era necessari.
I still have no answer.	Encara no tinc resposta.
Some people are afraid of dogs.	Hi ha qui té por als gossos.
There was a mother.	Hi havia una mare.
I had never said a word against you.	Mai havia dit una paraula contra tu.
We attack this from the front.	Ataquem això de cap endavant.
I see and understand what you have written.	Veig i entenc el que has escrit.
We had to move on.	Havíem de seguir endavant.
I needed him so much at the time.	El necessitava molt en aquell moment.
And he asked new questions.	I va plantejar noves preguntes.
And that is what needs to be acknowledged.	I això és el que cal reconèixer.
I hope it has been a bit of a consolation for him.	Espero que hagi estat una mica de consol per a ell.
I also dressed my girls.	També vaig vestir les meves noies.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	No té sentit esperar a dir-ho.
What time do you plan to arrive?	A quina hora estàs pensant en arribar-hi?.
It just doesn't sound very healthy.	Simplement no sona gaire saludable.
I managed to keep it hidden for a while.	Vaig aconseguir mantenir-la amagada una bona estona.
Letters, and pressed flowers, and names.	Lletres, i flors premsades, i noms.
What to do.	Què és el que s'ha de fer.
If they wanted to get something out of him, they could.	Si li volien treure alguna cosa, podrien.
You can fix this.	Podeu arreglar això.
I think a couple of things are missing.	Crec que hi falten un parell de coses.
Yes, that means today.	Sí, això vol dir avui.
But it's better.	Però és millor.
We will have to look at it to consider it.	Haurem de mirar-ho per considerar-ho.
It may take some time, of course.	Pot ser que trigui una mica de temps, és clar.
The result is determined by us, our choices.	El resultat el determinem nosaltres, les nostres eleccions.
Be careful with your language here.	Aneu amb compte amb el vostre idioma aquí.
Interested friends can learn more by using the article number !.	Els amics interessats poden obtenir més informació mitjançant el número d'article!.
There were usually three types of tables.	Normalment hi havia tres tipus de taules.
I see he's trying to go back to sleep.	Veig que està intentant tornar a dormir.
Quality makes the difference.	La qualitat marca la diferència.
He smokes.	El fumen.
This does not require your presence.	Això no requereix la teva presència.
This is the second best.	Això és el segon millor.
Or your responsibility, come to that.	O la seva responsabilitat, vingui a això.
There was no obvious visible sign.	No hi havia cap senyal visible evident.
Read your world story.	Llegeix la teva història del món.
I also read a lot.	Jo també sóc molt llegit.
The animal could no longer feel his arm or leg.	L'animal ja no sentia ni el braç ni la cama.
I turned it off.	El vaig apagar.
This component is called dark energy.	Aquest component s'anomena energia fosca.
Be quick with that.	Sigues ràpid amb això.
That is the theory.	Aquesta és la teoria.
It no longer seems to use the default value.	Sembla que ja no fa servir el valor predeterminat.
He says he's coming to hear how you did.	Diu que ve per escoltar com t'ha anat.
It's not hard for me.	No és difícil per a mi.
Your note may be important for more case.	La vostra nota pot ser important per a més cas.
Fill out the return form.	Ompliu el formulari de devolució.
People can come to the father as they please. '	La gent pot venir al pare com vulgui'.
Be sure to close your eyes.	Assegureu-vos de tancar els ulls.
When the new course is established.	Quan s'estableixi el nou curs.
That in other countries.	Que en altres països.
It seemed right to us.	Ens va semblar correcte.
I've done enough for two.	Ja n'he fet prou per a dos.
Then come two or four years of training.	A continuació vénen dos o quatre anys de formació.
He did not appear to have been injured.	No semblava que hagués estat ferit.
Because they are local.	Perquè són locals.
I just locked myself in a room.	Acabo de tancar-me a una habitació.
It's free and only takes a minute or two to register.	És gratuït i només triga un minut o dos a registrar-se.
Well, maybe for a while.	Bé, potser per una estona.
We know this has been a stressful time for you.	Sabem que això ha estat un gran estrès per a vosaltres.
You only want to use one checkbox character.	Només voleu utilitzar un caràcter de casella de selecció.
At least I find it that way.	Almenys ho trobo així.
He is an amazing human being.	És un ésser humà increïble.
If you got hurt, she could.	Si et vas ferir, ella podria fer-ho.
It doesn't have to come from you either.	Tampoc ha de venir de tu.
Were they real?	Eren reals?.
Strategy and structure of forces in the coming years.	Estratègia i estructura de forces en els propers anys.
My father was here first, almost a hundred years ago.	El meu pare va ser aquí primer, gairebé cent anys.
But that is the decision they have to make.	Però aquesta és la decisió que han de prendre.
Then he gets a good blog to release it out.	Aleshores, aconsegueix un bon bloc per alliberar-lo fora.
Although this is a dangerous path.	Tot i que aquest és un camí perillós.
This combination is quite complex and expensive.	Aquesta combinació és bastant complexa i cara.
However, in the case of images we know the following.	Tanmateix, en el cas de les imatges sabem el següent.
He leads the way.	Ell lidera el camí.
How Much Should You Pay for Young Driver Car Insurance?	Quant hauries de pagar per l'assegurança de cotxe jove conductor?
I'm being very honest.	Estic sent molt honest.
I want to look.	Vull mirar.
Each frame is a moment in time.	Cada fotograma és un moment en el temps.
Two small rooms usually complete the front view.	Dues habitacions petites solen completar la vista frontal.
I mean, you know.	Vull dir, ja ho saps.
And in a way he was right.	I en certa manera tenia raó.
It would match your room.	Coincidiria amb la seva habitació.
The world as they knew it had changed.	El món tal com el coneixien havia canviat.
This is the case.	Aquest és el cas.
I can do both left and right.	Ho puc fer tant a l'esquerra com a la dreta.
I know your computer will be connected to this person.	Sé que el teu equip estarà connectat amb aquesta persona.
Okay, it seemed like he never wanted much.	D'acord, semblava que mai no volgués gaire.
There are not many possibilities for this.	No hi ha moltes possibilitats d'això.
Parents value their children more than anything in the world.	Els pares valoren els seus fills més que qualsevol cosa al món.
Excellent customer service.	Excel·lent servei al client.
Get your stuff, he says.	Aconsegueix les teves coses, diu.
He is survived by his wife and three children.	Li van sobreviure la seva dona i tres fills.
He had two brothers who were men.	Va tenir dos germans que van ser homes.
Music is life.	La música és vida.
We were completely burned.	Estàvem completament cremats.
In fact, it rarely is.	De fet, poques vegades ho és.
It went far beyond pleasure.	Va anar molt més enllà del plaer.
Busy with not-so-important things.	Ocupat amb coses no tan importants.
They are not prepared for bad weather.	No estan preparats per al mal temps.
She had said something very similar.	Ella havia dit una cosa molt semblant.
Why did you keep it? 	Per què la guardava?
she wondered.	es va preguntar ella.
You are more likely to receive it with my help.	És més probable que la rebis amb la meva ajuda.
I don’t want to hurt your feelings.	No vull ferir els seus sentiments.
But, it happened.	Però, va passar.
They may have a week.	Poden tenir una setmana.
Understand me here.	Entén-me aquí.
We both knew the truth, though.	Tots dos sabíem la veritat, però.
The reason many people fail is because they expect results immediately.	La raó per la qual moltes persones fracassen és perquè esperen resultats immediatament.
It didn't take him long to find him.	No va trigar gaire a trobar-lo.
Everything you see is produced by the flow.	Tot el que veieu és produït pel flux.
I knew what kind of call I had such a reaction.	Sabia quin tipus de trucada tenia una reacció així.
He lived a hard life.	Va viure una vida dura.
Everything is still, now.	Tot està quiet, ara.
The only word.	L'única paraula.
It wasn't worth it anyway.	De totes maneres no va valdre la pena.
Learn fast.	Aprens ràpid.
After that, the customer can leave a comment.	Després d'això, el client pot deixar-li un comentari.
I felt completely closed.	Em vaig sentir tancat completament.
He did not answer.	No va respondre.
It will be a whole day.	Serà tot un dia.
But she was a practical woman.	Però era una dona pràctica.
I guess you know what that reason is.	Suposo que sabríeu quin és aquest motiu.
This is a great relief.	Això és un gran alleujament.
It was more of a trial day than a day of treatment.	Va ser un dia de prova més que un dia de tractament.
Just being her made me whole.	Només el fet de ser ella em va fer sencer.
I'm going to have a baby.	Vaig a tenir un nadó.
It takes you on a journey in a sense.	Et porta de viatge en cert sentit.
This is clearly not correct.	Això clarament no és correcte.
Indeed, he was sleeping.	Efectivament, estava dormint.
I had been sleeping for two hours.	Feia dues hores que dormia.
His true self.	El seu veritable jo.
I was told not to tell anyone, not a single soul.	Em van dir que no ho digués a ningú, ni a una sola ànima.
It's bad company.	Fa mala companyia.
They have him there.	El tenen allà.
To be sure.	Per estar segur.
I had the best time.	M'ho havia passat d'allò més bé.
I just worry about him going crazy in there, he said.	Només em preocupa que es torni boig allà dins, va dir.
They just won't be able to hit you or grab you.	Simplement no podran colpejar-lo ni agafar-lo.
I'll think about it.	M'ho pensaré.
Maybe they won't even have it tomorrow.	Potser ni tan sols ho tindran demà.
They hate the poor, not you.	Odien els pobres, no a tu.
Big waste of money.	Gran malbaratament de diners.
This was his first game playing in front of our audience.	Aquest va ser el seu primer partit jugant davant del nostre públic.
However, they are not happy with the current situation.	Tanmateix, tampoc estan contents amb la situació actual.
I don't want to understand.	No vull entendre.
There has to be a role.	Hi ha d'haver un paper.
Shoulder to shoulder.	Espatlla a espatlla.
We can fix it.	Ho podem arreglar.
We really don't need any of them.	Realment no necessitem cap d'ells.
She is gone.	Ella ha anat.
These cells will only have one valid option.	Aquestes cel·les només tindran una opció vàlida.
At first you don't know what you love.	Al principi no saps què és el que estimes.
They want to take their time.	Volen prendre el seu temps.
I won't even eat.	Ni tan sols menjaré.
And then nothing for the rest of the day.	I després res per a la resta del dia.
Nobody asked for it.	Ningú no ho demanava.
It looked different.	Semblava diferent.
This is the new way.	Aquesta és la nova manera.
We've both seen what happens to you.	Tots dos hem vist què et passarà.
And that may not be even half of it.	I això potser no és ni la meitat.
It took me a minute.	Em va costar un minut.
There are three parameters except one power unit.	Hi ha tres paràmetres excepte una unitat d'energia.
It should be a lot of fun.	Hauria de ser bastant divertit.
This is as normal as it gets, folks.	Això és tan normal com es fa, gent.
Focus on this in your application.	Centra't en això a la teva aplicació.
He was only half as big.	Només estava mig gran.
I thought about my position.	Vaig pensar en la meva posició.
It seems like a dark time.	Sembla una època fosca.
I remember talking to you.	Recordo que parlava amb tu.
We jump before we are aware.	Saltem abans de ser conscients.
When they can fish.	Quan poden pescar.
You could say it was our place.	Es podria dir que era el nostre local.
Plus, you're not using your brain.	A més, no estàs utilitzant el teu cervell.
It will only take a little longer.	Només trigarà una mica més.
Now I would never know why.	Ara mai sabria per què.
Four because you know.	Quatre perquè ho saps.
Good morning everyone.	Bon dia a tothom.
There the participants learn to balance their money.	Allà els participants aprenen a equilibrar els seus diners.
We then set up three test groups.	Després vam establir tres grups de prova.
I guess we just lost it.	Suposo que l'acabem de perdre.
You are welcome to sleep here by the fire.	Ets benvingut a dormir aquí, al costat del foc.
We talk two or three times a month.	Parlem dues o tres vegades al mes.
If they are, it gives them an easy way out.	Si ho són, els dóna una sortida fàcil.
Finally, we end with a practical comment.	Finalment, acabem amb un comentari pràctic.
The number of missing values ​​remained the same.	La quantitat de valors que falten es va mantenir igual.
We are out.	Estem fora.
For the most part, she never needs to play again.	La major part, ella no necessita tornar a tocar mai més.
They did it over and over again.	Ho van fer una i altra vegada.
And she felt sorry for him.	I ella va sentir pena per ell.
And how it turned out it wouldn't be like that.	I com va resultar que no seria així.
But he wants you to understand.	Però vol que ho entenguis.
It has a population of less than one hundred inhabitants.	Té una població de menys de cent habitants.
It could be the white pages.	Podrien ser les pàgines blanques.
Better than your own fire.	Millor que el seu propi foc.
It looks different to everyone.	Es veu diferent a cadascú.
That was the call I was waiting for.	Aquesta era la trucada que estava esperant.
They would talk more in the morning.	Parlarien més al matí.
The rest was waste.	La resta eren residus.
The biggest.	El més gran.
The team was working well.	L'equip estava treballant bé.
The more I look at you, the more I like you.	Com més et miro, més m'agrada.
But this book offers its biggest challenge to date.	Però aquest llibre ofereix el seu repte més gran fins ara.
I love everything you do.	M'encanta tot el que fas.
I wanted it to happen.	He volgut que passés.
Life had been quiet.	La vida s'havia quedat tranquil·la.
He leaned a little further.	Es va inclinar una mica més enllà.
I have to lower my voice.	He de baixar la veu.
It’s clear from your face.	És clar des de la teva cara.
His, the same.	La seva, el mateix.
Maybe you catch me, or not.	Potser m'agafes, o no.
I should think about this for a long time.	Hauria de pensar en això durant molt de temps.
Don't get me wrong.	No m'equivoquis.
There were two possible reasons for this.	Hi havia dues possibles raons per a això.
And he steps on it.	I el trepitja.
Behind the man appeared the heads of two women.	Darrera de l'home van aparèixer els caps de dues dones.
At the end of the season, place the card with the others.	Al final de la temporada, col·loqueu la targeta amb les altres.
Look at the world.	Mira el món.
No one else can either.	Ningú més pot tampoc.
Lack of sleep can affect your physical and mental well-being.	La manca de son pot afectar el teu benestar físic i mental.
Woman as if no one was looking at her.	Dona com si ningú no la mirava.
We must follow the law as it is written.	Hem de seguir la llei tal com està escrita.
The story you see is actually the first part of the three.	La història que veus és en realitat la primera part de les tres.
He needs me.	Ell em necessita.
But the board refused to see him.	Però la junta es va negar a veure'l.
You’re good at things like that.	Ets bo en coses com aquestes.
This could be a great week for him in other ways.	Aquesta podria ser una gran setmana per a ell d'altres maneres.
These values ​​were measured three times.	Aquests valors es van mesurar tres vegades.
At least that's how I thought.	Almenys així era com em pensava.
At least some of them did.	Almenys, algunes d'elles ho van fer.
I don't even know how to get them.	No sé ni com aconseguir-los.
He is the great attraction.	Ell és el gran atractiu.
But then there was the snow.	Però després hi havia la neu.
There is no room for that here.	Aquí no hi ha lloc per això.
My questions reached the core of his business with me.	Les meves preguntes van arribar al nucli del seu negoci amb mi.
The investigation found no design issues.	La investigació no va trobar cap problema de disseny.
Now you understand.	Ara ho entens.
It’s the only time we could meet.	És l'única vegada que ens podíem reunir.
Sounds are associated with certain rooms, places, and memories.	Els sons estan associats a determinades habitacions, llocs i records.
He could not know, then, what he had done.	No podia saber, doncs, què havia fet.
He was quiet and kept away from most other children.	Estava tranquil i es mantenia a distància de la majoria dels altres nens.
The account is settled between us.	El compte es liquida entre nosaltres.
The tone of the film.	El to de la pel·lícula.
Fear is not one of them.	La por no és una d'elles.
Get the details inside.	Obteniu els detalls dins.
It is changing.	Està canviant.
You have made a very, very, very bad choice.	Has fet una elecció molt, molt, molt dolenta.
Or a plan.	O un pla.
There is no way to let it go.	No hi ha manera de deixar-ho passar.
They truly believe that they can love their children without any problems.	Realment creuen que poden estimar els seus fills sense cap problema.
Trying not to get it wrong.	Intentant no equivocar-se.
It's a pleasure.	És un plaer.
Died again.	Mort de nou.
So yes, that's right.	Així que sí, és correcte.
Horses to carry them.	Cavalls per portar-los.
You will enjoy it.	Ho gaudireu.
We are both people of the world, you and me.	Tots dos som persones del món, tu i jo.
For basic training.	Per a la formació bàsica.
Thanks for reading my blog !.	Gràcies per llegir el meu blog!.
Travel time for many was up to two hours.	El temps de viatge per a molts era de fins a dues hores.
He can solve problems but he cannot learn problems.	Pot resoldre els problemes però no pot aprendre els problemes.
Defense planning has focused on making sure this never happens again.	La planificació de la defensa s'ha centrat a assegurar-se que això no torni a passar mai més.
Everything is one piece.	Tot és d'una peça.
It couldn’t have been more wrong, in fact.	No podria haver estat més equivocat, de fet.
The only constant.	L'única constant.
One of the most important factors is movement.	Un dels factors més importants és el moviment.
Looks like I can't download it myself.	Sembla que no puc descarregar-lo jo mateix.
All in perspective.	Tot en perspectiva.
There is no upper age limit.	No hi ha límit d'edat superior.
It looks good.	Té bona pinta.
He is, at best, option number three.	Ell és, en el millor dels casos, l'opció número tres.
They open in the morning and close in the evening.	S'obren al matí i es tanquen al vespre.
Let stand for a few seconds.	Deixeu reposar uns segons.
Lots of waiting.	Molta espera.
Nothing is separate from anything else.	Res està separat de qualsevol altra cosa.
Wonderful location near the school and away from the river.	Ubicació meravellosa a prop de l'escola i lluny del riu.
However, save your ring fingers for the end.	Tanmateix, deseu els dits anul·lars per al final.
I will not go into details, not here.	No entraré en detalls, aquí no.
It is being built quickly.	S'està construint ràpidament.
Nor does it send it.	Tampoc l'envia.
I grabbed him close as we played nose to nose.	El vaig agafar a prop mentre tocàvem nas a nas.
And it’s hard to win like that.	I és difícil guanyar així.
You can take this thing wherever you want.	Pots portar aquesta cosa allà on vulguis.
Especially at the same time of day.	Sobretot a la mateixa hora del dia.
There are a couple of ways to do this.	Hi ha un parell de maneres de fer-ho.
It could hurt me.	Em podria fer mal.
It's not that we have many.	No és que en tinguem molts.
Points by style, but there are easier ways.	Punts per estil, però hi ha maneres més fàcils.
I love the writing style of these.	M'encanta l'estil d'escriptura d'aquests.
It is low level.	És de nivell baix.
From my point of view it was a great success.	Des del meu punt de vista va ser un gran èxit.
You will be great.	Estaràs genial.
Writing is difficult at best.	Escriure és difícil en el millor dels moments.
Make friends while you're here.	Fes amics mentre ets aquí.
It is also easy to set up.	També és fàcil de configurar.
Women only know it.	Les dones només ho saben.
Everyone he examined was within that limit.	Tots els que va examinar es trobaven dins d'aquest límit.
But it could be good for society at large.	Però podria ser bo per a la societat en general.
He said he had some.	Va dir que en tenia.
Both proud of them.	Tots dos orgullosos d'ells.
We will know soon.	Aviat ho sabrem.
Multiple test problem.	Problema de múltiples proves.
We are about to do a little tour.	Estem a punt de fer una petita gira.
We just returned ourselves.	Acabem de tornar nosaltres mateixos.
You change the oil.	Tu canvies l'oli.
The data didn’t just do what needed to be done.	Les dades no només feien el que calia fer.
And he too.	I ell també.
They lose the spirit that made them start.	Perden l'esperit que els va fer començar.
He finally came out.	Finalment va sortir.
Was it you?	Vas ser tu?.
So we started with that.	Per tant, hem començat amb això.
In fact, they may wonder why they didn’t cut back before.	De fet, poden preguntar-se per què no van reduir abans.
Now I read it constantly and it’s harder not to agree.	Ara ho llegeixo constantment i és més difícil no estar d'acord.
And he bought me coffee.	I em va comprar cafè.
She forced herself to be quiet.	Es va obligar a estar tranquil·la.
We were great together, but we were just kids.	Estàvem molt bé junts, però només érem nens.
We can talk about it.	Podem parlar-ne.
I wonder if the result will be the same ?.	Em pregunto si el resultat serà el mateix?.
Big and fat.	Gran i grossa.
By then it would be too late.	Aleshores ja seria massa tard.
It’s funny how some people take the silence for granted.	És curiós com algunes persones prenen el silenci per calma.
I am one of you.	Sóc un de vosaltres.
Again, nothing happened either.	De nou, tampoc no va passar res.
Value this position too much.	Valora massa aquesta posició.
We need things to do in this environment.	Necessitem coses a fer en aquest entorn.
So never say never !.	Així que mai digueu mai!.
The other was positive.	L'altre va ser positiu.
Very very good.	Molt molt bo.
She will remember it for a long time.	Ella ho recordarà durant molt de temps.
I had a lot to think about.	Tenia molt en què pensar.
All of that was on his merit, of course.	Tot això va ser en el seu mèrit, és clar.
This according to various reports.	Això segons diversos informes.
Please enter a valid email address.	Siusplau, introdueixi una adreça de correu electrònic vàlida.
I was quite old when I was sent to look.	Jo era bastant gran quan em van enviar a buscar.
Look for who they work for.	Mireu per a qui treballen.
There everyone knows this term.	Allà tothom coneix aquest terme.
If you don’t, you have a problem.	Si no ho fas, tens un problema.
Thirty is an excellent score.	Trenta és una puntuació excel·lent.
It was being configured.	S'estava configurant.
This effect is proposed in this paper.	Aquest efecte es proposa en el present document.
This is just a fact of accepting it.	Això és només un fet acceptar-ho.
I’ll have to move, get the kids out of school.	M'hauré de moure, treure els nens de l'escola.
Wrong, wrong, wrong.	Incorrecte, equivocada, equivocada.
It wasn't that true.	No era tan cert.
Then he concentrated again.	Després es va tornar a concentrar.
I decided we should leave on the weekend.	He decidit que n'hauríem de marxar el cap de setmana.
He was a beautiful boy.	Era un noi preciós.
His truck was amazing.	El seu camió era increïble.
He doesn’t talk very often.	No parla gaire sovint.
They knew it better.	Ells ho sabien millor.
The results are reported.	S'informa dels resultats.
Not on this earth.	No en aquesta terra.
He has short brown hair, so dark that it is almost black.	Té el cabell curt i castany, tan fosc que és gairebé negre.
The boy took the baby home where his parents raised her.	El nen es va endur el nadó a casa on els seus pares la van criar.
Maybe together we could figure this out.	Potser junts podríem esbrinar aquesta cosa.
It’s about having fun.	Es tracta de divertir-se.
You are my child.	Ets el meu nen.
I love science.	M'encanta la ciència.
He had only a few seconds to read the instructions and shoot.	Va tenir només uns segons per llegir les instruccions i disparar.
I highly recommend this company.	Recomano molt aquesta empresa.
That’s why he won’t.	Per això no ho farà.
In his last big scene, he finally lets the camera take over.	En la seva última gran escena, finalment deixa que la càmera es faci càrrec.
So that made me think.	Així que això em va fer pensar.
It’s the right amount of candy.	És la quantitat justa de dolç.
Maybe there is a service.	Potser hi ha un servei.
Their stories tell.	Les seves històries compten.
Seriously, we need to call someone for this.	De debò, hem de trucar a algú per això.
But you would love it.	Però t'encantaria.
Getting lost happened.	Perdre's va passar.
She closed her mouth and turned.	Ella va tancar la boca i es va girar.
Then it was different.	Llavors va ser diferent.
Seven cases showed active disease.	Set casos van mostrar malaltia activa.
There is no single thing.	No existeix una sola cosa.
We think we have a better story to tell.	Creiem que tenim una història millor per explicar.
That feels good.	Això se sent bé.
Pretty sure it will have a good read.	Bastant segur que tindrà una bona lectura.
And then the whole school would know.	I llavors tota l'escola ho sabria.
Run the same program except with.	Executeu el mateix programa excepte amb.
I hope you feel amazing with your dress.	Espero que et sentis increïble amb el teu vestit.
And for a few minutes, it looked like maybe it would go ahead.	I durant uns minuts, va semblar que potser tiraria endavant.
I would like to do it in a similar way.	M'agradaria fer-ho d'una manera semblant.
Some of my clothes were inside.	Alguna de la meva roba estava dins.
Part of the job was easy.	Part de la feina va ser fàcil.
But she thought of them.	Però ella va pensar en ells.
In fact, he died last week.	De fet, va morir la setmana passada.
Your eyes work, then.	Els teus ulls funcionen, doncs.
Not worth it.	No val la pena.
After going through the patient's story.	Després de recórrer la història del pacient.
This goal may not be possible because of what they have experienced.	És possible que aquest objectiu no sigui possible a causa del que han viscut.
Let me rest, then we will try again.	Deixa'm descansar, després ho tornarem a provar.
Look at me, on your knees.	Mira'm, de genolls.
These steps are described in detail below.	Aquests passos es descriuen amb detall a continuació.
I love this one too.	M'encanta aquest també.
This finding could be due to age structure and health status.	Aquesta troballa podria ser deguda a l'estructura d'edat i a l'estat de salut.
How are they both aware.	Com són conscients tots dos.
No bad feelings about buying.	Sense males sensacions sobre la compra.
He showed it to me.	M'ho va mostrar.
Then the conflict got too big.	Aleshores el conflicte es va fer massa gran.
I hope this helps you with your search.	Espero que això us ajudi amb la vostra cerca.
It does not offer any standard ready to determine when the rule will apply.	No ofereix cap estàndard preparat per determinar quan s'aplicarà la regla.
I don’t care about myself.	No em preocupo per mi mateix.
He has probably been quite true to himself.	Probablement ha estat força fidel a ell mateix.
A family roadmap for price movement can often be found.	Sovint, es pot trobar un full de ruta familiar per al moviment dels preus.
We just have to find the right balance between them.	Simplement hem de trobar l'equilibri adequat entre ells.
Most patients were adult women.	La majoria dels pacients eren dones adultes.
I love this game.	M'encanta aquest joc.
The price is reasonable !.	El preu és raonable!.
I will never ask you to do anything for which you are not prepared.	Mai et demanaré que facis res per al qual no estiguis preparat.
I am, in a word, real.	Sóc, en una paraula, real.
But he actually played in a totally different way.	Però, en realitat, va jugar de manera totalment diferent.
It was not just his need, but his.	No només era la seva necessitat, sinó la seva.
You will not do what you have to do, because you are weak.	No faràs el que has de fer, perquè ets feble.
But this happens on an even smaller level.	Però això passa a un nivell encara més petit.
Tell them you’ll be back in a few days.	Digues-los que els tornaràs en uns dies.
My anxiety was high.	La meva ansietat era alta.
He left me completely.	Em va deixar completament.
For the next hour, only one girl showed up at his office.	Durant l'hora següent, només una noia es va presentar al seu despatx.
Cover and bring to a boil slowly.	Tapar i portar a ebullició lentament.
They threw out the state.	Van llençar l'estat.
Still, nothing moved.	Tot i així, no es va moure res.
There are more likely to be four or five.	És més probable que n'hi hagi quatre o cinc.
When you want it.	Quan ho vulguis.
But it is religion.	Però és religió.
And then he left the city.	I després va abandonar la ciutat.
Maybe that's it.	Potser això és.
I ask him what that means.	Li pregunto què vol dir això.
The comfort of his touch was gone.	La comoditat del seu tacte havia desaparegut.
But they can be told to fast.	Però se'ls pot dir que dejunin.
The results are presented as the average number of cells per field.	Els resultats es presenten com a nombre mitjà de cel·les per camp.
It was then that he realized he wanted to talk.	Va ser aleshores que es va adonar que volia parlar.
Because we can't do much about it.	Perquè no hi podem fer gran cosa.
You can’t tell me where to live and where not to live.	No em pots dir on viure i on no viure.
There really is only one person that this can be.	Realment només hi ha una persona que això pot ser.
In these patients, heart failure often leads to death.	En aquests pacients, la insuficiència cardíaca sovint condueix a la mort.
Please tell me that's not it.	Si us plau, digueu-me que no és això.
And then maybe I hoped he didn’t.	I llavors potser esperava que no ho fes.
It was politics.	Era política.
The price is too low anyway.	El preu és massa baix de totes maneres.
Think of your mothers ’children.	Penseu en els nens de les seves mares.
First, what the government is doing for him.	Primer, què està fent el govern per ell.
And all over the developed world.	I a tot el món desenvolupat.
I never knew, until recently.	No ho vaig saber mai, fins fa poc.
As long as their children had no problems, they were happy.	Mentre els seus fills no tenien problemes, eren feliços.
Not just my job.	No només la meva feina.
You don’t have to assume anything.	No has d'assumir res.
Have them choose a number from ten to twenty.	Fes-los triar un nombre entre deu i vint.
She had had a good time with him.	S'ho havia passat bé amb ell.
He stayed with me.	Es va quedar amb mi.
Then give us everything you have, including your clothes.	Després ens dones tot el que tens, inclosa la teva roba.
The cause of death is unknown.	Es desconeix la causa de la mort.
They wanted him to leave a piece of land he loved.	Volien que marxés d'un tros de terra que estimava.
He was deeply affected by his death.	Es va veure profundament afectat per la seva mort.
I knew nothing.	No sabia res.
He seemed so happy to leave school.	Semblava tan feliç de deixar les escoles.
Of course, there are those who just have to leave.	Per descomptat, n'hi ha que només han de marxar.
success.	l'èxit.
You turn to look at me, with a sweet smile on your lips.	Et gires per mirar-me, amb un dolç somriure als teus llavis.
Too much time on the phone.	Massa temps al telèfon.
I see what you're up to.	Veig a què estàs arribant.
Private sales only please.	Només vendes privades si us plau.
Sorry for the people we have disappointed.	Ho sentim per la gent que hem decepcionat.
He would get very angry.	S'enfadaria molt.
Then the call to my mom and dad.	Aleshores la trucada a la meva mare i al meu pare.
We were very wrong.	Estàvem molt equivocats.
I myself would never use the word.	Jo mateix no utilitzaria mai la paraula.
The vision was a work in progress.	La visió era un treball en curs.
All day and most of the night.	Tot el dia i la major part de la nit.
I found the incident report.	Vaig trobar l'informe de l'incident.
Since we don’t sing songs, I’m not sure.	Com no ens cantem de cançons, no n'estic segur.
The night had passed.	Havia passat la nit.
It's very simple.	És molt senzill.
Her husband was waiting in the waiting room.	El seu marit esperava a la sala d'espera.
He did and he really felt normal, comfortable.	Ho va fer i realment es va sentir normal, còmode.
This is what we stand for and work hard for.	Això és el que defensem i treballem dur.
This is fast.	Això és ràpid.
But we will control the situation.	Però controlarem la situació.
A blog about life with dogs.	Un blog sobre la vida amb gossos.
With water and go back to a day when the water was gone.	Amb aigua i tornar a un dia en què l'aigua havia desaparegut.
This has been said many times.	Això ho han dit moltes vegades.
However, some specific individuals may be poor at making fire.	Tanmateix, alguns individus concrets poden ser pobres per fer foc.
Same with us.	El mateix amb nosaltres.
And think about it.	I pensa-hi.
As you read, you’ll understand why I wouldn’t want it published.	A mesura que llegiu, entendreu per què no voldria que es publiqués.
Please see my code below.	Si us plau, consulteu el meu codi a continuació.
It just exists.	Simplement existeix.
Some days you feel better than others.	Alguns dies et sents millor que altres.
Only part of the purchase price was paid.	Només es va pagar una part del preu de compra.
It is in fact.	Ho és de fet.
I try it with the following code.	Ho intento amb el següent codi.
I was just trying to get cool on my legs.	Només estava intentant posar-me fresc a les cames.
Father of two lovely girls.	Pare de dues nenes encantadores.
Her skin looks very pale.	La seva pell es veu molt pàl·lida.
If anyone can get it out.	Si algú ho pot treure.
He woke up.	Es va aixecar.
He would.	Ell ho faria.
There are no men on this floor.	No hi ha homes en aquest pis.
I don't look at anything.	No miro res.
We set off.	Ens vam posar en marxa.
You have to learn to eat.	Has d'aprendre a menjar.
I know they just want to protect us.	Sé que només volen protegir-nos.
It won’t work, he said.	No funcionarà, va dir.
Get my name right.	Encerta el meu nom.
Obviously a knife cut your finger.	És evident que un ganivet us va tallar el dit.
But three names were chosen.	Però es van triar tres noms.
The date, you asked what they wanted.	La data, vas preguntar què volien.
We have taken responsibility.	Hem assumit la responsabilitat.
I'll bring you one.	Te'n porto un.
There are places where we can’t jump or want to.	Hi ha llocs on no podem saltar ni volem.
It came to me suddenly.	Em va sorgir de sobte.
The media do the same.	Els mitjans també ho fan.
It's my job.	És la meva feina.
I want her here.	La vull aquí.
They live in that moment.	Viuen en aquell moment.
I'm happy for him.	Estic content per ell.
I just wanted a dog.	Només volia un gos.
The position of the target changed from test to test.	La posició de l'objectiu va canviar de prova en prova.
Today has been great.	Avui ha estat genial.
And she says her hand seems to move on its own.	I diu que la seva mà sembla que es mogui sola.
I have seen my wife and son.	He vist la meva dona i el meu fill.
He has not demonstrated the ability to get the team back.	No ha demostrat la capacitat de recuperar l'equip per darrere.
This is done for several reasons.	Això es fa per diversos motius.
That doesn't sound right.	Això no sona bé.
There was no heat.	No hi havia calor.
Still, it was quite an experience.	Tot i així, va ser tota una experiència.
But we have not yet reached the end of the story.	Però encara no hem arribat al final de la història.
I never planned any of that.	Mai vaig planejar res d'això.
And definitely bigger than the last one.	I sens dubte més gran que l'últim.
He doesn't need any.	Ell no necessita cap.
My room was small.	La meva habitació era petita.
He could have been shot.	Podria haver estat afusellat.
We will call it the frame of the center of mass of the body.	L'anomenarem el marc del centre de massa del cos.
I have never been so scared in my life.	Mai vaig tenir tanta por a la meva vida.
Now let’s move on, either.	Ara o anem endavant, o bé.
At that time he was playing base on his team.	En aquell moment jugava de base al seu equip.
The details aren’t that important really.	Els detalls no són tan importants en realitat.
It just proves that they know me well !.	Només demostra que em coneixen bé!.
And in return they loved him.	I a canvi l'estimaven.
We have become friends.	Ens hem fet amics.
I have to go.	He d'anar.
You also have to have to get off work.	També s'ha d'haver d'haver de baixar de la feina.
We shouldn’t make it even harder.	No ho hauríem de posar encara més difícil.
Suppose we know nothing of its real values.	Suposem que no sabem res dels seus valors reals.
Although it will not be.	Encara que no ho serà.
I don’t want him to come.	No vull que vingui.
If there was, she didn't notice.	Si n'hi havia, ella no se n'adonava.
These approaches will not be addressed in this review.	Aquests enfocaments no es tractaran en la present revisió.
Come back throughout the week as more are added.	Torna durant tota la setmana a mesura que s'afegeixen més.
I went and told him.	Vaig anar i li vaig dir.
Trust your ears.	Confia en les teves orelles.
The store will be ready in a week.	La botiga estarà enllestida en una setmana.
But here they grow very well.	Però aquí creixen molt bé.
Unfortunately, it’s not fun to play.	Malauradament, no és divertit jugar.
I want to walk.	Vull caminar.
If you have a problem, we have a solution.	Si tens un problema, tenim una solució.
After a minute or two he could feel movement.	Al cap d'un o dos minuts va poder sentir moviment.
They have limited memory.	Tenen una memòria limitada.
Six feet at least four, and none of them seemed their size.	Sis peus quatre almenys, i cap d'ells semblava la seva mida.
And he would get used to it.	I s'hi acostumaria.
I knew I was safe for now.	Sabia que de moment estava segur.
It was going well.	Ho anava bé.
I really hated myself.	Realment m'odiava.
As he turned to leave, he suddenly felt himself falling.	Quan es girava per marxar, de sobte va sentir que estava caient.
Sometimes they have videos for us to watch.	De vegades tenen vídeos perquè els mirem.
Develop this type of understanding.	Desenvolupar aquest tipus de comprensió.
They all stood up, preparing to fight if necessary.	Tots es van posar dempeus, preparant-se per lluitar si calia.
That just made it harder for her to get there.	Això només la va fer arribar més difícil.
I was shot down too soon.	M'han abatut massa aviat.
This is here to stay.	Això és aquí per quedar-se.
Original source unknown.	Font original desconeguda.
Clearly there were more things to see.	És evident que hi havia més coses per veure.
That is why it appears first.	Per això apareix primer.
Otherwise, however, it is very strange.	D'una altra manera, però, és molt estrany.
Everything he does, he does well.	Tot el que fa, ho fa bé.
If there is any difference, it is beyond our ability to measure.	Si hi ha alguna diferència, està més enllà de la nostra capacitat de mesurar.
I think you should go with her one last time.	Crec que hauries d'anar amb ella per darrera vegada.
I took it too.	Jo també la vaig agafar.
Your mother gave it to you.	La teva mare te'l va donar.
There, at last, a faint signal appeared.	Allà, per fi, va aparèixer un senyal feble.
Everything is ready.	Tot està preparat.
There can be no recovery.	No es pot tenir cap recuperació.
Thanks for trying.	Gràcies per intentar-ho.
Not inside, nearby.	No dins, a prop.
You know, such a beautiful thing.	Ja saps, una cosa tan bonica.
It has some benefits, but it took a long time.	Té alguns beneficis, però va trigar molt de temps.
But that's not it.	Però no és això.
It takes place in the past.	Té lloc en el passat.
They both have strong arms.	Tots dos tenen braços forts.
If I was not careful.	Si no anava amb compte.
For a moment there was no change in or around it.	Per un moment no hi va haver canvi ni dins ni al seu voltant.
I have it.	La tinc.
But she doesn't act like that.	Però ella no actua així.
I enjoyed it.	Ho he gaudit.
I still could.	Encara podria.
We'll see how it goes this year.	Veurem com anirà aquest any.
The song talks about her feelings.	La cançó parla dels seus sentiments.
You rarely leave, not even to be with other people.	Poques vegades marxes, ni tan sols per estar amb altres persones.
She looked so much better that she felt hopeful.	Es veia molt millor que ella se sentia plena d'esperança.
All these things are in there.	Totes aquestes coses són allà dins.
That is why you are here on earth.	És el motiu pel qual sou aquí a la terra.
It is a wild plant.	És una planta silvestre.
Add it to the crazy list.	Afegiu-ho a la llista boja.
Do your best work with people you know.	Fes el teu millor treball amb gent que coneixes.
And so, but hard to come by.	I així, però difícil d'aconseguir.
That promise, however, has been broken.	Aquesta promesa, però, s'ha trencat.
He leaned back just in time.	Es va inclinar enrere just a temps.
It felt like a bottle.	Se sentia com una ampolla.
But that was last year.	Però això va ser l'any passat.
I only knew him for four months.	Només el vaig conèixer durant quatre mesos.
The one on his left hand moved.	La de la seva mà esquerra es va moure.
They were mounted.	Estaven muntats.
People want a different experience for their families, yours was just that.	La gent vol una experiència diferent per a les seves famílies, la teva era només això.
I tried different ways to solve this problem, but nothing helps.	Vaig provar diferents maneres de resoldre aquest problema, però res m'ajuda.
Learn from your past and move on.	Aprèn del teu passat i avança.
And in the end, this is perhaps the most positive development.	I al final, potser aquest és el desenvolupament més positiu.
They came later.	Van venir més tard.
The following statement is simple but important.	La següent afirmació és senzilla però important.
We arrived too late.	Hem arribat massa tard.
We win all the arguments.	Guanyem tots els arguments.
No medical issues.	No hi ha problemes mèdics.
My boy would not talk to you.	El meu noi no et parlaria.
Here, there was none.	Aquí, no n'hi havia.
That was all.	Es tractava de tot.
Here, the court did not make these conclusions.	Aquí, el jutjat no va fer aquestes conclusions.
This thing has to stop.	Aquesta cosa s'ha d'aturar.
He showed his interest in cooking from a very young age.	Va mostrar el seu interès per la cuina des de ben jove.
So far, all three had survived.	Fins ara, havien sobreviscut tots tres.
All factors were forced into the different models.	Tots els factors estaven forçats en els diferents models.
In seven hours, he thought, he would leave.	D'aquí a set hores, va pensar, se n'anirà.
I didn't want to hear any more.	No en volia sentir més.
That was his job.	Aquesta era la seva feina.
I have several different objects.	Hi tinc diversos objectes diferents.
The treatment was successful.	El tractament va tenir èxit.
No one seems to have any control over it.	Sembla que ningú no té cap control.
Most who take science seriously will lose some faith.	La majoria de qui es pren seriosament sobre la ciència perdrà una mica de fe.
He talked about various methods that help people make better decisions.	Va parlar de diversos mètodes que ajuden la gent a prendre millors decisions.
I'll let it out.	Em deixaré sortir.
And that’s what would make me human.	I això és el que em faria humà.
She will do better.	Ella anirà millor.
No wonder you're scaring me.	No m'estranya que em tinguis por.
My family is not in this country.	La meva família no és en aquest país.
Shit school.	A la merda l'escola.
That can't stop now.	Això no es pot aturar ara.
He knows when it is.	Ell sap quan és.
A free, open mind, learning and thinking.	Una ment lliure, oberta, aprenent i pensant.
Pay attention to your food.	Presta atenció al teu menjar.
His eyes were open.	Tenia els ulls oberts.
They were very prepared to leave.	Estaven molt preparats per marxar.
I get the feeling that the person is really special.	Tinc la sensació que la persona és realment especial.
For this reason, a different approach has been developed.	Per aquest motiu, s'ha desenvolupat un enfocament diferent.
And when that is over, it will be worse than destroyed.	I quan això acabi, estarà pitjor que destruït.
Very few permanent examples.	Molt pocs exemples permanents.
A man no longer had back pain.	Un home ja no tenia mal d'esquena.
There is no political message here.	Aquí no hi ha cap missatge polític.
He had told her during an interview.	Li ho havia dit durant una entrevista.
She was my first real art teacher after high school.	Va ser la meva primera mestra d'art real després de l'institut.
That seemed like thirty thousand dollars a day.	Així semblaven trenta mil dòlars al dia.
I hadn't looked at them in a long time.	Feia temps que no els mirava.
you will make things worse.	empitjorareu les coses.
The sun will rise again.	El sol tornarà a sortir.
Just to be able to view and use the Internet.	Només per poder veure i utilitzar Internet.
For now, though, that's enough.	Tanmateix, de moment, n'hi ha prou.
That's the way it is.	Així són les coses.
That’s the middle ground we went for.	Aquest és el terme mitjà per el qual hem anat.
Why not return the list directly.	Per què no retornar la llista directament.
But this is not true.	Però això no és cert.
We want you to feel as comfortable as possible under the circumstances.	Volem que us sentiu el més còmode possible sota les circumstàncies.
I think there is a mistake here.	Crec que aquí hi ha un error.
The pain got worse.	El dolor va anar empitjorant.
We are not the only ones who are afraid.	No només som nosaltres els que tenim por.
I didn't even see her there that night.	Ni la vaig veure allà aquella nit.
If possible, the update is complete.	Si encara és possible, l'actualització s'ha completat.
In other cases, lies are presented as facts.	En altres casos, les mentides es presenten com a fets.
I had seen cars there before.	Ja havia vist cotxes allà abans.
City marches tonight.	Marxes de la ciutat aquesta nit.
Wait for it.	Espera-ho.
And they did not keep that promise.	I no van complir aquesta promesa.
Well, it looks like it worked.	Bé, sembla que ha funcionat.
It was a small mistake.	Va ser un petit error.
You don't have a business without customers.	No tens un negoci sense clients.
My biggest problem seems to be the lack of raffle cards.	El meu problema més gran sembla ser la manca de sorteig de cartes.
This is the kind of sick shit that happened.	Aquest és el tipus de merda malaltissa que va passar.
They want to change.	Volen canviar.
Anyway, something was changing.	De totes maneres, alguna cosa estava canviant.
I can hear it.	Puc sentir-ho.
And not just for the white woman.	I no només per la dona blanca.
He sat back, bottle in hand.	Es va asseure enrere, l'ampolla a la mà.
Thank you, thank you, thank you !.	Gràcies, gràcies, gràcies!.
Take photos of anything that seems reasonable.	Feu fotos de qualsevol cosa que sembli raonable.
He looked around the lobby.	Va mirar al voltant del vestíbul.
This is their way of exercising.	Aquesta és la seva forma d'exercici.
I feel a hundred things.	Sento cent coses.
No one really comes close, to be honest.	Ningú s'acosta realment, per ser sincer.
Her dream man.	El seu home de somni.
But it still doesn’t matter.	Però encara no importa.
My relationship with my sister is everything to me.	La meva relació amb la meva germana ho és tot per a mi.
They’re crazy about you, he thought.	Estan bojos per tu, va pensar.
And a lot if we can get it.	I molt si ho podem aconseguir.
This is what makes it unusual.	Això és el que fa que sigui inusual.
I couldn’t see the kids anywhere.	No podia veure els nens enlloc.
Repeat with the opposite leg.	Repetiu amb la cama oposada.
They could have been five.	Podien haver estat cinc.
If you want to talk, send me an email.	Si vols parlar, envia'm un correu electrònic.
For three years they lost no day.	Durant tres anys no van perdre cap dia.
People are really poor in most of the world.	La gent és realment pobre a la major part del món.
You should not make the same mistake.	No hauríeu de cometre el mateix error.
All the lights were on in my house.	Tots els llums estaven encesos a casa meva.
If that was something that worried you.	Si això era alguna cosa que et preocupava.
It often falls into fire or water.	Sovint cau al foc o a l'aigua.
The face is the key.	La cara és la clau.
She had thought he was dead.	Ella havia pensat que estava mort.
I really don’t remember.	Realment no ho recordo.
I had to get out of this thing.	Havia de sortir d'aquesta cosa.
This tax will increase the cost of everything.	Aquest impost augmentarà el cost de tot.
To shit, you just have to do it.	A la merda, només caldria fer-ho.
Someone had been doing some training here.	Algú havia estat fent una mica d'entrenament aquí.
He soon could not.	Aviat no va poder.
This movie doesn’t do that.	Aquesta pel·lícula no fa això.
And the present case.	I el cas present.
All my children worked there.	Tots els meus fills hi treballaven.
At least let me see the letter for myself.	Almenys deixa'm veure la carta per mi mateix.
If so, it would probably happen this afternoon or this afternoon.	Si fos així, probablement passaria aquesta tarda o aquesta tarda.
Many simply would not have accepted it.	Molts simplement no ho haurien acceptat.
I really understand that.	Realment ho entenc.
But that’s not entirely the business.	Però això no és del tot el negoci.
Our quality is the best and our prices even better than the best.	La nostra qualitat és la millor i els nostres preus encara millors que els millors.
There are guys open everywhere.	Hi ha nois oberts a tot arreu.
Without history there is no future.	Sense història no hi ha futur.
I guess that’s my opinion.	Suposo que és la meva opinió.
We will never have a perfect solution.	Mai tindrem una solució perfecta.
He likes tough players.	Li agraden els jugadors durs.
But they are there.	Però hi són.
The friend makes a very important point.	L'amic fa un punt molt important.
We can support you in this work.	Podem donar-te suport en aquest treball.
There was still not a single person in sight.	Encara no hi havia ni una sola persona a la vista.
He started making weird comments out of context.	Va començar a fer comentaris estranys fora de context.
I'm not trying.	No ho estic intentant.
The price of the room was very good.	El preu de l'habitació era molt bo.
Much more comfortable to have at home.	Molt més còmode de tenir per casa.
He said he would let her go when he was done.	Va dir que la deixaria marxar quan acabés.
He left her on the ground, where she died.	La va deixar a terra, on va morir.
I recommend the whole article.	Recomano l'article sencer.
We are the church.	Som l'església.
I want to know more about where you come from.	Vull saber més sobre d'on vens.
Everything is strange.	Tot és estrany.
They were published with great success.	Es van publicar amb gran èxit.
We now study its properties.	Estudiem ara les seves propietats.
You can add one or more questions to your project.	Podeu afegir una o més preguntes al vostre projecte.
Children grow up and parents age.	Els nens creixen i els pares envelleixen.
You are not thinking about what you are doing.	No estàs pensant en el que estàs fent.
But no, she had to help herself.	Però no, s'havia d'ajudar a ella mateixa.
I can't be sure.	No puc estar segur.
They just seem to get in the way.	Sembla que només s'interposen en el camí.
Very poor customer service.	Atenció al client molt deficient.
He was just that kind of man.	Era només aquest tipus d'home.
The others nodded.	Els altres van assentir amb el cap.
But it’s in a bag.	Però està en una bossa.
He got up slowly.	Es va aixecar lentament.
He started a night school for black adults.	Va començar una escola nocturna per a adults negres.
Click here for the previous article.	Feu clic aquí per a l'article anterior.
To benefit your employees.	Per beneficiar els seus empleats.
Many things do not work as well as before.	Moltes coses no funcionen tan bé com abans.
A perfect balance of sweet and warm.	Un equilibri perfecte de dolç i calor.
I wish I could read them.	M'agradaria que els pogués llegir.
That he also participated.	Que ell també hi participava.
Of course, we want our professional information to be public.	Per descomptat, volem que la nostra informació professional sigui pública.
I'll go, if you want me to go.	Aniré, si vols que vagi.
They are eager to see the boy in this role.	Tenen moltes ganes de veure el noi en aquest paper.
Because she was not white.	Perquè no era blanca.
But they are as good as they are now.	Però estan tan bons com ara no hi són.
They created pain, anger and fear.	Van crear dolor, ràbia i por.
Not me, though.	No jo, però.
It keeps me busy.	Em manté ocupat.
He let out a long breath.	Va deixar escapar una llarga respiració.
Something that can happen tomorrow, for example.	Una cosa que pot passar demà, per exemple.
He eventually became a good young man.	Finalment es va convertir en un bon jove.
A list will be useful in any situation.	Una llista serà útil en qualsevol situació.
I want to be here.	Vull estar aquí.
He did not give the orders for it.	No va donar les ordres per això.
We must try to avoid it.	Hem d'intentar evitar-ho.
But remember, none of this is bad.	Però recordeu, cap d'aquests és dolent.
It's a pretty cool thing.	És una cosa força genial.
After his birth.	Després del seu naixement.
However, it is not very difficult.	No obstant això, no és gaire difícil.
It would work well, and it would suddenly act.	Funcionaria bé, i de sobte actuaria.
I have no idea where to focus.	No tinc ni idea d'on centrar-me.
This will require two technical challenges.	Això requerirà dos reptes tècnics.
They just did it.	Ho acaben de fer.
It was his, it was perfect.	Era seu, era perfecte.
I don't know his identity.	Desconec la seva identitat.
This has happened in court today and so it has gone.	Això ha passat avui als jutjats i així ha anat.
Let's go to the kitchen.	Anem a la cuina.
I liked it and learned a lot.	Em va agradar i vaig aprendre molt.
No one saw him but the king.	Ningú el va veure sinó el rei.
It is not.	No ho és.
It was not the right thing to do.	No era el correcte fer.
He returned it, but it seemed forced.	La va tornar, però semblava forçada.
That same morning, he told me.	Aquell mateix matí, em va dir.
I'm sorry to see you go.	Em sap greu veure't anar.
Choose something you like.	Trieu alguna cosa que us agradi.
What else can she do.	Què més pot fer ella.
She is wrong.	Ella està equivocada.
I don’t know what he’s doing.	No sé què està fent.
I start a new culture every month.	Començo una nova cultura cada mes.
Memory cells, if necessary.	Cèl·lules de memòria, del necessari.
In a very real sense they link us to reality.	En un sentit molt real ens vinculen a la realitat.
Was that or stopping a local on the street.	Va ser això o aturar un local al carrer.
You cannot use both at the same time.	No podeu utilitzar tots dos alhora.
Still very ill.	Encara molt malalt.
That shouldn’t have happened either.	Això tampoc ho hauria d'haver fet.
If they did, they would probably win.	Si ho fessin, probablement guanyarien.
I myself do not understand much.	Jo mateix no ho entenc gaire.
What you do matters.	El que fas importa.
That had to be what we had to do.	Això havia de ser el que havíem de fer.
We will be in town in the next few days.	Serem a la ciutat els propers dies.
He did not find anyone's gaze.	No va trobar la mirada de ningú.
I think they probably will.	Crec que probablement ho faran.
This last factor is especially important.	Aquest darrer factor és especialment important.
I was just looking at your report.	Només estava mirant el teu informe.
I can see people as far as my eyes can see.	Puc veure la gent tan lluny com els meus ulls poden veure.
It’s a way to share memories, from good to bad.	És una manera de compartir records, de bons a dolents.
Fantastic moment to see the big man win.	Moment fantàstic per veure guanyar el gran home.
They have too much to lose.	Tenen massa a perdre.
Behind.	Al darrera.
But this is impossible.	Però això és impossible.
Whatever the object.	Sigui quin sigui l'objecte.
You run out of money.	Et quedes sense diners.
Stay connected to society.	Mantenir-se connectat a la societat.
He wanted it to end.	Volia que s'acabés.
You are a judge.	Ets un jutge.
To continue, we need to configure it.	Per continuar, hem de configurar-ho.
I promise, just a few more minutes.	Ho prometo, només uns minuts més.
Then the fall began.	Aleshores, va començar la caiguda.
He raised his head, and it was obviously an effort.	Va aixecar el cap, i evidentment va ser un esforç.
Data analysis and interpretation and manuscript writing.	Anàlisi i interpretació de dades i redacció de manuscrits.
I have been told that they are also very comfortable.	M'han dit que també són molt còmodes.
I have them, but not without much work.	Els tinc, però no sense molta feina.
He was in the kitchen at the time.	En aquell moment estava a la cuina.
People need hope, especially now.	La gent necessita esperança, sobretot ara.
I had killed.	Jo havia matat.
It’s been tough for everyone.	Ha estat dur per a tothom.
He doesn’t seem to sleep through the night.	Sembla que no dormi tota la nit.
I just want you to understand just in case.	Només vull que ho entenguis per si de cas.
Order not to leave the country.	Ordre de no sortir del país.
I understand what you are saying.	Entenc el que estàs dient.
They look at me with silent respect.	Em miren amb un respecte silenciós.
I couldn’t run.	No podia córrer.
It would be nothing without him.	No seria res sense ell.
Mine not to reason why.	El meu no per raonar el perquè.
Other interests include history, language, and a combination of these.	Altres interessos inclouen la història, la llengua i una combinació d'aquests.
The teeth were divided into two groups.	Les dents es van dividir en dos grups.
Students have no idea.	Els alumnes no en tenen ni idea.
Therefore, processing the action environment is essential for action selection.	Per tant, processar l'entorn d'acció és essencial per a la selecció d'accions.
She wouldn't look at me.	Ella no em miraria.
This is our moment.	Aquest és el nostre moment.
The truth still holds.	La veritat encara es manté.
The last one he called.	L'última que va trucar.
Every man takes up arms.	Cada home agafa armes.
The compilation runs without your volume to create the image.	La compilació s'executa sense el vostre volum per crear la imatge.
I need someone who can support him these hours.	Necessito algú que el pugui mantenir aquestes hores.
It was a red one.	Era un vermell.
Included for comparison.	Inclòs per a comparació.
Love? 	Amor?
a first date, count listening.	una primera cita, compta escolta.
Then a dog.	Després un gos.
What works for one person may not work for another.	El que funciona per a una persona pot no funcionar per a una altra.
You yourself said it is a problem.	Vostè mateix va dir que és un problema.
Some comments here are needed.	Alguns comentaris aquí són necessaris.
I hope you have it safe in the bank, now.	Espero que el tinguis segur al banc, ara.
He felt his whole face on fire.	Sentia tota la seva cara encesa.
But he was on his way.	Però anava en camí.
But jobs aren’t the whole story.	Però els llocs de treball no són tota la història.
She could give in.	Ella podria cedir.
It is the last step of my project.	És l'últim pas del meu projecte.
You have a child your age.	Té un fill de la teva edat.
And they get up and do it again.	I s'aixequen i ho tornen a fer.
He wanted to make his mother happy.	Volia fer feliç a la seva mare.
To which I would not put words.	Al que no posaria paraules.
Nothing you do will improve your condition in life.	Res del que facis millorarà la teva condició a la vida.
So let’s leave them out.	Així que deixem-los fora.
What it is, what it represents, will never die.	El que és, el que representa, no morirà mai.
I mean the original.	Em refereixo a l'original.
He went back to camera four.	Va tornar a la càmera quatre.
Watch as you play the first song.	Observeu-ho mentre toqueu la primera cançó.
They had to move very quickly.	S'havien de moure molt ràpidament.
There was another factor as well.	També hi havia un altre factor.
Now we have to pass them.	Ara els hem de passar.
He had no strength.	No tenia forces.
He had to be in control.	Havia de tenir el control.
They are full of hatred.	Estan plens d'odi.
He plays any kind of games he wants.	Juga a qualsevol tipus de jocs que ell vulgui.
Clients.	Clients.
But, you put me around the right people, Dad.	Però, em vas posar al voltant de la gent adequada, pare.
But at the same time don’t fall short.	Però al mateix temps no et venguis curt.
I tried to do it in two ways.	Vaig intentar fer-ho de dues maneres.
As such, it may contain errors.	Com a tal, pot contenir errors.
You are at home.	Ets a casa.
This one, we’re not putting on the internet.	Aquest, no estem posant a Internet.
They just do.	Justament ho fan.
See how to get it in this question.	Vegeu com aconseguir-ho en aquesta pregunta.
He returned to his lunch.	Va tornar al seu dinar.
But getting it out is just the first step.	Però treure'l és només el primer pas.
The impact of this will force us to close.	L'impacte d'això ens obligarà a tancar.
Things don’t look good in this article.	Les coses no es veuen bé en aquest article.
I've never heard of it.	No ho he sentit mai.
There was a sign on the wall above the top step.	Hi havia un rètol a la paret sobre l'esglaó superior.
I recently worked with a client who had social anxiety.	Fa poc vaig treballar amb un client que tenia ansietat social.
It may not be as strong as some of the last few years.	Potser no és tan fort com alguns dels últims anys.
And you will be better too.	I tu també seràs millor.
You played us both against each other.	Ens heu jugat els dos l'un contra l'altre.
This is the first time it is available online, however.	Aquesta és la primera vegada que està disponible en línia, però.
Let's tell them that.	Diguem-los això.
You better come with me.	Millor que vinguis amb mi.
The first results were compared between the two groups.	Els primers resultats es van comparar entre els dos grups.
It took a long time to play as before.	Va trigar molt a jugar com abans.
We planned my return trip.	Vam planificar el meu viatge de tornada.
I remember the web came out.	Recordo que va sortir la web.
People get hurt.	La gent es fa mal.
We should go out.	Hauríem de sortir.
It was the opposite, in fact.	Va ser el contrari, de fet.
Everything was beyond amazing.	Tot era més enllà d'increïble.
It’s really just a story we’re following right now.	En realitat només és una història que estem seguint aquesta hora.
Please make sure you can see through the windows.	Si us plau, assegureu-vos que podeu veure per les finestres.
That’s why we can’t cut it.	Per això no el podem tallar.
Wait a minute.	Espera un minut.
I want to hear what he has to say about it.	Vull escoltar què ha de dir al respecte.
This argument does not reach the note.	Aquest argument no arriba a la nota.
But she is not ready for work.	Però ella no està preparada per a la feina.
And for now, it’s free.	I, de moment, és gratuït.
I doubt he is the only one.	Dubto que sigui l'únic.
This is correct enough.	Això és prou correcte.
There are no such circumstances in this case.	No hi ha aquestes circumstàncies en aquest cas.
I really think my friend was right.	Realment crec que el meu amic tenia raó.
An important contact.	Un contacte important.
You also get positive thoughts.	També et surten pensaments positius.
What a year.	Quin any.
It made sense.	Tenia sentit.
He tried the doors but they were closed.	Va provar les portes però estaven tancades.
It will be required.	Serà requerit.
This series was about to die.	Aquesta sèrie era per morir-se.
Do not write your results.	No escriviu els vostres resultats.
I want him out of here.	El vull fora d'aquí.
Leave one of your men here.	Deixa aquí un dels teus homes.
Although, of course, it looked like a murder.	Encara que, per descomptat, semblava un assassinat.
Is it worth it.	Val la pena.
You need to keep it a secret and never let it go in public.	Cal mantenir-lo en secret i no deixar-ho mai sortir en públic.
Time, however, was lacking.	El temps, però, va faltar.
If there is, it is never consistent.	Si n'hi ha, mai és coherent.
All of these answers were very helpful.	Totes aquestes respostes van ser molt útils.
No, there is nothing special about you, this is what happens.	No, no hi ha res especial en tu, això és el que passa.
He must love her.	L'ha d'estimar.
No additional lines.	Sense línies addicionals.
Very often we were right here.	Molt sovint ens trobàvem exactament aquí.
How the mind works.	Com funciona la ment.
It had been a dark day for me.	Havia estat un dia fosc per a mi.
They give him thirty damn years.	Li donen trenta maleïts anys.
So it was a terrible start.	Així que va ser un començament terrible.
Very easy, a little longer than usual.	Molt fàcil, una mica més llarg de l'habitual.
If you don’t see it, you probably won’t get it.	Si no el veus, probablement no ho aconseguiràs.
They are two things.	Són dues coses.
Each week brought worse news about the economy.	Cada setmana portava pitjors notícies sobre l'economia.
This is not how it works.	Això no és com funciona.
The colors sound true.	Els colors sonen certs.
I can agree.	Hi puc estar d'acord.
That is nature.	Això és la natura.
You can't beat it.	No es pot vèncer.
Just grab it.	Només agafa-la.
These efforts have not been successful.	Aquests esforços no han tingut èxit.
She has the biggest heart.	Ella té el cor més gran.
But the government can spend immediately.	Però el govern pot gastar immediatament.
He is a member.	És membre.
To play versions in local bars.	Per reproduir versions als bars locals.
That would have forced the issue.	Això hauria forçat el tema.
This one might be making time.	Aquest podria estar fent temps.
I was determined that my children would have the best in life.	Estava decidit que els meus fills tindrien el millor a la vida.
And this brain is basically a tree of knowledge.	I aquest cervell és bàsicament un arbre del coneixement.
You become part of this machine.	Et converteixes en part d'aquesta màquina.
But other people won’t.	Però altres persones no ho faran.
But passion comes with a high price.	Però la passió ve amb un preu alt.
The difference between studies may be due to the included samples.	La diferència entre estudis pot ser deguda a les mostres incloses.
Select the option that indicates that your phone will not turn on.	Seleccioneu l'opció que indica que el vostre telèfon no s'engegarà.
I have that confidence.	Tinc aquesta confiança.
We have sex more or less like everyone else.	Tenim sexe més o menys com tothom.
Stay away from us.	Allunya't de nosaltres.
All lights are tested.	Tots els llums estan provats.
Glad to meet you.	M'alegro de conèixer-te.
Many larger regular customers.	Molts clients habituals més grans.
It only had three legs.	Només tenia tres potes.
You are smart.	Ets intel·ligent.
They don’t, though.	No ho fan, però.
We may be experiencing cancer ourselves.	Pot ser que nosaltres mateixos experimentem càncer.
I added a photo above.	He afegit una foto a dalt.
The real thing was very simple.	El real era molt senzill.
The key here is a little planning.	La clau aquí és una mica de planificació.
I have been healthy.	He estat saludable.
These are the easy ones.	Aquests són els fàcils.
This possibility has been discussed above.	Aquesta possibilitat s'ha comentat més amunt.
See another discussion on this topic.	Vegeu una altra discussió sobre aquest tema.
You can't see it.	No el pots veure.
It would be over soon.	Aviat s'acabaria.
Or spread over a set.	O repartits per un conjunt.
It even looks in your photo from those days.	Es veu fins i tot a la teva foto d'aquells dies.
So we keep doing, what we like to do.	Per tant, seguim fent, allò que ens agrada fer.
That was a little different.	Això era una mica diferent.
But it doesn’t just describe the important ones.	Però no només descriu els importants.
It has improved a bit.	Ha millorat una mica.
I even write about it in books.	Fins i tot n'escric als llibres.
They love music.	Els encanta la música.
I had to sit down.	Havia de seure.
It helps calm her down a bit.	Ajuda a calmar-la una mica.
Everything seemed to slow down.	Tot semblava alentir-se.
Four have died.	Quatre han mort.
I agree with him.	Estic d'acord amb ell.
He can fix anything.	Ell pot arreglar qualsevol cosa.
I especially like that women touch me.	M'agrada especialment que les dones em toquin.
He saw nothing strange at that moment.	No va veure res estrany en aquell moment.
This was also by design.	Això també era per disseny.
Three cases, two men and one woman, were selected for this study.	Per a aquest estudi es van seleccionar tres casos, dos homes i una dona.
Open me up to see your love for me.	Obre'm per veure el teu amor per mi.
We have grown as a team with every game.	Hem crescut com a equip amb cada partit.
Everything else is as before.	Tota la resta és com abans.
The woman continued toward the dining area.	La dona va continuar cap a la zona de menjador.
In my life.	A la meva vida.
Designed and analyzed the experiments.	Dissenyat i analitzat els experiments.
This presence was no animal.	Aquesta presència no era cap animal.
Everything is perfect.	Tot és perfecte.
That’s what I told him last time.	Això li vaig dir l'última vegada.
I closed the page and reopened the search engine.	Vaig tancar la pàgina i vaig tornar a obrir el cercador.
Read more, here.	Llegeix més, aquí.
He has contributed to the collection of data.	Ha contribuït a la recollida de dades.
To her they were all good in her life.	Per a ella eren tot el bo a la seva vida.
I have seen it with my own eyes.	Ho he vist amb els meus propis ulls.
He is standing outside.	Està parat a fora.
Tomorrow there will be much more to see.	Demà hi haurà molt més per veure.
I didn’t want to hear the details.	No volia escoltar els detalls.
Neither took any action.	Cap dels dos va prendre cap mesura.
It’s sad to see him leave.	És trist veure'l marxar.
It was just a field.	Només era un camp.
We are very.	Estem molt.
Since they had a special set for the day, we ordered it.	Com que tenien un conjunt especial per al dia, el vam demanar.
So it’s always up to you to go the right way.	Així que és sempre que vagis pel camí correcte.
How this described him exactly.	Com això el descrivia exactament.
It was about a hundred feet long.	Feia uns cent peus de llargada.
The bars remained on the screen until an answer was given.	Les barres van romandre a la pantalla fins que es va donar una resposta.
However, the difference was not significant.	Tanmateix, la diferència no va ser significativa.
The kids were anything but handsome.	Els nens eren qualsevol cosa menys guapos.
Maybe he did.	Potser ho va fer.
But this was not the third degree.	Però aquest no era el tercer grau.
He wanted to look.	Ell volia mirar.
I no longer knew what it was.	Ja no sabia què era.
You could find women and wine in the city any night.	Podies trobar dones i vi a la ciutat qualsevol nit.
We'll talk about it tomorrow.	Demà en parlarem.
This is due to several reasons.	Això es deu a diversos motius.
It's a hot day.	Fa un dia calorós.
During this period, the band rarely played live.	Durant aquest període, la banda va tocar en directe poques vegades.
It's his life.	És la seva vida.
I’m not sure how many of them really thought about doing it.	No estic segur quants d'ells realment van pensar a fer-ho.
It offers everything we need.	Ofereix tot el que necessitem.
It doesn’t smell of gas either.	Tampoc no fa olor de gas.
The building is about to collapse.	L'edifici està a punt de caure.
This is going to happen, this is bound to happen.	Això passarà, això està obligat a passar.
But the law is the law.	Però la llei és la llei.
Now it’s big enough to hurt you.	Ara és prou gran com per fer-te mal.
I moved on using my friends as support.	Vaig tirar endavant utilitzant els meus amics com a suport.
They will not give it to us.	No ens la donaran.
This is what saved me.	Això és el que em va salvar.
Check out what we’ve been through these first nine weeks.	Revisa el que hem passat aquestes nou primeres setmanes.
During this period four children disappeared.	En aquest període van desaparèixer quatre nens.
I’ve come across a lot of cars like this.	He arribat a molts cotxes com ara.
His voice is so thin that it bears no resemblance to him.	La seva veu tan fina que no s'assembla gens a ell.
And it’s not an easy task.	I no és una tasca fàcil.
These are things that people want.	Són coses que la gent vol.
I wish him a long career.	Li desitjo una llarga carrera.
He makes a living from it.	S'hi guanya la vida.
Something to save, plus something to exchange.	Alguna cosa per guardar, a més d'alguna cosa per intercanviar.
It makes you feel very comfortable from start to finish.	Et fa sentir molt còmode de principi a fi.
They ask us if we prefer to come back tomorrow.	Ens pregunten si preferim tornar demà.
One of these would have been his.	Un d'aquests hauria estat el seu.
If only my next card was a ten.	Si només la meva següent targeta fos un deu.
Of what is there now.	Del que hi ha ara.
The wood was old.	La fusta era vella.
I am white.	Sóc blanc.
Someone needed to protect people like her.	Algú necessitava protegir gent com ella.
Overall, it’s a really fantastic car.	En general, és un cotxe realment fantàstic.
Rather, just try to find them yourself.	Més aviat, només heu d'intentar trobar-los vosaltres mateixos.
It had it working.	Ho tenia funcionant.
However, there were limits.	Tanmateix, hi havia límits.
Our main results were as follows.	Els nostres principals resultats van ser els següents.
Finally, his life is fitting into place.	Finalment, la seva vida està encaixant al seu lloc.
I couldn’t prove it for myself.	No ho vaig poder demostrar per mi.
Fix it correctly.	Arregla'l correctament.
You know the numbers they have to see.	Ja sabeu els números que han de veure.
I can’t be more than ten minutes away.	No puc estar més de deu minuts de distància.
Players know they can do the job.	Els jugadors saben que poden fer la feina.
If you could see what that means.	Si poguéssiu veure què significa això.
Only it never really happened.	Només que mai va passar de veritat.
Different mechanisms may be involved.	Poden intervenir diferents mecanismes.
The money was good just to have.	Els diners eren bons només per tenir.
Everyone was talking about it, but no one was doing anything.	Tothom en parlava, però ningú no feia res.
I tried it.	Ho he provat.
Eventually, it split.	Finalment, es va dividir.
He saw it, but did not tell it.	Va veure, però no li va dir.
A place only known to you.	Un lloc només conegut per tu.
He was a member of the school football team.	Va ser membre de l'equip de futbol de l'escola.
People like success.	A la gent li agrada l'èxit.
By no means did I speak to anyone.	De cap manera parlava amb ningú.
Now we will give them one.	Ara els donarem un.
Out of hospital supply.	Fora del subministrament hospitalari.
They left at night.	Van marxar a la nit.
Easily.	Fàcilment.
The numbers are expected to grow.	Es preveu que les xifres creixin.
The information exists among the participants in the project.	La informació existeix entre els participants en el projecte.
This was especially true with music.	Això va ser especialment cert amb la música.
Instead, there will be challenges.	En canvi, hi haurà reptes.
A little sad.	Una mica trist.
I told him to look anywhere except where we were.	Li vaig dir que busqués a qualsevol lloc excepte on estàvem.
It's a risk.	És un risc.
It’s not that you need help with your heart.	No és que necessités ajuda amb el cor.
This is a special event for me.	Aquest és un esdeveniment especial per a mi.
Not that I would, but still.	No és que ho faria, però encara.
However, no action was ever taken.	Tanmateix, mai es va prendre cap mesura.
The poor are people too.	Els pobres també són persones.
This journey meant the end of dreams.	Aquest viatge va significar la fi dels somnis.
They wanted us to take each other by surprise.	Volien que ens prenguéssim per sorpresa.
Red was a big challenge.	El vermell va ser un gran repte.
Slowly print.	Estireu lentament la impressió.
But there is hope.	Però hi ha esperança.
They have to run.	Han de córrer.
But the pressure changes everything.	Però la pressió ho canvia tot.
It will spin slowly so be patient.	Girarà lentament així que tingueu paciència.
Dinner with friends.	Sopar amb amics.
With mixed results.	Amb resultats mixtos.
We thank everyone who was able to do the event live.	Donem les gràcies a tots els que han pogut fer l'esdeveniment en directe.
In reality, however, there is no doubt about this point.	En realitat, però, no hi ha cap dubte sobre aquest punt.
She helped me that afternoon, though.	Ella em va ajudar aquella tarda, però.
The problem was that it didn’t last.	El problema va ser que no va durar.
I breathe hard through my nose.	Respiro fort pel nas.
In addition, little research has currently been reported on these issues.	A més, actualment s'han informat poques investigacions sobre aquests problemes.
And for me, it was the point of no return.	I per a mi, va ser el punt de no retorn.
Maybe it was.	Potser ho era.
It hasn’t changed in recent months.	No ha canviat aquests últims mesos.
And in this case, it was the same.	I en aquest cas, va ser el mateix.
You say so, it must be so.	Tu ho dius, deu ser així.
He had no house, no village, no purpose.	No tenia casa, ni poble, ni propòsit.
They are between us and the machine.	Estan entre nosaltres i la màquina.
No results.	Sense cap resultat.
You should do this.	Hauries de fer això.
They will read their books.	Llegiran els seus llibres.
That anywhere else.	Que en qualsevol altre lloc.
She had helped him eliminate it.	Ella l'havia ajudat a eliminar-lo.
They lie that women never lie.	Menten que les dones mai menteixen.
It shouldn’t happen that way.	No hauria de passar així.
Together they had a daughter.	Junts van tenir una filla.
I was just going for a walk.	Només sortia a passejar.
Where is my evil.	On està el meu malament.
Shit, he thought.	Merda, va pensar.
And so we did.	I així ho vam fer.
Better, then, to visit during the day.	Millor, doncs, visitar durant el dia.
There was more than enough space.	Hi havia espai més que suficient.
Register here.	Registra't aquí.
I grab the dog.	Agafo el gos.
It's worse maybe it's closed '.	És pitjor potser estar tancat'.
However, when you group them together, things start to get tough.	Tanmateix, quan els agrupeu, les coses comencen a ser difícils.
I myself have lost someone recently.	Jo mateix he perdut algú recentment.
There were no other significant safety findings.	No hi va haver altres descobriments significatius de seguretat.
Let's go back.	Tornem enrere.
He said the same things can no longer be done.	Va dir que ja no es pot fer les mateixes coses.
We only prove since it follows in a similar way.	Només demostrem ja que segueix de manera similar.
Without that, there was little reason to have a connection.	Sense això, hi havia poques raons per tenir una connexió.
I just love the pain.	Només m'encanta el dolor.
He waited a few minutes, but no one came.	Va esperar uns minuts, però no va venir ningú.
He likes it up here.	Li agrada aquí dalt.
I had just asked him for something.	Acabava de demanar-li alguna cosa.
I think that’s the problem with us.	Crec que aquest és el problema amb nosaltres.
The earth is my hope.	La terra és la meva esperança.
It could be his, just finished.	Podria ser seva, acabada d'acabar.
Not once did they look back.	Ni una vegada van mirar enrere.
It was cool, and very amazing of them.	Era legal, i molt sorprenent d'ells.
But you are not an animal.	Però no ets un animal.
We said we wanted to sweat.	Vam dir que volíem suar.
No one tried to stop me.	Ningú va intentar aturar-me.
How to change this behavior.	Com canviar aquest comportament.
To be up there.	D'estar allà dalt.
The edge, we see, had to be hard.	La vora, veiem, havia de ser dura.
She was looking for something.	Ella buscava alguna cosa.
It’s like what we’re doing.	És com el que estem fent.
Right on the road.	Just a la carretera.
I am very worried about him.	Estic molt preocupat per ell.
Women still face challenges.	Les dones encara afronten reptes.
Very smooth and slow.	Molt suau i lentament.
However, the statement may be wrong.	Tanmateix, l'afirmació pot ser errònia.
It can give you some perspective.	Et pot donar una mica de perspectiva.
We saved each other.	Ens vam salvar l'un per l'altre.
But we will be there for her.	Però hi serem per ella.
He pressed harder.	Va pressionar més fort.
Otherwise, the process is denied access to the object.	En cas contrari, al procés se li nega l'accés a l'objecte.
I can’t let that happen again.	No puc deixar que això torni a passar.
The third world is us now.	El tercer món som nosaltres ara.
Without another option, however, there was no choice but to accept it.	Sense una altra opció, però, no hi havia més remei que acceptar-la.
I have four girls and my wife.	Tinc quatre noies i la meva dona.
But we made a stop, first.	Però vam fer una parada, primer.
But something stopped me.	Però alguna cosa em va aturar.
Every time you try it you get it wrong.	Cada vegada que ho intentis t'equivoques.
But maybe they used the money for other things first.	Però potser van utilitzar els diners per a altres coses primer.
That seemed like a pattern.	Això semblava ser un patró.
Train each body part twice a week.	Entrena cada part del cos dues vegades per setmana.
If I opened my mouth, I would cry.	Si obria la boca, ploria.
You stay there.	Tu et quedes allà.
Where there was fire, there was heat.	On hi havia foc, hi havia calor.
Possibly even some content.	Possiblement fins i tot algun contingut.
Being a good woman is not a matter of beauty.	Ser una bona dona no és qüestió de bellesa.
There is nothing to expect.	No hi ha res a esperar.
They want good things.	Volen coses bones.
However, other factors also seem likely to be involved.	No obstant això, sembla probable que també hi intervinguin altres factors.
Analyze the data and create the figures.	Analitzar les dades i crear les xifres.
She was reported missing by her family.	Va ser denunciada per la seva família com a desapareguda.
Accustomed to nothing.	Acostumat a no res.
I guess that means you win a lot of cases.	Suposo que això vol dir que guanyes molts casos.
We can be better than that.	Podem ser millors que això.
They hadn’t been that open in years.	Feia anys que no estaven tan oberts.
I called your house, but you were not there.	Vaig trucar a casa teva, però no hi eras.
I was scared too.	Jo també vaig tenir por.
She wanted it to be true.	Ella volia que fos veritat.
At the same time, they should not leave anything to chance.	Al mateix temps, no han de deixar res a l'atzar.
Critical feedback is generally positive.	El comentari crític és generalment positiu.
I had to come in tomorrow.	Havia d'entrar demà.
The analysis of key factors identified personal problems as the main goal of improvement.	L'anàlisi dels factors clau va identificar els problemes personals com el principal objectiu de millora.
He would not answer her.	Ell no li contestaria.
They are told that something is wrong with their child.	Se'ls diu que alguna cosa va malament amb el seu fill.
He was definitely well above his head.	Definitivament estava molt per sobre del seu cap.
They are not perfect, but they can be perfect together.	No són perfectes, però poden ser perfectes junts.
I know you're there.	Sé que hi ets.
We want them to be connected with their parents.	Volem que estiguin connectats amb els seus pares.
You can have sex without love because love is not sex.	Pots tenir sexe sense amor perquè l'amor no és sexe.
It’s so bad that walking it becomes a constant struggle.	És tan dolent que caminar-lo es converteix en una lluita constant.
We can force them, which is the main solution used by schools.	Podem forçar-los, que és la principal solució que fan servir les escoles.
We were now far from the water.	Ara estàvem lluny de l'aigua.
Never in this world could I ask for a better friend.	Mai en aquest món podria demanar un millor amic.
Not far, but far enough.	No gaire lluny, però prou lluny.
The management does not care about you, they will never recommend this company.	La direcció no es preocupa per tu, mai recomanarà aquesta empresa.
My first experience with a girl seemed sad to me.	La meva primera experiència amb una noia em va semblar trista.
That’s why we do what we do.	Per això fem el que fem.
Among many more.	Entre molts més.
Some of them he liked.	Alguns d'ells li agradaven.
People still lose their health insurance when they lose their jobs.	Les persones encara perden la seva assegurança mèdica quan perden la feina.
A girl running through the darkness.	Una noia corrent per la foscor.
They are not limited to just this type.	No es limiten només a aquest tipus.
I myself should have come back here.	Jo mateix hauria d'haver tornat aquí.
This is a new era, which requires new technologies.	Aquesta és una nova era, que requereix noves tecnologies.
You can consult the best products that suit you.	Podeu consultar els millors productes que us convinguin.
And he was my father too.	I també era el meu pare.
Most of these people were not a danger to society.	La majoria d'aquestes persones no eren un perill per a la societat.
We talk a lot.	Parlem bastant.
We have been working on this kind of thing for over two years.	Fa més de dos anys que treballem en aquest tipus de coses.
He had his therapy.	Va tenir la seva teràpia.
So far, all the features we've seen have been the value version.	Fins ara, totes les funcions que hem vist han estat la versió de valor.
The car had disappeared in a few moments and the road was dark again.	El cotxe havia desaparegut en uns instants i la carretera tornava a ser fosca.
I was making a movement in my soul.	Estava fent un moviment a la meva ànima.
Moving on.	Canviant de tema.
She is super friendly and helpful.	Ella és super amable i servicial.
What he said.	El que va dir.
You can get products made on demand.	Podeu obtenir productes fets sota demanda.
Like yours, here.	Com el teu, aquí.
This anger begins to form against men in general.	Aquesta ira comença a formar-se contra els homes en general.
He had never said that.	No ho havia dit mai.
The error bars represent the standard error of the mean.	Les barres d'error representen l'error estàndard de la mitjana.
I couldn’t care less if you believe it or not.	No em podria importar menys si t'ho creus o no.
And give exactly these commands and information.	I doneu exactament aquestes ordres i informació.
He had never been ill in his life.	No havia estat mai malalt en la seva vida.
Not us, though.	No nosaltres, però.
Mine is one of them.	El meu és un d'ells.
These can be divided into three basic types.	Aquests es poden dividir en tres tipus bàsics.
Something he said was very difficult.	Alguna cosa que va dir va ser molt difícil.
It had been a hot, dry summer.	Havia estat un estiu calorós i sec.
Prepare a model in advance and use it as a guide.	Prepareu un model amb antelació i l'utilitzeu com a guia.
I told him.	Jo li vaig dir.
Not all family members felt that way.	No tots els membres de la família se sentien així.
Mom, fix your hair.	Mare, arregla't els cabells.
Almost half of them started two or more.	Gairebé la meitat d'ells van començar dos o més.
She is very beautiful.	Ella és molt bonica.
The error bars show the standard error of the mean.	Les barres d'error mostren l'error estàndard de la mitjana.
Rates vary for each line.	Les tarifes varien per a cada línia.
I don't need to sleep.	No necessito dormir.
Where we go.	On anem.
More interesting, however, is the result of infrequent driving.	Més interessant, però, és el resultat de la conducció de poca freqüència.
He will see you for himself.	Ell et veurà per ell mateix.
Add to watchlist.	Afegeix a la llista de seguiment.
They said stay out and send someone.	Van dir que es quedés fora i que enviarien algú.
Knowledge is just a special case of reasons.	El coneixement és només un cas especial de raons.
She could be anyone.	Ella podria ser qualsevol.
We provide the fixed points for the last two cases.	Proporcionem els punts fixos per als dos últims casos.
The coffee arrived moments later.	El cafè va arribar uns instants després.
It was a total surprise.	Va ser una sorpresa total.
It was as if she didn't exist.	Era com si ella no existís.
You don’t understand these guys.	No entens aquests nois.
The window must be closed.	La finestra ha d'estar tancada.
Lots of drugs.	Moltes drogues.
He had to be saved.	Havia de salvar-se.
So that was what had been withheld.	Així que això era el que s'havia retingut.
Its shape seemed to fill the sky.	La seva forma semblava omplir el cel.
That was a joke.	Això era un comodí.
We are of the same opinion.	Som de la mateixa opinió.
To find out more, read on.	Per saber-ne més, segueix llegint.
You have given someone a list of names.	Has donat a algú una llista de noms.
They ran towards me.	Van córrer cap a mi.
I thought it was the best idea.	Em va semblar la millor idea.
One of them turned and looked at me very quickly.	Un d'ells es va girar i em va mirar molt ràpid.
I am not your love.	No sóc el teu amor.
Undoubtedly, it was found that the charges had no connection with reality.	Sens dubte, es va trobar que els càrrecs no tenien cap connexió amb la realitat.
It was an accident.	Va ser un accident.
Once again we have double standards.	Un cop més tenim la doble moral.
But it is clear that this is not possible.	Però és clar que això no és possible.
Those who refused took them.	Els que es van negar els van endur.
One question is before the procedure and another is after the procedure.	Una pregunta és abans del procediment i una altra és després del procediment.
Probably there too.	Probablement també hi és.
The son is probably just a week away from full training.	El fill probablement està a només una setmana de l'entrenament complet.
There are no other levels in this plan.	No hi ha altres nivells en aquest pla.
Some came without shoes.	Alguns van venir sense sabates.
There is only up or down.	Només hi ha amunt o avall.
But nothing is free.	Però res és gratuït.
Maybe they do.	Potser ho fan.
Or make music.	O fer música.
Let me look at them.	Deixa'm mirar-los.
Certainly, the violence of football is not.	Certament, la violència del futbol no ho és.
And next year we will find you.	I l'any vinent us trobarem.
He literally saved the world.	Literalment va salvar el món.
I don't like this method.	No m'agrada aquest mètode.
It doesn't matter what the cost is.	No importa quin sigui el cost.
Probably partly false.	Probablement en part falsa.
That's how he was raised.	Així va ser com s'havia criat.
I really had to be in charge of my life.	Realment havia de ser el responsable de la meva vida.
He had never wanted it.	No ho havia volgut mai.
The father married and had a family.	El pare es va casar i va tenir una família.
She came in and dragged me with her arms.	Ella va entrar i em va arrossegar amb els seus braços.
They will shoot you.	Et dispararan.
He shot him and killed him.	El va disparar i el va matar.
He held it down, one arm closed around his neck.	El va mantenir sota, un braç tancat al coll.
Or maybe it was the same boat.	O potser era el mateix vaixell.
This brain was just like the others.	Aquest cervell era igual que els altres.
Turn off the heat and cover to keep warm.	Apagueu el foc i tapeu per mantenir-lo calent.
I'm doing some work.	Estic fent una mica de feina.
My friend is here.	El meu amic és aquí.
Thank you for the excellent customer service and product !.	Gràcies per l'excel·lent servei al client i el producte!.
They are absolutely false.	Són absolutament falsos.
No cash required.	No cal diners en efectiu.
Please review my code and make any changes you wish.	Reviseu el meu codi i feu els canvis que vulgueu.
These allegations are false.	Aquestes acusacions són falses.
I hit a third.	Vaig colpejar un tercer.
I couldn't speak.	No podia parlar.
It was made of different materials.	Estava fet de diferents materials.
My parents knew what was important to me.	Els meus pares sabien què era important per a mi.
His mouth and throat were dry.	Tenia la boca i la gola seques.
It should only be you.	Només hi hauria d'estar tu.
No more responsibility.	No més responsabilitat.
You know we used to be friends.	Ja saps que abans érem amics.
To put the best face on it.	Per posar-hi la millor cara.
He sat as close to the fresh air as he could.	Es va asseure tan a prop de l'aire fresc com va poder.
I wanted, for example, to push for a vote and move on.	Volia, per exemple, impulsar una votació i seguir endavant.
Depending on the tea, this can be repeated eight or more times.	Depenent del te, això es pot repetir vuit vegades o més.
We just got out and we did.	Acabem de sortir i ho vam fer.
And school is just the beginning.	I l'escola és només el començament.
This is the default now.	Aquesta és la predeterminada ara.
A young woman was with him.	Una dona jove estava amb ell.
This is in our seven days.	Això és en els nostres set dies.
The products on offer vary.	Els productes que s'ofereixen varien.
They are right there in the community.	Són allà mateix a la comunitat.
She did not enter.	Ella no va entrar.
My mother is still here.	La meva mare encara és aquí.
Pull and try nothing.	Estireu i no intenteu res.
You're right, these are my true colors.	Tens raó, aquests són els meus veritables colors.
No job has ever made me happy.	Cap feina m'ha fet mai feliç.
At least then it would be over.	Almenys llavors s'acabaria.
Place on medium-high heat.	Col·loqueu a foc mitjà-alt.
Having gone through the whole process.	Havent passat tot el procés.
In fact, they devote most of their effort to keeping me away.	De fet, dediquen la major part del meu esforç a allunyar-me.
She would help him and he would help her.	Ella l'ajudaria i ell l'ajudaria a ella.
That makes my mother leave.	Això fa marxar la meva mare.
We can lose the house.	Podem perdre la casa.
But it can be a mistake.	Però, pot ser un error.
And there he fixed me.	I allà em va arreglar.
I want to draw.	Vull dibuixar.
Some of them anyway.	Alguns d'ells de totes maneres.
They also wonder what the other person looks like.	També es pregunten com sembla l'altre.
We need to plan which strategy works best for us.	Hem de planificar quina estratègia ens encaixa millor.
It has my old body.	Té el meu antic cos.
I only lived for football.	Només vivia pel futbol.
As with anything, you get what you pay for.	Com amb qualsevol cosa, obtens el que pagues.
As his breathing became more difficult, so did his thought process.	A mesura que la respiració es feia més difícil, també ho feia el seu procés de pensament.
They are quite different, in fact.	Són força diferents, de fet.
I'll tell you you're not here.	Li diré que no ets aquí.
Then he looked at his daughter.	Aleshores va mirar la seva filla.
They wanted to take pictures.	Volien fer fotos.
We finally fell behind when everyone else grew up.	Finalment ens vam quedar enrere quan tots els altres es van fer grans.
Sign of the times.	Signe dels temps.
I can't be right, at least not yet.	No puc tenir raó, almenys encara no.
Changed, of course, but it's still beautiful.	Canviat, és clar, però encara és bonic.
The ball hit me, and so did he.	La pilota va arribar cap a mi, i ell també.
Her black hair was a little longer than it should have been.	Tenia els cabells negres una mica més llargs del que hauria d'haver estat.
I have never felt better in my life.	Mai m'he sentit millor a la meva vida.
It's just not there.	Simplement no hi és.
Give it a try.	Doneu-li l'oportunitat de barrejar.
But we don't have to.	Però no hem de fer-ho.
He receives no financial benefit from any of them.	No rep cap benefici econòmic d'alguns d'ells.
I thought you could tell me not to go.	Vaig pensar que em podríeu dir que no hi vagi.
He came and spent a weekend.	Va venir i va passar un cap de setmana.
But, there is no next character.	Però, no hi ha cap personatge següent.
I think this is what we should expect.	Crec que això és el que hauríem d'esperar.
No, really, don't smile.	No, de veritat, no somriu.
Here are the results.	Aquí teniu els resultats.
I recommend that you create a class that represents a data set.	Us recomano que creeu una classe que representi un conjunt de dades.
It was an education in itself.	Va ser una educació en si mateixa.
This is a good day.	Això és un bon dia.
You should do everything you can to help me.	Hauries de fer tot el que puguis per ajudar-me.
There are several issues with this method.	Hi ha diversos problemes amb aquest mètode.
The characters are also very poor.	Els personatges també són molt pobres.
You feel like.	Et sents com.
She was a little more familiar with the exercise than I was.	Ella estava una mica més familiaritzada amb l'exercici que jo.
Don't look at me like that.	No em miris així.
Most of the food then was local.	La majoria del menjar llavors era local.
I'm glad you still hold on.	M'alegro que encara aguanti.
You would have had no idea what had happened there.	No hauríeu tingut cap idea del que hi havia passat.
Feel your weight.	Sent el seu pes.
So thanks in advance.	Així que gràcies per endavant.
But the challenge, well, that's another topic.	Però el repte, bé, això és un altre tema.
Who are you currently listening to?	A qui estàs escoltant actualment?.
I can take you the rest of the way.	Et puc portar la resta del camí.
I need this to be done in the construction step.	Necessito que això es faci en el pas de construcció.
He has a great idea in mind.	Té una gran idea en ment.
Movement, however, should not be confused with action.	El moviment, però, no s'ha de confondre amb l'acció.
I know.	Ho sé.
It's now or never!.	És ara o mai!.
We don't talk much while we wait for them.	No parlem gaire mentre els esperem.
When you arrived, everything was getting smaller.	Quan vas arribar, tot s'estava fent petit.
But, of course, no one stopped us.	Però, segur, ningú ens va aturar.
These people have a real concern and love for others.	Aquestes persones tenen una veritable preocupació i estima pels altres.
I also had a price in my head.	Jo també tenia un preu al cap.
They could read and write.	Sabien llegir i escriure.
Dream time, you know.	L'hora dels somnis, ja ho saps.
But then it will never be the same again.	Però aleshores ja no tornarà a ser el mateix.
That's what they told me.	Això és el que em van dir.
But he hardly showed it.	Però gairebé no ho va mostrar.
But you can't do both.	Però no pots fer les dues coses alhora.
Or you can comment here to start a discussion.	O pots comentar aquí per iniciar una discussió.
She got that.	Ella va aconseguir això.
Nothing more than that, for now.	Res més que això, de moment.
At the time, no one was sure what they were.	Aleshores ningú estava ben segur de què eren.
A very good mention.	Una molt bona menció.
Everything is going so fast.	Tot va tan ràpid.
He had left so early this morning that he had not yet arrived.	Aquest matí havia marxat tan d'hora que encara no havia arribat.
With green paper, but it wasn't that green.	Amb paper verd, però no era tan verd.
Like your two children.	Igual que els teus dos fills.
The form follows the function.	La forma segueix la funció.
Two, they are married.	Dos, estan casats.
In fact, a much more compelling statement is true in this case.	De fet, una afirmació molt més contundent és certa en aquest cas.
Only sent from this email.	Només es va enviar des d'aquest correu electrònic.
Numerous treatment options have been introduced, but there is no gold standard.	S'han introduït nombroses opcions de tractament, però no hi ha un estàndard d'or.
Everything he knows about cars he taught himself, he says.	Tot el que sap dels cotxes ho va ensenyar ell mateix, diu.
You are the people close to me.	Sou les persones properes a mi.
The design is well described in many books.	El disseny es descriu bé en molts llibres.
We both had our normal job to do.	Tots dos teníem la nostra feina normal per fer.
He replied no.	Ell va respondre que no.
And it will happen during the week.	I es produirà durant la setmana.
At least not like before.	Almenys no com abans.
Something like the following.	Alguna cosa semblant al següent.
At least he could laugh at himself.	Almenys es podia riure de si mateix.
She wanted me to go home with her.	Volia que anés a casa amb ella.
The benefits of music are many.	Els beneficis de la música són molts.
That's where you are, the truth comes out.	Allà és on tu, la veritat surt.
This happens so many times.	Això passa tantes vegades.
Four of its beginnings were complete matches.	Quatre dels seus inicis van ser partits complets.
Next time we meet, then, it should be in better circumstances.	La propera vegada que ens trobem, doncs, hauria de ser en millors circumstàncies.
Just a little.	Només una mica.
We walked fast.	Caminàvem ràpid.
I see his face before my eyes.	Veig la seva cara davant dels meus ulls.
You have the right to make a living.	Tens dret a guanyar-te la vida.
There is a long list.	N'hi ha una llarga llista.
Then she would be stronger than him.	Aleshores ella seria més forta que ell.
We condition this event.	Condicionem aquest esdeveniment.
Even they believe they are.	Fins i tot ells creuen que ho són.
Just around the corner.	A la volta de la cantonada.
This time he felt no resistance.	Aquesta vegada no va sentir cap resistència.
What is the least common multiple of.	Quin és el mínim comú múltiple de.
I could smell the rain for an hour outside.	Podia olorar la pluja una hora fora.
Her lips moved like a smile.	Els seus llavis es van moure com un somriure.
Look, the whole family is going to do blood tests.	Mireu que tota la família va a fer anàlisis de sang.
They may not get the best ideas from their people.	Potser no treuen les millors idees de la seva gent.
he had asked me.	m'havia preguntat.
They had eyes that would cut you straight.	Tenien ulls que et tallarien directament.
It is at such a low level.	Està a un nivell tan baix.
Sometimes the obvious is true.	De vegades, cal dir l'obvi.
Your blog, your rules.	El teu bloc, les teves regles.
It's a place we've never been before.	És un lloc on no hem anat mai abans.
It was a difficult task.	Va ser una tasca difícil.
You have not made this information available.	No ha posat a disposició aquesta informació.
The world needs you now more than ever.	El món et necessita ara més que mai.
No, you don't have to exercise.	No, no has de fer exercici.
He had to go in then, there was nothing else.	Va haver d'entrar aleshores, no hi havia res més.
His books were no longer sold.	Els seus llibres ja no es van vendre més.
I am at this stage.	Estic en aquesta etapa.
Smell the trees.	Olorar els arbres.
This clearly depends on the biological situation.	Això depèn clarament de la situació biològica.
I give you this for free.	Et dono això gratis.
However, today we continue to spend money that is simply not there.	No obstant això, avui seguim gastant diners que simplement no hi són.
I'm just playing a role.	Només estic fent un paper.
The man turned and moved behind a group of women.	L'home es va girar i es va moure darrere d'un grup de dones.
I want to be able to make decisions.	Vull poder prendre decisions.
He died two years later.	Va morir dos anys després.
They had heard our signal on the ship.	Havien sentit el nostre senyal al vaixell.
I saw a dress that was right.	Vaig veure un vestit que era correcte.
They may not even notice or care.	És possible que ni tan sols s'adonin o els importi.
Her mother didn't have to worry.	La seva mare no s'havia de preocupar.
Even then he got to act a lot.	Fins i tot llavors va arribar a actuar molt.
You have a nose and at least a foot.	Tens un nas i almenys un peu.
It was very bad.	Va ser molt dolent.
But when he left to return home, the problem began.	Però quan va marxar per tornar a casa, va començar el problema.
Photos of previous products come from the main production.	Les fotos de productes anteriors provenen de la producció principal.
In the early evening, he became completely unable to see.	A primera hora del vespre, es va tornar completament incapaç de veure.
I will not go out with anyone.	No sortiré amb ningú.
They learn all the streets of a city to practice.	Aprenen tots els carrers d'una ciutat perquè practiquen.
Everyone should be on the same page at the same time.	Tothom ha d'estar en la mateixa pàgina, en el mateix moment.
So what we saw, let’s say first what we saw.	Així doncs, el que vam veure, diguem primer el que vam veure.
Nobody has it.	Ningú ho té.
It doesn't go out of my head.	No em surt del cap.
A very, very interesting book.	Un llibre molt, molt interessant.
Again, here we go again.	De nou, aquí tornem.
And then they asked the question.	I després van fer la pregunta.
I have a lot of friends, but not really.	Tinc moltes amigues, però no de de veritat.
You drink deeply.	Beus profundament.
To be able to watch for a while.	Per poder mirar un temps.
This issue was raised many times.	Aquest tema es va plantejar moltes vegades.
Two dollars was a lot of money for us back then.	Dos dòlars eren molts diners per a nosaltres aleshores.
And it was my fault.	I va ser per culpa meva.
That really was another case.	Que realment era un altre cas.
The bathroom had everything.	El bany tenia de tot.
People have asked this question many times.	La gent ha fet aquesta pregunta moltes vegades.
This is not the problem today.	Aquest no és el problema en l'actualitat.
So a lot of fun.	Així que molt divertit.
This does not entitle him to see how he is born.	Això no li dóna dret a veure com neix.
Somehow, we are like brothers.	D'alguna manera, som com a germans.
The agreement with the models has not improved significantly.	L'acord amb els models no ha millorat significativament.
I'll be here two hours.	Seré aquí dues hores.
This is your problem.	Aquest és el teu problema.
In case you can't find it, you can find it here.	En cas que no el trobeu, el podeu trobar aquí.
Brown approached.	Brown es va acostar.
And then the camera focused on my parents.	I després la càmera va enfocar els meus pares.
I just don’t know what to say.	Simplement no sé què dir.
That was no way.	Això no era cap camí.
In some cases there was a reaction.	En alguns casos hi va haver una reacció.
People need human contact.	La gent necessita contacte humà.
There he was again, he thought.	Allà estava de nou, va pensar.
I just want you to find a way to fix this.	Només vull que trobis una manera d'arreglar això.
Food and water were provided during the experiment.	Durant l'experiment es va proporcionar alimentació i aigua.
He asked the girl if she wanted one and she said no.	Li va preguntar a la noia si en volia i ella va dir que no.
I thought she might hit me, she looked so angry.	Vaig pensar que em podria colpejar, semblava tan enfadada.
He is so crazy and full of himself.	És tan boig i ple de si mateix.
Take this with you.	Porta això amb tu.
I see you're lying.	Veig que estàs mentint.
And my eyes.	I els meus ulls.
I have dry skin.	Tinc la pell seca.
I loved her makeup and I loved how she played.	Em va encantar el seu maquillatge i em va encantar com jugava.
Good luck next season.	Molta sort la temporada vinent.
It is different than in the past.	És diferent que en el passat.
Design experiments and obtain financial support.	Dissenyar els experiments i obtenir suport econòmic.
However, a clear explanation cannot be given.	No obstant això, no es pot donar una explicació clara.
So she just left him.	Així que ella només ho va deixar.
Group of people with a woman in the air above.	Grup de persones amb una dona a l'aire a sobre.
But in reality it can.	Però en realitat pot.
The other is similar.	L'altre és semblant.
This was not possible.	Això no va ser possible.
I'll tell you when.	Et diré quan.
I loved having the room to myself.	Em va encantar tenir l'habitació per a mi.
However, it makes sense to go in the opposite direction.	Tanmateix, té sentit anar en sentit contrari.
Give to the poor.	Donar als pobres.
He was upset.	Estava molest.
Get help with your writing.	Obteniu ajuda amb la vostra redacció.
I didn’t wait for the smoke to clear.	No vaig esperar que el fum s'aclarís.
There are many statistical techniques that can be used for this.	Hi ha moltes tècniques estadístiques que es poden utilitzar per això.
I would buy here again.	Compraria aquí de nou.
We feel time differently.	Sentim el temps d'una altra manera.
The girl cut his throat.	La nena li va tallar la gola.
In fact, it is a necessary thing.	De fet, és una cosa necessària.
There is currently nothing to eat here.	Actualment no hi ha res per menjar aquí.
Having a coffee, the men discussed the search.	Prenent un cafè, els homes van discutir la recerca.
But she doesn't understand.	Però ella no ho entén.
Look at other factors.	Mireu altres factors.
See the image above.	Vegeu la imatge de dalt.
The record does not support this claim.	L'expedient no recolza aquesta afirmació.
But if there are too many, he could go on the attack.	Però si n'hi ha massa, podria anar a l'atac.
He has many things to come.	Té moltes coses per venir.
Why else would there be two sets of eight numbers and letters?	Per què sinó hi hauria dos conjunts de vuit números i lletres?
It’s not hard to understand why.	No és difícil d'entendre per què.
That's right, he said out loud.	Així és, va dir en veu alta.
I have a new life ahead of me and a new year.	Tinc una nova vida per davant i un nou any.
But she won’t say anything to help me.	Però ella no dirà res per ajudar-me.
The boy refused and tried to run away.	El nen es va negar i va intentar fugir.
It gives you a warm feeling.	Et dóna una sensació càlida.
One of the things is to watch out.	Una de les coses és vigilar.
I add items very well, no problems either.	Hi afegeixo elements molt bé, tampoc no hi ha problemes.
He looked up from the seat through her.	Va aixecar la mirada des del seient a través d'ella.
All life is this.	Tota la vida és això.
I couldn’t figure out where the problem is.	No he pogut esbrinar on és el problema.
Don't go to sleep.	No vagis a dormir.
It was the only way to start a family.	Era l'única manera de formar una família.
It uses natural gas and is a split system.	Utilitza gas natural i és un sistema split.
Our only child.	El nostre únic nen.
Just a movie.	Només una pel·lícula.
I will draw water from the well.	Trauré aigua del pou.
She still has it.	Ella encara el té.
Let's see if you can follow this.	A veure si pots seguir això.
Not knowing what that might mean, he walked faster.	Sense saber què podria significar això, va caminar més ràpid.
It looks great.	Es veu molt bé.
He no longer laughed like that.	Ja no va riure així.
Even.	Fins i tot.
You have spent enough.	Has gastat prou.
We have them since we can remember.	Els tenim des que recordem.
I am not a judge.	No sóc jutge.
Something was different, something was wrong.	Alguna cosa era diferent, alguna cosa anava malament.
The first class has no main and contains three functions.	La primera classe no té cap principal i conté tres funcions.
After completing the addition.	Després de completar l'addició.
Maybe a little.	Potser, una mica.
It was truly a day of joy for my soul.	Va ser realment un dia d'alegria per a la meva ànima.
Start early.	Comença aviat.
Or he shouldn’t have.	O no havia de tenir.
Then several things happened at once.	Aleshores van passar diverses coses alhora.
There could be other places as well.	També podria haver-hi altres llocs.
We need to develop our own identity.	Hem de desenvolupar la nostra pròpia identitat.
Listening easy, however, was not easy for me.	Escoltar fàcil, però, no va ser fàcil per a mi.
He can be a leader.	Ell pot ser un líder.
Kill the three soldiers who come to you.	Mata els tres soldats que et vinguin.
I did this part and it works well.	He fet aquesta part i funciona bé.
He had not wanted to sleep.	No havia volgut dormir.
I can hide my face.	Puc amagar la meva cara.
This is a pattern with you.	Aquest és un patró amb tu.
Sometimes they sat there until the sun came up.	De vegades s'hi asseien fins que sortia el sol.
I made up a story.	Vaig inventar una història.
I think we will agree.	Crec que estarem d'acord.
It is not possible to resolve the conflict here.	Aquí no és possible resoldre el conflicte.
We took it down to take care of the marketing.	El vam fer baixar per encarregar-se del màrqueting.
Dude.	Amic.
But I had never thought of that.	Però mai havia pensat en això.
The business impact is huge.	L'impacte empresarial és enorme.
It’s hard to see why the answer would be yes.	És difícil veure per què la resposta seria sí.
I don't ask for much.	No demano gaire.
In fact, he is making a very good point.	De fet, està fent un punt molt bo.
Higher indicates greater influence.	Més alt indica una influència més gran.
There is no going back on this process.	No hi ha marxa enrere d'aquest procés.
He plays a great band.	Hi toca una gran banda.
And yet the movement was twofold.	I tanmateix, el moviment va ser doble.
A few women too.	Unes quantes dones també.
His eyes were green.	Tenia els ulls verds.
They were able to eliminate some of them.	Van poder eliminar alguns d'ells.
You need to talk to her.	Necessites parlar amb ella.
Why not?' 	Perquè no?'
said her husband.	va dir el seu marit.
Why, you will catch them and they will just hate you.	Per què, els agafaràs i només t'odiaran.
I didn't tell him much.	No li vaig dir gaire.
She had sold me.	Ella m'havia venut.
We just have to be there.	Només hem d'estar-hi.
They are a bit difficult to understand.	Són una mica difícils d'entendre.
Remember to water often.	Recordeu regar sovint.
I can’t say enough about the stress they put me through.	No puc dir prou sobre l'estrès que em van treure.
Decide where the light comes from.	Decidiu d'on ve la llum.
We took the far right and paid for it.	Vam agafar l'extrema dreta i ho vam pagar.
My pain seemed to be gone.	El meu dolor semblava que havia desaparegut.
I gave it my all.	Ho vaig donar tot.
That's fine - this is all.	Que bé, fins al final.
It went out of my head.	M'ha sortit del cap.
That evening he was sitting in the hallway waiting for them.	Aquell vespre estava assegut al passadís esperant-los.
No more being my eyes and ears.	No més ser els meus ulls i orelles.
We experienced a connection the moment our eyes met.	Vam experimentar una connexió en el moment en què els nostres ulls es van trobar.
She is a part of my life.	Ella és part de la meva vida.
Bill wasn't going to be the one to play it.	Bill no anava a ser qui hi jugaria.
We should do the same.	Nosaltres també ho hauríem de fer.
He was angry with her.	Estava enfadat amb ella.
Or members of its management.	O membres de la seva direcció.
I remember the silence.	Recordo el silenci.
They were aware of his memories.	Eren conscients dels seus records.
He will be fine.	Ell estarà bé.
My name is correct.	El meu nom és el correcte.
We don't know how it happened.	No sabem com va passar.
I did my job and he did his.	Jo vaig fer la meva feina i ell va fer la seva.
And everything works fine.	I tot funciona bé.
We went with option 1.	Vam anar amb l'opció 1.
I also love how he controls this game now.	També m'encanta com controla aquest joc ara.
Magic was needed.	La màgia era necessària.
My father has no reaction.	El meu pare no té cap reacció.
A lot of things happen that you don't understand.	Passen moltes coses que no entens.
You are not a person who would never want to hurt another person.	No ets una persona que mai voldria fer mal a una altra persona.
That sounds pretty bad.	Això sona força malament.
But when a man can, he will.	Però quan un home pot, ho farà.
Crop images and mix them.	Retalla les imatges i barreja-les.
Start and finish what you started.	Comença i acaba el que vas començar.
The price remained exactly the same.	El preu es va mantenir exactament igual.
He kept it for a long time for such a small individual.	La va mantenir durant molt de temps per a un individu tan petit.
Representative results are presented.	Es presenten resultats representatius.
I wanted him to be president.	Jo volia que fos president.
We made a good start today.	Avui hem fet un bon començament.
I was once a human and.	Vaig ser una vegada un humà i.
With just one search done.	Amb només una cerca realitzada.
He couldn't help it.	No va poder ajudar.
They perfect it for months without trying it out in real life.	El perfeccionen durant mesos sense provar-lo a la vida real.
I stayed with them four days after my recovery.	Vaig romandre amb ells quatre dies després de la meva recuperació.
She shook her finger at him.	Ella va sacsejar el dit cap a ell.
Man, you were probably there.	Home, probablement hi eres.
Can you please share your approach.	Pots compartir si us plau el teu enfocament.
He was cooking.	Ell estava fent la cuina.
Maybe they did it because it was the right thing to do.	Potser ho van fer perquè era el correcte.
A man appeared behind her.	Un home va aparèixer darrere d'ella.
They are local minimums.	Són mínims locals.
He did her a favor.	Li va fer algun petit servei.
His weight weighs on her.	El seu pes pesa sobre ella.
When he entered, he turned on the lights.	Quan va entrar, va encendre els llums.
More and more.	Cada cop més i més.
You do a lot these days.	Ho fas molt aquests dies.
I really had a lot of fun doing it.	Realment em vaig divertir molt fent-ho.
He was playing with my dad.	Ell jugava amb el meu pare.
We can expect so much.	Podem esperar tant.
He said the idea is to receive feedback from the city.	Va dir que la idea és rebre comentaris de la ciutat.
This is your chance to break free.	Aquesta és la teva oportunitat per alliberar-te.
I stretched but couldn't free myself.	Vaig estirar però no em vaig poder alliberar.
It works for me.	Treballa per a mi.
After a while, he started playing with the kids.	Al cap d'una estona, va començar a jugar amb els nens.
She looked so surprised.	Ella semblava tan sorprès.
All of these apps are essentially places we save for later.	Totes aquestes aplicacions són essencialment llocs on desem per a més endavant.
He started laughing.	Va començar a riure.
Of course, it was completely dark inside.	Per descomptat, a dins era completament fosc.
It provided a significant improvement for each task.	Va aportar una millora significativa per a cada tasca.
To our customers.	Als nostres clients.
And so it was done.	I així es va fer.
I like it when a man leaves his seat.	M'agrada quan un home deixa el seu seient.
The pressure has to be there.	La pressió ha d'estar allà.
I was proud of him.	Estava orgullosa d'ell.
He could have been in shock then.	Aleshores podria haver estat en xoc.
Having a long memory was the problem.	Tenia una llarga memòria era el problema.
When he turned to close the door, our eyes met.	Quan es va girar per tancar la porta, els nostres ulls es van trobar.
His method was simple.	El seu mètode era senzill.
First, we have improved.	Primer, hem anat millorant.
I was immediately struck by its price.	De seguida em va cridar l'atenció el seu preu.
Then, again, consider its meaning.	Després, de nou, considereu el seu significat.
Now look what they did to him.	Ara mira què li van fer.
Well, nothing more.	Doncs res més.
There are window functions with the same names.	Hi ha funcions de finestra amb els mateixos noms.
But all we have to do is try.	Però el que hem de fer és intentar-ho.
She loved watching him lose his temper.	Li encantava veure'l perdre la calma.
I kept listening to see if they had more information.	Vaig seguir escoltant per saber si tenien més informació.
We argue that no.	Sostenim que no.
He caught her every breath.	Li va agafar cada respiració.
Other people still exist around you.	Altres persones encara existeixen al teu voltant.
Odi, odi, odi.	Odi, odi, odi.
It's time to sign.	Ha arribat el moment de signar.
Or worse people in some cases.	O pitjor gent en alguns casos.
It does not work as expected.	No funciona com s'esperava.
It just forces the attack to fail.	Només obliga a fallar l'atac.
He was clearly surprised by what had happened.	Va quedar clarament sorprès pel que havia passat.
Good luck with the useful discussions.	Sort per les discussions útils.
The staff was friendly and helpful.	El personal era amable i servicial.
They were not like me.	No eren com jo.
I think the answer lies somewhere in the middle.	Crec que la resposta es troba en algun lloc del mig.
I know every move he makes.	Conec cada moviment que fa.
I never moved out of the old apartment.	Mai em vaig mudar de l'antic pis.
This is what has happened here.	Això és el que ha passat aquí.
Or ten whole men.	O deu homes sencers.
Or the last few days, if you will.	O els últims dies, si voleu.
Take number two and stay as long as you want.	Agafa el número dos i queda't el temps que vulguis.
Reports without any problems.	Informes sense cap problema.
He heard it too.	Ell també ho va sentir.
These two conditions are really the same.	Aquestes dues condicions són realment les mateixes.
I really hope to return someday.	Realment espero tornar-hi algun dia.
Clearly this will not happen.	És evident que això no passarà.
Well done, man.	Ben fet, home.
I didn’t want to see anyone.	No volia veure ningú.
This is only a side effect.	Això només és un efecte secundari.
These comments are amazing.	Aquests comentaris són increïbles.
There was an opportunity, a coincidence, that could lead somewhere.	Hi havia una oportunitat, una casualitat, que podria portar a algun lloc.
Culture also matters.	La cultura també importa.
Your pain made a doctor that this business could not establish.	El teu dolor va fer un metge que aquest negoci no va poder establir.
But he couldn't help it.	Però no ho va poder evitar.
Then he put it together.	Llavors el va ajuntar.
It was great to see the perspective of the students and the teacher at the school.	Va ser fantàstic veure la perspectiva dels estudiants i del professor de l'escola.
I am my father's son.	Sóc el fill del meu pare.
We are at the services.	Estem als serveis.
None of us had seen him coming.	Cap de nosaltres ho havia vist venir.
They also had to leave.	També havien de marxar.
Maybe they even knew it.	Potser fins i tot ho sabien.
Sure they are expensive but they are good.	Segur que són cars però són bons.
Meeting in ten minutes.	Trobada en deu minuts.
The police didn't care about the language in those days.	A la policia no li importava l'idioma en aquells dies.
Over the next few minutes.	Durant els propers minuts.
This simple fact gives me great hope.	Aquest fet tan senzill em dona una gran esperança.
I certainly understood when there was nothing else to do.	Vaig entendre sens dubte quan no hi havia res més a fer.
I would like to know what is going on.	M'agradaria saber què està passant.
Best of the best this weekend.	El millor del millor aquest cap de setmana.
This is another day and therefore another thought of yours.	Aquest és un altre dia i, per tant, un altre pensament de tu.
And this is what humans do, animal skin for its own comfort.	I això és el que fan els humans, pell dels animals per la seva pròpia comoditat.
We want to have a good time.	Volem passar una bona estona.
The style you have is probably still available.	L'estil que teniu probablement encara està disponible.
They just won’t believe they’re wrong.	Simplement no creuran que estan equivocats.
I really didn’t want to get close to these people.	Realment no volia apropar-me a aquesta gent.
He liked being with her.	Li agradava estar amb ella.
It had to be something of the highest level of human thought.	Havia de ser una cosa del nivell més alt del pensament humà.
The quality of the evidence for both results was low.	La qualitat de l'evidència d'ambdós resultats va ser baixa.
I sat waiting.	Em vaig asseure a esperar.
For a moment he thought of grabbing a gun.	Per un moment va pensar en agafar una arma.
I have others who just want information about what’s going on.	En tinc altres que només volen informació sobre el que està passant.
But they are looking for an answer.	Però busquen una resposta.
I am a mother.	Sóc mare.
He had had to live with that.	Havia hagut de viure amb això.
The position of women seems very low.	La posició de les dones sembla molt baixa.
He died shortly after your father left.	Va morir poc després que el teu pare marxés.
Let me talk to him.	Deixa'm parlar amb ell.
The problem lies in the fourth year remaining.	El problema rau en el quart any que falta.
I will send you this article.	Li enviaré aquest article.
There was no traffic, there was no one.	No hi havia trànsit, no hi havia ningú.
Then they didn’t recognize you for that either.	Aleshores tampoc et van reconèixer per això.
But the process is similar.	Però el procés és similar.
They pay me for it.	Em paguen per això.
You will watch her, not the car.	La vigilaràs, no el cotxe.
I would like to know why.	M'agradaria saber per què.
It will have technological services and products.	Comptarà amb serveis i productes tecnològics.
He will do it again.	Tornarà a fer.
I think there are two basic issues with the film.	Crec que hi ha dos problemes bàsics amb la pel·lícula.
I didn’t hear what he said.	No vaig sentir el que va dir.
We are still learning.	Encara estem aprenent.
In the second case, you pay them very well.	En el segon cas, els pagues molt bé.
These reasons may include economic reasons.	Aquests motius poden incloure motius econòmics.
All of this is correct, as he has decided to stay here.	Tot això és correcte, ja que ha decidit quedar-se aquí.
I know how you feel.	Sé el que sents.
We knew exactly what we were doing and what we needed to do.	Sabíem exactament què estàvem fent i què hem de fer.
It took a second to open and concentrate his eyes.	Va trigar un segon a obrir-se i concentrar els ulls.
You wrote the scene where this happened.	Vostè va escriure l'escena on va passar això.
It’s important for me to win a fight.	Per a mi és important guanyar una baralla.
It is not entirely clear what this means, if it means anything.	No està del tot clar què vol dir això, si vol dir alguna cosa.
He grabs it and turns it on.	L'agafa i l'encén.
And good for me.	I bé per a mi.
Due to this fact, the system should be relatively easy to prepare.	A causa d'aquest fet, el sistema hauria de ser relativament fàcil de preparar.
I had a long day.	He tingut un dia llarg.
A new approach to local times.	Un nou enfocament dels temps locals.
He felt the need to explain himself.	Va sentir necessari explicar-se.
His stage presence is so acute.	La seva presència escènica és tan aguda.
Now I move with very little pain.	Ara em moc amb molt poc dolor.
Sleeping would be good.	Dormir seria bo.
This is incredibly important.	Això és increïblement important.
Just not, person.	Simplement no, persona.
This is a big problem for you.	Aquest és un gran problema per a vostè.
No one can find us here.	Ningú ens pot trobar aquí.
At first they just wanted to.	Al principi només volien.
Maybe I should.	Potser ho hauria de fer.
Life is not fair, '' he said.	La vida no és justa'', va dir.
Thank you for introducing yourself.	Gràcies per presentar-te.
And they threw them.	I els hi van tirar.
I didn’t want to fight her.	No volia barallar-se amb ella.
They want you to bring your friends and family.	Volen que portis els teus amics i familiars.
This last week.	Aquesta darrera setmana.
I first read it in one of his diaries.	Ho vaig llegir per primera vegada en un dels seus diaris.
You just have to ask him.	Només li hauries de preguntar.
And then there was his son.	I després hi havia el seu fill.
People would say they would give you anything, but they would never do it.	La gent diria que et donaria qualsevol cosa, però no ho farien mai.
Not again.	No un altre cop.
Not in this case.	No en aquest cas.
I got married in a beautiful blue dress, in fact.	Em vaig casar amb un bonic vestit blau, de fet.
These things happen.	Passen aquestes coses.
His mind is broad.	La seva ment és àmplia.
They had played him on the train.	L'havien jugat al tren.
His father told him to keep secret what he had seen.	El seu pare li va dir que mantingués en secret el que havia vist.
He looked at this point to have the race well in hand.	Va mirar en aquest punt per tenir la cursa ben a la mà.
He wrote me a beautiful letter.	Em va escriure una carta preciosa.
Also record the incident.	També enregistreu l'incident.
We will make you a promise.	Et farem una promesa.
This man could have been dangerous to me.	Aquest home podria haver estat perillós per a mi.
Worse, the boy had the appearance of a child.	Pitjor, el nen tenia l'aparença de nen.
He knows where his nose and ears are.	Sap on té el nas i les orelles.
You will find that they want to do it.	Trobareu que volen fer-ho.
It’s gone, it’s just gone.	Ha desaparegut, simplement ha desaparegut.
She struggled, but not much.	Ella va lluitar, però no gaire.
Look at my arm.	Mira el meu braç.
I didn't know how to explain it.	No ho sabia explicar.
Turning, he looked back.	Girant-se, va mirar enrere.
I think everyone has to take care of themselves.	Crec que tothom ha de cuidar-se per si mateix.
They had never heard of such a thing.	No havien sentit mai a parlar d'una cosa així.
He looked nice.	Semblava simpàtic.
I was talking on the phone taking instructions and.	Estava parlant per telèfon prenent instruccions i.
And look at how the fun begins.	I mira com comença la diversió.
Very little of our trade is from business to business.	Molt poc del nostre comerç és de negoci a empresa.
Of those that can kill you, but once treated are gone.	Dels que et poden matar, però un cop tractats ja desapareixen.
And the dream I had last night.	I el somni que vaig tenir ahir a la nit.
He loves the game, he loves to play.	Li encanta el joc, li encanta jugar.
Especially when it can be easily sold as a better phone.	Sobretot quan es pot vendre fàcilment com un telèfon millor.
First, there is simply not enough data.	En primer lloc, simplement no hi ha prou dades.
Very strange.	Molt estrany.
That was the only rule he applied.	Aquesta va ser l'única norma que va aplicar.
But for the most part it was fine.	Però en la seva majoria va estar bé.
Also, think about it.	A més, pensa-hi.
The goal is to find a happy medium.	L'objectiu és trobar un mitjà feliç.
I had it in my bag.	El tenia a la bossa.
It’s as beautiful as pleasure.	És tan bonic com el plaer.
He told himself that this was to be his last trip.	Es va dir a si mateix que aquest havia de ser l'últim viatge.
In the end, education is key.	Al final, l'educació és clau.
I’m glad my daughter is safe, but she’s lost friends.	M'alegro que la meva filla estigui segura, però ha perdut amics.
I reached for the panel I was talking about and examined it.	Vaig arribar al panell de què parlava i el vaig examinar.
I just needed to get some fresh air.	Només necessitava prendre una mica d'aire fresc.
We prove it below.	A continuació ho demostrem.
I totally accept.	Accepto totalment.
I didn’t have that.	Jo no tenia això.
And that was also wrong.	I això també estava malament.
And there is a lot of truth in that.	I en això hi ha molta veritat.
Trust me.	Confia.
And they will do pretty much anything you want.	I faran pràcticament el que vulguis.
Things change and you get creative.	Les coses canvien i et poses creatiu.
It’s like building a house.	És com construir una casa.
This used to be so simple.	Això abans era tan senzill.
At home but not in bed.	A casa seva però no al llit.
She was a good time girl.	Era una noia de bon temps.
He pulled it out, upside down.	El va treure, del revés.
King threw himself inside.	King es va llançar a dins.
They had me in a pretty bad place.	Em tenien en un lloc bastant dolent.
That has been great.	Això ha estat genial.
No matter how hard we try, adults cannot protect us.	Per molt que s'esforcin, els adults no ens poden protegir.
At another time, he moved more slowly.	En un altre moment, es va moure més lentament.
It had been a long day, and I was tired.	Havia estat un dia llarg, i estava cansat.
The time has come to fight you.	Ha arribat el moment de lluitar contra tu.
In natural resources.	En recursos naturals.
His face was away from the light.	La seva cara estava apartada de la llum.
All but you and the woman.	Tots menys tu i la dona.
She could answer a text message, maybe even call and tell her everything.	Ella podria respondre un missatge de text, potser fins i tot trucar i dir-li tot.
I never saw that look in his eyes again.	No vaig tornar a veure aquesta mirada als seus ulls.
There are many sources of news and information available today.	Hi ha moltes fonts de notícies i informació disponibles avui dia.
An adult woman in black and white.	Una dona adulta en blanc i negre.
This is how children play.	Així juguen els nens.
There were no additional causes.	No hi havia causes addicionals.
We do not repeat this conclusion for each table.	No repetim aquesta conclusió per a cada taula.
Thanks for your feedback.	Gràcies pels teus comentaris.
In general, they will be played this way more often.	En general, es jugaran d'aquesta manera més sovint.
It is reasonable.	És raonable.
Next time he used the knife.	La propera vegada va utilitzar el ganivet.
He forced the issue, as no one else would.	Va forçar el tema, ja que ningú més ho faria.
You don’t see my meaning well.	No veus bé el meu significat.
Neither moves.	Cap dels dos es mou.
We have time.	Tenim temps.
It’s something we often don’t take the time to consider.	És una cosa que sovint no ens prenem el temps de considerar.
It’s best to grab something to cover those ears.	El millor és que agafeu alguna cosa per cobrir aquestes orelles.
We take an excursion.	Fem una excursió.
In other words, it is what it is.	En altres paraules, és el que és.
He can play a leading role in the project.	Pot tenir un paper de lideratge del projecte.
It was the most amazing thing to think about.	Va ser el més sorprenent en què pensar.
Obviously, I hadn’t heard the last comment.	Evidentment, no havia sentit l'últim comentari.
I’m not very good at this.	No sóc gaire bo en això.
They have a lot of them.	En tenen un munt.
He will publish the full report next week.	La setmana vinent publicarà l'informe complet.
Come down.	Vens just avall.
But, customers have to respond.	Però, els clients han de respondre.
Every day, we would be watching our four boys.	Cada dia, estaríem atents als nostres quatre nois.
More than that, he has a unique gift.	Més que això, té un do únic.
It really is.	De veritat, ho és.
The evidence, as applied to the law.	L'evidència, tal com s'aplica a la llei.
However, this feature did not work.	Tanmateix, aquesta funció no va funcionar.
The problems in women are complex.	Els problemes en la dona són complexos.
It has no engine.	No té motor.
This would make it difficult or impossible to access.	Això en faria difícil o impossible l'accés.
In a way, it was a good idea.	En cert sentit, va ser una bona idea.
A river of blood cries.	Plora un riu de sang.
said a military statement.	va dir un comunicat militar.
Now I don’t have time to explain myself.	Ara no tinc temps d'explicar-me.
My heart feels heavy as lead.	El meu cor se sent pesat com el plom.
Describe the impact they have had on you and others.	Descriu l'impacte que han tingut en tu i en altres persones.
But it didn’t take long to think again.	Però no van trigar gaire a pensar de nou.
He got up from his seat.	Es va aixecar del seu seient.
You caught me at a bad time.	M'has agafat en un mal moment.
However, when this would happen it would not be obvious.	Tanmateix, quan passaria això no seria obvi.
I want to make you feel good.	Vull fer-te sentir bé.
That was usually everyone.	Que normalment era tothom.
In high school he became involved in public debate and talk.	A l'institut es va implicar en el debat i la xerrada en públic.
I want to hear what people think.	Vull escoltar què pensa la gent.
One minute to post.	Un minut per publicar.
She had tied me to her.	Ella m'havia lligat a ella.
I go back to bed.	Torno al llit.
More power for them.	Més poder per a ells.
It was more a case of too much power, not enough control.	Era més un cas de massa poder, no prou control.
Only eight cases have previously been published in the literature.	Només s'han publicat anteriorment vuit casos a la literatura.
Explain what is happening in the world around us.	Explica què passa al món que ens envolta.
I myself never looked at them.	Jo mateix no els vaig mirar mai.
Yes, he is dying.	Sí, està morint.
That still sounds so cool and hot.	Això encara sona tan fresc i calent.
I learned an amazing amount and the team came together a lot.	Vaig aprendre una quantitat increïble i l'equip es va unir molt.
You just won.	L'has guanyat justament.
I don’t have to do that.	No he de fer això.
It can be done well and can be done more easily.	Es pot fer bé i es pot fer més fàcilment.
You feel you can help your team.	Sents que pots ajudar el teu equip.
People know who you are.	La gent sap qui ets.
The truth was I could, but I didn’t want to.	La veritat era que podia, però no volia.
And we also had a bigger goal to work with.	I també teníem un objectiu més gran per treballar.
I’ve changed quite a bit.	He canviat bastant.
The argument is invalid.	L'argument no és vàlid.
This book has a terrible name.	Aquest llibre té un nom terrible.
That was something else that had happened two years ago.	Això era una altra cosa que havia passat fa dos anys.
That’s how you tell people you’re by their side.	Així dius a la gent que estàs al seu costat.
Thank you for your message, it is a pleasure to hear from you.	Gràcies pel teu missatge, és un plaer escoltar-te.
We have been able to point this out.	Ho hem pogut assenyalar.
Do it instead with your body.	Fes-ho en canvi amb el teu cos.
I would see no more struggle.	No veuria més lluita.
If you continue, these will not be included in your purchase.	Si continueu, aquests no s'inclouran a la vostra compra.
Think about the current state of political economy in the world.	Penseu en l'estat actual de l'economia política al món.
It was a common place to find bodies.	Era un lloc habitual per trobar cossos.
It felt good to have my hands free again.	Em va semblar bé tenir les mans lliures de nou.
Therefore, in this case we end again.	Per tant, en aquest cas tornem a acabar.
Fresh and fresh water.	Aigua fresca i dolça.
And space leads to the condition of sound.	I l'espai porta a la condició del so.
The bottom line is that what you do is not personal.	La conclusió és que el que facis no és personal.
She couldn't risk it.	Ella no podia arriscar-ho.
It doesn’t even show up.	Ni tan sols apareix.
There was nothing wrong with that.	No podia fer res dolent.
Suddenly, it doesn't work.	De sobte, no funciona.
See you there.	Ens veiem allà.
People here say.	La gent d'aquí diu.
He stayed focused.	Es va mantenir concentrat.
You are not that kind of woman.	No ets aquest tipus de dona.
The final photos show the project both in action and at rest.	Les fotos finals mostren el projecte tant en acció com en repòs.
I read the books he read.	Vaig llegir els llibres que va llegir.
He said the last thought everyone had was for his mother.	Va dir que l'últim pensament que tothom tenia era per a la seva mare.
Man and machine move like one.	L'home i la màquina es mouen com un.
He didn't hear her.	No la va sentir.
Everything looks the same, the same.	Tot sembla el mateix, el mateix.
Let him check.	Deixa'l comprovar.
I can't let you go now.	No puc deixar-te anar ara.
One is tall and needs full sun.	Un és alt i necessita ple sol.
Mom was very smart at school.	La mare era molt intel·ligent a l'escola.
Because there is a charge.	Perquè hi ha un càrrec.
Every year it changes more.	Cada any canvia més.
I am old enough to be your father.	Sóc prou gran per ser el teu pare.
For example, close your eyes and touch your nose.	Per exemple, tanqueu els ulls i toqueu-vos el nas.
It took more than a year to do so.	Va trigar més d'un any a fer-ho.
If they don’t, that’s fine.	Si no ho fan, està bé.
Every company is different and will have its own challenges.	Cada empresa és diferent i tindrà els seus propis reptes.
The plain is generally preserved in its original form.	La plana generalment es conserva en la seva forma original.
Whatever you want to happen between us only.	El que vols que passi entre nosaltres només.
We believe that what we see is the truth.	Creiem que el que veiem és la veritat.
This can be a useful practice.	Aquesta pot ser una pràctica útil.
A solid month, several calls a day.	Un mes sòlid, diverses trucades al dia.
I was wearing one that day.	Aquell dia en portava un.
But he never kept his promise.	Però mai va complir la seva promesa.
You will probably only need one at a time.	Probablement només en necessitareu un de cada un de moment.
He was never tried.	Mai va ser jutjat.
I loved reading about my family history.	Em va encantar llegir sobre la meva història familiar.
And ten years.	I deu anys.
Write every day.	Escriu cada dia.
We went to places with the show that were unique.	Vam anar a llocs amb l'espectacle que eren únics.
He came over to help me and maybe to talk to me.	Es va acostar per ajudar-me i potser per parlar amb mi.
That was three days ago.	Això va ser fa tres dies.
Energy ran through the door and through it.	L'energia corria per la porta i per ella.
It's hard work.	És un treball dur.
There is no one else like you, there is no better player in the game.	No hi ha cap altre com tu, no hi ha millor jugador en el joc.
But it doesn’t.	Però no ho fa.
But she did not die.	Però ella no va morir.
They only carry very short papers.	Només porten papers molt curts.
It seemed normal.	Semblava normal.
This cannot be the case with the dangerous.	Aquest no pot ser el cas del perillós.
The house looked like a model house, all the same.	La casa semblava una casa model, tot així.
For its soft opening.	Per la seva suau obertura.
Grab your weapon.	Agafa la teva arma.
It worked for a while and now the handle has broken.	Va funcionar una estona i ara el mànec s'ha trencat.
There was no one else behind.	No hi havia ningú més al darrere.
So we just have to leave it here.	Així que només haurem de deixar-ho enrere aquí.
I mean it was a year ago, and the worst has happened.	Vull dir que va ser fa un any, i el pitjor ha passat.
I never knew it was that big.	Mai vaig saber que fos tan gran.
You have not yet done anything here on this earth.	Encara no has fet res aquí en aquesta terra.
No return of service.	Sense retorn del servei.
I will not say kill.	No diré matar.
However, it’s part of the job, so keep it up.	Tanmateix, fa part de la feina, així que mantén-la.
The argument did not change anything.	L'argument no va canviar res.
He said what about many of the boys.	Va dir què passa amb molts dels nois.
Nothing sounded.	Res no va fer so.
I was kind of a party girl for a while.	Vaig ser una mena de festera durant un temps.
Just don’t do it.	Simplement no ho facis.
I have to die now.	He de morir ara.
She looked back to answer, but the man was gone.	Ella va mirar enrere per respondre, però l'home havia desaparegut.
Related to him.	Relacionat amb ell.
I’m trying to understand you, but you make it very difficult.	Estic intentant entendre't, però ho poses molt difícil.
I haven't accepted anything yet.	Encara no he acceptat res.
Let stand ten minutes.	Deixem reposar deu minuts.
Not to us, anyway.	No a nosaltres, de totes maneres.
Consequently, cell-related data are needed.	En conseqüència, calen dades relacionades amb les cèl·lules.
He worked hard but never got the contract.	Va treballar molt però mai va aconseguir el contracte.
Contact them and discuss your situation.	Poseu-vos en contacte amb ells i discutiu la vostra situació.
Is it a success ?.	És un èxit?.
And in fact, they don’t want to give up their power.	I de fet, no volen renunciar al seu poder.
But the sea rose at great speed.	Però el mar va pujar a gran velocitat.
Well, that’s a useful step forward.	Bé, això és un progrés útil.
Unfortunately, these few could do great damage.	Malauradament, aquests pocs podrien fer un gran dany.
The results shown are representative of at least five experiments.	Els resultats mostrats són representatius d'almenys cinc experiments.
There is no way to protect yourself.	No hi ha manera de protegir-se.
That’s what you told us.	Això és el que ens vas dir.
We understand shit !.	Ho entenem merda!.
I feel bad about it, a mom like her.	Em sento malament per això, una mare com ella.
They were released the next day.	Van ser alliberats l'endemà.
Suddenly it was dry.	De sobte s'havia quedat sec.
To be honest, many of them are terrible.	Per ser sincer, molts d'ells són terribles.
I thought little about the future.	Vaig pensar poc en el futur.
The man said nothing.	L'home no va dir res.
Black bars represent a standard error.	Les barres negres representen un error estàndard.
I felt sorry for my friends.	Vaig sentir pena pels meus amics.
And what a scene it was.	I quina escena era.
It would become something else.	Esdevindria una altra cosa.
Fair play for all involved.	Joc net per a tots els implicats.
You had to lure others into action.	Havies d'atraure els altres a l'acció.
I was wrong.	M'he equivocat.
We ourselves are a legal body.	Nosaltres mateixos som un organisme legal.
You could see the potential.	Podries veure el potencial.
With more development.	Amb més desenvolupament.
Experience points increase the characters' experience levels.	Els punts d'experiència augmenten els nivells d'experiència dels personatges.
I enjoy it.	Ho gaudeixo.
I tried to put my mind there like a hidden camera.	Vaig intentar posar la meva ment allà com una càmera oculta.
How to say no to sex.	Com dir no al sexe.
Basically the rules are the same.	Bàsicament les regles són les mateixes.
Rather, the challenge was global.	Més aviat, el repte era global.
The food outside is easy to get to.	El menjar fora és fàcil d'aconseguir.
I hope you don’t mind me writing.	Espero que no t'importi que escric.
About half of them had no further contact with police.	Aproximadament la meitat d'ells no van tenir més contacte amb la policia.
He had nothing but football.	No tenia res més que futbol.
Neither good nor bad.	Ni de bona ni de mala manera.
Not as good as you think.	No tan bo com penses.
An item is missing.	Falta un element.
The mother finished that visit early.	La mare va acabar aquella visita d'hora.
It came to me naturally.	Em va venir de manera natural.
They look huge on him.	Li veuen enormes.
She refused to sign the release and denied taking the money.	Ella es va negar a signar l'alliberament i va negar haver agafat els diners.
Therefore, no conclusion can be drawn.	Per tant, no es pot treure una conclusió.
For a period of at least one year.	Durant un període d'almenys un any.
And it goes to nothing.	I no va a res.
However, these decisions come into conflict.	No obstant això, aquestes decisions entren en conflicte.
Therefore, three series of independent measurements were performed.	Per tant, es van realitzar tres sèries de mesures independents.
You can complete our questions online in minutes.	Pots completar les nostres preguntes en línia en qüestió de minuts.
I saw it was too late.	Vaig veure que era massa tard.
His legs were straight.	Tenia les cames rectes.
They just helped me recover.	Només em van ajudar a recuperar-me.
She had probably only met one man and that was her husband.	Probablement només havia conegut un home i aquest era el marit.
Again, we could consider what small steps there are here.	De nou, podríem considerar quins petits passos hi ha aquí.
Plus, it was fun to do.	A més, va ser divertit de fer.
This was his country.	Aquest era el seu país.
Not you either.	No tu també.
I’m trying things by size.	Estic provant coses per la mida.
This is how it works from the inside out.	Així funciona des de dins cap a fora.
Yes, the film looks very good.	Sí, la pel·lícula té molt bona pinta.
We had no money.	No teníem diners.
However, there is much room for improvement in this basic system.	Tanmateix, hi ha molt marge per millorar aquest sistema bàsic.
You will need to do this on your own.	Això ho haureu de fer pel vostre compte.
You will return to the group with me.	Tornaràs al grup amb mi.
Now I can't go back.	Ara no puc retrocedir.
Let me drive you.	Deixa'm conduir-te.
He was never on the front line.	Mai va estar a la primera línia.
It didn't stick.	No es va enganxar.
And it is eating you from within.	I t'està menjant des de dins.
Very deep and all.	Molt profund i tot.
We ran as fast as we could.	Vam córrer tan ràpid com vam poder.
Just a few shorts.	Només uns quants curts.
I could have been by your side.	Podria haver estat al teu costat.
If they can find a use for it, that makes me happy.	Si hi poden trobar un ús, això em fa feliç.
One thing is certain.	Una cosa és certa.
Some of them run for public office.	Alguns d'ells postulen a càrrecs públics.
We will get married tomorrow if you want.	Ens casarem demà si vols.
And when you do, working is easier.	I quan ho fas, treballar és més fàcil.
Some games just feel the flow or whatever.	Alguns jocs només sents el flux o el que sigui.
I never wanted what happened to your family.	Mai vaig voler el que li passés a la teva família.
Don't give up.	No rendir-se.
It's a pretty funny story.	És una història força divertida.
Making changes to home or car.	Realització de canvis a casa o cotxe.
It was never shown.	No es va mostrar mai.
They went to know their market directly.	Van anar a conèixer el seu mercat directament.
The facts fit.	Els fets encaixen.
Or having dreams, like my husband.	O tenir somnis, com el meu marit.
Know what your words, body language, and actions really say.	Coneix el que realment diuen les teves paraules, el teu llenguatge corporal i les teves accions.
Another tax cut program was approved that year.	Aquell any es va aprovar un altre programa de retallades d'impostos.
It will be finished in an hour, maybe less.	S'acabarà en una hora, potser menys.
Not so lucky.	No hi ha tanta sort.
You wait and see.	Tu esperes i veus.
We had no food left.	No ens quedava menjar.
Please come.	Si us plau vingui.
He was an unusual character.	Era un personatge inusual.
Not soon enough.	No prou aviat.
It is a tool and it has stopped working.	És una eina i ha deixat de funcionar.
That’s why it’s good to hear what you have to say.	Per això és bo escoltar el que has de dir.
She leaves the house crying.	Ella surt de casa plorant.
And that you.	I que tu.
There is nothing to say about them.	No hi ha res a dir sobre ells.
Response time is unknown.	Es desconeix el temps de resposta.
I played really well.	Vaig jugar molt bé.
The room was great and very clean.	L'habitació era fantàstica i molt neta.
She doesn’t talk about this song as it is performed.	Ella no parla d'aquesta cançó tal com s'interpreta.
You can't, it doesn't exist.	No pots, no existeix.
I never take advantage.	No m'aprofito mai.
You can't ask for another gift.	No es pot demanar més un regal.
The bed was a bit hard and not very comfortable.	El llit era una mica dur i no molt còmode.
It was popular with everyone.	Era popular entre tots.
You can do this very easily.	Pots fer-ho de manera molt senzilla.
I do not like it.	No m'agrada.
They have been there for over a year.	Fa més d'un any que hi estan.
Everyone was looking at me to make the decision.	Tothom em mirava per prendre la decisió.
So clear that even you can understand it.	Tan clar que fins i tot tu ho pots entendre.
Good luck with the song.	Molta sort amb la cançó.
There had been no time to find another first officer.	No hi havia hagut temps de trobar un altre primer oficial.
And if you just lead them to freedom, they will follow you.	I si només els conduïs a la llibertat, et seguirien.
It’s easier for students.	És més fàcil per als estudiants.
Just the facts.	Només els fets.
She asked if they would ask the man a question.	Ella va preguntar si li farien una pregunta a l'home.
We stopped on each floor.	Ens vam aturar a cada pis.
The air is full of gas.	L'aire està ple de gas.
I saw his head inside a red bag.	Vaig veure el seu cap dins una bossa vermella.
He is doing his job and he is doing well.	Està fent la seva feina i ho fa bé.
The bigger the better.	Com més gran millor.
It helps me clarify my thoughts.	M'ajuda a aclarir els meus pensaments.
This makes me feel so much better.	Això em fa sentir molt millor.
Stand firm in the faith.	Mantingueu-vos ferms en la fe.
Now there is nothing else down here.	Ara no hi ha res més aquí baix.
It just wasn’t enough.	Simplement no n'hi havia prou.
That time is back.	Aquell temps ha tornat.
Sometimes much less.	A vegades molt menys.
I got up, walked around the room once.	Em vaig aixecar, vaig caminar per l'habitació una vegada.
I did it on my own.	Ho he fet pel meu compte.
None of them should win.	Cap d'ells hauria de guanyar.
His breathing was quick and light.	La seva respiració era ràpida i lleugera.
It felt good, better than it had been for a long time.	Es va sentir bé, millor del que feia temps.
Living is not worth it without you.	Viure no val la pena sense tu.
I should never have let it happen.	Mai hauria d'haver deixat que passés.
I go straight to bed.	Me'n vaig directament al llit.
I tried to keep my face straight, but it was a struggle.	Vaig intentar mantenir la cara recta, però va ser una lluita.
Just one more country.	Només un país més.
It can be added as needed.	Es pot afegir segons sigui necessari.
You must be tired.	Deus estar cansat.
He drew it.	El va dibuixar.
His sick mother loved the attention.	A la seva mare malalta li encantava l'atenció.
I want a husband.	Vull un marit.
And they are direct.	I són directes.
Apparently just sitting there.	Aparentment només assegut allà.
And we found him.	I el vam trobar.
Even he looked scared.	Fins i tot ell semblava espantat.
I just wanted to get home with her.	Només volia arribar a casa amb ella.
It’s the worst color you see in a skill.	És el pitjor color que es veu en una habilitat.
By himself, he had neither feeling nor reason.	Per ell mateix, no tenia ni sentiment ni raó.
This, my friends, is a very dangerous path to begin with.	Aquest, amics meus, és un camí molt perillós per començar.
I have done him great harm.	Li he fet un gran mal.
Not up, not down.	No amunt, no avall.
Start talking to them.	Comença a parlar amb ells.
I couldn't find a job.	No podria trobar feina.
And very welcome.	I molt benvingut.
The couple who made the offer left.	La parella que va fer l'oferta va marxar.
They record their stories, word for word.	Enregistren les seves històries, paraula per paraula.
We have struck a good balance with them.	Hem aconseguit un bon equilibri amb ells.
It is a form publication.	És una publicació de formulari.
That's why you live in the city.	Per això vius a la ciutat.
Keep track of the previous issue.	Feu un seguiment del número anterior.
Therefore, this system does not play with people’s trust.	Per tant, aquest sistema no juga amb la confiança de les persones.
It is in itself a potential future.	És en si mateix un futur potencial.
I didn’t know it, but I could buy an old woman.	No ho sabia, però podria comprar una dona gran.
And many values ​​in the database.	I molts valors a la base de dades.
Maybe they can do a better job than us.	Potser poden fer una feina millor que nosaltres.
He leaned over and pulled her out.	Es va inclinar i la va treure.
Okay, maybe the next day, but that day for sure.	D'acord, potser l'endemà, però aquest dia segur.
I won’t break all the plays.	No trencaré totes les jugades.
I really thought I would go to town and die.	Realment pensava que aniria a la ciutat i moriria.
It should be a foot thick, at least.	Ha de tenir un peu de gruix, almenys.
I ran away from him once.	Vaig fugir d'ell una vegada.
Accept what they tell you.	Accepteu el que us diguin.
One thing was for sure.	D'una cosa estava segura.
And much less happy.	I molt menys feliç.
I wish the best for the child.	Desitjo el millor del nen.
His event was going to be successful.	El seu esdeveniment anava a tenir èxit.
I had no proof.	No tenia cap prova.
This time he didn’t run.	Aquesta vegada no va córrer.
I’m sure you’ve heard this story.	Estic segur que heu sentit aquesta història.
Even if you have health insurance.	Encara que tinguis una assegurança mèdica.
She was too young for him.	Era massa jove per a ell.
I took a step forward.	Vaig avançar un pas.
He is simply himself.	És simplement ell mateix.
This is how we should expect.	Això és com hauríem d'esperar.
But he knows the problem, at least.	Però ell sap el problema, almenys.
Four families began to run out of food.	Quatre famílies van començar a faltar de menjar.
Love is the most practical thing in the world.	L'amor és la cosa més pràctica del món.
I had some contact with you.	He tingut algun contacte amb tu.
I get the feeling that his skills can speed things up.	Tinc la sensació que les seves habilitats poden accelerar les coses.
But try not to make them fight.	Però intenta no fer-los barallar.
Oh, because everyone wants them to do it, of course.	Ah, perquè tothom vol que ho facin, és clar.
I have come to like it very much.	M'ha arribat a agradar molt.
I miss him too.	Jo també el trobo a faltar.
He died a few months later.	Va morir uns mesos després.
Since then, the application is extremely slow.	Des de llavors, l'aplicació és extremadament lenta.
Experiments performed and analyzed.	Experiments realitzats i analitzats.
Look at more digital desire models.	Mira més models de desig digitals.
If you are writing for the web, link to the article.	Si esteu escrivint per a la web, enllaceu a l'article.
By now they were close to a thousand.	A hores d'ara ja eren prop d'un miler.
The trip has been interesting.	El viatge ha estat interessant.
He quickly left the glass.	Va deixar ràpidament el got.
A woman comes out to talk to me.	Una dona surt a parlar amb mi.
I don’t know why, it’s just.	No sé per què, només ho és.
Fearful and nervous, they said.	Por i nerviós, deien.
They have a bar for people with dogs.	Tenen un bar per a persones amb gossos.
I think you carry.	Crec que portes.
Let's talk about this aspect.	Parlem d'aquest aspecte.
There you will never find a place called “little nothing”.	Allà mai trobaràs un lloc que es digui "petit res".
I didn’t want it to stop.	No volia que s'aturi.
There are times when you have to stand up for what you believe.	Hi ha vegades que has de defensar el que creus.
It was a threat to them.	Era una amenaça per a ells.
Money is not words.	Els diners no són paraules.
They usually have a life outside of work.	Normalment tenen una vida fora de la feina.
I have no weapons.	No tinc armes.
And the family came together, especially now.	I la família es va unir, sobretot ara.
And then they sat down a little longer.	I després es van asseure una mica més.
The right point of conversation.	El punt de conversa adequat.
This is especially true for women.	Això és especialment cert per a les dones.
Most of them, at least, are worth reading.	La majoria d'ells, almenys, val la pena llegir-los.
Which should have happened a long time ago.	Cosa que li hauria d'haver passat fa temps.
Let me know if you need more.	Avisa'm si en necessites més.
It worked for me.	Va treballar per a mi.
I don't like any part.	No m'agrada cap part.
It was social.	Era social.
This will not happen here.	Això no passarà aquí.
He had no opinion or desire of his own.	No tenia cap opinió ni desig propi.
He had even offered help if needed.	Fins i tot havia ofert ajuda si calia.
He goes with me to the center of the camp.	Va amb mi cap al centre del campament.
I didn’t know there was such a thing.	No sabia que hi havia una cosa així.
You never know when your last moment will come.	Mai saps quan arribarà el teu últim moment.
I had to shut her up.	Vaig haver de fer-la callar.
But she needed someone to make her do it.	Però necessitava algú que la fes fer.
Let's add one here.	Afegim-ne un aquí.
There is never a time or a place for true love.	Mai hi ha un temps ni un lloc per a l'amor veritable.
Its surface is smooth and its walls are thin.	La seva superfície és llisa i les seves parets són primes.
We should settle for two.	Ens hauríem de conformar amb dos.
In fact, I would like to have a social life this year.	De fet, m'agradaria tenir una vida social aquest any.
Unless the general law or other rules provide otherwise.	Llevat que la llei general o altres normes estableixin el contrari.
Okay, so it looks pretty good.	D'acord, així que es veu força bé.
Study things.	Estudia les coses.
I love this product.	M'encanta aquest producte.
And my older brother was married.	I el meu germà gran estava casat.
Of these eight studies, only two reported complete information.	D'aquests vuit estudis, només dos van informar informació completa.
I had it.	Ho he tingut.
It takes time for things to click.	Es necessita temps perquè les coses facin clic.
They can only hide so much.	Només poden amagar tant.
The size changes depending on the variables that are passed.	La mida canvia en funció de les variables que es passen.
I thought maybe you had moved on.	Vaig pensar que potser t'havies traslladat.
Everyone likes different things.	A tothom li agraden coses diferents.
Look at this.	Mira això.
It is a source of strength.	És una font de força.
But he was not running.	Però no estava corrent.
Listen, stories like this travel fast.	Escolta, històries com aquesta viatgen ràpid.
They didn’t seem to care.	Semblava que no els importava.
Maybe he's right.	Potser té raó.
We will not listen to him.	No l'escoltarem.
May more May.	Mai mai mai.
It just wouldn’t have happened.	Simplement no hauria passat.
We have never exceeded our means, so to speak.	Mai hem superat les nostres possibilitats, per dir-ho d'alguna manera.
Like in a movie.	Com en una pel·lícula.
Read one or two pages.	Llegeix una o dues pàgines.
I would do many things today.	Avui faria moltes coses.
Once you have won your customers, you can increase your prices.	Un cop hagueu guanyat els vostres clients, podeu augmentar els vostres preus.
Below the exercise price, the option has no value.	Per sota del preu d'exercici, l'opció no té valor.
We'll see if they work.	Veurem si funcionen.
I also have a music theory toolbox.	També tinc una caixa d'eines de teoria musical.
And eat with other people.	I menjar amb altres persones.
No explanations, no discussion.	Sense explicacions, sense discussió.
Or kill you.	O matar-te.
We went in the fall so people were less.	Vam anar a la tardor perquè la gent fos menys.
You will never find him inside.	No el trobaràs mai allà dins.
At least that’s what he’s supposed to be dealing with.	Almenys d'això se suposa que ha de tractar.
I thought I had asked you not to call him at work anymore.	Vaig pensar que t'havia demanat que no el truquessis més a la feina.
However, the two values ​​could still be far apart.	Tanmateix, els dos valors encara podrien estar lluny l'un de l'altre.
There was no reason to open it, except that she wanted it.	No hi havia cap motiu per obrir-lo, excepte que ella ho volia.
They will only have to be saved for another day.	Només s'hauran de guardar per un altre dia.
Write it down and practice it.	Escriu-ho i practica-ho.
You have good eyes.	Tens bons ulls.
Place the mixture in a large bowl.	Col·loqueu la barreja en un bol gran.
Of these, the first three have now been released with a mixed response.	D'aquests, els tres primers s'han alliberat ara amb una resposta mixta.
This blog is now closed.	Aquest bloc ara s'ha tancat.
I raised this thought process.	Vaig plantejar aquest procés de pensament.
Too many complications.	Massa complicacions.
Now if you don't mind.	Ara si no t'importa.
The court held that they did not do so in this case.	El jutjat va considerar que no ho van fer en aquest cas.
They are now adults.	Ara ja són adults.
I grew my party.	Vaig fer créixer el meu partit.
And let it go.	I deixa-ho anar.
I see no reason to give it up yet.	No veig cap motiu per renunciar-hi encara.
These tests are presented in this study.	Aquestes proves es presenten en aquest estudi.
You should come.	Hauries de venir.
The bodies lay in the snow.	Els cossos jaien a la neu.
Call the police.	Truco a la policia.
Sometimes you are, and sometimes you are not.	De vegades ho ets, i de vegades no ho ets.
Otherwise, just ask the patient's family.	En cas contrari, només cal que us demaneu a la família del pacient.
Out of this world.	Fora d'aquest món.
Your trip had to be fantastic.	El teu viatge havia de ser fantàstic.
Confidence follows this course.	La confiança segueix aquest curs.
Emotions are high.	Les emocions són altes.
This store received an almost perfect customer service score.	Aquesta botiga va rebre una puntuació de servei al client gairebé perfecta.
Or the circumstances in which he died, therefore.	O les circumstàncies en què va morir, per tant.
Surely he knew that was not true.	Segur que sabia que no era veritat.
Now you have it with consent and without any crime.	Ara ho tens amb consentiment i sense cap delicte.
You need to start small and build from here.	Cal començar petit i construir a partir d'aquí.
Waste of money.	Malbaratament de diners.
Yes, perfectly possible.	Sí, perfectament possible.
Something made by humans.	Una cosa feta pels humans.
They both knew how much he was doing.	Tots dos sabien quant feia.
The population of the earth is too large.	La població de la terra és massa gran.
Oh, this one doesn't.	Oh, aquesta no.
The left is clearly broken.	L'esquerra està clarament trencada.
We went ahead, son.	Hem anat endavant, fill.
Then it was found that the baby was a child and he stayed.	Llavors es va trobar que el nadó era un nen i es va mantenir.
I was in this play once.	Vaig estar en aquesta obra una vegada.
It burned.	Es va cremar.
The old man grabbed his weapon.	El vell va agafar l'arma.
But those.	Però aquells.
Keep them closed during the day.	Mantingueu-los tancats durant el dia.
Get ready for that.	Prepara't per això.
You could have done more.	Podries haver fet més.
We were not very close.	No estàvem molt a prop.
I tried it on my machine.	Ho vaig provar a la meva màquina.
All students have a problem with that.	Tots els alumnes tenen un problema amb això.
You may not agree.	Potser no hi estigui d'acord.
I've been through it.	Ho he passat.
I would take a look at it very quickly.	Li donaria una ullada molt ràpidament.
Maybe there was some value in doing nothing.	Potser hi havia algun valor en no fer res.
Average cost of caring for children.	Cost mitjà de la cura dels nens.
There is, however, a contrary authority.	Hi ha, però, una autoritat contrària.
I’ve never known anything other than a camera.	Mai he conegut res més que una càmera.
His individual recovery was not enough.	La seva recuperació individual no va ser suficient.
We don't need your space.	No necessitem el teu espai.
It will move slowly.	Es mourà lentament.
Friendly people are the best kind of people.	La gent amable és el millor tipus de gent.
I had spent too much time seeing him frowned upon.	M'havia passat massa temps veient-lo mal vist.
The more fully planned we are, the more powerful they will be.	Com més completament estiguem planificats, més poderosos seran.
Her mother crying.	La seva mare plorant.
They have never had so much fun.	Mai s'han divertit tant.
He tried to tell me something, but his mouth was full.	Intentava dir-me alguna cosa, però tenia la boca plena.
He was not surprised.	No es va sorprendre.
But no matter what came out of his mouth.	Però no importa el que va sortir de la seva boca.
These are great people.	Aquestes són grans persones.
Great questions were asked !.	Es van fer grans preguntes!.
Not a letter in more than two weeks.	Ni una carta en més de dues setmanes.
But be careful not to apply too much.	Però aneu amb compte de no aplicar massa.
Give this path as an input file.	Doneu aquest camí com a fitxer d'entrada.
This is the wrong message.	Aquest és el missatge equivocat.
I try to look beyond.	Intento mirar més enllà.
They are just the thing.	Ells són només la cosa.
Maybe something will show up.	Potser apareixerà alguna cosa.
The court cannot accept them.	El tribunal no els pot acceptar.
Do not take action.	No prendre mesures.
I waited a bit.	Vaig esperar una mica.
That he is someone no one likes.	Que és algú que no li agrada a ningú.
He expected more.	Ell esperava més.
You can go back and look at the log.	Podeu tornar enrere i mirar el registre.
But there are moments.	Però hi ha moments.
Fair.	Fira.
Last count, seven.	Per darrer recompte, set.
I wish you good luck in your school improvement efforts.	Et desitjo molta sort en els teus esforços de millora escolar.
He will turn his army against them.	Voltarà el seu exèrcit contra ells.
Most importantly.	El que és més important.
When we saw that he was dead we kept quiet.	Quan vam veure que era mort vam callar bé.
I will run away.	Fugiré.
I'm not sure what he fixed.	No estic segur de què va solucionar.
This will be explained later in this text.	Això s'explicarà més endavant en aquest text.
I feel like it.	En tinc ganes.
He says he knows you and you will help him.	Diu que et coneix i que l'ajudaràs.
That’s why he does this.	Per això fa això.
So it was me.	Així que era jo.
He opened the window of his bedroom one night.	Va obrir la finestra del seu dormitori una nit.
I didn’t know what they had to do.	No sabia què havien de fer.
I just stopped.	Acabo de parar.
A reasonable initial question.	Una pregunta inicial raonable.
I would love to hear from you.	M'agradaria molt saber de tu.
They are not discussed in this paper.	No es discuteixen en aquest document.
He thought, no doubt, of his own story.	Pensava, sens dubte, en la seva pròpia història.
I'd better move on too.	Seria millor que em mogui també.
But it is very difficult for me.	Però és molt difícil per a mi.
She is ready for you at the push of a button.	Ella està preparada per a tu amb només prémer un botó.
Nothing came out of his mouth.	No li va sortir res de la boca.
We can have some fun.	Ens podem divertir una mica.
But they were usually the right decision.	Però normalment eren la decisió correcta.
Just as an example so you can see how it works.	Només com a exemple perquè pugueu veure com funciona.
She nodded at her desk computer.	Ella va assentir cap a l'ordinador del seu escriptori.
The language of the user.	L'idioma de l'usuari.
Or at least it should be.	O almenys, hauria de ser-ho.
Clearly the risk is off the table.	És evident que el risc està fora de la taula.
I didn’t want to let go of the trip.	No volia deixar anar el viatge.
People want to know what their school board is doing.	La gent vol saber què està fent el seu consell escolar.
I completely agree with your perspective.	Estic completament d'acord amb la teva perspectiva.
Let's make it easier.	Fem-ho més fàcil.
Okay, just getting started.	D'acord, només comença.
God will have the last word.	Déu tindrà l'última paraula.
The day of high pressure is gone forever.	El dia de l'alta pressió s'ha anat per sempre.
They must have some serious faith in the boy.	Han de tenir una certa fe seriosa en el noi.
Repeat the process a second time.	Repetiu el procés una segona vegada.
You won because you were a man.	Vas guanyar perquè eres un home.
This is what you need.	Això és el que necessites.
That's why you're getting an error.	Per això estàs rebent un error.
Each person has a role.	Cada persona té un paper.
So the loss of life really isn't that big.	Així que la pèrdua de vides realment no és tan gran.
But, he continued, this is not really the case.	Però, havia continuat, aquest no és realment el cas.
However, they are in direct conflict with the facts observed.	No obstant això, estan en conflicte directe amb els fets observats.
I couldn't do it, though.	No ho podria fer, però.
They were both close.	Tots dos estaven a prop.
Get away, get away.	Allunya't, allunya't.
These were bad, bad.	Aquests eren dolents, dolents.
These are the only major buildings in the area.	Aquests són l'únic conjunt principal d'edificis de la zona.
And the sound is far from perfect.	I el so està lluny de ser perfecte.
I’m not thinking clearly.	No estic pensant amb claredat.
I would show everyone.	Mostraria a tothom.
We want to sell it and take our money.	Volem vendre-lo i emportar-nos diners.
I want to know what happened there.	Vull saber què va passar allà.
It seemed strange.	Semblava estrany.
Now, my tea.	Ara, el meu te.
I wouldn't want to miss it.	No m'agradaria perdre'l.
The second would be time.	El segon seria el temps.
The individual results of the products may be different for each person.	Els resultats individuals dels productes poden ser diferents per a cada persona.
He is so right.	Ell és tan correcte.
We did this for the design and construction of buildings.	Ho hem fet pel disseny i construcció d'edificis.
It will also catch the text, I think so.	També atraparà el text, crec que així.
There are people on the ground.	Hi ha gent a terra.
But he was a good dog.	Però era un bon gos.
It is about quality of life for ourselves and for everyone around us.	Es tracta de la qualitat de vida per a nosaltres mateixos i per a tots els que ens envolten.
I remember you before.	Et recordo d'abans.
Only if he takes care of them.	Només si ell té cura d'ells.
So we got some control over it.	Així doncs, en vam tenir una mica de control.
Nobody paid attention to him.	Ningú li va fer cas.
The first option is to spread the floor.	La primera opció és estendre el terra.
It would have been more special.	Hauria estat més especial.
He means.	Ell vol dir.
Also, our slow season is over.	A més, la nostra temporada lenta ja ha acabat.
He had no particular direction, but somehow ended up here.	No tenia cap direcció en particular, però d'alguna manera va acabar aquí.
Instead, he dreams every day.	En canvi, somia cada dia.
This is shown.	Això es mostra.
And we would ask the audience to repeat the names.	I demanaríem al públic que repeteixi els noms.
I bought the book and will be using it with a customer soon.	He comprat el llibre i aviat el faré servir amb un client.
People listening would do the same.	La gent escoltant també ho faria.
Where will he go now.	On anirà ara.
Get there as fast as you can.	Arriba allà tan ràpid com puguis.
How simple if some were.	Què senzill si alguns ho fossin.
This is what I had been eating.	Això és el que havia estat menjant.
You can do that.	Això ho pots fer.
He pointed to his own face.	Va indicar la seva pròpia cara.
For example, we can say "the most important reason."	Per exemple, podem dir "la raó més important".
It looked like it was about to break the air in half.	Semblava que estava a punt de trencar l'aire per la meitat.
I knew people loved him.	Sabia que la gent l'estimava.
He calls himself.	Ell es diu a si mateix.
This feels more natural.	Això se sent més natural.
There are events of faith.	Hi ha esdeveniments de fe.
They leave immediately and.	Se'n van de seguida i.
Help me with some solutions.	Ajudeu-me amb algunes solucions.
You will make me happy and you will do everything possible.	Em faràs feliç i ho faràs tot possible.
The function of the dream of dreams.	La funció del somni dels somnis.
So, apparently, they are real soldiers.	Així doncs, pel que sembla, són autèntics soldats.
If you want to sell me an idea, great.	Si em vols vendre una idea, genial.
Service means action.	Servei vol dir acció.
She should only do the best she can.	Ella només hauria de fer-ho el millor possible.
Make some love.	Fes una mica d'amor.
They were very excited.	Estaven molt emocionats.
It looked better tonight.	S'ha vist millor aquesta nit.
It’s so sweet and good.	És tan dolç i bo.
In addition, it is offered to you.	A més, se t'ofereix.
The whole family thought they could do it again.	Tota la família creia que podria tornar-ho a fer.
You don't have to do it all by yourself.	No cal que ho facis tot sol.
Taking time to get creative was somehow weird.	Prendre temps per ser creatiu d'alguna manera era estrany.
Of course, nothing happened.	És clar que no passava res.
I have no idea what's going on.	No tinc ni idea de què està passant.
Go upstairs and grab them.	Aneu amunt i els agafeu.
This is the time of day when the animals start to come out.	Aquest és el moment del dia en què els animals comencen a sortir.
They are often unable to make decisions on their own and need help.	Sovint són incapaços de prendre decisions per si mateixos i necessiten ajuda.
None of us know what happened to them.	Ningú de nosaltres sap què va ser d'ells.
Obviously, it was too long.	Evidentment, va ser massa llarg.
The subject then moved to the position.	Aleshores el subjecte es va traslladar a la posició.
This requires additional floor space.	Això requereix espai addicional al sòl.
Maybe you remember me, young man.	Potser et recordes de mi, jove.
There was nothing more to say.	No hi havia res més a dir.
It can even affect if they decide to start the study.	Fins i tot pot afectar si decideixen començar l'estudi.
Close the world and do something just for me.	Tanca el món i fes alguna cosa només per mi.
The screen works.	La pantalla funciona.
There is nothing and everything at once.	No hi ha res i tot alhora.
That was the great advantage of his age.	En això va ser el gran avantatge de la seva edat.
See code comments for any questions.	Consulteu els comentaris del codi per a qualsevol pregunta.
Our strategy is as follows.	La nostra estratègia és la següent.
That plan was simple.	Aquell pla era senzill.
The life they led together seemed precious to him.	La vida que portaven junts li semblava preciosa.
I'm sure he'll be here very soon.	Estic segur que serà aquí molt aviat.
There is not much work left at this time.	No queda gaire feina en aquest moment.
I don’t expect these things.	No espero aquestes coses.
This research was difficult, however.	Aquesta investigació va ser difícil, però.
When he went to sleep.	Quan va anar a dormir.
I'm taking action on the man.	Estic prenent mesura de l'home.
If he wants to stop me, he will.	Si vol aturar-me, ho farà.
And there is only one explanation.	I només hi ha una explicació.
And clean registration, which is free for you.	I el registre net, que és gratuït per a tu.
This can take weeks or months.	Això pot trigar setmanes o mesos.
It was thin but heavy.	Era prim però pesat.
But this is hidden.	Però això està amagat.
Especially in cases like this.	Sobretot en casos com aquest.
The crowd fell silent.	La multitud es va callar.
One is obviously a very bad job.	Una és, òbviament, una feina molt dolenta.
I can see why you can come to this conclusion.	Puc veure per què pots arribar a aquesta conclusió.
They were just boys, he thought.	Només eren nois, va pensar.
Even people do.	Fins i tot la gent ho fa.
To the engine.	Al motor.
They stopped and looked at me.	Es van aturar i em van mirar.
That should slow them down.	Això els hauria de frenar.
If you go to the ground for a while, you will be right.	Si aneu a terra una estona, tindràs raó.
Other than that, the story got to the very end.	A part d'això, la història va arribar molt al final.
In its terms.	En els seus termes.
However, in recent months, both have joined the network.	Tanmateix, en els últims mesos, tots dos s'han incorporat a la xarxa.
However, this is not going in the other direction.	Tanmateix, això no va en l'altra direcció.
When no one answered, she opened the door.	Quan ningú va respondre, ella va obrir la porta.
Basically, he is wrong.	Bàsicament, s'equivoca.
That sounds pretty loud.	Això sembla força alt.
We have focused on the most effective.	Ens hem centrat en el més efectiu.
Look at this answer.	Mira aquesta resposta.
We pass.	Ens passem.
This thing will not help you.	Aquesta cosa no l'ajudarà.
Everything about this idea sounded great.	Tot sobre aquesta idea sonava genial.
Escape options were limited.	Les opcions de fugida eren limitades.
You were born rich.	Vas néixer ric.
Sorry, I can't help it anymore.	Ho sento, no puc ajudar més.
For a human being, the result is still clearly a face.	Per a un ésser humà, el resultat encara és clarament una cara.
Then he took a step back.	Aleshores va fer un pas enrere.
One thing was certain.	Una cosa era certa.
Or the community or both.	O la comunitat o tots dos.
For this website.	Per aquesta web.
So keep going.	Així que continua.
You’re really not bad at this.	Realment no ets malament en això.
It was a busy morning.	Va ser un matí ocupat.
In many ways, that was the easy part.	En molts aspectes, aquesta va ser la part fàcil.
For this brief moment.	Per aquest breu moment.
In each of the three cases, six to seven trials were found.	En cadascun dels tres casos, es van trobar de sis a set processos.
I think this could be a dark matter test.	Crec que això podria ser una prova de matèria fosca.
New weather problems.	Nous problemes del temps.
Team heart.	Cor de l'equip.
They hold the key to my growth.	Ells tenen la clau del meu creixement.
The notes did not mention the presence of other people at the scene.	Les notes no mencionaven la presència d'altres persones al lloc dels fets.
You are reading my mind.	Us esteu llegint la meva ment.
A total waste of my time, money and energy.	Una pèrdua total del meu temps, diners i energia.
I went there years ago.	Vaig anar-hi fa anys.
We take it seriously.	Ens ho prenem seriosament.
But they are very slow in action.	Però són molt lents en l'acció.
I could still see your heart in those big brown eyes.	Encara veia el teu cor en aquells grans ulls marrons.
You can't turn it off.	No pots apagar-lo.
He was quiet in her arms.	Ell estava tranquil als seus braços.
It was just a country for whites.	Només era un país per a blancs.
As soon as we get it back, it can get stuck.	Tan bon punt la recuperem, es pot quedar atrapada.
Your father is the right person to answer this question.	El seu pare és la persona adequada per respondre aquesta pregunta.
They looked nice.	Tenien un aspecte agradable.
Inside were two men.	A dins hi havia dos homes.
He had made peace there.	Hi havia fet les paus.
Maybe I'm wrong.	Potser m'equivoco.
Many people have higher levels of pain in the evening.	Moltes persones tenen nivells de dolor més alts al vespre.
Your pain is your pain.	El seu dolor és el teu dolor.
However, that doesn’t mean it forces you to do it.	Tanmateix, això no vol dir que t'obligui a fer-ho.
Upstairs was the mother, like a beautiful woman.	A dalt hi havia la mare, com una dona preciosa.
I will stay here and read a book.	Em quedaré aquí i llegiré un llibre.
It's never easy.	Mai és fàcil.
This place is something else.	Aquest lloc és una altra cosa.
If we can find the weapon, we will have a match.	Si podem trobar l'arma, tindrem un partit.
But he had many friends.	Però tenia molts amics.
Now, it’s not that simple.	Ara, no és tan senzill.
It would be hot, he said.	Estaria calenta, deia.
Some people need to feel in control.	Algunes persones necessiten sentir que tenen el control.
Come on, boy.	Vinga, nen.
We have mixed old and new elements.	Hem barrejat elements antics i nous.
I miss his presence every day.	Trobo a faltar la seva presència cada dia.
Not good on a long trip.	No és bo en un viatge llarg.
After a moment he spoke.	Al cap d'un moment va parlar.
Everything he had given her was still in his system.	Tot el que li havia donat encara estava en el seu sistema.
You didn't know anyone here.	Aquí no coneixíeu ningú.
And the bigger the challenge and the more complex the issue, the better.	I com més gran sigui el repte i més complex el tema, millor.
Then you just have to do a search.	Aleshores només hauríeu de fer una cerca.
Click here for more information now.	Feu clic aquí per obtenir més informació ara.
But that was not very likely.	Però això no era gaire probable.
This is not true.	Això no és cert.
However, this view does not necessarily make things easier.	Tanmateix, aquesta visió no necessàriament facilita les coses.
We just understand why it happens.	Només entenem per què passa.
So this is it.	Així que aquesta és aquesta.
But in any case, now she knew, she was sure of herself.	Però en qualsevol cas, ara ho sabia, estava segura d'ella mateixa.
I have to keep up my work.	He de continuar la meva feina.
He doesn't want to talk.	Ell no vol parlar.
It seemed an age before they could reach the place.	Semblava una edat abans que poguessin arribar al lloc.
It was crazy.	Va ser una bogeria.
Some of you will know him.	Alguns de vosaltres el coneixereu.
It does not print error or success.	No imprimeix l'error ni l'èxit.
I think we were the best team.	Crec que érem el millor equip.
Young said in an interview.	Young va dir en una entrevista.
He wants to start.	Ell vol començar.
Right now, no one else controls me or my future.	En aquest moment, ningú més em controla a mi ni al meu futur.
You will be able to focus on the core business.	Podràs centrar-te en el core business.
He had lost some sight in one eye.	Havia perdut una mica de vista en un ull.
The man who has to.	L'home que ha de.
This week you get a little more.	Aquesta setmana rebeu una mica més.
That would be stupid.	Això seria estúpid.
I needed money.	Necessitava diners.
Just a serious expression.	Només una expressió seriosa.
Do the same things as always.	Fes les mateixes coses de sempre.
Life breathes, death breathes.	La vida respira, la mort espira.
It depends on the type and stage of the cancer.	Depèn del tipus i estadi del càncer.
And we need whatever we can get.	I necessitem qualsevol que puguem aconseguir.
But it is not a concept or anything like that.	Però no és un concepte ni res semblant.
Once the first task was completed, they were told the second task.	Un cop acabada la primera tasca, se'ls va dir la segona tasca.
Get there, but not yet.	Arribar-hi, però encara no.
No, it wasn't.	No, no ho era.
Still, in the end they came out with the win.	Tot i així, al final van sortir amb la victòria.
Now it gets complicated.	Ara es complica.
They say it feels more social.	Diuen que se sent més social.
Thinking is not art.	Pensar no és art.
I can see his face turning red.	Puc veure que la seva cara es torna vermella.
The proper study of man.	L'estudi adequat de l'home.
I can’t control any of that.	No puc controlar res d'això.
People value time more than ever.	La gent valora el temps més que mai.
Most of the affected patients have been young.	La majoria dels pacients afectats han estat joves.
I feel like I feel.	Em sento com em sento.
Kill the two boys in this shop.	Mata als dos nois d'aquesta botiga.
I sent it to them.	El vaig enviar a ells.
It will surprise you.	Et sorprendrà.
And those things came up two or three years later.	I aquestes coses van sorgir dos o tres anys després.
His eyes had never left my face.	Els seus ulls no havien deixat mai la meva cara.
I wondered who he was.	Em vaig preguntar qui era.
I want to know what happened next.	Vull saber què va passar després.
The frame is made of solid wood.	El marc està fet de fusta massissa.
It just has me.	Només em té a mi.
A little more.	Una miqueta més.
If you have time.	Si tens temps.
He had his own money, dressed well and drove a new car.	Tenia els seus propis diners, vestia bé i conduïa un cotxe nou.
Many of them also wrote letters.	Molts d'ells també escrivien cartes.
We were locked up without any other human contact.	Estàvem tancats sense cap altre contacte humà.
I want to be on my hands.	Vull estar a les mans.
It will be difficult.	Serà difícil.
I don't really know her.	Realment no la conec.
For each group.	Per a cada grup.
He was really very old.	Realment era molt vell.
Here are certain things in mind.	Aquí teniu certes coses en ment.
You have to say something funny about the movie.	Heu de dir alguna cosa divertida sobre la pel·lícula.
They knew they were dangerous.	Sabien que eren perillosos.
I agree with everything except this statement.	Estic d'acord amb tot excepte amb aquesta afirmació.
She looked back at me and smiled.	Ella em va tornar la mirada i va somriure.
He could never have realized it.	No se n'hauria pogut adonar mai.
But we do have parents involved.	Però sí que tenim pares implicats.
They would find a place for everyone.	Trobarien lloc per a tothom.
It would be nice to meet someone new with whom to share things.	Estaria bé conèixer algú nou amb qui compartir coses.
Instead, there is a basic truth.	En canvi, hi ha una veritat bàsica.
Plus, I wanted it to be visible.	A més, volia que fos visible.
And closer to the road.	I més a prop de la carretera.
Once a week is great.	Un cop a la setmana és genial.
Everyone is fighting everyone.	Tothom està lluitant contra tothom.
The two sides are really pretty evenly matched.	Els dos costats són realment força igualats.
So somewhere between the middle and the right hand you should be right.	Així que en algun lloc entre el mig i la mà dreta hauria de tenir la raó.
I think this is a fair approach.	Crec que aquest és un enfocament just.
They were too much.	Eren massa.
The parents are the same.	Els pares són els mateixos.
Sweat them well under your arm.	Sua'ls bé sota el braç.
That was thirty years ago.	Això va ser fa trenta anys.
Two men came in and approached them.	Dos homes van entrar i es van acostar cap a ells.
Below is the code that does what has been explained above.	A continuació es mostra el codi que fa el que s'ha explicat anteriorment.
She was an interesting woman.	Era una dona interessant.
I just didn’t know what to do with it.	Simplement no sabia què fer-ne.
I just have to block everything and concentrate.	Només he de bloquejar-ho tot i concentrar-me.
And the next day he found them still running.	I l'endemà els va trobar encara corrent.
For others, it will be something quite new.	Per a altres, serà una cosa força nova.
However, we were unable to move forward with him.	No obstant això, no vam poder avançar amb ell.
Note that there is no significant difference between the music and the control condition.	Tingueu en compte que no hi ha cap diferència significativa entre la música i la condició de control.
But he got married and left.	Però es va casar i va marxar.
This time was no exception.	Aquesta vegada no va ser una excepció.
And an officer.	I un oficial.
Doing it right takes time.	Fer-ho correctament requereix temps.
And I will keep you safe.	Et mantindré a salvo.
He had grown up.	S'havia fet gran.
This was not one of those times.	Aquesta no va ser una d'aquestes vegades.
No need to get angry and worry.	No cal enfadar-se i preocupar-se.
Oil your hair at least three or four times a week.	Oli el cabell almenys tres o quatre vegades per setmana.
A way of living on my own.	Una manera de viure pel meu compte.
Broken nose, possibly broken bones and fingers on his right hand.	Nas trencat, possiblement ossos trencats i dits a la mà dreta.
It goes straight back to yellow health.	Torna directament a la salut groga.
He had another person to consider when making decisions.	Tenia una altra persona a tenir en compte a l'hora de prendre decisions.
No matter where you are, it seems to be the wrong place.	No importa on siguis, sembla ser el lloc equivocat.
It was very, very hard.	Va ser molt, molt dur.
This made you even angrier.	Això et va enfadar encara més.
She could keep him close to her in her room.	El podia mantenir a prop seu a la seva habitació.
This situation is happening for a reason.	Aquesta situació està passant per un motiu.
You know you don’t say yes or no.	Ja saps que no diguis ni sí ni no.
I think we could have a lot in common.	Crec que podríem tenir moltes coses en comú.
I followed closely.	Vaig seguir de prop.
This is a legal matter, not a family one.	Aquest és un assumpte legal, no familiar.
Strange most of the time.	Estrany la majoria de les vegades.
Don’t take my word for it, though.	No em prengui la paraula, però.
The children come and go.	Els nens van i vénen.
She seemed to be talking to him.	Ella semblava estar parlant amb ell.
This is a financial company.	Aquesta és una empresa financera.
Now you have to pay the price.	Ara n'ha de pagar el preu.
But we don’t get off the track.	Però no sortim de la pista.
That they can do what they like.	Que poden fer el que els agrada.
Two of them were men and another a woman.	Dos d'ells eren homes i un altre dona.
Come turn the pages for me.	Vine a passar les pàgines per mi.
She was doing pretty well.	A ella li anava força bé.
I had never thought about it much, at least not deeply.	Mai no hi havia pensat gaire, almenys no profundament.
The volume consists of three parts.	El volum consta de tres parts.
Analyze data and write the document.	Analitzar dades i redactar el document.
I hated them.	Els odiava.
Now he realized he didn’t know what to do with it.	Ara es va adonar que no sabia què fer-hi.
The sooner you get in the better, for sure.	Com més aviat entris millor, segur.
But you have to do your part.	Però has de fer la teva part.
The absolute worst.	El pitjor absolut.
But we certainly have a major problem on our hands.	Però certament tenim un problema important a les nostres mans.
Everyone except her father knew this would never happen.	Tothom, menys el seu pare, sabia que això no passaria mai.
He had not concentrated enough.	No s'havia concentrat prou.
But they should stop.	Però haurien de parar.
An advantage, perhaps.	Un avantatge, potser.
He later gave a careful reading of my manuscript.	Més tard va donar una lectura atenta al meu manuscrit.
The police car was out of sight.	El cotxe de la policia estava fora de vista.
Something is wrong.	Alguna cosa no està bé.
We won't say adult things in your business.	No direm coses d'adults a la teva empresa.
He did not file a direct appeal.	No va presentar cap recurs directe.
Future human security depends on it.	La seguretat humana futura en depèn.
Especially here in this room.	Sobretot aquí en aquesta habitació.
I can't stand it anymore.	No ho suporto més.
That's how it was.	Així va ser.
He will not face criminal charges.	No s'enfrontarà a càrrecs penals.
He asked again if it was necessary.	Va tornar a preguntar si era necessari.
Consider the case of a single story.	Considereu el cas d'una sola història.
It was just good to play.	Simplement va ser bo jugar.
Now I didn’t really think about them.	Ara no pensava realment en ells.
I'm sorry but someone has to tell you.	Ho sento però algú t'ho ha de dir.
A great thing.	Una gran cosa.
Try to play what can happen.	Intenta jugar a què pot passar.
For safety, the family moves out of the house.	Per seguretat, la família es muda de casa.
And a locked phone.	I un telèfon bloquejat.
They are hard of hearing.	Són durs d'oïda.
Then your right.	Després el seu dret.
I hope you found it useful.	Espero que hagi estat útil.
You can't buy a hot dog for the money you're talking about.	No pots comprar un gosset calent pels diners dels quals estàs parlant.
I can read the writing below the pictures.	Puc llegir l'escrit sota les imatges.
It's just the girl.	Només és la noia.
They could clearly see it through the glass windows.	El podien veure clarament a través de les finestres de vidre.
Finally, transfer that money to a personal bank account.	Finalment, transfereix aquests diners a un compte bancari personal.
You can't talk to him.	No pots parlar amb ell.
This was not the time to get excited.	Aquest no era el moment d'emocionar-se.
Get the data.	Obteniu les dades.
I went the wrong way, he thought.	He anat pel camí equivocat, va pensar.
Thirty feet of free space.	Trenta peus d'espai lliure.
But this time he made an advanced waiting game.	Però aquesta vegada va fer un joc d'espera avançat.
This was a different world.	Aquest era un món diferent.
In addition, it will convert state tests.	A més, convertirà les proves de l'estat.
Come on, tell me more.	Vinga, digueu-me més.
This is what we need.	Això és el que necessitem.
Maybe with her she's someone who can do anything.	Potser amb ella és algú que pot fer qualsevol cosa.
Now he understood.	Ara ho va entendre.
The results were obtained from three independent experiments.	Els resultats es van obtenir a partir de tres experiments independents.
You haven't read the article, period.	No heu llegit l'article, punt.
The motion for a new trial.	La moció per a un nou judici.
This can take us no one, no one.	Això no ens pot prendre ningú, ningú.
However, data on birds are scarce.	No obstant això, les dades sobre les aus són rares.
She put her hand on his arm.	Ella li va posar la mà al braç.
Eventually, the accused was forced out of the way by another police vehicle.	Finalment, l'acusat va ser obligat a sortir de la via per un altre vehicle policial.
Give up, because it's wrong.	Renuncieu, perquè està malament.
Linked to failure, and that was no secret.	Lligat al fracàs, i això no era cap secret.
Most people thought it was good luck to be big.	La majoria de la gent pensava que era bona sort ser gran.
But we never really know how much time we have.	Però realment mai sabem quant de temps tenim.
I don't want to know what happened that weekend.	No vull saber què va passar aquell cap de setmana.
There was something strange about his tone.	Hi havia alguna cosa estranya en el seu to.
But they had ended up with incredibly different conditions.	Però havien acabat amb condicions increïblement diferents.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara ningú ho havia descobert.
This is what happened.	Això és el que va passar.
Some things just happened.	Algunes coses acaben de passar.
It was a new thought now.	Ara era un pensament nou.
I think he liked my answer.	Crec que la meva resposta li va agradar.
In a hotel, you can come and go as you please.	En un hotel, pots anar i venir com vulguis.
Like me, he looked older.	Com jo, semblava més gran.
I especially liked the research.	Em va agradar especialment la recerca.
But he did not get this equipment.	Però no va aconseguir aquest equipament.
He hoped the water wouldn't hurt him.	Esperava que l'aigua no li fes mal.
And it is working very well.	I està funcionant molt bé.
In general, this can be achieved in two ways.	En general, això es pot aconseguir de dues maneres.
Like, that's right.	Com, és així.
Eye for an eye.	Ull per ull.
A closed door.	Una porta tancada.
Most days, the house was empty.	La majoria dels dies, la casa estava buida.
There are many things here.	Aquí hi ha moltes coses.
If you want that, go for it yourself.	Si vols això, ves a tu mateix.
I didn't want to ask.	No volia preguntar.
Now more than ever.	Ara més que mai.
Play with each other for a while and decide which one feels best for you.	Juga una estona amb cadascun i decideix quina et sent millor.
He grew up in many ways during the journey.	Va créixer de moltes maneres durant el viatge.
In a very real way, it was a sad time.	D'una manera molt real, va ser un moment trist.
Clearly, there is work to be done here.	És evident que aquí hi ha feina per fer.
Some examples are mentioned.	S'esmenten alguns exemples.
I'm scared of my bank account.	Tinc por del meu compte bancari.
Not only do we believe in change, but we work hard to achieve it.	No només creiem en el canvi, sinó que de fet treballem per aconseguir-ho.
Isn't it beautiful?	No és bonic?
People want to help.	La gent vol ajudar.
Anything you can do to help spread the word would be great.	Qualsevol cosa que pugueu fer per ajudar a difondre la paraula seria fantàstic.
He kept his voice low.	Va mantenir la veu baixa.
Well, try to change country, my friends.	Bé, intenteu canviar de país, amics meus.
You will need to step back and design the application.	Haureu de fer un pas enrere i dissenyar l'aplicació.
I love this country.	M'encanta aquest país.
We are not going to lie.	No anem a mentir.
It's good to see you.	Es bò veure't.
And they live to play another day.	I viuen per jugar un altre dia.
I don't remember why.	No recordo per què.
But this story is a mix for him.	Però aquesta història és una barreja per a ell.
He saw his hands another night.	Va veure les seves mans una altra nit.
I'll run when you say run.	Correré quan dius corre.
Fifteen years in hell.	Quinze anys a l'infern.
I always like to be original.	Sempre m'agrada ser original.
I couldn’t break them.	No podia trencar-los.
He managed to open the bag.	Va aconseguir obrir la bossa.
I think the concept works.	Crec que el concepte funciona.
I totally agree with that comment.	Estic totalment d'acord amb aquest comentari.
Therefore, a positive result was recorded.	Per tant, es va registrar un resultat positiu.
You see he likes that he canceled it.	Ja veus que li agrada que el va cancel·lar.
Give me a chance.	Dona'm una oportunitat.
This tour will take me four months.	Aquesta gira m'emportarà quatre mesos.
Grab your weapon.	Agafa la teva arma.
But it was absolutely necessary to carry it.	Però era absolutament necessari portar-lo.
A lot of people haven’t lost someone close.	Molta gent no ha perdut algú proper.
Look at the court records.	Mireu als registres judicials.
It was a popular item.	Era un element popular.
However, he recovered quickly.	No obstant això, es va recuperar ràpidament.
We talked about the same topics.	Hem parlat dels mateixos temes.
Every second seems to count.	Cada segon sembla comptar.
Actually, making games is hard work.	En realitat, fer jocs és un treball dur.
The camera is amazing.	La càmera és increïble.
Someone agreed without question.	Algú va acceptar sense preguntes.
But now it’s done.	Però ara ja està fet.
To reduce the wind, it was said.	Per reduir el vent, es va dir.
He shook his head and walked to the bed.	Va negar amb el cap i va caminar cap al llit.
It becomes something else at the end of the play.	Es converteix en una altra cosa al final de l'obra.
Finding the history of these two decisions has been difficult.	Trobar la història d'aquestes dues decisions ha resultat difícil.
We don’t look down.	No mirem cap avall.
But once you do, you’ll be glad you did !.	Però un cop ho facis, estaràs content d'haver-ho fet!.
As a final result, then.	Com a resultat final, doncs.
I don’t know if he ever noticed.	No sé si mai se n'ha adonat.
In fact, there was no one in the truck.	De fet, no hi havia ningú al camió.
Returning had been a mistake.	Tornar havia estat un error.
It was a stone of luck, in fact.	Va ser una pedra de la sort, de fet.
But you have to give me a price.	Però m'has de donar un preu.
She cries too.	Ella també plora.
I really want him to be surprised.	Realment vull que es sorprengui.
Now I have taken them home.	Ara els he portat a casa.
Television is the real setting for this film.	La televisió és el veritable entorn d'aquesta pel·lícula.
This will not be difficult for me.	Això no em serà difícil.
But in the middle they took anything as fun and joy.	Però al mig van prendre qualsevol cosa com a diversió i alegria.
I hope you like my post, but if not.	Espero que us agradi el meu post, però si no.
It was a good match for her and an opportunity for me.	Va ser un bon partit per a ella i una oportunitat per a mi.
All authors participated in the writing of the article.	Tots els autors van participar en la redacció de l'article.
This is our true nature.	Aquesta és la nostra veritable naturalesa.
Location of services.	Localització dels serveis.
In my case, it's just a text file with a line.	En el meu cas, és només un fitxer de text amb una línia.
And you have to submit the argument of your form class.	I heu d'enviar l'argument de la vostra classe de formulari.
We stood for a while, looking at the sky.	Ens vam quedar una estona, mirant el cel.
I hope people like it.	Espero que agradi a la gent.
People in general are friendly.	La gent en general és amable.
Mostly, in any case.	En la majoria, en qualsevol cas.
The red line represents the average rates of true and false positive.	La línia vermella representa les taxes mitjanes de vertader i fals positiu.
He wore a large ring on each hand.	Portava un gran anell a cada mà.
She did wrong, not me.	Ella va fer malament, no jo.
Some are old and some are new.	Alguns són antics i altres són nous.
Although it works with history.	Tot i que funciona amb la història.
I just managed to grab the key.	Acabo d'aconseguir agafar la clau.
We don’t have to deal with it here.	No hem de tractar-ho aquí.
The doctor tried again, and then again to no avail.	El metge ho va tornar a intentar, i després, cada cop sense resultat.
I wish it wasn’t so cold.	M'agradaria que no fes tant de fred.
But he is not in love with her.	Però ell no està enamorat d'ella.
It was his duty to go there.	Era el seu deure anar-hi.
But, as it turned out, he was right.	Però, com va resultar, tenia raó.
The house is still standing.	La casa encara està en peu.
His face showed nothing.	La seva cara no mostrava res.
But something strange happened.	Però va passar una cosa estranya.
I mean, it looked exactly like the picture.	Vull dir, semblava exactament a la imatge.
I don’t think it’s normal.	No crec que sigui normal.
I didn’t know if I could clean his house.	No sabia si podria netejar casa seva.
Probably good for me in a way.	Probablement bo per a mi en certa manera.
Or maybe when he was a hundred years old.	O potser quan tenia cent anys.
None of this carries weight.	Res d'això té pes.
The physical body.	El cos físic.
He would set her free.	Ell la faria lliure.
I believe in real politics.	Crec en la política real.
Most were for his wife.	La majoria eren per a la seva dona.
They will get the camera back.	Tornaran a recuperar la càmera.
I never miss you.	Mai et trobo a faltar.
I guess it will happen.	Suposo que passarà.
We were making it possible, but we never had the right support.	Ho estàvem fent possible, però mai vam tenir el suport adequat.
So there was nothing for this court to stay.	Per tant, no hi havia res perquè aquest tribunal es quedés.
But really, there’s nothing really bad about that.	Però realment, no hi ha res realment dolent en això.
Or children.	O els nens.
When the offer ran out, I knew who to call.	Quan l'oferta es va esgotar, sabia a qui trucar.
Smart and full of feelings.	Intel·ligent i plena de sentiments.
I have never met him.	No l'he conegut mai.
I started looking for these answers in my life.	Vaig començar a buscar aquestes respostes a la meva vida.
Easy to disassemble and reassemble.	Fàcil de desmuntar i tornar a muntar.
There is no way to cut it.	No hi ha cap manera de tallar-lo.
Who is.	Qui és.
One that is worth fighting for.	Una per la qual val la pena lluitar.
I didn’t like them, views from so close.	No m'agradaven, vistes de tan a prop.
She runs, she told herself.	Corre, es va dir a si mateixa.
It most likely has to do with your target version.	És més probable que tingui a veure amb la vostra versió objectiu.
Things will happen out there.	Allà fora passaran coses.
Doing something is something.	Fer alguna cosa és alguna cosa.
It was the same feeling he had had in the army.	Era la mateixa sensació que havia tingut a l'exèrcit.
I think there will be some circumstances in which we do that.	Crec que hi haurà algunes circumstàncies en què ho fem.
Behind her was a boy about eight years old.	Darrere d'ella hi havia un nen d'uns vuit anys més o menys.
He had been inside the house before.	Estava dins de la casa des d'abans.
Really, really hate.	Realment, realment odio.
And she says.	I ella diu.
But they will hear nothing, never again.	Però no sentiran res, mai més.
It was getting smaller.	Es feia més petita.
Either they didn’t believe it or they just didn’t care.	O no s'ho creien o simplement no els importava.
Save me from myself.	Salva'm de mi mateix.
My absolute favorite is the music app.	La meva preferida absoluta és l'aplicació de música.
Take this step.	Fes aquest pas.
They were the enemy.	Eren l'enemic.
She would love to receive a message.	Li encantaria rebre un missatge.
I needed to get out of it.	Necessitava sortir-hi.
I could have finished that work.	Podria haver acabat aquella obra.
Write your heart and feed your soul.	Escriu el teu cor i alimentes la teva ànima.
The idea was not to think about it.	La idea era no pensar-hi.
One thing happens, followed by another and then another.	Passa una cosa, seguida d'una altra i després una altra.
Looking forward to it.	Amb ganes d'això.
I just look at things a little differently.	Només miro les coses una mica diferents.
I had no idea how to do it today.	No tenia ni idea de com fer-ho avui.
They just invent things.	Només inventen coses.
Never let anyone lose face.	Mai deixis que ningú perdi la cara.
I asked him about this year’s goal.	Li vaig preguntar per l'objectiu d'aquest any.
It is frequently found in areas where few trees can survive.	Es troba freqüentment en zones on pocs arbres poden sobreviure.
Don't laugh.	No riu.
Representative images from at least three different experiments were chosen.	Es van triar imatges representatives d'almenys tres experiments diferents.
He doesn't know where you're going.	Ell no sap on vas.
Is that these lights should not work.	És que aquests llums no haurien de funcionar.
Now it was so much more than that.	Ara era molt més que això.
He picked up his books.	Va agafar els seus llibres.
Some of these women are friends and family of mine.	Algunes d'aquestes dones són amics i familiars meus.
But I’m not looking to make a game out of it.	Però no estic buscant fer un joc.
Sit it here.	Seu-la aquí.
This is a moment.	Es tracta d'un moment.
It gives no sign of knowing that there is anyone.	No dona cap senyal de saber que hi ha ningú.
It’s even better the next day.	Encara és millor l'endemà.
One crossed the street when the traffic light turned green.	Un va creuar el carrer quan el semàfor es va posar verd.
Therefore, this field represents an active area of ​​current research.	Per tant, aquest camp representa una àrea activa de recerca actual.
They weren’t worried about their clothes.	No estaven preocupats per la seva roba.
First, you need to know what you are looking for.	En primer lloc, has de saber què estàs buscant.
Of course I would.	Per descomptat, ho faria.
It had happened exactly as he had planned.	Havia passat exactament com ell havia previst.
This is not free trade.	Això no és lliure comerç.
Getting angry is one of them.	Enfadar-se és un d'ells.
However, that is changing.	Tanmateix, això està canviant.
This is the rule that our culture follows.	Aquesta és la regla que segueix la nostra cultura.
They will soon be together again and happy.	Aviat tornaran a estar junts i feliços.
I am not afraid of running out of food or clean water.	No tinc por de quedar-me sense menjar ni aigua neta.
This was never a function of the people.	Això no va ser mai una funció de la gent.
The poor feel poor because they are.	Els pobres se senten pobres perquè ho són.
Tell him your symptoms.	Digues-li els teus símptomes.
I know them well.	Els conec bé.
He didn’t seem to think so, though.	Semblava que no ho pensava, però.
We had no idea what he was doing.	No teníem ni idea del que feia.
Your enemy does not burn normally.	El teu enemic no es crema normalment.
It has been resolved.	S'ha resolt.
The reason, once again, is that they have little to lose.	El motiu, una vegada més, és que tenen poc a perdre.
Social media is the best way to spread information quickly.	Les xarxes socials són el millor mitjà per difondre informació ràpidament.
But at least the facts come together.	Però almenys els fets s'ajunten.
I wanted to have power.	Volia tenir poder.
Lots to think about.	Molt a pensar.
He did not follow him.	No el va seguir.
Four patients had a secondary procedure.	Quatre pacients van tenir un procediment secundari.
On appeal, the defendant has raised numerous issues.	En recurs, l'acusat ha plantejat nombroses qüestions.
At that moment the other man immediately puts himself on his phone.	En aquell moment l'altre home de seguida es posa al seu telèfon.
We went to his car.	Vam anar al seu cotxe.
To prepare them for marriage.	Per preparar-los per al matrimoni.
I wanted to make sure people wouldn’t forget me.	Volia assegurar-me que la gent no m'oblidaria.
The digital economy is growing rapidly on a global scale.	L'economia digital està creixent ràpidament a escala mundial.
The design of your new site should be displayed as a design option.	El disseny del vostre nou lloc hauria de mostrar-se com a opció de disseny.
I still have to copy each email for their individual list.	Encara he de copiar cada correu electrònic per a la seva llista individual.
Let's talk about it later.	Parlem-ho més tard.
You’re probably dead too.	Probablement també estàs mort de peus.
They were being turned away from the truth.	Estaven sent allunyats de la veritat.
Could we do that?	Podríem fer això?.
We know these things are true.	Sabem que aquestes coses són certes.
He must have it.	La deu tenir.
The real thing.	La cosa real.
First he got sick again and now that shit.	Primer va tornar a estar malalt i ara aquesta merda.
By now he was gone.	Ara ja se n'havia anat.
The average error is therefore the average of these two.	L'error mitjà és, per tant, la mitjana d'aquests dos.
We wanted to show the world these stories.	Volíem mostrar al món aquestes històries.
Use your real name as your starting address.	Utilitzeu el vostre nom real com a adreça de partida.
It was one of those years.	Va ser un d'aquells anys.
There was too much money.	Hi havia massa diners.
He could do such bad things, much worse.	Podia fer coses tan dolentes, molt pitjors.
The opposite of me.	El contrari de mi.
These facts will also be useful for further discussion.	Aquests fets també seran útils per a la discussió posterior.
It was not easy to grow up without a father.	No va ser fàcil créixer sense un pare.
But not much will be expected of me.	Però no s'esperarà gaire de mi.
A place where we could be with those we love.	Un lloc on podríem estar amb els que estimem.
We tried to get it.	Hem intentat aconseguir-lo.
You couldn’t believe it was happening.	No es podia creure que estava passant.
Then it fell to his lips.	Aleshores li va caure als llavis.
We move as well as we can.	Ens movem tan bé com podem.
In fact, very little has changed.	De fet, ha canviat molt poc.
You know why that was.	Ja saps per què va ser això.
And in a sense, it really is.	I en cert sentit, en realitat ho és.
You will see an image before and after for each step.	Veureu una imatge abans i després per a cada pas.
I don’t know why, though.	No sé per què, però.
Everything is style.	Tot és estil.
Don't bring it here.	No ho porteu aquí.
Below is a list of equipment and techniques that work for me.	A continuació es mostra una llista d'equips i tècniques que funcionen per a mi.
Maybe you don’t even know it’s there.	Potser ni tan sols saps que hi és.
After being hurt, he suffered a lot of pain.	Després de fer-se mal, va patir molt de dolor.
After three or four races, they broke the battle.	Després de tres o quatre carreres, van trencar la batalla.
And it doesn't end there.	I no s'acaba aquí.
It was tough for the team.	Va ser dur per a l'equip.
It could no longer be ignored.	Ja no es podia ignorar.
The question is if they want you here.	La pregunta és si et volen aquí.
Now we would never do that.	Ara no ho faríem mai.
But this is what you need most.	Però això és el que més necessites.
They're fast girls and they're going to cause trouble.	Ells unes noies ràpides i van a causar problemes.
Just fill it.	Només l'omples.
He pointed to the farthest corner.	Va assenyalar la cantonada més llunyana.
You want my help.	Vols la meva ajuda.
It seemed so.	Semblava que sí.
He looked at his watch.	Va mirar el rellotge.
And everything works.	I tot funciona.
That’s what we’ve been thinking and talking about for too long.	Això és el que hem pensat i hem parlat massa temps.
It must have taken years of practice to complete this video.	Ha d'haver costat els seus anys de pràctica per completar aquest vídeo.
No homicidal weapons were found.	No es va trobar cap arma homicida.
The darkness there too.	La foscor allà també.
I love video games.	M'encanten els videojocs.
And, for a while, that was enough.	I, durant un temps, va ser suficient.
However, beyond the second layer, things get complicated.	Tanmateix, més enllà de la segona capa, les coses es compliquen.
I try not to think.	Intento no pensar.
We use them a lot.	Els fem servir molt.
I never knew she had no answer.	Mai he sabut que ella no tingués resposta.
Camera instructions are complicated.	Les instruccions de la càmera són complicades.
I don't give him orders.	No li dono ordres.
You must now enter a code.	Ara heu d'escriure un codi.
There is no other way to say it.	No hi ha una altra manera de dir-ho.
I really thought I was making a break.	Realment vaig pensar que estava fent una ruptura.
To make people feel happy.	Per fer que la gent se senti feliç.
Our people are being killed every day.	La nostra gent està sent assassinada cada dia.
He seems pretty calm about it.	Sembla bastant tranquil al respecte.
Boxing service for the community.	Servei de box per a la comunitat.
He assumed he understood.	Va suposar que ho entenia.
However, we have the following result.	No obstant això, tenim el següent resultat.
The garden is fine.	El jardí està bé.
The water is bad.	L'aigua és dolenta.
Your identity is valid.	La teva identitat és vàlida.
Available only in selected games.	Disponible només en jocs seleccionats.
I would say it's bad.	Jo diria que és dolent.
A representative result of different experiments is presented.	Es presenta un resultat representatiu de diferents experiments.
We need to liberate the earth much faster.	Hem d'alliberar la terra molt més ràpidament.
It must be out of your fucking mind.	Deu estar fora de la teva puta ment.
Give it up like that.	Renunciar-la així.
However, given the small sample size, this is probably not a problem.	Tanmateix, tenint en compte la petita mida de la mostra, probablement no sigui un problema.
Unfortunately, these only support objects.	Malauradament, aquests només admeten objectes.
He doesn't know where you live.	Ell no sap on vius.
I have used this technique and it works well.	He fet servir aquesta tècnica i funciona bé.
Never let anyone guess that you have a mind of your own.	Mai deixis que ningú endevini que tens una ment pròpia.
The story was in black and white right there.	La història era allà mateix en blanc i negre.
Then you should drink your milk-free tea.	Aleshores, hauràs de prendre el teu te sense llet.
The other two are just for support.	Els altres dos són només per donar suport.
It doesn't have to be that way.	No ha de ser així.
In a relationship.	En una relació.
Ex number one.	Ex número u.
He had picked flowers for her and sat down with her for a while.	Li havia agafat flors i es va asseure amb ella una estona.
I'm not good with them.	No sóc bo amb ells.
I repeated his words.	Vaig repetir les seves paraules.
I was happy.	Jo estava content.
No, that's not a problem.	No, això no és cap problema.
The quality of the food is as extra as the location.	La qualitat del menjar és tan extra com la ubicació.
It does not live after the function returns.	No viu després que la funció torni.
This was too good a chance to lose.	Aquesta era una oportunitat massa bona per perdre-la.
They are on the ground.	Estan a la terra.
For best results, use in low light or at night.	Per obtenir els millors resultats, utilitzeu-lo amb poca llum o a la nit.
Let's get it.	Agafem-lo.
I just know she's coming here.	Només sé que ella ve aquí.
This is easy when you have good information.	Això és fàcil quan tens bona informació.
I would definitely recommend it to anyone who does the job.	Sens dubte, recomanaria a qualsevol persona que faci feina.
I had no idea they were going to do it for a second.	No tenia ni idea que en fessin un segon.
To improve your performance records in timeout.	Per millorar els seus registres de rendiment en temps d'espera.
I asked him if he had ever seen him.	Li vaig preguntar si l'havia vist mai.
Anyone can read anything and understand it differently.	Qualsevol pot llegir qualsevol cosa i entendre-la de manera diferent.
She was very pretty when she smiled.	Era molt bonica quan somreia.
There is no one in the car.	No hi ha ningú al cotxe.
Well, go back and find another one.	Bé, tornes enrere i en trobes un altre.
What strange men they were.	Quins homes estranys eren.
In the beak.	En bec.
From this we can begin to act as a person with faith.	A partir d'això podem començar a actuar com una persona amb fe.
She couldn't have gone down there.	Ella no podria haver baixat allà.
You can try a couple of things.	Podeu provar un parell de coses.
He tells me what to do.	Em diu què he de fer.
Many of the known countries have not yet emerged.	Molts dels països coneguts encara no han sorgit.
The whole house management and security system had been shut down.	Allà s'havia tancat tot el sistema de gestió i seguretat de la casa.
In the third, humans begin to use signs and develop logic.	En el tercer, els humans comencen a utilitzar signes i desenvolupen la lògica.
They are mostly known for killing people who know nothing better.	Sobretot són coneguts per matar gent que no sap res millor.
All of this gives us a chance to earn more than we lose.	Tot això ens dóna l'oportunitat de guanyar més del que perdem.
Spirit.	Esperit.
It was what I expected.	Era el que esperava.
Not much, he thought.	No és gaire, va pensar.
The other job is for their children.	L'altra feina la fan els seus fills.
It takes about two hours.	Es triga unes dues hores.
I have every reason to love you.	Tinc totes les raons per estimar-te.
Write because you have to.	Escriu perquè has de fer-ho.
Add half the milk or water and mix well.	Afegiu la meitat de la llet o l'aigua i barregeu-ho bé.
The morning sun outside is white and pale.	El sol del matí fora és blanc i pàl·lid.
We have nothing to lose.	No tenim res a perdre.
In fact, twice.	De fet, dues vegades.
Its function is currently unknown.	La seva funció és desconeguda actualment.
He agreed to give it a try.	Va acceptar provar-ho.
This dog just gets it.	Aquest gos només ho aconsegueix.
I paid for my truck.	Vaig pagar el meu camió.
And new ideas.	I noves idees.
He told us what to look for from the beginning.	Ens va dir què hem de buscar des del principi.
This case is over.	Aquest cas de moment s'ha acabat.
They all probably look out the windows and think the same thing.	Probablement tots miren per les finestres i pensen el mateix.
But surely you have come into the world.	Però segur que has vingut al món.
That’s what you get, unless you kill everyone.	Això és el que obtens, tret que mates a tothom.
These requirements are met.	Aquests requisits es compleixen.
His eyes were different from before.	Els seus ulls eren diferents dels d'abans.
Some cases seem to indicate this.	Alguns casos semblen indicar-ho.
Staying up to date with phone calls was too much.	Mantenir-se al dia amb les trucades telefòniques era massa.
How this is achieved requires further explanation.	Com s'aconsegueix això requereix una explicació addicional.
If there were any, the business world would look very different.	Si n'hi hagués, el món empresarial semblaria molt diferent.
You don't have to worry about politics again.	No us haureu de preocupar de nou per la política.
We are the ones who go to school every day.	Som els que anem cada dia a l'escola.
I don't understand what he wants.	No entenc què vol.
They have a high special attack.	Tenen un alt atac especial.
I'm sorry you can't see it.	Em sap greu que no ho puguis veure.
And the same goes for your kids.	I el mateix passa amb els teus fills.
There is fear in his eyes.	Hi ha por als seus ulls.
You have bones, but they feel soft.	Tens ossos, però se senten tous.
Others might use some work.	Altres podrien utilitzar una mica de feina.
In time, the military force of the enemy will count for nothing.	Amb el temps, la força militar de l'enemic no comptarà per res.
You thought you heard a noise when we arrived.	Pensaves haver sentit un soroll quan vam arribar.
They have no real connection to its energy.	No tenen cap connexió real amb l'energia d'aquesta.
And that makes me feel good.	I això em fa sentir bé.
Let's see what happens.	A veure què passa.
He was on the sidelines with me.	Estava en banda amb mi.
I didn't know much about it, but I knew it wasn't like that.	No en sabia gaire, però sabia que no era res així.
They won't even know it's there.	Ni tan sols sabran que hi és.
In this case, it is the underlying cause.	En aquest cas, es tracta la causa subjacent.
Three months later, the test was positive.	Tres mesos després, la prova va donar positiu.
He felt a little anxious but kept his mind.	Va sentir una mica d'ansietat però es va mantenir present.
Remember to use colors.	Recordeu utilitzar colors.
Now he looked like a different person.	Ara semblava una persona diferent.
They save money to leave home.	Estalvien diners per sortir de casa.
Something could have happened in the store.	Podria haver passat alguna cosa a la botiga.
Not in words.	No en paraules.
It's about her.	Es tracta d'ella.
I noticed it very well.	Ho vaig notar molt bé.
In fact, there is little that is not on this blog.	De fet, hi ha poca cosa que no estigui en aquest bloc.
This strategy was certainly correct.	Aquesta estratègia era, sens dubte, correcta.
They spend five days doing this work.	Es dediquen cinc dies a aquesta feina.
But he was alone, so his comment made no sense.	Però estava sol, així que el seu comentari no tenia sentit.
One of the most.	Un dels més.
But my mind was very happy and content.	Però la meva ment estava molt contenta i contenta.
You know what to do.	Saps que has de fer.
They offer services, you pay.	Ells ofereixen serveis, pagues tu.
It seemed reasonable to a responsible mother.	Semblava una cosa raonable per a una mare responsable.
He would leave that house.	Ell sortiria d'aquella casa.
I wanted nothing more than to stand still, to never move again.	No volia res més que quedar-se quieta, no moure's mai més.
Nothing has more remedy.	Res no té més remei.
This was a hospital, for sure.	Això era un hospital, segur.
Business, it's a cheap stock.	Empresa, és una acció barata.
I need to use this on a mobile device.	Necessito utilitzar això en un dispositiu mòbil.
They were both wrong, but they agreed.	Tots dos estaven equivocats, però estaven d'acord.
Well, maybe not too seriously.	Bé, potser no massa seriosament.
And of course, you can see how it is.	I, per descomptat, podeu veure com és.
The code gets a little smaller.	El codi es fa una mica més petit.
Whoever did it could also be dead.	Qualsevol que ho faci, també podria estar mort.
I knew many of them very well.	Vaig conèixer molt bé molts d'ells.
And you can't even protect yourself much.	I ni tan sols pots protegir-te molt.
Or do what we do and bring real food.	O fes el que fem i portem menjar de veritat.
All he had to do was turn and run, though.	Tot el que havia de fer era girar i córrer, però.
You are now at home.	Ara ets a casa teva.
And we came back.	I vam tornar.
The general ways to do this are described here.	Les maneres generals de fer-ho es descriuen aquí.
I arrived late for a meeting because of this truck.	Vaig arribar tard a una reunió a causa d'aquest camió.
Science is about the world.	La ciència tracta de com és el món.
I have a better idea.	Tinc una idea millor.
First, the sample size was small, which limits statistical power.	En primer lloc, la mida de la nostra mostra era petita, cosa que limita el poder estadístic.
He decided to stay until ten blue cars passed.	Va decidir que s'hi quedaria fins que passessin deu cotxes blaus.
I will make him pass the deal.	Faré que li passi l'acord.
It's more than just asking anyone to support you.	És més del que s'ha de demanar a ningú que suporti.
After a while he reappeared a second time and fell again.	Al cap d'una estona va aparèixer una segona vegada i va tornar a caure.
But that is false consolation.	Però això és fals consol.
I would have done better not to let myself be seen like that.	Hauria fet millor no deixar-me veure així.
Maybe she was.	Potser ho havia estat ella.
Take a step back.	Fa un pas enrere.
It is seen that temperature is a growing function of.	Es veu que la temperatura és una funció creixent de.
While the laws may be different, they do have some common features.	Tot i que les lleis poden ser diferents, tenen algunes característiques comunes.
None except the top three places count.	Cap excepte els tres primers llocs compten.
All this happened in secret.	Tot això va passar en secret.
He didn't notice or move.	No es va adonar ni va fer cap moviment.
Can you suggest what might be going on?	Pots suggerir què podria estar passant?.
So it was very difficult.	Així que va ser molt difícil.
Two others were standing on the ground.	Altres dos eren quiets a terra.
I just want you to think about it with me.	Només vull que pensis en això amb mi.
As women, we give of ourselves without returning to ourselves.	Com a dones, ens donem de nosaltres mateixos sense retornar-nos a nosaltres mateixos.
But now I want to get logs only for the specific user.	Però ara vull obtenir registres només per a l'usuari en concret.
We will make this trip as fast as possible.	Farem d'aquest viatge una operació tan ràpida com puguem.
But that was just the beginning.	Però això era només el començament.
It was so beautiful.	Va ser tan bonic.
That is, he does what is right.	És a dir, fa el que és correcte.
Many will come out, but that's fine.	En sortiran molts, però això està bé.
Before the trial.	Abans del judici.
But it was closed.	Però estava tancat.
Some men will never need more treatment.	Alguns homes mai necessitaran més tractament.
I promise to take care of this piece.	Prometo tenir cura d'aquesta peça.
Then, it makes it easier to share this knowledge on my network.	Aleshores, facilita compartir aquest coneixement a la meva xarxa.
I like what the future holds.	M'agrada el que depara el futur.
It is usually enough authority.	Normalment és prou autoritat.
That night he had a dream.	Aquella nit va tenir un somni.
Whatever it is, it starts young.	Sigui el que sigui, comença jove.
This makes the images in the same region look different.	Això fa que les imatges de la mateixa regió semblin diferents.
It seems to be working fine so far.	Sembla que funciona bé fins ara.
Or he died in some terrible accident.	O va morir en algun accident terrible.
Some are good at one or the other.	Alguns són bons en un o en l'altre.
I like the concept.	M'agrada el concepte.
He just falls and dies.	Només cau i mor.
Again, many teams have tried and failed.	De nou, molts equips ho han intentat i han fracassat.
It did, however, yield a good result.	Va donar, però, un bon resultat.
Practice this for just two weeks.	Practiqueu això durant només dues setmanes.
Worse, you put everyone in danger of being killed or picked up.	Pitjor, poses a tothom en perill de ser assassinat o recollit.
To me, this is the only product that works.	Per a mi, aquest és l'únic producte que funciona.
This is what has been going on for years.	Això és el que fa anys que passa.
He first refused and then accepted.	Primer es va negar i després va acceptar.
I was missing someone in the photo.	Trobava a faltar algú a la foto.
She didn't care much.	Ella no li importava gaire.
The train was out of service.	El tren estava fora de servei.
If you want to have sex, you need fat.	Si vols tenir sexe, necessites greix.
She said it as it was.	Ella ho va dir com era.
The total area of ​​the village was.	La superfície total del poble era.
He was the professional.	Ell era el professional.
He wouldn’t let his men take any chances, though.	No deixaria que els seus homes arrisquessin, però.
That just leaves the other way.	Que només deixa l'altre camí.
A short, round woman of a certain age approached.	Una dona baixa i rodona de certa edat es va acostar.
The truth is, it's a weird list.	La veritat és que és una llista estranya.
It seemed too good to be true.	Semblava massa bo per ser veritat.
Even if you are good, maybe bad.	Encara que siguis bo, potser dolent.
The reality turned out to be very different.	La realitat va demostrar ser molt diferent.
Or to others.	O als altres.
And what he knows best is how to sell.	I el que millor sap és com vendre.
It came in the spring.	Va arribar a la primavera.
At various levels.	A diversos nivells.
He had to stay in the hospital for a few weeks.	Va haver de romandre a l'hospital unes quantes setmanes.
It was nothing and I had nothing.	No era res i no tenia res.
These are the little things in life.	Són les petites coses de la vida.
That would help them.	Això els ajudaria.
And in the end, it was probably the best.	I, al final, probablement va ser el millor.
But we are popular with women who want children.	Però som populars entre les dones que volen fills.
All this is true.	Tot això és cert.
They agreed to do so.	Van acceptar fer-ho.
Well, that made one of us.	Bé, això va fer que un de nosaltres.
But for the most part he was a nice kid.	Però en la seva majoria era un nen agradable.
It turned out that it was not related to this.	Va resultar que no estava relacionat amb això.
I can't explain it, but they've heard a lot.	No ho puc explicar, però s'han sentit molt.
I mean there are two issues.	Vull dir que hi ha dues qüestions.
There are two ways to achieve this kind of power.	Hi ha dues maneres d'aconseguir aquest tipus de poder.
Transfer to a small bowl.	Transferir a un bol petit.
They are a lot of fun to write about.	Són molt divertits d'escriure.
There is no way I can tell the difference.	No hi ha manera de poder notar la diferència.
Take the time to smell the flowers.	Preneu-vos el temps per olorar les flors.
They put me very much between my mom and dad.	Em van posar molt entre la meva mare i el meu pare.
This key strategy is working.	Aquesta estratègia clau està funcionant.
No, you're wrong, man is the real business.	No, t'equivoques, l'home és el veritable negoci.
Now I think what they are doing to the crew members is wrong.	Ara crec que el que estan fent als membres de la tripulació està malament.
Two steps are required to determine if the page can be used.	Es requereixen dos passos per determinar si es pot utilitzar la pàgina.
The 'while' is very important.	El 'mentre' és molt important.
That finally stopped.	Això finalment es va aturar.
I was able to do that.	Vaig poder fer-ho.
Let me rest.	Deixa'm descansar.
She must have given it to the police.	Deu ser ella qui ho va donar a la policia.
Taste and add more salt if desired.	Tasteu i afegiu-hi més sal si voleu.
I had to see you.	T'havia de veure.
Not just the government, but also the customers.	No només el govern, sinó també els clients.
Put it on.	Posa't a sobre.
They need you to do this part.	Necessiten que facis aquesta part.
Let us now look at the third step.	Vegem ara el tercer pas.
They will never let me go.	No em deixaran anar mai.
However, he did not reach his sleeping bag.	No obstant això, no va arribar al seu sac de dormir.
I just put it on and started looking.	Acabo de posar-lo i vaig començar a mirar.
Wet as one too.	Mulla com un també.
The test is not met for one more reason.	La prova no es compleix per un motiu més.
Not without fighting, I wouldn’t.	No sense lluitar, no ho faria.
There were never any donations or dams.	Mai no hi va haver cap donació i presa.
She said neither yes nor no.	Ella no va respondre ni sí ni no.
To cross a river, you need to take a boat.	Per creuar un riu, cal agafar un vaixell.
We know he's a good guy.	Sabem que és un bon noi.
This experiment is representative of two independent experiments.	Aquest experiment és representatiu de dos experiments independents.
It's a state of mind.	És un estat d'ànim.
He didn't like it.	No li agradava.
I pulled away from his touch.	Em vaig allunyar del seu toc.
However, he went deeper.	No obstant això, va anar més endins.
You are on national television.	Estàs a la televisió nacional.
You come to live.	Arribes a viure.
The military wants several things from this concept.	L'exèrcit vol diverses coses d'aquest concepte.
That's how my business started.	Així va començar el meu negoci.
So get ready to work.	Així que prepara't per treballar.
But you would be very risky.	Però estaries arriscat molt.
I had to hold that talk.	Havia de mantenir aquesta xerrada.
He wanted local control, and now it was about to happen.	Volia control local, i ara estava a punt de passar.
Things you can't recover.	Coses que no pots recuperar.
More study is needed.	Cal més estudi.
The new rules were available for several months.	Les noves regles estaven disponibles durant diversos mesos.
When that time comes, we will have to fight.	Quan arribi aquest moment, haurem de lluitar.
Because he was in control.	Perquè ell tenia el control.
We would stay again if in the area.	Ens quedaríem de nou si a la zona.
So I just wanted to share it here.	Així que només volia compartir aquí.
As.	Tal com.
And she loves him.	I ella l'estima.
A valid local rule has the force of law.	Una norma local vàlida té força de llei.
When he touched his tongue with the paper, he looked up.	Quan va tocar la llengua amb el paper, va mirar cap amunt.
She saved me.	Ella em va salvar.
He was in the living room.	Era a la sala.
The good news is that this storage system exists today.	La bona notícia és que aquest sistema d'emmagatzematge existeix avui.
In the end you will have your chance.	Al final tindrà la seva oportunitat.
This is blood money.	Això són diners de sang.
I'll just go home.	Només aniré a casa.
But nothing to do.	Però res de fer.
I still didn't know what the hell it was.	Encara no vaig saber què dimonis era.
An old man was sitting in the high seat.	Al seient alt hi havia assegut un vell.
I lose sight of it, but the words don't stop.	Ho perdo de vista, però les paraules no paren.
A beautiful song.	Una cançó preciosa.
The structure has been analyzed.	S'ha realitzat l'anàlisi de l'estructura.
And the woman took care of me a little more.	I la dona em va cuidar una mica més.
This was the woman who knew she would be open to his attention.	Aquesta era la dona que sabia que estaria oberta a la seva atenció.
Not a thing.	Ni una cosa.
That was enough to check the boy.	Això va ser suficient per comprovar el noi.
This is never heard.	Això no s'escolta mai.
Thanks to him, we got back on track.	Gràcies a ell, vam tornar al bon camí.
No one is required to join this blog.	Ningú està obligat a formar part d'aquest blog.
It sounded wonderful.	Sonava meravellós.
Mine was changing day by day, minute by minute.	El meu tot estava canviant dia a dia, minut a minut.
For the critical discussion of the manuscript.	Per a la discussió crítica del manuscrit.
The four sides are basically the same.	Els quatre costats són bàsicament iguals.
I just want to feel safe.	Només vull sentir-me segur.
Carefully, he walked forward, climbing the stairs.	Amb cura, va caminar cap endavant, pujant les escales.
Of course, they must be small and close enough to my office.	Per descomptat, han de ser petits i bastant a prop de la meva oficina.
He wrote and revised the manuscript.	Va escriure i revisar el manuscrit.
A part of my soul has entered.	Una part de la meva ànima hi ha entrat.
Mine doesn't.	El meu no ho fa.
This is an important option for you.	Aquesta és una opció important per a vostè.
The next morning your parents were found dead and arrested.	L'endemà al matí els teus pares van ser trobats morts i et van arrestar.
There is no smaller planet in this place.	No hi ha cap planeta menor en aquest lloc.
Basically everything you need.	Tot el que puguis necessitar bàsicament.
Spring is coming soon and that makes me very happy.	Aviat arribarà la primavera i això em fa molt feliç.
We grew up in the same part of the country.	Vam créixer a la mateixa zona del país.
When we took off.	Quan ens vam enlairar.
But if you focus on the positive, anything is possible.	Però si et centres en el positiu, tot és possible.
I decided to put pressure on him.	Vaig decidir pressionar-lo.
I don’t trust anyone, he had said.	No confio en ningú, havia dit.
Apparently, the girl had not yet come down.	Pel que sembla, la noia encara no havia baixat.
So there has to be a way to get it back.	Així que hi ha d'haver una manera de tornar-ho enrere.
Just happy, happy, happy.	Només feliç, feliç, feliç.
It may seem like the whole world has come to the city.	Pot semblar que el món sencer ha arribat a la ciutat.
It was fun for me.	Per a mi va ser divertit.
There were three more steps to the door.	Hi havia tres passos més fins a la porta.
But that was not enough.	Però això no va ser suficient.
But it had to be done.	Però s'havia de fer.
Finding lost things for other people works the same way.	Trobar coses perdudes per altres persones funciona de la mateixa manera.
There is murder in his eyes.	Hi ha assassinat als seus ulls.
People may be calling friends and family to see them.	És possible que la gent estigui trucant a amics i familiars per veure'ls.
You couldn't sleep.	No vas poder dormir.
Glad to know.	M'alegro de saber-ho.
Maybe I expected too much from her.	Potser esperava massa d'ella.
And more than that, it taught me to trust myself again.	I més que això, em va ensenyar a tornar a confiar en mi mateixa.
I am something else entirely.	Sóc una altra cosa completament.
In our last blog post we talked about signal vs.	A la nostra darrera entrada al blog vam parlar de senyal vs.
It was a new place.	Era un noi local.
It was just a pleasure to write.	Va ser només un plaer escriure.
There is an example with this page.	Hi ha un exemple amb aquesta pàgina.
This idea has received some support.	Aquesta idea ha rebut cert suport.
If you have no argument, attack the person.	Si no tens argument, ataca la persona.
We must continue.	Hem de continuar.
My son.	El meu fill.
The matter is resolved.	L'assumpte està resolt.
Out of them.	Fora d'ells.
An outside opportunity, as one might say.	Una oportunitat exterior, com es podria dir.
And so their lives are occupied.	I així les seves vides són ocupades.
They had a price to pay.	Tenien un preu a pagar.
The time for silence was over.	S'havia acabat el temps de silenci.
We'll see if any of your projects can get our attention.	Veurem si algun dels teus projectes pot cridar la nostra atenció.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, sembla que no ha passat res.
I got up too.	Jo també em vaig aixecar.
I don't know what happened to you.	No sé què t'ha passat.
You will quickly forget them.	Ràpidament els oblidareu.
You are both needed at the same time.	Tots dos sou necessaris alhora.
I have it clear and strong.	Ho tinc clar i fort.
So they see things differently.	Per tant, veuen les coses d'una altra manera.
I would be the first to do that.	Jo seria el primer a fer-ho.
It is of a circle within a circle.	És d'un cercle dins d'un cercle.
Only the most important.	Només els més importants.
My mistake, old man.	Error meu, vell.
He liked to use it and did well.	Li agradava fer-lo servir i s'hi feia bé.
But not like anyone.	Però no com ningú.
Not like here.	No com aquí.
He separated our defense.	Va separar la nostra defensa.
We'll see what happens when we play.	Veurem com queda quan juguem.
They do not know their background.	No coneixen els seus antecedents.
You are out of luck.	No tens sort.
This system does not provide a clear view.	Aquest sistema no ofereix una visió clara.
I hope a little more.	Espero una mica més.
Now, however, he was not so afraid.	Ara, però, no tenia tanta por.
Something was definitely going on out there.	Definitivament, alguna cosa estava passant allà fora.
Obviously, the same goes for animals.	Òbviament, passa el mateix amb els animals.
Ideal for traveling with an active dog.	Ideal per viatjar amb un gos actiu.
But this week we have come a long way.	Però aquesta setmana hem fet un llarg camí.
All you need to run is a path and shoes.	Per córrer només cal un camí i unes sabates.
A few selected.	Uns quants seleccionats.
And her shoulders looked amazing.	I les seves espatlles semblaven increïbles.
This is certainly a measure of its impact.	Aquesta és sens dubte una mesura del seu impacte.
He first turned his back and looked at the sky.	Primer es va girar d'esquena i va mirar el cel.
I never thought about leaving here.	No he pensat mai en marxar d'aquí.
They move you right and left.	Et mouen a dreta i esquerra.
There was nothing critical I could say about it.	No hi havia res crític que pogués dir al respecte.
I was about five years old when he finally came to visit.	Jo tenia cinc anys més o menys quan finalment va venir de visita.
Anything to escape the feelings.	Qualsevol cosa per escapar dels sentiments.
I was offered a hard money position.	Em van oferir una posició de diners durs.
Let's just look for it.	Només anem a buscar-ho.
Blood during the study period.	De sang durant el període d'estudi.
The greater the demand for an item, the greater the error.	Com més gran sigui la demanda d'un article, més gran serà l'error.
But we will fight against that.	Però lluitarem contra això.
Until the end.	Fins al final.
I should do.	Hauria de fer.
I had to go back, he said.	Havia de tornar, va dir.
Never feel like you are too young to help others.	Mai sentis que ets massa jove per ajudar els altres.
I can search for it online to see the status.	Puc buscar-lo en línia per veure l'estat.
In other words, it looks okay, okay.	En altres paraules, sembla que està bé, bé.
Yes, you would believe it, exactly the same age as the boys.	Sí, t'ho creuries, exactament de la mateixa edat que els nois.
You still do.	Encara ho fas.
I never saw anyone.	No vaig veure mai ningú.
We do not imagine that such a thing is possible.	No ens imaginem que una cosa així sigui possible.
If people everywhere think so.	Si la gent de tot arreu pensi així.
Life can only talk about life.	La vida només pot parlar de la vida.
Don’t go changing your name yet.	No vagis a canviar el teu nom encara.
To get the words out of my head.	Per treure'm les paraules del cap.
Think of one of your ideas.	Pensa en una de les teves idees.
Both dead now.	Tots dos morts ara.
It reaches him.	Arriba a ell.
Nothing so simple.	Res tan senzill.
The same blue.	El mateix blau.
This leaves a core.	Això deixa un nucli.
Nor did he return in a moment.	Tampoc va tornar en un moment.
I can hardly avoid it.	Gairebé no ho puc evitar.
Because, let’s face it, being honest is very difficult.	Perquè, reconeixem-ho, ser honest és molt difícil.
Population.	Població.
I could get your attention, that guy.	Podria cridar la teva atenció, aquell noi.
Therefore, the statement is true.	Per tant, l'afirmació és certa.
But someone put it here for a reason.	Però algú ho va posar aquí per una raó.
Only now did he understand why.	Només ara entenia per què.
You can drive there in a day.	Podeu conduir-hi en un dia.
Killing should never be easy.	Matar mai hauria de ser fàcil.
You come on board.	Vine tu a bord.
I wanted to have them in the book.	Volia tenir-los al llibre.
It wasn’t like you could escape anyway.	No era com si poguéssiu escapar de totes maneres.
So look at us and let me know what you think.	Així que mireu-nos i feu-me saber què us sembla.
You know, that's nothing.	Ja saps, que no és res.
My heart stopped just like my breathing.	El meu cor es va aturar igual que la meva respiració.
It makes it impossible to finish anything.	Fa impossible acabar res.
I did it with the best I could.	Ho he fet amb el millor que he pogut.
If they close, we buy them.	Si tanquen, els comprem.
And it didn’t seem like it was about to be any easier.	I no semblava que fos a punt de ser més fàcil.
It is a good use of development dollars.	És un bon ús dels dòlars de desenvolupament.
Give him half way and he will do the rest.	Doneu-li la meitat del camí i ell farà la resta.
I’ll get in with you, though.	Entraré amb tu, però.
Yes, you can’t go back to the past.	Sí, no es pot tornar al passat.
I knew we would be together again.	Sabia que tornaríem a estar junts.
Anyway, no one really understood what was going on.	De totes maneres, ningú no entenia ben bé què estava passant.
Season with salt and pepper and let cool.	Salpebreu i deixeu refredar.
But he wants to improve this next one.	Però ell vol millorar aquest proper.
Lying there, she looked somehow bigger.	Estirada allà, semblava d'alguna manera més gran.
Similarly, we can reload parameters from the file.	De la mateixa manera, podem tornar a carregar paràmetres des del fitxer.
People sometimes go days without food or water.	La gent de vegades passa dies sense menjar ni aigua.
I will take care of that myself.	Jo mateix m'encarregaré d'això.
Grab the guys who did this.	Agafeu els nois que van fer això.
They may make you push.	És possible que et facin empènyer.
To be happy and not sweat the little things.	Per ser feliç i no suar les petites coses.
Where he would probably stay.	On probablement es quedaria.
Any of you.	Qualsevol de vosaltres.
I have done so far.	Ho he fet fins ara.
On both sides, as you pointed out.	A banda i banda, com vas assenyalar.
Don’t change things because a customer doesn’t like it.	No canvieu les coses perquè a un client no li agrada.
Your marriage is more important than your coffee.	El teu matrimoni és més important que el seu cafè.
If you think music would do better let me know.	Si creus que la música ho faria millor fes-m'ho saber.
But on the subject.	Però al tema.
Your next question is pretty easy.	La teva següent pregunta és bastant fàcil.
This one has no history.	Aquest no té història.
I thought you would think so.	Vaig pensar que ho pensaries.
How good it felt to laugh.	Què bé que se sentia riure.
The second big difference was in the speed of the boat.	La segona gran diferència va ser en la velocitat del vaixell.
You are the right couple.	Sou la bona parella.
However, this time not another wedding.	No obstant això, aquesta vegada no un altre casament.
I want to be me.	Vull ser jo.
My voice is low and broken.	La meva veu és baixa i trencada.
That might be appreciated.	Això podria agrair.
Most of us won’t.	La majoria de nosaltres no ho farem.
I just went where it was being done.	Acabo de passar on s'estava fent.
Examples of child mental health are provided for each type.	Es proporcionen exemples de salut mental infantil per a cada tipus.
He gritted his teeth together.	Va apretar les dents junts.
A few other friends have also enjoyed themselves a lot this summer.	Uns quants altres amics també han gaudit molt aquest estiu.
A multiple test procedure for clinical trials.	Un procediment de prova múltiple per a assaigs clínics.
But then the scene sank.	Però aleshores l'escena es va enfonsar.
He says you helped people.	Diu que vas ajudar a la gent.
You forget about yourself.	T'oblides de tu mateix.
And it’s not really about getting somewhere.	I realment no es tracta d'arribar a algun lloc.
I learned it the hard way.	Ho vaig aprendre de la manera difícil.
They are worth nothing.	No valen res.
He has made us members of the family business.	Ens ha fet membres de l'empresa familiar.
The full-size image.	La imatge a mida completa.
I find them on set.	Els trobo al plató.
I have no one to thank.	No tinc ningú a qui agrair.
He couldn’t hide his anxiety.	No podia amagar la seva ansietat.
During the stop, officers talked to the two men in the vehicle.	Durant l'aturada, els agents van conversar amb els dos homes del vehicle.
I give it to you.	te'l dono.
Because the process is still going on.	Perquè el procés encara continua.
It was nothing nice, especially for the eyes.	No va ser res agradable, sobretot per als ulls.
You could barely be on your knees.	Amb prou feines podríeu estar de genolls.
We put it out.	Ho posem fora.
Right now is not the time.	Ara mateix no és el moment.
It was hard for me to get home.	Em va costar arribar a casa.
Please think about it.	Si us plau, penseu-hi.
He didn't do it one bit.	No ho va fer ni una mica.
Make them more involved with the program as well.	Feu-los més implicats també amb el programa.
If an original was missing, they would change everything.	Si faltés un original, ho canviarien tot.
But in my situation, my mother told people right away.	Però, en la meva situació, la meva mare ho va dir a la gent de seguida.
He told me tonight he would put salt on his bedroom door.	Em va dir que aquesta nit posarà sal a la porta del seu dormitori.
He seemed smart.	Semblava que era intel·ligent.
He placed it next to his leg to compare it to.	El va col·locar al costat de la seva cama per comparar-lo.
We can finally own our Internet.	Per fi podem ser propietaris de la nostra Internet.
This is not fear.	Això no és por.
But he moves to be able to see her.	Però es mou per poder veure-la.
You need to get to know him better first.	Primer l'ha de conèixer millor.
The boys are doing a good job with him.	Els nois estan fent una bona feina amb ell.
We will go down there.	Hi baixarem.
There goes that theory.	Allà va aquesta teoria.
This is what we need to know.	Això és el que hem de saber.
This is what you can expect.	Això és el que podeu esperar.
I can't go any further.	No puc anar més enllà.
Again, we don’t know.	De nou, no ho sabem.
The rest were ahead.	La resta anaven per davant.
Depending on what you need most, you should plan accordingly.	Depenent del que més necessiteu, hauríeu de planificar en conseqüència.
However, these also require prior planning and a fairly involved organization.	Tanmateix, aquests també requereixen una planificació prèvia i una organització bastant implicada.
The others were still around, looking confused.	Els altres encara estaven al voltant, semblant confosos.
The oil makes it really big and round.	L'oli el fa realment gran i rodó.
To an island of yours.	A una illa de tu.
We sat in the living room.	Ens vam asseure a la sala d'estar.
I don’t even see people, honestly.	Ni tan sols veig la gent, sincerament.
And they are very aware of what they are doing.	I són molt conscients del que fan.
The car approached and a light hit our face.	El cotxe es va acostar i una llum ens va trobar la cara.
I didn’t think about what might be on the other side.	No vaig pensar en què hi podia haver a l'altra banda.
There was no chance he could survive.	No hi havia cap possibilitat que pogués sobreviure.
The question of good quality bone seems to have been ignored.	La qüestió de l'os de bona qualitat sembla haver estat ignorada.
You can’t keep out of this.	No es pot mantenir fora d'això.
I can’t take any credit for that.	No puc prendre-me cap crèdit per això.
This feeling of nerve is good.	Aquesta sensació de nervi és bona.
However, you made no effort to look for my sister.	No obstant això, no has fet cap esforç per buscar la meva germana.
It really doesn’t hurt.	Realment no fa mal.
I say “pushed” because that’s how it happens.	Dic "empenyat" perquè és així com passa.
Your timing may be right.	El seu moment pot ser correcte.
It had many windows.	Tenia moltes finestres.
She was consistent, though.	Ella era coherent, però.
He learned a lot from him.	Va aprendre molt d'ell.
His only joy in life is taken away from him.	La seva única alegria a la vida li és treta.
Use your influence.	Fes servir la teva influència.
It just can’t happen.	Simplement no pot passar.
This could lead to confusion for the future.	Això podria generar confusió per al futur.
I like this in a morning.	M'agrada això en un matí.
When you place the map outside the panel, it works perfectly.	Quan col·loqueu el mapa fora del panell, funciona perfectament.
I couldn't walk.	No podia caminar.
The visit had left him even more confused.	La visita l'havia deixat encara més confós.
Or for him to do the same to them.	O perquè ell els faci el mateix.
I'm going there.	Vaig cap allà.
Extremely practical and proven information.	Informació extremadament pràctica i provada.
There are times when you.	Hi ha moments en què tu.
I don’t know why they care so much.	No sé per què els importa tant.
And my blog.	I el meu blog.
It is about joy.	Es tracta d'alegria.
But the little private work.	Però la poca feina privada.
His children never returned home.	Els seus fills no tornaven mai a casa.
Therefore, you might think that most companies will get the message.	Per tant, podríeu pensar que la majoria de les empreses rebran el missatge.
He wanted his life compensated for by her.	Volia la seva vida compensada per ella.
Even my eyes could smile.	Fins i tot els meus ulls podien somriure.
But you need to bring a watch.	Però cal portar un rellotge.
Then the rule would be.	Aleshores la regla seria.
But consider for a moment that they do not exist.	Però considereu per un moment que no existeixen.
We should approach them face to face.	Hauríem d'apropar-nos a ells de cara.
Assumptions that require proof beyond a reasonable doubt.	Supòsits que requereixen proves fora de qualsevol dubte raonable.
Therefore, these terms have no physical function.	Per tant, aquests termes no tenen cap funció física.
A fun afternoon.	Una tarda divertida.
It makes the relationship very interesting.	Fa que la relació sigui molt interessant.
I feel it was an improvement.	Sento que va ser una millora.
However, the meal plans are excellent.	Tanmateix, els plans d'àpats són excel·lents.
Of course, it’s his first.	Per descomptat, és el seu primer.
I need someone to guide me.	Necessito algú que em guiï.
No, no, just one of them, none of them.	No, no, només un d'ells, cap d'ells.
Tough economic times come and go.	Els temps econòmics difícils vénen i se'n van.
Drinking, as such, is not your problem.	Beure, com a tal, no és el teu problema.
The test is complete.	La prova és completa.
My father was there too.	El meu pare també hi era.
Take a moment to review these changes.	Dedica un moment a revisar aquests canvis.
My library will help guide you.	La meva biblioteca us ajudarà a guiar-vos.
You tell him everything you told me.	Li dius tot el que em vas dir.
I hit him and I had no problem.	El vaig colpejar i no vaig tenir cap problema.
How do you do it.	Com ho fas.
We see it.	Ho veiem.
Of course, they didn’t go any other way.	Per descomptat, no van anar d'una altra manera.
It matters a lot.	Importa molt.
He means it.	Ell ho vol dir.
I don’t want this to happen to anyone else.	No vull que això li passi a ningú més.
Let me lower my guard.	Fes-me baixar la guàrdia.
You will be surprised.	Et sorprendràs.
And you have to help us get it back.	I ens heu d'ajudar a recuperar-lo.
They can’t turn it all off.	No poden apagar-ho tot.
I was too short.	Jo era massa baixet.
Violence and action do not stop.	La violència i l'acció no s'atura.
They hated what was happening.	Odiaven el que estava passant.
They were leaving the country.	Estaven marxant del país.
Fifteen patients have been identified.	S'han identificat quinze pacients.
That corner will have a new moment to remember.	Aquella cantonada tindrà un nou moment per recordar.
As if there was something here.	Com si hi hagués alguna cosa aquí.
The police must monitor these cells.	La policia ha de controlar aquestes cel·les.
I would like information, please.	M'agradaria informació, si us plau.
After a moment he stretched.	Al cap d'un moment es va estirar.
He tried to fall asleep, but it never happened.	Va intentar adormir-se, però no va passar mai.
First, grab a tall glass and fill it with ice.	Primer, agafeu un got alt i ompliu-lo de gel.
All of these treatment techniques are expensive.	Totes aquestes tècniques de tractament són cares.
Men used to dream.	Els homes solien somiar.
He reopened the paper.	Va tornar a obrir el paper.
No later than six weeks outside, we look forward to it.	No més tard de sis setmanes a l'exterior, esperem.
I know they have nothing to say about what is good.	Sé que no tenen res a dir sobre el que és bo.
Take good care of the beautiful thing.	Cuida bé la cosa bonica.
You want to help in some way.	Vols ajudar d'alguna manera.
Both of them, like me, had been asked for their opinion.	A tots dos, com a mi, se'ls havia demanat la seva opinió.
We are man and woman.	Som home i dona.
And your dad doesn’t know you’re here, yet.	I el teu pare no sap que ets aquí, encara no.
Then he fixed his gaze on me.	Aleshores va fixar la seva mirada en mi.
He is a good player.	És un bon jugador.
The final answer is sent to the customer.	La resposta final s'envia al client.
The first is much easier than the second.	El primer és molt més fàcil que el segon.
In doing this.	En fer això.
You will not receive any hard copy.	No rebràs cap còpia impresa.
Which is what he did.	Que és el que va fer.
Our test is longer.	La nostra prova és més llarga.
This is about him.	Això és sobre ell.
Why not now?	Per què no ara?.
We would change that over time.	Ho canviaríem amb el temps.
I would like someone to help me with the following problem.	M'agradaria que algú m'ajudés amb el següent problema.
But this should not be made effective.	Però això no s'hauria de fer efectiu.
Marry her.	Casar-se amb ella.
I think it initially never appeared on the page.	Crec que inicialment no va aparèixer mai a la pàgina.
The shoes he wears are made for comfort and not for style.	Les sabates que porta estan fetes per a la comoditat i no per a l'estil.
These are not the same.	Aquests no són el mateix.
This is great.	Aixó està molt bé.
Blood ran down his face.	La sang li va córrer a la cara.
I didn’t need physical contact to stop him.	No necessitava el contacte físic per aturar-lo.
Power is his as long as he keeps it a secret.	El poder és seu mentre el mantingui en secret.
Yet she moves, faster than air, faster than she could ever be.	Tot i així es mou, més ràpid que l'aire, més ràpid del que ella mai podria ser.
But there is no future for me here in this place.	Però no hi ha futur per a mi aquí en aquest lloc.
There would be time later to get angry.	Hi hauria temps després per enfadar-se.
And by the way, his strategy with the media is pretty simple.	I per cert, la seva estratègia amb els mitjans és força senzilla.
For my city.	Per la meva ciutat.
A team with pretty bad special teams.	Un equip amb equips especials força dolents.
The house is full of darkness.	La casa està plena de foscor.
And it was a big mistake.	I va ser un gran error.
A war could have started.	Podria haver començat una guerra.
Look because even though he did it wrong, he was right.	Mira perquè tot i que ho va fer malament, tenia raó.
That just can’t be true.	Això simplement no pot ser cert.
I touched his arm.	El vaig tocar al braç.
The time of day was different.	L'hora del dia era diferent.
It was getting too big to guard more.	S'estava fent massa gran per fer guàrdia més.
Still, there is still a lot of work to be done.	Tot i això, encara queda molta feina per fer.
If you’re not writing, you tend not to write.	Si no estàs escrivint, acostumes a no escriure.
They had both been better than that.	Tots dos havien estat millor que això.
It can be positive and still demand accountability from sources.	Pot ser positiu i encara exigir comptes a les fonts.
You respect him.	El respectes.
I'm a good guy.	Sóc un bon noi.
We are at war.	Estem en guerra.
I knew the baby was very early and maybe not healthy.	Sabia que el nadó era molt aviat i potser no estava sa.
We will not hurt you.	No et farem mal.
He needed to know what was going on.	Havia de saber què estava passant.
This has been a pretty big day.	Aquest ha estat un dia força gran.
Instead, hit me.	En canvi, colpeja'm.
But my strong hands held this crazy, you have two options.	Però les meves mans fortes aguantaven aquest boig, tens dues opcions.
I couldn’t get it out of my head.	No m'ho podia treure del cap.
She did not survive.	Ella no va sobreviure.
Crazy talk.	Xerrada boja.
I have been wrong so many times before.	M'he equivocat tantes vegades abans.
Two mechanisms are possible.	Dos mecanismes són possibles.
Try the following at your own risk.	Proveu el següent sota el vostre propi risc.
You don’t have to release it.	No l'has d'alliberar.
There must be gold.	Deu ser que hi hagi or.
I love old books.	M'encanten els llibres vells.
He drove to his mother's house just in case.	Va anar amb cotxe a casa de la seva mare per si de cas.
Silence and darkness soon set to work with her.	El silenci i la foscor aviat es van posar a treballar amb ella.
This had never happened before.	Això no havia passat mai abans.
This may have happened for a number of reasons.	Això pot haver passat per uns quants motius.
I understood who she was.	Vaig entendre qui era ella.
The year is moving fast.	L'any avança ràpidament.
I wanted to stop him.	Jo volia aturar-lo.
I am no longer afraid.	Ja no tinc por.
My real face.	La meva cara real.
Just say when we will start.	Només digues quan començarem.
Do not apply too much.	No aplicar en excés.
We just moved.	Ens acabem de mudar.
You, in turn, were left cold by the experience.	Vostè, al seu torn, va quedar fred per l'experiència.
The easy solution is to leave the bottom open.	La solució fàcil és deixar el fons obert.
She looked down, then at him.	Ella es va mirar cap avall, després cap a ell.
It won’t let me rest.	No em deixarà descansar.
He never had any interest in the property.	Mai va tenir cap interès en la propietat.
Two sets of studies were selected.	Es van seleccionar dos conjunts d'estudis.
There was nothing that was free.	No hi havia res que fos gratuït.
And then they would be released.	I després serien alliberats.
Something seemed to be going on behind his skin.	Semblava que alguna cosa passava darrere de la seva pell.
I really hope they improve their build quality going forward.	Realment espero que millorin la seva qualitat de construcció avançant.
Yes, indeed it would be.	Sí, efectivament ho seria.
It didn’t fail at all, though.	No va fallar del tot, però.
I probably wouldn’t even believe you.	Segurament ni tan sols et creuria.
His face was calm.	La seva cara estava tranquil·la.
He started making friendly comments.	Va començar a fer comentaris amistosos.
Hair and eyes.	Els cabells i els ulls.
This cannot be done with the technology currently available.	Això no es pot fer amb la tecnologia disponible actualment.
He went home after school with his mother every day.	Anava a casa després de l'escola amb la seva mare cada dia.
This works well when you know what you are looking for.	Això funciona bé quan saps què estàs buscant.
Most made no sense.	La majoria no tenia sentit.
To do this, learn as much as you can.	Per fer-ho, apreneu tant com pugueu.
The person touched him on the shoulder again.	La persona el va tornar a tocar a l'espatlla.
I don't know where he is.	No sé on és.
It fit me for both moments.	Em va encaixar durant tots dos moments.
More examples of this type will follow.	Seguiran més exemples d'aquest tipus.
All tests of multiple conjectures.	Totes les proves de conjectures múltiples.
We put another voice.	Posem una altra veu.
Your friend's face is very burnt.	La cara del teu amic està molt cremada.
They need a place to live.	Necessiten un lloc on viure.
New life, perhaps.	Nova vida, potser.
Because that's how it is now.	Perquè així és ara.
This for you first.	Això per a tu primer.
This process should have been well thought out.	Aquest procés hauria d'haver estat ben pensat.
I would be happy if we never came back.	Seria feliç si no tornéssim mai.
One was a vision of what government is and should be.	Una era una visió del que és i hauria de ser el govern.
She didn’t want him at her home address.	Ella no el volia a la seva adreça de casa.
Let me explain it that way.	Deixa'm explicar-ho d'aquesta manera.
This conversation would be just between the two of them.	Aquesta conversa seria només entre ells dos.
I had written my own life.	Jo havia escrit la meva pròpia vida.
Try to eat less often.	Intenta menjar menys sovint.
He wonders why we are doing what we are doing.	Es pregunta per què estem fent el que estem fent.
As the skin goes, so does the hair.	Com va la pell, també va el cabell.
Or my mother.	O la meva mare.
In this section, we will focus on the latter.	En aquest apartat, ens centrarem en aquest últim.
I know that's why you're silent.	Sé que per això estàs callat.
Science doesn’t get into it, at least from my point of view.	La ciència no hi entra, almenys des del meu punt de vista.
I needed to read this today.	Necessitava llegir això avui.
Mix them well.	Barregeu-los bé.
He also won a few tests.	També va guanyar unes quantes proves.
None of us know what you are anymore.	Ningú de nosaltres ja no sap què ets.
I had another wet dream.	Vaig tenir un altre somni humit.
Just practice.	Només cal pràctica.
It made life so much easier.	Va fer la vida molt més fàcil.
His hand rose and touched her throat.	La seva mà es va aixecar i li va tocar la gola.
The choice is entirely yours.	L'elecció és totalment vostra.
She passed her hands to me.	Ella em va passar les mans.
It’s not exactly state of the art.	No és exactament l'estat de l'art.
Our staff is smaller than it used to be.	El nostre personal és més petit del que era.
Come and try it today.	Vine i prova-ho avui.
He has been working on this topic for years.	Fa anys que treballa en aquest tema.
He can feel it coming.	Ell pot sentir que ve.
The moment of truth is near.	El moment de la veritat és a prop.
Difficult to set up for kids.	Difícil de configurar per als nens.
I know you can handle it when things adjust.	Sé que pot manejar-ho quan les coses s'ajusten.
I think overall the program is on another level now.	Crec que, en general, el programa està a un altre nivell ara.
It went with that.	Va anar amb això.
This is not found now.	Això no es troba ara.
The remaining mistakes and problems are mine.	Els errors i problemes restants són meus.
Sure it was the right one.	Segur que era el correcte.
I can feel it working in me.	Puc sentir que funciona en mi.
They were ignoring us.	Ens estaven ignorant.
Listen to people who have known me all their lives.	Escolteu la gent que m'ha conegut de tota la vida.
I'm not fine.	No estic bé.
It is the mental image you have of yourself.	És la imatge mental que tens de tu mateix.
You should say something nice in return.	Hauries de dir alguna cosa agradable a canvi.
I’m too young to understand what that means.	Sóc massa jove per entendre què vol dir.
Also, there is a problem.	A més, hi ha un problema.
I had drug resistance.	Vaig tenir resistència als medicaments.
Something was wrong with her skin.	Alguna cosa estava malament amb la seva pell.
I ate less.	He menjat menys.
The boy was great.	El noi era genial.
Nothing to see, nothing to hear.	Res a veure, res a escoltar.
Including this table.	Incloent aquesta taula.
We started some of them and looked at them.	N'hem començat alguns i els hem mirat.
The color of the milk has been spoiled.	El color de la llet s'ha fet malbé.
One day I brought him a present, a music box.	Un dia li vaig portar un regal, una caixa de música.
This will affect how much you spend on it.	Això influirà en la quantitat que hi gastes.
And now they were mine.	I ara eren meus.
It was so in this case.	Va ser així en aquest cas.
This can make the patient look weird or even weird to others.	Això pot fer que el pacient sembli estrany o fins i tot estrany als altres.
So in the end he left.	Així que al final va marxar.
Fighting for my clients is my first passion.	Lluitar pels meus clients és la meva primera passió.
I should turn it off.	L'hauria d'apagar.
You are the problem here.	Tu ets el problema aquí.
I called after a price.	Vaig trucar després d'un preu.
It’s basically another tool for making notes.	Bàsicament és una altra eina per fer notes.
I didn’t know you were trying.	No sabia que ho estaves intentant.
I’ll just start a conversation with someone.	Simplement començaré una conversa amb algú.
He seems to have completely lost his memory.	Sembla que ha perdut per complet la memòria.
The cold reality of life in the army.	La freda realitat de la vida a l'exèrcit.
Treat her like your mother mixed with your sister.	Tracta-la com la teva mare barrejada amb la teva germana.
This lasted half an hour or so.	Això va durar mitja hora més o menys.
Accept the room as it is.	Accepta l'habitació tal com és.
Again, it was routine.	De nou, era rutina.
We understood little and lost it.	Vam entendre poc i ho vam perdre.
All the time.	Tot el temps.
Obviously, he had emotions.	Evidentment, tenia emocions.
But it was just me.	Però només estava jo.
Add salt to taste.	Afegiu sal al gust.
That's how people talked then.	Així es parlava llavors la gent.
His nose was strong and just a little too big.	El seu nas era fort i només una mica massa gran.
It seems like a lot of effort to me.	A mi em sembla molt esforç.
There is no problem there.	Allà no hi ha cap problema.
However, when you need them, they are not there.	Tot i així, quan els necessiteu, no hi són.
We have seen that our methods work one after the other in customer situations.	Hem vist que els nostres mètodes funcionen una rere l'altra en situacions dels clients.
On time and very friendly.	A temps i molt amable.
Talk, 'he said.	Parla', va dir.
It was a good test for us, as a defense.	Va ser una bona prova per a nosaltres, com a defensa.
No significant effects on heart rate or blood pressure were found.	No es van trobar efectes significatius sobre la freqüència cardíaca o la pressió arterial.
Very good that it makes me there.	Molt bé que em fa allà.
Most likely three.	Més probablement tres.
It must be that time of year again.	Deu tornar a ser aquella època de l'any.
It was his only hope.	Era la seva única esperança.
For the back.	Per l'esquena.
We have been waiting for this for a long time.	Fa temps que estem esperant això.
I wanted to learn more and experiment with other means.	Volia aprendre més i experimentar amb altres mitjans.
At first we looked at each other from time to time.	Al principi ens vam mirar de tant en tant.
We have been working on it for months.	Fa mesos que hi treballem.
It was probably good, but it didn't look good to me.	Probablement va ser bo, però no em va semblar bé.
World of the show.	Mon de l'espectacle.
This is the human side of the conflict.	Aquesta és la vessant humana del conflicte.
She will be beaten.	Ella serà colpejada.
Maybe it's because few people have jobs.	Potser és perquè poca gent té feina.
You were wrong.	T'has equivocat.
Then he turned slowly and looked at me.	Aleshores es va girar lentament i em va mirar.
This will be a big challenge.	Aquest serà un gran repte.
I didn't like his reaction.	La seva reacció no em va semblar bé.
I've been there, done this.	He estat allà, fet això.
Together with its president.	Junta el seu president.
They told us about bad food.	Ens van parlar del mal menjar.
Some spoke for themselves.	Alguns van parlar per si mateixos.
But he wasn't just looking.	Però no només mirava.
They continue to share a relationship.	Continuen compartint una relació.
The results have been commented on and the manuscript has been commented on.	S'han comentat els resultats i han comentat el manuscrit.
We prefer it to look perfect.	Preferim que sembli perfecte.
I know people she knows.	Conec gent que ella coneix.
I can clearly see that you have taken care of yourself.	Puc veure clarament que t'has cuidat.
This may lead to new research questions.	Pot donar lloc a noves preguntes per a la investigació.
For starters, it's the same in any business.	Per començar, és el mateix en qualsevol negoci.
I just hope to be so good someday.	Només espero ser tan bo algun dia.
I thought it might be like that.	Vaig pensar que podria ser així.
It has no magic eggs.	No té ous màgics.
We don't have a day.	No tenim ni un dia.
Leave us a comment below or visit us on social media.	Deixa'ns un comentari a continuació o visita'ns a les xarxes socials.
I think this time it will be no different.	Crec que aquesta vegada no serà diferent.
You can transfer it without having to save the result anywhere.	Podeu transferir-lo sense haver de desar el resultat enlloc.
As a result of his investigation, he arrested three people.	Arran de la seva investigació, va detenir tres persones.
She says that even she is.	Diu que fins i tot ella ho és.
It was just a matter of breadth and depth.	Només era qüestió d'ample i de profund.
It's weird.	És estrany.
Some came from out of state.	Alguns venien de fora de l'estat.
She gave it to him.	Ella li ho donava.
Be safe for me.	Estigues segur per a mi.
They will not work.	No funcionaran.
Where he hit solid ground, he followed her.	On va topar amb terra sòlida, la va seguir.
We need two for these people.	Necessitem dos per a aquesta gent.
I need to do this.	Necessito fer això.
After that, stay by my side.	Després d'això, queda't al meu costat.
But this time.	Però aquesta vegada.
So really and truly, we never ran out.	Així que de veritat i de veritat, mai no ens vam quedar sense.
Some of the work they do is still needed.	Part de la feina que fan encara és necessària.
These experiments were repeated more than ten times.	Aquests experiments es van repetir més de deu vegades.
I agree with you about black men.	Estic d'acord amb tu sobre els homes negres.
Extremely friendly staff.	Personal extremadament amable.
This is likely to be directly related to your relationship status.	És probable que això estigui directament relacionat amb el seu estat de relació.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Entra, acaba i surt.
Here's some really amazing news.	Aquí hi ha notícies realment sorprenents.
How we treat it is very important.	Com ho tractem és molt important.
They will give you a number.	Et donaran un número.
He opened my legs and closed his eyes.	Va obrir les meves cames i va tancar els ulls.
We heard a terrible noise.	Vam sentir un soroll terrible.
The latter two were the first to return.	Aquests dos últims van ser els primers a tornar-hi.
The same conclusion could be drawn at other speed levels.	La mateixa conclusió es podria extreure a altres nivells de velocitat.
There are a lot of great players.	Hi ha molts grans jugadors.
This is the most important step.	Aquest és el pas més important.
The relevant facts are as follows.	Els fets rellevants són els següents.
He did not provide further details.	No ha ofert més detalls.
It's just for me.	És només per a mi.
Angry, with no real sight in sight other than herself.	Enfadat, sense cap objectiu real a la vista a part d'ella mateixa.
In addition, attention skills and a variety of language skills were measured.	A més, es van mesurar les habilitats d'atenció i una varietat de competències lingüístiques.
I couldn't escape my sight.	No vaig poder escapar de la vista.
I love finding ideas.	M'encanta trobar idees.
He accepted me from the beginning.	Em va acceptar des del principi.
I've known him forever.	El conec des de sempre.
No wonder you did.	No ens sorprèn que ho hagis fet.
But that is clear.	Però això és clar.
We were both scared.	Tots dos teníem por.
Instead, it's the other way around.	En canvi, és al revés.
It is his personal stance.	És la seva postura personal.
You wanted a discussion.	Volies una discussió.
But there is still a long way to go.	Però encara queda molt camí per recórrer.
When he spoke, he spoke very loudly.	Quan parlava, parlava molt fort.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	De totes maneres teníem previst anar a sopar.
You finally showed up.	Per fi vas aparèixer.
She may be right.	Ella pot tenir raó.
And so it is.	I és així.
Not a bad model.	No és un mal model.
In any case, we were more confused than when we started.	En tot cas, estàvem més confosos que quan vam començar.
And some did it lightly.	I alguns ho van fer lleugeresa.
You have no business with me or my daughter.	No tens cap negoci amb mi ni amb la meva filla.
Some measured facts may be correct but very unusual.	Alguns fets mesurats poden ser correctes però molt inusuals.
The excellent was great everywhere.	L'excel·lent va ser genial a tot arreu.
To get closer to the heart.	Per acostar-se al cor.
Each group of names can have one or more data points.	Cada grup de noms pot tenir un o més punts de dades.
Better talk to him, clear up any confusion you may have.	Millor parlar amb ell, aclarir qualsevol confusió que tingui.
Therefore, there is no central body that heads it all.	Per tant, no hi ha cap cos central que ho encapçali tot.
To have a black hole out there.	Per tenir un forat negre per aquí.
Participants were then asked to press the weight up.	Aleshores se'ls va demanar als participants que pressionessin el pes cap amunt.
I really have no idea.	Realment no en tinc cap sensació.
He would never understand.	Ell mai ho entendria.
The technique is complicated and difficult to learn how to do it right.	La tècnica és complicada i difícil d'aprendre a fer-ho bé.
They were rich, he poor.	Eren rics, ell pobre.
No one would know what he had done.	Ningú sabria què havia fet.
It will be just for the two of us.	Serà només per a nosaltres dos.
He was telling the truth.	Estava dient la veritat.
Everything went by measures.	Tot va anar per mesures.
They hardly knew the numbers anymore.	Ja gairebé no sabien els números.
But there is really no way to say it.	Però realment no hi ha manera de dir-ho.
I don't know how to help you.	No sé com ajudar-te.
The truth was, as always, much more complicated.	La veritat era, com sempre, molt més complicada.
And for every claim, there is the word list.	I per a cada reclamació, hi ha la llista de paraules.
So it's a little weird.	Així que és una mica estrany.
No black person was safe.	Cap persona negra estava segura.
We will definitely be back !.	Sens dubte tornarem!.
By the time we finished, it was getting dark.	Quan vam acabar, ja s'havia fet fosc.
I hope you will see his place.	Espero que aneu a veure el seu lloc.
For someone to come and help.	Perquè algú vingui a ajudar.
There was no need to change his way of doing business.	No calia canviar la seva manera de fer negocis.
We like it here a lot.	Aquí ens agrada molt.
This seems like a success to me.	Això em sembla un èxit.
It is an art form.	És una forma d'art.
She is a good woman.	És una bona dona.
Like the previous discussion and the.	Com la discussió anterior i el.
Please have a look at the answer below.	Si us plau, fes una ullada a la resposta següent.
He has been arrested and has no idea why.	Ha estat detingut i no té ni idea de per què.
It is very dry and says nothing.	Està molt sec i no diu res.
An opportunity to do something different.	Una oportunitat per fer alguna cosa diferent.
My husband is here too.	El meu marit també és aquí.
You won't get away with it.	No te'n sortiràs.
You can see why.	Podeu veure per què.
To know that you are here.	Per saber que ets aquí.
Hence our new event.	D'aquí el nostre nou esdeveniment.
You can spend money at this stage of your business.	Podeu gastar diners en aquesta etapa de la vostra operació.
He was dead the next morning.	L'endemà al matí estava mort.
In addition, they have great practical value.	A més, tenen un gran valor pràctic.
Not a chance in hell.	Ni una oportunitat a l'infern.
Sun designed and performed the experiments.	Sun va dissenyar i realitzar els experiments.
There was an old gun.	Hi havia una vella pistola.
The cooking program may include cooking time, temperature, and power level settings.	El programa de cocció pot incloure el temps de cocció, la temperatura i la configuració del nivell de potència.
It is in this context that we write this brief note.	És en aquest context on escrivim aquesta breu nota.
We worry too much.	Ens preocupem massa.
I'm waiting.	Estic esperant.
There was no chance of survival in any way.	No hi havia cap possibilitat de supervivència de cap forma.
I like their relationship.	M'agrada la seva relació.
This change seemed wrong.	Aquest canvi semblava incorrecte.
The results reported in this work were later confirmed in other measures.	Els resultats reportats en aquest treball es van confirmar posteriorment en altres mesures.
I want to start.	Vull començar.
Other limitations include the small number of participants.	Altres limitacions inclouen el petit nombre de participants.
This move was special to me.	Aquest moviment va ser especial per a mi.
The unit exists.	La unitat existeix.
The woman had just made a good turn.	La dona li acabava de fer un bon gir.
This is clear from any theory.	Així es desprèn de qualsevol teoria.
Or even think about them.	O fins i tot pensa en ells.
He opened the door and entered.	Va obrir la porta i va entrar.
But it is very important to keep up with the times.	Però és molt important estar al dia dels temps.
Her mother is also dead.	També la seva mare és morta.
Be there in an hour or so, hopefully.	Ser-hi en una hora o menys, amb sort.
You really wanted a color copy.	Realment volies una còpia en color.
We pour wine but do not drink it.	Aboquem vi però no el bevem.
Season with salt and pepper if necessary.	Rectifiqueu de sal i pebre si cal.
The cause of death was due to complications from surgery.	La causa de la mort va ser deguda a complicacions de la cirurgia.
He makes his speech.	Fa el seu discurs.
Her father never listened or turned around.	El seu pare mai no va escoltar ni es va girar.
Repeat this on the right side.	Repetiu això al costat dret.
Obviously that doesn't work.	Evidentment això no funciona.
Now done.	Ara realitzat.
You did whatever it was.	Vas fer el que sigui.
Because what is involved is nothing less than that.	Perquè el que hi ha implicat no és res menys que això.
And live with the result.	I viure amb el resultat.
You can be close to friends, family for half of each year.	Pots estar a prop d'amics, familiars durant la meitat de cada any.
I was worried about you.	Estava preocupat per tu.
This is that person.	Aquesta és aquesta persona.
I'm trying to help.	Estic intentant ajudar.
As in, exercise.	Com en, exercici.
People are a key part of nature.	Les persones són una part clau de la natura.
I'm confused about why.	Estic confós sobre el motiu.
Not so good.	No tant bo.
I think his voice broke.	Crec que se li va trencar la veu.
For information visit here.	Per a informació visiteu aquí.
The figure grew.	La xifra es va fer més gran.
He was right.	Tenia raó.
I would sit with him, drinking and listening more.	M'asseiaria amb ell, bevent i escoltant més.
And when you do, work hard to stay open.	I quan ho facis, treballa dur per mantenir-te obert.
This is not a new topic.	No és un tema nou.
It was very good like that.	Era molt bona així.
One definition of believing is "accepting as true."	Una definició de creure és "acceptar com a vertader".
It contains a very large amount of data.	Conté una quantitat molt gran de dades.
She was incredibly beautiful and incredibly small.	Era increïblement bella i increïblement petita.
I need to do something.	Necessito fer alguna cosa.
He looks at them.	Els mira.
I prepared for that.	Em vaig preparar per a això.
Two of them were brothers.	Dos d'ells eren germans.
He died a few years ago.	Va morir fa uns anys.
You've been great.	Has estat genial.
Two more years could end it.	Dos anys més podrien acabar-ho.
That seems obvious to me.	Això em sembla evident.
Never eat standing up.	No s'ha de menjar mai dempeus.
Hold on, wait.	Aguanta, espera.
This is an easy solution.	Aquesta és una solució fàcil.
Maybe it happened in another world in space.	Potser va passar en un altre món a l'espai.
She is the new girl.	Ella és la noia nova.
He began to walk away from her.	Va començar a allunyar-se d'ella.
Do not assume that the same information is relevant to other states.	No assumeixis que la mateixa informació sigui rellevant per a altres estats.
Their love affair becomes more complicated.	Les seves relacions amoroses es tornen més complicades.
I opened my eyes and looked at my hands.	Vaig obrir els ulls i em vaig mirar les mans.
Please watch the video.	Si us plau, mireu el vídeo.
So when we look at the data, it becomes very obvious.	Així, quan ho veiem a les dades, es fa molt evident.
You explained that you cannot offer legal advice.	Heu explicat que no podeu oferir assessorament legal.
I didn’t think it was serious.	No em pensava que fos greu.
He dropped them.	Els va deixar caure.
You must close the first statement before you can execute another one.	Haureu de tancar la primera declaració abans de poder executar-ne una altra.
They are not against me.	No estan contra mi.
I return it to my little one when he does.	Ho torno al meu petit quan ho fa.
It was an order to take the village for all it had.	Era una ordre de prendre el poble per tot el que tenia.
To the strong.	Als forts.
I didn’t move on the line.	No em vaig moure en la línia.
Sleep problems.	Problemes per dormir.
First, the test is still for the future.	En primer lloc, la prova encara és per al futur.
They had a view and could be seen.	Tenien vista i es podien veure.
But something was different now.	Però alguna cosa era diferent ara.
I knew that part too.	Jo també sabia aquesta part.
And they could only be raised about three times.	I només es van poder plantejar unes tres vegades.
Type value is long.	El valor del tipus és llarg.
It helps you understand which brain to use when.	T'ajuda a entendre quin cervell utilitzar quan.
It was hard, and the air felt thick.	Era dur, i l'aire se sent espes.
If the production is good, it doesn't matter.	Si la producció és bona, no importa.
They have to decide if they will try to appeal.	Han de decidir si intentaran un recurs.
Thinking people were doing it.	Pensant que la gent ho feia.
It looked different, of course.	Semblava diferent, és clar.
Your choices do matter.	Les teves eleccions sí que importen.
All you have to do is say yes.	Tot el que has de fer és dir que sí.
Whether this is a useful result is another matter.	Si aquest és un resultat útil és una altra qüestió.
I just arrived at your local hospital and gave it a try.	Acabo d'arribar al vostre hospital local i feu-ne una prova.
We knew that at the time.	Ho sabíem en aquell moment.
Feel at home.	Sentir com a casa.
He was eight years old, on the top floor.	Tenia vuit anys, a l'últim pis del darrere.
It happens to me too.	A mi també em passa.
So we had access.	Així que vam tenir accés.
A hard and safe ball.	Una pilota dura i segura.
Love it or leave it at that.	Estima-ho o deixa-ho.
I knew we had hit rock bottom.	Sabia que havíem tocat el fons.
Just now.	Amb prou feines ara.
Depending on your code, this is exactly what you asked for.	Segons el vostre codi, així és com fa el que heu demanat.
All three were dressed alike.	Tots tres havien vestit igual.
And remember, among other things, coming here with my family.	I recorda, entre altres coses, venir aquí amb la meva família.
I'm not so sure.	No n'estic tan segur.
Then one night something wonderful happened.	Aleshores una nit va passar una cosa meravellosa.
We were two of the four black children in the school.	Érem dos dels quatre nens negres de l'escola.
We stayed on the same blog.	Ens vam quedar al mateix bloc.
My game face.	La meva cara de joc.
You couldn't even see what was on the cards first.	Ni tan sols podríeu comprovar què hi havia a les cartes primer.
That remains to be seen.	Això queda per veure.
Your mind is capable of dealing with it in any size.	La teva ment és capaç d'afrontar-ho en qualsevol mida.
I didn’t need to know politics.	No necessitava saber la política.
Easy to set up and disassemble.	Fàcil de configurar i desmuntar.
To your men.	Als teus homes.
You have to break.	Has de trencar-te.
And a quick question here.	I una pregunta ràpida aquí.
Make no mistake, boy.	No t'equivoquis, nen.
Events contains news about the company.	Events conté notícies sobre l'empresa.
They want to start their own business.	Volen crear la seva pròpia empresa.
They stayed together anyway.	De totes maneres es van quedar junts.
She just smiled.	Ella només va somriure.
There was nothing to do.	No hi havia res a fer.
It made him look smart.	El va fer semblar intel·ligent.
Then we will pay the bill and leave.	Aleshores pagarem la factura i marxarem.
I'm trying to check if the email I entered is valid or not.	Estic intentant comprovar si el correu electrònic introduït és vàlid o no.
It was time.	Era el temps.
You like it.	En tens gust.
They have to be.	Han de ser-ho.
It's a sight to behold.	És un espectacle per veure.
Both of a very different nature but having had similar experiences.	Tots dos de naturalesa molt diferents però havent viscut experiències similars.
Sure we did.	Segur que ho vam fer.
Not for your child or family.	No per al seu fill o la seva família.
This is where they live.	Aquí on viuen.
That was news to me.	Això va ser una notícia per a mi.
Everything is so smooth.	Tot és tan suau.
She looks around.	Ella mira al seu voltant.
These two sources were removed from the sample.	Aquestes dues fonts es van eliminar de la mostra.
I turn to see him beside me.	Em giro per veure'l al meu costat.
This course is quite spread out.	Aquest curs està força repartit.
She would do well to remember that.	Ella faria bé de recordar-ho.
They did, so you have to give them credit.	Ho van fer, així que els has de donar crèdit.
Models of time management skills through example.	Models d'habilitats de gestió del temps a través de l'exemple.
In the end, no one plays.	Al final, ningú juga.
I knew in my heart that we should have stayed home.	Sabia en el meu cor que ens hauríem d'haver quedat a casa.
For you.	Per a tu.
It works as a family.	Funciona en família.
But without it you can never be whole.	Però sense ell mai pots estar sencer.
But she couldn't.	Però ella no va poder.
New file store.	Nou magatzem de fitxers.
How much.	Quant.
It didn't hurt anymore.	Ja no va fer mal.
To be just as effective.	Per ser igual d'eficaç.
Then life took over and I saw a lot.	Llavors la vida es va ocupar i he vist molt.
But it should be fine in most cases.	Però hauria d'estar bé en la majoria dels casos.
Okay, but if you ever change your mind.	D'acord, però si mai canvies d'opinió.
You taught me things that really changed everything.	Em vas ensenyar coses que realment ho van canviar tot.
If you do not find them, there is no loss.	Si no els trobes, no hi ha pèrdua.
I would not comment.	No m'agradaria fer-ne cap comentari.
Or learn how to handle it.	O aprens a manejar-ho.
No wonder life is hard.	No és estrany que la vida sigui dura.
It was a moving speech.	Va ser un discurs commovedor.
After overcoming, he moved on to the third.	Després d'haver superat, va passar a la tercera.
There was absolutely no case.	No hi va haver absolutament cap cas.
He never said a word, he just grabbed it until it was over.	Mai va dir ni una paraula, només el va agafar fins que va acabar.
It seemed like a huge task.	Semblava una tasca enorme.
But relatively safe and secure are two different things.	Però relativament segur i segur són dues coses diferents.
Again, very smart.	De nou, molt intel·ligent.
Therefore, the results are based on the whole group of patients.	Per tant, els resultats es basen en tot el grup de pacients.
His eyes went first to his brother and then to me.	Els seus ulls van anar primer al seu germà i després a mi.
Everything in this room will be fixed in time.	Tot en aquesta sala s'arreglarà a temps.
It doesn’t seem like much more to get here.	No sembla gaire més que arribi aquí.
Thanks for the support.	Gràcies pel suport.
That's all right.	Està bé.
They are what they are.	Són el que són.
Maybe we didn’t need to have that discussion right now.	Potser no calia tenir aquesta discussió actualment.
There were no people anywhere.	No hi havia gent enlloc.
A moment later, the horse settled down to walk.	Un moment després, el cavall es va acomodar a caminar.
I just need someone here for me.	Només necessito algú aquí per a mi.
We need to think clearly and plan what we will do.	Hem de pensar amb claredat i planificar el que farem.
During the case.	Durant el cas.
Once or twice he looked back.	Una o dues vegades va mirar enrere.
Things you would include, if you could.	Coses que inclouries, si poguessis.
It's a great system, it works.	És un gran sistema, funciona.
His mother was thirsty.	La seva mare en tenia set.
A very young one at that.	Un molt jove en això.
I want to know.	Vull saber.
Without him the work cannot be finished.	Sense ell la feina no es pot acabar.
It is you who make this website possible.	Sou vosaltres qui feu possible aquest lloc web.
You are absolutely right.	Tens tota la raó.
Get a response from the device.	Obté una resposta del dispositiu.
So it seems.	Així sembla.
They are the most terrible people, the best people.	És la gent més terrible, la millor gent.
I have a boat, of course.	Tinc un vaixell, és clar.
We talk for hours and hours.	Parlem hores i hores.
I just wanted to be in the movie.	Només volia estar a la pel·lícula.
Older kids, too.	Els nens més grans, també.
You’re probably just the key to what you need to do.	Probablement sou només la clau del que ha de fer.
But what if the worst happens.	Però què passa si passa el pitjor.
He didn’t let a lot of people catch him.	No va deixar que molta gent l'agafés.
Now work on the left side.	Ara treballeu pel costat esquerre.
I can't think of anything negative.	No puc pensar en una cosa negativa.
They have to think again.	Han de tornar a pensar.
We first prove existence.	Primer demostrem l'existència.
No one else at the station should know anything.	Ningú més a l'estació ha de saber res.
It was his heart, you see.	Era el seu cor, ja ho veus.
The thin top is fantastic.	La part superior fina és fantàstica.
I looked through and found them for a second.	Vaig mirar a través i els vaig trobar per un segon.
You never met him.	No l'has conegut mai.
Surely he had been tired before.	Segur que abans havia estat cansat.
Then he told me he was heading for the track.	Llavors em va dir que em dirigia a la pista.
And it really works.	I realment funciona.
Want to explain it a bit?	Vols explicar-ho una mica?
His left arm is made of metal.	El seu braç esquerre és de metall.
However, there are some ways to make it harder.	Tanmateix, hi ha algunes maneres de fer-ho més difícil.
We wouldn’t need it, not yet.	No el necessitaríem, encara no.
I'm home now.	Soc a casa ara.
It seemed to help.	Semblava que ajudava.
Again, far from it.	De nou, lluny d'això.
All cases achieved a good result.	Tots els casos van aconseguir un bon resultat.
If you are sure.	Si n'estàs segur.
Our rules are simple.	Les nostres regles són senzilles.
The numbers, he says, don’t lie.	Els números, diu, no menteixen.
They called him a charming and simple boy.	El deien un noi encantador i senzill.
There are many of these.	D'aquests n'hi ha molts.
Each team plays once with all the other teams in their group.	Cada equip juga una vegada amb tots els altres equips del seu grup.
Or is there another easier way.	O hi ha una altra manera més fàcil.
I don’t see what else I could have done.	No veig què més podria haver fet.
It’s hard to meet people just from an interview.	És difícil conèixer gent només a partir d'una entrevista.
And if we go, we have to do it soon.	I si anem, ho hem de fer aviat.
This is what will happen.	Això és el que passarà.
This turned out to be completely wrong.	Això va resultar completament equivocat.
But not really.	Però no realment.
He had been lucky enough to keep his leg.	Havia tingut la sort de mantenir la cama.
And they like to be told they are right.	I els agrada que els diguin que tenen raó.
It’s not about money.	No es tracta de diners.
Ever since he had saved her, she had tried to learn about him.	Des que ell l'havia salvat, havia intentat aprendre sobre ell.
Analysis of results.	Anàlisi de resultats.
We will return to my house.	Tornarem a casa meva.
Lying is at the service of learning.	La mentida està al servei de l'aprenentatge.
However, these differences were not significant.	Tanmateix, aquestes diferències no eren significatives.
It’s not that any of that matters to man.	No és que res d'això li importi a l'home.
There is literally no evidence to suggest that the earth is so young.	No hi ha, literalment, cap evidència que suggereixi que la terra és tan jove.
Lift a chair.	Aixeca una cadira.
The field had been cut and picked, but the cover was good.	El camp s'havia tallat i escollit, però la coberta era bona.
I have to be honest, though.	He de ser sincer, però.
I'll think about it.	M'ho pensaré.
They had a six-day supply.	Tenien un subministrament de sis dies.
It will most certainly have a very good read.	Molt segur que tindrà una molt bona lectura.
It was easier to consider without him looking at me.	Va ser més fàcil considerar-ho sense que ell em mirava.
In fact, at eight it’s too hot for a lot of people.	De fet, a les vuit fa massa calor per a molta gent.
Then maybe no one is.	Aleshores, potser ningú ho és.
How he was, he wondered.	Com estava, es va preguntar.
But it is correct.	Però és el correcte.
But I knew I wouldn’t.	Però sabia que no ho faria.
The weird part was that it happened really fast.	La part estranya va ser que va passar molt ràpid.
I find it a sad thing.	Em sembla una cosa trista.
I don’t dress differently.	No em vesteixo de manera diferent.
End of story, no debate.	Final de la història, sense debat.
There are a couple of major projects under construction.	Hi ha un parell de projectes importants en obres.
Keep in mind that the look of the credit card is another story.	Tingueu en compte que l'aspecte de la targeta de crèdit és una altra història.
You should buy legs.	Hauries de comprar cames.
The crowd is not happy.	La multitud no està contenta.
We’ve made images part of the story.	Hem fet que les imatges esdevinguin part de la història.
Because we need it.	Perquè ho necessitem.
To continue its success.	Per continuar el seu èxit.
So fucking stupid.	Tan fotut estúpid.
My heart had picked up speed.	El meu cor havia agafat velocitat.
No one else would listen to him.	Ningú més l'escoltaria.
Everyone at the table seemed to be looking at me.	Tothom a la taula semblava estar mirant-me.
Real light things.	Coses reals lleugeres.
They don’t really have much of a concept of private property.	Realment no tenen gaire concepte de propietat privada.
They come back around my ears.	Tornen al voltant de les meves orelles.
This is a personal theory.	Això és una teoria personal.
First of all, you don’t know at what score it will come out.	En primer lloc, no saps a quina puntuació sortirà.
You may not like it.	Potser no us agradi.
Not everyone is as lucky as we are to have such wonderful parents.	No tothom té la sort com nosaltres de tenir uns pares tan meravellosos.
The room was comfortable and clean.	L'habitació era còmoda i neta.
You’re trying not to die and you’re the last person there is.	Estàs intentant no morir i ets l'última persona que existeix.
It was simple and easy to do.	Va ser senzill i fàcil de fer.
Cases full of money.	Casos plens de diners.
He doesn't understand.	Ell no entén.
, and even played his first game.	, i fins i tot va jugar el seu primer partit.
He didn't write to us, but they did.	No ens ha escrit, sinó que l'han escrit.
From the game room, of course, so I didn't mean anything.	De la sala de jocs, és clar, així que no volia dir res.
Three animals were used in each group.	Es van utilitzar tres animals a cada grup.
But it would be in any case.	Però ho seria en qualsevol cas.
Finally a larger, open ship arrived with two more men.	Finalment va arribar un vaixell més gran i obert amb dos homes més.
I stood still for a moment.	Em vaig quedar quiet un moment.
All over town, people were in bed, or they would be soon.	A tota la ciutat, la gent estava al llit, o ho estarien aviat.
Sometimes very difficult things.	A vegades coses molt difícils.
What came next is.	El que va venir després és.
Therefore, it should be set aside on this front.	Per tant, s'hauria de deixar de banda en aquest front.
But if we want we can plant much more.	Però si volem podem plantar molt més.
If that was a secret, it was a very open secret.	Si això era un secret, era un secret molt obert.
It works for me.	Em funciona.
Anyway, here it is.	De totes maneres, aquí està.
I didn't think so.	No ho he pensat així.
He shuddered, but more fell on him.	Es va sacsejar, però més va caure sobre ell.
You are aware that there are many methods.	Sou conscients que existeixen molts mètodes.
But since you saw me, you couldn't hear me.	Però com que m'havies vist, no em podies sentir.
The table was silent.	La taula estava en silenci.
The one who thought he loved you enough to win you over.	La que pensava que t'estimava prou per guanyar-te.
Another great idea might be to sell the items online.	Una altra idea excel·lent pot ser vendre els articles en línia.
This is in agreement with the experimental findings.	Això està d'acord amb les troballes experimentals.
Only with more games will it be easier.	Només amb més jocs serà més fàcil.
No cause and effect relationship has been established.	No s'ha establert una relació de causa i efecte.
I write this for two reasons.	Escric això per dos motius.
Please help me solve this.	Si us plau, ajudeu-me a resoldre aquest.
He brought the phone to the kitchen.	Va portar el telèfon a la cuina.
Don't miss it!	Segur que no us ho perdeu!.
We've been around for too long.	Fa massa temps que estem a la vora.
He is escaping his hands.	S'està escapant de les mans.
We can be fast.	Podem ser ràpids.
It’s a responsible way to run almost anything.	És una manera responsable de córrer gairebé qualsevol cosa.
Teams can face you.	Els equips poden enfrontar-se a tu.
He tried to reach them with his mind.	Va intentar arribar a ells amb la seva ment.
It's a good life up there.	És una bona vida allà dalt.
Others sit with him and talk.	Altres s'asseuen amb ell i parlen.
It doesn't look like it.	No ho sembla.
He thought he understood everything.	Va pensar que ho entenia tot.
I realized that religion itself was not the problem.	Em vaig adonar que la religió en si no era el problema.
They are wrong.	Estan equivocats.
Okay, thank you very much, even in this economy.	Està bé, moltes gràcies, fins i tot en aquesta economia.
What caught my attention on the subject in the first place.	Què va cridar l'atenció sobre el tema en primer lloc.
I didn’t have to step in to fix it.	No vaig haver d'intervenir per corregir-lo.
A data frame in it looks like this.	Un marc de dades en ell té aquest aspecte.
It was like, so let me clarify.	Estava com, així que deixeu-me que ho aclareixi.
Home is that place in your head.	La llar és aquest lloc dins del teu cap.
Nothing can prepare you for the evil we have seen here.	Res us pot preparar per al mal que hem vist aquí.
Loss of control increases the risk of injury.	Amb la pèrdua de control augmenta el risc de lesions.
However, these companies face two problems.	Tanmateix, aquestes empreses s'enfronten a dos problemes.
Again, your description has an error.	De nou, la seva descripció té un error.
And she didn't even notice.	I ella ni se n'ha adonat.
These are the best players in the world.	Aquests són els millors jugadors del món.
It doesn't matter who.	No importa qui.
I made fun of him for being scared.	Em burlava d'ell per tenir por.
I love this brand.	M'encanta aquesta marca.
His will and his struggle.	La seva voluntat i la seva lluita.
Never send your bank details or other financial information with them.	No envieu mai les vostres dades bancàries ni altres dades financeres amb ells.
Absolutely beautiful views from there, I must say.	Unes vistes absolutament precioses des d'allà, he de dir.
All but one.	Tots, però un que sí.
Tired of trying to make your own voice appear on this white screen.	Fart d'intentar que la pròpia veu aparegui en aquesta pantalla blanca.
Special forces are not mentioned.	No s'esmenten les forces especials.
He could take her to a fight.	La podria portar en una baralla.
But the problem is different.	Però el problema és diferent.
We agreed that we would meet when she returned.	Vam acordar que ens reuniríem quan ella tornés.
The main task is to send and receive characters.	La tasca principal és enviar i rebre caràcters.
The kids decided they needed to do something to help.	Els nens van decidir que havien de fer alguna cosa per ajudar.
Not taking names.	No prenent noms.
But without him, it was no better.	Però sense ell, no estava millor.
You will see changes in your body.	Veuràs canvis al teu cos.
Power, energy and knowledge are in each of us.	El poder, l'energia i el coneixement estan en cadascun de nosaltres.
I had a man and he was a good man.	Jo tenia un home i ell era un bon home.
He has been on the show.	Ell, ha estat al programa.
But now it was different.	Però ara era diferent.
They are all numbers to them.	Tot són números per a ells.
I want to study it.	Vull estudiar-ho.
The media looks good.	Els mitjans semblen bons.
They did not know where he came from.	No sabien d'on venia.
I wonder what he wants from me this time, he thought.	Em pregunto què vol de mi aquesta vegada, va pensar.
Then we solve the problem again on the same scale.	Aleshores tornem a resoldre el problema a la mateixa escala.
You should take the money and only.	Hauríeu d'agafar els diners i només.
Yes, someone was sitting on the stairs.	Sí, algú estava assegut a les escales.
Now the place where the letter should be gets the yellow background.	Ara, el lloc on hauria d'estar la lletra obté el fons groc.
They would be too scared.	Estarien massa espantats.
Other things also changed.	Altres coses també van canviar.
They are not going anywhere.	No aniran enlloc.
This book has several strengths.	Aquest llibre té diversos punts forts.
I never really thought about how fast it could change.	Mai vaig pensar realment amb quina rapidesa pot canviar.
Not as dangerous as mine.	Ni un tan perillós com el meu.
You showed everyone that you would rather lose your job than lie.	Vas demostrar a tothom que preferiries perdre la feina que mentir.
Kill him now, before he can answer any questions.	Matar-lo ara, abans que pugui respondre cap pregunta.
In his hospital room.	A la seva habitació d'hospital.
Less than five days.	Menys de cinc dies.
The length of your question makes it difficult to focus an answer.	La llargada de la vostra pregunta fa que sigui difícil centrar una resposta.
The same thought went through my head over and over again.	El mateix pensament em va passar pel cap una i altra vegada.
The images are four.	Les imatges són quatre.
Change personal cover images.	Canvia les imatges de portada personals.
I can handle that.	Puc manejar això.
That is not the case this time.	No és el cas aquesta vegada.
Women were more affected than men.	Les dones eren més afectades que els homes.
Song.	Cançó.
We need a wall.	Necessitem un mur.
It is a small town.	És una ciutat petita.
It takes my breath away when you put so much effort into it.	Em pren la respiració quan fas tants esforços amb ell.
Better not think right now.	Millor no pensar ara mateix.
I will never be able to return home.	No podré tornar mai més a casa teva.
Listen, take care of that.	Escolta, encarrega'm d'això.
From seven countries.	De set països.
Expect to see a lot of birds.	Espereu veure molts ocells.
Everything they have is left behind.	Tot el que tenen ha quedat enrere.
A couple more.	Un parell més.
For a long time he remained in this state.	Durant molt de temps va romandre en aquest estat.
There was a time when I would have said what I thought.	Hi va haver un moment en què hauria dit el que pensava.
Both work well.	Tots dos funcionen bé.
But it had happened.	Però havia passat.
There is nothing like this in my collection.	No hi ha res com això a la meva col·lecció.
Eyes, they send us signals through the eyes.	Ulls, ens envien senyals a través dels ulls.
That was great.	Això va anar genial.
And that usually works well enough.	I això normalment funciona prou bé.
He was at peace now.	Ara estava en pau.
In the early hours of the morning, it would be harder to escape.	A primera hora del matí, seria més difícil escapar.
This was the first step in improvement.	Aquest va ser el primer pas en la millora.
Look me in the eyes.	Mira'm als ulls.
People need to know that.	La gent ho ha de saber.
However, they failed, as they had no basis for their case.	No obstant això, van fracassar, ja que no tenien cap base per al seu cas.
I don’t mind talking to him sometimes.	No m'importa parlar amb ell de vegades.
But he may not have heard it this time.	Però no ho pot haver sentit aquesta vegada.
It would have been to do the right thing.	Hauria estat per fer el correcte.
There is a point missing on both sides.	Hi ha un punt que falta a banda i banda.
You missed the call.	Has perdut la trucada.
Or check it out for yourself.	O comproveu-ho vosaltres mateixos.
They run the ball well.	Corren bé la pilota.
Do you really need it? 	Realment el necessites?
he asked.	va preguntar.
Light is knowledge.	La llum és coneixement.
There are important issues here in the state.	Hi ha qüestions importants aquí a l'estat.
I ran away.	Vaig fugir.
I find he did.	Trobo que ho va fer.
This is the case discussed above.	Aquest és el cas tractat anteriorment.
My own daughter tried to kill me.	La meva pròpia filla va intentar matar-me.
Believe me, this was not an accident.	Creieu-me, això no va ser un accident.
I had no idea what I had to do or what came next.	No tenia ni idea de què havia de fer ni què venia després.
Yes, this is a medical program.	Sí, aquest és un programa mèdic.
It can be years before you have company.	Poden passar anys abans que tingui companyia.
He told me to get up.	Em va dir que m'aixequés.
When he returned, he put it on the table.	En tornar, la va posar sobre la taula.
No significant differences were observed in terms of age or sex.	No es van observar diferències significatives pel que fa a l'edat o al sexe.
He knows no bounds.	No coneix límits.
Hence the difference.	D'aquí ve la diferència.
The school board can do that.	El consell escolar ho pot fer.
I like to walk, especially with my dogs.	M'agrada caminar, sobretot amb els meus gossos.
Look at the people we know.	Mireu la gent que coneixem.
But he cannot escape his doubt.	Però no pot escapar del seu dubte.
But he had immediately recognized that he came from a poor family.	Però, de seguida, havia reconegut que venia d'una família pobra.
Other results also follow.	També segueixen altres resultats.
I said no.	He dit que no.
Anything you can offer.	Qualsevol cosa que puguis oferir.
I don’t want to do family law.	No vull fer dret de família.
They are very happy with themselves.	Estan molt contents amb ells mateixos.
Top quality was fantastic.	La màxima qualitat era fantàstica.
However, it is much harder to bind.	No obstant això, és molt més difícil d'enquadernar.
Trust him to notice.	Confia en que ho noti.
I worked hard there to become the best officer possible.	Vaig treballar molt allà per convertir-me en el millor oficial possible.
It takes a constant amount of time to create.	Costa un temps constant per crear.
From start to finish, the police had their hands absolutely free.	Des del principi fins al final, la policia va tenir la mà absolutament lliure.
Like many, however, they were excellent.	Igual que molts, però, eren excel·lents.
Feelings lead to elections.	Els sentiments porten a eleccions.
They both return an object.	Tots dos tornen un objecte.
The mother had never been very deep.	La mare mai havia estat molt profunda.
Not to mention the seven-hour time of different brands.	Per no parlar del temps de set hores de diferents marques.
He is not there.	Ell no hi està.
We’ve never heard it out loud before.	No ho hem sentit mai abans en veu alta.
Young people will drink and young people will fight.	Els joves beuran i els joves lluitaran.
So we moved on.	Així que hem avançat.
In fact, it is true for any language course.	De fet, és cert per a qualsevol curs d'idiomes.
I think that’s how your brain works.	Crec que és així com funciona el seu cervell.
I could see them doing it.	Vaig poder veure'ls fent-ho.
Then common sense returned.	Aleshores va tornar el sentit comú.
It’s about doing something private.	Es tracta de fer alguna cosa privada.
That was too fast.	Això va ser massa ràpid.
She says yes.	Ella diu que sí.
It's blue.	És blau.
I don’t know how to change that.	No sé com canviar-ho.
So, finally.	Així, finalment.
We don’t have to put walls between them.	No hem de posar parets entre ells.
Yes, for the exact article, most likely.	Sí, per a l'article exacte, molt probablement.
No doubt the pieces are starting to come together.	Sens dubte, les peces comencen a confluir.
Now there are no heat issues.	Ara no hi ha problemes de calor.
I wonder why they are not married, maybe there is something wrong.	Em pregunto per què no estan casats, potser hi ha alguna cosa malament.
They could send me to the army.	Em podrien enviar a l'exèrcit.
He has spirit.	Té esperit.
But falling in love was his biggest mistake.	Però enamorar-se va ser el seu error més gran.
For too long, they were ignored.	Durant massa temps, van ser ignorats.
We were not on the same program.	No estàvem al mateix programa.
Check with a teacher next door.	Consulteu amb un professor del costat.
Or find a similar group in your area.	O trobeu un grup semblant a la vostra zona.
The price may go up.	El preu pot pujar.
Well, it doesn't matter now.	Bé, ara no importa.
To take everything he offered.	De prendre tot el que oferia.
And I wanted to see this man.	I volia veure aquest home.
The most important thing is to think from your perspective.	El més important és pensar des de la seva perspectiva.
No one has used that word yet.	Ningú ha utilitzat encara aquesta paraula.
Bad luck for us.	Mala sort per a nosaltres.
And so a pattern was set that had to be repeated.	I així es va establir un patró que s'havia de repetir.
But more needs to be done.	Però, cal fer més.
That we could be friends.	Que podríem ser amics.
People listened to his story and wanted to help.	La gent va escoltar la seva història i va voler ajudar.
This note should include a direct link to the original article.	Aquesta nota hauria d'incloure un enllaç directe a l'article original.
There are too many to name here.	N'hi ha massa per nomenar aquí.
I have a new one in my apartment.	En tinc nou al meu pis.
There was something strange about that box.	Hi havia alguna cosa estranya en aquella caixa.
I made people break up in class, often.	Vaig fer que la gent es trenqués a classe, sovint.
Plan and design research and analyze data.	Planificar i dissenyar la recerca i analitzar les dades.
They seem to come from another planet.	Sembla que provenen d'un altre planeta.
History matters.	La història importa.
Those two were worse than anything we’ve seen here.	Aquells dos eren més dolents que tot el que hem vist aquí.
They may find that they can't.	Potser descobriran que no ho poden fer.
First tomorrow.	Primer demà.
The product section was right inside the front doors.	La secció de productes es trobava just dins de les portes d'entrada.
I dropped it.	La vaig deixar caure.
It looked annoying.	Semblava molest.
But that's not what we found on that ship.	Però no és el que vam trobar en aquell vaixell.
Don't tell me about the bag.	No em parlis de la borsa.
Loves, loves, loves.	Amors, amors, amors.
It couldn’t be more perfect than that.	No podria ser més perfecte que això.
The service was just as bad.	El servei era igual de dolent.
And sometimes it works.	I de vegades funciona.
My father was silent for most of the conversation.	El meu pare va estar en silenci durant la major part de la conversa.
This makes it very difficult to let go.	Això fa que sigui molt difícil deixar-ho anar.
Usually when he wanted something or lied.	Normalment quan volia alguna cosa o mentia.
I looked out the window to see the train in front of me.	Vaig mirar per la finestra per veure el tren que hi havia davant.
What surprised me was the space everyone had to sleep.	El que em va sorprendre va ser l'espai que tothom tenia per dormir.
Maybe it will be later today.	Potser serà més tard avui.
Neither of them had cared about the clothes.	Cap dels dos s'havia preocupat per la roba.
The girl runs, looking for flowers.	La noia corre, buscant flors.
But you have bigger problems.	Però tens problemes més grans.
I don't need a house like this.	No necessito una casa com aquesta.
We need to change that.	Això ho hem de canviar.
I should have known better.	Hauria d'haver sabut millor.
This new rule might work.	Aquesta nova regla podria funcionar.
I requested it and it was not provided.	L'he demanat i no m'ha proporcionat.
I'm tired of playing.	Estic cansat de jugar.
Yes, maybe that was it.	Sí, potser era això.
Although he was not yet a year old he was strong.	Encara que encara no tenia un any era fort.
Both efforts failed.	Tots dos esforços van fracassar.
It also makes my stomach spin.	També em fa girar l'estómac.
Sometimes we were even warm and comfortable.	De vegades fins i tot estàvem càlids i còmodes.
You will not keep any.	No en conservaràs cap.
Thanks for opening my eyes.	Gràcies per obrir-me els ulls.
People here and now are also affected.	La gent d'aquí i d'ara també es veu afectada.
I had to try.	Ho havia d'intentar.
It could be something else.	Pot ser una altra cosa.
There is so much more to us.	Hi ha molt més per a nosaltres.
It was a relief and an instant release when his mouth entered mine.	Va ser un alleujament i un alliberament instantani quan la seva boca va entrar a la meva.
The user is at the top.	L'usuari està a la part superior.
I'll have to go with the yes.	Hauré d'anar amb el sí.
With good technique, it will not leave you out of your game.	Amb una bona tècnica, no us deixarà fora del vostre joc.
His speed was great to see him in person.	La seva velocitat era fantàstica per veure'l en persona.
Symptoms appear very often in old age.	Els símptomes apareixen molt sovint a l'edat avançada.
You cannot store it in a bank.	No el pots guardar en un banc.
The points passed to him.	Els punts li van passar.
It was a great power in the region.	Va ser una gran potència a la regió.
I'm going to town.	Vaig a la ciutat.
At that time, his request was not granted.	Aleshores la seva petició no va ser atesa.
You have been the first real light in my life in years.	Has estat la primera llum real a la meva vida en anys.
That didn't count.	Això no comptava.
Keep breathing slow and regular.	Mantingueu la respiració lenta i regular.
It has to be sharp.	Ha de ser agut.
I guess he had thought he was in control.	Suposo que havia pensat que tenia el control.
Sometimes it sounded like the sea.	De vegades li sonava com el mar.
It was totally run by players.	Estava totalment dirigit per jugadors.
But the deck system is fantastic.	Però el sistema de coberta és fantàstic.
We’ve done them, and that gives us responsibility.	Nosaltres els hem fet, i això ens dóna responsabilitat.
He was a part of everything and everything was part of him.	Ell era part de tot i tot formava part d'ell.
Overall, this topic was very well written.	En general, aquest tema estava molt ben escrit.
It had been too long.	Portava massa temps.
Her parents are both teachers.	Els seus pares són tots dos professors.
He seemed to enjoy the store a lot.	Semblava gaudir molt de la botiga.
If you think you will improve, you will.	Si creus que milloraràs, ho faràs.
Too many things were going through his mind.	Li passaven per la ment massa coses.
I would never forget it.	No l'oblidaria mai.
He wondered if he had gone to bed.	Es va preguntar si s'havia anat al llit.
Several states in the region are clearly running in a lot of fear.	Diversos estats de la regió estan clarament corrent amb molta por.
But sometimes even strong people need help.	Però de vegades fins i tot la gent forta necessita ajuda.
This time I would believe it, perhaps.	Aquesta vegada s'ho creuria, potser.
It’s amazing to me.	És increïble per a mi.
It goes against the rules.	Va en contra de les normes.
I don't see why not.	No veig per què no.
One could go on.	Un podria continuar.
That's a long time ago.	Això fa molt de temps.
Back then it was just a car, any old car.	Aleshores només era un cotxe, qualsevol cotxe vell.
He arrived home fifteen minutes late.	Va arribar a casa amb quinze minuts de retard.
Green cash now.	Cash verd ara.
But many management groups do not work that way.	Però molts grups de gestió no funcionen així.
Our room was really that.	La nostra habitació era realment això.
This is perhaps the most important part.	Aquesta és potser la part més important.
Every two days or so.	Cada dos dies, més o menys.
When it is at a constant temperature, no current is produced.	Quan està a una temperatura constant, no es produeix corrent.
I noticed we were on a road.	Vaig notar que estàvem en una carretera.
That’s true, but it takes a little care to prove it.	Això és cert, però cal una mica de cura per demostrar-ho.
She just knew she had to try.	Ella només sabia que ho havia d'intentar.
Without the spirit you have nothing.	Sense l'esperit no tens res.
A measure of time that makes little sense.	Una mesura de temps que té poc sentit.
Back to you.	De nou a vostè.
Maybe your right.	Potser el teu dret.
Little attention has been paid to young women as a group.	S'ha prestat poca atenció a les dones joves com a grup.
Because business is human.	Perquè el negoci és humà.
This story also seems to have happened more than once.	Aquesta història també sembla que ha passat més d'una vegada.
Remove and clean.	Traieu i netegeu.
They left without any problems.	Van sortir sense problemes.
But life, of course, is not done.	Però la vida, és clar, no són fets.
It sounded interesting.	Sonava interessant.
I have no idea how many times he shot.	No tinc ni idea de quantes vegades va rodar.
Being in love.	Estar enamorat.
For two more years.	Per dos anys més.
Below is the code.	A continuació hi ha el codi.
God tells me it is my duty.	Déu em diu que és el meu deure.
It was fun to be with family and friends.	Va ser divertit estar amb la família i els amics.
He was a charming man.	Era un home encantador.
But he hadn't closed the door either.	Però tampoc havia tancat la porta.
No significant changes were observed beyond this point.	No es van observar canvis significatius més enllà d'aquest punt.
Time.	Temps.
By itself, it is just an empty body.	Per si sol, només és un cos buit.
This, as we have seen, is not the case here.	Això, com hem vist, no és el cas aquí.
Your choice is simple.	La teva elecció és senzilla.
I do a lot these days.	En faig molt aquests dies.
Noise can come from a variety of sources.	El soroll pot derivar de diverses fonts.
I love the color.	M'encanta el color.
It must be well arranged.	Ha d'estar ben arreglat.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, no semblava tan dolenta idea.
The army was small by design.	L'exèrcit era petit per disseny.
Get ready soon.	Estigueu preparats aviat.
She played such a critical role.	Ella va tenir un paper tan crític.
The same.	El mateix.
My dad might be helpful.	El meu pare podria ser útil.
I changed my way of life, as they say.	Vaig canviar la meva manera de viure, com diuen.
The property of the body is text.	La propietat del cos és text.
It's a good movie.	És una bona pel·lícula.
For him, love is control.	Per a ell, l'amor és control.
I see it at home.	Ho veig com a casa.
The race is free and open to everyone.	La cursa és gratuïta i oberta a tothom.
She is too sick, too weak.	Està massa malalta, massa feble.
I think it’s just a matter of degree.	Crec que només és qüestió de grau.
It made her look different.	La va fer semblar diferent.
I may not.	Jo potser no.
Not so much as a note.	No tant com una nota.
He takes a double and returns a double.	Pren un doble i retorna un doble.
It is the explanation of something that has happened.	És l'explicació d'alguna cosa que ha passat.
Ask us about anything that might happen while you're here.	Pregunteu-nos per qualsevol cosa que pugui passar mentre esteu aquí.
It took a very, very long time.	Va trigar molt, molt de temps.
This makes the behavior less global and easier to work with.	Això fa que el comportament sigui menys global i més fàcil treballar-hi.
Please watch this movie.	Si us plau, aneu a veure aquesta pel·lícula.
It was as if neither team believed they could win.	Va ser com si cap dels dos equips cregués poder guanyar.
The question has been asked.	La pregunta s'ha fet.
These subjects were excluded at the start of the study.	Aquests subjectes van ser exclosos a l'inici de l'estudi.
For example, we could do that.	Per exemple, podríem fer això.
If you did, don't expect him to keep it a secret.	Si ho has fet, no esperis que mantingui el teu secret.
Exercise twice a day.	Feu l'exercici dues vegades al dia.
Ten means you did it on time.	Deu vol dir que ho has fet a temps.
Part of the job.	Part de la feina.
It won't be for days.	No serà durant dies.
My breathing returned to normal and the pressure on my chest went away.	La meva respiració va tornar a la normalitat i la pressió sobre el meu pit va marxar.
All I had to do was avoid eye contact.	Tot el que havia de fer era evitar el contacte visual.
But not while he was on duty.	Però no mentre estava de servei.
Time is a good thing to give to a friend.	El temps és una bona cosa per donar-lo a un amic.
Blood was collected every two months for a total of six samples.	Es va recollir sang cada dos mesos fins a un total de sis mostres.
But you could help me if you could tell me more.	Però em podries ajudar si em poguessis dir més coses.
But there is a place.	Però hi ha un lloc.
I would say this should be very clear.	Jo diria que això ha de quedar molt clar.
You don't even find them interesting, not really.	Ni tan sols els trobes interessants, no realment.
You will see why as we prepare.	Veureu per què mentre ens preparem.
I didn't want to do that.	No ho volia fer.
So small, so new.	Tan petit, tan nou.
That has never been a question.	Això mai ha estat una pregunta.
I'm sorry to hear you've been sick.	Em sap greu saber que has estat malalt.
The defendant drove for a while and then stopped the car.	L'acusat va conduir una estona i després va aturar el cotxe.
These should be examined in future studies.	Aquests s'han d'examinar en estudis futurs.
I was a little scared, but one told me not to kill myself.	Vaig tenir una mica de por, però un va dir que no em matés.
My whole family loved it.	A tota la meva família li va encantar.
The expression here is actually an argument of a function.	L'expressió aquí és en realitat un argument d'una funció.
They need you for their lives.	Et necessiten per a les seves vides.
But my father was already dead.	Però el meu pare ja havia mort.
It will cost a terrible amount of money.	Costarà un munt de diners terrible.
If they are not so small, they could be the perfect guard dogs.	Si no són tan petits, podrien ser els gossos de guàrdia perfectes.
Of course, this is nothing new.	Per descomptat, això no és cap novetat.
There is more to it than meets the eye.	Hi ha més coses que veure's a simple vista.
He was tall and handsome.	Era alt i guapo.
Even if you could, the results would not be what you expected.	Encara que poguessis, els resultats no serien els que esperaves.
He walked a little in front of me.	Va caminar una mica per davant meu.
Just let me be.	Només deixa'm estar.
I can’t wait to see what’s there to buy.	No puc esperar a veure què hi ha per comprar.
Any group in similar circumstances would have produced something similar.	Qualsevol grup en circumstàncies semblants hauria produït alguna cosa semblant.
Causes of war.	Causes de la guerra.
That's your brother's name.	Aquest és el nom del teu germà.
Blue appears for negative results and no color for positive results.	Apareix un color blau per als resultats negatius i cap color per als positius.
We should give them a green card and an open door.	Els hauríem de donar una targeta verda i una porta oberta.
The missing piece.	La peça que faltava.
She wondered if she had noticed anything.	Ella es va preguntar si havia notat alguna cosa.
What happens in the middle is who you are.	El que passa al mig és qui ets.
A critical goal here is to decide if an argument is sound.	Un objectiu crític aquí és decidir si un argument és sòlid.
I see it out of the corner of my eye.	El veig amb el racó de l'ull.
He finally decided to take a chance.	Finalment va decidir arriscar-s'hi.
I can finally share my room.	Per fi puc compartir la meva habitació.
His body was gone.	El seu cos havia desaparegut.
You cannot process it.	No el pots processar.
Those who don’t care have the same rights as those who care.	Els que no els importa tenen els mateixos drets que els que els importa.
Our thoughts make perfect sense.	Els nostres pensaments tenen un sentit perfecte.
They didn't even wear shoes.	Ni tan sols portaven sabates.
He had been working in his home office.	Havia estat treballant a la seva oficina a casa.
It’s hard to explain, exactly.	És difícil d'explicar, exactament.
I hoped they would like it.	Esperava que els agradaria.
Even later, a military man.	Més tard encara, un militar.
Like a door.	Com una porta.
A simple kitchen chair.	Una cadira de cuina senzilla.
It's his loss, you know.	És la seva pèrdua, ja ho saps.
First, the group was told it was not a business.	Primer, se li va dir al grup que no era un negoci.
Getting to know them and their benefits is great.	Conèixer-los i els seus beneficis és fantàstic.
He sat like that quite often.	S'asseia així força sovint.
His voice calmed down, making him his teacher again.	La seva veu es va calmar, convertint-lo de nou en el seu professor.
Your family is friendly because they are very happy that you are at home.	La teva família és simpàtica perquè està molt contenta que siguis a casa.
I could be on my way here now.	Ara podria estar de camí cap aquí.
He was exactly who he wanted to be.	Era exactament qui volia ser.
So let's do it.	Així que fem-ho.
He closed his eyes for a long moment, then opened them.	Va tancar els ulls durant un llarg moment, després els va obrir.
But he lost, very well.	Però va perdre, molt bé.
Terrible thing, he said.	Cosa terrible, va dir.
They do what they do and we do what we do.	Ells fan el que fan i nosaltres fem el que fem.
I wanted to forget it, but I stayed.	Volia oblidar-ho, però em va quedar.
It takes some time, but it is very easy to do.	Es necessita una mica de temps, però és molt fàcil de fer.
He did not resort.	No va recórrer.
They have to be somewhere.	Han d'estar en algun lloc.
We continue like this.	Seguim així.
I will share more trees in the coming days.	En els propers dies compartiré més arbres.
It has not yet been completed.	Encara no s'ha acabat de treballar-hi.
I went to see him, myself.	Vaig anar a veure'l, jo mateix.
He stopped at my desk and looked down.	Es va aturar al meu tauler i va mirar cap avall.
Making people achieve their own dreams.	Fer que la gent assoleixi els seus propis somnis.
I wasn't looking out.	Jo no mirava cap a fora.
As it stands, our entire business is in jeopardy.	Tal com està, tot el nostre negoci està en perill.
When students buy a meal plan, that money will go to college.	Quan els estudiants compren un pla d'àpats, aquests diners es destinaran a la universitat.
Then everything falls into place.	Aleshores, tot cau al seu lloc.
The main difference is in the artistic direction.	La diferència principal està en la direcció artística.
There really was another explanation.	Realment hi havia una altra explicació.
But these apply more generally to the data center vs.	Però aquests s'apliquen de manera més general al centre de dades vs.
Each sample analysis was repeated at least three times.	Cada anàlisi de mostra es va repetir almenys tres vegades.
But there are many other things that could be done.	Però hi ha moltes altres coses que es podrien fer.
In that car.	En aquell cotxe.
Only the person can appreciate the reality created by uttering these words.	Només la persona pot apreciar la realitat creada pronunciant aquestes paraules.
And they stayed that way all the time.	I es van quedar així tot el temps.
He was the one who told the story.	Era ell qui explicava la història.
When women and children win, workers win.	Quan guanyen dones i nens, guanyen els treballadors.
Because life had taken over, and we had been there.	Perquè la vida s'havia pres, i nosaltres hi havíem estat.
It had to be opened.	Calia obrir-lo.
You've heard the stories.	Has sentit les històries.
He was survived by his wife.	Li va sobreviure la seva dona.
But my passion was there.	Però la meva passió hi era.
The value of this public property can be checked later.	El valor d'aquesta propietat pública es pot comprovar més tard.
It really didn't go very well.	Realment no ha anat gaire bé.
This has not happened.	Això no ha passat.
However, these methods have been reported to have limitations.	Tanmateix, s'ha informat que aquests mètodes tenen limitacions.
I’m relaxed and relaxed about just about anything.	Estic relaxat i relaxat per gairebé qualsevol cosa.
Evidently, they were afraid of what was about to happen.	Evidentment, tenien por del que estava a punt de passar.
All right.	Tot bé.
It's easier for you.	És més fàcil per a tu.
This is a big step for me.	Això és un gran pas per a mi.
It didn’t seem like a fair fight at the time.	No em va semblar una lluita justa en aquell moment.
She can't reach him.	No pot arribar a ell.
I am more than happy to move on from this system.	Estic més que feliç de passar d'aquest sistema.
We hope to return next time.	Esperem tornar la propera vegada.
Not until he told her.	No fins que li va dir.
Set your goals both personal and professional.	Establiu els vostres objectius tant personals com professionals.
But he needed her and she liked the feeling.	Però la necessitava i li agradava la sensació.
Probably better to separate.	Probablement millor separar-se.
He told me he was going home.	Em va dir que anava a casa.
That was reason enough, if you were looking for a reason.	Això era motiu suficient, si buscàveu un motiu.
Only his eyes.	Només els seus ulls.
I couldn't have done it without her.	No ho hauria pogut fer sense ella.
I knew nothing about writing.	Jo no sabia res d'escriure.
His father was fired because of his age.	El seu pare va ser acomiadat per la seva edat.
They don't stay long.	No es queden gaire.
I talked from friend to friend.	Vaig parlar d'amic a amic.
In our study, we confirmed these relationships with easy methods.	En el nostre estudi, vam confirmar aquestes relacions amb mètodes fàcils.
Try reading this.	Prova de llegir aquest.
This term can mean different things to different people.	Aquest terme pot significar coses diferents per a persones diferents.
I hadn't heard from him in months.	Feia mesos que no ho sentia.
Or as the saying goes.	O com diu aquesta dita.
That was something new for me.	Això va ser una cosa nova per a mi.
You must make this call at the same time.	Ha de fer aquesta trucada alhora.
Surely the fans are not happy.	Segur que els aficionats no estan contents.
Not so much more.	No tant més.
They are in a much better position for next season.	Estan en una posició molt millor de cara a la temporada vinent.
After a season there, he had to resign once again.	Després d'una temporada allà, va haver de dimitir una vegada més.
You have to come here.	Has de venir aquí.
There were two black and white agents.	Hi havia dos agents blancs i negres.
Well, now it doesn’t matter.	Bé, ara no importa.
To say “thank you,” perhaps.	Per dir "gràcies", potser.
That is, the opposite of master.	És a dir, el contrari de mestre.
There was nothing in either.	No hi havia res en cap dels dos.
I can think of many interesting ways to use video.	Puc pensar en moltes maneres interessants d'utilitzar el vídeo.
Each treatment was repeated four times.	Cada tractament es va repetir quatre vegades.
There was movement down the hallway.	Hi havia moviment pel passadís.
But it was more than goals.	Però va ser més que gols.
However, in winter, it is essential for skin care.	No obstant això, a l'hivern, és imprescindible per a la cura de la pell.
I had never liked it.	No m'havia agradat mai.
Big mistake.	Gran error.
He found something like this in the online search data.	Va trobar alguna cosa així a les dades de cerca en línia.
Let's finish it.	Acabem-ho.
His life as lived was enough.	La seva vida tal com la viscuda va ser suficient.
He set a standard.	Va establir un estàndard.
In this case, it is used as an input variable.	En aquest cas, s'utilitza com a variable d'entrada.
Three were excluded due to lack of data.	Tres van ser exclosos a causa de la manca de dades.
Set course immediately.	Posa rumb immediatament.
We had it before.	Abans en teníem.
When things get tough we have to face the challenge.	Quan les coses es posen difícils hem d'afrontar el repte.
This is the picture.	Aquesta n'és la imatge.
And look at those teeth.	I mira aquestes dents.
It can't be otherwise.	No pot ser d'una altra manera.
There was no better option for me.	No hi havia millor opció per a mi.
The first floor contains three bedrooms.	El primer pis conté tres habitacions.
House is such a free expression.	House és una expressió tan lliure.
They choose their projects carefully and plan for the future.	Trien els seus projectes amb cura i planifiquen el futur.
I think the police were trying to get in touch with her husband.	Crec que la policia estava intentant posar-se en contacte amb el seu marit.
It was a very sad time for him and his heart.	Va ser un període molt trist per a ell i el seu cor.
He doesn't know what he wants to do.	No sap què vol fer.
The fire spread quickly.	El foc es va estendre ràpidament.
If you could help me, it would be great.	Si em poguessis ajudar, seria genial.
He literally made fun of me in the interview room.	Literalment es va burlar de mi a la sala d'entrevistes.
I didn’t even have a sister.	Ni tan sols tenia una germana.
Not much further.	No gaire més enllà.
He died as a child.	Va morir de nen.
We hadn’t had a break.	No havíem tingut un descans.
This was a task only she could perform.	Aquesta era una tasca que només ella podia realitzar.
It’s a car and it moves.	És un cotxe i es mou.
In fact, the article says that children do not stay in music programs.	En realitat, l'article diu que els nens no es queden als programes de música.
It is not very reasonable.	No és gaire raonable.
They are very angry.	Estan molt enfadats.
When you tell a lie often enough, people will believe it.	Quan dius una mentida prou vegades, la gent s'ho creurà.
Take another relationship.	Preneu una altra relació.
But wrong in what way ?.	Però malament de quina manera?.
No starting material present.	No hi ha material de partida present.
With which he has no training.	Amb la qual no té formació.
She saw.	Ella va veure.
This time, I was sure of it.	Aquesta vegada, n'estava segura.
He did a lot of things for me.	Em va fer moltes coses.
Finally, they climbed fifteen.	Finalment, n'hi van pujar quinze.
See details on how to use it here.	Consulteu aquí els detalls sobre com utilitzar-ho.
Not so late.	No tan tard.
It was now.	Era ara.
She didn't come in here, mind you.	Ella no entrà aquí, compte.
Find out if they need anything else for their job.	Esbrineu si necessiten alguna cosa més per a la seva feina.
Let me share it with you.	Deixa'm compartir-ho amb tu.
For about ten seconds.	Durant uns deu segons.
That has been this week.	Això ha estat aquesta setmana.
Use words that describe the intended outcome.	Utilitzeu paraules que descriguin el resultat previst.
Still too much.	Encara massa.
I missed him every day.	Ho trobava a faltar cada dia.
Agents need to tell the family.	Els agents han de dir-ho a la família.
This is more than strange, but here it goes.	Això és més que estrany, però aquí va.
I went home from work and saw you.	Vaig tornar a casa de la feina i et vaig veure.
His mouth was left open.	La seva boca va quedar oberta.
These are the other things.	Aquestes són les altres coses.
There are very good items but also terrible ones.	Hi ha elements molt bons però també terribles.
When you are ready, send a message.	Quan estigueu preparat, envieu un missatge.
Or a video.	O un vídeo.
He is dead.	És mort.
Very fat.	Molt greix.
He has his eyes closed.	Té els ulls tancats.
My teeth sting to points.	Les meves dents es piquen fins a punts.
All men should die.	Tots els homes haurien de morir.
The information you provide must match what we know about you.	La informació que proporcioneu ha de coincidir amb la que coneixem sobre vostè.
If you are a person like that, it could literally change your life.	Si ets una persona així, literalment et podria canviar la vida.
You stay there as if it were your home.	T'hi quedes com si fos casa teva.
The question is what exact role this theory plays.	La pregunta és quin paper exacte juga aquesta teoria.
Of the random strategy.	De l'estratègia aleatòria.
You can help him write his first book here.	Podeu ajudar-lo a escriure el seu primer llibre aquí.
I could hear him on the weak ice.	El podia escoltar sobre el gel feble.
The man was nervous.	L'home estava nerviós.
He had some kind of weapon.	Tenia algun tipus d'arma.
We were unable to process your request.	No hem pogut processar la vostra sol·licitud.
This city has never been able to keep a secret.	Aquesta ciutat mai ha pogut guardar un secret.
For example, it rules out both states as possible causes.	Per exemple, descarta els dos estats com a possibles causes.
It’s really more a matter of who might find them.	Realment és més una qüestió de qui els podria trobar.
I had seen it for myself.	Ho havia vist per mi mateix.
They believed him dead.	El van creure mort.
He is one, and that is his basis.	Ell és un, i aquesta és la seva base.
This will do it for us.	Això ho farà per nosaltres.
Rates include two daily activities.	Les tarifes inclouen dues activitats diàries.
It was released online.	Va ser llançat en línia.
That was important.	Això era important.
The economy is at a standstill because no one knows what will happen.	L'economia està parada perquè ningú sap què passarà.
No damage was done.	No es va fer cap dany.
They need to be clear and consistent.	Han de ser clars i coherents.
Only then had he turned his hand toward the actual workspace.	Només llavors havia girat la mà cap a l'espai de treball real.
Have a good time.	Que tinguis-ho bé.
We describe six systems based on different sources of information.	Descrivim sis sistemes basats en diferents fonts d'informació.
What interested me at the time.	El que m'interessa en aquell moment.
I still feel lost.	Encara em sento perdut.
For specific requirements.	Pels requisits específics.
Although he was very old, he was not yet dead.	Encara que era molt gran, encara no era mort.
You, and only you, can turn this around.	Tu, i només tu, pots donar la volta a això.
She shook her head at me.	Ella va negar amb el cap cap a mi.
I couldn't have managed without him.	No m'hauria pogut arreglar sense ell.
You will remember more soon.	Aviat en recordareu més.
It went even further.	Va anar més enllà encara.
This is what would make me happy.	Això és el que em faria feliç.
He had a look that quickly won me over.	Va tenir una mirada que em va guanyar ràpidament.
I picked it up at a gas station before.	El vaig agafar abans en una benzinera.
It will probably be my last.	Probablement serà el meu últim.
This is still his most successful and well-known film to date.	Aquesta segueix sent la seva pel·lícula més exitosa i coneguda fins ara.
I want it.	Ho vull.
Only he wasn't an old man.	Només que no era un vell.
He did it for several weeks.	Ho va fer durant diverses setmanes.
I'm trying to locate the only type, but it's hard.	Estic intentant localitzar l'únic tipus, però és difícil.
Once you're ready, you can make your video on this page.	Un cop estiguis preparat, pots fer el teu vídeo en aquesta pàgina.
But we are not stuck in it.	Però no hi estem atrapats.
In a small room without windows.	En una habitació petita sense finestres.
I'm writing.	Estic escrivint.
Use large objects or use many objects.	Utilitza objectes grans o utilitza molts objectes.
For better or worse it would be to see.	Per bé o per mal estaria per veure.
All the mind can think of is the mind.	Tot el que pot pensar la ment és de la ment.
They were the dogs.	Eren els gossos.
She looked at the boy.	Ella va mirar el nen.
We will only have one blow.	Només tindrem un cop.
Now give us some useful information about options.	Ara doneu-nos informació útil sobre les opcions.
He had loved her.	L'havia estimat.
He told her to come in.	Li va dir que entrés.
That's exactly what the doctor ordered.	És just el que va ordenar el metge.
The last man will have his word before it is over.	L'últim home tindrà la seva paraula abans que s'acabi.
Someone needs you and we try to be there for him.	Algú et necessita i nosaltres intentem estar-hi per ell.
Well, take care.	Bé, cuida't.
She gently placed her fingers in her right hand.	Ella hi va col·locar suaument els dits de la mà dreta.
And then listen to them.	I després escolteu-los.
You are too strong, stronger than any of us.	Ets massa fort, més fort que qualsevol de nosaltres.
Now was not the time.	Ara no era el moment.
Choose the right time to post.	Tria el moment adequat per publicar.
Be careful here.	Aneu amb compte aquí.
You didn’t know how we really were.	No sabies com érem realment.
However, the story goes on.	Tanmateix, la història continua.
They both agree, considering the mistakes.	Tots dos estan d'acord tenint en compte els errors.
But I wouldn't have let him go prematurely either.	Però tampoc l'hauria deixat anar abans d'hora.
Very good quality.	Molt bona qualitat.
The food is more complicated.	El menjar és més complicat.
He gave several reasons for his decision.	Va donar diversos motius per a la seva decisió.
I want to learn more about this.	Vull aprendre més sobre això.
The fish was very fresh that day.	El peix estava molt fresc aquell dia.
She was proud of herself.	Se sentia orgullosa d'ella mateixa.
Whatever the time.	Sigui l'hora que sigui.
So there are so many parties.	Per tant, hi ha tantes festes.
Save.	Salvar.
Here he thought the woman had approached him.	Aquí va pensar que la dona s'havia apropat a ell.
Just find a lower limit and an upper limit.	Només cal trobar un límit inferior i un límit superior.
Today, however, that is far from true.	Avui, però, això està lluny de ser cert.
Probably more than anyone.	Probablement més que ningú.
You're talking to each other and you're having a good time.	Esteu parlant entre vosaltres i us ho passeu bé.
It details various aspects of my work.	Detalla diversos aspectes del meu treball.
Major has lost his sight of red light.	Major ha perdut la visió de llum vermella.
It's so much fun.	És tan divertit.
I will only mark you as a yes.	Només et marcaré com un sí.
And you weren't.	I tu no ho eres.
You should ask him.	Li hauries de preguntar.
Maybe a little.	Potser, una mica.
So that shit is a little bit.	Així que aquesta merda és una mica.
Once the war was over, life returned to normal.	Un cop acabada la guerra, la vida va tornar a la normalitat.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ha de saber què ha ajudat a causar.
She saw it happen.	Ella ho va veure passar.
More than once.	Més d'una vegada.
And nothing seemed to help.	I res semblava ajudar.
Ask your body favorite who you feel comfortable with.	Pregunteu al favorit del seu cos amb qui se senti còmode.
You are not one of us.	No ets un dels nostres.
It hurt, so he headed home.	Va fer mal, així que va marxar cap a casa.
I did the work of five men.	Vaig fer la feina de cinc homes.
It may be necessary to use violence at some point.	En algun moment pot ser necessari fer servir la violència.
But you also need to be careful.	Però també cal cuidar-te.
Her father wanted her to be read.	El seu pare volia que fos llegida.
Because it would make everyone think.	Perquè faria pensar a tothom.
So look for the house, do whatever you want.	Busca la casa, doncs, fes el que vulguis.
He had left her in the middle of a date.	L'havia deixat enmig d'una cita.
It's stupid not to.	És estúpid no fer-ho.
I should have done more.	Hauria d'haver fet més.
All natural things.	Totes coses naturals.
I have found a rule at work in my life.	He trobat una regla a la feina a la meva vida.
I knew right away what had happened.	Vaig saber de seguida què havia passat.
And there is a better expression for new lines.	I hi ha una millor expressió per a noves línies.
But he had no chance of escaping right now.	Però no tenia cap possibilitat de fugir ara mateix.
I’d love to see what comes out.	M'agradaria veure què surt.
He had said no.	Ell havia dit que no.
So the error message is right there.	Així que el missatge d'error és allà mateix.
Action and passion are everything to him.	L'acció i la passió ho són tot per a ell.
She wondered what he was thinking.	Ella es va preguntar en què estava pensant.
It is natural for us to start and build relationships.	És natural per a nosaltres començar i construir relacions.
He had his head down.	Tenia el cap baix.
They had been found in the parking lot.	S'havien trobat a l'aparcament.
The style of play of each of these games is slightly different.	L'estil de joc de cadascun d'aquests jocs és lleugerament diferent.
He had skin again.	Va tornar a tenir pell.
I want this marriage to work.	Vull que aquest matrimoni funcioni.
He will add you as a friend if you want.	Ell t'afegirà com a amic si vols.
I grabbed his arm and helped him to his feet.	Li vaig agafar del braç i el vaig ajudar a aixecar-se.
We love your photos like all the ones we showed.	Ens encanten les teves fotos com tots els que hem mostrat.
Not in a month.	No en un mes.
It's pretty sad.	És bastant trist.
He looked up at the newspaper.	Va aixecar la mirada del diari, cap a ella.
He could be twenty or twenty-two years old.	Podria tenir vint o vint-i-dos anys.
We wanted to be prepared for anything.	Volíem estar preparats per a qualsevol cosa.
So could his wife, who was holding his arm even tighter.	També ho podia fer la seva dona, que li agafava encara més el braç.
It should be changed early next year.	S'hauria de canviar a principis de l'exercici vinent.
Right now we’re not doing that.	Ara mateix no estem fent això.
Or place the safe on the floor.	O poseu la caixa forta a sobre del terra.
I had walked twenty feet.	Jo havia recorregut vint peus.
I don't understand the words.	No entenc les paraules.
These two values ​​should be different.	Aquests dos valors haurien de ser diferents.
For services to public order.	Per serveis a l'ordre públic.
Or just wait for a good breakfast.	O només esperem un bon esmorzar.
She did.	Ella ho va fer.
The person and the garden are one.	La persona i el jardí són un.
They say the night sky is amazing there.	Diuen que el cel nocturn és increïble allà.
Sorry, for doing this, though.	Ho sento, per fer això, però.
They are based on types.	Es basen en tipus.
They have the weapon.	Tenen l'arma.
Not deep magic, which escapes.	No màgia profunda, que s'escapa.
I'll tell you this afternoon.	Li diré aquesta tarda.
Please stay away from this website.	Si us plau, allunyeu-vos d'aquest lloc web.
I was lucky enough to spend time with him last summer.	Vaig tenir la sort de passar temps amb ell l'estiu passat.
Choose a direction along the way.	Trieu una direcció pel camí.
She leaned into space.	Ella es va inclinar cap a l'espai.
Neither of us had to say it.	Cap dels dos havíem de dir-ho.
Maybe I meant something.	Potser volia dir alguna cosa.
Peace comes from that.	La pau ve d'això.
But there are also problems with this view.	Però també hi ha problemes amb aquesta visió.
I think he had fun.	Crec que es va divertir.
Anything can change.	Qualsevol cosa pot canviar.
Well, whatever.	Bé, que sigui.
These facts agree.	Aquests fets estan d'acord.
I don’t like this design, and apparently, the players don’t either.	No m'agrada aquest disseny, i pel que sembla, als jugadors tampoc.
And every woman is different.	I cada dona és diferent.
The process to start a new school was simple.	El procés per començar una nova escola va ser senzill.
Not right now.	En aquest moment no.
It won't take long.	No trigarà gaire.
I imagine a whole life without them.	Imagino una vida sencera sense ells.
The media has killed a stupid woman today.	Els mitjans de comunicació han matat avui una dona estúpida.
If they were to take a risk.	Si anessin a córrer un risc.
Don't ask questions.	No feu preguntes.
The hospital was closed, of course.	L'hospital va ser tancat, és clar.
But you have to help me.	Però m'has d'ajudar.
He wasn't breathing hard, but neither was she this time.	Ell no respirava amb dificultat, però ella tampoc aquesta vegada.
Therefore, the time required to write data is reduced.	Per tant, es redueix el temps necessari per escriure dades.
He arrived too late.	Va arribar massa tard.
There are many offers for first time customers.	Hi ha moltes ofertes per als primers clients.
The little one can have a significant influence on how your tomorrow is formed.	El petit pot tenir una influència significativa en com es forma el vostre demà.
He spoke in an ancient language.	Parlava en una llengua antiga.
He could no longer hide from the truth.	Ja no podia amagar-se de la veritat.
And it couldn’t meet at a better time either.	I tampoc es podria reunir en un moment millor.
They fell in love.	Es van enamorar.
But he tells my father everything.	Però ho diu tot al meu pare.
Fighting him is like fighting the wind.	Lluitar contra ell és com lluitar contra el vent.
He called you but was unable to contact you.	T'ha trucat, però no s'ha pogut contactar.
We are just moving forward with our lives.	Només estem tirant endavant amb les nostres vides.
He wrote this paper.	Va escriure aquest paper.
There was a guy who stood out.	Hi havia un noi que va destacar.
I called them, treated them well, and listened to their story.	Els vaig trucar, els vaig tractar bé i vaig escoltar la seva història.
My father was a good man.	El meu pare era un bon home.
So now we know.	Així que ara ho sabem.
One makes you feel good.	Un et fa sentir bé.
Under reduced pressure.	Sota pressió reduïda.
It records the general shock of the audience.	Enregistra el xoc general de l'audiència.
She understood its meaning.	Ella va entendre el seu significat.
The patients studied included adults and children.	Els pacients estudiats van incloure adults i nens.
And we believe them.	I els creiem.
Understand why it works and how it works.	Entendre per què funciona i com funciona.
Not just for the economy.	No només per l'economia.
The boy's eyes were full of fear.	Els ulls del noi estaven plens de por.
It felt great to dedicate a moment to me.	Em va sentir molt bé dedicar-me un moment.
Put on your dress and leave.	Posa't el vestit i surt.
Now you can do whatever you want.	Ara pot fer el que vulgui.
That should come from me.	Això hauria de venir de mi.
I find this to be the right place to start my career.	Trobo que aquest és el lloc adequat per començar la meva carrera.
You don’t have to just put up with it.	No cal que només ho aguantis.
Do it twice to do it right.	Fes-ho dues vegades per fer-ho bé.
He did not attempt eye contact at this distance.	No va intentar el contacte visual a aquesta distància.
Some used it, what did they find of it.	Alguns el van fer servir, què van trobar d'ell.
But it's coming.	Però ja ve.
We are right.	Estem en la raó.
I knew what was coming.	Sabia el que anava a venir.
I feel very happy here.	Em sento molt feliç aquí.
But he was still a long way from professional quality.	Però encara quedava molt lluny de la qualitat professional.
Like it or not, you will die.	Us agradi o no, morireu.
Players choose an established model rather than make their own.	Els jugadors trien un model establert més que fer el seu.
It can be anything, especially if there are no other symptoms.	Pot ser res, sobretot si no hi ha altres símptomes.
His hand on his chest.	La seva mà al pit.
It is one of the most important days of his life.	És un dels dies més importants de la seva vida.
I almost need a GP.	Gairebé necessito un metge de capçalera.
Your room number is not required.	El vostre número d'habitació no és necessari.
This is achieved through a connection, which is described below.	Això s'aconsegueix mitjançant una connexió, que es descriu a continuació.
He has consulted again with his friends.	Ha tornat a consultar amb els seus amics.
I didn’t mean anything with that.	No volia dir res amb això.
He was not sleeping.	No estava dormint.
This should reduce the stress level a bit.	Això hauria de reduir una mica el nivell d'estrès.
Plus, again, that’s not what happened.	A més, de nou, no és el que va passar.
All participants provided informed written consent prior to sample collection.	Tots els participants van proporcionar un consentiment informat per escrit abans de la recollida de la mostra.
Players play better.	Els jugadors juguen millor.
It goes fast.	Va ràpid.
This rule will not change this fact.	Aquesta regla no canviarà aquest fet.
Just be careful, that.	Només, compte, això.
Then he started having serious health problems.	Llavors va començar a tenir greus problemes de salut.
The bottle was half full.	L'ampolla estava mig plena.
Feelings burned inside him.	Els sentiments li cremaven dins.
Use the code.	Utilitzeu el codi.
I'll join you in a minute.	M'uniré a tu en un minut.
They never worked.	No van treballar mai.
It went up and down like a stomach ache.	Va pujar i baixar com un mal d'estómac.
He could have been there.	Podria haver estat allà.
She wanted to do legs and back, so we did.	Ella volia fer cames i esquena, així que ho vam fer.
Then follow the link at the bottom of the page to continue.	A continuació, seguiu l'enllaç de la part inferior de la pàgina per continuar.
But she feels his eyes on her.	Però ella sent els seus ulls posats sobre ella.
I say yes.	Jo dic que sí.
What is believed is what is lived, whether true or false.	El que es creu és el que es viu, sigui veritat o fals.
There is nothing specific about the future, no specific issues or vehicle lines.	No hi ha res específic sobre el futur, cap problema específic o línies de vehicles.
Before the finish line there were two technical turns.	Abans de la meta hi ha hagut dos girs tècnics.
Then you should know that too.	Aleshores també ho ha de saber.
Sure, we expect the best, but the story doesn’t lie.	Per descomptat, esperem el millor, però la història no menteix.
Hope had kept me going for years.	L'esperança m'havia mantingut durant anys.
I hate my name.	Odio el meu nom.
No need to go inside the walls.	No cal entrar dins les parets.
She was so sure he would believe the truth.	Ella estava tan segura que ell creuria la veritat.
Otherwise it remains in force.	En cas contrari continua vigent.
Neither of these changes was seen in the two control animals.	Cap d'aquests canvis es va veure en els dos animals control.
Since then, every school has provided me with a computer.	Des de llavors, totes les escoles m'han proporcionat un ordinador.
I hope you can achieve your goals.	Espero que pugueu assolir els vostres objectius.
He had never felt this way towards anyone.	Mai s'havia sentit d'aquesta manera cap a ningú.
In some cases, he was lucky.	En alguns casos, va tenir sort.
It is not intended as medical advice.	No està pensat com a consell mèdic.
But an injury is an injury.	Però una lesió és una lesió.
Maybe I was afraid you would hurt me.	Potser tenia por que em fessis mal.
And there it is.	I allà està.
I think it's out there.	Crec que és allà fora.
Then take a step back and let it pass.	Aleshores fas un pas enrere i deixes que passi.
I speak from experience.	Parlo per experiència.
I was holding on to something.	Jo aguantava alguna cosa.
Numbers on the map, names.	Nombres al mapa, noms.
He goes inside her and they start moving.	Ell entra dins d'ella i comencen a moure's.
And you have to be extremely careful.	I has de ser extremadament curós.
He didn't mind being a student.	No li importava ser estudiant.
This is not recommended.	Això no és recomanable.
I have it now too.	Jo també el tinc ara.
But he has a rule if people stay at home.	Però té una regla si la gent es queda a casa seva.
Now, it makes a lot of sense why he appears on the scene.	Ara, té molt sentit per què apareix a l'escena.
You fulfilled your purpose.	Vas complir el teu propòsit.
If any of them leave, we can pick them up.	Si algun d'ells marxa, els podem recollir.
We try to do the best we can.	Intentem fer-ho el millor que podem.
She told me about you.	Ella m'ha parlat de tu.
Many of them came and went.	Molts d'ells anaven i venien.
The screen was full screen with a black background.	La pantalla era de pantalla completa amb un fons negre.
Why don’t we sit down and read, my friend suggested.	Per què no ens asseiem a llegir, va suggerir el meu amic.
Now is the time for change.	Ara és el moment del canvi.
All players played with all the controls to get a fair result.	Tots els jugadors van jugar amb tots els controls per aconseguir un resultat just.
She smiled and put her hand on mine.	Ella va somriure i va posar la seva mà a la meva.
He drove and submitted the application.	Va conduir i va presentar la sol·licitud.
He raised his voice again.	Va tornar a aixecar la veu.
Too dangerous.	Massa perillós.
Sounds weird.	Sembla estrany.
He would be our king.	Ell seria el nostre rei.
He remained upright until he was shot during the battle.	Va romandre aixecat fins que es va disparar durant la batalla.
Wait a moment.	Espera un moment.
This is a common way to avoid it.	Aquesta és una manera habitual d'evitar-ho.
She keeps yelling for something.	Ella continua cridant per alguna cosa.
And it will not be easy.	I no serà fàcil.
Everything looks good to me.	Tot em sembla bé.
However, the rest of the steps still worked.	Tanmateix, la resta de passos encara funcionaven.
They are very rich.	Són molt rics.
I don't want or need anything beyond that.	No vull ni necessito res més enllà d'això.
It's a bit.	És una mica.
Freedom to have fun.	Llibertat per divertir-se.
Everything looks good.	Tot sembla bé.
As they are.	Tal com són.
They have been lying for a long time.	Ja fa temps que menteixen.
Besides, you don't know her like we do.	A més, no la coneixes com nosaltres.
Great idea, but it didn't work and it was very weird.	Una gran idea, però no va funcionar i va produir un comportament molt estrany.
The best way to improve is to practice.	La millor manera de millorar és practicar.
The mind map is divided into four parts.	El mapa mental es divideix en quatre parts.
I will post a full work example below.	Publicaré un exemple de treball complet a continuació.
That was his.	Això era el seu.
He was extremely powerful.	Era extremadament poderós.
Our mission is to support the educational community.	La nostra missió és donar suport a la comunitat educativa.
Really, really good.	Realment, molt bé.
I am very satisfied.	Estic molt satisfet.
About my friends.	Sobre els meus amics.
Neither of them ever appeared in the media.	Cap dels dos no va aparèixer mai als mitjans.
I just read it fast.	Acabo de llegir ràpid.
But we need to move on.	Però cal seguir endavant.
You better take many forms.	Millor que et portis moltes formes.
Take a look and.	Fes una ullada i.
I'll take a look.	Faré una ullada.
Years of internship at work.	Anys de pràctica a la feina.
Then her mother had her examined by a doctor.	Aleshores la seva mare la va fer examinar per un metge.
They gave me the license plate of the car I was driving.	Em van donar la matrícula del cotxe que conduïa.
This is the highest truth.	Aquesta és la veritat més alta.
However, here are some highlights.	No obstant això, aquí hi ha alguns punts a destacar.
It was weird.	Era estrany.
Great plans for our shared future.	Grans plans per al nostre futur compartit.
Much history is enclosed in those silent walls.	Molta història es troba tancada en aquells murs silenciosos.
Thank you for being with us tonight.	Gràcies per estar amb nosaltres aquesta nit.
They care about appearance, so they think about us.	Els preocupa l'aspecte, així que pensen que nosaltres.
Numerous cases argue that this cannot be done.	Nombrosos casos sostenen que això no es pot fer.
Below is the code that works.	A continuació es mostra el codi que funciona.
Again, this is a complicated discussion.	De nou, és una discussió complicada.
She is also very proud of you, you know.	Ella també està molt orgullosa de tu, ja ho saps.
He told me not to do anything.	Em va dir que no fes res.
I want to share them with you.	Vull compartir-les amb vosaltres.
Both options can be offered.	Es poden oferir ambdues opcions.
I hope they do.	Espero que ho facin.
This is likely to continue.	És probable que això continuï.
But the problem is they haven’t called him.	Però el problema és que no l'han trucat.
What greater luck.	Quina sort més gran.
But there was no way to be honest.	Però no hi havia manera de ser honest.
She didn’t ask me why.	Ella no em va preguntar per això.
It won't hurt you.	No et farà mal.
Maybe it was just a few minutes.	Potser van ser només uns minuts.
Everything is a bit off.	Tot està una mica apagat.
The experiment continued only after a decision was made.	L'experiment va continuar només després de prendre una decisió.
They are quite common.	Són força habituals.
I literally couldn’t.	Literalment no podia.
After we got married.	Després de casar-nos.
The role had not changed in years.	El paper no havia canviat en anys.
There were no significant main effects of the genre.	No hi va haver efectes principals significatius del gènere.
It is defined by users based on their experience.	El defineixen els usuaris en funció de la seva experiència.
In this case they are not present either.	En aquest cas tampoc hi són presents.
Don’t open it to anyone but me.	No l'obris a ningú més que a mi.
Anyone listen ?.	Algú escolta?.
I hate that we still can’t live together.	Odio que encara no puguem viure junts.
We were so few.	Érem tan pocs.
I heard about your girl.	He sentit parlar de la teva nena.
Here are some instructions to make it easier.	Aquí teniu algunes instruccions per fer-ho més fàcil.
They are effective and fun.	Són efectius i divertits.
Bad practice for not being here to answer your call.	Mala pràctica per no estar aquí per atendre la seva trucada.
If I had had that child, I would have sold it or made it worse.	Si hagués tingut aquell fill, l'hauria venut o ho hauria fet pitjor.
I'll have to move.	M'hauré de moure.
I was sure someone was lying.	Estava segur que algú mentia.
He had taken things too far.	Havia portat les coses massa lluny.
Now he has made his choice.	Ara ha fet la seva elecció.
I am not interested in personal relationships.	No m'interessen les relacions personals.
I like a challenge.	M'agrada un repte.
It never happened to me.	No em va passar mai.
She doesn’t have that baby.	No té aquest nadó.
This may not be necessary.	Això no pot ser necessari.
Dry your hands.	Asseca't les mans.
He let go of a hand and seemed to feel it in his face.	Va deixar anar una mà i semblava sentir-se a la cara.
Come in and clean up.	Entra i neteja.
This story is working for us.	Ens està treballant aquesta història.
The media wants this.	Els mitjans de comunicació volen això.
He then turned to the group.	Després es va girar cap al grup.
Think about our code of laws.	Penseu en el nostre codi de lleis.
But it seems to me that so far you are fine.	Però em sembla que fins ara estàs bé.
With them, though, I didn’t go very far.	Amb ells, però, no he anat molt lluny.
Once my father was not there.	Una vegada el meu pare no hi era.
Everyone agreed it was an excellent movie.	Tothom va coincidir que era una pel·lícula excel·lent.
Differences in expression were shown in different colors.	Les diferències en l'expressió es van mostrar en diferents colors.
It’s normal for things to go back and forth.	És normal que les coses vagin endavant i enrere.
You have a very good memory.	Tens molt bona memòria.
My guess is I would.	La meva conjectura és que ho faria.
Transfer learning is especially popular when associated with deep learning.	L'aprenentatge per transferència és especialment popular quan s'associa amb l'aprenentatge profund.
The last time you talked to him before he died.	L'última vegada que vas parlar amb ell abans de morir.
The students seemed to enjoy and appreciate the attention focused on their work.	Els estudiants semblaven gaudir i apreciar l'atenció centrada en el seu treball.
Between the heads.	Entre els caps.
I have not injured any man.	No he ferit cap home.
Whatever happens, everyone will still be upset.	Passi el que passi, tothom encara estarà molest.
So he smiled.	Així que va somriure.
It couldn’t be done, as simple as that.	No es podria fer, tan senzill com això.
There was nothing though.	No hi havia res però.
He had a bottle near his face.	Tenia una ampolla a prop de la seva cara.
Given this information, we did an experiment.	Tenint en compte aquesta informació, vam fer un experiment.
First, because it helps me find new ones.	Primer, perquè això m'ajuda a trobar-ne de nous.
She loves fresh coffee, her husband.	Li encanta el cafè fresc, al seu marit.
In fact, we asked everyone.	De fet, vam preguntar a tothom.
It makes everything worse.	Ho empitjora tot.
No words would come out, nothing.	No sortirien paraules, res.
There was no answer yet.	Encara no hi va haver resposta.
But maybe it would just have been the leg of the table.	Però potser només hauria estat la pota de la taula.
I mean, don’t get me wrong, it’s absolutely amazing.	Vull dir, no m'entenguis malament, és absolutament increïble.
Under both conditions an increase in expression levels could be observed.	En ambdues condicions es va poder observar un augment dels nivells d'expressió.
I don’t know how this could happen.	No sé com podria passar això.
Other than that, it should be fine.	A part d'això, hauria d'estar bé.
What? 	Què?
when the eyes dry out.	quan els ulls s'assequin.
They came in large numbers.	Van venir en gran nombre.
It would be too sad to leave without seeing you.	Seria massa trist marxar sense haver-te vist.
I hope you too.	Espero que tu també.
But that only works if both parties do things.	Però això només funciona si les dues parts fan les coses.
It makes me excited just to think about it.	Em fa il·lusió només de pensar-hi.
The idea is simple.	La idea és senzilla.
She couldn't even speak.	Ella no podia ni parlar.
Asking and saying, however, is in high demand.	Preguntar i dir, però, és molt demandat.
He has a strong sense of smell for dead human bodies.	Té un fort sentit de l'olfacte per als cossos humans morts.
The place feels.	El lloc se sent.
He offered a free class to each cast member.	Va oferir una classe gratuïta a cada membre del repartiment.
It is not a necessary condition for its quality.	No és una condició necessària per a la seva qualitat.
That just doesn’t follow.	Això simplement no segueix.
You can find a link to the board here.	Podeu trobar un enllaç al tauler aquí.
These were my people.	Aquesta era la meva gent.
Give me what we both want.	Dóna'm el que volem tots dos.
It may soon be almost impossible.	Aviat pot ser gairebé impossible.
It can be quite technical.	Pot ser força tècnic.
There are hardly any children and there is no desire to reach out to the community.	Amb prou feines hi ha nens i no hi ha ganes d'arribar a la comunitat.
Finally the diagnosis came.	Finalment va arribar el diagnòstic.
Each case was a different country.	Cada cas era un país diferent.
We ran out of food.	Ens ha faltat menjar.
I really didn’t know how long.	Realment no sabia quant de temps.
This is very important to me.	Això és molt important per a mi.
The end of summer.	El final de l'estiu.
And so it goes.	I així s'hi acudeix.
There is nothing to point it out otherwise.	No hi ha res per assenyalar-lo d'una altra manera.
Even after these many years.	Fins i tot després d'aquests molts anys.
Time is falling.	El temps cau.
We know that.	Ho sabem.
His death had bought me security, probably my life.	La seva mort m'havia comprat la seguretat, probablement la meva vida.
The effect allows others to choose.	L'efecte permet als altres triar.
I'm waiting for you.	T'estic esperant.
Most people are.	La majoria de la gent ho és.
Learn more about laws.	Més informació sobre lleis.
Use what works.	Utilitza el que funciona.
Of course, this would require more children.	Per descomptat, això requeriria més nens.
Incredibly good.	Increïblement bo.
And keep playing.	I segueix jugant.
The frame should be supported above the ground or floor.	El marc s'ha de recolzar per sobre del terra o terra.
This is due to a number of reasons.	Això es deu a una sèrie de motius.
He didn’t even know they weren’t his horses.	Ni tan sols sabia que no eren els seus cavalls.
And they lined up.	I van fer fila.
There were changes, of course.	Hi va haver canvis, és clar.
You told me this story.	M'has explicat aquesta història.
Your mother is right.	La teva mare té raó.
I was looking at your letters before you came in.	Estava mirant les teves cartes abans que entris.
His eyes were empty.	Els seus ulls estaven buits.
It involved so many things.	Hi va implicar tantes coses.
Yes, it is true, my parents.	Sí, és cert, els meus pares.
Also something I noticed.	També una cosa que vaig notar.
It’s just a little damp and cold.	Només és una mica humit i fred.
And a few minutes later, obviously, that approach worked.	I uns minuts després, òbviament, aquest enfocament funcionava.
This is not our problem.	Aquest no és el nostre problema.
I didn’t find any crazy to take the risk.	No vaig trobar cap boig per córrer el risc.
No mental games, friends.	No hi ha jocs mentals, amics.
Two years later.	Dos anys després.
I can understand that.	Ho puc entendre.
That fact is enough to explain so many things.	Aquest fet és suficient per explicar tantes coses.
It then matches the position at the beginning of a line.	A continuació, coincideix amb la posició al començament d'una línia.
I don’t want to do these things.	No vull fer aquestes coses.
We were in the dark.	Estàvem a la foscor.
That’s where this case started for me, he thought.	Allà va començar aquest cas per a mi, va pensar.
However, your application does not normally need to call this method.	Tanmateix, la vostra aplicació normalment no necessita cridar aquest mètode.
She is looking at the building.	Ella està mirant l'edifici.
It has been too easy to get away from him.	Ha estat massa fàcil allunyar-se d'ell.
Practice takes a little longer.	La pràctica triga una mica més.
He asked me questions.	Ell em va fer preguntes.
Both types work perfectly.	Tots dos tipus funcionen perfectament.
Had he done what he had done, he would have finished it quickly.	Hagués fet el que hagués fet, l'havia acabat ràpidament.
The real problem is getting people to see it.	El veritable problema és aconseguir que la gent ho vegi.
Maybe some of you feel that way right now.	Potser alguns d'aquí se senten així ara mateix.
They are just two young people.	Són només dos joves.
They are in a completely different position.	Es troben en una posició completament diferent.
I still had time, but probably not much.	Encara tenia temps, però probablement no gaire.
I don't see it myself.	Jo mateix no ho veig.
It’s like he couldn’t share his life with me completely.	És com si no pogués compartir la seva vida amb mi completament.
They will kill us.	Ens mataran.
You get to give.	Aconsegueixes per donar.
He was really looking forward to seeing the original, so he brought it.	Tenia moltes ganes de veure l'original, així que el va portar.
I want to put it on the screen.	Vull posar-ho a la pantalla.
It still exists.	Encara existeix.
Water is life.	L'aigua és vida.
He lived a week, so there is very little to say.	Va viure una setmana, així que hi ha molt poc a dir.
A promise is not a promise.	Una promesa no és una promesa.
What he had done was drive away knowledge.	El que havia fet era allunyar el coneixement.
Get her out of here.	Treu-la d'aquí.
Charges against his son were dropped.	Els càrrecs contra el seu fill van ser retirats.
I put him on the ground.	El vaig posar a terra.
None of them said anything.	Cap d'ells va dir res.
I gave you that power.	Jo et vaig donar aquest poder.
Now he was at his best.	Ara estava en el seu millor comportament.
His neck was broken.	Tenia el coll trencat.
Unfortunately for us, the enemy was waiting for us with twice our numbers.	Malauradament per a nosaltres, l'enemic ens esperava amb el doble dels nostres números.
I don’t know if someone without mistakes goes through the same thing.	No sé si algú sense errors passa el mateix.
, for a period of only three weeks.	, durant un període de només tres setmanes.
Five minutes later, he did it again.	Cinc minuts després, ho va tornar a fer.
Safe things come in the way of experience.	Les coses segures vénen en el camí de l'experiència.
I really think they won’t.	Realment crec que no ho faran.
The government itself is a great threat to freedom.	El mateix govern és una gran amenaça per a la llibertat.
He wrote about his challenges.	Va escriure sobre els seus reptes.
There is no more money to be made from it.	Ja no hi ha diners per guanyar-hi.
But they are enough.	Però són suficients.
He went with her.	Va anar amb ella.
Watch out for him.	Compte amb ell.
The house includes practically everything you will need during your stay.	La casa inclou pràcticament tot el que necessitareu durant la vostra estada.
The food of the day was amazing.	El menjar del dia va ser increïble.
This means that this structure appears more than once.	Això vol dir que aquesta estructura apareix més d'una vegada.
I haven't seen him.	No l'he vist.
In fact, there will be even bigger studies in the near future.	De fet, en un futur proper hi haurà estudis encara més grans.
Even his car was a target.	Fins i tot el seu cotxe era un objectiu.
You will be making a big mistake.	Estaràs cometent un gran error.
Remember that you do not have to make any decisions for yourself.	Recordeu que no heu de prendre cap decisió per vosaltres mateixos.
He had no body or form.	No tenia cos ni forma.
They feed him.	L'alimenten.
The harder he worked, the sicker he was.	Com més s'esforçava, més malalt estava.
It started with a sex game in a dark room.	Va començar amb un joc sexual en una habitació fosca.
I got nowhere.	No vaig arribar enlloc.
I would like better.	M'agradaria millor.
How kind of him.	Que amable d'ell.
Then he ran again to warm up.	Després va tornar a córrer per escalfar-se.
That should be it.	Això hauria de ser.
They can start from a low rank to a higher rank.	Poden començar des d'un rang baix fins a un rang superior.
So he finally fell asleep.	Així que finalment es va adormir.
They can reach the age of fifteen before their time comes.	Poden arribar a tenir quinze anys abans que arribi el seu moment.
The link will take you to the list.	L'enllaç us portarà a la llista.
A similar number of dogs served as control.	Un nombre similar de gossos van servir de control.
It just doesn’t cut it.	Simplement no ho talla.
Avoid eye contact.	Eviteu el contacte visual.
I remember the exact subject.	Recordo el tema exacte.
This spring I haven’t given you any, wonderfully.	Aquesta primavera no t'he donat cap, per meravella.
Each number represents the individual number of reports within the area.	Cada número representa el nombre individual d'informes dins de l'àrea.
And there are many happy memories associated with that.	I hi ha molts records feliços associats amb això.
Let things follow their natural course.	Deixa que les coses segueixin el seu curs natural.
Sometimes it worked and sometimes it didn’t.	De vegades va funcionar i de vegades no.
He won't get anything out of it.	No en traurà res.
This can be whatever you want.	Això pot ser el que vulguis.
Life had left him little to lose.	La vida li havia deixat poc a perdre.
Everything was as he had left it.	Tot era tal com ho havia deixat.
His weight felt warm.	El seu pes se sentia càlid.
There were good ones that had clear evidence of the songs.	N'hi havia de bones que tenien evidència clara de les cançons.
That said, it sounds good.	Dit així, sona bé.
None of that stayed with me.	Res d'això es va quedar amb mi.
Or change it for a girl if you want.	O canvia'l per una noia si vols.
Can anyone help me with this.	Algú em pot ajudar amb això.
And he had to get out of this house.	I va haver de sortir d'aquesta casa.
Security is all we need to talk about.	La seguretat és l'únic que hem de parlar.
It has to last.	Ha de durar.
They would not get up again.	No tornarien a aixecar-se.
I know, having a terrible problem.	Ho sé, tenir un problema terrible.
Let's get started.	Posem-nos en marxa.
But even easier to read is the teacher.	Però encara més fàcil de llegir és el professor.
The truth is the truth.	La veritat és la veritat.
These parents, teachers and students were proud of their school.	Aquests pares, professors i alumnes estaven orgullosos de la seva escola.
Now you have to win the matches.	Ara has de guanyar els partits.
My plan didn't work.	El meu pla no va funcionar.
So far, the evidence says you are telling the truth.	Fins ara, les proves diuen que estàs dient la veritat.
It has been a lot here.	Ha estat molt aquí.
I am doing my best.	Estic fent el possible.
You think they might have thought of something better than that.	Creus que podrien haver pensat en alguna cosa millor que això.
He had never seen anyone dead.	No havia vist mai ningú mort.
Since then, world trade has become increasingly complicated.	Des d'aleshores, el comerç mundial s'ha tornat cada cop més complicat.
There are several reasons.	Hi ha diversos motius.
I hope this comes to you in the right way.	Espero que això us arribi de la manera correcta.
His hands fall.	Les seves mans cauen.
But the thought never entered their heads.	Però el pensament mai els va entrar al cap.
And then he looked at her.	I llavors la va mirar.
Everyone knows the serious damage or injury that can occur.	Tothom sap els danys o lesions greus que es poden produir.
If it were easy, it would be called politics.	Si fos fàcil, s'anomenaria política.
I have no knowledge of the old and new charges against me.	No tinc coneixement dels càrrecs antics i nous contra mi.
I got this information from this link.	He obtingut aquesta informació d'aquest enllaç.
But everyone wanted this to be a problem.	Però tothom volia que això fos un problema.
The stable, probably.	L'estable, probablement.
The most important aspect here is the people.	L'aspecte més important aquí són les persones.
These two will not change.	Aquests dos no canviaran.
It's water.	És l'aigua.
And that’s when we started writing our own songs.	I va ser llavors quan vam començar a escriure les nostres pròpies cançons.
Maybe even bigger.	Potser fins i tot més gran.
Move the mixture to a large bowl.	Mou la barreja a un bol gran.
Representative results from one of the three independent experiments are presented.	Es presenten resultats representatius d'un dels tres experiments independents.
She couldn't help it.	Ella no podia evitar-me això.
We shouldn’t have them.	No els hauríem de tenir.
Then let it cool to body temperature.	A continuació, deixeu-ho refredar fins a la temperatura corporal.
There is one small detail that makes this film work.	Hi ha un petit detall que fa que aquesta pel·lícula funcioni.
What's left of him.	Què en queda d'ell.
You can’t miss a night, if possible.	No us podeu perdre una nit, si és possible.
Next time, he thought to himself.	La propera vegada, va pensar per a si mateix.
Eye for an eye.	Ull per ull.
Well, first he has to find me and kill me.	Bé, primer m'ha de trobar i matar-me.
Life is work.	La vida és feina.
Their children grow up nice and strong.	Els seus fills creixen agradables i forts.
You don't have to worry.	No t'has de preocupar.
I will definitely stay there again.	Sens dubte em quedaré allà de nou.
He did not try to explain his actions.	No va intentar explicar les seves accions.
His arms were cold.	Els seus braços estaven freds.
Please give me your advice.	Si us plau, doneu-me el vostre consell.
Get ready for two separate sleeping areas for both of you.	Prepareu-vos per a dues zones de dormir separades per a tots dos.
You have to look.	Has de mirar.
I didn’t have to talk to a student once about his behavior.	No vaig haver de parlar ni una sola vegada amb un estudiant sobre el seu comportament.
Sometimes they take it out of the air.	De vegades ho treuen de l'aire.
The data is clear.	Les dades són clares.
Learning if it is still green.	Aprenentatge si encara és verd.
He was supposed to be here at four.	Se suposava que havia de ser aquí a les quatre.
It is extremely rare.	És extremadament rar.
It puts some limitations on you.	Et posa algunes limitacions.
He had to keep moving.	Havia de seguir movent-se.
Businesses are supposed to govern.	Se suposa que els negocis han de governar.
Advanced in style and design.	Avançat en estil i disseny.
This is different from the sixth step.	Això és diferent del sisè pas.
I hope you understand.	Espero que ho entenguis.
The two are really very different.	Els dos són realment molt diferents.
This experience is real.	Aquesta experiència és real.
When they were finished, we sent more.	Quan es van acabar, en vam enviar més.
All his energy is back.	Tota la seva energia ha tornat.
You can find this in the literature.	Podeu trobar això a la literatura.
Especially if you want to win.	Sobretot si vols guanyar.
She was funny, she loved to laugh.	Era divertida, li encantava riure.
It was hard for me to cope.	Em va costar fer front.
He has to stop and rest.	Ha de parar i descansar.
The two should not be confused.	No s'han de confondre els dos.
We had life.	Teníem la vida.
I wanted to give them that power.	Volia donar-los aquest poder.
I have many of these.	En tinc molts d'aquests.
They say his father’s death changed him.	Diuen que la mort del seu pare el va canviar.
That’s just a theory, though.	Això és només una teoria, però.
What happened then is possibly related to this case.	El que va passar aleshores possiblement està relacionat amb aquest cas.
I thought I might try to get in to kill myself.	Vaig pensar que podria intentar entrar per matar-me.
I look forward to it in late summer.	Ho espero a finals d'estiu.
All you have is a hot dish.	Tot el que té és un plat calent.
First, you can change the forward price of the underlying contract.	En primer lloc, pot canviar el preu a termini del contracte subjacent.
Maybe someday.	Potser algun dia.
Maybe he expected too much from himself.	Potser esperava massa d'ell mateix.
Unless it's real.	Excepte que sigui real.
Who is.	Qui és.
I can talk about the future.	Puc parlar del futur.
Our lives are one year closer to the end.	Les nostres vides estan un any més a prop del final.
I pressed for everything.	He pressionat per tot.
I found the piece very sad.	Vaig trobar la peça molt trista.
It would not be easy for another group to take over.	No seria fàcil per a un altre grup assumir-se.
They are kept at room temperature for several days.	Es mantenen diversos dies a temperatura ambient.
Also, I was told that this was the responsibility of the teams.	A més, em van dir que aquesta era responsabilitat dels equips.
The boy is not pretty or dressed.	El nen no és bonic ni el vestit.
You can sweeten yourself.	Pots ensucrar-te tu mateix.
Analyze available services.	Analitzar els serveis disponibles.
He’s a tough guy and will come back.	És un noi dur i tornarà.
It gives people a chance to see this in the right way.	Dóna a la gent l'oportunitat de veure això de la manera correcta.
It was like "welcome."	Va ser com "benvingut".
I didn't like either book.	No em va agradar cap dels dos llibres.
I went in and the door closed.	Vaig entrar i la porta es va tancar.
But her mother seemed tired.	Però la seva mare semblava cansada.
She has done well.	Ella ho ha fet bé.
We'll keep talking.	Anirem parlant.
He had a job, a wife and a son.	Tenia feina, dona i un fill.
He could see that he was now very close to the edge.	Va poder veure que ara estava molt a prop de la vora.
The officer went down.	L'oficial va baixar.
One piece per person would probably suffice.	Probablement n'hi hauria prou amb una peça per persona.
And he killed many others.	I va matar molts altres.
Sorry, no thanks.	Ho sento, no gràcies.
I felt bad.	He sentit mal compte.
If you're happy where you are, fine for you.	Si ets feliç on ets, bé per tu.
It was a natural fit.	Va ser un ajust natural.
Shit mind.	Una merda de ment.
This context is an instance of the activity.	Aquest context és una instància de l'activitat.
You know, when she.	Ja saps, quan ella.
The same evening he returned.	El mateix vespre va tornar.
When she was around, she found herself trapped.	Quan estava al seu voltant, es va trobar atrapada.
What interests them, interests us.	El que els interessa, ens interessa.
His body was found on the ground in the front steps.	El seu cos va ser trobat a terra als graons del davant.
I don’t really get into that kind of thing.	Realment no entro en aquest tipus de coses.
The car doors were open and the lights were off.	Les portes del cotxe estaven obertes i els llums apagats.
Great for goals.	Genial per als gols.
I have a purpose in my journey down here.	Tinc un propòsit en el meu viatge aquí baix.
I'm not the only one who cares.	No sóc jo l'important.
My legs held on for a moment.	Les meves cames van aguantar un moment.
I talked to nine people in total.	Vaig parlar amb nou persones en total.
That's a laugh.	Això és un riure.
No financial support.	Sense suport econòmic.
It was changing shape.	Va anar canviant de forma.
And the tools.	I les eines.
In each new place he had hoped to find friends.	A cada lloc nou havia esperat trobar amics.
Only silence returned.	Només li va tornar el silenci.
But at first she didn't want to drink.	Però ella al principi no volia beure.
I think differently these days.	Penso diferent aquests dies.
Our results are similar to previous studies.	Els nostres resultats són similars als estudis anteriors.
We have to get out of this.	Hem de sortir d'això.
An online game mode still needs to be added.	Encara s'ha d'afegir un mode de joc en xarxa.
Life was sweet but simple.	La vida era dolça però senzilla.
We need to keep talking about it.	Hem de mantenir-lo parlant.
We will have to accept that we will never fully agree.	Haurem d'acceptar que mai estarem del tot d'acord.
We need the following two facts.	Necessitem els dos fets següents.
He looked back.	Va mirar enrere.
And, believe me, there are more if you run out.	I, creieu-me, n'hi ha més si us acabeu.
That means they appear to my son as well.	Això vol dir que també apareixen al meu fill.
That was important to him.	Això era important per a ell.
I respect the other.	Respecto l'altre.
The whole town is excited about the project.	Tot el poble està entusiasmat amb el projecte.
The third horse is gone.	El tercer cavall ha desaparegut.
It is the fear of not being.	És la por de no ser.
And we would also like to ask a few questions.	I nosaltres també ens agradaria fer algunes preguntes.
This is a book to keep in mind.	Aquest és un llibre a tenir en compte.
We wanted to go big.	Volíem anar a gran.
In the rain, like you.	A la pluja, com tu.
As we knew it would be.	Com sabíem que seria.
I’ve never cared about guys on target.	Mai m'he preocupat pels nois a l'objectiu.
Injuries are a major problem in public health and the medical system.	Les lesions són un problema important de salut pública i del sistema mèdic.
There was no one at the door at that time.	En aquell moment no hi havia ningú a la porta.
Her life with him was like a dream.	La seva vida amb ell era com un somni.
Imagine if the murder was legal.	Imagineu si l'assassinat fos legal.
Mark made me.	Mark em va fer.
Maybe even what their exact properties are.	Potser fins i tot quines són les seves propietats exactes.
He stopped, took it out, and passed it to me to hold on to.	Es va aturar, se'l va treure i me'l va passar perquè ho aguanti.
Nothing there, either.	Res allà, tampoc.
And the children knew by their faces that he did not have them.	I els nens sabien per la seva cara que no els tenia.
Especially among a crowd with the rest.	Sobretot entre una multitud amb la resta.
Thanks for listening.	Gràcies per escoltar-me.
This can be done basically in two different ways.	Això es pot fer bàsicament de dues maneres diferents.
Why she did it.	Per què ho va fer ella.
Well, that's a good soul.	Fes, això és una bona ànima.
It was a bookstore.	Era una llibreria.
Then my horse fell.	Llavors el meu cavall va caure.
Night falls.	La nit es posa.
I should think fast.	Hauria de pensar ràpidament.
The act moved on to the next round.	L'acte va passar a la següent ronda.
A boy, he said.	Un noi, va dir.
It has left most of the village open.	Ha deixat la major part del poble oberta.
No studies are available in children.	No hi ha cap estudi disponible en nens.
Our children go to school together.	Els nostres fills van junts a l'escola.
I will find his memory everywhere.	Trobaré el seu record per tot arreu.
The same thing is happening with my marriage.	Amb el meu matrimoni està passant el mateix.
Then to the next.	Després a la següent.
I loved being married.	M'agradava estar casada.
Everyone said it was.	Tothom va dir que ho era.
Why don't you do it now.	Per què no ho fas ara.
All authors designed experiments and discussed the results.	Tots els autors van dissenyar experiments i van discutir els resultats.
Of course, this is my weird special.	Per descomptat, això és el meu especial estrany.
She never spoke like that.	Ella mai va parlar així.
Order everyone.	Ordena a tothom.
I don't like him.	Ell no m'agrada.
Somewhere, somehow, something had gone wrong.	En algun lloc, d'alguna manera, alguna cosa havia anat malament.
You know this is within my power.	Ja saps que això està dins el meu poder.
You have this table right next to it showing you.	Teniu aquesta taula aquí al costat que us mostra.
Being involved in my life.	Estar involucrat en la meva vida.
That there had been another murder.	Que hi havia hagut un altre assassinat.
Until then, I hadn't noticed the wind.	Fins aleshores no m'havia adonat del vent.
He had spent time with so many.	Havia passat temps amb tantes.
Plus, it makes us work hard.	A més, ens fa treballar molt.
But this is where you need to be careful.	Però aquí és on cal anar amb compte.
But, we appreciate the effort.	Però, agraïm l'esforç.
She didn't hear a voice, but something touched her core.	No va sentir cap veu, però alguna cosa va tocar el nucli d'ella.
You should have made the trip instead of me.	Hauries d'haver fet el viatge en comptes de mi.
And I couldn't find a word to begin with.	I no trobava cap paraula per començar.
Take a look at this silent film.	Dona una mirada a aquesta pel·lícula muda.
I couldn't stop him now.	No podia aturar-ho ara.
People in these parts find a way to do things.	La gent d'aquestes parts troba una manera de fer les coses.
This version has been the most critically acclaimed.	Aquesta versió ha estat el major èxit de crítica.
I just wish there were more.	Només m'agradaria que n'hi hagués més.
This is critical to the success of your tool.	Això és fonamental per a l'èxit de la vostra eina.
It was a very high wall.	Era una paret molt alta.
I wish our stay had been a pleasure, but it wasn't.	Tant de bo la nostra estada hagués estat per plaer, però no ho va ser.
The men liked to see this battle between them.	Els homes els va agradar veure aquesta batalla entre ells.
I'm not the only one who knows this place.	No sóc l'únic que coneix aquest lloc.
Of course, this is easier said than done.	Per descomptat, això és més fàcil de dir que de fer.
You cannot move objects with your mind.	No pots moure objectes amb la teva ment.
She was willing to ask.	Ella estava disposada a preguntar.
I quickly get out of his way.	M'allunyo ràpidament del seu camí.
I would call her back later.	La tornaria a trucar, més tard.
One or two records a day.	Un o dos registres al dia.
She is just a woman.	Ella només és una dona.
I too am subject to death, not safe from death.	Jo també estic subjecte a la mort, no a salvo de la mort.
Now he would live his own life.	Ara viuria la seva pròpia vida.
To development.	Al desenvolupament.
I needed to play a different game.	Necessitava jugar un joc diferent.
He was ready to make phone calls.	Estava preparat per fer trucades telefòniques.
Or worse, we think we know.	O pitjor, creiem que ho sabem.
I have met lovely women and men through this blog.	He conegut dones i homes encantadors a través d'aquest bloc.
Get ready, heavy metal fans.	Prepareu-vos, fans del heavy metal.
First of all, this is a great month for us.	En primer lloc, aquest és un gran mes per a nosaltres.
To open it, you have to break it into pieces.	Per obrir-lo, l'has de trencar a trossos.
Or, if they did, they never said it.	O, si ho feien, mai ho van dir.
Get in there.	Entra-hi.
Here we take a different path.	Aquí prenem un camí diferent.
I was hit in the right shoulder.	Em van colpejar a l'espatlla dreta.
A couple of things come to mind.	Em vénen al cap un parell de coses.
These families are everywhere and we are hearing their stories.	Aquestes famílies estan a tot arreu i estem escoltant les seves històries.
You could be right.	Podries tenir raó.
He took a position next to the door.	Va prendre una posició al costat de la porta.
I hit him pretty hard.	L'he colpejat força fort.
I guess you only get one chance to change the music industry.	Suposo que només tens una oportunitat de canviar la indústria de la música.
Looks like I dropped my knife.	Sembla que m'he caigut el ganivet.
That's the way it is in our town.	Així són les coses al nostre poble.
Add a few rounds of freshly ground pepper.	Afegiu unes quantes voltes de pebre mòlt fresc.
He left it to her to explain to the children.	Ho va deixar a ella per explicar-ho als nens.
She wants to know how.	Ella vol saber com.
And the last stretch of an amazing road trip will turn around.	I l'últim tram d'un viatge per carretera sorprenent girarà.
And they will get worse before they get better this weekend.	I empitjoraran abans de millorar aquest cap de setmana.
Then they continue.	Després continuen.
Just make it a new product.	Només en feu un producte nou.
Good solid weight.	Bon pes sòlid.
They say the cause of death has not yet been established.	Diuen que encara no s'ha establert la causa de la mort.
And she didn't want to be.	I ella no volia ser-ho.
He saw no way out.	No hi va veure cap sortida.
This is a performance feature.	Aquesta és una característica de rendiment.
Also, such a fun concept for the movie.	A més, un concepte tan divertit per a la pel·lícula.
After that happened.	Després que va passar.
My son also has a hard time listening.	També al meu fill li costa escoltar.
The practice has been a little different, unfortunately.	La pràctica ha estat una mica diferent, malauradament.
It has variables that decide how the game goes.	Té variables que decideixen com va el partit.
You are doing very well, keep it up.	Ho estàs fent molt bé, segueix així.
The darkness was full of wonders.	La foscor estava plena de meravelles.
It was totally normal.	Era totalment normal.
At the end of the day, you really have nothing to lose.	Al final del dia, realment no tens res a perdre.
So much work.	Tanta feina.
He went over his reasons again.	Va tornar a repassar les seves raons.
After that, it's up to you.	Després d'això, depèn de tu.
This was difficult to assume.	Això va ser difícil d'assumir.
Anything to please.	Qualsevol cosa per complaure.
Here was a good woman and a good man.	Aquí hi havia una bona dona i un bon home.
You have small groups.	Tens grups reduïts.
Still asleep! 	Encara adormit!
she thought.	ella va pensar.
It's a small place.	És un lloc petit.
The program will follow.	Seguirà el programa.
I wanted to get them out.	Me les volia treure.
Right now, for example.	Ara mateix, per exemple.
If they have been in use for several years, replace them.	Si fa diversos anys que s'utilitzen, canvieu-los.
Down there he was much more relaxed.	Allà baix era molt més relaxat.
Someone else could have killed him.	Algú més podria haver-lo matat.
I felt trapped.	Em vaig sentir atrapat.
She just couldn't keep up.	Ella simplement no podia seguir al punt.
I am also absolutely aware of this part.	Jo també en sóc absolutament conscient d'aquesta part.
Tell us where you are.	Explica'ns on ets.
If necessary, you can ask the game leader for help.	Si cal, podeu demanar ajuda al líder del joc.
You would never know if you didn't show the image above.	Mai no ho sabríeu si no mostrís la imatge anterior.
Your father didn't think much of it.	El teu pare no hi va pensar gaire.
They have gone their own way.	Han anat pel seu propi camí.
You have to make your own bed and breakfast is not free.	Has de fer el teu propi llit i l'esmorzar no és gratuït.
However, no, the real world would support it.	No obstant això, cap, el món real en donaria suport.
A few minutes later the train finally stopped.	Uns minuts després el tren finalment es va aturar.
But you know the rules.	Però saps les regles.
I learned that what they do is incredibly difficult.	Vaig aprendre que el que fan és increïblement difícil.
It wasn't over yet.	Encara no havia acabat.
In many ways.	De moltes maneres.
Let them build their own houses and grow their own food.	Que es construeixin les seves pròpies cases i cultivin els seus propis aliments.
I wonder what he saw in my eyes.	Em pregunto què va veure als meus ulls.
An incident.	O incident.
Then and where and.	Llavors i on i.
It's a real number.	És un nombre real.
But that doesn’t suit me.	Però això no em convé.
The case remained open.	El cas va romandre obert.
Which could be a good thing.	La qual cosa podria ser una bona cosa.
Not to rule your world.	No per governar el teu món.
Seriously, go get some water.	De debò, vés a buscar aigua.
However, this is not the case here.	Tanmateix, aquest no és el cas aquí.
There had been five of them, and it was a contract job.	N'havien estat cinc, i era una feina per contracte.
He has just given his date of birth over and over again.	Acaba de donar la seva data de naixement una i altra vegada.
He had been right not to get too excited.	Havia tingut raó per no emocionar-se massa.
The members of our tour are like members of our family.	Els membres de la nostra gira són com membres de la nostra família.
It does a bit of interaction with the user and returns the result.	Fa una mica d'interacció amb l'usuari i retorna el resultat.
We'll see, though.	Ja veurem, però.
I find that the sun looks good with these values.	Trobo que el sol es veu bé amb aquests valors.
It wasn't me who soiled anything.	No era jo qui embrutava res.
And then it got to a sweet spot.	I llavors va arribar a un punt dolç.
We never thought it was out of reach for him.	Mai vam pensar que fos fora de l'abast per a ell.
They were words and numbers.	Eren paraules i números.
This child can hit.	Aquest nen pot colpejar.
I hate to think of people caught up in this.	Odio pensar en persones atrapades en això.
It couldn't last.	No podia durar.
He was wrong.	S'ha equivocat.
No one knows what you want except you.	Ningú sap què vols, excepte tu.
I could have left him there.	El podria haver deixat allà.
He sat down in his seat and said he would do what he could.	Es va posar al seu seient i va dir que faria el que pogués.
Shit, look at your face.	Merda, mira't la cara.
And I would plant more flowers.	I plantaria més flors.
Go with the business.	Va amb el negoci.
There are several types of memory.	Hi ha diversos tipus de memòria.
About an hour later, he hit the ice.	Al voltant d'una hora, va colpejar el gel.
Then when we went to rest, he saved my seat.	Després, quan vam anar al descans, em va salvar el seient.
It got a little wild.	Es va posar una mica salvatge.
I knew it would be bad.	Sabia que seria dolent.
She fell to her knees between her legs.	Ella va caure de genolls entre les seves cames.
Maybe a second or two, no more.	Potser un segon o dos, no més.
God is greater.	Déu és més gran.
We never closed our doors.	Mai vam tancar les nostres portes.
I wanted you to use the bed to sleep and nothing else.	Volia que fes servir el llit per dormir i res més.
It gives you the opportunity to think less.	T'ofereix l'oportunitat de pensar menys.
Some of them can get it.	Alguns d'ells poden aconseguir-ho.
It broke his heart.	Li va trencar el cor.
Of course, I didn’t have much to say.	Per descomptat, no tenia gaire cosa a dir.
It was just a lot of work to get here.	Només va ser molta feina arribar fins aquí.
Too dangerous outside the church.	Massa perillós fora a l'església.
To win, an army had to attack.	Per guanyar, un exèrcit havia d'atacar.
They could no longer see it as a real church.	Ja no la podien veure com una veritable església.
I need some work on my book.	Necessito una mica de feina al meu llibre.
This is the case even if you didn’t look so good.	Aquest és el cas encara que no et veies tan bé.
Read it more carefully.	Llegeix-ho amb més atenció.
We have different data models to represent these functions.	Tenim diferents models de dades per representar aquestes funcions.
He was a great example to everyone.	Va ser un gran exemple per a tothom.
And find a place to hide.	I trobar un lloc on amagar-se.
And place it on top of the body copy.	I col·loqueu-lo sobre la còpia del cos.
That was what he understood.	Això era el que va entendre.
I leave.	He de marxar.
That's how it's been done.	Així ha estat com s'ha fet.
She was the mother of her son.	Era la mare del seu fill.
You have a great idea.	Teniu una idea genial.
It is very difficult for me to get into the work situation.	Em costa força entrar a la situació laboral.
I mean it was fine.	Vull dir que estava bé.
They need you, they don’t just want you.	Et necessiten, no només et volen.
We cleaned both.	Netegem tots dos.
I love my sight.	M'encanta la meva vista.
Error bars indicate the standard error of four independent experiments.	Les barres d'error indiquen l'error estàndard de quatre experiments independents.
We were, we were talking about aerial testing.	Estàvem, estàvem parlant de proves aèries.
This gives me an idea of ​​some more research for myself.	Això em dóna una idea d'alguna investigació més per mi mateix.
Explain what your community is doing and what your goals are.	Explica què està fent la teva comunitat i quins són els teus objectius.
Everywhere love stories are exactly the same.	A tot arreu les històries d'amor són exactament iguals.
I will review it again.	Ho tornaré a revisar.
He took three.	Va agafar tres.
My heart would not slow down.	El meu cor no s'alentiria.
The condition is excellent.	L'estat és excel·lent.
Look at the dead flowers.	Observeu les flors mortes.
Outside of that, there were no rules.	Fora d'això, no hi havia normes.
He is now getting this fight.	Ara està rebent aquesta lluita.
To see this, consider the following example.	Per veure-ho, considereu l'exemple següent.
They want to help.	Volen ajudar.
It gave rise to many interesting questions.	Va donar lloc a moltes preguntes interessants.
It was as big as the previous one.	Era tan gran com l'anterior.
The interaction is very specific.	La interacció és molt específica.
This is the second and final part of the interview.	Aquesta és la segona i última part de l'entrevista.
So this is a factor in how we think.	Per tant, aquest és un factor en com pensem.
I could tell something big was going on.	Podria dir que passava alguna cosa gran.
So don’t expect anything for a year or two in that regard.	Així que no esperis res durant un any o dos en aquest sentit.
The test was conducted with two animals for each group.	La prova es va dur a terme amb dos animals per a cada grup.
No doubt this was true of me.	Sens dubte, això era cert de mi.
So the two women held hands.	Així que les dues dones es van agafar de la mà.
We will have to think about it.	Ho haurem de pensar.
That was better, he thought.	Això era millor, va pensar.
So it was possible. 	Així que era possible. 
how is the new job ?.	com va la nova feina?.
Prepared the article.	Preparat l'article.
It’s not hard to lie and I’m scared.	No és difícil mentir i tinc por.
The main point is as follows.	El punt principal és el següent.
They were worried about me.	Estaven preocupats per mi.
He was very quiet all year, barely talking to us.	Va estar molt callat tot l'any, amb prou feines parlava amb nosaltres.
It’s a fantastic book, of course.	És un llibre fantàstic, és clar.
It is expected to go down in the coming days.	Es preveu que baixi en els propers dies.
Things from before you can remember.	Coses d'abans que puguis recordar.
A month later we decided I had to stop.	Al cap d'un mes vam decidir que havia de parar.
It is its opposite.	És el seu contrari.
How suddenly they are gone.	Com de sobte s'han anat.
I absolutely hate having to take that step.	Odio absolutament haver de fer aquest pas.
It's pretty soft.	És bastant suau.
He needs the ball on the ground.	Necessita la pilota a terra.
But don’t leave us here.	Però no ens deixes aquí.
So they have had success with half the trees.	Així que han tingut un èxit amb la meitat dels arbres.
The question is not what the industry is lying about.	La pregunta no és en què menteix la indústria.
His warm breath on her face.	La seva respiració càlida a la seva cara.
Although she was no threat to him.	Tot i que ella no era cap amenaça per a ell.
It's time again.	És el moment de nou.
The other was a man.	L'altre era un home.
The rest was our best guess.	La resta va ser la nostra millor conjectura.
It would be better if he got used to it.	Seria millor que s'hi acostumés.
But here, we find that the opposite is true.	Però aquí, trobem que és cert el contrari.
We want to thank you again for your amazing support.	Volem donar-vos les gràcies de nou pel vostre suport increïble.
Look at this boy.	Mira aquest nen.
No more would be needed.	No caldria més.
I didn't tell you before.	No t'ho vaig dir abans.
That would be the end for them.	Aquest seria el final per a ells.
They have a hard life.	Tenen una vida dura.
All these eye-catching things.	Totes aquestes coses que criden l'atenció.
And nothing more.	I res més.
We have now seen companies that have tried to fail at this before.	Ara hem vist empreses que han intentat fracassar en això abans.
This school is great.	Aquesta escola és genial.
They didn’t do any shit and they weren’t afraid of anyone.	No es feien cap merda i no tenien por de ningú.
Just very sad.	Simplement molt trist.
Obviously it has to be.	Evidentment, ha de ser.
You are a wonderful person.	Ets una persona meravellosa.
And thank you !!.	I gràcies!!.
No one wants to hurt a dog.	Ningú vol fer mal a un gos.
The plaintiff offers no evidence of this failure.	El demandant no ofereix cap prova d'aquest fracàs.
He opened the window wide.	Va obrir la finestra de bat a bat.
I'm old.	Sóc vell.
In fact, it is very nice.	De fet, és molt agradable.
It was soon everyone by himself.	Aviat va ser cadascú per si mateix.
I don’t look at it that way.	No ho miro així.
That gives us eight days.	Això ens dóna vuit dies.
But both parties will have done him the world of good.	Però els dos partits li hauran fet el món del bé.
It was for you.	Ha estat per tu.
Some of the most important related works are as follows.	Algunes de les obres relacionades més importants són les següents.
It went clean through the man.	Va passar net a través de l'home.
I don’t even know what that means.	Ni tan sols sé què significa això.
We didn't finish.	No vam acabar.
I like to do random things and go to random places.	M'agrada fer coses aleatòries i anar a llocs aleatoris.
Well, yes, maybe they did.	Bé, sí, potser ho van fer.
Train smart and rest.	Entrena intel·ligent i descansa.
Wait a moment.	Espera un moment.
You will have to find a way to close it.	Haurà de trobar una manera de tancar-la.
I am a man back to life.	Sóc un home tornat a la vida.
You hear me talking about my brother.	M'escoltes parlant del meu germà.
I understand very well that if possible it makes sense.	Entenc molt bé que al possible se li doni sentit.
My experience, however, was very positive.	La meva experiència, però, va ser molt positiva.
It’s hard to date them.	És difícil datar-los.
They loved him.	L'estimaven.
I got it.	La vaig aconseguir.
We never thought about being killed, you know.	Mai hem pensat en ser assassinats, saps.
But no woman has shown up.	Però cap dona no s'ha presentat.
It drives real change.	Impulsa un canvi real.
If it is found, use it.	Si es troba, ho fa servir.
As he had received, he gave.	Tal com havia rebut, va donar.
Some friends also left us clothes for you.	Alguns amics també ens van deixar roba per a tu.
I have to close it and open a new one.	He de tancar-lo i obrir-ne un de nou.
They started coming at him.	Van començar a venir a ell.
His mother had died two years ago from cancer.	La seva mare havia mort dos anys enrere a causa d'un càncer.
They have done it once for a few days.	Ho han fet una vegada durant uns dies.
He has known her ever since.	La coneix des de llavors.
All the problems of life.	Tots els problemes de la vida.
That is not the case here.	No és el cas aquí.
You've got your way.	T'has posat a la teva manera.
The modern man waited.	L'home modern esperava.
I can make you come.	Puc fer-te venir.
That they are like you because it is.	Que són com tu perquè ho és.
He looked at me in surprise.	Em va mirar sorprès.
It is a large plant.	És una gran planta.
Instead.	En lloc d'això.
I nodded and he started to move.	Vaig assentir amb el cap i ell va començar a moure's.
Let them find out.	Que ho esbringuin.
Seven of them.	Set d'ells.
That will change in the future.	Això canviarà en el futur.
It was like in the play.	Era com a l'obra.
After different treatments, cells were collected.	Després de diferents tractaments, es van recollir cèl·lules.
Of course we are good friends.	És clar que som bons amics.
The words were familiar.	Les paraules eren familiars.
Turns out we were so popular that we could barely sit.	Resulta que érem tan populars que amb prou feines podíem seure.
I use that.	Jo faig servir això.
I will look at it much more closely.	Vaig a mirar-ho molt més de prop.
This management is usually done using their own mechanisms.	Aquesta gestió es realitza normalment utilitzant els seus propis mecanismes.
So we more or less moved.	Així que més o menys vam canviar de lloc.
Then, minute by minute they turn black.	Aleshores, minut a minut es tornen negres.
I looked back until he left.	Vaig mirar enrere fins que es va marxar.
It grows so big.	Creix tan gran.
It was really great.	Va ser realment genial.
On the one hand, there is no stage.	D'una banda, no hi ha escenari.
They did not return words.	No van tornar paraules.
The vision was false.	La visió era falsa.
The page should be red.	La pàgina ha de ser vermella.
They took my husband away from me.	Em van endur el meu marit.
Let's prove it.	Demostrem-ho.
My baby girl was born here.	La meva nena va néixer aquí.
It is very easy to find them.	És molt fàcil trobar-los.
Always so slowly.	Sempre tan lentament.
He often does.	Sovint ho fa.
This is a good science.	Això és una bona ciència.
So we could have waited a little longer.	Així que podríem haver esperat una mica més.
One had brought a man into the room.	Un havia portat un home a l'habitació.
He just didn’t get the game we were supposed to play.	Simplement no va aconseguir el joc que se suposa que havíem de jugar.
These are easily transferred to the card no matter what type of paper.	Aquests es transfereixen fàcilment a la targeta sense importar quin tipus de paper.
When we turn it on, the kids are silent.	Quan l'encenem, els nens estan en silenci.
You were both together, albeit briefly.	Tots dos estaveu junts, encara que breument.
I didn't expect it.	No m'ho esperava.
Direct to a place.	Directe a un lloc.
I just didn’t understand the game it seemed to play.	Simplement no vaig entendre el joc que semblava jugar.
It’s not even new.	Ni tan sols és nou.
Save a minute or two.	Estalvieu un minut o dos.
Or one of them.	O un d'ells.
he probably would.	probablement ho faria.
So they have been arrested for a crime.	Així que han estat detinguts per un delicte.
Let me tell you something.	Deixa'm dir-te una cosa.
They are tough in different ways.	Són durs de diferents maneres.
Our control group was selected from these patients.	El nostre grup control va ser seleccionat entre aquests pacients.
Actually, it was none of the above.	En realitat, no era cap de les anteriors.
Just a little.	Només una mica.
The word turned.	La paraula va girar.
Nine were killed.	Nou van ser assassinats.
As fast as possible.	El més aviat possible.
He left around nine.	Va deixar cap a les nou.
He stayed in bed for a long time and often ran out of breath.	Es va quedar molt al llit i sovint es quedava sense alè.
It's not my style.	No és el meu estil.
He's really poor.	És realment pobre.
Remove from heat immediately.	Retirar immediatament del foc.
You make tea and you drink hot tea.	Feries un te i beries un te calent.
If you count, it's a little more recent.	Si ho comptes, és una mica més recent.
We examined three issues.	Vam examinar tres qüestions.
You need to be consistent with your behavioral training.	Heu de ser coherent amb la vostra formació de comportament.
She grabbed the man's arm and took him a step back.	Ella va agafar el braç de l'home i el va fer un pas enrere.
If they want to fight, they will fight.	Si volen lluitar, lluitaran.
But it wasn't him.	Però no era ell.
But it's not funny.	Però no fa gràcia.
It will be significant.	Serà significatiu.
I will never let you kill this child.	Mai et deixaré matar aquest nen.
They weren't very happy with me.	No estaven gaire contents amb mi.
It's the kind of business we like to work with.	És el tipus d'empresa amb la qual ens agrada treballar.
It's like a credit card limit.	És com un límit de targeta de crèdit.
Like my love for literature and art.	Igual que el meu amor per la literatura i l'art.
He runs in.	Ell entra corrent.
So taking advantage of every opportunity and making my own luck, I moved on.	Així que aprofitant totes les oportunitats i fent la meva pròpia sort, vaig avançar.
Of course, it only lists something that is true.	Per descomptat, només enumera alguna cosa que sigui certa.
What to do.	Què fer.
His summer at work.	El seu estiu de feina.
Well, maybe not so random.	Bé, potser no tan a l'atzar.
This would not be an easy game for me.	Aquest no seria un joc fàcil per a mi.
So low it was.	Així de baix era.
I am here by my own choice.	Estic aquí per la meva pròpia elecció.
On the other hand, his mind was clear of the false idea.	D'altra banda, la seva ment estava clara de la idea falsa.
I quit fast food two years ago.	Vaig deixar el menjar ràpid fa dos anys.
I’m still learning who these little ones are.	Encara estic aprenent qui són aquests petits.
That the movie would talk to her.	Que la pel·lícula parlaria amb ella.
However, it is clear that many current systems are too simple.	Tanmateix, és evident que molts sistemes actuals són massa senzills.
It often starts or gets worse at night.	Sovint comença o empitjora a la nit.
And she didn't have a good answer for him either.	I ella tampoc va tenir una bona resposta per a ell.
I do not have any.	No en tinc cap.
During the same year, he obtained a law degree.	Durant el mateix any, va obtenir la llicenciatura en dret.
Like the rest of us.	Com la resta de nosaltres.
Easily a few thousand.	Fàcilment uns quants milers.
Three and a half.	Tres i mig.
The procedure consisted of two steps.	El procediment constava de dos passos.
Surely I couldn't have written it.	Segur que no l'hauria pogut escriure.
In a day or so, the lights will come on again.	En un dia més o menys, els llums es tornaran a encendre.
Ask everything you hear and see.	Pregunta tot el que escoltes i veus.
I was talking about someone saying something about anything.	Estava parlant d'algú que deia alguna cosa sobre qualsevol cosa.
He moved slowly.	Es va fer moure lentament.
Instead, write it in general.	En canvi, escriu-ho en general.
But it's still going too fast.	Però encara va massa ràpid.
A score of seven to ten is considered normal.	Una puntuació de set a deu es considera normal.
This change in rules was brief.	Aquest canvi en les normes va ser breu.
And absolutely safe.	I absolutament segur.
I know you can do it.	Sé que ho pots fer.
It is located on the second level of the buildings.	Es troba al segon nivell dels edificis.
I will catch up.	Me posaré al dia.
Sorry.	Ho sento.
I love you for being my friend.	T'estimo per ser el meu amic.
You are my teacher.	Tu ets el meu mestre.
Use your first and last initial.	Utilitza la teva primera i darrera inicial.
He says he needs it for his job.	Diu que el necessita per a la seva feina.
They were pretty clean.	Estaven bastant nets.
I wasn't sure what would happen.	No estava segur de què passaria.
This may not necessarily be a bad thing.	Això pot no ser necessàriament una cosa dolenta.
The following year he resigned.	L'any següent es va anar de baixa.
We constantly wonder what we can do to improve our products.	Ens preguntem constantment què podem fer per millorar els nostres productes.
It just happened.	Només ha passat.
An example is your heart.	Un exemple és el teu cor.
We belong to the people and they belong to us.	Nosaltres som de la gent i ells són de nosaltres.
And they were.	I ho eren.
It has no existence.	No té cap existència.
It should work now.	Ara hauria de funcionar.
The question of being today.	La qüestió de ser avui.
However, it has a basic structure.	No obstant això, té una estructura bàsica.
I checked the correct solution.	Vaig comprovar la solució correcta.
I really put everything, everything on me.	Realment hi poso tot, tot sobre mi.
Find a friend with whom you can share the process.	Troba un amic amb qui puguis compartir el procés.
And he really loves that person.	I realment estima aquesta persona.
Oh, and here goes your memory too.	Ah, i aquí va el teu record també.
Enter the code.	Va entrar el codi.
I’m not sure what the best way to do that is.	No estic segur de quina és la millor manera de fer-ho.
I was silent during this discussion for a long time.	Vaig estar en silenci durant aquesta discussió durant molt de temps.
Just a boy.	Només un noi.
I saw things differently.	Vaig veure les coses d'una altra manera.
They can probably be too valuable.	Probablement poden ser massa valuosos.
Then he pulled out another one.	Després en va treure un altre.
A first you.	Un primer tu.
She was just asking.	Ella només estava preguntant.
He was forced to leave.	Es va veure obligat a marxar.
I'm still red.	Encara estic roent.
Maybe have changes.	Potser tenir canvis.
The government too.	El govern també.
Develop a feeling after a little practice.	Desenvolupeu una sensació després d'una mica de pràctica.
I'm not afraid of anything.	No tinc por de res.
He reached out and took a step back.	Va treure la mà i va fer un pas enrere.
It's easy to buy.	És fàcil comprar-hi.
I didn't want this to happen again.	No volia que això tornés a passar.
The world will never be the same again.	El món mai més tornarà a ser com és avui.
These weak states sometimes turn into failed states.	Aquests estats febles de vegades es converteixen en estats fallits.
She used to come for my father, not for me.	Ella solia venir pel meu pare, no per mi.
They are great pieces of conversation.	Són grans peces de conversa.
They are not on the same level.	No estan al mateix nivell.
I did my best at the time to keep my face straight.	Vaig fer tot el possible en aquell moment per mantenir la cara recta.
They really like to drive race cars.	Els agrada molt conduir cotxes de carreres.
A recommended read.	Una lectura recomanada.
I am then asked to find the driving force of the engine.	Aleshores se'm demana que trobe la força motriu del motor.
I'm doing something wrong.	Faig alguna cosa dolenta.
The day got warm and cool.	El dia es va fer càlid i es va tornar fresc.
He was told to keep his damn mouth shut.	Li van dir que mantingués la maleïda boca tancada.
Although the space seems empty, it never is.	Tot i que l'espai sembla buit, mai ho és.
They placed him on an exercise program.	El van col·locar en un programa d'exercicis.
There was a real possibility that they might die.	Hi havia una possibilitat real que poguessin morir.
So he decided to do it through style.	Així que va decidir fer-ho a través de l'estil.
It was amazing to see.	Va ser increïble de veure.
He chose the table we had had for our first meeting.	Va triar la taula que havíem tingut per a la nostra primera reunió.
And not for a bit.	I no per una mica.
The main floor was larger than the second.	La planta principal era més gran que la segona.
I'm sorry, and he's strong.	Ho sento, i és fort.
She had not returned.	Ella no havia tornat.
It’s been a while since I left when the third set starts.	Fa temps que em vaig anar quan comença el tercer set.
This is definitely good news.	Aquesta és sens dubte una bona notícia.
It was becoming a very serious problem.	S'estava convertint en un problema molt greu.
But the girl on her back.	Però la noia a l'esquena.
But that was four weeks ago.	Però això va ser fa quatre setmanes.
All of you.	Tots vosaltres.
Two days later, an interview.	Dos dies després, una entrevista.
Don’t worry about money.	No et preocupis pels diners.
Players must have patience, but those who endure have their chance.	Els jugadors han de tenir paciència, però els que perduren tenen la seva oportunitat.
We assume that this combination is the reason for its improved performance.	Suposem que aquesta combinació és la raó del seu rendiment millorat.
Tears burned his eyes.	Les llàgrimes li cremaven els ulls.
They didn’t want to go as far as he did.	No volien anar tan lluny com ho va fer.
That was coming, she knew it.	Això venia, ella ho sabia.
I needed to know, to see.	Necessitava saber, veure.
His pistol is still raised.	La seva pistola encara està aixecada.
Two values ​​are consistent with each other.	Dos valors són coherents entre si.
Eventually, product development stopped.	Finalment, el desenvolupament del producte es va aturar.
You can sleep upstairs.	Pots dormir a dalt.
The rage he had shown a few seconds ago is gone.	La ràbia que havia mostrat fa pocs segons ha desaparegut.
I'm not even that.	No sóc ni això.
I just love this guy.	Simplement estimo aquest noi.
I started running.	Vaig començar a córrer.
He knows the subject very well.	Ell coneix molt bé el tema.
We can know many things.	Podem saber moltes coses.
He made the old woman do this job.	Va fer que la vella fes aquesta feina.
God be with you.	Déu sigui amb tu.
Our cops are members of this community.	Els nostres policies són membres d'aquesta comunitat.
Look down.	Mirar abaix.
The walls were four feet thick.	Les parets tenien quatre peus de gruix.
Easy walk for the most part.	Caminada fàcil en la seva major part.
He was released two days later.	Va ser alliberat dos dies després.
Now I will talk about these two steps in turn.	Ara parlaré d'aquests dos passos al seu torn.
Well, you know what.	Bé, ja ho saps.
He noticed that the door to his apartment was wide open.	Va notar que la porta del seu apartament estava ben oberta.
And to do that, you have to keep playing.	I per fer-ho, has de seguir jugant.
They took responsibility for their actions.	Van assumir la responsabilitat dels seus actes.
It just looks so bad, right now.	Simplement té una pinta tan dolenta, ara mateix.
This is best done in writing.	Això es fa millor per escrit.
The loss gets worse.	La pèrdua empitjora.
The option is still open.	L'opció encara està oberta.
They have good intentions, but they don’t take into account the people they are addressing.	Tenen una bona intenció, però no tenen en compte les persones a les quals es dirigeixen.
Color comes from light.	El color prové de la llum.
In fact, she is one of them.	De fet, ella n'és una.
It’s time to let them decide their future.	Ja és hora de deixar-los decidir el seu futur.
You are this or that, a word is this or that.	Ets això o allò, una paraula és això o això.
Hell with the radio.	L'infern amb la ràdio.
I would like to know why.	Voldria saber per què.
This goes back to the front of the conversation.	Això es remunta a la part anterior de la conversa.
The nature and duration of the professional relationship with the client.	La naturalesa i durada de la relació professional amb el client.
Thus, we observed a different result than in the previous study.	Així, vam observar un resultat diferent al de l'estudi anterior.
I don’t tell anyone.	No ho dic a ningú.
But almost no action has been taken.	Però gairebé no s'ha pres cap mesura.
As did most of the population.	Com ho va fer la majoria de la població.
This last work was done with the same technique used here.	Aquest darrer treball es va fer amb la mateixa tècnica que s'utilitza aquí.
Politics only.	Només política.
Calm down now.	Calma't ara.
He spent much of the afternoon walking around the boat and watching football.	Va passar bona part de la tarda passejant pel vaixell i veient futbol.
In time, you will.	Amb el temps, ho faràs.
At least it has an old sound.	Com a mínim té un so antic.
My mother made me be careful.	La mare em va fer anar amb compte.
Then he was drinking.	Llavors estava bevent.
He had something to prove.	Tenia alguna cosa a demostrar.
All relevant data is contained within the document.	Totes les dades rellevants es troben dins del document.
This is not a health issue.	Això no és un problema de salut.
I am a good girl.	Sóc una bona noia.
Lots to think about.	Molt a pensar.
It was fun.	Va ser divertit.
But it is not a good fact.	Però no és un bon fet.
And you?.	I tu?.
Only the original application form will be accepted.	Només s'acceptarà el formulari de sol·licitud original.
My dad said we wouldn’t, really.	El meu pare va dir que no voldríem, de veritat.
I would look out my window.	Miraria per la meva finestra.
That's what they told him.	Això li han dit.
We just want to hurt each other.	Només ens volem fer mal els uns als altres.
He knew about horses.	Sabia de cavalls.
It looked really bad.	Semblava molt malament.
He took a step or two toward the window and turned.	Va fer un o dos passos cap a la finestra i es va girar.
And be aware of it.	I ser-ne conscient.
This is the new one.	Aquest és el nou.
But we need to do something to fix it quickly.	Però hem de fer alguna cosa per solucionar-ho ràpidament.
It was my first experience outside my home country.	Va ser la meva primera experiència fora del meu país d'origen.
It doesn’t mean the “other”.	No vol dir l'"altre".
Why do white people need to add something to their alcohol experience?	Per què les persones blanques necessiten afegir alguna cosa a la seva experiència de consum d'alcohol?
Now he raised his head.	Ara va aixecar el cap.
Studies on healthy topics.	Estudis sobre temes saludables.
A simple rule does not cover all situations.	Una regla senzilla no cobreix totes les situacions.
That’s what it’s called, but maybe it’s a lie.	Això és el que es diu, però potser és mentida.
They were beautiful.	Estaven preciosos.
The taste of the coffee is great.	El gust del cafè és fantàstic.
I like everything.	M'agrada tot.
And on the move.	I en marxa.
We continue with the work.	Seguim amb la feina.
Just tell him what you want.	Només li dius com vulguis.
We are laughing for a minute.	Estem rient un minut.
A signal to me.	Un senyal per a mi.
He was a boy who knew the situation.	Era un noi que coneixia la situació.
Bank records were missing.	Faltaven els registres bancaris.
This is your choice.	Aquesta és la seva elecció.
She was.	Ella era.
He was lying there staring at her.	Ell estava estirat allà mirant-la.
As expected.	Tal com s'esperava.
This business with houses did not surprise her at all.	Aquest negoci amb les cases no la va sorprendre gens.
It's not your first choice, but it's still useful.	No és la seva primera opció, però segueix sent útil.
He seemed to have made a decision.	Semblava que havia pres una decisió.
This food is.	Aquest menjar és.
Again, the idea of ​​the test is the same.	De nou, la idea de la prova és la mateixa.
You are the father of the child.	Ets el pare del nen.
We didn’t, so we couldn’t.	No ho vam fer, així que no vam poder.
I’m still getting into the law.	Encara estic entrant a la llei.
Every day he returned home happy.	Cada dia tornava feliç a casa.
Change it again.	Torna-ho a canviar.
Everything within reach.	Tot a l'abast.
You don't see it.	No ho veus.
Sure, yes, with my death.	Segur, sí, amb la meva mort.
You have to come.	Has de venir.
You may even like it.	Fins i tot et pot agradar.
Yes, use those same words.	Sí, utilitza aquestes mateixes paraules.
Write your own rules.	Escriu les teves pròpies regles.
An action group was set up.	Es va crear un grup d'acció.
So something happened to us using this.	Així que ens va ocórrer alguna cosa utilitzant això.
We needed someone like her there.	Necessitàvem algú com ella allà.
He smiled, though.	Ell va somriure, però.
You know, like a date.	Ja saps, com una cita.
It will be a long night, though.	Serà una nit llarga, però.
I didn't know these people.	No coneixia aquesta gent.
Inside looking out or outside looking in.	Dins mirant cap a fora o exterior mirant cap a dins.
It was not expected.	No s'ho esperava.
I could have endured a good meal or two.	Podria haver suportat un bon àpat o dos.
Note whether the error is "on" or "hole" in the scale.	Tingueu en compte si l'error està "activat" o "forat" de l'escala.
It was true, there were other dogs.	Era cert, hi havia altres gossos.
In our time.	En el nostre temps.
He will use you.	Ell et farà servir.
I get ready to work and finally get to my phone.	Em preparo per treballar i finalment arribo al meu telèfon.
A plane is waiting.	Un avió està esperant.
He was a rhetorical figure.	Era una figura retòrica.
I think this is a perfect example of how to think financially.	Crec que aquest és un exemple perfecte de la manera de pensar econòmicament.
She has been.	Ella ha estat.
I’m on it in an instant.	Estic sobre ell en un instant.
It shouldn't have.	No hauria de tenir.
She had no injuries, but they still took her away.	No va tenir cap ferida, però encara se la van emportar.
Participants had no prior experience with the materials used in this experiment.	Els participants no tenien experiència prèvia amb els materials utilitzats en aquest experiment.
Including mine.	Inclòs el meu.
I looked at the next man's hair.	Vaig mirar els cabells del següent home.
Design the experiment, write the paper and prepare the figures.	Dissenyar l'experiment, escriure el paper i preparar les figures.
A new trial.	O un nou judici.
I'm on my knees.	Estic de genolls.
She would not give in.	Ella no cediria.
A few minutes passed.	Van passar uns minuts.
They can help.	Poden ajudar.
I didn’t want to be free.	No volia ser lliure.
It can be difficult to keep up.	Pot ser difícil mantenir-se al dia.
I no longer enjoy working on the blog or page.	Ja no em diverteixo treballant el blog o la pàgina.
Not after last night.	No després d'ahir a la nit.
Now he saw it again and his smile returned.	Ara ho va tornar a veure i li va tornar el somriure.
The father was out of the picture.	El pare estava fora de la imatge.
This is where we need to step in and change the law.	Aquí és on hem d'intervenir i canviar la llei.
They will find her.	La trobaran.
I finally felt accepted.	Finalment em vaig sentir acceptat.
But only if we succeed.	Però només si ho aconseguim.
I want everything to be done the right way.	Vull que tot es faci de la manera correcta.
He walked beside her in silence.	Ell caminava al seu costat en silenci.
The apartment business didn't make me think so.	El negoci de l'apartament no em va fer pensar així.
Just leave it there.	Només cal deixar-lo allà.
And technology is just a tool.	I la tecnologia és només una eina.
And other times, you experience it.	I altres vegades, ho vius.
You have to watch out.	Has de vigilar.
It must be good enough.	Ha de ser prou bo.
High school teachers.	Professors de secundària.
It was late, and she was an hour late.	Era tard, i ella anava una hora endarrerida.
And that's just it girls.	I és només això noies.
And our staff is very good.	I el nostre personal és molt bo.
Therefore, the above may not work.	Per tant, és possible que l'anterior no funcioni.
A very good story.	Una molt bona història.
She wants to reach out to them.	Ella vol arribar a ells.
But the guys are great too.	Però els nois també són genials.
However, this information was not available in most of the original studies.	Tanmateix, aquesta informació no estava disponible en la majoria dels estudis originals.
Although the spirit is similar, the situation here is very different.	Tot i que l'esperit és semblant, la situació aquí és molt diferent.
We can't wait any longer.	No podem esperar més.
You can pick them up or leave them as you like.	Els pots agafar o deixar-los com vulguis.
Dad was not much older than us when he passed away.	El pare no era gaire més gran que nosaltres quan va passar.
I will probably support you.	Probablement donaré suport.
They are not human.	No són humans.
No broken glass.	Sense vidres trencats.
We show them below.	Els demostrem a continuació.
He was made to live every minute.	Es va fer viure cada minut.
I still think it’s a great idea.	Encara crec que és una gran idea.
Why is he gone?	Per què està desaparegut.
His phone, as he only found out later, was gone.	El seu telèfon, com només va descobrir més tard, estava desaparegut.
Not very good.	No és gaire bo.
If you can believe it.	Si la pot creure.
Let me work.	Deixa'm treballar.
It's a way to get around the city.	És una manera de viatjar per la ciutat.
This river contains a wide variety of plant and animal life.	Aquest riu conté una gran varietat de vida vegetal i animal.
He pulled them both out carefully.	Va treure tots dos amb cura.
It’s so weird that men will do something about it.	És tan estrany que els homes faran alguna cosa al respecte.
No gender or race differences were observed.	No s'ha observat cap diferència de gènere o raça.
We talked a lot.	Hem parlat molt.
Wood didn't think so.	Wood no ho pensava.
It won't bother you anymore.	No et molestarà més.
There is only one problem with your dream.	Només hi ha un problema amb el seu somni.
This cause is different.	Aquesta causa és diferent.
This does not need to be included.	No cal incloure això.
Somewhere.	En algun lloc.
I feel like our time is near.	Sento que el nostre temps és a prop.
But no one raised their hand.	Però ningú va aixecar la mà.
A few years ago, it was even higher.	Fa uns anys, encara era més alt.
Her father was dead.	El seu pare era mort.
It’s not very long, and it won’t come out until next week.	No és gaire llarg, i no sortirà fins la setmana vinent.
We should try again soon, so we should know.	Hauríem de tornar-ho a provar aviat, així que ho hauríem de saber.
Please keep this in mind as you continue reading.	Si us plau, tingueu en compte això quan continueu llegint.
Let's talk about it.	Parlem-ne.
This is our identity.	Aquesta és la nostra identitat.
Beyond that point there was no need to think.	Més enllà d'aquest punt no hi havia necessitat de pensar.
I just can't look forward to it.	Simplement no puc mirar amb tanta antelació.
I end up not being able to talk about it.	Acabo sense poder parlar per això.
There were no injuries or injuries.	No hi ha hagut danys ni ferits.
Pass on your problems to someone else.	Transmet els teus problemes a algú altre.
And now you can have one and love it too.	I ara pots tenir-ne un i estimar-lo també.
It makes us feel something.	Ens fa sentir alguna cosa.
He was talking about going to college together.	Parlava d'anar junts a la universitat.
There is a third possibility.	Hi ha una tercera possibilitat.
I looked at that letter, lying on my kitchen table.	Vaig mirar aquella carta, estirat a la taula de la meva cuina.
I didn’t have it, of course.	No ho tenia, és clar.
It was a great race.	Va ser una gran cursa.
At least something like that.	Almenys una cosa així.
So this is the first thing.	Així que això és el primer.
Here they act differently than when they are on the street.	Aquí actuen de manera diferent a quan estan al carrer.
He can only say a little of what he has seen. '	Només pot dir una mica del que ha vist'.
They might matter less to you.	Podrien importar menys tu.
I am very worried.	Estic molt preocupat.
We are waiting for the results.	Estem esperant els resultats.
Overall, it was worth it.	En general, va valdre la pena.
He does it for everyone, not just you.	Ho fa per a tothom, no només per a tu.
I have not played a major role in this selection of sources.	No he tingut un paper important en aquesta selecció de fonts.
It was spring now.	Ara era primavera.
I don’t know if he did or not.	No sé si ho ha fet o no.
Where the real data is.	On són les dades reals.
The morning sun is fine.	El sol del matí està bé.
We could recommend to our customers any solution we like.	Podríem recomanar als nostres clients qualsevol solució que ens agradi.
The power of positive thinking, or something like that.	El poder del pensament positiu, o alguna cosa així.
You are a family.	Ets família.
Her stomach dropped.	Li va caure l'estómac.
I would talk to the fans and they would love the idea.	Parlaria amb els fans i els encantaria la idea.
We built the whole place for a few thousand dollars.	Hem construït tot el lloc per uns quants milers de dòlars.
He did what he said again.	De nou va fer el que va dir.
Everyone needs a little extra space from time to time.	Tothom necessita una mica d'espai addicional de tant en tant.
I locked myself in my room.	Em vaig tancar a la meva habitació.
He doesn't tell us.	No ens ho diu.
The cost of the control will vary depending on the product and the usage rate.	El cost del control variarà segons el producte i la taxa d'ús.
Relatively speaking, this is pretty low.	Relativament parlant, això és bastant baix.
From this open space you can listen.	Des d'aquest espai obert podeu escoltar.
Five people showed up.	Es van presentar cinc persones.
He was standing on top of me, one hand on each shoulder.	Estava dret sobre mi, una mà a cada espatlla.
Something I would have liked to write.	Una cosa que m'hagués agradat escriure.
I can see your work on the streets outside.	Puc veure la teva feina als carrers fora.
As soon as you can.	Tan aviat com puguis.
The concept of marketing mix.	El concepte de màrqueting mix.
That, but he did.	Això, però ho va fer.
I have books.	Tinc llibres.
Then he was leaving.	Llavors se n'anava marxant.
But then he decided to find out.	Però aleshores va decidir esbrinar.
You can never stand anything.	Mai pots aguantar res.
Now, imagine if it was just on the black market.	Ara, penseu si només fos al mercat negre.
I can’t wait to find out how his first day of work went.	No puc esperar per saber com va anar el seu primer dia de feina.
She told me what she told you.	Ella em va dir el que et va dir.
Just give him your money and get out of it.	Només dóna-li els teus diners i surt-te'n.
You have a brother and a sister to talk to.	Tens un germà i una germana amb qui parlar.
We choose only those in relatively good physical shape.	Escollim només aquells en relativament bona forma física.
I tell him the news.	Li explico la notícia.
Some even do it in the winter.	Alguns fins i tot ho fan a l'hivern.
She might ask.	Ella podria preguntar.
I would like that.	M'agradaria així.
And she put her hand on his chest and pushed him back.	I ella li va posar la mà al pit i el va empènyer enrere.
Nobody knows why.	Ningú sap per què.
He leaves early in the morning and returns home late at night.	Surt al matí d'hora i torna a casa tard a la nit.
A representative experiment is shown.	Es mostra un experiment representatiu.
She was totally wrong about that.	Ella estava totalment equivocada sobre això.
I've never liked it.	No m'ha agradat mai.
What this meal is will change depending on the season.	El que és aquest àpat canviarà segons l'estació.
There are not many solutions to a problem like this.	No hi ha moltes solucions a un problema com aquest.
It is a very effective sound mix.	És una barreja de so molt eficaç.
Stay out of the way of your mother.	Mantingueu-vos fora del camí de la mare.
I don't want to think about it tonight, no more.	No vull pensar-hi aquesta nit, ja no.
The distribution by sex and age was similar between groups.	La distribució per sexe i edat va ser similar entre els grups.
I could do something like that.	Podria fer alguna cosa així.
And then he became the boy.	I després es va convertir en el noi.
I am chosen and loved.	Sóc escollit i estimat.
But there are new issues where this is not the case.	Però hi ha nous problemes on aquest no és el cas.
I needed to get him out.	Necessitava treure'l.
However, the specific mechanisms underlying these effects are not well understood.	Tanmateix, els mecanismes específics subjacents a aquests efectes no s'entenen bé.
At the moment we seem to have no choice.	De moment sembla que no tenim més remei.
He did not receive a single vote.	No ha rebut ni un vot.
But how? 	Però com?
he wondered.	es va preguntar.
I sat down again.	Em vaig asseure de nou.
We must be responsible.	Hem de ser responsables.
I am much older than any of them.	Sóc molt més gran que qualsevol d'ells.
To move.	Per moure't.
I want to use these skill sets.	Vull utilitzar aquests conjunts d'habilitats.
The important thing is that the story draws emotions.	El que és important és que la història tregui emocions.
Whatever you say, you are still our son.	Digui el que digui, encara ets el nostre fill.
He was here, now he knew.	Ell era aquí, ara ho sabia.
In a way she was tired.	En certa manera estava cansada.
Not enough time to do the things she wanted.	No hi ha prou temps per fer les coses que ella volia.
Because if we move, we can cause problems.	Perquè si ens movem, podrem causar problemes.
Therefore, a planet could be saved.	Per tant, es podria salvar un planeta.
He wasn’t too wrong.	No estava gaire equivocat.
Also, he had to find the others before he was found.	A més, havia de trobar els altres abans de ser trobat.
This is my last chance outside of our local university.	Aquesta és la meva última oportunitat fora de la nostra universitat local.
I could definitely use some advice.	Sens dubte, em podria servir algun consell.
She had developed a taste for something new.	Ella havia desenvolupat un gust per alguna cosa nova.
We have to see.	Hem de veure.
It is very clear how important football is.	Està molt clar com d'important hi ha el futbol.
At least the boys looked happy.	Almenys els nois semblaven feliços.
They talk about it in the bar at night.	En parlen al bar a la nit.
Then he works for money.	Després treballa per diners.
So this has helped.	Així que això ha ajudat.
Now go claim it.	Ara vés a reclamar-ho.
If they are looking at us.	Si ens estan mirant.
We can suggest colors and options.	Podem suggerir colors i opcions.
They were all.	Tots eren.
That’s what it had to be.	Això és el que havia de ser.
And they know it for themselves.	I ho saben per ells mateixos.
They lifted him onto the table.	El van aixecar sobre la taula.
This thing was as good as it ended.	Aquesta cosa va ser tan bona com va acabar.
When the check is paid and you stay at the table.	Quan es paga el xec i et quedes a taula.
But it does.	Però ho fa.
He was concentrating a lot.	S'estava concentrant molt.
Now the t-shirt stuck to him in selected places.	Ara la samarreta se li va enganxar en llocs seleccionats.
They had spent most of the day working on it.	S'havien passat la major part del dia treballant-hi.
That would be good.	Això seria bo.
I really didn’t know.	Realment no ho sabia.
We know that everyone can achieve a better quality of life.	Sabem que tothom pot aconseguir una millor qualitat de vida.
He gets out of trouble by laughing.	Se surt dels problemes fent una rialla.
I would never understand women.	Mai entendria les dones.
And this time they take it in a day.	I aquesta vegada ho prenen en un dia.
The first of these was an opening of the political process.	El primer d'ells va ser una obertura del procés polític.
There will be two more.	En quedaran altres dos.
There could no longer be any doubt about that.	Ja no hi podia haver cap dubte d'això.
Let's go with them.	Anem amb ells.
I just got one.	Acabo d'aconseguir un.
I'll take you where you need to go.	Et portaré on has d'anar.
This effect makes the milk look white.	Aquest efecte fa que la llet sembli blanca.
You can’t feel sad in the water.	No pots sentir-te trist a l'aigua.
There were only a few cars left to leave.	Només quedaven pocs cotxes per marxar.
I wondered if he didn’t realize we weren’t like him.	Em vaig preguntar si no es va adonar que no érem com ell.
We will definitely be back.	De ben segur que tornarem.
Even human religion is not unique.	Fins i tot la religió humana no és única.
Each letter represents a different state of being.	Cada carta representa un estat diferent de l'ésser.
This is how we learn and grow as people.	Així aprenem i creixem com a persones.
And that was the law and the proof in those days.	I aquesta era la llei i la prova en aquells dies.
I am completely evil.	Sóc completament malvat.
Suddenly, the television is back.	De sobte, la televisió ha tornat.
That was cold enough.	Això feia prou fred.
We kept going around the world.	Vam seguir girant pel món.
She feels like a girl.	Se sent com una noia.
You can have breakfast at school.	Podeu esmorzar a l'escola.
I bit into it.	M'hi vaig mossegar.
A lot of people see this as a bad thing.	Molta gent veu això com una cosa dolenta.
For internal use only.	Només per a ús intern.
I need you to show your hands.	Necessito que ensenyis les teves mans.
Yes, it was definitely a dress.	Sí, definitivament era un vestit.
It was almost one in the afternoon.	Era gairebé la una de la tarda.
Love was putting someone first.	L'amor era posar algú en primer lloc.
Her lips moved slightly.	Els seus llavis es van moure lleugerament.
But he didn't seem to notice.	Però semblava no adonar-se'n.
You made my son cry.	Has fet plorar el meu fill.
Great touch, very soft.	Gran tacte, molt suau.
This is so weird, you think.	Això és tan estrany, penses.
If I had to be honest, they would never have been just friends.	Si hagués de ser honesta, mai no haurien estat només amics.
Details of other important medical and surgical history were noted.	Es van anotar detalls d'altres antecedents mèdics i quirúrgics importants.
The clinical results were good or excellent.	Els resultats clínics van ser bons o excel·lents.
Test programs developed with this approach are large pieces of software.	Els programes de prova desenvolupats amb aquest enfocament són grans peces de programari.
For example, if you try,.	Per exemple, si ho intenteu,.
I will participate.	Hi participaré.
This will be useful in what follows.	Això serà útil en el que segueix.
When we stop being afraid of each other, we will stop fighting.	Quan deixem de tenir por els uns als altres, deixarem de lluitar.
I had never heard of that old radio show.	Mai havia sentit parlar d'aquell programa de ràdio d'antic.
We took her outside where she liked to sit.	La vam portar fora on li agradava seure.
He was forced to let go for the general good.	Es va obligar a deixar-ho anar pel bé general.
Of course we met again.	És clar que ens vam tornar a trobar.
We did well.	Ens va sortir bé.
But it will not be so.	Però no serà així.
You thought you had only stayed with me one night.	Pensaves que només t'havies quedat amb mi una nit.
This was where his son would be born.	Aquí va ser on naixeria el seu fill.
Church, if you go to church.	Església, si vas a l'església.
I won't hurt you.	No et faré mal.
It seemed common sense.	Semblava sentit comú.
It’s time we stopped listening to them.	És hora que deixem d'escoltar-los.
I will follow these instructions.	Seguiré aquestes instruccions.
This worked perfectly.	Això va funcionar perfectament.
But even that was not enough.	Però ni amb això n'hi havia prou.
Never try to tell me what to do.	No intentis dir-me mai què he de fer.
It doesn’t grow much out there.	No creix gaire aquí fora.
But please don’t feel bound by them.	Però si us plau, no us sentiu lligat per ells.
So don’t talk to anyone.	Per tant, no parlar amb ningú.
It would control the product, processing and distribution.	Controlaria el producte, el processament i la distribució.
Tell me everything, down to the last thing.	Explica'm tot, fins a l'última cosa.
But I’m getting parents.	Però estic rebent els pares.
That should be good news.	Això hauria de ser una bona notícia.
You can redo your space.	Podeu tornar a fer el vostre espai.
Until we have a quick wall what they want to vote for.	Fins que tinguem un mur ràpid el que vulguin votar.
But nothing stays the same forever.	Però res no segueix igual per sempre.
For us it was our chance to give.	Per a nosaltres va ser la nostra oportunitat de donar.
The same goes for society.	El mateix passa amb la societat.
If you get stuck, try reading a little more.	Si us quedeu encallat, proveu de llegir una mica més.
We buy like everyone else.	Comprem com tothom.
He never left me.	No em va deixar mai.
Wait six or seven seconds, then just talk on the air.	Espereu sis o set segons, després només parleu a l'aire.
At least they weren't killed.	Almenys, no van romandre morts.
I can even say that we became friends.	Fins i tot puc dir que ens vam fer amics.
I don't have it.	No ho tinc.
The attention to detail is amazing.	L'atenció al detall és increïble.
I will do the job you ask me to do.	Faré la feina que em demanis.
I didn't know much about young men.	No sabia gaire coses sobre els homes joves.
Maybe we should report more.	Potser hauríem d'informar més.
This is clearly not the celebration of this case.	Aquesta no és clarament la celebració d'aquest cas.
And often difficult to approach.	I sovint difícil d'apropar-se.
Self-respect and the freedom to be yourself are paramount.	El respecte personal i la llibertat de ser tu mateix són fonamentals.
The stories got angry with him and left him.	Les històries es van enfadar amb ell i el van deixar.
She said.	Ella va dir.
I turned my head.	Vaig girar el cap.
The second question was correct.	La segona pregunta era correcta.
That feels right.	Això se sent correcte.
I didn’t expect it to be so clear.	No m'esperava que fos tan clar.
Learn more about the variety of bathroom solutions we offer.	Obteniu més informació sobre la varietat de solucions de bany que oferim.
He had conflicting feelings about this and the progress he was making.	Tenia sentiments contradictoris sobre això i el progrés que estava fent.
I don't know how bad.	No sé com de dolent.
However, the study has some limitations.	Tanmateix, l'estudi té algunes limitacions.
He died thirty minutes later.	Va morir trenta minuts després.
You lie too.	Tu també menteixes.
Other people are better on guard.	Altres persones són millors en guàrdia.
Everyone nodded.	Tothom va assentir amb el cap.
I received the following email.	He rebut el següent correu electrònic.
Don't stop me from going around the world.	No m'impedeixis donar la volta al món.
Maybe two months.	Potser dos mesos.
Have a team.	Tenir un equip.
So we are constantly improving.	Així millorem constantment.
He wrote the paper.	Va escriure el paper.
It can not be.	No pot ser.
Give them something to see and it will make them happy.	Doneu-los alguna cosa per veure i els farà feliços.
The word given.	La paraula donada.
These systems work well for the purpose for which they were designed.	Aquests sistemes funcionen bé per al propòsit per al qual van ser dissenyats.
It seems like a start.	Sembla un començament.
Take a moment to think about the last days or two.	Preneu-vos un moment per pensar en els últims dies o dos.
Our past is gone, our future is not here yet.	El nostre passat ha desaparegut, el nostre futur encara no és aquí.
It’s the way it should be, of course, but men are human.	És com hauria de ser, és clar, però els homes són humans.
I’m not sure why that made a difference.	No estic segur per què això va marcar la diferència.
Same as before.	El mateix tipus d'abans.
It made him slow to act.	El va fer lent per actuar.
Anger people who care about making things real.	Enfadar les persones que es preocupen perquè les coses siguin reals.
Now, let's go to bed.	Ara, anem al llit.
I think a lot of people get stuck right now.	Crec que molta gent es queda atrapada en aquest moment.
It is now used as a bar.	Ara s'utilitza com a bar.
Now there are too few to make a difference, to make a change.	Ara n'hi ha massa pocs per marcar la diferència, per fer un canvi.
I didn’t know why, but I was starting to feel worried.	No sabia per què, però començava a sentir-se preocupada.
It made him independent.	El va fer independent.
I saw that maybe things get better outside.	Vaig veure que potser les coses milloren fora.
This allows the user to change the value of the runtime drop-down list.	Així, l'usuari pot canviar el valor de la llista desplegable en temps d'execució.
Sometimes he also becomes physical.	De vegades també es fa físic.
It takes him a moment.	Li porta un moment.
Most people walk in silence.	La majoria de la gent camina en silenci.
My fingers raised.	Els meus dits aixecats.
Actually, this is not the case.	En realitat, aquest no és el cas.
A car arrived at the apartment and stopped.	Un cotxe va arribar a l'apartament i es va aturar.
I'm trying to think of something.	Estic intentant pensar en alguna cosa.
Then keep coming back for more because their service is great.	Llavors, seguiu tornant per més perquè el seu servei és fantàstic.
This is a move.	Això és un moviment.
I need you with me here.	Et necessito amb mi aquí.
You have other girls in your life.	Tens altres noies a la teva vida.
They are the ones who will change the world.	Ells són els que canviaran el món.
You will know your sector.	Coneixeràs el teu sector.
She is excited by his words.	Ella està emocionada per les seves paraules.
She has reason to be angry with her husband.	Té motius per estar enfadat amb el seu marit.
I really wanted to have a woman president.	Tenia moltes ganes de tenir una dona presidenta.
Just perfect.	Simplement perfecte.
These tools should be this, tools.	Aquestes eines haurien de ser això, eines.
But I'm not sure.	Però no n'estic segur.
However, they may not be the same individuals.	No obstant això, poden no ser els mateixos individus.
I worked on it, though.	Hi vaig treballar, però.
The program will identify approved and failed values.	El programa identificarà els valors aprovats i fallats.
I know what these are like.	Sé com són aquests.
I don’t do things like that.	Jo no faig coses així.
Someone who has changed.	Algú que ha canviat.
Big eyes on that boy.	Grans ulls a aquell noi.
Processes are observed up to the cell surface.	S'observen processos fins a la superfície cel·lular.
I didn’t understand why we were still waiting.	No entenia per què encara estàvem esperant.
Thank you for your time.	Agraïm el vostre temps.
A week later he checked and did not move forward.	Una setmana després va comprovar i no avançava.
Then, suddenly, he found her.	Aleshores, de sobte, la va trobar.
I'm not asleep.	No estic adormit.
Still, he didn't move.	Tot i així, no es va moure.
Each of us has the key to our best growth.	Cadascun de nosaltres té la clau del nostre millor creixement.
The characteristics of the vehicle were then measured and analyzed.	A continuació, es van mesurar i analitzar les característiques del vehicle.
Because that's not going to be nice.	Perquè això no serà bonic.
Not even a dog.	Ni tan sols un gos.
People who just showed up.	Gent que acaba de presentar-se.
So far no success.	Fins ara sense èxit.
But not much.	Però no gaire.
He had a lot of expensive things.	Tenia moltes coses cares.
However, they have not yet been put into practice.	No obstant això, encara no s'han realitzat a la pràctica.
It wasn't his thing.	No era cosa seva.
Or maybe it was never there to begin with.	O potser no hi va ser mai per començar.
I have two more.	En tinc dos més.
We can assume that it is normal.	Podem suposar que és normal.
He is there right now.	Ell és allà ara mateix.
And, reserve time to spend with this character.	I, reserva temps per passar amb aquest personatge.
I want to be part of society.	Vull formar part de la societat.
When the job is done, show it.	Quan s'hagi acabat la feina, mostra-la.
We are not sure why this was observed.	No estem segurs de per què es va observar això.
That was more than just luck.	Això va ser més que només sort.
We have seen it again and again in recent years.	Ho hem vist una i altra vegada en els últims anys.
It is based on fairly good data for the whole period.	Es basa en dades força bones per a tot el període.
We can escape from ourselves.	Podem escapar de nosaltres mateixos.
She is silent for a while.	Ella està en silenci durant un temps.
There is a way for everyone.	Hi ha una manera per a tothom.
Outside and inside.	Fora i dins.
The information on our website should only be taken as an opinion.	La informació del nostre lloc web només s'ha de prendre com a opinió.
Where it is too much to bear.	On és massa suportar.
I can’t taste my lips, you can do it for me.	No puc tastar els meus llavis, pots fer-ho per mi.
I asked him why he was going to train.	Li vaig preguntar per a què anava a entrenar.
We will stop every thirty minutes for five minutes.	Ens aturarem cada trenta minuts durant cinc minuts.
Maybe someday there would be time.	Potser algun dia hi hauria temps.
You get to the kitchen and drop your legs.	Arribes a la cuina i els deixes caure les cames.
Read this update to see what has changed.	Llegiu aquesta actualització per veure què ha canviat.
He hasn't done any yet.	Encara no n'ha fet cap.
Not a bad start to the day really.	No és un mal començament per al dia realment.
They make fun of him.	Es burlen d'ell.
Shut up and sleep.	Calla i dorm.
Confidence is gone.	La confiança s'ha anat.
The war is hard.	La guerra és dura.
Eight years.	Vuit anys.
From right to left.	De dreta a esquerra.
So you have a job interview in your near future.	Així que tens una entrevista de feina en el teu futur proper.
But he got none.	Però no en va aconseguir cap.
I love your sister.	Estimo la teva germana.
Yes, there are lights, six to start and one to finish.	Sí, hi ha llums, sis per començar i un per acabar.
It is where he grew up and where he lives.	És on va créixer i on viu.
It's simple and it works.	És senzill i funciona.
It is not a common method of family planning.	No és un mètode habitual de planificació familiar.
Well they were wrong.	Doncs estaven equivocats.
However, never forget security.	Tanmateix, no oblideu mai la seguretat.
In this case, add another thin layer on top.	En aquest cas, afegiu-hi una altra capa fina a sobre.
Or more than one woman.	O més d'una dona.
Once you have completed the first exercise, move on to the next one immediately.	Un cop hàgiu completat el primer exercici, passeu immediatament al següent.
The character consists of two components.	El personatge està format per dos components.
But she made me fall.	Però ella em va fer caure.
The keyword there is simple, not easy.	La paraula clau allà és senzilla, no fàcil.
But no voice ordered him to enter.	Però cap veu li va ordenar entrar.
We just listen.	Només escoltem.
I will work hard.	M'esforçaré molt.
Most of the time, though, we do a bit of both.	La majoria de vegades, però, fem una mica de les dues coses.
Now you’re bad with the stone.	Ara ets dolent amb la pedra.
I tell people to drink plenty of water.	Li dic a la gent que begui molta aigua.
You have to go meet others.	Has d'anar a trobar-te amb els altres.
They wanted to talk.	Volien parlar.
But look at us now.	Però mira'ns ara.
In business, time is money.	En els negocis, el temps és diners.
The rest of the physical examination was normal.	La resta de l'exploració física va ser normal.
Now go.	Ara va.
First, the comments created on social media are usually brief.	En primer lloc, els comentaris creats a les xarxes socials solen ser breus.
If something is wrong, then it is wrong.	Si una cosa està malament, aleshores està malament.
But definitely a good player.	Però sens dubte un bon jugador.
Tell him we don’t change one bit.	Digues-li que no canviem ni una mica.
The night before the actual test, he tried it again.	La nit abans de la prova real, el va tornar a provar.
The past is by his side.	El passat està al seu costat.
In this case, there was more of a real give and take.	En aquest cas, hi va haver més un real donar i rebre.
I just hate my life compared to yours.	Simplement odio la meva vida en comparació amb la teva.
She was silent.	Ella es va quedar en silenci.
Some do it very, very well.	Alguns ho fan molt, molt bé.
It has been proposed before.	Ja s'ha proposat abans.
That's pretty much it.	Això és força.
If they had killed him for that he must have smiled.	Si l'haguessin matat per això devia somriure.
Our thoughts go out to your family and friends.	Els nostres pensaments van a la seva família i amics.
I had trouble leaving.	Vaig tenir problemes per deixar-ho.
Many people use them to deal with back pain.	Molta gent els utilitza per fer front al mal d'esquena.
But this essential link with the accused is missing in this case.	Però falta aquest vincle essencial amb l'acusat en aquest cas.
This gives them a natural ability to influence others and lead change.	Això els dóna una capacitat natural per influir en els altres i liderar el canvi.
Also, have people ask the following three questions.	A més, feu que la gent faci les tres preguntes següents.
Or make sure someone does.	O assegurar-se que algú ho faci.
All images were obtained in the air.	Totes les imatges es van obtenir a l'aire.
The four street side windows are broken.	Les quatre finestres del costat del carrer estan trencades.
Over time, we ran out of contact.	Amb el temps, ens vam quedar sense contacte.
You have to understand how important it is to know this for me.	Has d'entendre com d'important és saber-ho per a mi.
Maybe he still does.	Potser encara ho fa.
But words would not come.	Però les paraules no arribarien.
Instead, he changed the subject.	En canvi, va canviar de tema.
She lets go of her anger.	Ella deixa pujar la ira.
It’s not really something.	No és realment alguna cosa.
It’s not really one that can be expressed in words.	No és realment un que es pugui expressar amb paraules.
I hated myself.	Em vaig odiar.
And then take it to the next thing you end up doing.	I després porta-ho a la següent cosa que acabes fent.
And that is a big change.	I això és un gran canvi.
What was he doing.	Què estava fent.
At work, it worked for her.	A la feina, va funcionar per a ella.
The truth was a little more complicated.	La veritat era una mica més complicada.
You will be home soon.	Aviat aniràs a casa.
I didn’t expect this to be part of my normal routine.	No esperava que això fos part de la meva rutina normal.
I built this system.	Vaig construir aquest sistema.
He had to pay the full construction costs.	Havia de pagar la totalitat dels costos de construcció.
Along with a small child.	Juntament amb un nen petit.
He looks up from his book with tears in his eyes.	Aixeca la mirada del seu llibre amb llàgrimes als ulls.
It gave me joy, experience, security.	Em va donar alegria, experiència, seguretat.
The values ​​of these parameters between the two groups were then compared.	A continuació, es van comparar els valors d'aquests paràmetres entre ambdós grups.
Maybe that's why he hid from her.	Potser per això se li va ocultar.
His whole body hurt.	Li feia mal tot el cos.
Nothing depends on what happened before.	Res depèn del que va passar abans.
He was silent.	Va guardar silenci.
Hatred and anger will be of no use today.	L'odi i la ira no serviran de res avui.
I want to live forever.	Vull viure per sempre.
Basically, it was the same at all times.	Bàsicament, va ser el mateix en tot moment.
The whole family was like that.	Tota la família era així.
What he did was not so interesting.	El que va fer no va ser tan interessant.
This is the starting point of the issue.	Aquest és el punt de partida de la qüestió.
He said my father’s worst things.	Va dir les pitjors coses del meu pare.
We both knew it right away.	Tots dos ho vam saber de seguida.
I'm back to tell you.	He tornat per dir-te-ho.
I’m sorry, but it can’t be avoided.	Ho sento, però no es pot evitar.
I absolutely refused to consider that possibility.	Em vaig negar absolutament a considerar aquesta possibilitat.
They talk about it.	En parlen.
I love the idea !.	M'encanta la idea!.
It's so good to see you.	És tan bo veure't.
I bought a bespoke payment plan.	Vaig comprar un pla de pagament a mesura.
We need a walk.	Necessitem un passeig.
Part of the team.	Part de l'equip.
I am both parties and yet completely me.	Sóc les dues parts i tanmateix completament jo.
He was asked to have a blood test.	Li van demanar que li fes una anàlisi de sang.
The memory.	La recordo.
In a few days I would see her again.	En pocs dies la tornaria a veure.
What are yours?	Quins són els teus?.
We have food.	Tenim menjar.
When you’re small, you run a lot.	Quan ets petit, corres molt.
We write more, but we learn less.	Escrivim més, però aprenem menys.
It was like building a house.	Va ser com construir una casa.
At least I’d like to think it would be worth it.	Almenys m'agradaria pensar que valdria la pena.
But that would mean the boy would know.	Però això voldria dir que el noi ho sabria.
The difference is where you put the responsibility.	La diferència és on poses la responsabilitat.
That just wasn’t done.	Això simplement no es va fer.
It looked like he had just trained.	Semblava que acabava d'entrenar.
When they leave me, that is.	Quan em deixen, és a dir.
When you walk, you walk.	Quan camines, camina.
His use of silence was great.	El seu ús del silenci va ser genial.
I sit in the apartment quietly and imagine you.	M'assec a l'apartament tranquil i t'imagino.
However, each method has its limitations.	Tanmateix, cada mètode té les seves limitacions.
It wouldn't be fair.	No seria just.
Not being part of the process.	No formar part del procés.
We tell them they are adults, responsible for their whole world.	Els diem que són adults, responsables de tot el seu món.
This morning I was waiting.	Aquest matí m'esperava.
It is a great task to be everything to everyone.	És una gran tasca ser-ho tot per a tothom.
He was beginning to like this conversation.	Li començava a agradar aquesta conversa.
Keep reading for our review.	Continueu llegint per a la nostra anàlisi.
You are here for your own good.	Ets aquí pel teu bé.
We look forward to seeing you.	Esperem veure't.
News said in a press release.	Notícies, va dir en un comunicat de premsa.
You do what you can.	Tu fas el que puguis.
We were part of that.	Vam formar part d'això.
You may want more salt or pepper.	És possible que vulgueu més sal o pebre.
But the safety of the players must come first.	Però la seguretat dels jugadors ha de ser primer.
Now none of this will happen.	Ara no passarà res d'això.
We laugh a lot.	Riem molt.
It must have been a tough conversation.	Havia d'haver estat una conversa dura.
He had a big smile on his face.	Tenia un gran somriure a la cara.
A few months ago she just had her second child, a child.	Fa uns mesos acaba de tenir el seu segon fill, un nen.
On the back.	A l'esquena.
He was two hundred yards from the street when he heard it.	Estava a dos-cents metres del carrer quan ho va sentir.
His is not pure.	La seva no és pura.
I wonder what he is doing now.	Em pregunto què està fent ara.
No one said a word.	Ningú va dir ni una paraula.
In any case, things had gone in another direction.	En tot cas, les coses havien anat en una altra direcció.
Take what you need.	Pren el que necessitis.
One was attention to detail.	Un era l'atenció als detalls.
We had spent so little time together.	Havíem passat tan poc temps junts.
Three to four independent experiments.	De tres a quatre experiments independents.
A real weapon that will shoot.	Una autèntica arma que dispararà.
Women talk about things.	Les dones parlem de coses.
It's behind you.	Està darrere teu.
This is the first part of the document.	Aquesta és la primera part del document.
And it is very soon.	I és molt aviat.
Now, things will start to break down, but that’s normal.	Ara, les coses començaran a trencar-se, però això és normal.
Sometimes people say it’s just common sense.	De vegades la gent diu que només és sentit comú.
It has the shape of a cat.	Té la forma d'un gat.
You have a couple of women in this photo.	Teniu un parell de dones en aquesta fotografia.
And yet he knew it.	I tanmateix en sabia.
That seems like a big difference.	Això sembla una gran diferència.
Really good.	Molt bé.
Then to the TV screen.	Després cap a la pantalla del televisor.
Still, they could have been taken by father and son.	Tot i així, podrien haver estat pres per pare i fill.
No new thoughts.	Cap pensament nou.
The lie is another.	La mentida és una altra.
I can see you for what you really are.	Et puc veure pel que realment ets.
It is very small.	És molt petit.
The app not only tells you exactly that at every startup.	L'aplicació no només us diu exactament això a cada inici.
This had not been the case five years earlier.	Això no havia estat el cas cinc anys abans.
So good is this tea !.	Així de bo és aquest te!.
The house was empty.	La casa estava buida.
For poor people, any star will.	Per a la gent pobre, qualsevol estrella ho farà.
They are being used, and we need to remember that.	S'estan utilitzant, i ho hem de recordar.
I'll let you have it.	Te'ls deixaré tenir.
The food is really good.	El menjar és realment bo.
A year of difference came to feel like a shared year.	Un any de diferència va arribar a sentir-se com un any compartit.
They have been increasing.	Han anat augmentant.
Designed the study and performed the experiments and analysis.	Dissenyat l'estudi i realitzat els experiments i anàlisis.
I should have been there for you, no matter what.	Hauria d'haver estat allà per tu, sigui el que passi.
Use the same weight for both sets.	Utilitzeu el mateix pes per als dos conjunts.
The information provided on this website is of a general nature.	La informació proporcionada en aquest lloc web és de caràcter general.
Then I had no problem fighting.	Aleshores no vaig tenir cap problema per lluitar.
It is something that needs to be experienced.	És una cosa que cal experimentar.
No location was ever given.	No es va donar mai cap ubicació.
It was a difficult and very, very personal decision.	Va ser una decisió difícil i molt, molt personal.
Follow what's going on here.	Segueix el que passa aquí.
My parents hadn’t gone to college.	Els meus pares no havien anat a la universitat.
I know how terrible things have been for you lately.	Sé com han estat les coses terribles per a tu últimament.
Even gas quality can have different results.	Fins i tot la qualitat del gas pot tenir resultats diferents.
You fucked up.	Has fotut.
Many wild animals can be cared for.	Molts animals salvatges poden cuidar-se.
Stay tuned to the end of the video.	Queda't fins al final del vídeo.
I am ten years old.	Tinc deu anys.
What we do know is that they are serious.	El que sí sabem és que són seriosos.
He had an older brother and a younger sister.	Tenia un germà gran i una germana petita.
One of my many, many projects.	Un dels meus molts, molts projectes.
I didn’t mean it literally.	No ho volia dir literalment.
How long since that feeling had returned, I couldn’t tell.	Quant de temps des que aquella sensació havia tornat, no podia dir-ho.
I definitely didn’t see a development like this coming.	Definitivament no vaig veure venir un desenvolupament com aquest.
In fact, they were a lot of fun during the first month or so.	De fet, van ser molt divertits durant el primer mes més o menys.
Focus on the content of the question.	Centra't en el contingut de la pregunta.
No trace of the animal.	Cap rastre de l'animal.
He managed to regain some self-control.	Va aconseguir recuperar una mica d'autocontrol.
He came to you after his death.	Va venir a tu després de la seva mort.
It doesn't matter what the truth is.	No importa quina sigui la veritat.
I want to help, he said.	Vull ajudar, va dir.
They are entitled to a better understanding.	Tenen dret a una millor comprensió.
So how do you do that?	Llavors, com fer-ho.
I really don’t know who they were.	Realment no sé qui eren.
I won't get your money back.	No et faré tornar els diners.
You will endure it.	Ho aguantaràs.
We had to get him to the hospital as soon as possible.	Havíem de portar-lo a l'hospital el més aviat possible.
A good meal.	Un bon àpat.
Don't ask this woman.	No li preguntis a aquesta dona.
No one knew the movie was coming out.	Ningú sabia que la pel·lícula s'estrenava.
We do not know its nature.	Desconeixem la seva naturalesa.
It has worked.	Ha tingut resultat.
Everyone is everywhere four or five times a day.	Tothom és a tot arreu quatre o cinc vegades al dia.
He was dressed in street clothes.	Anava vestit amb roba de carrer.
To find out how you can do this, click here.	Per saber com podeu fer-ho, feu clic aquí.
But the next day we were held accountable.	Però l'endemà ens van demanar comptes.
He didn’t know what he had, but he didn’t care.	No sabia què tenia, però no li importava.
I just finished the app.	Acabo d'acabar l'aplicació.
Many of the dreams we had have come true.	Molts dels somnis que teníem s'han fet realitat.
Friends of friends.	Amics d'amics.
He has done statistical analysis and contributed to the writing of this article.	Ha fet l'anàlisi estadística i ha contribuït a escriure aquest article.
This is better.	Això és millor.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara ningú n'ha trobat cap.
Your family, your home, and your condition.	La teva família, la teva llar i el teu estat.
We must be able to hear every sound, every noise.	Hem de poder escoltar cada so, cada soroll.
Yes, the effect is probably to increase its strength on the ground.	Sí, probablement l'efecte és augmentar la seva força sobre la terra.
There is nothing wrong with the game.	No hi ha res dolent amb el joc.
I followed her and entered our bedroom.	La vaig seguir i vaig entrar al nostre dormitori.
I knew they would never meet again.	Sabia que no es tornarien a trobar.
The left ear showed a normal hearing level.	L'orella esquerra mostrava un nivell d'audició normal.
The end result is pain for me and others.	El resultat final és dolor per a mi i els altres.
No one knows what will happen to him.	Ningú sap què serà d'ell.
He stopped and looked back.	Es va aturar i va mirar enrere.
But it was certainly very strange.	Però sens dubte va ser molt estrany.
I finished harder.	Vaig acabar amb més força.
However, I was certainly not lying.	No obstant això, segur que no m'estava mentint.
Infection can only be detected by a blood test.	La infecció només es pot detectar mitjançant una anàlisi de sang.
As you leave.	A mesura que marxes.
I like to have a life outside of work.	M'agrada tenir una vida fora de la feina.
I want to experience life a little more.	Vull experimentar una mica més la vida.
Now it was time to work on the other.	Ara tocava treballar l'altre.
I was never afraid of hard work.	Mai vaig tenir por del treball dur.
Stay tuned to each other.	Seguiu atents els uns als altres.
The environment and education made man.	El medi ambient i l'educació van fer l'home.
Do a better job.	Fes millor feina.
But this is not the case.	Però aquest no és el cas.
But the minor is not in any way "out" of the identity.	Però el menor no està d'alguna manera "fora" de la identitat.
But the problems were close.	Però els problemes estaven a prop.
No one raised any doubts.	Ningú va plantejar cap dubte.
People will continue.	La gent continuarà.
Not in this country, at least.	No en aquest país, almenys.
Simply load the classes you want to use into your code.	Simplement carregueu les classes que voleu utilitzar al vostre codi.
His last words had confirmed it to me.	Les seves últimes paraules m'ho havien confirmat.
We only played a couple of times a month.	Només jugàvem un parell de vegades al mes.
He had a little gift, but not much.	Va tenir una mica de regal, però no gaire.
Someone had been in his apartment during the day.	Algú havia estat al seu pis durant el dia.
There is no doubt about that.	No hi ha cap dubte en això.
I have a great idea.	Tinc una idea excel·lent.
Maybe it had something to do with it.	Potser hi tingués alguna cosa.
We never talked.	No ens vam parlar mai.
The information is easy to read even with a bright background.	La informació és fàcil de llegir fins i tot amb un fons brillant.
This will come later.	Això vindrà més després.
But you have to walk before you can run.	Però has de caminar abans de poder córrer.
It may be extremely effective for you.	Pot ser que sigui extremadament efectiu per a vostè.
Plus, they love to laugh.	A més, els encanta riure.
But my condition is very bad.	Però el meu estat és molt dolent.
They just stopped breathing.	Només van deixar de respirar.
Even there is this plan, the court has not released it.	Fins i tot hi ha aquest pla, el tribunal no l'ha donat a conèixer.
Cook for a few minutes over low heat.	Coure uns minuts a foc lent.
We could try.	Podríem provar.
I will discuss this in more detail later in this article.	En parlaré amb més detall més endavant en aquest article.
She says maybe my mom will meet a man when we move.	Ella diu que potser la meva mare coneixerà un home quan ens mudem.
A telephone starts ringing in another room.	Un telèfon comença a sonar a una altra habitació.
People didn't even come near us.	La gent ni tan sols s'acostava a nosaltres.
You can also come back to me one way or another.	També pots tornar-me d'una manera com d'una altra.
You get it in return.	Això ho aconsegueixes a canvi.
I didn’t want to let him go.	No volia deixar-lo marxar.
He would not ask for such a thing.	Ell no demanaria una cosa així.
They are head injuries.	Són les ferides al cap.
They could neither walk nor talk.	No podien ni caminar ni parlar.
It was his shoulder.	Era la seva espatlla.
She put on her best dress.	Es va posar el seu millor vestit.
The size of the table is fixed.	La mida de la taula està fixada.
It takes too long.	Triga massa.
She said help me, help me.	Ella va dir ajuda'm, ajuda'm.
In fact, it is a very comfortable house to live in.	De fet, és una casa molt còmoda per viure-hi.
The fans were full.	L'afició estava plena.
Then he no longer laughed.	Llavors ja no va riure més.
Oh yes.	Oh sí.
Let the children have water when they ask for it.	Deixa que els nens tinguin aigua quan la demanin.
But it has not yet been lived.	Però encara no s'ha viscut.
Once the method is found, it is called within the context of this object.	Un cop trobat el mètode, es crida dins del context d'aquest objecte.
And nothing more.	I res més.
Commitment to change.	Aposta per el canvi.
I think he is still sleeping.	Crec que encara està dormint.
A necessary degree of fear.	Un grau de por necessari.
We were never made to feel like we were on the road.	Mai se'ns va fer sentir que estàvem en el camí.
I wanted to get an idea of ​​the rules in action.	Volia tenir una idea de les regles en acció.
The fact of the matter is this.	El fet de la qüestió és aquesta.
It helped me get things going.	Em va ajudar a tirar endavant les coses.
Some may have purchased insurance directly from an insurance company.	Alguns poden haver comprat una assegurança directament a una companyia d'assegurances.
They will be open, ”he told us.	Estaran oberts", ens va dir.
The suit walks without anyone inside.	El vestit camina sense ningú dins.
But it was useless.	Però no servia de res.
In fact, we were once involved, as they say.	De fet, alguna vegada vam estar implicats, com diuen.
But that’s just my personal opinion.	Però això només és la meva opinió personal.
All my friends are there.	Tots els meus amics hi són.
At fair value less cost to sell.	Al seu valor raonable menys el cost de venda.
Average in everything.	Mitjana en tot.
Women were more affected.	Les dones estaven més afectades.
The results of a physical exam were normal.	Els resultats d'un examen físic eren normals.
We’ve talked to the guys and it’s not.	Hem parlat amb els nois i no ho és.
She is not at home.	Ella no és a casa.
Well done really.	Ben fet de veritat.
This is how you get the most value anyway.	Així és com obteniu el màxim valor de totes maneres.
The time was up.	S'havien acabat el temps.
He is not in his room.	No és a la seva habitació.
This measure was used below.	Aquesta mesura es va utilitzar a continuació.
He had done it.	Ho havia fet.
Important main effect for the group.	Efecte principal important per al grup.
But we have a different blood.	Però tenim una sang diferent.
First there is a big left turn.	Primer hi ha un gran gir a l'esquerra.
I have thought about it many times.	Hi he pensat moltes vegades.
Something that is not good.	Una cosa en què no és bona.
To this day, the boys talk about how they miss this trip.	Fins avui, els nois parlen de com es perden aquest viatge.
Two years of hard use, and they are still being enjoyed.	Dos anys d'ús dur, i encara s'estan gaudint.
No answer came from him.	No va arribar cap resposta d'ell.
There’s nothing like that in there.	No hi ha res d'aquest tipus allà dins.
Three years later, he got it.	Al cap de tres anys, el va aconseguir.
That was really opening my heart.	Això va ser realment obrir el cor.
Two were on duty at once.	Dos anaven de guàrdia alhora.
The attention to detail was more than we expected.	L'atenció als detalls va ser més del que esperàvem.
You have a body and it works.	Tens un cos i funciona.
Put life in perspective.	Posa la vida en perspectiva.
It was time to be smart and start taking care of yourself.	Ja era hora de ser intel·ligent i començar a cuidar-se.
For the same reason he had to fix his eyes first.	Per la mateixa raó va haver de fixar els ulls en primer lloc.
She can't have left.	Ella no pot haver marxat.
All its aspects.	Tots els seus aspectes.
He thought about waiting until they came back and then changed his mind.	Va pensar en esperar fins que tornessin i després va canviar d'opinió.
Great people skills.	Grans habilitats de gent.
But let me tell you something.	Però deixa'm dir-te una cosa.
But you are someone different.	Però ets algú diferent.
They did it as if it were a regular affair.	Ho feien com si fos un assumpte habitual.
With description of a new species.	Amb descripció d'una nova espècie.
It was totally cut.	Estava totalment tallat.
I had never met him like this before.	Mai abans m'havia conegut així.
It can even help.	Fins i tot pot ajudar.
None stronger than her.	Cap més fort que ella.
Your piece of wood.	El teu tros de fusta.
It is more of an opportunity.	És més una oportunitat.
Night closed during the day.	Nit tancat el dia.
Not another dead end.	No un altre carreró sense sortida.
We fell in love.	Ens vam enamorar.
That game is over.	Aquell joc s'ha acabat.
An important part is in your head.	Una part important és al teu cap.
They rarely occur under nature, but are far from rare under culture.	Es produeixen poques vegades sota la natura, però estan lluny de ser rars sota la cultura.
Many people look like others from different families.	Molta gent s'assembla a altres de famílies diferents.
I don’t know how that happened.	No sé com va passar això.
The two men shook hands.	Els dos homes es van donar la mà.
I started with the next scene, but it doesn’t look right to me.	He començat amb la següent escena, però no em sembla bé.
It was supposed to start next week.	Havia de començar la setmana vinent.
So we don’t.	Així que no ho fem.
Additional charges apply.	S'apliquen càrrecs addicionals.
Many children will want real physical contact.	Molts nens voldran un contacte físic real.
The pattern was clear.	El patró era clar.
I want to have some instructions at the top of the page.	Vull tenir algunes instruccions a la part superior de la pàgina.
Read a few other things as well.	Llegiu algunes altres coses també.
It was the only house they had ever known.	Era l'única casa que havien conegut.
No need to download.	No cal descarregar.
At that point, he would have done it.	En aquell moment, ho hauria fet.
If you want to understand them, you need to keep them in mind.	Si voleu entendre-los, cal tenir-los presents.
So I didn’t have much confidence.	Per tant, no tenia molta confiança.
There are similar studies in adults.	Hi ha estudis similars en adults.
Well, it’s a way to pass the time.	Bé, és una manera de passar el temps.
I didn't get lost in it.	No m'hi vaig perdre.
Go back to black.	Torna al negre.
She had changed her mind.	Ella havia canviat d'opinió.
Cars need space on the road.	Els cotxes necessiten espai per carretera.
Significantly, his mother did not take up his cause.	Significativament, la seva mare no va assumir la seva causa.
The life of this house, as it is.	La vida d'aquesta casa, tal com és.
He proved his power.	Va comprovar el seu poder.
It includes everything you need to be able to do it.	Inclou tot el que necessites per poder fer-ho.
This will only make you worse.	Això només et farà pitjor.
We were together day after day.	Estàvem junts dia rere dia.
I started thinking about the car and the equipment.	Vaig començar a pensar en el cotxe i l'equip.
It kept coming.	Va seguir arribant.
He seems to be nice to people.	Sembla que és agradable amb la gent.
That makes no sense.	Això no té sentit.
I hurt myself too much.	M'he fet massa mal.
He was upset.	Estava molest.
No need to worry.	No cal preocupar-lo.
If you return the policy.	Si retorneu la pòlissa.
There was no business plan.	No hi havia cap pla de negoci.
It is our responsibility to talk about it.	És la nostra responsabilitat parlar-ne.
This beer is a real treat.	Aquesta cervesa és un autèntic plaer.
I liked it that way.	Em va agradar així.
Complications of surgery.	Complicacions de la cirurgia.
Everything would go well in the end.	Tot arribaria bé al final.
I am a doctor.	Sóc metge.
That was because other people just saw it.	Això va ser perquè altres persones només el van veure.
There were ten players at a table.	Hi havia deu jugadors a una taula.
You just proved it yourself.	Ho acabes de demostrar tu mateix.
They have it all.	Ho tenen tot.
It works on all fronts, including personal situation.	Funciona en tots els fronts, inclosa la situació personal.
Start with a question.	Comenceu amb una pregunta.
She was a good girl.	Era una bona noia.
We have a lot to catch up on.	Tenim molt per posar-nos al dia.
Of course, there is more physical equipment.	Per descomptat, hi ha més equips físics.
We have a long-term plan and are excited about the future.	Tenim un pla a llarg termini i estem emocionats pel futur.
I love the comments, they really make my day !.	M'encanten els comentaris, realment em fan el dia!.
I can see why you and he work well together.	Puc veure per què tu i ell treballem bé junts.
The other side.	L'altra banda.
I felt there were problems getting there.	Vaig sentir que hi havia problemes per arribar.
It was his lips.	Eren els seus llavis.
I've been cold.	He passat fred.
To serve, remove the bone from the meat with a sharp knife.	Per servir, traieu l'os de la carn amb un ganivet afilat.
I have to be there.	He de ser-hi.
Very clean and did a very good job.	Molt net i va fer una molt bona feina.
But how do you do that?	Però com ho fas?
I have a bar left.	Em queda una barra.
They were very different between families.	Eren molt diferents entre les famílies.
Actually, the concept is pretty simple.	En realitat, el concepte és bastant simple.
Brown figures, black hair.	Figures marrons, cabell negre.
Now it was a walking waste.	Ara era un desperdici que caminava.
How careful we are to do what we hear.	Quina cura tenim en fer el que escoltem.
I need to practice, and probably try to learn new techniques.	Necessito practicar, i probablement intentar aprendre noves tècniques.
Much more happened than that.	Va passar molt més que això.
We find the following result.	Trobem el següent resultat.
It meant escape.	Volia dir escapar.
She had done nothing wrong.	Ella no havia fet res malament.
But he didn't stay long.	Però no s'hi va quedar gaire.
They had been instructed not to approach us.	S'havien donat instruccions per no acostar-se a nosaltres.
The property itself may change.	La propietat en si pot canviar.
It is not a goal, but opportunity after opportunity.	No és un gol, sinó oportunitat rere oportunitat.
In what seemed like just two minutes, that ship was history.	En el que semblaven només dos minuts, aquell vaixell va ser història.
One could not believe what he had done.	No es podia creure el que havia fet.
He stretches beside me.	S'estira al meu costat.
Look what you did.	Mira què has fet.
It is a very special car.	És un cotxe molt especial.
There is a.	Hi ha un.
It never was.	No ho va ser mai.
You have to be honest.	Ha de ser honest.
That was my situation when your letter arrived.	Aquesta era la meva situació quan va arribar la teva carta.
Finally, he said, he would have a chance to explain.	Finalment, va dir, tindria l'oportunitat d'explicar.
The others will not.	Els altres no ho faran.
I thought I would go online and check things out.	Vaig pensar que em posaria en línia i comprovar les coses.
The main story is based on real people and events.	La història principal es basa en persones i esdeveniments reals.
The other group still stayed there but never attacked.	L'altre grup encara es va quedar allà però mai van atacar.
I saw it again last night with my kids.	Ho vaig tornar a veure ahir a la nit amb els meus fills.
It is much, much bigger.	És molt, molt més gran.
I decided to check it out later at home.	Vaig decidir comprovar-ho més tard a casa.
And keep doing it.	I segueix fent-ho.
Few female subjects, young subjects or those with low education were included.	Es van incloure poques assignatures femenines, assignatures joves o amb estudis baixos.
They could still hold him together for another hundred years.	Encara podrien mantenir-lo unit durant cent anys més.
It was empty now.	Ara estava buit.
You may want to check this out.	És possible que vulgueu comprovar-ho.
This makes credit a good financial tool.	Això fa que el crèdit sigui una bona eina financera.
Usually the best thing we can do is say nothing.	Normalment, el millor que podem fer és no dir res.
And that’s good, in fact.	I això és bo, de fet.
Just like you could do yourself.	Tal com ho podríeu fer vosaltres mateixos.
You need to keep it fresh.	Cal mantenir-lo fresc.
This gift, however, came at a price.	Aquest regal, però, va tenir un preu.
I looked at my watch.	Vaig mirar el meu rellotge.
Maybe I can help.	Potser puc ajudar.
He said he would be a team force.	Va dir que seria una força de l'equip.
By the end of the day, I had heard two more.	Al final del dia, n'havia sentit dos més.
There are books, there are models.	Hi ha llibres, hi ha models.
You can trust him.	Pots confiar en ell.
It was too much pressure.	Va ser massa pressió.
It still doesn’t make much sense.	Encara no té gaire sentit.
The topic of this article is one of these articles.	El tema d'aquest article és un d'aquests articles.
It was so hard for him to know the truth.	Tant li va costar saber la veritat.
In my opinion, it wasn’t that good.	Al meu entendre, no va ser tan bo.
Not to be missed.	No s'han de perdre.
He may agree or he will have a war on his hands.	Pot estar d'acord o tindrà una guerra entre mans.
The right information in the right place only changes your life.	La informació correcta al lloc correcte només canvia la teva vida.
You’re kids, it would happen or you’d change that.	Sou nens, passaria o canviaríeu d'això.
Try using the social as a point of knowledge.	Prova utilitzant el social com a punt de coneixement.
They are simply beautiful.	Simplement són preciosos.
He is a morning person.	És una persona matinal.
Indeed, more hair has been lost.	Efectivament, s'ha perdut més cabell.
Whether this is a reasonable approach is a matter of debate.	Si aquest és un enfocament raonable és una qüestió de debat.
In fact, probably more than ever.	De fet, probablement més que mai.
I'm sure they loved it.	Estic segur que els va encantar.
She wanted him, but not to understand him.	Ella el volia, però no per entendre'l.
The code sounds pretty good to me.	El codi em sembla força bé.
Just for now.	Només de moment.
I’ve been running since then.	He estat corrent des de llavors.
You may not have noticed.	Potser no te n'has adonat.
The critical reaction was mostly positive.	La reacció crítica va ser majoritàriament positiva.
You’re stuck with that.	Estàs enganxat amb això.
It takes five minutes and a bowl.	Es necessiten cinc minuts i un bol.
We get together and share what we are working on.	Ens reunim i compartim el que estem treballant.
Enough to have a positive impact on some lives around you.	Suficient per tenir un impacte positiu en algunes vides al seu voltant.
They were parents of nine children.	Eren pares de nou fills.
I was worried about them.	Estava preocupat per ells.
I don’t write a lot of people.	No escric molta gent.
That guard hadn't told me the whole story.	Aquell guàrdia no m'havia explicat tota la història.
When what moves them is.	Quan el que els mou és.
Can't continue.	No pot continuar.
Every year his voice seems to get better and better.	Cada any la seva veu sembla millorar i millorar.
Birth.	Naixement.
It was a unique film.	Va ser una pel·lícula única.
He died on the kitchen floor.	Va morir al terra de la cuina.
She just doesn't get it.	Ella simplement no ho entén.
When you are in need.	Quan estàs en necessitat.
The first thing they do is make money with it.	El primer que fan és guanyar diners amb ell.
A pretty weird couple.	Una parella força estranya.
It’s really not something to worry about.	Realment no és una cosa de què preocupar-se.
I will not stop suddenly.	No pararé de sobte.
We are born young, grow up and die.	Naixem joves, creixem i morim.
Provides clinical samples.	Proporciona mostres clíniques.
Don't believe it.	No la creguis.
Now or never it’s about health care, he says.	Ara o mai es tracta de l'assistència sanitària, diu.
When you failed in an interview, to each other.	Quan vau fracassar en una entrevista, l'un a l'altre.
For once you live your life.	Per una vegada viu la teva vida.
It went fine.	Ha anat bé.
There were no women, nowhere.	No hi havia dones, enlloc.
The main issue is that of the law.	La qüestió principal és la de la llei.
Find your sweet spot.	Trobeu el seu punt dolç.
We will be free to get up and walk for comfort.	Serem lliures d'aixecar-nos i caminar per la comoditat.
She loves to dream.	Li encanta somiar.
How can we improve things.	Com podem millorar les coses.
He moved behind a tree and waited.	Es va moure darrere d'un arbre i va esperar.
He wanted to get back on his boat.	Volia tornar al seu vaixell.
We like to feel things and see where they go.	Ens agrada sentir les coses i veure on van.
I have included part of the selection code.	He inclòs part del codi de selecció.
I followed him inside and everything became very strange.	El vaig seguir dins i tot es va fer molt estrany.
It doesn’t need to be completed in a bigger world.	No cal que es completi en un món més gran.
Make peace with your old clothes.	Fes les paus amb la teva roba vella.
The wall was almost finished.	El mur estava gairebé acabat.
He vomited.	Va vomitar.
Pale, very pale.	Pàl·lid, molt pàl·lid.
I hope we don’t have to do it in the winter.	Espero que no ho hàgim de fer a l'hivern.
The eyes in the room followed.	Els ulls de l'habitació van seguir.
Or even dinner.	O fins i tot el sopar.
And they were kind of first challenges.	I van ser una mena de primers reptes.
Several factors could explain this.	Diversos factors podrien explicar-ho.
I need help with the no.	Necessito ajuda amb el no.
You are part of a community.	Formes part d'una comunitat.
I miss him.	El trobo a faltar.
It made men feel good just to see them happy.	Feia que els homes se sentissin bé només de veure'ls feliços.
We will not have a second chance.	No tindrem una segona oportunitat.
I explained again.	Vaig tornar a explicar.
She refused to talk about what had happened.	Ella es va negar a parlar del que havia passat.
You should normally accept this fact and move on.	Normalment hauríeu d'acceptar aquest fet i seguir endavant.
I can tell you what to do with that.	Et puc dir què fer amb això.
Nothing less than that is the full proof.	Res menys que això és la prova completa.
Where we are depends, in large part, on what we are doing.	On som depèn, en gran part, del que estem fent.
Then he will fall asleep.	Llavors s'adormirà.
Before going to bed, she realized how beautiful she really was.	Abans d'anar a dormir, es va adonar de com de bonica era realment.
He is in treatment.	Està en tractament.
I walked for the next two hours to stay active.	Vaig caminar durant les següents dues hores per mantenir-me actiu.
We all had stories we hadn’t shared with each other.	Tots teníem històries que no havíem compartit entre nosaltres.
We consider two different types of cases in this test.	Considerem dos tipus diferents de casos en aquesta prova.
I pull him back.	El trec enrere.
It could not be possible.	No podria ser possible.
I wouldn’t know what was expected of her.	No sabria què era el que s'esperava d'ella.
In fact, we would love to.	De fet, ens encantaria.
Which he didn't care about.	Cosa que no li importava.
Still, it’s a good idea.	Tot i així, és una bona idea.
Everyone has a chance.	Tothom té una oportunitat.
If so, it doesn't matter why you did it.	En cas afirmatiu, no importa per què ho has fet.
Keep all of your dog’s social experiences enjoyable and positive.	Mantingueu totes les experiències socials que tingui el vostre gos, agradables i positives.
This is consistent with our results for the light goal.	Això és coherent amb els nostres resultats per a l'objectiu de llum.
Oh boy, are there any stories?	Ai noi, hi ha històries?
He performed the experiments and reported the data.	Va realitzar els experiments i va informar de les dades.
You don’t know what you have up there.	No saps què tens allà dalt.
Without beginning or end.	Sense principi ni final.
I need more.	Necessito més.
To balance your life.	Per posar la teva vida en equilibri.
It will not happen.	No passarà.
I don't want to see it used.	No vull veure'l utilitzat.
You will learn and grow by acting.	Aprendràs i creixeràs actuant.
Just crazy.	Simplement boig.
We have it covered !.	Ho tenim cobert!.
The first part, when he did the magic, yes.	La primera part, quan va fer la màgia, sí.
I would have done it, these days.	Ho hauria fet, aquests dies.
They did it because they wanted it themselves.	Ho van fer perquè ells mateixos ho volien.
No problem finding the place.	Cap problema per trobar el lloc.
Its effect, however, was entirely different.	El seu efecte, però, va ser totalment diferent.
The state must own your business.	L'estat ha de ser propietari de la vostra empresa.
We work on a number of processes.	Treballem una sèrie de processos.
I chose two white and two red plants.	Vaig escollir dues plantes blanques i dues vermelles.
You shouldn’t be able to say it for sure.	No hauria de ser capaç de dir-ho amb certesa.
The first thing that comes out.	El primer que surt.
He was willing.	Estava disposat.
However, it seems that the movement was somewhat successful.	No obstant això, sembla que el moviment va tenir cert èxit.
That record came late.	Que el disc va arribar tard.
His eyes remained only for a moment, closed in comprehension.	Els seus ulls es van mantenir tan sols un moment, tancats en la comprensió.
I am not able to think of a solution with user controls.	No sóc capaç de pensar en una solució amb controls d'usuari.
She will never love you.	Ella mai t'estimarà.
I certainly don’t mix real color with mental color.	Certament, no barrejo el color real amb el color mental.
I was no longer even human.	Jo ja no era ni humà.
Track and field.	Pista i camp.
All data are presented as mean values.	Totes les dades es presenten com a valors mitjans.
Call anytime, brother.	Truca en qualsevol moment, germà.
He did a good operation.	Va fer una bona operació.
And that wasn’t the only time it happened.	I aquesta no va ser l'única vegada que va passar.
Otherwise, the code would have been executed.	En cas contrari, el codi s'hauria executat.
To this day, we have only heard his voice.	Fins avui, només hem sentit la seva veu.
That is why there is an error message.	Per això hi ha un missatge d'error.
Not that it sounds hard.	No és que sonés dur.
But don’t expect everyone to give their knowledge for free.	Però no espereu que tothom doni el seu coneixement de manera gratuïta.
It looks like it failed.	Sembla que ha fallat.
You write because you have to.	Escrius perquè has de fer-ho.
They made sure they took care of us.	Es van assegurar que ens atenguessin.
I remember.	Ho recordo.
They can do that.	Poden fer això.
Adults are possible.	Els adults són possibles.
I hope to see her again soon !.	Espero tornar-la a veure aviat!.
I think the lyrics are beautiful in both form and function.	Crec que les lletres són precioses tant en forma com en funció.
Law school was the wrong path for me.	L'escola de dret va ser el camí equivocat per a mi.
Enjoy doing it with your family or friends.	Gaudeix fent-ho amb la teva família o amics.
Outside the room.	Fora de l'habitació.
Today has been a great break.	Avui ha estat un gran descans.
And you need to put everything in context.	I cal posar-ho tot en context.
Let us now deal with the case.	Tractem ara el cas.
I do software during the day.	Faig programari durant el dia.
If someone put them in their place.	Si algú els posés al seu lloc.
Click your front teeth against yours.	Les seves dents davanteres fes clic contra les seves.
I would love to stay here again.	M'encantaria quedar-me aquí de nou.
They were pretty close.	Estaven força a prop.
Use a class.	Utilitza una classe.
I thought about it constantly.	Ho pensava constantment.
We'll see how that goes.	Veurem com va això.
Their job, they say, is to hold the powerful accountable.	La seva feina, diuen, és demanar comptes als poderosos.
Especially if it appeared in the newspapers word for word.	Sobretot si apareixia als diaris paraula per paraula.
The crew is examined, man after man.	La tripulació és examinada, home rere home.
His review of the systems was negative.	La seva revisió dels sistemes va ser negativa.
It is not clear.	No està clar.
Sometimes they can be useful.	De vegades poden ser útils.
With stronger performance, this one could do just fine.	Amb un rendiment més fort, aquest podria fer-ho bé.
It only remains to prove that they are equal.	Només queda demostrar que són iguals.
Time was and time is not.	El temps era i el temps no.
I don't think you'll notice.	Crec que no te n'adonaràs.
I don't know anything about it.	No en sé res.
All other defaults have been used.	S'han utilitzat tots els altres valors predeterminats.
He really was a good man.	Realment era un bon home.
He spent another hour in silence.	Va passar una altra hora en silenci.
He stretched out a small piece of meat.	Va allargar un petit tros de carn.
Oh, and cooking is another story.	Ah, i la cuina és una altra història.
Fighting there didn’t get him anywhere either.	Lluitar-hi tampoc no el va portar enlloc.
I would not wish such an attack on anyone.	No desitjaria un atac així a ningú.
I know what that means for a lot of people.	Sé què significa per a molta gent.
But no one seems to know where he is.	Però sembla que ningú sap on és.
The experiment was done three times and a representative experiment is shown.	L'experiment es va fer tres vegades i es mostra un experiment representatiu.
I like this approach for line of business applications.	M'agrada aquest enfocament per a aplicacions de línia de negoci.
You will see things that you can improve a lot.	Veuràs coses que pots millorar moltíssim.
They sent me home.	Em van enviar a casa.
I told him there was nothing to talk about.	Li vaig dir que no hi havia res a parlar.
However, he was well received.	Tanmateix, va ser ben rebut.
That was what the friends were doing.	Això era el que feien els amics.
She is the best.	Ella és la millor.
Another individual survived.	Un altre individu va sobreviure.
The woman turned out not to be so hard of hearing.	La dona va resultar que no era tan dura d'oïda.
You must first identify your main topic.	Primer heu d'identificar el vostre tema principal.
Don’t sit here asleep again.	No et quedis assegut aquí adormit-te de nou.
Our job is to help children learn.	La nostra feina és ajudar a que els nens aprenguin.
It has no shape.	No té forma.
The machine has a relatively easy to use touch screen.	La màquina té una pantalla tàctil relativament fàcil d'utilitzar.
If you’ve been here, you know.	Si has estat aquí, ja ho saps.
And he endured them.	I els aguantava.
What makes it interesting is that the staff sometimes saw things too.	El que fa que sigui interessant és que el personal de vegades també veia coses.
Down in one.	A baix en un.
See my second effort above.	Veu el meu segon esforç a dalt.
In the end I plan to write a book about my experience.	Al final tinc previst escriure un llibre sobre la meva experiència.
I have no mistake in building it.	No tinc cap error en construir-lo.
With the clothes down we make love twice.	Amb la roba baixada fem l'amor dues vegades.
This is strange.	Això és estrany.
I had read these stories a hundred, a thousand times before.	Havia llegit aquestes històries cent, mil vegades abans.
Animals quickly became an important part of the team.	Els animals es van convertir ràpidament en una part important de l'equip.
You can also write any message and another user will see it.	També podeu escriure qualsevol missatge i un altre usuari el veurà.
Even bigger than that.	Fins i tot més gran que això.
They killed him.	El van matar.
But we can do something about it.	Però podem fer alguna cosa al respecte.
They will age quickly.	Envelliran ràpidament.
Understand how they come together.	Entendre com s'ajunten.
I haven't heard of you yet.	Encara no he sentit a parlar de tu.
And then came a word like that.	I llavors va venir una paraula així.
End of another working day.	Finalització d'una altra jornada laboral.
Or at least bring it closer.	O almenys apropar-lo.
The purchase was made just two years ago.	La compra es va fer fa només dos anys.
The reality is that my brain has been checked.	La realitat és que el meu cervell s'ha comprovat.
It sucks.	És una merda.
From these results some clear decisions can be made.	A partir d'aquests resultats es poden prendre algunes decisions clares.
Now that is the problem.	Ara aquest és el problema.
Take care of yourself.	Cuida't.
Some, please help me get this code.	Alguns, si us plau, ajudeu-me a obtenir aquest codi.
I’m not ready for that.	No estic preparat per a això.
I didn’t go off there, though.	No em vaig apagar allà, però.
Only we don’t have time to make fun.	Només que no tenim temps per fer gràcia.
I'm not sure about a hard copy.	No estic segur sobre una còpia impresa.
Open floor with new state of the art kitchen.	Planta oberta amb cuina nova d'última generació.
I want to clarify things.	Vull aclarir les coses.
These factors can ultimately lead to treatment failure.	Aquests factors poden conduir en última instància al fracàs del tractament.
But sometimes, we don’t see it for ourselves.	Però de vegades, no ho veiem per nosaltres mateixos.
She saw nothing more of him.	No va veure res més d'ell.
This is the greatest new beginning in life.	Aquest és el nou començament més gran de la vida.
They in turn destroyed it.	Ells al seu torn el van destruir.
More research was needed to provide more detailed images.	Es van necessitar més investigacions per proporcionar imatges més detallades.
Tell yourself now.	Digues-ho a tu mateix ara.
We will talk about how to overcome this piece.	Parlarem de com superar aquesta peça.
Do the work.	Fes la feina.
Okay, that's all.	D'acord, això és tot.
Someone she knows.	Algú que ella coneix.
The three became friends.	Els tres es van fer amics.
No one told him he was black.	Ningú li va dir que era negre.
Available data has been viewed to begin with.	Les dades disponibles s'han vist per començar.
I took it out and started working.	El vaig treure i vaig començar a treballar.
I’m sure a lot of people have written about this topic.	Estic segur que molta gent ha escrit sobre aquest tema.
It's too cold, anyway.	Fa massa fred, de totes maneres.
I found a box and sat down.	Vaig trobar una caixa i m'hi vaig asseure.
However, someone had released him.	Tanmateix, algú l'havia alliberat.
I mean whatever.	Vull dir el que sigui.
Of course, that shouldn't be the case.	Per descomptat, no hauria de ser així.
At least a little.	Almenys, una mica.
The son had arrived.	El fill havia arribat.
And we will continue to do so.	I així ho seguirem fent.
If that's what you could say.	Si és el que en podries dir.
The conclusions on child protection are discussed below.	Tot seguit es discuteix les conclusions sobre la protecció de la infància.
The language of that land.	La llengua d'aquella terra.
This is my joy.	Aquesta és la meva alegria.
They hadn't seen him in the neck, he realized.	No l'havien vist al coll, es va adonar.
You have to go before other cars to win the game.	Has d'anar abans que altres cotxes per guanyar el joc.
There has been another one recently.	Fa poc n'hi ha hagut un altre.
He had both hands in his mouth.	Tenia les dues mans a la boca.
Oh, and let me tell you what happened.	Ah, i deixa'm dir-te que va passar.
And its sound proves it.	I el seu so ho demostra.
There are social elements to consider.	Hi ha elements socials a tenir en compte.
Otherwise, no proof would be required.	En cas contrari, no caldria cap prova.
I didn’t feel and feel nothing for her, to this day.	No sentia i no sento res per ella, fins avui.
The law creates real power.	La llei crea poder real.
It is far from that.	Està lluny de ser això.
It doesn’t seem to be repeating itself.	No sembla que es repeteixi.
He should write for any of us, under his own name.	Hauria d'escriure per a qualsevol de nosaltres, sota el seu propi nom.
Let's start with the whole thing.	Comencem pel conjunt.
That's why they may not be with you.	Per això potser no hi són amb tu.
Obviously, it was never left out in elements.	Òbviament, mai es va deixar de banda en elements.
And a little expensive.	I una mica car.
They just say "no" because it's a new business.	Només diuen "no" perquè és un negoci nou.
Or maybe that's why.	O potser per això.
Keep my vision clear.	Manté la meva visió clara.
You're going to tell them that.	Vas a dir-los això.
I love it.	M'encanta.
For more details, see the full report here.	Per obtenir més detalls, consulteu l'informe complet aquí.
I'm sorry for the shirt.	Ho sento per la samarreta.
He stood with his back to the tree, waiting.	Es va quedar d'esquena a l'arbre, esperant.
It doesn’t just take the first value.	No pren només el primer valor.
Each measure has its purpose.	Cada mesura té la seva finalitat.
And he looked in her direction.	I mirava en la seva direcció.
Still pretty easy.	Encara bastant fàcil.
But this game is tough.	Però aquest joc és dur.
I was afraid of having a chance.	Tenia por de tenir una oportunitat.
I don't have to tell lies.	No he de dir mentides.
I mean, he took it.	Vull dir, el va portar.
We will measure temperature loss and air loss.	Mesurarem la pèrdua de temperatura i la pèrdua d'aire.
There were girls, quite a few of them.	Hi havia noies, bastant d'elles.
After a couple of minutes, he sat down and everyone kept eating.	Al cap d'un parell de minuts, es va asseure i tothom va seguir menjant.
New time on the way.	Nou temps en camí.
Because that's not enough reason.	Perquè això no és motiu suficient.
Such a practice is followed by most solid companies.	Una pràctica així seguida per la majoria de les empreses sòlides.
The latter hate people with a fighting spirit.	Aquests últims odien les persones amb esperit lluitador.
There is only darkness behind me.	Només hi ha foscor darrere meu.
We can't leave her like this.	No la podem deixar així.
I started running a bit when I was an adult.	Vaig començar a córrer una mica quan era adult.
He will keep me.	Ell em mantindrà.
At that time the plaintiff was eight years and one month old.	En aquella data el demandant tenia vuit anys i un mes.
The problem now is economic.	El problema ara és econòmic.
The problem is the above code.	El problema és el codi anterior.
I followed closely.	Vaig seguir de prop.
I need to go back to the field.	Necessito tornar al camp.
Whatever he wanted, well, he didn't find it.	El que volgués, bé, no ho va trobar.
Aside from the media, there weren’t many calls.	A part dels mitjans de comunicació, no hi va haver moltes trucades.
I'm a little tired of this game.	Estic una mica cansat d'aquest joc.
Yes, here it is.	Sí, aquí està.
And it is very unusual.	I és molt inusual.
It took three years to complete the work.	Van trigar tres anys a acabar l'obra.
Is true.	És cert.
There will be things to do.	Hi haurà coses a fer.
These values ​​are then introduced into the second phase rule set.	A continuació, aquests valors s'introdueixen al conjunt de regles de la segona fase.
Live as we thought they would.	Viure com pensàvem que ho farien.
I read the comments and decided on this one.	Vaig llegir els comentaris i em vaig decidir per aquest.
And now you want to go home.	I ara vols anar a casa.
Many have lost faith.	Molts han perdut la fe.
He didn't really care.	Realment no li importava.
He does not live with them.	Ell no viu amb ells.
Find out with this experiment.	Descobriu-ho amb aquest experiment.
You have to start somewhere.	Has de començar per algun lloc.
You will keep your word and our agreement.	Compliràs la teva paraula i el nostre acord.
He says he is very, very happy to meet you.	Diu que està molt, molt content de conèixer-te.
I would rather enjoy them at home.	Preferiria gaudir-los a casa.
You don't say anything.	No dius res.
box office and received mixed reviews at the time of its release.	taquilla i va rebre crítiques diverses en el moment del seu llançament.
Fire has nothing to do with us.	El foc no té res a veure amb nosaltres.
I knew him, of course.	El coneixia, és clar.
All our money was gone.	Tots els nostres diners havien desaparegut.
The whole experience is important.	Tota l'experiència és important.
Life is full of difficult times and difficult decisions.	La vida està plena de moments difícils i de decisions difícils.
He wanted to return to the city immediately.	Volia tornar a la ciutat immediatament.
Then he made me improve on the best tools we could find.	Després em va fer millorar les millors eines que vam trobar.
This only seems to happen in certain places.	Això només sembla que passa en determinats llocs.
But whatever it is, it won’t stop at you.	Però sigui el que sigui, no s'aturarà en tu.
This is what we are trying to achieve.	Això és el que estem intentant aconseguir.
Maybe they will come.	Potser vindran.
I had to leave the hotel later that day.	Havia de sortir de l'hotel més tard aquell dia.
She had been a woman who followed them.	Havia estat una dona que els seguia.
Such a thing cannot be kept secret forever.	Una cosa així no es pot mantenir en secret per sempre.
They are not interested in doing things that break less.	No els interessa fer coses que es trenquin menys.
Therefore, they are the important pieces to see.	Per tant, són les peces importants a veure.
I don’t think that’s true.	No crec que això sigui cert.
No serious study.	Cap estudi seriós.
And a lot of fun.	I molta diversió.
It’s the only game where you really know them.	És l'únic joc on realment els coneixes.
The engine was not running and the lights were off.	El motor no funcionava i els llums apagats.
He just disappeared.	Simplement va desaparèixer.
You are not responsible for them.	No ets responsable d'ells.
I do not have any.	No en tinc cap.
It shows that stronger gun laws stop armed violence.	Mostra que les lleis més fortes sobre armes aturen la violència armada.
Our previous results supported this finding.	Els nostres resultats anteriors van donar suport a aquesta troballa.
These are the decision-making models.	Aquests són els models de presa de decisions.
His name literally means anything you like.	El seu nom significa literalment qualsevol cosa que t'agradi.
He liked what came out of them and asked for more.	Li va agradar el que els va sortir i va demanar més.
I don’t care what the cost might be.	No m'importa quin pot ser el cost.
The method is not even said.	El mètode ni tan sols es diu.
There is something more here, so we need to study it.	Hi ha alguna cosa més aquí, així que l'hem d'estudiar.
They wanted me, you see.	Em volien, ja ho veus.
Number two on the list was critical thinking.	El número dos de la llista era el pensament crític.
Read a book.	Llegir un llibre.
The house was so quiet.	La casa era tan tranquil·la.
The above amount will be excluded in its entirety.	L'import anterior quedarà exclòs íntegrament.
It is quite rare to find.	És força rar de trobar.
This is the part that people remember.	Aquesta és la part que la gent recorda.
He made no move to touch the drink.	No va fer cap moviment per tocar la beguda.
Of course, he really didn’t want to see me.	Per descomptat, realment no em volia veure.
Not worth it.	No vals la pena.
Some of them didn’t seem very happy with what they were seeing.	Alguns d'ells no semblaven gaire contents del que estaven veient.
At least, that’s what they want you to believe.	Almenys, això és el que volen que et creguis.
Everything is clear in this struggle to reach her.	Tot és clar en aquesta lluita per arribar a ella.
A little peace.	Una mica de pau.
Teeth were his weapons when it came to fighting.	Les dents eren les seves armes a l'hora de lluitar.
This random combination of uppercase and lowercase letters.	Aquesta combinació aleatòria de majúscules i minúscules.
He never said any of that when we first moved.	Mai va dir res d'això quan ens vam mudar per primera vegada.
Breakfast.	Esmorzen.
That's why you came.	Per això has vingut.
I have no land.	No tinc terra.
The voice is sweet but powerful.	La veu és dolça però potent.
He took care of himself when he died.	Va tenir cura de si mateix quan va morir.
Arm yourself with an army.	Arma't un exèrcit.
Come with me and make no sound.	Vine amb mi i no facis cap so.
It makes me really very happy.	Em fa realment molt feliç.
Ask this beautiful girl on a date.	Pregunteu a aquesta bella noia en una cita.
A well-played show during the early years.	Espectacle ben jugat durant els primers anys.
It is not, however.	No ho és, però.
Still, it’s still fresh in my mind.	Tot i així, encara és fresc a la meva ment.
We have to go to work tomorrow.	Hem d'anar a treballar demà.
I wanted to go for my own feelings.	Volia anar pels meus propis sentiments.
Maybe they don’t like their appearance.	Potser no els agrada la seva aparença.
Initially, let each part simply contain a single component.	Inicialment, deixeu que cada part contingui simplement un sol component.
See you tomorrow.	Fins demà.
I would love to help others.	M'agradaria molt ajudar els altres.
It was a mission.	Era una missió.
He has written related work.	Ha escrit els treballs relacionats.
You have become more active.	T'has tornat més actiu.
It is dark inside.	És fosc per dins.
The sky was full of a big yellow sun.	El cel estava ple d'un gran sol groc.
I don’t know how he did it.	No sé com ho va fer.
After saying that, he now took some food.	Després de dir-ho, ara va prendre una mica de menjar.
The clear sky meant a cold night.	El cel clar significava una nit freda.
My stomach dropped from my body.	El meu estómac va caure del meu cos.
At the same time, people are asking for more help from the government.	Al mateix temps, la gent demana més ajuda al govern.
She doesn’t want to be known, so she’ll have a cover.	No vol ser coneguda, així que tindrà una coberta.
The instructions were carried out as planned.	Les instruccions es van dur a terme tal com estava previst.
It looked like about twenty.	En semblava uns vint.
But he is using it as a tool to go further.	Però l'està utilitzant com una eina per anar més enllà.
This provides safe operation regardless of conditions.	Això proporciona un funcionament segur independentment de les condicions.
She was safe.	Estava segura.
It was a long road.	Va ser un llarg camí.
In fact, I liked it a bit.	De fet, em va agradar una mica.
None of this happened on set.	Res d'això va passar al plató.
This does not mean that the treatment has failed.	Això no vol dir que el tractament hagi fracassat.
Why in the world is it so difficult.	Per què al món és tan difícil.
The fucking moment.	El puto moment.
You have to finish.	Has d'acabar.
Which he did and prepared a report.	Cosa que va fer i va preparar un informe.
Many states are moving toward doing their own test.	Molts estats estan avançant cap a fer la seva pròpia prova.
Of course, the truth is that nothing works for everyone.	Per descomptat, la veritat és que res funciona per a tothom.
If you live there and you don’t like it, leave.	Si hi vius i no t'agrada, marxa.
However, sometimes it is the simple solution that has an answer.	No obstant això, de vegades és la solució senzilla la que té una resposta.
The most important thing is that he is my friend.	El més important és que és el meu amic.
They have been introduced for users.	S'han introduït per als usuaris.
No, not there.	No, no allà.
The type of test was presented in random order.	El tipus de prova es va presentar en ordre aleatori.
He forced me to drive the truck.	Em va obligar a conduir el camió.
The full line can be found here.	La línia completa es pot trobar aquí.
And she was in the back bedroom.	I ella estava al dormitori del darrere.
I know all dogs by name.	Conec tots els gossos pel seu nom.
I was concerned about the safety of myself and my family.	Em preocupava la seguretat de mi i de la meva família.
Love is in the air.	L'amor és a l'aire.
And he knew that at that moment he had given her a full explanation.	I sabia que en aquest moment li havia donat una explicació completa.
We haven't even lived.	Ni tan sols hem viscut.
Level with it.	Nivell amb ella.
Something just pointed between his fingers.	Alguna cosa només es va mostrar entre els dits.
It's up to you what you want.	Depèn de tu el que vulguis.
It was his mode of action, he said.	Va ser el seu mode d'actuació, va dir.
I guess a man has to do his own thinking.	Suposo que un home ha de fer el seu propi pensament.
I'm glad I didn't live near her.	M'alegro de no viure a prop d'ella.
In this context, we focus on one of these tests of plant varieties.	En aquest context, ens centrem en una d'aquestes proves de varietats vegetals.
The relationship was that they used the same central idea.	La relació era que utilitzaven la mateixa idea central.
It happens over and over in his mind.	Ho passa una i altra vegada a la seva ment.
She ordered it.	Ella ho va ordenar.
It’s been tough, though.	Ha estat dur, però.
More to the point ,.	Més al punt,.
I didn't know what to say.	No sabia què dir.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara només havia hagut de comprar una beguda.
It’s not even a bad design because it was never designed that way. 	Ni tan sols és un disseny dolent perquè mai es va dissenyar així. 
they don't have to run it yet.	encara no l'han d'executar.
Now it seemed like everyone was worried about her.	Ara semblava que tothom estava preocupat per ella.
I'm at risk.	Estic en risc.
Consider three cases.	Considerem tres casos.
This is nature at its best.	Aquesta és la natura en el seu millor moment.
We played for two thousand people.	Vam jugar per a dues mil persones.
He turned to the other two with them.	Es va girar cap als altres dos amb ells.
It makes me want to do more with my life.	Em fa venir ganes de fer més amb la meva vida.
Sorry to have to ask.	Ho sento haver de preguntar.
He locked the house when he left.	Va tancar la casa amb clau quan marxava.
I think it's him.	Crec que és ell.
It just occurred to me as a possibility.	Només se'm va ocórrer com una possibilitat.
This can be months or even years.	Això pot ser mesos o fins i tot anys.
He loved this project.	Li va encantar aquest projecte.
It's incredible.	És increible.
We agree with these rules.	Estem d'acord amb aquestes normes.
As if they could do it or it wasn’t a big deal.	Com si ho haguessin pogut fer o no va ser gran cosa.
I wondered if she was feeling tired again.	Em vaig preguntar si tornava a sentir-se cansada.
I liked that idea.	Em va agradar aquesta idea.
It's extra real money.	Són diners extra reals.
I tried other things, but they were far away.	Vaig provar altres coses, però estaven molt lluny.
He is a god.	Ell és un déu.
Believe me, you are not alone.	Creu-me, no ets únic.
No more than a couple of days.	No més d'un parell de dies.
Maybe they were worried about the recent lack of fish.	Potser estaven preocupats per la recent manca de peix.
But breathing is not enough.	Però respirar no és suficient.
Either they were going to make their length or they were going to lose their length.	O anaven a fer el seu llarg o anaven a perdre el seu llarg.
We have a lot of fun with this.	Ens divertim molt amb això.
He pushed me, so far inside me.	Em va empènyer, tan lluny dins meu.
A few days later, she was found dead.	Uns dies després, la van trobar morta.
He loves to look for information.	Li encanta buscar informació.
She’s pretty enough to hate it.	És prou bonica perquè l'odi.
For at least three independent experiments.	Per almenys tres experiments independents.
Very little equipment had been used for a long time.	S'havia utilitzat molt poc de l'equip durant molt de temps.
He did not say why, but the reason was obvious.	No va dir per què, però el motiu era evident.
It is more almost responsible.	És més gairebé responsable.
People are taught that pain is bad and dangerous.	A la gent se'ls ensenya que el dolor és dolent i perillós.
She loves work.	A la feina li encanta.
I hope it’s a good show.	Espero que sigui un bon espectacle.
You will need to look for deep learning models.	Haureu de buscar models d'aprenentatge profund.
Undoubtedly, these have an advantage over the normal gaming team.	Sens dubte, aquests tenen un avantatge sobre l'equip de joc normal.
They only had eyes for each other.	Només tenien ulls l'un per l'altre.
You make me happy.	Em fas feliç.
We commented on them.	Els vam comentar.
Now I'm done.	Ara acabaré.
It's better not to tell them anything.	És millor no dir-los res.
Some were pretty good, some pretty bad.	Algunes eren força bones, altres força dolentes.
And then that will be the end of things.	I llavors això serà el final de les coses.
This problem has many causes.	Aquest problema té moltes causes.
By the time I got lost, only pure speed could help me.	En el moment que es va perdre, només la velocitat pura em va poder ajudar.
That would be too much.	Això seria massa.
Some countries will be more affected than others.	Alguns països es veuran més afectats que altres.
What is experienced may not be real.	El que es viu pot no ser real.
Maybe ten words a day.	Potser deu paraules al dia.
They started claiming it.	Van començar a reclamar-lo.
This is important for a number of reasons.	Això és important per alguns motius.
I hope to finish it soon.	Espero acabar-ho aviat.
No significant weight change was observed in any group.	No es va observar cap canvi de pes significatiu en cap grup.
It was hot, big.	Feia calor, gran.
Completely big, she still looked like a little girl.	Completament gran, encara semblava una nena.
No agreement was reached.	No es va registrar cap acord.
There have been many recent deaths here.	Hi ha hagut moltes morts recents aquí.
Many things have happened today.	Avui han passat moltes coses.
But it is good to be able to vote.	Però és bo poder votar.
They have a fixed position.	Tenen una posició fixa.
How you think about it can affect your confidence.	Com ho penses pot afectar la teva confiança.
They were a team.	Eren un equip.
Her father became ill.	El seu pare va emmalaltir.
Not the best marketing plan.	No és el millor pla de màrqueting.
Cut the free background.	Tallar el fons lliure.
That was reasonable.	Això era raonable.
And at that very moment it began to rain.	I en aquell mateix moment va començar a ploure.
However, the current data showed quite different results.	No obstant això, les dades actuals van mostrar resultats força diferents.
This situation does not normally occur in humans.	Aquesta situació no passa normalment en humans.
It is true what they say, a picture is worth a thousand words.	És cert el que diuen, una imatge val més que mil paraules.
I knew it would happen.	Sabia que passaria.
The opinion is here.	L'opinió és aquí.
He felt he had lost.	Va sentir que havia perdut.
Build relationships with people inside and outside your family.	Construeix relacions amb persones dins i fora de la teva família.
He didn't get into anything.	No es va posar en res.
I just saved everyone.	Acabo de salvar a tothom.
I wasn't going to play.	No anava a jugar.
He is already used to the cold.	Ja està acostumat al fred.
I am very happy with him.	Estic molt content amb ell.
However, your feedback is important to us.	Tanmateix, els vostres comentaris són importants per a nosaltres.
Opinion and fact vs.	Opinió i fet vs.
Playing with his hair and looking very proud of himself.	Jugant amb els seus cabells i semblant molt orgullós de si mateix.
This growth will continue.	Aquest creixement continuarà.
If you want to write a story, that's fine.	Si vols escriure una història, està bé.
A new appeal has been lodged with this court.	En aquest jutjat s'ha interposat un nou recurs.
If we can't, there can be conflict.	Si no podem, pot haver-hi conflicte.
He was sitting next to me, sometimes we talked a little.	Estava assegut a prop meu, de vegades parlem una mica.
I just wouldn't do it.	Simplement no ho faria.
They share a style.	Comparteixen un estil.
The error bar indicates a standard error.	La barra d'error indica un error estàndard.
I stopped using it again.	Vaig deixar d'utilitzar-lo de nou.
There are other errors in this judgment.	Hi ha altres errors en aquest judici.
No sound was heard from inside for a few seconds.	No es va sentir cap so des de dins durant uns segons.
It’s been obvious, at least to me.	Ha estat evident, almenys per a mi.
A representative analysis of at least two independent experiments is shown.	Es mostra una anàlisi representativa d'almenys dos experiments independents.
Turning it towards him.	Girant-la cap a ell.
I know you're probably right.	Sé que probablement tens raó.
And the score is absolutely excellent.	I la puntuació és absolutament excel·lent.
You can join us !.	Pots unir-te a nosaltres!.
She rolled her eyes as he waited for dinner at the table.	Va posar els ulls en blanc quan ell esperava el sopar a taula.
Move as if it means something to you.	Mou-te com si signifiqués alguna cosa per a tu.
One exceeded its calculated maturity date by four weeks.	Una va superar quatre setmanes la seva data de venciment calculada.
Send a text message.	Envia un missatge de text.
He lifted her back and forth to catch the light.	La va aixecar i enrere perquè captés la llum.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Tot i això, encara l'escriu força bé.
Her stomach dropped to her feet.	Li va caure l'estómac als peus.
Danger was the main issue.	El perill era el tema principal.
We were silent.	Estàvem en silenci.
I have the morning off.	Tinc el matí lliure.
I would definitely recommend it.	Definitivament recomanaria.
Find out what it is during the video.	Descobriu què és durant el vídeo.
But they don’t do it for me.	Però no ho fan per a mi.
It had an effect on many things.	Va tenir un efecte en moltes coses.
The effort to remember was too much.	L'esforç per recordar va ser massa.
This kind of attention to detail is what makes you love it.	Aquest tipus d'atenció als detalls és el que et fa estimar-lo.
I hadn't seen anything like it in many, many years.	Feia molts i molts anys que no veia una cosa així.
Please go here.	Si us plau, aneu aquí.
Close enough to address her, at least.	Prou a prop per dirigir-se a ella, almenys.
The pain would simply exist.	El dolor simplement existiria.
The patient remains in critical condition.	El pacient continua en estat crític.
It’s not that he knows how much difference this really makes.	No és que sàpiga quanta diferència això fa realment.
Let me ask now.	Deixa'm preguntar ara.
He taught me how to ride.	Em va ensenyar a muntar.
Others before him had succeeded.	Altres abans que ell ho havien aconseguit.
Of a kind.	D'una mena.
I don’t expect these differences to come together directly.	No espero que aquestes diferències s'uneixin directament.
Positive control group.	Grup de control positiu.
Suddenly, she was in his arms.	De sobte, ella estava als seus braços.
I think a comparison can be made here.	Crec que aquí es pot fer una comparació.
Don't try it at home.	No ho proveu a casa.
Happy to help.	Feliç d'ajudar.
He was afraid of me.	Tenia por de mi.
I don’t keep track of these things.	No faig un seguiment d'aquestes coses.
I loved every second of it.	Em va encantar cada segon.
These stories must have a clear beginning, middle, and end.	Aquestes històries han de tenir un principi, un mig i un final clars.
I have taken my heart away from the people.	He allunyat el meu cor del poble.
Dangerous drug interactions may occur.	Es pot produir una interacció perillosa amb medicaments.
But he was so tired.	Però estava tan cansat.
Therefore, the concept of general interest needs to be better defined.	Per tant, cal definir millor el concepte d'interès general.
There is no such situation here.	No hi ha aquesta situació aquí.
At this point the game begins.	En aquest punt comença el joc.
Neither he nor anyone else was looked at.	No es va mirar ni a ell ni a ningú més.
That changed my day.	Això em va canviar el dia.
Then he realized they couldn't.	Aleshores es va adonar que no podien.
It turns out it looked like that because it was.	Resulta que semblava així perquè ho era.
It's my favorite drink.	És la meva beguda preferida.
How to fight.	Com lluitar.
Notes are related to sounds and letters to sounds.	Les notes estan relacionades amb els sons i les lletres amb els sons.
We were lucky enough to have it for the first time.	Vam tenir la sort de passar-ho per primera vegada.
The house is still standing.	La casa encara està en peu.
There is nothing but you.	No existeix res més excepte tu.
And thank you.	I gràcies.
But now, here, he stood out.	Però ara, aquí, va destacar.
Let me mention a few.	Permeteu-me esmentar-ne alguns.
I really have to see it.	Realment ho he de veure.
They, despite being legal adults, apparently had no say in the matter.	Ells, tot i ser adults legals, aparentment no tenien cap paraula en l'assumpte.
It just seemed low.	Simplement semblava malalta.
She hated when he called her that.	Ella odiava quan la deia així.
Better we shoot faster, or some might escape.	Millor que disparem més ràpid, o alguns podrien escapar.
I don't know what to do.	No sé què es pot fer.
It's kind of a fast track.	És una mena de via ràpida.
I mean, maybe they will.	Vull dir, potser ho faran.
People are equal everywhere and we are just like everyone else.	Les persones som iguals a tot arreu i som com tots els altres.
Only two patients required open therapy.	Només dos pacients van requerir teràpia oberta.
You shot him.	Li vas disparar.
If you want, you can consult them.	Si voleu, podeu consultar-los.
One thing is what it is and not another.	Una cosa és el que és i no una altra cosa.
The unique facts of this case prove it.	Els fets únics d'aquest cas ho demostren.
During this time, control this enemy.	Durant aquest període de temps, controleu aquest enemic.
They wanted nothing to do with this place.	No volien res a veure amb aquest lloc.
The solution may fail.	La solució pot fallar.
It forces you to think about your death.	T'obliga a pensar en la teva mort.
This is another full day hike.	Aquesta és una altra caminada d'un dia complet.
I wanted to get up and ask for some air.	Volia aixecar-me i demanar una mica d'aire.
I will be here even if I do.	Seré aquí encara que ho faci.
It was a beautiful story.	Va ser una història bonica.
Part of the game.	Part del joc.
I never looked back.	Mai vaig mirar enrere.
Subsequent cases, however, left our concerns.	Els casos posteriors, però, van deixar reposar les nostres preocupacions.
You have to be at the forefront of your game.	Has d'estar al capdavant del teu joc.
Which is better than life.	Que és millor que la vida.
I know it’s early, but we have to go.	Sé que és aviat, però ens hem d'anar.
There are many women with more power in the world than me.	Hi ha moltes dones amb més poder al món que jo.
Its context changes over time.	El seu context canvia amb el temps.
It was the perfect lunch.	Va ser el dinar perfecte.
We should do a word count.	Hauríem de fer un recompte de paraules.
A song made them feel strong again.	Una cançó els va tornar a sentir forts.
The first class is free.	La primera classe és gratuïta.
Turning off my brain is a difficult thing to do.	Apagar el meu cervell és una cosa difícil de fer.
Eventually, his behavior began to improve.	Finalment, el seu comportament va començar a millorar.
Have students notice the letter when they see it in words.	Feu que els alumnes notin la lletra quan la veuen amb paraules.
Well, here we are.	Bé, aquí estem.
They use it on a person only if he is dead.	L'utilitzen en una persona només si ha mort.
Not a man's house.	No la casa d'un home.
A simple statement of fact.	Una simple declaració de fet.
It depends on the perspective.	Depèn de la perspectiva.
But we can say more.	Però podem dir més.
He will be your peace.	Ell serà la teva pau.
Take a look at three main issues within the current system.	Mireu tres problemes principals dins del sistema actual.
Content analysis used.	Anàlisi de contingut utilitzat.
I saw his full name for the first time.	Vaig veure el seu nom complet, per primera vegada.
You will not believe this.	Això no t'ho creuràs.
And it could have.	I podria tenir.
Get over it.	Supera't.
The sound of not being turned on was a beautiful thing.	El so de no estar encès era una cosa bonica.
Then, if you're lucky, you can find one.	Aleshores, si teniu sort, podeu trobar-ne un.
This effect was not observed in item memory performance.	Aquest efecte no es va observar en el rendiment de la memòria d'elements.
And that final scene.	I aquella escena final.
Four months later, the performance of the two groups remained similar.	Quatre mesos després, l'actuació dels dos grups es va mantenir similar.
Feel free to contact me and see what happens.	No dubteu a contactar amb mi i a veure què passa.
But there should have been a trial according to the law.	Però hi hauria d'haver hagut un judici segons la llei.
I'd rather see anything else.	Preferiria veure qualsevol altra cosa.
I was much older than him, anyway.	Jo era molt més gran que ell, de totes maneres.
He made the strange word.	Va fer la paraula estranya.
In both cases.	En ambdós casos.
Then he wasn't sure.	Llavors no n'estava segur.
This time he kept her there.	Aquesta vegada la va mantenir allà.
They don't have to.	No ho han de fer.
This is especially worrying for two reasons.	Això és especialment preocupant per dos motius.
You know it in some.	Ja ho saps en alguns.
I have nothing to do with him.	No tinc cap relació amb ell.
Find v ,.	Troba v,.
We were finally picked up.	Finalment ens van recollir.
None of us do, but we would like to.	Cap de nosaltres ho fa, però ens agradaria.
It just makes me feel healthy.	Només em fa sentir saludable.
They can often be removed and usually do not return.	Sovint es poden eliminar i normalment no tornen.
The news hit the house at one point.	La notícia va recórrer la casa en un moment.
The crowd, however, is a completely different story.	La multitud, però, és una història completament diferent.
I'd love to talk to you today if you're close.	M'encantaria parlar amb tu avui si estàs a prop.
I look at my phone and it's a video.	Miro el meu telèfon i és un vídeo.
They live in difficult conditions.	Viuen en condicions difícils.
I wanted clean paper to write on.	Volia un paper net per escriure.
The night with the other cat.	La nit amb l'altre gat.
You learn what to do or what not to do.	S'aprèn què fer o què no fer.
My body burned and trembled.	El meu cos es va cremar i es va tremolar.
It is also very reasonable to do so.	També és molt raonable fer-ho.
His morning wood pressed against my leg.	La seva fusta del matí va pressionar contra la meva cama.
Grab it and leave.	Agafa'l i marxa.
They move me to one side and make me fall again.	Em mouen cap a un costat i em tornen a caure.
He was surprised, first, then quite happy, obviously.	Va quedar sorprès, primer, després força feliç, evidentment.
She had succeeded.	Ella ho havia aconseguit.
That's why it's there.	Per això hi és.
She couldn't be dead.	Ella no podia estar morta.
Much remains to be done.	Encara queda molt per millorar.
Your nervous system has the potential to do the same.	El vostre sistema nerviós té el potencial de fer el mateix.
She couldn't understand.	Ella no podia entendre.
He could fight.	Podia lluitar.
Except he was still here.	Excepte que encara era aquí.
Right now I can look forward to my future.	En aquest moment puc mirar amb interès el meu futur.
The same instance does not know the public address system.	La mateixa instància no coneix la megafonia.
He called your cell phone.	Va trucar al teu mòbil.
It was a total failure.	Va ser un fracàs total.
They found their own way and stayed.	Van trobar el seu propi camí i s'hi han quedat.
This is exactly what they did when the time came.	Això és exactament el que van fer quan va arribar el moment.
She grabbed her husband.	Ella va agafar el seu marit.
They were pretty interesting guys, but very mean.	Eren nois força interessants, però molt mesquins.
Absolutely.	Per descomptat que sí.
You will see quick results in achieving these goals.	Veureu resultats ràpids per aconseguir aquests objectius.
Some people need theory to progress.	Algunes persones necessiten la teoria per progressar.
These models are more important than you might think.	Aquests models són més importants del que es podria imaginar.
It can have a significant impact on the appearance of the system.	Pot tenir un impacte significatiu en l'aparença del sistema.
I'm sorry they don't seem to receive my letters.	Em sap greu que no semblen rebre les meves cartes.
We were doing our best to be good parents.	Estàvem fent tot el possible per ser bons pares.
I ask you to join this battle.	Us demano que us sumeu a aquesta batalla.
They are very nice men who are working hard for you.	Són homes molt simpàtics que estan treballant dur per a tu.
The public was not informed until the following month.	El públic no va ser informat fins al mes següent.
A combination of different training methods seems to be helpful.	Una combinació de diferents mètodes d'entrenament sembla ser útil.
One look was enough.	Una mirada va ser suficient.
In our lives, it's the same.	A les nostres vides, és el mateix.
But of course, these are not normal times.	Però és clar, aquests no són temps normals.
He had one and she said yes.	Ell en tenia un i ella va dir que sí.
It was a feeling I had never expected to have.	Era una sensació que mai havia esperat tenir.
They had a knife.	Tenien un ganivet.
There is not much in them.	No hi ha gaire en ells.
Thus was born the first instance of a professional literature.	Així va néixer la primera instància d'una literatura professional.
Lunch is over.	El dinar ja s'ha acabat.
Thank you for your interest!.	Gràcies pel teu interès!.
You know how little you can see.	Ja saps el poc que pots veure.
I am happy now.	Ara sóc feliç.
He found the solution.	Va trobar la solució.
I have to stop at two.	He de parar a les dues.
I am comfortable with both.	Estic còmode amb tots dos.
Cast members register as a full cast.	Els membres del repartiment registren com un repartiment sencer.
They were community and media leaders.	Eren líders de la comunitat i mitjans de comunicació.
I’m talking about these two steps in turn.	Parlo d'aquests dos passos al seu torn.
I have to go in now.	He d'entrar ara.
Even the personal letter is more likely to be emailed.	Fins i tot la carta personal és més probable que passi per correu electrònic.
But of course, that doesn't mean anything to anyone else.	Però, per descomptat, això no significa res per a ningú més.
But the pressure is strong.	Però la pressió és forta.
An officer called his attention to her.	Un oficial va cridar la seva atenció sobre ella.
Of course, I was part of that too.	Per descomptat, jo també vaig formar part d'això.
I'll call him and we'll see for sure.	El trucaré i el veurem segur.
The results are generally clear.	Els resultats en general són clars.
However, we believe that our trees provide much greater value.	Tanmateix, creiem que els nostres arbres proporcionen un valor molt més gran.
So that’s exactly what we’re doing.	Així que això és exactament el que estem fent.
He had thought them lost or destroyed.	Els havia pensat perduts o destruïts.
She loves to help.	Li encanta ajudar.
You assume full responsibility for how you choose to use this information.	Vostè assumeix tota la responsabilitat de com escolliu utilitzar aquesta informació.
For me, for my team.	Per mi, pel meu equip.
I’ve never seen anything do what it does.	Mai he vist res fer el que fa.
He was a child.	Era un nen.
We'll see what he has.	Veurem què té.
His eyes are black and dark.	Té els ulls negres i foscos.
She looked at him but couldn't see anything beyond.	El va mirar però no va poder veure res més enllà.
They influence everything you do and say.	Influeixen en tot el que fas i dius.
They didn’t tell me where they had taken them.	No em van dir on els havien portat.
In fact, things could probably change soon.	De fet, probablement podrien canviar les coses en poc temps.
And one enemy was enough.	I amb un enemic n'hi havia prou.
She was sitting.	Ella estava asseguda.
So these things are still a moving goal.	Així que aquestes coses segueixen sent un objectiu en moviment.
Something was out there.	Alguna cosa hi havia fora.
Whatever your best job, do it.	Sigui quin sigui el vostre millor treball, feu-ho.
He would not die.	Ell no moriria.
We just lost last year.	Acabem de perdre l'any passat.
But the result is different.	Però el resultat és diferent.
Well, at least the coffee was hot.	Bé, almenys el cafè estava calent.
That was the best part.	Això va ser el millor.
And then listen to these people.	I després escolteu aquesta gent.
Valuable but very few can make use of these parts.	Valiosa però molt poques poden fer ús d'aquestes parts.
That might be correct.	Això podria ser correcte.
Every client, and every project, is unique.	Cada client, i cada projecte, és únic.
I hope you say something.	Espero que digui alguna cosa.
At first he saw nothing.	Al principi no va veure res.
He was a wonderful person and many will miss him.	Era una persona meravellosa i molts el trobaran a faltar.
Everyone ran everywhere.	Tothom va córrer per tot arreu.
I also want him to be at peace as soon as possible.	Jo també vull que estigui en pau el més aviat possible.
It's very difficult.	És molt difícil.
Just jump in and make a move towards love.	Només saltar-ne i fer un moviment cap a l'amor.
And we had no children.	I no teníem fills.
It's not scary.	No és por.
Something, someone was with her.	Alguna cosa, algú hi havia amb ella.
It was fun, though.	Va ser divertit, però.
This was understood.	Això es va entendre.
There are issues with gold, though.	Hi ha problemes amb l'or, però.
Rock has a field day with that.	El rock té un dia de camp amb això.
Then my face.	Després la meva cara.
I wanted this to be the first test.	Volia que aquesta fos la primera prova.
But without a specific time period at this time.	Però sense un període de temps específic en aquest moment.
So we tend to stick with our original title.	Per tant, en realitat tendim a quedar-nos amb el nostre títol original.
Proof he told the doctor.	Prova que li va dir al metge.
I'm not supposed to remember them right now.	Se suposa que no els he de recordar ara mateix.
For files of a certain type, it can be applied.	Per a fitxers d'un tipus determinat, es pot aplicar.
The soldiers fired their weapons.	Els soldats disparaven les seves armes.
Naturally, of course, I should have hated to see him leave.	Natural, és clar, que hauria d'haver odiat veure'l marxar.
This is huge.	Això és enorme.
We will walk, but only for an hour or so.	Anirem caminant, però només una hora més o menys.
It would have killed many of us.	Ens hauria matat a molts.
Very few details are mentioned and he does not explain any of them.	S'esmenten molt pocs detalls i no n'explica cap.
Burning can start before the weekend.	La crema pot començar abans el cap de setmana.
Nothing important was reported.	No es va informar res important.
You will see yourself as you really are.	Et veuràs tal com ets realment.
He had made the call ten minutes ago.	Havia fet la trucada feia deu minuts.
She had become one of his girls.	S'havia convertit en una de les seves noies.
Too hot.	Massa calent.
The heart of the story is its characters.	El cor de la història són els seus personatges.
Some would say this is wrong.	Alguns dirien que això està malament.
He can't know anything about it.	Ell no pot saber res d'això.
That's the only difference.	Aquesta és l'única diferència.
Change your settings for best results.	Canvieu els seus paràmetres per obtenir el millor resultat.
That would be too normal for people like me.	Això seria massa normal per a persones com jo.
The pain is coming again.	El dolor torna a venir.
At least not until now.	Almenys no fins ara.
Turn on the game.	Encendre el partit.
The best round so far.	La millor ronda fins ara.
The higher the value, the higher the bill.	Com més gran sigui el valor, més gran serà la factura.
It’s not a model, it’s not a theory, it’s a fact.	No és un model, no és una teoria, és un fet.
He found none.	No en va trobar cap.
The procedure could take much longer to complete.	El procediment podria trigar molt més a acabar.
Ten girls will be selected to join the free camp.	Deu noies seran seleccionades per unir-se al campament gratuït.
Consider, first, two observations.	Considereu, primer, dues observacions.
Not for user viewing.	No per a la visualització de l'usuari.
They don't see it.	No ho veuen.
It’s nothing special now, but back then it was amazing.	Ara no té res especial, però aleshores era una cosa increïble.
At first they were interested.	Al principi estaven interessats.
To do this, you can use the find command.	Per a això, podeu utilitzar l'ordre find.
I'm very still.	Estic molt quiet.
Okay, now to the important part.	D'acord, ara a la part important.
Of course, you can go out and buy one.	Per descomptat, podeu sortir i comprar-ne un.
But one day they solved everything.	Però un dia que ho han resolt tot.
This is what no one seems to understand.	Això és el que ningú sembla entendre.
We give up.	Mai cedim.
So don’t get ready.	Així que no estigueu a punt.
Talking to users about their requirements is an obvious place to start.	Parlar amb els usuaris sobre els seus requisits és un lloc obvi per començar.
They would have each other.	Es tindrien entre ells.
It's more than you say.	És més del que dius.
They came in the morning.	Van venir al matí.
I'm back home.	Ja he tornat a casa.
Remember the rule.	Recordeu la regla.
I don't know where to put this post.	No sé on posar aquesta publicació.
His blood was shed by many.	La seva sang va ser vessada per molts.
There was no time to push it forward.	No hi va haver temps per tirar-ho endavant.
I have no interest in getting sick.	No tinc cap interès que et poses malalt.
But night falls.	Però cau la nit.
But not separated.	Però no separats.
Only some parts are green.	Només algunes parts són verdes.
But our first results surprised me.	Però els nostres primers resultats em van sorprendre.
The enemy horse came into view.	El cavall enemic va venir a la vista.
He could remember the fear.	Podia recordar la por.
Or so everyone else felt.	O això sentien tots els altres.
He came to speak on a subject of great importance.	Va venir a parlar d'un tema de gran importància.
He had short white hair with a military cut, but flat.	Tenia el cabell curt i blanc amb un tall militar, però pla.
But you can't get him out of the house.	Però no el pots treure de casa.
She had to find a reason to leave the room early.	Ella havia de trobar una raó per abandonar la sala d'hora.
No more words about it.	No hi ha més paraules al respecte.
It was released with a number of additional features.	Va ser llançat amb una sèrie de funcions addicionals.
All hope, purpose and connection were destroyed.	Tota esperança, propòsit i connexió van ser destruïts.
In addition to the darkness, we had to deal with the cold.	A més de la foscor, vam haver de fer front al fred.
I do not change this view in any way.	No canvio de cap manera aquesta visió.
In fact, it was not a bad idea.	De fet, no va ser una mala idea.
It really doesn't make any sense.	Realment no té cap sentit.
No one said a word about them.	Ningú va dir ni una paraula sobre ells.
And he lived up to it.	I ho va estar a l'altura.
This is not the first line.	Aquesta no és la primera línia.
They let you know.	T'ho fan saber.
I have examined current events.	He examinat els esdeveniments actuals.
I don’t feel it here or even close.	No el sento aquí ni tan sols a prop.
Get to know the great library.	Coneixeu la gran biblioteca.
We could start again.	Podríem començar de nou.
At any time a wild animal can come and eat our eggs.	En qualsevol moment un animal salvatge pot venir a menjar-nos els ous.
You look up.	Mires cap amunt.
Where he does not find them, he does them.	On no els troba, els fa.
No records.	No hi ha registres.
I am married to the heart.	Estic casat amb el cor.
This definitely needs attention.	Això sens dubte necessita atenció.
He approached and closed the empty box.	Es va acostar i va tancar la caixa buida.
But they can and should be.	Però poden i han de ser.
This work is still in development.	Aquesta obra encara està en desenvolupament.
So it can be done.	Així que es pot fer.
I couldn't tell.	No podia saber-ho.
Still, weeks passed.	Tot i així van passar setmanes.
The floor, clean.	El terra, net.
After six months, we finished our work.	Després de sis mesos, vam acabar amb la nostra feina.
The family went to the door. 	La família va anar a la porta. 
that life was joy.	que la vida era alegria.
This first pure and absolute lie was the only bright spot.	Aquesta primera mentida pura i absoluta va ser l'únic punt brillant.
I realized this was not an ideal situation.	Em vaig adonar que no era una situació ideal.
Error bars are the standard error.	Les barres d'error són l'error estàndard.
There are only two actions here.	Aquí només hi ha dues accions.
I had never heard it sound like this before.	Mai abans l'havia sentit sonar així.
He died from his injury.	Ha mort a causa de la seva ferida.
I want to hear more of this story of yours.	Vull escoltar més d'aquesta història seva.
He becomes a person for others, rather than in spite of them.	Es converteix en persona pels altres, més que no pas malgrat ells.
However, there are several limitations to this study.	Tanmateix, hi ha diverses limitacions a aquest estudi.
She must have been so scared, she was so small then.	Devia tenir tanta por, era tan petita aleshores.
The question is how to answer it.	La pregunta és com responeu-hi.
Overall, my dad is a good person.	En general, el meu pare és una bona persona.
I love my friends, my brother.	Estimo els meus amics, el meu germà.
He doesn't smoke either.	Tampoc fuma.
I'm sure I have them.	Segur que els tinc.
The hospital is full of very sick men.	L'hospital està ple d'homes molt malalts.
This was a very interesting design project.	Aquest va ser un projecte de disseny molt interessant.
At the end of the service, he called for action.	En acabar el servei, va fer una crida a l'acció.
That you will come to look at it.	Que vindràs a mirar-la.
All the more reason to give him all the information you can.	Raó de més per donar-li tota la informació que puguis.
Because there is another.	Perquè n'hi ha un altre.
I couldn't have gone on my own.	No podria haver anat pel meu compte.
One bedroom has been converted into an office.	Un dormitori s'ha convertit en una oficina.
And get your hands on me.	I treu les teves mans de sobre de mi.
I was in the apartment with my friends.	Estava a l'apartament amb els meus amics.
Anything you can touch or feel is matter.	Qualsevol cosa que puguis tocar o sentir, és matèria.
There was something strange going on.	Hi havia alguna cosa estranya passant.
It must have.	Ha de tenir.
My advice is to take it one day at a time.	El meu consell és prendre'l un dia a la vegada.
Its cash flow has been negative so far.	El seu flux de caixa ha estat negatiu fins ara.
And he knew that everyone else was looking at his body too.	I sabia que tots els altres també miraven el seu cos.
Of course, you can't supply them.	Naturalment, no els pot subministrar.
We would even finish each other’s textbooks before the quarter started.	Fins i tot ens acabaríem els llibres de curs els uns dels altres abans de començar el trimestre.
For example, once a week.	Per exemple, un cop per setmana.
They didn't make much noise.	No feien gaire soroll.
The set could go either way.	El conjunt podria anar de qualsevol manera.
He recently had to sell his site.	Fa poc va haver de vendre el seu lloc.
I had to fight them.	Vaig haver de lluitar contra ells.
It was sad to see him slowly collapse.	Va ser trist veure com s'esfondrava lentament.
Behind my chair.	Darrere de la meva cadira.
Can someone tell me how to do it.	Algú em pot dir com fer-ho.
I worked there every day.	Hi treballava cada dia.
I'm afraid I might.	Em temo que ho pugui fer.
I knew exactly what to expect.	Sabia exactament què m'esperava.
Enjoy your free time.	Gaudeix del temps lliure.
The other two dropped out of the suit.	Els altres dos es van deixar caure del vestit.
We have to agree.	Hem d'estar d'acord.
She was with a friend and her parents.	Estava amb una amiga i els seus pares.
He only heard about it.	Només va sentir parlar d'això.
Each shows different information.	Cadascun mostra informació diferent.
And inside were four men.	I a dins hi havia quatre homes.
Her dress was light brown, as were her eyes and hair.	El seu vestit era marró clar, igual que els seus ulls i els seus cabells.
Even a sharp rock would.	Fins i tot una roca punxeguda ho faria.
Gender distribution can play an important role.	La distribució de gènere pot tenir un paper important.
It was the old village changed to a new place.	Era l'antic poble canviat per un lloc nou.
His only social connection was with his family.	La seva única connexió social era amb la família.
Gold on white.	Or sobre blanc.
Just a place.	Només un lloc.
It should therefore have been ruled out by the trial court.	Per tant, hauria d'haver estat exclosa pel jutjat de primera instància.
We need to see them working together.	Hem de veure'ls treballant junts.
She feels angry.	Se sent enfadada.
I wasn’t being myself and our sex life suffered.	No estava sent jo mateix i la nostra vida sexual va patir.
In fact, he didn’t like men.	De fet, no li agradaven els homes.
When it's not too hot.	Quan no fa molta calor.
Many people did not pay on time, some never paid.	Molta gent no va pagar a temps, algunes no van pagar mai.
It was easier to believe there were no changes.	Era més fàcil creure que no hi havia canvis.
He is only about ten years old.	Només té uns deu anys.
Half an hour later he had not answered any of them.	Mitja hora després no havia contestat cap d'ells.
I had nothing useful to say.	No tenia res útil a dir.
We did it to give space to each other.	Ho vam fer per donar espai els uns als altres.
I would never have done that, of course.	No ho hauria fet mai, és clar.
I have never been so scared in my life.	Mai he tingut tanta por a la meva vida.
The more informed we are, the deeper we will go.	Com més informats estem, més aprofundirem.
Just the other danger.	Només l'altre perill.
We think of other free or cheap things to do.	Pensem en altres coses gratuïtes o barates per fer.
It was kind of a mistake.	Va ser una mena d'error.
You asked me to go with you to a hotel.	Em vas demanar que anés amb tu a un hotel.
Don’t be surprised by what you read in the newspapers.	No us sorprengui el que llegiu als diaris.
A full blood count was normal.	Un recompte de sang complet era normal.
He once had the high jump record for his school.	Una vegada va tenir el rècord de salt d'alçada per a la seva escola.
Except we need your help.	Excepte que necessitem la teva ajuda.
Now you have to eat.	Ara has de menjar.
This has come out to me a couple of times.	Això m'ha sortit un parell de vegades.
Here is my attempt to answer.	Aquí teniu el meu intent de resposta.
He is not human.	Ell no és humà.
A few years ago.	Fa uns pocs anys.
The girls shot themselves.	Les noies es van disparar.
Love, love, love her.	Estima, estima, estima-la.
She and the facts of last night.	Ella i els fets d'ahir a la nit.
I can't go on like this.	No puc seguir com ara.
He looked at her as if he had never seen one before.	La va mirar com si no n'hagués vist mai cap abans.
We want to know what this car can do on race day.	Volem saber què pot fer aquest cotxe el dia de la cursa.
I love how it looks.	M'encanta com es veu.
Someone knows for sure.	Algú ho sap del cert.
Nothing seemed to surprise them anymore.	Ja res semblava sorprendre'ls.
But we will not look beyond them.	Però no mirarem més enllà d'ells.
Although their money would help improve access for others.	Tot i que els seus diners ajudarien a millorar l'accés dels altres.
He leaned over the truck and hit him on the head.	Es va inclinar al camió i li va colpejar al cap.
Find it on the map.	Busca-ho al mapa.
But then, this was a very unusual type of baby.	Però llavors, aquest era un tipus de nadó molt inusual.
The more you can do, the better.	Com més puguis fer, millor.
Keep your old one if you ever have to change !.	Conserveu el vostre antic si mai us heu de canviar!.
In others, no.	En altres, no.
His skin was like paper.	La seva pell era com el paper.
I only use about half of them at a time.	Només en faig servir aproximadament la meitat en un moment donat.
I am the one who is left behind.	Sóc jo qui queda enrere.
Luck was with me.	La sort va ser amb mi.
In fact, this conflict exists now.	De fet, aquest conflicte existeix ara.
Now there were only three people sitting.	Ara només hi havia tres persones assegudes.
I really don’t get it.	Realment no ho entenc.
It would not back down.	No es faria enrere.
He just sat there.	Només es va asseure allà.
You have to try to put yourself in the players ’shoes.	Has d'intentar posar-te en la pell dels jugadors.
He was upside down in the snow and breathing hard.	Estava boca avall a la neu i respirava amb força.
He lives with his mother, works at night.	Viu amb la mare, treballa de nit.
He did not die.	Ell no va morir.
This is the first part of our interview.	Aquesta és la primera part de la nostra entrevista.
Now don’t get lost.	Ara no et perdis.
It was not the law for men to do so.	No era la llei que ho fessin els homes.
Only two were chosen.	Només se'n van triar dos.
The trees could not bear the weight of the snow and leaves.	Els arbres no aguantaven el pes de la neu i les fulles.
However, he had another very different face.	No obstant això, tenia una altra cara molt diferent.
He doesn’t like that term.	No li agrada aquest terme.
For an hour.	Durant una hora.
I never moved yet.	Encara no em vaig moure mai.
Very well played.	Molt ben jugat.
Because there are too many different ideas on the subject.	Perquè hi ha massa idees diferents sobre el tema.
So we are in good hands.	Així que estem en bones mans.
The size is also fantastic.	La mida també és fantàstica.
There is a wide range of work from home.	Hi ha una àmplia gamma de treballs des de casa.
I love love.	M'encanta l'amor.
Most of his reports are secret.	La majoria dels seus informes són secrets.
And it’s just great.	I és simplement genial.
In that.	En aquest.
It’s probably best not to use it.	Probablement és millor que no l'utilitzin.
He would like you to go see him.	Li agradaria que vagis a veure'l.
She came to see him there after his staff had gone to bed.	Va venir a veure'l allà després que el seu personal s'hagués anat a dormir.
This is simply not fair.	Això simplement no és just.
Some other articles.	Alguns altres articles.
No complications were reported.	No es van registrar complicacions.
Let us now consider two cases.	Considerem ara dos casos.
Human language and behavior.	Llenguatge i comportament humà.
Something was wrong inside.	Alguna cosa anava malament dins.
Remember you are only there one day.	Recorda que només hi ets un dia.
But then it has never been proven.	Però, aleshores, mai s'ha demostrat.
The experiment was repeated twice, with similar results.	L'experiment es va repetir dues vegades, amb resultats similars.
The treatment is surgical.	El tractament és quirúrgic.
I could be talking to anyone.	Podria estar parlant amb qualsevol.
I don't believe them.	No els crec.
Participants have the opportunity to earn cash from home.	Els participants tenen l'oportunitat de guanyar diners en efectiu de la casa.
There are no more plans.	No queden més plans.
So start making plans now.	Així que comença a fer plans ara.
It was a game to try any means to reach the audience.	Va ser un joc per provar qualsevol mitjà per arribar al públic.
He missed his true vocation.	Va trobar a faltar la seva veritable vocació.
Everyone wanted it that way.	Tothom ho volia així.
He is not a morning person.	No és una persona matinal.
Can you contact us please.	Pots dirigir-nos si us plau.
If you have one or more good friends, talk to them.	Si tens un o més bons amics, parla amb ells.
I wouldn’t even wait to eat anything.	No esperaria ni per menjar res.
He performed most of the experiments and analyzed the data.	Va realitzar la majoria dels experiments i analitzar les dades.
Not so.	No és així.
This did not work for the numbers.	Això no va funcionar per als números.
I have no title on this.	No tinc cap títol en això.
He turned off the gas.	Va apagar el gas.
The plan is to make it interesting.	El pla és que sigui interessant.
Everything has to change.	Tot ha de canviar.
We had to put these other people.	Havíem de posar aquesta altra gent.
As you said it is called.	Com has dit que es diu.
We need to build trust and confidence in our process.	Hem de generar confiança i confiança en el nostre procés.
No one will even notice she's gone, girl.	Ningú ni tan sols notarà que ha desaparegut, nena.
The evening and the same evening before vs.	El vespre i el mateix vespre abans vs.
That's good to call.	Que bé de trucar.
I join him in a beer.	M'ajunto amb ell en una cervesa.
I can't get them back.	No els puc recuperar.
I hope the message has been received.	Espero que s'hagi rebut el missatge.
Please leave your name and a question.	Si us plau, deixeu el vostre nom i una pregunta.
Something you really control.	Una cosa que realment controles.
The results were quite representative.	Els resultats van ser força representatius.
Then you should be safe.	Aleshores hauries d'estar segur.
Maybe there is nothing more than that.	Potser no hi ha res més que això.
But it is not a job.	Però no és una feina.
You see a big block of red light.	Veus un gran bloc de llum vermella.
But things may be about to change.	Però les coses poden estar a punt de canviar.
Please start reading the first part to know the context.	Si us plau, comenceu a llegir la primera part per conèixer el context.
He called her.	Va cridar-la.
The logic of the concept is obvious.	La lògica del concepte és evident.
However, the house was empty.	Tanmateix, la casa estava buida.
Well, it doesn’t matter that.	Bé, no importa això.
A physical wonder of nature with nothing false about it.	Una meravella física de la natura sense res fals sobre ella.
They need help.	Necessiten ajuda.
The first is from real life.	El primer és de la vida real.
Keep checking back from time to time.	Continueu comprovant de tant en tant.
But the judge said no.	Però el jutge va dir que no.
There were, he thought, so many ways a man could die.	Hi havia, pensava, tantes maneres en què un home podia morir.
I can find information with the best of them.	Puc trobar informació amb el millor d'ells.
I’m glad of that too.	M'alegro d'això també.
You should get that thought out of your head.	Hauries de treure aquest pensament del teu cap.
The image of the final image is shown below.	A continuació es mostra la imatge de la imatge final.
You should be home.	Hauries d'estar a casa.
Through other countries.	A través d'altres països.
But don’t worry if you fall asleep.	Però no et preocupis si t'adormis.
In the system it is done.	En el sistema es fa.
That’s really not so much.	Això realment no és tant.
I nodded to him to join me.	Li vaig fer un gest amb el cap per unir-se a mi.
That way, these parts will cook more slowly than the rest.	D'aquesta manera, aquestes parts es cuinaran més lentament que la resta.
That's enough for me.	Amb això em n'hi ha prou.
It was bad for the team and bad for me.	Va ser dolent per a l'equip i dolent per a mi.
Not being sweet or loving.	No ser dolç ni estimar.
Yes, if you really hate us, let us know.	Sí, si realment ens odies, fes-nos-ho saber.
And it's simple.	I és senzill.
Perfect for fall.	Perfecte per a la tardor.
You can't control people.	No pots controlar la gent.
When the place is important.	Quan el lloc és important.
I’m a practical man, and you’re not.	Sóc un home pràctic, i tu no.
Perfect, every time.	Perfecte, cada cop.
Benefits vary by company.	Els beneficis varien segons l'empresa.
She smiled when she saw him.	Ella va somriure quan ho va veure.
Something was wrong here.	Alguna cosa no anava bé aquí.
It just worked that way.	Només funcionava així.
He is no longer a good man.	Ja no és un bon home.
But I couldn’t hide it.	Però no podia amagar-ho.
We have enough to worry about in our daily lives.	Tenim prou de què preocupar-nos en la nostra vida diària.
I needed a getaway.	Necessitava una escapada.
He gives the race.	Li dono la carrera.
Now this is crazy.	Ara això és una bogeria.
Not just you and me.	No només tu i jo.
Searching will save you a lot of effort, time and money.	La recerca us estalviarà molt d'esforç, temps i diners.
It was my turn.	Era el meu torn.
Damn, he thought suddenly, who was injured on his boat.	Maleït, va pensar de sobte, qui va resultar ferit al seu vaixell.
He is out of the world of good and evil.	Està fora del món del bé i del mal.
He looked at the two men before deciding to talk more.	Va mirar els dos homes abans de decidir-se a parlar més.
She will get there.	Ella hi arribarà.
You know better than that.	Tu saps millor que això.
Things were still weird.	Les coses encara eren estranyes.
She turned.	Ella es va girar.
I had money.	Jo tenia diners.
She could pass as a fifteen-year-old girl.	Podria passar com una jove de quinze anys.
That was trying.	Això era intentar.
So many other things.	Tantes altres coses.
That moment.	Aquell moment.
The first rights to your shit from now on are yours.	Els primers drets sobre la teva merda d'aquí en endavant són teus.
That wasn’t really the question, so to speak.	Aquesta no era realment la pregunta, per dir-ho d'alguna manera.
The boys treat it too.	Els nois també ho tracten.
It is very much a product of his time.	És molt producte del seu temps.
I didn’t ask him why.	No li vaig preguntar per què.
I had felt the same for a long time.	Feia temps que sentia el mateix.
He got up and took a step forward.	Es va aixecar i va fer un pas endavant.
No treatment was applied to the first control group.	Al primer grup control no se li va aplicar cap tractament.
This is ours, and he has given his career to the team.	Aquest és el nostre, i ha donat la seva carrera a l'equip.
He had a second to decide what to do.	Va tenir un segon per decidir què fer.
I love that definition.	M'encanta aquesta definició.
The investigating court agreed.	El jutjat d'instrucció va acceptar.
He didn’t even try to hide.	Ni tan sols va intentar amagar-se.
I’m not sure how far in advance we were talking.	No estic segur de saber amb quina antelació estàvem parlant.
I leaned forward to look at myself closely.	Em vaig inclinar cap endavant per mirar-me de prop.
They would not see their father for another five years.	No veurien el seu pare durant cinc anys més.
Don't say that.	No ho diguis.
They say this happens sometimes.	Diuen que això passa de vegades.
I think it’s probably too late.	Crec que probablement és massa tard.
But somehow we did.	Però d'alguna manera ho vam fer.
The time to think had already passed.	El temps de pensar ja havia passat.
Other studies, however, showed opposite conclusions.	Altres estudis van mostrar, però, conclusions oposades.
Many patients need to be connected to various medical devices.	Molts pacients han d'estar connectats a diversos dispositius mèdics.
I don't need to continue.	No necessito continuar.
It has a very large confidence factor.	Té un factor de confiança molt gran.
Anger, on the other hand, was another story.	La ira, en canvi, era una altra història.
I just have to stop.	Només he de parar.
The wind factor is huge.	El factor del vent és enorme.
I wouldn’t want to miss it either.	No m'agradaria perdre-la també.
But most days it wasn’t like that.	Però la majoria de dies no era així.
Home sweet home.	Llar dolça llar.
Your entire practice should be positive.	Tota la vostra pràctica ha de ser positiva.
So it shouldn’t matter where we do this.	Així que no hauria d'importar on fem això.
Fifteen years, and nothing like that had ever happened.	Quinze anys, i mai no havia passat res semblant.
The second man stood up.	El segon home es va aixecar.
I couldn't do anything else.	No podia fer res més.
We might even see you up here.	Fins i tot potser et veiem aquí dalt.
I believed in this show, in this world, in these characters.	Vaig creure en aquest espectacle, en aquest món, en aquests personatges.
We love it here, and it shows.	Ens encanta aquí, i es nota.
I don’t want any eyes added to my account.	No vull cap ull afegit al meu compte.
The truth is that there are a number of circumstances of proper care.	La veritat és que hi ha una sèrie de circumstàncies d'atenció adequada.
He will turn his face in a moment.	Girarà la cara en un moment.
Fear is natural and normal.	La por és natural i normal.
You can't just show up.	No podràs només aparèixer.
You are my wife.	Tu ets la meva dona.
And everyone in our world, it was a constant topic of conversation.	I tothom al nostre món, era un tema constant de conversa.
Interesting choice of words.	Interessant elecció de paraules.
I don't care how many.	No m'importa quants.
It was a team effort.	Va ser un treball en equip.
The hope is that almost everything will be standard.	L'esperança és que gairebé tot sigui estàndard.
He had returned to a position of confidence.	Havia tornat a una posició de confiança.
It is useful.	És útil.
We found everything we needed.	Hem trobat tot el que necessitàvem.
He faces more difficult questions from the crew.	S'enfronta a preguntes més difícils de la tripulació.
Never miss a cut.	No et perdis mai un tall.
I hadn’t realized I had started sleeping with him.	No m'havia adonat que havia començat a dormir amb ell.
So we wanted to know what to do now.	Per tant, volíem saber què cal fer ara.
She is very taken with him, and he with her.	Ella està molt presa amb ell, i ell amb ella.
It’s hard to believe he’s no longer with us.	És difícil creure que ja no estigui amb nosaltres.
Blood came out of his mouth and nose.	La sang li sortia de la boca i del nas.
I don’t know anything that this show is real.	No sé res que aquest espectacle sigui real.
It left no room for you.	No et va deixar espai.
The first was just one thing to do.	El primer era només una cosa a fer.
Introduced to the heart.	Introduït al cor.
He led her to the interview room.	La va conduir a la sala d'entrevistes.
Both experiments found about half the expected rate.	Tots dos experiments van trobar aproximadament la meitat de la taxa esperada.
At first they denied it.	Al principi ho van negar.
Your life is no different.	La teva vida no és diferent.
I have no choice.	No tinc elecció.
I barely have time to force my anger.	Amb prou feines tinc temps per forçar la meva ira.
But it was hard.	Però va ser dur.
And of course, the pages are full of so much more.	I, per descomptat, les pàgines estan plenes de molt més a més.
You just have to be very patient.	Només cal tenir molta paciència.
But that still can’t be right.	Però això encara no pot ser correcte.
Silence falls on the crowd.	El silenci cau sobre la multitud.
Take this for granted.	Pren això per ella.
Bad things happen when people feel abandoned.	Passen coses dolentes quan la gent se sent abandonada.
We went to the fans to thank them after the match.	Vam anar a l'afició per donar-los les gràcies després del partit.
They can't open the box.	No poden obrir la caixa.
He did not own the situation.	No era amo de la situació.
Listen to what follows.	Escolteu el que ha de seguir.
Above each set of doors was a single large window.	Damunt de cada conjunt de portes hi havia una única finestra gran.
In general, take more pictures than you need.	En general, preneu més imatges de les que necessiteu.
The only thing that is unknown is its distribution.	L'únic que es desconeix és la seva distribució.
This is a good feature to have.	Aquesta és una bona característica per tenir.
And it started well.	I va començar bé.
We would walk in the fall.	Caminaríem a la tardor.
The old woman told him where.	La vella li va dir on.
Look someone in the eye.	Mira algú als ulls.
In reality, there was no agreement.	En realitat, no hi va haver cap acord.
Maybe I should move some things back.	Potser he de tornar a moure algunes coses.
They saw what they saw.	Van veure el que van veure.
I managed to catch up with him.	Vaig aconseguir posar-me al dia amb ell.
They really are a lost race.	Realment són una raça perduda.
Maybe I should see a doctor or something.	Potser hauria de veure un metge o alguna cosa així.
The following books are collected where the previous book ended.	Els llibres següents es recullen on va acabar el llibre anterior.
In general, it is better to send more than too little.	En general, és millor enviar més que massa poc.
It’s not good, and he doesn’t like the engine.	No està bé, i el motor no li agrada.
His body was there, but his brain was gone.	El seu cos hi era, però el seu cervell havia desaparegut.
This is all great.	Tot això és genial.
This would never have happened.	Això no hauria passat mai.
And so he had it.	I així ho tenia.
He was watching.	Ell estava mirant.
No single treatment is suitable for everyone.	Cap tractament únic és adequat per a tothom.
Just go down as far as you feel comfortable.	Baixa només fins on et sentis còmode.
Well, she will take us back to a war.	Bé, ella ens portarà de nou a una guerra.
Suffice it to say.	Ja n'hi ha prou de dir.
And skin support.	I suport de la pell.
But someone fired.	Però algú va disparar.
It seemed impossible to play with him.	Semblava que no era possible jugar amb ell.
So it sucks super.	Així que és una merda súper.
Watch what happens and watch how it feels.	Mireu què passa i observeu com se sent.
We were silent for a long time.	Vam estar en silenci durant molt de temps.
Or maybe it’s not.	O potser no ho és.
This is designed to offer a much flatter response.	Això està dissenyat per oferir una resposta molt més plana.
On issues of national security.	A temes de seguretat nacional.
Look at the books in front of you.	Mira els llibres que té davant.
You will kill us both.	Ens mataràs a tots dos.
There was great joy.	Hi va haver una gran alegria.
Overcome it, you lost.	Supera-ho, has perdut.
That was what you did.	Això va ser el que vas fer.
My beautiful child was dead.	El meu bonic nen estava mort.
You should know what they do just by reading their name.	Hauríeu de saber què fan només llegint el seu nom.
I mean no one can touch them.	Vull dir que no hi ha ningú que els pugui tocar.
Old buildings were demolished, new ones were erected.	Es van enderrocar edificis antics, es van aixecar de nous.
Very small world.	Món molt petit.
Kids are not good to me.	Els nens no són bons per a mi.
The past is still close to us.	El passat encara ens és a prop.
There was no way to put a good face on this.	No hi havia manera de posar una bona cara a això.
But on top of the car were other people.	Però a sobre del cotxe hi havia altres persones.
It is used for many purposes.	S'utilitza per a molts propòsits.
Young refused to answer questions.	Young es va negar a respondre les preguntes.
It will be long.	Serà llarg.
There were three women.	Hi havia tres dones.
Her heart is pounding.	El seu cor batega fort.
This process usually takes a few seconds or more to complete.	Normalment, aquest procés triga uns quants segons o més a completar-se.
Someone is looking down.	Algú mira cap avall.
There is no such problem here.	No hi ha cap problema d'aquest tipus aquí.
He told you and that's what he's doing.	T'ho va dir i això és el que està fent.
Have a hell of a season.	Tenir una temporada infernal.
Each class had a specific combination of weapons and equipment.	Cada classe tenia una combinació específica d'armes i equipament.
You are not thinking.	No estàs pensant.
Everything is known to you.	Tot és conegut per tu.
I just grab the ball and run.	Només agafo la pilota i corro.
No, he was unable to contact them immediately.	No, no va poder contactar-los immediatament.
For me, my family and friends are everything.	Per a mi, la meva família i amics ho són tot.
But then something happened to him.	Però aleshores li va passar alguna cosa.
It really depends on what you want most as well.	Realment depèn de què més vulguis també.
I didn't feel like coming.	No sentia que venia.
I drew a large line through my first two pages.	Vaig dibuixar una gran línia a través de les meves primeres dues pàgines.
This is the total cost of the phone.	Aquest és el cost total del telèfon.
Don't hit people.	No pegueu a la gent.
But they don't care.	Però no els importa.
I think so do you.	Crec que tu també.
Instead, it offers people interesting content.	En canvi, ofereix a la gent contingut interessant.
It is an art form.	És una forma d'art.
When the beer was finished, he placed the bottle on the table.	Acabada la cervesa, va posar l'ampolla sobre la taula.
Others find it in other ways.	Altres ho troben d'altres maneres.
This could explain their behavior.	Això podria explicar el seu comportament.
This is the core of your magic.	Aquest és el nucli de la teva màgia.
He stepped away from the window and out of sight.	Es va apartar de la finestra i de la seva vista.
And it can get worse.	I pot empitjorar.
Take it as we are.	Pren-ho com som.
But we have to face the facts.	Però cal afrontar els fets.
They have the software and the book.	Tenen el programari i el llibre.
I was glad to have it.	Em vaig alegrar de tenir-lo.
I will follow.	seguiré.
There is something missing in this picture.	Hi ha alguna cosa a faltar en aquesta imatge.
At first there was no one.	Al principi no hi havia ningú.
It didn't take long for them to catch up with him.	No van trigar gaire a posar-se al dia amb ell.
We should shoot for five.	Hauríem de tirar per cinc.
It gets stronger and stronger.	Es fa més i més fort.
She has a son.	Té un fill.
However, there may have been some additional factors that affected the results.	Tanmateix, potser hi va haver alguns factors addicionals que van afectar els resultats.
You can find your station on a map here.	Podeu trobar la vostra estació en un mapa aquí.
We pay for the internet service.	Paguem pel servei d'Internet.
It was a very strange experience for me.	Va ser una experiència molt estranya per a mi.
You can learn a lot by watching a popular person in action.	Podeu aprendre moltes coses veient una persona popular en acció.
But it gives you that idea.	Però li dóna aquesta idea.
I take a step closer to him.	Faig un pas més a prop d'ell.
Talk a little.	Parleu una mica.
We save people.	Salvem persones.
But he is by our side.	Però ell està al nostre costat.
That's where it got weird.	Allà és on es va fer estrany.
Keep your stomach up.	Mantingui el seu estómac.
Killing cancer cells is easy.	Matar cèl·lules canceroses és fàcil.
Instead, they chose to raise us.	En comptes d'això, van optar per criar-nos.
He knows there aren't that many.	Ell sap que no n'hi ha tants.
A good performance can at least catch my eye for a vote.	Una bona actuació almenys pot cridar la meva atenció per a una votació.
However, he did not complete the training.	No obstant això, no va completar l'entrenament.
It's time to dump her and move on.	És hora de fer les coses.
He, the team.	Ell, l'equip.
To contact people nearby, click here.	Per contactar amb les persones properes, feu clic aquí.
Or he does.	O ho fa.
Or my team will take it.	O el meu equip el portarà.
But at least they had each other.	Però almenys es tenien l'un a l'altre.
Stop caring.	Pares a cuidar.
Hall grabbed things slowly but surely.	Hall va agafar les coses lentament però amb seguretat.
He made difficult decisions.	Va prendre decisions difícils.
I never wanted to notice.	Mai no hauria volgut adonar-se'n.
I asked my students to write some things.	Vaig demanar als meus alumnes que escriguessin algunes coses.
I had to get out of there, and fast.	Vaig haver de sortir d'allà, i ràpid.
They were built to live in, not to spend.	Van ser construïts per viure-hi, no per passar-hi.
I could see the people who loved him.	Vaig poder veure la gent que l'estimava.
It hit my brain.	Em va arribar al cervell.
First of all, nothing is as simple as it sounds.	En primer lloc, res és tan senzill com sembla.
I would find that someone.	Trobaria aquell algú.
This is a case where it was videotaped.	Aquest és un cas d'on es va gravar en vídeo.
But we can live without them.	Però podem viure sense aquests.
We should have turned the corner here.	Hauríem d'haver girat la cantonada aquí.
I don’t know if what you read is true or not.	No sé si el que llegiu és cert o no.
But it still has to be a number.	Però encara ha de ser un número.
So we started school.	Així que vam començar l'escola.
I hear him say something.	L'escolto dir alguna cosa.
Far more.	Molt més.
See if you can pick up the issues below.	Mireu si podeu escollir els problemes a continuació.
The news was full of death.	La notícia era plena de mort.
He even approached them, something he had never considered possible.	Fins i tot els va apropar, cosa que mai havia considerat possible.
Not necessarily, anyway.	No necessàriament, de totes maneres.
There would be nothing left to record.	No quedaria res per gravar.
But you meant the best.	Però tu volies dir el millor.
It happened to her, and it has happened to many others.	A ella li va passar, i a molts altres li ha passat.
I intended to sit down and read the cover to cover me.	Tenia la intenció d'asseure i llegir-lo de portada per cobrir-me.
At least not before the last home letter.	Almenys no abans de l'última carta de casa.
He wondered what had made him choose.	Es va preguntar què l'havia fet triar.
But for some, the struggle was just beginning.	Però per a alguns la lluita només començava.
She had a goal.	Ella tenia un objectiu.
But we know what happened in the past.	Però sabem què va passar en el passat.
There is no room for error, so the pressure is great.	No hi ha marge per a errors, així que la pressió és gran.
Outing with friends.	Sortida amb amics.
I have no sense for time, space.	No tinc sentit pel temps, l'espai.
You are asking them to take action.	Els estàs demanant que prenguin mesures.
But that didn't matter.	Però això no importava.
Let me get back to that.	Deixeu-me que torni a això.
I'm worried about him.	Estic preocupat per ell.
A change of heart.	Un canvi de cor.
I hadn't even read your comment.	Ni tan sols havia llegit el teu comentari.
You are a beautiful young woman.	Ets una dona jove i bonica.
In fact, he was wrong about that.	De fet, s'equivocava en això.
In defense of eating meat.	En defensa de menjar carn.
I knew I meant it.	Sabia que ho volia dir.
Now, let’s see what’s inside.	Ara, anem a veure què hi ha dins.
He dropped his clothes and fled.	Va deixar caure la roba i va fugir.
She is not that important.	Ella no és tan important.
The chest did not go up or down.	El pit no pujava ni baixava.
This is, of course, false.	Això és, per descomptat, fals.
They are not available.	No estan disponibles.
It started very fast.	Va començar molt ràpid.
I'm sorry to be late.	Em sap greu arribar tard.
It was too sharp and fast turns.	Feia torns massa aguts i ràpids.
What needs to be done, with something so big.	El que s'ha de fer, amb quelcom tan gran.
None of these methods got me a job.	Cap d'aquests mètodes em va aconseguir feina.
And it requires heat.	I requereix calor.
But don't give up.	Però no cedis terreny.
I went to my room.	Vaig anar a la meva habitació.
However, these drugs have additional mechanisms of action.	No obstant això, aquests fàrmacs tenen mecanismes d'acció addicionals.
This population may not represent that of other areas of the country.	És possible que aquesta població no representi la d'altres zones del país.
You have your meeting.	Tens la teva reunió.
It is very good for me.	És molt bo per a mi.
I just want to be a couple right now.	Només vull ser parella ara mateix.
Below we will have more to say about this.	A continuació tindrem més a dir sobre això.
Then you will have your answer.	Aleshores tindreu la vostra resposta.
Even the colors are great.	Fins i tot els colors són genials.
And that is not appropriate.	I això no és adequat.
New and unusual.	Nou i inusual.
I didn’t have the answers, but that didn’t matter.	No tenia les respostes, però això no importava.
Also, if they wanted to know us, they would have told us.	A més, si ens volguessin saber, ens ho haurien dit.
Never forget that.	No ho oblidis mai.
They are far from home.	Estan lluny de casa.
The original film.	La pel·lícula original.
Which, to me, is much worse most of the time.	La qual cosa, per a mi, és molt pitjor la majoria de les vegades.
There’s too much of this movie to hate.	Hi ha massa d'aquesta pel·lícula per odiar.
This results in methods that fail when applied to nature.	Això dóna lloc a mètodes que fracassen quan s'apliquen a la natura.
Show and win, everything.	Mostra i guanya, tot.
I will not lose my breath with you.	No vaig a perdre l'alè amb tu.
No one will try to stop us.	Ningú intentarà aturar-nos.
I have seen few like this.	N'he vist pocs com aquest.
We will hold it, read it, and master it.	El subjectarem, el llegirem i el dominarem.
And others, and they will travel with dogs.	I altres, i viatjaran amb gossos.
A bit of history that allowed for this great game.	Una mica d'història que va permetre aquest gran joc.
The motion was passed and the defendant was sentenced.	Es va aprovar la moció i es va dictar sentència a l'acusat.
Now he would do anything to keep the peace.	Ara faria qualsevol cosa per mantenir la pau.
This could happen to anyone, including you.	Això podria passar-li a qualsevol, inclòs a tu.
I couldn't see them.	No els podia veure.
They moved in together.	Es van traslladar junts.
So sit back and enjoy reading.	Així que asseu-te i gaudeix de la lectura.
No more twists, no more production.	No més girs, no més producció.
It’s simple marketing.	És un màrqueting senzill.
In fact, I put in a second.	De fet, en vaig posar un segon.
You cannot exist on your own.	No pots existir pel teu compte.
There is a lot to solve here.	Hi ha molt per resoldre aquí.
I tried everything and it just got worse.	Ho vaig provar tot i només va seguir empitjorant.
A brilliant moment, and then he disappeared.	Un moment brillant, i després va desaparèixer.
Please let me know.	Si us plau, fes-m'ho saber.
No, everything was very different.	No, tot era molt diferent.
It is not the form of anything.	No és la forma de res.
He made a great TV and that looked perfect.	Ha fet una gran televisió i això semblava perfecte.
Unfortunately, in production there is only v.	Malauradament, a la producció només hi ha v.
I love you very much.	T'estimo molt.
It’s really something you have to work on every day.	És realment una cosa en què has de treballar cada dia.
Outlawed.	Fora de la llei.
In battle he saved my life more than once.	En la batalla em va salvar la vida més d'una vegada.
I could probably eat this at once, he thought to himself.	Probablement podria menjar-me això d'una vegada, va pensar per a si mateix.
I no longer wanted to drink to him anymore.	Ja no li volia beure més.
They are bound by their choice.	Estan lligats per la seva elecció.
However, the mechanisms involved have not been established.	Tanmateix, no s'han establert els mecanismes implicats.
In other words, the minutes of this meeting are closed somewhere.	En altres paraules, l'acta d'aquesta reunió està tancada en algun lloc.
I have worked hard to achieve this.	M'he esforçat molt per aconseguir-ho.
However, mental images do exist.	Tanmateix, les imatges mentals existeixen.
It wasn’t a race like she thought.	No va ser una carrera com ella pensava.
It should be studied.	S'hauria d'estudiar.
That ended the case.	Això va acabar amb el cas.
I did it for a few minutes.	Ho vaig fer durant uns minuts.
We have something in common.	Tenim alguna cosa en comú.
Or he will come back.	O ell tornarà.
I knew that movement.	Coneixia aquell moviment.
I'm confused.	Estic confós.
She liked that thought.	Aquell pensament la va agradar.
None of this exists.	Res d'això existeix.
Try these steps for any tooth.	Proveu aquests passos per a qualsevol dent.
In a list.	En una llista.
Well, I don’t care one way or the other.	Bé, no m'importa ni d'una manera ni d'una altra.
Try it, it will surprise you.	Prova-ho, et sorprendrà.
He wrote the main manuscript.	Va escriure el manuscrit principal.
The defendant was the only person in the car.	L'acusat era l'única persona que anava al cotxe.
This construction will have two purposes.	Aquesta construcció tindrà dues finalitats.
A winter life.	Una vida d'hivern.
It rains a bit and leaves quickly.	Posa una mica de pluja i se'n va ràpidament.
They were ready to leave.	Estaven preparats per marxar.
But where he is today, he is a very good player.	Però on és avui, és un molt bon jugador.
He had a training plan.	Tenia un pla d'entrenament.
Obviously, this couple has no idea what they have signed up for.	Evidentment, aquesta parella no té ni idea de què s'han apuntat.
If it is not, then no amount of surveillance will make you responsible.	Si no ho és, llavors cap quantitat de vigilància el farà responsable.
So let’s get serious. 	Així que posem-nos seriosos. 
I love it.	m'encanta.
However, the results may not apply to adults.	Tanmateix, és possible que els resultats no s'apliquin als adults.
I don’t know what we felt then.	No sé què vam sentir llavors.
See the fat entry line at the top and thin just below.	Vegeu la línia d'entrada de greix a la part superior i prima just a sota.
Maybe I’m missing something here.	Potser em falta alguna cosa aquí.
It was a very small thing.	Era una cosa molt petita.
He has come to see it properly.	Ha arribat a veure-ho com cal.
I decided to save it for future reference.	Vaig decidir guardar-lo per a futures consultes.
The moment he saw it, he knew it was important.	En el moment que ho va veure, va saber que era important.
Yes, he was the only one left.	Sí, era l'únic que quedava.
He had missed the opportunity to return.	Havia perdut l'oportunitat de tornar.
They won two of the first three games.	Van guanyar dos dels tres primers partits.
It was the best place to be.	Era el millor lloc per estar.
I grabbed them.	els vaig agafar.
But anyway, to shorten the story.	Però de totes maneres, per abreviar la història.
I’ve never had that break that people have when you stop playing.	Mai he tingut aquest descans que té la gent quan deixes de jugar.
The day of the picture too.	El dia de la imatge també.
As different as it may seem.	Per molt diferent que semblés.
Spend some time with some of them.	Passeu una estona amb alguns d'ells.
And it's a real deal.	I és un autèntic acord.
That way he soon got some education.	D'aquesta manera aviat va obtenir una mica d'educació.
It is in my mind constantly.	Està en la meva ment constantment.
We throw in front of a large shed.	Tiram davant d'un gran cobert.
That’s what we need to pay some attention to.	Això és el que hem de prestar una mica d'atenció.
Not her.	No a ella.
Or sometimes real human bodies.	O de vegades cossos humans reals.
It is not a healthy combination.	No és una combinació saludable.
Now he knew it.	Ara ho sabia.
The number of white blood cells was within the normal range.	El nombre de glòbuls blancs es trobava dins del rang normal.
There is a whole room full of them.	Hi ha una sala sencera plena d'ells.
It was clean.	Va quedar net.
We hold hands.	Ens agafem de la mà.
It is personal now.	Ara és personal.
Nothing but friends.	Res més que amics.
If you don’t need them in the future.	Si no els necessiteu en el futur.
He leaned forward, put his arms around her in return.	Es va inclinar cap endavant, va posar els seus braços al voltant d'ella a canvi.
There is no other reason.	No hi ha cap altre motiu.
Everyone is different.	Cada un és diferent.
They closed it again.	El van tornar a tancar.
Your name often appears in the newspaper.	El teu nom apareix sovint al diari.
Some people do not fast well due to blood sugar problems.	Algunes persones no dejunen bé a causa de problemes de sucre en la sang.
I am trying to resume reading again.	Estic intentant reprendre la lectura de nou.
I could fuck him seriously before the others got to me.	Podria follar-lo seriosament abans que els altres m'arribessin.
That was a while ago.	Això va ser fa una estona.
She started crying.	Va començar a plorar.
They are not here to do therapy.	No estan aquí per fer teràpia.
I know you don’t feel it, but it’s true.	Sé que no ho sents, però és veritat.
Add cold water, or water and broth, until well covered.	Afegiu aigua freda, o aigua i brou, fins que no estigui ben cobert.
Summer and winter came.	Va venir estiu i hivern.
Take him around.	Porta'l per aquí.
I am not able to find out.	No sóc capaç d'esbrinar-ho.
They had gone without shoes most of the time.	S'havien anat sense sabates la major part del temps.
The structure of an image.	L'estructura d'una imatge.
He kept things simple.	Va mantenir les coses senzilles.
And you told him you would sell everything.	I li vas dir que ho vendries tot.
He was special and he knew it.	Era especial i ho sabia.
As he had done several times before.	Com ja havia fet diverses vegades abans.
Nobody's land.	La terra de ningú.
It was just for a good laugh.	Era només per riure una bona estona.
He did much more than he was asked to.	Va fer molt més del que se li va demanar.
Having done this, he could do no more.	Havent fet això, no va poder fer més.
About the things he believed in.	Sobre les coses en què creia.
My father joined us.	El meu pare ens va unir.
Most of the crew is in every scene.	La majoria de la tripulació està en cada escena.
It was a great year.	Va passar un gran any.
They understand why they fight.	Entenen per què lluiten.
I love wearing it in the summer.	M'encanta portar-lo a l'estiu.
That had been different.	Això havia estat diferent.
One idea is this and it is worth nothing.	Una idea és això i no val res.
I would love to find a solution to this.	M'encantaria molt trobar una solució a això.
All herself.	Tota ella mateixa.
Mix the bodies of students.	Barrejar els cossos d'estudiants.
I followed him and then came out from behind.	El vaig seguir i després vaig sortir del darrere.
It's been a crazy day.	Ha estat un dia boig.
Instead of the name it is a date.	En lloc del nom és una data.
He had never believed what he heard.	Mai s'havia cregut el que va sentir.
He read them carefully.	Els va llegir atentament.
Or real people.	O la gent real.
One was on top of the other and a little to the left.	Un estava per sobre de l'altre i una mica a l'esquerra.
We were within driving distance of several points of interest.	Estàvem a poca distància amb cotxe de diversos punts d'interès.
The fact that it has happened is not news.	El fet que hagi passat no és notícia.
Some things happen.	Passen algunes coses.
Do not write or write any changes to this form.	No escriviu ni escriviu cap canvi en aquest formulari.
Other than that, he couldn’t have found much to say for himself.	Fora d'això, no podria haver trobat molt a dir per ell mateix.
Normal for me at least.	Normal per a mi almenys.
Using an open source approach changes the game.	L'ús d'un enfocament de codi obert canvia el joc.
None of his friends.	Cap dels seus amics.
I offered to pay for legal advice and she turned down the offer.	Em vaig oferir a pagar per assessorament legal i ella va rebutjar l'oferta.
I made them promise not to tell the others, and they agreed.	Els vaig fer prometre que no ho diguessin als altres, i van acceptar.
Both were true.	Tots dos eren certs.
He said he wanted to see him over and over and over again.	Va dir que volia veure'l una i una altra i una altra vegada.
Some of my teachers have been very important to me.	Alguns dels meus professors han estat molt importants per a mi.
I’ve never been involved in anything like this.	Mai he estat involucrat en res com això.
People find data to support what they want to believe.	La gent troba dades per donar suport al que volen creure.
There is nothing we can do.	No hi ha res que puguem fer.
It could have been then or the night before.	Podria haver estat aleshores o la nit anterior.
We have an agreement.	Tenim un acord.
It is a done deal.	És un acord fet.
They were sold immediately.	Es van vendre immediatament.
They stayed close to maintain eye contact.	Es van quedar a prop per mantenir el contacte visual.
For better or for worse.	Per bé o per mal.
Not even a phone number.	Ni tan sols un número de telèfon.
In doing so, he applied his policy according to its plain language.	En fer-ho, va aplicar la seva política d'acord amb el seu llenguatge senzill.
They are the past.	Són el passat.
Both are valid when in balance.	Tots dos són vàlids quan estan en equilibri.
I just can’t get to them.	Simplement no puc arribar a ells.
So we started doing exactly that.	Així que vam començar a fer exactament això.
Half didn’t even look real.	La meitat ni tan sols semblava real.
They can change it and turn it off as they wish.	El poden canviar i apagar-lo com vulguin.
I told my truth and no one believed me.	Vaig dir la meva veritat i ningú em va creure.
I thought it was a great idea and it worked well.	Vaig pensar que era una gran idea i va funcionar bé.
The same goes for medical staff.	El mateix passa amb el personal mèdic.
The bad guy.	El tipus dolent.
Fear sat on him.	La por se'l va asseure.
We are very lucky.	Tenim molta sort.
It even surprised me.	Fins i tot em va sorprendre.
You never knew.	No ho vas saber mai.
It's that time of year again.	Torna a ser aquella època de l'any.
Suppose everything will take much longer than you think.	Suposem que tot trigarà molt més del que penses.
I turned around.	Em vaig girar.
We had never seen him.	No ho havíem vist mai.
I think it’s a fun thing for fans.	Crec que és una cosa divertida per als fans.
This requires that the interaction of the objects be quite direct.	Això requereix que la interacció dels objectes sigui força directa.
Quite the opposite of my plans.	Totalment al contrari dels meus plans.
The first is effort.	El primer és l'esforç.
The connection is good.	La connexió està bé.
Definitely plan how your book will start and end.	Definitivament, planifiqueu com començarà i acabarà el vostre llibre.
We show that this tie is the best possible.	Mostrem que aquest lligat és el millor possible.
Its customers are closed.	Els seus clients estan tancats.
In fact, without this right no other human rights can exist.	De fet, sense aquest dret no poden existir altres drets humans.
This line speaks volumes about character.	Aquesta línia parla molt del caràcter.
What is being done today is important.	El que s'està fent avui és important.
She would not accept a no in response.	Ella no acceptaria un no com a resposta.
I’m not sure if this will ever die in me.	No estic segur de si això morirà mai en mi.
I took my son in my arms until he fell asleep.	Vaig agafar el meu fill als meus braços fins que es va adormir.
In fact, in some countries they came in second.	De fet, en alguns països van quedar en segon lloc.
I have no choice, not really.	No tinc cap opció, no realment.
Here between these two there was no part.	Aquí entre aquests dos no hi tenia cap part.
It hurt me, it hurt me a lot.	Em va fer mal, em va fer molt mal.
He has a lot to tell her.	Té molt a dir-li.
I know this is not going to happen now, but the thoughts are there.	Sé que això no passarà ara, però els pensaments hi són.
Up to her.	Fins a ella.
Well, yes, yes.	Bé, sí, sí.
You are having an anxiety attack.	Estàs tenint un atac d'ansietat.
You may want to consider this.	És possible que ho vulgueu considerar.
It really depends on your community.	Això depèn realment de la teva comunitat.
I saw how they looked at her this morning.	He vist com la miraven aquest matí.
Marriage is the last thing on my mind.	El matrimoni és l'últim que tinc al cap.
In either space.	En qualsevol dels dos espais.
You can’t be here without him.	No pots estar aquí sense ell.
So you guys, go ahead and give it a try.	Així que vosaltres, nens, aneu endavant i proveu-ho.
Let's start at the beginning.	Comencem pel principi.
He took care of his body.	Va tenir cura del seu cos.
Let me know, though, what you find.	Deixa'm saber, però, què trobes.
I found an answer.	He trobat una resposta.
I feel good, let’s get to the running part.	Em sento bé, anem a la part en marxa.
Yes to love.	Sí per estimar.
We could have done so much better.	Podríem haver fet molt millor.
No one else moved.	Ningú més es va moure.
He had an excellent memory.	Tenia una excel·lent memòria.
And one by one we enter the room.	I un a un entrem a l'habitació.
We went to work.	Vam anar a treballar.
He stopped briefly, seeing the women gathered at the door of his office.	Es va aturar breument, veient les dones reunides a la porta del seu despatx.
Then those days were gone.	Aleshores aquells dies es van anar.
Changes can occur in this space of law.	Es poden produir canvis en aquest espai de llei.
A was such a lovely man.	A era un home tan encantador.
I could talk to anyone.	Podria parlar amb qualsevol.
With power we can add money.	Amb el poder podem afegir diners.
We have to set the bar very high.	Hem de posar el llistó molt alt.
However, some limitations must also be discussed.	Tanmateix, també s'han de discutir algunes limitacions.
I get this error.	Rebo aquest error.
The “tumor board” plays a central role.	El "tauler de tumors" té un paper central.
They both have support systems and are struggling.	Tots dos tenen sistemes de suport i estan lluitant.
You may have waited days for your code to be reviewed.	És possible que hagis esperat dies fins que es revisés el teu codi.
There was a light, though.	Hi havia una llum, però.
We were the last to leave.	Vam ser els últims a marxar.
Seven original research studies were included in the review.	Es van incloure set estudis de recerca originals a la revisió.
Nothing else seemed big enough.	Res més semblava prou gran.
They are fat and happy.	Són grassos i feliços.
They felt so real, those dreams.	Se sentien tan reals, aquells somnis.
Mental state is not affected.	L'estat mental no es veu afectat.
Fast and angry.	Ràpid i enfadat.
I loved working so great.	Em va encantar treballar tan gran.
You will understand the point.	Entendreu el punt.
He immediately asked for food.	De seguida va demanar menjar.
Even the youngest children will be able to stay up to date while having fun.	Fins i tot els nens més petits podran mantenir-se al dia mentre es diverteixen.
Play with these values ​​as you wish.	Juga amb aquests valors com vulguis.
Post a photo in less than a month.	Publica una foto en menys d'un mes.
I can’t help but think about it.	No em puc deixar pensar en això.
Today, they are the biggest sales this year.	Avui, són les vendes més grans d'aquest any.
But the common factor is that free will does not matter.	Però, el factor comú és que el lliure albir no importa.
The problem is when I click no.	El problema és quan faig clic a no.
However, she might know.	No obstant això, ella podria saber-ho.
More than anything I think he needs a lot of birds.	Més que res crec que necessita molts ocells.
Now imagine eating it.	Ara imagineu-vos menjant-lo.
Take it all out.	Treu-ho tot.
The building no longer exists.	L'edifici ja no existeix.
It also made you hot.	També et feia calor.
Difficult times are approaching the world.	S'acosten temps difícils al món.
He did an easy job for the president.	Feia una feina senzilla per al president.
Listening to music will be much easier than ever !.	Escoltar música serà molt més fàcil que mai!.
They protect us and we protect them.	Ells ens protegeixen i nosaltres els protegim.
Sounds carry sometimes.	Els sons porten de vegades.
Please keep us informed.	Si us plau, mantingueu-nos informats.
Try looking at things from above or looking at them from below.	Intenta mirar les coses des de dalt o mira-les des de baix.
Not a word from you.	Ni una paraula de tu.
Instead, move forward with what was happening just before the incident.	En lloc d'això, avança amb el que estava passant just abans de l'incident.
Not my fault.	No per culpa meva.
Then it will be a legal matter.	Aleshores serà una qüestió legal.
It was hard to forget what had happened.	Era difícil oblidar el que havia passat.
Now I can talk to him very well.	Ara puc parlar amb ell molt bé.
From the example of the article.	A partir de l'exemple de l'article.
I’m not telling you to read.	No us dic que llegiu.
But if they didn’t leave in two minutes, she would.	Però si no marxaven en dos minuts, ella ho faria.
A representative experiment of every three is shown.	Es mostra un experiment representatiu de cada tres.
That doesn't work, though.	Això no funciona, però.
If it’s wrong, we’ll have to deal with it.	Si està malament, haurem de tractar amb ella.
On a regular basis.	De forma regular.
Often with sex.	Sovint amb sexe.
Both are still ongoing.	Tots dos encara estan en curs.
Really felt and seen.	Realment sentit i vist.
You determine what the front of the table should be.	Tu determines quina ha de ser la part davantera de la taula.
That depends on him.	Això depèn d'ell.
I don’t like what happens in the end with the eye.	No m'agrada el que passa al final amb l'ull.
All your players are gone.	Tots els teus jugadors han desaparegut.
Again, the meat was not very good.	De nou, la carn no era gaire bona.
I was definitely not thinking.	Definitivament no estava pensant.
Every man is important.	Cada home és important.
Get the layout of the land.	Aconsegueix la disposició de la terra.
Therefore, we will include them here.	Per tant, els inclourem aquí.
Let's go back to the starting point.	Tornem al punt de partida.
But our goal was different from most.	Però el nostre objectiu era diferent de la majoria.
The message sent is completely clear.	El missatge enviat és totalment clar.
It was he who left.	Va ser ell qui va marxar.
I'm getting there.	M'hi estic arribant.
And both are in high demand right now.	I tots dos estan molt demandats ara mateix.
So he smiled and held out his hand.	Així que va somriure i va allargar la mà.
He made multiple important plays when his team needed them.	Va fer múltiples jugades importants quan el seu equip les necessitava.
Just stick to the topic of the blog.	Només cal cenyir-se al tema del blog.
Finally, the work was ready for the press.	Finalment, el treball estava llest per a la premsa.
This is due to the very nature of this store.	Això es deu a la naturalesa mateixa d'aquesta botiga.
I've been out too long.	He estat fora massa temps.
It really made us feel good.	Realment ens va fer sentir bé.
So let’s clear up the record.	Així que aclarim el registre.
He had an hour left to run, which was fair.	Li quedava una hora per córrer, que era just.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	A menys que algú li ho digués.
The future was not yet here, and the past was gone.	El futur encara no era aquí, i el passat havia desaparegut.
The results of the experiments presented are representative of three performed.	Els resultats dels experiments presentats són representatius de tres realitzats.
I looked at the money again.	Vaig tornar a mirar els diners.
White people.	Gent blanca.
But that is not the important factor here.	Però aquest no és el factor important aquí.
I went and sat in the chair next to hers.	Vaig anar i em vaig asseure a la cadira al costat de la seva.
Therefore, the application is limited to specific uses.	Per tant, l'aplicació es limita a usos específics.
I can handle it.	Puc manejar-ho.
The above method is for the first case.	El mètode anterior és per al primer cas.
She does not despise us.	Ella no ens menysprea.
It was no surprise that he was missing his head.	No va sorprendre que li faltés el cap.
He wants to know who others will call.	Vol saber a qui trucaran els altres.
The individual can use his faith to create meaning and values.	L'individu pot utilitzar la seva fe per crear significat i valors.
From one of the two independent experiments.	D'un dels dos experiments independents.
Things may be a little easier to understand.	Pot ser que les coses siguin una mica més fàcils d'entendre.
An experiment cannot have two different starting points at the same time.	Un experiment no pot tenir dos punts de partida diferents al mateix temps.
You will be delighted, for sure.	Et quedarà encantador, segur.
Then, they receive a letter in the mail.	Aleshores, reben una carta per correu.
It is none of the above.	No és cap de les anteriors.
Of course, there were a lot of things on set.	Per descomptat, hi havia moltes coses al plató.
He does it now.	Ho fa ara.
My kids are real.	Els meus fills són reals.
We need to develop a strategy of what we are going to build.	Hem de desenvolupar una estratègia del que anem a construir.
That there was no other option.	Que no hi havia una altra opció.
Today it is a city square.	Avui és una plaça de la ciutat.
If only I could sleep an hour or two.	Si només pogués dormir una o dues hores.
The only real option is to get out of the way.	L'única opció real és sortir del camí.
I had never seen him like that.	Mai l'havia vist així.
She has tears in her eyes.	Té llàgrimes als ulls.
I was fine with that.	Jo estava bé amb això.
The ball is coming out so hot.	La pilota està sortint tan calenta.
I have this feeling that he is happy.	Tinc aquesta sensació que és feliç.
They will not appreciate it.	No ho apreciaran.
We talked about it.	Ho vam parlar.
You have no control.	No tens el control.
That’s how we’ve been since we were little.	Així és des que érem petits.
I sat down and threw myself.	Em vaig asseure i vaig tirar.
He made her walk and turn.	La va fer caminar i girar.
And the last one, because the other guys couldn’t keep their face straight.	I l'últim, perquè els altres nois no podien mantenir la cara recta.
I need to run.	Necessito córrer.
But two, don't put your face on mine.	Però dos, no fiquis la teva cara a la meva.
No movement to run and no movement to load us.	Cap moviment per córrer i cap moviment per carregar-nos.
So think about what you want.	Així que pensa què vols.
The message should be clear to you.	El missatge ha de ser clar per a tu.
There are chances to win.	Hi ha possibilitats de guanyar.
Even sleeping were beautiful.	Fins i tot dormint eren precioses.
This view seems disconnected from reality.	Aquesta visió ens sembla desconnectada de la realitat.
These results are consistent with the results of previous studies.	Aquests resultats són coherents amb els resultats d'estudis anteriors.
The more of us, the better.	Més de nosaltres, millor.
We claim that the effect is small.	Afirmem que l'efecte és petit.
A higher score represents a higher level of anxiety and therefore a higher risk of falling.	Una puntuació més alta representa un nivell d'ansietat més alt i, per tant, un major risc de caiguda.
And if there are, let them not stay.	I si n'hi ha, que no es quedin.
I smile at him.	Li somric.
I know how good it feels when you like them.	Sé el bé que se sent quan els agrades.
The address could be your purpose.	L'adreça podria ser el vostre propòsit.
Most of my reviews mention it as a negative of the game.	La majoria de les meves ressenyes ho mencionen com a negatiu del joc.
Those who serve others and those who serve themselves.	Els que serveixen als altres i els que es serveixen a si mateixos.
Both can be found on the same energy scale.	Tots dos es poden trobar a la mateixa escala d'energia.
I will find him at his house this evening at seven.	El trobaré a casa seva aquest vespre a les set.
We know what to expect from him.	Sabem què esperar d'ell.
Another man who tells the truth.	Un altre home que diu la veritat.
Although we could find someone.	Encara que poguéssim trobar algú.
He had to get ready quickly and come back.	Havia de preparar-se ràpidament i tornar.
When he reached her knees, she dropped the weapon.	Quan va arribar als seus genolls, ella va deixar anar l'arma.
This is often discussed.	Això es discuteix sovint.
He was alone, they said.	Ell estava sol, van dir.
It was not his place.	No era el seu lloc.
I made it.	Ho vaig fer.
Goals give us hope, direction, and concentration.	Els objectius ens donen esperança, direcció i concentració.
She took him out because she came there crying.	El va treure perquè va venir allà plorant.
I just took my eye off him at the last minute.	Només li vaig treure l'ull a l'últim moment.
Look at the heat.	Mireu la calor.
I can't tell you who to vote for.	No et sabria dir a qui votar.
I had no idea what to think of her.	No tenia ni idea de què pensar d'ella.
All children have the right to live in a warm, dry home.	Tots els nens tenen dret a viure en una llar càlida i seca.
However, the difference in performance is not very large.	Tanmateix, la diferència de rendiment no és gaire gran.
But the circumstances were different.	Però les circumstàncies eren diferents.
Don't do it yet, think about it.	Encara no ho feu, ho penseu.
There would be no words, books or people.	No existirien paraules, llibres o persones.
And there was that smell.	I hi havia aquella olor.
In an instant we were at war.	En un instant vam estar en guerra.
What he has is a lot of fun.	El que té és molt divertit.
I have never been afraid in my life.	Mai he tingut por a la meva vida.
Then go out and check these lights and come back in.	Aleshores, sortiu i comproveu aquestes llums i torneu a entrar.
We don't even have money to buy food.	Ni tan sols tenim diners per comprar menjar.
I've been in line for a long time.	Estic a la fila i fa temps que ho estic.
There are a few things to keep in mind in this game.	En aquest joc hi ha algunes coses a tenir en compte.
The results were compared between tumor groups and control.	Els resultats es van comparar entre grups de tumors i control.
It seemed to come straight out of the ground.	Semblava sortir directament del terra.
It really went pretty well.	Realment va anar força bé.
Any kind of job.	Qualsevol tipus de feina.
To play at your events.	Per jugar als seus esdeveniments.
Then there are two cases.	Aleshores, hi ha dos casos.
I just don't like drugs.	Simplement no m'agraden les drogues.
They would only do well.	Sols els anirien bé.
Forget it, girl.	Oblida't, noia.
Repeat the above until the tree is empty.	Repetiu l'anterior fins que l'arbre estigui buit.
I missed the end.	Em vaig perdre el final.
With a longer period of time.	Amb un període de temps més llarg.
In our opinion, a much higher price increase is less likely.	En la nostra opinió, és menys probable un augment del preu molt més elevat.
Same as school.	El mateix que l'escola.
Start by putting five to ten birds in the field.	Comenceu posant de cinc a deu ocells al camp.
This is money for family planning programs.	Aquests són diners destinats a programes de planificació familiar.
I’ve noticed it both at work and at home.	Ho he notat tant a la feina com a casa.
There is nothing broken here.	Aquí no hi ha res trencat.
The shoes came later.	Les sabates van venir després.
But that only helps within a term.	Però això només ajuda dins d'un terme.
Because they live on earth.	Perquè viuen a la terra.
We have to find it.	L'hem de trobar.
Sometimes for a couple of hours.	De vegades durant un parell d'hores.
You are not death.	No ets la mort.
Of course you will endure.	Per descomptat que aguantaràs.
He had learned nothing.	No havia après res.
The court was right on the second point.	El tribunal va tenir raó en el segon punt.
And to each other.	I els uns als altres.
In nature everything has its place.	A la natura tot té el seu lloc.
I know you are healthy and at peace.	Sé que estàs sa i en pau.
Taste it.	Tasta-ho.
No matter how much they love them.	Per molt que els estimin.
And the second type of risk is a technological risk.	I el segon tipus de risc és un risc tecnològic.
We are safe now.	Ara estem segurs.
His friends finally leave him and he goes through difficult times.	Els seus amics finalment el deixen i ell entra en moments difícils.
It has been installed in a shed for several years.	Fa uns quants anys que està instal·lat en un cobert.
He never mentioned them.	No els va mencionar mai.
I didn’t think you’d mind.	No pensava que ho tindries en compte.
Two security analyzes were performed.	Es van realitzar dues anàlisis de seguretat.
You are a great human being.	Ets un gran ésser humà.
He just liked to have people around.	Només li agradava tenir gent al voltant.
I never dropped it.	Mai la vaig deixar caure.
Not fast, which would take weeks.	No ràpid, cosa que trigaria setmanes.
Then a child runs in front of your car.	Llavors un nen corre davant del teu cotxe.
A new body and what, though.	Un cos nou i què, però.
That would explain it.	Això ho explicaria.
We share a bed so my friend can have their own space.	Compartim llit perquè el meu amic pugui tenir el seu propi espai.
Like a game.	Com un joc.
This hurt her feelings a little, but she was used to it.	Això va ferir una mica els seus sentiments, però hi estava acostumada.
They both looked at him as he entered.	Tots dos el van mirar quan va entrar.
There is no light.	Llum no n'hi ha.
Deploy as before.	Desplegar com abans.
Security is, of course, first.	La seguretat és, per descomptat, el primer.
My head is no different.	El meu cap no és diferent.
A contract enforced by the states.	Un contracte posat en vigor pels estats.
We thought it was a good challenge so we did it.	Ens va semblar un bon repte així que ho vam fer.
It was playing and going for a long time.	Va ser tocar i anar durant molt de temps.
For the rest of your life.	Per la resta de la teva vida.
He has finally accepted.	Finalment ha acceptat.
Power was gone.	El poder havia desaparegut.
Critical thinking.	Pensament crític.
Those things she could survive.	Aquelles coses que ella podria sobreviure.
I don’t know why it’s not, but it’s not.	No sé per què no ho és, però no ho és.
The vehicle has been very well maintained.	El vehicle ha estat molt ben cuidat.
He wrote very good music.	Va escriure molt bona música.
However, this right is limited to the hearing itself.	Tanmateix, aquest dret es limita a la pròpia audiència.
Who knows what.	Qui sap què.
Give the best of yourself.	Dóna el millor de tu.
This is probably okay at the moment.	Això probablement està bé de moment.
The company itself was as old as the building.	L'empresa en si era tan antiga com l'edifici.
Not sleeping well not eating well angry at the right times.	No dormir bé no menjar bé enfadat en els moments avisats.
We walked away from him.	Ens vam allunyar d'ell.
It's digital life.	És la vida digital.
Every turn brings us closer.	Cada gir ens acosta.
It's not like that.	No va així.
A poor party.	Un partit pobre.
They had no plans.	No tenien cap pla.
This will be fun.	Això serà divertit.
Boys and girls on the street, at school, at church.	Els nens i nenes al carrer, a l'escola, a l'església.
We called him to share the action.	El vam trucar per compartir l'acció.
Her face is no longer dead.	La seva cara ja no està morta.
It is a standard topic.	És un tema estàndard.
I’m not sure why people don’t charge.	No estic segur per què la gent no cobra.
It is a new medium.	És un nou mitjà.
I didn't tell anyone.	No li vaig dir a ningú.
It wasn't your actions, it was your words.	No es tractava de les teves accions, sinó de les teves paraules.
Thank you for your support.	Moltes gràcies pel vostre suport.
His death was hard on me.	La seva mort va ser dura per a mi.
Basically, there are two cases to consider.	A la base, hi ha dos casos a considerar.
I bit him, you see.	L'he mossegat, ja ho veus.
I didn’t tell you you could never see the movie.	No us vaig dir que no podríeu veure mai la pel·lícula.
It’s short, simple and to the point.	És breu, senzill i al punt.
Finally, some products enter the market.	Finalment, alguns productes entren al mercat.
It is the people who make it dangerous.	És la gent qui ho fa perillós.
Everyone else takes it easy.	Tots els altres s'ho prenen amb calma.
It is well worth the money.	Val molt la pena els diners.
It could be as simple as a few lines of code.	Podria ser tan senzill com unes poques línies de codi.
He will take care of you.	Ell et cuidarà.
We couldn’t read it if it weren’t so.	No el podríem llegir si no fos així.
It was strong until the last blow.	Va ser fort fins al darrer cop.
Let's move on to the general case.	Passem al cas general.
Shortly afterwards she fled and was admitted to a psychiatric hospital.	Poc després va fugir i va ser internada en un hospital psiquiàtric.
If not, let it go.	Si no, deixa-la anar.
The voice was right.	La veu tenia raó.
I had to run to keep up with her.	Vaig haver de córrer per estar al dia amb ella.
She just didn’t want to accept it.	Ella simplement no volia acceptar-ho.
You and I know this is not the case.	Tu i jo sabem que no és així.
I need you to answer my question.	Necessito que responguis a la meva pregunta.
I'm listening.	Estic escoltant.
They made a very long list.	Van fer una llista molt llarga.
I would build from here.	Jo construiria a partir d'aquí.
The man was very tall and strong.	L'home era molt alt i fort.
I will wear weeks like this every week, please.	Portaré setmanes com aquesta cada setmana, si us plau.
I found a solution on this page.	He trobat una solució en aquesta pàgina.
My gift to you is a baby.	El meu regal per a tu és un nadó.
She didn't want to see it.	Ella no ho volia veure.
They didn't look at her.	No la van mirar.
So most of you.	Així que la majoria de vosaltres.
We went three or four times.	Vam anar tres o quatre vegades.
Well, maybe it’s a threat of demand.	Bé, potser és una amenaça de demanda.
I can imagine it perfectly.	Ho puc imaginar perfectament.
Many of their programs do not work very well.	Molts dels seus programes no funcionen molt bé.
Everyone else means my husband.	Tots els altres vol dir el meu marit.
Certainly, it was meant for her.	Certament, estava pensat per a ella.
I just needed to decide where to start.	Només em faltava decidir per on començar.
Then he does.	Llavors ho fa.
But if you do, you’re in good hands.	Però si ho fas, estàs en bones mans.
They are not talking.	No estan parlant.
It was fair.	Era just.
Consider three processes.	Considereu tres processos.
But each individual is unique.	Però cada individu és únic.
Nothing to highlight.	Res que destaqui.
He accompanied me all the time.	Durant tot el temps em va acompanyar.
Not for women today.	No per dones d'avui.
His face was thin and pale.	La seva cara era prima i pàl·lida.
But he had never been so sure he would die.	Però mai havia estat tan segur que moriria.
She taught me to play.	Ella em va ensenyar a jugar.
It was completed and evaluated by the research team.	Va ser completat i avaluat per l'equip de recerca.
So it was huge for me.	Així que va ser enorme per a mi.
Or something.	O alguna cosa així.
The pressure of a title race.	La pressió d'una cursa pel títol.
She finished it.	Ella ho va acabar.
They show or show things.	Mostren o mostren coses.
Something they would never do.	Una cosa que mai farien.
That made more sense.	Això tenia més sentit.
They will hurt but it will happen.	Faran mal però passarà.
As in, he left the track.	Com en, va deixar la pista.
But there was nothing he could do.	Però no podia fer res.
This is the kind of black history that white man studies.	Aquest és el tipus d'història negra que estudia l'home blanc.
Let it rest.	Deixeu-ho reposar.
I know how it is.	Sé com és.
That you were happy and you are doing well.	Que eres feliç i et vas bé.
Or anything else for that.	O qualsevol altra cosa per a això.
I talked to people who were there that day.	He parlat amb gent que hi havia aquell dia.
But it seemed a little flat to me.	Però em va semblar una mica pla.
One night he had a dream.	Una nit va tenir un somni.
Nothing changes.	No canvia res.
But don’t think that everyone here is the same as you.	Però no us penseu que aquí tothom és igual que tu.
However, they are not on the list.	No obstant això, no estan a la llista.
I still remember.	Encara recordo.
You can check it out here and here.	Podeu comprovar-ho aquí i aquí.
And he must have loved you, parents can’t help it.	I deu haver-te estimat, els pares no ho poden evitar.
I don’t even have to say my order.	Ni tan sols he de dir la meva comanda.
Everything is dead.	Tot està mort.
It made me grow and make myself stronger.	Em va fer créixer i fer-me més fort.
It’s faster this season.	És més ràpid aquesta temporada.
It was not a move.	No va ser un moviment.
So this place was born as a solution.	Així que aquest lloc va néixer com una solució.
It is more difficult in an open space.	És més difícil en un espai obert.
The ship would have wasted time.	El vaixell hauria perdut el temps.
People were lying on the ground.	La gent estava estirada a terra.
People would notice.	La gent ho notaria.
My own wife is sure it worked.	La meva pròpia dona està segura que va funcionar.
It is important that the water is not too hot.	És important que l'aigua no estigui massa calenta.
It would have been too, too soon.	Hauria estat massa, massa aviat.
It looks pretty much the same.	Sembla pràcticament el mateix.
Knowledge was power.	El coneixement era poder.
Most of them had all gone through too much.	La majoria de tots havien passat per massa.
It does not offer medical advice, diagnosis or treatment.	No ofereix consell mèdic, diagnòstic o tractament.
This is too slow for our story.	Això és massa lent per a la nostra història.
I’m really starting to hate this job.	Realment començo a odiar aquesta feina.
I have lived to see him.	He viscut per veure'l.
And you certainly don’t want your life to be controlled by them.	I, certament, no vols que la teva vida estigui controlada per ells.
What works for you, works for you.	El que funciona per a tu, funciona per a tu.
He started to open the back door of the car.	Va començar a obrir la porta del darrere del cotxe.
Read the whole story.	Llegeix tota la història.
There is no place to return.	No hi ha lloc per tornar.
A second concern is cost.	Una segona preocupació és el cost.
Not many positive reviews emerged.	No van sorgir moltes crítiques positives.
It is important to make one thing clear.	És important deixar clara una cosa.
People will have no problem with that.	La gent no tindrà problemes amb això.
I know how you like to buy.	Sé com t'agrada comprar.
People need more friends, everyone needs more friends.	La gent necessita més amics, tothom necessita més amics.
It looks like a bull.	Sembla un bull.
He decided it was a relief.	Va decidir que era un alleujament.
I accept the result, but don’t give up.	Accepto el resultat, però no et rendeixis.
In fact, it should never have been created.	De fet, no s'hauria d'haver creat mai.
No problem.	No és problema.
One way or another it comes out the same.	D'una manera o d'una altra surt igual.
You weren’t like that, until you went there.	No eres així, fins que vas anar-hi.
That life is gone.	Que la vida s'ha anat.
You never lose that.	Això no ho perds mai.
But one came out.	Però un va sortir.
This did not happen in the White House.	Això no va passar a la casa blanca.
For example, tell yourself to study two hours before lunch.	Per exemple, digueu-vos que estudieu dues hores abans de dinar.
However, this reaction is based on confusion.	Tanmateix, aquesta reacció es basa en una confusió.
Your product or service is different from others in the industry.	El vostre producte o servei és diferent dels altres del sector.
This can be used for drug development, drug response, and therapy development.	Això es pot utilitzar per al desenvolupament de fàrmacs, la resposta a fàrmacs i el desenvolupament de la teràpia.
Maybe there wasn’t a single moment.	Potser no hi va haver un únic moment.
This distribution is explained as follows.	Aquesta distribució s'explica de la manera següent.
Just my name.	Només el meu nom.
He looks hurt, then angry.	Sembla ferit, després enfadat.
It's incredible.	És increïble.
An adult woman.	Una dona adulta.
This is bad news.	Això és una mala notícia.
I think they were planning to storm the house.	Crec que estaven planejant assaltar la casa.
It is the state when it takes action.	És l'estat quan pren una acció.
Well, he would take care of never going down.	Bé, s'encarregaria de no baixar mai.
No one said much as they advanced down the road.	Ningú va dir gran cosa mentre avançaven pel camí.
I'm sorry about that.	Sento això.
Not what you would expect in a home bar.	No és el que esperaries en un bar de casa.
Then you can leave.	Llavors pots marxar.
Too many years have passed and they are gone.	Han passat massa anys i s'han anat.
But it’s not exactly the same as eating each other.	Però no és exactament el mateix que menjar-se els uns als altres.
Or some why.	O algun per què.
I asked if they could get someone to cover me.	Vaig preguntar si podien aconseguir algú que em cobrigués.
He will be dead in a year.	Estarà mort d'aquí a un any.
I will not do it again.	No ho tornaré a fer.
It will do good to the students.	Farà bé als alumnes.
For a good cause.	Per una bona causa.
Which is one of the downsides of our design.	Que és un dels punts negatius del nostre disseny.
You don’t care where the data is.	No t'importa on són les dades.
I do not want.	No vull.
But they take it out.	Però ho treuen.
But really, this is not a job.	Però realment, això no és una feina.
It's him.	És ell.
My father couldn't believe it.	El meu pare no s'ho podia creure.
Everything was possible.	Tot era possible.
It seemed like it was a bit.	Semblava que era una mica.
My little girl definitely has a mouth on it.	La meva nena definitivament té una boca a sobre.
I need to keep it up.	Necessito mantenir-lo.
I thought I was back.	Vaig pensar que havia tornat.
Because these two groups had their own goals.	Perquè aquests dos grups tenien els seus propis objectius.
He says he is happy.	Diu que està content.
He had heard her name.	Havia sentit el seu nom.
History is what you create at the table.	La història és el que crees a taula.
I agree, though, that it’s better that way.	Estic d'acord, però, que és millor d'aquesta manera.
Be a man of constant action.	Sigues un home d'acció constant.
As expected, a significant signal drop is determined.	Com era d'esperar, es determina una caiguda de senyal important.
It didn’t look like a village could be that far away.	No semblava que un poble pogués estar tan lluny.
I couldn't even speak.	Ni tan sols podia parlar.
Assist in data analysis and interpretation.	Ajuda en l'anàlisi i interpretació de dades.
Then I took note of her clothes.	A continuació, vaig prendre nota de la seva roba.
You should be very proud of yourself.	Hauries d'estar molt orgullós de tu mateix.
When we see it in practice, it would be easier to understand.	Quan ho veiem a la pràctica, seria més fàcil d'entendre.
Sometimes there is a better answer that is not found in the current set of solutions.	De vegades hi ha una millor resposta que no es troba al conjunt de solucions actual.
Let's start with the father.	Comencem pel pare.
Look, my card.	Mira, la meva targeta.
Some do a little.	Alguns fan una mica.
A useful content marketing strategy changes the conversation.	Una estratègia de màrqueting de contingut útil canvia la conversa.
It was heavy.	Era pesat.
He told me he wants me to save his voice.	Em va dir que vol que em salvi la veu.
There is no need to talk about a new opportunity and a new challenge.	No s'ha de parlar d'una nova oportunitat i d'un nou repte.
Vote for a third party.	Vota un tercer.
He proposed the study.	Va proposar l'estudi.
He could barely answer.	Amb prou feines va poder respondre.
They should be happy for the game they played.	Haurien d'estar contents pel joc que van jugar.
Then the teacher spoke.	Llavors el professor va parlar.
I was no different.	Jo no era diferent.
Most sound similar.	La majoria sonen semblants.
Decisions need to be made.	Cal prendre decisions.
Your code seems right to me.	El teu codi em sembla correcte.
Other animals too.	Altres animals també.
You are in a deep sleep.	Estàs en un son profund.
And they were scared.	I tenien por.
This influence can have a significant impact on weight gain.	Aquesta influència pot tenir un impacte significatiu en l'augment de pes.
I have a great relationship with her.	Tinc una gran relació amb ella.
We are the people we live with.	Som les persones que vivim.
We don’t know who to trust.	No sabem en qui confiar.
I'm not sure how to make it work in standard mode.	No estic segur de com fer-lo funcionar en mode estàndard.
She just tries to be kind.	Ella només intenta ser amable.
They could be, though.	Podrien ser, però.
It usually takes about six months to make a boat.	Normalment, per fer un vaixell, es triguen uns sis mesos.
Most location memory studies have been performed in young, healthy adults.	La majoria dels estudis de memòria d'ubicació s'han realitzat en adults joves i sans.
He didn't say much.	No va dir gaire.
The only true sound came from somewhere else completely.	L'únic so veritable venia d'un altre lloc completament.
And if you want proof of the story, here it is.	I si voleu la prova de la història, aquí la teniu.
From there you can call your friends.	Des d'allà pots trucar als teus amics.
Price subject to change.	Preu subjecte a canvis.
We know very little about the result.	Sabem molt poc del resultat.
I thought I had.	Vaig pensar que tenia.
And now it was over and.	I ara s'havia acabat i.
Sounds good, but there are a couple of issues.	Sona bé, però hi ha un parell de problemes.
Another thing to remember is to make sure you drink enough water.	Una altra cosa a recordar és assegurar-se que beu prou aigua.
I ignored the law and the law won.	Vaig ignorar la llei i la llei va guanyar.
I need some help.	Necessito una mica d'ajuda.
I have two good men.	Tinc dos homes bons.
The only significant difference is in the jump rates.	L'única diferència significativa està en les taxes de salt.
You probably know her since you two go to the same school.	Segurament la coneixeu ja que vosaltres dos aneu a la mateixa escola.
I wanted to talk more.	Jo volia parlar més.
But near the ground it became one more problem.	Però a prop del sòl es va convertir en un problema més.
In the end, it helps keep the local economy running.	Al final, ajuda a mantenir l'economia local en marxa.
I wasn't entirely sure.	No n'estava del tot segur.
Next week maybe someone will empty the box.	La setmana vinent potser algú buidarà la caixa.
Anyone could vote for them, for which special games were opened.	Qualsevol els podia votar, per als quals es van obrir partides especials.
I should have known they were friends.	Hauria d'haver sabut que eren amics.
God is in control.	Déu té el control.
He never had anything to fear from me.	Mai va tenir res a témer de mi.
It gives me a chance to continue.	Em dóna la possibilitat de continuar.
But we have been told enough.	Però ens han dit prou.
You have to listen to everything he tells you.	Has d'escoltar tot el que et diu.
This morning I felt nothing so clean and good.	Aquest matí no sentia res tan net i bo.
What is love.	Què és l'amor.
Try to play.	Intenta jugar.
And you never know what will happen to your letters.	I mai saps què serà de les teves cartes.
He says they only had two children.	Diu que només van tenir dos fills.
One hand up, one down, fingers outstretched.	Una mà a dalt, una a sota, els dits estesos.
I run faster.	Corro més ràpid.
My concern is with you.	La meva preocupació és amb tu.
We haven't been able to do anything for the last two weeks.	No hem pogut fer res durant les últimes dues setmanes.
The sea of ​​faces had something more in common.	El mar de cares tenia una cosa més en comú.
Oh wait, it’s me.	Oh, espera, sóc jo.
Or even if I had one.	O fins i tot si en tingués un.
Stop what you are doing and listen.	Atura el que estàs fent i escolta.
I’ve been thinking about this fact for the past few weeks.	He estat pensant en aquest fet durant les últimes setmanes.
I felt excited and scared at the same time.	Em vaig sentir emocionat i por al mateix temps.
Thanks for the kind words.	Gràcies per les amables paraules.
If you want to be.	Si vols ser.
The court denied this motion.	El tribunal va denegar aquesta moció.
They were behind the drugs.	Estaven darrere de les drogues.
He was kind, even familiar.	Era amable, fins i tot familiar.
There was a wedding today.	Avui hi ha hagut un casament.
We don't know for sure.	No ho sabem del cert.
Except for the silence.	Excepte el silenci.
I just followed her.	Acabo de seguir-la.
Tell us this story.	Explica'ns aquesta història.
I don’t expect everyone to think like me.	No espero que tothom pensi com jo.
She would come home.	Ella arribaria a casa.
It can cause problems.	Pot causar problemes.
And that’s the most important thing to me.	I això és el més important per a mi.
His eyes were open but he could not see.	Tenia els ulls oberts però no veia.
It's going to come out.	Va a sortir.
They would limit our access to our families abroad.	Ens limitarien l'accés a les nostres famílies a l'exterior.
The real problem would come later.	El veritable problema vindria més tard.
Practice is needed.	Cal pràctica.
It has had to be to survive.	Ha hagut de ser-ho per sobreviure.
For me, there are no friends.	Per a mi, no hi ha amics.
He was really dead and now he was gone, killed by my hand.	Estava realment mort i ara se n'havia anat, matat per la meva mà.
It's not small though.	No és petit si.
Basically, check if the value you entered exists in a record group.	Bàsicament, comproveu si el valor que heu introduït existeix en un grup de registres.
There is not much to report.	No hi ha gaire a informar.
And as we move forward, we feel more comfortable.	I a mesura que avancem, ens sentim més còmodes.
There was another man in that crowd who shouldn’t have been there.	Hi havia un altre home en aquella multitud que no hi hauria d'haver estat.
At least if not more.	Almenys si no més.
We will only do the first case.	Només farem el primer cas.
Note that it takes.	Tingueu en compte que pren.
You leave even more things.	Deixes encara més coses.
I have shown others.	He mostrat a altres.
Because we haven’t done anything yet.	Perquè encara no hem fet res.
Sounds a little weird.	Sembla una mica estrany.
Everything with you is something new.	Tot amb tu és una cosa nova.
It is too low now.	Ara és massa baix.
And yet, it wasn’t that simple.	I, tanmateix, no era tan senzill.
I know where he is all the time.	Sé on està tot el temps.
But then this is the old one.	Però llavors això és el vell.
She never told me who.	Ella mai em va dir qui.
The whole community knew they were there.	Tota la comunitat sabia que hi eren.
He fell into the corner where he first saw her.	Va caure a la cantonada on la va veure per primera vegada.
He has the best college football job right now.	Té la millor feina del futbol universitari ara mateix.
That's enough, then.	Ja n'hi ha prou, doncs.
Look at what is under your feet, under you.	Mira el que hi ha sota els teus peus, sota teu.
You have to look for it but it is there.	L'has de buscar però és allà.
But, no claim is absolute, neither is that.	Però, cap reivindicació és absoluta, tampoc això.
The idea is the same as in my previous program.	La idea és la mateixa del meu programa anterior.
All the hard work came later.	Tot el treball dur va venir després.
There is still nothing in this case.	Encara no hi ha res en aquest cas.
She was a very nice woman.	Era una dona molt agradable.
The guys at the office have sent you.	Els nois de l'oficina t'han enviat.
Patient feedback was extremely positive.	Els comentaris dels pacients van ser extremadament positius.
Leave it out for a month.	Deixa't fora durant un mes.
Put them straight, true and strong.	Poseu-los rectes, veritables i forts.
Then give away the store.	Després regala la botiga.
If only every getaway was so clean and simple.	Si només cada escapada fos tan neta i senzilla.
That stupid victory.	Que la victòria estúpida.
Not today, not next week, but later.	Ni avui, ni la setmana que ve, sinó més endavant.
Thanks, great sharing.	Gràcies, gran compartició.
But she didn't want to.	Però ella no volia.
Its scope, however, is limited.	El seu abast, però, és limitat.
We will have to change that plan.	Haurem de canviar aquest pla.
The sex was nice.	El sexe era agradable.
This causes the ladder to break off the metal wall.	Això fa que l'escala es trenqui de la paret metàl·lica.
This is not the law.	Això no és la llei.
Put your hands behind your knees to reduce stress.	Posa les mans darrere dels genolls per reduir l'estrès.
Same low price.	El mateix preu baix.
I needed to see the truth.	Necessitava veure la veritat.
A little tired.	Una mica cansat.
How can the state receive the return of money spent on education.	Com pot rebre l'estat el retorn dels diners gastats en educació.
It was bigger than it looked.	Era més gran del que semblava.
He doesn't trust anyone.	Ell no confia en ningú.
His little things.	Les seves petites coses.
Forget about the rest.	Oblida't de la resta.
It was a nice place.	Era un lloc agradable.
Only she was killed.	Només ella va ser assassinada.
I nodded, but he kept looking at me.	Vaig assentir, però ell em va seguir mirant.
He hoped he knew how to hide.	Esperava que sabia amagar-se.
And you are a great cook.	I ets un gran cuiner.
They were both dead.	Tots dos estaven morts.
And now, of course, this path is wrong.	I ara, és clar, aquest camí està equivocat.
They are the key.	Ells són la clau.
The good news is that the cells work as before.	La bona notícia és que les cèl·lules funcionen com abans.
She was pregnant with her.	Estava embarassada amb ella.
To prove the statement, he assumes that the first statement is false.	Per demostrar l'afirmació, suposa que la primera afirmació és falsa.
For the next two hours we were on a bad group trip.	Durant les dues hores següents vam estar en un viatge en grup dolent.
It is essential for both teeth and bones.	És essencial tant per a les dents com per als ossos.
It's a matter of time.	És qüestió de poc temps.
It was as if the mail had called him.	Era com si el correu l'hagués trucat.
Start your career.	Comença la teva carrera.
I was in the middle.	Jo estava al mig.
We'll have to move on and find another city.	Haurem de seguir endavant i trobar una altra ciutat.
Two or three years, he said.	Dos o tres anys, va dir.
Please come back and let me know how you are.	Si us plau, torna i fes-me saber com estàs.
Early and late complications were reported.	Es van registrar complicacions primerenques i tardanes.
They can speak for themselves.	Poden parlar per si mateixos.
He said he was doing his best.	Va dir que estava fent el possible.
We laughed together.	Vam riure junts.
This had no effect.	Això no va tenir cap efecte.
I should have thought so too.	Jo també ho hauria d'haver pensat.
It was a good look, he heard.	Era una bona mirada, va sentir.
And looked down at the walls.	Et mira des de les parets.
And the guy who made the attack.	I el tipus que va fer l'atac.
He is in my place, looking for me.	Ell és al meu lloc, buscant-me.
It made the people I associated with feel good about themselves.	Va fer que les persones amb qui associava se sentissin bé amb elles mateixes.
It’s not like most people thought things were real.	No és com la majoria de la gent pensava que les coses són reals.
That was his explanation.	Va ser la seva explicació.
That was the rare time it was.	Aquesta va ser la rara vegada que va ser.
When the music stopped and the lights came on.	Quan la música va parar i es van encendre els llums.
The police came anyway.	La policia va venir igualment.
And I knew they would.	I sabia que ho farien.
Anger with women.	Enuig amb les dones.
No light could be seen in any window.	No es veia cap llum a cap finestra.
I saw it happen.	Vaig veure com passava.
An organization that works to change things on a large scale.	Una organització que treballa per canviar les coses a gran escala.
Well, at least that's what I think.	Bé, almenys aquesta sembla ser la idea.
He is doing very well.	Ho està fent molt bé.
At a distance.	A distància.
I wanted him dead so I couldn't hurt my boys.	El volia mort perquè no pogués fer mal als meus nois.
Of the set.	Del conjunt.
Let me play it.	Deixa'm jugar-hi.
This situation may be changing.	Aquesta situació pot estar canviant.
But that’s my truth, right.	Però és la meva veritat, oi.
I’ve never been, not really.	No ho he estat mai, no realment.
No way, no way.	De cap manera, de cap manera.
Time pressure seems to force ideas out.	La pressió del temps sembla forçar les idees a sortir.
She let out a short, angry scream.	Ella va fer escapar un crit breu i enutjat.
A funny old cross that loved him so much.	Una vella creu divertida que l'estimava tant.
It's true, if you just want to see it.	És la veritat, si simplement volguéssiu veure-la.
Some even die.	Alguns fins i tot moren.
Experience is the best teacher.	L'experiència és el millor professor.
But tell people where they can learn more about you.	Però digues a la gent on poden saber més sobre tu.
I read and I read and I read.	Llegeixo i llegeixo i llegeixo.
Longer than the human race.	Més llarg que la raça humana.
They would remain in office for the next four months.	Es mantindrien en aquest càrrec durant els propers quatre mesos.
To make it more real, now comes the fun part.	Per fer-ho més real, ara ve la part divertida.
Any answer matters.	Qualsevol resposta importa.
Story time is very important here.	L'hora del conte és molt important per aquí.
I guess that's good.	Suposo que això és bo.
This story may be true.	Aquesta història pot ser certa.
But his mind was still spinning and moving.	Però la seva ment encara girava i es movia.
And a good speech, too.	I un bon discurs, també.
Actually, these things are not the property of religion.	En realitat, aquestes coses no són propietat de la religió.
It's time to dump her and move on.	És hora de recuperar-lo.
Move the object to different places.	Mou l'objecte a diferents llocs.
The subjects' comments support this conclusion.	Els comentaris dels subjectes avalen aquesta conclusió.
Very similar in reality.	Molt semblant en realitat.
This is where it gets really interesting.	Aquí és on es posa realment interessant.
She plays against each other.	Ella juga una contra l'altra.
You see, she didn't know what to say, how.	Ja veus, ella no sabia què deia, com.
He just gave you the tools.	Només et va donar les eines.
Many of them can make your family sick.	Molts d'ells poden emmalaltir la teva família.
And besides, there have been some political issues.	I, a més, hi ha hagut alguns problemes polítics.
It is no less great.	No és menys gran.
That is your goal.	Aquest és el teu objectiu.
Win the next game.	Guanya el proper partit.
Patient characteristics were similar in both places.	Les característiques dels pacients eren similars en ambdós llocs.
I still have very little respect for this team.	Encara tinc molt poc respecte per aquest equip.
I will be honest with you here.	Seré sincer amb tu aquí.
I love meeting new people.	M'encanta conèixer gent nova.
She was worried.	Ella estava preocupada.
Especially in the early days of a band.	Sobretot en els primers dies d'una banda.
All we have are our homes, our cars and this place.	Tot el que tenim són les nostres cases, els nostres cotxes i aquest lloc.
My friend had run home to get a phone.	El meu amic havia córrer a casa a buscar un telèfon.
He is survived by his second wife and children.	Li van sobreviure la seva segona dona i els seus fills.
But with them you don't really know them.	Però amb ells no els coneixes realment.
With this, you will gain understanding.	Amb això, guanyareu comprensió.
Less than you.	Menys que tu.
This has been followed by later authors.	Això ha estat seguit per autors posteriors.
Then, slowly, his eyes cooled and his face seemed to change.	Aleshores, lentament, els seus ulls es van refredar i la seva cara va semblar canviar.
We were tested for core temperature, blood pressure, and heart rate.	Ens van comprovar la temperatura central, la pressió arterial i la freqüència cardíaca.
Interest rates would rise.	Els tipus d'interès augmentarien.
I will not make that kind of mistake again.	No tornaré a cometre aquest tipus d'error.
Do not let the oil boil.	No deixeu que l'oli bulli.
This is a free man who speaks.	Aquest és un home lliure que parla.
The boy had left her too.	El nen també l'havia deixat.
Sex is not everything.	El sexe no ho és tot.
This guy went further.	Aquest noi anava més enllà.
The heads turned, then turned quickly.	Els caps van girar, després es van girar ràpidament.
However, rarely does any progress come without its own challenges and limitations.	Tanmateix, poques vegades cap avenç arriba sense els seus propis reptes i limitacions.
It was as if they were expecting something.	Era com si estiguessin esperant alguna cosa.
And they told me that many countries had different names for them.	I em van dir que molts països els tenien noms diferents.
This took too long and I still had my hands tied.	Això trigava massa i encara tenia les mans lligades.
And that’s not a bad thing.	I això no és dolent.
We were in a terrible deal.	Estàvem en un tracte terrible.
For each item, you can get its identifier and value.	Per a cada element, podeu obtenir el seu identificador i valor.
It went down a lot in terms of price.	Va baixar molt en termes de preu.
He decided to keep a couple of better ones.	Va decidir mantenir-ne un parell de millors.
When you look back, here it is.	Quan mires enrere, aquí està.
It has a lot to do.	Té molt a fer.
Power was never free.	El poder mai va ser lliure.
Something like a promise.	Alguna cosa així com una promesa.
Sometimes you push me.	De vegades, m'empenyes.
They could play music.	Podien tocar música.
He is a very good man.	És un home molt bo.
Somehow, he looked older after those months.	D'alguna manera, semblava més gran després d'aquells mesos.
A good fight could clear my head.	Una bona baralla podria aclarir-me el cap.
I found my truth.	Vaig trobar la meva veritat.
The same, in this sense.	Els mateixos, en aquest sentit.
I have been treated as an enemy.	M'han tractat com a un enemic.
A mobile apart.	Un mòbil a part.
The image of his father.	La imatge del seu pare.
Your choice is quite simple.	La teva elecció és bastant senzilla.
I was the next person.	Jo era la següent persona.
The two could hardly have looked more different.	Ambdós difícilment haurien pogut semblar més diferents.
This is the first.	Això és el primer.
She was chosen by the man of her life.	Va ser escollida per l'home de la seva vida.
Four people died in the state.	Quatre persones van morir a l'estat.
We don’t try it with someone new.	No ho provem amb algú nou.
And it feels good.	I se sent bé.
It is best explained by example.	S'explica millor amb l'exemple.
This immediately removes much of the pressure from the couple.	Això elimina immediatament una gran part de la pressió de la parella.
Look me in the eye and say you’ve never heard it.	Mira'm als ulls i digues que no ho has sentit mai.
It looked like they were meeting for the first time.	Semblava que es trobaven per primera vegada.
I felt the heat on his face.	Vaig sentir-ne la calor a la cara.
Then put an if statement around the parts that should change.	A continuació, poseu una declaració if al voltant de les parts que haurien de canviar.
There is no problem with the first three rules.	No hi ha cap problema amb les tres primeres regles.
Studies with humans were similar.	Els estudis amb humans eren similars.
I looked out the front window.	Vaig mirar per la finestra de davant.
And they liked it.	I els va agradar.
Select the user account from the list.	Seleccioneu el compte d'usuari de la llista.
Several other solutions were offered.	Es van oferir diverses altres solucions.
This problem seems to be very complicated.	Aquest problema sembla ser molt complicat.
Accept that you will never be perfect.	Accepta que mai seràs perfecte.
In addition, its limits are fully discussed in the particular description.	A més, els seus límits es discuteixen completament a la descripció particular.
I loved the drink culture.	Em va encantar la cultura de la beguda.
Losing will force you to lose more and more.	Perdre t'obligarà a perdre cada cop més.
Not for anyone in particular.	No per ningú en concret.
We must see far, and not be afraid.	Hem de veure lluny, i no tenir por.
I didn’t want to do that.	No volia fer-ho.
After a few small steps later, time was up.	Després d'uns quants petits passos més endavant, el temps s'havia acabat.
Return it to the position.	Torna-la a la posició.
I called him long distance once in early summer.	El vaig trucar de llarga distància una vegada a principis d'estiu.
It was beautiful.	Era preciós.
Four hours later, he returned.	Quatre hores després, va tornar.
There were questions about his behavior in high school and college.	Hi havia preguntes sobre el seu comportament a l'institut i a la universitat.
When you book with me I give you all my attention.	Quan reserves amb mi et presto tota la meva atenció.
Anyway I was too tired to take care of myself.	De totes maneres estava massa cansat per cuidar-me.
Find him and get him out of bed tonight.	Trobeu-lo i traieu-lo del llit aquesta nit.
I went to live with her when my parents died.	Vaig anar a viure amb ella quan van morir els meus pares.
They do not know their own strength compared to humans.	No coneixen la seva pròpia força en comparació amb els humans.
And that was a surprise.	I això va ser una sorpresa.
The population and should be reduced.	La població i s'hauria de reduir.
She was the only one who didn’t.	Ella va ser l'única que no ho va fer.
This year, however, they have decided to globalize.	Aquest any, però, han decidit globalitzar-se.
Oh, what a beautiful bedroom yours is.	Oh, quin dormitori més bonic el teu.
Even the houses were built differently.	Fins i tot les cases es van construir de manera diferent.
Just when it went well, it came to an end.	Just quan va anar bé, va arribar al final.
Look, you won’t sell your first book.	Mira, no vendràs el teu primer llibre.
I didn’t think it was for lack of sleep.	No pensava que fos per falta de son.
I have to travel.	He de viatjar.
It's just getting started.	Només està començant.
I can't dare throw it away.	No em puc atrevir a llençar-lo.
I kept calm.	Vaig mantenir la calma.
Have the feeling.	Tenir el sentiment.
Degree in political science.	Llicenciat en ciències polítiques.
I still don’t know who or what was responsible.	Encara no sé qui o què va ser el responsable.
But it was not over.	Però no s'havia acabat.
The code is shown below.	A continuació es mostra el codi.
I felt calm.	Em vaig sentir tranquil.
It’s not that I felt them.	No és que els sentia.
He spoke to me about his leg.	Em va parlar de la seva cama.
But this is really nonsense.	Però això és realment fora de sentit.
Then you will see.	Llavors veuràs.
I shouldn't miss it much, five thousand a year.	No m'ho hauria de perdre gaire, de cinc mil a l'any.
You know the score.	Ja saps la puntuació.
It had to be small.	Havia de ser petit.
With three of us it is not enough to make a new city.	Amb tres de nosaltres no n'hi ha prou per fer una nova ciutat.
Sign in to add this video to a playlist.	Inicia la sessió per afegir aquest vídeo a una llista de reproducció.
It's still early.	Encara és aviat.
Two orders, just for me.	Dues comandes, només per a mi.
Maybe a related way.	Potser una forma relacionada.
It will be available during the spring and summer months.	Estarà disponible durant els mesos de primavera i estiu.
He was not wearing his clothes.	No portava la seva roba.
Simple but effective.	Simple però efectiu.
You can’t try to do things.	No pots intentar fer coses.
This time he measured a career.	Aquesta vegada va mesurar una carrera.
If I couldn’t face it, I would have written to him.	Si no pogués enfrontar-s'hi, li hauria escrit.
We never stopped missing her.	Mai vam deixar de trobar-la a faltar.
His soldiers followed him.	Els seus soldats el van seguir.
It gives me strength and desire to move forward.	Em dóna força i ganes de tirar endavant.
Come into me.	Entra en mi.
We look forward to working further down during the winter.	Esperem treballar més avall durant l'hivern.
I think we can do something very, very special here.	Crec que aquí podem fer alguna cosa molt, molt especial.
In addition, this operation takes time.	A més, aquesta operació requereix temps.
For too long the insurance sector has been above the line.	Durant massa temps el sector de les assegurances ha estat per sobre de la línia.
It happened on the cell phone.	Va passar al mòbil.
Are not.	No són.
One is involved in the other.	L'un està implicat en l'altre.
I'm the new guy.	Sóc el noi nou.
It is not a policy we support.	No és una política que recolzem.
I have to share.	He de compartir.
Instead of marketing them later, market them now.	En lloc de comercialitzar-los més tard, comercialitzeu-los ara.
You worked hard, Doctor.	Heu treballat molt, doctor.
The race had felt good.	La carrera s'havia sentit bé.
Tonight hasn’t been a night for another drink either.	Aquesta nit tampoc ha estat una nit per a una altra copa.
He put heart into every game he worked.	Va posar cor en cada partit que va treballar.
And he is him.	I ell és ell.
That's the story.	Així va la història.
I would never go back.	No hi tornaria mai.
He met other girls, and some older women as well.	Va conèixer altres noies, i algunes dones grans també.
To my right, the river.	A la meva dreta, el riu.
A major concern is effective testing.	Una gran preocupació són les proves efectives.
Start planning now.	Comenceu a planificar ara.
Another followed him.	Un altre el va seguir.
It is a digital world.	És un món digital.
I knew him quite well.	El coneixia força bé.
Things are coming back soon.	Les coses es tornen aviat.
Numerous tests of these functions are described.	Es descriuen les nombroses proves d'aquestes funcions.
I was starting to get back to him.	Començava a tornar-li.
Credit hours will be provided upon request.	S'oferiran hores de crèdit a petició.
I did what he said.	Vaig fer el que va dir.
Just basic things.	Només coses bàsiques.
The total cost of the project is.	El cost total del projecte és.
So it will end up looking like this.	Així que acabarà semblant així.
But that is not the focus of this post.	Però aquest no és el focus d'aquesta publicació.
The biggest dog down.	El gos més gran baixat.
His authority is this.	La seva autoritat és aquesta.
Most were from her.	La majoria eren d'ella.
Here are some of the pictures.	Aquí teniu algunes de les imatges.
One of my favorite parts was becoming a family.	Una de les meves parts preferides era convertir-me en família.
Knowing something and doing it are two completely different approaches.	Saber alguna cosa i fer-la són dos enfocaments completament diferents.
Even less than that.	Encara menys que això.
There is still no clear agreement.	Encara no hi ha cap acord clar.
I know what you are feeling now.	Sé el que estàs sentint ara.
I think it’s amazing he didn’t throw you shit.	Crec que és increïble que no t'hagi llençat a la merda.
She was expecting trouble.	Ella esperava problemes.
Have an open heart.	Tenir el cor obert.
It’s not an easy thing to live up to.	No és una cosa fàcil estar a l'altura.
In the second and third years more problems arose.	En el segon i tercer anys van aparèixer més problemes.
I feel so great now.	Em sento tan gran ara.
It didn’t seem like a real thing.	No semblava una cosa real.
It would be wrong for you to think this is a lie.	Seria incorrecte que pensis que això és mentida.
He thought for a second as he fled.	Va pensar un segon en fugir.
It's not going to work.	No va a funcionar.
I tried it and unfortunately it worsened my social anxiety.	Ho vaig provar i, malauradament, va empitjorar la meva ansietat social.
This is what we do in various places.	Això és el que fem en diversos llocs.
All three teams were left with their money.	Els tres equips es van quedar amb els seus diners.
You may find it helpful to read our policy page.	Pot ser que us sigui útil llegir la nostra pàgina de polítiques.
But that was not done.	Però això no es va fer.
He agreed to take the job, but on his own terms.	Va acceptar assumir la feina, però segons els seus propis termes.
I hope to see you again.	Tant de bo tornar-te a veure.
I treat them differently.	Jo els trato d'una altra manera.
I know there are more things to learn.	Sé que hi ha més coses per aprendre.
I would disappoint her in some way.	La defraudaria d'alguna manera.
That possibility had not passed him by.	Aquella possibilitat no se li havia passat.
Do this every night for ten days.	Feu això cada nit durant deu dies.
It was a good time to think.	Era un bon moment per pensar.
The rooms are very quiet.	Les habitacions són molt tranquil·les.
I don’t remember many tears.	No recordo moltes llàgrimes.
Hard and cold cash.	Efectiu dur i fred.
Maybe getting closer wasn’t out of the question.	Potser apropar-se no estava fora de la qüestió.
Be careful not to lose our trust.	Aneu amb compte de no perdre la nostra confiança.
The audience had disappeared.	El públic havia desaparegut.
But, there are some drawbacks to this camera.	Però, hi ha alguns inconvenients d'aquesta càmera.
Also explain what the key issue is.	Expliqueu també quin és el problema clau del problema.
It is a common practice.	És una pràctica habitual.
We are still getting to know each other, still learning.	Encara ens estem coneixent, encara aprenent.
The meat is said to be of excellent quality.	Es diu que la carn és d'excel·lent qualitat.
What has happened today is not normal.	El que ha passat avui no és normal.
There’s really nothing else to it.	Realment no hi ha res més a això.
Let me now be on the same page.	Permeteu-me que ara estem a la mateixa pàgina.
She could come into shock.	Ella podria entrar en xoc.
We did it once.	Ho vam fer una vegada.
Everything about our stay was fantastic.	Tot sobre la nostra estada va ser fantàstic.
And he is here with us.	I ell és aquí amb nosaltres.
You touched on some nice factors here.	Heu tocat alguns factors agradables aquí.
And there is another place.	I hi ha un altre lloc.
First a mock-up of the animal's head is created, see text.	Primer es crea una maqueta del cap de l'animal, vegeu el text.
He didn't even call.	Ni tan sols va trucar.
Season to taste with fine sea salt.	Salpebreu al gust amb la sal marina fina.
No need to prove it and just mention it.	No cal demostrar-ho i només esmentar-ho.
Now, lift those legs again.	Ara, torna a aixecar aquestes cames.
I know places these guys probably don’t know.	Conec llocs que probablement aquests nois no coneixen.
In one hour, four of them died.	En una hora, quatre d'ells van morir.
We design, create and produce real quality signs.	Dissenyem, creem i produïm rètols de qualitat real.
In a few years I am ahead and will soon be on one side.	D'aquí a anys estic endavant i aviat em quedaré a un costat.
Five minutes later he found the place.	Cinc minuts després va trobar el lloc.
This is much larger than any other group that exists.	Això és molt més gran que qualsevol altre grup que existeix.
I didn’t want to hear the thoughts.	No volia escoltar els pensaments.
That and thank you.	Això i gràcies.
You don't have to think about it.	No cal que hi pensin.
Currently also on the soft side.	Actualment també al costat tou.
It doesn't matter, 'he said.	No importa', va dir.
Our eyes met.	Els nostres ulls es van trobar.
Once you've found it, try running it directly.	Un cop l'hagueu trobat, proveu d'executar-lo directament.
You need to know if this is what your audience really needs.	Heu de saber si és el que realment necessita el vostre públic.
He wore nothing else.	No portava res més.
He seemed to be everywhere at once.	Semblava estar a tot arreu alhora.
My body says yes, yes.	El meu cos diu que sí, sí.
Now they know where we are.	Ara saben on som.
But obviously we feel the responsibility to finish as high as possible.	Però òbviament sentim la responsabilitat d'acabar el més alt possible.
The blood is in your hand.	La sang és a la teva mà.
This is not my bedroom.	Aquest no és el meu dormitori.
I love objects.	M'encanten els objectes.
We plan to visit often and this is our new second home.	Tenim previst visitar-nos sovint i aquesta és la nostra nova segona residència.
In any case, the test is complete.	En qualsevol cas, la prova és completa.
Only you can save them.	Només tu els pots guardar.
Just a score.	Només una puntuació.
We run at night.	Correm de nit.
It will soon be a war.	Aviat serà una guerra.
Every day is a new day.	Cada dia és un nou dia.
This will probably cost something extra.	Això probablement costarà alguna cosa addicional.
If your business or car insurance.	Si el teu negoci o assegurança de cotxe.
These are not words you want to hear.	No són paraules que vulguis escoltar.
She continued to help herself with her food, her eyes never leaving hers.	Ella va continuar ajudant-se amb el seu menjar, els ulls mai no abandonaven els seus.
I couldn’t be more proud.	No podria estar més orgullós.
Some stayed on the ground, and others went to heaven.	Alguns es van quedar a terra, i els altres van anar al cel.
We look forward to returning with more family.	Esperem tornar amb més família.
I am not ready for this conversation.	No estic preparat per a aquesta conversa.
I would have liked to study him in the presence of his mother.	M'hauria agradat estudiar-lo en presència de la seva mare.
And then he saw it.	I llavors ho va veure.
I work in the drinking water sector.	Treballo al sector de l'aigua potable.
Where men really were is still the subject of debate.	D'on eren realment els homes segueix sent objecte de debat.
Here are some things you can try.	A continuació es mostren alguns que podeu provar.
We are pure.	Ens quedem purs.
They would definitely do it on their return.	Sens dubte ho farien al seu retorn.
I know they have two children.	Sé que tenen dos fills.
We can find out when more activity has occurred.	Podem esbrinar quan s'ha produït més activitat.
The time required for machine learning is relatively short.	El temps necessari per a l'aprenentatge automàtic és relativament curt.
All the people of the village could also go there.	També hi podia anar tota la gent del poble.
Also, consider the size of the property.	A més, tingueu en compte la mida de la propietat.
He had his horse tied on one side.	Va fer lligar el seu cavall per un costat.
I had never talked to anyone about the work in progress before.	Mai abans havia parlat amb ningú del treball en curs.
But they didn’t find everyone.	Però no van trobar a tothom.
I was pretty sure it had something to do with writing.	Estava bastant segur que tenia alguna cosa a veure amb l'escriptura.
This is also free.	Això també és gratuït.
This is perfect if the ball goes well for you.	Això és perfecte si la pilota et va bé.
Don't go near it.	No t'hi acostis.
We say the name of the company.	Diem el nom de l'empresa.
It’s just something that happened.	És només una cosa que va passar.
It just caught me off guard.	Només em va agafar desprevingut.
Go out into the world and do something worth writing about.	Sortir al món i fer alguna cosa que valgui la pena escriure.
Leave things as they are.	Deixeu les coses com estan.
He came in peace.	Va venir en pau.
This was not the same.	Això no era el mateix.
We will not talk about these things.	No parlarem d'aquestes coses.
They are easy to master if you know what to study for.	Són fàcils de dominar si sabeu per a què estudiar.
I won't even talk to you tomorrow.	Ni tan sols parlaré amb tu demà.
My contract says nothing about killing you or your friends.	El meu contracte no diu res sobre matar-te a tu ni als teus amics.
However, the man grabbed the weapon anyway.	No obstant això, l'home va agafar l'arma de totes maneres.
Some of the rooms were open.	Algunes de les habitacions estaven obertes.
I had nothing in my name.	No tenia res al meu nom.
And don’t worry about the weight.	I no et preocupis pel pes.
All authors contributed to the final manuscript.	Tots els autors van contribuir al manuscrit final.
One thing was certain, though.	Una cosa era certa, però.
It was so wonderful to be able to smile again.	Va ser tan meravellós poder tornar a somriure.
That was all, this was his great opportunity.	Això va ser tot, aquesta va ser la seva gran oportunitat.
It shows a great range.	Mostra un gran rang.
This usually happens when we don’t know it.	Normalment això passa quan no ho sabem.
There is your danger.	Hi ha el teu perill.
For the first few days I ate nothing.	Durant els primers dies no menjava res.
This is not a process.	No es tracta de procés.
You have that potential, and we don’t want that to happen.	Tens aquest potencial, i no volem que això passi.
He pushed one of them.	Va empènyer un d'ells.
This gives strength to our cause.	Això dóna força a la nostra causa.
He had never been there before.	No hi havia estat mai abans.
I almost miss the match.	Gairebé em perdo el partit.
I could never talk to him about email.	Mai li podria parlar del correu electrònic.
It was very nice.	Va ser molt agradable.
So we had a lot of fun.	Així que ens vam divertir molt.
As if she had just smiled at him.	Com si només hagués somrigut per ell.
But we have to.	Però hem de.
This is likely to create additional confusion.	És probable que això creï una confusió addicional.
A very good value.	Un valor molt bo.
A tree that fell killed one person.	Un arbre que va caure va matar una persona.
This is one of the ways to see reality.	Aquesta és una de les maneres de veure la realitat.
See the appropriate quick start guide for your sound card.	Consulteu la guia d'inici ràpid adequada per a la vostra targeta de so.
My taste, my opinion.	El meu gust, la meva opinió.
He pointed to the cat.	Va assenyalar el gat.
Yes, it's chicken.	Sí, és pollastre.
Maybe again.	Potser de nou.
We are not who we were.	No som qui érem.
There will be one last time, one last chance.	Hi haurà una última vegada, una última oportunitat.
So you really didn’t know where you would be safe.	Així que realment no sabies on estaries segur.
Not now, not ever, he said.	Ni ara, ni mai, va dir.
No meat, please.	Sense carn, si us plau.
A private box opened on the screen.	Es va obrir una caixa privada a la pantalla.
His right hand makes the "now" sign.	La seva mà dreta fa el senyal d'"ara".
If it’s too wet, it just won’t survive.	Si està massa humit, simplement no sobreviurà.
It can't happen.	No pot passar.
It is a device for walking.	És un dispositiu per caminar.
Therefore, it has a big impact on the economy.	Per tant, té un gran impacte en l'economia.
She was afraid for him and for me.	Tenia por per ell i per mi.
But she never did.	Però ella mai ho va fer.
He had changed his mind a lot about names for a baby.	Havia canviat molt d'opinió sobre els noms per a un nadó.
They make the rules of their events.	Ells fan les regles dels seus esdeveniments.
It is a layer of the body.	És una capa del cos.
But that is over.	Però això s'ha acabat.
When you’re younger, they don’t call it a gift.	Quan ets més jove, no ho diuen regal.
It can be pulled away.	Es pot apartar.
I will try it again next year.	Ho tornaré a provar l'any que ve.
They could not find him.	No el van poder trobar.
Check out this space for more details soon !.	Mireu aquest espai per obtenir més detalls aviat!.
In fact, it can be quite easy.	De fet, pot ser bastant fàcil.
We are all kinds of people, from top to bottom.	Som tota mena de persones, des d'alt fins a baix.
A man you can be proud of.	Un home del qual pots estar orgullós.
I just want to put more words.	Només vull posar més paraules.
There are no normal breathing noises from any of us.	No hi ha sorolls normals de respiració de cap de nosaltres.
It just stays there.	Només queda allà.
We love each other together.	Ens estimo junts.
None of this is the case.	Cap d'aquestes coses és el cas.
A side note here, though.	Una nota al marge aquí, però.
Fuck that.	A la merda això.
Let us know if you need anything.	Feu-nos saber si necessiteu alguna cosa.
He can't get in without me.	No pot entrar-hi sense mi.
With the exception of your time, there is no additional cost.	Amb l'excepció del vostre temps, no hi ha cap cost addicional.
Everyone.	Tothom.
Dogs run away because they eat better in nature.	Els gossos fugen perquè mengen millor a la natura.
But she didn't see it.	Però ella no ho va veure.
I want to offer some help.	Vull oferir una mica d'ajuda.
But that was not how the story happened.	Però no va ser així com va passar la història.
You have no choice.	No té opció.
I'm not sure about the size.	No estic segur de la mida.
Our results agree with this concept.	Els nostres resultats estan d'acord amb aquest concepte.
You can't do anything wrong.	No pot fer res malament.
Many causes have led to it.	Moltes causes ho han portat.
Research was done.	Es va fer recerca.
But something important changed.	Però una cosa important va canviar.
We only change the object of our hatred.	Només canviem l'objecte del nostre odi.
He left work early today.	Avui ha sortit de la feina abans d'hora.
According to his mother, he still does this sometimes.	Segons la seva mare, encara fa això de vegades.
There are no surprises, really.	No hi ha cap sorpresa, la veritat.
I thought quickly.	Vaig pensar ràpidament.
I couldn’t understand why anyone was doing it.	No podia entendre per què ningú ho feia.
And he will go.	I ell anirà.
One step aside would have been death.	Un pas a un costat hauria estat la mort.
That was the third last week.	Això va ser el tercer la darrera setmana.
The staff was sent home.	El personal va ser enviat a casa.
He had returned home that night to sleep.	Aquella nit havia tornat a casa seva per dormir.
This seemed to him a possible starting point for his future plans.	Això li semblava un possible punt de partida per als seus plans de futur.
Knowing the company gives you points.	Conèixer l'empresa t'aporta punts.
Make your move.	Fes el teu moviment.
The idea of ​​risk management is not well understood.	La idea de la gestió del risc no s'entén bé.
This is what you do when you are very tall.	Això és el que fas quan estàs ben alt.
It’s going to happen, and it’s happening, quite the opposite.	Va a passar, i està passant, tot el contrari.
They load your website and display it in a frame.	Us carreguen el lloc web i el mostren en un marc.
If you are smart you will too.	Si ets intel·ligent també ho faràs.
Incredibly, he lived to explain it.	Increïblement, va viure per explicar-ho.
This is true in two ways.	Això és cert de dues maneres.
He saw how the couple enjoyed each other.	Va veure com la parella es gaudia mútuament.
I will not be in the city.	No seré a la ciutat.
And he gets up and.	I s'aixeca i.
We thought we were good and pure, but we are not.	Ens pensàvem que érem bons i purs, però no ho som.
Representative images from five independent experiments are shown.	Es mostren imatges representatives de cinc experiments independents.
They have had to raise the price just to stay in business.	Han hagut d'augmentar el preu només per mantenir-se en el negoci.
My skin was burning.	Em cremava la pell.
Don't let it get to you.	No deixis que et arribi.
The boy was good.	El nen era bo.
There was nothing here.	Aquí no hi havia res.
I look at you sadly.	Et miro amb desgràcia.
I thought something might happen when your brother followed us here.	Vaig pensar que podria passar alguna cosa quan el teu germà ens va seguir aquí.
It could have been different with the fans after he left.	Podria haver estat diferent amb els aficionats després de marxar.
Get into the routine of doing things the right way.	Entrar a la rutina de fer les coses d'una manera correcta.
Have a good night.	Tenir una bona nit.
The question is too personal.	La pregunta és massa personal.
We can repeat this procedure any number of times.	Podem repetir aquest procediment qualsevol nombre de vegades.
He kept his head down.	Va mantenir el cap baix.
But at least they’re not trying to kill each other.	Però almenys no estan intentant matar-se entre ells.
I think of you too.	Jo també penso en tu.
The latter is easy to understand.	Aquest últim és fàcil d'entendre.
Or they should be.	O haurien de ser.
Sounds like a fun game.	Sembla un joc divertit.
There are two reasons for this choice.	Hi ha dues raons per a aquesta elecció.
To talk about what we liked.	Per parlar del que ens agradava.
By the way, it’s the kind of photo up there.	Per cert, és el tipus de la foto allà dalt.
Click here for more details.	Feu clic aquí per a més detalls.
There is nothing you can do to stop it.	No hi ha res que puguis fer per aturar-ho.
For many, this is a new concept.	Per a molts, aquest és un concepte nou.
The same goes for your body.	El mateix passa amb el teu cos.
You are asking the wrong people.	Esteu preguntant a la gent equivocada.
It will be great.	Serà genial.
I guess so here.	Suposo aquí que sí.
I need her by my side every day of my life.	La necessito al meu costat cada dia de la meva vida.
This works much, much better.	Això funciona molt, molt millor.
He saw a more comfortable room than I expected.	Va veure una habitació més còmoda del que esperava.
They felt safe.	Es van sentir segurs.
Our animal cells here don’t need that much.	Les nostres cèl·lules animals aquí no necessiten tant.
It can be done and the application is a good test.	Es pot fer i l'aplicació és una bona prova.
I didn’t know where they were.	No sabia on estaven.
The whole place was over.	El lloc total s'havia acabat.
We saw it change later, and we don’t know why.	Ho vam veure canviar després, i no sabem per què.
And maybe it’s just a coincidence.	I potser només és una casualitat.
You know, it was amazing.	Ja saps, va ser increïble.
Keep up with the sister.	Seguiu amb la germana.
You had a lot of help.	Vas tenir molta ajuda.
I am strong.	Sóc fort.
Nothing more was intended.	No es pretenia res més.
I was waiting for him.	L'estava esperant.
I could ride them for hours, just watching people.	Podria muntar-los durant hores, només mirant la gent.
It's perfect for now.	És, de moment, perfecte.
Now step forward.	Ara pas endavant.
I gave them the information.	Els vaig donar la informació.
I could barely understand it.	Amb prou feines podia entendre-ho.
Sometimes it only takes a few minutes, sometimes it takes days. 	De vegades només triguen uns minuts, de vegades triguen dies. 
then you get nervous.	doncs et poses nerviós.
A safe practice is this.	Una pràctica segura és la següent.
There was a clock in the box.	A la caixa hi havia un rellotge.
It would have made no difference.	No hauria fet cap diferència.
You just don't know.	Simplement no ho saps.
For the ideas to stand alone.	Perquè les idees es mantinguin soles.
Lots of wine and easy conversation.	Molt vi i conversa fàcil.
This apartment is open and full of light.	Aquest apartament és obert i ple de llum.
This place was perfect for her.	Aquest lloc era perfecte per a ella.
It is something that needs to be experienced.	És una cosa que cal experimentar.
I'm not afraid of him.	No li tinc por.
I don’t remember any of that, though.	No recordo res d'això, però.
I would wait another week, he decided.	Esperaria una setmana més, va decidir.
But nothing is seen in this retreat.	Però no es veu res en aquesta retirada.
Maybe he should find a place to lie down, he thought.	Potser hauria de trobar un lloc on estirar-se, va pensar.
Damn right, a businessman and a heart to match.	Maleït dret, un cap de negocis i un cor per igualar.
I never really looked at him.	Mai el vaig mirar realment.
They are often also better jobs in other ways.	Sovint també són millors llocs de treball d'altres maneres.
It had caused enough trouble for a day.	Havia provocat prou problemes per un dia.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
That's how he got his money.	Així va ser com va aconseguir diners.
It's one of mine.	És un dels meus.
This treatment was standard for children like her.	Aquest tractament era estàndard per a nens com ella.
They had everything ready and left their room.	Ho van tenir tot preparat i van sortir de la seva habitació.
It works well for this purpose.	Amb aquest propòsit funciona bé.
Stupid coming after a sleepless night.	Estúpid venir després d'una nit sense dormir.
We got into that.	Vam entrar en això.
It was given to him.	Se li va donar.
You can believe whatever you want.	Pots creure el que vulguis.
That summer they took me away.	Per aquell estiu em van endur.
He played a bad game.	Va fer un mal joc.
And if my dad went his own way, he still wouldn't.	I si el meu pare anés a la seva manera, encara no ho faria.
Tonight, the light of love is in your eyes.	Aquesta nit, la llum de l'amor està als teus ulls.
A moment ago he wanted to move and he didn't.	Fa un moment es va voler moure i no ho va fer.
It’s unclear what form her concern for him might take.	No està clar quina forma podria prendre la seva preocupació per ell.
I wish for some reason.	Desitjo per alguna raó.
There was no way she could tell him.	No hi havia manera que ella li pogués explicar.
A state job is valuable.	Una feina estatal és valuosa.
He does not love.	Ell no estima.
And that is the bottom line of my research.	I aquesta és la línia de fons de la meva recerca.
But in this case there was none of the latter.	Però en aquest cas no hi havia cap d'aquests últims.
One of them called him this morning.	Un d'ells l'ha trucat aquest matí.
We had more than you could shoot.	Teníem més del que podríeu disparar.
Skin on his blood and bones.	Pell sobre la seva sang i ossos.
Two feet of stone, then four of space beyond.	Dos peus de pedra, després quatre d'espai més enllà.
He was now with his back to the door.	Ara estava d'esquena a la porta.
To pair workers and projects.	Per emparellar treballadors i projectes.
It sucks, this plane.	És una merda, aquest avió.
This is a great advantage for us.	Això és un gran avantatge per a nosaltres.
The earth falls.	Cau a terra.
The whole fight seemed to be over.	Tota la baralla semblava haver-se acabat.
And we will take care of these little kids.	I cuidarem aquests nens petits.
Please leave a comment here.	Si us plau, deixeu un comentari aquí.
I won’t worry about them.	No em preocuparé per ells.
That is not, in my view, the case.	Aquest no és, al meu entendre, el cas.
It still looks good.	Encara es veu bé.
Must stay.	Imprescindible quedar-se.
We are sick.	Estem malalts.
We would get a list of the cases they wanted to discuss.	Obteniríem una llista dels casos que volien discutir.
She was special.	Ella era especial.
He looks at me and points to a door in the hallway.	Em mira i assenyala una porta al passadís.
There was a gun on the hallway desk.	Hi havia una pistola a l'escriptori del passadís.
However, here the line is fine.	Tanmateix, aquí la línia és fina.
You do not receive a social security number unless your parents request it.	No rep un número de la seguretat social tret que els seus pares ho sol·licitin.
They had everything under control.	Ho tenien tot controlat.
It took time, effort and energy.	Va necessitar temps, esforç i energia.
Neither is the text itself.	Tampoc, probablement, el text en si.
Do not open the door to anyone.	No obris la porta a ningú.
The words are over.	Les paraules s'acaben.
You told me.	M'ho vas dir.
The way you lead your life.	La manera com portes la teva vida.
He never got sick.	Mai es va emmalaltir.
You're just on my way.	Només estàs en el meu camí.
Time was running out, he thought.	El temps s'acabava, va pensar.
She let him go home that night, but the investigation continued.	El va deixar anar a casa aquella nit, però la investigació va continuar.
You have to go back to the station with me.	Has de tornar a l'estació amb mi.
The main group grew in number.	El grup principal va créixer en nombre.
I don't know what can happen.	No sé què pot passar.
He tried it again and the same thing happened.	Ho va tornar a provar i va passar el mateix.
He looked away, but he thought better of it.	Va mirar cap a un altre costat, però ho va pensar millor.
She is a good friend of mine.	És una bona amiga meva.
But she had to give him another chance.	Però ella li havia de donar una altra oportunitat.
Many more experimental studies are required.	Es requereixen molts més estudis experimentals.
And wait in line.	I esperar a la cua.
Then there was nothing left.	Aleshores, no quedava res.
But in doing so, he created a medium for others.	Però en fer-ho, va crear un mitjà per als altres.
He thought he could, you understand, at least on some level.	Ell pensava que podria, ho entens, almenys en algun nivell.
She pushed him away.	Ella la va allunyar.
This is not to say that we do not understand the problem.	Això no vol dir que no entenem el problema.
Something really terrible happened last week.	La setmana passada va passar una cosa realment terrible.
They make a lot of money.	Guanyen molts i molts diners.
I have to stretch again a bit.	He de tornar a estirar una mica.
His eyes are dry.	Té els ulls secs.
The present research is proof of this idea.	La present investigació és una prova d'aquesta idea.
Here is our best book for you to study.	Aquí teniu el nostre millor llibre perquè l'estudieu.
Our doors are open.	Les nostres portes estan obertes.
This is no different, but treat this power with care.	Això no és diferent, però tracteu aquest poder amb cura.
In addition, the authors of the series will suggest ways to influence public policy.	A més, els autors de la sèrie suggeriran maneres d'influir en les polítiques públiques.
That was a job.	Això era una feina.
A reason for these five, ten seconds.	Un motiu d'aquests cinc, deu segons.
I fell in love with the place in sight.	Em vaig enamorar del lloc a la vista.
Which for me is very unclear.	La qual cosa per a mi és molt poc clar.
I like to control how things feel around me.	M'agrada controlar com se senten les coses al meu voltant.
Most likely they wouldn’t.	El més probable és que no ho farien.
It would probably get better at night.	Probablement s'aria millor a la nit.
We had to get off the boat.	Vam haver de sortir del vaixell.
But you often don't have time to do that.	Però sovint no tens temps per fer-ho.
As you want.	Com vulguis.
They’re fine and he and I are.	Ells estan bé i ell i jo ho som.
So many buildings.	Tants edificis.
The players are ready.	Els jugadors estan preparats.
He liked the life he had, and he did well.	Li agradava la vida que tenia, i s'hi feia bé.
Take a look and tell us what you think!	Fes-hi una ullada i explica'ns què et sembla!.
Have a drink.	Prendre una beguda.
But one of the best weapons is words.	Però una de les millors armes són les paraules.
But in the end the system worked.	Però al final el sistema va funcionar.
The trial court was in the best position to make that call.	El jutjat de primera instància estava en la millor posició per fer aquesta trucada.
She doesn't charge for hours.	Ella no cobra per hores.
I needed water.	Necessitava aigua.
But you should only apply one style.	Però només hauria d'aplicar un estil.
Yes, they are expensive.	Sí, són cars.
From where he was sitting, he seemed more than a thousand.	Des d'on estava assegut, semblava més de mil.
Especially in the case of 'us vs.	Especialment en el cas de 'nosaltres vs.
I have so many.	en tinc tant.
I hate that you failed.	Odio que fracassis.
Sometimes a guy has to think outside the box.	De vegades, un noi ha de pensar fora de la caixa.
But we care.	Però ens importa.
Not a complete list at the end.	No és una llista completa al final.
But now was not the time.	Però ara no era el moment.
I felt it.	Ho sentia.
This is true for all living things.	Això és cert per a tots els éssers vius.
And the second one would be fine.	I el segon estaria bé.
Let's go in silence.	Anem en silenci.
It was all mine.	Era tot el meu.
That was my interpretation.	Aquesta va ser la meva interpretació.
I have no idea what's going on.	No tinc ni idea de què hi passa.
Changes need to be made to the customer code.	Cal fer canvis al codi del client.
Who can be who you want to be.	Que pot ser qui vulgui ser.
Therefore, at this time, there is no real solution.	Per tant, en aquest moment, no hi ha una solució real.
Sometimes this is the case.	De vegades això és així.
The mother only gave her opinion.	La mare només donava la seva opinió.
In fact, they are becoming more and more popular.	De fet, cada cop són més populars.
She looked her way.	Ella va mirar cap al seu camí.
Continuously removing people from the list.	Contínuament traient gent de la llista.
None of us wanted to stop anymore.	Cap de nosaltres no volia parar més.
As he did so, he looked into the animal's eyes.	Mentre feia això, va mirar els ulls de l'animal.
They even feel a strong desire to share and give.	Fins i tot senten un fort desig de compartir i donar.
We, as leaders, need to start thinking outside the box.	Nosaltres, com a líders, hem de començar a pensar fora de la caixa.
Do not do that.	No facis això.
We have no words to lose you.	No tenim paraules per perdre't.
We shared a lot of kids.	Hem compartit molt de nens.
He had left no letter, he thought to himself.	No havia deixat cap carta, va pensar per a si mateix.
For the same reason.	Per la mateixa raó.
Maybe he didn’t.	Potser no ho va fer.
However, it turned out to be a turning point.	Tanmateix, va resultar ser un punt d'inflexió.
I won't tell you what it was called.	No et diré com es deia.
She in turn returned and closed it completely.	Ella al seu torn va tornar i la va tancar completament.
Red indicates otherwise.	El vermell indica el contrari.
She can't do it fast enough.	Ella no ho pot fer prou ràpid.
At least that's how it started.	Almenys així va començar.
A good article !.	Un bon article!.
I won't guess myself.	No m'endevinaré jo mateix.
There are many examples of this.	Hi ha molts exemples d'això.
Skin to skin contact.	Contacte pell amb pell.
They will find you.	Et trobaran.
I knew the idea was solid and that it would happen.	Sabia que la idea era sòlida i que passaria.
Why, this must mean that there was no more world.	Per què, això deu significar que no hi havia més món.
Otherwise, wait for us.	En cas contrari, espera'ns.
What it is and what it does.	Què és i què fa.
I don’t understand how that could be.	No entenc com podria ser això.
The drug was going in the car, he said.	La droga anava al cotxe, va dir.
Religion does not.	La religió no.
Your work must be done and finished.	La teva feina s'ha de fer i s'ha d'acabar.
Time to change course.	Hora de canviar de rumb.
It is a free country.	És un país lliure.
They can see things like that.	Poden veure coses així.
One of us will.	Un de nosaltres ho farà.
There was no way to damage his opinion of himself.	No hi havia manera de danyar la seva opinió sobre si mateix.
They could do almost anything they want.	Podrien fer pràcticament el que vulguin.
But this view is not fair.	Però aquesta opinió no és justa.
They can.	O poden.
Now I try with music, but it's not good.	Ara intento amb la música, però no és bo.
Naturally, this moved me.	Naturalment, això em va emocionar.
Please give this good trade in a good house.	Si us plau, doneu aquest bon comerç en una bona casa.
If you've never talked about it, it doesn't exist.	Si mai n'has parlat, no existia.
Avoid the sea.	Evita la mare.
This house saved me.	Aquesta casa m'ha salvat.
Neither would be appropriate in this case.	Cap dels dos seria adequat en aquest cas.
I just never got around to it.	Simplement no m'he pogut portar mai a fer-ho.
If that works.	Si això funciona.
In this, we are still waiting.	En això, encara estem esperant.
Three times dead.	Tres vegades mort.
We tell them we are everywhere.	Els diem que estem a tot arreu.
This is quite natural.	Això és força natural.
But she did not cry.	Però ella no ploria.
He would be seen as another great one.	Seria vist com un altre gran.
In an ideal world, we hope everyone has one.	En un món ideal, esperem que tothom en tingués.
We can't shorten the doors, we need energy to open them.	No podem escurçar les portes, necessitem energia per obrir-les.
He is happy to have something to do.	Està content de tenir alguna cosa a fer.
These kinds of things are for other people.	Aquest tipus de coses són per a altres persones.
It’s so fucking common.	És tan fotut comú.
It may have been.	Pot ser que ho hagi estat.
This model fits well.	Aquest model encaixa bé.
We had made money, but not friends.	Havíem guanyat diners, però no amics.
We wanted more, now we have it.	Volíem més, ara ho tenim.
Dad has the land divided between my brothers and me.	El pare té la terra dividida entre els meus germans i jo.
I am happy with your work.	Estic content de la seva feina.
We were worse than lost.	Estàvem pitjor que perduts.
There is no place outside to raise children.	A fora no hi ha lloc per criar els fills.
You want to be human.	Vols ser humà.
Grab this girl.	Agafa aquesta noia.
He shook his head and looked around the room.	Va negar amb el cap i va mirar per l'habitació.
But don't be afraid.	Però no tinguis por.
The facts don't matter.	Els fets no importen.
I know that for sure.	Això ho sé per cert.
Send everything else.	Envia tota la resta.
It’s not too late for me, that is.	No és massa tard per a mi, és a dir.
I was five years old.	Jo tenia cinc anys.
The truth was, he had been waiting.	La veritat era que havia estat esperant.
I made it and took it to work and everyone loved it.	El vaig fer i el vaig portar a la feina i a tothom li va encantar.
Everything has its time and place.	Tot té el seu temps i lloc.
This has happened to us a few times.	Això ens ha passat unes quantes vegades.
You are too soft.	Ets massa tou.
Especially when her mother is so far away.	Sobretot quan la seva mare està tan lluny.
They made us fight.	Ens van fer lluitar.
He had a knife in his injured hand.	Tenia un ganivet a la mà ferida.
They came in even more when we arrived.	Encara en van entrar més quan vam arribar.
There must be hope, it seems.	S'ha de tenir esperança, pel que sembla.
He wasn't looking at me either.	Tampoc em mirava.
I lost my children, my life.	Vaig perdre els meus fills, la meva vida.
A representative sample is shown.	Es mostra una mostra representativa.
There is nothing more to confirm.	Ja no hi ha res per confirmar.
It is as it is.	És com és.
One letter in particular surprised me.	Una carta en concret em va sorprendre.
She tells him that there are no men but all women.	Ella li diu que no hi ha homes sinó totes les dones.
It has been great for him to come.	Ha estat molt bé que vingués.
But now it was approaching.	Però ara s'estava apropant.
Look around the rest of the world.	Mira al voltant de la resta del món.
But just in case.	Però per si de cas.
Open the memories, raise your hands, move your legs.	Obre els records, aixeca les mans, mou les cames.
I had never seen anything more beautiful.	Mai havia vist res més bonic.
We waste a lot of time and energy.	Hi perdem molt de temps i energia.
A minute passed.	Va passar un minut.
Your blog is very beautiful.	El teu blog és molt bonic.
Discussions take place about everyone.	Les discussions tenen lloc sobre tothom.
He has found one, but he does not tell anyone.	N'ha trobat, però no ho diu a ningú.
It’s who we were trying to target.	És a qui estàvem intentant apuntar.
I want to win this someday.	Vull guanyar això algun dia.
The front door of the house opened.	La porta principal de la casa es va obrir.
And it is death to live with it.	I és la mort viure amb ell.
They didn’t believe me.	No em van creure.
Some players have this injury a month off.	Alguns jugadors tenen aquesta lesió un mes de baixa.
You said you didn’t want this for you.	Vas dir que no volies això per a tu.
Continuously, but what has that got to do with it.	Contínuament, però què té a veure això.
Again, however, the question was not whether participants would lie.	De nou, però, la pregunta no era si els participants mentirien.
So this particular attempt did not work.	Així que aquest intent en concret no va funcionar.
He should be able to look her in the eyes.	Havia de poder mirar-la als ulls.
It's working.	Està funcionant.
I can't describe.	No puc descriure.
That sounds interesting to me, guys.	Això em sembla interessant, nois.
But now the secret would surely come out.	Però ara el secret segurament sortiria.
I could only understand it in a general sense.	Només ho podia entendre en un sentit general.
Heat until hot, but do not boil.	Escalfeu fins que estigui calent, però no bulliu.
I had a dream.	Vaig tenir un somni.
It was a great book.	Va ser un gran llibre.
This is true.	Això és cert.
That makes sense, of course.	Això té sentit, és clar.
Hard to the heart.	Dur al cor.
I don’t break it even once.	No el trenco ni una sola vegada.
Let him try it.	Que ho provi.
We can help !.	Podem ajudar!.
First, our study had a relatively small patient population.	En primer lloc, el nostre estudi tenia una població de pacients relativament petita.
Damn city lights, he thought.	Maleïts llums de la ciutat, va pensar.
In addition, we found more effects than previous studies.	A més, hem trobat més efectes que estudis anteriors.
I am writing now to report that my efforts were successful.	Escric ara per informar que els meus esforços van tenir èxit.
I only knew a few of their names.	Només sabia alguns dels seus noms.
We are connected.	Estem connectats.
Everything we wanted.	Tot el que volguéssim.
I’ve been there, done that, thank you.	He estat allà, fet això, gràcies.
It can be caught and grabbed by love but not by thought.	Pot ser agafat i agafat per l'amor però no pel pensament.
It will seem to have a different expression.	Semblarà que té una expressió diferent.
All of this was too well known to require reflection.	Tot això era massa conegut com per requerir una reflexió.
I think about her every day.	Penso en ella cada dia.
You will probably be different, though.	Probablement seràs diferent, però.
She kept looking at me.	Ella continuava mirant-me.
Everything that comes before is here.	Tot el que ve abans és aquí.
Remember to fill in each box.	Recordeu omplir cada casilla.
I learned from the experiences.	Vaig aprendre de les experiències.
Really, very, very angry.	Realment, molt, molt enfadat.
We recommend watching the show.	Recomanem veure l'espectacle.
You never know who will do what.	Mai saps qui farà què.
We moved to the car.	Ens vam traslladar al cotxe.
It was I who made this video.	Vaig ser jo qui va fer aquest vídeo.
As complex as yours is.	Tan complex com és el seu.
She saw him leave.	Ella el va veure marxar.
It is in excellent condition.	Està en excel·lent estat.
Correct and incorrect.	Correcte i incorrecta.
Obviously he didn’t know where he was.	És evident que no sabia on era.
She was close to me, and that was enough.	Ella estava a prop meu, i amb això n'hi havia prou.
I think fit too.	Jo també penso en forma.
On the one hand, she is very good at what she does.	D'una banda, és molt bona en el que fa.
We picked up a couple of good horses.	Ens vaig recollir un parell de bons cavalls.
During the social event, we record the truth of the terrain through human observations.	Durant l'esdeveniment social, registrem la veritat del terreny mitjançant observacions humanes.
He saw me coming to him.	Em va veure venir a ell.
They will be much better than people expect.	Seran molt millors del que la gent espera.
You can't do both.	No pots fer les dues coses.
I wanted to know why everyone was so interested all of a sudden.	Volia saber per què tothom estava tan interessat de sobte.
Okay, come in, come in.	D'acord, entra, entra.
Some of them were old, they said they were ready to leave anyway.	Alguns d'ells eren vells, deien que estaven preparats per marxar de totes maneres.
The lights are on.	Els llums estan a punt.
Poor.	Pobre.
It's good to see you.	Es bò veure't.
He was a quiet man.	Era un home silenciós.
But she knows who did it.	Però ella sap qui ho va fer.
They are not there.	No hi són.
Cut each corner.	Talla cada racó.
She would keep him company.	Ella li faria companyia.
I will not pass this on to anyone.	Això no ho passaré a ningú.
None of them seemed interested in him.	Cap d'ells semblava interessat en ell.
The more we think about it, the more progress we make.	Com més hi pensen, més progressos fem.
Rights have something wrong.	Els drets tenen alguna cosa malament.
I can't stop it anymore.	No ho puc aturar més.
But if they were just that, few would look.	Però si només fossin això, pocs mirarien.
Read the words.	Llegeix les paraules.
And there were reasons for that.	I hi havia motius per a això.
I don't come here often.	No vinc aquí sovint.
Look, don't say anything.	Mira, no diguis res.
You better believe it.	Més val que t'ho creguis.
This was no secret either.	Això tampoc no era cap secret.
Every child is different.	Cada nen és diferent.
I studied these things for years.	Vaig estudiar aquestes coses durant anys.
He had confronted his mother.	S'havia enfrontat a la seva mare.
So try to stay close to those who grow up.	Així que intenteu mantenir-vos a prop dels que creixen.
If this happens, welcome.	Si això passa, benvingut.
This form of growth has not been described before.	Aquesta forma de creixement no s'ha descrit abans.
They are wonderful.	Són meravellosos.
They were also letters.	També eren cartes.
The heavy.	El pesat.
I was forced to make that decision.	Em vaig veure obligat a prendre aquesta decisió.
It looks like such a sweet book.	Sembla un llibre tan dolç.
In fact, it is now much easier to see than before.	De fet, ara és encara molt més fàcil de veure que abans.
Nobody does that.	Això no ho fa ningú.
I told them to continue with exactly this procedure.	Els vaig dir que continuessin exactament amb aquest procediment.
This is easy to spot.	Això és fàcil de detectar.
There is no sex education to talk about.	No hi ha educació sexual de la qual parlar.
I've been here too long.	He estat aquí massa temps.
You may not think the book deal is real.	Potser no creu que l'acord de llibres sigui real.
I stood up.	Em vaig quedar dempeus.
Questions were asked but he did not have time for them.	Es van fer preguntes però no va tenir temps per a elles.
She was also killed.	Ella també va ser assassinada.
That makes me so proud and so happy.	Això em fa tan orgullós i tan feliç.
There it was.	Allà va ser.
He will submit reports.	Presentarà informes.
Everything he loved was gone.	Tot el que estimava havia desaparegut.
I’m not sure why that is.	No estic segur per què és això.
But we can't and.	Però no podem i.
Then a month.	Després un mes.
We did not find the need to correct the dark current.	No hem trobat la necessitat de corregir el corrent fosc.
The perpetrators refused.	Els autors es van negar.
Maybe just a few.	Potser només uns quants.
Take it up.	El porta amunt.
Or at least they were.	O almenys ho eren.
It's not really a problem.	Realment no és un problema.
This will give read access to the site.	Això donarà accés de lectura al lloc.
But this last statement is false.	Però aquesta última afirmació és falsa.
It is also a strategy.	També és estratègia.
He opened the door and pulled away from our path.	Va obrir la porta i es va apartar del nostre camí.
It's not really great.	Realment no és genial.
He would have a hospital.	Tindria un hospital.
And his friends did it later that day.	I els seus amics ho van fer més tard aquell dia.
One day his goal will be mine, but not right now.	Un dia el seu objectiu serà el meu, però no ara mateix.
And he approached.	I s'hi va acostar.
But, it's bad.	Però, és dolent.
They are history, environment and materials.	Són història, medi ambient i materials.
Writing about our problems seems to help put them in perspective.	Escriure sobre els nostres problemes sembla ajudar a posar-los en perspectiva.
Now they could attack anyone.	Ara podrien atacar a qualsevol.
But we do know each other.	Però sí que ens coneixem.
So that's why I'm using this.	Així que per això estic utilitzant això.
The thought made me fear for my life.	El pensament em va fer témer per la meva vida.
This is a very bad sign.	Aquest és un senyal molt dolent.
We recommend at least once or twice a week.	Recomanem almenys una o dues vegades per setmana.
Tell us about yourself.	Ens parles de tu.
The goal here is for the player to speak like his character.	L'objectiu aquí és que el jugador parli com el seu personatge.
The other seat was empty for me.	L'altre seient estava buit per a mi.
He started talking and stopped.	Va començar a parlar i es va aturar.
I don't care if you go with them.	No em preocupa que vagis amb ells.
There was a moment or two of silence.	Hi va haver un o dos moments de silenci.
If you want to have a serious discussion, have it.	Si voleu tenir una discussió seriosa, tingueu-la.
Many species are yet to be discovered.	Moltes espècies encara estan per descobrir.
Both teams had performed well the previous season.	Els dos equips havien fet un bon rendiment la temporada anterior.
However, he disappeared.	Tanmateix, va desaparèixer.
He was proud to be part of the team.	Estava orgullós de formar part de l'equip.
In a second.	En segon.
Time is running out.	El temps es va acabar.
We want to know what our problems are.	Volem saber quins són els nostres problemes.
It's probably different.	Probablement és diferent.
At least for a woman.	Almenys per a una dona.
Art exhibitions, things like that.	Exposicions d'art, coses així.
Hard to get out of the house, the smell of what happened.	Difícil treure, de la casa, l'olor del que va passar.
God is my strength.	Déu és la meva força.
I didn't eat.	No menjava.
These people were no threat.	Aquesta gent no era cap amenaça.
You are at his service.	Esteu al seu servei.
And we came across a huge wall.	I vam topar amb una paret enorme.
I am very sad about that.	Estic molt trist per això.
And it matters.	I importa.
So the same is true of dark matter.	Per tant, el mateix passa amb la matèria fosca.
A lot of things happen there.	Hi passa moltes coses.
You wonder what happens to the characters when you're done.	Et preguntes què passa amb els personatges quan acabes.
This program sounds amazing.	Aquest programa sona increïble.
It never appeared, and the investigation was abandoned.	No va aparèixer mai, i la investigació va ser abandonada.
It was a possibility, though not very likely.	Era una possibilitat, encara que no fos molt probable.
The children receive half.	Els nens reben la meitat.
If you use one, try removing it.	Si en feu servir un, proveu de treure'l.
You must have dropped it.	Ho has d'haver deixat caure.
It stayed that way until we parted ways.	Va romandre així fins que ens vam separar.
She will overcome it.	Ella ho superarà.
Instead, he let her drive to the side again.	En canvi, va deixar que la conduís de nou cap al costat.
We don’t write or create thinking about money.	No escrivim ni creem pensant en els diners.
It was a big, fat thing and it was going down quite a bit.	Era una cosa grossa i grossa i baixava força fort.
It benefits you every day.	Et beneficia cada dia.
I highly recommend watching it.	Recomano molt veure-ho.
But they seem to call themselves an open source project.	Però sembla que es diuen a si mateixos un projecte de codi obert.
But it’s amazing how we take that water for granted.	Però és increïble com donem per feta aquesta aigua.
He didn't even hear me enter the room.	Ni tan sols em va sentir entrar a l'habitació.
Similar results were obtained in three experiments.	Es van obtenir resultats similars en tres experiments.
Some are bad, some are good.	Alguns són dolents, alguns són bons.
Maybe she didn't want to remember.	Potser ella no volia recordar.
He never had a hard time finding the things he wanted.	Mai va tenir problemes per trobar les coses que volia.
I hadn't seen such a beautiful sight in years.	Feia anys que no veia una visió tan bonica.
I still don't think so.	Jo encara no ho crec.
On top of that, my best support is my own.	A més d'això, el meu millor és el meu suport.
Sometimes rules were made to break.	De vegades es feien regles per trencar-se.
This is none of my business.	Això no és cosa meva.
He was very tall with a dark yellow face.	Era molt alt amb una cara de color groc fosc.
This happened many times.	Això va passar moltes vegades.
This is what will probably happen.	Això és el que probablement passarà.
The answer on the far right cannot be yielded.	La resposta a l'extrema dreta no pot ser cedir.
In a way we are preparing for that.	En certa manera ens preparem per a això.
Thanks for the information.	Gràcies per la informació.
We thought it was very strange, but no one could explain it.	Vam pensar que era molt estrany, però ningú ho podia explicar.
I think you got it.	Crec que ho has entès.
I can't think exactly.	No puc pensar exactament.
The teachers have given up.	Els professors s'han rendit.
I think this is an interesting idea.	Crec que aquesta és una idea interessant.
When they found his body they thought he had fallen.	Quan van trobar el seu cos van pensar que havia caigut.
Take a step.	Dóna pas.
At first I didn't know who he was.	Al principi no sabia qui era.
I approached.	Em vaig acostar.
And that knowledge is a gift he has given us.	I aquest coneixement és un regal que ens ha fet.
There was potential.	Hi havia potencial.
If confirmed, follow his plan.	Si es confirma, segueix el seu pla.
She looked in his direction.	Ella va mirar en la seva direcció.
Since then, we have written an even longer piece of research on the subject.	Des de llavors, hem escrit un treball de recerca encara més llarg sobre el tema.
I saw stars.	Vaig veure estrelles.
There will be a logic behind this.	Hi haurà una lògica darrere d'això.
Sometimes they don’t even make sense to me.	De vegades ni tan sols tenen sentit per a mi.
I noticed that this "network" added a few more sites.	Em vaig adonar que aquesta "xarxa" va afegir uns quants llocs més.
We could use more storage.	Podríem utilitzar més emmagatzematge.
The songs mention my name.	Les cançons esmenten el meu nom.
They have dreams.	Tenen somnis.
The other reason could be due to the low number of patients.	L'altre motiu podria ser degut al nombre baix de pacients.
But he may like it.	Però li pot agradar.
The cases arrived quickly and barely had time to breathe.	Els estoigs van arribar de pressa i amb prou feines temps per respirar.
She didn’t trust herself to talk.	No confiava en ella mateixa per parlar.
I care about you.	Em preocupa per tu.
However, putting something of your own has been difficult.	Tanmateix, posar alguna cosa pròpia ha estat difícil.
The weather was fantastic, mostly.	El temps va ser fantàstic, en la seva majoria.
We were friends.	Érem amics.
I had been ill for a few months.	Feia uns quants mesos que estava malalt.
May she rest in peace.	Que ella descansi en pau.
She loves her sister more than you can imagine.	Ella estima la seva germana més del que et pots imaginar.
I was saying something, he was saying something.	Jo estava dient alguna cosa, ell estava dient alguna cosa.
Then he realized.	Llavors es va adonar.
You love them more than you love yourself.	Els estimes més que no pas a tu mateix.
We had seen enough of it after the first day.	N'havíem vist prou després del primer dia.
Don't sound.	No fer so.
He even runs away from himself.	Fins i tot fuig d'ell mateix.
Probably a knife.	Probablement un ganivet.
In the room.	A l'habitació.
We see the false as false.	Veiem el fals com a fals.
Number one wants to test people four times a year.	El número u vol provar persones quatre vegades l'any.
I will hate you if you have me here.	T'odiaré si em tens aquí.
Everyone knows more about me, so they will try to attack me.	Tothom sap més de mi, així que intentaran atacar-me.
How could anyone be so stupid? 	Com podria algú ser tan estúpid?
the boy wondered.	es va preguntar el nen.
Plan your dream trip, whatever that means.	Planifica el teu viatge de somnis, sigui el que això signifiqui.
The results are what you would expect.	Els resultats són sobre el que esperaries.
Each tried to shoot for the benefit of his team.	Cadascú va intentar fer un tir en benefici del seu equip.
I'm pretty good on my own.	Estic força bé pel meu compte.
Our analysis shows that this goal has been achieved.	La nostra anàlisi mostra que aquest objectiu s'ha assolit.
In this one was a storage room.	En aquest era un traster.
It's not such a big deal.	No és una cosa tan gran.
Sometimes you just need an adult conversation.	De vegades només necessites una conversa d'adults.
This is the same situation here.	Aquesta és la mateixa situació aquí.
The law says so.	La llei ho diu.
I will definitely apply it as it feels better.	Definitivament ho aplicaré ja que se sent millor.
I hope it takes place.	Espero que tingui lloc.
It affects you no matter what.	T'afecta el que sigui això.
I leaned over to listen.	Em vaig inclinar per escoltar.
It's a small scene, kids.	És una petita escena, nens.
I really can’t get over how tight it was.	Realment no puc superar el tan ajustat que era.
I like the sound of that.	M'agrada el so d'això.
And the worst was yet to come.	I el pitjor havia de venir.
The others in his group followed suit.	Els altres del seu grup van seguir el seu exemple.
And there were a few people who kept good company.	I hi havia unes quantes persones que feien bona companyia.
Who knows.	Qui sap.
He wants to move on.	Ell vol seguir endavant.
This was probably a bit normal, but it was a very dark feeling.	Això probablement era una mica normal, però era una sensació molt fosca.
Others left.	Altres van marxar.
But it had a price.	Però havia tingut un preu.
The information office was closed.	L'oficina d'informació estava tancada.
In the second half of last year, its value fell.	En el segon semestre de l'any passat, el seu valor va baixar.
Then he didn’t stop here.	Llavors no es va aturar aquí.
But she would not give up on her daughter.	Però, ella no renunciaria a la seva filla.
That's how they were born.	Així van néixer.
Has disappeared.	Ha desaparegut.
What happens in a machine is hidden.	El que passa en una màquina s'amaga.
Tumor type was the only factor associated with time to diagnosis.	El tipus de tumor va ser l'únic factor associat amb el temps fins al diagnòstic.
But he was determined.	Però estava decidit.
That could come later, though.	Això podria arribar més tard, però.
We want to see it grow.	Volem veure-ho créixer.
This impact will be huge for the entire region.	Aquest impacte serà enorme per a tota la regió.
But that would require even more time and effort.	Però això requeriria encara més temps i esforç.
If you’re here looking for an answer, that means something.	Si estàs aquí buscant una resposta, això vol dir alguna cosa.
He did a quick review, just in case, then shook his head.	Va fer una revisió ràpida, per si de cas, després va negar amb el cap.
Just as color would never change again, neither would you.	De la mateixa manera que el color mai tornaria a canviar, tu tampoc.
I will not let it hurt me again.	No deixaré que em torni a fer mal.
He just looked around.	Només mirava al seu voltant.
She is the only one.	Ella es la única.
But they were there.	Però eren allà.
But she did not cry.	Però ella no va plorar.
I just wanted some of your time.	Només volia una mica del teu temps.
I feel the same way.	Em sento de la mateixa manera.
They picked up clothes for friends who weren’t there.	Van recollir roba per als amics que no hi eren.
But some components may be slightly misaligned as a result.	Però és possible que alguns components es veuen lleugerament desajustats com a resultat.
These results are consistent with previously published studies.	Aquests resultats són coherents amb els estudis publicats anteriorment.
I had to move on.	Vaig haver de seguir endavant.
And then there was the influence of music.	I després hi va haver la influència de la música.
The only exception is fresh water.	L'única excepció és l'aigua dolça.
We finally found it easier to walk.	Finalment ens va resultar més fàcil caminar.
I'll watch it tomorrow.	Ho miraré demà.
It was an old job for them.	Era una feina antiga per a ells.
It was like we weren’t there.	Era com si no fóssim allà.
A class can contain only one variable.	Una classe pot contenir només una variable.
It’s like he’s still by my side.	És com si encara estigués al meu costat.
I'm not interested.	No m'interessa.
As a police investigation.	Com una investigació policial.
Everyone else is moving in slow motion.	Tots els altres es mouen a càmera lenta.
I couldn't find the reason for that.	No he pogut trobar la raó d'això.
The others came to accept it.	Els altres van venir a acceptar-la.
Of course, these ways of learning your audience are important.	Per descomptat, aquestes maneres d'aprendre el vostre públic són importants.
And yet she didn't even know his name.	I tanmateix ella ni tan sols sabia el seu nom.
Everyone knows this will never happen.	Tothom sap que això no passarà mai.
He hadn't called first either.	Tampoc havia trucat primer.
Call someone for help.	Truqueu a algú per demanar ajuda.
My career takes me to many beautiful places.	La meva carrera em porta a molts llocs bonics.
I did that.	Això ho he fet.
Hard and fun at the same time.	Dur i divertit alhora.
But think about how much the war has cost us.	Però penseu quant ens ha costat la guerra.
You kept my door closed.	M'havies mantingut la porta tancada.
It was no longer about getting drugged.	Ja no es tractava de posar-se drogat.
Whenever he wants, he will go down to the ground.	Quan ho vulgui, baixarà a terra.
Don't trust it.	No hi poseu cap confiança.
But the risk, we believe, is too high.	Però el risc, creiem, és massa alt.
I accept the past.	Accepto el passat.
It's testing you.	T'està posant a prova.
We’re here for the same reason, that’s pretty obvious.	Estem aquí pel mateix motiu, això és bastant obvi.
As a result, it could hurt the economy.	Com a resultat, podria perjudicar l'economia.
It goes far beyond the call of duty.	Va molt més enllà de la crida del deure.
It's time to dump her and move on.	És hora de sortir de les seves vides.
I'm not sure if he's a cancer patient.	No estic segur de si és pacient de càncer.
He fired me.	Em va acomiadar.
Even for work.	Fins i tot per feina.
The event ran out.	L'esdeveniment es va esgotar.
Simple but excellent.	Simple però excel·lent.
I hope this gives you more ideas.	Espero que això us doni més idees.
Each circle represents a sample.	Cada cercle representa una mostra.
How she can't stand the conflict.	Com ella no pot suportar el conflicte.
We briefly describe the results below.	Descrivim breument els resultats a continuació.
It was his job.	Era la seva feina.
They were arrested.	Van ser detinguts.
Just go do it.	Només vés a fer-ho.
And that's not good.	I això no és bo.
It just was.	Simplement va ser.
I don't even want to.	Ni tan sols vull.
I don’t want to leave anything on the table.	No vull deixar res sobre la taula.
He reached the next land.	Va arribar a la següent terra.
Everyone loves him.	Tothom l'estima.
The first three days last only three days.	Els tres primers dies duren només tres dies.
Sold as is.	Venut tal qual.
That meant months.	Això significava mesos.
This can also work.	Això també pot funcionar.
And you laugh.	I tu riu.
Then prepare your baby.	Després prepara el teu nadó.
Link me link me.	Enllaça'm enllaça'm.
Her body took control and she pressed against him.	El seu cos va prendre el control i ella es va pressionar contra ell.
I never finished the last one.	Mai vaig acabar l'últim.
They pointed out the dead, running from one body to another.	Van assenyalar els morts, corrent d'un cos a un altre.
I just went back to normal.	Acabo de continuar amb normalitat.
There were only four.	Només n'hi havia quatre.
If you leave the bodies behind, people will come looking for them.	Si deixes els cossos enrere, la gent els ve a buscar.
It has the promise of human connection.	Té la promesa de connexió humana.
It wasn't even spring yet, although it looked like spring here.	Encara no era ni primavera, tot i que aquí semblava primavera.
I am looking for resources to help families cook, eat and eat better.	Busco recursos per ajudar les famílies a cuinar, menjar i alimentar-se millor.
We couldn't take her.	No la vam poder portar.
You may even forget that the thing is there.	Potser oblidaràs fins i tot que la cosa hi és.
In a new world, it is important to have a discussion about the rules.	En un món nou, és important tenir una discussió sobre les regles.
Wait, let the silence work.	Espera, deixa que funcioni el silenci.
I had to go very carefully in there.	Calia anar amb molta cura allà dins.
You can't force people.	No es pot forçar a la gent.
The farthest street, just around the corner.	El carrer més llunyà, a la volta de la cantonada.
So the cover of the blue book was, in fact, of all colors except blue.	Així que la portada del llibre blau era, de fet, de tots els colors excepte el blau.
Choose a bar.	Tria un bar.
And by air.	I per l'aire.
If you've heard it once, you've heard it too many times.	Si l'heu sentit una vegada, l'heu sentit massa vegades.
In fact not.	De fet no.
I couldn't calm it down.	No ho vaig poder calmar.
But that's not the whole picture.	Però aquesta no és tota la imatge.
I see a lot of myself in her as a mother.	Veig molt de mi en ella com a mare.
Of course they don't like it.	És clar que no els agrada.
You have to wear it on your head.	Hauràs de portar-ho al cap.
It's in a bad way.	Està de mala manera.
They measured the values ​​of four growth factors.	Van mesurar els valors de quatre factors de creixement.
I'm watching you tonight.	Aquesta nit t'estic vigilant.
They offered a variety of breakfast options.	Van oferir una bona varietat d'opcions d'esmorzar.
What a game that was.	Quin joc era aquell.
It was raised.	Es va plantejar.
I will not forget that.	Això no ho oblidaré.
Maybe something will really happen tonight.	Potser alguna cosa realment passarà aquesta nit.
What a most unfortunate situation.	Quina situació més lamentable.
All new or relatively new and very wonderful.	Tot nou o relativament nou i molt meravellós.
He just got out of there.	Només va sortir d'allà.
No air seemed to move.	Cap aire semblava moure's.
We'll talk to you later.	Parlarem amb tu més tard.
I repeated myself.	Em vaig repetir.
We haven't heard the details.	No hem sentit quins són els detalls.
Just a little game of mine to pass the time.	Només un petit joc meu per passar el temps.
I would discover their interests and read books about them.	Descobriria els seus interessos i llegiria llibres sobre ells.
I would definitely recommend and use it again.	Sens dubte, recomanaria i tornaria a utilitzar-lo.
And sell it.	I vendre'l.
He asked the accused to leave.	Va demanar a l'acusat que marxés.
It reduces quite quickly.	Redueix bastant aviat.
It must be so.	Deu ser així.
However, more research is needed.	No obstant això, cal més investigació.
He could have had a gun.	Podria haver tingut una pistola.
We think we could be better than we have been.	Creiem que podríem ser millors del que hem estat.
That was different.	Això era diferent.
Say what you need.	Digues el que cal.
He returned to find that the book was an immediate success.	Va tornar per trobar que el llibre va ser un èxit immediat.
There are many other options.	Hi ha moltes altres opcions.
They are not individuals you want in your work team.	No són individus que voleu al vostre equip de treball.
I can't help but look.	No puc fer res més que mirar.
The conversation began slowly again.	La conversa va començar de nou a poc a poc.
They told him to explain it.	Li van dir que ho expliqués.
He is certainly right.	Sens dubte, té raó.
This is the same story told in a different way.	Aquesta és la mateixa història explicada d'una manera diferent.
Three independent experiments are shown.	Es mostren tres experiments independents.
This new state of being was indicated by the color red.	Aquest nou estat d'ésser s'indicava amb el color vermell.
Someone from the working group is involved.	Algú del grup de treball està implicat.
I understood why.	Vaig entendre per què.
I started to feel even worse.	Vaig començar a sentir-me encara pitjor.
Up to the second type of property.	Fins al segon tipus de propietat.
If it rains, it's hard.	Si arriba la pluja, és difícil.
The obvious is that we do not model the structure of the population.	Una òbvia és que no modelem l'estructura de la població.
This is something no one can take away from you.	Això és una cosa que ningú et pot treure.
On the other hand, it was war from his point of view.	D'altra banda, era la guerra des del seu punt de vista.
We're fed up with people like you.	Estem farts de gent com tu.
There are a few men in my book who are not kind.	Hi ha uns quants homes al meu llibre que no són amables.
They just are.	Simplement ho són.
You have the whole truth and nothing but the truth about it.	Tens tota la veritat i res més que la veritat sobre això.
Go read it.	Aneu a llegir-lo.
Except for me.	Excepte de mi.
However, this test is too complex for routine clinical use.	Tanmateix, aquesta prova és massa complexa per a un ús clínic habitual.
You still say no.	Encara dius que no.
I did it slowly.	Ho vaig fer lentament.
He’s five years old, so he does things like that.	Té cinc anys, així que fa coses així.
Army base.	Base de l'exèrcit.
From here it comes.	D'aquí ve.
They would not let him live.	No el deixaven viure.
He says no other country will support them.	Diu que cap altre país els donarà suport.
This issue, however, is no longer before the court.	Aquesta qüestió, però, ja no està davant del tribunal.
There are a number of mechanisms.	Hi ha una sèrie de mecanismes.
This was never done.	Això no es va fer mai.
I didn’t get into that.	Jo no vaig entrar en això.
I don’t remember the last time anyone spoke of interest.	No recordo l'última vegada que algú va parlar d'interès.
I was lucky, though.	Vaig tenir sort, però.
It was the most direct thing I had ever told him.	Era la cosa més directa que li havia dit mai.
Therefore, this tool has a limited use.	Per tant, aquesta eina té un ús limitat.
Price explained what he had found.	Price va explicar el que havia trobat.
We have to spend time with him, be with him, catch him.	Hem de passar temps amb ell, estar amb ell, agafar-lo.
It's my decision.	És la meva decisió.
His success led to a new mission.	El seu èxit va portar a una nova missió.
Of course, some teachers do not do these things.	Per descomptat, alguns professors no fan aquestes coses.
Nobody does.	Ningú ho fa.
You probably should do this before they move again.	Probablement ho hauria de fer abans que es tornin a moure.
He even needed her.	Fins i tot la necessitava.
They played a couple more hands.	Van jugar un parell de mans més.
And so the pain was real.	I així el dolor era real.
He then wrote a note to his doctor.	Després va escriure una nota al seu metge.
However, he had an easy relationship with his staff.	No obstant això, tenia una relació fàcil amb el seu personal.
It was not difficult to do.	No va ser difícil de fer.
I would appreciate any advice.	Agrairia qualsevol consell.
Lots of angry people.	Molta gent enfadada.
I'm just saying wait a minute.	Només dic que espereu una estona.
You know, the bigger the better.	Ja saps, com més gran millor.
He took a deep breath of absolute relief.	Va respirar profundament d'alleujament absolut.
So it might not be of much interest to you.	Per tant, pot ser que no tingui gaire interès.
Here's a test.	Aquí en donem una prova.
That's what makes one.	Això és el que fa un.
There is every chance of recovery.	Hi ha totes les possibilitats de la seva recuperació.
The plane was about to land and the details were unclear.	L'avió estava a punt d'aterrar i els detalls no estaven clars.
I really appreciate your kind words.	Realment agraeixo les teves paraules amables.
Not that I was looking for him.	No és que el busqués.
Let's try to win.	Anem a intentar-ho per guanyar.
An example of this is showing and hiding the sidebar.	Un exemple d'això és mostrar i amagar la barra lateral.
It seemed like a good place to start.	Semblava un lloc tan bo com qualsevol per començar.
They have a history.	Tenen antecedents.
It did not enter, however, that it was the strangest.	No hi va entrar, però, que era el més estrany.
He went down.	Va baixar.
It depends on the individual.	Depèn de l'individu.
Then they start going out and getting early sales.	Llavors comencen a sortir i a aconseguir vendes anticipades.
It was legal.	Era legal.
That was one of those weeks.	Aquesta va ser una d'aquestes setmanes.
He arrived in the city about three months before that evening.	Va arribar a la ciutat uns tres mesos abans d'aquell vespre.
And one last year.	I un l'any passat.
Many of us know the game and the rules.	Molts coneixem el joc i les regles.
This is not uncommon.	Això no és estrany.
That starts with me.	Això comença amb mi.
It is your duty to take care of yourself for the next month.	És el seu deure cuidar-te durant el proper mes.
We never had a reason.	No hem tingut mai un motiu.
But it wouldn’t happen to me.	Però no em passaria a mi.
Make this life better.	Fes que aquesta vida sigui millor.
We put these things on in the morning.	Posem aquestes coses al matí.
Most people, for security reasons, say they are about to kill.	La majoria de la gent, per raons de seguretat, diu que està a punt d'assassinar.
No differences were detected in the other countries.	A la resta de països no es van detectar diferències.
More things to forget.	Més coses per oblidar.
The more people you appeal to, the more sales you get.	Com més gent apel·leu, més vendes obtindreu.
In the darkness of the night they had passed a small village.	A la foscor de la nit havien passat per davant d'un petit poble.
The extra time would be fine.	El temps addicional m'aniria bé.
But its impact ends here.	Però el seu impacte acaba aquí.
A good laugh.	Un bon riure.
Things have been completely fixed now.	Les coses s'han arreglat completament ara.
But his data was now trapped inside the body.	Però les seves dades ara estaven atrapades dins del cos.
I can fit.	Puc encaixar.
It's under the table.	Està sota la taula.
I know they don't continue.	Sé que no continuen.
I will not get off this boat.	No baixaré d'aquest vaixell.
Something beautiful and powerful is happening.	Alguna cosa bonica i poderosa està passant.
Apparently you had no idea what he was doing there.	Pel que sembla, no tenies ni idea del que feia allà.
I looked up again and there she was.	Vaig tornar a aixecar els ulls i allà estava ella.
Examples of what you are trying to learn.	Exemples del que estàs intentant aprendre.
It is done in two steps.	Es fa en dos passos.
That was the level my father had to reach, he told me.	Aquest era el nivell que el meu pare havia d'arribar, em va dir.
These days he will spend all day in bed.	Aquests dies passarà tot el dia al llit.
I saw so many things.	Vaig veure tantes coses.
As far as he knew, the room was empty.	Pel que va saber, l'habitació estava buida.
The last one is missing.	Falta l'últim.
He didn't think about it.	No hi va pensar res.
Not for anyone.	No per ningú.
I no longer know if this is true or not.	Ja no sé si això és cert o no.
You may find that a smaller amount is still enough.	És possible que trobeu que una quantitat més petita encara és suficient.
He performed the biological experiments.	Va realitzar els experiments biològics.
A very small one for that.	Un de molt petit per això.
He had a healthy business.	Tenia un negoci saludable.
I’m very good at this.	Sóc molt bo en això.
It worked really well.	Va funcionar molt bé.
Food was, however, the main problem.	El menjar era, però, el principal problema.
It was a quiet life.	Va ser una vida tranquil·la.
We will continue and continue together.	Seguirem i seguirem junts.
We had never heard anything like this before.	Mai havíem sentit res com això abans.
He had been dead for many hours, maybe more than a day.	Feia moltes hores que estava mort, potser més d'un dia.
They send him and, in doing so, set aside the word.	L'envien i, fent-ho, deixen de banda la paraula.
He's supposed to be here.	Se suposa que és aquí.
Think too much of themselves.	Penseu massa bé en ells mateixos.
Switch to include a.	Canvia per incloure a.
For a moment, his eyes met.	Per un moment, els seus ulls es van trobar.
The bear was dead.	L'ós estava mort.
This is a new house.	Aquesta és una casa nova.
However, first I had to do something here.	Tanmateix, primer havia de fer alguna cosa aquí.
He took a step forward.	Va fer un pas endavant.
This will also be the focus of our review.	Aquest també serà el focus de la nostra revisió.
In any case, the silence seemed normal.	En tot cas, el silenci semblava normal.
I saw you.	Ens vaig veure.
I hope you like it and come back soon.	Espero que us agradi i torneu aviat.
He ends the suffering here and now.	Ell aquí i ara acaba amb el patiment.
He stretched his nose.	Va estirar el nas.
I got used to them.	M'he acostumat a ells.
It does not give.	No dóna.
He had a lot to do.	Tenia molt a fer.
At least be honest about it.	Almenys sigueu sincers al respecte.
But it will not stop.	Però no s'aturarà.
There is no control over this.	No hi ha control sobre això.
The mindset is conveyed unless you know it better.	La mentalitat es transmet a menys que ho sàpigues millor.
That will not change.	Això no canviarà.
The boy is huge.	El noi és enorme.
It is absolutely necessary.	És absolutament necessari.
God appeared there.	Déu va aparèixer allí.
As a result, they had an equal vote.	Com a resultat, van tenir un vot igual.
They just want their kids back.	Només volen tornar els seus fills.
He would have given anything for saving her.	Hauria donat qualsevol cosa per haver-la salvat.
He would have liked you to press that button.	Ell hauria volgut que preme aquest botó.
So keep playing.	Així que segueix jugant-hi.
He doesn't know how to protect himself.	No sap com protegir-se.
But there has to be balance here.	Però aquí hi ha d'haver equilibri.
In general, we eat too much of what the body requires.	En general, mengem massa del que el cos requereix.
The world has never, ever been in a condition like this.	El món mai, mai ha estat en una condició com aquesta.
With that guy.	Amb aquell tipus.
But the world is not so black and white either.	Però el món tampoc és tan blanc i negre.
A set of blood cultures was extracted.	Es va extreure un conjunt de hemocultius.
I wanted to be free.	Jo volia ser lliure.
This is excellent advice and should be followed.	Aquest és un consell excel·lent i s'ha de seguir.
You are working again.	Estàs treballant de nou.
You don't have to create one process to create another.	No cal que creeu un procés que en creï un altre.
My understanding of the.	La meva comprensió del.
I tried to figure out what was going on.	Vaig intentar esbrinar què passava.
But better than not.	Però millor que no.
We won't talk about it.	No en parlarem.
I went outside to check some things.	Vaig fora a comprovar algunes coses.
I know these things.	Jo sé aquestes coses.
Child registration may or may not currently exist.	El registre infantil pot o no existir actualment.
But then things went awry.	Però aleshores les coses es van callar.
I will no longer deal with this doctor based on this experience.	Ja no tractaré amb aquest metge basant-me en aquesta experiència.
Turn left.	Posa't a l'esquerra.
They stopped, lowered the windows, and talked for a few minutes.	Es van aturar, van baixar les finestres i van parlar uns minuts.
Her husband rode it.	El seu marit ho va muntar.
Most just want to play.	La majoria només volen jugar.
A record for the church.	Un rècord per a l'església.
Have you tried them?	Els has provat?.
Thank you for your attention during this first part of my argument.	Gràcies per la vostra atenció durant aquesta primera part del meu argument.
No, there is a question mark.	No, hi ha un signe d'interrogació.
The authors have no conflict of interest.	Els autors no tenen cap conflicte d'interessos.
It was as if he were dead.	Estava com si estigués mort.
My dreams are as strange to me as those of other people.	Els meus somnis em resulten tan estranys com els d'altres persones.
It makes no sense to give the man what he expected.	No té sentit donar a l'home el que esperava.
From five images in three independent experiments.	A partir de cinc imatges en tres experiments independents.
I think it’s just a regular part of the experience.	Crec que és només una part habitual de l'experiència.
But the government could do more.	Però el govern podria fer més.
I will kill thousands.	Mataré milers.
I wouldn’t think of it as a body.	No ho pensaria com un cos.
I was one of those in control.	Jo era un dels que tenia el control.
My hands are up.	Les meves mans estan amunt.
Then it's not fun.	Aleshores no és divertit.
And that has been on my mind ever since.	I això m'ha quedat al cap des d'aleshores.
A block of the same material as the walls were made of.	Un bloc del mateix material amb què estaven fetes les parets.
The church would not be the same again.	L'església no tornaria a ser la mateixa.
See how long it takes.	Veure quant de temps triga.
Overall a nice experience.	En general, una experiència bonica.
The focus was on a tree.	El focus era en un arbre.
You do this and they keep trying to escape.	Tu fas això i ells continuen intentant fugir.
What we hear.	El que escoltem.
The other two are more unusual.	Els altres dos són més inusuals.
Then why, oh why oh, why this is not the case.	Aleshores, per què, oh per què oh, per què aquest no és el cas.
I thought he was very kind to her and I told her.	Vaig pensar que era molt amable per part d'ella i li ho vaig dir.
This is the real problem I am trying to solve.	Aquest és el problema real que estic intentant resoldre.
The fit and finish is first class.	L'ajust i l'acabat és de primera classe.
But they will close it.	Però el tancaran.
I just looked at her with the baby.	L'acabo de mirar amb el nadó.
Or it's just over.	O només ha acabat.
Include your address at the top of the page.	Incloeu la vostra adreça a la part superior de la pàgina.
I like the recent change where they are usually random numbers.	M'agrada el canvi recent a on solen ser números aleatoris.
Since no one was home, she left him on the stairs.	Com que no hi havia ningú a casa, el va deixar a les escales.
She repeatedly pointed to herself, saying her own name.	Una vegada i una altra es va assenyalar a si mateixa, dient el seu propi nom.
Consequently, a relatively high security standard is required.	En conseqüència, es requereix un estàndard de seguretat relativament alt.
I never knew what I saw in her.	Mai no vaig saber què veia en ella.
It wasn't a big deal.	No va ser gran cosa.
A surface that could not be broken.	Una superfície que no es podia trencar.
These guys came to play.	Aquests nois van venir a jugar.
They will find you no matter where you go.	Et trobaran sense importar on vagis.
They may not want to participate.	És possible que no vulguin participar.
I just looked out the window.	Només vaig mirar per la finestra.
This is a lie.	Això és mentida.
We woke up.	Ens vam llevar.
Great ball skills, stuff like that.	Grans habilitats amb la pilota, coses així.
You have to be true to yourself and be very honest with us.	Has de ser fidel a tu mateix i ser molt honest amb nosaltres.
He did not come to her.	Ell no va venir a ella.
I didn’t know what I was doing.	No sabia què estava fent.
They had art in their lives.	Tenien art a les seves vides.
I thought we could both go.	Vaig pensar que podríem anar tots dos.
Seven or eight of them were shot, men and horses.	Set o vuit d'ells estaven abatuts, homes i cavalls.
She hadn't noticed the other sounds before.	Ella no havia notat els altres sons abans.
And, boy, you've never been wrong.	I, noi, t'has equivocat mai.
This can lead to a longer operating time and increased blood loss.	Això pot provocar un temps d'operació més llarg i una major pèrdua de sang.
I’m just saying that everything works for a reason.	Només dic que tot funciona per una raó.
Again, real life stuff here.	De nou, coses de la vida real aquí.
You don't want the truth.	No vols la veritat.
The movement lifted the wind.	El moviment va aixecar el vent.
She had seen how human they could be.	Ella havia vist com d'humans podien ser.
Because he could have gone too.	Perquè ell també podria haver anat.
But it still rolled my eyes a little.	Però encara em va fer rodar una mica els ulls.
It seems strange for a house.	Sembla estrany per a una casa.
In this case, we count the point twice.	En aquest cas, comptem el punt dues vegades.
Freedom of speech is no exception.	La llibertat d'expressió no és una excepció.
Well, thanks for your time.	Bé, gràcies pel teu temps.
It was not a happy home.	No era una casa feliç.
You were not born with a language.	No has nascut amb una llengua.
You want to be good with the local force.	Voleu estar bé amb la força local.
This had happened before.	Això havia passat abans.
He’s up here every day working.	Està aquí dalt cada dia treballant.
It doesn't last.	No dura.
I'm really afraid of the consequences for your family.	Realment temo les conseqüències d'això per a la vostra família.
She wouldn't let him go.	Ella no ho deixaria anar.
Error starting process.	Error en iniciar el procés.
I wondered if you knew a way.	Em vaig preguntar si sabíeu una manera.
The library will not be available for research during the open day.	La biblioteca no estarà disponible per a la recerca durant la jornada de portes obertes.
And they did it right, it was fun to watch.	I ho van fer bé, va ser divertit veure-ho.
As if it were his own sun.	Com si fos el seu propi sol.
However, the human brain stands out.	No obstant això, el cervell humà destaca.
They're killing me.	M'estan matant.
Let me go, please.	Deixa'm anar, si us plau.
I know who won.	Sé qui va guanyar.
You and the players did very well.	Vostè i els jugadors ho van fer molt bé.
Maybe you even want to read our page about us.	Potser fins i tot voleu llegir la nostra pàgina sobre nosaltres.
Horses, it seemed to some, were history.	Els cavalls, semblava a alguns, eren història.
I just think about the baby.	Només penso en el nadó.
Let your heart go to this feeling of being full of love.	Deixa que el teu cor vagi a aquesta sensació d'estar ple d'amor.
I just don’t get it.	Simplement no ho entenc.
I think my strength is history.	Crec que la meva força és la història.
So it was with me.	Així va ser amb mi.
Think about it.	Que ho pensi.
This is a total lie.	Això és una mentida total.
I don't want to hurt you in any way.	No vull fer-te mal de cap manera.
He is not the dangerous one here.	Ell no és el perillós aquí.
I just wanted to go to a movie.	Només volia anar a una pel·lícula.
It must have been expensive.	Devia ser car.
I’ve noticed this for myself and my friends.	Ho he notat per a mi i els meus amics.
God help you to be better.	Déu t'ajuda a ser millor.
Family and community were absolutely necessary to survive those times.	La família i la comunitat eren absolutament necessàries per sobreviure a aquells temps.
It helps me gain perspective.	M'ajuda a guanyar perspectiva.
It was so good.	Era tan bo.
Second, you can change the current value of the option.	En segon lloc, pot canviar el valor actual de l'opció.
You will have good luck for seven years.	Tindràs bona sort durant set anys.
I have worked hard this year.	Aquest any he treballat molt.
I should be the only one.	Jo hauria de ser l'únic.
Don't tell anyone, not even my father.	No ho digueu a ningú, ni tan sols al meu pare.
It’s something that comes naturally to me.	És una cosa que em ve de manera natural.
All variables were compared between groups.	Es van comparar totes les variables entre els grups.
Guys like that drive me crazy.	Nois així em tornen boig.
A man who loved his home, he loved his city, he loved his country.	Un home que estimava casa seva, estimava la seva ciutat, estimava el seu país.
It's all about context.	Tot tracta sobre el context.
And of course, that was part of the issue.	I, per descomptat, això era part de la qüestió.
It broke my parents ’marriage and cost me my father.	Va trencar el matrimoni dels meus pares i em va costar el meu pare.
Three independent experiments were performed with similar results.	Es van realitzar tres experiments independents amb resultats similars.
He had never done it before.	No ho havia fet mai abans.
He moved his fingers back to his position.	Va tornar a moure els dits a la seva posició.
I haven't been sleeping.	No he estat dormint.
It was very difficult.	Va ser molt difícil.
Cool in the pan.	Refredar a la paella.
He did everything you asked your shipowner to do tonight.	Ha fet tot el que has demanat al teu armador que faci aquesta nit.
No one who knew me was looking.	Ningú que em coneixia no estava mirant.
I should do the same.	Jo també ho hauria de fer.
Five men and a child were killed.	Cinc homes i un nen van ser assassinats.
Feeling the rain.	Sentint la pluja.
I just didn’t.	Simplement no ho vaig fer.
This is what we are doing here.	Es tracta del que estem fent aquí.
Now let me get up.	Ara deixa'm aixecar.
Good people and ideas will come out.	La bona gent i les idees sortiran.
Her mother was as pale as death now and very thin.	La seva mare estava pàl·lida com la mort ara i molt prima.
This takes a long time for the film to dry.	Això requereix molt de temps perquè la pel·lícula s'assequi.
So it is definitely present in the car system.	Així que definitivament està present al sistema del cotxe.
I don’t think that will ever change.	No crec que això canviarà mai.
The free world held its breath that day.	El món lliure va aguantar la respiració aquell dia.
I can get it later from someone local.	El puc obtenir més tard d'algú local.
God will supply the need in time.	Déu proveirà la necessitat a temps.
It scared me.	Em va fer una por.
I approached her.	Vaig acostar-me a ella.
So you don't spend anything.	Així, no gastes res.
Something else here.	Alguna cosa més aquí.
The ball is in his court.	La pilota està al seu camp.
No doctor was able to follow his case.	Cap metge va poder seguir el seu cas.
To check the status of users.	Per comprovar l'estat dels usuaris.
Many articles can be found here using the search function.	Es poden trobar molts articles aquí mitjançant la funció de cerca.
Their service was amazing.	El seu servei va ser increïble.
He had never been very successful with the sex business.	Mai havia tingut gaire èxit amb el negoci del sexe.
He had five cards in his hand.	A la mà tenia cinc cartes.
Is it too much to ask for?	És massa demanar?.
They usually do a few hundred of an article like this.	En general, fan uns quants centenars d'un article com aquest.
Representative results from one of the five independent experiments are shown.	Es mostren resultats representatius d'un dels cinc experiments independents.
Surely they can.	Segur que ho poden fer.
And a conclusion can only be drawn, if the argument is valid.	I només es pot extreure una conclusió, si l'argument és vàlid.
It only takes a few minutes.	Només triga uns minuts.
But he didn’t.	Però no ho va fer.
Our thoughts develop.	Els nostres pensaments es desenvolupen.
The form of thought.	La forma del pensament.
All samples were obtained with informed consent.	Totes les mostres es van obtenir amb consentiment informat.
He fought.	Va lluitar.
This is my personal blog.	Aquest és el meu blog personal.
Thank you so much for the review.	Moltes gràcies per la ressenya.
I don't know what's wrong with that.	No sé què passa amb això.
We beat them.	Els vam vèncer.
I believe in you.	Crec amb tu.
This conversation is meaningless.	No té sentit aquesta conversa d'una altra manera.
Not much, it seemed.	No gaire, semblava.
I don't walk away.	No m'allunyo.
I'm going to be sick right here.	Vaig a estar malalt aquí mateix.
It probably wasn't out there.	És probable que no fos per aquí.
They are what we want to measure.	Són el que volem mesurar.
They are right.	Tenen raó.
Its previous history is unknown.	La seva història anterior és desconeguda.
To move forward, the goal is for this to never happen again.	Per avançar, l'objectiu és que això no torni a passar mai més.
I should go to the store and start again.	Hauria d'anar a la botiga i tornar a començar.
Those in charge need to be liked.	Cal agradar als responsables.
These results are completely new.	Aquests resultats són completament nous.
But she had no choice.	Però ella no havia tingut cap opció.
It's weird to get used to it.	És estrany com s'hi acostuma.
Now he didn't.	Ara no ho va fer.
The military must be prepared for the future.	Els militars han d'estar preparats per al futur.
I think about it a lot.	Jo penso molt en això.
Bit by bit.	Poc a poc.
I should go black too.	Jo també hauria d'anar de negre.
But this theory could be wrong.	Però aquesta teoria podria estar equivocada.
I didn’t learn anything new from that.	No vaig aprendre res nou d'això.
Like our book.	Igual que el nostre llibre.
Give him a chance to prove himself.	Dóna-li l'oportunitat de provar-se a si mateix.
It is the loss of control.	És la pèrdua de control.
However, none of these processes proved to be ideal.	Tanmateix, cap d'aquests processos va demostrar ser ideal.
I really, really did.	Realment, realment ho vaig fer.
I knew of the pictures.	Sabia de les imatges.
The logic here is to protect the other party in the accident.	La lògica aquí és protegir l'altra part en l'accident.
I have no proof as such.	No tinc cap prova com a tal.
Enter through the door of that building.	Entra per la porta d'aquell edifici.
Outside, in our special place.	A l'exterior, al nostre lloc especial.
This is not the case.	Això no és així.
I felt dead standing.	Em sentia mort de peu.
He was with a strange security.	Estava amb una seguretat estranya.
Turn on the camera.	Encén la càmera.
And so determined ways.	I maneres tan decidides.
Pale faces looking up.	Cares pàl·lides mirant cap amunt.
I felt worse and worse during the night.	Em vaig sentir pitjor i pitjor durant la nit.
Having some support there also made it special.	Tenir una mica de suport allà també ho va fer especial.
It's the beginning of the year.	És a principis d'any.
And that will simply give it a better finish than the new one.	I això simplement li donarà un acabat millor que el nou.
A lot of work was done, though.	Es va fer molta feina, però.
I don't want to talk without a turn.	No vull parlar sense torn.
It doesn't answer my phone calls.	No atén les meves trucades telefòniques.
His eyes were very pale and sharp, and his mouth very thin.	Els seus ulls eren molt pàl·lids i afilats, i la boca molt prima.
He was just playing by the rules.	Simplement jugava dins de les regles.
My husband could use one.	El meu marit podria utilitzar-ne un.
They will be back soon.	Tornaran de seguida.
They believed it was possible.	Creien que era possible.
And no money.	I sense diners.
And we absolutely have to stop it.	I absolutament hem d'aturar-lo.
I didn't know the girl was dead.	No sabia que la noia estava morta.
It looked great on him.	Li va quedar molt bé.
She had even seen the man return home with girls several times before.	Fins i tot havia vist l'home tornar a casa amb noies diverses vegades abans.
It still is.	Encara ho és.
An input knowledge base.	Una base de coneixement d'entrada.
You are upset.	Estàs molest.
He is completely wrong.	Està completament equivocat.
Sure, she thought, she had to.	Segur, va pensar, ella havia de fer-ho.
Please note.	Si us plau, tingueu-ho en compte.
There is a good reference.	Hi ha una bona referència.
His will is good, right and perfect.	La seva voluntat és bona, correcta i perfecta.
Then he bought food and went home.	Després va comprar menjar i va anar a casa.
Things will be fine.	Les coses aniran bé.
We'd better keep going.	Serà millor que seguim.
For special products.	Per a productes especials.
They would be better off with her dead.	Estarien millor amb ella morta.
He should be ready to work immediately.	Hauria d'estar preparat per treballar immediatament.
Getting there was a little trickier.	Arribar-hi va ser una mica més complicat.
You will list everything.	Ho enumereu tot.
With these.	Amb aquests.
Hope this card never does anything.	Espereu que aquesta targeta no faci mai res.
He soon rose to the top, and still continued.	Aviat es va aixecar al cim, i encara va continuar.
In the information.	En la informació.
You can tell it will rain for hours before it does.	Pot dir que plourà hores abans que ho faci.
Police do not need to charge a person with a crime.	La policia no necessita acusar una persona d'un delicte.
But shit, it was an upcoming call.	Però merda, va ser una trucada propera.
Because the voice would never make him do anything wrong.	Perquè la veu mai el faria fer res malament.
Then he grabs them from behind.	Després els agafa per darrere.
I knew exactly what was going to happen.	Sabia exactament què passaria.
But remember, it's even bigger than that.	Però recordeu que és encara més gran que això.
He could not sit idle.	No podia seure sense fer res.
If she was right, she couldn't stay here.	Si ella tenia raó, no es podria quedar aquí.
But they have been excellent at working.	Però han estat excel·lents per treballar.
This will help things.	Això ajudarà les coses.
We got the money.	Vam aconseguir els diners.
I think she's here.	Crec que ella és aquí.
It totally depends on your needs.	Depèn totalment de les vostres necessitats.
Not a woman.	No una dona.
The world was getting dark again.	El món tornava a ser fosc.
This is because the actual point of contact is not the design point.	Això és perquè el punt de contacte real no és el punt de disseny.
The boy.	De nen.
When she went back to bed, he stretched out.	Quan ella va tornar al llit, ell es va estirar.
Its true meaning is gone.	El seu veritable significat ha desaparegut.
There were no walls.	No hi havia murs.
He's right, of course.	Té raó, és clar.
You could not stop the process if you tried.	No podríeu aturar el procés si ho intenteu.
That is its purpose.	Aquesta és la seva finalitat.
I've been playing with features for a while but I haven't been lucky.	He estat jugant amb funcions durant un temps però no he tingut sort.
They are not necessarily correct in anything else.	No són necessàriament correctes en res més.
They are the most hated.	Són els més odiats.
It was like that.	Va ser així.
It was just in time.	Va ser just a temps.
No time limit was set for this human experiment.	No es va establir cap límit de temps per a aquest experiment humà.
And we were just really thinking about it for a few minutes.	I només hi vam estar pensant realment durant uns minuts.
That’s what happened, though.	Això és el que va passar, però.
I’m not too sure which fragment I need to correct.	No estic massa segur de quin fragment he de corregir.
I'm new to this.	Sóc nou en això.
We want to ask him but we can't.	Li volem preguntar però no podem.
We have to deal with the problems hard.	Hem d'afrontar els problemes amb força.
I'm sorry you wrote like that.	Em sap greu que hagis escrit així.
He said you use your position.	Va dir que utilitzes la teva posició.
I have it sometimes too.	Jo també en tinc de vegades.
The couple married five years after the film's release.	La parella es va casar cinc anys després de l'estrena de la pel·lícula.
Going through the last few weeks.	Passant per les últimes setmanes.
Again, for hours.	De nou, durant hores.
Read this book.	Llegeix aquest llibre.
I talk a lot with him.	Parlo molt amb ell.
She was out.	Ella estava fora.
They follow the same driving rules as everyone else on the road.	Segueixen les mateixes normes de conducció que tots els altres a la carretera.
He paid the money, and everyone ended up happy.	Va pagar els diners, i tothom va acabar content.
The life of my parents and the lives of everyone else who stayed in the city.	La vida dels meus pares i la vida de tots els altres que van quedar a la ciutat.
Although not much.	Encara que no gaire.
It was amazing.	Era increïble.
This is the place to be, the place to be seen.	Aquest és el lloc per estar, el lloc per ser vist.
Maybe even leave it.	Potser fins i tot deixar-lo.
We address them immediately.	Els adrecem immediatament.
This place is nice and clean.	Aquest lloc és agradable i net.
With your great sea.	Amb el teu gran mar.
I no longer remember exactly.	Ja no recordo exactament.
That promise was broken.	Aquella promesa es va trencar.
Years gone by for nothing.	Anys passats per res.
There's something up there.	Hi ha alguna cosa allà dalt.
They are not people, nor animals.	No són persones, ni animals.
It doesn't matter what you think.	No importa el que pensis.
Around him, others were moving.	Al seu voltant, altres es movien.
I had to keep living.	Vaig haver de seguir vivint.
We have to wait another four years.	Hem d'esperar quatre anys més.
There’s just the goal and myself, whatever it is.	Simplement hi ha l'objectiu i jo mateix, sigui el que sigui.
You can call it whatever you want.	Pots anomenar-lo com vulguis.
I knew what we had was special.	Sabia que el que teníem era especial.
He didn't look at them much.	No els va mirar gaire.
I meant.	He significat.
But they didn't care.	Però a ells no els importava.
It surprised me more than a little.	Em va sorprendre més que una mica.
There were eight of us, including the teacher.	Érem vuit, inclòs el professor.
There was a fight.	Hi va haver baralla.
We had to kill him immediately.	Vam haver de matar-lo immediatament.
So the focus will be on the team.	Així doncs, el focus estarà en l'equip.
And that doesn’t take into account the demand for a vehicle vs.	I això no té en compte la demanda d'un vehicle vs.
I had a meeting to get there.	Tenia una reunió per arribar.
There was no other reason to stay out with this time.	No hi havia cap altre motiu per quedar-se fora amb aquest temps.
They were recent.	Eren recents.
Her eyes looked too big to be normal.	Els seus ulls semblaven massa grans per ser normals.
We will consider the following points here as much as possible.	Considerarem els punts següents aquí tant com sigui possible.
Here is a basic list.	Aquí teniu una llista bàsica.
Unfortunately, it looks like the site is closed now.	Malauradament, sembla que ara el lloc s'ha tancat.
I can't feel or feel anything except my desire to lose.	No puc sentir ni sentir res excepte el meu desig de perdre.
He said he had good reasons for doing so.	Va dir que tenia bones raons per fer-ho.
It’s been pretty flat.	Ha estat bastant pla.
I will answer you about that.	Et respondré sobre això.
I had a big doubt in me.	Vaig tenir un gran dubte en mi.
We already have the promise.	Ja tenim la promesa.
The mother decided to go to school at home.	La mare va decidir anar a l'escola a casa.
And he gave me direction.	I em va donar direcció.
And it saves the day.	I salva el dia.
I will take my family.	Portaré la meva família.
Who knows why we exist so late.	Qui sap per què existim tan tard.
Please let me be with you.	Si us plau, deixa'm estar amb tu.
A happy horse in a happy house.	Un cavall feliç a una casa feliç.
I take photos in the location with natural light.	Faig fotos a la ubicació amb llum natural.
This is a very important and necessary thing to learn.	Això és una cosa molt important i necessària per aprendre.
This would not have been possible for.	Això no hauria estat possible per.
They tried to hide us.	Van intentar amagar-nos.
For many people it is both.	Per a moltes persones són les dues coses.
And they say what they like about the other person.	I es diuen què els agrada de l'altra persona.
They were getting a lot, so they were happy to spend it.	Estaven rebent un munt, així que estaven encantats de passar-ho.
Make it work if you can.	Feu que funcioni si podeu.
If there was a bad play to make, they did.	Si hi havia una mala jugada per fer, ho feien.
This is what I am trying to do.	Això és el que estic intentant fer.
She didn’t know which one and didn’t know why.	Ella no sabia quina i no sabia per què.
This is a list of people who completely miss what it is all about.	Aquesta és una llista de persones que es perden completament de què es tracta.
It reaches them.	Arriba a ells.
It has to be specific.	Ha de ser específic.
You need to detail every step of your relationship.	Heu de detallar cada pas de la vostra relació.
You taught him how to plan his future without you.	Li vas ensenyar a planificar el seu futur sense tu.
But that would come later.	Però això vindria més tard.
Most changes are internal.	La majoria dels canvis són interns.
That wouldn’t make anything worse.	Això no empitjoraria res.
At night.	En la nit.
I would keep it.	Jo el mantindria.
This is ignored too often.	Això s'ignora massa sovint.
He was our father.	Era el nostre pare.
It can be called mother.	Es pot dir mare.
I was expecting it.	M'ho esperava.
They had to come back to light.	Van haver de tornar a la llum.
Their eyes met and caught each other.	Els seus ulls es van trobar i es van agafar els uns als altres.
I want this for myself.	Vull això per a mi.
You need all the benefits to be by your side.	Necessites tots els avantatges per estar al teu costat.
This can lead to incredible challenges both at work and at home.	Això pot comportar reptes increïbles tant a la feina com a casa.
I work with them and show them that there is hope.	Treballo amb ells i els mostro que hi ha esperança.
I never knew who he was.	Mai vaig saber qui era.
We are only aware of two previous works of this type.	Només tenim coneixement de dos treballs anteriors d'aquest tipus.
Let us first consider the interaction with matter.	Considerem primer la interacció amb la matèria.
They are building something down there.	Estan construint alguna cosa allà baix.
He left it on the desk.	La va deixar a l'escriptori.
The trial of the case is yet to begin.	El judici del cas encara està per començar.
I made myself a very good drink.	Em vaig preparar una molt bona beguda.
Maybe I know something that could help you.	Potser sé alguna cosa que et podria ajudar.
He was doing pretty well.	Ho feia bastant bé.
After control, the full amount will be available again.	Després del control, l'import total estarà disponible de nou.
Can you think of anything?	Pots pensar en alguna cosa?.
This is poor.	Això és pobre.
I had never seen a message like this before.	Mai havia vist un missatge com aquest abans.
But in general, it doesn’t.	Però, en general, no ho fa.
Of course, it is possible to find earlier uses of the term.	Per descomptat, és possible trobar usos anteriors del terme.
We carefully check the wind speed.	Comprovem acuradament la velocitat del vent.
You can’t ask one person not to tell another.	No pots demanar a una persona que no li digui a una altra.
He is like a family.	Ell és com una família.
I didn’t push him.	No el vaig empènyer.
It took me eight months to decide on a color.	Vaig trigar vuit mesos a decidir-me per un color.
At least her daughter was making some kind of effort.	Almenys la seva filla estava fent algun tipus d'esforç.
He tries to be a fucking man to change.	Intenta ser un puto home per canviar.
In this case, we have to start all over again.	En aquest cas, hem de començar de nou.
He doesn't smile again.	Ell no torna el somriure.
Only one independent experiment was performed.	Només es va realitzar un experiment independent.
Both ways of speaking are true.	Les dues maneres de parlar són certes.
I could have been there with him.	Podria haver estat allà amb ell.
A price must be paid.	S'ha de pagar un preu.
I did it on the page.	Ho vaig fer a la pàgina.
It was a cold night.	Era una nit freda.
We are not saying that.	No estem dient això.
I had this new baby to think about.	Tenia aquest nou nadó en què pensar.
No one knows how to do it.	Ningú sap com fer-ho.
They know what we are doing.	Ells saben el que estem fent.
Until you finish it, you’ll never have this story.	Fins que no l'acabis, mai tindràs aquesta història.
This time he stayed for days.	Aquesta vegada es va quedar durant dies.
It was hard for the kids anymore, but we got over it.	Va ser difícil per als nens més, però ho vam superar.
There are a few different elements it brings.	Hi ha alguns elements diferents que aporta.
It’s right at the beginning.	És just al principi.
No, it's not a problem.	No, no és cap problema.
It is considered small. 	Es considera petit. 
there you go.	allà vas.
I would like to move on to fields like the following example.	M'agradaria passar en camps com l'exemple següent.
It just feels good to buy into it.	Només se sent bé comprar-hi.
This is great.	Això està molt bé.
It takes about half an hour to act.	Es triga aproximadament mitja hora a actuar.
That said, this can have a profound meaning.	Dit això, això pot tenir un significat profund.
They're going.	Hi van.
Customers, however, thought differently.	Els clients, però, pensaven de manera diferent.
He hoped the enemy hadn’t noticed him, but he wasn’t so lucky.	Esperava que l'enemic no s'hagués fixat en ell, però no tenia tanta sort.
This is something we have considered over the years.	Això és una cosa que hem considerat al llarg dels anys.
It’s a good effort, but I need work.	És un bon esforç, però necessito feina.
They were, in fact, the little things.	Eren, de fet, les petites coses.
He was only fifteen years old.	Només tenia quinze anys.
Again, you may not yet think it’s that much fun.	De nou, potser encara no penseu que és tan divertit.
I have a new business.	Tinc un negoci nou.
I don't double space.	No doblo espai.
These are not your questions.	No són les seves preguntes.
It survived because it was made of stone.	Va sobreviure perquè era de pedra.
He had a strong sense of duty.	Tenia un fort sentit del deure.
Also, it requires too much hard work.	A més, requereix massa treball dur.
I can't move without moving.	No em puc moure sense que et moguis.
He didn't even look surprised.	Ni tan sols semblava sorprès.
It was like nothing they had seen before.	Era com res del que havien vist abans.
Inform someone.	Informarà a aquell algú.
This finding followed the other experimental results.	Aquesta troballa va seguir els altres resultats experimentals.
I'm going to sit with her.	Vaig a seure amb ella.
Making it green is just the beginning.	Fer-lo verd és només el començament.
His face is too pale.	La seva cara és massa pàl·lida.
You want to end it.	Vols acabar-hi.
You can't talk about it.	No pots parlar-ne.
Some media seem to be available so far.	Alguns mitjans semblen estar disponibles fins ara.
We just want them to let us be ourselves.	Només volem que ens deixin ser nosaltres mateixos.
She loves to draw.	Li encanta dibuixar.
I applied online.	Vaig aplicar en línia.
But tomorrow night they were going to that stupid party.	Però demà a la nit anaven a aquella estúpida festa.
There are photos of her partying with her mother.	Hi ha fotos de la seva sortida de festa amb la seva mare.
I’m very happy just to see that people enjoy them.	Estic molt content només de veure que la gent els gaudeix.
The answer is in the log.	La resposta està al registre.
Let stand.	Deixar reposar.
You want information.	Vols informació.
That book moved me.	Aquell llibre em va emocionar.
I let myself get carried away.	Em vaig deixar portar.
The position could hardly have been better chosen.	La posició difícilment podria haver estat millor escollida.
She was scared to death.	Estava morta de por.
A task will be set each day.	Cada dia s'establirà una tasca.
So usually the first point is to understand what solution you need.	Per tant, normalment el primer punt és entendre quina solució necessiteu.
Her father's dried fruit business was going well.	El negoci de fruita seca del seu pare anava bé.
To find out more.	Per trobar-ne més.
She had never been hit in the face in her life.	Mai en la seva vida havia estat colpejada a la cara.
Until one of great power pronounced his name.	Fins que un de gran poder va pronunciar el seu nom.
Maybe he would tell me that his planet would kill me.	Potser em diria que el seu planeta em mataria.
A few women.	Unes quantes dones.
Confidence is broken.	La confiança està trencada.
Relevant mode selection.	Selecció de mode rellevant.
Two cases can occur.	Es poden donar dos casos.
He was nervous, but not for the reasons everyone else was.	Estava nerviós, però no pels motius pels quals ho estaven tots els altres.
The record is very beautiful.	El disc és molt bonic.
Therefore, the larger mass is not the whole reason.	Per tant, la massa més gran no és tota la raó.
What a pleasure.	Quin plaer.
Believe me, it won't work.	Creieu-me, no funcionarà.
Finally, it might not work for you.	Finalment, potser no us funcioni.
I arrived too late, he said.	Vaig arribar massa tard, va dir.
And that is too important.	I això és massa important.
We really are, as a team.	Realment ho som, com a equip.
He has a beautiful arm.	Té un braç bonic.
Still holding hands.	Encara agafats de la mà.
And here we are again.	I aquí estem de nou.
All right and all right.	Bé i bé.
Some of them run in their own data center.	Alguns d'ells s'executen al seu propi centre de dades.
It can't be either.	Tampoc pot ser.
Okay, wait a minute.	D'acord, espera un minut.
You could be out of the world and still have time.	Podríeu estar fora del món i encara estar fent temps.
And turns.	Et gires.
I walked around the city.	Vaig caminar per la ciutat.
Someone will have to pay for me, as usual.	Algú haurà de pagar per mi, com de costum.
After a while the person is released.	Al cap d'un temps la persona és alliberada.
First a little context.	Primer una mica de context.
I wanted to make time.	Jo volia fer temps.
The problems were not necessarily difficult to solve.	Els problemes no eren necessàriament difícils de resoldre.
There were no significant differences between young and older gender groups.	No hi va haver diferències significatives entre els grups de gènere joves i grans.
Everyone is watching.	Tothom mira.
You need to be close to potential customers.	Ha d'estar a prop de clients potencials.
What we need is a timeline.	El que necessitem és un pla de temps.
This particular cold I missed this year.	Aquest fred particular em va trobar a faltar aquest any.
Have decisions to say.	Tenir decisions a dir.
It was actually quite simple.	En realitat era bastant senzill.
I'm sorry.	els sento.
Maybe that doesn’t take away from the language either.	Potser això no s'allunya de la llengua també.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Sent que en tenen prou.
He was helpless and hopeless.	Estava sense ajuda ni esperança.
You can open it in another way by closing it.	Podeu obrir-lo d'una altra manera que tanqueu.
Real food, whole food, friendly food.	Menjar real, menjar integral, menjar amable.
I looked around the room.	Vaig mirar per l'habitació.
However, the results of human studies have not been as consistent.	Tanmateix, els resultats dels estudis humans no han estat tan consistents.
My son will work for a while and then he will be fired.	El meu fill treballarà una estona i després serà acomiadat.
Therefore, the findings should be confirmed in larger samples.	Per tant, les troballes s'han de confirmar en mostres més grans.
People came, and he went.	La gent va venir, i va anar.
It's a quick study.	És un estudi ràpid.
There is another reality, beyond what we see with our own eyes.	Hi ha una altra realitat, més enllà del que veiem amb els nostres ulls.
Your poor man seems to have burned badly.	El teu pobre home sembla que s'hagi cremat malament.
However, the results are not consistent.	Tanmateix, els resultats no són coherents.
They had a lot of things.	Tenien moltes coses.
They looked and looked, but did not find him.	Van mirar i mirar, però no el van trobar.
Seems like a missed opportunity.	Sembla una oportunitat perduda.
Especially in case we want to stop them.	Sobretot en el cas que els volem aturar.
Another finished show.	Un altre espectacle acabat.
I was very, very nervous.	Estava molt, molt nerviós.
It is a gift from nature.	És un regal de la natura.
Any user can also leave an opinion about a property.	També qualsevol usuari pot deixar una opinió sobre una propietat.
It was tough for our whole team.	Va ser dur per a tot el nostre equip.
It's deeper than that.	És més profund que això.
From his letter, he seems to live on another planet.	Per la seva carta, sembla que viu en un altre planeta.
Like you, we want things to be as perfect as possible.	Com tu, volem que les coses surtin tan perfectes com sigui possible.
It was weird, and I couldn't understand it.	Era estrany, i no ho podia entendre.
And power, or at least authority.	I poder, o almenys autoritat.
It was there that he was introduced to street life.	Va ser allà on es va introduir a la vida del carrer.
She could bear it, whatever it was.	Ella podia suportar-ho, fos el que fos.
This is not "free reading".	Això no és "lectura lliure".
He asked her to buy a ring, and she did.	Li va demanar que comprés un anell, i ho va fer.
Especially the hot ones.	Sobretot els calents.
A field study.	Un estudi de camp.
I have no problem with that.	No tinc cap problema amb això.
You need to know that.	Això ho has de saber.
The moment this child is born, you learn what love really is.	En el moment que neix aquest nen, aprens què és realment l'amor.
Then just follow the orders.	Aleshores només seguiu les ordres.
These few thousand dollars buy you a very small room.	Aquests pocs milers de dòlars et compren una habitació molt petita.
But you can’t control what a person knows.	Però no pots controlar el que una persona sap.
You can find a second hand one at a good price.	Podeu trobar-ne un de segona mà a bon preu.
Dogs per company.	Gossos per companyia.
Be happy with what you have in your life.	Estar content amb el que tens a la teva vida.
She knew how to give him the message.	Ella sabia com donar-li el missatge.
Part of the local press was conquered.	Una part de la premsa local es va conquerir.
We will talk to them.	Parlarem amb ells.
But he had a situation he felt he had to deal with.	Però va tenir una situació a la qual va sentir que havia de fer front.
Bad people doing bad things and getting rich with it.	Gent dolenta fent coses dolentes i fent-se rica amb això.
She knows a managerial position will open soon.	Ella sap que aviat s'obrirà un càrrec directiu.
You can pass it on.	Ho pots transmetre.
The camera was amazing too.	La càmera també era increïble.
I stopped her on the street.	La vaig aturar al carrer.
We have grown a lot like many of you.	Hem crescut molt com molts de vosaltres.
The last ball game, so to speak.	L'últim partit de pilota, per dir-ho d'alguna manera.
His legs were long and straight with large feet.	Les seves cames eren llargues i rectes amb peus grans.
So many of us don’t even want to comment on it.	Així que molts de nosaltres no volem ni comentar-ho.
Or at least a voice.	O almenys una veu.
This process continues until the tree has fully grown.	Aquest procés continua fins que l'arbre ha crescut completament.
Not that she would have done much.	No és que ella n'hagués fet gaire.
I am not able to figure out what exactly I need to do.	No sóc capaç d'esbrinar què he de fer exactament.
You go home.	Te'n vas a casa.
I helped you get up and get out of there.	T'he ajudat a posar-te de peu i a sortir d'allà.
Then there were people.	Llavors hi havia gent.
We want to get out of here.	Volem sortir d'aquí.
I let go of everything that held me together.	Vaig deixar anar tot el que em mantenia unit.
A decision of a court or judge, taken or recorded in writing.	Una decisió d'un tribunal o jutge, presa o consignada per escrit.
As it looks.	Com es veu.
I could work with that.	Podria treballar amb això.
Like a horse.	Com un cavall.
My anger is not with you or your children.	La meva ira no és amb tu ni amb els teus fills.
But consider the following.	Però considereu el següent.
Any body interested in some fun.	Qualsevol cos interessat en una mica de diversió.
Only, things went wrong.	Només, les coses van anar malament.
When he finished, he nodded.	Quan va acabar, va assentir.
Then you should have no problem with the controls.	Aleshores no hauríeu de tenir cap problema amb els controls.
You know, we decided that giving up was not an option we had.	Ja sabeu, vam decidir que renunciar no era una opció que teníem.
And unfortunately his audience didn’t appreciate us.	I, malauradament, el seu públic no ens va apreciar.
This made me feel a little hurt.	Això em va fer sentir una mica ferit.
Like, you didn’t have to take off your clothes.	Com, no s'havia de treure la roba.
Things will be hard, but you will get over it.	Les coses seran difícils, però ho superaràs.
And even my best friends would tell their friends to fuck.	I fins i tot els meus millors amics els deien als seus amics que es fotessin.
Everything they need, they will have.	Tot el que necessiten, ho tindran.
They are smart when it comes to writing.	Són intel·ligents a l'hora d'escriure.
These results have been compared with those in the literature.	Aquests resultats s'han comparat amb els de la literatura.
All the girls had brown skin, black hair and dark eyes.	Totes les noies tenien la pell marró, els cabells negres i els ulls foscos.
And web apps tend to scale well.	I les aplicacions web tendeixen a escalar bé.
At night, it creates the same sense of purpose.	A la nit, crea el mateix sentit de propòsit.
But it is not true.	Però no és cert.
But they both lie.	Però tots dos menteixen.
Please show me how to solve these problems.	Si us plau, mostreu-me la manera de resoldre aquests problemes.
Represents an adult individual.	Representa un individu adult.
One of the two for sure.	Un dels dos segur.
The most important of them is the press.	El més important d'ells és la premsa.
He has not accepted responsibility for this crime.	No ha acceptat la responsabilitat d'aquest crim.
They run inside my body.	Corren per l'interior del meu cos.
The point is to feel behind and beyond them.	La qüestió és sentir-se darrere i més enllà d'ells.
Pause at the end.	Pausa al final.
Other people also made fun of him.	Altres persones també es burlaven d'ell.
But not everyone can be happy.	Però no tothom pot ser feliç.
Let's think about it for a moment.	Pensem-hi un moment.
He prepared us for the visit at home.	Ens va preparar per a la visita a casa.
I just wanted to know if people say it or not.	Només volia saber si la gent ho diu o no.
Visit their personal website here.	Visiteu el seu lloc web personal aquí.
No more discussion was needed.	No calia més discussió.
I would have errors indicated if there were any problems.	Tindria errors indicats si hi hagués problemes.
You have to listen to this.	Heu d'escoltar això.
She doesn't answer.	Ella no respon.
Love is unique.	L'amor és únic.
You can find many of them here.	Podeu trobar-ne moltes aquí.
Please check your entry.	Si us plau, comproveu la vostra entrada.
However, a path must be chosen.	Tanmateix, s'ha de triar un camí.
And she hadn’t stopped him.	I ella no ho havia aturat.
Most of these weapons that still exist still work.	La majoria d'aquestes armes que encara existeixen encara funcionen.
A little life insurance.	Una mica d'assegurança de vida.
No one would ever do that.	Ningú ho faria mai.
With my family.	Amb la meva família.
But it turns out that trees are an exception to this general rule.	Però resulta que els arbres són una excepció a aquesta regla general.
It doesn’t matter what the image of your wedding is.	No importa quina sigui la imatge del vostre casament.
Here, as we watch.	Aquí, mentre mirem.
He said he had even been thinking about leaving a note on it.	Va dir que fins i tot havia estat pensant en deixar-hi una nota.
Well, he said.	Bé, va dir.
Of course, if you’re walking there, I would.	Naturalment, si hi estàs caminant, ho faria.
There must be an advantage to being a woman.	Hi ha d'haver un avantatge de ser dona.
It was just him.	Només era ell.
Everything has gone well.	Tot ha anat bé.
I know people who sound like that.	Conec gent que sona així.
I'm pretty comfortable.	Estic bastant còmode.
His pleasure for the day was gone.	El seu plaer pel dia havia desaparegut.
He completed everything he started.	Va completar tot el que va començar.
You say mind and body act on each other, well.	Dius que ment i cos actuen l'un sobre l'altre, bé.
Then they pulled ahead.	Llavors van tirar endavant.
You have not seen the world in the real sense.	No has vist el món en el sentit real.
We do not know.	No ho sabem.
The new company, however, should dispense with it.	La nova empresa, però, hauria de prescindir d'ell.
You have to do research.	Has de fer recerca.
You were perfect.	Vas ser perfecte.
Listen carefully to what he says.	Escolteu atentament el que diu.
Then there is the problem with his face.	Després hi ha el problema de la seva cara.
I was sent to look here for the last time.	M'han enviat a mirar aquí per darrera vegada.
If they agree to look, they will benefit from their decision.	Si accepten mirar, es beneficiaran de la seva decisió.
I wouldn’t be here otherwise.	No estaria aquí d'una altra manera.
But he was basically right.	Però bàsicament tenia raó.
Suddenly he was very tired.	De sobte estava molt cansat.
There is a lot of risk here.	Aquí hi ha molt de risc.
It was true, he realized, that he still had much to learn.	Era cert, es va adonar, que encara tenia molt per aprendre.
Two different values ​​work differently.	Dos valors diferents funcionen de manera diferent.
Everyone was waiting for a signal.	Tothom esperava un senyal.
This case does not raise such a question.	Aquest cas no planteja tal pregunta.
A good part.	Una bona part.
If you're in the area, stop by.	Si ets per la zona, passa-hi.
Members vary widely by background, age, and areas of interest.	Els membres varien àmpliament per antecedents, edat i àrees d'interès.
Promise them whatever you want.	Promet'ls el que vulguis.
Employees are not users.	Els empleats no són usuaris.
I know a question has been asked for a long time.	Sé que des de fa temps s'ha plantejat una pregunta.
We were in this time period for about a year.	Vam estar en aquest període de temps durant aproximadament un any.
Each movie sets the following.	Cada pel·lícula configura la següent.
I'm here now.	Ara sóc allà.
But go.	Però vaja.
But three times.	Però tres vegades.
We consider it a mistake.	Considerem que va ser un error.
I had seen him angry and upset before.	Abans l'havia vist enfadat i molest.
Where you can learn more about the program.	On pots conèixer més sobre el programa.
And then, once again, nothing.	I després, una vegada més, res.
She pulled out a beauty.	Va treure una bellesa.
I think number five is my favorite.	Crec que el número cinc és el meu preferit.
She has no good news.	Ella no té bones notícies.
They are making a mistake.	Estan cometent un error.
Every word is the truth.	Cada paraula és la veritat.
And you left.	I vas marxar.
Let’s look at the record clearly.	Mirem el registre amb claredat.
I understand why you have to do this.	Entenc per què has de fer això.
She had succeeded.	Ella ho havia aconseguit.
That will tell you.	Això et dirà.
Watch and learn.	Mira i aprèn.
People tend to appreciate light and air and space to move around.	La gent tendeix a apreciar la llum i l'aire i l'espai per moure's.
I can't find it either.	Jo tampoc el trobo.
Because people stopped coming.	Perquè la gent va deixar de venir.
And that, too, is life.	I això també és la vida.
Bring more than you think is necessary.	Porteu més del que creieu necessari.
The two went together, at least that was what she believed.	Els dos anaven junts, almenys això era el que ella creia.
She grabbed my hand tighter and looked at me.	Ella em va agafar la mà amb més força i em va mirar.
We'll see how the evening sun sets.	Veurem com es pon el sol del vespre.
He told me he called the police.	Em va dir que va trucar a la policia.
But that was all.	Però era només això.
His breathing was beginning to slow again.	La seva respiració començava a disminuir de nou.
Everything worked fine.	Tot funcionava molt bé.
Many to recommend this hotel.	Molts per recomanar aquest hotel.
This is not new news.	Això no és una notícia nova.
The two options are displayed below each other.	Les dues opcions que es mostren una sota l'altra.
These positive experiences are highly valued.	Valoren molt aquestes experiències positives.
We have one meeting a month.	Tenim una reunió al mes.
Stay with your hand.	Queda't amb la mà.
This method of production currently has many limitations.	Aquest mètode de producció actualment té moltes limitacions.
I should change my clothes first.	Primer m'hauria de canviar de roba.
I'll send you the information in a few weeks.	T'enviaré la informació d'aquí a unes setmanes.
I read it and it did things to me.	El vaig llegir i em va fer coses.
I was looking for you.	T'estava buscant.
But that is not what happened.	Però això no és el que va passar.
The reason is quite simple.	El motiu és bastant simple.
Otherwise, he was wearing nothing.	En cas contrari, no portava res.
Bright smiled and began to do the same.	Bright va somriure i va començar a fer el mateix.
The fear was gone.	La por havia desaparegut.
By now, the race is fully underway.	A hores d'ara, la carrera està totalment engegada.
Many people just don't know the product and its benefits.	Moltes persones simplement no coneixen el producte i els seus beneficis.
Or they don’t, and they aren’t.	O no ho fan, i no ho són.
There was a movement to my left.	Hi va haver un moviment a la meva esquerra.
It still looks like wood.	Encara sembla de fusta.
We need a different approach.	Necessitem un altre enfocament.
It really keeps your tone the way it is.	Realment manté el teu to tal com està.
I want you with me.	Et vull amb mi.
Please note that some of the information may be in both books.	Tingueu en compte que part de la informació pot estar als dos llibres.
You could have given him time.	Podries haver-li donat temps.
Helps protect against sun damage.	Ajuda a protegir contra els danys solars.
You fall, they fall.	Tu caus, ells cauen.
There is only one in the court here.	Aquí només n'hi ha un a la cort.
I knew no one could hear him.	Sabia que ningú el podia escoltar.
It’s harder for me to find just places to put things.	Em costa més trobar només llocs per posar les coses.
The phone is not connected yet.	El telèfon encara no està connectat.
I don’t think it’s likely, but it’s a possibility.	No crec que sigui probable, però és una possibilitat.
Now six people in the police, if that's what finally happens.	Ara sis persones a la policia, si això és el que finalment passa.
However, the devices are made up of the same processes.	Tanmateix, els dispositius estan formats pels mateixos processos.
Unfortunately, most of you are doing just that.	Malauradament, la majoria de vosaltres esteu fent exactament això.
He designed, performed, and analyzed most of the experiments.	Va dissenyar, realitzar i analitzar la majoria d'experiments.
I had peace.	Vaig tenir pau.
I turned around.	Em vaig girar.
When it got very hot it got very cold.	Quan es va fer molt calent va passar molt de fred.
He turned to face him.	Es va girar cap al que tenia davant.
Others stay strong until they fall apart.	Altres es mantenen forts fins que es desfan.
It was at the traffic light on the far corner.	Estava al semàfor de la cantonada més llunyana.
It is truly a joy to be around.	És realment una alegria estar a prop.
I brought it to my lips.	Li vaig portar als llavis.
We cannot become human without a human world around us.	No podem arribar a ser humans sense un món humà que ens envolta.
There aren't many opportunities to go there.	No hi ha moltes oportunitats per anar-hi.
Without going into great detail, it works like this.	Sense entrar en grans detalls, funciona així.
At this point everyone will be standing.	En aquest moment cadascú estarà dempeus.
I don’t think we can get out of the way we came in.	No crec que puguem sortir pel camí que vam entrar.
Cat, help look.	Gat, ajuda a mirar.
Also, the price was right.	A més, el preu era correcte.
Then another thought struck him.	Aleshores, un altre pensament el va sorprendre.
You are defined.	Estàs definit.
I had never noticed how beautiful and well-made her hands were.	Mai m'havia adonat de com de boniques i ben fetes eren les seves mans.
I didn't want him to change his mind.	No volia que canviés d'opinió.
It ended very badly, though.	Va acabar molt malament, però.
I'm like, it's the best place in the world.	Estic com, és el millor lloc del món.
Local concerns are a fact of life.	Les preocupacions locals són un fet de la vida.
Have a fun weekend.	Que passeu un cap de setmana divertit.
Now, all he can do is take care of her.	Ara, no pot fer més que cuidar-la.
We had to do it every summer.	Ho havíem de fer cada estiu.
This is for your safety and the safety of the animal.	Això és per la vostra seguretat i la seguretat de l'animal.
Now was not the time for many words.	Ara no era el moment per a moltes paraules.
The interview questions were developed by the authors.	Les preguntes de l'entrevista van ser desenvolupades pels autors.
His head reached most of the way to his seat.	El seu cap va arribar a la major part del camí fins al seu seient.
You've reached your blog page.	Has arribat a la pàgina del teu bloc.
Therefore, the same should apply to you.	Per tant, el mateix hauria d'aplicar-vos a vosaltres.
I took her in my arms.	La vaig agafar als meus braços.
All relevant data is present in the document.	Totes les dades rellevants estan presents al document.
Still, his secret was too powerful to keep.	Tot i així, el seu secret era massa poderós per guardar-lo.
This behavior is maintained in both models.	Aquest comportament es manté en ambdós models.
That was great.	Això va ser fantàstic.
We managed to find our way without him.	Hem aconseguit trobar el nostre camí sense ell.
We know how to live.	Sabem viure.
More now after seeing this image.	Més ara després de veure aquesta imatge.
I had a great time talking to her, believe me.	M'ho vaig passar molt bé parlant amb ella, creieu-me.
They all showed no benefit.	Tots no van mostrar cap benefici.
She wouldn't.	Ella no ho faria.
I got up and ran out of the room.	Em vaig aixecar i vaig sortir corrents de l'habitació.
You have a balance.	Tens una balança.
Mataran.	Mataran.
These lines are not easy.	No són fàcils, aquestes línies.
So you're right.	Així que tens raó.
This hair is hot.	Aquest cabell està calent.
Telling us that no one else will ever be able to find any other fish.	Dient-nos que ningú més no podrà trobar mai cap altre peix.
This is my opening.	Aquesta és la meva obertura.
On this visit, everything went perfectly.	En aquesta visita, tot va sortir perfecte.
But he is in trouble.	Però està en problemes.
I'll give you a key, just grab one from the glass bowl.	Et donaré una clau, només n'agafa una del bol de vidre.
So there is not much thought.	Per tant, no hi ha gaire pensament.
This water problem does not stop.	Aquest problema de l'aigua no s'atura.
Studies in both humans and animals were included in this analysis.	En aquesta anàlisi es van incloure estudis tant en humans com en animals.
I just wanted to get back to work.	Només volia tornar a la feina.
When you find one that you want to target, check the box.	Quan en trobeu un que voleu orientar, marqueu la casella.
Things were not easy yet.	Les coses encara no eren fàcils.
You will hear about a staircase in your apartment.	Sentiràs parlar d'una escala al seu apartament.
We will see constant changes and challenges in every corner.	Veurem canvis i reptes constants a cada racó.
The solid our new course.	El sòlid el nostre nou curs.
And he came back quickly.	I va tornar ràpidament.
We went over it and about that.	Vam repassar-ho i sobre això.
He's not dead yet.	Encara no està mort.
So we did.	Així doncs, ho vam fer.
His family was not complete without him.	La seva família no estava completa sense ell.
I'm sure the test must be very nice.	Estic segur que la prova deu ser molt bonica.
He had learned that he could be wrong.	Havia après que es podia equivocar.
Which the judge gave her twenty and she eight.	El que el jutge li va donar vint i ella vuit.
The room was full of light.	L'habitació estava plena de llum.
I knew it was only a matter of time.	Sabia que era només qüestió de temps.
Choose to focus on the bad stuff.	Trieu centrar-vos en els elements dolents.
Ultimately, we are no better.	En última instància, no estem millor.
It looked like it had been there from the beginning.	Semblava que hi havia estat des del principi.
It is the source of the name of the village.	És la font del nom del poble.
That.	Aquell.
It can be said from afar.	Es pot dir des de lluny.
There is no set of sexual experiences that everyone "needs" to have.	No hi ha cap conjunt d'experiències sexuals que tothom "necessita" tenir.
He did not return.	No va tornar.
It is our performance.	És la nostra actuació.
They will come right away.	Vindran de seguida.
Sometimes that happens.	De vegades passa així.
We decided to use it for research.	Vam decidir deixar-la servir per a la investigació.
A couple of things.	Un parell de coses.
That was all they could do.	Això era l'únic que podien fer.
It was very nice in that sense.	Era molt agradable en aquest sentit.
True or not.	És cert o no.
Or about a political war.	O sobre una guerra política.
In most current schools, each of these groups of teachers exists.	A la majoria de les escoles actuals existeixen cadascun d'aquests grups de professors.
I left them in the carrying bag.	Els vaig deixar a la bossa de transport.
That’s why training is so important.	Per això la formació és tan important.
You know, it was sold to people like a community bank bill.	Ja saps, es va vendre a la gent com una factura del banc comunitari.
What had been a fair day had turned into lead.	El que havia estat un dia de fira s'havia convertit en plom.
I wanted to know what it was for.	Volia saber per a què servia.
All participants gave their informed consent to participate.	Tots els participants van donar el seu consentiment informat per participar.
But he was wrong.	Però s'equivocava.
I'm so sorry.	Ho sento molt.
Your face is as clear as water.	La teva cara és tan clara com l'aigua.
This day may come.	Aquest dia pot arribar.
In this update, we are trying to do three things.	En aquesta actualització, estem intentant fer tres coses.
That didn't stop her.	Això no la va aturar.
Only individual living cells were included in the analysis.	Només es van incloure cèl·lules vives individuals a l'anàlisi.
You say that the one on the left has more value.	Dius que el de l'esquerra té més valor.
When you find her.	Quan la trobis.
Not so close, with the group.	No tan a prop, amb el grup.
Like, only visible to me.	Com a, només visible per a mi.
I don't hate it.	No ho odio.
They may put you on hold for a minute or two.	És possible que us posin en espera durant un minut o dos.
We turned around to go back.	Ens vam girar per tornar.
He was more focused on me.	Estava més centrat en mi.
It's not for us.	No és per a nosaltres.
Something that could totally happen.	Cosa que podria passar totalment.
Now back to the course.	Ara tornem al curs.
Much remains to be said, but it can be expected.	Encara queda molt per dir, però es pot esperar.
Because if you move forward, two things can happen.	Perquè si t'avanças poden passar dues coses.
Join us today !.	Uneix-te a nosaltres avui!.
That is, if it works tonight.	És a dir, si aquesta nit funciona.
Then the eyes.	A continuació, els ulls.
But the sound came from somewhere in the house.	Però el so venia d'algun lloc de la casa.
What it lacks is the ability to use military force.	El que no té és la capacitat d'utilitzar forces militars.
It bears no resemblance to the doctor who made the original diagnosis.	No s'assembla gens al metge que ens va fer el diagnòstic original.
Great step up from the second wine.	Gran pas respecte al segon vi.
Let's just have dinner.	Només anem a sopar.
Deal with me.	Tracta amb mi.
He releases the door handle.	Ell deixa anar la maneta de la porta.
And the idea was a lot of fun.	I la idea era molt divertida.
If it was good, forget it.	Si va ser bo, oblideu-ho.
I usually agree.	Acostumo a estar d'acord.
All that has changed.	Tot això ha canviat.
I'm sick of the rain.	Estic fart de la pluja.
I'll be in the office if you need me.	Seré a l'oficina si em necessites.
In the coming days.	En els propers dies.
You have too many methods.	Tens massa mètodes.
At least for the forms that grow over time in nature.	Almenys per a les formes que creixen amb el temps a la natura.
I have no chance.	No tinc cap possibilitat.
Everyone stands up and says their peace.	Tothom s'aixeca i diu la seva pau.
But it seems strange.	Però sembla estrany.
Our next appointment will be next week.	La nostra propera cita serà la setmana següent.
It's time to dump her and move on.	És hora de marxar.
But it would be extremely dangerous.	Però seria extremadament perillós.
You can't save everyone you see.	No pots salvar tots els que veus.
I’m trying to stay calm here, though.	Estic intentant mantenir la calma aquí, però.
You are an animal.	Ets un animal.
This is just the case.	Aquest és només un cas així.
No one was talking to each other.	Ningú es parlava entre ells.
I didn’t think that would be a problem.	No pensava que això seria un problema.
I didn't know if he could trust me.	No sabia si podia confiar en mi.
Therefore, I make two observations on this concern.	Per tant, faig dues observacions sobre aquesta preocupació.
Keeping the system running is what has brought us this far.	Mantenir el sistema en funcionament és el que ens ha portat fins aquí.
People will be there and write.	La gent estarà i escriurà.
Just like you think you are.	Tal com et penses que ets.
He has said he did not break the law.	Ha dit que no va infringir la llei.
I have given up trying to keep some at this time.	He renunciat a intentar conservar-ne alguna en aquest moment.
No, they hadn't seen a white boy.	No, no havien vist un nen blanc.
Here is the answer.	Aquí teniu la resposta.
Be sure to start a relationship with a primary care physician.	Assegureu-vos d'iniciar una relació amb un metge d'atenció primària.
I want to select several focus points.	Vull seleccionar diversos punts d'enfocament.
It’s okay to want what you want.	Està bé voler el que vols.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Entra, posa't com a casa.
They were not paid much.	No els pagaven gaire.
No one was ever sure.	Ningú va estar mai segur.
Things are a bit.	Les coses són una mica.
I want to hide the error message when I press any key.	Vull amagar el missatge d'error quan prem qualsevol tecla.
He went to a hotel.	Va anar a un hotel.
But the contact occurred.	Però el contacte es va produir.
To hear it.	Per escoltar-lo.
And once arrested, there was no going back.	I un cop detinguts, no hi va haver camí enrere.
No one paid these fees.	Ningú va pagar aquestes tarifes.
It doesn't have to be difficult.	No ha de ser difícil.
Creative ability in business.	Capacitat creativa en els negocis.
She would know soon enough.	Ella ho sabria prou aviat.
Tired of feeling that others despise me for being different.	Cansat de sentir que els altres em menyspreen per ser diferent.
I put him to bed and in a few minutes he was asleep.	El vaig posar al llit i en pocs minuts va estar adormit.
They probably haven't returned yet.	Probablement encara no han tornat.
I work with you.	Treballo amb tu.
He never let go.	No va deixar anar mai.
A good piece.	Una bona peça.
When we tested the effects of the last vs.	Quan vam provar els efectes dels últims vs.
Otherwise, you wouldn't have gone to talk to me.	En cas contrari, no hauríeu anat a parlar amb mi.
What's new.	Que hi ha de nou.
We play a lot of games.	Juguem a molts jocs.
This led us to include several additional elements in each logical model.	Això ens va portar a incloure diversos elements addicionals en cada model lògic.
They loved telling the story of how they met.	Els encantava explicar la història de com es van conèixer.
There were also a lot of people.	També hi havia una bona part de gent.
That was a change in his life.	Això va ser un canvi en la seva vida.
Representative images of three condition-independent experiments are shown.	Es mostren imatges representatives de tres experiments independents per condició.
Or maybe with.	O potser amb.
It’s not that it’s not an education.	No és que no sigui una educació.
We probably imagine that two people don't need to cry.	Probablement ens imaginem que no cal que dues persones plorin.
It calls for a total change of life.	Demana un canvi total de vida.
But I had never felt like working before.	Però mai abans havia tingut la sensació de treballar.
Until that night.	Fins aquella nit.
Anyone approaching me would become a security risk.	Qualsevol que s'acosti a mi es convertiria en un risc de seguretat.
Not enough to create great software.	No n'hi ha prou per crear un gran programari.
Think that if anyone knows this, it must be him.	Penseu que si algú ho sap, ha de ser ell.
On the computer screen.	A la pantalla de l'ordinador.
I think that's it.	Crec que és això.
I want people to be careful.	Vull que la gent tingui cura.
I try to write it.	Intento escriure-ho.
We would like to create a website.	Ens agradaria crear un lloc web.
He didn't trust her memory, so he wrote it down.	No confiava en la seva memòria, així que la va escriure.
At least that's my guess.	Almenys això és la meva conjectura.
This is especially true in matters of religion.	Això és més especialment el cas en qüestions de religió.
The gas fire was on and the room was hot.	El foc de gas estava encès i l'habitació estava calenta.
Then I knew everyone had heard it.	Aleshores vaig saber que tothom l'havia sentit.
They have to give people a reason to vote for them.	Han de donar a la gent una raó per votar-los.
Feel free to ask us questions in the comments below.	No dubteu a fer-nos preguntes als comentaris a continuació.
Maybe I'll be the last.	Potser seré l'últim.
Process issues come at a cost.	Els problemes de procés tenen un cost.
Blood culture was negative.	El hemocultiu va ser negatiu.
But too small for one person.	Però massa petit per a una persona.
He looked at his watch once and then twice.	Va mirar el rellotge una vegada i després dues vegades.
Because they are different.	Perquè són diferents.
Her skin is incredibly soft.	La seva pell és increïblement suau.
Nothing to highlight, anyway.	Res a destacar, de totes maneres.
We talked and we talked.	Hem parlat i hem parlat.
Just getting started.	Just començant.
She wanted her future in writing.	Ella volia el seu futur per escrit.
She did not answer.	Ella no va respondre.
It was a natural reaction.	Va ser una reacció natural.
It is activated by my dog.	Està activat pel meu gos.
But his job was very good.	Però la seva feina era molt bona.
If they changed their name, so be it.	Si van canviar el nom, que així sigui.
Looks like he has some.	Sembla que en té.
The same thing happened with dogs.	Amb els gossos passava el mateix.
She had no friends.	Ella no tenia cap amiga.
It could have been anyone.	Podria haver estat qualsevol.
It's been a long time coming.	Fa molt de temps per arribar.
It hasn't changed much with her missing.	No ha canviat gaire amb ella desapareguda.
You mentioned it before.	Ho has esmentat per davant.
It will be another spring.	Serà una altra primavera.
Thank you a thousand times.	Gràcies mil vegades.
But the woman was something else.	Però la dona era una altra cosa.
And you can't change your vote.	I no pots canviar el teu vot.
They couldn't stay here long.	No podien quedar-se aquí gaire temps.
A good place to camp for a few weeks.	Un bon lloc per acampar durant unes setmanes.
I hated when I did that.	Vaig odiar quan feia això.
It is common to have a cold more than once a year.	És habitual patir un refredat més d'un cop l'any.
He was four years older, but first he could do it all.	Era quatre anys més gran, però, primer podia fer-ho tot.
He turned and leaned slightly against me.	Es va girar i es va inclinar lleugerament contra mi.
Others think so too.	Altres també pensen així.
A beautiful family.	Una família preciosa.
They pushed me under.	Em van empènyer per sota.
However, the point is of more general application.	No obstant això, el punt és d'aplicació més general.
It's not yours to carry.	No és teu per portar.
That would be better.	Això seria millor.
He almost killed me.	Gairebé em va matar.
A woman is a beautiful and amazing being.	Una dona és un ésser bonic i sorprenent.
I hate this place.	Odio aquest lloc.
I still don't know if it's the best solution.	Encara no sé si és la millor solució.
He said free like stars.	Va dir lliure com estrelles.
It can be described as a random process.	Es pot descriure com un procés aleatori.
Obviously we need everyone to catch up.	Òbviament necessitem que tothom s'agafi.
You also got the answers right.	També has encertat les respostes.
He looked back, fired at the sight of his idea.	Va mirar enrere, disparat amb la visió de la seva idea.
Here is some kind of mechanism.	Aquí hi ha algun tipus de mecanisme.
It is an important book.	És un llibre important.
My son is so young.	El meu fill és tan jove.
No one was happy about that.	Ningú estava content amb això.
These are the ones who meant it.	Aquests són els que ho volien dir.
And then he realized what was happening.	I llavors es va adonar del que estava passant.
She could handle it.	Ella podria manejar-ho.
It's just having fun.	Només s'està divertint.
My father was my favorite person on this planet.	El meu pare era la meva persona preferida en aquest planeta.
I think about it more than anyone else could.	Hi penso més que ningú més podria.
Therefore, the comparison cannot be made out of the box.	Per tant, la comparació no es pot fer fora de la caixa.
I told you that as part of the instructions.	T'ho vaig dir com a part de les instruccions.
Another passion of his is music.	Una altra passió d'ell és la música.
Everything turned out great.	Tot va sortir genial.
Still, he has my vote.	Tot i així, té el meu vot.
No man has ever touched me.	Cap home m'ha tocat mai.
As the saying goes.	Com es diu això.
He wants to be a part of my life.	Ell vol formar part de la meva vida.
It will still take time.	Encara necessitarà temps.
Her mother had died when she was six years old.	La seva mare havia mort quan ella tenia sis anys.
He went to his door and found it damaged.	Va anar a la seva porta i va trobar que tenia danys.
Never risk losing your property.	No arrisquis mai a la pèrdua de la propietat.
Times have changed, people have changed.	Els temps han canviat, la gent ha canviat.
She had no heart for that today, though.	Ella no tenia cor per això avui, però.
Naturally, dinner was just beginning.	Naturalment, el sopar només començava.
Very, very solid.	Molt, molt sòlid.
This model would have many potential applications.	Aquest model tindria moltes aplicacions potencials.
The affected eye can hurt when you move it.	L'ull afectat pot fer mal quan el mous.
Mai, mai, mai.	Mai, mai, mai.
The second uses both the result and the response process.	La segona utilitza tant el resultat com el procés de resposta.
Eat right away, hot.	Menja de seguida, calent.
I hope you stay here.	Espero que et quedes per aquí.
The reality was different.	La realitat era diferent a això.
But not in a hard twist.	Però no en un gir dur.
He opened the store today, you know.	Avui ha obert la botiga, ja ho saps.
The trial took place more than two months later.	El judici es va celebrar més de dos mesos després.
I was going home, he had said.	Anava a casa, havia dit.
We came to freedom and you are still killing us.	Vam arribar a la llibertat i encara ens estàs matant.
They had heard about the body found the night before.	Havien sentit a parlar del cos trobat la nit anterior.
He asked for an image that was consistent with that image.	Va demanar una imatge que fos coherent amb aquesta imatge.
This could cause the data to be written to the wrong address.	Això podria provocar que les dades s'escriguin a l'adreça incorrecta.
Close air support was impossible for the same reasons.	El suport aeri proper era impossible per les mateixes raons.
I'm actually a man.	En realitat sóc un home.
Just not in words.	Simplement no amb paraules.
It was just as good for her that most people didn't believe her.	Va ser igual de bé per a ella que la majoria de la gent no es cregués.
I hope that's true.	Espero que sigui veritat.
We repeated each test ten times, with different sets of training.	Vam repetir cada prova deu vegades, amb diferents conjunts d'entrenament.
It feels heavy.	Se sent pesat.
They are followed by a police car.	Els segueix un cotxe de policia.
I was working on something that would have come out very big.	Estava treballant en alguna cosa que hauria sortit molt gran.
There’s nothing like a kid asking for the big shit.	No hi ha res com un nen per preguntar la merda important.
Now look at us.	Ara mira'ns.
Wait a minute, this is great.	Espera un moment, això és genial.
The most important thing you can do is improve your hand.	El més important que pots fer és millorar la mà.
Do a great job.	Feu una gran feina.
You would hate it.	Ho odiaries.
But our power does not come from our own strength.	Però el nostre poder no prové de la nostra pròpia força.
The plant will spread very quickly.	La planta es propagarà molt ràpidament.
Field research conducted.	Investigació de camp realitzada.
Phone number is definitely not an option.	El número de telèfon definitivament no és una opció.
She doesn't know who he is.	Ella no sap qui és.
There is a disease in the poor part of the city.	Hi ha una malaltia a la zona pobre de la ciutat.
They had an open bar at the show.	Van tenir una barra oberta a l'espectacle.
The question is not whether to make room for them but how.	La qüestió no és si fer-los espai sinó com.
You have to be creative and like to tell stories.	Has de ser creatiu i t'agrada explicar històries.
At the time, none tested positive for the disease.	En aquell moment, cap va donar positiu per la malaltia.
It seems to have changed.	Sembla que ha canviat.
Move the family in style with this beauty.	Mou la família amb estil amb aquesta bellesa.
Get to the point and say exactly what you mean.	Arriba al punt i digues exactament el que vols dir.
For the first time, the man looked old.	Per primera vegada, l'home li va semblar vell.
I was going to shoot and.	M'anava a disparar i.
We have confidence.	Tenim confiança.
And conditions could improve.	I les condicions es podrien millorar.
And he grabs her and pulls her away from his hand.	I l'agafa i l'allunya de la mà.
She wasn't going to get them out.	Ella no els anava a treure.
Neither does life.	La vida tampoc.
Finally him alone.	Finalment ell només.
He had tried, to be fair.	Ho havia intentat, per ser just.
I felt him looking at me.	Vaig sentir que em mirava.
This one is smaller, but still useful.	Aquest és més petit, però encara és útil.
I knew in my heart that I couldn't work.	Sabia, en el fons, que no podia funcionar.
I don't know where the blue light comes from.	No sé d'on ve la llum blava.
I can barely keep my eyes open.	Amb prou feines puc mantenir els ulls oberts.
My two shoes waiting by the bedside.	Les meves dues sabates esperant al costat del llit.
These games are not pure fun.	Aquests jocs no són pura diversió.
He made me a confused man.	Em va convertir en un home confós.
You are not good enough to go out on a dangerous planet.	No estàs prou bé per sortir a un planeta perillós.
It is out of this world.	És fora d'aquest món.
Men develop this form of brain cancer more often than women.	Els homes desenvolupen aquesta forma de càncer cerebral amb més freqüència que les dones.
In a review of the literature, we found only five cases.	En una revisió de la literatura, només hem trobat cinc casos.
God loves little ones.	Déu estima els petits.
And not just her.	I no només ella.
Use credit if necessary.	Utilitzeu el crèdit si cal.
Let’s think of an example of this.	Pensem en un exemple d'això.
As a result, plans changed.	Com a resultat, es van canviar els plans.
Just wait when it’s so cool.	Només cal esperar quan està tan fresca.
At least that first time.	Almenys aquella primera vegada.
I try to think about everything that has happened to me.	Intento pensar en tot el que m'ha passat.
Here are some general features of these systems.	A continuació mostrem algunes característiques generals d'aquests sistemes.
Each person had three minutes to talk.	Cada persona tenia tres minuts per parlar.
It was true, of course, but it was pointless.	Era cert, per descomptat, però era fora de sentit.
However, this evidence does not exist in children.	No obstant això, no existeix aquesta evidència en nens.
It feels real.	Se sent real.
This is how a business is built.	Així és com es construeix un negoci.
I won't stay long.	No em quedaré gaire.
Size is another area where windows have improved.	La mida és una altra àrea en què les finestres han millorat.
It was a beautiful night for that.	Va ser una nit preciosa per això.
There is a big difference.	Hi ha una gran diferència.
She knew it and she knew he knew it.	Ella ho sabia i sabia que ell ho sabia.
No one could see me there.	Ningú em podia veure allà.
Just focus on space.	Fixeu-vos només en l'espai.
Until she took him to school.	Fins que el va portar a l'escola.
The words are linked in body images that hold the subject.	Les paraules estan lligades en imatges corporals que mantenen el subjecte.
The snow that had been everywhere the night before had almost disappeared.	La neu que havia estat a tot arreu la nit anterior gairebé havia desaparegut.
Or maybe it's not love.	O potser no és amor.
See you in a minute.	Ens veiem en un minut.
First, the physical characteristics of both products are similar.	En primer lloc, les característiques físiques d'ambdós productes són similars.
I will stay here.	Em quedaré aquí.
Then he spoke.	Llavors va parlar.
I pressed back to make him give, then I let him go.	Vaig pressionar enrere per fer-lo donar, després el vaig deixar anar.
I have no plans to go into detail on how it works.	No tinc previst entrar en detalls com funciona.
What makes us human is not the way we are.	El que ens fa humans no és la forma que som.
Infection by v.	Infecció per v.
People will not use technology they do not trust.	La gent no utilitzarà tecnologia en la qual no confien.
I had to get out of here.	Havia de sortir d'aquí.
Just start the process in the background.	Simplement inicieu el procés en segon pla.
Four of his soldiers were dead.	Quatre dels seus soldats estaven morts.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Vine i posa les coses bé.
It was too powerful.	Era massa poderós.
However, my code does not work.	Tanmateix, el meu codi no funciona.
It's time to dump her and move on.	És hora de passar a un tema diferent.
This may sound simple, but it is not.	Això pot semblar senzill, però no ho és.
And when you opened your eyes.	I quan vas obrir els ulls.
Now to my question.	Ara a la meva pregunta.
Just like we did.	Tal com vam fer nosaltres.
I love you very much.	T'estimo molt.
She said she was tired.	Ella va dir que estava cansada.
It is a cancer research center, for those who want to know.	És un centre de recerca en càncer, per a qui ho vulgui saber.
It doesn't make sense at the moment, but it stays with me.	De moment no té sentit, però queda amb mi.
Remember to get the answer when you stop trying.	Recordeu que obteniu la resposta quan deixeu d'intentar-ho.
There they had two children.	Allà els van néixer dos fills.
This is not the worst example of this kind.	Aquest no és el pitjor exemple d'aquest tipus.
Finding food was a fight.	Buscar menjar era una baralla.
This needs to be further confirmed in a larger study.	Això s'ha de confirmar més en un estudi més ampli.
I read the date right here.	He llegit la data aquí mateix.
His entire career as a police officer was at stake.	Tota la seva carrera com a policia va estar en joc.
I do not support this bill.	No suporto aquest projecte de llei.
I can go clean too.	També puc anar net.
Keep looking the obvious.	Segueix mirant l'obvi.
It was also a surprise to his wife.	També va ser una sorpresa per a la seva dona.
And if he survives, don't wait any longer to leave.	I si sobreviu, no esperis més per marxar.
These were designed for fighting.	Aquests van ser dissenyats per a la lluita.
As for the former, only you can know the answer.	Pel que fa al primer, només tu pots saber la resposta.
It was just a matter of knowing where to look.	Només era qüestió de saber on mirar.
He is attentive to your needs as a student and works around that.	Està atent a les teves necessitats com a estudiant i treballa al voltant d'això.
Read success stories about weight loss.	Llegeix històries d'èxit sobre la pèrdua de pes.
They stood there like that, silent, maybe a minute.	Es van quedar allà així, en silenci, potser un minut.
This happened and the store closed.	Això va passar i la botiga va tancar.
He broke his mind.	Se li va trencar la ment.
Check the properties of the database, there you will find the configuration.	Comproveu les propietats de la base de dades, allà trobareu la configuració.
I found this one here.	Aquest l'he trobat aquí.
When you’re cold, you go six.	Quan tens fred, vas sis.
Lots and lots of hair.	Molts i molts cabells.
In fact, they didn’t.	De fet, no ho van fer.
That’s why we tell him how we do it.	Per això li diem com fem.
I'm glad to be here.	Estic content d'estar aquí.
His mouth felt dry.	La seva boca se sentia seca.
Don't tell us anything, you know.	No ens diguis res, ja ho saps.
But, it is still in testing.	Però, encara està en proves.
Bone health is important at all ages and stages of life.	La salut dels ossos és important en totes les edats i etapes de la vida.
They killed my husband.	Van matar el meu marit.
They just want more and can’t live without it.	Només volen més i no poden viure sense ell.
He is the son of my own son.	És el fill del meu propi fill.
Let us first consider the temperature.	Considerem primer la temperatura.
We need to use everything that is available.	Hem d'utilitzar tot el que està disponible.
And it’s okay when you use it within component methods.	I està bé quan l'utilitzeu dins dels mètodes de components.
No, come to think of it, I had a much better option.	No, pensant-ho bé, tenia una opció molt millor.
And then we'll talk about it again next week.	I després en tornarem a parlar la setmana vinent.
This man had a daughter.	Aquest home tenia una filla.
You practice law.	Tu exerceixes l'advocacia.
Here, however, the deal is over.	Aquí, però, s'ha acabat l'acord.
You never know you’ll get it over and over and over again.	Mai saps que ho aconseguiràs una i una altra i una altra vegada.
It was my first time away from home.	Era la meva primera vegada fora de casa.
My examples are and.	Els meus exemples són i.
I hate looking at things like that.	Odio mirar coses així.
The old man was not there.	El vell no hi era.
Choose your colors.	Tria els teus colors.
I knew my kids would love it.	Sabia que els meus fills els encantarien.
It didn’t turn out as I expected.	No va sortir com esperava.
I never make that kind of statement to anyone.	Mai faig aquest tipus de declaració a ningú.
This change may be due to different reasons.	Aquest canvi pot ser degut a diferents motius.
It could still work.	Encara podria funcionar.
I was calm.	Jo estava tranquil.
The people we spoke to said they had never heard of him.	La gent amb qui vam parlar va dir que mai no havia sentit parlar d'ell.
I knew this place well.	Coneixia bé aquest lloc.
We are ready to hit the road.	Estem preparats per sortir a la carretera.
Neither the name nor the knowledge is spoken of.	No se'n parla, ni el nom ni el coneixement.
He really admires the man.	Realment admira l'home.
The average and standard error are shown.	Es mostren l'error mitjà i estàndard.
Let's see if you've changed.	A veure si has canviat.
Put someone in every window.	Posa algú a cada finestra.
It worked fine on my device.	Va funcionar bé al meu dispositiu.
Therefore, the cost becomes higher.	Per tant, el cost es fa més elevat.
The view is what is used to visualize the model.	La vista és el que s'utilitza per visualitzar el model.
It’s hard to find a word.	És difícil trobar una paraula.
After that they fled.	Després d'això van fugir.
Central and plenty of parking.	Cèntric i molt aparcament.
With the corner of the eye.	Amb el racó de l'ull.
It is an option.	És una opció.
You’re here now, so you’re okay to let it go.	Ara ets aquí, així que estàs bé deixar-ho anar.
An interesting mix.	Una barreja interessant.
He needed a weapon.	Necessitava una arma.
All the weather information you need is directly on your phone.	Tota la informació meteorològica que necessiteu es troba directament al vostre telèfon.
The second provides the emotional charge of the first.	El segon proporciona la càrrega emocional del primer.
I shot with him.	Vaig rodar amb ell.
I can't eat or sleep.	No puc ni menjar ni dormir.
He was seen to have food and rest.	S'ha vist que tenia menjar i descans.
Without me there is something wrong with this image.	Sense mi hi ha alguna cosa malament amb aquesta imatge.
Book in advance.	Reserva amb antelació.
This is my place, more and more.	Aquest és el meu lloc, cada cop més.
The group settled in and work began the next day.	El grup es va instal·lar i l'endemà va començar la feina.
From at least three independent experiments.	A partir d'almenys tres experiments independents.
Promise me you won’t put your feet out of this place.	Prometeu-me que no posareu els peus fora d'aquest lloc.
The first phase of the developed area is.	La primera fase de l'àrea desenvolupada és.
Beyond that, he was good at radio.	Més enllà d'això, era bo a la ràdio.
He was so busy.	Estava tan ocupat.
All of these things tell us personally.	Totes aquestes coses ens expliquen personalment.
He will eventually win them, but they will fight to the end.	Finalment els guanyarà, però lluitaran fins al final.
I need you to identify the body.	Necessito que identifiquis el cos.
And if something can happen, that’s fine.	I si pot passar alguna cosa, està bé.
This can further increase the cost of production.	Això pot augmentar encara més el cost de producció.
I was really looking forward to proving myself.	Tenia moltes ganes de demostrar-me.
Or bring peace to the world we must bring.	O portar la pau al món que hem de portar.
Things will start to heat up, but it’s still not critical.	Les coses començaran a escalfar-se, però encara no és crític.
I want to see my friends and laugh.	Vull veure els meus amics i riure.
Firewood.	Llenya per al foc.
Write down a point every time you make a shot.	Anotes un punt cada cop que fas un tir.
And they were relatively lucky.	I van tenir relativament sort.
A wall fell on him, to put an end to it.	Li va caure una paret, per posar-hi punt.
Four more people were injured in the attack.	Quatre persones més van resultar ferides en l'atac.
This is a problem, but good.	Això és un problema, però bo.
In fact, it had been.	De fet, ho havia estat.
I can make a move out of passion.	Puc fer un moviment per passió.
There have been many changes over time.	Hi ha hagut molts canvis al llarg del temps.
This book is about getting there.	Aquest llibre tracta de com arribar-hi.
Well, it was more normal than that.	Bé, era més normal que això.
They were led to certain death.	Van ser conduïts a una mort segura.
Now, higher and higher.	Ara, cada cop més alt.
Be honest and open about how you feel.	Sigues honest i obert sobre com et sents.
Let’s show a direction now.	Demostrem una direcció ara.
So my question is which version should I download.	Així que la meva pregunta és quina versió he de descarregar.
But we are out of time.	Però estem fora de temps.
All it takes is a good ear and a human touch.	Només cal una bona oïda i un toc humà.
There is no sign of bad faith.	No hi ha mostra de mala fe.
All participants had to sign an informed consent.	Tots els participants havien de signar un consentiment informat.
Clearly, there is a lot to work on here.	És evident que aquí hi ha molt per treballar.
And their faces.	I les seves cares.
Get what you expect.	Aconsegueix el que esperes.
I hadn't seen or thought about her in years.	Feia anys que no la veia ni pensava en ella.
And his problems were far from over.	I els seus problemes estaven lluny d'haver acabat.
I needed him inside me.	El necessitava dins meu.
Do not round your upper back.	No arrodonis la part superior de l'esquena.
There was silence for a few minutes.	Hi va haver silenci durant uns minuts.
It was an application on a standard form.	Era una sol·licitud en un formulari estàndard.
Rather, they believe the problem is the country.	Més aviat, creuen que el problema és el país.
The university was even worse than expected.	La universitat era encara pitjor del que s'esperava.
Few had asked the question, and no one knew the answer.	Pocs havien fet la pregunta, i ningú sabia la resposta.
I never thought of you as a fool when you were a kid.	Mai vaig pensar en tu com a estúpid quan eres un nen.
With much respect.	Amb molt de respecte.
I had never seen anyone with such bright eyes.	Mai havia vist ningú amb uns ulls tan brillants.
He was the best dog ever.	Era el millor gos de sempre.
His statement of the law, however, remains the law of this case.	La seva declaració de la llei, però, segueix sent la llei d'aquest cas.
It's just the truth.	És només la veritat.
And that's what makes you so angry.	I això és el que et fa molta ràbia.
They don't attract him either.	Tampoc l'atrauen.
Instead, he seemed to be about to cry.	En canvi, semblava que podria estar a punt de plorar.
It makes sense for the price to go down as you buy more.	Té sentit que el preu baixi a mesura que compres més.
These results are consistent with the results of previous studies.	Aquests resultats són coherents amb els resultats dels estudis anteriors.
Can anyone tell me why?	Algú em pot explicar per què passa?
I don't know how you can help.	No sé com fer-ho pots ajudar.
It can be followed well.	Es pot seguir bé.
Confused about it.	Confós per això.
But the question is what economy and products.	Però la qüestió és quina economia i els productes.
Starting children with sugar early in the morning is not ideal.	Començar els nens amb sucre a primera hora del matí no és ideal.
Then he opened them again, just to look down.	Aleshores les va tornar a obrir, prou per mirar cap avall.
She just had to look for herself.	Només havia de buscar-se a ella mateixa.
I should have left him the first week.	L'hauria d'haver deixat la primera setmana.
Please keep eating.	Si us plau, segueix menjant.
Never trust them.	No confieu mai en ells.
An idea market is a machine.      	Un mercat d'idees és una màquina.      
population.	població.
Think about what that means.	Penseu en què significa això.
No one will catch it.	Ningú ho agafarà.
This is what will happen.	Això és el que passarà.
A line here, a reaction there.	Una línia aquí, una reacció allà.
Sometimes it gets so much attention that it makes me feel pretty sick.	De vegades crida tanta atenció que em fa sentir bastant malalt.
And a regular expression.	I una expressió regular.
People still talk about food.	La gent encara parla del menjar.
It is not the same as killing a man.	No és el mateix que matar un home.
They should pay for it like a fish market.	Haurien de pagar-los com a la llotja del peix.
He had not used the brown sugar that came with it.	No havia fet servir el sucre moreno que l'acompanyava.
And we treat ourselves as such.	I ens tractem com a tals.
She is ready to kill.	Està preparada per matar.
A common way is to spend more energy.	Una manera habitual és gastar més energia.
One of the reasons for this different relationship was the multiple lives of the paper.	Una de les raons d'aquesta relació diferent van ser les múltiples vides del paper.
Speaking his opinion here and there, but otherwise it was saved for him.	Parlant la seva opinió aquí i allà, però d'altra manera es guardava per a ell.
I couldn’t have asked for a better experience.	No podria haver demanat una experiència millor.
It looks like all business has closed.	Sembla que tots els negocis s'han tancat.
Still, he was able to approach and get it.	Tot i això, va poder aproximar-se i aconseguir-ho.
Or he tried to be.	O ho va intentar ser.
I want him to go out to the wedding.	Vull que surti al casament.
She seemed ready to fight.	Semblava disposada a lluitar.
The more often you complete them, the harder the games will become.	Com més sovint els completeu, més difícils es faran els jocs.
The turn was complete.	El torn va ser complet.
Tests show that his water had extremely high levels of lead.	Les proves mostren que la seva aigua tenia nivells de plom extremadament alts.
First, email.	Primer, el correu electrònic.
They were a friendly and wonderful group.	Eren un grup amable i meravellós.
I wanted him to meet my friends.	Volia que conegués els meus amics.
Otherwise, he's fine.	En cas contrari, li va bé.
This can be easily shown.	Això es pot mostrar fàcilment.
Women sometimes still do.	Les dones de vegades encara ho fan.
This is far from true.	Això està molt lluny de ser cert.
But of course.	Però per descomptat.
I could walk pretty well.	Podia caminar força bé.
That must have been a strange dream.	Això havia de ser un somni estrany.
Go back and check, if you want.	Torneu enrere i comproveu, si voleu.
This time I'm sure.	Aquesta vegada n'estic segur.
They will spread.	S'escamparan.
You can only request any day of the day.	Només podeu sol·licitar qualsevol dia d'aquell dia.
Come on, come on.	Anem, anem.
She could be married to other children.	Podria estar casada amb altres fills.
I put a fire on it and it worked.	Vaig col·locar un foc a sobre i va funcionar.
That's how it is now.	Ara és així.
The war continued for about two weeks.	La guerra va continuar durant unes dues setmanes.
I find it strange myself.	Jo mateix ho trobo estrany.
The data are from three independent experiments.	Les dades són de tres experiments independents.
Download your data.	Descarrega les teves dades.
I don't want to go back to that.	No vull tornar a això.
I hate to think.	Odio pensar.
Feeling that things will never get better.	Sentir que les coses mai milloraran.
We could talk about that.	Podríem parlar d'això.
The world becomes clean and bright.	El món es torna net i brillant.
So if there is fear, accept it.	Així que si hi ha por, accepta-la.
She hadn't even seen him before.	Ni tan sols el va veure abans.
He was clearly great at what he did.	Era clarament genial en el que feia.
He had not broken any law.	No havia incomplert cap llei.
You're the one who got me in here, you know.	Ets tu qui m'ha fet entrar aquí, ja ho saps.
Obviously, we have work to do.	Evidentment, tenim feina per fer.
He is believed to be the only person to have fled.	Es creu que és l'única persona que ha fugit.
Move things until they find a home in your space.	Mou les coses fins que trobin una llar al teu espai.
He is terrible.	Ell és terrible.
I will continue like this.	Continuaré així.
You won't miss a thing.	No et perdràs res.
Nothing could be taken for granted.	No es podia donar res per fet.
You can now resolve the standard error.	Ara podeu resoldre l'error estàndard.
No longer in that room, but in his bedroom.	Ja no a aquella habitació, sinó al seu dormitori.
He fired a third time.	Va disparar per tercera vegada.
Everyone knew the score.	Tothom sabia la puntuació.
I'm sorry to bother you so much.	Ho sento que et molesti tant.
I approach the desk.	M'apropo a l'escriptori.
He needed both hands to grab his horse.	Necessitava les dues mans per agafar el seu cavall.
And then there’s the clothes themselves.	I després hi ha la roba mateixa.
And they were a much greater danger.	I eren un perill molt més gran.
If so, this might make even more sense.	Si fos així, això podria tenir encara més sentit.
The word tomorrow is the right order.	La paraula de demà és l'ordre correcte.
She really didn’t want to go there.	Ella realment no volia anar-hi.
Roll again at the beginning of the next turn.	Torneu a rodar al començament del següent torn.
I would run and call him to play.	Jo correria i el cridava perquè jugués.
Security seemed sad.	La seguretat semblava trista.
Then he took a closer look.	Llavors va fer una ullada més de prop.
It tasted really good.	Va provar molt bé.
With less interest, probably.	Amb menys interès, probablement.
We are the good ones.	Som els bons.
A strange catch dropped to his chest.	Una captura estranya va deixar anar al seu pit.
We take a moment of silence.	Prenem un moment de silenci.
Nobody comes.	No ve ningú.
I guess some would think so.	Suposo que alguns ho pensarien.
And it is a lovely company.	I és una companyia encantadora.
He will then build models and perform experiments.	A continuació, construirà models i realitzarà experiments.
I'm going to work in radio.	Vaig a treballar a la ràdio.
He wants to get it out.	Se la vol treure.
He got lost in it.	S'hi va perdre.
This makes it a difficult job for the boys on the ground.	Això fa que sigui una feina difícil per als nois del terreny.
Even that makes them leave.	Fins i tot això els fa marxar.
We wear only the colors of our species.	Portem només els colors de la nostra espècie.
I nodded.	Vaig assentir amb el cap.
They don’t come here to do that.	No vénen aquí a fer això.
Let's not talk anymore.	No parlem més.
The end would come soon.	El final arribaria aviat.
He’ll tell you a little bit about it in a song.	T'ho explicarà una mica en una cançó.
Enough time for my world to change.	El temps suficient perquè el meu món canviï.
No one moved for a while.	Ningú es va moure durant un temps.
It can even slow down my progress.	Fins i tot pot frenar el meu progrés.
I really didn’t know what to tell him.	Realment no sabia què dir-li.
Sometimes things come out exactly as you plan.	De vegades, les coses surten exactament com planeges.
Again he tried to change the world, and nothing happened.	De nou va intentar que el món canviés, i no va passar res.
From his hand.	De la seva mà.
Let’s build it in a different way to check your work.	Construïm-lo d'una manera diferent de comprovar el vostre treball.
Stories can be more effective if you tell stories within stories.	Les històries poden ser més efectives si expliques històries dins de les històries.
We both did a lot of exercise.	Tots dos hem fet molt exercici.
Something we definitely never want to repeat again.	Una cosa que definitivament no volem repetir mai més.
Except it would be nice to have a car.	Excepte que estaria bé tenir un cotxe.
I like being here.	M'agrada estar aquí.
We know exactly how it affected him.	Sabem exactament com el va afectar.
I thought maybe there was an accident or something.	Vaig pensar que potser hi havia un accident o alguna cosa així.
I think he’s talking to everyone.	Crec que està parlant amb tothom.
I couldn't read his expression.	No podia llegir la seva expressió.
But you don’t have to be.	Però no cal que ho siguis.
Dogs are happy.	Els gossos són feliços.
In the end it was never carried out.	Al final no es va dur a terme mai.
And every day was easier.	I cada dia era més fàcil.
Well, let them go.	Bé, deixa'ls anar.
He is the contact of the team.	Ell és el contacte de l'equip.
It was out of his reach.	Quedava fora del seu abast.
In general, this does not have to be true.	En general, això no ha de ser cert.
If this happens, some protection can be used.	Si això passa, es pot utilitzar una mica de protecció.
He closed my throat.	Em va tancar la gola.
This will never happen.	Això no passarà mai.
Now was that day.	Ara era aquell dia.
This time, he felt something was giving.	Aquesta vegada, va sentir que alguna cosa donava.
This could be an easier game.	Aquest podria ser un joc més fàcil.
I’ve never had so much fun in my entire life.	Mai m'he divertit tant en tota la meva vida.
But there is a limit.	Però hi ha un límit.
I met her in the square.	La vaig conèixer a la plaça.
At least you can't show it.	Almenys, no ho pots mostrar.
I need to feel it.	Necessito sentir-lo.
On the one hand, these sites cost money.	D'una banda, aquests llocs costen diners.
You made a decision.	Vas prendre una decisió.
Now is a fun time for us.	Ara és un moment divertit per a nosaltres.
I would say that.	Jo diria això.
All we do is deal with it.	Tot el que fem és el meu tracte.
You should see her with her children.	L'hauries de veure amb els seus fills.
Anyway, that’s all for me.	De totes maneres, això és tot per a mi.
I am not part of your family.	No formo part de la teva família.
Five days is not enough, one week is not enough, two weeks is not enough.	Amb cinc dies no n'hi ha prou, amb una setmana no n'hi ha prou, amb dues setmanes no n'hi ha prou.
Now they could eat well and seemed determined to catch up.	Ara podien menjar bé i semblaven decidits a posar-se al dia.
He did, a little.	Ho va fer, una mica.
I'm sure they are.	Estic segur que ho són.
In a sense, he did.	En cert sentit, ho va fer.
You can see it yourself and feel it.	Tu mateix pots veure-ho i sentir-ho.
Without your ball, there is no way you can ever play.	Sense la teva pilota, no hi ha manera que mai pugui jugar.
I sleep a lot.	Dormo molt.
The images on this page are small in size.	Les imatges d'aquesta pàgina tenen una mida reduïda.
From another.	D'un altre.
This would have been the great room.	Aquesta hauria estat la gran sala.
The other had a flat face on the other corner.	L'altre tenia la cara plana a l'altra cantonada.
Note that the transfer performance is quite poor.	Tingueu en compte que el rendiment de la transferència és bastant pobre.
You really made me go.	Realment em vas fer anar.
However, this is still quite relevant.	Tanmateix, això encara és bastant rellevant.
The result will return a match.	El resultat retornarà un partit.
The reality is that few people go to these things directly from work.	La realitat és que poca gent va a aquestes coses directament des de la feina.
With that in mind, there is no obvious choice for the other two.	Tenint en compte això, no hi ha cap opció òbvia per als altres dos.
It would make no sense.	No tindria sentit.
Since then I have seen this look in my mind a thousand times.	Des d'aleshores he vist aquesta mirada a la meva ment mil vegades.
If you have a question, the answer is here.	Si tens una pregunta, la resposta és aquí.
To win.	Guanyar.
I'll start tomorrow.	Demà començaré.
And not just any book.	I no un llibre qualsevol.
Come back to life.	Torna a la vida.
But he did not yield.	Però no va cedir.
You will never grow old or die.	Mai no envelliràs ni moriràs.
There were no significant effects of these variables.	No hi va haver efectes significatius d'aquestes variables.
You have your own path to follow.	Tens el teu propi camí a seguir.
She's yours, you know.	Ella és la teva, ja ho saps.
Good things have come out this week.	Aquesta setmana han sortit coses bones.
Basically the program starts.	Bàsicament el programa s'inicia.
He had been shot.	Havia estat afusellat.
However, it has been more complicated than that.	No obstant això, ha resultat més complicat que això.
He turned and pointed through the glass window of the building.	Es va girar i va assenyalar a través de la finestra de vidre de l'edifici.
Turn off the lights.	Apagueu els llums.
These variables were not available to us.	Aquestes variables no estaven disponibles per a nosaltres.
His face does not have its usual shape.	La seva cara no té la seva forma habitual.
They only affect the value of the input signal.	Només afecten el valor del senyal d'entrada.
This is how people spend their days without weight problems.	Així és com passen els dies les persones sense problemes de pes.
The rest of the girls, girls, we never had any problems in this area.	La resta de noies, noies, mai vam tenir problemes en aquesta àrea.
You will need to provide your own materials for your final project.	Haureu de proporcionar els vostres propis materials per al vostre projecte final.
In fact, we had to reject people.	De fet, vam haver de rebutjar la gent.
I thought the second was a beautiful goal.	Vaig pensar que el segon era un gol preciós.
She looked quickly.	Ella va mirar ràpidament.
It seemed to him that he could go on, too.	Li semblava que també podria continuar.
Find a friend to walk with.	Troba un amic amb qui caminar.
I found many things.	Vaig trobar moltes coses.
I am not, in fact.	No ho sóc, de fet.
We went back to where we started.	Hem tornat on vam començar.
And he couldn't even eat.	I ni tan sols va poder dinar.
Second, you have a chance to escape.	En segon lloc, tens l'oportunitat de fugir.
If I had the choice, I wouldn't change anything.	Si tingués l'opció, no canviaria res.
He left.	Va marxar.
We know that too.	Això també ho sabem.
Be the one to say sorry.	Sigues qui digui perdó.
Maybe we can still save.	Potser encara en podrem estalviar.
Baby steps yes.	Passos de nadó sí.
I think people are ready for that.	Crec que la gent està preparada per a això.
Otherwise, the place looked very similar.	En cas contrari, el lloc semblava molt semblant.
One day I could have understood, but not three.	Un dia podria haver entès, però no tres.
The goal is to force the user to answer a question.	L'objectiu és obligar l'usuari a respondre una pregunta.
It would be useful.	Seria útil.
He was safe now.	Ara estava segur.
I was so sure he would say the same thing.	Estava tan segur que diria el mateix.
Of all that you will no longer have in my life.	De tot el que ja no tindràs a la meva vida.
But above we have said that.	Però més amunt hem dit això.
Let us know what you think in the comments section below!	Expliqueu-nos els vostres pensaments a la secció de comentaris a continuació!.
For others, it was last week.	Per a altres, va ser la setmana passada.
Everyone wants it.	Tothom ho vol.
So that leaves basically just red right now.	De manera que això deixa bàsicament només vermell ara mateix.
I did, five months later.	Ho vaig fer, cinc mesos després.
Okay, so he was forced to get hard.	D'acord, així que se li va obligar a posar-se dur.
It’s as if my body is taking over from my mind.	És com si el meu cos prengués el relleu de la meva ment.
You need it, they have it.	El necessites, ells el tenen.
The trial judge in this case was available.	El jutge de primera instància en aquest cas estava disponible.
It was so successful that it opened a bigger one.	Va tenir tant d'èxit que en va obrir una de més gran.
He answered her very seldom.	Li responia molt poques vegades.
I had not believed them.	No els havia cregut.
The success of the song continued.	L'èxit de la cançó va continuar.
She was a hot thing.	Ella era una cosa calenta.
I thought we would be together forever.	Vaig pensar que estaríem junts per sempre.
I myself am not entirely sure of the answer.	Jo mateix no estic del tot segur de la resposta.
But not with pain.	Però no amb dolor.
Very easy to do.	Molt fàcil de fer.
I could guess what he was thinking.	Vaig poder endevinar què estava pensant.
He could hear it in his voice.	Ho podia sentir a la seva veu.
She was right.	Ella tenia dret.
Probably better in bed too.	Probablement també millor al llit.
Far from it.	Molt lluny d'això.
I had to grab it slowly and wide.	Havia d'agafar-ho lentament i ample.
There is no variety.	No hi ha varietat.
He would.	Ho faria.
It sounds good for me.	Em sembla bé.
We returned it after the analysis to help you with your research.	L'hem retornat després de l'anàlisi per ajudar-vos amb la vostra investigació.
You get nothing.	No obté res.
He was a happy spirit.	Era un esperit feliç.
Get some rest tonight.	Descansa una mica aquesta nit.
I come from the working class.	Vinc de la classe treballadora.
But we must choose the right path, not just the easy path.	Però hem de triar el camí correcte, no només el camí fàcil.
It takes you to a worse room.	Et porta a una habitació pitjor.
As such, the cost of prior art systems can be relatively high.	Com a tal, el cost dels sistemes de la tècnica anterior pot ser relativament elevat.
I haven't seen him since this afternoon.	No l'he vist des d'aquesta tarda.
Words made of rock and stone, firm words.	Paraules fetes de roca i pedra, paraules fermes.
Everything on the planet below us as data.	Tot el que hi ha al planeta sota nostre com a dades.
No, you said a word.	No, has dit una paraula.
Treatment is initially given at the hospital.	El tractament es dóna inicialment a l'hospital.
The appearance of the signal is detected.	Es detecta l'aparició del senyal.
I felt sorry for the people next door.	Vaig sentir pena per la gent del costat.
The whole day passes.	Tot el dia passa.
It looks very small.	Es veu molt petit.
All this will leave you exactly where you were.	Tot això et deixarà exactament on eres.
I remember being in a wonderful place before that.	Recordo haver estat en un lloc meravellós abans d'això.
Nothing in fact.	Res de fet.
Two more will follow.	En seguiran dos més.
A few minutes after drinking your coffee.	Pocs minuts després de prendre el seu cafè.
There is no mechanism to help them get free help.	No hi ha cap mecanisme per ajudar-los a obtenir ajuda gratuïta.
We fell asleep in each other's arms.	Ens vam adormir els uns als braços de l'altre.
It was a new kind of sex for me.	Va ser un nou tipus de sexe per a mi.
And the internet was not friendly.	I Internet no era amable.
Lower than low, in fact.	Més baix que baix, de fet.
I had never heard anything like it.	Mai havia sentit res semblant.
Economy so that it can work for everyone.	Economia perquè pugui funcionar per a tothom.
She had been working for him for two years.	Feia dos anys que treballava per a ell.
They only supply white and yellow.	Només subministren blanc i groc.
It is perfectly natural to be afraid of death.	És perfectament natural tenir por a la mort.
And so it begins.	I així comença.
He said he didn't remember.	Va dir que no se'n recordava.
I'm not looking for anything in particular.	No busco res en concret.
I had answered the phone.	Jo havia contestat el telèfon.
It was heart failure.	Va ser una insuficiència cardíaca.
So we took a break on the first day.	Així que vam fer un descans el primer dia.
He ran under a truck.	Va córrer sota un camió.
He was about to leave when he saw it.	Estava a punt de marxar quan ho va veure.
The facts are clear.	Els fets són clars.
So write it in your stomach.	Així que escriu-ho a l'estómac.
They recognized that other people are taking your position.	Van reconèixer que altres persones prenen la teva posició.
It does not surprise us.	No ens sorprèn.
He gave advice and materials.	Va donar consells i materials.
And the gun.	I la pistola.
I give him my heart and soul.	Li dono el meu cor i ànima.
Plus, you’re not one of us anyway.	A més, de totes maneres no ets un dels nostres.
It may seem like a long shot.	Pot semblar un tir llarg.
The older the patients, the greater the benefit.	Com més grans eren pacients més grans, el benefici.
They took him home.	El van portar a casa.
He was less prepared to travel than he thought.	Estava menys preparat per viatjar del que creia.
That being independent means not taking a stand on anything.	Que ser independent significa no prendre posició sobre res.
Please leave your thoughts in a comment below.	Si us plau, deixeu els vostres pensaments en un comentari a continuació.
Don't hold back.	No aguantar.
You want to address it.	Vols abordar-ho.
She is a great mother.	És una gran mare.
They know where the best moments should be spent.	Saben on s'han de passar els millors moments.
He stays, and he can do it.	Ell es manté, i ho pot fer.
The theory is then applied to study the demand for insurance.	Després s'aplica la teoria per estudiar la demanda d'assegurances.
Soon, there was no space between their bodies.	Aviat, no hi havia espai entre els seus cossos.
You can drink.	Pot beure.
Great of him, I hadn’t even left a note to thank him.	Gran d'ell, ni tan sols havia deixat una nota per donar les gràcies.
Part of your job is to listen to me.	Part de la teva feina és escoltar-me.
So everything that comes up is here to look at it.	Així que tot el que aparegui és aquí per mirar-lo.
It's an interesting name.	És un nom interessant.
He turned to his father.	Es va tornar cap al seu pare.
I had no way of knowing if I could trust this man.	No tenia manera de saber si podia confiar en aquest home.
I don't need that.	No necessito això.
In fact, a few times.	De fet, unes quantes vegades.
I can tell you that right now.	Això t'ho puc dir ara mateix.
In addition, they are limited to certain types of actions.	A més, es limiten a determinats tipus d'accions.
I think now it felt like that, nothing more and nothing less than that.	Crec que ara es va sentir així, ni més ni menys que això.
Tests were performed to measure a wide range of health outcomes.	Es van realitzar proves per mesurar una àmplia gamma de resultats de salut.
He was fit, healthy and free.	Estava en forma, sa i lliure.
I think people post and retire.	Crec que la gent publica i es retira.
I could have sat down forever doing nothing.	M'hauria pogut asseure per sempre sense fer res.
I spent all my time with my mom and dad.	Vaig passar tot el temps amb la meva mare i el meu pare.
He breathed, let out slowly.	Va respirar, va deixar escapar lentament.
Students will identify which human rights issues they want to work on.	Els estudiants identificaran quins temes de drets humans volen treballar.
And everyone left with a lot of new ideas.	I cadascun se'n va anar amb una gran quantitat d'idees noves.
While I was in high school.	Mentre estava a l'institut.
I will get in touch soon.	Em posaré en contacte aviat.
You don’t want to help my career.	No vols ajudar a la meva carrera.
She takes a step forward.	Ella fa un pas endavant.
I was also testing your solution and it doesn't work.	També estava provant la vostra solució i no funciona.
He is right there.	Ell és allà mateix.
Fourth, look at your good new clothes.	En quart lloc, mira la teva bona roba nova.
The existence of a duty is a matter of law.	L'existència d'un deure és una qüestió de dret.
So much beauty lies within you, so much light.	Tanta bellesa rau dins teu, tanta llum.
But there was this new house that just looked old.	Però hi havia aquesta casa nova que només semblava antiga.
But it was not the same.	Però no era el mateix.
These first two things were true.	Aquestes dues primeres coses eren certes.
The language is very simple.	El llenguatge és molt senzill.
There is no hope for her, and no protection comes.	No hi ha esperança per a ella, i no arriba cap protecció.
Now just stretch and try not to fall asleep.	Ara només estireu i intenteu no adormir-vos.
He has now brought them in book form.	Ara els ha portat en forma de llibre.
Other than that, the panel was great.	A part d'això, el panell era genial.
It's a tough place.	És un lloc dur.
I don’t imagine it’s a good thing.	No m'imagino que sigui una cosa bona.
At least so far.	Almenys, fins ara.
I would never have thought of that.	No m'ho hauria pensat mai.
The cost of this approach is significant.	El cost d'aquest enfocament és important.
I’ve never been around them and I didn’t have a good time.	No he estat mai al voltant d'ells i no m'ho he passat bé.
Children and families visit this place.	Els nens i les famílies visiten aquest lloc.
He said he thought they should keep their distance, for a while.	Va dir que pensava que haurien de mantenir la distància, durant un temps.
Some here, some in the city.	Alguns aquí, alguns a la ciutat.
We are not in a position to offer them work.	No estem en condicions d'oferir-los feina.
No man can.	Cap home pot.
The lower teeth are especially sharp.	Les dents inferiors són especialment afilades.
We depend on yours here.	Nosaltres depenem del seu aquí.
Go to the library.	Aneu a la biblioteca.
The wind, though still strong, had abated a little.	El vent, encara que encara era fort, s'havia reduït una mica.
How we really liked his work.	Com ens agradava molt la seva feina.
Designed experiments and analyzed data.	Experiments dissenyats i dades analitzades.
I would say they had no power over anyone.	Voldria dir que no tenien poder sobre algú.
Maybe if you talk about it a bit.	Potser si en parleu una mica.
He found the yellow man nearby.	Va trobar l'home de groc a prop.
I hadn’t wanted to stop here, not really.	No havia volgut aturar-se aquí, no realment.
I have some money saved.	Tinc uns diners estalviats.
I can't with her.	No puc amb ella.
In any case, these are the things that need to be reduced. 	En tot cas, aquestes són les coses que cal reduir. 
Which one.	quin.
I will not lose everything.	No ho perdré tot.
They look great every time.	Es veuen molt bé cada cop.
It has happened to everyone.	A tothom li ha passat.
And then we got heavy.	I després ens vam fer pesats.
This will not make our country stronger.	Això no farà que el nostre país sigui més fort.
You ask her questions, she answers.	Tu li fas preguntes, ella respon.
But the tea was hot and the street was full.	Però el te estava calent i el carrer estava ple.
He went down the stairs.	Va baixar de les escales.
Any chance for tonight.	Qualsevol oportunitat per aquesta nit.
People protect feelings.	Les persones protegeixen els sentiments.
No one can get the best out of me, he thought.	Ningú pot treure el millor de mi, va pensar.
Your best friend is back to being the good old trial and error.	El teu millor amic torna a ser el bon vell assaig i error.
We know this for sure.	Això ho sabem del cert.
Take time to rest.	Preneu-vos temps per descansar.
She touched him.	Ella el va tocar.
We describe it now.	Ho descrivim ara.
It’s not fun to be sick, he tells you.	No és divertit estar malalt, et diu.
For us here, we wanted to move forward even further.	Per a nosaltres aquí, volíem avançar encara més.
Just call it the way you see it.	Només cal trucar-lo tal com el veieu.
We do not accept this new religion.	No acceptem aquesta nova religió.
This one is pretty big.	Aquest és bastant gran.
They married a few years later.	Es van casar uns anys després.
The data set is unique and of great interest.	El conjunt de dades és únic i de gran interès.
I don't know where he is.	No sé on és.
No more questions until you're done.	No més preguntes fins que acabis.
His producer had sold the news all over the world.	La seva productora havia venut la notícia a tot el món.
Some people don’t understand it.	Algunes persones no ho entenen.
But it is no longer.	Però ja no ho és.
He liked the game.	Li agradava el joc.
I had seen him for a long time.	Feia temps que el veia.
We had thought we were free, we finally left and left.	Ens havíem cregut lliures, finalment ens vam anar i ens vam anar.
The money was found pretty quickly.	Els diners es van trobar força ràpidament.
I will have to break one of my rules to do so.	Hauré de trencar una de les meves regles per fer-ho.
What led him to this.	Què el va portar a això.
I no longer have a will of my own.	Ja no tinc voluntat pròpia.
And so many things to talk about.	I tantes coses per parlar.
You give up because you know this is the way.	Et rendeixes perquè saps que aquest és el camí.
This is the original meaning of the word.	Aquest és el significat original de la paraula.
In other words, forget the facts.	En altres paraules, oblideu-vos dels fets.
But they never made me feel stupid.	Però mai em van fer sentir estúpid.
Prepare yours.	Prepara el teu.
They change the way we think.	Canvien la manera de pensar.
No child was playing outside.	Cap nen jugava fora.
I leave it to others to explain.	Ho deixo als altres perquè ho expliquin.
It would never have crossed my mind.	No m'hauria passat mai pel cap.
He is ready to break free.	Està preparat per alliberar-se.
We now know that it was much, much more than that.	Ara sabem que va ser molt, molt més que això.
We have fun, shoot things and get shot.	Ens divertim, disparem coses i ens disparen.
We had more in mind.	Teníem més en objectiu.
He had left the country fifteen years earlier.	Havia marxat del país quinze anys abans.
In a month I might start to look younger.	En un mes podria començar a semblar més jove.
That kind of thing.	Aquest tipus de coses.
He tried several times but was unable to move forward.	Ho va intentar diverses vegades però no va poder avançar.
The experiments were repeated three times.	Els experiments es van repetir tres vegades.
Do this before calling the method.	Fes-ho abans de la trucada al mètode.
You will see it happen.	Ho veuràs passant.
I guess they did, you know.	Suposo que ho van fer, ja ho saps.
Maybe I read the whole book that day.	Potser he llegit el llibre sencer aquell dia.
His friend opened the box.	El seu amic va obrir la caixa.
I had never met a girl who lived with anyone.	Mai havia conegut una noia que visqués amb algú.
Put it in the hands of users.	Posa-ho en mans dels usuaris.
It may show you a little, perhaps.	Et pot mostrar una mica, potser.
I don't receive anything.	No rebo res.
Neither of them believes it.	Cap dels dos s'ho creu.
At least one person has been killed.	Almenys una persona ha estat assassinada.
Finally, he smiled.	Finalment, va somriure.
Fire by effect.	Foc per efecte.
The more you experiment, the better your results will be.	Com més experimenteu, millors seran els vostres resultats.
With your eyes.	Amb els teus ulls.
You didn’t go out there and you stayed.	No vas sortir allà i et vas quedar.
This question is related to this but different.	Aquesta pregunta està relacionada amb aquesta però diferent.
Keep the lower leg straight.	Mantingueu la cama inferior recta.
Each instance has its own options.	Cada instància té les seves pròpies opcions.
As with my books, the characters are also often animals.	Com passa amb els meus llibres, els personatges també són sovint animals.
It’s a fun thing to have.	És una cosa divertida tenir.
Okay, let’s take it from the top.	D'acord, prenem-ho des de dalt.
There was no opportunity for strength and fear.	No hi havia oportunitat per a la força i la por.
It contains breathing.	Conté la respiració.
They were perfectly dry.	Estaven perfectament secs.
Obviously last year's page.	Evidentment la pàgina de l'any passat.
I have tried to cry before.	Abans he intentat plorar.
Maybe you should be more careful too.	Potser també hauríeu de tenir més cura.
These activities have often been seen so far.	Aquestes activitats s'han vist sovint fins ara.
They are our stories.	Són les nostres històries.
Probably one of the first to do this.	Probablement un dels primers a fer això.
I am good at a few things and terrible at so many.	Sóc bo en poques coses i terrible en tantes.
Some games, however, do not deal with any of these things.	Alguns jocs, però, no tracten cap d'aquestes coses.
We do not accept insurance.	No acceptem assegurances.
Dinner together.	Sopar junts.
It would help in the game.	Ajudaria en el joc.
I hope you know.	Espero que ho sàpigues.
I took this as a challenge.	Vaig prendre això com un repte.
It means they should be looking out the window waiting for him.	Vol dir que haurien d'estar mirant per la finestra esperant-lo.
Many details.	Molts detalls.
If so, that’s a good idea.	Si és així, és una bona idea.
In humid conditions they are even less effective.	En condicions humides són encara menys efectius.
In the picture it may look good, but it is not.	A la imatge pot semblar bé, però no ho és.
Nobody knows where you are.	Ningú sap on ets.
Because she could.	Perquè ella podria.
Because you don't believe it.	Perquè no t'ho creus.
Basically, there are three cases to consider.	A la base, hi ha tres casos a considerar.
That was a sound that didn’t.	Aquest era un so que no.
I don’t know why, but he does.	No sé per què, però ell sí.
Release the data.	Deixa anar les dades.
In fact, I used my upper body to run.	De fet, vaig utilitzar la part superior del cos per córrer.
Whether this makes them bad or good depends on the situation.	Que això els faci dolents o bons depèn de la situació.
That he doesn't have any.	Que no en té.
Her mother had been in her room.	La seva mare havia estat a la seva habitació.
What will be will be.	El que serà serà.
I wanted to fight that, whatever it was.	Volia lluitar contra això, fos el que passi.
It was the ship.	Era el vaixell.
You can decide that way.	Pots decidir-te en aquest sentit.
He hated that his father had hurt so many family and friends.	Odiava que el seu pare hagués ferit tants familiars i amics.
It goes to identity.	Va a la identitat.
He would say what he felt was true.	Ell diria el que sentia que era veritat.
Absolutely rarely is that the case.	Absolutament poques vegades és el cas.
Your body, your rules.	El teu cos, les teves regles.
From at least three experiments.	D'almenys tres experiments.
Anyway I run out of money.	De totes maneres em quedo sense diners.
I should have asked more questions.	Hauria d'haver fet més preguntes.
They were no longer of the same world.	Ja no eren del mateix món.
The boy was eight years old.	El nen tenia vuit anys.
Now take a deep breath.	Ara respira profundament.
I don’t think he was wrong in doing that.	No crec que s'hagi equivocat en fer-ho.
Without them it will not be the same.	Sense ells no serà el mateix.
Two big brothers in a room.	Dos germans grans en una habitació.
Very little is known about his early life.	Se sap molt poc de la seva vida primerenca.
He had heard too much, too fast.	Havia sentit massa, massa ràpid.
I have asked it many, many times.	Ho he preguntat moltes, moltes vegades.
In reality, however, this is often not the case.	En realitat, però, sovint no és així.
And that was before the game.	I això va ser abans del partit.
No one had ever said he looked like his father.	Ningú havia dit mai que s'assemblava al seu pare.
Find the right reason to do the homework.	Trobeu la raó honesta per fer la tasca.
And doing what they do is slow, and requires effort.	I fer el que fan és lent, i requereix un esforç.
Let’s imagine for our story that you have a second chance.	Imaginem per a la nostra història que tens una segona oportunitat.
There is still no word on surgery plans.	Encara no hi ha cap paraula sobre els plans de la cirurgia.
A single number really doesn’t do much.	Un sol número realment no fa gaire.
This did not work so well for characters with high health.	Això no va funcionar tan bé per als personatges amb una salut alta.
And they are not looking at the content.	I no estan mirant el contingut.
The matter was settled in his mind.	L'assumpte estava resolt en la seva ment.
They went to bed.	Van anar al llit.
I would say there wouldn’t be much discussion about these things.	Jo diria que no hi hauria gaire discussió sobre aquestes coses.
He walked alone, and it was hot.	Ell caminava sol, i feia calor.
In many ways, it is better to stop time.	En molts aspectes, és millor que aturar-se el temps.
She gave me her name.	Ella em va posar el seu nom.
We won the physical fight.	Hem guanyat la lluita física.
If we could get them.	Si poguéssim aconseguir-los.
There are no big things in society.	No hi ha coses grans de la societat.
Therefore, this point can be ignored.	Per tant, aquest punt es pot ignorar.
Death is necessary for new growth.	La mort és necessària per a un nou creixement.
You can't go anywhere else.	No pots anar a cap altre lloc.
The familiar smell will soothe the baby.	L'olor familiar calmarà el nadó.
There are probably two sides to this debate.	Segurament hi ha dues vessants en aquest debat.
I didn't know anyone, I had never been there, I just went there.	No coneixia ningú, no hi havia estat mai, només hi vaig anar.
Not faces, not the crowd, not even the city.	Ni cares, ni la multitud, ni tan sols la ciutat.
The dog did the same.	El gos va fer el mateix.
Each user action has a name.   	Cada acció d'usuari té un nom.   
style and key.	estil i clau.
We used security cards to enter or exit.	Hem utilitzat targetes de seguretat per entrar o sortir.
They only had access to a waiting list.	Només tenien accés a una llista d'espera.
I followed each and every one of the steps.	He seguit tots i cadascun dels passos.
It could definitely work.	Definitivament podria funcionar.
And that wasn't done with gas.	I això no es va fer amb gas.
And in fact, this letter may never be needed.	I, de fet, aquesta carta pot ser mai necessària.
This control over library files is not possible.	No és possible exercir aquest control sobre els fitxers de la biblioteca.
Great, and we continue with our lives.	Genial, i seguim amb les nostres vides.
It is never very easy.	Mai és molt fàcil.
A little too hard.	Una mica massa dur.
At this point it comes down to a couple of things.	En aquest punt es redueix a un parell de coses.
This he did easily, as if it were natural to him.	Això ho va fer amb facilitat, com si li fos natural.
We helped kill them long before they were born.	Vam ajudar a matar-los molt abans de néixer.
I was just a poor woman from a poor village.	Jo només era una dona pobre d'un poble pobre.
There is a clear relationship between these two parameters.	Hi ha una clara relació entre aquests dos paràmetres.
Nice to see you looking comfortable in a new paper.	Encantat de veure'l amb aspecte còmode en un paper de nou.
The problem is, you don't.	El problema és que no ho fas.
Maybe I want to go back and take a second look.	Potser vull tornar enrere i fer una segona mirada.
He has had his hands in various places over the years.	Ha tingut les seves mans en diversos llocs al llarg dels anys.
The way he can make you do whatever you want.	La manera com et pot fer fer tot el que vulguis.
My own feeling is exactly the opposite.	El meu propi sentiment és exactament el contrari.
I just can't wait.	Simplement no puc esperar.
I only use it for good.	Només el faig servir per bé.
This goes far beyond what we are capable of doing.	Això va molt més enllà del que som capaços de fer.
That he ran scared.	Que corria espantat.
Although this is slowly changing over time.	Tot i que això va canviant lentament amb el temps.
There we will prepare you.	Allà et prepararem.
They're both gone.	Tots dos se n'han anat.
You need to keep your back door open.	Heu de mantenir oberta la vostra porta del darrere.
That doesn't surprise me at all.	Això no em sorprèn gens.
Make it comfortable that you have it covered.	El poses còmode que ho tens cobert.
A lot of things happened then.	Aleshores va passar moltes coses.
They are looking for the best ideas from anywhere and any place.	Busquen les millors idees de qualsevol i de qualsevol lloc.
He played football.	Va jugar a futbol.
For more information, years of age.	Per a més informació, anys d'edat.
This feeling is difficult to describe.	Aquesta sensació és difícil de descriure.
These are not many.	Això no són gaires.
They become lifelong friends.	Es fan amics de per vida.
We have made a full statement.	Hem fet una declaració completa.
I took her to at least one ball.	La vaig portar almenys a una bola.
It was a pleasure spending time with you today.	Va ser un plaer passar una estona amb vosaltres avui.
And the whole world could see it if they wanted to.	I el món sencer ho podria veure si ho volgués.
Maybe something very dark.	Potser alguna cosa molt fosca.
I wouldn’t let her be a creature.	No la deixaria ser una criatura.
He stayed with me.	Es va quedar amb mi.
We will go to the blog daily and upload photos.	Anirem al blog diàriament i penjarem fotos.
She needs her coffee.	Ella necessita el seu cafè.
Two lines of the same style represent the upper and lower boundaries.	Dues línies del mateix estil representen els límits superior i inferior.
It's just good.	Simplement és bo.
We like to be us.	Ens agrada ser nosaltres.
However, this value is rarely provided in search reports.	Tanmateix, aquest valor rarament es proporciona als informes de recerca.
They probably wouldn't mind us being here anyway.	Probablement no els importaria que estiguéssim aquí de totes maneres.
They did a great job tonight.	Han fet una gran feina aquesta nit.
This has not gone well either.	Això tampoc ha anat bé.
If you want one, buy it yourself.	Si en voleu un, compra-lo tu mateix.
I care a lot about the poor.	M'importen molt els pobres.
This is not a good job.	Això no és un bon treball.
He could not move.	No es podia moure.
She stayed there.	Ella es va quedar allà.
The rest is mine.	La resta és meva.
He found a new cafe.	Va trobar una nova cafeteria.
I had a lot of fun with that.	Em vaig divertir molt amb això.
But it did not cause any concern at this time.	Però no va generar cap preocupació en aquest moment.
Well, really not, no.	Bé, realment no, no.
The last few years have been years of war.	Els darrers anys han estat anys de guerra.
Men or women.	Homes o dones.
Apart from yourself.	A part de tu mateix.
There is none for them.	No hi ha cap per a ells.
I wanted to keep looking at those huge arms.	Volia seguir mirant aquells braços enormes.
How strange she felt to be herself again.	Què estrany es va sentir tornar a ser ella mateixa.
That our family is sick.	Que la nostra família està malalta.
He followed her.	Ell la va seguir.
I wouldn’t take it.	Jo no ho agafaria.
Just as important.	Simplement igual d'important.
This time it’s from a single man.	Aquesta vegada és d'un sol home.
Please, man.	Si us plau, home.
Love it or list it.	Estima'l o enumera'l.
Much more effort is needed.	Es necessita molt més esforç.
God goes with us.	Déu va amb nosaltres.
To protect Mother Earth and keep our planet safe.	Per protegir la mare terra i mantenir el nostre planeta segur.
You want something from me.	Vols alguna cosa de mi.
And possibly the world.	I possiblement el món.
Add the eggs and process well with your hands.	Afegiu els ous i processeu bé amb les mans.
Your job must have taught you that no one is perfect.	La teva feina deu haver-te ensenyat que ningú és perfecte.
Take a look at the bigger picture.	Fes una ullada a la imatge més gran.
But we never talked about food.	Però mai vam parlar de menjar.
We would greatly appreciate your support.	Agrairem molt el vostre suport.
A simple kitchen scale can be used to measure weight.	Es pot utilitzar una bàscula de cuina senzilla per mesurar el pes.
This issue is considered through analysis.	Aquesta qüestió es considera a través de l'anàlisi.
We have to play well.	Hem de jugar bé.
We looked at each other, but said nothing.	Ens vam mirar, però no vam dir res.
But she wouldn't go.	Però ella no hi aniria.
It was a machine.	Era una màquina.
The world was filled with surprise.	El món es va omplir de sorpresa.
This is an event.	Aquest és un esdeveniment.
I had to find a new job.	Vaig haver de trobar una feina nova.
Based on three experiments.	Basat en tres experiments.
For the whole kitchen.	Per tota la cuina.
But nothing worked.	Però res no va funcionar.
He had asked the station to find out who lived there.	Havia demanat a l'estació que esbrinés qui hi vivia.
But the operation never went off the ground.	Però l'operació mai va sortir del terreny.
We were not the only ones.	No érem els únics.
If we have not answered.	Si no ho hem contestat.
Let's talk, let's make it happen.	Parlem, fem-ho realitat.
I really do.	Realment ho faig.
Waiting for the next book.	Esperant el proper llibre.
It was just as good.	Era igual de bé.
At first it seems like a random act of violence.	Al principi sembla un acte de violència aleatori.
I couldn't see it.	No ho podia veure.
Think for yourself how fantastic this bridge is.	Penseu a vosaltres mateixos com de fantàstic és aquest pont.
It was wonderful to have the opportunity to comfort her this time.	Va ser meravellós tenir l'oportunitat de consolar-la aquesta vegada.
I have a chance to buy it.	Tinc l'oportunitat de comprar-lo.
We must respect it.	L'hem de respectar.
She had never done it before.	Ella no ho havia fet mai abans.
He has developed the method.	Ha desenvolupat el mètode.
It’s a slow process that seems to slow it down.	És un procés lent que sembla frenar-lo.
I finished second.	Vaig acabar segon.
He did, for a while.	Ho va fer, durant un temps.
Whatever you’ve brought here, people will eventually copy it and change it.	Sigui el que hagis portat aquí, la gent finalment ho copiarà i el canviarà.
The problem is that you have to follow them.	El problema és que els has de seguir.
It should not be undone.	No hauria de desfer-se.
I had trouble walking.	Tenia problemes per caminar.
People still talk about it now.	La gent encara en parla ara.
At first we didn't think about it.	Al principi no hi vam pensar res.
I never really accepted each and every one of my symptoms.	Mai vaig acceptar realment tots i cadascun dels meus símptomes.
The man went to bed.	L'home se'n va anar al llit.
It must have been, it looked great even from that distance.	Devia ser, semblava gran fins i tot des d'aquella distància.
We could not have our children.	No vam poder tenir fills nostres.
Our lives take place in an environment.	Les nostres vides transcorren en un entorn.
Thanks for reading.	Gràcies per llegir.
Just then my mom came out.	Just aleshores va sortir la meva mare.
You can win or you can lose.	Pots guanyar o pots perdre.
No one has said anything about their faith.	Ningú ha dit res de la seva fe.
By the end of the day, his call had not been returned.	Al final del dia, la seva trucada no havia estat retornada.
You will know the way.	Sabràs el camí.
The week after there was another.	La setmana després hi va haver un altre.
The more people place orders with you, the more money you make.	Més gent fa comandes amb tu, més diners que guanyes.
I miss you.	Et trobo a faltar.
She went there every week giving money and her valuable time.	Ella hi anava cada setmana donant diners i el seu valuós temps.
Even the time it was the day they were born.	Fins i tot el temps que feia el dia que van néixer.
This would also stop the discussion just before it started.	Això també aturaria la discussió just abans que comencés.
To the left was the door.	A l'esquerra hi havia la porta.
We had this idea.	Vam tenir aquesta idea.
They live inside.	Viuen a dins.
In short, they get rich as long as you pay for it.	En resum, s'enriqueixen mentre tu ho pagues.
This is just another case.	Aquest és només un altre cas.
I am very happy.	Estic molt content.
But, of course, she didn’t say such a thing.	Però, és clar, ella no va dir tal cosa.
I went out and there.	Vaig sortir i allà.
I turn and close my eyes.	Em giro i tanco els ulls.
I'm glad none of you were hurt.	M'alegro que cap de vosaltres hagi estat ferit.
You need two simple things.	Necessites dues coses senzilles.
They work for him and talk to him.	Treballen per a ell i parlen amb ell.
God has been so good to me.	Déu ha estat tan bo amb mi.
I had no need to talk about music, just to make it.	No tenia necessitat de parlar de música, només de fer-la.
A man outside the family could never see our faces.	Un home fora de la família mai podria veure les nostres cares.
It would just push you back in your seat.	Només et pressionaria cap enrere al teu seient.
So from that point of view, from my side everything is fine.	Per tant, des d'aquest punt de vista, des del meu costat tot està bé.
I needed his strength to follow him.	Necessitava la seva força per seguir-lo.
I think because I wasn’t meant to.	Crec que perquè no estava destinat a fer-ho.
But it’s hard, very hard.	Però és dur, molt dur.
Suitable place to buy land.	Lloc adequat per comprar un terreny.
I was sure science would support me.	Estava segur que la ciència em recolzaria.
I go back to the current year.	Torno a l'any en curs.
I'm not sure if it works.	No estic segur de si funciona.
But at least it will be worth seeing.	Però almenys valdrà la pena veure-ho.
He no longer loved her, he thought, as he had loved her.	Ja no l'estimava, va pensar, com l'havia estimada.
I had many good teachers.	Vaig tenir molts bons professors.
But whether we play or not, that’s the only difference.	Però juguem o no, aquesta és l'única diferència.
I like your image treatment.	M'agrada el teu tractament de la imatge.
I was never in any army, he said.	Mai vaig estar a cap exèrcit, va dir.
He performed the experiments, analyzed data, wrote the manuscript.	Va realitzar els experiments, analitzar dades, escriure el manuscrit.
They won and lost.	Van guanyar i van perdre.
All of this has made you the way you are today.	Tot això t'ha fet com ets avui.
Ground forces.	Forces terrestres.
If two objects are different, they should have different names.	Si dos objectes són diferents, haurien de tenir noms diferents.
She knows exactly what she wants and is determined to get it.	Ella sap exactament el que vol i està decidida a aconseguir-ho.
However, it may only need to be incorporated.	Tanmateix, pot ser que només s'hagi d'incorporar-hi.
Home computer systems are pretty standard.	Els sistemes informàtics domèstics són bastant estàndard.
I was expecting better quality for the price.	M'esperava una millor qualitat pel preu.
He remained in this position for ten years.	Va romandre en aquest càrrec durant deu anys.
I prepare the family so as not to wait too long.	Preparo la família per no esperar massa.
His word remains true.	La seva paraula segueix sent certa.
He wants to spend more time with his family.	Vol passar més temps amb la seva família.
We think it was a mistake.	Creiem que va ser un error.
I ask her if she likes my husband.	Li pregunto si li agrada el meu marit.
He touched her shoulder.	Li va tocar l'espatlla.
That year we had learned a lot about murder.	Aquell any havíem après molt sobre l'assassinat.
Once we understood, we moved on to the solutions.	Un cop ho vam entendre, vam passar a les solucions.
Sounds good?.	Sona bé?.
Girls don’t like to be beaten.	A les noies no els agrada que els peguen.
There are many reasons why they are in there.	Hi ha moltes raons per les quals són allà dins.
It was a financial decision.	Va ser una decisió financera.
Nothing much has changed either.	Tampoc ha canviat gaire res més.
I don't remember their names.	No recordo els seus noms.
Several bought them, the others came as a gift.	Diversos els van comprar, els altres els van venir per regal.
I had never heard a woman speak in this way.	Mai havia sentit a una dona parlar d'aquesta manera.
It was the worst day of my life.	Va ser el pitjor dia de la meva vida.
He would do anything.	Ell faria qualsevol cosa.
Another weak area.	Una altra zona feble.
It was a short laugh.	Va ser una rialla curta.
But matters are nothing new to me.	Però els assumptes no són res nous per a mi.
Drew needs me.	Drew em necessita.
One looks like the following.	Un sembla el següent.
Have fun and do a small business.	Passeu-vos-ho bé i feu un petit negoci.
This is due to little public support for the war.	Això es deu al poc suport públic a la guerra.
The first in a series.	El primer d'una sèrie.
But she was still beautiful.	Però encara era bella.
Kill a king and walk free forever.	Mata un rei i camina lliure per sempre.
This will not go away.	Això no desapareixerà.
He went straight to the door without turning.	Va anar directament a la porta sense girar-se.
It's dead meat.	És carn morta.
He put her in the right mood.	La va posar en l'estat d'ànim adequat.
It’s really something.	És realment alguna cosa.
What they had was real, powerful and too powerful.	El que tenien era real, poderós i massa poderós.
You spend time dreaming again.	Passes temps tenint somnis de nou.
Then his second.	Després el seu segon.
You will return in the evening before you lose your memory.	Tornaràs al vespre abans de perdre la memòria.
He clearly liked the company of the young people.	Clarament li agradava la companyia dels joves.
Things have barely changed since last summer.	Les coses amb prou feines han canviat des de l'estiu passat.
I would make no decision.	No prendria cap decisió.
That is correct.	Això és correcte.
Maybe more than a year.	Potser més d'un any.
His death was widely reported in the press.	La seva mort va ser àmpliament informada a la premsa.
, they agreed.	, hi van estar d'acord.
Who is the new.	Qui és el nou.
The most important thing now was to find out who he was.	El més important ara era esbrinar qui era.
I have suffered for it in the same way.	He patit per això de la mateixa manera.
I have been on good terms with him.	He estat en bons termes amb ell.
There were no serious side effects.	No hi va haver efectes secundaris greus.
Then at least one term should be valued as true.	Aleshores, almenys un terme s'ha de valorar com a vertader.
Hold your breath counting to three.	Aguanta la respiració comptant fins a tres.
You are stronger than them, that is your secret.	Ets més fort que ells, aquest és el teu secret.
The latter was the case for two subjects.	Aquest últim va ser el cas de dos subjectes.
My mom and dad.	La meva mare i el meu pare.
This is the greatest danger to freedom.	Aquest és el perill més gran de la llibertat.
Not by phone.	No per telèfon.
I never did it again, I had no plans to do it ever again.	No ho vaig tornar a fer mai, no tenia previst tornar-ho a fer mai més.
But my father drank it.	Però el meu pare l'ha begut.
But that doesn’t count.	Però això no compta.
We can't stay here.	No ens podem quedar aquí.
Nor can you bear fruit if you do not remain in me.	Tampoc podeu donar fruit si no romaneu en mi.
Two particular cases stand out.	En destaquen dos casos particulars.
This is the best deal any state has ever had.	Aquest és el millor acord que qualsevol estat ha tingut mai.
He said he would not go far.	Va dir que no aniria lluny.
I wanted to return it but they gave it to me anyway.	El volia tornar però me'l van donar igualment.
However, he did not give the solution.	No obstant això, no va donar la solució.
Or there could be none.	O no n'hi podria haver cap.
It is worth more than anything.	Val més que res.
And they’re fast too.	I també són ràpids.
Do whatever you want.	Fes-ho el que vulguis.
There is an understanding between us.	Entre nosaltres hi ha una entesa.
Every day after work.	Cada dia després de la feina.
Increase heat to high.	Augmentar la calor a alt.
They made a sound.	Van fer un so.
We took out everything we needed.	Vam treure tot el que fos necessari.
It needed to be.	Necessitava ser-ho.
She is smart.	Ella és intel·ligent.
It would be done.	Es faria.
He has good hands.	Té bones mans.
His room is at the end.	La seva habitació és al final.
But now we are not ready for that.	Però ara no estem preparats per a això.
This is the most important point.	Aquest és el punt més important.
And me with about two hours of sleep inside me.	I jo amb unes dues hores de son dins meu.
Nice little picture.	Petita imatge bonica.
I worked fast.	Vaig treballar ràpid.
Reading is an activity.	La lectura és una activitat.
This is a big challenge.	Aquest és un gran repte.
But at least he told me the army knew it.	Però almenys em va dir que l'exèrcit ho sabia.
You will never be able to own your flat no matter how much you pay.	Mai no podreu ser propietari del vostre pis per molt que pagueu.
Probably the same as everything else here.	Probablement el mateix que tota la resta aquí.
You need to leave.	Necessites marxar.
It is no longer possible to know where the sound comes from.	Ja no és possible saber d'on prové el so.
The tool can be downloaded completely free of charge from here.	L'eina es pot descarregar totalment gratuïta des d'aquí.
This was also quickly brought down.	Això també va ser abatut ràpidament.
She looked a little sick.	Semblava una mica malalta.
But we had nothing to do with it, of course.	Però no hi hem tingut res a veure, és clar.
Maybe he had been away from home.	Potser havia estat fora a casa.
He says he hit her left hand.	Diu que li va colpejar la mà esquerra.
And games have to be fun.	I els jocs han de ser divertits.
Interesting decisions come at a later time.	Les decisions interessants arriben en un moment posterior.
They will know the address from the call.	Sabran l'adreça a partir de la trucada.
We like it.	Ens agrades.
It's a little different.	És una mica diferent.
Then you have to get up and run it from home.	Aleshores t'has d'aixecar i córrer-lo des de casa.
The stock seat would be better.	El seient d'estoc seria millor.
I don’t miss how he looks at me in fear.	No trobo a faltar com em mira amb por.
I could have found him years ago.	El podria haver trobat fa anys.
I couldn't figure out how to provide this.	No he pogut trobar com proporcionar això.
The point is general.	El punt és general.
Tell me what you see or don’t see.	Digues-me què veus o què no veus.
That is my main goal.	Aquest és el meu objectiu principal.
Of course he wasn't sure.	És clar que no n'estava segur.
This is an example.	Aquest és un exemple.
Every good judge knows that there really are at least three sides.	Tot bon jutge sap que realment hi ha almenys tres bàndols.
For bad.	Per dolent.
He closed his eyes and let the world in.	Va tancar els ulls i va deixar entrar el món.
I went through a lot of different emotions.	Vaig passar per moltes emocions diferents.
You can help too.	Tu també pots ajudar.
No one felt good.	Ningú es va sentir bé.
He added some notes to the whiteboard.	Va afegir algunes notes a la pissarra blanca.
We are still here.	Encara estem aquí.
And you’re just as strong as the others.	I només sou tan forts com els altres.
It was a business place.	Era un lloc de negocis.
Brain stories have a basic cause and effect structure.	Les històries del cervell tenen una estructura bàsica de causa i efecte.
Yes, read it again.	Sí, torna a llegir-ho.
I think that's enough.	Crec que n'hi ha prou.
Or maybe just a guy with that name taught them.	O potser només els va ensenyar un noi amb aquest nom.
They want to make a movie about their son.	Volen fer una pel·lícula sobre el seu fill.
See you in two days.	Ens veiem d'aquí a dos dies.
He and some of his friends.	Ell i alguns dels seus amics.
I want to do a play.	Vull fer una obra de teatre.
Only women with good quality eggs will have good success.	Només les dones amb òvuls de bona qualitat tindran un bon èxit.
I still don't see it happening.	Encara no ho veig que passi.
The forces here are based.	Les forces aquí es basen.
But then neither does the internet.	Però després internet tampoc.
We treat only the first.	Tractem només el primer.
It will happen quickly.	Passarà ràpidament.
But then.	Però llavors.
But this time, he let it go.	Però per aquesta vegada, ho va deixar anar.
We have a lot of time.	Tenim molt de temps.
Some, it is said,.	Alguns, es diu,.
It is not a theory.	No és una teoria.
He left me this manuscript.	Em va deixar aquest manuscrit.
My main job was in a financial company.	La meva feina principal era en una empresa financera.
More affected by the climb.	Més afectats per la pujada.
Black is playing on the cross.	El negre està jugant a la creu.
Some bring tears to your eyes.	Alguns et porten llàgrimes als ulls.
For the first time in literature.	Per primera vegada a la literatura.
I remember words and names and people.	Recordo les paraules i els noms i les persones.
We love each other.	Ens estimem.
You finally got everything you’ve always wanted.	Finalment vas aconseguir tot el que sempre has desitjat.
That would fail.	Que fallaria.
You did an easy job because it was safe.	Vas fer una feina fàcil perquè era segura.
You learn it as a thing.	Ho aprens com una cosa.
We know how to deal with it.	Sabem com afrontar-ho.
It’s about how you see your life.	Es tracta de com veus la teva vida.
Therefore, we separate our thought from body to soul.	Per tant, separem el nostre pensament del cos a l'ànima.
However, follow-up studies are planned.	Tanmateix, es preveuen estudis de seguiment.
They look great.	Es veuen molt bé.
You can see it in the photos.	Ho podeu veure a les fotos.
The staff will increase the warmth of your meal on request.	El personal augmentarà la calor del vostre àpat a petició.
She had something.	Ella tenia alguna cosa.
Please visit our easy-to-use website to get what you want.	Si us plau, visiteu el nostre lloc web fàcil d'utilitzar per obtenir el que voleu.
I had a cell phone with him.	Tenia un mòbil amb ell.
This is not the debate.	Aquest no és el debat.
Talking about your anger will clear the air.	Parlar de la teva ira netejarà l'aire.
A command line tool will be included in these functions.	S'inclourà una eina de línia d'ordres en aquestes funcions.
This is a simple fact of the matter.	Aquest és un simple fet de la qüestió.
I would draw a little more.	En dibuixaria una mica més.
They come together when they want to, and only separate when necessary.	S'ajunten quan volen, i només se separen quan cal.
I could have stayed there forever.	M'hauria pogut quedar allà per sempre.
And that worked.	I això va funcionar.
There was a balance in the world.	Hi havia un equilibri al món.
All in one day due to gas prices, of course.	Tot en un dia a causa dels preus del gas, és clar.
Or, they are supposed to be.	O bé, se suposa que ho haurien de ser.
It takes about three months.	Es triga uns tres mesos.
Back to the corner.	De tornada a la cantonada.
It cannot be ignored in any way or form.	No es pot ignorar de cap forma o forma.
I wanted to know more about her.	Volia saber més sobre ella.
This is one of the tests.	Aquesta és una de les proves.
Design one or more plans and.	Dissenyar un o més plans i.
Close your eyes, take a deep breath.	Tanca els ulls, respira profundament.
I can understand why this would happen.	Puc entendre per què passaria això.
I thought you knew how to be better than that.	Vaig pensar que sabies ser millor que això.
Still, the beer itself is pretty cool.	Tot i això, però, la cervesa en si és força genial.
He is a transfer student who has just started.	És un estudiant de transferència que acaba de començar.
If this is the case, it is mentioned in the comments.	Si aquest és el cas, s'esmenta als comentaris.
That could happen, he realized.	Això podria passar, es va adonar.
This is where the audience really becomes part of the community.	Aquí és on l'audiència es converteix realment en part de la comunitat.
Many do it because the land is very cheap.	Molts ho fan perquè la terra és molt barata.
To make the dog more comfortable.	Perquè el gos sigui més còmode.
We will send it to you immediately.	Us l'enviarem immediatament.
However, we believe that no methods currently available are ideal.	Tanmateix, creiem que no hi ha mètodes disponibles actualment són ideals.
It was not possible to run away from him.	No era possible fugir d'ell.
I would never have let him go.	Mai ho hauria deixat anar.
We put a check mark next to your name.	Posem una marca de verificació al costat del seu nom.
He was definitely a character.	Definitivament era un personatge.
His arms reached out to me.	Els seus braços es van estendre cap a mi.
People who drink our beer are people who like to drink beer.	Les persones que beuen la nostra cervesa són persones que els agrada beure cervesa.
It appears to be in good condition and previously cared for.	Sembla estar en bon estat i prèviament cuidat.
You can only live it.	Només pots viure-ho.
One way is to think of it as an insurance policy.	Una manera és pensar-ho com una pòlissa d'assegurança.
I believe now, but for different reasons.	Crec ara, però per diferents motius.
First, let’s consider the background.	En primer lloc, considerem el fons.
The sun was setting and it would soon be dark.	El sol es posava i aviat es faria de nit.
But he liked it, of course.	Però li agradava, naturalment.
And the rules are about making room for other people.	I les normes es refereixen a fer espai per a altres persones.
We have now added additional data to support this claim.	Ara hem afegit dades addicionals per donar suport a aquesta afirmació.
This is your job.	Aquesta és la teva feina.
This battle is over now.	Aquesta batalla s'ha acabat ara.
Two groups were identified.	Es van identificar dos grups.
Be careful with this one.	Aneu amb compte amb aquest.
And not because they are necessarily run by bad men.	I no perquè estiguin dirigits per homes dolents necessàriament.
I grabbed something.	Vaig agafar alguna cosa.
You won't do it because it's your city now.	No ho faràs perquè ara també és la seva ciutat.
In this case, there are three real solutions.	En aquest cas, hi ha tres solucions reals.
Doing so will take you to this page.	Si ho feu, us portarà a aquesta pàgina.
But if it feels right, and it looks right, it works.	Però si se sent bé, i sembla correcte, funciona.
In your mind, talk about it.	En la teva ment, parla-hi.
He had been shot in the back.	Li havien disparat a l'esquena.
She was arrested a couple of times.	Va ser detinguda un parell de vegades.
There is a code and the code is good.	Hi ha un codi i el codi és bo.
You will not let it be.	No ho deixaràs ser.
No age differences were recorded between groups.	No es va registrar cap diferència d'edat entre els grups.
What the user sees and the data.	Què veu l'usuari i les dades.
He feels himself being looked at.	Sent que se'l mira.
You would never get it.	No ho aconseguiríeu mai.
In a moment it would touch her.	En un moment la tocaria.
This leads him to a life of crime.	Això el porta a una vida de crim.
We look forward to answering any questions you may have.	Estarem encantats de respondre qualsevol pregunta que pugui tenir.
The problem is, these are the only parts of the body that we see.	El problema és que aquestes són les úniques parts del cos que veiem.
Just read the article.	Només llegiu l'article.
A world of sound.	Un món de so.
The food for example.	El menjar per exemple.
Or something he had.	O alguna cosa tenia.
With water, however, the situation is much less clear.	Amb l'aigua, però, la situació és molt menys clara.
Something finally closed.	Per fi alguna cosa es va tancar.
His hands are free.	Les seves mans estan alliberades.
So much so that his hands were covered.	Tant d'això que les seves mans estaven cobertes.
Everyone kept having fun.	Tothom va seguir divertint-se.
I am not the rock.	No sóc la roca.
We will pass in front of his house.	Passarem per davant de casa seva.
He was determined to get his picture.	Estava decidit a aconseguir la seva foto.
Whether this is good or not depends on your perspective.	Que això sigui bo o no depèn de la teva perspectiva.
No further information will be provided.	No es donarà més informació.
It is full of matter.	Està ple de matèria.
And boy is mine.	I noi és meu.
It is the power of hope.	És el poder de l'esperança.
One more thing, though.	Una cosa més, però.
This would take a lot of effort and time, but it would not be impossible.	Això requeriria molt esforç i temps, però no seria impossible.
How much these jobs could be created matters much less.	Com es podrien crear aquests llocs de treball li importa molt menys.
She had given up.	Ella s'havia rendit.
We are planning an interview for next week.	Organitzem una entrevista per a la setmana vinent.
Are you OK?' 	Estàs bé?'
she said.	ella va dir.
We did it, but we did it in different ways.	Ho vam fer, però ho vam fer de diferents maneres.
I think they could fix it very, very easily.	Crec que ho podrien arreglar molt, molt fàcilment.
So that's not the problem here.	Per tant, aquest no és el problema aquí.
Good movie but not great.	Bona pel·lícula però no genial.
But you don't have to play.	Però no cal jugar.
In fact, we can think of several uses.	De fet, podem pensar en diversos usos.
I do the same.	Jo també faig el mateix.
Here the defendant was not denied this right.	Aquí a l'acusat no se li va negar aquest dret.
In doing so, emotions remain high.	En fer-ho, les emocions es mantenen altes.
I hope you didn't get too comfortable.	Espero que no t'hagis posat massa còmode.
This is very important for the health of the game going forward.	Això és molt important per a la salut del joc endavant.
Circle the people you know.	Encercla-te amb la gent que sap.
I would be too.	Jo també ho seria.
The result is shown in the right pane of the figure.	El resultat es mostra al panell dret de la figura.
It had the other half of the ring.	Tenia l'altra meitat de l'anell.
Click a post instead.	Premeu una publicació al seu lloc.
And they still haven't saved him.	I encara no el van salvar.
That they were still a family.	Que encara eren una família.
This is what we are trying to do in this article.	Això és el que intentem en aquest article.
He had been as nervous as a child.	Havia estat tan nerviós com un nen.
By that I meant a lot.	Amb això volia dir moltes coses.
As far as my opinion is concerned.	Pel que val la meva opinió.
It was their decision and we only offered technical advice.	Va ser la seva decisió i només vam oferir assessorament tècnic.
I guess it didn't matter who or why.	Suposo que no importava qui ni per què.
If false, the background content will be visible.	Si és fals, el contingut de fons serà visible.
You don't have to hear anything.	No has de sentir res.
She was one of those girls who is born to fuck.	Era una d'aquelles noies que neixen per follar.
Everyone was still busy with the clothes.	Tothom encara estava ocupat amb la roba.
No, that's one thing.	No, això és una cosa.
It's not a thing.	No és una cosa.
Many of the above concerns are now gone.	Moltes de les preocupacions anteriors ara han desaparegut.
It seems like it was a very bad decision.	Sembla que va ser una decisió molt dolenta.
The skills they have, we have to regain them.	Les habilitats que tenen, les hem de recuperar.
You didn't do anything.	No has fet res.
We can move faster up here.	Podem avançar més ràpid d'aquí amunt.
She brought you here.	Ella et va portar aquí.
I would keep my problems hidden inside and not say a word.	Mantindria els meus problemes amagats a dins i no diria ni una paraula.
Oh, what could have been.	Oh, què podria haver estat.
It was also sweet once.	També va ser dolç una vegada.
And on your computer.	I al seu ordinador.
I knew it hurt.	Sabia que em feia mal.
Maybe next time I should do the dogs.	Potser la propera vegada hauria de fer els gossos.
Be happy, be good, be yourself !.	Sigues feliç, sigues bo, sigues tu mateix!.
We kicked him out of us.	L'hem expulsat d'entre nosaltres.
I hope you don’t mind sitting in the dark.	Espero que no t'importi seure a les fosques.
However, don’t think that you will get away without a hard physical effort.	Tanmateix, no us penseu que us sortireu sense un esforç físic dur.
He pushed open the door and my arm stuck.	Va empènyer la porta i el meu braç es va enganxar.
His close air was secret.	El seu aire proper era secret.
The soldiers cut him to pieces.	Els soldats el van tallar a trossos.
Only one comment per person please.	Només un comentari per persona si us plau.
Remember this was our home and also our place of business.	Recordeu que aquesta era la nostra casa i també el nostre lloc de negoci.
He pulled back his foot and looked.	Va tirar enrere el peu i va mirar.
So that won’t change their mind the next morning.	Així que això no els canviarà d'opinió l'endemà al matí.
Or when we are nervous.	O quan estem nerviosos.
There had to be at least two.	N'hi havia d'haver com a mínim dos.
This book just caught me.	Aquest llibre m'acaba de atrapar.
In fact, we both have and.	De fet, tenim tots dos i.
Let us be.	Ens deixa ser.
But you can't.	Però no pots.
I couldn’t help myself.	No em vaig poder evitar.
It is being kind and understanding with someone.	És ser amable i comprensiu amb algú.
They usually go down there every two days.	Normalment hi baixen cada dos dies.
I have nothing in my life.	No tinc res a la meva vida.
Pur i net.	Pur i net.
Don't go any further.	No vagis més enllà.
Go here and buy it as it improves with each listen.	Entra aquí i compra-lo, ja que millora amb cada escolta.
Everything changes but some things remain the same.	Tot canvia però algunes coses continuen igual.
I needed to leave.	Necessitava marxar.
I was so confused by so many things.	Estava tan confós per moltes coses.
These instructions are quite specific.	Aquestes instruccions són força específiques.
They will fight to continue the fight.	Lluitaran per continuar la lluita.
And for four.	I per quatre.
It just makes sense to me.	Només té sentit per a mi.
I don’t know why, but we did.	No sé per què, però ho vam fer.
I don’t have to look good to catch bad guys.	No he de semblar bo per atrapar nois dolents.
That increase you never ask for.	Aquell augment que mai demanes.
You are hard to catch.	Ets difícil d'atrapar.
My only hope is that it won’t be too complicated for her.	La meva única esperança és que no sigui massa complicat per a ella.
Without much more specific information, this is the best we can do.	Sense informació molt més específica, això és el millor que podem fer.
But there is evidence to support this.	Però hi ha proves que ho avalen.
Welcome to find the true love approach.	Benvingut a trobar l'enfocament de l'amor veritable.
Of course, we’ll tell everyone you’re with me.	Per descomptat, direm a tothom que estàs amb mi.
It takes effort.	Necessita esforç.
So get the best out of them.	Així que treu el millor d'ells.
And the lines had also gone down by then.	I les línies també havien baixat aleshores.
There were many factors at play.	Hi havia molts factors en joc.
I received the following error message.	Vaig rebre el següent missatge d'error.
The experiment was repeated three times with the same result.	L'experiment es va repetir tres vegades amb el mateix resultat.
Now, shut up.	Ara, calla.
And that’s why we were there.	I per això estàvem allà.
It will be the setting for the film that is here to make.	Serà l'escenari de la pel·lícula que està aquí per fer.
He saw what it was.	Va veure què era.
Because it will be fun.	Perquè serà divertit.
Then go for a run.	Llavors aneu a córrer.
This is your problem.	Aquest és el teu problema.
It is this period of three months.	És aquest període de tres mesos.
I love everything about him.	M'encanta tot d'ell.
So there is nothing else.	Així que no hi ha res més.
We went to school together.	Vam anar junts a l'escola.
All that is true is in the present moment.	Tot el que és cert ho és en el moment present.
Try to go to bed early tonight.	Intenta anar a dormir aviat aquesta nit.
This, however, failed.	Això, però, va fracassar.
He was worried about never seeing his son again.	Estava preocupat de no veure mai més el seu fill.
There must be.	N'hi ha d'haver.
Season to taste with black pepper.	Salpebreu al gust amb pebre negre.
That way you can talk about the experience of feeling good.	D'aquesta manera pot parlar de l'experiència de sentir-se bé.
We get together and talk and talk.	Ens ajuntem i parlem i parlem.
Very soon no one could tell him what he did not know.	Molt aviat ningú va poder dir-li el que no sabia.
I understand why, though.	Entenc per què, però.
Well well well.	Bé bé bé.
It looked like a lot of salt.	Semblava molta sal.
I didn't move.	No em vaig moure.
We haven’t done our job.	No hem fet la nostra feina.
You have to stay here with us.	T'has de quedar aquí amb nosaltres.
Further action will be taken if necessary.	Es prendran més mesures si cal.
But I could get in shape if I wanted to.	Però podria posar-se en forma si volgués.
Or it is supposed to be.	O se suposa que ho és.
You can use them for another creative project.	Podeu utilitzar-los per a un altre projecte creatiu.
If it is dry, water.	Si està sec, aigua.
He dropped two men.	Va fer caure dos homes.
We will win you.	Et guanyarem.
I did not apply.	No vaig sol·licitar.
She wanted to trust him.	Ella volia confiar en ell.
We will take care of it.	Nosaltres ens n'encarregarem.
I hope it hasn’t been lost.	Espero que no s'hagi perdut.
In relation to a public issue includes.	En relació amb un tema públic inclou.
Think about the result.	Penseu en el resultat.
Kids have nothing, nothing.	Els nens no tenen res, res.
Evidently he had been sleeping, and had been drinking before.	Evidentment, havia estat dormint, i abans havia estat bevent.
However, it becomes interesting in a more general complex surface.	Tanmateix, esdevé interessant en una superfície complexa més general.
It was a clean, warm spring.	Era una primavera neta i calenta.
No one will believe in the message, mission or purpose.	Ningú creurà en el missatge, la missió o el propòsit.
They have been telling them for years what to do.	Fa anys que els diuen què cal fer.
Everything looks like the pictures.	Tot sembla com les imatges.
We talked about this at breakfast.	Parlem d'això a l'esmorzar.
This is not like any other place.	Aquest no és com cap altre lloc.
It contains it for a full minute.	El conté durant un minut complet.
I want an explanation now.	Vull una explicació ara.
It’s the answer you’re getting.	És la resposta que estàs rebent.
You know this is true.	Saps que això és cert.
Then he opened it.	Llavors la va obrir.
And the stories of letters grew and grew.	I les històries de lletres van créixer i créixer.
It works pretty well.	Funciona força bé.
It was a short conversation.	Va ser una conversa breu.
He must give his orders.	Ha de donar les seves ordres.
He had no money either.	Tampoc tenia diners.
Total total freedom.	Total llibertat total.
Nice work suit.	Bonic vestit de treball.
Football is fantastic, but life is so beautiful and amazing.	El futbol és fantàstic, però la vida és tan bonica i sorprenent.
The device is connected directly to the card.	El dispositiu està connectat directament a la targeta.
He looked too young.	Semblava massa jove.
I am totally lost in this.	Estic totalment perdut en això.
From start to finish.	Des del principi fins al final.
This news team was lucky.	Aquest equip de notícies va tenir sort.
Now there was no sky, no earth, only snow.	Ara no hi havia cel, ni terra, sinó només neu.
No additional sample processing is required.	No es requereix cap processament addicional de les mostres.
The same cannot be said of paper, however.	No es pot dir el mateix, però, del paper.
These food sources are not secondary, they are primary resources.	Aquestes fonts d'aliments no són secundàries, són recursos primaris.
They are easy and quick to make.	Són fàcils i ràpids de fer.
Otherwise, they will face pressure from public opinion.	En cas contrari, s'enfrontaran a la pressió de l'opinió pública.
Add comments to explain your ideas.	Afegiu comentaris per explicar les vostres idees.
And with her when she leaves.	I amb ella quan se'n va.
This, however, meant taking some free time from school.	Això, però, va significar prendre una mica de temps lliure de l'escola.
You know the name.	Saps el nom.
It helps to check if the same thing happens every time.	Ajuda a comprovar si passa el mateix cada cop.
Please note this when placing your order.	Si us plau, tingueu en compte això quan feu la vostra comanda.
Now no one was running towards them.	Ara ningú corria cap a ells.
He understood it perfectly.	Ho va entendre perfectament.
There was no one to meet him.	No hi havia ningú per conèixer-lo.
Then we have the following.	Aleshores tenim el següent.
There are many people who need the financial services we offer.	Hi ha molta gent que necessita els serveis financers que oferim.
They had run no danger.	No havien corregut cap perill.
I know exactly what happened to him.	Sé exactament què li va passar.
He advanced to no.	Va avançar al núm.
Yes, that is an explanation.	Sí, això és una explicació.
To an adult.	A un adult.
So you will fix the window.	Així que arreglaràs la finestra.
Maybe you’d better leave a class.	Potser serà millor que deixeu una classe.
I couldn’t have done anything to stop him, lest it happen.	No hauria pogut fer res per aturar-lo, perquè no passés.
I love this room.	M'encanta aquesta habitació.
Let it go as they go.	Deixeu-ho anar com van.
If you don’t like it, go vote.	Si no us agrada, aneu a votar.
Leave it for a day.	Deixa-ho un dia.
New types before this one.	Nous tipus abans d'aquest.
To do well somehow.	Per fer-ho bé d'alguna manera.
The danger was extreme.	El perill era extrem.
This time the law determined the outcome.	Aquesta vegada la llei va determinar el resultat.
It is hot in summer and cold in winter.	Fa calor a l'estiu i sol fred a l'hivern.
This used to work well.	Això solia funcionar bé.
However, this was only with the same image.	Tanmateix, això només va ser amb la mateixa imatge.
They walked in silence.	Van caminar en silenci.
I don’t like violence.	No m'agrada la violència.
I’m afraid we might get attention where there would be no other way.	Em temo que puguem cridar l'atenció on no hi hauria cap d'altra manera.
We had sex together.	Vam tenir sexe junts.
The two remaining boys followed the same.	Els dos nois restants van seguir el mateix.
It was no longer safe to stand.	Ja no era segur estar dempeus.
Maybe he had nothing to worry about.	Potser, no tenia res de què preocupar-se.
He held out his hand to me.	Em va allargar la mà.
Find the.	Troba el.
I wanted to see it all.	Volia veure-ho tot.
This sounds much more complicated than it is.	Això sona molt més complicat del que és.
Much of what he had said was true.	Molt del que havia dit era veritat.
The smell of your sweat.	L'olor de la teva suor.
This is very simple and cheap.	Això és molt senzill i barat.
I'm getting ready.	M'estic preparant.
We don’t need to get into that.	No necessitem entrar en això.
Maybe it’s as simple as that.	Potser és tan senzill com això.
I used to pay people to do these things for me.	Abans pagava gent perquè fes aquestes coses per mi.
We don’t know who they are.	No sabem qui són.
My pleasure and my anger.	El meu plaer i la meva ràbia.
Also, some elements of his stories just don’t sound true.	A més, alguns elements de les seves històries simplement no sonen certs.
You need good shoes.	Necessites unes bones sabates.
A hearing on the motion was later held.	Més tard es va celebrar una audiència sobre la moció.
She thought and thought.	Ella pensava i pensava.
That word that remains.	Aquella paraula que queda.
This woman didn't need him.	Aquesta dona no el necessitava.
He has been given a job that does not interest him.	Li han donat feina que no li interessa.
He was worried they would kill him or arrest him.	Estava preocupat que el matésssiu o que l'arrestessin.
Your interpretation of the information is for your own review.	La vostra interpretació de la informació és de la vostra pròpia revisió.
That would happen.	Això passaria.
I really liked the story and the characters.	Em va agradar molt la història i els personatges.
Only the old man didn't move.	Només que el vell no es mogués.
He didn’t see the things he wanted to see.	No va veure les coses que volia veure.
I live a very happy life.	Visc una vida molt feliç.
However, the exact opposite happened.	Tanmateix, va passar exactament el contrari.
I love walking around houses.	M'encanta caminar per cases.
You have to listen to it in its entirety.	L'has d'escoltar sencer.
Probably good enough for your purposes.	Probablement sigui prou bo per als vostres propòsits.
Life is too short.	La vida és massa curta.
She shows us our room.	Ella ens ensenya la nostra habitació.
Now you are a young man and it is time to decide these things.	Ara ets un home jove i és hora de decidir aquestes coses.
More fun movie stuff every day.	Més coses divertides de pel·lícules cada dia.
We are two adults playing at home.	Som dos adults jugant a casa.
I ask you to sign a name.	Us demano que signeu un nom.
It is perfect in every way.	És perfecte en tots els sentits.
It looks great.	Es veu genial.
I think they are one of the most fun features to hit.	Crec que són una de les característiques més divertides per colpejar.
It looks great, it should improve in the coming years.	Sembla molt bé, hauria de millorar els propers anys.
Was built.	Va ser construït.
Especially a young woman who can no longer feel anything.	Sobretot una dona jove que ja no pot sentir res.
It has its place.	Té el seu lloc.
I never think about him.	Mai penso en ell.
Thanks to the staff for being so helpful.	Gràcies al personal per ser tan útil.
I told him not to ask anymore.	Li vaig dir que no preguntés més.
It may be the last mistake you make.	Pot ser l'últim error que cometis.
I wanted you to have a copy.	Volia que en tinguessis una còpia.
Then he closed it again.	Després el va tornar a tancar.
Easy to make.	Fàcil de fer.
They know how to make their own form of music.	Saben com fer la seva pròpia forma de música.
This is important because you want to be consistent with it.	Això és important, ja que vols ser coherent amb això.
They were round in front again.	Van tornar a ser rodons al davant.
It's sad but true.	És trist però cert.
I knew it wasn’t right, but it couldn’t be avoided.	Sabia que no era correcte, però no es podia evitar.
Random design elements.	Elements de disseny aleatoris.
Choose round like this.	Tria rodona així.
The data obtained from three independent experiments are presented.	Es presenten les dades obtingudes de tres experiments independents.
That way, it can be fixed.	D'aquesta manera, realment s'arreglarà.
In fact, this was not entirely true.	De fet, això no era del tot cert.
Day after day has passed.	Dia rere dia ha passat.
None of these had a significant effect.	En cap d'aquests no hi va haver un efecte significatiu.
What a strong young man.	Quina jove més forta.
True to size.	Fidel a la mida.
But that’s really how it happened.	Però això és realment com va passar.
The woman was dead.	La dona havia mort.
I hoped it wasn't me.	Esperava que no fos jo.
It was a fun little moment they were having together.	Va ser un petit moment divertit que estaven passant junts.
It is also the truth.	També és la veritat.
So not much of a change.	Així que no és gaire un gran canvi.
This has just disappeared.	Això acaba de desaparèixer.
He waited while they decided what to do next.	Va esperar mentre decidien què fer a continuació.
All materials are subject to change without notice.	Tots els materials estan subjectes a canvis sense previ avís.
Keep both shoulders level at all times.	Mantingueu les dues espatlles a nivell durant tot el temps.
I'm just saying be patient.	Només dic que tingueu paciència.
I am currently using the class mentioned above.	Actualment faig servir la classe esmentada anteriorment.
Book in advance online for the best prices.	Reserveu amb antelació en línia per als millors preus.
This woman is across the street.	Aquesta dona és de l'altra banda del carrer.
I really love my girl, but it’s not about love.	Realment estimo la meva noia, però no es tracta d'amor.
They have not made it public.	No ho han fet públic.
But the door was open.	Però la porta estava oberta.
Etc.	Etcètera.
Quiet in the back.	Tranquil al darrere.
What doesn't change much here is the simple technique.	El que no varia gaire aquí és la tècnica senzilla.
Some died, some moved.	Alguns van morir, alguns es van traslladar.
There is no one in charge.	No hi ha ningú al capdavant.
She wouldn't let me talk to him.	Ella no em deixava parlar amb ell.
It was for me.	Per a mi ho era.
One more thing to follow.	Una cosa més a seguir.
One new one, about every month.	Un de nou, més o menys cada mes.
There is real confidence.	Hi ha confiança real.
Despite being registered in the lot.	Tot i estar inscrit al lot.
No one would fuck her for who she was.	Ningú la fotaria per qui era.
You are as fast as they are.	Ets tan ràpid com ells.
They have done it again this year.	Ho han tornat a fer aquest any.
We should probably understand that.	Probablement ho hauríem d'entendre.
He had left during the day while she was out.	Ell havia marxat durant el dia mentre ella estava fora.
The company is often thinking of new ways to bring people together.	L'empresa sovint està pensant en noves maneres d'ajuntar la gent.
There is no freedom without truth.	No hi ha llibertat sense veritat.
But that didn't help either.	Però això tampoc va servir de res.
That was no vision.	Això no era cap visió.
I knew it was his call.	Sabia que era la seva trucada.
At my stage.	A la meva etapa.
You just feel like saying it over and over again.	Només et sembla bé dir-ho una i altra vegada.
She didn't want to hold him back.	Ella no el volia retenir.
Nothing could be done without him.	Res es podria fer sense ell.
They all received some form of treatment.	Tots van rebre algun tipus de tractament.
You do not need to close the door.	No cal que tanqueu la porta.
If it's war, so be it.	Si és guerra, que sigui així.
They do not understand the customs of their people.	No entenen els costums de la seva gent.
It’s basically for people who think they’re hard.	Bàsicament és per a persones que es pensen que són difícils.
Kids love this shit.	Als nens els encanta aquesta merda.
I want to be something.	Vull ser alguna cosa.
Now nothing was as it should be.	Ara res era com hauria de ser.
The first band had played at nine.	La primera banda havia tocat a les nou.
It was fair.	Va ser just.
However, you may have other use cases.	Tanmateix, potser tingueu altres casos d'ús.
But it has come to nothing.	Però ha quedat en res.
Patients were considered the main source of violence.	Els pacients eren considerats com la principal font de violència.
He came here to stop me.	Va venir aquí per aturar-me.
He also made war.	També va fer la guerra.
We saw it last week.	Ho vam veure la setmana passada.
There are many more types of features we could use here.	Hi ha molts més tipus de funcions que podríem utilitzar aquí.
He said it over and over until he believed it.	Ho deia una i altra vegada fins que ell s'ho creia.
It's fucking huge.	És fotut enorme.
That was too much.	Això era massa.
Everyone does it, most of the time.	Tothom ho fa, la majoria de vegades.
Okay, not a hundred.	D'acord, no cent.
It wasn’t just about fighting and killing.	No es tractava només de lluitar i matar.
The range was immediately sold out.	La gamma s'havia esgotat immediatament.
Bring what you normally wear.	Porteu el que porteu normalment.
No one looks really different.	Ningú sembla realment diferent.
It's a fair deal.	És un tracte just.
He lost the fight and could not speak.	Va perdre la lluita i no va poder parlar.
As one man they began to move.	Com un sol home van començar a moure's.
She was out of breath when they let him out.	Ella estava sense alè quan el van deixar fora.
I had a hard time.	M'ho passava molt difícil.
They needed three of them to do the work of one person.	Van necessitar tres d'ells per fer el treball d'una persona.
And don’t expect it to be easy.	I no espereu que sigui fàcil.
If you know any of them, you should share them.	Si en coneixeu alguna, hauríeu de compartir.
But here you have it.	Però aquí ho tens.
This is for reasons of space.	Això és per raons d'espai.
They got married later that year.	Es van casar més tard aquell any.
I didn’t even write on the blog once, apparently.	Ni tan sols vaig escriure al blog una vegada, pel que sembla.
They really are the little things!	Realment són les petites coses!.
Don’t fight him for it.	No baralleu amb ell per això.
We tend to say it as it is.	Tenim tendència a dir-ho tal com és.
No one will be watching.	Ningú estarà mirant.
Just a weird little idea that came to my mind.	Només una petita idea estranya que em va venir al cap.
He would never have been able to achieve that.	Ell mai hauria estat capaç d'aconseguir això.
It was very bad.	Va ser molt dolent.
This failure, however, is not in bad faith.	Aquest fracàs, però, no és de mala fe.
He needed a life.	Necessitava una vida.
You can post your photos if you want.	Podeu publicar les vostres fotos si voleu.
He looked into the distance.	Va mirar a la distància.
Maybe it's not that bad.	Potser no és tan dolent.
Don't wait too long.	No esperis gaire.
Ask them to provide you with an online review.	Els demaneu que us proporcionin una revisió en línia.
The material keeps the heat out and in.	El material manté la calor fora i dins.
But first we need to find a way through your world city.	Però primer hem de trobar un camí per la vostra ciutat mundial.
Then she set about finding a husband for her.	Llavors es va dedicar a trobar-li un marit.
We will be soon.	Vam ser aviat.
The five hundred.	Els cinc-cents.
You will not hear it.	No ho sentiràs.
Kids love to eat food they create.	Als nens els encanta menjar menjar que creen.
But we often don’t get a chance to show up.	Però sovint no tenim l'oportunitat de mostrar-nos.
We were too weak, and had experienced too much, to feel joy.	Estàvem massa febles, i havíem experimentat massa, per sentir alegria.
There is nothing to do.	No hi ha res a fer.
She was drawn to her family's life.	Es va veure atraïda per la vida de la seva família.
And they were trying to separate me.	I estaven intentant separar-me.
He has been working in his field for years.	Fa anys que treballa en el seu camp.
I had no idea how to change.	No tenia ni idea de com canviar.
There are a number of problems.	Hi ha una sèrie de problemes.
We could call it the dark side of strong will.	Podríem anomenar-lo el costat fosc de la forta voluntat.
He couldn't find her.	No la va poder trobar.
This is hard in itself.	Això és dur en si mateix.
He is in his studio.	Ell és al seu estudi.
I think both are false, for reasons explained in the text.	Crec que tots dos són falsos, per motius explicats al text.
Of course, the answer is no.	Per descomptat, la resposta és no.
However, it did not turn out to be a problem.	Tanmateix, no va resultar ser un problema.
I put water in your room.	Vaig posar aigua a la teva habitació.
He is very independent and has been so since birth.	És molt independent i ho és des del naixement.
We are a small country, so we hear about every death.	Som un país petit, així que sentim parlar de cada mort.
Here they assume that the customer wants the best.	Aquí assumeixen que el client vol el millor.
It’s hard to choose which company had better games in its day.	És difícil triar quina empresa tenia millors jocs en el seu dia.
I couldn't catch my breath.	No vaig poder recuperar la respiració.
Some of us have it.	Alguns de nosaltres ho tenim.
I'm just at sea.	Només estic al mar.
The full report would do it later, back at the station.	L'informe sencer el faria més tard, de nou a l'estació.
We suggest that there is an obvious conflict of interest.	Suggerim que hi ha un conflicte d'interessos evident.
I will not give you another service weapon.	No et donaré una altra arma de servei.
Please show how.	Si us plau, mostra com.
He was not among the original twenty members.	No estava entre els vint membres originals.
Human history is not the product or the will or the human direction.	La història humana no és el producte ni la voluntat ni la direcció humana.
They have significantly improved my sleep quality.	Han millorat significativament la meva qualitat del son.
Everyone took it for granted and no longer looked at it.	Tothom ho donava per fet i ja no s'ho mirava.
But it was still fantastic.	Però encara era fantàstic.
And they do not address the underlying cause.	I no aborden la causa subjacent.
But that didn’t hurt me.	Però això no em va fer mal.
His song is over.	La seva cançó acaba.
The driver left the scene and no one saw the incident.	El conductor va sortir del lloc i ningú no va veure l'incident.
On the computer, i.	A l'ordinador, i.
Change it if you want.	Canvia-ho si vols.
He stood firm.	Es va quedar enganxat ferm.
Trust your old man.	Confia en el teu vell.
I know people who want it.	Conec gent que ho vol.
Workers die in construction.	Els treballadors moren a la construcció.
Stand still with your head held high.	Queda't quiet amb el cap ben alt.
That was my idea.	Aquesta va ser la meva idea.
Part of that is because we are not included, anywhere.	Part d'això és perquè no estem inclosos, enlloc.
She was afraid of her love for him.	Tenia por del seu amor per ell.
We need more opinion.	Necessitem més opinió.
But after all, this is the man.	Però al cap i a la fi, aquest és l'home.
People easily fell in love with him.	La gent es va enamorar fàcilment d'ell.
Leave the toolbox there behind the bar.	Deixeu la caixa d'eines allà darrere de la barra.
This is as safe as it can be.	Això és el més segur que pot ser.
But you can’t expose your body.	Però no pots exposar el seu cos.
The crowd returned.	La multitud va tornar.
So my dad took us there and waited in the car.	Així que el meu pare ens va portar allà i va esperar al cotxe.
This usually takes a few minutes.	Normalment, això triga uns minuts.
I wanted to make sure you understood.	Volia assegurar-me que ho entés.
Can anyone help please ???.	Algú pot ajudar si us plau???.
But it seemed to be true.	Però semblava que era cert.
That’s why we use such big fans.	Per això fem servir uns fans tan grans.
It's a great read.	És una gran lectura.
I know you're clean.	Sé que estàs net.
So far he is doing very well.	Fins ara ho està fent molt bé.
It is much deeper than a line.	És molt més profund que una línia.
I could put my hand on the fire.	Podria posar la mà al foc.
Angry and bad.	Enfadat i dolent.
I didn’t like seeing them so together.	No m'agradava veure'ls tan junts.
He will never do that.	No ho farà mai.
This is the exception.	Aquesta és l'excepció.
I ate it.	me'l menjo.
None of these things are true.	Cap d'aquestes coses és certa.
I liked the relationship.	Em va agradar la relació.
He worked a lot like everyone else.	Ell treballava molt com tots els altres.
But the year was not entirely positive for the band.	Però l'any no va ser del tot positiu per a la banda.
You will know when you find the right article.	Sabreu quan trobeu l'article adequat.
Keep in mind that we have more measures than we really need.	Tingueu en compte que tenim més mesures de les que realment necessitem.
It was something she had thought about very deeply.	Era una cosa que ella havia pensat molt profundament.
They are cold, just like the rest of me.	Tenen fred, igual que la resta de mi.
She didn’t know if that was still true or not.	Ella no sabia si això encara era cert o no.
No one has ever picked flowers for me.	Ningú m'ha collit mai flors.
It was truly an amazing time.	Va ser realment un moment increïble.
They were full of childish things.	Estaven plens de coses infantils.
With an effort, he forced his fear.	Amb un esforç, va forçar la seva por.
These are his people.	Aquesta és la seva gent.
But it's not good.	Però no és bo.
With respect to.	Amb respecte a.
These thoughts create more thoughts about what is wrong.	Aquests pensaments creen més pensaments sobre el que està malament.
At one point he came back again.	En un moment va tornar de nou.
Not just now.	Ara no només.
I don't believe anything.	No m'ho crec res.
Enjoy it my sweet friend.	Gaudeix-ho el meu dolç amic.
Tell your friends.	Digues als teus amics.
In the church.	A l'església.
The process can be repeated, if necessary.	El procés es pot repetir, si cal.
Many are very personal and moving.	Molts són molt personals i commovedors.
I suggest we go ahead.	Suggereixo que passem per davant.
Dogs are a good protection for her.	Els gossos són una bona protecció per a ella.
He performed the initial eye loss analysis.	Va realitzar l'anàlisi inicial de pèrdua ocular.
Create an object, use it, release it.	Creeu un objecte, l'utilitzeu, l'allibereu.
You have been.	Has estat.
We have proved our claim.	Hem demostrat la nostra afirmació.
We choose how we want to sit.	Triem de quina manera volem seure.
Come on.	Vinga.
Two numbers are associated with this information.	Dos números estan associats amb aquesta informació.
He has done the experimental work.	Ha realitzat el treball experimental.
It took over an hour to cool the whole.	Va trigar més d'una hora a refredar el conjunt.
I spent the whole morning at work.	Vaig passar tot el matí a la feina.
So we see a pattern and it looks fast.	Així que veiem un patró i es veu ràpidament.
He could not leave twice.	No va poder marxar dues vegades.
I sat there and saw the damn thing.	Em vaig asseure allà i vaig veure la maleïda cosa.
The pain was no easier to treat.	El dolor no era més fàcil de tractar.
No one will fix it.	Ningú ho arreglarà.
Elsewhere much more.	En un altre lloc molt més.
But that wasn’t what really caught my eye.	Però això no va ser el que realment em va cridar l'atenció.
At that time, the war was well under way.	En aquest moment, la guerra estava en bon camí.
Don't fall.	No caure.
He lowered it several levels to a much larger room.	La va fer baixar diversos nivells fins a una habitació molt més gran.
Not just who does what but when and how often.	No només qui fa què sinó quan i amb quina freqüència.
She couldn’t get any smaller.	No podia tornar-se més petita.
He drove like very serious.	Va conduir semblant molt seriós.
He understood that he had found a true friend.	Va entendre que havia trobat un amic de veritat.
There are no real thoughts in my head.	No hi ha pensaments reals al meu cap.
I know, life is very hard for you.	Ho sé, la vida és molt dura per a tu.
I'll go see her.	Aniré a veure-la.
But the days go by, the doctor doesn’t come back.	Però els dies passen, el metge no torna.
The rest is our shared story.	La resta és la nostra història compartida.
It’s pretty amazing.	És bastant increïble.
Think, it's from a village.	Pensa, és d'un poble.
This place is home.	Aquest lloc és casa.
It was getting harder and harder to see him in the growing darkness.	Cada cop era difícil veure'l en la foscor creixent.
He looked out the window again.	Tornava a mirar per la finestra.
However, it is key that you let these feelings flow through you.	Tanmateix, és clau que deixeu que aquests sentiments flueixin a través de vosaltres.
But at least she has four.	Però almenys ella en té quatre.
See this link for more information.	Consulteu aquest enllaç per obtenir més informació.
She has lived at home with him since the date of purchase.	Ha viscut a casa amb ell des de la data de compra.
He went into the darkness and went straight to his table.	Va entrar per la foscor i va anar directament a la seva taula.
He likes to go down there during his break.	Li agrada baixar-hi durant el seu descans.
Now there was a story.	Ara hi havia una història.
Now I didn’t have to ask.	Ara no havia de preguntar.
I don’t do anything and neither do you.	Jo no faig res i tu tampoc.
At one end of the room was a fixed table.	En un extrem de la sala hi havia una taula fixa.
His letters were full of conflict.	Les seves cartes estaven plenes de conflictes.
You need this.	Necessites això.
A girl gets hurt and we are in deep trouble.	Una noia es fa mal i estem en profunds problemes.
It would have been so much easier.	Hauria estat molt més fàcil.
We soon got used to something new.	Aviat ens vam acostumar a una cosa nova.
All these months.	Tots aquests mesos.
He saw things that were not there.	Va veure coses que no hi eren.
I see you find it hard to believe.	Veig que et costa creure.
We have lost our families and have no money.	Hem perdut les nostres famílies i no tenim diners.
We were offered a room.	Ens han ofert una habitació.
There should be one or two guards, so kill them.	Hi hauria d'haver un o dos guàrdies, així que mateu-los.
Neither spoke for a moment.	Cap dels dos va parlar ni un moment.
He stayed a moment.	Es va quedar un moment.
There are no plays.	No hi ha jugades.
I didn’t care how long it took.	No m'importava quant de temps trigués.
I know the logic is pretty bad.	Sé que la lògica és bastant dolenta.
Now back.	Ara enrere.
He did not die.	No es va morir.
I'm just trying to understand how.	Només intento entendre com.
This was a wonderful day.	Aquest va ser un dia meravellós.
A slow smile spread across his face.	Un lent somriure es va estendre per la seva cara.
Neither of them knew the other, but they were both in front of him for a moment.	Cap dels dos es coneixia l'altre, però tots dos estaven un moment davant ell.
Government lands to date.	Terres del govern fins a aquesta data.
Representative data from two independent experiments were shown.	Es van mostrar dades representatives de dos experiments independents.
That means writing a business plan.	Això vol dir escriure un pla de negoci.
Maybe a long time ago.	Potser fa molt de temps.
They think it’s a change, but it’s so much more.	Creuen que és un canvi, però és molt més.
Something strange is happening there.	Alguna cosa estranya està passant allà.
What happens with this show is that there is no weak link.	El que passa amb aquest espectacle és que no hi ha cap vincle feble.
I never broke my leg.	Mai m'he trencat la cama.
The second came with just four minutes to go.	El segon va arribar amb només quatre minuts per al final.
For the next two hours no one knew the diagnosis.	Les dues hores següents ningú sabia el diagnòstic.
I keep track of comments several times a day.	Faig un seguiment dels comentaris diverses vegades al dia.
We are working together on this project.	Estem treballant junts en aquest projecte.
In other words, no movement occurs.	En altres paraules, no es produeix cap moviment.
Plus, it hadn’t felt right.	A més, no s'havia sentit bé.
We felt really good.	Ens hem sentit molt bé.
This is true even when you should know better.	Això és cert fins i tot quan hauríeu de saber-ho millor.
Human nature is part of nature.	La naturalesa humana forma part de la natura.
Fans will tell everyone what is wrong.	Els aficionats explicaran a tothom el que no està bé.
It was really great.	Va ser realment genial.
This takes longer.	Això porta més temps.
This should be at the service of the people who live there.	Això hauria d'estar al servei de les persones que hi viuen.
Many of you will have seen it.	Molts de vosaltres ho haureu vist.
I left my room and saw you.	Vaig sortir de la meva habitació i et vaig veure.
In fact, he killed several people.	De fet, va matar diverses persones.
But not just any business.	Però no un negoci qualsevol.
Recovery usually takes less than two to seven days.	La recuperació generalment triga menys de dos a set dies.
For me, it was beautiful.	Per a mi, era preciosa.
The decision could be final.	La decisió podria ser definitiva.
My little sister and big brother just grew up playing football.	La meva germana petita i el meu germà gran acaben de créixer jugant a futbol.
So much pain.	Tant dolor.
My hair was the same color, my eyes too.	El meu cabell era del mateix color, els meus ulls també.
A lot is good.	Molta és bona.
Instead, what it offers is.	En canvi, el que ofereix és.
Some will be good, others will be bad.	Alguns seran bons, altres seran dolents.
Many of them do.	Molts d'ells ho fan.
They didn’t want to leave their job without a good reference.	No volien deixar la seva feina sense una bona referència.
You believe in this future.	Tu creus en aquest futur.
The man had done it for a reason.	L'home ho havia fet per una raó.
I have my family to feed.	Tinc la meva família per alimentar.
They are both very intelligent men.	Tots dos són homes molt intel·ligents.
He spent three months in a mine.	Va passar tres mesos a una mina.
He was asked to reach a standard.	Se li demanava que arribés a un estàndard.
No other changes are needed.	No calen altres canvis.
However, less water is released during the dry season.	Tanmateix, durant l'estació seca s'allibera menys aigua.
It was done in front of live TV, and there it was.	Es va fer davant la televisió en directe, i allà estava.
It goes with everything.	Va amb tot.
No, that's not it.	No, no és això.
And we don’t stay so long on the phone.	I no ens quedem tant de temps al telèfon.
It used to be very direct.	Abans era molt directe.
Every character is beautiful, except this one.	Cada personatge és bonic, excepte aquest.
But this is crazy.	Però això és una bogeria.
Please use the search box or call for more information.	Si us plau, utilitzeu el quadre de cerca o truqueu per obtenir més informació.
He had left instructions, but no one wanted to read them.	Havia deixat instruccions, però ningú no les volia llegir.
I’ll come out a moment later and draw a little attention to him.	Sortiré un moment més tard i cridaré una mica l'atenció sobre ell.
But then you have to make your choice.	Però després has de fer la teva elecció.
Thank you for your kind attention.	Gràcies per la teva amable atenció.
There should only be one set of rules.	Només hi hauria d'haver un conjunt de regles.
I’m sorry he tried to move.	Em sap greu que intenti moure's.
When he left.	Quan va marxar.
It will be very, very thick.	Serà molt, molt espessa.
I discuss this in more detail below.	Ho discuteixo amb més detall a continuació.
But there was worse.	Però hi havia pitjor.
But we'll see how it goes if they try.	Però veurem com els va si ho intenten.
This was serious.	Això era greu.
It was amazing.	Va ser increïble.
These figures are expected to increase.	Es preveu que aquestes xifres augmentin.
This design is made of small heart figures and quite detailed.	Aquest disseny està fet de petites figures de cor i força detallades.
You can't block his way.	No pots bloquejar-li el camí.
However, this means that you are basically inventing your own language.	Tanmateix, això vol dir que bàsicament esteu inventant el vostre propi idioma.
And maybe they’ll finish it tonight.	I potser ho acabin aquesta nit.
Stay with them.	Queda't amb ells.
It’s the same face as last time.	És la mateixa cara que la darrera vegada.
Pushed inward.	Empenyat cap endins.
That would mean taking resources away from my wife, my son.	Això significaria treure recursos a la meva dona, al meu fill.
I couldn’t live beyond that.	No podria viure més enllà d'això.
Maybe you know him.	Potser el coneixeu.
I need to call some people.	Necessito trucar a algunes persones.
There was no war here.	Aquí no hi havia guerra.
That evil made me change.	Aquest mal em va fer canviar.
If it happens, it is extremely rare.	Si passa, és extremadament rar.
It seemed like everything was going away.	Semblava que tot passava lluny.
It remains to be seen if any organization will finally do that.	Queda per veure si alguna organització finalment ho farà.
I don't love him anymore.	No l'estimo més.
She had finally found herself, her true self.	Finalment s'havia trobat a si mateixa, el seu veritable jo.
I shouldn’t worry too much there.	No m'hauria de preocupar massa allà.
Really hidden link.	Enllaç realment amagat.
His first morning free.	El seu primer matí lliure.
He couldn't look at her as he spoke.	No podia mirar-la mentre parlava.
Among the subjects there was no left vs. left effect.	Entre els subjectes no hi va haver cap efecte de l'esquerra vs.
Or at least, relief.	O almenys, alleujament.
The ring has not been around for too long.	L'anell fa massa temps que no hi ha.
They talked for a long time.	Van parlar durant molt de temps.
Do not be afraid.	No tinguis por.
But maybe things are different below.	Però potser les coses són diferents a sota.
See image on the left.	Veure imatge de l'esquerra.
An old man lost in the dark.	Un vell perdut en la foscor.
But that is behind us.	Però això està darrere nostre.
This is what we want them to do.	Això és el que volem que facin.
Later, others spoke of their own tears.	Més tard, altres van parlar de les seves pròpies llàgrimes.
No one really knew where the boundaries were.	Ningú no sabia realment on estaven els límits.
She loves him.	Ella l'estima.
She had a life.	Ella tenia una vida.
Believe me, my friends, now we will not have to wait long.	Creieu-me, amics meus, ara no haurem d'esperar gaire.
Maybe his wife has the same problems.	Potser la seva dona té els mateixos problemes.
I drove them, and then another five.	Els vaig conduir, i després altres cinc.
This is a mistake.	Això és un error.
The line seemed to sound forever.	La línia semblava sonar per sempre.
We practice only to practice.	Fem la pràctica només per fer la pràctica.
I got the call last night to go up.	Vaig rebre la trucada ahir a la nit per pujar.
I have it close to my project.	Ho tinc a prop del meu projecte.
But it was too good for her.	Però era massa bo per a ella.
We come to town often enough.	Venim a la ciutat prou sovint.
Over time, these groups learned from each other.	Amb el temps, aquests grups van aprendre els uns dels altres.
The last one is more than five years old.	L'últim fa més de cinc anys.
Everyone was kind.	Tothom era amable.
The words are clear and sharp.	Les paraules són clares i agudes.
Experience is not the measure of truth.	L'experiència no és la mesura de la veritat.
Take time to listen to people.	Pren temps per escoltar la gent.
You can send the entire file.	Podeu enviar tot el fitxer.
I guess we like to save things for the last second.	Suposo que ens agrada guardar les coses per a l'últim segon.
But she didn't have to ask.	Però ella no calia preguntar.
People were walking the streets.	La gent caminava pels carrers.
I still do a little to this day.	Encara en faig una mica fins avui.
We have had enough.	Ja en tenim prou.
There was nothing we had to provide.	No hi havia res que haguéssim de proporcionar.
You'll know for sure in an hour.	Ho sabràs segur d'aquí a una hora.
I just have to get better.	Només he de ser millor.
I want you to be near me to eat and drink with.	Vull que estiguis a prop meu per menjar i beure amb.
I was not there.	Jo no hi era.
They will offer many ideas to give a particular look to your bedroom.	Oferiran moltes idees per donar un aspecte particular al teu dormitori.
We haven’t seen him since.	Des d'aleshores no l'hem vist.
I want you to do it.	Vull que ho facis.
Good times for sure !.	Bons moments segur!.
This is just an amazing story.	Aquesta és només una història increïble.
Without even thinking about it, he started again.	Sense ni pensar-s'ho, va començar de nou.
Not just kids.	No només els nens.
No, worse than death.	No, pitjor que la mort.
It means a lot to our country.	Significa molt per al nostre país.
I just didn’t find a comfortable position.	Simplement no vaig trobar una posició còmoda.
We will return to this question later.	Tornarem a aquesta pregunta més endavant.
I had a good time, for sure.	M'ho vaig passar bé, segur.
Most of us have not been able to achieve this.	La majoria de nosaltres no hem estat capaços d'aconseguir-ho.
The next step is to really walk.	El següent pas és realment caminar.
More than drawn.	Més que dibuixat.
Eventually, the woman disappeared and was not found.	Finalment, la dona va desaparèixer i no la va trobar.
I can't access the source code for this website.	No puc accedir al codi font d'aquest lloc web.
I had never seen any like them.	No n'havia vist mai cap com ells.
The wall can do it.	La paret ho pot fer.
Then he loses a little more.	Aleshores en perd una mica més.
I can see how your faith will be tested after that.	Puc veure com es posarà a prova la teva fe després d'això.
Take this house for example.	Prengui aquesta casa per exemple.
It was all confusion.	Tot era confusió.
Bring the mixture to a boil, then lower the heat to medium.	Porteu la barreja a ebullició, després baixeu el foc a mitjà.
It is a very correct statement.	És una afirmació molt correcta.
I didn't know him.	No el coneixia.
I know it was.	Sé que ho era.
Or with violence.	O amb violència.
It’s just my opinion.	Simplement és la meva opinió.
For the most part, it was too cold to be outside.	En la seva majoria, feia massa fred per estar fora.
They said yes.	Van dir que sí.
Second and foremost, any positive gain is valuable.	En segon i llarg, qualsevol guany positiu és valuós.
In short, whether you believe it or not.	En definitiva, o t'ho creus o no.
Which they probably did.	Cosa que probablement van fer.
Interest rates can move.	Els tipus d'interès poden moure's.
Shows how to properly address the discussion.	Mostra com cal abordar correctament la discussió.
This is true in many ways.	Això és cert de moltes maneres.
I’m sorry, but that’s the whole answer.	Ho sento, però aquesta és tota la resposta.
We will do our best to wait until tomorrow.	Farem tot el possible per esperar fins demà.
There is no way my luck can be so good.	No hi ha manera que la meva sort pugui ser tan bona.
He didn't think, he ran.	No va pensar, va córrer.
It is a very clean animal.	És un animal molt net.
However, we say that the mind has a natural capacity to be silent.	No obstant això, diem que la ment té una capacitat natural de callar.
It was a great relief to call him.	Va ser un gran alleujament trucar-lo.
I liked the latter more because its leaves were yellow.	El darrer em va agradar més perquè les seves fulles eren grogues.
Disguised and making dinner.	Disfressats i fent el sopar.
We have to get up, talk and talk.	Hem d'aixecar-nos, parlar i parlar.
About eight of them.	Uns vuit d'ells.
It won't be pretty.	No serà bonic.
He has a lot of pressure.	Té molta pressió.
These views are numerous.	Aquestes vistes són nombroses.
However, this seemed to be very close to that.	No obstant això, això semblava estar molt a prop d'això.
But only if you want to.	Però només si voleu.
No one tried.	Ningú ho va intentar.
But because he was in shock.	Però perquè estava en xoc.
However, he felt quite satisfied with himself.	Tanmateix, es va sentir bastant satisfet amb ell mateix.
Look at yourself from the outside.	Mira't des de fora.
But he left the office better than when he entered.	Però va sortir de l'oficina millor que quan va entrar.
He gave it a score of three out of four.	Li va donar una puntuació de tres sobre quatre.
Other than that you only see white or black.	A part d'això només veus blanc o negre.
They will never reclaim their cars.	Mai tornaran a reclamar els seus cotxes.
I hope they call you soon.	Espero que us truquin aviat.
She just can't stand it.	Ella simplement no ho suporta.
You don’t have, you don’t have time.	No tens, no tens temps.
Cross a bridge.	Travessa un pont.
I finished my beer.	Vaig acabar la meva cervesa.
And also, giving protection to the earth.	I a més, donant-li protecció a la terra.
I looked back.	Vaig mirar enrere.
The flowers raised their heads.	Les flors van aixecar el cap.
It was not the time to find out.	No era el moment d'esbrinar-ho.
Especially now that he knew who he really was.	Sobretot ara que sabia qui era realment.
Both were denied.	Tots dos van ser denegats.
Not that everyone wanted to come in.	No és que tothom volgués entrar.
I'm not like you.	No sóc com tu.
He didn't know where.	No va saber on.
In this case.	En aquest cas.
First, the size of our sample is relatively small.	En primer lloc, la mida de la nostra mostra és relativament petita.
Yes, it is.	Sí, ho és.
However, they cross their own lies as they tell them.	Tanmateix, es creuen les seves pròpies mentides mentre les expliquen.
I read with my eyes closed.	Vaig llegir amb els ulls tancats.
Although the requirements were the same.	Tot i que els requisits eren els mateixos.
This gives users the opportunity to choose from a variety.	Això dóna l'oportunitat als usuaris de triar entre una varietat.
He assumed he was right.	Va suposar que tenia raó.
I had a train to catch.	Tenia un tren per agafar.
Instead of her husband, she saw herself.	En lloc del seu marit, es va veure a si mateixa.
See how many you can think of.	Mira quants pots pensar.
This is too little.	Això és massa poc.
Like those other poor girls.	Igual que aquelles altres pobres noies.
Also, most of the comments left here are of relatively high quality.	A més, la majoria dels comentaris deixats aquí són de qualitat relativament alta.
I'll put one on you.	Te'n posaré un.
However, once they are joined, a table is created.	Tanmateix, un cop s'uneixen, es crea una taula.
I really liked this role.	Em va agradar molt aquest paper.
The party was definitely over.	La festa s'havia acabat definitivament.
He was glad he had saved himself some work.	Estava content d'haver-se estalviat una mica de feina.
It seemed like it was enough to be there.	Semblava que n'hi havia prou amb ser-hi.
Circle any of the activities you do every day.	Encercla qualsevol de les activitats que feu cada dia.
Some new techniques seem to be doing something right.	Algunes tècniques noves semblen estar fent alguna cosa bé.
Simple songs recorded very quickly.	Cançons senzilles gravades molt ràpidament.
I like the original and unusual names.	M'agraden els noms originals i inusuals.
I just waited for you two.	He acabat d'esperar-vos a vosaltres dos.
Okay, it felt better than good.	D'acord, es va sentir millor que bé.
And now, to consider the journey.	I ara, a considerar el viatge.
Seriously, one more.	De debò, un més.
Oh, you heard me.	Oh, m'has sentit.
No, sorry, I didn’t know what kind of equipment.	No, ho sento, no sabia quin tipus d'equip.
This is the great of social.	Això és el gran dels socials.
No errors found.	No s'han trobat errors.
It's not enough.	No n'hi ha prou.
But.	Però.
At least we got it back.	Almenys el vam recuperar.
They see me writing and ask.	Em veuen escrivint i pregunten.
I went out with a guy, like high school style.	Em vaig sortir amb un noi, com l'estil de secundària.
The school opened there the following year.	L'escola hi va obrir l'any següent.
I need to stay out of that.	Necessito quedar-me fora d'això.
Let's visit the patients.	Anem a visitar els pacients.
The work is going well.	La feina va bé.
Someone has to take the first step.	Algú ha de fer el primer pas.
Come if you can.	Vine si pots.
It is a popular event.	És un esdeveniment popular.
So far, so good.	Fins ara, tot funciona.
We will never lose track of each other.	Mai ens perdrem la pista els uns als altres.
He pulled out his phone and pressed the last call button.	Va treure el telèfon i va prémer el botó de l'última trucada.
Several factors may have contributed to this difference.	Diversos factors poden haver contribuït a aquesta diferència.
Very poor model to follow if you ask me.	Molt pobre model a seguir si em preguntes.
Sometimes he was in terrible danger.	De vegades correva un perill terrible.
It is our survival.	És la nostra supervivència.
Still, too soon.	Tot i així, massa aviat.
We have to build a big wall.	Hem de construir un gran mur.
It's like design.	És com el disseny.
Our fingers touch.	Els nostres dits es toquen.
And he wondered, briefly, if that was the point.	I es va preguntar, breument, si aquest era el punt.
So far, so good.	Fins aquí tot és fàcil.
All you have to do is sign up for a service.	Tot el que has de fer és registrar-te en un servei.
If you need more cooking, add a little water and continue.	Si necessita més cocció, afegiu-hi una mica d'aigua i continueu.
I couldn't help but see them.	No podia no veure'ls.
Then he thought of something else.	Llavors va pensar en una altra cosa.
I'm so close.	Estic tan a prop.
A code like this just needs to be fixed, of course.	Un codi com aquest simplement s'ha de solucionar, és clar.
In fact, you can't just show that it's broken.	De fet, no només podeu mostrar que està trencat.
Not even himself.	Ni tan sols a ell mateix.
From there I see the whole bed.	Des d'allà veig tot el llit.
Solid and close.	Sòlid i proper.
And it usually is.	I normalment ho és.
There's not even a smell.	Ni tan sols hi ha cap olor.
I love you guys.	Us estimo molt nois.
He can't see me.	No em pot veure.
They couldn't even get close to killing him.	Ni tan sols van poder apropar-se a matar-lo.
It may seem unusual, but try it.	Pot semblar inusual, però prova-ho.
The water turned into wine.	L'aigua es va convertir en vi.
They need us now.	Ens necessiten ara.
And his life.	I la seva vida.
Few saw him coming.	Pocs ho van veure venir.
I was lucky enough to play once a week.	Vaig tenir la sort de jugar un cop per setmana.
He talked to me and took my money.	Va parlar amb mi i em va emportar els diners.
I would not.	Jo no ho faria.
Today we had a great day with the president.	Avui hem passat un gran dia amb el president.
These are more than human skills.	Aquestes són més que habilitats humanes.
Then he said he is much older than you.	Llavors va dir que és molt més gran que tu.
I informed her minutes before the plan leaked.	La vaig informar minuts abans de la fugida del pla.
I have to go, you said.	He d'anar, vas dir.
Not much else on your homepage.	No hi ha gaire més a la seva pàgina d'inici.
I am a different class to him.	Sóc una classe diferent a ell.
Maybe you find it funny.	Potser ho trobeu divertit.
This could be due to different subjects following different models.	Això podria ser degut a diferents subjectes que segueixen diferents models.
I have not found any proof of this.	No he trobat cap prova d'això.
Just like you.	Tal com ets tu.
No filler was added to either side of it.	No es va afegir cap farciment a cap costat d'ella.
This particular aspect gave rise to the title.	Aquest aspecte particular va donar lloc al títol.
It doesn’t matter how we treat them because they will survive.	No importa com els tractem perquè sobreviuran.
Even in his ears it sounded a little forced.	Fins i tot a les seves orelles sonava una mica forçat.
All three would be ideal.	Tots tres serien ideals.
Day, almost all systems are fired.	Dia, gairebé tots els sistemes són disparats.
I close my eyes and put a hand on my desk.	Tanco els ulls i poso una mà sobre el meu escriptori.
She had stayed, she didn't run.	Ella s'havia quedat, no va córrer.
Of course, you can do this a few hours in advance.	Per descomptat, podeu fer-ho unes hores abans.
But now he had to build a case quickly.	Però ara havia de construir un cas ràpidament.
I'm very interested.	M'interesses molt.
The door behind us was locked.	La porta darrere nostre estava tancada amb clau.
She will take care of that.	Ella s'encarregarà d'això.
And now, they have been found.	I ara, s'han trobat.
This can give the patient a better understanding of this eye procedure.	Això pot donar al pacient una millor comprensió d'aquest procediment ocular.
We could go somewhere else.	Podríem anar a un altre lloc.
I am a music teacher in an elementary school.	Sóc professora de música a una escola de primària.
They had to heat it, its core.	L'havien d'escalfar, el seu nucli.
He moved to the side.	Es va moure cap al costat.
Your consent does not matter.	El teu consentiment no importaria.
It’s still a tiny little piece of the general market.	Encara és una petita peça minúscula del mercat general.
So going wrong was terrible.	Així que hagués anat malament va ser terrible.
I just want to keep track of that.	Només vull fer un seguiment d'això.
This time it's better to do it right.	Aquesta vegada és millor que ho faci bé.
The trimmed version lasts four hours.	La versió retallada dura quatre hores.
It broke in two during the crash.	Es va trencar en dos durant l'accident.
Mental health history would also be important.	També seria important la història de salut mental.
They want everything fast, cheap and easy.	Ho volen tot ràpid, barat i fàcil.
There was no direct evidence of value.	No hi havia proves directes de valor.
In a month.	En un mes.
We have a few rules to live by.	Tenim unes quantes regles amb les que vivim.
Those events were not safe.	Aquells esdeveniments no eren coses segures.
But this post is not about the movie.	Però aquest post no és sobre la pel·lícula.
That's exactly what he said.	Això és exactament el que va dir.
The price is set to the price you pay today.	El preu està fixat al preu que pagueu avui.
She called again.	Ella va tornar a trucar.
He had been so lucky with the others that he had never had any problems.	Havia tingut tanta sort amb els altres que mai no havia tingut cap problema.
The first returns say yes.	Els primers retorns diuen que sí.
You have done great things.	Has fet grans coses.
We didn't see anything.	No vam veure res.
But she doesn't know how to turn off the job.	Però ella no sap com desactivar la feina.
Some vehicle windows break while the vehicle is sitting.	Algunes finestres del vehicle es trenquen mentre el vehicle està assegut.
It's so easy now.	Ara és tan fàcil.
This includes financial health, emotional health and physical health.	Això inclou la salut financera, la salut emocional i la salut física.
I had to protect her.	Vaig haver de protegir-la.
While for some this may be true.	Mentre que per a alguns això pot ser cert.
Various solutions to this problem are described in the previous art.	A l'art anterior es descriuen diverses solucions a aquest problema.
I was too young at the time to remember that.	Jo era massa jove en aquell moment per recordar-ho.
On top of that came his financial problems.	A més d'això van venir els seus problemes financers.
Or against the rain.	O contra la pluja.
Now smile as broadly as you can.	Ara somriu tan àmpliament com puguis.
The space is not empty.	L'espai no està buit.
I needed the other.	Necessitava l'altre.
Keep running.	Segueix corrent.
That feeling of emptiness within her stopped growing.	Aquell sentiment de buit dins d'ella va deixar de créixer.
I’m glad I registered here.	Estic content d'haver registrat aquí.
His eyes were full of rage.	Els seus ulls estaven plens de ràbia.
The bars represent a standard error.	Les barres representen un error estàndard.
I never would have done that.	Mai ho hauria fet.
It’s like my throat isn’t made to form sounds.	És com si la meva gola no estigués feta per formar els sons.
We have a good closed circle of trust.	Tenim un bon cercle de confiança tancat.
You have to help it spread.	L'has d'ajudar a propagar-se.
I thought you loved me.	Vaig pensar que m'estimaves.
If it had been for us, it would have happened.	Si hagués estat per nosaltres, hauria passat.
They understand our language, but we do not understand their language.	Ells entenen la nostra llengua, però nosaltres no entenem la seva llengua.
That’s why it was important to play really hard.	Per això era important tocar molt fort.
But then he told me to look up.	Però després em va dir que mirés cap amunt.
There are so many words in this world.	Hi ha tantes paraules en aquest món.
It can be.	O pot ser.
But they are not just people.	Però no només són persones.
There, in the back corner of the room, was a camera.	Allà, a la cantonada del darrere de la sala, hi havia una càmera.
They hurt your ears when you start using them.	Et fan mal a les orelles quan els comences a utilitzar.
So we just flipped our disk.	Així que acabem de donar la volta al nostre disc.
We feel like we are being treated like family.	Sentim com si ens tractessin com si fossin de la família.
We really don’t know why it goes.	Realment no sabem per què va.
I thought about the house.	Vaig pensar en la casa.
Quite the contrary, in fact.	Ben al contrari, de fet.
The parties did not appeal this part of the order.	Les parts no van recórrer aquesta part de l'ordre.
Each cross section was then analyzed using a digital camera.	A continuació, es va analitzar cada secció transversal mitjançant una càmera digital.
Boys respect each other, boys trust each other.	Els nois es respecten, els nois confien els uns en els altres.
A man broken by this war.	Un home trencat per aquesta guerra.
Consider my offer.	Considereu la meva oferta.
Players should fight for the field.	Els jugadors haurien de lluitar pel camp.
Close against him.	Tanca contra ell.
They refused three times.	Es van negar tres vegades.
I loved the movie.	Em va encantar la pel·lícula.
Without ever having told him.	Sense haver-li dit mai.
I wasn’t sure how to respond.	No estava segur de com respondre.
It didn’t matter if it seemed familiar to him.	No importava si li semblava familiar.
They refused to pay.	Es van negar a pagar-ho.
Surely there are some of those moments.	Segurament hi ha alguns d'aquests moments.
Did you know there are some?	Sabíeu que n'hi ha?
I learned a lot from him.	Vaig aprendre molt d'ell.
The top panel includes an easily accessible door.	El panell superior inclou una porta de fàcil accés.
And as I knew it.	I com ho sabia.
Both have been fixed.	Tots dos s'han arreglat.
And maybe that's part of the problem?	I potser això és part del problema?.
If anyone could help, it would be great.	Si algú pogués ajudar, estaria genial.
No answer to that.	Cap resposta a això.
What happened to you was real.	El que et va passar era real.
You will survive this.	Sobreviuràs a això.
Or catch him in a lie.	O atrapar-lo en una mentida.
I stared at her for a long time.	Vaig mirar-la durant molt de temps.
I had a purpose to be here, a goal.	Tenia un propòsit per ser aquí, un objectiu.
She had asked him if he wanted to go with her.	Ella li havia preguntat si volia anar amb ella.
Pour in the water and bring to a boil again.	Aboqueu-hi l'aigua i torneu-la a bullir.
Decide what you want.	Decideix què vols.
I wanted to live like a person.	Volia viure com una persona.
However, it is difficult to do many things well.	Tanmateix, és difícil fer moltes coses bé.
But it never arose.	Però mai va sorgir.
I needed to kill.	Necessitava matar.
Sometimes we just walk.	De vegades només caminem.
The death threat came from him.	L'amenaça de mort venia d'ell.
He offered it to her.	Ell li va oferir.
That is why you, your friends, are so welcome.	És per això que vosaltres, els vostres amics sou tan benvinguts.
They know they have to follow the rules, my rules.	Saben que han de seguir les regles, les meves regles.
A terrible feeling seized me.	Una sensació terrible es va apoderar de mi.
He is a boy who loves this city.	És un nen que estima aquesta ciutat.
I really hope you are right.	Realment espero que tinguis raó.
The process is coming to an end.	El procés està arribant a la seva fi.
Now it was his turn.	Ara era el seu torn.
We will continue with the additional instructions.	Seguirem amb les instruccions addicionals.
I can't go.	No puc dirigir-me.
Don’t say anything unless you have to and don’t do anything until it’s necessary.	No diguis res tret que hagis de fer-ho i no facis res fins que sigui necessari.
Nor does he give me his money to watch.	Tampoc em dóna els seus diners per vigilar.
Now it's your turn.	Ara et toca a tu.
I just have time to comment on this.	Només tinc temps per comentar això.
He does a solid performance in this film.	Fa una actuació sòlida en aquesta pel·lícula.
In this experiment only those that were negative were used.	En aquest experiment només es van utilitzar aquells que van resultar negatius.
But it went further.	Però va anar més enllà.
Let’s make that worth it.	Fem que això valgui.
I can really see your father in you.	Realment puc veure el teu pare en tu.
Not myself to faint.	Jo mateix no per desmaiar-me.
Some changes are big.	Alguns canvis són grans.
We actually come from the same biological parents.	En realitat venim dels mateixos pares biològics.
He had his good days.	Va tenir els seus bons dies.
I don’t want anything to do with this crazy shit.	No vull res a veure amb aquesta merda boja.
It may take a while for them to appear.	Pot ser que triguin un temps a aparèixer.
She was looking at the gun.	Ella mirava l'arma.
That shouldn’t happen again, everyone says.	Això no ha de tornar a passar, diuen tothom.
It is now within reach.	Ara està a l'abast.
You think your friend is being too serious.	Creus que el teu amic està sent massa seriós.
It's so great.	És així de genial.
He liked to be examined by this doctor.	Li agradava ser examinat per aquest metge.
I had to get over it for them.	Vaig haver de superar-ho per ells.
You don’t know what’s going on down there.	No saps què passa allà baix.
The second man was trying to get to the stick.	El segon home intentava arribar al pal.
It’s about them and the water.	Es tracta d'ells i de l'aigua.
Well, not exactly true.	Bé, no és exactament cert.
You are lucky to get a hotel bed.	Tens sort d'aconseguir un llit d'hotel.
From home.	Des de casa.
I would like to try.	M'agradaria provar.
It wasn’t something to feel good about or be proud of.	No era una cosa per sentir-se bé o de què estar orgullós.
But he couldn’t have his hair under his head.	Però no podia tenir els cabells sota el cap.
He was standing outside, in front of his apartment.	Ell estava parat fora, davant del seu apartament.
They would not make eye contact or smile.	No farien contacte visual ni somriurien.
He wanted her.	La volia.
You can say anything about anyone, especially on their backs.	Pots dir qualsevol cosa sobre qualsevol, sobretot a les seves esquenes.
Not even a name is mentioned.	Ni tan sols s'esmenta un nom.
Come back to me.	Torna cap a mi.
It was an important moment.	Va ser un moment important.
I don’t like to say that kind of thing.	No em sembla bé dir aquest tipus de coses.
Content marketing is one of the most important marketing tools for your business.	El màrqueting de continguts és un dels màrquetings més importants per al vostre negoci.
I chose to go to the country to be with my friends.	Vaig triar anar al país per estar amb els meus amics.
He should have been on guard.	Hauria d'haver estat en guàrdia.
That was too much for her.	Això era massa per a ella.
There was no danger.	No correva cap perill.
Glad to see your success.	M'alegro de veure el seu èxit.
We have to find it.	L'hem de trobar.
It would only take the market leader to make others follow suit.	Només caldria el líder del mercat per fer que els altres segueixin el mateix.
Even moderns have done things that are quite impossible to explain.	Fins i tot els moderns han fet coses que són força impossibles d'explicar.
But we like it that way.	Però ens agrada així.
This mechanism is the ultimate cause of back pain.	Aquest mecanisme és la causa final del mal d'esquena.
Join the method and you’re ready.	Afegeix-te al mètode i ja estàs a punt.
He ran out of the room.	Va sortir corrents de l'habitació.
And basically the show was done at the time the news broke.	I bàsicament l'espectacle es va fer en el moment en què es va donar la notícia.
A weak mind and a strong body give rise to a weak person.	Una ment feble i un cos fort donen lloc a una persona feble.
Appropriate and low vs.	Apropiat i baix vs.
They were on the edge of the forest.	Estaven a la vora del bosc.
Add a pinch of salt and pepper.	Afegiu-hi una mica de sal i pebre.
Really useful application.	Aplicació realment útil.
I thought it had something to do with the ownership of his position.	Vaig pensar que tenia alguna cosa a veure amb la propietat de la seva posició.
He thought just like us.	Ell pensava igual que nosaltres.
He was beyond trusting them.	Li estava més enllà de confiar en ells.
And he had disappeared without taking his son with her.	I havia desaparegut sense portar el seu fill amb ella.
You could name others.	Podríeu anomenar altres.
Everyone, it seemed, had a taste for drugs.	Tothom, semblava, tenia gust per la droga.
All but one more than you.	Tots menys un altre més que tu.
He stopped and introduced himself.	Es va aturar i es va presentar.
The village is divided.	El poble està dividit.
I love it to death.	M'encanta fins a la mort.
People want the real thing.	La gent vol allò real.
However, the requirements do exist.	Tanmateix, els requisits existeixen.
As a result, the first term is simply a constant.	Com a resultat, el primer terme és simplement una constant.
This is still a huge cost.	Això encara és un cost enorme.
Please read carefully.	Si us plau, llegiu atentament.
I wouldn't need it here.	Aquí no en tindria necessitat.
All games, in fact.	Tots els jocs, de fet.
But he killed him, of course.	Però el va matar, és clar.
But not the state of the button.	Però no l'estat del botó.
Press down on the pan with your fingers.	Premeu cap avall a la paella amb els dits.
I'm not sure if it's a computer error or what.	No estic segur de si és un error informàtic o què.
He opened the door for them and they went inside.	Els va obrir la porta i van passar dins.
After that, things get harder.	Després d'això, les coses es tornen més difícils.
But this is a lie.	Però això és mentida.
But this is even more important today.	Però això és encara més important avui.
You, and my son.	Tu, i el meu fill.
I went like this.	Vaig anar així.
I hate to sit down.	Odio asseure'm.
Don’t smile this time.	No somriu aquesta vegada.
I appreciate any advice, thanks in advance.	Agraeixo qualsevol consell, gràcies per endavant.
So now it only gives you a starting point.	Així que ara només et dóna un punt de partida.
This is a story of hope for each of us.	Aquesta és una història d'esperança per a cadascú de nosaltres.
I just talked to her with the phone on the table.	Acabo de parlar amb ella amb el telèfon a la taula.
I saw the world as humans do.	Vaig veure el món com ho fan els humans.
They wanted to play for me.	Volien jugar per mi.
I had seen one or two older children do it.	Jo havia vist fer-ho a un o dos nens més grans.
I wondered what was going on.	Em vaig preguntar què estava passant.
There was also this crazy drinking game.	També hi havia aquest joc boig de beure.
It will be a great loss for them.	Serà una gran pèrdua per a ells.
Its size is variable.	La seva mida és variable.
According to its characteristics and used in various fields.	Segons les seves característiques i utilitzats en diversos camps.
Get comfortable in your bed.	Posa't còmode al teu llit.
I saw that he liked it.	Vaig veure que li agradava.
There was a strange silence, and no one looked at me.	Hi va haver un silenci estrany, i ningú em va mirar.
Keep calm.	Mantingueu-vos tranquils.
The last to enter, the first to leave.	L'últim en entrar, el primer en sortir.
But there was no time.	Però no hi havia temps.
They come right away.	Venen de seguida.
This is what happens, finally.	Això és el que passa, finalment.
It is an excellent letter.	És una carta excel·lent.
He could not speak the language to save his life.	No sabia parlar l'idioma per salvar-li la vida.
The first step is to change it.	El primer pas és canviar-lo.
In fact, this whole line seems out of place.	De fet, tota aquesta línia sembla fora de lloc.
And that's enough.	I ja n'hi ha prou.
We are changing the way the planet works.	Estem canviant el funcionament del planeta.
Sometimes we just look.	De vegades només mirem.
I'm coming.	Hi vinc.
I stuck out my tongue and tried to look at it.	Vaig treure la llengua i vaig intentar mirar-la.
The country was black and motionless.	El país era negre i immòbil.
This was definitely not going according to plan.	Definitivament, això no anava segons el pla.
Not yet, not at all.	Encara no, no del tot.
I didn’t sleep all night.	No vaig dormir tota la nit.
Since then, blood cell counting has become an essential blood test.	Des d'aleshores, el recompte de glòbuls s'ha convertit en una anàlisi de sang essencial.
And he never missed a day.	I no es va perdre mai un dia.
I want to show only two and hide two.	Vull mostrar només dos i amagar-ne dos.
We will continue to work on this situation in our future work.	Seguirem treballant en aquesta situació en el nostre treball futur.
You feel it on another level.	Ho sents a un altre nivell.
Make the overall decision and shrink !.	Preneu la decisió global i reduïu-vos!.
Some of these things are difficult.	Algunes d'aquestes coses són difícils.
Someone had said his name.	Algú havia dit el seu nom.
Fear in others.	Por en els altres.
The song has a minimal rhythm.	La cançó té un ritme mínim.
I have no use for you.	No tinc cap utilitat per a tu.
He knew the lace on the table was his.	Sabia que l'encaix a la taula era el seu.
Use the same model for both, which is fine.	Feu servir el mateix model per a tots dos, que està bé.
Go away.	Anar-se'n.
It wasn't something he liked.	No era una cosa que li agradava.
But some people may like this one.	Però a algunes persones li pot agradar aquest.
Final models included the day of the experiment, treatment, and interaction.	Els models finals van incloure el dia de l'experiment, el tractament i la seva interacció.
Oh, I had a bad feeling about that.	Oh, tenia un mal presentiment sobre això.
They are beautiful.	Elles són precioses.
It was time to have some fun.	Ja era hora que es divertís una mica.
But wait a minute.	Però espera un moment.
I make my own rules.	Jo faig les meves pròpies regles.
Be careful not to start getting up.	Aneu amb compte que no comencin a aixecar-se.
I paid, but my parents lost their home.	Vaig pagar, però els meus pares van perdre casa.
He looked around the house to see who was still present.	Va mirar per la casa per veure qui encara era present.
Believe and that is what we put into practice every day.	Creieu i això és el que posem en pràctica cada dia.
You probably never know, but we do.	Probablement mai ho sabràs, però nosaltres sí.
We each choose a song.	Cadascú escollim una cançó.
Maybe that hadn't happened.	Potser no havia passat així.
Let's be clear here.	Tinguem clar aquí.
You’re growing up, we told ourselves.	Estàs creixent, ens vam dir.
Neither result was significantly different between the two cell lines.	Cap dels resultats va ser significativament diferent entre les dues línies cel·lulars.
That’s when you know your career is over.	És llavors quan saps que la teva carrera està acabada.
This record would have been wrong to do so.	Aquest disc, hauria sentit malament fer-ho.
What was that.	Què era això.
And you can see it too.	I tu també ho pots veure.
It’s nothing you can understand until you’ve gone through it.	No és res que puguis entendre fins que no ho hagis passat.
I felt under pressure while working on the program.	Em vaig sentir sota pressió mentre treballava amb el programa.
He then killed the man's wife and parents while carrying her body.	Després va matar la dona i els pares d'aquell home mentre duia el seu cos.
How were you?	Com eres tu.
I didn't find it easy.	No ho vaig trobar gens fàcil.
Oh, come on, girl.	Oh, va, nena.
They were too hard for her.	Eren massa difícils per a ella.
This was the second such box.	Aquesta va ser la segona caixa d'aquest tipus.
And where there are human problems, there must be human solutions.	I on hi ha problemes humans, hi ha d'haver solucions humanes.
At last he spoke again.	Per fi, va tornar a parlar.
It’s becoming a marvel.	Està arribant a ser una meravella.
Nothing has come out now, but my ear feels much better.	Ara no ha sortit res, però la meva oïda se sent molt millor.
You usually have to start small.	Normalment has de començar petit.
A car was following me.	Un cotxe em seguia.
The staff was really friendly and professional.	El personal era realment amable i professional.
He had twenty years of experience with me.	Tenia vint anys d'experiència amb mi.
As if we didn’t know what year this is.	Com si no sabéssim de quin any és aquest.
I didn't want to see it.	No ho volia veure.
The decision has been made.	La decisió s'ha pres.
There is no way to lose with these products.	No hi ha manera de perdre amb aquests productes.
I tell you this for three reasons.	Us ho dic per tres motius.
Review copy provided by the authors.	Còpia de revisió proporcionada pels autors.
So the stress, the pressure was there.	Així que l'estrès, la pressió hi era.
Then six times a day.	Després sis vegades al dia.
He was sitting at the bar, next to the computer.	Estava assegut a la barra, al costat de l'ordinador.
But that's really the way relationships are.	Però així són realment les relacions.
I have other plans for you.	Tinc altres plans per a tu.
The rest of the tests were performed as described above.	La resta de proves es van realitzar tal com s'ha descrit anteriorment.
How wrong you were.	Que equivocat estaves.
No new guys come out.	No surten nois nous.
Only a few people take longer to understand things.	Només algunes persones triguen més a entendre coses.
Make it a driving force to go beyond your limits.	Feu que sigui una força motriu per anar més enllà del vostre límit.
You will never have to do that.	No ho hauràs de fer mai.
I have heard that you boys are not afraid of danger.	He sentit que vosaltres, nois, no teniu por del perill.
Nothing you do will change that.	Res del que facis canviarà això.
Walking that first day was not easy.	Caminar aquell primer dia no va ser fàcil.
Well we are.	Doncs ho som.
It seemed like his chance had finally come.	Semblava que la seva oportunitat havia arribat per fi.
Well, there are a number of things you need.	Bé, hi ha una sèrie de coses que necessites.
They both fall in love.	Tots dos s'enamoren.
It's the law.	És la llei.
Your name.	El teu nom.
He had tried this and that.	S'havia provat amb això i allò.
Most would rather die than never make more than one trip.	La majoria preferiria morir que mai fer més d'un viatge.
He decided not to follow.	Va decidir no seguir.
Lots of free parking available.	Molt aparcament gratuït disponible.
Besides, nothing was as it had been last year.	A més, res era com havia estat l'any passat.
Not everyone is so lucky.	No tothom té tanta sort.
He or she decided to close the store.	Ell o ella va decidir tancar la botiga.
As bad as anyone.	Tan dolent com qualsevol.
But she didn't kill him.	Però ella no el va matar.
Buy them a wedding gift.	Compra'ls un regal de noces.
He was not drugged.	No estava drogat.
We never saw him.	No el vam veure mai.
He made a good jump and was fast.	Va fer un bon salt i va ser ràpid.
I wanted to challenge myself.	Em volia desafiar a mi mateix.
I really like you.	M'agrades molt.
I can't stand it anymore.	No ho suportaré més.
Get on with it.	Posa't amb ella.
What we have found in the literature review here is not so.	El que hem trobat a la revisió de la literatura aquí no és així.
You know what we want.	Ja saps el que volem.
It's a bottle.	És una ampolla.
We are right, though.	Tenim raó, però.
If you are standing, turn left, a distance that you are comfortable with.	Si estàs parat, sortiu cap a l'esquerra, una distància que us sentiu còmode.
Everyone was talking about him.	Tothom parlava d'ell.
Both routes are dangerous.	Les dues vies són perilloses.
It was a good experience.	Va ser una bona experiència.
Put a drop of each oil in the bottle.	Posa una gota de cada oli a l'ampolla.
Fill it with ice and top with water.	Ompliu-lo amb gel i a sobre amb aigua.
I have no answer.	No tinc cap resposta.
This will be very difficult.	Això serà molt difícil.
This is not good enough.	Això no és prou bo.
It made me think.	Em va fer pensar.
Find me tonight.	Trobeu-me aquesta nit.
You're tired, yes.	Estàs cansat, sí.
His wife testified the next day.	La seva dona va declarar l'endemà.
But someone noticed and they fixed it.	Però algú es va adonar i ho van arreglar.
Otherwise, you can enjoy these warmths.	En cas contrari, podeu gaudir d'aquests càlids.
Nothing really helped.	Res va ajudar realment.
Bad weather or something.	Mal temps o alguna cosa així.
But at least he said yes.	Però almenys va dir que sí.
He had asked me.	M'ho havia preguntat.
All we did was shake hands.	No hem fet més que agafar-nos de la mà.
We have helped students like you achieve their goals and dreams.	Hem ajudat estudiants com tu a aconseguir els seus objectius i somnis.
I could feel it, deep inside him.	Ho podia sentir, en el fons d'ell.
A city that was once home, but was no longer.	Una ciutat que abans era casa, però que ja no ho era.
I will not share your secret with anyone.	No compartiré el teu secret amb ningú.
Her father took her home.	El seu pare se la va portar a casa.
Because today is more than just moving the air.	Perquè avui és més que moure l'aire.
It's not fair that he died.	No és just que hagi mort.
And he becomes a person without legal rights.	I es converteix en una persona sense drets legals.
Today has been different.	Avui ha estat diferent.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
You really don’t know what those questions are.	Realment no saps quines són aquestes preguntes.
He has few friends.	Té pocs amics.
This was done to make a point.	Això es va fer per fer un punt.
It's that way.	És d'aquesta manera.
I bought it right away.	El vaig comprar al moment.
His eyes turned black, looking cold.	Els seus ulls es van tornar negres, semblant freds.
You do it because it takes over.	Ho fas perquè t'apodera.
But they do too.	Però ells també ho fan.
Your man back there.	El teu home allà darrere.
Of the fifteen children born to the family, only eight survived.	Dels quinze fills nascuts a la família només van sobreviure vuit.
The worst part was that he was right.	El pitjor era que tenia raó.
Power tests are done for a long time.	S'hi fan proves de potència durant molt de temps.
Just one thing to keep in mind.	Només una cosa a tenir en compte.
And that will surely come.	I això segur que arribarà.
There was no need to think about it.	No calia pensar-hi.
You see in his eyes how much it means.	Veus als seus ulls quant significa.
But we had several names.	Però teníem diversos noms.
They are too powerful.	Són massa poderosos.
Now get off the road.	Ara sortiu de la carretera.
Almost ten years later and things look very different.	Gairebé deu anys després i les coses semblen molt diferents.
Very often, they are not even thought of.	Molt sovint, ni tan sols se'ls pensa.
I will not be able to travel with you today.	Avui no podré viatjar amb tu.
Building anything makes a whole new screen appear.	Construir qualsevol cosa fa que aparegui una pantalla completament nova.
It had started at one o'clock.	Havia començat des de la una.
Now with you.	Ara amb tu.
He shook his head to clarify.	Va negar amb el cap per aclarir-ho.
The closer you get to winter, the worse it gets.	Com més a prop estàs de l'hivern, pitjor es posa.
Not even my son.	Ni tan sols el meu fill.
My parents had never known anyone to do these other things.	Els meus pares no havien conegut mai ningú que fes aquestes altres coses.
Then he left the car.	Aleshores va deixar el cotxe.
And we need them quickly.	I els necessitem ràpidament.
I want to see the world.	Vull veure el món.
And now there are new rules.	I ara hi ha noves regles.
This camera body is not worth the effort for me.	Aquest cos de càmera no val la pena l'esforç per a mi.
Teams are on their way to help find these girls.	Els equips estan en camí per ajudar a trobar aquestes noies.
I really just want to go up and do mine.	Realment només vull pujar i fer el meu.
A girl's name appeared.	Va aparèixer el nom d'una nena.
It is a window into the world you control.	És una finestra al món que controles.
Every woman has always known this.	Totes les dones ho saben des de sempre.
Time, as he well knew, was short.	El temps, com ell bé sabia, era curt.
They know what they are doing.	Saben què estan fent.
Every sight and sound is new.	Cada vista i so és nou.
We have included the bear.	Hem inclòs l'ós.
And they do hate it.	I sí que ho odien.
I've seen them.	Els he vist.
No more shock.	Ja no hi ha xoc.
He won't mind.	No li importarà.
At three-thirty the street was quiet.	A les tres i mitja el carrer estava tranquil.
It has many important functions that are essential for the body.	Té moltes funcions importants que són essencials per al cos.
The total score is determined by the average of the individual.	La puntuació total ve determinada per la mitjana de l'individu.
In the end, he would do much more than that.	Al final, faria molt més que això.
He reached out and touched her hand.	Va estirar la mà i li va tocar la mà.
Again, this is not true.	Una vegada més, absolutament no és cert.
Again, nothing happened.	De nou, no va passar res.
The answer is the same.	La resposta és la mateixa.
He could feel her weak and cling to him.	Podia sentir-la feble i agafar-se a ell.
No one else seemed to notice the smell.	Ningú més semblava notar l'olor.
I'm sure this will help.	Segur que això ajudarà.
The rain would come later, but not now.	La pluja vindria més tard, però ara no.
It's just natural.	Només és natural.
The reasons for this are unknown.	Els motius d'això no es coneixen.
The sun was warming up and it was ready to go.	El sol s'estava escalfant i estava a punt per marxar.
Think otherwise.	Penseu en el contrari.
So it will be.	Així serà.
Image quality, however, is very low.	La qualitat de la imatge, però, és molt baixa.
We now have two new models.	Ara tenim dos nous models.
I arrived too late.	Vaig arribar massa tard.
A representative technique is presented in detail.	Es presenta detalladament una tècnica representativa.
With you, now.	Amb tu, ara.
In fact, I thought my little part of nature was special and beautiful.	De fet, pensava que la meva petita part de natura era especial i bonica.
But she returned immediately.	Però ella va tornar immediatament.
You have the right ideas.	Tens les idees adequades.
There was no place to go.	No hi havia lloc on anar.
Every corner is absolutely different.	Cada racó és absolutament diferent.
But he will be here soon.	Però aviat serà aquí.
This system continued.	Aquest sistema va continuar.
I had a few left.	Em quedaven uns quants.
I liked this as a concept.	M'ha agradat això com a concepte.
Young people need hope.	Els joves necessiten esperança.
Very comfortable to wear.	Molt còmode de portar.
The final model was designed after data analysis.	El model final es va dissenyar després de l'anàlisi de dades.
At the same time they were less expensive.	Al mateix temps eren menys cares.
The student is survived by her mother and a younger brother.	A l'estudiant li sobreviuen la seva mare i un germà petit.
So that way he kept working hard.	Així que d'aquesta manera va seguir treballant dur.
The lights were low.	Les llums eren baixes.
He can make the cut and leave, or run over boys.	Pot fer el tall i marxar, o atropellar nois.
The big leap.	El gran salt.
This is nature and you are nothing.	Això és la natura i tu no ets res.
I wasn’t trying to laugh.	No estava intentant riure.
She asked him to explain his problem.	Ella li va demanar que expliqués el seu problema.
Maybe you would have put it in your head and it would have stopped.	Potser l'haguessis posat al cap i s'hauria aturat.
Here we discuss only two technical aspects.	Aquí només comentem dos aspectes tècnics.
I won’t say there will be no danger, but it should be less.	No diré que no hi haurà perill, però hauria de ser menys.
As a father as a son.	Com pare com fill.
He wouldn't talk to me.	Ell no em parlaria.
They offer them in the market.	Que els ofereixen al mercat.
Or talking to local radio or whatever.	O parlant a la ràdio local o el que sigui.
His parents did the same.	Els seus pares també ho van fer.
These claims are incorrect on several levels.	Aquestes afirmacions són incorrectes a diversos nivells.
Again, the simple answer is yes.	De nou, la resposta senzilla és sí.
If we live this.	Si vivim això.
I'm sure it will make your life easier.	Estic segur que li facilitarà la vida.
We don’t care about the land.	No ens importa res de la terra.
She was breathing fast.	Ella respirava ràpidament.
You can guess the rest.	Podeu endevinar la resta.
No complications related to the procedure were observed.	No es van observar complicacions relacionades amb el procediment.
It's been fun.	Ha estat divertit.
The detailed test is left as an exercise.	La prova detallada es deixa com a exercici.
Your opinion is that they are valid.	La teva opinió és que són vàlids.
They are gladly presented with different game situations.	Amb gust se'ls presenten diferents situacions de joc.
But there it is.	Però hi és.
I want to help you with your pain.	Vull ajudar-te amb el teu dolor.
The first property considered is the following.	La primera propietat considerada és la següent.
He wants to meet me.	Em vol conèixer.
This is not a normal situation.	No és una situació normal.
Therefore, these patients were excluded from our analysis.	Per tant, aquests pacients van ser exclosos de la nostra anàlisi.
It was too important to get lost.	Era massa important per perdre's.
I spent the morning walking around the house and thinking.	Em vaig passar el matí caminant per la casa i pensant.
The best you can do is what you did.	El millor que pots fer és el que has fet.
I am from afar.	Sóc de lluny.
Get an idea.	Pren una idea.
And there is a problem.	I hi ha un problema.
That’s when your brain forms new memories.	És quan el teu cervell forma nous records.
I could have told him to withdraw his security questions.	Podria haver-li dit que retirés les seves preguntes de seguretat.
I need another gun.	Necessito una altra pistola.
You don’t even have to think about how to be negative.	Ni tan sols cal pensar en com ser negatiu.
It looked perfect when they met ten years ago.	Semblava perfecte quan es van conèixer fa deu anys.
The two had met before that meeting, that person said.	Els dos s'havien conegut abans d'aquesta reunió, va dir aquesta persona.
They all trust each other.	Tots tenen confiança els uns en els altres.
Anything could be out there.	Qualsevol cosa podria estar allà fora.
Watch out for her.	Compte amb ella.
You have to make sure these things don’t happen.	Has d'assegurar-te que aquestes coses no passin.
It was pretty simple.	Va ser bastant senzill.
Now everyone looks at the ground.	Ara tothom mira a terra.
As they were called anyway.	Com es deien de totes maneres.
I love to talk.	M'encanta parlar.
You can go out and do your own thing.	Pots sortir i fer el teu.
People love to hear little things.	A la gent li encanta escoltar coses petites.
No one knows what my dress is like.	Ningú sap com és el meu vestit.
They have to act at the same time.	Han d'actuar alhora.
Any question was open to debate, if there were enough people who supported it.	Qualsevol qüestió estava oberta a debat, si hi havia prou gent que hi donava suport.
He was not prepared.	No es va preparar.
Listen to your heart and trust your body.	Escolta el teu cor i confia en el teu cos.
It was a somewhat slow process at first.	Va ser un procés una mica lent al principi.
A few more seconds and I could have done it.	Uns segons més i podria haver-ho fet.
His face had turned red.	La seva cara s'havia tornat vermella.
And we didn’t have that time.	I no vam tenir aquest temps.
I give them a lot of credit.	Els dono molt de crèdit.
Maybe you have problems.	Potser tingueu problemes.
No doubt he had taken his time to climb here.	Sens dubte, s'havia pres el seu temps per pujar aquí.
I was born with one eye.	Vaig néixer amb un ull.
And you really have to pay attention to the words.	I realment cal parar atenció a les paraules.
My influence was before.	La meva influència era abans.
There were no vehicles in sight.	No hi havia cap vehicle a la vista.
And they will do the same to me.	I em faran el mateix.
No appeal was lodged against this decision.	D'aquesta decisió no es va interposar cap recurs.
The idea was accepted.	La idea va ser acceptada.
This is a pity.	Això és una llàstima.
Yes, in a village in a country.	Sí, en un poble d'un país.
But it is not far to get.	Però no li queda lluny per arribar.
Sorry.	Ho sento.
You’re an old man, he told himself.	Ets un vell, es va dir a si mateix.
However, cellular changes could develop not in direct contact with tumor cells.	Tanmateix, els canvis cel·lulars podrien desenvolupar-se no en contacte directe amb les cèl·lules tumorals.
That is the reality.	Així és la realitat.
I hated working.	Odiava treballar.
It had size and speed.	Tenia mida i velocitat.
And he took it seriously.	I s'ho prenia seriosament.
No, wait.	No, espera.
Take an art class.	Fes una classe d'art.
I will be out most of today.	Seré fora la major part d'avui.
It made me stop crying.	Em va fer parar de plorar.
He had not been on the wrong side of that struggle.	No havia estat del costat equivocat d'aquella lluita.
You have left your city in search of food.	Has abandonat la teva ciutat a la recerca de menjar.
There is no proper reason to have states like these.	No hi ha cap tipus de raó adequat per tenir estats com aquests.
They are tall.	Estan alts.
Gat.	Gat.
Our results suggest that this pattern occurred.	Els nostres resultats suggereixen que es va produir aquest patró.
And another.	I un altre.
Students would be younger.	Els alumnes serien més joves.
Some do a better read than others.	Alguns fan una lectura millor que altres.
It was just an accident.	Només va ser un accident.
You never know how they will end up.	Mai no saps com acabaran.
Take it home before us.	Porta a casa abans que nosaltres.
I hadn’t even told anyone.	Ni tan sols ho havia dit a ningú.
I told you stories.	T'he explicat històries.
The dog was killed.	El gos va ser assassinat.
This is not exactly true.	Això no és exactament cert.
When he walked, he chose his own path.	Quan va caminar, va triar el seu propi camí.
Data were compared with healthy controls.	Les dades es van comparar amb controls sans.
It is large and open.	És gran i obert.
And they didn’t come without price.	I no van venir sense preu.
The day is just one side.	El dia és només un costat.
Get to know them before you meet them !.	Coneix-los abans de conèixer-los!.
To worry everyone.	Per preocupar a tothom.
He said he would pay as soon as he sold it.	Va dir que pagaria tan bon punt el vengués.
He would not have been there.	Ell no hi hauria estat.
That was what happened to those who died and returned.	Això va ser el que va passar amb els que van morir i van tornar.
Every person at every level of society.	Cada persona a cada nivell de la societat.
The eyes were big.	Els ulls eren grans.
It's a good day for that.	És un bon dia per a això.
Think about what to say to your child.	Pensar què dir al seu fill.
Just practice this step for a week.	Durant una setmana només practiqueu aquest pas.
This should also be done here.	Això també s'ha de fer aquí.
You will know that it is made by color.	Sabràs que està fet pel color.
This is not great.	Això no és genial.
Share our data and tell everyone.	Comparteix les nostres dades i digues-ho a tothom.
He had never had a family.	Mai havia tingut família.
To date, they have not.	Fins avui, no ho han fet.
She was going to focus on her career.	Ella anava a centrar-se en la seva carrera.
I need to help my team.	Necessito ajudar al meu equip.
She saw him go up.	El va veure pujar.
They hit me in the foot.	Em van colpejar als peus.
Make a choice today.	Fes una tria avui.
You have your tools ready to go.	Teniu les vostres eines a punt per funcionar.
It has been fulfilled.	S'ha complert.
I used them daily.	Els he fet servir diàriament.
But it is not written in stone.	Però no està escrit en pedra.
It will contain your name in the title if so.	Contindrà el seu nom al títol si és així.
The impact was immediate.	L'impacte va ser immediat.
Be someone who sees the positive aspects of situations.	Sigues algú que vegi els aspectes positius de les situacions.
That’s why you really got sick in the first place.	Per això realment et vas emmalaltir en primer lloc.
You know them.	Tu els coneixes.
In addition, the defendant did not object to the instructions given.	A més, l'acusat no es va oposar a les instruccions donades.
The ball seemed to take an eternity to go down.	La pilota semblava que trigava una eternitat a baixar.
This book informs and reviews this set of works.	Aquest llibre informa i repassa aquest conjunt de treballs.
I can’t go back just because it’s annoying.	No puc retrocedir només perquè està molest.
We couldn't cross the bridge without thinking about it.	No podríem passar pel pont sense pensar-hi.
In fact, our services were never required.	De fet, els nostres serveis mai van ser requerits.
Women wanted to be her, men wanted to be with her.	Les dones volien ser ella, els homes volien estar amb ella.
It took place in dry weather conditions.	Va tenir lloc en condicions de clima sec.
They put me in that position.	Em van posar en aquesta posició.
And everywhere.	I a tot arreu.
And of course it's for me.	I és clar que és per a mi.
I knew this would be my chance to post.	Sabia que aquesta seria la meva oportunitat d'enviar.
Then he turned to her and said things that were not true.	Aleshores es va girar cap a ella i va dir coses que no eren certes.
You definitely need some work here.	Definitivament, necessites una mica de feina aquí.
It's free and only takes a few seconds.	És gratuït i només triga uns segons.
Finally, you find that you are very fat.	Finalment, trobes que estàs molt gros.
Mom didn't have a date yet.	La mare encara no tenia una cita.
They are user mode.	Són mode d'usuari.
Therefore, the court cannot adjudicate matters of fact.	Per tant, el tribunal no pot jutjar qüestions de fet.
We have a lot to do in the morning.	Tenim molt a fer al matí.
Some were concerned about the possible consequences for themselves and their families.	Alguns estaven preocupats per les possibles conseqüències per a ells mateixos i les seves famílies.
He was quite interested.	Estava força interessat.
It makes her good at her job, in fact.	La fa bona en la seva feina, de fet.
But there was no instant effect.	Però no hi ha hagut cap efecte instantani.
Carry your chair everywhere to reach higher places.	Porteu la vostra cadira a tot arreu per arribar a llocs més alts.
Why do you look so sad, he asked.	Per què et veus tan trist, va preguntar.
It looked like one of those games.	Semblava un d'aquells jocs.
Accept it as it is.	Accepteu-ho tal com és.
Somehow, a whole band would have taken it out.	D'alguna manera, una banda completa ho hauria tret.
He intended to change the past.	Tenia la intenció de canviar el passat.
They remain good friends.	Continuen sent bons amics.
He was exactly the right person.	Era exactament la persona adequada.
It increases the speed a bit and it is back at full speed.	Augmenta una mica la velocitat i aquesta torna a estar a tota velocitat.
It will be the value you have at that moment.	Serà el valor que tingui en aquell moment.
He got closer and closer.	Cada cop es va apropar més.
The pleasure of the senses is the goal of this person's life.	El plaer dels sentits és l'objectiu de la vida d'aquesta persona.
The service was very fast with a friendly nature.	El servei va ser molt ràpid amb una natura amable.
Tell a story.	Explica una història.
You won’t do it a year later.	No ho faràs un any després.
You and your people will return.	Tu i la teva gent tornareu.
Take a step back and take control.	Fes un pas i pren el control.
This confidence will in turn produce desire and effort.	Aquesta confiança produirà al seu torn desig i esforç.
We have a similar, albeit more advanced, technology.	Tenim una tecnologia semblant, encara que més avançada.
They were here.	Estaven aquí.
The main single is the lead song.	El senzill principal és la cançó principal.
But she did not expect him to choose her.	Però ella no s'esperava que ell la triés.
Not just the only solution, but the best.	No només l'única solució, sinó la millor.
That is their strength.	Aquesta és la seva força.
I say thank you.	dic gràcies.
I ring his ear.	El toco d'orella.
So he will protect the other defendant he represents.	Així que protegirà l'altre acusat que representa.
I wondered what memory I might have of him.	Em vaig preguntar quin record podria tenir en ell.
Just take the best photos with a phone.	Simplement fa les millors fotos possibles amb un telèfon.
Keep talking to him.	Continua parlant amb ell.
Maybe it will take me a couple of days to get out.	Potser trigaré un parell de dies a treure't.
It’s easy to see why that should be the case.	És fàcil veure per què ha de ser així.
I prefer the latter.	M'agrada més el posterior.
They have to share the story and experience the reaction.	Han de compartir la història i experimentar la reacció.
Why, I didn't know.	Per què, no ho sabia.
What! 	Què!
she was crying.	ella ploria.
Silence, it seems, is not the opposite of sound.	El silenci, sembla, no és el contrari del so.
There is no sign that my sister is still inside her body.	No hi ha cap senyal que la meva germana encara estigui dins del seu cos.
We closed the door.	Hem tancat la porta.
We became your first customer.	Ens vam convertir en el seu primer client.
It's similar out there.	És similar aquí fora.
So we have to start now.	Per tant, hem de començar ara.
The next evening he had set out for the attempt.	L'endemà al vespre s'havia fixat per a l'intent.
I didn't ask him.	No li vaig preguntar.
Another step indicates error.	Una altra etapa indica error.
Two boys, girls.	Dos nens, nenes.
The third layer is the network layer.	La tercera capa és la capa de xarxa.
Have fun.	Diverteix-te.
He thought it was a good deal.	Li va semblar un bon negoci.
It's pretty simple and takes a few moments.	És bastant senzill i triga uns quants moments.
He didn't care what happened to any of us.	No li importava gens el que ens passava a cap de nosaltres.
The problem, anger management.	El problema, la gestió de la ira.
We agree with this conclusion.	Estem d'acord amb aquesta conclusió.
An hour later there was a sign on the left.	Al cap d'una hora hi havia un cartell a l'esquerra.
This guy could.	Aquest noi podria.
A very long walk.	Una caminada molt llarga.
After ten years, his career ended.	Després dels deu anys, la seva carrera va acabar.
This is what you are facing now.	Això és el que tens ara davant.
One of my friends doesn't like women who like men.	A un dels meus amics no li agraden les dones a qui els agraden els homes.
This is a difficult but necessary task.	Aquesta és una tasca difícil però necessària.
Data based on four independent experiments.	Dades basades en quatre experiments independents.
Give it to her.	Dóna-li a ella.
The whole process was repeated twice.	Tot el procés es va repetir dues vegades.
Unfortunately, these plans will also have to be postponed.	Malauradament, aquests plans també s'hauran de posposar.
We make sure to offer you the best options.	Ens assegurem d'oferir-vos les millors opcions.
I hate myself.	m'odio.
Two different methods were used.	Es van utilitzar dos mètodes diferents.
I’m trying to find a way to go.	Estic intentant trobar un camí per anar.
Many important examples of each of these could be given in history.	De cadascun d'aquests molts exemples importants es podrien donar de la història.
I've seen it once or twice.	L'he vist una o dues vegades.
There are three different types.	Hi ha tres tipus diferents.
Much of this will start with your media choices.	Gran part d'això començarà amb les vostres eleccions de mitjans.
And this is the internet.	I això és internet.
I used to do things and not finish them.	Abans feia coses i no les acabava.
We are now one of the largest areas in the state.	Ara som una de les zones més grans de l'estat.
He died within hours.	Va morir en poques hores.
She was really good to me.	Ella va ser realment bona per a mi.
This never happens.	Això no passa mai.
Private murder is murder.	L'assassinat privat és un assassinat.
Current values ​​are shown for comparison purposes.	Els valors actuals es mostren per a finalitats de comparació.
He was comfortable.	Ell estava còmode.
Shit, that's more my line.	Merda, aquesta és més la meva línia.
They are looking for companies that are good for them.	Busquen empreses que els vagi bé.
He walked with his hands on his back.	Va caminar amb les mans a l'esquena.
This time, however, we performed five short plays written by students.	Aquesta vegada, però, vam representar cinc obres de teatre breus escrites per alumnes.
Rarely did she do anything so personal to him.	Poques vegades feia res tan personal per ell.
It was time to catch up.	Ja era hora que es posin al dia.
We will have to use the.	Haurem d'utilitzar el.
Explain the importance of these two lines.	Explica la importància d'aquestes dues línies.
There was a player in the game that he really couldn't stand.	Hi havia un jugador en el joc que realment no podia suportar.
Every song is a new experience.	Cada cançó és una experiència nova.
He was obviously wrong.	Evidentment s'equivocava.
I like it that way.	M'agrada així.
I only had seconds.	Només tenia segons.
When things calm down.	Quan les coses es tranquil·litzen.
We hurt, he says, so we hurt.	Fem mal, diu, així que fem mal.
But everyone could know what was going on.	Però tothom podia saber què estava passant.
This is essential.	Això és essencial.
They were saved by that game.	Es van salvar per aquell joc.
That means the world to me.	Això significa el món per a mi.
Weak, but better.	Feble, però millor.
Good job, honest, hard.	Bon treball, honest, dur.
So she leaves.	Així que ella surt.
This letter meant a lot to me.	Aquesta carta va significar molt per a mi.
These moments pass quickly.	Aquests moments passen ràpidament.
However, know that there is nothing to be afraid of.	Tanmateix, sàpiga que no hi ha res a tenir por.
His face shows nothing.	La seva cara no mostra res.
Yes, you may be in front of the room.	Sí, és possible que estiguis al davant de la sala.
Cases in which only performance in one language was reported were not included.	No es van incloure els casos en què només es va informar de l'actuació en un idioma.
But they did not last long.	Però no van durar gaire.
They returned a week later.	Van tornar una setmana després.
He has two or three children.	Té dos o tres fills.
Give him a chance to show you that he has changed.	Doneu-li l'oportunitat de mostrar-vos que ha canviat.
Missing moments.	Trobeu a faltar moments.
It worked.	Ha funcionat.
There is probably some truth in this explanation.	Probablement hi ha una mica de veritat en aquesta explicació.
But we know the results.	Però coneixem els resultats.
His body tells him.	El seu cos li diu.
He was right the first time.	Va tenir raó la primera vegada.
I will have the letter for you in the morning.	Tindré la carta per a tu al matí.
We are not against the discussion of this issue.	No estem en contra de la discussió d'aquest tema.
For useful discussions.	Per a discussions útils.
I wanted to have more than I had.	Jo volia tenir més del que era meu.
Now he might even be on top.	Ara fins i tot podria estar al capdamunt.
You can hardly believe it.	Amb prou feines s'ho poden creure.
The end of me.	El final de mi.
I have never lived since.	Des d'aleshores, no he viscut mai.
Practice until they are ready to fall, but keep going.	Practiquen fins que estan a punt per caure, però ho continuen.
And oh, the sun felt so good on her skin.	I oh, el sol se sentia tan bé a la seva pell.
It wasn't finished yet.	Encara no estava acabat.
There were two more girls.	Hi havia dues noies més.
I'm home some shit.	Estic a casa una mica de merda.
It’s fun and entertaining.	És divertit i divertit.
I love my dog.	Estimo el meu gos.
There is only one way to save our friend.	Només hi ha una manera de salvar el nostre amic.
You'll love that, it's a lot of fun.	Això t'encantarà, és bastant divertit.
I love it!.	m'encanta!.
She used to work for you.	Ella solia treballar per a tu.
As he had done.	Tal com ho havia fet.
But in this story new relationships can be built.	Però en aquesta història es poden construir noves relacions.
Most of the year, spring is quiet.	La major part de l'any, la primavera és tranquil·la.
The market is just too small.	El mercat és simplement massa petit.
We had this super room with flowers.	Vam tenir aquesta súper habitació amb flors.
To try the accused.	Per jutjar l'acusat.
It didn't feel right.	No se sentia bé.
No one seemed to miss any of them.	Ningú semblava trobar a faltar cap d'ells.
We can find them.	Els podem trobar.
I know you want to save the world.	Sé que vols salvar el món.
You should listen to this part of the interview.	Hauries d'escoltar aquesta part de l'entrevista.
The health care system is broken.	El sistema sanitari està trencat.
However, my views have changed.	Tanmateix, les meves opinions han canviat.
It got me back to preparing for the day.	Em va tornar a preparar per al dia.
Everything was normal when it happened.	Tot era normal quan va passar.
He has a lot of people to take care of him.	Té molta gent per cuidar-lo.
Then you will come to live with us.	Llavors vindràs a viure amb nosaltres.
She is her own person.	Ella és la seva pròpia persona.
It's been a long time coming.	Ja fa força temps que hi és.
Ten minutes later two more men arrived.	Deu minuts després van arribar dos homes més.
That’s what my friend liked to say.	Això és el que li agradava dir al meu amic.
We have been completely cut off.	Ens han tallat completament.
Stir and let it brown.	Remeneu-ho i deixeu-ho daurar.
I looked in his direction and closed our eyes.	Vaig mirar cap a la seva direcció i vam tancar els ulls.
This has only to do with the code.	Això només té a veure amb el codi.
If so, do that.	Si això, fes això.
Continue cooking until the mixture comes to a boil.	Continueu cuinant fins que la barreja arribi a bullir.
Read online in advance to make an informed decision.	Llegeix en línia amb antelació per prendre una decisió informada.
Some need a little more time and energy to assemble.	Alguns necessiten una mica més de temps i energia per muntar-los.
Others said they were only there for money.	D'altres va dir que només hi estaven per diners.
I think this is a big money fight, and that's it.	Crec que aquesta és una lluita de grans diners, i ja està.
But it's not that simple.	Però no és tan senzill.
There is too much and too little.	Hi ha massa i massa poc.
Then we left.	Llavors vam sortir.
In its context, a simple yes or no was not enough.	En el seu context, un simple sí o no no n'hi havia prou.
Did you think that when it started it would be like this?	Va pensar que quan va començar seria així?
Then they told him to get up.	Llavors li van dir que s'aixequés.
I noticed a signal.	Vaig notar un senyal.
He joined so quickly.	Es va unir tan ràpidament.
Our next thing.	La nostra propera cosa.
Check and give to take your city.	Comprova i dóna per prendre la teva ciutat.
I know it may sound hard to believe, but yes.	Sé que pot semblar difícil de creure, però sí.
We took it on the road and it worked.	Ho vam agafar a la carretera i va funcionar.
We must act in the world to survive.	Hem d'actuar al món per sobreviure.
The space has never been turned into another store.	L'espai no s'ha convertit mai en una altra botiga.
I spent some time.	Vaig passar una mica de temps.
All participants gave written informed consent to participate in the study.	Tots els participants van donar el consentiment informat per escrit per participar en l'estudi.
He had simply described what came in and then what came out.	Simplement havia descrit el que va entrar i després el que va sortir.
Everyone was at risk.	Tothom estava en risc.
Use the tool provided by your distribution.	Utilitzeu l'eina proporcionada per la vostra distribució.
Boys fall in love easily.	Els nois s'enamoren fàcilment.
The right person would listen to them, the things they said.	La persona adequada els escoltaria, les coses que deien.
It comes from my parents and their parents before them.	Ve dels meus pares i els seus pares abans que ells.
He also had a good eye.	També tenia un bon ull.
It made no sense to fight them.	No tenia sentit lluitar contra ells.
They are not in the sales business.	No estan en el negoci de vendes.
I had never heard of it.	No n'havia sentit mai a parlar.
But he did the opposite.	Però va fer el contrari.
The first is his own side.	El primer és el seu propi costat.
He would die and end.	Moriria i acabaria.
Get him out of the building.	Feu-lo fora de l'edifici.
The struggle to keep the flowers going.	La lluita per mantenir les flors continua.
But it faces challenges.	Però s'enfronta a reptes.
Give a person a rule and get the thought out.	Dóna una regla a una persona i li treu el pensament.
If I really wanted to, I could do it twice.	Si realment ho volgués, podria fer el doble.
You could have more debate.	Podríeu tenir més debat.
A good piece.	Una bona peça.
We talk about our lives and we laugh.	Parlem de les nostres vides i riurem.
As if there were other options.	Com si hi hagués altres opcions.
He really wants to be with her.	Realment vol estar amb ella.
His breathing was slow and easy in calm.	La seva respiració era lenta i fàcil en la calma.
Therefore, it can be difficult to check images.	Per tant, pot ser difícil comprovar les imatges.
This time it was different.	Aquesta vegada va ser diferent.
Falling in love with the mouth instead of the real one.	Enamorar-se de la boca en lloc de la real.
So this is the first step.	Per tant, aquest és el primer pas.
Fun stuff, too.	Coses divertides, també.
I could never catch up.	No podria posar-se al dia mai.
It looked like they hadn't been there before.	Semblava que no hi havien estat abans.
I didn’t need to be with her.	No necessitava estar amb ella.
Keep in mind that we need to choose the size of the window and the steps.	Tingueu en compte que hem de triar la mida de la finestra i els passos.
You have parents doing it to their own children.	Tens pares fent-ho als seus propis fills.
There are many studies on cancer in particular.	Hi ha molts estudis sobre el càncer en particular.
But they were just stories.	Però només eren històries.
Is that what?	És això què?
And your offer is kind.	I la teva oferta és amable.
You are putting words in his mouth.	Li estàs posant paraules a la boca.
I would only drive into town four times a day.	Només conduiria a la ciutat quatre vegades al dia.
Quite lost here.	Bastant perdut aquí.
What a story they have to tell at home.	Quina història que deuen haver d'explicar a casa.
Brethren, when you are stopped, forget who you are.	Germans, quan us aturin, oblideu-vos de qui sou.
This result is incorrect, as shown below.	Aquest resultat és incorrecte, com es mostra a continuació.
Orders are orders.	Les comandes són ordres.
One small step at a time.	Un petit pas a la vegada.
You have options.	Tens opcions.
This leaves a mark on a man.	Això deixa una empremta en un home.
In twenty minutes it will be time to make coffee.	En vint minuts serà el moment de fer el cafè.
Again, things are not that simple.	Una vegada més, les coses no són tan senzilles.
Two mechanisms have been proposed to account for this movement.	S'han proposat dos mecanismes per donar compte d'aquest moviment.
Thank you for your warm welcome.	Gràcies per la vostra càlida benvinguda.
They are in love.	Estan enamorats.
I think you'll enjoy watching it.	Crec que us agradarà veure'l.
I can’t imagine how it ended up down there.	No em puc imaginar com va acabar allà baix.
There are many ways to move around.	Hi ha moltes maneres de moure's d'aquí a allà.
Tell everyone to do their best not to judge anything.	Digues a tothom que faci el possible per no jutjar res.
I take comfort in this.	Em consol en això.
It was something they wanted.	Era una cosa que volien.
Not enough energy.	No hi ha prou energia.
That doesn't really make sense.	Això en realitat no té sentit.
There had to be a reason for this insurance.	Hi havia d'haver un motiu per a aquesta assegurança.
Although I'm getting better every day.	Tot i que cada dia em va millor.
Let's clean the screen.	Netegem la pantalla.
I tried, believe me.	Ho he intentat, creu-me.
Not too fast, not too slow.	Ni massa ràpid, ni massa lent.
And help special teams to the field position.	I ajuda a equips especials perquè la posició de camp.
Looks like everyone was expecting this.	Sembla que tothom estava esperant això.
And they had worked.	I havien treballat.
This is obvious and will never change.	Això és evident i no canviarà mai.
He took another drink.	Va prendre una altra copa.
He went out and looked up.	Va sortir i va mirar cap amunt.
It's kind of a secret.	És una mena de secret.
Just try it.	Només prova-ho.
She has no one else in the world.	Ella no té ningú més al món.
I’m just telling you to talk to people.	Simplement et dic que parlis amb la gent.
My father made me go.	El meu pare em va fer anar.
I don’t care how old I am.	No m'importa l'edat que tingui.
Then we decided to use the latter as the main reference.	Aleshores vam decidir utilitzar aquests últims com a referent principal.
He felt unheard.	Va sentir sense escoltar.
I would like to do it.	O voldria fer.
Sometimes he had even enjoyed it.	De vegades fins i tot ho havia gaudit.
Few have tried it.	Pocs ho han provat.
Or someone else.	O algú altre.
Her chest felt tight.	El seu pit se sentia ajustat.
With that, things stayed in place.	Amb això, les coses van quedar al seu lloc.
Don’t leave it to chance.	No ho deixis a la sort.
They believe it is difficult to understand and accept.	Creuen que és difícil d'entendre i acceptar.
My answer is this.	La meva resposta és aquesta.
Standing there, with a half smile on his face.	Allà dret, amb un mig somriure a la cara.
Send it directly to your office.	Envieu-lo directament a la vostra oficina.
Man, son.	Home, fill.
, when they went to sleep.	, quan van anar a dormir.
Even the key.	Fins i tot la clau.
He couldn't get it fast enough.	No la va poder aconseguir amb prou rapidesa.
I love it absolutely thank you very much !!	L'estimo absolutament moltes gràcies!!
I will definitely read it again.	Sens dubte el tornaré a llegir.
They are not necessary.	No són necessaris.
Of course, we can’t do any of that.	Per descomptat, no podem fer res d'això.
Particular blood cells do not matter.	Les cèl·lules sanguínies particulars no importen.
My hands are closed around my glass.	Les meves mans estan tancades al voltant del meu got.
The plane takes off.	L'avió s'enlaira.
I have never been disappointed.	No m'ha decepcionat mai.
If he’s not here, he doesn’t even ask half the time.	Si ell no és aquí, ni tan sols pregunta la meitat del temps.
The overall survival of these two groups was analyzed.	Es va analitzar la supervivència global d'aquests dos grups.
But you can make them be.	Però pots fer-los ser.
Instead, I ask him to turn off the TV.	En canvi, li demano que apagui la televisió.
Better understood, better proven, better supported by evidence.	Millor entès, millor provat, millor recolzat per l'evidència.
He sat down.	Es va asseure.
Among the dead were many children.	Entre els morts hi havia molts nens.
Therefore, the approach should be the same.	Per tant, l'enfocament hauria de ser el mateix.
You support the work of the church.	Vosaltres doneu suport al treball de l'església.
Sometimes four or five times a week.	De vegades quatre o cinc vegades per setmana.
He went back to bed in my room.	Es va tornar al llit a la meva habitació.
It helps to have someone to talk to.	Ajuda tenir algú amb qui parlar.
I really hope you can understand me if you don’t ask anything.	Realment espero que em puguis entendre si no preguntes res.
Or not, it's up to you.	O no, depèn de tu.
Other people went and helped them home.	Altres persones van anar i els van ajudar a casa.
In addition, a global advantage of living things was observed in both experiments.	A més, es va observar un avantatge global dels éssers vius en ambdós experiments.
They want money, he thought.	Volen diners, va pensar.
I am an adult woman.	Sóc una dona adulta.
Others act out of the blue.	Altres actuen de la blau.
These days, don’t ask the player.	Aquests dies, no ho preguntis al jugador.
Everything is gone.	Tot ha desaparegut.
Five cases were collected.	Es van recollir cinc casos.
What a great idea.	Quina gran idea.
They never work.	No funcionen mai.
I think we need more love in the world.	Crec que necessitem més amor al món.
It had rained a lot and the ground was soft.	Havíem plogut molt i el terra era tou.
Like the last two years.	Igual que els últims dos anys.
I had found a family, a family had found me.	Havia trobat una família, una família m'havia trobat.
No significant changes have been made since then.	Des de llavors no s'han fet canvis significatius.
And you didn’t care about the others.	I no t'importaven els altres.
Well, not really.	Bé, realment no.
Better not forget it.	Millor no oblidar-ho.
This will help you practice with less pressure.	Això us ajudarà a practicar amb menys pressió.
He is tough.	Ell és dur.
We are finally going to take our boys home.	Per fi anem a portar els nostres nois a casa.
Say stupid shit.	Digues merda estúpida.
That really means a lot to me.	Això realment significa molt per a mi.
That in itself is not so great.	Això en si mateix no és tan gran.
She tried to save him.	Ella va intentar salvar-lo.
Just so many resources, you see, and so many groups of people.	Només tants recursos, ja ho veieu, i tants grups de persones.
That had the power to do.	Això tenia el poder de fer.
I've seen it.	L'he vist.
Customers were confused.	Els clients estaven confosos.
When to eat.	Quan menjar.
In education.	En educació.
The result is unknown.	El resultat és desconegut.
Both are pretty solid.	Tots dos són força sòlids.
I hated going out.	Odiava sortir.
So we stayed.	Així que ens vam quedar.
Share your comments and opinions in the comments section.	Comparteix els teus comentaris i opinions a la secció de comentaris.
It wasn’t something we’d ever really considered.	No era una cosa que mai haguéssim considerat realment.
All these other people want to cut the hell out of it.	Tota aquesta altra gent vol tallar-ne l'infern.
Everyone who knew her knew the truth.	Tots els qui la coneixien sabien la veritat.
There was no way I could deal with so many.	No hi havia manera de poder fer front a tants.
On his neck.	Al seu coll.
It can make a very interesting relationship.	Pot fer una relació molt interessant.
We loved it, we had two.	Ens van encantar, en teníem dos.
It is a form of control in itself.	És una forma de control en si mateix.
We need each other.	Ens necessitem els uns als altres.
Yes, something had happened.	Sí, havia passat alguna cosa.
But if you do nothing, there will be no result.	Però si no feu res, no hi haurà resultat.
A few days later, the man returned to the bar.	Uns dies després, l'home va tornar al bar.
You haven't met him yet.	Encara no l'has conegut.
I had enough trouble keeping track of mine.	Vaig tenir prou problemes per fer un seguiment del meu.
He asked me about several things.	Em va preguntar per diverses coses.
Which it is.	Quin sí que és.
Or, you can go there.	O, pots anar-hi.
The boy made a good point.	El nen va fer un bon punt.
But if you try it on your own code base, this works.	Però si proveu a la vostra pròpia base de codi, això funciona.
He had lost.	Havia perdut.
I will contact you again.	Tornaré a contactar amb tu.
But a good sign, for others.	Però un bon senyal, per als altres.
Tell him straight from the shoulder that it is not possible.	Digues-li directament des de l'espatlla que no és possible.
Everyone runs then.	Tothom corre llavors.
There was still something they had to do.	Encara hi havia alguna cosa que havien de fer.
I listened to what seemed like a normal conversation.	Vaig escoltar el que semblava una conversa normal.
It would be fun.	Seria divertit.
For a while nothing was shown.	Durant un temps no es va mostrar res.
I'm lucky.	Tinc sort.
I think you did.	Crec que ho vas fer.
I've never seen you.	No t'he vist mai.
All the music you want, whenever you want and wherever you want.	Tota la música que vulguis, quan vulguis i on vulguis.
My parents had great respect for each other.	Els meus pares es tenien un gran respecte els uns pels altres.
Her best friend couldn't help it.	La seva millor amiga no va poder ajudar amb això.
Lots and lots of thoughts.	Molts i molts pensaments.
There is high, significant and low.	Hi ha alt, significatiu i baix.
Drop if the scene contains only small objects.	Baixa si l'escena només conté objectes petits.
As if you didn’t know exactly what the hell he did.	Com si no sabés exactament què dimonis va fer.
Keep in mind that this was many years ago.	Tingueu en compte que això va ser fa molts anys.
Our big, metallic and heavy cars.	Els nostres cotxes grans, metàl·lics i pesats.
I grabbed a board and they did too.	Vaig agafar un tauler i ells també.
I could never get a driver.	Mai podria aconseguir un conductor.
Something about your face shape.	Alguna cosa sobre la teva forma de cara.
My kids eat.	Els meus fills mengen.
It finally came to him.	Finalment li va arribar.
You passed my door.	Vas passar per davant de la meva porta.
They take ten years off your face.	Et treuen deu anys de la cara.
When this happens, the training opportunity is lost.	Quan això passa, es perd l'oportunitat de formació.
But now it's gone.	Però ara ha desaparegut.
We have coffee and talk.	Prenem cafè i parlem.
I hadn't thought about it since.	No hi havia pensat des d'aleshores.
Fair and reviews at the top.	Fira i crítiques a la part superior.
I got very serious and a little emotional.	Em vaig posar molt seriós i una mica emotiu.
They were big, we were small.	Ells eren grans, nosaltres petits.
We offer them to the community.	Els oferim a la comunitat.
This is my daily approach.	Aquest és el meu enfocament diari.
Government in the next steps.	Govern en els propers passos.
It was the first time I saw it as a whole work.	Era la primera vegada que la veia com una obra sencera.
My thoughts were confused.	Els meus pensaments estaven confusos.
But of course, you have to do what you think is right.	Però, per descomptat, has de fer el que creguis correcte.
Eat, sleep, repeat.	Mengem, dormim, repetim.
It’s great, but it’s less great if you don’t have a car.	És fantàstic, però és menys fantàstic si no tens cotxe.
Sweet had recently moved into the first floor apartment.	Sweet s'havia mudat fa poc a l'apartament del primer pis.
She looked at each other.	Ella va mirar d'una a l'altra.
He didn’t have to ask if she felt it was necessary.	No va haver de preguntar si ella ho sentia necessari.
Maybe it doesn't matter if you tell them right now.	Potser no importa si els ho dius ara mateix.
Becoming the world itself.	Esdevenir el món mateix.
Literally my brother is probably my best friend.	Literalment, el meu germà és probablement el meu millor amic.
Really, this was a good world.	Realment, aquest era un bon món.
It was unknown to the common law.	Era desconegut per al common law.
Emotions to the test.	Emocions a prova.
I don't understand why you choose it.	No entenc per què ho tries.
This gives the shape you want.	Això dóna la forma que voleu.
Break me, break me, break me.	Trenca'm, trenca'm, trenca'm.
My throat hurt.	Em feia mal la gola.
They mean every word they say.	Volen dir cada paraula que diuen.
We can win.	Podem guanyar.
It was an amazing trip, because no one was going there in those days.	Va ser un viatge increïble, perquè ningú hi anava en aquells dies.
So here is the link.	Així que aquí teniu l'enllaç.
I just lie down and lie down and sleep comes to me.	Només m'estiro i estic i el son em ve.
Tonight is in the lead.	Aquesta nit està al capdavant.
I do not want to save this image to my computer.	No vull desar aquesta imatge a l'ordinador.
Given that this product has a future.	Tenint en compte que aquest producte té futur.
Both were compared with normal control.	Tots dos es van comparar amb el control normal.
Without freedom of speech, freedom of religion cannot function.	Sense llibertat d'expressió, la llibertat de religió no pot funcionar.
Best value overall and excellent service.	El millor valor en general i un servei excel·lent.
Although it may take years.	Tot i que podria trigar anys.
If possible, try exercising outdoors.	Si és possible, intenteu fer exercici a l'aire lliure.
And now two girls from the city have disappeared.	I ara dues noies de la ciutat han desaparegut.
Some people are happy.	Algunes persones estan contentes.
This was not uncommon.	Això no era estrany.
I couldn't even speak.	Ni tan sols podia parlar.
I will now talk briefly about each of these points in turn.	Ara parlaré breument de cadascun d'aquests punts per torn.
The right side of my face feels hot.	El costat dret de la meva cara em sent calent.
They both fell silent, waiting.	Tots dos es van quedar callats, esperant.
They are the only real parts of me.	Són les úniques parts reals de mi.
The first time they only walked a few meters.	La primera vegada només van caminar uns metres.
Its common sense really.	El seu sentit comú realment.
I change somehow.	Canvio d'alguna manera.
Now they say things but they are not political things.	Ara diuen coses però no són coses polítiques.
That’s what you wanted and that’s what you’ll get.	Això és el que volies i això és el que aconseguiràs.
He got up again.	Va tornar a aixecar-se.
Today I stopped to take a closer look.	Avui m'he aturat per mirar-ho més de prop.
It helps to keep the heat indoors during the winter.	Ajuda a mantenir la calor dins de casa durant l'hivern.
So we are proud of that.	Així que estem orgullosos d'això.
We're just looking for a name.	Només busquem un nom.
He’s been trying to keep things light.	Ha estat intentant mantenir les coses lleugeres.
I won't tell you.	No us en parlaré.
I followed this once, but it wasn’t so hot.	Vaig seguir això una vegada, però no feia tanta calor.
Here are some examples.	A continuació es donen diversos exemples.
There were some in my school too.	També n'hi havia a la meva escola.
He would lose nothing.	No li perdria res.
It shows you what you need when you need it.	Et mostra el que necessites quan ho necessites.
Of course, you also need the score.	Per descomptat, també necessiteu la puntuació.
The problem with food is huge.	El problema amb el menjar és enorme.
I have a large family.	Tinc una família nombrosa.
His students were still on the ground and could not get up.	Els seus alumnes encara estaven a terra i no podien aixecar-se.
The information would be on my screen.	La informació estaria a la meva pantalla.
Still, that was a concern again.	Tot i així, això era una preocupació per a una altra vegada.
It shouldn't be too hard to get them to talk about it.	No hauria de ser massa difícil aconseguir que parlin d'això.
I just got out of the air.	Acabo de sortir de l'aire.
They would just talk about my hair.	Només parlarien del meu cabell.
Not much more will happen.	No passarà molt més.
You really do.	Tu realment ho fas.
No, you are the only man who can clarify the matter.	No, tu ets l'únic home que pot aclarir l'assumpte.
But no one believed him.	Però ningú ho creia.
There was no way out for me.	No hi havia sortida per a mi.
Your body language has changed.	El seu llenguatge corporal ha canviat.
He took a deep breath.	Va respirar profundament.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Això és el que en sortirà.
You can choose one depending on your devices.	Podeu triar-ne un en funció dels vostres dispositius.
However, like most things, you have to give for what you receive.	No obstant això, com la majoria de les coses, has de donar pel que rep.
It wasn't just my work.	No va ser només obra meva.
Techniques have never changed.	Les tècniques no han canviat mai.
In high school, things are black and white.	A secundària, les coses són en blanc i negre.
It was life, in which he no longer had a part.	Era la vida, en la qual ja no tenia part.
He knew it, if anyone knew it.	Ell ho sabia, si algú ho sabia.
They pushed closer.	Es van empènyer més a prop.
Kids love them.	Els nens els estimen.
It never happened at all.	Mai ha passat del tot.
All their lives were a risk.	Totes les seves vides van ser un risc.
Evening was approaching.	S'acostava el vespre.
The equipment was available in a few minutes to help them.	Els equips estaven disponibles en pocs minuts per ajudar-los.
It can reduce the error and the surgical injury during the operation.	Pot reduir l'error i la lesió quirúrgica durant l'operació.
Read the manuscript and provide comments.	Llegir el manuscrit i proporcionar comentaris.
She wasn't sure what to do now.	Ella no estava segura de què fer ara.
This, of course, will make your computer faster.	Això, per descomptat, farà que el vostre ordinador sigui més ràpid.
He had a lovely smile.	Tenia un somriure encantador.
They never did anything.	Mai van fer res.
Trust the power of your dreams.	Confia en el poder dels teus somnis.
So he set out in search of real food.	Així que va marxar a buscar menjar real.
I miss the cast and crew.	Trobo a faltar el repartiment i la tripulació.
I had to leave it behind.	Ho havia de deixar enrere.
In this case, two things change.	En aquest cas, dues coses canvien.
You use your teeth on my shoulder.	Utilitzes les teves dents a la meva espatlla.
That is its purpose.	Aquest és el seu propòsit.
However, the task still has an advantage.	Tanmateix, la tasca encara té un avantatge.
It's about attention.	Es tracta d'atenció.
I'm talking about children.	Parlo dels nens.
Double the dough.	El doble de massa.
Are you ready?.	Estàs preparat?.
Both, so you're sure to know what's best for everyone.	Tots dos, així que segur que sabeu què és el millor per a tothom.
So here you are.	Així doncs, aquí estàs.
I called her last month.	La vaig trucar el mes passat.
Good stuff here.	Bones coses aquí.
My stomach hurt.	Em feia mal l'estómac.
It's my favorite.	És el meu preferit.
The culture takes a few days.	La cultura triga uns dies.
But nothing had changed.	Però res havia canviat.
No answer, of course.	Sense resposta, és clar.
With the levels, your ball gets bigger.	Amb els nivells, la teva pilota es fa més gran.
The situation is described as follows.	La situació es descriu de la següent manera.
Or whatever.	O qualsevol.
They found nothing, of course.	No van trobar res, és clar.
Nothing has been paid for this sentence.	No s'ha pagat res d'aquesta sentència.
It was a constant source of concern for us.	Va ser una font constant de preocupació per a nosaltres.
Now you see, you gave me one.	Ara ja ho veus, m'has donat un.
Your free thinking is important.	El teu pensament lliure és important.
I love directing the action.	M'encanta dirigir l'acció.
Its water is very deep.	La seva aigua és molt profunda.
Five minutes ago I had young blood.	Fa cinc minuts tenia sang jove.
The three years are not only independent, but each data point is independent.	Els tres anys no només són independents, sinó que cada punt de dades és independent.
We will get to the bottom of this.	Arribarem al fons d'això.
Please feel free to add other names to your comments.	Si us plau, no dubteu a afegir altres noms als vostres comentaris.
Why is it a good question.	Per què és una bona pregunta.
Write, that is.	Escriure, és a dir.
It is much worse if you drive.	És molt pitjor si condueixes.
He felt responsible for them.	Se sentia responsable d'ells.
I wish it snowed.	M'agradaria que nevats.
But, we have to do our part.	Però, hem de fer la nostra part.
The growth rate of the economy increased and increased.	La taxa de creixement de l'economia va augmentar i augmentar.
I looked at it with my own eyes.	Ho vaig mirar amb els meus propis ulls.
It’s dark and there’s a man walking away from me.	És fosc i hi ha un home que s'allunya de mi.
You know the rest.	Tu saps la resta.
We lived together for three years.	Vam viure junts durant tres anys.
Now his strength was divided.	Ara la seva força estava dividida.
She would worry every day until the baby was born.	Es preocuparia cada dia fins que naixia el nadó.
Participants were selected in two ways.	Els participants van ser seleccionats de dues maneres.
I want to be twice as strong.	Vull ser el doble de fort.
You have my word.	Tens la meva paraula.
He killed to try to reach him.	Ha matat per intentar arribar a ell.
Other steps were performed at room temperature.	Es van realitzar altres passos a temperatura ambient.
It didn't matter if I had seen it minutes or hours before.	No importava si l'havia vist minuts abans o hores.
General shape of the head, features, etc.	Forma general del cap, trets, etc.
All in all, this time.	Tot plegat, aquesta vegada.
Something that had never happened before.	Cosa que mai havia passat abans.
They tell us, as briefly as possible, what our situation is.	Ens expliquen, el més breument possible, quina és la nostra situació.
But I couldn't think of a good enough story.	Però no podia pensar en una història prou bona.
It's a terrible deal to begin with.	És un tracte terrible per començar.
Some lose their sense of taste.	Alguns perden el sentit del gust.
One has nothing to do with the other.	Un no té res a veure amb l'altre.
I just had a creative meeting with him.	Només vaig tenir una reunió creativa amb ell.
Right there under your arm.	Allà mateix sota el teu braç.
He was an old man, and probably reasonable.	Era un vell, i probablement raonable.
Half an hour later the match was broken.	Mitja hora després es va trencar el partit.
I couldn't help but ask.	No podia no preguntar.
Just let the fear be there.	Només que la por sigui allà.
Now, he says, someone needs to cover the costs.	Ara, diu, cal que algú cobreixi els costos.
You can visit it a lot.	El pots visitar molt.
If you are not there, please come back and try again later.	Si no hi sou, tornarà i ho provarà una mica més tard.
About the family.	Sobre la família.
You’re not even really human.	Ni tan sols ets realment humà.
I have a normal family.	Tinc una família normal.
Especially compared to what kids have today.	Sobretot en comparació amb el que tenen els nens d'avui.
She can understand anything but can't give an answer.	Ella pot entendre qualsevol cosa però no pot donar cap resposta.
We have considered these parameters to be independent of each other.	Hem considerat aquests paràmetres com a independents entre si.
It was just family, mostly.	Es tractava només de la família, sobretot.
Tears have their eyes.	Les llàgrimes tenen els seus ulls.
But everything was still.	Però tot estava quiet.
He had a plan, you see, a beautiful plan.	Tenia un pla, veus, un pla bonic.
And it makes me wonder why.	I em fa preguntar-me per què.
I feel really bad.	Em sento molt malament.
He had all the attention of his audience.	Va tenir tota l'atenció del seu públic.
It's hard to say now.	És difícil dir-ho ara.
She was surprised with him, though.	Ella es va sorprendre amb ell, però.
I did not understand the question.	No vaig entendre la pregunta.
I didn't know him at the time.	En aquell moment no el coneixia.
Improving a culture of patient safety through more effective team communication.	Millora d'una cultura de seguretat del pacient mitjançant una comunicació més eficaç de l'equip.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	L'hauràs d'aguantar igualment.
I know you do.	Sé que ho fas.
There are many different email clients.	Hi ha molts clients de correu electrònic diferents.
He will probably bring his.	Probablement portarà el seu.
And for a while, he did.	I durant un temps, ho va fer.
The mechanisms of these observations are unknown.	Es desconeixen els mecanismes d'aquestes observacions.
Yes, that should change.	Sí, això ha de canviar.
Particular attention was paid to the initial training of teachers.	Especialment es va prestar molta atenció a la formació inicial del professorat.
Silence soon fell.	Aviat es va fer el silenci.
But that was not all he had planned.	Però no era del tot el que tenia previst.
He also suffered a great loss.	Ell també va patir una gran pèrdua.
But they shot me in the horse.	Però em van disparar al cavall.
Security lines had been set up from the post office to the camp.	S'havien posat línies de seguretat des de l'oficina de correus fins al campament.
His hands were covered in blood.	Tenia les mans cobertes de sang.
Even things that aren’t, because the world is moving.	Fins i tot les coses que no ho són, perquè el món es mou.
I came to take you home.	He vingut a portar-te a casa.
I'm still thinking about you.	Encara penso en tu.
Religion certainly played a role.	Sens dubte, la religió va jugar un paper.
Do not go.	No hi vagis.
I was waiting for him.	L'estava esperant.
We didn’t have time to waste riding.	No vam tenir temps a perdre per muntar-nos.
Two men were waiting for him.	Dos homes l'esperaven.
Then add it again.	A continuació, afegiu-lo de nou.
I will have to review these books.	Hauré de revisar aquests llibres.
The real people who are your friends.	Les persones de veritat que són els teus amics.
The camp was under attack.	El campament estava sota atac.
Development must be completed in seven years.	El desenvolupament s'ha de completar en set anys.
Tell me what you want.	Digues-me què vols.
This makes perfect sense given its economic situation.	Això té tot el sentit donada la seva situació econòmica.
Yes, its people.	Sí, la seva gent.
This required planning.	Això va necessitar planificació.
A tall girl for her age.	Una noia alta per a la seva edat.
I have no idea how.	No tinc ni idea de com.
He has a cell phone full of men's numbers.	Té un mòbil ple de números d'homes.
He changed his question.	Va canviar la seva pregunta.
When you got there, everything looked like it was in the pictures.	Quan hi vas arribar, tot semblava a les imatges.
My wife is amazing.	La meva dona és increïble.
The more I said it, the more sense it made.	Com més ho deia, més sentit tenia.
Without looking to see the effect of his words, he left them.	Sense mirar per veure l'efecte de les seves paraules, les va deixar.
You can't get away with this.	No et pots sortir amb això.
The sight of them lifted his heart.	La visió d'ells li va aixecar el cor.
I thought it was my turn.	Vaig pensar que era el meu moment.
We will be there.	Nosaltres hi serem.
No need to put a device near anyone.	No cal posar un dispositiu a prop de ningú.
I have a lot of evidence.	Tinc moltes proves.
I tried to follow the code.	He provat de seguir el codi.
But she had not come.	Però ella no havia vingut.
I caught my breath.	Em va agafar la respiració.
You have to play fast to get a higher score to pass the levels.	Has de jugar ràpid per aconseguir una puntuació més alta per passar els nivells.
However, it had been won at great cost.	Tanmateix, s'havia guanyat amb un gran cost.
She hated his life.	Ella odiava la seva vida.
The film became too long and heavy.	La pel·lícula es va fer massa llarga i pesada.
The score was used to measure the frequency of activities.	La puntuació es va utilitzar per mesurar la freqüència de les activitats.
It was up to me to keep the peace, he said.	Depenia de mi per mantenir la pau, va dir.
Not with these people.	No amb aquesta gent.
So is his education.	També ho és la seva educació.
In the end, you will thank me.	Al final, m'ho agrairàs.
He was chosen for the project.	Va ser escollit per al projecte.
But it may not be.	Però potser no ho serà.
I'll take care of that.	M'encarregaré d'això.
A woman was driving on the same road.	Una dona conduïa per la mateixa carretera.
I got a cold.	Em vaig refredar.
You learn to see it that way.	Aprens a veure-ho així.
No, you just have to start with a lost day.	No, només hauràs de començar amb un dia perdut.
You think that if you hit them hard enough, you can break them.	Creus que si els pegues prou fort, els pots trencar.
It's almost time to fight.	Gairebé és hora de lluita.
They can say whatever.	Poden dir el que sigui.
His brown eyes were warm, but he offered no other information.	Els seus ulls marrons eren càlids, però no va oferir cap altra informació.
Come on, forget it.	Vinga, oblida't.
There are things you don't know.	Hi ha coses que no saps.
I'm sorry but it's true.	Ho sento però és veritat.
This in itself is interesting.	Això en si mateix és interessant.
Think at once.	Pensa d'una vegada.
Sit down, son.	Seieu, fill.
There are only ten seconds left.	Només queden deu segons.
I guess we'll see.	Suposo que ho veurem.
A church.	Una església.
Look, this is a girl for me.	Mira que aquesta és una noia per a mi.
Please try but it is locked.	Ho proveu però està bloquejat.
In one moment three things happened.	En un sol moment van passar tres coses.
Set ten years into the future, he thought.	Situat deu anys en el futur, va pensar.
I think they are a good thing.	Crec que són una bona cosa.
They were divided into two groups.	Estaven dividits en dos grups.
We couldn’t get through the security of the company, so we found ourselves outside.	No vam poder passar per la seguretat de l'empresa, així que ens vam trobar fora.
My little girl.	La meva nena.
Here I can see a reason why this may be so.	Aquí puc veure una raó per la qual pot ser així.
This can cause the person to talk while sleeping.	Això pot provocar que la persona parli mentre dorm.
It's the minimum.	És el mínim.
Only one bed.	Només un llit.
I have something very important to talk to you about.	Tinc una cosa molt important per parlar amb tu.
Your little game doesn't serve the world.	El teu joc petit no serveix al món.
You will not receive anything for free.	No rebràs res gratis.
He was forever separated from the people who suffered.	Va ser separat per sempre de les persones que van patir.
Each side of the question.	Cada costat de la pregunta.
I put it on the market.	L'he posat al mercat.
There must be.	Hi ha d'haver.
I would like to say one thing, though.	M'agradaria dir una cosa, però.
I remember everything.	Ho recordo tot.
I have to stop.	He de parar.
If they pay you well now, a pay cut is possible.	Si et paguen bé ara, és possible una reducció de sou.
This is not the end of the story.	Aquest no és el final de la història.
This is his style.	Aquest és el seu estil.
It will be sad for others to see it.	Serà trist que els altres ho vegin.
Subsequent work should be measured directly.	Els treballs posteriors haurien de mesurar-ho directament.
No words.	No hi ha paraules.
It's better for them to stick to it.	És millor que ells aguantar-s'hi.
I have a question about things.	Tinc una pregunta sobre coses.
He used content analysis to identify these benefits.	Va utilitzar l'anàlisi de contingut per identificar aquests beneficis.
Maybe it was because I had never seen him cry.	Potser era perquè mai l'havia vist plorar.
Then let it out.	Aleshores, deixeu-lo treure.
But when I see him play I'm pretty nervous.	Però quan el veig jugar estic bastant nerviós.
Don't let it do that.	No deixis que ho faci.
I could have used another knife.	Podria haver utilitzat un altre ganivet.
It is unclear whether this affected the data analysis.	No està clar si això va afectar l'anàlisi de dades.
Sometimes friends do it for fun and that’s good.	De vegades, els amics ho fan per diversió i això és bo.
It really works for me.	Per a mi realment funciona.
For some, "being in or out" was the question.	Per a alguns, "estar dins o estar fora" era la pregunta.
This is what leaders do.	Això és el que fan els líders.
The side effects were minimal.	Els efectes secundaris van ser mínims.
I've probably written as many as him.	Probablement n'he escrit tantes com ell.
Summer seems to be farther away than ever.	Sembla que l'estiu està més lluny que mai.
Often both are involved in decisions that matter to them.	Sovint tots dos estan involucrats en decisions que els importen.
We only recommend the best !.	Només recomanem el millor!.
I am the father of my son.	Sóc pare del meu fill.
It doesn't make sense to go there.	No té sentit anar-hi.
Indeed, it is a constant.	En efecte, és una constant.
No one is, including me.	Ningú ho és, inclòs jo.
Slow to focus.	Lent per enfocar.
That's right.	Això és just.
He spent a long day and one night and was seen.	Va passar un dia i una nit llargs i es va veure.
This is a big mistake.	Això és un gran error.
Not only are they wrong.	No només estan equivocats.
This dog has done very well.	Aquest gos ho ha fet molt bé.
I just keep them to myself.	Només els guardo per a mi.
I shouldn’t hear another word.	No hauria d'escoltar una altra paraula.
We look forward to continuing to bring people together.	Busquem continuar unint gent.
These results are in agreement with our findings.	Aquests resultats estan d'acord amb les nostres troballes.
Most children become independent adults.	La majoria dels nens esdevenen adults independents.
She is not welcome here.	Ella no és benvinguda aquí.
He will return.	Ell tornarà.
You don’t want it to become a mental thing.	No vols que es converteixi en una cosa mental.
The second approach takes this fact into account.	El segon enfocament té en compte aquest fet.
This is what this country needs.	Això és el que necessita aquest país.
Less comfort perhaps.	Menys comoditat potser.
What he said is not true.	El que va dir no és cert.
I like it when authors are able to do that.	M'agrada quan els autors són capaços de fer això.
They are strong and dead and stay that way.	Són forts i morts i es mantenen així.
Very soft to the touch.	Molt suau al tacte.
This is not how social relationships work.	No és així com funcionen les relacions socials.
He asked his student if he wanted to go to lunch.	Va preguntar al seu alumne si volia anar a dinar.
There was nothing wrong with that.	No hi havia res dolent.
I tried to do things.	Vaig intentar fer coses.
It looked like a large hotel room.	Semblava una gran habitació d'hotel.
Learn as much as you can about as much as you can.	Apreneu tant com pugueu sobre tant com pugueu.
Someone can explain it in detail.	Algú ho pot explicar amb detall.
Don't say they sent you.	No afirmis que t'han enviat.
The best ever.	El millor de sempre.
The second was financial.	El segon era financer.
I liked this once.	Això em va agradar una vegada.
His will is strong.	La seva voluntat és forta.
Don't believe them.	No els creguis.
They wanted to shoot back.	Volien disparar enrere.
But he left no message.	Però no va deixar cap missatge.
The final battle begins.	Comença la batalla final.
But you didn't choose to leave.	Però no vas triar marxar.
Sometimes we see how a character develops.	De vegades veiem com es desenvolupa un personatge.
There is room to do more with these characters.	Hi ha espai per fer més amb aquests personatges.
But you should eat these eggs right away.	Però hauríeu de menjar aquests ous de seguida.
We can find it.	El podem trobar.
Suddenly, there was money on my return.	De sobte, hi havia diners a la meva tornada.
But we didn't know that at the time.	Però això no ho sabíem en aquell moment.
We are equal, but separate.	Som iguals, però separats.
They had not failed.	No havien fallat.
They walk among us.	Caminen entre nosaltres.
First, it wasn't true.	Primer, no era cert.
But something is changing.	Però alguna cosa està canviant.
It's not necessary.	No és necessari.
Oh, how we do it with the tracks.	Ah, com ho fem amb les pistes.
Surely he has the money.	Segur que té els diners.
But that is only sometimes.	Però això només és de vegades.
I wouldn't go home.	Jo no aniria a casa.
There is no time, no beginning, no end.	No hi ha temps, ni principi, ni final.
No trade required.	No cal comerç.
I’m not saying it’s bad.	No dic que sigui dolent.
And so it is in the school of love.	I així és a l'escola de l'amor.
And save it for yourself.	I guardar-ho per a tu mateix.
The agreement is not an identity.	L'acord no és identitat.
He said, "It's my leg, Mom."	Va dir: "És la meva cama, mare".
Or the second.	O el segon.
I looked at his broken glass and then went back to his face.	Vaig mirar el seu vidre trencat i després vaig tornar a la seva cara.
I looked back to see how my kids were.	Vaig mirar enrere per comprovar com els meus fills.
He stood for a moment, trying to think where he had not checked.	Es va quedar un moment, intentant pensar on no havia comprovat.
As if it were mine.	Com si fos meu.
We see them every day.	Els veiem cada dia.
Therefore, I do not consider this test of unity.	Per tant, no considero aquesta prova d'unitat.
Great for school and play.	Genial per a l'escola i el joc.
Do not travel directly over another part.	No viatgeu directament per sobre d'una altra part.
I, yes, it could take so long.	Jo, sí, podria trigar tant.
There is no free dinner.	No hi ha sopar gratuït.
Things could have been worse.	Les coses podrien haver estat pitjor.
I agree with the points you have made here.	Estic d'acord amb els punts que has comentat aquí.
But now the story is in the world.	Però ara la història és al món.
But there are still few people.	Però encara hi ha poca gent.
That was his second mistake.	Aquest va ser el seu segon error.
Two must be a police matter.	Dos han de ser una qüestió policial.
A human did this.	Un humà va fer això.
He got to his first class, a little late and crying.	Va arribar a la seva primera classe, una mica tard i plorant.
I'm not moving away from you.	No m'allunyo de tu.
But he is not receiving anything.	Però no està rebent res.
I respect that part of our culture.	Respecto aquesta part de la nostra cultura.
That someone does it like that is not the issue.	Que algú ho faci així no és la qüestió.
And not just an idea.	I no només una idea.
The fighting finally stops, but the country is divided.	Els combats s'aturen finalment, però el país està dividit.
To make judgment.	Per fer judici.
I've been trying to throw him to the ground for three days.	Fa tres dies que intento tirar-lo a terra.
Make sure you choose the right potential marketing company.	Assegureu-vos que trieu l'empresa de màrqueting potencial adequada.
He’s too good with me.	És massa bo amb mi.
Whatever you want to call them.	Com vulguis anomenar-los.
I would like you to ask for his address.	M'agradaria que li demanessis la seva adreça.
He had seen human weapons up close.	Havia vist armes humanes de prop.
He is a user.	És un usuari.
We both worked to make it work.	Tots dos hem treballat per fer-ho funcionar.
I don't see the need for it either.	Tampoc en veig la necessitat.
Especially in fresh water, or in water they were unsure of.	Sobretot en aigua nova, o en aigua de la qual no estaven segurs.
Everyone thought it was better to stick with what works.	Tothom va pensar que era millor quedar-se amb allò que funciona.
Immediately you want another question.	De seguida vols una altra pregunta.
The investigation, however, was more complex.	La investigació, però, era més complexa.
There is little else to say.	Poca cosa més hi ha a dir.
This can be great.	Això pot ser genial.
You may want to check this out.	És possible que vulgueu comprovar-ho.
The earth had created me.	La terra m'havia creat.
As so many in the world had done.	Com ho havien fet tantes al món.
You can cook something better than anyone in the world.	Pot cuinar una cosa millor que ningú al món.
A new file is created and you can write the required entry.	Es crea un fitxer nou i podeu escriure l'entrada necessària.
We will have to go through this very carefully.	Haurem d'anar en això amb molta cura.
I really don’t know what’s best.	Realment no sé què és el millor.
That was the difference.	Aquesta era la diferència.
Too much to count.	Massa per comptar.
Maybe a little less.	Potser una mica menys.
Control parents received standard care.	Els pares de control van rebre atenció estàndard.
The wind went out.	El vent es va apagar.
She looked from side to side.	Ella va mirar d'un costat a l'altre.
Which surprised me.	La qual cosa em va sorprendre.
In fact, I spent some time thinking about the question.	De fet, vaig dedicar una estona a pensar en la pregunta.
Study these books and your sales will improve.	Estudieu aquests llibres i les vostres vendes milloraran.
He left sad, but he left.	Se'n va anar trist, però se'n va anar.
Maybe it’s time of year.	Potser és l'època de l'any.
One open and one closed.	Un obert i un altre tancat.
Each engine had its own engine room.	Cada motor tenia la seva pròpia sala de màquines.
She doesn't ask.	Ella no ho pregunta.
The days before he was taken were bad.	Els dies abans de ser endut van ser dolents.
It’s a correct book, if you ask me.	És un llibre correcte, si em preguntes.
She left and he stayed.	Ella va marxar i ell es va quedar.
I have two questions about that.	Tinc dues preguntes sobre això.
This case is valuable in this case for several reasons.	Aquest cas és valuós en aquest cas per diverses raons.
No one else can know.	Ningú més pot saber-ho.
If you had any critical things, you didn’t say anything.	Si teníeu algunes coses crítiques, no vau dir res.
We do not agree, however, with this interpretation.	No estem d'acord, però, amb aquesta interpretació.
I would have killed him and then they would have seen him.	Jo l'hauria matat i després ho haurien vist.
At least for a few hours.	Almenys durant unes hores.
It doesn’t mean they’re not kind.	No vol dir que no siguin amables.
We get used to being in pain.	Ens acostumem a patir dolor.
We move from one to the other and again.	Passem de l'un a l'altre i de nou.
I remember finding it while looking for something for a client.	Recordo que ho vaig trobar mentre buscava alguna cosa per a un client.
Know this, you are not welcome in this region.	Sapigueu això, no sou benvinguts a aquesta regió.
And that’s exactly what we see here.	I això és exactament el que veiem aquí.
But we see the design a little differently.	Però veiem el disseny una mica diferent.
And maybe that was just as good.	I potser això era igual de bé.
I love you better than if you were my husband.	T'estimo millor que si fossis el meu home.
Read for yourself what they have to say.	Llegeix per tu mateix el que han de dir.
He loves to be loved.	Li encanta ser estimat.
Instead of after work.	En lloc de després de la feina.
It connected with the man's neck.	Va connectar amb el coll de l'home.
They are a very different animal.	Són un animal molt diferent.
Young is not wrong.	Young no s'equivoca.
It doesn’t let me practice.	No em deixa practicar.
It’s okay to have white kids who love you.	Està bé tenir fills blancs que t'estimin.
It’s something that can be done or can’t be done.	És una cosa que es pot fer o no es pot fer.
He also knew what interested him.	També sabia què li interessava.
I think about that pretty hard.	Penso en això força dur.
Despite this, his mother fixed it.	Malgrat això, la seva mare ho va arreglar.
I called him and talked to him.	El vaig trucar i vaig parlar amb ell.
The writing was basically done.	L'escriptura estava feta bàsicament.
One of them even worried that he would be too successful.	Un d'ells fins i tot es preocupava que tingués massa èxit.
She will look like this for a while.	Ella tindrà aquest aspecte durant un temps.
I even talked to her a few times.	Fins i tot vaig parlar amb ella unes quantes vegades.
Memories based on the past and memories based on the future.	Els records en funció del passat i els records en funció del futur.
And that’s very important, that’s very important.	I això és molt important, això és molt important.
This blog entry can be found here.	Aquesta entrada al blog es pot trobar aquí.
No one else has to touch it.	Ningú més ho ha de tocar.
That's the spirit.	Aquest és l'esperit.
And then he stays silent.	I després es queda callat.
Apparently, enough had been said.	Pel que sembla, s'havia dit prou.
It is very central.	És molt cèntric.
Computer systems and related technology affect many aspects of society.	Els sistemes informàtics i la tecnologia relacionada afecten molts aspectes de la societat.
I don’t think we can do anything more than that.	No crec que puguem fer res més que això.
They can really be finished.	Realment es poden acabar.
Part of my body.	Part del meu cos.
And if you haven’t heard it, you’d love it too.	I si no l'heu sentit, també us encantaria.
Stay in your room.	Queda't a la teva habitació.
It is not known if this is true.	No es pot saber si això és cert.
That was the truth, he seemed happy, he was happy.	Aquesta era la veritat, semblava feliç, era feliç.
Time, it seems, is never enough.	El temps, sembla que mai n'hi ha prou.
Your mother's daughter.	La filla de la teva mare.
It may be weak, but so are the rest of us.	Pot ser que sigui feble, però la resta de nosaltres també.
I said call me if you start writing something new.	Vaig dir que truqueu-me si comences a escriure alguna cosa nova.
Some of them were looking for books on plants.	Alguns d'ells buscaven llibres sobre plantes.
Seeing that they were making a difference.	Veient que estaven marcant la diferència.
You go with me to sleep and you start to grab me.	T'acompanyes a dormir i comences a agafar-me.
But be prepared for a very soft wood.	Però estigueu preparats per a una fusta molt tova.
It’s worse than anyone thought.	És pitjor del que ningú pensava.
I see no reason why you shouldn’t do something this way.	No veig cap raó per la qual no hauries de fer alguna cosa d'aquesta manera.
I didn’t think it would work.	No pensava que funcionés.
I'm clean.	Vaig net.
We have to help them.	Els hem d'ajudar.
I'm sure it will come out great.	Estic segur que sortirà molt bé.
Maybe there were things I could find out about him.	Potser hi havia coses que podria esbrinar sobre ell.
Obviously, many security issues were new to the world.	Òbviament, molts problemes de seguretat eren nous al món.
She had tears in her eyes and it broke her heart.	Tenia llàgrimes als ulls i li va trencar el cor.
There was a change, though.	Hi va haver un canvi, però.
A more professional and natural look.	Un aspecte més professional i natural.
I can't have this in my house.	No puc tenir això a casa meva.
However, it doesn’t matter.	No obstant això, no importa.
They are not either.	No ho són ni.
Make it work better than us.	Fes-ho funcionar millor que nosaltres.
Well, that’s what they are.	Bé, això és el que són.
It is too slow for production.	És massa lent per a la producció.
I would report it.	Ho denunciaria.
We are human and we were together in this.	Som humans i vam estar junts en això.
I hate the way people judge.	Odio la manera com jutja la gent.
Let me get this down first.	Deixeu-me que em baixi això primer.
So it will play the video without sound.	Així que reproduirà el vídeo sense so.
Everyone here knows it and everyone in college football knows it.	Tothom aquí ho sap i tothom del futbol universitari ho sap.
Nor is this his only trade.	Tampoc és aquest el seu únic ofici.
This kept us working for as long as possible.	Això ens va mantenir treballant el màxim de temps possible.
One day he left and did not return.	Un dia se'n va anar i no va tornar.
Of course, everything the general said was correct.	Per descomptat, tot el que va dir el general era correcte.
They should be back in a few minutes.	Haurien de tornar en uns minuts.
In the end.	Al final.
It's pretty normal.	És bastant normal.
There had never been a green room.	Mai hi havia hagut una habitació verda.
He is not the one leaving.	No és ell qui marxa.
You could tell no one wanted to be there.	Es podia dir que ningú volia ser-hi.
Then the teeth were prepared.	Després es van preparar les dents.
When it came time to pay the bill, there was no bill.	Quan va arribar el moment de pagar la factura, no hi havia cap factura.
But we have become accustomed to being known by our mother’s name.	Però ens hem acostumat a ser coneguts pel nom de la nostra mare.
Whatever you want.	El que vulguis.
Thank you to everyone who has read our work over the years.	Gràcies a tots els que heu llegit la nostra feina al llarg dels anys.
It was usually okay until you got serious.	Normalment estava bé fins que et vas posar seriosament.
He has decided his own end.	Ha decidit el seu propi final.
Hole as a guide.	Forat com a guia.
She knows that space itself is a source of power.	Ella sap que l'espai en si és una font de poder.
It was the right time to tell them.	Era el moment adequat per dir-los.
These costs, unfortunately, have to be passed on to customers.	Aquests costos, malauradament, s'han de repercutir als clients.
The bad guys are good.	Els dolents són bons.
To find what they had once had.	Per trobar el que havien tingut una vegada.
Both cases are samples of positive random variables.	Tots dos casos són mostres de variables aleatòries positives.
This is the general experience.	Aquesta és l'experiència general.
He turned and joined the men walking in the trees.	Es va girar i es va unir als homes que anaven als arbres.
Then we didn't talk about it again for a while.	Llavors no en vam tornar a parlar durant una estona.
I cover my ears, but to no avail.	Em tapo les orelles, però no serveix de res.
Good food again and good conversation.	De nou bon menjar i bona conversa.
I couldn’t help but feel for him.	No vaig poder evitar sentir per ell.
About the ship.	Sobre el vaixell.
They know her well.	La coneixen bé.
Don't be sad, my love.	No estiguis trist, amor meu.
I took him by the other hand.	Li vaig agafar per l'altra mà.
I was very kind to them.	Vaig ser molt amable amb ells.
Until she hadn’t.	Fins que ella no ho havia fet.
They will fight.	Lluitaran.
At home, for example.	A casa, per exemple.
This in itself proved to make no sense.	Això en si mateix demostrava que no tenia bon sentit.
You have shown me great love.	M'has demostrat un gran amor.
The man was working.	L'home treballava.
We have to accept the risk.	Hem d'acceptar el risc.
She loved every part.	A ella li encantava cada part.
Tell them to be ready to leave in an hour.	Digues-los que estiguin preparats per sortir en una hora.
She is here and is interested in work.	Ella és aquí i està interessada en el treball.
Some excluded participants met two or more of these conditions.	Alguns participants exclosos complien dues o més d'aquestes condicions.
I’ll take a look at the book.	Faré una ullada al llibre.
A harsh truth.	Una veritat dura.
My heart is broken.	El meu cor està trencat.
I opened his door.	Vaig obrir la seva porta.
Shortly afterwards he was discovered.	Poc després va ser descobert.
But he hadn’t believed it, not really.	Però ell no l'havia cregut, no realment.
It was as dark inside as it was outside.	Era tan fosc per dins com per fora.
I know you can't talk about it.	Sé que no en pots parlar.
But this order today was a mark of trust.	Però aquesta ordre d'avui era una marca de confiança.
He could have asked to use the phone and do it himself.	Podria haver demanat utilitzar el telèfon i fer-ho ell mateix.
And yet, of course, it’s weird too.	I tanmateix, per descomptat, també és estrany.
The rules are pretty specific.	Les regles són força específiques.
I'm not there yet.	Encara no hi sóc.
It was not tied to anything.	No estava lligat a res.
Most cases require surgical treatment.	La majoria dels casos requereixen tractament quirúrgic.
This record is still held.	Aquest rècord encara es manté.
I miss you when we’re not together.	Et trobo a faltar quan no estem junts.
Four independent experiments were performed.	Es van realitzar quatre experiments independents.
He needed everything he had to not let his feelings show.	Havia necessari tot el que tenia per no deixar veure els seus sentiments.
I don't give a shit about your daughter.	No m'importa una merda la teva filla.
Why don't you let me sleep for a while?	Per què no em deixes dormir una estona?
I keep writing.	Segueixo escrivint.
This is this message.	Aquest és aquest missatge.
People will pay anything for it.	La gent pagarà qualsevol cosa per això.
He lets her go.	Ell la deixa anar.
That sounds great.	Això sembla genial.
The country does not make significant use of natural gas.	El país no fa un ús significatiu del gas natural.
We seem to know how we will play each other.	Sembla que sabem com jugarem els uns als altres.
And another one a week later.	I un altre una setmana després.
You can go on a day trip.	Podeu fer-hi una volta, en una excursió d'un dia.
That’s why it rarely happens.	És per això que passa poques vegades.
This is for my father.	Això és per al meu pare.
Someone brought it to me.	Algú me la va portar.
She will make three.	Ella en farà tres.
Everything he said was true.	Tot el que va dir era cert.
I leave.	He de marxar.
I had to hide my plan from you.	Vaig haver d'amagar-te el meu pla.
The moment.	El moment.
These can be beautiful objects in their own right.	Aquests poden ser objectes bells per dret propi.
They could have died at any time during that period.	Podrien haver mort en qualsevol moment d'aquell període.
Very comfortable room and bed.	Habitació i llit molt còmodes.
But there was something else he said.	Però hi va haver una altra cosa que va dir.
Because it works for a while.	Perquè funciona durant un temps.
A football match.	Un partit de futbol.
Pretty reasonable and normal if you ask me.	Bastant raonable i normal si em preguntes.
They looked for me but did not find me.	Em van buscar però no em van trobar.
So it worked perfectly.	Així que va funcionar perfectament.
I gave two thousand.	Vaig donar dos mil.
I'm not here for fun.	No sóc aquí per qüestions divertides.
Each square represents a study.	Cada quadrat representa un estudi.
My previous night ended just a few hours earlier.	La meva nit anterior va acabar només unes hores abans.
She was killing me.	Ella m'estava matant.
So he chose a completely different command.	Així que va triar un comandament totalment diferent.
However, most users did not follow us.	Tanmateix, la majoria dels usuaris no ens van seguir.
We will survive here.	Sobreviurem aquí.
He worked with his shoes.	Va treballar amb les seves sabates.
Sets of closed faces under the operation of taking a face.	Els conjunts de cares tancades sota l'operació de prendre una cara.
He felt happy.	Se sentia feliç.
She is my help in the good and difficult times.	Ella és la meva ajuda en els bons i difícils moments.
Not your enemy.	No el teu enemic.
I thought the baby would be more comfortable in my room.	Vaig pensar que el nadó estaria més còmode a la meva habitació.
The time is longer.	El temps és més gran.
He is playing a game.	Està jugant un joc.
It makes the whole experience feel a little out of time.	Fa que tota l'experiència se senti una mica fora de temps.
You are not used to it.	No hi esteu acostumats.
She looked back, surprised.	Ella va mirar enrere, sorpresa.
I really need to go home and practice.	Realment necessito tornar a casa i practicar.
I like my skin because it is very smooth and white.	M'agrada la meva pell, perquè és molt llisa i blanca.
To her surprise, she was not there.	Per a la seva sorpresa, ella no hi era.
You have been a member for six years.	Fa sis anys que en sou soci.
Time no longer makes sense to me.	El temps ja no té cap sentit per a mi.
The analysis makes no sense.	L'anàlisi no té sentit.
The results in this direction are few.	Els resultats en aquesta direcció són pocs.
No, it must mean more money.	No, deu significar més diners.
I really wanted to play with both hands that season.	Tenia moltes ganes de jugar aquella temporada amb dues mans.
And that was a lot of fun.	I aquest va ser molt divertit.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Entreu i poseu-vos les coses seques alhora.
And yet he was surprised.	I, tanmateix, es va sorprendre.
Some have died.	Alguns han mort.
But we will have time for a drink.	Però tindrem temps per prendre una copa.
At least try to make it look good.	Almenys intenta que quedi bé.
This is probably the most likely outcome.	Aquest és probablement el resultat més probable.
I lost the child.	Vaig perdre el nen.
Dark color indicates a higher expression and light color indicates a lower expression.	El color fosc indica una expressió més alta i el color clar indica una expressió més baixa.
I wouldn’t let him go further to do something.	No ho deixaria més enllà per fer alguna cosa.
It was a memory now.	Ara era un record.
The deal will see them work on their own program.	L'acord els veurà treballar en el seu propi programa.
What you are feeling now will happen.	El que estàs sentint ara passarà.
That put him above the others.	Això el posava per sobre dels altres.
Goal for the whole team.	Gol per a tot l'equip.
He's back but he can be killed again.	Ha tornat però es pot matar de nou.
Her long brown hair moved in the wind of the water.	Els seus llargs cabells castanys es movien al vent de l'aigua.
I had no respect for people.	No tenia respecte per la gent.
How do you see the image.	Com veus la imatge.
Of course, it won’t get to that.	Per descomptat, no arribarà a això.
We found significant physical differences between these two tools.	Hem trobat diferències físiques significatives entre aquestes dues eines.
Children think that all that is bad is very bad.	Els nens pensen que tots els que són dolents són molt dolents.
Whenever you leave me.	Sempre que em deixis.
She couldn't leave me, though.	Ella no em podia deixar, però.
They gave me the wrong information about them.	Em van donar informació incorrecta d'ells.
Women who have given birth know this well.	Les dones que han donat a llum ho saben bé.
There was no way to plant too much garden.	No hi havia manera de plantar massa jardí.
It just won't happen.	Simplement no passarà.
A default mode of brain function.	Un mode predeterminat de funció cerebral.
To come back after school.	Per tornar després de l'escola.
Sometimes the web can take you off base.	De vegades, el web us pot deixar fora de la base.
These results are consistent with previous reports in the literature.	Aquests resultats són coherents amb els informes anteriors de la literatura.
I like to write.	M'agrada escriure.
They were perfectly fine.	Estaven perfectament bé.
The options are different and people have had different options.	Les opcions són diferents i la gent ha tingut opcions diferents.
Nothing she did helped her move forward.	Res del que va fer la va ajudar a tirar endavant.
They were supportive.	Estaven de suport.
Let's just say we're the same age.	Passem que tenim la mateixa edat.
Obviously she doesn't need much.	És evident que ella no necessita gaire.
I have gone up the years of his age, year after year.	He pujat els anys de la seva edat, any rere any.
Thank you for your fun spirit and calm confidence.	Gràcies pel teu esperit divertit i confiança tranquil·la.
But that data went somewhere, so it probably still exists.	Però aquestes dades van anar a algun lloc, així que probablement encara existeixen.
Most of these are fairly easy to obtain.	La majoria d'aquests són bastant fàcils d'aconseguir.
When he left the bar.	Quan va sortir del bar.
Then he did it again.	Després ho va tornar a fer.
He will not kill you.	Ell no et matarà.
So the food is constantly in your head.	Així que el menjar està constantment al cap.
He soon became interested.	Va començar a interessar-se aviat.
I agree, but now it was for whatever reason.	Estic d'acord, però ara ho era per qualsevol motiu.
So order flowers from our website or call our store today.	Així que demaneu flors al nostre lloc web o truqueu a la nostra botiga avui mateix.
The one in front looks around.	La de davant mira al seu voltant.
When he really wants it, he will work for it.	Quan realment ho vulgui, treballarà per això.
These are just the ones that come to mind.	Aquests són només els que em vénen al cap.
You think you might be looking for a way out of the planet.	Creus que podria estar buscant alguna manera de sortir del planeta.
I felt very comfortable with him.	Em vaig sentir molt còmode amb ell.
A red light.	Una llum vermella.
She has her husband.	Té el seu home.
Something technical, now.	Una cosa de tècnica, ara.
It doesn't look good.	No sembla bé.
God loves women.	Déu estima les dones.
One day I will share my life.	Un dia compartir la meva vida.
You have no business experience, mother.	No té experiència empresarial, mare.
Something had happened here recently.	Alguna cosa havia passat aquí recentment.
They should have.	Haurien de tenir.
It was going to rain before morning.	Abans del matí anava a ploure.
This second website provides members with easy access to news and resources.	Aquest segon lloc web ofereix als membres un fàcil accés a notícies i recursos.
I like them very much.	M'agraden molt.
I'm so sorry.	Ho sento moltíssim.
He entered his old bedroom and closed the door.	Va entrar al seu antic dormitori i va tancar la porta.
I don’t see how it can go wrong, really.	No veig com pot sortir malament, la veritat.
I saw an article about this this morning.	He vist un article sobre això aquest matí.
Also, a little goes a long way.	A més, una mica va molt lluny.
They don’t mind making theirs an old house.	No els importa fer seva una casa antiga.
Of these six cases, one was identified during surgery.	D'aquests sis casos, un es va identificar durant la cirurgia.
But it is not who we should follow.	Però no és a qui hauríem de seguir.
He looked into the engine room.	Va mirar cap a la sala de màquines.
And where they are now.	I en què es troben ara.
I recover a little from that.	Recupero una mica d'això.
She’s only five, and probably like my son, incredibly honest.	Ella només té cinc anys, i probablement com el meu fill, increïblement honesta.
And you take it as a yes.	I ho prens com un sí.
But watch how this event is covered.	Però observeu com es cobreix aquest esdeveniment.
We will share more information like this.	Compartirem més informació com aquesta.
It’s happening last month.	Està passant el mes passat.
It's just an easier version of looking at the code.	És només una versió més fàcil de mirar el codi.
Various colors available.	Diversos colors disponibles.
People have rights.	Les persones tenen drets.
Seeking pain relief and hope.	Buscant alleujament del dolor i esperança.
If we go in now, we won't go out.	Si entrem ara, no sortirem.
There is no happy note.	No hi ha cap nota feliç.
All of one species or a mixture of both.	Tot d'una espècie o una barreja de tots dos.
I appreciate your thoughts.	Agraeixo els teus pensaments.
His mother played his last role in this production.	La seva mare va fer el seu darrer paper en aquesta producció.
We did not contact the authors for additional data.	No ens vam posar en contacte amb els autors per obtenir dades addicionals.
As expected, the effect is opposite for positive fields.	Com era d'esperar, l'efecte és contrari per als camps positius.
And you failed.	I vas fracassar.
I wasn’t going to do it, whatever it was.	No ho anava a fer, fos el que passi.
Therefore, there are widely known problems.	Per tant, hi ha problemes àmpliament coneguts.
He designed the study, performed data analysis, and wrote the manuscript.	Va dissenyar l'estudi, va realitzar anàlisis de dades i va escriure el manuscrit.
We need to be able to shoot.	Hem de ser capaços de disparar.
People don’t want to know.	La gent no ho vol saber.
That’s why we’ve come so close to you.	Per això ens hem acostat tant a tu.
We have to think two thoughts at once.	Hem de pensar dos pensaments alhora.
This is a significant difference.	Aquesta és una diferència significativa.
However, our work is far from over.	Tanmateix, la nostra feina està lluny d'haver acabat.
Gently place the meat inside.	Poseu la carn suaument dins.
In these cases the highest value was used.	En aquests casos es va utilitzar el valor més alt.
The level was below the safety limit set by the government.	El nivell estava per sota del límit de seguretat establert pel govern.
If there is, it’s obviously something they have to address.	Si n'hi ha, òbviament és una cosa que han d'abordar.
I wanted to do something very special for the kids.	Volia fer una cosa molt especial per als nens.
We are still in the process.	Encara estem en procés.
His own voice.	La seva pròpia veu.
Oil companies, however, only sell oil.	Les petrolieres, però, només venen petroli.
I knew the yellow cat would never come back.	Sabia que el gat groc mai tornaria.
I would love to meet him.	M'encantaria molt conèixer-lo.
She saw peace.	Ella va veure la pau.
I showed up and walked over to my seat and enjoyed the show.	Vaig aparèixer i em vaig acostar al meu seient i vaig gaudir de l'espectacle.
These are things we know we know.	Són coses que sabem que sabem.
I wanted to go to college with professors, but I had no money.	Volia anar a la universitat de professors, però no tenia diners.
Then he was calm.	Llavors va estar tranquil.
Indicate what you have observed.	Indica el que has observat.
Our values ​​are affected by factors such as religion and culture.	Els nostres valors es veuen afectats per factors com la religió i la cultura.
He held the door for her.	Li va aguantar la porta.
If it happens it must be qualified as a special performance.	Si passa s'ha de qualificar com a actuació especial.
No date behind.	Sense data al darrere.
He knew at the time that it would not work.	Va saber en aquell moment que no funcionaria.
It takes thirty seconds.	Pren trenta segons.
To fight to the death.	Per lluitar a mort.
Back to the hospital.	De tornada a l'hospital.
If something sounds too good to be true, it usually is.	Si alguna cosa sona massa bé per ser veritat, normalment ho és.
Just to suggest that you might want to learn.	Només per suggerir que potser voldreu aprendre.
The above can be found for free online.	Els anteriors es poden trobar gratuïtament en línia.
We are four.	Som quatre.
You've only heard one.	Només n'heu sentit un.
But it was worse than that.	Però va ser pitjor que això.
She would woo her and win her heart.	Ella la cortejaria i guanyaria el seu cor.
That means you’ve possibly put these men at risk.	Això vol dir que possiblement has posat aquests homes en risc.
And right now, they need your eye contact.	I en aquest moment, necessiten el vostre contacte visual.
Now I feel calmer here.	Ara em sento més tranquil aquí.
I don’t know if anyone is hurt.	No sé si algú està ferit.
If not, well no.	Si no, bé no.
Most importantly, it’s fun.	El més important és que és divertit.
Or we should leave.	O ens n'hauríem de marxar.
He wants to get rid of your anger, pain and fear.	Vol treure't la ràbia, el dolor i la por.
It was about ten years ago.	Va ser fa uns deu anys.
But the reason struck me when he was leaving.	Però el motiu em va colpejar quan se n'anava.
I really enjoyed it.	Vaig gaudir molt.
Or not, until last night.	O no, fins ahir a la nit.
It’s just no longer fun.	Simplement ja no és divertit.
But on the third day I lost my shoes.	Però, el tercer dia vaig perdre les sabates.
I would love to own the whole set.	M'encantaria ser propietari de tot el conjunt.
Something must have stopped him.	Alguna cosa el deu haver frenat.
The thing really gave them a good job.	La cosa realment els va donar un bon treball.
It never crossed my mind to ask what it was all about.	No se m'ha passat pel cap preguntar de què es tractava.
It looked like the top of my water bottle.	Semblava la part superior de la meva ampolla d'aigua.
So you have to tell me what to do.	Així que m'has de dir què he de fer.
They had faith.	Tenien la fe.
Watch the wind.	Vigileu el vent.
Try not to eat them.	Intenta no menjar-los.
About the gun.	Sobre l'arma.
Time has come to an end.	El temps ha arribat a la seva fi.
Stay close.	Quedat a prop.
He gave them the money right away, but they didn't stop.	Els va donar els diners de seguida, però no es van aturar.
I'm brown.	Sóc marró.
We can't wait for our friends.	No podem esperar als nostres amics.
Or at least not the whole truth.	O almenys no la veritat completa.
The government is doing these things.	El govern està fent aquestes coses.
You might want to add salt.	Potser us agradaria afegir sal.
Face to face with the thing.	Cara a cara amb la cosa.
Now we know we can.	Ara sabem que podem.
I have never been without one since.	Des d'aleshores no he estat mai sense un.
The Earth is perfect for life.	La Terra és perfecta per a la vida.
This could be a good opportunity to make friends.	Aquesta podria ser una bona oportunitat per fer-nos amics.
Forced thinking did not occur in any other member of the family.	El pensament forçat no es va produir en cap altre membre de la família.
How smart, they said to each other.	Que intel·ligent, es deien entre ells.
He would be dead.	Ell estaria mort.
They are kind.	Són amables.
This causes additional problems.	Això provoca problemes addicionals.
He did it just as quickly as the first one.	Ho va fer amb la mateixa rapidesa que el primer.
Please follow the instructions here.	Si us plau, seguiu les instruccions aquí.
If you were so kind.	Si fossis tan amable.
She just shook her head and said she couldn't believe it.	Ella només va negar amb el cap i va dir que no s'ho podia creure.
Your good advice.	El seu bon consell.
However, things have changed in recent years.	Tanmateix, les coses han canviat en els últims anys.
This has not been studied so far.	Això no s'ha estudiat fins ara.
You go to bed.	Vas al llit.
I could die waiting for that.	Podria morir esperant això.
My heart was a little broken.	El meu cor estava una mica trencat.
For me, it was normal.	Per a mi, era una cosa normal.
His eyes studied mine.	Els seus ulls van estudiar els meus.
Help me here, folks!	Ajudeu-me aquí, gent!.
It remains to show the second element.	Queda per mostrar el segon element.
I don't know what time it is.	No sé quina hora és.
People are crazy.	La gent està boja.
They said it should not last more than four months.	Van dir que no hauria de durar més de quatre mesos.
Thank you for your nice note.	Gràcies per la teva agradable nota.
Our son of love.	El nostre fill d'amor.
Each city had its own god.	Cada ciutat tenia el seu propi déu.
A window will open and inform you about your network.	S'obrirà una finestra i us informarà sobre la vostra xarxa.
Then he will sit there on the floor, holding his breath.	Aleshores s'asseurà allà, a terra, aguantant la respiració.
It’s another vast world of stories.	És un altre món ampli d'històries.
No, she told herself as the thought took hold, she couldn't.	No, es va dir a si mateixa mentre el pensament es va apoderar, no podia.
Brown is looking at me.	Brown m'està mirant.
Let's go.	En marxa.
They were kind.	Eren amables.
By itself, this was not a real problem.	Per si mateix, això no va ser un problema real.
No work to do.	Sense feina a fer.
He is as sick as he is sick.	Està tan malalt com està malalt.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, va pensar, això ho descrivia.
So keep it low.	Per tant, mantén-ho baix.
They were hated for their love of others.	Eren odiats pel seu amor als altres.
The nature of this method is that no standard samples are required.	El caràcter d'aquest mètode és que no es necessiten mostres estàndard.
I've never heard anyone mention why.	Mai he sentit a ningú esmentar per què.
Subsequent studies will be conducted to address this in the future.	Es faran estudis posteriors per abordar-ho en el futur.
What you think of me depends on what you think of yourself.	El que pensis de mi depèn del que pensis de tu mateix.
He had no need to prepare for this journey.	No havia tingut necessitat de preparar-se per aquest viatge.
But this time, he didn't look at me.	Però aquesta vegada, no em va mirar.
That was it, that was the solution.	Això va ser, aquesta va ser la solució.
The basic functions.	Les funcions de base.
This is where we are right now.	Aquí és on som ara mateix.
After that, however, things went back to normal.	Després d'això, però, les coses es van remuntar.
We are free, we can do whatever we want.	Som lliures, podem fer el que vulguem.
The government says the trial will last three days.	El govern diu que el judici durarà tres dies.
The calm before the storm.	La calma abans de la tempesta.
Come with us.	Vine amb nosaltres.
Go somewhere else.	Anar a un altre lloc.
I accept and respect both opinions.	Accepto i respecto ambdues opinions.
The land, once established, would not be managed.	El terreny, un cop establerts, no seria gestionat.
He had an amazing smile.	Tenia un somriure increïble.
It was a very harsh reality.	Va ser una realitat molt dura.
Get together, girl.	Ajunta't, noia.
Don’t take me too seriously.	No em prenguis massa seriosament.
What a beautiful thing for such a beautiful cause.	Quina cosa més bonica per una causa tan bonica.
Inside the track record.	Dins del track record.
Remember you are important and nothing happens to you.	Recorda que ets important i no et passa res.
Maybe there are technical issues.	Potser hi ha problemes tècnics.
The techniques used may vary depending on where the infection occurs.	Les tècniques utilitzades poden variar segons el lloc on es produeixi la infecció.
I’m going to hide and not be with others.	Vaig a amagar-me i no estar amb els altres.
I guess now you have what you wanted.	Suposo que ara tens el que volies.
Maybe it's my situation and circumstances.	Potser és la meva situació i circumstàncies.
Fight it.	Batalla-ho.
For anything really.	Per qualsevol cosa realment.
He has lived through difficult times.	Ha viscut moments difícils.
Then they are angry.	Llavors estan enfadats.
He was later released.	Més tard va ser alliberat.
As she stood, her dark eyes stared at her through her.	Tal com estava, els seus ulls foscos la miraven a través d'ella.
This is the product.	Aquest és el producte.
The result will be displayed as a list of games.	El resultat es mostrarà com a llista de jocs.
That’s fine, of course.	Això està bé, és clar.
Think about tomorrow.	Pensa en el demà.
What these people are being told now.	El que se'ls diu a aquesta gent ara.
He was not ready for the first time to face the challenge.	No estava preparat la primera vegada per afrontar el repte.
Her mother, crying.	La seva mare, plorant.
Nice routine things.	Coses agradables de rutina.
It's a weird mix.	És una barreja estranya.
Dark for more than two weeks.	Fosc durant més de dues setmanes.
My husband is a high school teacher.	El meu marit és professor de secundària.
People need to change their current way of life.	Les persones han de canviar la seva forma de vida actual.
He had seen death.	Havia vist la mort.
During the first week, things went well.	Durant la primera setmana, les coses van anar bé.
We bring hope to space.	Portem l'esperança a l'espai.
It would not be human nature where there were so many women.	No seria la naturalesa humana on hi havia tantes dones.
It is a very unique race.	És una cursa molt singular.
It's just the luck of the draw.	És només la sort del sorteig.
I took his face in my hands and smiled.	Vaig agafar la seva cara a les meves mans i vaig somriure.
You absolutely have to know him.	L'has de conèixer absolutament.
Appreciate the opportunity to do something active.	Valoreu l'oportunitat de fer alguna cosa activa.
They continue to wear them today.	Avui els continuen portant.
They are happy, young, in perfect health.	Són feliços, joves, amb perfecta salut.
I didn't say anything.	No vaig dir res.
I've never taken a knife from anyone.	Mai he tret un ganivet a ningú.
There was no one.	No hi havia ningú.
Just your money, and you're done.	Només els teus diners, i ja està.
The product was expensive.	El producte era car.
We have to give them identity.	Els hem de donar identitat.
Now I could never do that.	Ara no ho podria fer mai.
I was married.	Jo estava casat.
She had served her purpose.	Ella havia servit el seu propòsit.
A more interesting example is the following.	Un exemple més interessant és el següent.
They have a plan.	Tenen un pla.
Definitely not.	Definitivament no.
The patient line never ended.	La línia de pacients no s'acabava mai.
Unknown technical staff.	Personal tècnic desconegut.
It was just something that had happened.	Era només una cosa que havia passat.
I couldn't do that.	No vaig poder fer-ho.
There were no children on the road.	No hi havia cap nen pel camí.
That needs to change.	Això ha de canviar.
Samples will be here in two weeks.	Les mostres estaran aquí d'aquí a dues setmanes.
And Dad thought maybe he was just getting laid.	I el pare va pensar que potser només s'estava posant.
I tell them it's the first thing you have to do.	Els dic que és el primer que has de fer.
The only way to change that is to learn.	L'única manera de canviar és si aprenem.
In a show of strength.	En una demostració de força.
She was tired.	Estava cansada.
And he couldn't be late.	I no podia arribar tard a fer-ho.
There are no more conditions in this regard.	No hi ha més condicions al respecte.
To learn more and help save lives.	Per saber més i ajudar a salvar vides.
This idea has been discussed and analyzed in many papers.	Aquesta idea ha estat discutida i analitzada en molts treballs.
Her main research included machine learning.	La seva recerca principal va incloure l'aprenentatge automàtic.
Language is important.	La llengua és important.
You made yourself look stupid in front of everyone.	T'has fet semblar estúpid davant de tothom.
We are the floor of defense.	Som el pis de la defensa.
His control of magic was almost perfect.	El seu control de la màgia era gairebé perfecte.
I laughed a lot.	Vaig riure molt.
Too much like one against one.	Massa com un contra un.
I mean, it couldn’t be worse.	Vull dir, no podria ser pitjor.
The more you do it, the better it feels.	Com més ho facis, millor se sent.
He carefully went here and there.	Amb cura anava aquí i allà.
She pulled away from her conversation to look at me.	Ella es va apartar de la seva conversa per mirar-me.
No one will help you with that.	Ningú t'ajudarà amb això.
You know the president as much as anyone, much better than most.	Coneixeu el president tant com ningú, molt millor que la majoria.
Each correct answer received a score of one.	Cada resposta correcta va rebre una puntuació d'un.
The underlying cause of this is currently unknown.	Actualment es desconeix la causa subjacent d'això.
It's a nice, sweet treat.	És un tracte agradable i dolç.
It's a good game.	És un bon joc.
He found two.	Va trobar dos.
It was the signal to prepare to jump.	Era el senyal per preparar-se per saltar.
The fucking cat.	El puto gat.
They had walked a lot today.	Avui havien caminat molt.
Somehow.	D'alguna manera.
And then, for a period of minutes, he died.	I després, durant un període de minuts, va morir.
He is in his room.	Està a la seva habitació.
There is a challenge and you codify it.	Hi ha un repte i tu el codifiques.
These two ended well.	Aquests dos van acabar bé.
And the people around you feel it.	I la gent del teu voltant ho sent.
Stone and the crew are working on two cases in this book.	Stone i la tripulació estan treballant en dos casos en aquest llibre.
It works for me.	Em funciona.
Add salt and bring to a boil.	Afegir la sal i portar a ebullició.
You have love in your heart.	Tens amor al teu cor.
There is no answer.	No hi ha resposta.
I know where they are.	Sé on són.
The service and food were excellent.	El servei i el menjar eren excel·lents.
You would never know what to expect.	Mai no sabríeu dir amb què sortiria.
I am in exactly the same position.	Estic exactament en la mateixa posició.
What went wrong.	El que es va fer mal.
He smiled as he rested his head on her shoulder.	Va somriure mentre posava el cap sobre la seva espatlla.
You cannot have a will beyond mine.	No pots tenir una voluntat més enllà de la meva.
You can have it.	Pots tenir-ho.
While for the first two months it worked fine.	Mentre que durant els dos primers mesos va funcionar bé.
This guy is proud not to understand or care about the subject.	Aquest noi està orgullós de no entendre ni de preocupar-se pel tema.
For them, this is where the journey ends.	Per a ells és on acaba el viatge.
Don't run with them anymore.	No córrer més amb ells.
That’s probably why we feel like shit this morning.	Segurament per això ens sentim merda aquest matí.
Some men will never need treatment.	Alguns homes mai necessitaran tractament.
I still had a lot of money at the time.	Encara tenia molts diners en aquest moment.
But nothing had come out as he had planned.	Però res havia sortit com ell havia planejat.
I grab my bag.	Agafo la meva bossa.
Instead, he returned home and went to bed early.	En canvi, va tornar a casa i es va anar a dormir aviat.
He clings to what has been lost.	S'aferra al que s'ha perdut.
Do not talk to me.	No em parlis.
But of course, our plans may change now, with that happening.	Però, per descomptat, els nostres plans poden canviar ara, amb això succeint.
You took it.	La vas agafar.
Your best friend recently died of cancer.	El teu millor amic va morir recentment de càncer.
It is the second and last ship of its class.	És el segon i últim vaixell de la seva classe.
She said she would be fine.	Ella va dir que estaria bé.
And making an effort.	I fent un esforç.
I recently made money.	Fa poc vaig guanyar diners.
This helps you find the right tool at the right time.	Això us ajuda a trobar l'eina adequada en el moment adequat.
Listen to me.	Escolta'm.
You accept it.	Ho acceptes.
We were just looking for something different.	Només estàvem buscant alguna cosa diferent.
Too many people are telling the same story.	Massa gent està explicant la mateixa història.
And he has done many things.	I ha fet moltes coses.
Your audience too.	El teu públic també.
He will have to help us.	Ens haurà d'ajudar.
At your fingertips.	Per l'abast de tu mateix.
So we can go back.	Així que podem tornar-hi.
I couldn't figure out how it works.	No he pogut esbrinar com funciona.
It helps the whole team and also involves public participation.	Ajuda a tot l'equip i també implica la participació del públic.
Contribute to the interpretation of data and writing of the manuscript.	Contribuir a la interpretació de dades i redacció del manuscrit.
Well, maybe next month.	Bé, potser el mes que ve.
Everyone has the same opportunities.	Tots tenen les mateixes oportunitats.
Again, no problem.	De nou, cap problema.
Everyone knows about them.	Tothom sap sobre ells.
The men are young but look strong and tested for battle.	Els homes són joves però semblen forts i provats per la batalla.
Neither the police nor the police.	Ni la policia, ni la policia.
I'm just human.	Només sóc humà.
All of us.	Tots nosaltres.
They were confused.	Estaven confosos.
And that could be a complicated set of rules.	I això podria ser tot un conjunt complicat de regles.
I nodded towards the plate.	Vaig assentir cap al plat.
She was very upset when she arrived.	Estava molt molesta quan va arribar.
All other steps remain the same.	Tots els altres passos segueixen sent els mateixos.
I know it can be hard to come here.	Sé que pot ser difícil venir aquí.
Let's talk first about the global picture.	Parlem primer de la imatge global.
However, this would not help the plaintiff.	Tanmateix, això no ajudaria al demandant.
There will be a lot of things to camp for in the coming days.	Hi haurà moltes coses per al campament aquests propers dies.
She is so loved.	Ella és tan estimada.
She and he together.	Ella i ell junts.
My daughter started crying.	La meva filla va començar a plorar.
If data is available, it will be provided.	Si les dades estan disponibles, es facilitaran.
And he offered his hand.	I li va oferir la mà.
Bright colors on hard bodies.	Colors brillants en cossos durs.
So hard, but so young.	Tan dur, però tan jove.
It just doesn't work.	Simplement no funciona.
Next to him are two more men.	Al seu costat hi ha dos homes més.
So tell him in the comments section below.	Així que digueu-li a continuació a la secció de comentaris.
We should have died several times in the last few days.	Hauríem d'haver mort diverses vegades durant els últims dies.
But you don't have to call her.	Però no cal que la truquis.
They will see that.	Això ho veuran.
Years of time.	Anys de temps.
This is not easy for me to do.	Això no és fàcil per a mi de fer.
He knew his usual seat.	Coneixia el seu seient habitual.
Few doubts remained.	Pocs dubtes quedaven.
Not for lack of love.	No per la falta d'amor.
They are few in name.	Són pocs en nombre.
He tells them who we are.	Els diu qui som.
I can handle anything.	Puc manejar qualsevol cosa.
This is shared between the three components.	Això es comparteix entre els tres components.
It’s not that he made a real difference.	No és que hagi fet una diferència real.
My eyes rolled.	Els meus ulls van rodar.
I'll tell you in a few minutes.	T'ho diré en uns minuts.
I gave him one, you gave him one.	Jo li vaig donar un, tu li vas donar un.
That day wasn't long ago, probably.	Aquell dia no va ser fa gaire, probablement.
Up and back.	Amunt i enrere.
Lunch together.	Dinar junts.
But not everything.	Però no tot.
The team has some ideas on where they can go.	L'equip té algunes idees sobre on poden anar.
She had really said it.	Ella realment ho havia dit.
They are of him and in him.	Són d'ell i en ell.
It's a pleasure to see you again.	És un plaer tornar-te a veure.
What it is like not to have a home in this place.	Què és no tenir casa en aquest lloc.
This is known as a career condition.	Això es coneix com a condició de carrera.
My private life is of no interest to anyone but me and my family.	La meva vida privada no interessa a ningú més que a mi i a la meva família.
In his hands and knees, he felt as if he were going out.	A les mans i als genolls, va sentir com si s'apagaria.
I don't know what they did to him.	No sé què li van fer.
We loved the activities.	Ens van encantar les activitats.
Change of direction.	Canvio de rumb.
As if he never wanted anything.	Com si mai no hagués volgut res.
I want to sit down.	Vull seure.
That seems to work.	Això sembla funcionar.
This case takes a long time.	Aquest cas porta molt de temps.
We still have our communication problems.	Encara tenim els nostres problemes de comunicació.
It's good to be busy down here.	És bo estar ocupat aquí baix.
The song takes you to a dark room.	La cançó et porta a una habitació fosca.
I was wrong to be so sure.	Em vaig equivocar en estar tan segur.
However, the database is not actually updated.	Tanmateix, la base de dades en realitat no s'actualitza.
I can't even begin to describe how bad it is.	Ni tan sols puc començar a descriure el dolent que és.
He was on his way home.	Era de camí a casa.
I have to open myself wide, even more open.	He d'obrir-me de bat a bat, encara més obert.
They went further in every way.	Van anar més enllà en tots els sentits.
I would like to know.	M'agradaria saber-ho.
No, they were blue.	No, eren blaus.
"It doesn't make sense," she repeated.	No té sentit —va repetir ella.
But there were many things.	Però hi havia moltes coses.
Look at my example.	Mira el meu exemple.
In high quality.	En alta qualitat.
He could not escape.	No va poder escapar.
They can do whatever they want for you.	Poden fer-te el que vulguin.
She put it on immediately.	Se la va posar immediatament.
I let it run for many hours.	Ho he deixat córrer durant moltes hores.
Only one fell.	Només un va caure.
I haven't seen that before.	Això no ho he vist abans.
I don't have the energy to fight you.	No tinc l'energia per lluitar amb tu.
They have a higher status than the states.	Tenen un estatus superior al dels estats.
They were together for nine years.	Van estar junts nou anys.
This is something you don't have to worry about.	Això és una cosa que no us heu de preocupar.
The council worked.	El consell va funcionar.
Neither side seemed to back down.	Cap dels dos bàndols semblava que es farien enrere.
Play the game with me.	Juga el joc amb mi.
I need help understanding the following example.	Necessito ajuda per entendre l'exemple següent.
The children, some as young as three, had been reported missing.	Els nens, alguns de tan sols tres anys, havien estat desapareguts.
That helped a bit.	Això va ajudar una mica.
He hadn't made the phone call.	No havia fet la trucada telefònica.
It is not a financial advice.	No és un assessorament financer.
Loosen.	Afluixa.
The real question is, why was this done?	La veritable pregunta és, per què es va fer això.
In most cases.	En la majoria dels casos.
Place one piece on top of the other.	Col·loqueu una peça a sobre de l'altra.
For the remaining two lines, we have considered a single component.	Per a les dues línies restants, hem considerat un únic component.
Immediately follow the account number.	Immediatament segueix el número de compte.
They found a seat overlooking the parking lot.	Van trobar un seient amb vistes a l'aparcament.
He had to save the work he had done so far anyway.	Havia de salvar la feina que havia fet fins ara de totes maneres.
We have supported each other.	Ens hem mantingut els uns als altres.
The last door must be closed forever.	L'última porta s'ha de tancar per sempre.
This is built into the system and works.	Això està integrat al sistema i funciona.
For a full list of these companies, click here.	Per obtenir una llista completa d'aquestes empreses, feu clic aquí.
I just want to say.	Només vull dir.
Now get out of here.	Ara surt d'aquí.
Their opinions are their own.	Les seves opinions són pròpies.
I will be happy to share my work with you.	Estaré encantat de compartir la meva feina amb vosaltres.
Check each other out.	Comproveu-vos els uns als altres.
Please vote below and tell us your experiences.	Si us plau, voteu a continuació i expliqueu-nos les vostres experiències.
We need to rest.	Hem de descansar.
The feeling of the wind.	La sento al vent.
And suddenly she knew he would follow her around the world.	I de sobte va saber que la seguiria per tot el món.
He should pay.	Ell hauria de pagar.
Well, there is no secret behind the door.	Bé, no hi ha cap secret de la porta del darrere.
They knew they didn’t have to.	Sabien que no havien de fer-ho.
He said he hadn’t given up, that he had just let go.	Va dir que no s'havia rendit, que només havia deixat anar.
Some were old.	Alguns eren vells.
This is a bad practice.	Aquesta és una mala pràctica.
And that broke my heart.	I això em va trencar el cor.
If you love your city more.	Si estimes més la teva ciutat.
He likes.	Li agrada.
He could only do the opposite.	No podia sinó fer el contrari.
He was going the other way with that.	Ell anava a l'altra banda amb això.
You are his friend and you can do what you think is best.	Ets el seu amic i pots fer el que creguis millor.
Animal study carried out.	Estudi d'animals realitzat.
Studies are ongoing.	Els estudis estan en curs.
It's in the bathroom.	Està al bany.
So you are my mother.	Per tant, ets la meva mare.
Every day we increase our strength.	Cada dia anem augmentant la nostra força.
I've been waiting for you for almost an hour.	Us he estat esperant gairebé una hora.
They were walking towards the library.	Anaven caminant cap a la biblioteca.
She gave him a photo for his review.	Ella li va donar una foto per a la seva revisió.
Or, it seems.	O, això sembla.
Below them in the city they have not yet seen him.	Per sota d'ells a la ciutat encara no l'han vist.
But this is just a default rule.	Però aquesta és només una regla per defecte.
A difference of opinion, pure and simple.	Una diferència d'opinió, pura i simple.
I had asked for help and suddenly you showed up.	Havia demanat ajuda i de sobte vas aparèixer.
Page for useful discussions.	Pàgina per a debats útils.
He left three children.	Va deixar tres fills.
In this note we take some steps in this direction.	En aquesta nota fem alguns passos en aquesta direcció.
I would like to talk to her today.	M'agradaria parlar amb ella avui.
For this reason, we do not recommend any of these products.	Per aquest motiu, no recomanem cap d'aquests productes.
You can go through an entire, easy box.	Pots passar per una caixa sencera, fàcil.
Please don't shoot.	Si us plau, no disparis.
I thought they looked like movie stars.	Vaig pensar que semblaven estrelles de cinema.
Because we believed her, we believe you.	Com que la vam creure, us creiem.
People without food.	Gent sense menjar.
But, big question.	Però, gran pregunta.
After the death of the wind.	Després de la mort del vent.
Click on the cover for more information.	Feu clic a la portada per obtenir més informació.
I know his children.	Conec els seus fills.
They were more parents to me.	Eren més pares per a mi.
That he did.	Això ho va fer.
These are followed by the correct answers.	Aquestes van seguides de les respostes correctes.
It's actually useful.	En realitat és útil.
All of a sudden, his memory was freed.	Tot d'una, la seva memòria es va alliberar.
So we’re looking at a bit of both.	Així que estem veient una mica de tots dos.
Representative results are shown.	Es mostren resultats representatius.
They are your brothers in arms.	Són els teus germans d'armes.
The following function plays an important role.	La funció següent té un paper important.
That’s what we signed up for.	És el que ens vam apuntar.
I would love to hear from you.	M'encantaria molt saber de tu.
I loved it.	A mi m'encantava.
Avoid high, fast water.	Eviteu l'aigua alta i ràpida.
Imagine, if you will, holding a camera.	Imagineu-vos, si voleu, sostenint una càmera.
I think he is very proud of it.	Crec que n'està molt orgullós.
I hope this happens but you never know.	Espero que això passi però mai se sap.
I could only see the one type.	Només podia veure l'únic tipus.
That seems a bit far-fetched.	Això sembla una mica llunyà.
This is the beginning.	Això és el començament.
We waited another day after that before receiving requests.	Vam esperar un altre dia després d'això abans de rebre sol·licituds.
It seemed nice enough.	Semblava prou agradable.
He was not himself.	Ell no era ell mateix.
The insurance will take care of that.	L'assegurança s'encarregarà d'això.
Then they increased the number to nine again.	Després van tornar a augmentar el nombre fins a nou.
You have to keep it.	L'has de retenir.
He turned it on and opened a book.	El va encendre i va obrir un llibre.
Still, the smile.	Tot i així, el somriure.
I read more in the morning and evening than in the afternoon.	Llegeixo més al matí i al vespre que a la tarda.
Some are white, some yellow and some brown.	Alguns són blancs, altres grocs i altres marrons.
This is their main goal.	Aquest és el seu objectiu principal.
Maybe, therefore, there is gain on the scales.	Potser, per tant, hi ha guany a la balança.
Then it doesn't work.	Llavors no funciona.
A fairly large amount for text files.	Una quantitat bastant gran per a fitxers de text.
We don’t put our name on the door.	No posem el nostre nom a la porta.
He threw a pass.	Va llançar una passada.
We must be prepared to fight.	Hem d'estar preparats per lluitar.
For others it is about functions or space.	Per als altres es tracta de funcions o d'espai.
We will put this one.	Posarem aquest.
And then they lose.	I després perden.
Now I’m not sure what happened to him.	Ara no estic segur de què li va passar.
Its effects do not have to be totally negative.	Els seus efectes no han de ser totalment negatius.
Beyond that it is impossible to go there.	Més enllà d'això és impossible anar-hi.
I came for something else.	He vingut per una altra cosa.
Then he looked at the man and changed his mind.	Aleshores va mirar l'home i va canviar d'opinió.
I can’t believe he’s working so soon.	No em puc creure que estigui treballant tan aviat.
Yes, exactly that.	Sí, exactament això.
It’s not how long you do something, but how often.	No és quant de temps fas alguna cosa, sinó amb quina freqüència.
And work a little harder.	I treballar una mica més.
Don't make me start.	No em facis començar.
The overall damage is unknown.	Es desconeix el dany global.
To do so, see the instructions here.	Per fer-ho, consulteu les instruccions aquí.
So they waited for the dogs.	Així que van esperar els gossos.
But maybe that’s just as good.	Però potser això és igual de bé.
Very friendly staff and obviously loves the kids and their work.	El personal molt amable i, evidentment, estima els nens i la seva feina.
Why couldn't he act? 	Per què no va poder actuar?
she wondered.	es va preguntar ella.
The first situation is by design.	La primera situació és per disseny.
It has had the biggest impact.	Ha tingut el major impacte.
There is, however, another reason.	Hi ha, però, un altre motiu.
Get out of the house.	Sortiu de casa.
We need to get you somewhere.	Hem de portar-te a algun lloc.
And in that first year.	I en aquell primer any.
It will be there.	Hi serà.
However, there is hope.	No obstant això, hi ha esperança.
And please try to clean up the project.	I si us plau, intenteu netejar el projecte.
Many patients see no benefit.	Molts pacients no veuen cap benefici.
Whatever.	El que sigui.
He is low cost.	Ell és de baix cost.
There are several ways in which data can be moved.	Hi ha diverses maneres en què es poden moure les dades.
The colors were ready.	Els colors estaven a punt.
Right in front, right at the top.	Just al davant, just a la part superior.
I smile as he continues.	Somric, mentre ell continua.
Freedom and growth improve everyone's life.	La llibertat i el creixement milloren la vida de tothom.
The thing had a name.	La cosa tenia un nom.
Members could not be joined.	No s'ha pogut unir els membres.
Own quantity.	Quantitat pròpia.
But first, it asks you if you have an opinion.	Però, primer, et demana si tens una opinió.
They stayed that way for a long time.	Durant molt de temps es van quedar així.
We can be really smart.	Podem ser realment intel·ligents.
I'm not telling you what you are.	No et dic què ets.
Something I wouldn’t share most with.	Una cosa amb la qual no compartiria la majoria.
Never in a thousand years.	Mai en mil anys.
We stay out.	Quedem fora.
I hope you understand things.	Espero que entenguis les coses.
I'm sure they understand.	Estic segur que ho entenen.
But he took it to heart.	Però s'ho va prendre al cor.
I denied the cat.	Vaig negar el gat.
I didn't like the boy, and I didn't like him either.	A mi no m'agradava el noi, i a ell tampoc m'agradava.
With loose words there is less difficulty.	Amb paraules soltes hi ha menys dificultat.
There was a woman, they had told her.	Hi havia una dona, li havien dit.
It’s not good for them to see us together.	No és bo que ens vegin junts.
The war is very confusing.	La guerra fa una gran confusió.
They don't talk much.	No parlen gaire.
Please go after lunch.	Si us plau, aneu després del dinar.
I will rest here.	descansaré aquí.
They are not waiting for you.	No t'esperen.
He will come to your house.	Arribarà a casa teva.
But no one knows how to get there.	Però ningú sap com arribar-hi.
The current defendant was not a party to the previous case.	L'actual demandat no era part en el cas anterior.
Reading, for example.	La lectura, per exemple.
You see it over and over again.	Ho veus una i altra vegada.
I will watch over him.	Faré guàrdia sobre ell.
The study presented in this article conducted this research.	L'estudi presentat en aquest article va realitzar aquesta investigació.
They took me back.	Em van portar de tornada.
Or loved each other.	O estimats els uns als altres.
At least that's what he said.	Almenys això és el que va dir.
We are different, he tells himself.	Som diferents, es diu a si mateix.
But this is wrong.	Però això està malament.
I'm not sure yet.	Encara no n'estic segur.
But that was wrong.	Però això estava malament.
They looked at her like she was crazy.	La miraven com si fos una persona boja.
The explanation for these findings is not yet clear.	L'explicació d'aquestes troballes encara no està clara.
Neither do we at the beginning.	Tampoc nosaltres al començament.
Obviously, he had a great taste for books.	Evidentment, tenia un gust excel·lent pels llibres.
I have two games in stock.	Tinc dos jocs en estoc.
There is a lot of ice in the water.	Hi ha molt gel a l'aigua.
No one wants to take their neck off.	Ningú vol treure el coll.
They couldn't do anything anyway.	De totes maneres no podien fer res.
Go on with your day and whatever happens, happens.	Continua amb el teu dia i passi el que passi, passa.
Don't touch it or you'll get hurt.	No ho toquis o et faràs mal.
I miss being around the action.	Trobo a faltar estar al voltant de l'acció.
Or what was going on, just in case.	O què estava passant, per al cas.
He will be here in the next hour.	Estarà aquí en la propera hora.
Neither is accurate.	Cap dels dos és exacte.
The other screen stays with the windows previously open.	L'altra pantalla es manté amb les finestres obertes prèviament.
A secret weapon.	Una arma secreta.
Even after the first time, the worst.	Fins i tot després de la primera vegada, la pitjor.
Come back now.	Torna ara.
She wants no one to ever lose her job.	Ella vol que ningú perdi mai la feina.
I couldn’t prove anything, I just talked around the table.	No vaig poder demostrar res, només vaig parlar al voltant de la taula.
The dogs were in the open field, not far away.	Els gossos estaven al camp obert, i no gaire lluny.
But we need you to help us identify the dead.	Però necessitarem que ens ajudeu a identificar els morts.
It's so secret that your mind doesn't know it.	És tan secret que la teva ment no ho sap.
Obviously, this approach is not ideal.	Òbviament, aquest enfocament no és ideal.
He opened the door and left the house.	Va obrir la porta i va sortir de casa.
You can move on to another topic.	Pots passar a un altre tema.
Sometimes I would fall for it.	De vegades m'hi deixava caure.
This blog is for support.	Aquest bloc és per oferir suport.
Wait, everyone, don't get excited.	Espereu, tots, no us emocioneu.
She looked out the window.	Ella va mirar per la finestra.
For security reasons.	Per motius de seguretat.
As reported by the newspapers.	Tal com informaven els diaris.
She loves to get ready.	Li encanta preparar-se.
Or you don't want to lose control of how it's done.	O no voleu perdre el control de com es fa.
Things are not like that.	Les coses no són així.
No file works.	No funciona cap fitxer.
You can't make a living from this.	No pots guanyar-te la vida amb això.
Any method works.	Qualsevol mètode funciona.
He asked questions.	Va fer preguntes.
Although some will not yet give the man what he deserves.	Encara que alguns encara no donaran a l'home el que li correspon.
However, the difference disappeared after the training period.	Tanmateix, la diferència va desaparèixer després del període d'entrenament.
You didn’t see the case they did.	No vas veure el cas que van fer.
It was completely out of my element.	Estava completament fora del meu element.
On the one hand, there was only one.	D'una banda, només n'hi havia una.
I didn't know what to say to these people.	No sabia què dir-li a aquesta gent.
Injuries were a major factor.	Les lesions van ser un factor important.
This is not his style.	Aquest no és el seu estil.
The woman in the house was young.	La dona de la casa era jove.
I don't know when that day will be.	No sé quan serà aquest dia.
The man needs three basics.	L'home necessita tres bàsiques.
The choice of cost function depends on the application.	L'elecció de la funció de cost depèn de l'aplicació.
It’s like there’s something else coming out.	És com si hi hagués alguna cosa més sortint.
He had hit the gold.	Havia colpejat l'or.
Unfortunately, he was arrested.	Malauradament, va ser detingut.
It was a place where people could be free and creative.	Era un lloc on la gent podia ser lliure i creativa.
That didn't matter.	Això no importava.
They do bad things.	Fan coses dolentes.
But the other part of me wanted to cry.	Però l'altra part de mi volia plorar.
We lost a blog.	Hem perdut un bloc.
For a time, in fact, he had believed in a god.	Durant un temps, de fet, s'havia cregut un déu.
Family time is also very important, spend time with those you enjoy.	El temps en família també és molt important, passa temps amb aquells que gaudeixes.
I played football in college.	Vaig jugar a futbol a la universitat.
Both are fine and the latter is easier to test.	Tots dos estan bé i aquest últim és més fàcil de provar.
We stayed close, so as not to get lost.	Ens vam quedar a prop, per no perdre'ns.
And of course, they make you feel very sick.	I, per descomptat, et fan sentir molt malalt.
I no longer have any brothers.	Ja no tinc cap germà.
He hadn't even been afraid of the dark.	Ni tan sols havia tingut por de la foscor.
You want your people to have the best things at the lowest cost.	Vols que la teva gent tingui les millors coses al menor cost.
The next two boys walk.	Els dos nois següents caminen.
They took his life.	Li van portar la vida.
I'll be back.	Vaig a tornar-hi.
In the morning, he explained his vision to me.	Al matí, em va explicar la seva visió.
There were no casualties.	No hi va haver pèrdua de vides.
We have important tools to advance this goal.	Tenim eines importants per avançar en aquest objectiu.
Very nice and done in the afternoon.	Molt bonica i feta la tarda.
I also shared my story.	Jo també vaig compartir la meva història.
I stayed until the third attack.	Vaig romandre fins al tercer atac.
The same experience.	La mateixa experiència.
There will be no more deaths.	No hi haurà més mort.
These are tools.	Aquestes són eines.
Then, one by one, they died.	Aleshores, un a un, van morir.
I fully understand why so many people come to this.	Entenc completament per què tanta gent arriba a això.
Sure you can.	Segur que pots.
There were, however, some concerns.	Hi havia, però, algunes preocupacions.
There is a lot of truth in this statement.	Hi ha molta veritat en aquesta afirmació.
No one behind.	Ningú darrere.
The phone could do the rest on its own.	El telèfon podria fer la resta per si mateix.
We have nothing more to talk about.	No tenim res més de què parlar.
And no cell phone.	I sense mòbil.
As good as you could expect, anyway.	Tan bo com es podia esperar, de totes maneres.
Everything is exactly as it was.	Tot és exactament com era.
For some reason it doesn’t.	Per alguna raó no ho fa.
Suddenly everything is clear.	De sobte tot queda clar.
My clothes were never taken off.	La meva roba no es va treure mai.
Obviously, everyone would welcome another player to the market.	Evidentment, tothom donaria la benvinguda a un altre jugador al mercat.
We don’t care where a patient is.	No ens importa on és un pacient.
He seemed somehow smaller, bigger, less confident than before.	Semblava d'alguna manera més petit, més gran, menys segur de si mateix que abans.
But it wasn't her.	Però no era ella.
He started looking at me, following me.	Va començar a mirar-me, a seguir-me.
She is my best friend.	Ella és la meva millor amiga.
Therefore, the results below should be considered carefully.	Per tant, els resultats que es presenten a continuació han de ser considerats amb cura.
We’re not just learning to spot animals we might have missed.	No només estem aprenent a detectar animals que hauríem trobat a faltar.
It is our choice.	És la nostra elecció.
What a way to take off economically.	Quina manera d'enlairament econòmic.
People put more effort into it.	La gent fa més esforç allà.
And humans are not doing what it takes to stop it.	I els humans no estem fent el que cal per aturar-ho.
He said he thought he could.	Va dir que pensava que podia.
I’ve met a lot of great people here.	He conegut molta gent fantàstica aquí.
He will not return until the summer.	No tornarà fins a l'estiu.
He is your boss.	Ell és el teu cap.
It may take time to get back to you.	Potser trigarà temps a tornar a tu.
He had had an accident before.	Abans havia tingut un accident.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bé, una mica com a mínim.
I'm not happy, he says.	No estic contenta, diu.
It was far from ideal.	Estava lluny de ser ideal.
In general, people are friendly and everyone knows everyone.	En general, la gent és amable i tothom coneix a tothom.
I had these two friends the first year.	Vaig tenir aquests dos amics el primer any.
We spent the rest of the night at his house talking.	Vam passar la resta de la nit a casa seva parlant.
I want to see that light in others as well.	Vull veure aquesta llum també en els altres.
He became the family favorite.	Es va convertir en el favorit de la família.
It should have been made public immediately.	S'hauria d'haver fet públic immediatament.
There is no water, no electricity and no gas.	No hi ha aigua, llum ni gas.
Call us now !.	Truca'ns ara!.
Most of them were not very strong.	La majoria d'ells no tenien gaire força.
Lots of sex.	Molt sexe.
No one comes or goes.	Ningú ve ni se'n va.
Not very cool.	No molt xulo.
Both could have.	Tots dos podrien tenir.
Okay, but long, so we could get there too.	Bé, però llarg, així que també podríem arribar-hi.
They are pale yellow.	Són de color groc pàl·lid.
However, this may cause some features to be unavailable.	Tanmateix, això pot provocar que algunes funcions ja no estiguin disponibles.
Not today, not tomorrow, not a thousand years from now.	Ni avui ni demà, ni d'aquí mil anys.
This has nothing to do with it.	Això no té res a veure.
Now, this is still in effect today.	Ara, això encara està vigent avui.
No rain would be equivalent to no water.	Cap pluja equivaldria a no aigua.
Go out to eat, look at the stars.	Sortiu a menjar, mireu les estrelles,.
And he lived it.	I ho va viure.
I am new to this concept.	Sóc nou amb aquest concepte.
Sorry for missing out on a great opportunity.	Ho sentim perquè es va perdre una gran oportunitat.
It's my life.	És la meva vida.
I think the road to recovery is almost over for me.	Crec que el camí cap a la recuperació està gairebé acabat per a mi.
Neither form has a cell wall.	Cap de les dues formes té paret cel·lular.
She looked good with her new smile.	Es veia bé amb el seu nou somriure.
Until the exact moment the food appears.	Fins al moment exacte que apareix el menjar.
But not much.	Però no gaire.
Others are several times further away.	Altres són diverses vegades més lluny.
The driver had wanted to leave us out to die.	El conductor havia volgut deixar-nos fora per morir.
I don't like being single.	No m'agrada estar solter.
Please be sure not to let them do this to me.	Si us plau, assegureu-vos de no deixar que em facin això.
This is our story.	Aquesta és la nostra història.
I want people to like me.	Vull que la gent m'agradi.
There is no regular time for me.	No hi ha hora regular per a mi.
We're in the middle of a murder investigation here.	Estem enmig d'una investigació d'assassinat aquí.
I just want the truth to come out. "	Només vull que surti la veritat”.
I've been doing this for years.	Fa anys que ho faig.
I really needed good smoke.	Realment necessitava un bon fum.
That's four out of five.	Són quatre de cada cinc.
But it was a very small part.	Però era una part molt petita.
You can pass.	Pots passar.
My parents had very little now.	Els meus pares tenien molt poc ara.
Then he shook his head.	Llavors va negar amb el cap.
However, it eventually applied to a small number of people.	Tanmateix, finalment es va aplicar a un nombre reduït de persones.
Cancer is a disease of the mind, body and spirit.	El càncer és una malaltia de la ment, el cos i l'esperit.
I know you're faster than me.	Sé que ets més ràpid que jo.
It's right.	És correcte.
You are right to ask me.	Tens raó en demanar-me.
He took me in his arms and held me against his body.	Em va agafar als seus braços i em va agafar contra el seu cos.
A team has a name and a record.	Un equip té un nom i un registre.
I'm glad there are people like that in the world !.	M'alegro que hi hagi gent així al món!.
Most of them support multimedia functions such as video and music playback.	La majoria d'ells admeten funcions multimèdia com la reproducció de vídeo i música.
When she was just a piece of software.	Quan ella només era una peça de programari.
It is important that you understand this condition.	És important que entenguis aquesta condició.
I’ve reported a couple of things I know.	He informat d'un parell de coses que sé.
You make every effort to avoid it.	Fas tots els esforços per evitar-ho.
She said nothing for a while, then continued.	Ella no va dir res durant una estona, després va continuar.
Do it the way you feel comfortable.	Feu-ho de la manera que us sentiu còmode.
It is impossible not to be thrilled by its beauty.	És impossible no deixar-se emocionar per la seva bellesa.
This can be applied to any job or task.	Això es pot aplicar a qualsevol feina o tasca.
Your parents know nothing about me.	Els teus pares no saben res de mi.
Every day will probably hurt.	Cada dia probablement farà mal.
We are both unique people.	Tots dos som persones úniques.
They played very well.	Van jugar molt bé.
They need reasons why.	Necessiten raons per les quals.
It would be a change, of which, she would not have been able to respond.	Seria un canvi, de què, ella no hauria pogut respondre.
I was just trying to get you there.	Només estava intentant portar-te allà.
As you know.	Com ja saps.
There is no perfect game.	No existeix un joc perfecte.
In general, these observations support two transfer mechanisms.	En general, aquestes observacions donen suport a dos mecanismes de transferència.
The deal lasted a month.	L'acord va durar un mes.
That needs to change.	Això ha de canviar.
They were mixed with each other.	Estaven barrejats amb els altres.
I don’t know who else it could be.	No sé qui més podria ser.
Everything had started to feel a little empty.	Tot havia començat a sentir-se una mica buit.
Eating at home is amazing and there are so many options.	Menjar a casa és increïble i hi ha moltes opcions.
Then it was early in the morning.	Aleshores era d'hora al matí.
I just had to get this out of my chest.	Només havia de treure això del meu pit.
Take for example the old one.	Prenguem per exemple el vell.
And they could be better.	I podrien ser millors.
He had talked to others of his kind.	Havia parlat amb altres de la seva espècie.
I exercised every day.	Em feia exercici cada dia.
We needed it.	Ho necessitàvem.
Your faith is weak.	La teva fe és feble.
The best model will be Internet-based life.	El millor model serà la vida basada en Internet.
That does not surprise me.	No m'estranya.
But tell me a question.	Però digueu-ho una qüestió.
But in fact it had been.	Però de fet ho havia estat.
Your desire has made you accept these limitations.	El teu desig t'ha fet acceptar aquestes limitacions.
Lots of things out there.	Moltes coses per aquí.
They can be days, or they can be much longer.	Poden ser dies, o pot ser molt més llarg.
Choose the location that suits you.	Trieu quina ubicació us convé.
We don’t know if it can continue like this.	No sabem si pot continuar així.
The only step.	L'únic pas.
I just wanted to get into the field today.	Només volia entrar al camp avui.
Go there and take the gun in your hand.	Vés-hi i pren l'arma a la mà.
It could have gone in many different ways.	Podria haver anat de moltes maneres diferents.
Now without having to go to the page.	Ara sense haver d'anar a la pàgina.
Set them aside for the truth.	Aparteu-los per la veritat.
I wanted to make honest music.	Volia fer música honesta.
The best location in the city, a beautiful setting overlooking the river.	La millor ubicació a la ciutat, un entorn preciós amb vistes al riu.
My God, you are good.	Déu meu, sou bons.
The community is very strong and friendly at the same time.	La comunitat és molt forta i amable alhora.
But this rule has no application in the case at hand.	Però aquesta norma no té aplicació en el cas que ens ocupa.
Their second marriage did not work out.	El seu segon matrimoni no va funcionar.
He didn’t smile often.	No somreia sovint.
But it doesn’t make sense to me.	Però no té sentit per a mi.
He had seen no movement.	No havia vist cap moviment.
In the end the truth won.	Al final la veritat va guanyar.
And, if you haven’t noticed, it’s made for much smaller animals.	I, si no us heu adonat, està fet per a animals molt més petits.
But it could be everything.	Però podria ser tot.
We missed you.	T'hem trobat a faltar.
Or as others did.	O com ho feien els altres.
I wanted to make sure everything sounded good.	Volia assegurar-me que tot sonava bé.
His brain was back in action.	El seu cervell tornava a estar en acció.
He saw her.	La va veure.
His own men refused to correct them.	Els seus propis homes es van negar a corregir-los.
Our young people were taken, our history broken.	Els nostres joves van ser pres, la nostra història trencada.
And not just a business.	I no només un negoci.
Maybe a little less.	Potser una mica menys.
There were other signs.	Hi havia altres senyals.
Now he knew it.	Ara ho sabia.
Design experiments and help with analysis.	Dissenyar experiments i ajudar amb l'anàlisi.
There was nothing he could do about it.	No hi podia fer res.
I mean it was definitely there, but rather a backdrop.	Vull dir que definitivament hi era, però més aviat un rerefons.
Now, this is a good movie.	Ara bé, aquesta és una bona pel·lícula.
The whole business did not last more than fifteen minutes.	Tot el negoci no va durar més de quinze minuts.
It is the local police station.	És la comissaria de la policia local.
Start with your name.	Comenceu pel seu nom.
They would never look at him the same way.	Mai el mirarien de la mateixa manera.
I am so excited that you are here.	Estic molt emocionat que siguis aquí.
This man is very ill.	Aquest home està molt malalt.
He showed no surprises.	No va mostrar cap sorpresa.
It’s thin enough so it doesn’t feel heavy.	És prou prim perquè no se senti pesat.
It still sounds relevant.	Encara sona rellevant.
I couldn’t have chosen a better team to work with.	No podria haver escollit un millor equip per treballar.
People who think it’s not that important are wrong.	Les persones que pensen que no és tan important s'equivoquen.
The decision to stop research depends on the results.	La decisió d'aturar la investigació depèn dels resultats.
But neither does life.	Però la vida tampoc.
But sometimes I was unlucky.	Però de vegades tenia mala sort.
He was nervous, excited and ready for the results.	Estava nerviós, emocionat i preparat per als resultats.
You just know that.	Només saps això.
It’s not on the table as part of what we’re showing now.	No està sobre la taula com a part del que estem mostrant ara.
These techniques often cause damage to one or more components.	Aquestes tècniques sovint causen danys a un o més components.
The songs hold up because we see each other there.	Les cançons aguanten perquè ens hi veiem.
I want you out.	Vull que surti.
Write down the time.	Anota l'hora.
She knew what he meant.	Ella sabia què volia dir.
It will be useful when you train your next dog.	Serà útil quan entrenis el teu proper gos.
That’s why we wanted to return something.	Per això hem volgut retornar alguna cosa.
Changed the subject.	Canviat de tema.
Buy the offer that works.	Compra l'oferta que funciona.
The cat does not move.	El gat no es mou.
What are you listening to.	Què estàs escoltant.
We decided we should try to make them.	Vam decidir que hauríem de provar de fer-los.
Groups shown in panel a.	Grups que es mostren al panell a.
I think maybe the world itself is a kind of audience.	Crec que potser el món mateix és una mena de públic.
We knew we had to fight him.	Sabíem que havíem de lluitar contra ell.
We haven't been there for a long time either.	Tampoc fa temps que hi som.
I knew it couldn’t be easy.	Sabia que no podia ser fàcil.
Very little is known of his ideas and works.	Se sap molt poc de les seves idees i de les seves obres.
I hope you hear things you’ve never heard before.	Espero que sentiu coses que no heu sentit mai abans.
It doesn’t matter what that voice says in your head.	No importa el que et digui aquesta veu al teu cap.
There were no other cars on the road in any direction.	No hi havia cap altre cotxe a la carretera en cap sentit.
We have to tell each other.	Ens hem de dir.
This year is different.	Aquest any és diferent.
But it has to be your own choice.	Però ha de ser la teva pròpia elecció.
The present comes out of the past and looks to the future.	El present surt del passat i mira cap al futur.
Not so bad.	No tant de mala manera.
The data represent the mean values ​​of three independent experiments.	Les dades representen els valors mitjans de tres experiments independents.
To fix this.	Per arreglar això.
The theory and the request were simple.	La teoria i la petició eren senzilles.
It’s not that most people laugh at her out loud.	No és que la majoria es riguin d'ella en veu alta.
I still felt dangerous.	Encara em sentia perillós.
You become one with the struggle.	Et fas un amb la lluita.
He looked at her several times.	Va mirar cap a ella diverses vegades.
Step by step.	Pas a pas.
No one looked where they were going.	Ningú mirava on anaven.
Their children do the same.	Els seus fills fan el mateix.
She made it clear that she was not.	Ella li va deixar clar que no ho era.
You could lose track of how to be happy.	Podries perdre la noció de com ser feliç.
Now there’s a fun idea.	Ara hi ha una idea divertida.
Once accepted, the works should appear within four weeks on this website.	Un cop acceptats, els treballs haurien d'aparèixer en un termini de quatre setmanes en aquest lloc web.
This is difficult to prove.	Això és difícil de demostrar.
Therefore, these species do not need to be considered.	Per tant, no cal tenir en compte aquestes espècies.
They could go for it.	Podrien anar per això.
Make any changes you deem appropriate.	Feu els canvis que cregueu convenients.
I brought him a glass of water and sat down next to him.	Li vaig portar un got d'aigua i em vaig asseure al seu costat.
I had a good feeling today.	Tenia una bona sensació d'avui.
You have to find out what he does, in his dreams.	Has d'esbrinar què fa, en els seus somnis.
You could trust him.	Podries confiar en ell.
They can sometimes cover larger areas of the skin.	De vegades poden cobrir zones més grans de la pell.
You can sleep at night.	Pots dormir a la nit.
What hurt him was what his parents did.	El que el va fer mal va ser el que van fer els seus pares.
It didn’t take me a moment to decide.	No vaig trigar ni un moment a decidir-me.
So many amazing books have been written by women.	Tants llibres sorprenents han estat escrits per dones.
But that is starting to change.	Però això comença a canviar.
Three separate experiments were performed.	Es van realitzar tres experiments separats.
They look beautiful.	Es veuen preciosos.
He not only lies to us, but also to himself.	No només ens menteix a nosaltres, sinó també a ell mateix.
I needed a car.	Necessitava un cotxe.
It feels like a stone.	Se sent com una pedra.
The facts in this case are not, unfortunately, unusual.	Els fets en aquest cas no són, malauradament, inusuals.
Shot slowly.	Disparat de manera lenta.
The movement was considered a breakthrough.	El moviment es va considerar un progrés.
At least we can agree on that.	Almenys podem estar d'acord en això.
In each treatment period.	En cada període de tractament.
It was hard to tell who had heard what.	Era difícil dir qui havia sentit què.
I was very angry and hit her.	Vaig estar molt enfadat i la vaig colpejar.
Please fix this.	Si us plau, arregla això.
I think we will be hit soon, and hard.	Crec que serem colpejats aviat, i amb força.
There have been experiments, you know.	Hi ha hagut experiments, ja ho sabeu.
Leave it overnight.	Deixeu-ho durant la nit.
Prepared human material.	Material humà preparat.
The visit was wonderful in every way possible.	La visita va ser meravellosa en tots els sentits possibles.
I already told you it didn’t work the first time.	Ja et vaig dir que no va funcionar la primera vegada.
The alleged conflict between science and religion.	El suposat conflicte entre ciència i religió.
It is part of what you look the other way.	Forma part del que mira cap a un altre costat.
Think about the person you are.	Pensa en la persona que ets.
Much more important.	Molt més important.
Well, let's see.	Bé, a veure.
The best common place to meet women somewhere.	El millor lloc comú per conèixer dones en algun lloc.
In a natural way.	D'una manera natural.
He has broken the law.	Ha incomplert la llei.
I'll be back tomorrow.	Tornaré demà.
Well, unfortunately not for long.	Bé, malauradament no per molt de temps.
But what they could offer me would be more time.	Però el que em podrien oferir seria més temps.
Please note my comments.	Tingueu en compte els meus comentaris.
This is the only thing we know for sure about this group.	Això és l'únic que sabem amb certesa sobre aquest grup.
They were both very happy.	Tots dos estaven molt contents.
You should know this.	Hauries de saber això.
I really wanted to believe him.	Realment li volia creure.
He has not yet had his day in court.	Encara no ha tingut el seu dia al jutjat.
Then read on for more discussion.	A continuació, llegiu per a més discussió.
Then we have to find out why they are small.	Aleshores hem d'esbrinar per què són petits.
The proposed agreement was broken.	L'acord proposat es va trencar.
He lay down on the bed and tried to sleep.	Es va ficar al llit i va intentar dormir.
You just have to be amazing.	Només has de ser increïble.
Our defense is pretty solid.	La nostra defensa és força sòlida.
His hand shook.	Li va tremolar la mà.
She turned her shoulder to him.	Ella va girar l'espatlla cap a ell.
Each method has its advantage, but if used correctly one will work harder for you.	Cada mètode té el seu avantatge, però si s'utilitza correctament un et treballa més.
But the market sets the damn game.	Però el mercat estableix el maleït joc.
The road surface at the top.	La superfície de la carretera a la part superior.
I doubt you will find legal articles there.	Dubte que hi trobis articles legals.
Of its nature.	De la seva naturalesa.
The number of steps used in the training procedure.	El nombre de passos utilitzats en el procediment d'entrenament.
The door is closed, the class has begun.	La porta està tancada, la classe ha començat.
This is used by some racing teams.	Això és utilitzat per alguns equips de cursa.
It was a time when we felt we could do anything.	Va ser un moment en què vam sentir que podíem fer qualsevol cosa.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Tots els autors van contribuir a la interpretació dels resultats.
But there are other ways as well.	Però també hi ha altres maneres.
We know what you did.	Sabem el que has fet.
It's something in my hair.	És alguna cosa del meu cabell.
They made their decision.	Van prendre la seva decisió.
But it doesn't have to be that way.	Però no ha de ser així.
You won't get better value for money.	No obtindreu una millor relació qualitat-preu.
I'm excited about that.	Estic emocionat per això.
On the road a man offered it to him.	A la carretera un home li va oferir.
I can try.	Ho puc intentar.
You heard of him.	Has sentit d'ell.
There is a second part.	Hi ha una segona part.
There are no eyes.	No hi ha ulls.
They kill for a purpose.	Maten amb un propòsit.
Our path was like one of the games we enjoyed playing.	El nostre camí va ser com un dels jocs que ens agradava jugar.
The breakfast room was closed, so we couldn't have coffee.	La sala d'esmorzars estava tancada, així que no vam poder prendre cafè.
Nothing comes out, but keep looking at me.	No surt res, però segueix mirant-me.
He didn't like the shock.	No li agradava el xoc que li havia fet.
There was no fire.	No hi havia foc.
We know they have no case.	Sabem que no tenen cap cas.
But time helps.	Però el temps ajuda.
Being human is fine.	Ser humà està bé.
Clearly explain the team's instructions and goals.	Explica clarament les instruccions i els objectius de l'equip.
This may take months to install.	Això pot trigar mesos a instal·lar-se.
I had t.	jo tenia t.
The two families lived side by side.	Les dues famílies vivien una al costat de l'altra.
But maybe he would have done it.	Però potser ho hauria fet.
The error is too deep.	L'error és massa profund.
And that’s what he developed.	I això és el que va desenvolupar.
I find it difficult.	Ho trobo difícil.
What stupidity to do.	Quina estupidesa fer.
Okay, we said, what the fuck.	D'acord, vam dir, quina merda.
This handsome young brother.	Aquest bonic germà jove.
His name is unknown.	El seu nom no es coneix.
It was too late for that.	Era massa tard per a això.
Back in the chair.	Cap enrere a la cadira.
They left the city.	Van sortir de la ciutat.
I was the problem.	Jo era el problema.
It's too big.	És massa gran.
Do your research to find out what, where and when things fall.	Fes la teva investigació per trobar què, on i quan les coses cauen.
So just believe.	Així que només creu.
His black eyes held hers.	Els seus ulls negres sostenien els seus.
It will usually look dry at first and then stick together.	En general, semblarà sec al principi i després s'ajuntarà.
In children this will affect growth and development.	En els nens això afectarà el creixement i el desenvolupament.
They were exactly where he had left them.	Estaven exactament on els havia deixat.
You are doing well.	Ho estàs fent bé.
Bar was there, and with all its might.	Bar hi era, i amb tota força.
Let me do it like this.	Deixa'm fer-ho així.
In the good and in the bad.	En els bons i en els dolents.
I hadn’t been able to feed them well enough.	No els havia pogut alimentar prou bé.
Everything had to be perfect, as usual.	Tot havia de ser perfecte, com de costum.
I know my father.	Conec el meu pare.
I have nothing to do in my life.	No tinc res a fer a la meva vida.
He looked out the front door.	Va mirar per la porta de casa.
The only thing that has changed is the name of the box.	L'únic que ha canviat és el nom de la caixa.
But that was not why he was taken into account.	Però no va ser per això que se'l va tenir en compte.
It was the worst feeling in the world.	Va ser la pitjor sensació del món.
With each step he took, the air current became stronger.	Amb cada pas que feia, el corrent d'aire es feia més fort.
He almost gets it.	Gairebé ho aconsegueix.
I knew it was time to play or leave.	Sabia que era tocar o marxar aquell moment.
For example, two friends may want to get together to share dinner.	Per exemple, dos amics poden voler reunir-se per compartir el sopar.
And in fact, money is a secondary point.	I de fet, els diners són un punt secundari.
Contact us today to see if we can help!	Contacta'ns avui per veure si podem ajudar!.
But it was actually much more specific than that.	Però en realitat era molt més específic que això.
They are all stable.	Tots són estables.
I would mix it with any.	Ho barrejaria amb qualsevol.
However, influence is not a two-way street.	Tanmateix, la influència no és una via de doble sentit.
It's a decision.	És una decisió.
Our case has nothing to do with this.	El nostre cas no té res a veure amb això.
That's all right?.	Està bé?.
It was far to the left.	Estava molt a l'esquerra.
However, none of this would happen at home.	No obstant això, a casa no passaria res d'això.
God takes many forms.	Déu pren moltes formes.
First time here.	Primera vegada aquí.
We don't have much time.	No tenim gaire temps.
They had no feeling.	No tenien sensació.
He couldn't help but wonder who he was.	No va poder evitar qui era.
I was watching him from a very quiet place.	L'estava mirant des d'un lloc molt tranquil.
Nice to be honest.	Encantat de mantenir-me honest.
Press as hard as you want.	Premeu fort com vulgueu.
Damn luck to you that there was none of that.	Maleïda sort per a tu que no hi va haver res d'això.
But this is not a perfect world.	Però aquest no és un món perfecte.
It is a matter of our country.	És una qüestió del nostre país.
A network management tool.	Una eina de gestió de xarxes.
I like it better in my own way, right?	M'agrada més a la meva manera, oi?
It would also have been good for the event.	També hauria estat bo per a l'esdeveniment.
It was not far from the truth.	No estava lluny de la veritat.
You were family.	Tu eres família.
Now there was no choice.	Ara no hi havia opció.
His door opened.	La seva porta es va obrir.
The reason for this is as follows.	El motiu d'això és el següent.
I thought it was a little bad.	Em va semblar una mica malament.
Learn more about the options available.	Obteniu més informació sobre les opcions disponibles.
It has worked for almost every other industry.	Ha funcionat per a gairebé totes les altres indústries.
Its clean metal surface.	La seva superfície metàl·lica neta.
Death has nothing natural about it.	La mort no té res de natural.
And we are very confident that you will find it.	I tenim molta confiança que es trobarà.
I hope the fans appreciate it.	Espero que els aficionats ho puguin apreciar.
But this is a minor issue.	Però això és una cosa menor.
You are ready to shoot.	Estàs preparat per rodar.
It was open but the screen door was closed and closed.	Estava oberta però la porta pantalla estava tancada i tancada.
Holds the image without perspective.	Sosté la imatge sense perspectiva.
Shows like this require effort to write.	Espectacles com aquest requereixen un esforç per escriure.
It had taken me a long way.	M'havia portat un llarg camí.
One patient died despite treatment.	Un pacient va morir malgrat el tractament.
Come back with me.	Torna amb mi.
The judgment is incorrect.	El judici és incorrecte.
, but without any image.	, però sense cap imatge.
And then he had to come back to check it out again.	I després va haver de tornar per comprovar-ho una altra vegada.
I was excited and sad that they were leaving.	Jo estava emocionat i trist que marxessin.
I arrived early for breakfast.	Vaig arribar d'hora a esmorzar.
Let me know if you need anything.	Avisa'm si necessita alguna cosa.
He’s a big man, he’s strong, he’s tough.	És un home gran, és fort, és dur.
We pressed and glued it.	L'hem pressionat i enganxat.
Let him see his tongue.	Deixa-li veure la seva llengua.
But that’s what makes you survive.	Però això és el que et fa fer la supervivència.
Amazing in a way.	Increïble en certa manera.
Many social policy issues are difficult.	Molts problemes de política social són difícils.
But his mouth remained closed.	Però la seva boca es va quedar tancada.
This is taking responsibility for one's own health.	Això és assumir la responsabilitat de la pròpia salut.
So he did what they said.	Així que va fer el que van dir.
They shoot well enough.	Tiren prou bé.
It seems that others have found it as well.	Sembla que altres també ho han trobat.
We are very excited about how we have built our business.	Estem molt emocionats de com hem construït el nostre negoci.
Whether it's one.	Tant si es tracta d'un.
Everyone matters.	Cadascú importa.
The experiments were repeated twice with similar results.	Els experiments es van repetir dues vegades amb resultats similars.
I completely understand what you mean.	Entenc completament el que vols dir.
He felt heavy in his hand.	Se sentia pesat a la seva mà.
We believe this was the right decision.	Creiem que aquesta va ser la decisió correcta.
He never received any medical attention.	No va rebre mai cap atenció mèdica.
Military presence in the middle.	Presència militar a la meitat.
But when it is placed within your system, you get a completely different story.	Però quan es col·loca dins del vostre sistema, obteniu una història completament diferent.
I love you.	T'estimo.
I can call him, though.	El puc trucar, però.
The second floor is open for dinner only.	El segon pis està obert només per sopar.
Most men.	La majoria dels homes.
There was a door at the other end.	Hi havia una porta a l'altre extrem.
He told me things were busy.	Em va dir que les coses estaven ocupades.
There was never a problem.	Mai hi va haver cap problema.
Somewhere, in the darkness of the night, a cat was screaming.	En algun lloc, a la foscor de la nit, un gat cridava.
One of those two changes won the battle.	Un d'aquests dos canvis va guanyar la batalla.
Like my husband.	Igual que el meu marit.
Just for being guys.	Només per ser nois.
Everything went perfectly.	Tot va sortir perfectament.
As a second case we analyzed the model with a potential term.	Com a segon cas hem analitzat el model amb un terme potencial.
In fact, sometimes they don’t want to see me.	De fet, de vegades no em volen veure.
They keep their distance.	Mantenen la distància.
Not to mention, he lives in another state.	Per no parlar, viu en un altre estat.
I'll go with you if you want.	Aniré amb tu si vols.
We have teachers.	Tenim professors.
Her clothes had been too big for her.	La seva roba havia estat massa gran per a ella.
I chose one at random.	N'he escollit un a l'atzar.
And no one goes out at night except the night watch.	I ningú surt a la nit excepte la vigilància nocturna.
We want to give them the tools.	Volem donar-los les eines.
But they tried to change my mind.	Però van intentar canviar-me d'opinió.
Whatever the company, it had to be stopped.	Sigui quina fos l'empresa, calia aturar-la.
According to the literature, this issue is unclear.	Segons la literatura, aquest tema no està clar.
The power of this study is important.	El poder d'aquest estudi és important.
But your husband raised the same point.	Però el teu marit va plantejar el mateix punt.
On the other hand, there are still positive measures.	D'altra banda, encara hi ha mesures positives.
Maybe, it seems, it’s right.	Potser, sembla, és correcte.
He was the stronger of the two.	Ell era el més fort dels dos.
But we want to do it for free.	Però volem fer-ho gratis.
I guess there are a couple of things.	Suposo que hi ha un parell de coses.
Like high school kids.	Igual que els nens de secundària.
I have to say there are many, many more things.	He de dir que hi ha moltes i més coses.
It helped shape my career.	Em va ajudar a donar forma a la meva carrera.
She might as well laugh at herself first.	També podria riure's d'ella mateixa primer.
They have never forced it.	No n'han forçat mai.
We had bought this beautiful new house.	Havíem comprat aquesta bonica casa nova.
This was the central point of his image.	Aquest era el punt central de la seva imatge.
I haven't yet.	Jo encara no.
You can rule it out very well.	Ho pot descartar molt bé.
He was not arrested.	No va ser detingut.
It was in a sense very open.	Va ser en cert sentit molt obert.
Maybe it was the shoes.	Potser eren les sabates.
Which do you like best?	Quina t'agrada més?.
And she was absolutely right.	I ella tenia tota la raó.
It feels good in the hand.	Se sent bé a la mà.
This year we have been very lucky by our side.	Aquest any hem tingut molta sort al nostre costat.
And the fans.	I els aficionats.
Don’t try to say you won’t either.	No intentis dir que tampoc ho faràs.
They were not used to it.	No hi estaven acostumats.
But that was not what they wanted.	Però això no era el que volien.
I think the president got a little confused.	Crec que el president es va confondre una mica.
This is real life.	Això és la vida real.
It was not closed.	No estava tancat.
We are looking at this.	Estem mirant això.
It’s so stupid, but so clear.	És tan estúpid, però tan clar.
They designed themselves and had designed us.	Ells mateixos es van dissenyar i ens havien dissenyat a nosaltres.
We showed it to you.	Us ho hem mostrat.
I need more time to write in the morning.	Necessito més temps per escriure al matí.
Everything has been really taken care of.	Tot s'ha cuidat realment.
Otherwise, the bar button should be hidden.	Si no, el botó de la barra hauria d'estar amagat.
We don’t understand how anyone could do such a thing.	No entenem com algú podria fer una cosa així.
And he was getting old.	I s'anava fent vell.
You see.	Tu veus.
By your actions I will know what your answer is.	Per les teves accions sabré quina és la teva resposta.
They were silent for a few minutes.	Van estar en silenci durant uns minuts.
You can choose one or more items or no items.	Podeu triar un o més elements o cap element.
With more hair.	Amb més cabells.
The defendant, however, did not go that far.	L'acusat, però, no va arribar tan lluny.
We will not need your support.	No necessitarem el seu suport.
That was the reason I had chosen this building.	Va ser el motiu pel qual havia escollit aquest edifici.
Do not dry clean.	No rentar en sec.
They did their part.	Van fer la seva part.
My best efforts have failed.	Els meus millors esforços han fracassat.
Set aside until completely cooled.	Deixar de banda fins que es refredi completament.
He is never afraid.	Mai té por.
I have to ask the question.	He de fer la pregunta.
The children had to be seen and not heard.	Els nens s'havien de veure i no escoltar.
Infection experiments and experiments were repeated three times.	Els experiments d'infecció i els experiments es van repetir tres vegades.
And then you hear your name.	I llavors escoltes el teu nom.
I missed the details, though.	Em vaig perdre els detalls, però.
Do it fast.	Fes-ho ràpid.
We just can't agree.	Simplement no podem estar d'acord.
It was somewhere in front of me.	Era d'algun lloc davant meu.
One second was not there and the next second was.	Un segon no hi era i el segon següent sí.
The company may not have control over these websites or resources.	L'empresa pot no tenir control sobre aquests llocs web o recursos.
See what it means to be included in these relationships.	Mira què implica ser inclòs en aquestes relacions.
But they are very slow.	Però són molt lents.
But put that in your head.	Però posa't això al teu cap.
One day though.	Un dia però.
You’re wondering what they wanted as the night wore on.	Estàs preguntant què volien mentre passa la nit.
It was a full minute before she spoke.	Va passar un minut complet abans que ella parlés.
These girls should be in the world, doing what boys do.	Aquestes noies haurien d'estar al món, fent el que fan els nens.
He ordered me out of the car and asked for our papers.	Em va ordenar sortir del cotxe i em va demanar els nostres papers.
I was trying to talk.	Estava intentant parlar.
And anyway, people rarely do things because of you.	I de totes maneres poques vegades la gent fa coses per culpa teva.
Soft, here it comes.	Suau, aquí ve.
Great service, otherwise.	Gran servei, en cas contrari.
You have to wonder why.	T'has de preguntar per què.
I think if you visit this space you will love it.	Crec que si visiteu aquest espai us encantarà.
And so the idea for this book was born.	I així va néixer la idea d'aquest llibre.
He was a good man and kept me in business.	Era un bon home i em va mantenir en el comerç.
I think it will be.	Crec que serà.
I was bad too.	Jo també era dolent.
This is a little easier to deal with.	Això és una mica més fàcil de tractar.
It is a human choice.	És una elecció humana.
For me, comforting food is warm and simple.	Per a mi, el menjar reconfortant és càlid i senzill.
So there is no problem using your content.	Així que no hi ha cap problema per utilitzar el seu contingut.
In about five years.	En uns cinc anys.
However, these are not the facts presented today.	No obstant això, aquests no són els fets presentats avui.
Despite his appearance, he behaved with great authority.	Malgrat la seva aparença, es portava amb una gran autoritat.
It's much easier now because you can keep track of things.	Ara és molt més fàcil perquè pots fer un seguiment de les coses.
I proved it wrong.	Ho vaig demostrar equivocat.
In other words, work from the present in time.	En altres paraules, treballar des del present en el temps.
He looked about the same age as his father.	Semblava aproximadament la mateixa edat que el seu pare.
There is no time left.	No queda temps.
Complete damage may take several hours to show.	El dany complet pot trigar diverses hores a mostrar-se.
People were angry with them.	La gent estava enfadada amb ells.
That was a lie.	Això era mentida.
I understand that everyone was tired.	Entenc que tothom estava cansat.
Expression differences are observed in different colors.	Les diferències d'expressió s'observen en diferents colors.
There was no doubt about that look.	No hi havia cap dubte sobre aquella mirada.
She hadn't taught him that.	Ella no li havia ensenyat això.
Keep it safe.	Mantingueu-lo segur.
We set our speed and position for them.	Fixem la nostra velocitat i posició per ells.
However, this particular image is an exception.	Tanmateix, aquesta imatge en particular és una excepció.
However, today you have a choice.	No obstant això, avui té una opció.
I need it.	Ho necessito.
I called him and he didn't answer.	El vaig trucar i no em va contestar.
It is the perfect size, neither too big nor too small.	Té la mida perfecta, ni massa gran ni petita.
The room turns black.	L'habitació es torna negra.
And, well, this is a different person.	I, bé, aquesta és una persona diferent.
He stood in the doorway for a moment before following her.	Es va quedar un moment a la porta abans de seguir-la.
It was nothing.	No era res de res.
That was lovely.	Això va ser encantador.
He tried again and again, but the result was the same.	Va provar un altre i un altre, però el resultat va ser el mateix.
This is how it should be.	Així és com hauria de ser.
The user's computer is in normal sleep mode.	L'equip de l'usuari està en mode de repòs en temps normals.
I turned around before my mom signed your papers.	Em vaig girar abans que la meva mare signés els teus papers.
No one can better understand their potential, for better or for worse.	Ningú pot entendre millor el seu potencial, tant pel bé com pel mal.
Books mean nothing to him.	Els llibres no signifiquen res per a ell.
Thank you so much for listening.	Moltes gràcies per escoltar-nos.
He was so afraid of her.	Tenia tanta por d'ella.
My family has a lot in common.	La meva família té molt en comú.
And a man stepped forward a moment later.	I un home es va avançar un moment després.
Not like this morning.	No com aquest matí.
He started counting to ten, calming down.	Va començar a comptar fins a deu, a calmar-se.
Also, it was a good time and it was well worth the effort.	A més, va ser una bona estona i va valdre la pena l'esforç.
I gave up the summer.	Vaig renunciar a l'estiu.
This, of course, limits your creative control over how your images look.	Això, per descomptat, limita el vostre control creatiu sobre com es veuen les vostres imatges.
Her parents had separated.	Els seus pares s'havien separat.
I was asked what exactly this means.	Em van preguntar què significa exactament això.
It's not necessary.	No és necessari.
The above code does not work.	El codi anterior no funciona.
Then everything is silent for a few moments.	Aleshores, tot queda en silenci durant uns instants.
We have to get to the planet.	Hem d'arribar al planeta.
However, it even showed something more interesting.	Tanmateix, fins i tot va mostrar alguna cosa més interessant.
Please send it to everyone in your email address book.	Si us plau, envieu-ho a tothom a la vostra llibreta d'adreces de correu electrònic.
They look at you as you enter.	Et miren mentre entres.
It's an old story, of course.	És una història antiga, és clar.
I will probably share this one and ask again.	Probablement compartiré aquest i tornaré a demanar.
And sometimes it’s very hard to separate them.	I de vegades és molt difícil separar-los.
And you will definitely learn more about it.	I, sens dubte, aprendràs més sobre això.
But there happened something where it broke.	Però allà va passar alguna cosa on es va trencar.
Other devices may hear you, but they should not respond.	És possible que els altres dispositius us escoltin, però no haurien de respondre.
I'd like to see more content here.	M'agradaria veure més contingut aquí.
Good thing, in a way.	Una bona cosa, en certa manera.
No one has an economic plan for us.	Ningú té un pla econòmic per a nosaltres.
Something with a bit of weight.	Una cosa amb una mica de pes.
And that's what I'm interested in.	I això és el que m'interessa.
The power to make the decision rests with the patient.	El poder de prendre la decisió es deixa al pacient.
The era of books was over.	S'havia acabat l'era dels llibres.
He thought about what his father would suggest.	Va pensar en què li suggeriria el seu pare.
That they had visited.	Que visitaran.
Those of us who know him can easily imagine him doing so.	Els que el coneixem fàcilment podem imaginar-lo fent-ho.
If you don't create it.	Si no el crea.
People here tend to have large families.	La gent aquí tendeix a tenir famílies nombroses.
I feel better too.	Jo també em sento millor.
I could do the same for tomorrow.	També podria fer el mateix per demà.
Ten thousand cells were evaluated in each sample.	Es van avaluar deu mil cèl·lules a cada mostra.
In bad circumstances, this protection may not be enough.	En males circumstàncies, aquesta protecció podria no ser suficient.
They don’t pay us to say it, it’s just common sense.	No ens paguen per dir-ho, només és sentit comú.
We had to make sure we never left any signs.	Havíem d'assegurar-nos de no deixar mai cap senyal.
Lots to like.	Molt per agradar-hi.
Talk about it face to face.	Parleu-ho cara a cara.
Both sets had their own engine room.	Tots dos conjunts tenien la seva pròpia sala de màquines.
The girl is back.	La noia ha tornat.
That means you don’t have any kind of situations.	Això vol dir que no tens cap mena de situacions.
Something was off.	Alguna cosa estava apagada.
Either you do or you don’t.	O ho fas o no ho fas.
For each case there are different real forms to consider.	Per a cada cas hi ha diferents formes reals a considerar.
People lived here, and that was their life.	La gent vivia aquí, i aquesta era la seva vida.
But it’s time to leave.	Però arriba el moment de marxar.
He looked at his cell phone.	Va mirar el seu mòbil.
He was talking to himself.	Parlava amb ell mateix.
So let’s be honest.	Perquè siguem sincers.
This is your future that we are talking about.	Aquest és el teu futur del que estem parlant.
But now you too will be free.	Però ara tu també seràs lliure.
He nodded and passed.	Va assentir-li amb el cap i va passar.
As she entered between them, for the moment she felt hidden.	Mentre entrava entre ells, de moment es va sentir amagada.
And it’s really not because they’re bad.	I realment no és perquè siguin dolents.
Otherwise, we were expected to know what we needed to do.	En cas contrari, s'esperava que sabéssim què havíem de fer.
I am not able to prove it.	No sóc capaç de demostrar-ho.
The vehicle stopped.	El vehicle es va aturar.
He was back in control.	Tornava a tenir el control.
I tell you it has everything to do with our space brothers.	Us dic que té tot a veure amb els nostres germans espacials.
The government has been closed for a month.	El govern ha estat tancat durant un mes.
No, he's right.	No, té raó.
The property has not been taken for any tax.	La propietat no s'ha pres per cap impost.
In fact, this will probably also help your relationship.	De fet, això probablement també ajudi a la vostra relació.
He smiled, though his eyes were still sad.	Va somriure, encara que els seus ulls encara estaven tristos.
The last thing you hear is click, click and you're dead.	L'últim que escoltes és fer clic, fer clic i estàs mort.
He lived by what he saw and did.	Va viure pel que va veure i fer.
But he had his family and customers to think about.	Però tenia la seva família i els seus clients per pensar.
A sound was missing.	Faltava un so.
I still don’t understand why, though.	Encara no entenc per què, però.
I feel a though.	Sento un però.
Only, he arrives late.	Només, arriba tard.
None of them made the cut.	Cap d'ells va fer el tall.
But everyone else remained silent.	Però tots els altres es van quedar en silenci.
I have girls.	Tinc noies.
Very excellent service.	Servei molt excel·lent.
I don’t know where that joy came from.	No sé d'on va sortir aquesta alegria.
Birth of the second child.	Naixement del segon fill.
I guess close enough is good enough.	Suposo que prou a prop és prou bo.
I loved how it was shot.	Em va encantar com es va rodar.
There was no information.	No hi havia informació.
I came back, ready.	Vaig tornar, preparat.
Two women, four men.	Dues dones, quatre homes.
At least for a while.	Almenys per un temps.
Don’t learn to write code, learn to program.	No apreneu a escriure codi, apreneu a programar.
I went to talk to him.	Vaig anar a parlar amb ell.
No need to worry about this week, though.	No cal preocupar-se per aquesta setmana, però.
Then people could buy them.	Llavors la gent els podria comprar.
I wouldn’t have time to wonder why.	No tindria temps de preguntar-me per què.
Thanks as usual.	Gràcies com de costum.
It would be.	Seria.
Welcome to my blog.	Benvinguts al meu blog.
Follow the path, they said.	Segueix el camí, deien.
I felt proud and happy.	Em vaig sentir orgullós i feliç.
This will help us to be more successful in life.	Això ens ajudarà a tenir més èxit a la vida.
I am in a great mood.	Estic en un gran estat d'ànim.
The will may be in danger.	La voluntat pot estar en perill.
Well, I wouldn’t make that mistake again.	Bé, no tornaria a cometre aquest error.
And it holds my weight.	I aguanta el meu pes.
Often, people will use the job title that sounds best.	Sovint, la gent utilitzarà el títol de treball que soni millor.
It was just these three.	Només eren aquests tres.
I enter first.	Entro primer.
The most advanced moves are fun to watch.	Els moviments més avançats són divertits de veure.
It was too much anger for a burning body.	Era una ira massa gran per a un cos ardent.
It’s an aspect of the self that you want to change.	És un aspecte del jo que voleu canviar.
As before, after practice.	Com abans, després de la pràctica.
Consider the first result as an example.	Considereu el primer resultat com a exemple.
It looked like it was okay to have a baby girl.	Semblava que estava bé que tingués una nena.
This is my plan for today.	Aquest és el meu pla per avui.
Please dress for the press.	Si us plau, vestiu-vos per a la premsa.
I had to calm down.	Vaig haver de calmar-me.
And you like to be like that.	I t'agrada ser així.
All the staff were very friendly and professional.	Tot el personal era molt amable i professional.
Made with two girl names.	Fet amb dos noms de nenes.
And then he found it.	I llavors el va trobar.
But we believe it is a step in the right direction.	Però creiem que és un pas en la direcció correcta.
The world is the right size.	El món té la mida adequada.
He had come to our hospital for further management.	Havia vingut al nostre hospital per a més gestió.
I said yes and held my breath.	Vaig dir que sí i vaig aguantar la respiració.
Suppose each has the same total area.	Suposem que cadascun té la mateixa superfície total.
The books mention it.	Els llibres ho mencionen.
So we built.	Així que vam construir.
They are available in the database.	Que estan disponibles a la base de dades.
It is very easy to put together.	És molt fàcil d'ajuntar.
There is a local newspaper.	Hi ha un diari local.
She stayed in a nice hotel for a few days.	La van allotjar en un hotel agradable durant uns dies.
I would pay for what they had with ice.	Jo pagaria el que tinguessin amb gel.
But there are others, you know.	Però també n'hi ha d'altres, ja ho saps.
And he was so scared he couldn’t think clearly.	I tenia tanta por que no podia pensar amb claredat.
Forms to fill out.	Formularis a omplir.
All your things at your fingertips.	Totes les seves coses a l'abast.
He told me about his early life.	Em va parlar de la seva vida primerenca.
Add salt only towards the end of cooking.	Afegiu sal només cap al final de la cocció.
And houses.	Et cases.
I think this is good.	Crec que això és bo.
I survived and overcame it.	Vaig sobreviure i vaig superar-ho.
It was that kind of evening.	Va ser aquest tipus de vespre.
Which, of course, is your right.	Que, per descomptat, és el seu dret.
You lost your father, your siblings and me.	Vas perdre el teu pare, els teus germans i jo.
We just wanted old things.	Només volíem coses antigues.
However, before five he had gotten up and out of bed.	No obstant això, abans de les cinc s'havia aixecat i fora del llit.
Each class was on a separate floor and had its own kitchen.	Cada classe estava en una planta independent i tenia la seva pròpia cuina.
Six of these are women.	Sis d'aquestes són dones.
The language is very specific.	El llenguatge és molt específic.
Now I only send music to five people.	Ara només envio música a cinc persones.
But sometimes any pause will be worth it.	Però de vegades qualsevol pausa valdrà.
Transfer the center mark to each piece.	Transfereix la marca central a cada peça.
I can get a job, if necessary.	Puc aconseguir feina, si cal.
But this time they showed their true colors.	Però aquesta vegada van mostrar els seus veritables colors.
I went from woman to woman like a good book.	Vaig passar de dona a dona com un bon llibre.
But it will do more.	Però farà més.
He raised his hand, too late, to cover his face.	Va aixecar la mà, massa tard, per tapar-se la cara.
But the words come out of my mouth anyway.	Però les paraules em surten de la boca de totes maneres.
That doesn’t make it at all easy.	Això no ho posa gens fàcil.
Please don't force me.	Si us plau, no m'obliguis.
Be more careful next time.	Aneu amb més compte la propera vegada.
The parameters are invalid.	Els paràmetres no són vàlids.
I am no longer just burned.	Ja no només estic cremat.
Sure they were different people.	Segur que eren persones diferents.
They are all important to our future.	Tots són importants per al nostre futur.
Some things are off.	Algunes coses estan apagades.
You can make your heart grow three times.	Pots fer créixer el cor tres vegades.
I just didn’t go very often.	Simplement no anava gaire sovint.
There was no conflict in this area.	No hi va haver cap conflicte en aquesta zona.
In rare cases, you can have a panel equal to an entire page.	En casos rars, podeu tenir un panell igual a una pàgina sencera.
Wanting is not a word strong enough.	Voler no és una paraula prou forta.
He had too many teeth in his mouth, which was slightly open.	Tenia massa dents a la boca, que estava lleugerament oberta.
I can imagine what you are going through.	Em puc imaginar el que estàs passant.
I’m trying to win games and help the team.	Estic intentant guanyar partits i ajudar l'equip.
She should.	Ella ho hauria de fer.
Everything you learn during this time is yours to keep.	Tot el que aprenguis durant aquest temps és teu per conservar.
That operation worked perfectly.	Aquella operació va funcionar perfectament.
The food was fantastic.	El menjar era fantàstic.
Current results indicate the cause of the problem.	Els resultats actuals indiquen la causa del problema.
Every time the baby bought more and more things.	Cada cop el nadó es comprava més i més coses.
Exactly the same as seen in the pictures.	Exactament el mateix que es veu a les imatges.
There will be experience and bigger bosses added.	Hi haurà experiència i caps més grans afegits.
To be with me.	Per estar amb mi.
Black against white.	Negre contra blanc.
I will present a first.	En presentaré un primer.
Therefore, he must be a created being.	Per tant, ha de ser un ésser creat.
And she didn't hold back.	I ella no es va retenir.
However, people around you may have a different opinion.	Tanmateix, la gent del teu voltant pot tenir una opinió diferent.
And maybe it was true.	I potser era cert.
The truth is not just one thing.	La veritat no és només una cosa.
He was happy to tell me.	Va estar content de dir-m'ho.
They were excluded.	Van quedar exclosos.
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive.	En cap cas, no m'agrada.
It’s a pain to determine who your right audience is.	És un dolor determinar qui és el teu públic adequat.
And he probably needed help.	I probablement necessitava ajuda.
Others will lose money.	Altres perdran diners.
Go ahead, choose one.	Endavant, tria un.
This brings us to the second concern.	Això ens porta a la segona preocupació.
I think about people, mostly.	Penso en la gent, sobretot.
A good surface finish was achieved thanks to the carefully selected processing parameters.	Es va aconseguir un bon acabat superficial gràcies als paràmetres de processament seleccionats amb cura.
It’s just the air.	Només és l'aire.
After all the summer is pretty flat.	Després de tot l'estiu és bastant planer.
I'm sorry but it's the truth.	Ho sento però és la veritat.
Sometimes we cry with everything but tears.	De vegades plorem amb tot menys amb llàgrimes.
Unless otherwise indicated.	Llevat que s'indiqui el contrari.
I found out she doesn’t even look at her comments.	Vaig descobrir que ella ni tan sols mira els seus comentaris.
He had followed his course, and then some.	Havia seguit el seu curs, i després alguns.
She looked at the stars.	Ella va mirar les estrelles.
Even as it happened, it didn’t happen.	Fins i tot mentre passava, no passava.
They will play anything that suits them.	Jugaran qualsevol cosa que els vagi bé.
They could not see us but we could see them.	Ells no ens van poder veure però nosaltres els vam poder veure.
He does not live.	Ell no viu.
This file points to the files that store the actual data.	Aquest fitxer apunta cap als fitxers que emmagatzemen les dades reals.
None of these were ever very popular.	Cap d'aquests va ser mai molt popular.
Then I left the phone and started the car.	Aleshores vaig deixar el telèfon i vaig posar en marxa el cotxe.
Give and take.	Donar i prendre.
I don’t know what caused it.	No sé què ho va provocar.
He looked as young or old as anyone old.	Semblava tan jove o vell com qualsevol persona gran.
And then they see.	I després veuen.
I'm just waiting.	Només estic esperant.
Two or three had a knife each and one had a stick.	Dos o tres tenien un ganivet cadascun i un tenia un pal.
Nothing until they came back.	Res fins que van tornar.
It's that everyone wants to be their friend.	És que tothom vol ser el seu amic.
It is shared, he says.	Es comparteix, diu.
The states are indicated.	S'indiquen els estats.
See how some animals are protected.	Mireu com es protegeixen alguns animals.
Same with that.	El mateix amb això.
I have difficulties with relationships.	Tinc dificultats amb les relacions.
He did something.	Va fer alguna cosa.
That is, so far.	És a dir, fins ara.
It was great.	Era gran.
And sometimes, even that is not enough.	I de vegades, fins i tot això no és suficient.
This is all his story.	Tot això és la seva història.
Then I wrote an answer.	Aleshores he escrit una resposta.
Have them register on their phone.	Feu que us enregistrin al seu telèfon.
I play your game for my games.	Jugo al seu joc per als meus jocs.
And it didn’t come to the surface at the supposed time.	I no va sortir a la superfície en el suposat moment.
She looked at him twice.	Ella ho va mirar dues vegades.
I would love to have them and have them.	M'encantaria tenir-los i tenir-los.
Well, not at all.	Bé, no del tot.
I don't care about the man.	No m'importa l'home.
The internet is very big.	Internet és molt gran.
I found her sitting on the bed with the light on.	La vaig trobar asseguda al llit amb la llum encesa.
The most important thing is that they are there.	El més important és que hi són.
It would not work.	No funcionaria.
That was what friends were doing, I guessed.	Això era el que feien els amics, suposava.
The whole social structure is built around it.	Al seu voltant es construeix tota l'estructura social.
All of them.	Totes elles.
However, you are still equal to them by another logic.	No obstant això, encara ets igual a ells per una altra lògica.
They are problems to grow.	Són problemes de créixer.
It seems to me that you really make it seem too complicated.	Em sembla que realment ho fas semblar massa complicat.
The logic of knowing how and ability.	La lògica del saber com i la capacitat.
It is a small place and often the line goes out the door.	És un lloc petit i sovint la línia surt per la porta.
So beautiful, he thought.	Tan bonic, va pensar.
Eventually, the lawsuit was resolved.	Finalment, la demanda es va resoldre.
But there are things we know more than they do.	Però hi ha coses que sabem més que ells.
I think it is now.	Crec que és ara.
He has received the contract.	Ha rebut el contracte.
The purpose has changed leg that he wants this time.	El propòsit ha canviat de cama que vol aquesta vegada.
It needs to be easy to understand how to use.	Cal que sigui fàcil d'entendre com utilitzar-lo.
His father had left.	El seu pare havia marxat.
We don’t even need your stuff.	Ni tan sols necessitem les teves coses.
The second version to add is not pure.	La segona versió d'afegir no és pura.
She wouldn’t want it to be that way.	Ella no voldria que fos així.
This has mixed results.	Això té resultats mixts.
Several small things against, and one big.	Diverses coses petites en contra, i una de gran.
I came here to tell you to get ready.	He vingut aquí per dir-te que et preparis.
They can take on multiple possible values.	Poden prendre múltiples valors possibles.
Well, that is, really.	Bé, això és, de veritat.
We had to work it out, yes.	Ho vam haver de resoldre, sí.
Rarely is it clear.	Poques vegades és clar.
Just put it on hold.	Simplement ho poses en espera.
The surface refused to be cleaned.	La superfície es va negar a netejar.
You can see children at school.	Podeu veure nens a l'escola.
That's enough.	En té prou.
The reality, of course, is different.	La realitat, és clar, és diferent.
There were a few words of consolation, though.	Hi va haver algunes paraules de consol, però.
In general, it can be difficult or impossible to resolve the system.	En general, pot ser difícil o impossible resoldre el sistema.
I was not offered a job.	No em van oferir feina.
I liked everything.	M'ha agradat tot.
So come on and be your controls.	Així que arriba i sigues els teus controls.
They all look alike.	Tots fan semblants.
I like them a lot, though.	M'agraden molt, però.
There is no place for this in the previous story.	No hi ha lloc per a això a la història anterior.
No one asked why.	Ningú va preguntar per què.
That’s why it’s so important that we do it right.	Per això és tan important que ho fem bé.
She knows it better than anyone else.	Ella ho sap millor que cap altra.
It was pretty easy.	Va ser bastant fàcil.
Shout a feeling.	Cridar un sentiment.
Now move on and rest well.	Ara avança i descansa bé.
Believe me, this is very important out there.	Creieu-me, això és molt important per aquí.
But they did great.	Però ho van fer genials.
Let us know how the conversation about communication is going.	Feu-nos saber com va la conversa sobre comunicació.
I would read them here.	Els llegiria aquí.
The boy is special.	El noi és especial.
Go with what is safe and effective.	Aneu amb allò que és segur i eficaç.
Such is life now.	Així és la vida ara.
Levels calculated on the left side and experimental levels on the right side.	Nivells calculats al costat esquerre i nivells experimentals al costat dret.
That means you have time by your side.	Això vol dir que tens temps al teu costat.
That's what will make us happen.	És el que ens farà passar.
He threw his head back.	Va tirar el cap enrere.
He was waiting, not to give, but to receive.	Estava esperant, no per donar, sinó per rebre.
God could have denied them, but he decided not to.	Déu els podria haver negat, però va decidir no fer-ho.
Damn, I didn’t even live anywhere.	Joder, ni tan sols vivia enlloc.
But she did not ask the driver to slow down.	Però ella no va demanar al conductor que baixés la velocitat.
I never intended to stray so far from my children.	Mai vaig tenir la intenció d'allunyar tant dels meus fills.
Her door was open and she entered.	La seva porta estava oberta i ella va entrar.
No attacks, he thought.	No atacs, va pensar.
I didn’t think about it until recently.	No hi he pensat més fins fa poc.
I’m glad I had the opportunity to make friends.	M'alegro d'haver tingut l'oportunitat de fer-nos amics.
What a good drive.	Quina bona unitat.
And maybe you won’t be there in a couple of years.	I potser no hi seràs d'aquí a un parell d'anys.
They have lost their first love.	Han perdut el seu primer amor.
This could be explained by several possible mechanisms.	Això es podria explicar per diversos mecanismes possibles.
I wasn’t on the pages.	Jo no estava a les pàgines.
You’ve spent them dealing with problems.	Els has gastat per fer front als problemes.
To make them strong.	Per fer-los forts.
People still have to vote.	La gent encara ha de votar.
Well, we had never been told that.	Bé, això no ens ho havien dit mai.
He made a number of great plays throughout this match.	Va fer una sèrie de grans jugades al llarg d'aquest partit.
I tried to be a good husband and father.	Vaig intentar ser un bon marit i pare.
Step method, but that didn't work.	Mètode de pas, però això no va funcionar.
I now had a very difficult choice to make.	Ara tenia una elecció molt difícil de fer.
In this sense we do not just read books.	En aquest sentit no només llegim llibres.
The trial was.	El judici va ser.
We should separate religion and public office.	Hauríem de separar la religió i el càrrec públic.
Other days they make you laugh, and they long for the fight.	Altres dies et fan riure, i anhelen la lluita.
Because it will not be easier.	Perquè no serà més fàcil.
This was never really used.	Això mai es va utilitzar realment.
He had his finger in the air and all.	Tenia el dit a l'aire i tot.
It even moved really well.	Fins i tot es movia molt bé.
At the moment I'm stuck here.	De moment estic atrapat aquí.
I walked farther than before.	Vaig caminar més lluny que abans.
That is half the market price.	Això és la meitat del preu de mercat.
Our job, our challenge, is to try not to let this happen.	La nostra feina, el nostre repte, és intentar que això no passi.
I have the call list.	Tinc la llista de trucades.
He said he would wait for me.	Va dir que m'esperaria.
He told them the gun was in sight inside the truck.	Els va dir que l'arma estava a la vista dins del camió.
I agree with most that it was timely and necessary.	Estic d'acord amb la majoria que era oportú i necessari.
And this is not usually the case with companies.	I això no sol ser el cas de les empreses.
No need to know anything about web design.	No cal saber res de disseny web.
My friends here have made a beautiful life for themselves.	Els meus amics d'aquí s'han fet una vida preciosa per ells mateixos.
My mother suddenly got into the discussion.	La meva mare va entrar de sobte en la discussió.
When it gets tough, they don't really know what to do.	Quan es fa difícil, realment no saben què fer.
And he hadn't thought much of it.	I no s'havia pensat gaire.
But as for his anxiety.	Però pel que fa a la seva ansietat.
But that seems to be exactly what happened.	Però això sembla ser exactament el que va passar.
Other than that, it's pretty good.	A part d'això, està força bé.
What has grown on me.	El que m'ha anat creixent.
I had to deal with the task at hand.	Vaig haver de fer front a la tasca que tenia entre mans.
I'll buy another one of these.	Me'n compraré un altre d'aquests.
I even enjoyed the feeling.	Fins i tot gaudia de la sensació.
No one was living in the camp this year.	Aquest any no hi vivia ningú al campament.
Let's solve this.	Anem a resoldre això.
As if you're having a problem with that.	Com si estiguessis fent un problema amb això.
He did not survive the war.	No va sobreviure a la guerra.
A brother is more likely.	Un germà és més probable.
It’s hard to say for sure, though.	És difícil de dir amb certesa, però.
He brought me parts.	Me'n va portar parts.
This will not be easy.	Això no es farà fàcilment.
Three are the most important.	Tres són els més importants.
I’ll give you everything you need to know closer to the date.	Et donaré tot el que necessites saber més a prop de la data.
The mission was expected to take only an hour or two.	S'esperava que la missió trigués només una o dues hores.
True, we do.	És cert, ho fem.
The house was empty.	La casa estava buida.
You know the truth, but you need proof.	Saps la veritat, però necessites la prova.
You will need to do this one at a time.	Haureu de fer-ho un per un.
Following full explanation of the study, written informed consent was given.	Després de l'explicació completa de l'estudi, es va donar el consentiment informat per escrit.
Solutions require work.	Les solucions requereixen feina.
The stage was in the dark.	L'escenari era a la foscor.
It probably didn't matter.	Probablement no importava.
The ones that smell all over the house.	Els que fa olor per tota la casa.
There were four of us and the money was tight.	Érem quatre i els diners estaven ajustats.
I've been stuck in this for a couple of hours now.	Fa un parell d'hores que estic atrapat en això.
What is the reason that.	Quina és la raó que.
I didn't think about it and kept going.	No hi vaig pensar res i vaig continuar.
Some days took longer than others.	Alguns dies van trigar més que altres.
This sometimes happens in science, you know.	Això passa de vegades a la ciència, ja ho saps.
So we'll see how it goes.	Així que veurem com va.
I did a lot during those first few months.	Ho vaig fer molt durant aquests primers mesos.
Details are below.	Els detalls es troben a continuació.
Poor young man!	Pobre jove!.
In addition, they had to be a family again.	A més, havien de tornar a ser una família.
I could see where this was going.	Vaig poder veure cap a on anava això.
It was a marvel that no one was hit.	Va ser una meravella que ningú estigués atropellat.
The leg also keeps falling.	La cama també segueix caient.
For the beginning of the next field.	Per a l'inici del camp següent.
Easy as hell.	Fàcil com l'infern.
Maybe we should talk again.	Potser hauríem de parlar una altra vegada.
She is so sure of everything.	Ella està tan segura de tot.
He didn't take his eyes off her.	No li va treure els ulls de sobre.
It shouldn't have happened.	No hauria d'haver passat.
What they don’t want is the high price they normally associate with them.	El que no volen és el preu elevat que normalment s'associen a ells.
He had a decision to make.	Tenia una decisió a prendre.
Instead, it is written to a new file in a new location.	En lloc d'això, s'escriu en un fitxer nou en una ubicació nova.
The second factor is the flow of data.	El segon factor és el flux de dades.
Consequently, there will be no photos.	En conseqüència, no hi haurà fotos.
Maybe they'll be worth something, good enough.	Potser valdran alguna cosa, prou bé.
They live through them.	Viuen a través d'ells.
When used as a chair, the handle provides safety and balance.	Quan s'utilitza com a cadira, el mànec proporciona seguretat i equilibri.
It was a little sweet.	Era una mica dolç.
It seems to be a daily function of my life.	Sembla que és una funció diària de la meva vida.
It's up.	Ha pujat.
We have to accept that this is all.	Hem d'acceptar que això és tot.
Indeed, there he was waiting for me.	Efectivament, allà estava esperant-me.
Of course, the corpse came first, very soon.	Per descomptat, el cadàver va anar primer, molt aviat.
No one could love this guy more than us.	Ningú podria estimar aquest noi més que nosaltres.
It's a really good image.	És realment una bona imatge.
He looked straight through me.	Va mirar directament a través de mi.
Thanks for the input.	Gràcies per l'entrada.
If you want, of course.	Si vols, és clar.
Or even in the little ones, therefore.	O fins i tot en els més petits, per tant.
The lights are beautiful.	Les llums són precioses.
This is what we have become.	Això és el que ens hem convertit.
You can run any application you launch.	Pot executar qualsevol aplicació que li llenceu.
He was old.	Era vell.
You have to do something yourself.	Has de fer alguna cosa tu mateix.
In fact, thank you.	De fet, gràcies.
They needed to keep it stable.	Necessitaven mantenir-la estable.
Otherwise, you'll never see it.	En cas contrari, mai el podràs veure.
I think that's his name.	Crec que aquest és el seu nom.
Walking over traffic.	Caminant per sobre del trànsit.
I even realized that then.	Fins i tot em vaig adonar d'això aleshores.
Or let’s take the case of internet art, sites made as pieces of art.	O prenem el cas de l'art d'Internet, llocs fets com a peces d'art.
I’m not an early riser, but it’s my favorite time of day.	No sóc matiner, però és el meu moment preferit del dia.
Instead of moving the bar, they moved the road.	En lloc de moure la barra, van moure la carretera.
I was afraid of animals.	Vaig tenir por dels animals.
Just bad.	Simplement dolent.
There were a lot of people in the common room.	Hi havia molta gent a la sala comuna.
Let someone else play.	Deixa que algú altre jugui.
But this does not seem to be the right way to do it.	Però aquesta no sembla la manera correcta de fer-ho.
Experiments cannot be repeated exactly.	Els experiments no es poden repetir exactament.
No wonder they do well.	No és estrany que ho facin bé.
I can't carry it.	No el puc portar.
I tried it myself.	Jo mateix ho he provat.
They roll their eyes.	Rodan els ulls.
The TV show must also be current.	També el programa de televisió ha d'estar actual.
Until then.	Fins a això.
Our need for social contact is strong.	La nostra necessitat de contacte social és forta.
My wife said it was probably time to go home.	La meva dona va dir que probablement era hora de tornar a casa.
I completely understand.	Entenc completament.
We knew where every day at a given time.	Sabíem on cada dia en un moment donat.
All he could do was go home and wait for the word.	Tot el que podia fer era anar a casa i esperar la paraula.
Night never comes, it never leaves.	La nit mai arriba, mai se'n va.
I just touched your brother, he just got off a boat.	Acabo de tocar el teu germà, acaba de sortir d'un vaixell.
I hadn't done it in years.	Feia anys que no ho feia.
He says yes.	Diu que sí.
Love is not of the mind.	L'amor no és de la ment.
And this very beautiful secret door.	I aquesta porta secreta molt maca.
He took a step into the darkness.	Va fer un pas cap a la foscor.
It almost killed me, anyway.	Gairebé em va matar, en qualsevol cas.
Nothing special here.	Res especial aquí.
Seeing you vomit after firing doesn’t tell anyone.	El veure't vomitar després de fer un tret no ho diu a ningú.
Sometimes, it’s like they’re two people.	De vegades, és com si fossin dues persones.
I'm not doing it.	No ho estic fent.
It tells you when to build what and when to attack.	Li diu quan construir què i quan atacar.
They found nothing.	No van trobar res.
Be clear about the results.	Tingueu clar els resultats.
The numbers tell the story.	Els números expliquen la història.
Because when times change, your game has to change too !.	Perquè quan els temps canvien, el teu joc també ha de canviar!.
Look what it cost me.	Mira què m'ha costat.
Therefore, there is no love in a marriage.	Per tant, no hi ha amor en un matrimoni.
I didn't wait any longer.	No vaig esperar més.
I grew up.	Vaig créixer.
I felt worse, though.	He sentit pitjor, però.
Better to know him.	Millor conèixer-lo.
I remember it well.	Me'n recordo bé.
There is sex.	Hi ha sexe.
You could hear everything.	Es podia escoltar tot.
At first we assume.	Al principi suposem.
However, more research is needed.	Tanmateix, calen més investigacions.
For them, things are going pretty well for them.	Per a ells, les coses els van força bé.
What a way to die.	Quina manera de morir.
They arrived in the car just in time.	Van arribar al cotxe just a temps.
The time for battle came.	Va arribar el moment de la batalla.
Too heavy for the day, but perfect for one night.	Massa pesat per al dia, però perfecte per a una nit.
So that’s okay if that’s what you intended.	Així que està bé si això és el que pretenies.
Nor could he imagine what the future would be like with her.	Tampoc podia imaginar-se com seria el futur amb ella.
The ship had passed.	El vaixell havia passat.
Instead, start at the top and bottom.	En comptes d'això, comença per la part superior i baixa.
The exact value depends on many factors.	El valor exacte depèn de molts factors.
Now, suddenly, he had arrived.	Ara, de sobte, havia arribat.
I don’t see anyone here making music like that.	No veig ningú aquí que faci música així.
He seemed interested, though he didn't say much.	Semblava interessat, tot i que no va dir gaire.
They are a team.	Són un equip.
Note that the details of the individual systems will change.	Tingueu en compte que els detalls dels sistemes individuals canviaran.
Many others will soon follow suit.	Molts d'altres aviat seguiran el mateix.
Obviously just to start a lot more research.	Òbviament només per començar una investigació molt més.
I get feedback often.	Rebo comentaris sovint.
Thank you very much.	Ho agraeixo molt.
And the truth was, maybe it never will be.	I la veritat era que potser no ho serà mai.
But we still took the time to talk about it.	Però encara ens vam prendre el temps per parlar-ne.
I am still learning.	Encara estic aprenent.
The materials we carry in our blood can affect our thoughts and feelings.	Els materials que portem a la nostra sang poden afectar els nostres pensaments i sentiments.
When they demonstrated a need, he found a desire to help.	Quan van demostrar una necessitat, va trobar el desig d'ajudar.
The same for a can of beer.	El mateix per a una llauna de cervesa.
It had never been necessary.	Mai havia estat necessari.
The numbers just don’t add up.	Els números simplement no sumen.
Three hundred dollars a month, every month.	Tres-cents dòlars al mes, cada mes.
Five of the six were girls.	Cinc de les sis eren noies.
It's very good.	Està molt bé.
I love learning about animals.	M'encanta aprendre sobre els animals.
But in the second half everything has changed.	Però a la segona part tot ha canviat.
They added once they understood.	S'hi van afegir un cop ho van entendre.
I'll finish it in about half an hour.	Ho acabaré d'aquí a mitja hora aproximadament.
Everyone is aware of the risk.	Tothom és conscient del risc.
She just said she was tired.	Ella només va dir que estava cansada.
Indeed.	En efecte.
There is no possibility.	No hi ha possibilitat.
She kept telling me not to worry.	Ella no parava de dir-me que no em preocupés.
She was just happy to be clean.	Ella només estava contenta d'estar neta.
In other words, your case has legs.	En altres paraules, el seu cas té cames.
You don’t get what you want, you get what you expect.	No aconsegueixes el que vols, aconsegueixes el que esperes.
Certainly some of these books have elements in common.	Certament, alguns d'aquests llibres tenen elements en comú.
I hated his job.	Odiava la seva feina.
But that was to protect you.	Però això era per protegir-te.
Every clue was good.	Cada pista era bona.
But lack of sleep never killed anyone.	Però la falta de son mai va matar ningú.
You want me to give you this information for free.	Vols que et doni aquesta informació gratuïtament.
His fingers felt cold.	Els seus dits se sentien freds.
But it really helped me.	Però realment em va ajudar.
And it's beautiful.	I és bonic.
Impossible is potential.	Impossible és potencial.
In case you don't know.	Per si no ho saps.
We need to find answers.	Hem de trobar respostes.
You can be lucky if you search.	Pots tenir sort si cerques.
The children started running.	Els nens van començar a córrer.
This concern was going to grow.	Aquesta preocupació anava a créixer.
These differences had political consequences.	Aquestes diferències van tenir conseqüències polítiques.
His words silence you.	Les seves paraules et callen.
The tea is on.	El te està encès.
I'm just saying.	Només estic dient.
And we can choose how you do it.	I nosaltres podem triar com ho feu.
Landed people are apparently a threat to national security.	Les persones aterrades aparentment són una amenaça per a la seguretat nacional.
Whatever we wanted.	El que volguéssim.
I just came up with a little bit of fun.	Només he arribat a una mica molt divertit.
It looked as if he had been able to enter down the street.	Semblava com si hagués pogut entrar pel carrer.
I will continue this work in a few days.	Continuaré amb aquesta feina en uns dies.
Politics of the region.	Política de la regió.
I wanted to go back to the beginning.	Volia tornar al principi.
This made me a real public figure.	Això em va convertir en una autèntica figura pública.
I could have tried harder to make her stay.	Podria haver intentat més per fer-la quedar.
They wanted to start soon.	Volien començar aviat.
Then change them again.	Després els torna a canviar.
The chance of them falling, however, is very low.	La possibilitat que caiguin, però, és molt baixa.
But it was a strange moment.	Però va ser un moment estrany.
My goal is to give solutions before it is too late.	El meu objectiu és donar solucions abans que sigui massa tard.
I ate the best of my life there.	Hi vaig menjar el millor de la meva vida.
You learned that very well.	Ho has après molt bé.
Surely you think a lot about your life when you travel.	Segur que penses molt en la teva vida quan viatges.
However, she had been forced to assemble one in the last two days.	Tot i això, s'havia vist obligada a muntar-ne un aquests dos darrers dies.
The writing was strong.	L'escriptura era forta.
I especially love beer with a story.	M'encanta especialment la cervesa amb una història.
Thank you for your service.	Agraeixo el vostre servei.
The interest is very strong.	L'interès és molt fort.
One of the most important rooms in your home is the kitchen.	Una de les estances més importants de casa teva és la cuina.
I have absolute proof.	Tinc una prova absoluta.
If you don't want to do that, say so.	Si no ho vols fer, digues-ho.
It could be very interesting.	Podria ser molt interessant.
He finally stopped.	Finalment es va aturar.
We were not responsible to anyone but ourselves.	No érem responsables davant de ningú més que nosaltres mateixos.
And he takes me with him.	I em porta amb ell.
This is a great experience, he says.	Aquesta és una gran experiència, diu.
Young people at work.	Joves a la feina.
I could feel him moving inside me.	El vaig poder sentir movent-se dins meu.
We will be watching closely for the next few days and hours.	Estarem vigilant amb molta atenció durant els propers dies i hores.
His memory of facts and skills is completely normal.	La seva memòria de fets i habilitats és completament normal.
It’s supposed to be something you know and something you have.	Se suposa que és una cosa que saps i una cosa que tens.
The book is amazing.	El llibre és increïble.
Whether this is an improvement or not is a matter of opinion.	Que això sigui una millora o no és una qüestió d'opinió.
However, the connection between these different approaches has not been clear.	Tanmateix, la connexió entre aquests diferents enfocaments no ha estat clara.
Drink plenty of water.	Beu molta aigua.
An experiment served to show me the line of his research.	Un experiment va servir per mostrar-me la línia de la seva investigació.
They did and they almost broke me.	Ho van fer i gairebé em van trencar.
The surgical technique and its complications are described below.	A continuació es descriu la tècnica quirúrgica i les seves complicacions.
This did not fit in with the crime scene.	Això no encaixava amb l'escena del crim.
Avoid contact with eyes, keep out of reach of children.	Evitar el contacte amb els ulls, mantenir fora de l'abast dels nens.
Or maybe when the time came he would have taken off.	O potser quan arribés el moment s'hauria enlairat.
They were married.	Estaven casats.
When she did not shut up, they said the baby was dead.	Quan ella no va callar, van dir que el nadó va morir.
This is a social test.	Aquesta és una prova social.
It was out of the question.	Estava fora de qüestió.
She made a big mistake.	Ella va cometre un gran error.
I wasn't so sure, but I couldn't do anything better.	No n'estava tan segur, però no podia arribar a res millor.
They had a son.	Van tenir un fill.
Let's start with the smallest.	Comencem amb el més petit.
The conversation with my father seems to come out of a dream.	La conversa amb el meu pare sembla sortir d'un somni.
Easy as that.	Fàcil com això.
You should have seen my house.	Hauries d'haver vist la meva casa.
Normal levels vary by age and gender.	Els nivells normals són variables segons l'edat i el sexe.
People don't just die.	La gent no acaba de morir.
Let me tell you, yes.	Deixa'm que t'ho digui, sí.
How can you be in the dark.	Com pots estar a les fosques.
Then his tone changed.	Aleshores el seu to va canviar.
The problem is money.	El problema són els diners.
This is even more bloody than when my mother died.	Això és encara més sang que quan va morir la meva mare.
A general lower limit on the number of examples needed for learning.	Un límit inferior general del nombre d'exemples necessaris per a l'aprenentatge.
If found early enough, it can be easily treated.	Si es troba prou aviat, es pot tractar fàcilment.
The box fell on itself.	La caixa va caure sobre si mateixa.
This will not be the same as every other time.	Això no serà com totes les altres vegades.
I wanted to hit my head.	Volia encertar el cap.
Radio, for communication.	Ràdio, per a la comunicació.
It has been a very enjoyable experience.	Ha estat una experiència molt agradable.
When World War II came, there was everything to play with.	Arribada la segona guerra mundial hi havia de tot per jugar.
Look where he's going, what he's doing.	Mira on va, què fa.
She couldn't stop.	Ella no podia parar.
He thought he didn't care.	Va pensar que no li importava.
Deleted.	S'ha eliminat.
The image in this post has the details.	La imatge d'aquesta publicació té els detalls.
Your friends can't be saved from this.	Els teus amics no es poden salvar d'això.
The situation is very bad.	La situació és molt dolenta.
Crime, however, will not go away.	La delinqüència, però, no desapareixerà.
It's more than that.	És més que això.
You can decide for yourself whether to buy or not.	Vostè pot decidir per si mateix si comprar o no.
Leave the world as you found it a year ago.	Deixa el món tal com el vas trobar fa un any.
She will be waiting when you are ready.	Ella estarà esperant quan estiguis llest.
But that may not have happened often.	Però això no pot haver passat sovint.
I'm telling you what it's like here.	T'estic explicant com és aquí.
Blue flowers grow from the wall.	Des de la paret creixen flors blaves.
A large knife.	Un ganivet gran.
He was hit a few times.	Va ser colpejat unes quantes vegades.
Maybe you get one, or maybe you don't.	Potser n'aconseguiu un, o potser no.
Then they push each other.	Aleshores s'empenyen mútuament.
That was all he had to do.	Això era el que havia de fer.
And record sales have dropped more than ever.	I les vendes de les discogràfiques han baixat més que mai.
Yes, we remember.	Sí, ens recordem.
Putting me out there.	Posant-me allà fora.
This is a theory of mine that needs further research.	Aquesta és una teoria meva que necessita més investigació.
He's probably under fifteen, but not much.	Probablement tingui menys de quinze anys, però no gaire.
They can write and read, but they can't think.	Poden escriure i llegir, però no poden pensar.
I looked at him from the door and he was still scared.	El vaig mirar des de la porta i encara tenia por.
Because you are strong.	Perquè ets fort.
This could very well be the case.	Aquest podria ser molt bé el cas.
They project their own problems on you.	Projecten els seus propis problemes sobre tu.
Where the plant makes food.	On la planta fa l'aliment.
We will be there soon.	Aviat hi serem.
It really doesn't look like our world at all.	Realment no s'assembla gens al nostre món.
He wouldn’t hear about it.	Ell no sentiria parlar d'això.
We never share your email address with anyone.	Mai compartim la teva adreça de correu electrònic amb ningú.
It is still a valuable source of information.	Encara és una valuosa font d'informació.
Problems may not appear immediately, but they will eventually.	És possible que els problemes no apareguin immediatament, però finalment ho faran.
And this book is about getting what you want.	I aquest llibre tracta d'aconseguir el que vols.
Some saw it too, but not both.	Alguns ho vam veure també, però no tots dos.
And he could have had four or five teeth.	I podria haver tingut quatre o cinc dents.
I'm on guard.	Estic de guàrdia.
But this person wanted to get to the bottom of dreams.	Però aquesta persona volia arribar al fons dels somnis.
Of course.	És clar que sí.
Too much to think about.	Massa per pensar-hi.
Going to war is too easy, too easy.	Anar a la guerra és massa fàcil, massa fàcil.
Not much is said.	No es diu gaire.
That way, they can make an informed decision.	D'aquesta manera, poden prendre una decisió informada.
We will do our best to help you.	Farem el possible per ajudar-te.
There are other problems as well.	També hi ha altres problemes.
If it’s like most others, in the end it will come.	Si és com la majoria dels altres, al final vindrà.
And yes, he has a problem with women.	I sí, té un problema amb les dones.
He put the flowers.	Va posar les flors.
Then he turned to his little brother.	Aleshores es va girar cap al seu germà petit.
Human efforts to do the same have failed.	Els esforços humans per fer el mateix han fracassat.
I will take care of you.	Jo cuidaré de tu.
However, we could not let him escape either.	Tanmateix, tampoc el vam poder deixar escapar.
Look there, he said.	Mira allà, va dir.
We stay together.	Ens quedem junts.
I am very concerned about my soft skin.	Em preocupa molt la meva pell suau.
They never returned.	No van tornar mai.
No further details are available at this time.	No hi ha més detalls disponibles de moment.
In our patient, however, this was not the case.	En el nostre pacient, però, aquest no va ser el cas.
The scene came to my mind.	L'escena va sortir a la meva ment.
But it remains a matter of driving importance.	Però queda una qüestió d'importància impulsora.
I just worked.	Acabo de treballar.
I love what they have done with the site.	M'encanta el que han fet amb el lloc.
They win from us.	Ells guanyen de nosaltres.
We gave up these plants when our baby died.	Vam renunciar a aquestes plantes quan el nostre nadó va morir.
Not just the right plant species, but the right individual plant.	No només l'espècie vegetal adequada, sinó la planta individual adequada.
I’m literally crying trying to get this out.	Estic literalment plorant intentant treure això.
The problem is.	El problema és.
My dead brother.	El meu germà mort.
But you have to write the code and it’s very complicated.	Però has d'escriure el codi i és molt complicat.
He has called the soldiers.	Ha fet cridar els soldats.
I made her laugh a lot, that night.	La vaig fer riure molt, aquella nit.
She was beautiful, so beautiful.	Era preciosa, tan bonica.
This is the culture we know.	Aquesta és la cultura que coneixem.
My gaze met his.	La meva mirada es va trobar amb la seva.
He was fine, in fact he was holding his breath.	Estava bé, de fet aguantava la respiració.
It was a busy but good life.	Va ser una vida ocupada, però bona.
So it’s really rock and roll.	Així que és realment rock and roll.
I’ll show you back, let’s just go for it.	Us ho ensenyaré a la tornada, anem just per ell.
Then a hair too young.	Aleshores un cabell massa jove.
Tall and short men can be weak.	Els homes alts i baixos poden ser febles.
And he did, sometimes.	I ho va fer, de vegades.
This is what we are even when no one is looking at us !.	Això és el que som fins i tot quan ningú ens mira!.
At home he wore his hair down.	A casa portava els cabells abaixats.
Instead, we have ways to make you more comfortable.	En canvi, tenim maneres de fer-te més còmode.
Once they did, not long ago.	Una vegada ho van fer, no fa gaire.
But there was an opportunity.	Però hi havia una oportunitat.
The training component.	El component de formació.
This is especially true in marketing.	Això és especialment cert en màrqueting.
My dad got excited, watching and listening.	El meu pare es va emocionar, mirant i escoltant.
Except it wasn’t a good plan.	Excepte que no era un bon pla.
I saw them play.	Els he vist jugar.
Assume mine.	Assumeix la meva.
As you said in your post, however, we need to measure.	Com vas dir a la teva publicació, però, hem de mesurar.
He's fine.	Ell ve bé.
For the price it didn’t give me a good result.	Pel preu no em donava un bon resultat.
The perfect way.	El camí perfecte.
Just read the stories.	Només llegiu les històries.
No ice needed.	No cal gel.
However, limitations of these materials still exist due to the high cost.	Tanmateix, encara existeixen limitacions d'aquests materials a causa de l'alt cost.
But she is his.	Però ella és seva.
Then our teams were going to walk fast.	Aleshores els nostres equips anaven a caminar ràpid.
So was the camera.	També ho va ser la càmera.
These are real events that happen to real people.	Aquests són esdeveniments reals que succeeixen a persones reals.
Save us soft ones.	Salva'ns els tous.
I see the night my daughter was born, with pain and love.	Veig la nit que va néixer la meva filla, amb dolor i amor.
If he ever disappeared, something he had no evidence of.	Si alguna vegada es va desaparèixer, alguna cosa sobre la qual no tenia proves.
You really need to sleep later.	Realment necessita dormir més tard.
Each frame is a particular scene for a specific moment.	Cada fotograma és una escena particular durant un moment concret.
But of course, you never look to the future.	Però, per descomptat, mai veus cap al futur.
I needed some rest.	Necessitava una mica de descans.
It is not with the rich and powerful.	No està amb els rics i poderosos.
Summer is such a busy time.	L'estiu és una època tan ocupada.
It passes quickly and leaves you without much time to find coverage.	Passa ràpidament i et deixa sense gaire temps per trobar cobertura.
It's really fast, fast, free and beyond trying.	Realment és ràpid, ràpid, gratuït i a més de provar.
My next step is to create a simple development plan.	El meu següent pas és crear un pla de desenvolupament senzill.
They knew him.	El coneixien.
My parents will never be together again.	Els meus pares no tornaran a estar junts.
My party is too small.	El meu partit és massa petit.
There will be no direct benefit to study participants.	No hi haurà cap benefici directe per als participants de l'estudi.
But maybe he was too tired to play.	Però potser estava massa cansat per jugar.
Obviously we want to stop places.	Evidentment volem aturar llocs.
This will keep happening.	Això seguirà passant.
The list is very long.	La llista és molt llarga.
He's been there for three months, and no one wants to touch him.	Fa tres mesos que hi és, i ningú vol tocar-lo.
It was applied to the struggle.	Es va aplicar a la lluita.
Overall, it’s better than years past so far.	En general, és millor que els anys passats fins ara.
These are not exactly things to put aside.	No són exactament coses per deixar de banda.
It was about living.	Es tractava de viure.
We were offered this deal.	Ens van oferir aquest tracte.
Story that happens in an hour.	Història que passa en una hora.
I want you to leave this with me now.	Vull que deixis això amb mi ara.
If you set foot in my city again.	Si tornes a posar els peus a la meva ciutat.
Why it should be true is another question.	Per què hauria de ser cert és una altra qüestió.
It was obvious that the three men knew each other well.	Era evident que els tres homes es coneixien bé.
I have to hit my shoulder.	He d'encertar l'espatlla.
This is true, it will not be added later.	Això és de veritat, no s'afegeix més endavant.
We wanted to see what happens behind closed doors.	Volíem veure què passa a porta tancada.
As a whole.	Com un tot.
I don't know what next.	No sé què després.
I don't remember anyone walking.	No recordo haver caminat ningú.
She had thought that a baby would keep her here.	Havia pensat que un nadó la mantindria aquí.
The wind was changing.	El vent estava canviant.
The fear was still there.	La por encara hi era.
Come sit with me.	Vine a seure amb mi.
These characters, when we meet them on the front page, are never perfect.	Aquests personatges, quan els coneixem a la primera pàgina, mai són perfectes.
It's new here.	És nou aquí.
It is very difficult to say whether he was successful or not.	És molt difícil dir si va tenir èxit o no.
Thanks for any feedback.	Gràcies per qualsevol comentari.
I wanted a crowd.	Jo volia una multitud.
Find something you want to do.	Troba alguna cosa que vulguis fer.
It’s amazing how you feel when there’s nothing to see.	És increïble com es nota quan no hi ha res a veure.
I should have been back by now.	Ja hauria d'haver tornat.
She bit him.	Ella ho va mossegar.
I couldn't go on like this.	No podia continuar així.
You want to upgrade.	Vol fer una actualització.
It will make such a beautiful image.	Farà una imatge tan bonica.
I left home and they followed me.	Vaig sortir de casa i em van seguir.
In the end we would let him in.	Al final el deixaríem entrar.
This is not smart.	Això no és intel·ligent.
Check your email four or five times a day or more.	Comproveu el vostre correu electrònic quatre i cinc vegades al dia o més.
The first was military.	El primer va ser militar.
He disagreed.	Ell no estava d'acord.
He offers the great things.	Ell ofereix les grans coses.
Every move required a lot of effort.	Cada moviment requeria un gran esforç.
Then I was forced to leave.	Aleshores em vaig veure obligat a marxar.
They just asked you to show up.	Només demanaven que apareguessis.
In any other country, some people have been killed so far.	En qualsevol altre país, fins ara matarien algunes persones.
Police have not been able to determine how he died.	La policia no ha pogut determinar com va morir.
I want to try to write so much.	Vull tractar-me d'escriure tant.
I got it for her by accident.	El vaig aconseguir per ella per accident.
That was my life.	Aquesta era la meva vida.
I needed help and fast.	Necessitava ajuda i ràpida.
So it’s not much different for them.	Per tant, no és gaire diferent per a ells.
But both the second and third order models have very similar performance.	Però tant el model de segon com de tercer ordre tenen un rendiment molt similar.
I can fight with my hands.	Puc lluitar amb les meves mans.
People also have that right.	Les persones també tenen aquest dret.
But I see what you mean.	Però veig què vols dir.
None of them take place in a normal world.	Cap d'ells té lloc en un món normal.
I set rules.	Jo poso regles.
No one laughed at him.	Ningú va riure amb ell.
A major current will flow through the device.	Un corrent important fluirà pel dispositiu.
The apartment is on the first floor.	L'apartament està al primer pis.
I don’t know why, but it’s true.	No sé per què, però és cert.
In a corner, he stopped and looked around, not seeing anyone.	En una cantonada, es va aturar i va mirar al seu voltant, sense veure ningú.
I know who he is.	Sé qui és.
They could go home wrong.	Podrien anar a casa equivocada.
Probably to avoid having too few games open.	Probablement per evitar tenir massa pocs jocs oberts.
We used to play there when we were little.	Hi jugàvem quan érem petits.
I came back from the war.	Vaig tornar de la guerra.
It came from all over the room.	Venia de tot arreu de l'habitació.
Some were oil.	Alguns eren petroli.
But he still came in.	Però encara va entrar.
If it appears in the report, you have a problem.	Si apareix a l'informe, tens un problema.
This is not the place.	Aquest no és el lloc.
Knowledge is power!	El coneixement és poder!.
I got home.	Vaig arribar a casa.
No one should find it here.	Ningú hauria de trobar-lo aquí.
I just stay focused.	Només em mantinc concentrat.
My knees were weak.	Els meus genolls estaven febles.
I really appreciate that.	Això sí que ho agraeixo.
I did nothing.	Jo no vaig fer res.
This leaves the apartment below.	Això deixa l'apartament a sota.
They just learn as they go.	Simplement aprenen a mesura que van.
I had to lose it, just to be safe.	L'havia de perdre, només per estar segur.
Not everyone can bear this burden.	Potser no tothom pot suportar aquesta càrrega.
They were a couple, both of them.	Eren una parella, tots dos.
When you’re outside, looking inside, it’s harder.	Quan estàs fora, mirant dins, és més difícil.
Therefore, the initial works could be said, they can only be bought from.	Per tant, les obres inicials es podria dir, només es poden comprar des.
And they kept records.	I portaven registres.
It only moves when it is forced.	Només es mou quan es força.
That's just what's happening.	És just el que està passant.
There is no such thing as a free lunch.	No hi ha tal cosa com un dinar gratuït.
They put us here to kill.	Ens van posar aquí per matar.
Basically, fish are lost in the sea.	Bàsicament, els peixos es perden al mar.
I even had dreams about it.	Fins i tot vaig tenir somnis al respecte.
Fight fear.	Combatre la por.
He turned his back on me.	Em donava l'esquena.
We have come a long way.	Hem recorregut un llarg camí.
She was asking me for advice.	Ella em demanava consell.
This has unbalanced society.	Això ha desequilibrat la societat.
What’s good for your body is good for your brain.	El que és bo per al teu cos és bo per al teu cervell.
And now none of them could see it.	I ara cap d'ells ho podia veure.
He later found another hospital to receive treatment.	Més tard va trobar un altre hospital per rebre tractament.
This is getting worse.	Això s'està posant greu.
It is not true that we need this man.	No és cert que necessitem aquest home.
To my knowledge, it still has no name.	Que jo sàpiga, encara no té nom.
The way it looks.	La manera com es veu.
I couldn't make myself feel above the noise.	No vaig poder fer-me sentir per sobre del soroll.
They put this track on the front line.	Van posar aquesta pista a la primera línia.
Hold your breath as you gently push your feet to the ground.	Contingueu la respiració mentre empenyeu suaument els peus a terra.
Now I could read, slowly.	Ara podia llegir, lentament.
We make love over and over and over again all night long.	Fem l'amor una i una altra i una altra vegada durant tota la nit.
I look every morning.	Miro cada matí.
How it should work.	Com hauria de funcionar.
It has a lot of influence.	Té molta influència.
He tried to concentrate his thoughts.	Va intentar concentrar els seus pensaments.
It was there on the table of my heart.	Estava allà sobre la taula del meu cor.
Explain that you are subject to change if your needs change.	Expliqueu que està subjecte a canvis si canvien les seves necessitats.
In fact, I would describe my work that way.	De fet, descriuria la meva feina així.
They were much closer.	Estaven molt més a prop.
The children fell silent.	Els nens van callar.
I had wondered what was going on.	M'havia preguntat què passava.
They said we could get them tomorrow.	Van dir que els podríem aconseguir demà.
This is.	Això és.
However, power and control have been lost.	Tanmateix, el poder i el control s'han perdut.
The air temperature.	La temperatura de l'aire.
I have a bottle of wine.	Tinc una ampolla de vi.
You have your cash.	Tens els teus diners en efectiu.
It’s a difficult situation but we have to keep playing.	És una situació difícil però hem de seguir jugant.
It makes him feel good, and it’s good for his spirit.	El fa sentir bé, i és bo per al seu esperit.
It wasn’t so much that my work was hard.	No era tant que la meva feina fos dura.
But that is the nature of this game.	Però aquesta és la naturalesa d'aquest joc.
He loves the rain.	Li encanta la pluja.
He is right there, in front of her.	Ell és allà mateix, davant d'ella.
Not your costs, but your customers.	No els vostres costos, sinó els clients.
He can give it to you immediately.	Ell et pot donar immediatament.
But I didn’t know what else to do.	Però no sabia què més fer.
So they could not escape.	Així que no van poder escapar.
Come to them.	Vinga'ns a ells.
I come and go and have my own life.	Vaig i vinc i tinc la meva pròpia vida.
Then another was lost.	Després se'n va perdre un altre.
He spoke with the confidence of someone who did it every day.	Va parlar amb la confiança d'algú que ho feia cada dia.
He left for home, then.	Va marxar a casa seva, després.
Sometimes they tell me what they want.	De vegades em diuen què volen.
Only three of him.	Només tres d'ell.
It was very hot.	Feia molta calor.
He was wrong and we know what happened.	Va ser equivocat i sabem què va passar.
But it had never been done before.	Però no s'havia fet mai abans.
It is necessary, but not exactly compatible with the computer.	És necessari, però no precisament compatible amb l'ordinador.
I haven't decided yet.	Encara no m'he decidit.
The one in my head.	El del meu cap.
You cannot put a price on your well-being.	No pots posar preu al teu benestar.
And it’s a pure tax increase.	I és un pur augment d'impostos.
However, it is not just for religion.	Tanmateix, no només serveix per a la religió.
There are several methods available for this purpose.	Hi ha diversos mètodes disponibles per a aquest propòsit.
And they will come and go over the next few days.	I entraran i sortiran durant els propers dies.
The enemy wanted them to be confused.	L'enemic volia que es confonguessin.
I hadn’t done it in years.	Feia anys que no ho feia.
Don’t think you failed.	No penseu que heu fracassat.
You must make the case immediately.	Has de fer el cas immediatament.
You have to sit still.	Has de seure quiet.
Things are very serious between them.	Les coses són molt serioses entre ells.
She could not raise the money to do so.	Ella no va poder recaptar els diners per fer-ho.
His wife did not think anything would come out of the project.	La seva dona no pensava que del projecte sortiria res.
The system will indicate the materials where to act.	El sistema indicarà els materials on cal actuar.
The third bridge was just a weak attempt.	El tercer pont només va ser un intent feble.
We don’t want that to happen.	No volem que això passi.
He did both, as it turned out.	Va fer les dues coses, com va resultar.
There were twice as many women as men.	Hi havia el doble de dones que d'homes.
There are two types of people in the world.	Hi ha dos tipus de persones al món.
I’m probably missing something really obvious.	Probablement em perdo alguna cosa realment evident.
He was surprised.	Es va sorprendre.
To put it in better perspective.	Per posar-ho en millor perspectiva.
My mother also looked sad.	La meva mare també semblava trista.
I love the dream concept of a movie.	M'encanta el concepte de somni d'una pel·lícula.
I was only going to have a couple.	Només anava a tenir un parell.
And many of us want it for free.	I molts de nosaltres el volem gratis.
She wondered what she was hoping to achieve.	Ella es va preguntar què esperava aconseguir.
Well, that just won’t work.	Bé, això simplement no servirà.
And besides, he realized he wanted to tell someone what had happened.	I, a més, es va adonar que volia explicar a algú el que havia passat.
She did not know the area.	Ella no coneixia la zona.
She is the absolutely wrong person.	Ella és la persona absolutament equivocada.
I think of many things.	Penso en moltes coses.
That morning, the streets were quiet and everyone outside was moving.	Aquell matí, els carrers estaven tranquils i tothom a fora es movia.
Someone else is planning and the teachers are forced to leave.	Algú més planeja i els professors es veuen obligats a marxar.
At best, a necessary evil.	En el millor dels casos, un mal necessari.
Very short, and behind the others.	Molt curt, i per darrere dels altres.
Our future depends on it.	El nostre futur en depèn.
It was a murder, man.	Va ser un assassinat, home.
But is that changing?	Però això està canviant?.
He didn’t like the idea that had hurt him.	No li agradava la idea que l'havia fet mal.
The one that stood firm in a discussion.	La que es va mantenir ferma en una discussió.
That, however, is all we can do for you.	Això, però, és tot el que podem fer per vosaltres.
I had been looking for this particular information for a long time.	Feia molt de temps que buscava aquesta informació en particular.
It is not a strong species.	No és una espècie forta.
It’s better to play less, but better.	És millor jugar menys, però millor.
I am a powerful man who can run and hit.	Sóc un home potent que pot córrer i colpejar.
The woman is not known to the court.	La dona no és coneguda pel jutjat.
It had to happen that way.	Havia de passar així.
You are more powerful than most other students here.	Ets més poderós que la majoria dels altres estudiants d'aquí.
The race is over.	La cursa s'ha acabat.
But it’s not my project.	Però no és el meu projecte.
I often say things that none of them would agree with.	Sovint dic coses amb les quals cap d'ells estaria d'acord.
Much worse than reality.	Molt pitjor que la realitat.
This is simply not true.	Això simplement no és cert.
But my options were limited.	Però les meves opcions eren limitades.
Both were normal.	Tots dos eren normals.
A small crowd begins to form outside the store.	Una petita multitud comença a formar-se fora de la botiga.
The reality of that statement was true.	La realitat d'aquella afirmació era certa.
I just didn’t think about it too deeply.	Simplement no hi vaig pensar massa profundament.
The decision was that he could not.	La decisió va ser que no podia.
They say he committed suicide.	Diuen que es va suïcidar.
Looked like.	Semblava.
They enjoy it a bit.	Ho gaudeixen una mica.
The temperature is perfect.	La temperatura és perfecta.
They are still in the kitchen.	Encara són a la cuina.
He was much better now, but he never saw this one coming.	Ara estava molt millor, però mai no va veure venir aquest.
Especially to children.	Sobretot als nens.
The experiment and data analysis were performed.	S'ha realitzat l'experiment i l'anàlisi de dades.
Is you.	Ets tu.
It was an amazing day.	Va ser un dia increïble.
Just figuring out a place that will be open is helpful.	Només esbrinar un lloc que estarà obert és útil.
It often snows in the winter.	A l'hivern sovint neva.
We don't need it either.	Tampoc ens cal.
They immediately get to the point.	De seguida arriben al punt.
I couldn’t remember the meaning of my story.	No podia recordar el sentit de la meva història.
I think he was trying to help me in his weird way.	Crec que estava intentant ajudar-me de la seva manera estranya.
If you look closely, you can tell.	Si mireu de prop, ho podeu dir.
Stir until clear.	Remeneu fins que estigui clar.
I don't look at any of them.	No els miro cap.
Many names appeared on both of them.	A tots dos van aparèixer molts noms.
See the attached case exception.	Consulteu l'excepció de causa adjunta.
But one day, his mother did not return.	Però un dia, la seva mare no va tornar.
We sat for a while.	Ens vam asseure una estona.
It was so sweet.	Era tan dolç.
He has no authority, but he has love.	No té autoritat, però té amor.
And the condition of the vehicle.	I l'estat del vehicle.
Her mother returns her legs.	La mare li torna les cames.
There were no signs of damage to system four.	No hi havia indicis de danys al sistema quatre.
He is now being honest.	Ara està sent honest.
You have to look at it that way.	T'ho has de mirar així.
It takes so many seconds from there to there.	Es triguen tants segons d'allà fins allà.
Despite her, her heart was beating faster.	Malgrat ella, el seu cor bategava més ràpid.
And a new band released an amazing album.	I una nova banda va publicar un disc increïble.
All three were tested for these three activities.	Tots tres van ser provats per a aquestes tres activitats.
This is so far from the truth.	Això està tan lluny de la veritat.
We’re both reading it, a lot of people are reading it.	Tots dos l'estem llegint, molta gent l'està llegint.
They could not be or do otherwise.	No podrien ser ni fer d'una altra manera.
And it's not just her.	I no és només ella.
For now, though, no one was going anywhere.	De moment, però, ningú anava enlloc.
But please don’t.	Però si us plau, no ho facis.
But when they called, someone else answered the phone.	Però quan van trucar, algú més va contestar el telèfon.
It only occurs when there is a memory pressure.	Només es produeix quan hi ha una pressió de memòria.
I did not find any explanation online.	No he trobat cap explicació en línia.
I have men.	Tinc homes.
But this is the opposite of the case.	Però això és el contrari del cas.
Too many problems.	Massa problemes.
Without the help of the police it makes it much harder.	Sense l'ajuda de la policia ho fa molt més difícil.
We have something amazing planned.	Tenim una cosa sorprenent planificada.
But he came to show us a different way.	Però va venir a mostrar-nos una manera diferent.
It was difficult to differentiate them from children.	Era difícil diferenciar-los dels nens.
His mother could not bear to look him in the eye.	La seva mare no podia suportar mirar-lo als ulls.
They certainly look good.	Sens dubte tenen bona pinta.
With just over three weeks to go, he was running out of options.	Quan faltaven poc més de tres setmanes, s'estava quedant sense opcions.
Do what you believe in and share.	Fes allò en què creus i comparteix-ho.
That helps explain the term, for sure.	Això ajuda a explicar el terme, segur.
I don't think that's right.	Crec que això no és correcte.
I mean you know how the world works.	Vull dir que saps com funciona el món.
She will not move.	Ella no es mourà.
The military teams looked at them first.	Els equips militars els van mirar primer.
But the way we do it is important.	Però la manera com ho fem és important.
He took me home and put me to bed.	Em va portar a casa i em va posar al llit.
I also wanted to make one.	Jo també volia fer-ne un.
Cell by cell, the brain begins to break.	Cèl·lula a cèl·lula, el cervell comença a trencar-se.
That was not a yes.	Això no va ser un sí.
He made him cross his shoulder hard.	El va fer creuar amb força una espatlla.
It is part of being free.	És part de ser lliure.
Its effective mass must be reduced by the equilibrium system.	La seva massa efectiva ha de ser reduïda pel sistema d'equilibri.
Harder for some.	Més difícil per a alguns.
He had to be mine.	Ell havia de ser el meu.
I believed him.	El vaig creure.
He's close by.	Ell és a prop per aquí.
He seemed to know everyone there to know.	Sembla que coneixia tothom que hi havia per conèixer.
Not most of my clients.	Ni la majoria dels meus clients.
Now she was here.	Ara ella era aquí.
We use it for everything.	El fem servir per a tot.
We hope they have the power to be accountable.	Esperem que tinguin el poder per rendir comptes.
However, this is rarely the case.	Tanmateix, això rarament és el cas.
We will say his saying and think his thought.	Direm el seu dita i pensarem el seu pensament.
I mean, he hit me and he hit me.	Vull dir, em va colpejar i em va colpejar.
Then they are out of work.	Aleshores estan sense feina.
It's been too long.	Fa massa temps que passa.
I'm fine on my own.	Estic bé pel meu compte.
He believed that what he was saying was the absolute truth.	Creia que el que deia era la veritat absoluta.
The party saw that the two men were advancing on each other.	El partit va veure que els dos homes es van avançar l'un sobre l'altre.
I usually post it there too.	Normalment el publico allà també.
He had done that.	Això ho havia fet.
So it hit me at that moment.	Per tant, em va tocar en aquell moment.
Too bad her daughter was there.	Llàstima que la seva filla hi fos.
But the threat is there.	Però l'amenaça hi és.
This is not the situation before us in this case.	Aquesta no és la situació que tenim davant nostre en aquest cas.
I am so happy for her because she is such an amazing person.	Estic molt content per ella perquè és una persona increïble.
If you are not happy, we are not happy.	Si no esteu contents, nosaltres no estem contents.
He can't hear me.	No em pot escoltar.
He changed for her.	Va canviar per ella.
The song was written in one day.	La cançó es va escriure en un dia.
At least find the rules for this new faith.	Almenys trobar les regles per a aquesta nova fe.
Quite simply, it's not fair.	Molt senzillament, no és just.
Suddenly they are happy.	De sobte estan contents.
I approach and sit next to him.	M'apropo i m'assec al seu costat.
Here's a little more.	Aquí es pretén una mica més.
That's how we get out.	Així ens en sortim.
I think that sounds good.	Crec que sona bé.
These are my brothers.	Aquests són els meus germans.
Maybe they did something wrong.	Potser van fer alguna cosa malament.
I think everyone can imagine how difficult this is.	Crec que tothom es pot imaginar com de difícil és això.
He did it and reached the lowest amount.	Ho va fer i va arribar a la quantitat més baixa.
It is up to you to give meaning and effect to these states.	Depèn de tu donar sentit i efecte a aquests estats.
It depends on the person.	Depèn de la persona.
He was walking towards the middle of the room.	Anava cap al mig de la sala.
My friend told me everything would be fine.	El meu amic em va dir que tot aniria bé.
Not once.	Ni una sola vegada.
I can rewrite.	Puc tornar a escriure.
This, of course, is easier said than done.	Això, per descomptat, és més fàcil dir-ho que fer.
If it didn’t hurt you, it won’t hurt me.	Si no t'ha fet mal, no em farà mal.
For dog food.	Per menjar per a gossos.
About to try to explain the difference to them.	A punt d'intentar explicar-los la diferència.
I find it harder to remember.	Em costa més recordar-ho.
If the price had been reached, this article would have read differently.	Si s'hagués assolit el preu, aquest article es llegiria de manera diferent.
He was probably working.	Probablement estava treballant.
Only those with written informed consent were included.	Només es van incloure aquells que tenien un consentiment informat per escrit.
They made her feel old.	La van fer sentir vella.
But at least we were on our way.	Però almenys estàvem en el nostre camí.
Also, read the difference between a component and a service.	A més, llegiu la diferència entre un component i un servei.
Also, the blue.	També, el blau.
Variety of their knowledge.	Varietat dels seus coneixements.
If they do, they won’t have to return money.	Si ho fan, no hauran de tornar diners.
Not too much, but enough for true fans to notice.	No massa, però suficient perquè els veritables fans ho notin.
The first expression gives the result very quickly.	La primera expressió dóna el resultat molt ràpid.
Transfer the mixture to a bowl.	Transfereix la barreja a un bol.
The most recent study has focused on cancer.	L'estudi més recent s'ha centrat en el càncer.
And that is exactly the case.	I aquest és exactament el cas.
I know how state security works.	Sé com funciona la seguretat de l'estat.
Life is full.	La vida és plena.
He was still small, the size of our dogs.	Encara era petit, de la mida dels nostres gossos.
She will find her way out.	Ella trobarà la seva sortida.
We have been in love with her ever since.	Des d'aleshores estem enamorats d'ella.
He died two weeks later while he was still a patient in the hospital.	Va morir dues setmanes després mentre encara era pacient a l'hospital.
For some purposes, this may be a good way to go.	Per a alguns propòsits, pot ser un bon camí a seguir.
Strange thing, you know.	Cosa estranya, ja ho saps.
And we really made a good team.	I realment hem fet un bon equip.
More steps were requested.	Es demanaven més passos.
We still haven’t really fixed it.	Encara no ens hem arreglat realment.
The big projects are coming to an end.	Els grans projectes estan arribant a la seva fi.
The best place to buy.	El millor lloc per comprar.
There is no more trust.	Ja no hi ha confiança.
He can't go there.	No pot anar-hi.
She doesn't feel safe.	Ella no se sent segura.
However, once classes begin, reality sets in.	Tanmateix, un cop comencen les classes, la realitat s'instal·la.
This is not a double standard.	Això no és una doble moral.
This way, you can easily identify them.	Així, podeu identificar-los fàcilment.
This course was taught in two parts.	Aquest curs es va impartir en dues parts.
If you want to talk to us, okay.	Si vols parlar amb nosaltres, d'acord.
If you do not report it, it will not be fixed.	Si no ho informeu, no es solucionarà.
I read the paper.	Vaig llegir el paper.
It is unknown how the accident occurred.	Es desconeix com es va produir l'accident.
I couldn’t let him be there.	No podia deixar que estigués allà.
His shirt is wet with fresh blood.	La seva camisa està mullada amb sang fresca.
Seven more people were missing.	Set persones més estaven desaparegudes.
However, not all the benefits of cell therapy have yet been realized.	Tanmateix, encara no s'han adonat tots els beneficis de la teràpia cel·lular.
She had lost so much.	Ella havia perdut tant.
Of course, you may be wrong.	Per descomptat, pot estar equivocada.
There is no way you are ready for service.	No hi ha manera que estiguis preparat per al servei.
All the women in my life.	Totes les dones de la meva vida.
Is this what you see in yours ?.	Això és el que veus al teu?.
One part makes sense.	Una part té sentit.
You need a full account of your time here.	Necessiteu un compte complet del seu temps aquí.
I know these guys pretty well.	Conec bastant bé aquests nois.
That face.	Aquesta cara.
But, just take a deep breath.	Però, només respira profundament.
Being able to act under a high pressure situation will happen again.	Poder actuar sota una situació d'alta pressió tornarà a passar.
But this must be very rare.	Però això deu ser molt rar.
Especially if this land can become a condition of victory.	Sobretot si aquesta terra pot esdevenir una condició de victòria.
I said anyway.	Vaig dir de totes maneres.
He had seen her breast many times, but now it was different.	Havia vist el seu pit moltes vegades, però ara era diferent.
I didn’t really count it.	Realment no el vaig comptar.
Other than that, he hasn’t seen much of the building.	A part d'això, no ha vist gaire l'edifici.
But the law goes further.	Però la llei va més enllà.
There is nothing complex here.	Aquí no hi ha res complex.
That was to be expected.	Això era d'esperar.
Everyone described him as an old person.	Tothom el va descriure com una persona gran.
I had to grab him, keep him close.	Havia d'agafar-lo, mantenir-lo a prop.
Time is so short, death comes so soon.	El temps és tan curt, la mort arriba tan aviat.
It has opened my mind a little.	M'ha obert una mica la ment.
Take the water test.	Feu la prova de l'aigua.
I think it will be another fight for the fans.	Crec que serà una altra lluita per als aficionats.
Salt them and pepper them.	Saleu-los i pebreu-los.
Or paid any.	O pagat qualsevol.
Although she was worried about herself, she was proud of her husband.	Encara que estava preocupada per ella mateixa, estava orgullosa del seu marit.
Well, let me put it another way.	Bé, deixa'm que ho digui d'una altra manera.
Status and behavior.	Estat i comportament.
I like what he is doing.	M'agrada el que està fent.
You will have more work.	Tindreu més feina.
Either way, you will have a good meal.	De qualsevol manera, tindràs un bon menjar.
This is why this second approach is sometimes used.	És per això que de vegades s'utilitza aquest segon enfocament.
Some of them choose to do it open source.	Alguns d'ells opten per fer-lo de codi obert.
Maybe not.	Potser no.
It would kill me, though.	Em mataria, però.
I saw my opening.	Vaig veure la meva obertura.
Maybe even literally.	Potser fins i tot literalment.
It was just a point of interest.	Era només un punt d'interès.
Get away from me.	Allunya't de mi.
Like me, they never left the place where we grew up.	Com jo, mai van abandonar el lloc on ens vam criar.
At least it would go through the middle.	Com a mínim aniria pel mitjà.
He thought what a good father he would be.	Va pensar quin bon pare seria.
He was very clear about what he wanted to happen next.	Tenia molt clar què volia passar després.
But they seemed happy.	Però semblaven contents.
All data written so far will be lost.	Totes les dades escrites fins ara es perdran.
One of the reasons was costs.	Un dels motius eren els costos.
Please need help.	Si us plau, necessiteu ajuda.
I know it’s easier said than done.	Sé que és més fàcil dir-ho que fer.
He and his wife have a son together.	Ell i la seva dona tenen un fill junts.
Only the second is used.	Només s'utilitza el segon.
Go to the bottom screen in the work area.	Aneu a la pantalla inferior a l'àrea de treball.
A real community.	Una autèntica comunitat.
He was not my enemy.	No era el meu enemic.
These are just a few examples.	Aquests són només alguns exemples.
We knew there had to be a better way.	Sabíem que hi havia d'haver una manera millor.
First two cells, then four, and then how many.	Primer dues cel·les, després quatre, i després quantes.
Growth did not occur and I spent a great deal on what was needed.	El creixement no es va produir i vaig gastar una gran troballa en el necessari.
This is not a good solution and our default should be better here.	Aquesta no és una bona solució i la nostra predeterminada hauria de ser millor aquí.
I am one of these users.	Sóc un d'aquests usuaris.
Choose one you like and make one or two.	Trieu-ne un que us agradi i feu-ne un o dos.
It will help people use it in real daily life.	Ajudarà a la gent a utilitzar-lo en la vida diària real.
I have a lot of code trying to do this and it doesn't work.	Tinc molt de codi intentant fer-ho i no funciona.
It was so hard.	Va ser tan difícil.
But many of us need some extra features with respect to standards.	Però molts de nosaltres necessitem algunes funcions addicionals respecte a les estàndards.
They fall in love and begin to plan their lives together.	S'enamoren i comencen a planificar la seva vida junts.
There is a lot to do.	Hi ha molt per fer.
If you have a minute.	Si tens un minut.
I am quite the opposite of that.	Sóc tot el contrari d'això.
He just said how he felt about me at the time.	Només va dir com se sentia per mi en aquell moment.
This is a professional secret.	Això és un secret professional.
High quality service at reasonable prices.	Servei de gran qualitat a preus raonables.
He was never our friend.	Mai va ser el nostre amic.
Your body will do what it needs based on demand.	El teu cos farà el que necessita en funció de la demanda.
Too much food in the summer and too little in the winter.	Massa menjar a l'estiu i massa poc a l'hivern.
Our results show that this is indeed the case.	Els nostres resultats mostren que aquest és realment el cas.
From state to state.	D'estat a estat.
This could definitely be a problem.	Definitivament, això podria ser un problema.
Maybe we just see a recovery yet.	Potser només veiem una recuperació encara.
We don't need help.	No necessitem ajuda.
Make sure your community knows.	Assegureu-vos que la vostra comunitat ho sàpiga.
I went through it too.	Jo també ho vaig passar.
Then he became very poor.	Llavors es va tornar molt pobre.
My room looks a lot like my room in the summer house.	La meva habitació s'assembla molt a la meva habitació a la casa d'estiueig.
Break new ground.	Trencar nous camins.
It was so amazing.	Va ser tan increïble.
It hit my heart very close.	Em va colpejar el cor molt a prop.
No command is needed to make a getaway move.	No cal cap ordre per fer un moviment d'escapada.
Some people don’t want children and decide not to have them.	Algunes persones no volen fills i decideixen no tenir-los.
Proud of me and scared of me at the same time.	Orgullós de mi i amb por per mi alhora.
He really knows everything.	Realment ho sap tot.
Not that it would do us any good now.	No és que ara ens serviria de res.
We update our previous report daily without anything wrong.	Actualitzem diàriament el nostre informe anterior sense res equivocat.
It is not uncommon for nothing to be done in this country.	No és estrany que no es faci res en aquest país.
Let's explain why.	Expliquem per què.
That experiment failed.	Aquell experiment ha fracassat.
I remember a small incident.	Recordo un petit incident.
Someone who wants me out of the way.	Algú que em vulgui fora del camí.
And a look.	I una mirada.
If you don’t believe me, read this.	Si no em creus, llegeix això.
They didn’t listen to me.	No em van escoltar.
My sister goes too far.	La meva germana va massa lluny.
Back then, it was different.	Aleshores, va ser diferent.
So, go ahead.	Així que, endavant.
How much more important than love.	Com és molt més important que l'amor.
I wanted to try to catch up.	Volia intentar posar-me al dia.
It wouldn’t change much except for the words we use.	No canviaria gaire excepte les paraules que fem servir.
It was his father's watch.	Era el rellotge del seu pare.
This is a good one.	Aquesta és una bona.
We briefly review the results of this approach.	Repassem breument els resultats d'aquest enfocament.
I kept going.	Vaig seguir endavant.
If the question is not clear, more details will be provided.	Si la pregunta no està clara, es proporcionaran més detalls.
They should cover treatments for these conditions.	Han de cobrir tractaments per a aquestes condicions.
And then her best friend got in the car.	I llavors la seva millor amiga va pujar al cotxe.
He would have remained silent anyway.	De totes maneres s'hauria quedat en silenci.
Very good too.	Molt bo també.
It just wasn’t special enough for him.	Simplement no era prou especial per a ell.
It could be my son or my wife.	Pot tractar-se del meu fill o de la meva dona.
Closed vote done.	Votació tancada feta.
Not that they could definitely do that.	No és que definitivament poguessin fer-ho.
This is how things will be decided from now on.	Així es decidiran les coses a partir d'ara.
It's just my idea.	És només una idea meva.
My heart either.	El meu cor tampoc.
So that they take me seriously.	Perquè em prenguin seriosament.
I don't question it.	No ho qüestiono.
The country is on the edge.	El país està al límit.
I just wanted some.	Només en volia una mica.
There was nothing to meet the needs of life.	No hi havia res per satisfer les necessitats de la vida.
They say you need it, you say they can keep it.	Diuen que el necessites, tu dius que el poden quedar.
I take responsibility.	m'assumo la responsabilitat.
Addressing boys with the same freedom as adult learners.	Dirigir-se als nois amb la mateixa llibertat que els alumnes adults.
By late afternoon, the battle was over.	A última hora de la tarda, la batalla estava acabada.
Try to make it as flat and uniform as possible.	Intenta que sigui el més pla i uniforme possible.
The two are not necessarily related.	Els dos no estan necessàriament relacionats.
There is only one bed per patient per week.	Només hi ha un llit per pacient i setmana.
My map was not there.	El meu mapa no hi era.
Forward this email to your friends and ask them to do the same.	Reenvieu aquest correu electrònic als vostres amics i demaneu-los que facin el mateix.
He knew this now with his whole being.	Això ho sabia ara amb tot el seu ésser.
His view of things confirmed my own feelings.	La seva visió de les coses va confirmar els meus propis sentiments.
He is my patient.	Ell és el meu pacient.
In the empty application.	A l'aplicació buida.
He had been a person.	Havia estat una persona.
We both turned and looked.	Tots dos ens vam girar i vam mirar.
I want both.	Vull tots dos.
The person you can talk to.	La persona amb qui pots parlar.
The impact was quite severe.	L'impacte va ser força greu.
I pushed myself forward.	Em vaig tirar endavant.
They would console her.	La consolarien.
A very large knife.	Un ganivet molt gran.
The engine was still running.	El motor encara funcionava.
I am amazed at how well it goes.	Em sorprèn el bé que va.
There are several ways to do this.	Hi ha diverses maneres de fer-ho.
I'm wrong then.	M'equivoco doncs.
I still work full time.	Encara treballo a temps complet.
But the problem is that we break it.	Però el problema és que el trenquem.
Below we confirm the legal conditions.	A continuació confirmem les condicions legals.
I don’t remember where it came from.	No recordo d'on venia.
It is a small village of between three hundred and five hundred inhabitants.	És un poble petit d'entre tres-cents o cinc-cents habitants.
We are trying to get everyone back.	Estem intentant fer tornar a tothom.
I signed up for another.	Em vaig apuntar a un altre.
I knew he was coming.	Sabia que venia.
Who we were "us".	Qui érem "nosaltres".
Give me your opinion on things.	Dóna'm la teva opinió sobre les coses.
And a search button followed by the text box.	I un botó de cerca seguit del quadre de text.
But there is something else as well.	Però també hi ha una altra cosa.
I will have to learn to love you in a different way.	Hauré d'aprendre a estimar-te d'una altra manera.
There is joy in returning.	Hi ha alegria en tornar.
Most will end up taking the money.	La majoria acabaran agafant els diners.
Music can take you to the past.	La música et pot portar al passat.
But that could change soon.	Però això podria canviar aviat.
Where are we.	On estem.
Don't waste my time or yours.	No perdis el meu temps ni el teu.
Little by little, he would be winning.	A poc a poc, l'aniria guanyant.
And he was my brother.	I ell era el meu germà.
Then there would be this whole collection issue.	Després hi hauria tota aquesta qüestió de recollida.
Emotional questions.	Les preguntes emocionals.
And they must be destroyed.	I s'han de destruir.
He often told me about him.	Sovint em parlava d'ell.
It is a political struggle that will continue.	És una lluita política que continuarà.
They have never done that.	No ho han fet mai.
This is the first.	Aquest és el primer.
We give it a try.	Li donem una prova.
The single room was fine if you don't need much.	L'habitació individual estava bé si no necessiteu gaire.
Walking on the word.	Caminant en la paraula.
People want something to believe.	La gent vol alguna cosa per creure.
See what people are saying and join the conversation.	Mira què diu la gent i uneix-te a la conversa.
But she was silent.	Però ella va callar.
As in, right now.	Com en, ara mateix.
The friends you had are still yours.	Els amics que teníeu encara són els vostres.
This option can only be used in the default policy.	Aquesta opció només es pot utilitzar a la política predeterminada.
In his role, he controlled access to the top leader.	En el seu paper, controlava l'accés al màxim líder.
That’s why he’s here.	És per això que està aquí.
He noticed that the lights were on and the engine was running.	Va observar que els llums estaven encesos i el motor funcionava.
They come for the fainted people in the field.	Venen per la gent desmaiada al camp.
This, however, does not end the issue.	Això, però, no acaba amb el tema.
It was empty and dark.	Estava buit i fosc.
And now look at him.	I ara mira'l.
The tallest window in the house was slowly opening.	La finestra més alta de la casa s'anava obrint lentament.
The business had picked up.	El negoci havia repuntat.
However, it will make your hair healthy.	Tanmateix, farà que el cabell sigui saludable.
That was the good thing.	Aquest era el bo.
The other two, this is a different story.	Els altres dos, això és una història diferent.
Thanks to me you found out.	Gràcies a mi t'has assabentat.
Don't make us come looking for you.	No ens feu venir a buscar-vos.
Works of art with computer.	Treballs d'art amb ordinador.
No serious local side effects were observed.	No es van observar efectes secundaris locals greus.
He has a gun in his hand.	Té una pistola a la mà.
Where they will take him.	On el portaran.
A very beautiful book.	Un llibre molt bonic.
You will be the father of his children.	Seràs el pare dels seus fills.
We understand the comparison, but keep in mind that it goes both ways.	Entenem la comparació, però tingueu en compte que va en els dos sentits.
Tell me even if you don’t think it’s important.	Digues-m'ho encara que no creguis que sigui important.
Anytime.	En qualsevol moment.
Think of it this way.	Pensa-ho així.
It is a powerful thing.	És una cosa poderosa.
But he was very right.	Però va encertar molt.
To the cause.	A la causa.
And, anyway.	I, de totes maneres.
At least the walls are not made of stone.	Almenys, les parets no són de pedra.
This can be the measure of our lives.	Aquesta pot ser la mesura de les nostres vides.
She would leave him for now.	Ella ho deixaria de moment.
They will all have the same behavior here.	Tots ells tindran el mateix comportament aquí.
I want to keep my job.	Vull mantenir la meva feina.
One more dream.	Un somni més.
But the room was empty.	Però l'habitació estava buida.
You feel like shit too.	Tu també et sents una merda.
Again, very easy.	De nou, molt fàcil.
They ask me things, they tell me things.	Em pregunten coses, em diuen coses.
Don’t work like that here.	No treballis així aquí.
Many players lost their lives.	Molts jugadors van perdre la vida.
We like it more.	Ens agrada més.
His tongue could not decide.	La seva llengua no podia decidir.
But you can save the memories.	Però pots guardar els records.
I really like going there.	M'agrada molt anar-hi.
That's the thing, though.	Aquesta és la cosa, però.
Male and female is by bodies, I was told.	Mascle i femella és per cossos, em van dir.
I knew I had no choice.	Sabia que no tenia opció.
Areas where the student feels less prepared may require more time.	Les àrees on l'alumne se senti menys preparat poden requerir més temps.
He hadn't.	No ho havia fet.
I don’t know who had the first one, really.	No sé qui va tenir el primer, la veritat.
The real guy.	El tipus real.
I had to think.	Vaig haver de pensar.
Not for your own safety.	No per la seva pròpia seguretat.
You don't want to go there either.	Tampoc hi vols anar.
The practical applications of these findings are discussed in this report.	Les aplicacions pràctiques d'aquestes troballes es discuteixen en aquest informe.
But with these things it comes out.	Però amb aquestes coses surt.
How, good man.	Com, home bo.
In fact, this has been going on for most of his career.	De fet, això ha estat passant gairebé tota la seva carrera.
A judge will know the case.	Un jutge coneixerà el cas.
I had to step on them.	Vaig haver de trepitjar-los.
So let’s see where you take it.	Així que anem a veure on ho portes.
See it.	Mira-ho.
Which is, you know, the way of the web.	Que és, ja ho sabeu, la manera de la web.
Guy followed me.	En Guy em va seguir.
Right now it looks like we don’t have that guy.	En aquest moment sembla que no tenim aquest tipus.
This can lead to an increase in heart failure.	Això pot provocar un augment de la insuficiència cardíaca.
In any case, read the book.	En qualsevol cas, llegiu el llibre.
I’m going in and out for days.	Estic entrant i sortint durant dies.
However, this general rule has limits.	No obstant això, aquesta regla general té límits.
It’s also time to count on your success.	També és hora de comptar el seu èxit.
I join him in trying to hide.	M'uneixo a ell per intentar amagar-me.
And it’s one thing to write and it’s another to read.	I una cosa és escriure i una altra llegir.
I really needed a smile, and that was perfect.	Realment necessitava un somriure, i això era perfecte.
Ever since I was a kid, I’ve had water in my blood.	Des que era un nen, tenia aigua a la sang.
All levels are welcome.	Tots els nivells són benvinguts.
There is nowhere to hide.	No hi ha on amagar-se.
It seems to me that it will be almost impossible.	Em sembla que serà gairebé impossible.
He forced a smile.	Va forçar un somriure.
And one step leads to the next step.	I un pas porta al següent pas.
But they are not here.	Però no són aquí.
The first time was to present the idea.	La primera vegada va ser presentar la idea.
That is not the case, however.	No és el cas, però.
Maybe he could understand how much he loved her.	Potser podria entendre com l'estimava.
None of them were.	Cap d'ells ho era.
I had to force myself.	Vaig haver de forçar-me.
No other medical devices are used.	No s'utilitzen altres dispositius mèdics.
No, maybe about it.	No, potser al respecte.
She was still sitting on the floor.	Ella encara estava asseguda a terra.
In fact, they are afraid of it.	De fet, en tenen por.
I would recommend this trip to anyone and anyone.	Recomanaria aquest viatge a tothom ia qualsevol.
This is an important life decision.	Aquesta és una decisió important de la vida presa.
It's a big house.	És una casa gran.
She pays close attention to detail.	Ella presta molta atenció als detalls.
Looking at their lights.	Mirant les seves llums.
Details are taken.	Es prenen detalls.
I need you to protect me and love me and love me.	Necessito que em protegeixis i em vulguis i m'estimis.
Before that, he hadn’t been too involved.	Abans d'això, no havia estat massa implicat.
We do not have access to personal data.	No tenim accés a dades personals.
I have no choice.	No tinc cap opció al respecte.
Get another girl.	Aconsegueix una altra noia.
Only the enemy shows you where you are weak.	Només l'enemic et mostra on ets feble.
You opened a real can of shit here.	Heu obert una autèntica llauna de merda aquí.
We try to organize as many special events as possible.	Intentem organitzar tants esdeveniments especials com sigui possible.
By fire fire fire.	Per foc foc foc.
It never seemed to change.	No semblava canviar mai.
I never saw anything less.	Mai vaig veure res menys.
His body would fall slightly on himself.	El seu cos cauria lleugerament sobre si mateix.
Read our game review now.	Llegiu la nostra ressenya del joc ara.
The night was still young.	La nit encara era jove.
Food is a fact of life.	El menjar és un fet de la vida.
He closed it immediately.	El va tancar immediatament.
He didn't call anyone.	No va trucar a ningú.
We can't just do that in schools.	No ho podem fer només a les escoles.
There were three more with him, but we had lost touch with them.	N'hi havia tres més amb ell, però havíem perdut el contacte amb ells.
I hope you found them interesting.	Espero que els hagis trobat interessants.
The logic was simple.	La lògica era senzilla.
So here are some ways to improve it.	Per tant, presentem algunes maneres de millorar-lo.
This is the world.	Així és el món.
You show him.	Tu li mostres.
He didn't have to.	No va haver de fer-ho.
It must have been my experience.	Segur que ha estat la meva experiència.
This is your time.	Aquest és el teu moment.
Say it to make it real.	Digues-ho perquè esdevingui real.
Two men, very different.	Dos homes, molt diferents.
Just to clear my mind.	Només per aclarir la meva ment.
I stayed hidden until they left.	Vaig romandre amagat fins que van marxar.
Everything takes time.	Tot pren temps.
This is great.	Això és genial.
I drank water and nothing but water.	He begut aigua i res més que aigua.
However, they would not release him.	No obstant això, no el deixarien lliure.
I didn't care what he and his mother thought of us.	No m'interessava el que ell i la seva mare pensaven de nosaltres.
This time the mission was successful.	Aquesta vegada la missió va tenir èxit.
I don’t know how, but it went with the money.	No sé com, però va anar amb els diners.
In fact, we can check it out as follows.	De fet, podem comprovar-ho de la següent manera.
The pictures he takes are great.	Les imatges que pren són genials.
Many characters, many things happening.	Molts personatges, moltes coses passant.
When he spoke, his voice was calm and quiet.	Quan parlava, la seva veu era tranquil·la i tranquil·la.
I first noticed that she looked a little tired.	Em vaig adonar per primera vegada que semblava una mica cansada.
In fact, they shouldn't.	De fet, cal que no ho facin.
A large number of reduced products are obtained.	S'obtenen una gran quantitat de productes reduïts.
There is a distance with a computer.	Hi ha una distància amb un ordinador.
We are now a family.	Ara som una família.
The second best time is now.	El segon millor moment és ara.
And those on both sides of these.	I els de banda i banda d'aquests.
These cars need to feel heavy.	Aquests cotxes han de sentir-se pesats.
I had lived here.	Jo havia viscut aquí.
I had never had a memory like that.	Mai havia tingut un record així.
It wasn't even a normal class.	Ni tan sols era una classe normal.
Then he noticed the brown eyes and the slightly wide mouth.	Llavors va notar els ulls marrons i la boca una mica ampla.
Very dangerous for the baby.	Molt perillós per al nadó.
Associated with the village.	Associat al poble.
There were too many things I wanted to think about first.	Hi havia massa coses en les quals volia pensar primer.
It's not good.	No està bé.
Offer to open the discussion with him at this level.	Ofereix-te a obrir el debat amb ell a aquest nivell.
Evil only requires a wait.	El mal només requereix una espera.
Stir your power.	Remou el teu poder.
We can't agree.	No podem posar-nos d'acord.
Probably just for fun.	Probablement només per diversió.
There was no sign in the water.	No hi havia cap senyal a l'aigua.
I loved every moment of it.	Em va encantar cada moment d'això.
I taste them.	Els tasto.
He indicated that he should follow her.	Va indicar que l'havia de seguir.
And content was king.	I el contingut era el rei.
He has known them since he moved his office here.	Els coneixia des que va traslladar el seu despatx aquí.
It’s okay to want to drop it and feel at peace.	Està bé voler deixar-lo caure i sentir-se en pau.
There is no security.	No hi ha seguretat.
That said, the trials will continue.	Dit això, els judicis seguiran endavant.
In his heart, he knew it was real.	En el seu cor, sabia que era real.
Listening to my favorite players.	Escoltant els meus jugadors preferits.
But he can say a few things about it.	Però pot dir algunes coses al respecte.
The storm had passed.	La tempesta havia passat.
Here you are.	Aquí tens.
So build around it, for sure.	Així que construeix al seu voltant, segur.
And then go home.	I després vés a casa.
Birth control is legal.	El control de la natalitat és legal.
They take so much money out of my pay week.	Em treuen tants diners a la setmana del sou.
He repeated that.	Va repetir això.
The combination was not possible.	La combinació no ha estat possible.
Open for breakfast, lunch and dinner.	Obert per esmorzar, dinar i sopar.
Heat will surely have been a factor.	La calor segurament haurà estat un factor.
He can kill you and eat you.	Ell pot matar-lo i menjar-lo.
In the truck.	En el camió.
It looks like.	Sembla com.
I made my fingers start walking.	Vaig fer que els meus dits comencessin a caminar.
At first, they were individuals or families.	Al principi, eren individus o famílies.
This kid had a way of moving him.	Aquest nen tenia una manera de moure'l.
I will not comment on this at this stage.	No comentaré això en aquesta fase.
She was not "killed" or "killed," but "quite dead."	No "va morir" o "va ser assassinada", sinó "bastant morta".
Like you right now.	Com tu ara mateix.
It’s a good signature, though.	És una bona firma, però.
It was different.	Era diferent.
They were young.	Eren joves.
This is not news either.	Això tampoc és notícia.
I hit him.	L'he colpejat.
He took very high notes of that thing.	Va treure notes molt altes d'aquella cosa.
However, many things worry the young mother during this time.	No obstant això, moltes coses preocupen a la jove mare durant aquest temps.
It has a page approximately.	Té una pàgina aproximadament.
Either we find something or we don’t find it, but either way we learn.	O trobem alguna cosa o no ho trobem, però de qualsevol manera aprenem.
I was asking the next most relevant question.	Estava fent la següent pregunta més rellevant.
You know my memory.	Coneixes la meva memòria.
Men, women and children.	Homes, dones i nens.
Global call a.	Crida global a.
I found that the type system sometimes got in my way.	Vaig trobar que el sistema de tipus de vegades s'interposava en el meu camí.
Well, this is never a way to handle it.	Bé, aquesta mai és una manera de gestionar-ho.
I want everyone to be proud.	Vull que tothom estigui orgullós.
I was there for about four months.	Vaig estar-hi durant uns quatre mesos.
It was a little dark inside.	Allà dins era una mica fosc.
They decide to try another plan and break up.	Decideixen provar un altre pla i es separen.
You seem to know them on another level.	Sembla que els coneixes a un altre nivell.
Sometimes it’s an entire city.	De vegades és una ciutat sencera.
This is really just a detail.	Això és realment només un detall.
We took him to therapy.	El vam portar a teràpia.
Be sure to download !.	Assegureu-vos de descarregar!.
They are really good schools of education.	Són realment bones escoles d'educació.
Police pushed four or five boys off the stage.	La policia va empènyer quatre o cinc nois de l'escenari.
We should try to talk to them.	Hauríem d'intentar parlar amb ells.
It is not fair.	No és just.
I would love to see them go down the pan.	M'agradaria veure'ls baixar per la paella.
Anything went well.	Qualsevol cosa va anar bé.
Not something like that.	No una cosa així.
In that second of confusion, he almost understood his father.	En aquell segon de confusió, gairebé va entendre el seu pare.
The actual resources of the game are not shared.	Els recursos reals del joc no es comparteixen.
Sometimes it works.	De vegades, funciona.
I became interested in science.	Em vaig interessar per la ciència.
Love, desire, need.	Amor, desig, necessitat.
You do well to love her.	Fas bé en estimar-la.
And the very short answer to that is no.	I la resposta molt curta a això és no.
It had come from something terrible.	Havia vingut d'una cosa terrible.
I have heard that you are a reasonable man.	He sentit que ets un home raonable.
I don’t want to claim that we don’t lose anything worth having.	No vull afirmar que no perdem res que valgui la pena tenir.
I love this thing.	M'encanta aquesta cosa.
I would say no.	Jo diria que no.
Well, you were absolutely right.	Bé, tenies tota la raó.
Plus, you shouldn’t worry about me.	A més, no us hauríeu de preocupar per mi.
And it could help.	I podria ajudar.
I carry this heavy in my heart.	Porto això pesat al cor.
Then they lost the next game.	Després van perdre el següent partit.
Come on, everyone.	Vinga, tots.
Everyone was very quiet.	Tothom es va quedar molt callat.
The streets touched down the same streets.	Els carrers tocaven pels mateixos carrers.
See the website for more details.	Consulteu el lloc web per a més detalls.
Four people died statewide.	Quatre persones van morir a tot l'estat.
Deep down, he never thought he would have it.	En el fons, no es va creure que el tindria mai.
This character has many aspects.	Aquest personatge té molts aspectes.
Now move on.	Ara passa-hi.
Among men, not one.	Entre els homes, ni un.
Some may be far away.	Alguns poden estar lluny.
Your guys are very lucky.	Els teus nois tenen molta sort.
We must not add spirit and terms.	No hem d'afegir esperit i termes.
Maybe not.	Potser no.
And yes, it worked.	I sí, va funcionar.
You have a lot to learn.	Tens molt per aprendre.
Let's review it again.	Repassem-ho de nou.
She is beautiful as she is.	És bonica tal com és.
It seemed to me to live life as in a dream.	Em semblava viure la vida com en un somni.
I don’t find myself in any of this.	No em trobo en res d'això.
I found it easy to read.	Em va semblar fàcil de llegir.
Anyway it’s not like she’s a good mother.	De totes maneres no és com si fos una bona mare.
Nor is it an accident.	Tampoc és un accident.
He described the argument.	Va descriure l'argument.
I will have to do it myself.	Ho hauré de fer jo mateix.
He was in the back, where he liked it.	Estava al darrera, on li agradava.
Observe my actions.	Observa les meves accions.
There are some reasons we will have to worry.	Hi ha alguns motius pels quals ens haurem de preocupar.
Let it be so.	Que així sigui.
I can sleep anywhere.	Puc dormir a qualsevol lloc.
This is our home.	Aquí és casa nostra.
This often happens when a marriage is bad.	Això passa sovint quan un matrimoni és dolent.
Not to say this is yours is just a thought.	No dir que això sigui el teu és només un pensament.
It is relatively new software.	És un programari relativament nou.
Now there was no need for letters, he thought.	Ara no hi havia necessitat de cartes, va pensar.
Choose this order early and often.	Trieu aquesta ordre aviat i sovint.
Nothing, it seemed, could stop me.	Res, semblava, podria aturar-me.
You don’t have to get involved in this kind of thing as a player.	No t'has d'implicar en aquest tipus de coses com a jugador.
It’s an important decision, though.	És una decisió important, però.
Point to the space behind us.	Assenyala l'espai que hi ha darrere nostre.
Long live this band and the beautiful music they make.	Visca aquesta banda i la bella música que fan.
I just hope it doesn’t stay too long.	Només espero que no es quedi massa temps.
I only had two and that was a while ago.	Només en tenia dos i això va ser fa una estona.
Then they fell silent.	Aleshores van callar.
His role in this position was to draw attention.	El seu paper en aquesta posició era cridar l'atenció.
Wait just a minute.	Espereu només un minut.
All because you can’t control yourself.	Tot perquè no et pots controlar.
That doesn’t make it healthy.	Això no fa que sigui saludable.
I had never seen such an empty person.	Mai havia vist una persona tan buida.
Your parents have to get married.	Els teus pares s'han de casar.
I found it.	El vaig trobar.
Looks like you can't get away.	Sembla que no es pot allunyar.
We love it.	L'estimem.
It would never be whole.	Mai estaria sencer.
His story was taken out of life.	La seva història va ser extreta de la vida.
I was getting angry.	M'estava enfadant.
More than sex.	Més que sexe.
I don’t remember much of the next few days.	No recordo gaire cosa dels propers dies.
Morning is not your time of day, not so early.	El matí no és el teu moment del dia, ni tan d'hora.
But he was in such deep trouble.	Però estava en problemes tan profunds.
I am very proud of that.	Estic molt orgullós d'això.
And his parents did.	I els seus pares ho van fer.
As a result, these devices have been used for limited purposes.	Com a resultat, aquests dispositius s'han utilitzat amb finalitats limitades.
This function is not called when the identity is initially created.	Aquesta funció no es crida quan es crea inicialment la identitat.
The people in the organization are doing well.	La gent de l'organització ho fa bé.
If necessary, you will have access to another.	Si cal, tindreu accés a un altre.
Here I am.	Aquí sóc jo.
I'm dead now.	Estic mort, ara.
Someone else is following your wife.	Algú més segueix la teva dona.
He arrived on the morning of that exact day.	Va arribar al matí d'aquest dia exacte.
Not at all.	No en res.
That is three thousand years ago.	Això és de fa tres mil anys.
You look like her.	T'assemblas a ella.
So we should keep an eye on this guy.	Per tant, hauríem de vigilar aquest noi.
That was exactly it many years later.	Vas ser exactament això molts anys després.
He met that year.	Va conèixer aquell any.
A few moments pass.	Passen alguns moments.
I know what passion is.	Sé quina és la passió.
It's as complicated as love.	És tan complicat com l'amor.
Sometimes my career got into that, sometimes not.	De vegades, la meva carrera es va posar en això, de vegades no.
There had been others like her, it was true.	N'hi havia hagut d'altres com ella, era cert.
About how you feel about your decision.	Sobre com se sent sobre la seva decisió.
Whatever you're seeing, tell us.	Sigui el que estiguis veient, digues-nos-ho.
Options are the key.	Les opcions són la clau.
Grab one of my credit cards.	Agafa una de les meves targetes de crèdit.
I don’t see how it can be bad for you.	No veig com pot ser dolent per a tu.
Just leave me alone.	Només deixa'm.
Some of them were too wild.	Alguns d'ells eren massa salvatges.
His death is written.	La seva mort està escrita.
I was a broken man.	Jo era un home trencat.
What a relief to be at home.	Quin gran alleujament ser a casa.
I’m stuck in my own head.	Estic atrapat al meu propi cap.
You did it.	L'has fet fer.
The latter seems to be the case.	Aquest últim sembla ser el cas.
A small sign points to the right.	Un petit senyal apunta a la dreta.
The disease became an ever-present enemy.	La malaltia es va convertir en un enemic sempre present.
Don’t lose your fingers for being the hand.	No perds els dits per ser la mà.
Somehow, he had been gone for a long time.	D'alguna manera, havia desaparegut durant molt de temps.
, and not a final document.	, i no un document final.
I had nothing to take advantage of.	No tenia res a què aprofitar.
What a world, what a world.	Quin món, quin món.
So don't skimp on this little feature.	Així que no estalvieu gaire amb aquesta petita funció.
You can get them at the door.	Els pots aconseguir a la porta.
The political right and left need each other.	La dreta i l'esquerra política es necessiten mútuament.
And take him home.	I portar-lo a casa seva.
And the closer everyone gets, the more reason they feel.	I com més s'apropa tothom, més raó se sent.
The reaction of the crowd is huge to the army.	La reacció de la multitud és enorme a l'exèrcit.
Only his eyes were shown.	Només es mostraven els seus ulls.
Imagine raising your hand to feel the wind.	Imagina aixecar la mà per sentir el vent.
And it should be.	I hauria de ser.
You were in the debate.	Vas estar al debat.
She had stayed away and they had lived their lives.	Ella s'havia quedat allunyada i ells havien viscut les seves vides.
I think about it too much.	Hi penso massa.
Then the game is saved.	Aleshores es guarda el joc.
You will find me.	Em trobaràs.
Or maybe not.	O potser no.
He gives you a clean mind and a pure heart.	Ell et dóna una ment neta i un cor pur.
That will change soon.	Això canviarà aviat.
As the attack unfolded, so did the opportunity to participate.	A mesura que l'atac es desenvolupava, també ho va fer l'oportunitat de participar.
They should imagine themselves as part of a development team.	Haurien d'imaginar-se com a part d'un equip de desenvolupament.
He gives each word its full meaning.	Ell dóna a cada paraula el seu significat complet.
Place it in a warm, bright window.	Col·loqueu-lo en una finestra càlida i lluminosa.
I made it.	Ho vaig fer.
I'm talking about the real conflict.	Parlo del conflicte real.
But again this is another story.	Però de nou aquesta és una altra història.
If it’s the last one, this is simple.	Si és l'últim, això és senzill.
But it can be a bad thing.	Però pot ser una cosa dolenta.
She will take good care of you, don't worry.	Ella et cuidarà molt bé, no et preocupis.
Set goals that lead.	Establir objectius que portin.
And it was ready relatively quickly.	I va estar llest relativament ràpidament.
That's because it is.	Això és perquè ho és.
Do it quickly.	Fes-ho ràpidament.
Well, nothing more.	Bé, res més.
This does not in any way affect the price you pay.	Això no afecta, de cap manera, el preu que pagueu.
Someone turned on the radio.	Algú va encendre la ràdio.
But let me tell you a little story.	Però deixeu-me que us expliqui un petit fet de la història.
Sometimes you have to carry it inside.	De vegades l'has de portar dins.
He couldn't take his eyes off her.	No podia apartar els seus ulls d'ella.
Learning from others is right.	Aprendre dels altres és encertat.
I don't think I know him.	No crec que el conegui.
He shouted, though there was no sound.	Va cridar, encara que no hi havia cap so.
I wouldn’t watch this movie, though.	No miraria aquesta pel·lícula, però.
It was for a smaller government and everyone knew it.	Era per a un govern més petit i tothom ho sabia.
He explained where he was going and why.	Va explicar on anava i per què.
These events deal with online issues.	Aquests esdeveniments tracten problemes en línia.
I never despise anyone.	Mai menyspreo ningú.
We have no water.	No tenim aigua.
This season was amazing.	Aquesta temporada va ser increïble.
The result is how good life is for them.	El resultat, diem com de bé els va la vida.
I can see it in my mind.	El puc veure a la meva ment.
But in the long run, it can actually go down.	Però a llarg termini, en realitat pot baixar.
And it was easy to do.	I va ser fàcil de fer.
She continued.	Ella va continuar.
No, the perfect woman has yet to develop.	No, la dona perfecta encara s'ha de desenvolupar.
Seeing them clearly did not make them more appealing.	Veure-los clarament no va fer que li agradin més.
We talk about it.	En parlem.
It is stable and has many nice features and users love it.	És estable i té moltes funcions agradables i als usuaris els encanta.
He understood the connection between them.	Va entendre la connexió entre ells.
Not much, he realized quickly.	No gaire, es va adonar ràpidament.
Lost and waiting for you.	Perdut i esperant per tu.
That at first.	Això al principi.
Please step back and listen.	Torneu a allunyar-vos i escolteu-lo.
He was smart and tough.	Era intel·ligent i dur.
Before most people.	Abans de la majoria de la gent.
Any odor would have been welcome then.	Qualsevol olor hauria estat benvinguda aleshores.
Fighting in the region continued for the rest of the month.	Els combats a la regió van continuar durant la resta del mes.
By default, this option is disabled.	Per defecte, aquesta opció està desactivada.
There is probably a reason for this.	Probablement hi ha una raó per això.
There is a limit to everything.	Hi ha un límit per a tot.
Knowledge is not only key to power.	El coneixement no només és clau per al poder.
It was hard even for her to hear.	Era difícil fins i tot per a ella escoltar.
He does it sometimes.	Ho fa de vegades.
Let me try to explain it.	Deixa'm intentar explicar-ho.
We will not stand this.	No aguantarem això.
I'm out of this business.	Estic fora d'aquest negoci.
What else do I have to do here.	Què més he de fer aquí.
You left me with nothing.	M'has deixat sense res.
At any time before the trial.	En qualsevol moment abans del judici.
They had done it together.	Ho havien fet junts.
Users' devices can access content through a variety of different mechanisms.	Els dispositius dels usuaris poden accedir al contingut mitjançant una varietat de mecanismes diferents.
If this has not happened for a long time, repeat once.	Si fa temps que això no ha passat, repeteix una vegada.
She couldn't stand it.	Ella no ho podia suportar.
He had been calling every five minutes.	Havia estat trucant cada cinc minuts.
She never stayed that way for long.	Ella mai es va quedar així durant molt de temps.
I'm listening.	Faig una escolta.
The structure of the tree may not be unique.	L'estructura de l'arbre pot no ser única.
I do not like it.	No m'agrada.
This is not to say, however, that we find the theory obviously true.	Això no vol dir, però, que trobem la teoria òbviament certa.
Anything really goes as long as it looks good.	Qualsevol cosa realment va sempre que sembli bé.
Therefore, you do not need to go through the whole process again.	Per tant, no cal que els tornis a fer tot el procés.
Without this self, when there is love, there is pure love.	Sense aquest jo, quan hi ha amor, hi ha amor pur.
Sometimes stories are difficult.	De vegades les històries són difícils.
No man had ever done this to me before in my life.	Cap home no m'havia fet això abans a la meva vida.
And there was no way to get into the boat.	I no hi havia manera d'entrar al vaixell.
Maybe they don't think so.	Potser no pensen.
It must be night.	Deu ser de nit.
I also went to the high end.	Jo també vaig anar a la gamma alta.
He watched the video on his phone and continued.	Va mirar el vídeo al seu telèfon i va continuar.
But the real mother disagrees.	Però la veritable mare no està d'acord amb això.
Exactly how you want it to appear.	Exactament com voleu que aparegui.
The customer wants to carry out the internal operation.	El client vol portar l'operació interna.
The only problem this child had was hearing, not learning.	L'únic problema que tenia aquest nen era la seva audició, no el seu aprenentatge.
For the first time in history, this is possible.	Per primera vegada a la història, això és possible.
This is an important and costly operation.	Aquesta és una operació important i costosa.
To do so was where he would find them.	Per fer-ho va anar on els trobaria.
It should not be used in any way in a production environment.	No s'ha d'utilitzar de cap manera en un entorn de producció.
But there is one more thing before you leave.	Però hi ha una cosa més abans de marxar.
How many books have you read this week, this month, this year.	Quants llibres has llegit aquesta setmana, aquest mes, aquest any.
It seemed so complete.	Semblava tan complet.
She could only remember things about herself.	Només podia recordar coses sobre ella mateixa.
To change course.	Per canviar de rumb.
I haven't been down there.	No he estat allà baix.
He had some books for me.	Tenia uns llibres per a mi.
In a way, this is exactly what it is.	En certa manera, això és exactament el que és.
No separate opinion will be issued.	No s'emetrà una opinió separada.
Now my wife started crying.	Ara la meva dona va començar a plorar.
They are still working.	Encara treballen.
But this is not the case.	Però aquest no és aquest cas.
The boy was dead.	El nen estava mort.
I missed you so much after I left.	Et vaig trobar molt a faltar després de marxar.
You can't get rich if you don't have a market.	No pots fer-te ric si no tens mercat.
Click there and it will reach the desired screen.	Feu clic allà i arriba a la pantalla desitjada.
Not so now.	Ara no és així.
I can't wait to visit the area.	No puc esperar per visitar la zona.
Now this is more obvious than ever.	Ara això és més evident que mai.
Our numbers were low this year, only six adults and eight children.	Els nostres números eren pocs aquest any, només sis adults i vuit nens.
He didn't like the darkness.	No li agradava la foscor.
It is independent of us.	És independent de nosaltres.
Probably screaming for him.	Probablement cridant per ell.
It will not happen with more experiences.	No passarà tenint més experiències.
We only have faith that there is a meaning.	Només tenim fe que hi ha un sentit.
Obviously, it is dangerous to human health and the environment.	Evidentment, és perillós per a la salut humana i el medi ambient.
I closed my eyes again and stood there for a while.	Vaig tornar a tancar els ulls i em vaig quedar allà una estona.
I want you to listen to them very, very carefully.	Vull que els escolteu amb molta i molta atenció.
Live and learn.	Vius i aprens.
Another woman, many women, were unlucky.	Una altra dona, moltes dones, no van tenir sort.
It is not a right.	No és un dret.
The build quality is in good condition.	La qualitat de construcció està en bon estat.
It is, relatively speaking, a modern city.	És, relativament parlant, una ciutat moderna.
Never a good combination.	Mai una bona combinació.
Major shifts take place every day of the week.	Els torns importants tenen lloc tots els dies de la setmana.
And losing her husband.	I perdre el seu marit.
It’s not immediately obvious how to play songs.	No és immediatament obvi com tocar cançons.
Thank you for giving us the opportunity to do what we love.	Gràcies per donar-nos l'oportunitat de fer el que ens agrada.
But she thought he might be you.	Però ella va pensar que ell podria ser tu.
Cold and hard stone.	Pedra freda i dura.
This was quite often the case.	Això era bastant sovint el cas.
He didn't understand what had made him do it.	No entenia què l'havia fet fer-ho.
This is something that needs to be monitored in the coming months.	Això és una cosa que cal vigilar durant els propers mesos.
I don’t see that changing.	No veig que això canviï.
It can be the main thing.	Pot ser el principal.
This man is going to lie to get you hooked.	Aquest home mentirà per enganxar-te.
It seems to work well.	Sembla que funciona bé.
We could know.	Podríem saber.
Among the wounds, one was a shot to the head.	Entre les ferides, una va ser un tret al cap.
Not to mention if the police noticed.	Per no parlar de si la policia es va adonar.
We have found the truth.	Hem trobat la veritat.
Of course I couldn't.	És clar que no podia.
I think you had fun too.	Em sembla que tu també t'has divertit.
He didn't look weak.	No semblava feble.
It was all different now.	Tot allò era diferent ara.
These are really my two most important issues.	Aquests són realment els meus dos problemes més importants.
This experiment was a success.	Aquest experiment va ser un èxit.
This is what they have experienced.	Això és el que han viscut.
A man and two women.	Un home i dues dones.
They will guide you in the right direction.	Et guiaran en la direcció correcta.
No more than five letters.	Cap més de cinc lletres.
However, this is not enough to explain the seemingly missing energy.	Tanmateix, això no és suficient per explicar l'energia aparentment que falta.
Maybe the image is being made that the child is not his.	Potser s'està fent la imatge que el nen no és seu.
Did you even have money to give him we want to ask for?	Fins i tot teníeu diners per donar-li volem demanar?
She added nothing.	Ella no va afegir res.
Normally, an edge exists or does not exist.	Normalment, una vora existeix o no existeix.
They were the same kind of thing.	Eren el mateix tipus de coses.
That's why we have to send people to find her.	És per això que hem d'enviar gent per trobar-la.
Well, now we have the opposite problem.	Bé, ara tenim el problema contrari.
I laughed and asked which ones I had tried.	Vaig riure i vaig preguntar quines havia provat.
We have other things to do.	Tenim altres coses a fer.
However, it does not work.	Tanmateix, no funciona.
However, taking advantage of them is not as easy as it sounds.	Tanmateix, aprofitar-los no és tan senzill com sembla.
And you do, over and over and over again.	I ho fas, una i una altra i una altra.
The larger they are, the faster the procedure.	Com més grans siguin, més ràpid serà el procediment.
Because he didn't hear anything and hadn't talked about the case with anyone.	Perquè no va sentir res i no havia parlat del cas amb ningú.
It will take people.	Prendrà gent.
We can repeat the same argument.	Podem repetir el mateix argument.
That's how we got to you, you know.	Així és com ens vam posar a tu, ja ho saps.
I love reading what you have to say.	M'encanta llegir el que has de dir.
No service.	No hi ha servei.
This is really a new blog post.	Aquesta és realment una nova entrada al blog.
They are more common in the winter months.	Són més freqüents als mesos d'hivern.
I'm not the one who has to clean it.	No sóc jo qui l'he de netejar.
For some applications, this is crucial.	Per a algunes aplicacions, això és fonamental.
They usually did.	En general ho feien.
Once per battle.	Una vegada per batalla.
But it may not mean anything.	Però potser no vol dir res.
If they identify us, we are in big trouble.	Si ens identifiquen, estem en grans problemes.
Cars have seconds.	Els cotxes tenen segons.
It was the dog that came and told us.	Va ser el gos que va venir i ens ho va dir.
I wouldn't try.	Jo no ho intentaria.
Do good to those who hate you.	Fes el bé als qui t'odien.
That seems like a mistake to me.	Això em sembla un error.
One project after another.	Un projecte rere l'altre.
If you don't know, don't worry.	Si no coneixeu, no us preocupeu.
I hate walking on ice.	Odio caminar sobre gel.
I think they gave me my office as a gift.	Crec que m'han regalat el meu despatx.
Of course, our guys never forget their fans.	Per descomptat, els nostres nois mai s'obliden dels seus fans.
So variable that it could go from ten.	Tan variable que podria passar de deu.
It's not the same for all successful women.	No passa el mateix per a totes les dones d'èxit.
The film has been released several times on home video.	La pel·lícula s'ha estrenat diverses vegades en vídeo domèstic.
Focus on the little baby that was you.	Centrat en el petit nadó que eres tu.
They travel all over the world, looking for a good deal.	Viatgen per tot el món, buscant una bona oferta.
We mean it, man!	Ho volem dir, home!.
Judge a.	Jutge a.
I really couldn't do that.	Realment no podia fer això.
I worked it out.	L'he treballat.
I think this is true in several interesting ways.	Crec que això és cert de diverses maneres interessants.
There are so many days of sleep of three or four hours.	Hi ha tants dies de son de tres o quatre hores.
And he told me to travel the world.	I em va dir que viatgés pel món.
It's for everyone.	És per a tothom.
Observations were consistent over time.	Les observacions van ser coherents al llarg del temps.
They have a very difficult decision to make.	Tenen una decisió molt difícil de prendre.
It is wrong to kill people.	Està malament matar gent.
Oh, that's how you are.	Oh, això és així tu.
They returned it with a broken frame.	El van tornar amb un marc trencat.
I grew up going to camp with his family.	Vaig créixer anant al campament amb la seva família.
She can’t see how someone could get a good action out of this thing.	Ella no pot veure com algú podria treure una bona acció d'aquesta cosa.
I wanted him to be by our side again.	Volia que tornés a estar al nostre costat.
He liked to talk to her, he liked the boy.	Li agradava parlar amb ella, li agradava el noi.
I could see why.	Vaig poder veure per què.
It has been said that a black and white book cannot be crossed.	S'ha dit que un llibre en blanc i negre no es pot creuar.
This is a crime.	Això és un delicte.
Now I needed a new name.	Ara necessitava un nou nom.
I didn't go down there too much.	No hi vaig baixar massa.
Maybe no threat, he thought.	Potser cap amenaça, va pensar.
For whatever reason, this set him in motion.	Per qualsevol motiu, això el va posar en marxa.
I like everything about him.	M'agrada tot d'ell.
I don't say where, for good reason.	No dic on, per bones raons.
That's how he is.	Així és com és ell.
To my core, as a creative person.	Fins al meu nucli, com a persona creativa.
We must prepare ourselves as best we can.	Hem de preparar-nos el millor possible.
He loved, he laughed.	Va estimar, va riure.
They are free for you.	Són gratuïts per a tu.
How exactly this will happen is yet to be determined.	Com es produirà això exactament, encara s'ha de determinar.
There is a war out there.	Hi ha una guerra allà fora.
The opposite sex.	L'altre sexe'.
Keyword tested.	S'ha provat la paraula clau.
Then he went after my boys, my soul.	Després va anar darrere dels meus nois, de la meva ànima.
One more time, at least.	Una estona més, almenys.
I would believe my own lies.	Jo creuria en les meves pròpies mentides.
Everything seemed easy.	Tot semblava fàcil.
He tried to sit up, but could not balance himself.	Va intentar seure, però no va poder equilibrar-se.
It was full of doubts about how far we would go.	Estava ple de dubtes sobre fins on arribaríem.
When taken together.	Quan es prenen junts.
Right now we don’t have as many people going.	Ara mateix no tenim tanta gent que va.
That was his argument.	Aquest era el seu argument.
Find out how.	Descobriu com.
You were also good in this way, making everyone around you laugh.	També vas ser bo d'aquesta manera, fent riure a tothom al teu voltant.
A wide variety of forces can affect the value of an option.	Una gran varietat de forces poden afectar el valor d'una opció.
I just refused.	Només em vaig negar.
Her father died three years later.	El seu pare va morir tres anys després.
Let them know your reason for being there, such as.	Feu-los saber la vostra raó per ser-hi, com ara a.
It's just to describe.	És només per descriure.
Are you agree.	Et sembla bé.
Add the wine and bring to a boil.	Afegiu el vi i porteu-ho a ebullició.
Probably something you've never done before.	Probablement una cosa que mai has fet.
If you have similar answers, raise your hands.	Si teniu respostes semblants, aixequeu les mans.
Great shit.	Una gran merda.
Additional analysis may be required.	Pot ser necessària una anàlisi addicional.
We were for these things.	Estàvem per aquestes coses.
It makes up for the problems he had with her.	Compensa els problemes que va tenir amb ella.
Each company was asked directly to provide information.	Es va demanar directament a cada empresa que proporcionés informació.
The result is as follows.	El resultat és el següent.
This request was denied.	Aquesta petició va ser denegada.
I was very proud of myself.	Estava molt orgullós de mi mateix.
I wrote the code.	Vaig escriure el codi.
There is nothing that keeps you tied to the site.	No hi ha res que et mantingui lligat al lloc.
She has three children from different mothers.	Té tres fills de mares diferents.
This is a negative approach.	Aquest és un enfocament negatiu.
He thought so too.	Ell també ho pensava.
When they find out we're gone, they can follow us.	Quan descobrin que hem marxat, ens podran seguir.
And my heart.	I el meu cor.
Whether they would cover it or not.	Tant si ho cobririen com si no.
All the windows were broken.	Totes les finestres estaven trencades.
I haven't seen him in person.	No l'he vist en persona.
But you never came.	Però tu no has vingut mai.
They would hear the soldiers long before they arrived.	Sentirien els soldats molt abans que arribessin.
Plus, it was the last thing I wanted.	A més, era l'últim que volia.
This must be in the form o.	Aquest ha de ser de la forma o.
I have half my mind on going to see him myself.	Tinc mitja ment d'anar a veure'l jo mateix.
I had patience.	Vaig tenir paciència.
Tonight they had a long report on her in the news.	Aquesta nit van tenir un llarg reportatge sobre ella a les notícies.
The answers are supposed to come out of your tongue.	Se suposa que les respostes us sortiran de la llengua.
To be honest, they will probably try to contact you again.	Per ser honest, probablement intentaran contactar amb tu de nou.
They just want users to have more options.	Simplement volen que els usuaris tinguin més opcions.
I can't help them.	No els puc ajudar.
A year or so ago without any problems.	Fa un any més o menys sense problemes.
Let's get started!.	Comencem!.
It was the fall of the year, my favorite season.	Era la tardor de l'any, la meva estació preferida.
That comes from a good read.	Això ve d'una bona lectura.
When the lights come on, we are ready.	Quan s'encenen els llums, estem preparats.
I want people to smile when they listen to this record.	Vull que la gent somriu quan escolti aquest disc.
This weekend, the country has suffered two more.	Aquest cap de setmana, el país n'ha patit dos més.
All content is created by the user.	Tot el contingut és creat per l'usuari.
However, it remained very cold and it continued to snow.	En canvi va romandre molt fred i va continuar nevant.
Sometimes it disappeared completely.	De vegades va desaparèixer completament.
You were great.	Vas ser genial.
Without a doubt, the vehicle was growing on it.	Sense cap mena de dubte, el vehicle anava creixent sobre ella.
So this is called the struggle for existence.	Així que això s'anomena lluita per l'existència.
You will no longer have to ask for this information.	Aquesta informació ja no t'haurà de preguntar.
He's gone now.	Ara se n'ha anat.
If so, try the following exercise.	Si aquest és el cas, prova l'exercici següent.
I would say one of the most popular perks is access to the library.	Jo diria que un dels avantatges més populars és l'accés a la biblioteca.
This is exactly wrong.	Això és exactament incorrecte.
You've seen it, it hasn't been fulfilled, you understand.	Ho vist, no s'ha complert, ho entens.
Then they arrive at a new strong man's camp.	Aleshores arriben a un nou campament d'un home fort.
Again, don't fix a problem you don't have.	De nou, no solucioneu un problema que no teniu.
These things are wonderful, important and valuable.	Aquestes coses són meravelloses, importants i valuoses.
He had overall responsibility for the study.	Tenia la responsabilitat general de l'estudi.
There are several ways to know that you are growing up.	Hi ha diverses maneres de saber que estàs fent-se gran.
The storm damage was generally light.	Els danys de la tempesta van ser generalment lleugers.
I go inside.	entro dins.
They had one man, and only one man.	Hi tenien un home, i només un home.
Oh, it doesn't matter.	Oh, no importa.
So you have to take matters into your own hands.	Així que s'ha de prendre les coses per les seves pròpies mans.
He stopped and looked around, there was no one there.	Es va aturar i va mirar al seu voltant, no hi havia ningú.
After three challenges to that statement.	Després de tres reptes a aquesta declaració.
Its only advantage was the element of surprise.	El seu únic avantatge era l'element sorpresa.
We're on the side, man.	Som de la banda, home.
Get ready today!	Prepareu-vos avui!.
I kept going.	Vaig seguir-hi.
This is the main thing.	Això és el principal.
And the one before.	I el d'abans.
Something in me refused to do so.	Alguna cosa en mi es va negar a fer-ho.
Then just sit back and let us take care of how.	Aleshores, simplement seure i deixar que ens encarreguem del com.
She brought you trouble, and I brought trouble.	Ella et va portar problemes, i jo problemes i.
I can't ask for more.	No puc demanar més.
You can lose weight and keep it off.	Podeu perdre pes i mantenir-lo fora.
It is not the war we are fighting.	No és la guerra que estem lluitant.
Obviously, someone had done it.	Evidentment, algú ho havia fet.
I want to talk, but my throat is tight.	Vull parlar, però tinc la gola atapeïda.
The time had come.	El moment havia arribat.
We become less able to feel our bodies.	Ens tornem menys capaços de sentir els nostres cossos.
The evidence is pretty straightforward.	L'evidència és força directa.
If they taught them, it would come from above.	Si els ensenyaven, venia de dalt.
About nine years.	Al voltant de nou anys.
You see.	Tu veus.
Exactly where they can go.	Exactament on poden anar.
And yet he had it.	I tanmateix ho tenia.
So sometimes how do we make them read a story.	Així que de vegades com els fem llegir una història.
He was taken to hospital with serious injuries.	Va ser traslladat a l'hospital amb ferides greus.
It had probably been an accident.	Probablement havia estat un accident.
Savings and savings and savings to spend money.	Estalvio i estalvio i estalvio per gastar diners.
Someone else was trying to reach her.	Algú més intentava arribar a ella.
The return message is below.	El missatge de retorn és a continuació.
He was glad to see them coming.	Es va alegrar de veure'ls venir.
The features are similar.	Les característiques són semblants.
The system is clear.	El sistema és clar.
I certainly didn't expect to find the answers.	Sens dubte, no esperava trobar-hi les respostes.
It has been closed for thirty years.	Fa trenta anys que està tancat.
Get to know your child better.	Coneixes millor al teu fill.
He took the measurements.	Va realitzar les mesures.
No side effects were observed.	No es van observar efectes secundaris.
Find the common.	Troba el comú.
Points for you.	Punts per a tu.
They are also related to the head, well, the eyes.	També estan relacionats amb el cap, bé, els ulls.
We need to show where hope lies.	Hem de mostrar on rau l'esperança.
I started crying again.	Vaig començar a plorar de nou.
One knows the other.	Un en coneix l'altre.
They are real people.	Són persones reals.
Very sweet for you too to come.	Molt dolç per tu també per venir.
He opened his door.	Va obrir la seva porta.
Nothing was too big or too small.	Res era massa gran o massa petit.
Not even moving.	Ni tan sols moure's.
Therefore, this could pose some problems.	Per tant, això podria plantejar alguns problemes.
Trust me, you would love it there.	Confia en mi, t'encantaria allà.
But be careful what you want.	Però aneu amb compte amb el que voleu.
I assumed it was possible that he was still here somewhere.	Vaig suposar que era possible que encara fos aquí en algun lloc.
Love is really the right word to use in this situation.	Amor és realment la paraula correcta per utilitzar en aquesta situació.
It will be pretty tough.	Serà bastant dur.
Wait a second.	Espera un segon.
Water was given as needed.	Es donava aigua segons calia.
However, these methods of communication have weak security.	Tanmateix, aquests mètodes de comunicació tenen una seguretat feble.
But something caught my eye.	Però alguna cosa em va cridar l'atenció.
In fact it was.	De fet ho era.
She tried to call you last night.	Ella va intentar trucar-te ahir a la nit.
He needed practice, but he didn’t have time.	Va necessitar pràctica, però no va tenir temps.
Maybe you should try it one of these days.	Potser haureu de provar-ho un d'aquests dies.
It had nothing to do with the case.	No tenia res a veure amb el cas.
On a bridge.	En un pont.
He finally reached the village.	Finalment va arribar al poble.
The choice between the two models may depend on several factors.	L'elecció entre els dos models pot dependre de diversos factors.
I give according to your stage.	Dono segons la teva etapa.
I thought it was great.	Vaig pensar que era genial.
Such a terrible thing.	Una cosa tan terrible.
Your wife should be here soon.	La teva dona hauria d'arribar aviat.
Everything is included.	Tot està inclòs.
They are raised in this resource.	Es plantegen en aquest recurs.
The fact that she is your mother is reason enough to hate you.	El fet que sigui la teva mare és motiu suficient per odiar-te.
Without better information, we have to move.	Sense millor informació, ens hem de moure.
Good sources for research articles.	Bones fonts per a articles de recerca.
No need to go into it.	No cal entrar-hi.
You know what to do.	Tu saps què fer.
We may think we are stupid, and we are stupid.	Podem pensar que som estúpids, i som estúpids.
However, these results were based on self-reported past and present weight.	Tanmateix, aquests resultats es van basar en el pes passat i present autoinformat.
She couldn’t be her mother.	No podia ser la seva mare.
I turned to the window.	Em vaig girar cap a la finestra.
He recognized your number in the box.	Va reconèixer el teu número a la caixa.
Everyone could understand this story.	Tothom podia entendre aquesta història.
Others seem to have this problem.	Sembla que altres tenen aquest problema.
These findings are consistent with those in our study.	Aquestes troballes són coherents amb les del nostre estudi.
They are not putting it in the bank and they are interested in it.	No l'estan posant al banc i s'hi interessen.
I studied his face to identify features.	Vaig estudiar la seva cara per identificar trets.
Or so fast it could also be instantaneous.	O tan ràpid que també podria ser instantani.
You can’t win anything that way.	No pot guanyar res d'aquesta manera.
A child and his father.	Un nen i el seu pare.
It should only take about three minutes.	Només hauria de trigar uns tres minuts.
You can do this in any region.	Podeu fer-ho a qualsevol regió.
I say it over and over, but it’s the truth.	Ho dic una i altra vegada, però és la veritat.
But murder is a serious crime.	Però l'assassinat és un delicte greu.
And you can join the conversation on our website.	I us podeu unir a la conversa al nostre lloc web.
I left the bowl.	Vaig deixar el bol.
They are busy and happy.	Estan ocupats i feliços.
But times change.	Però els temps canvien.
Show students that the objects in the game are real.	Mostra als alumnes que els objectes del joc són reals.
There are a lot of people.	Hi ha molta gent.
Do so much more with a single vehicle.	Fes molt més amb un sol vehicle.
She couldn't stop them, the sea of ​​tears.	Ella no els va poder aturar, el mar de llàgrimes.
You were right about them.	Tenies raó amb ells.
Notice that the door to love is closed.	Observeu que la porta de l'amor està tancada.
They can work for us sometimes, other times against us.	Poden treballar per nosaltres de vegades, en altres ocasions contra nosaltres.
He didn’t ask her to sit down.	No li va demanar que s'assegués.
Some are white or black.	Alguns són blancs o negres.
He tried not to think about anything.	Va intentar no pensar en res.
Active writing creates confidence.	L'escriptura activa crea confiança.
The sun is a hot spot in a cold sky.	El sol és un punt calent en un cel fred.
It was both.	Era tots dos.
He wanted to act, write, be funny like him.	Volia actuar, escriure, ser divertit com ell.
You didn’t do anything wrong.	No heu fet res malament.
We could never prove where it came from.	Mai podríem demostrar d'on venia.
Only one came to cover.	Només un va arribar a cobrir.
You have to work for the special features.	Heu de treballar per les característiques especials.
But now by definition it is fair.	Però ara per definició és just.
But this feature has not been introduced.	Però aquesta característica no s'ha presentat.
Maybe it’s nothing like you expected it to be at first.	Potser no és res com esperaves que fos al principi.
Think they are never seen above.	Penseu que mai es veuen més amunt.
We feel like we’re proving it.	Ens sentim com si ho demostréssim.
In Spring.	A la primavera.
I see it as essential.	Ho veig essencial.
Mission fails, you die.	Falla la missió, mors.
Then call a week or two later.	A continuació, truqueu una o dues setmanes més tard.
It is now almost five out of five times.	Ara és gairebé cinc de cada cinc vegades.
What's the problem? 	Quin és el problema?
says the doctor.	diu el metge.
I haven't seen him in a long time.	Fa temps que no el veig.
Then others will believe too.	Aleshores, els altres també creuran.
Two men and two women.	Dos homes i dues dones.
This is the hope of the world.	Aquesta és l'esperança del món.
Then tell me what's missing, if there's anything.	Aleshores, digueu-me què hi falta, si hi ha alguna cosa.
I can’t do this job until people stop.	No puc fer aquesta feina fins que la gent s'aturi.
They are on the map.	Estan al mapa.
It will make up to one hundred and twenty.	En farà fins a cent vint.
He had a bottle and a glass.	Tenia una ampolla i un got.
You know the rules.	Coneixes les regles.
The energy is good.	L'energia és bona.
I think my time has come.	Crec que ha arribat el meu moment.
It’s not the same people, though.	No és la mateixa gent, però.
However, they have prepared us for the worst.	Tanmateix, ens han preparat per al pitjor.
If you don’t, the plan has been a failure.	Si no ho feu, el pla ha estat un fracàs.
But no, we don’t have purchase orders.	Però no, no tenim comandes de compra.
I mean my face.	Em refereixo a la meva cara.
Such a beautiful afternoon, he thought.	Una tarda tan bonica, va pensar.
I've been thinking you're right.	He estat pensant que tens raó.
Their lives are changing.	Les seves vides estan canviant.
She will not return to the city.	Ella no tornarà a la ciutat.
I will watch your back.	Et vigilaré l'esquena.
I want to play as a guard.	Vull jugar com un guàrdia.
This is a suitable solution.	Aquesta és una solució adequada.
A record of my life should begin at the beginning.	Un registre de la meva vida hauria de començar al principi.
There was something.	Hi havia alguna cosa.
My example is.	El meu exemple és.
They use the same words.	Utilitzen les mateixes paraules.
Watch your back around you.	Vigileu l'esquena al seu voltant.
Hope is better than fear.	L'esperança és millor que la por.
He had an open mind.	Tenia la ment oberta.
Just stop and think.	Simplement para't i pensa.
And so they knew the girl was in that room.	I així van saber que la noia era a aquella habitació.
The consent of the participants was obtained.	Es va obtenir el consentiment dels participants.
Today we will build what we had planned.	Avui construirem el que teníem previst.
I still had work to do.	Encara tenia feina per fer.
So he did.	Així ho va fer.
So it makes a good woman strong double feature.	Així que fa una bona dona forta característica doble.
It just went off.	S'acaba d'apagar.
It's not nice to live up to it.	No és agradable estar a l'altura.
She just looked at him.	Ella només el va mirar.
The average of three runs per sample is calculated.	Es calcula la mitjana de tres tirades per mostra.
So do your best to get caught up in the crowd.	Així que feu tot el possible per atrapar-vos en el ple.
He has probably moved away from the place to do what he wants.	Probablement s'ha allunyat del lloc per fer el que vol.
Not by the end of the handle.	No pel final del mànec.
Imagine if they did that to you.	Imagineu-vos si us ho fessin.
We need her at home.	La necessitem a casa.
They were nothing to me.	No eren res per a mi.
But the concept is not new.	Però el concepte no és nou.
I enjoyed working with him from the first second.	Em va agradar treballar amb ell des del primer segon.
It was a great book for me.	Va ser un gran llibre per a mi.
Never taken out of the box.	Mai tret de la caixa.
Don't forget anything.	No oblidis res.
Everyone knows that.	Tothom ho sap.
The wood was made according to the standard technique.	La fusta es va fer segons la tècnica estàndard.
Now it looked like I should do exactly that.	Ara semblava que hauria de fer exactament això.
That sounds expensive.	Això sona car.
Let's take an example.	Prenguem un exemple.
This is not strange enough.	Això no és prou estrany.
We know how to live with that.	Sabem com viure amb això.
I think she knew it anyway.	Crec que ella ho sabia de totes maneres.
Love is a drug.	L'amor és una droga.
Certainly not for me.	Certament, no era per a mi.
Again and again.	Una i altra vegada.
We will go down.	Baixarem.
There is more evidence of its organization.	Hi ha més proves de la seva organització.
There is no need to judge or change anything.	No cal jutjar ni canviar res.
Thoughts of running away with the girl.	Pensaments de fugir amb la noia.
Your audience will remember it.	El teu públic ho recordarà.
Our bill will cover everyone.	La nostra factura cobrirà tothom.
You can't try to open this food truck.	No pots intentar obrir aquest camió de menjar.
He wrote the work and had the primary responsibility for the final content.	Va escriure el treball i va tenir la responsabilitat principal del contingut final.
That is what we are focused on.	En això estem centrats.
Once you’ve seen them, you’ll want to see more and more of them.	Un cop els hagis vist, en voldràs veure més i més.
Let's take a break.	Fem un petit descans.
There is no one among us who is perfect.	No hi ha ningú entre nosaltres que sigui perfecte.
I want the drugs he takes.	Vull les drogues que pren.
Also, some of the songs are not available to free users.	A més, part de les cançons no estan disponibles per als usuaris gratuïts.
I especially loved the price.	Em va encantar especialment el preu.
Totally against form.	Totalment contra la forma.
Or you feel pain.	O sents dolor.
I was a dark horse.	Jo era un cavall fosc.
They brought a father and a daughter home.	Portaven un pare i una filla a casa seva.
This is just a matter of signs.	Això és només una qüestió de signes.
I hope it helped you too.	Espero que també us hagi ajudat.
There were a lot of things we were trying to deal with.	Hi havia moltes coses amb les que estàvem intentant tractar.
We ask for name, email, phone and time of the call.	Demanem nom, correu electrònic, telèfon i hora de la trucada.
My sister does not.	La meva germana no.
Then two more.	Després dos més.
He did what he wanted.	Va fer el que va voler.
This information is used to make the final decision.	Aquesta informació s'utilitza per prendre la decisió final.
I didn't listen.	No vaig escoltar.
Possibly many of you have had similar thoughts.	Possiblement molts de vosaltres heu tingut pensaments semblants.
It was about three feet from me.	Estava a uns tres metres de mi.
I didn't know the details.	No en sabia detalls.
Walking had changed him.	El caminar ho havia canviat.
It is far from a resolved issue.	Està lluny de ser una qüestió resolta.
The date of his birth is unknown.	Es desconeix la data del seu naixement.
Slow is smooth and smooth is fast.	Lent és suau i suau és ràpid.
They are eating me away from home and away from home.	M'estan menjant fora de casa i de casa.
Don't try to show me anything.	No intentis mostrar-me res.
Someone who wanted us to meet.	Algú que volia que ens coneguéssim.
I had my good and bad times.	Vaig passar els meus moments bons i dolents.
Take your experiences and your life seriously.	Preneu-vos seriosament les vostres experiències i la vostra vida.
Look, there was no way I had seen this coming.	Mira, no hi havia manera d'haver vist venir això.
If you haven’t caught it, try it in another minute.	Si no l'has agafat, prova-ho en un altre minut.
I’m saying this is none of your business.	Estic dient que això no és cosa teva.
Plan your trip for these days if you can.	Planifiqueu el vostre viatge per aquests dies si podeu.
During their routine, the lights went on and off.	Durant la seva rutina, els llums es van encendre i apagar.
I mean fuck, please, seriously.	Vull dir que fot, si us plau, seriosament.
I used a red pepper and a green one.	Vaig utilitzar un pebrot vermell i un de verd.
Below we will review many of these systems.	A continuació repassarem molts d'aquests sistemes.
We can buy.	Podem comprar.
I was glad he did it that way.	Estava content que ho fes així.
I knew the answers and then some.	Sabia les respostes i després algunes.
Thank you for your activity and for your energy.	Gràcies per la teva activitat i per la teva energia.
Therefore, we propose.	Per tant, ens proposem.
He had dropped the cases even though he was running.	Havia deixat caure els casos tot i que corria.
I will take you with me.	Et portaré amb mi.
Thank you for doing your job so perfectly.	Gràcies per fer la seva feina tan perfectament.
You are not items in your money.	No sou elements en els vostres diners.
A superior cause had been served.	S'havia servit una causa superior.
He didn’t like the idea, but he could see its meaning.	No li agradava la idea, però podia veure el seu sentit.
Let’s say you have a date in this case.	Diguem que tens una data en aquest cas.
Do nothing and shoot yourself.	No fer res i disparar-se.
But seeing the active weapons was a little different.	Però veure les armes actives va ser una mica diferent.
But that was just the beginning.	Però això només va ser el començament.
Finally, he turned around to see where he had come from.	Finalment, es va girar enrere per veure d'on havia sortit.
I love my country.	Estimo el meu país.
I have been waiting for it for thirty years.	Fa trenta anys que l'espero.
He let the paper provide the color.	Va deixar que el paper proporcionés el color.
So you can get through a wall.	Així pot travessar una paret.
The way he did it was unique.	La manera com ho va fer va ser única.
Then the action would make no sense.	Aleshores, l'acció no tindria sentit.
And what a play.	I quina obra de teatre.
He gets food in his stomach.	Aconsegueix menjar a l'estómac.
You see it clearly and you believe in yourself.	Ho veus clar i creus en tu mateix.
Everything was pointing in that direction.	Tot apuntava en aquesta direcció.
But leave that aside.	Però deixa això a un costat.
This happened to us many times and we used a similar response.	Això ens va passar moltes vegades i vam utilitzar una resposta similar.
I have no idea where my t-shirt is.	No tinc ni idea d'on és la meva samarreta.
He died nine months later.	Va morir nou mesos després.
Anything to avoid the room where my father was.	Qualsevol cosa per evitar l'habitació on estava el meu pare.
If they refused to eat, they would kill themselves.	Si es neguessin a menjar, es matarien ells mateixos.
At the beginning of your scene, your character will believe something.	Al principi de la teva escena, el teu personatge creurà una cosa.
For some reason, the only answer I have is "activated."	Per alguna raó, l'única resposta que tinc és "activada".
The best part.	La millor part.
We ask for your life.	Preguntem per la teva vida.
It looked like my eye was on fire, it was burning.	Semblava que el meu ull estava en flames, estava cremant.
Shit on it just to see what happens.	Fes-hi la merda només per veure què passa.
He gave no explanation for his opinion.	No va donar cap explicació a la seva opinió.
He would know.	Ell ho sabria.
Unless we stop.	A menys que ens aturem.
I now have a house.	Ara tinc una casa.
They need to be separated.	Cal separar-los.
As in, she cannot read or write.	Com en, ella no sap llegir ni escriure.
We weren’t fighting.	No estàvem lluitant.
Each position must be held to the last man.	Cada posició s'ha de mantenir fins a l'últim home.
I saw a path.	Vaig veure un camí.
You go where you want.	Vas on vulguis.
All this about us people.	Tot això de nosaltres la gent.
He had thought what she was like.	Havia pensat com era ella.
I’m not the last person in line.	No sóc l'última persona a la fila.
The fear of death, even the concept of death, is gone.	La por a la mort, fins i tot el concepte de mort, ha desaparegut.
They compensate for the lack of volume with quality.	Compensen la manca de volum amb qualitat.
It was definitely different.	Sens dubte, era diferent.
How his story will end is still unclear.	Com acabarà la seva història encara no està clar.
But everything has its cause and its meaning.	Però tot té la seva causa i el seu sentit.
I was different from that day, I changed forever.	Jo era diferent des d'aquell dia, vaig canviar per sempre.
I don't want to leave you.	No vull deixar-te.
If this comes the fire will stop.	Si aquesta arriba el foc s'aturarà.
I picked it up and tried the door again.	El vaig aixecar i vaig tornar a intentar la porta.
Someone can share your thoughts on this.	Algú pot compartir els vostres pensaments sobre això.
Here are some details.	A continuació es mostren alguns detalls.
And we will have help.	I tindrem ajuda.
He was a man who spoke from the heart.	Era un home que parlava des del cor.
The problem of population growth is real.	El problema del creixement demogràfic és real.
So they knew him and they didn’t like anything.	Així que el coneixien i no els agradava res.
The war was like that.	La guerra era així.
Additional charges may apply.	Es poden aplicar càrrecs addicionals.
It somehow helped me.	D'alguna manera em va ajudar.
The games we play are never fair and never end up clean.	Els jocs que juguem mai són justos i mai acaben nets.
But from time to time things changed.	Però de tant en tant les coses canviaven.
Click to buy them !.	Feu clic per comprar-los!.
He is playing very well.	Està jugant molt bé.
For a moment, his gaze met mine.	Per un moment, la seva mirada es va trobar amb la meva.
The results seem to be quite solid.	Els resultats semblen ser força sòlids.
It’s not a good way to make friends, but it got results.	No és una bona manera de fer amics, però va obtenir resultats.
He started reading somewhere in the middle.	Va començar a llegir en algun lloc del mig.
It does a good job teaching you how to do it.	Fa una bona feina ensenyant-te com fer-ho.
He was never sick.	Mai estava malalt.
There will probably be things like your camera app on your device.	Probablement hi haurà coses com la vostra aplicació de càmera al dispositiu.
Frame of reference.	Marc de referència.
Describe them to me.	Descriu-me'ls.
They needed rest.	Necessitaven descans.
In five minutes he died.	En cinc minuts va morir.
People are more understanding.	La gent és més comprensiva.
We are a busy, busy world.	Som un món ocupat, ocupat.
I really like this product, but it’s not for everyone.	M'agrada molt aquest producte, però no és per a tothom.
It was my job.	Era la meva feina.
Really? 	De debò?
oh no! 	oh no!
I think I could get into that.	Crec que podria entrar en això.
Just in the corner store, he thought.	Només a la botiga de la cantonada, va pensar.
That day, the girls were proud of themselves.	Aquell dia, les noies estaven orgullosos de si mateixes.
We knew it would be a challenge.	Sabíem que seria un repte.
I hadn't seen him in a long time.	Feia molt de temps que no ho veia.
This is what its users try to achieve on a daily basis.	Això és el que els seus usuaris intenten aconseguir diàriament.
Your career is over.	La teva carrera s'ha acabat.
I will worry when the next topic comes up.	Em preocuparé quan arribi el següent tema.
However, they require human interaction by image.	Tanmateix, requereixen la interacció humana per imatge.
All this.	Tot això.
But knowledge did not help.	Però el coneixement no va ajudar.
He had known.	Ho havia sabut.
Let me consider this.	Deixa'm considerar això.
Let us now consider several examples.	Considerem ara diversos exemples.
I'm sorry, college students.	Ho sento, estudiants universitaris.
However, the rest of the season would not be as successful.	Tanmateix, la resta de la temporada no tindria tant èxit.
In fact, we will make some tea.	De fet, farem una mica de te.
Think about it now.	Penseu-hi ara.
And mixed questions.	I preguntes mixtes.
Then they could determine if he should go out or not.	Aleshores podrien determinar si havia de sortir o no.
Many of you know nothing about it.	Molts de vosaltres no en sabeu res.
But not in there.	Però no allà dins.
Therefore, it seems that our original agreement will be maintained.	Per tant, sembla que el nostre acord original es mantindrà.
I was happy in his company.	Vaig ser feliç en la seva companyia.
Still, this part is easier for a human.	Tot i així, aquesta part és més fàcil per a un humà.
This time you are ready.	Aquesta vegada estàs preparat.
It’s like the sound your phone makes sometimes.	És com el so que fa el teu telèfon de vegades.
It does not offer any military training to students.	No ofereix cap entrenament militar als estudiants.
Take the enemy out of those walls and fight them here.	Treu l'enemic de darrere d'aquests murs i lluita-hi aquí.
If you can talk about it.	Si en pots parlar.
I will miss you a lot.	Et trobaré molt a faltar.
But they are wrong to assume that.	Però s'equivoquen en assumir això.
It would be the first time, if I did.	Seria la primera vegada, si ho fes.
But there is still time.	Però encara hi ha temps.
I didn't want to open my eyes.	No volia obrir els ulls.
But I do want to see more.	Però sí que vull veure'n més.
They get incredibly fat.	S'engreixen increïblement.
However, because the age difference was tiny, its influence was limited.	Tanmateix, com que la diferència d'edat era minúscula, la seva influència era limitada.
They were treated that way.	Van ser tractats així.
God knows why.	Déu sap per què.
And that's not how others work.	I no és així com treballen els altres.
We were told they just wanted to sit down.	Ens van informar que només volien seure.
Try to make a little of each.	Intenta fer-ne una mica de cadascun.
You are reading a book.	Estàs llegint un llibre.
Others were dead, but the numbers are unclear.	Altres estaven morts, però les xifres no estan clares.
These areas of the body can work very well.	Poden treballar molt bé aquestes zones del cos.
But that is not enough.	Però amb això no n'hi ha prou.
The whole world has turned against you.	Ha tornat el món sencer contra tu.
It's sweet, really.	És dolç, de veritat.
Fear will make you go in the opposite direction of your dreams.	La por et farà anar en la direcció contrària dels teus somnis.
It makes perfect sense.	Té tot el sentit.
Obviously, some people will love this.	Evidentment, a algunes persones els encantarà això.
It felt like a movie.	Se sentia com una pel·lícula.
I can’t say exactly everything he does.	No puc dir exactament tot el que fa.
It would take six years to return.	Caldrien sis anys per tornar.
The couple knows it will have a lot of medical costs.	La parella sap que tindrà molts costos mèdics.
He threw again.	Va tornar a tirar.
I have to learn them from you.	Les he d'aprendre de tu.
These are some of the many good reasons not to eat meat.	Aquestes són algunes de les moltes bones raons per no menjar carn.
You needed me.	Em necessitaves.
I said the same thing here.	He dit això mateix aquí.
It's getting dark now.	S'està fent fosc ara.
There was no violence.	No hi va haver violència.
The theory is not a fact.	La teoria no és un fet.
I was on the floor of my living room.	Estava al terra de la meva sala d'estar.
So it’s possible but it’s not fun.	Així que és possible però no és divertit.
Not only has it changed, though.	No només ha canviat, però.
However, you have another problem.	Tanmateix, tens un altre problema.
I am a woman.	Sóc una dona.
Just delete it.	Només cal eliminar-lo.
Your mind is gone.	La teva ment ha desaparegut.
Whatever you do, end up on top.	Faci el que faci, acaba a dalt.
The first thing I thought was that my leg had broken.	El primer que vaig pensar va ser que s'havia trencat la cama.
Different.	Diferent.
Great things indeed.	Coses grans de fet.
So you are getting the most out of your money.	Així que estàs obtenint el màxim pels teus diners.
I’m not excited about anything in particular.	No estic emocionat per cap cosa en concret.
But even the changes change over time.	Però fins i tot els canvis canvien amb el temps.
These are the values.	Aquests són els valors.
I had never seen the room before.	Mai havia vist l'habitació abans.
I’ve seen how to bring a friend back to life.	He vist com tornar a la vida a un amic.
When you have the chance, of course.	Quan tinguis l'oportunitat, és clar.
There is just too much traffic.	Simplement hi ha massa trànsit.
This should be empty.	Aquest hauria d'estar buit.
And you can't ask your parents for help.	I no pots demanar ajuda als teus pares.
I don’t know if it’s an easy exercise.	No sé si és un exercici fàcil.
We only had one car.	Només teníem un cotxe.
You probably found this weird.	Probablement hauríeu trobat això estrany.
We thought so.	Ens pensàvem que sí.
It is also very quiet.	També és molt tranquil.
Maybe it’s the lack of food.	Potser és la manca de menjar.
There were no serious complications.	No es van produir complicacions greus.
Most systems put the last name first and then the first name.	La majoria dels sistemes posen primer el cognom i després el nom.
Great for the summer sun.	Genial per al sol d'estiu.
He didn't even ask her name.	Ni tan sols li va preguntar el nom.
I'm using the following code.	Estic utilitzant el codi següent.
But let me be clear.	Però deixa'm ser clar.
And they were angry too.	I ells també estaven enfadats.
The two men looked away.	Els dos homes van apartar la mirada.
But he will not stand exam.	Però no aguantarà examen.
It's a real question.	És una pregunta real.
Well done, son.	Ben fet, fill.
The hours seemed to pass.	Les hores semblaven passar.
The last letter arrived about a week ago.	L'última carta va arribar fa una setmana aproximadament.
Stop moving.	Deixa de moure't.
I think you should tell your father anyway.	Crec que, de totes maneres, hauries de dir-ho al teu pare.
Well, I would come later.	Bé, em vindria més tard.
If they share this position variable, we call them connected.	Si comparteixen aquesta variable de posició, els anomenem connectats.
This is my area of ​​responsibility.	Aquesta és la meva àrea de responsabilitat.
We are the only ones who have control over our lives.	Som els únics que tenim control sobre les nostres vides.
I still have my phone.	Encara tinc el meu telèfon.
Well, that's all.	Bé, això és tot.
I had never seen him so out of control.	Mai l'havia vist tan fora de control.
Moving quickly with balance is the key.	Moure's ràpidament amb equilibri és la clau.
She will be here too.	Ella també estarà aquí.
It never happens.	No passa mai.
I tend to see it differently.	Acostumo a veure-ho diferent.
Supply of experimental equipment and tools.	Subministrament d'equips i eines experimentals.
Beyond that, none of the factors mentioned really matter.	Més enllà d'això, cap dels factors esmentats realment importa.
Suddenly she felt sorry for him.	De sobte va sentir pena per ell.
We can run away.	Podem fugir.
I usually had the house for myself.	Normalment tenia la casa per a mi.
In fact, he felt absolutely nothing.	De fet, no sentia absolutament res.
Make sure the details are correct.	Assegureu-vos que els detalls són correctes.
They have often talked about finding that sweet spot.	Han parlat sovint de trobar aquest punt dolç.
Many worse problems.	Molts problemes pitjors.
The most effective treatment is still unclear.	El tractament més eficaç encara no està clar.
Less than two years ago, it was known to relatively few people.	Fa menys de dos anys, era conegut per relativament poca gent.
He told me he got wet about an hour ago.	Em va dir que es va mullar fa aproximadament una hora.
However, this point was not raised in the lower court.	Tanmateix, aquest punt no es va plantejar al tribunal inferior.
I get about an hour on the trip, so two hours a day.	Rebo aproximadament una hora al viatge, així que dues hores al dia.
After this step, no further construction model was made.	Després d'aquest pas, no es va fer cap model de construcció més.
Even his wife used it.	Fins i tot la seva dona l'utilitzava.
Only he wasn't there now.	Només que ara no hi era.
I’m made for speed, not for going slow.	Estic fet per a la velocitat, no per anar lent.
The truth is that none of us really know it yet.	La veritat és que cap de nosaltres encara ho sap realment.
The light finally turns green.	La llum finalment es torna verda.
He performed all the experiments.	Va realitzar tots els experiments.
I was fine.	Em va anar bé.
A great promise.	Una gran promesa.
It was right and we played in a lot of places.	Va ser correcte i vam jugar a molts llocs.
You broke me, my love.	M'has trencat, amor meu.
Your body is your body.	El teu cos és el teu cos.
But now it was too late.	Però ara era massa tard.
All evening the rain continues to fall.	Tot el vespre la pluja continua caient.
He was amazed at how easy it was.	Es va sorprendre de lo fàcil que era.
There is a physical reason for this.	Hi ha una raó física per a això.
The air was a little too cold for comfort.	L'aire era una mica massa fred per a la comoditat.
Some have negative as well as positive side effects.	Alguns tenen efectes secundaris negatius i també positius.
He said he was warm, beautiful and private.	Va dir que era càlid, bonic i privat.
I didn't know how to charge anything.	No sabia cobrar res.
They were still from the family.	Encara eren de la família.
I needed to plan.	Necessitava planificar.
As confused as the rest of us.	Tan confós com la resta de nosaltres.
It was a good job.	Va ser una bona feina.
Help me find a suitable solution.	Ajuda'm a trobar una solució adequada.
Come on, cos.	Vinga, cos.
This is so fantastic.	Això és tan fantàstic.
Everything works fine.	Tot funciona bé.
You should do it if she doesn’t.	Hauries de fer-ho si ella no ho fes.
How they make you do things.	Com et fan fer les coses.
Basically, things were pretty good.	Bàsicament, les coses estaven força bé.
He did nothing.	No va fer res.
And everything went well.	I tot va anar bé.
It should be noted, however, that the above is not the final price.	Cal tenir en compte que, però, l'anterior no és el preu final.
Not a good time for me.	No és un bon moment per a mi.
I think you’re super smart.	Crec que ets super intel·ligent.
Give a little to get a lot.	Dona una mica per aconseguir molt.
It’s really a service built for people.	És realment un servei construït per a la gent.
In fact, this whole idea would have to get used to it.	De fet, tota aquesta idea caldria acostumar-s'hi.
Just called.	Acaba de trucar.
A job loss and a move later.	Una pèrdua de feina i una mudança després.
It happened.	Va passar.
It’s not annoying that you still can’t let go.	No està molest que encara no puguis deixar anar.
He looked at her as if she were food.	La va mirar com si fos menjar.
Maybe that’s why the game surprised me so much.	Potser per això el joc em va sorprendre tant.
I’m really determined to make use of it.	Realment estic decidit a fer-ne un ús.
All of this is one of the reasons we need each other.	Tot això és un dels motius pels quals ens necessitem els uns als altres.
The day he got home.	El dia que va arribar a casa.
It's early.	És aviat.
His presence was too easily detected by sound and smell.	La seva presència era massa fàcilment detectada pel so i l'olor.
We are good enough, good enough.	Som prou bons, prou bons.
At an earlier date.	En una data anterior.
And so the store came and opened.	I així va venir la botiga i va obrir.
There is bad faith somewhere.	Hi ha mala fe en algun lloc.
Effect economy.	Economia d'efecte.
He doesn’t frame it that way, of course.	Ell no ho enquadra així, és clar.
I couldn’t let that continue.	No podia deixar que això continués.
Leave it to the police.	Deixa-ho a la policia.
This is a job.	Això és una feina.
Then it grew and grew.	Després va anar creixent i creixent.
The interview ended.	L'entrevista va acabar.
It was too early to tell what the outcome would be.	Era massa aviat per dir quin seria el resultat.
I know he said he walked away from her.	Sé que va dir que es va allunyar d'ella.
A lot of people start thinking in terms of black and white.	Molta gent comença a pensar en termes de blanc i negre.
It is not against the law to leave a hospital.	No és contrari a la llei sortir d'un hospital.
It’s like running into place with your hands on the ground.	És com córrer al seu lloc amb les mans a terra.
I like to breathe.	M'agrada respirar.
Now I am thinking for myself.	Ara estic pensant per mi mateix.
We remove both and while we add them to this set.	Traiem tots dos i mentre els afegim a aquest conjunt.
This path no longer exists.	Aquest camí ja no existeix.
It's a party.	És una festa.
I found that this answered more of my questions than my doctor.	Vaig trobar que això va respondre més de les meves preguntes que el meu metge.
He had done it before like.	Ho havia fet abans com.
I was sure, at least until the next morning.	Vaig estar segur, almenys fins l'endemà al matí.
What happened then happened, she didn’t know it.	Va passar el que va passar llavors, ella no ho sabia.
Not that his biological father had died, at least not yet.	No és que el seu pare biològic hagués mort, almenys encara.
It was positive.	Va ser positiu.
It can be a simple or complex procedure.	Pot ser un procediment simple o complex.
We do not know his name.	No sabem el seu nom.
She had once surrendered to herself, but no one else had.	Una vegada s'havia rendit a si mateixa, però ningú més ho havia fet.
Page with surprise.	Pàgina amb sorpresa.
In this movie and in all the other movies they have made.	En aquesta pel·lícula i en totes les altres pel·lícules que han fet.
He walked all the way, five solid hours.	Va caminar tot el camí, cinc hores sòlides.
He waited a moment.	Va esperar un moment.
Great processes allow people to continue to do real, human, and interesting things.	Els grans processos permeten que la gent continuï fent coses reals, humanes i interessants.
He stayed in the broken city for a month.	Es va quedar un mes a la ciutat trencada.
She didn't know where.	Ella no sabia on.
I scream and she is here.	Crido i ella és aquí.
He leaves no word.	No deixa paraula.
I will also say it for him.	També ho diré per ell.
I had to run away.	Vaig haver de fugir.
None of them had ever observed this type of behavior before.	Cap d'ells havia observat mai aquest tipus de comportament abans.
The times are different, but the message is the same.	Els temps són diferents, però el missatge és el mateix.
We would get back close.	Ens tornaríem a prop.
However, these approaches have several limitations.	Tanmateix, aquests enfocaments tenen diverses limitacions.
I have a lot to tell you, a lot to tell.	Tinc moltes coses a dir-li, moltes coses a explicar.
You can shoot most birds for this.	Podeu disparar a la majoria dels ocells per això.
It’s not my kind of thing, though.	No és el meu tipus de coses, però.
You like.	T'agrada.
There are many other examples.	Hi ha molts altres exemples.
That was something new to me.	Això va ser una cosa nova per a mi.
There was no food.	No hi havia menjar.
He looked away quickly.	Va apartar la mirada ràpidament.
You should be too.	Tu també ho hauries de ser.
I am sold by him.	Estic venut per ell.
You should keep your mouth shut.	Hauria de mantenir la boca tancada.
Cover and reserve.	Tapar i reservar.
That worked for me.	Això em va funcionar.
He doesn’t even have to remember his parents.	Ni tan sols ha de recordar els seus pares.
This has presented several problems.	Això ha presentat diversos problemes.
They need to know that you care more than football.	Han de saber que t'importa més que el futbol.
She shook her head and opened the door for us.	Ella va negar amb el cap i ens va obrir la porta.
She looked at me from the corner of her eye.	Ella em va mirar des del racó de l'ull.
This is a lot more fun.	Això és molt més divertit.
I guess so do we.	Suposo que nosaltres també.
I think he.	Crec que ell.
I hope to see you there.	Espero veure't allà.
So he called someone who needed to do some research.	Així doncs, va trucar a algú que havia de fer una mica d'investigació.
Never removed or any relief.	Mai eliminat ni cap alleujament.
We shouldn’t talk for a while.	No hauríem de parlar durant una estona.
It is a pleasure to make a free statement.	És un plaer fer una declaració gratuïta.
It doesn’t seem worth it, on my part.	Sembla que no val la pena, per part meva.
Set it as true.	Estableix-ho com a vertader.
His good clothes.	La seva bona roba.
Shit the rest.	A la merda la resta.
When he opened it, he looked at me.	Quan el va obrir, em va mirar.
He was in a quiet corner.	Estava en un racó tranquil.
Start with a new post and add an image.	Comença amb una publicació nova i afegeix una imatge.
But given the additional effects, the story seems more complex.	Però tenint en compte els efectes addicionals, la història sembla més complexa.
The answer is no.	La resposta és no.
Now fixed though.	Ara arreglat però.
Well, not for you.	Bé, no per a tu.
The film and its performance received positive reviews.	La pel·lícula i la seva actuació van rebre crítiques positives.
Run the ball, play a strong defense and make plays on special teams.	Corre la pilota, juga una defensa forta i fes jugades en equips especials.
He let go of the woman.	Va deixar anar la dona.
But everything else was on the table.	Però tota la resta estava sobre la taula.
And it still is.	I ho continua sent.
I feel like it made me two hundred.	Sento que em va fer de dos-cents.
She looked back.	Ella va mirar cap enrere.
We didn’t even understand it.	Ni tan sols ho vam entendre.
Look before it's too late.	Mira abans que sigui massa tard.
Perhaps these white lies are necessary to keep the peace.	Potser aquestes mentides blanques són necessàries per mantenir la pau.
It doesn't take long.	No triga gaire.
The police are the line between these people and these houses.	La policia és la línia entre aquestes persones i aquestes cases.
Well, that depends on the behavior of the big signal you need.	Bé, això depèn del comportament del senyal gran que necessiteu.
Much more actually.	Molt més en realitat.
It would help me understand.	M'ajudaria a entendre.
I would really appreciate any help.	Realment agrairia qualsevol ajuda.
Wait for him to come back with your ball.	Esperes que torni amb la teva pilota.
And he went to the market.	I va anar al mercat.
We moved fast this spring and they had new ones.	Avancem ràpidament aquesta primavera i en van tenir de nous.
We still learned a lot.	Encara n'hem après molt.
He was not at that level.	No estava en aquest nivell.
So don’t lie to me anymore.	Així que no em mentis més.
And we both know how it ends.	I tots dos sabem com acaba.
There is a reason we are still here.	Hi ha una raó per la qual encara som aquí.
Our family is still suffering a lot so far.	La nostra família encara està patint molt fins ara.
But maybe it’s not that simple.	Però potser no és tan senzill.
When you find out why, let me know.	Quan esbrineu per què, feu-m'ho saber.
Doctor on duty, he explained.	Doctor de guàrdia, va explicar.
Any complications associated with the procedure were recorded.	Es van registrar qualsevol complicació associada al procediment.
They gave us the money we needed to do the project.	Ens van donar els diners que necessitàvem per fer el projecte.
It is more than the law.	És més que la llei.
Oh, I knew I had to be scared.	Oh, sabia que havia de tenir por.
Let me guess.	Deixa'm endevinar.
For some groups, this struggle can last for many years.	Per a alguns grups, aquesta lluita pot durar molts anys.
Maybe we used the same source who knows.	Potser hem utilitzat la mateixa font qui sap.
She had thought they had approached.	Ella havia pensat que s'havien apropat.
Anything we could try would be a shot in the dark.	Qualsevol cosa que podríem provar seria un tret a les fosques.
It is saving and better to handle.	És estalvi i millor de manejar.
I don’t look or talk to anyone.	No miro ni parlo amb ningú.
Still it could have been worse.	Tot i així podria haver estat pitjor.
I don’t know why this is, but it is.	No sé per què és això, però és així.
You also have to play them directly.	També els has de jugar directament.
Being so close.	Estar tan a prop.
He started to leave, but then he turned to me.	Va començar a marxar, però després es va girar cap a mi.
I’ve been trying this for the last few hours.	He estat provant això durant les últimes hores.
One thing was for sure.	Una cosa era segura.
I need to talk to you about some things.	He de parlar amb tu d'algunes coses.
They were his.	Eren seus.
I love to smile and make others smile.	M'encanta somriure i fer somriure els altres.
None of this, however, made him change his mind.	Res d'això, però, li va fer canviar d'opinió.
Even now, even leaving, at last.	Encara ara, fins i tot marxant, per fi.
If you are in.	Si estàs en.
They fled quickly.	Van fugir ràpid.
At least they let me cry.	Almenys em van deixar plorar.
With the other team.	Amb l'altre equip.
I looked around the room.	Vaig mirar al voltant de l'habitació.
The king asked him to join his army.	El rei li va demanar que s'unís al seu exèrcit.
I don’t know how to describe it.	No sé com descriure-ho.
I hope help arrives, though.	Espero que arribi l'ajuda, però.
This number has grown over the years.	Aquest nombre ha anat creixent al llarg dels anys.
I didn’t have it.	Jo no ho tenia.
Maybe one or two more, at most.	Potser un o dos més, com a màxim.
You can release it to do so.	Pots alliberar-la per fer-ho.
He was amazing.	Ell era increïble.
I find it beautiful.	La trobo preciosa.
Performed data analysis.	Va realitzar l'anàlisi de dades.
They are fine and move with the wind.	Estan bé i es mouen amb el vent.
Or ten years ago.	O fa deu anys.
What this group needs is a very big pace.	El que aquest grup necessita és un ritme molt gran.
We are finally too much.	Per fi som massa.
When they finally completed it, there was no one to buy it.	Quan finalment el van completar, no hi havia ningú per comprar-lo.
Revised data and manuscript.	Revisat les dades i el manuscrit.
I won once.	Vaig guanyar una vegada.
In his place appeared another enemy.	Al seu lloc va aparèixer un altre enemic.
You can choose how you use it.	Vostè pot triar com l'utilitza.
They went door to door.	Anaven porta a porta.
They are not sure what to expect.	No estan segurs de què esperar.
Don't say anything.	No diguis res.
To women, too.	A les dones, també.
I have been direct with you from the beginning.	He estat directe amb tu des del principi.
And how we had missed each other.	I com ens havíem trobat a faltar.
I don’t think so unusual.	No em penso tan inusual.
However, you will be better informed.	Tanmateix, estaràs millor informat.
And you can’t do that unless you know who the person is.	I això no ho pots fer tret que sàpigues qui és la persona.
I am a kind of representative.	Sóc una mena de representant.
That is not the point of the question.	Aquest no és el punt de la pregunta.
If none of you were there, none of you would need them.	Si no hi hagués cap de vosaltres, no els necessitarien cap de vosaltres.
But beyond that, no news had the key.	Però més enllà d'això, cap notícia tenia la clau.
We cannot answer this question.	No podem respondre aquesta pregunta.
If so, you can use the solution found in this answer.	Si és així, podeu utilitzar la solució que es troba en aquesta resposta.
They had recently broken his nose.	Fa molt poc que li havien trencat el nas.
They cannot bank, they are obliged to do so.	No poden bancar, estan obligats a fer-ho.
This is a ten step process.	Aquest és un procés de deu etapes.
It seems like everything is possible in there.	Sembla que tot és possible allà dins.
Leader that does not need to be applied.	Líder del que no cal aplicar.
Clock after clock.	Rellotge rere rellotge.
There were no other houses on the street.	No hi havia altres cases al carrer.
The attack continued.	Va seguir l'atac.
The kids are very amazing.	Els nens són molt sorprenents.
I raised it the other night.	El vaig plantejar l'altra nit.
In this section, we look in another direction.	En aquest apartat, mirem en una altra direcció.
Be real.	Sigues real.
This is what arose from working together for five years.	Això és el que va sorgir de treballar junts durant cinc anys.
We are doing the best we can.	Estem fent el millor que podem.
You did not mention which database.	No heu esmentat quina base de dades.
Make picture cards for the following word sets.	Fes targetes il·lustrades per als següents conjunts de paraules.
The distance between here and here was fair.	La distància entre aquí i aquí era justa.
From the real world too.	Del món real també.
Set.	Conjunt .
The address is private.	L'adreça és privada.
All we can control is how we act and what we do.	Tot el que podem controlar és com actuem i què fem.
The product code is formed as follows.	El codi del producte es forma de la següent manera.
Especially for the better.	Sobretot per a millor.
Nine years ago.	Fa nou anys.
Nobody loves him.	Ningú l'estima.
It is now a private house.	Ara és una casa particular.
Make sure you do this at least once a year.	Assegureu-vos de fer-ho almenys una vegada a l'any.
And I do an update.	I faig una actualització.
And we stopped for a couple more days.	I vam parar un parell de dies més.
He said he learned a move there.	Va dir que va aprendre un moviment allà.
Their marriage was destroyed.	El seu matrimoni va ser destruït.
All three laughed.	Tots tres van riure.
I found none of them.	No vaig trobar res d'ells.
I want another chance.	Vull una altra oportunitat.
He had won something, and against big boys.	Havia guanyat alguna cosa, i contra nois grans.
The reason is that certain materials may be more comfortable than others.	La raó és que certs materials poden ser més còmodes que altres.
Not that he would have really gotten lost.	No és que s'hagués perdut realment.
No, it feels great.	No, se sent molt bé.
The fair fell last night.	La fira va caure ahir a la nit.
A case report and literature review.	Un informe de cas i revisió de la literatura.
I am very good with people who are good to me.	Sóc molt bo amb la gent que és bona amb mi.
They do, and the battle begins.	Ho fan, i comença la batalla.
Consider having some phone call capability.	Penseu en tenir alguna capacitat de trucada telefònica.
Which lights were turned on in which rooms and when.	Quins llums es van encendre a quines habitacions i quan.
I just said that.	Ho acabo de dir.
I don’t want to fight.	No vull lluitar.
Not years ago.	Encara no fa anys.
He is a young child in many ways.	És un nen jove en molts aspectes.
Market, a light power supply should reduce general energy requirements.	Mercat, una font d'alimentació lleugera hauria de reduir els requisits generals d'energia.
Maybe that was one of the reasons they liked it so much.	Potser aquesta era una de les raons per les quals els agradava tant.
How it helps you to be who you are today.	Com t'ajuda a ser el que ets avui.
They shape the world.	Donen forma al món.
This was not his first escape.	Aquesta no va ser la seva primera fugida.
Significant complications are rare.	Les complicacions importants són rares.
There was no more light.	Ja no hi havia llum.
It was something he had not considered before.	Era una cosa que no havia considerat abans.
He would spend the next fifteen years in that position.	Passaria els propers quinze anys en aquest càrrec.
The content area is the part that is bright green.	L'àrea de contingut és la part que és de color verd brillant.
It is very important that we recover the water here.	És molt important que recuperem l'aigua aquí.
She missed him and laughed.	El va trobar a faltar i va riure.
Important to me because most of mine live in a safe.	Important per a mi perquè la majoria dels meus viuen en una caixa forta.
Now I was worrying a bit.	Ara m'estava preocupant una mica.
He saw no way.	No veia cap camí.
I hated the idea of ​​leaving.	Odiava la idea de marxar.
She could understand that.	Ella podia entendre això.
They looked dead.	Semblaven morts.
He will read this.	Llegirà això.
There was only one empty click.	Només hi va haver un clic buit.
To me the whole thing seems very simple and straightforward.	A mi el conjunt em sembla molt senzill i senzill.
We ran out into the field.	Vam sortir corrents al camp.
There are none.	No n'hi ha cap.
This may change eventually.	Això pot canviar eventualment.
I would put it up here.	Ho posaria aquí a dalt.
Large flat face with small blue eyes.	Cara plana gran amb petits ulls blaus.
There may even be free ones.	Fins i tot n'hi pot haver de gratuïts.
He puts his arms to his ears.	Porta els braços a les orelles.
Our goal and objective is to increase traffic to your website.	El nostre objectiu i objectiu és augmentar el trànsit al vostre lloc web.
His house was on its way, a little.	La seva casa estava en camí, una mica.
And now there’s amazing technology for reading and writing.	I ara hi ha una tecnologia increïble per llegir i escriure.
Note that by construction.	Tingueu en compte que per construcció.
Between the two of us.	Entre nosaltres dos.
Please feel free to contact me to get started.	Si us plau, no dubteu a contactar amb mi per començar.
Running away was the only thing on his mind.	Fugir era l'únic que tenia al cap.
Everyone is doing various jobs.	Tothom està fent diverses feines.
It’s not your natural mood.	No és el seu estat d'ànim natural.
But only up to a point.	Però només fins a un punt.
No noise from my system in a quiet room.	No hi ha soroll del meu sistema en una habitació silenciosa.
Too bad, though, for them.	Llàstima, però, per a ells.
This was not going to happen.	Això no anava a passar.
They should get out of the hospital and try to score on the street.	Haurien de sortir de l'hospital i intentar marcar al carrer.
Some would be more.	Alguns serien més.
Then he stretched his knees against his chest.	Llavors va estirar els genolls contra el pit.
There was nothing to buy.	No hi havia res a comprar.
Your day off.	El seu dia lliure.
So were other people in the house.	També ho eren altres persones de la casa.
But that was for the future.	Però això era per al futur.
They had none.	No en tenien cap.
You should continue in this direction.	Hauries de continuar en aquesta direcció.
But these are things you can't explain happening.	Però són coses que no pots explicar que succeeixin.
I wish he was someone we know.	M'agradaria que fos algú que coneguem.
There may be a better way to handle this.	Pot ser que hi hagi una millor manera de gestionar-ho.
We learned what this could do and other things.	Vam aprendre què podia fer això i altres coses.
That’s what comes out when we play.	És el que surt quan juguem.
All I had to pay was hot water.	Tot el que havia de pagar era l'aigua calenta.
He has low blood pressure.	Té la pressió arterial baixa.
I was young, still in college.	Jo era jove, encara a la universitat.
The light began to change.	La llum va començar a canviar.
This money would be spent over a period of five years.	Aquests diners es gastarien en un període de cinc anys.
He doesn't like that.	Això no li agrada.
His friends got hooked.	Els seus amics es van enganxar.
It finally arrived.	Va arribar per fi.
Your outside friends won't hear anything.	Els teus amics de fora no sentiran res.
Rooms have city views.	Les habitacions tenen vista sobre la ciutat.
He tried the coffee, but the coffee didn't help either.	Va provar el cafè, però el cafè no va ajudar a cap dels dos.
It wasn't right away.	No va ser de seguida.
He took a step back and opened his arms.	Va fer un pas i va obrir els braços.
There was a college football game going on.	Hi havia un partit de futbol universitari en curs.
I can't see you like that.	No et puc veure així.
It was so close.	Estava tan a prop.
Or as good as.	O tan bo com.
She discovered that she was coming from somewhere within herself.	Va descobrir que venia d'algun lloc dins d'ella mateixa.
We must tell others what we have found.	Hem de dir als altres el que hem trobat.
But try to hear that.	Però intenta escoltar això.
But it is a step forward.	Però és un pas endavant.
A statement that.	Una declaració que.
Return this word.	Torna aquesta paraula.
People don’t really stand out.	La gent no destaca realment.
To be honest, we do too.	Per ser sincers, nosaltres també ho fem.
They were pretty beautiful.	Estaven força boniques.
We will not look inside.	No mirarem dins.
They got it.	Ho van aconseguir.
That’s why it caught my eye.	Per això em va cridar l'atenció.
It can also be used as a weapon.	També es pot utilitzar com a arma.
No, it is not.	No, no ho és.
Someone was inside.	Algú hi havia dins.
It would really be new if there were any.	Realment seria nou si n'hi hagués.
Everything seemed to be collapsing around him.	Semblava que tot s'estava ensorrant al seu voltant.
I lived where the money goes.	Vaig viure on van els diners.
I have to get out of the water.	He de sortir de l'aigua.
This code returns progress as it runs.	Aquest codi retorna el progrés mentre s'executa.
We can't do that.	Això no ho podem fer.
Below are the events that we have been confirmed to be part of.	A continuació es mostren els esdeveniments dels quals s'ha confirmat que formem part.
What we are trying to do is find the right combination of guys.	El que estem intentant és trobar la combinació adequada de nois.
However, it is a story.	No obstant això, és una història.
So it’s worth fighting for.	Per tant, val la pena lluitar.
That's good.	És així de bo.
Try not to sit.	Intenta no seure.
Everything that slows it down is bad.	Tot el que ho frena és dolent.
You have to hit now.	Has de colpejar ara.
Representative images are from three independent experiments.	Les imatges representatives són de tres experiments independents.
It's not just about oil and energy.	No es tracta només de petroli i energia.
Don't make the same mistake.	No cometis el mateix error.
And he began to be afraid.	I va començar a tenir por.
I'm glad you're here.	M'alegro que hi siguis.
This difference is not currently understood.	Aquesta diferència no s'entén actualment.
He is in hospital in critical condition.	Està a l'hospital en estat crític.
The building is divided into three parts.	L'edifici està dividit en tres parts.
The idea is good, the writing style is very good.	La idea és bona, l'estil d'escriptura és molt bo.
That desire was the first for me.	Aquest desig era el primer per a mi.
But my struggle continues.	Però la meva lluita continua.
Or so it would begin, anyway.	O així començaria, de totes maneres.
The middle classes paid attention.	Les classes mitjanes van pagar ulls.
The poor children.	Els pobres nens.
The bad news is that you're getting closer.	La mala notícia és que t'estàs acostant.
Then the final copy would begin, which would be done twice.	Després començaria la còpia final, que es faria dues vegades.
So they said.	Així van dir.
Friendly and helpful staff.	Personal amable i servicial.
He looked at something.	Va mirar alguna cosa.
With an acquaintance.	Amb un conegut.
Good construction quality.	Bona qualitat de construcció.
He had no life of his own.	No tenia vida pròpia.
Stronger and more focused.	Més fort i més concentrat.
Then we ask ourselves questions.	Després ens fem preguntes a nosaltres mateixos.
A hole in my heart.	Un forat al meu cor.
You will decide the other numbers.	Tu decidiràs els altres números.
Finally a reality show with and about smart people.	Finalment un reality show amb i sobre gent intel·ligent.
You are not now.	Ara no ho ets.
He left room for anger to return.	Va deixar espai perquè la ira tornés.
Rather, he had left something behind.	Més aviat, havia deixat alguna cosa.
Therefore, demand a contract with a potential company.	Per tant, exigir un contracte amb una empresa potencial.
It could not contain everything you told us.	No podria contenir tot el que ens has dit.
When things clicked, they looked solid.	Quan les coses feien clic, semblaven sòlides.
This was a really beautiful day.	Aquest va ser realment un dia preciós.
I hate that term.	Odio aquest terme.
He has to rest.	Ha de descansar.
For fifteen or twenty minutes.	Durant quinze o vint minuts.
I remember how it was.	Recordo com era.
However, these are some of the most important letters he ever wrote.	No obstant això, són algunes de les cartes més importants que mai va escriure.
He looks me deep in the eye.	Em mira profundament als ulls.
Get close to someone from a distance.	Apropa't a algú a distància.
What are they doing, what are they planning.	Què estan fent, què estan planejant.
He began to enjoy the sales process.	Va començar a gaudir del procés de venda.
Everyone interested in doing so was dead.	Tots els interessats a fer-ho estaven morts.
It turns out that something good has come out of it.	Es torna que n'ha sortit alguna cosa bona.
You could look for it.	Podríeu buscar-lo.
She took him there.	El va portar allà.
It just wasn't right.	Simplement no estava bé.
I agree with you that it is a great movie.	Estic d'acord amb tu que és una gran pel·lícula.
For me this is not smart.	Per a mi això no és intel·ligent.
The first few days, though.	Els primers dies, però.
He could not maintain a relationship.	No va poder mantenir una relació.
It is a very cool little town.	És un poble petit molt xulo.
Others keep coming.	D'altres continuen arribant.
When you start hearing negative thoughts, offer them.	Quan comencis a sentir pensaments negatius, ofereix-los.
It's really not scary.	Realment no és por.
This leads to two important questions.	Això porta a dues preguntes importants.
Now we will move this world.	Ara mourem aquest món.
It was not designed as a court.	No estava dissenyat com un tribunal.
The crowd error must be less than the average individual error.	L'error de multitud ha de ser menor que l'error individual mitjà.
I had to leave.	Vaig haver de marxar.
I share your fear.	Comparteixo la seva por.
It was just a small kitchen fire.	Només era un petit foc de cuina.
I caught him by surprise.	El vaig agafar per sorpresa.
This woman had hurt someone she knew.	Aquesta dona havia fet mal a algú que coneixia.
There is something special about this.	Hi ha alguna cosa especial en aquest.
These are the facts, and the facts do matter.	Aquests són els fets, i els fets sí que importen.
I try regular dog food, it won’t touch it.	Provo menjar habitual per a gossos, no el tocarà.
I would get it.	Ho aconseguiria.
We haven’t had our day in the courts.	No hem tingut el nostre dia als jutjats.
I don’t know how practical it is.	No sé fins a quin punt és pràctic.
He seemed to have suffered some form of sexual assault.	Semblava haver patit algun tipus d'atac sexual.
More than two hundred people showed up the following weekend.	Més de dues-centes persones es van presentar el cap de setmana següent.
Not very good.	No és gaire bo.
He had similar problems.	Tenia problemes similars.
Larger or longer studies may be needed.	Es poden necessitar estudis més grans o més llargs.
It was late enough that the people at the dinner had come and gone.	Ja era prou tard que la gent del sopar havia vingut i se n'havia anat.
Look at this view.	Mira aquesta vista.
Clinical information provided.	Informació clínica proporcionada.
I was the only one with a college degree.	Jo era l'únic amb un títol universitari.
It is normal.	És normal.
Apparently, even the small uses of my new gift could be dangerous.	Pel que sembla, fins i tot els petits usos del meu nou regal podrien ser perillosos.
Our circle of friends works just fine.	El nostre cercle d'amics funciona molt bé tal com està.
It hadn’t gone well.	No havia sortit bé.
There is no relationship.	No hi ha cap relació.
No, we will tell you.	No, us els explicarem.
Someone who was good.	Algú que era bo.
Everyone will get up, leave and go on their way.	Cadascú s'aixecarà, marxarà i seguirà el seu camí.
This sample is then analyzed as if it were real data.	Després s'analitza aquesta mostra com si es tractés de dades reals.
The rights of any other party are at stake.	Els drets de cap altra part estan en qüestió.
My experience was very good.	La meva experiència va ser molt bona.
No, you didn't.	No, no ho has fet.
She could be anyone, from anywhere.	Ella podria ser qualsevol, des de qualsevol lloc.
Three levels of difficulty.	Tres nivells de dificultat.
Go and find it.	Vés i troba-ho.
This review has garnered significant feedback.	Aquesta revisió ha obtingut un feedback important.
What the hell.	Què dimonis.
I had still followed him.	Encara l'havia seguit.
Turn on the light before you start making some tea.	Encén el llum abans de començar a fer una mica de te.
And this has happened very well in the last eight years.	I això ha passat molt bé en els últims vuit anys.
You would hear it from anyone else who would have known them.	Ho escoltaríeu de qualsevol altra persona que els hagués conegut.
I love to save the best.	M'encanta guardar el millor.
It didn’t come out of nowhere.	No va sorgir del no-res.
Some you forget and some you remember.	Alguns els oblideu i d'altres els recordeu.
But still professional.	Però encara professional.
I smiled and nodded.	Vaig somriure i vaig assentir.
Thank you for your support.	Gràcies pel teu suport.
Especially when it can be said that chance literally makes different projects.	Sobretot quan es pot dir que l'atzar literalment fa projectes diferents.
She had seen him before.	Ella l'havia vist abans.
Each pattern contains unique features such as size and color.	Cada patró conté característiques úniques com ara la mida i el color.
It worked for us, of course, so it sure could help.	Va treballar per a nosaltres, és clar, així que segur que podria ajudar.
The names are long, but you will remember them.	Els noms són llargs, però els recordareu.
I never defend you for yourself.	Mai et defens per tu mateix.
He who loves his wife loves himself.	Qui estima la seva dona s'estima a si mateix.
He opened the door of one.	Va obrir la porta d'un.
Here we assume zero background and need three signal events.	Aquí assumim zero fons i necessitem tres esdeveniments de senyal.
Third parties never win.	Els tercers mai guanyen.
But of course, it needs to improve more in this area.	Però és clar, ha de millorar més en aquest àmbit.
His blog is really amazing.	El seu blog és realment increïble.
There are probably several reasons for this.	Probablement hi ha diverses raons per això.
He sat down at the table and closed his eyes.	Es va asseure a la taula i va tancar els ulls.
Even the best students in the class were unable to take the test.	Fins i tot els millors alumnes de la classe no van poder fer la prova.
Unfortunately, they gave no explanation for these facts.	Malauradament, no van donar cap explicació d'aquests fets.
They say breakfast is the most important meal of the day.	Diuen que l'esmorzar és l'àpat més important del dia.
But he moved.	Però es va moure.
These are terrible things.	Són coses terribles.
I chose the latter.	Vaig triar aquest últim.
Strength to fight and strength to save.	Força per lluitar i força per salvar.
He is like us.	Ell és com nosaltres.
Affected children can only be as comfortable as possible.	Els nens afectats només poden estar tan còmodes com sigui possible.
Wait, this is a lie.	Espera, això és mentida.
He did not ask.	Ell no va preguntar.
Help us really.	Ajudeu-nos de veritat.
My hair is very long.	El meu cabell és molt llarg.
Season with salt and pepper and serve immediately.	Rectifiqueu de sal i pebre i serviu-ho immediatament.
Last year, it was easily my favorite of the weekend.	L'any passat, va ser fàcilment el meu favorit del cap de setmana.
I had been there.	Jo hi havia estat.
To find the card in your box.	Per trobar la targeta a la seva caixa.
He will definitely do it again.	Sens dubte tornarà a fer-ho.
It’s hard to see what line it might be.	És difícil veure quina línia podria ser.
We plan to have a little party with some friends.	Tenim pensat fer una petita festa amb uns amics.
Produces the number.	Produeix el número.
It’s not that it makes a difference.	No és que faci una diferència.
However, there are certain limitations in the methods described.	Tanmateix, hi ha certes limitacions en els mètodes descrits.
You are supposed to deal with them.	Se suposa que has de tractar amb ells.
Economy but global economy.	Economia però economia global.
Tranquility opened like a hole around him.	La tranquil·litat es va obrir com un forat al seu voltant.
But right now we’re not trying to figure anything out.	Però ara mateix no estem tractant d'esbrinar res.
This indicates that there are rooms inside.	Això indica que hi ha habitacions dins.
You set a record.	Vas marcar un rècord.
This is my last chance.	Aquesta és la meva última oportunitat.
I saw him get into his vehicle.	El vaig veure pujar al seu vehicle.
I will shape it later.	Li donaré forma després.
One by one they turned to each other.	Un a un es van girar l'un a l'altre.
No, but feel free to call back.	No, però no dubteu a tornar a trucar.
My life has many twists and turns.	La meva vida té molts girs.
This constant background is called dark energy.	Aquest fons constant s'anomena energia fosca.
All thanks to you.	Tot gràcies a tu.
However, he still has one of the same problems.	No obstant això, encara té un dels mateixos problemes.
He likes this one too.	Aquest també li agrada.
He started drinking too much.	Va començar a beure massa.
I'm ready now, he thought.	Ara estic a punt, va pensar.
The place he had found following the sounds.	El lloc que havia trobat seguint els sons.
Time passed.	El temps va passar.
He brought with him many wild horses.	Va portar amb si molts cavalls salvatges.
Tell people what you did.	Digues a la gent el que has fet.
In this, therefore, they resemble an idea.	En això, per tant, s'assemblen a una idea.
It is brown most of the year.	És marró la major part de l'any.
Study the numbers.	Estudia els nombres.
It is not difficult to find examples.	No és difícil trobar exemples.
Obviously people think it's a good idea.	És evident que la gent pensa que és una bona idea.
They are side by side.	Estan l'un al costat de l'altre.
I just left.	Acabo de marxar.
You better get out of here.	Millor que marxes d'aquí.
So beautiful by nature.	Tan bonica per naturalesa.
This is for me.	Aquest és per a mi.
There is a signal error in the last quarter.	Hi ha un error de senyal en l'últim trimestre.
Eat the right amount of food.	Menja la quantitat correcta d'aliments.
It is very comfortable to use.	És molt còmode d'utilitzar.
Few go to trial.	Pocs van a judici.
I thought it was you.	Vaig pensar que eres tu.
He took it in his mouth.	Se la va portar a la boca.
Its primary is at the beginning of the year.	La seva primària és a principis d'any.
That was good to see.	Això era bo de veure.
No, in fact, that was not entirely true.	No, de fet, això no era del tot cert.
I was too scared.	Tenia massa por.
Local time, police said.	Hora local, va dir la policia.
And that doesn't just happen.	I això no només passa.
My son is gone.	El meu fill ha marxat.
She was wearing a blue, yellow, and brown dress.	Portava vestit de blau, groc i marró.
Neither model had a head.	Cap dels dos models tenia cap.
He touches them and they become a ball.	Els toques i es fan una bola.
Over the next few years we would end up writing a lot of songs together.	Durant els propers anys acabaríem escrivint moltes cançons junts.
Otherwise, call customer service and please.	En cas contrari, truqueu al servei d'atenció al client i complau-los.
But he left it behind.	Però ho va deixar enrere.
The water was even cut off.	Fins i tot es va tallar l'aigua.
No need to think either.	Tampoc cal pensar.
You look so pretty when you smile.	Et veus tan bonica quan somriu.
Without production, however, there can be no distribution.	Sense producció, però, no hi pot haver distribució.
I can't wait to get over you.	No puc esperar per passar per més de tu.
Although it is obviously v.	Tot i que òbviament és v.
I hope you are fine.	Espero que estiguis bé.
My house boys probably did it the other night.	Els meus nois de casa probablement ho van fer l'altra nit.
Say you feel sorry for hurting someone.	Digues que et sap greu quan fas mal a algú.
I tried everything here without luck.	Ho vaig provar tot aquí sense sort.
Time to walk away.	Hora d'allunyar-se.
Then he took my hand and put it between my legs.	Llavors em va agafar la mà i la va posar entre les cames.
You take your job seriously.	Et prens la feina seriosament.
The good news.	La bona notícia.
Let me say it my way.	Deixa'm dir-ho a la meva manera.
The child may be eight years old.	El nen potser té vuit anys.
Why not rest a little.	Per què no descanses una mica.
Not married, nothing.	No casat, res.
It was really a good job.	Realment va ser una bona feina.
We shouldn't be apart for long.	No hauríem d'estar separats molt de temps.
In some cases, the error bars are too small to be visible.	En alguns casos, les barres d'error són massa petites per ser visibles.
It was certainly not more than half, and probably less.	Certament, no va ser més de la meitat, i probablement menys.
I looked again.	Vaig tornar a mirar.
Therefore, we need to address them.	Per tant, els hem d'abordar.
Published security update.	Actualització de seguretat publicada.
We know they are hot.	Sabem que estan calents.
Try giving away some samples through social media.	Proveu de regalar algunes mostres a través de les xarxes socials.
The outside says nothing.	L'exterior no diu res.
Some were successful, some were not.	Alguns van ser un èxit, altres no.
There could be more on the way.	Podria haver-hi més en camí.
See a missing trip.	Veure un viatge que falta.
But in many other cases, it is just the opposite.	Però en molts altres casos, és tot el contrari.
We can't go on like this.	No podem seguir així.
His father went completely insane.	Va tornar el seu pare completament boig.
Stop the car.	Atura el cotxe.
Answer questions.	Respondre preguntes.
The things that really matter.	Les coses que realment importen.
And if they fuck, get your feet on the fire.	I si es foten, agafeu els peus al foc.
It was only about thirty yards away.	Només estava a uns trenta metres de distància.
I do not share this view.	No comparteixo aquesta visió.
We think it could be somehow.	Creiem que podria ser d'alguna manera.
He couldn't read the look on her face.	No podia llegir l'expressió de la seva cara.
I talk to my dad on the phone most days.	Parlo amb el pare per telèfon la majoria dels dies.
It is the usual type of wine house.	És el tipus habitual de casa de vins.
Many of his lies would have a strong basis in the truth.	Moltes de les seves mentides tindrien una gran base en la veritat.
People know that.	La gent ho sap.
She's not the type.	Ella no és el tipus.
I can't run very well.	No puc córrer molt bé.
Nothing you tell me has legal weight.	Res del que em dius té pes legal.
That's it.	Només acaba això.
Yes, we were born there.	Sí, hi vam néixer.
We protect each other.	Ens protegim mútuament.
So you have a reason to try them.	Per tant, tens un motiu per provar-los.
The killing, "he said.	La matança", va dir.
Unfortunately, he died there.	Malauradament, allà va morir.
The quality is amazing and the customer service is great.	La qualitat és increïble i el servei al client és fantàstic.
The boy got up and left.	El nen es va aixecar i va marxar.
There was less data collection and the results were harder to find.	Hi va haver menys recollida de dades i els resultats van ser més difícils de trobar.
However, you need to start somewhere.	Tanmateix, cal començar per algun lloc.
This argument is not solid.	Aquest argument no és sòlid.
The condition was simple.	La condició era senzilla.
Stand with your shoulders against the wall.	Posa't amb les espatlles a la paret.
But he knew it.	Però ell ho sabia.
Select the volume size on the next screen.	Seleccioneu la mida del volum a la pantalla següent.
My next one may or may not be.	El meu següent pot ser o no.
He must have fainted from the pain.	Deu haver-se desmaiat pel dolor.
He started drinking.	Va començar a beure.
It seems easier said than done.	Sembla més fàcil dir-ho que fer-ho.
You decide to throw it away.	Decidiu llençar-lo.
Each of us.	Cadascú de nosaltres.
Those days seem to be over.	Aquells dies sembla que s'han acabat.
In fact, make it zero.	De fet, fes-ho zero.
She didn't know what to believe.	Ella no sabia què creure.
He needed a fresh start and a clear mind.	Necessitava un nou començament i una ment clara.
I guess the rest will come.	Suposo que la resta arribarà.
However, we compared it to the signal strength.	Tanmateix, el vam comparar amb la potència del senyal.
This post is not for you.	Aquesta publicació no és per a tu.
Where they could do this forever.	On podrien fer això per sempre.
Last year they took out three.	L'any passat en van treure tres.
After this meeting.	Després d'aquesta reunió.
My computer is dead.	El meu ordinador està mort.
Hold your position.	Mantingueu la vostra posició.
Your father is very ill.	El teu pare està molt malalt.
We're not done yet.	Encara no hem acabat.
Her dress is simple and old-fashioned.	El seu vestit senzill i a l'estil antic.
That was not how she had expected to hear him speak.	No era així com havia esperat sentir-lo parlar.
It passed in front of him.	Va passar davant d'ell.
And you have to be.	I ho has de ser.
Humans watched him as he passed them.	Els humans el miraven mentre els passava.
There is a way to do things.	Hi ha una manera de fer les coses.
It would have been later.	Hauria estat més tard.
That will be enough to cover our expenses.	Amb això n'hi haurà prou per cobrir les nostres despeses.
Even though our lives are fantastic, we still have needs.	Tot i que la nostra vida és fantàstica, encara tenim necessitats.
Come back to see new products.	Torna per veure nous productes.
Use this option if the camera is locked.	Utilitzeu aquesta opció si la càmera està bloquejada.
I've never met him before.	No l'he conegut mai abans.
If one is just a little useful, don't vote for it.	Si un és només una mica útil, no el voteu.
That is, you can see through them.	És a dir, pots veure a través d'ells.
Except the right to freedom of expression.	Excepte el dret a la llibertat d'expressió.
The door was still open.	La porta encara estava oberta.
Everything is completely inside him, and he is completely inside everything.	Tot està completament dins d'ell, i està completament dins de tot.
However, we have found the exact opposite.	No obstant això, hem trobat exactament el contrari.
It would be impossible for two.	Seria impossible per a dos.
Call me when you can.	Truca'm quan puguis.
I don't have a suggested price range for this.	No tinc un rang de preus suggerit per a això.
I'll return the book to the library tomorrow.	Demà tornaré el llibre a la biblioteca.
Only two things prevent it from being perfect.	Només dues coses impedeixen que sigui perfecte.
This is something special.	Això és una cosa especial.
It will be me and my baby girl.	Serem jo i la meva nena.
This one wasn't that close.	Aquest no estava tan a prop.
The police officer, however, has several things for him or her.	L'agent de policia, però, té diverses coses per ell o ella.
Choose a job.	Tria una feina.
You can do more if you feel like it.	Pot fer més si hi ha prou ganes.
Sometimes the opposite seems to happen.	De vegades sembla que passa el contrari.
The defense system is easier to understand.	El sistema de defensa és més fàcil d'entendre.
The food was left in the bowl.	El menjar va quedar al bol.
They are completely free.	Són totalment gratuïts.
She started dressing.	Va començar a vestir-se.
I think you will too.	Crec que tu també ho faràs.
It had gone so well.	Havia anat tan bé.
It may be good to keep the truth in mind.	Pot ser bo tenir a la vista la veritat.
Oh, the challenges are great.	Oh, els reptes són grans.
They paid for the whole car, not every piece.	Van pagar el cotxe sencer, no cada peça.
It will be fun.	Serà divertit.
As long as you are smart about it.	Sempre que siguis intel·ligent al respecte.
Despite the positive findings, some of these trials had contradictory results.	Malgrat les troballes positives, alguns d'aquests assaigs van tenir resultats contradictoris.
That part will never change.	Aquesta part no canviarà mai.
Nor could there be any idea of ​​personal identity.	Tampoc podria haver-hi idea d'identitat personal.
Next week, we will return to the task at hand.	La setmana vinent, tornarem a la tasca que ens ocupa.
This code works.	Aquest codi funciona.
And the dead trees.	I els arbres morts.
I'm talking about possible problems with the latter.	Estic parlant de possibles problemes amb aquest últim.
We took them out.	Això els hem tret.
She had believed him.	Ella l'havia cregut.
There is no right way for everyone.	No hi ha una manera correcta per a tothom.
She is not his daughter.	No és la seva filla.
I thought this worked, a lot of people didn't.	Vaig pensar que això funcionava, molta gent no.
However, you should learn some survival skills.	Tanmateix, hauria d'aprendre algunes habilitats de supervivència.
The fact that you two saw each other was a coincidence.	El fet que vosaltres dos us hagueu vist va ser una casualitat.
Yes, you need a new one.	Sí, en necessiteu un de nou.
He took it off me.	M'ho va treure.
I've been using it unanswered for a week now.	Fa una setmana que utilitzo encara sense resposta.
He had a streak of bad luck.	Va tenir una ratxa de mala sort.
Just enter a conversation.	Només cal entrar en una conversa.
Therefore, we find an additional solution.	Per tant, trobem una solució addicional.
We could use your help to get more results from our research.	Podríem utilitzar la vostra ajuda per obtenir més resultats de la nostra investigació.
Come to light.	Vine a la llum.
Let me know if they were fun.	Avisa'm si van ser divertits.
Yes, study late at the library.	Sí, estudia tard a la biblioteca.
It had been like that at school.	A l'escola havia estat així.
I can’t agree with them on that.	No puc estar d'acord amb ells en això.
You never came back.	No has tornat mai.
Some even believe that we have reached this point today.	Alguns fins i tot creuen que avui hem arribat a aquest punt.
Data from the latter eye were excluded from subsequent analyzes.	Les dades d'aquest últim ull es van excloure de les anàlisis posteriors.
The woman has a bottle of water.	La dona té una ampolla d'aigua.
Not enough money.	No hi ha prou diners.
Behind her in the room were several men.	Darrere d'ella a l'habitació hi havia diversos homes.
You are not what they are.	No ets el que són.
No one responded or confirmed that this works.	Ningú va respondre ni confirmar que això funciona.
It is original.	És original.
Now be good.	Ara sigues bo.
They return to the center.	Tornen al centre.
It's not my problem.	No és el meu problema.
I finally realized this and decided to do something about it.	Finalment em vaig adonar d'això i vaig decidir fer alguna cosa al respecte.
He can walk.	Pot caminar.
She was not used to fighting her own species.	No estava acostumada a lluitar contra la seva pròpia espècie.
If you were lucky.	Si tinguessis sort.
You feel good and successful.	Et sents bé i amb èxit.
I love our colors.	M'encanten els nostres colors.
Media lies often work this way.	Les mentides dels mitjans sovint funcionen d'aquesta manera.
He got tired of fighting.	Es va cansar de lluitar.
It's a nice house.	És una casa agradable.
Put out the fire.	Apagueu el foc.
They all participated in the writing process.	Tots van participar en el procés d'escriptura.
But maybe we could move forward, if we could stay here longer.	Però potser podríem avançar, si poguéssim quedar-nos aquí més temps.
In addition, it is the constant fine structure and is the core load.	A més, és l'estructura fina constant i és la càrrega del nucli.
This is your project.	Aquest és el teu projecte.
No one proposed that it be necessary.	Ningú va proposar que fos necessari.
In fact, change begins at home and change begins with us.	De fet, el canvi comença a casa i el canvi comença amb nosaltres.
He is making the right plays.	Està fent les jugades correctes.
This, of course, creates a larger file size.	Això, per descomptat, crea una mida de fitxer més gran.
The love they have for me is amazing.	L'amor que tenen per mi és increïble.
I would do this craziness.	Jo faria aquestes bogeries.
And he looked ten years younger than his real age.	I semblava deu anys més jove que la seva edat real.
This causes a bad appearance of the device.	Això provoca un mal aspecte del dispositiu.
They try to stop us from playing.	Intenten que deixem de jugar.
It’s not there, but it’s there.	No hi és, però hi és.
Date on the bottom of the bottle.	Data al fons de l'ampolla.
We have an idea of ​​the direction we want to go.	Tenim una idea de la direcció en què volem anar.
She reached for the shoulder of her dress.	Va estirar la mà per l'espatlla del seu vestit.
Then he turned and was gone.	Llavors es va girar i se n'havia anat.
This is probably the real reason why armed violence is not a big issue here.	Aquesta és probablement la veritable raó per la qual la violència armada no és un gran problema aquí.
I don't like it either.	A mi tampoc m'agrada.
There is nothing like murder.	No hi ha res com l'assassinat.
I don’t hear any of them inside.	No els escolto cap dins.
Some people were happy with the changes, while others were not.	Algunes persones estaven contentes amb els canvis, mentre que altres no.
I should get a response from him in a few minutes.	Hauria de rebre una resposta d'ell en uns minuts.
They were not wrong about that.	No estaven equivocats en això.
You know what you want.	Ja saps que vols.
I have a goal.	Tinc un objectiu.
There was no music.	No sonava música.
Maybe it’s not the right time to share.	Potser no és el moment adequat per compartir.
We don’t provide it, though.	No ho proporcionem, però.
Terrible loss in the war.	Pèrdua terrible a la guerra.
From here the village could not be seen.	Des d'aquí no es veia el poble.
There is no evidence that they had a previous social relationship.	No hi ha proves que tinguessin una relació social prèvia.
He hoped the man wouldn't notice.	Esperava que l'home no se n'adonés.
It’s how you treat plants and animals.	És com tractes les plantes i els animals.
We have been settled here for a long time.	Fa molt de temps que estem instal·lats aquí.
Very very very much.	Molt molt molt.
And it lasted about ten or fifteen minutes.	I va durar uns deu o quinze minuts.
If you do.	Si ho fas.
So we had to change sides.	Així que vam haver de canviar de bàndol.
He had gone out with his brother, my young man.	Havia sortit amb el seu germà, el meu jove.
Do not do that.	No facis això.
This would be more effective.	Això seria més efectiu.
This is the most important thing.	Aquest és el més important.
The theme of the song is unknown.	Es desconeix el tema de la cançó.
Love your ideas.	Estima les teves idees.
It has never been tested correctly.	Mai s'ha provat correctament.
He wanted to eat me.	Me'ls volia menjar.
We can go home.	Podem anar a casa.
And, no doubt, a major breakthrough was achieved.	I, sens dubte, es va aconseguir un avenç important.
I'm not so sure.	No n'estic tan segur.
You have to think about it.	Cal pensar-hi.
Encode more and code more different things.	Codifiqueu més i codifiqueu coses més diferents.
But there is another aspect.	Però hi ha un altre aspecte.
I knew this could happen.	Sabia que això podia passar.
You need to do each step at once.	Cal fer cada pas alhora.
I look at the city.	Miro la ciutat.
We are someone.	Som algú.
But that’s me.	Però això sóc jo.
But then I got it.	Però després ho vaig aconseguir.
Please get in touch.	Si us plau, poseu-vos en contacte.
Not knowing how or where it started.	Sense saber com ni on va començar.
We have to test you.	Us hem de fer proves.
Keep your distance.	Mantingueu la vostra distància.
I have been in his skin.	He estat a la seva pell.
The numbers in each circle are the only ones in each cell line.	Els nombres de cada cercle són els únics de cada línia cel·lular.
Never give up.	No et rendeixis mai.
Well, that must have been a while ago.	Bé, això deu ser fa una bona estona.
We never had any.	No en vam tenir mai cap.
And several companies are working on it right now.	I diverses empreses estan treballant en això ara mateix.
The two cannot be compared.	No es poden comparar els dos.
Hair was a low cost material, simple construction and high production.	El cabell era un material de baix cost, construcció senzilla i alta producció.
This is not a full time position to begin with.	Aquesta no és una posició a temps complet per començar.
And the father.	I el pare.
Until you are ready to do something about it.	Fins que estiguis preparat per fer-hi alguna cosa.
My face turned red.	La meva cara es va posar vermella.
You are both in a position of strength.	Tots dos esteu en una posició de força.
It was love.	Era amor.
I was making my way to avoid it.	Jo estava fent el meu camí per evitar-ho.
I tried it and that is true.	Ho vaig provar i això és cert.
God has given you a brain.	Déu t'ha donat un cervell.
He was noticed because he had something to kill people.	Es va fer notar perquè tenia una cosa per matar gent.
In fact, you currently have too much access to your home.	De fet, actualment teniu massa accés a casa vostra.
The control group had four dogs while the treatment group had six.	El grup control tenia quatre gossos mentre que el grup de tractament en tenia sis.
They paid their money.	Van pagar els seus diners.
It's all magic.	És tota la màgia.
No cars, no traffic.	Sense cotxes, sense trànsit.
Grab your credit card and smooth the paper.	Agafeu la vostra targeta de crèdit i alliseu el paper.
They go to war, without the proper equipment they need.	Van a la guerra, sense l'equip adequat que necessiten.
We welcome you.	Ho donem la benvinguda.
But before we know for sure, there is a noise behind us.	Però abans de saber-ho amb certesa, hi ha un soroll darrere nostre.
The rest of the house was full of action figures.	La resta de la casa estava plena de figures d'acció.
The room was easy.	L'habitació era fàcil.
This is completely obvious in many, many ways.	Això és completament obvi en molts i molts aspectes.
It was so different.	Era tan diferent.
Everything is changing.	Tot està canviant.
But he could not understand it.	Però no ho va poder entendre.
It is to avoid loss.	És per evitar la pèrdua.
He had clear thinking and was able to read people very well.	Tenia el pensament clar i era capaç de llegir molt bé la gent.
Check if you need it and you can.	Comprova si ho necessites i pots.
Well, another year is in the books.	Bé, un altre any és als llibres.
His father, possibly understanding what he was saying, focused on him.	El seu pare, possiblement entenent el que deia, es va centrar en ell.
The rain that falls seems to fall up.	La pluja que cau sembla que cau amunt.
However, it is not so difficult to do it yourself.	Tanmateix, no és tan difícil fer-ho tu mateix.
Consequences and changes in general, depending on the construction and actions of your character.	Conseqüències i canvis en general, segons la construcció i les accions del teu personatge.
The past tense and the future tense are out of the picture.	El temps passat i el temps futur queden fora de la imatge.
Someone made him roll on the ground at high speed.	Algú el va fer rodar pel terra a gran velocitat.
No one could understand how bad it was if it weren't there.	Ningú podria entendre com de dolent era si no hi era.
Suddenly, he was right in front of me.	De sobte, estava just davant meu.
She looked down at her legs.	Ella va mirar cap avall a les cames.
All these parameters are presented and detailed in our models.	Tots aquests paràmetres es presenten i es detallen als nostres models.
My tone leaves no doubt about my opinion on this issue.	El meu to no deixa cap dubte sobre la meva opinió sobre aquesta qüestió.
And young people need to get involved.	I els joves s'han d'implicar.
You have to find out for yourself.	Ho has de descobrir tu mateix.
There are enough books on it to fill a library.	Hi ha prou llibres sobre ell per omplir una biblioteca.
They have concerns about the investigation.	Tenen preocupacions per la investigació.
I've never felt this way before.	Mai m'he sentit així abans.
This is practical.	Això és pràctic.
I knew it was done.	Ho he sabut fet.
They were responsible for the experimental design.	Van ser els responsables del disseny experimental.
We have been together for three years.	Fa tres anys que estem junts.
We will wait until you are in position.	Esperarem fins que estiguis en posició.
And there are many tests available that are not.	I hi ha moltes proves disponibles que no ho són.
Her mother had needed more money to support her children.	La seva mare havia necessitat més diners per mantenir els seus fills.
Use for comparison purposes only.	Utilitzeu només amb finalitats de comparació.
Maybe it was the wine.	Potser era el vi.
He would have made a difference.	Ell hauria marcat la diferència.
There are no horses or men yet.	Encara no hi ha cavalls ni homes.
Especially when it comes to business.	Sobretot pel que fa al negoci.
I want to cut down the whole tree.	Vull enderrocar tot l'arbre.
Then dinner will be ready.	Aleshores el sopar estarà a punt.
Thanks to those who have worked so hard to save it.	Gràcies als que han treballat tant per salvar-lo.
Government of the people and by the people.	Govern del poble i pel poble.
But it seemed right, in a way.	Però semblava correcte, en certa manera.
It was time to have fun.	Ja era hora de divertir-se.
I don't need anyone else to save me.	No necessito ningú més que em vulgui salvar.
She was beautiful, this girl, but not very funny.	Era preciosa, aquesta noia, però no gaire divertida.
If you find it, let me know.	Si el trobes, fes-m'ho saber.
What to store.	Què emmagatzemar.
He had money and a gun.	Tenia diners i una pistola.
Still, it was better to be safe than sorry.	Tot i així, era millor estar segur que lamentar-se.
He turned it three times to the right.	El va girar tres vegades cap a la dreta.
I think it's a secret weapon.	Crec que és una arma secreta.
The money will also have changed hands for that.	Els diners també hauran canviat de mans per això.
And that is true.	I això és cert.
Just please let it go.	Només si us plau, deixa-ho anar.
Your blog's performance review is pending.	La revisió del rendiment del vostre bloc està pendent.
How to Watch a Family Night TV Show	Com veure un programa de televisió a la nit familiar.
It wasn't even that they kept in touch.	Ni tan sols va ser que no es van mantenir en contacte.
It looks great.	Es veu molt bé.
I couldn't have been less interested.	No podria haver estat menys interessat.
I need to know how this happened.	Necessito saber com va passar això.
Either way, the choice is yours.	Sigui com sigui, l'elecció és teva.
I'll take her here with me.	La portaré aquí amb mi.
However, this could be a function of the high response rate.	Tanmateix, això podria ser una funció de l'alta taxa de resposta.
No one seems to be confused.	Ningú sembla estar confós.
I only met one.	Només en vaig conèixer un.
The instructions are easy to follow.	Les instruccions són fàcils de seguir.
I would not like to hand it over to the government.	No m'agradaria lliurar-lo al govern.
I looked at him again for a long moment.	El vaig tornar a mirar-lo durant un llarg moment.
There was silence, suddenly there was noise.	Hi havia silenci, de sobte hi havia soroll.
And I couldn't think about it tomorrow either.	I demà tampoc podria pensar-hi.
Let's go with the living, she told herself.	Anem amb els vius, es va dir a si mateixa.
The person would simply have disappeared.	La persona simplement hauria desaparegut.
Be careful.	Tingueu cura.
And he immediately began to think about how he could help me.	I de seguida va començar a pensar com em podia ajudar.
She was the sister of a very good friend of mine.	Era germana d'una molt bona amiga meva.
He was working with her.	Ell estava treballant amb ella.
I know what that stress is.	Sé què és aquest estrès.
There were trees.	Hi havia arbres.
And on the other hand, it scared him.	I per un altre, li va fer por.
I did not exist for them.	Jo no existia per a ells.
But the results were the same.	Però els resultats van ser els mateixos.
I hope you're okay with that.	Espero que estigueu bé amb això.
It was big, but it was beautiful.	Era gran, però era bonica.
Maybe you should stop now.	Potser hauries de parar ara.
My shoulders are very strong and yours are very weak.	Les meves espatlles són molt fortes i les teves són molt febles.
These are the things that really matter.	Aquestes són les coses que realment importen.
Maybe he's getting too old for that.	Potser s'està fent massa vell per a això.
But this is not what the human body needs.	Però això no és el que necessita el cos humà.
I knew the support was not enough.	Sabia que el suport no era suficient.
Hopefully, the baby might even fall asleep.	Amb sort, el nadó fins i tot es podria adormir.
One, not much.	Un, no gaire.
This may take a few days or weeks to complete.	Això pot trigar uns quants dies o setmanes a completar-se.
But in some places there is no light.	Però en alguns llocs no hi ha llum.
I felt light.	Em vaig sentir lleuger.
I've never had one.	No n'he agafat mai cap.
I couldn't stand it.	No ho vaig poder suportar.
People have been informed of their right to appeal.	S'ha informat a les persones del seu dret de recurs.
They don’t mind not having magic, but for them it’s different.	No els importa no tenir màgia, però per a ells és diferent.
I've been living on your walls for too long.	Fa massa temps que visc a les teves parets.
The man shook his head, tried to pull him away.	L'home va negar amb el cap, va intentar allunyar-lo.
Then came these questions.	Després van venir aquestes preguntes.
He reports that he will not have enough time.	Informa que no tindrà prou temps.
Impossible to sleep.	Impossible dormir.
It is much easier to stay home.	És molt més fàcil quedar-se a casa.
He searched for the boy's body.	Va buscar el cos del nen.
He had no plans.	No tenia cap pla.
We were having a conversation which then led to a small discussion.	Estàvem mantenint una conversa que després va donar lloc a una petita discussió.
Life is good, full of hope and possibilities.	La vida és bona, plena d'esperança i possibilitats.
It’s best to keep things simple and simple.	El millor és mantenir les coses senzilles senzilles.
One last trip.	Un últim viatge.
That makes us four.	Això ens fa quatre.
And they made history.	I van fer la història.
He told me to say that.	Em va dir que digués això.
Music was not about learning to love.	La música no era aprendre a estimar.
Features have been mixed by this error.	Les característiques s'han barrejat per aquest error.
The property is divided into a few.	La propietat es divideix entre unes quantes.
It gets tough.	Es fa difícil.
We then repeated these studies in the presence of flow.	Després hem repetit aquests estudis en presència de flux.
Well, you have the same mistake.	Bé, tens el mateix error.
No one paid too much attention to him.	Ningú li va fer massa cas.
I want it out of my mind.	El vull fora de la meva ment.
It has been on the big stage for us.	Ha estat al gran escenari per a nosaltres.
Our study has several limitations.	El nostre estudi té diverses limitacions.
All this is news to him.	Tot això és notícia per a ell.
That gun will stay there, shit.	Aquesta pistola es quedarà allà, merda.
I hope to get one soon.	Espero aconseguir-ne un aviat.
Nature itself is a structure, complicated.	La natura en si és una estructura, complicada.
If it did, it would probably go wrong.	Si ho fes, probablement es faria malament.
A table vs.	Una taula vs.
Seriously, yes.	Un de seriós, sí.
He was a good leader.	Era un bon líder.
I don’t think I’m my age, apparently.	No em sembla la meva edat, pel que sembla.
She got even closer.	Ella es va acostar encara més.
She used to turn off the news, it bothered her a lot.	Solia apagar les notícies, la molestava molt.
He has strange eyes.	Té uns ulls estranys.
It is a very powerful force.	És una força molt poderosa.
Tour without your help.	Recorregut sense la seva ajuda.
He had that.	Ell tenia això.
Same with my friends.	El mateix amb els meus amics.
They help build the bones of a production.	Ajuden a construir els ossos d'una producció.
He never treated her well, but she stayed with him anyway.	Mai la va tractar bé, però ella es va quedar amb ell de totes maneres.
Lots of time to think.	Molt temps per pensar.
I knew I had just won.	Sabia que acabava de guanyar.
A smile lifted his lips.	Un somriure va aixecar els seus llavis.
I tried to find some of these images for the book.	Vaig intentar trobar algunes d'aquestes imatges per al llibre.
But my actions were and are responsible.	Però les meves accions van ser i són responsables.
We have two customers so far.	Tenim dos clients fins ara.
It could provide a list of properties to check on the entry.	Podria proporcionar una llista de propietats que s'han de comprovar a l'entrada.
He was live.	Ell estava en directe.
What happened remained within those four walls.	El que va passar es va mantenir dins d'aquells quatre murs.
The past is not as happy as it used to be.	El passat no és tan feliç com s'havia celebrat.
To kill because you can, not out of necessity.	Per matar perquè pots, no per necessitat.
We want what we don't have.	Volem allò que no tenim.
One of these items was a bowl made of ice.	Un d'aquests articles ha estat un bol fet de gel.
It is unclear when their conversation took place.	No està clar quan va tenir lloc la seva conversa.
A lot of things happen without anything happening so far.	Passen moltes coses sense que s'hagi produït res fins ara.
It’s the food we eat.	És el menjar que mengem.
He opened another.	Va obrir un altre.
I did, however, manage to survive.	Vaig aconseguir, però, sobreviure.
No need to go into details yet.	No cal entrar en els detalls encara.
It doesn’t make employees happy.	No fa feliços els empleats.
He didn't seem happy about it.	No semblava feliç per això.
He clicked with me.	Va fer clic amb mi.
In other words, the interpretation of the remaining parameters does change.	En altres paraules, la interpretació dels paràmetres restants sí que canvia.
You still returned it.	Tot i així el vas tornar.
Kind of natural.	Una mena de natural.
It works well for the most part.	Funciona bé en la seva major part.
These challenges are even more difficult in a space environment.	Aquests reptes són encara més difícils en un entorn espacial.
Still, I spent the morning in bed.	Tot i això, he passat el matí al llit.
It's been a long time since I last updated.	Ha passat molt de temps des de la meva última actualització.
How do you do it.	Com ho fas.
His face is a mass of fine lines.	La seva cara és una massa de línies fines.
It was incorporated.	Es va incorporar.
They live off the resources they had available.	Viuen dels recursos que tenien disponibles.
His decision and his manner are not even sure for that.	La seva decisió i la seva manera ni tan sols estan segurs per a això.
It's a big mistake.	És un gran error.
In cases of action, we assume that this is possible.	En casos d'acció, assumim que això és possible.
Everything else was dark.	Tota la resta era foscor.
He never spoke of what had happened to him.	Mai va parlar del que li havia passat.
And maybe a new love.	I potser un nou amor.
He felt bad for her.	Se sentia malament per ella.
And don't tell me about your mission either.	I tampoc em parlis de la teva missió.
This method works well.	Aquest mètode funciona bé.
The advantage is that individual cells are analyzed instead of an average.	L'avantatge és que s'analitzen cèl·lules individuals en lloc d'una mitjana.
Everything is normal.	Tot és normal.
Legs so firm to go with your perfect frame.	Cames tan fermes per anar amb el vostre marc perfecte.
If you don't like what you see, we'll leave.	Si no t'agrada el que veus, marxarem.
People screaming sick.	Gent que crida malalt.
And it's still not enough.	I encara no n'hi ha prou.
But now he had his shoulders out.	Però ara tenia les espatlles fora.
No return address.	Sense adreça de retorn.
They call it a victory.	Ho diuen una victòria.
Our mother's body accompanies us in its details.	El cos de la nostra mare ens acompanya en els seus detalls.
All these features work to slow down economic growth.	Totes aquestes característiques treballen per frenar el creixement econòmic.
Let the children know directly that you are with them.	Feu que els nens sàpiguen directament que esteu amb ells.
Looks like I can't find any patterns.	Sembla que no hi trobo cap patró.
Just come to camp, be prepared and play hard against boys.	Només venir al campament, estar preparat i jugar fort contra nois.
Range facing all men and even distant ones.	De gamma que s'enfronten a tots els homes i fins i tot llunyans.
Full details are here.	Els detalls complets són aquí.
Sometimes for good, sometimes not so good.	De vegades per bé, d'altres no tan bé.
Four days later she gave birth.	Quatre dies després va donar a llum.
If you give false names, we do not question.	Si doneu noms falsos, no qüestionem.
He was a big man, not my size, but close.	Era un home gran, no de la meva mida, sinó proper.
This species is known to travel to schools.	Se sap que aquesta espècie viatja a les escoles.
It came to nothing.	Va arribar a no res.
He told us how he sees the world from his own perspective.	Ens va explicar com es veu el món des de la perspectiva de si mateix.
Now it looks like the problem is gone.	Ara sembla que el problema ha desaparegut.
He saw the children playing.	Va veure els nens jugant.
But this one is different.	Però aquest és diferent.
Keep the middle open.	Mantingueu el mig obert.
Please don't come to me.	Si us plau, no vinguis a mi.
They cannot look beyond the law.	No poden mirar més enllà de la llei.
I’ve been walking everywhere.	He anat caminant per tot arreu.
He hadn't gone that far before.	No havia anat tan lluny abans.
I have a hard time with this kind of thing.	Ho tinc molt difícil amb aquest tipus de coses.
I just touched it a little.	Només l'he tocat una mica.
I can't trust anyone.	No puc confiar en ningú.
All other rules are only means to this end.	Totes les altres regles només són mitjans per a aquest fi.
Nor was it a possibility in the near future.	Tampoc era una possibilitat en un futur proper.
I wanted to give without taking.	Volia donar sense prendre.
It's been too long, some of them said.	Ha estat fora massa temps, van dir alguns d'ells.
I will never forget its effect.	Mai oblidaré el seu efecte.
Please come and get me.	Si us plau, vine a buscar-me.
That's not what.	Això no és el que.
Everything, both here and there, is constantly moving.	Tot, tant aquí com allà, es mou constantment.
Ten patients had their device removed.	A deu pacients se'ls va retirar el dispositiu.
For a moment there is total silence.	Per un instant hi ha un silenci total.
Then his mouth fell on mine.	Aleshores la seva boca va baixar sobre la meva.
He was on.	Ell estava encès.
It usually is.	Normalment ho és.
Now it makes them cry.	Ara els fa plorar.
I laugh at the calls that are sometimes made to the other team.	Em ric de les trucades que de vegades es fan a l'altre equip.
Basically, the men had enough extra pay to buy a house.	Bàsicament, els homes tenien prou paga addicional per comprar una casa.
To get the web address of the final answer.	Per obtenir l'adreça web de la resposta final.
What's wrong with you?	Què us passa?.
This book will make you laugh until you cry several times.	Aquest llibre et farà riure fins a plorar diverses vegades.
Either way, he was ready to fight.	De qualsevol manera, estava preparat per lluitar.
Sometimes they treat you well just for being known.	De vegades et tracten bé només per ser conegut.
A really wonderful new friend.	Un nou amic realment meravellós.
I want to go back to the story you were telling.	Vull tornar a la història que explicaves.
Don’t give up, not like that.	No et rendeixis, no així.
He wrote it to make music, for his career.	El va escriure per fer música, per a la seva carrera.
Save the page and you're done.	Deseu la pàgina i ja està.
We briefly review the facts.	Vam repassar breument els fets.
Under these circumstances, he decided to become a professional.	Per aquestes circumstàncies, va decidir convertir-se en professional.
Maybe we even take it for granted.	Potser fins i tot ho donem per fet.
I turn and look behind me.	Em giro i miro darrere meu.
This means you have finished setting up.	Això vol dir que heu acabat amb la configuració.
This time it's easy.	Aquesta vegada és fàcil.
And from a much lower base.	I des d'una base molt més baixa.
If you are accompanied, there will be five.	Si us acompanyeu, seran cinc.
I'm probably wrong.	Segurament m'equivoco.
Someone should say a word.	Algú hauria de dir una paraula.
It was almost two o'clock.	Eren gairebé les dues.
She found nothing related to the drug in her car.	No va trobar res que la relacionés amb la droga del seu cotxe.
They should have shot him in the leg.	Li haurien d'haver disparat a la cama.
I've been thinking about you for a long, long time.	Fa molt, molt de temps que penso en tu.
Complex systems are eventually developed from simple components.	Els sistemes complexos finalment es desenvolupen a partir de components simples.
Everything you want is on the other side of fear.	Tot el que vols està a l'altra banda de la por.
We were in his line of sight and he did it for us.	Estàvem en la seva línia de visió i ell va fer per a nosaltres.
I didn't win.	No vaig guanyar.
This period of time has passed without explanation.	Aquest període de temps ha transcorregut sense explicacions.
You can follow some great stories.	Podeu seguir algunes històries genials.
Seriously, we did.	De debò, ens ho hem fet.
I will not listen to them.	No els escoltaré.
He was not strong in any way.	No era fort de cap manera.
But I couldn't stop thinking about it.	Però no podia deixar de pensar-ho.
I like it very, very much.	M'agrada molt, moltíssim.
Just think for a moment.	Només pensa un moment.
He had to be prepared.	Havia d'estar preparat.
Characters destined to be just kids.	Personatges destinats a ser només nens.
Oh, shit, girl.	Oh, merda, noia.
The sounds were new to me.	Els sons eren nous per a mi.
You do everything you have to do.	Tu fas tot el que has de fer.
This was also new.	Això també era nou.
Try to start at one end.	Intenta començar per un dels extrems.
In five minutes we were talking about our kids.	En cinc minuts estàvem parlant dels nostres fills.
On the big screen.	A la gran pantalla.
He let his truck pass.	Va deixar passar el seu camió.
You need a crew.	Necessites una tripulació.
Answers to the.	Respostes a la.
His appearance worried nine patients.	La seva aparició va preocupar nou pacients.
Just thinking about it made her smile.	Només de pensar això la va fer somriure.
But it gives me an edge.	Però em dóna un avantatge.
Don't put words in my mouth.	No em posis paraules a la boca.
He stood up and felt her skin.	Es va aixecar i va sentir la seva pell.
Step back slowly.	Recula lentament.
If you do not, try again to take two.	Si no ho feu, torneu-ho a provar per prendre dos.
In the afternoon he went to see the doctor.	A la tarda va anar a veure el metge.
You never did.	No ho has fet mai.
They are silent.	Van en silenci.
A dream, he told himself.	Un somni, es va dir a si mateix.
I love his job.	M'encanta la seva feina.
Everything you touch will turn into shit in your hands.	Tot el que toquis es convertirà en merda a les teves mans.
On the one hand, work is now done three times a week.	D'una banda, ara el treball es fa tres cops per setmana.
It is of good quality but gets dirty very quickly.	És de bona qualitat però s'embruta molt ràpidament.
This is the desired conclusion.	Aquesta és la conclusió desitjada.
So little of anything these days.	Tan poc de res aquests dies.
But if the code was written that way, I'm stuck.	Però si el codi s'ha escrit així, estic encallat.
Sometimes it is ahead of its time.	De vegades s'avança al seu temps.
I have great respect for you.	Tinc un gran respecte ha fet.
You have to expect great things from yourself before you can do them.	Has d'esperar grans coses de tu mateix abans de poder-les fer.
The old show worked because it was basically a family.	L'antic espectacle va funcionar perquè bàsicament era una família.
Your father loved her too and didn't want to kill her.	El teu pare també l'estimava i no volia matar-la.
I will not kill her as she would have killed me.	No la mataré com ella m'hauria matat a mi.
I can see the river.	Puc veure el riu.
I wondered if he would live it.	Em vaig preguntar si ho viuria.
I could use one.	Podria utilitzar un.
It would have to recover so much to be profitable.	S'hauria de recuperar tant per ser rendible.
Then it started.	Llavors va començar.
The system is simple, clear and effective.	El sistema és senzill, clar i eficaç.
It’s not local to me, though.	No és local per a mi, però.
However, the issue will not be decided tomorrow.	No obstant això, el tema no es decidirà demà.
Seriously, there are a lot of things going on.	De debò, hi ha moltes coses passant.
He took it.	Se la va emportar.
Most have lost.	La majoria han perdut.
That's a good sign.	Això és un bon senyal.
This is really simple.	Això és realment senzill.
Take some time each week or month.	Dedica una estona cada setmana o mes.
He is a sweet thing.	Ell és una cosa dolça.
Take any action.	Feu qualsevol acció.
If you only take half of it, that's half a period.	Si només en prens la meitat, això és mig període.
This would save me an application.	Això m'estalviaria una sol·licitud.
But they have worked.	Però han funcionat.
Her clothes were on fire.	La seva roba estava en flames.
You should come back.	Hauries de tornar.
Stories that will stay in your head as a memory.	Històries que et quedaran al cap com un record.
But it didn't have to be right.	Però no havia de ser correcte.
The last and main problem is us.	L'últim i principal problema som nosaltres.
But every day there are things that cannot be explained.	Però cada dia hi ha coses que no es poden explicar.
Sharp worked on the subject for just under two years.	Sharp va treballar en el tema durant una mica menys de dos anys.
Your hair and eye color will change in a few weeks.	El seu cabell i el color dels ulls canviaran en poques setmanes.
One state is enough.	Amb un estat n'hi ha prou.
We have come a long way since then.	Des de llavors hem avançat molt.
I didn’t even think they were in power.	Ni tan sols pensava que fossin de poder.
It doesn't make sense.	No hi ha sentit.
Yes, she wanted more than that.	Sí, ella volia més que això.
That was still my case, especially at that time.	Això va seguir sent el meu cas, sobretot en aquell moment.
You see the movement and how it works.	Veus el moviment i com funciona.
I want to address four points.	Vull abordar quatre punts.
I tried to be kind.	Vaig intentar ser amable.
He's had to use the bathroom for over an hour.	Fa més d'una hora que ha hagut d'utilitzar el bany.
Well done, good catch.	Ben fet, bona captura.
He had died there and wanted to rest.	Allà havia mort i volia estar en repòs.
They are children.	Són nens.
He was the one who had the best defense.	Es tractava de qui tenia la millor defensa.
We were very much in love and we still are.	Estàvem molt enamorats i encara ho estem.
I mentioned that my parents were having a hard time finding a husband.	He esmentat que els meus pares tenien dificultats per trobar-me un marit.
He felt that his symptoms were unrelated.	Va sentir que els seus símptomes no estaven relacionats.
I went where I usually went if I managed to escape.	Vaig anar on anava habitualment si aconseguia escapar.
The economy is about people.	L'economia és de persones.
I rely on science, for the most part.	Confio en la ciència, en la seva majoria.
It wasn't great, though.	No va ser genial, però.
This is literally true most of the time.	Això és literalment cert la majoria de les vegades.
He is in one of his secret places.	Està en un dels seus llocs secrets.
Service users liked this final component.	Els usuaris del servei els va agradar aquest component final.
I knew you would taste this way.	Sabia que tastaries d'aquesta manera.
We don't believe that.	Això no ens ho creiem.
I spent a lot of time in the library.	Vaig passar molt de temps a la biblioteca.
I'm so sad.	Estic tan trist.
Aim for a boy, pick a boy, and develop a boy.	Apunta a un noi, tria un noi i desenvolupa un noi.
We’re not going anywhere, we’re moving on.	No anem enlloc, seguim endavant.
This had an impact.	Això va tenir un impacte.
I wasn't quite sure where the ground level was.	No estava del tot segur d'on era el nivell del terra.
Fast.	Ràpid.
Now all cars are fast.	Ara tots els cotxes són ràpids.
There are four upcoming events.	Hi ha quatre esdeveniments que s'acosten.
It was impossible to look at you.	Era impossible mirar-te.
Still, it has its moments.	Tot i així, té els seus moments.
All the same size and colors so great.	Tots de la mateixa mida i colors tan fantàstics.
So that would be how it was going to be.	Així que seria com anava a ser.
The system is based on need, not ability to pay.	El sistema es basa en la necessitat, no en la capacitat de pagar.
This was used in two studies.	Això es va utilitzar en dos estudis.
Things went on like this for many days.	Les coses van seguir així durant molts dies.
It’s a business and it’s my life.	És un negoci i és la meva vida.
Most have disappeared.	La majoria han desaparegut.
They need houses.	Necessiten cases.
Some players are angry about their playing time.	Alguns jugadors estan enfadats pel seu temps de joc.
And that, too, happened in real life.	I això també va passar a la vida real.
They are a big part of it.	En són una gran part.
He liked control.	Li agradava el control.
Each of them said he would spend it with his family.	Cadascú d'ells va dir que ho passaria amb la família.
I wasn’t really thinking very clearly.	Realment no estava pensant molt clar.
Everything has changed.	Tot ha canviat.
However, he had been in the background once.	Tanmateix, havia estat al fons una vegada.
Don't take it too badly.	No ho prenguis malament.
The woman left him.	La dona el va deixar.
The studio door is open.	La porta de l'estudi està oberta.
I lost my own car for a few meters.	Vaig perdre el meu propi cotxe per uns metres.
I really need to get back to my walking routine.	Realment necessito tornar a la meva rutina de caminar.
But that would be wrong.	Però això estaria malament.
He brought something really special to the film.	Va aportar alguna cosa realment especial a la pel·lícula.
But the demand is there.	Però la demanda hi és.
Tonight I will sleep in the office.	Aquesta nit dormiré a l'oficina.
Only one person knows the identity of the card.	Només una persona coneix la identitat de la targeta.
And even that always changes.	I fins i tot això sempre canvia.
All this comes at a cost.	Tot això té un cost.
Three players from this team have died.	Tres jugadors d'aquest equip han mort.
I hope to see you then !.	Espero veure't aleshores!.
It's a fish shell.	És una closca de peix.
We are friends too.	Nosaltres també som amics.
There are many reasons for this.	Hi ha moltes raons per això.
A rather bad practice.	Una pràctica més aviat mala.
Maybe that would be best.	Potser això seria el millor.
It doesn't.	No ho fa.
Now we can still fight, if you will.	Ara encara podem lluitar, si vols.
Bigger than you, though that's not necessarily a bad thing.	Més gran que tu, tot i que això no és necessàriament dolent.
The time available for security actions.	El temps disponible per a les accions de seguretat.
However, his face had become hard.	No obstant això, la seva cara s'havia tornat dur.
These systems can take many forms.	Aquests sistemes poden adoptar diverses formes.
Therefore, it is a zero object.	Per tant, és un objecte zero.
In other words, now the government will decide.	En altres paraules, ara el govern decidirà.
Man is a born master.	L'home és un mestre nat.
I wasn’t trying to be late.	No estava intentant arribar tard.
I bought a car.	Vaig comprar un cotxe.
The control group did not receive any treatment.	El grup control no va rebre cap tractament.
Without him, I would have nothing.	Sense ell, no tindria res.
It looks like a solid company.	Sembla que és una empresa sòlida.
I come from one.	Jo vinc d'un.
However, nothing of the sort has been observed.	Tanmateix, no s'ha observat res d'aquest tipus.
Just make sure you do it in a controlled way.	Només assegureu-vos de fer-ho de manera controlada.
Great move in my opinion.	Gran moviment al meu entendre.
Put three players on each team.	Poseu tres jugadors a cada equip.
It shook me.	Em va sacsejar.
You will be welcome.	Seràs benvingut.
Something found by chance.	Una cosa trobada per casualitat.
I wasn’t going to let things happen to me.	No anava a deixar que em passessin coses.
I write a lot.	Escric molt.
Identity is difficult.	La identitat és difícil.
He really did.	Realment ho va fer.
I don't hate myself.	No m'odio a mi mateix.
This would indicate that you need to put your energy here.	Això indicaria que heu de posar la vostra energia aquí.
I know you will.	Sé que ho faràs.
You will understand why.	Entendreu per què.
They were really upset.	Estaven realment molestos.
It required a change of culture.	Va requerir un canvi de cultura.
He is waiting for you.	O espera.
The average change was made once a week.	El canvi mitjà es realitzava un cop per setmana.
A lot.	Molta.
This is one of them.	Aquest és un d'aquests.
I know how it looks.	Sé com es veu.
This model has not yet been applied to health issues.	Aquest model encara no s'ha aplicat a problemes de salut.
Like you are.	Com ets tu.
Children charge half as much as adults.	Els nens cobren la meitat que els adults.
I don’t want to get involved in this.	No vull involucrar-me en això.
It works perfectly for me.	Em funciona perfectament.
And maybe he was right.	I potser tenia raó.
But that never happened.	Però, això no va passar mai.
Proud of their work and proud of their history.	Orgullosos de la seva feina i orgullosos de la seva història.
Maybe on the third floor.	Potser al tercer pis.
Something happened to him during his trip.	Alguna cosa li va passar durant el seu viatge.
But you don't have to follow the list below in order.	Però no cal que seguiu la llista següent per ordre.
I want to finish it soon.	Vull acabar-ho aviat.
You will get a score.	Tindràs una puntuació.
His hand covered her mouth.	La seva mà li va tapar la boca.
For more information on this machine, follow this link.	Per obtenir més informació sobre aquesta màquina, seguiu aquest enllaç.
Be someone better.	Ser algú millor.
This time I will take a break.	Aquesta vegada faré un descans.
I didn't want you to treat her like a sister.	No volia que la tractes com una germana.
I love meat.	M'encanta la carn.
I just felt sorry for him.	Només vaig sentir pena per ell.
He understood then.	Ho va entendre aleshores.
Initial college experience can be difficult.	L'experiència universitària inicial pot ser difícil.
These two resources need to be developed.	Aquests dos recursos s'han de desenvolupar.
It could be his mother's house.	Podria ser la casa de la seva mare.
I really wanted to.	Realment en tenia ganes.
What a powerful conversation.	Quina conversa més poderosa.
I have often wondered how he took this news.	Sovint m'he preguntat com va prendre aquesta notícia.
Free me and there will be no conflict here.	Allibera'm i aquí no hi haurà conflicte.
What is the correct way to describe this? 	Quina és la manera correcta de descriure això?
she wondered.	es va preguntar ella.
Say "now" when you're happy with the view.	Digues "ara" quan estàs content amb la vista.
He has worked short, third and second.	Ha treballat a curt, tercer i segon.
And so we ended the circle.	I així hem acabat el cercle.
I was beaten.	M'han colpejat.
Their goals help us achieve our goals.	Els seus objectius ens ajuden a assolir els nostres objectius.
You know what's out there.	Ja saps què hi ha fora.
It should be very far from the list.	Hauria d'estar molt lluny de la llista.
It's a murder, but nothing more.	És un assassinat, però res més.
Consider another example as shown below.	Considerem un altre exemple com es mostra a continuació.
Go on with your life.	Continua amb la teva vida.
No patients failed the initial treatment.	Cap pacient va tenir fracàs del tractament inicial.
You have to look at yourself.	T'has de mirar a tu mateix.
That's a good part.	Això és una bona part.
This is not an easy solution.	Això no és una solució fàcil.
Many individuals look at the conflict and see only opportunities.	Molts individus miren el conflicte i només veuen oportunitats.
But now he knew there would be consequences.	Però ara sabia que hi hauria conseqüències.
It was obvious he was looking for me.	Era evident que em buscava.
A phone and a memory stick.	Un telèfon i un llapis de memòria.
Say enough.	Dir prou.
However, the title did not mean much.	Tanmateix, el títol no significava gaire.
I read the first page, then the second, then the third.	Vaig llegir la primera pàgina, després la segona, després la tercera.
There are no studies that address this issue.	No hi ha estudis que abordin aquesta qüestió.
He has been dead for years.	Fa anys que està mort.
The world is very different.	El món és molt diferent.
I couldn't stay much longer.	No podia quedar-se molt més temps.
We will not attack until everyone is in position.	No atacarem fins que tothom estigui en posició.
He did it during dinner.	Ho va fer durant el sopar.
Sometimes what you have in your head, like.	De vegades, el que tens al cap, com.
The two were the perfect match.	Els dos eren la parella perfecta.
People are just waiting for it, suppose it will arrive, count on it.	La gent només ho espera, suposa que arribarà, compta amb això.
Suddenly, there are several things that have lost their function and order.	De sobte, hi ha diverses coses que han perdut la seva funció i ordre.
I'd say you don't need it.	Jo diria que no ho necessites.
And it happens in a box.	I passa en una caixa.
I don't want any more kids.	No vull més nens.
But you shouldn't change money on the street.	Però no hauríeu de canviar diners al carrer.
A few years ago, the situation was less complex.	Fa uns anys, la situació era menys complexa.
It is a moment just before the attack.	És un moment just abans de l'atac.
That would be their driving force to keep working.	Aquesta seria la seva energia motriu per continuar treballant.
It’s hard to know exactly where that is.	És difícil saber on és exactament això.
No problem is too big or too small.	Cap problema és massa gran o massa petit.
As long as there are equal conditions.	Sempre que hi hagi igualtat de condicions.
However, further research has found that it does not work.	No obstant això, investigacions posteriors han trobat que no acaba de funcionar.
He had friends now.	Ara tenia amics.
The location was next to it.	La ubicació era al seu costat.
You said the right things.	Has dit les coses correctes.
And he's probably right.	I, probablement, té raó.
For the information they have sent.	Per la informació que han enviat.
I will never forget what he did.	Mai oblidaré el que va fer.
Let me tell you now, but not one word at a time.	Deixa'm dir-te ara, però ni una paraula a l'altre.
Maybe it was a mistake.	Potser va ser un error.
His heart is not in the game.	El seu cor no està en el joc.
Love her, love her, love her.	Estima-la, estima-la, estima-la.
But that does not turn out to be the case.	Però això no resulta ser el cas.
No one in front of him.	Ningú per davant d'ell.
You will see a couple of words.	Veureu un parell de paraules.
Write them again.	Escriu-les de nou.
We can’t risk being closer.	No ens podem arriscar a estar més a prop.
I know it’s useful, though.	Sé que és útil, però.
The sound of movement.	El so del moviment.
Three of the latter died on the spot.	Tres d'aquests últims van morir a l'acte.
This comes at no cost.	Això no té cap cost.
Let's see how he sets out to find the truth.	Vegem com es proposa trobar la veritat.
In general, there is good agreement between the different methods.	En general, hi ha un bon acord entre els diferents mètodes.
Look at the prices.	Mireu els preus.
I don’t think anyone can.	No crec que ningú pugui.
Pay more attention.	Presta més atenció.
I was in pain.	Vaig patir dolor.
The band is currently touring.	La banda actualment està de gira.
I received your message.	He rebut el teu missatge.
Flat, as a surface.	Plana, com a superfície.
She wanted examples.	Ella volia exemples.
She seemed to believe it herself, that night in her apartment.	Semblava que ella mateixa s'ho va creure, aquella nit al seu pis.
Damn if they do.	Maleït si ho faran.
There is no good reason for this.	No hi ha una bona raó per això.
That’s why we’re really here.	Per això estem realment aquí.
He left college after three years and started reading law.	Va deixar la universitat després de tres anys i va començar a llegir dret.
Great, customer support.	Gran, assistència al client.
This will support my claims about how my work is.	Això donarà suport a les meves afirmacions sobre com és el meu treball.
It’s already done, anyway.	Ja està fet, de totes maneres.
There was enough light to be able to see it.	Hi havia prou llum per poder veure-ho.
Like us, they were looking for knowledge about magic.	Com nosaltres, buscaven coneixements sobre la màgia.
Click on it and watch a random chat.	Fes-hi clic i mira una xerrada a l'atzar.
They were not, in the girl's sense, beautiful.	No eren, en el sentit de la noia, belles.
And as before I would write papers.	I com abans escriuria papers.
You have questions and need help.	Tens preguntes i necessites ajuda.
So, the more presence your online space has, the better.	Així, com més presència tingui el vostre espai en línia, millor.
And even if there are, look at it my way.	I encara que n'hi hagi, mira-ho a la meva manera.
But nothing had happened.	Però no havia passat res.
I don’t care about his music.	No m'importa la seva música.
It was really a perfect place for a family.	Era realment un lloc perfecte per a una família.
It is better that they reduce their costs.	És millor que redueixin els seus costos.
His family his wife, his people.	La seva família la seva dona, la seva gent.
The ball fields are on the left.	Els camps de pilota són a l'esquerra.
The boy lives in the same complex.	El noi viu al mateix complex.
Everyone could see her now and she knew she was a woman.	Tothom ho podia veure ara i sabia que era una dona.
It’s lucky they haven’t killed anyone.	És una sort que no hagin matat ningú.
One of the turning points.	Un dels punts d'inflexió.
Thus, both young and old are affected.	Així, tant joves com grans es veuen afectats.
There was too much white.	Hi havia massa blanc.
He stayed calm, which helped us stay calm.	Es va mantenir tranquil, la qual cosa ens va ajudar a mantenir la calma.
I feel like people don’t take me so seriously.	Sento que la gent no em pren tan seriosament.
The other kids made fun of him and these things.	Els altres nens es burlaven d'ell i d'aquestes coses.
It was as still as death.	Era tan quiet com la mort.
He saw it now.	Ho va veure ara.
There is no doubt about it.	No hi ha cap dubte al respecte.
You will die for the gun.	Moriràs per la pistola.
Critical review of the document.	Revisió crítica del document.
He decided he needed more practice.	Va decidir que necessitava més pràctica.
I’d like to say they were perfect, but they weren’t.	M'agradaria dir que eren perfectes, però no ho van ser.
Living and learning are the same.	Viure i aprendre són el mateix.
Find me there at one o'clock.	Trobeu-me allà a la una.
She was afraid they would realize she was very happy.	Tenia por que s'adonessin que era molt feliç.
Okay, much bigger.	D'acord, molt més gran.
But times were changing.	Però els temps estaven canviant.
I am trying to live here.	Estic intentant viure aquí.
No, that is not true.	No, això no és cert.
In another sense, nothing has happened.	En un altre sentit, no ha passat res.
But comments in reaction show that this is not the case.	Però els comentaris en reacció mostren que no és així.
At least two, he thought.	Dos almenys, va pensar.
The funny thing is, they didn’t have to work that hard.	El més curiós és que no van haver de treballar tant.
This made several examples not work.	Això va fer que diversos exemples no funcionessin.
It is not a review.	No és una ressenya.
More work will be needed.	Caldrà més feina.
Six patients could not be followed up.	No s'ha pogut fer un seguiment de sis pacients.
Not surprising but good enough.	No és sorprenent però prou bo.
Then you disappeared.	Després vas desaparèixer.
I am very happy with this car.	Estic molt content amb aquest cotxe.
So don’t put too much into a market.	Així que no posis molt en un mercat.
It was absolutely beautiful.	Era absolutament bonic.
We find no error in this regard.	No trobem cap error en aquest sentit.
The fact is, he was right.	El fet és que tenia raó.
He shook his head to silence his friend and pointed.	Va negar amb el cap per fer callar el seu amic i va assenyalar.
We never give up.	No ens rendem mai.
On the other hand, in patient no.	D'altra banda, en el pacient núm.
She has a lot of experience living alone.	Té molta experiència vivint sola.
I will not forget you.	No t'oblidaré.
She had not loved a man before or after.	No havia estimat un home abans ni després.
Not everything is lost.	No tot està perdut.
I spent a winter there once.	Hi vaig passar un hivern una vegada.
It was a kind of anxiety.	Era una mena d'ansietat.
I hadn’t seen him approach.	No l'havia vist apropar-se.
There is no luck there either.	Allà tampoc no hi ha sort.
That is why we will follow him anywhere.	Per això el seguirem a qualsevol lloc.
Things like wish list.	Coses tipus llista de desitjos.
This is my code.	Aquest és el meu codi.
If you find it weird, let me explain how it worked.	Si us sembla estrany, deixeu-me explicar com va funcionar.
And if you don’t know, you can’t believe it.	I si no ho saps, no t'ho pots creure.
His wife had died two years ago.	La seva dona havia mort dos anys enrere.
Visit this page for more information.	Visiteu aquesta pàgina per obtenir més informació.
But my mind felt like it was on fire.	Però la meva ment sentia que estava en flames.
Please thank your mother for me.	Si us plau, agraeix a la teva mare per mi.
We have fresh water.	Tenim aigua fresca.
Here we go no further into these practical questions.	Aquí no entrem més en aquestes qüestions pràctiques.
A child younger than himself.	Un nen més jove que ell mateix.
I accept it.	Ho accepto.
So tell me about you.	Doncs, parla'm de tu.
However, it can be very difficult to frame a photograph as desired.	No obstant això, pot ser molt difícil enquadrar una fotografia com es desitgi.
He made the mistake of continuing to live.	Va cometre l'error de seguir vivint.
Keep reading for more information.	Continua llegint per obtenir més informació.
The windows were open.	Les finestres estaven obertes.
She should wait.	Ella hauria d'esperar.
Any activity is better than no activity.	Qualsevol activitat és millor que cap activitat.
I want to forget and remember at the same time.	Vull oblidar i recordar alhora.
It’s a form of frame challenge.	És una forma de repte de marc.
I hope we are friends.	Espero que siguem amics.
It started beating again and growing.	Va començar a bategar de nou i a créixer.
She was crying.	Ella estava plorant.
I am happy here.	Estic feliç aquí.
Let's go.	Anem-hi.
An image of the item.	Una imatge de l'element.
Whatever it is, he is a professional.	Sigui el que sigui, és un professional.
And practice going silent.	I practica anar en silenci.
He had no other means of support.	No tenia cap altre mitjà de suport.
They wait because they want to, and maybe because they need to.	Esperen perquè volen, i potser perquè ho necessiten.
I think that is true.	Crec que és cert.
He doesn't know why.	Ell no sap per què.
But one that she, in the same way obviously, considered necessary.	Però una que ella, de la mateixa manera òbviament, considerava necessària.
The boys put on a show.	Els nois fan un espectacle.
I went to get it.	Vaig anar a buscar-lo.
So it worked for them.	Així que va treballar per a ells.
The amount of salt can vary depending on a particular application.	La quantitat de sal pot variar segons una aplicació concreta.
We live in a free country and with that comes freedom of speech.	Vivim en un país lliure i amb això ve la llibertat d'expressió.
I can feel it.	El puc sentir.
The couple had two children.	La parella va tenir dos fills.
It's that simple.	És tan senzill.
Anyone could see that the dog was still there.	Qualsevol podia veure que el gos encara hi era.
In any case, any answer to the question seems very interesting.	En qualsevol cas, qualsevol resposta a la pregunta sembla molt interessant.
Heavy snow on the trees.	Gran neu als arbres.
But it’s pretty clear in the kitchen.	Però és bastant clar a la cuina.
Apparently, he planned to go somewhere.	Pel que sembla, tenia previst anar a algun lloc.
I eat what makes me feel happy and healthy.	Menjo allò que em fa sentir feliç i saludable.
They have worked together, from time to time, ever since.	Han treballat junts, de tant en tant, des d'aleshores.
I want you to talk to me.	Vull que parlis amb mi.
There may be several new lines within a section.	Hi pot haver diverses línies noves dins d'una secció.
He never took his eyes off me.	No em va treure mai els ulls de sobre.
Not deciding is deciding.	No decidir és decidir.
Shit, it really was something.	Merda, realment era alguna cosa.
You can buy them in the general store.	Els podeu comprar a la botiga general.
At least to me.	Almenys a mi.
The last ones entered.	Van entrar els últims.
Very bad things.	Coses molt dolentes.
The last experiment of its kind.	L'últim experiment d'aquest tipus.
The action was better than waiting.	L'acció era millor que esperar.
He took us there.	Ens va portar allà.
He wanted a gun.	Volia una arma.
We have to prepare.	Ens hem de preparar.
I think the hard cover is exhausted.	Crec que la tapa dura està esgotada.
He saw it right away.	Ho va veure de seguida.
Contact us here !.	Contacta'ns aquí!.
They tell us there is nothing to worry about.	Ens diuen que no hi ha res de què preocupar-se.
It was fun.	Va ser divertit.
Sounds more reasonable.	Sona més raonable.
Cost was not the only advantage.	El cost no era l'únic avantatge.
The action.	L 'acció.
Just a battle.	Només una batalla.
I speak like someone who changed my mind.	Parlo com algú que em va canviar d'opinió.
There are a few big problems.	Hi ha uns quants grans problemes.
But that could mean problems here.	Però això podria significar problemes aquí.
He had time.	Va tenir temps.
Finally a horse.	Per fi un cavall.
We ask and you answer and leave.	Preguntem i tu respons i marxem.
We won the day.	Hem guanyat el dia.
It was hot.	Estava calent.
Our approach is different.	El nostre enfocament és diferent.
A new form appears.	Apareix un nou formulari.
It means action.	Significa acció.
I was aware.	Estava al corrent.
I'm so sorry, I'm so sorry.	Ho sento molt, ho sento molt.
Data by sex were not available.	Les dades per sexe no estaven disponibles.
She would ask for materials.	Ella demanaria materials.
Much more on this tomorrow.	Molt més sobre això demà.
It’s fair enough to say it doesn’t happen.	És bastant just dir que no passa.
The space he had created his loss was wonderful.	L'espai que havia creat la seva pèrdua era meravellós.
We can only report what is there to report.	Només podem informar del que hi ha per informar.
The mother said so.	La mare ho va dir.
You could not give in.	No vas poder cedir.
Fill the glass to the end.	Ompliu el got fins al final.
That you were my friend, that is.	Que eres el meu amic, és a dir.
She was a girl of heart.	Era una nena de cor.
In each case, we could have done much better.	En cada cas, podríem haver fet molt millor.
It was not for lack of ideas.	No va ser per falta d'idees.
Then to the bathroom.	Després cap al bany.
You decide how a song will be heard and heard.	Tu decideixes com s'escoltarà i se sentirà una cançó.
Science suddenly began a new path.	La ciència de sobte va començar un nou camí.
I am filled with this place.	M'he omplert d'aquest lloc.
It really doesn’t sound.	Realment no sona.
It’s expensive and only opens for dinner, but it’s worth it.	És car i només obre per sopar, però val la pena.
I wanted it to be perfect.	Volia tant que fos perfecte.
Once again, thank you very much.	Un cop més, moltes gràcies.
Systems are made up of individuals.	Els sistemes estan formats per individus.
And she had.	I ella tenia.
I don't mind waiting.	No m'importa esperar.
Naturally, his behavior was strange to those around him.	Naturalment, el seu comportament era estrany per als seus voltants.
It used to be a small, nice street.	Abans era un carrer petit i agradable.
I hope you are well so far.	Espero que estiguis bé fins ara.
It was a feeling I knew well.	Era una sensació que coneixia bé.
It was hard for him to tell his story.	Li va costar explicar la seva història.
But he tried it with other people.	Però ho va provar amb altres persones.
I had never before known why he was covered.	Mai abans havia sabut per què estava cobert.
They could win the battle.	Podrien guanyar la batalla.
Too many questions.	Massa preguntes.
The door is open.	La porta està oberta.
This no longer works.	Això ja no funciona.
I aim to write every day.	Tinc l'objectiu d'escriure cada dia.
So they both supported public radio.	Així que tots dos donaven suport a la ràdio pública.
This would be the position of the court.	Aquesta seria la posició del tribunal.
It is early and not very light.	És aviat i no gaire lleuger.
Real time close to each other, but not together.	Un temps real a prop l'un de l'altre, però no junts.
It was going great.	Ho anava genial.
Before I thought the facts were the most important thing.	Abans pensava que els fets eren el més important.
I have found in the hard way that this is true.	He trobat de la manera difícil que això és cert.
And after a while he smiled.	I al cap d'una estona va somriure.
I will have the truth.	Tindré la veritat.
He knows he will be late for an important meeting.	Sap que arribarà tard a una reunió important.
I'm sorry too.	Jo també ho sento.
I hope you stay here.	Espero que et quedis aquí.
But this advice is crazy.	Però aquest consell és una bogeria.
However, you can still hear.	No obstant això, encara pots sentir.
But you really weren’t fighting.	Però realment no estaves lluitant.
People got smaller.	La gent es va fer més petita.
I have to fight for everything.	He de lluitar per tot.
I like to read and read aloud to others.	M'agrada llegir i llegir en veu alta als altres.
I guess it was lucky for them.	Suposo que va ser una sort per a ells.
Like even more food.	Com encara més menjar.
He tried it again, with the same result.	Ho va tornar a provar, amb el mateix resultat.
I had everyone looking for it.	Vaig tenir tothom buscant-ho.
We must receive them with open arms.	Els hem de rebre amb els braços oberts.
I didn’t know we were poor.	No sabia que érem pobres.
He performed most of the experiments.	Va realitzar la majoria dels experiments.
After pressing a button.	Després de prémer un botó.
They had been right in advancing it.	Havien tingut raó en avançar-lo.
She didn't understand what the hell was going on.	Ella no entenia què dimonis estava passant.
And my dad basically took care of her.	I el meu pare bàsicament la cuidava.
I can no longer control my very expensive lights.	Ja no puc controlar els meus llums molt cars.
He takes her with him.	La porta amb ell.
A word heard and thought a hundred times before, a thousand times.	Una paraula escoltada i pensada cent vegades abans, mil vegades.
But we can't.	Però no podem.
But try to stay close and find out what you can do.	Però intenta mantenir-te a prop i descobreix què pots.
They cross each other.	Es creuen entre si.
You can't stay here.	No es pot quedar aquí.
Firefighters and police have just arrived.	Els bombers i la policia acaben d'arribar.
Chances are I’ll be back with my dad.	El més probable és que em torni amb el meu pare.
The driver arrived on time very early.	El conductor va arribar a temps molt aviat.
It shows you why the world is better now.	Et mostra per què el món ara és millor.
She should land.	Ella hauria d'aterrar.
None of us said much to the car.	Cap de nosaltres va dir gran cosa al cotxe.
I like both.	Tinc gust per tots dos.
It was clear, and full of my blood.	Era clar, i ple de la meva sang.
I thought about the skills needed for social work.	Vaig pensar en les habilitats necessàries per al treball social.
Below is a general list of some of the things that are offered.	A continuació es mostra una llista general d'algunes coses que s'ofereixen.
I couldn’t remember when it felt so good last time.	No recordava quan es va sentir tan bé l'última vegada.
But my teacher, man, it’s not even that fair play.	Però el meu mestre, home, ni tan sols és aquest joc net.
Maybe you’re more than a little sad.	Potser estàs més que una mica trist.
No one does it better.	Ningú ho fa millor.
All patients were explained the test technique before the test.	A tots els pacients se'ls va explicar la tècnica de prova abans de la prova.
It was a full weekend trip.	Va ser un viatge de cap de setmana complet.
First, there was reduced volume in several areas of the brain.	Primer, hi va haver un volum reduït en diverses zones del cervell.
Find out first, read second.	Esbrineu primer, llegiu segon.
You can take it as you wish.	Ho pots prendre com vulguis.
This decision boils down to power and responsibility vs.	Aquesta decisió es redueix al poder i la responsabilitat vs.
This is simply due to processing.	Això es deu simplement al processament.
And you will die for them.	I moriràs per ells.
There is even more variety in test costs between models.	Hi ha encara més varietat en els costos de prova entre els models.
He had accepted it.	Ho havia acceptat.
Each dataset has its own table in the database.	Cada conjunt de dades té la seva pròpia taula a la base de dades.
His style is very kind.	El seu estil és molt amable.
Please pay attention to work teams at home.	Si us plau, presteu atenció als equips de treball a domicili.
On the other side there was only darkness.	A l'altra banda només hi havia foscor.
These are my two loves.	Aquests són els meus dos amors.
Your eyes were wide.	Els teus ulls estaven amples.
I have explained here something of my own background and circumstances.	He explicat aquí alguna cosa dels meus propis antecedents i circumstàncies.
A moment to think.	Un moment per pensar.
I broke my promise.	Vaig trencar la meva promesa.
I have this in my head.	Això ho tinc al cap.
So I said no.	Així que vaig dir que no.
We don’t have to repeat the whole discussion here.	No hem de repetir la discussió completa aquí.
We played badly.	Hem jugat malament.
That would be more fun if that was a bigger threat.	Això seria més divertit si això fos una amenaça més gran.
He added them to his head.	Els va afegir al seu cap.
This coming week will be even better.	Aquesta setmana vinent serà encara millor.
The minutes became an hour, and then two.	Els minuts es van convertir en una hora, i després dues.
She wanted things with small pictures.	Ella volia coses amb imatges petites.
This point is not well taken.	Aquest punt no està ben agafat.
However, the practical application of logical devices remains a major challenge.	Tanmateix, l'aplicació pràctica dels dispositius lògics segueix sent un gran repte.
It may not have been nice.	No pot haver estat agradable.
It’s usually quiet around here.	Normalment és tranquil per aquí.
Yes, push.	Sí, empeny.
And that for me was like, the future.	I això per a mi era com, el futur.
There is bad blood there.	Allà hi ha mala sang.
My finger went into a hole unknown to him.	El meu dit va entrar en un forat desconegut per a ell.
A very strange type of knife.	Un tipus de ganivet molt estrany.
No one had an obviously excellent season.	Ningú va fer una temporada òbviament excel·lent.
The presence of this material was key to our original plan.	La presència d'aquest material va ser clau per al nostre pla original.
Each stage is more developed and more powerful than the last.	Cada etapa està més desenvolupada i més potent que l'anterior.
Yes, especially if you were once broken.	Sí, sobretot si una vegada t'havien trencat.
In fact, too much.	De fet, massa.
The government, of course, would never do that.	El govern, és clar, no ho faria mai.
So what a reason.	Aleshores, quina raó.
Come to think of it, hell.	Pensant-ho bé, l'infern.
Opening it to the water would take them away from him.	Obrir-lo a l'aigua els allunyaria d'ell.
Be very scared.	Tingueu molta por.
He had not opened it at the arms fair.	No l'havia obert a la fira d'armes.
Just avoid anything with too many colors at once.	Simplement eviteu qualsevol cosa amb massa colors alhora.
And let go.	I deixa anar.
Before giving instructions, the authors carefully assume the worst of you.	Abans de donar instruccions, els autors assumeixen acuradament el pitjor de tu.
I get dressed again and call my boy.	Em torno a vestir i truco al meu noi.
I learned this later.	Això ho vaig aprendre més tard.
I guess you know what that would mean.	Suposo que saps què significaria això.
You are a teacher.	Ets un professor.
You really have no friends at the new school.	Realment no tens amics a la nova escola.
You can't see because there's blood in your eyes.	No pots veure perquè hi ha sang als ulls.
However, you have not provided any proof of this.	Tanmateix, no heu aportat cap prova d'això.
Not touching me is a test failure.	No tocar-me és un fracàs de la prova.
Yes, of course, if you want.	Sí, és clar, si vols.
Like many at that age, he would go out with friends after work.	Com molts a aquella edat, sortia amb els amics després de la feina.
It may seem terrible to say so, though.	Pot semblar terrible dir-ho, però.
I never understood them.	Mai els vaig entendre.
They are fun to grow.	Són divertits de créixer.
So send me anything.	Així que envia'm qualsevol cosa.
I can no longer control myself.	Ja no em puc controlar.
Let me know what you think of the following article.	Feu-me saber com us sembla l'article següent.
I am very happy to reprint these books.	Estic molt content de tornar a imprimir aquests llibres.
I never had to pay for it.	Mai ho he hagut de pagar.
I am very proud of the person you are becoming.	Estic molt orgullós de la persona en què t'estàs convertint.
That had been a lie.	Això havia estat mentida.
But he did something tonight that you can't get rid of.	Però ha fet una cosa aquesta nit que no li pots treure.
Separate documents describe the outcome and findings of the process.	Documents separats descriuen el resultat i les troballes del procés.
I will keep my mouth shut.	Vaig a mantenir la boca tancada.
You can do what is in your hands.	Pots fer el que està a les teves mans.
She was beyond anger.	Ella estava més enllà de la ira.
This will give you good information about your code.	Això us donarà una bona informació sobre el vostre codi.
Rather, he hoped she wouldn't be like the bar.	Més aviat esperava que ella no fos com l'ésser del bar.
And certain mental health programs.	I certs programes de salut mental.
We need to get the policy out of the market.	Hem de treure la política del mercat.
Security was close.	La seguretat estava a prop.
I have no idea.	No en tinc ni idea.
Train him.	Entrena'l.
And he decides that this is his reaction.	I decideix que aquesta seria la seva reacció.
For your own use.	Per al seu propi ús.
All patients were studied in stable condition.	Tots els pacients van ser estudiats en estat estable.
I'll help you put it back on.	T'ajudaré a tornar-lo a posar.
I never tried them because they seemed too complicated.	No els vaig provar mai perquè em semblaven massa complicats.
That is why we must act.	Per això hem d'actuar.
You have to choose one.	Has de triar-ne un.
She had her own place.	Ella tenia el seu propi lloc.
One guy said he just wanted to give me money.	Un noi va dir que només em volia donar diners.
It is a company of very good people.	És una empresa de molt bona gent.
Unless he receives medical attention, he will die.	A menys que rebi atenció mèdica, morirà.
Do these two things.	Fes aquestes dues coses.
And that is taking too long.	I això està trigant massa.
So, you know, this is a very important thing.	Per tant, ja ho sabeu, és una cosa molt important.
If you improve, you win.	Si en millores, guanyes.
No matter how much you want, it seems like you can't forget everything.	Per molt que vulguis, sembla que no pots oblidar-ho tot.
That, even more so.	Això, encara més.
How difficult it is for men to share.	Què difícil és, per als homes compartir.
These factors can influence survival due to poor overall health.	Aquests factors poden influir en la supervivència a causa de la mala salut general.
I will go crazy.	em tornaré boig.
The more features you choose, the more complicated the process will be.	Com més característiques trieu, més complicat serà el procés.
There was no one at home to stop him.	No hi havia ningú a casa per aturar-ho.
Try this activity with half the eggs right away.	Proveu aquesta activitat amb la meitat dels ous de seguida.
That was his idea of ​​making it so much smaller.	Aquesta va ser la seva idea de fer-ho molt més petit.
Free love.	Amor lliure.
I wouldn’t see him fail.	No el veuria fallar.
As you do.	Com fas tu.
I never believed it.	No m'ho vaig creure mai.
I will say friend.	diré amic.
The only trip home to many soldiers was in a corpse bag.	L'únic viatge a casa de molts soldats va ser en una bossa per a cadàvers.
He barely made his first two years.	Amb prou feines va fer els seus dos primers anys.
Avoid talking about yourself.	Evita parlar de tu mateix.
Nothing more was said about it.	No es va dir res més al respecte.
He basically directs the show.	Bàsicament dirigeix ​​l'espectacle.
Better to say no, he thought.	Millor dir que no, va pensar.
I think more people do it today than ever before in human history.	Crec que més gent ho fa avui que mai a la història de la humanitat.
There is no one like him.	No hi ha ningú com ell.
If necessary, a second treatment can be given in a few weeks.	Si cal, es pot donar un segon tractament en poques setmanes.
Don't think about it yet.	No t'ho pensis encara.
Everyone loved it.	A tothom li va encantar.
As team members work together, relationships develop.	A mesura que els membres de l'equip treballen junts, les relacions es desenvolupen.
I want you to help me kill my father.	Vull que m'ajudis a matar el meu pare.
And stop driving.	I deixa de conduir.
Have the right insurance without even leaving home.	Tenir l'assegurança adequada sense ni tan sols sortir de casa.
Know your rights.	Coneix els teus drets.
About my own behavior as much as about anything else.	Sobre el meu propi comportament tant com sobre qualsevol altra cosa.
There is a button on the table in front of you.	A la taula davant teu hi ha un botó.
I went to a house party with a couple of friends.	Vaig anar a una festa a casa amb un parell d'amics.
However, it is of great political importance.	Tanmateix, té una gran importància política.
The activities were top notch and enjoyed every minute.	Les activitats eren de primera i gaudien cada minut.
To join you.	Per unir-te a tu.
Maybe even then he will stay calm.	Potser fins i tot llavors es mantindrà tranquil.
He played it with his teeth.	El va jugar amb les dents.
Well, damn the money.	Bé, dimonis amb els diners.
If we lose another baby, we will.	Si perdem un altre nadó, ho farem.
I will protect them.	Els protegiré.
These images are in the order of the language.	Aquestes imatges estan en l'ordre del llenguatge.
What matters is who uses it and how.	El que importa és qui l'utilitza i com.
Increase the black a bit to make it blacker.	Augmenta una mica el negre per fer-lo més negre.
It turns out he did.	Resulta que ho va fer.
She had been to this place before.	Ella havia estat en aquest lloc abans.
I don’t understand going out on a low note.	No entenc sortir amb una nota baixa.
He has contributed to the analysis of data.	Ha contribuït a l'anàlisi de dades.
We are not the physical center of anything.	No som el centre físic de res.
You see it in their faces.	Ho veus a les seves cares.
I hate that kind of response.	Odio aquest tipus de resposta.
And from his photo, it looks exactly the same.	I des de la seva foto, sembla exactament igual.
He tried to open the doors, but they were closed.	Va intentar obrir les portes, però estaven tancades.
And he had looked her in the face.	I li havia mirat la cara.
Not many young people do that.	No hi ha molts joves que ho facin.
Spirit inside the store.	Esperit dins de la botiga.
The physical, emotional and mental weight has been lifted.	S'ha aixecat el pes físic, emocional i mental.
One of my favorite places on earth.	Un dels meus llocs preferits a la terra.
That would be great.	Això seria genial.
Maybe he’s listening to something in the dark now.	Potser està escoltant alguna cosa ara a les fosques.
But no one was in sight.	Però no hi havia ningú a la vista.
Much of which he never carried.	Bona part de les quals no va portar mai.
And that is exactly what the product was.	I això és exactament el que era el producte.
I have a friend and we will be fine.	Tinc un amic i ens anirem bé.
Also in the bag.	També a la borsa.
Words in this sense.	Paraules en aquest sentit.
That was not true.	Això no era cert.
Please do not make it a personal issue.	Si us plau, no ho feu un problema personal.
No one is forced to do anything, he told me.	Ningú està obligat a fer res, em va dir.
Obviously, it had been a long way off.	Evidentment, havia estat molt lluny.
Not all women will sleep with you.  	No totes les dones dormiran amb tu.  
very sweet.	molt dolç.
You know what they say.	Ja saps el que diuen.
I don't understand the situation more than you do.	No entenc la situació més que tu.
Like the hotel.	Igual que l'hotel.
About half an hour has passed by now.	A hores d'ara ha passat aproximadament mitja hora.
Happy customers are our goal.	Els clients feliços són el nostre objectiu.
A complete space suit is needed to contain this positive pressure.	Per contenir aquesta pressió positiva cal un vestit espacial complet.
The camera will not take photos or anything.	La càmera no farà fotos ni res.
Every day there is an opportunity to learn, love and grow.	Cada dia hi ha l'oportunitat d'aprendre, estimar i créixer.
These patterns help determine the right solution pattern to apply.	Aquests patrons ajuden a determinar el patró de solució adequat per aplicar.
However, this translates into a complex structure and an increase in cost.	Tanmateix, això es tradueix en una estructura complexa i un augment del cost.
Many continued to work until they could.	Molts van continuar treballant fins que no van poder.
How you respond in this world is neither right nor wrong.	Com responeu en aquest món no és ni correcte ni incorrecte.
They are not there.	No hi són.
The television was still on.	La televisió encara estava encesa.
This is a friendly community.	Aquesta és una comunitat amigable.
The tests are divided into two days.	Les proves es divideixen en dos dies.
There was no one moving down there.	Allà baix no hi havia ningú que es mogués.
Every day has its magic.	Cada dia té la seva màgia.
Many people lived there now.	Ara hi vivia força gent.
But not as line officers.	Però no com a oficials de línia.
He was wrong again.	Es va equivocar de nou.
We also have solutions for bad writing.	També tenim solucions per a la mala escriptura.
At least not at all.	Almenys no del tot.
He has to say it now, he said.	Ho ha de dir ara, va dir.
You could do anything.	Podries fer qualsevol cosa.
I would like to feed it with real random numbers.	M'agradaria alimentar-lo amb nombres aleatoris reals.
This might be the last time we see each other.	Aquesta podria ser l'última vegada que ens veiem.
Time series analysis performed.	Anàlisi de sèries temporals realitzada.
What was left behind his guide.	El que es va quedar darrere del seu guia.
Same as yours.	El mateix que el teu.
It has been difficult to get back on track after that.	Ha estat difícil tornar a la pista després d'això.
And then we realized that someone else had left.	I llavors ens vam adonar que algú més havia marxat.
I like it very much.	M'agrada molt.
We'll record it because it probably won't be taken seriously.	Ho gravarem perquè probablement no s'ho prendrà seriosament.
The store is just around the corner from my house.	La botiga és a la volta de la cantonada de casa meva.
We certainly had a good time.	Segur que vam passar uns bons moments.
The rest of your code.	La resta del teu codi.
That said, we are not perfect.	Dit això, no som perfectes.
Often, the actual meat content is less than half the weight.	Sovint, el contingut real de carn és inferior a la meitat del pes.
Your word cut is more important.	El teu tall de paraula és més important.
Like last night.	Com ahir a la nit.
But now, every word is like a little knife.	Però ara, cada paraula és com un petit ganivet.
Thanks for the great info !.	Gràcies per la gran informació!.
Informed patient consent was obtained.	Es va obtenir el consentiment informat dels pacients.
It sure is personal.	Segur que és personal.
He lives to fight another day, in a different way.	Viu per lluitar un altre dia, d'una altra manera.
So busy and worried.	Tan ocupat i preocupat.
Things you no longer have.	Coses que ja no tens.
From time to time we get sick.	De tant en tant ens posem malalts.
Life was too short to miss a beat.	La vida era massa curta per perdre's res.
It can be text or a link.	Pot ser text o un enllaç.
It’s all up to me, but with that.	Tot depèn de mi, però amb això.
Click on your image to indicate what you want to delete.	Feu clic a la vostra imatge per indicar què voleu eliminar.
The following words seemed to come from far away.	Les paraules següents semblaven venir de molt lluny.
His head rose slowly.	El seu cap es va aixecar lentament.
A fire may occur even if the vehicle is not in use.	Es pot produir un incendi encara que el vehicle no estigui en ús.
He created a safe place for me to really be myself.	Va crear un lloc segur perquè jo fos realment jo mateix.
And maybe even meet once soon.	I potser fins i tot reunir-se una vegada aviat.
It will be good, because it must be good.	Serà bo, perquè ha de ser bo.
I have to shut her up.	He de callar-la.
It now houses a small gift shop.	Ara acull una petita botiga de regals.
He raised his arms in front of her.	Va aixecar els braços davant seu.
I can feel your pain.	Puc sentir el teu dolor.
But he still realized things.	Però encara es va adonar de coses.
But in reality, there was no real reason why not.	Però, en realitat, no hi havia cap motiu real per què no.
Common sense answers this question in the negative.	El sentit comú respon a aquesta pregunta en negatiu.
He is the responsibility of this community.	Ell és responsabilitat d'aquesta comunitat.
Most days I'm probably fine.	La majoria dels dies probablement em van bé.
The strength of your arm means nothing.	La força del teu braç no vol dir res.
Please leave your name, number and the purpose of your call.	Si us plau, deixeu el vostre nom, número i l'objectiu de la vostra trucada.
He called me today.	M'ha trucat avui.
And send me a copy of the book, please.	I envieu-me una còpia del llibre, si us plau.
The system has two levels.	El sistema té dos nivells.
And so it went.	I va continuar així.
This catches our eye.	Això ens crida l'atenció.
They lost more men.	Van perdre més homes.
He didn't want her.	Ell no la volia.
By default, there is no option to find out.	Per defecte, no hi ha cap opció per saber-ho.
I’m not even sure it works.	Ni tan sols estic segur que funcioni.
But he didn't want to.	Però ell no ho volia.
That perfect body.	Aquell cos perfecte.
For our faith.	Per la nostra fe.
No detail required.	No cal detall.
Somewhere a window was raised.	En algun lloc es va aixecar una finestra.
Be careful when trying these.	Vigileu quan proveu aquests.
So true is this evidence.	Així de certa és aquesta evidència.
The way it was written, it didn’t look first-person.	La manera com estava escrit, no semblava en primera persona.
The only thing you can control is your mind.	L'únic que pots controlar és la teva ment.
This is a very real thing.	Això és una cosa molt real.
We accepted our luck.	Vam acceptar la nostra sort.
It was not surrender.	No era rendir-se.
Something in the lines shown below.	Alguna cosa a les línies que es mostren a continuació.
Please join us and bring friends.	Si us plau, uneix-te a nosaltres i porta amics.
He was the last close friend he had left.	Va ser l'últim amic proper que li va quedar.
Let’s start with the first of these.	Comencem amb el primer d'aquests.
Start by asking him to show you your position in space.	Comenceu per demanar-li que us mostri la vostra posició a l'espai.
Thus, our study basically confirmed these observations.	Així, el nostre estudi va confirmar bàsicament aquestes observacions.
But what he expected was nothing he realized.	Però el que esperava era res del que es va adonar.
We don't need it.	No ho necessitem.
You get me.	Em tens.
There are many examples where this is known.	Hi ha molts exemples on això se sap.
I think there is an easy solution.	Crec que hi ha una solució fàcil.
So simple !.	Així de senzill!.
Anyway, everything is breaking down.	De totes maneres, tot s'està trencant.
Consider first the question of form and content.	Considereu primer la qüestió de la forma i el contingut.
But he stood still and nothing happened.	Però va quedar quiet i no va passar res.
This is just a fact.	Això només és un fet.
I can do good.	Puc fer el bé.
Sit by a window during the day.	Seu al costat d'una finestra durant el dia.
This was the place.	Aquest era el lloc.
I couldn’t understand anyone around me.	No podia entendre ningú al meu voltant.
This is possible today.	Això és possible avui.
But basically, you can’t charge for our game.	Però bàsicament, no pots cobrar pel nostre joc.
But there is no duty to do so.	Però no hi ha cap deure de fer-ho.
He said call if he can help you.	Va dir que truqueu si us pot ajudar.
But it may not mean much.	Però potser no significa gaire.
You have to be.	Ho hauràs de ser.
So, you know, it’s starting to happen.	Per tant, ja ho sabeu, comença a passar.
Many work at the community level.	Molts treballen a nivell comunitari.
The object was in a hard state for two days.	L'objecte estava en estat dur els dos dies.
They called me, right on the damn peak.	Em van trucar, just al maleït cim.
I can't think of the last time it happened.	No puc pensar en l'última vegada que va passar.
Her black hair fell over her shoulders and covered the case of the disc.	Els seus cabells negres li van caure sobre les espatlles i van cobrir l'estoig del disc.
We’re here, so let’s leave for a while.	Som aquí, així que deixem-nos una estona.
One thing about crazy women is that sex is amazing.	Una cosa de les dones boges és que el sexe és increïble.
Taking a break from eating, drinking and sleeping is difficult.	Fer una pausa per menjar, beure i dormir és difícil.
But nothing was said in public in this regard.	Però no es va dir res en públic en aquest sentit.
So be it then.	Així sigui llavors.
Work, my friends, is peace.	La feina, amics meus, és pau.
I was lucky enough to get one of these.	He tingut la sort d'aconseguir un d'aquests.
It was a clear, warm night in the spring.	Era una nit clara i càlida a la primavera.
Not only was the customer happy, but other customers wanted it too.	No només el client estava content, sinó que altres clients també ho volien.
They can watch the apartment without ever being seen.	Poden vigilar l'apartament sense ser vists mai.
Now I think he was right.	Ara crec que tenia raó.
I don’t think they have to fight.	No crec que hagin de lluitar.
I will highly recommend it !.	La recomanaré molt!.
Just go out and have fun.	Només surt i diverteix-te.
No one was touched.	Ningú es va tocar.
The same soldiers sent to protect us started the problem.	Els mateixos soldats enviats per protegir-nos van començar el problema.
I look down and see that mine are the same.	Miro cap avall i veig que els meus són iguals.
It was you.	Vas ser tu.
Don’t try to control what comes of it.	No intenteu controlar el que se'n deriva.
We did everything right.	Ho vam fer tot bé.
But there is still work to be done.	Però encara queda feina per fer.
Therefore, they agree to pay money.	Per tant, es comprometen a pagar diners.
It’s far from ideal storage conditions, but that doesn’t matter.	Està lluny de ser les condicions ideals d'emmagatzematge, però això no li importa.
My chest hurt.	Em feia mal el pit.
I will stay here.	Em quedaré aquí.
Many of them are.	Molts d'ells ho són.
The samples were divided into two main groups.	Les mostres es van dividir en dos grups principals.
He had an idea.	Va tenir una idea.
I am very happy with the results.	Estic molt content amb els resultats.
Now nothing could stop them.	Ara res els podria aturar.
Little did the audience know that they were watching the story being made.	Poc sabia el públic que estaven veient com es feia la història.
He didn’t object, but he didn’t seem too pleased with me either.	No es va oposar, però tampoc semblava massa satisfet amb mi.
Some people would love that.	A algunes persones els encantaria això.
You never see her.	No la veus mai.
Then cut the opposite end of the second box.	A continuació, talleu l'extrem oposat de la segona caixa.
I get to exercise a lot.	Arribo a fer molt exercici.
It was at this point that he began to question life.	Va ser en aquest moment quan va començar a qüestionar la vida.
One minute he was there, the other, he was gone.	Un minut era allà, l'altre, ja havia desaparegut.
I don’t think that was what I was looking for.	No crec que fos això el que buscava.
I like work.	M'agrada la feina.
The pass from the center was low.	La passada des del centre va ser baixa.
You have been a true friend.	Has estat un autèntic amic.
Be happy because he is dead.	Sigues feliç perquè està mort.
The brothers were very close and shared a passion for art.	Els germans eren molt propers i compartien la passió per l'art.
It’s not about love.	No es tracta d'amor.
They were the last to leave.	Van ser els últims en marxar.
Then the two left.	Aleshores els dos van marxar.
The difference between the two figures is a function of interest costs.	La diferència entre les dues xifres és una funció dels costos d'interès.
One man.	Un sol home.
The essential moral self.	El jo moral essencial.
There was no evidence that anyone lived there.	No hi havia proves que hi visqués ningú.
It’s a whole mix.	És tota una barreja.
A fucking flat.	Un puto pla.
More than ever.	Més que mai.
Too much writing today has caused this.	Massa escriure avui ha provocat això.
We will not force ourselves into any country.	No ens obligarem a cap país.
There is a difference.	Hi ha una diferència.
I don’t care what anyone else says.	No m'importa el que digui ningú més.
But in a few days you will feel better.	Però d'aquí a uns dies et sentiràs millor.
You can use and understand quite complex language, especially in familiar situations.	Pots utilitzar i entendre un llenguatge bastant complex, sobretot en situacions familiars.
Or maybe it was more like the opposite of shock.	O potser era més com el contrari del xoc.
I no longer had confidence in myself and my game.	Ja no tenia més confiança en mi i en el meu joc.
Over the years the store has grown.	Amb els anys la botiga ha anat creixent.
It’s probably just around the corner.	Probablement és a la volta de la cantonada.
Such is hell.	Així és l'infern.
Below we will talk more about how it works.	A continuació parlarem més sobre com funciona.
Everything is slow.	Tot és lent.
The house is home.	La casa és casa.
And at that time, they were also broken.	I en aquell moment, també estaven trencats.
They grabbed me by the hair.	Em van agafar pels cabells.
It was a strange play.	Va ser una jugada estranya.
We complete this construction here.	Completem aquesta construcció aquí.
That’s pretty funny.	Això és bastant divertit.
Maybe we'll go next time.	Potser hi anirem la propera vegada.
I took a step a little to the side.	Vaig fer un pas una mica al costat.
There was no content.	No hi havia contingut.
It’s also great to have it in case something like this happens.	També és genial tenir-ho per si passa alguna cosa així.
But don’t stop talking here.	Però no et quedis parlant aquí.
The water stopped.	L'aigua es va aturar.
People came and went.	La gent anava i venia.
So now you go to choose a different person.	Així que ara ves a triar una persona diferent.
The hearing will begin in the afternoon.	L'audiència començarà a la tarda.
But it is charming.	Però és encantador.
He has done his job too well.	Ha fet massa bé la seva feina.
He knew that peace and love were its components.	Sabia que la pau i l'amor eren els seus components.
What you said.	El que has dit.
I haven’t done that well.	No ho he fet tan bé.
I hope there is a better way to do it.	Espero que hi hagi una millor manera de fer-ho.
That meant he wouldn’t just be on his way.	Això significava que no només estaria en camí.
For us, nothing else matters.	Per a nosaltres, res més importa.
We made a great combination.	Hem fet una gran combinació.
It doesn’t even look like the engine is running.	Ni tan sols sembla que el motor estigui encès.
Her long legs carried him faster than she could keep up.	Les seves llargues cames el van portar més ràpid del que ella podia mantenir el ritme.
It is our story.	És la nostra història.
But that’s just part of the story.	Però això només és una part de la història.
Obviously, they have a strong need for a figure of authority.	Evidentment, tenen una forta necessitat d'una figura d'autoritat.
, to provide air support.	, per proporcionar suport aeri.
It should be in there.	Hauria d'estar allà dins.
If the book hadn’t reached him.	Si el llibre no li hagués arribat.
More details in the text.	Més detalls al text.
One for water.	Un per aigua.
The process is as follows.	El procés és el següent.
But maybe you have it too.	Però potser també ho tens.
I didn’t expect, or maybe didn’t even want to, survive this.	No esperava, ni potser ni tan sols volia, sobreviure a això.
I have been postponing it but we can no longer postpone it.	Ho he anat posposant però ja no ho podem ajornar.
I had to record the speech to see it myself later.	Vaig haver d'enregistrar el discurs per veure'l jo mateix més tard.
It looked pretty good.	El seu aspecte era força bonic.
As a matter of fact, it could be seen differently.	Com de fet, es podria veure d'una altra manera.
I really should get this, though.	Realment hauria d'aconseguir això, però.
I couldn’t make the tears real.	No vaig poder fer les llàgrimes reals.
She was a tool.	Ella era una eina.
A way to see who can play.	Una manera de veure qui pot jugar.
We take this very seriously.	Ens prenem això molt seriosament.
I hear his voice.	Sento la seva veu.
This is something that needs to change and soon.	Això és una cosa que ha de canviar i aviat.
You get out of here.	Te'n surts d'aquí.
I have worked with him in several companies.	He treballat amb ell en diverses empreses.
Your job would make it a lot easier.	La seva feina faria molt més fàcil.
So these are the seven.	Així que aquests són els set.
I said okay, and that’s how we met.	Vaig dir que bé, i així ens vam conèixer.
The same goes for women.	El mateix passa amb les dones.
Look better and come back quickly.	Mireu millor i torneu ràpidament.
You hear what you see.	Escoltes el que veus.
We were going to be very careful.	Anàvem a tenir molta cura.
I want it to stick at the top of the page.	Vull que s'enganxi a la part superior de la pàgina.
Those that move are up.	Els que es mouen són a dalt.
It means not significant.	Significa no significatiu.
And that was enough.	I amb això n'hi havia prou.
Important for a guy like that.	Important per a un noi així.
I still think about it.	Encara hi penso.
Together we are fighting.	Junts estem lluitant.
However, the closer we got, the sun began to pass.	Tanmateix, com més ens apropàvem, el sol començava a passar.
So keep your secret.	Així que guarda el seu secret.
It looks like nothing good will happen to them.	Sembla que no els acabi passant res de bo.
The second act.	El segon acte.
And that left me with nothing.	I això no em va deixar res.
How do you think about the system vs.	Com penses sobre el sistema vs.
Two people cross the road.	Dues persones creuen la carretera.
This is the first time you see his photo.	Aquesta és la primera vegada que veus la seva foto.
She wants to go to them pretty badly.	Ella vol anar a ells bastant malament.
It is unknown if this happens in humans.	Es desconeix si això passa en humans.
Death in law, but that did not necessarily mean death in person.	Mort en dret, però això no significava necessàriament mort en persona.
The last question may have been similar to this question.	L'última pregunta pot haver estat semblant a aquesta pregunta.
From the beginning.	Des del principi.
For the money, the reports, anything.	Pels diners, els informes, qualsevol cosa.
He had not returned since.	Des d'aleshores no hi havia tornat.
He could have had children.	Podria haver tingut fills.
They don’t know what will happen.	No saben què passarà.
We believe in quick solutions so you can set new goals !.	Creiem en solucions ràpides perquè et puguis marcar nous objectius!.
Some might be small.	Alguns podrien ser petits.
We do it with words.	Ho fem amb paraules.
Fresh, dry air is best.	Un aire fresc i sec és el millor.
It takes effort.	Cal esforç.
This is mostly, but not entirely correct.	Això és majoritàriament, però no del tot correcte.
It made me laugh.	Em va fer riure.
The request was made.	La petició es va fer.
You are a kind person, so smile.	Ets una persona amable, així que somriu.
Some weird shit could happen on this trip.	Alguna merda estranya podria passar en aquest viatge.
It’s called policing about police work.	Es diu política sobre la feina policial.
All windows are broken.	Totes les finestres estan trencades.
He tried one last time.	Ho va intentar una darrera vegada.
The earth is our place, our home.	La terra és el nostre lloc, la nostra llar.
Some of them sat down and laughed.	Alguns d'ells es van asseure i van riure.
I did it to work here.	Ho vaig fer per treballar aquí.
You know what they can do and what they have done.	Ja saps què poden fer i què han fet.
Give us a date and we will fix it.	Dona'ns una data i ho solucionarem.
This has changed the way people access information and the media.	Això ha canviat la manera com la gent accedeix a la informació i als mitjans.
He knew exactly what he was doing.	Sabia exactament el que estava fent.
It sounds negative, but it’s not.	Sembla negatiu, però no ho és.
I’m not interested in dating anyone.	No m'interessa sortir amb ningú.
Others, including a small number of college students, have less experience.	Altres, inclòs un nombre reduït d'estudiants universitaris, tenen menys experiència.
They didn’t touch me.	No em van tocar.
The idea could not have been more successful.	La idea no podria haver tingut més èxit.
The experiments were carried out during the light phase.	Els experiments es van dur a terme durant la fase de llum.
I would like to look for something online first.	M'agradaria buscar alguna cosa en línia primer.
The best leaders never stop working to get better.	Els millors líders mai deixen de treballar per millorar-se.
We fucked him a lot, man.	Ens el fotàvem molt, home.
He’s been to hell and back.	Ha estat a l'infern i torna.
We don’t know how far it goes.	No sabem fins on arriba.
It couldn't be enough.	No en podia tenir prou.
I can have that kind of relationship with a woman.	Puc tenir aquest tipus de relació amb una dona.
It was an upcoming call, he thought.	Va ser una trucada propera, va pensar.
You see, he was not born under normal circumstances.	Ja veus, no va néixer en circumstàncies normals.
These processing steps can reach several hundred.	Aquests passos de processament poden arribar a uns quants centenars.
An effort was made on the Internet.	Es va fer un esforç a Internet.
Your website is your gateway.	El vostre lloc web és la vostra porta d'entrada.
Mostly what he did was nothing.	Sobretot el que va fer no va ser res.
You need it more than anyone.	Ho necessites més que ningú.
Your data will never be shared.	Les teves dades no es compartiran mai.
But think what it means, to give up our home and our position.	Però penseu què vol dir, renunciar a la nostra llar i a la nostra posició.
Others got lost, like me.	Altres es van perdre, com jo.
Let it be this place.	Que sigui aquest lloc.
Otherwise, it’s gone.	En cas contrari, s'ha anat.
Patients in both groups were elderly.	Els pacients dels dos grups eren d'edat avançada.
Forget the needs of your team.	Oblida't de les necessitats del teu equip.
I mean, of course, this baby that is on its way.	Vull dir, és clar, aquest nadó que està en camí.
I broke it.	El vaig trencar.
We understand that too.	Això també ho entenem.
But that thing stayed down and he shook his head.	Però aquesta cosa es va quedar avall i va negar amb el cap.
Or something like that.	O alguna cosa semblant.
This suddenly became clear.	Això va quedar clar de sobte.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bé, almenys, això tenia més sentit.
Imagine if they did.	Imagineu-vos si ho fessin.
I wonder if we will update them.	Em pregunto si els posarem al dia.
What he did.	El que va fer.
Walk it every day, in every way.	Camineu-lo cada dia, en tots els sentits.
He did the same with the other.	Va fer el mateix amb l'altre.
There is a very big difference there.	Allà hi ha una diferència molt gran.
It’s something he does often for them, but rarely for me.	És una cosa que fa sovint per ells, però poques vegades per a mi.
This is our conclusion.	Aquesta és la nostra conclusió.
While they were never really easy, they eventually became less difficult.	Tot i que mai van ser realment fàcils, finalment es van fer menys difícils.
It hurt just getting in and out of a chair.	Feia mal només entrar i sortir d'una cadira.
I doubt he is right.	Dubto que tingui raó.
The opportunity came and they took it.	L'oportunitat va arribar i la van aprofitar.
There is no reason for anyone to be upset.	No hi ha cap motiu perquè ningú estigui molest.
But that has to be done.	Però això s'ha de fer.
I loved it when we were driving at night.	Em va encantar quan anàvem amb cotxe de nit.
I don’t know if relationships last, or why not.	No sé si les relacions duren, o per què no.
Consider some cases.	Considerem alguns casos.
Just sex until you find someone more interesting.	Només sexe fins que trobis algú més interessant.
Thanks for reading and we look forward to seeing you soon.	Gràcies per llegir-nos i esperem veure't aviat.
The results of this analysis will be compared with culture.	Els resultats d'aquesta anàlisi es compararan amb la cultura.
I can't shout.	No puc cridar.
It is becoming more and more popular.	Cada cop és més popular.
He just nodded as if it was what he would have expected.	Ell només va assentir com si fos el que hauria esperat.
You can’t beat that.	No pots vèncer això.
It’s one of the reasons my crew has so much work to do.	És una de les raons per les quals la meva tripulació té tanta feina.
All three models did not work very well.	Els tres models no van funcionar molt bé.
He doesn’t want to hurt his wives.	No vol fer mal a les seves dones.
I’ve felt a lot of support from these guys.	He sentit molt suport d'aquests nois.
I do it again.	Ho torno a fer.
I don’t think I could have done that.	No crec que m'hagués pogut fer això.
Something would happen.	Alguna cosa passaria.
They are listening to you right now.	T'estan escoltant ara mateix.
But the place was very dirty.	Però el lloc estava molt brut.
What made you leave home when you did?	Què va ser el que et va fer marxar de casa quan ho vas fer?
He saw me and smiled.	Em va veure i va somriure.
That’s what it says there.	Això és el que diu allà.
This is very important for many people.	Això és molt important per a moltes persones.
The noise and confusion are very big.	El soroll i la confusió són molt grans.
We do not want to address these effects here.	No volem abordar aquests efectes aquí.
They are the same.	Són iguals.
He said we had to be worse.	Va dir que havíem de ser més dolents.
Therefore, the average was reported.	Per tant, es va informar de la mitjana.
I was his friend.	Jo era el seu amic.
Or for money.	O per diners.
Instead, we found the opposite.	En canvi, hem trobat el contrari.
I had to miss something.	M'havia de perdre alguna cosa.
It’s for everyone, not for a few.	És per a tothom, no per a uns pocs.
You, that is.	Tu, és a dir.
This was also interesting.	Això també era interessant.
He is in the car.	Ell és al cotxe.
In the end, the players shut you down.	Al final, els jugadors et tanquen.
From the above it follows that art.	De l'anterior es dedueix que l'art.
It was emotional.	Va ser emotiu.
This warning is critical.	Aquest avís és crític.
Pour into the center of the pan.	Abocar al centre de la paella.
I just went with the instructions.	Només vaig anar amb les instruccions.
Run the following cells to create them.	Executeu les cel·les següents per crear-les.
Damn about a hundred feet down, it was.	Maleït a prop de cent peus cap avall, ho era.
That and everywhere that takes my career.	Això i a tot arreu que em porti la meva carrera.
It is not uncommon for the man to fall ill again.	No és estrany que l'home tornés a emmalaltir.
Let me know what you think !.	Feu-me saber què en penseu!.
He can be tough on himself, maybe too much.	Pot ser dur amb ell mateix, potser massa.
This project was a lot for myself.	Aquest projecte va ser molt per a mi mateix.
Visit the main store.	Visiteu la botiga principal.
I’m here for that.	Estic aquí per això.
I’m fine, and your dad has influence around me.	Estic bé, i el teu pare té influència al meu voltant.
Maybe sit for a minute.	Potser seure un minut.
I think these people are going the wrong way.	Crec que aquesta gent va pel camí equivocat.
You never ate shit.	Mai no menjaves merda.
The ship soon picked them up.	El vaixell aviat els va recollir.
I will not approach the door.	No m'acostaré a la porta.
Away from his family and friends.	Lluny de la seva família i amics.
Nor will it ever be.	Ni ho serà mai.
She is never like that.	Ella mai és així.
They can be useful.	Poden ser útils.
Release the ball from the first and second fingers of each hand.	Allibera la pilota dels dits primer i segon de cada mà.
But it won’t in the long run.	Però no ho farà a la llarga.
One of them was a doctor.	Un d'ells era metge.
Nothing made sense.	Res tenia sentit.
Don't leave it.	No ho deixis.
Again he gave them money.	De nou els va donar diners.
You have some forms to fill out.	Teniu alguns formularis que ha d'omplir.
His eyes were open with fear and anger.	Els seus ulls estaven oberts de por i ràbia.
Some just feel their age.	Alguns només senten la seva edat.
Especially for kids.	Sobretot per als nens.
But it could be.	Però podria ser.
You can read the attached letter here.	Podeu llegir la carta adjunta aquí.
If you lived here you would know.	Si visqués aquí ho sabries.
You can beat him.	El pots vèncer.
But it doesn’t take too long to learn.	Però no triga massa a aprendre.
My God, this girl is wonderful.	Déu meu, aquesta noia és meravellosa.
Prices are determined by demand.	Els preus estan determinats per la demanda.
There was nothing new about it.	No hi havia res de nou en això.
That wasn’t his only comfort, either.	Aquesta no era la seva única comoditat, a més.
Not too big to fail.	No massa gran per fallar.
I really have no idea how to fix it.	Realment no tinc ni idea de com solucionar-ho.
An increase in overall performance is not possible.	No és possible un augment del rendiment global.
This gave us a false sense of security.	Això ens va donar una falsa sensació de seguretat.
His books are popular, but they are not easy to read.	Els seus llibres són populars, però no són de lectura lleugera.
No, she wouldn't.	No, ella no ho faria.
I remembered his sad face.	Vaig recordar la seva cara trista.
But just before, her skin, her clothes started smoking.	Però just abans, la seva pell, la seva roba va començar a fumar.
One dress looks a lot like another.	Un vestit s'assembla molt a un altre.
Against new actions.	En contra de noves accions.
Here, the relevant facts are different.	Aquí, els fets rellevants són diferents.
He could feel her eyes on his face.	Podia sentir els seus ulls a la cara.
I just try to smile.	Només intento somriure.
I would love to know.	M'encantaria saber-ho.
He was dead.	Estava mort.
It looked broken.	Semblava trencat.
My boyfriend just isn’t one of those.	El meu noi simplement no és un d'aquests.
Cool in the pan and then leave.	Refredar a la paella i després sortir.
Every night of the week.	Cada nit de la setmana.
Then the method is never called.	Aleshores, el mètode no s'anomena mai.
I threw it away.	El vaig llençar.
I tried it a few times.	Ho vaig provar unes quantes vegades.
He liked to talk about topics.	Li agradava parlar de temes.
He knows this land better than we do.	Ell coneix aquesta terra millor que nosaltres.
Live and love.	Viu i estima.
At some points the pressure has negative values.	En alguns punts la pressió té valors negatius.
A few cover their eyes.	Uns quants es cobreixen els ulls.
Overall storm damage was minimal.	Els danys generals de la tempesta van ser mínims.
I'm not still.	No estic quiet.
The government had put up these cars.	El govern havia posat aquests cotxes.
He had lost the girls and had no idea where to look.	Havia perdut les noies i no tenia ni idea d'on buscar.
I will never do that.	No ho faré mai.
They had to log in and log out every day.	Havien d'iniciar sessió i tancar la sessió cada dia.
He was going to get to know her.	Ell anava a tocar conèixer-la.
And yet it was the only way.	I tanmateix era l'únic camí.
But she hadn't.	Però ella no ho havia fet.
No one could escape the election.	Ningú podia escapar de l'elecció.
Therefore, the first function will be taken and a value will be returned.	Per tant, es prendrà la primera funció i retornarà un valor.
I was very happy to see him at my house.	Vaig estar molt content de veure'l a casa meva.
You have to know how to do it.	Has de saber com fer-ho.
But I can’t make it work.	Però no puc fer que funcioni.
This example is not finished in class.	Aquest exemple no s'ha acabat a classe.
They were his personal property.	Eren propietat personal seva.
I am a half white and white mix.	Sóc una meitat mescla blanca i blanca.
You won't be able to hear me either.	Tampoc em podreu escoltar.
There is a cost.	Hi ha un cost.
To his right.	A la seva dreta.
We are there to work on ourselves.	Som allà per treballar en nosaltres mateixos.
I will hold it.	La aguantaré.
She doesn't feel it either.	Ella tampoc ho sent.
There was not enough street light to help in this house.	No hi havia prou llum del carrer per ajudar en aquesta casa.
I was his only daughter, so my mother was very upset.	Jo era la seva única filla, així que la meva mare estava molt molesta.
He leaves with me.	Se'n va amb mi.
However, this is changing for two reasons.	Tanmateix, això està canviant per dos motius.
With cancer we can still live.	Amb el càncer encara podem viure.
A mother should be with her children, she thought.	Una mare hauria d'estar amb els seus fills, va pensar.
A promise made not with blood, but with something stronger.	Una promesa feta no amb sang, sinó amb quelcom més fort.
I hit hard, but not enough.	Vaig colpejar fort, però no prou.
You can't understand it.	No ho pots entendre.
It’s up to you to support it and make it work.	Depèn de tu donar-li suport i fer-ho funcionar.
They will have a wonderful life.	Tindran una vida meravellosa.
Get going right now.	Marxa ara mateix.
All this power.	Tot aquest poder.
I hope you understand.	Espero que ho entenguis.
He explained everything in great detail.	Ho va explicar tot amb molt de detall.
I understand what they can do.	Entenc el que poden fer.
There we go.	Allà anem.
Now my friend’s job is not easy.	Ara la tasca del meu amic no és fàcil.
Some companies, however, charge for these services.	Algunes empreses, però, cobren per aquests serveis.
She will move on, even if you don’t.	Ella seguirà endavant, encara que tu no ho facis.
There was some growth in them.	Hi va haver algun creixement en ells.
There are two problems with this type of approach.	Hi ha dos problemes amb aquest tipus d'enfocament.
Anyway, at first.	De totes maneres, al principi.
I just can’t read this.	Simplement no puc llegir això.
And mine, well, mine was very good.	I el meu, bé, el meu era molt bo.
But in this piece there is much more.	Però en aquesta peça hi ha molt més.
This finding was not previously reported.	Aquesta troballa no s'havia informat anteriorment.
In fact, the situation was more complex.	De fet, la situació era més complexa.
It helps me spend the night very often.	M'ajuda a passar la nit molt sovint.
It seemed like every month someone in my recovery community was gone.	Semblava que, cada mes, algú de la meva comunitat de recuperació havia desaparegut.
No, it was me who saw this knowledge.	No, vaig ser jo que veia aquest coneixement.
Here is the problem.	Aquí veus el problema.
Tall, and very wide.	Alt, i molt ample.
She feels like him.	Se sent com ell.
Let someone else run to change.	Deixa que algú altre faci la carrera per canviar.
Get advantage for your business.	Obteniu avantatge per al vostre negoci.
He shook his head and sat down.	Va negar amb el cap i es va asseure.
They have trouble getting up high with tired legs.	Tenen problemes per aixecar-se alt amb les cames cansades.
I run to the bathroom.	Corro cap al bany.
This is my job while he's here.	Aquesta és la meva feina mentre ell és aquí.
But that's what they think.	Però això és el que pensen.
And everything is ready.	I tot està llest.
We'll see what happens.	Veurem què passa.
We had to deliver anything valuable.	Vam haver de lliurar qualsevol cosa valuosa.
It gives him rights he didn’t have before.	Li dóna drets que abans no tenia.
In stock and ready.	En estoc i llestos.
This is because users can enter and exit a region.	Això es deu al fet que els usuaris poden entrar i sortir d'una regió.
This can happen for many different reasons.	Això pot passar per moltes raons diferents.
The song is a powerful experience.	La cançó és una experiència poderosa.
I don’t have that kind of mind.	No tinc aquest tipus de ment.
This is not uncommon or unusual.	Això no és una cosa rara o inusual.
He would be my first.	Ell seria el meu primer.
Impossible to say, the truth.	Impossible de dir-ho, la veritat.
In short, each case must be decided according to its unique facts.	En definitiva, cada cas s'ha de decidir segons els seus fets únics.
He had been standing in front of the open window, taking in air.	Havia estat parat davant de la finestra oberta, prenent aire.
It happened at.	Va passar a les.
It's first hand.	És de primera mà.
I'll be here.	Estaré aquí.
Statistical analysis was done using the treatment received.	L'anàlisi estadística es va fer mitjançant el tractament rebut.
He had seen what was there.	Havia vist el que hi havia.
I don't want to be anyone else.	No vull ser ningú més.
Each child form contains a button.	Cada formulari fill conté un botó.
Dogs that were still alive, watching and understanding.	Els gossos que encara vivien, miraven i entenien.
He never took his eyes off her.	Mai va apartar els seus ulls dels seus.
Somehow it’s to be expected.	D'alguna manera és d'esperar.
You have found joy.	Has trobat l'alegria.
Then he looked at us.	Llavors ens va mirar.
So maybe they're not looking for it.	Així que potser no ho estan buscant.
You want to download this.	Vol baixar això.
But you know how it goes.	Però ja saps com va.
Spend as much time with him as possible.	Passa el màxim de temps possible amb ell.
They have to do it, or they end up on the street.	Han de fer-ho, o acaben al carrer.
They were responsible for the experimental design and wrote the manuscript.	Van ser els responsables del disseny experimental i van escriure el manuscrit.
I wanted original and I wanted something very much now.	Volia original i volia alguna cosa molt ara.
Now you're talking about something else.	Ara estàs parlant d'una altra cosa.
No one should die.	Ningú ha de morir.
They could have continued with that.	Podrien haver continuat amb això.
It only exists in the registry.	Només existeix al registre.
Little or nothing was broken or missing.	Poc o res es va trencar o faltava.
To me this first time.	A mi aquesta primera vegada.
So good.	Així que bé.
But that's not the whole story.	Però aquesta no és tota la història.
Others may have questions.	Altres poden tenir preguntes.
The phase change means that there is a change in energy.	El canvi de fase significa que hi ha un canvi d'energia.
Then you can constantly protect your property.	Llavors pot protegir constantment la seva propietat.
This is the opposite of what you want.	Això és el contrari del que vols.
It will be enough because it is not really out here.	Serà bastant perquè no és realment aquí fora.
Every business is a sales and marketing business.	Cada negoci és un negoci de vendes i màrqueting.
All food and beverages were provided to the studio.	Tots els aliments i begudes es van proporcionar a l'estudi.
He had not yet made any real move to find one.	Encara no havia fet cap moviment real per trobar-ne un.
Don't do this thing.	No facis aquesta cosa.
This is not the best.	Això no és el millor.
This is not a bad thing.	Això no és una cosa dolenta.
For a few years.	Durant uns anys.
I couldn't do anything with the room upstairs.	No podia fer res amb l'habitació de dalt.
And we move.	I ens movem.
He could guess what he would like to see happen.	Podia endevinar què li agradaria que passés.
There was nothing else to do.	No hi havia res més a fer.
More than that, you saved me.	Més que això, em vas salvar.
Thanks again for the interest.	Gràcies de nou per l'interès.
Just give me some time.	Només dona'm una mica de temps.
The police control it.	La policia ho controla.
I tried a different question.	Vaig provar una pregunta diferent.
They want me here.	Em volen aquí.
There were differences, of course, but their race was not in question.	Hi havia diferències, és clar, però la seva raça no estava en qüestió.
I wasn't sure if it would work or not.	No estava segur de si funcionaria o no.
It is not such an effort.	No és tal esforç.
I come to welcome you.	Vinc a donar-los la benvinguda.
The breath itself cannot escape.	La respiració mateixa no pot escapar.
This is the dream.	Aquest és el somni.
But we can't let hatred win.	Però no podem deixar que l'odi guanyi.
So we did the best we could in those circumstances.	Així que vam fer el millor que vam poder en aquestes circumstàncies.
I converted soon.	Em vaig convertir aviat.
Or a patient.	O un malalt.
Stories are a way to share our experiences.	Les històries són una manera de compartir les nostres experiències.
This finding is at the heart of this resource.	Aquesta constatació és el nucli d'aquest recurs.
I can’t keep lying down doing nothing.	No puc seguir estirat sense fer res.
That's good advice.	És un bon consell.
I never knew he would be so happy.	Mai he sabut que fos tan feliç.
I did everything a doctor is supposed to do.	Vaig fer tot el que se suposa que un metge ha de fer.
Once you've set up the road, click the save button.	Després d'haver configurat la carretera, feu clic al botó desa.
We laughed a little more.	Vam riure una mica més.
A work order is created based on this work process.	Es crea una ordre de treball basada en aquest procés de treball.
It was still early.	Encara era aviat.
He loves you.	Ell t'estima.
This time is over.	Aquest temps s'ha acabat.
This can cause words to move from set to set over time.	Això pot fer que les paraules es moguin d'un conjunt a un altre al llarg del temps.
Real tears come out of his eyes.	Les llàgrimes reals li surten dels ulls.
There was the shop window, almost unchanged.	Hi havia l'aparador, gairebé no canviat.
He almost never drinks and it seems like he doesn’t either.	Gairebé mai beus i sembla que ell tampoc.
Things were different at my parents ’house.	Les coses eren diferents a casa dels meus pares.
She finally understood.	Ella finalment ho va entendre.
It is fun.	És divertit.
No one was fully prepared for the mission.	Ningú estava totalment preparat per a la missió.
This step is different from step five.	Aquest pas és diferent del pas cinc.
I hadn't heard it.	No l'havia sentit.
I just want to find my friend.	Només vull trobar el meu amic.
He put them to work.	Els va posar a treballar.
We have an environment of life and production.	Tenim un entorn de vida i producció.
Tell me the situation.	Explica'm la situació.
Do not say that.	No diguis això.
Make the location of the function point close to the new location.	Feu que la ubicació del punt de funció estigui a prop de la nova ubicació.
The teacher turned to the students.	El professor es va tornar cap als alumnes.
But the evil does not end here.	Però el mal no acaba aquí.
He couldn't bear to find her.	No podia suportar que la trobés.
That doesn't mean anything.	Això no vol dir res.
It is obvious that some of the subsequent research would have occurred.	És obvi que algunes de les investigacions posteriors s'haurien produït.
I could not receive your question here.	No he pogut rebre la teva pregunta aquí.
I saw no use in it.	No en veia cap utilitat.
Looking at the content instead of the data.	Mirant el contingut en lloc de les dades.
There were almost no dogs anywhere.	Gairebé no hi havia gossos enlloc.
This was worse than snow.	Això era pitjor que la neu.
Get out of the water in front of her.	Sortiu de l'aigua per davant d'ella.
I looked straight into my eyes and stared.	Em vaig mirar directament als meus ulls i em vaig quedar mirant.
There she felt safe.	Allà se sentia segura.
As has been said, however, this is a constantly changing process.	Com s'ha dit, però, aquest és un procés en constant canvi.
There was too much to explain at once.	Hi havia massa per explicar alhora.
That was a little hard.	Això va ser una mica dur.
Now he was a man.	Ara era un home.
And he is very interested in that.	I està molt interessat en això.
At home, they say, is where your heart is.	A casa, diuen, és on està el teu cor.
Thank you for coming with us.	Gràcies per venir amb nosaltres.
Barely contain the tears.	Amb prou feines contenir les llàgrimes.
It felt free like air.	Se sentia lliure com l'aire.
So here’s your story.	Així que aquí està la teva història.
Customers for their products.	Clients pels seus productes.
You are a true friend.	Ets un veritable amic.
He had no control over his own life.	No tenia cap control sobre la seva pròpia vida.
I'll tell you later.	T'ho explicaré més endavant.
It’s the potential you’re eliminating.	És el potencial que estàs eliminant.
Everyone was listening to his story.	Tothom escoltava la seva història.
You make me laugh.	Em fas riure.
Get in touch !.	Posar-se en contacte!.
He reported the crime to local police the next day.	Va denunciar el crim a la policia local l'endemà.
Three studies reported the patient's death.	Tres estudis van reportar la mort del pacient.
No serious complications were observed.	No es van observar complicacions greus.
I’m not talking about your fear, remember.	No estic parlant amb la teva por, recorda.
She works hard for her clients.	Ella treballa molt per als seus clients.
It’s a lot of fun to be sick and have little patients.	És molt divertit estar malalt i tenir petits malalts.
Love, then, is the source of knowledge.	L'amor, doncs, és la font del coneixement.
He lost touch.	Va perdre el tracte.
We may never know for sure.	Potser mai ho sabrem del cert.
There are three files in the project.	Hi ha tres fitxers al projecte.
Even if they come from me.	Encara que vinguin de mi.
Answers that helped a lot to find a complete solution.	Respostes que van ajudar molt a trobar una solució completa.
I don't know what it is.	No sé què és.
Even my husband could smell it.	Fins i tot el meu marit ho podia olorar.
It’s a little light, but check it out anyway.	És una mica lleuger, però comproveu de totes maneres.
They were different times.	Eren temps diferents.
I heard they made you work.	He sentit que t'han fet feina.
We trust each other a lot.	Confiem molt els uns en els altres.
He gave me a bottle to try.	Em va donar una ampolla per provar.
The physical world had limitations.	El món físic tenia limitacions.
That was the common story.	Aquesta era la història comuna.
There was time to talk later.	Hi va haver temps per parlar més tard.
The game is still coming together and is doing a good job.	El joc encara s'està reunint i està fent una bona feina.
He looked up at the sky and smiled on the last day.	Va mirar cap al cel i va somriure l'últim dia.
None of you have any.	Cap de vosaltres no té ningú.
Every house has these.	Cada casa té aquests.
The race factor is rarely described in other reports.	El factor raça rarament es descriu en altres informes.
You will know.	Sabràs.
I didn't sleep.	no vaig dormir.
There must have been something very strong within these people.	Devia haver-hi alguna cosa molt forta dins d'aquesta gent.
He stayed there for a long time.	S'hi va quedar molt de temps.
It worked most of the time.	Va funcionar la major part del temps.
And the harder you work, the harder it will be.	I com més t'esforces, més difícil serà.
Although it wasn't me.	Encara que no era jo.
Join us.	Entra amb nosaltres.
Nothing you do can improve your family's condition.	Res del que feu pot millorar les condicions de la vostra família.
It doesn’t hurt so much, if you really like a guy.	No fa tant de mal, si realment t'agrada un noi.
I wanted to see how you are.	Volia veure com ets.
The cold meant nothing.	El fred no significava res.
You bought new shoes.	Has comprat sabates noves.
It seems that even now he is not ready yet.	Sembla que encara ara encara no està preparat.
Five or six years ago, I probably wasn’t any of them.	Fa cinc o sis anys, probablement no era cap d'ells.
It’s one of my favorite places to go.	És un dels meus llocs preferits per anar.
That evening he told me he had met my father.	Aquell vespre em va dir que havia conegut el meu pare.
You can only pass a list with a value.	Només podeu passar una llista amb un valor.
All he saw was what he was selling.	Tot el que va veure va ser el que venia.
Take care of the environment.	Cuidar el medi ambient.
There was no strength in his arms.	No hi havia força als seus braços.
This is the most beautiful.	Això és el més bonic.
The house where my father grew up no longer exists.	La casa on va créixer el meu pare ja no existeix.
I took his hand.	Vaig agafar-li la mà.
Much more than necessary.	Molt més del necessari.
I wanted things to get better between us.	Volia que les coses milloressin entre nosaltres.
This plant species shows valuable biological activities.	Aquesta espècie vegetal mostra valuoses activitats biològiques.
But I had to pick a few.	Però n'he hagut de triar uns quants.
In a few months he married another woman.	En pocs mesos es va casar amb una altra dona.
I didn’t want much.	No volia gaire.
Maybe that way it won’t hurt.	Potser així no farà malbé.
Because who the fuck knows what is going on.	Perquè qui carai sap què està passant.
What is clear is that we know relatively little.	El que està clar és que en sabem relativament poc.
No patient is at risk.	Cap malalt està en risc.
A card must be added.	Cal afegir una targeta.
Not at all.	Ni res d'això.
I want to be strong.	Vull ser fort.
It will soon give you a chance.	Aviat li donarà una oportunitat.
Avoid using grease.	Eviteu utilitzar el greix.
He died in hospital an hour later.	Va morir en un hospital una hora després.
A simple topic.	Un tema senzill.
I wear a certain shirt and all of a sudden everyone wears it.	Jo porto una camisa determinada i de sobte tothom la porta.
Processes vary from state to state.	Els processos varien d'estat a estat.
He had made a peace that could last.	Havia fet una pau que podria durar.
I am an old woman.	Sóc una dona gran.
When we were young, it was never talked about.	Quan érem joves, no se'n parlava mai.
There are certainly many variables that can come into play.	Sens dubte, hi ha moltes variables que poden entrar en joc.
The shares could not be sold without the consent of the company.	Les accions no es podrien vendre sense el consentiment de l'empresa.
This is like doing any setup.	Això és com fer qualsevol configuració.
I tell it with my own story.	Ho explico amb la meva pròpia història.
His own face looked at her, too.	La seva pròpia cara la va mirar, igualment.
No one knows when they will return.	Ningú sap quan tornaran.
But keep your distance.	Però mantingueu la distància.
We need to find out what love is and what the truth is.	Hem d'esbrinar què és l'amor i què és la veritat.
He went right down the path.	Va anar a la dreta pel camí.
I don't know how to describe it except to say it.	No sé com descriure-ho excepte dir-ho.
We became a family.	Ens vam convertir en una família.
Everything around them was black.	Tot el que els envoltava era negre.
She didn't turn around.	Ella no es va girar.
When you gain knowledge, you gain power.	Quan adquireixes coneixement, guanya poder.
Say yours.	Digues la teva.
That's how it came out.	Així va sortir.
Please stay a little longer.	Si us plau, quedeu-vos una mica més.
The men were sent to the right.	Els homes van ser enviats a la dreta.
Not to be used.	No s'ha d'utilitzar.
No need to look for anything to talk about.	No cal buscar res de què parlar.
That would have been nice.	Això hauria estat bo.
Only then did he understand.	Només aleshores va entendre.
That means it's working.	Això vol dir que està funcionant.
It was so amazing.	Va ser tan increïble.
We would not bring any project.	No hi portaríem cap projecte.
Put it this way.	Poseu-ho així.
Children rarely talk or make noise.	Els nens rarament parlen o fan soroll.
You are an individual.	Ets un individu.
It is much less effective at night.	És molt menys efectiu a la nit.
I can't talk to him.	No puc parlar amb ell.
However, we do not believe that this is the case.	Tanmateix, no creiem que sigui així.
First you go up, and then you have to lift me up.	Primer puges, i després m'has d'aixecar.
I appreciate both comments.	Agraeixo els dos comentaris.
He will protect you.	Ell et protegirà.
From now on it's his party.	A partir d'ara és la seva festa.
She told him about the baby and that she died.	Li va parlar del nadó i que va morir.
Eyes closed, then open.	Els ulls tancats, després oberts.
Another advantage for customers will be the price.	Un altre avantatge per als clients serà el preu.
I was pretty happy.	Estava bastant feliç.
It's time to dump her and move on.	És hora de tornar-ho a provar.
There’s a bit of truth in that, and that’s not a problem.	Hi ha una mica de veritat en això, i això no és un problema.
Rose let go of my hand.	La Rose em va deixar anar la mà.
At the time of writing, the law has not changed.	En el moment d'escriure aquest article, la llei encara no s'ha modificat.
They are set for you.	Estan definits per a tu.
You can fill out a short application form at.	Pots omplir un breu formulari de sol·licitud a.
Here to support you.	Aquí per donar-te suport.
And she was there too.	I ella també hi era.
It also worked.	També va funcionar.
You bring them back.	Tu els portes de tornada.
You can catch us, but they will kill you all.	Ens podeu agafar, però us mataran a tots.
He is the age of his mother.	Té l'edat de la seva mare.
It has been dark for many months.	Fa molts mesos que està fosca.
They would talk.	Parlarien.
Our analyzed information is similar to other studies presented above.	La nostra informació analitzada és similar a altres estudis presentats anteriorment.
You're putting me in place right now.	M'estàs posant en el lloc en aquest moment.
Stir to mix and allow the mixture to dry completely.	Remeneu per barrejar i deixeu que la barreja s'assequi completament.
The case was tried by an experienced judge.	El cas es va jutjar davant un jutge experimentat.
I just want to explain a few details.	Només vull explicar alguns detalls.
It was very hard for him.	Va ser molt dur per a ell.
Time has passed.	El temps ha passat.
Even now schools are running out of books.	Encara ara les escoles s'estan quedant sense llibres.
He said a lot of great lines.	Va dir moltes línies genials.
He is not a terrible person.	No és una persona terrible.
It is based on the combination of two key ideas.	Es basa en la combinació de dues idees clau.
It's common sense.	És de sentit comú.
I look at him as if it were me.	Ho miro com que era jo.
Or not even thinking about just watching.	O ni tan sols pensar només veure.
His dry bones never got out of bed.	Els seus ossos secs no es van aixecar mai del llit.
I wrote about it.	Vaig escriure sobre això.
We need to act quickly if we want to save them.	Hem d'actuar ràpidament si els volem salvar.
This time it was easier.	Aquesta vegada va ser més fàcil.
The driver of the car died.	El conductor del cotxe va morir.
It also gives us an idea of ​​how you present your work.	També ens dóna una idea de com presentes el teu treball.
Six weeks later they surrendered.	Al cap de sis setmanes es van rendir.
I can’t wait to read the rest of this.	No puc esperar per llegir la resta d'això.
I can go back again.	Puc tornar una altra vegada.
The results are out there.	Els resultats són allà fora.
He even asked her if she was married.	Fins i tot li va preguntar si estava casat.
I usually suggest taking it all in.	Normalment suggereixo prendre-ho tot.
With his blood, his sweat and his tears.	Amb la seva sang, la seva suor i les llàgrimes.
Cold temperature, cold people.	Temperatura freda, gent freda.
We have a couple of questions for you.	Tenim un parell de preguntes per a tu.
Curt, recte v.	Curt, recte v.
Intense street fights.	Lluites de carrer intenses.
Most events are free and many take place outside.	La majoria dels esdeveniments són gratuïts i molts tenen lloc a l'exterior.
Sometimes it makes me very sad.	De vegades, em fa molt trist.
They believed in me.	Van creure en mi.
College football doesn't work that way.	El futbol universitari no funciona així.
In short, everything is worth it.	En resum, tot val.
This result was quite to be expected.	Aquest resultat era força esperable.
I will not discuss it here.	No ho discutiré aquí.
Then came the anger.	Després va venir la ira.
Do something positive to change.	Fes alguna cosa positiva per canviar.
How to do some things with if.	Com fer algunes coses amb if.
You did too much, you tried too soon.	Has fet massa, ho has intentat massa aviat.
Do not stand behind them or stay on the left.	No us poseu darrere d'ells ni us quedeu a l'esquerra.
But now you know.	Però ara ja ho saps.
I didn't miss her.	No la vaig perdre.
Time to rest.	Temps per descansar.
She turned her back.	Ella es va girar d'esquena.
Why are you.	Per què ets.
The rest of us would.	La resta de nosaltres ens ho faríem.
I settled in and watched them.	Em vaig acomodar i els vaig observar.
I would need another shot and soon.	Necessitaria un altre tret i aviat.
Think about what makes you angry.	Penseu en què fa la ira.
You have an open environment.	Tens un entorn obert.
Date for a few months.	Cita per uns mesos.
He reviewed the story, did his research, and then wrote it down.	Va revisar la història, va fer la seva recerca i després la va escriure.
That kind of response was amazing.	Aquest tipus de resposta va ser sorprenent.
Damn, this woman is the wet dream of all men.	Joder, aquesta dona és el somni humit de tots els homes.
If not, the interpretation will be a little different.	Si no és així, la interpretació serà una mica diferent.
I go straight into it.	Hi entro directament.
I find it quite funny.	Ho trobo bastant divertit.
Her parents are dead.	Els seus pares són morts.
This day has borne fruit.	Aquest dia ha donat els seus fruits.
I haven’t been doing it.	No ho he estat fent.
I was a little worried about the rain factor.	Estava una mica preocupat pel factor de la pluja.
This is your first software business.	Aquest és el vostre primer negoci de programari.
It includes everything but him.	Inclou tot menys ell.
It is improving.	Ho està millorant.
He even took him to another judge.	Fins i tot el va portar a un altre jutge.
Well, it came to nothing.	Bé, no va arribar a res.
Instead, they were airing this new guy.	En canvi, estaven posant a l'aire aquest nou noi.
The teachers told me to forget about it.	Els professors em van dir que m'oblidés d'això.
We share many photos with our friends and family.	Compartim moltes fotos amb els nostres amics i familiars.
He turned and for a moment looked like his mother.	Es va girar i per un moment es va semblar a la seva mare.
Then they helped him to his feet.	Després el van ajudar a aixecar-se.
For a while.	Per una estona.
We were ready to leave.	Estàvem disposats a marxar.
She was a girl with open legs.	Era una noia amb les cames obertes.
I can only enjoy it.	Només puc gaudir-ne.
He said he was working to involve the car community.	Va dir que estava treballant per implicar la comunitat del cotxe.
No one lived here.	Aquí no vivia ningú.
He sat on the edge of the bed.	S'asseia a la vora del llit.
Well, she would never reject it.	Bé, ella mai no ho rebutjaria.
Looks like you're going to faint.	Sembla que et vas a desmaiar.
And for death, it works.	I per a la mort, funciona.
The news was not good.	Les notícies no eren bones.
People will kill each other.	La gent es matarà entre elles.
Younger children rarely saw him.	Els nens més petits el veien poques vegades.
Even now, it doesn’t work for them.	Encara ara, no els funciona.
This way of preserving memory is fun for everyone.	Aquesta forma de conservar la memòria és divertida per a tothom.
Right in front.	Just al davant.
I just want to.	Només tinc ganes.
His band was absolutely the biggest at the time.	La seva banda era absolutament la més gran en aquell moment.
No additional changes were described.	No es van descriure canvis addicionals.
He turned to her.	Es va girar cap a ella.
I was able to run it.	Vaig poder executar-lo.
We found you.	T'hem trobat.
I was right behind him.	Jo estava directament darrere seu.
Let it be.	Que sigui.
I appreciate it, though.	L'estimo, però.
Consequently, participants could see their bodies when they looked down.	En conseqüència, els participants podien veure els seus cossos quan miren cap avall.
His movements are heavy.	Els seus moviments són pesats.
I’m doing pretty well at this, but I still hate it.	M'estic fent força bé en això, però encara ho odio.
Just what is happening.	Just el que està passant.
I wanted to be.	Volia ser.
I knew what I needed and threw my head towards my neck.	Vaig saber el que necessitava i vaig tirar el cap cap al meu coll.
It is important to protect our patients and ourselves.	És important protegir als nostres pacients i a nosaltres mateixos.
And, oh, he gave it to her.	I, oh, ell li donava.
But you don't care.	Però no t'importa.
It's about love.	Es tracta d'amor.
They could have tried a lot harder.	Podrien haver-ho intentat molt més.
However, I had no idea how to complete the process.	Tanmateix, no tenia ni idea de com completar el procés.
Our approach came in second.	El nostre plantejament va arribar al segon lloc.
Maybe he hasn’t even given his real name.	Potser ni tan sols ha donat el seu nom real.
I didn’t want to talk to him either.	Jo tampoc volia parlar amb ell.
I am in contact by email.	Estic en contacte per correu electrònic.
Be water my friend.	Sigues aigua amic meu.
It was just to exhaust the last dish.	Només era per esgotar l'últim plat.
These differences are shown in the figures.	Aquestes diferències es mostren a les figures.
Others say there is no evidence of this.	Altres diuen que no hi ha proves d'això.
Surely there is nothing technical about that.	Segurament, no hi ha res tècnic en això.
There had to be a connection.	Hi havia d'haver una connexió.
The right well is similar.	El pou dret és semblant.
It makes sense in our house.	Té sentit a casa nostra.
Only one sample case is shown below.	A continuació es mostra només un cas de mostra.
We are still waiting for it.	Encara ho estem esperant.
This morning I am here to tell another story.	Aquest matí estic aquí per explicar una altra història.
Our daughter has shown society her true face.	La nostra filla ha mostrat a la societat el seu veritable rostre.
We give everyone a chance to talk.	Donem a tothom l'oportunitat de parlar.
I make songs for people.	Faig cançons per a la gent.
We will do good things about it.	Farem coses bones d'això.
Well, any fun.	Bé, qualsevol diversió.
Post variables are correct.	Les variables de publicació són correctes.
We finally caught fish again.	Finalment vam tornar a agafar peix.
I don’t think people would care after that.	No crec que la gent es preocupés després d'això.
No one was to be killed.	No s'havia de matar ningú.
I hope you read and enjoy this theory.	Espero que llegiu i gaudiu d'aquesta teoria.
I find this very interesting and very easy to achieve.	Trobo que això és molt interessant i molt fàcil d'aconseguir.
Several cases are still being investigated.	Encara s'estan investigant diversos casos.
There was light in every window.	Hi havia llum a cada finestra.
But I just wanted to make one.	Però només en volia fer un.
It was done the day before.	Es va fer el dia abans.
She looked very angry.	Semblava molt enfadada.
It would not last.	No duraria.
Mom had a date.	La mare tenia una cita.
He left what she had indicated for the last.	Va deixar el que ella havia indicat per a l'últim.
People might think it’s a window.	La gent podria pensar que és una finestra.
He did.	Li va fer.
Not above the world, but too high.	No a dalt del món, però massa per sobre.
I'll have my coffee.	Prendré el meu cafè.
To see is to know, and to know is to see.	Veure és saber, i conèixer és veure.
It is very difficult and usually your experience gets you.	És molt difícil i normalment la teva experiència t'aconsegueix.
We know where you are.	Sabem on ets.
Not only interesting, but also very significant and important.	No només interessant, sinó probablement molt significatiu i important.
Four if it works.	Quatre si funciona.
It doesn't matter where you start.	No importa per on comencis.
Go on with your lives.	Continua amb les teves vides.
Or he was lying.	O estava mentint.
We had to grab your arms to stop you.	Hem hagut d'agafar els teus braços per aturar-te.
That was the point of it all.	Aquest era el punt de tot.
The music rose above us.	La música va pujar per sobre nostre.
It can only be expected to be so.	Només es pot esperar que sigui així.
Project success requires an effective project team.	L'èxit del projecte requereix un equip de projecte eficaç.
My son just did his course.	El meu fill acaba de fer el seu curs.
He was so angry.	Estava tan enfadat.
And your streets.	I els teus carrers.
Books for the general public are business books.	Els llibres per al públic en general són llibres comercials.
Tonight he looked like a very smart guy.	Aquesta nit ha semblat un noi molt intel·ligent.
You stop in time.	T'atures a temps.
It will not mark them for life.	No els marcarà de per vida.
These race cars are not meant to be pressured.	Aquests cotxes de carreres no estan pensats per ser pressionats.
But most of the time, we can't do it.	Però la majoria de vegades, no ho podem aconseguir.
They won't have you.	No et tindran.
In particular, think about the numbers associated with each task.	En particular, penseu en els números relacionats amb cada tasca.
There are not.	No hi ha.
Plus, you don't need it.	A més, no ho necessites.
I will be your eyes.	Seré els teus ulls.
Like the facts of history.	Com els fets de la història.
That they are beyond the earth.	Que estan més enllà de la terra.
Do what works.	Fes el que funciona.
He was free to enter the country.	Era lliure d'entrar al país.
We had a great time.	Vam passar molts bons moments.
Except com.	Excepte com.
This is a very positive exercise.	Aquest és un exercici molt positiu.
But that's me.	Però això és de mi.
I didn’t want to lie to them.	No els volia mentir.
I recognized it and it was obvious that something was wrong.	El vaig reconèixer i era obvi que alguna cosa no anava bé.
It takes a lot of planning.	Es necessita molta planificació.
Mostly, it's out of fear.	Sobretot, és per por.
There are a few reasons for this.	Hi ha unes quantes raons per això.
He must have made notes.	Deu haver fet notes.
Withdraw and book.	Retirar i reservar.
I love everything about this video.	M'encanta tot d'aquest vídeo.
He was too young to understand.	Era massa jove per entendre-ho.
They play a different role.	Tenen un paper diferent.
We used a mixed design for the following statistical analyzes.	Per a les anàlisis estadístiques següents hem utilitzat un disseny mixt.
From what was previously thought.	Del que es pensava anteriorment.
People die on the football field.	La gent mor al camp de futbol.
You just decide not to listen, not to look.	Només decideixes no escoltar, no mirar.
The tears would have been out of place.	Les llàgrimes haurien estat fora de lloc.
You were no longer in control, not for a while.	Ja no et controlaves, no durant un temps.
He closed the door again.	Va tornar a tancar la porta.
I bought more stock.	Vaig comprar més estoc.
I saved enough money and went online.	Vaig estalviar prou diners i vaig anar a la web.
This will not work.	Això no funcionarà.
It's time to dump her and move on.	És el moment en què tot surt al descobert.
He loved being popular.	Li encantava ser popular.
Let's go back.	Tornem enrere.
Staying together is progress.	Mantenir-se junts és progrés.
She is your wife.	Ella és la teva dona.
In a fun way, it's just easier.	D'una manera divertida, és senzillament més fàcil.
Experiments have been performed and the data analyzed.	S'han realitzat experiments i s'han analitzat les dades.
You should have seen them drinking and drinking.	Hauries d'haver-los vist beure i beure.
Then he had another idea.	Aleshores, va tenir una altra idea.
Her husband left.	El seu marit se'n va anar.
But no one comes out.	Ningú, però, en surt.
I could hardly not.	Difícilment no podia no.
Round after round, this strategy seemed to be working for me.	Ronda rere ronda, aquesta estratègia semblava estar funcionant per a mi.
The mechanism of the disease is unknown.	Es desconeix el mecanisme de la malaltia.
Is the mother right? 	Té raó la mare?
she thought.	ella va pensar.
The outdoors is not a thing of the past!	L'aire lliure no és cosa del passat!.
Suddenly it started to turn brown.	De sobte va començar a posar-se marró.
Community exists everywhere in nature.	La comunitat existeix a tot arreu a la natura.
The situation is complicated.	La situació és complicada.
You need to get people here right away.	Ha de portar gent aquí de seguida.
Hate, a four-letter word very similar to love.	Odi, una paraula de quatre lletres molt semblant a l'amor.
He hadn't said a word since we left the common room.	No havia dit ni una paraula des que vam sortir de la sala comuna.
Sometimes it went well.	De vegades va anar bé.
At the beginning, give a gift after each exercise.	Al principi, doneu un regal després de cada exercici.
I couldn't let you know.	No t'ho podria fer saber.
That should be it for now.	De moment ha de ser això.
There was no snow here.	Aquí no hi havia neu.
That's because there aren't any.	Això és perquè no n'hi ha cap.
At least nothing to highlight.	Almenys, res a destacar.
It was her hair, and she wanted a change.	Era el seu cabell, i volia un canvi.
After this performance, his career began to take off.	Després d'aquesta actuació, la seva carrera va començar a enlairar.
He drinks too much beer.	Beu massa cervesa.
I never get into it.	No m'hi poso mai.
Use your head instead of your heart.	Utilitzeu el cap en comptes del cor.
But the outlook is in order.	Però la perspectiva està en ordre.
They grow over a period of time.	Creixen al llarg d'un període de temps.
There is a great deal of literature on black soldiers in war.	Hi ha una gran literatura sobre els soldats negres a la guerra.
The self is created not created.	El jo es crea no s'ha creat.
This marriage has been planned for a long time.	Aquest matrimoni s'ha planejat des de fa molt de temps.
It will come out.	Sortirà.
I thought you might be interested.	Vaig pensar que t'interessaria.
I feel great about myself right now.	Em sento molt bé amb mi mateix ara mateix.
Once you walk in the door, there is no going back.	Un cop entres per la porta, no hi ha marxa enrere.
This can be good or bad.	Això pot ser bo o dolent.
He couldn't have been my doctor.	No podria haver estat el meu metge.
It was designed to play like a long shot.	Va ser dissenyat per jugar com un tir llarg.
He was a child again.	Tornava a ser un nen.
He will pay you his bill in full.	Li pagarà íntegrament el seu compte.
I've had enough of this shit.	N'he tingut prou d'aquesta merda.
She was the third of four children.	Era la tercera de quatre fills.
His wife was clear, no doubt safe.	La seva dona estava clara, sens dubte, segura.
But his time was over.	Però el seu temps s'havia acabat igual.
It goes like this.	Va de la següent manera.
The following is my thought process.	El següent és el meu procés de pensament.
Be careful when opening the connection, especially if you are angry.	Aneu amb compte a l'hora d'obrir la connexió, sobretot si esteu enfadats.
He looked nervous.	Es veia nerviós.
Come and go home.	Anar i venir a casa seva.
Remember you are free, so give it away.	Recorda que ets gratis, així que regala'l.
Other items must be hidden from view.	Altres elements s'han d'ocultar de la vista.
Things hardly changed.	Les coses gairebé no van canviar.
In the afternoon we enjoyed the street food and came back.	A la tarda vam gaudir del menjar de carrer i vam tornar.
As if the house itself was drinking.	Com si la casa mateixa begués.
Then she left as if she were running to save her life.	Aleshores se n'ha anat com si corria per salvar la seva vida.
You feel good about these characters.	Et sents bé amb aquests personatges.
What is your story?	Quina és la teva història?.
This is easy for me, because my sister is there.	Per a mi això és fàcil, perquè la meva germana hi és.
It's a perfect little book.	És un petit llibre perfecte.
Seriously, visit his blog.	De debò, visiteu el seu blog.
Specific colors are associated with certain shapes.	Els colors específics s'associen amb determinades formes.
It is accepted that way.	S'accepta així.
Experimental results are presented.	Es presenten resultats experimentals.
I’m sure we did it the night before we left.	Estic segur que el vam fer la nit abans de marxar.
I know you well.	et conec bé.
You went to your place.	Vas anar al teu lloc.
But it is certainly not necessary.	Però certament no és necessari.
I like them.	M'agraden.
Tonight I will give the orders.	Aquesta nit donaré les ordres.
Store at room temperature.	Emmagatzemar a temperatura ambient.
A young woman.	Una dona jove.
That's where the bar is.	Allà és on es posa la barra.
We used data on the elderly.	Hem utilitzat dades sobre persones grans.
If you are together, you are together.	Si esteu junts, esteu junts.
The boy, however, survived.	El nen, però, va sobreviure.
It was good.	Va estar bé.
O and portarien.	O et portarien.
He was so happy that he killed as much as he did.	Estava tan feliç que va matar tant com ho va fer.
I think race is the core.	Crec que la raça és el nucli.
Stay home and be safe.	Queda't a casa i estigues segur.
All the way behind.	Tot el camí al darrere.
It certainly has to be positive.	Certament, ha de ser positiu.
For a while, anyway.	Durant un temps, de totes maneres.
You know, very, very sad, you know what they did to people.	Ja saps, molt, molt trist, saps què li van fer a la gent.
But it wasn't.	Però no ho era.
But these books were something special.	Però aquests llibres eren alguna cosa especial.
But go.	Però vaja.
I'll show you what we're doing here.	Us ensenyaré què estem fent aquí.
Especially for breakfast.	Sobretot per esmorzar.
It may not be available for a couple of months.	És possible que no estigui disponible durant un parell de mesos.
This is where education plays its key role.	Aquí és on l'educació juga el seu paper clau.
Maybe having one would help keep your head out of the water.	Potser tenir-ne un l'ajudaria a mantenir el cap fora de l'aigua.
But one day, go see the baby born and come back.	Però un dia, vés a veure que el nadó neix i torna.
Let's break the experiment.	Trenquem l'experiment.
He will try to find food.	Intentarà trobar menjar.
The judge answered the phone and asked where he was.	El jutge va contestar el telèfon i li va preguntar on era.
It's great too.	També és gran.
I would just be talking from the top of my head.	Només estaria parlant des de la part superior del meu cap.
It was the best day of my life.	Va ser el millor dia de la meva vida.
I turned them off quickly.	Els vaig apagar ràpidament.
He is back.	Ell està de nou.
He kept what he had said.	Va mantenir el que havia dit.
Look at this guy.	Mira aquest noi.
Clean your current vehicle during this period, inside and out.	Netegeu el vostre vehicle actual durant aquest període, per dins i per fora.
I would like to give you one or two tips.	M'agradaria donar-vos un o dos consells.
In fact, it was a beautiful thing.	De fet, va ser una cosa bonica.
There is vision in this scene.	Hi ha visió en aquesta escena.
He did not ask what would make life comfortable and easy.	No va demanar què faria la vida còmoda i fàcil.
The taste is so mild.	El gust és tan suau.
If I could, I would put a bag on my head.	Si pogués, em posaria una bossa al cap.
Written consent was obtained from participants in this study.	Es va obtenir el consentiment escrit dels participants en aquest estudi.
This is a matter of survival.	Això és una qüestió de supervivència.
I couldn't decide between the two.	No vaig poder decidir entre els dos.
Most of the video takes place in the back of a car.	La major part del vídeo té lloc a la part posterior d'un cotxe.
This was his last and only chance.	Aquesta va ser la seva última i única oportunitat.
I can't understand, however, how to do it.	No puc entendre, però, com fer-ho.
March, old woman.	Marxa, vella.
It’s interesting that it’s also on a different day.	És interessant que també sigui en un dia diferent.
And then you heard two more.	I després n'heu sentit dos més.
Don't send me.	No m'envieu.
Life is harder.	La vida és més dura.
The mother continued to work.	La mare va seguir treballant.
Things you should know, and now you know it very well.	Coses que hauríeu de saber, i ara ho sabeu molt bé.
I was so excited to see that it's still in print.	Em va fer molta il·lusió veure que encara està a la impressió.
He followed me.	Ell em va seguir.
We want to know what you think.	Volem saber què en penseu.
I am not able to answer that.	No sóc capaç de respondre-ho.
Thick, soft walls.	Parets gruixudes, suaus.
Give it a personal space as you approach.	Doneu-li un espai personal quan us apropeu.
Well, maybe you like to cook.	Bé, potser t'agrada cuinar.
And he told them the idea.	I els va dir la idea.
Her back photo was beautiful.	La seva foto posterior era preciosa.
And it’s definitely marketing.	I sens dubte és màrqueting.
I think it will be soon.	Crec que serà aviat.
I was so glad he loved me that he didn't.	Tenia por tant que em volgués com que no.
I have to get in there.	He d'entrar-hi.
I will do my best to see them anyway.	Faré tot el possible per veure'ls de totes maneres.
Well, "and if" out.	Bé, "i si" fora.
Try to leave some larger pieces for variety.	Intenta deixar algunes peces més grans per a la varietat.
Only not everyone does.	Només que no tothom ho fa.
What a wonderful surprise.	Quina sorpresa més meravellosa.
It was a difficult time in my life.	Va ser un moment difícil de la meva vida.
My little sister.	La meva germana petita.
But we seldom do that.	Però poques vegades ho fem.
Let me ask you two questions.	Permeteu-me fer dues preguntes.
That and his age.	Això i la seva edat.
Sorry.	Ho sento.
This is as good as it gets.	Això és tan bo com es fa.
He measured it.	La va mesurar.
Everyone said they hadn’t seen the questions.	Cadascú va dir que no havia vist les preguntes.
How he wants to keep seeing me.	Com vol seguir veient-me.
And now he has it.	I ara el té.
But without a doubt, there is also an element for women.	Però, sens dubte, també hi ha un element per a les dones.
See you tomorrow morning.	Ens veiem demà al matí.
Waiting, waiting, waiting.	Esperant, esperant, esperant.
The quality is top notch.	La qualitat és de primer nivell.
The same goes for content.	El mateix passa amb el contingut.
In my first step.	En el meu primer pas.
I really struggle.	Realment lluito.
I have full confidence in him.	Tinc plena confiança en ell.
Yes, my father was murdered.	Sí, el meu pare va ser assassinat.
He died in the war, but too late to be included.	Va morir de guerra, però massa tard per ser inclòs.
Thanks for your comment.	Gràcies pel teu comentari.
They have spread.	S'han difós.
They just informed me.	M'acaben d'informar.
There are other things.	Hi ha altres coses.
He will do anything to survive.	Ho farà tot per sobreviure.
Because there you will find two more.	Perquè allà en trobarà dos més.
You can buy him a drink.	Pots comprar-li una beguda.
Provide financial support to the study and contribute to experimental design.	Donar suport financer a l'estudi i contribuir al disseny experimental.
I used to play some of his games.	Jo solia jugar a alguns dels seus jocs.
Well, it's over now and there's nothing we can do about it.	Bé, ha passat ara i no hi podem fer res.
Therefore, the pledge should dismiss all new members.	Per tant, la promesa hauria d'acomiadar tots els membres nous.
There was not much to do.	No hi havia molt a fer.
Observe the system area.	Observeu l'àrea del sistema.
Please tell me the steps.	Si us plau, explica'm els passos.
Eye and brain.	Ull i cervell.
Still, it filled up a few minutes of screen time.	Tot i així, va omplir uns quants minuts de temps de pantalla.
We sat down and started telling the story.	Ens vam asseure i vam començar a explicar la història.
There are many.	Hi ha molts.
Now it was just a matter of time.	Ara era només qüestió de temps.
He is so much more.	Ell és molt més.
This was a smart, strong ship.	Aquest era un vaixell intel·ligent i fort.
That's why he put a box in her ears.	Per això li va posar una caixa a les orelles.
It wasn't very high either.	Tampoc era molt alt.
A great hidden game, in short.	Un gran joc ocult, en definitiva.
He’s not very scared, just a little scared.	No té gaire por, només una mica de por.
Being right is not the same as being right.	No és el mateix tenir dret que tenir raó.
Or something else.	O alguna cosa més.
A woman would rather see than be seen.	Una dona preferiria veure que ser vista.
I guess that was where I lived.	Suposo que era on vivia.
Things may have been different.	Les coses poden haver estat diferents.
But don't go down yet.	Però no baixis encara.
Your father is involved in a very important cause right now.	El teu pare està involucrat en una causa molt important en aquests moments.
She had heard it for herself quite often.	Ho havia sentit per ella mateixa força sovint.
I think that’s why you have such a special love.	Crec que per això tens aquest amor tan especial.
Of course, we have the professional team.	Per descomptat, tenim l'equip professional.
I jump on the boat.	Salto el vaixell.
Let’s try something a little harder.	Anem a provar alguna cosa una mica més difícil.
Poor man, at least now he's at rest.	Pobre home, almenys ara està en repòs.
Anything else is a dream.	Qualsevol altra cosa és un somni.
The table is full of food.	La taula està plena de menjar.
Avoid the area, if you can.	Eviteu la zona, si podeu.
And there he did what he had set out to do.	I allà va fer el que s'havia proposat.
So leave it all to me.	Doncs deixa-ho tot a mi.
They will make their way to your heart and home.	S'obriran camí cap al teu cor i casa.
I know her mind and she knows my voice.	Conec la seva ment i ella coneix la meva veu.
Stop that cry.	Atureu aquest plor.
Nothing can change your mind, so to speak.	Res pot canviar d'opinió, per dir-ho d'alguna manera.
Okay for now.	D'acord per ara.
We were very close.	Estàvem molt a prop.
It is a very difficult role for anyone to play.	És un paper molt difícil de jugar per a qualsevol.
And it seems likely that they will.	I sembla probable que ho facin.
Also white men.	També els homes blancs.
I am not.	No sóc.
This is not an opinion.	Això no és una opinió.
And he was supposed to write letters to her every day.	I se suposa que li havia d'escriure cartes cada dia.
One of the deepest.	Un de més profund.
Only silence answered him.	Només el silenci li va respondre.
His research has led him to question the learning process.	La seva recerca l'ha fet qüestionar el procés d'aprenentatge.
Eyes set on children.	Els ulls posats en els nens.
Watch this match.	Mira aquest partit.
We lost touch with her.	Hem perdut el contacte amb ella.
I didn’t think anyone would.	No pensava que ningú ho faria.
This is not a good style.	Aquest no és un bon estil.
We have shown this in previous examples.	Ho hem mostrat en exemples anteriors.
Wait What? 	Espera Què?
she thought to herself.	va pensar per a si mateixa.
But it went further.	Però va anar més enllà.
Looks like your job is done for you.	Sembla que la teva feina està feta per a tu.
We are life with what you can expect.	Som vida amb el que pots esperar.
I imagine my own name on this list.	M'imagino el meu propi nom en aquesta llista.
Most people are somewhere in the middle.	La majoria de la gent es troba en algun lloc al mig.
He must have called too late.	Deu haver trucat massa tard.
It must be out there somewhere.	Ha de ser per aquí en algun lloc.
He's been calling you since you were born.	T'ha estat trucant des que vas néixer.
I can hear most of you now.	Puc escoltar la majoria de vosaltres ara.
Now we have the opposite reaction.	Ara tenim la reacció contrària.
Or sleep in my place.	O dormir al meu lloc.
He was doing his job.	Estava fent la seva feina.
It's your job.	És la teva tasca.
They would never do that.	No ho farien mai.
He asked many questions about the details of our trip.	Va fer moltes preguntes sobre els detalls del nostre viatge.
I would have helped you.	Jo t'hauria ajudat.
It's one of my favorite features.	És una de les meves funcions preferides.
Learning to love the people who say they love me.	Aprendre a estimar les persones que diuen que m'estimen.
I am powerful.	Sóc poderós.
Maybe it had saved his life, but he had saved mine too.	Potser li havia salvat la vida, però ell també havia salvat la meva.
You have no idea how much.	No tens ni idea de quant.
My plan is to take history to another level.	El meu pla és portar la història a un altre nivell.
The relationship goes far beyond being there for four years.	La relació va molt més enllà d'estar-hi quatre anys.
See what your answer is.	Mira quina és la seva resposta.
Her entire body hair has been burned.	Tot el seu pèl corporal ha estat cremat.
Take off your watch.	Treu-te el rellotge.
This is still the case.	Això segueix sent el cas.
Because you get it.	Perquè ho aconsegueixes.
Great ideas.	De grans idees.
This is not your case.	Aquest no és el teu cas.
Things are fine right now.	Les coses estan bé ara mateix.
They knew they had to make a good run.	Sabien que només havien de fer una bona cursa.
People who, for one reason or another, had lost their home.	Persones que, per un motiu o un altre, havien perdut casa seva.
It was his place.	Era el seu lloc.
In fact, it was pretty good.	De fet, estava força bé.
Now you have two items.	Ara tens dos elements.
That was fun.	Això va ser divertit.
It’s too good to be true.	És massa bo per ser-ho.
I wish there were more things out there.	M'agradaria que hi hagués més coses allà fora.
Now, you can have a seat.	Ara, podeu tenir un seient.
Only fit to serve me.	Només apte per servir-me.
Not a bit.	Ni una mica.
But in practice this happens very rarely.	Però a la pràctica això passa molt poques vegades.
The problem is that when I open a new map I have nothing.	El problema és que quan obro un mapa nou no tinc res.
Now stop and consider the second step.	Ara atureu-vos i considereu el segon pas.
Most of us were successful.	La majoria vam tenir èxit.
It means we have to help people.	Vol dir que hem d'ajudar la gent.
Now you are ready to write.	Ara ja estàs preparat per escriure.
Some compilation errors occur.	Es produeixen alguns errors de compilació.
He never looked me in the face as he spoke.	No em va mirar mai la cara mentre parlava.
They looked at each other for a long, silent moment.	Es van mirar l'un a l'altre durant un llarg i silenciós moment.
Thank you for watching.	Gràcies per mirar.
She had sent for him.	Ella l'havia enviat a buscar.
I should have been here to protect you.	Hauria d'haver estat aquí per protegir-te.
Otherwise, these two numbers are equal.	En cas contrari, aquests dos nombres són iguals.
I had heard of these things.	Havia sentit parlar d'aquestes coses.
So it would have been fun.	Així que hauria estat divertit.
He will have bad weeks.	Tindrà males setmanes.
Completely lost in the middle.	Perdut completament al mig.
That didn’t even make sense.	Això ni tan sols tenia sentit.
We can do what we want, and everyone else can too.	Podem fer el que volem, i tots els altres també.
It’s hard to know if it’s a young man or woman.	És difícil saber si es tracta d'un home o una dona jove.
It's really fast, easy, free and also to try.	Realment és ràpid, fàcil, gratuït i, a més, per provar.
With such a good idea, we can do this good job.	Amb una idea tan bona, podem fer aquesta bona feina.
He cannot enter through these doors.	No pot entrar per aquestes portes.
But this is not a rule.	Però això no és una regla.
That hasn’t done it.	Això no ho ha fet.
You have to wait for it.	T'ho has d'esperar.
We walked in slowly looking around us.	Vam entrar lentament mirant al nostre voltant.
She needs to know but her own place in the battle.	Ella necessita saber però el seu propi lloc a la batalla.
It can protect your phone very well.	Pot protegir molt bé el vostre telèfon.
He had friends there.	Hi tenia amics.
So his words mean nothing.	Així que les seves paraules no volen dir res.
Not sure.	No estàs segur.
They have been doing it for years.	Fa anys que ho fan.
No background points are needed to fit these types of models.	No calen punts de fons per adaptar-se a aquest tipus de models.
At the end.	En l'extrem.
He also did not receive phone calls during the party.	Tampoc va rebre trucades telefòniques durant la festa.
It was so big.	Era tan gran.
I have not said, more women than men govern my people.	No he dit, més dones que homes governen el meu poble.
I found work.	Vaig trobar feina.
There was no light on in any house.	No hi havia llum encesa a cap casa.
He quickly checked the numbers in his mind.	Va comprovar ràpidament les xifres a la seva ment.
In any case, a good victory for us.	En qualsevol cas, una bona victòria per a nosaltres.
I left him.	El vaig deixar.
You need some models and some parameters for these models.	Necessiteu alguns models i alguns paràmetres per a aquests models.
Seek life before it haunts you.	Busca la vida abans que et persegueixi.
So it was with my birth.	També va ser així amb el meu naixement.
Because they know it's true.	Perquè saben que és veritat.
Then he and I will talk about everything.	Aleshores ell i jo parlarem de tot.
Five people described the technology as complicated.	Cinc persones van descriure la tecnologia com a complicada.
Two patterns were identified.	Es van identificar dos patrons.
I just can't do it.	Simplement no ho puc fer.
No, she hadn't.	No, ella no ho havia fet.
I would not accept anything else.	No acceptaria res més.
Make sure the card is identified.	Assegureu-vos que la targeta estigui identificada.
If they help us, they can help us.	Si ens ajuden, ens poden ajudar.
They made us.	Ens van fer.
You couldn’t live the kind of life you’re fit for.	No podria viure el tipus de vida per a la qual ets apte.
This takes at least a minute.	Això triga almenys un minut.
I'm fine with that.	Això em va bé.
Here things are a little different.	Aquí les coses són una mica diferents.
My memory was bad.	La meva memòria era dolenta.
Our living room was central command.	La nostra sala d'estar era central de comandament.
But suddenly he heard a voice.	Però de sobte va sentir una veu.
Our first goal as a band was to play a show there.	El nostre primer objectiu com a banda era tocar-hi un espectacle.
I guess they’ll be here at least a few more hours.	Suposo que estaran aquí almenys unes quantes hores més.
It was some father.	Va ser algun pare.
So yes, it should be taken into account.	Així que sí, s'ha de tenir en compte.
We know we did our part.	Sabem que hem fet la nostra part.
This is a new leader, a young leader.	Aquest és un nou líder, un líder jove.
I just tried it now.	Acabo de provar ara.
All the doors were open as a welcome.	Totes les portes estaven obertes com a benvinguda.
The main idea of ​​the test is as follows.	La idea principal de la prova és la següent.
But it’s the same everywhere.	Però és igual a tot arreu.
But the first term of this for the above is this.	Però el primer terme d'això per l'anterior és aquest.
It’s okay to say that this solution doesn’t work for you.	Està bé dir que aquesta solució no us funciona.
Yes, now I felt it, trying.	Sí, ara la sentia, intentant.
It was as if he could change his mind in an instant.	Va ser com si pogués canviar d'opinió en un instant.
Just look, and you find it.	Només mira, i ho trobes.
Being unique is a gift.	Ser únic és un regal.
Great performance for the price.	Gran rendiment pel preu.
Well, that’s not entirely true.	Bé, això no és del tot cert.
I had to stop this now, or never.	Havia d'aturar això ara, o mai.
For him, his enemy.	Per ell, el seu enemic.
It helps people imagine the benefits they will receive.	Ajuda la gent a imaginar els beneficis que rebran.
As fans, we know that.	Com a fans, això ho sabem.
Pain does not have to be equal to beauty.	El dolor no ha de ser igual a la bellesa.
I have many wonderful people on my staff.	Tinc moltes persones meravelloses al meu personal.
He tried to stop that thought, but could not.	Va intentar aturar aquest pensament, però no va poder.
He is not here to answer questions.	No és aquí per respondre preguntes.
She made sure to speak clearly for my benefit.	Ella es va assegurar de parlar clarament pel meu benefici.
You are so wonderful.	Ets tan meravellós.
No day off in a week.	Cap dia lliure en una setmana.
This result makes no sense.	Aquest resultat no té sentit.
We don't need help.	No necessitem ajuda.
A thousand feet now, eight hundred, entering his base leg.	Mil peus ara, vuit-cents, entrant a la seva cama base.
Drew helped us identify problems we didn’t even know we had.	Drew ens va ajudar a identificar problemes que ni tan sols sabíem que teníem.
Everything else should stay where it is.	Tota la resta hauria de quedar-se on és.
I would love to hear your feedback.	M'agradaria escoltar els vostres comentaris.
He did it last night.	Ho va fer ahir a la nit.
None of the three survived to see the trial.	Cap dels tres va sobreviure per veure el judici.
They said it couldn’t happen.	Van dir que no podia passar.
Work hard and plan ahead.	Treballa dur i planifica amb antelació.
We took our case to court and won.	Vam portar el nostre cas als jutjats i vam guanyar.
Go to a place you will never meet.	Aneu a un lloc que mai us trobareu.
We understand that just as people develop places, so do places people develop.	Entenem que de la mateixa manera que les persones desenvolupen llocs, també els llocs desenvolupen les persones.
Then he shook his head, as if to clarify.	Aleshores va negar amb el cap, com per aclarir-ho.
For a time he seemed lost in his thoughts.	Durant un temps va semblar perdut en els seus pensaments.
This became my home.	Aquesta es va convertir en casa meva.
I don’t know what’s inside.	No sé què hi ha dins.
And they started repeating it.	I van començar a repetir-ho.
I have no idea how he does it.	No tinc ni idea de com ho fa.
I count the minutes.	Compto els minuts.
I wonder if it’s true.	Em pregunto si és veritat.
Then for a moment they began to gain ground.	Aleshores per un moment van començar a guanyar terreny.
This would not have gotten in our way.	Això no hauria sortit al nostre camí.
This is his favorite word.	Aquesta és la seva paraula preferida.
It happened like that.	Va passar així.
I stopped in front of them.	Em vaig aturar davant d'ells.
He heard his mother on the phone in his office.	Va escoltar la seva mare al telèfon al seu despatx.
These results are in line with some previous studies.	Aquests resultats estan en línia amb alguns estudis anteriors.
I tried to let it go.	Vaig intentar deixar-ho passar.
You keep saying you didn’t need any help.	Continues dient que no necessitaves cap ajuda.
I meant it.	Ho volia dir.
The development of the female flowers is not yet understood.	El desenvolupament de les flors femenines encara no s'entén.
Higher than most.	Més alt que la majoria.
Higher values ​​were included in the analysis.	Els valors més alts es van incloure en l'anàlisi.
If we are lucky it is not up to us.	Si tenim sort no ens toca.
He came to my house after dinner.	Va venir a casa meva després de sopar.
There is darkness at night.	Hi ha foscor a la nit.
The river is long.	El riu és llarg.
Sometimes it’s the opposite.	De vegades és el contrari.
I'll check.	Ho comprovaré.
The only care they have is music.	L'única cura que tenen és la música.
Black men are in love with themselves.	Els homes negres estan enamorats d'ells mateixos.
He went out with us once.	Va sortir amb nosaltres una vegada.
And a woman.	I una dona.
Suddenly, a man opened the door.	De sobte, un home va obrir la porta.
You did a lot of that this weekend.	Has fet molt d'això aquest cap de setmana.
Get to work now.	Posa't a treballar ara.
But it would also be dangerous.	Però també seria perillós.
I will have to try to do them over the weekend.	Hauré d'intentar fer-los durant el cap de setmana.
That he felt his mind had been read.	Que sentia que la seva ment havia estat llegida.
I needed something to believe in.	Necessitava alguna cosa en què creure.
He was so positive with me.	Era tan positiu amb mi.
There is a truth that is deeper than experience.	Hi ha una veritat que és més profunda que l'experiència.
You are giving me an education.	M'estàs donant una educació.
Also, the couple really had nowhere else to go.	A més, la parella realment no tenia cap altre lloc on anar.
Unfortunately, there are very few games that really interest me.	Malauradament, hi ha molt pocs jocs que realment m'interessen.
Be sure to let me know what you think.	Assegureu-vos de fer-me saber què en penseu.
I can see it all.	Ho puc veure tot.
Something like a ladder formed.	Es va formar una cosa semblant a una escala.
Therefore, the user is stuck.	Per tant, l'usuari està encallat.
I have no idea it would have been denied.	No tinc ni idea que s'hagués negat.
But this right is no different from other rights.	Però aquest dret no és diferent d'altres drets.
I know every act.	Conec cada acte.
I didn't believe him.	No el vaig creure.
Unfortunately, at times like these, hate groups tend to grow.	Malauradament, en moments com aquells, els grups d'odi tendeixen a créixer.
You enter the middle of the apartment.	S'entra al mig de l'apartament.
But times changed and the price of land went up.	Però els temps van canviar i el preu de la terra va pujar.
Do not complete the rest of this part.	No completeu la resta d'aquesta part.
This is extremely important.	Això és extremadament important.
I waited for him to close the door.	Vaig esperar que tanqués la porta.
I can't make a sound.	No puc fer un so.
He is very dangerous, but he is friendly.	És molt perillós, però és simpàtic.
People start talking, you know.	La gent comença a parlar, ja ho saps.
They are here for you.	Estan aquí per a tu.
I need more money.	Necessito més diners.
I can tell what you are thinking.	Puc dir què està pensant.
This is not the best way to look at the situation.	Aquesta no és la millor manera de veure la situació.
There was no other man like that.	No hi havia cap altre home així.
So far, nothing strange.	Fins ara, res estrany.
She hadn't said anything.	Ella no havia dit res.
We know the mechanism.	Coneixem el mecanisme.
Maybe you're right.	Potser tens raó.
The walls have ears, obviously.	Les parets tenen orelles, evidentment.
And these four men and four women were saved.	I aquests quatre homes i quatre dones es van salvar.
It was beyond him.	Era més enllà d'ell.
We need to plant the final load now.	Hem de plantar la càrrega final ara.
It might be okay to be different.	Podria estar bé ser diferent.
The government and its information must be open by default.	El govern i la seva informació han d'estar oberts per defecte.
It has to stop.	S'ha d'aturar.
But we have to think they did.	Però hem de pensar que ho van fer.
Make the tea and let it cool.	Feu el te i deixeu-lo refredar.
Support if necessary, but try to make it “your project”.	Doneu suport si cal, però intenteu que sigui "el seu projecte".
The first thing you need to do is rest.	El primer que has de fer és descansar.
Do not care.	No importa.
And like you, I loved my family.	I com tu, estimava la meva família.
But now, fighting for his life, he was a pure dog.	Però ara, lluitant per la seva vida, era un gos pur.
It occurs mainly during deep sleep.	Es produeix principalment durant el son profund.
Only the old one remains.	Només queda el vell.
But this is not the right way because of.	Però aquesta no és la manera correcta a causa de.
It makes the most sense to me.	Té el més sentit per a mi.
I will be good to you.	Seré bo amb tu.
He played a year in college.	Va jugar un any a la universitat.
Every life experience helps to form a person.	Cada experiència de la vida ajuda a formar una persona.
The different background colors represent different countries.	Els diferents colors de fons representen diferents països.
The controls were powerful.	Els controls eren potents.
He can leave.	Ell pot marxar.
I had to keep the faith.	Vaig haver de mantenir la fe.
Stop thinking you can’t do any harm.	Deixa de pensar que no pot fer cap mal.
I'm here when you want to talk.	Estic aquí quan vols parlar.
That was a consolation.	Això va ser un consol.
Together, they balance.	Junts, s'equilibren.
For knowledge only.	Només per coneixement.
Thank you for everything you have done for me.	Gràcies per tot el que has fet per mi.
That's not serious, he said.	Això no —va dir, molt seriós.
The whole subject of the teacher is off.	Tot el tema del professor està apagat.
He rarely leaves his house.	Poques vegades surt de casa seva.
They did not believe.	No es van creure.
It was as usual.	Va ser com sempre.
Please explain this behavior.	Si us plau, expliqueu aquest comportament.
You can see it clearly as anything.	Ho pots veure clar com qualsevol cosa.
I told you you would learn something.	T'he dit que aprendries alguna cosa.
This child has no mother or father.	Aquest nen no té mare ni pare.
We fall asleep in each other's arms.	Ens adormim els uns als braços de l'altre.
I was treated with an unusual experience.	Em van tractar amb una experiència inusual.
This whole town is.	Tot aquest poble és.
They could not determine the distance of the signal.	No van poder determinar la distància del senyal.
He is connected with very bad people.	Està connectat amb gent molt dolenta.
This is becoming interesting.	Això s'està tornant interessant.
They are still out.	Encara estan fora.
There I felt comfortable, that was where the magic was happening.	Allà em vaig sentir còmode, allà era on estava passant la màgia.
This is really hard to deal with and accept.	Això és realment difícil d'afrontar i acceptar.
So this is helpful.	Per tant, això és útil.
Both players received red cards.	Ambdós jugadors van rebre targetes vermelles.
She never did that.	Ella mai va fer això.
I have a clear view of my game.	Tinc una visió clara del meu joc.
And then there were the lies.	I després hi havia les mentides.
Still so beautiful.	Encara tan bonic.
There is a race on the balance sheet.	Hi ha una carrera al balanç.
I know how to find them eggs.	Sé com trobar-los ous.
Then we moved to the bedroom.	Després ens traslladem al dormitori.
Take a look and vote for us!	Fes-hi una ullada i vota'ns!.
Nobody said much.	Ningú va dir gaire.
They won't do anything to me.	No em faran res.
These may include some of the things from our list above.	Aquests poden incloure algunes de les coses de la nostra llista anterior.
We know that our financial information is secure.	Sabem que la nostra informació financera és segura.
I don’t know why that worked.	No sé per què va funcionar això.
You wonder what could make someone do this.	Et preguntes què podria fer que algú faci això.
He got up quickly.	Es va aixecar ràpidament.
Please help me get over it.	Si us plau, ajuda'm a superar-ho.
You can try the code online.	Podeu provar el codi en línia.
A complete component car.	Un cotxe de components complet.
Not for a minute.	Ni per un minut.
These are expected to increase rapidly in the near future.	Es preveu que aquests augmentin ràpidament en un futur proper.
Whatever the reason, it didn't matter now.	Sigui quina fos la raó, ara no importava.
I didn't want to, we say.	No volia, diem.
I mean, for students to learn to think for themselves.	Vull dir, perquè els estudiants aprenguin a pensar per si mateixos.
The error is in the log data.	L'error es troba a les dades del registre.
I saw it right.	Ho he vist encertat.
As a movie.	Com a pel·lícula.
Maybe it was just the woman.	Potser només era la dona.
Therefore, this is not a common risk.	Per tant, això no és com un risc habitual.
The solid black line is the fit to the data.	La línia sòlida negra és l'ajust a les dades.
I could hardly have created anything.	Difícilment podria haver creat res.
I drew a house, a family and the world.	Vaig dibuixar una casa, una família i el món.
The more you do it, the easier it is.	Com més ho feu, més fàcil és.
Let's take the two pages.	Anem a agafar les dues pàgines.
Even in private.	Encara que sigui en privat.
I played it in my head.	Ho vaig jugar al meu cap.
He had said more than he wanted.	Havia dit més del que volia.
Run away when you see him thrown.	Fugiu quan el veieu llançat.
And that is not enough to fix this system.	I això no és suficient per arreglar aquest sistema.
In this case by powerful authority.	En aquest cas per poderosa autoritat.
Not a safe place.	No és un lloc segur.
I couldn’t think of the consequences.	No podia pensar en les conseqüències.
That made me laugh.	Això em va fer riure.
We were only half right.	Només teníem la meitat de la raó.
Maybe you have the board set up, or a good draw.	Potser tens el tauler configurat, o un bon sorteig.
It was dark, the city lights far away.	Era fosc, les llums de la ciutat molt lluny.
The truth will come out.	La veritat sortirà.
I'm not sure exactly.	No estic segur exactament.
You don't have to feel like it.	No cal que en tinguis ganes.
Power in the eyes of the world.	El poder als ulls del món.
Now I wonder if our old man has thought of that.	Ara em pregunto si el nostre vell ha pensat en això.
And of course it is not.	I és clar que no ho és.
You know it for different reasons.	Ho saps per diferents motius.
And that was the old man, a savage.	I aquell era el vell, un salvatge.
Here are some samples.	A continuació es mostren algunes mostres.
No known individuals were identified.	No es va identificar cap individu conegut.
It is now every day.	Ara és cada dia.
At some level it refers to any art form.	En un cert nivell es refereix a qualsevol forma d'art.
I will be back for the biggest post.	Tornaré per la publicació més gran.
I kept looking at numbers four and five.	Vaig seguir mirant els números quatre i cinc.
Your mother will still love you.	La teva mare encara t'estimarà.
Female results were slightly lower than males.	Els resultats femenins van ser lleugerament inferiors als dels mascles.
I didn’t have that kind of time.	No vaig tenir aquest tipus de temps.
You need to keep them out.	Cal mantenir-los fora.
But we do not set the superclass variable.	Però no establim la variable de superclasse.
Everyone has a message, a moral.	Cadascú té un missatge, una moral.
Surely she wanted change too.	Segur que ella també volia el canvi.
Something in his way was strange.	Alguna cosa de la seva manera era estranya.
Your dad wanted you to have this.	El teu pare volia que tinguessis això.
Our leaders must set a positive example for others.	Els nostres líders han de donar un exemple positiu per als altres.
We've seen a lot of it in recent weeks.	L'hem vist molt en les darreres setmanes.
So things can go wrong.	Per tant, les coses poden anar malament.
I still couldn't see her.	Encara no la podia veure.
He nodded on stage.	Va assentir amb el cap a l'escenari.
Just say what you think.	Només digues què et sembla.
I'm just lucky to be here.	Només tinc la sort d'estar aquí.
A pleasure to have you here with me !.	Un plaer tenir-te aquí amb mi!.
Something, you know, to call you.	Alguna cosa, ja saps, per trucar-te.
She is strong and independent.	És forta i independent.
You can't take care of him.	No pots cuidar-lo.
You spent the night in my bed.	Vas passar la nit al meu llit.
That was never the problem.	Aquest no va ser mai el problema.
No one has ever lost a secret.	Ningú ha perdut mai res guardant un secret.
But the overall point is still very solid.	Però el punt general és encara molt sòlid.
This was a date.	Aquesta era una cita.
I hadn’t been interested in anything before.	Res no m'havia interessat abans.
But they are hateful things.	Però són coses plenes d'odi.
Now remember that we are looking for information.	Ara recordeu que estem buscant informació.
This is not a new conclusion.	Aquesta no és una conclusió nova.
A guy, mostly, to tell the truth.	Un tipus, sobretot, de veritat per dir.
However, this is only one of the possible mechanisms.	Tanmateix, aquest és només un dels possibles mecanismes.
Spend your day as usual.	Passeu el vostre dia com de costum.
Everyone knew it, even the kids.	Tothom ho sabia, fins i tot els nens.
Many of my clients hit me.	Molts dels meus clients em van colpejar.
Instead, attention becomes rather still.	En canvi, l'atenció es torna més aviat quieta.
We were thrilled.	Ens va emocionar.
She started crying.	Va començar a plorar.
That means they have to deal with being parents.	Això vol dir que han de fer front a ser pares.
People come to the door.	La gent ve a la porta.
I chose this to be my career.	Vaig triar que aquesta fos la meva carrera.
Sometimes he says he’s playing a song, but nothing happens.	De vegades diu que està tocant una cançó, però no passa res.
Wait five minutes.	Espereu cinc minuts.
Our players do.	Els nostres jugadors sí.
If he gets injured, they won’t.	Si es lesiona, no ho faran.
The first was easy.	El primer va ser fàcil.
If you agree that these tests are incorrect and should go.	Si esteu d'acord que aquestes proves són incorrectes i haurien d'anar.
This is your current status.	Aquest és el teu estat actual.
To date, however, no appropriate and effective methods of use have been presented.	Fins ara, però, no s'han presentat mètodes d'ús adequats i efectius.
No, that wasn’t going to work either.	No, això tampoc anava a funcionar.
Disappeared at times.	Desaparegut de vegades.
No, wait a minute, don’t tell me.	No, espera un moment, no m'ho diguis.
Or the smell of it.	O l'olor d'ella.
From this setting if you want.	Des d'aquesta configuració si voleu.
Many of us could respond from our personal condition.	Molts de nosaltres podríem respondre des de la nostra condició personal.
I just felt like you have the choice of movie rights.	Acabo de sentir que tens l'opció dels drets de la pel·lícula.
He lost you and then got you back.	Et va perdre i després et va recuperar.
Sit next to him and create positive mental images of strength and health.	Seieu al seu costat i creeu imatges mentals positives de força i salut.
We have few problems with these reports.	Ens donem pocs problemes amb aquests informes.
Now go to the ice door and use the ice key.	Ara aneu a la porta de gel i utilitzeu la clau de gel.
Even his shoulders seemed to sit up and take notice.	Fins i tot les seves espatlles semblaven asseure's i prendre'n compte.
If the file does not exist, it will try to create it.	Si el fitxer no existeix, intentarà crear-lo.
We are reading them.	Els estem llegint.
I had not heard of these new laws.	No havia sentit a parlar d'aquestes noves lleis.
Today I got a call from work.	Avui he rebut una trucada de la feina.
This is a normal state in healthy people.	Aquest és un estat normal en persones sanes.
So we have a plan for when he is in the building.	Així que tenim un pla per quan estigui a l'edifici.
Something sounds wrong.	Alguna cosa sona malament.
You should see the stupid look on your face.	Hauries de veure l'aspecte estúpid de la teva cara.
They were responsible for image processing and data set development.	Van ser responsables del processament d'imatges i del desenvolupament del conjunt de dades.
He died the following year.	Va morir l'any següent.
But this is not the problem in this case.	Però aquest no és el problema en el cas que ens ocupa.
I can see my face, even though I have my eyes closed.	Puc veure la meva cara, encara que tinc els ulls tancats.
Many things come out several times, in different ways.	Moltes coses surten diverses vegades, de diferents formes.
Sit in nature or write.	Seieu a la natura o escriviu.
There are two sources we will use for the data.	Hi ha dues fonts que utilitzarem per a les dades.
You don't do anything again.	No tornes a fer res.
They probably had a hole after a single wear.	Probablement tenien un forat després d'un sol desgast.
The following write is performed in the second region of the frame.	La següent escriptura es realitza a la segona regió del fotograma.
There are things that need to be done.	Hi ha coses que s'han de fer.
My question is why are you interested.	La meva pregunta és per què t'interessa.
Add to meat.	Afegir a la carn.
We had their reports.	Teníem els seus informes.
If that doesn’t make him come back quickly, nothing will.	Si això no el fa tornar ràpidament, res ho farà.
Another thing is that you have version control.	Una altra cosa és que teniu un control de versions.
But not in the right way.	Però no de la bona manera.
And it became my life.	I es va convertir en la meva vida.
He had turned his horse.	Havia girat el seu cavall.
He looked down the hall and saw no one there.	Va mirar pel passadís i no hi va veure ningú.
But as is often the case, it can be taken in two ways.	Però com passa sovint, es pot prendre de dues maneres.
Maybe run to save my life.	Potser córrer per salvar la meva vida.
His dark eyes were large and clear.	Els seus ulls foscos eren grans i clars.
I don’t want your blood in my hands either.	Jo tampoc vull la teva sang a les meves mans.
This is not a surprise.	Això no és una sorpresa.
Design biological experiments.	Dissenyar experiments biològics.
Damn.	Maleïda.
Of course, we would like to help. '	Per descomptat, ens agradaria ajudar'.
I’ve never had the pleasure of seeing you before this afternoon.	Mai he tingut el plaer de veure't abans d'aquesta tarda.
Or because nothing happens.	O perquè no passa res.
He would take her home if she didn’t want to walk.	La portaria a casa si ella no volia passejar.
He never lost a life while on duty.	No es va perdre mai una vida mentre estava de servei.
He had saved his patient's life.	Havia salvat la vida del seu pacient.
But he knew he had discovered a feeling.	Però sabia que havia descobert un sentiment.
Finally, our approach can be used in more general models.	Finalment, el nostre enfocament es pot utilitzar en models més generals.
It makes me feel good.	Em fa sentir bé.
The two fell in love and got married.	Els dos es van enamorar i es van casar.
Or rather, for that.	O millor, per això.
I think there were a lot of decisions that were bad.	Crec que hi va haver moltes decisions que van ser dolentes.
He loved them, but before he had no shoes.	Els estimava, però abans no tenia sabates.
Each text has a context and takes a position.	Cada text té un context i pren una posició.
But only one.	Però només un.
If it doesn't work at first, try holding down the click.	Si al principi no funciona, prova de mantenir premut el clic.
Please understand and respect my concerns.	Si us plau, entengueu i respecteu les meves preocupacions.
I've never seen that.	Això no ho he vist mai.
I knew they weren’t going to do the same thing every time.	Sabia que no anaven a fer el mateix cada cop.
Anything to gain an advantage and have something to talk about.	Qualsevol cosa per obtenir un avantatge i tenir alguna cosa de què parlar.
They took an extreme risk and are now trapped.	Van prendre un risc extrem i ara estan atrapats.
This is also being done.	Això també s'està fent.
So, so powerful.	Tant, tan poderós.
We did very few air tests, very few air tests.	Hem fet molt poques proves d'aire, molt poques proves d'aire.
Thank you, it was nice of you.	Gràcies, va ser agradable per part teva.
I'm better with age.	Estic millor amb l'edat.
Fast and easy !.	Ràpid i fàcil!.
I heard them die.	Els vaig sentir morir.
The path did continue.	El camí sí que va continuar.
Well, here it is.	Bé, és aquí.
But we will find her.	Però la trobarem.
We did that.	Hem fet això.
I wanted a clean bed in the worst way.	Volia un llit net de la pitjor manera.
He was almost standing.	Estava gairebé dempeus.
I couldn't stop.	No vaig poder parar.
Never before had the stars felt so close.	Mai les estrelles s'havien sentit tan a prop.
It's worth the wait.	Val la pena l'espera.
I had no idea.	No en tenia ni idea.
It can be removed in any other object, but not in cases.	Es pot eliminar en qualsevol altre objecte, però no en casos.
But now it's gone.	Però ara ha desaparegut.
How much life there is.	Quanta vida hi ha.
But he told his story directly.	Però va explicar la seva història directament.
I have to get it back.	L'he de recuperar.
It was included.	Es va incloure.
This is likely to help you make the right final decision.	És probable que això us ajudi a prendre la decisió final correcta.
Therefore, additional factors need to be considered.	Per tant, cal tenir en compte factors addicionals.
They control my life.	Controlen la meva vida.
Nothing he did ever worked.	Res del que va fer mai va funcionar.
The accident caused him injuries.	L'accident li va causar ferides.
I know why.	Sé per què.
Breathing is life.	La respiració és vida.
It made him laugh.	El va fer riure.
These are just the metallic ones.	Aquests són només els metàl·lics.
It’s more the public face, someone who does what they tell you.	És més la cara pública, algú que fa el que li diuen.
We need to train people or change people.	Cal formar la gent o canviar la gent.
We follow orders and enjoy.	Seguim ordres i gaudim.
Every school should have a digital camera.	Cada escola hauria de tenir una càmera digital.
Older children had never learned to play.	Els nens més grans no havien après mai a jugar.
They still do.	Encara ho fan.
Because only one person is up to the task.	Perquè només una persona està a l'alçada de la tasca.
Check that the system is working by performing a fire test.	Comproveu que el sistema funciona fent una prova de foc.
It could be that we could solve something.	Podria ser que podríem resoldre alguna cosa.
The staff could not have been more helpful, nothing was a problem.	El personal no podria haver estat més servicial, res va ser un problema.
Then he passes me the card.	Llavors em passa la targeta.
So this is more of the same.	Així que això és més del mateix.
This set has not yet been described in the literature.	Aquest conjunt encara no s'ha descrit a la literatura.
We never touched a boat.	Mai vam tocar un vaixell.
It appears to be outside the city walls.	Sembla ser que es troba fora de la muralla de la ciutat.
Still, this one felt important.	Tot i així, aquest se sentia important.
And, of course, more will come.	I, per descomptat, en vindran més.
I couldn’t wait to get back to the police station.	No podia esperar per tornar a la comissaria.
Here we are.	Aquí estem.
You have to do this or do nothing.	Ha de fer això o no fa res.
The night, when it finally arrived, was a hundred times more perfect.	La nit, quan finalment va arribar, va ser cent vegades més perfecta.
A few years ago still.	Fa uns anys encara.
Just post your work as normal.	Només has de publicar la teva feina amb normalitat.
The structure of the program is defined by three key requirements.	L'estructura del programa es defineix per tres requisits clau.
You shook your head again.	Vas tornar a negar amb el cap.
It was the best moment of my life.	Va ser el millor moment de la meva vida.
She tried to call him, but he refused to answer.	Ella va intentar trucar-lo, però ell es va negar a respondre.
That is the reality.	Això és la realitat.
I am very worried.	Estic molt preocupat.
The view is also beautiful.	La vista també és preciosa.
Just a friend.	Només un amic.
I wonder why you didn't.	Em pregunto per què no ho vas fer.
Shot and wide out.	Tir i ample fora fora.
Instead, the book has three specific concerns.	En canvi, el llibre té tres preocupacions específiques.
After that, we can call the train function to the desired input data.	Després d'això, podem trucar a la funció de tren a les dades d'entrada desitjades.
They seemed to be doing a lot of that.	Semblava que feien molt d'això.
I think.	Penso.
Whatever you do, do it with a description.	Feu el que feu, feu-ho amb una descripció.
I used to try to get them to do it.	Solia intentar que ho fessin.
There is a long time !.	Hi ha molt de temps!.
That was what the masses found.	Això va ser el que va trobar la massa.
And definitely an email if you have any questions.	I definitivament un correu electrònic si teniu cap pregunta.
The comparison is not necessarily immediate.	La comparació no és necessàriament immediata.
The girl of your dreams.	La noia dels seus somnis.
All other states must do the same.	Tots els altres estats han de fer el mateix.
But it won't start.	Però no començarà.
No answers.	No hi ha respostes.
We met at the beginning of his sophomore year.	Ens vam conèixer a principis del seu segon any.
You could literally see the rain.	Literalment es podia veure la pluja.
It is as dangerous as ever.	És tan perillós com sempre.
However, the difference was not significant.	Tanmateix, la diferència no va ser significativa.
We can and must turn this around.	Podem i hem de donar la volta a això.
The problem is that the person may not know that this damage is happening.	El problema és que la persona pot no saber que aquest dany està passant.
However, there is no need to waste days in class again.	Tanmateix, no cal tornar a perdre els dies a classe.
Unfortunately, she would never have a chance to become an adult.	Malauradament, mai tindria l'oportunitat de convertir-se en una adulta.
Obviously it is.	Evidentment que ho és.
He was well known in the professional community.	Era molt conegut en la comunitat professional.
So on the service side, this approach works.	Així, pel costat del servei, aquest enfocament funciona.
The key was removed and could not be found.	La clau s'havia retirat i no s'ha pogut trobar.
Save it for yourself.	Guardeu-ho per a vosaltres mateixos.
He did not immediately return a request for comment.	No va tornar immediatament una sol·licitud de comentari.
He was aware that it went beyond the ideas of most members.	Era conscient que anava més enllà de les idees de la majoria de membres.
He stopped just out of reach of his arm.	Es va aturar just fora de l'abast del braç.
Nothing has really changed for me.	Res ha canviat realment per a mi.
I wouldn't let it go.	No ho deixaria anar.
It is a much better solution.	És una solució molt millor.
Thoughts keep coming from somewhere.	Els pensaments continuen venint d'algun lloc.
That is why religion can no longer reach them.	Per això la religió ja no els pot arribar.
He had about a third of a glass left.	Li quedava aproximadament un terç d'un got.
In short, we are who we are.	En definitiva, som qui som.
It happened slowly.	Va passar lentament.
We will buy books.	Comprarem llibres.
I will not take it against you.	No ho prendré en contra teu.
But it is no longer there.	Però ja no hi és.
The sea had the same purpose.	El mar tenia el mateix propòsit.
Everyone could have said those words at the time.	Tothom podria haver dit aquestes paraules en aquell moment.
The heat in the building was very high.	La calor a l'edifici era molt alta.
Look, you've never heard of it.	Mireu-ho, mai n'heu sentit a parlar.
But he would not be discouraged.	Però no es desanimaria.
No detail is too small.	Cap detall és massa petit.
A few more questions, though.	Unes quantes preguntes més, però.
No one said anything, but everyone wanted to kill him.	Ningú va dir res, però tothom el volia matar.
Her home had been with her two children, before they disappeared.	La seva casa havia estat amb els seus dos fills, abans que desapareguessin.
I knew I hadn’t understood anything.	Sabia que no havia entès alguna cosa.
Nothing was as it had been.	Res era com havia estat.
I couldn’t live without him.	No podria viure sense ell.
He wanted to do his job.	Volia fer la seva feina.
You can learn how to act and how not to act.	Pots aprendre com actuar i com no actuar.
I don’t think it’s something any of us do by choice.	No crec que sigui una cosa que faci qualsevol de nosaltres per elecció.
Every part of her body was tired.	Cada part del seu cos estava cansada.
They will return them.	Els tornaran.
Somehow it seemed familiar.	D'alguna manera semblava familiar.
It must be pretty serious.	Ha de ser força greu.
Or at least provide some kind of balance to a problem.	O almenys proporcionar algun tipus d'equilibri a un problema.
The error rate based on the exchange rate.	El senyal d'error basat en la taxa de canvi.
For some reason.	Per alguna raó.
But it doesn't have to be that way.	Però no ha de ser així.
He was my old man.	Era el meu vell.
We hope to see you again soon !.	Esperem tornar-vos a veure aviat!.
This is just gambling money.	Això és només diners de joc.
It was just a question.	Només era una pregunta.
I didn't think so.	Això no ho vaig pensar.
There is no money to do the things we did.	No hi ha diners per fer les coses que vam fer.
No, more than content.	No, més que contingut.
I really needed this post today.	Necessitava molt aquest post avui.
I don’t want them to break us.	No vull que ens trenquin.
When they went to sleep, it was as if nothing had happened.	Quan es van anar a dormir, va ser com si no hagués passat res.
That year we got into it.	Aquell any hi vam entrar.
He married the two women he loved.	Es va casar amb les dues dones que estimava.
That was the signal, and he should have gone to get his weapon.	Aquest era el senyal, i hauria d'haver anat a buscar la seva arma.
I had never worried him, that was the strangest thing.	No l'havia preocupat mai, això era el més estrany.
Hope you never have to use it.	Espereu no haver-lo d'utilitzar mai.
I think rather than not.	Crec més aviat que no.
I got to the end.	Hi vaig arribar al final.
And maybe no one ever told him.	I potser ningú li ho va dir mai.
Her family stayed in the living room.	La seva família es va quedar a la sala d'estar.
It is a joy to see him.	És una alegria veure'l.
It looked like you were sick.	Semblava que estiguessis malalt.
While this may be true, it may not be the best.	Tot i que això pot ser cert, potser no és el millor.
We can't do that here.	Aquí no ho podem fer.
I wanted to lose weight but not so much.	Volia baixar de pes però no tant.
I couldn’t sit on it.	No m'hi podia asseure.
Please take a look and thank you for your support.	Si us plau, fes una ullada i gràcies pel teu suport.
I know you are a good person.	Sé que ets una bona persona.
Excellent product as described, excellent communication.	Excel·lent producte tal com es descriu, excel·lent comunicació.
However, there was no improvement in his symptoms.	Tanmateix, no hi va haver cap millora en els seus símptomes.
You don’t understand why someone would stay is honest.	No entens per què algú es quedaria és honest.
Anyway, you will give someone a very good job.	De totes maneres, donaràs a algú una feina molt bona.
I knew the answer.	Sabia la resposta.
A goal, a number.	Un objectiu, un número.
In addition, its conclusion needs to be further evaluated.	A més, cal avaluar més la seva conclusió.
I'm not sure.	No n'estic ben segur.
It was better, much better.	Va ser millor, molt millor.
You look good.	Tens bon aspecte.
I'm tired of that.	Estic cansat d'això.
There is no time limit for murder.	No hi ha límit de temps per a l'assassinat.
What you should do is find them this time.	El que hauríeu de fer és trobar-los aquesta vegada.
I'm sorry it's not the best news for you.	Ho sento que no siguin millors notícies per a tu.
He could be out.	Podria estar fora.
Recently, new test data became available. 	Recentment, es van disposar de noves dades d'assaig. 
do nothing without your advice.	no fer res sense el seu consell.
She didn't trust anything.	Ella no confiava en res.
Then another man passed by.	Llavors va passar un altre home.
There were many things they had not yet discussed.	Hi havia moltes coses que encara no havien discutit.
He was not in good shape.	No estava en bona forma.
It has had an impact.	Ha tingut un impacte.
He had spent his whole life working the land.	S'havia passat tota la vida treballant la terra.
Now the if statement works fine, but the else statement doesn't.	Ara la declaració if funciona bé, però la declaració else no.
Limited time and space, however, make additional analysis impossible.	El temps i l'espai limitats, però, fan impossible l'anàlisi addicional.
It has strength, though.	Té força, però.
There is really only what exists at that very moment.	En realitat només hi ha allò que existeix en aquell mateix moment.
It has an effect on you.	Té un efecte en tu.
Everyone must have been taking the thing.	Tothom deu haver estat agafant la cosa.
But kill them.	Però mata'ls.
The screen will say that the site no longer exists.	La pantalla dirà que el lloc ja no existeix.
People who know them care.	A la gent que els coneix els importa.
Our results are consistent with the above findings.	Els nostres resultats són coherents amb les troballes anteriors.
S on the way for your customer.	S en camí per al seu client.
The game has grown and must continue to grow.	El joc ha crescut i ha de seguir creixent.
However, we believe that the latter is the case.	Tanmateix, creiem que aquest últim és el cas.
The problem is that you don’t have the right perspective.	El problema és que no tens la perspectiva correcta.
My sister was a nice, bright girl with no friends.	La meva germana era una noia simpàtica i brillant sense amics.
You question everything you do and everything you say.	Qüestiones tot el que fas i tot el que dius.
I'm afraid dark times are coming.	Em temo que ens arribin temps foscos.
My sister needed me.	La meva germana em necessitava.
It's quite an experience.	És tota una experiència.
It is beyond him.	Està més enllà d'ell.
Therefore, our claim continues.	Per tant, la nostra reivindicació segueix.
It makes it easier.	Ho fa més fàcil.
And hopefully.	I amb esperança.
Take a break.	Doneu-vos un descans.
So her hair was unique.	Així que el seu cabell era únic.
His wife wants to live.	La seva dona vol viure.
That was the law.	Aquesta era la llei.
Nature of the underlying signal.	Naturalesa del senyal subjacent.
He will go with you.	Ell anirà amb tu.
This is a sign.	Això és un senyal.
I'm on the phone right now, so I can't try it.	Estic al telèfon ara mateix, així que no el puc provar.
I moved away from a responsibility that was mine.	Em vaig allunyar d'una responsabilitat que era meva.
We made a deal.	Vam fer un tracte.
It's that simple.	És tan senzill.
Simple and works great.	Senzill i funciona molt bé.
He is ready to work.	Està preparat per treballar.
My father was one of them, you see.	El meu pare era un d'ells, ja ho veus.
It’s important whether or not we take our time or yours.	És important o no ens prendríem el nostre temps o el vostre.
Their failure was a group effort.	El seu fracàs va ser un esforç grupal.
Some of these options are more interesting than others.	Algunes d'aquestes opcions són més interessants que d'altres.
But only for a while.	Però només durant un temps.
Please make sure the address is a valid place.	Assegureu-vos que l'adreça és un lloc vàlid.
This time, she wouldn't mind the strange faces staring at her.	Aquesta vegada, no li importaria que les cares estranyes la miren.
Please look at your data again.	Torna a mirar les teves dades.
Fish are under a lot of stress.	Els peixos estan sotmesos a molt d'estrès.
Just ask for problems.	Només demana problemes.
It was late at night and no one saw the fall.	Era ben entrada la nit i ningú no va veure la caiguda.
I tried the following but it doesn't work.	He provat el següent però no funciona.
The work was getting big.	La feina es feia gran.
Memories are long in rural places.	Els records són llargs als llocs rurals.
We will just find them and follow them.	Només els trobarem i els seguirem.
And no one was needed.	I no calia cap.
He was such a nice guy.	Era un noi tan simpàtic.
He receives them often.	Els rep sovint.
In this post.	En aquesta publicació.
Not sick, but so little energy.	No malalt, però tan poca energia.
They wanted me to be part of the assembly.	Volien que jo formés part del muntatge.
The top end of the primary key is a hot spot.	L'extrem superior de la clau primària és un punt calent.
Looking at him would make me run.	Mirar-lo em faria córrer.
Plus, more money saved.	A més, més diners estalviats.
This one would.	Aquest ho faria.
People have not yet turned to the local team.	La gent encara no s'ha girat cap a l'equip local.
The weather was beautiful.	El temps era preciós.
I'm in a pretty bad place.	Estic en un lloc bastant dolent.
My mother would not die today.	La meva mare no moriria avui.
He read about how smart they are.	Va llegir sobre com d'intel·ligents són.
I saw his eyes, the red fire in the background.	He vist els seus ulls, el foc vermell al fons.
Sales soon followed.	Les vendes van seguir aviat.
But at first I didn't know why.	Però al principi no sabia per què.
I can't go shoot anyone.	No puc anar a disparar a algú.
I'd rather see it.	M'agradaria més veure-ho.
Yes, make love to a beautiful woman if she offers.	Sí, fes l'amor a una dona bella si s'oferís.
God and our kind of work do not mix easily.	Déu i el nostre tipus de treball no es barregen fàcilment.
He was absolutely ill.	Estava absolutament malalt.
And she agreed.	I ella va acceptar.
There he died.	Allà va morir.
But we could.	Però podríem.
Everything is designed to make your stay very comfortable.	Tot està dissenyat perquè la teva estada sigui molt còmoda.
Big customers depend on your perspective and what you are looking for.	Els grans clients depèn de la vostra perspectiva i del que busqueu.
Feed on them.	Alimenta't d'ells.
Nothing stops him.	Res el frena.
I'll try it first.	Ho provaré primer.
We can only assume that their influence will grow.	Només podem suposar que la seva influència creixerà.
Her sister was right.	La seva germana tenia raó.
Maybe not a big deal.	Potser no és una gran qüestió.
It is a very rare skill.	És una habilitat molt rara.
It should be low.	Hauria d'estar baix.
The general case follows immediately.	El cas general segueix immediatament.
And guess what else? 	I endevineu què més?
it was fun as hell.	va ser divertit com l'infern.
The guard, he thought.	El guàrdia, va pensar.
She opened it and for a moment her face fell.	El va obrir i per un instant li va caure la cara.
He turned to look at where the noise was coming from.	Es va girar per mirar d'on venia el soroll.
But only by name.	Però només de nom.
No one outside knew anything about it.	Ningú de fora en sabia res.
He said yes, he was in a bad way.	Li va dir que sí, que estava de mala manera.
She disappeared and got up and disappeared again.	Ella va desaparèixer i es va aixecar i va tornar a desaparèixer.
I'm sure he'll be happy to answer your questions.	Estic segur que estarà encantat de respondre les vostres preguntes.
But you have to get over it.	Però has de superar-ho.
They had a son and a daughter.	Van tenir un fill i una filla.
No new snow.	Sense neu nova.
I never want to go back to this life.	No vull tornar mai a aquesta vida.
It didn't look too good.	No es veia massa bé.
Together, we can really achieve more.	Junts, realment podem aconseguir més.
Next, make the list.	Endavant, fes la llista.
He closed the door and looked around.	Va tancar la porta i va mirar al seu voltant.
He did experiments and wrote the manuscript.	Va fer experiments i va escriure el manuscrit.
Several experiments point to the same conclusion.	Diversos experiments apunten a la mateixa conclusió.
The opposite, in fact.	El contrari, de fet.
They wanted to win.	Volien guanyar.
At that moment, however, nothing worse followed.	En aquell moment, però, no va seguir res pitjor.
There were two children.	Hi havia dos nens.
Except you don't have to act.	Excepte que no cal actuar.
A place to call home.	Un lloc per trucar a casa.
With the limited time that remains a real challenge.	Amb el temps limitat que queda un autèntic repte.
You don't even have to turn it on.	Ni tan sols cal que l'enceneu.
Yes, that was the service of a soldier.	Sí, aquest era el servei d'un soldat.
Drink plenty of water every day.	Beu molta aigua, cada dia.
You can start now.	Ja pots començar.
Her eyes fill with tears that run quickly down her pale face.	Els seus ulls s'omplen de llàgrimes que recorren ràpidament pel seu rostre pàl·lid.
I didn't understand that.	Això no ho vaig entendre.
There was another problem as well.	També hi havia un altre problema.
Not in this room, right now, in this place.	No en aquesta habitació, en aquest moment, en aquest lloc.
The performance status of each patient was recorded.	Es va registrar l'estat de rendiment de cada pacient.
It seems to me that the characters could have grown more.	Em sembla que els personatges podrien haver crescut més.
He looked at the other man.	Va mirar l'altre home.
It happened so fast.	Va passar tan ràpid.
For a few minutes he said nothing.	Durant uns minuts no va dir res.
It works just like the one you used before.	Funciona igual que el que utilitzaves abans.
In black letters.	En lletres negres.
I need normalcy.	Necessito normalitat.
Truth brings love.	La veritat porta amor.
I am proud to be part of this team.	Estic orgullós de formar part d'aquest equip.
She called to him in her mind.	Ella li va cridar en la seva ment.
Then send a doctor.	Aleshores envieu un metge.
No need to worry.	No cal preocupar-se.
She wasn’t sure what followed.	No estava segura del que va seguir.
No patients died as a result of an infection.	Cap pacient va morir com a conseqüència d'una infecció.
It makes me see why this business was so popular.	Em fa veure per què aquest negoci era tan popular.
Then he left her and looked through the bag.	Aleshores la va deixar i va mirar a través de la bossa.
The next morning a letter arrived for his patient's doctor.	L'endemà al matí va arribar una carta per al metge del seu pacient.
It takes months to do more.	Es triga mesos a fer-ne més.
My lips press a thin smile.	Els meus llavis pressionen un somriure prim.
Just talk to your friend.	Només parla amb el teu amic.
And it needs some work.	I necessita una mica de feina.
Breakfast in particular was well worth the stay.	L'esmorzar, en particular, va valdre la pena l'estada.
If you follow me, I'm waiting for you.	Si em segueixes, t'està esperant.
I hope you come back often !.	Espero que tornis sovint!.
Memory does not make him happy.	No el fa feliç la memòria.
It’s my advice you need.	És el meu consell que necessita.
Yes, the check is real and in fact you can cash it.	Sí, el xec és real i, de fet, podeu cobrar-lo.
He planned the study, did the statistical analyzes, and wrote the manuscript.	Va planificar l'estudi, va fer les anàlisis estadístiques i va escriure el manuscrit.
In the end, they all worked really well together.	Al final, tots van treballar molt bé junts.
But what caused them.	Però què els va provocar.
It scared him to sleep.	Li va fer por de dormir.
So weird to hear her say something like that.	Tan estrany sentir-la dir-li una cosa així.
You told us what to do.	Ens vas dir què hem de fer.
I just push the button and nothing happens.	Acabo de prémer el botó i no passa res.
Buy with confidence.	Compra amb confiança.
They want to take care of him.	El volen cuidar.
The board was placed at the end of a table.	El tauler es col·locava al final d'una taula.
It is shown by the characteristics of our language.	Es mostra per les característiques de la nostra llengua.
We have everything and everything.	Tenim de tot i de tot.
We had it in the bathroom.	Ho teníem al bany.
And you get over it with a lot of leftover moves.	I ho superes amb molts moviments sobrants.
This is really quite easy.	Això és realment bastant fàcil.
You know where it is.	Ja saps on és.
There is a connection between us, even though you don’t see it.	Hi ha una connexió entre nosaltres, tot i que no la veieu.
Women will love it.	A les dones els encantarà.
What is right is right, what is wrong is wrong.	El que està bé és correcte, el que està malament està malament.
I played it for a few months and then took it out.	El vaig jugar uns mesos i després el vaig treure.
Now, let’s fight together.	Ara, lluitem junts.
Not this image.	No aquesta imatge.
If none come up, give it three options.	Si no en surt cap, dóna-li tres opcions.
One of the men was a doctor.	Un dels homes era metge.
They set them aside.	Els van deixar de banda.
Well, there is nothing like it.	Bé, no hi ha res semblant.
Her mother said she is a beautiful person.	La seva mare va dir que és una persona bonica.
That was not the case a couple of years ago.	Això no va ser el cas fa un parell d'anys.
Don't buy too many houses.	No compreu massa cases.
And he kept his face straight.	I va mantenir la cara recta.
So cold, though.	Tan fred, però.
But going back in time meant I still had to.	Però tornar enrere el temps volia dir que encara ho havia de fer.
The local cafeteria.	La cafeteria local.
Maybe the act of burning will give me some peace.	Potser l'acte de cremar em donarà una mica de pau.
We understand concerns and thoughts from your perspective.	Entenem les preocupacions i els pensaments des de la seva perspectiva.
Maybe that was what was going through his head.	Potser això era el que li passava pel cap.
Then there is no breakfast.	Aleshores no hi ha esmorzar.
They did.	Ho van fer.
Rather, it was something much more personal.	Més aviat, era una cosa molt més personal.
He was not afraid of her.	No li tenia por.
Do not fire with your weapons.	No feu foc amb les vostres armes.
After those days.	Després d'aquells dies.
However, this was not possible for some women.	Tanmateix, això no va ser possible per a algunes dones.
He has experience in these subjects.	Té experiència en aquests temes.
This is a whole lost afternoon, right there.	Això és tota una tarda perduda, allà mateix.
I would have seen them again.	Els hauria tornat a veure.
I grabbed my own gun and hit him.	Vaig agafar la meva pròpia arma i el vaig colpejar.
They could have used a little more time with the production.	Podrien haver utilitzat una mica més de temps amb la producció.
It had no effect on the game.	No va tenir cap efecte en el joc.
It was hard to ever find balance.	Era difícil trobar mai l'equilibri.
Agree with me.	D'acord amb mi.
You need my blood to live even a few more days.	Necessites la meva sang per viure fins i tot uns quants dies més.
Something that didn’t look right.	Una cosa que no semblava bé.
They would not be fast enough.	No serien prou ràpids.
Too late, too, for thoughts like these.	Massa tard, també, per a pensaments com aquests.
I ask a man.	li pregunto a un home.
We will never be.	No ho serem mai.
However, we choose not to.	No obstant això, optem per no fer-ho.
Not that this has to be a big shock.	No és que això hagi de ser un gran xoc.
They loved each of us very much.	Ens estimaven molt a cadascú de nosaltres.
This is something we really need to work on.	Això és una cosa en què realment hem de treballar.
Writing great content is only half the battle.	Escriure contingut fantàstic és només la meitat de la batalla.
I told you that afternoon.	T'ho vaig dir aquella tarda.
Well, that's all.	Bé, això és tot.
It is necessary for good health, but it does not occur in the body.	És necessari per a una bona salut, però no es produeix al cos.
No wonder he was angry.	No és estrany que estigués enfadat.
It’s sad that it has to be that way.	És trist que hagi de ser així.
I wanted to get out of there fast, go after her.	Volia sortir d'allà ràpid, anar darrere d'ella.
She didn't know what they were.	Ella no sabia què eren.
And now we have a lot to create.	I ara tenim molt per crear.
His two parents died when he was six years old.	Els seus dos pares van morir quan ell tenia sis anys.
I hope it changes.	Espero que canviï.
We agree to share information.	Acceptem compartir informació.
He had been trapped.	Havia estat atrapat.
It was a surprise and not a surprise to me.	Va ser una sorpresa i no una sorpresa per a mi.
His family, for example.	La seva família, per exemple.
I was happy in my room.	Estava content a la meva habitació.
We have an entry because of your interview.	Tenim una entrada a causa de la teva entrevista.
Which is more friendly with the elderly.	El que és més amigable amb la gent gran.
He needs it hard this afternoon.	Ho necessita fort aquesta tarda.
Representative results of two independent experiments.	Resultats representatius de dos experiments independents.
We only got to two.	Només hem arribat a les dues.
God does not speak to you only during this quiet time.	Déu no us parla només durant aquest temps tranquil.
This is what happened.	Això és el que va passar.
The calm water had suddenly gotten angry.	L'aigua tranquil·la s'havia enfadat de sobte.
He helped the patient.	Va ajudar el pacient.
This was confirmed, he thought, only by the wind.	Això ho confirmava, pensava, només el vent.
More of the same.	Més del mateix.
Simple and direct.	Senzill i directe.
As with any research, many questions remain.	Com amb qualsevol investigació, queden moltes preguntes.
Once you play in a country, you have a certain story to follow.	Un cop jugueu a un país, teniu una història determinada per seguir.
Positive thinking and positive energy.	Pensament positiu i energia positiva.
I also want to start with the next record.	També vull començar amb el següent disc.
But also other things.	Però també altres coses.
And she will.	I ella ho farà.
I’d rather stay here.	Prefereixo quedar-me aquí.
Also, there are only two.	A més, només n'hi ha dos.
This encounter was a turning point in his life.	Aquesta trobada va ser un punt d'inflexió en la seva vida.
Sure I have a broken nose, but it’s not the first time.	Segurament tinc el nas trencat, però no és la primera vegada.
We have help.	Tenim ajuda.
The ship broke to the surface in a matter of seconds.	El vaixell es va trencar a la superfície en qüestió de segons.
And forget everything you know.	I oblida't de tot el que saps.
I knew what I would find.	Sabia què trobaria.
Women, especially those who had children, seemed to feel that way.	Les dones, especialment les que tenien fills, semblaven sentir-se així.
As it was, he had more than enough to deal with.	Tal com va ser, tenia més que suficient per tractar.
Well, we got it.	Bé, ho hem aconseguit.
He tried to stop crying.	Va intentar fer-se parar de plorar.
They can say yes or no.	Poden dir que sí o no.
He taught me new things.	Em va ensenyar coses noves.
The money was tight.	Els diners estaven ajustats.
I would probably give written comments.	Probablement donaria comentaris escrits.
We can get started.	Ens podem posar en marxa.
Take a moment to read our content.	Preneu-vos un moment per llegir el nostre contingut.
This is too rich for my blood.	Això és massa ric per a la meva sang.
However, it is an important goal.	Tanmateix, és un objectiu important.
And that has to do with price controls.	I això té a veure amb els controls de preus.
I know you have to hate me now.	Sé que m'has d'odiar ara.
All who interposed us.	Tots els que ens van interposar.
You wouldn’t listen to us.	No ens escoltaríeu.
His goal was on the next floor.	El seu objectiu era al següent pis.
He had no daughter.	No tenia filla.
No matter how you put it is a game of believing.	No importa com ho poses és un joc de creure.
You know, important things like that.	Ja saps, coses importants com aquestes.
For this, and for man.	Per això, i per l'home.
There is no room for error.	No hi ha marge per a l'error.
I decided we needed to take a step back.	Vaig decidir que havíem de fer un pas enrere.
Of course, you can go out at night.	Per descomptat, pots sortir a la nit.
And I have no way to go to work to make money.	I no tinc manera d'anar a treballar per guanyar diners.
You are not well informed.	No estàs ben informat.
I disagree with him here.	No estic d'acord amb ell aquí.
Every year there is bad weather or something.	Cada any hi ha mal temps o alguna cosa així.
Let’s draw something more interesting.	Dibuixem alguna cosa més interessant.
The test is almost over.	La prova ja està gairebé acabada.
The sight almost broke my heart.	La visió gairebé em va trencar el cor.
I had to do them without using my arms or legs.	Els havia de fer sense fer servir els braços ni les cames.
There are many things.	Són moltes coses.
He did it, hard.	Ho va fer, dur.
She said her opinion.	Ella va dir la seva opinió.
They had seen the big moment.	Havien vist el gran moment.
His plans were his, he decided.	Els seus plans eren seus, va decidir.
I’m not even happy about that.	Ni tan sols estic content amb això.
If you want your food to taste good, you need fat.	Si voleu que el vostre menjar tingui bon gust, necessiteu greix.
He took some home.	Se'n va endur una mica a casa.
Now leave.	Ara surt.
They should be relatively close together and form a smile.	Han d'estar relativament junts i formar un somriure.
What to do with them.	Què fer amb ells.
The first choice you have to make is the location.	La primera opció que heu de fer és la ubicació.
The king would have nothing of it.	El rei no en tindria res.
I was something different.	Jo era una cosa diferent.
Death rarely comes when we expect it.	La mort rarament arriba quan l'esperem.
It was not a family.	No era una família.
Now it was his crew.	Ara era la seva tripulació.
You’ve probably even used it.	Segurament fins i tot l'has utilitzat.
It seems that his power has been spent.	Sembla que el seu poder s'ha gastat.
Let's start here.	Comencem per aquí.
But it is not.	Però no ho és.
Walk with her.	Marxa amb ella.
Everyone is different.	Tothom és diferent.
Let's say ten times more.	Diguem deu vegades més.
This has the opposite effect.	Això té l'efecte contrari.
She pulled out the pictures.	Ella va treure les imatges.
I thought you knew it.	Vaig pensar que ho sabies.
They get home, period.	Arriben a casa, punt.
I wanted to close my eyes.	Volia tancar els ulls.
I had to jump out of the way.	Vaig haver de saltar fora del camí.
I would like you to quit this game now.	M'agradaria que abandonis aquest joc ara.
And a dog of his own.	I un gos propi.
And that’s just the beginning.	I això només és el principi.
It will be approximately long and deep.	Serà aproximadament llarg i profund.
Running a car involves many hidden costs.	Fer funcionar un cotxe comporta molts costos ocults.
Plus, it will probably do a lot of harm.	A més, probablement farà molt de mal.
He ignored him completely and looked at me.	Ell el va ignorar completament i em va mirar a mi.
No.	No.
Oh, my father.	Oh, el meu pare.
That was where communication often broke down.	Allà era on sovint es trencava la comunicació.
I nodded for the tea, and again for the sugar.	Vaig assentir pel te, i una altra vegada pel sucre.
It fell between my fingers.	Em va caure entre els dits.
It looks like it will rain for the rest of the day.	Sembla que plourà durant la resta del dia.
Repeat in exactly the same way without changing the direction of movement.	Repetiu exactament de la mateixa manera sense canviar la direcció del moviment.
My true fans saw it coming.	Els meus veritables fans ho van veure venir.
I have seen evil.	He vist el mal.
I don’t care about the other guys.	No m'importen els altres nois.
Many studies were excluded, including the large and recently published ones.	Es van excloure molts estudis, inclosos els grans i publicats recentment.
We cannot control it for ourselves.	No el podem controlar per nosaltres mateixos.
It no longer works either.	Tampoc ja no funciona.
People accept it.	La gent ho accepta.
This was his last moment on earth.	Aquest va ser el seu darrer moment a la terra.
I wasn’t sure what came out.	No estava segur de què va sortir.
Those words stuck with me.	Aquelles paraules em van quedar atrapades.
They have the right not to answer.	Tenen dret a no contestar.
I don’t have to be and I don’t have to be that way.	No he de ser i no he de ser així.
I knew it.	Ho sabia.
They all contributed to the final version.	Tots van contribuir a la versió final.
Those facts that happen there.	Aquells fets que hi passen.
He likes to be physical and be a part of it.	Li agrada ser físic i formar-ne part.
That was fear.	Això era la por.
Drink the right amount of water.	Beu la quantitat correcta d'aigua.
They live the truth and only live for the truth.	Viuen la veritat i només viuen per a la veritat.
Although he changed his mind about the city.	Tot i que va canviar d'opinió sobre la ciutat.
Then I knew it was a possibility.	Aleshores sabia que era una possibilitat.
I told him to give them six months.	Li vaig dir que els donés sis mesos.
Fields must be filled.	Els camps s'han d'omplir.
Girls were not and would never be normal.	Les noies no eren ni serien mai normals.
Sit down and talk.	Seu i parla.
What happened that night was as bad luck as anything else.	El que va passar aquella nit va ser tan mala sort com qualsevol altra cosa.
I have given you a duty to fulfill.	T'he donat un deure de complir.
Those who say do not know.	Els que diuen no ho saben.
I mostly think about it on the subject of marriage.	Sobretot ho penso en el tema del matrimoni.
He loves football and he loves to play.	Li encanta el futbol i li encanta jugar.
There were several reasons for this.	Hi havia diverses raons per això.
If you really liked the job, fight for it.	Si realment t'agradava la feina, lluita per ella.
When you’re done, drink some more.	Quan ho acabis, beu una mica més.
It seems too much to process.	Sembla massa de processar.
I think he has to do it a little bit.	Crec que ho ha de fer una mica.
Be connected from the heart and flow with it.	Estar connectat des del cor i fluir amb ell.
To do this, you need to intensify your game.	Per fer-ho, has d'intensificar el teu joc.
I didn’t understand it then.	Aleshores no ho vaig entendre.
Some things come naturally from the combination of new technologies.	Algunes coses surten naturalment de la combinació de les noves tecnologies.
Overcome it and get back to the moment.	Supera-ho i torna al moment.
It didn’t seem like much to me.	No em va semblar gran cosa.
So very close and yet many years away.	Tan molt a prop i tanmateix a molts anys de distància.
They are present.	Són presents.
Below the surface.	Per sota de la superfície.
I was a school teacher.	Vaig ser professor d'escola.
The final ending.	El final final.
No one seemed to have noticed.	Ningú semblava haver-se adonat.
She controlled it.	Ella ho controlava.
Kids everywhere have sex.	Els nens de tot arreu tenen sexe.
This was denied.	Això va ser negat.
Therefore, it should not be used in heavy load situations.	Per tant, no s'ha d'utilitzar en situacions de càrrega pesada.
His voice was clear.	La seva veu era clara.
If anyone knows, please help me.	Si algú ho sap, si us plau, ajudeu-me.
We won’t let them out with anything.	No els deixarem sortir amb res.
Everything is going wrong.	Tot va malament.
This does not affect our analysis.	Això no afecta la nostra anàlisi.
Thus, it can be compared directly with the proposed model.	Així, es pot comparar directament amb el model proposat.
Learn because this is so much more than just you.	Apreneu perquè això és molt més que només vosaltres.
I can decide how to use my time.	Puc decidir com utilitzar el meu temps.
Our study is the first to report this finding.	El nostre estudi és el primer que informa d'aquesta troballa.
Then he went to bed.	Llavors es va anar al llit.
He had expected it to be, but he knew it wasn’t.	Ell havia esperat que ho fos, però sabia que no ho era.
Although she was initially critical, police said she is stable and is expected to survive.	Tot i que inicialment era crítica, la policia va dir que és estable i que s'espera que sobrevisqui.
However, there are simple answers to these questions.	No obstant això, hi ha respostes senzilles a aquestes preguntes.
He saw someone over my shoulder and ran out.	Va veure algú per sobre de la meva espatlla i va sortir corrent.
Women could offer reason and magic.	Les dones podien oferir raó i màgia.
It’s something most kids don’t grow up with.	És una cosa que la majoria dels nens no creixen.
They didn't even seem to feel it.	No semblaven ni sentir.
They still didn't know the details.	Encara no en sabien els detalls.
Blood is energy.	La sang és energia.
Study with us.	Estudia amb nosaltres.
But a terrible accident happened in which my husband died.	Però va passar un accident terrible en el qual va morir el meu marit.
I hated him all the time.	L'he odiat en tot moment.
And why didn't they ask?	I per què no ho van preguntar?.
It has to be discussed.	S'ha de discutir.
There was a small war for this business.	Hi va haver una petita guerra per aquest negoci.
I check it with him every day.	Ho comprovo amb ell cada dia.
If I could touch them, it would be so much easier.	Si pogués tocar-los, seria molt més fàcil.
You understand.	Tu ho entenes.
We stretched out and pretended to be asleep.	Ens vam estirar i vam fer com si estiguéssim adormits.
He kept looking at me from the students and back.	Va seguir mirant de mi als estudiants i enrere.
There are two double glass doors between these trees.	Hi ha dues portes dobles de vidre entre aquests arbres.
Don't sit down.	No t'asseures.
Communication with the world beyond the people had none.	Comunicació amb el món més enllà del poble no en tenia cap.
The game is a kind of survival game, but not quite.	El joc és una mena de joc de supervivència, però no del tot.
The results presented represent three independent infection experiments.	Els resultats presentats representen tres experiments d'infecció independents.
I have been having my own dreams.	He estat tenint els meus propis somnis.
And that makes me sick.	I això em fa malalt.
They get there easily.	Els hi arriba fàcilment.
Develop the concept and design experiments.	Desenvolupar el concepte i dissenyar experiments.
There was a man and a woman present.	Hi havia un home i una dona presents.
It's worthless.	No val res.
Since then, every year, two or three of them left.	Des d'aleshores, cada any, dos o tres d'ells van abandonar.
You just want to be yourself.	Només vols ser tu mateix.
The food is good.	El menjar és bo.
You have a problem.	Tens un problema.
Wait a little.	Espera una mica.
Because we live on that.	Perquè d'això vivim.
The colors of this new version are very beautiful and fun.	Els colors d'aquesta nova versió són molt bonics i divertits.
Audience and prepare them for war.	Públic i preparar-los per a la guerra.
I don’t know what happened to him.	No sé què va ser d'ell.
One week.	Una sola setmana.
Two different models can explain the observed structure.	Dos models diferents poden explicar l'estructura observada.
I thought you were playing with me.	Vaig pensar que estaves jugant amb mi.
Yes, I would take her to lunch.	Sí, la portaria a dinar.
But they will have no business if there is no good music.	Però no tindran cap negoci si no hi ha bona música.
I'm glad you found this useful.	M'alegro que hagis trobat això útil.
Her mother died when she was eight years old.	La seva mare va morir quan ella tenia vuit anys.
They should be angry.	Haurien d'estar enfadats.
We are in public.	Ens trobem en públic.
It is not difficult to kill a man.	No és difícil matar un home.
I have to be kind to this kind of thing.	He de ser amable amb aquest tipus de coses.
Your family members may also be affected.	Els membres de la teva família també es poden veure afectats.
You had almost twenty years of free life.	Havies tingut gairebé vint anys de vida lliure.
We enjoyed them.	Els hem gaudit.
I went home and thought about the ear in the field.	Vaig anar a casa i vaig pensar en l'orella al camp.
One minute, two, three.	Un minut, dos, tres.
I would rather not have had children.	Preferiria no haver tingut fills.
She turns around.	Ella es gira.
All in the same bowl.	Tot en el mateix bol.
Just a short trip.	Només un viatge curt.
Make a backup.	Fes una còpia de seguretat.
But that is a real risk.	Però això és un risc real.
It doesn't work, it's fat.	No funciona, és gros.
This is a very important point in my argument.	Aquest és un punt força important en el meu argument.
It wasn't long before he returned home with the good news.	No va passar gaire abans que va tornar a casa amb la bona notícia.
As with insurance, many states require it.	Igual que amb les assegurances, molts estats ho requereixen.
You have to talk.	S'ha de parlar.
In the back of the building, they had caused a fire.	A la part posterior de l'edifici, havien provocat un incendi.
It seems impossible to find a job there.	Sembla impossible trobar feina allà.
These data were not available at the time of the trial.	Aquestes dades no estaven disponibles quan es va dur a terme l'assaig.
Therefore, it makes it difficult to apply defense mechanisms.	Per tant, dificulta l'aplicació dels mecanismes de defensa.
Each person is unique.	Cada persona és única.
He knew her inside out.	La coneixia per dins.
The walls open.	S'obren les parets.
Most calls went through.	La majoria de trucades van passar.
The debate did not go ahead.	El debat no va tirar endavant.
Advanced students gain hands-on experience in a professional setting.	Els estudiants avançats obtenen experiència pràctica en un entorn professional.
He won't buy it.	No el comprarà.
It wasn’t great, but it wasn’t bad.	No va ser genial, però no va ser dolent.
That’s why it’s so hard for me to resolve my feelings.	Per això em costa tant resoldre els sentiments.
The same goes for matches.	El mateix passa amb els partits.
I answer questions.	Responc preguntes.
She has friends.	Ella té amics.
Any act.	Qualsevol acte.
It was still high and dry.	Encara estava alt i sec.
I have something to tell you.	Tinc alguna cosa a dir-te.
They are waiting for you to enter.	Estan esperant que entris.
I have four at the gas station.	En tinc quatre a la benzinera.
We hope to know the love of our life.	Esperem conèixer l'amor de la nostra vida.
The best way to handle this is to stop it before it starts.	La millor manera de manejar-ho és aturar-lo abans que comenci.
A couple of times, you could have hurt me.	Un parell de vegades, m'hauries pogut fer mal.
I do not recommend it.	No ho recomano.
And the wind had calmed down.	I el vent s'havia calmat.
It's there but it's not there.	Hi és però no hi és.
I have no way of proving it, it just seems true to me.	No tinc manera de demostrar-ho, només em sembla veritat.
Now there are much better materials.	Ara hi ha materials molt millors.
I know you have at least two.	Sé que en tens almenys dos.
They wanted nothing to do with the baby.	No volien res a veure amb el nadó.
Just go make your own movie.	Només has d'anar a fer la teva pròpia pel·lícula.
My mother was no better.	La meva mare no era millor.
No wetsuit.	Sense vestit de neoprè.
There was no problem.	No hi va haver cap mena de problema.
It is not clear.	No és clar.
He did nothing.	No ho va fer res.
Still, it was worth seeing.	Tot i així, va valdre la pena veure-ho.
His gaze seemed to travel toward her.	La seva mirada semblava viatjar cap a ella.
The heat current is not.	El corrent de calor no ho és.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres l'havia posat en marxa.
She would do it next time.	Ella ho faria la propera vegada.
It may be the only one between life and death for you.	Pot ser l'únic entre la vida i la mort per a tu.
Proof, of course.	A prova, és clar.
He knows it's impossible.	Ell sap que és impossible.
Think about the book.	Pensa en el llibre.
Nor are they just good.	Tampoc són només bones.
I was just trying to forget.	Només estava intentant oblidar.
The parties were expecting this result.	Les parts esperaven aquest resultat.
You can download it for free here.	Podeu descarregar-lo gratuïtament aquí.
They talked when the business was not busy.	Parlaven quan el negoci no estigués ocupat.
Another difference is money.	Una altra diferència són els diners.
He has no answer, he says.	No té cap resposta, diu.
She looks so cold and sad.	Es veu tan freda i trista.
That came from everywhere.	Que venia d'arreu.
This is what we will do.	Això és el que farem.
I heard his radio.	Vaig sentir la seva ràdio.
If so, he would have said nothing, but then he would not have done so.	Si fos així, no havia dit res, però llavors no ho hauria fet.
This is a great relief.	Això és un gran alleujament.
Maybe someone left food.	Potser algú va deixar menjar.
Maybe he had been sleeping.	Potser havia estat dormint.
We'll talk later.	Parlarem desprès.
I just did it.	He acabat de fer-ho.
The success rate of our method in both cases is very high.	La taxa d'èxit del nostre mètode en ambdós casos és molt alta.
Part of me.	Part de mí.
She wanted to be together again.	Ella volia tornar a estar junts.
This is something you should never do.	Això és una cosa que no hauríeu de fer mai.
When they found out what it was, many left.	Quan van saber què era, molts van marxar.
There is a fire in the lot every night.	Cada nit hi ha un foc al solar.
Only in private could they show their feelings.	Només en privat podrien mostrar els seus sentiments.
He knew it, but it was really perspective.	Ell ho sabia, però realment era perspectiva.
Come on, us.	Vinga, noi.
I love your show.	M'encanta el teu espectacle.
The father did not speak for a while after the food arrived.	El pare no va parlar durant una estona després que va arribar el menjar.
Let stand for an hour.	Deixar reposar una hora.
He seemed more tired and less interested in his job.	Semblava més cansat i menys interessat en la seva feina.
News of yourself.	Notícies de tu mateix.
Follow the law.	Seguiu la llei.
But twice was not enough.	Però amb dues vegades no n'hi havia prou.
Finally we agree on something, the desired result and.	Finalment ens posem d'acord en alguna cosa, en el resultat desitjat i.
They could have gone home early.	Podrien haver anat a casa d'hora.
That was what life was all about.	Això era el que era la vida.
Where the focus goes, the thought goes on.	On va el focus, el pensament segueix.
Five animals were examined in each group.	Es van examinar cinc animals a cada grup.
That hit home.	Això va tocar casa.
Great writing style.	Gran estil d'escriptura.
What was for our girl last year.	Què va ser per a la nostra noia l'any passat.
And very patient.	I molt pacient.
Things like that grow.	Coses d'aquest tipus creixen.
You didn't want me there, at the foot of your bed.	No em volies allà, als peus del teu llit.
But even worse, it took the pain out of me.	Però pitjor encara, va treure el mal de mi.
Then he stretched and thought.	Després es va estirar i va pensar.
No one will care.	A ningú li importarà.
No birth control.	Sense control de la natalitat.
Just a feeling of fear and running.	Només una sensació de por i córrer.
This is great for me and the collection.	Això és genial per a mi i per a la col·lecció.
My skin is too tight.	La meva pell està massa tensa.
It had increased for five months in a row.	Havia augmentat durant cinc mesos seguits.
Some want to be believed because they say they speak for us.	Alguns volen que se'ls cregui perquè diuen parlar per nosaltres.
These population numbers should not be in this table.	Aquests nombres de població no haurien d'estar en aquesta taula.
We have fallen into them.	Hem caigut en ells.
It was easier to keep talking than to stop.	Era més fàcil seguir parlant que parar.
However, it is not the end of the story.	Tanmateix, no és el final de la història.
She just needed to see.	Ella només necessitava veure.
They led their own lives.	Van portar la seva pròpia vida.
I below the age factor.	Jo per sota del factor edat.
But I wanted to talk about it.	Però en volia parlar.
So far this season he has four.	En el que va de temporada en té quatre.
The word orders your walk.	La paraula ordena el teu passeig.
And he did it at the highest level.	I ho va fer al més alt nivell.
That was my life on the street and a big part of my upbringing.	Aquesta va ser la meva vida al carrer i una gran part de la meva educació.
His tone, however, was even.	El seu to, però, era igualat.
Now it was her turn.	Ara li tocava a ella.
But his concern for his safety should wait.	Però la seva preocupació per la seva seguretat hauria d'esperar.
Or mixed marriage.	O el matrimoni mixt.
For a moment he said nothing.	Per un moment no va dir res.
Once inside, a person was completely hidden from view.	Un cop a dins, una persona estava completament oculta a la vista.
I want to be here and now.	Vull estar aquí i ara.
Please update me on the issues.	Si us plau, actualitzeu-me sobre els problemes.
But it seems to have been achieved almost three months earlier.	Però sembla que s'ha aconseguit gairebé tres mesos abans.
A cross to carry.	Una creu per portar.
He hadn’t realized he was cold.	No s'havia adonat que tenia fred.
I think you need to go home and get some rest.	Crec que has d'anar a casa i descansar una mica.
I think of the sun.	Penso en el sol.
All of this usually happens when they are nearby.	Tot això sol passar quan estan a prop.
So that they are known as good people.	Perquè siguin coneguts com a bona gent.
I ended up with all three crazy crazy people.	Vaig acabar amb els tres bojos ocupats.
Forget about tea.	Oblida't del te.
No one can be you better than you.	Ningú pot ser tu millor que tu.
I opened the box and took a moment to balance the weight.	Vaig obrir la caixa i vaig prendre un moment per equilibrar el pes.
He took her hand and closed his fingers between hers.	Li va agafar la mà i va tancar els seus dits entre les seves.
And then to the general public.	I després al públic en general.
Also his main goal was pretty clear.	També el seu objectiu principal era força clar.
Receive a piece of paper.	Rebre un tros de paper.
You will need to share a cell.	Haureu de compartir una cel·la.
This is what we were expecting.	Això és el que estàvem esperant.
And right now, it hasn’t changed much so far.	I ara mateix, no ha canviat gaire fins ara.
You have to apply it to everything you read on this blog.	L'has d'aplicar a tot el que llegeixes en aquest bloc.
Our answer is clear.	La nostra resposta és clara.
What more powerful to say.	Quina cosa més poderosa dir.
I have to go through it.	Ho he de passar.
I left the glass and joined.	Vaig deixar el got i em vaig unir.
The features most people used were consistent across products.	Les funcions que la majoria de la gent utilitzava eren coherents entre els productes.
The focus of our government has been things, the buildings.	El focus del nostre govern ha estat les coses, els edificis.
Asleep a little, he drew plans.	Dormida poc, va dibuixar plans.
It took us a little way.	Ens va desviar una mica de rumb.
Please answer with respect.	Si us plau, contesteu amb respecte.
They are kind enough and already know me.	Són prou amables i ja em coneixen.
And it goes down more and more.	I cada cop baixa més.
Calm down, she told herself.	Tranquil·la, es va dir a si mateixa.
You know the first few minutes are important.	Ja saps que els primers minuts són importants.
Make sure it is clean.	Assegureu-vos que estigui net.
And a third time.	I una tercera vegada.
I looked at them from the door.	Els vaig mirar des de la porta.
First, we examined only a limited number of patients.	En primer lloc, vam examinar només un nombre limitat de pacients.
She tried again and again.	Ella ho va intentar una i altra vegada.
He even asked me for water.	Fins i tot em va demanar aigua.
Life without her or death with.	La vida sense ella o la mort amb.
You could create a topic to discuss.	Podríeu crear un tema per discutir.
We also have compelling evidence.	També tenim proves contundents.
Will he get up again?	Es tornarà a aixecar?
I am a copy.	Sóc una còpia.
They can't stay.	No es poden quedar.
I didn’t want to go back to the street.	No volia tornar al carrer.
Many of them had been out for four years.	Molts d'ells portaven quatre anys fora.
Therefore, it should have a low mass, possibly even a negative mass.	Per tant, hauria de tenir una massa baixa, possiblement fins i tot una massa negativa.
That is, the horse moves badly.	És a dir, el cavall es mou malament.
The agreement is reasonable.	L'acord és raonable.
But there is no one.	Però no hi ha ningú.
He is a boy.	És un noi.
Again, some of the men do, some don’t.	Un cop més, alguns dels homes ho fan, d'altres no.
I still can.	Encara puc.
So they had to meet again.	Així que es van haver de retrobar.
There was no mention or advice from any other company.	No hi va haver menció ni consell de cap altra empresa.
All the while he continued his discussion.	Tot el temps va continuar amb la seva discussió.
This story was really a man vs.	Aquesta història era realment un home vs.
One that worked especially well was to use the opposite hand.	Un que va funcionar especialment bé va ser utilitzar la mà oposada.
Right, outside and inside.	Dret, fora i dins.
I hope he says something else, that he does something else.	Espero que digui una altra cosa, que faci una altra cosa.
It is an important success.	És un èxit important.
Yes, we could definitely choose to be like him.	Sí, definitivament podríem triar ser com ell.
The hope that "now everything will change."	L'esperança que "ara tot canviarà".
It is an option that must be completely removed from the table.	És una opció que s'ha de treure completament de la taula.
Well, here it is.	Bé, aquí està.
You can’t do anything and stay confident.	No pots fer res i mantenir la confiança.
I have used them every day and am more than satisfied.	Els he fet servir cada dia i estic més que satisfet.
Back to work.	Tornar a la feina.
He liked to read.	Li agradava llegir.
The sample is seen below.	La mostra es veu com a continuació.
In general, things remained the same.	En general, les coses van seguir igual.
This is a long way.	Això és un llarg camí.
A little goes a long way.	Una mica va molt lluny.
You probably shouldn't talk about it, to be honest.	Probablement no n'hauries de parlar, per ser sincer.
I could add it too.	També podria afegir-hi.
Still far from his old self.	Encara lluny del seu antic jo.
The results were similar in men and women.	Els resultats van ser similars en homes i dones.
Build your new home today!	Construeix la teva nova casa avui!.
There, later, was the building where they had met before.	Allà, més endavant, hi havia l'edifici on s'havien conegut abans.
There is no solution for this.	No hi ha solució per a això.
I wasn't wrong.	No m'havia equivocat.
The same thing worked with the left leg.	El mateix va funcionar amb la cama esquerra.
I'm trying to get the last conversation between each user.	Estic intentant obtenir l'última conversa entre cada usuari.
The air had aged like hell.	L'aire s'havia envellit com l'infern.
They were both trying to shed light on the case.	Tots dos intentaven fer llum sobre el cas.
What he did was like that.	El que va fer va ser així.
You can't be doing this.	No pots estar fent això.
Keeping your eyes on your feet was a pain, but necessary.	Mantenir els ulls als peus era un dolor, però necessari.
It was far ahead of what others were doing.	Va ser molt per davant del que feien els altres.
I say why not.	Jo dic per què no.
We read from left to right.	Llegim d'esquerra a dreta.
It had taken him a week to find him again.	Li havia donat una setmana per trobar-lo de nou.
The location of the sound also has no significant influence.	La ubicació del so tampoc té cap influència significativa.
With these values, you can lead your army.	Amb aquests valors, pots dirigir el teu exèrcit.
I have a life.	Tinc una vida.
He had five children.	Va tenir cinc fills.
The song was never released.	La cançó no s'ha publicat mai.
Bill, on the other hand, had been a dog.	Bill, d'altra banda, havia estat un gos.
No one expected the violence to occur so suddenly.	Ningú s'esperava la violència que es va produir tan sobtadament.
Other people use it.	Altres persones l'utilitzen.
Not big things.	No coses grans.
It is not intended as medical advice for individual conditions or treatments.	No està pensat com a consell mèdic per a condicions o tractaments individuals.
Thanks.	Gràcies.
I just wanted to share the code because people were interested.	Només volia compartir el codi perquè la gent estava interessada.
He turned to the young man.	Es va girar cap al jove.
Video quality could be improved.	Es podria millorar la qualitat del vídeo.
Why not check them out.	Per què no aneu a comprovar-los.
This has been very helpful.	Això ha estat molt útil.
However, there are some solutions in this case.	De totes maneres hi ha algunes solucions en aquest cas.
It later became an independent company.	Després es va convertir en una empresa independent.
I have no plans yet.	Encara no tinc plans.
He, of course, knew exactly where the problem was.	Ell, per descomptat, sabia exactament on era el problema.
It's old and it's over.	Ja és vell i s'ha acabat.
However, there are a number of issues with this concept.	Tanmateix, hi ha una sèrie de problemes amb aquest concepte.
But that was not the point this weekend.	Però aquest no era el punt d'aquest cap de setmana.
I'll let you know right away.	Li ho faré saber de seguida.
And every year, it will never be me.	I cada any, mai seré jo.
It may take a while.	Pot trigar una mica.
Damn, it's been three whole months.	Caram, són tres mesos sencers.
She wondered what she should do.	Ella es va preguntar què havia de fer.
I don't know the details.	Desconec els detalls.
Here you can do the same.	Aquí pots fer el mateix.
That could change.	Això podria canviar.
You described me better than I did.	M'has descrit millor que jo mateix.
I'm not sure how to fix this.	No estic segur de com corregir això.
I hope this experience helps you in your work.	Espero que aquesta experiència l'ajudi en la seva feina.
These four steps are then repeated for the next task.	A continuació, aquests quatre passos es repeteixen per a la següent tasca.
He must have found out.	Ho deu haver descobert.
Here was my answer.	Aquí va ser la meva resposta.
Another cast, another fish.	Un altre repartiment, un altre peix.
That’s what he wants us to do.	Això és el que vol que fem.
But he’s a great guy.	Però és un gran noi.
They heard something.	Van sentir alguna cosa.
And you should do this test beyond a reasonable doubt.	I ha de fer aquesta prova més enllà de qualsevol dubte raonable.
Is over.	S'ha acabat.
Everyone loved it, so we went into production.	A tothom li va encantar, així que vam anar a la producció.
And you really have nothing more important to do.	I realment no tens res més important a fer.
It is out of the question.	Està fora de qüestió.
This will take several hours.	Això trigarà diverses hores.
Sounds great, by the way.	Veu genial, per cert.
We didn't want to play anymore.	No volíem jugar més.
He opened the front door and entered.	Va obrir la porta principal i va entrar.
Maybe this time it will be right.	Potser aquesta vegada serà correcte.
If it's late and there's room, you can only buy one drink.	Si és tard i hi ha lloc, només podeu comprar una beguda.
It went really well.	Va anar molt bé.
All that was done was to look, just look.	Tot el que es va fer va ser mirar, mirar senzillament.
My friend told me she was a close friend of hers.	La meva amiga em va dir que era una amiga íntima seva.
Mal.	Mal.
I want our children to live.	Vull que els nostres fills visquin.
That, and that, and that too.	Això, i això, i això també.
When they arrived, I was reading a book.	Quan van arribar, estava llegint un llibre.
That's how we have it.	Així tenim.
So that’s what we look forward to seeing when everything is fine.	Així que això és el que esperem veure quan tot estigui bé.
Or he could do something.	O podria fer alguna cosa.
What a wonderful set of images.	Quin conjunt d'imatges més meravellós.
I have neither side.	No tinc ni un costat ni l'altre.
The content provided on this site has been collected from various sources.	El contingut proporcionat en aquest lloc s'ha recollit de diverses fonts.
I need to keep my body active.	He de mantenir el meu cos actiu.
Let's get you another room, then.	Anem a buscar-te una altra habitació, doncs.
In fact, your job is to attack the central points.	De fet, la teva feina serà atacar els punts centrals.
This type of energy storage is very expensive.	Aquest tipus d'emmagatzematge d'energia és molt car.
We must treat the facts as they are.	Hem de tractar els fets tal com són.
You can contact us by email or phone.	Pots contactar amb nosaltres per correu electrònic o telèfon.
God show me the way please.	Déu em mostri el camí si us plau.
He asked her to stop.	Li va demanar que parés.
I chose this one over five others.	Vaig triar aquesta sobre cinc altres.
But most are not.	Però la majoria no ho són.
I don't think life works that way.	No crec que la vida funcioni així.
Naturally, the teacher decides.	Naturalment, ho decideix el professor.
We ended up moving one of the lights.	Vam acabar movent un dels llums.
It wasn’t expected to be that easy.	No s'esperava que fos tan fàcil.
Make an argument.	Fa un argument.
He could be fired.	Podria ser acomiadat.
It was so hard to read.	Era tan difícil de llegir.
I think suffering is a matter of choice.	Crec que patir és una qüestió d'elecció.
I had myself and these men around me.	Em tenia a mi mateix i aquests homes al meu voltant.
Those were the best moments.	Van ser els millors moments.
I'm not used to it.	No hi estic acostumat.
More in the summer.	Més a l'estiu.
Still very ill.	Encara molt malalt.
I enter his room.	Entro a la seva habitació.
Economic growth is strong.	El creixement econòmic és fort.
No injuries or injuries were reported.	No es van registrar danys ni ferits.
Many cars look expensive.	Molts cotxes semblen cars.
I hope they pay you well for it.	Espero que li paguin bé per això.
They can be given quickly and put on easily.	Es poden donar ràpidament i posar-se fàcilment.
It's not bad weather here.	Aquí no fa mal temps.
I hope the men enjoyed tonight.	Espero que els homes hagin gaudit aquesta nit.
They have taken you against your will.	T'han pres contra la teva voluntat.
The request had come too late for her to catch the train.	La petició havia arribat massa tard perquè ella agafés el tren.
We need to have something that has the feel of the car.	Hem de tenir alguna cosa que tingui la sensació del cotxe.
Things could not go on as they were for a long time.	Les coses no podien seguir com estaven durant molt de temps.
No race conditions.	Sense condicions de cursa.
Or he fainted.	O es va desmaiar.
Whatever is yours.	Sigui el que sigui el teu.
All authors discussed the results and provided comments on the manuscript.	Tots els autors van discutir els resultats i van aportar comentaris al manuscrit.
And running water in the house.	I aigua corrent a la casa.
Now this is the point.	Ara aquest és el punt.
The service is really amazing with your love right now.	El servei és realment increïble amb el vostre amor en aquest moment.
Only for those who had never done a contact mission, mind you.	Només per aquells que mai havien fet una missió de contacte, ment.
I really like this idea.	Realment m'agrada aquesta idea.
Without sleep meant more time to do.	Sense dormir significava més temps per fer.
They made it less of a difficult situation.	Van fer menys una situació difícil.
And then maybe you could present that medical advice to the office.	I llavors potser podríeu presentar aquest consell mèdic a l'oficina.
No one paid attention to them.	Ningú els va fer cas.
Each customer’s behavior score may change each month.	La puntuació de comportament de cada client pot canviar cada mes.
They both went to that place.	Tots dos van anar a aquell lloc.
I know they are there.	Sé que hi són.
They say you are doing well.	Diuen que ho estàs fent bé.
I really don’t know how to use it properly.	Realment no sé com utilitzar-lo correctament.
The causes are still unknown.	Encara es desconeixen les causes.
What an old story, for sure.	Quina és la vella història, segur.
Two women and a man were on the ground.	Dues dones i un home eren a terra.
This only happens during normal business hours.	Això només passa durant l'horari comercial habitual.
I think it’s a very positive note.	Crec que és una nota molt positiva.
It was no surprise.	No va ser cap sorpresa.
I know how much I miss him.	Sé quant el troba a faltar.
However, you need it.	Tanmateix, ho necessita.
Oh, but he didn’t.	Oh, però no ho va fer.
Warm in winter.	Calent a l'hivern.
The following requirements are more complicated.	Els següents requisits són més complicats.
Let me show you the design path again.	Permeteu-me que us torni a mostrar el camí del disseny.
The judge should have known, too, but he did nothing.	El jutge també ho hauria d'haver sabut, però no va fer res.
These days, the truth is no longer necessary.	En aquests dies, la veritat ja no és necessària.
You will not die.	No moriràs.
Put them together.	Poseu-los junts.
Of all that they were.	De tot el que eren.
And my new book.	I el meu nou llibre.
But when that other member raised it, he looked up.	Però quan aquest altre membre ho va plantejar, es va mirar.
Or so it was suggested.	O això es va suggerir.
I’m here, in the right place, at the right time.	Estic aquí, al lloc adequat, al moment adequat.
Don’t get me hooked on that.	No m'enganxi per això.
None were found.	No se'n va trobar cap.
Sex is.	El sexe és.
He breathed and tried again.	Va respirar i ho va tornar a intentar.
I had to work for it.	Havia de treballar per això.
However, it is impossible for anyone to know where you live.	Tanmateix, és impossible que ningú sàpiga on vius.
Please let me know how we can be a part of this.	Si us plau, fes-me saber com podem formar part d'això.
This is another part of its appeal.	Aquesta és una altra part del seu atractiu.
The model has a large number of parameters.	El model té un gran nombre de paràmetres.
The dots sound so small, but they can be so big.	Els punts sonen tan petits, però poden ser tan grans.
But maybe there won’t be next time.	Però potser no hi haurà una propera vegada.
I’m doing my second year of high school.	Estic fent segon de batxillerat.
He is responsible for the overall management of the project.	És responsable de la gestió global del projecte.
This is the brain of the woman of your dreams.	Aquest és el cervell de la dona dels seus somnis.
His place should have been next door.	El seu lloc hauria d'haver estat al costat.
The boy, and his mother, had been very lucky.	El nen, i la seva mare, havien tingut molta sort.
People can access information, data, or software applications by connecting to the Internet.	Les persones poden accedir a informació, dades o aplicacions de programari mitjançant la connexió a Internet.
We can still solve it.	Encara ho podem resoldre.
We wear our face and it is their face.	Portem la nostra cara i és la seva cara.
It was easy to set up.	Va ser fàcil de configurar.
Lives are lost.	Es perden vides.
They were more than clean.	Estaven més que nets.
I hadn’t thought that far.	No havia pensat tan lluny.
They will not accept a no as an answer.	No acceptaran un no com a resposta.
The man had been there since an attack a month earlier.	L'home hi era des d'un atemptat un mes abans.
None of these options are useless.	Cap d'aquestes opcions no serveix per res.
Somehow I was surprised that he lived at home.	D'alguna manera em va sorprendre que visqués a casa.
You were the only one who could hear me.	Tu eres l'únic que em podia escoltar.
You are not.	No estàs.
In theory, there was nothing that could go wrong.	En teoria, no hi havia res que pogués sortir malament.
I really wasn’t afraid of what would come next.	Realment no tenia por del que vindria després.
It is described from its original.	Es descriu a partir del seu original.
Both parties must do so, as it benefits both of them.	Ho han de fer ambdues parts, ja que els beneficia a tots dos.
The students are very wild and out of control.	Els alumnes són molt salvatges i sense control.
One method has been to use a high-speed moving surface.	Un mètode ha estat utilitzar una superfície mòbil d'alta velocitat.
If you like it, live it.	Si t'agrada, viu-ho.
This is not a moral issue.	Això no és una qüestió moral.
I think that’s what has kept me going.	Crec que això és el que m'ha fet seguir endavant.
The group collapsed a year later.	El grup es va ensorrar un any després.
He’s a guy who has won before.	És un noi que ha guanyat abans.
I started going through one of them.	Vaig començar a passar per un d'ells.
No real information is available on the situation of independent sources.	No es disposa d'informació real sobre la situació de fonts independents.
As it stands, you have little hope.	Tal com està, tens poca esperança.
This was rare.	Això era rar.
I was falling in love.	M'estava enamorant.
What did you do at work today?	Què has fet avui a la teva feina?.
I hope you understand my question.	Espero que entenguis la meva pregunta.
It's not hard, just done.	No és difícil, acabat de fer.
Now, that was an age.	Ara, això era una edat.
On your mobile.	Al seu mòbil.
We add another dog or a child.	Afegim un altre gos o un nen.
He had tried to be very careful and nothing had gone wrong.	Havia intentat tenir molta cura i res no havia anat malament.
A good son.	Un bon fill.
But there is a lot against me.	Però hi ha molt en contra meu.
In fact, that was the case.	De fet, aquest va ser el cas.
He remembered nothing of what had happened.	No recordava res del que havia passat.
They are discussed.	Es discuteixen.
Not a single technology is good or bad.	Ni una sola tecnologia és bona o dolenta.
It was to survive or die.	Era sobreviure o morir.
But he didn't like it.	Però no li agradava.
I tried to take him to the doctor.	Vaig intentar portar-lo al metge.
Now it just starts to make sense.	Ara només comença a tenir sentit.
Maybe it was the baby’s dream again.	Potser va tornar a ser el somni del nadó.
Then go back to a post to see if the comment might be valid.	A continuació, torneu a un escrit per veure que potser el comentari és vàlid.
She did very well.	Ella ho va fer molt bé.
I talked to people about my fitness program.	Vaig parlar amb gent del meu programa d'entrenament físic.
We have a sufficient number of them.	Tenim un nombre suficient d'ells.
Not if we can avoid it.	No si podem evitar-ho.
We can't do anything with him in here.	No podem fer res amb ell aquí dins.
It may not be that bad.	Pot ser que no sigui tan dolent.
When we are closed, they come out.	Quan estem tancats, surten.
I had never seen anything like it before.	Mai havia vist res semblant abans.
But not the last of his problems.	Però no l'últim dels seus problemes.
The drug next door.	La droga al costat.
Give it to me then, he said.	Doneu-me'l aleshores, va dir.
Therefore, he must be able to understand time.	Per tant, ha de ser capaç d'entendre el temps.
I waited in this same room, almost worried.	Vaig esperar en aquesta mateixa habitació, gairebé preocupat.
Many others are not so lucky.	Molts altres no tenen tanta sort.
To the left.	A l'esquerra.
We make it complicated.	Ho posem complicat.
Here you will be safe.	Aquí estaràs segur.
Fear of losing a mother takes many forms.	La por a la pèrdua de la mare pren moltes formes.
She was completely exhausted.	Estava completament esgotada.
They are as necessary as breathing.	Són tan necessaris com respirar.
Thank you again.	Gràcies de nou.
I don't remember anything there.	Allà no recordo res.
But there is a bigger picture of this business.	Però hi ha una imatge més gran d'aquest negoci.
Read the word line by line.	Llegiu-hi la paraula línia sobre línia.
Once dead, you heard.	Un cop mort, has sentit.
She told herself she would do it later.	Es va dir a si mateixa que ho faria més tard.
The effect of these elections is discussed below.	L'efecte d'aquestes eleccions es discuteix a continuació.
I agree with you here.	Estic d'acord amb tu aquí.
We are not able to lead popular thought.	No som capaços de liderar el pensament popular.
But there is no future, not really.	Però no hi ha futur, no realment.
Without a doubt, these were my favorites.	Sens dubte, aquests eren els meus preferits.
We are too good for that.	Som massa bons per a això.
He loved seeing women.	Li encantava veure les dones.
Standing again, no points.	De nou en peu, sense punts.
I had a real problem with authority.	Vaig tenir un veritable problema amb l'autoritat.
They know the people they care for.	Coneixen les persones que cuiden.
We feel angry with ourselves for feeling angry.	Ens sentim enfadats amb nosaltres mateixos per sentir ràbia.
This could still be a possibility.	Això podria seguir sent una possibilitat.
Grab everything they have.	Agafa tot el que tenen.
And get what came.	I aconsegueix el que va venir.
The data is changing again.	Les dades tornen a canviar.
Full of life.	Ple de vida.
Still, the best part was our first night in that room.	Tot i així, la millor part va ser la nostra primera nit a aquella habitació.
He was wearing a wedding ring.	Portava un anell de noces.
They will have to learn a little bit how it works.	Hauran d'aprendre una mica com funciona.
Life is very strange at times.	La vida és molt estranya de vegades.
And she would not come to this house under any circumstances.	I ella no vindria a aquesta casa en cap cas.
The army had been mother and father to him.	L'exèrcit havia estat mare i pare per a ell.
Not everyone is so critical.	No tothom és tan crític.
I say science is not solved.	Jo dic que la ciència no està resolta.
But he did not dare to do so.	Però ell no es va atrevir a fer-ho.
Obviously, it can be divided.	Evidentment, es pot dividir.
For the whole distance.	Per tota la distància.
This result can be explained as follows.	Aquest resultat es pot explicar de la següent manera.
They can say what they like, what they don’t like.	Poden dir el que els agrada, el que no els agrada.
I didn’t know when or how it would happen.	No sabia quan ni com passaria.
Lower class children who didn’t care about school.	Nens de classes inferiors als quals no els importava l'escola.
I am in this school with no real experience.	Estic en aquesta escola sense experiència real.
Either way, few can forget.	Sigui com sigui, pocs poden oblidar.
But how can you draw.	Però com pot dibuixar.
I know what's wrong with you.	Sé què et passa.
Then they will return home.	Després se'n tornaran a casa.
His gaze reached mine.	La seva mirada va arribar a la meva.
I guess he won't even go to visit there.	Suposo que ni tan sols anirà a visitar-hi.
So it seems to us, because it is true.	Així ens sembla, perquè és cert.
Only you trust to save her.	Només tu confiem per salvar-la.
This one surprised me.	Aquest em va sorprendre.
I came.	Vaig venir.
Because he was lost.	Perquè estava perdut.
And a lot of that.	I molt d'això.
This was very unusual.	Això era molt inusual.
I don't have it.	No ho tinc.
I don’t expect you to get rid of me.	No espero que et desfàgis amb mi.
This will add more interesting content to your blog.	Això afegirà contingut més interessant al vostre bloc.
You need to train over and over again.	Necessites entrenar una i altra vegada.
Things don’t stick to your teeth.	Les coses no s'enganxen a les dents.
She was perfectly still in bed, listening.	Ella estava perfectament quieta al llit, escoltant.
Then, when to one who worked for a private consultation.	Aleshores, quan a un que treballava per a una consulta privada.
Right at the top.	Dret al cim.
I remember doing that.	Recordo haver fet això.
I know this from experience.	Ho sé per experiència.
Since then, he had failed to make progress in life.	Des de llavors, no havia aconseguit avançar en la vida.
This show was fine.	Aquest espectacle estava bé.
This page is not designed to give specific medical advice.	Aquesta pàgina no està dissenyada per donar consell mèdic específic.
This does not fit well.	Això no encaixa bé.
Every effort will be made.	Es farà tot el possible.
Twice as many as men.	El doble que els homes.
This could have been expected.	Això podria haver estat esperat.
You are not big enough.	No ets prou gran.
Luckily it’s school day.	Sort que és dia d'escola.
And he never did, though.	I mai ho ha fet, però.
So they looked.	Així que van mirar.
You can't talk.	No pots parlar.
We had almost lost hope.	Gairebé havíem perdut l'esperança.
No evidence of an increase in profit is observed.	No s'observa cap evidència d'augment del guany.
They looked at each other without speaking.	Es van mirar sense parlar.
And it still didn’t come.	I encara no va venir.
Life must go on.	La vida ha de continuar.
The temperature rose in the car.	La temperatura va pujar al cotxe.
The error bars represent the standard error of the average of three separate experiments.	Les barres d'error representen l'error estàndard de la mitjana de tres experiments separats.
And I didn’t know what to do.	I no sabia què fer.
It’s just to train the last layer.	És només per entrenar l'última capa.
In my father and mother.	En el meu pare i la meva mare.
We hurt each other.	Ens fem mal els uns als altres.
I am not made as you are.	No estic fet com ets tu.
Their education systems offered excellent basic skills.	Els seus sistemes educatius oferien excel·lents habilitats bàsiques.
He said he liked the company.	Va dir que li agradava la companyia.
I don't even care. 	Ni tan sols m'importa. 
per.	per.
Thanks for your kind comment.	Gràcies pel teu amable comentari.
I think you’re almost there when we do.	Crec que et trobes gairebé quan ho fem nosaltres.
She is a real beauty.	Ella és una autèntica bellesa.
Then people save even more.	Aleshores, la gent estalvia encara més.
We did this to ourselves years ago.	Això ens ho vam fer a nosaltres mateixos fa anys.
It impacted me.	Em va impactar.
He had an accident a year ago.	Fa un any va tenir un accident.
However, finding the same is left as an exercise for future work.	Tanmateix, trobar el mateix es deixa com a exercici per a treballs futurs.
She told me everything.	Ella m'ho va dir tot.
They work to make our lives simple.	Treballen per fer-nos la vida senzilla.
For a report of a person falling for the ice.	Per a un informe d'una persona que cau pel gel.
I guess trying to figure out which one would be the biggest.	Suposo que intentant esbrinar quina seria la més gran.
I wanted to stay, to hear more.	Volia quedar-me, per escoltar més.
It is about its use as a technology.	Es tracta del seu ús com a tecnologia.
He looked around as we settled.	Va mirar al seu voltant mentre ens vam instal·lar.
Two years, maybe three.	Dos anys, potser tres.
You can smell your sweat.	Pot olorar la seva suor.
Another was in the process of assembling it.	Un altre estava en procés de muntar-lo.
The dogs knew what was coming.	Els gossos sabien el que venia.
Maybe that was the key he had been talking about.	Potser aquesta era la clau de la qual havia estat parlant.
Then he looked around and pointed to the desk.	Aleshores va mirar al seu voltant i va assenyalar l'escriptori.
He kept taking steps in one direction and then in another.	Va seguir fent passos en una direcció i després en una altra.
And we love it too.	I nosaltres també l'estimem.
So he focused his attention on getting the best out of it.	Així que va centrar la seva atenció en treure'n el millor.
He seems to be falling into slow motion.	Sembla que cau a càmera lenta.
My theory was to keep moving if there is nothing else.	La meva teoria era seguir movent-se si no hi ha res més.
This video could not be found.	No s'ha pogut trobar aquest vídeo.
His first clear word since they had found him.	La seva primera paraula clara des que l'havien trobat.
I won’t tell anyone.	No ho diré a ningú.
I'm falling in love.	M'estic enamorant.
Gross could mean anything.	Brut podria significar qualsevol cosa.
And, in fact, he was right.	I, de fet, tenia una bona raó.
His left arm fell away from one of the doors.	El seu braç esquerre va caure lluny d'una de les portes.
This information may have changed after that date.	Aquesta informació pot haver canviat després d'aquesta data.
His brother takes over.	El seu germà pren el relleu.
But he never had it.	Però mai ho va tenir.
This one closed without difficulty.	Aquest es va tancar sense dificultat.
This company can offer you much of what you expect.	Aquesta empresa us pot oferir molt del que espereu.
They will not treat you well.	No et tractaran bé.
He’s set a date, and it’s just around the corner.	Ha fixat una data, i és a la volta de la cantonada.
Anyway, thanks for your thoughts right here.	De totes maneres, gràcies pels teus pensaments aquí mateix.
A voice inside his head told him to leave.	Una veu dins el seu cap li va dir que marxés.
I had a good idea of ​​what that meant.	Tenia una bona idea del que això volia dir.
This has been happening more and more in recent years.	Això ha estat succeint cada cop més en els últims anys.
At the very least, every day should start like this.	Com a mínim, cada dia hauria de començar així.
Not even a car trip.	Ni tan sols un viatge en cotxe.
They share a secret they can’t tell a soul.	Comparteixen un secret que no poden explicar a una ànima.
A software program will be developed to run on a standalone computer.	Es desenvoluparà un programa de programari per executar-se en un ordinador independent.
Help could reach them quickly.	L'ajuda podria arribar a ells ràpidament.
Her father would be very happy.	El seu pare estaria molt content.
Walk on glass or light a fire.	Caminar sobre vidre o encendre's foc.
At least it had a place to call home.	Almenys tenia un lloc on anomenar-se casa.
It made him angry.	El va fer enfadar.
It’s not until much later.	No és fins molt més tard.
The others may not see it, but we do.	Els altres potser no ho veuen, però nosaltres sí.
These were his.	Aquests eren els seus.
You have a good career.	Tens una bona carrera.
But he is a very unusual man.	Però és un home molt inusual.
He was a man of peace.	Era un home de pau.
I've never thought about it much.	Mai hi he pensat gaire.
But of course you knew nothing about me.	Però és clar que no sabies res de mi.
It hurt like hell and it was worth it.	Va fer mal com l'infern i va valdre la pena.
I decide to leave on my own.	Decideixo marxar pel meu compte.
I would never hug her during the day.	Mai no l'abraçaria durant el dia.
There is a lot of hard knowledge from which it can be extracted.	Hi ha un munt de coneixement dur del qual es pot extreure.
It could be anyone.	Podria ser qualsevol.
The project continues to this date, far beyond the initial tests.	El projecte continua fins a aquesta data, molt més enllà de les proves inicials.
You go ahead and do it.	Tu endavant i fes-ho.
Take advantage of every opportunity.	Aprofites totes les oportunitats.
There is no new policy.	No hi ha cap política nova.
There was no way I could do that.	De cap manera podia fer-ho.
I stopped to leave him.	Vaig parar per deixar-lo.
She felt sick.	Es va sentir malalta.
There is success.	Hi ha èxit.
Back there.	Allà enrere.
Today, these cars are worth ten times as much.	Avui, aquests cotxes valen deu vegades més.
A couple of people just looking at obvious places could do just fine.	Un parell de persones només mirant en llocs evidents podrien fer-ho bé.
He is out of his mind.	Està fora de ment.
I felt he got married.	Vaig sentir que es va casar.
I couldn't see the rest.	No el vaig poder veure la resta.
They think differently.	Ells pensen diferent.
And some people like boys and girls.	I a algunes persones els agraden els nens i les nenes.
Except this one has an audience.	Excepte que aquest té un públic.
They went out and the door to the house opened.	Van sortir i es va obrir la porta que donava a la casa.
There are two schools of thought to explain this.	Hi ha dues escoles de pensament per explicar-ho.
The price is only for the product and its cost.	El preu és només pel producte i el seu cost.
Not much, maybe, but some.	No gaire, potser, però alguns.
But their number is small.	Però el seu nombre és petit.
I got up and looked at him.	Em vaig aixecar i el vaig mirar.
It hurt, but he didn’t say a word.	Va fer mal, però no va dir ni una paraula.
This could not be a normal house.	Aquesta no podria ser una casa normal.
You are not my father.	No ets el meu pare.
One is a growing country.	Un és un país en creixement.
Consequently, performance differences should be minimal.	En conseqüència, les diferències de rendiment han de ser mínimes.
He can’t just raise his hands.	No pot simplement aixecar les mans.
I had them.	Jo els tenia.
She was not happy.	Ella no era feliç.
During the first months you get very tired.	Durant els primers mesos et canses molt.
I looked into his only good eye.	Vaig mirar el seu únic ull bo.
With them there is power, but with us it is a disease.	Amb ells hi ha poder, però amb nosaltres és una malaltia.
He had overcome the point of hurting his feelings.	Havia superat el punt de ferir els seus sentiments.
But he doesn’t really listen.	Però realment no escolta.
This will really make me leave.	Això realment em farà marxar.
Something is happening with this thing.	Alguna cosa està passant amb aquesta cosa.
They just lack the experience.	Només els falta l'experiència.
That was days ago.	Això va ser fa dies.
He is unable to learn where objects are normally stored.	És incapaç d'aprendre on es guarden normalment els objectes.
However, he did not stay long anywhere.	No obstant això, no es va quedar gaire temps enlloc.
I would get out of it and come back again.	Me'n sortiria i tornaria de nou.
But in business.	Però als negocis.
It is a very basic part of our legal structure.	És una part molt bàsica de la nostra estructura legal.
The food was very good.	El menjar era molt bo.
The company will see your daily performance in the office.	L'empresa veurà el vostre rendiment diari a l'oficina.
We love it.	Ens encanta.
I learned this in a fun way.	Això ho vaig aprendre d'una manera divertida.
It is unknown where they sleep.	Es desconeix on dormen.
They know nothing else.	No saben res més.
Anyway, we are very happy since he returned.	De totes maneres, estem molt contents des que va tornar.
This is, like, local.	Això és, com, local.
The product does not come with instructions.	El producte no ve amb instruccions.
They could say what they liked.	Podien dir el que els agradava.
This can lead to a serious security issue.	Això pot comportar un greu problema de seguretat.
Thanks for now.	Gràcies per ara.
But we stopped him for ten years.	Però l'hem aturat durant deu anys.
I feel hurt.	Em sento ferit.
That was the future.	Aquest era el futur.
The first is the effect of rising temperature.	El primer és l'efecte de l'augment de la temperatura.
None picked up except one.	Cap va recollir, excepte un.
They did not love their lives.	No estimaven les seves vides.
But the government's policy on this would not change until some time later.	Però la política del govern sobre això no canviaria fins un temps després.
So just enjoy.	Així que només gaudeix.
A few days had passed.	Havien passat uns quants dies.
In particular, the following properties are met.	En particular, es compleixen les propietats següents.
The process will take a couple of hours.	El procés durarà un parell d'hores.
The whole house was gone.	Tota la casa havia desaparegut.
I didn’t know I had to keep it.	No sabia que calia mantenir-lo.
Transfer the mixture to a large bowl.	Transferiu la barreja a un bol gran.
Create a controlled component.	Crea un component controlat.
A couple of very bad months.	Un parell de mesos molt dolents.
Clear eyes, full heart, can't miss.	Ulls clars, cor ple, no pot perdre.
He gave her a firm half turn without even thinking about it.	Li va donar una mitja volta ferma sense ni pensar-hi.
They stopped and watched as we passed them.	Es van aturar i van veure com els passàvem.
Here is a very fine difference.	Aquí hi ha una diferència molt fina.
This may seem like a long time.	Això pot semblar molt de temps.
We love our son.	Estim el nostre fill.
Some delved deeper.	Alguns van aprofundir.
More work is now being done in the direction of energy policy.	Ara s'està treballant més en la direcció de la política energètica.
That’s why it’s what it is.	Per això és el que és.
They rule the streets and therefore think they rule the world.	Manen els carrers i, per tant, pensen que governen el món.
Let's see what happens.	A veure què passa.
It won't happen.	No ho passarà.
The context will do the rest.	El context farà la resta.
This is not the first time.	No és així la primera vegada.
We can only be complete when we work together.	Només podem ser complets quan treballem junts.
You, however, do not.	Tu, però, no.
They only show us their works.	Només ens mostren les seves obres.
Patients who do not.	Pacients que no.
I like it, it keeps things cool.	M'agrada, manté les coses fresques.
This time, it really does really matter.	Aquesta vegada, realment, realment importa.
He is not a normal man.	No és un home normal.
Another interesting one.	Un altre interessant.
He felt satisfied with himself.	Se sentia satisfet amb ell mateix.
Statement, not question.	Declaració, no pregunta.
You are in my thoughts at every moment of my life.	Estàs en els meus pensaments a cada moment de la meva vida.
They do it right there.	Ho fan allà mateix.
Enjoy meeting new people.	Gaudeix de conèixer gent nova.
With others the case is different.	Amb els altres el cas és diferent.
He was standing next to me.	Estava parat al meu costat.
I don’t know what it’s like for the other guys.	No sé com és per als altres nois.
For students.	Per a estudiants.
This was where he was before he died.	Aquí era on era abans de morir.
He has hated her for years.	Fa anys que l'odia.
It is not yet fully understood.	Encara no s'entén del tot.
She said they wanted the baby.	Ella va dir que volien el nadó.
Same with that.	El mateix amb això.
Perhaps in the history of the world.	Potser a la història del món.
I thought people would see it.	Vaig pensar que la gent ho veuria.
He is able to see no end to it.	Ell és capaç de veure-hi cap fi.
In our name.	Al nostre nom.
She also finally comes to accept her son.	Ella també arriba finalment a acceptar el seu fill.
Every minute gets harder.	Cada minut es fa més difícil.
Checked but not expected.	Comprovat però no esperat.
Most of them, moreover, had spent their money.	La majoria d'ells, a més, s'havien gastat els seus diners.
Part of me was expecting him to be on the phone with my mom.	Una part de mi esperava que estigués al telèfon amb la meva mare.
Fish still with its head.	Peix encara amb el cap.
There is no place that seems to be completely avoided.	No hi ha cap lloc que sembla que evitin completament.
The music was the same.	La música era la mateixa.
We can talk about it again.	En podem parlar una altra vegada.
The first meeting had nothing to do with me.	La primera reunió no va tenir res a veure amb mi.
Both have their place.	Tots dos tenen el seu lloc.
He ran his career.	Va córrer la seva carrera.
He was not at peace.	No estava en pau.
He had no home care until he broke his arm.	No va tenir cap atenció domiciliària fins que es va trencar el braç.
Next to each image.	Al costat de cada imatge.
And it was magic.	I va ser màgia.
Maybe an infection.	Potser una infecció.
I hope you find some things you like.	Espero que trobeu algunes coses que us agradin.
And it was cut.	I es va tallar.
I didn’t see anyone for weeks at a time.	No vaig veure ningú durant setmanes alhora.
Get on the plane and leave.	Puja a l'avió i marxa.
Which brings me back to my initial question.	El que em porta de nou a la meva pregunta inicial.
I didn't care.	No m'importava res.
I kept my eyes fixed on him, waiting until he met my gaze.	Vaig mantenir els meus ulls posats en ell, esperant fins que es trobés amb la meva mirada.
Think of your best friends from school.	Pensa en els teus millors amics de l'escola.
It will be easy to find.	Serà fàcil de trobar.
You know how she is.	Ja saps com és ella.
You know you can.	Saps que pots.
If you are trying to lose weight, listen to your body.	Si estàs intentant perdre pes, escolta el teu cos.
I won’t let you sleep with anyone else.	No et deixaré dormir amb ningú més.
A good example of the latter is this blog.	Un bon exemple d'això últim és aquest blog.
But then they started killing us.	Però després ens van començar a matar.
We will explain this a little more clearly during the meal.	Ho explicarem una mica més clar durant l'àpat.
I want to do it for myself.	Vull fer-ho per mi mateix.
I need to sleep, but it’s time to get up.	Necessito dormir, però és hora de llevar-me.
I can't get a line.	No puc aconseguir una línia.
As for duration, it has been an issue for me.	Pel que fa a la durada, ha estat un problema per a mi.
Or most of them.	O la majoria d'ells.
If you try it, you’ve started a science.	Si ho proves, has començat una ciència.
Spend time there.	Passeu-hi temps.
So much for all the food.	Tant per això, tot el menjar.
And that was what they needed.	I això era el que necessitaven.
This has been too long.	Això ha passat massa temps.
The ones you can stand.	Els que pots aguantar.
What matters is your type of base variable.	El que importa és el vostre tipus de variable base.
They both knew it.	Tots dos ho sabien.
We are coming back.	Estem tornant.
I couldn’t walk properly.	No podia caminar correctament.
No additional storage errors occur.	No es produeix cap error d'emmagatzematge addicional.
Not out of common sense or experience.	No per sentit comú ni per experiència.
They looked pretty.	Es van veure bastant.
Worse, he knew she had been affected as well.	Pitjor, sabia que ella també s'havia vist afectada.
The night was over, with the day came the light.	La nit va acabar, amb el dia va arribar la llum.
I will put them here.	Les posaré aquí.
But it is well worth it.	Però val molt la pena.
I saw with my own eyes that my dream was coming true.	Vaig veure amb els meus propis ulls que el meu somni es feia realitat.
There is no one to do it.	No hi ha ningú que ho faci.
Their relationship, however, was no secret.	La seva relació, però, no era secreta.
The note meant action.	La nota volia dir acció.
I’m not here right now.	No hi ha jo aquí ara mateix.
Football gave me life.	El futbol em va donar vida.
This is a total war.	Això és una guerra total.
The mixture should start to stick.	La barreja ha de començar a enganxar-se.
And finally, that is the problem with this report.	I, finalment, aquest és el problema d'aquest informe.
Maybe it gave him a little more time.	Potser li va donar una mica més de temps.
The agreement between the two is pretty good.	L'acord entre tots dos és força bo.
But waiting for history has served the country well.	Però esperar la història ha servit bé al país.
Unfortunately, a problem has developed.	Malauradament, s'ha desenvolupat un problema.
In our house.	En una casa nostra.
In the long run, many things can change.	A llarg termini, moltes coses poden canviar.
My kids love me.	Els meus fills m'estimen.
In fact, his journey so far had been quite amazing.	De fet, el seu viatge fins ara havia estat força sorprenent.
The reports are easy to read and understand.	Els informes són fàcils de llegir i entendre.
It was bad enough to have seen.	Va ser prou dolent per haver vist.
But how times change.	Però com canvien els temps.
There is none around.	No hi ha cap al voltant.
I can't tell you when.	No et puc dir quan.
Treatment response rates vary from study to study.	Les taxes de resposta al tractament varien d'un estudi a un altre.
Whatever it was, it made him stop fighting.	Fos el que fos, el va fer deixar de lluitar.
There were family problems, as there often are.	Hi havia problemes familiars, com hi ha sovint.
Library or require calls.	Biblioteca o requereixen trucades.
I definitely saw them.	Definitivament els vaig veure.
This is a game of chance.	Aquest és un joc de sort.
He called her several names.	Li va anomenar diversos noms.
A man according to my own heart.	Un home segons el meu propi cor.
This, as you know, is the smallest scale.	Aquesta, com ja sabeu, és l'escala menor.
There were no discussions.	No hi ha hagut discussions.
I am afraid of what they may do.	Tinc por del que poden fer.
The techniques are very simple.	Les tècniques són molt senzilles.
I told them when they were two, four and six years old.	Els vaig dir quan tenien dos, quatre i sis anys.
Someone can help me understand the difference.	Algú em pot ajudar a entendre la diferència.
She could have lost her husband.	Ella podria haver perdut el seu marit.
Don’t make me think otherwise.	No em facis pensar el contrari.
The situations are completely different.	Les situacions són completament diferents.
The leaves usually turn red before falling.	Les fulles solen tornar vermelles abans de caure.
They were tall.	Estaven alts.
If there are people around, ask for help.	Si hi ha gent al voltant, demaneu ajuda.
This is obvious now.	Això és evident ara.
She cares deeply about it.	Ella es preocupa profundament per això.
Police were trying to bring him down as soon as possible.	La policia intentava fer-lo caure el més aviat possible.
He was a born leader.	Va ser un líder nat.
Good things in the long run are often difficult as they happen.	Les coses bones a la llarga solen ser difícils mentre succeeixen.
Maybe you put a video here.	Potser heu posat un vídeo aquí.
It applies to a field.	S'aplica a un camp.
Thank you for this wonderful gift.	Gràcies per aquest regal meravellós.
He had no records to establish or anything to prove to anyone.	No tenia registres per establir ni res per demostrar a ningú.
We can help !.	Podem ajudar!.
I have often experienced a similar effect when it comes to music.	Sovint he experimentat un efecte similar pel que fa a la música.
People demand action.	La gent demana acció.
I will keep reading.	Seguiré llegint.
But they had shown their hand.	Però havien ensenyat la mà.
You can't discourage me.	No em pots desanimar.
Eventually, some guys tried to keep them away from each other.	Finalment, alguns nois van intentar mantenir-los allunyats de cadascun.
We look forward to answering any questions you may have.	Estarem encantats de respondre qualsevol pregunta que tingueu.
I think that's why we were so successful.	Crec que per això vam tenir l'èxit que vam tenir.
Since then, three studies have been published.	Des de llavors, s'han publicat tres estudis.
They are the teachers, they are the enemy.	Són els professors, ells són l'enemic.
The only significant fact was the treatment.	L'únic fet significatiu va ser el tractament.
Suppose you have them in stock.	Suposem que els tindreu en estoc.
He will wait forever.	Esperarà per sempre.
The program will take care of the security of your data.	El programa s'encarregarà de la seguretat de les vostres dades.
Before he knew it, nothing was wrong.	Abans que s'adonés que res anava malament.
My only problem is opening the app.	El meu únic problema és obrir l'aplicació.
I think the world of both.	Crec que el món dels dos.
Remember that this change is not in our hands.	Recordeu que aquest canvi no està a les nostres mans.
When we break up tonight, you no longer have to wonder.	Quan ens separem aquesta nit, ja no us haureu de preguntar.
Share to support our website.	Comparteix per donar suport al nostre lloc web.
That just means they count to ten before they speak.	Això simplement vol dir que compten fins a deu abans de parlar.
I didn't trust her at all.	No confiava del tot en ella.
This is far from true.	Això està lluny de ser cert.
Words to live on, no doubt.	Paraules per viure, sens dubte.
I was playing a role that didn’t come naturally to me.	Estava fent un paper que no em venia de manera natural.
This is just between you and me.	Això és només entre tu i jo.
For business services.	Per serveis a les empreses.
He has an office near mine.	Té una oficina a prop de la meva.
She shook her head.	Ella va negar amb el cap.
And once heard, they get along better.	I un cop escoltats, s'entenen millor.
You're right, there are no big problems here.	Tens raó, aquí no hi ha grans problemes.
They will send us a plane to pick us up.	Ens enviaran un avió a buscar-nos.
About you, about me.	Sobre tu, sobre mi.
The cost is no longer the same.	El cost ja no és el mateix.
This is clearly good news.	Aquesta és clarament una bona notícia.
He was walking away.	S'anava allunyant.
Store away from heat and light.	Emmagatzemar lluny de la calor i la llum.
Good walk around the area.	Bon passeig per la zona.
His lips barely moved as he spoke.	Els seus llavis amb prou feines es van moure quan va parlar.
Repeat this process with one or two more functions in the distance.	Repetiu aquest procés amb una o dues funcions més a la distància.
Barely lack of cash or cash flow.	Amb prou feines manca d'efectiu o flux d'efectiu.
See what your friends think of them.	Mira què pensen els teus amics d'ells.
I missed it.	Ho vaig trobar a faltar.
This shows you the power of force.	Això et mostra el poder de la força.
So it worked and it worked well.	Per tant, va funcionar i va funcionar bé.
And none of us means a word of what had happened.	I cap de nosaltres vol dir ni una paraula del que havia passat.
Thanks for your helpful comments.	Gràcies pels teus comentaris útils.
Friends, there's just no work to do.	Amics, simplement no hi ha feina a on anar.
She was amazing.	Ella era increïble.
It was easier now.	Ara era més fàcil.
So keep it up.	Així que segueix així.
His mind had to shut up.	La seva ment havia de callar.
However, there is nothing personal in the rooms.	No hi ha, però, res personal a les habitacions.
He looks confused.	Es veu confós.
You will see it in his oldest work.	Ho veuràs a la seva obra més antiga.
Six months of life.	Sis mesos de vida.
Some might even go back to their people.	Alguns fins i tot podrien tornar a la seva gent.
My father died on the last day of school.	El meu pare va morir l'últim dia d'escola.
And it goes down to five again.	I torna a baixar a cinc.
But he stayed playing.	Però es va quedar jugant.
Whites didn't buy it.	Els blancs no el van comprar.
He pushed easily and the door opened again.	Va empènyer amb facilitat i la porta es va obrir de nou.
I became.	Vaig esdevenir.
Really young, too.	Realment jove, també.
Maybe you are.	Potser ho ets.
It makes my stomach spin.	Em fa girar l'estómac.
The canopy of the trees is too thick.	La coberta dels arbres és massa gruixuda.
It has never been seen in my mind.	Mai no ha pogut veure dins de la meva ment.
All day.	Tot el dia.
But it's not free.	Però no és gratuït.
It’s a completely different treatment, but it has kept my word.	És un tracte completament diferent, però m'ha complert la paraula.
Literally, in a couple of hours everything changed.	Literalment, en un parell d'hores tot va canviar.
The results were mixed.	Els resultats van ser mixtos.
Because we never present in the windows.	Com que mai presentem a les finestres.
I’m open to a lot of things, just ask.	Estic obert a moltes coses, només demaneu.
What else did the article say?	Què més deia l'article?.
Get in the back seat.	Puja al seient del darrere.
Making use of this information is another matter.	Fer ús d'aquesta informació és una altra cosa.
It went page after page.	Va passar pàgina rere pàgina.
I have to put it on the back of my head.	Ho he de posar a la part posterior del meu cap.
Even some leftists believe so.	Fins i tot alguns d'esquerres creuen que sí.
He’s been here before and he does.	Ha estat aquí abans i ho fa.
It does not move in this direction.	No es mou en aquesta direcció.
The food was above standard.	El menjar estava per sobre dels estàndards.
A few years at home.	Uns quants anys a casa.
Then there is no chance of death.	Aleshores no hi ha possibilitat de mort.
This strange mix was not my choice.	Aquesta estranya barreja no va ser la meva elecció.
At this rate he knew he would not live.	A aquest ritme sabia que no viuria.
Is it safe to send this ??.	És segur enviar això??.
Sometimes they refused to feed.	De vegades es van negar a alimentar-se.
You will be responsible.	Seràs responsable.
Government and other customers.	Govern i altres clients.
And now it looks like it's gone in the air.	I ara sembla que ha desaparegut en l'aire.
Show teachers in real time what exactly students are doing.	Mostra als professors en temps real què estan fent exactament els estudiants.
I'm stuck.	Estic bloquejat.
This will only have serious consequences.	Això només tindrà conseqüències greus.
Time and development remain here.	El temps i el desenvolupament es mantenen aquí.
I am ignored and that is a positive advantage.	M'ignoren i això és un avantatge positiu.
I felt they were too strong and I cut them in half.	Vaig sentir que eren massa forts i els vaig tallar per la meitat.
The answer may be no.	La resposta pot ser que no.
Yours gets mine.	El teu aconsegueix el meu.
Then each object in the image is reduced to a basic shape.	A continuació, cada objecte de la imatge es redueix a una forma bàsica.
They seem to have made a good choice, at least.	Sembla que han fet una bona elecció, almenys.
One sample may be negative, while another may be positive.	Una mostra pot ser negativa, mentre que una altra és positiva.
Have a constant connection.	Compte amb una connexió constant.
This situation was bad.	Aquesta situació era dolenta.
My game requires an empty room and two small windows.	El meu joc requereix una habitació buida i dues finestres petites.
Maybe it comes from down the road.	Potser ve de baix a la carretera.
She kept waiting.	Ella va continuar esperant.
The cover is about you.	La portada és sobre tu.
These five men were different.	Aquests cinc homes eren diferents.
It was good to know that someone was in charge of things.	Va ser bo saber que algú estava al capdavant de les coses.
His attention was on the letters, though he barely understood them.	La seva atenció estava en les cartes, tot i que amb prou feines les entenia.
He looked around carefully and came out again.	Va mirar bé al voltant i va tornar a sortir.
The model should be like this.	El model hauria de ser així.
He examined the scene of death.	Va examinar l'escena de la mort.
Another successful mission.	Una altra missió d'èxit.
It would be a long list in fact.	Seria una llarga llista de fet.
It was dark outside, late.	A fora era fosc, tard.
He looks calm, tired, but nice.	Sembla tranquil, cansat, però agradable.
You have to have the element of surprise.	Has de tenir l'element sorpresa.
Not a glass of water.	Ni un got d'aigua.
After a moment, he opened them again.	Al cap d'un moment, els va tornar a obrir.
I want you to go.	Vull que vagis.
Even with a little light.	Fins i tot amb una mica de llum.
See you in seven days.	Ens veiem d'aquí a set dies.
It takes a while after it has been run for this to happen.	Passa una estona després que s'hagi executat perquè això passi.
There is no such thing inside.	No hi ha tal cosa dins.
Death or success.	La mort o l'èxit.
Everything else should work to achieve this.	Tota la resta hauria de funcionar per aconseguir-ho.
But it was quiet, no body came.	Però va ser tranquil, no va venir cap cos.
He looked at his father.	Va mirar el seu pare.
Clearly, the so-called context is often part of a special situation.	És evident que l'anomenat context sovint forma part d'una situació especial.
But no sign of the man himself.	Però cap senyal del propi home.
I'm not sure how to do it.	No estic segur de com fer-ho.
Your instructions are there.	Les teves instruccions són allà.
Of course, this is not uncommon.	Per descomptat, això no és estrany.
I went down the corner of our street.	Vaig baixar a la cantonada del nostre carrer.
I hope you take note.	Espero que en prengui nota.
That's what you told me.	Això sí que m'ho vas dir.
I tell you this is true.	Et dic que això és cert.
Poor guy.	Pobret.
Not everyone else has that opportunity.	Tots els altres no tenen aquesta oportunitat.
There was no rest for anyone involved.	No hi havia descans per a ningú implicat.
I wonder if anyone could visit me.	Pregunto si em podria visitar algun.
It is perfectly obvious that someone is lying in this situation.	És perfectament obvi que algú menteix en aquesta situació.
This is usually once a month.	Això és generalment un cop al mes.
When he finished, he pushed the plate and the empty glass.	Quan va acabar, va empènyer el plat i el got buit.
You have never been.	No ho has estat mai.
Being murdered is worse than being forced to have sex.	Ser assassinat és pitjor que ser obligat a tenir relacions sexuals.
Look at the incident.	Miren l'incident.
Sometimes we have to make mistakes.	De vegades ens hem d'equivocar.
Welcome, my son.	Benvingut, fill meu.
Some are clear enough, but others.	Alguns són prou clars, però d'altres.
I had to talk.	Vaig haver de parlar.
Beyond any name.	Més enllà de qualsevol nom.
Anything, he pointed out, to avoid finding his gaze.	Qualsevol cosa, va assenyalar, per evitar trobar la seva mirada.
I become the rock.	Em converteixo en la roca.
And we are lost.	I estem perduts.
And then he and his men leave.	I llavors ell i els seus homes marxen.
I love the cover.	M'encanta la portada.
Also, the key term is football movement.	A més, el terme clau és moviment futbolístic.
I was glad I could choose where I would give birth.	Em va alegrar que pogués triar on donaria a llum.
It should be impossible.	Hauria de ser impossible.
I think this is mostly true.	Crec que això és majoritàriament cert.
It wasn’t and never would be.	No ho va ser i mai ho seria.
If he had touched her, he would have barely noticed.	Si l'hagués tocat, amb prou feines s'hauria adonat.
All of these features work well.	Totes aquestes característiques funcionen bé.
They are really well made.	Estan realment ben fets.
So has everyone else.	Així ho ha fet tothom.
I wonder why they listened to a child’s orders.	Em pregunto per què escoltaven les ordres d'un nen.
It just came to me.	Només em va arribar.
And that another person came to empty it, possibly to charge.	I que una altra persona va venir a buidar-lo, possiblement a cobrar.
But he is happy.	Però ell és feliç.
If I had hands, I wouldn’t need you.	Si tingués mans, no et necessitaria.
Of course he wanted her.	És clar que la volia.
No relief is due.	No es deu cap alleujament.
Then he finally spoke.	Aleshores, per fi, va parlar.
He said he just makes sure there are no problems.	Va dir que només s'assegura que no hi hagi problemes.
People stay there a lot.	La gent s'hi queda molt.
Again, individuals vs.	De nou, individus vs.
He is not in a just war.	No està en una guerra justa.
Sleeping has not been easy to find this past week.	Dormir no ha estat fàcil trobar aquesta setmana passada.
When you do, though, you need to make sure you understand.	Quan ho fa, però, heu d'assegurar-vos que ho enteneu.
I can only say that we have to look.	Només puc dir que hem de buscar.
He takes care of my dad, you know.	Ell s'encarrega del meu pare, ja ho saps.
We want to spend more time with them.	Volem passar més temps amb ells.
The full text is available here.	El text complet està disponible aquí.
Sleep was not going to come easily, because she could no longer feel safe.	El son no anava a venir fàcilment, perquè ja no es podia sentir segura.
There were a few things I wanted to find out.	Hi havia algunes coses que volia esbrinar.
He decided to take action.	Va decidir prendre mesures.
His sweet hands.	Les seves mans dolces.
But you can’t control how people feel about it.	Però no pots controlar com se sent la gent al respecte.
Just when he was about to surrender.	Just quan estava a punt de rendir-se.
That would mean there is no man in your life.	Això voldria dir que no hi ha cap home a la teva vida.
I didn’t even know what I would do if I did.	Ni tan sols sabia què faria si ho fes.
There were no major consequences or complications.	No hi va haver grans conseqüències ni complicacions.
His experiences gave him good reason to doubt.	Les seves experiències li van donar bons motius per dubtar.
It was a good place to do the work.	Era un bon lloc per fer la feina.
People had friends here.	La gent tenia amics aquí.
Although it was strange, she had not mentioned it.	Encara que era estrany, ella no ho havia esmentat.
Your car is gone.	El teu cotxe s'ha anat.
Stop signals.	Els senyals de stop.
That moment of fall seemed to last forever.	Aquell moment de caiguda semblava durar per sempre.
There are only thirty seconds left.	Només queden trenta segons.
I can’t imagine how hard it must be.	No em puc imaginar com de difícil deu ser.
It attracted men from all over the known world.	Va atreure homes d'arreu del món conegut.
I knew it would happen.	Sabia que passaria.
They are one and the same.	Són un i el mateix.
In fact, there are many.	De fet, n'hi ha molts.
I have a very good relationship with him.	Tinc una molt bona relació amb ell.
All the fish died.	Tots els peixos van morir.
It was necessary to act on a larger scale.	Calia actuar a més gran escala.
So it was with group games.	També va ser així als jocs de grup.
Everyone looked up.	Tothom va mirar cap amunt.
What is real may never be experienced.	El que és real potser no s'experimenta mai.
I wonder how many others may be in a similar position.	Em pregunto quants altres poden estar en una posició semblant.
So lift a bottle with the person next to you.	Així que aixeca una ampolla amb la persona que està al teu costat.
Let's start today.	Comencem avui.
Because it just wasn't done.	Perquè simplement no es va fer.
All these devices were tested.	Tots aquests aparells li van ser provats.
Find what works for you.	Trobeu el que us funcioni.
Files lead to other files lead to others.	Els fitxers condueixen a altres fitxers condueixen a altres.
Figures show representative results from at least three independent experiments.	Les xifres mostren resultats representatius d'almenys tres experiments independents.
I wrote this for you.	He escrit aquest per a tu.
There had been another man, older.	Hi havia hagut un altre home, més gran.
There are no resentments.	No hi ha ressentiments.
Obviously not, for two reasons.	És evident que no, per dos motius.
I recommend this.	Recomano això.
I don't know what the country will do without him.	No sé què farà el país sense ell.
That was a good thing, he told himself.	Això era una bona cosa, es va dir a si mateix.
Since then, things have changed a bit.	Des de llavors, les coses canvien una mica.
Here is my program.	Aquí teniu el meu programa.
Under no circumstances should they set foot on public roads.	A la via pública no han de posar els peus en cap cas.
Thanks again for taking the time to check out my collection.	Gràcies de nou per prendre el temps per veure la meva col·lecció.
He opened his eyes and smiled at his class.	Va obrir els ulls i va somriure a la seva classe.
They felt our pain.	Van sentir el nostre dolor.
I don't know if this can work.	No sé si això pot funcionar.
Therefore, it must be matched.	Per tant, ha de ser igualat.
So they don't know where to look.	Així que no saben on mirar.
The hand is love.	La mà és amor.
Sleep much longer.	Dormir molt més.
This is not a cultural war.	Això no és una guerra cultural.
It’s weird he didn’t remember what it was.	És estrany que no recordés què era.
But this is a different year.	Però aquest és un any diferent.
Not after what has happened in the last five years.	No després del que va passar aquests últims cinc anys.
Total comfort food !.	Menjar de confort total!.
Everyone here doesn't have to talk about it.	Tots aquí no n'han de parlar.
That was the nature of the job.	Aquesta era la naturalesa de la feina.
We will never be happy again.	Mai més serem feliços.
This week, total sales fell to a normal range.	Aquesta setmana, les vendes totals van caure en un rang normal.
I feel at home.	Em sento a casa.
One end of the line was fixed to the starting position.	Un extrem de la línia es va fixar a la posició inicial.
I have a break.	Tinc una estona de descans.
He waited and tried again.	Va esperar i ho va tornar a intentar.
Tomorrow, without a doubt, the rain is expected again.	Demà, sens dubte, s'espera una altra vegada la pluja.
I can feel the difference.	Puc sentir la diferència.
Not many of them throw it away.	No molts d'ells el llencen.
He had many good stories.	Tenia moltes històries bones.
The question has been decided.	La pregunta s'ha decidit.
I knew this sign well enough.	Coneixia prou bé aquest signe.
I closed it.	El vaig tancar.
I don't want you to be involved in what's going on right now.	No vull que estiguis involucrat en el que està passant ara mateix.
In the face of a woman.	A la cara d'una dona.
Go buy it.	Aneu a comprar-lo.
The king also wants to find you there.	El rei també us vol trobar allà.
Don't play with things.	No juguis amb les coses.
Again, he has no children left.	De nou, no li queda cap fill.
There would be no judgment.	No hi hauria judici.
People will tell you how they feel about it.	La gent us dirà com se senten al respecte.
But that was a problem for another day.	Però això va ser un problema per a un altre dia.
I would be looking for ways.	Estaria buscant maneres.
Everyone has to live with this new reality.	Tothom ha de conviure amb aquesta nova realitat.
The usual sounds come back.	Els sons habituals tornen.
I can see all the elements in my head perfectly.	Puc veure perfectament tots els elements del meu cap.
It's really a hot topic.	És realment un tema candent.
It has become definitive.	S'ha convertit en definitiu.
Our conversation made bad music.	La nostra conversa va fer mala música.
Some people would describe this man as.	Algunes persones descriurien aquest home com.
I couldn't say seriously.	No podia dir seriosament.
It just sounds sad.	Només sembla trist.
I had to dress them before.	Abans els havia de vestir.
I just want you.	Només et vull a tu.
At least most of us do.	Almenys la majoria de nosaltres ho fem.
We make sure you know what to expect.	Ens assegurem que sàpigues què es pot esperar.
I was going back to the station.	Anava de tornada a l'estació.
Love this guy.	Estima aquest noi.
Not even me.	Ni tan sols a mi.
You can hardly talk to the girl.	Amb la noia gairebé no pots parlar.
It was dangerous not to wear a war button.	Era perillós no portar un botó de guerra.
This is what today's media is doing.	Això és el que fan els mitjans d'avui.
I hope I can get home soon.	Espero que pugui tornar a casa aviat.
The word is there.	La paraula hi és.
More than one person.	Més d'una persona.
A wide range of activities was observed.	Es va observar un ampli ventall d'activitats.
His decision was my idea.	La seva decisió va ser idea meva.
It is learned mainly through experience over time.	S'aprèn sobretot a través de l'experiència al llarg del temps.
He says she says it's not him, though.	Diu que ella diu que no és ell, però.
He grabbed me by the arm of the chair.	M'agafava del braç de la cadira.
It's family, you see.	És família, ja ho veus.
He covered his person with his hands.	Va cobrir la seva persona amb les mans.
The mechanism, however, has been.	El mecanisme, però, ha estat.
I had a bad time.	Ho vaig passar malament.
I hope you have a long and happy life together.	Espero que tingueu una vida llarga i feliç junts.
It may take some time and some people may not understand it.	Pot ser que trigui un temps i algunes persones potser no ho entenguin.
He loved his country, could not stand it, and had given information.	Estimava el seu país, no ho podia suportar, i havia donat informació.
However, it doesn't tell me everything.	Tanmateix, no m'ho diu tot.
I only heard that name once, in court.	Només vaig sentir aquest nom una vegada, al jutjat.
This is the kind of movie!	Aquest és el tipus de pel·lícula!.
It may take a day or two.	Pot trigar un dia o dos.
The screen is the medium of reaction.	La pantalla és el mitjà de reacció.
By the water.	Per l'aigua.
I love him and I don't want to leave.	L'estimo i no vull marxar.
Turn up the heat and add the white wine.	Aixequeu el foc al màxim i afegiu-hi el vi blanc.
I felt tears in my eyes.	Vaig sentir llàgrimes als ulls.
This is not what we want.	Això no és el que volem.
There was everything to say, and nothing.	Hi havia de tot per dir, i res.
She looked pale and tired.	Semblava pàl·lida i cansada.
There was a plan or purpose.	Hi havia un pla o propòsit.
Open it anyway.	Obriu-lo igualment.
It seems too big for my throat.	Em sembla massa gran per a la meva gola.
Great change for her.	Gran canvi per a ella.
I would probably pay more.	Segurament pagaria més.
But I don't remember.	Però no records.
Experiments have been performed and data analyzed.	S'han realitzat experiments i s'han analitzat dades.
Or one of the best.	O un dels millors.
He’s having fun, like he would at a party.	S'està divertint, com ho faria en una festa.
Thank you for making this such a wonderful blog.	Gràcies per fer-lo un blog tan meravellós.
You don't do that.	Tu no fas això.
In about a month.	En un mes aproximadament.
But wait, there's more.	Però espera, hi ha més.
People care and know each other.	La gent es cuida i es coneix.
They will not stay in the dark for long.	No romandran molt de temps a les fosques.
If anyone understands this please leave a comment or reply.	Si algú ho entén si us plau, deixi un comentari o respongui.
It wasn't what he thought it was, and it killed him.	No era el que ell pensava que era, i el va matar.
The math.	El matem.
Serve hot or let cool to room temperature.	Serviu calent o deixeu refredar a temperatura ambient.
I should come back for that later.	Hauria de tornar per això més tard.
When it’s time, there’s no going back.	Quan és hora, no hi ha marxa enrere.
He worked hard for it.	Va treballar dur per això.
He was not on top of the rock.	No estava al cim de la roca.
Leave the types free.	Deixa lliures els tipus.
You know what you need.	Ja saps per a què el necessites.
He had come this far.	Havia arribat fins aquí.
Which is nice, but not so special.	La qual cosa és agradable, però no tan especial.
It's better that way.	És millor així.
Let her go.	Deixa-la anar.
Until you're used to doing nothing.	Fins que estàs acostumat a no fer res.
She just thought it was great as shit.	Ella només pensava que era genial com una merda.
However, this is not uncommon.	Tanmateix, no és gens estrany.
This is one of the most popular stories in the collection.	Aquesta és una de les històries més populars de la col·lecció.
I affect them.	Els afecto.
All of their pieces work well together.	Totes les seves peces funcionen bé juntes.
Medical treatment according to the article.	Tractament mèdic segons l'article.
Only he should be honest, definitely.	Només que hauria de ser honest, definitivament.
The bill is then put to the vote.	Després es sotmet a votació el projecte de llei.
Yours and yours and yours.	El teu i el teu i el teu.
I don’t know how they do it.	No sé com ho fan.
He felt like one.	Se sentia com un.
I felt happy again.	Em vaig sentir feliç de nou.
Production could grow for a while.	La producció podria créixer durant un temps.
He has no idea that what he is doing is wrong.	No té ni idea que el que està fent està malament.
I still miss him.	Encara el trobo a faltar.
And it thrilled the audience.	I va emocionar el públic.
I took anything from that time period.	Vaig agafar qualsevol cosa d'aquell període de temps.
Everyone was trying to find their own answer.	Cadascú intentava trobar la seva pròpia resposta.
But I really liked it, it was a very special story.	Però em va agradar molt, va ser una història molt especial.
We evaluated this project to improve performance.	Hem avaluat aquest projecte per millorar el rendiment.
It could be weeks.	Podrien ser setmanes.
They may not like it, but they can't help it.	Potser no els agrada, però no ho poden evitar.
Maybe he was wrong, but he thought he was right.	Potser estava malament, però ell pensava que era correcte.
Prices are per person.	Els preus són per persona.
Now that’s how a routine should be.	Ara és com hauria de ser una rutina.
He turned to our father.	Es va girar cap al nostre pare.
I've been working out there.	He estat treballant allà fora.
They denied telling him to shut up.	Van negar haver-li dit que callés.
I am determined to do it.	Estic decidit a fer-ho.
We found out from the police.	Ho vam saber a la banda de policia.
The limits of a term can solve it.	Els límits d'un termini poden solucionar-ho.
These things will add to your body fat.	Aquestes coses s'afegiran al greix corporal.
I love you so much.	T'estimo tant.
Take a break and spend some time with your family.	Preneu-vos un descans i passeu una estona amb la vostra família.
She is a little younger.	Ella és una mica més jove.
I gave it to him and ran.	Li vaig donar i vaig córrer.
Municipal government.	Govern municipal.
From a social point of view, from a physical point of view, he was a natural.	Des d'un aspecte social, des d'un aspecte físic, era un natural.
I am common.	Sóc comú.
That I had to take that first step, and do something.	Que havia de fer aquest primer pas, i fer alguna cosa.
But they were not enough.	Però no eren suficients.
It’s still an option, now.	Encara és una opció, ara.
The list goes on.	La llista continua.
One that had to be seen.	Un que calia veure.
I would appreciate it if you could return them.	Li agrairia que els tornés.
However, they found his books.	No obstant això, van trobar els seus llibres.
Bad vs good.	Dolent vs bo.
The rest sat down, stretched, and stood around him.	La resta es va asseure, es va estirar i es va quedar al seu voltant.
You may be surprised at what comes out of it.	Potser et sorprendrà el que et surti.
But it was a lot of fun.	Però va ser molt divertit.
We do what she says and we go.	Fem el que ella diu i anem.
I want it to be well received.	Vull que sigui ben rebut.
Blue by itself.	Blau per ell mateix.
You will lose something if you make things available.	Perdràs alguna cosa si poses coses disponibles.
Then he left.	Llavors va sortir.
And that is likely to take years.	I és probable que això trigarà anys.
Second, the model moves up and down.	En segon lloc, el model es mou cap amunt i cap avall.
Look what he's doing.	Mira què està fent.
I don't mean that.	No ho vull dir.
That’s a lot of space you know.	Això és molt d'espai que sabeu.
The differences are also important.	Les diferències també són importants.
Prices and selection may vary by store.	Els preus i la selecció poden variar segons la botiga.
I can't finish it.	No ho puc acabar.
What happened, happened.	El que va passar, va passar.
He would fall.	Ell cauria.
I couldn't get there, I couldn't send it.	No podia arribar-hi, no podia manar-ho.
He was drinking a beer.	Estava bevent una cervesa.
What’s bad is that it’s hard to get.	El que és dolent és que és difícil d'aconseguir.
Everything else was excellent.	Tota la resta va ser excel·lent.
She looked up at him.	Ella va aixecar la cara cap a la seva.
Thus, each instance of the class has the same list.	Així, cada instància de la classe té la mateixa llista.
Things you only know and never see.	Coses que només saps i mai veus.
The chair and clothes seem too small to hold it.	La cadira i la roba semblen massa petites per contenir-lo.
To grow food.	Per cultivar aliments.
Each problem may require its own solution.	Cada problema pot exigir la seva pròpia solució.
Then he made some kind of security try to kill me.	Llavors va fer que algun tipus de seguretat intentés matar-me.
However, there are two differences.	Tanmateix, hi ha dues diferències.
He doesn't know it's us.	Ell no sap que som nosaltres.
Circle it, don't close it.	Encercla, no tanca.
White on white.	Blanc sobre blanc.
That's what they don't tell you.	Això és el que no et diuen.
There are three special schools.	Hi ha tres escoles especials.
If you can accept.	Si pots acceptar.
I took one more shot after that.	Vaig fer un tret més després d'això.
Once you get used to it, though, it works great.	Un cop t'hi acostumes, però, funciona molt bé.
The reason for the different levels is that people change, they learn.	El motiu dels diferents nivells és que les persones canvien, aprenen.
The dream was broken.	El somni es va trencar.
But something has been lost in the mix.	Però alguna cosa s'ha perdut en la barreja.
Now, let me be clear.	Ara, deixeu-me que sigui clar.
When you break the law this is who you are.	Quan incompleixes la llei això és el que ets.
He didn't know it.	Ell no ho sabia.
It was later than usual, he knew.	Va ser més tard de l'habitual, va saber.
People will die.	La gent morirà.
This case, however, was more difficult.	Aquest cas, però, va ser més difícil.
I have to decide on that.	He de decidir-me en això.
Walking towards him.	Caminant cap a ell.
Those who wish are welcome to come with us.	Els que ho desitgin són benvinguts a venir amb nosaltres.
This is movement.	Això és moviment.
Cover and set aside for an hour.	Tapeu-ho i reserveu-ho durant una hora.
He stood on top of her and leaned forward until his lips touched her.	Es va posar sobre ella i es va inclinar cap endavant fins que els seus llavis la van tocar.
I was in the store, but it wasn’t working.	Estava a la botiga, però no treballava.
If you do, the fire will return.	Si feu, el foc tornarà.
They just don’t occur to me fast enough.	Simplement no se m'ocorren prou ràpid.
I haven’t had any problems so far.	No he tingut problemes fins ara.
Not to anything, not even far from anything.	Ni cap a res, ni tan sols lluny de res.
Some other safety rules.	Alguna altra norma de seguretat.
It’s too much for one person.	És massa per a una persona.
Basically said over and over again, I wasn’t going to do anything.	Bàsicament dit una i altra vegada, no anava a fer res.
So was religion.	També ho era la religió.
They were in trouble.	Estaven en problemes.
The question mark signals my failure to move on.	El signe d'interrogació assenyala el meu fracàs per seguir endavant.
But what goes up, has to go down.	Però el que puja, ha de baixar.
So close that I could even taste the stars, burning in space.	Tan a prop que fins i tot podia tastar les estrelles, cremant a l'espai.
He took it.	Se la va emportar.
But more often than not the hidden truth was worse.	Però més sovint la veritat oculta era pitjor.
Cut this page now.	Talla aquesta pàgina ara.
I just had to be here.	Només havia d'estar aquí.
I am no longer.	ja no ho sóc.
Nothing seemed to matter.	Res semblava importar.
We were, up to a point.	Estàvem, fins a un punt.
I come inside the house.	Vinc dins de casa.
Discover the benefits of green tea today.	Descobriu avui mateix els beneficis del te verd.
It didn’t seem practical.	No semblava pràctic.
Keep warm and dry.	Mantenir calent i sec.
But there was nothing he could do about it.	Però no hi podia fer res.
He restrained her.	Ell es va retenir d'ella.
We have created a story in the form of a written word.	Hem creat una història en forma de paraula escrita.
Anyway, now he doesn’t have much.	De tota manera, ara no té gaire cosa.
In fact, I had.	De fet, vaig tenir.
The fall caused him brain pain.	La caiguda li va provocar dolor al cervell.
I hope they are well and happy.	Espero que estiguin bé i feliços.
I had no idea how to study.	No tenia ni idea de com estudiar.
No effect.	Sense cap efecte.
When I need to play, and write the way.	Quan necessito jugar, i escriure el camí.
I am the same.	Sóc el mateix.
And so are we.	I nosaltres també ho som.
They gave me two things.	Em van donar dues coses.
Everyone seemed to get a smile and the benefit of the doubt.	Tothom semblava obtenir un somriure i el benefici del dubte.
I was expecting this.	M'esperava això.
But it happens often enough to be familiar.	Però passa prou sovint com per ser familiar.
People really need it.	La gent realment ho necessita.
He was out of control.	Estava fora de control.
And nothing happened.	I no va passar res.
No one knows what will happen tomorrow, ever.	Ningú sap què passarà demà, mai.
In the final match of the series.	En el partit final de la sèrie.
This places the two views or images side by side.	Això col·loca les dues vistes o imatges una al costat de l'altra.
I see things totally differently from how they do it.	Veig les coses totalment diferent de com ho fan.
No thankyou.	No gràcies.
It was a great trip.	Va ser un gran viatge.
Much less for a single power.	Molt menys per una única potència.
This used to work properly, but not now.	Això abans va funcionar correctament, però ara no.
We take this responsibility very seriously.	Ens prenem aquesta responsabilitat molt seriosament.
Give him my number.	Dóna-li el meu número.
The work is not as important as the name attached to it.	L'obra no és tan important com el nom que s'hi adjunta.
That was not true.	Això no era cert.
The best of both by far.	El millor de tots dos amb diferència.
That is what he does and that is his purpose.	Això és el que fa i és el seu propòsit.
Take a look here to help you identify yours.	Fes una ullada aquí per ajudar-te a identificar el teu.
You couldn't have turned around either.	Tampoc t'hauries pogut girar.
He had won and lost at the same time.	Havia guanyat i perdut en el mateix moment.
The worst part is not really knowing why it’s happening.	El pitjor és no saber, realment, per què està passant.
For example, they have two children to take care of.	Per exemple, tenen dos fills dels quals tenir cura.
I wanted to be real with you.	Volia ser real amb tu.
Achieve our goals.	Aconseguir els nostres objectius.
I will be this guy.	Jo seré aquest noi.
In any case, it read worse than the letters.	En tot cas, es va llegir pitjor que les cartes.
He was more or less proud to have served in the army.	Estava orgullós, més o menys, d'haver servit a l'exèrcit.
This list is not complete.	Aquesta llista no està completa.
Only books, books, books and photos.	Només llibres, llibres, llibres i fotos.
It was his home.	Era casa seva.
I was a little worried about that.	Jo estava una mica preocupat per això.
We have no use for it.	No tenim cap utilitat per a ell.
A little weird.	Una mica estrany.
There is also an example.	També hi ha un exemple.
It looks amazing.	Sembla increïble.
This is my task in advance.	Aquesta és la meva tasca per endavant.
The others barely noticed because they worked to get the results.	Els altres gairebé no se'n van adonar perquè van treballar per aconseguir els resultats.
Link to when the song starts.	Enllaç a quan comença la cançó.
It seems like a lot of people miss the obvious.	Sembla que molta gent troba a faltar l'obvi.
And second, he’s about three or four years older than me.	I segon, és com tres o quatre anys més gran que jo.
They are really stable.	Són realment estables.
I never leave my room.	No surto mai de la meva habitació.
However, his study has a clear value.	No obstant això, el seu estudi té un valor clar.
I want to know what's going on here.	Vull saber què està passant aquí.
One way was to specify the general factors.	Una manera era concretar els factors generals.
And there he tells her he can't.	I allà li diu que no pot.
She didn't say it, though.	Ella no ho va dir, però.
But after he left, he started thinking about her.	Però després d'haver marxat, va començar a pensar en ella.
This is the time to be proud in the near future.	Aquest és el moment d'estar orgullós d'aquí a un temps.
Nothing that interests anyone.	Res que interessi a ningú.
The control group did not experience any death events.	El grup control no va experimentar cap esdeveniment de mort.
I put these people in their place.	Vaig posar aquesta gent al seu lloc.
We’ve done it now, and maybe it’s a week too late.	Ho hem fet ara, i potser és una setmana massa tard.
She told me how she couldn't stop thinking about me.	Ella em deia com no podia deixar de pensar en mi.
You got it.	Ho tens.
They will even be made to order, as long as you have the materials.	Fins i tot els faran per encàrrec, sempre que tingueu els materials.
I've heard it's good.	He sentit que és bo.
We will use the same equipment.	Farem servir el mateix equip.
Build a new business unit.	Construir una nova unitat de negoci.
A national approach would be welcome.	Un enfocament nacional seria benvingut.
I knew that was the reason.	Sabia que aquest era el motiu.
Your time is short.	El teu temps és curt.
Sad but true.	Trist però cert.
Up there talking about black history.	Allà dalt parlant d'història negra.
I couldn't understand why it wasn't working properly.	No podia entendre per què no funcionava correctament.
It takes years to pick it up, to learn.	Això triga anys a recollir-lo, aprendre.
But the friend's information was incorrect.	Però la informació de l'amic era incorrecta.
This is often due to a lack of effective communication.	Això es deu sovint a la manca de comunicació eficaç.
Still, it's okay.	Tot i així, està bé.
Somehow, the taste didn’t stand out.	D'alguna manera, el gust no va destacar.
This did not happen often.	Això no passava sovint.
My good eye has never been very good.	El meu bon ull mai ha estat molt bo.
Only five lost notes.	Només cinc notes perdudes.
We need to improve.	Hem de millorar.
But there was still money.	Però encara hi havia diners.
I really wanted to say that too.	Realment també ho volia dir.
This happens too often.	Això passa massa sovint.
I believe that communication is the key to understanding customer needs.	Crec que la comunicació és la clau per entendre les necessitats dels clients.
This scene is coming.	Aquesta escena està arribant.
I'm still there.	Encara hi sóc.
You have a responsibility, accept it.	Tens una responsabilitat, accepta-la.
I'll start at the beginning.	Començaré pel principi.
I care about you.	Em preocupo per tu.
People who sang so much were probably dangerous.	La gent que cantava tant era probablement perillosa.
He also lost the center due to complex causes.	També va perdre el centre per causes complexes.
They stopped at a stop sign.	Es van aturar a un senyal de stop.
Every talking head is the same.	Cada cap parlant és el mateix.
The waiting time had never really come.	El temps d'esperar mai havia arribat realment.
But either way, it's a murder against someone.	Però, sigui com sigui, és un assassinat contra algú.
Or kill him.	O matar-lo.
Maybe he had done it this year.	Potser ho havia fet aquest any.
I have had similar pain for a few years now.	Fa uns quants anys que tinc un dolor similar.
Just be patient.	Només has de tenir paciència.
Changes possible, but changes for the worse.	Canvis possibles, però canvis per a pitjor.
You will have no problem.	No tindreu cap problema.
It should work.	Hauria de funcionar.
The army was gone, the land silent.	L'exèrcit havia desaparegut, la terra en silenci.
They don't have bodies yet.	Encara no tenen cossos.
When he opened it, he looked out of the windows around it.	Quan l'obria, va mirar per les finestres al seu voltant.
From here, things get trickier.	A partir d'aquí poden passar dues coses.
Silence answered.	Li va respondre el silenci.
I want to know why.	Vull saber per què.
Because he could have been like you.	Perquè podria haver estat com tu.
By understanding the needs of your immediate family protection.	En comprendre les necessitats de la seva protecció familiar immediata.
A lot of people knew that.	Molta gent ho sabia.
Because it's worth it.	Perquè val la pena.
I learned a lot about play and life.	Vaig aprendre molt sobre el joc i la vida.
It’s hard to describe, and that’s never good.	És difícil de descriure, i això mai és bo.
This went on for quite some time.	Això va continuar durant força temps.
But the sun came out.	Però el sol va sortir.
I was fed up with this challenge.	Estava fart d'aquest repte.
Don’t worry, not about that.	No et preocupis, no per això.
This is what these numbers mean.	Això és el que volen dir aquests números.
The man reported how unusual this was.	L'home va informar de com d'insòlit era això.
You should do this several times a day.	Ho heu de fer diverses vegades al dia.
You can never hide from me.	No pots amagar-te mai de mi.
I have to say.	Tinc que dir.
And then he had given it a purpose.	I llavors li havia donat un propòsit.
It’s good to know that the results were so good for women.	És bo saber que els resultats van ser tan bons per a les dones.
Call our experienced customer service team.	Truqueu al nostre experimentat equip d'atenció al client.
It should look good to other people.	A la resta de gent li ha de semblar bé.
My challenges were more than any technical design.	Els meus reptes eren més que qualsevol disseny tècnic.
You became king.	Et vas fer rei.
Sometimes we jump on the phone and talk about it.	De vegades saltem al telèfon i en parlem.
I have no place in society on earth.	No tinc lloc a la societat a la terra.
It’s easy to wonder how he came to this.	És fàcil preguntar-se com havia arribat a això.
We start walking while he tells me this.	Comencem a caminar mentre em diu això.
All of these things are so much fun.	Totes aquestes coses són molt divertides.
And there is no particular order.	I no hi ha cap ordre particular.
You can leave your horse with the boys.	Pots deixar el teu cavall amb els nois.
We pay attention.	Prestem atenció.
The score involved a total of about a hundred people.	La puntuació va implicar en total prop d'un centenar de persones.
But relatively few become great national stories.	Però relativament pocs es converteixen en grans històries nacionals.
Now I had one.	Ara en tenia un.
Obviously, they didn't have time.	Evidentment, no van tenir temps.
The old man turned, lowered his legs, and sat down.	El vell es va girar, va baixar les cames i es va asseure.
He was making it out of his mind.	L'estava fent fora de la seva ment.
However, it really depends on the parents and the situation.	Tanmateix, realment depèn dels pares i de la situació.
There is no such thing.	No hi ha tal cosa.
He was on his back with his knees raised.	Estava d'esquena amb els genolls aixecats.
To me, it didn't seem right.	A mi, no em va semblar correcte.
This, however, is not the point.	Aquest, però, no és el punt.
We only talk about what we know.	Només parlem del que sabem.
I know very little about families.	De famílies en sé molt poc.
It will drop to room temperature.	Baixarà a temperatura ambient.
It didn't break.	No es va trencar.
So I have two functions.	Així que tinc dues funcions.
Of course you are not.	Per descomptat, no ho ets.
He lost his balance in one play and hit the ground.	Va perdre l'equilibri en una jugada i va colpejar el terra.
They didn't even know it.	Ni tan sols sabien d'aquest tipus de coses.
I would never have time to save him.	Mai no arribaria a temps per salvar-lo.
They were much stronger than him.	Eren molt més forts que ell.
We hope you will join us !.	Esperem que ens acompanyeu!.
I made a good deal with that name.	Vaig fer un bon tracte amb aquest nom.
Let's say your name came out.	Diguem que va sortir el teu nom.
Both approaches give similar results.	Tots dos enfocaments donen resultats similars.
He wasn't going to tell me anything.	No m'anava a dir res.
She had missed him.	Ella l'havia trobat a faltar.
But, of course, we still have this year left.	Però, és clar, encara ens queda aquest any.
And he needs some support.	I necessita una mica de suport.
As you probably do.	Com probablement fas.
At that time, my home did not change.	En aquell moment, la meva casa no va canviar.
Don’t believe what the girls say.	No et creguis el que diuen les noies.
That was something she had to do on her own.	Això era una cosa que havia de fer ella sola.
Earlier there had been bad blood among the brothers for money.	Abans hi havia hagut mala sang entre els germans per diners.
We can't have that.	Això no ho podem tenir.
He was absolutely right.	Tenia tota la raó.
I'm too old.	Sóc massa gran.
The fact that it has happened twice is extremely rare.	El fet que hagi passat dues vegades és extremadament rar.
Both old and new will be here.	Tant vells com nous seran aquí.
It's a good party.	És una festa adequada.
He threw the ball straight to everyone.	Va llançar la pilota directament per tothom.
The critical factor is the army.	El factor crític és l'exèrcit.
Maybe he was right.	Potser tenia raó.
He asked me if they were okay to eat.	Em va preguntar si estaven bé per menjar.
It was extremely interesting.	Va ser extremadament interessant.
Count the tested experiments.	Compteu els experiments provats.
She hadn't been so close to him before.	Ella no havia estat tan a prop d'ell abans.
You want someone you like.	Vols algú que t'agradi.
Economy and society.	Economia i societat.
He finally stood up.	Finalment es va posar de peu.
Someone has to do it.	Algú ha de fer-ho.
There is a lot of office equipment in there.	Hi ha molt equip d'oficina allà dins.
They will be far away from here.	Ja estaran ben lluny d'aquí.
This feature was probably never used in practice.	Aquesta característica probablement no es va utilitzar mai a la pràctica.
Not to mention, it's fun to play with.	Per no parlar, és divertit jugar-hi.
This is not even a hundred years old.	Això no té ni cent anys.
Find the code below.	Trobeu el codi a continuació.
And many more will be born.	I molts més milers en naixeran.
How could I forget.	Com podia oblidar.
They ignored us.	No ens van fer cas.
Follow your heart.	Segueix el teu cor.
Tell your child how lucky you are to have her.	Digues al teu fill la sort que et sents de tenir-la.
He seems to have lost his sight in his right eye.	Sembla que ha perdut la visió a l'ull dret.
Each report as its own page.	Cada informe com a pàgina pròpia.
This time, however, it happens in your city.	Aquesta vegada, però, passa a la teva ciutat.
It's up to you, people.	Depèn de vosaltres, la gent.
For some reason, the knife refused to act.	Per alguna raó, el ganivet es va negar a actuar.
Instead, you can use the method cleanly.	En el seu lloc, podeu utilitzar el mètode de forma neta.
Mom loved it.	A la mare li va encantar.
It will continue if you leave.	Continuarà si marxes.
You should only have one argument.	Només hauríeu de tenir un sol argument.
But the registration is not the same.	Però la matrícula no és la mateixa.
His statement does not begin until he reaches the back.	La seva declaració no comença fins que arriba al darrere.
It was enough to be close to the place.	N'hi havia prou amb estar a prop del lloc.
Nobody yet.	Encara ningú.
Another amazing product.	Un altre producte sorprenent.
And, boy, do you have music?	I, noi, té la música?
Maybe the idea was to get them out of the area.	La idea potser era treure'ls de la zona.
I went inside, but of course there is no door.	Vaig anar a entrar, però és clar que no hi ha porta.
No one comes to the door.	Ningú ve a la porta.
Most people don't see it.	La majoria de la gent no ho veu.
Smooth or wild, it doesn't matter.	Llis o salvatge, no importa.
You have to defend yourself.	Has de defensar-te per tu mateix.
I wanted a black chair.	Volia una cadira negra.
Remember to use this link in the future.	Recordeu utilitzar aquest enllaç en el futur.
Don't talk, don't make eye contact, don't even change your expression.	No parlar, no fer contacte visual, ni tan sols canviar d'expressió.
It couldn’t have started worse after a run.	No podria haver començat pitjor després d'una carrera.
The house is burning.	La casa està cremant.
I hated my body.	Jo odiava el meu cos.
But he knew he was.	Però ell sabia que sí.
Now the conversation is about to begin.	Ara la conversa està a punt de començar.
This is their failure.	Aquest és el seu fracàs.
I didn't need any.	No en necessitava cap.
After the third attempt, he gave up everything.	Després del tercer intent, ho va deixar tot.
He had to concentrate, think of a strategy.	Havia de concentrar-se, pensar en una estratègia.
I saw him.	El vaig veure.
I have nothing bad to say about it.	No tinc res dolent a dir al respecte.
It couldn't be.	No podria ser.
The family is everything.	La família ho és tot.
This was an experimental study.	Aquest va ser un estudi experimental.
A fight song.	Una cançó de lluita.
The results were mixed.	Els resultats van ser barrejats.
I'm sure he has more plans for me.	Estic segur que té més plans per a mi.
And he seems to be right.	I sembla que té raó.
He had a game to finish.	Tenia un partit per acabar.
But to no avail.	Però no va servir de res.
These things could get her in trouble someday.	Aquestes coses podrien posar-la en problemes algun dia.
Our house.	La nostra caseta.
You want security.	Vols seguretat.
If the cause was important, they would look very different.	Si fos important quina és la causa, tindrien un aspecte molt diferent.
Come to think of it, it was a bad idea.	Pensant-ho bé, va ser una mala idea.
And they’ve stuck to everything.	I s'han enganxat a tot.
Long before he was born.	Molt abans de néixer.
What the eyes are for the body, the reason is for the soul.	El que els ulls són per al cos, la raó és per a l'ànima.
Others are on their way.	Altres estan en camí.
I didn’t even know how it felt.	Ni tan sols sabia com se sentia.
Those who can't accept an honest opinion don't last long down here.	Els que no poden acceptar una opinió honesta no duren gaire aquí avall.
I’ve never had a season like this.	Mai he tingut una temporada com aquesta.
It took him a while, but he got up.	Li va costar temps, però es va aixecar.
We explain it below.	Ho expliquem a continuació.
She is my best friend.	Ella és la meva millor amiga.
Or at least where to find out.	O almenys on esbrinar.
They have a long independent history.	Tenen una llarga història independent.
It's harder than it sounds, and it takes a long time.	És més difícil del que sembla, i requereix molt de temps.
Everyone gets dressed.	Tothom es vesteix.
That's what we're telling your friends, then.	Això és el que estem dient als teus amics, doncs.
But now they were ready to fight to the death.	Però ara estaven preparats per lluitar fins a la mort.
I still want to open things up once it's under the tree.	Encara vull obrir coses un cop estigui sota l'arbre.
I have to practice.	He de practicar.
I haven't had any coffee yet.	Encara no he pres cap cafè.
You may want to hold your breath.	És possible que vulgueu contenir la respiració.
I suggest we use the best of both.	Suggereixo que utilitzem el millor de tots dos.
It’s an incredible workout performance.	És un rendiment d'entrenament increïble.
I'm not sure what I'm doing wrong.	No estic segur de què estic fent malament.
Obviously there should be.	Evidentment n'hi hauria d'haver.
At least it has become gold for him.	Almenys s'ha convertit en or per a ell.
Very happy with the quality and service.	Molt content amb la qualitat i el servei.
As an adult, you have good days and bad days.	Com a adult, tens dies bons i dies dolents.
I discovered one of these places in a short story.	Vaig descobrir un d'aquests llocs en una història curta.
Really great research and analysis.	Recerca i anàlisi realment excel·lents.
We still have this love to create them and make them come true.	Encara tenim aquest amor per crear-los i fer-los realitat.
No star is seen.	No es veu cap estrella.
This is our human problem, and we deal with it on a daily basis.	Aquest és el nostre problema humà, i el tractem diàriament.
You won, but not out of anger.	Vas guanyar, però no per la teva ira.
She agreed.	Ella va dir d'acord.
So does eating sugar.	També ho fa menjar sucre.
He said he was still working on his book.	Va dir que encara estava treballant en el seu llibre.
When he left, he left the front door open.	Quan va marxar, va deixar la porta d'entrada oberta.
The plan looks at everything.	El pla ho mira tot.
If she couldn't make the most of it, they could.	Si ella no pogués treure'n gaire profit, podrien.
The city responded.	La ciutat va respondre.
This will provide the most stable support.	Això proporcionarà el suport més estable.
And animals love me.	I els animals m'estimen.
A new level.	Un nou nivell.
So there is something.	Així que hi ha alguna cosa.
It really helped.	Realment va ajudar.
One word covered an entire page.	Una sola paraula cobria una pàgina sencera.
I like to record sounds outside.	M'agrada gravar sons a l'exterior.
He will write more.	Escriurà més.
Everyone was upset.	Tothom estava molest.
I followed them with great interest.	Els he seguit amb molt d'interès.
They were old, soft and broken.	Eren vells, tous i trencats.
What a great image.	Quina gran imatge.
This seems like a perfect thing.	Això sembla una cosa perfecta.
I know it’s a shock, though.	Sé que és un xoc, però.
In this book they are indicated in red.	En aquest llibre s'indiquen amb el color vermell.
This is what science takes.	Això és el que pren la ciència.
In fact, I was thinking about you today.	De fet, avui pensava en tu.
He is now upset with the company.	Ara està molest amb l'empresa.
But we are no longer this country.	Però ja no som aquest país.
It’s a very good feeling like nothing else in this world.	És una sensació molt bona com cap altra cosa en aquest món.
I wondered if it could be from our party.	Em vaig preguntar si podria ser del nostre partit.
They were so wrong.	Estaven tan equivocats.
I should tell them to stop.	Els hauria de dir que parin.
There was little middle ground.	Hi havia poc terme mitjà.
There was no recent travel history.	No hi havia cap historial recent de viatges.
Death was too quick.	La mort va ser massa ràpida.
Maybe that would be good, though.	Potser això seria bo, però.
These places must be lived.	Aquests llocs s'han de viure.
In the summer, we need to water them even more.	A l'estiu, fins i tot hem de regar-los més.
I never opened the cards, I just kept them.	Mai vaig obrir les cartes, només les vaig guardar.
His big dark eyes.	Els seus grans ulls foscos.
I knew it brought joy to others.	Sabia que portava alegria als altres.
You are more manly than he is.	Ets més home que ell.
Just close your eyes.	Només tanca els ulls.
And he knew what was going on, even though he didn't know how to explain it.	I sabia què passava, encara que no sabia explicar-ho.
During the war, few new games were made.	Durant la guerra, es van fer pocs jocs nous.
We are the majority.	Som la majoria.
Now I couldn't grab the boy.	Ara no podia agafar el nen.
The proposed work is divided into four basic experiments.	El treball proposat es divideix en quatre experiments bàsics.
Change is a central aspect of the world.	El canvi és un aspecte central del món.
I'll try again.	Ho tornaré a provar.
He looked at them both in turn.	Els va mirar a tots dos al seu torn.
I felt very hurt.	Em vaig sentir molt ferit.
To the minor.	Al menor.
Opinions on your article.	Opinions sobre el seu article.
But let me see.	Però deixa'm veure.
Like the things we see in dreams.	Com les coses que veiem als somnis.
First, let’s look at its amazing story.	En primer lloc, mirem la seva increïble història.
The bathroom is on the other side of the hallway.	El bany està a l'altra banda del passadís.
We were both lucky not to fall.	Tots dos vam tenir la sort de no caure.
There is nothing more.	No hi ha res més.
And I'm sure you have.	I segur que ho tens.
I didn't hear any of that that night.	No vaig sentir res d'això aquella nit.
But never assume.	Però mai assumir.
He was asked to get out of the car.	Li van demanar que baixés del cotxe.
Once you are lucky.	Una vegada és sort.
They had the biggest songs on the radio.	Tenien les cançons més grans a la ràdio.
No hidden aspects.	Sense aspectes ocults.
Check out the full program of events here.	Consulteu tot el programa d'esdeveniments aquí.
They are alone enough, of course.	Són prou sos, és clar.
Therefore, we offer a fair price for this.	Per tant, oferim un preu just per això.
Or they tell you something that is not true.	O et diuen alguna cosa que no és veritat.
It helped me a lot.	Em va ajudar molt.
This should come as no surprise to anyone.	Això no hauria de sorprendre a ningú.
Go make it a reality.	Aneu a fer-ho realitat.
A software configuration controlled it.	Una configuració de programari ho controlava.
There were no surprises.	No hi va haver cap sorpresa.
The female voice at the other end was very professional and kind.	La veu femenina de l'altre extrem era molt professional i amable.
I almost dropped the phone.	Gairebé vaig deixar caure el telèfon.
We've been here too long.	Hem estat aquí massa temps.
Ask them to provide you with their credit score.	Demaneu-los que us proporcionin la seva puntuació de crèdit.
My tongue turned black.	La meva llengua es va tornar negra.
I felt like I had a car accident.	Tenia la sensació d'haver tingut un accident de cotxe.
This is our story.	Aquesta història nostra.
He checked the oil.	Va comprovar l'oli.
But he is not.	Però ell no ho és.
But maybe that's a good thing.	Però potser això és bo.
I know she is very worried about him.	Sé que està molt preocupada per ell.
In fact, we will need several models anyway.	De fet, necessitarem diversos models de totes maneres.
No free breakfast is offered during your stay.	No s'ofereix esmorzar gratuït amb la vostra estada.
It also offers hope.	També ofereix esperança.
They were very helpful and made our day wonderful.	Van ser molt útils i van fer que el nostre dia fos meravellós.
Oh, then I don't want any of them.	Ah, llavors no vull cap d'ells.
You will stay here.	Et quedaràs aquí.
None of this is easy.	Cap d'aquests és fàcil.
Games are played in real time.	Els jocs es fan en temps real.
I want what it really is.	Vull el que realment és.
I now have a live subject for my study.	Ara tinc una assignatura en directe per al meu estudi.
I’m not caught in those eyes.	No estic atrapat en aquests ulls.
We need more information, less mistakes.	Necessitem més informació, menys errors.
There seemed to be some discussion between them.	Semblava que hi havia alguna discussió entre ells.
I remember a lot of people there looking at me.	Recordo molta gent d'allà mirant-me.
Same download issue.	El mateix problema de descàrrega.
I want to hear it.	Vull escoltar-ho.
Art is risk.	L'art és risc.
Someone who is not ready to show up.	Algú que no està preparat per mostrar-se.
This could never get old.	Això mai podria envellir.
Price increases will only apply to orders placed after these changes.	Els augments de preus només s'aplicaran a les comandes realitzades després d'aquests canvis.
I'll talk to some people.	Parlaré amb algunes persones.
None of them are.	Cap d'ells ho és.
It's a pleasure to read.	És un plaer llegir-lo.
The only problem is that this is not true.	L'únic problema és que això no és cert.
Her clothes were still perfect.	La seva roba encara era perfecta.
The individuals studied were divided into four groups.	Els individus estudiats es van dividir en quatre grups.
But that only means they are due.	Però això només vol dir que són deguts.
A slow death this way.	Una mort lenta d'aquesta manera.
Apparently normal situation.	Situació aparentment normal.
People are different from books.	La gent és diferent als llibres.
But it will turn out well.	Però sortirà bé.
The door closed behind them.	La porta es va tancar darrere d'ells.
I'm not playing anymore.	Ja no estic jugant.
Back to the beginning of everything.	De tornada al principi de tot.
I called them but there was no answer.	Els vaig trucar però no hi va haver resposta.
When you first use them, notice the difference immediately.	Quan els feu servir per primera vegada, noteu immediatament la diferència.
Time for the average price you are finding.	Temps que pel preu mitjà que estàs trobant.
They do it this year.	Ho fan aquest any.
Thanks for the great work.	Gràcies per la gran feina.
They placed and fixed all the broken bones except one.	Van col·locar i arreglar tots els ossos trencats excepte un.
Maybe he'll try, though.	Potser ho intentarà, però.
You probably don't focus your eyes on the target.	Probablement no centreu els ulls en l'objectiu.
That is its beauty.	Aquesta és la seva bellesa.
But still the message does not come out.	Però encara el missatge no surt.
In the rain.	Sota la pluja.
This is followed by a speech.	Això és seguit d'un discurs.
The important thing is that nothing you do can affect me.	L'important és que res del que facis pugui afectar-me.
The best time to do this is in the spring.	El millor moment per fer-ho és a la primavera.
All three have tried to call at least thirty times.	Tots tres han intentat trucar almenys trenta vegades.
When the thing is at the bottom it is on the right.	Quan la cosa està a la part inferior és a la dreta.
Overall crime rates appear to be declining.	Sembla que les taxes de delinqüència generals estan baixant.
Four people were reported living in the house.	Es va informar que a la casa vivien quatre persones.
I feel for the child.	Em sento pel nen.
They had gone too far, and they knew it.	Havien anat massa lluny, i ho sabien.
Try to see this with your own eyes.	Intenta veure això amb els seus ulls.
No one else moved.	Ningú més es va moure.
It made me follow people for no reason.	Em va fer seguir la gent sense cap motiu.
But the idea is the same.	Però la idea és la mateixa.
I'm a little worried.	Estic una mica preocupat.
I know you're angry.	Sé que estàs enfadat.
When we travel again, we look our best.	Quan tornem a viatjar, mirem millor amb nosaltres.
Start with the question, not the answer.	Comenceu per la pregunta, no per la resposta.
The necessary conditions have yet to be found.	Encara s'han de trobar les condicions necessàries.
If we continue with ours.	Si seguim amb la nostra.
No one seems to understand anyone.	Sembla que ningú entén a ningú.
He was a rich man.	Era un home ric.
So go now and download it.	Per tant, aneu-hi ara i descarregueu-lo.
I gave up and went to bed.	Em vaig rendir i vaig anar al llit.
And the dead are many.	I els morts són molts.
This is what will make the difference.	Això és el que marcarà la diferència.
I was angry with her and worried about her.	Jo estava enfadat amb ella i preocupat per ella.
It would soon become a real cross.	Aviat es convertiria en una autèntica creu.
This is the area where you have the most power.	Aquesta és la zona on tens més poder.
That's right, everything.	Així és, a tot.
This story is not just a story of good vs. bad.	Aquesta història no és simplement una història de bona vs.
Say thank you.	Digues gràcies.
He doesn't smile back.	No li torna el somriure.
However, this is necessary to understand the overall process.	Tanmateix, això és necessari per entendre el procés global.
Like my father before me.	Com el meu pare abans que jo.
But his power would mostly die with him.	Però el seu poder majoritàriament moriria amb ell.
Help me find them.	Ajuda'm a trobar-los.
It reached me too.	A mi també m'arribava.
Feel your body and focus on your breathing.	Sent el teu cos i centra't en la teva respiració.
Here’s the best you can do with them.	Aquí teniu el millor que podeu fer amb ells.
She looked into his eyes.	Ella li va mirar als ulls.
You buy them.	Les compres tu.
Beauty is a duty.	La bellesa és un deure.
I don’t want to be anywhere, to be honest.	No vull estar enlloc, a dir la veritat.
They have to pass.	Han de passar.
But keep going.	Però continua.
I don't have that word.	No tinc aquesta paraula.
There was no expression in his pale blue eyes.	No hi havia cap expressió en els seus ulls blaus pàl·lids.
He created an industry.	Va crear una indústria.
He lay down on his bed.	Es va posar al seu llit.
I think he has had too much to do.	Crec que ha tingut massa a fer.
But you ran.	Però vas córrer.
If you want more, ask questions.	Si en voleu més, feu preguntes.
He's been here before.	Ha estat aquí abans.
He is really in love with her.	Està realment enamorat d'ella.
You would forget.	T'oblidaries.
This output requires a change to your model.	Aquesta sortida requereix un canvi al vostre model.
Your kids can drive you crazy.	Els teus fills et poden tornar boig.
I have never had any injuries.	Mai no he tingut cap ferit.
The cross has been taken since then.	La creu s'ha pres des de llavors.
I really like that.	Això m'agrada molt.
There is nothing left to return home.	Ja no queda res per tornar a casa.
Otherwise, everyone will have to create their own.	En cas contrari, cadascú haurà de crear el seu propi.
I'll tell them what we are.	Els diré què som.
I discovered in the hard way that it would not work otherwise.	Vaig descobrir de la manera difícil que d'una altra manera no funcionarà.
In this way they find more information and value.	D'aquesta manera troben més informació i valuosa.
Until then, good weekend.	Fins aleshores, bon cap de setmana.
I couldn’t see who he was, but there was someone.	No podia veure qui era, però hi havia algú.
That was it, nothing more.	Això va ser, res més.
We could find her if we wanted to, of course.	La podríem trobar si volguéssim, és clar.
We will give the boys a chance every night.	Donarem una oportunitat als nois cada nit.
Do it one at a time, guys.	Fes-ho d'un en un, nois.
I definitely recommend it.	Definitivament ho recomano.
You are and he is not, yet.	Tu ets i ell no, encara.
You can live the time as you want.	Podràs viure el temps com vulguis.
Of course you can't.	És clar que no pots.
It's a little white light.	És una petita llum blanca.
This is a starting point.	Això és un punt de partida.
I didn’t feel like getting a dog.	No tenia ganes d'aconseguir un gos.
It was sad to lose that extra aspect of doing the show.	Va ser trist perdre aquest aspecte addicional de fer l'espectacle.
I grew up there.	Allà em vaig criar.
External groups will no longer come and go every two years.	Ja no aniran i vindran grups externs cada dos anys.
You're making me nervous.	M'estàs posant nerviós.
The man kept to himself.	L'home es va mantenir a si mateix.
Or at least it doesn't sound like much.	O almenys no sonar tant.
I was wrong.	M'havia equivocat.
Two types of training were examined under the same circumstances.	Es van examinar dos tipus de formació en les mateixes circumstàncies.
This gave me a chance to test my theory.	Això em va donar l'oportunitat de provar la meva teoria.
I didn’t talk to him until we were out on the street.	No vaig parlar amb ell fins que vam sortir al carrer.
Besides, I didn't know what the question meant.	A més, no sabia què volia dir la pregunta.
Instead there were only more questions.	Al seu lloc només hi havia més preguntes.
I have no study for this one.	No tinc cap estudi per a aquest.
Everyone knew that, of course.	Tothom ho sabia, és clar.
I still didn’t have to figure it out myself or start doing it.	Encara no ho havia d'entendre jo mateix o començar a fer-ho.
You have to come right.	Has de venir correctament.
For almost a minute he heard nothing.	Durant gairebé un minut no va sentir res.
And there is a big difference.	I hi ha una gran diferència.
And it came to me.	I em va arribar.
Any help would be very helpful.	Qualsevol ajuda seria molt útil.
They are our raison d'être.	Són la nostra raó de ser.
It looks very big.	Sembla molt gran.
And that is a problem.	I això és un problema.
Get back on the boat and get ready.	Torna al vaixell i prepara-la.
She is right after her money.	Ella està just després dels seus diners.
Also called market risk.	També anomenat risc de mercat.
And drop the ball just because you took a break.	I deixa caure la pilota només perquè has agafat un descans.
In the living room.	A la sala d'estar.
They wanted to believe.	Es volien creure.
I would love to.	M'agradaria molt.
Tears are coming.	Arriben les llàgrimes.
This time around, things look very different from what you've seen so far.	Aquesta vegada, les coses semblen molt diferents del que heu vist fins ara.
These experiences make all the difference.	Aquestes experiències marquen la diferència.
I didn’t make it to the top.	No vaig fer el cim.
Now, don't forget.	Ara, no t'oblidis.
The call ended.	Va acabar la trucada.
We had been good friends.	Havíem estat bons amics.
I am in a state of shock.	Estic en estat de xoc.
It can drive you crazy.	Et pot tornar boig.
I’m not trying to pull you down.	No estic intentant tirar-te cap avall.
He does his training in different places.	Fa la seva formació en diferents llocs.
Because here's the money.	Perquè aquí són els diners.
They never get the news.	Mai reben la notícia.
You will now have many more questions to answer.	Ara tindrà moltes més preguntes per respondre.
Married women could not own property.	Les dones casades no podien posseir propietats.
This finding was not wrong.	Aquesta troballa no va ser errònia.
He was coming in the dark.	Ell venia a les fosques.
Maybe he likes it sounds good.	Potser li agrada sona bé.
Nor my idea of ​​freedom.	I tampoc la meva idea de llibertat.
Go as far as you can.	Ves tan lluny com puguis.
And that is part of the success story of the future.	I això forma part de la història d'èxit del futur.
He tried to explain himself.	Va intentar explicar-se.
I don't care about your business, you know, just mine.	No m'importa el seu negoci, ja saps, només el meu.
Sense sou.	Sense sou.
He did a great, great job.	Va fer una gran, gran feina.
Find the third.	Troba el tercer.
I can't change your child's rules.	No puc canviar les regles del teu fill.
However, so far no direct evidence has been provided.	No obstant això, fins ara no s'ha demostrat amb proves directes.
It probably wasn't.	Segurament no ho era.
This is just common sense.	Això només és sentit comú.
But the promise will be fired first in the end.	Però la promesa es dispararà primer al final.
We need to find a way to start playing better, in general.	Hem de trobar la manera de començar a jugar millor, en general.
Know when to talk and when to shut up.	Saber quan parlar i quan callar.
I threw him hard, right in his face.	El vaig llançar amb força, directament a la seva cara.
But they should also be able to work with you.	Però també han de poder treballar amb tu.
Of course, they are expensive and take time to complete.	Per descomptat, són cars i triguen el temps a completar-se.
Everyone looked at him and opened his mouth.	Tothom el mirava i obria la boca.
The moment he touched it he knew it.	En l'instant que el va tocar ho va saber.
No, I didn't remember that game.	No, no recordava aquell joc.
Which is your second example.	Que és el teu segon exemple.
His need was security.	La seva necessitat era seguretat.
They can't survive without me.	No poden sobreviure sense mi.
However, this approach does not suit our needs.	Tanmateix, aquest enfocament no s'adapta a les nostres necessitats.
I didn't want it to be.	No volia que fos.
On stage we decide what to say and how to say it.	A l'escenari decidim què diem i com ho diem.
We solve problems that other people can't.	Solucionem problemes que altres persones no poden.
It’s a fit fit for my dog.	És un ajustament ajustat al meu gos.
At least it had been for the last few months.	Almenys havia estat durant els últims mesos.
For others it is a great strength.	Per a altres és una gran força.
After a while you lose the right to cry.	Al cap d'un temps perds els drets de plorar.
And I had no idea how to fix it.	I no tenia ni idea de com solucionar-ho.
Probably some other woman.	Segurament alguna altra dona.
There was nothing like it.	No hi havia res semblant.
That was what happened.	Això va ser el que va passar.
This time it is not so.	Aquesta vegada no és així.
They had a lot of evidence against him.	Tenien moltes proves contra ell.
Rates include afternoon tea.	Les tarifes inclouen el te de la tarda.
At the same time they have not lost.	Al mateix temps no han perdut.
While its sound quality isn't exactly the best, it's quite noisy.	Tot i que la seva qualitat de so no és exactament la millor, és bastant sorollosa.
The same goes for stories.	El mateix passa amb les històries.
Go right.	Va a la dreta.
However, the relationship between the processes is not well defined.	Tanmateix, la relació entre els processos no està ben definida.
And he still does.	I encara ho fa.
And she too.	I ella també.
She would never get it.	Ella mai no ho aconseguiria.
He continued his tour of the room.	Va continuar el seu recorregut per la sala.
That would explain a lot.	Això explicaria molt.
But excited, too.	Però emocionat, també.
That's why his daughter wanted me to talk to him.	Per això la seva filla volia que parlés amb ell.
Yes, you may be wrong.	Sí, potser us equivoqueu.
You’re just in time for a tea break.	Esteu just a temps per fer una pausa per al te.
It was much worse than it is now.	Estava molt pitjor que ara.
Make all the decisions based on what is best for the children.	Preneu totes les decisions en funció del que és millor per als nens.
Nothing more can be said about the paper.	No es pot dir més sobre el paper.
She was the one who spoke.	Va ser ella qui va parlar.
Sometimes it goes well, and sometimes it doesn't.	De vegades va bé, i de vegades no.
I gave you what you wanted.	Et vaig donar el que volies.
He said he usually did occasional chores around town when he returned.	Va dir que normalment feia feines ocasionals per la ciutat quan tornava.
He went after her, made her reach.	Va anar darrere d'ella, va fer-li un abast.
Most of the time he works from home in his office.	La majoria de les vegades treballa des de casa a la seva oficina.
This is more the history of software.	Això és més la història del programari.
My project on the computer finds the user's guess number.	El meu projecte sobre l'ordinador troba el número d'endevinació de l'usuari.
Lots of things.	Moltes coses.
Just the two of us.	Només nosaltres dos.
Being with you all day.	Estar amb tu un dia sencer.
When you have a vote, you know someone is listening to you.	Quan tens un vot, saps que algú t'escolta.
The right man doesn't look at your legs.	L'home adequat no et mira les cames.
Men will wait here.	Els homes esperaran aquí.
I mean, at some point, everyone leaves.	Vull dir, en algun moment, tothom marxa.
Nor is it a big change.	Tampoc és un gran canvi.
It could never work.	Mai podria funcionar.
I could barely walk.	Amb prou feines podia caminar.
It was appropriate to receive such evidence only for this limited purpose.	Era adequat rebre aquestes proves només per a aquest propòsit limitat.
It never came out.	No n'ha sortit mai fora.
So everyone did what they could to protect their children.	Així que tothom va fer el que va poder per protegir els seus fills.
She wondered how old she had been when she first killed someone.	Ella es va preguntar quants anys havia tingut quan va matar algú per primera vegada.
This was not seen in our study.	Això no es va veure en el nostre estudi.
I'm sorry.	Jo sí que sento.
Television show.	Programa de televisió.
He had hope.	Tenia esperança.
It was to represent a friend of his.	Era per representar un amic seu.
This was a great success.	Aquest va ser tot un èxit.
Instead, my focus was on the guard.	En canvi, la meva atenció es va centrar en el guàrdia.
However, we lack information on how people come to make their decisions.	Tanmateix, ens falta informació sobre com la gent arriba a prendre les seves decisions.
But we've been seeing each other for over a year.	Però fa més d'un any que ens veiem.
This is your right.	Aquest és el seu dret.
He will end up killing her anyway.	Ell acabarà matant-la de totes maneres.
Professional access they can offer.	Accés professional que poden oferir.
Never forget that.	No ho oblidis mai.
Never big plays of change.	Mai a grans jugades de canvis.
He would have married her if he had known.	S'hauria casat amb ella si ho hagués sabut.
Data on the results came from insurance claims.	Les dades sobre els resultats provenien de reclamacions d'assegurances.
I don't see them in this car.	No els veig en aquest cotxe.
Dog shows are big business.	Les exposicions canines són un gran negoci.
He was doing things to me.	Ell em feia coses.
He looks very tired.	Es veu molt cansat.
He loved his son too little, not too much.	Estimava el seu fill massa poc, no massa.
I just want it on paper.	Només ho vull en paper.
This is a great addition to the deep winter.	Aquesta és una addició fantàstica per a l'hivern profund.
He is what he is.	Ell és el que és.
He pulled them out slowly.	Els va treure lentament.
You can't kill a man unless there is a distance between you.	No pots matar un home tret que hi hagi distància entre vosaltres.
On the other hand, the fit does not have to be perfect.	D'altra banda, l'ajust no ha de ser perfecte.
This is certainly true.	Això és certament cert.
He did not comment on the fact that she knew who he was.	No va comentar el fet que ella sabia qui era ell.
I had lost a lot of weight, I stopped training.	Havia perdut molt de pes, vaig deixar d'entrenar.
There are other risk factors as well.	També hi ha altres factors de risc.
My check would take two weeks to clear up.	El meu xec trigaria dues setmanes a aclarir-se.
I am poor myself and have nothing to give you.	Jo mateix sóc pobre i no tinc res a donar-te.
They are nice and soft, relatively solid.	Són agradables i suaus, relativament sòlids.
Two devices were used in two patients.	En dos pacients es van utilitzar dos dispositius.
I didn’t trust anyone else to do it.	No confiava en ningú més per fer-ho.
Well then.	Bon punt doncs.
No one to judge their actions.	Ningú per jutjar les seves accions.
The latter two are not open to the public.	Aquests dos últims no estan oberts al públic.
Please help me with that.	Si us plau, ajudeu-me amb això.
If you feel sorry for your family, say something.	Si ho sents a la teva família, digues alguna cosa.
But error when controlling values.	Però error quan controlen els valors.
At the age of seven, his mother died.	Als set anys, la seva mare va morir.
Not once did he wish her anything bad.	Ni una vegada li va desitjar res de dolent.
But no, it was real.	Però no, era real.
Working with the mind follows the same logic.	Treballar amb la ment segueix la mateixa lògica.
See main text for additional comments.	Vegeu el text principal per a comentaris addicionals.
This effect can be caused by several mechanisms.	Aquest efecte pot ser causat per diversos mecanismes.
You could run it.	Podríeu executar-lo.
Somehow it was hard to talk to her.	D'alguna manera era difícil parlar amb ella.
There, he performed quite well in a limited time on the track.	Allà, va actuar força bé en un temps limitat a la pista.
This is almost my best job so far.	Aquest és gairebé el meu millor treball fins ara.
With a smile on his face.	Amb un somriure a la cara.
The shoes were what caught him.	Les sabates eren el que li agafaven.
And he prepared to leave.	I es va preparar per marxar.
The glass will then be completely destroyed due to these effects.	Aleshores, el vidre s'acabarà destruint completament a causa d'aquests efectes.
We are what we are.	Som el que som.
We will boil plenty of water.	Bullirem aigua abundant.
He didn't.	No ho va fer.
He understood that he had a job to do.	Va entendre que tenia una feina a fer.
I have the ability, the passion, the time and the desire.	Tinc la capacitat, la passió, el temps i les ganes.
I'll give you the address, so write to me.	Et donaré l'adreça, així que escriu-me.
I knew it might be a few years before they met again.	Sabia que podrien passar uns quants anys abans que es tornessin a trobar.
The files listed below are for example.	Els fitxers inclosos a continuació són per exemple.
None of them have any unusual influence or money.	Cap d'ells té cap influència ni diners inusuals.
My arms were strong.	Els meus braços eren forts.
He found a way.	Va trobar una manera.
Where she and her husband had lived for years.	On feia anys que vivien ella i el seu marit.
Peace is hard work.	La pau és un treball dur.
It is only available for a short time.	Només s'arriba per un breu moment.
It’s important for me to be healthy.	Per a mi és important estar saludable.
Please leave a review or comment.	Si us plau, deixeu una ressenya o un comentari.
The more gold you get, the faster you will get your build.	Com més or obtingueu, més ràpid obtindreu la vostra construcció.
There is a right of appeal.	Hi ha dret d'apel·lació.
I missed my family.	Vaig trobar a faltar la meva família.
They were happy with the story.	Estaven contents amb la història.
We'll start at nine tomorrow.	Demà començarem a les nou.
They can take care of him if he gets sick again.	El poden cuidar si torna a estar malament.
For some reason, he noticed me right away.	Per alguna raó, em va adonar de seguida.
Just one last test.	Només una última prova.
He closed it like a hand pressed against his face.	El va tancar com una mà premuda contra la seva cara.
See the world, live a life.	Veure el món, viure una vida.
He tried to remember when he had arrived.	Va intentar recordar quan havia arribat.
It's less food.	És menys menjar.
It won't take long.	No trigarà gaire.
For once in a lifetime we must stop being afraid.	Per una vegada a la vida hem de deixar de tenir por.
And of course, they want to win.	I és clar, volen guanyar.
It was light before the light showed.	Era llum abans que la llum es mostrés.
You can certainly think of others to add to the list.	Sens dubte, podeu pensar en altres per afegir a la llista.
Everyone is happy.	Tothom és feliç.
There was no explanation or additional detail.	No hi havia cap explicació ni detall addicional.
That thought made her feel a little better.	Aquest pensament la va fer sentir una mica millor.
You have your security team ready.	Teniu a punt el vostre equip de seguretat.
He followed the guns.	Va seguir les armes.
The world knows you're beautiful.	El món sap que ets bella.
They have never met.	No s'han conegut mai.
A detailed family tree is attached for your reference.	S'adjunta un arbre genealògic detallat per a la vostra referència.
This statement is true.	Aquesta afirmació és certa.
Something was slow.	Alguna cosa va ser lenta.
But that feeling was gone now.	Però aquella sensació havia desaparegut ara.
I was only five years old.	Jo només tenia cinc anys.
I couldn’t wait to see how that went.	No podia quedar-se a veure com això passava.
I laughed, knowing what I meant.	Vaig riure, sabent què volia dir.
Make sure the data can make a round trip.	Assegureu-vos que les dades poden fer un viatge d'anada i tornada.
Many people spoke during this meeting.	Molta gent va parlar durant aquesta reunió.
By then, the fire had spread throughout the house.	En aquell moment, el foc s'havia estès per tota la casa.
His feet had not moved.	Els seus peus no s'havien mogut.
And no one would buy it.	I ningú el compraria.
That's why we look for sugar.	Per això busquem la sucrera.
So that's good.	Per tant, això és bo.
It was really good.	Va ser realment bo.
I want to hear it from your lips.	Vull escoltar-ho dels teus llavis.
Some people have an identity.	Algunes persones tenen una identitat.
This was the second year they received this amount.	Aquest va ser el segon any que rebien aquesta quantitat.
There are things that can be done to help.	Hi ha coses que es poden fer per ajudar.
She is not good.	Ella no és bona.
This is what lies in the heart of a black hole.	Això és el que es troba al cor d'un forat negre.
Currently, the size of the text is limited by the request method.	Actualment, la mida del text està limitada pel mètode de sol·licitud.
All the things we wanted between those thin pages.	Totes les coses que volíem entre aquelles pàgines primes.
If you fall behind, you will probably lose.	Si et quedes enrere, probablement perdràs.
Well, only time will tell.	Bé, només el temps ho dirà.
Patients gave their informed consent in writing.	Els pacients van donar el seu consentiment informat per escrit.
I love you, and your kids are great.	T'estimo, i els teus fills són genials.
We have this inner desire to prove our worth.	Tenim aquest desig intern de demostrar la nostra vàlua.
Especially my knees.	Sobretot els meus genolls.
Use the property of the object.	Utilitza la propietat de l'objecte.
He could put the ball on the ground.	Podia posar la pilota a terra.
For me, but you know, not really.	Per a mi, però ja saps, no realment.
Then he asked something very different.	Llavors va preguntar una cosa molt diferent.
I have never suffered from a lack of men.	Mai he patit la manca d'homes.
I should have seen this coming.	Hauria d'haver vist venir això.
I think the meaning of this song is obvious.	Crec que el sentit d'aquesta cançó és evident.
One of the men he identified has been arrested, police said.	Un dels homes que va identificar ha estat detingut, va dir la policia.
People have been calling and asking for a girl.	La gent ha estat trucant i preguntant per alguna noia.
His eyes closed and he smiled with pleasure.	Els seus ulls es van tancar i va somriure de plaer.
We believe that the test was fulfilled in this case.	Creiem que la prova es va complir en aquest cas.
I really think his team is that great.	Realment crec que el seu equip és tan gran.
The purpose of employee access.	La finalitat de l'accés dels empleats.
They have never been human.	Mai han estat humans.
I don't know who did it.	No sé qui ho va fer.
He had given birth five times.	Havia donat a llum cinc vegades.
This is not just an idea, this is real.	Això no és només una idea, això és real.
The rooms were very small.	Les habitacions eren molt petites.
He was trying to get me out.	Ell estava intentant treure'm.
I'm sure you were married by then.	Segur que aleshores ja estaves casat.
If you look at them, they are.	Si els mireu, ho són.
And they have your size in stock.	I tenen la teva talla en estoc.
Temperature was found to have significant effects on the reaction.	Es va trobar que la temperatura tenia efectes significatius en la reacció.
And here, unfortunately, is where the problem lies.	I aquí, malauradament, és on rau el problema.
On a solid week they were neither wet, nor cold, nor moving.	Una setmana sòlida no estaven ni humits, ni freds ni en moviment.
Then, right there.	Aleshores, allà mateix.
The voice of a woman.	La veu d'una dona.
It was a beautiful song.	Era una cançó preciosa.
Give it a good start.	Doneu-li un bon començament.
Such studies have not been conducted at the study center.	Aquest tipus d'estudis no s'han fet al centre d'estudis.
We have free will.	Tenim lliure albir.
Faster and faster.	Cada cop més ràpid.
He stayed for a while.	Es va quedar una estona.
Much better for your clothes and the environment.	Molt millor per a la teva roba i pel medi ambient.
I made him a little book.	Li vaig fer un petit llibre.
It feels very strange.	Se sent molt estrany.
I feel more comfortable there and then.	Em sento més còmode allà i aleshores.
There could be totally different lyrics.	Hi podria haver lletres totalment diferents.
They feel.	Ells senten.
I’m a little between things.	Estic una mica entre coses.
There are no lies here.	Aquí no hi ha mentides.
People do weird things with their minds.	La gent fa coses estranyes amb la seva ment.
The freedom to just talk.	La llibertat de només parlar.
It is a dangerous combination.	És una combinació perillosa.
Two were shot dead on the spot.	Dos van morir a trets a l'acte.
We also have one here.	També en tenim un aquí.
An interesting word.	Una paraula interessant.
You two keep going.	Vosaltres dos continueu endavant.
And everyone will love having sex with you.	I a tothom li encantarà tenir sexe amb tu.
The difference between his two bodies was incredible.	La diferència entre els seus dos cossos era increïble.
It was recorded the same day.	Es va gravar el mateix dia.
I set it aside to enjoy later.	Ho deixo de banda per gaudir més tard.
And the same problem arises.	I apareix el mateix problema.
They tried to tell us.	Ens van intentar dir.
The first is relatively easy.	El primer és relativament fàcil.
There has to be a way to make money with this.	Hi ha d'haver una manera de guanyar diners amb això.
Both sides were on the edge.	Els dos costats estaven a la vora.
Let me tell you something that happened a couple of weeks ago.	Deixa'm explicar-te una cosa que va passar fa un parell de setmanes.
Therefore, it was important that we be available to support when needed.	Per tant, era important que estiguéssim disponibles per donar suport quan calgués.
I didn’t want you to go out that night.	No volia que sortís aquella nit.
The theory of social choice.	La teoria de l'elecció social.
It wasn’t how it looked, you know.	No era com semblava, saps.
She follows us out of the corner of her eye.	Ella ens segueix pel racó de l'ull.
They consider them too dangerous.	Consideren que són massa perillosos.
All over the world.	A tot el món.
Lots of breakfast options.	Moltes opcions d'esmorzar.
She had pushed the man and was walking away quickly.	Ella havia empènyer l'home i s'allunyava ràpidament.
Most likely we would have died.	Molt probablement hauríem mort.
Those levels had a big impact on me.	Aquells nivells van tenir un gran impacte en mi.
The word feels strange in my mouth.	La paraula em sent estranya a la boca.
All authors contributed to the interpretation of the study results.	Tots els autors van contribuir a la interpretació dels resultats de l'estudi.
He seemed interested in that.	Semblava interessat en això.
He couldn’t believe how good he felt inside.	No podia creure el bé que se sentia per dins.
Not only are they in the world, they are aware of it.	No només estan al món, en són conscients.
We had no idea why.	No teníem ni idea per a què.
The function could take higher values ​​later.	La funció podria prendre valors més alts més endavant.
They were amazing, though.	Eren increïbles, però.
You know this is a fact.	Saps que això és un fet.
Now I see something to do.	Ara veig alguna cosa a fer.
Water cannot help for a long time.	L'aigua no pot ajudar durant molt de temps.
Make people happy.	Fes feliç a la gent.
Both images are correct.	Les dues imatges són correctes.
You need your family to take care of you.	Necessites que la teva família tingui cura de tu.
It makes me want to wish you a lot.	Em fa molt desitjar-te.
But children will ask, because asking is what children do.	Però els nens preguntaran, perquè preguntar és el que fan els nens.
Add what you like and make a new book out of it.	Afegiu el que us agradi i feu-ne un llibre nou.
This species can reach a length of.	Aquesta espècie pot assolir una longitud de.
They are fun and easy.	Són divertides i fàcils.
We only hear the growing noise of our own confusion.	Només escoltem el soroll creixent de la nostra pròpia confusió.
It turned out to be a fun event.	Va resultar ser un esdeveniment divertit.
I don’t think she really believed she was doing anything wrong.	No crec que ella realment cregués que estava fent res malament.
You want it all for free.	Voleu-ho tot gratis.
But only a few times when the spirit moves us.	Però només algunes vegades en què l'esperit ens mou.
Give me actions.	Dóna'm accions.
I just don’t know how to do it that way.	Simplement no sé com fer-ho així.
My wife and children are still there.	La meva dona i els meus fills encara hi són.
Feel free to cut it down if you find you need less.	No dubteu a reduir-lo si trobeu que necessiteu menys.
I used a stock photo.	Vaig utilitzar una foto d'estoc.
I don’t give a shit if you don’t like them.	No m'importa una merda si no t'agraden.
I don't lie.	No menteixo.
We were on the first floor.	Estàvem al primer pis.
This truck would look like home there.	Aquest camió semblaria com a casa allà.
You are not interested.	No us interesseu.
There was something about her.	Hi havia alguna cosa sobre ella.
This is my business.	Això és el meu negoci.
Make sure.	Assegureu-vos-ho.
Now the system will show you what to do with it.	Ara, el sistema us mostrarà què heu de fer amb ell.
Get to know you like that.	Conèixer-te així.
Yellow over green is even worse.	El groc sobre el verd és encara pitjor.
Now he was going too far.	Ara anava massa lluny.
In the middle of the battle, in fact, he smiled.	Enmig de la batalla, de fet, va somriure.
I do not wanna wait.	No vull esperar.
But think about it.	Però pensa-hi.
We both retired.	Tots dos ens vam retirar.
I like that the bridge moves a little forward.	M'agrada que el pont es mogui una mica endavant.
He’s too powerful with us, girls.	És massa poderós amb nosaltres, noies.
During dinner, however, he felt pain.	Durant el sopar, però, va sentir dolor.
But by chance we don’t like it.	Però casualment no ens agrada.
I received no response.	No vaig rebre cap resposta.
At least they took them where they could get help.	Almenys els van portar on podien obtenir ajuda.
His eyes widened a little.	Els ulls es van obrir una mica.
This causes cell death.	Això provoca la mort cel·lular.
The rest who cares know what they do.	La resta qui carai sap què fan.
Below is our site.	A continuació teniu el nostre lloc.
No one else wants me dead.	Ningú més em vol mort.
Evil or stay as the character you are right now.	Malvat o romandre com el personatge que és en aquest moment.
Therefore, you may need to purchase one.	Per tant, és possible que hàgiu de comprar-ne un.
We controlled the game from start to finish.	Hem controlat el joc de principi a fi.
Although in his name, you are still the medium.	Encara que en el seu nom, encara sou el mitjà.
I was able to write from a different perspective.	He pogut escriure des d'una perspectiva diferent.
And nothing was the same again.	I res no va tornar a ser igual.
I was concerned about our school system as a whole.	Em preocupava el nostre sistema escolar en conjunt.
You never know what you’ll catch.	Mai saps què agafaràs.
It made me strong.	Em va fer fort.
Go quickly, then, or we'll kill you.	Ves-te'n ràpid, doncs, o et matem.
It's just beginning.	Tot just comença.
And his mother.	I la seva mare.
A loss for his family and friends.	Una pèrdua per a la seva família i amics.
You can't go wrong with this one.	No pots equivocar-te amb aquest.
Above the members name, you will see new images.	A sobre del nom dels membres, veureu noves imatges.
Unusual for him.	Inusual per a ell.
He was very professional and helpful.	Va ser molt professional i servicial.
Things we were pretty proud of.	Coses de les quals estàvem força orgullosos.
What you are doing is important.	El que estàs fent és important.
I think we got too close.	Crec que ens hem apropat massa.
You were with four other people.	Estaves amb quatre persones més.
To find out more.	Per saber-ne més.
We first design the character.	Primer dissenyem el personatge.
We talk to them as if they were people.	Parlem amb ells com si fossin persones.
That is, if you know what is good for you.	És a dir, si saps què és bo per a tu.
This can take days.	Això pot durar dies.
Songs to get rid of.	Cançons per desfer-se.
The upper limit has a simple physical meaning.	El límit superior té un significat físic senzill.
Also, there was everything to prepare a good breakfast for me.	A més, hi havia de tot per preparar-me un bon esmorzar.
It's been in our program for three years.	Fa tres anys que està al nostre programa.
Men and women, girls and boys, listen to me.	Homes i dones, noies i nens, escolteu-ho.
A spring that ran cold and pure.	Una primavera que va córrer freda i pura.
Then he called me forward.	Llavors em va cridar endavant.
But the video will not play.	Però el vídeo no es reproduirà.
This was not usually the case.	Aquest no solia ser el cas.
To begin, let me give you an example.	Per començar, us dono un exemple.
Anyway, go ahead.	De totes maneres, endavant.
They used it.	El van fer servir.
This book has a lot of surface.	Aquest llibre té molta superfície.
He was too scared to speak.	Tenia massa por per parlar.
He has had an incredibly successful career.	Ha tingut una carrera professional increïblement exitosa.
They are telling the truth, but they were human.	Diuen la veritat, però eren humans.
He tried to stop his investigation.	Va intentar impedir la seva investigació.
Just deal with the following special case.	N'hi ha prou amb tractar el següent cas especial.
I remember the patient.	Recordo el pacient.
And if you could come and pay a visit, it would be lovely.	I si poguessis venir a fer una visita, seria encantador.
See for example this link.	Vegeu per exemple aquest enllaç.
So he did.	Així ho va fer.
What needs to change is the salary people receive.	El que s'ha de canviar és el salari que rep la gent.
I was really looking forward to training with this huge guy.	Tenia moltes ganes d'entrenar amb aquest noi enorme.
But not bad feelings.	Però no mals sentiments.
The time had come for him.	El temps li arribava.
The analysis was performed on whole cells.	L'anàlisi es va dur a terme en cèl·lules senceres.
They were in action.	Estaven en acció.
Something inside me couldn't wait.	Alguna cosa dins meu no podia esperar.
We stayed very late.	Ens vam quedar molt tard.
Some work during the day and others at night.	Alguns treballen de dia i altres de nit.
Logic told him it had to be.	La lògica li va dir que devia ser.
I have another theory.	Tinc una altra teoria.
He did it as if it were nothing to him.	Ho va fer com si no fos res per a ell.
There are two options available for this.	Per a això, hi ha dues opcions disponibles.
I closed the car.	Vaig tancar el cotxe.
Here we will content ourselves with pointing out that this can be done.	Aquí ens contentarem amb assenyalar que això es pot fer.
It was full.	Estava ple.
It was all about him, really.	Tot en ell era, realment.
And you remember them well.	I els recordes bé.
I felt his wounds were pretty serious.	Vaig sentir que les seves ferides eren bastant greus.
And copy them somewhere for security.	I copia'ls en algun lloc per a més seguretat.
I was even like that after having a heart procedure.	Fins i tot vaig ser així després de fer-me un procediment cardíac.
I was not happy in my personal life.	No era feliç en la meva vida personal.
Also, there was only one sentence.	A més, només hi va haver una sentència.
She turned to him.	Ella es va girar cap a ell.
Another factor is security.	Un altre factor és la seguretat.
Her living sister is another.	La seva germana viva és una altra.
But yours is.	Però el teu és.
They really do.	Realment ho fan.
The fans absolutely loved it.	Els aficionats l'estimaven absolutament.
You just have it in your hand.	Només tens-ho a la mà.
I keep the rest to myself.	La resta me la guardo per a mi.
You have nothing to worry about.	No tens res de què preocupar-te.
That probably exists.	Que probablement existeix.
Two factors may explain the decline in the number of companies.	Dos factors poden explicar la caiguda del nombre d'empreses.
His team did a fantastic job from start to finish.	El seu equip va fer una feina fantàstica de principi a fi.
I know what the problem is.	Sé quin és el problema.
My head was completely empty.	El meu cap estava totalment buit.
I was denied.	Em van negar.
There would have been, of course.	N'hi hauria hagut, és clar.
I can never really find it.	Mai el puc trobar realment.
Please any guide.	Si us plau, qualsevol guiï.
There is a seat right there.	Hi ha un seient allà mateix.
Some things started to get better.	Algunes coses van començar a millorar.
Your father went twice.	El teu pare va anar dues vegades.
This hotel was very clean, very well located and had amazing staff.	Aquest hotel estava molt net, molt ben situat i tenia un personal increïble.
She held out her hand and he joined her.	Ella li va allargar la mà i ell es va unir a ella.
We shouldn't think about it every minute of the day.	No hauríem de pensar-hi cada minut del dia.
We had left, but we didn't go.	Nosaltres havíem marxat, però no hem anat.
However, the mechanisms responsible for this relationship are not entirely clear.	Tanmateix, els mecanismes responsables d'aquesta relació no estan del tot clars.
It makes me happy, he is my best friend.	Em fa feliç, és el meu millor amic.
I can't do anything else.	No puc fer res més.
Most of the trees were gone.	La majoria dels arbres havien desaparegut.
Knowledge had to make a double take when he saw her.	En Knowledge va haver de fer una doble presa quan la va veure.
Do not use your hands or arms.	No utilitzeu les mans ni els braços.
I've seen it, really.	L'he vist, de veritat.
None of this had worked.	Res d'això havia funcionat.
She has the other apartment in one.	Ella té l'altre apartament en un.
Watch my movie.	Mira la meva pel·lícula.
Do it every day.	Fes-ho cada dia.
You have the weapon.	Teniu l'arma.
But we know where the majority are.	Però sabem on són la majoria.
Some of them agreed.	Alguns d'ells van estar d'acord.
I find it very strange.	Em sembla molt estrany.
Use the security that your device has.	Utilitzeu la seguretat que té el dispositiu.
Because we can't get your phone back to normal.	Perquè no podem tornar el telèfon a la normalitat.
This is the level of responsibility of the service.	Aquest és el nivell de responsabilitat del servei.
Before the battle.	Abans de la batalla.
Her voice is getting louder and louder.	La seva veu és cada cop més alta.
I have to keep talking.	He de seguir parlant.
We had set up two or three new ones that afternoon.	Aquella tarda n'havíem establert dos o tres de nous.
These samples can be divided and discussed in various ways.	Aquestes mostres es poden dividir i discutir de diverses maneres.
His apartment was on the top floor.	El seu apartament estava a l'últim pis.
Finally, he does.	Finalment, ho fa.
Does it sound familiar?	Et sona familiar?.
Rest assured, everyone!	Estigueu segurs, tothom!.
She looked at her watch and then at me.	Ella va mirar el seu rellotge i després a mi.
She never uses it either.	Ella tampoc no l'utilitza mai.
It never worked naturally.	Mai va funcionar de manera natural.
I don't know how you can handle it.	No sé com ho aguanteu.
Black will win.	Les negres guanyaran.
So we turned it into a game.	Així que el vam convertir en un joc.
An hour of present and future.	Una hora de present i futur.
There is a lot to go through.	Hi ha molt per recórrer.
As in, a.	Com en, un.
Definitely no strategy.	Sens dubte, sense estratègia.
That’s how he likes to be told.	Així li agrada que li diguin.
This is how we impact the world.	Així és com impactem al món.
So you better choose.	Així que és millor que trieu.
Also, ask if anything else is needed.	A més, pregunteu si cal alguna altra cosa.
And the most beautiful.	I el més bonic.
Above a download while we see you on your effects page.	A sobre d'una baixada mentre us veiem a la vostra pàgina d'efectes.
You will enjoy it a lot.	Ho gaudireu molt.
His best friend seemed just as serious by his side.	El seu millor amic semblava igual de seriós al seu costat.
He gives us his word.	Ens fa la seva paraula.
Call us now.	Truca'ns ara.
Therefore, these questions were removed.	Per tant, aquestes preguntes van ser eliminades.
I have learned a lot.	He après moltíssim.
Twenty minutes, it was good.	Vint minuts, va ser bo.
And we had nothing done.	I no teníem res fet.
We were seeing most of the good ideas.	Vam estar veient la majoria de les bones idees.
Follow it again and repeat the process.	Segueix-lo de nou i repeteix el procés.
It’s like any other tax credit.	És com qualsevol altre crèdit fiscal.
We have now paid for it.	Ara hem pagat per això.
Another way to state this explanation is as follows.	Una altra manera d'enunciar aquesta explicació és la següent.
Significant results are more likely to be available.	Els resultats significatius tenen més possibilitats d'estar disponibles.
This is done for health, safety and moral reasons.	Això es fa per raons de salut, seguretat i moral.
He only orders us because he thinks he has to.	Només ens encarrega perquè creu que ha de fer-ho.
We plan to play these things live.	Tenim previst tocar aquestes coses en directe.
Only the top of the body of the shirt.	Només la part superior del cos de la samarreta.
The court ruled it out.	El jutjat ho va descartar.
He keeps telling you.	T'ho continua dient.
I shouldn’t touch it.	No l'hauria de tocar.
I was really looking forward to seeing you again.	Tenia moltes ganes de retrobar-nos.
I will be there for breakfast.	Hi seré a l'hora d'esmorzar.
Remember, what you put on your body is what you take out of it.	Recorda, el que poses al teu cos és el que en treus.
They didn’t talk for a long time.	No van parlar durant molt de temps.
I was six or seven years old.	Jo tenia sis o set anys.
But here come the last two.	Però aquí vénen els dos últims.
Or even higher.	O fins i tot més alt.
You’re the first person we’ve found who knows anything about her.	Ets la primera persona que hem trobat que sap alguna cosa d'ella.
Push my fingers into the snow.	Empènyer els meus dits a la neu.
If I couldn’t help it, I would drink.	Si no pogués ajudar, beuria.
Let's start with that.	Comencem amb això.
As they fall, they cause the damage described above.	Mentre cauen, causen els danys descrits anteriorment.
But charging time is bad.	Però el temps de càrrega és dolent.
These works exist.	Aquestes obres existeixen.
Now I wouldn’t leave his side.	Ara no deixaria el seu costat.
So you have to take baby steps at first.	Així que has de fer passos de nadó al principi.
It feels like something that is true.	Se sent com una cosa que és veritat.
You have lost a husband.	Has perdut un marit.
A lot of people asked me the same question.	Molta gent em va fer la mateixa pregunta.
I miss my friends.	Trobo a faltar els meus amics.
He did not take sides.	No va prendre partit.
However, it was not wild.	No obstant això, no era salvatge.
It’s not just about asking for more resources.	No es tracta simplement de demanar més recursos.
God is great.	Déu és gran.
It is extremely low.	És extremadament baix.
He had no significant medical history.	No tenia antecedents mèdics significatius.
Many things happened in a short period of time.	Van passar moltes coses en un curt període de temps.
And repeat the argument.	I repeteix l'argument.
We had one officer left.	Ens quedava un oficial.
Each party must bear its own costs.	Cada part ha de suportar les seves pròpies despeses.
Disassemble it.	Desmunteu-lo.
Not much of a threat.	No és gaire una amenaça.
A strange world sometimes.	Un món estrany de vegades.
Arm yourself with a camera and your vision.	Arma't amb una càmera i la teva visió.
More than that.	Més d'això.
But I could deal with that.	Però podria fer front a això.
One two, one two.	Un dos, un dos.
That was the price of doing business.	Aquest era el preu de fer negocis.
He read the letters he wrote to her.	Va llegir les cartes que li va escriure.
We want guys every four plays.	Volem nois cada quatre jugades.
We could also surrender and kill ourselves.	També podríem rendir-nos i matar-nos.
He should continue to act.	Hauria de continuar actuant.
He took it once a day for a month.	El va prendre un cop al dia durant un mes.
None of this was good.	Res d'això era bo.
And what else.	I què més.
He did well, but fell short.	Ho va fer bé, però es va quedar curt.
They are now being observed.	Ara estan sent observats.
And no one came out looking very good.	I ningú va sortir amb molt bona pinta.
Season with salt and black pepper.	Amaniu-ho amb sal i pebre negre.
She knows everything.	Ella ho sap tot.
Your path is not mine.	El teu camí no és el meu.
I'll be back to check you out.	Tornaré per comprovar-te.
And it was clean.	I estava net.
This is how we will get out of it.	Així és com ens en sortirem.
It's a waste of time, in my opinion.	És tota una pèrdua de temps, al meu entendre.
Everything is quiet in the morning.	Tot està tranquil al matí.
Other family members wanted him back.	Altres membres de la família volien que el tornés.
This journey has taught me to be responsible for myself and others.	Aquest viatge m'ha ensenyat a ser responsable de mi mateix i dels altres.
One of the old men heard a voice outside the door.	Un dels vells va sentir una veu fora de la porta.
It is the image of my lost daughter.	És la imatge de la meva filla perduda.
We will join them.	Ens unirem a ells.
And we believe that every child needs to be successful.	I creiem que cada nen necessita tenir èxit.
That was last fall.	Això va ser la tardor passada.
The treatment was in any case surgical.	El tractament va ser en tot cas quirúrgic.
Free sleep test.	Prova de dormir lliure.
Not by party.	No per partit.
I read his records.	Vaig llegir els seus registres.
The trees are a good place.	Els arbres són un bon lloc.
You can buy better but you will spend a lot more.	Pots comprar millor però gastaràs molt més.
We will not be able to go any further with this discussion.	No podrem avançar més amb aquesta discussió.
They will be bigger.	Seran més grans.
For more details, see the methods section.	Per obtenir més detalls, consulteu la secció de mètodes.
Third, there are other factors at play.	En tercer lloc, hi ha altres factors en joc.
Most of the participants were men.	La majoria dels participants eren homes.
Whatever they do, they do it night and day.	Sigui el que facin, ho fan nit i dia.
It’s news for a day or two.	És notícia durant un dia o dos.
Maybe there is another reason.	Potser hi ha un altre motiu.
She went and took his hand.	Ella va anar i li va agafar de la mà.
We miss the opportunity on our enemy.	Perdem l'oportunitat sobre el nostre enemic.
Part of him had not returned.	Una part d'ell no havia tornat.
That lunch was amazing !.	Aquell dinar va ser increïble!.
You have to work on it.	Cal treballar-ho.
It's a period.	És un període.
He talked about being murdered.	Va parlar de ser assassinat.
She didn't see either.	Ella no va veure cap dels dos.
We met less often.	Ens vam trobar menys sovint.
You can choose what you can identify with.	Podeu triar el que us podeu identificar.
And sex, of course.	I el sexe, és clar.
I believe in the human spirit.	Crec en l'esperit humà.
They spent the day talking and getting to know each other.	Es passaven el dia parlant i coneixent-se.
But believe me, the end result is worth it.	Però creieu-me, el resultat final val la pena.
Take advantage of this.	Aprofiteu això.
Everyone wants to keep it that way.	Tothom vol seguir així.
People might notice.	La gent podria notar.
I free myself and run to my house.	M'allibero i corro cap a casa meva.
They have been here the whole time.	Han estat aquí tot el temps.
With this our lives have become much easier.	Amb això les nostres vides s'han tornat molt més fàcils.
There they were received by the accused.	Allà els va rebre l'acusat.
He hated, with a burning passion, the changes in the old world.	Odiava, amb una passió ardent, els canvis al vell món.
He came quite often.	Venia força sovint.
You weren't in the bathroom.	No estaves al bany.
We were friends once.	Vam ser amics una vegada.
There are three buildings on the property.	Hi ha tres edificis a la propietat.
She got a faint smile.	Ella va aconseguir un somriure feble.
The following section presents a detailed explanation of this procedure.	A la secció següent es presenta una explicació detallada d'aquest procediment.
Time is your enemy.	El temps és el teu enemic.
Now interest rates will have to rise rapidly.	Ara els tipus d'interès hauran d'augmentar ràpidament.
My focus was literally closer to home.	El meu enfocament estava literalment més a prop de casa.
Of course, they refer to the media.	Per descomptat, es refereixen als mitjans de comunicació.
Even as a general strategy, it seems too tight.	Fins i tot com a estratègia general, sembla massa ajustat.
But in that fire there was something else.	Però en aquell foc hi havia una altra cosa.
This worked for me recently.	Això em va funcionar recentment.
But and therefore.	Però i per tant.
This is the opposite of it.	Això és el contrari d'això.
This screen will not help.	Aquesta pantalla no ajudarà.
I miss the bars.	Trobo a faltar els bars.
As such, there were no physical remains.	Com a tal, no hi havia restes físiques.
I ask him if he wants to come back.	Li pregunto si vol tornar.
But after the operation, her father survived after surgery.	Però després de l'operació, el seu pare va sobreviure després de la cirurgia.
People stopped listening.	La gent va deixar d'escoltar.
A third woman has died.	Una tercera dona ha mort.
They left with a few hundred dollars.	Van marxar amb uns quants centenars de dòlars.
I couldn’t use any of the things.	No podia fer servir cap de les coses.
However, she calls for an exact change.	No obstant això, ella demana un canvi exacte.
A good nose.	Un bon nas.
And watch a lot of movies.	I veure moltes pel·lícules.
We describe these steps in more detail below.	Descrivim aquests passos amb més detall a continuació.
They nodded, though none of them spoke.	Van assentir amb el cap, encara que cap d'ells va parlar.
I need to look at it, but you don’t.	Necessito mirar-ho, però tu no.
All of these are his children.	Tots aquests són els seus fills.
I felt very well accepted by the family.	Em vaig sentir molt ben acceptat per la família.
He’s trying to be the hard guy.	Està intentant ser el tipus dur.
However, you may have a lot more hard disk space.	Tanmateix, podeu tenir molt més espai al disc dur.
I can tell you that, though.	Això us puc dir, però.
In other words, what we understand.	En altres paraules, el que entenem.
Not in a technical sense.	No en un sentit tècnic.
Add the pieces of meat.	Afegiu-hi els trossos de carn.
I reached my tired feet.	Vaig arribar als meus peus cansats.
I can't think of anything to say to him.	No se m'acut res a dir-li.
Okay, maybe not from day one.	D'acord, potser no des del primer dia.
Make people feel safe in their own country.	Que la gent se senti segura al seu propi país.
Why he was here was the question.	Per què era aquí era la pregunta.
I can't help it.	No puc evitar-me.
The red lines show the difference between the two.	Les línies vermelles mostren la diferència entre els dos.
He responded quickly.	Va respondre ràpidament.
My parents come, my sister too.	Els meus pares vénen, la meva germana també.
That drove her crazy.	Això la va tornar boja.
I went to the hospital.	Vaig anar a l'hospital.
All authors contributed comments to the interpretation of the results.	Tots els autors van contribuir amb comentaris a la interpretació dels resultats.
It felt so real.	Se sentia tan real.
I had no choice but to tell him the truth.	No vaig tenir més remei que dir-li la veritat.
Let stand until needed.	Deixeu reposar fins que calgui.
It made him want to stay home and end the war.	Li va fer voler estar a casa i acabar amb la guerra.
But it does not work as intended.	Però no funciona com es pretenia.
Suddenly everything makes sense.	De sobte tot té sentit.
The health law was passed more than three years ago.	La llei de salut es va aprovar fa més de tres anys.
They will not accept it.	No ho acceptaran.
We have it free.	Ho tenim lliure.
Balance, my son, is the key.	L'equilibri, fill meu, és la clau.
She looked up and studied me for a minute.	Ella va mirar cap amunt i em va estudiar durant un minut.
His throat was tight.	Tenia la gola atapeïda.
My head hurt.	Em feia mal el cap.
You now have three children.	Ara tens tres fills.
The second analysis is more complicated.	La segona anàlisi és més complicada.
This time she was his sister.	Aquesta vegada va ser la seva germana.
Everything was close and motionless.	Tot estava a prop i immòbil.
Talking about why they do what they do.	Parlant de per què fan el que fan.
I knew when I was right.	Sabia quan ho tenia bé.
Watching him, playing him.	Mirant-lo, jugant-lo.
It was cold.	Va fer fred.
We will take it from there.	Ho agafarem des d'allà.
Please do not read this book.	Si us plau, no llegiu aquest llibre.
All cables become dead ends.	Tots els cables es converteixen en carrerons sense sortida.
This is what my blog will be about.	D'això tractarà el meu blog.
That is, she is an experienced professional.	És a dir, és una professional amb experiència.
I really like your approach.	M'agrada molt el teu enfocament.
What struck me most, however, was the clothes everyone wore.	El que em va impactar més que res, però, va ser la roba que portava tothom.
Make sure of the true purpose of the gift.	Assegureu-vos del veritable propòsit del regal.
This was his second and final victory on the tour so far.	Aquesta va ser la seva segona i última victòria a la gira fins ara.
So she thought she was beautiful.	Així que va pensar que era bella.
I would love to see what else you have there.	M'encantaria veure què més tens allà.
Join the party and get a white wife or husband.	Uneix-te a la festa i aconsegueix una dona o un marit blanc.
With this measure two parameters are calculated.	Amb aquesta mesura es calculen dos paràmetres.
Not everyone has to do both.	No tothom ha de fer les dues coses.
So it’s supposed to go, at least.	Així se suposa que ha d'anar, almenys.
We gave birth to another girl.	Vam donar a llum una altra nena.
Remove from heat and transfer the chicken to a plate.	Retirar del foc i transferir el pollastre a un plat.
This will display a list of new options.	Això mostrarà una llista de noves opcions.
You go to bed.	Vas al llit.
We believe that, in general, there are two possible ways.	Creiem que, en general, hi ha dues maneres possibles.
Each will learn a different perspective on life from the other.	Cadascú aprendrà una perspectiva de la vida diferent de l'altre.
We stopped every two hours for oil.	Paràvem cada dues hores per oli.
There had been three of the birds.	Hi havia hagut tres dels ocells.
He stayed in the hole.	Es va quedar al forat.
We tend to agree.	Tendim a estar d'acord.
There is no place for you here.	Aquí no hi ha lloc per a tu.
But soon, a guy said he wanted to fight me.	Però aviat, un noi va dir que volia lluitar amb mi.
Right here at home.	Aquí mateix a casa.
They arrived in the village an hour later.	Van arribar al poble una hora més tard.
Not too hot, not too cold.	Ni massa calor, ni massa fred.
A black version of the then popular crew cut.	Una versió negra del llavors popular tall de la tripulació.
It was comfortable.	Era còmode.
How much does it cost?.	Quant costa?.
She is not ready to leave yet.	Ella encara no està preparada per sortir.
It’s something we struggle with every day.	És una cosa que lluitem cada dia.
Without popular support.	Sense suport popular.
Then we print it on the screen.	Després ho imprimim a la pantalla.
I told him and asked him the same thing.	Li vaig dir i li vaig preguntar el mateix.
His voice will be heard for a long time.	La seva veu s'escoltarà durant molt de temps.
That doesn’t make it any easier.	Això no ho fa gens més fàcil.
God helps those who help themselves.	Déu ajuda els que s'ajuden a si mateixos.
It never has been.	No ho ha estat mai.
I'll take it.	El portaré.
The whole interview was short and simple.	Tota l'entrevista va ser breu i senzilla.
His only interest is your past, our background.	El seu únic interès és el vostre passat, els nostres antecedents.
Practice is necessary.	La pràctica és necessària.
Normally, the new road is not built in a single step.	Normalment, la nova carretera no es construeix en un sol pas.
There really has to be more of both.	Realment n'hi ha d'haver més de tots dos.
You can never be sure of what just happened.	Mai no pots estar segur del que acaba de passar.
We will bring more people as we need it.	Portarem més gent a mesura que la necessitem.
There's no doubt.	No hi ha cap dubte.
Then a third.	Després un tercer.
We will discuss this in great detail later.	Ho parlarem amb molt de detall més endavant.
I tried them both with amazing results.	Els vaig provar tots dos amb resultats sorprenents.
So thank you, me.	Així que gràcies, jo.
They and everyone else on that ship.	Ells i tots els altres en aquell vaixell.
The following day.	Al dia següent.
I have other businesses.	Tinc altres negocis.
Demand for healthy places is strong.	La demanda de llocs saludables és forta.
In fact, you’ve worked something out for yourself.	De fet, has treballat alguna cosa per tu mateix.
They were a group that talked a lot about self-control.	Eren un grup que parlava molt d'autocontrol.
I didn’t know you were out.	No sabia que estaves fora.
What is different is this.	El que és diferent és això.
But then, for him, maybe yes.	Però després, per a ell, potser sí.
Well, it’s in good hands.	Bé, està en bones mans.
Don’t get caught up in the little things.	No et deixis atrapar per les petites coses.
It is rather short.	És més aviat baixet.
Each color represents the value of a specific action.	Cada color representa el valor d'una acció específica.
They want me to talk to them.	Volen que els parli.
In this article we are interested in the second case.	En aquest article ens interessa el segon cas.
Certainly not.	Segur que no.
Because you are fast.	Perquè ets ràpid.
All the staff amazing.	Tot el personal increïble.
It is a training ground.	És un camp d'entrenament.
Some will make you laugh, others will make you cry.	Alguns et faran riure, altres et faran plorar.
No clicks inside your brain.	Cap clic dins del seu cervell.
They try to make our lives more and more difficult until we leave.	Intenten fer-nos la vida cada cop més difícil fins que marxem.
It seems to vary depending on the spring being examined.	Sembla que varia segons la molla que s'examini.
And now you’re making a life plan out of it.	I ara estàs fent-ne un pla de vida.
This goal is not the only one I have in mind.	Aquest objectiu no és l'únic que tinc al cap.
None of the authors have any conflict of interest with this work.	Cap dels autors té cap conflicte d'interès amb aquest treball.
In this case, very strong.	En aquest cas, molt fort.
This is like a fucking flat or something.	Això és com un puto pla o alguna cosa així.
These cards will be a great addition.	Aquestes cartes seran una addició genial.
The key is to change the way resources are shared.	La clau és canviar la manera com es comparteixen els recursos.
I had a few hours and some coffee.	Vaig prendre unes hores i una mica de cafè.
The volume of the box was similar.	El volum de la caixa era similar.
Football is over.	El futbol s'ha acabat.
No one could see.	No cap que ningú pogués veure.
Then he seemed to suddenly become aware of my existence.	Llavors va semblar prendre consciència de sobte de la meva existència.
It is no comparison.	No és cap comparació.
I hope they break it.	Espero que ho trenquin.
Not exactly, of course.	No exactament, és clar.
The rest of the band signed without questions.	La resta de la banda va signar sense preguntes.
I think this time is good.	Crec que aquesta vegada és bona.
Let’s start with common sense.	Comencem pel sentit comú.
He should be tried again.	Hauria de tornar a ser jutjat.
He spoke because he wanted to.	Va parlar perquè volia.
We don’t know what time it was there.	No sabem a quina hora era allà.
In general, men had never given him many reasons to trust them.	En general, els homes mai li havien donat moltes raons per confiar en ells.
And we fell in love.	I ens vam enamorar.
I will be very happy to see you.	Estaré molt content de veure't.
Their faces turned red.	Les seves cares es van tornar vermelles.
You are one of the good ones.	Ets un dels bons.
She's probably dead.	Segurament està morta.
I understand it completely.	Ho entenc completament.
These women are young.	Aquestes dones són joves.
She was just scared.	Ella només tenia por.
It will take me, it will take me.	Em portarà, em portarà.
I wanted to read more.	Jo volia llegir més.
I hope it happens often.	Espero que passis sovint.
We'd love to know what you think, so please comment below.	Ens agradaria saber què en penseu, així que si us plau, comenta a continuació.
Neither do they.	Ni ells.
This world is not your home.	Aquest món no és casa teva.
I could not care less.	No em podria importar menys.
This step is important.	Aquest pas és important.
He had no medical or surgical history.	No tenia antecedents mèdics ni quirúrgics.
But many of the men did not want to believe in the fish.	Però molts dels homes no volien creure en el peix.
But I couldn't, or didn't want to, pay them.	Però no podia, o no volia, pagar-los.
He was three years old for that.	Va tenir tres anys per això.
There is no better deal.	No hi ha millor tracte.
That was just the beginning.	Això només va ser el començament.
Steps to take.	Passos a fer.
Win or lose, good luck.	Guanya o perd, tens sort.
Maybe he just likes to use them.	Potser només li agrada utilitzar-los.
They had nothing to say.	No tenien res a dir.
No study reported weight at three or six months.	Cap estudi va informar sobre el pes als tres o sis mesos.
This may seem strange.	Això pot semblar estrany.
Now is his life.	Ara és la seva vida.
Especially if other people in your office are being negative.	Sobretot si altres persones a la vostra oficina estan sent negatives.
But it made me feel bad.	Però em va fer sentir malament.
I hope to be released very soon.	Espero ser alliberat molt aviat.
People had their problems.	La gent tenia els seus problemes.
Sometimes I do that.	De vegades em faig així.
And do it for love.	I fer-ho per amor.
It is the training school.	És l'escola de formació.
He has made this clear.	Ho ha indicat clarament.
Support for animal experiments.	Suport a experiments amb animals.
We fit in.	Ens encaixem.
The stories they carry are not good.	Les històries que porten no són bones.
Sometimes you had an opening and you just had to make a cut.	De vegades teníeu una obertura i només calia fer un tall.
You can feel it.	Ho pots sentir.
In fact, he was more right.	De fet, havia tingut més raó.
Everyone at sea is afraid of fire.	Tothom al mar té por del foc.
Maybe you had ideas for a business.	Potser teníeu idees per a un negoci.
We like to lower it a bit.	Ens agrada baixar-la una mica.
It was pushed across the road.	Estava empès a través de la carretera.
Then, later, she still heard him scream above her.	Llavors, més tard, encara el va sentir cridar per sobre d'ella.
On a regular basis.	De forma regular.
He is fighting it.	Ho està lluitant.
Reading led to a lot of writing.	Llegir va donar lloc a molta escriptura.
I don’t care if the stories are true or not.	No m'importa si les històries són certes o no.
Still, there is some explanation for this.	Tot i així, això té alguna explicació.
Please step back behind me.	Si us plau, retrocedeix darrere meu.
Maybe to everyone who was with him.	Potser a tots els que estaven amb ell.
I looked out of real life for a couple of months.	Vaig mirar fora de la vida real durant un parell de mesos.
The card was a good job.	La targeta va ser una bona feina.
The guy was doing his weekend career here.	El noi estava fent la seva carrera de cap de setmana aquí.
So are words.	Les paraules també ho són.
We were working on a project.	Estàvem treballant en un projecte.
The people down there are very nice and sweet.	La gent d'allà baix som molt agradables i dolços.
This property will be used as follows.	Aquesta propietat s'utilitzarà de la següent manera.
It’s brilliant, fun and we had a wonderful time together.	És brillant, divertida i hem passat moments meravellosos junts.
Let him stay with the man.	Que es quedi al costat de l'home.
Be happy to see him.	Sigues feliç de veure'l.
Then stir well and increase the heat to high.	A continuació, remeneu bé i augmenteu el foc a alt.
I really wanted to like this software.	Tenia moltes ganes d'agradar aquest programari.
Everything was hot or hot.	Tot estava calent o calent.
Maybe it doesn't matter.	Potser no importa.
No one else, no other organization, has raised this demand.	Ningú més, cap altra organització, ha plantejat aquesta demanda.
People who are not in business.	Gent que no està en el negoci.
He would have laughed.	Ell hauria rigut.
But this song ends after a certain age.	Però aquesta cançó s'acaba després d'una certa edat.
After a bit of fighting, the man fled.	Després d'una mica de lluita, l'home va fugir.
More than enough.	Més que suficient.
We would like your return experience to be as simple as possible.	Ens agradaria que la vostra experiència de retorn sigui el més senzilla possible.
If it is too thick, add a little more milk or water.	Si queda massa espessa, afegiu-hi una mica més de llet o aigua.
That’s the only reason to do it.	Aquesta és l'única raó per fer-ho.
Take pleasure, give it.	Prendre plaer, donar-lo.
It has elements, but not the distance between them.	Té elements, però no la distància entre ells.
They will end up on the street.	Acabaran al carrer.
He looked at us with a serious expression.	Ens mirava amb una expressió seriosa.
That way we can save at least one character.	D'aquesta manera podem desar almenys un personatge.
But I understood why they did it.	Però vaig entendre per què ho feien.
That's right.	Això és així.
We need to talk to the agents.	Hem de parlar amb els agents.
No one seemed safe.	Ningú semblava segur.
However, in the right context, you can say that.	Tanmateix, en el context correcte, podeu dir-ho.
Six of these ten men were shot in the back.	Sis d'aquests deu homes van rebre un tret a l'esquena.
And about a month later, great news.	I aproximadament un mes després, una gran notícia.
The scale is shown in the figures.	L'escala es mostra a les figures.
You will need to use your writing skills, if you have any.	Haurà d'utilitzar les seves habilitats d'escriptura, si en té.
Keep going home.	Segueix cap a casa.
We are not worth anything at all.	No ens valem absolutament.
It’s a bowl victory.	És una victòria de bol.
The different thoughts he realized met.	Els diferents pensaments que va realitzar es van trobar.
I had breakfast to make.	Vaig esmorzar per fer.
Because when you brake, you win.	Perquè, quan frenes, guanyes.
It is more valuable.	És més valuós.
I can't seem to find the solution anywhere.	Sembla que no trobo la solució enlloc.
Ask the store to allow you to register.	Demaneu que la botiga us permeti posar un registre.
I need to get out of this house for a while, away from.	Necessito sortir d'aquesta casa una estona, lluny de.
And he could have lost.	I podria haver perdut.
Its area and population are the same as those described above.	La seva àrea i població són les mateixes que les descrites anteriorment.
They were usually gambling.	Normalment eren de joc.
However, these differences were not as expected.	Tanmateix, aquestes diferències no van ser les esperades.
You're wrong.	T'equivoques.
A whole year.	Tot un any.
And another, his.	I un altre, el seu.
I didn't know that.	Això no ho sabia.
These can also be heard above ground.	Aquests també es poden escoltar a sobre del sòl.
But that's what happens.	Però és el que passa.
Both are valid in the above examples.	Tots dos són vàlids en els exemples anteriors.
The world is a different place.	El món és un lloc diferent.
Years of some sort.	Anys d'alguna mena.
It is not true that every murder is a single murder.	No és cert que cada assassinat sigui un únic assassinat.
One was one of your patients.	Un era un dels teus pacients.
If you need my help, just ask.	Si necessites la meva ajuda, només demana.
He has a great voice.	Té una gran veu.
No doubt everyone was at least twenty years younger.	Sens dubte, tothom era almenys vint anys més jove.
At least that could be faster.	Almenys això podria ser més ràpid.
I want her here right now.	La vull aquí ara mateix.
Enjoy making decisions.	Gaudir prenent decisions.
We hope you enjoy it !.	Esperem que gaudiu!.
It was all about the baby.	Tot anava sobre el nadó.
They were told to stay there.	Els van dir que es quedessin allà.
And the project will still start gold production next year, he says.	I el projecte encara començarà la producció d'or l'any vinent, diu.
I went somewhere else in my mind.	Vaig anar a un altre lloc de la meva ment.
I could use the exercise to clear my head.	Podria utilitzar l'exercici per aclarir el cap.
The search was quick and easy.	La recerca va ser fàcil i ràpida.
It's great to see you.	És genial veure't.
She didn't need it.	Ella no ho necessitava.
This is another hour that will separate me from my daughter.	Aquesta és una hora més que em separarà de la meva filla.
There were no statistical differences between groups.	No hi va haver diferències estadístiques entre grups.
However, his eyes were wide open.	No obstant això, els seus ulls estaven oberts.
He is my life.	Ell és la meva vida.
This is a police investigation.	Aquesta és una investigació policial.
I'm sorry to leave you with this.	Em sap greu deixar-te amb això.
Look at your teacher.	Mira la seva professora.
There were similar findings regarding each of the causes of action.	Hi va haver troballes similars quant a cadascuna de les causes d'acció.
It should be positive and helpful.	Ha de ser positiu i útil.
All authors discussed and planned the work.	Tots els autors van discutir i planificar el treball.
It was family no.	Era la família núm.
Now I can read letters.	Ara puc llegir cartes.
It doesn't matter.	És, bé, no importa.
She had worked hard.	Ella havia treballat molt.
All these terrible kids.	Tots aquests nens terribles.
The sample size of the main class remains the same.	La mida de la mostra de la classe principal segueix sent la mateixa.
So you just sleep.	Així que només dorms.
The same thing is happening now.	El mateix passa ara.
But that day highlighted a book for me.	Però aquest dia em va destacar un llibre.
But since he saved me, he felt responsible for me.	Però com que em va salvar, es va sentir responsable de mi.
The individual tax rate has remained fairly constant.	El tipus impositiu individual s'ha mantingut força constant.
Now you need to get them out of their place and quickly.	Ara els ha de treure del seu lloc i ràpidament.
Today, they don’t.	Avui, no ho fan.
This is what the children did.	Això és el que van fer els nens.
But for now, here are some examples.	Però de moment, esmentem alguns exemples.
I understand the concern.	Entenc la preocupació.
A stupid minute.	Un minut estúpid.
She had tried to tell him not to.	Ella havia intentat dir-li que no ho fes.
He had speed.	Tenia velocitat.
Everyone has their own perspective.	Cadascú té la seva pròpia perspectiva.
Anything, really.	Tota alguna cosa, de veritat.
I found this interesting.	Vaig trobar això interessant.
I like to read each and every one of them.	M'agrada llegir tots i cadascun d'ells.
They have to wait.	Han d'esperar.
The above conclusions do not conform to this standard.	Les conclusions anteriors no s'ajusten a aquest estàndard.
Reading, learning, writing things.	Llegir, aprendre, escriure coses.
We don't really expect that to happen.	En realitat, no esperem que sigui així.
To go in peace.	Per anar en pau.
But the results have not arrived.	Però els resultats no han arribat.
At the end of a working day bring the city.	Al final d'un dia de treball porteu la ciutat.
I hate children being taken away.	Odio que els nens se'ls emportin.
There are no examples to prove it.	No hi ha exemples que ho demostrin.
Women were an important element.	Les dones eren un element important.
They do not require testing to work.	No requereixen proves que funcioni.
Shortcut here.	Drecera aquí.
The results presented are representative of two independent experiments.	Els resultats presentats són representatius de dos experiments independents.
I was sure my dad was watching us.	Estava segur que el meu pare ens mirava.
They weren’t going to be happy.	No anaven a ser feliços.
You're dead anyway.	Estàs mort igual.
For anyone who could push.	Per tothom que pogués empènyer.
I felt the same for my sister.	Vaig sentir el mateix per la meva germana.
Learn everything and apply it to your game.	Apreneu-ho tot i apliqueu-lo al vostre joc.
In a picture.	En una imatge.
Now other people are asking me how to do it.	Ara altres persones em pregunten com fer-ho.
One month at most.	Un mes com a màxim.
If it didn't hurt him so much, he would.	Si no li feia tant de mal, s'ho faria.
Many times a technical issue was decided for me.	Moltes vegades es va decidir un problema tècnic per a mi.
For now, you need a command line.	De moment, necessita una línia d'ordres.
I had nothing to say to any of them.	No tenia res per dir-li a cap d'ells.
Drugs were what first excited many people.	Les drogues van ser el que primer va excitar molta gent.
Life is not that simple.	La vida no és tan senzilla.
There are several reasons for this difference.	Hi ha diverses raons que poden explicar aquesta diferència.
There was no need.	No hi havia necessitat.
You can learn it online.	Ho pots aprendre en línia.
You can change the look of the site.	Podeu canviar un aspecte del lloc.
Or maybe this one.	O potser aquest.
We have to escape now.	Hem d'escapar ara.
Writing is getting harder and harder.	Escriure és cada cop més difícil.
His mother denied it.	La mare ho va negar.
Not to you, but to you.	No a tu, sinó a tu.
Dry mass relations.	Les relacions de massa seca.
This is happening too fast.	Això està passant massa ràpid.
It is strong and well made.	És fort i ben fet.
Get on board.	Puja a bord.
Just a rule I had.	Només una regla que tenia.
You are too valuable to let go.	Ets massa valuós per deixar-ho anar.
But that is far from the case.	Però això està lluny de ser el fet.
And she didn't want any more.	I ella no en volia cap altre.
Not even the baby was real.	Ni tan sols el nadó era real.
It goes too fast and has incredible power.	Va massa ràpid i té una potència increïble.
This is very difficult, but it is possible.	Això és molt difícil, però és possible.
Maybe the basics of life had passed, maybe not.	Potser els fets bàsics de la vida l'havien passat, potser no.
The problem is, it's full of bad words.	El problema és que està ple de paraules dolentes.
They put their check hand in the air.	Van posar la mà del xec a l'aire.
We had an audience to which we had to show fantastic things.	Teníem un públic al qual havíem de mostrar coses fantàstiques.
Because you don't know what they are.	Com que no saps què són.
I said it again.	Ho vaig tornar a dir.
I decided to tell them no.	He decidit dir-los que no.
But he failed to build the image.	Però no va aconseguir construir la imatge.
Don't look at me like that.	No em miris així.
Where they can do more.	On poden fer més.
Neither good nor bad.	Ni bo ni dolent.
We are both, apparently.	Som tots dos, pel que sembla.
At least his stomach is settled.	Almenys el seu estómac està assentat.
I knew that was not the point.	Sabia que no era el punt.
The result was no surprise.	El resultat no va ser una sorpresa.
We work doing and developing, living what we understand.	Treballem el fer i el desenvolupament, vivint allò que entenem.
It was worse now, of course.	Ara era pitjor, és clar.
Don't hide it.	No ho amaga.
You had to take care of yourself so much, love so deeply.	Calia cuidar-se tant, estimar tan profundament.
Water in the spring if the weather is dry.	Regueu a la primavera si el temps és sec.
Ah, they talked that evening.	Ah, van parlar aquell vespre.
In a word, there are too few soldiers for too much terrain.	En una paraula, hi ha massa pocs soldats per massa terreny.
Thank you very much in advance.	Moltes gràcies per endavant.
One part is a cafe.	Una part és una cafeteria.
The good times had to end in the end.	Els bons moments havien d'acabar al final.
Yes, I could live out here.	Sí, podria viure aquí fora.
I speak for myself.	Parlo per mi mateix.
As you can see, the store is very busy right now.	Com podeu veure, la botiga està molt ocupada en aquests moments.
This has caused confusion.	Això ha provocat confusió.
It’s more than you can handle.	És més del que pot suportar.
It’s no surprise, and nothing out of the ordinary about it.	No és una sorpresa, i res d'estrany al respecte.
He was bound to fail.	Estava obligat a fracassar.
The main risk is getting lost in this mood.	El risc principal és perdre's en aquest estat d'ànim.
There is no way.	No hi ha manera.
But just for the show.	Però només per l'espectacle.
You may not understand why you heard the word, but trust it.	Potser no entengueu per què heu sentit la paraula, però confieu-hi.
Don’t make that shot.	No facis aquest tir.
She, however, did not give up.	Ella, però, no es va rendir.
I looked over the door over my shoulder.	Vaig mirar la porta per sobre de l'espatlla.
I can help you.	Et puc ajudar.
It’s not his fucking country.	No és el seu puto país.
A deep respect.	Un profund respecte.
Memories wouldn’t work right now.	Els records no servirien ara mateix.
After he had finished, he went to another.	Després d'haver acabat, va anar a un altre.
He asked us if we wanted to play.	Ens va preguntar si volíem jugar.
It was better that they didn’t know it until the time came.	Era millor que no ho sabien fins que va arribar el moment.
However, we cannot expect him to fully agree with human judgment.	Tanmateix, no podem esperar que estigui completament d'acord amb el judici humà.
I see it in you.	Ho veig en tu.
The struggle to decide between two options is extreme for me.	La lluita per decidir entre dues opcions és extrema per a mi.
It is considered a high quality oil.	Es considera un oli d'alta qualitat.
Everyone knows this for the most part.	Això ho sap tothom en gran part.
Be game to try anything.	Ser joc per provar qualsevol cosa.
He is a man who succeeds.	És un home que ho aconsegueix.
He returns with a woman, perhaps, and the family would continue.	Torna amb una dona, potser, i la família continuaria.
Talk to him while this is happening.	Parla amb ell mentre això passa.
Now do it.	Ara fes-ho.
Here is our guide on what you need to know.	Aquí teniu la nostra guia sobre el que necessiteu saber.
This test takes several hours before results can be obtained.	Aquesta prova requereix diverses hores abans que es puguin obtenir resultats.
They would have energy.	Tindrien energia.
She tried again.	Ella ho va tornar a intentar.
No one really knows.	Ningú ho sap realment.
I try to get my sister away from my mind.	Intento allunyar la meva germana de la meva ment.
Now we can reach more and more people.	Ara podem arribar a més i més gent.
She looked straight ahead of him, not really seeing the room.	Va mirar directament davant d'ell, sense veure realment l'habitació.
He seemed to be the first of many.	Semblava ser el primer de molts.
We’ve done it before.	Ho hem fet abans.
I wasn’t for that.	Jo no estava per això.
They will do it their way, in due course.	Ho faran a la seva manera, al seu moment.
This is obviously difficult.	Això és evidentment difícil.
A moment later, he looked up.	Un moment després, va mirar cap amunt.
It is nothing short of amazing.	No és gens menys que sorprenent.
Oh working vehicle.	Oh vehicle funcionant.
In fact, let’s really start.	De fet, comencem de veritat.
The minutes of this meeting show that few questions were asked.	L'acta d'aquesta reunió mostra que es van fer poques preguntes.
He made his appearance.	Va fer la seva aparició.
I know where you can get a deal if you are interested.	Sé on pots aconseguir un acord si estàs interessat.
Download this way.	Baixa d'aquesta manera.
The dogs killed one and injured two.	Els gossos van matar un i van fer mal a dos.
Our soul is the source of our being.	La nostra ànima és la font del nostre ésser.
He did not cry or show any signs of pain.	No va plorar ni va mostrar cap signe de dolor.
He spoke for himself.	Parlava per ell mateix.
It will give me a good spin.	Em farà un bon gir.
If you don't see me anymore it will hurt me.	Si ja no em veus em farà mal.
His eyes are big.	Els seus ulls són grans.
I think they never taught him how to drive properly.	Crec que no li van ensenyar mai correctament a conduir.
The general points are enough.	Ja n'hi ha prou amb els punts generals.
I added them both.	Els he afegit tots dos.
I hoped the damage wasn’t more serious than that.	Esperava que el dany no fos més greu que això.
We have work to do.	Tenim feina per fer.
There may be a simple explanation for this.	Pot haver-hi una explicació senzilla a això.
It is one of the things that make our country great.	És una de les coses que fan gran el nostre país.
I will close now.	Tancaré ara.
They started doing them more often.	Van començar a fer-les amb més freqüència.
I like music.	M'agrada la música.
Even so, the effects were too extreme.	Encara que fos així, els efectes eren massa extrems.
And you really try to live like that.	I realment intenteu viure així.
So he shoots with her and without her.	Així que dispara amb ella i sense ella.
This was totally different.	Això era totalment diferent.
Some had families.	Alguns tenien famílies.
He had a wide range of interests.	Tenia un ampli ventall d'interessos.
I was stuck there too.	Jo també hi vaig quedar atrapat.
It came from the blue.	Va arribar de la blau.
By no means.	En cap cas.
This may continue to be the case in the near future.	Això pot seguir sent així en un futur proper.
So this should not be a problem.	Així que això no hauria de ser un problema.
One difference is that this was actually done, not just suggested.	Una diferència és que això es va fer realment, no només es va suggerir.
It was a weird feeling.	Va ser una sensació estranya.
But men did not like to ask for help.	Però als homes no els agradava demanar ajuda.
We know it can be difficult for some people to do this.	Sabem que pot ser difícil per a algunes persones fer-ho.
There are a lot of good people here.	Aquí hi ha molta gent bona.
And they have great ideas.	I tenen grans idees.
I need to know.	Necessito saber.
I didn’t answer any of them for more than two hours.	No vaig contestar cap d'ells durant més de dues hores.
But what happened caught everyone off guard.	Però el que va passar va agafar a tothom desprevingut.
If not, give it a couple more minutes.	Si no, doneu-li un parell de minuts més.
Here is a general list.	Aquí teniu una llista general.
No, of course not.	No, és clar que no.
Lots of love if you do.	Molt amor si ho fas.
It was more like one.	Era més com un.
There are several ways to do this.	Hi ha diverses maneres de fer-ho.
It had to be just a simple piece of metal.	Havia de ser només una simple peça de metall.
He also tries to spread the word.	També intenta difondre la veu.
I don’t know how he found it so fast.	No sé com ho va trobar tan ràpid.
Again, he is young.	De nou, és jove.
They did an investigation during and after the fire.	Van fer una investigació durant i després del foc.
The movie has to end.	La pel·lícula s'ha d'acabar.
Keep your head up, not down.	Mantingueu el cap amunt, no abaixat.
Just play something.	Només juga alguna cosa.
Have some effect on it.	Feu-hi algun efecte.
When he returned, they served us the main course.	Quan va tornar, ens van servir el plat principal.
Thanks for welcoming me.	Gràcies per rebre'm.
I prepare accordingly.	Em preparo en conseqüència.
Lie on your back on the floor.	Estireu-vos d'esquena a terra.
Take photos as notes.	Fes fotos com a notes.
He couldn't say anything.	No va poder dir res.
Interesting by car.	Interessant en cotxe.
The father passed the test.	El pare va passar la prova.
Literally, of course.	Literalment, és clar.
We need to help each other.	Ens hem d'ajudar mútuament.
You know it doesn’t work that way.	Ja saps que no funciona així.
Too cold.	Massa fred.
We have to finish this.	Hem d'acabar això.
This option will not work.	Aquesta opció no funcionarà.
He had seen the date written in the family record.	Havia vist la data escrita al registre familiar.
This was as far away as possible.	Això va ser el més llunyà possible.
His health was described as above average.	La seva salut es va descriure com a superior a la mitjana.
The military sound of the word is enough.	El so militar de la paraula és suficient.
We need it more than ever.	Ho necessitem més que mai.
That wasn’t the worst, of course.	Això no va ser el pitjor, és clar.
Some facts about this will be helpful in what follows.	Alguns fets sobre això seran útils en el que segueix.
I walked in and saw a woman lying on the floor.	Vaig entrar i vaig veure una dona estirada a terra.
They need a pattern.	Necessiten un patró.
They were about to meet.	Estaven a punt de trobar-se.
He is now trying to move forward quickly and fix things.	Ara està intentant avançar ràpidament i arreglar les coses.
I haven't read it yet.	Encara no l'he llegit.
He wants his life, as it is, to continue longer.	Vol que la seva vida, tal com és, continuï més temps.
This trial is not moving forward.	Aquest judici no avança.
Death at stake.	Mort en joc.
Of course, it’s not completely empty.	Per descomptat, no està del tot buit.
They carry user information.	Porten informació de l'usuari.
Then another view, from the officer on the ground.	Després una altra vista, de l'oficial a terra.
Take it as a gift from me.	Pren-la com a regal de mi.
Go running.	Anar a córrer.
Either way, for tonight you are welcome.	Sigui com sigui, per aquesta nit sou benvinguts.
Therefore, there is a demand for improvement.	Per tant, hi ha una demanda de millora.
What he says is very true.	El que diu és molt cert.
He pulled out his phone and sent a text message to his father.	Va treure el telèfon i va enviar un missatge de text al seu pare.
It started with the city.	Va començar amb la ciutat.
But it didn’t stop there.	Però no es va aturar aquí.
It could have an impact.	Podria tenir un impacte.
This information is for general information only.	Aquesta informació està dissenyada només per a informació general.
Everything that has a beginning has an end.	Tot allò que té un principi té un final.
Customers who follow the link can pay and download the content.	Els clients que segueixen l'enllaç poden pagar i descarregar el contingut.
I give my family and myself living this way.	Dono la meva família i jo mateix vivint d'aquesta manera.
He wanted to be with her.	Ell volia estar amb ella.
I didn’t think anyone would be able to move that fast.	No pensava que algú fos capaç de moure's tan ràpid.
We want these.	Volem aquests.
No one understood anything of what was happening.	Ningú va entendre res del que passava.
Not many are very useful, but free is free.	No molts són molt útils, però gratuït és gratuït.
I wouldn’t say exactly that.	Jo no ho diria exactament així.
It will never be recognized.	No es reconeixerà mai.
I comment on it because it wasn’t very clear.	Ho comento perquè no estava gaire clar.
It’s still a little too much for the book.	Encara és una mica massa pel llibre.
Take your own words from anyone.	Preneu les vostres pròpies paraules de qualsevol.
If they really love you, they will come back.	Si realment t'estimen, tornaran.
This was decided by public vote.	Això es va decidir per votació pública.
I put my arm around her.	Vaig posar el meu braç al voltant d'ella.
And that was just dinner.	I això només era el sopar.
In general, a whole is just its parts.	En general, un tot és just les seves parts.
And we did that.	I això ho vam fer.
Your little girl.	La seva nena.
The first is of a legal nature.	El primer és de caràcter jurídic.
You don't get money.	No aconsegueixes diners.
This for hidden.	Això per ocult.
They walked down the street as the adults followed.	Van caminar pel carrer mentre els seguien els adults.
Of some of your events.	D'alguns dels teus esdeveniments.
They may have trouble making decisions.	Poden tenir problemes per prendre decisions.
Last year of construction.	Últim any de construcció.
So we filled the fish box.	Així que vam omplir la caixa del peix.
This did not appear in the other newspapers.	Això no apareixia als altres diaris.
It was not a children's room.	No era una habitació per a nens.
Now we eat them every morning.	Ara els mengem cada matí.
Public hate speech is another.	El discurs de l'odi públic és un altre.
And there it came true.	I allà es va fer realitat.
The act is done for us.	L'acte es realitza per a nosaltres.
Let’s go together to do it.	Anem junts per fer-ho.
Can anyone help me with this ?.	Algú em pot ajudar amb això?.
She would do the same now.	Ella faria el mateix ara.
Someone to carry who you’ve been.	Algú per portar qui has estat.
I saw it in a book.	Ho he vist en un llibre.
Another thing.	Una altra cosa.
Every day is different.	Cada dia és diferent.
They called my parents to ask if we were checking the house.	Van trucar als meus pares per preguntar-los si comprovem la casa.
He went into the bedroom.	Va entrar al dormitori.
And yet in more than one is this word.	I tanmateix en més d'una es troba aquesta paraula.
Don’t look so scared.	No sembli tan espantat.
Of course, he had told them a thousand times in his head.	Per descomptat, els havia dit mil vegades al cap.
This is a very beautiful place.	Aquest és un lloc molt bonic.
I took it as a good sign.	Ho vaig prendre com un bon senyal.
All experiments were performed at least three times.	Tots els experiments es van dur a terme almenys tres vegades.
Being able to exercise it is another.	Poder-ne exercir és una altra.
Mine has gone very well.	El meu ha anat molt bé.
It almost never comes out.	Gairebé no surt mai.
Those were his last words.	Van ser les seves últimes paraules.
They were responsible for the experimental design.	Van ser els responsables del disseny experimental.
But you never know.	Però mai se sap.
Otherwise, it's pretty much the same.	En cas contrari, és pràcticament el mateix.
Well, they want you now.	Bé, et volen ara.
They gave me their word that they would not change the context.	Em van donar la seva paraula que no canviarien el context.
However, in the case we consider below, not even that happens.	Tanmateix, en el cas que considerem a continuació, ni tan sols això passa.
The morning of the accident.	El matí de l'accident.
They want to throw me over.	Em volen tirar per sobre.
This is perfectly consistent.	Això és perfectament coherent.
I could feel it.	Ho podia sentir.
Nothing to make time for.	Res per fer el temps.
This is not one.	Aquest no és un.
The mass media.	Els mitjans de comunicació de masses.
It has three main elements.	Té tres elements principals.
I also need to learn some new skills.	Jo també he d'aprendre algunes habilitats noves.
For now, anyway.	De moment, de totes maneres.
I have never let anyone approach it.	No he deixat mai que ningú s'hi apropi.
How are you doing while reading this.	Com ho estan fent mentre llegeixes això.
They just want us to stop them.	Només volen que els aturem.
Nothing less useful.	Res menys és útil.
I passed them.	Els vaig passar.
It can cause cancer.	Pot provocar càncer.
The following code works, but it seems very wrong.	El codi següent funciona, però sembla molt incorrecte.
Sometimes it does, sometimes it doesn’t.	De vegades ho fa, de vegades no.
And let me know.	I m'ho faria saber.
You have become a corpse.	T'has convertit en un cadàver.
If you go after it you don't have to hold anything back.	Si vas darrere d'ella no has de retenir res.
He entered the house annoyed and nervous.	Va entrar a la casa molest i nerviós.
My bed is soft and warm.	El meu llit és suau i càlid.
Therefore, we do not address the remaining claims.	Per tant, no abordem les reclamacions restants.
I really shouldn't have done that.	Realment no ho havia de fer.
He knew very well why.	Sabia molt bé per què.
That’s really what they believe.	Això és realment el que creuen.
You will find your way back to a place that makes sense.	Trobarà el camí de tornada a un lloc que tingui sentit.
That was so good, so pure.	Això era tan bo, tan pur.
All studies were of high quality.	Tots els estudis van ser d'alta qualitat.
But it may be otherwise.	Però pot ser d'una altra manera.
But there is a problem with that.	Però hi ha un problema amb això.
But that was not his main goal.	Però aquest no era el seu objectiu principal.
There is effort.	Hi ha esforç.
The following weeks gave them more reason to worry.	Les setmanes següents els van donar més motius per preocupar-se.
Your marketing skills are a merit for both of you.	Les vostres habilitats de màrqueting són un mèrit per a tots dos.
She could escape, she thought to herself.	Podria escapar, va pensar per a si mateixa.
This claim is not supported by the investigation.	Aquesta afirmació no està recolzada per la investigació.
This is an interesting fact.	Això és un fet interessant.
No, it's not my soul or yours.	No, no és ni la meva ànima, ni la teva.
This is strange.	Això és estrany.
Once published, the code passed without this error.	Un cop es va publicar, el codi va passar sense aquest error.
They have to work as a team.	Han de treballar en equip.
Nothing will happen to you, but you have to tell me.	No et passarà res, però m'ho has de dir.
We don't even need a reason.	Ni tan sols necessitem un motiu.
Tears in his eyes, but without losing hope.	Les llàgrimes als ulls, però sense perdre l'esperança.
We are in terrible danger of just being in this system.	Estem en un perill terrible només d'estar en aquest sistema.
It's funny, now it's the only thing left.	És curiós, ara és l'únic que queda.
I wanted to ask you about our first meeting.	Volia preguntar-vos sobre la nostra primera reunió.
There are two models to try.	Hi ha dos models per provar.
I knew my friends barely recognized me.	Sabia que els meus amics gairebé no em reconeixien.
So this database is there.	Així que aquesta base de dades està allà.
Let me have fun.	Deixa'm divertir-me.
But we have to give it a try.	Però li hem de donar una oportunitat.
They just don’t know how they will be received.	Simplement no saben com seran rebuts.
Free color man.	Home de color lliure.
The area is beautiful and the rooms are nice.	La zona és preciosa i les habitacions són agradables.
It's not how it looks.	No és com es veu.
That's what it looks like.	Això és el que sembla.
It was still too far away.	Encara estava massa lluny.
A new video box appeared on the screen.	Va aparèixer un nou quadre de vídeo a la pantalla.
A child can say that.	Un nen ho pot dir.
And that was a very simple message.	I aquest era un missatge molt senzill.
I think he can do whatever he wants.	Crec que pot fer el que vulgui.
Not just your normal body heat.	No només la seva calor corporal normal.
She looked into his green eyes.	Ella va mirar els seus ulls verds.
So we know we are strong.	Així que sabem que som forts.
I wanted to win the world.	Jo volia guanyar el món.
Anyway, the police will be back today.	De totes maneres, la policia tornarà avui.
The enemy is the enemy.	L'enemic és l'enemic.
Available applications vary from phone to phone.	Les aplicacions disponibles varien d'un telèfon a un altre.
Do not use in children under two years of age.	No utilitzar en nens menors de dos anys.
We would love to hear your sincere opinion.	Ens encantaria escoltar la vostra opinió sincera.
And then it made me feel sad.	I després em va fer sentir trist.
Just tell me something about yourself.	Només has de dir-me alguna cosa sobre tu.
The experiments described here support this idea.	Els experiments aquí descrits donen suport a aquesta idea.
If you don't like buying.	Si no t'agrada comprar.
They could have done it easily, a long time ago.	Ho podrien haver fet fàcilment, fa temps.
Just like the rain.	Just com la pluja.
You have to stay with us, be truly one with us, or die.	Has de quedar-te amb nosaltres, ser realment un amb nosaltres o morir.
I used this to my advantage.	Vaig utilitzar això al meu avantatge.
You don't have to get tired.	No t'has de cansar.
Look how beautiful it is.	Mira que bonic és.
This is what a professional would do.	Això era el que faria un professional.
I started my breathing technique to give myself an advantage.	Vaig començar la meva tècnica de respiració per donar-me un avantatge.
You thought they couldn't attack you.	Pensaves que no et podrien atacar.
I thought you should know.	Vaig pensar que ho hauries de saber.
In fact, they are worse.	De fet, són pitjors.
I needed more time.	Necessitava més temps.
Now they were close, too close to escape.	Ara estaven a prop, massa a prop per fugir.
The procedure works as follows.	El procediment funciona de la següent manera.
That may be true, but we don't have to decide.	Això potser és cert, però no hem de decidir la qüestió.
There were no words for that.	No hi havia paraules per a això.
Start on time and you have everything ready.	Comença a temps i ho tens tot preparat.
I am once again opposed to this kind of opinion.	M'opose una vegada més a aquest tipus d'opinió.
I couldn't stand it.	No ho vaig poder suportar.
They were part of the boys.	Eren part dels nois.
I would like to create a web application.	M'agradaria crear una aplicació web.
I’ve put a little bit of everything here.	He posat una mica de tot aquí.
And it is unique.	I és únic.
So it would cool down a bit.	Per tant, es refredaria una mica.
We perform the surgery as follows.	Realitzem la cirurgia de la següent manera.
I hope it makes sense.	Espero que tingui sentit.
Others would probably do it.	Altres probablement ho farien.
Wait a long time to hear it now.	Estigueu molt de temps esperant per escoltar-lo ara.
Now it’s gone and the rest of us have a chance.	Ara se n'ha anat i la resta de nosaltres tenim una oportunitat.
Like ten times more, in his youth.	Com deu vegades més, en la seva joventut.
But he did not find the key.	Però no va trobar la clau.
Anyway maybe no one ever calls.	De totes maneres potser ningú truca mai.
It probably won’t happen tomorrow, but what the hell.	Probablement no passarà demà, però què dimonis.
More research is needed in this area.	Calen més investigacions en aquesta àrea.
They are death from above.	Són la mort des de dalt.
And we don’t want you to get cold waiting.	I no volem que et facis fred esperant.
It is old but beautiful.	És vell però bonic.
The trial has been costly for both parties.	El judici ha estat car per a ambdues parts.
Four years before.	Quatre anys abans.
I will see.	Veure.
Please print it out.	Si us plau, imprimiu-ho.
But there were no people.	Però no hi havia gent.
But look at the story, it has never been achieved.	Però mira la història, no s'ha aconseguit mai.
His success that season did not stop there.	El seu èxit aquella temporada no es va aturar aquí.
When we get there.	Quan ens hi posem.
You were putting it in sleep mode.	L'estaves posant en mode de repòs.
What the hell.	Què dimonis.
Play when it’s nice and warm.	Juga quan és agradable i càlid.
His medical and family history was not significant.	Els seus antecedents mèdics i familiars no eren significatius.
Part of the show was for them.	Part de l'espectacle era per a ells.
I didn’t think I would find anything, but it seemed so safe.	No pensava que trobaria res, però semblava tan segur.
It was his first time on a plane.	Era la seva primera vegada en un avió.
I hadn't thought about him in years.	Feia anys que no pensava en ell.
Everyone has cash.	Tothom té diners en efectiu.
This is war.	Això és la guerra.
Green entered the house.	Green va entrar a la casa.
The parties did not object to this proceeding.	Les parts no es van oposar a aquest procediment.
But this is impossible.	Però això és impossible.
I wanted to kill him for taking so long.	Volia matar-lo per haver tardat tant.
The weather was not cold for the time of year.	El temps no era fred per a l'època de l'any.
However, in power, he did the opposite.	No obstant això, al poder, va fer el contrari.
If one system failed, another system should have taken over.	Si un sistema fallava, un altre sistema hauria d'haver-se fet càrrec.
We were just waiting.	Només estàvem esperant.
Remember that they want total control over the lives of their members.	Recordeu que volen un control total de la vida dels seus membres.
There he sat.	Allà es va asseure.
He will do it for the winery.	Ho farà per la bodega.
I had never seen it before.	No ho vaig veure mai abans.
The heart of the matter.	El cor de la qüestió.
Slowly, she nodded.	Lentament, ella va assentir.
I think it was a great scene.	Crec que va ser una gran escena.
But that was news.	Però això era notícia.
This was worse than starting in a new school.	Això va ser pitjor que començar en una nova escola.
I wanted to go after her.	Volia anar darrere d'ella.
Then you will go cooking.	Llavors aniràs cuinant.
I loved how this one started.	Em va encantar com va començar aquest.
I will put your photo on my bedside table and look at you.	Posaré la teva foto a la meva tauleta de nit i et miraré.
This is a good way to reduce your symptoms.	Aquesta és una bona manera de reduir els seus símptomes.
This is not a mistake.	Això no és un error.
I'll start right away.	Ho començaré de seguida.
More than today for a long time.	Més que avui des de fa temps.
You worry about seeing him spend his early years doing nothing.	Et preocupa veure'l passar els seus primers anys sense fer res.
I wanted to do something big.	Jo volia fer una cosa gran.
He was not crying.	No estava plorant.
Military policy in a year.	Política militar en un any.
Most of the time it is empty.	La majoria de vegades està buit.
This is a big mistake.	Això és un gran error.
And you’ll have to ask him if it’s his real name.	I hauràs de preguntar-li si és el seu nom real.
This is as white or black as it is made.	Això és tan blanc o negre com es fa.
That's how they stay.	Així es queden.
The mother of all.	La mare de tots.
I will definitely look at this a little more.	Sens dubte, miraré una mica més això.
You see it? 	ho veus?
said a woman.	va dir una dona.
I hope you can see it.	Espero que ho puguis veure.
And that is exactly what has happened.	I això és exactament el que ha passat.
But this is how this business works.	Però així és com funciona aquest negoci.
He doesn't.	Ell no ho fa.
He knows that last year started slowly.	Ell sap que l'any passat va començar lentament.
I mean we talked about that.	Vull dir que hem parlat d'això.
You can publish your own writing.	Podeu publicar el vostre propi escrit.
He left the world of the living some time ago.	Va deixar el món dels vius fa un temps.
It's just a.	És només a.
There would never be time.	Mai hi hauria temps.
Let's be honest.	Siguem honestos.
Let's start the test.	Comencem la prova.
Their children are adults.	Els seus fills són adults.
At least his was a familiar face.	Almenys la seva era una cara coneguda.
All these names, but no real benefit.	Tots aquests noms, però cap benefici real.
He then moves to his back.	Després, es mou cap a l'esquena.
We really like this space.	Ens agrada molt aquest espai.
Let's say it happened.	Diguem que ha passat.
It has become a real job.	S'ha convertit en una feina real.
And it’s just getting started.	I només està començant.
How are you.	Com estàs.
You will see a brief description of each section.	Veureu una breu descripció de cada secció.
He was a little more aware of his surroundings.	Va ser una mica més conscient del seu entorn.
I didn’t finish college.	No vaig acabar la universitat.
He was at peace.	Estava en pau.
I am so sorry for the loss of your beautiful baby girl.	Ho sento molt per la pèrdua de la teva preciosa nena.
You take care of yourself.	Tu cuides tu.
It had been too long.	Havia passat massa temps.
The rest is decided by direct popular vote.	La resta es decideix per votació popular directa.
This is what happens.	Això és el que passa.
Don’t think we were happy at first.	No us penseu que al principi érem feliços.
A growing economy where prices are falling.	Una economia en creixement on els preus baixen.
It requires good judgment and balance.	Requereix bon criteri i equilibri.
These next few days will be tough.	Aquests propers dies seran difícils.
It was a big place and it was full of water.	Era un lloc gran i estava ple d'aigua.
The control handle should be warm in the hand.	El mànec de control ha d'estar calent a la mà.
It is not designed with one user in mind.	No està dissenyat pensant en un usuari.
Then check with the method contains.	A continuació, comproveu amb el mètode conté.
He did not move from the chair.	No es va moure de la cadira.
There are several different companies for you and look for insurance online.	Hi ha diverses companyies diferents per a vostè i busqueu assegurances en línia.
I would like to access the database once, if possible.	M'agradaria accedir a la base de dades una vegada, si és possible.
Guess who the majority is by far.	Endevineu qui és la majoria amb diferència.
They had not heard the news.	No havien sentit la notícia.
Maybe he believed it.	Potser s'ho va creure.
We did pretty well.	Hem sortit força bé.
We were not so rich then.	Aleshores no érem tan rics.
This was calculated.	Això es va calcular.
We can handle it, one minute.	Ho podem gestionar, un minut.
You know, the one on the shoulder.	Ja ho saps, el de l'espatlla.
The truth is on our side.	La veritat està del nostre costat.
I don't have these.	Aquests no els tinc.
Great stories, they are dark and attract you well.	Grans històries, són fosques i t'atrauen bé.
I had to be very careful.	Vaig haver de tenir molta cura.
Click here to download.	Feu clic aquí per descarregar.
Add the same number each round.	Afegiu el mateix número cada ronda.
Any physical object has a location in space and time.	Qualsevol objecte físic té una ubicació en l'espai i el temps.
It’s a gift he chose for me.	És un regal que em va escollir.
Call or offer money.	Truca o ofereix diners.
I don’t see why I would continue that.	No veig per què ho continuaria.
Calm down, get to the damn car and leave.	Tranquil·la, arriba al maleït cotxe i marxa.
The effects on patient management were observed.	Es van observar els efectes sobre la gestió del pacient.
It's still a pretty nice game.	Encara és un joc força bonic.
He had never married and had no children of his own.	No s'havia casat mai i no tenia fills propis.
How and when it will take place.	Com i quan es durà a terme.
So they really, really loved going to a race.	Així que realment, realment, els va encantar anar a una cursa.
It was an aspect I had been using a lot these days.	Era un aspecte que havia estat utilitzant molt aquests dies.
Hotel staff explains that there are only three floors in the building.	El personal de l'hotel explica que només hi ha tres pisos a l'edifici.
However, the information given is still basic.	Tanmateix, la informació donada encara és la bàsica.
Many died in the back wind.	Molts van morir amb el vent del darrere.
Stumbling with someone is an act of trust.	Ensopegar amb algú és un acte de confiança.
God can help us and help us in our times of need.	Déu ens pot ajudar i ens ajuda en els nostres moments de necessitat.
He is very kind !.	És molt amable!.
How helpful is your advice.	Com és útil el seu consell.
But now we have to debate what to do.	Però ara hem de debatre què hem de fer.
When you want someone, you want their body.	Quan vols algú, vols el seu cos.
In this environment, speed requirements will increase.	En aquest entorn, els requisits de velocitat augmentaran.
I hadn’t even looked behind me.	Ni tan sols havia mirat darrere meu.
Join a writing group.	Uneix-te a un grup d'escriptura.
He made sure they had their education.	Es va assegurar que tinguessin la seva educació.
But it didn’t matter much.	Però no va importar gaire.
It's good to know.	És bo saber-ho.
This touched him directly.	Això li va tocar directament.
We kept seeing them from a distance.	Els vam seguir veient a distància.
This requires more research.	Això requereix més investigació.
The colors are wonderful.	Els colors són meravellosos.
Maybe I’m even sorry.	Potser fins i tot em sap greu.
Use when necessary.	Feu servir quan sigui necessari.
He did not enter.	Ell no va entrar.
That was another bad deal.	Aquest va ser un altre mal tracte.
And that’s what’s in the living room.	I això és el que hi ha a la sala d'estar.
It was one of the reasons we were close.	Va ser una de les raons per les quals estàvem a prop.
Get ready to see things no one saw coming.	Prepareu-vos per veure coses que ningú va veure venir.
Everyone has their methods.	Cadascú té els seus mètodes.
It is a seat that has seen better days.	És un seient que ha vist dies millors.
This means that everyone makes an extra effort to understand.	Això vol dir que tothom fa un esforç addicional per entendre.
When they arrived to fight the fire.	Quan van arribar per combatre el foc.
Whether or not it is part of the action.	Sigui o no part de l'acció.
With each step, he feels like he is sinking into another world completely.	Amb cada pas, fa la sensació que s'enfonsés a un altre món completament.
These values ​​increase after treatment.	Aquests valors augmenten després del tractament.
It was for.	Era por.
If they don’t seem to be there, ask.	Si sembla que no hi són, pregunteu.
Maybe you know him.	Potser el conegui.
And we thought we had sent a message.	I vam pensar que havíem enviat un missatge.
We were able to see the body both before and during the burn.	Vam poder veure el cos tant abans com durant la crema.
I will definitely get more of this tea.	Definitivament rebré més d'aquest te.
Just for you.	Només per tu.
She was at school and then home with me.	Ella estava a l'escola i després a casa amb mi.
She is at the top of the list of girls.	Està al capdamunt de la llista de noies.
Most likely they had weapons and would use them.	El més probable és que tenien armes i les utilitzarien.
Those who died here could never return home.	Els que van morir aquí no van poder tornar mai a casa.
I am angry with myself.	Estic enfadat amb mi mateix.
I really love him so much.	Realment l'estimo molt.
He did not return home after the match.	No va tornar a casa després del partit.
The next minute we are at their homes.	Al minut següent estem a les seves cases.
These are the ones who do it.	Aquests són els que ho fan.
He divided the numbers.	Va dividir els números.
We are not trying to set our rules there.	No estem intentant establir les nostres regles allà.
You are a doctor.	Ets metge.
People respond to it.	La gent hi respon.
That’s only one in five.	Això és només un de cada cinc.
And yet they have to do it.	I tanmateix ho han de fer.
They tried it half-heartedly, in most cases.	Ho van intentar amb mig cor, en la majoria dels casos.
He tried to figure out how old he must have been.	Va intentar esbrinar quants anys devia tenir.
I had a happy surprise last week.	Vaig tenir una feliç sorpresa la setmana passada.
Keep moving forward with thousands of other families.	Seguiu avançant amb milers d'altres famílies.
I really couldn’t.	Realment no podia.
I don't have the source code.	No tinc el codi font.
Technology is a skill that is fantastic.	La tecnologia és una capacitat que és fantàstica.
If it's tomorrow we'll be even better prepared.	Si és demà encara estarem més preparats.
We halved the time it took to develop a product.	Reduïm a la meitat el temps que trigava a desenvolupar un producte.
He is a very rare person who lives, who really lives.	És una persona molt rara que viu, que viu realment.
It is worth practicing as it is very powerful if used correctly.	Val la pena practicar ja que és molt potent si s'utilitza correctament.
He laughed with them.	Va riure amb ells.
And new ideas come out.	I surten noves idees.
His voice was full of pain.	La seva veu estava plena de dolor.
I knew there was no perfect crime.	Sabia que no existia el crim perfecte.
The song was mixed during this month.	La cançó es va barrejar durant aquest mes.
Records of war services.	Registres de serveis de guerra.
The rules should still work.	Les regles encara haurien de funcionar.
I will not die.	no moriré.
The attack stopped and nothing else happened.	L'atac es va aturar i no va passar res més.
And over time, the situation got worse.	I amb el pas del temps, la situació va anar empitjorant.
Maybe that’s why they happened.	Potser per això van passar.
He wants to start his life again.	Té ganes de començar de nou la seva vida.
I wouldn’t be surprised if I left you here.	No m'estranyaria que et deixés aquí.
I was too tired to eat.	Estava massa cansat per menjar.
So there were my horses, hitched up.	Així que hi havia els meus cavalls, enganxats.
The war on cancer has taken a new turn.	La guerra contra el càncer ha fet un nou racó.
And that’s amazing too.	I això també és increïble.
You will have a bad look.	Tindràs una mirada dolenta.
In this article, we have focused on finding simple walking patterns.	En aquest article, ens hem centrat a trobar patrons de caminar senzills.
I have grown in all directions in these six months.	He crescut en totes les direccions en aquests sis mesos.
But that was not what happened.	Però això no va ser el que va passar.
You have continued with your life, though.	Has continuat amb la teva vida, tot i així.
I use an object within the map function.	Utilitzo un objecte dins de la funció de mapa.
When I do that it doesn’t work, just nothing happens.	Quan ho faig així no funciona, simplement no passa res.
Unfortunately, there are no good rules presented.	Malauradament, no hi ha bones regles presentades.
He spoke to the police.	Va parlar amb la policia.
That they are done.	Això sí que són fets.
The latter is what makes him leave in the morning.	Això últim és el que el fa marxar al matí.
It's hard for you to concentrate.	Et costa concentrar-te.
I have to work on that.	He de treballar en això.
You would need it.	Ho necessitaries.
I wanted to hear it explained.	Volia sentir-ho explicar.
His real name is unknown.	El seu nom real no es coneix.
I said it to save my life.	Ho vaig dir per salvar-me la vida.
For this to happen, everyone will have to give.	Perquè això passi, cadascú haurà de donar.
Wait until then to make a change.	Espereu fins aleshores per fer un canvi.
With you inside.	Amb tu dins.
Keep coming back and keep putting money in the machine.	Continueu tornant i continueu posant diners a la màquina.
At first I didn’t think about it.	Al principi no hi vaig pensar res.
She didn't know what she was thinking.	Ella no sabia què pensava.
He wasn't much of a voice.	No era gaire veu.
The sun put it on him and he enjoyed it too.	El sol el va posar sobre ell i ell també va gaudir d'això.
I’m surprised it doesn’t come out even higher.	Em sorprèn que no surti encara més alt.
It is very difficult to see a person without a mobile phone.	És molt difícil veure una persona sense telèfon mòbil.
But maybe that was the point.	Però potser aquest era el punt.
You are lucky to have been found.	Tens sort que t'han trobat.
We can only know the present.	Només podem conèixer el present.
Objects speak for themselves.	Els objectes parlen per si mateixos.
And there have been times when they have looked worse than their parts.	I hi ha hagut vegades que han semblat pitjor que les seves parts.
I had to skip it one night, grab it from behind.	Vaig haver de saltar-lo una nit, agafar-lo per darrere.
The decision turned out to be the right one.	La decisió va resultar ser la correcta.
I'll tell you right now.	T'ho diré ara mateix.
We were scared.	Teníem por.
Which basically means you’ll never have to get out of bed.	La qual cosa significa bàsicament que mai no hauràs de sortir del teu llit.
You are afraid.	Teniu por.
The tree of life is the standard.	L'arbre de la vida és l'estàndard.
I wish this topic was limitless.	M'agradaria que aquest tema fos sense límits.
This would fit in with the above.	Això encaixaria amb l'anterior.
He gives it to me.	Ell me la dóna.
I gave an order.	Vaig donar una ordre.
I just arrived myself.	Acabo d'arribar jo mateix.
At least it wasn’t for long.	Almenys, no va ser per molt de temps.
His driver followed him.	El seu conductor el va seguir.
Later I learned what it was like outside.	Més tard vaig aprendre com era a fora.
On the fourth day fifteen people died.	El quart dia van morir quinze persones.
Please, more, more.	Si us plau, més, més.
Well, now is our time.	Bé, ara és el nostre moment.
That day, some answered questions on the computer.	Aquell dia, alguns van respondre preguntes a l'ordinador.
Why he wants this is not entirely clear.	Per què vol això no està del tot clar.
I’m not asking you to believe anything.	No et demano que et creguis res.
Everything is possible and everything can change.	Tot és possible i tot pot canviar.
It wasn’t, of course.	No ho era, és clar.
Please share more if you can.	Si us plau, compartiu més si podeu.
I would have done the same.	Jo també ho hauria fet.
He had to be.	Ell havia de ser.
In each case, each engine requires a specific oil.	En cada cas, cada motor requereix un oli específic.
He kept telling her to focus on the future.	No parava de dir-li que es concentrés en el futur.
He stretched out his arms.	Va estendre els braços.
When you track something, you become aware of it.	Quan fas un seguiment d'alguna cosa, en prens consciència.
This is us.	Això som nosaltres.
The problem is that we are both busy people.	El problema és que tots dos som gent ocupada.
This means that we must have a balance between rules and trust.	Això vol dir que hem de tenir un equilibri entre normes i confiança.
We will not use that word.	No farem servir aquesta paraula.
Projects do it.	Els projectes ho fan.
As a defendant.	Com a acusat.
He saw the truck coming and understood.	Va veure venir el camió i ho va entendre.
You can’t get the best out of me.	No pots treure el millor de mi.
Then he entered the game.	Després va entrar al joc.
I just didn’t have the confidence.	Simplement no tenia la confiança.
No other changes were made.	No es van fer altres canvis.
We were tired when we got there.	Estàvem cansats quan vam arribar-hi.
So maybe this box is the best combination.	Per tant, potser aquesta caixa és la millor combinació.
After that, the police have the authority to ask for more conversations.	Després d'això, la policia té l'autoritat per demanar més converses.
If it’s not, don’t shoot it.	Si no ho és, no li dispareu.
Towards the end of his life, it brought him confidence.	Cap al final de la seva vida, li va portar confiança.
I'm sick of seeing them like that.	Estic fart de veure'ls així.
The end result, however, is pure art.	El resultat final, però, és pur art.
After taking a quick look around, he turned and offered me his hand.	Després de fer una ullada ràpida al voltant, es va girar i em va oferir la mà.
He laughed a lot.	Va riure molt.
He will bring another.	Portarà un altre.
It was a research group.	Va ser un grup de recerca.
There is no death, then.	No hi ha mort, doncs.
I wasn't sure.	No n'estava segur.
The dress could be just one thing, a wedding dress.	El vestit podria ser només una cosa, un vestit de núvia.
I have none for business.	No tinc cap per als negocis.
If it helps, you can try mixing your images.	Si t'ajuda, pots provar de barrejar les teves imatges.
Behind the house.	Darrera de la casa.
She had been ill against the wall of a church.	Havia estat malalta contra la paret d'una església.
Second, many variables were missing that could affect the results of the analysis.	En segon lloc, faltaven moltes variables que podrien afectar els resultats de l'anàlisi.
You have to change yourself.	Tu mateix has de canviar.
Bad news there.	Males notícies allà.
But not about that.	Però no sobre això.
These are the hard ones.	Aquests són els durs.
I will never have it so good like that.	Mai ho tindré tan bo així.
Don’t offer him a deal and use his time. 	No li ofereixis un tracte i fes-li servir el temps. 
in the square.	a la plaça.
The issue is children.	La qüestió són els nens.
"Take a good look at us," he began.	Mira ben bé sobre nosaltres —va començar.
The bad choice that destroyed my life.	La mala elecció que va destruir la meva vida.
Which offers great access to projects and company development.	La qual cosa ofereix un gran accés a projectes i desenvolupament de l'empresa.
They were seriously old.	Eren vells seriosament.
His idea had not worked.	La seva idea no havia funcionat.
Nothing else comes out.	No surt res més.
It wasn’t long before he fell asleep.	No va passar gaire abans que es va adormir.
I have no sense in that.	No en tinc cap sentit.
Also, if boundaries exist, they must be agreed upon.	A més, si els límits existeixen, s'han de posar d'acord.
This is a strange thing.	Això és una cosa rara.
Indeed, it is a matter of contract between husband and wife.	En efecte, és una qüestió de contracte entre marit i dona.
I had to look for it.	Ho vaig haver de buscar.
Then he said he wanted to go to sleep.	Aleshores va dir que volia anar a dormir.
No contact with anyone.	Sense contacte amb ningú.
You will sell the business or make it public.	Vendreu el negoci o el farà públic.
However, I did not water enough.	Tanmateix, no vaig regar prou.
Your family, for example, is a moral group.	La teva família, per exemple, és un grup moral.
Maybe we have flat feet.	Potser tinguem els peus plans.
Maybe you read about it.	Potser heu llegit sobre ell.
It turned out to be a real challenge.	Va resultar ser un autèntic repte.
The problem still exists.	El problema encara existeix.
They grow.	Creixen.
He couldn’t understand why he didn’t.	No podia entendre per què no ho feia.
I know.	Jo ho sé.
He was now full of confidence.	Ara estava ple de confiança.
All other charges against him were dropped.	Tots els altres càrrecs contra ell van ser retirats.
No one stood up.	Ningú es va posar.
Due to a severe heart attack.	A causa d'un atac cardíac greu.
In fact, they are practically kept out.	De fet, pràcticament es mantenen fora.
You have to get your act done.	Ha d'aconseguir el seu acte.
I had never heard of these things.	Mai havia sentit a parlar d'aquestes coses.
Start by calling the number mentioned.	Comenceu trucant al número esmentat.
The first is passed in silence.	El primer es passa en silenci.
All decisions are much more difficult than you would normally make.	Totes les decisions són molt més difícils del que faries normalment.
Therefore, in some situations one description is better than another.	Per tant, en algunes situacions una descripció és millor que una altra.
I would suggest that you start doing the same.	Us suggeriria que comenceu a fer el mateix.
You are bound to fail.	Estàs obligat a fracassar.
Three of these objects are removed.	Tres d'aquests objectes s'eliminen.
So you study more and more, day and night.	Així que estudies més i més, dia i nit.
Two girls and two boys.	Dues noies i dos nois.
Put your foot down.	Posa el peu avall.
These plans are gone.	Aquests plans han desaparegut.
I continued with tears.	Vaig continuar amb les llàgrimes.
I like to see friends and make new ones.	M'agrada veure amics i fer-ne de nous.
The clock is also gone.	El rellotge també ha desaparegut.
It was just a word or two.	Només va ser una paraula o dues.
No one was looking at him.	Ningú l'estava mirant.
This helps to understand why to use one method or another.	Això ajuda a entendre per què utilitzar un mètode o un altre.
Just the opposite is true.	Just el contrari és cert.
It was much more on the business side than the creative side.	Era molt més en el vessant empresarial que no pas en el creatiu.
Put the curd.	Posa o calla.
I called him somehow.	Jo el vaig cridar d'alguna manera.
And the world is not a better place for that.	I el món no és un lloc millor per a això.
They did not kill the planet.	No van matar el planeta.
Now is the time to talk.	Ara és el moment de parlar.
These measurements are far from perfect.	Aquestes mesures estan lluny de ser perfectes.
Don’t worry about the baby like that.	No et preocupis pel nadó així.
I wanted to do something that didn’t do that.	Volia fer alguna cosa que no fes això.
I mean any type of tree.	Em refereixo a qualsevol tipus d'arbre.
His brother died recently.	El seu germà va morir fa poc.
Now, we show as below.	Ara, mostrem com a continuació.
Which I need the line to draw.	Al qual necessito la línia per dibuixar.
Not in the middle, but through.	No pel mig per la meitat, sinó a través.
He immediately realized this.	Immediatament es va adonar d'això.
It was very quiet.	Va ser molt tranquil.
The average stay is just over three days on average.	L'estada mitjana és de poc més de tres dies de mitjana.
Credit to them.	Crèdit a ells.
This is a story for another time.	Això és una història per a un altre temps.
You've had it in your head for years.	Fa anys que ho tens al cap.
Suddenly he called my name.	De sobte va cridar el meu nom.
That’s why people don’t use it.	Per això la gent no l'utilitza.
It’s not how he took you.	No és com t'ha portat.
We do this.	Fem això.
This is common.	Això és comú.
Let it be life.	Que sigui la vida.
The boy returned fire.	El nen va tornar el foc.
Finally, he was close enough to see the wall.	Finalment, va estar prou a prop per veure la paret.
We will have photos of each match unless they find more than a hundred.	Tindrem fotos de cada partit tret que en trobin més d'un centenar.
I have absolutely no problem with that.	No tinc absolutament cap problema amb això.
And how many.	I quants.
He closed his eyes against the image and remained silent.	Va tancar els ulls contra la imatge i va mantenir el silenci.
If you know where to look.	Si saps on buscar.
A powerful thing.	Una cosa poderosa.
Kids do what they want.	Els nens fan el que volen.
They had the full house of the children.	Tenien el ple de la casa dels nens.
And we like them.	I ens agraden.
He opened it with the coffee in his hand.	El va obrir amb el cafè a la mà.
They have the rest of their lives to live on.	Tenen la resta de la seva vida per viure.
Don’t put too little and hope to be great.	No posis poc i espera ser gran.
A glass broke.	Es va trencar un vidre.
Let them be established by the states.	Que els estableixin els estats.
He has not made an appearance here today.	Avui no ha fet acte de presència aquí.
Let’s look at the first step in this strategy.	Mirem el primer pas d'aquesta estratègia.
Either we were wrong man or we are missing something.	O ens hem equivocat d'home o ens falta alguna cosa.
I looked for it and read the story.	El vaig buscar i vaig llegir la història.
Not you and me anymore, from fifteen to nine.	No més tu i jo, des de les quinze de nou.
Really the same.	Realment el mateix.
And the answer is that there is no right answer here.	I la resposta és que aquí no hi ha una resposta certa.
I want to survive this thing.	Vull sobreviure a aquesta cosa.
Or maybe even a world every second.	O potser fins i tot un món cada segon.
He did, though.	Ho va fer, però.
A danger to our species and those around us.	Un perill per a la nostra espècie i els que ens envolten.
Perhaps like many of you, these difficult questions came up again.	Potser com molts de vosaltres, aquestes preguntes difícils van tornar a tornar.
They fight against the life of faith.	Lluiten contra la vida de fe.
You should know something.	Hauries de saber alguna cosa.
Maybe you can explain it.	Potser ho pots explicar.
Either that, or I was talking to him while we were talking.	O això, o estava parlant amb ell mentre parlàvem.
You can do it from home.	Ho pots fer des de casa.
You and she are not the first.	Tu i ella no sou els primers.
Children are not born knowing the difference between right and wrong.	Els nens no neixen sabent la diferència entre bé i malament.
The company waited less than six months.	L'empresa va esperar menys de sis mesos.
Thanks for your blog.	Gràcies pel teu blog.
There is talk of managing these cases.	Es parla de la gestió d'aquests casos.
Where they could buy a bigger property.	On podien comprar una propietat més gran.
She never mentioned anything about him.	Mai no ha esmentat res d'ell.
Many people are using these companies.	Molta gent està utilitzant aquestes empreses.
He expected that.	Ell s'esperava això.
I couldn’t move forward, I couldn’t go back.	No podia avançar, no podia tornar enrere.
No, really, you read that right.	No, realment, ho has llegit bé.
That's where he has problems.	Allà és on té problemes.
Zero degree of meaning.	Grau zero de significat.
The goal is to help people find good, relevant content.	L'objectiu és ajudar la gent a trobar contingut bo i rellevant.
Her pale, cold eyes did not change.	Els seus ulls pàl·lids i freds no van canviar.
Now you have my answer.	Ara tens la meva resposta.
You have to earn more than you lose.	Has de guanyar més del que perds.
This is the show business.	Això és el negoci de l'espectacle.
I was on my own.	Jo estava pel meu compte.
I agree with her because she is right.	Estic d'acord amb ella perquè té raó.
So many things had happened and they still had to happen.	Havia passat tantes coses i encara havien de passar.
She takes his hand.	Ella li agafa la mà.
Direct, not follow.	Dirigir, no seguir.
Everything felt great.	Tot se sentia genial.
He was silent for a moment, reading my face.	Va callar un moment, llegint-me la cara.
There needs to be shared suffering.	Cal que hi hagi patiment compartit.
However, many people buy at a price.	No obstant això, molta gent compra a preu.
She was small.	Era petita.
It is a wonder that any of us have survived.	És una meravella que qualsevol de nosaltres hagi sobreviscut.
I just raised my head first.	Acabo d'aixecar el cap primer.
Then it went off.	Després es va apagar.
From here, you'll need to add any logic you need.	A partir d'aquí, haureu d'afegir qualsevol lògica que necessiteu.
I didn't like this one at all.	Aquest no m'ha agradat gens.
I don't think we know much about his past.	Crec que no sabem gaire del seu passat.
But the respect grew greater.	Però el respecte es va fer més gran.
He couldn't get there fast enough or far enough to catch them.	No podia arribar prou ràpid ni prou lluny per atrapar-los.
But he barely seemed to hear me.	Però amb prou feines semblava escoltar-me.
The more details you can add the better.	Com més detalls puguis afegir millor.
He kept his movement with a touch.	Va mantenir el seu moviment amb un toc.
I was very happy at home.	Vaig estar molt content a casa.
It tasted good.	El seu gust era bo.
Because there is something.	Perquè hi ha alguna cosa.
But both are present.	Però tots dos són presents.
The condition is included.	La condició està inclosa.
Not perfect but it helps.	No és perfecte però ajuda.
Shapes are something closer to that.	Les formes són una cosa més propera a això.
That would be the amazing part.	Aquesta seria la part sorprenent.
He tested the bars to make sure it was locked.	Va provar les barres per assegurar-se que estava bloquejada.
It works every time.	Funciona cada vegada.
I want you to listen.	Vull que escoltis.
He shot him and killed him.	El va disparar i el va matar.
They also wore stars on their bodies.	També portaven les estrelles al cos.
One way or another, they disappeared.	D'una manera o altra, van desaparèixer.
Except when they don’t.	Excepte quan no ho fan.
Better to make the line clear.	Millor deixar la línia clara.
No agreement was reached.	No es va arribar a cap acord.
Especially in the summer, where time seemed to run together.	Sobretot a l'estiu, on el temps semblava córrer junts.
Here it is.	Aquí n'hi ha.
Sometimes this thing is the body.	De vegades aquesta cosa és el cos.
Lots of things.	Moltes coses.
They go out right after lunch.	Surten just després de dinar.
Some have failed.	Alguns han fracassat.
The road will be dangerous, but we have food and water.	El camí serà perillós, però tenim menjar i aigua.
The medium was changing every day.	El mitjà es canviava cada dia.
They are good enough.	Són prou bons.
I have no idea what you would do with these.	No tinc ni idea de què faries amb aquests.
And you know one of the benefits.	I en saps un dels beneficis.
I know you would never hurt me.	Sé que mai em faries mal.
That was because we were tired.	Això va ser perquè estàvem cansats.
All you have to do is remember it and act accordingly.	Tot el que has de fer és recordar-ho i actuar en conseqüència.
She had been the first person to show him love.	Ella havia estat la primera persona a mostrar-li amor.
I decide to postpone it.	Decideixo ajornar-ho.
National economic policy and planning.	Política i planificació econòmica nacional.
Interestingly, now is the time to choose to appear.	És interessant que ara sigui el moment que trien per aparèixer-hi.
It would not have been so difficult.	No hauria estat tan difícil.
And then, without a doubt, it is the end.	I llavors, sens dubte, és el final.
Nothing happens during this trip.	No passa res de res durant aquest viatge.
This is a great value and can make you rich in seconds.	Aquest és un gran valor i us pot fer ric en qüestió de segons.
Fairly fair.	Tracte bastant just.
I'm talking to my team.	Estic parlant amb el meu equip.
This is much less than the standard model.	Això és molt menys que el model estàndard.
Upstairs was a sleeping girl.	Damunt hi havia una noia adormida.
The colors make me smile.	Els colors em fan somriure.
That you have to include.	Que has d'incloure.
I was born at night, not yesterday.	Vaig néixer de nit, no ahir.
He was given an easy second chance.	Se li va donar una segona oportunitat fàcil.
This is more important than anything else.	Això és més important que qualsevol altra cosa.
I know it from his own lips.	Ho sé pels seus propis llavis.
And you should know that.	I ho hauria de saber.
But this is not very pleasant.	Però això no és gaire agradable.
It was probably his.	Probablement era seva.
The man had them.	L'home els tenia.
About themselves, of course.	Sobre ells mateixos, és clar.
The most important people in the room are among your audience.	Les persones més importants de la sala es troben entre el vostre públic.
Not just first.	No només primer.
Still, it should be noted.	Tot i així, cal assenyalar-ho.
The sound of his voice.	El so de la seva veu.
You have to think.	Cal pensar.
But he needed time to think.	Però necessitava temps per pensar.
That was the end of medicine.	Això va ser el final de la medicina.
In addition, there is a cat sitting in the room.	A més, hi ha un gat assegut a l'habitació.
So get ready.	Així que prepara't.
Death is life.	La mort és vida.
Back in time.	De nou en el temps.
Up and up in their work.	Amunt i amunt en la seva feina.
To solve this, he described the sounds using a list of numbers.	Per solucionar-ho, va descriure els sons mitjançant una llista de números.
It would end completely, completely.	S'acabaria completament, completament.
They were too poor to have a TV.	Eren massa pobres per tenir un televisor.
Its average weight is.	El seu pes mitjà és.
And the steps they took during that process.	I els passos que van fer durant aquest procés.
In the end it was very easy.	Al final va ser molt fàcil.
However, there are some general rules.	Tanmateix, hi ha algunes regles generals.
This is how they are known.	Així es coneixen.
You read it.	L'has llegit.
Then, the limit obtained above is not very tight.	Aleshores, el límit obtingut anteriorment no és gaire ajustat.
He gave no protection.	No va donar cap protecció.
They played like they really wanted the title.	Van jugar com si realment volien el títol.
For a moment he says nothing.	Per un moment no diu res.
It's very bad.	És molt dolent.
I wasn’t sure if I would ever do it, not at all.	No estava segur de si ho faria mai, no del tot.
Only one had to stay in a bottle, but none.	Només un havia de quedar-se en una ampolla, però cap.
Go back to a time like this.	Tornar a una època així.
On the team.	A l'equip.
That speech you made was something.	Aquell discurs que vas fer, va ser alguna cosa.
I know it doesn’t return my hand.	Sé que no em torna la mà.
Her skin is so hot.	La seva pell és tan calenta.
I know you talked about them.	Sé que has parlat d'ells.
The other should be.	L'altre hauria de ser.
They were both lovely.	Tots dos eren encantadors.
The card ends up very hot.	La targeta acaba molt calenta.
They proved to be up to the task.	Van demostrar estar a l'alçada de la tasca.
This is the hard part of the argument.	Aquesta és la part difícil de l'argument.
There are usually two ways to do this.	En general, hi ha dues maneres de fer-ho.
But hardly.	Però amb prou feines.
She will know what we need.	Ella sabrà el que necessitem.
If a match was tied, the overtime followed.	Si s'empava un partit, seguia la pròrroga.
There are no other people you know.	No hi ha altres persones que coneguis.
He had never done it before.	No ho havia fet mai abans.
Transmitted, from father to son.	Transmès, de pare a fill.
These questions are currently under active research.	Aquestes preguntes estan actualment en fase d'investigació activa.
But of course, his parents had loved it.	Però és clar, als seus pares els hi havia encantat.
But we have to go back and finish this time.	Però hem de tornar i acabar aquesta vegada.
You chose to go to the line of fire.	Vas triar anar a la línia de foc.
But the writing is weird and slow.	Però l'escriptura és estranya i lenta.
But then there was nothing he could do to stop it.	Però aleshores no hi havia res que pogués fer per aturar-ho.
He said that when he got there he would know.	Va dir que quan hi arribés ho sabria.
Turn once or twice, as needed.	Gireu una o dues vegades, segons calgui.
There is danger involved.	Hi ha perill implicat.
For a long time we held our own.	Durant molt de temps vam aguantar el nostre.
It only took me a moment to reach them.	Només vaig trigar un moment a arribar-los.
Yes, it’s so weird.	Sí, és tan estrany.
This could have made him angry and ended the conversation.	Això podria haver fet que s'enfadés i va acabar la conversa.
Not on a date.	No en una cita.
The two sides are not there yet, but they are getting closer.	Les dues parts encara no hi són, però s'apropen.
For example when it comes to dress.	Per exemple pel que fa al vestit.
This is not the first time this has happened.	No és la primera vegada que passa això.
If he didn’t fight, he believed, he would disappoint his father.	Si no lluitava, creia, defraudaria el seu pare.
Taste for salt.	Gust per la sal.
He told me he didn’t know.	Em va dir que no ho sabia.
It’s worth every month it took.	Val la pena cada mes que va trigar.
I discovered this in the most difficult way.	Això ho vaig descobrir de la manera més difícil.
It was as if some strange force was making him do it.	Era com si alguna força estranya el fes fer-ho.
The tests were done for four days.	Les proves es van fer durant quatre dies.
I knew you would want time with him.	Sabia que voldries temps amb ell.
In general, production has yet to meet demand in some areas.	En general, la producció encara ha de satisfer la demanda en algunes zones.
She goes too fast and is unsure.	Ella va massa ràpid i no està segura.
I should have seen it before.	Ho hauria d'haver vist abans.
However, they have a number of different clinical effects.	No obstant això, tenen una sèrie d'efectes clínics diferents.
Talk to friends and / or family about this as well.	Parla amb els amics i/o la família també sobre això.
The defendant left at approximately the same time.	L'acusat va marxar aproximadament a la mateixa hora.
That's how they are.	Així ho són.
It’s an amazing trip.	És un viatge increïble.
A castle of cards.	Un castell de cartes.
I was sure somewhere inside I was waiting for things to change.	Estava segur que en algun lloc dins esperava que les coses canviessin.
Not everyone could dress in yellow.	No tothom podia vestir de groc.
It was the kind of life-changing film.	Va ser el tipus de pel·lícula que va canviar vides.
This would be a much better way to protect our streets.	Aquesta seria una manera molt millor de protegir els nostres carrers.
The text can be much larger than the text field.	El text pot ser molt més gran que el camp de text.
Then, you couldn’t have done anything.	Aleshores, no podies haver fet res.
I could have missed one.	Em podria haver perdut un.
However, make sure you know what you are talking about.	No obstant això, assegureu-vos de saber de què parleu.
Guess how effective it was.	Endevineu com d'efectiu va ser.
So they know what it is.	Així que saben què és.
It was still dark.	Encara estava a la foscor.
Your kids don’t use it.	Els teus fills no l'utilitzen.
He has commissioned some tests.	Ha encarregat algunes proves.
The results have not been made public.	Els resultats no s'han fet públics.
We talked for a couple of hours.	Vam parlar un parell d'hores.
I'm at the beginning.	Estic al principi.
And it won't download.	I no es descarregarà.
He took a big risk.	Va prendre un gran risc.
During these two hours of class, you will learn in a practical way.	Durant aquestes dues hores de classe, aprendreu de manera pràctica.
This has to stop.	Això s'ha d'aturar.
He wondered why.	Es va preguntar per què.
This is not blood.	Això no és sang.
The problem is, they're new to me.	El problema és que són nous per a mi.
The explanation, unfortunately, is extremely simple.	L'explicació, malauradament, és extremadament senzilla.
Life is too short.	La vida és massa curta.
I saw him smile in the space behind him.	El vaig veure somriure a l'espai que hi havia darrere.
This usually happens when it is hot or hot outside.	Això sol passar quan a l'exterior fa calor o calor.
They are in no way personal.	No són, en cap cas, de caràcter personal.
I need to measure both.	Necessito mesurar els dos.
This is something that will interest them.	Això és una cosa que els interessarà.
You will just fall in love with her.	Simplement t'enamoraràs d'ella.
I'll post some pictures later.	Més tard penjaré algunes imatges.
Ask for more discussion.	Demana més discussió.
Life was hard.	La vida era dura.
Let’s do this a little further.	Fem això una mica més enllà.
Stupid, stupid, stupid.	Estúpid, estúpid, estúpid.
You never know why they're happening.	Mai se sap per què estan passant.
But my thanks for your safe return.	Però el meu agraïment pel seu retorn segur.
The customer code is shown below.	A continuació es mostra el codi del client.
I knew what she was saying would be.	Sabia que el que ella digués seria.
I went through a lot of things.	Vaig passar per moltes coses.
It was too much to pass up.	Era massa deixar passar.
Big and small.	Grans i petits.
In her later years, my mother kept busy with writing.	En els seus últims anys, la meva mare es va mantenir ocupada amb l'escriptura.
I'm just a kid.	Només sóc un nen.
This can easily create an opportunity to move forward.	Això pot crear fàcilment una oportunitat d'avançar.
Or find something better to do.	O trobar alguna cosa millor per fer.
No clinical symptoms were reported prior to cancer diagnosis.	No es van informar símptomes clínics abans del diagnòstic de càncer.
But he doesn't.	Però ell no ho fa.
You should have.	Hauries de tenir.
I had been ill for a long time.	Feia temps que estava malalt.
These processes are complicated.	Aquests processos són complicats.
He is too angry.	Està massa enfadat.
I've never been there before.	No hi he estat mai abans.
Something to really put your teeth into.	Alguna cosa per posar realment les dents.
They are quality.	Són de qualitat.
Looks like it took you somewhere else.	Sembla que t'ha portat a un altre lloc.
Some women found it difficult to go.	Algunes dones els va costar anar.
Mark wouldn't like that.	A Mark no li agradaria això.
I would do the same for you.	Jo faria el mateix per tu.
The average gain was equal in controls and patients.	El guany mitjà va ser igual en controls i pacients.
However, so far there is no evidence of this in humans.	No obstant això, fins ara no hi ha proves d'això en humans.
I worried my friends to death.	Vaig preocupar els meus amics fins a la mort.
I know it sounds like a simple problem.	Sé que sembla un problema senzill.
You feel like something else.	Et sents com una altra cosa.
Other days they also work, no doubt.	Altres dies també funcionen, sens dubte.
I stared at them for a long time.	Els vaig mirar durant molt de temps.
He spent a week speeding and without changing his clothes.	Va passar una setmana de velocitat i sense canviar-se de roba.
I’m doing this really wild thing.	Estic fent aquesta cosa realment salvatge.
This is not to say that one causes the other.	Això no vol dir que una causa l'altra.
But you have to help us.	Però ens has d'ajudar.
When she took off, he followed her.	Quan ella s'enlairava, ell la va seguir.
Once they were gone, they would lose their home.	Un cop se n'hagués anat, perdrien casa seva.
No one is sure what will come next.	Ningú està segur del que vindrà després.
But this is much easier in theory than in practice.	Però això és molt més fàcil en teoria que a la pràctica.
It has to be perfect.	Ha de ser perfecte.
I didn’t want to do that, we say.	No volia fer-ho, diem.
I just finished talking to my mom.	He acabat de parlar amb la meva mare.
Not too close, but not too far.	No massa a prop, però tampoc massa lluny.
Interests in this case.	Interessos en aquest cas.
It is not possible now.	Ara no és possible.
Of course, it can be different.	Per descomptat, pot ser diferent.
He later told police what the boys had done that night.	Més tard va dir a la policia el que havien fet els nois aquella nit.
Turn, turn, jump.	Gira, gira, salta.
You asked for it and here it is.	Ho has demanat i aquí el tens.
In a chair.	En una cadira.
Or maybe it’s time to get weird again.	O potser és el moment de tornar a ser estrany.
For wedding day items.	Per a articles del dia del casament.
I don’t have photos of myself to give to my friends and family.	No tinc fotos de mi per donar als meus amics i familiars.
That's what my old band used to say.	Això és el que deia la meva antiga banda.
It was simple and well worth the effort.	Va ser senzill i va valdre la pena l'esforç.
It must be paid in advance.	S'ha de pagar per endavant.
He was out of ideas and almost out of money.	Estava sense idees i gairebé sense diners.
Too, too soon, if you ask me.	Massa, massa aviat, si em preguntes.
But for us it was different.	Però per a nosaltres va ser diferent.
However, this number of patients should be very small.	Tanmateix, aquest nombre de pacients hauria de ser molt petit.
All authors have participated in the analysis and interpretation of data.	Tots els autors han participat en l'anàlisi i interpretació de dades.
Close to the train station, but on a quiet side street.	A prop de l'estació de tren, però en un carrer lateral tranquil.
We can highlight three important features of this account.	Podem destacar tres característiques importants d'aquest compte.
About smoke and fire reports.	Sobre els informes de fum i incendi.
However, there was no difference compared to the total study population.	No obstant això, no hi va haver cap diferència en comparació amb la població total d'estudi.
There were no problems.	No hi va haver problemes.
You don't have to know everything either.	Tu tampoc no estàs obligat a saber-ho tot.
You are a test case.	Ets un cas de prova.
Thank you this time.	Us agraeixo aquesta vegada.
I turned around and lost sight of her again.	Em vaig girar i vaig tornar a perdre-la de vista.
Even though the sun had set, the heat continued.	Tot i que el sol s'havia posat, la calor continuava.
They had ceased to be soldiers.	S'havien deixat de ser soldats.
The staff is very friendly and helpful.	El personal és molt amable i servicial.
I love to experiment, to try new things.	M'encanta experimentar, provar coses noves.
That morning, it seemed, was the only solid morning of his life.	Aquell matí, semblava, era l'únic matí sòlid de la seva vida.
If you think that, you're wrong, my girl.	Si penses això, t'equivoques, nena meva.
Or you can do both over time.	O pot fer les dues coses amb el temps.
Or that they could go out like normal people.	O que poguessin sortir com gent normal.
I don't understand these people.	No entenc aquesta gent.
This is only the first car in which it is used.	Aquest és només el primer cotxe en què s'utilitza.
They would make it small.	El farien petit.
Through the flow of magic, he found them not far away.	A través del flux de màgia, els va trobar no gaire lluny.
He was getting too old to stay home.	S'estava fent massa gran per quedar-se a casa.
He was a child.	Era un nen.
Contact me if you want more information.	Contacta amb mi si vols més informació.
I don't want to know anything.	No vull saber res.
But there was no help for that.	Però no hi havia cap ajuda per això.
The road does not end up working.	No acaba funcionant el camí.
I did not come from the earth.	No he vingut de la terra.
We are doing our best to understand what the problem is.	Estem fent tot el possible per entendre quin és el problema.
His task was difficult.	La seva tasca era difícil.
Below you will find my samples.	A continuació trobareu les meves mostres.
We were able to try a few things.	Hem pogut provar algunes coses.
It takes a minute.	Pren un minut.
It makes me so sad that it no longer exists.	Em fa tant trist que ja no existeixi.
Designed and conducted the research.	Dissenyat i realitzat la recerca.
Return it to the phone.	Torna'l al telèfon.
He has three days left to get the latter.	Li queden tres jornades per aconseguir aquest últim.
She had planned to write about being a working mother.	Tenia planejat escriure sobre ser una mare treballadora.
She smiled, but then dropped him and held out her hand.	Ella va somriure, però després el va deixar caure i va estendre la mà.
He was finally able to get a team back.	Finalment va poder recuperar un equip.
He has taken me there.	Ell m'ha portat allà.
Now I loved her deeply again.	Ara de nou l'estimava profundament.
Soon the two become good friends.	Aviat els dos es fan bons amics.
But we are not really an environmental product.	Però realment no som un producte del medi ambient.
This was closer to me.	Això estava més a prop de mi.
He realized as if for the first time.	Es va adonar com si fos la primera vegada.
Other than that, he was right.	A part d'això, tenia raó.
The other days are days off or maybe a little running.	Els altres dies són dies de descans o potser una mica de córrer.
None of us will ever know.	Ningú de nosaltres ho sabrà mai.
The only thing I couldn’t completely control.	L'única cosa que no podia controlar completament.
Give an example of how people act in each of these ways.	Posa un exemple de com actuen les persones en cadascuna d'aquestes maneres.
Well-known examples tell us that the answer is yes.	Els exemples coneguts ens diuen que la resposta és sí.
Follow the steps to fill in your details.	Seguiu els passos per omplir les vostres dades.
He will run again.	Tornarà a córrer.
This is what you want too.	Això és el que tu també vols.
This is the place that interests us.	Aquest és el lloc que ens interessa.
Now, these animals are very rare, as you know.	Ara, aquests animals són molt rars, com ja sabeu.
Ever since you dropped me.	Des que em vas deixar caure.
This remained the case for much of the first few months.	Així es va mantenir durant bona part dels primers mesos.
This time they lifted him up.	Aquesta vegada el van aixecar.
Just do it yourself.	Només fes tu.
He felt it in his mind, heart and stomach.	Ho va sentir a la ment, al cor i a l'estómac.
Although you are right to ask.	Encara que tens raó en preguntar.
Many more were not surprised.	Molts més no es van sorprendre.
Don’t make eyes at him.	No li facis ulls.
It was soft, very soft.	Era suau, molt suau.
Both public and private schools were included in the sample.	Es van incloure a la mostra tant escoles públiques com privades.
I still move even in this storm and in this darkness.	Encara em moc fins i tot en aquesta tempesta i en aquesta foscor.
Take your family, for example.	Prengui la seva família, per exemple.
There could be thousands.	Podrien ser milers.
I told him I liked him.	Li vaig dir que m'agradava.
Function, in addition to frequency, can be affected by age and disease.	La funció, a més de la freqüència, es pot veure afectada per l'edat i la malaltia.
He should leave it to us.	Ens ho hauria de deixar.
I have it planned.	Ho tinc planejat.
This goes back to the previous point.	Això es remunta al punt anterior.
I feel lucky to have him as my big brother.	Em sento afortunat de tenir-lo com el meu germà gran.
I had never defended my goals and my dreams.	Mai havia defensat els meus objectius i els meus somnis.
Her parents chose to have a child.	Els seus pares van triar tenir un fill.
The story happened thanks to her.	La història va passar gràcies a ella.
The second day would look more.	El segon dia es veuria més.
It’s as bad as it could be.	És tan dolent com podria ser.
What's he doing.	Què fa.
I know this is right.	Sé que això és correcte.
From such a young age, this was who he was.	Des de tan jove, aquest era qui era.
They put the word.	Van posar la paraula.
No, I didn’t remember falling for anything.	No, no recordava haver caigut per res.
Or even last week at the dance.	O fins i tot la setmana passada al ball.
He just missed his glass of water, to his surprise and pleasure.	Només trobava a faltar el seu got d'aigua, per a la seva sorpresa i plaer.
This was only the third or fourth time.	Aquesta era només la tercera o quarta vegada.
I needed to touch her.	Necessitava tocar-la.
Error bars indicate the standard error of three independent experiments.	Les barres d'error indiquen l'error estàndard de tres experiments independents.
Then count the length of the set.	A continuació, compta la longitud del conjunt.
You get paid for it.	Se't paga per això.
But no one had seen him except the two of us.	Però ningú l'havia vist excepte nosaltres dos.
He had had it at home.	Havia tingut a casa.
And even more room for fish.	I encara més espai per al peix.
Today he has only one.	Avui només en té un.
I have never had any problems.	Mai he tingut cap problema.
Accept.	Acceptar.
Then you are a perfect couple.	Aleshores ets una parella perfecta.
But she couldn't.	Però ella no podia.
He gestured to his friend and followed me across the street.	Va fer un gest al seu amic i em va seguir a través del carrer.
In search of his daughter.	A la recerca de la seva filla.
Two things need to be remembered.	Cal recordar dues coses.
Give the side order and follow it.	Dona l'ordre lateral i segueix-ho.
You can watch it.	Pots vigilar-lo.
It would be nice to see his mother again.	Estaria bé tornar a veure la seva mare.
I think most of us had an idea of ​​what was inside.	Crec que la majoria de nosaltres teníem una idea del que hi havia dins.
Black with them again.	Negre amb ells de nou.
This topic is a relevant and fair game.	Aquest tema és un joc rellevant i just.
And I wouldn’t have it for long.	I no el tindria per molt de temps.
I took a few notes.	Vaig prendre unes quantes notes.
It didn't look good.	No tenia bona pinta.
He reached the car, put his hand on the door, still thinking.	Va arribar al cotxe, va posar la mà a la porta, encara pensant.
This design has limitations.	Aquest disseny té limitacions.
He fell in love and said there is great progress.	Es va enamorar i va dir que hi ha un gran progrés.
I didn’t even have time to think.	No vaig tenir temps ni per pensar.
You have taught so much to many of us.	Ens has ensenyat moltíssim a molts de nosaltres.
This situation has several especially interesting features.	Aquesta situació té diverses característiques especialment interessants.
The problems are too great.	Els problemes són massa grans.
However, he wants to have it both ways.	No obstant això, vol tenir-ho en els dos sentits.
We do not know the exact age.	No sabem l'edat exacta.
This is not my problem as it worked perfectly.	Aquest no és el meu problema, ja que funcionava perfectament.
That’s how long we have to make a plan.	Així és el temps que hem de fer un pla.
He will see you.	Ell et veurà.
Gold will be killed.	L'or serà assassinat.
Being brief is part of its meaning.	Ser breu forma part del seu significat.
Today we can begin the process.	Avui podem començar el procés.
He just was.	Ell només ho era.
He took a few steps back.	Va fer uns quants passos enrere.
Somehow you have to protect me.	D'alguna manera m'has de protegir.
I really loved being happy.	Realment em va encantar que fos feliç.
It makes friends here much more real.	Fa que els amics aquí siguin molt més reals.
They may not win another.	Potser no en guanyin un altre.
, was born while he was out.	, va néixer mentre estava fora.
We didn't spend much time in our room, so it was perfect.	No vam passar gaire temps a la nostra habitació, així que va ser perfecte.
This future is still more than a little far away.	Aquest futur encara està més que una mica lluny.
He put a picture on his desk.	Hi va posar una foto al seu escriptori.
Critical.	Crític.
Nothing more would be needed if the product was honest.	No caldria res més si el producte era honest.
I didn’t think it was especially good.	No vaig pensar que fos especialment bo.
I knew it then.	Ho vaig saber aleshores.
To imagine it, imagine it that way.	Per imaginar-lo, imagineu-lo així.
We don’t do that here.	No fem això aquí.
Not recommended but still an option.	No recomanable però segueix sent una opció.
I had never heard the song before.	Mai havia sentit la cançó abans.
Part of that.	Una part d'això.
The dark figure stayed there.	La figura fosca es va quedar allà.
I kept trying to solve these problems.	Vaig continuar intentant resoldre aquests problemes.
It made sense, though.	Tenia sentit, però.
A year ago, it wouldn’t have been.	Fa un any, no ho hauria estat.
Keep asking questions.	Continua fent preguntes.
There are many different ideas.	Hi ha moltes idees diferents.
Of course, time travel is possible.	Per descomptat, el viatge en el temps és possible.
I clung to her.	Em vaig aferrar a ella.
Your choice, of course.	La teva elecció, és clar.
Own cells against it.	Cèl·lules pròpies contra ell.
Anyone is free to think whatever they want about it.	Qualsevol és lliure de pensar el que vulgui sobre això.
This does not mean, however, that the conclusions can be ignored.	Això no vol dir, però, que es puguin ignorar les conclusions.
Everything has to be done from the ground up.	Tot s'ha de fer des de la base.
I love that there is a bright yellow.	M'encanta que hi hagi un groc brillant.
We can’t say too much content.	No podem dir-ho massa contingut.
Words can’t even describe what that would mean.	Les paraules ni tan sols poden descriure el que significaria això.
I am an adult.	Sóc adult.
He heard her scream.	La va sentir cridar.
Maybe to read.	Potser per llegir.
He lost confidence, and eventually lost the will to lead.	Va perdre la confiança, i finalment va perdre la voluntat de liderar.
And it still improves.	I encara millora.
However, this way of doing it is certainly simple.	Tanmateix, aquesta manera de fer-ho és sens dubte senzilla.
It’s weird to have five.	És estrany tenir-ne cinc.
I hope to have the same service with this one.	Espero tenir el mateix servei amb aquest.
He felt a certain fear.	Sentiu una certa por.
From these.	Des d'aquests.
But that's none of my business.	Però això no és cosa meva.
Only one stood out.	Només un va destacar.
However, this approach is not ideal.	Tanmateix, aquest enfocament no és ideal.
Or like a fish.	O com un peix.
Without freedom, without an open mind, there can be no understanding.	Sense llibertat, sense ment oberta, no hi pot haver comprensió.
Some things have to be given, but not all.	Algunes coses s'han de donar, però no tot.
It was too dark to see where he was running.	Era massa fosc per veure per on estava corrent.
The medium was changed every two days.	El mitjà es canviava cada dos dies.
He later retired from the show.	Més tard es va retirar de l'espectacle.
I turned and continued to the bench.	Em vaig girar i vaig continuar cap al banc.
It doesn’t stop here.	No s'atura aquí.
If the girls had them, she would wear them.	Si les noies les tinguessin, ella les portaria.
God help him.	Déu l'ajudi.
They accept their existence, if you follow me.	Accepten la seva existència, si em segueixes.
Far from worry and duty.	Lluny de la preocupació i el deure.
Save your house.	Guarda la teva casa.
It made no sense to go home.	No tenia sentit anar a casa.
They were just real people.	Només eren persones reals.
I didn't know how to write anything.	No sabia escriure res.
He got up to leave.	Es va aixecar per marxar.
I'm fine with that.	Estic bé amb això.
You don’t want to set ground speed records here.	No voleu establir rècords de velocitat en terra aquí.
He has performed most of the experiments.	Ha realitzat la majoria dels experiments.
I couldn't catch my breath.	No podia agafar aire.
No people of color.	Cap gent de color.
They will do it if they can.	Ho faran si poden.
But maybe hide or run away.	Però potser amagar-se o fugir.
I like the way they do business.	M'agrada la manera com fan negocis.
Let us first consider the desired terms.	Considerem primer els termes desitjats.
Unless you want your friends to make you shit.	A no ser que vulguis que els teus amics et facin la merda.
It is obvious that family responsibility increases after having children.	És obvi que la responsabilitat familiar augmenta després de tenir fills.
False memories are so common that you have probably experienced them.	Els records falsos són tan comuns que segurament els heu viscut.
In the long run it is for their own good.	A la llarga és pel seu bé.
I like what is mentioned in it.	M'agrada el que s'esmenta en ell.
It is more accurate.	És més exacte.
I know it goes to the back in the center.	Sé que va a la part posterior al centre.
Because he had no back.	Com que no tenia esquena.
We need to check that.	Hem de comprovar-ho.
She got up and approached where he was standing.	Ella es va aixecar i es va apropar on ell estava parat.
And even “bad” love has a bigger purpose.	I fins i tot l'amor "dolent" té un propòsit més gran.
But nothing exactly fit.	Però res no encaixava exactament.
Consequently, no mention is made of it in the film.	En conseqüència, no se'n fa cap menció a la pel·lícula.
I don’t have that much time.	No tinc tant de temps.
I let out a nervous breath.	Vaig deixar escapar una respiració nerviosa.
I know there are many.	Sé que n'hi ha molts.
I tried to protect them.	Vaig intentar protegir-los.
Don’t take it against it.	No ho prenguis en contra.
No, it's not okay.	No, no està bé.
The number of files may vary.	El nombre de fitxers pot variar.
But bad data is much more than a cost center.	Però les males dades són molt més que un centre de costos.
And that keeps growing more every year.	I això segueix creixent més cada any.
I’m used to sleeping badly right now.	Estic acostumat a dormir mal en aquest moment.
One of them no more than the others.	Un d'ells no més que els altres.
You don’t have to come back until the weekend.	No ha de tornar fins a finals de setmana.
That is why it is necessary to look at politics and political resistance.	Per això cal mirar la política i la resistència política.
They applied numerous methods to lose weight and achieved various results.	Van aplicar nombrosos mètodes per baixar de pes i van aconseguir diversos resultats.
I had fun.	M'he divertit.
Control.	Control.
And start trying it, well, why he did it.	I comenceu a provar-ho, bé, per què ho va fer.
I want to go out and play.	Vull sortir i jugar.
His strategy was to bring in people he thought he could beat.	La seva estratègia era portar gent que creia que podia vèncer.
A mobile office, he called it.	Una oficina mòbil, la va anomenar.
I wouldn’t ask anyone to give it up.	Jo no demanaria a ningú que hi renunciés.
He could not understand his mother's logic.	No podia entendre la lògica de la seva mare.
The walls are up to a thickness.	Les parets són fins a un gruix.
Let's try this.	Anem a provar això.
Life will not be comfortable.	La vida no serà còmoda.
This is the new normal.	Aquesta és la nova normalitat.
Hence the title of my blog.	D'aquí el títol del meu blog.
The only difference between us and humans is death.	L'única diferència entre nosaltres i els humans és la mort.
Everything works perfectly and looks good.	Tot funciona perfectament i es veu bé.
He ran his hands through his hair.	Es va passar les mans pels cabells.
We will arm ourselves.	Ens armarem.
The other was lost due to a tumor.	L'altre es va perdre a causa d'un tumor.
Being on the road is easy.	Estar a la carretera és fàcil.
I wanted to run, but I had no choice.	Volia córrer, però no tenia més remei.
He married twice and had at least fifteen children.	Es va casar dues vegades i va tenir almenys quinze fills.
Showing it when there was no one around.	Mostrant-la quan no hi havia ningú al voltant.
So catching and releasing is the order of the day.	Així que atrapar i alliberar està a l'ordre del dia.
It's not very big.	No és molt gran.
It was returned.	Va ser retornat.
You are completely off the map.	Estàs totalment fora del mapa.
I have a bit of an advantage.	Tinc una mica d'avantatge.
You are in dead trouble.	Estàs en problemes morts.
A certain.	Un determinat.
They start at the end of next week.	Comencen a finals de la setmana vinent.
A tall, very thin man.	Un home alt, molt prim.
These houses are too big and the prices too high.	Aquestes cases són massa grans i els preus massa alts.
At first, there are two good programs for doing this.	Al principi, hi ha dos bons programes per fer-ho.
How much did it cost the city.	Quant va costar a la ciutat.
We don’t have to do it and do more.	No hem de fer-ho i fer més.
Someone had to take care of the store, he thought.	Algú havia de tenir cura de la botiga, va pensar.
Soon, we both got out of running.	Aviat, tots dos vam sortir de córrer.
You don’t care what my parents think of you.	No t'importa el que pensin els meus pares de tu.
I just had to wait and see what happened tomorrow.	Només quedava esperar a veure què passava demà.
Close your eyes and think about your baby.	Tanca els ulls i pensa en el teu nadó.
It shouldn’t happen.	No hauria de passar.
It was time to move on.	Ja era hora d'avançar.
I think it was real too.	Crec que també era real.
That also sounds funny.	Això també sona divertit.
I liked the fat cat quite a bit.	El gat gros em va agradar bastant.
Anyway, he thought, I was just doing a little background research online.	De totes maneres, va pensar, només estava fent una mica de recerca de fons en línia.
Say it again, please.	Torna a dir-ho, si us plau.
I guess it depends on who you talk to.	Suposo que depèn de amb qui parlis.
This is the positive energy of these experiences.	Aquesta és l'energia positiva d'aquestes experiències.
Instead of new media, we thought of an old one.	En comptes de nous mitjans, vam pensar en un vell.
He drove her to the sea once.	La va conduir fins al mar una vegada.
He had to do it, he told her.	Havia de fer-ho, li va dir.
In fact, he was now much more interested than afraid.	De fet, ara estava molt més interessat que no pas por.
And if she has nothing to hide, why does she have one.	I si ella no té res a amagar, per què en té una.
A career seemed like a possibility, but most require a higher degree.	Una carrera semblava una possibilitat, però la majoria requereixen un títol superior.
These people were on the move.	Aquesta gent estava en moviment.
She stretched.	Ella es va estirar.
The family has become the main unit of the market.	La família s'ha convertit en la unitat principal del mercat.
They lay two eggs twice a year.	Es posen dos ous dos cops a l'any.
That was for me.	Això va ser per a mi.
Death by his own hands.	Mort per les seves pròpies mans.
This work should be done tomorrow.	Aquesta feina s'hauria de fer demà.
It didn’t seem like a relevant question.	No semblava una pregunta rellevant.
Web.	Web.
The stick men must have found me and brought me to her.	Els homes de pal m'han d'haver trobat i em van portar a ella.
He talks about fear and anxiety.	Parla de la por i l'ansietat.
I thought it was terrible.	Vaig pensar que era terrible.
They cost more, but they will last.	Costen més, però duraran.
The man turned quickly.	L'home es va girar ràpidament.
Follow your own path, do your own thing.	Segueix pel teu propi camí, fes el teu.
All his strength was in his hands.	Tota la seva força estava a les seves mans.
He was too weak.	Era massa feble.
Overall, his judgment on these things was generally good.	En general, el seu judici sobre aquestes coses era generalment bo.
All participants gave their informed written consent.	Tots els participants van donar el seu consentiment informat per escrit.
Again, this was not very successful.	De nou, això no va tenir gaire èxit.
Life was too hard.	La vida era massa dura.
Done that.	Fet això.
So they usually help me cover that cost.	Per tant, solen ajudar-me a cobrir aquest cost.
I wanted to take it easy.	Vaig tenir ganes de prendre-ho amb calma.
Things will heat up.	Les coses s'escalfaran.
So what is it?	Aleshores, quin és?.
That shouldn’t be happening.	Això no hauria d'estar passant.
Don’t get so caught up.	No et quedis tan atrapat.
Bringing us back.	Portant-nos enrere.
I have tried to do well with my job.	He intentat fer-ho bé amb la meva feina.
It could have been magic.	Podria haver estat màgia.
Today, all my attention is focused on the women in my audience.	Avui, tota la meva atenció se centra en les dones del meu públic.
You’ve had a lot more training.	Has tingut molta més formació.
Everything you don’t know, you can learn here.	Tot el que no sàpigues, pots aprendre-ho aquí.
Then read the following examples of how these people taught their dogs.	A continuació, llegiu els exemples següents de com aquestes persones van ensenyar als seus gossos.
That one came out of the box just killing.	Aquell va sortir de la caixa només matant.
Do you have more information about it?	Tens més informació al respecte?.
I needed more time than that.	Necessitava més temps que això.
But today you don’t look too good.	Però avui no et veus massa bé.
Get some shopping.	Aconsegueix una mica de compra.
The early death rate was similar in both groups of patients.	La taxa de mort primerenca va ser similar en ambdós grups de pacients.
She was crying for help.	Ella plorava per demanar ajuda.
Because you won't go out with him.	Perquè no sortiràs amb ell.
Well, maybe him.	Bé, potser ell.
I don't care what they talk about.	No m'importa del que parlin.
They are responsible, they need to improve.	Són els responsables, han de millorar-ho.
Maybe he was never really there.	Potser mai hi va ser realment.
Let me know what you think of the series.	Feu-me saber què us sembla la sèrie.
I saw her in the distance.	La vaig veure, a la llunyania.
It's a wonderful group of people.	És un grup de gent meravellós.
No other dog comes to do anything good.	Cap altre gos ve a fer res de bo.
If they wore a ring or a watch, they would stop.	Si portés un anell o un rellotge, s'aturarien.
Except with magic.	Excepte amb màgia.
Maybe we'll be very happy down there.	Potser estarem molt contents allà baix.
Help me wait.	Ajuda'm a esperar-ho.
Again, don't worry.	De nou, no et preocupis.
You changed my life.	M'has canviat la vida.
The code calling the class needs to be fixed.	El codi que crida a la classe s'ha de solucionar.
It caught his eye.	Li va cridar l'atenció.
Outside, in the field with his cat.	Fora, al camp amb el seu gat.
I saw the end.	He vist el final.
His brother had arrived.	El seu germà l'havia arribat.
I would love to, though.	M'encantaria, però.
It wasn't a woman's fault, as some newspapers suggested.	No va ser per culpa d'una dona, com suggerien alguns diaris.
It's the same as breakfast.	És el mateix que a l'hora d'esmorzar.
This makes your heart rate go differently.	Això fa que la teva freqüència cardíaca vagi d'una manera diferent.
They were from different parties, different states, different thoughts.	Eren de diferents partits, diferents estats, diferents pensaments.
Video images, however, do not support this version.	Les imatges de vídeo, però, no admeten aquesta versió.
This way, your code works as planned.	D'aquesta manera, el vostre codi funciona segons el previst.
As a second example, consider various information technology systems.	Com a segon exemple, considereu diversos sistemes de tecnologia de la informació.
I had no idea how much time had passed.	No tenia ni idea de quant de temps havia passat.
It's not your job to worry about how.	No és la vostra feina preocupar-vos pel com.
However, modern digital photographs are great.	Tanmateix, les fotografies digitals modernes són grans.
The characteristics of the sense passed like this.	Les característiques del sentit passaven així.
We cannot know the reason.	La raó no la podem saber.
I want your son.	Vull el seu fill.
Little by little you will see things form.	A poc a poc veureu que les coses es formen.
They should not be of the opposite sex.	No han de ser de sexe oposat.
Not even his own family made a difference in the end.	Ni tan sols la seva pròpia família va fer la diferència al final.
Just close your mouth.	Només tanca la boca.
Expect them to do so.	Espereu que ho facin.
That was all he could think of.	Aquest era l'únic que podia pensar.
Some of the soldiers around him were nervous.	Alguns dels soldats que l'envoltaven estaven nerviosos.
I couldn't bear to look at him, not now, not anymore.	No podia suportar mirar-lo, ni ara, ni més.
We will consider this topic in more detail in the next section.	Considerem aquest tema amb més detall a la següent secció.
It's not my body.	No és el meu cos.
You invent reasons.	Tu inventes raons.
In fact, it wasn't me who found the play.	De fet, no vaig ser jo qui vaig trobar l'obra.
It’s full of good young people and then me.	Està ple de gent jove i bona i després jo.
Instead, he made it smart.	En comptes d'això, ho va fer intel·ligent.
Tell me what to do with my business.	Digues-me què he de fer amb el meu negoci.
He wasn't that guy.	Ell no era aquest tipus.
I suffered in silence.	Vaig patir en silenci.
This is what our government is doing to us.	Això és el que ens està fent el nostre govern.
He was safe.	Estava en seguretat.
And make them safe and sound.	I fer-los tornar sans i estalvis.
Except they made me say your name.	Excepte que em van fer dir el teu nom.
That would come back, he thought.	Això tornaria, va pensar.
This will be the correct procedure.	Aquest serà el procediment correcte.
She hadn't even turned to look at him.	Ni tan sols s'havia girat per mirar-lo.
He took slow steps toward her.	Va fer passos lents cap a ella.
We have not kept in touch with him.	No hem mantingut contacte amb ell.
Make their stars color.	Feu que acoloreixin les seves estrelles.
Rather, both are effective in different ways.	Més aviat, tots dos són efectius de diferents maneres.
To some extent, we get it.	En certa mesura, ho aconseguim.
Apparently he doesn’t.	Pel que sembla no ho fa.
I don’t seek to take it easy.	No busco prendre-ho amb calma.
There are actually two issues involved at this point.	En realitat, hi ha dues qüestions implicades en aquest punt.
Please follow my advice.	Si us plau, seguiu el meu consell.
This can make it hard as a matter of seconds.	Això pot fer-lo dur com a força en qüestió de segons.
It doesn’t really apply to this bill.	Realment no s'aplica a aquest projecte de llei.
It’s not hard to see why that should be the case.	No és difícil veure per què hauria de ser així.
We saw each other very little.	Ens vam veure molt poc.
I was at a different stage in my life.	Vaig estar en una etapa diferent de la meva vida.
We were too busy.	Estàvem massa ocupats.
He thought I could probably send him on his way.	Va pensar que probablement podria enviar-lo en camí.
I never thought he would commit suicide.	Mai vaig pensar que es suïcidaria.
I started working without any specific material.	Vaig començar a treballar sense cap material específic.
And he has no fights left.	I ja no li queda cap baralla.
A zero or negative value means fire forever.	Un valor zero o negatiu significa foc per sempre.
We can't do that.	Això no ho podem fer.
Some sources say high, some say low, some don't.	Algunes fonts diuen alt, altres diuen baix, altres no.
I will go with you.	Jo aniré amb tu.
Write down the product obtained and decide if the results are correct.	Anota el producte obtingut i decideix si els resultats són correctes.
This is pure love.	Això és amor pur.
It's my house.	És casa meva.
He was tired of trying and waiting.	Es va fer fart d'intentar i d'esperar.
This process takes days to weeks and has associated high energy costs.	Aquest procés triga dies a setmanes i ha associat uns costos energètics elevats.
Many people here have none.	Molta gent aquí no en té cap.
He was worried.	Estava preocupat.
Get used to it and know how to get out of it.	Acostumar-s'hi i saber com sortir-ne.
There are several missed calls.	Hi ha diverses trucades perdudes.
Sometimes they don't even know the meaning.	De vegades, ells mateixos ni tan sols en saben el significat.
You don’t know whether to laugh or cry.	No saps si riure o plorar.
She realized this now.	Ella es va adonar d'això ara.
Now, you are like any other man.	Ara, ets com qualsevol altre home.
Prices vary accordingly.	Els preus varien en conseqüència.
Like a woman.	Igual que una dona.
You should be very aware of this fact.	Hauries de ser molt conscient d'aquest fet.
Each photo is from one of my stories.	Cada foto és d'una de les meves històries.
I thought she was a good mother.	Vaig pensar que era una bona mare.
Therefore, no one can say that this is a time of high culture.	Per tant, ningú pot dir que aquesta és una època d'alta cultura.
But no doubt his work is still alive.	Però sens dubte la seva obra continua viva.
When I was an adult I would hardly remember it.	Quan ja era adult gairebé no ho recordaria.
Then the audience will be by your side.	Llavors el públic estarà al teu costat.
It’s time to move on, though.	És hora de seguir endavant, però.
This was his favorite part, along with telling stories to the children.	Aquesta era la seva part preferida, al costat d'explicar contes als nens.
He was one of us.	Ell era un de nosaltres.
The hotel is very old, inside and out.	L'hotel és molt antic, per dins i per fora.
The school did not know what to do with him.	L'escola no sabia què fer amb ell.
It was definitely an animal.	Sens dubte era un animal.
No injuries or injuries were reported.	No s'han registrat ferits ni danys.
He is a police officer.	És un agent de policia.
You didn't care if he lived or died.	No t'importava si vivia o morí.
Of seven animals for each time point per group.	De set animals per cada punt temporal per grup.
But that is not the case.	Però això no ho és.
Unfortunately, many of the original files are lost.	Malauradament, es perden molts dels fitxers originals.
But he was gone.	Però se n'havia anat.
God has done so many things for us to enjoy.	Déu ha fet tantes coses perquè les gaudim.
Therefore, we only report these.	Per tant, només informem d'aquests.
My stomach hurts.	Em fa mal de panxa.
These are jobs.	Aquestes són feines.
The first set of symptoms are just a few general symptoms.	El primer conjunt de símptomes són només alguns símptomes generals.
I asked a man how long he had been going through this.	Vaig preguntar a un home quant de temps portava passant això.
Now, you carry both light and darkness.	Ara, portes tant llum com foscor.
He would look at me and respect me.	Ell em miraria i em respectaria.
The media.	Els mitjans de comunicació.
She made her feel like a bad mother herself.	La va fer sentir una mala mare ella mateixa.
But not that night.	Però no aquella nit.
He wants to visit you every morning.	Ell vol visitar-te cada matí.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara no ho han fet.
And he had found one.	I n'havia trobat un.
I know we'll be together when college starts.	Sé que estarem junts quan comenci la universitat.
I finally gave up water.	Finalment vaig renunciar a l'aigua.
See things and write about it.	Veure coses i escriure sobre això.
But there is an explanation for this.	Però hi ha una explicació per a això.
The marriage turned out to be a happy one.	El matrimoni va resultar feliç.
He kept his eyes on his papers.	Va mantenir els ulls en els seus papers.
Everything he has done has worked.	Tot el que hagi fet ha funcionat.
It's one about the future.	És un sobre el futur.
He can make great plays.	Pot fer grans jugades.
It should arrive today or tomorrow.	Hauria d'arribar avui o demà.
But since then.	Però des de llavors.
Therefore, the results of this study can be explained as follows.	Per tant, els resultats d'aquest estudi es poden explicar de la següent manera.
I would.	Jo ho faria.
You were only lucky enough to find only two.	Només has tingut la sort d'haver-ne trobat només dos.
He's gone, you can't help him anymore.	Ha marxat, ja no el pots ajudar.
No name for this topic I could see.	Cap nom a aquest tema que pogués veure.
Just don’t think that security really increases.	Simplement no et creguis que realment augmenta la seguretat.
There was no room for another.	No hi havia lloc per a un altre.
The underlying idea is quite simple.	La idea subjacent és força senzilla.
At least you can put the ball and make plays.	Com a mínim pot posar la pilota i fer jugades.
Two of the children have died.	Dos dels nens han mort.
We need to be prepared for what will happen next.	Hem d'estar preparats pel que passarà després.
He didn't do well.	No ho va fer bé.
With a start, he realized he wasn't empty now.	Amb un sobresalt, es va adonar que ara no estava buit.
And they also make for a very interesting read.	I també fan una lectura molt interessant.
We want to see you take the test.	Volem veure't fent la prova.
Details of these will be collected in the case report forms.	Els detalls d'aquests es recolliran als formularis d'informes de casos.
Not little by little.	No poc a poc.
Actually, this number is not fixed.	En realitat, aquest nombre no està fixat.
The choice of treatment was made based on the individual case.	L'elecció del tractament es va fer en funció del cas individual.
I was both.	Jo era tots dos.
He did it relentlessly.	Ho va fer sense descans.
For fans, this can only be positive.	Per als aficionats, això només pot ser positiu.
I held it like that for two minutes.	L'he aguantat així durant dos minuts.
Like my girls.	Igual que les meves noies.
The tone of the reviews was generally positive.	El to de les crítiques va ser en general positiu.
It wasn't like we did it once for a video.	No era com si ho féssim una vegada per a un vídeo.
I started my own business.	Vaig començar el meu propi negoci.
It was his first film, just like you.	Va ser la seva primera pel·lícula, igual que tu.
He seemed to have no chance.	Semblava que no tenia cap possibilitat.
He did not wait for the man to speak.	No va esperar que l'home parlés.
I would like you to read me.	M'agradaria que em llegeixi.
How to make a living, just for a while.	Com treure't la vida, només per un temps.
It could be anything that is fair.	Podria ser qualsevol cosa que sigui justa.
We are great now.	Ara estem genials.
You don't feel long anymore.	Ja no et sents llarg.
At least on some plants.	Almenys en algunes plantes.
Take care of your original equipment.	Cuida del teu equip original.
I’m as excited about new clothes as I am about a new identity.	Estic tan engrescat amb roba nova com amb una nova identitat.
We are very good at this.	Estem molt bé amb això.
They were too dead.	Eren massa morts.
That should go fast this time.	Això hauria d'anar ràpidament aquesta vegada.
It’s a weird thing that happens sometimes.	És una cosa estranya que passa de vegades.
This must be difficult.	Això ha de ser difícil.
The water is deep, clear and pure.	L'aigua és profunda, clara i pura.
For some, there is great joy at work.	Per a alguns, hi ha una gran alegria en la feina.
But most people are like me.	Però la majoria de la gent és com jo.
I did several things.	Vaig fer diverses coses.
I say it here and now.	Ho dic aquí i ara.
That's not the problem here.	Aquest no és el problema aquí.
We have to get out of this hole.	Hem de sortir d'aquest forat.
You only see it for yourself.	Només ho veieu per vosaltres mateixos.
Ability to identify the need for new services.	Capacitat per identificar la necessitat de nous serveis.
Maybe I’m even doing it now.	Potser fins i tot ho estic fent ara.
And space programs will also benefit from that, he said.	I els programes espacials també es beneficiaran d'això, va dir.
You remember that.	Això ho recordes.
Choose a card, any card.	Tria una targeta, qualsevol targeta.
Assemble all you can find.	Arma tots els que puguis trobar.
His feet were cut off but he did not stop.	Li van tallar els peus però no va frenar.
It was average.	Va ser mitjana.
It’s still the best team anyone has ever heard of.	Encara és el millor equip del qual ningú ha sentit a parlar mai.
This is usually what happens.	Això sol ser el que passa.
You are a collection of all that we are.	Sou una col·lecció de tot el que som.
Especially the backs.	Sobretot les parts posteriors.
In any case, the show had become more serious.	En tot cas, l'espectacle s'havia tornat més seriós.
You already have your position and that's it.	Ja tens la teva posició i ja està.
We need community.	Necessitem comunitat.
I took them out.	Els vaig treure.
Just read the code, go through it, see what happens and think.	Només cal que llegiu el codi, passeu-lo, mireu què passa i penseu.
That is not the case for me.	No és el cas per a mi.
I want this to end.	Vull que això s'acabi.
Time was the enemy here.	El temps era l'enemic aquí.
We became very good friends.	Ens vam fer molt bons amics.
But this is us.	Però aquest som nosaltres.
I have the most joy in music in life.	La música la tinc més alegria a la vida.
I am a whole body.	Sóc tot un cos.
You go out that door behind you.	Surtes per aquesta porta darrere teu.
When they took her to the hospital.	Quan la van portar a l'hospital.
That's really it.	Això és realment.
She had survived her husband for twenty years.	Havia sobreviscut al seu marit vint anys.
You said we never saw each other.	Vas dir que no ens hem vist mai.
There is very important information in these reports.	Hi ha informació molt important en aquests informes.
They were survived by their daughter.	Els va sobreviure la seva filla.
This is not the case everywhere, however.	Això no és el cas a tot arreu, però.
One piece of advice when needed.	Un consell quan cal.
It wasn't good at all.	No va ser gens bo.
He loved being around people and people loved listening to stories.	Li agradava estar al costat de la gent i a la gent li encantava escoltar les històries.
There are two types here.	Aquí hi ha dos tipus.
So it is a victory for the good.	Així que és una victòria per als bons.
The next step is to bring it to light.	El següent pas, porteu-lo a la llum.
I can't tell you where they have it.	No et puc dir on el tenen.
Years later, we have the data to back up your ideas.	Anys després, tenim les dades per recolzar les seves idees.
Clinical data were extracted from available case records.	Les dades clíniques es van extreure dels registres de casos disponibles.
She had caught his interest and he wanted to talk to her.	Ella li havia captat l'interès i ell volia parlar amb ella.
After a while it paid off.	Al cap de poc va donar un resultat.
It's like a movie.	És com una pel·lícula.
I was not afraid.	No tenia por.
Remember the cost, remember the loss, of those too numerous to name.	Recordeu el cost, recordeu la pèrdua, d'aquells massa nombrosos per nombrar-los.
Some people were worried.	Algunes persones estaven preocupades.
The click was not strong enough because the man felt it.	El clic no va ser prou fort perquè l'home el sentia.
Consider the needs of your mind, body, and soul.	Considereu les necessitats de la vostra ment, cos i ànima.
The poster caught my eye when I returned to the office.	El cartell em va cridar l'atenció quan tornava a l'oficina.
It's the kind of shit he cares about.	És del tipus en què li importa una merda.
I take a deep breath.	Respiro profundament.
Like life, nothing is certain.	Igual que la vida, res és segur.
I can still eat normally.	Encara puc menjar amb normalitat.
I took my place in line, lost in thought.	Vaig ocupar el meu lloc a la fila, perdut en els pensaments.
In this context, they both mean the same thing.	En aquest context, tots dos signifiquen el mateix.
Short enough to walk, instead of riding his horse.	Prou curt com per caminar, en lloc de muntar el seu cavall.
A logical machine.	Una màquina lògica.
It’s been a tough phase for me.	Ha estat una fase dura per a mi.
You've been making this movie all of a sudden for three years.	Fa tres anys que feu aquesta pel·lícula de cop i volta.
Not just to raise a child but to be a mother.	No només per criar un fill sinó per ser mare.
Risk of death.	Risc de morir.
Of course he will do well in everything.	Naturalment li anirà bé en tot.
He wants to find out who hit him.	Vol esbrinar qui el va colpejar.
It is in his voice and in his choices.	Està en la seva veu i en les seves eleccions.
If you want to talk to me, talk to me.	Si vols parlar amb mi, parla amb mi.
This appeared directly before us.	Això va aparèixer directament davant nostre.
If you are into that.	Si estàs en això.
She is the only fair.	És l'única justa.
It could be a few days.	Podrien ser uns quants dies.
It was their money.	Eren els seus diners.
That said police officer.	Això va dir agent de policia.
Be sure to check first.	Assegureu-vos de comprovar primer.
No more service but system security.	No cap a més servei sinó la seguretat del sistema.
This would pose a significant security risk.	Això suposaria un gran risc de seguretat.
I know this is something.	Sé que això és alguna cosa.
Three of them were later identified for their personal effects.	Tres d'ells van ser identificats posteriorment pels seus efectes personals.
He saw us but continued.	Ens va veure però va continuar.
So much faith in you.	Tanta fe en tu.
Let me explain what that means.	Deixa'm explicar què vol dir.
I’m starting to see his first service a little better.	Començo a veure el seu primer servei una mica millor.
He found her just leaving her patient in recovery.	La va trobar tot just deixant el seu pacient en recuperació.
Relief through.	Relleu a través.
It was also a critical and popular hit.	També va ser un èxit de crítica i popular.
I start following her.	Començo a seguir-la.
You are clear to move forward.	Tens clar avançar.
In life, people ask questions.	A la vida, la gent fa preguntes.
He was so close to her that he could feel the warmth of her body.	Estava tan a prop d'ella que podia sentir la calor del seu cos.
They had followed us.	Ens havien seguit.
For that.	Per això.
A friend of mine told me about it a few years ago.	Un amic meu me'n va parlar fa uns anys.
We will be there to take care of you.	Estarem allà per cuidar-te.
You've seen that.	Això ho has vist.
This is a gold mine.	Això és una mina d'or.
More appropriate to this point in the struggle.	Més adequat fins a aquest punt de la lluita.
Two men on each ship.	Dos homes a cada vaixell.
I think we had it.	Crec que ho teníem.
It was his first performance of the song on national television.	Va ser la seva primera interpretació de la cançó a la televisió nacional.
He had some connection to her that he could not explain.	Tenia alguna connexió amb ella que no podia explicar.
He has brown eyes and brown hair.	Té els ulls marrons i els cabells marrons.
What you are talking about is the class system.	El que estàs parlant és del sistema de classes.
One of them was human.	Un d'ells era humà.
This is not your place.	No és el seu lloc.
You can change the scale as needed.	Podeu canviar l'escala quan sigui necessari.
You will need a local store to do this.	Necessitareu una botiga local per fer-ho.
We learn a lot every day.	Cada dia n'aprenem molts.
Therefore, you can grow very fast.	Per tant, podeu créixer molt ràpidament.
Especially when you’re not talking about criminal activities.	Sobretot quan no parleu d'activitats criminals.
However, I don’t think I would want anyone to call it that.	No obstant això, crec que no voldria que algú l'hi digués així.
About the reduced base method.	Sobre el mètode de base reduïda.
Say the word.	Digues la paraula.
Half an hour.	Mitja hora.
You have to want to do this for hours and hours.	Has de voler fer-ho durant hores i hores.
You are listening to me.	M'estàs escoltant.
I would have said that this was a reason I had lived so long.	Hauria dit que aquesta era una raó per la qual havia viscut tant de temps.
As she did so, the young woman began to change.	Mentre ho va fer, la jove va començar a canviar.
He didn’t even consult me ​​before making his move.	Ni tan sols em va consultar abans de fer el seu moviment.
However, he has thoughts.	Tanmateix, té pensaments.
We accept many times in life.	Acceptem moltes vegades de la vida.
Peace has come.	La pau ha arribat.
I don’t want to reveal the story.	No vull revelar la història.
No one had my back.	Ningú em va tenir l'esquena.
It was said that the sea turned red.	Es deia que el mar es va tornar vermell.
I knew he wouldn’t let me down.	Sabia que no em deixaria caure.
I probably have more education than you.	Segurament tinc més educació que tu.
It wasn’t like they were going to leave everyone there.	No era com si anessin a deixar-hi tothom.
Therefore, he will write each letter by hand.	Per tant, escriurà cada lletra a mà.
Consequently, this method has a problem that a cheap component cannot be performed.	En conseqüència, aquest mètode té un problema que no es pot realitzar un component barat.
We only.	Nosaltres només.
He didn't play.	No va jugar.
In this section, we will talk about the different measures of change.	En aquesta secció, parlarem de les diferents mesures del canvi.
But there was no time.	Però no hi havia temps.
Except for the girl.	Excepte la noia.
It wasn’t too much.	No va ser massa.
It was time to end this.	Ja era hora d'acabar amb això.
But you really had no choice.	Però realment no tenies cap opció.
No news from this morning.	Sense notícies a partir d'aquest matí.
Fighting every day from village to village.	Lluitant cada dia de poble en poble.
I can't buy this.	No puc comprar això.
People did not leave the village.	La gent no va marxar del poble.
Time was short.	El temps va ser curt.
Without insurance and without any training.	Sense assegurança i sense cap tipus de formació.
Change in fact is what.	Canvia de fet és el que.
Well, not recently, anyway.	Bé, no recentment, en tot cas.
And you have to put that in an app.	I això ho has de posar en una aplicació.
I think it was real.	Crec que era real.
The first of them had died.	Els primers d'ells havien mort.
Sometimes long.	De vegades llarg.
So the line can move like that minute hand on a clock.	Així, la línia es pot moure com aquesta agulla dels minuts en un rellotge.
They weigh the bed correctly.	Pesen el llit correctament.
I'm afraid of him.	Tinc por d'ell.
The article had many charming components.	L'article tenia molts components encantadors.
Your past was not my business.	El teu passat no era negoci meu.
Something happened on board.	Alguna cosa va passar a bord.
I was just having a bad day.	Només estava passant un mal dia.
She had believed it.	Ella s'ho havia cregut.
Bone bag.	Bossa d'ossos.
But it's complicated.	Però és complicat.
Except that spring passed, one way or another.	Excepte que la primavera es va passar, d'una manera o altra.
You are becoming a small man, getting bigger every day.	Estàs arribant a ser un home petit, fent-te més gran cada dia.
They loved to do anything for them.	Els encantava fer qualsevol cosa per ells.
The story you would like to read.	La història que voldries llegir.
You see, he was absolutely right.	Ja veus, tenia tota la raó.
Everyone will see it, either live or on TV.	Tothom ho veurà, ja sigui en directe o per televisió.
Not after what happened between them, anyway.	No després del que va passar entre ells, de totes maneres.
I would recommend to others.	Jo recomanaria als altres.
Maybe they thought it was important in other ways.	Potser pensaven que era important d'altres maneres.
Everything is inside us.	Tot està dins nostre.
Sometimes he enjoyed the low life.	De vegades gaudia de la vida baixa.
This is only half the picture.	Aquesta és només la meitat de la imatge.
It is very difficult to explain these things.	És molt difícil explicar aquestes coses.
You make a small movement, and suddenly there is light.	Fas un petit moviment, i de sobte hi ha llum.
He will not sleep now.	Ara no dormirà.
But they have the same names.	Però tenen els mateixos noms.
So we will give it a try.	Així que li donarem una oportunitat.
But the show is more interesting than that.	Però l'espectacle és més interessant que això.
I felt like I had missed a great opportunity.	Vaig sentir que s'havia perdut una gran oportunitat.
I have a nice little collection.	Tinc una petita col·lecció maca.
I said.	Jo vaig dir.
These are all fantastic memories.	Tots aquests són records fantàstics.
I was excited.	Estava emocionat.
He asked me about my plans for the rest of the afternoon.	Em va preguntar sobre els meus plans per a la resta de la tarda.
That was clear.	Això era clar.
However, little is known about the gender and characteristics of this behavior.	No obstant això, se sap poc sobre el gènere i les característiques d'aquest comportament.
There is market for both. 	Hi ha mercat per a tots dos. 
he had no trouble using it.	no va tenir problemes per utilitzar-lo.
And a fun thing.	I una cosa divertida.
You like it.	T'agraden.
Closed due to bad weather.	Tancat per mal temps.
And then they left, and we don’t know why.	I després se'n van anar, i no sabem per què.
And that meant everyone.	I això significava tothom.
For more information, read this post.	Per obtenir informació addicional, llegiu aquesta publicació.
Give him something that can only come from you.	Dóna-li alguna cosa que només pugui venir de tu.
It is not the truth.	No és la veritat.
He wanted it.	Ell ho volia.
A relationship, of any kind, is never created by these things.	Una relació, de qualsevol tipus, mai es crea per aquestes coses.
He was chosen by the teachers.	Va ser escollit pels professors.
The mobile.	El mòbil.
She agreed and the two left.	Ella va acceptar i els dos van marxar.
Don’t even make me start with special equipment.	Ni tan sols em facis començar amb equips especials.
People wanted to come and see this place.	La gent volia venir a veure aquest lloc.
Until then, we will stay safe.	Fins aleshores, ens mantindrem segurs.
I will show the note to someone else.	Ensenyaré la nota a algú més.
I will give it up.	Ho renunciaré.
We show another.	Mostrem un altre.
No one knows how many.	Ningú sap quants.
Nor is this the end of the story.	Tampoc és aquest el final de la història.
I shouldn’t have said anything to my wife.	No hauria d'haver dit res a la meva dona.
They are defined accordingly.	Es defineixen en conseqüència.
Just forget about it.	Només oblida't d'això.
You must have seen one or both before.	Deu haver vist un o tots dos abans.
I would pay your way, you know.	Pagaria a la teva manera, saps.
There is simply no comparison.	Simplement no hi ha comparació.
Everyone else just enjoys reading.	Tots els altres només gaudeixen llegint.
It has a blue background and a green line.	Té un fons blau i una línia verda.
But then he did.	Però després ho va fer.
I doubt it has even taken so long, its history.	Dubto que fins i tot hagi trigat tant, la seva història.
Scope didn’t seem to matter.	L'abast no semblava importar.
Which made us think that maybe we should talk more with them.	La qual cosa ens va fer pensar que potser hauríem de parlar més amb ells.
Now I didn’t know what to think.	Ara no sabia què pensar.
I never wanted children.	Mai he volgut fills.
Something was wrong.	Alguna cosa anava malament.
He still doesn't.	Encara no ho fa.
Night after night, my plan became clearer and clearer.	Nit rere nit, el meu pla es va anar fent cada cop més clar.
You want to go out on the street.	Vols sortir al carrer.
Of course, you can do it as you go.	Per descomptat, podeu fer-ho a mesura que aneu.
I can't understand how he got here.	No puc entendre com va arribar aquí.
We will never stop fighting.	Mai deixarem de lluitar.
The third floor was dark.	El tercer pis era fosc.
Mother, you always have a new life that is the future.	Mare, té una vida sempre nova que és el futur.
We gain and lose ground.	Guanyem i perdem terreny.
We appreciate that.	Agraïm això.
More energy, more damage.	Més energia, més danys.
You have made your promise and people love you for it.	Has fet la teva promesa i la gent t'estima per això.
The right thing to do is to kill when it is necessary to kill.	El correcte és matar quan és necessari matar.
I was different.	Jo era diferent.
The money had to be spent in one of these areas.	Els diners s'havien de gastar en una d'aquestes àrees.
I hope it benefits you too.	Espero que també us beneficiï.
This is a simple logic.	Això és una lògica senzilla.
Usually, bigger is better.	Normalment, més gran és millor.
A few different options will be deployed.	Es desplegaran algunes opcions diferents.
We’ve met someone who is fantastic and we click perfectly.	Hem conegut algú que és fantàstic i fem clic perfectament.
The papers are few and poor.	Els papers són pocs i pobres.
What was his purpose no one will say.	Quin era el seu propòsit ningú ho dirà.
I talk to him every week.	Parlo amb ell cada setmana.
The family and the city doctor did not expect him to survive.	La família i el metge de la ciutat no esperaven que sobrevisqués.
It is a record of giving and receiving.	És un registre de donar i rebre.
These smaller pieces are then removed by normal body processes.	Aquestes peces més petites s'eliminen després mitjançant processos corporals normals.
Take it slow and try not to go over work areas.	Preneu-ho lentament i intenteu no sobrepassar les zones de treball.
She grabbed her own skin and worked on her back.	Ella va agafar la seva pròpia pell i va treballar sobre la seva esquena.
We have more than the world can offer.	Tenim més del que el món pot oferir.
So many stars, he thought.	Tantes estrelles, va pensar.
I never found them again.	No els vaig trobar mai més.
Not telling the truth is the easy way out.	No dir la veritat és la sortida fàcil.
I made lines with my mom.	Vaig fer línies amb la meva mare.
It was not until almost the end that it was raised.	No va ser fins gairebé al final que es va plantejar.
But it is obviously much more complicated.	Però evidentment és molt més complicat.
But that is not his understanding.	Però això no és el seu enteniment.
Representative data from six independent experiments.	Dades representatives de sis experiments independents.
That is my thought.	Aquest és el meu pensament.
No one has seen it as it is.	Ningú l'ha vist com és.
Get my breath back.	Recupera la meva respiració.
He took me here.	Em va portar fins aquí.
Two of them actually.	Dos d'ells en realitat.
They will get away with it too soon.	Ells també se'n sortiran tan aviat.
You didn’t expect to fall in love at first sight.	No t'esperaves enamorar-te a primera vista.
That’s how we went tonight, but again that may change.	Així hem anat aquesta nit, però de nou això pot canviar.
In high school you told me who slept with whom.	A l'institut em vas dir qui dormia amb qui.
The taste of the audience was low.	El gust del públic era baix.
Then a girl from another school comes and interests you.	Llavors ve una noia d'una altra escola i t'interessa.
They were both tough and proud and independent.	Tots dos eren durs i orgullosos i independents.
The end, my friend.	El final, amic meu.
I can’t even address the very big things that are happening.	Ni tan sols puc abordar les coses molt grans que estan passant.
Writing is like that sometimes.	Escriure és així de vegades.
They are welcome to send me an invoice.	Estan benvinguts a enviar-me una factura.
He was a nice, tall, healthy man.	Era un home simpàtic, alt i sa.
That’s why they would never have been just ten.	Per això mai haurien estat només deu.
I would appreciate it.	Ho agrairia.
I am not able to do that.	No sóc capaç de fer-ho.
She let go and ran.	Ella va deixar anar i va córrer.
He was her husband.	Ell era el seu marit.
Not for this mission.	No per aquesta missió.
Meet the characters.	Coneix els personatges.
They are worth their weight in gold.	Valen el seu pes en or.
But that’s just my opinion.	Però això és només la meva opinió.
However, with everything else it does not work as desired.	Tanmateix, amb tota la resta no funciona com es desitja.
But this is like giving them freedom to establish relationships with each other.	Però això és com donar-los llibertat per establir relacions entre ells.
She is so small.	Ella és tan petita.
There you have it.	Allà el tens.
It's too crazy.	És massa boig.
But it will be useless either.	Però tampoc servirà de res.
The social power of a house is enormous.	El poder social d'una casa és enorme.
Complete value for money.	Relació qualitat-preu completa.
The audience went to church and so did they.	El públic anava a l'església i ells també.
Please keep your good spirit.	Si us plau, manteniu el vostre bon esperit.
You need to block it.	Cal bloquejar-lo.
But no one wanted to go there.	Però ningú volia anar-hi.
Teams are such old friends.	Els equips són tan vells amics.
Change the view of the camera.	Canvia la vista de la càmera.
Nothing is just a flat green or red.	Res no és només un verd o vermell pla.
In this case, it means thinking differently.	En aquest cas, vol dir pensar diferent.
Animals don’t want to be more than they are.	Els animals no volen ser més del que són.
The results were consistent with the other studies.	Els resultats van ser coherents amb els altres estudis.
You will not be wrong.	No t'equivocaràs.
He grabbed a third.	Va agafar un tercer.
If there was a house, it had been here.	Si hi havia casa, havia estat aquí.
It is the nature of the act that is important.	És la naturalesa de l'acte el que és important.
He couldn't escape anyway.	De totes maneres no podia escapar.
Do not speak.	No parlis.
The latter four years ago.	Aquesta última fa quatre anys.
She will not save him now.	Ella no el salvarà ara.
It’s actually a feature.	En realitat és una característica.
A key question asked what school we had gone to.	Una pregunta clau va fer a quina escola havíem anat.
He looked at her.	Ell la va mirar.
As the area grew, so did the weather on the road.	A mesura que la zona creixia, també ho feia el temps a la carretera.
It's just that we have no idea how.	És que no tenim ni idea de com.
Maybe he knew his son wasn’t that kind of person.	Potser sabia que el seu fill no era aquest tipus de persona.
All their lives, things have been one way.	Totes les seves vides, les coses han estat d'una manera.
We could walk all the way.	Podríem caminar fins a tot.
However, this study has several limitations.	No obstant això, aquest estudi té diverses limitacions.
This time it didn’t have to be.	Aquesta vegada no havia de ser.
We will model it as follows.	El modelarem de la següent manera.
And it’s also a lot of fun working with her.	I també és molt divertit treballar amb ella.
The church was dead.	L'església havia mort.
Everyone laughed in his face.	Tothom li va riure a la cara.
I can control my food.	Puc controlar el meu menjar.
They still are.	Encara estan.
But that was in the design of the game.	Però això estava en el disseny del joc.
Yes, he said.	Sí, va dir.
It was these that finally made me go out in the evening.	Van ser aquests els que finalment em van fer sortir al vespre.
I mean, it’s probably just a personal taste.	Vull dir, probablement només sigui un gust personal.
Color represents the phase of the complex function.	El color representa la fase de la funció complexa.
He also had a unique view of the practice.	També tenia una visió única de la pràctica.
I have my eyes closed.	Tinc els ulls tancats.
I’m not sure why my solutions don’t work.	No estic segur per què les meves solucions no funcionen.
They were forced to lie face down.	Es van veure obligats a estirar-se boca avall.
This has to do with their levels.	Això té a veure amb els seus nivells.
We’ve found a way to win, and that’s what matters.	Hem trobat una manera de guanyar, i això és el que importa.
We can try.	Podem intentar-ho.
It is just a concept created by our mind.	És només un concepte creat per la nostra ment.
I can't see it.	No ho aconsegueixo veure.
Never tell anyone anything you shouldn’t do.	No diguis mai a ningú res que no hagis de fer.
I do not think so.	No crec.
I have it all in here.	Ho tinc tot aquí dins.
There is something everyone can hate.	Hi ha alguna cosa que tothom pot odiar.
After the performance.	Després de l'actuació.
The students sat still and silent.	Els estudiants es van asseure quiets i en silenci.
Because blood is life.	Perquè la sang és vida.
That sounded good to me.	Això em va semblar bé.
Now that was something special.	Ara això era una cosa especial.
I couldn't anyway.	De totes maneres no podia.
I was so upset.	Estava tan molest.
This door is closed.	Aquesta porta està tancada.
I have a lot to tell you.	Tinc moltes coses a dir-te.
One, two, many times.	Una, dues, moltes vegades.
Or maybe it was his.	O potser era seva.
You've had enough in the last few months.	Ja n'heu passat prou aquests darrers mesos.
In this work we have chosen the latter method.	En aquest treball hem escollit aquest últim mètode.
You had to give credit to the good doctor, though.	Calia donar crèdit al bon metge, però.
Everyone says they are a lot of fun.	Tothom diu que són molt divertits.
Then he asked why he wanted me.	Aleshores va preguntar per què em volia.
Today is a great day.	Avui és un gran dia.
But we’ve been lucky enough to find them missing so far.	Però hem tingut la sort de trobar-los a faltar fins ara.
You were a great company, mostly.	Vas ser una gran companyia, sobretot.
He asked me to stay still.	Em va demanar que em mantingués quiet.
But it was something in his own way, perhaps, so strong.	Però era quelcom a la seva manera, potser, tan fort.
And they couldn’t wait to win at the same time.	I no podien esperar vèncer el mateix temps.
I drove it maybe twice.	El vaig conduir potser dues vegades.
I myself am half wrong with the thing.	Jo mateix m'equivoco mig amb la cosa.
He went out to lunch after the act.	Va sortir a dinar després de l'acte.
It seemed familiar.	Semblava familiar.
Do your research and it can be quite dark.	Feu la vostra investigació i pot ser força fosc.
The answer is rarely no.	La resposta rarament és no.
Maybe I should try this option next time.	Potser hauria de provar aquesta opció la propera vegada.
Never before had I felt so much loss.	Mai abans havia sentit tanta pèrdua.
He seemed to have been born by this time.	Semblava haver nascut per aquest moment.
We’ve talked about this before.	Ja hem parlat d'això abans.
This was, however, at a later time.	Això va ser, però, en un moment posterior.
Which is exactly what it looks like you are doing.	Que és exactament el que sembla que estàs fent.
There are many options and in the end it comes down to personal taste.	Hi ha moltes opcions i, al final, ve al gust personal.
If you have two things, each should do something different.	Si teniu dues coses, cadascuna hauria de fer alguna cosa diferent.
Well imagine that.	Doncs imagina't això.
They are quite rich.	Són força rics.
This means that your legs can also be affected.	Això vol dir que les seves cames també es poden veure afectades.
It feels too soon.	Se sent massa aviat.
Words are important.	Les paraules són importants.
I didn’t want anyone to hate him.	No volia que ningú l'odiés.
We are a community.	Som una comunitat.
You talk about options.	Tu parles d'opcions.
Some of these places are within walking distance.	Alguns d'aquests llocs es troben a poca distància.
They don’t have time to talk.	No tenen temps per parlar.
Love, love, love.	Estima, estima, estima.
Both men and women.	Tant d'homes com de dones.
And if you want to be.	I si vols ser-ho.
They observe every detail.	Observen cada detall.
I do not like it.	No m'agrada gens.
Both heads had been cut off.	Els dos caps havien estat tallats.
No post office.	Sense oficina de correus.
He knows how to make others happy.	Sap com fer feliços els altres.
I gave my instructions.	Vaig donar les meves instruccions.
I was fine, I learned to cook.	Vaig estar bé, vaig aprendre a cuinar.
We are in communication.	Estem en comunicació.
People of deep breathing.	Gent de respiració profunda.
From these facts.	A partir d'aquests fets.
This will get them this far.	Això els portarà fins aquí.
I don’t know for sure that mine.	No sé del cert que el meu.
He’s an interesting guy.	És un tipus interessant.
The rest of your life will be about thirty seconds.	La resta de la teva vida serà d'uns trenta segons.
Know where it was.	Saber on era.
They go hand in hand.	Van de la mà.
She just wanted to imagine herself.	Només volia imaginar-se a si mateixa.
You don’t want to know the whole story.	No vols saber tota la història.
And the better the world has become.	I quant millor s'ha tornat el món.
He didn’t do any of these things.	No va fer cap d'aquestes coses.
In fact, I’m proud of it.	De fet, n'estic orgullós.
I will not move the files.	No em mouran els fitxers.
That is, in fact, what happened.	Això és, de fet, el que va passar.
Don’t let it be your trip.	No deixis que sigui el teu viatge.
There must be a single next state for it to take over.	Hi ha d'haver un únic estat següent perquè assumeixi.
His mother would never have saved him.	La seva mare no l'hauria guardat mai.
One of the girls was injured.	Una de les noies va resultar ferida.
He didn't seem old enough to be able to speak.	No semblava prou gran per poder parlar.
With them you only pay if you win.	Amb ells només pagues si guanyes.
She was just going home, not running away.	Ella només anava a casa, no fugint.
However, more recent studies have suggested that this is not the case.	Tanmateix, estudis més recents han suggerit que això no és així.
I give office equipment to my staff.	Dono equip d'oficina al meu personal.
Only the character of the child.	Només el personatge del nen.
It works or it doesn't work.	Funciona o no funciona.
Here are some test cases.	A continuació es mostren alguns casos de prova.
From now on.	Ara endavant.
The only way to grow is to change.	L'única manera de créixer és si canviem.
Everyone laughed except you.	Tothom va riure menys tu.
Different face shape.	Forma de cara diferent.
And part of her wanted it.	I una part d'ella ho volia.
The windows have bars.	Les finestres tenen reixes.
He is a kind of car even.	Ell és un tipus de cotxes fins i tot.
One moment she was here, the next missing.	Un moment ella estava aquí, el següent desaparegut.
All the resistance had abandoned him.	Tota la resistència l'havia abandonat.
We have no food or way to make fire.	No tenim menjar ni manera de fer foc.
Don’t ask me how to overcome it.	No em pregunteu com superar-ho.
Standing and firing took four, but six remained.	Dempeus i disparar en van portar quatre, però en van quedar sis.
They did not succeed.	Això no ho van aconseguir.
Until she.	Fins que ella.
We will change the number to cover only surgery right now.	Canviarem el número per cobrir només la cirurgia ara mateix.
I love it there.	M'encanta allà.
Wherever I went there were more tears, not less.	On anava hi havia més plors, no menys.
I meant every word.	Volia dir cada paraula.
His children did not live long.	Els seus fills no van viure gaire.
But I would if I could.	Però ho faria si pogués.
Please don't go too far.	Si us plau, no us allunyeu gaire bé.
I saw you hiding from me and it broke my heart.	T'he vist amagar de mi i em va trencar el cor.
And they were back where they had started.	I estaven de tornada on havien començat.
They had taken classes together before, and he knew who she was.	Ja havien fet classes junts abans, i ell sabia qui era.
They need to be kept in balance.	Cal mantenir-los en equilibri.
I mean, a very bad president.	Vull dir, un president molt dolent.
This is very good for business.	Això és molt bo per als negocis.
It's like looking for a home while you're at home.	És com buscar casa mentre estigues a casa.
It can go wrong, of course.	Pot sortir malament, és clar.
The plaintiff has not offered any similar evidence here.	El demandant no ha ofert cap prova semblant aquí.
It was light, but it would be.	Era lleuger, però ho faria.
Most of my reading material was still on paper.	La majoria del meu material de lectura encara estava en paper.
I need water several times a day.	Necessito aigua diverses vegades al dia.
I could kill him easily.	Podria matar-lo fàcilment.
But it is a beginning.	Però és un començament.
Sometimes I store large data sets.	De vegades deso grans conjunts de dades.
He introduced an order accordingly.	Va introduir una ordre en conseqüència.
Of these, one gave negative results.	D'aquests, un va donar resultats negatius.
Each jump takes you deeper into the wall.	Cada salt et porta més endins a la paret.
We are talking about media.	Estem parlant de mitjans.
Give me time to think.	Doneu-me temps per pensar.
This one gets personal.	Aquest es fa personal.
When it happens, then.	Quan es produeix, doncs.
He’s not a bad guy, he’s just hard to read.	No és un noi dolent, només és difícil de llegir.
For some countries, the information was not available to the entire population.	Per a alguns països, la informació no estava disponible per a tota la població.
Fill the glass with ice and then add the beer.	Ompliu el got amb gel i després afegiu-hi la cervesa.
I never tried to think about making money.	Mai vaig intentar pensar en guanyar diners.
You don’t need to cook, so it’s a lot of fun doing it with kids.	No necessita cuinar, així que és molt divertit fer-ho amb nens.
Both are pretty strong.	Tots dos són força forts.
The others are smart.	Els altres són intel·ligents.
Drink plenty of cold water.	Beu molta aigua freda.
It felt more and more like home.	Cada cop se sentia més com a casa.
What's wrong with this code?	Què està malament en aquest codi.
On the other hand, they can occur in response to stress.	D'altra banda, poden ocórrer com a resposta a l'estrès.
Five main results were obtained.	Es van obtenir cinc resultats principals.
Everyone knew who was responsible for his death.	Tothom sabia qui era el responsable de la seva mort.
These examples are very, very important.	Aquests exemples són molt i molt importants.
A man spoke to me.	Un home em va parlar.
We have created two more models.	Hem creat dos models més.
They have really given up.	S'han rendit realment.
My main field was political theory.	El meu camp principal era la teoria política.
The mind is a powerful tool.	La ment és una eina poderosa.
I just did it to be different.	Només ho vaig fer per ser diferent.
It's so stupid.	És tan estúpid.
It's just the building next door.	Només és l'edifici del costat.
He was very smart of him.	Va ser molt intel·ligent d'ell.
So reason.	Així raoneu.
But the teacher would not have had it that way.	Però el mestre no ho hauria tingut així.
I have been able to do this in a number of ways.	Ho he pogut fer de diverses maneres.
In fact, this is not strong enough.	De fet, això no és prou fort.
I had known her for years before they were together.	La vaig conèixer des de feia anys abans d'estar junts.
He tested the track to work his speed.	Va provar la pista per treballar la seva velocitat.
Getting so many would not have made me happy.	Aconseguir-ne tantes no m'hauria fet feliç.
And the answer is, without a doubt, the best.	I la resposta és, el millor, sens dubte.
It's what you want.	És el que vols.
This is another problem we have had.	Aquest és un altre problema que hem tingut.
Local production is not currently planned.	La producció local no està prevista actualment.
It was a school group.	Era un grup escolar.
In fact, children need it to develop.	De fet, els nens ho necessiten per desenvolupar-se.
My message today is more of a wish.	El meu missatge d'avui és més aviat un desig.
She was in a better place.	Ella estava en un lloc millor.
It will be a great difficulty.	Serà una dificultat molt gran.
It is unclear if this has any benefits.	No està clar si això té algun benefici.
But at the same time he has lived and seen too much.	Però al mateix temps ha viscut i vist massa.
See it.	Mira-ho.
I told him one of the guys could take me home.	Li vaig dir que un dels nois em podia portar a casa.
But they had not stayed with him.	Però no s'havien quedat amb ell.
We return with panel.	Tornem amb panell.
Any help would be great.	Qualsevol ajuda seria genial.
Take another step.	Baix un altre pas.
You see the promise in each of your students.	Veus la promesa en cadascun dels teus alumnes.
A game or two.	Un joc o dos.
However, hope remains.	No obstant això, l'esperança queda.
It’s still something we do to this day.	Encara és una cosa que fem fins avui.
A check takes time to clear.	Un xec triga temps a esborrar-se.
One after the other.	Un darrere l'altre.
I don't care how.	No m'importa com.
If that’s what you wanted, great.	Si això és el que volies, genial.
You will love the results.	Us encantaran els resultats.
She was amazing.	Ella era increïble.
He was right to be afraid.	Tenia raó de tenir por.
I finally feel very comfortable with it.	Finalment m'hi sento molt còmode.
The problem was getting to the bridge itself.	El problema era arribar al pont mateix.
They are yours.	Són els teus.
There were no human feet on him.	No hi havia peus humans sobre ell.
People weren’t ready or didn’t look at the camera.	La gent no estava preparada o no mirava la càmera.
Don't miss the opportunity to try it.	No deixis passar l'oportunitat de provar-ho.
They look pretty white.	Es veuen bastant blancs.
This is how the market works especially.	Així és com funciona especialment el mercat.
They can have it.	El poden tenir.
Oh wait, we're in a field.	Oh, espera, estem en un camp.
A man is something with two legs.	Un home és una cosa amb dues cames.
He was the one who made the calls, the one who made the decisions.	Era ell qui feia les trucades, qui prenia les decisions.
Others may come.	D'altres poden venir.
It was easily the best task they had given us so far.	Va ser fàcilment la millor tasca que ens havien donat fins ara.
It makes me happy on my way.	Em fa un plaer al meu camí.
Nothing we do here is ever perfect.	Res del que fem aquí és mai perfecte.
I was burned, and my strength turned to water.	Em van cremar, i la meva força es va convertir en aigua.
It will happen a little.	Passarà una mica.
I say, no one is sure.	Jo dic, ningú està segur.
She was with her family.	Ella estava amb la seva família.
He had returned.	Ell hi havia tornat.
He had no answer to that.	No va tenir resposta a això.
I love the movie, and so do my kids.	M'encanta la pel·lícula, i els meus fills també.
I think your last comment is the most important.	Crec que el teu darrer comentari és el més important.
It goes against everything in my soul and nature.	Va en contra de tot en la meva ànima i naturalesa.
That said, these are just not good questions for this site.	Dit això, simplement no són bones preguntes per a aquest lloc.
There are only about thirty left.	Només en queden una trentena.
And we are not.	I no ho som.
Be prepared.	Estigues preparat.
You have to stay close and listen to me.	Heu de quedar-vos a prop i escoltar-me.
The problem was that back then there was a little brother around.	El problema era que, aleshores, hi havia un germà petit al voltant.
Then he looks at me.	Llavors em mira.
It takes you out.	T'ho treu.
Something like this is off my tour, you might say.	Una cosa com aquesta està fora de la meva gira, podríeu dir.
This was my sweet spot in the place between places.	Aquest era el meu punt dolç al lloc entre llocs.
It was a very tough race.	Va ser una cursa molt dura.
But he did nothing.	Però ell no va fer res.
She would have been scared.	Ella hauria tingut por.
Therefore, we will forget the initial data.	Per tant, ens oblidarem de les dades inicials.
My dad mentioned it to me six months ago.	El meu pare me'l va esmentar fa sis mesos.
It makes us spend the winter.	Ens fa passar l'hivern.
But never, never has it been true.	Però mai, mai ha estat cert.
His shirt is dark with blood.	La seva camisa és fosca de sang.
His mouth was pressed to his hands and his eyes were closed.	Tenia la boca pressionada a les mans i els ulls tancats.
His career has not been quiet.	La seva carrera no ha estat tranquil·la.
You don’t really learn this until it’s too late.	Realment no aprens això fins que és massa tard.
Let's ask any questions !!.	Anem a fer qualsevol pregunta!!.
We do the things we can only do.	Fem les coses que només podem fer.
Dad seemed too busy to me.	El pare em va semblar massa ocupat.
Someone came and said they had run out of gas.	Algú va venir i va dir que s'havien quedat sense gasolina.
Good stuff today, guys.	Bones coses avui, nois.
It is a single point of failure.	És un únic punt de fracàs.
But we are close.	Però estem a prop.
Time and time again he had made it clear that he was leaving.	Una i altra vegada havia deixat clar que se n'anava.
It was real.	Era real.
Eating really well, especially for your money, is a challenge.	Menjar realment bé, sobretot pels teus diners, és un repte.
I just need to talk to you.	Només necessito parlar amb tu.
Somewhere water was flowing.	En algun lloc corria l'aigua.
He didn't come out.	No va sortir.
We don't want to send them later.	No els volem enviar més tard.
She is incredibly warm and has a great spirit.	És increïblement càlida i té un gran esperit.
She was stranded.	Ella estava encallada.
Suddenly, an idea came to him.	De sobte, li va sorgir una idea.
This works well.	Això funciona bé.
I wanted to leave.	Volia marxar.
They are tired of waiting.	Estan cansats d'esperar.
Don’t fight them.	No lluiteu amb ells.
Negative experiences may have more power than positive ones.	Les experiències negatives poden tenir més poder que les positives.
The information will come by itself.	La informació vindrà per si sola.
She had turned in time to see him leave.	S'havia girat a temps per veure'l marxar.
I used to.	No solia.
Maybe there is nothing.	Potser no hi ha res.
He denied having any weapons.	Va negar que tingués cap arma.
I guess you knew that too.	Suposo que tu també ho sabies.
What favored me was the team.	El que em va afavorir va ser l'equip.
The air was getting thin and cold.	L'aire es feia prim i fred.
How can anyone believe this without doing their own research?	Com es pot creure algú això sense fer la seva pròpia investigació?.
There were no significant side effects.	No hi va haver efectes secundaris significatius.
He let it go for a bit.	Ho va deixar anar per poc.
Maybe I could reason with him.	Potser podria raonar amb ell.
I went down.	Vaig baixar.
I am excited to do this job.	Estic emocionat de fer aquesta feina.
He barely let us out on the street.	Amb prou feines ens deixava sortir al carrer.
I had to do pretty hard things.	Vaig haver de fer coses força dures.
This guy has a pretty good solution.	Aquest noi té una solució força bona.
The final game.	El joc final.
The key to control is really in the mind.	La clau per controlar està realment a la ment.
But it is still designed with the error model.	Però encara està dissenyat amb el model d'error.
In fact, you broke the type system here.	De fet, heu trencat el sistema de tipus aquí.
It is certainly something unique.	Sens dubte, és quelcom únic.
He did not remember it being so in his day.	No recordava que fos així en la seva època.
Will you help?	Ajudaràs?.
I see the logic of your perspective.	Veig la lògica de la teva perspectiva.
That wasn’t something I was talking about.	Això no era una cosa de què parlava.
Eventually, I had to take some of it to work.	Finalment, vaig haver de portar-ne una part a la feina.
Here we have made many good plans.	Aquí hem fet molts bons plans.
But some do not.	Però alguns no.
The taste of blood stuck in my mouth.	El gust de la sang em va quedar enganxat a la boca.
Everything was different and bright colors.	Tot era de colors diferents i brillants.
It doesn't matter.	No importa això.
I had to force myself to stop.	Vaig haver de forçar-me a parar.
A book report.	Un reportatge de llibre.
Actions, home vs.	Accions, home vs.
The others only saw power.	Els altres només van veure el poder.
Then maybe he would let me go.	Aleshores potser em deixaria anar.
You were a good man and you will miss him.	Vas ser un bon home i et trobaràs a faltar.
There are too many variables to be absolutely sure.	Hi ha massa variables per estar absolutament segurs.
I didn't see it coming.	No ho vaig veure venir.
But your nose was mine.	Però el teu nas era el meu.
My little nose straight.	El meu nas petit recte.
Rename it.	Canviar-ne el nom.
If I hadn't seen it, I wouldn't have believed it.	Si no l'hagués vist, no s'ho hauria cregut.
This problem is not properly before us.	Aquest problema no està degudament davant nostre.
None of the patients came in the window period.	Cap dels pacients va venir en el període de finestra.
Five days later he was shot.	Cinc dies després va ser afusellat.
No, they are not.	No, no ho són.
He stood perfectly still and held his breath.	Va romandre perfectament quieta i va aguantar la respiració.
I would protect and care for them as mine.	Els protegiria i els cuidaria com a meus.
Nothing we can say will change that.	Res del que puguem dir canviarà aquest fet.
Faster now, come in and out of me.	Més ràpid ara, entra i surt de mi.
I kept it close to my bed and it was gone.	El vaig mantenir a prop del meu llit i ja havia desaparegut.
Grab it and good luck.	Agafa'l i molta sort.
In this life.	En aquesta vida.
He knew exactly what had happened, and yet.	Sabia exactament què havia passat, i tanmateix.
I yelled at the boys.	Vaig cridar als nois.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només us interessa estar prou a prop de l'objectiu.
You also want to do a good job.	També voleu fer una bona actuació.
He released his first two albums.	Va treure els seus dos primers discos.
Some are obvious, like making cell phone calls.	Alguns són evidents, com fer trucades de telèfon mòbil.
It is, by far, the factor that people often see.	És, amb diferència, el factor que sovint veu la gent.
I haven’t really shown what they’ve done with this space.	Realment no he mostrat què han fet amb aquest espai.
A woman talking like that.	Una dona parlant així.
No one has the right to take that away from them.	Ningú té cap dret a treure'ls això.
This is the simple and true meaning.	Aquest és el significat senzill i veritable.
Then our song started ringing in place.	Aleshores, la nostra cançó va començar a sonar al lloc.
Do the second, before doing the first.	Fes el segon, abans de fer el primer.
We talked a little more and then he left.	Vam parlar una mica més i després va marxar.
History is our only future.	La història és el nostre únic futur.
I just don't understand how they got there.	Simplement no entenc com hi van arribar.
I need to get home.	Necessito arribar a casa.
I was treated like an animal.	Em van tractar com un animal.
After a while he stopped for lunch.	Al cap d'una estona es va aturar per dinar.
But you don't have to if you don't want to.	Però no cal que si no vols.
The danger he faces is not yet a reality.	El perill al qual s'enfronta encara no té realitat.
These files are usually called pages.	Aquests fitxers solen anomenar-se pàgines.
In many ways, it had also become my home.	En molts aspectes, també s'havia convertit en la meva llar.
He was a man under stress.	Era un home sota estrès.
It is a small town with little to see.	És un poble petit amb poc a veure.
I am very happy for both of you.	Estic molt feliç per tots dos.
He never had to pay a price to be wrong.	Mai ha hagut de pagar un preu per equivocar-se.
And that stayed that way for a while.	I això va romandre així durant un temps.
Each show was split in two.	Cada espectacle es va dividir en dos.
He's dead, brother.	Ha mort, germà.
There is nothing that the government has not done to me.	No hi ha res que el govern no m'hagi fet.
You know enough about your current strength.	En saps prou de la teva força actual.
And it's probably not going well.	I probablement no ho vagi bé.
And you see that.	I això ho veus.
He shook the whole building.	Va sacsejar tot l'edifici.
And he died immediately.	I va morir immediatament.
However, rates of armed violence are not falling.	No obstant això, les taxes de violència armada no estan baixant.
We came here last night.	Vam venir aquí ahir a la nit.
They went to the police.	Van anar a la policia.
I will miss you.	Et trobaré a faltar.
Of course, they were definitely important.	Per descomptat, eren definitivament importants.
But for now.	Però de moment.
It was definitely a bit of learning.	Sens dubte va ser una mica d'aprenentatge.
He was tired, on the one hand.	Estava cansat, d'una banda.
We live in it.	En vivim.
And yes, fight it even if the symptoms have arrived.	I sí, lluita-ho encara que hagin arribat els símptomes.
I tried to find out what happened.	Vaig intentar esbrinar què va passar.
The house.	La, la casa.
The first brother married a woman and died, leaving her no children.	El primer germà es va casar amb una dona i va morir, sense deixar-li fills.
For him, a change had come to the world.	Per a ell havia arribat un canvi al món.
That's how big it is.	Així de gran és.
Others focus even more on policy making.	Altres encara se centren més en l'elaboració de polítiques.
Look at it.	Mira és.
It’s the same throughout history.	És el mateix al llarg de la història.
Because the website looks great and feels as good as it gets.	Perquè el lloc web té un aspecte fantàstic i se sent el més bé possible.
If it was to continue, it would have to change.	Si anava a continuar, calia canviar.
I lowered my guard.	Vaig baixar la guàrdia.
Survival improved significantly during the study period.	La supervivència va millorar significativament durant el període d'estudi.
They will be soon.	Aviat ho seran.
So now my question is.	Així que ara la meva pregunta és.
A human heart.	Un cor humà.
You should go.	Hauries d'anar.
The second week was very similar.	La segona setmana va ser molt semblant.
The whole journey is mental.	Tot el viatge és mental.
I am not his teacher.	No sóc el seu mestre.
Maybe it's been minutes.	Potser han estat minuts.
I'm a poor man.	Sóc un pobre home.
A tall man stood in front of him.	Un home alt es va situar davant seu.
He was all my mother wanted.	Ell era tot el que volia la meva mare.
I'm better now, just tired.	Ara estic millor, només cansat.
There is a kind of situation.	Hi ha una mena de situació.
Apparently, it wasn't like that.	Pel que sembla, no va ser així.
I'll buy you a new one.	Te'n compraré un de nou.
I really enjoy reading your comments.	M'agrada molt llegir els teus comentaris.
Maybe no one has told you before.	Potser ningú t'ho ha assenyalat abans.
It’s time to change your mind and think in new ways.	És hora de canviar d'opinió i pensar de noves maneres.
Anger with the people who create these circumstances.	Enuig amb les persones que creen aquestes circumstàncies.
Many boys came.	Van venir molts nois.
I helped them put her to bed.	Els vaig ajudar a posar-la al seu llit.
Pay in advance.	Pagueu per avançat.
He called the police.	Va trucar a la policia.
You can read about it here.	Podeu llegir sobre això aquí.
Two minutes can seem like a long time.	Dos minuts poden semblar molt de temps.
A special person was needed who could receive orders.	Es necessitava una persona especial que pogués rebre ordres.
She would go back to that.	Ella tornaria a això.
It was a long business.	Va ser un negoci llarg.
But it doesn't work.	Però no funciona.
I hope you have a good week.	Espero que tinguis una bona setmana.
But you didn’t want a list.	Però no volies una llista.
You can help yourself by turning around first.	Podeu ajudar-vos primer donant-vos la volta.
Exit on the left, a distance that feels comfortable.	Sortiu a l'esquerra, una distància que se senti còmode.
There was nothing that would give them a sense of place or comfort.	No hi havia res que els donés una sensació de lloc o comoditat.
I think it can be something else.	Crec que pot ser una altra cosa.
This was different from working hard.	Això era diferent de treballar dur.
You are very kind.	Ets molt amable.
We are waiting.	Estem esperant.
Because they have no one, you see.	Perquè no tenen ningú, ja ho veus.
I was on a roll.	Jo estava en un rotllo.
They just don’t talk like that, he said.	Simplement no parlen així, va dir.
But with my code there seems to be a problem.	Però amb el meu codi sembla que hi ha un problema.
I just can’t leave you out.	Simplement no et puc deixar fora.
What comes next must be action.	El que ve després ha de ser acció.
She herself had done enough.	Ella mateixa n'havia fet prou.
We could never figure out why.	Mai podríem esbrinar per què.
For once, for once, we stayed home.	Per una vegada, per una vegada, ens vam quedar a casa.
He didn't seem too worried.	No semblava massa preocupat.
This needs to be broken down even further.	Això s'ha de desglossar encara més.
Another option is to go home to a loved one.	Una altra opció és anar a casa d'un ésser estimat.
I knew that day would come and now it is here.	Sabia que arribaria aquest dia i ara és aquí.
Oh, and it can also lead to a global web tax.	Ah, i també pot comportar un impost web global.
A mistake I would not make again.	Un error que no tornaria a cometre.
However, the experiments in this study were performed using whole-brain samples.	Tanmateix, els experiments d'aquest estudi es van realitzar utilitzant mostres de cervell sencer.
It was time to see his family and friends.	Ja era hora de veure la seva família i amics.
It's my community.	És la meva comunitat.
It had to happen when it was all set in motion.	Havia de passar quan tot s'havia posat en marxa.
But that doesn’t mean people can do whatever they want.	Però això no vol dir que la gent pugui fer el que vulgui.
Tears can’t help me.	Les llàgrimes no em poden ajudar.
And maybe there we will have another chance.	I potser allà tindrem una altra oportunitat.
He opened them again.	Els va tornar a obrir.
It had to happen.	Havia de passar.
Only cold white light on dead, cold skin.	Només llum blanca freda a la pell morta i freda.
It was simply impossible to do.	Simplement era impossible de fer.
They want peace.	Volen pau.
They want to stay and govern us.	Volen quedar-se i governar-nos.
She couldn’t do much better than that.	Ella no podia fer molt millor que això.
I failed.	He fracassat.
It would take a book extension report to get the job done properly.	Caldria un informe d'extensió del llibre per fer la feina correctament.
Definitely worth the money we cover.	Sens dubte val la pena els diners que cobrim.
Or my work anywhere else, really.	O la meva feina a qualsevol altre lloc, realment.
A fourth time will surely finish the job.	Una quarta vegada acabarà segurament la feina.
An agreement would be hard to find.	Un acord seria difícil de trobar.
The self must end for the new to be.	El jo ha d'acabar perquè el nou sigui.
So let’s put it here.	Així que posem-ho aquí.
You will stay here.	Et quedaràs aquí.
Post whatever you want, ask random questions, whatever.	Publica el que vulguis, fes preguntes aleatòries, el que sigui.
No serious side effects were observed.	No es va observar cap efecte secundari greu.
More than that, there is a new product.	Més que això, hi ha un producte nou.
You don't have to keep them.	No cal que els guardes.
The staff is extremely helpful and friendly. 	El personal és extremadament servicial i amable. 
so we select a more difficult method to do so.	així que seleccionem un mètode més difícil per fer-ho.
There really is something for everyone.	Realment hi ha alguna cosa per a tothom.
The worst part is that they don’t work very well.	El pitjor és que no funcionen molt bé.
This was obvious.	Això era evident.
Any number of things can be broken in your project.	Qualsevol nombre de coses es pot trencar en el vostre projecte.
He was out of work for four or five weeks.	Va estar fora de la feina quatre o cinc setmanes.
And he had lost the only place where he had felt at home.	I havia perdut l'únic lloc on s'havia sentit com a casa.
If you have one, hold on.	Si en tens un, aferra't.
The experiments were repeated twice.	Els experiments es van repetir dues vegades.
I will have to live with the choice for the rest of mine.	Hauré de viure amb l'elecció per a la resta dels meus.
The test market was, by any criteria, a success.	El mercat de proves va ser, per qualsevol criteri, un èxit.
Two of the most popular book series ever.	Dues de les sèries de llibres més populars mai.
What with my right arm.	Què amb el meu braç dret.
Just not the whole test.	Simplement no tota la prova.
However, I will give you a chance.	No obstant això, et donaré una oportunitat.
Study your story.	Estudia la teva història.
His gaze had lost focus.	La seva mirada havia perdut el focus.
My parents constantly ask me for advice.	Els pares em demanen consell constantment.
All that's left is a smart card.	Només queda una targeta intel·ligent.
However, one in particular caught my eye.	Tanmateix, un en particular em va cridar l'atenció.
When you arrive.	Quan arribis.
When we have a clean apartment it is like night and day.	Quan tenim un apartament net és com la nit i el dia.
His family is amazing.	La seva família és increïble.
He hoped the fish were dead.	Esperava que els peixos estiguessin morts.
You see your guard watching outside.	Ves que la teva guàrdia vigila fora.
She started calling him, but decided not to.	Va començar a trucar-lo, però va decidir no fer-ho.
She made him carry it.	El va fer portar.
And to laugh.	I per riure.
Certainly the third season we had.	Certament, la tercera temporada en vam tenir.
Face this world.	Enfronta aquest món.
This is a positive change for me.	Aquest és un canvi positiu per a mi.
I can listen to anything without shocks and give myself comfort.	Puc escoltar qualsevol cosa sense commocions i donar-me consol.
First, it does not require any changes to the original web pages or applications.	En primer lloc, no requereix cap canvi a les pàgines web o aplicacions originals.
This woman has a small and beautiful body.	Aquesta dona té un cos petit i bonic.
This was not going to be easy.	Això no anava a ser fàcil.
It has changed twice in the past.	Ha canviat dues vegades en el passat.
What was he going to do?	Què hi anava a fer?.
I keep postponing it.	Continuo posposant-ho.
Back from the dead.	De tornada d'entre els difunts.
Apparently, to make it look beautiful.	Pel que sembla, per fer-lo veure bonic.
The information for this topic may have changed since it was written.	És possible que la informació d'aquest tema hagi canviat des que es va escriure.
But that doesn’t mean you don’t work hard.	Però això no vol dir que no treballis dur.
The man was somehow behind him.	L'home estava d'alguna manera darrere seu.
You can move on.	Pots seguir endavant.
The chair fell.	La cadira va caure.
She found a nice husband and they raised three lovely children.	Es va trobar un marit agradable i van criar tres fills encantadors.
I know it’s hard.	Sé que és difícil.
Well humans too.	Doncs humans també.
It was full of practical instructions.	Estava ple d'instruccions pràctiques.
Being too still.	Estar massa quiet.
Then, all of a sudden, they were there in front of us.	Aleshores, de sobte, van ser allà davant nostre.
The second was legal.	El segon era legal.
To his surprise, there was no one there.	Per a la seva sorpresa, no hi havia ningú.
I can’t go out tonight, maybe I suggest going out tomorrow.	No puc sortir aquesta nit, potser suggereixo sortir demà.
I could have killed him so easily.	Podria haver-lo matat tan fàcil.
It is very wide for the complete ring.	És molt ample per a l'anell complet.
He has taken every opportunity to find the positive in such a negative.	Ha aprofitat totes les oportunitats per trobar el positiu en tan negatiu.
Data on birth weight were obtained from mothers.	Les dades sobre el pes en néixer es van obtenir de les mares.
He was.	Ell era.
I will not kill my sister.	No mataré la meva germana.
I think our thoughts affect us.	Crec que els nostres pensaments ens afecten.
When I was five years old.	Quan tenia cinc anys.
Here is the man.	Aquí està l'home.
It was midnight.	Era al mig de la nit.
So he started very involved in the community.	Així que va començar molt implicat en la comunitat.
It creates an act a little difficult to follow.	Crea un acte una mica difícil de seguir.
The final overall fit is given as a thin black line.	L'ajust general final es dóna com una línia negra fina.
We need to prepare with the resources at hand.	Ens hem de preparar amb els recursos que tenim a mà.
I followed his gaze.	Vaig seguir la seva mirada.
You mean she did it to you?	Vols dir que et va fer ella?
They wanted to, and usually received.	Volien, i normalment rebien.
We walked towards them and they walked towards us.	Vam caminar cap a ells i ells van caminar cap a nosaltres.
No one can do that.	Ningú pot fer això.
A week ago it had been a white shirt.	Fa una setmana havia estat una camisa blanca.
It’s easy to see why this has happened.	És fàcil veure per què ha passat això.
Without this proof, we cannot say that it was.	Sense aquesta prova, no podem dir que ho fos.
Some can still outgrow and attack your plants.	Alguns encara poden superar-se i atacar les vostres plantes.
He seemed to talk more to himself than to anyone.	Semblava que parlava més amb ell mateix que amb ningú.
Feeling it opens me up.	Sent que m'obre.
Plus, there shouldn’t have played any role.	A més, no hi hauria d'haver jugat cap paper.
There was no longer a good reason to buy them.	Ja no hi havia una bona raó per comprar-los.
I never asked for them before.	Mai els vaig demanar abans.
And if I hadn’t seen him.	I si no l'hagués vist.
I think they did the right thing.	Crec que van fer el correcte.
I feel stuck.	Em sento encallat.
But we can only do that if we know it.	Però això només ho podem fer si ho sabem.
So call me to talk about it.	Així que truca'm per parlar-ne.
Every day he is forced to play a game.	Cada dia està obligat a jugar un joc.
At the same time there were problems at home.	Al mateix temps hi havia problemes a casa.
The weather is still quite pleasant.	El temps encara és força agradable.
His language remains unknown.	La seva llengua segueix sent desconeguda.
A perfect place where everything is perfect for everyone.	Un perfecte on tot és perfecte per a tothom.
This therefore compared several treatment groups with the control.	Això va comparar, per tant, diversos grups de tractament amb el control.
The email did not indicate what these terms and conditions were.	El correu electrònic no indicava quins eren aquests termes i condicions.
It can unite.	Pot unir-se.
It’s just wonderful of you to take me on this journey.	És senzillament meravellós de la seva part portar-me en aquest viatge.
The doctor turned.	El metge es va girar.
Instead, he is taking advantage of his time here.	En canvi, està aprofitant el seu temps aquí.
Look at the dead girl walking around.	Mira la noia morta que camina per aquí.
I just wanted the pain to stop.	Només volia que s'aturi el dolor.
I was sure someone was out there, looking at me.	Estava segur que algú estava allà fora, mirant-me.
The path is clear.	El camí és clar.
But such a thing did not happen.	Però no va passar tal cosa.
You will see that our children will pay the price of their lives.	Veuràs que els nostres fills pagaran el preu de la seva vida.
The drug war.	La guerra de la droga.
I'm not talking about the world.	No parlo del món.
Of course, he might not have seen anything.	Per descomptat, era possible que no hagués vist res.
Although I would never know.	Tot i que no ho sabria mai.
There were trees in the background.	Hi havia arbres al fons.
The problem is that the advice that comes after is also wrong.	El problema és que el consell que ve després també és incorrecte.
He has a little life left.	Li queda una mica de vida.
This was planned from the beginning.	Això es va planificar des del principi.
Because this happens quickly.	Perquè això passa ràpidament.
Well, it was.	Bé, va ser així.
He still couldn’t think of his business.	Encara no podia pensar en el seu negoci.
Hell.	Infern.
Reduce speed in the face of constant pressure to keep running.	Redueix la velocitat davant la pressió constant per seguir corrent.
The important thing is that you have an answer to the question.	L'important és que tinguis una resposta a la pregunta.
But it’s just one of them that interests you.	Però és només un d'ells que t'interessen.
They are full of.	Estan plens de.
I never saw it.	No ho vaig veure mai.
I will definitely keep this on hand.	Definitivament, mantindré això a mà.
And they think it’s something different.	I creuen que és una cosa diferent.
I recommend it !.	Ho recomano!.
And the two should not go together.	I els dos no han d'anar junts.
However, he said something else about the date.	Tanmateix, va dir una altra cosa sobre la data.
She nodded at me.	Ella em va assentir.
He only advanced far enough to close the door behind him.	Només va avançar prou com per tancar la porta darrere seu.
That doesn’t make him more familiar.	Això no el fa més familiaritzat.
You told us.	Ens ho vas dir.
It's the family business.	És el negoci familiar.
Don't go inside or anything.	No entris dins ni res.
My dad did this to me for about an hour.	El meu pare em va fer això aproximadament una hora.
They think it’s their race to win.	Creuen que és la seva carrera per guanyar.
It can be music or words.	Pot ser música o paraules.
He said there were other things he couldn’t explain.	Va dir que hi havia altres coses que no podia explicar.
It really wasn’t as easy as you might think.	Realment no va ser tan fàcil com es podria pensar.
You can regain control by leaving the scene.	Podeu recuperar el control deixant l'escena.
The weapons were expensive.	Les armes eren cares.
It is an open book.	És un llibre obert.
These are the reasons for our selection of signs.	Aquests són els motius de la nostra selecció de signes.
The soul is made up of mind, will and emotions.	L'ànima està formada per ment, voluntat i emocions.
But I didn’t really know her.	Però realment no la coneixia.
It looked so good.	Semblava tan bé.
He forms the plan.	Ell forma el pla.
There was no one else present, only.	No hi havia cap altra persona present, només.
Yes, I should.	Sí, ho hauria de fer.
Our work does.	La nostra obra ho fa.
He goes on to say.	Més enllà diu.
We will explain this at the end of this analysis.	Ho explicarem al final d'aquesta anàlisi.
This is a little harder to overcome, though.	Això és una mica més difícil de superar, però.
For those who need it, support services are available.	Per a aquells que ho necessiten, hi ha serveis de suport disponibles.
We would have to go through the city to get there.	Hauríem de passar per la ciutat per arribar-hi.
They wanted to wait until later.	Volien esperar fins després.
She wanted him.	Ella el volia.
If he did, we have no record of it.	Si ho va fer, no en tenim constància.
We had.	Vam tenir.
He stood up and hoped this would help.	Es va posar i esperava que això ajudés.
In other words, the test.	En altres paraules, la prova.
We just shut up and maybe things will go well for us.	Només callem i potser les coses ens sortiran bé.
So, by definition, life is not a right either.	Per tant, per definició, la vida tampoc és un dret.
I wish you could rest.	M'agradaria que poguessis descansar.
We don’t know if he will live.	No sabem si viurà.
It was a consolation, however, to sit holding his hand.	Va ser un consol, però, seure agafant-li la mà.
There was no hope and there was only one thing to do.	No hi havia esperança i només hi havia una cosa a fer.
Lying is a must.	La mentida és imprescindible.
Our children are good children.	Els nostres fills són bons nens.
I am new to this field.	Sóc nou en aquest camp.
Or should I say one last four years ago.	O hauria de dir-ho un últim fa quatre anys.
A good thing here.	Una bona cosa aquí.
I smiled at the memory.	Vaig somriure al record.
Anything could be true.	Qualsevol cosa podria ser veritat.
I don’t know how else to describe it.	No sé com més descriure-ho.
The case is exactly the opposite.	El cas és exactament el contrari.
But that's all.	Però això és tot.
But once the war began, no place was safe.	Però un cop va començar la guerra, cap lloc era segur.
A state of mind.	Un estat d'ànim.
I heard the words even before I said them.	Vaig sentir les paraules fins i tot abans que les digués.
Minutes later, he was gone.	Minuts després, s'havia anat.
There is no way you understand it.	No hi ha manera que ho entenguis.
I have enjoyed the images for many years.	He gaudit de les imatges durant molts anys.
They can’t be with the team.	No poden estar amb l'equip.
We can't stand this darkness.	No podem suportar aquesta foscor.
We were ready for change.	Estàvem preparats per al canvi.
My girl, it's impossible.	Nena meva, és impossible.
I couldn’t take that risk.	No podia córrer aquest risc.
Now something amazing happened.	Ara va passar una cosa sorprenent.
The house, the area, the way of life.	La casa, la zona, la forma de vida.
Give it up.	Renuncia-ho.
Culture is king.	La cultura és el rei.
The skin should be removed easily.	La pell s'ha de treure fàcilment.
I would lose my mind.	Perdria el cap.
Hence my question here.	D'aquí la meva pregunta aquí.
It’s beautiful on the outside and inside as well.	És bonic per fora i per dins també.
It's been a while, it seems.	Fa temps, sembla.
More books than they ever had in school.	Més llibres que mai van tenir a l'escola.
Diagnosis can be difficult, when clinical symptoms are lacking.	El diagnòstic pot ser difícil, quan falten els símptomes clínics.
People look through, look beyond.	La gent mira a través, mira més enllà.
This is my room.	Aquesta és la meva habitació.
It’s big, it’s heavy, but you got it.	És gran, és pesat, però ho tens.
He should have kept a business leader in that regard.	Hauria d'haver mantingut un cap d'empresa al respecte.
These look like songs, thank God.	Aquestes semblen cançons, gràcies a Déu.
She just didn’t want the responsibility.	Ella simplement no volia la responsabilitat.
Sleep with him tonight.	Dorm amb ell aquesta nit.
I need to find a way to tell him what’s going on.	He de trobar una manera de dir-li el que està passant.
This is totally correct.	Això és totalment correcte.
You have to be modern.	Has de ser modern.
Don’t give me that look.	No em facis aquesta mirada.
We are twenty years apart.	Estem vint anys de diferència.
I can tell he’s upset.	Puc dir que està molest.
This may save you one day.	Això us pot salvar algun dia.
Some were full of a sickly calm.	Alguns estaven plens d'una calma malaltissa.
I would never say yes to a date.	Mai diria que sí a una cita.
Sometimes I had a hard time seeing the wineries.	De vegades em costava veure les bodegues.
Eat to live, do not live to eat.	Menja per viure, no visquis per menjar.
The girls had gotten up.	Les noies s'havien aixecat.
If you don't like my comments, don't read them.	Si no us agraden els meus comentaris, no els llegiu.
I was sick for two years.	Vaig estar malalt durant dos anys.
Powerful enough to help her.	Prou poderós per ajudar-la.
I wondered what was driving this.	Em vaig preguntar què estava impulsant això.
Go away, he says.	Marxa't, diu.
Real, on the other hand, means much more and goes much further.	Real, en canvi, vol dir molt més i va molt més enllà.
I indicated that it had to be stopped.	Vaig indicar que s'havia d'aturar.
I wish we could be together forever.	Tant de bo poguéssim estar junts per sempre.
The values ​​are shown in the table.	Els valors es mostren a la taula.
Most of these are single case reports or open studies.	La majoria d'aquests són informes de casos únics o estudis oberts.
All participants gave their written consent.	Tots els participants van donar el seu consentiment per escrit.
But there is no one.	Però no hi ha ningú.
To the best of my knowledge.	Segons el meu millor coneixement.
The cops help us and don’t shoot us.	Els policies ens ajuden i no ens disparen.
I'm the only one here.	Sóc l'únic aquí.
In addition, none of this information is required.	A més, cap d'aquesta informació és necessària.
This is a strategy that has never worked well.	Aquesta és una estratègia que mai ha funcionat bé.
You can come back.	Pots tornar.
They were just kids.	Només eren nens.
We wouldn’t get far even if we could get started.	No arribaríem lluny encara que poguéssim començar.
Her husband left her last year.	El seu marit la va deixar l'any passat.
The only other variable included in the model was sex.	L'única altra variable inclosa en el model era el sexe.
Walking is good for the soul.	Caminar és bo per a l'ànima.
They sat speechless for a while.	Es van asseure sense parlar durant un temps.
New participants are welcome at any time.	Els nous participants són benvinguts en qualsevol moment.
However, the underlying mechanisms are not fully understood.	Tanmateix, els mecanismes subjacents no s'entenen del tot.
I am the right person.	Sóc la persona adequada.
He has gained weight.	Ha engreixat.
We have a way to go.	Tenim un camí per recórrer.
And as before, inform me directly.	I com abans, informa'm directament.
Start reading here.	Comenceu a llegir aquí.
This image, however, is too good to be true.	Aquesta imatge, però, és massa bona per ser veritat.
There were three.	N'hi havia tres.
He was fast asleep.	Estava profundament adormit.
Data is money.	Les dades són diners.
You have been preparing for this for years.	Fa anys que us heu preparat per a això.
So, if you don’t mind, let’s finish this.	Així que, si no us importa, acabem això.
I want my rates to be as low as possible.	Vull que les meves tarifes siguin tan baixes com sigui possible.
With him everyone is equal.	Amb ell tothom és igual.
Let's see if you can choose the difference.	A veure si pots escollir la diferència.
Everything was very clean.	Tot estava molt net.
Every day is a battle against death.	Cada dia és una batalla contra la mort.
They work for you and not for the insurance companies.	Treballen per a tu i no per a les companyies d'assegurances.
There are a lot of kids down there.	Allà baix hi ha molts nens.
You buy it now because then it will have a higher price.	El compres ara perquè després tindrà un preu més alt.
I returned to my village.	Vaig tornar al meu poble.
Not one in a thousand.	Ni un entre mil.
Surely they will have seen it too.	Segur que també l'hauran vist.
His period had come the week before.	El seu període havia arribat la setmana anterior.
Well, mine did too.	Bé, el meu ho va fer igualment.
A specific case is modern man.	Un cas concret és l'home modern.
I took her there.	La vaig portar fins allà.
I spent years, tears and thousands of dollars.	Vaig passar anys, llàgrimes i milers de dòlars.
They will have customers who will come to eat again and again.	Tindran clients que vindran a menjar una i altra vegada.
They did not search the whites.	No van escorcollar els blancs.
I'm a little tired.	Estic una mica cansat.
Start training as soon as you plant your tree.	Comença a entrenar tan bon punt plantis el teu arbre.
This will take you so far.	Això et portarà tan, fins aquí.
That may need to change.	Això pot haver de canviar.
He must have heard.	Deu haver sentit.
He was then hit by a good measure.	Aleshores va ser atropellat per una bona mesura.
I did not receive any phone calls.	No vaig rebre cap trucada telefònica.
We all learned things about each other and about ourselves.	Tots vam aprendre coses sobre l'altre i sobre nosaltres mateixos.
Most of the time the symptoms progress slowly.	La majoria de les vegades els símptomes progressen lentament.
The man is very little known.	L'home és molt poc conegut.
And I.	I jo.
I feel like crying.	Tinc ganes de plorar.
Now, the exact figures are coming to light.	Ara, les xifres exactes estan sortint a la llum.
That was double for politics.	Això va ser el doble per a la política.
Play the game intelligently.	Juga el joc de manera intel·ligent.
It was a bit of a touch and go.	Va ser una mica tocar i marxar.
Don’t get ready for that.	No et preparis per això.
He returned to his papers.	Va tornar als seus papers.
He was in a corner.	Estava en un racó.
This is a fantastic thing.	Això és una cosa fantàstica.
Now let’s talk a little more about the details of your argument.	Ara parlem una mica més dels detalls del vostre argument.
A moment later, his arms were stretched out over his head.	Un moment després, els seus braços van ser estirats per sobre del seu cap.
Look at the cars you drive yourself drive a truck.	Mireu els cotxes que condueixen vosaltres mateixos conduïu un camió.
You have made me so happy, love.	M'has fet tan feliç, amor.
There he read the law with an established office.	Allà va llegir la llei amb un despatx establert.
Or rather stay.	O més aviat quedar-se.
The report should only show me the actual date data.	L'informe només hauria de mostrar-me les dades de la data real.
The things we do can bring hope to other people.	Les coses que fem poden aportar esperança a altres persones.
Maybe that’s what this story is about.	Potser d'això tracta aquesta història.
I wonder what attracted them to the play.	Pregunto què els va atraure a l'obra.
I call them and tell them the price.	Els truco i els dic el preu.
He saw no light in any window.	No va veure llum a cap finestra.
My son is strong.	El meu fill és fort.
Growing a brain.	Fer créixer un cervell.
I couldn’t wait for either of them to understand.	No podia esperar que cap dels dos entengués.
The rooms are medium in size.	Les habitacions són mitjanes.
I only have one question.	Només tinc una pregunta.
The bottom line is that no one really knows.	La conclusió és que ningú ho sap realment.
They will return.	Tornaran.
Until only one man has all his attention.	Fins que només un home té tota la seva atenció.
He just looked at himself.	Només es va mirar.
Enjoy the rest of your trip.	Gaudeix de la resta del teu viatge.
I asked what it was.	Vaig preguntar què era.
Education is first and foremost about growing up.	L'educació és abans que res, sobretot créixer.
I had not seen anything like it.	No havia vist res semblant.
However, many of my friends do.	No obstant això, molts dels meus amics ho fan.
If she wasn't there, he wouldn't come looking for her.	Si ella no hi fos, no vindria a buscar-la.
And he’s absolutely crazy.	I és absolutament boig.
I believe what they believed.	Jo crec el que van creure.
Someone with money and an organization.	Algú amb diners i una organització.
He will take care of that.	Ell s'encarregarà d'això.
Make the language look great.	Feu que l'idioma sembli fantàstic.
In fact, we can’t get past the end point.	De fet, no podem que passi el punt final.
The general problem is organization.	El problema general és d'organització.
On another piece of paper draw several legs to stick.	En un altre paper dibuixa diverses potes per enganxar.
We need to know what the kitchen does.	Hem de saber què fa la cuina.
It's your hand.	És la teva mà.
I go back to my apartment.	Torno al meu apartament.
There is hope though.	Hi ha esperança però.
Look at the picture.	Mira la imatge.
It is the first time it is shown.	És la primera vegada que es mostra.
There was a lot to get out of it.	Hi havia molt per sortir d'ell.
We have a very good relationship.	Tenim una relació molt bona.
But it is not enough.	Però no n'hi ha prou.
We are now in a different position.	Ara estem en una posició diferent.
What they found was quite different from the picture.	El que van trobar era bastant diferent de la imatge.
You don’t know it’s much worse than you imagine.	No saps que és molt pitjor del que t'imagines.
I thought we would go.	Vaig pensar que aniríem.
But it is much better.	Però és molt millor.
The reason stood.	La raó es va quedar de peu.
It's the same technology.	És la mateixa tecnologia.
A time of joy and peace.	Un temps d'alegria i pau.
Except we are never taught to accept it as a power.	Excepte que mai se'ns ensenya a acceptar-ho com un poder.
She stood up.	Ella es va quedar dempeus.
They find her and take her to the hospital.	La troben i la porten a l'hospital.
According to the facts of this case, this issue is not relevant.	Segons els fets d'aquest cas, aquesta qüestió no és rellevant.
In the same way.	De la mateixa manera.
Sick, but not too sick.	Malalt, però no massa malalt.
There was no movement in the room, no sound.	No hi havia cap moviment a l'habitació, ni un so.
Maybe they will be right.	Potser tindran raó.
You are my wife, not his.	Ets la meva dona, no la seva.
Solid lines show the calculated results.	Les línies sòlides mostren els resultats calculats.
This model would have helped the film a lot.	Aquest model hauria ajudat molt a la pel·lícula.
So many memories.	Tants records.
In solid state in general.	En estat sòlid en general.
I didn’t learn it in school.	No ho vaig aprendre a l'escola.
I ran to that window and saw his back again.	Vaig córrer cap a aquella finestra i vaig tornar a veure la seva esquena.
Strong magic to protect men from what is beyond.	Màgia forta per protegir els homes del que hi ha més enllà.
It’s the worst call of my career.	És la pitjor trucada de la meva carrera.
I wondered why he had asked me.	Em vaig preguntar per què m'havia preguntat.
Then with the other arm he pulled me towards him.	Aleshores amb l'altre braç em va atreure cap a ell.
Therefore, this figure is even higher.	Per tant, aquesta xifra és encara més gran.
It should not be kept with the bottom of the body.	No s'ha de mantenir amb el fons del cos.
The reaction will be tonight.	La reacció serà aquesta nit.
And so it was with that.	I així va ser amb això.
We only have a few left, and not much will happen.	Només ens queden uns quants, i no passarà gaire.
That would go the playing field.	Això aniria el terreny de joc.
However, there were significant differences in birth outcomes.	Tanmateix, hi va haver diferències significatives en els resultats del naixement.
But, this is his journey.	Però, aquest és el seu viatge.
I can't say if that's the case.	No puc dir si això és així.
I bought it.	El vaig comprar.
Just the three of us, sleeping for the first time.	Només nosaltres tres, dormint per primera vegada.
While we are still learning.	Mentre encara aprenem.
Also, keep in mind that there is a small difference between the number of users.	A més, tingueu en compte que hi ha una petita diferència entre el nombre d'usuaris.
They are fast, easy and also a lot of fun.	Són ràpids, fàcils i també molt divertits.
I can't do that.	No puc fer això.
We broke you.	T'hem trencat.
We did exactly that.	Vam fer exactament això.
Just like a real system.	Igual que un sistema real.
I really needed someone closer to my size and weight for that.	Realment necessitava algú més proper a la seva mida i pes per això.
He just fell.	Va caure just.
He opened his eyes and looked at them.	Va obrir els ulls i els va mirar.
There has been no attack on his past record.	No hi ha hagut cap atac al seu passat registre.
This is because it will have an effect.	Això és perquè tindrà un efecte.
Moments later they had lost the light.	Moments després havien perdut la llum.
He may not like this.	Això potser no li agrada.
The light was clear and strong and only very slightly yellow.	La llum era clara i forta i només molt lleugerament groga.
We realized that we both like the same thing.	Ens vam adonar que a tots dos ens agrada el mateix.
She grabbed my husband.	Ella va agafar el meu marit.
And the disease can get worse or get better over time.	I la malaltia pot empitjorar o millorar amb el pas del temps.
Or he should have known.	O hauria d'haver sabut.
It must remain in the building.	Ha de romandre a l'edifici.
It felt bad.	Es va sentir malament.
Obviously he was from another country.	Evidentment era d'un altre país.
They have no training and tools are essential for complex data recovery.	No tenen la formació i les eines són essencials per a la recuperació de dades complexes.
She becomes a ball.	Ella es converteix en una bola.
We have another kind of problem.	Tenim un altre tipus de problema.
There are many pieces not yet placed.	Hi ha moltes peces encara no col·locades.
Think about the purpose of these questions.	Penseu en el propòsit d'aquestes preguntes.
But there is nothing personal in his reply letter.	Però no hi ha res personal a la seva carta de resposta.
This can be divided into several key areas.	Això es pot dividir en diverses àrees clau.
I read everything.	He llegit tot.
She pulled her back.	Ella la va tirar enrere.
I make windows.	Jo faig finestres.
Roll each round into a ball.	Enrotlla cada ronda en una bola.
He suddenly felt a little scared.	Va sentir, de sobte, una mica de por.
I had never seen you before they took you away.	No t'havia vist mai abans que t'emportessin.
I speak the language.	Parlo la llengua.
It is high enough above all to be completely out of the way.	Està prou alt per sobre de tot per estar totalment fora del camí.
Read online.	Llegiu en línia.
We are fat, sick and tired of our way of life.	Estem grassos, malalts i cansats per la nostra manera de viure.
Surely this man would help.	Segur que aquest home ajudaria.
And he wanted her with him.	I la volia amb ell.
He felt a lot of love.	Va sentir molt d'amor.
To spend time with you.	Per passar temps amb tu.
I should have come back and picked her up right away.	Hauria d'haver tornat i agafar-la de seguida.
And she didn't want to be the one to break the silence.	I no volia ser ella qui trenqués el silenci.
Apparently, they knew about these things.	Pel que sembla, sabien d'aquestes coses.
But not in the way you might think.	Però no de la manera que podríeu pensar.
His car crashed into a tree and he was killed.	El seu cotxe va impactar contra un arbre i el van matar.
There were only two names.	Només hi havia dos noms.
Just remember and you will be amazed at what you find.	Només recordeu i us sorprendrà el que trobeu.
This issue is not before us.	Aquest tema no està davant nostre.
In the dark.	En la foscor.
A dog has no rights.	Un gos no té drets.
Thus, better results were obtained as the learning period increased.	Així, es van obtenir millors resultats a mesura que augmentava el període d'aprenentatge.
They called the local police.	Van trucar a la policia local.
It started right away.	Va començar de seguida.
We are, really.	Ho som, de veritat.
She loved him.	El va estimar.
In his last speech, he turned.	En el seu darrer discurs, es va girar.
Here, we are not interested in such a local description.	Aquí, no ens interessa una descripció tan local.
I will sleep better.	Dormiré millor.
They hadn’t seen him move his lips exactly.	No l'havien vist moure els llavis exactament.
Because she didn’t want him to smile at her like that.	Perquè ella no volia que li somrigués així.
He must have recorded his conversation in some way.	Deu haver gravat la seva conversa d'alguna manera.
I have never lost a team member.	No he perdut mai cap membre de l'equip.
This was no dream.	Això no era cap somni.
I'm there again.	Hi estic de nou.
Most of the murders had happened here.	La majoria dels assassinats havien passat aquí.
Even with a good balance of food, water and air.	Fins i tot amb un bon equilibri d'aliments, aigua i aire.
We begin the construction of the spacecraft.	Comencem la construcció del vehicle espacial.
I’ll call you with what’s going on.	Et trucaré amb el que està passant.
It was a whole new feeling to me.	Va ser una sensació totalment nova per a mi.
They are still kind and tried to help.	Encara són amables i van intentar ajudar.
I want you too much.	Et vull massa.
I didn’t know the exact location of that area.	No sabia la ubicació exacta d'aquella zona.
His day improved, though.	El seu dia va millorar, però.
You are not thinking clearly.	No estàs pensant amb claredat.
Come on people.	Vinga gent.
He had found nothing.	No havia trobat res.
However, the problem goes even further.	Tanmateix, el problema encara va més enllà.
He said it made the experience more special.	Va dir que va fer que l'experiència fos més especial.
Really, she didn't care less.	Realment, a ella no li importava menys.
Everything moves at the speed of light, without rest.	Tot es mou a la velocitat de la llum, sense descans.
However, they should be absolutely on the table for further debate.	No obstant això, haurien d'estar absolutament sobre la taula per a més debat.
Measurements were made at the same time in the morning.	Les mesures es van fer a la mateixa hora del matí.
I don’t know where to look next.	No sé on mirar després.
There are solutions that do.	Hi ha solucions que ho fan.
She hadn't known much.	Ella no havia sabut moltes coses.
I am behind with my work.	Estic endarrerit amb la meva feina.
It seemed too much.	Semblava massa.
He recognized the look.	Va reconèixer la mirada.
Or as they think they want.	O com creguin que volen.
This time he is tired.	Aquesta vegada està cansat.
Tell me about your mother.	Parla'm de la teva mare.
Better not, better not.	Millor no, millor no.
This procedure is usually expensive and may take years to complete.	Aquest procediment sol ser car i pot requerir anys per dur-lo a terme.
We have a huge voice.	Tenim una veu enorme.
The saddest thing is how many kids watch this show.	El més trist és quants nens veuen aquest programa.
It had to be here somewhere.	Havia de ser aquí en algun lloc.
Movement is life.	El moviment és vida.
I tried to walk away.	Vaig intentar allunyar-me.
They may be able to connect through a third school.	És possible que puguin connectar-se a través d'una tercera escola.
They had almost nothing to do with it.	Gairebé, literalment, no tenien res a fer.
That meant he was on the right track.	Això significava que anava pel bon camí.
In small groups, make a definition for the following words.	En petits grups, feu una definició per a les paraules següents.
You can ask someone you trust to tell some people about you.	Pots demanar a algú de confiança que ho digui a algunes persones per tu.
I don’t think he’s changed clothes.	No crec que s'hagi canviat de roba.
He was still half asleep.	Encara estava mig adormit.
I can catch him.	El puc agafar.
From the beginning.	Des de l'inici.
They are tough but good for kids.	Són durs però bons per als nens.
It may be in use for another process.	Pot estar en ús per un altre procés.
Second time in a week.	Segona vegada en una setmana.
Try to keep your eyes down.	Intenta mantenir els ulls abaixats.
This issue is still open.	Aquest problema encara està obert.
But it was not the only example.	Però no va ser l'únic exemple.
And things were not going well.	I les coses no anaven bé.
Well, it's not.	Bé, no ho és.
I wouldn’t let him eat anymore that day.	No el deixaria menjar més aquell dia.
She wanted to get out of here.	Ella volia sortir d'aquí.
He tried to move, but it wasn’t fast enough.	Va intentar moure's, però no va ser prou ràpid.
Not dead, but old.	No mort, sinó vell.
No one could approach it.	Ningú s'hi podia acostar.
Well, it’s your loss.	Bé, és la teva pèrdua.
Good luck to someone who has been there.	Molta sort d'algú que hi ha estat.
Well, don't give me anything about your fire.	Doncs bé, no em doni res del teu foc.
It’s not like the other kids.	No és com els altres nens.
I'm right behind you.	Estic just darrere teu.
Animals can feel things too.	Els animals també poden sentir les coses.
He also loved to build, so they started business together.	També li encantava construir, així que van començar a negocis junts.
You have become stronger.	T'has fet més fort.
He had important leadership and an important need.	Tenia un lideratge important i una necessitat important.
As the young guard had said, they were obviously fighting men.	Com havia dit el jove guàrdia, òbviament estaven lluitant contra homes.
These are real dollars.	Aquests són dòlars reals.
Add to the story as the days and weeks go by.	Afegeix a la història a mesura que passen els dies i les setmanes.
It is in our blood.	Està a la nostra sang.
But a couple of things.	Però un parell de coses.
They will do whatever it takes.	Faran el que calgui.
I still had back pain and a bit of an infection.	Encara tenia mal d'esquena i una mica d'infecció.
Things that will be on the table but will do nothing.	Coses que estaran sobre la taula però que no faran res.
He can, or he can't.	Ell pot, o no.
Your marriage needed this.	El teu matrimoni necessitava això.
She tried it often and in many ways, but she refused.	Ho va intentar sovint i de moltes maneres, però ella es va negar.
There was nothing more to say.	No hi havia més a dir.
She convinced him and us.	Ella ens va convèncer a ell i a nosaltres.
I stayed there and left him, for no real reason.	Em vaig quedar allà i el vaig deixar, sense cap motiu real.
Access is free.	L'accés és gratuït.
There is a very strong connection there.	Hi ha una connexió molt forta allà.
And cell culture.	I cultiu cel·lular.
The football guys, even my brother, were very easy.	Els nois de futbol, ​​fins i tot el meu germà, eren molt fàcils.
No evidence of these characteristics is seen.	No es veu cap evidència d'aquestes característiques.
Yes, he really did.	Sí, realment ho va fer.
There is no weapon yet, but that could be just a matter of time.	Encara no hi ha arma, però això podria ser només qüestió de temps.
As in the rest of the world.	Igual que a la resta del món.
Again, there were no reports of previous injuries.	De nou, no hi va haver informes de lesions anteriors.
Maybe the court is.	Potser ho és el tribunal.
The first is a man.	El primer és un home.
His injury turns out to be more serious than he thought.	La seva lesió resulta ser més greu del que pensava.
I don’t remember the team.	No recordo l'equip.
And it wasn’t to hit anyone.	I no era per colpejar a ningú.
Because you have also done us a favor.	Perquè tu també ens has fet un servei.
They were never destined for a fight.	Mai van ser destinats a una baralla.
Many of you have asked for a concrete example.	Molts de vosaltres heu demanat un exemple concret.
Both had been very sexual during the early years of their relationship.	Tots dos havien estat molt sexuals durant els primers anys de la seva relació.
They arrest him.	El detenen.
They had to “know something you don’t see us” about them.	Tenien que "sabem alguna cosa que no ens veus" sobre ells.
All objects have a type.	Tots els objectes tenen un tipus.
From that moment on, our lives would never be the same.	A partir d'aquell moment, les nostres vides no serien mai les mateixes.
It can be important.	Pot ser important.
When they think of your product, they will think of you.	Quan pensin en el teu producte, pensaran en tu.
On the actual device, you cannot.	Al dispositiu real, no podeu.
It was a very fun experience.	Va ser una experiència molt divertida.
After that, it was very easy to fix things.	Després d'això, va ser molt fàcil arreglar les coses.
And just become an adult woman that people will listen to.	I només convertir-se en una dona adulta que la gent escoltarà.
He is an excellent leader for us.	És un excel·lent líder per a nosaltres.
And there were parents.	I hi havia pares.
He had lost weight.	S'havia aprimat.
They highlighted a couple of things.	Van destacar un parell de coses.
See how the animals are fed.	Veure com s'alimenten els animals.
Finished.	Acabat.
They will show you the door soon, you two.	Aviat us mostraran la porta, vosaltres dos.
Open, so that everything would come straight to his heart.	Obre, perquè tot arribés directament al seu cor.
Patients gave written informed consent.	Els pacients van donar consentiment informat per escrit.
They just do their job and do it well.	Simplement fan la seva feina i ho fan bé.
I couldn't see anything through the windows.	No podia veure res per les finestres.
This phase begins right at the end of a round.	Aquesta fase comença just al final d'una ronda.
The case went to trial.	El cas va passar a judici.
It wasn't such a hot thing.	No era una cosa tan calenta.
I asked him if it was his.	Li vaig preguntar si era seu.
She didn't care.	A ella no li importava.
I can't do more.	No puc fer més.
There were no buildings, no houses.	No hi havia edificis, ni cases.
Blood could come from any of the various sources.	La sang podria provenir de qualsevol de les diverses fonts.
That's all right.	Està bé.
She was less afraid of them, more confident in herself.	Els tenia menys por, més segura d'ella mateixa.
It really is the same show.	Realment és el mateix espectacle.
And then he seemed to step back and leave.	I aleshores va semblar retrocedir i marxar.
He needed an hour to calm down and prepare a story.	Va necessitar una hora per calmar-se i preparar un conte.
Just a few more questions.	Només unes quantes preguntes més.
Thank you for your great service.	Gràcies pel vostre gran servei.
They don’t know what’s coming out of it.	No saben què se'n surt.
Here we must use common sense.	Aquí hem d'utilitzar el sentit comú.
There is a simple reason for this.	Hi ha una raó senzilla per a això.
So maybe it will be time to get the organization back on track.	Per tant, potser serà el moment de tornar a posar en marxa l'organització.
I didn’t like having to wait until they collided with something.	No m'agradava haver d'esperar fins que xoquessin amb alguna cosa.
The deal was off.	L'acord estava apagat.
It was time to grow.	Ja era hora de créixer.
Now there was a very pretty boy, probably in high school age.	Ara hi havia un nen molt bonic, probablement en edat de batxillerat.
I want you to see me.	Vull que em vegi.
I didn’t even know he had grabbed her mouth.	Ni tan sols sabia que havia agafat la boca.
This is their starting position.	Aquesta és la seva posició inicial.
Went to the hospital.	Anat a l'hospital.
Get up in the sun and do it again.	Aixeca't amb el sol i torna a fer-ho.
Obviously, there was something wrong.	Òbviament, hi havia alguna cosa malament.
I guess I wasn’t clear.	Suposo que no ho tenia clar.
When there was no answer I went inside.	Quan no hi havia resposta vaig entrar.
I wanted to see what you were doing.	Volia veure què estaves fent.
The music is better.	La música és millor.
That was his face years ago.	Aquesta era la seva cara de fa anys.
This is what you will fight for.	Això és el que lluitaràs.
It's a terrible business.	És un negoci terrible.
There was a strange smell that we could not locate.	Hi havia una olor estranya que no vam poder localitzar.
They don't see it.	No ho veuen.
I need a break.	Necessito un descans.
She intended to challenge him.	Ella tenia la intenció de desafiar-lo.
And these are good places to be strong.	I aquests són bons llocs per ser forts.
It was one of the few things he liked about me.	Va ser una de les poques coses que li van agradar de mi.
I hadn’t put them there first.	No els havia posat allà primer.
The code is not design.	El codi no és disseny.
I looked at her and laughed.	La vaig mirar i va riure.
She will be happy with your company.	Estarà contenta de la teva companyia.
I thought for a whole minute.	Vaig pensar un minut sencer.
The heat.	La calor.
I hit something for the fourth time.	Vaig colpejar alguna cosa per quarta vegada.
Have one person share their challenge with the other three members of the group.	Feu que una persona comparteixi el seu repte amb els altres tres membres del grup.
Look what they think of me now.	Mira què pensen de mi ara.
I should lend a hand.	Hauria d'agafar un cop de mà.
That’s not all the defense.	Això no és tota la defensa.
But with that comes very little time to update this blog.	Però amb això arriba molt poc temps per actualitzar aquest bloc.
Five years later, he took him to bed with another woman.	Cinc anys després, el va agafar al llit amb una altra dona.
There is no photo book.	No hi ha llibre de fotos.
Except it’s different from her, because she created it.	Excepte que és diferent a ella, perquè ella el va crear.
I had known him for about six months.	El coneixia des de feia uns sis mesos.
Test results are considered representative values ​​of the batch.	Els resultats de les proves es consideren valors representatius del lot.
You don't know what it's like.	No saps com és.
But otherwise it was very much the same.	Però, en cas contrari, era molt igual.
Because we can see it.	Perquè el podem veure.
It gives your body a chance to start the recovery process.	Dóna al seu cos l'oportunitat d'iniciar el procés de recuperació.
He did not expect her to return the blow, and she struck very hard.	Ell no esperava que li devolvés el cop, i ella va colpejar molt fort.
Be sure to watch the video above to get a better idea.	Assegureu-vos de veure el vídeo anterior per tenir-vos una millor idea.
Then the events went very fast.	Llavors els esdeveniments van anar molt ràpid.
He, or she, was lost.	Ell, o ella, estava perdut.
Looking especially at things you didn’t understand.	Mirant especialment les coses que no entenies.
Errors can occur for different reasons.	Es poden produir errors per diferents motius.
There are too many seconds of clicks for life to come back.	Hi ha massa segons clics perquè la vida torni a venir.
This is not what is here.	Això no és el que hi ha aquí.
No desire even in my heart.	Cap desig ni tan sols al meu cor.
That was something else.	Això era una altra cosa.
I think men are much tougher with each other.	Crec que els homes són molt més durs els uns amb els altres.
This will only work if you have a popular website.	Això només funcionarà si teniu un lloc web popular.
But you have better options.	Però tens millors opcions.
They were serious work tools.	Eren eines de treball serioses.
We want two.	En volem dos.
This is the same feeling.	Aquesta és la mateixa sensació.
There is little space left on the board for test points.	Queda poc espai al tauler per als punts de prova.
These techniques lead to a better match with the target distribution.	Aquestes tècniques condueixen a una millor concordança amb la distribució objectiu.
Paper copy available on request.	Còpia en paper disponible a petició.
And he was smart.	I era intel·ligent.
At the time I knew I should have been here.	En aquell moment sabia que hauria d'haver estat aquí.
This is perhaps in its nature.	Això potser és en la seva naturalesa.
Therefore, it is not the birds that are angry.	Per tant, no són els ocells els que estan enfadats.
I felt it too, like a third heartbeat.	Jo també ho vaig sentir, com un tercer batec del cor.
People were mostly young, and there was good energy.	La gent era majoritàriament jove, i hi havia una bona energia.
Then he went back to the radio.	Després va tornar a la ràdio.
They want to be hot.	Volen estar calents.
There was so little.	Hi havia tan poc.
No one knows for sure, impossible to know.	Ningú ho sap del cert, impossible de saber-ho.
And from here everything changes.	I a partir d'aquí tot canvia.
I would never change that general path.	Mai canviaria d'aquest camí general.
How these words make sense and we like to hear them.	Com tenen sentit aquestes paraules i ens agrada escoltar-les.
This is not a criminal trial.	Aquest no és un judici penal.
I made a test shirt and I won’t have to change anything.	Vaig fer una samarreta de prova i no hauré de canviar res.
Therefore, it is up to us to decide what value we take.	Per tant, som nosaltres els que hem de decidir quin valor prenem.
We will go for you.	Anirem per tu.
But make your opinion clear.	Però deixa clara la teva opinió.
That’s what caught me.	Això és el que em va agafar.
Government to work on.	Govern per treballar-hi.
Stand high inside.	Posa't alt per dins.
Peace, for example, begins within each of us.	La pau, per exemple, comença dins de cadascú de nosaltres.
These simple tools will help with everyday life.	Aquestes eines senzilles ajudaran amb la vida quotidiana.
For soft tissues, the average value for women and men is given.	Per als teixits tous, es dóna el valor mitjà per a dones i homes.
There are no safe things.	No hi ha coses segures.
And again, they would have had a lawsuit.	I de nou, ja haurien tingut una demanda.
And by that nature, you do something, you know.	I per aquesta naturalesa, fas alguna cosa, ja ho saps.
A key point to consider is the role of water.	Un punt clau a tenir en compte és el paper de l'aigua.
His face was as dark and determined as mine.	La seva cara era tan fosca i decidida com la meva.
Many things the group needed to hear.	Moltes coses que el grup necessitava escoltar.
What would that be.	Què seria això.
And it's great.	I és gran.
It has been very well received.	Ha tingut molt bona acollida.
It was released for digital download the next day.	Va ser llançat per a la seva descàrrega digital l'endemà.
We are listening to it.	Ho estem escoltant.
You have to feel that way.	T'has de sentir així.
Obviously, you have to learn the numbers.	Evidentment, cal aprendre els números.
Very good for me.	Molt bé per mi.
I dropped my bag and ran to her.	Vaig deixar caure la bossa i vaig córrer cap a ella.
And they took up too much space.	I ocupaven massa espai.
It would only be delivered once, to the right man.	Només es lliuraria una vegada, a l'home adequat.
Inside and outside.	Dins i fora.
Hair cut, like that of a child.	Els cabells tallats, com els d'un nen.
We knew from the beginning that it was the real deal.	Sabíem des del principi que era el veritable negoci.
Don't breathe.	No respira.
They start a relationship and agree to take it little by little.	Comencen una relació i accepten prendre-la a poc a poc.
There was no protection there for players these days.	No hi havia la protecció que hi ha per als jugadors en aquests dies.
I sent almost all of my patients to physical therapy.	Vaig enviar gairebé tots els meus pacients a teràpia física.
Hour by hour.	Hora a hora.
I didn’t have time to go back and check it out.	No vaig tenir temps de tornar i comprovar-ho.
And third, look at your hands.	I tercer, mira les mans.
Listen to me this one.	Escolta'm aquest.
Except for a room I hadn't seen.	Tret d'una habitació que no havia vist.
Member the benefit of the doubt.	Membre el benefici del dubte.
His face was angry now.	La seva cara estava enfadada ara.
The whole system was shut down for more than three months.	Tot el sistema va estar tancat durant més de tres mesos.
So really, in a way, the form would follow the experience.	Així que realment, d'una certa manera, la forma seguiria l'experiència.
At the last moment.	En l'últim moment.
Say anything valuable you have.	Digues qualsevol cosa valuosa que tinguis.
First we take care of the whites.	Primer atenem els blancs.
There is much more supply than demand.	Hi ha molta més oferta que demanda.
I have to live, and so must your sister.	Jo he de viure, i també ha de viure la teva germana.
It has a large screen, but of medium quality.	Té una pantalla gran, però de qualitat mitjana.
One person has only finished primary education.	Una persona només ha acabat l'educació primària.
He’s just a guy.	És només un tipus.
No significant cost difference should be seen.	No s'ha de veure una diferència de cost significativa.
The first is called a private company.	La primera s'anomena empresa privada.
Another day makes no difference.	Un altre dia no fa cap diferència.
That is why it is important.	Per això és important.
Don’t let too many words out.	No s'han de deixar sortir massa paraules.
Friends and family would pass by here.	Els amics i la família passarien per aquí.
The darkness was still there, but I could see perfectly well.	La foscor encara hi era, però podia veure perfectament.
He likes it.	O agrada.
It was too late, anyway.	Ja era massa tard, de totes maneres.
It was your security guard who confused you.	Va ser el teu guàrdia de seguretat qui t'ha confós.
They really need to win at home.	Realment necessiten guanyar a casa.
His real life began after that.	La seva vida real va començar després d'això.
It works as follows.	Funciona de la següent manera.
The control animals received the drug vehicle.	Els animals de control van rebre el vehicle de la droga.
They walked with a bigger step.	Van caminar amb un pas més gran.
She was lying on her back, her mouth wide open.	Estava estirada d'esquena, tenia la boca ben oberta.
Perhaps his brother had given him this advice before he died.	Potser el seu germà li havia donat aquest consell abans de morir.
It was a fun time.	Va ser un moment divertit.
You can no longer do that.	Això ja no ho pots fer.
We both have reasons to take care of ourselves.	Tots dos tenim motius per cuidar-nos.
Tomorrow is the race.	Demà és la cursa.
I felt like a child.	Em vaig sentir com un nen.
They left the main road.	Van sortir de la carretera principal.
What could any of them say to that? 	Què podria dir algun d'ells a això?
she thought.	ella va pensar.
In the future, the context will determine the level of service.	En el futur, el context determinarà el nivell de servei.
I'll explain when we meet.	Ja ho explicaré quan ens trobem.
Leave it to me.	Deixa-m'ho a mi.
We stayed very comfortable for a few years.	Ens vam mantenir molt còmodes durant uns quants anys.
Ask your child to identify something he or she really wants.	Demaneu al vostre fill que identifiqui alguna cosa que realment vol.
I have nothing to do with a book.	No tinc res a veure amb un llibre.
To show that we mean what we say.	Per demostrar que volem dir el que diem.
And if you were out, it would be one of those things.	I si estiguessis fora, seria una d'aquestes coses.
As a rule, they will wait until you leave them.	Per regla general, esperaran fins que els surtis.
It should be fun.	S'ha de divertir.
So the art is a bit outdated.	Així que l'art està una mica desfasat.
You are the one who sends the message.	Sou vosaltres els que envieu el missatge.
Grab them when they are small and the task will seem easier.	Agafa'ls quan siguin petits i la tasca semblarà més fàcil.
I had no plans to visit her tonight.	No tenia previst visitar-la aquesta nit.
He had led them more and more into dreams.	Els havia conduït cada cop més en els somnis.
We have decided these questions.	Hem decidit aquestes preguntes.
Everyone to their liking.	Cadascú al seu gust.
I say gather your evidence and make it public.	Jo dic que reuniu les vostres proves i feu-ne públic.
It’s big business now.	Ara és un gran negoci.
I can't describe his look.	No puc descriure la seva mirada.
There were no clinical complications related to this procedure in any patient.	No hi va haver complicacions clíniques relacionades amb aquest procediment en cap pacient.
We will be there in time for lunch.	Hi serem a temps per dinar.
So he kept his people moving.	Així que va mantenir la seva gent en moviment.
I can't run it.	No puc executar-lo.
This will affect your body.	Això afectarà el que fa al teu cos.
You will know how to handle it.	Sabràs com gestionar-ho.
Nobody benefits.	Ningú se'n beneficia.
Focus on those who have not escaped.	Centra't en aquells que no s'han escapat.
I have to spend time with my love.	He de passar temps amb el meu amor.
Music was a loss leader.	La música va ser líder de pèrdua.
I think everyone has things that, looking back, we would have changed.	Crec que tothom té coses que, mirant enrere, hauríem canviat.
Even if it's me.	Encara que sigui jo.
The eldest child was the last.	El nen més gran va ser l'últim.
You have that.	Tens això.
It's like hard work.	És com un treball dur.
He gets angry with himself when he has done wrong.	S'enfada amb ell mateix quan ha fet malament.
It is bone white.	És blanc d'os.
I'm thinking in here.	Estic pensant aquí dins.
I wasn't even sure what to say.	Ni tan sols estava segur de què dir.
For me, that was the right choice.	Per a mi, aquesta era l'opció correcta.
I think it's a good gain.	Crec que és un bon guany.
The task done.	La tasca feta.
I say this simply because you write once a year.	Ho dic simplement perquè escrius un cop a l'any.
Either way, the text ends up in the file.	De qualsevol manera, el text acaba al fitxer.
About half an hour later, he arrived.	Aproximadament mitja hora després, va arribar.
A boat was canceled.	Un vaixell va ser cancel·lat.
He killed them both.	Els va matar a tots dos.
The boy was walking on his back.	El nen anava d'esquena.
Take a family walk for a while after dinner.	Fes una passejada en família una estona després de sopar.
I know we didn't.	Sé que no ho vam fer.
He did not work in the studio.	No va treballar en l'estudi.
Maybe he killed them or not, but he hit them.	Potser els va matar, o no, però els va colpejar.
I'm alone.	Vaig sol.
He had no plans.	No tenia cap pla.
Because we hope so.	Perquè esperem que sí.
In some cases, it is impossible.	En alguns casos, és impossible.
But my own career was also taking off.	Però la meva pròpia carrera també estava enlairant.
This hotel was wonderful.	Aquest hotel era meravellós.
At least I wouldn't be with adults.	Almenys no estaria amb adults.
Well, two things.	Doncs dues coses.
He was used to getting what he wanted.	Estava acostumat a aconseguir el que volia.
But her husband did not leave her.	Però el seu marit no la va deixar.
Those poor people.	Aquells pobres.
Or not, and make things even worse.	O no, i empitjorar encara més les coses.
Because someone had to write these two and no one would.	Perquè algú havia d'escriure aquests dos i ningú ho faria.
So that meant working harder than the next person.	Per tant, això significava treballar més que la següent persona.
I don't think that's right.	No crec que això sigui correcte.
That's what really helped my character to become his own.	És el que va ajudar molt al meu personatge a fer-se el seu.
Breakfast was quite good and had a good selection of items.	L'esmorzar era força bo i tenia una bona selecció d'articles.
I would never send them so far from their main force.	Mai els enviaria tan lluny de la seva força principal.
Probably better than a man could handle them.	Probablement millor del que un home podria manejar-los.
And most of the time he was able to control himself.	I la majoria de les vegades era capaç de controlar-se.
I mean people in general.	Em refereixo a la gent en general.
School is the first step to your future.	L'escola és el primer pas cap al teu futur.
They can be secure and private.	Poden ser segurs i privats.
My past sexual history was even raised.	Fins i tot es va plantejar la meva història sexual passada.
I want to select the table and run the code.	Vull seleccionar la taula i executar el codi.
I sleep outside.	Dormo fora.
Her father is missing.	El seu pare està desaparegut.
A very serious situation.	Una situació molt greu.
I don’t feel the need here.	No sento la necessitat aquí.
And for the most part, we did.	I en la seva majoria, ho vam fer.
Others can too.	Altres també poden.
The examples of analysis performed in this article are just examples.	Els exemples d'anàlisi realitzats en aquest article són només exemples.
People are angry.	La gent està enfadada.
And so yes.	I així sí.
And they are.	I ho són.
You never finish writing.	No acabes mai d'escriure.
You have no right to do so.	No tens dret a fer-ho.
Too much stress will kill you.	Massa estrès et matarà.
Okay, here we go.	D'acord, aquí anem.
Everyone is waiting to go to college.	Tots esperen anar a la universitat.
This is what can move the world.	Això és el que pot moure el món.
Nothing but bad luck this year.	Res més que mala sort aquest any.
You're in luck if you get two out of three.	Tens sort si aconsegueixes dos de cada tres.
Bring me this phone.	Porta'm aquest telèfon.
They fired you.	Et van acomiadar.
She left you.	Ella et va deixar.
We stand by this retention.	Estem al costat d'aquesta retenció.
This was at a very early stage and he was not really interested.	Això va ser en una etapa molt primerenca i realment no li interessava.
Everything seemed to be approaching.	Tot semblava que s'acostava.
I took the station back to the stairs.	Vaig tornar a agafar l'estació a les escales.
This is your time to be creative.	Aquest és el teu moment per ser creatiu.
The conversation is used for two purposes.	La conversa s'utilitza amb dos propòsits.
However, it gets harder with each additional shot.	Tanmateix, es fa més difícil amb cada tret addicional.
But also beauty.	Però també la bellesa.
He said he would talk to them himself.	Va dir que els parlaria ell mateix.
That they think they know everything.	Que es pensen que ho saben tot.
You can create an event.	Podeu crear un esdeveniment.
I'm not going to hold my breath.	No vaig a contenir la respiració.
It's legal.	És legal.
Just a little more.	Només una mica més.
In the requested form they were denied.	En el formulari demanat se'ls va denegar.
But it is not an easy task to get to the truth.	Però no és una tasca fàcil arribar a la veritat.
But there were bad years.	Però hi va haver anys dolents.
But they did not win.	Però no van guanyar.
Tonight hasn’t been really different.	Aquesta nit no ha estat realment diferent.
I need to make a call.	Necessito fer una trucada.
The event is free and open to the public.	L'acte és gratuït i obert al públic.
Nine thousand feet.	Nou mil peus.
Whether you like it or not, you have to get involved.	Si vols o no, t'has d'implicar.
It's your job.	És la teva feina.
One of the best, too.	Un de millor, també.
I’ll never tell you that, though.	No li diré mai això, però.
If so, he will return.	Si ho fos, tornarà.
You would never think so, but it does.	No ho pensaries mai, però ho fa.
Member point made.	S'ha fet el punt del membre.
I don’t trust that.	No em confio amb això.
This is my case.	Aquest és el meu cas.
We hope you enjoy it too !.	Esperem que també el gaudiu!.
That clothes could not have been changed in a few seconds.	Aquella roba no s'hauria pogut canviar en pocs segons.
I would have thought to get the address before I was late.	Hauria pensat obtenir l'adreça abans que arribés tard.
In fact, it can't be.	De fet, no pot ser.
Maybe you don't like that.	Potser això no t'agrada.
He looked you in the eye as he spoke.	Et mirava als ulls quan parlava.
I've never called anyone like that.	Mai he trucat a ningú així.
Drink this tea.	Beu aquest te.
All you have to do is go straight, or a little straight.	Tot el que has de fer és anar recte, o una mica recte.
This is probably the biggest challenge ahead.	Aquest és probablement el repte més important per davant.
This study was limited by the number of cases.	Aquest estudi estava limitat pel nombre de casos.
I can't say enough.	No ho puc dir prou.
He felt sorry for his friend.	Va sentir pena pel seu amic.
Not with the ears.	No amb les orelles.
Or even use it correctly.	O fins i tot utilitzar-lo correctament.
This is a new year.	Aquest és un any nou.
The women there don't know if she's making a video or not.	Les dones d'allà no saben si està fent vídeo o no.
This is especially true on the third day.	Això és especialment cert al tercer dia.
Both, the windows go down, the arms come out.	Tots dos, les finestres baixen, els braços surten.
My life, his life.	La meva vida, la seva vida.
We knew their system as well as they did.	Coneixíem el seu sistema tan bé com ells.
Be a part of it in some way.	Feu-ne part d'alguna manera.
Great data collection.	Gran recollida de dades.
It will take several days.	Caldrà diversos dies.
Maybe they just didn’t fit.	Potser simplement no encaixaven.
In fact, no, he still does.	De fet, no, encara ho fa.
I think that is true, for better or for worse.	Crec que és cert, per bé o per mal.
But this is what happened recently.	Però això és el que va passar recentment.
My father was born in the area.	El meu pare va néixer a la zona.
It is short, sweet and sad.	És curt, dolç i trist.
One has very little to do with the other.	Un té molt poc a veure amb l'altre.
Or feel close to the ground.	O sentir-se a prop de la terra.
I lost credit to the world.	Vaig perdre el crèdit del món.
Show people that we are together.	Mostra a la gent que estem junts.
Not to take the ball away from him.	Per no treure-li la pilota.
It depends on how you really determine your progress.	Depèn de com determineu realment el progrés.
Go and check them out !.	Aneu i comproveu-los!.
Plus, it feels great in the hand.	A més, se sent molt bé a la mà.
It just has to be true.	Només ha de ser cert.
I do not agree with this conclusion for the following reasons.	No estic d'acord amb aquesta conclusió pels motius següents.
We only know.	Només ho sabem.
Do not use in children under ten years of age.	No utilitzar en nens menors de deu anys.
Maybe you can help.	Potser pots ajudar.
Well for her we say.	Bé per ella diem.
The latter died there.	Aquest últim hi va morir.
Solid money is born.	Neixen els diners sòlids.
I just have a really bad feeling about that.	Només tinc una molt mala sensació sobre això.
His fear was real.	La seva por era real.
For some reason, volume and price keep moving.	Per alguna raó, el volum i el preu segueixen movent-se.
Both didn't work.	Tots dos no van funcionar.
You better run the ball.	És millor que puguis córrer la pilota.
No changes were found between the second and third study.	No es van trobar canvis entre el segon i el tercer estudi.
It works perfectly for this type of book.	Funciona totalment per a aquest tipus de llibres.
No amount is too small.	Cap quantitat és massa petita.
No one helped him.	Ningú el va ajudar.
You should let me run things.	M'hauries de deixar dirigir les coses.
And this is the place to enjoy it.	I aquest és el lloc per gaudir-ne.
He lit the fire again that night.	Va tornar a encendre el foc aquella nit.
They knew that.	Això ho sabien.
But she had smiled.	Però ella havia somrigut.
This is simply not necessary.	Això simplement no és necessari.
We disappeared.	El vam desaparèixer.
They refused to believe in him.	Es van negar a creure en ell.
That memory was very clear to me.	Aquell record em va quedar molt clar.
I’m excited to be here and improve.	Estic emocionat de ser aquí i millorar.
Then make it possible.	Llavors ho feu possible.
She knew that door.	Ella coneixia aquella porta.
I was constantly scared.	Em sentia en constant por.
But she couldn't do more than that.	Però ella no podia fer més que això.
Life is full of options.	La vida està plena d'opcions.
Let’s hear about it, both of us.	Anem a sentir d'això, tots dos.
Most programs are offered during the summer, however.	La majoria dels programes s'ofereixen durant l'estiu, però.
We decided before we even had the party.	Ho vam decidir abans fins i tot de fer la festa.
He is not a new man.	No és un home nou.
Maybe my idea is bad.	Potser la meva idea és dolenta.
Evidently, it affected her as much as she did him.	Evidentment, la va afectar tant com ella a ell.
He learned because he was afraid.	Va aprendre perquè havia tingut por.
We never mention them either.	Tampoc els esmentem mai.
Not with shared thoughts.	No amb pensaments compartits.
She ignores.	Ella no fa cas.
He did his best to copy it.	Va fer tot el possible per copiar-lo.
I had to stop thinking about it.	Vaig haver de deixar de pensar en això.
He wanted to kill me.	Em volia matar.
To the shit of our special teams.	A la merda dels nostres equips especials.
They are prepared and reviewed every six years.	Es preparen i es revisen cada sis anys.
How strange is mine.	Com estrany és el meu.
Gas was something else.	El gas era una altra cosa.
It's kind of double-sighted.	És una mena de doble vista que té.
He tried the door on the left.	Va provar la porta de l'esquerra.
You can play "six", "eight" and "two".	Pot jugar "sis", "vuit" i "dos".
There are still a couple of houses with lights.	Encara hi ha un parell de cases amb llums.
That's what politics says.	Això és el que diu la política.
It's your turn to let me know.	És el teu torn de donar-me notícies.
You know it, they know it.	Tu ho saps, ells ho saben.
I think he did something wrong.	Considero que va fer una cosa dolenta.
Of course he would.	Per descomptat que ho faria.
We hope you know how to use your own system.	Confiem que sàpigues utilitzar el teu propi sistema.
You wanted me to bring them here.	Volies que els portés aquí.
A place where we could never go with our parents.	Un lloc on no podríem anar mai amb els nostres pares.
History changes over time.	La història canvia amb el temps.
That is an exception.	Això sí que és una excepció.
The above code does not give me the exact result.	El codi anterior no em dona el resultat exacte.
I put them to work.	Els vaig posar a treballar.
I’m starting to think of my life as a path.	Començo a pensar en la meva vida com un camí.
But immediately his own answer came to mind.	Però de seguida li va venir al cap la seva pròpia resposta.
But this year is a little different.	Però aquest any és una mica diferent.
This is neither here nor there.	Això no és ni aquí ni allà.
But it is a mistake to give.	Però és un error de donar.
That must have been tough.	Això devia ser dur.
It was about four hours later.	Ara van ser unes quatre hores més tard.
At least not yet.	Almenys, encara no.
I just couldn't.	Simplement no podia.
He loves her.	Ell l'estima.
However, he had no signs of injury.	No obstant això, no tenia indicis de lesió.
The first layer is the track.	La primera capa és la pista.
And people had a voice in everything.	I la gent tenia veu en tot.
He played with his straight, strong hand.	Va jugar amb la mà recta i forta.
You may have other rights under the laws of your country.	És possible que tingueu altres drets segons les lleis del vostre país.
You will find it.	Ho trobaràs.
Similar results have been observed.	S'han observat resultats similars.
They don’t like risk.	No els agrada el risc.
I think it has to do with the way they behave.	Crec que té a veure amb la manera com es porten.
This is not pretty but it works well.	Això no és bonic però funciona bé.
Today has been the last day of the season.	Avui ha estat l'últim dia de la temporada.
Your sister should save her breath.	La teva germana hauria de salvar-li l'alè.
You have to make a decision.	Ha de prendre una decisió.
However, it is too late.	Tanmateix, és massa tard.
And at breakfast.	I a l'esmorzar.
Except for the leaves, of course.	Excepte les fulles, és clar.
Cultivation experiments were performed and the results discussed.	Es van realitzar experiments de cultiu i van discutir els resultats.
I'm glad to be with you.	Estic content d'estar amb tu.
However, this woman can only be herself.	Tanmateix, aquesta dona només pot ser ella mateixa.
If you use the status, you must use the class.	Si utilitzeu l'estat, heu d'utilitzar la classe.
These topics are starting to think about work culture.	Aquests temes comencen a pensar en la cultura del treball.
The money came quickly.	Els diners van arribar ràpidament.
It was in poor condition.	Estava en mal estat.
At this point, my vote is lost.	En aquest punt, el meu vot està perdut.
The two sides of the cards must have the same appearance.	Les dues cares de les cartes han de tenir la mateixa aparença.
I was sleeping with them, like I had to do last night.	Estava dormint amb ells, com havia de fer ahir a la nit.
I’ve been watching the media treat me for years.	Porta anys veient com em tractaven els mitjans.
I seek to be the leader of this team.	Busco ser el líder d'aquest equip.
I wouldn’t have known.	No ho hauria sabut.
Remember that people get angry when they lose control.	Recordeu que la gent s'enfada quan perd el control.
The walls of your city will fall.	Les muralles de la teva ciutat cauran.
But we couldn't leave.	Però no vam poder marxar.
That film was a work of art.	Aquella pel·lícula era una obra d'art.
Written informed consent was obtained from each study subject.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit de cada subjecte de l'estudi.
Society demands that you win by marriage.	La societat exigeix ​​que guanyi pel matrimoni.
And for whatever reason, you may not be ready to part with them.	I per qualsevol motiu, potser no estigueu preparat per separar-se d'ells.
He has a daughter.	Té una filla.
That was good news.	Va ser una bona notícia.
It can really make or break you.	Realment pot fer-te o trencar-te.
I am happy for you in this regard.	Estic content per tu en aquest sentit.
He decided to continue without asking for more hot water.	Va decidir continuar sense demanar més aigua calenta.
I know it sounds like that, but it’s not true.	Sé que sembla així, però no és cert.
My father was among them.	El meu pare estava entre ells.
Note that this only means software and nothing else.	Tingueu en compte que això només vol dir el programari i res més.
He loved being big and strong.	Li encantava ser gran i fort.
Except here, it was closer.	Excepte aquí, estava més a prop.
Anyway, the only way out is to go down.	De totes maneres, l'única sortida és baixar.
It’s a dark, dark piece.	És una peça fosca i fosca.
He had tried, and she had made his position clear.	Ho havia intentat, i ella havia deixat clara la seva posició.
I think it’s a number.	Crec que és un número.
Or this was his first battle of the day.	O bé aquesta va ser la seva primera batalla del dia.
It has the following steps.	Té els següents passos.
For another moment nothing happened.	Per un altre moment no va passar res.
Four of the five are in charge of assembling the equipment.	Quatre dels cinc s'ocupen de muntar l'equip.
I just couldn’t believe it.	Simplement no m'ho podia creure.
I looked at him, then looked around the room.	Li vaig mirar, després vaig mirar per l'habitació.
Well, there we failed.	Bé, allà hem fracassat.
He grabbed it and shook it.	El va agafar i es va sacsejar.
For me, growing up, that was normal.	Per a mi, de gran, això era normal.
Yes, what happened here is bad.	Sí, és dolent el que ha passat aquí.
And so do we.	I nosaltres també.
And we needed a really good digital double.	I necessitàvem un doble digital molt bo.
In most cases, this is good.	En la majoria dels casos, això és bo.
I just tried to save myself.	Només vaig intentar salvar-me.
That somehow brought tears to her eyes.	Això d'alguna manera li va fer sortir les llàgrimes als ulls.
But the other two were beaten.	Però els altres dos van ser colpejats.
They made a new game plan and came back strong.	Van fer un nou pla de joc i van tornar forts.
We had too little time.	Vam tenir massa poc temps.
I couldn’t even imagine that kind of money.	No em podia ni imaginar aquesta mena de diners.
And that weekend had been pretty crazy.	I aquell cap de setmana havia estat força boig.
But wait, just a few more seconds.	Però espera, només uns segons més.
It switched to multimedia mode.	Va passar a modalitat multimèdia.
This is not a new area of ​​law.	Aquesta no és una nova àrea del dret.
Watch out for the weapon.	Compte amb l'arma.
And put into practice.	I posat en pràctica.
If he gets angry, he will kill us.	Si s'enfada, ens matarà.
More than anything.	Més que res.
His foot grabbed the final table.	El seu peu va agafar la taula final.
Instead, here we focus on a few key points.	En canvi, aquí ens centrem en alguns punts essencials.
I myself have seen nine dead.	Jo mateix n'he vist nou morts.
This probably had something to do with it.	Probablement això hi tenia alguna cosa a veure.
He was young.	Era jove.
Take the time to listen to what people have to say.	Preneu-vos el temps per escoltar el que la gent té a dir.
They developed confidence in me.	Van desenvolupar confiança en mi.
I go back to the table to have my tea.	Torno a taula per prendre el meu te.
You would definitely have a heart attack reading them.	Sens dubte tindries un atac de cor llegint-los.
She approached to look at him more closely.	Es va acostar per mirar-lo més de prop.
I like methods that fail soon.	M'agraden els mètodes que fracassen aviat.
The main idea of ​​the test is this.	La idea principal de la prova és així.
And no one will have to tell me.	I ningú m'ho haurà de dir.
She wouldn't let it happen.	Ella no deixaria que passés.
The material is very light and does not withstand the wind.	El material és molt lleuger i no suporta el vent.
But good things often are.	Però les coses bones sovint ho són.
His is a life of waiting.	La seva és una vida d'espera.
This time, he agreed to go with me.	Aquesta vegada, va acceptar anar amb mi.
I make it simple and let the images tell the story.	Ho faig senzill i deixo que les imatges expliquin la història.
Hearing the sound of footsteps behind him, he turned.	En sentir el so dels passos darrere seu, es va girar.
It has about as much metal as you.	Té aproximadament tant metall com tu.
Fruit will be delivered.	Es lliurarà fruita.
My father is back.	El meu pare ha tornat.
Play your own games for hours.	Juga als teus propis jocs durant hores.
He seemed to have more faith in her progress than she did.	Semblava que tenia més fe en el seu progrés que no pas ella.
I didn’t go with anyone.	No vaig anar amb ningú.
Look for a topic of interest and start writing about it.	Busca un tema d'interès i comença a escriure'n.
Then she heard him again.	Aleshores el va tornar a sentir.
The test is simple and can be found here.	La prova és senzilla i es pot trobar aquí.
I am happy for these things.	Estic content per aquestes coses.
That’s why the sleep test is so great.	És per això que la prova del son és tan gran.
I did not understand.	No ho vaig entendre.
I didn’t cry, my heart didn’t hurt.	No vaig plorar, no em va fer mal el cor.
But if you listen carefully, you will still hear something about it.	Però si escolteu amb atenció, encara escoltareu alguna cosa sobre això.
The place was coming to life.	El lloc estava cobrant vida.
We lost the match.	Hem perdut el partit.
Trust me on this.	Confia en mi en això.
I didn’t sit in the car and read a book.	No em vaig asseure al cotxe i vaig llegir un llibre.
Getting the short end of the stick.	Aconseguint l'extrem curt del pal.
Our house, our rules.	La nostra casa, les nostres normes.
I tried this.	Vaig provar això.
We list related articles in relevant fields.	Enumerem articles relacionats en camps rellevants.
There was someone right and left on the same line.	Hi havia algú a dreta i esquerra a la mateixa línia.
It would serve you well to lie.	Et serviria bé per mentir.
He has a knife.	Té un ganivet.
But now it’s too late to go back.	Però ara és massa tard per tornar-hi.
Store in a cool, dry place.	Emmagatzemar en un lloc fresc i sec.
I couldn’t let him go.	No el podia deixar marxar.
They don’t want them to get hurt or die.	No volen que es facin mal o que morin.
Still, there was no going back.	Tot i així, no hi havia marxa enrere.
But it can’t hurt.	Però no pot fer mal.
Clearly, if you have pain, you need medical attention.	És evident que si tens dolor, necessites atenció mèdica.
The image stays with me.	La imatge em queda amb mi.
He was a big boy.	Era un gran nen.
He was killing them, but not eating them.	Els estava matant, però no menjant-los.
All the differences, however, were small.	Totes les diferències, però, eren petites.
To feel love and a sense of connection.	Per sentir amor i una sensació de connexió.
It is as follows.	És el següent.
Why don't we focus a little more on them?	Per què no els centrem una mica més l'atenció?.
Medical education system.	Sistema d'educació mèdica.
The team got younger and improved under him.	L'equip es va fer més jove i va millorar sota ell.
In essence, everything worked, although nothing worked perfectly.	En essència, tot va funcionar, encara que res no funcionava perfectament.
And they are right.	I tenen raó.
The machine was as described.	La màquina era tal com es descriu.
There was no doubt that the attack was against people like us.	No hi havia dubte que l'atac era contra gent com nosaltres.
Not exactly these things.	No precisament aquestes coses.
Maybe it's raining a little.	Potser plou una mica.
No progress was made.	No es va avançar.
No one could beat me.	Ningú podria vèncer-me.
Maybe they think it goes with the course.	Potser pensen que va amb el curs.
I see you've been hiding things from me.	Veig que m'has estat ocultant coses.
I wonder if they make sense to you.	Em pregunto si tenen sentit per a tu.
The difference is staggering.	La diferència és sorprenent.
I'm sorry for you.	Sento per tu.
Higher numbers mean fast forward.	Nombres més alts signifiquen un avançament ràpid.
The line is completely silent.	La línia és completament silenciosa.
Her hair was short.	El seu cabell era curt.
Confusion is the state we intend to be in.	La confusió és l'estat en què ens pretenem estar.
I had to stop that.	Havia d'aturar això.
Now we have to prove the second limit.	Ara hem de demostrar el segon límit.
It was a church block.	Era un bloc de l'església.
A brief discussion followed.	Va seguir una breu discussió.
We have been renouncing the old faith for the new faith.	Hem estat renunciant a la fe antiga per la nova fe.
That was the only safe option.	Aquesta era l'única opció segura.
No, not my arm.	No, no el meu braç.
The results were compared with our previously published data.	Els resultats es van comparar amb les nostres dades publicades anteriorment.
Participants gave informed written consent.	Els participants van donar el consentiment informat per escrit.
He had achieved what many had not achieved.	Havia aconseguit el que molts no havien aconseguit.
Some of them left crying.	Alguns d'ells van marxar plorant.
If it happens, though, leave it at that.	Si passa, però, deixeu-ho.
Take the body for example.	Prengui el cos per exemple.
They cost twice as much, but last three times as long.	Costen el doble, però duren tres vegades més.
It would not come out.	No sortiria.
Here are some key details about the deal.	Aquí teniu alguns detalls clau sobre l'acord.
Neither his own room.	Tampoc la seva pròpia habitació.
He said he couldn’t understand me.	Va dir que no em podia entendre.
The larger the number, the faster the method is called.	Com més gran sigui el nombre, més aviat es crida el mètode.
But he doesn’t take it for granted either.	Però tampoc ho dóna per fet.
All that changes is the scale and the time period.	Tot el que canvia és l'escala i el període de temps.
It makes sense when you think about it.	Té sentit quan hi penses.
This could leave you in a financially difficult spot.	Això podria deixar-vos en un punt difícil financer.
His eyes calm, his voice light.	Els seus ulls tranquils, la seva veu lleugera.
Just go down here.	Només baixa aquí.
You can stop there at the exit.	Podeu parar-hi a la sortida.
I love this beautiful story.	M'encanta aquesta bonica història.
It was his own family.	Era la seva pròpia família.
I went to college and did everything I had to do.	Vaig anar a la universitat i vaig fer tot el que havia de fer.
His only true friend.	El seu únic amic de veritat.
A warm relationship developed.	Es va desenvolupar una relació càlida.
There has been a period of time recently in which we were not sleeping.	Hi ha hagut un període de temps recentment en què no estàvem dormint.
Not the window on the left.	No la finestra de l'esquerra.
The air is warm and still.	L'aire és calent i quiet.
If you use them, you support the website.	Si els feu servir, doneu suport al lloc web.
It's for the best.	És per al millor.
But there was also a world of difference.	Però també hi havia un món de diferència.
As if using me.	Com si em fes servir.
The man running the database found the problem.	L'home que executa la base de dades va trobar el problema.
There are two ways to configure this system.	Hi ha dues maneres de configurar aquest sistema.
There are things in the mind that you can miss.	Hi ha coses de la ment que et pots perdre.
The colors used should be similar.	Els colors utilitzats han de ser semblants.
They were once taught as part of a good education.	Una vegada es van ensenyar com a part d'una bona educació.
Here, we will look at two of these.	Aquí, veurem dos d'aquests.
Things were not perfect.	Les coses no eren perfectes.
I realized that right now you were talking to those students there.	Em vaig adonar que ara mateix parlaves amb aquells estudiants d'allà.
And that doesn’t mean we won’t, and we’re fully prepared.	I això no vol dir que no ho farem, i estem totalment preparats.
But something else stopped him from speaking.	Però una altra cosa li va impedir parlar.
That's right, water.	Així és, aigua.
I would never give up.	No em rendiria mai.
He just needs to get back on his feet.	Només li falta posar-se de nou.
My writing skills are good, not great.	Les meves habilitats per escriure són bones, no grans.
We have no idea what.	No tenim ni idea de què.
It is published four times a year.	Es publica quatre vegades l'any.
I hadn’t wanted to be one.	Jo no havia volgut ser-ne.
Past the fall line.	Passat la línia de tardor.
Now, this is usually an advantage.	Ara, normalment això és un avantatge.
I have nothing left to do.	No em queda res per fer.
But today is the day.	Però avui és el dia.
Now go on and on and on.	Ara segueix i segueix i segueix.
Then he realized they were too far away to go.	Aleshores es va adonar que tenien massa lluny per anar.
Several of the men refused to listen anymore.	Diversos dels homes es van negar a escoltar més.
This is really amazing.	Això és realment increïble.
This effect was more significant with the combination of treatment.	Aquest efecte va ser més significatiu amb la combinació de tractament.
I think you have a problem.	Crec que tens un problema.
Good music is not so casual.	La bona música no és tan casual.
Death had played with his hand and he had the high card.	La mort havia jugat amb la seva mà i ell tenia la carta alta.
He's not dead yet.	Encara no està mort.
I am currently reading it.	Actualment l'estic llegint.
It never has been, never will be.	Mai ha estat, mai serà.
We did it.	La vam fer.
You cannot hide the soul.	No pots amagar l'ànima.
Side note, there are two ways to prove a site is valid.	Nota lateral, hi ha dues maneres de provar que un lloc és vàlid.
If you take that position, it sure is.	Si prens aquesta posició, segur que ho és.
You would not eat.	No menjaries.
And I had it around that age.	I tenia al voltant d'aquesta edat.
And she came.	I ella va venir.
That was the last thing he said.	Això va ser l'últim que va dir.
Do you have any of the following medical conditions?	Tens alguna de les següents condicions mèdiques?.
Not if they have a choice.	No si tenen una opció.
It was amazing.	Va ser increïble.
Not everyone, exactly.	No tothom, exactament.
Nothing in the parking lot told him to look there.	Res de l'aparcament li va dir que hi busqués.
So he was dead before he fell to the ground.	Per tant, estava mort abans de caure a terra.
In fact, I should say every meal.	De fet, hauria de dir cada àpat.
We will go there.	Nosaltres hi anirem.
No window was identified.	No es va identificar cap finestra.
Do not hold for more than one or two seconds.	No aguanteu més d'un o dos segons.
I pause for a moment to catch my breath.	M'aturo un moment per recuperar la respiració.
Little immediate value.	Poc de valor immediat.
Eat and eat more.	Menjar i més menjar.
You have to open the door wide.	Ha d'obrir la porta de bat a bat.
He will beat the boys with power, not speed.	Guanyarà als nois amb poder, no amb velocitat.
He stood firm.	Es va mantenir ferm.
I don’t know why it should be like that.	No sé per què hauria de ser així.
But this experiment did not end here.	Però aquest experiment no va acabar aquí.
He says he just can’t do it.	Diu que simplement no ho pot fer.
This is very unusual.	Això és molt inusual.
I walked in the door and looked him up and down.	Vaig entrar a la porta i el vaig mirar amunt i avall.
The cook was not far behind.	El cuiner no es va quedar enrere.
She didn't want to be heard.	Ella no volia escoltar-se.
He is no longer anything.	Ell ja no és res.
It would have been almost impossible to do so.	Hauria estat gairebé impossible fer-ho.
I wonder what it will cost him this time.	Em pregunto què li costarà aquesta vegada.
This is where we are today.	Aquí és on som avui.
I still can't believe it.	Encara no m'ho puc creure.
There wasn’t much up there.	No hi havia gaire cosa allà dalt.
And without that.	I sense això.
I’m an older woman, but keep in touch.	Sóc una dona gran, però mantén el contacte.
It is more than ten and the village is dead.	Són més de les deu i el poble està mort.
He won a world war.	Va guanyar una guerra mundial.
I don't know if it was black.	No sé si era negre.
She didn't love you.	Ella no t'estimava.
However, further study is needed.	Tanmateix, cal un estudi posterior.
There was plenty of it over the weekend.	Durant el cap de setmana n'hi havia força.
Clean up after me.	Neteja després de mi.
This is the perfect balance between form and function.	Així és l'equilibri perfecte entre forma i funció.
As indicated above.	Com s'ha indicat més amunt.
He wanted to get to her, not her to him.	Volia arribar a ella, no ella a ell.
There are many different ways to do this.	Hi ha moltes maneres diferents de fer-ho.
I don’t want this to be just another one.	No vull que això sigui només un altre.
Everything seems normal.	Tot sembla normal.
That’s how we got here in six years.	Així és com hem arribat en sis anys.
I had a great show in the morning.	Vaig tenir un gran espectacle al matí.
The course is about to begin.	El curs està a punt de començar.
No feedback option is better.	Cap opció de comentaris és millor.
She knows him too well.	Ella el coneix massa bé.
I passed a guy going the other way.	Em va passar un noi anant a l'altra banda.
The result was excellent.	El resultat va ser excel·lent.
The only person he met.	L'única persona que va conèixer.
It will help you.	Se l'ajudarà.
The car is small, so no problem.	El cotxe és petit, així que no hi ha cap problema.
So that part was a little hard.	Així que aquella part va ser una mica dura.
Maybe she looked at it and read about it too.	Potser el va mirar i llegir-ne també.
Tell us more about that.	Explica'ns més sobre això.
The differences may be related to several factors.	Les diferències poden estar relacionades amb diversos factors.
A door that opens in the wrong season.	Una porta que s'obre a la temporada equivocada.
He went to dinner.	Va anar a sopar.
For me, this is more of a show vote on your part.	Per a mi, això és més un vot d'espectacle per part seva.
Music was not his first choice.	La música no era la seva primera opció.
I have technical support at my school.	Tinc suport tècnic a la meva escola.
You're a man.	Ets un home.
Most in this trade are men.	La majoria en aquest ofici són homes.
It also does a great job in a cold winter.	També fa una gran feina en un hivern fred.
But it is not perfect.	Però no és perfecte.
You will run it twice.	L'executaràs dues vegades.
I couldn’t stop thinking about it.	No vaig poder deixar de pensar-hi.
When he opened them, he was able to concentrate.	Quan els va obrir, es va poder concentrar.
Because that’s a lot of code to go through.	Perquè això és molt de codi per recórrer.
It surprised her a little.	La va sorprendre una mica.
I deeply understand how you love the whole person.	Entenc profundament com estimes tota la persona.
He placed his head on his knees, trying to let them out.	Va col·locar el cap sobre els seus genolls, intentant deixar-los fora.
There were two reasons, possibly, for this.	Hi havia dues raons, possiblement, per a això.
I can't think what.	No puc pensar què.
These stories are usually set a few hundred years into the future.	Aquestes històries solen estar ambientades uns quants centenars d'anys en el futur.
You can find out which position works for you.	Podeu trobar quina posició us funciona.
This can be for several reasons.	Això pot ser per diversos motius.
Tomorrow we have a day off.	Demà tenim un dia de descans.
He was asleep before she left his bedroom.	Estava adormit abans que ella sortís del seu dormitori.
They just have it.	Només en tenen.
That is why constant education is needed.	Per això cal una educació constant.
I myself did not fully understand the feeling, the truth.	Jo mateix no vaig entendre del tot el sentiment, la veritat.
It must look like he is really suffering.	Ha de semblar que està patint realment.
Both are nice enough at camp.	Tots dos són prou agradables al campament.
Ideas are easy, vision is difficult.	Les idees són fàcils, la visió és difícil.
It will never work out.	No se'n sortirà mai.
We have them right where we want them.	Els tenim just on els volem.
Hard lines rarely appear in nature.	Les línies dures rarament apareixen a la natura.
I will do it within the product.	Ho faré dins del producte.
I want to go out more.	Vull sortir més.
Others take a more extreme approach.	Altres adopten un enfocament més extrem.
Its reality is less than ideal.	La seva realitat és menys que ideal.
However, these services only direct the user to web pages.	Tanmateix, aquests serveis només dirigeixen l'usuari a pàgines web.
Very, very humid.	Molt, molt humit.
He sells a car.	Ven un cotxe.
It really wasn’t hard to figure out.	Realment no va ser difícil d'esbrinar.
I went back a few seconds.	Vaig tornar enrere uns segons.
Sometimes I do that.	De vegades em faig així.
I hadn’t thought about death, but now I did.	No havia pensat en la mort, però ara sí.
In fact, we demonstrate a much stronger result.	De fet, demostrem un resultat molt més fort.
The underlying mechanisms are not fully known.	Els mecanismes subjacents no es coneixen completament.
He said he had evidence.	Va dir que tenia proves.
More time to deal.	Més temps per afrontar.
It takes up space.	Ocupes espai.
Other than that, the action rarely stood out this week.	A part d'això, l'acció poques vegades va destacar aquesta setmana.
At least I would give them an address.	Almenys els donaria una direcció.
We will miss him forever.	El trobarem a faltar per sempre.
I had learned to use and concentrate my power.	Havia après a utilitzar i concentrar el meu poder.
You need time to think about your future, not just tomorrow.	Necessita temps per pensar en el seu futur, no només en el demà.
She had met a man, he said.	Havia conegut un home, va dir.
I could finish it now.	Ho podria acabar ara.
In both cases.	En ambdós casos.
We are here and we have a job to do.	Som aquí i tenim una feina per fer.
In fact, they are as bad as ever.	De fet, són tan dolents com mai.
Most of the birds managed to stay away from him.	La majoria dels ocells van aconseguir mantenir-se allunyats d'ell.
Some things had changed.	Algunes coses havien canviat.
Some say we are not as big as before.	Alguns diuen que no som tan grans com abans.
The day has finally come to begin.	Per fi va arribar el dia per començar.
They can cause side effects.	Poden causar efectes secundaris.
Well, he thought.	Bé, va pensar.
And tomorrow night, we go out again.	I demà a la nit, tornem a sortir.
However, these differences are too small to be taken seriously.	Tanmateix, aquestes diferències són massa petites per prendre-les seriosament.
And she was serious about her rules.	I ella va ser seriosa amb les seves regles.
This is what he had been doing on the road.	Això és el que havia estat fent a la carretera.
We decide to stop.	Decidim parar.
She is living a new life.	Ella està vivint una nova vida.
He couldn't help but wonder.	No va poder evitar preguntar-se.
There was nothing out of place.	No hi havia res fora de lloc.
He knew the scoreboard and let us pass without incident.	Sabia el marcador i ens va deixar passar sense incidents.
These values ​​have not been previously reported.	Aquests valors no s'han informat prèviament.
They are a communication from one mind to another.	Són una comunicació d'una ment a una altra.
How do you feel about it?	Com us sentiu al respecte?.
The control plants were free of infection.	Les plantes control estaven lliures d'infecció.
It's a problem.	És un problema.
Its range.	La seva gamma.
He seemed to like it.	Semblava que li agradava.
But the time and place must be called.	Però s'ha d'anomenar l'hora i el lloc.
The third argument is this.	El tercer argument és aquest.
Tell him exactly the same thing.	Digues-li exactament el mateix.
A man he had never seen before took a step forward.	Un home que mai havia vist abans va fer un pas endavant.
It has been good for the fans.	Ha estat bo per als aficionats.
He is so professional.	És tan professional.
Bank on it.	Banca-hi.
They have no energy.	No tenen l'energia.
That’s pretty much all about this conceptual design.	Això és pràcticament tot pel que fa a aquest disseny conceptual.
He left his father.	Va deixar el seu pare.
The pain was too real.	El dolor era massa real.
But when things went wrong, she had no plans.	Però quan les coses anaven malament, ella no tenia cap pla.
There was blood.	Hi havia sang.
But it looks so sweet.	Però sembla tan dolç.
He was able to use the bathroom in a week.	Va poder utilitzar el bany en una setmana.
Survival skills, some might say.	Habilitats de supervivència, podrien dir alguns.
There is little chance that his life will change soon.	Hi ha poques possibilitats que la seva vida canviï aviat.
If he is at home he will inform you of the military news.	Si és a casa t'informarà de les notícies militars.
The background noise on the phone.	El soroll de fons al telèfon.
Then a tiny foot noise running.	Aleshores un soroll de peus diminuts corrent.
We will never know for sure, now.	Mai ho sabrem del cert, ara.
It was more often than my brother.	Va anar més sovint que el meu germà.
By now we will have to get used to it.	A hores d'ara hi haurem d'estar acostumats.
To do with your tax.	A veure amb el seu impost.
I was starting to forget about myself.	Començava a oblidar-me de mi mateix.
That was a problem.	Això va ser un problema.
I’m still working on that.	Encara estic treballant en això.
I'm sorry, he said.	Ho sento, va dir.
However, they kept the figure low to be more responsible.	Tanmateix, van mantenir la xifra baixa per ser més responsables.
So challenge them.	Així que desafia-los.
But as soon as the door came out nothing is seen.	Però tan bon punt es va sortir la porta no es veu res.
I was looking for anyone.	Buscava qualsevol.
Find out what's going on in the world today.	Descobriu què està passant al món avui.
He is the best.	Ell és el millor.
It felt better this morning.	S'ha sentit millor aquest matí.
Don't come back.	No tornis.
I love seeing you around here.	M'encanta veure't per aquí.
Handle the paper as little as possible.	Manipuleu el paper el menys possible.
I got up at his wedding, no doubt.	Em vaig aixecar al seu casament, sense cap mena de dubte.
They both do some common processes.	Tots dos fan alguns processos comuns.
We can't stay.	No ens podem quedar.
This is a done deal.	Aquest és un acord fet.
Both crew members died in the crash.	Els dos tripulants van morir en l'accident.
Car when peace returned.	Cotxe quan va tornar la pau.
Two hours too long to wait.	Dues hores massa per esperar.
My blood sugar must have been a little low.	El meu sucre en sang devia ser una mica baix.
They go to the light, believe me.	Van a la llum, creieu-me.
Then choose the top three colors that appeal to you the most.	A continuació, trieu els tres primers colors que més us atreuen.
His word was his word.	La seva paraula era la seva paraula.
But let's run there on the ground.	Però anem a córrer allà a terra.
Of course it worked.	Per descomptat que va funcionar.
Maybe the boy is with them.	Potser el nen està amb ells.
But you are a nice young woman.	Però ets una dona jove simpàtica.
I don't want to see him again.	No vull tornar a veure'l.
That was not the case here.	Aquest no va ser el cas aquí.
They made sense from a certain point of view.	Tenien sentit des d'un cert punt de vista.
Just not being close and personal with them.	Simplement no estar a prop i personal amb ells.
Don't think it was summer.	No et penses que era estiu.
I only work here.	Jo només treballo aquí.
It is located in the same local church.	Es troba a la mateixa església local.
But nothing came of it.	Però no va sorgir res de la idea.
He had come a long way in making his country strong.	Havia arribat lluny en fer fort el seu país.
I'm sorry for you.	Ho sento per tu.
He has points in three games in a row.	Té punts en tres partits seguits.
They are maintained in a certain way.	Es mantenen d'una determinada manera.
But she herself saw it now.	Però ella mateixa ho veia ara.
In many ways, it's not even about content.	En molts aspectes, ni tan sols es tracta de contingut.
But these many seemed impossible.	Però aquests molts semblaven impossibles.
To go to work.	Per anar a treballar.
You may get an error.	És possible que obtingueu un error.
It is what most men answer.	És el que més homes responen.
I want to fight.	Vull lluitar.
Take it out of the bag.	Traieu de la bossa.
Hit him hard.	Pega'l fort.
The patient laughed.	El pacient va riure.
Not for the people at this station.	No per a la gent d'aquesta estació.
Have a light dinner.	Preneu un sopar lleuger.
I'm sure you know.	Estic segur que en saps.
I needed space.	Necessitava espai.
She breathed.	Ella va respirar.
As fast as it started, it ended.	Tan ràpid com va començar, va acabar.
I didn't know you were here, at home.	No sabia que eres aquí, a casa.
Using a gun.	Utilitzant una pistola.
Everything that happened the day before is happening again.	Tot el que va passar el dia abans torna a passar.
At first, those letters scared me.	Al principi, aquelles cartes em van fer por.
I went to him for personal, not political reasons.	Vaig anar a ell per motius personals, no polítics.
That was for many reasons.	Això va ser per moltes raons.
This is useful if you need to transfer very large files.	Això és útil si necessiteu transferir fitxers molt grans.
She was treated and released.	Va ser tractada i alliberada.
Just do what you want to do.	Simplement fes el que vulguis fer.
I wanted to make sure it never happened again.	Volia assegurar-se que no tornés a passar mai més.
We had more kids who wanted to play than teams.	Teníem més nens que volien jugar que no pas equips.
They could look back.	Podrien mirar enrere.
We are not, for example, responsible for other people.	No som, per exemple, responsables d'altres persones.
As we worked it out, the words seemed to be coming.	Mentre ho vam resoldre, les paraules semblaven que venien.
I wanted to think more about the matter.	Volia pensar més en l'assumpte.
She works hard for her money.	Ella treballa molt pels seus diners.
A perfect life with you.	Una vida perfecta amb tu.
He won't talk about it.	No en parlarà.
And I was going to give it to him.	I li anava a donar.
That wasn’t because I had chosen sides, though.	Això no va ser perquè hagués escollit bàndols, però.
He spent most of an hour.	Va passar la major part d'una hora.
Then he knew his life was over.	Aleshores va saber que la seva vida s'havia acabat.
The environment is very clean and professional.	L'entorn és molt net i professional.
She loved seeing him so excited, so happy.	Li encantava veure'l tan emocionat, tan feliç.
They approached.	Es van apropar.
Some weeks are like that.	Algunes setmanes són així.
Everything on my upper body hurt.	Tot a la part superior del cos em feia mal.
Name, date of birth, national insurance number. 	Nom, data de naixement, número d'assegurança nacional. 
most of the time, they will share something new with you.	la majoria de les vegades, compartiran alguna cosa nova amb tu.
We are trying to live the faith at a bad time.	Estem intentant viure la fe en un mal moment.
To use return and empty instead of return.	Per utilitzar retorn i buit en lloc de retorn.
My job was very simple.	La meva feina era molt senzilla.
None held a high political office.	Cap ocupava un alt càrrec polític.
We don’t sit at the table and eat.	No ens asseiem a taula i mengem.
He's a man, or close enough.	És un home, o prou a prop.
You will fill in the form.	Ompliràs el formulari.
I'll have to think about that.	Hauré de pensar en això.
I find it very interesting.	Ho trobo molt interessant.
Then came the time.	Llavors va arribar el moment.
And then he started walking.	I llavors va començar a marxar.
Follow me through this.	Segueix-me a través d'això.
It seemed impossible.	Semblava que era impossible.
We must not be afraid.	No hem de tenir por.
I don't even want to think about how much it cost.	No vull ni pensar quant ha costat.
She was ready to go.	Estava preparada per marxar.
Talk and ask what you think you need.	Parla i demana el que creus que necessites.
The next day we went to school as usual.	L'endemà vam anar a l'escola com sempre.
So this is going to be pretty short.	Així que això serà força curt.
My thoughts are with those who are trapped in the incident.	Els meus pensaments estan amb els que estan atrapats en l'incident.
What we do not understand we tend to fear.	El que no entenem tendim a témer.
We used two methods to do this.	Hem utilitzat dos mètodes per fer-ho.
He expected the same from his employees.	Esperava el mateix dels seus empleats.
The book was due out in the press earlier this month.	El llibre havia de sortir a la premsa a principis d'aquest mes.
So start planning them.	Així que comenceu a planificar-los.
This deals with two issues at once.	Això s'encarrega de dos problemes alhora.
Me a little.	Jo una mica.
I saw it up close.	Ho vaig veure de prop.
But there was no court.	Però no hi havia tribunal.
There is a different way to do it.	Hi ha una manera diferent de fer-ho.
More details are discussed below.	A continuació es comenten més detalls.
This is the age range of most people here.	Aquesta és la franja d'edat de la majoria de la gent aquí.
But something went wrong somewhere.	Però alguna cosa ha anat molt malament en algun lloc.
But tell me what you think!	Però digueu-me què us sembla!.
Sign your comment with at least one name.	Signa el teu comentari com a mínim amb un nom.
He had to be something.	Ell havia de ser alguna cosa.
They do it soon.	Aviat ho fan.
We do not process new orders these days.	Aquests dies no processem noves comandes.
And so are patient groups.	I també ho són els grups de pacients.
He lost his father at the age of ten.	Va perdre el seu pare als deu anys.
A very large house.	Una casa molt gran.
I have come to write a few letters.	He vingut a escriure unes quantes cartes.
Not just them.	No només ells.
This is my best so far.	Aquesta és la meva millor fins ara.
Sometimes simple stories are the best.	De vegades, les històries senzilles són les millors.
It's for him.	És per ell.
Eyes fixed on her.	Els ulls fixats en ella.
But he should keep an eye on the woman.	Però hauria de vigilar la dona.
You know better than sitting on a patient’s bed.	Saps millor que seure al llit d'un pacient.
Also, he only has two years left on his contract anyway.	A més, de totes maneres només li queden dos anys de contracte.
The situation was becoming dangerous.	La situació s'estava tornant perillosa.
In addition, there are multiple options within each of these tools.	A més, hi ha múltiples opcions dins de cadascuna d'aquestes eines.
It is large enough to hold a large number of people.	És prou gran per contenir un gran nombre de persones.
But there was no way I could sleep.	Però no hi havia manera que pogués dormir.
It won't take me a minute to fix it, if you want me to.	No trigaré ni un minut a arreglar-lo, si vols que ho faci.
I took his hand.	Vaig agafar-li la mà.
It was the right place to start.	Era el lloc adequat per començar.
I thought you’d like to know.	Vaig pensar que voldries saber-ho.
Now no one eats.	Ara ningú menja.
Many refused to leave.	Molts es van negar a marxar.
I get tired of that one.	Em canso d'aquell.
Her only child had died in a car accident.	El seu únic fill havia mort en un accident de cotxe.
It’s not easy, and there are many things to learn.	No és senzill, i hi ha moltes coses per aprendre.
They are under arrest.	Estan detinguts.
Women fight, they can’t help it, it’s in their bad blood.	Les dones lluiten, no poden evitar-ho, és a la seva mala sang.
This is war.	Això és la guerra.
At the beginning, two options are proposed.	Al principi, es proposen dues opcions.
That was the rule of his game.	Aquesta era la regla del seu joc.
His remains were never found.	Les seves restes mai es van trobar.
But it's not fair.	Però no és just.
This can help you better prepare for the conversation.	Això us pot ajudar a preparar-vos millor per a la conversa.
I saw them before.	Els vaig veure abans.
Today no one recognizes him.	Avui ningú el reconeix.
They are critical pieces.	Són peces crítiques.
Every step and thought was like one.	Cada pas i pensament era com un.
And here are the guys who helped me out.	I aquí hi ha els nois que em van ajudar a sortir.
Very new for his low back pain and left leg.	Molt de nou pel seu dolor lumbar i la cama esquerra.
You will continue to have other options.	Continuarà tenint altres opcions.
I think he does.	Em sembla que ho fa.
Anyone to help us get the idea.	Qualsevol que ens ajudi a aconseguir la idea.
He was talking faster and faster.	Cada cop més ràpid parlava.
Time was yours, in life.	El temps era teu, a la vida.
It was heavy, metallic, black, and designed to kill people.	Era pesat, metàl·lic, negre i dissenyat per matar gent.
I see it happening around me.	Veig que passa al meu voltant.
People cut themselves sometimes.	La gent es talla de vegades.
But this is a conversation for another time.	Però això és una conversa per a un altre moment.
People need to know that there are places to go.	La gent ha de saber que hi ha llocs on anar.
She no longer goes up there.	Ella ja no puja allà dalt.
There is neither good nor bad clear here.	Aquí no hi ha ni bé ni malament clar.
It's their way.	És la seva manera.
No doubt the subject was in his head.	Sens dubte, el tema estava al seu cap.
He heard no conversation.	No va sentir cap conversa.
There is usually not much.	Normalment no hi ha gaire cosa.
But that day my answer changed.	Però aquell dia la meva resposta va canviar.
Now comes hard times.	Ara toca temps difícils.
He had to explain it to his wife.	Havia d'explicar-ho a la seva dona.
What do you think, that.	Què et sembla, això.
It continued night after night in the following weeks.	Va continuar nit rere nit en les setmanes següents.
He will have to listen.	Ell haurà d'escoltar.
I was trying to grab something broken and make it whole.	Estava intentant agafar alguna cosa trencada i fer-la sencer.
I’ve never seen behavior like this.	Mai he vist un comportament com aquest.
She had also seen them last night.	Ella també els havia vist ahir a la nit.
Very good listening !.	Molt bona escolta!.
He first saw the smoke.	Primer va veure el fum.
They know how to use it.	Ells saben com utilitzar-lo.
The love of my life.	L'amor de la meva vida.
They leave because they are stupid.	Se'n van perquè són estúpids.
Inside me.	Dins meu.
He thought things through.	Va pensar bé les coses.
Shared knowledge benefits our students.	El coneixement compartit beneficia els nostres alumnes.
It was a lovely call.	Va ser una trucada preciosa.
It’s a bit of trial and error.	És una mica d'assaig i error.
I'm working on it.	Estic treballant-hi.
It was a good book.	Va ser un bon llibre.
Under no circumstances consent to the search of your property.	No consentiu sota cap circumstància l'escorcoll de la vostra propietat.
Most are middle class products.	La majoria són productes de la classe mitjana.
That was not clear.	Això no ho tenia clar.
A second too late.	Un segon massa tard.
And my touch.	I el meu toc de mà.
But the images were too important to contain.	Però les imatges eren massa importants per contenir-les.
They were just there, ready to be watched.	Només eren allà, a punt per ser mirats.
If you’re interested, you can even read more about me here.	Si esteu interessats, fins i tot podeu llegir més sobre mi aquí.
I could stop lying.	Podria deixar de mentir.
I wouldn’t clean his clothes or know what to buy.	No li netejaria la roba ni sabria què comprar.
This is my guess this morning.	Aquesta és la meva conjectura aquest matí.
However, if your customers are not there, it is a waste.	Tanmateix, si els vostres clients no hi són, és un malbaratament.
Then he heard a noise.	Llavors va sentir un soroll.
On the one hand, it does not approach.	D'una banda, no s'acosta.
To make his face.	Per fer-li la cara.
The light has come from outside us.	La llum ha vingut de fora nostre.
Instead, we chose to break down the problem into two steps.	En comptes d'això, vam triar desglossar el problema en dos passos.
He started towards her and would have passed directly in front of her.	Va començar cap a ella i hauria passat directament per davant d'ella.
But there is much more.	Però hi ha molt més.
You have to do it better.	Has de fer-ho millor.
This feature is critical for real-time applications.	Aquesta característica és fonamental per a aplicacions en temps real.
I should be angry.	Hauria d'estar enfadat.
As he grew older.	A mesura que es va fer gran.
It follows from a simple argument.	Es desprèn d'un argument senzill.
They work for a company.	Treballen per a una empresa.
Something that meant change.	Una cosa que significava el canvi.
Turns out it was a lot of fun.	Resulta que va ser molt divertit.
In fact, it helps to do more things on the site.	De fet, ajuda a fer més coses al lloc.
Take a look at the data needed to support every important opportunity.	Fes una ullada a les dades necessàries per donar suport a cada oportunitat important.
He raised his hands.	Va aixecar les mans.
Now I knew this would not happen.	Ara sabia que això no passaria.
I wasn’t used to these things.	No estava acostumat a aquestes coses.
They are a lot of fun listening to stories.	Són molt divertits escoltar històries.
I started talking, and his eyes never leave my face.	Vaig començar a parlar, i els seus ulls no m'abandonen mai de la cara.
The book does not require people to get out of their cars.	El llibre no exigeix ​​que la gent surti dels seus cotxes.
I will post it below.	Ho publicaré a continuació.
It takes longer than you might think.	Triga més del que podríeu pensar.
For both events, however, the result could have been very different.	Per a ambdós esdeveniments, però, el resultat podria haver estat molt diferent.
But nothing was in any way familiar.	Però res no era de cap manera familiar.
The case was judged with this theory.	El cas es va jutjar amb aquesta teoria.
Just here and gone.	Només aquí i se n'ha anat.
And that’s only in the last two days.	I això és només en els últims dos dies.
They know him very well and they like him.	El coneixen molt bé i els agrada.
All sample conditions were repeated three times.	Totes les condicions de la mostra es van repetir tres vegades.
Now I can’t really talk.	Ara no puc parlar realment.
You gave up.	Tu cedis.
You need information.	Necessites informació.
Secondary sexual traits were normal in both cases.	Els trets sexuals secundaris eren normals en ambdós casos.
Beautiful children died.	Van morir nens bonics.
In fact, I liked it.	De fet, em va agradar.
He knew he would not give up.	Sabia que no es rendiria.
He could even shoot her.	Fins i tot podria disparar-la.
Or you can try it yourself.	O pots provar-ho tu mateix.
This is known as an online attack.	Això es coneix com un atac en línia.
This is clearly impossible.	Això és clarament impossible.
I can't get you out of my mind.	No et puc treure de la meva ment.
The same goes for the left.	El mateix passa a l'esquerra.
I didn’t know she was married.	No sabia que estava casada.
He had touched her.	L'havia tocat.
This will usually require making a few phone calls or researching.	Normalment, això requerirà fer algunes trucades telefòniques o investigar.
I don't want to hear it.	No ho vull sentir.
He left without taking a title.	Va marxar sense treure's un títol.
Your face told you.	La teva cara t'ho va dir.
Take her to the car.	Porta-la al cotxe.
I like loud music.	M'agrada la música forta.
The audience could no longer look the other way.	El públic ja no podia mirar cap a un altre costat.
The lines between points are only intended to guide the eye.	Les línies entre punts només estan destinades a guiar l'ull.
Boy, are you good at this.	Noi, ets bo en això.
People are busy.	La gent està ocupada.
Social services kept you going.	Els serveis socials et van mantenir.
Just get up and don’t raise your voice.	Només aixeca't i no aixequis la veu.
Unfortunately, this use causes several problems.	Malauradament, aquest ús es produeixen diversos problemes.
I called a few friends.	Vaig trucar a uns quants amics.
She told him.	Ella li va dir.
Maybe they come by air.	Potser vénen per aire.
It’s a world that was changing even before it was sent down.	És un món que estava canviant fins i tot abans de ser enviat avall.
Look the way you want.	Mira com vulguis.
Everything has been above all very positive.	Tot ha estat sobretot molt positiu.
It barely moved him.	Amb prou feines el va moure.
You have to choose one or the other and be consistent.	Heu de triar una o altra i ser coherent.
There is nothing for you here.	Aquí no hi ha res per a tu.
It was the size of a small bedroom.	Tenia la mida d'un dormitori petit.
Maybe a few here and there.	Potser uns quants aquí i allà.
I let it run for over twenty minutes and saw no progress.	Ho vaig deixar córrer durant més de vint minuts i no vaig veure cap progrés.
They are creative.	Són creatius.
There is a story behind each photo.	Hi ha una història darrere de cada foto.
The analysis was based on three independent sets of experiments.	L'anàlisi es va basar en tres conjunts independents d'experiments.
The problem is you.	El problema ets tu.
Please share it with your friends.	Si us plau, comparteix-ho amb els teus amics.
I was very tired, all of a sudden.	Estava molt cansat, de sobte.
I wasn’t too happy.	No estava massa feliç.
I guess you got it wrong in everything.	Suposo que t'has equivocat en tot.
We are finally in something.	Per fi estem en alguna cosa.
But today there was no voice.	Però avui no hi havia veu.
It is bright and beautiful for fall.	És brillant i bonic per a la tardor.
They opened their doors and welcomed us.	Van obrir les seves portes i ens van donar la benvinguda.
He knew what was going on and did nothing.	Sabia què estava passant i no va fer res.
Children and adults.	Nens i adults.
And, you know, be strong.	I, saps, sigues fort.
In addition, we should include the above from practical reason.	A més, hauríem d'incloure aquest anterior des de la raó pràctica.
That and maybe spring is weak.	Això i potser la primavera és feble.
Instead, it was a trade that was being done.	En canvi, era un comerç que s'estava fent.
We had never met.	No ens havíem conegut mai.
I knew there were.	Sabia que n'hi havia.
See you soon!.	Fins aviat!.
You found an old friend.	Has trobat un vell amic.
I knew I would not return.	Sabia que no tornaria.
Take a look around you.	Fes una ullada al teu voltant.
There was only one sign, but I saw three.	Només hi havia un senyal, però en veia tres.
Children are often angry.	Els nens sovint estan enfadats.
It works great for these products.	Funciona molt bé per a aquests productes.
This is made worse by some strange design decisions.	Això empitjora per algunes estranyes decisions de disseny.
I would like you to join us.	M'agradaria que ens hi acompanyés.
Call us if you have any questions.	Truca'ns si tens preguntes.
Probably too late for me in this, but it can help others.	Probablement massa tard per a mi en això, però pot ajudar els altres.
They pushed a man against a car.	Van empènyer un home contra un cotxe.
So don't be afraid.	Doncs no tinguis por.
The big question is how much is his defense.	La gran pregunta és quant és la seva defensa.
They would have a plan.	Tindrien un pla.
She says something.	Ella diu alguna cosa.
It had nothing to do with me.	No tenia res a veure amb mi.
And after being together for a year, it happened.	I després d'haver estat junts un any, va passar.
This is not complicated.	Això no és complicat.
Except what he did.	Excepte el que va fer.
Then really think about what kind of location you need.	A continuació, penseu realment en quin tipus d'ubicació necessiteu.
Then we went to dinner.	Després vam anar a sopar.
No one really knows.	Ningú ho sap realment.
Some even more than independent.	Alguns fins i tot més que independents.
I like it the way you are.	M'agrada tal com ets.
I needed to clean up.	Necessitava netejar.
Things like this.	Coses com aquesta.
The fact is that no one really knows.	El fet és que ningú ho sap realment.
I try to look ahead and forget about it.	Intento mirar endavant i oblidar-me d'això.
The procedure is usually as follows.	El procediment sol ser com el següent.
It was barely six in the morning.	Amb prou feines eren les sis del matí.
Help in a daycare.	Ajuda en una guarderia.
In this way, the same plan represents different places for different steps.	D'aquesta manera, un mateix pla representa diferents llocs per a diferents passos.
You will love them very much.	Els voldràs molt bé.
We will make the job easier.	Facilitarem la feina.
I held out for a while.	Vaig aguantar una estona.
I barely knew this man.	Amb prou feines coneixia aquest home.
We will need two groups.	Necessitarem dos grups.
You need to know that.	Haureu de saber-ho.
But it has something of mine.	Però té alguna cosa meva.
This was never the case.	Aquest no va ser mai el cas.
The power to shape the city in your vision.	El poder de donar forma a la ciutat en la teva visió.
The method was not complicated and the operation time was short.	El mètode no era complicat i el temps d'operació era curt.
In control to the last.	En control fins a l'últim.
Each email is answered.	Cada correu electrònic rep resposta.
Baby, it's okay.	Bebè, està bé.
It was a whole afternoon.	Va ser tota una tarda.
Please stay here.	Si us plau, sigueu aquí.
I can't answer that.	No puc respondre això.
Click on it.	Feu clic a ella.
He was like that, so he still sometimes put people to the limit.	Ell era així, així que encara de vegades posava a la gent al límit.
Unless you work with this system.	A menys que treballeu amb aquest sistema.
They won’t know how you look.	No sabran com et veus.
Because you need it as a push so you can come back.	Perquè necessita com una empenta perquè pugui tornar.
A world chosen at random.	Un món escollit a l'atzar.
You are the one who did it.	Ets tu qui ho has fet.
Joy raised her head and looked him straight in the eye.	La Joy va aixecar el cap i se'l va mirar directament als ulls.
She can be very professional.	Ella pot ser molt professional.
However, the fact of its existence has long been accepted.	No obstant això, fa temps que s'accepta el fet de la seva existència.
A social experiment.	Un experiment social.
We can do this completely !.	Això ho podem fer totalment!.
This is the best way to make video marketing a success.	Aquesta és la millor manera de fer que el vídeo màrqueting tingui èxit.
And it was totally fine.	I estava totalment bé.
It gives you information about many countries.	Et dóna informació sobre molts països.
Mom was so wrong, she thought.	La mare estava tan equivocada, va pensar.
I had never seen one.	No n'havia vist mai cap.
We wondered about that.	Ens vam preguntar sobre això.
But not only that, it just sounds great !.	Però no només això, només sona molt bé!.
Whether he liked it or not.	Si li agradava o no.
You met this man.	Vas conèixer aquest home.
Now it had started to rain.	Ara havia començat a ploure.
For me they were the best.	Per mi eren els millors.
Look, go out with me one night.	Mira, surts amb mi una nit.
Trust me, stop working on this game.	Confia en mi, deixa de treballar en aquest joc.
But her struggle is powerful because she is human.	Però la seva lluita és poderosa perquè és humana.
The struggle there still continues.	La lluita allà encara continua.
We have considered four sets of features.	Hem considerat quatre conjunts de característiques.
Maybe we’re not a threat.	Potser no som una amenaça.
You will respect me in a minute.	Em respectaràs en un minut.
This is the normal pattern.	Aquest és el patró normal.
Next to him was a man in a city suit.	Al seu costat es trobava un home amb un vestit de ciutat.
And besides, horse legs are strong, you know.	I, a més, les potes de cavall són fortes, ja ho saps.
Patients were followed by complications.	Els pacients van ser seguits per complicacions.
However, none of the claims are true.	Tanmateix, cap de les afirmacions és certa.
All participants gave their informed consent after the interview.	Tots els participants van donar el seu consentiment informat després de l'entrevista.
We tried everything until we found something that felt good.	Ho vam provar tot fins que vam trobar alguna cosa que ens sentia bé.
This is very important to do.	Això és molt important de fer.
These will be up and running in the coming days.	Aquests estaran en funcionament en els propers dies.
So big, they said, that you don’t even see where it ends.	Tan gran, deien, que ni tan sols es veu on acaba.
I had mine.	Jo he tingut la meva.
And it brought even more good news.	I va portar encara més bones notícies.
At least write them down.	Almenys escriu-los.
Feeling a mother coming cold.	Sent una mare que ve fred.
I will have to remember it for next time.	Ho hauré de recordar per a la propera vegada.
Post it in the comments or link to your blog.	Publica-ho als comentaris o enllaça-hi al teu bloc.
I'm running out of words.	M'estan acabant les paraules.
As if you could die if you don’t see him again.	Com si podríeu morir si no el torneu a veure.
She is so special.	Ella és tan especial.
It seems that throughout his career he used both.	Sembla que al llarg de la seva carrera va utilitzar tots dos.
This was for two reasons.	Això va ser per dos motius.
I didn’t want to be part of a sign.	No volia formar part d'un signe.
But he was wrong.	Però s'equivocava.
I’ve been there a lot of times recently.	Hi he estat un munt de vegades recentment.
I’m not as scared of you as I am.	No tinc tanta por de tu com això.
It was a constant thing.	Era una cosa constant.
Father and son.	Pare i fill.
So shit what.	Així que merda què.
Therefore, the above result cannot be used.	Per tant, no es pot utilitzar el resultat anterior.
They are something in the next room.	Són alguna cosa a l'habitació del costat.
Parts 1, 3 and 5 are here.	Les parts 1, 3 i 5 són aquí.
The memory of the school, of course.	El recordo de l'escola, és clar.
You know it doesn’t make sense to try to reason with them.	Ja saps que no té sentit intentar enraonar-los.
This technique has not been well described.	Aquesta tècnica no ha estat ben descrita.
In the dream.	En el somni.
I don’t trust him.	No confio en ell.
This is what makes me happy.	Això és el que em fa feliç.
Almost time to leave.	Gairebé hora de marxar.
They learn not to trust anyone.	Aprenen a no confiar en ningú.
I would say show that love for your family member.	Jo diria que mostreu aquest amor pel vostre familiar.
I am so glad to be here.	Estic molt content d'estar aquí.
So was the last game.	També va ser així l'últim partit.
I put my hand on hers.	Vaig posar la mà a la seva.
I can walk and do almost everything on my own.	Puc caminar i fer gairebé tot pel meu compte.
I knew something.	Sabia alguna cosa.
But that may not be entirely correct either.	Però això tampoc no pot ser del tot correcte.
I want to do something fantastic.	Vull fer una cosa fantàstica.
This is a way to get to know yourself better.	Aquesta és una manera de conèixer-te millor.
They also tried to shoot me, only to find it missing.	També van intentar disparar-me, només que ho van trobar a faltar.
Now the energy weapons.	Ara les armes energètiques.
He is one of the two who have the key to the safe.	És un dels dos que tenen la clau de la caixa forta.
I know this will not happen.	Sé que això no passarà.
This will be our focus in the near future.	Aquest serà el nostre focus en un futur proper.
He offers her his hand immediately.	Li ofereix la mà immediatament.
I can't be like them.	No puc ser com ells.
Missing reference.	Falta la referència.
And we are here to help.	I estem aquí per ajudar.
Solutions to these problems would lead to opposite results.	Les solucions a aquests problemes portarien a resultats oposats.
We can follow him from bank to bank.	Podem seguir-lo de banc en banc.
She knew what kind of women excited me.	Ella sabia quina mena de dones em excitaven.
But he’s still pretty smart.	Però encara és bastant intel·ligent.
When people use water, the level goes down.	Quan la gent utilitza l'aigua, el nivell baixa.
I'll hit you.	Mai et pegaria.
Not a single shot was fired.	No es va disparar ni un tret.
We are making some tea.	Estem fent una mica de te.
Group life benefits are lost and personal insurance is not maintained.	Es perden les prestacions de vida col·lectives i no es manté l'assegurança personal.
The box is completely empty.	La caixa està totalment buida.
He did everything we needed him to do.	Va fer tot el que necessitàvem que fes.
For now.	Per ara.
This money should be better used to support the community.	Aquests diners haurien de servir millor per donar suport a la comunitat.
It was a nice lie, but a lie all the same.	Va ser una bonica mentida, però una mentida igual.
They broke up, "he said.	Es van trencar", va dir.
Not a good word.	No és una bona paraula.
We’re not here to start a body war against fat against fat.	No som aquí per iniciar una guerra corporal contra el greix contra el greix.
I joined my mother so she could live.	Em vaig unir a la meva mare perquè pogués viure.
The man had too much to gain to be wrong.	L'home tenia massa a guanyar per equivocar-se.
We had a terrible battle.	Vam tenir una batalla terrible.
I had to do it on mine.	Ho havia de fer al meu.
It is the present time.	És l'època actual.
It has to be done.	S'ha de fer.
He loved his mother in an unusual way.	Estimava la seva mare d'una manera inusual.
I can't tell anyone.	No ho puc dir a ningú.
Our office is friendly and honest.	La nostra oficina és amable i honesta.
It would probably kill him.	Probablement el mataria.
You have enough on hand for a month.	Teniu prou a mà durant un mes.
I hope you enjoyed my card and give it a try.	Espero que us hagi agradat la meva targeta i que la proveu.
Then cover yourself and get out of the sun right away.	A continuació, tapeu-vos i sortiu del sol immediatament.
She runs from there.	Ella corre d'allà.
There are several options available.	Hi ha diverses opcions disponibles.
I know this is not a real solution.	Sé que no és una solució real.
Unfortunately you have a problem.	Malauradament tens un problema.
Then the fish is next to the boat.	Després el peix és al costat del vaixell.
Please try to match this number with the title of this product.	Si us plau, intenteu fer coincidir aquest número amb el títol d'aquest producte.
We will have to go to her.	Haurem d'anar a ella.
In the end, this became a big problem.	Al final, això es va convertir en un gran problema.
Talk about the misuse they use.	Parleu del mal ús que s'utilitzen.
Now you will be.	Ara ho seràs.
He says it as it is, whether by real experience or not.	Ho diu tal com és, sigui per experiència real o no.
But suppose you just turned on the water.	Però suposem que acabes d'encendre l'aigua.
No, not for us.	No, no per a nosaltres.
The serious thing is no more.	El seriós ja no és.
You have to be more creative.	Has de ser més creatiu.
This is not practical.	Això no és pràctic.
Yes, I could tell this human his name.	Sí, podria dir-li a aquest humà el seu nom.
They will release fat.	Alliberaran greix.
And that's enough.	I amb això n'hi ha prou.
No more than one.	No més d'un.
It gives confidence to young players.	Dóna confiança als joves jugadors.
I left no message.	No he deixat cap missatge.
Bring it for those you love.	Porta'l per als que estimes.
The court cannot agree with this conclusion.	El tribunal no pot estar d'acord amb aquesta conclusió.
I ended up having an entire section for myself.	Vaig acabar tenint una secció sencera per a mi.
I loved these men.	M'encantava aquests homes.
I have no difference in the same situation.	No tinc cap diferència en la mateixa situació.
They expect everything to line up in the next few days.	Esperen que tot s'alinei en els propers dies.
History here, report here, press release here.	Història aquí, informe aquí, comunicat de premsa aquí.
A beautiful place to rest someone.	Un lloc preciós per descansar algú.
He was too far away to understand anything.	Ja estava massa lluny per entendre res.
So let’s get back to the role of the good.	Per tant, tornem al paper del bé.
There's something wrong with your life, you know.	Hi ha alguna cosa malament amb la teva vida, saps.
I could find a solution for you.	Podria trobar una solució per a tu.
It depends on many factors.	Depèn de molts factors.
Please listen to me.	Si us plau, escolteu-me.
It gives a better idea of ​​his character than the previous one.	Dóna una millor idea del seu caràcter que l'anterior.
We consider it to be an ongoing work.	Considerem que és un treball en curs.
However, this is in the past.	Tanmateix, això és en el passat.
What? 	Què?
when we lose unity.	quan perdem la unitat.
She knew what she was doing.	Ella sabia el que estava fent.
Does that make sense.	Això té sentit.
I had my own little shop, and it was a little nice.	Tenia la meva petita botiga, i va ser una mica agradable.
Still, a very interesting thought experiment.	Tot i així, un experiment de pensament molt interessant.
I never got to ask you.	Mai vaig arribar a preguntar-te.
I needed my sweet coffee in the morning.	Necessitava el meu cafè dolç al matí.
They see a future for their family.	Veuen un futur per a la seva família.
Then her husband and children left home.	Aleshores el seu marit i els seus fills van marxar de casa.
Neither has heard of such a house.	Cap dels dos ha sentit parlar d'una casa així.
Nothing really stands out.	Res destaca realment.
Pure.	Més pur.
The army took you there.	L'exèrcit et va portar allà.
That's why they make you come here.	Per això et fan venir aquí.
I can tell.	Ho puc dir.
But he did.	Però ho ha fet.
What he needed.	El que necessitava.
Easier to control.	Més fàcil de controlar.
Keep up the good work you are doing.	Continua amb la feina excel·lent que estàs fent.
Then he got up and left the room.	Després es va aixecar i va sortir de l'habitació.
When the doctor finally arrived, he was angry.	Quan finalment va arribar el metge, estava enfadat.
Which is very wrong.	Que està molt malament.
Which is a great reason to work with other women.	La qual cosa és una gran raó per treballar amb altres dones.
A detailed time experiment would be needed to address this issue.	Seria necessari un experiment de temps detallat per abordar aquest problema.
You paid a lot, you paid the price.	Has fet molt pagat, pagat el preu.
Younger than her, but not much.	Més jove que ella, però no gaire.
The real point.	El punt real.
Not a safe place.	No és un lloc segur.
It makes it easier to pass.	Fa més fàcil passar.
We talked about music and art.	Hem parlat de música i art.
It felt light and fresh.	Se sentia lleuger i fresc.
Much remains to be seen.	Encara queda molt per descobrir.
I hadn't been in such good shape for fifteen years.	Feia quinze anys que no estava en tan bona forma.
It could still happen someday.	Encara podria passar algun dia.
He's gone today.	Avui ha desaparegut.
You will see your parents soon.	Aviat veuràs els teus pares.
I've known him for seven years.	Fa set anys que el conec.
She feels more comfortable in a routine.	Se sent més còmode en una rutina.
Society, unknown vs.	Societat, desconeguda vs.
I have no problem with having a gun.	No tinc cap problema amb tenir una pistola.
About hearing his voice in various ways.	Sobre escoltar la seva veu de diverses maneres.
I am trying to understand a specific answer to this question.	Estic intentant entendre una resposta específica a aquesta pregunta.
She said so herself.	També ho va dir ella mateixa.
I think that’s the most important thing.	Crec que és el més important.
If there is no moral law, there is no good.	Si no hi ha llei moral, no hi ha bé.
A man got up and walked over and pushed me.	Un home es va aixecar i es va acostar i em va empènyer.
Write something new, write something interesting.	Escriu alguna cosa nova, escriu alguna cosa interessant.
The results of its clinical application are presented.	Es presenten els resultats de la seva aplicació clínica.
Information, rates and programs are subject to change without notice.	La informació, les tarifes i els programes estan subjectes a canvis sense avís previ.
I gave it my all.	Li vaig donar tot.
The others had not moved.	Els altres no s'havien mogut.
Every time you approach one, he will try to kill you.	Cada vegada que t'apropis a un, intentarà matar-te.
I am determined to make a decision.	Estic decidit a prendre una decisió.
It's too expensive.	És massa car.
Think so.	Crec que sí.
I'm happy.	Estic content.
That man was asking for it.	Aquell home ho demanava.
They taught me to be smart with my money and to save.	Em van ensenyar a ser intel·ligent amb els meus diners i a estalviar.
They want to get the extra big profit in no time.	Volen obtenir el benefici extra gran en poc temps.
In fact, it will get worse.	De fet, empitjorarà.
Not even my first day at work.	Ni el meu primer dia a la feina.
I thought this article might be useful to you.	Vaig pensar que aquest article et podria ser útil.
I don’t have the resources they have.	No tinc els recursos que tenen.
You can stay as long as you want.	Podeu quedar-vos-hi el temps que vulgueu.
He went out on the sea road.	Va sortir per la carretera del mar.
But this is not so new.	Però això no és tan nou.
The other boys laughed.	Els altres nois van riure.
He was sitting in the kitchen at the table.	Estava assegut a la cuina a taula.
She has to go herself.	Ha d'anar ella mateixa.
Try to understand yourself.	Intenta que t'entenguis.
We used a combination of research methods.	Hem utilitzat una combinació de mètodes d'investigació.
I pay you.	Jo et pago.
I went to my house and my parents were very happy.	Vaig anar a casa meva i els meus pares estaven molt contents.
The reality is very different.	La realitat és ben diferent.
A school has a student population.	Una escola té una població d'alumnes.
They keep food for them, without which they cannot live.	Els hi guarden el menjar, sense el qual no poden viure.
It makes you neither a good man nor a bad one.	No et fa ni un bon home ni un dolent.
You never know what their words mean until it's too late.	Mai saps què volen dir les seves paraules fins que sigui massa tard.
Unfortunately, he followed us here.	Malauradament, ens va seguir aquí.
He performed the experiment.	Va realitzar l'experiment.
I don't need to drink.	No necessito beure.
It's a difficult thing.	És una cosa difícil.
I don't want to see them on the street.	No vull veure'ls al carrer.
But they are not cheap yet.	Però encara no són barats.
She takes a step back.	Ella fa un pas enrere.
There is no way to go.	No hi ha manera de marxar.
This is a problem.	Això és un problema.
You have to stay in the lead.	Cal mantenir-se al capdavant.
There were seven times as many.	N'hi havia set vegades més.
But we must choose to work hard to make that change.	Però, hem de triar treballar dur per fer aquest canvi.
Tell more people than you normally would and the door will open.	Digues-ho a més gent del que faries normalment i s'obriran les portes.
I can't change the past.	No puc canviar el passat.
There can be no midpoint.	No hi pot haver cap punt mitjà.
It's up to them to have their baby.	Els toca tenir el seu nadó.
Love should be the problem, not fear.	L'amor hauria de ser el problema, no la por.
And know where it comes from.	I saber d'on ve.
We will be back as soon as possible.	Tornarem el més aviat possible.
I didn't notice it enough.	No el vaig notar prou.
Statistical analysis was performed.	S'ha realitzat l'anàlisi estadística.
Now he understood.	Ara ho va entendre.
It could not be used.	No es va poder utilitzar.
In fact, the opposite has happened.	De fet, ha passat el contrari.
If you are there, death is not.	Si hi ets, la mort no ho és.
I reviewed the need and business strategy with them.	Vaig revisar la necessitat i l'estratègia empresarial amb ells.
I was waiting for him to hold on.	Esperava que aguanti.
Consider your options.	Considereu les vostres opcions.
Too many years.	Massa anys.
We are really trying to be adults.	Realment estem intentant ser adults.
At least two things follow from this conclusion.	D'aquesta conclusió se'n deriven almenys dues coses.
My husband is not here.	El meu marit no és aquí.
In fact, this happens many times.	De fet, això passa moltes vegades.
It should be interesting to see how it develops.	Hauria de ser interessant veure com es desenvolupa.
The method remained the same.	El mètode va seguir sent el mateix.
They are all moral, correct, and just.	Tots són morals, correctes i justos.
I would like more.	M'agradaria més.
Make memory.	Fer memòria.
They’re probably just trying to make a point and they’re doing it wrong.	Probablement només estan intentant fer un punt i ho estan fent malament.
She had to get it out.	Ella s'ho havia de treure.
Marriage and children were no longer the same.	El matrimoni i els fills ja no eren el mateix.
God only knows what will happen to them.	Déu només sap què els passarà.
Bodies were everywhere.	Els cossos estaven a tot arreu.
Well, not anymore.	Doncs ja no.
Now he saw the truth.	Ara va veure la veritat.
Very good though.	Molt bé però.
I couldn't pass that up.	No podia deixar passar això.
And that I put them in numerous moments.	I que els he posat nombrosos moments.
You didn't even say anything at the end.	Fins i tot al final no has dit res.
That time, you held my hand.	Aquella vegada, em vas agafar de la mà.
It was time, or rather time passed.	Era temps, o més aviat temps passat.
We had a long day.	Hem tingut un dia llarg.
Click on the link below for more information.	Feu clic a l'enllaç següent per obtenir més informació.
Which was definitely out of character, but it seemed to fit the situation.	La qual cosa definitivament estava fora de caràcter, però semblava que s'adaptava a la situació.
You should change their style.	Hauríeu de canviar-los l'estil.
I was never part of the normal group.	Mai vaig formar part del grup normal.
The president was leaving early.	El president marxava d'hora.
I was starting to wonder what had happened to you.	Començava a preguntar-me què t'havia passat.
Before entering the main hall, she spoke.	Abans d'entrar a la sala principal, ella va parlar.
I dreamed of getting a job like this.	Somiava amb aconseguir una feina com aquesta.
But you are gentle with everything.	Però ets suau amb tot.
It was definitely made of stone.	Definitivament era de pedra.
And he had tried everything.	I ho havia provat tot.
I will not be on duty for two more weeks.	No aniré de servei durant dues setmanes més.
And now the season is over.	I ara s'ha acabat la temporada.
Few things move the public's heart so much.	Poques coses commoven tant el cor del públic.
We can even send our children to school at home.	Fins i tot podem escolaritzar a casa els nostres fills.
You couldn't see or smell it.	No es podia veure ni olorar.
The real world was involved.	El món real estava implicat.
Also, as I said.	A més, com he dit.
It is a wild and beautiful place.	És un lloc salvatge i bonic.
Let's make a deal.	Fem un tracte.
He seemed to want to be me, but better.	Semblava que volia ser jo, però millor.
It sounds good for me.	Em sembla bé.
We have so much more to talk about.	Tenim molt més de què parlar.
Much of the community is aware of their efforts.	Bona part de la comunitat és conscient dels seus esforços.
He is a young man.	És un home jove.
I addressed this topic in a previous article.	Vaig tractar aquest tema en un article anterior.
I am walking on a dark path.	Estic caminant per un camí fosc.
Maybe we'll do it without getting caught.	Potser ho farem sense quedar atrapats.
He spoke loudly and so did the men with him.	Ell parlava fort i els homes amb ell també.
We know the way when we choose the fear of hope.	Coneixem el camí quan triem la por a l'esperança.
I didn't hear you.	No t'he sentit.
There is not so much luck here.	Aquí no hi ha tanta sort.
Study participants provided written informed consent.	Els participants de l'estudi van proporcionar el consentiment informat per escrit.
I just wanted to know what was going on.	Només volia saber què estava passant.
A version of this article appeared in no.	Una versió d'aquest article va aparèixer al núm.
It looked like both the mother and the child had had problems.	Semblava que tant la mare com el nen havien tingut problemes.
It would happen later, when I was alone.	Ho passaria més tard, quan estigués sol.
So if you need extra performance.	Així que si necessiteu un rendiment addicional.
I feel like it must be crazy.	Sento que deu ser una bogeria.
However, it was not a total loss.	Tanmateix, no va ser una pèrdua total.
Watch their behavior.	Mireu el seu comportament.
Some are planned, some are a surprise.	Algunes estan previstes, d'altres són una sorpresa.
Down there is a whole city full of people.	Allà baix hi ha tota una ciutat plena de gent.
It is not the truth.	No és la veritat.
All the items where there are.	Tots els elements on hi ha.
The back pain was worse.	El dolor a l'esquena era pitjor.
They were not wrong.	No estaven equivocats.
I hope to make it safe again.	Espero tornar-ho a fer segur.
It usually works as follows.	Normalment, funcionava de la següent manera.
Let there be understanding.	Que hi hagi comprensió.
Technology was the evil target in the air.	La tecnologia era el mal blanc a l'aire.
Then they were blown away by the wind.	Aleshores se'n van emportats pel vent.
Find what? 	Trobar què?
said my father.	va dir el meu pare.
Or not enough.	O no n'hi ha prou.
I see there are patterns.	Veig que hi ha patrons.
But we had our own perfect world.	Però teníem el nostre propi món perfecte.
But he may not have understood it clearly.	Però potser no ho ha entès clarament.
It has now been two or three times.	Ara ha estat dues o tres vegades.
Season with salt and pepper if necessary.	Rectifiqueu de sal i pebre si cal.
I didn't need to see them.	No necessitava veure'ls.
The murder was obviously political.	L'assassinat era evidentment polític.
If it does, we don't have to do anything.	Si ho fa, no hem de fer res.
You really like the game.	T'agrada molt el joc.
The problem is the time and energy required.	El problema és el temps i l'energia necessaris.
That was the man who presented the check to you.	Aquest va ser l'home que us va presentar el xec.
Sometimes it’s not that bad.	De vegades, no està tan malament.
Everyone else in the country also wanted to be inside that building.	Tots els altres del país també volien estar dins d'aquell edifici.
The responsibility is yours, and so is the opportunity.	La responsabilitat és seva, i l'oportunitat també.
I don't really care.	No m'importa realment.
You have a good future ahead of you.	Tens un bon futur per davant.
We learn this during the first three months of marriage.	Això ho aprenem durant els tres primers mesos de matrimoni.
Do what you had to do for your family.	Fes el que havia de fer per la seva família.
I can't miss it.	No puc faltar.
I looked at that sound and he answered me.	Jo mirava aquell so i ell em contestava.
He watched his new charges from the window of his office.	Va vigilar els seus nous càrrecs des de la finestra de la seva oficina.
Anything, of course, you can and should do.	Qualsevol de les quals, per descomptat, podeu i heu de fer.
It must be reasonable to expect them to do so.	Ha de ser raonable esperar que ho facin.
You can only have faith in the things you have observed.	Només pots tenir fe en les coses que has observat.
I have a lot of time for it.	Tinc molt de temps per ella.
But this is just the beginning.	Però això és només el començament.
Besides, she was looking at him and couldn't see my expression.	A més, ella el mirava i no podia veure la meva expressió.
Much of my job with these kids was watching.	Gran part de la meva feina amb aquests nens era mirar.
I can also have you arrested.	També puc fer que et arrestin.
There were so many stars.	Hi havia tantes estrelles.
All other methods failed.	Tots els altres mètodes van fallar.
In the same year.	En el mateix any.
Like this, .	Així, .
Don’t ask me why I have to find it, I just do.	No em preguntis per què l'he de trobar, només ho faig.
Undoubtedly, there are other business advantages.	Sens dubte, hi ha altres avantatges empresarials.
There is something in that.	Hi ha alguna cosa en això.
Please do your own research on this.	Si us plau, feu la vostra pròpia investigació sobre això.
So, we're done.	Per tant, hem acabat.
But never lie to me again.	Però, no em tornis a mentir mai més.
They ran.	Van córrer.
We will find out what to do.	Esbrinarem què cal fer.
Let it be so and.	Que sigui així i.
We have common sense.	Tenim sentit comú.
You turn off every day.	Cada dia t'apagas.
Remember you have a job to do.	Recordeu que teniu una feina a fer.
He wanted her to find out what had happened to her father.	Volia que esbrinés què li havia passat al seu pare.
Everything pointed to that.	Tot apuntava a això.
However, death was so near.	No obstant això, la mort estava tan a prop.
Send model.	Enviar model.
There were many things here to interest him.	Hi havia moltes coses aquí per interessar-lo.
But they may not necessarily occur every time we fall asleep.	Però és possible que no es produeixin necessàriament cada vegada que ens adormem.
Make a good effort.	Fa un bon esforç.
At best, he did his normal business as described.	En el millor dels casos, va fer els seus negocis normals tal com descrius.
Then, after selecting the value, a good list of options appears.	Aleshores, després de seleccionar el valor, apareix la bona llista d'opcions.
We need to grow knowledge.	Hem de fer créixer el coneixement.
How proud I was to see him.	Que orgullós estava de veure-ho.
We found the perfect house at a great price.	Hem trobat la casa perfecta a un preu fantàstic.
Remember that each person is unique and individual.	Recordeu que cada persona és única i individual.
All his will rose and he was arrested.	Tota la seva voluntat es va aixecar i el va arrestar.
You will never see me again.	No em tornaràs a veure mai més.
From how to dress, your words and your behavior.	A partir de com vestir, les seves paraules i el seu comportament.
Many of them are gone.	Molts d'ells han anat.
I’m not saying you are, of course.	No dic que ho siguis, és clar.
Not until this last night.	No fins aquesta última nit.
But few people mention the president by name in his six words.	Però poca gent esmenta el president pel seu nom en les seves sis paraules.
We will have to solve something.	Haurem de resoldre alguna cosa.
It seemed so warm so close.	Semblava tan càlida tan a prop.
What is your vision is what you have.	Quina és la teva visió és el que tens.
We can sit under the tree and talk for a while.	Podem seure sota l'arbre i parlar una estona.
But the challenges continue.	Però els reptes continuen.
Or it's worth it even if it does.	O valgui la pena encara que ho faci.
You better come too.	Val més que vinguis també.
The training had taken on a life of its own.	L'entrenament havia pres vida pròpia.
Just a good long.	Només un bon llarg.
In addition, we requested the age of first use.	A més, vam demanar l'edat del primer ús.
This is not clear.	Això no està clar.
There is mind and there is matter.	Hi ha ment i hi ha matèria.
Everyone had one hand on one shoulder, one arm, one hand.	Tothom tenia una mà sobre una espatlla, un braç, una mà.
They weren’t going to get anything out of it.	No anaven a treure res d'ella.
His shirt was gone.	La seva camisa havia desaparegut.
However, this technique is not being taught.	Tanmateix, aquesta tècnica no s'està ensenyant.
And man, did we know we needed each other?	I home, sabíem que ens necessitem els uns als altres?
The dress looked pretty good.	El vestit va quedar força bé.
We are the best.	Som els millors.
Sometimes a week had gone by, rarely more than two.	De vegades s'havia anat una setmana, rarament més de dues.
We have no long-term possibilities.	No tenim cap possibilitat a llarg termini.
Well, it's done.	Bé, ja està fet.
Really, it's not my style to give advice.	Realment, no és el meu estil donar consells.
All study participants gave their informed consent.	Tots els participants de l'estudi van donar el seu consentiment informat.
Name and total.	Nom i total.
That part of his life was over.	Aquella part de la seva vida era passada.
As mentioned above, it is necessary to build faith in the participants.	Com hem comentat anteriorment, cal construir fe en els participants.
We have to do it.	Ho hem de fer.
But no, it's not him.	Però no, no és ell.
She is right.	Ella té raó.
As if continuing forever.	Com si continués per sempre.
He continued to sit still and look at her.	Va continuar assegut quiet i mirant-la.
This is my face of history.	Aquesta és la meva cara de la història.
Then we work together to produce the final living thing.	Després treballem junts per produir l'ésser viu final.
It doesn't look real.	No sembla real.
The minutes seem to pass.	Sembla que passen els minuts.
But it made no sense.	Però no tenia cap sentit.
But it is right.	Però és el correcte.
How was he.	Com era ell.
A couple of days later, that happened.	Un parell de dies després, això va passar.
Plan something, and when that happens, plan something else.	Planifiqueu alguna cosa i, quan això passi, planifiqueu una altra cosa.
Now my two friends are getting married.	Ara els meus dos amics es casen.
Going for a beer with the boys after work.	Anar a fer una cervesa amb els nois després de la feina.
It can cause a lot of pressure on the feet.	Pot provocar molta pressió als peus.
But as time went on, he settled down.	Però a mesura que passava el temps, es va establir.
You know, your wife loved you.	Ja saps, la teva dona t'estimava.
Take me home.	Porta'm a casa.
So far nothing works.	Fins ara no funciona res.
Clean, quiet, comfortable.	Net, tranquil, còmode.
The main point is the parameters received by the function.	El punt principal són els paràmetres rebuts per la funció.
And then a little bit of ancient magic.	I després, una mica de la màgia antiga.
He's been staring at her for a month.	Fa un mes que el té els ulls posats.
It’s closer to that than anything else.	Està més a prop d'això que de qualsevol altra cosa.
They keep running.	Continuen corrent.
But no one won.	Però ningú va guanyar.
The long answer is below.	La resposta llarga és a continuació.
I will go one step further.	Faré un pas més enllà.
But the data is there.	Però les dades hi són.
No charges related to the attack were filed.	No es van presentar càrrecs relacionats amb l'atac.
By the way, today had not been the subject of beauty treatments.	Per cert, avui no havia estat el tema dels tractaments de bellesa.
For a brother or sister.	Per un germà o una germana.
The car itself proved otherwise.	El propi cotxe va demostrar el contrari.
This is your right.	Aquest és el seu dret.
Your account is missing.	Falta la seva resposta al compte.
Low back pain, shoulder pain goes away.	El dolor lumbar, el dolor a l'espatlla desapareix.
Therefore, the second statement follows from the first.	Per tant, la segona afirmació es desprèn de la primera.
They were cold, flat and hard.	Estaven freds, plans i durs.
Symptoms disappeared during sleep.	Els símptomes van desaparèixer durant el son.
This was his second trip on the previous date.	Aquest va ser el seu segon viatge en la data anterior.
Listen not with your ears but with your mind.	Escolteu no amb les orelles sinó amb la ment.
I think it’s time to change careers.	Crec que és hora de canviar de carrera.
My chest was burning.	Em cremava el pit.
It would be.	Seria.
He didn't say a word.	No va dir ni una paraula.
The second was his amazing mind.	La segona va ser la seva ment increïble.
Maybe they were right.	Potser tenien raó.
Meet these salespeople.	Coneixes aquests venedors.
Its development has reached a new level.	El seu desenvolupament ha arribat a un nou nivell.
Not a finger had moved.	Ni un dit s'havia mogut.
I want to know how and why and when.	Vull saber el com i el perquè i el quan.
And no, that's not all.	I no, ni tan sols és això.
It looks perfect.	Sembla perfecte.
I’ve noticed the huge growth of the characters.	He notat l'enorme creixement dels personatges.
And on your own.	I pel seu compte.
She married someone a couple of years later.	Es va casar amb algú un parell d'anys després.
Defendant left the apartment and returned about two minutes later.	L'acusat va abandonar l'apartament i uns dos minuts més tard va tornar.
I would like to know how to do it better.	M'agradaria saber com fer-ho millor.
They break for good.	Es trenquen definitivament.
This is my wedding.	Aquest és el meu casament.
Maybe not the right name.	Potser no és el nom més correcte.
Or he didn't mean it.	O no ho volia dir.
However, data storage and management can be very expensive.	Tanmateix, l'emmagatzematge i la gestió de les dades poden ser molt cars.
You really need one in almost every room.	Realment en necessiteu un a gairebé totes les habitacions.
It is, in his view, the desire to be the other.	És, al seu parer, el desig de ser l'altre.
It is on fire.	Està en flames.
He will do what is right.	Ell farà el que sigui correcte.
I would never do that.	No ho faria mai.
You can see it in his hands.	Ho pots veure a les seves mans.
I am not saved, not even out.	No estic ni salvat, ni tan sols fora.
Don’t worry about women with him.	No et preocupis per les dones amb ell.
Both models describe the available experimental data very well.	Tots dos models descriuen molt bé les dades experimentals disponibles.
I would never use power again.	Mai tornaria a utilitzar el poder.
Not too much, anyway.	No massa, de totes maneres.
In this way, different functions of the treatment device can be selected.	D'aquesta manera, es poden seleccionar diferents funcions del dispositiu de tractament.
You could never feel comfortable.	Mai no es podria sentir còmode.
Get it out of your mind.	Treu-la de la teva ment.
The theory is as follows.	La teoria és la següent.
And, of course, they hate being locked up.	I, per descomptat, odien estar tancats.
Marches, kill her.	Marxes, la mates.
It was a strange image.	Era una imatge estranya.
For most of us, this is our favorite art form.	Per a la majoria de nosaltres, aquesta és la nostra forma d'art preferida.
One is that it is impossible to avoid anyone.	Una és que és impossible evitar a ningú.
Eight team members have died.	Vuit membres de l'equip han mort.
You have no blood, or at least human blood.	Tampoc tens sang, o almenys sang humana.
In this way, the.	D'aquesta manera, el.
I had heard this story before.	Ja havia sentit aquesta història abans.
The character does not change with political opinions.	El caràcter no canvia amb les opinions polítiques.
Music has powerful effects on the soul.	La música té efectes poderosos en l'ànima.
Without cooking.	Sense cuinar.
I get up.	M'aixeco.
I didn't talk either.	Jo tampoc vaig parlar.
I was in shock.	Estava en xoc.
There were more than enough ordinary characters as they were.	Hi havia més que suficients personatges corrents tal com era.
There was something evil and dark.	Hi havia alguna cosa malvat i fosc.
I asked if she understood.	Vaig preguntar si ella ho entenia.
So I know you're probably a real person.	Així que sabré que probablement siguis una persona real.
They need to be protected.	Cal protegir-los.
For a moment, he couldn't see anything.	Per un moment, no va poder veure res.
The stress was gone.	L'estrès havia desaparegut.
At great personal risk.	Amb un gran risc personal.
I would know for sure in four months.	Ho sabria amb certesa d'aquí a quatre mesos.
Not even with that.	Ni tan sols amb això.
I'm not good at myself.	No estic bé en mi mateix.
It will be perfectly safe.	Estarà perfectament segur.
He wants to see you.	Ell vol veure't.
Noise, noise, noise.	Soroll, soroll, soroll.
It was great for me to be associated with him.	Va ser genial per a mi, estar associat amb ell.
This could have happened to me.	Això em podria haver passat.
Data from the first trial of both dogs were included in the analysis.	Les dades del primer assaig d'ambdós gossos es van incloure a l'anàlisi.
I didn't feel like telling him anything about me.	No tenia ganes de dir-li res de mi.
The fit was tight enough not to come out again.	L'ajust era prou ajustat com per no tornar a sortir.
There was no shortage of data.	No hi faltaven dades.
He has a son of his own.	Té un fill propi.
Take a deep breath.	Pren una llarga respiració.
This one had his throat cut from ear to ear.	Aquest tenia la gola tallada d'orella a orella.
It was very difficult for me to walk.	Em va costar molt caminar.
Write a book.	Escriu un llibre.
You are changed.	Estàs canviat.
Numbers and words are white.	Els números i les paraules són de color blanc.
It got pretty serious for a second.	Es va posar força greu per un segon.
He stopped and turned around.	Es va aturar i es va girar.
Getting better.	Cada cop millor.
No agreement has ever been reached.	No s'ha arribat mai a cap acord.
More, more, he said.	Més, més, va dir.
In history.	En la història.
She is fighting harder.	Ella està lluitant més.
But it wasn't hard work for me.	Però no va ser un treball dur per a mi.
That is why we have a choice on this planet.	Per això tenim elecció en aquest planeta.
However, it is not a dead heat.	No obstant això, no és una calor morta.
Love this city.	Estima aquesta ciutat.
That's why you know you can trust your team.	Per això saps que pots confiar en el teu equip.
He then befriended her.	Després es va fer amic d'ella.
He spent an hour and a half like that.	Va passar una hora i mitja d'aquesta manera.
I would give my life for it.	Jo donaria la meva vida per això.
Critical thinking is a thing of the past.	El pensament crític és cosa del passat.
We don't have time to discuss it.	No tenim temps per discutir-ho.
I will report back with the results.	En tornaré a informar amb els resultats.
This is consistent with the result.	Això és coherent amb el resultat.
He was not there to be a student.	No hi era per ser estudiant.
She was upset and had to do something about it.	Estava molesta i havia de fer alguna cosa al respecte.
I think we would have seen it coming.	Crec que ho hauríem vist venir.
He wasn't talking yet.	Encara no parlava.
We had seen death.	Havíem vist la mort.
I'll tell you in return.	T'ho explicaré a la tornada.
Great with the big one.	Genial amb el gran.
Do not judge me.	No em jutgis.
So you know it's the best.	Així saps que és el millor.
So he continued with that.	Així que va continuar amb això.
Police arrived at the scene and shot him dead.	La policia va arribar al lloc dels fets i el va matar a trets.
But every now and then we need a new project.	Però de tant en tant necessitem un projecte nou.
He needed strong support.	Necessitava un suport fort.
Please get out of this.	Si us plau, surt d'això.
The girls don't listen.	Les noies no escolten.
No one knew anything, no one had seen him.	Ningú no sabia res, ningú l'havia vist.
Similar results were obtained in three independent trials.	Es van obtenir resultats similars en tres assaigs independents.
That ended quickly.	Això va acabar ràpid.
He made the tea.	Va preparar el te.
Now they just smell like bad fish.	Ara només fan olor de peix dolent.
Put it under your hand.	Posa-ho sota la seva mà.
The fun part is what people see.	La part divertida és el que la gent veu.
Some other terms are a little less useful.	Alguns altres termes són una mica menys útils.
Maybe so.	Potser és així.
If he had found that thing, he would have simply killed her.	Si aquella cosa l'hagués trobat, simplement l'hauria matat.
Thank you for the special friends you are.	Gràcies pels amics especials que sou.
Read your list.	Llegiu la vostra llista.
More people tried to get there.	Més gent va intentar arribar-hi.
He must be set free.	Se li ha de donar llibertat.
See this discussion for more information.	Consulteu aquesta discussió per obtenir més informació.
Then I hated myself.	Aleshores m'odiava a mi mateix.
Any comments or questions, just call me !.	Qualsevol comentari o pregunta, només cal trucar-me!.
In some cases, this is easy.	En alguns casos, això és fàcil.
If this happened once, maybe it could happen again.	Si això passava una vegada, potser podria tornar a passar.
He had said exactly the opposite.	Havia dit exactament el contrari.
Watch him play this year.	Mira'l jugar aquest any.
Only the first two children had a free education.	Només els dos primers fills tenien una educació gratuïta.
I wanted money anyway.	Volia diners de qualsevol manera.
He never had to sweat it.	No ho va haver de suar mai.
There they made us camp to spend the night.	Allà ens van fer acampar per passar la nit.
We have added this light space.	Hem afegit aquest espai de llum.
I have brought a copy of my records with me.	He portat una còpia dels meus registres amb mi.
He told her he had a gun.	Li va dir que tenia una pistola.
A friend suggested that his blood is no longer in his brain.	Un amic va suggerir que la seva sang ja no és al seu cervell.
An angry female voice.	Una veu femenina enfadada.
I had to tell him.	Li vaig haver de dir.
He had stopped to rest, and that was his only mistake.	S'havia aturat per descansar, i aquest va ser el seu únic error.
They were trying.	Ho estaven intentant.
Or leave again.	O marxar de nou.
Only one pistol was found in one of them.	Només es va trobar una pistola en un d'ells.
But either he didn’t listen to her, or he ignored her.	Però o no la va escoltar, o la va ignorar.
The past in the present.	El passat en el present.
I just don’t care anymore.	Simplement ja no m'importa.
We had to find a person who fit that demand.	Hem hagut de trobar una persona que s'ajustés a aquesta demanda.
The argument cannot be accepted.	L'argument no es pot acceptar.
There is nothing left to wait for.	No queda res més a esperar.
This makes it easier to study them.	Això fa que sigui més fàcil estudiar-los.
They kept saying it.	Ho van seguir dient.
I really knew where they were.	Realment sabia on eren.
Also, watch your breathing.	A més, observeu la respiració.
You are loved, needed and desired.	Ets estimat, necessari i desitjat.
Not at the same time, though.	No al mateix temps, però.
Time does not work as you think.	El temps no funciona com penses.
One argument could be the following.	Un argument podria ser el següent.
I left the water where it was.	Vaig deixar l'aigua on estava.
I will leave that step to you.	Et deixaré aquest pas a tu.
Everyone was very friendly.	Tothom era molt amable.
Probably not his father.	Segurament no el seu pare.
He knew his way.	Sabia el seu camí.
And no one makes them change much.	I ningú els fa canviar gaire.
As a result, we have changed our culture again.	Com a resultat d'això, hem tornat a canviar de cultura.
But you can do things about it.	Però pots fer coses al respecte.
That's just the expression.	Aquesta és només l'expressió.
And what a child he was.	I quin nen era.
Does that describe you?	Això et descriu?.
Now, he did.	Ara, ho va fer.
So we can keep looking.	Així podrem seguir buscant.
With a smile, she let him go.	Amb un somriure, el va deixar anar.
She could not die.	Ella no podia morir.
Still, there are limits.	Tot i així, hi ha límits.
It is a valid entry that turns out to be the wrong answer.	És una entrada vàlida que resulta ser la resposta incorrecta.
Someone rounder, too.	Algú més rodó, també.
They finish the bottle between them.	Acaben l'ampolla entre ells.
She looked at him.	Ella el va mirar.
Even better is not having a being.	Encara millor és no tenir ésser.
And he introduced himself.	I es va presentar.
It was a situation of not winning.	Era una situació de no guanyar.
Program without having to take additional classes.	Programa sense haver de fer classes addicionals.
Most of them will never make another movie again.	La majoria d'ells mai tornaran a fer una altra pel·lícula.
It seemed like a small theme for a movie.	Semblava com un tema petit per a una pel·lícula.
Because now you are lying to us.	Perquè ara ens estàs mentint.
There were many there.	Allà n'hi havia molts.
You can be something else.	Pots ser alguna cosa més.
This will make you weak.	Això et farà feble.
For my people.	Per la meva gent.
Someone moved to the other side.	Algú es va moure a l'altre costat.
He looked up.	Va mirar cap amunt.
But in practice, this never happens.	Però a la pràctica, això no passa mai.
Neither the wife nor the husband spoke.	Ni la dona ni el marit van parlar.
If you need anything, call me.	Si necessiteu alguna cosa, truqueu a mi.
Just keep going.	Simplement continua.
There is no language in the real.	No hi ha llenguatge en el real.
For a complaint of a vehicle that had collided with a street sign.	Per una denúncia d'un vehicle que havia xocat amb un rètol del carrer.
And nothing good ever comes out of it.	I mai no en surt res bo.
A minute later they took off two birds in a row about twenty more.	Un minut després van enlairar dos ocells seguits d'una vintena més.
There was no one at home at the time of the fire.	No hi havia ningú a casa en el moment de l'incendi.
Talking to him is like talking to anyone else.	Parlar amb ell és com parlar amb qualsevol altre.
You have to answer me.	M'has de respondre.
They can't touch you here.	Aquí no et poden tocar.
That is why we are standing.	Per això estem dempeus.
I sent a follow-up email and did not respond.	Vaig enviar un correu electrònic de seguiment i no vaig respondre.
But even if someone saw me, they won’t remember it.	Però, encara que algú em veiés, no se'n recordarà.
This made me more nervous.	Això em va posar més nerviós.
This procedure is repeated for each card.	Aquest procediment es repeteix per a cada targeta.
It also depends on the type of dog.	També depèn del tipus de gos.
But they needed more sleep.	Però necessitaven dormir més.
You were just here looking for more work.	Només estaves aquí buscant més feina.
We may never know.	Potser no ho sabrem mai.
It is the legal society.	És la societat jurídica.
Very well done !.	Molt ben fet!.
Again, none of this is new.	De nou, res d'això és nou.
A solution that was not four feet away.	Una solució que no es trobava a quatre peus de distància.
I myself among them.	Jo mateix entre ells.
There will be injuries.	Hi haurà ferits.
Going to break.	Anar a trencar.
First a couple of soldiers arrived, then the other.	Primer va arribar un parell de soldats, després l'altre.
He was not surprised by the question.	No li va sorprendre la pregunta.
I’m not sure if that helps you.	No estic segur de si això t'ajuda.
You don’t even have to ask her, she just does.	Ni tan sols cal que li preguntis, ella només ho fa.
Now let me protect you.	Ara deixa'm protegir-te.
Sometimes they have never told anyone before.	De vegades mai no ho han dit a ningú abans.
Some say ice.	Alguns diuen gel.
Everyone has a different and unique situation.	Cadascú té una situació diferent i única.
Because her husband would be at work.	Perquè el seu marit estaria a la feina.
The girls were going to get to the table before her.	Les noies anaven a arribar a la taula abans que ella.
I think it was at his house.	Crec que va ser a casa seva.
Do you ever see it in real life like that?	Alguna vegada ho veus a la vida real així?
I just couldn’t get it.	Simplement no ho vaig poder aconseguir.
His injuries and old legs are the main concerns.	Les seves lesions i cames velles són les principals preocupacions.
Here comes the hard part.	Aquí ve la part difícil.
It is wide and empty.	És ample i buit.
But there are limits.	Però hi ha límits.
Each complete series is available at.	Cada sèrie completa està disponible a.
War plan.	Pla de guerra.
It made a lot of people.	Va fer molta gent.
Their goal does not require, nor do they have, these resources.	El seu objectiu no requereix, ni tenen, aquests recursos.
I myself had done the same.	Jo mateix havia fet el mateix.
There was a hit that night.	Hi va haver un èxit aquella nit.
There was no one else in the waiting room.	No hi havia ningú més a la sala d'espera.
Well, there are.	Bé, n'hi ha.
And this is one that you can't pass up.	I aquest és un que no et pots deixar passar.
It seems to make a big difference.	Sembla que fa una gran diferència.
It helped me sleep.	Em va ajudar a dormir.
I looked at them.	Els vaig mirar.
I give them away.	els regalo.
There are better ways to insure yourself.	Hi ha millors maneres d'assegurar-se.
Many houses of their own.	Moltes cases pròpies.
Maybe neither.	Potser ni l'un ni l'altre.
Finally, the test experiments are performed.	Finalment, es realitzen els experiments de prova.
They want pain.	Volen dolor.
There was something unusual about the tranquility.	Hi havia alguna cosa inusual en la tranquil·litat.
But don't ask.	Però no la pregunta.
Can you get out of the video game soon?	Pots sortir del videojoc aviat?.
I liked mine.	M'agradava la meva.
His comments went through his head.	Els seus comentaris li van entrar al cap.
You must be a good member to take the test.	Heu de ser un membre en bon estat per fer la prova.
Its prey is unusual.	La seva presa és inusual.
Not many people of color.	No hi ha molta gent de color.
Different parts of the plant require different cultivation methods.	Les diferents parts de la planta requereixen diferents mètodes de cultiu.
I think so.	Crec que és així.
In other words, a training modality should be included.	En altres paraules, s'ha d'incloure una modalitat d'entrenament.
And now we don't look for them anymore.	I ara ja no els busquem.
Do it right this time.	Fes-ho bé aquesta vegada.
You need to find another system to use.	Heu de trobar un altre sistema per utilitzar.
We started talking.	Vam començar a parlar.
Straight line method.	Mètode de línia recta.
He had tried to learn not to care, but with little success.	Havia intentat aprendre a no importar-se, però amb poc èxit.
I wanted to get out of the house again.	Volia tornar a sortir de casa.
Like, any day.	Com, qualsevol dia.
He enjoyed the war.	Va gaudir de la guerra.
She saw no body.	Ella no va veure cap cos.
See above, for.	Vegeu més amunt, per.
But please don’t tell my mom.	Però si us plau, no li diguis a la meva mare.
And the kids could complete each other.	I els nens es podrien completar.
Otherwise, you'll need to purchase a new map.	En cas contrari, haureu de comprar un mapa nou.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	No té sentit afegir alguna cosa més.
These are my two plans.	Aquests són els meus dos plans.
The present facts do not present such a case.	Els fets actuals no presenten tal cas.
It will be a great day, it will be a great tomorrow.	Serà un gran dia, serà un gran demà.
Great product if you exercise.	Gran producte si fas exercici.
However, there are several limitations.	Tanmateix, hi ha diverses limitacions.
He told me he could say that.	Em va dir que podria dir-ho així.
Damn, she just liked to look at him.	Caram, només li agradava mirar-lo.
I would recommend you play whatever you want to play.	Et recomanaria jugar el que vulguis jugar.
He slowly opened the door and returned to his bar service.	Va obrir lentament la porta i va tornar al seu servei de bar.
I should have reviewed them earlier.	Els hauria d'haver revisat abans.
Children become aware of social differences from the very beginning.	Els nens prenen consciència de les diferències socials des del primer moment.
I am not afraid for the safety of my child.	No tinc por per la seguretat del meu nen.
It is short and multiple choice.	És curt i d'elecció múltiple.
And to see them.	I a veure'ls.
That it all happened for a reason.	Que tot va passar per una raó.
I forgot about the rest.	M'oblido de la resta.
My mother's mother.	La mare de la meva mare.
Nothing to laugh about.	Res de què riure.
And the fact that she finally learned the story didn't help her mother.	I el fet que finalment va aprendre la història no va ajudar a la seva mare.
Most likely out of fear.	Més probablement per por.
But we have to do it.	Però hem de fer-ho.
It was the same.	Era el mateix.
It is lost when the connection is closed.	Es perd quan es tanca la connexió.
They also wanted to kill me.	També em volien matar.
I had you from my father and he from long ago.	Et vaig tenir del meu pare i ell des d'antic.
This is really great.	Això és realment genial.
I'm not sure where I'm going wrong.	No estic segur d'on vaig malament.
Other lives run from the first other course.	Altres vides corren des del primer altre curs.
Quite the opposite, really.	Ben al contrari, realment.
Image shown for reference only.	Imatge mostrada només com a referència.
You need to send.	Necessites enviar.
So she listened to him and would pay attention to him.	Per tant, ella l'escoltava i li prestaria atenció.
It is not enough for you to die.	No n'hi ha prou que et moris.
My peace of mind.	La meva tranquil·litat.
His family soon joined him.	La seva família aviat es va unir a ell.
No one is ever where you want to be.	Ningú és mai on tu el vols.
He closed the door behind him and leaned back.	Va tancar la porta darrere d'ell i s'hi va recolzar.
He knew the truth.	Sabia la veritat.
This could be due to a lack of statistical power.	Això podria ser degut a la manca de poder estadístic.
I just had to add the tone.	Només havia d'afegir el to.
One of the known causes of this disease is high blood pressure.	Una de les causes conegudes d'aquesta malaltia és la pressió arterial alta.
Please do it yourself next time.	Si us plau, fes-ho tu mateix la propera vegada.
There is no reason to smoke.	No hi ha motius per fumar.
Tell us when we have to come.	Digueu-nos quan hem de venir.
You can't fight them like that.	No pots lluitar contra ells així.
Most of us are unaware of its extent and impact.	La majoria de nosaltres no som conscients de la seva mesura i impacte.
I gave it my all in return.	Li vaig donar tot a canvi.
No, lying is not very pleasant.	No, mentir no és molt agradable.
I don’t have that feeling with music.	No tinc aquesta sensació amb la música.
Two questions must be answered.	S'han de respondre dues preguntes.
He left somewhere after that.	Va marxar a algun lloc després d'això.
No, she didn't think that was part of her image of herself.	No, no pensava que això fos part de la seva imatge d'ella mateixa.
No one ever did.	Ningú ho va fer mai.
They are both excited to be part of the project.	Tots dos estan emocionats de formar part del projecte.
A few for household chores.	Uns quants per a les tasques domèstiques.
I just got mine today.	Acabo de rebre la meva avui.
You never know who might actually learn something.	Mai se sap qui pot aprendre alguna cosa realment.
The views are amazing and immediate.	Les vistes són increïbles i immediates.
Just look at the economy.	Només cal mirar l'economia.
No one was following her.	Ningú la seguia.
I hope you are right.	Espero que tingui raó.
But you’re too far away to like it, stop reading.	Però estàs massa lluny per agradar, deixa de llegir.
His life had not been easy.	La seva vida no havia estat fàcil.
This can in no way be taken for granted.	Això de cap manera es pot donar per fet.
And leave me alone.	I deixa'm sol.
We are here now.	Ara estem aquí.
He didn’t even have a chance to explain himself.	Ni tan sols va tenir l'oportunitat d'explicar-se.
They don’t give away too much.	No regalen massa.
It wasn't that close.	No estava tan a prop.
But no, I’m sorry, I don’t care so much.	Però no, ho sento, no m'interessa tant.
For him, it had become clear that he was not interested.	Per a ell, havia quedat clar que no estava interessada.
If they wanted me.	Si em volien.
Keep reading to find out how you can help change this.	Continua llegint per saber com pots ajudar a canviar-ho.
He was really active.	Era realment actiu.
He looked at me again.	Va tornar a mirar-me.
You have to make him see that.	Has de fer-li veure això.
We had a great experience.	Vam tenir una gran experiència.
Or you’re having new symptoms you’ve never had before.	O estàs tenint nous símptomes que mai abans has tingut.
But he was not angry.	Però no estava enfadat.
He is tired.	Està cansat.
One picked up a phone and made a call.	Un va agafar un telèfon i va fer una trucada.
I like to work from home.	M'agrada treballar per casa.
I believed it.	M'ho vaig creure.
From now on we will not have to use the computer.	A partir d'aquest moment no haurem d'utilitzar l'ordinador.
All authors contributed and reviewed the manuscript.	Tots els autors van contribuir i van revisar el manuscrit.
We’ve kept it close, but it’s actually one of mine.	Ho hem mantingut a prop, però en realitat és un dels meus.
My last request.	La meva última petició.
He had been like a little brother to her.	Ell havia estat com un germà petit per a ella.
Your books are wonderful.	Els teus llibres són meravellosos.
It was a beautiful spring.	Va ser una primavera preciosa.
His voice had an advantage.	La seva veu tenia un avantatge.
You have to do two more things.	Heu de fer dues coses més.
She then looked her hand into his eyes.	Ella va mirar la seva mà després als seus ulls.
He looked at me and felt great.	Em veia i em sentia excel·lent.
It would seem to be in question.	Semblaria estar en qüestió.
We like to enjoy our work.	Ens agrada gaudir de la nostra feina.
This is an important question to answer.	Aquesta és una pregunta important a respondre.
I am an outgoing and proud man.	Sóc un home fora i orgullós.
It’s hard to look at it.	És difícil mirar-lo.
I cried again.	Vaig tornar a plorar.
This is what you should do immediately.	Això és el que hauríeu de fer immediatament.
They don’t know we’re going to look for them.	No saben que anem a buscar-los.
He had a bad day and tried to reduce the pain.	Va tenir un mal dia i va intentar reduir el dolor.
None of the other.	Cap de l'altre.
The trial is going badly.	El judici va malament.
I did not like or trust the political world.	No m'agradava ni confiava en el món polític.
So amazing here.	Tan increïble aquí.
Life just wasn’t fair.	La vida simplement no era justa.
Some people had money, and most didn’t.	Algunes persones tenien diners, i la majoria no.
He shouted again.	Va tornar a cridar.
However, there were many other groups.	Tanmateix, hi havia molts altres grups.
We can’t promise anything to anyone, but everyone will get an answer.	No podem prometre res a ningú, però tothom rebrà una resposta.
It was very simple and sweet.	Va ser molt senzill i dolç.
Errors are now indicated on the progress screen.	Ara s'indiquen errors a la pantalla de progrés.
Everything was moving in slow motion.	Tot es movia a càmera lenta.
I wanted to try to help with the test.	Volia intentar ajudar a prova.
Now, it was useless to think about it.	Ara bé, no servia de res pensar-hi.
There is no traffic in front of me.	No hi ha trànsit davant meu.
Go power of the girls.	Vagi poder de les noies.
If something was obvious, it was.	Si alguna cosa era evident, ho era.
I don’t make criminal judgments, so don’t ask.	No faig judicis penals, així que ni preguntis.
There are many ways to do this.	Hi ha moltes maneres de fer-ho.
And the reason is not obvious at first glance.	I el perquè no és evident a primera vista.
He abandoned the project.	Va abandonar el projecte.
The body is discovered.	Es descobreix el cos.
And how they had finally gotten married and failed.	I com, finalment, s'havien casat i fracassat.
The complete system and its components are described in detail.	El sistema complet i els seus components es descriuen amb detall.
And it is still published.	I encara està publicat.
Just let me know if you are interested.	Només feu-me saber si esteu interessats.
He was wonderful, and she loved him.	Era meravellós, i ella l'estimava.
Then we bought this little house.	Llavors vam comprar aquesta petita casa.
White was a real big one.	El blanc va ser un autèntic gran.
Other reasons are simply who would put you behind.	Altres raons són simplement a qui et posaria darrere.
Away from me.	Lluny de mi.
But it had been a good party, and he had done well.	Però havia estat una bona festa, i ho havia fet bé.
What does half mean.	Què significa la meitat.
It will be too dangerous.	Serà massa perillós.
You discover things.	Tu descobreixes les coses.
There is no place to live.	No hi ha lloc per viure.
My views on the subject are contradictory.	Les meves opinions sobre el tema són contradictòries.
I will not stand it.	No ho suportaré.
I'm doing a tour.	Estic fent una gira.
Here is the reason.	Heus aquí el motiu.
Otherwise, walk or wait.	En cas contrari, camines o esperes.
I didn’t want him to be held back.	No volia que se'l retins.
It closed at two in the morning.	Va tancar a les dues de la matinada.
Not just for me.	No només per a mi.
And now that.	I ara això.
You will still want to check that your signs are correct.	Encara voldràs comprovar que els teus signes són correctes.
All because of a small child.	Tot per culpa d'un nen petit.
It came out of my personal account.	Va sortir del meu compte personal.
If in doubt, note it.	Si hi ha dubte, nota-ho.
Apply gently to the affected area.	Aplicar suaument a la zona afectada.
I did not find the article.	No he trobat l'article.
We learn about the world around us.	Aprenem sobre el món que ens envolta.
So, in other words.	Així, en altres paraules.
Therefore, these types of groups have different problems.	Per tant, aquest tipus de grups tenen problemes diferents.
I will spread that it exists.	Difondré que existeix.
It was just the opposite.	Va ser tot el contrari.
You know, like normal people.	Ja saps, com la gent normal.
Two elements inside.	Dos elements dins.
That’s just on the surface, though.	Això és només a la superfície, però.
To eat in one trip.	De menjar en un sol viatge.
We stopped to check.	Ens vam aturar a comprovar.
This is your decision.	Aquesta és la vostra decisió.
Earth's motion was discovered on the opposite side of this area.	El moviment terrestre es va descobrir al costat oposat d'aquesta zona.
I know you can.	Sé que pot.
As are others.	Com són altres.
The man seems satisfied with the question.	L'home sembla satisfet per la pregunta.
Forget about any game plan.	Oblida't de qualsevol pla de joc.
I look at music the same way.	Miro la música de la mateixa manera.
There were no immediate claims of liability.	No hi va haver cap reclamació immediata de responsabilitat.
I think the two lower officers will come down.	Crec que els dos oficials inferiors baixaran.
Stronger, harder hands lifted her.	Unes mans més fortes i dures la van aixecar.
He taught her everything he knew.	Li va ensenyar tot el que sabia.
But you can do them.	Però pots fer-los.
I knew it would be like that.	Sabia que seria així.
From now on I will do things from here.	A partir d'ara faré coses a partir d'aquí.
My father had many plans.	El meu pare tenia molts plans.
As for your internal pressure.	Pel que fa a la seva pressió interna.
I don't want to and I'll leave you.	No vull i et deixaré.
This was a lot of fun to read.	Això va ser molt divertit de llegir.
And what a great message to see.	I quin gran missatge de veure.
I know the law.	Conec la llei.
And so it ended in the show.	I així va acabar a l'espectacle.
He can't stand still.	No pot quedar-se quiet.
And yes, his car was going there.	I sí, el seu cotxe hi anava.
However, they also did more.	No obstant això, també van fer més.
We need to resolve this as soon as possible.	Això ho hem de resoldre el més aviat possible.
I went to dry land.	Vaig anar a terra seca.
God knows what anyone else is called.	Déu sap com es diu qualsevol altre.
Maybe it's better that way.	Potser és millor així.
Now you are safe.	Ara estàs segur.
I lost the mark.	Vaig perdre la marca.
The solution is simple.	La solució és senzilla.
All other parameters were kept by default.	Tots els altres paràmetres es van mantenir per defecte.
The longer, the better.	Com més llarg, millor.
You should make one.	Hauríeu de fer-ne un.
You wanted that security.	Volies aquesta seguretat.
I'll try again next week to do it.	Ho tornaré a provar la setmana vinent per fer-ho.
If a tree is good, its fruit will be good.	Si un arbre és bo, el seu fruit serà bo.
I will leave it to the people who have played with me.	Ho deixaré a la gent que hagi jugat amb mi.
The world should know what is really going on.	El món hauria de saber què està passant realment.
Many activities are associated with this special day.	Moltes activitats estan associades a aquest dia tan especial.
These pieces usually detail the research process and its conclusions.	Aquestes peces solen detallar el procés de recerca i les seves conclusions.
Cancer Series no.	Sèrie Càncer núm.
No stress on clothes.	Sense estrès a la roba.
Without saying anything, he turned and left.	Sense dir res, es va girar i va marxar.
Those in the room were looking at each other.	Els de l'habitació es miraven.
Mark my body.	Marca el meu cos.
The poor stay poor, the rich get rich.	Els pobres es mantenen pobres, els rics es fan rics.
We still need your help.	Encara necessitem la teva ajuda.
This is good news and bad news.	Aquesta és una bona i una mala notícia.
It would definitely make sense.	Sens dubte tindria sentit.
Behind us only darkness.	Darrere nostre només foscor.
I'm sure it will be fine.	Estic segur que anirà bé.
There are several ways to fix this.	Hi ha diverses maneres de solucionar-ho.
I feel it touch and everything is fine.	El sento tocar i tot està bé.
Even a short one.	Fins i tot un curt.
But the rest seems like good news.	Però la resta sembla ser una bona notícia.
The cell culture medium was changed every three days.	El medi de cultiu cel·lular es va canviar cada tres dies.
We mention some relevant results.	Esmentem alguns resultats rellevants.
But now his voice was low and serious.	Però ara la seva veu era baixa i seriosa.
We finally took a look at where we were.	Finalment hem fet una ullada a on érem.
He went down the hall for two minutes.	Va baixar pel passadís durant dos minuts.
He also had to buy them clothes.	També els devia comprar roba.
We will overcome it in some way.	Ho superarem d'alguna manera.
It makes us who we are.	Ens fa ser qui som.
It's clean.	Està net.
All of our usual terms and conditions apply.	S'apliquen tots els nostres termes i condicions habituals.
You have no materials applied to any of your objects.	No teniu materials aplicats a cap dels vostres objectes.
I didn’t have many models to follow.	No tenia molts models a seguir.
They are so good that they stand the test of time.	Són tan bons que resisteixen la prova del temps.
And, two, it is presenting itself as something new.	I, dos, s'està presentant com una cosa nova.
He went everywhere he looked.	Va passar a tot arreu on mirava.
He reached out with both hands.	Va estirar la mà amb les dues mans.
God would appear.	Déu apareixeria.
But a blue closer to you.	Però un blau més a prop teu.
You really aren't that angry.	Realment no estàs tan enfadat.
But this last task would take weeks.	Però aquesta darrera tasca trigaria setmanes.
They weren’t even driving down a road anymore.	Ja ni tan sols conduïen per una carretera.
That has changed, a bit.	Això ha canviat, una mica.
This is a strong case.	És un cas fort.
I'm going to look for him.	Vaig a buscar-lo.
God does not kill children, period.	Déu no assassina nens, punt.
I was once a regular user of the box.	Una vegada vaig ser un usuari habitual de la caixa.
The effort cost him.	L'esforç li va costar.
It means exactly what you think it means.	Significa exactament el que penses que significa.
Suddenly we hit everywhere.	De sobte vam colpejar per tot arreu.
No doubt different people have different ways of doing it.	Sens dubte, diferents persones tenen diferents maneres de fer-ho.
For personal use only.	Només per a ús personal.
I sat in my car.	Em vaig asseure al meu cotxe.
I don't know you either.	Jo tampoc et conec.
But he was just a nice guy, a really good guy.	Però només era un noi simpàtic, un noi molt bo.
We learned about positional value.	Vam aprendre sobre el valor posicional.
Go here in the next ten minutes.	Ves per aquí en els propers deu minuts.
I felt stupid.	Em vaig sentir estúpid.
Everyone likes to have someone who is interested in their opinion.	A tothom li agrada tenir algú que estigui interessat en la seva opinió.
I wrote my first stories around the age of ten.	Els meus primers contes els vaig escriure cap als deu anys.
If she were good.	Si ella fos bona.
It has been very cold here.	Aquí ha fet molt de fred.
But he didn't say anything.	Però no en deia res.
They just looked at the time.	Només van mirar l'hora.
I had never seen so many cars here.	Mai havia vist tants cotxes aquí.
Then the pain he felt was another self.	Aleshores, el dolor que va sentir va ser un altre jo.
I'm using this example.	Estic fent servir aquest exemple.
But if you do it wrong, be afraid.	Però si ho fas malament, tingues por.
I thought we were on the same page.	Em pensava que estàvem a la mateixa pàgina.
I think it was on the ground, though.	Crec que era a terra, però.
That's how we did it.	Així ho vam fer.
And these people would be wrong.	I aquesta gent s'equivocaria.
They look good.	Es veuen bé.
He left for work and did not return home until well into the night.	Va marxar a treballar i no va tornar a casa fins ben entrada la nit.
She would not survive long without the others.	Ella no sobreviuria molt de temps sense els altres.
The song received positive and negative reviews.	La cançó va rebre crítiques positives a negatives.
That means a lot to us.	Això significa molt per a nosaltres.
If people don’t have to work, many will choose not to.	Si la gent no ha de treballar, molts optaran per no fer-ho.
For your own good, of course.	Pel teu bé, és clar.
I’d rather laugh and smile than feel upset.	Prefereixo riure i somriure que sentir-me molest.
His room was often kept dark.	La seva habitació sovint es mantenia fosca.
We talked about it a lot.	N'hem parlat molt.
We believe that this method has good clinical value.	Creiem que aquest mètode té un bon valor clínic.
And it’s not a good example of the male species.	I no és un bon exemple de l'espècie masculina.
But it doesn’t seem to work.	Però sembla que no funcioni.
I really enjoyed this whole period.	Vaig gaudir molt de tot aquest període.
I just couldn’t get over it.	Simplement no ho vaig poder superar.
But he could not turn his back on them to save himself.	Però no els podia girar l'esquena per salvar-se.
Suppose it is maintained.	Suposem que es manté.
It is not part of it.	No en forma part.
As soon as he entered, he closed it again.	Tan bon punt va entrar, el va tornar a tancar.
Things started to look as bad as they could.	Les coses van començar a semblar tan malament com podien.
It sounds good for me.	Em sembla bé.
Watch your step.	Vigileu el vostre pas.
I decided to give it a try.	He decidit provar-ho de veritat.
He is young for his age.	És jove per a la seva edat.
Without clean water we die.	Sense aigua neta morim.
She is trying, in her own way, to make it special for them.	Ella està intentant, a la seva manera, que sigui especial per a ells.
To do it.	Per fer-ho.
Sometimes it’s welcome and sometimes it really isn’t.	De vegades és benvingut i de vegades realment no ho és.
What they did was poor research.	El que van fer va ser una investigació pobra.
He kept her there until her face turned blue.	La va mantenir allà fins que la seva cara va quedar blava.
Everything around him was perfect.	Tot al seu voltant era perfecte.
He said he wanted to teach me something.	Va dir que em volia ensenyar alguna cosa.
The other pair is also fixed.	L'altre parell també es fixa.
This is possible with the support of our customers.	Això és possible amb el suport dels nostres clients.
And there are many factors.	I hi ha molts factors.
Not like we were in our day.	No com estàvem en els nostres dies.
You didn't know your place.	No sabies el teu lloc.
Also share your opinions and experience after using it.	També comparteix les teves opinions i experiència després d'utilitzar-lo.
His eyes were bright and his mind was sharp.	Els seus ulls eren brillants i la seva ment era aguda.
He did none of that.	No va fer res d'això.
And they have their trust.	I tenen la seva confiança.
The teacher decided it would be fun to perform the play.	El professor va decidir que seria divertit representar l'obra.
But it’s really not that complicated.	Però realment no és tan complicat.
We are born proud.	Naixem orgullosos.
I will have the opportunity to understand your plans.	Tindré l'oportunitat d'entendre els seus plans.
He lived too long, too long.	Va viure massa, massa temps.
It is killing people all over the country.	Està matant gent a tot el país.
His love, his life, the promise of his future.	El seu amor, la seva vida, la promesa del seu futur.
They are completely wrong.	Estan completament equivocats.
You can see yourself going out for a beer with him.	Et pots veure sortint a prendre una cervesa amb ell.
Maybe the mistake lies in your perspective.	Potser l'error rau en la teva perspectiva.
Okay, but it was also the first step.	Bé, però també va ser el primer pas.
You show them what you can do.	Tu els mostres el que pots fer.
She talked to him about her life.	Va parlar amb ell de la seva vida.
However, the content of the course is not related to this subject.	Tanmateix, el contingut del curs no està relacionat amb aquesta assignatura.
Who wouldn't?	Qui no ho faria?.
The sky is the limit.	El cel és el límit.
It is part of our history.	Forma part de la nostra història.
We had never met before we started working together.	Mai ens havíem conegut abans de començar a treballar junts.
I wanted to lend a hand to the game.	Volia donar un cop de mà al joc.
We are members of the public like anyone else.	Som membres del públic com qualsevol altre.
He could not process it fast enough.	No va poder processar-ho prou ràpid.
Including away matches.	Inclòs els partits fora de casa.
The human environment is a garden.	El medi humà és un jardí.
These results were in agreement with those of previous research.	Aquests resultats estaven d'acord amb els d'investigacions anteriors.
We hope you enjoy it !.	Esperem que el gaudiu!.
The next morning looked good.	L'endemà al matí semblava bé.
The company wanted to thank the employees for the work done.	L'empresa ha volgut agrair la feina feta als seus empleats.
It doesn’t matter what you throw at us.	No importa el que ens llancins.
Here we can add another image.	Aquí podem afegir una altra imatge.
Protect the ball with your inner hand and body.	Protegiu la pilota amb la mà interior i el cos.
We feed it, love it, and take it.	L'alimentem, l'estimem i l'agafem.
I want the normal human type.	Vull el tipus humà normal.
Update if the data shows that this is an incorrect number.	Actualitzeu si les dades mostren que aquest és un número incorrecte.
They avoid falling in love with their own ideas.	Evitan enamorar-se de les seves pròpies idees.
And we had no means of supporting the family.	I no teníem cap mitjà de suport a la família.
I definitely didn’t look like the other girls who grew up.	Definitivament no em semblava a les altres noies que van créixer.
Other bad things, too.	Altres coses dolentes, també.
All players are new players to me.	Tots els jugadors són nous jugadors per a mi.
Let's put it this way.	Posem-ho així.
Well, come on, then.	Bé, vinga, doncs.
We played hard.	Vam jugar fort.
So what images do you have that fit these pages?	Aleshores, quines imatges tens que encaixin amb aquestes pàgines?.
A story of the mind.	Una història de la ment.
He said it won’t happen to me.	Va dir que no em passarà a mi.
Its due date was just over a month away.	La seva data de venciment estava a poc més d'un mes.
The mind playing with the mind.	La ment jugant amb la ment.
They wanted his life.	Volien la seva vida.
When he gets home, his shoulders will hurt too.	Quan arribi a casa, també li faran mal les espatlles.
Little is known about his life.	Poc se sap de la seva vida.
So you have to keep trying.	Així que cal seguir-ho intentant.
A small town.	Un poble petit.
However, side effects occur.	No obstant això, es produeixen efectes secundaris.
It made no sense.	No tenia sentit.
He watched as he tried to move forward again, and again failed.	Va veure com intentava avançar de nou, i de nou va fallar.
So next season we can start planting.	Així que la temporada vinent podem posar-nos a plantar.
But after a short break.	Però després d'un petit descans.
I know it’s not much.	Sé que no és gaire.
You can do whatever you want with it.	Pots fer el que vulguis amb ella.
She shook her head once more.	Ella va negar amb el cap una vegada més.
You would change your mind.	Canviaries d'opinió.
Please tell your friends to sign up.	Si us plau, digues als teus amics que es registrin.
There is no other way than practice.	No hi ha una altra manera que no sigui la pràctica.
It is useless.	No serveix de res.
The coffee never happened.	El cafè no va passar mai.
Data from five independent experiments are presented.	Es presenten dades de cinc experiments independents.
There are no secrets.	No hi ha cap secret.
Only five registered actions occurred.	Només es van produir cinc accions registrades.
But our costs are real.	Però els nostres costos són reals.
The average quality score of the study was five and the modality was seven.	La puntuació mitjana de qualitat de l'estudi va ser de cinc i la modalitat va ser de set.
She was not going to change her mind.	Ella no anava a canviar d'opinió.
I didn't like it.	No m'agradava.
Nature does not make perfection.	La natura no fa la perfecció.
We wanted to do these things.	Volíem fer aquestes coses.
I was going to prove her wrong.	Anava a demostrar que estava equivocada.
But at the same time a little nice.	Però alhora una mica agradable.
At the same time nothing was the same.	Al mateix temps res era igual.
He did not explain any reason for the motion.	No va explicar cap motiu de la moció.
I had made no effort to really get close to the crew.	No havia fet cap esforç per apropar-me realment a la tripulació.
This has interesting consequences.	Això té conseqüències interessants.
She would have given her life for him.	Ella hauria donat la seva vida per ell.
Because they had sent it and we had returned it.	Perquè l'havien enviat i nosaltres l'havíem tornat.
I don't buy it.	Jo no el compro.
The march was very bad.	La marxa va ser molt dolenta.
Or maybe an act of war.	O potser un acte de guerra.
The music is great too.	També la música és genial.
I didn't know anything better.	No en sabia res millor.
It was a very different time for public health.	Va ser un moment molt diferent per a la salut pública.
Now I have work to do.	Ara tinc feina per fer.
No one had a name.	Ningú tenia nom.
You now have the opportunity to do this research.	Ara tens l'oportunitat de fer aquesta investigació.
My mother was a teacher, you know.	La meva mare era mestra, saps.
You will never return home.	No tornaràs mai a casa.
I just learned from her.	Acabo d'aprendre d'ella.
My family photos and information were posted.	Es van publicar les fotos i la informació de la meva família.
I can't stop her.	No la puc aturar.
These are topics we know too little about.	Són temes dels quals sabem massa poc.
I have a good job.	Tinc una bona feina.
I walked in here, a little down.	Vaig entrar aquí, una mica avall.
We take steps not to be late.	Prenem mesures per no arribar tard.
Be the first, add yours and you're done !.	Sigues el primer, afegeix el teu i et trobes!.
You had to be careful.	Calia anar amb compte.
The great advantage of this is that it is long.	El gran avantatge d'això és que és llarg.
I was surprised to see how much demand there is still.	Em va sorprendre veure com de demanda encara hi ha.
Maybe even that was love.	Potser fins i tot això era amor.
I want to experiment with holding his hand again.	Vull experimentar amb agafar-li la mà de nou.
Overall, we are satisfied with the purchase.	En general, estem satisfets amb la compra.
And we need to know that.	I això ho hem de saber.
People who live there people who do things.	Gent que hi viu gent que fa coses.
The facts suggest otherwise.	Els fets suggereixen el contrari.
But that's not how it happened.	Però no és així com va passar.
That was not the reason.	Aquest no era el motiu.
It started with the flat they had shared.	Va començar pel pis que havien compartit.
They are absolutely necessary for the system.	Són absolutament necessaris per al sistema.
Look for the magic to continue.	Busca que la màgia continuï.
I wet my throat with cold water.	Em mullo la gola amb aigua freda.
I talked to him.	Vaig parlar amb ell.
She knew it for the first time.	Ella sabia de la primera vegada.
She had known a lot, and had told him so little.	Ella havia sabut molt, i li havia dit tan poc.
I was clear.	Ho tenia clar.
You could put the whole company in trouble.	Podríeu posar tota l'empresa en problemes.
You can only imagine.	Només us podeu imaginar.
This is private cash.	Es tracta d'efectiu privat.
I feel my face heat up.	Sento que la meva cara s'escalfa.
Anyway I didn’t have much choice.	De totes maneres no tenia gaire opció.
The page is injured seven employees.	La pàgina està ferida de set empleats.
So it’s hard to be sure of anything.	Per tant, és difícil estar segur de res.
He was the great one.	Ell era el genial.
They stayed there.	Es van quedar allà.
Our city has never been, nor will it ever be, the same.	La nostra ciutat mai ha estat, ni serà mai més, la mateixa.
It would make no difference if I did.	No faria cap diferència si ho fes.
So at least we can enjoy tonight.	Així que almenys podem gaudir d'aquesta nit.
Where will he go and is he doing well.	On anirà i li va bé.
Right here, we can see how it works.	Aquí mateix, podem veure com funciona.
Let him review your list and answer your questions.	Deixeu que repassi la seva llista i respongui les seves preguntes.
This is where the real problem lies.	Aquí és on rau el problema real.
We had to move.	Ens havíem de moure.
I really needed the money.	Necessitava molt els diners.
No explanation is needed.	No cal cap explicació.
It couldn’t be easier.	No podria ser més fàcil.
So, instead, he changed the subject.	Així, en canvi, va canviar de tema.
He was not a customer.	No era client.
Then move on to the next person and the next.	A continuació, passeu a la següent persona i a la següent.
The above works well.	L'anterior funciona bé.
He is who he says he is.	Ell és qui diu que és.
He got it the first week.	Ho va aconseguir la primera setmana.
Most don’t live with such a deep cut.	La majoria no viu amb un tall tan profund.
This is not a good way to treat your people.	Aquesta no és una bona manera de tractar la teva gent.
You know they can’t agree.	Ja saps que no es poden posar d'acord.
And sometimes, boys will be girls.	I de vegades, els nois seran noies.
Last night was the first.	Ahir a la nit va ser la primera.
My wife and children come to mind.	Em vénen al cap la meva dona i els meus fills.
There is a lot to like.	Hi ha molt per agradar.
A discussion developed around the fire.	Al voltant del foc es va desenvolupar una discussió.
Probably best to take a few days.	Probablement el millor per trigar uns dies.
My explanation can be absolutely wrong.	La meva explicació pot ser absolutament equivocada.
I would ask you to talk to them.	Us demanaria que parleu amb ells.
We saw all the boat had to offer.	Vam veure tot el que el vaixell tenia per oferir.
A bad idea.	Una mala idea.
And I will never know if I will go back to sleep.	I mai sabré si tornaré a dormir.
Many believed it was his best song.	Molts van creure que era la seva millor cançó.
You were the only person he met after hours.	Vas ser l'única persona que va conèixer després d'hores.
May the force be with you.	Que la força t'acompanyi.
All because I got on their list.	Tot perquè vaig entrar a la seva llista.
Our lives are being questioned.	Les nostres vides estan qüestionades.
He studied the figures in his hand.	Va estudiar les figures a la mà.
Age did not significantly influence the number of eggs produced.	L'edat no va influir significativament en el nombre d'ous produïts.
I also survived.	Jo també vaig sobreviure.
However, the war has changed.	Tanmateix, la guerra ha canviat.
The reason for this big difference is still unclear.	El motiu d'aquesta gran diferència encara no està clar.
How computer games can help us learn.	Com els jocs d'ordinador ens poden ajudar a aprendre.
It was in a room near the old church.	Era en una habitació prop de l'església vella.
A place where we could go and be safe.	Un lloc on podríem anar i estar segurs.
You should worry more about your teacher.	Hauríeu de preocupar-vos més pel vostre mestre.
It wasn’t there to do any kind of show.	No hi era per fer cap mena d'espectacle.
It’s funny how your base price is so much higher than mine.	És curiós com el vostre preu base és molt més alt que el meu.
Carry out your plans to hurt others.	Portes a terme els teus plans per fer mal als altres.
I had to work hard just to keep going.	Vaig haver d'esforçar-me amb força només per continuar.
This means maintaining educational decisions at the local level.	Això significa mantenir les decisions educatives a nivell local.
I walked away from it many times, saying it was impossible.	Me n'he allunyat moltes vegades, dient que era impossible.
Nothing has changed, by the way.	Res ha canviat, per cert.
He didn't turn when she approached him.	No es va girar quan ella es va acostar cap a ell.
In this aspect, it is easier.	En aquest aspecte, és més fàcil.
Breathing is difficult.	La respiració és difícil.
He was asked to bring her clothes.	Se'ls va demanar que li portés roba.
I thought about it so much.	Hi vaig pensar tant.
Anyway I no longer trusted her.	De totes maneres ja no confiava en ella.
Expect little more than that.	Espereu poc més que això.
Although, for some reason, this time it was different.	Tot i que, per alguna raó, aquesta vegada va ser diferent.
Maybe it’s not such a good idea to think about it now.	Potser no és tan bona idea ara pensar-hi.
And even, perhaps, this was not really a war.	I fins i tot, potser, això no va ser realment una guerra.
I don't believe a word of it.	No m'ho crec ni una paraula.
He thought he would faint.	Va pensar que es desmaiaria.
Some of the top five families control a country.	Algunes de les cinc famílies principals controlen un país.
In fact, they loved the different path.	De fet, els va encantar el camí diferent.
Thirty healthy individuals were used as the control group.	Es van utilitzar trenta individus sans com a grup control.
I have not changed my position in this regard.	No he canviat de posició al respecte.
She just kept looking at him.	Ella només el va seguir mirant.
Not as bad as it could have been.	No tan dolent com podria haver estat.
He fell, pressed to the ground.	Es va caure, es va prémer a terra.
The story is just beginning.	La història tot just comença.
I probably feel that way.	Segurament em sento així.
Live life.	Viu la vida.
I had no idea what month it was.	No tenia ni idea de quin mes era.
Four objects but not two vs.	Quatre objectes però no dos vs.
But that doesn’t work.	Però això no funciona.
So close.	Molt a prop.
But they don't know most of it.	Però no en saben la majoria.
It kept people from getting too close.	Evitava que la gent s'apropés massa.
This judge was obviously rewarded.	Aquest jutge, òbviament, va ser recompensat.
I will talk to them.	Parlaré amb ells.
Better development means a faster attack.	Un millor desenvolupament significa un atac més ràpid.
I meant.	Vaig voler dir.
Somehow, not trying it in the first place is not an option.	D'alguna manera, no intentar-ho en primer lloc no és una opció.
Then a few more.	Després uns quants més.
But many did.	Però molts ho van fer.
But, it goes further.	Però, va més enllà.
I was happy to do it.	Vaig estar content de fer-ho.
These effects are described below.	Aquests efectes es descriuen a continuació.
Yes, maybe you learn something new and need to change.	Sí, potser apreneu alguna cosa nova i haureu de canviar.
So you know what the game plan is.	Així que sap quin és el pla de joc.
I refused to have anything.	Em vaig negar a tenir res.
We can talk about anything.	Podem parlar de qualsevol cosa.
I don’t understand what’s going on.	No entenc què està passant.
A lot of people want to believe it was like that.	Molta gent vol creure que era així.
The film received mostly negative reviews.	La pel·lícula va rebre majoritàriament crítiques negatives.
In this, the kitchen definitely helped.	En això, la cuina definitivament va ajudar.
Let me give you a few more examples.	Permeteu-me que us posi uns quants exemples més.
But this meaning does not appear clearly in the text.	Però aquest significat no apareix clarament al text.
Double-click each book, one at a time.	Feu doble clic a cada llibre, un a la vegada.
We sincerely do.	Sincerament ho fem.
A man's eyes.	Els ulls d'un home.
This caused a return fire storm.	Això va provocar una tempesta de foc de retorn.
They stopped near a climb.	Es van aturar prop d'una pujada.
And that is our mission.	I aquesta és la nostra missió.
There we had lunch.	Allà vam dinar.
He ran down the path.	Va córrer pel camí.
But here’s one that might be worth it.	Però aquí n'hi ha un que potser val la pena.
I'm not afraid of anything.	No tinc por de res.
Experiments performed and data analysis.	Experiments realitzats i anàlisi de dades.
It’s happening, right now.	Està passant, ara mateix.
I talked to you that day.	Vaig parlar amb tu aquell dia.
Representative data from three independent experiments.	Dades representatives de tres experiments independents.
I know a guy who uses wood.	Conec un noi que fa servir fusta.
The night he was killed.	La nit que va ser assassinat.
We had to see it at school.	Ho vam haver de veure a l'escola.
And the effects.	I els efectes.
I find it hard to agree with that argument.	Em costa estar d'acord amb aquest argument.
This issue has been raised before.	Aquesta qüestió ja s'ha plantejat abans.
I was another black kid on the blog.	Jo era un altre nen negre del bloc.
He had been one of the first on the scene.	Havia estat un dels primers a l'escena.
More than we’ve seen since the injury.	Més del que hem vist des de la lesió.
My stay was good overall.	La meva estada va ser bona en general.
An exact expression is given as follows.	Una expressió exacta es dóna de la següent manera.
Love is power.	L'amor és el poder.
Tell him to leave.	Digues-li que se'n vagi.
And that worked for them.	I això els va funcionar.
However, if run from code, it will have no effect.	Tanmateix, si s'executa des del codi, no tindrà cap efecte.
The stars there are a very nice touch.	Les estrelles que hi ha són un toc molt agradable.
I needed someone to tell me I would be fine.	Necessitava que algú em digués que estaria bé.
It is a very fine line.	És una línia molt fina.
Similar findings were obtained in two independent experiments.	Es van obtenir troballes similars en dos experiments independents.
You are very smart.	Ets molt intel·ligent.
You can see how the ball moves, you can feel it.	Pots veure com es mou la pilota, pots sentir-la.
Either way, he has left us that.	Sigui com sigui, ens ha deixat això.
Things could easily get out of hand.	Les coses es podrien descontrolar fàcilment.
We agree that things move much faster than we expected.	Estem d'acord que les coses es mouen molt més ràpid del que esperàvem.
She stopped as he approached, apparently waiting for her to speak.	Ella es va aturar mentre ell s'acostava, aparentment esperant que parlés.
My adult children have been my life.	Els meus fills adults han estat la meva vida.
You are glad to have reviewed this book.	Esteu contents de ser qui vau revisar aquest llibre.
It will kill you if it is not.	Et matarà si no ho és.
This blog contains content that may present a conflict of interest.	Aquest bloc conté contingut que pot presentar un conflicte d'interessos.
We are the power.	Som el poder.
My friends have told me to go back out there.	Els meus amics m'han dit que torni allà fora.
Some considered it out of character.	Alguns ho van considerar fora de caràcter.
Maybe it wasn’t his kind of party.	Potser no era el seu tipus de festa.
I want to know that it will go well.	Vull saber que anirà bé.
He ran to save his life in his own city.	Corria per salvar la seva vida a la seva pròpia ciutat.
There had been no time.	No hi havia hagut temps.
Select an event to find out why !.	Seleccioneu un esdeveniment per saber per què!.
I can manage things from here.	Puc gestionar les coses des d'aquí.
Or anywhere near you.	O a qualsevol lloc a prop teu.
And they finally turned him around.	I finalment li van donar la volta.
And another, and another.	I un altre, i un altre.
But only a few days before him.	Però només uns dies abans que ell.
She wanted everyone, everything to be happy.	Ella volia que tothom, tot fos feliç.
But this type was not configured to receive such functions.	Però aquest tipus no estava configurat per rebre aquest tipus de funcions.
I turned around and saw nothing.	Em vaig girar i no vaig veure res.
So you will stay together.	Així que us quedareu junts.
Maybe some date hadn’t been shown.	Potser alguna data no s'havia mostrat.
Don’t think in the short term.	No pensis a curt termini.
It is difficult to explain this feeling.	És difícil explicar aquesta sensació.
Just a hard one.	Només un dur.
Cold, snow and ice can be hard on your engine.	El fred, la neu i el gel poden ser durs per al vostre motor.
Each card is played once.	Cada carta es juga una vegada.
But it can be right or wrong.	Però es pot encertar o fallar.
After the crash, you know.	Després del xoc, ja ho sabeu.
Everything works now.	Tot funciona ara.
What a laugh.	Quin riure.
The more you add, the more you will find it beautiful.	Com més afegiu, més la trobareu bonica.
No one wants this in their lives.	Ningú vol això a les seves vides.
This group often lives far beyond their means.	Aquest grup sovint viu molt més enllà de les seves possibilitats.
This has no advantage.	Això no té cap avantatge.
I don’t think the money has changed hands either.	No crec que els diners hagin canviat de mans tampoc.
This is the meaning of the circle.	Aquest és el significat del cercle.
Increase the quality and focus of teacher professional development.	Augmentar la qualitat i l'enfocament del desenvolupament professional del professorat.
She looked small compared to him.	Semblava petita comparada amb ell.
So maybe.	Així que potser.
But it didn’t stop him.	Però no el va aturar.
And it’s far from shit.	I està lluny de ser una merda.
The last thing he hoped to do was laugh.	L'últim que esperava poder fer era riure.
A written contract was prepared.	Es va preparar un contracte escrit.
We are not here until we die.	No som aquí fins que morim.
We are never broken.	Mai estem trencats.
But that was more than any of them had ever seen before.	Però això era més del que cap d'ells havia vist mai abans.
There is only space right in front of me.	Només hi ha l'espai just davant meu.
Apparently, the numbers went on and on.	Pel que sembla, els números van anar passant i seguint.
However, the devices on which it runs appear to be well supported.	No obstant això, els dispositius en què s'executa semblen estar ben compatibles.
Make sure the line gives them a strong enough starting point.	Assegureu-vos que la línia els doni un punt de partida prou fort.
The feeling was out of this world.	La sensació era fora d'aquest món.
I was very pleased with the turn of events.	Estava molt satisfet amb el gir dels esdeveniments.
I wanted to get to know you better.	Volia conèixer-te millor.
The pain returned.	El dolor va tornar.
We may not know anything about its contents.	Potser no sabem res del seu contingut.
He turned from the screen.	Es va girar de la pantalla.
I will give you a first version.	Us en donaré una primera versió.
And now he was about to leave.	I ara estava a punt de marxar.
He had a way to go.	Tenia un camí per recórrer.
I just did.	Acabo de fer.
These changes should not affect the average person.	Aquests canvis no haurien d'afectar la persona mitjana.
I couldn't wait.	No podia esperar.
Members work one weekend in three.	Els membres treballen un cap de setmana en tres.
That way, you found the best deal.	D'aquesta manera, vas trobar la millor oferta.
Three more years.	Tres anys més.
It has to happen.	Ha de passar.
He and his men quickly descended again.	Ell i els seus homes van tornar a baixar ràpidament.
His age was impossible to tell.	La seva edat era impossible de dir.
I can show you.	Et puc mostrar.
Factors completely out of their control almost cost them their family.	Factors completament fora del seu control gairebé els costen la seva família.
Every moment of his life.	Cada moment de la seva vida.
Yes, we still eat there, because the food is delicious.	Sí, encara mengem allà, perquè el menjar és boníssim.
After a few moments he was already in the apartment, the door closed behind him.	Al cap d'uns instants ja era a l'apartament, la porta es va tancar darrere seu.
It was impossible to distinguish where the noise had come from.	Era impossible distingir d'on havia sortit el soroll.
First the story behind it.	Primer la història del darrere.
In another life.	En una altra vida.
You can’t trust them.	No pots confiar en ells.
In fact we have it.	De fet ho tenim.
But then he had also been his father.	Però llavors també havia estat el seu pare.
I wanted to know my options.	Volia saber les meves opcions.
Nothing was as before.	Res era com abans.
It is a beautiful car in person.	És un cotxe preciós en persona.
There could be many reasons for this.	Hi podria haver moltes raons per això.
It will be like that half the time.	Serà així la meitat del temps.
The game received generally positive reviews after the release.	El joc va rebre crítiques generalment positives després del llançament.
Not good.	No és bó.
You can no longer call.	Ja no et pots trucar.
I had it reviewed.	Ho vaig fer revisar.
So there is progress.	Així que hi ha progrés.
We'll see how it goes.	Veurem com surt.
In fact, you won’t focus on it.	De fet, no et centraràs en ell.
And yet you would turn your back on me.	I tanmateix em donaries l'esquena.
He waited, listening to his own reaction.	Es va quedar esperant, escoltant la seva pròpia reacció.
At least with me.	Almenys amb mi.
He has barely done so, if you want to know the truth.	Amb prou feines ho ha fet, si vols saber la veritat.
Trapped in a conversation at the end of a song.	Atrapat en una conversa al final d'una cançó.
There must be a couple of hundred people here.	Hi deu haver un parell de centenars de persones aquí.
But only if you care about your duty to me.	Però només si us importa el vostre deure amb mi.
I need to fix it.	Necessito arreglar-me.
For me it was such a good case so far.	Per a mi va ser un cas de fins ara tan bo.
Life will change whether we like it or not.	La vida canviarà tant si ho volem com si no.
There are multiple options.	Hi ha múltiples opcions.
He has been there ever since.	Ell hi ha estat des de llavors.
Stay home.	Queda't a casa.
I’m happy to let it develop.	Estic content de deixar-lo desenvolupar.
It probably wouldn’t be the last.	Probablement no seria l'últim.
I didn't see it coming.	No ho vaig veure venir.
We are a market.	Som un mercat.
No, our next step is to find out a treatment plan.	No, el nostre següent pas és esbrinar un pla de tractament.
Don’t do it because you think it will be fun.	No ho feu perquè creieu que serà divertit.
They will do it for our meal.	Ho faran pel nostre àpat.
Below we offer a detailed test.	A continuació oferim una prova detallada.
I can feel the pressure increasing.	Puc sentir la pressió augmentant.
Yes, this is my lucky day.	Sí, aquest és el meu dia de sort.
Watch the video below to see the event !.	Mireu el vídeo següent per veure l'esdeveniment!.
It’s just amazing.	És simplement increïble.
None of this interests me.	Res d'això m'interessa.
It wasn't his thing, really.	No era cosa seva, la veritat.
But he must have wondered about the cause.	Però deu haver-se preguntat per la causa.
It was not water.	No era aigua.
First time, last time.	Primera vegada, última vegada.
Or even them.	O encara ells.
I saw it happen through my news channel many times.	Ho vaig veure passar a través del meu canal de notícies moltes vegades.
Thanks for answering my call.	Gràcies per atendre la meva trucada.
After the office, forget about your job and spend time with your family.	Després de l'oficina, oblida't de la teva feina i dedica temps a la teva família.
These parameters may vary from center to center.	Aquests paràmetres poden variar d'un centre a un altre.
It's about doing.	Es tracta de fer.
The most appropriate reference material to use is a topic for discussion.	El material de referència més adequat per utilitzar és un tema de debat.
It was so, so quiet.	Era tan, tan tranquil.
Following their experimental procedure, we average our experiments in three executions.	Seguint el seu procediment experimental, fem una mitjana dels nostres experiments en tres execucions.
Love is no different.	L'amor no és diferent.
This was definitely not his style.	Definitivament, aquest no era el seu estil.
I said your name.	Vaig dir el teu nom.
Tomorrow they would fill it.	Demà l'omplirien.
However, it has several limitations.	No obstant això, té diverses limitacions.
It was hot in summer and cold in winter.	Feia calor a l'estiu i fred a l'hivern.
To do this, I created the following program.	Per fer-ho, he creat el següent programa.
I tried them often.	Els vaig provar sovint.
I hate running.	Odio córrer.
Maybe on a small scale.	Potser a petita escala.
This coincides with other studies in adults.	Això coincideix amb altres estudis realitzats en adults.
See cover above.	Vegeu la portada de dalt.
It wasn’t a regular one but it was definitely familiar.	No era una habitual però definitivament era familiar.
There is a worse one.	Hi ha un pitjor.
Clearly this was the next thing to do.	És evident que això era el següent a fer.
I put him next to me.	El vaig posar al seu costat.
I had a lot of problems with that.	Vaig tenir molts problemes amb això.
This can only be done once in the game.	Això només es pot fer una vegada al joc.
So just keep the room closed.	Així que només manté l'habitació tancada.
He looks up suddenly and catches him doing so.	Mira cap amunt de sobte i atrapa'l fent-ho.
I literally love it.	Literalment m'encanta.
But another part of her held back.	Però una altra part d'ella es va retenir.
Only in slow motion.	Només a càmera lenta.
Beyond that, who knows ?.	Més enllà d'això, qui sap?.
The rules of evidence should be followed whenever possible.	Les regles de l'evidència s'han de seguir sempre que sigui possible.
I will read this.	Vaig a llegir això.
You have as much right there as anyone.	Hi tens tant de dret com ningú.
They hope to be here this afternoon.	Esperen que siguin aquí aquesta tarda.
We have never seen her.	No l'hem vista mai.
Do what you have to do.	Fes el que hagis de fer.
If you’re heterosexual, I’m fine.	Si ets heterosexual, em va bé.
They could not agree on the price.	No es podien posar d'acord quant al preu.
Maybe you think I’m the real self, and maybe you are.	Potser penses que sóc el jo real, i potser ho és.
Like the rest of the human population.	Com la resta de la població humana.
This page explains more about what this board will do.	Aquesta pàgina explica més sobre què farà aquest tauler.
I didn’t know anyone was really doing it anymore.	No sabia que ningú ja ho fes realment.
Not fast enough.	No prou ràpid.
He did not direct like the others.	No va dirigir com els altres.
We have to survive with numbers.	Hem de sobreviure amb xifres.
His focus was good.	El seu focus era bo.
I just don’t want you to worry about me.	Simplement no vull que et preocupis per mi.
The place where you work also makes a difference.	El lloc on treballes també marca la diferència.
Many car companies will move there.	Moltes empreses d'automòbils s'hi traslladaran.
The only question is when soon.	L'única pregunta és quan aviat.
But it needs some interpretation.	Però necessita alguna interpretació.
Construction is fast, with immediate return of traffic.	La construcció és ràpida, amb retorn immediat del trànsit.
It’s about what you do.	Es tracta del que fas.
Over time it has been added.	Al llarg del temps s'hi ha afegit.
Not so good with humans.	No tan bo amb els humans.
Observe and use this website.	Observa i utilitza aquest lloc web.
The blood was hot on her.	La sang estava calenta en ella.
It's just me.	Només sóc jo.
This was definitely new.	Això era definitivament nou.
But it only takes one thing to make it perfect.	Però només cal una cosa perquè sigui perfecte.
Later, he thought.	Més tard, va pensar.
If you choose this option.	Si escolliu aquesta opció.
The same goes for joy.	El mateix passa amb l'alegria.
I don’t know if it’s still there.	No sé si encara hi és.
Go ahead and go up, in fact.	Seguir endavant i pujar, de fet.
So he does it with everyone else.	Així que ho fa amb tots els altres.
Aren’t we cut in two ?.	No estem tallats en dos?.
No matter where you are today, someone has helped you get there.	No importa on siguis avui, algú t'ha ajudat a arribar-hi.
None of them has come down to the world like us.	Cap d'ells ha baixat al món com nosaltres.
It’s so dark, so still.	És tan fosc, tan quiet.
Which we accept as definitive.	Que acceptem com a definitiu.
Going back in meant nothing.	Tornar-hi a entrar no va significar res.
The line indicates the days on which each test was performed.	A la línia s'indiquen els dies en què es va realitzar cada prova.
Cars kill people.	Els cotxes maten persones.
I wanted to include girls.	Volia incloure noies.
And yet he chose none of them.	I tanmateix no va triar cap d'ells.
With this decision began to run the statute of limitations.	Amb aquesta decisió va començar a córrer el termini de prescripció.
During this period, we were the only human species around.	Durant aquest període, vam ser l'única espècie humana al voltant.
Face reality.	Afronta la realitat.
I’ve been able to travel more and I enjoy working from home.	He pogut viatjar més i m'agrada treballar des de casa.
I take another drink, close my eyes, try to stop thinking.	Prenc una altra copa, tanco els ulls, intento deixar de pensar.
He thought it was fun.	Va pensar que era divertit.
But only almost.	Però només gairebé.
This is no surprise.	Això no és cap sorpresa.
It is false information.	És una informació falsa.
You would hardly know he had any.	Difícilment sabríeu que en tenia cap.
Therefore, his degree is completely beyond science.	Per tant, el seu grau està completament més enllà de la ciència.
We do a lot of things together.	Fem moltes coses junts.
I just walk.	Només camino.
However, others have seen these effects.	No obstant això, altres han vist aquests efectes.
She was ill and on her deathbed.	Estava malalta i estava al llit de mort.
Magic is a wonderful gift.	La màgia és un regal meravellós.
I didn’t say that.	Jo no vaig dir això.
This is a good sign.	Això és un bon senyal.
Most live in areas and have little access to advanced education.	La majoria viu a zones i té poc accés a l'educació avançada.
I’m getting used to things.	M'estic acostumant a les coses.
Instead, he was confused.	En canvi, estava confós.
There would be a hidden catch somewhere low.	Hi hauria una captura oculta en algun lloc baix.
I returned it a day later.	El vaig tornar un dia després.
But we fell in difficult times, when the soldiers passed.	Però vam caure en moments difícils, quan els soldats van passar.
It could not be offered.	No es va poder oferir.
She hoped they would buy her photos.	Ella esperava que comprarien les seves fotos.
There is nothing else I can do.	No hi ha res més que pugui fer.
This is where the difference lies.	Aquí és on rau la diferència.
I knew it, but this time it seemed like something different.	Ho sabia, però aquesta vegada em va semblar una cosa diferent.
She stood up.	Ella es va posar dret.
He tried it for years, man.	Ho va intentar durant anys, home.
Very rarely do you get it.	Molt poques vegades ho aconsegueixes.
The full list is here.	La llista completa és aquí.
It wasn't me who made it public.	No vaig ser jo qui ho va fer públic.
You should use the average.	Hauríeu d'utilitzar la mitjana.
Everyone followed his example.	Tothom va seguir el seu exemple.
However, this study has limitations.	Tanmateix, aquest estudi té limitacions.
Remove from the water.	Retirar de sobre l'aigua.
I wanted to feel young and like everything was fine.	Volia sentir-me jove i com si tot estigués bé.
At least in this school.	Almenys en aquesta escola.
Although I don’t have time to do it.	Encara que no tinc temps de fer-ho.
Time was running out.	El temps es feia curt.
When he got there, he already knew why.	Quan hi va arribar, ja sabia per què.
Court of the case.	Tribunal del cas.
They help them.	Els ajuden.
But it didn’t seem likely.	Però no semblava probable.
You were tired.	Estaves cansat.
They have been doing this for a long time.	Ho han fet durant molt de temps.
We haven't seen each other in months.	Feia mesos que no ens veiem.
That’s the good thing about it.	Això és el bo d'això.
No, not many.	No, no molts.
But the dead are gone.	Però els morts se n'han anat.
But that was a dream.	Però això era un somni.
Don’t think people want to know how to talk about the last two.	No creieu que la gent vol saber parlar dels dos últims.
I stopped using drugs and became active with my children.	Vaig deixar de consumir drogues i em vaig fer actiu amb els meus fills.
Not being a little careful.	No s'està fent una mica de compte.
He didn’t seem to know it had to be.	No semblava saber que havia de ser.
And if they shoot you, you might kill yourself.	I si hi disparen, potser et matis.
The one no one wanted.	La que ningú volia.
It is very sad.	És molt trist.
There were few things I enjoyed most.	Hi havia poques coses que gaudia més.
No significant differences were found during the treatment period.	No es va trobar cap diferència significativa durant el període de tractament.
He still didn’t know himself well enough to doubt.	Encara no es coneixia prou bé com per dubtar.
The event will be great for kids.	L'acte serà fantàstic per als nens.
Maybe he was sleeping.	Potser estava dormint.
The numbers were less important.	Els números eren menys importants.
That was a bad idea.	Aquesta va ser una mala idea.
They receive six hundred patients every day.	Reben sis-cents pacients cada dia.
This is what so many old people do.	Això és el que fan tants vells.
This appeal comes from this judgment.	Aquest recurs prové d'aquesta sentència.
I had trouble dropping them.	Vaig tenir problemes per deixar-los caure.
I know her older sister, who is actually a very lovely person.	Conec la seva germana gran, que en realitat és una persona molt encantadora.
It was considered a losing battle.	Va ser considerat com una batalla perduda.
For worse.	Per a pitjor.
And so it goes.	I així segueix.
There is nothing more to hide.	No hi ha res a amagar més.
Side effects were reported if any.	Els efectes secundaris es van registrar si n'hi havia.
I can't wait to see you in person.	No puc esperar per veure't en persona.
Do not make an enemy unless he is a dead man.	No facis enemic, tret que sigui un home mort.
We turned our attention back to the beauty of the red dress.	Vam tornar la nostra atenció a la bellesa del vestit vermell.
Also, to run this machine they only need three or four people.	A més, per executar aquesta màquina només necessiten tres o quatre persones.
This was his photo in the corner.	Aquesta era la seva foto a la cantonada.
Men do it often.	Els homes ho fan sovint.
The cry.	El plor.
This is not the only application.	Aquesta no és l'única aplicació.
Make sales mobile.	Feu que les vendes siguin mòbils.
We had fun.	Ens vam divertir.
That meant the other had to turn around.	Això significava que l'altre havia de girar-se.
He loved horses.	Li encantaven els cavalls.
You are working too hard.	Estàs treballant massa.
Read, read, read.	Llegir, llegir, llegir.
Really, a wonderful thing.	Realment, una cosa meravellosa.
I just didn’t want to.	Simplement no volia.
Don’t get carried away too much, though.	No us deixeu portar massa, però.
Think about it and come back with us.	Penseu-hi i torneu amb nosaltres.
You will never beat me.	Mai em guanyaràs.
God help this country when you finish it.	Déu ajudi aquest país quan acabis amb ell.
I take a slightly different approach to content marketing than most people.	Adopto un enfocament lleugerament diferent del màrqueting de continguts que la majoria de la gent.
Make use of it.	Fes-ne ús.
But there was nothing he could do.	Però no podia fer res.
Or maybe he cares.	O potser li importa.
I don’t care about performance, really.	No em preocupa el rendiment, la veritat.
He looked deeply into the horse's dark eyes.	Va mirar profundament els ulls foscos del cavall.
They go back to college.	Tornen a la universitat.
That means they can change it however they want.	Això vol dir que poden canviar-ho com vulguin.
I came back here directly.	Vaig tornar aquí directament.
As if they couldn’t spin at all.	Com si no poguessin girar del tot.
Oh what a beautiful place.	Ai quin lloc més bonic.
We were never close.	Mai vam estar a prop.
The only way we can do that is with dollars.	L'única manera que tenim de fer-ho és amb dòlars.
Over the years, the answer has become clearer.	Amb el pas dels anys, la resposta s'ha fet més clara.
Therefore, the exact circumstances of the finding are unclear.	Per això, les circumstàncies exactes de la troballa no estan clares.
I love this organization.	M'encanta aquesta organització.
He gave a detailed description of his physical characteristics.	Va fer una descripció detallada de les seves característiques físiques.
Yes, there it was.	Sí, allà estava.
The more money you had, the more pressure you were under.	Com més diners tenies, més pressió estaves sota.
This result is new compared to previous results.	Aquest resultat és nou en comparació amb els resultats anteriors.
This solved the problem.	Això va solucionar el problema.
These two changes will make a big difference.	Aquests dos canvis marcaran una gran diferència.
But that day had been a total waste.	Però aquest dia havia estat un malbaratament total.
This is a two-part question.	Aquesta és una pregunta de dues parts.
Unique stage in red.	Etapa única en vermell.
No wonder there.	No m'estranya allà.
You would expect.	T'esperaries.
She starts running.	Ella comença a córrer.
Be that as it may.	Sigues així.
I have been fighting for this country for seven years.	Porto set anys lluitant per aquest país.
A call to the office.	Una trucada a l'oficina.
They never make noise when they move.	Mai fan soroll quan es mouen.
The team remains united, as strong as ever.	L'equip segueix unit, tan fort com mai.
Choose from a variety of colors.	Trieu entre una varietat de colors.
And that is the case.	I aquest és el cas.
He will give whatever he has.	Ell donarà tot el que tingui.
I needed a life outside of therapy.	Necessitava una vida fora de la teràpia.
As if there was only one book.	Com si només hi hagués un llibre.
I could enjoy the trip.	Podria gaudir del viatge.
By no means is it terrible, but it is not very funny.	De cap manera no és terrible, però no és gaire divertit.
Obviously, he had trouble walking.	Evidentment, tenia problemes per caminar.
Far from true.	Lluny de ser cert.
However, more complex situations are possible.	No obstant això, són possibles situacions més complexes.
Leave women’s issues to women to choose what suits them.	Deixeu les qüestions de les dones a les dones perquè triïn el que els convé.
It makes me very angry and upset.	Em fa molt enfadat i molest.
This is the conclusion !.	Aquesta és la conclusió!.
I agreed with him.	Vaig estar d'acord amb ell.
Three groups served as controls, see below.	Tres grups van servir com a controls, vegeu a continuació.
I did very well and learned a lot.	Ho vaig fer molt bé i vaig aprendre molt.
This world is bad.	Aquest món és dolent.
Still, he said, he had simply not felt the need to return.	Tot i això, va dir, simplement no havia sentit la necessitat de tornar.
I told you the truth.	T'he dit la veritat.
Maybe it was all over and maybe better than that.	Potser tot s'havia acabat i potser millor que així.
I have evidence.	Tinc proves.
It’s there, it’s not going away, it’s there.	És allà, no se'n va, és allà.
Let him in.	Fes-lo entrar.
Think about your dog.	Pensa en el teu gos.
I am part of him, he is part of me.	Jo sóc part d'ell, ell és part de mi.
He has been sitting there for a long time.	Fa temps que està assegut allà.
She knew she didn’t have to argue.	Ella sabia que no havia de discutir-ho.
I'm not sure another case can be sent here.	No estic segur que es pugui enviar un altre cas aquí.
Because they are still children, they will hurt even if they don’t want to.	Com que encara són nens, faran mal encara que no ho vulguin.
Clearly he is not her man.	És evident que ell no és el seu home.
But now she is my best friend.	Però ara és la meva millor amiga.
I was out of myself.	Estava fora de mi mateix.
Everything has been asked before.	Tot s'ha preguntat abans.
And then stop thinking about it.	I després deixa de pensar-hi.
We followed him all morning.	L'hem anat seguint durant tot el matí.
We live for a while.	Vivim un temps.
The consequences of today are determined by the actions of the past.	Les conseqüències d'avui estan determinades per les accions del passat.
This question remains open.	Aquesta pregunta continua oberta.
But my training in social work helps me maintain that perspective.	Però la meva formació en treball social m'ajuda a mantenir aquesta perspectiva.
It’s probably just something that someone else has left behind.	Probablement és només una cosa que hi ha deixat algú altre.
Time? 	Tan?
it just means that other jobs would be opened since they left.	només vol dir que s'obririen altres llocs de treball des que van marxar.
It wasn’t even what was out there.	Ni tan sols era el que hi havia fora.
And that would be three.	I això serien tres.
I just try to be myself.	Només intento ser jo mateix.
But now it gets stronger.	Però ara es fa més fort.
It says a lot about them.	Diu molt sobre ells.
I would follow him anywhere.	El seguiria a qualsevol lloc.
Pepper.	Pebre.
He keeps coming back. '	Ell segueix tornant'.
His army grew every day.	El seu exèrcit creixia cada dia.
That you need this or that.	Que necessites això o allò.
Indicate the terms of the agreement and the parties involved.	Indiqueu els termes de l'acord i les parts que hi participen.
The animal fell.	L'animal va caure.
A child could understand that.	Un nen podria entendre-ho.
But it turned out to be just that.	Però va resultar ser només això.
But these mistakes happen for a reason.	Però aquests errors ocorren per una raó.
The t-shirt was presented as proof.	La samarreta es va presentar com a prova.
His work product was excellent.	El seu producte de treball era excel·lent.
It’s a long story.	És una història llarga.
Much of this is related to time.	Molt d'això està relacionat amb el temps.
In that order.	Per aquesta ordre.
As long as it is a war for the same purpose.	Sempre que sigui una guerra amb el mateix fi.
As if we both knew we had it.	Com si tots dos sabéssim que ho teníem.
You must be able to provide evidence.	Heu de poder aportar proves.
They couldn't get the color right.	No van poder encertar el color.
We ran into a few months ago.	Ens vam topar fa uns mesos.
It only takes a long time.	Només triga molt de temps.
So the woman’s question makes sense.	Per tant, la pregunta de la dona té sentit.
This is the opposite of what is happening.	Això és el contrari del que està passant.
This service is not intended to provide medical, financial or legal advice.	Aquest servei no pretén oferir assessorament mèdic, financer o legal.
Even that seems wrong to me.	Fins i tot això em sembla equivocat.
Then paint them the right color.	A continuació, pinta-los del color adequat.
We went to the same high school.	Vam anar al mateix institut.
He looked over the side of the car.	Va mirar per sobre del costat del cotxe.
Use them or lose them.	Utilitzeu-los o perdeu-los.
That doesn't seem right.	Això no sembla correcte.
For reasons other than yours.	Per motius diferents als teus.
You can name the method however you want.	Podeu anomenar el mètode com vulgueu.
The woman loves her tea.	A la dona li encanta el seu te.
I’m still on a little blog.	Encara estic en una mica de bloc.
Still, we could work on that.	Tot i així, podríem treballar en això.
And they also sell beer.	I també venen cervesa.
And they couldn’t.	I no van poder.
In real practice, though.	A la pràctica real, però.
Somehow he had made his way back.	D'alguna manera havia fet el camí de tornada.
Allow to cool to room temperature.	Deixeu-ho refredar a temperatura ambient.
It is despised.	Està menyspreat.
Old, new, true friends.	Vells, nous, veritables amics.
Mailbox, so to speak.	Bústia, per així dir-ho.
I could have done that.	Podria haver-ho fet.
But basically the rules are the same.	Però bàsicament les regles són les mateixes.
Take one that is not a square.	Preneu-ne una que no sigui un quadrat.
All the way out.	Tot el camí de sortida.
In addition, we have a truly global presence.	A més, tenim una presència realment global.
I have to find a way to make this happen.	He de trobar la manera de fer que això passi.
A small, small, small amount to do now.	Una petita, petita, petita quantitat de fer ara.
You have a right to this.	Tens dret a això.
Learning not only about football, but also about myself.	Aprenent no només sobre el futbol, ​​sinó també sobre mi mateix.
I was a woman.	Jo era una dona.
Like a failure.	Com un fracàs.
I don't think so though.	No m'ho crec però.
Add stock.	Afegiu l'estoc.
They are expensive to buy new, but they will last forever.	Són cars de comprar nous, però duraran per sempre.
They run their business.	Ells dirigeixen el seu negoci.
He did not sit with a single man on the plane.	No es va asseure amb un sol home a l'avió.
Mom was talking on the phone again.	La mare tornava a parlar per telèfon.
It should be an opportunity to do things differently.	Hauria de ser una oportunitat per fer les coses d'una altra manera.
He almost killed me.	Gairebé em va matar.
But there was a risk.	Però hi havia risc.
Middle-aged single men.	Homes solters de mitjana edat.
So they don't have to hide.	Així que no cal que s'amaguin.
But from there it comes out.	Però d'allà surts.
Everything about this film is first class.	Tot sobre aquesta pel·lícula és de primera classe.
No cross, no valid conclusion.	Cap creu, cap conclusió vàlida.
All authors are responsible for writing the manuscript.	Tots els autors són responsables de la redacció del manuscrit.
A surprise attack.	Un atac sorpresa.
Any option is great.	Qualsevol opció és fantàstica.
You are familiar with the problem.	Estàs familiaritzat amb el problema.
Enjoy the book and spread the word.	Gaudiu del llibre i feu-ne difusió.
Unless you want to talk about yourself, who are you?	A menys que vulguis parlar de tu, qui ets.
It is a particular definition or understanding of the process.	És una definició o comprensió particular del procés.
That was the bad news.	Aquesta va ser la mala notícia.
You can count on that.	Pots comptar amb això.
He walked to the back door.	Va caminar cap a la porta del darrere.
Get someone else.	Aconsegueix algú més.
Life is still good.	La vida segueix sent bona.
It's exactly the same.	És exactament el mateix.
So it's actually there and it's true.	Així que en realitat hi és i és cert.
But for us, we don’t want to miss any opportunity.	Però per a nosaltres, no volem desaprofitar cap oportunitat.
Great quality and finish.	Gran qualitat i acabat.
Overall, the results were similar.	En general, els resultats van ser similars.
At least she didn't look old anymore.	Almenys ja no semblava vella.
It can still be done.	Encara es pot fer.
An excited band appears.	Apareix una banda d'estat emocionada.
He knows how to win an audience.	Sap com guanyar-se un públic.
I can do it in any kind of movie.	Ho puc fer en qualsevol tipus de pel·lícula.
This will continue to be the case.	Això continuarà sent així.
And find out what it means to you.	I descobrir què significa per a tu.
It improved.	Va millorant.
I walked and talked, talked and walked.	Vaig caminar i parlar, parlar i caminar.
It also makes the clock a bit slow.	També fa que el rellotge sigui una mica lent.
He picked it up again when it was over.	El va tornar a agafar quan va acabar.
This is my line of thinking.	La meva línia de pensament és aquesta.
Personal training can help you exercise your whole body.	L'entrenament personal pot ajudar a exercitar tot el cos.
That means simply not being able to pay your way.	Això vol dir simplement no poder pagar la seva manera.
Everyone will grab their little drink and smoke.	Tothom agafarà la seva petita beguda i fumarà.
I enjoyed meeting you through your blog.	M'ha agradat conèixer-te a través del teu bloc.
There are many examples of where this kind of thing happens.	Hi ha nombrosos exemples d'on passa aquest tipus de coses.
Good credit leads to low interest rates.	Un bon crèdit condueix a tipus d'interès baixos.
Which is not up to date.	Cosa que no està prou actualitzada.
The first two worked very well for several years.	Els dos primers van funcionar molt bé durant diversos anys.
They need to focus on building a team.	Han de centrar-se a construir un equip.
Given the circumstances, the thing had to be done.	Donades les circumstàncies, la cosa s'havia de fer.
People like that.	Gent així.
We are few enough.	Som pocs suficients.
And you don’t have any of those characteristics.	I no tens cap d'aquestes característiques.
I hit him with everything.	El vaig colpejar amb tot.
My arms looked huge in a recent photo.	Els meus braços semblaven enormes en una foto recent.
It’s a long way from home, though.	És molt lluny de casa, però.
Manuscript input provided.	S'ha proporcionat entrada al manuscrit.
We wrote less.	Hem escrit menys.
He did it three times.	Ho va fer tres vegades.
No matter the outcome of this case.	No importa el resultat d'aquest cas.
However, the staff just looked away as if nothing had happened.	No obstant això, el personal només mira cap a un altre costat com si no hagués passat res.
Sorry about that.	Ho sento per abans.
I meant it that way.	Ho volia dir així.
But don't lose sight of the reality.	Però no perdis de vista la realitat.
I couldn't see it clearly.	No ho vaig poder veure clar.
She knew she didn't want to.	Ella sabia que no ho volia.
You will receive an email with more information about the following steps.	Rebràs un correu electrònic amb més informació sobre els passos següents.
People keep coming every day.	La gent segueix venint cada dia.
I know my parents see it that way.	Sé que els meus pares ho veuen així.
Nothing strange about that.	Res estrany en això.
If you did, you would be fine.	Si ho feies, estaves bé.
It seems so too for the community.	Sembla que és així també per a la comunitat.
We have never lost sight of each other.	No ens hem deixat mai de la vista.
Like zero.	Com a zero.
I can't let him die.	No puc deixar-lo morir.
He had no language to speak to her.	No tenia cap idioma amb el qual parlar-li.
We will.	Ho farem.
She ignored him.	Ella ho va ignorar.
Children, family, what good is it?	Nens, família, de què serveix.
My family has grown up and uses it too.	La meva família ha crescut i també ho fa servir.
It just isn't.	Simplement no ho és.
A little understanding.	Una mica de comprensió.
In fact, it clearly plays a role.	De fet, és clar que té un paper útil.
These models are now being applied to a variety of systems.	Aquests models s'estan aplicant ara a una varietat de sistemes.
I feel the need to explain this to everyone.	Sento la necessitat d'explicar això a tothom.
The question is whether you should create one.	La pregunta és si n'heu de crear-ne un.
We had talked about it before we were born.	Abans de néixer n'havíem parlat.
I just wanted to stay in the hotel room.	Només volia quedar-me a l'habitació de l'hotel.
They really wanted each other.	Realment es volien l'un a l'altre.
It should be easy.	Hauria de ser fàcil.
I was six years old, my friend was seven.	Jo tenia sis anys, el meu amic en tenia set.
I don't know what the connection is.	No sé quina és la connexió.
What.	Què.
She was later released.	Més tard va ser alliberada.
He checked his record.	Va comprovar el seu registre.
The window was open.	La finestra estava oberta.
In this case, it's okay.	En aquest cas, està bé.
There is no advantage to being on the edge.	No hi ha cap avantatge per estar al límit.
Everything else by default.	Tota la resta per defecte.
A nice looking couple, and they had this kid with them.	Una parella d'aspecte agradable, i tenien aquest nen amb ells.
As you say.	Com ho dius.
He has left it behind.	Ho ha deixat enrere.
What kind of man would he do.	Quina mena d'home faria.
There are several mechanisms by which this is achieved.	Hi ha diversos mecanismes pels quals s'aconsegueix això.
They are very, very different.	Són molt, molt diferents.
The bank refused.	El banc es va negar.
However, this is definitely not true.	Tanmateix, això definitivament no és cert.
No sexual desire.	Sense desig sexual.
I have tried so many things online.	He provat tantes coses en línia.
And he had fun.	I es va divertir.
He knew his mother well.	Coneixia bé la seva mare.
The music was hot.	La música era calenta.
Slow down people and look around you.	Redueix la velocitat a la gent i mira al teu voltant.
Tonight you will have this opportunity.	Aquesta nit tindrà aquesta oportunitat.
He knew everything and nothing.	Ho sabia tot i res.
That doesn't make it any better.	Això no ho fa millor.
I know I like it a lot.	Sé que em sembla molt.
But at least his legs spoke for him.	Però almenys les seves cames parlaven per ell.
It looks like others are on the same boat.	Sembla que altres estan al mateix vaixell.
However, this cannot be true.	Tanmateix, això no pot ser cert.
But for the game class, there are two teams.	Però, per a la classe de joc, hi ha dos equips.
I couldn't think of anything else.	No podia pensar en res més.
But there are fewer and fewer.	Però cada cop n'hi ha menys.
And much remains to be said on the subject.	I encara queda molt a dir sobre el tema.
This would make society afraid of the poor.	Això faria que la societat tingui por dels pobres.
There’s only one way out for me, he said.	Només hi ha una sortida per a mi, va dir.
There was no sign, of course.	No hi havia cap senyal, és clar.
Some stories seemed too crazy to have really happened.	Algunes històries semblaven massa boges per haver passat realment.
There is nothing like it.	No hi ha res semblant.
Most of the time we tried not to laugh.	La majoria de les vegades intentàvem no riure.
Usually, more observations are obtained during the wet season.	Normalment, s'obtenen més observacions durant l'estació humida.
Surely you can do better than that.	Segur que pots fer-ho millor que això.
You may have claims on more than one policy.	És possible que tingueu reclamacions sobre més d'una pòlissa.
It is a great pleasure.	És un gran plaer.
Another country, another language, another education system.	Un altre país, una altra llengua, un altre sistema educatiu.
Two of your comments made even more sense and were maintained.	Dos comentaris vostres més encara tenien sentit i es van mantenir.
However, the mechanisms are not well understood.	Tanmateix, els mecanismes no s'entenen bé.
Your specific questions.	Les teves preguntes concretes.
He hadn't done that either.	Ell no havia fet ni això.
I wanted action for tomorrow.	Volia acció per demà.
They were never without each other.	Mai van estar l'un sense l'altre.
This has been his dream, to enter this program, forever.	Aquest ha estat un somni seu, entrar en aquest programa, per sempre.
But a house.	Però, una casa.
Other than that, there were no serious complications.	A part d'això, no es van produir complicacions greus.
The plan was perfect.	El pla era perfecte.
The most interesting feature of the battle system is the light system.	La característica més interessant del sistema de batalla és el sistema de llum.
This is a different definition of going hard.	Aquesta és una definició diferent d'anar dur.
I would appreciate some help here.	Agrairia una mica d'ajuda aquí.
Come back true if that is the case.	Torna veritat si és el cas.
This worked very well.	Això va funcionar molt bé.
He had a number on his back.	Tenia un número a l'esquena.
There are two things to keep in mind here.	Hi ha dues coses a tenir en compte aquí.
Life had become hell for him.	La vida s'havia convertit en un infern per a ell.
A finding surprised us.	Una troballa ens va sorprendre.
The spirit must also be taken care of.	També s'ha de cuidar l'esperit.
She couldn't stand it.	Ella no podia suportar això.
We covered a lot of ground, not very flat.	Vam cobrir molt de terreny, poc pla.
As a group we are unique.	Com a grup som únics.
It is expensive and cannot be found easily.	És car i no es pot trobar fàcilment.
Get away from us.	Allunya'ns.
For me, they are both.	Per a mi, són les dues coses.
I hope to change my mind about it someday.	Espero canviar d'opinió sobre mi algun dia.
Look at a lot of ideas.	Mira moltes idees.
It will kill you as soon as it speaks to you.	Tan aviat et mataria com parlar amb tu.
So it's a pleasure to hear that.	Així que és un plaer escoltar-ho.
I'm not sorry about any of them.	No em sap greu cap d'ells.
I started listening to him and couldn't stop.	Vaig començar a escoltar-lo i no vaig poder parar.
They are all those who have worked for her.	Són tots els que han treballat per a ella.
I have some questions about one of your customers last night.	Tinc algunes preguntes sobre un dels vostres clients ahir a la nit.
This time it's me.	Aquesta vegada sóc jo.
Maybe fast one morning on the weekend.	Potser dejuni un matí el cap de setmana.
And she was worth more than that.	I ella valia més que això.
In the end, the link may offer little or no value.	Al final, l'enllaç pot oferir poc o cap valor.
However, the deep network is generally much larger than the surface network.	Tanmateix, la xarxa profunda és generalment molt més gran que la xarxa superficial.
I stood up.	Em vaig posar de peu.
But he came back.	Però va tornar.
For the first time, he wondered if he would ever see snow again.	Per primera vegada, es va preguntar si mai tornaria a veure neu.
Heat it.	Escalfeu-lo.
In fact, much less.	De fet, molt menys.
Please call me with any comments.	Si us plau, truqueu-me amb qualsevol comentari.
He did a good job during the incident.	Va fer una bona feina durant l'incident.
She just hoped that with him, she could be different.	Ella només esperava que, amb ell, pogués ser diferent.
The wind died down.	El vent va callar.
And it was to meet my current wife.	I va ser conèixer la meva actual dona.
Probably online, on a website.	Probablement en línia, a un lloc web.
Don't look forward.	No mirar cap endavant.
It can last for hours, and it can be hell.	Pot durar hores, i pot ser un infern.
He was proud of her.	Estava orgullós d'ella.
This is a very, very good book.	Aquest és un llibre molt, molt bo.
Impossible.	Impossible.
The others waited.	Els altres van esperar.
Everyone is responsible, in different measures for different issues.	Cadascú és responsable, en diferents mesures per a qüestions diferents.
She helped my mother, my sister, my brother.	Va ajudar a la meva mare, la meva germana, el meu germà.
There are just so many details to work with.	Només hi ha molts detalls per treballar.
Public functions of members.	Funcions públiques dels membres.
It cannot be read simply.	No es pot llegir simplement.
Well, you know how it is.	Bé, ja saps com està.
Their children are our children.	Els seus fills són els nostres fills.
They have strength.	Tenen força.
And of course, you’ll have to stay out of trouble.	I, per descomptat, hauràs de mantenir-te fora de problemes.
They are probably not important.	Probablement no són importants.
Repeat this as many times as you want.	Repetiu això tantes vegades com vulgueu.
He looked scared.	Semblava espantat.
Let them hear it from the horse's mouth.	Que ho escoltin de la boca del cavall.
Purpose and peace.	Propòsit i pau.
I can tell you about the progress and the process.	Puc explicar-vos el progrés i el procés.
That dry, dead voice.	Aquella veu seca i morta.
But it doesn’t seem to be useful in the next test.	Però no sembla ser útil en la prova següent.
This is a basic knowledge.	Aquest és un coneixement bàsic.
Don't attack me.	No m'ataquis.
We do not agree to present a false subject.	No estem d'acord que presenti un tema fals.
That’s just not good enough.	Això simplement no és prou bo.
They thought it might be one.	Van pensar que podria ser una.
If so, the advice was not taken.	Si és així, el consell no es va prendre.
If she’s worried, it must be something bad.	Si està preocupada, deu ser alguna cosa dolenta.
That's what we said.	Això sí que vam dir.
Click above to add a new note.	Feu clic a sobre per afegir una nota nova.
My parents never leave when we’re not home.	Els meus pares no ho deixen mai quan no som a casa.
Very cool, really.	Molt xulo, de veritat.
She said she would talk to him and fix things.	Va dir que parlaria amb ell i arreglaria les coses.
Because he is there.	Perquè ell és allà.
We want to keep trying.	Volem seguir intentant-ho.
It was based on a real story.	Es basava en una història real.
If yours doesn’t, it’s time to look for a new one.	Si el teu no ho fa, és hora de buscar-ne un de nou.
He made another note.	Va fer una altra nota.
Don’t limit yourself to who you are now.	No et limiten a qui ets ara.
Then the police arrived and pushed everyone into a whole block.	Llavors va arribar la policia i va empènyer tothom a una quadra sencera.
But open a window, imagine one of the windows open.	Però obriu una finestra, imagineu-vos una de les finestres obertes.
His door was closed.	La seva porta estava tancada.
He had left them no choice.	No els havia deixat cap opció.
I shared it with no one.	Ho vaig compartir amb ningú.
Keep your mouth shut.	Mantingueu la boca tancada.
You can change it, or you may not need it.	Podeu canviar-lo, o potser no ho necessiteu.
My kitchen and the new third floor look amazing.	La meva cuina i el nou tercer pis tenen un aspecte increïble.
So if you want to see it, you can meet him here.	Així que si el voleu veure, podeu conèixer-lo aquí.
Read more.	Llegeix més.
They made me see it.	M'ho van fer veure.
In fact, certainly too full.	De fet, sens dubte massa ple.
He could make so much sense to her.	Ell podria donar-li tant de sentit.
Recent years have shown this.	Els darrers anys ho han demostrat.
I’ve seen photos and it’s definitely a baby.	He vist fotos i sens dubte és un nadó.
But they are not as good as a person.	Però no són tan bons com una persona.
As if that damn thing was waiting for us.	Com si aquella maleïda cosa ens estigués esperant.
If you need a cheap fast place, this is the place.	Si necessiteu un lloc barat ràpid, aquest és el lloc.
A second step.	Un segon pas.
I’m happy to go out in public.	Estic content de sortir en públic.
Dollars in three hours.	Dòlars en tres hores.
Every year it gets harder.	Cada any es fa més difícil.
It works against them.	Funciona contra ells.
It has nothing to do with business choices.	No té res a veure amb les opcions empresarials.
I found a room that was far from the main living room.	Vaig trobar una habitació que estava lluny de la sala d'estar principal.
Bill, too, for that matter.	Bill, també, per aquest tema.
And they happened.	I van passar.
Until then I didn’t know much about crying tears of joy.	Fins aleshores no sabia molt sobre plorar llàgrimes d'alegria.
Plans included a hotel and an office building.	Els plans incloïen un hotel i un edifici d'oficines.
That’s what it’s all about today, not the girl.	D'això es tracta avui, no de la noia.
Ready for a game.	A punt per a un joc.
I created a conflict with the people around me.	Vaig crear un conflicte amb la gent del meu voltant.
If no results are available, you may want to do something else.	Si no hi ha cap resultat disponible, potser voleu fer alguna cosa més.
He turned the key.	Va girar la clau.
Wait and look.	Espera i mira.
That way, everyone knows where they are and where they are.	D'aquesta manera, tothom sap on està i on es troben.
They take a look and it’s already off.	Es fan una ullada i ja està apagat.
She opened her eyes and he lifted hers.	Ella va obrir els ulls i ell va aixecar els seus.
Sometimes it’s a struggle to keep up with these changes.	De vegades és una lluita per mantenir-se al dia amb aquests canvis.
That was the only way.	Aquesta era l'única manera.
Her hair was fine.	Els seus cabells estaven bé.
He had not seen or felt the fire of a weapon.	No havia vist ni sentit el foc d'una arma.
Wouldn't you agree?	No hi estaries d'acord?.
And they wanted that.	I això ho volien.
I wish they had someone who could really come back with me.	Tant de bo tinguessin algú que realment pogués tornar amb mi.
Adults are green.	Els adults són verds.
I am the baby of the family.	Sóc el nadó de la família.
I want him to do it.	Vull que ho faci.
I get the feeling he was looking at me.	Tinc la sensació que em mirava.
I can't get to the other one.	No puc arribar a l'altre.
He has a different theory about what is going on.	Té una teoria diferent sobre el que està passant.
Anyway, no one wants them.	De totes maneres, ningú els vol.
It is only subject to the exercise of reasonable care.	Només es subjecta a l'exercici de la cura raonable.
I know a lot of people.	Conec molta gent.
Decide what you want and be prepared to jump.	Decidiu què voleu i estigueu preparat per saltar.
I should have known that.	Això ho devia saber.
But he kept them for himself.	Però els va guardar per a ell.
I locked myself in the bathroom.	Em vaig tancar al bany.
Therefore, one is no more specific than the other.	Per tant, un no és més específic que l'altre.
Simple battle plans were the best battle plans.	Els plans de batalla senzills eren els millors plans de batalla.
I literally did nothing.	Literalment no vaig fer res.
The numbers would follow the same pattern.	Els números seguirien el mateix patró.
This one is able to move around its environment.	Aquest és capaç de moure's pel seu entorn.
Look for it.	Busca-ho.
At four years old.	Als quatre anys d'edat.
It was a study.	Va ser un estudi.
This should not change the results.	Això no hauria de canviar els resultats.
I would leave without his home address.	Me'n sortiria sense la seva adreça de casa.
I think they are.	Crec que ho són.
Things may not turn out the way we wanted them to.	És possible que les coses no surtin com les volíem.
I can still smell it.	Encara el puc olorar.
You arrived just in time.	Has arribat just a temps.
In the next section, we will describe the data analysis and the results of the analysis.	A la següent secció, descriurem l'anàlisi de dades i els resultats de l'anàlisi.
Of course, you have to pay with your real money.	Per descomptat, heu de pagar amb els vostres diners reals.
He has discovered this.	Això ho ha descobert.
My job is over now.	La meva feina a continuació està acabada.
I’m more focused on the theory behind it, if it even exists.	Estic més centrat en la teoria que hi ha darrere, si fins i tot existeix.
It seemed like then it would go on forever, like this.	Semblava que llavors continuaria per sempre, així.
They can be very, very good.	Poden ser molt, molt bons.
It was fun, of course, yes.	Era divertit, és clar, sí.
Don't worry about moving them now.	No us preocupeu per moure'ls ara.
Well, you don't.	Bé, tu no.
He chose the time.	Va triar l'hora.
But she couldn't go out with him in her hand.	Però no podia sortir amb ell a la mà.
So never.	Així que mai.
I hope this helps you answer your question.	Espero que això us ajudi a respondre la vostra pregunta.
Not really, it's not.	En realitat no, no ho és.
That could be anything.	Això podria ser qualsevol cosa.
People had survived worse.	La gent havia sobreviscut pitjor.
They are basically brothers.	Bàsicament són germans.
That is the problem.	Aquest és el problema.
You can only survive three days without water.	Només pots sobreviure tres dies sense aigua.
Workers were building houses.	Els treballadors construïen cases.
And we really can't go anywhere.	I realment no podem anar enlloc.
I probably fainted long before it was over.	Probablement em vaig desmaiar molt abans que s'acabés.
I never showed you my little shop.	Mai t'he mostrat la meva petita botiga.
My dad asked if there was any way to do it faster.	El meu pare va preguntar si hi havia alguna manera de fer-ho més ràpid.
It is easy to make and does not require any special equipment.	És fàcil de fer i no requereix cap equip especial.
And he shot you.	I et va disparar.
That’s their job and they both do well.	Aquesta és la seva feina i tots dos ho fan bé.
We had a great time.	Ens ho vam passar molt bé.
Grab this horse.	Agafa aquest cavall.
I go through the basics quickly.	Passo ràpidament a través dels fets bàsics.
He loves to play with horses.	Li encanta jugar amb els cavalls.
I think it's him.	Crec que és un ell.
In this way it was said that they were obtained.	D'aquesta forma es deia que s'obtenien.
And they had a good player.	I van tenir un bon jugador.
These two fight each other.	Aquests dos es barallen entre ells.
I needed a job, and I needed a job with health insurance.	Necessitava una feina, i necessitava una feina amb una assegurança mèdica.
True can make them faster.	True pot fer-los més ràpids.
They were offered food but little was said.	Els van oferir menjar però es va parlar poc.
We have to play with what we have.	Hem de jugar amb el que tenim.
Sit on the edge of the bed.	Seieu a la vora del llit.
And she wasn't ready to talk about it either.	I ella tampoc estava preparada per parlar-ne.
Still, I would wait.	Tot i així, esperaria.
What is really real, according to this view, are only the moments.	El que realment és real, segons aquesta visió, són només els moments.
I ran again.	Vaig tornar a córrer.
Many applications are being built around this.	S'estan construint moltes aplicacions al voltant d'això.
Your phone basically works like a credit card.	El vostre telèfon funciona bàsicament com a targeta de crèdit.
Five plants were used for treatment.	Es van utilitzar cinc plantes per tractament.
He doesn't want to be born.	No vol néixer.
We fight when we are afraid.	Lluitem quan tenim por.
It is on page 1.	Està a la pàgina 1.
I was called the white children.	Em deien els nens blancs.
He is like that.	Ell és així.
He loves power.	Li encanta el poder.
I had finally found one.	Per fi n'havia trobat un.
I didn’t need to see where they were going.	No necessitava veure per on anaven.
I can do it, no problem.	Ho puc fer, cap problema.
And given to the government.	I donat al govern.
He said he had done minimal work for the bank.	Va dir que havia fet un treball mínim per al banc.
The test has never failed.	La prova no ha fallat mai.
I just find that art is very important.	Només trobo que l'art és molt important.
I'm fine the rest of the time.	Estic bé la resta del temps.
No eye contact.	Sense contacte visual.
Of course you know me.	Per descomptat, em coneixes.
On the other hand.	Per altra banda.
It was a terrible idea.	Va ser una idea terrible.
I never asked him for gas money or anything in return.	Mai li vaig demanar diners de gasolina ni cap altra cosa a canvi.
Let's forget about this and move on to the next one.	Oblidem aquesta i passem a la següent.
Or maybe you don’t.	O potser no ho fas.
Light from a room he kept closed.	Llum d'una habitació que mantenia tancada.
It was a joint dinner.	Va ser un sopar en comú.
For the time being he withdrew from the war.	De moment es va retenir de la guerra.
All he has to do is tell the truth.	Tot el que ha de fer és dir la veritat.
In other words, you can have your power.	En altres paraules, pots tenir el teu poder.
Well, he didn't tell anyone.	Bé, no va dir a ningú.
Move the city, don't move the well.	Moure la ciutat, no moure el pou.
And it’s still young and fresh.	I encara és jove i fresca.
Yes, it was a game, and it was worth playing.	Sí, va ser un joc, i va valdre la pena jugar.
He will come after me.	Ell vindrà darrere meu.
The car broke down twice while driving on the road.	El cotxe s'ha avariat dues vegades mentre anava a la carretera.
But now you know it's not that easy.	Però ara saps que no és tan fàcil.
Now that you know that, you should feel better about last night.	Ara que ho saps, hauries de sentir-te millor amb la nit d'ahir.
I was in bed too, but I didn't sleep.	Jo també estava al llit, però no dormia.
Those words feel comfortable.	Aquestes paraules se senten còmodes.
A soldier.	Un militar.
Day after day.	Dia rere dia.
However, the region could see a significant number of projects.	Tot i així, la regió podria veure un nombre important de projectes.
I would work harder.	Jo treballaria més.
Sign patterns can be recognized in the image.	Els patrons de signes, es poden reconèixer a la imatge.
Thus, humans run and hide in dreams.	Així, els humans corren i s'amaguen en somnis.
The first thing they are taught to write is their own name.	El primer que se'ls ensenya a escriure és el seu propi nom.
T is more like value.	T s'assembla més al valor.
For video games.	Per a videojocs.
Don't get me wrong, the songs speak for themselves.	No em prengui la paraula, les cançons parlen per si soles.
It can't be any different.	No pot ser diferent.
You had to do what you did.	Havies de fer el que has fet.
Only darkness and ice and rock everywhere.	Només foscor i gel i roca per tot arreu.
I didn't like to tell you.	No m'ha agradat dir-te.
We no longer have the right to talk to these people.	Ja no tenim dret a parlar amb aquesta gent.
But she ignored him.	Però ella no es va fer cas.
The others had set fire.	Els altres havien fet foc.
Thus, new processes are being developed.	Així, s'estan desenvolupant nous processos.
But we will wait for you, as we did before.	Però t'esperarem, com ho vam fer abans.
Differences between men vs.	Diferències entre homes vs.
We talk about it with our players.	En parlem amb els nostres jugadors.
But okay, you don't need everyone.	Però està bé, no necessiteu tothom.
Three years earlier he had known this country.	Tres anys abans havia conegut aquest país.
I won't have anything like this in this house.	No tindré res d'aquest tipus en aquesta casa.
You just have to look and see.	Només hauràs de mirar i veure.
But we have it, and we can.	Però ho tenim, i podem.
Let's go out.	Sortim.
It’s something we do.	És una cosa que fem.
I decided to write something a little different when I was writing this book.	Vaig decidir escriure una cosa una mica diferent quan escrivia aquest llibre.
They will not accept the service.	No acceptaran el servei.
Students reported increased confidence in library use and information resources.	Els estudiants van informar d'una major confiança en l'ús de la biblioteca i els recursos d'informació.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	De moment, diuen, no han rebut cap resposta.
I love that !.	Adoro aixó!.
I’m used to working hard.	Estic acostumat a treballar dur.
This is a problem for three main reasons.	Aquest és un problema per tres motius principals.
This is the topic of the second section.	Aquest és el tema de la segona secció.
Getting in shape is simply a matter of practice.	Posar-se en forma és simplement una qüestió de pràctica.
Before you buy, give us a try.	Abans de comprar, proveu-nos.
For three hours. 	Durant tres hores. 
however, when they are older the problem becomes apparent.	tanmateix, quan són grans el problema es fa evident.
This particular bill was being discussed when the attack took place.	Aquest projecte de llei en particular s'estava discutint quan es va produir l'atac.
However, he is very busy.	No obstant això, està molt ocupat.
Doing this is dangerous as it is.	Fer això és perillós tal com és.
Everything else falls.	Tota la resta cau.
Your wife is right, be positive, it will happen.	La teva dona té raó, sigues positiva, passarà.
And with it, an average of six more people are affected.	I amb ella, una mitjana de sis persones més es veuen afectades.
I go to his room and call.	Vaig a la seva habitació i truco.
Again the children laughed at him.	De nou els nens es van riure d'ell.
It didn't add up.	No sumava.
The industry has lost a true leader and a great friend.	La indústria ha perdut un veritable líder i un gran amic.
Her feet are tired, but not too much.	Els seus peus estan cansats, però no massa.
It was an amazing tour and we were very well received.	Va ser una gira increïble i vam ser molt ben rebuts.
Follow the trees and treatments.	Sigueu els arbres i els tractaments.
In both cases, it focused on computer applications and systems.	En ambdós casos, es va centrar en les aplicacions i sistemes informàtics.
This made me feel weird, but in a good way.	Això em va fer sentir estrany, però en el bon sentit.
Very close to the brand.	Molt a prop de la marca.
Another important topic is the animal model used in the present study.	Un altre tema important és el model animal utilitzat en el present estudi.
At morning coffee time.	A l'hora del cafè del matí.
He was missing his arms.	Li faltaven els braços.
He wants to change that.	Vol canviar això.
And a lot of people are accepting the deal.	I molta gent està acceptant el tracte.
I’m not particularly excited about that.	No em trobo especialment emocionat per això.
Some are excellent, but some leave much to be desired.	Alguns són excel·lents, però d'altres deixen molt a desitjar.
She couldn't tell.	Ella no ho podia dir.
While they work for you.	Mentre et treballen.
But that shouldn’t surprise us or worry us too much.	Però això no ens ha de sorprendre ni preocupar-nos massa.
One could not help but love them.	No es podia menys que estimar-los.
I really wanted to.	En tenia moltes ganes.
This makes it difficult for drugs to reach the tumor.	Això dificulta que els fàrmacs arribin al tumor.
He knows he's doing wrong.	Ell sap que està fent malament.
I can tell you why.	Els puc dir per què.
Even he did.	Fins i tot ell ho va fer.
I had never seen anything like this before.	Mai havia vist res com això abans.
A few more hours passed.	Van passar unes quantes hores més.
To make it work more in communication.	Per fer-la treballar més en la comunicació.
The court apparently had the same concern.	El jutjat, pel que sembla, tenia la mateixa preocupació.
You say yes.	Tu dius que sí.
I wasn't sure if I should talk to him or not.	No estava segur de si parlar-li-ho o no.
Save it carefully and use it a little at a time.	Guardeu-lo amb cura i utilitzeu-lo una mica a la vegada.
He kept his arms raised.	Va mantenir els braços aixecats.
That's what they tell us.	Així ens diuen.
Other times, you can hit a wall and nothing comes in.	Altres vegades, pots colpejar una paret i no entra res.
Then get up to let him out.	Després aixeca't per deixar-lo sortir.
As a result, limited data is available for these people.	Com a resultat, hi ha dades limitades disponibles per a aquestes persones.
He has answered your question.	Ha respost a la teva pregunta.
That sound.	Aquell son.
I will have something different.	Tindré una cosa diferent.
There are many treatments that can help you.	Hi ha molts tractaments que et poden ajudar.
We must prepare for the changes that will come.	Hem de preparar-nos per als canvis que vindran.
The point of use.	El punt de fer servir.
That leaves me with only one at home.	Això em deixa només un a casa.
His face had closed.	La seva cara s'havia tancat.
So slow down.	Per tant, alentiu-vos.
But then, that might be a good thing.	Però llavors, això podria ser una bona cosa.
Keep your voice low.	Mantingueu la veu baixa.
For a second, they both held on.	Per un segon, tots dos la van aguantar.
I know it will be cheap.	Sé que serà barat.
And I will detect.	Et detectaré.
At first glance, this seems quite strange.	A primera vista, això sembla força estrany.
They go hand in hand.	Van de la mà.
I was still a little lost.	Encara estava una mica perdut.
It’s not that she knows about them.	No és que ella sàpiga d'ells.
I still can't say anything.	Encara no puc dir res.
This has happened in several cases.	Això ha passat en diversos casos.
If it continues after you get home, it's even better.	Si continua després d'arribar a casa, encara és millor.
Share what the pictures mean to you.	Comparteix el que signifiquen per a tu les imatges.
Too much doesn't make sense.	Massa no té sentit.
Thanks for your visit.	Gràcies per la teva visita.
We did very well on our own.	Ho hem fet molt bé pel nostre compte.
He called, but received no answer.	Va trucar, però no va rebre resposta.
Treat it like a regular season game.	Tracta'l com un partit de temporada regular.
For more details, be sure to check out this blog post.	Per obtenir més detalls, assegureu-vos de consultar aquesta entrada del bloc.
I know this very well.	Això ho sé molt bé.
However, the third rule will not apply.	No obstant això, la tercera regla no s'aplicarà.
This has been more difficult.	Això ha resultat més difícil.
Your information is never shared with third parties.	La vostra informació mai es comparteix amb tercers.
However, the experience is not for everyone on board.	Tanmateix, l'experiència no és per a tothom a bord.
He couldn't get her off the ground.	No la va poder treure de terra.
He knew it, and he loved it for it.	Ell ho sabia, i l'estimava per això.
These are two separate issues.	Són dues qüestions separades.
Amazing things right there.	Coses increïbles allà mateix.
I really think I meant it.	Realment crec que ho volia dir.
This could be the subject of further studies.	Aquest podria ser objecte d'estudis posteriors.
I picked it up or had to call, whatever.	El vaig agafar o vaig haver de trucar, sigui el que sigui.
You can use any of them as you like.	Podeu utilitzar qualsevol d'ells que us agradi.
No other symptoms were reported.	No es van notificar altres símptomes.
Not at first, at least.	No al principi, almenys.
It's too wide.	És massa ample.
The information came from the same purpose.	La informació venia del mateix objectiu.
You know you shouldn't be here.	Ja saps que no hauries de ser aquí.
For many, giving up meat and other animal products is difficult.	Per a molts, renunciar a la carn i altres productes animals és difícil.
But it was just the game.	Però només era el joc.
I really think we missed our window of opportunity.	Realment crec que hem perdut la nostra finestra d'oportunitat.
This street has works.	Aquest carrer té obres.
These objects can only be stretched.	Aquests objectes només es poden estirar.
This is exhausted.	Això està esgotat.
But what he does in those minutes is amazing.	Però el que fa en aquests minuts és increïble.
My own daughter.	La meva pròpia filla.
Care must be taken, however, with the interpretation of this result.	Cal anar amb compte, però, amb la interpretació d'aquest resultat.
I appreciate your comments !.	Agraeixo els vostres comentaris!.
I don’t think it’s much more complicated.	No crec que sigui gaire més complicat.
We now have four children, but then we only had one.	Ara tenim quatre fills, però llavors només en teníem un.
There can only be one leader in this research, you know.	Només hi pot haver un líder d'aquesta investigació, ja ho sabeu.
I think that was the worst moment.	Crec que va ser el pitjor moment.
But mostly me.	Però sobretot jo.
You work harder and get better every day.	T'esforces més i millores cada dia.
She loves it here.	A ella li encanta aquí.
Then he found what he was looking for.	Llavors va trobar el que buscava.
We found only four such lesions described previously in the literature.	Només hem trobat quatre lesions d'aquest tipus descrites anteriorment a la literatura.
A new order is produced by the random wind.	Un nou ordre es produeix pel vent atzar.
It gives you your eyes.	Et dóna els teus ulls.
For this, there is no object.	Per a aquest, no hi ha cap objecte.
He was used to it, you see.	S'hi havia acostumat, ja ho veus.
Someone was calling him.	Algú l'estava trucant.
Now, if you just want to.	Ara, si només vols.
He did not report any problems with this control sample.	No va informar que hi hagués cap problema amb aquesta mostra de control.
I know the damage done can't be fixed.	Sé que el dany que s'ha fet no es pot arreglar.
There are no words for that.	No hi ha paraules per a això.
But he listened to me.	Però em va escoltar.
For example, it is the number one mobile phone.	Per exemple, és el número u al mòbil.
No one approached.	Ningú s'hi va acostar.
I didn't hear any more.	No vaig sentir més.
I moved a hand.	Vaig moure una mà.
They came out with almost nine thousand dollars.	Van sortir amb gairebé nou mil dòlars.
In no way would this be addressed.	De cap manera s'atendria això.
All parameters were collected from case logs.	Tots els paràmetres es van recollir dels registres de casos.
Only one offer can be accepted.	Només es pot acceptar una oferta.
So make sure everything is in order.	Per tant, s'assegura que tot estigui en ordre.
All done, as if going out somewhere.	Tot fet, com si sortís a algun lloc.
It touched me, that was my first dream.	Em va tocar, aquest va ser el primer somni.
The fear of being seen from the air was a constant concern.	La por de ser vist des de l'aire era una preocupació constant.
We want the kids back.	Volem que els nens tornin.
Too much stress for me.	Massa estrès per a mi.
It was white.	Era blanc.
But we had a great time.	Però ens ho vam passar bé.
But now it doesn't look like it.	Però ara no ho sembla.
Focus on the next task at hand.	Centra't en la següent tasca a mà.
Next time we hope to stay a month.	La propera vegada esperem quedar-nos un mes.
Will you be listening?	Estaràs escoltant?.
He had chosen to go through that door and ask for that wish.	Havia escollit travessar aquella porta i demanar aquest desig.
Four different conditions were considered for treatment.	Es van considerar quatre condicions diferents per al tractament.
I can live in peace.	Puc viure en pau.
Construction began immediately.	La construcció va començar immediatament.
Maybe they could be happy if they were married.	Potser es podrien fer feliços si estiguessin casats.
He hit hard.	Va colpejar fort.
I recommend this game to everyone, from adults to children.	Recomano aquest joc a tothom, des d'adults fins a nens.
I wondered when I had these dreams.	Em vaig preguntar quan havia tingut aquests somnis.
It was great.	Era genial.
No wonder your rich have power.	No és estrany que els teus rics tinguin poder.
It was not easy to find other people doing interesting things.	No va ser molt fàcil trobar altres persones fent coses interessants.
So he grabbed the knife hard and looked.	Així que va agafar el ganivet ben fort i va mirar.
The management team was professional, experienced and lovely to deal with.	L'equip directiu era professional, experimentat i encantador de tractar.
Crazy because they played well.	Boig perquè han jugat bé.
Several local study groups meet at other times.	Diversos grups d'estudi locals es reuneixen en altres moments.
His eyes were closed, but not completely.	Tenia els ulls tancats, però no del tot.
I got dressed and went down the street.	Em vaig vestir i vaig baixar al carrer.
You're the only one who couldn't.	Tu ets l'únic que no va poder.
Come and have some wine.	Vine a prendre una mica de vi.
He will give her this, he will give her whatever she wants.	Ell li donarà això, ell li donarà el que ella vulgui.
We have carefully reviewed the record.	Hem revisat acuradament el registre.
There were wild differences, of course.	Hi havia diferències salvatges, és clar.
And it has to bear the brunt of the consequences.	I ha d'assumir les greus conseqüències.
Look, it's only half of me, but it's real.	Mira, només és la meitat de mi, però és real.
It brought back many memories.	Va portar molts records.
Yes, they can set their own schedules.	Sí, poden establir els seus propis horaris.
At some point, it will run out.	En algun moment, s'esgotarà.
It is not essential that the facts be proven by positive evidence.	No és imprescindible que els fets s'acreditin mitjançant proves positives.
That must be good.	Això ha de ser bo.
I'm sure the boy was injured.	Estic segur que el noi ha estat ferit.
He heard a gunshot and ran forward and was arrested.	Va sentir un tret i va córrer cap endavant i va ser detingut.
Surely it would have been nice to see her more.	Segur que hauria estat bé veure-la més.
But everyone has it.	Però tothom ho té.
We report two experimental studies in healthy participants.	Informem de dos estudis experimentals en participants sans.
And remember to listen to your breath.	I recorda escoltar la teva respiració.
The main things move.	Les coses principals es mouen.
In the past, buy a box and run your apps.	Antigament, compreu una caixa i executeu les vostres aplicacions.
I wanted more.	Jo en volia més.
He had left it somewhere on the floor of his office.	L'havia deixat en algun lloc del terra de la seva oficina.
I know there is nothing behind it.	Sé que no hi ha res al darrere.
Thank you for the wide selection of music and for your style !.	Gràcies per l'àmplia selecció de música i pel seu estil!.
Twenty years ago.	Fa vint anys.
This is only part of what needs to be understood.	Això és només una part del que cal entendre.
Despite this, he went straight to the hospital, where they called the police.	Malgrat això, va anar directament a l'hospital, on van trucar la policia.
This was the wrong link.	Aquest era l'enllaç incorrecte.
There must have been a few hundred of them.	N'hi havia d'haver uns quants centenars.
As far as we are concerned, we are not entirely sure.	Pel que fa al que fa, no estem del tot segurs.
However, they are individual results and the results vary.	Tanmateix, són resultats individuals i els resultats varien.
He took office the next day.	Va prendre el càrrec l'endemà.
The only way.	La única manera.
The overall design is fantastic.	El disseny general és fantàstic.
we'll see.	el veurem.
The room suddenly warmed up.	L'habitació es va escalfar de sobte.
It is necessary to take into account how the names of the streets are formed.	Cal tenir en compte com es formen els noms dels carrers.
You need to take better care of yourself.	Cal cuidar-se millor.
Don't talk to me about peace.	No em parlis pau.
These classes are not that difficult.	Aquestes classes no són tan difícils.
For many, nothing was clear.	Per a molts, res estava clar.
Two on one side and one on the other side.	Dos de costat i un a l'altre costat.
I did it and ran pretty well.	Ho vaig fer i vaig córrer força bé.
This can be a fun way to play.	Aquesta pot ser una manera divertida de jugar.
They are the only reason she cannot accept the wall.	Són l'única raó per la qual ella no pot acceptar el mur.
You have two reasons to find it.	Tens dues raons per trobar-lo.
With my mom and my sister and me.	Amb la meva mare i la meva germana i jo.
These services are provided at no cost to the customer.	Aquests serveis es presten sense cap cost per al client.
Change your values.	Canvia els seus valors.
We want to show that this map is located.	Volem mostrar que aquest mapa es troba.
Maybe there was some consolation.	Potser hi havia una mica de consol.
She would have been scared.	Ella hauria tingut por.
Only he didn’t have enough time.	Només que no va tenir prou temps.
I also really like the cover.	També m'agrada molt la portada.
Need operation or not.	Necessita operació o no.
And just above that wall.	I just per sobre d'aquell mur.
However, as a favorite, he often comes out on top.	Tanmateix, com a favorit, sovint surt al capdavant.
It has a future beyond this place, this life.	Té un futur més enllà d'aquest lloc, d'aquesta vida.
Every day is different.	Cada dia és diferent.
You want to protect the character.	Voleu protegir el personatge.
Because he was sure he was unique.	Perquè estava segur que era únic.
The issue did not end here.	La qüestió no va acabar aquí.
Most likely you will.	Molt probablement ho faràs.
Fear of doing what is right.	Por de fer el que és correcte.
The looks on their faces were beyond knowledge.	Les mirades de les seves cares eren més enllà del coneixement.
In the region.	A la comarca.
Poor man, I just wanted to serve.	Pobre home, només volia servir.
They hate the wrong person, or they love the wrong person.	Odien la persona equivocada, o estimen la persona equivocada.
Add water and brown sugar.	Afegiu l'aigua i el sucre moreno.
This is perfectly normal.	Això és perfectament normal.
You would change the line with your data variable to this one.	Canviaríeu la línia amb la vostra variable de dades a aquesta.
I rarely present one.	Poques vegades en presento un.
Life is simple.	La vida és senzilla.
This circle was pretty big in my life.	Aquest cercle va ser bastant gran a la meva vida.
I have never used it until now.	No n'he fet servir mai fins ara.
They play more together.	Juguen més junts.
Note that simple does not necessarily mean less powerful.	Tingueu en compte que senzill no vol dir necessàriament menys potent.
He lost that one.	Va perdre aquell.
I think he is weak.	Crec que és feble.
And it is not.	I no ho és.
Those of us who use words understand the world through them.	Els que fem servir les paraules entenem el món a través d'elles.
There the ground was soft, so they worked it well.	Allà la terra era tova, així que la van treballar bé.
So they ask.	Així que pregunten.
Then you say yes to one of them, no to the others.	Aleshores dius que sí a un d'ells, que no als altres.
They see you, the real you and they accept you for it.	Et veuen, el veritable tu i t'accepten per això.
My advice is to go in the afternoon and not in the evening.	El meu consell és anar a la tarda i no pas al vespre.
Our society must value more than a box.	La nostra societat ha de valorar més que una caixa.
It may be the same for you.	Pot ser el mateix per a tu.
He didn't seem so interested.	No semblava tant interessat.
Which meant there was more to the story.	La qual cosa significava que hi havia més a la història.
I'll take care of that.	M'encarregaré d'això.
We should only have gone from bad to worse.	Només hauríem d'haver anat de mal en pitjor.
But the most expensive thing you gave me tonight.	Però el més car que m'has donat aquesta nit.
You still have a chance to live.	Encara tens l'oportunitat de viure.
I think you should definitely contact them.	Crec que definitivament hauríeu de contactar amb ells.
Because within that is doubt, not faith.	Perquè dins d'això hi ha el dubte, no la fe.
We still have no idea what the cause is.	Encara no tenim ni idea de quina és la causa.
He is my big brother.	Ell és el meu germà gran.
Looking at the website.	Mirat al lloc web.
I have no doubt that it is, word for word, the same.	No tinc cap dubte que és, paraula per paraula, el mateix.
He really did a great job.	Realment va fer una gran feina.
The two talk, opening up deeply.	Els dos parlen, obrint-se profundament.
Things that are in this role itself.	Coses que estan en aquest paper en si.
I suggest you go to lunch now.	Us proposo anar a dinar ara.
He is able to move his arm a little.	És capaç de moure una mica el braç.
Do what you can for him.	Fes el que puguis per ell.
All the techniques mentioned above are not separated from each other.	Totes les tècniques esmentades anteriorment no estan separades les unes de les altres.
Today you will be too late to drive anywhere.	Avui faràs massa tard per conduir a qualsevol lloc.
I had the same experience.	Vaig tenir la mateixa experiència.
So the user can't work without my app.	Així que l'usuari no pot treballar sense la meva aplicació.
They suggested nothing.	No van suggerir res.
Young girls are with these and with boys.	Les noies joves estan amb aquestes i amb els nens.
If you think about it, it makes perfect sense.	Si ho penses, té tot el sentit.
I lived a beautiful life up there.	Vaig viure una vida preciosa allà dalt.
I hit shared now to be.	Vaig colpejar ara compartit per ser.
The latter has been used as a target variable in this article.	Aquesta última s'ha utilitzat com a variable objectiu en aquest article.
He will be a father, and look at me.	Serà pare, i mira'm.
Then you have the court separate.	Aleshores teniu el tribunal separat.
She hadn't asked for anything for herself.	Ella no havia demanat res per ella mateixa.
But the parties move every night.	Però les festes es mouen cada nit.
Not on your own.	No pel seu compte.
Nothing but his arm had moved, not even his shoulder.	Res més que el seu braç s'havia mogut, ni tan sols l'espatlla.
If something happens it would happen now.	Si passa alguna cosa passaria ara.
Don't worry about it, little one.	No us preocupeu per això el vostre cap petit.
However, nothing seemed to help.	No obstant això, res semblava ajudar.
If you did, you would know.	Si ho fes, ho sabríeu.
Well, let's find out.	Bé, anem a esbrinar.
You can buy them.	Els pots comprar.
Let the church stand up and be real.	Que l'església s'aixequi i sigui real.
In both.	En tots dos.
He didn't move, he didn't respond.	No es va moure, no va respondre.
Just to answer these few questions.	Només per respondre aquestes poques preguntes.
In the history of science.	En la història de la ciència.
I wonder if he runs into the family.	Em pregunto si corre a la família.
The sky was the limit.	El cel era el límit.
I was suddenly scared.	De sobte em vaig espantar.
Please believe me.	Si us plau, creu-ho.
He made an important contribution to the interpretation of data.	Va tenir una aportació important en la interpretació de dades.
But you wonder.	Però et preguntes.
He went from to.	Va anar de a.
It was a great evening.	Va ser una gran vetllada.
He finally couldn't wait any longer.	Finalment no va poder esperar més.
I started to lose the baby and there was some blood.	Vaig començar a perdre el nadó i hi havia una mica de sang.
Interesting design choice.	Interessant elecció de disseny.
I couldn't leave her.	No la podia deixar.
You know what, shit.	Ja saps què, a la merda.
Even real fat.	Fins i tot greix real.
Finally, the front door opened.	Finalment, la porta principal es va obrir.
Items are not shared and are private only to you.	Els elements no es comparteixen i només són privats per a tu.
Man, it was crazy.	Home, va ser una bogeria.
This article is interesting.	Aquest article és interessant.
That’s when everyone else seemed to laugh a little harder.	Va ser llavors quan tots els altres semblaven riure una mica més.
Art was not something that would ever have really interested him.	L'art no era una cosa que mai l'hagués interessat realment.
Moving hours from your home state and your family is difficult.	Moure's hores del teu estat d'origen i la teva família és difícil.
It may come out quickly.	Pot ser que surti ràpidament.
I would do it a hundred times over.	Ho faria cent vegades més.
There was nothing left to gain.	No quedava res per guanyar.
See this and that for more details.	Vegeu això i això per a més detalls.
Extra points to invent as you progress.	Punts addicionals per inventar-lo a mesura que avances.
The friend makes two points.	L'amic fa dos punts.
Suddenly it doesn’t start.	De sobte no comença.
And the word is that you are very close.	I la paraula és que estàs molt a prop.
Because these can come from a deeper level than the feeling.	Perquè aquests poden venir d'un nivell més profund que el sentiment.
It was like I was in hell.	Era com si estigués a l'infern.
This usually means that they have to stay in a hotel.	Això normalment vol dir que s'han d'allotjar en un hotel.
You just know what's going to happen.	Només saps què ha de passar.
I think we also had to trust each other more.	Crec que també havíem de confiar més els uns en els altres.
Pieces are needed one day a year.	Es necessiten peces d'un dia a l'any.
This location has it all if you are looking for peace in life.	Aquesta ubicació ho té tot si busqueu pau a la vida.
I can't believe it myself.	No m'ho puc creure jo mateix.
Come if you like.	Vine si t'agrada.
Don't go down without a fight.	No baixo sense lluitar.
We had been lucky in terms of violence while we were there.	Havíem tingut sort pel que fa a la violència mentre hi érem.
It's a gift from above.	És un regal des de dalt.
He still didn't quite understand, but what he saw was clear.	Encara no ho entenia del tot, però el que va veure era clar.
I'm glad.	Me n'alegro.
None of this is important now.	Res d'això és important ara.
The best is yet to come !.	El millor està per arribar!.
This created a rather unusual look.	Això va crear un aspecte força inusual.
He had had relationships, of course.	Havia tingut relacions, és clar.
I don’t know how many, but a couple.	No sé quants, però un parell.
He was an enemy in the war.	Va ser un enemic a la guerra.
The song was a critical success.	La cançó va ser un èxit de crítica.
She will come with us.	Ella vindrà amb nosaltres.
It makes me smile.	Em fa somriure.
There is no other world at home.	No hi ha cap altre món a casa.
He didn't want to be asked what he thought.	No volia que li preguntessin què pensava.
The house is home.	La casa és casa.
The reference ideas are very strong.	Les idees de referència són molt fortes.
This is a serious mistake.	Això és un error greu.
Maybe saying something else would bring bad luck.	Potser dir alguna cosa més portaria mala sort.
Just because it was in my car, don’t make it mine.	Només perquè estava al meu cotxe, no ho facis meu.
Things get complicated.	Les coses es compliquen.
But then it was still in my blood and that scared me.	Però llavors encara estava a la meva sang i això em va fer por.
Eight studies were selected.	Es van seleccionar vuit estudis.
I prefer to do the first and not the second.	Prefereixo fer el primer i no el segon.
But it offers us a very unique opportunity.	Però, ens ofereix una oportunitat molt única.
I'm not for them.	No estic per ells.
This is not the case today.	Això, encara avui, no és així.
He drove the next ball through the deck for four.	Va conduir la següent pilota a través de la coberta durant quatre.
These could be shared.	Aquestes es podrien compartir.
State for business.	Estat per als negocis.
However, they can cause significant side effects.	No obstant això, poden causar efectes secundaris importants.
Good news for me.	Bones notícies per a mi.
A present of the security impact.	Un present de l'impacte de seguretat.
To his left, or before, is the world.	A la seva esquerra, o abans, hi ha el món.
This means better sound and more volume with less energy.	Això significa un millor so i més volum amb menys energia.
We don't have that.	Nosaltres no tenim això.
We sat together as in the old days.	Ens vam asseure junts com en els vells temps.
Nothing dead anyway.	Res mort de totes maneres.
So now we can sort the result.	Així que ara podem ordenar el resultat.
The date and circumstances of his death are unknown.	Es desconeixen la data i les circumstàncies de la seva mort.
They took us.	Ens van portar.
But all over the world.	Però arreu del món.
How can you beat it.	Com pots vèncer-lo.
We offer information based on what we have at our disposal.	Oferim informació en funció del que tenim a la nostra disposició.
It seemed better to block his sight.	Semblava millor bloquejar-li la vista.
You can't fight them.	No pots lluitar contra ells.
It’s not a fun part of this job.	No és una part divertida d'aquesta feina.
I hope you have a great time here.	Espero que us ho passeu bé per aquí.
I’m not sure who said that first.	No estic segur qui va dir això primer.
This is only done in private with other men.	Això només es fa en privat amb altres homes.
And it worked, finally.	I va funcionar, finalment.
For others, it may take a day or two.	Per a altres, trigarà un dia o dos.
She has a name.	Ella té un nom.
I'm on the road.	Estic a la carretera.
Maybe someone knows more.	Potser algú en sap més.
It's time to dump her and move on.	És hora de fer el que és correcte.
We are not outlawed.	No anem fora de la llei.
The new price of the product.	El nou preu del producte.
I don't get errors, just no data.	No rebo errors, només no hi ha dades.
They study at home and live in their schools.	Estudien a casa seva i viuen a les seves escoles.
You know you're beautiful.	Saps que ets preciosa.
Our murder rate is much lower.	La nostra taxa d'assassinats és molt més baixa.
Even a failed woman.	Fins i tot, una dona fracassada.
The whole subject of music took them by surprise.	Tot el tema de la música els va agafar per sorpresa.
It was a tight race.	Va ser una cursa ajustada.
It is your right.	És el seu dret.
One hundred dollars a week.	Cent dòlars setmanals.
But there are also many other goals of treatment.	Però també hi ha molts altres objectius del tractament.
You will especially appreciate my conversational skills.	Apreciaràs especialment les meves habilitats de conversa.
I started to think I didn’t want to.	Vaig començar a pensar que no volia fer-ho.
Not a breath.	Ni una respiració.
Younger players may want to name each letter.	És possible que els jugadors més joves vulguin anomenar cada lletra.
There are some recovery measures.	Hi ha alguna mesura de recuperació.
There they were strong.	Allà estaven amb força.
The legs are blue and relatively long.	Les potes són blaves i relativament llargues.
He decided he should leave.	Va decidir que hauria de marxar.
I had never seen him before.	No ho havia vist mai abans.
Like a dream.	Com un somni.
Or rest for a beer.	O descansar per una cervesa.
It may have been more or less.	Pot haver estat molt o poc.
Spread the word, let everyone know.	Feu difusió, feu-ho saber a tothom.
We believe we can prove that they did.	Creiem que podem demostrar que ho van fer.
It takes a little effort.	Requereix una mica d'esforç.
I’m totally prepared to see how you eat each other.	Estic totalment preparat per veure com us mengeu els uns als altres.
It avoids the desire to show more than necessary.	Evita el desig de mostrar més del que cal.
How they use it.	Com en fan ús.
This made him a better man in many ways.	Això el va fer un home millor en molts aspectes.
I have never been on a horse like this in my life.	No he estat mai en un cavall així en la meva vida.
Plus, we have something to prepare for.	A més, tenim alguna cosa per preparar.
It’s more like they’re from your own skin.	És més com si fossin de la teva pròpia pell.
Take that out and put it under stress.	Treu-li això i el posaràs sota estrès.
The gun fired.	L'arma va disparar.
There was no one to stop them.	No hi havia ningú que els detés.
I think the whole year gave us confidence.	Crec que tot l'any ens va donar confiança.
I was afraid to move.	Tenia por de moure'm.
I’m legal, everyone says.	Sóc legal, diuen tothom.
There is no debt.	No hi ha cap degut.
And for a long time nothing happened.	I durant molt de temps no va passar res.
You just have a bad infection, "says the doctor.	Només tens una mala infecció", diu el metge.
Part of me just doesn’t want to get married right now.	Una part de mi simplement no vol casar-se ara mateix.
In fact, it seems to be getting worse.	De fet, sembla que empitjora.
She had said it.	Ella ho havia dit.
I think it fits well with our program.	Crec que s'adapta bé al nostre programa.
Humans do have that side.	Els humans sí que tenen aquest costat.
Sometimes we couldn't stop talking about murder.	De vegades no podíem deixar de parlar-ne, de l'assassinat.
They have to accept that.	Això ho han d'acceptar.
I do it every day.	Ho faig cada dia.
Two patients, who were previously healthy, died from the infection.	Dos pacients, que abans estaven sans, van morir a causa de la infecció.
If her mother is not there, you will not go.	Si la seva mare no hi serà, tu no hi aniràs.
Thank you, you are my people.	Gràcies, sou molt la meva gent.
There is nothing that drives us.	No hi ha res que ens impulsi.
I took it.	El vaig agafar.
We have to fix this shit.	Hem d'arreglar aquesta merda.
He was safe with a double.	Estava segur amb un doble.
I love your office.	M'encanta el teu despatx.
It is in its nature.	Està en la seva naturalesa.
It must be in there somewhere.	Deu ser allà dins en algun lloc.
Light rain begins to fall.	Comença a caure una pluja lleugera.
And they both know they can't stay here.	I tots dos saben que no poden quedar-se aquí.
We would not be afraid when we know the future.	No tindríem por quan coneixem el futur.
Anything could hurt you, anything could hurt you, he could hurt you.	Qualsevol cosa et podria fer mal, tot et podria fer mal, ell et podria ferir.
No services are offered.	No s'ofereixen serveis.
He was at home for many years.	Va ser a casa durant molts anys.
Enlighten your mind and focus on the stone.	Aclareix la teva ment i centra't en la pedra.
He's over there.	Ell és per allà.
To combine with yours.	Per combinar amb el teu.
He doesn't want to talk about it.	No en vol parlar.
It takes more effort and therefore time.	Cal més esforç i, per tant, temps.
She was gone and he was left behind.	Ella se n'havia anat i ell es va quedar enrere.
I just wanted to sit on my bed and cry.	Només volia seure al meu llit i plorar.
He was not in the building at the time.	En aquell moment no era a l'edifici.
What is the least common multiple of.	Quin és el mínim comú múltiple de.
I couldn't let him go.	No el podia deixar anar.
A bullet had hit him in the shoulder and entered his heart.	Una bala l'havia colpejat a l'espatlla i li va entrar al cor.
One red, one yellow, one green.	Un de vermell, un de groc, un de verd.
There are many animal sounds, but very few animals.	Hi ha molts sons d'animals, però molt pocs animals.
A probable story.	Una història probable.
He doesn't get in touch the next day either.	Tampoc es posa en contacte l'endemà.
That doesn't make sense either.	Això tampoc no té sentit.
Application between the year of the young professional class.	Aplicació entre l'any de la classe professional jove.
His idea had saved the day.	La seva idea havia salvat el dia.
I have something in my eyes.	Tinc alguna cosa als ulls.
He was caught at the sight of the finish line.	Va ser atrapat a la vista de la línia de meta.
I want to work on a bigger boat.	Vull treballar en un vaixell més gran.
They pay you enough, believe me.	Li paguen prou, creieu-me.
What a great idea.	Quina gran idea.
Stay away from this hotel.	Mantingueu-vos lluny d'aquest hotel.
It is nothing important.	No és res important.
Apparently, that was a lie.	Pel que sembla, això era mentida.
Everything can happen look.	Tot pot passar mira.
And like the tree, it was the last of its kind.	I com l'arbre, era l'últim de la seva espècie.
He said he was out of the question.	Va dir que estava fora de qüestió.
Then there is not much between the two.	Aleshores no hi ha gaire cosa entre els dos.
He looked injured, but it was probably a shock.	Semblava ferit, però probablement va ser un xoc.
Tell me what you can do.	Digues-me què pots fer.
You can see me now.	Ja em pots veure.
We are still brothers.	Encara som germans.
We don't ask for anything.	No demanem res.
Two others have serious injuries.	Altres dos tenen ferides greus.
About the little things that made up this thing we call life.	Sobre les petites coses que formaven aquesta cosa que anomenem vida.
This is happening.	Això està passant.
This also happens for teachers.	Això també passa per als professors.
In fact, our method was designed with this challenge in mind.	De fet, el nostre mètode es va dissenyar tenint en compte aquest repte.
He arrived late, for sure.	Va arribar tard, segur.
However, they are responsible for their actions.	No obstant això, són responsables de les seves accions.
The line was dead or he would have pointed out his mistake.	La línia estava morta o ell hauria assenyalat el seu error.
Neither has the same story behind it here.	Cap dels dos té la mateixa història darrere d'ell aquí.
It's something you want to work on.	És una cosa en la qual vols treballar.
They had worked together for many years.	Havien treballat junts durant molts anys.
Now we take it for granted.	Ara ho donem per fet.
You are strong enough to take care of yourself.	Ets prou fort per cuidar-te.
He is tired, and not very well.	Està cansat, i no gaire bé.
You notice good things about people.	Notes coses bones sobre les persones.
This is history.	Això és història.
So let's go up.	Així que anem amunt.
Surely you can get hurt.	Segur que et pots ferir.
I'm busy, man.	Estic ocupat, home.
I'm very interested in this news.	A mi m'interessa molt aquesta notícia.
Business users will simply not use something that is difficult to use.	Els usuaris empresarials simplement no utilitzaran quelcom que sigui difícil d'utilitzar.
Because it is what is inside you that makes you beautiful.	Perquè és el que hi ha dins teu el que et fa bella.
Let's see how this goes.	Vegem com passa això.
The image is very nice and sharp.	La imatge surt molt bonica i nítida.
I may not come for years.	Potser no vindré durant anys.
One and another and another and another.	Una i una altra i una altra i una altra.
And that's how they saw it.	I així ho veien ells.
There is money in the bank.	Hi ha diners al banc.
Everything is so dead.	Tot està tan mort.
Maybe it would be better if he didn't say anything.	Potser seria millor que no digués res.
With ice, this is less likely.	Amb gel, això és menys probable.
The woman told him that someone would come in.	La dona li va dir que algú entraria.
He has proved it tonight.	Ho ha demostrat aquesta nit.
My name ring did not change.	L'anell del meu nom no va canviar.
You are about half its length.	T'acostes a la meitat de la seva longitud.
My heart pounded in my throat.	El cor em va atrapar a la gola.
So nothing changed, but this network stopped working.	Així que no va canviar res, però aquesta xarxa va deixar de funcionar.
Neither do we.	Nosaltres tampoc.
Note the hard and cold facts.	Tingueu en compte els fets durs i freds.
When we get out of this order, we get into trouble.	Quan sortim d'aquest ordre, ens posem en problemes.
I'm proud of that.	N'estic orgullós.
Some not so healthy lunches.	Alguns dinars no tan saludables.
This will give the public confidence.	Això donarà confiança al públic.
Get out while you can.	Surt mentre puguis.
I have no hope of regaining those bonds in life.	No tinc cap esperança de recuperar aquests vincles a la vida.
Thus, the model is complete.	Així, el model està complet.
I hope you get everything you want in the future.	Espero que aconsegueixis tot el que vols en el futur.
I killed them.	els vaig matar.
That was done.	Que es va fer.
Take them now.	Porta'ls ara.
I want to give it a try.	Vull donar-li una oportunitat.
Many other reviews were more positive.	Moltes altres crítiques van ser més positives.
In the other half, no.	A l'altra meitat, no.
Fifteen cases and controls were included in the final sample.	Es van incloure quinze casos i controls a la mostra final.
Military presence in the region.	Presència militar a la comarca.
I think you can believe my word.	Crec que pots creure la meva paraula.
One more would not hurt.	Un més no faria mal.
You haven't read the piece yet.	Encara no has llegit la peça.
Or more likely there will be some harsh feelings and more respect.	O més probablement hi haurà alguns sentiments durs i més respecte.
Not so much.	No tant.
Enter your details below to have a chance to win.	Introdueix les teves dades a continuació per tenir l'oportunitat de guanyar.
I still can't control them.	Encara no els puc controlar.
Pictures of him with his brother and his brother's family.	Imatges d'ell amb el seu germà i la família del seu germà.
Not many people like her.	No hi ha gaire gent com ella.
It is no longer used.	Ja no s'utilitza.
Maybe a year.	Potser un any.
People have an absolute right to know.	La gent té el dret absolut a saber.
We are very happy with the system.	Estem molt contents amb el sistema.
He loved the short trip.	Li va encantar el viatge curt.
The first reason is related to security.	El primer motiu està relacionat amb la seguretat.
You have them on the left, you have them on the right.	Els tens a l'esquerra, els tens a la dreta.
It's like falling in love.	És com enamorar-se.
Before removing it, be sure to remove water from the house.	Abans de retirar-lo, assegureu-vos de treure l'aigua de la casa.
This forced the project to start again.	Això va obligar el projecte a començar de nou.
It could be seen as a social experiment.	Es podria veure com un experiment social.
The truth lives through us.	La veritat viu a través nostre.
It may take weeks, or even years, to resolve.	Pot ser que trigui setmanes, o fins i tot anys, a resoldre-ho.
I hadn't done much work with him yet.	Encara no havia fet gaire feina amb ell.
After a while, he came back.	Al cap d'una estona, va tornar de nou.
I worked hard, I developed a lot of relationships.	Vaig treballar molt, vaig desenvolupar moltes relacions.
He turned to the two boys.	Es va girar cap als dos nois.
I think he smiled a little.	Crec que va somriure una mica.
What a great afternoon.	Quina gran tarda.
I love to party.	M'encanta anar de festa.
She wasn't the only person who remembered her.	No era l'única persona que la recordava.
Before a sex party.	Abans d'una festa sexual.
He broke down and told me everything.	Es va trencar i m'ho va dir tot.
You have no choice.	No tens cap opció.
So you can't change that.	Així que no ho pots canviar.
It's good advice from an old man.	És un bon consell d'un home gran.
It used to be flat, and now it's round.	Abans era pla, i ara és rodó.
He was a city boy.	Era un noi de ciutat.
So your use was good.	Així que el teu ús va estar bé.
It was the first time he had touched her.	Era la primera vegada que la tocava.
It's too late now.	Ara és massa tard.
That would be great.	Això seria fantàstic.
The experiment was performed and data were collected.	Es va realitzar l'experiment i es van recollir les dades.
The exercise is over for now.	L'exercici s'ha acabat de moment.
But maybe you can help me.	Però potser em pots ajudar.
I'm sure you have more and better ideas.	Estic segur que tens més i millors idees.
Think ahead, just think back.	Pensa abans, només pensa enrere.
Suppose it is not empty.	Suposem que no està buit.
Enough to make a difference in ice or snow.	N'hi ha prou per marcar la diferència en el gel o la neu.
One was a young girl.	Una era una noia jove.
There are many other underage students.	Hi ha molts altres estudiants menors.
The best gift he ever received was his life.	El millor regal que va rebre va ser la seva vida.
Thanks for taking the time to read this post.	Gràcies per prendre el temps de llegir aquest post.
I finally gave up.	Finalment hi vaig renunciar.
I heard him open a door on the road from my house.	He sentit que obrís una porta a la carretera des de casa meva.
At first we didn't see each other much.	Al principi no ens vam veure gaire.
Other than that, it was okay.	A part d'això, estava bé.
You must submit your complaint in writing.	Heu de presentar la vostra reclamació per escrit.
He thought he was asleep, but then he realized he was gone.	Va pensar que estava dormint, però després es va adonar que s'havia anat.
This has been a perfect day.	Aquest ha estat un dia perfecte.
This seems like a clear conflict with science.	Això sembla un clar conflicte amb la ciència.
Yes, yes, of course they will.	Sí, sí, és clar que ho faran.
We do not offer any of these things.	No oferim cap d'aquestes coses.
You feel the heat, the hot air and the bright sun.	Se sent la calor, l'aire calent i el sol brillant.
Let's do it now.	Fem-ho ara.
This time it was especially bad.	Aquesta vegada va ser especialment dolent.
And that happens.	I això passa.
These were two of my son's favorite characters.	Aquests eren dos dels personatges preferits del meu fill.
Go wild if you can.	Aneu amb el salvatge si podeu.
No one to protect you.	Ningú per protegir-te.
We may receive a voice call or a message.	Podem rebre una trucada de veu o un missatge.
She takes great care of the little boy.	Ella cuida molt del nen petit.
This helps prevent possible damage to the machine.	Això ajuda a evitar possibles danys a la màquina.
Please let me know if I do.	Si us plau, fes-li saber si jo.
Definitely worth reading if anyone gets into it.	Segur que val la pena llegir-lo si algú hi entra.
I feel like a child.	Em sento com un nen.
Oh, and one more thing.	Ah, i una cosa més.
We were in coffee country.	Estàvem al país del cafè.
A safe environment where your daughter can be herself.	Un entorn segur on la teva filla pugui ser ella mateixa.
In the world.	En el món.
And she will do well.	I ella ho farà bé.
Not only is it good for us, it is good for the planet.	No només és bo per a nosaltres, és bo per al planeta.
I was worried about getting to the places on time.	Em preocupava arribar a temps als llocs.
I saved his life.	Li vaig salvar la vida.
Remember that it must have a basic beginning, a middle and an end.	Recordeu que ha de tenir un principi bàsic, mig i un final.
And so it has been ever since.	I així ha quedat des de llavors.
I was willing to accept whatever came my way.	Estava disposat a acceptar el que em vingués pel camí.
You will not take any responsibility.	No prendràs cap responsabilitat.
Move the ones that can move.	Mou els que es poden moure.
Really good!!.	Molt bé!!.
He fell for a second.	Va caure un segon.
They are soon locked in the cars and night falls.	Aviat estan tancats als cotxes i arriba la nit.
It must also work in both directions.	També ha de funcionar en ambdós sentits.
The total water consumption per year is approximately.	El consum total d'aigua per any és d'aproximadament.
That would have been very unusual.	Això hauria estat molt inusual.
He told her everything he knew.	Li va dir tot el que sabia.
I will try to get them to face it in that direction.	Intentaré que s'enfrontin en aquesta direcció.
Gone, like that.	Desaparegut, així.
He has not disappeared.	No ha desaparegut.
Thus, the result continues.	Així, el resultat segueix.
However, their prices are high.	No obstant això, els seus preus són alts.
I have to get home.	He d'arribar a casa.
Be better.	Estar millor.
To your sister.	A la teva germana.
The reason for this is not fully understood.	El motiu d'això no s'entén del tot.
This is not a new description of human nature.	Aquesta no és una descripció nova de la naturalesa humana.
I wish you hadn't seen me.	M'agradaria que no m'haguessis de veure.
But this little baby has a brand new one.	Però aquest petit nadó té una marca nova.
As if something was wrong with me.	Com si alguna cosa em passava malament.
I can't do anything like security testing.	No puc fer res com les proves de seguretat.
And to some extent, it is.	I fins a cert punt, ho és.
It is a pleasure to meet someone with original ideas on this subject.	És un plaer trobar algú amb idees originals sobre aquest tema.
Then they see what part of the body is moving.	Després veuen quina part del cos es mou.
Sharing types can be created as public and private.	Els tipus de compartició es poden crear com a públics i privats.
We weren’t perfect, but we loved each other.	No érem perfectes, però ens estimem.
For this day.	Per aquest dia.
He assumed he would rather look at him than face everyone else.	Va suposar que preferiria mirar-lo que enfrontar-se a tots els altres.
There is more than you can imagine or even what you need.	Hi ha més del que et pots imaginar o fins i tot del que necessites.
I turned to her.	Em vaig girar cap a ella.
Now, let me get to work.	Ara, deixa'm a la meva feina.
That's just not enough time.	Això simplement no és prou temps.
There is nowhere to go to escape his gaze.	No hi ha on anar per escapar de la seva mirada.
And the pain returned.	I el dolor tornava.
He felt the effects begin to take hold of him as well.	Va sentir que els efectes començaven a portar-lo també a ell.
And, together, it was the perfect amount of food.	I, junts, era la quantitat perfecta de menjar.
I ask if you can come please.	Li pregunto si pot venir si us plau.
I thought it should be there, even in this small way.	Vaig pensar que hi hauria d'estar, fins i tot d'aquesta manera petita.
I don't know what to do now.	No sé què fer ara.
I had no idea what it was.	No tenia ni idea de què era.
I haven't read the ending.	No he llegit el final.
She was healthy and had no significant medical, surgical, or family history.	Estava sana i no tenia antecedents mèdics, quirúrgics o familiars significatius.
A company to be proud of.	Una empresa de la qual estar orgullosos.
For safety in the storm.	Per seguretat en la tempesta.
Benefits.	Benefici.
It was totally different.	Era totalment diferent.
They had faith in me.	Tenien fe en mi.
Then press the start button.	A continuació, premeu el botó d'inici.
And it shows again how complicated the story is in each period.	I mostra de nou com de complicada és la història en cada període.
That ended right there.	Que va acabar allà mateix.
If he can't help you now, he'll do it in the future.	Si ara no et pot ajudar, ho farà en el futur.
We do a complete medical history, including blood pressure.	Fem una història clínica completa, inclosa la pressió arterial.
No one asked.	Ningú va preguntar.
This is what drove his bad ways.	Això és el que va impulsar els seus mals camins.
Sometimes the best thing for your business is to fire someone.	De vegades, el millor per al teu negoci és acomiadar algú.
The room was fine.	L'habitació estava bé.
It was deep.	Era profund.
Her daughter provided the interview data.	La seva filla va proporcionar les dades de l'entrevista.
They are not a people of the past.	No són un poble del passat.
All players love it.	Tots els jugadors l'estimen.
However, we had two problems.	Tanmateix, vam tenir dos problemes.
His mind and body have been broken.	La seva ment i el seu cos s'han trencat.
He heard it.	Ho va sentir.
Once I should do it.	Una vegada hauria de fer.
You will be better taken care of.	Estaràs més ben cuidat.
A daughter survived him.	Li va sobreviure una filla.
Everything is yours.	Tot és teu.
Now they can take him to the bank.	Ara el poden portar al banc.
The decision depended on them.	La decisió depenia d'ells.
Just as he was doing so, the window opened.	Just quan ho feia, la finestra es va obrir.
It was the first meeting of the two teams.	Va ser la primera trobada dels dos equips.
OK I understand.	D'acord, ho entenc.
I'm sorry to hear that.	Em sap greu sentir això.
I want to do things for my community.	Vull fer coses per a la meva comunitat.
He was going to die.	Ell anava a morir.
I’m not sure my stop works right or wrong.	No estic segur que la meva parada funcioni bé o malament.
On the same screen I added a button to create more rooms.	A la mateixa pantalla he afegit un botó per crear més sales.
But she was beginning to understand the idea.	Però ella començava a entendre la idea.
However, you should not get carried away with this.	Tanmateix, no us heu de deixar portar amb això.
You don’t get it, anyway.	No ho entens, de totes maneres.
She was very much like me.	Ella era molt semblant a mi.
Help me love others with this same kind of love.	Ajuda'm a estimar els altres amb aquest mateix tipus d'amor.
He was just a guard.	Ell només era un guàrdia.
Here everyone can see it.	Aquí tothom el pot veure.
There are many companies that tend to ignore this side.	Hi ha moltes empreses que solen deixar de banda aquest costat.
Well, it’s the trickiest game in the world.	Bé, és el joc més complicat del món.
They can get to class late in the morning.	Poden arribar a classe a última hora del matí.
I had to start taking notes.	Vaig haver de començar a prendre notes.
I had to do it all myself.	Ho havia de fer tot jo mateix.
And before you get treatment, ask if you can come back for more.	I abans de rebre tractament, pregunteu si podeu tornar per més.
Because we are a very poor planet.	Perquè som un planeta molt pobre.
She had taken care of herself.	S'havia cuidat ella mateixa.
We really need more variety here too.	Realment necessitem més varietat aquí també.
People take it for various reasons.	La gent pren per diverses raons.
Four days, and no way.	Quatre dies, i de cap manera.
It’s not even worth its weight on paper.	Ni tan sols val el seu pes en paper.
There are no hospitals within the city limits.	No hi ha cap hospital dins dels límits de la ciutat.
There are many potential causes for how you feel.	Hi ha moltes causes potencials per com et sents.
It was a strange sight.	Era una visió estranya.
He said nothing more and was not needed.	No va dir res més i no calia.
It all depends on your business and your customers.	Tot depèn del teu negoci i dels teus clients.
Government these days.	Govern en aquests dies.
A very strange application.	Una aplicació molt estranya.
I should have come back for him.	Hauria d'haver tornat per ell.
The man went out of his way.	L'home va sortir a la seva manera.
She never laughed.	Ella mai va riure.
They have a great performance.	Tenen un gran rendiment.
I doubt it.	Ho dubto.
Most did not seem of great interest.	La majoria no semblava de gran interès.
We did very well.	Ho vam fer molt bé.
Let me tell you how it’s going.	Deixa que t'expliqui com s'ho està passant.
He seemed to be waiting for her to act.	Semblava estar esperant que actués.
All in all it seemed too big for him.	Tot plegat semblava massa gran per a ell.
His eyes are shocked.	Els seus ulls estan commocionats.
It felt great, better than anything I’d experienced before.	Se sentia molt bé, millor que qualsevol cosa que hagués experimentat abans.
You can get your brain back.	Pots recuperar el teu cervell.
She and her sounds make me dream even more.	Ella i els seus sons em fan somiar encara més.
We would be great parents.	Seríem grans pares.
In fact, it was reported how and when it happened.	De fet, es va informar com i quan va passar.
It turned out that people liked it a lot.	Va resultar que a la gent li va agradar molt.
But he is no danger.	Però ell no és cap perill.
Its function is to know the experience of the senses.	La seva funció és conèixer l'experiència dels sentits.
The procedure would not be as bad as death.	El procediment no seria tan dolent com la mort.
You will not be able to transfer it from one device to another.	No podreu transferir-lo d'un dispositiu a un altre.
It was to stay focused on the future.	Era per mantenir-se centrat en el futur.
And it works really well.	I funciona molt bé.
In those days they had seen a lot.	En aquells dies s'havien vist molt.
The results are mixed.	Els resultats són barrejats.
But the results will be the same.	Però els resultats seran els mateixos.
To tell him how things were at home.	Per explicar-li com eren les coses a casa.
I have no more words for you.	No tinc més paraules per a tu.
And there is variety.	I n'hi ha varietat.
If you’re wrong, it’s not fun.	Si t'equivoques, no és divertit.
However, the number reported for each individual was variable.	No obstant això, el nombre reportat per a cada individu va ser variable.
Thick black metal bars covered the window.	Unes gruixudes barres de metall negre cobrien la finestra.
A year passed.	Va passar un any.
I would give you a drink if there were any.	Et donaria una copa si n'hi hagués.
Man to man.	Home a home.
In any case, I should try.	En qualsevol cas, ho hauria d'intentar.
Very soon, it would show.	Molt aviat, es mostraria.
And they like it.	I en tenen el gust.
By the way, I had a physique.	Per cert, tenia un físic.
He died two years later.	Va morir dos anys després.
You know the place.	Coneixes el lloc.
But he had a real chance.	Però tenia una oportunitat real.
I’ve talked to a lot of the right people.	He parlat amb molta gent adequada.
Fresh and green.	Fresc i verd.
Failure is just one step in the process of doing important things.	El fracàs és només un pas en el procés de fer coses importants.
I have many fond memories of the three of us.	Tinc molts bons records de nosaltres tres.
Maybe you're the type.	Potser ets el tipus.
The officer asked me some questions.	L'oficial em va fer algunes preguntes.
Two cases are presented.	Es presenten dos casos.
Obviously this is not possible now.	Evidentment això no és possible ara.
But you did.	Però ho has fet.
Only then did the police take them off the street.	Només llavors la policia els va treure del carrer.
But in this way too long.	Però d'aquesta manera massa llarg.
That was his job.	Aquesta era la seva feina.
We can now see how his royal family begins to develop.	Ara podem veure com la seva família real comença a desenvolupar-se.
Anxiety gave it its all.	L'ansietat ho va donar tot.
In case you need this extra push.	Per si necessiteu aquesta empenta addicional.
I could never forget you.	Mai podria oblidar-te de tu.
We are talking about five months or more.	Estem parlant de cinc mesos o més.
Something was happening to him.	Alguna cosa li passava.
A computer could eventually, but not a person.	Un ordinador podria, eventualment, però no una persona.
There is nothing to me.	No hi ha res a mi.
He went into himself.	Va entrar en ell mateix.
Have fun! 	Diverteix-te!
smile.	somriure.
They were behind us.	Estaven darrere nostre.
That was a link between us.	Això era un enllaç entre nosaltres.
I just came to tell everyone.	Només he vingut a dir-ho a tothom.
A moment when his eyes meet.	Un moment quan els seus ulls es troben.
His eyes never left his.	Els seus ulls mai van abandonar els seus.
Everything is in your hands.	Tot està a les teves mans.
We only have today.	Només tenim avui.
He would say it would change, but it would be a lie.	Ell diria que canviaria, però seria mentida.
It is natural to go with your own species.	És natural anar amb la teva pròpia espècie.
He had no friends, little money, and seldom left his bedroom.	No tenia amics, pocs diners i poques vegades sortia del seu dormitori.
A similar problem.	Un problema semblant.
Correct.	Correcte.
There were two false negative results.	Hi va haver dos resultats falsos negatius.
I brought the box to my room.	Vaig portar la caixa a la meva habitació.
I met the man a few times.	Vaig conèixer l'home unes quantes vegades.
However, they were left with nothing to do.	No obstant això, es van quedar sense fer res.
Somehow we took this life for granted.	D'alguna manera vam donar aquesta vida per feta.
What is right must be clear.	El que és correcte ha de quedar clar.
When we got home, everyone was still out in the field.	Quan vam arribar a casa, tothom seguia fora al camp.
Some of them are bigger than others.	Alguns d'ells són més grans que altres.
The parties complied with their agreement.	Les parts van complir el seu acord.
I don't know where he was from.	No sé d'on era.
I meant.	Volia dir.
He had entered the living room directly.	Havia entrat directament a la sala d'estar.
Proper research needs to be done.	Cal fer una investigació adequada.
There had to be a way out of here.	Hi havia d'haver una sortida d'aquí.
He seems to have done it to her and then he did it himself.	Sembla que la va fer a ella i després ho va fer ell mateix.
It's nothing new.	No és res de nou.
He also makes a good selection of breakfasts.	També fa una bona selecció d'esmorzars.
It's not hard to see why.	No és difícil veure per què.
None of the above techniques can be considered without complications.	Cap de les tècniques esmentades es pot considerar exempta de complicacions.
The second time he has a name.	La segona vegada té un nom.
Some of them sat down.	Alguns d'ells es van asseure.
But are they really?	Però són realment?
You have to go out.	Has de sortir.
The solution can be used for several months.	La solució es pot utilitzar durant diversos mesos.
So that's worth it.	Així que això és el que val.
We never, ever share your data with third parties.	Mai, mai compartim les vostres dades amb tercers.
That was bad.	Que era dolent.
This is one of those moments.	Aquest és un d'aquests moments.
I was in the wrong place at the wrong time.	Vaig estar al lloc equivocat en el moment equivocat.
This has never been true.	Això no ha estat mai cert.
The comparison between groups was performed using the t test.	La comparació entre grups es va realitzar mitjançant la prova t.
I can't say I didn't come out.	No puc dir que no hagi sortit.
Soon everyone is gone and it's time to go to bed.	Aviat tothom se n'ha anat i és hora d'anar a dormir.
I met one of them and asked him to hide me.	Vaig conèixer un d'ells i li vaig demanar que m'amagués.
I thought you would understand.	Vaig pensar que ho entendries.
A better self.	Un jo millor.
It really smells good.	Realment fa bona olor.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Sí, així ho diries.
But about my friend here.	Però sobre el meu amic aquí.
But you don't have to think too much of me.	Però no has de pensar massa bé de mi.
This is what children do.	Això és el que fan els nens.
We just want to be in control of our own music.	Només volem tenir el control de la nostra pròpia música.
No patients were examined or observed directly.	No es va examinar ni observar cap pacient directament.
This year there were six.	Aquest any van ser sis.
A bad hole, too.	Un forat dolent, també.
I want us to be present in all fields of education.	Vull que estiguem presents en tots els camps de l'educació.
Memories often seem like a dream.	Els records sovint semblen un somni.
I feel comfortable around her.	Em sento còmode al seu voltant.
He took the seat in front of me.	Va prendre el seient davant meu.
There was so much to see.	Hi havia molt per veure.
It would have been more comfortable to remain silent.	Hauria estat més còmode romandre en silenci.
It was only eight o'clock.	Només eren les vuit.
I waited for it to start.	Vaig esperar que comencés.
However, it seems a little too heavy for our liking.	Tanmateix, sembla una mica massa pesat per al nostre gust.
My message is clear, we are stronger than you.	El meu missatge és clar, som més forts que tu.
This mistake, however, is a little different.	Aquest error, però, és una mica diferent.
We have closed his most important player.	Hem tancat el seu jugador més important.
However, there are some issues.	Tanmateix, hi ha alguns problemes.
Because people have a lot to choose from.	Perquè la gent té molt per triar.
I could understand why.	Podia entendre per què.
Nothing more than that.	Res més que això.
They are often forced to enter.	Sovint els obliguen a entrar-hi.
Success is our path, because we have things in our hands.	L'èxit és el nostre camí, perquè tenim coses a les nostres mans.
She thought of the world of us girls.	Ella pensava el món de nosaltres, noies.
There is no weapon yet.	Encara no hi ha arma.
This test was very significant for another aspect.	Aquesta prova va ser molt significativa per a un altre aspecte.
This should come as no surprise.	Això no hauria de ser una sorpresa.
He is a very intelligent bear.	És un ós molt intel·ligent.
Please send me a message for more details.	Si us plau, envia'm un missatge per obtenir més detalls.
You are watching his family.	Estàs mirant la seva família.
A production leaves a lot of money to a people.	Una producció deixa molts diners a un poble.
It was, as it were, cut.	Va ser, com si fos, tallat.
It's big for now.	De moment és gran.
Also, you can't control when this method will be called.	A més, no podeu controlar quan s'anomenarà aquest mètode.
He was clearly dead, and he had been for a few days.	Era clarament mort, i feia uns quants dies que ho era.
It's just not natural.	Simplement no és natural.
He told me that he loved me and that he had gone to work.	Em va dir que m'estimava i que havia marxat a treballar.
He said or read the words.	Va dir o llegir les paraules.
The long term may take a long time to arrive.	El llarg termini pot tardar a arribar.
This provided additional support to our data.	Això va proporcionar suport addicional a les nostres dades.
He stopped me dead.	Em va aturar mort.
Moving towards.	S'està avançant cap a.
Just in your own bathroom.	Simplement al teu propi bany.
But so far, we have not properly considered the health values ​​of sound.	Però fins ara, no hem considerat correctament els valors de salut del so.
But there is human life but not an individual.	Però hi ha vida humana però no un individu.
The human thing.	La cosa humana.
What a match that is resulting.	Quin partit que està resultant.
Give the man a chance.	Dóna una oportunitat a l'home.
It works great and is free.	Funciona molt bé i és gratuït.
Thank you so much for dinner.	Moltes gràcies pel sopar.
You don’t see that happening.	No veieu que això passi.
He committed suicide instead of standing up and facing history.	Es va suïcidar en lloc de plantar-se i enfrontar-se a la història.
Worse in fact.	Pitjor de fet.
He can't get a job.	No pot aconseguir feina.
It's something else.	És una altra cosa.
Finally, the vehicle stopped.	Finalment, el vehicle es va aturar.
Now he says he is coming to kill us.	Ara diu que ens ve a matar.
Some may be small and others may take up more space.	Alguns poden ser petits i altres poden ocupar més espai.
Good things are very good.	Les coses bones són molt bones.
Too hot too sudden.	Massa calor massa sobtada.
I know what she wants.	Sé el que ella vol.
For us, having a test is enough.	Per a nosaltres el fet d'haver tingut una prova és suficient.
It looked terrible.	Semblava terrible.
In this case, it does not.	En aquest cas, no ho fa.
Does anyone have any advice on how to deal with this ?.	Algú té algun consell com fer front a això?.
You can eat whenever you want.	Pots menjar quan vulguis.
I will not be happy with that.	No estaré content amb això.
So it was nice.	Per tant, va ser agradable.
Then you can use them.	Llavors podeu utilitzar-los.
It was tough, for other reasons.	Va ser dur, per altres motius.
It’s a different type of description than you’re used to.	És un tipus de descripció diferent a la que esteu acostumats.
It was half empty.	Estava mig buit.
I have a question if you don’t mind.	Tinc una pregunta si no t'importa.
I attach an image for you to understand.	Us adjunto una imatge perquè ho enteneu.
I have been there many times.	Hi he estat moltes vegades.
He ran faster and faster until he was completely lost.	Va córrer cada cop més ràpid fins que es va perdre completament.
I love them.	Els estimo.
I can't understand anything afterwards.	No puc entendre res després.
Not every animal can become a person.	Tot animal no es pot convertir en persona.
She shook her head and raised her hands.	Ella va negar amb el cap i va aixecar les mans.
Then things are different.	Llavors les coses són diferents.
They took their time to get well.	Van prendre el seu temps per sortir bé.
He grew up late.	Va créixer tard.
Taken as a machine to work.	Presa com una màquina per treballar.
Both players had received life.	Els dos jugadors havien rebut la vida.
For no other crime than.	Per cap altre delicte que.
You can handle it with less pain for her than anyone lives.	Pots manejar-ho amb menys dolor per a ella que ningú viu.
I know you won’t give up until you find the way.	Sé que no et rendiràs fins que trobis la manera.
They need my knowledge, but they think it’s bigger than it is.	Necessiten el meu coneixement, però creuen que és més gran del que és.
Because he is here.	Perquè ell és aquí.
They don’t even see her as human.	Ni tan sols la veuen com a humana.
I will have one.	En tindré un.
No one knows you don't have an access code.	Ningú sap que no tens un codi d'accés.
Few studies have been published in this field.	S'han publicat pocs estudis en aquest camp.
I do not get it.	No ho entenc.
When you are clear and confident, call me.	Quan estiguis clar i segur, truca'm.
It makes me feel in control.	Em fa sentir el control.
I have a name.	Tinc un nom.
Please deal with this.	Tracta amb això si us plau.
Anyone can buy and carry a gun.	Qualsevol pot comprar i portar una pistola.
This woman was none of these things.	Aquesta dona no era cap d'aquestes coses.
It is a very recent problem.	És un problema molt recent.
This is just a fact.	Això és només un fet.
Her eyes burned.	Li cremaven els ulls.
So when you are born, you are in that original state.	Per tant, quan neixes, estàs en aquest estat original.
I want you to never miss this.	Vull que mai no perdi això.
At least this time it's mostly black.	Almenys aquesta vegada és majoritàriament negre.
There is nothing more to lose, it seems.	No hi ha res més a perdre, sembla.
They were just following orders.	Només estaven seguint ordres.
This is true, even if they have not been walking.	Això és cert, encara que no hagin estat caminant.
Well, not much.	Bé, no gaire.
The more you contact, the more friends you have.	Com més contacteu, més amics teniu.
But the story didn’t stop there.	Però la història no es va aturar aquí.
He has amazing tips on how to live in many circumstances.	Té consells sorprenents sobre com viure en moltes circumstàncies.
That was until this morning.	Això va ser fins avui al matí.
Now she couldn’t run away from him.	Ara no podia fugir d'ell.
Join us and enjoy !.	Uneix-te i gaudeix!.
This is the most important thing in the world.	Això és el més important del món.
I wanted to give you an update on my son.	Volia donar-te una actualització sobre el meu fill.
And, there is some real hope.	I, hi ha una certa esperança real.
No one told me it would be like that.	Ningú em va dir que seria així.
I hope you at least learned from the experience.	Espero que almenys hagis après de l'experiència.
Keep the person safe and wait.	Manteniu la persona segura i espereu-ho.
There will never be another.	Mai n'hi haurà un altre.
I should make a decision soon.	Hauria de prendre una decisió aviat.
Then you won’t be able to get people to walk away.	Aleshores, no podreu aconseguir que la gent s'allunyi.
It was too big.	Era massa gran.
I want to have a great answer.	Vull tenir una gran resposta.
As he said, he doesn’t get younger.	Com va dir, no es fa més jove.
Quite another problem.	Tot un altre problema.
It was my first time and we had been drinking.	Era la meva primera vegada i havíem estat bevent.
There was not much left.	No en quedava gaire.
His plans to become a doctor were also shattered.	Els seus plans per convertir-se en metge també van ser destruïts.
But enough to talk about.	Però n'hi ha prou de parlar.
Which, again, is not in line with my experience.	La qual cosa, de nou, no està d'acord amb la meva experiència.
I would give it more stars if possible.	Li donaria més estrelles si fos possible.
We just have to go in and show it.	Només hem d'entrar i mostrar-ho.
Bring it on, folks.	Porta-ho, gent.
I was sure the soldiers were right behind us.	Estava segur que els soldats estaven just darrere nostre.
I will be honest.	Seré sincer.
Things grow in everything, including people.	Les coses creixen en tot, incloses les persones.
He felt weak, sick to his stomach.	Se sentia feble, malament a l'estómac.
We were in his bedroom.	Estàvem al seu dormitori.
And love it.	I estimar-lo.
I will have one as soon as possible.	En tindré un tan aviat com sigui possible.
Have any of you had a similar experience?	Algú de vosaltres ha tingut una experiència semblant?.
Suffering is bad, not experiencing anything is neither bad nor good.	El patiment és dolent, no experimentar res no és ni dolent ni bo.
He cared how long it would last.	Li importava quant de temps duraria.
You’ve never seen anything like me.	No has vist mai res com jo.
Summer couldn't last any longer.	L'estiu no podia durar més.
His right eye was closed.	Tenia l'ull dret tancat.
Try to stay warm.	Intenta mantenir-te calent.
I'm leaving in five minutes.	Me'n vaig d'aquí, d'aquí a cinc minuts.
I was super beat.	Estava super beat.
All right, in my book.	Tot bé, al meu llibre.
Most of them require a day trip each.	La majoria d'ells requereixen una excursió d'un dia cadascun.
It's really amazing.	És realment increïble.
Listen to the sounds up close.	Escolteu els sons de prop.
But in his heart, he agreed with everything he had said.	Però en el seu cor, estava d'acord amb tot el que havia dit.
His hand on her hand.	La seva mà sobre la seva mà.
They saved my life.	Em van salvar la vida.
Your report is here.	El seu informe és aquí.
I had to move fast.	Em vaig haver de moure ràpid.
The father made the right comments about how good his daughters looked tonight.	El pare va fer els comentaris adequats sobre el bon aspecte que tenien les seves filles aquesta nit.
You know your way home.	Ja saps el teu camí per casa.
You make it grow.	Ho fas créixer.
This view was repeated many times over the years.	Aquesta opinió es va repetir moltes vegades durant els anys següents.
I don't know what's wrong with me.	No sé què em passa.
Nothing more can be said.	No es pot dir res més.
That’s why his taste is so emotional.	Per això el seu gust és tan emotiu.
Well, sometime anyway.	Bé, alguna vegada de totes maneres.
The beauty is that you will not know it.	La bellesa és que no ho sabràs.
He has been married.	Ha estat casat.
But keep the good-hearted men.	Però mantingueu els homes de bon cor.
Design and setting.	Disseny i ambientació.
I just wanted you to feel bad for me.	Només volia que et sentis malament per mi.
Well, that's wonderful.	Bé, això és meravellós.
I don’t know why and how to avoid it.	No sé per què i com evitar-ho.
Not much time.	No hi ha gaire temps.
He had missed breakfast and lunch.	Havia perdut l'esmorzar i el dinar.
The boy went to the house, and after a while he entered.	El nen va anar a la casa, i al cap d'un temps hi va entrar.
The drug hit me hard.	La droga em va colpejar fort.
Each line has a bar inside.	Cada línia té una barra dins.
Each letter represents a man.	Cada carta representa un home.
Many events focus on a specific date, release, or project.	Molts esdeveniments se centren en una data, llançament o projecte concrets.
This apartment looked like this.	Aquest apartament semblava així.
If the leaves are large, cut them in half.	Si les fulles són grans, talleu-les per la meitat.
What we will do is do.	El que farem fa.
Freedom of will.	Llibertat de voluntat.
He opened them again.	Els va tornar a obrir.
I hope it helps, and thanks again !.	Espero que ajudi, i gràcies de nou!.
I leaned over and saw that this was the case.	Em vaig inclinar i vaig veure que aquest era el cas.
Alas, the old woman.	Ai, la vella.
This has to be done differently.	Això s'ha de fer d'una altra manera.
Your connection is instantaneous.	La seva connexió és instantània.
The answer was as simple as his nose.	La resposta va ser tan senzilla com el seu nas.
It was one of the things that made him an excellent officer.	Va ser una de les coses que el van fer un excel·lent oficial.
He gave her two more minutes.	Li va donar dos minuts més.
The man who had created this whole world chose me.	L'home que havia creat tot aquest món em va triar a mi.
This sounds simple, but it's not.	Això sembla senzill, però no ho és.
You want to thank everyone.	Vols donar les gràcies a cada persona.
He put it on the table and she looked at the title.	El va posar a la taula i ella va mirar el títol.
More work than any of us can bear.	Més feina del que qualsevol de nosaltres pot suportar.
Reply to the comments section.	Respon a la secció de comentaris.
Getting started can be one of the hardest parts to talk about.	Començar pot ser una de les parts més difícils de parlar.
These groups are usually made up of a few individuals.	Aquests grups solen estar formats per uns quants individus.
About working for them.	Sobre treballar per a ells.
My father told me that knowing the enemy is half the battle.	El meu pare em va dir que conèixer l'enemic és la meitat de la batalla.
Block and enjoy !.	Bloqueja i gaudeix!.
It came from above.	Venia de dalt.
In seconds, he reported.	En segons, va informar.
As if your security systems could keep me out.	Com si els vostres sistemes de seguretat poguessin mantenir-me fora.
He, of course, could claim it himself.	Ell, per descomptat, podria reclamar-ho ell mateix.
Reality says otherwise.	La realitat diu el contrari.
But she felt like there was nothing to be afraid of, not really.	Però ella sentia que no hi havia res a tenir por, no realment.
The yellow line indicates the level of opportunity.	La línia groga indica el nivell d'oportunitat.
He missed her immediately.	La va trobar a faltar immediatament.
I’m glad he’s not into that.	M'alegro que no estigui en això.
The place where you sent so many others.	El lloc on n'heu enviat tants d'altres.
That is my point.	Això és el que és el meu punt.
The problem does not resolve itself over time.	El problema no es resol per si mateix amb el temps.
He wanted enough to arm twenty men in one year.	En volia prou per armar vint homes en un any.
I’m sure I don’t know where he got this idea from.	Segur que no sé d'on va treure aquesta idea.
To get more jobs.	Per treure més llocs de treball.
It made no difference, though.	No va fer cap diferència, però.
Well, I couldn't do anything about it.	Bé, no podia fer res al respecte.
The work is not separate from being real, from living our life.	L'obra no està separada de ser real, de viure la nostra vida.
He would like to leave the hospital and go home.	Li agradaria sortir de l'hospital i tornar a casa.
This story has it all.	Aquesta història ho té de tot.
I think that’s really it.	Crec que això és realment.
I haven't seen any of this.	No he vist res d'això.
The scene was supposed to be worse, but they couldn't.	L'escena havia de ser pitjor, però no van poder fer-ho.
He was probably lost in his own world.	Probablement estava perdut en el seu propi món.
In children the experience is limited.	En nens l'experiència és limitada.
He was not there.	Ell no hi era.
Don’t stay there wondering how much.	No et quedis allà preguntant-me quant.
This provides financial plans for your clients.	Això ofereix plans financers per als seus clients.
Continuously fun, without resting on the fun.	Contínuament divertit, sense descansar en la diversió.
It was more like I was with a band.	Era més com si hagués estat amb una banda.
I practically stick with these.	Em quedo pràcticament amb aquests.
For a day.	Per un dia.
He had come prepared.	Havia vingut preparat.
I don't quite understand your explanation of what's going on here.	No compreixo del tot la teva explicació del que està passant aquí.
I got it with a three year deal.	Ho vaig aconseguir amb un acord de tres anys.
So here are three methods to use them in discussions.	Per tant, aquí hi ha tres mètodes per utilitzar-los en les discussions.
Values, on the other hand, are internal.	Els valors, en canvi, són interns.
It's not hard to get started.	No és difícil començar.
Again very happy with that.	De nou molt content amb això.
I have decided to shorten my visit.	He decidit escurçar la meva visita.
There are a lot of good people who do the same thing.	Hi ha molta gent bona que fa el mateix.
No sign of rain.	Cap senyal de pluja.
I would barely speak.	Amb prou feines parlaria.
I won’t wonder if someone will like something or not.	No em preguntaré si algú li agradarà o no alguna cosa.
It will be up and running tomorrow.	Estarà en funcionament demà.
I didn't think about it.	No hi vaig pensar.
I felt the eyes of the other girls put on me.	Vaig sentir els ulls de les altres noies posats sobre mi.
I have friends on both sides.	Tinc amics a banda i banda.
It burned for three days.	Va cremar durant tres dies.
Problems often related to people management.	Problemes sovint relacionats amb la gestió de persones.
Very beautiful green eyes.	Uns ulls verds molt bonics.
These are not original investigations.	Aquestes no són investigacions originals.
You have a beautiful new girl.	Tens una nena nova i preciosa.
He was really smart.	Era realment intel·ligent.
In your best interest.	En el seu millor interès.
She didn't think about him.	Ella no pensava en ell.
But some elements of the form will need to be described.	Però caldrà descriure alguns elements del formulari.
Get everything you can.	Aconsegueix tot el que puguis.
So do social systems.	També ho fan els sistemes socials.
Performance is great.	El rendiment és el gran.
He’s pretty dead here and no one ever comes.	És mort bastant aquí i mai no ve ningú.
But really, thank you.	Però de debò, gràcies.
Few people look up.	Poca gent mira cap amunt.
This had been a good idea.	Aquesta havia estat una bona idea.
I would love to know about you.	M'encantaria saber de tu.
And it really changed the game.	I realment va canviar el joc.
However, it offers patients an advantage that could make a difference.	Tanmateix, ofereix als pacients un avantatge que podria marcar la diferència.
They are correct.	Són correctes.
There is some way to solve this problem.	Hi ha alguna manera de solucionar aquest problema.
The poor man looked as tired as she felt.	El pobre home semblava tan cansat com ella se sentia.
They are limited to air, water and food.	Es limiten a l'aire, l'aigua i els aliments.
It even sounds great on its own.	Fins i tot sona genial per si sol.
He looked at any sign of surprise, but there was none.	Va mirar cap senyal de sorpresa, però no n'hi havia cap.
I love him a little.	L'estimo una mica.
Remember every detail.	Recordes cada detall.
This is not a race.	Això no és una cursa.
And his eyes are green like mine.	I els seus ulls són verds com els meus.
This book is this book.	Aquest llibre és aquest llibre.
But he needs the adults around him to do his part as well.	Però necessita que els adults que l'envolten també facin la seva part.
He hadn't realized how much he needed someone, no one, to believe him.	No s'havia adonat de quant necessitava algú, ningú, que se'l cregués.
There will be no rain on them.	Sobre ells no hi haurà pluja.
They try to sleep.	Intenten dormir.
She needs me.	Ella em necessita.
Keep going, fast.	Continua, ràpid.
We walk away.	Ens allunyem.
Half of the studies were of high quality.	La meitat dels estudis eren d'alta qualitat.
More and more of our people were coming.	Cada cop més de la nostra gent va anar arribant.
So you’re married, you told us about high school, college.	Així que estàs casat, ens vas parlar de l'institut, la universitat.
However, the mechanism is not yet fully understood.	Tanmateix, el mecanisme encara no s'entén completament.
A dead baby, for example.	Un nadó mort, per exemple.
I like older women.	M'agraden les dones grans.
Glad to see you enjoyed it !.	M'alegro de veure que l'has gaudit!.
The others were just burned.	Els altres només es van cremar.
Almost everyone laughed.	Gairebé tothom va riure.
One of the women came out.	Una de les dones va sortir fora.
I currently need three months to run a book.	Actualment necessito tres mesos de termini d'execució d'un llibre.
And he decided to take it all in stride.	I va decidir agafar-ho tot.
Look down at the ends of your arms.	Mires cap avall als extrems dels teus braços.
Very hard to bear.	Molt difícil de suportar.
But there was almost none of that.	Però gairebé no hi havia res d'això.
It is a constant process, in constant change.	És un procés constant, en constant canvi.
It is something we will keep.	És una cosa que ens quedarà.
At this point.	En aquest punt.
He went out the door and stopped.	Va sortir per la porta i es va aturar.
When there is money, things often get weird.	Quan hi ha diners, sovint les coses es fan estranyes.
I'll look at him.	El miraré.
He lifted him up and threw him to bed.	El va aixecar i el va llençar al llit.
He continued as she thought of his words.	Va continuar mentre ella pensava en les seves paraules.
However, it didn’t do much for me.	Tanmateix, no va fer gaire per mi.
He took his time to do so.	Es va prendre el seu temps per fer-ho.
It's a weird place.	És un lloc estrany.
I felt so used to it.	Em vaig sentir tan utilitzat.
My job disappeared.	La meva feina va desaparèixer.
I turned and looked around the area.	Em vaig girar i vaig mirar per la zona.
You have to keep track of the path, that’s natural.	Ha de fer un seguiment del camí, això és natural.
The first three items in the list above.	Els tres primers elements de la llista anterior.
The simple fact was that he got tired easily.	El simple fet era que es cansava fàcilment.
That’s why he was never lucky.	Per això mai va tenir sort.
I myself was not here, seven years before you.	Jo mateix no estava aquí, set anys abans que tu.
My pain saved me.	El meu dolor em va salvar.
Again, there is a lot to do.	De nou, hi ha molt per fer.
You just look busy.	Només et veus ocupat.
Get on the train cars and jump from one to the other.	Puja als vagons de tren i salta d'un a l'altre.
I'm trying to display a random word in my text file.	Estic intentant mostrar una paraula aleatòria del meu fitxer de text.
Maybe he likes the sound or his voice.	Potser li agrada el so o la seva veu.
We were the same age, we were the same size as the kids.	Tenim la mateixa edat, teníem la mateixa mida que els nens.
I do not believe it.	No m'ho crec.
And we did well.	I ens va anar bé.
Sex, for example.	El sexe, per exemple.
I see it perfectly.	Ho veig perfectament.
That's what I told your father.	Això li vaig dir al teu pare.
But your body cannot lie.	Però el teu cos no pot mentir.
Always so conscious.	Sempre tan conscient.
He really kept his place.	Realment va mantenir el seu lloc.
Thanks in advance.	Gràcies per endavant.
Show the disc, please.	Que es mostri el disc, si us plau.
It’s still a risk.	Encara és un risc.
The conflict seems bigger.	El conflicte sembla més gran.
That way, you can save money when you're not using it.	D'aquesta manera, podeu estalviar diners quan no el feu servir.
Of course, the staff would get it.	És clar, el personal ho aconseguiria.
But it is not easy to set aside knowledge.	Però no és fàcil deixar de banda el coneixement.
These most common features were not included in our study.	Aquestes característiques més comunes no es van incloure al nostre estudi.
If so, it is ignored.	Si és així, s'ignora.
Please let us return home.	Si us plau, deixeu-nos tornar a casa.
To eat or trade, he said.	Per menjar o comerciar, va dir.
I wouldn't go back.	No tornaria.
I was on my way to the office.	Anava de camí a l'oficina.
You don’t have to go to church to find him.	No cal anar a l'església per trobar-lo.
I know what they expect from me.	Sé què esperen de mi.
I want you to lose your beauty.	Vull que perdi la seva bellesa.
Oh, and they also gave us things for the baby.	Ah, i també ens van donar coses per al nadó.
You can take advantage of this amazing marketing opportunity.	Podeu aprofitar aquesta increïble oportunitat de màrqueting.
I went back to school the first day.	Vaig tornar a l'escola el primer dia.
Well, one thing is for sure.	Bé, una cosa és segura.
Keeping in touch with him was not easy.	Mantenir el contacte amb ell no va ser fàcil.
I loved having him with us.	Em va encantar tenir-lo amb nosaltres.
Great shot, he thought.	Gran tret, va pensar.
With this book.	Amb aquest llibre.
Too much, maybe.	Massa, potser.
I won't keep you long.	No et mantindré gaire.
They came.	Van venir.
I miss them so much, believe me.	Els trobo molt a faltar, creieu-me.
We know this is not true.	Sabem que això no és cert.
Women were older than men.	Les dones eren més grans que els homes.
I mean it’s human.	Vull dir que és humà.
Difficult place, that.	Lloc difícil, això.
Then he stopped and began to turn to the other side.	Aleshores es va aturar i va començar a girar cap a l'altra banda.
Now you never come to see me.	Ara no em vens mai a veure.
You remember me.	Em recordes.
In fact, it is rather a good place.	De fet, és més aviat un bon lloc.
Efforts need to be made in this direction.	Cal fer esforços en aquesta direcció.
He knew who was talking.	Sabia qui parlava.
It’s good if you try to stay off the phone while driving.	És bo si intenteu mantenir-vos fora del telèfon mentre conduïu.
Which is what we do.	Que és el que fem.
Some of his ways with the world are mine too, now.	Algunes de les seves maneres amb el món també són les meves, ara.
They didn't think about it.	No hi van pensar res.
I'm glad you came.	Estic content que hagis vingut.
Therefore, we will continue to climb.	Per tant, seguirem pujant.
See how it makes you feel.	Mira com et fa sentir.
Also the feeling of the weather was amazing.	També la sensació del temps era increïble.
People were really sure he was into something.	La gent estava realment segura que estava en alguna cosa.
This is my group.	Aquest és el meu grup.
This is not my field.	Aquest no és el meu camp.
The work is huge for him.	La feina és enorme per a ell.
She just laughed.	Ella simplement va riure.
Meet beautiful girls.	Coneix noies boniques.
You read that right, only eight men have that.	Ho has llegit bé, només vuit homes tenen això.
Defendant has had every opportunity to be present.	L'acusat ha tingut totes les oportunitats per ser present.
I needed to find something.	Necessitava trobar alguna cosa.
When it’s a clean cut, you can get ready.	Quan sigui un tall net, us podeu preparar.
We can say.	Podríem dir.
Never before has it been worse, nor has it been since.	Mai abans va ser pitjor, ni ho ha estat després.
He would kill them first.	Primer els mataria.
Enough to support children.	Suficient per donar suport als nens.
You are not following the law.	No estàs seguint la llei.
Everything happens in art.	Tot passa en l'art.
Wherever he goes, someone in my line is still.	On va, algú de la meva línia segueix.
He didn’t care about anything or anyone because there was no future.	No li importava res ni ningú perquè no hi havia futur.
After falling in love with the city, he decided to stay.	Després d'enamorar-se de la ciutat, va decidir quedar-se.
If they caught me again.	Si em tornessin a atrapar.
Thank you so much for coming in.	Moltes gràcies per entrar.
In any case, we could follow him strongly.	En qualsevol cas, podríem seguir-lo amb força.
It just seemed a little different from the others.	Només semblava una mica diferent als altres.
It will put you in a safe room.	Et posarà en una habitació segura.
It looked like it had to be someone else.	Semblava que havia de ser algú altre.
Our educational model could guide the development of future programs.	El nostre model educatiu podria guiar el desenvolupament de programes futurs.
, not me.	, no jo.
I like having sex with you.	M'agrada fer sexe amb tu.
Keep the cut surface moist.	Mantingueu la superfície tallada humida.
If it happened.	Si va passar.
It took specific effort and certain materials and a great deal of understanding.	Calia un esforç específic i determinats materials i una gran comprensió.
And they do it really well.	I ho fan molt bé.
I would like to think that you would come to the courts to support me.	M'agradaria pensar que vindries als jutjats per donar-me suport.
They didn’t know what was going on anywhere.	No sabien què passava enlloc.
Just a normal guard, possibly one of the people in the court.	Només un guàrdia normal, possiblement un de la gent del jutjat.
Give us feedback.	Doneu-nos comentaris.
The few class samples are as good as the original samples.	Les poques mostres de classe són tan bones com les mostres originals.
But worse.	Però pitjor.
He performed the experiments, unless otherwise indicated.	Va realitzar els experiments, llevat que s'indiqui el contrari.
I had felt responsible.	M'havia sentit responsable.
You can sit down.	Pots seure.
This vote is not the worst for the ship.	Aquest vot no és el pitjor per al vaixell.
Either that was it or I was crying.	O era això o plorar.
Just give me this message.	Només em dóna aquest missatge.
Given the same observed condition, each weight of the observations is equal.	Donada la mateixa condició observada, cada pes de les observacions s'igual.
It seemed too obvious.	Semblava massa obvi.
Images take up a lot of storage.	Les imatges ocupen molt d'emmagatzematge.
Then we have to deal with something less.	Aleshores hem de tractar amb alguna cosa menys.
I did not make that statement.	No vaig fer aquesta afirmació.
Consider the following example.	Considereu l'exemple següent.
It’s time to get to where there wasn’t so much open space.	És hora d'arribar on no hi havia tant espai obert.
Others may have made a mistake.	Altres poden haver comès un error.
Don’t let that happen.	No deixis que això passi.
I just want to teach them.	Només vull ensenyar-los-ho.
It's a real race.	És una autèntica carrera.
This support for your favorite will never hurt you.	Aquest suport al teu favorit mai et farà mal.
I have waited for the right time and the time is now.	He esperat el moment adequat i el moment és ara.
Not as much as it should be.	No tant com hauria de ser.
Extremely random and proud of it.	Extremadament aleatori i orgullós d'això.
She has changed.	Ella ha canviat.
It creates the perfect balance.	Crea l'equilibri perfecte.
We don’t start anything with anyone.	No comencem res amb ningú.
Quiet and powerful.	Silenciosa i potent.
He had a half-fixed smile on his lips.	Tenia un mig somriure fix als llavis.
He took care of his mind.	Va tenir cura de la seva ment.
I told him to get up and move on.	Li vaig dir que s'aixequés i seguís endavant.
A circle of lives around the wonderful glass table.	Un cercle de vides al voltant de la meravellosa taula de vidre.
A little slow, but it's an older technology.	Una mica lent, però és una tecnologia més antiga.
He sent me to seek help.	Em va enviar a buscar ajuda.
But that was not entirely correct.	Però això no era del tot correcte.
Every individual in the population is a valid solution to the problem.	Cada individu de la població és una solució vàlida per al problema.
Not the car.	No el cotxe.
You’ve never done it before.	No ho has fet mai abans.
That we wait and see.	Que esperem i veiem.
The stupid game is over.	El joc estúpid s'ha acabat.
She was not yet ready to sit down to breakfast with the others.	Encara no estava preparada per seure a esmorzar amb els altres.
At that time there was no balance to complete the work.	En aquell moment no hi havia saldo per completar la feina.
Children will be children, the way of the world.	Els nens seran nens, la manera del món.
She fell in love with him.	Ella es va enamorar d'ell.
If they did not, the facts should be made known.	Si no ho fessin, s'haurien de donar a conèixer els fets.
Do not repeat the code.	No repeteixis el codi.
It only takes time to learn balance.	Només cal temps per aprendre l'equilibri.
The only difference was that everything hurt.	L'única diferència era que tot feia mal.
Projects can be shared with other users.	Els projectes es poden compartir amb altres usuaris.
Written informed consent was obtained from parents prior to each study.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit dels pares abans de cada estudi.
I know how this movie ends.	Sé com acaba aquesta pel·lícula.
You heard me.	M'heu sentit.
A good copy.	Una bona còpia.
It still takes place.	Encara té lloc.
Keep playing.	Seguiu jugant.
You will still receive several offers.	Encara rebrà diverses ofertes.
If only I could remember more clearly the events of that evening.	Si només pogués recordar amb més claredat els esdeveniments d'aquell vespre.
Once a person is dead, she is dead forever.	Una vegada que una persona és morta, és morta per sempre.
Hair was a popular declaration of love and identity.	El cabell era una declaració popular d'amor i identitat.
The green card arrived in a few months.	La targeta verda va arribar en pocs mesos.
This is no longer so safe today.	Això ja no és tan segur avui.
Everyone is fine.	Tothom està bé.
Houses were built for their workers, and the area began to grow.	Es van construir cases per als seus treballadors, i la zona va començar a créixer.
This was for other people.	Això era per a altres persones.
It is thrown in two ways.	Se'l tira de dues maneres.
I wanted it a lot.	Ho volia molt.
It should be useful for storage also in peacetime.	Ha de ser útil per a l'emmagatzematge també en temps de pau.
They had to leave the dog in the storm.	Van haver de deixar el gos a la tempesta.
Out loud.	En veu alta.
The second level is called focus.	El segon nivell s'anomena focus d'atenció.
Until next week, keep it up nice internet people !.	Fins a la setmana vinent, mantingueu-ho molt bona gent d'Internet!.
I thought I would take an interesting photo.	Vaig pensar que faria una foto interessant.
Not bad.	No està malament.
He did not try to force the words into the sense.	No va intentar forçar les paraules al sentit sentit.
However, this is not true in general.	Tanmateix, no és cert en general.
There were many times that it no longer gave me joy.	Hi havia moltes vegades que ja no em donava alegria.
I planned it in five days.	Ho vaig planificar en cinc dies.
The weather proved too difficult and most of the party went home.	El temps es va mostrar massa difícil i la major part de la festa se'n va anar a casa.
This list includes, but is not limited to, the following services.	Aquesta llista inclou, però no es limita a, els serveis següents.
I know where they are all in the family.	Sé on són tots a la família.
We will have protection for her.	Tindrem protecció per a ella.
You have to be happy.	Has de ser feliç.
That’s because we’re good at it.	Això és perquè som bons en això.
Most work.	La majoria treballen.
We need water to function.	Necessitem aigua per funcionar.
The game is fair, consistent.	El joc és just, coherent.
We need something new, something fresh.	Necessitem quelcom nou, quelcom fresc.
The reality was different.	La realitat era diferent.
A final note.	Una nota final.
Very well, most likely.	Molt bé, molt probablement.
It was a good enough plan.	Era un pla prou bo.
Look for one that is soft and heavy.	Busqueu-ne un que sigui suau i pesat.
But there are options and ways.	Però hi ha opcions i maneres.
I am very strong and independent.	Sóc molt fort i independent.
I know this country.	Conec aquest país.
Their cells are large enough for them to rotate.	Les seves cèl·lules són prou grans perquè puguin girar-se.
It was never a fight.	Mai va ser una lluita.
Right now he’s afraid to get the job done.	Ara mateix té por de fer la feina.
I had never met any other bank.	Mai havia conegut cap altre banc.
So you can only make this call once.	Així que només podeu fer aquesta trucada una vegada.
There is no doubt about its existence.	No hi ha dubte de la seva existència.
So sit down.	Així que seure.
They are using any means.	Estan utilitzant qualsevol mitjà.
It's been a minute.	Se n'ha anat un minut.
Communication and family need your focus.	La comunicació i la família necessiten el vostre focus.
The numbers indicate the size of the problem.	Els números indiquen la mida del problema.
When he asked her name, she gave him a fake one.	Quan li va preguntar el seu nom, li va donar un de fals.
They were very right about that.	Tenien molta raó en això.
This caught my attention.	Això em va cridar l'atenció.
That’s why I was so nervous.	Per això estava tan nerviós.
She wants a child to play with.	Ella vol un nen amb qui jugar.
You should raise your hands here, as well.	Hauríeu d'aixecar les mans aquí, així.
Half the people left.	La meitat de la gent va marxar.
In the case of television news, order clothes.	En el cas dels informatius de televisió, demanar roba.
Doing so made me settle even more.	Fer-ho em va fer resoldre encara més.
They looked at each other.	Es van mirar l'un a l'altre.
Life was still wonderful.	La vida encara era meravellosa.
She uses the money to soften things up.	Ella utilitza els diners per suavitzar les coses.
They are actually visible.	En realitat són visibles.
Keep the product key with you.	Guardeu la clau del producte amb vosaltres.
Therefore, it is often difficult to separate them from each other.	Per tant, sovint hi ha la dificultat de separar-los entre ells.
I would also like to tell your mother.	També m'agradaria dir-ho a la seva mare.
I mean that’s the conclusion, I had to stop it.	Vull dir que aquesta és la conclusió, calia aturar-lo.
He said it would not work.	Va dir que no funcionaria.
I probably thought she was crazy.	Probablement pensava que estava boja.
Take a look below.	Fes una ullada a continuació.
He has formed an army.	Ha format un exèrcit.
Be where you said it would be.	Sigues on has dit que seria.
I think he will become a guy who can protect multiple players.	Crec que es convertirà en un tipus que pot protegir diversos jugadors.
Turn on one light at a time and watch what it does.	Enceneu una llum a la vegada i observeu què fa.
He is better than me today.	Ell és millor que jo avui.
He then committed suicide.	Després es va suïcidar.
They were both quite young and friendly.	Tots dos eren força joves i simpàtics.
Like most events, small things make a big difference.	Com la majoria dels esdeveniments, les petites coses fan una gran diferència.
These were wild animals.	Aquests eren animals salvatges.
He sat down and thought.	Seu i va pensar.
Or.	Or.
We found the staircase in pieces.	Hem trobat l'escala a trossos.
Numerous examples of these approaches can be found in the literature.	Es poden trobar nombrosos exemples d'aquests enfocaments a la literatura.
The young doctor was worried, and she looked him in the face.	La jove metgessa estava preocupada, i se li veia a la cara.
Please let me know if there is a way to avoid this.	Si us plau, fes-me saber si hi ha una manera d'evitar això.
His legs were working.	Les seves cames treballaven.
I wish she was the truth in the lies.	M'agradaria que ella fos la veritat en les mentides.
To keep taking as many photos as possible.	Per continuar fent tantes fotos com sigui possible.
I hope you enjoy art.	Espero que gaudiu de l'art.
People need to understand that you need to be fair in this.	La gent ha d'entendre que cal ser just en això.
I was there the next day.	Jo hi vaig ser l'endemà.
I saw my city and I change with it.	Vaig veure canviar la meva ciutat i jo amb ella.
I just finished it myself.	L'acabo d'acabar jo mateix.
This is politics.	Aquesta és la política.
Your remaining claims are denied.	Les seves reclamacions restants són denegades.
This happens in the fall of the year.	Això passa a la tardor de l'any.
Walking home from school, it started to rain, it was really raining.	Caminant cap a casa des de l'escola, va començar a ploure, realment plovia.
S may have been like s in the sun.	S pot haver estat com s al sol.
Anyone in any.	Qualsevol persona en qualsevol.
Three high school girls have been sent to this dead city.	Tres noies de secundària han estat enviades a aquesta ciutat morta.
A human noise.	Un soroll humà.
In this case, there is no right in question.	En aquest cas, no hi ha cap dret en qüestió.
It would make more sense.	Tindria més sentit.
The state of nature was defined by the moral law.	L'estat de naturalesa estava definit per la llei moral.
I pressed myself against the ground.	Em vaig pressionar contra la terra.
Think hard enough and you want it.	Penseu-ho prou i ho desitgeu.
And there was not a soul in sight.	I no hi havia ni una ànima a la vista.
Plus, there was something about her.	A més, hi havia alguna cosa sobre ella.
Of his procedure.	Del seu procediment.
Do your back first.	Feu l'esquena primer.
The entire room, except the open field, was kept dark during the experiment.	Tota l'habitació, excepte el camp obert, es va mantenir fosc durant l'experiment.
For a few months in a row.	Durant uns quants mesos seguits.
And every win felt great.	I cada victòria se sentia genial.
Then there was silence, and for a moment he was afraid.	Aleshores es va fer el silenci, i per un moment va tenir por.
Use a broad base for balance.	Utilitzeu una base àmplia per a l'equilibri.
You just have to keep going.	Simplement has de seguir-hi.
It really becomes extremely easy for most characters.	Realment esdevé extremadament fàcil per a la majoria dels personatges.
But the closer he gets, the farther he falls.	Però com més s'acosta, més lluny d'ell cau.
Such a tough topic !.	Un tema tan dur!.
And yet, that was not the end of the matter.	I, tanmateix, aquest no era el final de la qüestió.
I felt that way every day.	Jo em sentia així cada dia.
With you, or stop.	Amb tu, o para't.
You know how to win customers.	Saps com guanyar clients.
She has nothing to do with it.	Ella no té res a veure amb això.
Every night is different.	Cada nit és diferent.
Things had taken a lot longer than I would have liked.	Les coses havien trigat molt més del que hauria volgut.
All of these stories are based on facts.	Totes aquestes històries es basen en fets.
Defendant refused and closed the door.	L'acusat es va negar i va tancar la porta.
It is no longer a testing ground.	Ja no és un lloc de proves.
This will make your job a lot easier.	Això us facilitarà molt la feina.
She gave it her all.	Ella ho va donar tot.
I actually have it.	En realitat ho tinc.
But these are my last days.	Però aquests són els meus últims dies.
Unfortunately, none of my friends are there.	Malauradament, cap dels meus amics hi està.
His main concern was not to give any problems to the whites.	La seva principal preocupació era no donar cap problema als blancs.
You can’t share the same dream either.	Tampoc pots compartir el mateix somni.
The hour of the next death is near her.	L'hora de la propera mort és a prop d'ella.
It was amazing the things people were throwing away.	Va ser increïble les coses que la gent llençava.
The crowd was still there.	La multitud encara hi era.
Two children speak slowly in sign language.	Dos nens parlen lentament en llengua de signes.
Instead, he decided to choose subjects with a national appeal.	En canvi, va decidir triar assignatures amb un atractiu nacional.
But it is clear that this will happen soon.	Però és clar que això passarà aviat.
You will be too.	Tu també ho seràs.
Turns out there aren’t many people at the higher levels.	Resulta que no hi ha molta gent als nivells més alts.
He will not return.	No tornarà.
She felt nothing.	Ella no sentia res.
Then came the big disappointment.	Després va venir la gran decepció.
The defendant is now in the process of changing his name.	L'acusat està ara en procés de canviar el seu nom.
Only then will we be able to truly see peace within ourselves.	Només així podrem veure realment la pau dins de nosaltres mateixos.
Oh, this one sounds.	Oh, aquest fa so.
We have to put ourselves in the game.	Ens hem de posar en joc.
His magic did the rest.	La seva màgia va fer la resta.
In fact, he was surprised by the amount of people here.	De fet, el va sorprendre la quantitat de gent aquí.
The worst guy.	El pitjor tipus.
This was more similar, gold everywhere.	Això era més semblant, or per tot arreu.
Cases open differently.	Els casos s'obren de manera diferent.
For the first time starting this week.	Per primera vegada a partir d'aquesta setmana.
And he was a good husband to you.	I va ser un bon marit per a tu.
More than a thousand people worked on the production.	Més d'un miler de persones van treballar en la producció.
Obviously he didn’t like the way he did it.	És evident que no li agradava com ho feia.
I hadn’t really asked why.	No havia preguntat realment per què.
But they work.	Però funcionen.
She, however, was very good.	Ella, però, era molt bona.
Now look at what's left of you.	Ara mira el que queda de tu.
All we have to do is start the war on education.	Tot el que hem de fer és començar la guerra contra l'educació.
I think the hair looks pretty good too.	Crec que el cabell també es veu força bé.
If you feel like doing it in another easier way.	Si us ve de gust fer-ho amb una altra manera més fàcil.
This even happens during the summer.	Això fins i tot passa durant l'estiu.
I have walked a lot.	He caminat molt.
I cut them at the base.	Els vaig tallar a la base.
Select takes a series of words to display as options.	Select pren una sèrie de paraules per mostrar-les com a opcions.
His parents had really done it.	Els seus pares ho havien fet realment.
He died rather suddenly.	Va morir més aviat de sobte.
She certainly had no need to ask.	Ella, certament, no tenia necessitat de preguntar-ho.
Let's look at it.	Mirem-ho.
He knows the wine.	Ell sap el vi.
But it happens.	Però passa.
His calm voice caught everyone's attention.	La seva veu tranquil·la va cridar l'atenció a tothom.
If that’s not enough to go, we fight.	Si no n'hi ha prou per anar, ens barallem.
The next deadline is this year.	El proper termini és aquest any.
Worse than that, even.	Pitjor que això, fins i tot.
I know they see me.	Sé que em veuen.
The rooms are small but comfortable.	Les habitacions són petites però còmodes.
He had no equipment.	No tenia equip.
For me that afternoon was a total waste of time.	Per a mi aquella tarda va ser una pèrdua de temps total.
With me you already know where you are going.	Amb mi ja saps on vas.
I have had many married men who have come to me with these problems.	He tingut molts homes casats que m'han vingut amb aquests problemes.
He looked down.	Va mirar cap avall.
Good options.	Bones opcions.
He was ready to do something.	Estava preparat per fer alguna cosa.
None of this is as simple as it sounds.	Res d'això és tan senzill com sembla.
If you have something to say, tell me.	Si tens alguna cosa a dir, digues-m'ho.
I doubt a lot of people have.	Dubto que molta gent ho hagi fet.
Boys and girls can dream of being anything they want to be.	Els nens i nenes poden somiar amb ser qualsevol cosa que vulguin ser.
Or it had been, recently.	O ho havia estat, fa poc.
It's super fast.	És super ràpid.
Fighting fire with fire would not work.	Combatre el foc amb foc no funcionaria.
You have nothing to lose.	No tens res a perdre.
Maybe, just maybe.	Potser, només potser.
You have to make this movie.	Has de fer aquesta pel·lícula.
The big point is to play with simple words.	El gran punt és tocar amb paraules senzilles.
He did not look up from his book.	No va aixecar la mirada del seu llibre.
This article is no exception.	Aquest article no és una excepció.
Except, none of that had anything to do with you.	Excepte, res d'això tenia res a veure amb tu.
You don’t face reality.	No t'enfrontes a la realitat.
We didn’t need that.	No necessitàvem això.
This is not a new topic.	No és un tema nou.
I was very calm and left alone.	Vaig estar molt tranquil i em vaig quedar sol.
It is the least we can do.	És el mínim que podem fer.
The music had stopped.	La música s'havia aturat.
This is their story anyway.	Aquesta és la seva història de totes maneres.
This is the third key aspect of his thinking.	Aquest és el tercer aspecte clau del seu pensament.
Even when you try to share sad feelings, you really can’t.	Fins i tot quan intentes compartir sentiments tristos, realment no pots.
There is snow in the air.	Hi ha neu a l'aire.
They will say you were bad, or you were difficult.	Diran que vas ser dolent, o que vas ser difícil.
Neither I nor our daughter.	Ni jo, ni la nostra filla.
It was experimental, crazy and wonderful.	Va ser experimental, boig i meravellós.
Therefore, a single power law will not be reasonable.	Per tant, una única llei de potència no serà raonable.
We’ve played a lot so far this year.	Hem jugat molt en el que va d'any.
I will follow you.	Et seguiré.
Build it simple, but advanced, build it the way you want.	Construeix-lo senzill, però avançat, construeix-lo com vulguis.
Ask them how much they can download.	Pregunteu-los quant poden baixar.
For the time.	Per l'època.
Really, I shouldn’t.	Realment, no ho hauria de fer.
The world is what we call it.	El món és com l'anomenem.
I only have a couple of minutes.	Només tinc un parell de minuts.
He proved it with some new weapons.	Ho va demostrar amb algunes armes noves.
A comfort in one's own being.	Una comoditat en el propi ésser.
If unchecked, check the box.	Si no està marcat, marqueu-lo a la casella.
Not at all, at least.	No del tot, almenys.
It's too far.	Està massa lluny.
I’ve never really seen anything like it.	Realment mai he vist res semblant.
Despite the success of my career, my personal life was on fire.	Malgrat l'èxit de la meva carrera, la meva vida personal estava en flames.
But he’s not here right now, and you.	Però ell no és aquí ara mateix, i tu.
Children have learned to hate us as much as we hate them.	Els nens han après a odiar-nos tant com nosaltres els odiem.
He was not open to talking about it.	No estava obert a parlar-ne.
He was not unbalanced.	No estava desequilibrat.
Welcome back for another fun set review.	Benvingut de nou a una altra revisió del conjunt divertit.
We miss them.	Els trobem a faltar.
That means five days on the road.	Això vol dir cinc dies a la carretera.
He couldn't stand to be laughed at.	No suportava que se'n rigués.
I was poor and he was rich.	Jo era pobre i ell era ric.
We all have to suffer pain.	Tots hem de patir dolor.
I will keep your secret.	Guardaré el teu secret.
He understood that he had failed the test.	Va entendre que havia suspès la prova.
That’s where you’ll meet yourself.	Allà és on et coneixeràs a tu mateix.
Ask them a few questions.	Feu-los algunes preguntes.
That was too negative.	Que era massa negativa.
The next day they left again.	L'endemà van tornar a marxar.
Everything is exactly the opposite of what you were told.	Tot és exactament el contrari del que et van dir.
I look at her with the biggest smile on my face.	La miro amb el somriure més gran a la cara.
He also had them dead.	També els tenia morts.
I started this business.	Vaig començar aquesta empresa.
I don’t know why I was on the show.	No sé per què estava al programa.
Not enduring being silent.	No suportar haver fet silenci.
The method for doing so is obvious.	El mètode per fer-ho és evident.
Then he looked at his watch.	Llavors va mirar el seu rellotge.
He was definitely responsible.	Definitivament era el responsable.
I also read this book a while ago and loved it.	Jo també vaig llegir aquest llibre fa un temps i em va encantar.
Learning.	Aprenentatge.
That is not enough.	Amb això no n'hi ha prou.
No man in the open air lived to report.	Cap home a la intempèrie vivia per informar.
No one has heard of it.	Ningú n'ha sentit a parlar.
In the appeal to emotions facts are soon lost.	En l'apel·lació a les emocions aviat es perden fets.
In the last few days, she had become a student of his.	En els últims dies, s'havia convertit en una alumna d'ell.
I work to try to change my kids, to make them better.	Treballo per intentar canviar els meus fills, per fer-los millors.
He's excited, man.	Està emocionat, home.
We also have other songs.	També tenim altres cançons.
She was taken to court.	La van portar al jutjat.
I’m quick to move on.	Estic ràpid per seguir endavant.
I have school and stuff.	Tinc escola i coses.
I just ran into a problem.	Només m'he trobat amb un problema.
But the decision came from the government.	Però la decisió va venir d'alt, del govern.
The woman wanted to see.	La dona volia veure.
Not many of them were built.	No es van construir molts d'ells.
Data on side effects and clinical events are based on these patients.	Les dades d'efectes secundaris i d'esdeveniments clínics es basen en aquests pacients.
I shouldn’t have said that.	No ho hauria d'haver dit.
But at least they had come to town.	Però almenys havien arribat a la ciutat.
But there is no need to decide this issue.	Però no cal decidir aquesta qüestió.
For me, I could stay home and watch my family.	Per a mi, que podria quedar-me a casa a mirar la meva família.
It’s been a busy few weeks.	Han estat unes setmanes ocupades.
This means, however, that it cannot remain inside the box.	Això vol dir, però, que no pot romandre dins de la caixa.
We ran as fast as we could until we came to a familiar house.	Vam córrer el més ràpid possible fins a arribar a una casa coneguda.
I went to the doctor immediately and they treated me.	Vaig anar al metge immediatament i em van atendre.
We completely removed the tumor in each of the four patients.	Vam eliminar totalment el tumor en cadascun dels quatre pacients.
The land of blood and fire, he thought.	La terra de la sang i el foc, va pensar.
Take a break.	Fes un descans.
Your bank is a good place to start your search.	El vostre banc és un bon lloc per començar la vostra cerca.
I was in love and so was he.	Jo estava enamorat i ell també.
Read all files.	Llegiu tots els fitxers.
You know where the evidence is stored.	Ja saps on es guarden les proves.
One night in the water, and the next morning you were there.	Una nit a l'aigua, i al matí següent hi eres.
According to some, this item is more valuable than gold.	Segons alguns, aquest element és més valuós que l'or.
He had continued to be kind.	Havia continuat sent amable.
Please see our terms of use.	Si us plau, consulteu les nostres condicions d'ús.
Please help me.	Si us plau, ajuda'm.
I’ll start at the top of our report.	Començaré per la part superior del nostre informe.
As a result, we cannot talk about specific cases.	Com a resultat, no podem parlar de casos concrets.
I had a big question.	Tenia una gran pregunta.
That was what I needed.	Això era el que necessitava.
They come from all over the place.	Venen de tots els llocs.
It's my phone.	És el meu telèfon.
It was not dangerous.	No era perillós.
You are absolutely right.	Teniu tota la raó.
This is my approach.	Aquest és el meu enfocament.
He had seen four families living in the house next door.	Havia vist quatre famílies viure a la casa del costat.
And then no more came.	I aleshores no va venir més.
This cannot be done.	Això no es pot fer.
Levels remained within normal limits.	Els nivells es van mantenir dins dels límits normals.
Were going.	Anaven.
Now this is the size of an average family.	Ara aquesta és la mida d'una família mitjana.
I have never been able to see it.	No ho he pogut veure mai.
We finally couldn't see it anymore.	Per fi no ho vam poder veure més.
I don’t know if he was honest.	No sé si va ser honest.
However, this was not significant.	Tanmateix, això no va ser significatiu.
Read more below the photo.	Llegeix més a sota de la foto.
The way we treat them does.	La manera com els tractem ho fa.
Naturally, our talk was then addressed to the family.	Naturalment, la nostra xerrada es va dirigir després a la família.
I live in a medium-sized city.	Visc en una ciutat de mida mitjana.
The average results of three independent experiments are shown.	Es mostren els resultats mitjans de tres experiments independents.
However, there are a couple of factors you may want to consider.	Tanmateix, hi ha un parell de factors que potser voldreu tenir en compte.
You have created an amazing experience.	Has creat una experiència increïble.
In a developed country.	En un país desenvolupat.
But maybe he has changed.	Però potser ell ha canviat.
So she.	Així que ella.
It means having a hospital where you can give birth.	Significa tenir un hospital on puguis donar a llum.
I think we are playing well there.	Crec que hi estem jugant bé.
And they are very kind to me.	I són molt amables amb mi.
She can't help it as she is.	Ella no pot evitar com és.
He makes the weak work in the field.	Fa treballar el feble al camp.
Her parents could not understand what the issue was.	Els seus pares no podien entendre quin era el tema.
I had no model for that.	No tenia cap model per això.
I don't care.	No em preocupa.
But now they were both gone.	Però ara tots dos havien desaparegut.
Each experimental group was repeated three times.	Cada grup experimental es va repetir tres vegades.
So let me try to break down a few things.	Per tant, deixeu-me intentar desglossar algunes coses.
Last door on the right.	Última porta a la dreta.
There are a lot of fun moments here.	Aquí hi ha molts moments divertits.
I didn’t know where they were going, but they came back.	No sabia on anaven, però van tornar.
So you have to develop your business keeping in mind the end.	Així que has de desenvolupar el teu negoci tenint en compte el final.
Maybe it was a plant.	Potser era una planta.
And spread it among people like you.	I difondre-ho entre gent com tu.
Position on the main topics of the news.	Posició sobre els principals temes de la notícia.
He would not try to seize the world.	No tractaria d'apoderar-se del món.
There are no soldiers now.	Ara no hi ha soldats.
He wasn’t going to be that kind of officer.	No anava a ser aquest tipus d'oficial.
Signal.	Senyal.
I lost touch with her.	He perdut el contacte amb ella.
The program was a new experimental program and was in the testing phase.	El programa era un nou programa experimental i estava en fase de prova.
We really liked the character of his house.	Ens va agradar molt el caràcter que tenia la seva casa.
I think neither of them needed it.	Crec que cap dels dos ho necessitava.
People interested in the outcome of political decisions.	Persones interessades en el resultat de les decisions polítiques.
They continue to turn the country music industry upside down.	Continuen capgirant la indústria de la música country.
You have a first phone conversation.	Teniu una primera conversa telefònica.
I heard the clue.	Vaig sentir la pista.
This is when love comes in.	Aquí és quan entra l'amor.
They free us up time for more important matters.	Ens alliberen el temps per a assumptes més importants.
If that didn’t help anything I could do it would.	Si això no ajudés res del que podria fer ho faria.
There was only an empty space in front of me.	Només hi havia un espai buit davant meu.
But today my father was especially happy.	Però avui el meu pare estava especialment content.
This should be easy to do.	Això hauria de ser fàcil de fer.
You should live it.	Hauries de viure-ho.
He moved, but found only empty space.	Es va moure, però només va trobar espai buit.
One foot in front of the other.	Un peu davant de l'altre.
We had his shoes on.	Teníem les seves sabates.
Get new pieces carefully.	Obteniu peces noves amb cura.
You make very good eyes.	Fas uns ulls molt bons.
That would be wonderful.	Això seria meravellós.
What you eat, however, is as important as how much you eat.	El que menges, però, és tan important com la quantitat que menges.
They keep the language interesting and fun.	Mantenen el llenguatge interessant i divertit.
His name was a natural choice.	El seu nom va ser una elecció natural.
Damn, they sounded like they were in his head.	Caram, sonaven com si fossin al seu cap.
Of course, things don’t have to go that way.	Per descomptat, les coses no han d'anar així.
She didn't even look at him.	Ni tan sols el va mirar.
It turned out, however, that this had a price.	Va resultar, però, que això tenia un preu.
As you can see, we are very busy today.	Com podeu veure, avui estem molt ocupats.
His two friends were married to a powerful woman.	Els seus dos amics estaven casats amb una dona poderosa.
He refused to pick it up himself.	Es va negar a recollir-lo ell mateix.
I need to group these values ​​with the class name.	He d'agrupar aquests valors amb el nom de la classe.
They were beyond death.	Estaven més enllà de la mort.
A unit that tells you to stop will stop and stop.	Una unitat que li digui que s'aturi s'aturarà i s'aturarà.
She doesn't understand.	Ella no ho entén.
I went to look at him.	Vaig anar a mirar-lo.
This lack of sleep is doing strange things in my head.	Aquesta falta de son m'està fent coses estranyes al cap.
You can have it right now if you want it.	Pots tenir-lo ara mateix si el vols.
This time a daughter.	Aquesta vegada una filla.
No, that just wasn't possible.	No, això simplement no era possible.
This will be the last.	Això serà l'últim.
When he looked back, he was already gone.	Quan va mirar enrere, ja havia desaparegut.
Force seven at least.	Força set com a mínim.
Find out who he is.	Descobriu qui és.
Things went from bad to worse.	Les coses van anar de mal en pitjor.
She is charming, brother.	És encantadora, germà.
Get to know each other in an impossible way in high school.	Conèixer-se d'una manera impossible a l'institut.
I will be able to return when this war is over.	Podré tornar quan acabi aquesta guerra.
Make sure it’s a way.	Assegureu-vos que sigui una forma.
The point is, it’s not serious.	La qüestió és que no és greu.
The temperature can rise.	La temperatura pot pujar.
I have very soft skin.	Tinc la pell molt suau.
She is not real, she is not there.	Ella no és real, no hi és.
And then you leave yourself.	I llavors tu mateix te'n vas.
They have cool shoes.	Tenen sabates xules.
Or enjoy it, who knows.	O gaudir-ne, qui sap.
He does this for our show.	Això ho fa pel nostre espectacle.
People are afraid of what they don’t know.	La gent té por del que no sap.
This caused problems for site users.	Això va causar problemes als usuaris del lloc.
Some things are out of our control.	Algunes coses estan fora del nostre control.
If anything happened to them, that was all.	Si alguna cosa els passava, això era tot.
Wear smart clothes.	Portar roba intel·ligent.
I had a lot of solar damage.	Vaig tenir molts danys solars.
As in previous studies, our results show the following.	Com en estudis anteriors, els nostres resultats mostren el següent.
I'm trying to light a fire.	Estic intentant encendre un foc.
I’m sure you’ve seen this before.	Estic segur que ja has vist això abans.
In fact I agree with him.	De fet estic d'acord amb ell.
She did it for him.	Ella ho va fer per ell.
The discussions took place over six weeks.	Les discussions van tenir lloc durant sis setmanes.
Let's call it a source.	Diguem-ne font.
Now, it’s not quiet.	Ara, no està tranquil.
Which is pretty simple.	La qual cosa és ben senzilla.
But the dog is yours.	Però el gos és teu.
The tax code is too complicated.	El codi fiscal és massa complicat.
You are not fit for this kind of thing.	No ets apte per a aquest tipus de coses.
These studies have not been done in the past.	Aquests estudis no s'han fet en el passat.
Try it carefully.	Prova-ho amb cura.
And back home safe.	I tornar a casa segur.
Members of a single family.	Membres d'una sola família.
Two was fifteen.	Dos eren quinze.
If the model is correct, this advice is really wrong.	Si el model és correcte, aquest consell és realment incorrecte.
Don't separate us.	No ens separeu.
It is much easier than in general.	És molt més fàcil que en general.
Each experiment was repeated twice with similar results.	Cada experiment es va repetir dues vegades amb resultats similars.
It looks unique.	Sembla únic.
You can stop this.	Pots aturar això.
I could see it now.	Ho podia veure ara.
We fall back into old patterns of behavior too easily.	Tornem a caure en vells patrons de comportament amb massa facilitat.
In some cases, there is only an initial reaction.	En alguns casos, només hi ha una reacció inicial.
She hated that model.	Ella odiava aquell model.
Only music is played, no source.	Només es reprodueix música, sense font.
Everyone is watching.	Tothom està mirant.
We hardly think about it anymore.	Ja gairebé no hi pensem.
Blood, sweat and tears.	Sang, suor i llàgrimes.
You know, people who want someone to work six days a week.	Ja saps, gent que vol que algú treballi sis dies a la setmana.
We broke the ice.	Hem trencat el gel.
So they asked him again if the door was closed.	Així que li van tornar a demanar si la porta estava tancada.
I'm too late.	Estic massa tard.
Tears often came suddenly.	Sovint les llàgrimes venien de sobte.
They never spoke.	No van parlar mai.
Someone had lifted it.	Algú l'havia aixecat.
I wanted to hurt her a lot.	Volia fer-la molt mal.
He wanted me to start school on his own.	Volia que comencés l'escola pel seu compte.
I loved that it was taken care of so well.	Em va encantar que es cuidés tant bé.
He tried to get out of bed and fell.	Va intentar aixecar-se del llit i va caure.
I'm not trying to be the first.	No intento ser el primer.
However, she will be an important factor in your life.	No obstant això, ella serà un factor important en la seva vida.
The following question is often asked.	Sovint es planteja la pregunta següent.
This kind of thing can’t go on.     	Aquest tipus de coses no poden continuar.     
en.	en.
Everyone saw it.	Tothom ho va veure.
The meeting between them was friendly.	La trobada entre ells va ser amistosa.
Some last a few issues.	Alguns duren alguns temes.
This was never a problem for us.	Això mai va ser un problema per a nosaltres.
Imagine your life in a new home or a new job.	Imagina la teva vida en una casa nova o en una feina nova.
He said it was great news.	Va dir que era una gran notícia.
Look at it for that.	Mireu-ho per això.
He is usually very busy.	Normalment està molt ocupat.
I’m not good at being alone.	No sóc bo per estar sol.
My memory goes.	La meva memòria va.
This was an easy choice to make.	Aquesta va ser una tria fàcil de fer.
You are in the perfect place to finish work.	Esteu al lloc perfecte per acabar la feina.
I will check it out and fix it.	Ho comprovaré i arreglaré.
But the worst will be the hidden things.	Però el pitjor serà les coses amagades.
This was a terrible mistake that we have now corrected.	Aquest va ser un error terrible que ara hem corregit.
He would probably be an excellent father.	Probablement seria un pare excel·lent.
Too short and the woman will fall to her death.	Massa curta i la dona caurà a la seva mort.
Government to support global recovery.	Govern per donar suport a la recuperació mundial.
Maybe this will make it more useful.	Potser això ho farà més útil.
And, we are here to offer you the services the way you want.	I, estem aquí per oferir-te els serveis de la manera que vulguis.
I heard your call and increased things.	He sentit la teva trucada i he augmentat les coses.
Who didn’t go to the other extreme feeling terrible.	Qui no va sortir a l'altre extrem sentint-se terrible.
Welcome to my new blog.	Benvinguts al meu nou bloc.
I know how you should feel, but this is police work.	Sé com t'has de sentir, però això és feina policial.
I don’t know what to do about it at all.	No sé què fer-hi del tot.
Then his face was opened.	Aleshores se li va obrir la cara.
It’s probably nothing, but you have to look at it.	Probablement no és res, però cal mirar-ho.
When the study was done.	Quan es va fer l'estudi.
I take a deep breath of relief.	Prenc una forta respiració d'alleujament.
It looks similar, but it feels different.	Sembla semblant, però se sent diferent.
But still, it goes back.	Però, tanmateix, torna enrere.
Beautiful large bathroom.	Preciós bany gran.
That’s why it’s so rich.	Per això és tan ric.
I thought maybe we’ll leave it behind.	Vaig pensar que potser ho deixarem enrere.
Exactly my idea to have fun.	Exactament la meva idea de passar-ho bé.
A si.	A si.
After a while he noticed an improvement.	Al cap d'un temps va notar una millora.
I had no idea how to say anything real.	No tenia ni idea de com dir res real.
You know some of them.	En coneixes alguns.
I have my reasons.	Tinc les meves raons.
I wondered how it got there.	Em vaig preguntar com va arribar així.
She comes towards me.	Ella ve cap a mi.
We can make sure they don’t win.	Podem assegurar-nos que no guanyin.
Maybe somewhere in her head is the idea that we failed her.	Potser en algun lloc del seu cap hi ha la idea que la vam fallar.
I hope you find it useful !.	Espero que us sigui útil!.
But there are good reasons to think that the cause advanced.	Però hi ha bones raons per pensar que va avançar la causa.
His last clear thought was not to be afraid.	El seu últim pensament clar va ser no tenir por.
It may not be such a valid option these days.	Possiblement no sigui una opció tan vàlida en aquests dies.
I would say it was the best.	Jo diria que era el millor.
She will get out of this.	Ella sortirà d'això.
They needed me.	Em necessitaven.
However, the situation is not as simple as expected.	Tanmateix, la situació no és tan senzilla com s'esperava.
Take out a load.	Treu una càrrega.
They knew me as my own square.	Em coneixien com la meva pròpia plaça.
War, he said, "war never ends.	La guerra, va dir, "mai s'acaba amb la guerra.
I just can’t risk another incident.	Simplement no puc arriscar-me a un altre incident.
In fact, they are probably both.	De fet, probablement siguin les dues coses.
The limitations of the present study can be found in the included studies.	Les limitacions del present estudi es poden trobar en els estudis inclosos.
She will find her own way home.	Ella trobarà el seu propi camí a casa.
This food had to make you big and strong.	Aquest menjar havia de fer-te gran i fort.
This just happens.	Això només passa.
That's a lot of work.	Això és molta feina.
He even took my items to the car.	Fins i tot em va portar els meus objectes al cotxe.
It’s just a show and we know it and they know it.	És només un espectacle i nosaltres ho sabem i ells ho saben.
Good morning then.	Bon dia doncs.
Place the fish in a large bowl.	Col·loqueu el peix en un bol gran.
How much energy.	Quanta energia.
It looks like one real person and another is talking.	Sembla que una persona real i una altra està parlant.
And we will also pass by your house.	I també passarem per casa teva.
In fact, the weapon could have been in any number of places.	De fet, l'arma podria haver estat en qualsevol nombre de llocs.
It's worth reading.	Val la pena llegir-lo.
This brings them back among men.	Això els torna entre els homes.
She was young too.	Ella també era jove.
And that child.	I aquell nen.
This works sometimes.	Això funciona de vegades.
Time would not break.	El temps no trencaria.
And they often require different data.	I sovint requereixen dades diferents.
It was absolutely broken.	Estava absolutament trencat.
The key to the plan was surprise.	La clau del pla era la sorpresa.
Things are going slow at work.	Les coses van lentes a la feina.
My name is not there.	El meu nom no hi és.
Finally, some kind of answer.	Finalment, algun tipus de resposta.
We will probably spend much of our lives together.	Probablement passarem bona part de la nostra vida junts.
They promise nothing.	No prometen res.
Some exist in the memory of others.	Alguns existeixen en la memòria dels altres.
I hope you get it soon.	Espero que ho rebeu aviat.
You were there for most of it.	Vas estar-hi durant la major part.
Maybe the third.	Potser el tercer.
They found nothing.	No van trobar res.
But, it’s a really bad business.	Però, és un negoci realment dolent.
I can’t look like me and be someone else.	No puc semblar-me a mi i ser una altra persona.
I looked at my father.	Vaig mirar al meu pare.
It was as bad as I expected, which was pretty bad.	Va ser tan dolent com esperava, que era bastant dolent.
So now we could continue.	Així que ara podríem continuar.
We learn to trust ourselves.	Aprenem a confiar en nosaltres mateixos.
What a great movie !!.	Quina bona pel·lícula!!.
Over time they will become stronger.	Amb el temps es tornaran més forts.
Lots of storage.	Molt emmagatzematge.
But she is accepting herself.	Però ella s'hi està acceptant.
Programs are based on evidence.	Els programes es basen en l'evidència.
But nature is not that simple.	Però la natura no és tan senzilla.
You will have to see.	Haureu de veure.
A larger unit of time, perhaps a week, seemed to pass very quickly.	Una unitat de temps més gran, potser una setmana, semblava passar molt ràpidament.
I can get you clothes.	Et puc aconseguir roba.
They have done everything right to improve.	Ho han fet tot bé per millorar.
However, it doesn’t matter.	No obstant això, no importa.
We do the right thing.	Fem el correcte.
No more and no less.	Ni més ni menys.
We will be stronger for our journey.	Serem més forts per al nostre viatge.
What a dream come true for my husband.	Quin somni fet realitat per al meu marit.
You’ve never seen anything like it.	No heu vist mai una cosa així.
Not the neck, though.	No el coll, però.
Some errors have occurred, please try again later.	S'han produït alguns errors, torneu-ho a provar més tard.
Or they could have been done much earlier.	O es podrien haver fet molt abans.
There are a lot of things that happened, the whole situation.	Hi ha moltes coses que van passar, tota la situació.
Going home, however, turned out to be easier said than done.	Tornar a casa, però, va resultar més fàcil de dir que de fer.
I know how it feels.	Sé com se sent.
Their beer is consistent and good and clearly made with care.	La seva cervesa és consistent i bona i clarament feta amb cura.
And that wasn’t the worst.	I això no va ser el pitjor.
Come on, you know what's going on.	Vinga, ja saps què està passant.
I didn’t know what else to do.	No sabia què més fer.
A long time ago.	Fa molt de temps.
It's crazy.	És una bogeria.
At least for her.	Almenys per a ella.
So he goes.	Així que ell hi va.
My shoulders hurt.	Em fan mal les espatlles.
I grabbed my camera and took a picture.	Vaig agafar la meva càmera i vaig fer una foto.
I just really enjoyed it.	Simplement ho vaig gaudir molt.
And definitely not sexual.	I definitivament no sexual.
Succeeding requires a lot of blood, sweat and tears.	Tenir èxit requereix molta sang, suor i llàgrimes.
His approach was pure.	El seu enfocament era pur.
This is the nature of the claim.	Aquesta és la naturalesa de la reclamació.
This represents the main result of the document.	Això representa el resultat principal del document.
I hope your day goes well.	Espero que el teu dia vagi bé.
Others are average while some are really bad.	D'altres, alguns són mitjans mentre que alguns són realment dolents.
He shook his head and continued up the steps.	Va negar amb el cap i va continuar pujant els graons.
I should have been able to stop him.	Hauria d'haver estat capaç d'aturar-lo.
I was silent.	Em vaig quedar en silenci.
The man had to call his son.	L'home va haver de trucar al seu fill.
The fixed cells were kept in the dark until use.	Les cèl·lules fixes es van mantenir a la foscor fins al seu ús.
My daughter, you know, is an art teacher at a high school.	La meva filla, ja ho saps, és professora d'art a un institut.
He could have stopped them, but he didn't.	Els podria haver aturat, però no ho va fer.
Below is a direct proof of this statement.	A continuació oferim una prova directa d'aquesta declaració.
I’m running to be his voice.	Estic corrent per ser la seva veu.
He started laughing.	Va començar a riure.
She had meant the world to me.	Ella havia significat el món per a mi.
It is not really designed for a garden.	Realment no està dissenyat per tant d'un jardí.
It's worth sleeping.	Val la pena dormir.
This operation is repeated.	Aquesta operació es repeteix.
The whole collection.	Tota la col·lecció.
But too weak to really do it.	Però massa feble per fer-ho realment.
And that includes giving them plenty of milk.	I això inclou donar-los molta llet.
She is self-taught through books and the Internet.	És autodidacta a través dels llibres i d'Internet.
However, these limitations do not apply to questions of law.	Tanmateix, aquestes limitacions no s'apliquen a les qüestions de dret.
He is ill now.	Ara està malalt.
I just got a call, in fact.	Acabo de rebre una trucada, de fet.
I saw her do it.	La vaig veure fer-ho.
The first few times they barely found half of the items.	Les primeres vegades amb prou feines van trobar ni la meitat dels elements.
He was working with glass throughout his career.	Va estar treballant amb el vidre al llarg de la seva carrera.
Try it and you will see.	Prova-ho i veuràs.
Keep yourself safe and live long.	Que et mantinguis segur i visquis molt.
Being with other children makes her a good world.	Estar al costat d'altres nens li fa un món de bé.
You love your home.	Estimes casa teva.
I was in school.	Estava a l'escola.
Bring cards or other games.	Porta cartes o altres jocs.
Expect it to fall in the near future.	Espereu que caurà en un futur proper.
However, on her wedding night, she changed her mind.	Tanmateix, la nit de noces, ella ha canviat de parer.
I will have no problem.	No tindré cap problema.
Does anyone remember that?	Algú se'n recorda d'això?.
The things they believe.	Les coses que creuen.
The law career is one of them.	La carrera de dret és un d'aquests.
The main man with the machine gun took a few steps forward.	L'home principal amb la metralladora va fer uns quants passos endavant.
And they don't know who we are.	I no saben qui som.
Pay special attention to cases that are similar to yours.	Presta especial atenció als casos que són semblants al teu.
Some states have a lower limit.	Alguns estats tenen un límit inferior.
It depends on him.	Depèn d'ell.
I'm glad you enjoyed your stay with us.	M'alegro que hagis gaudit de la teva estada amb nosaltres.
So she got pregnant.	Així es va quedar embarassada.
Or corpses.	O cadàvers.
She had left the only things of value.	Ella havia deixat les úniques coses de valor.
And not just the size of the load, but the taste.	I no només la mida de la càrrega, però el gust.
It came from a doctor.	Va venir d'un metge.
That works well.	Que funciona bé.
There had to be a reason for politics.	Hi havia d'haver un motiu per a la política.
I couldn't believe it when he told me.	No m'ho podia creure quan em va dir.
And the second week, he said they still didn't say anything.	I la segona setmana, va dir que encara no deien res.
That way you shouldn’t feel around.	D'aquesta manera no hauria de sentir-se al voltant.
He must have been off the board.	Devia haver estat fora del tauler.
Some of them had taken the trouble to read it.	Alguns d'ells s'havia pres la molèstia de llegir-se.
Test them for size.	Proveu-los per la mida.
There is a seat to enjoy the view.	Hi ha un seient per gaudir de la vista.
An old battle.	Una vella batalla.
Of patients and their families.	Dels pacients i les seves famílies.
Now, to something more powerful.	Ara, a alguna cosa més potent.
You can stay locked in this house at any time.	Pots romandre tancat en aquesta casa en qualsevol moment.
All his life he tried to be private.	Tota la seva vida va intentar ser privada.
It was not a nice car, by any means.	No era un cotxe agradable, de cap manera.
I would be afraid for your own people.	Tindria por pel teu propi poble.
He was in the front seat looking at the back seat.	Estava al seient davanter mirant al seient del darrere.
But I had never used it before.	Però no ho feia servir mai abans.
And you can find them in the store itself.	I els podeu trobar a la pròpia botiga.
Was built.	Va ser construït.
And the longer you spend without breathing, the worse it works.	I com més temps passis sense respirar, pitjor funciones.
I really understand that.	Realment ho entenc.
About to turn it on.	A punt d'encendre-lo.
It's like nothing happened.	És com si no hagués passat res.
And often it is.	I sovint ho és.
His hands began to ache.	Li van començar a fer mal les mans.
In my books, there is nothing better than that.	Als meus llibres, no hi ha res millor que això.
When I looked at a man, I knew what he meant.	Quan mirava un home, sabia què volia dir.
None of them moved.	Cap d'ells es movia.
The same year in fact.	El mateix any de fet.
As you move away, keep your focus on your back.	A mesura que us allunyeu, mantingueu la concentració a l'esquena.
I would be very grateful.	Ho agrairia molt.
This is true even in the physical world.	Això és cert fins i tot en el món físic.
He didn’t even turn around to do it.	Ni tan sols es va girar per fer-ho.
And he didn't talk like them.	I no parlava com ells.
We have never spoken the same language.	Mai hem parlat la mateixa llengua.
Then you have something to go for or why.	Aleshores tens alguna cosa per a què anar o per què.
Called today paid for by four nine.	Cridat avui pagat per quatre de nou.
No need to call before.	No cal trucar abans.
The woman was her.	La dona era ella.
It should be finished in a few years.	S'hauria d'acabar en uns quants anys.
I don’t think that would happen today.	No crec que passaria avui.
It’s okay to let him have it.	Està bé deixar-lo tenir.
But, it was the best.	Però, va ser el millor.
For example, these.	Per exemple, aquests.
She looked down.	Ella va mirar cap avall.
As for the rest, their relationship has no way to change.	Pel que fa a la resta, la seva relació no té cap manera de canviar.
The others followed suit.	Els altres van seguir el seu exemple.
You are an amazing man.	Ets un home increïble.
The first is costly.	El primer és de cost.
But how far did he go with his feelings?	Però fins on arribava amb els seus sentiments.
You hooked me up.	T'ho has enganxat amb mi.
She will not be expelled.	No serà expulsada.
He was about to press first in his place and stopped dead.	Estava a punt de prémer el primer al seu lloc i es va aturar mort.
I hope you felt the pain somehow.	Espero que sentiu el dolor d'alguna manera.
A book like this may be what they need.	Un llibre com aquest pot ser el que necessiten.
A few weeks here can do you good.	Unes quantes setmanes aquí us poden fer bé.
I don’t think it’s a system to do that.	No crec que sigui un sistema per fer-ho.
Three days from now.	D'aquí tres dies.
A third hole.	Un tercer forat.
If they don't read it, read it to them.	Si no el llegiran, llegiu-los-los.
You have been very kind.	Has estat molt amable.
I'm sorry to hear that.	Sento el que dius.
She turns her back on me, looking at the tree.	Ella està d'esquena cap a mi, mirant l'arbre.
It means it is not intended for use in production.	Vol dir que no està pensat per a ús en producció.
Not many people remember it.	No molta gent ho recorda.
I couldn't go because of the weather.	No vaig poder anar per culpa del temps.
So he stayed, waiting for you, with us.	Així que es va quedar, esperant-te, amb nosaltres.
It is taken from those who do not have it.	Es pren d'aquells que no en tenen.
There was not much else I could do from here.	No hi havia gaire cosa més que podia fer des d'aquí.
I even try a smile.	Fins i tot intento un somriure.
But then he decided to just tell the truth.	Però aleshores va decidir simplement dir la veritat.
When it's done, you'll be glad you did.	Quan estigui acabat, estaràs content d'haver-ho fet.
His magic didn't seem easy.	La seva màgia no semblava fàcil.
You may have heard of him.	Potser has sentit a parlar d'ell.
I was sure the woman hadn't smiled like that in years.	Estava segur que la dona feia anys que no somriu així.
I looked at my phone.	Vaig mirar el meu telèfon.
She said it.	Ella ho va dir.
We just want to make sure you're not mistaken.	Només volem assegurar-nos que no us equivoqueu.
They eat food.	Mengen menjar.
But we were very busy trying to keep up with the movie.	Però estàvem molt ocupats intentant mantenir la pel·lícula.
I haven't even thought about boys for months.	Fa mesos que no penso ni en els nois.
He wants his money.	Vol els seus diners.
And in the end, they took care of us.	I al final, ens van cuidar.
Construction is expected to take four years.	Es preveu que la construcció trigui quatre anys.
She is obviously ill.	És evident que està malalta.
In his field.	Al seu camp.
I think sometimes games like this do this for you.	Crec que de vegades jocs com aquest fan això per tu.
I've seen him do it.	L'he vist fer-ho.
Share the good and the bad times.	Comparteix els bons i els mals moments.
The church is a community that suffers.	L'església és una comunitat que pateix.
He picked up the address.	Va agafar l'adreça.
It can be treated with drugs and physiotherapy.	Es pot tractar amb fàrmacs i fisioteràpia.
The record is completely silent about how often, when and which ones.	El registre és totalment silenciós sobre amb quina freqüència, quan i quines.
Good words, kind words.	Bones paraules, paraules amables.
What they do best is run it.	El que millor fan és executar-lo.
A direct approach.	Una aproximació directa.
I miss him every day.	El trobo a faltar cada dia.
I mean, are you really ready?	Vull dir, estàs realment preparat?
What you pay and what you receive.	El que pagues i el que rep.
We have considered two possible reasons for this.	Hem considerat dues possibles raons per això.
It's like twenty tools rolled into one.	És com vint eines enrotllades en una.
I can't wait for the next book.	No puc esperar el proper llibre.
He did what most people can only dream of.	Va fer el que la majoria de la gent només pot somiar.
Take noise for example.	Preneu per exemple el soroll.
We accepted this motion.	Vam acceptar aquesta moció.
She pushed me.	Ella em va empènyer.
I think about it for a moment and call.	Hi penso uns instants i truco.
Or just send me fun stuff.	O simplement envia'm coses divertides.
I know how risky it was for you.	Sé quant de risc era per a tu.
There is someone to protect, he is thinking.	Hi ha algú a qui protegir, està pensant.
We don't expect anything.	No esperem res.
It's very simple.	És molt senzill.
But you never really met.	Però en realitat mai t'has conegut.
And they play hard.	I juguen fort.
But let’s put it aside for a moment.	Però deixem-ho de banda per un moment.
No details at this time.	No hi ha detalls en aquest moment.
She denied any recent travel.	Ella va negar qualsevol viatge recent.
I think there is an absolute minimum price.	Crec que hi ha un preu mínim absolut.
I am not supposed to go into clinical details.	Se suposa que no he d'entrar en detalls clínics.
Results may vary.	Els resultats poden variar.
I see two reasons.	Veig dues raons.
This is really nice.	Això és realment bonic.
This is what they are paid to worry about.	Això és el que se'ls paga per preocupar-se.
I like it very hot !.	M'agrada molt calent!.
To me, it worked the other way around.	A mi, va funcionar al revés.
Then they died.	Aleshores aquests van morir.
Just these two elements.	Només aquests dos elements.
Not popular enough.	No prou popular.
He was very professional and listened to our situation.	Va ser molt professional i va escoltar la nostra situació.
It’s hard to say what you’re talking about.	És difícil dir de què estàs parlant.
He needs a job.	Necessita feina.
I love the summer rain.	M'encanta la pluja d'estiu.
It seemed to stop suddenly.	Semblava que s'aturava de sobte.
She needs bones.	Ella necessita os.
Nobody wants that.	Ningú vol això.
Six months ago she knew nothing of my existence.	Fa sis mesos ella no sabia res de la meva existència.
But we want our students to be out.	Però volem que els nostres alumnes estiguin fora.
Back then, there was a lot of noise and relatively little data.	Aleshores, hi havia molt de soroll i relativament poques dades.
I got more and more excited about college.	Cada cop m'he emocionat més amb la universitat.
That, however, has begun to change.	Això, però, ha començat a canviar.
In comparison, cancer research exceeds six times more.	En comparació, la investigació sobre el càncer supera sis vegades més.
But it was not resolved.	Però no es va resoldre.
It's my value.	És el meu valor.
Page was among them.	Page era entre ells.
I told him it's best not to ask.	Li he dit que és millor no preguntar-se.
This is not possible, however.	Això no és possible, per.
And that's a lot of pressure, man.	I això és molta pressió, home.
I think that means something.	Crec que això vol dir alguna cosa.
Six people were found dead in an apartment.	Sis persones van ser trobades mortes en un apartament.
And when the day comes, we will fight without hatred, without anger.	I quan arribi el dia, lluitarem sense odi, sense ràbia.
They feel safe, because only their dream exists.	Se senten segurs, perquè només existeix el seu somni.
We shouldn't have done that.	No hauríem d'haver fet això.
I knew I would.	Sabia que ho faria.
That started things.	Això va començar les coses.
I only lived in the city for about eight months.	Només he viscut a la ciutat uns vuit mesos.
I couldn't care less about horses.	No em podia interessar gaire pels cavalls.
This continues until the list is empty.	Això continua fins que la llista estigui buida.
His eyes were on me.	Els seus ulls estaven posats en mi.
Many died on the road.	Molts van morir a la carretera.
She would not miss them.	Ella no els perdria.
In fact, it costs them more.	De fet, els costa més.
They wrote laws.	Van escriure lleis.
I really couldn't figure it out.	Realment no ho vaig poder resoldre.
We have nothing else to think about.	No tenim res més a pensar.
I couldn’t form a clear thought.	No em podia formar un pensament clar.
That night, but this is the last proof they have of him.	Aquella nit, però aquesta és l'última prova que tenen d'ell.
His success was great.	El seu èxit va ser molt gran.
It’s dark and sure it looks closed.	És fosc i segur que sembla tancat.
But that's just the point.	Però aquest és només el punt.
I sent for the doctor.	He enviat a buscar el metge.
And take that.	I agafa això.
One of two things will happen now.	Una de dues coses passarà ara.
There was someone else in the house.	Hi havia algú més a la casa.
Everyone has their own advice.	Cadascú té el seu propi consell.
You can't be right about both.	No podeu tenir raó tots dos.
Check out the website for the rest of the year.	Consulteu el lloc web per a la resta de l'any.
It’s something he wants to show me.	És una cosa que em vol mostrar.
People have been asking me this for months.	La gent fa mesos que m'ho pregunta.
I took each step short and to the point.	He fet cada pas curt i al granet.
In any case, it was a lie.	En qualsevol cas, era mentida.
It is made by many.	Està fet per molts.
I wish I had a little more than I had.	M'agradaria una mica més del que hi havia.
We go out to dinner.	Sortim a sopar.
I probably meant I could.	Segurament volia dir que podria.
It is best to stick with one or the other.	El millor és quedar-se amb l'un o l'altre.
And you want them to be the best you can be.	I vols que siguin el millor possible.
I can see the problem.	Puc veure el problema.
They find out.	S'assabenten.
Note the presence of two groups.	Observeu la presència de dos grups.
It was time.	Ja era hora.
He was able to open his eye.	Va poder obrir l'ull.
You will have the same rooms as before you left.	Tindreu les mateixes habitacions que abans de marxar.
Everyone agreed that this had happened.	Tothom estava d'acord que això havia passat.
I'll be at the desk if you need me.	Seré a l'escriptori si em necessites.
The relationship was going very well.	La relació anava molt bé.
If you know someone who is looking for love, send them our way.	Si coneixeu algú que busqui amor, envieu-los el nostre camí.
Nothing works here.	Aquí no funciona res.
It is a real technology and today it is used more than ever.	És una tecnologia real i avui s'utilitza més que mai.
And yet it had been his idea to bring them here.	I tanmateix havia estat la seva idea portar-los aquí.
You just don't know.	Simplement mai se sap.
I can't think of much else.	No puc pensar en molt més.
You will have to ask.	Hauràs de preguntar.
Nine men and seven women were in the group.	Nou homes i set dones estaven al grup.
I keep wondering if it really matters.	Em segueixo preguntant si realment importa.
I think we can start moving forward now.	Crec que ara podem començar a avançar.
But it could be used for research.	Però es podria utilitzar per a la investigació.
The match was about to end.	El partit estava a punt d'acabar.
I literally have to leave a room.	Literalment he de deixar una habitació.
Five minutes passed.	Van passar cinc minuts.
Two were built.	Es van construir dos.
I didn’t want it to be a sad place.	No volia que fos un lloc trist.
But his most natural position was certainly a pivotal wing.	Però la seva posició més natural era sens dubte un ala-pivot.
It has original and interesting characters.	Té personatges originals i interessants.
It takes ten or fifteen years to do that.	Triga deu o quinze anys a fer-ho.
I would like any of this material.	Voldria qualsevol d'aquest material.
No interaction with the product key is required.	No es requereix cap interacció amb la clau del producte.
His hand was warm as he grabbed me against him.	La seva mà estava càlida mentre em va agafar contra ell.
It was not a calm army.	No era un exèrcit en estat de calma.
It was after this that he stretched his body against hers.	Va ser després d'això que va estirar el seu cos contra el seu.
It's worth the effort.	Val la pena l'esforç.
I have it together here.	Ho tinc junts aquí.
Look at us.	Mira'ns.
The next step is simple.	El següent pas és senzill.
We have seen the results.	Hem vist els resultats.
It's just here.	Només n'hi ha aquí.
Or from here.	O des d'aquí.
Only pay for services that address your security challenges.	Només pagueu pels serveis que aborden els vostres reptes de seguretat.
Some love it.	Alguns els encanta.
He hadn't talked to anyone about how he was there.	No havia parlat amb ningú de com era allà.
She knew she couldn't.	Ella sabia que no podia.
A better man could have gone looking for that truth.	Un home millor podria haver anat a buscar aquesta veritat.
Those with lower overall physical activity had two negative results.	Els que tenien una activitat física general més baixa van tenir dos resultats negatius.
Field notes were also taken during and after the interview.	També es van prendre notes de camp durant i després de l'entrevista.
Self-care of the feet.	Autocura dels peus.
I've hit it off before.	Hi he colpejat abans.
He had the information in his hand.	Tenia la informació a la mà.
A lot of people saw us.	Molta gent ens va veure.
I knew three of them in class.	Jo en coneixia tres de classe.
From your city.	De la teva ciutat.
They may have to take many, but they will eventually kill him.	Potser n'han de prendre molts, però finalment el matarien.
I had to tell them.	Els hi havia d'explicar.
Mainly because the water only comes out in the living room.	Sobretot perquè l'aigua només surt a la sala d'estar.
It looked like he had been shot.	Semblava que li havien disparat.
See only the goal, nothing more.	Vegeu només l'objectiu, res més.
What's the secret?	Quin és el secret?.
But he does his little work.	Però fa les seves petites feines.
I never really knew that part of his life.	Mai vaig conèixer realment aquella part de la seva vida.
I’m sure there’s a sense of relief as well.	Estic segur que també hi ha una sensació d'alleujament.
And suddenly he was free.	I de sobte va quedar lliure.
This is a start, you know.	Això és un començament, ja ho sabeu.
I need them to start talking to me.	Necessito que comencin a parlar amb mi.
Three patients were excluded due to underage age.	Es van excloure tres pacients a causa de la menor edat.
Unfortunately, this is not true.	Malauradament, això no és cert.
Failure meant fewer customers.	El fracàs significava menys clients.
I thought it was pretty clear.	Vaig pensar que era bastant clar.
He will never return.	Mai tornarà.
He has absolutely no place on this team.	No té absolutament cap lloc en aquest equip.
Upload again.	Torna a pujar.
It is not an ideal world.	No és un món ideal.
The money it cost.	Els diners que va costar.
He wouldn't do such a thing.	Ell no faria una cosa així.
However, there are significant differences between the two.	Tanmateix, hi ha diferències significatives entre ambdues.
I don't want any video background.	No vull cap fons de vídeo.
This did not work as he had thought.	Això no funcionava com ell ho havia pensat.
Parameters still to be chosen by trial and error.	Els paràmetres encara s'han de triar per prova i error.
It is absolutely soft and beautiful.	És absolutament suau i bonic.
With that they play day and night.	Amb això juguen dia i nit.
She had been, and still was, too much of him.	Ella havia estat, i encara era, massa part d'ell.
The same thing happens in other countries.	El mateix passa també en altres països.
Then the effect is very good.	Aleshores l'efecte és molt bo.
We went to a different house for each course.	Vam anar a una casa diferent per a cada curs.
I grabbed a rock, and the other guys did the same.	Vaig agafar una pedra, i els altres nois van fer el mateix.
At Autumn.	A la tardor.
The case of animal rights.	El cas dels drets dels animals.
Achieve.	Aconseguir.
We cannot tell a society how it should change.	No podem dir a una societat com ha de canviar.
And the symptoms can appear incredibly quickly.	I els símptomes poden aparèixer increïblement ràpidament.
Learn from the differences.	Aprèn de les diferències.
Like a man who gives hope.	Com un home que dóna esperança.
I put it on the table and turned it on.	El vaig posar a la taula i el vaig encendre.
And that means something.	I això vol dir alguna cosa.
I've seen them, but not today.	Els he vist, però avui no.
Her green eyes have returned to the color of smoke.	Els seus ulls verds han tornat al color del fum.
The increased risk in our research is less than in previous reports.	L'augment del risc en la nostra investigació és menor que en informes anteriors.
As you can see, it worked great.	Com podeu veure, va funcionar molt bé.
Then just add more food and wait.	A continuació, només cal afegir més menjar i esperar.
Suddenly he had a plan.	De sobte va tenir un pla.
The number of products increased over time.	La quantitat de productes va augmentar amb el temps.
Only when there is no such issue does the motion pass properly.	Només quan no hi ha aquesta qüestió, la moció s'aprova correctament.
You will, that is, if that is why you have come.	Ho faràs, és a dir, si per això has vingut.
This is where the magic of life happens to me.	Aquí és on em passa la màgia que és la vida.
He is only one.	Ell només és un.
Outside, the air was cold.	A fora, l'aire era fred.
And there is no way to escape.	I no hi ha manera que s'escapi.
You must follow my instructions.	Has de seguir les meves instruccions.
We report four main conclusions.	Informem quatre conclusions principals.
It’s still pretty obvious, the little one has some plans for her brother.	Encara és força evident, la petita té alguns plans per al seu germà.
But that is only correct.	Però això només és correcte.
You are never out of a game.	No esteu mai fora d'un joc.
Ever since we learned to read, we have been able to.	Des que aprenem a llegir, som capaços.
Download again.	Torneu a baixar.
I look around the room.	Miro al voltant de l'habitació.
Things had gone very well for them.	Les coses els havien anat molt bé.
Just a necessity.	Només un necessari.
The most important thing is to start !.	El més important és començar!.
Maybe it has no end.	Potser no té fi.
A turning point in his life.	Un punt d'inflexió en la seva vida.
That was smart.	Això era intel·ligent.
I have never met a person like her.	No he conegut mai una persona com ella.
However, film-based systems are subject to certain limitations.	Tanmateix, els sistemes basats en pel·lícules estan subjectes a certes limitacions.
There is no doubt in my mind.	No hi ha cap dubte a la meva ment.
That started.	Això va començar.
Current research evidence is weak and design issues are significant.	L'evidència actual de la investigació és feble i els problemes de disseny són importants.
The pressure is low, they said.	La pressió està baixa, van dir.
Most rooms were empty.	La majoria de les habitacions estaven buides.
Most just seem.	La majoria només semblen.
That just seemed weird.	Això només semblava estrany.
Thank you all.	Gracies a tothom.
Sometimes this can be at first.	De vegades això pot ser al principi.
I know you were trying to help.	Sé que intentaves ajudar.
The judge called him and told him to throw a stone.	El jutge el va cridar i li va dir que llençava una pedra.
You have to take advantage of the numbers.	Cal aprofitar els números.
Her eyes hurt, her head hurts.	Li fa mal els ulls, li fa mal el cap.
He seems to love liking his friends.	Sembla que li encanta agradar als seus amics.
He can shoot the ball well.	Pot disparar bé la pilota.
But it's not my magic.	Però no és la meva màgia.
For me it was looking at every stage of the race.	Per a mi va ser mirar cada etapa de la cursa.
We believe there are.	Creiem que n'hi ha.
They barely speak.	Amb prou feines parlen.
But talk to them.	Però parla amb ells.
This is because you spend most of your time at home.	Això és perquè passes la major part del temps a casa.
This means that the lines are not so bad.	Això vol dir que les línies no són tan dolentes.
Or do any work.	O fer qualsevol feina.
I didn’t want to be a part of them.	No volia formar part d'ells.
Being with her is fun.	Estar amb ella és divertit.
I can't play with anyone else.	No puc jugar amb cap altre.
You can get a mobile site.	Podeu obtenir un lloc per a mòbils.
I was thinking about the color difference.	Estava pensant en la diferència de color.
He turned off the engine, looked to see if he had heard the car.	Va apagar el motor, va mirar per veure si havia sentit el cotxe.
Speaking from experience here.	Parlant per experiència aquí.
Your mistakes must be accepted because you are doing complex things.	Els seus errors s'han d'acceptar perquè està fent coses complexes.
There were too many people.	Hi havia massa gent.
Then the process got dirty.	Aleshores el procés es va embrutar.
They loved you very much.	T'estimaven molt.
Having the same father.	Tenir el mateix pare.
His legs gave way in the third game.	Les seves cames van cedir al tercer partit.
Still, he was the best he had ever worked for her.	Tot i així, ell era el millor que havia treballat mai per a ella.
It helps the country to stand up.	Ajuda el país a posar-se en peu.
Of course, he smiled.	Per descomptat, va somriure.
I won't let you drive.	No et deixaré conduir.
He fell off his boat.	Va caure de la seva barca.
However, it takes practice to get this technique right.	No obstant això, cal pràctica per encertar aquesta tècnica.
It can be a good option to join.	Pot ser una bona opció per unir-s'hi.
But you limited them where you could.	Però els vas limitar on podies.
When you love him, people will treat him better.	Quan l'estimis, la gent el tractarà millor.
I leave work after six hours, but I get paid eight hours.	Deixo la feina després de sis hores, però em paguen vuit hores.
So did the tests.	També ho van fer les proves.
They tell me you know her husband.	Em diuen que coneixeu el seu marit.
Well, sometimes you forced my hand.	Bé, de vegades m'has forçat la mà.
It is the ancient religion they follow.	És l'antiga religió que segueixen.
The pictures above show it.	Les imatges de dalt ho mostren.
Things have changed a bit since then.	Les coses han canviat una mica des de llavors.
Here you will enjoy the second family stay of your trip.	Aquí gaudiràs de la segona estada familiar del teu viatge.
I didn't know his cell phone number.	No sabia el seu número de mòbil.
This is not just a phone call.	Això no és només una trucada telefònica.
Many of the houses were covered with material.	Moltes de les cases estaven cobertes amb el material.
We make a friendly deal.	Fem un acord amistós.
Errors we find correct.	Errors que trobem correctes.
It’s the fact that it was great.	És el fet que era genial.
Now he has to deal with religion becoming a fact in his heart.	Ara ha de fer front a que la religió es converteixi en un fet al seu cor.
There is what is called looking ahead and getting critical information soon.	Hi ha allò que es diu mirar endavant i obtenir informació crítica aviat.
Harder than it seems at first.	Més difícil del que sembla al principi.
It is the main part of interest in this case.	És la part principal d'interès en aquest cas.
Analyze data and write the manuscript.	Analitzar dades i redactar el manuscrit.
She knows her husband.	Ella coneix el seu marit.
Quit the current game.	Abandona el joc actual.
I don’t have time to take care of others.	No tinc temps per cuidar els altres.
She was a strong woman.	Era una dona forta.
Fast and hard, as she taught her students.	Ràpid i dur, com ella va ensenyar als seus alumnes.
It is simply not possible for them to do so.	Simplement no és possible que ho facin així.
There were still great loss of life.	Encara hi va haver grans pèrdues de vides.
Then only the options can be configured.	Aleshores només es poden configurar les opcions.
And its smell.	I la seva olor.
And he had gotten angry.	I s'havia enfadat.
This was a fairly common thing.	Això era una cosa bastant habitual.
I was glad I never found him.	Em vaig alegrar que no el trobés mai.
Somehow, that’s the key.	D'alguna manera, aquesta és la clau.
The old man who lives with you.	El vell que viu amb tu.
As a national organization.	Com a organització nacional.
It’s not about that.	No es tracta d'això.
And very rich.	I molt ric.
It was huge, it weighed.	Era enorme, pesava.
This often makes it difficult to plan patient activities.	Això sovint dificulta la planificació de les activitats dels pacients.
Each of the figures provided is the average of eight test samples.	Cadascuna de les xifres proporcionades és la mitjana de vuit mostres de prova.
You may be asked a series of questions.	És possible que us plantegin una sèrie de preguntes.
He did not answer my question about the photos of the crime scene.	No va respondre a la meva pregunta sobre les fotos de l'escena del crim.
I hope you don’t mind waiting.	Espero que no t'importi esperar.
The doctor ran after me.	El metge em va córrer darrere.
This is the secret of your success.	Aquest és el secret del teu èxit.
But again, this is not quite a normal period.	Però de nou, aquest no és gaire un període normal.
He was released to die in a couple of months at home.	Va ser alliberat per morir en un parell de mesos a casa.
Like everyone else.	Com tots els altres.
He ordered me from home.	Em va ordenar des de casa.
These cars were stored in various places.	Aquests cotxes es van guardar en diversos llocs.
They hadn’t done it until now.	No ho havien fet fins ara.
His college life was no different.	La seva vida universitària no va ser diferent.
There may be another problem.	Pot haver-hi un altre problema.
Studies they have done.	Estudis que han fet.
What they have here in many cases.	El que tenen aquí en molts casos.
We learn to call the function outside the body of the function.	Aprenem a cridar la funció fora del cos de la funció.
But very good.	Però molt bé.
The latter is what many are not aware of.	L'últim és el que molts no són conscients.
They felt scared.	Van sentir por.
I lie according to my needs.	Mento segons les meves necessitats.
He never got any further.	Mai va arribar més lluny.
There is a track that schools can book to use.	Hi ha una pista que les escoles poden reservar per utilitzar-la.
Then just wait and finally a cat will appear.	Aleshores només espereu i, finalment, apareixerà un gat.
This is one of the reasons that makes the test difficult.	Aquesta és una de les raons que dificulta la prova.
We were fine.	Estàvem bé.
Think, for example, of the human brain.	Penseu, per exemple, en el cervell humà.
There were no other products like this.	No hi havia altres productes com aquest.
Many of my friends live there.	Molts dels meus amics hi viuen.
I never asked about her love life or her sex life.	Mai vaig preguntar sobre la seva vida amorosa o la seva vida sexual.
The tree is solid.	L'arbre és sòlid.
He was willing to let go of his life.	Estava disposat a deixar anar la seva vida.
It would make no sense to anyone but me.	No tindria sentit per a ningú més que jo.
Please let this work.	Si us plau, deixeu que això funcioni.
It could never happen.	No podria passar mai.
Much, much more to come.	Molt, molt més per venir.
There were no two ways to do it, he said.	No hi havia dues maneres de fer-ho, va dir.
The important thing is that you receive a quality education.	L'important és que rebeu una educació de qualitat.
Look for them and read them.	Busqueu-los i llegiu-los.
She didn't want to pay attention.	Ella no volia fer cas.
Now you didn’t have to go slowly, because everyone was inside.	Ara no calia anar a poc a poc, perquè tothom era dins.
Then we would be ahead of them.	Aleshores estaríem per davant d'ells.
I can't go far from here.	No puc anar lluny d'aquí.
But he hadn't.	Però no ho havia fet.
You will be heard.	Us escoltareu.
No one could tell.	Ningú podria dir.
But what we do know is that we agree on that.	Però el que sí sabem és que estem d'acord en això.
There had to be a way.	Hi havia d'haver una manera.
She was looking at them, of course.	Ella els estava mirant, és clar.
A woman looked at me.	Una dona em va mirar.
We want to help her.	Volem ajudar-la.
This work is important for several reasons.	Aquest treball és important per diversos motius.
I think this is the most important factor.	Crec que aquest és el factor més important.
Now, we have to listen.	Ara, hem d'escoltar.
It was great.	Va ser genial.
All this work does not seem to affect the products on either side.	Tot aquest treball no sembla afectar els productes a cap dels costats.
Food is a human need.	L'alimentació és una necessitat humana.
Target will also have some great stuff in store.	Target també tindrà algunes coses fantàstiques a la botiga.
I have a choice.	Tinc opció.
Some of his music still sounds very fresh.	Alguna de la seva música encara sona molt fresca.
Not everyone is the same.	No tothom és igual.
There we met some of our best friends.	Allà vam conèixer alguns dels nostres millors amics.
But he was not able to do so during his time.	Però no va ser capaç de fer-ho durant el seu temps.
You are solely responsible for the content you post.	Sou totalment responsable del contingut que publiqueu.
She thought she was.	Ella pensava que ho era.
Neither of them moved toward the camp.	Cap dels dos es va moure en direcció al campament.
I had no idea how or when we would return.	No tenia ni idea de com ni quan tornaríem.
His job provided everything he needed.	La seva feina proporcionava tot el que necessitava.
My God, you must hate me.	Déu meu, m'ha d'odiar.
I was fired once.	Em van acomiadar una vegada.
Go right and get ready for battle.	Ves a la dreta i prepara't per a la batalla.
I was waiting for her to come out.	Estava esperant que ella sortís.
You have a break.	Tens un descans.
It is not clear what weapons he had exactly.	No està clar quines armes tenia exactament.
All around the world.	Per tot el món.
You have to do the job.	Has de fer la feina.
That morning.	Aquell matí.
They produce as animals do, rather than as humans should.	Produeixen com ho fan els animals, més que com haurien de fer els humans.
Better to own them.	Millor posseir-los.
Now I have one.	Ara en tinc un.
He will not let go.	No deixarà anar.
Confused or something, and you left.	Confós o alguna cosa així, i vas marxar.
What carries them is a familiar terrain.	El que els portes és un terreny conegut.
I just know it’s true in my heart.	Només sé que és veritat al meu cor.
I didn’t stylize after her.	No em vaig estilitzar després d'ella.
Do good anyway.	Fes el bé de totes maneres.
This was not expected.	Això no s'ho esperaven.
We will go through the horses.	Passarem pels cavalls.
Needless to say, here it is.	Això no cal dir-ho, però aquí està.
And no, they're not worried about me.	I no, no estan preocupats per mi.
We spent seven days together.	Hem passat set dies junts.
I haven’t changed, so it’s very weird.	No he canviat, així que és molt estrany.
I am a natural dark brown.	Sóc un marró fosc natural.
Looked like.	Semblava.
We have the power.	Tenim el poder.
As you say, it works in one place, not another.	Com dius, funciona en un lloc, no en un altre.
Only the best results are shown in this figure.	En aquesta figura només es mostren els millors resultats.
Not everyone is happy with the store opening.	No tothom està content amb l'obertura de la botiga.
You can change the answer options to be text or images.	Podeu canviar les opcions de resposta perquè siguin text o imatges.
It’s huge, compared to my last one.	És enorme, comparat amb el meu últim.
However, we believe that our results are of independent interest.	Tanmateix, creiem que els nostres resultats són d'interès independent.
An excellent agreement was reached between these two methods.	Es va obtenir un excel·lent acord entre aquests dos mètodes.
You will need it.	Ho necessitareu.
This one was different.	Aquest era diferent.
You need a code of values ​​to guide your actions.	Necessita un codi de valors que guiï les seves accions.
And that’s okay for them, but don’t count on their support.	I això està bé per a ells, però no compteu amb el seu suport.
The woman had triple the target, now.	La dona tenia el triple d'objectiu, ara.
One of those dreams that comes night after night.	Un d'aquells somnis que arriba nit rere nit.
And that wasn’t my fault.	I això no va ser per culpa meva.
It’s not that he ignored the issue.	No és que hagi ignorat el tema.
Looking for the hole where it would fit.	Buscant el forat on encaixaria.
It was a negative.	Va ser un negatiu.
He runs away.	Ell fuig.
In words, the movement can be described as follows.	En paraules, el moviment es pot descriure de la següent manera.
We are back with family and friends.	Tornem amb la família i els amics.
And they helped.	I van ajudar.
I would die without him.	Moriria sense ell.
However, I hit the next wall.	Tanmateix, he colpejat la següent paret.
After a few seconds, he turned and turned.	Al cap d'uns segons, es va girar i va tornar.
Establish an action plan.	Establir un pla d'acció.
They will think you are giving them gambling money.	Pensaran que els estàs donant diners de joc.
At that point, we felt so much better.	En aquell moment, ens sentim molt millor.
All attendees were on his side.	Tots els assistents estaven a la seva banda.
I approached him and he took a step back.	Em vaig acostar a ell i ell va fer un pas enrere.
I also received a visit from a good friend.	També vaig rebre la visita d'un bon amic.
Like oil and water.	Com l'oli i l'aigua.
We really enjoyed your company.	Hem gaudit molt de la seva companyia.
Her son just vomited behind the goal.	El seu fill acaba de vomitar darrere de la porteria.
He is breathing.	Està respirant.
But everywhere it calmed down about an hour later.	Però a tot arreu es va calmar aproximadament una hora després.
The phone will ring after a few seconds.	El telèfon sonarà al cap d'uns segons.
At this point you have to make a decision.	En aquest moment has de prendre una decisió.
But he was my teacher.	Però ell era el meu mestre.
From here, you can no longer see above the garden wall.	Des d'aquí, ja no pot veure per sobre de la paret del jardí.
Four people were arrested during the incident.	Durant l'incident van ser detingudes quatre persones.
I’m not the one you should worry about.	No sóc jo qui t'hauries de preocupar.
It feels great to play.	Se sent molt bé jugar.
She loves it and she loves her look.	A ella li encanta i li encanta el seu aspecte.
He is really happy there.	Ell és realment feliç allà.
But they stayed where they were, arms at their sides.	Però es van quedar on estaven, els braços als costats.
He spun the word in his head.	Va fer girar la paraula al seu cap.
You are doing your best in the circumstances.	Estàs fent tot el possible en les circumstàncies.
The memory sounds good.	La memòria sona bé.
But it’s not just sex.	Però no és només sexe.
She makes everyone’s life hell.	Ella fa que la vida de cadascú sigui l'infern.
Social anxiety, however, did not play a major role.	L'ansietat social, però, no va tenir un paper important.
Seven of these eight were female patients.	Set d'aquests vuit eren pacients dones.
You can see their skin, not just their appearance.	Es pot veure la seva pell, i no només l'aparença.
He began to look worried.	Va començar a semblar preocupat.
Sometimes it’s okay.	De vegades està bé.
We weren’t married and she didn’t care what others thought.	No estàvem casats i a ella no li importava el que pensessin els altres.
It will no longer drive anything.	Ja no conduirà res.
I was too tired to run away from him anymore tonight.	Estava massa cansat per fugir d'ell més aquesta nit.
I found it easier to start with the top connection first.	Em va resultar més fàcil començar amb la connexió superior primer.
These are used for dinner or eating with your fingers.	Aquests serveixen per sopar o menjar amb els dits.
She had felt tired before.	Abans s'havia sentit cansada.
All my people were.	Tota la meva gent estava.
Most occurred during the first two years.	La majoria es va produir durant els dos primers anys.
I would never have done it today, of course.	No ho hauria fet mai avui, és clar.
This is the last post in this series.	Aquest és l'últim post d'aquesta sèrie.
But we can end the silence.	Però podem acabar amb el silenci.
I am afraid of not seeing and not understanding and not knowing.	Tinc por de no veure i no entendre i no saber.
Now they are on the other side too.	Ara també estan a l'altre costat.
Two days, he thought, was worth the years of waiting.	Dos dies, va pensar, valia la pena els anys d'espera.
She looks up.	Ella mira cap amunt.
To do what they want with their lives.	Per fer el que volen amb les seves vides.
This is the structure we currently have in the countries.	Aquesta és l'estructura que tenim actualment als països.
These ideas guide our way of talking about the world.	Aquestes idees guien la nostra manera de parlar del món.
You don’t want to hurt yourself.	No vols fer-te mal.
Do it right the first time and the next one should be easier.	Fes-ho bé la primera vegada i la propera hauria de ser més fàcil.
They can't give them away.	No els poden regalar.
She was not afraid.	Ella no tenia por.
I don’t think one is easier than another.	No crec que un sigui més fàcil que un altre.
But he started fifteen years behind the rest of the company.	Però va començar quinze anys per darrere de la resta de l'empresa.
And feel used.	I sentir-se utilitzat.
I had no breath to speak.	No tenia respiració per parlar.
You fight the good fight, just like before.	Lluites la bona lluita, igual que abans.
In those days I was pretty full of myself.	En aquells dies estava bastant ple de mi mateix.
I’ll take them around the corner.	Els portaré a la volta de la cantonada.
We would have too if it were not so.	També ho hauríem si no fos així.
He hadn’t realized he had been crying.	No s'havia adonat que havia estat plorant.
He was the king's favorite and lived in great condition.	Era el favorit del rei i vivia en gran estat.
A boat and a child.	Un vaixell i un nen.
Some parents are tired, others are not.	Alguns pares estan cansats, altres no.
Remember me here.	Recordeu-me aquí.
Work does have to speak for itself.	El treball sí que ha de parlar per si sol.
And there is an added advantage.	I hi ha un avantatge afegit.
And the comfort of contact with my hand.	I la comoditat del contacte amb la meva mà.
And this room was no different.	I aquesta habitació no era diferent.
She is right in the same building as me.	Ella està just al mateix edifici que jo.
I would work a little harder and think.	Treballaria una mica més i pensaria.
It could help your own cause.	Podria ajudar a la seva pròpia causa.
Many people need help and support.	Molta gent necessita ajuda i suport.
I didn’t know what to do with my hands.	No sabia què fer amb les meves mans.
Tears ran down his face.	Les llàgrimes correien pel seu rostre.
That was known.	Això se sabia.
It seems to be low cost with minimal side effects.	Sembla ser de baix cost amb efectes secundaris mínims.
It may take some time.	Pot trigar una mica de temps.
Nothing else happens.	No passa res més.
The only problem is finding a role for these figures.	L'únic problema és trobar un paper per a aquestes figures.
Then let her go.	Llavors deixa-la anar.
And this morning you weren’t here yet.	I aquest matí encara no eres aquí.
First of the year.	Primer de l'any.
I considered my options.	Vaig considerar les meves opcions.
But of course it was not so.	Però és clar que no va ser així.
You were weird and nervous.	Estaves estrany i nerviós.
The main risk factors for complications were determined.	Es van determinar els principals factors de risc de complicacions.
And, perhaps, they are back this year.	I, potser, tornen a ser aquest any.
He just nodded well.	Ell només va assentir bé.
Your easy solution was to apply for a credit card.	La seva solució fàcil va ser que sol·licités una targeta de crèdit.
Everyone seemed surprised.	Tothom semblava sorprès.
And that’s why you’re not prepared.	I per això no esteu preparats.
I don’t give a shit either.	Jo tampoc li dono cap.
It took a second to recover.	Va trigar un segon a recuperar-se.
This takes some time.	Això porta una mica de temps.
But he was as trapped as the rest.	Però ell estava tan atrapat com la resta.
Her hair fell back, but this time from her back.	Els seus cabells van tornar a caure, però aquesta vegada per l'esquena.
I don’t think most of us would.	No crec que la majoria de nosaltres ho faríem.
Not too important, though.	No massa important, però.
Although they were still relatively new, they were very good.	Tot i que encara eren relativament nous, eren molt bons.
They also want and need you to be by their side.	També volen i necessiten que estiguis al seu costat.
They don’t bring everyone they find here.	No porten aquí tots els que es troben.
It is still a good law.	Encara és una bona llei.
You can do this several times, at least.	Podeu fer-ho diverses vegades, almenys.
He lives in the best houses.	Viu a les millors cases.
And we are pretty sure that will be the case.	I estem ben segurs que així serà.
That just came to my mind.	Això només em va venir al cap.
Repeat as needed.	Repetiu segons sigui necessari.
Nothing could grow in these conditions.	Res podria créixer en aquestes condicions.
But we give them to the players.	Però els donem als jugadors.
Then they continued their journey.	Després van continuar el seu viatge.
He thought otherwise.	Ell pensava el contrari.
The time to get interested is when there is no one else.	El moment d'interessar-se és quan no hi ha ningú més.
It was good for things like that.	Era bo per a coses així.
I will look at it more tonight.	Ho miraré més aquesta nit.
I didn’t even feel it when it happened.	Ni tan sols ho vaig sentir quan va passar.
He raised numerous questions.	Va plantejar nombroses qüestions.
Everyone knows how important comments are.	Tothom sap com d'importants són els comentaris.
He.	Ell.
I will give you credit for a quick change of plans.	Et donaré crèdit per un canvi ràpid de plans.
He has been the most important player on the team this season.	Ha estat el jugador més important de l'equip aquesta temporada.
It was like a sick game for him.	Era com un joc malaltís per a ell.
I'm so tired.	Estic tan cansat.
I love my wine.	M'encanta el meu vi.
And growing rapidly.	I creixent ràpidament.
He left no message.	No va deixar cap missatge.
We don’t just forget certain things.	No només oblidem certes coses.
Ten men ran and formed a line in front of her.	Deu homes van córrer i van formar una línia davant d'ella.
Of which there are many.	Dels quals n'hi ha molts.
One gave them their play shoes.	Un els va donar les seves sabates de joc.
It really stood out.	Realment va destacar.
This time, it’s from the creative part of the business.	Aquesta vegada, és des de la part creativa del negoci.
And now some people take only one a day.	I ara algunes persones en prenen només un al dia.
This is what it feels like.	Això és el que se sent.
I’m not in the meeting rooms with him.	No sóc a les sales de reunions amb ell.
This is different, though.	Això és diferent, però.
It is very important that you like and enjoy how you exercise.	És molt important que t'agradi i gaudeixis com fas exercici.
This is a long time.	Això és molt de temps.
He knows where the ball is going.	Ell sap on va la pilota.
If not, it is a real problem.	Si no és així, és un problema real.
But since then he had heard nothing.	Però des de llavors no havia sentit res.
And clear water is no longer free.	I l'aigua clara ja no és gratuïta.
No food, though.	No hi ha menjar, però.
The bed was large and comfortable.	El llit era gran i còmode.
She is our mother.	Ella és la nostra mare.
He said he sold it too cheap.	Va dir que el va vendre massa barat.
Again, we find no clear error.	De nou, no trobem cap error clar.
Including ours.	Incloent el nostre.
You look at it.	Tu ho mires.
But it was only three days ago.	Però va ser fa només tres dies.
But it is the reality.	Però és la realitat.
My son's city.	La ciutat del meu fill.
Be aware of your body.	Sigues conscient del teu cos.
He had a standard letter in that regard.	Tenia una carta estàndard en aquest sentit.
I hope to find you there.	Espero trobar-te allà.
Soft sale.	La venda suau.
Of course, we wouldn’t learn anything from it either.	Per descomptat, tampoc n'aprendríem res.
They know it for themselves.	Ho saben per ells mateixos.
They both have four legs, but they are very different animals.	Tots dos tenen quatre potes, però són animals molt diferents.
They have chosen to finish it here and now.	Han optat per acabar-ho aquí i ara.
You need a good woman to keep him online.	Necessita una bona dona per mantenir-lo en línia.
He had wanted to do this on his own.	Havia volgut fer això pel seu compte.
I joined a new project two months ago.	Em vaig incorporar a un nou projecte fa dos mesos.
Holding very well.	Aguantant molt bé.
I would recommend it for any necessary legal service !.	El recomanaria per a qualsevol servei legal necessari!.
It will make life easier.	Farà la vida més fàcil.
And for several days.	I durant diversos dies.
Not music, but something.	No música, sinó alguna cosa.
It had been a harsh winter.	Havia estat un hivern dur.
The situation was unique.	La situació era única.
It is much more common in men.	És molt més freqüent en els homes.
Mine is the first on a list with four more girls.	El meu és el primer d'una llista amb quatre noies més.
And then another, and another, and another.	I després un altre, i un altre, i un altre.
Music has to deal with time.	La música ha de fer front al temps.
I am a morning person.	Sóc una persona matinal.
You will lose something, of course.	Perdrà alguna cosa, és clar.
There is a certain economy in the process.	Hi ha una certa economia en el procés.
The first name on the list we had given him.	El primer nom de la llista que li havíem posat.
All they need is someone to get them started.	Tot el que necessiten és algú que els faci començar.
It is based on real human discourse.	Es basa en el discurs humà real.
My God, it’s so full of shit.	Déu meu, està tan ple de merda.
Most of you no longer listen to them.	La majoria ja no els escoltes.
They understand it.	Ells ho entenen.
It can be used anywhere that is useful.	Es pot utilitzar en qualsevol lloc que sigui útil.
There are no reports of injuries.	No hi ha informes de ferits.
In this way, current experiences seem to be connected to the past.	D'aquesta manera, les experiències actuals semblen estar connectades amb el passat.
We’ve seen a couple of different players do this.	Hem vist un parell de jugadors diferents fer això.
Good luck to him.	Sort per a ell.
A feeling of discomfort settled in the base of my throat.	Una sensació de malestar es va instal·lar a la base de la meva gola.
It can be a weak or strong base.	Pot ser una base feble o forta.
I saw how people used our products.	Vaig veure com la gent utilitzava els nostres productes.
He has a really great energy.	Té una energia realment gran.
That is, to this day.	És a dir, fins avui.
It is at this point that we cannot know exactly what happened.	És en aquest moment que no podem saber exactament què va passar.
That's what I want.	Això sí que ho desitjo.
Imagine how many calls you could make.	Imagineu quantes trucades podríeu fer.
They had not had much contact with other children.	No havien tingut gaire contacte amb altres nens.
She loves you more than her own life.	Ella t'estima més que la seva pròpia vida.
Now he is dead too.	Ara ell també és mort.
But this was my house.	Però aquesta era casa meva.
I understand the problem, though, I think.	Entenc el problema, però, crec.
You never create anything.	No crees mai res.
I never knew them.	No els vaig saber mai.
It didn’t sound any better than last time.	No sonava millor que l'última vegada.
The cause was fully proven.	La causa es va provar completament.
Turning people off is the best power we have.	Apagar la gent és el millor poder que tenim.
The colors are open.	Els colors estan oberts.
It seemed like you saved my life.	Semblava que em vas salvar la vida.
I have never been and never will be.	Mai he estat ni seré mai.
You may have heard of her.	Potser haureu sentit a parlar d'ella.
And you want to take advantage of any available space you have.	I vols aprofitar qualsevol espai disponible que tinguis.
The structure of this document is as follows.	L'estructura del present document és la següent.
He returned it the next day.	El va tornar l'endemà.
I can save something this time.	Puc estalviar alguna cosa aquesta vegada.
In short, everyone expected us to do great things.	En resum, tothom esperava que féssim coses grans.
You are right.	Teniu raó.
I wanted to drive.	Volia conduir.
I checked you out.	T'he comprovat.
They will laugh at us.	Es riuran de nosaltres.
Maybe he ended up behind one of the doors here.	Potser va acabar darrere d'una de les portes d'aquí.
This beer looks bad.	Aquesta cervesa té un aspecte dolent.
There is no other explanation.	No hi ha cap altra explicació.
It is not the beginning of any story.	No és el començament de cap història.
We have had some success.	Hem tingut cert èxit.
Sometimes balance, but this page.	De vegades equilibri, però aquesta pàgina.
In the present case we have to deal with two major complications.	En el cas actual hem de fer front a dues grans complicacions.
The following studies will be performed.	Es realitzaran els següents estudis.
So many kids here.	Tants nens aquí.
These products have many amazing benefits for your health.	Aquests productes tenen molts beneficis sorprenents per a la vostra salut.
We have the rest of the day.	Tenim la resta del dia.
No teeth required.	No es requereixen dents.
Politics in the region.	Política a la regió.
This is sometimes very difficult or impossible to do.	Això de vegades és molt difícil o impossible de fer.
I feel better.	Em sento millor.
That's why it's there.	Per això hi és.
If initially the total no.	Si inicialment el total núm.
It is fun to drive and very comfortable.	És divertit de conduir i molt còmode.
I shouldn’t do that.	No hauria de fer això.
That's all, stop.	Això és tot, atura't.
I did nothing more than what I wanted.	No vaig fer res més que el que volia.
The place will appear on the map.	El lloc apareixerà al mapa.
This is the effect of positive law.	Aquest és l'efecte del dret positiu.
He was dead.	Havia mort.
You could say they were.	Es podria dir que ho eren.
But it continued for a while.	Però va continuar durant un temps.
When you dress better, people naturally assume that you are better.	Quan et vesteixes millor, la gent assumeix naturalment que ets millor.
This in turn causes the engine speed to go up and down.	Això al seu torn fa que la velocitat del motor augmenti i baixi.
Be unique, be yourself, be original.	Sigues únic, sigues tu mateix, sigues original.
It would finally begin.	Per fi començaria.
It’s great to do something creative like that.	És genial que facis una cosa creativa així.
I can't help you.	No et puc ajudar.
You have that in your blood.	Això ho tens a la sang.
I found it quite interesting to see it grow over time.	Em va semblar força interessant veure-ho creixent amb el temps.
There are signs of progress.	Hi ha indicis de progrés.
You are her husband.	Tu ets el seu marit.
But he says people eventually accepted it.	Però diu que finalment la gent ho va acceptar.
A house in the countryside.	Una casa al camp.
I try to avoid it.	Intento evitar-la.
Well, there is the question of.	Bé, hi ha la qüestió de.
I never know when he will show up.	No sé mai quan apareixerà.
Maybe we’ve been closer than we thought.	Potser hem estat més a prop del que pensàvem.
In an hour we reached the top.	En una hora vam arribar al cim.
But that only makes the relationship worse.	Però això només empitjora la relació.
Me, of course not.	Jo, és clar, no.
Being married can look incredibly beautiful.	Estar casat pot semblar increïblement bonic.
It is simply impossible.	És senzillament impossible.
We are made for it, we are.	Estem fets per això, en som.
But yes, only possibly.	Però sí, només possiblement.
It’s just how life is.	És només com és la vida.
We have to fight as hard as we can.	Hem de lluitar com puguem.
So, .	Per tant, .
I hope it’s still full.	Espero que encara estigui ple.
I couldn’t let that happen.	No podia deixar que això passés.
But you haven’t been here all this time.	Però no has estat aquí durant tot aquest temps.
If they tell you again, it’s pretty funny.	Si t'ho tornen a dir, és bastant divertit.
He recognized the leader.	Va reconèixer el líder.
And students are asked what they want to do each day.	I es pregunta als alumnes què volen fer cada dia.
Of course, that made sense.	Per descomptat, això tenia sentit.
And that was a smart thing.	I això va ser una cosa intel·ligent.
Now I can see my way out.	Ara puc veure la meva sortida.
There they heard two girls waiting for the opportunity to speak.	Hi escoltaven dues noies que esperaven l'oportunitat de parlar.
The third was closed.	El tercer estava tancat.
They are working class people.	Són gent de classe treballadora.
Only the part next to the wall is shown.	Només es mostra la part al costat de la paret.
We have been broken.	Hem estat trencats.
Our approach can be described as follows.	El nostre enfocament es pot descriure de la següent manera.
These challenges are not exclusive to our study.	Aquests reptes no són exclusius del nostre estudi.
I shook my head again.	Vaig tornar a negar amb el cap.
I’ve never had a job in my entire life.	Mai he tingut feina en tota la vida.
He hoped to finish in the top five.	Esperava acabar entre els cinc primers.
I couldn’t, though.	No podia, però.
I started very young.	Vaig començar molt jove.
These cases can produce a bad fit.	Aquests casos poden produir un mal ajust.
Think of something else.	Pensa en una altra cosa.
This is a private place.	Aquest és un lloc privat.
Or you can keep it inside.	O pots mantenir-lo dins.
And he killed them.	I els va matar.
Whatever the circumstances required, he found them.	Sigui quina siguin les circumstàncies requerides, les va trobar.
This is a fucking disease.	Això és una puta malaltia.
A very thin wall.	Una paret molt fina.
You can find more pictures of the event here.	Podeu trobar més imatges de l'esdeveniment aquí.
If you look around.	Si mires al seu voltant.
The room was very nice and comfortable with a beautiful bathroom.	L'habitació era molt agradable i còmoda amb un bany preciós.
This is four to five times larger than previous studies have found.	Això és entre quatre i cinc vegades més gran que el que han trobat estudis anteriors.
I think you need at least some salt.	Crec que necessites almenys una mica de sal.
There was no land in front.	Davant no hi havia terra.
My father was his best friend.	El meu pare era el seu millor amic.
When he was a ball, it bothered him a lot.	Quan era una pilota, li molestava molt.
My point is valid.	El meu punt és vàlid.
For the world.	Per al món.
I no longer felt so strong.	Ja no em sentia tan fort.
I just checked that the environment was in order.	Acabo de comprovar que l'entorn estava en ordre.
It is full of great information.	Està ple de gran informació.
But there is plenty to eat.	Però hi ha molt de menjar.
The woman gives us her finger.	La dona ens dóna el dit.
Think of it as a first night.	Penseu-ho com una primera nit.
Everything we wanted to know and had no way of knowing.	Tot el que volíem saber i no teníem manera de saber-ho.
It just doesn’t happen.	No acaba de passar.
Do something.	Fent algo.
Another should read.	Un altre hauria de llegir.
Every moment is a new beginning.	Cada moment és un nou començament.
I'm going to sleep now.	Vaig a dormir ara.
And he put his hand on his shoulder.	I es va posar la mà a l'espatlla.
That was enough, he thought.	Ja n'hi havia prou, va pensar.
He received three battle stars for his service.	Va rebre tres estrelles de batalla pel seu servei.
If the fight occurs, so be it.	Si la baralla es produeix, que així sigui.
And if something went wrong.	I si alguna cosa va sortir malament.
Anything could be waiting in the dark.	Qualsevol cosa podria estar esperant a la foscor.
But he had other plans.	Però tenia altres plans.
Tell him in bed.	Digues-li al llit.
He heard them clearly.	Els va sentir clarament.
Write these things down.	Escriu aquestes coses.
Very good stuff from both teams.	Molt bones coses dels dos equips.
I should protect myself from these things.	M'hauria de protegir d'aquestes coses.
Or maybe it’s just not for you.	O potser simplement no és per a tu.
Thoughts are things and can influence future events.	Els pensaments són coses i poden influir en els esdeveniments futurs.
The first few plays, however, call attention to the wrong things.	Les primeres jugades, però, demanen atenció si a les coses equivocades.
We felt we could play with it.	Vam sentir que hi podíem jugar.
He did not relinquish photographic rights.	No renunciava als drets fotogràfics.
Still the noise, and still the voice I knew.	Encara el soroll, i encara la veu que coneixia.
He gave me responsibility.	Em va donar responsabilitat.
But it shows nothing.	Però no mostra res.
Find someone to take care of you.	Trobeu algú que us cuidi.
He was free.	Era lliure.
They wanted his spirit.	Volien el seu esperit.
Today we have a credit money system.	Avui tenim un sistema de diners de crèdit.
In addition, there were several limitations of the present study.	A més, hi havia diverses limitacions del present estudi.
Leave one side of the box open.	Deixeu obert un costat de la caixa.
Think of two people who play an important role in your life.	Pensa en dues persones que tenen un paper important a la teva vida.
We don’t just eat one food.	No mengem només un aliment.
Just like any man.	Igual que qualsevol home.
Once again you caught me.	Una vegada més m'has agafat.
We are working to keep prices under control and increase development.	Estem treballant per mantenir els preus sota control i augmentar el desenvolupament.
He was happy for his friend.	Estava feliç pel seu amic.
Stand on today's buildings.	Dempeus sobre els edificis d'avui.
He took it from the beginning.	Ho va agafar des del principi.
We reach the end of the track.	Arribem al final de la pista.
It still pushes, but do it with the feeling.	Encara empeny, però fes-ho amb la sensació.
I don’t know how long he will be out this time.	No sé quant de temps estarà fora aquesta vegada.
But they never gave us a contract.	Però mai ens van donar contracte.
I gave him our changes.	Li vaig donar els nostres canvis.
There, somewhere.	Allà, en algun lloc.
I haven't heard from you in a long time.	Feia temps que no em saps de tu.
Now they were dressed as cops.	Ara anaven vestits de policies.
She knew what he meant.	Ella sabia el que volia dir.
Not from my team, though.	No del meu equip, però.
It made him laugh.	El va fer riure.
To demand more for themselves.	Per exigir més per ells mateixos.
There is no way it can ever happen.	No hi ha manera que pugui passar mai.
Make sure the correct values ​​are filled.	Assegureu-vos que s'omplen els valors correctes.
So before there was one.	Així que abans n'hi havia un.
And someone has to pay.	I algú ha de pagar.
Everyone ignored me.	Tothom em va ignorar.
He grabbed the boy.	Va agafar el nen.
They are so comfortable and soft to work with.	Són tan còmodes i suaus per treballar.
I see it as an art.	Ho veig com un art.
This makes things easier.	Això facilita les coses.
How did he know my name.	Com va saber el meu nom.
We now have new things to worry about.	Ara tenim coses noves de les quals preocupar-nos.
This issue is local in nature.	Aquest tema és de naturalesa local.
And serve this page on the local network.	I serveix aquesta pàgina a la xarxa local.
The whole story is probably on the internet somewhere.	Tota la història probablement està a Internet en algun lloc.
It wasn’t too late to be friends again.	No era massa tard per tornar a ser amics.
I couldn’t get the fish to hit again.	No vaig poder aconseguir que el peix tornés a colpejar.
And I feel nice.	I jo sent simpàtica.
Some programs charge more than others.	Alguns programes cobren més que altres.
This year, it’s a similar feeling.	Aquest any, és una sensació semblant.
My father had had a heart attack the year before.	El meu pare havia tingut un atac de cor l'any anterior.
It bothered me a little.	Em va molestar una mica.
On the part of management, of course.	Per part de la gestió, és clar.
Or how they dress and talk.	O com es vesteixen i parlen.
Not together, of course.	No junts, és clar.
If anyone tried to stop her, she would take care of them.	Si algú intentava aturar-la, ella s'encarregaria d'ells.
Simple, easy to understand.	Simple, fàcil d'entendre.
Tell a story.	Explica una història.
It was true in a way.	Era cert en certa manera.
Make them better.	Feu-los millors.
But it is definitely a lie.	Però definitivament és mentida.
Unless you’re a player we like.	A menys que siguis un jugador que ens agradi.
I barely go to the store.	Amb prou feines vaig a la botiga.
This has been done before.	Això s'ha fet abans.
Some played many games, some played very few.	Alguns van jugar molts jocs, alguns van jugar molt pocs.
It simply does not exist at this time.	Simplement no existeix en aquesta època.
I don’t like him looking at me that way.	No m'agrada que em miri d'aquesta manera.
About once a month.	Aproximadament un cop al mes.
So it must have done a lot more harm.	Així que deu haver fet molt més mal.
Why the boy meant so much.	Per què el nen significava tant.
Perhaps this is due to the small number of patients in this study.	Potser això es deu al petit nombre de pacients en aquest estudi.
Something inside was trying to get out.	Alguna cosa dins intentava sortir.
Death can occur if breathing becomes too weak.	La mort pot ocórrer si la respiració es fa massa feble.
He did not know that his brother had a heart attack.	No sabia que el seu germà va tenir un atac de cor.
What you wanted was other people’s attention.	El que volies era l'atenció d'altres persones.
I felt used.	Em vaig sentir utilitzat.
I love to listen.	M'encanta escoltar.
There is no explanation.	No hi ha cap explicació.
To your question.	A la teva pregunta.
That was another thing he hadn’t been thinking about.	Això era una altra cosa en què no havia estat pensant.
The truth will never go away no matter how much you want it.	La veritat mai desapareixerà per molt que ho desitgi.
I nodded.	Vaig assentir amb el cap.
Look, here's my son.	Mira, aquí està el meu fill.
He only wore black shoes.	Només tenia sabates negres.
Grab the book that interests you and start reading.	Agafa el llibre que t'interessa i comença a llegir.
I shouldn’t have been looking.	No hauria d'haver estat buscant.
We have to fight like crazy.	Hem de lluitar com un boig.
Instead, they are only characteristics of the story tree.	En canvi, només són característiques de l'arbre de la història.
I know a lot of people want to send them back.	Sé que molta gent els vol enviar de tornada.
I'll try it, but let me taste it first.	Ho provaré, però deixeu-me tastar-lo primer.
Because that’s what it meant to me.	Perquè això és el que va significar per a mi.
And it has been difficult for her.	I ha estat difícil per a ella.
All these processes force the air to rise.	Tots aquests processos obliguen l'aire a pujar.
Relevant data were obtained from each patient and recorded on a special form.	Es van obtenir dades rellevants de cada pacient i es van registrar en un formulari especial.
This is simply not the case.	Això simplement no és el cas.
He just held on as hard as he could.	Només aguantava tan fort com podia.
They are on their own journey, for different reasons.	Estan en el seu propi viatge, per diferents motius.
It is a serious crime.	És un delicte greu.
But if it were that simple.	Però si fos així de senzill.
But things are changing, and not necessarily for the better.	Però està canviant les coses, i no necessàriament per a millor.
But that's not it.	Però això és no.
Then the character of the plain where they were changed.	Aleshores el caràcter de la plana on es trobaven va canviar.
I definitely wouldn’t want to be this guy.	Definitivament no voldria ser aquest noi.
Fun, great stuff.	Coses divertides, genials.
I will call him after the match.	El trucaré després del partit.
We learn very quickly to take care of each other.	Aprenem molt ràpid a cuidar-nos els uns als altres.
Read the morning newspaper.	Llegeix el diari del matí.
Here, the company was trying to fit in with the students.	Aquí, l'empresa intentava encaixar amb els estudiants.
I see snow falling.	Veig caure neu.
I could shoot him for a while and decide later.	Podria disparar-lo una estona i decidir més tard.
And you passed the test.	I vas aprovar la prova.
If it depended on me, you would get out of here.	Si depengués de mi, sortiríeu d'aquí.
Before he got home, he saw the flowers.	Abans d'arribar a casa, va veure les flors.
You fucking shit.	Tu puta merda.
He also invents his own words.	També inventa les seves pròpies paraules.
The land here is cheap.	La terra aquí és barata.
His speech, thought and writing are in one piece.	El seu discurs, pensament i escriptura són d'una sola peça.
So were all the others.	Així ho van ser tots els altres.
He got the worst out of me.	Va treure el pitjor de mi.
Teeth features.	Trets de les dents.
It depends on how it appears.	Depèn de com aparegui.
It hadn't been hard for him.	No li havia estat difícil.
I don’t know how he got the number.	No sé com va aconseguir el número.
Exactly, this is who.	Exacte, això és qui.
The map shows no changes over time.	El mapa no mostra canvis en el temps al llarg del temps.
It was a long trip but it was worth it.	Va ser un viatge llarg però va valdre la pena.
And it’s too dangerous to ask anyone.	I és massa perillós preguntar-ho a ningú.
Anyone who goes against the stone will be destroyed.	Qualsevol que vagi contra la pedra serà destruït.
This is beyond.	Això és més enllà.
I have you, poor love.	Et tinc, pobre amor.
He became ill and could not eat.	Es va emmalaltir i no podia menjar.
I liked how he looked at me.	Em va agradar com em mirava.
The nature of the mind.	La naturalesa de la ment.
Work, and work hard.	Treballar, i treballar dur.
I had to check.	Vaig haver de comprovar.
The feature has been disabled.	La funció s'ha desactivat.
I want meaning in my life.	Vull un sentit a la meva vida.
I’m just a kid who was born in the city.	Només sóc un nen que va néixer a la ciutat.
He even knows it.	Fins i tot en sap.
You will find something useful.	Trobareu alguna cosa útil.
His word is law.	La seva paraula és llei.
It is a question that has been asked many times.	És una pregunta que s'ha fet moltes vegades.
You are a role model for many of us.	Ets un model per a molts de nosaltres.
Beyond that we have no data and therefore cannot say what is happening.	Més enllà d'això no tenim dades i per tant no podem dir què passa.
They give you what you need.	Li donen el que calgui.
Good Luck!.	Molta sort!.
The question is whether the rest of the crew is.	La pregunta és si la resta de la tripulació ho és.
Never, never be seen.	Mai, mai ser vist.
Read them quickly the next day.	Llegiu-los ràpidament l'endemà.
It makes them stay open.	Els fa romandre oberts.
Can you hear it?	Pots sentir-ho?.
It's very simple, really.	És molt senzill, de veritat.
I had been around, but that was far beyond the stick.	Jo havia estat per aquí, però això estava molt més enllà del pal.
Back on horseback.	De nou a cavall.
They were going to kill us.	Ens anaven a matar.
And that’s why there’s another morality in this story.	I per això hi ha una altra moralitat en aquesta història.
If others wanted to join us, they were welcome.	Si els altres volien acompanyar-nos, eren benvinguts.
He had never felt worse in his life.	Mai s'havia sentit pitjor a la seva vida.
That meant finding the right place.	Això significava trobar el lloc adequat.
The body could only have come to the line this way.	El cos només podria haver vingut a la línia d'aquesta manera.
Make some friends in the crew.	Fer alguns amics a la tripulació.
I am the brother you have never had.	Sóc el germà que mai has tingut.
At any other time we would have done it.	En qualsevol altre moment ho hauríem fet.
They are so few and far between, though.	Són tan pocs i distants, però.
But no one tried to do that.	Però ningú ho va intentar fer.
I could go on.	Podria continuar.
The list of recent purchases will be loaded.	Es carregarà la llista de compres recents.
I throw it on the desk.	El llenço a l'escriptori.
That is very clear.	Això és ben clar.
And he was scared every second of that time.	I s'espantava cada segon d'aquest temps.
I’m still in the lead.	Encara estic al capdavant.
She was angry and hurt now, but she would soon understand.	Ara estava enfadada i ferida, però aviat ho entendria.
But the light was wrong.	Però la llum estava equivocada.
Like your own father.	Com el teu propi pare.
This song is about being who you want to be.	Aquesta cançó tracta de ser qui vols.
This was also too small.	Això també era massa petit.
There are things we call world events that happen out there.	Hi ha coses que anomenem esdeveniments mundials que passen allà fora.
Feel free to let me know if you find anything missing here.	No dubteu a fer-me saber si trobeu alguna cosa a faltar aquí.
There we would look for the two lost girls.	Allà buscaríem les dues noies perdudes.
I like to see how my students learn.	M'agrada veure com els meus alumnes aprenen.
We drink mostly water.	Bevem sobretot aigua.
It kept them scared.	Els mantenia espantats.
My eyes opened.	Els meus ulls es van obrir.
We read it to explain life.	Ho llegim per explicar la vida.
I am working from home.	Estic treballant a casa.
Every email had a strong opinion.	Cada correu electrònic tenia una opinió forta.
Dinner food is fine.	El menjar del sopar està bé.
There are women out there who wish they had never had them.	Hi ha dones per aquí que voldrien no haver-los tingut mai.
I was nervous to be here like that.	Estava nerviós per ser aquí així.
Now he loved her.	Ara l'estimava.
A pretty amazing program overall.	Un programa força sorprenent en general.
Make it easy for people to reach out to you and do business.	Faciliteu que la gent us arribi i faci negocis.
It will be so easy, or maybe easier.	Serà tan fàcil, o potser més fàcil.
It spread, however, as we know it.	Es va estendre, però, com sabem.
Some last a season, while a few last longer.	Alguns duren una temporada, mentre que uns quants duren més.
Still, he nodded.	Tot i així, va assentir.
I don't want any problems.	No vull cap problema.
Your face is so perfect.	La teva cara és tan perfecta.
When we got there, it stopped, which is fine.	Quan vam arribar-hi, es va aturar, que bé.
It has everything you need, and more, in a very good read.	Té tot el necessari, i més, en una lectura molt bona.
Each must be decided in the light of his own facts.	Cadascun s'ha de decidir a la llum dels seus propis fets.
The information provided.	La informació proporcionada.
That, first of all.	Això, en primer lloc.
I just asked.	Només he preguntat.
Speak for yourself.	Parla per tu mateix.
The mechanisms of this action are unclear.	Els mecanismes d'aquesta acció no estan clars.
But this theory has a big hole.	Però aquesta teoria té un gran forat.
For this reason, you need to create an account.	Per aquest motiu, cal crear un compte.
Independent of the land.	Independent de la terra.
But really the need was more than that.	Però realment la necessitat era més que això.
Sexual.	Sexual.
These guys are the ones who have energy.	Aquests nois són els que hi ha energia.
So far, the technique has been evaluated in two animals.	Fins ara, la tècnica s'ha avaluat en dos animals.
He would make it complete, as his mind had not.	El faria complet, com no ho havia fet la ment.
It’s about who you care about.	Es tracta de qui t'importa.
But not just sex.	Però no només sexe.
It still works.	Encara funciona.
I see.	jo veig.
We work at the table, we sleep in a bed.	Treballem a taula, dormim en un llit.
This attention to detail is what makes this collection truly unique.	Aquesta atenció al detall és la que fa que aquesta col·lecció sigui realment única.
At the same time, the new crew was tested during training.	Al mateix temps, la nova tripulació va ser provada durant l'entrenament.
He thought he was going to ask her something, but he didn’t.	Va pensar que li anava a preguntar alguna cosa, però no ho va fer.
The individual pieces would take up to two months to complete.	Les peces individuals trigarien fins a dos mesos a completar-se.
I mean, we didn’t get into that for money.	Vull dir, no vam entrar en això per diners.
One is never free from one's past.	Un mai està lliure del seu passat.
Some only approach faster than others.	Alguns només s'acosten més ràpid que altres.
The downside is using it.	El negatiu és utilitzar-la.
They will be watching every move you make.	Estaran vigilant cada moviment que facis.
He came after the shirt.	Va venir després de la samarreta.
And a lot of work has been done on this.	I en aquest s'ha fet molta feina.
He said he needed a lot of time.	Va dir que necessitava molt de temps.
This is how the series was born.	Així va néixer la sèrie.
Maybe someone else should try to talk to him.	Potser algú altre hauria d'intentar parlar amb ell.
Maybe it took him a while to get there.	Potser va tardar a arribar-hi.
Evidently, others had not waited until the train moved.	Evidentment, altres no havien esperat fins que el tren es mogués.
Just look at the ground.	Només cal mirar a terra.
I refused to talk to him.	Em vaig negar a parlar amb ell.
I will try to find mine.	Intentaré trobar el meu.
In this article, we report on our technique and experience.	En aquest article, informem de la nostra tècnica i experiència.
She almost killed a man.	Gairebé ha matat un home.
She looked around.	Ella va mirar al seu voltant.
Soon your anger begins to be a pleasure.	Aviat la teva ira comença a ser un plaer.
I shouldn’t have said anything.	No hauria d'haver dit res.
I would kill her in real life.	Jo l'assassinaria a la vida real.
You need to know the man to understand this.	Necessites conèixer l'home per entendre això.
He is driving.	Ell està conduint.
I didn’t even have a bed to sleep in.	Ni tan sols tenia un llit on dormir.
Health outcomes were improved.	Es van millorar els resultats de salut.
All the things that weren’t going to happen happened.	Van passar totes les coses que no anaven a passar.
It's from my world.	És del meu món.
Finally, they were returned.	Finalment, van ser retornats.
At first, you couldn’t believe it.	Al principi, no s'ho podia creure.
That was exactly what he had thought.	Això era exactament el que havia pensat.
They can even worsen the condition of the skin in some patients.	Fins i tot poden empitjorar l'estat de la pell en alguns pacients.
Spread the word.	Escampa la veu.
I never realized it.	No em vaig adonar mai.
They didn’t look like rock stars.	No semblaven estrelles de rock.
But he will do well.	Però li anirà bé.
He saw it work and wondered how.	Va veure que funcionava i es va preguntar com.
He told them she would end up dead, he told us too.	Els va dir que acabaria morta, també ens va dir.
He is a member.	És membre.
Since then, the violence has spread to other areas.	Des de llavors, la violència s'ha estès a altres zones.
He would play the game.	Ell jugaria el joc.
The analysis of the self.	L'anàlisi del jo.
Three minutes, twenty seconds.	Tres minuts, vint segons.
Students are responsible for their work.	Els alumnes són responsables del seu treball.
Okay, you can handle it.	D'acord, pot gestionar-ho.
They then produced three options for moving forward with the work.	Aleshores van produir tres opcions per avançar amb la feina.
It really isn’t meant to be.	Realment no està pensat que ho sigui.
Remove and check again.	Traieu i comproveu de nou.
It was a very nice stay.	Va ser una estada molt agradable.
I hadn’t been really sure until now.	No n'havia estat realment segur fins ara.
The element of danger is real.	L'element de perill és real.
Thanks for coming.	Gràcies per venir.
Set an interval if necessary.	Establiu un interval si cal.
i have my way.	tinc el meu camí.
In the race and soon it will be in the dark.	A la carrera i aviat serà a les fosques.
How was she.	Com era ella.
I had just been lucky the first time.	Simplement havia tingut sort la primera vegada.
Let your words and actions speak through me.	Deixa que les teves paraules i accions parlin a través de mi.
He will have to think of a name for her, he thought.	Haurà de pensar en un nom per a ella, va pensar.
I didn’t start like that, you know.	Jo no vaig començar així, saps.
The night sky will no longer be dark.	El cel nocturn ja no serà fosc.
This was not easy for any of us.	Això no va ser fàcil per a cap de nosaltres.
It sounds everywhere, but there is still no piece.	Sona a tot arreu, però encara no hi ha cap peça.
However, beyond that, there really isn’t much appeal here.	Tanmateix, més enllà d'això, realment no hi ha gaire atractiu aquí.
It is the judge's interpretation.	És la interpretació del jutge.
I pay month to month.	Pago mes a mes.
Brown as the son.	Brown com el fill.
We do this work every day.	Aquesta feina la fem cada dia.
I used a lot of strength.	He fet servir molta força.
I love that he just wants to work.	M'encanta que només vulgui treballar.
He tried to remember when he had felt so tired and when he had failed.	Va intentar recordar quan s'havia sentit tan cansat i quan havia fracassat.
I chose him.	El vaig triar.
You are looking at your mind instead of looking at reality.	Esteu mirant la vostra ment en lloc de mirar la realitat.
Large pieces will make your home look small.	Les peces grans faran que la vostra llar sembli petita.
I will be dead.	Estaré mort.
I can't let her die.	No puc deixar-la morir.
He arrived a few minutes later.	Va arribar uns minuts més tard.
Love of all kinds.	Amor de tota mena.
I told the old stories.	Vaig explicar les velles històries.
The issue has not yet been resolved.	El problema encara no s'ha solucionat.
If they die, we die.	Si moren, morim nosaltres.
You think.	Tu penses.
The other was the guy doing the study.	L'altre era el noi que feia l'estudi.
An upper arm, a foot.	Un braç superior, un peu.
And I need it to be hidden by default.	I necessito que estigui amagat per defecte.
Then it’s no longer hard.	Llavors ja no és dur.
God shows the way to His people.	Déu mostra el camí al seu poble.
Of course, blood would be a test.	Per descomptat, la sang seria una prova.
We can only move forward.	Només podem avançar.
I need to remember.	Necessito recordar.
Maybe that will help.	Potser això ajudarà.
The crew did not work this week because there was a problem.	La tripulació no ha treballat aquesta setmana perquè hi ha hagut un problema.
Even if they wanted to go home, they would not have been able to do so.	Encara que volguessin tornar a casa, no ho haurien pogut fer.
And they would die.	I moririen.
But then came the difference.	Però després va venir la diferència.
He had taken care of all his needs.	S'havia encarregat d'atendre totes les seves necessitats.
That was not the end of the world.	Això no va ser la fi del món.
They promise to keep in touch.	Es prometen mantenir-se en contacte.
One of them is when you get married.	Un d'ells és quan et cases.
Measured against thousands.	Mesurat contra milers.
If you are lucky, your program works as expected.	Si teniu sort, el vostre programa funciona com s'esperava.
Grab the first fish you catch and look it in the mouth.	Agafeu el primer peix que agafeu i mireu-li dins la boca.
He enjoyed the dog.	Va gaudir del gos.
You refused to say a word.	T'has negat a dir una paraula.
And the likes.	I els likes.
No, we didn't.	No, no ho vam fer.
Cooking takes too long.	La cuina porta massa temps.
And so we got there and nothing was mentioned.	I així vam arribar-hi i no es va esmentar res.
And another below.	I un altre a sota.
We see things in a unique way.	Veiem les coses d'una manera única.
Sometimes it is silent.	De vegades és silenciós.
And we get there.	I hi anem arribant.
Take classes outside of your specialty.	Feu classes fora de la vostra especialitat.
Whatever it has to be, it will be.	El que hagi de ser, serà.
You will need to upload this image to your program.	Haureu de carregar aquesta imatge al vostre programa.
Then there were the phone records.	Després hi havia els registres telefònics.
We can't wait.	No podem esperar.
Another brain shit for me.	Una altra merda de cervell per a mi.
When you get there, lie down and lie down.	Quan hi arribis, estira't i queda't ajagut.
This did not happen.	Això no va passar.
There is really too much material to work with.	Realment hi ha massa material per treballar.
Good thing, so much pain.	Una bona cosa, tant dolor.
A house is a house.	Una casa és una casa.
Soft round lips.	Llavis rodons suaus.
They were lies, simple and straightforward.	Eren mentides, senzilles i senzilles.
Even if it was of the best quality.	Encara que fos de la millor qualitat.
Think about what you actually eat each week.	Penseu en què menges realment cada setmana.
We won't be either.	Tampoc ho serem.
There is no such option.	No hi ha aquesta opció.
Oh my.	Oh el meu.
I have no soul.	No tinc ànima.
They consider that there are not enough agents to properly monitor the city.	Consideren que no hi ha prou agents per vigilar adequadament la ciutat.
One place where it happens frequently is in the work environment.	Un lloc on passa amb freqüència és a l'entorn laboral.
There was little damage to the country.	Hi va haver pocs danys al país.
The first would be our family.	El primer seria la nostra família.
My voice and my words had to carry the day.	La meva veu i les meves paraules havien de portar el dia.
You want to be rich.	Vols ser ric.
And then your call comments on the next line.	I després la teva trucada ho comenta a la línia següent.
Nothing was a problem before our big day.	Res va ser un problema abans del nostre gran dia.
Here are some sample stories, so you can decide for yourself.	Aquí teniu algunes històries de mostra, perquè pugueu decidir per vosaltres mateixos.
The application is processing a lot of data.	L'aplicació està processant una gran quantitat de dades.
Run too much too soon.	Córrer massa massa aviat.
I turn up the radio loud, too loud to have a conversation.	Pujo la ràdio fort, massa fort per tenir una conversa.
By day, sleep, sound and sweet.	De dia, son, so i dolç.
Then three more.	Després tres més.
Or they could have run away.	O podrien haver fugit.
I didn’t look down.	No vaig mirar cap avall.
Now there are many questions to ask here.	Ara hi ha moltes preguntes per fer aquí.
I know it can’t be easy.	Sé que no pot ser fàcil.
In eight years, he didn’t even create a job.	En vuit anys, no va crear ni una feina.
It was his third and final debate.	Va ser el seu tercer i últim debat.
She was very interested in the lives of others.	Estava molt interessada en la vida dels altres.
It was not a matter of knowing.	No era qüestió de saber-ho.
He’s not talking about business.	No parla de negocis.
When we released our first album it was already necessary.	Quan vam publicar el nostre primer disc ja era necessari.
By the way, you played fantastic your last time out.	Per cert, vas jugar fantàstic la teva última vegada fora.
This is so true.	Això és tan cert.
It was great.	Va anar genial.
I'm in the wrong business.	Estic en el negoci equivocat.
They were not afraid to be different.	No tenien por de ser diferents.
You have been a true friend.	Has estat un autèntic amic.
One trip a week would be hard to say.	Un viatge a la setmana seria difícil de dir.
His hands were cold.	Tenia les mans fredes.
I want to show you the map.	Us vull ensenyar el mapa.
I will never know.	Mai ho sabré.
Stand on the ground and hold on tight, and yes it goes.	Peu a terra i aguanteu-vos fort, i sí que va.
I hadn’t even set my eyes on him.	Ni tan sols l'havia posat els ulls.
At this point, the numbers seem on the sidelines.	En aquest punt, els números semblen al marge.
Nothing is safe, everything is in the air.	Res és segur, tot està a l'aire.
You won't mind.	No li importarà.
Man is that hot thing.	L'home és aquesta cosa calenta.
Soon, the mother started again.	Ben aviat, la mare va començar de nou.
The car fell.	El cotxe va caure.
But others see it.	Però els altres el veuen.
Everything else is letters to ourselves.	Tota la resta són cartes per a nosaltres mateixos.
On the one hand, the story seemed to have no definite goal.	D'una banda, la història semblava no tenir cap objectiu definit.
He believed long before anyone else.	Ell creia molt abans que ningú.
Basically for love.	Bàsicament per amor.
That's enough.	En sé prou.
They will be quite full.	Estaran bastant plens.
The numbers prove it.	Els números ho demostren.
Maybe his whole week.	Potser tota la seva setmana.
I feel very lucky to be here.	Em sento molt afortunat d'estar aquí.
Do everything right.	Fes-ho tot bé.
We felt very comfortable throughout our trip.	Ens vam sentir molt còmodes durant tot el nostre viatge.
It’s important to share your progress with the team.	És important compartir el teu progrés amb l'equip.
Not a small number.	No és una xifra petita.
Patients were analyzed both as a group and by individual stage.	Els pacients es van analitzar tant com a grup com per etapa individual.
In order to provide a level of security, there are several options.	Per tal de proporcionar un nivell de seguretat, hi ha diverses opcions.
And so here we are.	I així estem aquí.
The signal stopped.	El senyal es va aturar.
That would be weird.	Això seria estrany.
That ends my responsibility.	Això acaba amb la meva responsabilitat.
This was not expected.	No s'esperava això.
I mean he put it in my face trying to tell me.	Vull dir que em va posar a la cara intentant dir-m'ho.
His father's medical team moved.	L'equip mèdic del seu pare es va traslladar.
He could not get in touch.	No va poder posar-se en contacte.
This is me.	Aquest sóc jo.
This is quite interesting.	Això és força interessant.
We just want to hear what we want to hear.	Només volem escoltar el que volem escoltar.
Some people think it’s safe on some level, but others don’t.	Algunes persones pensen que és segur a un cert nivell, però d'altres no.
There was no room for that.	No hi havia lloc per a això.
He killed my friends and took my daughter away.	Va matar els meus amics i es va emportar la meva filla.
As far as we know, there have been no such reports.	Segons el que sabem, no hi ha hagut informes d'aquest tipus.
I would love to make a film set in the present.	M'agradaria molt fer una pel·lícula ambientada en el present.
I wouldn't cross it.	No la creuaria.
The responsibility fell on him.	La responsabilitat li recaia bé.
However, they don’t fit me.	No obstant això, no m'encaixen.
He had done it because he could.	Ho havia fet perquè podia.
You want him to produce, you know he will produce.	Vols que ell produeixi, saps que produirà.
We have to be very good at doing this.	Hem de ser molt bé fent això.
He doesn’t cry or make any other sound.	No plora ni fa cap altre so.
Today is a school day and a work day.	Avui és un dia d'escola i un dia de treball.
So we won matches.	Així vam guanyar partits.
I lived here day and night.	Aquí vivia dia i nit.
You have to make the best decision for the team.	Has de prendre la millor decisió per a l'equip.
I need your heart, just for a second.	Necessito el seu cor, només per un segon.
Everything you need is there.	Tot el que necessites hi és.
Then it hit me.	Llavors em va tocar.
It’s not something that comes from outside.	No és una cosa que vingui de fora.
He seemed to have done it a hundred times.	Semblava que ho hagués fet cent vegades.
They smell bad.	Fan mala olor.
I took him for a walk in the countryside.	El vaig portar a passejar pel camp.
All about you.	Tot sobre tu.
Then something curious happened.	Aleshores, va passar una cosa curiosa.
There are no rules.	No hi ha regles.
I said he's dead.	Vaig dir que ha mort.
Everyone was looking at me.	Tothom em mirava.
He had his room, but he kept it closed.	Tenia la seva habitació, però la mantenia tancada.
Me more than him apparently.	Jo més que ell pel que sembla.
A half-empty glass and a half-full glass were true.	Un got mig buit i un got mig ple eren certs.
Not that it would make a difference at this point.	No és que faria una diferència en aquest punt.
Not in front, but behind them.	No davant, sinó darrere d'ells.
I have given an example of one that has worked for me.	He posat un exemple d'un que m'ha funcionat.
Don't get carried away.	No deixar-se portar.
I was fine with you.	Vaig estar bé amb tu.
It's a different world.	És un món diferent.
No sex ever again, period.	Sense sexe mai més, punt.
It’s the best feeling in the world.	És la millor sensació del món.
If so, we are not being fair.	Si és així, no estem sent justos.
Today, both are back and better than before.	Avui, tots dos han tornat i millor que abans.
Yet anything was still possible.	Tot i qualsevol cosa encara era possible.
We want to learn and grow.	Volem aprendre i créixer.
Then the deal was broken.	Llavors l'acord es va trencar.
We needed the right price.	Necessitàvem el preu correcte.
But he said performance was not the only test.	Però va dir que el rendiment no era l'única prova.
I'm still scared.	Encara tinc por.
Nothing had changed in five years.	Res havia canviat en cinc anys.
I accepted and started writing.	Vaig acceptar i vaig començar a escriure.
Well, it was just dinner and it was in public.	Bé, només era un sopar i era en públic.
I have my own life and it is more than enough.	Tinc la meva pròpia vida i és més que suficient.
She wants to know that we are not injured by the fire.	Ella vol saber que no estem ferits pel foc.
It was a kind of water police.	Era una mena de policia de l'aigua.
It was a very good day.	Va ser un molt bon dia.
For most, probably not.	Per a la majoria, probablement no.
Sorry about that.	Em sap greu això.
Post them to your social media.	Publiqueu-los a les vostres xarxes socials.
Yes, this is a political community.	Sí, aquesta és una comunitat política.
In fact it is not over but maybe today is the day.	De fet no està acabat però potser avui és el dia.
I am willing to surrender.	Estic disposat a rendir-me.
More food was served that night.	Es va servir més menjar aquella nit.
I did a lot of work here for him.	Vaig fer molta feina aquí per a ell.
It’s not like the side project was built.	No és com si el projecte lateral es va construir.
Women do it sometimes.	Les dones ho fan de vegades.
That's how you find out.	Així ho descobreixes.
Therefore, the emotional data in this study are valid.	Per tant, les dades emocionals d'aquest estudi són vàlides.
He wouldn’t even take his car.	Ni tan sols agafaria el seu cotxe.
People lost their devices.	La gent va perdre els seus dispositius.
Very much.	Molt molt.
There is a lot involved.	Hi ha molt implicat.
Don't be in this group.	No estiguis en aquest grup.
Private and quiet environment.	Entorn privat i tranquil.
Eventually.	A la llarga.
They do that.	Això ho fan.
This church has had a long and rich history.	Aquesta església ha tingut una llarga i rica història.
He will tell you.	T'ho dirà.
Of course, this requires money and additional staff.	Per descomptat, això requereix diners i personal addicional.
Super speed, super strength.	Super velocitat, super força.
I think it's hot.	Crec que fa calor.
His sister, in fact.	La seva germana, de fet.
He never understood that I didn’t care.	Mai no va entendre que a mi no m'importava.
For a more modern one, follow what is suggested.	Per a un més modern, seguiu el que es suggereix.
I’ll make sure you’re okay.	M'asseguraré que estiguis bé.
I had recently started calling myself that.	Fa poc havia començat a trucar-me així.
I never met either of them.	No vaig conèixer mai cap dels dos.
To make it understood.	Per fer-lo entendre.
It is under a lot of pressure.	Està sota molta pressió.
I was five years old here.	Jo tenia cinc anys aquí.
It wasn’t really made of stone.	No era realment de pedra.
And he believed it.	I ell s'ho va creure.
I have it covered.	Ho tinc cobert.
No one expected him to survive.	Ningú esperava que sobrevisqués.
It's very simple.	És molt senzill.
It was perfectly possible.	Era perfectament possible.
You tell yourself.	Et dius a tu mateix.
Add sugar and beat well.	Afegir el sucre i batre bé.
He just loved to play.	Només li encantava jugar.
They’re everywhere, they don’t seem to have sex.	Estan a tots els llocs, sembla que no tenen sexe.
In discussion about what to do.	En discussió sobre què fer.
Do not worry.	No passa res.
He couldn't help it.	No ho va poder evitar.
The most important thing was that they fought.	El més important era que es barallaven.
Still, that’s not nearly the only thing it shows.	Tot i així, això no és gairebé l'únic que mostra.
The more you experiment, the better your results will definitely be.	Com més experimenteu, sens dubte seran millors els vostres resultats.
I can imagine why.	Em puc imaginar per què.
There are two fixed point lines.	Hi ha dues línies de punts fixos.
Go up to your room and rest.	Puja a la teva habitació i descansa.
His biggest challenge is approaching.	El seu major repte s'acosta.
No need to put a name on it.	No cal posar-hi un nom.
There will never be so much traffic.	Mai hi haurà tant trànsit.
The whole scene ended in about a second.	Tota l'escena va acabar en aproximadament un segon.
No company can.	Cap empresa pot.
She is relatively pain free.	Ella està relativament lliure de dolor.
I know exactly where you are going.	Sé exactament on vas.
But I look forward to the day when it comes out completely.	Però espero amb ganes el dia que surti completament.
To lose power.	Per perdre poder.
In front of us was a covered bridge.	Davant nostre hi havia un pont cobert.
But it’s a bigger job.	Però és una feina més gran.
Fear rose to the back of my throat.	La por em va pujar al fons de la gola.
With children.	Amb els nens.
Maybe he had been crying.	Potser havia estat plorant.
I do not have any.	No en tinc cap.
I want to know which of my men killed her.	Vull saber quin dels meus homes la va matar.
They gave me a bed.	Em van donar un llit.
Those below do everything they can to survive.	Els de baix fan tot el que poden per sobreviure.
All authors discussed the results and contributed to writing the manuscript.	Tots els autors van discutir els resultats i van contribuir a escriure el manuscrit.
It was a lovely meal.	Va ser un àpat preciós.
In fact, we need to figure out what we can figure out.	De fet, hem d'esbrinar què podem esbrinar.
Her hair is quite long and her face is green.	El seu cabell és força llarg i la seva cara és verda.
Together, finally, forever.	Junts, per fi, per sempre.
Here no one broke and no one ran.	Aquí ningú va trencar i ningú va córrer.
That is the problem.	Aquest és el problema.
If he ran.	Si va córrer.
They give me a lot more freedom than other kids have.	Em donen molta més llibertat que la que tenen els altres nens.
They may even link to other sites.	Fins i tot poden enllaçar a altres llocs.
The two results were examined in separate models.	Els dos resultats es van examinar en models separats.
They will take care of her.	La cuidaran.
But we were really looking forward to getting a live sound.	Però teníem moltes ganes d'aconseguir un so en directe.
They are something else.	Són una altra cosa.
Military.	Militars.
Sounds so stupid.	Sembla tan estúpid.
That’s why I asked.	Per això vaig preguntar.
Something you need to know.	Alguna cosa que necessites saber.
I asked some friends but they weren’t very lucky either.	He preguntat a alguns amics però tampoc van tenir molta sort.
Maybe he just closed his eyes.	Potser només va tancar els ulls.
Social situations clearly influence and direct our behavior, sometimes for the worse.	Les situacions socials influeixen i dirigeixen clarament el nostre comportament, de vegades en pitjor.
I would love to have a chance to win the mixed media set.	M'encantaria tenir l'oportunitat de guanyar el conjunt de tècniques mixtes.
He will play himself.	Ell es jugarà a si mateix.
Brown smiles as the figures appear.	Brown somriu quan apareixen les figures.
I am ill.	Estic malalt.
And now he had a gun to his face.	I ara tenia una pistola a la cara.
Each player in the group tells their stories in turn.	Cada jugador del grup explica les seves històries per torns.
As soon as we moved.	Tan bon punt ens vam mudar.
And the purpose is money.	I la finalitat són els diners.
The man lied the same way.	L'home mentia de la mateixa manera.
Then he comes back and does it.	Després torna i ho fa.
You may want to try this set.	És possible que vulgueu provar aquest conjunt.
In fact, she has a son.	De fet, té un fill.
I don’t think we shut up all the time.	No crec que callem tot el temps.
The importance of number four is interesting.	La importància del número quatre és interessant.
In my hands.	A les meves mans.
The note was crisp and clear as he called them to war.	La nota era nítida i clara mentre els cridava a la guerra.
She had met him when.	Ella l'havia conegut quan.
I only eat to pass the time.	Només menjo per passar el temps.
And during the war, he used it against me.	I durant la guerra, ho va fer servir contra mi.
I never understood that.	Això no ho vaig entendre mai.
That’s what’s so fun.	Això és el que és tan divertit.
You can do it your way.	Podeu fer-ho a la vostra manera.
She says you have to let her go.	Ella diu que l'has de deixar anar.
My parents and a few friends were there to receive me.	Els meus pares i uns quants amics van ser allà per rebre'm.
I have another one.	En tinc un altre.
But now there will be no sex between them.	Però ara no hi haurà sexe entre ells.
Return to full screen.	Torna a pantalla completa.
You know, flowers.	Ja ho saps, flors.
Very busy really.	Molt ocupat de veritat.
Maybe the talking women, maybe the talking men.	Potser les dones parlants, potser els homes parlants.
Thousands of ways.	Milers de maneres.
She looked beautiful.	Es veia bonica.
You just have to start smart.	Només has de començar intel·ligent.
This is a song about it.	Aquesta és una cançó sobre això.
You have been helpful.	Has estat útil.
It was a statement of fact.	Era una declaració de fet.
I would not find any help there.	No hi trobaria cap ajuda.
I wanted it to last forever.	Volia que durés per sempre.
She refused to believe it until he finally told her himself.	Ella es va negar a creure-ho fins que finalment li ho va dir ell mateix.
I had done something terrible.	Jo havia fet una cosa terrible.
Check out the link here.	Consulteu l'enllaç aquí.
But it was time to leave.	Però ja era hora de marxar.
They talked about flat, measured things.	Parlaven de coses planes i mesurades.
So much so that you got it right.	Tant que has encertat.
Each of them is unique.	Cadascun d'ells és únic.
From here, enter fields for your database table.	A partir d'aquí, introduïu camps per a la vostra taula de base de dades.
It has mixed days.	Té els dies barrejats.
It was the only one that appeared on the screen in addition to the black background.	Era l'únic que apareixia a la pantalla a més del fons negre.
The road seemed to improve.	El camí semblava millorar.
You wanted to be with them.	Volies estar amb ells.
A good product works very well.	Un bon producte funciona molt bé.
All meaning is emotional and is set in an emotional context.	Tot significat és emocional i s'estableix en un context emocional.
I find them very interesting and very interesting people.	Els trobo persones molt interessants i molt interessants.
Ask questions, ask if you can come see the parents.	Fes preguntes, pregunta si pots venir a veure els pares.
Technology goes far beyond them.	La tecnologia els va molt més enllà.
In fact, I really enjoyed elementary school.	De fet, em va agradar molt l'escola primària.
The year began like any other.	L'any va començar com qualsevol altre.
You wouldn’t listen.	No escoltaríeu.
Somehow he managed to hold his seat.	D'alguna manera va aconseguir aguantar el seu seient.
I didn’t believe it myself at first.	Jo mateix no m'ho vaig creure al principi.
Okay, it may be because this is new.	D'acord, pot ser perquè això és nou.
He had me.	Ell em tenia.
Maybe a drink would help.	Potser una copa ajudaria.
Not for another week.	No per una setmana més.
It cannot be controlled.	No pot controlar-se.
I had to change.	Vaig haver de canviar.
He ignored his meal.	No va fer cas del seu àpat.
I tried it a few times.	Ho vaig intentar unes quantes vegades.
However, I don’t smell snow in the air.	Tanmateix, no sento olor de neu a l'aire.
I get to the final, and then my mind goes away.	Arribo a la final, i aleshores la meva ment se'n va.
And here is my problem.	I aquí és el meu problema.
They did not call.	No van trucar.
It was another mistake on my part.	Va ser un altre error per part meva.
Out here, any man who wants to can become their master.	Aquí fora, qualsevol home que ho vulgui pot convertir-se en el seu amo.
These are just my top five, so there will be more.	Aquests són només els meus cinc primers, així que n'hi haurà més.
And then it came to my face.	I llavors em va venir a la cara.
I didn’t go to the police.	No vaig anar a la policia.
I won’t, though.	No ho faré, però.
Does not say.	No diu.
I have to represent them.	Els he de representar.
He has been so kind to me.	Ha estat tan amable amb mi.
I’m really not sure what to expect.	Realment no estic segur de què està esperant.
It is other people who change us.	Són altres persones les que ens canvien.
That was different.	Això era diferent.
Even better maybe.	Encara millor potser.
With the largest number of parameters.	Amb el major nombre de paràmetres.
Otherwise, the audience would not be entitled to their own freedom.	En cas contrari, l'audiència no tindria dret a la seva pròpia llibertat.
He closed his eyes and pushed the memories away.	Va tancar els ulls i va apartar els records.
Tired of that.	Fart d'això.
We have no control, we have no treatment program.	No tenim control, no tenim cap programa de tractament.
In fact, he has suffered to bring us this song.	De fet, ha patit per portar-nos aquesta cançó.
Be sure to set a good example.	Assegureu-vos de donar un bon exemple.
I was sure I shouldn’t hear that.	Estava segura que no hauria d'escoltar això.
Obviously, the rest of the world likes it.	Evidentment, a la resta del món li agrada.
He could be a very difficult man.	Podria ser un home molt difícil.
He wasn’t so sure of himself.	No estava tan segur de si mateix.
I play more music.	Toco més música.
I want you to come home immediately.	Vull que vinguis a casa immediatament.
It is not impossible to do other things.	No és impossible fer altres coses.
It doesn’t matter who they are or where they are.	No importa qui siguin ni on siguin.
I would never have gotten here in a hundred years.	Mai hauria arribat aquí en cent anys.
However, the service requires a valid email address.	Tanmateix, el servei requereix una adreça de correu electrònic vàlida.
Both will be explained below.	Totes dues s'explicaran a continuació.
It was never worth it.	Mai va valdre la pena.
It takes a lot of training to get a job done smoothly.	Es requereix molta formació per fer un treball sense problemes.
I also don’t have the money to pay for the help.	Jo tampoc tinc diners per pagar l'ajuda.
We have no health care.	No tenim assistència sanitària.
I didn’t just know it with my head.	No només ho sabia amb el cap.
This will not happen.	Això no passarà.
You just have to look at it.	Només hauries de mirar-ho.
Still, it was better than being level.	Tot i així, era millor que ser de nivell.
At its end was a single closed door.	Al seu extrem hi havia una única porta tancada.
I’ll just give it a go.	Només li donaré una passada.
No need to kill them.	No cal matar-los.
No ground attack had been planned.	No s'havia previst cap atac terrestre.
I rarely play.	Jugo rarament.
But none of us wants to be friends with her again.	Però cap de nosaltres vol tornar a ser amic d'ella.
It looked like the hole was a little small.	Semblava que el forat era una mica petit.
I know where his mother is.	Sé on és la seva mare.
Three, build a plan to go from the present to the future.	Tres, construïu un pla per anar del present al futur.
Hard water, perhaps.	Aigua dura, potser.
There were no weapons by his side.	No hi havia armes al seu costat.
Something inside me.	Alguna cosa dins meu.
A fresh look.	Una mirada fresca.
I started to see how this thing was going to come together.	Vaig començar a veure com s'havia d'ajuntar aquesta cosa.
We need someone to move our arms.	Necessitem algú per moure els braços.
Now they have to change their ideas from the past, their education plans.	Ara han de canviar les seves idees del passat, els plans d'educació.
Be that as it may, it is difficult.	Sigui com es digui, és difícil.
Why not do it again ?.	Per què no tornar-ho a fer?.
But today is not easy.	Però avui no és fàcil.
This causes more women than men.	Això fa que hi hagi més dones que homes.
I'll see you soon.	Et veuré aviat.
Well, money is not everything.	Bé, els diners no ho són tot.
Let yourself feel living the goal.	Deixa't sentir vivint l'objectiu.
This worked very well for me.	Això em va funcionar molt bé.
I think it was.	Crec que ho era.
Her eyes are full of tears.	Els seus ulls estan plens de llàgrimes.
I saw that a lot.	Això ho vaig veure molt.
There is so much more to life than eating.	Hi ha molt més a la vida que menjar.
Many people have children.	Molta gent té fills.
She did it anyway.	Ella ho va fer de totes maneres.
You should never be asked to provide bank account details.	Mai se us hauria de demanar que proporcioneu les dades del compte bancari.
Other members of the government were not so sure.	Altres membres del govern no estaven tan segurs.
Put these aside.	Deixa aquests a un costat.
Overall, students reported that using mobile devices was a positive experience.	En general, els estudiants van informar que l'ús dels dispositius mòbils va ser una experiència positiva.
This will let the user know exactly what the problem is.	Això permetrà a l'usuari saber exactament quin és el problema.
I can’t believe no one helped me.	No puc creure que ningú m'ajudés.
And he was a good friend.	I era un bon amic.
This has no real benefit for me.	Això no té cap benefici real per a mi.
But the night was tougher.	Però la nit era més dura.
That would be bad.	Això seria dolent.
I still wanted it so much, too much, in spite of everything.	Encara ho volia tant, massa, malgrat tot.
This is between you and me.	Això és entre tu i jo.
The room was empty.	El quart estava buit.
I could feel myself changing color.	Vaig poder sentir-me canviant de color.
He decided not to call her again.	Va decidir no tornar-la a trucar.
No wonder he was angry with me.	No és estrany que estigués enfadat amb mi.
Then, later, my wife came back from work.	Després, més tard, la meva dona va tornar de la feina.
Then we use this data to do some reflection.	Llavors fem servir aquestes dades per fer una mica de reflexió.
Or out of it.	O fora d'això.
It was a scene.	Va ser una escena.
He studies it.	Ell l'estudia.
Sales have become very low.	Les vendes s'han tornat molt baixes.
As a result, it is also shown above average.	Com a resultat, es mostra també per sobre de la mitjana.
Everything was different, including her.	Tot era diferent, inclosa ella.
We now turn to discuss the main outcome of the present study.	Passem ara a discutir el resultat principal del present estudi.
This is my father.	Aquest és el meu pare.
They speak through us.	Parlen a través nostre.
But it will take effort and time.	Però caldrà esforç i temps.
He gets to the line often.	Ell arriba a la línia amb freqüència.
Time does not matter when it comes to love.	El temps no té importància pel que fa a l'amor.
Tell her.	Dir-li.
Come back, please.	Torna, si us plau.
We can go in, things could go out.	Podem entrar, podrien sortir coses.
These are difficult situations.	Són situacions difícils.
This section will not go into much detail.	Aquesta secció no entrarà en gaire detall.
Have I ever bought you so much.	Alguna vegada t'he comprat tant.
But think about it for a minute.	Però pensa-hi un minut.
It’s not such a big shock.	No és un xoc tan gran.
You wanted me to do it.	Tu volies que ho fes.
In our defense, between us, we have been married six times.	En la nostra defensa, entre nosaltres, ens hem casat sis vegades.
The story occurred to me.	Em va ocórrer la història.
It can be in groups.	Pot ser en grups.
Avoid it seriously.	Eviteu-lo seriosament.
But they know it.	Però ells ho saben.
Thinking of luck.	Pensant en la sort.
He stayed outside long after the boys ran inside.	Es va quedar fora molt de temps després que els nois corriessin a dins.
It just doesn’t taste good.	Simplement no té gust.
Cross the thick end in front of the thin end.	Creueu l'extrem gruixut per davant de l'extrem prim.
You know why you are like that.	Ja saps per què ets així.
He was very lucky to have you as his parents.	Va tenir molta sort de tenir-vos com els seus pares.
For me, this is about the nature of love.	Per a mi, això és sobre la naturalesa de l'amor.
Study design, literature review, data collection and analysis, and manuscript writing.	Disseny de l'estudi, revisió de la literatura, recollida i anàlisi de dades i redacció de manuscrits.
Maybe they come in and go straight out again.	Potser entren i tornen directament a sortir.
You take care of them.	Tu cuides d'ells.
Then there was a bear.	Després hi havia un ós.
They talk and leave.	Parlen i se'n van.
They take a middle path.	Prenen un camí mig.
You may have seen these.	Potser heu vist aquests.
Just the rare opportunity.	Només la rara oportunitat.
A voice told them to come in.	Una veu els va dir que entressin.
Maybe you’d better listen to them like that.	Potser seria millor que els escolteu això.
They don’t know they have a little more.	No saben que en tenen una mica més.
People were ready for action.	La gent estava preparada per a l'acció.
Stop and stop again.	Atureu-vos i torneu a aturar-vos.
It is easy to forget to indicate the final answer.	És fàcil oblidar-se d'indicar la resposta final.
Just a few more steps.	Només uns quants passos més.
Current work should lead to it.	El treball actual hauria de conduir-hi.
It seemed so simple, but damn, it wasn’t.	Semblava tan senzill, però carai, no ho era.
He was just a problem.	Ell només era un problema.
You can increase its size, but it will still be fixed.	Podeu augmentar-ne la mida, però encara es fixarà.
The books did nothing.	Els llibres no van fer res.
Anyway, I probably wouldn’t have gotten inside.	De totes maneres, probablement no hauria arribat a dins.
There you will have the opportunity to warm up.	Allà tindreu la possibilitat d'escalfar.
The time is set.	L'hora està fixada.
When our eyes met, my heart was beating faster.	Quan els nostres ulls es van trobar, el meu cor bategava més ràpid.
This is done in this section.	Això es fa en aquesta secció.
I knew that, as a rule, I had to work pretty fast.	Sabia que, per regla general, havia de treballar amb força rapidesa.
I really didn’t mean that last part.	Realment no volia dir aquesta última part.
It was my first, and it was a gift.	Va ser el meu primer, i va ser un regal.
It’s not that you have to believe this story.	No és que t'hagis de creure aquesta història.
She had seen it and asked me what was going on.	Ella ho havia vist i em va preguntar què estava passant.
Much to his credit, my parents didn’t get me wrong.	Molt pel seu mèrit, els meus pares no em van passar malament.
He can’t protect me, and he won’t.	No em pot protegir, i no ho farà.
But it was not intended as such.	Però no estava pensat com a tal.
The points don’t really change.	Els punts no canvien realment.
This is the price of taking things to a deeper level.	Aquest és el preu de portar les coses a un nivell més profund.
It made no sense to lie.	No tenia sentit mentir.
This, then, provides family for those who may never have theirs.	Això, doncs, proporciona família a aquells que potser mai no tindran la seva.
It’s stupid, though.	És estúpid, però.
They can be written on the form.	Es poden escriure en el formulari.
Buy computer equipment in advance and learn how to use it.	Compreu material informàtic amb antelació i apreneu a utilitzar-lo.
I understand where many of you come from.	Entenc d'on veniu molts de vosaltres.
All the while, I was waiting there.	Tot el temps, estava esperant allà.
Until we make a decision, they don’t pay them anything.	Fins que no prenguem una decisió, no els paguen res.
It will only take a few minutes.	Només trigarà uns minuts.
But never let him have the last word.	Però no deixis mai que tingui l'última paraula.
Any bone within this region was treated as new bone.	Qualsevol os dins d'aquesta regió es va tractar com a os nou.
I was confused why it was so hard for me.	Estava confós per què era tan difícil per a mi.
He couldn’t say yes and he didn’t mean no.	No va poder dir que sí i no va voler dir que no.
Now we don’t need you anymore.	Ara no et necessitem més.
She didn't leave right away, though.	Ella no va sortir de seguida, però.
I'll get out of it.	m'en sortiré.
He had lost more than two hundred men.	Havia perdut més de dos-cents homes.
But they have to do it.	Però ho han de fer.
They work for our people, they care a lot about us.	Treballen per a la nostra gent, es preocupen molt per nosaltres.
Think long and hard.	Penseu molt i llargament.
The total labor force is no greater than that of the years.	La força de treball total no és més gran que la dels anys.
Join their center of mass.	Uneix-te al seu centre de masses.
Bad planning on my part.	Mala planificació per part meva.
He closed his eyes and felt him fill the space around him.	Va tancar els ulls i va sentir que omplia l'espai al seu voltant.
I don’t care about most of the things he wants to do.	No m'importen la majoria de les coses que vol fer.
It was his city.	Era la seva ciutat.
I have no idea how to start it.	No tinc ni idea de com començar-lo.
The fingers were placed under the ears.	Els dits es van posar sota les orelles.
A good looking car with clean lines.	Un cotxe de bon aspecte amb línies netes.
I open the glass door.	Obro la porta de vidre.
He was so determined to beat cancer.	Estava tan decidit a vèncer el càncer.
Things so simple were with so few words.	Les coses tan senzilles eren amb tan poques paraules.
He takes care of his people.	Ell té cura de la seva gent.
I wanted to have something to say when I saw them.	Volia tenir alguna cosa a dir quan els veiés.
He stopped as soon as he could.	Es va aturar tan aviat com va poder.
And the answers were these.	I les respostes van ser aquestes.
His expression was worried.	La seva expressió era preocupada.
I see recent photos of myself and have to look the other way.	Veig fotos recents de mi mateix i he de mirar cap a un altre costat.
His logic made no sense and he did not think clearly.	La seva lògica no tenia sentit i no pensava amb claredat.
Make sure.	Assegureu-vos-en.
He kept other things off the floor.	Mantenia altres coses fora de la planta.
I once shared this vision.	Una vegada vaig compartir aquesta visió.
Do not stretch in the cold.	No estireu al fred.
Your eye for beauty, is shown in the pieces you create.	El teu ull per la bellesa, es mostra en les peces que crees.
You say you didn’t want that to happen.	Dius que no volies que això passés.
I think it’s old age.	Crec que és la vellesa.
Hold on.	Agafar-se.
The hotel and its address.	L'hotel i la seva adreça.
You can buy wine here.	Podeu comprar vi aquí.
This time, go straight on, one more block.	Aquesta vegada, segueix recte, un bloc més.
His rock swerved, but the crowd was now able to attack.	La seva roca es va desviar, però la multitud ara era capaç d'atacar.
There were many more cops between her and the train.	Hi havia molts més policies entre ella i el tren.
Most people are not aware of this simple fact.	La majoria de la gent no és conscient d'aquest fet tan senzill.
Now you see adults doing these jobs.	Ara veus adults fent aquestes feines.
It is not natural.	No és natural.
He must have followed me.	Deu haver-me seguit.
He could be a teacher.	Podria ser professor.
It was a good time for me.	Va ser un bon període per a mi.
It doesn’t look the same as you remember.	No sembla el mateix que recordeu.
The sicaires are here.	Els sicaires són aquí.
The last few minutes had been nothing more than a waiting match.	Els últims minuts no havien estat més que un partit d'espera.
Thinking of you.	Pensant en vosaltres.
He died of fright when he came to me.	Va morir de por quan va venir a mi.
After a few months things changed.	Al cap d'uns mesos les coses van canviar.
We want to help you.	Volem ajudar-te.
No, they don’t really know each other, but they do know each other.	No, en realitat no es coneixen, però es coneixen.
You mentioned a feature, a good story.	Has mencionat una característica, una bona història.
Exhausting fast.	Esgotant ràpid.
I tried to read some.	Vaig provar de llegir alguns.
Even though they used hard conversation and soft conversation, nothing seemed to work.	Tot i que feien servir la conversa dura i la conversa suau, res semblava funcionar.
When he heard me he looked up.	Quan em va sentir va aixecar la vista.
We are three of them.	Som tres d'ells.
The order number is even.	El nombre de comanda és parell.
Overall a good one.	En general una bona.
I would teach them what it was made of.	Els ensenyaria de què estava fet.
I look forward to working with you.	Espero treballar amb vosaltres.
I myself would take the child to a hospital.	Jo mateix portaria el nen a un hospital.
Maybe it was my presence there, maybe the stars were right.	Potser va ser la meva presència allà, potser les estrelles eren correctes.
The education of young people is well planned.	L'educació dels joves està ben prevista.
It was a race.	Va ser una cursa.
We’ve found some, but that’s hard.	N'hem trobat alguns, però això és difícil.
The police had come.	La policia havia vingut.
Is that or nothing.	És això o res.
Take action.	Prendre mesures.
There were three men against me.	Hi havia tres homes contra mi.
I haven't been able to call until now.	No he pogut trucar fins ara.
My heart pushed me so hard.	El meu cor em va empènyer tant.
And even that was never safe.	I fins i tot això mai va ser segur.
Second, it is much faster.	En segon lloc, és molt més ràpid.
Well, for us.	Bé, per nosaltres.
He thought the little door and everything was fine.	Va pensar que la petita porta i tot estava molt bé.
Before man there was nothing.	Abans de l'home no hi havia res.
Will happen.	Passarà.
But they followed more, so he stayed on the ground.	Però van seguir més, així que es va quedar a terra.
The higher of the two would have killed him immediately.	El més alt dels dos l'hauria matat immediatament.
But people get used to it.	Però la gent s'hi acostuma.
I'm getting there.	Hi estic arribant.
Once that is done, the business now has leadership.	Un cop fet això, el negoci ara té un lideratge.
We have asked for help but there is no answer.	Hem demanat ajuda però no hi ha resposta.
They have been on the ground.	Han estat a terra.
Life could return to normal.	La vida podria tornar a la normalitat.
Out of sight.	Fora de vista.
They were the only kind of men they knew, voices.	Eren l'únic tipus d'homes que coneixien, veus.
It has affected his relationships with his family.	Ha afectat les seves relacions amb la seva família.
They don’t like you to know anything about them.	No els agrada que sàpigues res d'ells.
We both lost.	Tots dos hem perdut.
His silence was the final message.	El seu silenci va ser el missatge final.
It was much better than the worry there was.	Era molt millor que la preocupació que hi havia.
And it was the debate.	I fot el debat.
Vehicle prices are subject to change without notice.	Els preus dels vehicles estan subjectes a canvis sense previ avís.
The situation is changing.	La situació està canviant.
The cause was heart failure.	La causa va ser una insuficiència cardíaca.
It's free and easy to use.	És gratuït i fàcil d'utilitzar.
They have beautiful products.	Tenen uns productes preciosos.
It takes a long time to make these decisions.	Es necessita molt de temps per prendre aquestes decisions.
Wonder happens with wonderful people.	La meravella passa amb gent meravellosa.
As boys my age are not the same.	Com els nois de la meva edat no són iguals.
If they didn’t like their son, they could leave.	Si no els agradava el seu fill, podrien marxar.
The whole stand is too small for our purpose.	Tot l'estand és massa petit per al nostre propòsit.
The right thing to do is never kill.	El correcte és no matar mai.
The second decision was based on the identity of the vehicle.	La segona decisió es va basar en la identitat del vehicle.
But he used me until he no longer wanted to use me anymore.	Però em va fer servir fins que ja no em va voler fer servir més.
He should have said that.	Ell hauria d'haver dit això.
Boil until reduced by half, remove from heat and set aside.	Bullir fins que redueixi a la meitat, retirar del foc i reservar.
Or you can rest at home.	O pots descansar a casa.
It is something, however, that you should create yourself.	És una cosa, però, que hauríeu de crear vosaltres mateixos.
Some of us would join as a group.	Alguns de nosaltres hi entraríem com a grup.
The rate is going down.	La taxa està baixant.
Both of us.	Tots dos.
The type of driver mentioned above that sets each state.	El tipus de conductor esmentat anteriorment que estableix cada estat.
I had been here for a long time.	Feia temps que era aquí.
Or a rock.	O una roca.
If you want your other items to be faster, place two separate orders.	Si voleu que els vostres altres articles siguin més ràpids, feu dues comandes separades.
Let him lose, let the birds escape.	Deixa'l perdre, que els ocells s'escapi.
There was enough time to leave.	Hi havia prou temps per marxar.
Sure a good friend.	Segur que un bon amic.
They do not give instructions on how to process the items.	No donen instruccions sobre com processar els elements.
Participants and their parents were briefed on the details of the study.	Els participants i els seus pares van ser informats sobre els detalls de l'estudi.
He was very tired, but it had been worth it.	Estava molt cansat, però havia valgut la pena.
We buy flowers and plant them.	Comprem flors i les plantem.
The house was clean and comfortable.	La casa estava neta i còmoda.
But this kind of activity made them fall free.	Però aquest tipus d'activitat els va fer caure lliurement.
A long time passed.	Va passar molt de temps.
I'm back to work.	He tornat a la feina.
One was dead next to him and he behind.	Un era mort al seu costat i ell al darrere.
I don’t need them, personal blog post about the launch.	No els necessito, publicació personal del blog sobre el llançament.
Then she took his arm.	Aleshores ella li va agafar del braç.
The project is ready and working.	El projecte està preparat i funcionant.
Someone needs to know.	Algú ho ha de saber.
He is a good person.	És una bona persona.
Too much to make.	Massa per fer.
There were some kids who didn’t understand what the night was.	Hi havia uns nens que no entenien el que era la nit.
And you won.	I has guanyat.
Even if there is ice on top.	Encara que hi hagi gel a la part superior.
The images will arrive soon.	Les imatges arribaran aviat.
Soon the day would come when I had to answer these questions.	Aviat arribava el dia en què havia de respondre aquestes preguntes.
But the closer we got, the more scared she became.	Però com més ens apropàvem, més la feia por.
Everyone in the office was extremely friendly and helpful.	Tothom a l'oficina era extremadament amable i servicial.
He’s pretty good at this.	És força bo en això.
It’s hard to be around you.	És difícil estar al teu voltant.
We just ran, ran, ran.	Només vam córrer, córrer, córrer.
You will love this phone case once you have it.	T'encantarà aquesta funda de telèfon un cop la tinguis.
Previously identified confounding factors were monitored in the analysis.	Els factors de confusió identificats prèviament es van controlar en l'anàlisi.
Her youngest daughter had returned home and told her mother everything.	La seva filla petita, havia tornat a casa i li va explicar tot a la seva mare.
He wants to help them.	Els vol ajudar.
I try to make the impossible possible.	Intento fer possible l'impossible.
Some had heard the news.	Alguns havien sentit la notícia.
Lots more cash.	Molts més diners en efectiu.
State power and the rule of law disappeared.	El poder estatal i l'estat de dret van desaparèixer.
There was really nothing they could do for him.	Realment no hi havia res que poguessin fer per ell.
Your life has been so safe.	La teva vida ha estat tan segura.
None of this is the problem.	Res d'això és el problema.
Every move is easy to learn.	Cada moviment és senzill d'aprendre.
It turns out we seem to be wrong.	Passa que sembla que ens hem equivocat.
Well, the answer is pretty simple.	Bé, la resposta és bastant senzilla.
I hope it doesn’t take too long.	Espero que no trigui massa.
I felt traffic beyond the trees.	Vaig sentir trànsit més enllà dels arbres.
This was.	Això va ser.
Or wait until tomorrow morning.	O espereu fins demà al matí.
They were quite large.	Eren força grans.
That shouldn’t be a problem.	Això no hauria de ser un problema.
One thing, however, remains.	Una cosa, però, ha quedat.
However, no research study database evidence is available.	No obstant això, no hi ha proves de base de dades d'estudis de recerca disponibles.
Like you, she looks nervous.	Com tu, sembla nerviosa.
A separate study has achieved slightly different results.	Un estudi separat ha aconseguit resultats lleugerament diferents.
Soldiers were fired from a building.	Els soldats van rebre foc des d'un edifici.
Now he had to stay in the car.	Ara s'havia de quedar al cotxe.
They were many women.	Van anar moltes dones.
And the damage.	I el dany.
Finding her was like looking for something that didn’t exist.	Buscar-la era com buscar quelcom que no existia.
The best for success.	El millor per a l'èxit.
I still remember that first morning.	Encara recordo aquell primer matí.
There can be no more.	No hi pot haver més.
Fans could do or think whatever they wanted.	Els aficionats podien fer o pensar el que volguessin.
If you have any problems, go to me.	Si teniu cap problema, aneu a mi.
I’ve loved how it should be, but I’ve lived the way it shouldn’t be.	He estimat com hauria de ser, però he viscut com no hauria de ser.
He looked at him too.	Ell també ho va mirar.
Not a moment of rest.	Ni un moment de descans.
Then he left.	Llavors va marxar.
There would be a better time.	Hi hauria un moment millor.
It would be best if you came from our side.	El millor seria que vinguéssiu del nostre costat.
And try not to laugh.	I intenta no riure.
This time it hadn’t been bad.	Aquesta vegada no havia estat malament.
In the bigger picture they can be part of a small thing.	A la imatge més gran poden formar part d'una petita cosa.
We could even say you no longer drive the car.	Fins i tot podríem dir que ja no condueixes el cotxe.
The list was published the next day.	La llista es va publicar l'endemà.
This is an issue for us to be quite private.	Això és un tema per a nosaltres per ser bastant privats.
You better start thinking.	Millor comenceu a pensar.
Everyone wants to make their baby happy.	Tots volen fer feliç el seu nadó.
Especially the two floors of the center.	Sobretot els dos baixos del centre.
Going to parties together.	Anar junts a les festes.
You keep saying you can’t break up our marriage.	Continues dient que no pots trencar el nostre matrimoni.
Out of order.	No funciona.
It would be the signal.	Seria el senyal.
No one has been able to really help me.	Ningú m'ha pogut ajudar realment.
That’s because you can’t warm your feet.	Això és perquè no pot escalfar els peus.
It’s the best way to sell books, especially today.	És la millor manera de vendre llibres, sobretot avui.
I've seen a lot of shit.	He vist molta merda.
And that can be to our benefit, obviously.	I això pot ser en el nostre benefici, òbviament.
If it takes longer, people won’t stay here.	Si trigues més, la gent no es quedarà per aquí.
Please do not share your information with anyone.	Si us plau, no compartiu la vostra informació amb ningú.
I guess his plan was coming together.	Suposo que el seu pla s'estava reunint.
I'm so sorry for that.	Ho sento molt per això.
Food and culture.	Alimentació i cultura.
These thoughts were kept for him.	Es va guardar aquests pensaments per a ell.
You are very necessary.	Ets molt necessari.
He has black hair and blue eyes.	Té els cabells negres i els ulls blaus.
This, however, does not interest you.	Això, però, no us interessa.
None of that.	Res d'això.
This is useful in the future.	Això és útil en el futur.
This claim is not supported by the evidence.	Aquesta afirmació no està recolzada per les proves.
We were even able to go to the same church.	Fins i tot vam poder anar a la mateixa església.
Feel free to check out our blog for more details.	No dubteu a consultar el nostre bloc per obtenir més detalls.
At least in the sense we just discussed.	Almenys en el sentit que acabem de comentar.
Maybe not for long.	Potser no durant molt de temps.
And more power for them.	I més poder per a ells.
There are people who will make a comparison.	Hi ha gent que farà una comparació.
Now is the time to start doing good.	Ara és el moment de començar a fer el bé.
And then something stupid that shouldn’t matter.	I després alguna cosa estúpida que no hauria d'importar.
Otherwise, you never have to work on it.	En cas contrari, no cal treballar-hi mai.
I stick with my story.	Em mantinc amb la meva història.
My father stood there, staring at me, not talking anymore.	El meu pare es va quedar allà, mirant-me, sense parlar més.
I got burned.	Em vaig cremar.
Tell them from the first day you started your career.	Expliqueu-los des del primer dia que ha començat la seva carrera professional.
Product quality parameters were taken as response variables.	Els paràmetres de qualitat dels productes es van prendre com a variables de resposta.
But this means that the rich cannot exist without the poor.	Però això vol dir que els rics no poden existir sense els pobres.
Nothing to eat.	Res per menjar.
Just breathe, without moving or talking.	Només respirar, sense moure's ni parlar.
This argument has a superficial appeal.	Aquest argument té un atractiu superficial.
They often get the defense for the next play.	Sovint aconsegueixen la defensa per a la següent jugada.
Beautiful red hair.	Bonic cabell vermell.
No one came to see what was going on.	Ningú va venir a veure què passava.
Because, first, we have nothing like that.	Perquè, primer, no tenim res com això.
Your guess is as good as mine.	La teva conjectura és tan bona com la meva.
She can help here.	Ella pot ajudar aquí.
We know each other well.	Ens coneixem bé.
Many of us like it that way.	A molts ens agrada així.
Probably not.	Probablement no.
What beauty and variety.	Quina bellesa i varietat.
Yes, but no one was in the office at the time.	Sí, però no hi ha ningú a l'oficina en aquell moment.
Ask him what he means.	Pregunteu-li què vol dir.
If you have to fight for the path, so be it.	Si heu de lluitar pel camí, que així sigui.
I hadn’t even left him a note, an explanation.	Ni tan sols li havia deixat una nota, una explicació.
I found it obvious where the book was going.	Vaig trobar evident cap a on anava el llibre.
All of this sounded like good news.	Tot això semblava una bona notícia.
The couple has three children.	La parella té tres fills.
So far, however, this has never happened.	Fins ara, però, això no ha passat mai.
It was very cold.	Tenia molt fred.
One and later.	Un i més endavant.
Family friend, in a sense.	Amic de la família, en cert sentit.
It was tall, but no bigger than his apartment.	Era alt, però no més gran que el seu apartament.
I give one more, not very interesting.	En dono un més, no gaire interessant.
The evidence is right in front of your eyes.	L'evidència és just davant dels ulls.
When their eyes finally opened again, they had turned a bright yellow.	Quan finalment els seus ulls es van obrir de nou, s'havien tornat d'un groc brillant.
We don’t care about their context because we know they are black.	No ens importa el seu context perquè sabem que són negres.
We learn to enjoy the journey.	Aprenem a gaudir del viatge.
Another is the experience.	Una altra és l'experiència.
There is a much more reasonable explanation.	Hi ha una explicació molt més raonable.
This is where the fight often takes place.	Aquí és on la baralla es produeix amb freqüència.
Don't let them win.	No els deixis guanyar.
This is totally wrong.	Això és totalment incorrecte.
The base station can measure anything else outside.	L'estació base pot mesurar qualsevol altra cosa que hi hagi fora.
People are afraid to ask for help.	La gent té por de demanar ajuda.
As a result, the effective field will be reduced.	Com a resultat, el camp efectiu es reduirà.
I had to get out of here right away.	Vaig haver de sortir d'aquí immediatament.
I was hoping to finish it by the end of the month.	Esperava acabar-lo a finals de mes.
The two big problems are the cost and being easy on the eyes.	Els dos grans problemes són el cost i ser fàcil als ulls.
I know where everyone lives.	Sé on viu tothom.
It was the last.	Va ser el darrer.
You can bring any of the colors with the other inside.	Podeu portar qualsevol dels colors amb l'altre per dins.
Then he started talking about design.	Llavors va començar a parlar del disseny.
So if you ever want to make these calls, go ahead.	Així que si mai voleu fer aquestes trucades, endavant.
And I had one or two ideas of my own.	I tenia una o dues idees pròpies.
I trust you with my life every hour.	Confio en tu amb la meva vida cada hora.
Eventually, each of these users will die.	Finalment, cadascun d'aquests usuaris morirà.
You are very welcome to stay if you want.	Ets molt benvingut a quedar-te si vols.
Well, that's not the case anymore.	Bé, això ja no és així.
It was a beautiful afternoon.	Va ser una tarda preciosa.
However, do not buy it.	Tanmateix, no el compreu.
So technology keeps changing and they are getting better and better.	Així que la tecnologia segueix canviant i la fan cada cop millor.
Last week we did the track.	La setmana passada vam fer la pista.
I would do more.	Jo faria més.
I fall for the other things.	Em cau per les altres coses.
Everything is really nice and easy and smooth.	Tot és realment agradable i fàcil i suau.
He owns his own business.	És propietari de la seva pròpia empresa.
If the work is worth the effort, only you can decide.	Si la feina val la pena l'esforç implicat només tu pots decidir.
It is a release of pressure.	És un alliberament de pressió.
What you say is true.	El que dius és veritat.
But it wasn't fast enough.	Però no va ser prou ràpid.
It's completely normal.	És totalment normal.
He even has his own king.	Fins i tot té el seu propi rei.
This model has two effects.	Aquest model té dos efectes.
It happened on my watch.	Va passar al meu rellotge.
The other options are defaults.	Les altres opcions són valors predeterminats.
He was just sitting there.	Només estava assegut allà.
The data come from one of three independent experiments.	Les dades provenen d'un dels tres experiments independents.
He made me feel welcome and put me to work right away.	Em va fer sentir benvinguda i em va posar a treballar de seguida.
I just wasn't ready.	Simplement no estava preparat.
So you have some shit.	Així que tens una mica de merda.
And we need more.	I en necessitem més.
Whatever you are thinking.	El que estiguis pensant.
I still can't get in.	Encara no puc entrar.
Then turn it over so that it is round.	Llavors li donen la volta perquè quedi rodó.
Nothing in the whole world is so wonderful.	Res al món sencer és tan meravellós.
Green review.	Revisió verda.
Sometimes he comforted those in his charge with this vision.	De vegades consolava els que tenia al seu càrrec amb aquesta visió.
There is a relationship, however.	Hi ha una relació, però.
They sat side by side.	Es van seure un al costat de l'altre.
Having a child.	Tenir un fill.
His blood was full of it too.	La seva sang també n'estava plena.
Of course, feel free to be independent.	Per descomptat, no dubteu a ser independent.
This is intended to support your issue from a legal standpoint.	Això pretén donar suport al vostre problema des d'aspectes legals.
The earth shook.	La terra va tremolar.
The two waited while others entered the building.	Els dos van esperar mentre altres entraven a l'edifici.
It was better but I still needed more time.	Era millor però encara necessitava més temps.
Many were rejected.	Molts van ser rebutjats.
What's more, this happened three days ago.	I és més, fa tres dies que això va passar.
You just see what you want.	Simplement veus el que vols.
And no, I wouldn't interview him on the ground.	I no, no li faria una entrevista a terra.
Many questions were still reasonable.	Encara moltes preguntes eren raonables.
It is not good to attack the leaders themselves.	No és bo atacar els propis líders.
Worried about it.	Preocupat per això.
As a result, he had to pay a higher interest rate.	Com a resultat, va haver de pagar un tipus d'interès més alt.
She wasn't sure what to do.	No estava segura de què faria.
And they have plenty of room to work.	I tenen molt espai per treballar.
We left before arrival.	Vam marxar abans de l'arribada.
I thought it sounded familiar to me.	Vaig pensar que em semblava familiar.
Welcome back, we have considered.	Benvinguts de nou, hem considerat.
They had a little black bag for him.	Tenien una petita bossa negra per a ell.
I look up at the sky and lose my breath.	Miro al cel i perdo la respiració.
The law of evil knows no parties.	El dret del mal no coneix partits.
The experiment was performed three times.	L'experiment es va realitzar tres vegades.
I would never have thought it possible.	Una vegada mai ho hauria cregut possible.
I know you've become very close to him.	Sé que t'has tornat molt a prop d'ell.
We will have lunch together.	Dinarem junts.
I'll be fine.	M'hi posaré bé.
I buy this image.	Compro aquesta imatge.
Sometimes people and other objects also appear.	De vegades també apareixen persones i altres objectes.
Of course, we didn't have a map.	Naturalment, no teníem mapa.
Not enough old people left.	No queda prou de la gent antiga.
I can say it for your voice.	Ho puc dir per la teva veu.
We have work to do.	Tenim feina per fer.
It is a wise decision.	És una decisió encertada.
I mean, it’s considered an excellent risk.	Vull dir, es considera un risc excel·lent.
I had seen this before, but it was years ago.	Aquest ja l'havia vist abans, però va ser fa anys.
Our turn will come.	Els nostres torns arribaran.
There was no such consent.	No hi havia aquest consentiment.
Next time, he told himself.	La propera vegada, es va dir a si mateix.
But it is getting late.	Però s'està fent tard.
She explained her connection to me.	Ella li va explicar la seva connexió amb mi.
Day, she does it honestly.	Dia, ella ho fa honest.
But don't waste my time.	Però no em perdis el temps.
I think that would be great.	Crec que seria genial.
I think it’s an interesting area.	Crec que és una zona interessant.
This person is not in the mail at this time.	En aquests moments, aquesta persona no està al correu.
I had no doubt about it.	No en tenia cap dubte.
That was the biggest challenge.	Aquest va ser el repte més gran.
If you just show the events, it wouldn't be the same.	Si acabes de mostrar els esdeveniments, no seria el mateix.
Well, you can, but you won't like the results.	Bé, pots, però no t'agradaran els resultats.
It seems clear to us that there are.	Ens sembla clar que n'hi ha.
That’s basically what he’s saying.	Això és bàsicament el que està dient.
Form a block against him.	Forma un bloc contra ell.
Work slowly, take your time.	Treballa lentament, pren el seu temps.
We are still a fairly small organization, with about fifteen people.	Encara som una organització força petita, amb unes quinze persones.
Again, no points.	De nou, sense punts.
It is no longer useful to do so.	Ja no és útil fer-ho.
Pick up the phone.	Agafar el telèfon.
He had ideas.	Tenia idees.
He opened them wide.	Els va obrir de bat a bat.
Sometimes it helps a little.	De vegades ajuda una mica.
My goals are different.	Els meus objectius són diferents.
It is similar to those used in car windows.	És semblant als que s'utilitzen a les finestres dels cotxes.
I don't know what will happen.	No sé què passarà.
The body was strong.	El cos era fort.
According to this view, man does not respond to anything above himself.	Segons aquesta visió, l'home no respon a res per sobre d'ell mateix.
We will not be able to identify you based on this information.	No podrem identificar-te a partir d'aquestes dades.
His eyes found nothing strange.	Els seus ulls no van trobar res estrany.
I’m not saying there’s anything wrong with that.	No dic que hi hagi res dolent en res.
I didn't mention it.	No ho vaig esmentar.
We don’t know what they want.	No sabem què volen.
Flowers give something special in the relationship between man and woman.	Les flors donen alguna cosa especial en les relacions entre l'home i la dona.
The longer we waited, the longer we had to wait.	Com més esperàvem, més temps havíem d'esperar.
I was there, you know.	Jo estava allà, saps.
That will never happen, of course.	Això mai passarà, és clar.
If you can't hear it, you can see it.	Si no el pots escoltar, el pots veure.
He decided to turn around and fight while he could still.	Va decidir girar-se i lluitar mentre encara podia.
Look at their numbers.	Mireu els seus números.
Of course it's worth the effort.	Per descomptat que val la pena l'esforç.
So it’s really not part of our family.	Així que realment no forma part de la nostra família.
Law students are of a different kind.	Els estudiants de dret són d'una espècie diferent.
She reached for the table and covered her hand to stop her.	Ella va arribar a la taula i li va tapar la mà per aturar-la.
Don't worry, this is how it was designed to work.	No us preocupeu, així és com va ser dissenyat per funcionar.
They didn’t talk, or at least it didn’t seem like it.	No parlaven, o almenys no ho semblava.
These are important things to know.	Aquestes són coses importants a saber.
We own each other.	Ens posseïm.
Nobody does.	Ningú ho fa.
The results were compared with those of a healthy control group.	Els resultats es van comparar amb els d'un grup de control sa.
In and out of the game, all five are good friends.	Dins i fora del joc, els cinc són bons amics.
If I could, I would never want to feel that way again.	Si pogués, no voldria sentir-se així mai més.
I’m one of those people who grows up.	Sóc una d'aquestes persones que creixen.
Somehow he felt sorry for her.	D'alguna manera ell sentia pena per ella.
This is true, but on the sidelines.	Això és cert, però al marge.
Some of them may not be immediately obvious.	Alguns d'ells poden no ser immediatament evidents.
It’s really not healthy to drink off the river.	Realment no és saludable beure fora del riu.
And there are no bodies.	I no hi ha cossos.
It didn’t appeal to me as it usually did.	No em va atraure com ho feia habitualment.
That she had helped him simply did not cross her mind.	Que ella l'hagués ajudat simplement no se li va passar pel cap.
But in many states, an app can cost thousands of dollars.	Però en molts estats, una aplicació pot costar milers de dòlars.
Every time we talk to someone, the rules change.	Cada vegada que parlem amb algú, les regles canvien.
They were with the team you killed.	Estaven amb l'equip que vas matar.
Sometimes pictures can provide the answers, sometimes the question.	De vegades les imatges poden proporcionar les respostes, de vegades la pregunta.
That is not enough to condemn them.	Amb això no n'hi ha prou per condemnar-los.
In general, these solutions are interesting for applications.	En general, aquestes solucions són interessants per a les aplicacions.
Your husband loved you, yes.	El teu marit t'estimava, sí.
I was going to turn off the TV.	Anava a apagar la televisió.
But for me it was fair.	Però per a mi va ser just.
In fact, I see him making the decision not to answer me.	De fet, el veig prenent la decisió de no contestar-me.
He will try it.	Ho provarà.
We appreciate what you are telling us right now.	Agraïm el que ens estàs dient ara mateix.
It seemed like they had to have a direction for the future.	Semblava que havien de tenir una direcció per al futur.
We then use these new results to demonstrate.	A continuació, utilitzem aquests nous resultats per demostrar.
But horses are animals of great status.	Però els cavalls són animals de gran estatus.
She wanted an answer.	Ella volia una resposta.
They weren’t even that much fun.	Ni tan sols eren tan divertits.
This will take you a few minutes.	Això us portarà uns minuts.
It's broken and it's too fast.	Està trencat i és massa ràpid.
That certainly makes sense.	Això sens dubte té sentit.
My mother cut my meat on the table.	La mare em va tallar la carn a la taula.
I hadn't heard that.	Això no ho havia sentit.
I don't have time to be sick.	No tinc temps per estar malalt.
He was seen coming down.	Es va veure baixant.
He focused his attention on the task at hand.	Va centrar la seva atenció en la tasca que tenia entre mans.
States have no power.	Els estats no tenen poder.
Please select your date range with the button on the table.	Si us plau, seleccioneu el vostre interval de dates amb el botó que es troba a la taula.
We were doing something no group had ever done before.	Estàvem fent una cosa que cap grup havia fet mai abans.
No, we'll go out for a while.	No, sortirem una mica.
There were so many things going on.	Hi havia tantes coses passant.
Not in this case, though.	No en aquest cas, però.
No one paid much attention to him.	Ningú li va fer molt cas.
You met him.	El vau conèixer.
There is great comfort in the company of others.	Hi ha una gran comoditat en companyia dels altres.
That he would certainly have an advantage in being in court.	Que sens dubte tindria un avantatge per estar al jutjat.
Now we have it.	Ara ho tenim.
There is no loss if they hate it.	No hi ha pèrdua si ho odien.
You will not call our attention.	No ens cridaràs l'atenció.
A gas sample was needed to obtain a stable result.	Es necessitava una mostra de gas per obtenir un resultat estable.
For starters, it should be in a safe.	Per començar, hauria d'estar en una caixa forta.
They also had their craft.	També tenien el seu ofici.
One is never enough.	Un mai és suficient.
It can be demonstrated quickly.	Es pot demostrar ràpidament.
More than a thousand times.	Més de mil vegades.
I’m happy to stay.	Estic content de quedar-me.
It has been tested and is ready to go.	S'ha provat i està llest per funcionar.
He was the perfect man.	Era l'home perfecte.
We were about two hundred.	Érem uns dos-cents.
He had reached a hole and was about to descend.	Havia arribat a un forat i estava a punt de baixar.
They respond to pressure.	Responen a la pressió.
It is carried out.	Es porta a terme.
We go back to the room and get ready.	Tornem a l'habitació i preparem-nos.
She wasn’t going to make the same mistake.	Ella no anava a cometre el mateix error.
It was high.	Era alt.
I sit down and check my phone.	M'assec i comprovo el meu telèfon.
There is nothing that any of us could have done.	No hi ha res que cap de nosaltres hagués pogut fer.
I never heard a word of anger from him.	Mai vaig sentir una paraula d'enfadada d'ell.
Things are about being things.	Les coses es troben al voltant de ser coses.
You helped a lot of people for nothing.	Vas ajudar a molta gent per res.
I went to sleep when this image appeared in my head.	Vaig anar a dormir quan em va aparèixer aquesta imatge al cap.
However, the basic appearance makes the player extremely easy to use.	Tanmateix, l'aspecte bàsic fa que el reproductor sigui extremadament fàcil d'utilitzar.
They fill my world with joy.	Omplen el meu món d'alegria.
It is wonderful that people have created this concept.	És una meravella que la gent hagi creat aquest concepte.
It has never been tried.	Mai s'ha provat.
Ready for your collection or use.	A punt per a la vostra col·lecció o ús.
, to take care of him.	, per cuidar-lo.
I have been.	He estat.
Big surprise there.	Gran sorpresa allà.
Clinical data including gender, age, and survival were obtained from clinical histories.	Les dades clíniques que inclouen el gènere, l'edat i la supervivència es van obtenir de les històries clíniques.
I have seen his things.	He vist les seves coses.
It’s not even a secret.	Ni tan sols és un secret.
Without any knowledge of the underlying change that has occurred.	Sense cap coneixement del canvi subjacent que s'ha produït.
The bodies were left for the birds to pick up.	Els cossos els deixaven perquè els recollissin els ocells.
He could not determine the source.	No va poder determinar la font.
Little does he know what his deal is.	Poc sap quin és el seu tracte.
Even small children.	Fins i tot nens petits.
We should work to do the same.	Hauríem de treballar per fer el mateix.
I will ask again.	Tornaré a demanar.
Then decide what you want to do.	Després decideix què vols fer.
We wanted our own sound.	Volíem el nostre propi so.
You are amazing to me.	Sou increïbles per a mi.
On the other hand, so is respect for the dead.	D'altra banda, també ho és el respecte als morts.
I didn’t want to leave.	No volia marxar.
Choose your best photo and post it.	Tria la teva millor foto i publica-la.
To do this, just touch the area on foot.	Per fer-ho, només cal tocar la zona a peu.
On the back, it says "change the world."	A la part posterior, diu "canvia el món".
He wasn't sure who she was.	No estava segur de quina era ella.
It is a place where bad people hide.	És un lloc on amagar-se la gent dolenta.
They don’t pay him enough.	No li paguen prou.
That’s why, in general, they seem to have more fun.	Per això, en general, sembla que es diverteixen més.
Claims cannot be continued on two or more pages.	Les reclamacions no es poden continuar a dues o més pàgines.
This is where the last few weeks have come together.	És on s'han reunit les darreres setmanes.
But it was hot and cold, hot and cold.	Però feia calor i fred, calor i fred.
Surface properties have not been published.	Les propietats de la superfície no s'han publicat.
You have to be good at this.	Has de ser bo en això.
I really wanted to touch you.	Tenia moltes ganes de tocar-te.
She just won’t give up.	Ella simplement no cedirà.
This is not a pleasant political process.	Aquest no és un procés polític agradable.
There is room for error there, absolutely.	Hi ha marge d'error allà, absolutament.
No events occurred.	No es va produir cap esdeveniment.
In the video, the wall finally breaks.	Al vídeo, la paret finalment es trenca.
He was standing in front of her.	Ell estava dret davant d'ella.
He didn’t say it, too many women rule.	No ho va dir, massa dones governen.
If you had a good job, they would try to fire you.	Si tinguessis una bona feina, intentarien acomiadar-te.
It has never been very cool under pressure.	Mai ha estat molt fresc sota pressió.
You are still here for a reason.	Encara ets aquí per una raó.
It was over.	S'havia acabat.
Think it may be related to that.	Penseu que pot estar relacionat amb això.
Strong in the air everywhere.	Fort a l'aire a tot arreu.
However, there are still two left.	Tanmateix, encara en queden dos.
I mean, people are not safe.	Vull dir, la gent no està segura.
Schedule just a few minutes and try the code right away.	Programeu només uns minuts i proveu el codi immediatament.
Please fill out the form using the link below.	Si us plau, ompliu el formulari mitjançant l'enllaç que trobareu a continuació.
Despite being shot from behind.	Tot i ser disparat per darrere.
All these moments will be lost in time, like tears in the rain.	Tots aquests moments es perdran en el temps, com llàgrimes sota la pluja.
Education, discussion, action.	Educació, discussió, acció.
I did something wrong.	He fet alguna cosa malament.
The most important thing is to be safe.	El més important és que estiguis segur.
The master processing is done here.	El processament mestre es fa aquí.
He did a show.	Va fer un espectacle.
Or so she had thought.	O això havia pensat ella.
I don’t want him to escape.	No desitjo que s'escapi.
You will surely win.	Segurament guanyaràs.
In return, we get it.	A canvi, aconseguim.
The description and properties of the two are very similar.	La descripció i les propietats dels dos són molt semblants.
We could see him arrive for almost a year.	Ho podríem veure arribar durant gairebé un any.
And their offer would have been different.	I la seva oferta hauria estat diferent.
He had not left for so many years.	No havia marxat tants anys.
My stomach churned.	Em va girar l'estómac.
But you see, if they’re still looking, they’re not sure.	Però ja veus, si encara estan buscant, no n'estan segurs.
You can’t avoid failure.	No pots evitar el fracàs.
No one had a name.	Ningú no tenia nom.
Write the book.	Escriu el llibre.
They are less likely to recognize me.	És menys probable que em reconeguin.
White !.	Blanc!.
However, we observed different results.	Tanmateix, vam observar resultats diferents.
The list is long and lengthens every day.	La llista és llarga i s'allarga cada dia.
Let them talk about themselves or something they like.	Que parlin d'ells mateixos o d'alguna cosa que els agradi.
But new technologies are starting to change things.	Però les noves tecnologies estan començant a canviar les coses.
We are a busy but friendly school with a lot to do.	Som una escola ocupada però amable, amb moltes coses a fer.
The quality level has improved a lot.	El nivell de qualitat ha millorat molt.
It's time to dump her and move on.	És hora de ser líder.
Stop doing business with your enemy.	Deixa de fer negocis amb el teu enemic.
It is important.	És important.
He wanted to understand what attracted him to this kind of life.	Volia entendre què el va atreure a aquest tipus de vida.
They didn't want to share.	No volien compartir.
Stronger than ever.	Més fort que mai.
The other two followed him.	Els altres dos el van seguir.
My shoulder hurt.	Em feia mal l'espatlla.
We still have the last days of winter.	Encara tenim els últims dies d'hivern.
She scared my mother, but she did it to protect her.	Va fer por a la meva mare, però ho va fer per protegir-la.
If he received help, it would not be from him.	Si rebés ajuda, no seria d'ell.
The product is essential at this level.	El producte és essencial en aquest nivell.
There won't be even five.	No n'hi haurà ni cinc.
A kind of low key.	Una mena de clau baixa.
It's a lot of fun to dream.	És molt divertit somiar.
For example? 	Per exemple?
you ask.	demanes.
I have many friends who are men.	Tinc molts amics que són homes.
It's off.	Està apagat.
They had two children together.	Van tenir dos fills junts.
My luck is over.	La meva sort s'ha acabat.
But he was determined to work.	Però estava decidit a treballar.
You are very good at talking about anything.	Ets molt bé per parlar de qualsevol cosa.
Later, they become familiar with its taste and appreciate its true taste.	Més tard, es familiaritzen amb el seu sabor i aprecien el seu veritable gust.
I don't remember exactly.	No ho recordo exactament.
We kept our focus and took it out.	Vam mantenir el nostre focus i ho vam treure.
There is no snow this time.	Aquesta vegada no hi ha neu.
In length.	En longitud.
You have to leave it out.	Cal deixar-lo fora.
This is a bad sign.	Això és un mal senyal.
Finding the right teacher for you is your responsibility.	Trobar un professor adequat per a tu és la teva responsabilitat.
This is usually free most of the time.	Això és generalment gratuït la majoria de vegades.
You start waiting for it and looking for it.	Comences a esperar-lo i a buscar-lo.
Let this be the total number.	Sigui aquest nombre total.
T test cases follow.	Els casos de prova T segueixen.
That kind of thing.	Aquest tipus de coses.
Design experiments and analyze data.	Dissenyar els experiments i analitzar les dades.
In fact, she wasn't sure if it had been three days.	De fet, no estava segura de si havien estat tres dies.
But the truth is that everything is wrong.	Però la veritat és que tot va malament.
In most other countries, the cost is less than half.	A la majoria dels altres països, el cost és inferior a la meitat.
He told his son to take care of the horses.	Va dir al seu fill que tingués cura dels cavalls.
That was a lie.	Això era mentida.
In this case, everyone got what they wanted.	En aquest cas, cadascú va aconseguir el que volia.
At the table.	A la taula.
Take this photo and do what they tell you.	Porta aquesta foto i fes el que et diguin.
We fixed this bug and now things should work fine.	Hem corregit aquest error i ara les coses haurien de funcionar correctament.
Your job is to represent your country.	La teva feina és representar el teu país.
It must be worth it.	Cal que valgui la pena.
But his voice remained soft and firm.	Però la seva veu es va mantenir suau i ferma.
At worst, they know absolutely nothing about unity.	En el pitjor, no saben absolutament res de la unitat.
He was an industry model.	Va ser un model d'indústria.
They are simply beautiful.	Simplement són preciosos.
Really? 	De debò?
she says.	ella diu.
He indulged in his dream.	Es va lliurar al seu somni.
He had to ask for the way back twice.	Va haver de demanar el camí de tornada dues vegades.
It is perfectly safe.	És perfectament segur.
Neither of them occurred here.	Aquí no es va produir cap dels dos.
He fell on his hands and was trying to catch his breath.	Va caure sobre les seves mans i estava intentant recuperar la respiració.
Everything is much less natural.	Tot és molt menys natural.
Consider his view of human action.	Considereu la seva visió de l'acció humana.
The more you hate her, the more she loves you.	Com més l'odies, més l'estima.
By many methods.	Per molts mètodes.
I'll look for him.	El buscaré.
Release and then repeat on the opposite side.	Deixeu anar i, a continuació, repeteixi al costat oposat.
It worked, but it added time to the production process.	Va funcionar, però va afegir temps al procés de producció.
I broke my first bone.	Em vaig trencar el primer os.
And there’s absolutely nothing wrong with that.	I no hi ha absolutament res dolent en això.
If you want to post a comment, click this link.	Si voleu publicar un comentari, feu clic en aquest enllaç.
I knew I was right.	Sabia que tenia raó.
But this loss has raised some serious questions.	Però, aquesta pèrdua ha plantejat algunes preguntes serioses.
I couldn't stand it.	No ho vaig poder suportar.
I immediately hated that thought.	Em vaig odiar immediatament per aquest pensament.
I couldn't leave.	No podia marxar.
That would be great.	Això seria molt gran.
He generally liked his clothes.	La seva roba li agradava generalment.
But last night it changed everything.	Però ahir a la nit ho va canviar tot.
Represents a wide range of.	Representa una àmplia gamma de.
I don’t even feel so bad.	Ni tan sols em sento tan malament.
Look at the world situation.	Mireu la situació mundial.
I know people do.	Sé que la gent ho fa.
She is in the hospital.	Ella està a l'hospital.
They have been in this for a long time.	Fa molt de temps que estan en això.
When this happens, the client connection is lost with this error.	Quan això passa, la connexió del client es perd amb aquest error.
Participants may have changed their response behavior.	Pot ser que els participants hagin canviat el seu comportament de resposta.
They only make one meal a day.	Només fan un àpat al dia.
But my opinion was going to carry weight.	Però la meva opinió anava a tenir pes.
But there was a difference.	Però hi havia una diferència.
She had her son on the other side of the world.	Tenia el seu fill a l'altra punta del món.
On the smooth surface of the skin was an image.	A la superfície llisa de la pell hi havia una imatge.
Plus, it's getting dark now.	A més, ara s'està fent fosc.
That would be lovely.	Això seria encantador.
They have taken his body to be burned.	Han portat el seu cos per ser cremat.
Silence is very important to her.	El silenci és molt important per a ella.
Is very strong.	És molt fort.
His agreement was not just a test agreement.	El seu acord no era només un acord quant a proves.
This will drive you crazy.	Això et tornarà boig.
Education would certainly play a role.	Sens dubte, l'educació hi jugaria un paper.
On the morning of the wedding the king found his daughter missing.	El matí del casament el rei va trobar la seva filla desapareguda.
This is natural.	Això és natural.
There is no way to avoid it.	No hi ha manera d'evitar-ho.
I can't help but report.	No puc no denunciar.
However, times have changed.	Tanmateix, els temps han canviat.
You decide to lie a little more.	Decideixes mentir una mica més.
Kind of going day in and day out, really.	Una mena d'anar dia a dia, la veritat.
He found the right place and pressed on.	Va trobar el lloc adequat i va pressionar.
It has only taken him years to overcome it.	Només li ha costat anys superar-la.
A pleasure like her would never be known again.	Un plaer com ella no tornaria a conèixer mai més.
Each signed for two years.	Cadascun va signar per dos anys.
You’d forget that shit if you didn’t believe in people.	Oblidaries aquesta merda si no creguessis en la gent.
Her parents made her find a way to pay to fix it.	Els seus pares la van fer trobar una manera de pagar per arreglar-ho.
Or for the second or third time.	O per segona o tercera vegada.
You're right, the decision is yours.	Tens raó, la decisió és teva.
He knew at once that he was at home.	De seguida va saber que era a casa.
Observe his covered eyes.	Observeu els seus ulls coberts.
That made me the third run and gave him his fourth run.	Això em va fer la tercera carrera i li va donar la seva quarta carrera.
And then he took a picture of her.	I després li va fer una foto.
This can hurt.	Això pot fer mal.
And we keep doing it, and we will never stop.	I ho seguim fent, i no pararem mai.
It's a lot of fun to give away to someone you care about.	És molt divertit regalar a algú que t'importa.
Fans love it.	Els fans l'estimen.
I called and got dead time and then a no.	He trucat i he rebut temps d'aire mort i després un no.
Maybe someone else will find it useful.	Potser algú més ho trobarà útil.
It was a phone number.	Era un número de telèfon.
I just enjoy playing and being on the field, making plays.	Només m'agrada jugar i estar al camp, fent jugades.
However, it has complications.	No obstant això, té complicacions.
I found it dry.	L'he trobat sec.
It can usually be read as an article.	Normalment es pot llegir com un article.
Next to him ran a small child.	Al seu costat corria un nen petit.
But only to himself.	Però només a ell mateix.
I tried, you know.	Ho he intentat, saps.
A seat was waiting for him.	Un seient l'esperava.
It won't be his last, but he still doesn't know.	No serà la seva última, però encara no ho sap.
It was fully formed.	Estava totalment format.
That is, the effects were greater for older children compared to younger children.	És a dir, els efectes van ser més grans per als més grans en comparació amb els nens més petits.
No problems of any kind.	Sense problemes de cap mena.
You are an amazing father.	Ets un pare increïble.
No, no, it won't be.	No, no, no serà.
I try to sit up and move my head.	Intento seure i moure el cap.
We do a little now and a little later, they will say.	Fem una mica ara i una mica més tard, diran.
First time without children.	Primera vegada sense nens.
The skill will only take you so far.	L'habilitat només et portarà fins ara.
I just didn't understand how.	Simplement no entenia com.
I can taste you in the air.	Et puc tastar a l'aire.
Then I have a main context and a background context.	Aleshores tinc un context principal i un context de fons.
He had not yet said his last words to the family.	Encara no havia dit les seves últimes paraules a la família.
He had taught his students three things.	Havia ensenyat tres coses als seus alumnes.
And he owns these characters.	I posseeix aquests personatges.
His music will live on forever, but it is not enough.	La seva música viurà per sempre, però no n'hi ha prou.
That's just the way it is.	Simplement així són les coses.
Here too, however, there are a number of complications.	També aquí, però, hi ha una sèrie de complicacions.
You're hiding behind your camera.	T'amagues darrere de la teva càmera.
But this is not material.	Però això no és material.
I don’t think it has affected things too much.	No crec que hagi afectat massa les coses.
But it is not complete.	Però no està complet.
Yes, because you are right.	Sí, perquè tens raó.
He is part of our family.	Ell forma part de la nostra família.
I'm not feeling well, somehow.	No em trobo bé, d'alguna manera.
They decided to do that.	Van decidir fer això.
I really don’t understand that statement.	Realment no entenc aquesta afirmació.
Two who knew the match was over.	Dos que sabien que el partit estava acabat.
At least for me, that's the way it is.	Almenys per al meu cas és així.
Or maybe not for you.	O potser no per a tu.
He is confused.	Està confós.
He didn't say that.	No ho va dir.
So he told them.	Així que els va dir.
We'll keep working until we can hook it up.	Seguirem treballant fins que puguem enganxar-lo.
Therefore, the tests took much longer to complete than they should have.	Per tant, les proves van trigar molt més a completar-se del que haurien de tenir.
I didn't see anyone around.	No vaig veure ningú al voltant.
But this one has to be tried.	Però aquest s'ha de provar.
Please sign in to rate this comment.	Si us plau, inicieu la sessió per valorar aquest comentari.
I have been looking forward to the last few days.	He desitjat el màxim dels últims dies.
I have to be kind, he decided.	He de ser amable, va decidir.
And not just any second chance.	I no una segona oportunitat qualsevol.
Possess your current status.	Posseeix el teu estat actual.
Money is control.	Els diners són control.
None of us can do that.	Cap de nosaltres ho pot fer.
Rather, the record as a whole should be considered.	Més aviat, s'ha de considerar el registre en el seu conjunt.
So we played our part as best we could.	Així que vam jugar el nostre paper com vam poder.
No one mentioned it.	Ningú ho va esmentar.
He is dead to us.	Està mort per a nosaltres.
Fat is not the issue.	El greix no és el problema.
We no longer love each other.	Ja no ens estimem més.
Except no one knew when that would be.	Excepte que ningú sabia quan seria això.
Many of us were going to die.	Molts de nosaltres anàvem a morir.
Everything is free for users.	Tot és gratuït per als usuaris.
Data are the average of three independent experiments.	Les dades són la mitjana de tres experiments independents.
All signs of fire are by nature hot and dry.	Tots els signes de foc són per naturalesa calents i secs.
The fact is, I didn't even think about it.	El fet és que ni se m'havia passat pel cap.
The following week I was asked to return to the office.	La setmana següent em van demanar que tornés a l'oficina.
Life seemed to have returned to him.	La vida semblava haver tornat a ell.
Not me.	No a mi.
I found myself talking.	Em vaig trobar parlant.
That is, when there is an attempt to access the memory.	És a dir, quan hi ha un intent d'accedir a la memòria.
Pay them in cash.	Pagueu-los en efectiu.
He showed something but it was not enough.	Va mostrar alguna cosa però no n'hi havia prou.
It was absolutely on time.	Va ser absolutament a temps.
It seems right to me.	Em sembla correcte.
The king himself is one of those men under the law.	El mateix rei és un d'aquells homes sota la llei.
Things are different now, or so it is widely believed.	Les coses són diferents ara, o això es creu àmpliament.
Nothing really changed where we were concerned about change.	Res va canviar realment allà on ens preocupava el canvi.
Some knew them very well.	Alguns els coneixien molt bé.
She knew how to talk to him.	Ella sabia com parlar amb ella.
I love the variety.	M'encanta la varietat.
I have seldom enjoyed it so much.	Poques vegades m'he gaudit tant.
The food makes sense.	El menjar té sentit.
We have a beginning and then we exist forever.	Tenim un principi i després existim per sempre.
Ask yourself what makes you think this thought.	Pregunteu-vos què us fa pensar aquest pensament.
And what they found was that it brought people much closer.	I el que van trobar és que va apropar molt més la gent.
Sometimes you can't even explain them to yourself.	De vegades ni tan sols pots explicar-les a tu mateix.
It has two extremes.	Té dos extrems.
They were about something completely different.	Eren sobre alguna cosa completament diferent.
I mean, it's probably the best in the world.	Vull dir, probablement és el millor del món.
He quickly falls in love with her.	Ràpidament s'enamora d'ella.
It's very easy.	És molt fàcil.
You have to get your hands dirty with this one.	Haureu d'embrutar-vos les mans amb aquest.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Arriba i toca algú amb això.
So go ahead.	Així que falla endavant.
She would be forced to marry the man her father chose.	Es veuria obligada a casar-se amb l'home que el seu pare va triar.
They were my friends.	Eren els meus amics.
So she and her husband came.	Així que ella i el seu marit van venir.
He has become like us and more.	S'ha tornat com nosaltres i més.
He works hard and dreams big.	Treballa dur i somia en gran.
They don’t like it very much, anyway.	No els agrada gaire, de totes maneres.
I wish it was wonderful.	M'agradaria que fos meravellós.
There are many different parts we have.	Hi ha moltes parts diferents que tenim.
When I was here, we didn’t remember.	Quan era aquí, no ens recordàvem.
They are not and never will be.	No ho són ni ho seran mai.
It is bad and it will be difficult for us.	És dolent i serà difícil per a nosaltres.
Studies without data on outcomes were excluded.	Es van excloure els estudis sense dades sobre els resultats.
Every day that passed seemed to miss another day.	Cada dia que passava semblava perdre un altre dia.
Nothing special so far.	Res especial fins ara.
Don't identify too much with them.	No t'identifiques massa amb ells.
Look what's going on.	Mira què està passant.
This is consistent with previous findings on the subject.	Això és coherent amb les troballes anteriors sobre el tema.
I couldn't take my eyes off her.	No vaig poder apartar els ulls d'ella.
We change as we grow and as we travel.	Canviem a mesura que creixem i mentre viatgem.
Sex was included as a variable in the initial analyzes.	El sexe es va incloure com a variable en les anàlisis inicials.
But for the record, it won't be me.	Però, només perquè consti, no seré jo.
Price will be a factor as usual.	El preu serà un factor com de costum.
Learn more about trees.	Més informació sobre els arbres.
I think it’s coming out great.	Crec que està sortint genial.
When you meet.	Quan et trobis.
Creative writing is something within us that needs to be let go.	L'escriptura creativa és quelcom dins nostre que cal deixar sortir.
Everyone has been here.	Tothom ha estat aquí.
If I am what they want, they should do it differently.	Si sóc jo el que volen, haurien de fer-ho d'una altra manera.
Their resources were important.	Els seus recursos eren importants.
Transfer to and from mobile devices.	Transferència a i des de dispositius mòbils.
I couldn’t give him what he asked for.	No li podia donar el que demanava.
Of course he was right.	Per descomptat que tenia raó.
There was a bit of truth in there.	Hi havia una mica de veritat allà dins.
Of course, most of us are lucky.	Per descomptat, la majoria de nosaltres tenim sort.
You should accept the offer.	Hauries d'acceptar l'oferta.
The horses were divided into three different groups according to their diagnosis.	Els cavalls es van dividir en tres grups diferents segons el seu diagnòstic.
She is beyond evil.	Ella està més enllà del mal.
Neither is very simple.	Cap dels dos és molt senzill.
It should not be done.	No s'ha de fer.
You can eat well all over the city.	Es pot menjar bé a tota la ciutat.
All responsibility on me.	Tota la responsabilitat sobre mi.
She confused him a lot.	Ella el va confondre molt.
Now it will be difficult for him to move on.	Ara li costarà seguir endavant.
People in our state know me.	La gent del nostre estat em coneix.
They don't even get to date.	Ni tan sols arriben a sortir a una cita.
Of course, you may be responsible.	Per descomptat, és possible que fossis responsable.
We seldom see it as it is.	Poques vegades el veiem tal com és.
The first is the best.	El primer és el millor.
You are welcome.	Hi sou benvinguts.
There was only one chance left.	Només quedava una oportunitat.
There was a good time here once.	Hi va haver una bona estona aquí una vegada.
She ordered me to turn off the vehicle.	Ella em va ordenar que apagués el vehicle.
That will be my strength.	Allà serà la meva força.
The cars did not touch.	Els cotxes no es van tocar.
I could understand him very well.	El podia entendre molt bé.
The career of a designer is long and often difficult.	La carrera de dissenyador és llarga i sovint difícil.
All this takes time.	Tot això requereix temps.
I would even recommend your name to my loved ones for sure.	Fins i tot recomanaria el teu nom als meus propers amb seguretat.
There are no words yet.	Encara no hi ha cap paraula.
But there is a reason they are no longer there.	Però hi ha una raó per la qual ja no hi són.
Not much has changed here.	Aquí no ha canviat gaire.
She wasn't the type.	Ella no era del tipus.
Again, they were absolutely right.	Una vegada més, tenien tota la raó.
It gives you a better view.	Li dóna una millor visió.
That's where the letters came from.	D'aquí van sortir les cartes.
There is so much to know.	Hi ha molt per saber.
They want this again, through a pure, young girl.	Volen això de nou, a través d'una noia pura i jove.
We do the first one on the left, then the other one.	Fem el primer a l'esquerra, després l'altre.
They are just being left behind.	Només s'estan deixant enrere.
He did it.	Ho ha fet.
You have to show up for work.	Has de presentar-te a la feina.
I could never get in there.	Mai hi podria entrar.
She started crying.	Ella va començar a plorar.
But this time the mother was ready.	Però aquesta vegada la mare estava preparada.
The characters in the game are quite detailed even though they are small.	Els personatges del joc són força detallats tot i que són petits.
Now you say this other girl is in the same position.	Ara dius que aquesta altra noia està en la mateixa posició.
I was proud to see how our members worked.	Estava orgullós de veure com treballaven els nostres membres.
No one in our history has destroyed jobs.	Ningú en la nostra història ha destruït llocs de treball.
I couldn’t figure out how to put it on.	No em podia pensar com posar-ho.
Let's go back to that style.	Tornem a aquest estil.
I hope for good things.	Espero coses bones.
A bear, he thought.	Un ós, va pensar.
She had done it.	Ella ho havia fet.
I do my best, thank you.	Faig el possible, gràcies.
I had them both.	Jo els tenia tots dos.
The audience was very excited about the music, as was the king.	El públic es va emocionar moltíssim per la música, igual que el rei.
Otherwise, let's not get serious.	En cas contrari, no anem seriosos.
I have often thought what it would be like.	He pensat sovint com seria.
Patient feedback can have an impact on medical performance.	Els comentaris dels pacients poden tenir un impacte en el rendiment mèdic.
Dress the way you want, not the way others want you.	Vesteix com tu vulguis, no com vulguin els altres.
Very easy to use.	Molt senzill d'utilitzar.
The series will be very close.	La sèrie serà molt propera.
And he smiled again.	I va tornar a somriure.
The day is over.	El dia s'ha acabat.
He touched a link and smoke came out of his hand.	Va tocar un enllaç i va sortir fum de la seva mà.
Of course, this is not true.	Per descomptat, això no és cert.
It was a unique opportunity to get unique data.	Va ser una oportunitat única per obtenir dades úniques.
He was more than fine with her.	Va estar més que bé amb ella.
He had a ball, though.	Tenia una pilota, però.
I was afraid I would.	Tenia por de no fer-ho.
That was for real.	Això era de veritat.
I hope in time to catch up with this technology.	Espero a temps posar-me al dia amb aquesta tecnologia.
Form, definition, power.	Forma, definició, potència.
His mind could not process it.	La seva ment no podia processar-ho.
There is a war for your attention.	Hi ha una guerra per a la vostra atenció.
I have to work it out with you.	Ho he de resoldre amb tu.
Maybe I would be better off without him.	Potser estaria millor sense ell.
Comfort and fit are excellent.	La comoditat i l'ajust són excel·lents.
Either you will like it or not.	O t'agradarà o no.
But very few people gave.	Però molt poca gent va donar.
I felt the same.	Vaig sentir el mateix.
It’s not like playing an entire level.	No és com jugar un nivell sencer.
Through every window, it was perfect and so modern.	A través de cada finestra, era perfecte i tan modern.
Both signs of life are feminine.	Tots dos signes de vida són femenins.
Perfect death may not exist.	La mort perfecta, potser no existeix.
But wait.	Però espera.
You have to think about it with a good level.	Ho has de pensar amb un bon nivell.
So be careful.	Així que està cuidat.
Where that energy goes is something else.	On va aquesta energia és una altra cosa.
Any term is defined at a single point.	Qualsevol terme es defineix en un sol punt.
An old friend was shot.	Un vell amic va ser afusellat.
I make active choices.	Faig eleccions actives.
I miss you too, and your sweet face.	Jo també et trobo a faltar, i la teva cara dolça.
Like now, in fact, we think so.	Com ara, de fet, ho pensem.
Application of technology to business results to new changes.	Aplicació de la tecnologia als resultats empresarials als nous canvis.
He explained a lot.	Va explicar molt.
It didn't last long then.	Aleshores no va durar gaire.
The two friends spoke little.	Els dos amics parlaven poc.
In the throat.	A la gola.
He constantly raises it.	Ho planteja constantment.
Despite knowing better.	Tot i saber-ho millor.
You think it's a game.	Creus que és un joc.
This is the study collected in this work.	Aquest és l'estudi recollit en aquest treball.
The source can be controlled from the screen.	La font es pot controlar des de la pantalla.
I am less than that.	Sóc menys que això.
Still, not much more than good clothes.	Tot i així, no gaire més que una bona roba.
I can't do that.	No puc fer això.
They are points themselves.	Són punts ells mateixos.
And before fear cools his blood.	I abans que la por li refredi la sang.
Here it is.	Aquí està.
I hadn’t asked for that.	Jo no havia demanat això.
It is the beginning of the end.	És el principi del final.
Still, there seemed to be no open space.	Tot i així, semblava que no hi havia cap lloc obert.
No remains have been found.	No s'han trobat les seves restes.
If it comes out, it comes out.	Si se'n surt, se'n surt.
And sold from the lot to the general public.	I venut del solar al públic en general.
On average.	De la mitjana.
Yes, several times.	Sí, diverses vegades.
It really goes back to that.	Realment es remunta al respecte.
Each point represents an individual state.	Cada punt representa un estat individual.
And not as an individual.	I no com a persona física.
They did the hard work.	Van fer la feina dura.
There was not much.	No hi havia gaire cosa.
He didn’t seem to want to talk about it.	Semblava que no volia parlar-ne.
We have to split in half.	Ens hem de dividir per la meitat.
No more than two minutes.	No més de dos minuts.
From here everything changed.	A partir d'aquí tot va canviar.
In fact, the walls are very thick.	De fet, les parets són molt gruixudes.
Everyone can see it.	Tothom ho pot veure.
Very friendly and loving attention.	Molt amable i estimant l'atenció.
This had none.	Això no en tenia cap.
It’s a fun job, but a bad deal.	És una feina divertida, però un mal negoci.
Football is a great form of physical activity.	El futbol és una gran forma d'activitat física.
You don't have to think much.	No cal pensar gaire.
We cannot get caught up in a weak moment.	No podem quedar atrapats en un moment feble.
Given the circumstances, the obvious answer was probably correct.	Donades les circumstàncies, la resposta òbvia probablement era correcta.
I turned the key and waited for the magic to pass.	Vaig girar la clau i vaig esperar que passés la màgia.
I couldn’t begin to guess its true color.	No podia començar a endevinar el seu veritable color.
Fear of the unusual.	Por a l'insòlit.
These are his words.	Aquestes són les seves paraules.
He will not change sides either.	Tampoc canviarà de partit.
They knew something he didn’t know, something about himself.	Sabien alguna cosa que ell no sabia, alguna cosa sobre ell mateix.
With sugar on top.	Amb sucre per sobre.
They hadn’t been home for many hours, when he showed up.	No portaven moltes hores a casa, quan es va presentar.
But it was too early.	Però era massa prima.
But nothing new has happened.	Però no ha passat res de nou.
Watch it now below.	Mira-ho ara a continuació.
But you are among friends.	Però estàs entre amics.
Do our will or we will kill you and your family.	Fes la nostra voluntat o et matarem a tu i a la teva família.
We want to reach more people.	Volem arribar a més gent.
Violence should not follow you into your future.	La violència no ha de seguir-te cap al teu futur.
We are not sure what the exact reason for this may be.	No estem segurs de quina pot ser la raó exacta d'això.
He was only firm when he needed to be.	Només era ferm quan calia ser-ho.
This was not so good.	Això no era tan bo.
Have someone to protect and support.	Tenir algú a qui protegir i donar suport.
In fact, it even makes us a little tall.	De fet, fins i tot ens fa una mica alts.
I have two small children and my wife does not work.	Tinc dos fills petits i la meva dona no treballa.
They both light up in our rest room at work.	Tots dos s'encenen a la nostra sala de descans a la feina.
Then you are six years old.	Llavors tens sis anys.
You know, the one about high blood pressure and heart problems.	Ja saps, el de la pressió arterial alta i els problemes cardíacs.
And he saw what he expected.	I va veure què esperava.
Only one thing is missing.	Només falta una cosa.
But it would be great.	Però estaria genial.
But it is in poor condition.	Però està en mal estat.
I love your choice of colors.	M'encanta la teva elecció de colors.
I know you are looking for him.	Sé que l'estàs buscant.
All this has shown that it cannot be ignored.	Tot això ha demostrat que no es pot ignorar.
This part went through my head.	Aquesta part em va passar pel cap.
It looked original, as old as the house.	Semblava original, tan antiga com la casa.
I have to look at the number twice.	He de mirar dues vegades el número.
Buy gold, buy.	Compra or, compra.
And keep thinking.	I segueix pensant.
We really put our heart and soul into it.	Realment hi hem posat el nostre cor i ànima.
You go for your health, only three months of summer.	Te'n vas per la teva salut, només tres mesos d'estiu.
With that, he followed the boy from the room.	Amb això, va seguir el nen des de l'habitació.
I felt really good.	Em vaig sentir molt bé.
People I knew would die tonight.	La gent que sabia moriria aquesta nit.
Some work better than others.	Alguns funcionen millor que altres.
Often, the more words you cut, the better.	Sovint, com més paraules talleu, millor.
It will not be a normal rain as you might expect.	No serà una pluja normal com podríeu esperar.
Of course, he never said that when my dad was around.	Per descomptat, no ho va dir mai quan el meu pare estava a prop.
Working with a small team will definitely take more responsibility.	Treballant amb un petit equip, sens dubte assumiràs més responsabilitat.
And we were on shit street.	I estàvem al carrer de la merda.
I just talked to my mom.	Acabo de parlar amb la meva mare.
She moved a little closer to him.	Ella es va acostar una mica més a ell.
Please talk about it later.	Si us plau, en parlem més tard.
We will have one with a view.	En tindrem un amb vista.
Well, try to enjoy it down there.	Bé, intenteu gaudir allà baix.
The father even offered to pay part of the damages.	El pare fins i tot es va oferir a pagar una part dels danys.
It's my job.	És la meva feina.
Yes, this is strange but it is true.	Sí, això és estrany però és cert.
Challenge yourself and enjoy the new experiences you have.	Desafia't i gaudeix de les noves experiències que tens.
I mean one thing.	Vull dir una cosa.
But that was not the promise.	Però això no era de la promesa.
And she couldn't do anything for him.	I ella no podia fer res per ell.
Then they would leave and spread.	Llavors marxarien i es van difondre.
Maybe, maybe we could.	Potser, potser podríem.
The people are extremely friendly.	La gent és extremadament amable.
This happened in early spring of this year.	Això va passar a principis de primavera d'aquest any.
They want nothing more than the best for you.	No volen res més que el millor per a tu.
If you look at this case, correct.	Si mireu aquest cas, correcte.
But it was too deep for them.	Però era massa profund per a ells.
They no longer made sense, but I knew it wasn’t over.	Ja no tenien sentit, però sabia que no havia acabat.
Please come closer when you visit.	Si us plau, apropeu-vos quan visiteu.
That's what it looks like.	Això és el que sembla.
And see each life as a unique story.	I veure cada vida com una història única.
They did what it took to sell what they could sell.	Van fer el que calia per vendre el que podien vendre.
He finally had to stop, he had to finish.	Finalment va haver de parar, va haver d'acabar.
Clearly, this is an area of ​​debate.	És evident que aquest és un àmbit de debat.
He was still too hurt.	Encara estava massa ferit.
The name was not finished.	No s'havia acabat amb el nom.
So this morning he left early.	Així que aquest matí ha marxat d'hora.
I was the only one who knew where he was, you see.	Jo era l'únic que sabia on era, ja ho veus.
People know these things when they hear it, he says.	La gent sap aquestes coses quan ho escolta, diu.
Leaving home at night is often a problem.	Sortir de casa a la nit és sovint un problema.
He doesn't have time either.	Tampoc té temps.
At least you've seen something.	Almenys has vist alguna cosa.
A representative of two independent experiments is shown.	Es mostra un representant de dos experiments independents.
Showing that they live together will be even harder.	Mostrar que conviuen serà encara més difícil.
I mean, it’s a cat.	Vull dir, és un gat.
A voice above everything else.	Una veu per sobre de tota la resta.
He had the most amazing arms.	Tenia els braços més sorprenents.
Caused by.	Causat pel.
Designed for speed, control and convenience.	Creat per a la velocitat, el control i la comoditat.
Being right was even more important.	Tenir raó era encara més important.
They made you read these pages in front of them.	T'han fet llegir aquestes pàgines davant d'ells.
It might not be anything, but at least we have a place to start.	No podria ser res, però almenys tenim per on començar.
I feel things.	Sento coses.
That attack caused no damage.	Aquell atac no va causar danys.
I couldn’t do this shit without you.	No podria fer aquesta merda sense tu.
Instead of a crazy country like this.	En lloc d'en un país boig com aquest.
I go to him.	Vaig a ell.
He paid her money for her silence.	Li va pagar diners pel seu silenci.
The key is to determine one.	L'essencial és determinar-ne un.
It’s a smart move.	És un moviment intel·ligent.
This has consequences for the structure of the information flow network.	Això té conseqüències per a l'estructura de la xarxa de flux d'informació.
He made them come back and put another one in it.	Els va fer tornar i posar-hi un altre.
I had looked at him and seen him.	L'havia mirat i l'havia vist.
But now we should lose it.	Però ara ho hauríem de perdre.
He should never have won and he knows it.	Mai hauria d'haver guanyat i ho sap.
They had been told for up to a week.	Els havien dit fins a una setmana.
We got married in six months.	Ens vam casar en sis mesos.
The latter is out of experimental control.	Aquest últim està fora de control experimental.
He didn't say where.	No va dir cap a on.
If there are things we need to add, let us know.	Si hi ha coses que hem d'afegir, feu-nos-ho saber.
I don't move.	No em moc.
It was quite detailed.	Era bastant detallat.
That's what she says.	Això és el que diu ella.
The air was full of sunshine.	L'aire estava ple de sol.
The experiment was performed twice with a similar result.	L'experiment es va realitzar dues vegades amb un resultat similar.
Not everyone follows their end of the deal.	No tothom segueix el seu final de l'acord.
Comment if you have any.	Comenta si en tens.
But the film is meant to be that.	Però la pel·lícula està pensada per ser això.
And the shoes.	I les sabates.
This could be done in several ways.	Això es podria fer de diverses maneres.
In fact, there is no bank.	De fet, no hi ha cap banc.
It seemed like everyone could comment.	Semblava que tothom podia comentar.
He just keeps living.	Només segueix vivint.
In fact, you can probably play anything.	De fet, probablement pot jugar qualsevol cosa.
But this room is useless.	Però aquesta sala no serveix.
We have no insurance.	No tenim assegurança.
Search through our website.	Cerca a través del nostre lloc web.
Work is needed.	Es necessita feina.
We wrote an early version of some of this material for this.	Vam escriure una primera versió d'algun d'aquest material per a això.
Just started.	Acabat de començar.
My work can be seen here and here.	La meva obra es pot veure aquí i aquí.
Personal growth through the death of another.	Creixement personal a través de la mort d'un altre.
Therefore, include them in the text of the challenge.	Per tant, incloeu-los al text del repte.
The lines were very good.	Les línies eren molt bones.
There is nothing planned.	No hi ha res previst.
Immediately in front of us was a half-open door.	Immediatament davant nostre hi havia una porta mig oberta.
I remember the first one pretty well.	Recordo força bé el primer.
It is described first.	Es descriu primer.
You never returned me.	No m'has tornat mai.
Most argue that they are.	La majoria sosté que ho són.
That will do the trick.	Això farà el fet.
However, the argument does not carry much weight.	Tanmateix, l'argument no té gran pes.
The challenge is that the living parts of the body are complicated.	El repte és que les parts vives del cos són complicades.
In every call.	En cada trucada.
He will be waiting for me at the water line.	M'esperarà a la línia d'aigua.
There were four animals in each group.	Hi havia quatre animals a cada grup.
Save the data if necessary.	Guarda les dades si escau.
River didn’t understand it, so he hadn’t experienced it.	River no ho va entendre, així que no ho havia experimentat.
I saw him pass.	El vaig veure passar.
I am sure this issue has been addressed many times.	Estic segur que aquest tema s'ha tractat moltes vegades.
I would be interested to know if the latter was ever considered.	M'interessaria saber si això últim es va considerar alguna vegada.
No need to push, no reason to worry.	No cal empènyer-se, ni motius per preocupar-se.
We find that these changed circumstances now exist.	Trobem que aquestes circumstàncies canviades ara existeixen.
There was something for everyone in any kind of weather.	Hi havia alguna cosa per a tothom en qualsevol tipus de clima.
All business and thoughts of old and lost loves were set aside.	Tots els negocis i pensaments d'amors vells i perduts es van deixar de banda.
A base station can serve a cell.	Una estació base pot donar servei a una cèl·lula.
I looked at the chair but my guard was gone.	Vaig mirar a la cadira però la meva guàrdia havia desaparegut.
Surely you need to know.	Segur que ho has de saber.
For better or for worse.	Per bé o per mal.
He hadn’t eaten since he arrived.	Encara no havia dinat des que va arribar.
He decided that she would return to camp as well.	Va decidir que ella també tornaria al campament.
This new king has it all closed.	Aquest nou rei ho té tot ben tancat.
It's probably bad.	Probablement és dolent.
Find the attached images.	Trobeu les imatges adjuntes.
Life doesn’t have to end if you don’t want to.	La vida no s'ha d'acabar si no ho vols.
I’ll be out for a week or so.	Seré fora una setmana més o menys.
The color bars show the values ​​t.	Les barres de color mostren els valors t.
All events were more frequent in men than in women.	Tots els esdeveniments van ser més freqüents en homes que en dones.
In this he was not unique.	En això no era únic.
Now he doesn’t.	Ara no ho fa.
What about you.	Què passa amb vosaltres.
Older people are at higher risk for complications.	Les persones grans tenen més risc de patir complicacions.
She likes being in her room.	Li agrada estar a la seva habitació.
The court.	El tribunal.
She needs to know.	Ella ho ha de saber.
We actually found this not necessary.	En realitat, vam trobar que això no era necessari.
Just let me die.	Només deixa'm morir.
It can improve performance in three ways.	Pot millorar el rendiment de tres maneres.
He’s done things like that before.	Ha fet coses així abans.
To do this, click on the special characters just below these instructions.	Per fer-ho, feu clic als caràcters especials just a sota d'aquestes instruccions.
And look at this place.	I mira aquest lloc.
Talk to him first.	Parla amb ell primer.
That’s why we were on the surface.	Per això estàvem a la superfície.
Except for love.	Excepte per amor.
My husband doesn’t even like me doing it.	Al meu marit ni tan sols li agrada que ho faci.
Short did not see her or hear her fall.	Short no la va veure ni la va sentir caure.
We choose if we want to support our children.	Triem si volem donar suport als nostres fills.
Return to the feet.	Tornar als peus.
They hadn’t been coaches and now they haven’t.	No havien estat entrenants i ara no.
But not like before.	Però no com abans.
However, these results were not significantly different.	No obstant això, aquests resultats no van ser significativament diferents.
He made it clear that he wanted me to sit there.	Va fer evident que volia que m'hi assegués.
They’re trying, but it doesn’t work.	Ho estan intentant, però no funciona.
Like most dogs, he had to have a great sense of smell.	Com la majoria dels gossos, havia de tenir un gran sentit de l'olfacte.
Put them in a bowl.	Poseu-los en un bol.
Anyway, doing something most of us do every day.	De totes maneres, fent alguna cosa que la majoria de nosaltres fem cada dia.
But handle it with care.	Però maneja-ho amb cura.
None of this is my concern.	Res d'això és la meva preocupació.
And love was beautiful in her.	I l'amor era bonic en ella.
I took them out on my boat, taught them.	Els vaig treure al meu vaixell, els vaig ensenyar.
The earth will remain wild forever.	La terra es mantindrà per sempre salvatge.
We can do this when we correct a data error.	Ho podem fer quan corregim un error de dades.
I want you to be the quiet guy with the camera.	Vull que siguis el noi silenciós amb la càmera.
Also, you have to control the race.	A més, heu de controlar la carrera.
Everything went well, everything went great.	Tot va anar bé, tot va anar genial.
She was dressed in green that day.	Aquell dia anava vestida de verd.
I doubt they would want to if they could.	Dubto que voldrien si poguessin.
And when he did, it was dangerous.	I quan ho va fer, va ser perillós.
It is about building a relationship with another living being.	Es tracta de construir una relació amb un altre ésser viu.
Click on the image to see it better.	Feu clic a la imatge per veure-la millor.
The bigger the enemy, the better.	Com més gran sigui l'enemic, millor.
Like, the same kind of reason.	Com, el mateix tipus de raó.
People fight for it.	La gent es baralla per això.
You need agreed rules.	Necessites unes normes acordades.
You have a new family, new interests.	Tens una nova família, nous interessos.
Who knows why they take me, she told herself.	Qui sap per què em prenen, es va dir a si mateixa.
This is just a beginning, not an end.	Això és només un principi, no un final.
I don’t know how or when, but it went wrong.	No sé com ni quan, però es va posar malament.
I hate my best friend.	Odi al millor amic.
I made a point.	Vaig fer un punt.
But he didn't care.	Però a ell això no li importava.
It starts inside you until you can’t contain it.	Comença dins seu fins que no el pot contenir.
Let me try it another way.	Deixa'm provar-ho d'una altra manera.
But we are running out of time.	Però ens estem acabant el temps.
For place cells, the situation seems more complex.	Per a les cel·les de lloc, la situació sembla més complexa.
It was cold and it hurt.	Tenia fred i feia mal.
Nothing is seen of the main building.	No es veu res de l'edifici principal.
Then he died.	Llavors va morir.
In most cases, due to production costs, this is simply not true.	En la majoria dels casos, a causa dels costos de producció, això simplement no és cert.
The man's voice spoke again.	La veu de l'home va tornar a parlar.
Several times, unfortunately.	Diverses vegades, malauradament.
You are trying to protect them.	Estàs intentant protegir-los.
They offer a very professional service.	Ofereixen un servei molt professional.
It is obvious that the baby can see them, but does not cry.	És evident que el nadó els pot veure, però no crida.
I even tell my girls.	Fins i tot ho dic a les meves noies.
There are no rules in this thing.	No hi ha regles en aquesta cosa.
You know there's a very good reason for that.	Saps que hi ha una molt bona raó per a això.
It changed my life completely.	Em va canviar la vida completament.
Have you covered?	Has cobert?
But you don't have to put up with moving.	Però no calia aguantar per moure't.
Together they enjoyed the flower field.	Junts van gaudir del camp de flors.
Anyway, the second time was better.	De totes maneres, la segona vegada va ser millor.
The process described here works with any tree.	El procés descrit aquí funciona amb qualsevol arbre.
The business is much harder than it used to be.	El negoci és molt més difícil del que era abans.
You have to work too.	Tu també has de treballar.
I had to find him.	El vaig haver de trobar.
Unusually, some people get the wrong idea about it.	Com que és inusual, algunes persones es fan una idea equivocada d'ell.
This is what countries do.	Això és el que fan els països.
People can use different words to describe something.	La gent pot utilitzar paraules diferents per descriure alguna cosa.
We couldn't stop him.	No ho vam poder aturar.
He looks confused.	Sembla confós.
Four years.	Quatre anys.
So it was a challenge, and it was really interesting.	Per tant, va ser un repte, i va ser realment interessant.
That was easy.	Això va ser fàcil.
You can have as many as you want.	Pots tenir tant com vulguis.
I don't want to do that.	No vull fer això.
Let's look at your second example.	Vegem el teu segon exemple.
But it feels different from a bank.	Però se sent diferent d'un banc.
No one wants to miss the event.	Ningú es vol perdre l'esdeveniment.
From start to finish, it's ten minutes.	De principi a fi, són deu minuts.
Your job is to be prepared.	La teva feina és estar preparat.
And you would be right, there weren't many.	I tindries raó, no n'hi havia molts.
I'll be here this afternoon.	Estaré per aquí aquesta tarda.
And not in a useful way.	I tampoc de la manera útil.
Killing for a cause was one thing.	Matar per una causa era una cosa.
When writing was his therapy.	Quan escriure era la seva teràpia.
Some of the humans were crying in the arms of others.	Alguns dels humans estaven plorant als braços dels altres.
We lost the first cut.	Hem perdut el primer tall.
She sounds hot on the radio.	Ella sona calenta per la ràdio.
I offered no answer.	No vaig oferir cap resposta.
I have no one in the world to go to.	No tinc ningú al món a qui anar.
I have no idea how this happened, but yes.	No tinc ni idea de com va passar això, però sí.
It was beautiful tonight.	Estava preciosa aquesta nit.
So they put me to the test and decided to choose me.	Així que em van posar a prova i van decidir triar-me.
The two girls fell asleep at the table.	Les dues noies es van adormir a la taula.
I will be sent to my next school soon.	Aviat m'enviaran a la meva propera escola.
And eat something.	I menjar alguna cosa.
Maybe we could stay.	Potser ens hi podríem quedar.
Most likely animals.	Animals més probables.
But he is right.	Però té raó.
The call of the way has come again.	La crida del camí ha arribat de nou.
I think it’s time to change again.	Crec que és hora de canviar de nou.
Another woman had entered the space next to mine.	Una altra dona havia entrat a l'espai al costat del meu.
It had been a bad weekend for him.	Havia estat un mal cap de setmana per a ell.
Oh, how he tried.	Oh, com ho va intentar.
Again, what they are, not what they are not.	De nou, el que són, i no el que no són.
This last move will create the perfect amount of head.	Aquest darrer moviment crearà la quantitat perfecta de cap.
Call ahead or email any questions you may have.	Truqueu abans o envieu un correu electrònic amb qualsevol pregunta que tingueu.
They are associated with birth rather than death.	Estan associats amb el naixement més que amb la mort.
Keep in mind that the whole book business is under stress.	Tingueu en compte que tot el negoci del llibre està sota estrès.
They took me for granted.	Em van agafar segur.
We were good friends.	Vam ser bons amics.
Maybe he just took it out of his system.	Potser simplement ho va treure del seu sistema.
He does it today.	Avui ho fa.
She shouldn't have said anything.	Ella no hauria d'haver dit res.
He would remember.	Ell ho recordaria.
Either go ahead or get out of my way.	O passar per davant o sortir del meu camí.
You said you trust him.	Vas dir que confies en ell.
But they weren't meant for me.	Però no estaven pensats per a mi.
I hated school, of course.	Odiava l'escola, és clar.
Like my friend.	Com el meu amic.
Therefore, it is best to stay away.	Per tant, millor que s'allunyin.
We never say that.	No ho diem mai.
Please do not use it for any other purpose.	Si us plau, no ho feu servir per a cap altre propòsit.
There was a note on the kitchen table.	Hi havia una nota a la taula de la cuina.
You feel things.	Sents coses.
You will learn more when we are confident.	En aprendreu més quan estiguem segurs.
It is not necessary to know the process model.	No és necessari conèixer el model de procés.
She has no children.	Ella no té cap fill.
Or maybe it's not his.	O potser no és seu.
I had tried to call him at the hospital.	Havia intentat trucar-lo a l'hospital.
We see it in political parties.	Ho veiem als partits polítics.
Living is clear, eating.	Viure és clar, menjar.
The lights were on, which meant his parents were inside.	Els llums estaven encesos, la qual cosa significava que els seus pares estaven dins.
We will divide them and check them.	Els dividirem i els comprovarem.
He looks long and hard.	Es mira llargament i durament.
Most people are just interested.	La majoria de la gent només està interessada.
I wondered what the problem was.	Em vaig preguntar quin era el problema.
There's nothing you can do about it now.	Ara no hi pots fer res.
There must be more.	Hi ha d'haver més.
Yes, you can find people who can.	Sí, pots trobar gent que ho pugui fer.
All or nothing, he said.	Tot o res, va dir.
As a breath passed over him.	Com un alè li va passar per sobre.
I had no idea what to think.	No tenia ni idea de què pensar.
He lost his breath.	Li va fallar la respiració.
Not much pain.	No molt dolor.
He knows you are not what he wants you to be.	Ell sap que no ets el que ell vol.
Look what happened.	Mira què ha passat.
If others win, you will die.	Si guanyen els altres, moriràs.
Maybe it's not the religion you like.	Potser no és la religió que t'agrada.
He fell to the ground in our business and broke his neck.	Va caure pel terra al nostre negoci i es va trencar el coll.
Government.	Govern.
Not just the feet, but also the heart.	No només els peus, sinó també el cor.
It was written as if it were at least ten years older.	Va ser escrit com si fos almenys deu anys més gran.
He goes, and throws it.	Va, i el va llançar.
Also, don't forget to share and suggest to your friends.	A més, no us oblideu de compartir i suggerir als vostres amics.
Write in your upper direction, if necessary.	Escriu a la seva direcció superior, si cal.
If you have the opportunity to get this job, you must submit the information.	Si teniu la possibilitat d'aconseguir aquest treball, heu d'enviar la informació.
She still didn't understand who he was now.	Ella encara no entenia qui era ara.
I sat down again and tears began to fall.	Em vaig tornar a asseure i les llàgrimes van començar a caure.
It didn't seem necessary to bring any more.	No semblava necessari portar-ne més.
Somehow, those few steps to the door lasted an eternity.	D'alguna manera, aquests pocs passos fins a la porta van durar una eternitat.
I think he's waiting for me.	Crec que m'està esperant.
I wait for my friends to come in and then I follow.	Espero que els meus amics entrin i després segueixo.
Someone should have told you before me.	Algú t'ho hauria d'haver dit abans que jo.
There is a lot to do.	Hi ha molt per fer.
They experienced terrible things.	Van viure coses terribles.
I'll stick it.	La pegaré.
There was no need to go down this path.	No calia baixar per aquest camí.
He didn't even close the door behind him.	Ni tan sols va tancar la porta darrere seu.
When my children saw me, they ran straight at them.	Quan els meus fills em van veure, van córrer directament contra ells.
For my role here.	Pel meu paper aquí.
A significant amount of energy is required in this process.	Es requereix una quantitat important d'energia en aquest procés.
The people, however, were quite calm.	La gent, però, estava força tranquil·la.
Which, of course, he had.	Que, per descomptat, tenia.
The mixture of materials is also unusual.	La barreja de materials també és inusual.
It is best to get up early in the morning.	El millor és d'hora al matí.
But it wasn't the worst thing that could have happened.	Però no va ser el pitjor que podia haver passat.
In the end, love and life are stronger than death.	Al final, l'amor i la vida són més forts que la mort.
But, as history tells us, this rarely happens.	Però, com ens diu la història, això passa poques vegades.
The sound of the mother could not be heard in this room.	El so de la mare no s'escoltava en aquesta habitació.
He stuck his head out the window.	Va treure el cap per la finestra.
If there was a defense to be had.	Si hi hagués una defensa a tenir.
His voice is very calm.	La seva veu és molt tranquil·la.
And you are a terrible driver.	I ets un conductor terrible.
When my trial began, he had joined the army.	Quan va començar el meu judici, ell havia anat a l'exèrcit.
Designed for video game players.	Dissenyat per a jugadors de videojocs.
He didn't even sleep at night.	Fins i tot a la nit no dormia.
I looked closer.	Vaig mirar més de prop.
No one who knew her was surprised.	Ningú que la coneixia es va sorprendre.
This can be very enjoyable for her.	Això pot ser molt agradable per a ella.
A meeting with the right players.	Una trobada amb els jugadors adequats.
Tell a story through the movement of your hand and arm.	Explica una història a través del moviment de la mà i el braç.
But please do something for me.	Però, si us plau, fes una cosa per mi.
But he thought they would be his.	Però va pensar que serien seus.
Natural gas is expensive.	El gas natural és car.
I didn't want to come here.	No volia venir aquí.
There was no argument there.	No hi havia cap argument allà.
My quality of life is not great.	La meva qualitat de vida no és genial.
The metal had been badly burned.	El metall havia estat molt cremat.
Get me a bottle for this little one.	Aconsegueix-me una ampolla per a aquest petit.
He saw what had happened.	Va veure el que havia passat.
I'm sorry.	Em sap greu.
They couldn’t send a real wedding present, oh no.	No van poder enviar un regal de noces real, oh, no.
In the arm.	Al braç.
We had a family.	Teníem una família.
That's why he nodded.	Per això, va assentir.
He was his age, maybe a little older.	Tenia la seva edat, potser una mica més gran.
They cannot see beyond what they believe to be true.	No poden veure més enllà del que creuen que és veritat.
Don't tell him.	No li diguis.
Maybe she hadn't come.	Potser ella no havia vingut.
Family is a very important part of my life.	La família és una part molt important de la meva vida.
Give it to him in a glass.	Dóna-li en un got.
Your only defense is to try to stay calm and focused.	La teva única defensa és intentar mantenir la calma i la concentració.
The others would follow them.	Els altres els seguirien darrere.
And as the title says, it failed.	I tal com diu el títol, va fallar.
I laugh, you laugh.	Jo riu, tu riu.
May he be happy.	Que sigui feliç.
This is very good to see.	Això és molt bo de veure.
He knew enough to keep it a secret.	Sabia prou per mantenir-ho en secret.
He was on the team, they told him.	Ell era a l'equip, li van dir.
No changes were found in the results.	No es van trobar canvis en els resultats.
He was in there.	Ell estava allà dins.
Maybe you like it a lot.	Potser t'agrada molt.
They are so beautiful.	Són tan boniques.
The process is just to do the best you can.	El procés és només fer-ho el millor possible.
And so he received.	I tal va rebre.
I have seen two common rules.	He vist dues regles comunes.
Plus, it was more than that.	A més, era més que això.
Then return to the starting position.	A continuació, torneu a la posició inicial.
You need value for money.	Necessites una relació qualitat-preu.
Neither officer had the weapon pulled out.	Cap dels dos agents tenia l'arma treta.
As close as my dad and I are.	Tan a prop com el meu pare i jo.
They may be right, and you can work on it.	Pot ser que tinguin raó, i podeu treballar-hi.
She had a right to be angry.	Ella tenia dret a estar enfadada.
This is my image.	Aquesta és la meva imatge.
Everything else, including breakfast, comes later.	Tota la resta, inclòs l'esmorzar, ve després.
Nothing changes except one thing.	No canvia res excepte una cosa.
He shuffled words and couldn't think.	Va barrejar paraules i no podia pensar.
He's right, of course.	Té raó, és clar.
I have too much to worry about as it is.	Tinc massa de què preocupar-me tal com és.
We give the statement and proof below.	Donem la declaració i la prova a continuació.
A weight was lifted.	Se'ls va aixecar un pes.
We are friends, somehow.	Som amics, d'alguna manera.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Siusplau diguem.
It meant something less than I had to think about.	Significava una cosa menys en què havia de pensar.
Here, many people still have a sense of comfort and security.	Aquí, molta gent encara té una sensació de confort i seguretat.
I do something in return.	Faig alguna cosa a canvi.
It is known to affect the head and neck region.	Se sap que afecta la regió del cap i el coll.
Take notes at the meeting.	Prendre notes a la reunió.
The report says the bill was not heard in full.	L'informe diu que el projecte de llei no es va escoltar per ple.
We’re as bad as the people we talked about before.	Som tan dolents com la gent de la qual parlàvem abans.
I used the following code for this.	Vaig utilitzar el codi següent per a això.
If the world has given them up, the church will not.	Si el món els ha renunciat, l'església no ho farà.
I want to live up to this reality.	Vull estar a l'altura d'aquesta realitat.
Mass media and special interest groups.	Mitjans de comunicació de masses i grups d'interès especial.
I don’t want you to fuck me and this case.	No vull que em fotis i aquest cas.
That, in my opinion, is not true.	Això, al meu entendre, no és cert.
Not many people think it’s worth a try.	No molta gent creu que val la pena provar-ho.
I feel what he feels.	Sento el que sent ell.
I have no more time for this discussion.	No tinc més temps per a aquesta discussió.
Most were children.	La majoria eren nens.
She looks at things on the wall.	Ella mira les coses de la paret.
He got on his knees and all.	Es va posar de genolls i tot.
In the end, though, it works anyway.	Al final, però, funciona com sigui.
I had found it by chance and lost it tonight by design.	L'havia trobat per casualitat i l'havia perdut aquesta nit per disseny.
Make it all fit.	Feu que tot encaixi.
His lips met hers.	Els llavis es van trobar amb els seus.
They both use the same test environment.	Tots dos utilitzen el mateix entorn de prova.
However, body weight at birth was normal.	Tanmateix, el pes corporal en néixer era normal.
It was so incredibly quiet.	Va ser tan increïblement tranquil.
Tears in his eyes.	Les llàgrimes als ulls.
That would be difficult.	Això seria difícil.
Neither do they.	Ni ells.
Look, that’s the problem when you like to travel.	Mira, aquest és el problema quan t'agrada viatjar.
I have powerful legs.	Tinc unes cames poderoses.
A little too prepared.	Una mica massa preparat.
I must have done something right.	He d'haver fet alguna cosa bé.
Here are some very interesting comments.	Aquí uns comentaris molt interessants.
This is who you are.	Això és qui ets.
I'm sorry to see you go.	Em sap greu veure't anar.
Having the opportunity is special.	Tenir l'oportunitat és especial.
If she weren’t there, I wouldn’t have that familiar feeling.	Si ella no hi fos, no tindria aquesta sensació familiar.
I realized that no one was talking to me anymore.	Em vaig adonar que ja no em parlava ningú.
Friends have interests.	Els amics tenen interessos.
The court cannot find this conflict.	El tribunal no pot trobar aquest conflicte.
Maybe a group might be interested.	Potser podria interessar un grup.
This is not easy to achieve.	Això no és fàcil d'aconseguir.
You are not asking for anything.	No estàs demanant res.
None of the children were accepted to the school with cast.	Cap dels nens va ser acceptat a l'escola amb repartiment.
It must have been a good hundred.	Devia ser un bon centenar.
Especially if they have inferior health.	Sobretot si tenen una salut inferior.
There it is again, yes.	Allà està de nou, sí.
Many, however, will need much more than that.	Molts, però, necessitaran molt més que això.
At the given time.	En el moment donat.
Explanation of this previous file.	Explicació d'aquest fitxer anterior.
Transfer to a plate and allow to cool completely.	Transferir a un plat i deixar refredar completament.
This is my first return match.	Aquest és el meu primer partit de tornada.
But he still had another reason for his lack of faith.	Però encara tenia una altra raó per a la seva falta de fe.
Then he went back to business.	Després va tornar als negocis.
He couldn’t lift his legs when he was lying down.	No podia aixecar les cames quan estava estirat.
I'll have to try again.	Ho hauré de tornar a provar.
It should have the ability to grow easily all over our country.	Hauria de tenir la capacitat de créixer fàcilment a tot arreu del nostre país.
It was out of my mind with the concern that you.	Estava fora de la meva ment amb la preocupació que tu.
And sexual desire is natural.	I el desig sexual és natural.
To go far, to a new world, with new concerns.	Per anar lluny, a un món nou, amb noves inquietuds.
If he did not return, the others would be shot.	Si no tornava, els altres serien afusellats.
And not just books.	I no només llibres.
I couldn’t get far without them.	No podria arribar lluny sense ells.
One or more may die soon.	Un o més poden morir aviat.
My house is full of life.	La meva casa està plena de vida.
History is certainly one of these.	La història és, sens dubte, una d'aquestes.
It is a simple and natural part of life.	És una part simple i natural de la vida.
They have their first child later than before.	Tenen el seu primer fill més tard del que abans.
We get off the road.	Sortim de la carretera.
I don't care about them.	No m'importen ells.
I was pretty involved.	Vaig estar força implicat.
I want to go.	Vull anar.
My life felt broken.	La meva vida se sentia trencada.
But they didn’t pay him that.	Però no li van pagar això.
I know you will not come.	Sé que no vindràs.
You may want to re-read the above.	És possible que vulgueu tornar a llegir l'anterior.
They just don’t look the same as you.	Simplement no tenen el mateix aspecte que tu.
They like to plant trees.	Els agrada plantar arbres.
I’ve been on side projects before they haven’t felt that way.	He estat en projectes paralels abans que no s'han sentit així.
No, this is just going out.	No, això és simplement sortir.
In the distance he began to play a band.	A la llunyania va començar a tocar una banda.
This is a fairly simple procedure.	Aquest és un procediment bastant senzill.
Please bring your best behavior.	Si us plau, porteu el vostre millor comportament.
The next day.	El proper dia.
It’s time to release your energy.	És el moment d'alliberar la teva energia.
You are too much.	Tu ets massa.
Now what to do ?.	Ara què fer?.
Not exactly together, as we were on opposing teams.	No exactament junts, ja que estàvem en equips oposats.
Let me know how it goes with the new doctor.	Fes-me saber com va amb el nou metge.
I am a friend of your mother.	Sóc amiga de la teva mare.
One of his parents was lying on the floor next to him.	Un dels seus pares estava estirat a terra al seu costat.
But everyone around him is being very positive about the whole issue.	Però tothom al seu voltant està sent molt positiu sobre tot el tema.
Examples can be especially helpful.	Els exemples poden ser especialment útils.
Here's an option.	Aquí teniu una opció.
She has control of my hand.	Ella té el control de la meva mà.
She turns to the side.	Ella es gira de costat.
This is jeopardizing the proper functioning of the internal market.	Això està posant en perill el bon funcionament del mercat interior.
Opening this year would have been very important to him.	Obert aquest any hauria estat molt important per a ell.
I couldn’t get to him.	No vaig poder arribar a ell.
I hadn't caught him.	No l'havia agafat.
There are ways to charge for your ideas in advance.	Hi ha maneres de cobrar per les teves idees per endavant.
We can close it now.	Ho podem tancar ara.
This way of being taken seriously is often called professional.	Aquesta manera de ser pres seriosament se sol anomenar professional.
I found it a little strange to see.	Em va semblar una mica estrany veure-ho.
I was trying.	Ho estava intentant.
It felt like the right thing for him.	Se sentia com el correcte per a ell.
I hate to see him win.	Odio veure'l guanyar.
Continue with what they are given food that is healthy.	Continuar amb el que se'ls concedeix el menjar que és saludable.
I passed my driving test thanks to this site.	Vaig aprovar la meva prova de conduir gràcies a aquest lloc.
It looks lovely.	Es veu encantador.
I could barely speak.	Amb prou feines podia parlar.
He pressed the panel.	Va prémer el panell.
One button is red.	Un botó és vermell.
You can throw a bear three times its size without much effort.	Pot llançar un ós tres vegades la seva mida sense gaire esforç.
He was angry with her, he had been angry for a long time.	Estava enfadat amb ella, feia temps que estava enfadat.
But, it still didn’t work.	Però, encara no funcionava.
Adults have the money and energy but not the time.	Els adults tenen els diners i l'energia però no el temps.
Now it's all over.	Ara ho és tot.
He was doing his best to get his life back to normal.	Va estar fent tot el possible per tornar la seva vida a la normalitat.
This is far from the truth.	Això està lluny de la veritat.
And he refused to come.	I es va negar a venir.
Decided to fix the situation.	Decidit arreglar la situació.
I’ve never heard of it.	No he sentit mai parlar d'això.
The past is too much with me.	El passat és massa amb mi.
He shook his head and started down the stairs.	Va negar amb el cap i va començar a baixar les escales.
During that summer it sometimes seemed like everything was going to die.	Durant aquell estiu de vegades semblava que tot moriria.
I love you deeply.	estimo profundament.
But here we need to have one more debate.	Però aquí hem de tenir un debat més.
They should have done some research to find out.	Haurien hagut de fer una investigació per saber-ho.
There would be no overcoming.	No hi hauria cap superació.
This method of file protection was basic.	Aquest mètode de protecció de fitxers era bàsic.
It can offer you the services you need.	Pot oferir-te els serveis que necessites.
I will be waiting for your last article in the series.	Estaré esperant el teu darrer article de la sèrie.
This is a difficult task, however, using this data.	Aquesta és una tasca difícil, però, utilitzar aquestes dades.
That's all.	Això és tot.
And look at her.	I mira-la.
It was wonderful to be in love.	Va ser meravellós estar enamorat.
I tried to go to sleep, but I couldn’t.	Vaig intentar anar a dormir, però no vaig poder.
It could have many names.	Podria tenir molts noms.
But we didn’t care shit.	Però no ens importava una merda.
The audience is more useful that way.	El públic és més útil així.
So they looked at other countries.	Així que van mirar altres països.
It would be perfect to work with him.	Seria perfecte per treballar amb ell.
There was never any waste.	Mai hi va haver residus.
They added actions to help them do so.	Van afegir accions per ajudar-los a fer-ho.
I give up trying.	Renuncio a intentar-ho.
I almost never feel tired in the afternoon.	Gairebé mai em sento cansat a la tarda.
We have several reasons not to do so at the moment.	Tenim diversos motius per no fer-ho de moment.
It made no sense to me.	No tenia sentit per a mi.
I went through the same feelings as yours.	He passat pels mateixos sentiments que els teus.
It will be so full of shit.	Estarà tan ple de merda.
You can feel the wind spin.	Pots sentir com el vent gira.
However, you are right to follow other clues.	Tanmateix, tens raó a l'hora de seguir altres pistes.
But you are out of control.	Però estàs fora de control.
He had a rich friend to pay for it.	Tenia un amic ric per pagar-ho.
I got angry with myself.	Em vaig enfadar amb mi mateix.
I have many things.	Tinc moltes coses.
Please rest assured.	Si us plau, estigueu tranquils.
I decided to go back and land.	Vaig decidir tornar i aterrar.
But it is useless.	Però no serveix de res.
This would be our hotel for the next few days.	Aquest seria el nostre hotel durant els propers dies.
He’s lucky, though.	Té sort, però.
And the desire to stop him was not very strong.	I el desig d'aturar-lo no era gaire fort.
I really like going there.	M'agrada molt anar-hi.
He never leaves.	Mai se'n va.
But that’s just part of the story.	Però això només és una part de la història.
And anyway, you had enough to drink with breakfast.	I de totes maneres, en teníeu prou per beure amb l'esmorzar.
Of course, you don’t have to worry.	Per descomptat, no cal que et preocupis.
That he wanted her.	Que la desitjava.
Consequently, the control of the data is managed by the client device.	En conseqüència, el control de les dades el gestiona el dispositiu client.
It makes a man lose perspective.	Fa que un home perdi la perspectiva.
In the end, you will have to face it.	Al final, t'hauràs d'afrontar.
I think she herself has been surprised.	Crec que ella mateixa s'ha sorprès.
I immediately knew she was the same woman.	De seguida vaig saber que era la mateixa dona.
It drove me crazy.	Em va tornar boig.
It’s okay to get over this match.	Està bé superar aquest partit.
Good ideas, maybe.	Bones idees, potser.
He turned a page, lost in his reading.	Va passar una pàgina, perdut en la seva lectura.
It occurred to him that he was falling.	Se li va ocórrer que estava caient.
And that was no small thing.	I això no va ser poca cosa.
She didn't understand.	Ella no ho entenia.
I loved it.	Em va encantar.
I do not think so.	Crec que no.
They must be collected.	S'han de recollir.
Stress is defined as the force per unit area.	L'esforç es defineix com la força per unitat d'àrea.
The full press worked.	La premsa completa va funcionar.
In his mother's milk.	A la llet de la seva mare.
You saw that poor girl and.	Vas veure aquella pobra noia i.
He is power and darkness.	Ell és poder i foscor.
It made me proud to be in the show business.	Em va fer sentir orgullós d'estar al món de l'espectacle.
Keep playing it.	Continua tocant-ho.
It could not be true.	No podria ser cert.
There is no source.	No hi ha cap font.
That’s no small feat because, let’s face it, you’re busy.	Això no és poca cosa perquè, reconeixem-ho, estàs ocupat.
He tried several times, but nothing happened.	Ho va intentar diverses vegades, però no va passar res.
In the end, there is hope.	Al final, hi ha esperança.
She could see it in him.	Ella ho podia veure en ell.
My God, I hated that man.	Déu meu, odiava aquell home.
But with this one, it was different.	Però amb aquest, va ser diferent.
I am also with you this season friend.	Jo també estic amb tu en aquesta temporada amic.
I'm running.	Estic corrent.
I didn’t know if you would come.	No sabia si vindries.
I hope this makes sense.	Espero que això tingui sentit.
Speaking correctly, there is absolutely nothing to start with.	Parlant correctament, no hi ha absolutament res que hagi de començar.
He was nervous and even wanted to drive them himself.	Estava nerviós i fins i tot volia conduir-los ell mateix.
And we have work to do.	I tenim feina per fer.
Nobody cared.	A ningú li interessava.
There was no evidence of any struggle.	No hi havia proves de cap lluita.
These topics do not interest me.	Aquests temes no m'interessen.
They saw him and talked to him.	El van veure i van parlar amb ell.
Many years of difficult times.	Molts anys de temps difícils.
If I could come back that day.	Si pogués tornar aquell dia.
Right now, you’re exactly where you’re supposed to be.	Ara mateix, sou exactament on se suposa que hauríeu d'estar.
To build it.	Per construir-lo.
He took another big beer drink.	Va prendre una altra gran beguda de cervesa.
He was, after all, a player in his own right.	Va ser, en definitiva, un jugador per si mateix.
It is a pity that it is not reported as news.	És una llàstima que no s'informa com a notícia.
She said she trusted him.	Va dir que confiés en ell.
One carried a chair.	Un va portar una cadira.
We have two sets of teeth in our lives.	Tenim dos jocs de dents a la nostra vida.
The rule of missing evidence does not go that far.	La regla de les proves que falten no arriba tan lluny.
This will help them know what they know.	Això els ajudarà a saber el que saben.
Transfer to a bowl and allow to cool completely.	Transferir a un bol i deixar refredar completament.
The paper is still to be delivered at eight in the morning.	El paper encara s'ha de lliurar a les vuit del matí.
My little purpose is gone.	El meu petit propòsit ha desaparegut.
That second seemed like an age to him.	Aquell segon li va semblar una edat.
Your time and mine can still be long.	El vostre temps i el meu poden ser llargs encara.
They seemed like the kind of men who knew enough about it.	Semblaven el tipus d'homes que en sabien bastant.
After returning home.	Després de tornada a casa.
You say he did wrong.	Dius que ha fet malament.
Now it was her job to protect her.	Ara era la seva feina protegir-la.
His whole left side was cold.	Tot el seu costat esquerre estava fred.
The picture instructions were excellent.	Les instruccions amb imatges eren excel·lents.
But I do want to shoot this bridge.	Però sí que vull disparar aquest pont.
Thank you so much, it made my day a delicious meal.	Moltes gràcies, em va fer el dia de menjar boníssim.
She’s afraid of what she might feel, or what she might feel.	Té por del que podria sentir, o del que el podria sentir.
If it's possible.	Si és possible.
He was going to help find his father.	Ell anava a ajudar a trobar el seu pare.
I can make this work for you.	Puc fer que això funcioni per a tu.
Other parts had disappeared.	Altres parts havien desaparegut.
I waited every evening.	Esperava cada vespre.
There was a lot of pressure on me to investigate the matter.	Es va fer una forta pressió sobre mi per investigar l'assumpte.
He walked and walked.	Va caminar i caminar.
If it goes wrong, you know it's completely out of sight.	Si torna fals, saps que està completament fora de vista.
Until then, there's nothing you can do about it.	Fins aleshores, no hi ha res que puguis fer.
You may decide that you would have done things differently.	Pots decidir que hauries fet les coses d'una altra manera.
They were basically empty words.	Bàsicament eren paraules buides.
So when we find people who do, we appreciate it.	Així que quan trobem persones que ho fan, ho agraïm molt.
This time, he did not return.	Aquesta vegada, no va tornar.
But the look in his eyes.	Però la mirada als seus ulls.
And my heart is broken.	I el meu cor està trencat.
The door closed behind him.	La porta es va tancar darrere seu.
Peace is coming.	La pau està arribant.
She looked sweet.	Semblava dolça.
I know he is right.	Sé que té raó.
The only difficulty lies in the lack of resources.	L'única dificultat rau en la manca de recursos.
I lost the urge to live in a stage.	Vaig perdre les ganes de viure en una etapa.
It was so perfect.	Era tan perfecte.
Now right.	Ara la dreta.
Many require more than one step.	Molts requereixen més d'un pas.
It's hard to do everything.	És difícil fer-ho tot.
There will be plans to withdraw.	Hi haurà plans que es retiraran.
No word on the mind.	Cap paraula sobre el mental.
He was certainly raised to be kind to everyone.	Sens dubte, va ser criat per ser amable amb tothom.
It's not a matter of law vs.	No és qüestió de dret vs.
Maybe it comes from our history and our background.	Potser surt de la nostra història i dels nostres antecedents.
I can't win this.	No puc guanyar això.
It was not a mistake.	No va ser un error.
These are important things for this team.	Són coses importants per a aquest equip.
It had a very good bottle.	Tenia una ampolla molt bona.
I also found this page.	Jo també he trobat aquesta pàgina.
He checked it out.	Ho va comprovar.
You have papers.	Teniu papers.
I have this saved to save.	Tinc aquest guardat per guardar-lo.
The office door was open.	La porta de l'oficina estava oberta.
This is a message for our customers.	Aquest és un missatge per als nostres clients.
It doesn't matter what they do in the field.	No importa res del que facin al camp.
His words came with more difficulty.	Les seves paraules van arribar amb més dificultat.
There was a girl in college who “talked” to men.	Hi havia una noia a la universitat que "parlava" amb homes.
The mother, however, made little progress during this time.	La mare, però, va avançar poc durant aquest temps.
I had my whole family out there.	Tenia tota la meva família allà fora.
In a different world and time.	En un món i un temps diferents.
My love for you lives on.	El meu amor per tu viu.
As bad as the beginning of this book.	Tan dolent com l'inici d'aquest llibre.
There are no right things to do, no perfect solution.	No hi ha coses correctes per fer, ni solució perfecta.
They are actually few.	En realitat són pocs.
Every day new.	Cada dia de nous.
This is how we want it.	Així és com ho volem.
It’s weird what some people will think, time like that.	És estrany el que pensaran algunes persones, temps així.
He asked where they were.	Va preguntar on estaven.
If you have the chance, sign up with her for dog training.	Si tens l'oportunitat, apunta't amb ella a l'entrenament de gossos.
Only consent is required.	Només cal el consentiment.
I do not have any.	No en tinc cap.
I wasn’t ready for that.	No estava preparat per a això.
She still didn't trust me.	Ella encara no confiava en mi.
Pain is something to carry, like a radio.	El dolor és una cosa per portar, com una ràdio.
This is the final rest.	Aquesta és la resta final.
Keep it in the default settings.	Manteniu-lo a la configuració predeterminada.
He tried but didn't know how to help us.	Ho va intentar però no sabia com ajudar-nos.
It wasn't just a way to help me and my baby.	No era només una manera d'ajudar-me a mi i al nadó.
Join us to learn and play for fun.	Uneix-te per aprendre i jugar per diversió.
They shouldn't be.	No ho haurien de ser.
You can find everything you need for a smaller amount when you are online.	Pots trobar tot el necessari per una quantitat més petita quan estiguis en línia.
In fact, he was very scared.	De fet, li tenia molta por.
All were denied.	Tots van ser denegats.
Therefore, no other application can receive it.	Per tant, cap altra aplicació el pot rebre.
So get your facts right.	Així que encerta els teus fets.
That is the reason.	Aquest és el motiu.
Internet control.	Control d'internet.
Over the next few days it became my home.	Durant els propers dies es va convertir en casa meva.
You have someone else by your side.	Tens algú més al teu costat.
This distribution cannot be explained by a dispersion by age.	Aquesta distribució no es pot explicar per una dispersió per edat.
Or your skin anyway.	O la seva pell de totes maneres.
There is no way to avoid it.	No hi ha manera de evitar-ho.
We'll have to pull it down and start over.	L'haurem de tirar cap avall i començar de nou.
Show, don't say.	Mostra, no ho diguis.
This last part is very important.	Aquesta última part és molt important.
And now finally a weekend.	I ara per fi un cap de setmana.
They keep it nice.	Ho mantenen agradable.
There is no mention either.	Tampoc hi ha menció.
There are many programs and services available.	Hi ha molts programes i serveis disponibles.
The man had fun.	L'home es va divertir.
This is a widely used way in recent years.	Aquesta és una manera molt utilitzada en els darrers anys.
Still, she knows it.	Tot i així, ella ho sap.
They had six children together.	Van tenir sis fills junts.
And you probably know his name.	I probablement coneixeu el seu nom.
I changed my mind and lowered my position.	Vaig canviar d'opinió i vaig rebaixar la posició.
They wanted to go straight to a party.	Volien entrar directament a un partit.
This is the only way to prepare for your next move.	Aquesta és l'única manera de preparar-se per al vostre proper moviment.
This is not uncommon.	Això no és gaire comú.
You told me the first day we met.	M'ho vas dir el primer dia que ens vam conèixer.
Let's start small.	Comencem petit.
Don't catch her.	No agafar-la.
This would still have little or no impact on your college experience.	Això encara tindria poc o cap impacte en la vostra experiència universitària.
She knew, however, what she would say.	Ella sabia, però, què diria.
You can do this in two ways.	Podeu fer-ho de dues maneres.
And they will make this day even more special.	I faran aquest dia encara més especial.
A function only needs to do one thing.	Una funció només ha de fer una cosa.
Each square contains a base station.	Cada quadrat conté una estació base.
You know the rules.	Coneixes les regles.
I looked away to hide them.	Vaig mirar cap a un altre costat per amagar-los.
Overall, the apartment was pretty dirty.	En general, l'apartament estava força brut.
That's not even half the point.	Això no és ni la meitat del punt.
And the sky.	I el cel.
He completed it.	La va completar.
He did not enter the house.	No va entrar a casa.
They entered the school.	Van entrar a l'escola.
Don't enter them here too often.	No els introduïu aquí molt sovint.
It wasn't.	No ho era.
Then an idea came to me.	Llavors em va venir una idea.
I'm the only one who can talk about this.	Sóc l'única amb qui pot parlar d'això.
But that was only when the master was not there.	Però això era només quan el mestre no hi era.
This is something we do.	Això és una cosa que fem.
To be seen.	Per ser vist.
I needed context.	Necessitava context.
It will not be affected.	No es veurà afectat.
It’s a longer read, but it’s worth it.	És una lectura més llarga, però val la pena fer-ho.
I don't care about keeping it together anymore.	Ja no em preocupa mantenir-lo junts.
You have great friends.	Tens grans amics.
This would definitely be a better place.	Sens dubte, aquest seria un lloc millor.
Used in comparison.	S'utilitza en la comparació.
But again, that's not the case.	Però de nou, aquest no és el nostre cas.
Ideal for training when we release these functions.	Ideal per entrenar quan alliberem aquestes funcions.
Sleep and pain.	Son i dolor.
That’s why appearance is so important.	Per això l'aparença és molt important.
They didn't want me.	No em volien.
But here you are again.	Però aquí estàs de nou.
Written informed consent was obtained from each of the patients.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit de cadascun dels pacients.
It was the only opportunity we had.	Era l'única oportunitat que teníem.
Well, I don't.	Bé, jo no.
I was surprised he carried a gun.	Em va sorprendre que portés una pistola.
Long before you.	Molt abans que tu.
I'm not sure if it's being used.	No estic segur de si s'està utilitzant.
Its two parts.	Les seves dues parts.
This procedure has not been previously described in the literature.	Aquest procediment no s'ha descrit anteriorment a la literatura.
He left immediately.	Va sortir immediatament.
Some aspects, in fact, are really dangerous.	Alguns aspectes, en realitat, són realment perillosos.
What really happened happened, the big experiment was over.	Va passar el que realment va passar, el gran experiment havia acabat.
The plant is very open.	La planta és molt oberta.
Your friends were talking about it.	Els teus amics en parlaven.
Drew caught his eye.	Drew li va cridar l'atenció.
She doesn't seem to feel the passing of time.	Ella no sembla sentir que el temps passa.
It is in your making.	Està en la teva elaboració.
The trip is the first of its kind in the world.	El viatge és el primer d'aquest tipus al món.
The issue of being together again didn't even come up.	El tema de tornar a estar junts ni tan sols va sortir.
I do this and that every day.	Faig això i allò cada dia.
They want to defend themselves.	Vol que es defensi per ells mateixos.
Whatever your name is.	Sigui com sigui el seu nom.
They told him they were no longer looking for him.	Li van dir que ja no el buscaven.
We don't know what your real problem is.	No sabem quin és el teu problema real.
Free private parking is available on site.	L'establiment ofereix aparcament privat gratuït.
And it's just a great story.	I és només una gran història.
We use the right one.	Utilitzem el correcte.
In which you can create these things.	En el qual pots crear aquestes coses.
Don't let any of this happen.	No deixis saber res d'això.
That was a great time.	Això va ser un gran moment.
He had walked, but not in beautiful places.	Havia caminat, però no en llocs bonics.
Try to fix things.	Intenta arreglar les coses.
We will prove it with a series of results.	Ho demostrarem amb una sèrie de resultats.
We had everything we needed and more.	Teníem tot el que necessitàvem i més.
I mean time passes.	Vull dir que el temps passa.
Instead, her letters spoke of her.	En canvi, les seves cartes parlaven d'ella.
The fields are immediately hidden.	Els camps s'amaguen immediatament.
Birth of the first child.	Naixement del primer fill.
I haven't used it much myself.	Jo mateix no l'he fet servir gaire.
Everyone is having fun.	Tothom es diverteix.
This shit is really eating him.	Aquesta merda l'està menjant realment.
There was no strength in the legs, no feeling.	No hi havia força a les cames, ni sentiment.
The impact has its own things right now.	L'impacte té les seves pròpies coses ara mateix.
And he knew the game.	I sabia el joc.
Weight loss is not a big deal.	La pèrdua de pes no és un gran problema si n'hi ha.
The other man kept his light on me.	L'altre home va mantenir la seva llum sobre mi.
Instead, they just talk good things about themselves.	En canvi, només parlen un bon joc i continuen.
He went to his room but ended up in the wrong.	Va anar a la seva habitació però va acabar a l'equivocada.
My real face has never been seen.	La meva cara real no s'ha vist mai.
She was also his mother.	També va ser la seva mare.
We are a people.	Som un poble.
There is no reason to take this off the table as a possibility.	No hi ha cap raó per treure això de la taula com a possibilitat.
He talked about perspective, form, function.	Va parlar de perspectiva, forma, funció.
The spirit has left it.	L'esperit ho ha deixat.
This is a game.	Això és un joc.
We don't have much time.	No tenim gaire temps.
His fear was there, just below the surface.	La seva por era allà, just sota la superfície.
And maybe they are.	I potser ho són.
It was better to say it never happened.	Era millor dir que no va passar mai.
I entered without any judgment.	Vaig entrar sense cap judici.
I don’t want any more suffering.	No vull més patiment.
This is what a football team does.	Això és el que fa un equip de futbol.
I'll talk to you later.	Parlaré amb tu després.
You are more human than you know.	Ets més humà del que saps.
Obviously, it wasn’t like that.	Evidentment, no va ser així.
It gets complicated because there is love there.	Es complica perquè allà hi ha amor.
Prices are variable.	Els preus són variables.
The video did not feature any members of the band.	El vídeo no presentava cap membre de la banda.
There was a long-standing love between them.	Hi havia un amor de llarga data entre ells.
Also, my own heart.	També, el meu propi cor.
The truth, however, is harsh.	La veritat, però, és dura.
This seems like just the beginning.	Això sembla només el començament.
I hadn't been there for three years.	Feia tres anys que no hi havia.
It’s the whole team together.	És tot l'equip junt.
I should have told my kids.	Hauria d'haver-ho dit als meus fills.
This increases the cost and time to get results.	Això augmenta el cost i el temps per obtenir resultats.
There could be a way.	Hi podria haver una manera.
None of which is new.	Cap dels quals és nou.
And the presence of soldiers.	I la presència de soldats.
That was why he had come.	Per això havia vingut.
I don’t remember much of that back then.	No recordo gaire cosa d'aleshores.
Then darkness fell when it passed again.	Aleshores va caure la foscor quan va passar de nou.
Completely resigned.	Renunciat completament.
Or at least help me not to care so much.	O almenys, ajuda'm a no importar-me tant més.
Then it happened again.	Després va tornar a passar.
It is the only language you speak.	És l'únic idioma que parles.
I know from experience that we were trained to make ourselves happy.	Sé per experiència que ens vam formar per fer-nos feliços.
So they took him out.	Així que el van treure.
I will keep fighting.	Vaig a seguir lluitant.
Try it sometimes.	Prova-ho de vegades.
He says they are dry.	Diu que estan secs.
In fact, there is a third.	De fet, n'hi ha un tercer.
To stay alone.	Per mantenir-se sola.
But maybe it was.	Però potser ho era.
I ask each and every one of you.	Us ho pregunto a tots i cadascun.
A child has no right to play on the street.	Un nen no té dret a jugar al carrer.
I definitely hope it is due to one of these options.	Sens dubte, espero que es degui a una d'aquestes opcions.
They didn’t move as fast as they could have.	No es van moure tan ràpid com haurien pogut.
Enough, in fact, to see him twice today.	Prou, de fet, per veure'l dues vegades avui.
I made some really good money, but it was wearing me down.	Vaig guanyar molt bons diners, però em desgastava.
There is no time to lose.	No hi ha temps per perdre.
He still did a lot, but less and less.	Encara ho feia molt, però cada cop menys.
You will need to learn how to separate yourself from the mechanism.	Haureu d'aprendre a separar-vos del mecanisme.
He looked around the room.	Va mirar per l'habitació.
I haven't seen you in four years.	Fa quatre anys que no et veig.
There is a certain degree of truth in this.	Hi ha un cert grau de veritat en això.
We will have lunch together.	Dinarem junts.
It should end completely.	Hi hauria de posar fi completament.
Few have entered and survived.	Pocs han entrat i han sobreviscut.
The problem is another.	El problema és un altre.
The war broke out the next morning.	La guerra va esclatar l'endemà al matí.
Just a start.	Amb prou feines un començament.
Well, they certainly didn’t hide it.	Bé, certament no ho van amagar.
Once again, welcome.	Un cop més, benvinguts.
Much of the film takes place on a beautiful day.	Gran part de la pel·lícula passa en un dia preciós.
It had been a strange trip from the office.	Havia estat un viatge estrany des de l'oficina.
There is more concern and attention to feelings.	Hi ha més preocupació i atenció als sentiments.
I waited while falling asleep and went back to my apartment.	Vaig esperar mentre s'adormia i vaig tornar al meu apartament.
I heard the message on the phone.	Vaig sentir el missatge del telèfon.
On foot, it could take a week.	A peu, podria trigar una setmana.
I’m sorry things ended that way.	Em sap greu que les coses hagin acabat així.
There are real solutions at the community level.	Hi ha solucions reals a nivell comunitari.
Because he has never asked for them.	Perquè mai els ha demanat.
I will continue to save.	Continuaré estalviant.
You should feel sorry for me.	Hauries de sentir pena per mi.
Only twice in his career had he had to fire his weapon.	Només dues vegades en la seva carrera havia hagut de disparar la seva arma.
No man ever did nor can he speak as he does.	Cap home mai va fer ni pot parlar com ho fa.
We take these one by one.	Prenem aquests un a un.
I respect women.	Respecto les dones.
They liked not having to work.	Els agradava no haver de treballar.
I also loved the story.	A mi també m'ha encantat la història.
Various methods for this will be proposed below in particular applications.	A continuació es proposaran diversos mètodes per a això en aplicacions particulars.
I asked for help.	Vaig demanar ajuda.
I just wanted to be sure.	Només volia estar segur.
The two men went to a quiet place to talk.	Els dos homes van anar a un lloc tranquil per parlar.
The lost period was established.	Es va establir el període perdut.
I knew what that meant.	Sabia què volia dir això.
The positive results were obvious during the first month.	Els resultats positius van ser obvis durant el primer mes.
Whoever wants it.	Qui ho vulgui.
His face was square and brown.	La seva cara era quadrada i marró.
I really think this is the only way.	Realment crec que aquesta és l'única manera.
The result was still not perfect.	El resultat encara no va ser perfecte.
Yes, the interview is going very well.	Sí, l'entrevista va molt bé.
Tomorrow, prices may change as supply and demand change.	Demà, els preus poden canviar a mesura que canvien l'oferta i la demanda.
I’m not sure what changed.	No estic segur de què va canviar.
I grabbed him and he grabbed my arms.	El vaig agafar i ell em va agafar dels braços.
Out of the good land.	Fora de la bona terra.
Your style is great.	El teu estil és genial.
He was in charge.	Estava al seu càrrec.
Not a separate and strange thing.	No una cosa a part i estranya.
She couldn't read anything in her closed expression.	Ella no podia llegir res en la seva expressió tancada.
Sometimes it takes a long time.	De vegades triga molt de temps.
The earth did not measure in minutes.	La terra no mesurava en minuts.
And that seems to be all.	I sembla que això és tot.
Or rather, no.	O millor dit, no.
My message is clear.	El meu missatge és clar.
Will happen.	Passarà.
He didn't move a hair all night.	No es va moure ni un pèl en tota la nit.
They both refused to answer.	Tots dos es van negar a respondre.
I know it's real.	Sé que és real.
They can’t pay players for sales.	No poden pagar els jugadors de les vendes.
Temperature or weather.	Temperatura o temps.
Moments that change the course of our lives, forever.	Moments que canvien el curs de la nostra vida, per sempre.
They had not been born there.	No hi havien nascut.
At present, very important.	En l'actualitat, molt important.
Details that tell us who we are, where we are and why.	Detalls que ens diuen qui som, on som i per què.
I was just doing it to pass that time.	Només ho estava fent per passar aquest temps.
I need to investigate.	Necessito investigar.
What a most charming, likeable player.	Quin jugador més encantador, simpàtic.
It was like listening to his voice.	Era com escoltar la seva veu.
I missed him.	El vaig trobar a faltar.
Here is a close-up of the players they will see.	Aquí teniu un primer pla dels jugadors que veuran.
In a minute, they are as big as adult humans.	En un minut, són tan grans com els humans adults.
It's not necessary.	No és necessari.
More to encode.	Més per codificar.
He played a great game the last game.	Va fer un gran partit el darrer partit.
He spoke without much interest.	Va parlar sense gaire interès.
This is too weird.	Això és massa estrany.
He was pushed a little too often.	Es va trobar empès una mica massa sovint.
I don't know how that happened.	No sé com va passar això.
That for good luck.	Això per a la bona sort.
She is one of the few women who became a technology leader.	És una de les poques dones que es va convertir en líder tecnològica.
Your mother thought it was too heavy for a child.	La teva mare va pensar que era massa pesat per a un nen.
And you know this is killing him on the inside.	I saps que això l'està matant per dins.
Which scale is used depends on the purpose of the test.	Quina escala s'utilitza depèn de la finalitat de la prova.
This result is a combination of two factors.	Aquest resultat és una combinació de dos factors.
Now everyone agreed.	Ara tothom estava d'acord.
The text is also beautiful.	El text també és bonic.
You can't go on like this.	No pots seguir així.
You can request the new policy.	Podeu sol·licitar la nova política.
He told me to be slow to go fast.	Em va dir que anés lent per anar ràpid.
We didn't talk.	No vam parlar.
He has boarded.	Ha pujat a bord.
He would save it for later, though.	Ell ho guardaria per a més tard, però.
He started working like the next day.	Va començar a treballar com l'endemà.
And that will not stop.	I això no s'aturarà.
It can sometimes seem difficult to maintain attention.	De vegades pot semblar difícil mantenir l'atenció.
This happens about every seven years on average.	Això passa aproximadament cada set anys de mitjana.
It takes time to install.	Es necessita temps per instal·lar-lo.
It was morning now.	Ara era de matí.
To the customer, they have made their selection.	Al client, han fet la seva selecció.
Our small group held their breath and waited.	El nostre petit grup va aguantar la respiració i va esperar.
It's just not me.	Simplement no sóc jo.
She may be with you right now.	Ella pot estar present amb tu en aquest moment.
Or if you take them literally.	O si els prens literalment.
This was finally the beginning of his political career.	Aquest va ser finalment l'inici de la seva carrera política.
He had his shoulders back.	Tenia les espatlles enrere.
Load one of them with everything.	Carregueu un d'ells amb tot.
I don't need you to change and be someone you are not '.	No necessito que canviïs i siguis algú que no ets'.
We play with each other.	Juguem els uns amb els altres.
But the environment is in danger.	Però el medi ambient està en perill.
And plan to go there more early next season.	I penseu a anar-hi més aviat la temporada l'any vinent.
The changes are not big.	Els canvis no són grans.
You can hear it in the background.	El podeu escoltar al darrere.
This rule has been considered to apply in criminal cases.	S'ha considerat que aquesta norma s'aplica en casos penals.
His anger was gone.	La seva ira havia desaparegut.
Now he felt too satisfied with himself to kill anyone.	Ara se sentia massa satisfet amb ell mateix com per matar algú.
It started slowly.	Va començar lentament.
Anyway, it doesn't matter.	De totes maneres, no importa això.
They want the money.	Volen els diners.
It was right here in this office.	Va ser aquí mateix, en aquesta oficina.
Three options may be available.	Podrien estar disponibles tres opcions.
I've never been to sit down.	No he estat mai per seure.
They are both poor.	Tots dos són pobres.
At some point, the fight was over.	En algun moment, la baralla va acabar.
This is the best way we can learn.	Aquesta és la millor manera que sabem aprendre.
That said, we'll have to see where it goes.	Dit això, haurem de veure on va.
Or at least they should be.	O, almenys, haurien de ser-ho.
Nature itself is a good example.	La naturalesa mateixa n'és un bon exemple.
She knew he wanted her too.	Ella sabia que ell també la volia.
It was like that.	Va ser així.
This is usually done in one of two ways.	Això es fa normalment d'una de dues maneres.
He could have died, so easily.	Podria haver mort, tan fàcilment.
I told him I had to do nothing.	Li vaig dir que no havia de fer res.
Remove the mixture from the heat.	Retireu la barreja del foc.
It seems to be above that.	Sembla estar per sobre d'això.
His presence is always present.	La seva presència és sempre present.
The photo was deleted hours ago.	La foto es va eliminar fa hores.
Shoot one, then the other.	Dispara a un, després a l'altre.
They are interested in the land.	Els interessa la terra.
These two games have been difficult for me.	Aquests dos partits han estat difícils per a mi.
It’s not exactly a career choice his parents would have liked.	No és precisament una opció professional que hauria agradat als seus pares.
It doesn't look bad either.	Tampoc no té mala pinta.
Well, at least that's what we imagine.	Bé, almenys això és el que ens imaginem.
But there is a limit to the no.	Però hi ha un límit en el no.
She hoped it wasn't because he saw she had been crying.	Ella esperava que no fos perquè ell veia que havia estat plorant.
I didn't try anything.	No vaig provar res.
I answered pretty much the same as before.	Vaig respondre pràcticament el mateix que anteriorment.
So sad, but still not lost.	Tan trist, però encara no perdut.
Nice and pleasant family atmosphere.	Ambient familiar agradable i agradable.
They both died on the spot.	Els dos van morir a l'acte.
All fat.	Tot greix.
He had been reading near the window.	Havia estat llegint prop de la finestra.
Music was what brought us together.	La música va ser el que ens va unir.
We have been poor with the ball.	Hem estat pobres amb la pilota.
The city of love.	La ciutat de l'amor.
His record is still held.	El seu rècord encara es manté.
It's good to see him full of life.	És bo veure'l ple de vida.
I mean, of course they were thinking of paying me.	Vull dir, és clar que pensaven pagar-me.
I had room service last night.	Vaig tenir servei d'habitacions ahir a la nit.
He gave valuable advice.	Va donar consells valuosos.
If you buy smaller, the size of the text will be difficult to read.	Si compres més petit, la mida del text serà difícil de llegir.
Lots of photos.	Moltes fotos.
It is faith itself that is wrong.	És la fe mateixa el que està malament.
I’m sorry the moment before the consequences.	Ho sento l'instant abans de les conseqüències.
It was worth a try.	Ha valgut la pena intentar-ho.
It was perfectly possible that the man's life was in danger.	Era perfectament possible que la vida de l'home estigués en perill.
Indicate your terms.	Indica els teus termes.
If you want to catch it fast, let's go fast.	Si vols agafar-ho ràpid, anem ràpid.
When we need it.	Quan ho necessitem.
They have not really abandoned their religion.	Realment no han abandonat la seva religió.
I am not a gaming person.	No sóc una persona de jocs.
I have two very brief questions.	Tinc dues preguntes molt breus.
Like in two days.	Com en dos dies.
I look forward to the season.	Espero amb moltes ganes la temporada.
Both affect what you can carry and what you have to carry.	Tots dos afecten el que pots portar i el que has de portar.
There is no real vision in a forest.	No hi ha visió real en un bosc.
We never found anything we could pick up any of them.	Mai vam trobar res que poguéssim recollir cap d'ells.
He’s not having much luck.	No està tenint molta sort.
I love sitting here.	M'encanta seure aquí.
I’m sure you believe everything you say.	Estic segur que et creus tot el que dius.
By no means in the world.	De cap manera al món.
Respect for that.	El respecto per això.
They may never act according to their true feelings.	És possible que mai actuïn segons els seus veritables sentiments.
Surely there was something.	Segurament hi havia alguna cosa.
He said he wanted to buy it.	Va dir que el volia comprar.
I was waiting for a contact to appear.	Estava esperant que aparegués un contacte.
A terrible mistake.	Un terrible error.
But you got it.	Però ho tens.
The second day was no better.	El segon dia no va ser millor.
You may be able to help us with this task.	És possible que ens puguis ajudar amb aquesta tasca.
Like everyone else, she just wanted to go home.	Com tots els altres, ella només volia tornar a casa.
This is a middle class area.	Aquesta és una zona de classe mitjana.
I had to quickly think about what to do.	Vaig haver de pensar ràpidament què fer.
Violence against children is wrong.	La violència contra els nens és incorrecta.
He’s about to enter, but at the last minute he doesn’t.	Està a punt d'entrar, però a l'últim moment no ho fa.
Nothing is ever valued for what is not paid.	Mai no es valora res pel que no es paga.
It was soon good enough to send a letter.	Aviat va estar prou bé per enviar una carta.
I came back every day.	Vaig tornar cada dia.
In his mind the days line up.	En la seva ment els dies s'alineen.
We were modern and experimental.	Érem moderns i experimentals.
I am very painful.	Estic molt dolorós.
You are worried.	Estàs preocupat.
But, you should be fine.	Però, hauríeu d'estar molt bé.
It contains more than emotions.	Conté més que emocions.
I just have to keep going.	Només he de continuar.
Another, and it was back to its normal size.	Un altre, i tornava a ser la seva mida normal.
I approach and look at my watch.	M'apropo i miro el meu rellotge.
This increases the time, effort and cost involved.	Això augmenta el temps, l'esforç i el cost que comporta.
But they have others who can shoot.	Però en tenen d'altres que poden disparar.
It wasn’t entirely true, of course.	No era del tot cert, és clar.
They are by his side now.	Ara estan al seu costat.
The air changes.	L'aire canvia.
Of course it wasn’t.	Per descomptat que no ho era.
The fourth is the best.	El quart és el millor.
You are going to see your sister.	Vas a veure la teva germana.
But I really don’t care.	Però realment no m'importa.
They had seen something bad.	Havien vist una cosa dolenta.
We do this every day.	Això ho fem cada dia.
The voice has even loved it.	La veu fins i tot ha estimat.
One is too many, but they never reached the thousands.	Un és massa, però mai van arribar als milers.
My husband caught you and denounced the law.	El meu marit et va atrapar i va denunciar la llei.
Well, it didn’t work so well.	Bé, no va funcionar tan bé.
Later, he lets them come back to take the rest they need.	Més tard, els deixa tornar per prendre la resta que necessiten.
Only the master bedroom bed was quite small.	Només el llit del dormitori principal era bastant petit.
I often put them in shape and then lift them.	Sovint els dono en forma i després els aixeco.
In the present.	En el present.
The analysis should be the opposite.	L'anàlisi hauria de ser el contrari.
It would be an opportunity to reunite the band.	Seria una oportunitat per tornar a reunir la banda.
An ordered list of values.	Una llista ordenada de valors.
She will continue.	Ella continuarà.
The woman looked at her husband to answer.	La dona va mirar al seu marit per respondre.
I’m not sure what they will be.	No estic segur de què seran.
She was my friend.	Era la meva amiga.
I'll tell you.	T'ho diré.
Everything is clearer to you than others.	Tot està més clar per a tu que els altres.
But it wasn’t a bad dream.	Però no va ser un mal somni.
A general was a general, and you didn't say no.	Un general era un general, i vostè no va dir que no.
But he couldn't get there either.	Però tampoc no va poder arribar-hi.
The way things are.	La manera de les coses.
They are used even though this is known.	S'utilitzen encara que això se sap.
But my father was no longer looking out our window.	Però el meu pare ja no mirava per la nostra finestra.
It would be very helpful if you can post a sample code.	Seria de gran ajuda si pugueu publicar un codi de mostra.
Let me tell you this works.	Deixa'm dir-te que això funciona.
You can change your clothes.	Et pots canviar de roba.
She didn't know what else to do.	Ella no sabia què més fer.
Hot or cold, sun or rain, that’s the rule.	Calent o fred, sol o pluja, aquesta és la regla.
Yes, here they are.	Sí, aquí estan.
Looks like he can't drive.	Sembla que no pot conduir.
He sent a message to both of them.	Va enviar un missatge a tots dos.
There is more space now than before.	Ara hi ha més espai que abans.
The order does not make any law a reality either.	L'ordre tampoc fa realitat cap llei.
Not if we really believe what we believe we are.	No si realment creiem el que creiem que som.
Neither of us can go home now.	Cap dels dos no podem tornar a casa ara.
For ten minutes, he held nothing back.	Durant deu minuts, no va retenir res.
It has really supported me, especially this week.	Realment m'ha recolzat, sobretot aquesta setmana.
I called my mother.	Vaig trucar a la meva mare.
Please contact me if you have anything to correct.	Poseu-vos en contacte amb mi, si teniu alguna cosa a corregir.
The most basic group is the file list.	El grup més bàsic és la llista de fitxers.
He has done the analysis.	Ha fet l'anàlisi.
And here is another important link between peace and the environment.	I aquí hi ha un altre vincle important entre la pau i el medi ambient.
All the products had become the same.	Tots els productes s'havien convertit en els mateixos.
We need to help put things in order.	Hem d'ajudar a posar ordre.
We had planned to get married there.	Havíem planejat casar-nos allà.
This assumption turns out to be correct.	Aquesta suposició resulta ser correcta.
The film received a mixed response.	La pel·lícula va rebre una resposta mixta.
Revised the manuscript.	Revisat el manuscrit.
Nobody comes.	No ve ningú.
She fell in love with us.	Ella ens va enamorar.
What you see is what you have.	El que veus és el que tens.
Hold on.	Aguanta'ls.
I love having it on.	M'encanta tenir-lo a sobre.
Naturally, she had chosen the latter.	Naturalment, ella havia escollit aquesta última.
This piece is sold as is.	Aquesta peça es ven tal com està.
The technology was solid.	La tecnologia era sòlida.
It’s more of my past.	És més del meu passat.
I thought I had been there forever.	Vaig pensar que hi havia estat per sempre.
No security for aquatic activities.	Sense seguretat per a les activitats aquàtiques.
Their lives, the lives of their children, where they have been and where they are going.	La seva vida, les vides dels seus fills, on han estat i cap a on van.
However, I’m not sure what the right way to use it is.	Tanmateix, no estic segur de quina és la manera correcta d'utilitzar-lo.
The authors drew little media attention.	Els autors van cridar poc l'atenció dels mitjans.
They were young and so in love.	Eren joves i tan enamorats.
In particular, it can be a constant map.	En particular, pot ser un mapa constant.
Of my "best" days.	Dels meus dies "millors".
All not well prepared for what may come.	Tot no ben preparat pel que pot venir.
Both efforts had failed.	Tots dos esforços havien fracassat.
Clearly something was going on.	És evident que alguna cosa estava passant.
She got up and came to him.	Ella es va aixecar i va venir a ell.
For the most part, network security systems have been relatively successful.	En la seva major part, els sistemes de seguretat de la xarxa han tingut un èxit relatiu.
Or maybe just because it was cheap.	O potser només perquè era barat.
But you loved him.	Però tu l'estimaves.
They brought a lot of work from the series.	Van portar l'obra molt de la sèrie.
And no one can tell you where.	I ningú et pot dir on.
Think about it even if you don’t see us as a family.	Penseu-hi encara que no ens veieu com a família.
As if he had to take a woman by force.	Com si hagués de prendre una dona per la força.
I never felt it was over.	Mai vaig sentir que s'havia acabat.
But that is not the only answer.	Però aquesta no és l'única resposta.
I’m thinking he’ll sleep worse for her to watch over him.	Estic pensant que dormirà pitjor perquè ella el vetlli.
Leave your clothes ready for the next day before bed.	Deixa la roba preparada per l'endemà abans d'anar a dormir.
From the main road.	Des de la carretera principal.
The employees were helpful and friendly.	Els empleats eren servicials i amables.
The court has given two reasons for this decision.	El tribunal ha donat dues raons per a aquesta decisió.
So of course we both chose that.	Així, per descomptat, tots dos vam triar això.
The air itself hurt.	L'aire en si mateix feia mal.
Life was like that.	La vida era així.
Parking requirements hide the cost of parking in the cost of development.	Els requisits d'aparcament amaguen el cost de l'aparcament en el cost del desenvolupament.
A wrong move can make you fall.	Un moviment equivocat et pot fer caure.
I have no idea what the problem is here.	No tinc ni idea de quin és el problema aquí.
A statistical analysis was performed.	Es va realitzar una anàlisi estadística.
She looked him in the eyes.	Ella el va mirar als ulls.
They arrived at the place he had thought of at the end of the day.	Van arribar al lloc que havia pensat al final del dia.
You can’t live without it.	No es pot viure sense ell.
He was so kind in giving it to me.	Va ser tan amable donant-me'l.
I heard it sound.	Ho vaig sentir sonar.
You have to learn both.	Cal aprendre tots dos.
I wouldn’t want to miss you before the trip.	No voldria perdre't abans del viatge.
Somehow this was different.	D'alguna manera això era diferent.
He said he saw less than half of his fair share.	Va dir que va veure menys de la meitat de la seva part justa.
There were no other complications.	No hi va haver altres complicacions.
You like them if you like them.	Els agrades si t'agraden.
The court refused.	El tribunal es va negar.
What was not expected was to be so caught up in her beauty.	El que no s'esperava era quedar tan atrapat per la seva bellesa.
It’s easier to copy what others are doing well.	És més fàcil copiar allò que els altres estan fent bé.
To this he must devote all his reflection.	A això ha de dedicar tota la seva reflexió.
The heat of your body.	La calor del seu cos.
They just never looked very good.	Simplement mai no semblaven gaire bons.
He was aware of his position and moved with a purpose.	Era conscient de la seva posició i es movia amb un propòsit.
But there was a major problem.	Però hi havia un problema important.
They are memories.	Són records.
Yes, there were many inside.	Sí, n'hi havia molts a dins.
Each character set is unique to the individual user.	Cada conjunt de caràcters és únic per a l'usuari individual.
I walked into a room there and he told me you would be here.	Vaig entrar a una habitació allà i em va dir que estaries aquí.
His eyes were still closed.	Els seus ulls encara estaven tancats.
The only way out is through.	L'única sortida és a través.
This guy knows nothing about database management.	Aquest noi no sap res sobre la gestió de bases de dades.
All these things came out of it.	Totes aquestes coses en van sortir.
I remember turning it off.	Recordo haver-lo apagat.
A calm pressure.	Una pressió tranquil·la.
I want to give everyone something to remember me.	Vull donar-los a cadascun alguna cosa per recordar-me.
This approach has an important advantage over other models.	Aquest enfocament té un avantatge important en comparació amb altres models.
The logic is good.	La lògica és bona.
We will not take it out.	No ho traurem.
But the money you put in is gone forever.	Però els diners que posis s'han anat per sempre.
In fact, they have to contribute the money.	De fet, han d'aportar els diners.
They took me back to the world.	Em van portar de tornada al món.
It is a very clean and quiet place to stay.	És un lloc molt net i tranquil per estar.
But they ask for a key.	Però demanen una clau.
We go back a long way.	Tornem molt enrere.
I had a chance to see how this guy acted several times.	Vaig tenir l'oportunitat de veure com aquest noi actuava diverses vegades.
He had lost his old knowledge and skills.	Havia perdut els antics coneixements i les antigues habilitats.
Reality, first part.	La realitat, primera part.
But that cat.	Però aquell gat.
This may not seem like much.	Això pot no semblar gaire.
I have years of experience in management.	Tinc anys d'experiència en gestió.
If it makes you feel bad, it’s negative.	Si et fa sentir malament, és negatiu.
And there are other changes we are still learning to understand.	I hi ha altres canvis que encara estem aprenent a entendre.
I wasn’t just struggling to get my job back.	No només estava lluitant per recuperar la meva feina.
This is my fourth account.	Aquest és el meu quart compte.
Something was shown, certainly.	Alguna cosa es va mostrar, certament.
Taste and season with salt if necessary.	Tasteu i rectifiqueu de sal si cal.
They never die.	No moren mai.
Although small, the impact is great.	Tot i que és petit, l'impacte és gran.
More than anything I wanted him to leave.	Més que res volia que se'n vagi.
They don't seem to care.	Sembla que no els importa.
It is a gift to see the future for different reasons.	És un regal per veure el futur per diferents motius.
Maybe if I had started there, things would have been different.	Potser si hagués començat allà, les coses haurien estat diferents.
Nothing like that.	Res com això.
A few more minutes.	Uns minuts més.
And you heard something.	I vas sentir alguna cosa.
Write down your goal in great detail.	Escriu el teu objectiu amb molts detalls.
A man who is broken does not do this.	Un home que està trencat no fa això.
This is going to work.	Això va a funcionar.
I know your lies.	Conec les teves mentides.
It was about eight years ago.	Va ser fa uns vuit anys.
At least fitter than he saw at home.	Almenys més en forma del que va veure a casa.
Body weight loss was recorded.	Es va registrar la pèrdua de pes corporal.
Still, he couldn’t hide from the truth, whatever it was.	Tot i així, no es podia amagar de la veritat, fos el que fos.
We cannot agree that this is so as a matter of law.	No podem estar d'acord que això sigui així com a qüestió de llei.
Whether in this life or the one to come, they will return.	Ja sigui en aquesta vida o en la que vindrà, tornaran.
Worried like hell.	Preocupat com l'infern.
Well, we know how it turned out.	Bé, sabem com va resultar.
You have every right to set the price of your products as you wish.	Té tot el dret de posar el preu dels seus productes com vulgui.
He follows her again.	Ell la segueix de nou.
This makes a love real and true.	Això fa que un amor sigui real i veritable.
So let’s support it.	Així que anem a donar-hi suport.
I have never tried it.	No ho he provat mai.
Look how beautiful our land is.	Mireu que bonica és la nostra terra.
So we decided that was enough.	Així que vam decidir que n'hi ha prou.
No, not necessarily, no.	No, no necessàriament, no.
And then there’s the fact that it didn’t show up this morning.	I després hi ha el fet que no s'ha presentat aquest matí.
Now use a stick.	Ara fa servir un pal.
Season the chicken with salt and pepper.	Condimenteu el pollastre amb sal i pebre.
It’s fun, but it gets a lot.	És divertit, però arriba a ser molt.
Don’t give me that shit.	No em donis aquesta merda.
He didn't know what.	Ell no sabia què.
The building in the background is a school.	L'edifici del fons és una escola.
I know my religion.	Conec la meva religió.
Let us briefly review some of them.	Repassem breument alguns d'ells.
He drove towards her.	Va conduir cap a ella.
You can’t forget he was a rich kid.	No pots oblidar que era un nen ric.
The one over there.	Aquell d'allà.
The earth works the same way.	La terra funciona de la mateixa manera.
Neither my mother nor my brother, no doubt.	Ni la meva mare, ni el meu germà, sens dubte.
However, this problem has not been directly examined with experimental tools.	Tanmateix, aquest problema no s'ha examinat directament amb eines experimentals.
Incorrect, good vs.	Incorrecte, bé vs.
I still couldn’t believe this was happening.	Encara no em podia creure que això estava passant.
No easy solution.	Cap solució fàcil.
There was no one else.	No hi havia ningú més.
Because that was my mother.	Perquè així era la meva mare.
If you have questions, ask.	Si teniu preguntes, pregunteu.
In the smoke.	En el fum.
Don’t release it all at once.	No allibereu-ho tot d'una vegada.
Okay, what's new.	D'acord, què hi ha de nou.
Air, food, water.	Aire, menjar, aigua.
My parents were the same.	Els meus pares eren els mateixos.
Well, not much anyway.	Bé, no gaire de totes maneres.
He went the other way and basically disappeared.	Va anar per un altre camí i bàsicament va desaparèixer.
We can still support each other and fight for what is right.	Encara podem recolzar-nos els uns als altres i lluitar pel que és correcte.
This is not to say that problems will not be discovered in the future.	Això no vol dir que els problemes no es descobriran en el futur.
Just sit back and maybe grab a hand.	Només seure i potser agafar una mà.
I wrote the truth about myself.	Vaig escriure la veritat sobre mi mateix.
You have no business.	No tens cap negoci.
She doesn't like to lose.	A ella no li agrada perdre.
It is essential to plan what needs to be shown and how.	És essencial planificar què cal mostrar i com.
He's been dead for half an hour.	Fa mitja hora que està mort.
This was no exception.	Això no va ser una excepció.
It will certainly not break my heart to stay out of your way.	Sens dubte, no em trencarà el cor mantenir-me allunyat del teu camí.
Unfortunately, he also liked it in some way.	Malauradament, també li va agradar d'alguna manera.
Everyone heard it.	Tothom ho va sentir.
I find them very useful !.	Els trobo molt útils!.
We really liked this cat.	Ens va agradar molt aquest gat.
This snow has closed the school.	Aquesta neu ha tancat l'escola.
It's just me here.	Només sóc jo aquí.
I had killed his son.	Jo havia matat el seu fill.
Communication is important.	La comunicació és important.
Easy to set up, fast and fun for both.	Fàcil de configurar, ràpid i divertit per a tots dos.
He had gone much further.	Havia anat molt més enllà.
However, he never did.	Tanmateix, mai ho va fer.
Clearly, the value should be as small as possible.	És evident que el valor ha de ser el més petit possible.
There is no conflict over the facts.	No hi ha conflicte sobre els fets.
I have a nice feeling of warmth about it.	Tinc una agradable sensació de calor sobre això.
The court did not decide so.	El tribunal no ho va decidir així.
They have maintained the buildings and streets well.	Han mantingut bé els edificis i els carrers.
So at first, you’ll probably feel a bit of pressure.	Per tant, al principi, probablement sentireu una mica de pressió.
Then they went downstairs.	Llavors anaven a sota.
I couldn't open it.	No el vaig poder obrir.
Here we present two new cases.	Aquí us presentem dos casos nous.
Now there was no blood.	Ara no hi havia sang.
Or you can send this letter yourself.	O podeu enviar aquesta carta vosaltres mateixos.
He's coming home.	Ja torna a casa.
She told him she was leaving.	Ella li va dir que marxava.
Each has different limitations.	Cadascun té limitacions diferents.
I wouldn’t suggest anything else.	No voldria suggerir res més.
It could even be said that it is recommended.	Fins i tot es podria dir que és recomanable.
I am an old woman.	Sóc una dona gran.
He will do anything to get back with her, he will even play sick.	Ell farà qualsevol cosa per tornar amb ella, fins i tot jugarà malalt.
I was pretty sure everyone knew it.	Estava bastant segur que tothom ho sabia.
Not everything is new either.	Tampoc tot és nou.
Ask if he will see you.	Pregunta si et veurà.
Instead, we waited and waited and were left speechless.	En comptes d'això, vam esperar i esperar i vam quedar sense parlar.
However, these methods are common.	No obstant això, aquests mètodes són comuns.
Let me accompany you first through our breakfast experience.	Permeteu-me que us acompanyi primer a través de la nostra experiència d'esmorzar.
I can't wait tonight.	No puc esperar aquesta nit.
I turned to the girls and asked them if I was okay.	Em vaig girar cap a les noies i els vaig preguntar si estava bé.
The most common place to do this is on a website.	El lloc més habitual per fer-ho és en un lloc web.
She was alive, and he was only slightly injured.	Ella vivia, i ell només estava ferit lleument.
It's been a long time since they left.	Fa temps que se'n van.
School should be a place where we learn things.	L'escola ha de ser un lloc on aprenem coses.
It was time for the decision.	Era el moment de la decisió.
He looked as confused as she was.	Semblava tan confós com ella.
More than surprised.	Més que sorprès.
Police say the gun appeared to have been fired.	La policia diu que l'arma semblava haver estat disparada.
This must be the driving style.	Aquest deu ser l'estil de conducció.
Operating times are given in days, hours or seconds.	Els temps de funcionament es donen en dies, hores o segons.
That's where the magic happens.	És allà on passa la màgia.
I didn’t have to be happy.	No havia de ser feliç.
Simple flat color layer.	Capa de color plana senzilla.
His photo had appeared in the newspaper last year.	La seva foto havia aparegut al diari l'any passat.
That will never change.	Això no canviarà mai.
Pour into that student who continues to act.	Abocar-se a aquell alumne que continua actuant.
Then they cut off his head to lie.	Aleshores li van tallar el cap per mentir.
And tonight we eat it.	I aquesta nit ens la mengem.
Within reach of my hands.	A l'abast de les meves mans.
But it’s a beautiful thing.	Però és una cosa bonica.
It’s like you can really see the characters thinking.	És com si realment es pogués veure els personatges pensant.
And it may be normal for that particular child.	I pot ser normal per a aquest nen en particular.
And there is a gift.	I hi ha un regal.
One hundred years ago, relatively few women worked outside their homes.	Fa cent anys, relativament poques dones treballaven fora de casa seva.
We just came out a little flat.	Acabem de sortir una mica plans.
That, unfortunately, is not what we have.	Això, malauradament, no és el que tenim.
It turned out to be a big one.	Va resultar ser un gran.
It closed the next day.	Es va tancar l'endemà.
It is the transfer of money without moving it.	És la transferència de diners sense moure'ls.
Then turn right, until there is a path to walk.	Després gira a la dreta, fins que hi ha un camí per caminar.
The car was still on the street a few years later.	El cotxe encara era al carrer uns quants anys després.
Which suits me.	El que em va bé.
There is no place for him here.	Aquí no hi ha lloc per a ell.
Several experimental approaches have been developed to achieve this goal.	S'han desenvolupat diversos enfocaments experimentals per assolir aquest objectiu.
A lot of people like to run.	A molta gent li agrada córrer.
It now has its own rules.	Ara té les seves pròpies regles.
I walked in the front door and everything was different.	Vaig entrar per la porta principal i tot era diferent.
Here is a link.	Aquí hi ha un enllaç.
She had none.	Ella no en tenia cap.
Not that it matters now.	No és que importi ara.
Name your pay.	Anomena la teva paga.
We do not hate ourselves.	No ens odiem.
But not others.	Però no d'altres.
I love the way the characters take over.	M'encanta la manera com els personatges prenen el relleu.
It is on or off.	Està encès o apagat.
His hands let go of his head.	Les seves mans li van deixar anar el cap.
I can barely keep my eyes open.	Amb prou feines puc mantenir els ulls oberts.
It’s time to find a new company and phone.	És hora de trobar una nova empresa i telèfon.
Without them, this would not be possible.	Sense ells, això no seria possible.
Dark times will come.	Vindran temps foscos.
He wasn’t used to being touched.	No estava acostumat a ser tocat.
I appreciate it.	Jo ho agraeixo.
She is a friend of several of my friends.	És amiga de diversos amics meus.
In many ways, it was back to the source.	En molts aspectes, tornava a la font.
And so my existence is necessary for a complete description of reality.	I així la meva existència és necessària per a una descripció completa de la realitat.
You were so determined.	Estaves tan decidit.
Your look great.	La teva pinta genial.
But I wasn't so sure.	Però no n'estava tan segur.
He knew his father would not come.	Sabia que el seu pare no vindria.
In our early days we didn’t think about security.	En els nostres primers dies no pensàvem en la seguretat.
The lights had not yet been turned on.	Els llums encara no s'havien encès.
Experimental control of plant growth.	El control experimental del creixement de les plantes.
The key is that there are different types.	La clau és que n'hi ha de diferents tipus.
But it is in a good place.	Però està en un bon lloc.
A rare surprise these days.	Una sorpresa rara en aquests dies.
He pointed to the left side of the door.	Va assenyalar la part esquerra de la porta.
He had a good thing.	Tenia una bona cosa.
Don't go to work.	No anar a treballar.
This has a big effect on your overall health.	Això té un gran efecte en la vostra salut en general.
Over the months we separated more and more.	Amb els mesos ens vam separar més i més.
The pleasure was absolutely mine.	El plaer era absolutament meu.
I mean it, though.	Ho dic seriosament, però.
Being in love with someone is not very cool.	Estar enamorat d'algú no és molt fresc.
They were punctual and very professional.	Van ser puntuals i molt professionals.
He wasn’t the kind of person to move on in life.	No era el tipus de persona per seguir endavant a la vida.
We don’t have to be perfect.	No hem de ser perfectes.
We can see how this goes.	Podem veure com va això.
Maybe you are that person who can help them.	Potser sou aquesta persona que els pot ajudar.
Because it will surely happen.	Perquè segur que passarà.
God makes plans.	Déu fa els plans.
There’s really nothing wrong with this set.	Realment no hi ha res dolent en aquest conjunt.
I knew where to look for him.	Sabia on buscar-lo.
Come for sex.	Vine pel sexe.
He was ten years older and had lived.	Era deu anys més gran i havia viscut.
At least that’s what they tell employees.	Almenys això és el que diuen als empleats.
The idea is very simple.	La idea és molt senzilla.
Then their bodies were set on fire.	Aleshores els seus cossos van ser incendiats.
Let’s take a look at the code for this.	Fem una ullada al codi per a això.
I think he tried to attack me but had no strength.	Crec que va intentar atacar-me però no va tenir forces.
Don't turn around.	No gireu.
Currently under development.	Actualment en desenvolupament.
When you do you will know.	Quan ho facis ho sabràs.
Don't shoot yourself.	No feu tret que se us dispara.
Even after months and months.	Fins i tot després de mesos i mesos.
This is the person for me.	Es tracta de la persona per a mi.
Lift it and make a running jump.	Aixeca'l i fes un salt corrent.
So many women, so little time.	Tantes dones, tan poc temps.
Your email address will not be published.	La teva adreça de correu electrònic no es publicarà.
He looked like a child to me.	Em semblava un nen.
It is better for general use.	És millor per a ús general.
However, the web speed and production rate are still quite low.	Tanmateix, la velocitat de la web i la taxa de producció encara són bastant baixes.
In the eyes of the government, here we are just one race.	Als ulls del govern, aquí només som una raça.
But important new interests also arose.	Però també van sorgir nous interessos importants.
Not necessarily in one place.	No necessàriament en un sol lloc.
His image is in the book.	La seva imatge és al llibre.
Even more important now, though, is what goes through my head.	Encara més important ara, però, és el que em passa pel cap.
The doctor was also very upset.	El metge també estava molt molest.
You can spend more time in one stage than you expect.	Podeu passar més temps en una etapa del que espereu.
I'm comfortable with it.	Estic còmode amb ell.
We bought it.	El vam comprar.
The next few weeks will determine what will happen.	Les properes setmanes determinaran què passarà.
She couldn't risk it tonight.	Ella no podia arriscar-ho aquesta nit.
We have to have fun with him.	Ens hem de divertir amb ell.
Faith in literature can invent its own laws.	La fe en la literatura, pot inventar les seves pròpies lleis.
Many more would follow.	Seguirien molts més.
It is also the city of music.	També és la ciutat de la música.
Intelligent power in fact.	Poder intel·ligent de fet.
That was the first thing we tried.	Això va ser el primer que vam intentar.
Many of us have life insurance.	Molts de nosaltres tenim una assegurança de vida.
Maybe I would have done better to have thought this of myself.	Potser hauria fet millor per haver pensat això de mi mateix.
He has a lot of fans, he is considered great and very popular.	Té molts fans, és considerat genial i molt popular.
This is expected to grow further in the coming years.	S'espera que això creixi més en els propers anys.
He had not completed his service plan.	No havia completat el seu pla de serveis.
The third time he just hits the guys who want another one.	La tercera vegada només colpeja els nois que en volen un altre.
She held it together and somehow got away with it.	Ella ho va mantenir junt i, d'alguna manera, se'n va sortir.
Look at it and think about your life.	Mira-ho i pensa en la teva vida.
Come today or contact us for more information !.	Passa't avui o posa't en contacte amb nosaltres per obtenir més informació!.
There are two different classes of these products.	Hi ha dues classes diferents d'aquests productes.
I wanted to feel sorry for him.	Volia fer-li pena.
He was going to kill himself to avoid it.	S'anava a matar per evitar-ho.
The house itself had to be the visible expression of these values.	La casa mateixa havia de ser l'expressió visible d'aquests valors.
This also works.	Això també funciona.
It had gone too far.	S'havia anat massa lluny.
They never do.	No ho fan mai.
The water should stop.	L'aigua hauria de parar.
They earn their trust.	Guanyen la seva confiança.
I often wonder what others think of us.	Sovint em pregunto què pensen els altres de nosaltres.
And good for business, too.	I bo per als negocis, també.
If you have any questions, please do not hesitate to contact us.	Per a qualsevol pregunta, no dubteu a contactar amb nosaltres.
I could send it to you.	Jo li podria enviar.
Warm and friendly.	Càlid i amable.
No judgment of him, if so.	Cap judici d'ell, si és així.
He is now our president.	Ara és el nostre president.
The national average.	La mitjana nacional.
I can't transfer it.	No el puc transferir.
She turned her back.	Ella va girar l'esquena.
It can be violence against them at home.	Pot ser violència contra ells a casa.
No wonder they ignore it.	No m'estranya ni una mica que ho ignorin.
This is the good news and the bad news.	Aquestes són les bones i les dolentes notícies.
It does not exist.	No existeix.
I mean, we are.	Vull dir, ho som.
Current status of the contract.	Estat actual del contracte.
But that doesn't necessarily mean that men are more criminal.	Però això no vol dir necessàriament que els homes siguin més criminals.
And through him.	I a través d'ell.
We could go with any story we wanted.	Podríem anar amb qualsevol història que volgués.
Let's be simple.	Siguem-ho senzill.
They vary in condition.	Varien en condicions.
I do not see that you are called to contribute more.	No veig que estiguis cridat a aportar més.
I tried these steps below, but not with luck.	Vaig provar aquests passos a continuació, però no amb sort.
We don’t drive the horse in the water.	No conduïm el cavall a l'aigua.
There are several factors at play here.	Hi ha diversos factors en joc aquí.
He knows something.	Ell sap alguna cosa.
He'll tell me anyway.	De totes maneres m'ho dirà.
Our options became extremely limited.	Les nostres opcions es van tornar extremadament limitades.
He could feel it coming.	Podia sentir que venia.
I am not afraid of diseases.	No tinc por de les malalties.
There is so much beauty in this world.	Hi ha tanta bellesa en aquest món.
Two years later, the contract seems to have done exactly the opposite.	Dos anys després, el contracte sembla haver fet exactament el contrari.
It's not breakfast.	No és esmorzar.
I think they did it their way.	Crec que a la seva manera ho van fer.
There was power in this place.	Hi havia poder en aquest lloc.
Contributed to the discussion.	Contribuït a la discussió.
It was a great experience to get to know the recent works.	Va ser una gran experiència conèixer les obres recents.
Because making these great basic games is very expensive.	Perquè fer aquests grans jocs bàsics és molt car.
Moving.	S'està movent.
I didn't like being taken away.	No m'agradava que se la enduguessin.
Pick an advantage but not mandatory.	Col·legi un avantatge però no obligatori.
You will be here with us.	Estaràs aquí amb nosaltres.
Repeat with the remaining eggs.	Repetiu amb els ous restants.
Provide patient samples.	Proporcionar mostres de pacients.
It was a more open learning.	Va ser un aprenentatge més obert.
But still it was a very important moment for me.	Però tot i així va ser un moment molt important per a mi.
I’m not that good at this.	No sóc tan bo en això.
You may feel worse before you feel better.	És possible que us sentiu pitjor abans de sentir-vos millor.
One more missing.	Un més desaparegut.
No one noticed until the next day.	Ningú no es va adonar fins l'endemà.
No third option.	Cap tercera opció.
They told you to be thin and pretty.	Et van dir que has de ser prim i bonic.
Technology is there.	La tecnologia hi és.
That makes me want to avoid you, not work with you.	Això fa que vull evitar-te, no treballar amb tu.
Today we discovered that it is far from perfect.	Avui hem descobert que està lluny de ser perfecte.
It would have been a pretty funny story.	Hauria estat una història força divertida.
I look forward to hearing from you.	Espero notícies teves.
It's wrong.	Està malament.
Family friends were included.	S'hi van incloure amics de la família.
Many of us were dead, and more of them.	Molts de nosaltres estàvem morts, i més d'ells.
The list went on.	La llista va continuar.
Get something new from every person you let into your life.	Obteniu alguna cosa nova de cada persona que deixeu entrar a la vostra vida.
However, some limitations should be noted.	Tanmateix, cal assenyalar algunes limitacions.
Excessive knowledge was a fun problem.	L'excés de coneixement era un problema divertit.
I couldn't hear what it was.	No podia escoltar què era.
Tell me something else.	Digues-me una altra cosa.
In other words, it's just like a credit card.	En altres paraules, és exactament com una targeta de crèdit.
Management is not too fair.	La gestió no és massa justa.
I'm in charge of that.	Sóc jo qui m'encarrega d'això.
They give us a message.	Ens donen un missatge.
I couldn't think of anything to say.	No podia pensar en res a dir.
Apparently, that person did not have their insurance.	Pel que sembla, aquella persona no tenia la seva assegurança.
It only takes a few minutes.	Només pren uns minuts.
I will not be there.	No hi seré.
If you find it fun, give it a try.	Si us sembla divertit, proveu-ho.
There is not enough blood to suggest that someone has been seriously injured.	No hi ha prou sang per suggerir que algú ha estat ferit greument.
They have no heart or soul.	No tenen cor ni ànima.
They talked about that fire for hours.	Al voltant d'aquell foc van parlar durant hores.
Many false reports were made.	Es van fer molts informes falsos.
It’s about becoming aware of yourself and your baby.	Es tracta de prendre consciència de tu mateix i del teu nadó.
This has been a wonderful experience so far.	Aquesta ha estat una experiència meravellosa fins ara.
Each shape you draw helps you place the following shape.	Cada forma que dibuixeu us ajuda a col·locar la següent forma.
And maybe they will.	I potser ho faran.
Your image will have mine.	La teva imatge tindrà la meva.
Maybe email them a blog post, a link to a video.	Potser els envieu per correu electrònic una publicació al blog, un enllaç a un vídeo.
There would be two separate sets of injuries.	Hi hauria dos conjunts separats de lesions.
Stay with him.	Queda't amb ell.
It really doesn’t matter, though.	Realment no fa res, però.
She would take one step at a time.	Ella faria un pas a la vegada.
One big difference, however, was the choice of food.	Una gran diferència, però, va ser l'elecció d'aliments.
The pressure was high.	La pressió era alta.
With a crowd of this size, there was money to be made.	Amb una multitud d'aquesta mida, hi havia diners per guanyar.
Social anxiety did not change over time.	L'ansietat social no va canviar amb el pas del temps.
He has a cat for every day of the year.	Té un gat per a cada dia de l'any.
You can have it at the end.	La pots tenir al final.
Maybe you like it.	Potser t'agrada.
That show was amazing.	Aquell espectacle va ser increïble.
It didn’t matter what the topic was.	No importava quin fos el tema.
And he still did that.	I encara va fer això.
The pressure is off.	La pressió està apagada.
And the week after that.	I la setmana després d'això.
And it doesn’t take weeks or months.	I no triguen setmanes ni mesos.
I will try the other one.	Provaré l'altre.
Then the rest of us started searching for the house.	Llavors la resta vam començar la recerca de la casa.
Everyone is safe.	Tothom està segur.
This is a problem.	Això és un problema.
We’ve been through a lot of things together.	Hem passat moltes coses junts.
It would seem so.	Semblaria que sí.
I have no interest in knowing any of them.	No tinc cap interès a conèixer-ne cap.
He offered to get me out of the situation.	Es va oferir a treure'm de la situació.
The changes affect their appearance.	Els canvis afecten el seu aspecte.
Whoever says we can have both is lying to you.	Qui digui que podem tenir tots dos et menteix.
We have to go calm her down.	Hem d'anar a calmar-la.
From the plant.	De la planta.
Share your stories, news and ideas, both good and bad.	Comparteix les teves històries, notícies i idees, tant bones com dolentes.
It's sad to see.	És trist de veure.
Now, give us the money.	Ara, doneu-nos els diners.
It has to feel heavy because of its size.	Ha de sentir-se pesat per la seva mida.
There were many things to which I had no answers.	Hi havia moltes coses a les quals no tenia les respostes.
This phone changes my thinking about what a smartphone is.	Aquest telèfon canvia el meu pensament sobre què és un telèfon intel·ligent.
I have no knowledge of it.	No en tinc cap coneixement.
This was a boy who was loved.	Aquest era un noi que era estimat.
To the promise in them.	A la promesa en ells.
I am aware once again.	Soc conscient una vegada més.
We would stay here again.	Ens quedaríem aquí de nou.
Maybe we haven’t made that point as clear as it should be.	Potser no hem deixat aquest punt tan clar com hauria de ser.
It just feels right at the moment.	Només se sent just en el moment.
I know, terrible idea.	Ho sé, terrible idea.
As his authority.	Com la seva autoritat.
A door would open.	S'obriria una porta.
The children are covered in them.	Els nens estan coberts d'ells.
I think it was a mistake.	Crec que va ser un error.
I use the high settings for this.	Jo faig servir la configuració alta per a això.
The end result, however, is the same.	El resultat final, però, és el mateix.
It is part of nature.	Forma part de la natura.
Others found work and improved their fortunes.	Altres van trobar feina i van millorar la seva sort.
And the.	I la.
There is even something honest.	Fins i tot hi ha alguna cosa honesta.
She thought it was good.	Ella pensava que era bo.
But there were those who hoped he could learn at work.	Però hi havia qui esperava que pogués aprendre a la feina.
These are the two systems with the highest mass components, mentioned above.	Aquests són els dos sistemes amb components de massa més elevats, esmentats anteriorment.
In the right eye, there are other people behind the woman.	A l'ull dret, hi ha altres persones darrere de la dona.
Sometimes these things happen.	De vegades passen aquestes coses.
At the hospital, you can smell the blood.	A l'hospital, pots olorar la sang.
What a waste of time.	Quina pèrdua de temps.
Three months before he left, however, his plan was broken.	Tres mesos abans de marxar, però, el seu pla es va trencar.
But again it was personal.	Però de nou era personal.
He pulled away slightly and looked at her.	Es va apartar lleugerament i la va mirar.
It had happened.	Havia passat.
Welcome to my website.	Benvingut al meu lloc web.
It wasn't you, or the little kids.	No hi eres tu, ni els nens petits.
Those who know what’s going on and can tell me.	Els que saben què passa i em poden dir.
There is no freedom of decision under this tree of action.	No hi ha llibertat de decisions sota aquest arbre d'accions.
That was about the church.	Això era sobre l'església.
But no one asks us.	Però ningú ens ho pregunta.
It is the inner view, the view from below.	És la vista interior, la vista des de baix.
There are two.	N'hi ha dos.
The collection is behind the church.	La recollida és al darrere de l'església.
Again, again and again.	Una altra vegada, una altra i una altra.
They could taste it, feel it and touch it.	Podien tastar-lo, sentir-lo i tocar-lo.
I like sex with guys.	M'agrada el sexe amb nois.
Do not hurt children.	No fer mal als nens.
We know there is a relationship.	Sabem que hi ha una relació.
Now on the show.	Ara al programa.
I can’t wait to spend time reading every word.	No puc esperar per passar el temps llegint cada paraula.
And so we could never match everything he was doing.	I, per tant, no podríem igualar mai tot el que estava fent.
It just feels good.	Simplement se sent bé.
We think about problems when we go to bed.	Pensem en els problemes quan ens fiquem al llit.
You are the best.	Ets el millor.
And they came looking for her.	I van venir a buscar-la.
As such, this will be very slow with large data sets.	Com a tal, això serà molt lent amb grans conjunts de dades.
The phone call was none of this.	La trucada telefònica no va ser cap d'aquestes coses.
Investigate the story, read about our story, learn what really happened.	Investiga la història, llegeix sobre la nostra història, aprèn què va passar realment.
These really guide me.	Aquests realment em guien.
It's a tight fit.	És un ajustat.
Either way you will be trapped in fear.	En ambdós sentits estaràs atrapat amb la por.
They are one of the five original teams.	Són un dels cinc equips originals.
We definitely have one in mind.	Definitivament en tenim un en ment.
They are love letters.	Són cartes d'amor.
So far, everything is working as expected.	Fins ara, tot funciona com s'esperava.
And this is by no means obvious.	I això no és de cap manera obvi.
I believe in a fair tax.	Crec en un impost just.
I will be general again.	Tornaré a ser general.
I have your cell phone numbers.	Tinc els teus números de mòbil.
It worked well, but it was a lot of work.	Va funcionar bé, però va ser molta feina.
I will not say.	No diré.
The device can tell you many things.	El dispositiu et pot dir moltes coses.
But enough is enough.	Però n'hi ha prou.
Their last meeting had gone wrong.	La seva darrera reunió havia anat malament.
They were great.	Van ser genials.
On the right the new version of these lower bars.	A la dreta la nova versió d'aquestes barres inferiors.
Playing in this position is not the same.	No és el mateix jugar en aquesta posició.
The fit is excellent.	L'ajust és excel·lent.
We talked about business.	Hem parlat de negocis.
I fall in love very easily.	M'enamoro molt fàcilment.
And another, if necessary.	I un altre, si cal.
Otherwise, nothing will change.	En cas contrari, res canviarà.
None of us can fully know what others are experiencing.	Ningú de nosaltres pot saber del tot el que els altres experimenten.
So it is not very useful.	Així que no és molt útil.
You are giving the following error.	Està donant el següent error.
You grab your things and tie yourself up.	Agafes les teves coses i t'enlais.
This will last for a few weeks.	D'aquesta manera duraran unes quantes setmanes.
I can't understand what's going on.	No puc entendre què passa.
He leaned over and offered meat to his dogs.	Es va inclinar i va oferir carn als seus gossos.
It will be maintained in many ways.	Es mantindrà de moltes maneres.
Not in the room, not outside.	Ni a l'habitació, ni fora d'ella.
The couple has four children.	La parella té quatre fills.
He decided to take a chance.	Va decidir arriscar-s'hi.
Information processing occurs.	Es produeix el tractament de la informació.
I guess it was his heart.	Suposo que era el seu cor.
He had his meeting at two o'clock.	Va tenir la seva reunió a les dues.
The plaintiff did not respond to this argument.	El demandant no va respondre a aquest argument.
Blood samples were immediately placed on ice.	Les mostres de sang es van col·locar immediatament sobre gel.
His father beat him.	El seu pare el va colpejar.
In the end, it was too little, too late.	Al final, era massa poc, massa tard.
Everyone liked it.	A tothom li agradava.
Of course, it's wrong.	Per descomptat, està malament.
The story would contain significant facts.	La història contindria fets significatius.
I knew exactly what he meant.	Sabia exactament què volia dir.
We need to value each other.	Ens hem de valorar mútuament.
Demand remains the same, supply has increased.	La demanda segueix sent la mateixa, l'oferta ha augmentat.
I guess because we didn’t have to get off the train.	Suposo que perquè no havíem de sortir del tren.
I had the same problem.	Vaig tenir el mateix problema.
They are certainly effective, according to the numbers we are seeing.	Sens dubte, són efectius, segons els números que estem veient.
Jump back.	Salto enrere.
The government did not seem to care about world opinion.	El govern semblava que no li importava l'opinió mundial.
In his case, however, it did not seem so.	En el seu cas, però, no semblava així.
Good hair will help you feel well-informed.	Un bon cabell t'ajudarà a sentir-te ben informat.
I never wanted to let go.	Mai m'he volgut deixar anar.
This match, however, was short-lived.	Aquest partit, però, va tenir una vida curta.
There is something you should know.	Hi ha alguna cosa que hauríeu de saber.
He must have sold it.	Deu haver-lo venut.
And children.	I nens.
I'm lost here too.	Jo també estic perdut aquí.
His hands and feet were no longer tied.	Les seves mans i els peus ja no estaven lligats.
As you know, many years have passed since then.	Com sabeu, aquest temps ja han passat molts anys.
There are several benefits to this.	Hi ha diversos beneficis per a això.
Definitely one of those two.	Sens dubte un d'aquests dos.
Detail your car.	Detalla el seu cotxe.
I wonder if he's ever been here.	Em pregunto si mai ha estat aquí.
There was nothing else to do here.	Aquí no hi havia res més per fer.
It's that simple.	És que és senzill.
Lately there were other people here.	Darrerament hi havia altres persones aquí.
I thought it was something like that.	Vaig pensar que era una cosa així.
I have included this project for free for personal use only.	He inclòs aquest projecte de manera gratuïta només per a ús personal.
Some good things.	Algunes coses bones.
We have the proof.	Tenim la prova.
Let's see if you can beat the computer.	A veure si pots superar l'ordinador.
The list is long.	La llista és llarga.
I supported this, but I did include certain conditions.	Vaig donar suport a això, però vaig incloure certes condicions.
Thank you for your continued support.	Gràcies pel vostre suport continuat.
See the full job description.	Consulta la descripció completa de la feina.
Otherwise, the services will continue to be provided at no cost.	En cas contrari, els serveis es seguiran prestant sense cap cost.
Two patients required more than one surgical procedure.	Dos pacients van requerir més d'un procediment quirúrgic.
It took me five minutes to catch up.	Vaig trigar cinc minuts a recuperar el vent.
They found a significant career-to-task interaction.	Van trobar una interacció significativa carrera per tasca.
Family dinner can be so much more.	El sopar familiar pot ser molt més.
Thank you so much for taking such good care of me.	Moltes gràcies per cuidar-lo tan bé.
It's a really lovely place.	És un lloc realment encantador.
He died within minutes.	Va morir en pocs minuts.
Mix in an equal part of water.	Barrejar en una part igual d'aigua.
And a god.	I un déu.
He tried, but somehow he couldn't look the other way.	Ho va intentar, però d'alguna manera no va poder mirar cap a un altre costat.
A phone number.	Un número de telèfon.
I totally understand that.	Ho entenc totalment.
I'm just saying they won't come by sea.	Només dic que no vindran per mar.
I'm losing my location.	Perdo la ubicació.
Whatever you need, you get it.	Sigui el que necessitis, ho aconsegueixes.
However, data from two people was not available.	No obstant això, les dades de dues persones no estaven disponibles.
But at that time, the secondary sexual characteristics had not yet arrived.	Però en aquell moment, les característiques sexuals secundàries encara no havien arribat.
We finally get a good look at these guys up close.	Per fi mirem bé aquests nois de prop.
He had spent his life fighting.	S'havia passat la seva vida lluitant.
I'll get back to that later.	Tornaré a això més tard.
Try to find your way out.	Intenta trobar la seva sortida.
That's how it is here.	Així és aquí.
Not bad, easy to use and good enough for this guy.	No està malament, fàcil d'utilitzar i prou bo per a aquest noi.
He did not move immediately.	No es va moure immediatament.
Say it human nature.	Digues-ho naturalesa humana.
The plant seems to grow very well.	La planta sembla que creix molt bé.
To help with research.	Per ajudar en la recerca.
They soon pay the bill and are on their way.	Aviat paguen la factura i estan en camí.
Be a normal night light and carry it everywhere.	Sigues una llum nocturna normal i porta-la a tot arreu.
The air changed.	L'aire va canviar.
This sounds wonderful and incredibly useful.	Això sona meravellós i increïblement útil.
But they could catch other sounds.	Però podrien captar altres sons.
A similar discussion here and here that can help you.	Una discussió similar aquí i aquí que us pot ajudar.
I love that she tells him this or that.	M'encanta que ella li digui això o a prop.
If you do not, please keep in touch with me.	Si no ho feu, si us plau, manteniu-vos en contacte amb mi.
We killed his operation.	Vam matar la seva operació.
It’s just for my personal benefit.	És només pel meu benefici personal.
He’s that, of course, but he’s so much more than that.	Ell és això, és clar, però és molt més que això.
Not in my case, though.	No en el meu cas, però.
And we will make the world listen.	I farem que el món escolti.
Drew, raised eight children of his own on the property.	Drew, va criar vuit fills propis a la propietat.
This may or may not be correct, however.	Això pot ser o no correcte, però.
His life seemed completely normal.	La seva vida semblava completament normal.
No one really knows what to do.	Ningú sap realment què fer.
It's clean.	Està net.
Now, you might think we’re done.	Ara, potser penseu que hem acabat.
And it’s the last place you’d think.	I és l'últim lloc en què pensaries.
She was so hot.	Ella estava tan calenta.
She really had to go.	Ella realment havia d'anar.
Or you have made your own family.	O has fet la teva pròpia família.
Don’t think it’s bad, though.	No us penseu que és dolent, però.
You are afraid for your life, but you are not the only one.	Tens por per la teva vida, però no ets l'únic.
That alone, never to be reunited with the young man.	Només això, no retrobar-se mai més amb el jove.
We left on our own.	Vam marxar pel nostre compte.
Believe me, you will need it.	Creieu-me, ho necessitareu.
I think we have made good progress.	Crec que hem avançat bé.
I left him.	El vaig deixar.
I was just trying to see if it would spread.	Només estava intentant veure si es propagaria.
And maybe he did.	I potser ho va fer.
He was wearing the shirt he wanted.	Portava la samarreta que volia.
I would.	Jo ho faria.
She finally leaves.	Ella per fi s'hi va.
You can’t have it either way.	No ho pots tenir de les dues maneres.
She refused to start crying.	Ella es va negar a començar a plorar.
None of this happened.	No va passar res d'això.
So go ahead and cry.	Així que endavant i plora.
There was no fight.	No hi va haver baralla.
It wasn't great.	No va ser genial.
Nor would you go so far to feed your enemy.	Tampoc t'aniries tant per alimentar el teu enemic.
Good quality writing paper.	Paper per escriure de bona qualitat.
Man, I was so hot it made me want to cry.	Home, tenia tanta calor que em fa venir ganes de plorar.
Plus, it’s really bad, and you have to go.	A més, està molt malament, i t'has d'anar.
Certain means, and I loved it.	Certs mitjans, i em va encantar.
I only know their names.	Només sé els seus noms.
You are absolutely right to ask for these things.	Teniu tota la raó en demanar aquestes coses.
But that's not it.	Però això no.
There is a break in my life.	Hi ha un descans a la meva vida.
But that cannot fully explain its success.	Però això no pot explicar completament el seu èxit.
My job as a teacher was lost.	La meva feina com a professora es va perdre.
These are minor points, though.	Aquests són punts menors, però.
This is the plan that offers the solutions.	Aquest és el pla que ofereix les solucions.
This works for me should respect the country where we live.	Això funciona per a mi hauria de respectar el país on vivim.
For examples, see here.	Per exemples, vegeu aquí.
Even this is not cut and dry.	Fins i tot això no està tallat i sec.
There was no other chance.	No hi havia cap altra oportunitat.
This world is in a serious situation.	Aquest món està en una situació greu.
But what we don’t want is the attention of the press right now.	Però el que no volem és l'atenció de la premsa en aquests moments.
They hit the bar.	Van colpejar la barra.
He drove my mother crazy.	Va tornar boja a la meva mare.
Rather it was a way of eating.	Més aviat era una manera de menjar.
We talk only about ourselves and our relationships.	Parlem només de nosaltres mateixos i de les nostres relacions.
We think we’re great like that.	Creiem que estem genials així.
So we can’t say it’s anything.	Així que no podem dir que és un res.
She seems to like your mother and gets along well with her.	Sembla que li agrada la teva mare i es porta bé amb ella.
We’ve only talked about moving away from our families.	Només hem parlat d'allunyar-nos de les nostres famílies.
The results obtained are related.	Els resultats obtinguts estan relacionats.
Values ​​were calculated from individual body weight measurements.	Els valors es van calcular a partir de mesures individuals del pes corporal.
I continued as usual.	Vaig continuar com de costum.
Start with what they know.	Comenceu pel que saben.
I don’t do it against him.	No ho faig en contra d'ell.
They had nothing to show.	No tenien res a mostrar.
She was a nice girl.	Era una noia agradable.
It seems like a lot to me.	Em sembla moltíssim.
It’s not just trying to play the next game.	No és només intentar jugar el següent partit.
The greater the weight, the more important the word.	Com més gran sigui el pes, més important és la paraula.
I had never seen such a vision before.	Mai abans havia vist una visió semblant.
The girl is under arrest.	La noia està detinguda.
They got it right enough.	Ho van encertar prou.
Eight articles have been included in the review.	S'han inclòs vuit articles a la revisió.
That was it.	Que era.
Unless you count the amount of money they can spend.	A menys que compti la quantitat de diners que poden gastar.
I thought it was a strange statement.	Vaig pensar que era una afirmació estranya.
But you also in yours.	Però tu també en el teu.
Their faces said it clear enough.	Les seves cares ho deien prou clar.
You should have seen me, though.	M'hauries d'haver vist, però.
If anything this racing weekend has made me want to train again !.	Si alguna cosa aquest cap de setmana de curses m'ha donat ganes d'entrenar de nou!.
What was new didn’t work for the audience they were going after.	El que fos nou no funcionava per al públic al qual anaven darrere.
The enemy is not the people.	L'enemic no són les persones.
We sat for a minute.	Ens vam asseure un minut.
I love cooking.	M'encanta cuinar.
When she opened her eyes she thought of him.	Quan va obrir els ulls va pensar en ell.
How hard do you want to find it.	Que difícil vols fer-ho trobar.
At least he wasn't smart enough to go back.	Almenys no va ser prou intel·ligent com per tornar.
I loved being on stage.	M'agradava estar a l'escenari.
I had never known this kind of pain.	Mai havia conegut aquest tipus de dolor.
I thought it was fun.	Vaig pensar que era divertit.
And that you have to be.	I això has de ser.
I never liked that term, but the simple answer was yes.	Mai em va agradar aquest terme, però la resposta senzilla va ser que sí.
Not very ideal, but I was determined to get to the end of the month.	No és gaire ideal, però estava decidida a arribar a fins de mes.
At this stage, pages exist.	En aquesta etapa, existeixen pàgines.
Their relationship had been complicated from what he remembered.	La seva relació havia estat complicada des del que recordava.
I was more excited to see them and be with them.	Em va emocionar més veure'ls i estar amb ells.
I have a lot to fill.	Tinc molt per omplir.
I would appreciate any help in this.	Agrairia qualsevol ajuda en això.
No other device is required for additional wear.	No es requereix cap altre dispositiu per a un desgast addicional.
Take it for granted that they ask you to get it.	Doneu per suposat que us demanen que ho obtingueu.
And there it was again.	I allà estava de nou.
He closed the door, though he knew he shouldn't.	Va tancar la porta, tot i que sabia que no havia de fer-ho.
Let's get some rest.	Anem a descansar una mica.
We need to stop this double standard.	Cal aturar aquesta doble moral.
Maybe if he escaped, they would forget about him.	Potser si escapava, s'oblidarien d'ell.
Reduced to sea level.	Reduït al nivell del mar.
I've seen it before.	L'he vist abans.
From your location.	De la teva ubicació.
In fact, we enjoyed everything in the old market.	De fet, vam gaudir de tot al mercat vell.
The moral battle was won.	La batalla moral es va guanyar.
But it is so important.	Però és tan important.
Besides, it's still early enough not to lose hope.	A més, encara és prou aviat com per no haver perdut l'esperança.
I didn't see much.	No vaig veure gaire.
Well, everything they posted did.	Bé, tot el que van publicar ho va fer.
Beyond that the table.	Més enllà d'això la taula.
This, however, was not the only experience.	Aquesta, però, no va ser l'única experiència.
It mostly depends on the distance.	Majoritàriament depèn de la distància.
He grabbed the desk on the other side of mine.	Va agafar l'escriptori a l'altre costat del meu.
They hit twice.	Van colpejar dues vegades.
The second hand.	La segona mà.
Except for the road.	Tret del camí.
In a sense, this is obviously true.	En un sentit, això és evidentment cert.
He was amazed at how cool it was outside.	Es va sorprendre de la frescor que feia a fora.
The light was still coming from behind him.	La llum encara venia de darrere seu.
The government, however, will not be left behind.	El govern, però, no es quedarà enrere.
I knew something was wrong.	Sabia que alguna cosa no anava bé.
We wondered what they were doing.	Ens vam preguntar què estaven fent.
You looked at my darkness and there you found my light.	Vas mirar la meva foscor i allí vas trobar la meva llum.
Many want to completely eliminate private health insurance.	Molts volen eliminar completament l'assegurança mèdica privada.
This makes treatment planning difficult.	Això dificulta la planificació del tractament.
I was too scared to do anything.	Tenia massa por de fer res.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	El que vol dir que n'hi ha.
Love does it.	L'amor ho fa.
None of this is bad for art.	Res d'això és dolent per a l'art.
Just look.	Només miren.
She has never met him.	Ella no l'ha conegut mai.
He didn't stop or look at anything.	No es va aturar ni va mirar res.
Let's explain what we saw.	Expliquem el que hem vist.
It’s not just what you do, it’s your methods.	No és només el que fas, són els teus mètodes.
I haven't laughed so much in a long time.	Feia temps que no vaig riure tant.
Oh yeah, it is.	Oh, sí, ho és.
Blood pressure was stable.	La pressió arterial era estable.
Keep your head up and your eyes off the ground.	Mantingueu el cap aixecat i els ulls fora del terra.
Learn to rest more often.	Aprendre a descansar més sovint.
After four years, most believe he has done his part.	Després de quatre anys, la majoria creuen que ha fet la seva part.
These are just some of the images from these seven stories.	Aquestes són només algunes de les imatges d'aquests set contes.
But we still have thirty seconds to vote for our countries.	Però encara tenim trenta segons per votar els nostres països.
Your articles may have issues.	Pot ser que els vostres articles tinguin problemes.
I love being home.	M'encanta estar a casa.
The benefit to men is obvious.	El benefici per als homes és evident.
The product is as it is.	El producte està bé tal com està.
You two are made for each other.	Vosaltres dos esteu fets l'un per l'altre.
There is no sign that any other vehicle has passed through here.	No hi ha cap senyal que cap altre vehicle hagi passat per aquí.
None of his brothers had gone.	Cap dels seus germans havia anat.
The physical creation of a blog will take months to complete.	La creació física d'un bloc trigarà mesos a fer-se correctament.
If you need specific measures for your gift, send a message.	Si necessiteu mesures específiques per al vostre regal, envia un missatge.
What gives you the strength to overcome it?	Què li dóna la força per superar-ho?.
And it starts to cool below that level.	I comença a refredar-se per sota d'aquest nivell.
The dogs will be released now.	Els gossos seran alliberats ara.
It takes on some aspects of appearance and other aspects of the mind.	Pren alguns aspectes de l'aparença i altres aspectes de la ment.
And only those who had been there knew the whole truth.	I només els qui havien estat allà sabien tota la veritat.
It was in his mouth.	Era a la seva boca.
But no sign of that this morning.	Però cap senyal d'això aquest matí.
Probably not that good.	Probablement no tan bé.
I only did it for love.	Només ho feia per amor.
I'm trying to keep up.	Estic intentant seguir.
Contract of.	Contracte de.
But nothing is changing.	Però no està canviant res.
There were few questions.	Hi havia poques preguntes.
There was enough time for that later.	Hi havia temps suficient per a això després.
They stay together.	Queden junts.
This is where it went wrong.	Aquí és on va sortir malament.
These are my people.	Aquesta és la meva gent.
You can then smooth the paper over the window and door.	A continuació, podeu allisar el paper sobre la finestra i la porta.
You don't want to find out your story as you tell it.	No vols esbrinar la teva història mentre l'expliques.
This is the other half.	Aquesta és l'altra meitat.
Just be.	Simplement ser.
Sign up for the daily update.	Inscriviu-vos a l'actualització diària.
Some of them cry as they tell their stories.	Alguns d'ells ploren mentre expliquen les seves històries.
The first day they turned it on, they started very low.	El primer dia que la van encendre, van començar molt baix.
Remove and keep warm.	Retirar i mantenir calent.
Yes, they were for living, he told me.	Sí, eren per viure-hi, em va dir.
We will no longer take any for the team.	Ja no en agafarem cap per l'equip.
Therefore, the differences between them are not large.	Per tant, les diferències entre ells no són grans.
Colors don't matter too much.	Els colors no importen massa.
But the government refused to give us an answer.	Però el govern es va negar a donar-nos una resposta.
But we were on the same page.	Però nosaltres estàvem en la mateixa pàgina.
All error bars indicate a standard error of the mean.	Totes les barres d'error indiquen un error estàndard de la mitjana.
It's clean enough.	Està prou net.
There were families with children.	Hi havia famílies amb nens.
But it has to be just that, part of our history.	Però ha de ser només això, part de la nostra història.
Woman does not know why she cannot give herself properly in this world.	La dona no sap per què no pot donar-se correctament en aquest món.
No one entered or left the house.	Ningú va entrar ni sortir de casa.
Obviously, Jobs was fine.	Evidentment, Jobs se sentia bé.
Out of it.	Fora d'ell.
Four patients died from the disease.	Quatre pacients van morir per la malaltia.
She offers it for free.	Ella l'ofereix gratuïtament.
She was your mother.	Era la teva mare.
We have plants to take care of.	Tenim plantes per cuidar.
There is only so much success available, no, especially in politics.	Només hi ha tant d'èxit disponible, no, sobretot en política.
The door is close, but the road is dangerous.	La porta està a prop, però el camí és perillós.
I would never have survived without him.	No hauria sobreviscut mai sense ell.
If she hadn’t had the child, she would still have it.	Si no hagués tingut el fill, encara el tindria.
All these claims were found to be false.	Es va trobar que totes aquestes afirmacions eren falses.
And that's exactly what they did.	I això és exactament el que van fer.
It is most often felt during the second period of time.	Se sent més sovint durant el segon període de temps.
I love this show.	M'encanta aquest espectacle.
I’m working on the same thing right now.	Estic treballant en el mateix ara mateix.
Nothing in my life had to be smooth and good.	Res de la meva vida havia de ser suau i bo.
He lived in his world.	Ell vivia al seu món.
There is no reason to waste time.	No hi ha cap motiu per perdre el temps.
She was beautiful now.	Ara era bonica.
Know your specific characteristics and choose the right tools for the job.	Coneix les seves característiques específiques i tria les eines adequades per al treball.
I think you are one of the good ones.	Crec que ets un dels bons.
They could not stop.	No van poder parar.
The total death toll finally reached nine.	El total de morts finalment va arribar a nou.
He wanted us to have something new.	Volia que tinguéssim alguna cosa nova.
I don't now.	Jo ara no.
Well, let it rain.	Bé, que plogui.
It was just these rules.	Només eren aquestes regles.
That probably won't surprise you right now.	Això probablement no us sorprendrà en aquest moment.
I didn't have enough of her.	No en vaig tenir prou, d'ella.
We don't bother yet.	No ens molestem encara.
You have to be kind to me, not the other way around.	Has de ser amable amb mi, no al revés.
Maybe it made me a little nervous.	Potser em va posar una mica nerviós.
Quite the opposite, at least.	Tot el contrari, si més no.
I trust you a lot.	Confio molt en.
Adjust a function screen.	Ajusteu una pantalla de funcions.
It's hard to know.	És difícil saber-ho.
He enjoyed every minute.	Va gaudir de cada minut.
He was in public.	Estava en públic.
This seemed very strange to me.	Això em va semblar molt estrany.
But you don’t know it, until you know it.	Però no ho saps, fins que ho saps.
She kept telling everyone she was fine, but no one believed her.	Continuava dient a tothom que estava bé, però ningú la creia.
She would never give up even when she was so sick.	Mai no es rendiria fins i tot quan estava tan malalta.
She wasn’t the only one who had done wrong here.	No era l'única que havia fet malament aquí.
It will be great.	Serà genial.
He lost his family.	Va perdre la seva família.
This could be a bit of an extreme example, it's true.	Aquest podria ser un exemple una mica extrem, és cert.
Hell, you know.	L'infern, ja ho saps.
Looks like no computer is in sight.	Sembla que no hi ha cap ordinador a la vista.
I think they start early in this family.	Crec que comencen aviat en aquesta família.
And of course they are.	I és clar que ho són.
And they failed us.	I ens van fallar.
These rules have not been followed.	Aquestes normes no s'han seguit.
Nor did she need to know.	Ni ella necessitava saber-ho.
It was the new religion.	Era la nova religió.
From that moment on they changed me.	A partir d'aquell moment em van canviar.
She knows that voice better than she does.	Ella coneix aquesta veu millor que la seva.
But again, maybe not.	Però, de nou, potser no.
I had seen him.	L'havia vist.
He had been told that the choice was entirely his own.	Li havien dit que l'elecció era totalment seva.
I'll probably be here for at least another hour.	Probablement seré aquí almenys una hora més.
Is it like that.	És així.
This is a condition for the existence of the state.	Aquesta és una condició per a l'existència de l'estat.
He had a drink at the bar.	Va prendre una copa al bar.
It’s not like I mean anything with that.	No és com si volgués dir res amb això.
It looked cold.	Semblava fred.
Somehow it didn’t seem important.	D'alguna manera no semblava important.
No, you don't.	No, tu no.
It was obvious that he had no experience in office.	Era evident que no tenia experiència en el càrrec.
It will be scheduled for early next year.	Estarà previst a principis de l'any vinent.
But keep going.	Però continua.
He had a calm expression.	Tenia una expressió tranquil·la.
I can't leave because we could have news any day.	No puc marxar perquè podríem tenir notícies qualsevol dia.
Nothing was taken.	No es va prendre res.
Make the study public.	Fa públic l'estudi.
I began to feel pain.	Vaig començar a sentir dolor.
If not, who knows.	Si no, qui sap.
A choice had to be made.	S'havia de fer una elecció.
I just didn’t want you to get in the way.	Simplement no volia que et fiques en el camí.
The mother had not survived the accident.	La mare no havia sobreviscut a l'accident.
And she drives for a different purpose.	I ella condueix amb un propòsit diferent.
She believed it.	Ella s'ho va creure.
It wore him down, the conflict in itself.	El va desgastar, el conflicte en ell mateix.
It was the most comfortable chair I had ever known.	Era la cadira més còmoda que havia conegut mai.
I went to the window to look.	Vaig anar a la finestra per mirar.
It is a must.	És imprescindible.
For thousands of years he has been a man and a dog.	Durant milers d'anys ha estat home i gos.
I found him the other day.	El vaig trobar l'altre dia.
In the process they made significant changes.	En el procés van fer canvis significatius.
Remember who started it.	Recordeu qui el va començar.
The court denied them each in turn.	El tribunal els va negar cadascun al seu torn.
It was a good touch now.	Ara va ser un bon toc.
When he gets to the base he has even more problems.	Quan arriba a la base encara té més problemes.
The wall was solid.	La paret era sòlida.
And tell them how special they are.	I digues-los com d'especials són.
And this book is definitely fun.	I aquest llibre és, sens dubte, divertit.
His car got stuck in the water.	El seu cotxe va quedar atrapat a l'aigua.
I look into his eyes.	Li miro als ulls.
He stood out from the others because he was huge.	Va destacar dels altres perquè era enorme.
Check it out instead.	Comproveu-ho en canvi.
He had known her most of his life.	L'havia conegut la major part de la seva vida.
It was a long, long journey.	Va ser un viatge llarg, llarg.
So I'm going to check it out.	Així que vaig a comprovar-ho.
He shook.	Es va sacsejar.
We got excited about each other.	Ens vam emocionar l'un per l'altre.
You have been asleep for more than three days.	Fa més de tres dies que estàs adormit.
For some reason, with this book it was different.	Per alguna raó, amb aquest llibre va ser diferent.
You will soon have something in common.	De seguida tindreu alguna cosa en comú.
These two seem to work.	Sembla que aquests dos funcionen tots dos.
We had a great time.	Ens ho vam passar molt bé.
She had to escape or they would really kill her next time.	Havia d'escapar-se o realment la matarien la propera vegada.
There is a lot of manual work and care in each piece.	Hi ha molt treball manual i cura en cada peça.
He had not asked to come to the hospital.	No havia demanat venir a l'hospital.
So this was a very easy sale for me.	Per tant, aquesta va ser una venda molt fàcil per a mi.
You don't know the meaning of the word.	No saps el significat de la paraula.
He asked them if there was anything they didn't like.	Els va preguntar si hi havia alguna cosa que no els agradava.
Each data point represents an individual patient.	Cada punt de dades representa un pacient individual.
There are good reasons for this rule.	Hi ha bones raons per a aquesta regla.
It didn't seem to make any difference.	No semblava fer cap diferència.
He said police had moved too fast.	Va dir que la policia s'havia traslladat massa ràpid.
I think these are the best articles.	Crec que aquests són els millors articles.
I recognized you.	et vaig reconèixer.
Never show emotions, people will use them against you.	Mai mostris emocions, la gent les utilitzarà en contra teu.
It can also cause damage.	També pot causar danys.
We will work hard to do it well.	Treballarem molt per fer-ho bé.
When we finally got into recording, we were ready.	Quan finalment vam entrar a gravar, estàvem preparats.
The village has changed.	El poble ha canviat.
But he hadn't told anyone why.	Però no havia dit a ningú per què.
That's the way.	Aquesta és la manera.
For some, this dream is far from a peaceful country.	Per a alguns, aquest somni és llunyà al país tranquil.
His plan had not worked.	El seu pla no havia funcionat.
It used to be like that.	No solia ser així.
We have to stop it.	Hem d'aturar-la.
We just didn’t want any of ours.	Simplement no volíem cap dels nostres.
In college, things changed a bit.	A la universitat les coses van canviar una mica.
She was lying face down in the snow.	Estava estirada boca avall a la neu.
People asked us if we knew who they were.	La gent ens va preguntar si sabíem qui eren.
To fail was to die.	Fracassar era morir.
She wouldn't ask.	Ella no ho preguntaria.
This time he moved with more noise.	Aquesta vegada es va moure amb més soroll.
Sounds like a victory to me.	Em sembla una victòria.
The help needed did not exist.	L'ajuda necessària no existia.
He took the world by storm.	Va agafar el món per tempesta.
Free games are great.	Els jocs gratuïts són fantàstics.
Particularly hit.	Particularment colpejat.
He stayed very busy.	Es va mantenir molt ocupat.
He has done it for himself.	Ho ha fet per ell mateix.
And it meant a lot to me to do that.	I va significar molt per a mi fer això.
I don't know what this mistake says.	No sé què diu aquest error.
His request to do so was unreasonable and was rightly denied.	La seva sol·licitud per fer-ho no era raonable i va ser denegada correctament.
However, this step is never defined in the manuscript.	Tanmateix, aquest pas mai es defineix al manuscrit.
What a waste of time.	Quina pèrdua de temps.
She is only six.	Ella només té sis.
They are described below.	Es descriuen a continuació.
Maybe to suit a larger audience?	Potser per adaptar-se a un públic més gran?.
He wants to compensate them in some way.	Ell vol compensar-los d'alguna manera.
But let me know if you have anything to add.	Però aviseu-me si teniu alguna cosa a afegir.
Still, I have to say a little bit.	Tot i això, cal dir una mica.
I want to do what is right.	Vull fer el que és correcte.
He had become too old and too poor to work there.	S'havia fet massa vell i massa pobre per treballar-hi.
The number of this part is the answer.	El número d'aquesta part és la resposta.
But this book looks good on me.	Però aquest llibre em sembla bé.
You do it because it is your blood.	Ho fas perquè és la teva sang.
Take a look below.	Doneu-li una ullada a continuació.
I don't want to cause you any more problems.	No et vull causar més problemes.
The initial phase of the study has been completed.	S'ha acabat la fase inicial de l'estudi.
You do not need to adjust the temperature.	No cal que ajusteu la temperatura.
And so it is with money.	I així passa amb els diners.
Human resources are a process.	Els recursos humans són un procés.
I met him too.	Jo també el vaig conèixer.
My argument unfolds in two steps.	El meu argument es desenvolupa en dos passos.
It's a great shot.	És un xut excel·lent.
Black would have stood out much more.	El negre hauria destacat molt més.
That's how they found him.	Així el van trobar.
Let me try to fill one.	Deixa'm intentar omplir-ne un.
I want to dream.	Vull somiar.
You're right, though.	Tens raó, però.
Your water could break any day.	La teva aigua es podria trencar qualsevol dia.
What is usually reduced is customer service.	El que es redueix generalment és el servei al client.
Let me start with that.	Permeteu-me començar amb això.
Two measurements were taken.	Es van realitzar dues mesures.
Anyone reading this is completely free to comment.	Qualsevol persona que llegeixi això és totalment lliure de fer comentaris.
Exercise plays a valuable role in this process.	L'exercici té un paper valuós en aquest procés.
She was his for life.	Ella era seva de per vida.
Who and more.	Qui i més.
This is not child labor, he told anyone.	Això no és feina per a nens, va dir a ningú.
Our schools are in trouble.	Les nostres escoles estan en problemes.
Anyway, it was nothing.	De totes maneres, no va ser res.
He said the others had to watch his weight.	Va dir que els altres havien de vigilar el seu pes.
Obviously going up.	Òbviament pujant.
He looks like you.	S'assembla a tu.
And some rules work well, some don't.	I algunes regles funcionen bé, i altres no.
People will not stand it any longer.	La gent no ho aguantarà més.
They refused to sign in.	Es van negar a iniciar sessió.
Perhaps they taught him at an early age to fear the dark.	Potser li van ensenyar a una edat primerenca a témer la foscor.
This book has been used before, but it is in good condition.	Aquest llibre s'ha utilitzat anteriorment, però es troba en bones condicions.
In time, they may come to this conclusion.	Amb el temps, poden arribar a aquesta conclusió.
Inside is outside, without is inside.	Dins és fora, sense és dins.
So the Air Force is still looking for causes.	Així que la força aèria encara està buscant causes.
Turn right up there.	Gireu a la dreta allà dalt.
There will only be one stop for a break during the journey.	Només hi haurà una parada per fer un descans durant el trajecte.
It was barely wet.	Amb prou feines estava mullada.
They wanted to stop.	Volien parar.
The other important thing you want is.	L'altre element important que voleu és.
They felt that they needed no one but each other.	Van sentir que no necessitaven ningú excepte els uns als altres.
Everything is fine.	Tot està bé.
Happening every week.	Passant cada setmana.
He finally grabbed a kitchen chair and left.	Finalment va agafar una cadira de cuina i va marxar.
I'm just used to it.	Només hi estic acostumat.
Then a staff said it was after a plate.	Llavors un personal va dir que era després d'un plat.
After taking a few steps, he turns and approaches the camera.	Després de fer unes quantes passes, es gira i s'acosta a la càmera.
But we don't.	Però no ho fem.
But these are not.	Però aquests no ho són.
They can hurt.	Poden fer mal.
I can't get him to concentrate.	No puc aconseguir que es concentri.
This is incorrect for several reasons.	Això és incorrecte per diverses raons.
But many other characters made that decision.	Però molts altres personatges van prendre aquesta decisió.
Or maybe my husband took me.	O potser el meu marit em va portar.
He is not normal.	Ell no és normal.
Too many don’t.	Massa no ho fan.
Before, the problem was that you just liked the game.	Abans, el problema havia estat que simplement t'agradava el joc.
That he didn't need any extra bad press.	Que no necessitava cap mala premsa addicional.
They taught you something else.	Et van ensenyar una altra cosa.
But the results are coming as expected.	Però els resultats estan arribant com s'esperava.
I hope the blog helps me find my way.	Espero que el bloc m'ajudi a trobar el camí.
I haven’t seen it in a simple save job.	No ho he vist en un treball de desa senzill.
Her arms move twice as fast as the other children.	Els seus braços es mouen el doble de ràpid que els altres nens.
And maybe the only two in that.	I potser els dos únics en això.
Sometimes you can tell where a piece is coming from, but often not.	De vegades pots saber d'on prové una peça, però sovint no.
Today he looked like a solid twenty-one.	Avui semblava un sòlid vint-i-un.
So good luck.	Per tant, molta sort.
And I'm not sure if you can help with these two issues.	I no estic segur de si podeu ajudar amb aquests dos problemes.
Only use the positive solution.	Només utilitzeu la solució positiva.
This has happened everywhere, by the way.	Això ha passat a tot arreu, per cert.
People would stop giving it away for free.	La gent deixaria de regalar-lo gratis.
Very clean mix.	Barreja molt neta.
We call on them to do more.	Els fem una crida a fer més.
Well, that didn't take long.	Bé, això no va trigar gaire.
Finally, you look annoyed.	Finalment, et veus molest.
The finished product is really my own vision of my work.	El producte acabat és realment la meva pròpia visió del meu treball.
This is what his father tried to tell him.	Això és el que li va intentar dir el seu pare.
The man helped him to his feet.	L'home el va ajudar a aixecar-se.
He was very proud of his public service.	Estava molt orgullós del seu servei públic.
Here is something for everyone.	Aquí hi ha alguna cosa per a tothom.
Various mechanisms are likely to work here.	És probable que aquí funcionin diversos mecanismes.
This court does not have that power.	Aquest tribunal no té aquest poder.
It was his nose.	Era el seu nas.
Still, there was something very strange about it.	Tot i així, hi havia alguna cosa molt estranya.
I feel like I feel his warm presence around me.	Em sembla que sento la seva presència càlida al meu voltant.
All different places.	Tots diferents llocs.
He said he never really understood what he meant.	Va dir que mai va entendre realment què volia dir.
I looked at the dog.	Vaig mirar el gos.
They probably thought he was weak because of that.	Probablement pensaven que era feble per això.
Or to buy from us.	O per comprar-nos.
She is definitely less old than she looks.	Sens dubte, és menys vella del que sembla.
It can work.	Pot funcionar.
Let's go home from work.	Anem de la feina a casa.
Or they were, for some reason, somewhere.	O estaven, per a algú, en algun lloc.
I enjoy your work.	Gaudeixo amb la seva feina.
He received no response.	No va rebre resposta.
Not many people know how powerful it is.	No molta gent sap com és de poderosa.
I can't wait to get in !.	No puc esperar per entrar-hi!.
He says what he knows.	Ell diu el que sap.
It's great to be here again.	És genial tornar a estar aquí.
Only his parents and brother remained.	Només li quedaven els seus pares i el seu germà.
The question is when.	La pregunta és quan.
New fields are added.	S'afegeixen nous camps.
Whatever it was, it wasn’t food.	Sigui el que fos, no era menjar.
At home.	A casa.
In the latter case, both reaction orders are positive.	En aquest darrer cas, els dos ordres de reacció són positius.
The material was getting strong.	El material s'estava fent fort.
However, there are some limitations to our approach.	Tanmateix, hi ha certes limitacions al nostre enfocament.
It's a very long read.	És una lectura molt llarga.
His heart was in the right place.	El seu cor estava al lloc correcte.
I can't remove the panel.	No puc treure el panell.
A warm, strong feeling for her arose.	Va sorgir un sentiment càlid i fort per ella.
I'll tell you what we're doing here.	Us diré què estem fent aquí.
This has been going on for quite some time.	Això fa força temps que passa.
But they did nothing.	Però no hi van fer res.
It wasn't a warm smile.	No era un somriure càlid.
They were all free of heart disease at the start of the study.	Tots estaven lliures de malalties del cor al començament de l'estudi.
This will take a long time.	Això trigarà molt de temps.
Get in and out before they know what’s going on.	Entra i surt abans que sàpiguen què està passant.
It's done now.	Ara està fet.
We have divided this section into three parts.	Hem dividit aquest apartat en tres parts.
I feel hurt.	Em sento ferit.
And I probably wouldn't look for it.	I probablement no el buscaria.
This is none of my business.	Això no és cosa meva.
He wasn't who he wanted to be.	No era qui volia ser.
I know what I would do.	Sé què faria.
I moved here.	Em vaig mudar aquí.
You are at the forefront of things.	Estàs al capdavant de les coses.
Some look like windows.	Sembla que alguns semblen finestres.
But then he gives the next mistake.	Però llavors dóna el següent error.
You have to stay.	T'has de quedar.
Things happen, life happens.	Les coses passen, la vida passa.
Your mother's position seemed the ideal solution.	La posició de la teva mare semblava la solució ideal.
He decided not to ask.	Va decidir no demanar-ho.
Based on this argument,.	En base a aquest argument,.
We are a family.	Som una família.
And he did not report it.	I no ho va denunciar.
Up to ten repeated measurements were obtained for each sample.	Es van obtenir fins a deu mesures repetides per a cada mostra.
Thirty minutes later he was out of breath.	Trenta minuts després ja no respirava.
Then add a little more.	A continuació, afegiu-hi una mica més.
What was experimentation and what was real life.	Què era l'experimentació i què era la vida real.
We believe the same can be said here.	Creiem que aquí es pot dir el mateix.
For our military there can be no other opportunity another day.	Per als nostres militars no hi pot haver una altra oportunitat un altre dia.
On the wall is a well-known photo of him.	A la paret hi ha una foto molt coneguda d'ell.
Not enough.	No ser suficient.
The circle has closed.	El cercle s'ha tancat.
This is a two step process.	Aquest és un procés de dues etapes.
But we still have a lot of room to grow.	Però encara tenim molt de marge per créixer.
It’s an amazing thing, something you can’t describe.	És una cosa increïble, una cosa que no pots descriure.
She asked him to go anyway.	Ella li va demanar que anés igualment.
Because his dream was not dead.	Perquè el seu somni no estava mort.
And that will be all.	I això serà tot.
New shows are broadcast every week, so there is something for everyone.	Cada setmana s'emeten nous espectacles, de manera que n'hi ha per a tothom.
Now about that gun.	Ara sobre aquesta pistola.
The changes are very big.	Els canvis són molt grans.
He couldn't even stand up straight.	Ni tan sols podia mantenir-se dret.
We will support each other.	Ens donarem suport mútuament.
Remove from the heat and transfer the mixture to a large bowl.	Retirar del foc i transferir la barreja a un bol gran.
I liked that.	Això em va agradar.
And you have no right of appeal.	I no tens cap dret d'apel·lació.
She seems to be concerned about her safety.	Sembla que està preocupada per la seva seguretat.
Don't make me do it.	No em facis fer-ho.
I thought she was dead.	Vaig pensar que estava morta.
I'm sure you understand why.	Estic segur que entens per què.
I need to sleep.	Necessito dormir.
On closer inspection, however, this goal often becomes much more complicated.	En un examen més atent, però, aquest objectiu sovint es fa molt més complicat.
But they are not of great importance at this time.	Però no són de gran importància en aquest moment.
They only hear the negative.	Només escolten el negatiu.
But you tend to have a bigger field.	Però tendeixes a tenir un camp més gran.
But the default rate seems low.	Però la taxa d'impagament sembla baixa.
I’m never sure how to catch it.	Mai estic segur de com agafar-lo.
Again, maybe it should be difficult.	De nou, potser hauria de ser difícil.
If it were common.	Si fos comú.
In addition, the medium used in the two studies is different.	A més, el mitjà utilitzat en els dos estudis és diferent.
They have a great variety.	Tenen una gran varietat.
The economy is hardly at risk.	L'economia gairebé no està en risc.
I can't run this store.	No puc dirigir aquesta botiga.
Action, that was what he liked, action.	Acció, això era el que li agradava, acció.
I had never seen him clean it that way.	Mai l'havia vist netejar-ho d'aquesta manera.
Don't run anywhere.	No córrer enlloc.
For a few seconds nothing happened.	Durant uns segons no va passar res.
In a short time, his wish comes true.	En poc temps, el seu desig es fa realitat.
And many of the benefits can still be used today.	I molts dels beneficis encara es poden utilitzar avui dia.
They shouldn’t be the others and then oneself.	No haurien de ser els altres i després un mateix.
No problem with rain.	Cap problema amb la pluja.
Here the couple stayed and formed a large family.	Aquí la parella es va quedar i va formar una família nombrosa.
In the same way that you do not give much importance to human life.	De la mateixa manera que no li doneu gaire importància a la vida humana.
She did see him as a man.	Ella sí que el veia com un home.
It cannot be pushed or stretched.	No es pot empènyer ni estirar.
He hit us like we were dogs.	Ens va colpejar com si fóssim gossos.
Don't tell anyone you're leaving.	No diguis a ningú que te'n vas.
The space is good.	L'espai és bo.
She disagreed.	Ella no estava d'acord.
This is our mother.	Aquesta és la nostra mare.
And if I tried to make him endure, he would fall.	I si intentés fer-ho suportar, cauria.
I don't care about politics.	No m'importa la política.
This is a great opportunity.	Aquesta és una gran oportunitat.
She didn't say much.	Ella no va dir gaire.
This is a great way to make money online.	Aquesta és una bona manera de guanyar diners en línia.
Everyone said he had my face.	Tothom va dir que tenia la meva cara.
Of these values.	D'aquests valors.
Do something else.	Fes una altra cosa.
I am very proud of you, son.	Estic molt orgullós de tu, fill.
I loved her anyway.	La vaig estimar de totes maneres.
Four out of five of us would get into it.	Quatre de cinc de nosaltres ens hi posaríem.
Then it wasn't like that.	Llavors no va ser així.
Can someone please help me with this.	Si us plau, algú em pot ajudar amb això.
But there was only one man I had never wanted.	Però només hi havia un home que mai havia desitjat.
Pain is an extremely individual experience.	El dolor és una experiència extremadament individual.
Send us your feedback.	Envieu-nos els vostres comentaris.
Something known about man.	Alguna cosa coneguda sobre l'home.
I still hate this book.	Encara odio aquest llibre.
They can trade against you in the market.	Poden comerciar contra vostè al mercat.
You can say good luck.	Pots dir-ho sort.
But we didn't.	Però no ho vam fer.
For now, that's it.	De moment, això és.
I want it to show.	Vull que es mostri.
Here is my code, but it doesn't work.	Aquí teniu el meu codi, però no funciona.
It was definitely the most interesting.	Sens dubte va ser el més interessant.
My lips moved.	Els meus llavis es van moure.
It was a really meaningful interview.	Va ser una entrevista realment significativa.
Look at the beauty and love in front of you.	Mira la bellesa i l'amor que hi ha davant teu.
Let cool, then serve.	Deixeu refredar, després serviu.
I looked at the side of his face.	Vaig mirar al costat de la seva cara.
Let nature follow its course.	Que la natura segueixi el seu curs.
I have nothing for you.	No tinc res per a tu.
She will be here in two weeks.	Ella estarà aquí d'aquí a dues setmanes.
We would do it every day.	Ho faríem cada dia.
It is less obvious that they do.	És menys evident que ho facin.
I can tell by his tone that he is behind me.	Puc dir pel seu to que està darrere meu.
She looked deep into his eyes.	Ella va mirar profundament als seus ulls.
She was in trouble.	Ella estava en problemes.
He kept his arms raised above the surface, his hands outstretched in shock.	Va mantenir els braços aixecats per sobre de la superfície, les mans esteses en estat de xoc.
It's a good place.	És un bon lloc.
But we would be wrong.	Però ens equivocaríem.
I'll leave the room and you vote.	Sortiré de la sala i tu votes.
You're half right.	Tens mitja raó.
From these observations.	A partir d'aquestes observacions.
Over time, more content will be added.	Amb el temps, s'afegirà més contingut.
I pointed to the other desk chair.	Vaig assenyalar l'altra cadira d'escriptori.
I turn and look at him.	Em giro i el miro.
Again and again, until he controlled his breathing.	Una vegada i una altra, fins que va controlar la seva respiració.
But half was not over yet.	Però la meitat encara no havia acabat.
It is the tool with the most features.	És l'eina amb més característiques.
And some people would be afraid to be out here.	I algunes persones tindrien por de ser aquí fora.
It feels good when someone says thank you for a good job.	Se sent bé quan algú diu gràcies per una bona feina.
He was next in line.	Va ser el següent a la fila.
Click on it and you will have the video.	Fes clic sobre ell i tindreu el vídeo.
From the results the following can be observed.	A partir dels resultats es pot observar el següent.
Her husband did, though.	El seu marit sí, però.
I haven't seen land in three and a half days.	Fa tres dies i mig que no veig terra.
We never talked about my real parents.	No hem parlat mai dels meus pares reals.
You are the goal.	Tu ets l'objectiu.
You can learn more about it here.	Podeu obtenir més informació al respecte aquí.
She is sitting there every day.	Ella està asseguda allà cada dia.
Nor have they passed.	Tampoc han passat.
I have something important to tell you.	Tinc una cosa important per dir-te.
Look around you as ordered.	Mira al teu voltant tal com s'ha ordenat.
So you have to be real about it.	Així que has de ser real al respecte.
It's a long time.	És molt de temps.
This could have been a mistake of logic.	Això podria haver estat un error de lògica.
I looked at both hands, but they were very clean.	Em vaig mirar les dues mans, però estaven molt netes.
Not in any way, not at any time.	Ni de cap manera, ni en cap moment.
No need to move.	No cal moure't.
You must add at least one.	Heu d'afegir almenys un.
They saw him a lot.	El van veure moltíssim.
We soon realized we had a major conflict.	Aviat ens vam adonar que teníem un conflicte important.
But quite the opposite had happened.	Però havia passat tot el contrari.
You will hurt her.	La faràs mal.
She is our medium.	Ella és el nostre mitjà.
This can be seen as follows.	Això es pot veure de la següent manera.
I am so excited to give it to you.	Estic molt emocionat de donar-li-la.
It’s the same, no matter which path you choose.	És el mateix, independentment del camí que trieu.
Library books, however, are something else.	Els llibres de la biblioteca, però, són una altra cosa.
This weekend will be tough.	Aquest cap de setmana serà dur.
That's how we call it.	Així és com en diem.
You don’t have many in your career.	No en tens molts a la teva carrera.
We are a community of people.	Som una comunitat de persones.
Then he learned to see.	Després va aprendre a veure.
I care about your safety.	Em preocupa per la seva seguretat.
Army life had an advantage now.	La vida de l'exèrcit tenia un avantatge ara.
It was one of the main reasons we loved our home.	Va ser una de les principals raons per les quals ens va encantar casa nostra.
Both patients are fine, the hospital has confirmed.	Els dos pacients estan bé, ha confirmat l'hospital.
Neither does she, really.	Ella tampoc, la veritat.
Immediately, the energy in the room changes.	Immediatament, l'energia a l'habitació canvia.
Still, something else about what was being said had caught his eye.	Tot i així, una altra cosa del que es deia li havia cridat l'atenció.
Everyone is a success.	Tothom és un èxit.
It’s not just about world leaders.	No es tracta només de líders mundials.
There are five in the city center.	N'hi ha cinc al centre de la ciutat.
His eyes began to water.	Els seus ulls van començar a aigua.
These memories have great power.	Aquests records tenen un gran poder.
Again, just my opinion.	De nou, simplement la meva opinió.
Live the moment and change the present.	Viu el moment i canvia el present.
Game theory and water resources.	Teoria de jocs i recursos hídrics.
It affected me too much during the day.	Em va afectar massa el dia.
There has never been a question of that.	Mai hi ha hagut una qüestió d'això.
Your impact there was huge in a short period of time.	El teu impacte allà va ser enorme en un curt període de temps.
The answer is yes.	La resposta és sí.
At least that's what it looks like.	Almenys això és el que sembla.
Thank God he helped.	Gràcies a Déu ha ajudat.
Drugs are not our thing.	Les drogues no són cosa nostra.
Just stay ahead.	Només seguiu al davant.
This obviously failed.	Això, evidentment, va fracassar.
And that’s sad.	I això és trist.
It’s a young, young group, but there are some really good football players.	És un grup jove i jove, però hi ha jugadors de futbol molt bons.
We can’t do anything big for ourselves.	No podem fer res de gran per nosaltres mateixos.
In no way is it different from a lie.	De cap manera és diferent d'una mentida.
You could even say it turns information into knowledge.	Fins i tot podríeu dir que converteix la informació en coneixement.
I have written about this moment again.	He escrit sobre aquest moment una altra vegada.
If not, you get the opposite results, and that’s what’s happening.	Si no, obtens els resultats contraris, i això és el que està passant.
That you hurt me the way you did.	Que em vas fer mal com vas fer.
However, women appear anyway, in large numbers.	No obstant això, les dones apareixen de totes maneres, en gran nombre.
He did it three times.	Ho va fer tres vegades.
I like you, boy.	M'agrada tu, noi.
She felt like she was a girl again.	Va sentir que tornava a ser una nena.
He felt proud of himself.	Se sentia orgullós de si mateix.
However, there are a number of differences.	No obstant això, hi ha una sèrie de diferències.
You live or die on your own.	Vius o mors pel teu compte.
They gave him a paper and asked him to read it.	Li van donar un paper i li van demanar que el llegís.
Not a box of nothingness but a box of simple being.	No una caixa del no-res sinó una caixa del simple ésser.
Still, I needed the map.	Tot i així, necessitava el mapa.
What matters is what you do with the problem.	El que importa és el que fas amb el problema.
And that is, perhaps, a fair question.	I aquesta és, potser, una pregunta justa.
I looked up and it was a girl driving.	Vaig mirar cap amunt i era una noia que conduïa.
Then season with salt and sugar.	A continuació, amaniu amb la sal i el sucre.
I just didn’t want to talk to her anymore.	Simplement no volia parlar més amb ella.
However, she was not human and, like me, felt no pain.	Tanmateix, ella no era humana i, com jo, no sentia dolor.
He didn’t know what things were until he played.	No sabia què eren les coses fins que va tocar.
I found that my progress was very slow.	Vaig trobar que el meu progrés era molt lent.
I wanted to be on the right side of the story.	Volia estar al costat correcte de la història.
I had to meet her.	Vaig haver de conèixer-la.
He was his friend, it seemed.	Era el seu amic, semblava.
You don’t get them too often.	No els reps massa sovint.
Find the highest number before time runs out.	Trobeu el nombre més alt abans que s'acabi el temps.
From this position, the cat was still above his head.	Des d'aquesta posició, el gat encara estava per sobre del seu cap.
She is not weak.	Ella no és feble.
You never know when everything may change.	Mai se sap quan tot pot canviar.
This was not just sex.	Això no era només sexe.
Now they are back to normal.	Ara tornen a ser normals.
I think it’s a desire to challenge myself.	Crec que és un desig de desafiar-me a mi mateix.
They wanted a series of changes, which suits me.	Volien una sèrie de canvis, cosa que em va bé.
Just tap it again to light it up.	Només cal que torni a tocar-lo per il·luminar-lo.
I wouldn’t know what most of these things were.	No sabria dir quines eren la majoria d'aquestes coses.
That was just before a big battle.	Això va ser just abans d'una gran batalla.
You can participate and win a trip.	Pots participar i guanyar un viatge.
Don’t try to decide anything.	No intentis decidir res.
Oh, and some sugar.	Ah, i una mica de sucre.
Nothing from outside can enter.	No hi pot entrar res de fora.
He was about twenty years old.	D'edat, tenia uns vint anys.
That wasn’t enough for me, ever.	Això no va ser suficient per a mi, mai.
Anyway he didn’t understand it and continued with his story.	De totes maneres no ho va entendre i va continuar amb la seva història.
The couple were like a brother and a sister.	La parella eren com un germà i una germana.
Not from the crowd.	No de la multitud.
However, things improved when he started going to school.	Tanmateix, les coses van millorar quan va començar a anar a l'escola.
Perfect for the environment.	Perfecte per a l'entorn.
We just don’t work that way.	Simplement no treballem d'aquesta manera.
The information was dangerous these days.	La informació era perillosa aquests dies.
You had a good time.	T'ho has passat bé.
The stars were only visible as dark spots on the target.	Les estrelles només eren visibles com a punts de foscor en el blanc.
Additional informed consent reappeared on the first page.	A la primera pàgina va tornar a aparèixer un consentiment informat addicional.
He's back again.	Ha tornat de nou.
For some reason we were taking a road trip together.	Per alguna raó estàvem fent un viatge per carretera junts.
I'm going to spend some time with her.	Vaig a passar una estona amb ella.
They are an argument.	Són un argument.
How beautiful it was.	Que bonic que era.
I had to watch it.	Ho havia de vigilar.
And call the police.	I truca a la policia.
Economic development is relatively slow in these areas.	El desenvolupament econòmic és relativament lent en aquestes zones.
Your experiences around money are a direct result of that mind.	Les vostres experiències al voltant dels diners són un resultat directe d'aquesta ment.
I push the thought.	Empenyo el pensament.
However, the general public does not understand.	Tanmateix, el públic en general no ho entén.
She grabbed him, lifted him to her lips.	El va agafar, el va aixecar als llavis.
One statement I have learned is true.	Una afirmació que he après és certa.
Again improve that you don’t make any layers.	De nou milloreu que no feu cap capa.
They wanted to say something.	Volien dir alguna cosa.
It is working now.	Ara està funcionant.
They want to get in touch with you.	Volen posar-se en contacte amb tu.
If they opened her eyes, she followed his instructions.	Si li obrien els ulls, ella seguia les seves instruccions.
Think about your experience.	Penseu en la vostra experiència.
I should have thought of that before.	Ho hauria d'haver pensat abans.
She might not have known him.	Ella no el podria haver conegut.
I could use any software.	Podria utilitzar qualsevol programari.
She won’t tell you anything bad about herself, of course.	Ella no et dirà res dolent d'ella mateixa, és clar.
People will love you too much.	La gent t'estimarà massa.
Which took me months to create.	El que em va costar mesos crear.
Someone else made it happen.	Algú més ho va fer passar.
I haven’t tried most of them.	No n'he provat la majoria.
Please take care of the old red.	Si us plau, cuida el vermell vell.
But this spring.	Però aquesta primavera.
He grabbed her hands across the table.	Es va agafar de les mans a través de la taula.
Yes, they are more expensive.	Sí, són més cars.
I usually get to build things before the book is finished.	Normalment arribo a construir coses abans que s'acabi el llibre.
I really enjoy reading this blog.	M'agrada molt llegir aquest blog.
Great, great trade.	Gran, gran comerç.
How to "emerge."	Com "sorgir".
Of seven animals per group.	De set animals per grup.
I want so much a puppy.	Vull tant un gosset.
If not, well, start reading.	Si no, bé, comença a llegir.
In most cases it should require a small amount of water.	En la majoria dels casos hauria de requerir una petita quantitat d'aigua.
We'll see.	Ja ho veurem.
What he did was right.	El que va fer va ser correcte.
I didn’t have to research for that.	No vaig haver de fer recerca per això.
It was obvious he was dead.	Era evident que era mort.
We will talk to the parents.	Parlarem amb els pares.
Look how pale she is.	Mira que pàl·lida està.
However, this added cost to the system.	No obstant això, aquest cost afegit al sistema.
The ship was his protection.	El vaixell era la seva protecció.
I remember there was a lot of talk about it at the time.	Recordo que en aquell moment se'n parlava molt.
But we have to start somewhere.	Però hem de començar per algun lloc.
It’s really personal.	És realment personal.
Now we will talk about football.	Ara parlarem de futbol.
They have a hard time concentrating.	Els costa concentrar-se.
Many people today do not even know that your books exist.	Avui molta gent ni tan sols sap que existeixen els teus llibres.
Details are important.	Els detalls són importants.
Maybe he can't see anything.	Potser no pot veure res.
Still the game went on.	Tot i així el joc continuava.
What exactly this means is currently unclear.	Què significa exactament això no està clar actualment.
Hide me, you're saying.	Amaga'm, estàs dient.
It was ten steps away.	Estava a deu passos.
He has made the most of the news.	Ha fet la majoria de notícies.
The thing is, she wanted it.	La qüestió és que ella ho volia.
He was well received by the metal community.	Va ser ben rebut per la comunitat del metall.
He was probably three or four years old.	Segurament tenia tres o quatre anys.
I knew it.	Ho sabia.
Life as I knew it would end.	La vida tal com sabia que s'acabaria.
True peace was possible.	La veritable pau era possible.
Your friend needs a lot of smoking.	El teu amic necessita molt de fumar.
I have no one else to help me.	No tinc ningú més que m'ajudi.
And also.	I també.
I will never forget that night.	Mai oblidaré aquella nit.
We were expecting four to get here.	N'esperàvem quatre per arribar aquí.
This does not seem to be the case.	Aquest no sembla ser el cas.
We will return to this point again.	Tornarem a aquest punt de nou.
The product is proprietary.	El producte és propietat.
You may need to add more water, so check them frequently.	És possible que hàgiu d'afegir més aigua, així que comproveu-los amb freqüència.
There were places that were new to me.	Hi havia llocs que eren nous per a mi.
Seven years later.	Set anys després.
The story of this game was the front track, though.	La història d'aquest joc era la pista davantera, però.
But this too, as the above examples indicate, is false.	Però això també, com indiquen els exemples anteriors, és fals.
I think you will.	Crec que ho faràs.
There is a lot of football left to play.	Queda molt de futbol per jugar.
I was four years old.	Jo tenia quatre anys.
Therefore, the diagnosis is usually never made.	Per tant, el diagnòstic normalment no es fa mai.
That we had to go.	Que havíem d'anar.
And a part of me feels bad.	I una part de mi em sento malament.
We do this only in the following case.	Ho fem només en el cas següent.
This continues then, about dangerous.	Això continua llavors, sobre perillós.
And the woman, she wasn’t.	I la dona, no ho era.
Our families would never learn the truth.	Les nostres famílies mai aprendrien la veritat.
All items are selected from an item database.	Tots els elements es seleccionen d'una base de dades d'elements.
But the situation is very complicated.	Però la situació és molt complicada.
This becomes especially important with the loss of an engine.	Això esdevé especialment important amb la pèrdua d'un motor.
I couldn't catch enough air.	No podia agafar prou aire.
His face looks much longer.	La seva cara sembla molt més llarga.
It was literature.	Era literatura.
So we have different levels of confidence for the box itself.	Així doncs, tenim diferents nivells de confiança per a la pròpia caixa.
He was angry that you never identified yourself.	Es va enfadar que mai no t'identifiquessis.
Now let's change the subject.	Ara canviem de tema.
And there is someone who will guide us to improve.	I hi ha algú que ens guiarà a millorar.
A table is set.	Es posa una taula.
This is the main reason for the seemingly low medical failure rate.	Aquesta és la raó principal de la taxa de fracàs mèdic aparentment baixa.
They might decide to look for something fun to make people laugh.	Podrien decidir buscar alguna cosa divertida per fer riure la gent.
He thought we could be friends.	Va pensar que podríem ser amics.
I order you to finish right away.	Us ordeno que acabeu de seguida.
He had not gone down to the river since the storm.	No havia baixat al riu des de la tempesta.
I’ve never been in a fight before.	No he estat mai en una baralla abans.
Probably no one else would have noticed.	Probablement ningú més ho hauria notat.
This would have taken several hours.	Això hauria trigat diverses hores.
The bag is great.	La bossa és genial.
He knew he saw something of what was going through his head.	Sabia que veia alguna cosa del que li passava pel cap.
You see so little of it, in fact.	En veus tan poc, de fet.
It was a sweet treat.	Va ser un tracte dolç.
The question is whether this quality can be re-applied.	La qüestió és si aquesta qualitat es pot tornar a aplicar.
Then, if you didn’t shoot, you couldn’t score.	Aleshores, si no disparaves, no podries marcar.
Still, he finally managed to look at his brother.	Tot i així, finalment va aconseguir mirar el seu germà.
Some of these questions are as follows.	Algunes d'aquestes preguntes són les següents.
But the next man.	Però el següent home.
Maybe a little further with a little luck.	Potser una mica més enllà amb una mica de sort.
He was on top of the world.	Estava al cim del món.
I thought about getting up and working on something.	Vaig pensar a aixecar-me i treballar en alguna cosa.
This is a good country as you just said.	Aquest és un bon país com acabes de dir.
But they were still important.	Però encara eren importants.
He left her, she knew it.	La va deixar, ella ho sabia.
Unfortunately, there was no recovery.	Malauradament, no hi va haver recuperació.
And when it works, it works.	I quan funciona, funciona.
I don’t know how to describe it anymore.	No sé com descriure-ho més.
Politics has changed.	Ha canviat la política.
Her son was ill.	El seu fill estava malalt.
I thought it was great.	Vaig pensar que era genial.
But don’t forget that we also have great players.	Però no oblideu que també tenim grans jugadors.
Each user has an individual message for the other users.	Cada usuari té un missatge individual per als altres usuaris.
Turn around, they said.	Gira't, van dir.
They were very worried about her, you know.	Estaven molt preocupats per ella, saps.
Family was included as a random factor.	La família es va incloure com a factor aleatori.
However, it continued to appear.	No obstant això, va continuar apareixent.
That’s what a band has to do.	Això és el que ha de fer una banda.
The quality is good for this level of car.	La qualitat és bona per a aquest nivell de cotxe.
I never thought about it.	No hi he pensat mai res.
I see it more and more.	Ho veig cada cop més.
Finding the right space for this event has been a challenge.	Trobar l'espai adequat per a aquest esdeveniment ha estat un repte.
I know the president of the bank.	Conec el president del banc.
The result is below.	El resultat és a continuació.
The actual design is much more complicated.	El disseny real és molt més complicat.
Just be happy !.	Simplement ser feliç!.
These days we don’t see each other much.	En aquests dies no ens veiem gaire.
Enough for him to see.	N'hi ha prou perquè ho vegi.
I sit on the bed.	M'assec al llit.
Actions have consequences.	Les accions tenen conseqüències.
I vomited again.	Vaig tornar a vomitar.
It was quite a change.	Va ser tot un canvi.
Every step was work.	Cada pas era feina.
I’m caught up with one in particular.	Estic agafat amb un en particular.
I don’t know how this will happen.	No sé com passarà això.
You should see the files.	Hauríeu de veure els fitxers.
I do not know.	No ho sé.
He opened his mouth, then closed it again.	Va obrir la boca, després la va tornar a tancar.
I look forward to seeing everyone on the road !.	Espero veure a tothom a la carretera!.
Like any child.	Com qualsevol nen.
Like a field goal.	Com un gol de camp.
However, there are some words that only cause problems.	Tanmateix, hi ha algunes paraules que només generen problemes.
The same thing happened with most of the others.	Va passar el mateix amb la majoria dels altres.
I can’t risk taking anything else.	No em puc arriscar a prendre res més.
It has to be more than that.	Ha de ser més que això.
You, us.	Tu, noi.
But even if it were true.	Però encara que fos cert.
Initially spring is in its natural state.	Inicialment la primavera es troba en el seu estat natural.
You can have one without the other.	Pots tenir un sense l'altre.
It was special.	Va ser especial.
I would walk, thank you.	Caminaria, gràcies.
Unable to access safe mode.	No es pot accedir al mode segur.
He has a plan.	Té un pla.
And it was little.	I va ser poc.
He seemed to be right about that, too.	Semblava que també tenia raó en això.
Shoot as much as possible within the time you have.	Dispara tant com sigui possible dins del temps que tens.
, who signed them even though the group was unknown.	, que els va signar tot i que el grup era desconegut.
There is no need to stress or demand logic at every stage.	No cal estressar-se ni exigir lògica en cada etapa.
It was impossible to sit there and do nothing.	Era impossible seure allí i no fer res.
I have a responsibility not to lose sight of them.	Tinc la responsabilitat de no deixar-los perdre de vista.
Just accept it.	Només acceptar-ho.
It is not connected to any of the buildings on the surface.	No està connectat amb cap dels edificis de la superfície.
Something has changed.	Alguna cosa ha canviat.
Possess your feelings.	Posseeix els teus sentiments.
I don’t know how you stop him from running back to the truck.	No sé com l'impedeixes de tornar corrent al camió.
He got the movement in the air.	Va aconseguir el moviment a l'aire.
All you have to do is look at the results.	Tot el que has de fer és mirar els resultats.
So yes, they have higher complication rates.	Per tant, sí, tenen més taxes de complicacions.
He would go when his time came.	Aniria quan arribés el seu moment.
So everyone else also needs a new place to sit.	Així que tots els altres també necessiten un nou lloc per seure.
Both for freedom of expression.	Tant per la llibertat d'expressió.
Thank you.	T'ho agraeixo.
It could mean something.	Podria significar alguna cosa.
That you should ask him.	Això li hauries de preguntar.
A fire seemed necessary.	Semblava necessari un foc.
Some may be.	Alguns poden ser.
Full of energy.	Ple d'energia.
The threat was real.	L'amenaça era real.
Neither of them had ever known anyone like the other.	Cap dels dos no havia conegut mai ningú com l'altre.
But maybe he won.	Però potser va guanyar.
Almost the time of month.	Gairebé l'època del mes.
She tried to break free, but he wouldn't let her go.	Ella va intentar alliberar-se, però ell no la va deixar anar.
I looked at the ball well.	Vaig mirar bé la pilota.
At first they did a little harm.	Al principi van fer una mica de mal.
It does nothing, it just shows the full model.	No fa res, només mostra el model complet.
It was a good career move.	Va ser un bon moviment de carrera.
My husband got it too.	El meu marit també ho va aconseguir.
It was an amazing thing.	Va ser una cosa sorprenent.
But we get there.	Però ens hi adquirem.
I went back to school today.	Avui he tornat a l'escola.
The rest of the city is not as generous as he is.	La resta de la ciutat no és tan generosa com ell.
You returned fire.	Vas tornar el foc.
You will call here for them.	Trucaràs aquí per ells.
There was a time when he thought he heard fights.	Hi va haver un moment en què va creure sentir baralles.
Images have been removed from the website.	Les imatges s'han eliminat del lloc web.
We must welcome this.	Això ho hem de donar la benvinguda.
At first he looked at me as if he didn't know me.	Al principi em va mirar com si no em conegués.
Some of them should be visible, others not.	Alguns d'ells han de ser visibles, i altres no.
I don't need your help.	No necessito la teva ajuda.
Don't design your app because something might happen.	No dissenyeu la vostra aplicació perquè pot passar alguna cosa.
These are the real things in life.	Aquestes són les coses reals de la vida.
I don't smoke or smoke.	No bec ni fumo.
As with any man or woman.	Com amb qualsevol home o dona.
Well, not here, young man.	Bé, aquí no, jove.
I have them up and running now.	Els tinc en marxa ara.
They have each other.	Es tenen l'un a l'altre.
This has been a very good use of our dollars.	Aquest ha estat un molt bon ús dels nostres dòlars.
I had never seen any of this in person, though.	No havia vist mai res d'això en persona, però.
They must be deleted.	S'han de suprimir.
There was no guard, but there was no need.	No hi havia guàrdia, però no calia.
Don't leave.	Que no se'n vagi.
Lock for security.	Bloqueja per seguretat.
In fact, you are my favorite.	De fet, ets el meu preferit.
She was afraid of him.	Li tenia por.
I really don't understand why.	Realment no entenc per què.
They left the courthouse and returned home.	Van sortir del jutjat i van tornar a casa.
And so they don't get the help they need. '	I per tant no obtenir l'ajuda que necessiten'.
A better one in my opinion.	Un millor al meu entendre.
You need to get out of there, man.	Necessites sortir d'allà, home.
I need to get back to my post.	He de tornar a la meva publicació.
I had work in the morning.	Tenia feina al matí.
This is written in a very heavy sea.	Això està escrit en un mar molt pesat.
Her eyes were huge and she was looking at his.	Els seus ulls eren enormes i miraven els seus.
But this is more than that.	Però això és més que això.
And that may be correct.	I això pot ser correcte.
He climbed past her eyes.	Va pujar més enllà dels seus ulls.
Grow as big and powerful as possible.	Creixeu el més gran i poderós possible.
It has to stop.	S'ha d'aturar.
Her lips tightened.	Els seus llavis es van quedar prims.
They are not clean, but they are dry.	No estan nets, però estan secs.
The goal is to win.	L'objectiu és guanyar.
And it left him too cold.	I ho va deixar massa refredat.
I don't care what it looks like.	No m'importa el que sembla.
Sure it came.	Segur que va arribar.
He left that night.	Va marxar aquella nit.
So much had happened in the last week and a half.	Havia passat tantes coses durant la darrera setmana i mitja.
He did it several times.	Ho va fer diverses vegades.
This is your main business.	Aquesta és la seva empresa principal.
Roll up, starting on one of the long sides.	Enrotlleu, començant per un dels costats llargs.
It was made for this page.	Va ser fet per a aquesta pàgina.
This section describes how to make this connection between and.	En aquesta secció es descriu com es fa aquesta connexió entre i.
We need to do better.	Hem de fer-ho millor.
His heart seemed to be in other things.	El seu cor semblava estar en altres coses.
We'd love to hear from you.	Ens encantaria saber de vostè.
Coming here, taking our job.	Venint aquí, agafant la nostra feina.
He ordered his father out of the fight.	Va ordenar que el seu pare fos fora de la lluita.
Okay, brother.	D'acord, germà.
For an injury to the person.	Per una lesió a la persona.
I really don't think so.	Realment no ho penso així.
He got nothing.	No va aconseguir res.
Two different approaches to this problem are examined.	S'examinen dos enfocaments diferents d'aquest problema.
You gave them one.	Tu els has donat un.
Most of the time you can do it yourself.	La majoria de les vegades pots fer-ho tu mateix.
You have done it.	Ho has fet.
It depends on you.	Depèn de tu.
No defense resulted in the loss.	Cap defensa va provocar la pèrdua.
You're too good not to.	Ets massa bo per no fer-ho.
That won't work, guys.	Això no servirà, nois.
It was basically a marketing move.	Va ser bàsicament un moviment de màrqueting.
Let’s talk about what worked.	Parlem del que funcionava.
They have not achieved this.	Això no ho han aconseguit.
This story has been told since the beginning of time.	Aquesta història s'ha explicat des del principi dels temps.
Something strange is happening.	Alguna cosa estranya està passant.
Vote for those who have done your work.	Vota als que han fet les teves obres.
Our approach is quite different and more direct.	El nostre enfocament és força diferent i més directe.
The heads appeared in the windows up and down the street.	Els caps van aparèixer a les finestres amunt i avall del carrer.
I wish he would come back again.	M'agradaria que tornés de nou.
She may not know it yet, but she needs her mother.	Potser encara no ho sap, però necessita la seva mare.
You can go deeper if you want.	Pots aprofundir si vols.
Once that is done, the business now has leadership.	Un cop fet això, el negoci ara té un lideratge.
You can close your nose when you drink it.	Pots tancar el nas quan el beguis.
We have to clean the house.	Hem de netejar la casa.
There is a set of steps to follow.	Hi ha un conjunt de passos que cal seguir.
Think about how you do things differently from others.	Penseu en com feu les coses de manera diferent als altres.
Actually, this is not the case for at least two reasons.	En realitat, això no és així per almenys dos motius.
We can't buy or sell anything without it.	No podem comprar ni vendre res sense ell.
I can only imagine what they are doing.	Només em puc imaginar el que estan fent.
I'm missing the point.	Estic perdent el punt.
We don't know where we are going and the windows are down.	No sabem on anem i les finestres estan baixades.
What we have said is based entirely on the record before us.	El que hem dit es basa totalment en l'acta que tenim davant.
He is making it too easy for the government.	Ho està posant massa fàcil al govern.
I knew you had to come back.	Sabia que havies de tornar.
This makes it easy for me to return to my game.	Això em fa fàcil tornar el meu joc.
For many weeks, he returned without a catch.	Durant moltes setmanes, va tornar sense cap captura.
It was twenty-four.	Eren vint i quatre.
My heart was heavy.	El meu cor estava pesat.
However, others are a mix.	No obstant això, altres són una barreja.
This is hard to accept, hard to trust.	Això és difícil d'acceptar, és difícil de confiar.
Out here in hell with you.	Aquí fora a l'infern amb tu.
Wait a moment.	Espera un moment.
Someone came out of the darkness to take them out.	Algú va sortir de la foscor per treure'ls.
I have to eat.	He de menjar.
I will send you this information.	Li enviaré aquesta informació.
Do it better if you can.	Fes-ho millor si pots.
Now, that makes absolutely no sense to me.	Ara, això no té absolutament cap sentit per a mi.
His eyes had that soft look.	Els seus ulls tenien aquella mirada suau.
I had a good time.	M'ho vaig passar molt bé.
Finally, it bore fruit.	Finalment, va donar els seus fruits.
Processing plants to turn people into food.	Plantes de processament per convertir les persones en aliments.
He held the head of the bridge in his arms.	Sostenia el cap del pont entre els seus braços.
I can't wait to see what you think this week.	No puc esperar a veure què us sembla aquesta setmana.
She is waiting.	Ella està esperant.
He had a book under his arm.	Tenia un llibre sota el braç.
He had to control himself.	Havia de controlar-se.
In my case, there was no such thing.	En el meu cas, no hi havia tal cosa.
I felt his warmth.	Vaig sentir la seva calor.
We will get you home in bed in no time.	Et tornarem a casa al llit en molt poc temps.
Boy, would it be nice if there were some.	Noi, però, estaria bé que n'hi hagués.
I don't believe it for a minute.	No m'ho crec ni un minut.
Better not say anything.	Millor no dir res.
Of course, we don't want you to go there.	Per descomptat, no volem que hi vagis.
He showed her everything.	Li va mostrar tot.
If you don't stop it.	Si no ho atura.
And so, he never came back.	I així, no va tornar mai més.
A network of laws.	Una xarxa de lleis.
Even when you’re not in the now, you’re in the now.	Fins i tot quan no estàs en l'ara, estàs en l'ara.
Most of the features are completely unique.	La majoria de les característiques són completament úniques.
At least he tried not to.	Almenys, va intentar no fer-ho.
In.	En.
It's a very good idea.	És una molt bona idea.
I knew she didn't have to do that.	Sabia que ella no havia de fer això.
More information available here.	Més informació disponible aquí.
Now there is another girl missing, in very similar circumstances.	Ara hi ha una altra noia desapareguda, en circumstàncies molt semblants.
Water from a dry well.	Aigua d'un pou sec.
He did nothing.	No va fer res.
But maybe he wasn't serious.	Però potser no estava parlant seriosament.
More common are plants and animals.	Més comuns són les plantes i els animals.
Just turn your mind around.	Només has de donar-li la volta a la teva ment.
He should be.	Ell hauria de ser.
Develop the concept and design of the study.	Desenvolupar el concepte i disseny de l'estudi.
We have made families together.	Hem fet famílies junts.
She wouldn't forget it.	Ella no ho oblidaria.
I had a great time doing it.	M'ho vaig passar molt bé fent-ho.
But he had a better day than I expected.	Però havia passat el dia millor del que esperava.
That's why we give it to you.	Per això li donem.
His father died when he was little.	El seu pare va morir quan ell era petit.
I wasn’t going to let him go.	No l'anava a deixar anar.
But keep listening.	Però segueix escoltant.
Work to achieve.	Treball per aconseguir.
Plus, it was too complicated for her.	A més, era massa complicat per a ella.
No police and no show.	Sense policia i sense espectacle.
However, future problems will be timely.	Tanmateix, els problemes futurs seran puntuals.
Of course, the family asked for my care.	Per descomptat, la família em va demanar cura.
I know exactly what he was saying.	Sé exactament el que deia.
At first we weren't even sure what we were really looking for.	Al principi ni tan sols estàvem segurs del que buscàvem realment.
Just as his freedom had come.	Tal com havia arribat la seva llibertat.
You can use any service.	Podeu utilitzar qualsevol servei.
He could do it.	Ell podria fer-ho.
There are times when.	Hi ha moments en què.
Take pictures immediately and with different types of light.	Feu fotos immediatament i amb diferents tipus de llum.
We believe it is not necessary.	Creiem que no és necessari.
There is no luck yet.	Encara no hi ha sort.
He had three lovely children.	Va tenir tres fills encantadors.
So get this one and you can keep it off.	Així que aconseguiu aquest i el podreu mantenir fora.
Most teams lose this match.	La majoria d'equips perden aquest partit.
He saw people falling from the sky.	Va veure gent que cau del cel.
No, it didn't make sense.	No, no tenia sentit.
That's not what it was designed for.	No és per a això que va ser dissenyat.
I put brother against brother and father against son.	Jo poso germà contra germà i pare contra fill.
I'm sorry I had this injury.	Em sap greu que hagi tingut aquesta lesió.
Forget your original idea.	Oblida't de la teva idea original.
To us, money seems like something special.	Per a nosaltres, sembla que els diners són una cosa especial.
Now get up and leave.	Ara aixeca't i marxa.
Too independent for that.	Massa independent per això.
Being a woman is no longer enough.	Amb ser dona ja no n'hi ha prou.
Black out of the show forever.	Negre fora de l'espectacle per sempre.
I couldn't get a job for it.	No vaig aconseguir feina per això.
That’s what we know now, everyone.	Això és el que sabem ara, tothom.
We have quality players to play with.	Tenim jugadors de qualitat amb els quals pot jugar.
That's what it is.	És el que és.
Pause if you need to.	Fes una pausa si ho necessites.
There are few.	N'hi ha pocs.
I made contact.	Vaig fer contacte.
That was for other days.	Això va ser per altres dies.
The key word here is to speak.	La paraula clau aquí és parlar.
The man's face was working.	La cara de l'home funcionava.
Maybe write yours.	Potser escriu el teu.
Even better after dark.	Encara millor després de fosc.
One task at a time.	Una tasca a la vegada.
There was some ice we had to try.	Hi havia una mica de gel que vam haver de tractar.
Three children disappeared.	Tres nens van desaparèixer.
We care a lot about you.	Ens preocupem molt per tu.
She was surprised to see him.	Es va sorprendre de veure'l.
So recently, we're trying something else.	Així que recentment, estem provant una altra cosa.
His anger made it difficult for him to concentrate.	La seva ira li va fer difícil concentrar-se.
It was impossible to lose.	Era impossible perdre-ho.
You like your pure culture.	T'agrada la teva cultura pura.
You take it.	Tu el prens.
The state at the base of the tree is unclear.	L'estat a la base de l'arbre no està clar.
We couldn't dry up.	No ens vam poder assecar.
He must be right.	Ha de tenir raó.
This is another of those elements.	Aquest és un altre d'aquests elements.
My poor baby.	El meu pobre nadó.
With a full heart and eyes on the target.	Amb el cor ple i els ulls posats en l'objectiu.
It was a planned meeting.	Era una reunió planificada.
Born for that, they were.	Nascuts per això, eren.
I mean, given the new circumstances.	Vull dir, donades les noves circumstàncies.
Then both files will play in the background.	Aleshores, tots dos fitxers es reproduiran en segon pla.
This new world is moving much faster.	Aquest nou món es mou molt més ràpid.
The old man wondered what kind of things he would do.	El vell es va preguntar quina mena de coses faria això.
They are very strong.	Són molt forts.
He’s happy, even if he says no.	Està content, encara que digui que no.
And each company has different goals, which change over time.	I cada empresa té objectius diferents, que canvien amb el temps.
For the most part, people are interested in doing serious political work.	En la seva majoria, la gent està interessada a fer una feina política seriosa.
The motion was rejected by a vote of six to five.	La moció va ser denegada per vots de sis a cinc.
But it would be impossible to say without seeing the other side.	Però seria impossible dir-ho sense veure l'altra banda.
Bring a friend if you have one.	Porta un amic si en tens'.
Just be sure to buy a metal one.	Només assegureu-vos de comprar-ne un de metall.
I figured they'd better get you down there.	Vaig suposar que millor que et fessin arribar allà baix.
It’s about how things can be a lot of fun between a married couple.	Es tracta de com les coses poden ser molt divertides entre una parella casada.
The day before it was fine.	El dia abans estava bé.
That was, by far, the best decision I could have made.	Aquesta va ser, amb diferència, la millor decisió que podria haver pres.
But he did not answer.	Però ell no va respondre.
It could also turn it into a gaming program.	També podria convertir-lo en un programa de jocs.
I didn’t take that away from him.	No li vaig treure això.
That is up to you.	Això depèn de tu.
But the great thing is this.	Però el gran és això.
World trade was strong.	El comerç mundial era fort.
You get to understand these things.	Arribes a entendre aquestes coses.
Do you love me.	M'estimes.
Look at the place where they put it.	Mira el lloc on el van posar.
Add more milk if necessary if the mixture becomes too thick.	Afegiu-hi més llet si cal si la barreja es fa massa espessa.
I never thought this would happen.	Mai pensaria que això passaria.
But not just any water.	Però no una aigua qualsevol.
A player is sent out of the room.	Un jugador és enviat fora de la sala.
It has a beautiful sea view.	Té una bonica vista davant del mar.
Or at least that's maybe it.	O almenys això potser n'hi ha.
As long as you stay away from people, you have no problem.	Mentre et mantinguis allunyat de la gent, no tens cap problema.
They are fast and really easy.	Són ràpids i realment fàcils.
Yes, we need it.	Sí, ho necessitem.
I am the young woman, the young woman is me.	Jo sóc la jove, la jove sóc jo.
Death is not the worst thing that happens to man.	La mort no és el pitjor que li passa a l'home.
We had a great day.	Vam passar un bon dia.
And they treated me like a man and not like a baby.	I em van tractar com un home i no com un nadó.
All I could read in those deep brown eyes was worry.	Tot el que podia llegir en aquells ulls marrons profunds era preocupació.
There were two or three businessmen.	Hi havia dos o tres empresaris.
There has never been a diagnosis and there has never been one.	Mai hi ha hagut diagnòstic ni n'hi ha hagut.
As before.	Igual que abans.
You know better how you are with her.	Tu saps millor com estàs amb ella.
But there was little of that.	Però d'això hi havia poca cosa.
They can do things.	Poden fer coses.
One of the worst days to use the train.	Un dels pitjors dies per utilitzar el tren.
Some of them fell in love and then left.	Alguns d'ells es van enamorar i després ho van deixar.
Bad play will not affect you.	El mal joc no l'afectarà.
We only did what we wanted, when we wanted.	Només vam fer el que volíem, quan volíem.
He also thought it was great.	També va pensar que era genial.
She looked at the table again.	Ella va tornar a mirar la taula.
This usually happens with options.	Això passa generalment amb les opcions.
This is common sense.	Això és sentit comú.
The bank showed good performance after only six months in operation.	El banc va mostrar un bon rendiment després de només sis mesos en funcionament.
I can’t move because of the weight of them.	No em puc moure pel pes d'ells.
We will not accept it.	No ho acceptarem.
I don’t even ask you to help him.	Ni tan sols et demano que l'ajudis.
He is the only important one.	Ell és l'únic important.
Our homes can be safe.	Les nostres cases poden estar segures.
It saved my life.	Em va salvar la vida.
Just start doing things and see what happens.	Només heu de començar a fer coses i veure què passa.
Control was his thing.	El control era cosa seva.
They had tears in their eyes, but kept their heads high.	Tenien llàgrimes als ulls, però mantenien el cap ben alt.
He also loves to do things with and for our children.	També li encanta fer coses amb i per als nostres fills.
Anything we needed or asked for was never a problem.	Qualsevol cosa que necessitàvem o demanàvem mai va ser un problema.
Consider food as an example.	Considereu el menjar com a exemple.
We were hoping to get there in time for the last orders.	Esperàvem arribar-hi a temps per a les darreres comandes.
Just think about it.	Només pensa-hi.
This is not science.	Això no és ciència.
Better to let it be an accident.	Millor deixar que sigui un accident.
Yes, some families have no choice.	Sí, algunes famílies no tenen més remei.
I will miss the wonderful community.	Trobaré a faltar la meravellosa comunitat.
These stories seem familiar but new.	Aquestes històries semblen conegudes però noves.
Trying to see if this deal will work.	Intentant veure si aquest acord funcionarà.
You will see four options.	Veureu quatre opcions.
He came back with the phone.	Va tornar amb el telèfon.
It's still there.	Encara està.
I looked around the rest of the room.	Vaig mirar al voltant de la resta de l'habitació.
This is a family situation for more than half the population.	Aquesta és una situació familiar per a més de la meitat de la població.
The day lives another day.	El dia viu un altre dia.
Displays the name of the selected image.	Mostra el nom de la imatge seleccionada.
After a couple of minutes, he surrendered.	Al cap d'un parell de minuts, es va rendir.
You can leave me there if you don’t mind.	Pots deixar-me allà si no t'importa.
But consider starting with this and consider your why.	Però considera començar amb això i considera el teu perquè.
He thought about it a bit before opening his mouth.	Hi va pensar una mica abans d'obrir la boca.
Therefore, it is not described in detail here.	Per tant, aquí no es descriu amb detall.
I couldn’t see where they were, if they had left, or what.	No vaig poder veure on estaven, si havien marxat, o què.
This time is very close.	Aquest temps està molt a prop.
You can try and see if it works.	Podeu provar i veure si funciona.
As long as they are there, no one can ascend to this land.	Mentre hi siguin, ningú pot pujar a aquesta terra.
This is where we see a difference compared to others.	Aquí és on veiem una diferència en comparació amb altres.
They are files, obviously.	Són arxius, evidentment.
They broke down the back door.	Van trencar a la porta del darrere.
Find it and you will be free.	Troba'l i seràs lliure.
After that, my husband leaves in his car.	Després d'això, el meu marit marxa al seu cotxe.
I don’t mean that.	No vull dir això.
For them it depends a lot on the wind.	Per a ells depèn molt del vent.
I want to know what happens next.	Vull saber què passa després.
Somehow, they are.	D'alguna manera, ho són.
Suppose this is the case.	Suposem que aquest és el cas.
I still think it’s a dress.	Encara crec que és un vestit.
I looked terrible in it.	M'hi veia terrible.
He developed the research design, performed the data analysis, and prepared the article.	Va desenvolupar el disseny d'investigació, va realitzar l'anàlisi de dades i va preparar l'article.
It's totally worth it.	Val totalment la pena.
After that two old men came out, holding hands.	Després d'això van sortir dos vells, agafats de la mà.
The place is beautiful and quiet.	El lloc és bonic i tranquil.
Thanks for the comments.	Gràcies pels comentaris.
Check out my answer here.	Fes una ullada a la meva resposta aquí.
He never received a response.	No va rebre mai resposta.
But this time, this will be difficult.	Però aquesta vegada, això serà difícil.
We attach importance to the quality of our garments.	Donem importància a la qualitat de les nostres peces.
Do it well.	Fes-ho bé.
I would agree with that opinion.	Estaria d'acord amb aquesta opinió.
I know, because that’s what happened to me.	Ho sé, perquè això és el que em va passar.
Nice to find something a little unusual.	Encantat de trobar alguna cosa una mica inusual.
We have been able to break it.	Hem estat capaços de trencar-ho.
There were significant differences between men and women.	Hi havia diferències significatives entre homes i dones.
I love being a mom.	M'encanta ser mare.
I would like to know if there is a way to avoid this.	M'agradaria saber si hi ha una manera d'evitar això.
On the floor, his clothes are dropped without any special order.	Al terra, la seva roba es deixa caure sense cap ordre especial.
She looks me up and down.	Ella em mira amunt i avall.
Choose the style you like best.	Tria l'estil que més t'agradi.
He tried to get up.	Va intentar aixecar-se.
Other adults should respect you and help you.	Altres adults haurien de respectar-te i ajudar-te.
The rest is not so easy.	La resta no és tan fàcil.
I will stay at the hotel.	Em quedaré a l'hotel.
That was really about it.	Això era realment sobre això.
The shot was perfect.	El tir va ser perfecte.
The good word.	La bona paraula.
Let's see the rest of this site.	Anem a veure la resta d'aquest lloc.
But we will get to it again.	Però ens hi posarem una altra vegada.
Someone out there is worried.	Algú allà fora està preocupat.
It won't be.	No ho serà.
I enjoyed reading court cases.	M'agradava llegir casos judicials.
In the end, life can be hard.	Al final, la vida pot ser dura.
It will be great to come here and play.	Serà fantàstic venir aquí i jugar.
Not the end of life, but the end of pain.	No el final de la vida, sinó el final del dolor.
The mother would be different.	La mare seria diferent.
This is a brief example.	Aquest és un exemple breu.
There are no signs of error or missing fields.	No hi ha cap signe d'error o camps que falten.
This area is closed for public safety and health.	Aquesta zona està tancada per seguretat i salut pública.
You have found love, a family.	Has trobat l'amor, una família.
You can't with that.	No pots amb això.
Where has he gone.	On ha anat.
It will give you that extra level of security and protection.	Us oferirà aquest nivell addicional de seguretat i protecció.
Download them, try them.	Els descarregueu, els proveu.
I was them the first day.	Jo vaig ser ells el primer dia.
No one was talking.	Ningú parlava.
He was good to her and a good person.	Era bo per a ella i una bona persona.
The choice is war or peace.	L'elecció és la guerra o la pau.
You could tell everyone was listening to what he had to say.	Es podia dir que tothom escoltava el que havia de dir.
That's what you do.	És el que fas.
This problem is getting worse every day.	Aquest problema és cada dia més greu.
Turn it on and stop at the first building there.	Enceneu-ho i atureu-vos al primer edifici que hi ha.
I took his death quite badly.	Vaig prendre la seva mort bastant malament.
He didn’t even have to leave the room.	Ni tan sols va haver de sortir de l'habitació.
There is no direct option.	No hi ha cap opció directe.
In no case should it be smooth.	En cap cas hauria de ser suau.
I only saw them live twice.	Només els vaig veure en directe dues vegades.
When he heard, he held on.	Quan va sentir, va aguantar.
He seemed unable to stop crying.	Semblava que no podia parar de plorar.
The first half of this movie is great.	La primera meitat d'aquesta pel·lícula és genial.
Children who learn to travel will travel to learn.	Els nens que aprenen a viatjar viatjaran per aprendre.
Overall, it was also an easy class.	En general, també va ser una classe fàcil.
Trying to help them look better.	Intentant ajudar-los a fer-los veure millor.
It’s not that hard to use a brain.	No és tan difícil utilitzar un cervell.
The glass is not half empty here.	El got no està mig buit aquí.
A final battle between good and evil.	Una batalla final entre el bé i el mal.
I know his character.	Conec el seu caràcter.
There was something else they had asked him to do.	Hi havia una altra cosa que li havien demanat que fes.
She would not give him that power.	Ella no li donaria aquest poder.
I will go on my own.	Aniré pel meu compte.
No images were recorded.	No es van enregistrar imatges.
Don't worry, this post isn't dead.	No et preocupis, aquesta publicació no està morta.
Apparently, they are taking a break for lunch.	Pel que sembla, estan fent una pausa per dinar.
This is the right number one decision.	Aquesta és la bona decisió número u.
Still, you need to know if there is a future here.	Tot i així, has de saber si aquí hi ha futur.
He has obviously had a lot of time to think things through.	Òbviament ha tingut molt de temps per pensar coses.
It is now incredibly rich.	Ara és increïblement ric.
Training should come only from you.	La formació ha de venir només de tu.
Much more is needed.	Es necessita molt més.
These are his actions and trade.	Aquestes són les seves accions i comerç.
He was mine.	Ell era meu.
Never before in my life had I had so much to lose.	Mai abans a la meva vida havia tingut tant a perdre.
At first he worked in silence.	Al principi va treballar en silenci.
Sometimes it is seen that men cannot avoid it.	De vegades es veu que els homes no poden evitar-ho.
I love the concept and the feel.	M'encanta el concepte i la sensació.
At least the sides were drawn, he thought.	Almenys els costats estaven dibuixats, va pensar.
You couldn't let that think.	No es podia deixar pensar així.
Maintaining the score is easy, but there are a variety of methods.	Mantenir la puntuació és fàcil, però hi ha una varietat de mètodes.
You destroyed me.	M'has destruït.
I’m putting my money where I have my mouth.	Estic posant els meus diners on tinc la boca.
I missed what it was.	Vaig trobar a faltar el que va ser.
In fact, the situation is even worse than this.	De fet, la situació és encara pitjor que aquesta.
Employees keep this business running.	Els empleats mantenen aquest negoci en funcionament.
Go in peace.	Aneu en pau.
Patients with missing data were excluded.	Es van excloure els pacients amb dades que falten.
They could come in and try the game during the lunch break.	Podrien entrar i provar el joc durant la pausa per dinar.
I am still under contract.	Encara estic sota contracte.
Because someone has to do it.	Perquè algú ho ha de fer.
My focus has been on the journey of this program.	El meu enfocament ha estat en el viatge d'aquest programa.
But she can only follow what is offered.	Però ella només pot seguir el que s'ofereix.
That is the reason, she is, where she is today.	Aquesta és la raó, ella és, on és avui.
I leave the group ahead.	Deixo el grup endavant.
We made it work.	Ho vam fer funcionar.
That would be very bad.	Això seria molt dolent.
I take a step closer.	Faig un pas més a prop.
He liked all kinds of music out there.	Li agradava tota mena de música que hi ha.
No man is.	Cap home ho és.
A few hundred dollars at most.	Uns quants centenars de dòlars com a màxim.
We have our arms.	Tenim els nostres braços.
He had kept his word.	Havia complert la seva paraula.
It had scared me.	M'havia fet por.
They are as thick as a man's arm.	Són gruixuts com el braç d'un home.
We were busy and it was a lot of fun.	Estàvem ocupats i va ser molt divertit.
I have grown a lot.	M'ha crescut molt.
We have no explanation prepared for this finding.	No tenim cap explicació preparada per a aquesta troballa.
I ordered him to look at me.	Li vaig ordenar que em mirés.
He had also seen this happen and had done nothing.	Ell també havia vist que això passava i no havia fet res.
First.	Primer.
Don’t worry about good food being wasted.	No us preocupeu que el bon menjar es malgasti.
Her parents would accept no less.	Els seus pares no acceptarien menys.
I don’t know many others would either.	No sé que molts altres tampoc ho farien.
I could do my talk from there.	Podria fer la meva xerrada des d'allà.
Technology is different now.	La tecnologia és diferent ara.
Let's go on a little trip.	Anem de petit viatge.
I just need to know what it is.	Només he de saber què és.
Please see our important terms here.	Si us plau, consulteu les nostres condicions importants aquí.
Anyone can make a hot dog.	Tothom pot fer un gosset calent.
Submit your questions using this form.	Envieu les vostres preguntes mitjançant aquest formulari.
The arms would shoot.	Els braços dispararien.
She was not born that way.	Ella no va néixer així.
It’s pretty easy to see why.	És bastant fàcil veure per què.
We felt right at home and had everything we needed.	Ens vam sentir com a casa i teníem tot el necessari.
Take care of your present and your future.	Cuida del teu present i del teu futur.
Get ready to not know where you are.	Prepara't per no saber on ets.
And then her.	I després ella.
Now no more attention was needed.	Ara ja no calia més atenció.
During this conversation the essential elements have been identified.	Durant aquesta conversa s'han identificat els elements essencials.
And it was still too late.	I encara era massa tard.
And, in turn, try to focus on the future.	I, al seu torn, intenta centrar-se en el futur.
I will not tell you how it was done.	No us explicaré com es va fer.
She was a beautiful girl.	Era una noia preciosa.
It's pretty basic.	És bastant bàsic.
Special attention is paid to a critical case.	Es presta especial atenció a un cas crític.
No birth control.	Sense control de la natalitat.
Since then, we have been constantly asked to do it again.	Des d'aleshores, se'ns ha demanat constantment que ho tornin a fer.
It’s a hard, strong word.	És una paraula dura, forta.
But I will give him credit.	Però li donaré crèdit.
And it makes me look bad.	I em fa veure malament.
The next doctor continued to read books and look at notes.	El següent metge va seguir llegint llibres i mirant notes.
He quit his job a few months later.	Va deixar la feina al cap d'uns mesos.
A little success can sometimes be a dangerous thing.	Una mica d'èxit de vegades pot ser una cosa perillosa.
You can still read his copy.	Encara pot llegir la seva còpia.
We do not want to charge you in full.	No volem cobrar-vos completament.
The first signs suggest that yes.	Els primers signes suggereixen que sí.
There was only now.	Només hi havia l'ara.
Do a couple and get hard.	Fes un parell i posa't dur.
I have to walk.	He de caminar.
This is in agreement with some recent experimental findings.	Això està d'acord amb algunes troballes experimentals recents.
The battle for the third.	La batalla pel tercer.
I wanted to go and look for her.	Volia anar-hi i buscar-la.
He had never been to art school.	No havia anat mai a l'escola d'art.
I had never heard anything like it.	Mai havia sentit una cosa així.
They can put the names they want.	Poden posar els noms que vulguin.
Sit back.	Torna a seure.
So we have to leave.	Així que hem de marxar.
Not just for me, though.	No només per a mi, però.
Then the defendant grabbed her from behind.	Aleshores l'acusat la va agafar per darrere.
He could be in grave danger.	Podria estar en greu perill.
Recovery time is minimal.	El temps de recuperació és mínim.
It has to be different.	Ha de ser diferent.
Less oil is often used than you might think.	Sovint s'utilitza menys oli del que podríeu pensar.
It seems pretty obvious to me.	Em sembla força evident.
This result also includes the case of.	Aquest resultat també inclou el cas de.
In fact, we still talk on the phone.	De fet, encara parlem per telèfon.
Be the first to review the product !.	Sigues el primer a opinar sobre el producte!.
The performance received a strong reaction from the media.	L'actuació va rebre una forta reacció dels mitjans de comunicació.
That’s a lot of beer.	Això és molta cervesa.
One night I was returning from a friend's house.	Una nit tornava de casa d'un amic.
If you have any questions, let me know.	Si teniu cap pregunta, feu-m'ho saber.
His eyes were bright.	Els seus ulls eren brillants.
They have a deep job to do.	Tenen una feina profunda per fer.
I can’t explain what’s going on here.	No puc explicar què està passant aquí.
This is not the rule for further testing.	Aquesta no és la regla per a més proves.
My mind is gone.	La meva ment ha desaparegut.
It was a dream.	Va ser un somni.
At another time, he said.	En un altre moment, va dir.
She had absolutely no basis for it.	Ella no tenia absolutament cap base per a això.
You take a little of everything.	Agafes una mica de tot.
They both try to make you laugh.	Tots dos intenten fer-te riure.
I guess running is not for me.	Suposo que córrer no és per a mi.
Don’t look at people and figures.	No mireu les persones i les figures.
The video is right here.	El vídeo és aquí mateix.
His voice is still low.	La seva veu encara és baixa.
Any small advantage they can get, people will take advantage of it.	Qualsevol petit avantatge que puguin obtenir, la gent ho aprofitarà.
He wondered about that.	Es va preguntar sobre això.
With this pattern you can.	Amb aquest patró pots.
Little things, at first.	Petites coses, al principi.
I didn't find any errors.	No he trobat cap error.
I think the simpler it is, the better.	Crec que com més senzill sigui, millor seria.
Feel what you would feel if you were in this situation.	Sent el que sentiries si estiguessis en aquesta situació.
We still do.	Encara ho fem.
This technique is a concept of pure physical layer.	Aquesta tècnica és un concepte de capa física pura.
He had the thing mixed up in a few weeks.	Va tenir la cosa barrejada en poques setmanes.
The same result happens.	El mateix resultat passa.
He seemed to want to help her.	Semblava que volia ajudar-la.
They had no heart to move on.	No tenien cor per seguir endavant.
We have five fantastic kids.	Tenim cinc nens fantàstics.
Limit of one per person.	Límit d'un per persona.
He ran under the table.	Va córrer sota la taula.
Your soul is made up of your mind, will and emotions.	La teva ànima està formada per la teva ment, voluntat i emocions.
He in the car.	Ell al cotxe.
The whole boy thing was weird at first.	Tota la cosa del noi era estranya al principi.
My parents had it too.	Els meus pares també ho van tenir.
It’s been an overly emotional year.	Ha estat un any massa emotiu.
A lot of people were very happy.	Molta gent estava molt contenta.
We started in the morning.	Vam començar al matí.
And it’s important to do it right for filming.	I és important fer-ho bé per al rodatge.
I mean, he’s a friend too.	Vull dir, ell també és un amic.
As soon as we started the place was dead.	Tan bon punt vam començar el lloc estava mort.
Eat time.	Menjar temps.
This is the second part of this pretty long video, enjoy.	Aquesta és la segona part d'aquest vídeo bastant llarg, gaudiu-ne.
The test will arrive today.	La prova arribarà avui.
However, that aspect is likely to change.	Tanmateix, aquest aspecte probablement canviarà.
But they shouldn’t have been.	Però no ho haurien d'haver estat.
Don’t just sit there and drink it.	No només t'asseures allà i beure'l.
However, when you play seriously it can be a real threat.	Tanmateix, quan juga seriosament pot ser una amenaça real.
He dropped them in the can.	Els va deixar caure a la llauna.
They must remain absolutely still and silent.	Han de romandre absolutament quiets i en silenci.
Lots of fun things.	Moltes coses divertides.
I would be happy for anything.	Seria feliç per qualsevol cosa.
No sky I had ever seen.	No cap cel que hagués vist mai.
The other foot was right on the ground.	L'altre peu estava just a terra.
He made her look.	La va fer mirar.
He is a worthless man.	És un home sense valor.
Like most of us, if we are sincere.	Com la majoria de nosaltres, si som sincers.
He heard nothing.	No va sentir res.
The page looks good.	La pàgina es veu bé.
I wasn’t looking for anything in particular.	No buscava res en concret.
There was no sign of it.	No n'hi havia cap senyal.
Each of them has only one button on the screen.	Cadascun d'ells només té un botó a la pantalla.
He would kill me.	Ell em mataria.
I would have gotten hooked if it weren’t so.	M'hauria enganxat si no fos així.
But in this critique, it is.	Però en aquest crític, ho és.
He had had sex.	Havia tingut sexe.
People are stupid.	La gent és estúpida.
We need to figure out how to get out of here.	Hem d'esbrinar com sortir d'aquí.
I've never seen you play, too young.	Mai t'he vist jugar, massa jove.
However, he could have been a different man.	Tanmateix, podria haver estat un home diferent.
This is done in two ways.	Això es fa de dues maneres.
It is my choice.	És la meva elecció.
And working with another woman, it comes out more.	I treballar amb una altra dona, surt més.
But both will take you to the bottom.	Però tots dos us portaran al fons.
At the request of the king, he joined the army.	A instància del rei, es va unir a l'exèrcit.
I really trust you.	Realment confio en tu.
It’s a good problem to have.	És un bon problema tenir.
I have never seen anything like it.	No he vist mai res semblant.
I work as a teacher.	Treballo com a professor.
The body is in almost perfect shape.	El cos està en una forma gairebé perfecta.
Case report.	Informe d'un cas.
I can draw a crowd.	Puc dibuixar una multitud.
Not quite yet.	Encara no del tot.
This goal is what moves me forward.	Aquest objectiu és el que em fa avançar.
She was not most people.	Ella no era la majoria de la gent.
With night approaching, the dream would be a little right.	Amb la nit que s'acosta, el somni seria una mica encertat.
I would recommend this company.	Recomanaria aquesta empresa.
This purchase will be my last.	Aquesta compra serà la meva última.
No one could hear her.	Ningú la podia escoltar.
It was the last day of spring.	Era l'últim dia de primavera.
First we got lucky over time.	Primer hem tingut sort amb el temps.
Then there was something.	Llavors hi va haver alguna cosa.
The extremes are not visible.	No se'n veuen els extrems.
It is a rock, on which you can stand.	És una roca, sobre la qual et pots parar.
I mean, they do good things here.	Vull dir, aquí fan coses bones.
Great for some not too bad for others.	Genial per a uns no massa dolent per a altres.
Being part of the movement means taking to the streets.	Formar part del moviment vol dir sortir al carrer.
Not small.	No menuts.
For once the president, not his wife, was the center of attention.	Per una vegada el president, no la seva dona, era el centre d'atenció.
The press is, or will be, here.	La premsa és, o serà, aquí.
This conclusion is very much in agreement with the experiment.	Aquesta conclusió està molt d'acord amb l'experiment.
Instead, make finding the right position your job this summer.	En lloc d'això, feu que trobar la posició adequada sigui la vostra feina aquest estiu.
He is a doctor.	És metge.
It is the way with life.	És el camí amb la vida.
Mild complications occurred in four patients.	Es van produir complicacions lleus en quatre pacients.
This has to stop.	Això s'ha d'aturar.
For example, consider a picture of a cat.	Per exemple, considereu una imatge d'un gat.
We also had one.	Nosaltres també en vam tenir un.
From now on the enemy is stronger than you.	A partir d'ara l'enemic és més fort que tu.
He has been sleeping with the phone to his ear.	Ha estat dormint amb el telèfon a l'orella.
The two parties here shot up.	Les dues parts aquí es van disparar.
No statistical differences were observed.	No es va observar cap diferència estadística.
I won’t explain it in detail, but that’s the point.	No ho explicaré amb detall, però aquest és el punt.
No party opposes this conclusion.	Cap partit s'oposa a aquesta conclusió.
I tried to kill her.	Vaig intentar matar-la.
When you look at it.	Quan t'ho mires.
There is no request for freedom of expression.	No hi ha cap petició de llibertat d'expressió.
I was pretty angry and broken at first, for a while.	Vaig estar força enfadat i trencat al principi, durant un temps.
I think he should be told what is going on.	Crec que se li hauria d'explicar què està passant.
She would not see his eyes.	Ella no veuria els seus ulls.
It only took once.	Només va trigar una vegada.
It was wild.	Era salvatge.
They are also fresh.	També són fresques.
I really had no idea what it could be.	Realment no tenia ni idea del que podia ser.
We will win easily.	Guanyarem fàcilment.
I intend to write much more about this later.	Tinc la intenció d'escriure molt més sobre això més endavant.
For his first show he thought he did pretty well.	Per al seu primer espectacle va pensar que ho va fer força bé.
He explained it to me later.	M'ho va explicar més tard.
It makes for an interesting life.	Fa una vida interessant.
Don’t get up too fast.	No us aixequeu massa ràpid.
Sometimes they just won’t face you in the direction you want, no matter what you do.	De vegades simplement no s'enfrontaran a la direcció que vulguis, sigui el que facis.
After the first item, the order of appearance is not important.	Després del primer element, l'ordre d'aparició no és important.
One of the horses completely done.	Un dels cavalls completament fet.
This behavior is not seen anywhere else in the game.	Aquest comportament no es veu en cap altre lloc del joc.
I carried it a little.	El vaig portar una mica.
But now he made no move to do so.	Però ara no va fer cap moviment per fer-ho.
The rep told us it would be.	El representant ens va dir que seria.
They cannot face the world.	No poden enfrontar-se al món.
The intense green leaves are long and broad.	Les fulles de color verd intens són llargues i amples.
He even says the time.	Fins i tot diu l'hora.
The rules are made by people and none of us are perfect.	Les regles les fan les persones i cap de nosaltres és perfecte.
Fall to pieces piece by piece.	Caiguda a trossos peça a peça.
I want you now.	Et vull ara.
But as for the rest.	Però pel que fa a la resta.
Please let me know what I need to do.	Si us plau, feu-me saber què he de fer.
But feeling like you’re nothing is part of the process.	Però sentir-se com si no fossis res forma part del procés.
It's fast enough.	És prou ràpid.
Be removed from the panel.	Ser eliminat del panell.
It is a very difficult job.	És una feina molt difícil.
If you are interested, feel free to send an email.	Si esteu interessats, no dubteu a enviar un correu electrònic.
This is what this "notified command" is.	Això és el que és aquesta "ordre notificada".
They made a good meal, but now the food was not important.	Van fer un bon dinar, però ara el menjar no era important.
Good morning, whatever the case.	Bon dia, sigui quin sigui el cas.
I thought I could provide more details about the incident.	Vaig pensar que podria aportar més detalls sobre l'incident.
I hate when it happens.	Odio quan passa.
Leaving college meant leaving that street.	Sortir de la universitat significava deixar aquell carrer.
They had not had time.	No havien tingut temps.
I was sure of it.	N'estava segur.
Still, he had to make a living.	Tot i així, calia guanyar-se la vida.
He will guide you and take you wherever you want.	Ell et guiarà i et portarà allà on vulgui.
I tell you it was heavy.	Et dic que era pesat.
If you can give the answers, do so.	Si podeu donar les respostes, feu-ho.
I wondered where I would go at this time of night.	Em vaig preguntar on aniria a aquesta hora de la nit.
It's been a week.	Ha passat una setmana.
They have the evidence.	Tenen les proves.
Give it a shock tonight.	Dóna-li un xoc aquesta nit.
And yes, it was.	I sí, ho era.
He approached me and looked me in the eyes.	Es va acostar a mi i em va mirar als ulls.
Murdered by another woman.	Assassinat per una altra dona.
However, it has three main limitations.	Tanmateix, té tres limitacions principals.
Your parents and teachers should not force you to learn.	Els vostres pares i professors no haurien d'obligar-vos a aprendre.
I knew I had to keep my distance.	Sabia que havia de mantenir la distància.
We could talk about anything together.	Podríem parlar de qualsevol cosa junts.
But it was well worth it.	Però va valdre molt la pena.
How hard it is to really tell someone else.	Què difícil és dir-ho realment a algú altre.
He is considered a business friendly person.	Es considera una persona amigable amb els negocis.
I ran to answer it.	Vaig córrer a respondre-ho.
It is the face and voice of government.	És la cara i la veu del govern.
But that’s not the problem now.	Però aquest no és el problema ara.
You are my stone.	Tu ets la meva pedra.
Building a better environment so everyone can do business really works.	Construir un entorn millor perquè tothom pugui fer negocis funciona realment.
It’s something you can see with your own eyes.	És una cosa que pots veure amb els teus ulls.
It all looks old-fashioned.	Tot això sembla d'estil antic.
Snow occurs less frequently than before.	La neu es produeix amb menys freqüència que abans.
He is afraid that they will laugh at him, that he will reject us.	Té por que se'n riguin, que se'ns rebutgi.
We still talk to each other.	Encara parlem entre nosaltres.
It has been very important to us.	Ha estat molt important per a nosaltres.
It was green and healthy.	Era verd i saludable.
A good extra thought we heard.	Un bon pensament addicional que vam sentir.
I pulled out the knife that held it together.	Vaig treure el ganivet que la mantenia unida.
It felt really great.	Es va sentir molt gran.
Either is bad.	Qualsevol dels dos és dolent.
I'm fine with that.	Estic bé amb això.
He argues that it is time for big changes.	Argumenta que és hora de grans canvis.
She raised her voice.	Ella va alçar la veu.
It is useless, he says.	No serveix de res, diu.
That was very sweet.	Això va ser molt dolç.
And yes, it’s a real quote.	I sí, és una cita real.
I appreciate your story.	Agraeixo la teva història.
Oh, happy day, little ones.	Oh, feliç dia, petits.
To me, she is amazing and so are her friends.	Per a mi, ella és increïble i els seus amics també.
In the case of the first method, the high cost becomes a problem.	En el cas del primer mètode, el cost elevat es converteix en un problema.
You have to look at this.	Cal mirar això.
Put on my starting black shirt.	Posa't la meva camisa negra de sortida.
Which is different.	Que és diferent.
These women are adults.	Aquestes dones són adultes.
We talk about customer service.	Parlem d'atenció al client.
And the like.	I semblants.
I was wondering what would happen in two months.	Estava pensant què passaria en dos mesos.
They will have to go.	Hauran d'anar.
It has often occurred to me to do this.	Sovint m'ha passat pel cap fer això.
One of them is a photo of my son.	Un d'ells és una foto del meu fill.
It was time to return to the task at hand.	Ja era hora de tornar a la tasca que tenia entre mans.
That's how it was.	Així va ser.
In fact, many teachers were.	De fet, molts professors ho eren.
However, they were now two years old at most.	Tot i això, ara tenien dos anys, com a màxim.
However, this property has recently been the subject of debate.	Tanmateix, aquesta propietat ha estat recentment objecte de debat.
This is a serious offer.	Aquesta és una oferta seriosa.
From what the record shows, this has never happened.	Pel que mostra el registre, això no ha passat mai.
There are no challenges.	No hi ha reptes.
You can't beat it.	No pots vèncer-ho.
She did none of this.	Ella no va fer res d'això.
That would not work.	Això no serviria.
But keep in mind that this can lead to some design issues.	Però tingueu en compte que això pot comportar alguns problemes de disseny.
Then we can sit down and have a good breakfast.	Després ens podem asseure i prendre un bon esmorzar.
I'm not on your map.	No estic al seu mapa.
We are afraid of not getting enough or getting more than we can bear.	Tenim por de no obtenir prou o obtenir més del que podem suportar.
The views are beautiful.	Les vistes són precioses.
He really didn’t give up.	Realment no es va rendir.
They were our best players.	Van ser els nostres millors jugadors.
It was a good time.	Va ser un bon moment.
Every day will end before dinner.	Cada dia acabarà abans de sopar.
Thanks for the bug report.	Gràcies per l'informe d'error.
His face was changing.	La seva cara estava canviant.
He came in once, about three months after he was fired.	Va entrar una vegada, uns tres mesos després que l'acomiadessin.
Well, come with me.	Bé, acompanya'm.
Exactly the opposite of those responsible.	Exactament el contrari dels responsables.
We will have people with you day and night.	Tindrem gent amb tu dia i nit.
We have been used to this for a long time, even before.	Fa temps que estem acostumats a això, fins i tot abans.
I know it’s not good.	Sé que no és bo.
I don’t think it’s a physical fear.	No crec que sigui una por física.
I think they want to make peace.	Crec que volen fer les paus.
And it’s not like we got anywhere.	I no és com si haguéssim arribat enlloc.
I’m not sure which is the first one.	No estic segur de quin és el primer.
This looks like it would make a big bowl.	Això sembla com si faria un bol gran.
In a few minutes they are their loss.	En pocs minuts són la seva pèrdua.
Our days were full of sex, sun and fun.	Els nostres dies estaven plens de sexe, sol i diversió.
That was a big mistake.	Això va ser un gran error.
Body measures are taken to track your progress over time, if necessary.	Es prenen mesures corporals per fer un seguiment del vostre progrés al llarg del temps, si escau.
Stay out of the way with your body.	Manteniu-vos fora del camí amb el vostre cos.
Music from this band is usually recorded during viewing.	Durant la visualització se sol gravar música d'aquesta banda.
There is never enough money at the end of the month.	Mai hi ha prou diners a final de mes.
More were arrested in the coming months.	En els propers mesos se'n van detenir més.
We want to know what happened.	Volem saber què va passar.
But then he heard something.	Però llavors va sentir alguna cosa.
Anyways.	De totes maneres.
It will never get so bad.	Mai es posarà tan malament.
She wouldn't say either.	Ella tampoc ho diria.
It is a responsibility.	És una responsabilitat.
A look of concern arose in his eyes.	Una mirada de preocupació va sorgir als seus ulls.
Someone could help me with that.	Algú em podria ajudar amb això.
If he survived the impact.	Si va sobreviure a l'impacte.
We are so close.	Estem tan a prop.
To be human is to be lost.	Ser humà és estar perdut.
Listen, my son.	Escolta, fill meu.
Your numbers increase.	Els teus números augmenten.
They need to know where he is from.	Han de saber d'on és.
Stop showing someone the thing.	Deixa de mostrar a algú la cosa.
Nothing can be done about it.	No s'hi pot fer res.
But that didn’t stop the dog.	Però això no va aturar el gos.
Her date laughed.	La seva cita va riure.
He ran and ran.	Va córrer i va córrer.
I thought about this for a second in my mind.	Vaig pensar en això per un segon a la meva ment.
Nice and soft.	Bonic i suau.
All visible tumor is completely removed by surgery.	Tot el tumor visible s'elimina totalment mitjançant cirurgia.
The state of security.	L'estat de seguretat.
Generally, you create them.	En general, els creeu.
But he got out with his car.	Però va sortir amb el seu cotxe.
Any man with a heart would have done it.	Qualsevol home amb cor ho hauria fet.
He was every man to himself.	Era cada home per a si mateix.
The individual must be left alone.	Cal deixar l'individu en pau.
That means we have no office.	Això vol dir que no tenim oficina.
Hold your nose.	Manteniu el nas.
Study the story and try to tell it.	Estudia la història i intenta explicar-la.
I was in the kitchen.	Jo estava a la cuina.
However, when he saw who he was, his face changed.	No obstant això, quan va veure qui era, la seva cara va canviar.
I will pursue my goals more.	Seguiré més els meus objectius.
Also, as others have said, you should learn to program.	A més, com han dit altres, hauríeu d'aprendre a programar.
Key decided not to be on the list.	Key va decidir no figurar a la llista.
I tell them the players, and my own concerns about that.	Els dic els jugadors, i les meves pròpies preocupacions sobre això.
I didn’t teach him your job, of course.	No li vaig ensenyar la teva feina, és clar.
This is the first sign that he says yes.	Aquest és el primer senyal que diu que sí.
The overall deal is excellent.	L'acord global és excel·lent.
Then everything will be known.	Aleshores se sabrà tot.
Definitely not where I thought they were.	Definitivament no on pensava que estaven.
Let me put it another way.	Deixa'm dir-ho d'una altra manera.
He put it right around my neck.	Em va posar just al coll.
It was easy to love.	Era fàcil d'estimar.
You have to ask and fill out a form.	Has de preguntar i omplir un formulari.
Totally not true.	Totalment no cert.
We’ve done it before.	Ho hem fet abans.
Students, they go out like every weekend.	Alumnes, surten com cada cap de setmana.
His family was in dangerous situations.	La seva família es trobava en situacions perilloses.
As if it were part of it or something.	Com si en fés part o alguna cosa així.
So he stayed home with the door and windows closed.	Així que es va quedar a casa amb la porta i les finestres tancades.
I myself don’t want to have anything to do with them.	Jo mateix no vull tenir res a veure amb ells.
He is still standing there.	Encara està parat allà.
Therefore, not everyone is treated fairly.	Per tant, no tothom és tractat de manera justa.
But let’s be clear.	Però siguem clars.
For the first few weeks, it was an easy job.	Durant les primeres setmanes, va ser una feina fàcil.
The key is to know before the date what they like.	La clau és saber abans de la data què els agrada.
It was good, but not great.	Va ser bo, però no genial.
What is important is to keep the functions short and punctual.	El que és important és mantenir les funcions curtes i puntuals.
Think about it.	Pensar-hi.
You are my guide and my friend.	Ets el meu guia i el meu amic.
They were sad.	Estaven tristos.
Some parents are single parents.	Alguns pares són pares solters.
Fix your hair.	Arregla't els cabells.
However, both the baby and the mother are normal.	Tanmateix, tant el nadó com la mare són normals.
I wanted people to work less because the job was bad for them.	Volia que la gent treballés menys perquè la feina era dolenta per a ells.
My parents had left.	Els meus pares havien marxat.
Calm down, he told himself.	Tranquil·la, es va dir.
He laughed with her and joined her song.	Va riure amb ella i es va unir a la seva cançó.
The boys were on the left and the girls on the right.	Els nois estaven a l'esquerra i les noies a la dreta.
She can't be.	Ella no pot ser.
There is no confusion.	No hi ha confusió.
But you can direct it.	Però pots dirigir-ho.
Many records of the music industry have followed since then.	Molts registres de la indústria musical han seguit des de llavors.
In fact, it could be so bad.	De fet, podria ser tan dolent.
Her family couldn’t be more proud.	La seva família no podria estar més orgullosa.
Please do not add to this by taking away your freedom as well.	Si us plau, no afegeixis a això prenent-li també la llibertat.
I needed an approximation.	Necessitava una aproximació.
Because there aren't any.	Perquè no n'hi ha.
The results were compared with the normal side.	Els resultats es van comparar amb el costat normal.
Maybe that’s what it’s all about.	Potser d'això es tracta.
There is only one, you see.	Només n'hi ha un, ja ho veus.
I read about it.	He llegit sobre això.
He was the only one who could think.	Era l'únic que podia pensar.
In fact, the tears were very close.	De fet, les llàgrimes estaven molt a prop.
She had let it pass.	Ella ho havia deixat passar.
It's at the end.	Està al final.
They were only worried that she would keep it a secret.	Només els preocupava que ella mantingués el secret.
This is what we are struggling with.	Això és el que estem lluitant.
I thought there must be something “bad” about me.	Vaig pensar que havia d'haver alguna cosa "mala" amb mi.
Our state is unclear.	El nostre estat no està clar.
I love them so much and I want them to be happy.	Els estimo molt i vull que siguin feliços.
She knows how to appreciate good things, but she uses her own money.	Ella sap apreciar les coses bones, però utilitza els seus propis diners.
On the other hand, they are small.	D'altra banda, són petits.
How impossible it seemed.	Que impossible que semblava.
I went there and sat in the car and waited.	Vaig anar-hi i em vaig asseure al cotxe i vaig esperar.
The reaction from the fans was great.	La reacció de l'afició va ser gran.
That way you can’t hide anything.	D'aquesta manera no pots amagar res.
There is no cat.	No hi ha cap gat.
A few days ago.	Fa pocs dies.
Each different map is of different types.	Cada mapa diferent és de diferents tipus.
I will have to look for them and see what they are.	Hauré de buscar-los i veure què són.
At least for the first few months.	Almenys durant els primers mesos.
They really don’t care.	Realment no els importa.
I mean look out that window.	Vull dir mirar per aquesta finestra.
This evolution took place over a period of several months.	Aquesta evolució va tenir lloc durant un període de diversos mesos.
I can only recommend.	Només puc recomanar.
This book is designed to show you how.	Aquest llibre està dissenyat per mostrar-vos com.
The procedure is as follows.	El procediment és el següent.
I would love a boat.	M'encantaria un vaixell.
That’s what they tell me.	Això és el que em diuen.
That if very often it is a problem.	Això si molt sovint és un problema.
It can be impossible, really.	Pot ser impossible, de veritat.
There are different characters.	Hi ha diferents personatges.
And you should be too.	I tu també ho hauries de ser.
Too many turning points where everything could be different.	Massa punts d'inflexió on tot podria resultar diferent.
Some people have to pay when they go to the doctor.	Algunes persones han de pagar quan van al metge.
There was no debate as to whether this was necessary.	No hi va haver debat sobre si això era necessari.
You want to learn something and they want to learn something too.	Vols aprendre alguna cosa i ells també volen aprendre alguna cosa.
He is very excited about this.	Està molt emocionat amb això.
Our blood, our religion, our language are there.	La nostra sang, la nostra religió, la nostra llengua hi són.
In the long run, the truth will come out.	A la llarga, la veritat sortirà.
At dinner the subject of the fight never came up.	Al sopar mai va sortir el tema de la baralla.
The court will present a new opinion in due course.	El tribunal presentarà un nou dictamen en el seu moment.
This is a bad practice.	Aquesta és una mala pràctica.
He knows the man better than anyone.	Ell coneix l'home millor que ningú.
His help comes at a cost.	L'ajuda d'ell té un cost.
That's how it is.	Així és com és.
While they are sleeping.	Mentre estan dormint.
We followed them with our eyes as they passed in front of us.	Els seguim amb la mirada mentre passaven per davant nostre.
And this is not the way.	I aquest no és el camí.
And now you can't even find my ring.	I ara no pots ni trobar el meu anell.
Many soldiers paid little attention, and suffered the consequences.	Molts soldats van prestar poca atenció, i van patir les conseqüències.
I knew of my presence, then.	Sabia de la meva presència, doncs.
It was never true.	Mai va ser cert.
I want you to be able to hold your corner.	Vull que puguis aguantar el teu racó.
I love the show business.	M'encanta el negoci de l'espectacle.
And that’s the way shit works out there.	I aquesta és la manera com funciona la merda per aquí.
The old man living in front was standing in front of his house.	El vell que vivia davant estava parat davant de casa seva.
You are brilliant.	Ets brillant.
Or at least they got on with other women.	O almenys es van posar amb altres dones.
I breathed and pressed him.	Vaig respirar i el vaig pressionar.
I’ve written this and it’s a great piece.	He escrit això i és una gran peça.
The police will not come here.	La policia no vindrà aquí.
Also, he didn’t sleep through the night.	A més, no va dormir durant tota la nit.
This practice is gone.	Aquesta pràctica ha desaparegut.
I could feel it on my lips and chest.	Ho podia sentir als meus llavis i al pit.
She, however, has since left that post.	Ella, però, des d'aleshores ha deixat aquest càrrec.
It was nothing we thought appropriate.	No era res que creguéssim oportú.
I couldn’t control these things.	No podia controlar aquestes coses.
That when something fell to the ground it made less noise.	Que quan alguna cosa queia a terra feia menys soroll.
Provide someone to take care of you.	Proporcioneu algú que us cuidi.
Politics is not identity politics.	La política no és política identitària.
All old, now.	Tot vell, ara.
The audience also appears in the image.	El públic també apareix a la imatge.
You do it right.	Ho fas bé.
She will have it too, but not for long.	Ella també ho tindrà, però no per molt de temps.
I didn’t think about anything else.	No pensava en res més.
The kids were there for a minute or two.	Els nens hi van estar un minut o dos.
I hadn't looked at our old photos in a long time.	Feia temps que no mirava les nostres fotos antigues.
These days they would be left without a name or place or time.	Aquests dies quedarien sense nom ni lloc ni hora.
This makes me nervous.	Això em posa nerviós.
I hated the feeling.	Odiava la sensació.
About half of the students were interested in general practice.	Aproximadament la meitat dels estudiants estaven interessats en la pràctica general.
She also completed a written statement.	Ella també va completar una declaració escrita.
I never paid attention to when it was happening.	Mai vaig prestar atenció a quan passava.
Then there was another group.	Després hi havia un altre grup.
I was very busy all of a sudden.	Vaig estar molt ocupat de sobte.
Much is unknown at this time.	En aquests moments es desconeix molt.
We couldn't find them and it looks like there are no other photos.	No els hem pogut trobar i sembla que no hi ha altres fotos.
The government may want it for now.	El govern pot voler-ho de moment.
And in that order.	I en aquest ordre.
The other members then helped complete the song.	Els altres membres van ajudar llavors a completar la cançó.
You were the bright spot in both days.	Vas ser el punt brillant en els dos dies.
In fact, she smiled.	De fet, ella va somriure.
Oh, if only she were dead.	Oh, si només fos morta.
The game becomes a struggle between you and the computer.	El joc es converteix en una lluita entre tu i l'ordinador.
And he grabbed me.	I em va agafar.
We have no other statement.	No tenim cap altra declaració.
Then he saw his own face.	Aleshores va veure la seva pròpia cara.
Take one.	Agafa'n un.
It is an open and honest relationship.	És una relació oberta i honesta.
That could have been right, according to his family.	Això podria haver estat el correcte, segons la seva família.
When he recovers all his memory, he will return home.	Quan recuperi tota la memòria, tornarà a casa.
Don’t worry about the weather.	No us preocupeu pel temps.
I think it’s very sad.	Crec que és molt trist.
He had the feeling that he had at least advanced.	Tenia la sensació que almenys havia avançat.
That was our mistake.	Aquest va ser el nostre error.
Then, they can spend an entire year with one.	Aleshores, poden passar un any sencer amb un.
He just does what he does and has fun doing it.	Només fa el que fa i es diverteix fent-ho.
The plaintiff provided the money to start and continue the business.	El demandant va aportar els diners per iniciar i continuar el negoci.
You have never seen children so happy.	Mai has vist nens tan feliços.
It’s a small world, he says.	És un món petit, diu.
That seemed to say it.	Això semblava dir-ho.
They worked hard, and enjoyed the time they spent with their children.	Van treballar molt, i van gaudir del temps que passaven amb els seus fills.
We are afraid of fear.	Tenim por de la por.
Nice young man.	Jove agradable.
I wouldn’t go past him.	No ho passaria per davant d'ell.
Surely he didn’t.	Segur que no ho va fer.
Finally, the case was settled out of court.	Finalment, el cas es va resoldre extrajudicialment.
He stood with his mouth open and shook his head.	Es va quedar amb la boca oberta i va negar amb el cap.
It benefits us because we have cheap things.	Ens beneficia perquè tenim coses barates.
He still has work to do.	Encara li queda feina per fer.
Every season is different.	Cada estació és diferent.
Don’t limit yourself to politics.	No et limites a la política.
They showed me the way out.	Em van ensenyar la sortida.
At first, you want to fuck yourself.	Al principi, et vols follar.
But it changed somehow.	Però va canviar d'alguna manera.
At the moment it's up to you.	De moment depèn de tu.
A look at the auditorium was enough to prove this claim.	Una mirada a la sala d'espectacles va ser suficient per demostrar aquesta afirmació.
Your death is nothing to them.	La teva mort no és res per a ells.
Now he wondered if he had seen himself.	Ara es preguntava si s'havia vist.
I will kill myself.	Em mataré.
I didn’t want to fight anymore.	No volia més lluitar.
But, we agreed, we could both imagine it.	Però, vam estar d'acord, tots dos ens ho podríem imaginar.
Freedom of expression.	La llibertat d'expressió.
Thanks for reading !!.	Gràcies per llegir!!.
That’s when the bar fell silent.	Va ser llavors quan el bar es va quedar en silenci.
When they tell us we have a concern.	Quan ens diuen que tenim una preocupació.
It's not my problem.	No és el meu problema.
I don't like milk.	No m'agrada la llet.
Many people claim that data can lie.	Molta gent afirma que les dades poden mentir.
Of course, the kids are behind.	Per descomptat, els nens estan enrere.
I have a question.	Tinc una pregunta.
It was a very big reaction from the crowd when you did this.	Va ser una reacció molt gran de la multitud quan vas fer això.
Not that it actually was a request.	No és que en realitat hagi estat una petició.
They had a cause.	Tenien una causa.
I'm tired.	Estic cansat.
With him I was going to make beautiful children.	Amb ell anava a fer nens bonics.
Then email yourself the list.	A continuació, envieu-vos la llista per correu electrònic.
As for the library in your office or regular workplace.	Pel que fa a la biblioteca de la vostra oficina o lloc de treball habitual.
I'm waiting for you to come back.	Estic esperant que torni.
But the thought failed to make her smile.	Però el pensament no va aconseguir fer-la somriure.
Here is the real story.	Aquí teniu la història real.
He married twice and had five children.	Es va casar dues vegades i va tenir cinc fills.
This is for the benefit of the users.	Això és en benefici dels usuaris.
A couple of minutes.	Un parell de minuts.
Especially because he had a chance to be something completely different.	Sobretot perquè va tenir l'oportunitat de ser una cosa completament diferent.
They can share the same cell.	Poden compartir la mateixa cèl·lula.
If I had a cold, everyone else said I had one.	Si tenia un refredat, tots els altres deien que en tenia.
But it got much, much bigger.	Però es va fer molt, molt més gran.
Different efforts have been made to solve this problem.	S'han fet diferents esforços per resoldre aquest problema.
We could ask him.	Li podríem preguntar.
A smaller bear.	Un ós més petit.
Many other things too.	Moltes altres coses també.
They talk more than they listen.	Parlen més que escolten.
I thought it might be yours.	Vaig pensar que podria ser el teu.
At least that was the theory.	Almenys, aquesta era la teoria.
So data on a number of social issues was included.	Així que es van incloure dades sobre una sèrie de problemes socials.
No statistical differences were found.	No es van trobar diferències estadístiques.
People don’t think clearly.	La gent no pensa amb claredat.
That, without him, we could not learn.	Que, sense ell, no ho podríem aprendre.
Not even close.	Tot el contrari.
We will not send anyone.	No enviarem ningú.
However, its exact mode of action is still unclear.	No obstant això, el seu mode d'acció exacte encara no està clar.
It was defined as the time between the operation and death.	Es va definir com el temps entre l'operació i la mort.
They finally separated.	Finalment es van separar.
Wait a minute.	Espera un minut.
Well, let me answer the first question.	Bé, deixeu-me respondre a la primera pregunta.
War is hell.	La guerra es l'infern.
This guy has none.	Aquest noi no en té cap.
I will be there and.	Jo hi seré i.
Go on and on.	Continua i segueix.
Time is not on your side.	El temps no està del teu costat.
They really work too.	Realment també funcionen.
Then this option does nothing.	Aleshores aquesta opció no fa res.
Take out more energy than was used to create it.	Treure més energia de la que es va utilitzar per crear-lo.
I have made my time in the service.	He fet el meu temps al servei.
They like to touch each other.	Els agrada tocar-se.
We started waiting.	Vam començar a esperar.
A man raised both hands.	Un home va alçar les dues mans.
This had become impossible.	Això s'havia fet impossible.
People going to places.	Gent que va a llocs.
I cry a lot.	Ploro molt.
It should carry more load with the kids.	Ha de portar més càrrega amb els nens.
Even doing it needs a lot of practice to do it right.	Fins i tot fer-ho necessita molta pràctica per fer-ho bé.
The more you look, the more you will find.	Com més mireu, més trobareu.
I wanted to be carried away.	Volia ser portat.
You never knew what your life would be like.	Mai no vas saber què et sortiria la vida.
Now, he was definitely gone.	Ara, definitivament se n'havia anat.
I had heard that name somewhere.	Havia sentit aquest nom en algun lloc.
I think in this series context it would make more sense.	Crec que en aquest context de sèrie tindria més sentit.
I think it took me four months to write it.	Crec que va trigar quatre mesos a escriure-ho.
I found out very quickly.	Ho vaig descobrir molt ràpid.
The thing is, we see them around.	El cas és que els veiem al voltant.
Something more than that is happening, though.	Alguna cosa més que això està passant, però.
But also, the woman.	Però també, la dona.
I like that about you.	M'agrada això de tu.
The game seemed to change from that moment on.	El joc semblava canviar a partir d'aquell moment.
There are no police reports.	No hi ha informes policials.
This is my opinion.	Aquesta és la meva opinió.
Also summer.	A més l'estiu.
Not only do you see them, they affect you.	No només els veus, t'afecten.
There was no difference in body weight growth.	No hi va haver cap diferència en el creixement del pes corporal.
Pain, not emotions.	El dolor, no les emocions.
You are the number to include.	Ets el número per incloure-ho.
He pointed to a chair.	Va assenyalar una cadira.
However, getting the right support is key.	Tanmateix, obtenir el suport adequat és clau.
I have to go to work.	He d'anar a treballar.
I am looking for my home forever.	Estic buscant la meva casa per sempre.
However, it is not that easy.	Tanmateix, no és tan fàcil.
She didn't say why.	Ella no va dir per què.
Risk and trust are a couple.	El risc i la confiança formen parella.
I was missing the words.	Em faltaven les paraules.
I think what they do to you is wrong.	Crec que el que et fan està malament.
It has been a secret to no one.	Ha estat un secret per a ningú.
How long they would be trapped there no one knew.	Quant de temps estarien atrapats allà ningú no sabia.
Maybe I'm running in the rain.	Potser estic corrent sota la pluja.
He could not work in these conditions.	No podia treballar en aquestes condicions.
For example, he only had one eye and one ear.	Per exemple, només tenia un ull i una orella.
I just want to live.	Només vull viure.
He had to work hard to achieve his dream.	Havia de treballar dur per assolir el seu somni.
Pain in the neck, face and head.	Dolor al coll, a la cara i al cap.
Or you can go to the guard station.	O podeu anar a l'estació de guàrdia.
But judgment must be made.	Però el judici s'ha d'implicar.
No one but the children is ever seen in the text.	Al text no es veu mai ningú més que els nens.
Another day, a few hours.	Un altre dia, unes hores.
I love this project because of the people who work on it.	M'encanta aquest projecte per la gent que hi treballa.
Life was good, life was great.	La vida era bona, la vida era genial.
He had served for just over a year.	Havia servit durant poc més d'un any.
Those out of service were excluded.	Els que estaven fora de servei estaven exclosos.
Time passes so slowly that it becomes heavy for him.	El temps passa tan lent que es fa pesat per a ell.
I mean, that doesn’t sound too good.	Jo dic, això no sembla massa bo.
If she wants to.	Si ella vol.
What a great accident.	Quin gran accident.
I know this sounds crazy, but that's what happened.	Sé que això sona boig, però va ser el que va passar.
Or maybe he had something else in mind.	O potser tenia alguna cosa més en ment.
Let him do what he has to do.	Deixa'l fer el que ha de fer.
She is a woman.	Ella és dona.
Really, really bad.	Realment, molt malament.
No one walks on water.	Ningú camina per l'aigua.
Amazing, you say.	Increïble, dius.
Nothing will satisfy us.	Res menys ens contentarà.
No country is more loved by its people.	Cap país és més estimat per la seva gent.
You need a better book.	Necessites un llibre millor.
It would work perfectly for the party.	Funcionaria perfectament per a la festa.
A four-factor solution was identified for this sample.	Es va identificar una solució de quatre factors per a aquesta mostra.
Families also learned from each other.	Les famílies també van aprendre les unes de les altres.
It's about suffering.	Es tracta de patir.
I just want to make the best decision.	Només vull prendre la millor decisió.
He knew how to be quiet and enjoy his food.	Sabia estar en silenci i gaudir del seu menjar.
We broke up.	Ens hem separat.
I check the time.	comprovo l'hora.
I'm sure you'd like to keep it.	Estic segur que t'agradaria mantenir-lo.
You should have come to court.	Hauries d'haver vingut al jutjat.
His time was a race record.	El seu temps va ser un rècord de cursa.
They would have found this place.	Haurien trobat aquest lloc.
To make big changes.	Per fer grans canvis.
Then it's time to fight traffic.	Aleshores, és hora de lluitar contra el trànsit.
She had to see for herself.	Havia de veure per ella mateixa.
I didn't care so much.	No em va importar tant.
But that's not the point.	Però aquest no és el punt.
It's been two years.	Feia dos anys.
Others start in late spring or summer and last until fall.	Altres comencen a finals de primavera o estiu i s'estenen fins a la tardor.
Do the same for the back.	Feu el mateix per a la part posterior.
One must learn to live with the problem.	S'ha d'aprendre a conviure amb el problema.
You can check out their website to find out.	Podeu consultar el seu lloc web per esbrinar-ho.
I saw you come out and took your chance.	T'he vist sortir i va aprofitar la seva oportunitat.
Maybe they want to think about it.	Potser hi volen pensar una mica.
The dog, who had been lying next to her chair, followed her.	El gos, que havia estat estirat al costat de la seva cadira, la va seguir.
He could put a car in the corner as deep as anyone.	Podia ficar un cotxe a la cantonada tan profunda com qualsevol.
These are the only possible results.	Aquests són els únics resultats possibles.
He returned something to her.	Li va tornar alguna cosa.
It is out of control.	Està fora de control.
King had to wait.	King havia d'esperar.
There was not much else to do.	No hi havia gaire més que fer.
I did my research.	Vaig fer la meva recerca.
But we are dead.	Però estem morts.
We must consider two cases.	Hem de considerar dos casos.
A music video has been released for the title song.	S'ha publicat un vídeo musical per a la cançó del títol.
Here is his answer.	Aquí teniu la seva resposta.
This has gone too far.	Això ha anat massa lluny.
They have to go out every month.	Han de sortir cada mes.
She was as far away as he was.	Ella estava tan lluny com ell.
Talk to him.	Parla-li amb ell.
You are very busy and want to know what is going on.	Estàs molt ocupat i vols saber què passa.
She is an old woman.	És una dona gran.
No one survived.	Ningú va sobreviure.
Or some kind of vehicle.	O algun tipus de vehicle.
The rain fell faster, harder than last night.	La pluja va caure més ràpid, més fort que ahir a la nit.
You talked to me, you paid attention to me.	M'has parlat, m'has donat atenció.
Let's do our job well and prove it.	Anem bé a la nostra feina i demostrem-ho.
This is a new one.	Aquest és un de nou.
It is not impossible to walk the whole trip for two months.	No és impossible caminar tot el viatge durant dos mesos.
It is a very special time.	És una hora molt especial.
He wants to make changes.	Ell vol fer canvis.
He knew exactly what she wanted.	Sabia exactament el que ella volia.
It was fun and interesting.	Va ser divertit i interessant.
The motion was denied.	La moció va ser denegada.
He is part of the order, but he is only a cook.	Ell forma part de l'ordre, però només és un cuiner.
He was just a kid.	Només era un nen.
But that is not what happened.	Però això no és el que va passar.
Each experiment was performed four times.	Cada experiment es va realitzar quatre vegades.
I fell.	Vaig caure.
She has nothing.	Ella no té res.
There was no danger.	Ja no hi havia perill.
Then we could teach you, or whatever.	Aleshores us podríem ensenyar, o el que sigui.
You tell him what to do and he does.	Li dius què ha de fer i ell ho fa.
By then it was routine.	Aleshores ja era una rutina.
It's not my gift.	No és el meu regal.
This report is just a step in that direction.	Aquest informe només representa un pas en aquesta direcció.
You have faith in what you know and what you remember.	Tens fe en el que saps i en el que recordes.
There really are.	En realitat n'hi ha.
There is a process.	Hi ha un procés.
See how you feel.	Mira el que sents.
The court denied the request.	El jutjat va denegar la petició.
Everything was in slow motion and he felt stronger than ever.	Tot era a càmera lenta i se sentia més fort que mai.
What a shame.	Quina llàstima.
It was hard to know what it was all about.	Era difícil saber de què es tractava.
And soon his full run was exhausted.	I aviat es va esgotar la seva tirada completa.
It was her baby.	Era el seu nadó.
I was basically about to write this.	Bàsicament estava a punt d'escriure això.
She did not say what they had done or why.	Ella no va dir què havien fet, ni per què.
We also took a long time doing this.	També vam trigar molt de temps fent això.
There were other things, though.	Hi havia altres coses, però.
No resentments, though.	No hi ha ressentiments, però.
For the following reasons, we agree.	Per les raons que segueixen, estem d'acord.
The study population included only human subjects.	La població d'estudi va incloure només subjectes humans.
He will soon enter society.	Aviat entrarà a la societat.
For a price.	Per un preu.
She was looking at him now.	Ella el mirava ara.
But my father fixed them.	Però el meu pare els va arreglar.
But every once in a while, we grow up.	Però de tant en tant, en fem de grans.
He loved playing football.	Li encantava jugar a futbol.
She wasn't wrong with him.	No s'equivocava amb ell.
Who you really like for how you are.	Qui realment t'agrada per com ets.
He wanted to cry about what was happening to him.	Tenia ganes de plorar pel que li passava.
He did not want to be arrested.	No volia ser arrestat.
Gradually the distance closed.	A poc a poc la distància es va tancar.
Some of its members may be able to help you.	És possible que alguns dels seus membres us puguin ajudar.
Please open a problem or contact me directly.	Obre un problema o posa't en contacte amb mi directament.
I have to work at least a little bit at work.	He de funcionar almenys una mica a la feina.
And their advanced equipment and ground operation arrived late.	I el seu equip avançat i l'operació terrestre van arribar tard.
To me, that has it all.	Per a mi, això ho té tot.
Everything you've touched has turned into shit.	Tot el que has tocat s'ha convertit en merda.
You have to get out.	Has de sortir fora.
You've been in the news, you're too hot to handle it now.	Has estat a les notícies, ets massa calent per manejar-lo ara.
His character was different.	El seu caràcter era diferent.
Well, there is one for you.	Bé, n'hi ha per a tu.
I hope you can release yours too.	Espero que tu també puguis alliberar el teu.
He claims he was afraid of them.	Afirma que els tenia por.
Their services have been of great value to us.	Els seus serveis han estat de gran valor per a nosaltres.
But my concern is this.	Però la meva preocupació és aquesta.
It made sense, after all.	Va tenir sentit, després d'això.
I'm afraid you got the wrong number.	Em temo que tens el número equivocat.
The afternoon is over.	La tarda s'acabarà.
It's totally fine.	Està totalment bé.
She looked beautiful that night.	Es veia bonica aquella nit.
I hope you do the same !.	Espero que facis el mateix!.
So be careful not to drop it because it will break.	Per tant, aneu amb compte de no deixar-lo caure perquè es trencarà.
Give it a good mix.	Doneu-li una bona barreja.
There will be few.	N'hi haurà pocs.
They feel very happy coming down from the neck.	Se senten molt contents baixant del coll.
It couldn't have been much better for him.	No podria haver estat molt millor per a ell.
I couldn't turn it off.	No podia apagar-lo.
We use this to enhance your customer experience.	Utilitzem això per millorar la vostra experiència de client.
Then he looked around the room.	Llavors va mirar per l'habitació.
On one floor.	En un pis.
The cost of parking is hidden in higher prices for everything else.	El cost de l'aparcament s'amaga en preus més alts per a tota la resta.
And your mother had just died. 	I la teva mare acabava de morir. 
as you can see, the distance on the map is different.	com podeu veure, la distància al mapa és diferent.
It was too slow and too fast.	Va ser molt lent i massa ràpid.
For current purposes, we set it aside.	Per als propòsits actuals, ho deixem de costat.
That's what he liked to do.	Això és el que li agradava fer.
He waited but no one answered.	Va esperar però ningú va respondre.
What you say is important.	El que dius és una cosa important.
I know how that works.	Sé com funciona això.
That was clear enough.	Això era prou clar.
He leaned back in his seat, his eyes closed.	Es va recolzar enrere al seient, amb els ulls tancats.
Both sides are neither wrong nor completely wrong.	Les dues parts no estan ni equivocades ni completament encertades.
You don't need many, but you should have two or three.	No en necessites molts, però n'has de tenir dos o tres.
Just don't lie to me.	Simplement no em mentis.
I really don’t know what was on my mind.	Realment no sé què tenia al cap.
You can only take one first task and do it.	Només pots prendre una primera tasca i fer-la.
The case was tried in court.	El cas es va jutjar davant el tribunal.
He sat in silence for a minute, probably processing everything.	Es va asseure en silenci durant un minut, probablement processant-ho tot.
It must be a joy to find out.	Deu ser una alegria descobrir-ho.
He held his breath.	Va aguantar la respiració.
There was no movement in the windows, even though the lights were on.	No hi havia moviment a les finestres, tot i que els llums estaven encesos.
But on mobile, you need something on the screen to open it.	Però al mòbil, necessiteu alguna cosa a la pantalla per obrir-lo.
You will receive a lot of help.	Rebreu molta ajuda.
He's a good man, he thought.	És un bon home, va pensar.
He was crying too, of course.	Ell també plorava, és clar.
We look forward to sharing a part of our culture with you.	Ens sentim encantats de compartir una part de la nostra cultura amb vosaltres.
They never assume that everyone knows what is expected of them.	Mai assumeixen que tothom sap què s'espera d'ells.
Do not map a list of books.	No mapa una llista de llibres.
I wasn't aware of that.	No era conscient d'això.
They got on board.	Van pujar a bord.
No matter what we did, the cars couldn't move.	No importava el que féssim, els cotxes no es podien moure.
To walk forward.	Per caminar endavant.
Just a wonderful trip !.	Simplement un viatge meravellós!.
She has the dress and all.	Ella té el vestit i tot.
They are not the views of any other organization, legal or otherwise.	No són els punts de vista de cap altra organització, ni legal ni d'altres.
They do not want to be identified.	No volen ser identificats.
Not a good choice.	No hi ha una bona opció.
Tell him he needs medical attention.	Digues-li que necessita atenció mèdica.
I was in the room.	Jo estava a l'habitació.
Yes the world.	Sí el món.
You couldn't expect him to think of everything.	No es podia esperar que pensis en tot.
The brain, you see, exists to explain.	El cervell, ja ho veus, existeix per explicar.
Instead, he looked out the window.	En canvi, va mirar per la finestra.
Darkness grew around him.	La foscor creixia al seu voltant.
We look forward to making this work.	Tenim moltes ganes de fer que això funcioni.
Yes, there are.	Sí, n'hi ha.
It's just gone.	Simplement s'ha anat.
We were very happy with our stay and would return again.	Vam estar molt contents amb la nostra estada i tornaríem de nou.
Customer service experience.	Experiència d'atenció al client.
We will take on this responsibility.	Ens assumirem aquesta responsabilitat.
It was as real to her now as it was then.	Era tan real per a ella ara com llavors.
Lead by example with hope, never fear.	Dirigir amb l'exemple amb esperança, mai por.
All we did was practice and do drugs.	L'únic que vam fer va ser practicar i fer drogues.
He will never find us in the dark.	Mai ens trobarà a les fosques.
Here’s one for each of us and they should fit well.	Aquí n'hi ha un per a cadascun de nosaltres i haurien d'encaixar bé.
These things were in the air.	Aquestes coses estaven a l'aire.
The dead are dead, the dead are cheap.	El mort és mort, el mort és barat.
I wouldn't say how.	No diria com.
She would have one last breath.	Ella tindria un últim alè.
Until the end of the year.	Fins a finals d'any.
So double.	Així que doble.
She sat her horse, watching him go.	Ella va asseure el seu cavall, mirant-lo marxar.
Lack of education is another problem.	La manca d'educació és un altre problema.
In just twenty minutes, the little ones are ready.	En tot just vint minuts, els més petits ja estan a punt.
In fact, we do this to establish a connection with other people.	De fet, ho fem per establir una connexió amb altres persones.
Statistical analysis is needed.	És necessària una anàlisi estadística.
I mean we are very old.	Vull dir que som molt vells.
Blue lights by the window.	Llums blaves per la finestra.
There is never news.	Mai hi ha notícies.
This year is nothing new.	Aquest any no és cap novetat.
My whole body was different.	Tot el meu cos era diferent.
The result is obvious.	El resultat és evident.
I don’t do that.	Jo no faig això.
However, they did not score again.	Tanmateix, no van tornar a marcar.
So it’s not like it’s fun.	Així que no és com si fos divertit.
I will wait until then.	Esperaré fins aleshores.
He couldn't go any further.	No va poder anar més enllà.
We become one with anger.	Ens fem un amb la ira.
We have to put it in our heads.	Ens ho hem de posar al cap.
Also, it is a very long journey.	A més, és un viatge molt llarg.
None, whether published or not, has been truly free.	Cap, ja sigui publicat o no, ha estat realment lliure.
This was a smart move.	Aquest va ser un moviment intel·ligent.
I did this for the whole house and store.	Vaig fer això per a tota la casa i la botiga.
We accept everyone.	Acceptem a tothom.
Some of them had flowers for their eyes.	Alguns d'ells tenien flors per als ulls.
He doesn’t know what’s going on.	Ell no sap què està passant.
As they walk, the heavy rain begins again.	Mentre caminen, torna a començar la pluja intensa.
We don't want that.	Això no ho desitgem.
They need to have a proper and safe home as people do.	Han de tenir una llar adequada i segura com ho fan la gent.
She would keep quiet about it.	Ella mantindria el seu silenci sobre això.
You will lose it very quickly.	El perdreu molt ràpidament.
Strong hands grabbed her under the arms.	Unes mans fortes la van agafar sota els braços.
Or at least it was.	O almenys ho era.
It is a tool, a method.	És una eina, un mètode.
I have feelings too.	Jo també tinc sentiments.
Then he came back and started his dogs.	Després va tornar i va començar els seus gossos.
It was three hundred feet wide.	Feia tres-cents peus d'ample.
We should let you have what you want now.	Hauríem de deixar-te tenir el que vols ara.
It is pure gambling.	És un joc d'atzar pur.
At any time, it can be calculated.	En qualsevol moment, es pot calcular.
I was there for that.	Jo estava allà per això.
It was not a difficult operation.	No va ser una operació difícil.
Do the exact same thing with the left and right zones.	Feu exactament el mateix amb les zones esquerra i dreta.
I’m breathing, but my chest doesn’t go up or down.	Estic respirant, però el meu pit no puja ni baixa.
I will not risk it.	No m'hi arriscaré.
Both sides are looking for blood.	Els dos bàndols busquen sang.
He was the third of four children.	Era el tercer de quatre fills.
I finally killed him.	El vaig matar per fi.
We observed the same in our series.	Vam observar el mateix a la nostra sèrie.
But how you do it matters.	Però la manera de fer-ho importa.
And they died.	I van morir.
However, he has found himself in a very difficult situation.	No obstant això, s'ha trobat en una situació molt difícil.
I put the pressure on.	Vaig posar la pressió.
It had been an easy goal.	Havia estat un objectiu fàcil.
He will take me back.	Em tornarà a portar.
I turned to him and he disappeared.	Em vaig girar cap a ell i va desaparèixer.
It wouldn’t kill, but it could be killed.	No mataria, però podria ser matat.
I highly recommend it !.	El recomano molt!.
My hands went up in front of my face.	Les meves mans van pujar per davant de la meva cara.
It’s just not the country we grew up in.	Simplement no és el país on hem crescut.
I have my eyes wide open with all the positions on this team.	Tinc els ulls ben oberts amb totes les posicions d'aquest equip.
It is not known where the report came from.	No se sap d'on va sortir l'informe.
Whether it was wanted or not, it was not created.	Perquè es volgués o no, no es va crear.
We plan it.	Ho planifiquem.
Thank you for your support.	Gràcies pel teu recolzament.
There you can get whatever you want.	Allà pots aconseguir el que vulguis.
Maybe that's good.	Potser això és bo.
I will find out.	Vaig a descobrir-me.
I don’t want this to end.	No vull que això s'acabi.
You touch your face.	Et toques la cara.
It was something I found familiar and safe.	Era una cosa que em resultava familiar i segura.
Instead, this is what happened.	En canvi, això és el que va passar.
But there was still nothing anyone could do.	Però encara no hi havia res que ningú pogués fer.
The night before, her father called.	La nit anterior, el seu pare va trucar.
She was like.	Ella era com.
They were a solution, no doubt.	Eren una solució, sens dubte.
Most people will assume that you are very happy.	La majoria de la gent suposarà que estàs molt feliç.
In fact, they have a lot to lose.	De fet, tenen molt a perdre.
Even if you feel good, you should take it easy.	Encara que et sentis bé, t'ho hauries de prendre amb calma.
But he won’t believe them either, until he has proof.	Però tampoc els creurà, fins que no tingui proves.
But not so much.	Però no tant.
This is just an option.	Això només és una opció.
I know this crew.	Conec aquesta tripulació.
He has his mouth a little open with small teeth.	Té la boca una mica oberta amb dents petites.
I know, but the question is why.	Ho sé, però la pregunta és per què.
So I would definitely go back here.	Així que sens dubte tornaria aquí.
They have a word for people our age.	Tenen una paraula per a la gent de la nostra edat.
Only you can do this for me.	Només tu pots fer això per mi.
Not only from the perspective of the human race, but also literally.	No només des de la perspectiva de la raça humana, sinó també literalment.
The sound quality is very good.	La qualitat del so és molt bona.
Maybe it’s worth looking into.	Potser val la pena mirar-ho.
Then the conversation turned to football.	Llavors la conversa va girar cap al futbol.
And let’s not forget the window period during the test.	I no ens oblidem del període de la finestra durant la prova.
I mean, look at this man.	Vull dir, mira aquest home.
Moments later he was dead.	Moments més tard estava mort.
Check out their website for more professional training.	Consulteu el seu lloc web per obtenir més formació professional.
He was such a sweet man.	Era un home tan dolç.
In particular, we do not produce any solution in this paper.	En particular, no produïm cap solució en aquest document.
But don't tell me.	Però no m'ho diguis.
He couldn't fix it.	No va poder arreglar-ho.
An important place.	Un lloc important.
This is not a new example.	No és un nou exemple.
She had spoken.	Ella havia parlat.
Or at least not yet.	O, almenys encara no.
There was a good public purpose, if you will, for that.	Hi havia un bon propòsit públic, si voleu, per a això.
That's the way the world is.	És com és el món.
I would go smoothly.	Jo aniria amb fluïdesa.
You have to explain what it is.	Has d'explicar què és.
And the press.	I la premsa.
In the program, it becomes more of a love affair.	Al programa, es converteix més en una relació amorosa.
Of course, he went out to play, for fun.	Per descomptat, sortia a jugar, per diversió.
She called his attention and he nodded.	Ella li va cridar l'atenció i ell va assentir.
He looked around.	Va mirar al voltant.
In one of your photos with a white jumpsuit.	En una de les teves fotos amb un mono blanc.
Everything is done in detail.	Tot es fa al detall.
We have no rights.	No tenim drets.
Our position is that this is a human rights issue.	La nostra posició és que es tracta d'una qüestió de drets humans.
All we have to do is open up to it.	Tot el que hem de fer és obrir-nos-hi.
I can't leave you here.	No et puc deixar aquí.
I drove it for the first time.	El vaig conduir per primera vegada.
He may not have even played this third game.	Pot ser que ni tan sols hagi jugat aquest tercer partit.
With the level it works.	Amb el nivell funciona.
Not when I came back now.	No quan tornava ara.
Do some detail work.	Feu un treball de detall.
Patient selection was random.	La selecció dels pacients va ser aleatòria.
Until it's over, get up.	Fins que estigui, aixeca't.
But he must have time.	Però deu tenir temps.
I didn't want him to know.	No volia que ho sàpiga.
Your survival, your very life, depends on you doing what you are told.	La vostra supervivència, la vostra mateixa vida, depèn de que feu el que us diuen.
We were raising the price and he said no.	Vam anar augmentant el preu i ell va dir que no.
Keep eating the same way, keep living the same way.	Segueix menjant de la mateixa manera, segueix vivint de la mateixa manera.
The rest are the students.	La resta som els estudiants.
I would enjoy the rest.	Gaudiria del descans.
But there is no more business that day.	Però no hi ha més negocis aquest dia.
It wouldn't take long.	No trigaria gaire.
We tried almost everything.	Ho vam provar gairebé tot.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Ara arribem a les qüestions més difícils de la qüestió.
I fight every day and I have good and bad days.	Lluito cada dia i tinc dies bons i dolents.
They said there was no problem.	Van dir que no hi havia cap problema.
There were two more children from the marriage.	Hi havia dos fills més del matrimoni.
At least what's left.	Almenys el que en queda.
The names and personal information of the individual participants were not taken.	Els noms i la informació personal dels participants individuals no es van prendre.
She leaned over her.	Ella es va inclinar sobre ella.
No general complications were observed.	No es van observar complicacions generals.
Not with everyone watching.	No amb tothom mirant.
Know less, guess more.	Saber menys, endevinar més.
I found myself in that same position.	Em vaig trobar en aquesta mateixa posició.
But she would not give up.	Però ella no es rendiria.
There is no way to explain it better than that.	No hi ha manera d'explicar-ho millor que això.
They are available in four colors as well as white.	Estan disponibles en quatre colors, així com en blanc.
It has been worth working with these wonderful people.	Ha valgut la pena treballar amb aquesta gent meravellosa.
Sometimes we fall in love with people we shouldn't do.	De vegades ens enamorem de persones que no hauríem de fer.
Cover and keep warm.	Cobrir i mantenir calent.
But no.	Però oi no.
My stomach.	El meu estòmac.
The movie was only too human to be considered good.	La pel·lícula només tenia massa humans per considerar-la bona.
It's been so long.	Ha passat tant de temps.
I imagine there are energy and security issues.	M'imagino que hi ha problemes d'energia i seguretat.
You can see another pair at the top of this post.	Podeu veure un altre parell a la part superior d'aquesta publicació.
In practice, perhaps.	A la pràctica, potser.
I can remember them.	Els puc recordar.
The will was read this morning.	El testament s'ha llegit aquest matí.
Maybe you'll see what you like.	Potser veuràs el que t'agrada.
I had no idea how long it would take to get him hooked.	No tenia ni idea de quant de temps podria fer-lo enganxar.
I went back and tried again.	Vaig anar al darrere i vaig tornar-ho a provar.
Sign up at the reception !.	Inscriu-te a la recepció!.
There is no book that can do this for you.	No hi ha cap llibre que ho pugui fer per tu.
Well, okay, that's not true.	Bé, d'acord, això no és cert.
Push or pull it wherever you want it to go.	L'empenyes o estires allà on vols que vagi.
Don't try to guess who.	No intentis endevinar qui.
But it helps.	Però ajuda.
I haven't seen it yet.	Encara no l'he vist.
You can find them here.	Els podeu trobar aquí.
It is not, however, the only reasonable interpretation.	No és, però, l'única interpretació raonable.
This hour has made us like this.	Aquesta hora ens ha fet així.
Come after me and kill me.	Vine darrere meu i mata'm.
At least six feet eight.	Almenys sis peus vuit.
Somehow something had been lost.	D'alguna manera s'havia perdut alguna cosa.
Choose two and we'll talk about them.	Trieu-ne dos i en parlarem.
For obvious reasons.	Per raons òbvies.
They explained that this was not their usual practice.	Van explicar que aquesta no era la seva pràctica habitual.
This can be so.	Això pot ser així.
But it showed no effect in itself.	Però no va mostrar cap efecte en si.
My soul left my body.	La meva ànima va abandonar el meu cos.
The biggest problem here is the danger to you.	El problema més important aquí és el perill per a vostè.
The situations are well resolved.	Les situacions estan ben resoltes.
The next one comes short.	El proper ve un curt.
And he often did.	I sovint ho feia.
Not a bad idea.	No és una idea tan dolenta.
He discovered that it was not a matter of hours.	Va descobrir que no era una simple qüestió d'hores.
He can't get anyone to believe him.	No pot aconseguir que ningú se'l cregui.
He performed the experimental work.	Va realitzar el treball experimental.
You should have been free to go or stay.	Hauries d'haver estat lliure d'anar o quedar-te.
Only the kids turned it on.	Només que els nens el van encendre.
To some extent they were right.	Fins a cert punt tenien raó.
The bar is high.	El llistó és alt.
A combination of these search terms was used.	S'ha utilitzat una combinació d'aquests termes de cerca.
You don't have to tell anyone.	No ho has de dir a ningú.
I felt it was great.	Vaig sentir que estava molt bé.
After a while he became a man.	Al cap d'un temps es va convertir en un home.
In the application.	A l'aplicació.
Get my crew.	Aconsegueix la meva tripulació.
We want an increase.	Volem un augment.
I prefer to win.	Prefereixo guanyar.
In the village there must be others like us.	Al poble n'hi ha d'haver d'altres com nosaltres.
This trip turned out to be a lot of fun for both of us.	Aquest viatge va acabar sent molt divertit per a tots dos.
Various solutions have been proposed and used.	S'han proposat i utilitzat diverses solucions.
He did not deceive himself.	No es va enganyar a si mateix.
He was a very good boy and had good hands.	Era un noi molt bo i tenia unes bones mans.
And open it too.	I també obre-ho.
Both of us.	Tots dos.
You knew it because that wouldn't be possible.	Ho sabies perquè això no seria possible.
All you have to do is build it.	Tot el que has de fer és construir-lo.
I want to get back to you as soon as possible.	Vull tornar el més aviat possible.
That was not a good sign.	Això no era un bon senyal.
It just wouldn't be.	Simplement no ho seria.
But you know what it's like.	Però saps com és.
You never hear that.	No n'escoltes mai.
I think he does it to feel close to him.	Crec que ho fa per sentir-se a prop d'ell.
You usually have to join the army for that.	Normalment t'has d'unir a l'exèrcit per això.
It will only cause more problems.	Només provocaràs més problemes.
So wait another week, or at least another day.	Així que s'esperarà una setmana més, o almenys un altre dia.
The interview went very well.	L'entrevista va anar molt bé.
I still have a lot of work to do.	Encara tinc molta feina per fer.
They don't make clothes.	No fan roba.
It will be too late to change your mind and receive it.	Serà massa tard per canviar d'opinió i rebre'l.
However, I'm not sure how to do that.	Tanmateix, no estic exactament segur de com fer-ho.
You start to see life on a different plane.	Comences a veure la vida en un pla diferent.
And even how they did it.	I fins i tot com ho van fer.
It wasn't for me.	No era per a mi.
Now, before I change my mind.	Ara, abans que canviés d'opinió.
He was your son.	Era el teu fill.
If you don't have an answer, build something.	Si no tens una resposta, construeixes alguna cosa.
In other words, balance.	En altres paraules, equilibri.
And it's good information, it's useful information.	I és una bona informació, és una informació útil.
Please see the text for more details.	Si us plau, vegeu el text per a més detalls.
The same goes for the present case.	El mateix passa en el cas present.
They need a couple of weeks off.	Necessiten un parell de setmanes de descans.
After that, they were together.	Després d'això, estaven junts.
It has a real shape.	Té una forma real.
Oh, and yes, wine.	Ah, i sí, el vi.
The blue light went behind him like a wall of death.	La llum blava l'anava darrere com un mur de mort.
The original name of the city is unknown.	Es desconeix el nom original de la ciutat.
This is very offline, he said.	Això està molt fora de línia, va dir.
She no longer spoke.	Ella ja no parlava.
Including the brand.	Incloent la marca.
It turns out that its effects are much smaller.	Resulta que els seus efectes són molt menors.
I'm trying to update a user's claim.	Estic intentant actualitzar la reclamació d'un usuari.
I must first consult with my family.	Primer he de consultar amb la meva família.
Put the piece back in place.	Col·loqueu la peça al seu lloc.
Check the information, he said.	Revisa la informació, es va dir.
And that is definitive.	I això és definitiu.
He says he is making good progress.	Diu que està avançant bé.
Social media helps to get direct feedback from the audience.	Les xarxes socials ajuden a rebre comentaris directes de l'audiència.
He will make sure there is a battle.	S'assegurarà que hi hagi una batalla.
I had skills and they could use them.	Jo tenia habilitats i les podien utilitzar.
You got me back to work right away.	Em vas tornar a treballar de seguida.
It is clear that the results of the model are consistent with the experimental data.	És evident que els resultats del model són coherents amb les dades experimentals.
There is a lot of truth in that.	Hi ha molta veritat en això.
When they found none, they never returned.	En no trobar-ne cap, no van tornar mai.
These are very beautiful things.	Són coses molt maques.
This is very cool.	Això és molt xulo.
Politics is difficult.	La política és difícil.
Many users forget where they are stored and what name they give to their files.	Molts usuaris obliden on desen i quin nom donen als seus fitxers.
Plants and animals are alive.	Les plantes i els animals són vius.
They returned it twenty minutes later.	La van tornar vint minuts després.
He does not fire a weapon.	No dispara cap arma.
The agreement between model and data is good.	L'acord entre model i dades és bo.
Cooking was another big plus for us.	La cuina va ser un altre gran avantatge per a nosaltres.
You have to be the judge of that, my mother said.	Tu has de ser el jutge d'això, va dir la meva mare.
He needs more than anything.	Necessita més que res.
In this book we call these little front legs shoulders.	En aquest llibre anomenem espatlles a aquestes petites potes davanteres.
Writing the manuscript.	Redacció del manuscrit.
Something I would never do.	Una cosa que mai faria.
It's almost the end of summer.	És gairebé el final de l'estiu.
New to me, but very happy to have discovered his books.	Nou per a mi, però molt content d'haver descobert els seus llibres.
Home education and treatment program.	Programa d'educació i tractament a la casa.
The infection mixture was then removed and fresh culture medium was added.	A continuació, es va eliminar la barreja d'infecció i es va afegir medi de cultiu fresc.
They hear these stories about them, in the lower town.	Escolten aquestes històries sobre ells, a la ciutat baixa.
His head falls forward over his chest.	El seu cap cau cap endavant sobre el seu pit.
He played this card whenever he had the chance.	Va jugar aquesta carta cada vegada que va tenir l'oportunitat.
Includes sample code.	Inclou codi de mostra.
Contribute to the analysis and interpretation of data.	Contribuir a l'anàlisi i interpretació de dades.
I saw someone shoot.	Vaig veure algú disparar.
We can do this in two ways.	Ho podem fer de dues maneres.
And that was very welcome and helpful.	I això va ser molt benvingut i útil.
I really like the current state of the music business.	M'encanta molt l'estat actual del negoci musical.
Don't worry so much.	No us preocupeu tant.
Nothing worth having never completely disappears.	Res que val la pena tenir mai desapareix completament.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Tots els autors van contribuir a la redacció del manuscrit.
However, they were constantly fighting.	No obstant això, lluitaven constantment.
No money or anything like that was received.	No es van rebre diners ni res semblant.
This volume is no exception.	Aquest volum no és una excepció.
The player who won the most selected first.	El jugador que va guanyar primer el més seleccionat.
But there is more.	Però, hi ha més.
It made me cry.	Em va fer plorar.
However, it does have some limitations.	Tanmateix, té algunes limitacions.
I had decided to stay with the cute boy.	Havia decidit quedar-me amb el bonic nen.
Once we realized, they were everywhere.	Un cop ens vam adonar, estaven a tot arreu.
But now he couldn't back down.	Però ara no podia fer marxa enrere.
The filling factor.	El factor d'ompliment.
But there was also a new life coming into their lives.	Però també hi havia una nova vida entrant a les seves vides.
I just thought I could wait.	Només pensava que podia esperar.
He takes her out of the room.	Ell la porta fora de l'habitació.
You want to tie me up somehow.	Vols empatar-me d'alguna manera.
I think he likes the idea.	Crec que li agrada la idea.
This time they were a threat.	Aquesta vegada eren una amenaça.
I put my hands to the sides of my mouth.	Em poso les mans als costats de la boca.
People came from the show business.	Van venir gent del negoci de l'espectacle.
Killing is wrong.	Matar està malament.
I am very excited and hope you can see it.	Estic molt emocionat i espero que el pugueu veure.
She knew his type.	Ella coneixia el seu tipus.
But physical activity was natural for me.	Però l'activitat física era natural per a mi.
The main task is before us.	La tasca principal està davant nostre.
But we'll see what happens.	Però ja veurem què passa.
He didn’t make much of a claim about it.	No va fer gaire reclamació per això.
I didn't want to be responsible for making her sick.	No volia ser la responsable de posar-la malalta.
And some kill them from within.	I alguns els maten des de dins.
Or so everyone said.	O això deia tothom.
I still fell asleep well.	Encara em vaig adormir bé.
He wondered how far he would go.	Es va preguntar fins on arribaria.
Not bad so far.	No està malament fins ara.
He's an old dream.	Ell un somni vell.
She was a girl, and she was crying out loud.	Era una noia, i estava plorant fort.
Current methods are easier and more familiar.	Els mètodes actuals són més fàcils i familiars.
I miss my life.	Trobo a faltar la meva vida.
Unfortunately, none of this happened.	Malauradament, res d'això va passar.
None of us moved.	Cap de nosaltres no es va moure.
The body is a source of data, which needs to be collected and analyzed.	El cos és una font de dades, que cal recollir i analitzar.
He waited and tried again.	Va esperar i ho va tornar a provar.
So he drove, anyway.	Així va conduir, de totes maneres.
And they didn't.	I no ho van fer.
And there are many things about it.	I hi ha moltes coses sobre això.
More time passed.	Va passar més temps.
These rules are there for a reason.	Aquestes regles hi són per una raó.
The other three lived.	Els altres tres van viure.
Twice, in the same direction.	Dues vegades, en la mateixa direcció.
Wind and rain still continue.	El vent i la pluja encara continuen.
You will soon find your mistake if you do.	Aviat trobareu el vostre error si ho fes.
Therefore, it is important to ask yourself what people in general eat.	Per tant, és important preguntar-se sobre què menja la gent en general.
They didn't.	No ho van fer.
A couple of times we missed it.	Un parell de vegades ens va escapar.
I knew other options should have been available.	Sabia que haurien d'haver estat disponibles altres opcions.
He was not looking at anything.	No mirava cap a res.
Maybe some of them will know.	Potser algun d'ells ho sabrà.
It's worth three points.	Val tres punts.
As for any download the law of were.	Com per a qualsevol descàrrega la llei de were.
See the text for more details.	Per a més detalls, vegeu el text.
In his hand, no more and no less.	A la seva mà, ni més ni menys.
Do it anyway.	Fes-ho de totes maneres.
All this happened under his nose.	Tot això va passar sota el seu nas.
This finding is not new.	Aquesta troballa no és nova.
Check it out on the internet.	Comproveu-ho a Internet.
After that, the Faculty of Law.	Després d'això, la Facultat de Dret.
There is no real work there.	No hi ha feina real allà.
He is stronger than ever.	És més fort que mai.
The heads turn to look at us.	Els caps giren per mirar-nos.
I put my head on hers.	Vaig posar el cap sobre el seu.
He took me by the arm and pulled me closer to him.	Em va agafar del braç i em va acostar cap a ell.
I know that voice.	Conec aquesta veu.
The horse made me look good.	El cavall em feia veure bé.
In any case, it was too late.	En tot cas, ja era massa tard.
I feel his pain.	Sento el seu dolor.
I could go back maybe tonight.	Podria tornar potser aquesta nit.
You were sitting and talking here.	Estaves aquí assegut i parlant.
That means now.	Això vol dir ara.
One of them is the existence of different things and unknown forces.	Un d'ells és l'existència de diferents coses i forces desconegudes.
He would do anything to help a student, even have sex.	Ell faria qualsevol cosa per ajudar un estudiant, fins i tot tenir sexe.
He did not die until months later.	No va morir fins mesos després.
I just needed a chance.	Només necessitava una oportunitat.
My first choice.	La meva primera opció.
Her father only says it that way when he is especially upset.	El seu pare només la diu així quan està especialment molest.
These have included the following.	Aquests han inclòs el següent.
All you need is a basic camera, a desire to learn and practice.	Tot el que necessites és una càmera bàsica, ganes d'aprendre i practicar.
No additional data were recorded for the purposes of the study.	No es van registrar dades addicionals per als propòsits de l'estudi.
This was dead for two years.	Això va estar mort durant dos anys.
And say it.	I dir-ho.
She couldn't do the happy thing.	Ella no podia fer la cosa feliç.
This finding is consistent with the results of the present study.	Aquesta troballa està d'acord amb els resultats del present estudi.
After that, each key is in a separate item.	Després d'això, cada clau es troba en un element separat.
One eye looked at me, the other tried to find me.	Un ull em va mirar, l'altre va intentar trobar-me.
He is dead to rights.	El té mort als drets.
Not for years.	Feia anys que no.
I never wanted to hurt you.	Mai no he volgut fer-te mal.
All of the following observations come from the second system.	Totes les observacions següents provenen del segon sistema.
I had to raise him on my own.	Vaig haver de criar-lo pel meu compte.
Or maybe they've been friends long before.	O potser han estat amics molt abans.
Very happy and content with that.	Molt content i content amb això.
A must visit to appreciate.	Una visita obligada per apreciar.
No database required.	No es requereix cap base de dades.
You can go through the rest of the steps.	Pot passar per la resta de passos.
In fact, they are often too complex to understand.	En realitat, solen ser massa complexos per entendre-los.
We imagine that if it seems true, it probably is.	Ens imaginem que si sembla veritat, probablement ho sigui.
Literally speaking, that was true.	Literalment parlant, això era cert.
Nor was he able to close in on media comments.	Tampoc va ser capaç de tancar-se als comentaris dels mitjans.
It was super fun for me.	Va ser súper divertit per a mi.
Nor can he really play second base.	Tampoc pot jugar realment a segona base.
Now he knew all too well how he felt.	Ara sabia massa bé com se sentia.
They were my side, my team.	Eren el meu costat, el meu equip.
We're family, boy.	Som família, noi.
They use it as a tool.	L'utilitzen com a eina.
No vision, no future, no sense.	Sense visió, sense futur, sense sentit.
Think about your planning.	Penseu en la vostra planificació.
I have a piece of the internet.	En tinc un tros d'Internet.
This, then, is our definition.	Aquesta és, doncs, la nostra definició.
Each time they were together it made their connection stronger.	Cada vegada que estaven junts feia més forta la seva connexió.
However, some studies have found it useful.	Tanmateix, alguns estudis l'han trobat útil.
This is what you do best.	Això és el que millor fas.
It is clear that they are initially positive.	Està clar que inicialment són positius.
I'll help you catch it.	T'ajudaré a agafar-lo.
He was a football player.	Era un jugador de futbol.
Cross on the wall.	Creu a la paret.
You have other books here.	Tens altres llibres aquí.
Mom wouldn’t want me to throw away the money.	La mare no voldria que llence els diners.
Everything was normal.	Tot era normal.
Defendant alleges that the plaintiff did nothing in response to these letters.	L'acusat afirma que el demandant no va fer res en resposta a aquestes cartes.
Even for him it cost him an effort.	Fins i tot per a ell li va costar un esforç.
An alumnus died.	Va morir un antic alumne.
Values ​​were indicated as left and right averages.	Els valors es van indicar com a mitjana d'esquerra i dreta.
Our final home is our own body.	La nostra casa final és el nostre propi cos.
And after a while, all of a sudden, the hair on my arm rises.	I al cap d'una estona, de sobte, els cabells del meu braç s'aixequen.
You can shape the story itself.	Podeu donar forma a la història mateixa.
There may be one.	Pot ser que hi hagi un.
That's not the problem now.	Aquest no és el problema ara.
And the person we called was not at home.	I la persona que vam trucar no era a casa.
He was to be released the next day.	L'havien d'alliberar l'endemà.
I am aware that.	Sóc conscient que.
There is no better word.	No hi ha millor paraula.
We make our own reality.	Fem la nostra pròpia realitat.
We need to stop this now.	Hem d'aturar això ara.
Taste and season accordingly.	Tasteu i condimenteu en conseqüència.
We couldn't talk about it.	No hem pogut parlar-ne.
But they couldn't help it.	Però no ho van poder evitar.
This shows that you care.	Això li demostra que t'importa.
Maybe he does it from his current perspective.	Potser ho fa des de la seva perspectiva actual.
She loves everything about snow.	Li encanta tot sobre la neu.
As a result, I would definitely run the class a little differently.	Com a resultat, sens dubte, dirigiria la classe de manera una mica diferent.
It doesn't question anything.	No qüestiona res.
The other eight children heard him cry.	Els altres vuit nens el van sentir plorar.
I encourage you to try these reasons.	Us recomano que proveu aquests motius.
In fact, you only need to use the accepted answer.	De fet, només cal que utilitzeu la resposta acceptada.
But this certainly does not stop the use of the term.	Però, sens dubte, això no atura l'ús del terme.
That was certainly true for me.	Això era certament cert per a mi.
And that's fine.	I això està bé.
The whole village came to a conclusion at the same time.	Tot el poble va arribar a la conclusió al mateix temps.
He was just there.	Ell només era allà.
That's why they need it.	Per això ho necessiten.
Most of us feel this way about many workers.	La majoria de nosaltres ens sentim així amb molts treballadors.
It would be useless to just sit there.	No li serviria de res només seure allí.
I mean, I sure had it.	Vull dir, segur que ho tenia.
She loves to clean the house.	Li encanta netejar la casa.
I had trouble sleeping.	Tenia problemes per dormir.
So people struggle and create problems.	Així que la gent lluita i crea problemes.
This, however, is not necessarily the case.	Això, però, no és necessàriament així.
Better yet, other states.	Millor encara, altres estats.
Of course, it came back to me in kind.	Per descomptat, em va tornar en espècie.
Then there was an opportunity and they opened the books.	Aleshores hi va haver una oportunitat i van obrir els llibres.
I can write an entire article on this topic.	Puc escriure un article sencer sobre aquest tema.
They could be as many cards as you want.	Podrien ser tantes cartes com vulguis.
It's perfect for me.	És perfecte per a mi.
I fully understand your fear.	Entenc perfectament la teva por.
I didn’t even want a body.	Ni tan sols volia un cos.
And they can keep us busy.	I ens poden mantenir ocupats.
We didn't create them ourselves.	No els vam crear nosaltres.
In a few hours.	En poques hores.
Just call us.	Només truca'ns.
Enjoy your food.	Gaudeix del teu menjar.
That's what the gasoline rate is for.	Per això serveix la taxa de la gasolina.
Get people to pay attention to you.	Feu que la gent us presti atenció.
His mouth stays open.	Se li queda la boca oberta.
It is made to last.	Està fet per durar.
We didn't, man.	No ho vam fer nosaltres, home.
Some climbed just a few hours earlier.	Alguns van pujar només unes hores abans.
The four of us walked in silence lost in our own thoughts.	Els quatre caminàvem en silenci perduts en els nostres propis pensaments.
I would definitely stay in this apartment again.	Sens dubte em quedaria en aquest apartament de nou.
None of that.	Res d'això.
And then he goes back, he goes back to sleep in his bedroom.	I després torna, torna a dormir al seu dormitori.
I made money.	Vaig guanyar diners.
It was a serious effort.	Va ser un esforç seriós.
Then only us.	Aleshores només nosaltres.
Something bad had happened.	Alguna cosa dolenta havia passat.
Unfortunately, no body responded the way I wanted.	Malauradament, cap cos va respondre com jo volia.
I couldn’t, not like he could do.	Jo no podia, no com ell podia fer.
They said he would be back tonight.	Van dir que tornarà aquesta nit.
She stared at the picture.	Ella es va quedar mirant la imatge.
Just pass it on.	Només fer-ho passar.
He read a lot about me in the newspapers, he said.	Va llegir molt sobre mi als diaris, va dir.
Playing to be a man again.	Jugant a tornar a ser un home.
I told friends to stay tuned if they planned to call.	Vaig dir als amics que estiguessin atents si tenien previst trucar.
Numerous factors were recorded, most showing no effect.	Es van registrar nombrosos factors, la majoria no mostrant cap efecte.
We are involved with the world around us.	Estem implicats amb el món que ens envolta.
Everything changes over time.	Totes les coses canvien amb el temps.
Together, they were stronger.	Junts, eren més forts.
We become different.	Ens tornem diferents.
The internet is so free, the camera is so free.	Internet és tan gratuït, la càmera és tan lliure.
We know when we are angry, sad, or unhappy.	Sabem quan estem enfadats, tristos o contents.
His advice had been good.	El seu consell havia estat bo.
It didn't work.	No ha funcionat.
When the oil is hot, lower the heat to medium.	Quan l'oli estigui calent, baixeu el foc a mitjà.
Remove the pan from the heat.	Retireu la paella del foc.
He was waiting.	Ell estava esperant.
We had dreams together.	Vam tenir somnis junts.
Then you need to ask the patient questions.	A continuació, heu de fer preguntes al pacient.
He's been doing it for the last month.	Ho ha estat fent l'últim mes.
Still, everyone was silent.	Tot i tothom va callar.
Cut to her sitting on the bed.	Tall a ella asseguda al llit.
Staying home for dinner.	Quedant a casa per anar a sopar.
I miss my father, you miss your sister.	Trobo a faltar el meu pare, tu trobes a faltar la teva germana.
What if.	Què passa si.
Beautiful walk though.	Preciós passeig però.
Be necessary.	Ser necessari.
I highly recommend it.	Ho recomano molt altament.
I mean that.	Em refereixo a això.
The library seemed more likely.	La biblioteca semblava més probable.
These women were really sick and had no control over their condition.	Aquestes dones estaven realment malaltes i no tenien control sobre el seu estat.
Security analyzes were performed for the security population.	Es van realitzar anàlisis de seguretat per a la població de seguretat.
You will hear about it soon.	Aviat en sentireu.
We would like it to end as soon as possible.	Ens agradaria que acabés el més aviat possible.
You probably have time to read and research these things.	Probablement té temps per llegir i investigar aquestes coses.
He seemed to have been moved.	Semblava haver estat mogut.
I think we both know which one to choose.	Crec que tots dos sabem quin triareu.
Well, he is on his way to a distant land.	Bé, està de camí cap a un país llunyà.
Tell me about your case.	Parla'm del teu cas.
For some reason, they both decided not to tell him that.	Per alguna raó, tots dos van decidir no dir-li això.
Not how it happens.	No com passa.
He had fingers.	Tenia dits.
We are angry.	Estem enfadats.
But she was gone for the day.	Però ella havia marxat per al dia.
Because we were tough guys.	Perquè érem nois durs.
Unfortunately, many never get past that point.	Malauradament, molts mai passen aquest punt.
This human was strong.	Aquest humà era fort.
I wish I was still here.	M'agradaria que encara estigués aquí.
This is our lunch break.	Aquesta és la nostra pausa per dinar.
Have some faith.	Tingueu una mica de fe.
Divide each length in half in half.	Dividiu cada llarg per la meitat pel mig.
He looked at his dog, who was taking his orders seriously.	Va mirar el seu gos, que estava prenent les seves ordres seriosament.
His work has found a popular application in education.	La seva obra ha trobat una aplicació popular en l'educació.
There is no way to avoid this.	No hi ha manera d'evitar això.
We think these comments are very valid.	Creiem que aquests comentaris són molt vàlids.
For those who have children, you know him.	Per als que tenen fills, el coneixeu.
I think that’s just part of the story.	Crec que això només és una part de la història.
It took quite a while.	Va trigar força temps.
Your home planet, before you go to the stars.	El teu planeta natal, abans d'anar a les estrelles.
It would be easy to give up.	Seria fàcil renunciar.
The others threw themselves behind him while they were ready.	Els altres es van tirar darrere seu mentre estaven preparats.
I want my kids to be the best at what they do.	Vull que els meus fills siguin els millors en el que fan.
You see what we haven't noticed so far.	Ja veus el que no hem notat fins ara.
And she made our dreams come true.	I ella va fer realitat els nostres somnis.
As a leader, you control time.	Com a líder, controles el temps.
He immediately felt a little better.	De seguida es va sentir una mica millor.
The call did not go well.	La trucada no va sortir bé.
Let's do something.	Fem alguna cosa.
It just means that people haven't written any.	Només vol dir que la gent no n'ha escrit cap.
Therefore, it is a unique place.	Per tant, és un lloc únic.
I think that’s their conversation.	Crec que és la seva conversa.
Choose which image you want to paint first.	Trieu quina imatge voleu pintar primer.
I see a lot of people taking pictures, posting everywhere.	Veig molta gent que fa fotos, que posen a tot arreu.
The woman looked at him.	La dona se'l va mirar.
Don't focus on sight.	No et concentris en la vista.
He finished the season with two goals in nine games.	Va acabar la temporada amb dos gols en nou partits.
They had a horse for her.	Havien tingut un cavall per a ella.
I try to see myself in the crowd.	Intento veure'm entre la multitud.
It's hard to trust.	És difícil de confiar.
We reported it.	Ho vam informar.
His sister will look for him.	La seva germana el buscarà.
And how to keep track of them.	I com fer-ne el seguiment.
But don’t stop there.	Però no us atureu aquí.
Coming back for two more series this year.	Que torna per a dues sèries més aquest any.
Others said they were not doing enough.	Altres van dir que no en feien prou.
They are not life itself, they are not the things of life.	No són la vida mateixa, no són les coses de la vida.
And let him return to his hotel.	I deixar-lo tornar al seu hotel.
I put it a little too thick.	L'he posat una mica massa gruixuda.
They might get angry.	Es podrien enfadar.
His work has caused nothing but bad things.	La seva feina no ha provocat res més que coses dolentes.
But we felt it was a good thing.	Però vam sentir que era una bona cosa.
That would be crazy.	Això seria una bogeria.
We love this song.	Ens encanta aquesta cançó.
He was very far from her.	Estava molt lluny d'ella.
Apart from these details there was nothing else.	A part d'aquests detalls no hi havia res més.
These conditions were used throughout the process for subsequent measurements.	Aquestes condicions es van utilitzar durant tot el procés per a mesures posteriors.
I need your help.	Necessito la seva ajuda.
He liked his money.	Li agradaven els seus diners.
It would be very sad to lose them in the world.	Seria molt trist perdre'ls del món.
I don’t know when or if the shares will go up.	No sé quan ni si les accions pujaran.
It was still light when we got there.	Encara feia llum quan vam arribar-hi.
We are having a lot of fun.	Ens estem divertint molt.
These stories are commonplace and lead to an interesting debate.	Aquestes històries són habituals i donen lloc a un debat interessant.
A greater drop in air pressure causes a lower heat transfer.	Una major caiguda de pressió de l'aire provoca una menor transferència de calor.
Looks like you're missing something.	Sembla que no trobes que li falta alguna cosa.
And they keep coming.	I segueixen arribant.
I think he committed suicide.	Crec que es va suïcidar.
One of two ways.	Una de dues maneres.
They will find it if we do not find it first.	El trobaran si no el trobem primer.
But she wouldn't.	Però ella no ho faria.
Then by my side.	Llavors al meu costat.
Come back as soon as possible.	Torna el més aviat possible.
Good condition, excellent sound.	Bon estat, excel·lent so.
Okay, I could fish.	D'acord, podria pescar.
I couldn't have asked for more.	No podria haver demanat més.
I mean, we get this message over and over again.	Vull dir, rebem aquest missatge una i altra vegada.
He had a call.	Va tenir una trucada.
Thanks again guys today.	Gràcies de nou per avui nois.
I can see that the records are being saved to the same table.	Puc veure que els registres s'estan desant a la mateixa taula.
They killed his father.	Van matar el seu pare.
The pressure continues.	La pressió continua.
There is no one in the class.	No hi ha ningú a classe.
I hated black people.	Odiava els negres.
So the vision is completely the same.	Per tant, la visió és totalment la mateixa.
Some states offer additional services.	Alguns estats ofereixen serveis addicionals.
I am trying to run the unit tests that are given in the exercise.	Estic intentant executar les proves unitàries que es donen a l'exercici.
It's the difference you see within that normal range.	És la diferència que veieu dins d'aquest rang normal.
I dress.	Em vaig vestir.
I guess he decided to join.	Suposo que va decidir unir-s'hi.
To be careful with my words.	Per anar amb compte amb les meves paraules.
On his shoulders.	Sobre les seves espatlles.
So he’s definitely the best in the group.	Així que sens dubte és el millor del grup.
Another possibility is to change both for the opposite.	Una altra possibilitat és canviar tots dos per l'oposat.
I'm new to this.	Sóc nou en això.
This problem does not occur outside of testing.	Aquest problema no es produeix fora de les proves.
Give it a try, tell me how you like it.	Doneu-hi una oportunitat, digueu-me com us agrada.
This is my only point.	Aquest és el meu únic punt.
A single mission designed to play with a group of players.	Una única missió dissenyada per jugar amb un grup de jugadors.
Whatever you choose.	Sigui el que trieu.
Only if you want to, of course.	Només si voleu, és clar.
It was something that was an understanding.	Era un què era un enteniment.
I was ready to go and get started.	Estava preparada per anar-hi i començar.
Some look better with a big flow, but some don’t.	Alguns es veuen millor amb un gran flux, però d'altres no.
But he never came back.	Però no va tornar mai més.
But not one and another and another.	Però no una i una altra i una altra.
The results of this section are due to this reference.	Els resultats d'aquesta secció es deuen a aquesta referència.
I didn’t take any chances.	No vaig agafar cap oportunitat.
She looked around for help.	Ella va mirar al seu voltant per demanar ajuda.
It is more of a process than an event.	És un procés més que un esdeveniment.
I hope you are not thinking about cutting the discussion.	Espero que no estiguis pensant en tallar la discussió.
She was treated for her injuries and released.	Va ser atesa de les seves ferides i va ser alliberada.
He was a son.	Era un fill.
The question then is not if, but when and where.	La pregunta llavors no és si, sinó quan i on.
This brings us to deeper aspects.	Això ens porta a aspectes més profunds.
I was pretty sure there weren't any.	Estava ben segura que no n'hi havia.
Or maybe you just don't know what to do next.	O potser simplement no saps què fer després.
And now is the time to have more social life.	I ara és el moment de tenir més vida social.
And that's just water.	I això només és aigua.
They cannot be used in the long term.	No es poden utilitzar a llarg termini.
Check multiple cards and make sure they match the same class.	Comproveu diverses cartes i assegureu-vos que encaixen amb la mateixa classe.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, mireu el meu bloc.
He sat down and looked.	Es va asseure i va mirar.
But first is the first.	Però primer és el primer.
None of us knew what was going on.	Cap de nosaltres sabia què estava passant.
But he must be able to throw.	Però ha de ser capaç de llançar.
Depending on the news.	En funció de les notícies.
Maybe they won't be happy to see me either.	Potser tampoc no estaran contents de veure'm.
I don’t see that happening, though.	No veig que això passi, però.
They won't know where you are, and we won't tell them.	No sabran on ets, i no els ho direm.
You said you had answers.	Vas dir que tenies respostes.
Therefore, we must first pass the bill.	Per tant, primer hem d'aprovar el projecte de llei.
I told you this afternoon.	T'ho he dit aquesta tarda.
Rock with him.	Roca amb ell.
The couple had been living together for four years.	La parella feia quatre anys que vivia junts.
We are working on that.	S'està treballant en això.
I definitely wouldn't get one instead of a light stand.	Definitivament no en aconseguiria un en lloc d'un suport de llum.
Your window to the world.	La seva finestra al món.
And so were some of you.	I així va ser alguns de vosaltres.
A few minutes pass.	Passen uns minuts.
This time, though, it feels different.	Aquesta vegada, però, se sent diferent.
Go play it.	Aneu a jugar-hi.
I would give it a try.	Li donaria un ajust.
He is looking after you.	Ell està mirant per tu.
In general he did not.	En general no ho va fer.
About my age.	A prop de la meva edat.
You never let others see the anxiety in you, ever.	No vas deixar que els altres veiessin l'ansietat en tu, mai.
The flowers are yellow.	Les flors són grogues.
So in a very real way it’s an audience of one.	Així que d'una manera molt real és un públic d'un.
I couldn't guess.	No ho podia endevinar.
It's perfect now.	És perfecte com ara.
He does not know how everything is about to change.	No sap com està tot a punt de canviar.
It's easy at home.	A casa és fàcil.
I think it will come out.	Crec que sortirà.
Keep doing this.	Segueix fent això.
Shit, that was fun.	Merda, això va ser divertit.
As it is, her daughter now has the power.	Tal com és, la seva filla ara té el poder.
They shoot me.	Em disparen.
Then move to the side.	A continuació, moveu-vos al costat.
Add the wine and broth.	Afegiu el vi i el brou.
This makes it difficult to clean.	Això fa que sigui difícil de netejar.
My daughter is very ill.	La meva filla està molt malalta.
Her father said she was too excited, but that was not true.	El seu pare va dir que estava massa emocionada, però això no era la veritat.
Please do it.	Si us plau, fes-ho.
She is better than me.	Ella és millor que jo.
And it worked perfectly from the start.	I va funcionar perfectament des del principi.
I have no special treatment for being his son.	No tinc cap tracte especial per ser el seu fill.
I do the same with books and shows together.	Jo faig el mateix amb els llibres i els espectacles en conjunt.
God knows where you are and what you are doing.	Déu sap on ets i què estàs fent.
This is my house right now.	Aquesta és casa meva ara mateix.
Point to the seat and then the child.	Assenyala el seient i després el nen.
No one would have noticed.	Ningú se n'hauria adonat.
My father was really a bad man.	El meu pare era realment un home dolent.
This support is available in addition to the government's cost of living support.	Aquest suport està disponible a més del suport dels costos de vida del govern.
I didn't care how much it cost.	No m'importava quant costava.
So get to know these characters incredibly quickly.	Així que coneixeu aquests personatges increïblement ràpidament.
He grabs her hand and there is a moment of truth.	Li agafa la mà i hi ha un moment de veritat.
Women have waited longer than enough.	Les dones han esperat més que prou.
Watch the last minute of each video.	Mira l'últim minut de cada vídeo.
I speak for those who cannot speak for themselves.	Parlo per aquells que no poden parlar per si mateixos.
Stay close to him.	Estigues a prop d'ell.
I'm a mother now.	Ara sóc mare.
But appearance is not the real problem.	Però l'aparença no és el veritable problema.
To build understanding, more of us are talking.	Per generar comprensió, més de nosaltres estem parlant.
This is not something about the future, the future is now.	Això no és una cosa sobre el futur, el futur és ara.
She turned to look at me.	Ella es va girar per mirar-me.
He felt sad.	Se sentia trist.
Email me if you want.	Envia'm un correu electrònic si ho vols.
And yes you can.	I sí que pots.
I hope you caught me.	Espero que m'hagis agafat.
Listening to our most intimate thoughts.	Escoltant els nostres pensaments més íntims.
Her son was different, she was born different.	El seu fill era diferent, va néixer diferent.
He's having an attack.	Està tenint un atac.
That way we could live without fear.	Així podríem viure sense por.
It causes us endless problems.	Ens causa problemes sense fi.
These come at a cost.	Aquests tenen un cost.
Here is more detail.	Aquí hi ha més detall.
He is forced to pass.	Està obligat a passar.
Neither works.	Cap dels dos funciona.
She couldn't understand how.	Ella no podia entendre com.
As for the other forces, they are quite similar.	Pel que fa a les altres forces, són força semblants.
She had done more.	Ella havia fet més.
If so, leave a comment.	Si és així, deixeu un comentari.
Then the Mass continued.	Després la missa va continuar.
This was easier than expected.	Això va ser més fàcil del que s'esperava.
It’s not hard when you have experience.	No és difícil quan tens experiència.
Works perfectly for single command files.	Funciona perfectament per a fitxers amb una única comanda.
Living with dogs.	Viure amb gossos.
As if they were the only two people on earth.	Com si fossin les úniques dues persones a la terra.
Many times we miss the part of letting go.	Moltes vegades ens perdem la part de deixar anar.
He was a person.	Era una persona.
He smiled back.	Li va tornar el somriure.
What you are looking for is the core of meaning.	El que busques és el nucli del sentit sentit.
He had no chance.	No va tenir cap oportunitat.
This is an example of both.	Aquest és un exemple de tots dos.
People get married.	La gent s'hi casa.
But also try to look for the good things.	Però també intenta buscar les coses bones.
This storm was not natural.	Aquesta tempesta no va ser natural.
The bad times were hidden.	Els mals temps estaven amagats.
He leaves very early and arrives home late.	Se'n va molt d'hora i arriba tard a casa.
It was rejected.	Va ser rebutjat.
I found them interesting.	Els vaig trobar interessants.
I just wish it was at all levels.	Només m'agradaria que fos a tots els nivells.
I don't have to die.	No he de morir.
Not for a second.	Ni per un segon.
If it’s not one thing, it’s another.	Si no és una cosa, és una altra.
There was only one option.	Només hi havia una opció.
Obviously, a fact.	És obvi, un fet.
She had made sure.	Ella se n'havia assegurat.
I don't know how it will turn out.	No sé com sortirà.
It's incredibly popular.	És increïblement popular.
He looked for something heavy to arm himself with.	Va buscar alguna cosa pesada amb la qual armar-se.
We didn't.	No ho vam fer.
He’s ready to see you, though.	Ell està preparat per veure't, però.
About a baby.	Sobre un nadó.
Several other agents joined.	S'hi van unir diversos agents més.
And the lack of that.	I la manca d'això.
Move slowly if necessary, but don't stop.	Mou-te lentament si cal, però no t'aturis.
He never knew who his real parents were.	Mai va saber qui eren els seus veritables pares.
I'm not used to it yet.	Encara no m'hi he acostumat.
God has been good to me.	Déu ha estat bo amb mi.
She heard nothing.	Ella no va sentir res.
You would have killed some of them, and then they would have killed you.	N'hauries matat alguns, i després ells t'haurien matat a tu.
Then he points to something very big on the ground.	Aleshores assenyala una cosa molt gran a terra.
It's much worse.	És molt pitjor.
We started dealing with this topic ten years ago.	Vam començar a tractar aquest tema fa deu anys.
That’s not bad, but it’s not good either.	Que no està malament, però tampoc és bo.
It needs a top and four legs.	Necessita una part superior i quatre potes.
That day literally never happened.	Aquell dia, literalment, no va passar mai.
Return to camp.	Tornada cap al campament.
So close and it was only the first of four fast races.	Tan a prop i només va ser la primera de quatre curses ràpides.
Indeed.	En efecte.
So we end up where we started, the source is strength.	Així que acabem on vam començar, la font és la força.
You have to leave at the end of the day.	Has de marxar al final del dia.
I finally got this thing up and running.	Finalment vaig posar en marxa aquesta cosa.
It was his idea, just for the record.	Va ser una idea seva, només perquè consti.
I laughed and said this would be the worst ever.	Vaig riure i vaig dir que això seria el pitjor que mai.
During this time, you will work every day.	En aquest temps, treballaràs cada dia.
Well, there are two issues.	Bé, hi ha dos problemes.
They are doing very well.	Ho estan fent molt bé.
Today I am very tired.	Avui estic molt cansat.
But in !!!.	Però a!!!.
And the opposite error can occur.	I es pot produir l'error contrari.
Wait until you are sure.	Espera fins que estiguis segur.
I told them to fuck.	Els vaig dir que es fotessin.
We felt great.	Ens va sentir genial.
It was good to know exactly who was coming after me.	Va ser bo saber exactament qui vindria darrere meu.
They don't pay you enough.	No et paguen prou.
I've seen them do that.	Els he vist fer això.
I mean when you have something on your hand vs.	Vull dir que quan tens alguna cosa a la mà vs.
Also, Internet response times are quite random.	A més, els temps de resposta a Internet són força aleatoris.
And you should see it here.	I l'hauries de veure aquí.
He described how he solved this problem.	Va descriure com va solucionar aquest problema.
You know more than they do.	Tu saps més que ells.
Job did not know what he was talking about.	Job no sabia de què parlava.
He has three brothers.	Té tres germans.
He could have too.	Ell també podria tenir.
We set them up as follows.	Els establim de la següent manera.
This is something to discuss and keep warm.	Això és una cosa per discutir i mantenir calent.
Looks like you got your chance.	Sembla que tens la teva oportunitat.
Her true nature is hidden from her, despite her years of marriage.	La seva veritable naturalesa se li amaga, malgrat els seus anys de matrimoni.
The court of first instance must determine that such an exception exists.	El tribunal de primera instància ha de determinar que existeix aquesta excepció.
Her light brown eyes were different too.	Els seus ulls marrons clars també eren diferents.
But he had abandoned her.	Però l'havia abandonat.
We have been in touch for years.	Fa anys que ens mantenim en contacte.
You can check it out yourself at the source link below.	Podeu comprovar-ho vosaltres mateixos a l'enllaç d'origen següent.
Nothing would be perfect again.	Res tornaria a ser perfecte.
He will try harder to win it.	Intentarà més guanyar-la.
She was behind him now.	Ella estava darrere d'ell ara.
We do professional development.	Fem desenvolupament professional.
He is drawn to hell.	Està atret a l'infern.
Not a terrible place to be.	No és un lloc terrible per estar.
And he answered her call.	I va respondre a la seva crida.
They had to clean up.	Van haver de netejar.
Let's get the word out.	Passem la paraula.
Only money does that.	Només els diners ho fan.
There are thousands of similar examples around the world.	Hi ha milers d'exemples similars arreu del món.
I couldn't believe he was saying that.	No podia creure que ho digués.
A police case.	Un cas policial.
This is something different.	Això és una cosa diferent.
Books about trees are just as important.	Els llibres sobre els arbres també són tan importants.
Repeat until all the ball is divided.	Repetiu, fins que es divideixi tota la bola.
He didn't walk any and put four.	No va caminar cap i en va posar quatre.
And even before that it would be a female voice.	I fins i tot abans seria una veu femenina.
Nothing came in.	No entrava res.
Thought for sure.	Pensat segurament.
It will be interesting to see.	Serà interessant de veure.
Not this time.	No aquesta vegada.
No sign of hell.	Ni signe de l'infern.
Which is even more fun.	El que és encara més divertit.
He rode it so well.	Ho va muntar tan bé.
But this time it’s my dreams.	Però aquesta vegada són els meus somnis.
Now comes the worst part.	Ara ve la pitjor part.
Things could be, as I might say, great.	Les coses podrien ser, com podria dir, genials.
His mother did not want him to play the game.	La seva mare no volia que jugués el joc.
Select one of the options.	Seleccioneu una de les opcions.
This is totally true.	Això és totalment cert.
I mean, you do.	Vull dir, ho fas.
Remove from pan and set aside.	Retirar de la paella i reservar.
The full story, however, may be less straightforward.	La història completa, però, pot ser menys senzilla.
Nothing is returned to me.	No em retorna res.
Now as for the boy.	Ara pel que fa al noi.
There were more important things to deal with immediately.	Hi havia coses més importants per tractar immediatament.
It didn’t matter, they said.	No importava, van dir.
But he could have entered any university he liked.	Però hauria pogut entrar a qualsevol universitat que li agradi.
It turned out to be the most popular so far.	Va resultar el més popular fins ara.
This will help you understand what you are playing.	Això us ajudarà a entendre a què esteu jugant.
Politics will only get us this far.	La política només ens portarà fins aquí.
It was hard for me.	Em va ser dur.
I learned a lot from reading it.	He après molt llegint-lo.
In fact, most of the heat is lost around the windows, not through them.	En realitat, la majoria de la calor es perd al voltant de les finestres, no a través d'elles.
But it is better to be safe than sorry.	Però és millor estar segur que lamentar.
Nothing important will happen.	No passarà res important.
But the problem continues.	Però el problema continua.
This is a way of telling the story.	Aquesta és una manera d'explicar la història.
She did exist, and you pushed her away from me.	Ella sí que existia, i me la vas allunyar.
He was with two of his friends.	Estava amb dos dels seus amics.
In fact, I feel like it.	De fet, tinc ganes d'això.
His role was played.	El seu paper va ser jugat.
She couldn't resist him.	Ella no podia resistir-se a ell.
She had been here before.	Ella havia estat aquí abans.
So it makes sense.	Així que té sentit.
They understood that a student had been shot.	Van entendre que un estudiant havia estat afusellat.
He left the city quickly.	Va sortir ràpidament de la ciutat.
But the charges were fully proven.	Però els càrrecs estaven totalment demostrats.
Call if you find it.	Truqueu si el trobeu.
This is here.	Això és aquí.
In any situation.	En qualsevol situació.
I know life is short, so don’t waste your time now.	Sé que la vida és curta, així que no perdis el temps ara.
He told them he wanted to have a child.	Els va dir que volia tenir un fill.
Nobody knows.	Ningú ho sap.
Its known place.	El seu lloc conegut.
The previous two weeks were impossible.	Les dues setmanes anteriors van ser impossibles.
Both are just one thing, absolutely.	Els dos són simplement una cosa, absolutament.
They look great on it.	S'hi fan genials.
The whole city stopped to listen.	Tota la ciutat es va parar a escoltar.
Not if you plan to live.	No si teniu previst viure.
He moved his fingers slightly.	Va moure lleugerament els dits.
For half a day this continued.	Durant mig dia això va continuar.
But you waited two weeks.	Però has esperat dues setmanes.
Her mother took care of my house and my children.	La seva mare es va fer càrrec de la meva casa i dels meus fills.
He wanted to change that.	Ell volia canviar això.
We like science.	Ens agrada la ciència.
They became weird.	Es van fer estranys.
As if the outside world were nothing but light.	Com si el món exterior no fos més que llum.
You will not have fun.	No et divertiràs.
Maybe none of that had happened.	Potser no havia passat res d'això.
He taught the short pass.	Va ensenyar la passada curta.
Our new plan is similar.	El nostre nou pla és semblant.
Write it in your booklet.	Escriu-ho al teu llibret.
He looked quickly.	Va mirar ràpidament.
Or maybe you won’t have to search.	O potser no hauràs de buscar.
It must be double.	Deu ser el doble.
It continues to change rapidly.	Continua canviant ràpidament.
Be there when students cry.	Ser allà quan els alumnes ploren.
This is just a personal matter.	Això és només una qüestió personal.
And so we will continue with that line of thinking next week.	I per tant, continuarem amb aquesta línia de pensament la setmana vinent.
There are many options and most will have great quality.	Existeixen moltes opcions i la majoria tindran una gran qualitat.
In fact, I didn’t even understand the question.	De fet, ni tan sols entenia la pregunta.
My stomach is a small, hard ball.	El meu estómac és una bola petita i dura.
They seem to work and look great.	Sembla que funcionen i es veuen molt bé.
Leaving the room.	De sortir de l'habitació.
He wasn’t even sure he wanted to marry her.	Ni tan sols estava segur de voler casar-se amb ella.
The fight was over.	La baralla havia acabat.
Her parents are very ill.	Els seus pares estan molt malalts.
Fight a lot.	Lluitar molt.
He held the position for four years.	Va ocupar el càrrec quatre anys.
Many on the plate.	Molts al plat.
I couldn't think of anything but him.	No podia pensar en res més que en ell.
It was fast and it should be fast.	Va ser ràpid i hauria de ser ràpid.
We give thanks today for our health and protection.	Donem gràcies avui per la nostra salut i protecció.
Room after room, more dead.	Habitació rere habitació, més morts.
This is probably fast enough.	Això probablement és prou ràpid.
I had a hard time processing things in this new existence.	Tenia dificultats per processar les coses en aquesta nova existència.
But I couldn’t, I knew it.	Però no podia, ho sabia.
But obviously you are also a beautiful person.	Però evidentment també ets una persona bonica.
So they come to life and go out into the world.	Així cobren vida i surten al món.
Make it positive.	Fes-ho positiu.
It's just the truth.	És només la veritat.
I hope yours does too !.	Espero que el teu també ho faci!.
The government knows that.	El govern ho sap.
They needed their parents.	Necessitaven els seus pares.
Therefore, we designed this essay.	Per tant, hem dissenyat aquest assaig.
It’s like they asked for it.	És com si ho demanessin.
I like it very much.	M'agrada molt.
She couldn't let that happen.	Ella no podia deixar que això passés.
It all depends on your comfort level and your sleeping position.	Tot depèn del teu nivell de confort i de la teva posició per dormir.
But he did the job.	Però va fer la feina.
And anyway there is nothing to worry about.	I de totes maneres no hi ha res de què preocupar-se.
Be subject to the same exam.	Estar subjecte al mateix examen.
That is a fact.	Això és un fet.
I was the guy who made this happen.	Jo era el noi que va fer que això passés.
The staff could not have been better.	El personal no podria haver estat millor.
First, decide exactly what you want.	Primer, decidiu exactament què voleu.
I'm leaving in the morning.	Me'n vaig al matí.
Each date is better than the last.	Cada data és millor que l'anterior.
I want someone to fix it.	Vull que algú ho solucioni.
Again, passion really works here.	Un cop més, la passió realment funciona aquí.
I help the boys do the things that work for them.	Ajudo els nois a fer les coses que els funcionen.
This figure is increasing.	Aquesta xifra està augmentant.
When he said that, it seemed easy.	Quan ho va dir així, semblava fàcil.
No wonder I didn’t mention them.	No és estrany que no els hagi esmentat.
But I didn’t know why.	Però no sabia per què.
I took a step back.	Vaig fer un pas enrere.
The three children did not say a word.	Els tres nens no van dir ni una paraula.
Neither do I, man.	Jo tampoc, home.
She is exposed.	Ella està exposada.
Now go to bed and come back soon.	Ara va al llit i torna aviat.
We didn't really have much in common.	Realment no teníem gaire en comú.
His mouth was still half open, but now he was silent.	Encara tenia la boca mig oberta, però ara estava en silenci.
Which now looks a lot like this, closer and closer.	Que ara s'assembla molt a aquest, cada dia més a prop.
He liked the way he ran his business.	Li agradava la manera com dirigia el seu negoci.
It doesn't catch me.	No m'agafa.
I look forward to a good year for him.	Espero un bon any per a ell.
The people here are very friendly.	La gent d'aquí és molt amable.
Otherwise, people paid too much attention to my size.	En cas contrari, la gent es va fixar massa en la meva mida.
He would have it.	La tindria.
I should have gone to see her.	Hauria d'haver passat a veure-la.
It just took a lot of work.	Només va costar molta feina.
He wanted to hurt me and there was no doubt about it.	Volia fer-me mal i no hi havia cap dubte al respecte.
I have problems.	Tinc problemes.
It means a lot.	Significa molt.
You go with him.	Vas amb ell.
I shot four in the last nine and lost.	Vaig disparar quatre en els últims nou i vaig perdre.
We just wanted to play for the people.	Només volíem jugar per al poble.
We wanted to do the homework.	Volíem fer la tasca.
I'm going to meet his father.	Aniré a trobar-me amb el seu pare.
Not being very aware of it.	No ser-ne gaire conscient.
It burned my throat.	Em va cremar la gola.
Hard as it may be, you shouldn't avoid these things.	Per difícil que sigui, no heu d'evitar aquestes coses.
Don't take a step beyond the door.	No facis ni un pas més enllà de la porta.
You can follow their mental processes, of course.	Es pot seguir els seus processos mentals, és clar.
Two hundred patients were included.	Es van incloure dos-cents pacients.
You don't even remember that you had a wife.	Ni tan sols recordes que tenies dona.
Most of us are career officers.	La majoria de nosaltres som oficials de carrera.
Don't waste your strength on it.	No malgastis les teves forces amb ella.
His voice was low.	La seva veu era baixa.
Everything there looks old and new at the same time.	Tot allà sembla vell i nou alhora.
A detail I had never noticed before.	Un detall que mai havia notat abans.
They had to be watched.	S'havien de vigilar.
She hadn't left him to chance.	Ella no ho havia deixat a l'atzar.
He had to go home to his little flat.	Devia anar a casa al seu petit pis.
I would definitely stay there again.	Sens dubte em quedaria allà de nou.
It cost me about three times as much as usual.	Em va costar unes tres vegades més de l'habitual.
I spoke then.	Vaig parlar llavors.
I'll wait five minutes here.	Esperaré aquí cinc minuts.
It is the nature of the world.	És la naturalesa del món.
At least for the first time.	Almenys durant la primera estona.
It’s not just practice, it’s not just the game.	No és només pràctica, no és només el joc.
This is currently true.	Això és cert actualment.
The biggest influence on our health is our physical environment and our behavior.	La major influència en la nostra salut és el nostre entorn físic i el nostre comportament.
But you have to be able to handle big, heavy guys.	Però has de ser capaç de manejar nois grans i pesats.
Two males together will fight.	Dos mascles units lluitaran.
I remember meeting his mother once when he was little.	Recordo haver conegut la seva mare una vegada quan era petit.
But in a way, he was right.	Però en certa manera, tenia raó.
I know a guy, actually.	Conec un noi, de fet.
Life, then nothing.	La vida, després res.
They could shut down the whole world, prevent further research.	Podrien tancar el món sencer, impedir-ho a més investigacions.
All you have to do is sit there.	Tot el que has de fer és seure allà.
He designed the studies, analyzed the data, and wrote the part of the manuscript.	Va dissenyar els estudis, va analitzar les dades i va escriure la part del manuscrit.
It makes you think that these people know what they are doing.	Et fa pensar que aquesta gent sap el que està fent.
I will definitely do it sooner.	Definitivament, en faré més aviat.
We have nine gift books, one for each type.	Tenim nou llibres de regal, un per a cada tipus.
It was a quarter to nine.	Eren dos quarts de nou.
I can't think of it, not really.	No m'ho puc passar pel cap, no realment.
And they are not sleeping.	I no estan dormint.
Not this kid.	No aquest nen.
They didn't see them either.	Tampoc els van veure.
Neither you nor anyone else is leaving.	Ni tu ni ningú més marxa d'aquí.
This has been decided.	Això s'ha decidit.
I saw you safe and sound.	T'he vist sa i estalvi.
But it will change your bill.	Però canviarà la teva factura.
You will think of something.	Pensaràs en alguna cosa.
He seems healthy and active.	Sembla sa i actiu.
The crime had been relatively unknown in the world.	El crim havia estat relativament desconegut al món.
You can tell them as much or as little as you want.	Podeu dir-los tant o tan poc com vulgueu.
There is nothing wrong with appearance.	No hi ha res dolent amb l'aparença.
His hands were clenched in his arms.	Les seves mans estaven apretades als seus braços.
It's still a lie.	Encara és mentida.
Some things can only teach.	Algunes coses no poden sinó ensenyar.
There were those who just didn’t like my style.	Hi havia qui simplement no li agradava el meu estil.
I don't want you.	No et vull.
For now, the crowd is gone.	De moment, la multitud ha desaparegut.
I had no idea if the man could read.	No tenia ni idea de si l'home sabia llegir.
This means that during the same period of time some.	Això vol dir que durant el mateix període de temps alguns.
It was nice to have something to smile about.	Va ser agradable tenir alguna cosa per somriure.
Two aspects made his approach especially significant.	Dos aspectes van fer que el seu plantejament fos especialment significatiu.
He laughed at them.	Es va riure d'ells.
This is exactly what happened.	Això és exactament el que va passar.
I hope it improves.	Espero que millori.
Therefore, the trial court considered reasonable efforts.	Per tant, el tribunal de primera instància va considerar esforços raonables.
This is exactly the same.	Això és exactament el mateix.
No one tried to stop them.	Ningú va intentar aturar-los.
You are one.	Tu ets un.
You have a doctor check it up if you want.	Tens un metge que la revisi si vols.
I take pictures.	Faig fotos.
It has a happy ending.	Té un final feliç.
There is a photo and a button on the screen.	Hi ha una foto i un botó a la pantalla.
For some, once they get a taste of it, it's never enough.	Per a alguns, una vegada que en tenen un tastet, mai n'hi ha prou.
I can really go on and on.	Realment puc seguir i seguir.
I have driven ideas.	He impulsat idees.
A different type is expected.	S'espera un tipus diferent.
It was too early for that.	Era massa aviat per això.
In a dream.	En un somni.
The goal was the last play of the match.	El gol va ser l'última jugada del partit.
He had a strange expression on his face.	Tenia una expressió estranya a la cara.
The mother is right.	La mare té raó.
Green, blue and yellow still rule the day.	El verd, el blau i el groc encara regeixen el dia.
He hadn’t, and therefore didn’t know what to say.	No ho havia fet, i per tant no sabia què dir.
All the leaves were visible in the trees.	Totes les fulles es veien als arbres.
We had a great time.	Ens ho vam passar molt bé.
Only a dark green.	Només un verd fosc.
Welcome to free online hidden object games, no download.	Benvingut als jocs d'objectes ocults en línia gratuïts, sense descàrrega.
Gradually, we began to achieve other things.	A poc a poc, vam començar a aconseguir altres coses.
In addition, they aim to serve the public good.	A més, tenen com a objectiu servir el bé públic.
Only one has come.	Només ha vingut un.
Fresh blood is shown through the fingers.	S'hi mostra sang fresca a través dels dits.
She is a white girl.	És una noia blanca.
It was more than a little annoying.	Estava més que una mica molest.
The school left, the children left, then the teachers left.	L'escola va sortir, els nens van marxar, després els mestres van marxar.
You cannot transfer data from your account to another account.	No podeu transferir les dades del vostre compte a un altre compte.
There was no threat of violence.	No hi havia cap amenaça de violència.
Written, over and over again.	Escrit, una i altra vegada.
I tried to make our relationship healthy.	Vaig intentar que la nostra relació fos saludable.
They just laughed at me.	Només es van riure de mi.
We could start again.	Podríem començar de nou.
Pain is both the fear of leaving the body and a test of life.	El dolor és alhora la por a sortir del cos i una prova de vida.
I never failed.	No em va fallar mai.
I haven't seen her in months.	Fa mesos que no la veig.
Then he noticed something else.	Llavors va notar una altra cosa.
It could be of great help to us.	Ens podria ser de gran ajuda.
I looked at the faces of my friends.	Vaig mirar les cares dels meus amics.
At first glance, it looks like a modern system.	A primera vista, sembla un sistema modern.
I wanted to know why.	Volia saber per què.
The property was exactly as described and very clean.	La propietat era exactament com es descriu i molt neta.
Does not make sense.	No té sentit.
They would probably try.	Probablement ho intentarien.
But everything has been a shock.	Però tot ha estat un xoc.
Hardly, but it's okay.	Amb prou feines, però està bé.
In a sense it is like sleeping.	En cert sentit és com dormir.
As long as it goes straight.	Sempre que vagi recte.
I believe your position exists to provide freedom to these people.	Crec que la teva posició existeix per proporcionar llibertat a aquestes persones.
We went straight to his bedroom to look at the note.	Vam anar directament al seu dormitori per mirar la nota.
I never heard of him.	Mai vaig sentir parlar d'ell.
However, the second result is correct.	Tanmateix, el segon resultat és correcte.
His orders are to follow and stay with the car.	Les seves ordres són seguir i quedar-se amb el cotxe.
I especially love shoes.	M'encanten especialment les sabates.
It meant a lot to the boy, the man says.	Va significar molt per al noi, diu l'home.
I mean, you don’t have to say anything.	Vull dir, no cal que diguis res.
You would never walk out the door to work on time.	No sortiríeu mai per la porta per treballar a temps.
It was a bad smile.	Era un somriure dolent.
An enemy is shot dead.	Un enemic és mort a trets.
The reality of the range is controlled by the reality of politics.	La realitat de la gamma està controlada per la realitat de la política.
It's too hard.	És massa difícil.
We will take a step as a family.	Farem un pas com a família.
Now everyone knows that.	Ara tothom ho sap.
Sure you think right now.	Segur que ara mateix us sembla.
You better learn.	Millor que aprenguis.
You can’t live outside of this camp.	No pots viure fora d'aquest campament.
I never travel without him.	Mai vaig de viatge sense ell.
You want to try many new things !.	Vols provar moltes coses noves!.
But one area that needs to come together is defense.	Però una àrea que ho ha d'ajuntar és la defensa.
It's really cool.	És realment genial.
It's been a long time now.	Ara fa molt de temps.
There is, however, much that will be seen as common.	Hi ha, però, molt que es veurà com a comú.
It's a lower test is better.	És una prova més baixa és millor.
I don’t know how to describe it.	No sé com descriure-ho.
But no one really wants it.	Però ningú ho vol realment.
I shook her again.	La vaig tornar a sacsejar.
I still drive my own career.	Encara condueixo la meva pròpia carrera.
He didn't really care about her either.	En realitat no li importava ni ella.
That said, it’s amazing music in itself.	Dit això, és una música increïble per si sola.
He had lunch there and met and befriended a lot of people.	Va dinar allà i va conèixer i es va fer amistat amb molta gent.
Your head stays a little higher.	El teu cap es manté una mica més alt.
Types should only be for fields, not forms.	Els tipus només haurien de ser per a camps, no per a formularis.
Use any cover you can find.	Fes servir qualsevol coberta que puguis trobar.
To make it bigger.	Per fer-lo més gran.
So let’s look at something more basic.	Per tant, busquem alguna cosa més bàsica.
Pretty natural fit, which was very nice.	Ajust força natural, que va ser molt agradable.
Say you have customers, companies and employees.	Digues que tens clients, empreses i empleats.
There are two ways to remove them.	Hi ha dues maneres d'eliminar-los.
This causes a drop in the total value of the moment.	Això provoca una caiguda del valor total del moment.
No one was ever close to him, not even his wife.	Mai ningú li va estar a prop, ni tan sols la seva dona.
If money is needed, donate it.	Si calen diners, doneu-los.
The men have been detained for more than four years.	Els homes han estat detinguts durant més de quatre anys.
It made my heart sick.	Em va emmalaltir el cor.
It is a very popular and low price product.	És un producte molt popular i de baix preu.
You caught me.	M'has agafat.
I hadn't known her in a long time.	Feia temps que no la coneixia.
He really liked my body, just like you.	Li agradava molt el meu cos, igual que tu.
You can not miss it.	No t'ho pots perdre.
If you want to talk, you can go first.	Si vol parlar, pot anar primer.
More specific, especially relevant to your case, which is more useful.	Més específic, especialment rellevant per al seu cas, que és més útil.
Two staff members had been sent out there.	Dos membres del personal havien estat enviats allà fora.
If you know how to do this, send me an email.	Si saps com fer-ho, envieu-me un correu electrònic.
However, the file contains each word on a new line.	Tanmateix, el fitxer conté cada paraula en una línia nova.
At the top right, results from patients who had only been tested once.	A la part superior dreta, resultats dels pacients que només s'havien provat una vegada.
I don’t want you to do anything for me.	No vull que facis res per mi.
Most people appear on the web to know the facts of recent times.	La majoria de la gent apareix a la web per conèixer els fets dels últims temps.
We could not keep calm.	No vam poder mantenir la calma.
It was never about me.	Mai va ser sobre mi.
You need to consider the type of water in your location.	Heu de tenir en compte el tipus d'aigua a la vostra ubicació.
I heard them.	Els vaig sentir.
I get up with him.	M'aixeco amb ell.
I have the private key for this address.	Tinc la clau privada d'aquesta adreça.
Most participants thought so.	La majoria dels participants van pensar que sí.
But back to business.	Però tornem als negocis.
Without being able to do anything.	Sense poder res.
Finally the door closed.	Finalment la porta es va tancar.
It's easy to do.	És fàcil de fer.
You know nothing about life and death.	No saps res de la vida i la mort.
They know, or believe they know, who committed the crime.	Saben, o creuen saber, qui va cometre el crim.
Which is what you need to use.	Que és el que necessitareu utilitzar.
We are the best of ourselves and the worst of ourselves.	Som el millor de nosaltres mateixos i el pitjor de nosaltres mateixos.
I like the dog too.	A mi també m'agrada el gos.
Normally, the speed of the car also increases.	Normalment, la velocitat del cotxe també augmenta.
I can't believe he did this to me.	No puc creure que m'hagi fet això.
The image had changed.	La imatge havia canviat.
We tried to look away.	Hem intentat apartar la mirada.
The service too.	El servei també.
Another is that support services can be difficult to identify and access.	Un altre és que els serveis de suport poden ser difícils d'identificar i accedir.
I met his clients.	Vaig conèixer els seus clients.
Without them we would never have survived as a species.	Sense ells mai hauríem sobreviscut com a espècie.
That we loved him.	Que l'hem estimat.
They usually take their mother's name.	Normalment prenen el nom de la seva mare.
We see no evidence of this in the record.	No veiem cap prova d'això al registre.
We rarely see them.	Poques vegades els veiem.
You did a good job.	Heu fet una bona actuació.
I have to tell your mother the truth.	He de dir la veritat a la teva mare.
I often have trouble sleeping.	Sovint tinc problemes per dormir.
She looked over his shoulder.	Ella el va mirar per sobre de l'espatlla.
I want him dead.	El vull mort.
Its use does not cause endless health problems.	El seu ús no causa problemes de salut sense fi.
Some of them seemed to show real concern for her at times.	Alguns d'ells semblaven mostrar una preocupació real per ella de vegades.
Of course, they hoped it would last forever.	Per descomptat, esperaven que continués per sempre.
But they would find out what was going on.	Però esbrinarien què estava passant.
History is against us.	La història està en contra nostra.
They were good people.	Eren bona gent.
It was the same with me.	Amb mi va ser el mateix.
He turned to the city.	Es va girar cap a la ciutat.
I had been here for a little over a year.	Feia una mica més d'un any que estava aquí.
I will not leave you.	No et deixaré.
The real threat, however, is for any additional devices on the network.	La veritable amenaça, però, és per a qualsevol dispositiu addicional a la xarxa.
And it’s the best bond possible.	I és el millor lligat possible.
The road seemed three times as long along that road.	El camí semblava tres vegades més llarg per aquest camí.
It was not family.	No era família.
And focus on my technique.	I centra't en la meva tècnica.
Which he certainly didn't do.	Cosa que certament no va fer.
In fact, it was the only problem.	De fet, era l'únic problema.
My God was great.	Déu meu era genial.
To build the house.	Per construir la casa.
But for some reason we didn’t feel worked out.	Però per alguna raó no ens sentíem treballats.
I was fine.	M'hi anava bé.
Except for the strange eyes.	Excepte els ulls estranys.
That was many years ago, and things could have changed.	Això va ser fa molts anys, i les coses podrien haver canviat.
Round eye.	Ull de ronda.
He filled it.	El va omplir.
He went up to his bedroom and turned on the lights.	Va pujar al seu dormitori i va encendre els llums.
I can use a little sleep.	Puc utilitzar una mica de son.
Yes, that's right.	Sí, és correcte.
Now move them away from each other.	Ara allunyeu-los els uns dels altres.
Imagine yourself at home talking to him and his wife.	T'imagines a casa seva parlant amb ell i la seva dona.
We believe this choice is reasonable.	Creiem que aquesta elecció és raonable.
It's still you.	Encara ets tu.
From then on he made little progress.	A partir d'aleshores va avançar poc.
Bring him the papers.	Porta-li els papers.
But that's what you get with a free service.	Però això és el que obteniu amb un servei gratuït.
He liked his little pistol.	Li agradava la seva petita pistola.
However, it could come sooner.	Tanmateix, podria venir abans.
I had that.	Jo tenia això.
Unfortunately, this message does not reach the public.	Malauradament, aquest missatge no arriba al públic.
Each aspect was more complex than it initially seemed.	Cada aspecte era més complex del que semblava inicialment.
So that’s both.	Per tant, això és tots dos.
He just doesn't give up.	Simplement no hi renuncia.
You have to catch the shit with the sugar.	Cal agafar la merda amb el sucre.
However, in the function field settings, it may not be met.	Tanmateix, a la configuració del camp de funció, és possible que no es compleixi.
However, there are a number of issues associated with this method.	Tanmateix, hi ha una sèrie de problemes associats amb aquest mètode.
One reason for this may be a lack of resources.	Una de les raons d'això pot ser la manca de recursos.
No more discussion.	No hi ha més discussió.
Or even the track itself.	O fins i tot la pista en si.
I don’t know if they were terrible.	No sé si van ser terribles.
Lots of construction going on.	Molta construcció en curs.
No tears, please.	Sense llàgrimes, si us plau.
The other three thought, this is the end.	Els altres tres van pensar, això és el final.
After a moment, he shook his head and opened his eyes.	Al cap d'un moment, va negar amb el cap i es van obrir els ulls.
It was such an amazing sight.	Era una vista tan sorprenent.
Sometimes for me.	De vegades per mi.
He makes no claims about his emotions.	No fa cap reclamació sobre les seves emocions.
You are not above average.	No estàs per sobre de la mitjana.
It's not something you can avoid.	No és una cosa que puguis evitar.
Something you said before about understanding its nature.	Una cosa que has dit abans sobre la comprensió de la seva naturalesa.
Also the ice of the field.	També el gel del camp.
In other words, these two only have eyes for each other.	En altres paraules, aquests dos només tenen ulls l'un per l'altre.
Bring someone you trust.	Porta algú amb tu en qui confies.
There had been no problem with the original phone, he said.	No hi havia hagut cap problema amb el telèfon original, va dir.
I've never done this before.	No ho he fet mai abans.
Less difficult to find.	Menys difícil que trobar-te.
Also, a great review.	A més, una gran ressenya.
Especially for one device, we will use it every day.	Especialment per a un dispositiu, farem servir cada dia.
Big mistake, what have you really done to people?	Gran error, què ha fet realment per la gent.
Everything is at your end of the table.	Tot està al teu extrem de la taula.
No one ever relinquished more power.	Ningú va renunciar mai a més poder.
However, you can only program it very slowly.	Tanmateix, només podeu programar-lo molt lentament.
There were several reasons for this.	Hi havia diverses raons per a això.
That was better for me.	Això va ser per a mi millor.
Each of us wrote a wish for next year.	Cadascú de nosaltres va escriure un desig per l'any que ve.
Make a video if you can.	Fes un vídeo si pots.
This has to stop.	Això s'ha d'aturar.
He has done it before.	Ho ha fet abans.
Most of my work was in the kitchen.	La majoria de la meva feina era a la cuina.
Only time will tell.	Només el temps ho diria.
No change will come if we think and act as individuals.	No arribarà cap canvi si pensem i actuem com a individus.
He was certainly a happy child.	Sens dubte, era un nen feliç.
Tears welled up in his eyes and his lunch burned against his throat.	Les llàgrimes li van empènyer els ulls i el seu dinar va cremar contra la seva gola.
It’s fun to fuck with a woman like her who’s so involved.	És divertit follar amb una dona com ella que està tan implicada.
I can't wait to test them for taste.	No puc esperar per fer-los la prova de gust.
The pattern has generally been a growing control.	El patró generalment ha estat un control creixent.
Get close to the bed, find a comfortable position and close your eyes.	Acosta't al llit, troba una posició còmoda i tanca els ulls.
He didn't have to wait long.	No va haver d'esperar gaire.
This trip was no exception.	Aquest viatge no va ser una excepció.
He had taken out an extra glass.	Havia tret un got addicional.
Once again, the trial judge denied the request.	Un cop més, el jutge de primera instància va denegar la petició.
The house itself will look great compared to the human subject.	La mateixa casa semblarà gran en comparació amb el subjecte humà.
All this writing.	Tot aquest escrit.
Our results are consistent with most experiments.	Els nostres resultats són coherents amb la majoria dels experiments.
We could start with where those who run the school did it.	Podríem començar per on ho feien els que dirigeixen l'escola.
You have to control it.	Ho has de controlar.
So far, so good.	Fins ara ho havien fet bé.
One minute the door was closed and things were going well.	Un minut la porta estava tancada i les coses anaven bé.
It was good, even.	Va ser bo, fins i tot.
Thanks for the link.	Gràcies per l'enllaç.
It also changed the whole look of the scene.	També es va canviar tot l'aspecte de l'escena.
He never does.	No ho fa mai.
If you let them.	Si els ho deixis.
We looked at it together and wondered.	El vam mirar junts i ens vam preguntar.
I'll be close.	Estaré a prop.
There you had me worried.	Allà em teníeu preocupat.
More photos soon.	Aviat més fotos.
The best results are obtained when treatment is started early.	Els millors resultats s'obtenen quan el tractament s'inicia d'hora.
I have some problems.	Tinc alguns problemes.
Later than normal, but not so bad.	Més tard de l'horari normal, però no tan malament.
We can no longer speak the common language.	Ja no podem parlar la llengua comuna.
You play to win the game.	Jugues per guanyar la partida.
I don’t like it when men talk like that.	No m'agrada quan els homes parlen així.
He is my son.	Ell és el meu fill.
Go ahead, try it now.	Endavant, prova-ho ara mateix.
She is too young.	És massa jove.
My brain started running.	El meu cervell va començar a córrer.
And so it's worth talking about in his book.	I, per tant, val la pena parlar-ne en el seu llibre de.
Function above beauty.	Funció per sobre de la bellesa.
I repeat, this is not my research.	Repeteixo, aquesta no és la meva investigació.
He really wants to play it.	Té moltes ganes de tocar-la.
Also, it is very easy to do.	A més, és molt senzill de fer.
Look for another story.	Busca una altra història.
She failed me.	Ella em va fallar.
But age was not in it.	Però l'edat no estava en això.
It stays closed.	Es manté tancat.
And yes, the story doesn't make sense.	I sí, la història no té sentit.
Their numbers have only dropped since then.	Les seves xifres només han baixat des de llavors.
On a busy night.	En una nit ocupada.
At one point it was changed.	En un moment va ser canviat.
It is color-shaped.	Té forma de cor.
We want to make a better game.	Volem fer un joc millor.
Don't eat bad food.	No mengis menjar dolent.
It was also well received overall.	També va tenir una bona acollida en general.
A one-way link.	Un enllaç unidireccional.
I'll take care of myself.	Em cuidaré.
She seemed lost in her thoughts.	Semblava estar perduda en els seus pensaments.
However, they had to wait a little longer.	Tanmateix, van haver d'esperar una mica més.
This is the expected behavior.	Aquest és el comportament esperat.
I thought they had us.	Vaig pensar que ens tenien.
Call the police.	Truca la policia.
The cast is amazing in this movie.	El repartiment és increïble en aquesta pel·lícula.
A chair, a table, a glass of water.	Una cadira, una taula, un got d'aigua.
Also stay there like anywhere for an hour or so.	També romandre allà com a qualsevol lloc durant una hora més o menys.
Don't give up.	No t'abandis.
Take a long perspective.	Preneu una perspectiva llarga.
The last reason could be the price of the drugs.	L'últim motiu podria ser el preu dels medicaments.
No injuries were reported.	No es van observar ferits.
He still has a house.	Encara hi té una casa.
And it makes me feel weird.	I em fa sentir estrany.
It’s still a surprise party, with just over a week to go.	Encara és una festa sorpresa, amb poc més d'una setmana per al final.
Solid service.	Servei sòlid.
There are some new aspects to our work.	Hi ha alguns aspectes nous en el nostre treball.
There’s something so terrible you can’t go any further.	Hi ha alguna cosa que és tan terrible que no pots anar més enllà.
Probably everything they could wish for or need came to an end.	Probablement tot el que podien desitjar o necessitar va arribar al final.
So we know what is taking us.	Així que sabem què ens està prenent.
Unfortunately, this doesn't seem to help much.	Malauradament, sembla que no ajudi gaire.
So it has been very interesting.	Així que ha estat molt interessant.
I didn’t know if I was feeling sad or happy.	No sabia si sentir-me trist o feliç.
Place it and place it thick.	Col·loqueu-lo i col·loqueu-lo gruixut.
All this total war.	Tota aquesta guerra total.
That they had an open door that no one could close.	Que tenien una porta oberta que ningú podia tancar.
So be prepared.	Per tant, estigueu preparats.
It doesn't matter, boy.	No importa, nen.
Just sit down.	Només seure.
It's been a long time coming.	Portes molt de temps.
Others also died, many were injured.	Altres també van morir, molts van ferir.
No, not at all.	No, no del tot.
Fresh and quiet.	Fresco i tranquil.
Thanks to everyone who helped me with this long search.	Gràcies a tots els que m'han ajudat amb aquesta llarga recerca.
I should never have gone to see him.	No hauria d'haver anat mai a veure'l.
I did both pieces last week.	Les dues peces les faig la setmana passada.
Therefore, your identity must be confirmed.	Per tant, cal confirmar la seva identitat.
He seemed familiar.	Semblava familiar.
Whenever he had the chance, he took advantage of it.	Cada cop que tenia l'oportunitat, l'aprofitava.
Or another financial account.	O un altre compte financer.
But be honest when you answer.	Però seràs sincer quan li contestes.
Sometimes it works, other times it doesn't.	De vegades funciona, altres vegades no.
He had left her far behind.	L'havia deixat molt enrere.
You have to come here right away and tell us everything.	Has de venir aquí de seguida i explicar-nos-ho tot.
This year may be different.	Aquest any pot ser diferent.
I’m trying and trying and it doesn’t work.	Estic intentant i intentant i no funciona.
Your name.	El teu nom.
I also feel the same desire.	Jo també sento el mateix desig.
It was just my reaction.	Va ser només la meva reacció.
I don’t have to work so hard, which suits me.	No he d'esforçar-me tant, que em va bé.
The husband was a doctor.	El marit era metge.
She looked at him and rested her shoulder on his chest.	Ella el va mirar i va recolzar l'espatlla al seu pit.
My mind was too active.	La meva ment estava massa activa.
We did not find a similar interaction in women.	No hem trobat una interacció similar en dones.
Less.	Menys.
So we prove the first statement.	Així que demostrem la primera afirmació.
I’ve been bad since it happened.	He estat dolent des que va passar.
In two months many things could happen.	En dos mesos podrien passar moltes coses.
He had no specific medical history.	No tenia antecedents mèdics específics.
It never worked.	No ha funcionat mai.
It clearly shows the customer what service they are committed to offering.	Mostra clarament al client quin servei es compromet a oferir.
Now the point is, there is no such obvious world.	Ara la qüestió és que no hi ha un món tan evident.
Again, this is not what we expected.	De nou, això no és el que esperàvem.
They will not give up.	No es rendiran.
Oh, and it has speed.	Ah, i té velocitat.
It was very quiet.	Va ser molt tranquil.
She heard him in the kitchen.	El va sentir a la cuina.
It’s right there in the exhibition.	És allà mateix a l'exposició.
He sat there for a while, thinking about the night before.	Va estar allà assegut una bona estona, pensant en la nit anterior.
Fun for the whole family to solve, if you can !.	Diversió per a tota la família per resoldre, si pots!.
Outside the church.	Fora de l'església.
So create one.	Així que creeu-ne un.
Just build them.	Només construir-los.
It was a cold morning to sit around doing nothing.	Era un matí fred per estar assegut sense fer res.
But in the war, the community began to break up.	Però a la guerra, la comunitat va començar a trencar-se.
I hope you enjoy your time here and please come back.	Espero que gaudiu del vostre temps aquí i si us plau, torneu-hi.
I give my version below as a reference.	Dono la meva versió a continuació com a referència.
However, needs have changed.	Tanmateix, les necessitats han canviat.
He took a deep breath.	En va respirar profundament.
Maybe they don’t.	Potser no ho fan.
All available data were used for each comparison.	Es van utilitzar totes les dades disponibles per a cada comparació.
Students learn the main political ideas and forms of government in history.	Els estudiants aprenen les principals idees polítiques i formes de govern de la història.
My voice is fine.	La meva veu està bé.
And there could be.	I podria haver-hi.
Still, they had reached an agreement.	Tot i així, havien arribat a un acord.
That was pretty clear.	Això estava bastant clar.
She was part of the question therapy after the challenge.	Ella va formar part de la teràpia de preguntes després del repte.
We need it resolved.	Ho necessitem resolt.
Its hole is closed.	El seu forat és tancat.
It means we have different needs.	Vol dir que tenim necessitats diferents.
The condition of the contract.	La condició del contracte.
He said he didn’t want to come back.	Va dir que no volia tornar.
It is not possible.	No és possible.
He did not talk about his experiences at camp.	No va parlar de les seves experiències al campament.
Sometimes more than a little.	De vegades més que una mica.
My heart ached for her.	Em va fer mal el cor per ella.
We had to do it again.	Ho havíem de tornar a fer.
We do not agree with this conclusion.	No estem d'acord amb aquesta conclusió.
Information material available.	Material informatiu disponible.
We will go down now.	Baixarem ara.
Exactly as described.	Exactament com es descriu.
He had no choice but to run.	No va tenir més remei que córrer.
This man had hurt his friend, and now his sister.	Aquest home havia fet mal a la seva amiga, i ara a la seva germana.
Both are available in white or black.	Tots dos estan disponibles en blanc o negre.
But she was kind too.	Però ella també era amable.
I could see the city from my home.	Vaig poder veure la ciutat des de casa meva.
Can anyone advise please.	Algú pot aconsellar si us plau.
I'm sure it is.	Estic segur que ho és.
You are the first in a long time.	Ets el primer en tant, molt de temps.
I would fall into that and hit myself.	Jo cauria en això i em pegaria.
Once the call is established, it is relatively easy on the network.	Un cop establerta la trucada, és relativament fàcil a la xarxa.
This is what struck me the most.	Això és el que més em va impactar.
Within minutes he was completely gone.	Al cap d'uns minuts ja havia desaparegut completament.
You went too far.	Vas anar massa lluny.
I continually wanted to unbalance people.	Contínuament volia desequilibrar la gent.
There are no papers, no effects.	No hi ha papers, ni efectes.
But don’t let that stop you.	Però no deixeu que això us freni.
That doesn’t make me evil or anything.	Això no em fa malvat ni res.
Then add water to the neck of the bottle.	A continuació, afegiu aigua fins al coll de l'ampolla.
But that was the message.	Però aquest era el missatge.
Now go out with you.	Ara sortiu amb vosaltres.
Knife on the right.	Ganivet a la dreta.
Neither does what he seems to see.	Tampoc el que sembla veure.
The dirty business continues as always.	El negoci brut continua com sempre.
It was for me.	Va ser per a mi.
I am your son.	Sóc el seu fill.
The photos of his visit are here.	Les fotos de la seva visita són aquí.
People could have been killed.	La gent podria haver estat assassinada.
This is my limit.	Aquest és el meu límit.
The action was called.	Es va cridar l'acció.
And that is perfect.	I això és perfecte.
It's not very bright.	No és gaire brillant.
Well, that’s what you thought, and tonight that’s what you have.	Bé, això és el que pensaves, i aquesta nit això és el que tens.
It’s time to leave when that happens.	És hora de marxar quan això passi.
I haven’t told anyone.	No ho he dit a ningú.
We went down there.	Vam baixar allà.
He called to the boy.	Va cridar al noi.
It was never long enough.	Mai no va estar prou temps.
Follow your heart, child.	Segueix el teu cor, nen.
That, then, is the point.	Aquest, doncs, és el punt.
It didn’t matter anyway.	No importava de totes maneres.
And bring you food.	I portar-te menjar.
I’m not so sure that’s true.	No estic tan segur que sigui veritat.
His breath left them.	L'alè els va deixar.
From personal causes and events to projects and more.	Des de causes personals i esdeveniments fins a projectes i molt més.
Memory saves the scene, it saves what the eyes have shown.	La memòria guarda l'escena, guarda allò que els ulls han mostrat.
An entire page of the file can contain only a few words.	Una pàgina sencera del fitxer pot contenir només unes poques paraules.
That doesn’t mean they feel this is the end.	Això no vol dir que sentin que aquest és el final.
It’s not usually much.	No sol ser gaire.
In general, keep your card number private.	En general, manteniu privat el vostre número de targeta.
The room was cold but dry.	L'habitació estava freda però estava seca.
Good light, too.	Bona llum, també.
He has done that.	Això ho ha fet.
The brain itself is a kind of computer.	El cervell en si és una mena d'ordinador.
Anyone interested.	Qualsevol persona interessada.
No, nothing at eye level.	No, res a l'alçada dels ulls.
It was the last day of class for this group.	Va ser l'últim dia de classe d'aquest grup.
All information is open.	Tota la informació és oberta.
I wonder if he believed it.	Em pregunto si s'ho va creure.
The difference is how you handle these issues.	La diferència és com gestioneu aquests problemes.
They have waited long enough.	Han esperat prou.
Even her students, she says, are with her.	Fins i tot els seus alumnes, diu, estan amb ella.
There are many advantages and benefits of this technology.	Hi ha molts avantatges i avantatges d'aquesta tecnologia.
Or maybe longer than that.	O potser més llarg que això.
What a wonderful gift.	Quin regal més meravellós.
Now it's our turn.	Ara és el nostre torn.
But until they do, we don’t know.	Però fins que no ho facin, no ho sabem.
They are not included.	No estan inclosos.
Two ways of looking at the world.	Dues maneres de mirar el món.
The about the.	Os sobre os.
I’ve played some of them up to five times.	N'he jugat fins a cinc vegades a alguns d'ells.
The evidence was wrong.	Les proves estaven equivocades.
You don't know that for sure.	Això no ho saps amb certesa.
King was in charge of the business.	King s'encarregava dels negocis.
The experiment is over.	L'experiment s'ha acabat.
They planned all the possibilities.	Van planificar totes les possibilitats.
And not only is there something to say, there is when to say it.	I no només hi ha què dir, hi ha quan dir-ho.
Then a big, beautiful glass one.	Després un de vidre gran i bonic.
Start slowly and take it easy.	Comença lentament i pren-ho amb calma.
Now you need cash.	Ara necessita diners en efectiu.
But maybe it doesn’t make a difference.	Però potser no fa cap diferència.
I am against that.	Estic en contra d'això.
I could send you among your friends.	Et podria enviar entre els teus amics.
There are some factors a court can look at.	Hi ha alguns factors als quals un tribunal pot mirar.
The control group was not treated with drugs.	El grup control no va ser tractat amb fàrmacs.
Not very useful.	No molt útil.
They have a book and they believe it.	Tenen un llibre i creuen-ho.
Maybe I would be lucky.	Potser tindria sort.
Why, she didn't know.	Per què, ella no ho sabia.
You can use a single color or two or three mixed colors.	Podeu utilitzar un sol color o dos o tres colors barrejats.
For the last four or five days, there is no pain.	Durant els últims quatre o cinc dies, no hi ha cap dolor.
I have to fit in a dress.	He d'encaixar amb un vestit.
And so it was useful that way.	I així va ser útil d'aquesta manera.
The time is near.	El temps és a prop.
Get ready now, get ready now, don’t wait.	Prepareu-vos ara, prepareu-vos ara, no esperis.
They are not likely to do more.	No és probable que en facin més.
I have very little of everything.	Tinc molt poc de tot.
Then it could not be contained.	Llavors no es va poder contenir.
Find your interest.	Troba el teu interès.
He looked down at the car and there he was.	Va mirar avall el cotxe i allà estava ell.
She tried it too.	Ella també ho va intentar.
They were very old.	Eren molt vells.
To this end, any suitable process technique can be applied.	Amb aquesta finalitat, es poden aplicar qualsevol tècnica de procés adequada.
They seem useful.	Semblen útils.
We need your feedback.	Necessitem els vostres comentaris.
We have this game called life games.	Tenim aquest joc anomenat jocs de la vida.
He told his friends he would return, but he never did.	Va dir als seus amics que tornaria, però no ho va fer mai.
That doesn’t mean much in itself.	Això no vol dir gaire per si mateix.
There are so many terrible people.	Hi ha tanta gent terrible.
There you go again.	Allà vas de nou.
You feel responsible for that.	Et sents responsable d'això.
Keep the background simple.	Mantingueu el fons senzill.
It takes a long time to make one.	Es necessita molt de temps per elaborar-ne un.
If you ever need a room, let me know.	Si mai necessiteu una habitació, feu-m'ho saber.
From the workplace.	Des del lloc de treball.
That seems dead to me.	Això em sembla mort.
You are silent.	Estàs en silenci.
It had been wonderful.	Havia estat meravellós.
That is, there is feedback.	És a dir, hi ha feedback.
Even if there are days.	Encara que hi hagi dies.
He is the second of four boys in his family.	És el segon de quatre nois de la seva família.
You better go.	Millor que et vagis.
The man opened the door.	L'home va obrir la porta.
He definitely had a mind of his own.	Definitivament tenia una ment pròpia.
If it has been soft, then it will be mostly soft.	Si ha estat suau, llavors serà majoritàriament suau.
Kids were playing everywhere.	Els nens jugaven a tot arreu.
He was breathing like that because he was scared.	Respirava així perquè tenia por.
Without a doubt, this is very, very long term planning !.	Sens dubte, això és una planificació a molt, molt llarg termini!.
I could never understand how you did it.	Mai podria entendre com ho vas fer.
But maybe now things are really different.	Però potser ara les coses són realment diferents.
Here everyone wants to be paid in cash.	Aquí tothom vol que els paguin en efectiu.
They had talked about it once.	N'havien parlat una vegada.
I will see.	Veure.
They took him inside.	El van portar a dins.
Your ear changes.	La teva oïda canvia.
Leave yes.	Deixa si.
Somehow it was better tonight.	D'alguna manera va ser millor aquesta nit.
In general, they all last at the same time.	En general, tots duren al mateix temps.
Everything falls in front of you.	Tot cau davant teu.
This was unusual at the time.	Això era inusual en aquell moment.
This should surely determine good and evil in the world.	Això segurament hauria de determinar el bé i el mal al món.
It could still change.	Encara podria canviar.
If it had happened, we would have loved it.	Si hagués passat, ens hauria encantat.
Sounds kind.	Sona amable.
Why they sent the general behind me.	Per què van enviar el general darrere meu.
Maybe you agree or disagree with that.	Potser esteu o no d'acord amb això.
She knew what was there.	Ella sabia què hi havia.
It still made no difference.	Encara no va fer cap diferència.
For public service.	Per servei públic.
But it moves a lot.	Però es mou molt.
Now, this is what we understood it to be.	Ara, això és el que hem entès que és.
They sold me.	Em van vendre.
Businesses also participated.	Els negocis també hi van participar.
But letters sent since the war are never the full truth.	Però les cartes enviades des de la guerra mai són la veritat completa.
I rolled my eyes and shook my head as she continued.	Vaig rodar els ulls i vaig negar amb el cap mentre ella continuava.
They didn’t even say why they were doing this.	Ni tan sols van dir per què feien això.
It could be off.	Podria estar apagat.
That's the kind of question.	Aquesta és la mena de pregunta.
But he couldn't.	Però no podia.
I can't talk to him.	No puc parlar amb ell.
All in all he was right.	Tot plegat estava encertat.
After a few minutes he realized he was asleep.	Al cap d'uns minuts es va adonar que s'estava adormit.
You need to get people to listen to these things, but it's necessary.	Cal fer que la gent escolti aquestes coses, però és necessari.
But another small piece of history is visible.	Però un altre petit tros de la història és visible.
Again, there are two main points.	De nou, hi ha dos punts principals.
You should leave them.	Els hauries de deixar.
It doesn't seem to fix it.	No sembla que ho solucioni.
As fast as the air train moves, it’s still not fast enough.	Tan ràpid com es mou el tren aeri, encara no és prou ràpid.
He raised his right arm.	Va aixecar el braç dret.
Checked the paper.	Revisat el paper.
We have to let them get closer.	Hem de deixar que s'apropin.
And he looked very sad when he said that.	I semblava molt trist quan ho va dir.
Start treating us differently.	Comenceu a tractar-nos de manera diferent.
It keeps you busy.	Et manté ocupat.
The physical response rarely occurs.	La resposta física rarament es produeix.
If there are one or two people in the vehicle, you pay more.	Si hi ha una o dues persones al vehicle, pagues més.
Only primary research studies were considered.	Només es van considerar estudis de recerca primària.
This thing is part of it.	Aquesta cosa forma part d'ell.
You have to start saying things are going to be easy.	Ha de començar a dir que les coses seran fàcils.
But that scene was never written.	Però aquella escena mai es va escriure.
Anyone can be great.	Qualsevol pot ser genial.
Magic is very useful in a battle and on the road.	La màgia és molt útil en una batalla i a la carretera.
This is what this place is, a hospital.	Això és el que és aquest lloc, un hospital.
It is me? 	Sóc jo?
he wondered.	es va preguntar.
Most people have to work for a living.	La majoria de la gent ha de treballar per guanyar-se la vida.
Before, everyone had brown eyes.	Abans, tothom tenia els ulls marrons.
Our time to get up.	El nostre temps per aixecar-nos.
This is a completely different story.	Aquesta és una història completament diferent.
But not only that.	Però no només això.
But it was as if my life could be on display with your music.	Però va ser com si la meva vida es pogués a la pantalla amb la teva música.
But we were never old enough to do that.	Però mai vam ser prou grans per fer-ho.
Let's go back to our families, let's go back to my family.	Tornem a les nostres famílies, tornem a la meva família.
Thoughts and emotions are software.	Els pensaments i les emocions són programari.
I couldn't do it, though.	No ho podria fer, però.
This is the first step before fainting.	Aquest és el primer pas abans de desmaiar-se.
Now there are problems with the study itself.	Ara hi ha problemes amb l'estudi en si.
This freedom of expression would not apply.	Aquesta llibertat d'expressió no s'aplicaria.
He is not a man.	No és cap home.
I won't tell anyone who you are.	No diré a ningú qui ets.
I am also sorry for them.	També em sap greu per ells.
He grabbed her hands before he got hurt.	Va agafar-li les mans abans que es fes mal.
All elements must be met on a smaller scale.	Tots els elements s'han de complir a menor escala.
Sometimes it's just different.	De vegades és simplement diferent.
My sole purpose was to serve her.	El meu únic propòsit era servir-la.
Our study has some limitations.	El nostre estudi té algunes limitacions.
I can't imagine who he is.	No em puc imaginar qui és.
Other mechanisms are possible.	Altres mecanismes són possibles.
No need to tell who I was calling.	No cal dir a qui estava trucant.
A small window of opportunity.	Una petita finestra d'oportunitat.
We liked the latter.	Aquest últim ens va agradar.
Oh, you can't do that, do that.	Oh, no pots fer això, fes això.
And with the best customer service in the business.	I amb el millor servei al client del negoci.
And that was gone.	I això havia desaparegut.
The front door was out of doubt.	La porta principal estava fora de dubte.
It runs to measure.	Corre a la mida.
If so, to know this way of expression.	Si és així, per conèixer aquesta manera d'expressió.
There is no time now.	Ara no hi ha temps.
The map was correct.	El mapa era correcte.
He had some difficulty considering me a useful person.	Va tenir algunes dificultats per considerar-me una persona útil.
I wonder what they will find in their house.	Em pregunto què trobaran a casa seva.
This growth is due to two factors.	Aquest creixement es deu a dos factors.
Not just dead, but something else.	No només mort, sinó una altra cosa.
When they catch you, they will kill you.	Quan t'atrapin, et mataran.
I like to write.	M'agrada escriure.
He once wrote a book about what he had seen.	Una vegada va escriure un llibre sobre el que havia vist.
That’s something he was lucky with.	Això és una cosa amb la qual va tenir sort.
This is the answer.	Aquesta és la resposta.
To hear my sister say that.	Per escoltar la meva germana dir això.
I like to be looked at.	M'agrada que em mirin.
Just look at this picture.	Només cal que mireu aquesta imatge.
In twenty steps I could be free.	En vint passos més o menys podria ser lliure.
And it will be like hell in code management.	I serà com un infern en la gestió del codi.
The strength is still good.	La força encara és bona.
This shows that you care about your life, and this is very important.	Això demostra que et preocupes per la teva vida, i això és molt important.
I usually read one section a day.	En general llegeixo una secció al dia.
Only small people pay.	Només la gent petita paga.
It was a pretty interesting discussion.	Va ser una discussió força interessant.
And there is no time like the present.	I no hi ha temps com el present.
This is how everyone feels at first.	Així és com se sent tothom al principi.
The lights go out.	Els llums s'apaguen.
And he was just sitting there.	I només estava assegut allà.
Until that day it was cut.	Fins que aquell dia es va tallar.
The whole picture was golden, not just the head.	Tota la imatge era daurada, no només el cap.
It is necessary for the economic development of the space.	És necessari per al desenvolupament econòmic de l'espai.
For us it is a very important issue.	Per a nosaltres és un tema molt important.
We were both breathing heavily as we looked at each other.	Tots dos estàvem respirant pesadament mentre ens miràvem l'un a l'altre.
He still has his face and both arms.	Encara té la cara i els dos braços.
Less running without a plan.	Menys córrer sense un pla.
And they forget the underlying cause of the investigation.	I obliden la causa subjacent de la investigació.
What would you do.	Què faries.
You're wrong about him.	T'equivoques amb ell.
That's why he ran away.	Per això ha fugit.
And maybe she was even angry.	I potser fins i tot estava enfadada.
Your country is better.	El teu país és millor.
This is what will happen to us.	Això és el que ens passarà.
People move on purpose.	La gent es mou amb propòsit.
This is definitely a place, somewhere out there, waiting to be found.	Definitivament, aquest és un lloc, en algun lloc allà fora, a l'espera de ser trobat.
It just had that kind of effect.	Només va tenir aquest tipus d'efecte.
Knowing this range is also good for future purposes.	Saber aquest rang també és bo per a propòsits futurs.
A big dog.	Un gos gran.
There was no other place like this in the world.	No hi havia cap altre lloc com aquest al món.
All this before you get married.	Tot això abans de casar-se.
In a way they were right.	En certa manera tenien raó.
I had to point it out.	Ho havia d'apuntar.
Ten more are the first time they are published.	Deu més són la primera vegada que es publiquen.
Maybe before she married me, but not after.	Potser abans de casar-se amb mi, però no després.
History leaves us no other choice.	La història no ens deixa cap altra opció.
The local high school could help, for example.	L'escola secundària local podria ajudar, per exemple.
But it’s not true, no longer.	Però no és cert, ja no.
His thoughts were slow and thick.	Els seus pensaments eren lents i espesos.
You can kill yourself for talking like that.	Et pots matar per parlar així.
In fact, they were seen becoming adults.	De fet, es van veure com es convertien en adults.
They become the main focus of attention.	Es converteixen en el principal focus d'atenció.
I wanted to make it a regular.	Volia fer-lo un habitual.
I'm trying to make a map.	Estic intentant fer un mapa.
It was useless to play with him.	No servia de res jugar amb ell.
The other children also sit.	Els altres nens també asseuen.
Just for one thing.	Només per una cosa.
Your dad will be free in a few hours.	El teu pare estarà lliure d'aquí a unes hores.
It does not limit the questions we ask but how we answer them.	No limita les preguntes que fem sinó com les responem.
Where others could no longer act, he intervened.	Allà on els altres ja no podien actuar, va intervenir.
Thanks for your help.	Gràcies per la teva ajuda.
He had done nothing wrong, that she could see.	No havia fet res dolent, que ella pogués veure.
No news, nothing to say.	Sense notícies, res a dir.
Write it as a central idea.	Escriu-ho com a idea central.
Maybe he even understood.	Potser fins i tot ho va entendre.
I needed the job to build a better future for us.	Necessitava la feina per construir un futur millor per a nosaltres.
We didn’t hurt him in any way.	No el vam fer mal de cap manera.
I'm stuck right now.	Estic atrapat en aquest moment.
Just a flow.	Només un flux.
A few more days and maybe we can travel again.	Uns dies més i potser podrem tornar a viatjar.
Please be the judge among us.	Si us plau, sigueu el jutge entre nosaltres.
It closed and never came out again.	Es va tancar i no va sortir mai més.
Some of them smiled at him.	Alguns d'ells li van somriure.
He said this person was never seen again.	Va dir que aquesta persona no es va tornar a veure mai més.
He uses his size but not physically.	Fa servir la seva mida però no de manera física.
No message loss.	No hi ha pèrdua de missatge.
It was only two hundred steps, maybe less.	Només eren dos-cents passos, potser menys.
That you have never seen.	Que mai has vist.
He was first able to set fire to his house.	Primer va poder incendiar la seva casa.
There are two different parts to this story.	Hi ha dues parts diferents en aquesta història.
This one works.	Aquest funciona.
Give me another line.	Doneu-me una altra línia.
The people were very friendly.	La gent era molt amable.
I couldn't do it.	No ho he pogut fer.
It will disappear.	Desapareixerà.
Some states will pay more, others less.	Alguns estats pagaran més, altres menys.
Just do a physical exam.	Només feu un examen físic.
We want you back.	Volem que tornis.
Something in her ways made her think she was in the service.	Alguna cosa de les seves maneres la va fer pensar que estava al servei.
However, this does not in any way influence the reviews of my books.	Tanmateix, això no influeix de cap manera en les ressenyes dels meus llibres.
That’s fine, by the way.	Això està bé, per cert.
There was something hidden up there.	Hi havia alguna cosa amagada allà dalt.
She was especially beautiful that day.	Era especialment bella aquell dia.
Numerous claims have been resolved.	S'han resolt nombroses reclamacions.
The largest is a good size.	El més gran és de bona mida.
But why the next one didn’t work.	Però per què el següent no va funcionar.
That was fine with her.	Això estava bé amb ella.
I missed my chance.	Vaig perdre la meva oportunitat.
To tell him how much it meant to me.	Per dir-li quant va significar per a mi.
If only I could see.	Si només pogués veure.
We explain the change we need.	Expliquem el canvi que necessitem.
No one wanted to do that.	Ningú volia fer això.
The world was crazy.	El món estava boig.
We know how seriously this issue needs to be taken.	Sabem com de seriosament cal prendre aquest tema.
The story goes on and on.	La història continua i segueix.
Friend to take a job.	Amic per agafar feina.
Let's go in.	Entrem.
I know many others who have done so.	Conec molts altres que ho han fet.
The rules of the method are a guide to the truth.	Les regles del mètode són una guia de la veritat.
Most people ask why they want to plan for the future.	La majoria de la gent pregunta perquè volen planificar el futur.
That was the game.	Aquest era el joc.
He had performed them many times before.	Els havia interpretat moltes vegades abans.
People take action.	La gent passa a l'acció.
He turned but didn't notice me.	Es va girar però no es va adonar de mi.
We don’t need to talk.	No necessitem parlar.
But now we know how it worked.	Però ara ja sabem com funcionava.
This is more similar.	Això és més semblant.
I had to do it.	Vaig haver de fer-ho.
Not only that, but he doesn't mind.	No només això, sinó que no ho sap greu.
You have my email.	Tens el meu correu electrònic.
Everyone needs help.	Tothom necessita ajuda.
Not really, she said.	Realment no, va dir ella.
At first he was very quiet.	Al principi estava molt callat.
After receiving no response, officers entered the house.	Després de no rebre resposta, els agents van entrar a la casa.
I hope they learned a thing or two by looking at us.	Espero que hagin après una o dues coses mirant-nos.
He knew what he was doing.	Sabia el que estava fent.
That seemed impossible.	Això semblava impossible.
I took the next one and did the same.	Vaig agafar el següent i vaig fer el mateix.
He even leaned toward her.	Fins i tot es va inclinar cap al seu.
A third factor is the characteristics of the number.	Un tercer factor són les característiques del nombre.
I look forward to meeting some of you online.	Tinc moltes ganes de conèixer alguns de vosaltres en línia.
I half smiled and saved him.	Vaig mig somriure i el vaig guardar.
The silence seemed to surprise him.	El silenci semblava sorprendre'l.
You have to change.	Has de canviar.
Music has a high emotional temperature.	La música té una alta temperatura emocional.
I still can’t believe he went to bed with that.	Encara no puc creure que es va ficar al llit amb això.
I am unique and very complex.	Sóc únic i molt complex.
He does it with the help of his family.	Ho fa amb l'ajuda de la seva família.
That said, however, the short answer is in fact a lie.	Dit això, però, la resposta curta és de fet una mentida.
It had been so round and clean too.	Tan rodó i net també havia estat.
Any comments or advice would be great.	Qualsevol comentari o consell seria fantàstic.
No birds, no wind.	Sense ocells, sense vent.
Hide from your parents.	Amagar dels seus pares.
It had to be something else.	Havia de ser alguna cosa més.
There is no plan.	No hi ha cap pla.
She felt safe.	Se sentia sa.
There were no shots fired.	No hi va haver cap tret.
There were no bad things.	No hi havia coses dolentes.
But for those who can get it, credit is cheap.	Però per a aquells que ho poden obtenir, el crèdit és barat.
Or maybe they had it.	O potser ho tenien.
It’s hard to imagine because it’s so far away.	És difícil d'imaginar ja que està tan lluny.
Then he tried the door.	Llavors va intentar la porta.
All authors are responsible for writing the paper.	Tots els autors són responsables de la redacció del treball.
It was a very wet rain.	Va ser una pluja molt humida.
There, now you know.	Allà, ara ja ho saps.
Here we do not need their species.	Aquí no necessitem la seva espècie.
We separate them into five parts as.	Els separem en cinc parts com.
She would survive that.	Ella sobreviuria a això.
You can do so many things.	Pots fer tantes coses.
I'll be back with the police.	Tornaré amb la policia.
But, as happens so often, there was a fall.	Però, com passa amb tanta freqüència, hi va haver una caiguda.
So you are absolutely right to focus on the results.	Per tant, tens tota la raó en centrar-te en els resultats.
Information at different levels does not have to be consistent.	La informació a diferents nivells no ha de ser coherent.
But don't tell me.	Però no m'ho diguis.
I told him at the time.	Li ho vaig dir en aquell moment.
He is not white.	Ell no és blanc.
It all made sense all of a sudden.	Tot va tenir sentit de sobte.
The way he noticed things that no one else paid attention to.	La manera com va notar les coses a les quals ningú més va prestar atenció.
It’s an amazing story, no doubt.	És una història sorprenent, sens dubte.
He was shot twice.	Li van disparar dues vegades.
There has been a lot of water under this bridge, he thought.	Hi ha hagut molta aigua sota aquest pont, va pensar.
I think it’s a web application project.	Crec que és un projecte d'aplicació web.
Life comes by death.	La vida ve per la mort.
No more stars.	No més estrelles.
Or days of the future past.	O dies del passat futur.
I feel like the world is a heavy place to be.	Sento que el món és un lloc pesat per estar.
Then, all of a sudden, it made sense.	Aleshores, de sobte, va tenir sentit.
For now the government can look from a distance.	De moment el govern pot mirar des de la distància.
There was none.	No n'hi havia.
I wonder what they had for dinner.	Em pregunto què han sopat.
I look normal.	Em veig normal.
The friend makes a very good point.	L'amic fa un punt molt bo.
This letter is just a method.	Aquesta carta és només un mètode.
These models are tough.	Aquests models són durs.
I am an example.	En sóc un exemple.
I think the fans were interested.	Crec que els aficionats hi estaven interessats.
It had to be my choice.	Havia de ser la meva elecció.
There is no right side.	No hi ha cap costat dret.
You will not save them.	No els salvareu.
They are good music.	Són una bona música.
Other people have problems.	Altres persones tenen problemes.
He loved doing things with her in the kitchen.	Li encantava fer coses amb ella a la cuina.
Feel free to play until you have something you like.	No dubteu a jugar fins que tingueu alguna cosa que us agradi.
It has been empty for a long time.	Fa temps que està buit.
In the cold light of day.	A la freda llum del dia.
This is what brings me to the snow.	Això és el que em porta a la neu.
Because you have an extra task.	Perquè tens una tasca extra.
It was quiet outside now.	Ara era tranquil a fora.
All participants signed a written consent form.	Tots els participants van signar un formulari de consentiment escrit.
There are not many.	No n'hi ha nombrosos.
I had never before tried to interpret it with tears.	Mai abans havia intentat interpretar-lo amb llàgrimes.
He was interested in almost everything.	Estava interessat en gairebé tot.
I wouldn't even answer.	Ni tan sols hi respondria.
Much later than in recent years.	Molt més tard que en els darrers anys.
But that was not it.	Però no era això.
It was summer.	Era estiu.
This is quite range.	Això és bastant rang.
There really could be no doubt.	Realment no hi podria haver cap dubte.
Turn the heat up and bring to a boil.	Enceneu el foc a alt i porteu-ho a ebullició.
We learned it the hard way.	Ho vam aprendre de la manera difícil.
But never speaking.	Però mai parlant.
Then the journey continues.	Després el recorregut continua.
A kind of detainee.	Una espècie de detingut.
I tried to bring a little something for everyone.	Vaig intentar portar una mica d'alguna cosa per a tothom.
He was very friendly and we talked for a while.	Va ser molt amable i vam parlar una estona.
We will return to this condition below.	Tornarem amb aquesta condició a continuació.
The warning, however, contains the incorrect unit number.	L'avís, però, conté el número d'unitat incorrecte.
You will enjoy, no problem.	Disfrutaràs, cap problema.
And that doesn’t take anything away from you.	I això no et treu res.
They were girls, attached to the base of the lower back.	Eren noies, unides a la base de la part baixa de l'esquena.
The reason for this is quite obvious.	El motiu d'això és força evident.
I have friends.	Tinc amics.
His job was simply to read the numbers aloud.	La seva tasca era simplement llegir els números en veu alta.
But it made sense.	Però tenia sentit.
He does his best to be his own person.	Fa tot el possible per ser la seva pròpia persona.
You just don’t need to be close to the kids ’period.	Simplement no necessita estar a prop del període dels nens.
This was a failure of will on my part.	Això va ser un fracàs de voluntat per part meva.
It’s not that this stopped him from trying to escape.	No és que això l'impedís d'intentar fugir.
The children came to drink.	Els nens van venir a beure.
It makes no sense to say that they travel by light lines.	No té sentit dir que viatgen per línies lleugeres.
Well, they did great.	Bé, van fer el gran.
I am very lucky to have found this place.	Tinc molta sort d'haver trobat aquest lloc.
With someone else.	Amb algú altre.
I found two more.	N'he trobat dos més.
Some had positive results and others did not.	Alguns van tenir resultats positius i altres no.
If that is not enough, you can use water.	Si no n'hi ha prou, podeu utilitzar aigua.
The problem, however, is open and requires further study.	El problema, però, està obert i requereix més estudi.
I would love to have them in metal.	M'agradaria tenir-los en metall.
But there are some areas where my power is absolute.	Però hi ha algunes àrees on el meu poder és absolut.
It is now in order.	Ara està en ordre.
However, in the evening light, it was beautiful.	Tanmateix, a la llum del vespre, era bonic.
He didn't even touch her hair as if it meant nothing.	No va arribar a tocar-li els cabells com si no signifiqués res.
I had to lower it.	Vaig haver de rebaixar-ho.
She had been open and honest with him in the past.	Havia estat obert i honest amb ell en el passat.
It is my job to know.	És feina meva saber-ho.
He won the battle.	Va guanyar la batalla.
It is what we are missing.	És el que trobem a faltar.
The law is constantly changing.	La llei canvia constantment.
He said no.	Va dir que no.
Wait a minute.	Espereu un minut.
He often did so in times of stress.	Sovint ho feia en moments d'estrès.
A change is made, but it is removed from the stage.	Es fa un canvi, però s'elimina de l'escenari.
We will call this description data logging.	A aquesta descripció l'anomenarem registre de dades.
We walked the streets of the city.	Vam circular pels carrers de la ciutat.
Only by doing so could they stay in business.	Només fent-ho podrien mantenir-se en el negoci.
With on the page.	Amb a la pàgina.
The resistance is real.	La resistència és real.
They are not equal before the law.	No són iguals davant la llei.
second season.	segona temporada.
Written informed consent of patients was not required.	No es va requerir el consentiment informat per escrit dels pacients.
Then he turns and looks back at the room.	Aleshores es gira i torna a mirar l'habitació.
And at the end of that wait, nothing.	I al final d'aquesta espera, res.
No one said anything good.	Ningú va dir res de bo.
Yes, we know that.	Sí, ho sabem.
Now we have the following result.	Ara tenim el següent resultat.
He opened his mouth to speak but nothing came out.	Va obrir la boca per parlar però no va sortir res.
My box was open.	La meva caixa estava oberta.
No need to know.	No cal saber.
You are a great person.	Ets una gran persona.
I looked and looked.	Vaig mirar i mirar.
So don’t go crazy.	Així que no et tornis boig.
They love your attention.	Els encanta la seva atenció.
I have a managed policy linked to a role.	Tinc una política gestionada vinculada a un rol.
He should do it.	Ell hauria de fer-ho.
We looked at pictures of mothers, fathers and children.	Vam mirar fotos de mares, pares i fills.
Most of them were out of date.	La majoria d'ells estaven desfasats.
Contact can be physical or mental.	El contacte pot ser físic o mental.
Run a little longer.	Corre una mica més.
His expression was fresh.	La seva expressió era fresca.
But even that will not be enough.	Però fins i tot això no serà suficient.
I never left her.	No vaig sortir mai d'ella.
Thanks !.	Gràcies !.
We need to find the best control in some way.	Hem de trobar el millor control en algun sentit.
Except maybe a good laugh.	Excepte potser una bona rialla.
I will need your support in this move.	Necessitaré el teu suport en aquest moviment.
What you are missing is a criminal mind.	El que et falta és una ment criminal.
The point is valid.	El punt és vàlid.
Keep it up and don't stop.	Seguiu així i no us atureu.
Processing is not that difficult.	El processament no és tan difícil.
He played really well.	Va jugar molt bé.
The underlying mechanisms of this difference, however, have yet to be fully understood.	Els mecanismes subjacents d'aquesta diferència, però, encara s'han d'entendre completament.
Pick up the little boy.	Recolliu el nen petit.
I ignored my needs.	Vaig ignorar les meves necessitats.
I won't do anything stupid.	No faré res estúpid.
I just don't like it.	Simplement no em sembla bé.
You can do it again.	Ho pots tornar a fer.
We had hit.	Havíem colpejat.
They were often mistakes.	Eren errors amb freqüència.
This is just one.	Aquest és només un.
I don’t do it in front of my kids.	No ho faig davant dels meus fills.
We prove the second.	Demostrem el segon.
I filled out my application and delivered it earlier.	Vaig omplir la meva sol·licitud i la vaig entregar abans.
I'd love for you to post them here.	M'encantaria que en poguessis publicar-ne aquí.
Look for the lies.	Busca les mentides.
Some were new and the houses were big and expensive.	Algunes eren noves i les cases eren grans i cares.
He was older than me.	Era més gran que jo.
I leave the building and get in the car.	Surto de l'edifici i entro al cotxe.
Married five years, two children.	Casat cinc anys, dos fills.
At the same time, the defendant arrived at the scene.	Paral·lelament, l'acusat va arribar al lloc dels fets.
Or much much less than that.	O molt molt menys que això.
He didn't have to be here.	Ell no havia d'estar aquí.
She wasn't ready to stop.	Ella no estava preparada perquè s'aturi.
This is true, to some extent.	Això és cert, fins a cert punt.
Add the remaining salt, oil and water.	Afegiu-hi la sal, l'oli i l'aigua restant.
We couldn't make it.	No hem pogut passar.
We exchanged stories.	Intercanviàvem històries.
He was supposed to do it.	Se suposa que ho havia de fer.
These patterns appear to be consistent for a given species.	Aquests patrons semblen ser coherents per a una espècie determinada.
His eyes meet hers.	Els seus ulls es troben amb els seus.
Or so he felt, for about a week.	O almenys ho va sentir així, durant aproximadament una setmana.
I told him not to worry and enjoy.	Li vaig dir que no es preocupés i gaudeixi.
It didn't work either.	Tampoc va funcionar.
Same reason for others.	El mateix motiu per als altres.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has d'estar preparat per allò que no esperes.
Don't think that you can buy some cards and play.	No us imagineu que podeu comprar algunes cartes i jugar.
I mean, you know, let's be completely clear.	Vull dir, ja ho sabeu, siguem completament clars.
I thought I might know something.	Pensava que podria saber alguna cosa.
And it looks like there will be a lot more interest this year.	I sembla que aquest any hi haurà molt més interès.
That's what's left of his father.	Això és el que queda del seu pare.
And they don't see customers.	I no veuen clients.
Sounds easy.	Sona fàcil.
And my choice here.	I la meva elecció aquí.
Seen from this city life, you can’t imagine how fair it looks.	Vist des d'aquesta vida de ciutat, no pots pensar com de just sembla.
Stay in the room.	Queda't a l'habitació.
He placed his foot on her belly and stretched.	Va col·locar el peu a la seva panxa i va estirar.
Wear and tear.	Desgast per ús.
Also check it out.	També comproveu-hi.
He had seen the worst.	Havia vist el pitjor.
Too many eyes.	Massa ulls.
I don't need it.	No ho necessito.
I went in and sat down.	Vaig entrar i em vaig asseure.
Discussion group comments.	Comentaris al grup de discussió.
She does too.	Ella també ho fa.
I want to select only the current form on my page.	Vull seleccionar només el formulari actual a la meva pàgina.
His love for her was perfect in his own way.	El seu amor per ella era perfecte a la seva manera.
There is no one to hit here.	Aquí no hi ha ningú per colpejar.
He walked back.	Va tornar caminant.
Learn when you don't have to work.	Aprendre quan no cal treballar.
They will be better than nothing.	Seran millor que res.
Two on the chest, three between the eyes.	Dos al pit, tres entre els ulls.
Of course, you can learn how to assemble it.	Per descomptat, pots aprendre a muntar-lo.
He had gone with the rest.	Havia anat amb la resta.
But then they understood.	Però després, ho van entendre.
But, of course, we have a long way to go.	Però, segur, ens queda molt camí per recórrer.
He worked hard and was in good shape.	Va treballar molt i estava en bona forma.
There are no clear lines, of course.	No hi ha línies clares, és clar.
He went back to bed and had breakfast.	Va tornar al llit i esmorzar.
Take us to the end of this struggle.	Porta'ns al final d'aquesta lluita.
I love this kind of research and work.	M'encanta aquest tipus de recerca i treball.
It was night and the sky was full of stars.	Era de nit i el cel estava ple d'estrelles.
It's hard to say.	Difícilment es pot dir.
It could have a normal relationship.	Podria tenir una relació normal.
No evidence is reported.	No s'informa de les proves.
You wanted to be good with him.	Volies ser bo amb ell.
He was determined to speak for himself and to be heard.	Estava decidit a parlar per si mateix i a ser escoltat.
It took me about three months before this plaster came off.	Em va costar uns tres mesos abans que es desprengués aquest guix.
He told me over and over again.	M'ho va dir una vegada i una altra.
There will be no one more powerful on earth.	No hi haurà ningú més poderós a la terra.
How I had used it.	Com l'havia utilitzat.
For a long time he had bad dreams.	Durant molt de temps va tenir mals somnis.
So we went up there for a year.	Així que hi vam pujar un any.
Surely there was something he could have done to save the man.	Segurament, hi havia alguna cosa que podria haver fet per salvar l'home.
This was just a family, a story.	Això era només una família, una història.
The simple and the direct are not obvious.	El simple i el directe no són evidents.
And it’s important for another reason.	I és important per un altre motiu.
I remember two years ago.	Record de fa dos anys.
There is something here.	Hi ha alguna cosa aquí.
It finally started to get dark and we went to my place.	Finalment va començar a fer fosc i vam anar al meu lloc.
He remained at number one for three weeks.	Va romandre al número u durant tres setmanes.
Pay them at least three times more than teachers.	Pagar-los almenys tres vegades més que els professors.
Don’t fight hate with hate.	No combatre l'odi amb l'odi.
She was calm and in total control.	Estava tranquil·la i controlava totalment.
That is my concern.	Aquesta és la meva preocupació.
Now the real fun begins.	Ara comença la veritable diversió.
But the real changes were inside.	Però els veritables canvis estaven dins.
This procedure was repeated three times.	Aquest procediment es va repetir tres vegades.
That was no problem.	Això no va ser cap problema.
It is ready an hour before the function starts.	Està preparat una hora abans que comenci la funció.
Free tax software is bad.	El programari d'impostos gratuït és dolent.
In other words, the matter was settled.	En altres paraules, l'assumpte estava resolt.
Nothing else indicated that my mother was crazy.	Res més indicava que la meva mare estava boja.
Just clean it up and store it for future use.	Només netegeu i emmagatzemeu-lo per a un ús futur.
But the world may miss him more.	Però el món pot trobar-lo més a faltar.
He had never been there.	No hi havia estat mai.
Or they shouldn’t be.	O no ho haurien de ser.
Some very strong tea.	Una mica de te molt fort.
This is for me, the end.	Això és per a mi, el final.
I understand your feelings.	Entenc els teus sentiments.
It was wonderful to see the expression on their faces.	Va ser meravellós veure l'expressió dels seus rostres.
But this is a little special.	Però això és una mica especial.
At first he thought it must be a dream.	Al principi va pensar que devia ser un somni.
I found another interesting video on the internet.	He trobat un altre vídeo interessant a Internet.
My daughter loved wearing them.	A la meva filla li encantava portar-los.
Enjoy and have fun !!!.	Gaudeix i diverteix-te!!!.
You see, it works.	Ja veuràs, funciona.
If it is too hot, lower the heat.	Si fa massa calor, baixeu el foc.
I want it to be real.	Vull que sigui real.
Well you learn something new every day.	Doncs aprens alguna cosa nova cada dia.
It wasn’t the kind of thing I needed to hear.	No era el tipus de coses que necessitava escoltar.
He did not present it.	No ho va presentar.
I haven’t played cards since.	Des de llavors no he jugat a cartes.
Not another murder.	No un altre assassinat.
And he loves his job.	I li encanta la seva feina.
It happened about a week ago.	Va passar fa aproximadament una setmana.
Put the loss in these.	Col·loqueu la pèrdua en aquests.
You should remove them before moving to a production environment.	Hauríeu d'eliminar-los abans de passar a un entorn de producció.
I turned to him for support.	Vaig recórrer a ell per demanar suport.
In fact, very good.	De fet, molt bo.
Mix and set aside.	Barrejar i reservar.
According to this definition, this would be impossible.	Segons aquesta definició, això seria impossible.
I can remember my worst days as if they were nothing.	Puc recordar els meus pitjors dies com si no fossin res.
It's called the church.	Es diu l'església.
It was good company.	Era una bona companyia.
She wouldn't see me.	Ella no em veuria.
God knows the heart of man.	Déu coneix el cor de l'home.
She is quite determined about it.	Està força decidida al respecte.
I’m doing another voice, it’s even a completely different voice and language.	Estic fent una altra veu, fins i tot és una veu i un llenguatge completament diferents.
Here are my class notes.	Aquí teniu les meves notes de la classe.
She tried to become the mother she needed.	Va intentar convertir-se en la mare que necessitava.
Taste and salt and pepper if you think it is necessary.	Tasteu i salpebreu si creieu que és necessari.
This is how to survive without a weapon.	Així és com sobreviure sense arma.
When they are in inner peace, they are free from evil.	Quan estan en pau interior, estan lliures del mal.
Consistent runs across the board.	Carreres consistents a tot el tauler.
Instead, it was an order, an order.	En canvi, era una ordre, una ordre.
I wonder why this comes out in the newspapers.	Em pregunto per què surt això als diaris.
I have the power to do so.	Tinc el poder de fer-ho així.
I like some description, but not too much.	M'agrada alguna descripció, però no massa.
Other changes are also on the way.	Altres canvis també estan en camí.
One block is at a higher temperature than the other.	Un bloc està a una temperatura més alta que l'altre.
Make sure as many people as possible see your image.	Assegureu-vos que tantes persones com sigui possible vegin la seva imatge.
Of course that too.	Clar això també.
A new car.	Un cotxe nou.
If you’ve never tried it, now is the time.	Si no l'heu provat mai, ara és el moment.
I don’t like people seeing me fail.	No m'agrada que la gent em vegi fracassar.
I hope you knew it somehow.	Espero que ho sabíeu d'alguna manera.
Many lands and objects lost value.	Molts terrenys i objectes van perdre valor.
Then the young man gives me that smile.	Aleshores el jove em regala aquest somriure.
They don’t care about personal life.	No els importa la vida personal.
And, indeed, they did.	I, efectivament, així ho van fer.
I can't even change the volume.	No puc ni canviar el volum.
Players are forced to stand between them.	Els jugadors estan obligats a posar-se entre ells.
But you can't charge him.	Però no li pots cobrar.
She said it was yours.	Ella va dir que era teu.
Take your time too.	Preneu-vos també el vostre temps.
The window faced the street.	La finestra donava al carrer.
Plan how you will count on everyone.	Planifiqueu com comptareu amb tothom.
You are our friends, you are our brothers.	Sou els nostres amics, sou els nostres germans.
The village will be half empty.	El poble estarà mig buit.
The success of your business depends on it.	L'èxit del vostre negoci depèn d'això.
There will be thousands of people walking.	Hi haurà milers de persones caminant.
You hurt me so deeply.	Em vas ferir tan profundament.
Feel free to download and try it out.	No dubteu a descarregar-lo i provar-lo.
Or so they thought.	O això pensaven.
And don't lie to me.	I no em mentis.
Okay, let's get them out.	D'acord, traiem-los.
It has even reached my ears.	Fins i tot m'ha arribat a les orelles.
So let's see how the events unfolded.	Així doncs, anem a veure com s'han desenvolupat els esdeveniments.
However, in our case, this model is not available.	Tanmateix, en el nostre cas, aquest model no està disponible.
I know very little about these things.	En sé molt poc d'aquestes coses.
If you don't, we'll find another way.	Si no ho fas, trobarem una altra manera.
I took a step into the unknown.	Vaig fer un pas cap al desconegut.
I'm sure he heard something, then.	Estic segur que va sentir alguna cosa, doncs.
I remember his name.	Recordo el seu nom.
So did the next one.	Així ho va fer el següent.
It had been two hours since they had been brought in by the rain.	Havien passat dues hores des que els havien portat dins per la pluja.
My enemy was nothing, and he left in an instant.	El meu enemic no era res, i se'n va anar en un instant.
He answered questions from the audience.	Va respondre a les preguntes del públic.
Data points represent the average of at least three independent experiments.	Els punts de dades representen la mitjana d'almenys tres experiments independents.
Text for more details.	Text per a més detalls.
I kept trying to get him to leave.	Vaig seguir intentant que marxés.
It had been good.	Hi havia estat bona.
The only thing is.	L'única cosa és.
Private school girl.	Nena d'escola privada.
Living in a small house is also a perfect example for others.	Viure a una casa petita també és un exemple perfecte per als altres.
But they will say it anyway.	Però de totes maneres ho diran.
If the object does not exist, create this new object.	Si l'objecte no existeix, crea aquest nou objecte.
He had nothing left.	No li quedava res.
And do it fast.	I fer-ho ràpid.
We moved on.	Vam seguir endavant.
Or any other.	O qualsevol altre.
Therefore, data may be available upon reasonable request.	Per tant, les dades poden estar disponibles a petició raonable.
It still hurt to talk about the wild girl.	Encara feia mal parlar de la noia salvatge.
This is not about me.	Això no és sobre mi.
It's not that I care.	No és que m'importi.
Or something will go wrong.	O alguna cosa sortirà malament.
The more he wore, the more he had.	Com més portava, més n'hi havia.
Just to add a little more information.	Només per afegir una mica més d'informació.
Maybe I have two left feet.	Potser tinc dos peus esquerres.
However, it looks like they won't.	Tanmateix, sembla que no ho faran.
His first thought about her was absolutely correct.	El seu primer pensament sobre ella va ser absolutament correcte.
There are good things there.	Allà hi ha coses bones.
I remember being the same with my own father.	Recordo haver estat igual amb el meu propi pare.
Then trust is established.	Aleshores s'estableix la confiança.
I wanted him to know that someone had found him.	Volia que sàpiga que algú l'havia trobat.
You can do it or you can't do it.	Pots fer-ho o no pots fer-ho.
And somehow the conversation turns to this beer law.	I d'alguna manera la conversa gira cap a aquesta llei de la cervesa.
Nor does it mean that all known facts can be repeated.	Tampoc vol dir que tots els fets coneguts es puguin repetir.
It was still unclear what exactly he would say.	Encara no estava clar què diria exactament.
We did not see anyone using this method.	No vam veure ningú utilitzant aquest mètode.
I wanted something more.	Jo volia alguna cosa més.
Shortly afterwards, the defendant entered the bedroom.	Poc després, l'acusat va entrar al dormitori.
But no one wants him on his team.	Però ningú el vol al seu equip.
I hope there is nothing wrong.	Espero que no hi hagi res dolent.
He had abandoned his old life without thinking about the consequences.	Havia abandonat la seva antiga vida sense pensar en les conseqüències.
This sample seemed highly representative of the entire population.	Aquesta mostra semblava altament representativa de tota la població.
I wish.	Desitjo.
And you're not the same man either.	I tu tampoc ets el mateix home.
This is a strong thing.	Això és una cosa forta.
It was a great relief for me.	Va ser un gran alleujament per a mi.
Life goes on for these people.	La vida segueix endavant per a aquesta gent.
When the animal was calm, it dropped.	Quan l'animal estava tranquil, es va deixar caure.
I started my first blog that day.	Vaig començar el meu primer bloc aquell mateix dia.
The first is infection.	El primer és la infecció.
There has been a failure.	Hi ha hagut un fracàs.
But in the end, nothing changes.	Però al final, res no canvia.
I'm starting to see it better.	Començo a veure-ho millor.
Because the rules have to change.	Perquè les regles s'han de canviar.
You come and clear a lot.	Vens i aclareixes molt.
If he could not fight, he would need the strength to hide.	Si no pogués lluitar, necessitaria la força per amagar-se.
At the indicated temperature.	A la temperatura indicada.
But questions remain.	Però queden preguntes.
No one heard them.	Ningú els va sentir.
So we were ready for them.	Així doncs, estàvem preparats per a ells.
These questions have not yet been answered.	Aquestes preguntes encara no han estat respostes.
It's been over eight hours.	Ja han passat més de vuit hores.
And she knew how to keep a secret.	I ella sabia mantenir un secret.
The car door was open.	La porta del cotxe estava oberta.
You may feel weak, scared, and confused.	És possible que us sentiu feble, espantat i confós.
This should make your hair the right color.	Això hauria de convertir el teu cabell en el color adequat.
The first example will work fine.	El primer exemple funcionarà bé.
But don’t tell me what you can do.	Però no em diguis què pots fer.
However, this does not mean that you will not get sick.	Tanmateix, això no vol dir que no es posarà malalt.
All religion is magic.	Tota religió és màgia.
Or maybe it's personal.	O potser és personal.
But they could not get that far.	Però no podien arribar tan lluny.
It shows that someone is thinking about him even when others are not.	Mostra que algú està pensant en ell fins i tot quan els altres no.
Your parents seemed to have the most ideal marriage.	Els teus pares semblaven tenir el matrimoni més ideal.
Everything they had taken from him.	Tot allò que li havien pres.
If so, we're done.	Si és així, hem acabat.
It wasn’t really fair to him.	No va ser realment just amb ell.
She was found by a couple of boys around three.	La van trobar un parell de nois cap a les tres.
Well, it looks like one.	Bé, sembla un.
We have not yet resolved the matter.	Encara no hem resolt l'assumpte.
He put his hand on my shoulder.	Em va posar la mà a l'espatlla.
We are very close to the end.	Estem molt a prop del final.
Don't ask what your country can do for you.	No pregunteu què pot fer el vostre país per vosaltres.
I had little time to see anything else.	He tingut poc temps per veure una altra cosa.
Oh, and that's strong.	Ah, i això és fort.
These increases were not significantly different between treatments.	Aquests augments no van ser significativament diferents entre els tractaments.
I have never seen anything like it in my life.	No he vist mai res semblant a la meva vida.
I would never know either.	Tampoc ho sabria mai.
I have these dreams too.	Jo també tinc aquests somnis.
If that had happened a few hours ago.	Si això hagués passat fa unes hores.
No need to build for the future.	No cal construir per al futur.
You may need to calculate the cell size yourself.	És possible que hàgiu de calcular la mida de la cel·la vosaltres mateixos.
His hands did not come close to help him to his feet.	Les seves mans no es van apropar per ajudar-lo a aixecar-se.
I missed it and missed my family.	Ho vaig trobar a faltar i vaig trobar a faltar la meva família.
Even her hair was covered.	Fins i tot el cabell estava cobert.
It's great with anything.	És genial amb qualsevol cosa.
She also seemed confused during her trial.	També va semblar confusa durant el seu judici.
I felt terrible for him.	Em sentia terrible per ell.
His face was nothing black, too black to look at.	La seva cara era un no-res negre, massa negre per mirar-lo.
I don't know what the driver thinks.	No sé què pensa el conductor.
It will take time.	Prendrà temps.
At least right now, this afternoon.	Almenys ara mateix, aquest moment de la tarda.
What happens to our own children is our business.	El que els passa als nostres propis fills és cosa nostra.
There is definitely a difference in the quality of performance.	Definitivament hi ha una diferència en la qualitat del rendiment.
Which they later did.	Cosa que després van fer.
The word was that someone signed a contract with him a year ago.	La paraula era que algú li va signar un contracte fa un any.
I'm not good at this.	No sóc bo en això.
He's going to school.	Està donant voltes a l'escola.
I loved being needed.	M'encantava ser necessària.
Maybe you remember them.	Potser els recordeu.
I have nine children.	Tinc nou fills.
Some of these things later came true.	Algunes d'aquestes coses més tard es van fer realitat.
We were surprised at how many poor results the participants reported.	Ens va sorprendre quants resultats pobres van informar els participants.
The boys were fine.	Els nois estaven bé.
We'll find out more later.	Més endavant en tindrem més informació.
There is no waiting time such as telephone or email support.	No hi ha temps d'espera com l'assistència telefònica o per correu electrònic.
However, there are some things that look good.	Tanmateix, hi ha algunes coses que semblen bones.
Includes system processes and user processes.	Inclou processos del sistema i processos d'usuari.
Let me tell you something about me.	Permeteu-me que us digui alguna cosa sobre mi.
This was the only time this would happen or not.	Aquest va ser el moment únic en què això passaria o no passaria.
It is necessary to explain how life has changed.	Cal explicar com ha canviat la vida.
Were they up there? 	Es van trobar allà dalt?
he wondered.	es va preguntar.
It was like having dinner every day.	Era com tenir un sopar diari.
Nice too meet you.	Encantat de conèixer-te.
Grab what you can, but absolutely nothing else.	Agafa el que puguis, però absolutament res més.
I'm sorry if this goes against the rules.	Ho sento si això va en contra de les normes.
He certainly doesn’t want a dinner date.	Certament, no vol una cita per sopar.
Well, maybe not popular.	Bé, potser no és popular.
They really tried.	Ho van intentar realment.
I didn’t care as such.	No em preocupava com a tal.
I had one and then another.	En tenia un i després un altre.
This may surprise everyone.	Això pot sorprendre a tothom.
And she couldn't lie.	I ella no podia mentir.
Yes, say whatever you want.	Sí, digues el que vulguis.
It was great to see her and catch up.	Va ser fantàstic veure-la i posar-se al dia.
It had opened my heart.	M'havia obert el cor.
A tall, beautiful and fantastic hair.	Un cabell alt, bonic i fantàstic.
When none came, he continued.	Quan no va venir cap, va continuar.
Make a note of the room number.	Pren nota del número de l'habitació.
Sky could never keep up with us.	Sky mai no podria seguir-nos al dia.
Really young patients tend to report more pain.	Els pacients realment joves solen reportar més dolor.
I could take him home right now.	El podria portar a casa ara mateix.
Let's take a look.	Millor anem a fer una ullada.
But then, he loved horses.	Però després, li encantaven els cavalls.
You are walking down the street.	Esteu caminant pel carrer.
The two selection lines followed very similar response patterns.	Les dues línies de selecció van seguir patrons de resposta molt similars.
The girl is not what she seems.	La noia no és el que sembla.
He just smiled and looked at her.	Ell només va somriure i el va mirar.
That is our goal right now.	Aquest és el nostre objectiu ara mateix.
You didn't want a guide.	No volies una guia.
However, it did not provide any improvement in the ability to stand.	Tanmateix, no va proporcionar cap millora en la capacitat de mantenir-se dempeus.
He was supposed to be asleep.	Se suposa que havia d'estar adormit.
Maybe it was because it was late and we were tired.	Potser va ser perquè era tard i estàvem cansats.
None of this is a real secret.	Res d'això és un veritable secret.
Looks like it would be fun to use.	Sembla que seria divertit d'utilitzar.
In the short term, however, things start to get complicated.	A curt termini, però, les coses es comencen a complicar.
And the baby was like that with his head in his hand.	I el nadó era així amb el cap a la mà.
For a whole week.	Durant una setmana sencera.
Women have their say these days.	Les dones diuen la seva opinió en aquests dies.
He made a face.	Va fer una cara.
Neither did my father.	El meu pare tampoc.
Additional comments have been provided.	S'ha proporcionat comentaris addicionals.
During this time, he discovered his love for sales and people.	Durant aquest temps, va descobrir el seu amor per les vendes i les persones.
When this happens, you start to increase the pressure.	Quan això passa, comences a augmentar la pressió.
He liked to look at them.	Li agradava mirar-los.
It makes me smile every time.	Em fa somriure cada cop.
But questions can be asked about each link in the argument.	Però es poden plantejar preguntes sobre cada enllaç de l'argument.
It's a beautiful night.	És una nit preciosa.
Both are very good.	Tots dos són molt bons.
But no one had asked him.	Però ningú li havia preguntat.
It was short, but it was good enough for me.	Va ser breu, però va ser prou bo per a mi.
My mom played great and let me take my free time.	La meva mare va jugar genial i em va deixar prendre el temps lliure.
You have to do some.	N'ha de fer alguna.
It would not show.	No es mostraria.
They have to make decisions that are more difficult, perhaps.	Han de prendre decisions que són més difícils, potser.
Just wait a moment.	Només espereu fora uns moments.
They are active when there is snow on the ground.	Estan actius quan hi ha neu a terra.
You have to have a car, obviously.	Cal tenir un cotxe, evidentment.
Then the mind continues to create the same answer without any basis.	Aleshores, la ment continua creant la mateixa resposta sense cap base.
That, to me, meant that the building would block the wind.	Això, per a mi, significava que l'edifici bloquejaria el vent.
He seems to be doing the song pretty well.	Sembla que porta la cançó força bé.
My daughter is too small for those words.	La meva filla és massa petita per a aquestes paraules.
It was in their best interest to stay with us.	Era en el seu millor interès quedar-se amb nosaltres.
Impossible to imagine, impossible to believe.	Impossible d'imaginar, impossible de creure.
She was no longer there.	Ella ja no hi era.
I didn’t have the band for that, though.	No tenia la banda per això, però.
You should see it here.	Ho hauries de veure aquí.
It was on TV.	Va ser a la televisió.
No, she is not.	No, ella no ho és.
It was more than enough for us.	Ens va ser més que suficient.
In many ways it still was.	En molts aspectes encara ho era.
It was not an easy sale.	No va ser una venda fàcil.
Your purpose is your gift to the body.	El teu propòsit és el teu regal al cos.
And apply them to single people.	I apliqueu-los a persones solteres.
Up there I would need the selection.	Allà dalt necessitaria la selecció.
Instead, he seems to hate her for it.	En canvi, sembla odiar-la per això.
I should be back by now.	Ja hauria de tornar.
For a while, it seemed like it would never end.	Durant un temps, semblava que no s'acabaria mai.
We know these memory rights.	Coneixem aquests drets de memòria.
You are better than that.	Ets millor que això.
Measures should be taken.	Caldria prendre mesures.
It had also been when they first said it.	També ho havia estat quan ho van dir per primera vegada.
Help the team get started quickly.	Ajuda l'equip a començar ràpidament.
Don’t trust this man.	No confieu en aquest home.
My legs move without telling me they are tired.	Les meves cames es mouen sense dir-me que estan cansades.
She didn’t want him to worry, but that didn’t depend on her.	Ella no volia que es preocupés, però això no depenia d'ella.
She could taste it.	Ella ho podia tastar.
Not so much.	No tant.
Do what you want.	Fes el que vulguis.
It would be better to prepare a fresh one.	Seria millor preparar-ne un de fresc.
I would go outside and get lost in the crowd.	Sortiria al carrer i em perdia entre la multitud.
It is important, however, to remember that there are other models.	És important, però, recordar que hi ha altres models.
If I had anything to say, I would say so.	Si tenia alguna cosa a dir, ho deia.
Take a sample and spread it out.	Traieu una mostra i esteneu-la.
In fact, if you’re available, you could be in the next movie.	De fet, si esteu disponible, podríeu estar a la propera pel·lícula.
This is something.	Això és alguna cosa.
No one can touch it.	Ningú el pot tocar.
He did not survive with us.	No va sobreviure amb nosaltres.
Except anger.	Excepte la ira.
But you can't.	Però no pots.
A beautiful dream.	Un somni preciós.
As companies fall rapidly, others rise.	A mesura que les empreses cauen ràpidament, altres pugen.
In fact, they will be selected against because they cost money.	De fet, seran seleccionats en contra perquè costen diners.
He left.	Va sortir.
We believe the answer lies in design.	Creiem que la resposta està en el disseny.
I can love you.	et puc estimar.
Think of my gun.	Pensa en la meva pistola.
This time it will not be a war.	Aquesta vegada no serà una guerra.
This position is incorrect.	Aquesta posició no és correcta.
As if I had been waiting.	Com si hagués estat esperant.
The problem of the mind is the problem of life.	El problema de la ment és el problema de la vida.
So grab someone stranger to save it.	Així que agafeu algú desconegut perquè ho guarde.
In fact, sometimes it is never achieved.	De fet, de vegades no s'aconsegueix mai.
Their efforts have taken two forms.	Els seus esforços han pres dues formes.
And look the other way.	I mira l'altre costat.
This is not what happens when money retention times change.	Això no és el que passa quan canvien els temps de retenció de diners.
Differences have been found in the calls of the two species.	S'han trobat diferències en les crides de les dues espècies.
But just as often, it is played directly.	Però amb la mateixa freqüència, es juga directament.
The motion was not heard.	La moció no es va escoltar.
Also, there was a public issue I wanted to talk about.	A més, hi havia un assumpte públic que volia parlar.
He waited a while to one side.	Va esperar una estona a un costat.
They had a social context.	Tenien un context social.
Certainly nothing that requires a key.	Certament, res que requereixi una clau.
The injury has been real.	La lesió ha estat real.
Well, damn what I thought.	Bé, dimonis amb el que pensava.
Then we can benefit.	Aleshores ens podem beneficiar.
I want us to have a good policy.	Vull que tinguem una bona política.
There is nothing more to talk about.	No hi ha res més de què parlar.
It matters a lot.	Importa molt.
You work hard.	Treballes dur.
He did the opposite.	Va fer el contrari.
I still needed more points.	Encara necessitava més punts.
They were falling apart.	Estaven caient a trossos.
He liked to party.	Li agradava anar de festa.
If you are white, the same thing happens.	Si ets blanc, passa el mateix.
In fact I like it.	De fet m'agrada.
Everything goes faster.	Tot va més ràpid.
They usually have two to five small ones.	Normalment tenen de dos a cinc petits.
However in this case.	Tanmateix en aquest cas.
I was in the unit.	Jo estava a la unitat.
He would finish his work first.	Primer acabaria la seva feina.
I appreciate the recent reviews.	Agraeixo les crítiques recents.
Like me.	Igual que jo.
Remove after cooking and keep warm.	Retirar després de cuinar i mantenir calent.
The least he could have done was respect his life.	El mínim que podia haver fet era respectar la seva vida.
I've been here a month.	Estic aquí un mes.
They don’t think or reason as well as they did before.	No pensen ni raonen tan bé com ho feien abans.
I’m tired of sex and shoes.	Estic cansat del sexe i de les sabates.
Move your hair out of the way.	Mou els cabells fora del camí.
He pulled away from the road to let him work.	Es va apartar del camí per deixar-lo treballar.
Maybe it’s because you’re away from home.	Potser és perquè estàs lluny de casa.
But they have gone too far.	Però han anat massa lluny.
I look down.	Miro cap avall.
For me it is possible.	Per mi és possible.
I will no longer run alone in the dark.	Ja no vaig a córrer sol a les fosques.
We sold it last year.	El vam vendre l'any passat.
Two years ago.	Fa dos anys.
If that leads to character growth, great.	Si això condueix al creixement del caràcter, genial.
The same weekend I spent at home.	El mateix cap de setmana passat a casa.
True means mixed state.	True significa estat mixt.
All that matters is the faith they have been taught.	Tot el que importa és la fe que els han ensenyat.
Each element has definite steps.	Cada element té uns passos definits.
Where he knew he was.	On sabia que era.
Despite the damage to the area, the school opened.	Tot i els danys a la zona, l'escola va obrir.
No, it is not.	No, no ho és.
But the important thing is what we can learn from the stories.	Però l'important és què podem aprendre de les històries.
And he took her to his apartment.	I la va portar al seu apartament.
I will really stand by your good side for this.	Realment em posaré del seu costat bo per això.
He had a sense of right and wrong.	Tenia un sentit del bé i del mal.
It works for everyone.	Funciona per a tothom.
There was no pretense of surprise.	No hi havia cap pretensió de sorpresa.
You can use any combination of options.	Podeu utilitzar qualsevol combinació d'opcions.
Well, not at first.	Bé, al principi no.
I lost my balance and fell to the ground.	Vaig perdre l'equilibri i vaig caure a terra.
I hoped they were working on whatever it was.	Esperava que estiguessin treballant en el que fos.
You loved me.	M'has estimat.
If it’s too good to be true, it probably is.	Si és massa bo per ser veritat, probablement ho sigui.
She has been denied permission to receive treatment.	A ella li han denegat permís per rebre tractament.
I am her third husband.	Sóc el seu tercer marit.
This may be due to two factors.	Això pot ser degut a dos factors.
Everything seems to be working well here as usual.	Sembla que tot funciona bé aquí com de costum.
The interpretation of the data was easy.	La interpretació de les dades va ser fàcil.
All eyes turned in my direction.	Tots els ulls es van girar en la meva direcció.
A little more modern.	Una mica més modern.
For this we work as follows.	Per a això treballem de la següent manera.
There are many places to get help.	Hi ha molts llocs per rebre ajuda.
There was an opportunity.	Hi havia una oportunitat.
They had a close relationship with their natural environment.	Tenien una estreta relació amb el seu entorn natural.
Say you felt it.	Digues que ho sentia.
It was a great relief for us.	Va ser un gran alleujament per a nosaltres.
In addition, it has increasingly focused on clinical applications in humans.	A més, s'ha centrat cada cop més en les aplicacions clíniques en humans.
These methods are a means to an end.	Aquests mètodes són un mitjà per aconseguir un fi.
But we have to do that.	Però hem de fer això.
He went back downstairs, trying to be sure.	Va tornar a baixar, intentant estar-ne segur.
They changed just a little bit.	Van canviar només una mica.
Of course, you can only use something like this once.	Per descomptat, només podeu utilitzar alguna cosa així una vegada.
The party must decide.	El partit ha de decidir.
Therefore, there is no need for sharing.	Per tant, no hi ha necessitat de repartiment.
We can do it at any time.	Ho podem fer en qualsevol moment.
It looked like a hard night had passed.	Semblava que hagués passat una nit dura.
Feeling is the thing.	Sentir és la cosa.
Imagine they are people of color.	Imagineu-vos que són persones de color.
We will take turns.	Ho farem per torns.
It will not happen.	No passarà.
My parents know us both pretty well.	Els meus pares ens coneixen força bé a tots dos.
It is a simple question with a complex answer.	És una pregunta senzilla amb una resposta complexa.
It has stuck a bit.	S'ha enganxat una mica.
In nature, both laws help species survive.	A la natura, ambdues lleis ajuden les espècies a sobreviure.
Trust me, no one can think like you.	Confia en mi, ningú pot pensar com tu.
He tried to think where his search was.	Va intentar pensar on era la seva recerca.
You were waiting outside my door.	Estaves esperant fora de la meva porta.
Then there is style.	Després hi ha estil.
They have good and bad effects.	Tenen efectes bons i dolents.
Your situation may change in a month or two.	La seva situació pot canviar en un mes o dos.
My phone is ringing.	El meu telèfon està sonant.
Some are against it.	Alguns estan en contra.
Another clean round.	Una altra ronda neta.
Parents are usually caught in the middle.	Els pares solen quedar atrapats pel mig.
The above results should be reported in included studies.	Els resultats anteriors s'han d'informar en estudis inclosos.
That says nothing worth saying about race.	Això no diu res que valgui la pena dir sobre la raça.
She was also becoming a better and more patient teacher.	També s'estava convertint en una professora millor i més pacient.
They will not leave them there.	No els deixaran allà.
Just then the doors will open and we will enter.	Just després s'obriran les portes i entrarem.
Especially quite charming.	Sobretot força encantador.
But only men.	Però només els homes.
Or me, for example.	O jo, per exemple.
The person turned around.	La persona es va girar.
In any case, it will increase it.	En tot cas, ho augmentarà.
Well, that’s easy, then.	Bé, això és fàcil, doncs.
It was never sold.	No es va vendre mai.
A man’s mind is a mine.	La ment d'un home és una mina.
See you soon!.	Ens veiem a la propera!.
It’s not as much fun as a correct answer, of course, but it’s still fun.	No és tan divertit com una resposta correcta, per descomptat, però encara és divertit.
However, you did not.	No obstant això, no ho vas fer.
They said they hadn’t seen you.	Van dir que no t'havien vist.
This is their reality.	Aquesta és la seva realitat.
Now it’s not a bad idea.	Ara no és una mala idea.
I knew there was something different about him.	Sabia que hi havia alguna cosa diferent en ell.
I mean, look at the thing !.	Vull dir, mira la cosa!.
Now, we do.	Ara, ho fem.
Time closed again.	El temps es va tornar a tancar.
What was happening was something else.	El que passava era alguna cosa més.
And then go and do it.	I després aneu i feu-ho.
She was angry.	Estava enfadada.
Also orders to stay out of sight.	També ordres de mantenir-se fora de la vista.
Make new friends.	Fer nous amics.
I needed him closer to the wall and me.	El necessitava més a prop de la paret i de mi.
It has been done accordingly.	S'ha fet en conseqüència.
It cannot be seen and is not expected to present.	No es pot veure i no s'espera que es presenti.
We continued what was now a struggle to convey our material.	Vam continuar el que ara era una lluita per transmetre el nostre material.
I will surprise you a lot.	Et sorprendré molt.
Two studies did not report group size.	Dos estudis no van informar de la mida del grup.
I can’t wait to read this series.	No puc esperar per llegir aquesta sèrie.
I can't do that.	No ho puc fer.
The price was great too.	El preu també era genial.
We need a change.	Necessitem un canvi.
And it all seemed weird to me.	I tot em va semblar estrany.
I’m glad you did and not me.	M'alegro que ho fes i no jo.
Here, last night, in my bedroom.	Aquí, ahir a la nit, al meu dormitori.
If not, we will simply fail here.	Si no és així, simplement fallarem aquí.
For most people, it’s not their concern.	Per a la majoria de la gent, no és la seva preocupació.
You can overcome this, you can have a normal and happy life.	Pots superar això, pots tenir una vida normal i feliç.
Your job is to make it easy.	La teva feina és fer-ho fàcil.
I could barely take care of the kids.	Amb prou feines podia tenir cura dels nens.
He entered the room.	Va entrar a l'habitació.
Technology industry.	Indústria tecnològica.
Planned and designed experiments.	Experiments planificats i dissenyats.
We hope this app helps kids talk more easily.	Esperem que aquesta aplicació ajudi els nens a parlar més fàcilment.
I once thought we were so similar.	Una vegada ens vaig pensar tan semblants.
And we know he’s looking for me.	I sabem que està a buscar-me.
We had a deal.	Teníem un tracte.
My own system.	El meu propi sistema.
And they hated me again very soon.	I em van tornar a odiar ben aviat.
There were a few that appeared year after year.	N'hi havia uns quants que van aparèixer any rere any.
See you all at the bar.	Ens veurem a tothom al bar.
Life is good !.	La vida és bona!.
First taste, not so good.	Primer gust, no tan bo.
I mean, it’s just a day.	Vull dir, només és un dia.
I'm fine myself.	Jo mateix estic bé.
You will see many more dogs.	Veureu molts més gossos.
He wrote stories for days and then took off again.	Va escriure històries durant dies i després va tornar a enlairar.
We were not prepared for that.	No estàvem preparats per a això.
This effect has not been seen in the data.	Aquest efecte no s'ha vist a les dades.
She makes me laugh every day.	Ella em fa riure cada dia.
Big words don't make you look smart.	Les paraules grans no et fan semblar intel·ligent.
We leave early in the morning.	Ens allunyem de primera hora del matí.
Instead of showing respect, the others put up with it.	En lloc de mostrar respecte, els altres s'hi van posar.
Despite many broken windows, there were no serious injuries.	Malgrat molts vidres trencats, no hi va haver ferits greus.
Everyone was trying to keep up with what other companies were doing.	Tothom intentava mantenir-se al dia amb el que feien altres empreses.
Run, and you're done.	Corre, i ja està.
I don’t know why you say no.	No sé per què dieu que no.
I was too young to defend myself.	Jo era massa jove per defensar-me.
I shouldn't use it.	No l'hauria d'utilitzar.
They are offered at special rates and so on.	S'ofereixen amb tarifes especials i així successivament.
Dogs show a lot of teeth when they smile.	Els gossos mostren moltes dents quan somriuen.
When you get home, now.	Quan tornis a casa, ara.
After that, the rate of increase began to decline.	Després d'això, el ritme d'augment va començar a disminuir.
Maybe it wasn't.	Potser no ho era.
That's what it's all about.	D'això es tracta.
Not a single female.	Ni una sola femella.
Make your own network.	Fes la teva pròpia xarxa.
Easy enough to rebuild what happened the next day.	Prou fàcil com per reconstruir el que va passar l'endemà.
On the ground.	A terra.
He wasn't so fat he didn't know why.	No era tan gros que no sabia per què.
Unfortunately, none of these bodies have come to light.	Malauradament, cap d'aquests cossos ha sortit a la llum.
I was one of the last to leave.	Vaig ser un dels últims a sortir.
He was too scared to move.	Tenia massa por de moure's.
He looked up at the group.	Va aixecar la cara a la vista del grup.
Second, production areas were lost.	En segon lloc, les àrees de producció es van perdre.
He just used it.	Simplement el va fer servir.
Be prepared then.	Estigueu preparats aleshores.
We are one.	Som una.
But they understand each other when they write.	Però s'entenen quan escriuen.
This is exactly what the law did for him.	Això és exactament el que la llei va fer per ell.
On the record no more and no less.	Al disc ni més ni menys.
We have faith that it will be different next time.	Tenim la fe que serà diferent la propera vegada.
Or under a contract ,.	O sota un contracte,.
However, the current study did not show similar results.	Tanmateix, l'estudi actual no va mostrar resultats similars.
It comes down to security.	Es redueix a la seguretat.
There is value in that.	Hi ha valor en això.
They had to shoot him.	El van haver de disparar.
But I was worried about his physical condition.	Però el seu estat físic em preocupava.
I still don't understand what happened.	Encara no entenc què va passar.
This guy is much loved by the national press.	Aquest noi és molt estimat per la premsa nacional.
Again, reading and writing memory is different.	De nou, la memòria de lectura i escriptura és diferent.
This is a very difficult situation to handle.	Aquesta és una situació molt difícil de manejar.
We need to find your sister.	Hem de trobar la teva germana.
They have a great character.	Tenen un gran caràcter.
I wanted to make her cry again.	Volia fer-la tornar a plorar.
Please come back later to see the results and say a little more.	Torneu més tard per veure els resultats i dir-ne una mica més.
It seemed to represent a series of human bodies.	Semblava representar una sèrie de cossos humans.
I wanted him to be happy.	Volia que fos feliç.
Clearly he failed.	És evident que va fracassar.
You never know when they'll happen.	Mai se sap quan passaran.
But again, these are just theories.	Però, de nou, això és només una teoria.
You can hardly believe that you are going to such a great place.	Amb prou feines us podeu creure que aneu a un lloc tan genial.
He's just getting started.	Només ho està començant.
His mind is closed.	La seva ment està tancada.
They maintained the normal life they could.	Van mantenir la vida normal que podien.
He had learned to shape a film in his image.	Havia après a donar forma a una pel·lícula a la seva imatge.
I’m pretty sure it was him.	Estic bastant segur que va ser ell.
You have to think too much.	Has de pensar massa.
Instead, it seems that their focus may be on the back end.	En canvi, sembla que el seu enfocament es pot centrar en l'extrem posterior.
It’s my head and my stomach.	És el meu cap i el meu estómac.
They must be part of the system.	Han de formar part del sistema.
I needed you to remember that we had better times than bad times.	Necessitava que recordés que vam passar més bons moments que dolents.
And you feel it.	I ho sents.
I was never tested.	No em van fer mai la prova.
Let's start with one that you can answer.	Comencem amb un que puguis respondre.
My sex life, if possible.	La meva vida sexual, si és possible.
I hope they help you too.	Espero que també us ajudin.
But nothing is ever so simple.	Però mai res és tan senzill.
He himself did not have much.	Ell mateix no tenia gaire cosa.
He was scared, but he wouldn't stop.	Tenia por, però no s'aturaria més.
Pick it up now.	Recolliu-lo ara.
No problems.	No hi ha problemes.
Both are excellent companies with an excellent product.	Ambdues són empreses excel·lents amb un producte excel·lent.
Being in nature.	Estar a la natura.
I just wanted her to know that she knew it.	Només volia que sàpiga que ella ho sabia.
You know that very well.	Ho saps molt bé.
Process the rest of the meat in the same way.	Processar la resta de la carn de la mateixa manera.
In fact, not just anyone.	De fet, no qualsevol.
Single upper handle.	Nansa superior única.
Too small, too sharp, too sharp.	Massa petit, massa afilat, massa.
We have to move these things.	Hem de fer moure aquestes coses.
This was never talked about.	Això no es va parlar mai.
He was not lying.	No estava mentint.
Not far from here is a shop.	No gaire lluny d'aquí té una botiga.
Four days ago I made the decision to really work on it.	Fa quatre dies vaig prendre la decisió de treballar-hi realment.
It is not a comfortable position.	No és una posició còmoda.
The media will love it.	Als mitjans els encantarà.
Maybe it was because there was no wine.	Potser va ser perquè no hi havia vi.
She was a testament to that hope.	Ella va ser una prova d'aquesta esperança.
Remember how it felt.	Recordeu com es va sentir.
Their answers made very little sense.	Les seves respostes tenien molt poc sentit.
All systems go.	Tots els sistemes van.
Let's go up the walls.	Anem pujant per les parets.
She came in a few days and then came out again.	Ella entrava uns dies i després tornava a sortir.
Everyone has a first boat.	Tothom té un primer vaixell.
They could barely hear what he was saying.	Amb prou feines podien sentir el que deia.
Let’s say you’re a pretty safe driver.	Diguem que ets un conductor bastant segur.
It felt good to the touch.	Se sentia bé al tacte.
Do what you can to make the pieces even.	Fes el que puguis per fer les peces uniformes.
I hated it and didn’t want them to do it.	Ho odiava i no volia que ho fessin.
I even passed easily without having to put in a lot of effort.	Fins i tot vaig passar fàcilment sense haver d'esforçar-me molt.
I was quick with her too, for the opposite reason.	Jo també vaig ser ràpid amb ella, per la raó contraria.
Twice, he failed.	Dues vegades, va fracassar.
Mine from your time of birth.	El meu des de la teva hora de naixement.
We talk to people who are with this person.	Parlem amb persones que estan amb aquesta persona.
The company is not growing as much.	L'empresa no creix tant.
There is no ideal or perfect system.	No hi ha un sistema ideal o perfecte.
What he was seeing was not real.	El que estava veient no era real.
He met your father.	Va conèixer el teu pare.
The rest of the time, you won't even know it's there.	La resta del temps, ni tan sols sabreu que hi és.
I stayed there too and didn't say a word.	Jo també em vaig quedar allà i no vaig dir ni una paraula.
Everything he played was well done.	Tot el que tocava estava ben fet.
But that's not really it.	Però, això realment no és gaire.
He took his first steps.	Va fer els seus primers passos.
Behind him, a second figure, a man dressed in black.	Darrere seu, una segona figura, un home vestit de negre.
Well, not well.	Bé, no bé.
If this sounds familiar, it should be.	Si això sona familiar, hauria de ser.
Now all grown up.	Ara tots crescuts.
I just hope I can make a lot of money in no time.	Només espero que pugui guanyar molts diners en poc temps.
He kept his voice calm with an effort.	Va mantenir la veu tranquila amb un esforç.
This is your business.	Aquest és el seu negoci.
It sounds complicated, but it really isn't.	Sembla complicat, però realment no ho és.
He is out of town on a business trip.	Està fora de la ciutat en un viatge de negocis.
It’s like most five months.	És com la major part de cinc mesos.
It may be his best single forever for me.	Pot ser que sigui per sempre el seu millor single per a mi.
I don’t want to be paid not to work.	No vull que em paguin per no treballar.
Enjoy this day.	Gaudeix d'aquest dia.
The answer could be based on opinions.	La resposta podria estar basada en opinions.
Used to display the vote.	S'utilitza per mostrar el vot.
They were beyond that.	Estaven més enllà d'això.
In fact, he was crazy about her.	De fet, estava boig per ella.
It’s been a way to remember my past.	Ha estat una manera de recordar el meu passat.
It's not easy.	No és fàcil.
We finally brought it here.	Finalment el vam portar aquí.
I didn’t want to lose my friends.	No volia perdre els meus amics.
But in a sense the screen is not a flat screen.	Però en cert sentit la pantalla no és una pantalla plana.
He didn't look at her, or hear what she was saying.	No la va mirar, ni va sentir el que deia.
It was never thought of.	Mai va ser pensat.
Forget about science.	Oblida't de la ciència.
He was older now.	Ara era més gran.
Don't worry about which building, which floor, which room.	No us preocupeu per quin edifici, quina planta, quina habitació.
I need to go dark.	Necessito anar a fosc.
He thought he might have changed his mind.	Va pensar que potser havia canviat d'opinió.
Let's talk about the race.	Parlem de la cursa.
She forced her way.	Ella va forçar el seu pas.
Then close it.	Llavors tanca-ho.
Like, very soon.	Com, molt aviat.
Do you think we have the right solution for this?	Creieu que tenim la solució adequada per a això.
This is the great operation that our laws do every day.	Aquesta és la gran operació que fan diàriament les nostres lleis.
However, the figures were too small for any conclusion.	Tanmateix, les xifres eren massa petites per a qualsevol conclusió.
You can find this link here.	Pots trobar aquest enllaç aquí.
Those who do not move.	Els que no es mouen.
She must have been, like me, about three years old.	Ella devia tenir, com jo, uns tres anys.
As video quality increases, so do prices.	A mesura que augmenta la qualitat del vídeo, també ho fan els preus.
I didn’t know what the situation was.	No sabia quina era la situació.
He turns forward.	Es gira cap al davant.
We will restart the engine in no time.	Tornarem a engegar el motor en molt poc temps.
It does not move up and down or jump.	No es mou cap amunt i cap avall ni salta.
You won't get me.	No m'aconseguiràs.
Not your best feature.	No és la teva millor característica.
I could see so much progress in him.	Vaig poder veure tants progressos en ell.
You know it in your heart.	Ho saps al teu cor.
His would be the first new piece to be heard.	La seva seria la primera peça nova que s'escoltaria.
This would result in good open source code.	Això donaria lloc a un bon codi font obert.
We have the best fans.	Tenim els millors fans.
The relationship between working conditions and voice is analyzed.	S'analitza la relació entre les condicions de treball i la veu.
But you were asking unusual questions.	Però estaves fent preguntes inusuals.
Also note the room temperature.	Tingueu en compte també la temperatura de l'habitació.
All terrain features have changed.	Totes les característiques del terreny han canviat.
He had no weapon aimed at anyone.	No tenia l'arma apuntada a ningú.
But we are talking about my money.	Però estem parlant dels meus diners.
I'm glad you came.	Me'n alegro de que hagis vingut.
On the other hand you have an expression for.	A la part altra tens una expressió per.
You have to look at people.	Has de mirar a la gent.
I felt the closure.	Vaig sentir el tancament.
You can't do things.	No pots fer coses.
The fear of anything.	La por de qualsevol cosa.
I wanted to express my gratitude.	Volia dir el meu agraïment.
But they know he's alive.	Però saben que viu.
One and done.	Un i fet.
This is even worse.	Això és encara pitjor.
They had shown him a picture.	Li havien ensenyat una foto.
That must have been great.	Això devia ser genial.
My coffee is cold.	El meu cafè està fred.
Then we got used to it.	Després ens hi vam acostumar.
Some believed it was lack of sex.	Alguns creien que era la manca de sexe.
True love requires it of us.	El veritable amor ho requereix de nosaltres.
It shouldn't be like that.	No hauria de ser així.
Use with care.	Feu servir amb cura.
But of course there was no time for that.	Però és clar que no hi havia temps per a això.
He had met the accused in connection with his military service.	Havia conegut l'acusat en relació amb la seva tasca militar.
There is solid evidence for this idea.	Hi ha proves sòlides d'aquesta idea.
I didn't know where he was.	No sabia on era.
But there was no escape.	Però no hi havia escapatòria.
He was still holding it.	Encara l'estava aguantant.
It had no beginning and will have no end.	No va tenir principi i no tindrà final.
He used his mental power to win over and over again.	Va utilitzar el seu poder mental per guanyar una i altra vegada.
But the value is not available.	Però el valor no està disponible.
He still issued supply orders.	Encara va llançar comandes de subministrament.
Then another day and a half to return.	Després un altre dia i mig per tornar.
None that caused such sharp pain when I touched it, anyway.	Cap que causés un dolor tan agut en tocar-lo, de totes maneres.
She is so strong.	Ella és tan forta.
He watched the sunset.	Mirava la posta de sol.
But he will carry out his orders.	Però complirà les seves ordres.
People know who you are.	La gent coneix qui ets.
He needs the support of his friends more than ever.	Necessita més que mai el suport dels seus amics.
But maybe that would be worse.	Però potser això seria pitjor.
Things haven't improved much since then.	Les coses no han millorat gaire des d'aleshores.
He left us alone.	Ens va deixar sols.
It just doesn't happen.	Simplement no passa.
I am learning my business.	Estic aprenent el meu negoci.
Let cook for a few minutes until golden brown.	Deixeu coure sense moure's durant uns minuts perquè es dauri al fons.
I think he believed us.	Crec que ens va creure.
Believe it or not, you're actually growing up.	Ho creguis o no, en realitat estàs fent-se gran.
You can clearly see that this part is broken.	Podeu veure clarament que aquesta part està trencada.
The more you practice, the higher you will get.	Com més practiques, més alt t'aconseguiràs.
His mother too.	La seva mare també.
They hurt more.	Fan més mal.
To force character mode.	Per forçar el mode caràcter.
Listening is hands-free.	Escoltar és mans lliures.
Two, yes, but not three.	Dos, sí, però no tres.
He took on this task and never looked back.	Va assumir aquesta tasca i mai va mirar enrere.
Maybe it had been.	Potser ho havia estat.
But the art of it disappeared with the more modern players.	Però l'art d'això va desaparèixer amb els jugadors més moderns.
Just because it's a special mission doesn't mean you don't have to count.	Que sigui una missió especial, no vol dir que no hagi de comptar.
I have a lot of fun watching it.	Em diverteixo molt veient-ho.
Security based on such a limited amount of data.	Seguretat basada en un nombre tan limitat de dades.
Well, well enough.	Bé, prou bé.
Nothing of interest arose.	No va sorgir res d'interès.
The stranger had finally caught him.	El desconegut l'havia atrapat per fi.
Watch your thoughts as they come out.	Observa els teus pensaments a mesura que surten.
It’s wonderful to have that kind of relationship.	És meravellós tenir aquest tipus de relacions.
Of course, there is no such authority here.	Per descomptat, no hi ha aquesta autoritat aquí.
It makes it easy.	Fàcil ho fa.
But your needs may be different from mine.	Però les teves necessitats poden ser diferents de les meves.
Distribution rights.	Drets de distribució.
It's good to have a plan.	És bo tenir un pla.
If you’re not doing one, you’re doing the other.	Si no estàs fent un, estàs fent l'altre.
The only problem is how to do it.	L'únic problema és com fer-ho.
Of course we fell in love with the house where we live.	És clar que ens vam enamorar de la casa on vivim.
There you guys are.	Allà està nois.
And make sure they don't follow you.	I assegureu-vos que no us segueixen.
I've been doing this for a long time.	Fa temps que ho faig.
He was obviously dead.	Era evidentment mort.
That's why you have to leave right away.	Precisament per això has de marxar de seguida.
We need it.	Ho necessitem.
All good reasons to be safe.	Totes bones raons per estar segurs.
If only it were that simple.	Si només fos així de senzill.
In the.	En el.
Buy one and take one for free.	Compra un i emporta't-en un de franc.
He agreed to be there.	Va acceptar ser-hi.
She reached for him and shook his shoulders.	Ella va arribar a ell i va sacsejar-li les espatlles.
Someone is coming over here.	Algú ve per aquí.
He will give you exactly what you need.	Ell et donarà exactament el que necessites.
This is also away from home.	Això també fora de casa.
He put her in the front seat.	La va posar al seient davanter.
We are ready to move on.	Estem preparats per seguir endavant.
Maybe your class difference could save you some time.	Potser la seva diferència de classe li podria guanyar una mica de temps.
The process is not cheap.	El procés no és barat.
Thus, most key points are discussed at least four times.	Així, la majoria dels punts clau es discuteixen almenys quatre vegades.
It was like hate.	Era com l'odi.
I hoped no one would hear it.	Esperava que ningú ho escoltés.
After that, no.	Després d'això, no.
Once you can do it, you'll never understand why you couldn't do it.	Un cop els pugueu fer, mai entendreu per què no ho heu pogut fer.
The facts are clear and simple.	Els fets són clars i senzills.
The men who did this can return.	Els homes que van fer això poden tornar.
More than fair.	Més que just.
It had only been an hour, but it seemed much longer.	Només havia passat una hora, però semblava molt més llarga.
I can only talk about them.	Només puc parlar d'ells.
He tells a family that his son died in the war.	Li diu a una família que el seu fill ha mort a la guerra.
There was a good spirit present.	Hi havia un bon esperit present.
I wasn't thinking about anything.	No estava pensant en res.
But he was his project, really.	Però ell era el seu projecte, realment.
However, there seemed to be no wall.	No obstant això, semblava que no hi havia cap paret.
As a system, it works pretty well.	Com a sistema, funciona força bé.
There is no way the judge will buy it.	No hi ha manera que el jutge el compri.
You were dead.	Estaves mort.
View of things.	Vista de les coses.
And soft and light.	I suau i lleuger.
It's even more than that.	És encara més que això.
He had been quiet and has done absolutely everything right.	Havia estat tranquil i ha fet absolutament tot bé.
They are quite complex.	Són força complexos.
It is the second of its kind.	És el segon d'ella de l'any.
We were free to write what we liked.	Érem lliures d'escriure el que ens agradava.
It's great for kids and is played with a computer.	És fantàstic per als nens i es juga amb un ordinador.
If you fail, stay away and try again at another time or day.	Si falles, allunya't i prova-ho a un altre moment o dia.
I was done by.	Jo estava acabat per.
They will still pass.	Encara passaran.
But there is no word on how this happened.	Però no hi ha cap paraula sobre com va passar això.
We are very happy with the answer.	Estem molt contents amb la resposta.
Questions but no answers.	Preguntes però sense respostes.
Everything was done to the highest level.	Tot es va fer amb el més alt nivell.
I needed this weekend.	Necessitava aquest cap de setmana.
This has been identified in two children.	Això s'ha identificat en dos nens.
This is how it was done in this small town.	Així es feia en aquest petit poble.
I think they are a mistake.	Crec que són un error.
And special effects.	I efectes especials.
Don't kick me out, man.	No em feu fora, home.
Any life, really.	Qualsevol vida, de veritat.
He has a broken back.	Té l'esquena trencada.
He looked beyond me.	Va mirar més enllà de mi.
Maybe you don't realize you're doing it.	Potser no te n'adones que ho fas.
I’m really excited to be back on a show.	Estic molt emocionat de tornar a participar en un espectacle.
Each occurs half the time.	Cadascun es produeix la meitat del temps.
Take a side of it that we won't see soon.	Treu un costat d'ella que tan aviat no veurem.
Winter can't stand it and you don't have to.	L'hivern no us aguantarà i no cal.
But my mind keeps going back to our previous conversation.	Però la meva ment segueix tornant a la nostra conversa anterior.
They have a lot of experienced players in high school.	Tenen molts jugadors experimentats a la secundària.
No one is really sure how they work, or why.	Ningú està realment segur de com funcionen, ni per què.
We would hear about it for days, over and over, over and over again.	En sentiríem parlar durant dies, una i altra vegada, una i altra vegada.
Who opposed this.	Qui es va oposar a això.
I looked at the little boy.	Vaig mirar el nen petit.
He played an excellent defense sometimes.	Va jugar una excel·lent defensa de vegades.
The day ended around ten.	La jornada va acabar cap a les deu.
Now, people forget about it.	Ara, la gent ho oblida.
I’m also not very interested in going with someone else.	Tampoc m'interessa molt anar amb una altra persona.
I don't think he wants to go home!	No crec que vulgui tornar a casa!.
You say it was ten years ago.	Dius que va ser fa deu anys.
It can be fun.	Pot ser divertit.
This is different from faith.	Això és diferent de la fe.
He had no power to listen and decide the action.	No tenia poder per escoltar i decidir l'acció.
They can move people into action.	Poden moure la gent a l'acció.
They think you're better.	Es pensen que ets millor.
At least it would be called something else.	Com a mínim s'anomenaria una altra cosa.
I had a lot of food on that side.	Tenia molt menjar per aquest costat.
Most of the soldiers never returned.	La majoria dels soldats no van tornar mai.
We ordered coffee.	Vam demanar cafè.
Well, more than one group of people who want to play games.	Bé, més d'un grup de persones que volen fer jocs.
If we just learn what we don't know, it's not enough.	Si simplement aprenem allò que no sabem, no n'hi ha prou.
Too many bodies around.	Massa cossos al voltant.
The day her friend died and the day her father found her.	El dia que la seva amiga va morir i el dia que el seu pare la va trobar.
Press release after the jump.	Nota de premsa després del salt.
She loves you.	Ella t'estima.
Just standing there.	Només allà parat.
These decisions will be made in the future, of course.	Aquestes decisions es prendran en el futur, és clar.
I don't like to plan.	No m'agrada planificar.
He turned to his mother.	Es va girar cap a la seva mare.
That really touched me at home today.	Això realment em va tocar a casa avui.
In the current situation it should be even more so.	En la situació actual hauria de ser encara més.
Then he went back to his mouth.	Després va tornar a la seva boca.
But that doesn't mean the death threat is worthless.	Però això no vol dir que l'amenaça de mort no tingui valor.
I just think you're wrong about a lot of things.	Simplement crec que t'equivoques en moltes coses.
With his arm still around her, he turned to look back.	Amb el braç encara al voltant d'ella, es va girar per mirar enrere.
Keep changing.	Continuar canviant.
They just want it to work the way it does.	Només volen que funcioni tal com està.
God is king, make no mistake.	Déu és rei, no us equivoqueu.
You told them again, it unbalanced them.	Els vas tornar a dir, els va desequilibrar.
It was just part of growing up.	Només era part de fer-se gran.
To sum up the story, that thing was a baby.	Per resumir la història, aquella cosa era un nadó.
There is so much more to do and say.	Hi ha molt més per fer i dir.
She said you were in trouble.	Ella va dir que estaves en problemes.
We moved a lot.	Ens movíem molt.
This is what we were hoping to convey.	Això és el que esperàvem transmetre.
Not interesting enough.	No prou interessant.
Other than that, nothing really.	A part d'això, res de veritat.
He wants this son to join him.	Vol que aquest fill s'uneixi a ell.
The results of the current study are similar.	Els resultats de l'estudi actual són similars.
I am probably your best customer.	Segurament sóc el seu millor client.
I think it is, a little bit.	Crec que ho és, una mica.
It was a story to be told.	Era una història que cal explicar.
I told him he was dead.	Li vaig dir que s'havia mort.
I need to be with you.	Necessito estar amb tu.
Teachers hate that.	Els professors odien això.
Here she is.	Aquí està ella.
That’s pretty good, of course.	Això és molt bo, és clar.
Not far behind, behind the house.	No és molt enrere, darrere de casa.
It just came out.	S'acaba de sortir.
First we review the related work.	Primer repassem el treball relacionat.
Much research remains to be done.	Queda molta recerca per fer.
I needed to hear.	Necessitava sentir.
I really liked it.	Em va agradar força.
It seemed normal before we got married.	Semblava normal abans de casar-nos.
Oh, great time.	Oh, gran moment.
You will see a big difference.	Veureu una gran diferència.
My life is not threatened.	La meva vida no està amenaçada.
Thus, in total, the children received four tests.	Així, en total, els nens van rebre quatre proves.
I had loved my parents.	Jo havia estimat els meus pares.
I love it, and thank you !!!!.	M'encanta, i gràcies!!!!.
Her own windows were too small to sit on.	Les seves pròpies finestres eren massa petites per seure.
I tried to stay calm.	Vaig intentar mantenir la calma.
Possibly.	Possiblement.
Who was.	Qui era.
Tonight has been a great performance.	Aquesta nit ha fet una gran actuació.
She never had to know the answer.	Ella mai havia de saber la resposta.
They didn’t think they were the same.	No pensaven que fossin iguals.
The other girls had given up on her.	Les altres noies havien renunciat a ella.
Your cancer has been removed from society.	El teu càncer ha estat eliminat de la societat.
It worked quickly but maybe not for long.	Va funcionar ràpidament però potser no durant molt de temps.
A light was on.	Una llum estava encesa.
It would have been difficult.	Hauria estat difícil.
He looked at them.	Els va mirar.
I am using only what you have given me.	Estic utilitzant només el que m'has donat.
Tell me what he said.	Digueu-me què va dir.
He runs the family.	Dirigeix ​​la família.
And there will be no war.	I no hi haurà guerra.
Some projects require this type of planning.	Alguns projectes requereixen aquest tipus de planificació.
It was better that way, he thought.	Era millor així, va pensar.
But it is still fun to try to find that knowledge.	Però encara és divertit intentar buscar aquest coneixement.
I got to work on some work that needed to be done.	Em vaig posar a treballar amb algunes feines que calia fer.
This is over.	Això ja s'ha acabat.
There will be shit in this post.	Hi haurà merda en aquesta publicació.
I could tell you whatever.	Et podria dir el que sigui.
There will still be work.	Encara hi haurà feina.
That day, my life changed again.	Aquell dia, la meva vida va tornar a canviar.
When life goes well, little is done.	Quan la vida va bé, se'n fa poc.
But it actually ended up being super effective.	Però en realitat va acabar sent super eficaç.
Carrying out experiments and analyzing experimental data.	Realització dels experiments i anàlisi de dades experimentals.
That break in luck.	Aquell trencament de sort.
She was tired and said she didn't feel like playing.	Estava cansada i va dir que no tenia ganes de jugar.
Then all of a sudden it was morning.	Aleshores, de sobte, va ser el matí.
On the one hand, it would only put you in more trouble.	D'una banda, només et posaria més en problemes.
Good at what he did too.	Bo en el que va fer també.
You have to know.	Ho has de saber.
I think he would bring good people under him.	Crec que portaria bona gent sota ell.
Also, this group has a lot of people behind it.	A més, aquest grup té molta gent al darrere.
Some of you ask.	Alguns dels que preguntes.
Base of the same name.	Base del mateix nom.
I see that some things do not change.	Veig que algunes coses no canvien.
It is still in progress.	Encara està en curs.
It still is.	Encara ho és.
They had been lucky the last time.	Havien tingut sort l'última vegada.
However, a few like the one we entered, are larger.	Tanmateix, uns quants com el que vam entrar, són més grans.
There we were and they.	Allà érem nosaltres i ells.
I have to stay out of the way.	M'he de mantenir fora del camí.
This woman was going to be his death.	Aquesta dona anava a ser la seva mort.
It was a lovely time of year.	Va ser una època encantadora de l'any.
You must have pressed the wrong button.	Has d'haver premut el botó equivocat.
It will take time to overcome this event.	Caldrà temps per superar aquest esdeveniment.
Maybe you can talk to her.	Potser pots parlar amb ella.
But they will change.	Però canviaran.
Then I come to the conclusion that no one else does.	Aleshores arribo a la conclusió que ningú més no ho fa.
His own story.	La seva pròpia història.
He also did solid work on the tight ends.	També va fer un treball sòlid en els extrems ajustats.
The lower ones probably were.	Els inferiors probablement ho eren.
He doesn’t want to be stopped.	No vol que l'aturin.
Of course it was.	És clar que ho era.
I will decide.	Em decidiré.
But maybe that’s the wrong way to look at it.	Però potser aquesta és la manera equivocada de veure-ho.
You do it for love.	Ho fas per amor.
Now, the city has taken it as one of its own.	Ara, la ciutat l'ha pres com un dels seus.
In the end, drugs must be suppressed.	Al final, s'han de suprimir les drogues.
The memories you shared.	Els records que vas compartir.
It was impossible to identify anyone who might be watching me.	Era impossible identificar ningú que em pogués estar observant.
He likes many things.	Li agraden moltes coses.
The physical significance of the results obtained is examined.	S'examina el significat físic dels resultats obtinguts.
I was stronger.	Jo era més fort.
And sex was penultimate.	I el sexe era penúltim.
Not so much.	No és tant.
But this is to get the wrong end of the stick.	Però això és per aconseguir l'extrem equivocat del pal.
They looked like strange animals.	Es miraven com animals estranys.
Obviously, he knew where they were.	Evidentment, sabia on eren.
Once again.	Un cop rere altre.
It’s not even about politics.	Ni tan sols es tracta de política.
My mother told me last year.	La meva mare em va dir l'any passat.
He looks around half the time and is on the phone.	Mira al voltant la meitat del temps i està al telèfon.
He returned home for a few months to prepare.	Va tornar a casa durant uns mesos per preparar-se.
Keep covered and serve at room temperature when needed.	Mantingueu-lo tapat i serviu-lo a temperatura ambient quan calgui.
She was later taken on medical leave.	Posteriorment va ser posada en baixa mèdica.
They are the best gift he left.	Són el millor regal que va deixar.
I have no idea what to say to these claims.	No tinc ni idea de què dir a aquestes afirmacions.
Sometimes they fall asleep and lose their stop.	De vegades s'adormen i perden la seva parada.
This one looked like an original.	Aquest semblava un original.
That was one aspect.	Aquest era un aspecte.
Sometimes it would work, and sometimes it would act completely dead.	De vegades funcionaria, i de vegades actuava completament mort.
Despite the cold, he began to sweat.	Malgrat el fred, va començar a suar.
I'll be back with you in a few hours.	Tornaré amb tu d'aquí a unes hores.
I hated to see her sad.	Odiava veure-la trista.
They were going to run away and get married.	Anaven a fugir i a casar-se.
Who in his good judgment.	Qui en el seu bon judici.
Well, that’s what the girl who saw him for the first time called him.	Bé, així ho va anomenar la nena que el va veure per primera vegada.
But it shows much less interest in sex.	Però mostra molt menys interès pel sexe.
Simply not the best.	Simplement, no el millor.
I really like the concept.	M'agrada molt el concepte.
Our parents could be described as such.	Els nostres pares es podrien descriure així.
But they can do it.	Però ho poden fer.
It’s not like anything else out there.	No és com qualsevol altra cosa allà fora.
As teachers, we are tired.	Com a professors, estem cansats.
Before we even met.	Abans fins i tot de conèixer-nos.
All the while, he never took his eyes off mine.	Durant tot el temps, no va apartar mai els ulls dels meus.
I mean the absolute detail of that.	Em refereixo al detall absolut d'això.
Maybe we are not as advanced as we think.	Potser no estem tan avançats com ens pensem.
It’s as simple and as difficult as that.	És tan senzill i tan difícil com això.
And from then on it looks smaller.	I a partir de llavors sembla més petit.
All they had to do was wait for him.	L'únic que havien de fer era esperar-lo.
I had heard him say it a thousand times.	L'havia sentit dir mil vegades.
One has a hand, another a leg, another an eye.	Un té una mà, un altre una cama, un altre un ull.
He pushed closer.	Es va empènyer més a prop.
You wouldn’t think I just wanted to see what it was like.	No et creuries que només volia veure com era.
You had two ways to open one.	Teníeu dues maneres d'obrir-ne una.
With this one, maybe you could save yourself.	Amb aquest, potser us podríeu salvar.
We address ourselves.	Ens dirigim nosaltres mateixos.
Take the time to set your goals.	Preneu-vos el temps per establir els vostres objectius.
He had his eyes open, but there was nothing to see.	Tenia els ulls oberts, però no hi havia res a veure.
This can not be.	Això no pot ser.
His pale eyes were flat and cold.	Els seus ulls pàl·lids eren plans i freds.
He chose not to work hard at work.	Va triar no treballar dur a la feina.
So life has made a complete circle.	Així que la vida ha fet un cercle complet.
He noticed that his throat was dry.	Es va adonar que tenia la gola seca.
He didn’t even realize the action.	Ni tan sols es va adonar de l'acció.
At that point I could barely eat.	En aquell moment amb prou feines podia menjar.
Hardly again.	Amb prou feines de nou.
But it is based on a few elements.	Però es basa en alguns elements.
That takes away the fun.	Això li treu la diversió.
As if you don’t want to be here.	Com si no volguessis estar aquí.
She laughed out loud.	Ella va riure en veu alta.
My husband hadn’t told me anything about it.	El meu marit no m'havia dit res al respecte.
And authority in the specific area where you look for feedback.	I autoritat a l'àrea específica on busqueu comentaris.
We take a chance.	Agafem una oportunitat.
It was a whole year.	Va ser tot un any.
Don't ask anyone, don't answer anything.	No preguntes ningú, no respongues res.
The good things about this game are few and far between.	Les coses bones d'aquest joc són poques i distants.
I walk along the side of the building to the parking lot.	Camino pel costat de l'edifici fins a l'aparcament.
Let's sit there.	Anem a seure allà.
I've never seen him.	No l'he vist mai.
I mean if I didn’t, it was kind of a risk.	Vull dir que si no ho feia, era una mena de risc.
You can use my photos by linking to my blog.	Podeu utilitzar les meves fotos si enllaceu el meu bloc.
I didn’t want to be a target in the world.	No volia ser un objectiu al món.
It was great how practical the experience was.	Va ser genial quant va ser l'experiència pràctica.
Be even more detailed in planning.	Sigueu encara més detallats en la planificació.
Stories can contain strong or even extreme sexual content.	Les històries poden contenir contingut sexual fort o fins i tot extrem.
Religion is taught.	S'ensenya religió.
I am very excited about this.	Estic molt emocionat amb això.
I think this is bad.	Crec que això és dolent.
He had been hiding there all afternoon.	S'hi havia amagat tota la tarda.
Thinking the look was going to kill me.	Pensant que la mirada m'anava a matar.
Maybe we should say it one day.	Potser hauríem de dir-ho un dia.
She had left so suddenly.	Ella havia marxat tan sobtadament.
You have to practice it yourself and see yourself fail.	Has de practicar-ho tu mateix i veure't fracassar.
But again, this has never been the main problem.	Però, de nou, aquest mai ha estat el principal problema.
But a driver can only pay attention to a few.	Però un conductor pot prestar atenció només a uns quants.
I had been here before, my first week, and found nothing.	Jo havia estat aquí abans, la meva primera setmana, i no vaig trobar res.
The same distance gives two different measurements.	La mateixa distància dóna dues mesures diferents.
So it caught my attention.	Així que em va cridar l'atenció.
They let me work at four.	Em van deixar treballar als quatre anys.
One was young and clear, and he recognized him at once.	Un era jove i clar, i el va reconèixer de seguida.
Good food, too.	Bon menjar, també.
It couldn’t hurt to be prepared.	No podia fer mal estar preparat.
I'm not sure exactly.	No n'estic segur exactament.
This year just family.	Aquest any només família.
There is no space.	No hi ha espai.
That’s what we call them here.	Així els anomenem aquí.
His brothers need it.	Els seus germans ho necessiten.
Because it's already done.	Perquè ja està fet.
But for women the issue was more complex.	Però per a les dones la qüestió era més complexa.
There is a wonderful story.	Hi ha una història meravellosa.
These are good things for a child to spend their time learning.	Aquestes són coses bones perquè un nen passi el seu temps aprenent.
Give it up.	Renuncia-ho.
Music was our connection.	La música era la nostra connexió.
Although it only answers small questions, it is still quite useful.	Tot i que només respon a preguntes reduïdes, encara és força útil.
Worry about that at another time.	Preocupa't per això en un altre moment.
We talk on the phone every day.	Parlem per telèfon cada dia.
She was a little older than me.	Ella era una mica més gran que jo.
Neither was willing to give in.	Cap dels dos estava disposat a cedir.
About what he found just over a month ago.	Sobre el que va trobar fa poc més d'un mes.
But we should talk, and worse.	Però caldria parlar, i pitjor.
Search among thousands of interesting and random facts.	Busca entre milers de fets interessants i aleatoris.
With your head above the edge.	Amb el teu cap per sobre de la vora.
He nodded as if to say it.	Va assentir com si ho volgués dir.
Let me think about that.	Deixa'm pensar en això.
I do not get it.	No ho entenc.
I look at my phone.	Miro el meu telèfon.
I’m not sure they got anywhere or said much.	No estic segur que hagin arribat enlloc o hagin dit molt.
He said the mistake was mine, the party started at one.	Va dir que l'error va ser meu, la festa va començar a la una.
You and I, it could still happen.	Tu i jo, encara podria passar.
I turned to her and grabbed her by the throat.	Em vaig girar cap a ella i la vaig agafar per la gola.
The best thing for him is to walk alone.	El millor per a ell és caminar sol.
Our total water consumption has gone down.	El nostre consum total d'aigua ha baixat.
Everyone holds things back when they talk, not just me.	Tothom reten les coses quan parlen, no només jo.
Do your job as if you could leave.	Fes la teva feina com si poguessis marxar.
One boy could only press his luck so far.	Un noi només podia pressionar la seva sort fins ara.
I am learning so much more.	Estic aprenent molt més.
Still, I was sure there would be no storm here.	Tot i així, estava segur que aquí no hi hauria tempesta.
He continued after a few seconds.	Va continuar al cap d'uns segons.
Everyone could hear it.	Tothom ho podia sentir.
This is a new distance record.	Aquest és un nou rècord a la distància.
It's been so long.	Ha passat tant de temps.
I read books.	Llegeixo llibres.
You can do many things there without opening any applications.	Podeu fer moltes coses allà sense obrir totes les aplicacions.
They hated each other from the moment they met.	Es van odiar des del moment que es van conèixer.
Plus, you’ll want to.	A més, voldràs.
He looked up as the girls entered.	Va aixecar la mirada mentre entraven les noies.
She should have seen.	Ella hauria d'haver vist.
Let him have his space.	Deixa-li tenir el seu espai.
Mostly we talked about our lives before the experiment.	Sobretot vam parlar de les nostres vides abans de l'experiment.
Show the fucking dir.	Mostra i puto dir.
They never pay.	No paguen mai.
That’s not what fans want to hear.	Això no és el que els aficionats volen escoltar.
Her skin was pale.	La seva pell era pàl·lida.
I'm sorry you're not there.	Ho sento que no hi siguis.
For the new movie.	Per la nova pel·lícula.
I am free to decide not to participate in the study.	Sóc lliure de decidir no participar en l'estudi.
They start making their calls.	Comencen a fer les seves trucades.
This continued for a couple of hours, until we reached a river.	Això va continuar durant un parell d'hores, fins que vam arribar a un riu.
This was not a man who often told his wife.	Aquest no era un home que ho deia sovint a la seva dona.
Therefore, the statements are different in type, species, and character.	Per tant, les afirmacions són diferents en tipus, espècie i caràcter.
This is clearly what they understand.	Això és clarament el que entenen.
In the same way.	De la mateixa manera.
I think maybe with a fresh start, we can move forward.	Crec que potser amb un nou començament, podrem avançar.
If she had, she would have done it and she wouldn’t be there.	Si ho tingués, ho hauria fet i ella no hi seria.
Then there was a sound upstairs.	Llavors hi va haver un so a dalt.
They had done nothing.	No havien fet res.
A second deep breath and hold.	Una segona respiració profunda i aguanta.
I told him again.	li vaig tornar a dir.
There is little reason to believe that this will be effective.	Hi ha poques raons per creure que això serà efectiu.
The only way out into space.	L'única sortida a l'espai.
He told me that once would be no problem.	Em va dir que una vegada no seria cap problema.
You should see the download service without learning.	Hauríeu de veure el servei de descàrrega sense aprendre.
It’s about doing it differently.	Es tracta de fer-ho de manera diferent.
If necessary, a combination of both.	Si cal, una combinació de tots dos.
In this business, you have to prepare to lose people.	En aquest negoci, t'has de preparar per perdre gent.
Birds use their songs for different reasons.	Els ocells utilitzen els seus cants per diferents motius.
Equal in our ability to work.	Iguals en la nostra capacitat de treball.
Oil or gas is where you find them.	El petroli o el gas són on els trobes.
Everyone wants to feel good.	Tothom vol sentir-se bé.
I’m looking for the right way to structure this.	Estic buscant quina és la manera correcta d'estructurar això.
The greater the number, the greater the increase in blood sugar.	Com més gran sigui el nombre, més gran serà l'augment del sucre en sang.
Now everything would be fine.	Ara tot aniria bé.
Experiment to see what you like and what works best for you.	Experimenta per veure què t'agrada i què funciona millor per a tu.
And you're late.	I has fet tard.
This part of the story has been played over and over again.	Aquesta part de la història s'ha reproduït una i altra vegada.
And be with you.	I estar amb tu.
Start working on your goals today.	Comenceu a treballar en els vostres objectius avui.
I hope they will when they see my situation and my vision.	Espero que ho faran quan vegin la meva situació i la meva visió.
Most in the language of this world.	La majoria en la llengua d'aquest món.
There could be some kind of opportunity.	Hi podria haver algun tipus d'oportunitat.
People, however, have a good memory.	La gent, però, té una bona memòria.
I want people to have to go do it.	Vull que la gent hagi d'anar a fer-ho.
Actually, this is not the case.	En realitat, això no és així.
His voice trembled as he spoke.	La seva veu va tremolar mentre parlava.
I don't know how to start.	No sé com començar.
The name is bad.	El nom és dolent.
Then he called to the ground.	Llavors va cridar a terra.
The guard said no again.	El guàrdia va tornar a dir que no.
I was in total shock.	Estava en xoc total.
He had no source, but they would see him.	No tenia font, però el veurien.
As these grew in frequency, so did their confidence.	A mesura que aquests van créixer en freqüència, també va augmentar la seva confiança.
You think he will do one thing and he will do the other.	Creus que farà una cosa i ell farà l'altra.
I also played it safe.	Jo també vaig jugar amb seguretat.
I was twice the woman I was.	Jo era el doble de la dona que era.
You should know that too.	Això també ho hauries de saber.
We talked about everything.	Hem parlat de tot.
She must try to think like her mother.	Ha d'intentar pensar com la seva mare.
That was it and none of the players could explain how he got there.	Va ser així i cap dels jugadors va poder explicar com va arribar-hi.
I read parts of it and it wasn’t going very well.	Vaig llegir-ne parts i no anava gaire bé.
But there his concern for women seemed to end.	Però allà semblava acabar la seva preocupació per les dones.
He started writing.	Va començar a escriure.
At first it was hard at school, he says.	Al principi va ser difícil a l'escola, diu.
However, this is a matter of fact.	Tanmateix, aquesta és una qüestió de fet.
I had dreams.	Vaig tenir somnis.
Many men have told me over the years.	M'ho han dit molts homes al llarg dels anys.
Example business report.	Exemple d'informe comercial.
However, there were some limitations.	Tanmateix, hi havia algunes limitacions.
We have to go back to the middle.	Hem de tornar al mig.
I will tell you a story that few people know.	Us explicaré una història que poca gent coneix.
His mention had brought it to mind.	La seva menció ho havia portat al cap.
It’s not my dream of another city.	No és el meu somni d'una altra ciutat.
Roll a dice.	Tira un dau.
He hasn't worked for years.	Fa anys que no treballa.
That was the goal last night.	Aquest era l'objectiu d'ahir a la nit.
Informed on our page.	Informat a la nostra pàgina.
They have sent them down a garden path.	Els han enviat per un camí del jardí.
A man did not fit into his plans.	Un home no encaixava en els seus plans.
We hope they get it.	Esperem que l'arribin.
It was, in a way, more powerful.	Era, d'alguna manera, més potent.
The school was not the same.	L'escola no era el mateix.
I have also played there several times.	També hi he jugat diverses vegades.
But we have learned to stop and look.	Però hem après a parar i mirar.
Stand with the traffic center.	Dempeus amb el centre de trànsit.
House projects seem to keep me busy all summer.	Els projectes de cases sembla que m'ocupen tot l'estiu.
It doesn’t pay to be bad, he thought.	No paga ser dolent, va pensar.
Find out where to find it before you start your journey.	Descobriu on trobar-lo abans de començar el viatge.
He stopped, once outside, taking a deep breath.	Es va aturar, un cop fora, respirant profundament.
Less than that.	Menys que això.
Perhaps his big hands, which seemed so powerful.	Potser les seves grans mans, que semblaven tan poderoses.
I really love you.	T'estimo de veritat.
I must say he did a good deed.	He de dir que va fer un bon acte.
Here's an idea.	Aquí teniu una idea.
He finally stopped.	Finalment es va aturar.
Good or bad.	Bé o malament.
This may be due to lack of proper information and knowledge.	Això pot ser degut a la manca d'informació i coneixement adequats.
Nothing came out.	No va sortir res.
In each group two children died.	En cada grup van morir dos nens.
However, it is gentle at the same time.	No obstant això, és suau al mateix temps.
Value the project and the effort.	Valorar el projecte i l'esforç.
I could live off the interest.	Podria viure de l'interès.
Consent to these conditions is not a condition of purchase.	El consentiment d'aquestes condicions no és una condició de compra.
As you can guess, we do it our way.	Com podeu endevinar, ho fem a la nostra manera.
And right now they’re a little in the middle.	I ara mateix estan una mica al mig.
I couldn’t, whether this place was real or not.	No podia, tant si aquest lloc era real com si no.
Once it starts, it will be very difficult to stop.	Un cop comença, serà molt difícil aturar-se.
It would be tight.	Seria ajustat.
This caused some participants to avoid talking about their decision to anyone.	Això va fer que alguns participants evitessin parlar de la seva decisió a ningú.
And as they say, what can be measured can be managed.	I com diuen, allò que es pot mesurar es pot gestionar.
I was scared.	Estava espantat.
I had to make a video for this song.	Vaig haver de fer un vídeo per a aquesta cançó.
But that doesn’t seem like the whole truth.	Però això no sembla tota la veritat.
I am glad to report that my mother is much better.	M'alegro d'informar que la meva mare està molt millor.
God is, we are not.	Déu és, nosaltres no.
Her house was clean and very nice.	La seva casa estava neta i molt bonica.
Still, she didn't believe it for a moment.	Tot i així, ella no s'ho va creure ni un moment.
This is one of your best.	Aquest és un dels teus millors.
You should still try to find time to exercise.	Encara hauríeu d'intentar trobar temps per fer exercici.
Don’t work overtime just because you’re away from home.	No treballis hores extra només perquè estàs fora de casa.
Today is the other way around.	Avui és al revés.
I'm sure I'll appreciate it.	Segur que ho agraeixo.
Like, they just don’t exist.	Com, simplement no existeixen.
He doesn’t do what he says.	No fa el que diu.
He got very serious when it came to talking about this, and he did.	Es va posar molt seriós a l'hora de parlar d'això, i ho va fer.
I wanted to start on my wish list.	Volia començar a la meva llista de desitjos.
I don’t know if it was or not.	No sé si ho era o no.
Neither is great right now.	Cap dels dos és fantàstic ara mateix.
Many men got lost.	Molts homes es van perdre.
They told them when they had to work and what they had to do.	Els van dir quan havien de treballar i què havien de fer.
Use your words, not yours.	Feu servir les seves paraules, no les vostres.
I won’t lose my t-shirt with that.	No perdré la meva samarreta amb això.
Its engine produced a top speed of.	El seu motor va produir una velocitat màxima de.
These have to go.	Aquests han d'anar.
Probably a combination.	Probablement una combinació.
Think about it the next time you're really stuck.	Penseu en això la propera vegada que us trobeu realment atrapat.
Any part of the skin's surface may be affected.	Qualsevol part de la superfície de la pell pot estar afectada.
However, the plaintiff did not oppose the instructions of the trial.	Tanmateix, el demandant no es va oposar a les instruccions del judici.
He had no plans.	No tenia plans.
Many men do.	Molts homes ho fan.
She wanted that life.	Ella volia aquella vida.
The car is not locked.	El cotxe no està tancat.
But in the general case, you really do.	Però en el cas general, realment ho fas.
It seemed like a good plan, the simple one is usually the best.	Semblava un bon pla, el senzill normalment és el millor.
He also wants to have lunch with you.	Ell també vol dinar amb tu.
I will not sign orders.	No firmaré les comandes.
They are a great team.	Són un gran equip.
I just want things to work out and sound good.	Només vull que les coses funcionin bé i sonin bé.
Therefore, we recommend early applications.	Per tant, recomanem les aplicacions primerenques.
Then when you go out, you can warm up again.	Aleshores, quan surtis, pots tornar a escalfar-te.
You don't know how much.	No saps quant.
Come on, work with me on this.	Vinga, treballa amb mi en això.
He’s quick to stand up but that lets him out.	És ràpid de peu però això el deixa sortir.
But they can only change if they want to change.	Però només poden canviar si volen canviar.
You're just upset.	Només estàs molest.
So he works while he goes to school.	Així que treballa mentre va a l'escola.
I see them coming.	Els veig venir.
He liked sex.	Li agradava el sexe.
Until he wanted them to know who he was.	Fins que va voler que sabien qui era.
We went out for breakfast.	Sortim a esmorzar.
I loved the first one, no story went well for me.	El primer em va encantar, cap història em va anar bé.
Achieving what they call education.	Aconseguint el que anomenen educació.
They can be written once the code is done.	Es poden escriure un cop fet el codi.
The smell was not right.	L'olor no era correcta.
One man died at his hands, and now more would die.	Un home va morir per les seves mans, i ara moririen més.
They’re just not that familiar.	Simplement no ho estan tan familiaritzats.
Women naturally trust men and seek protection from them.	Les dones naturalment confien en els homes i busquen protecció en ells.
The series has come to life.	La sèrie ha agafat vida pròpia.
I am a young woman.	Sóc una dona jove.
Or I didn't believe her.	O no la creia.
I haven't finished it yet.	Encara no l'he acabat.
In fact, look at this.	De fet, mira això.
I need to close that door, give us some time.	Necessito tancar aquesta porta, donar-nos una mica de temps.
They had reached the line of the trees.	Havien arribat a la línia dels arbres.
Food and water would soon become a problem.	El menjar i l'aigua es convertirien aviat en un problema.
Open your mind and feel that.	Obre la teva ment i sent això.
Every girl would want to be her.	Tota noia voldria ser ella.
White didn't seem to understand what he was saying.	En White semblava que no acabés d'entendre el que es deia.
Like, she couldn't believe it.	Com, ella no s'ho podia creure.
Thanks from the whole family.	Gràcies de part de tota la família.
He had no key.	No tenia clau.
We had to be able to survive.	Havíem d'estar en condicions per sobreviure.
They looked at your age.	Van mirar la teva edat.
I can do that with high school studies.	Ho puc fer amb estudis de batxillerat.
Mostly because it was true.	Sobretot perquè era cert.
I don't know who.	No sé de qui.
With gold teeth and stuff, it's a lot of fun.	Amb les dents d'or i aquestes coses, és molt divertit.
I looked at him.	Li vaig mirar.
Except, it wasn't perfect.	Excepte, no era perfecte.
Either it was to stop, or it is.	O era parar, o ja està.
It looked perfect.	Semblava perfecte.
First, a data set is provided.	En primer lloc, es proporciona un conjunt de dades.
Nobody seems to care.	A ningú sembla importar-li.
This came from a private friend.	Això venia d'un amic privat.
Of course, there will be a selection process.	Per descomptat, hi haurà un procés de selecció.
I knew mine was cold.	Sabia que el meu estava fred.
She wondered about him.	Ella es va preguntar per ell.
I will definitely try this.	Definitivament intentaré això.
As he spoke, he closed his eyes and kept them that way.	Mentre parlava, va tancar els ulls i els va mantenir així.
A friendly contact had been established two months earlier.	Dos mesos abans s'havia establert un contacte amistós.
The school was over an hour earlier.	L'escola havia acabat més d'una hora abans.
He doesn't feel it.	Ell no se sent.
A few heads turned in our direction.	Uns quants caps van girar en la nostra direcció.
However, this feature shows me only the first one in the list.	Tanmateix, aquesta funció em mostra només la primera de la llista.
He can do amazing things.	Pot fer coses sorprenents.
This study examined related factors based on this model.	Aquest estudi va examinar els factors relacionats basats en aquest model.
About the mind and its place in nature.	Sobre la ment i el seu lloc a la natura.
You have to bring it here to see this.	Has de portar-la aquí per veure això.
He was writing songs on the road.	Estava escrivint cançons a la carretera.
Each ring represents a year in the life of the tree.	Cada anell representa un any en la vida de l'arbre.
Tonight you are very careful with him again.	Aquesta nit tornes a ser molt curós amb ell.
If you can sell your product, sell it.	Si podeu vendre el vostre producte, veneu.
Let's see if you can get people out of here.	A veure si pots treure gent d'aquí.
The call was recorded.	La trucada es va gravar.
However, cinema has a role to play in social marketing.	Tanmateix, el cinema té un paper a jugar en el màrqueting social.
But there are more things.	Però hi ha més coses.
I vote, but so far.	Jo voto, però fins aquí.
They are part of the criminal network.	Formen part de la xarxa criminal.
Add pepper to taste.	Afegiu pebre al gust.
That was the point we reached.	Aquest va ser el punt al qual vam arribar.
I was worried about breaking my machine.	Em preocupava haver trencat la meva màquina.
At least not likely.	Almenys no molt probable.
They also made the right business decisions.	També van prendre les decisions empresarials correctes.
The sound came from there.	El so venia d'allà.
There was a glass of water on the table, most full.	Hi havia un got d'aigua a la taula, la majoria ple.
Having a dream come true is our goal.	Tenir un somni fet realitat és el nostre objectiu.
We needed to get everything we could do.	Necessitàvem aconseguir tot el que poguéssim fer.
I don't want to go.	No vull anar.
This was repeated several times.	Això es va repetir diverses vegades.
They didn't believe us.	No ens van creure.
It came from outside.	Va venir de fora.
That was the big secret.	Aquest era el gran secret.
I caught you.	T'he agafat.
Initially we focus on the first, the second follows easily.	Inicialment ens centrem en el primer, el segon segueix fàcilment.
I didn't know either.	Jo tampoc ho sabia.
She likes it.	A ella li agrada.
You know, the real self.	Ja saps, el jo real.
We can see that the fit is still very good in most cases.	Podem veure que l'ajust continua sent molt bo en la majoria dels casos.
The couple had suddenly turned very pale.	La parella havia quedat molt pàl·lida de sobte.
Tell everyone to go ahead and make camp.	Digues a tothom que segueixi endavant i faci el campament.
Not much else.	No gaire més.
There are, as usual, some great players on the field.	Hi ha, com és habitual, alguns grans jugadors al camp.
They like to train the body to the fullest.	Els agrada entrenar el cos al màxim físic.
They will have it anyway.	El tindran de totes maneres.
The fat had disappeared from his face.	El greix havia desaparegut de la seva cara.
But it is more, much more.	Però és més, molt més.
Now comes a big surprise.	Ara ve una gran sorpresa.
Therefore, we have done the current study.	Per tant, hem fet l'estudi actual.
He looks nervous.	Es veu nerviós.
Next to not so straight.	Al costat de no tan dret.
This is what is so difficult.	Això és el que és tan difícil.
But then, she didn’t have to.	Però llavors, ella no havia de fer-ho.
His feet are interesting.	Els seus peus són interessants.
Think it has a lot to do with it.	Penseu que hi té molt a veure.
This argument is simply incorrect.	Aquest argument és senzillament incorrecte.
Now, we are doing a different course.	Ara, estem fent un curs diferent.
The view that s.	La vista que s.
However, I wouldn’t care about them.	Tanmateix, no em preocuparia per ells.
We passed a minefield.	Vam passar per un camp de mines.
Obviously, these are only average figures.	Evidentment, només són xifres mitjanes.
As I wanted it.	Com el volia.
Here it is.	Aquí està.
As we walked, we talked more about literature.	Mentre caminàvem, vam parlar més de literatura.
The same thing happens here.	El mateix passa aquí.
More of a foot game.	Més d'un joc de peus.
He had a good time.	Va passar una bona estona.
Jobs for the next two or three years.	Feines durant els propers dos o tres anys.
One was land use policy and the other was health.	Una era la política d'ús del sòl i l'altra la sanitat.
We know where to look.	Sabem on mirar.
The test was done twice.	La prova es va fer dues vegades.
He placed his bottle carefully between his feet and waited.	Va posar la seva ampolla amb cura entre els seus peus i va esperar.
Not used to this kind of thing.	No acostumat a aquest tipus de coses.
I don’t know what that would be.	No sé què seria això.
She will be a doctor.	Ella serà metgessa.
Band end.	Final de banda.
He doesn’t take any shit from anyone.	No agafa cap merda de ningú.
He performed some of the biological experiments and contributed to their analysis.	Va realitzar alguns dels experiments biològics i va contribuir a la seva anàlisi.
We received the money a year and a half ago.	Vam rebre els diners fa un any i mig.
Think about your target customers and what your business does.	Penseu en els vostres clients objectiu i en què fa la vostra empresa.
Much remains to be done.	Encara queda molt per fer.
The white color indicates that there is no difference between the reference face and the compared face.	El color blanc indica que no hi ha diferència entre la cara de referència i la cara comparada.
Oh no, he let me into this other world.	Oh, no, em va deixar entrar en aquest altre món.
But again, that leaves me cold.	Però de nou, això em deixa fred.
However, the type of answer you give doesn't help much.	Tot i així, el tipus de resposta que doneu no ajuda gaire.
So far so good.	Fins ara tot funciona bé.
The boy is only half of me.	El nen és només la meitat meva.
I won't.	No ho faré.
He knew better than to accept real money.	Sabia millor que acceptar diners reals.
The focus of this article is on model development.	El focus d'aquest article és el desenvolupament del model.
He means well.	Ell vol dir bé.
It's worse because of the cold.	És pitjor pel fred.
God must be experienced, cannot be really described or known.	Déu s'ha d'experimentar, no es pot descriure ni conèixer realment.
It's a small thing.	És una petita cosa.
Turn off the power.	Apagueu l'alimentació.
Five firm teeth get the job done.	Cinc dents fermes li treuen el treball.
Everything still looked good.	Tot encara semblava bé.
The soil is hard and moist.	El sòl és dur i humit.
President, he knows how to protect himself.	President, sap protegir-se.
It seemed so much.	Semblava tant.
Nothing sick of him.	Res malaltís d'ell.
Sometimes it helped to have things on paper.	De vegades ajudava tenir coses en paper.
He tried to say something.	Va intentar dir alguna cosa.
People want to alleviate the war.	La gent vol alleujar la guerra.
The real ones are sorted again.	Els reals estan ordenats de nou.
The speed at which it comes out is good and bad.	La velocitat a la qual surt és bona i dolenta.
But she could not bear it and the success it entailed.	Però ella no va poder suportar-ho i l'èxit que va suposar.
We had a very sad talk.	Vam tenir una xerrada molt trista.
I would explain it.	Jo ho explicaria.
For months, this seemed completely impossible.	Durant mesos, això semblava completament impossible.
We will deal with this later.	Ens ocuparem d'això més endavant.
The effect was immediate and amazing.	L'efecte va ser immediat i sorprenent.
She knew better now.	Ella ho sabia millor ara.
And, of course, he’s still so young.	I, per descomptat, encara és tan jove.
I can’t imagine being taller.	No em puc imaginar estar més alt.
They can only be shown and anyone can get it.	Només es poden mostrar i qualsevol ho pot obtenir.
It was another area of ​​focus.	Va ser una altra àrea d'atenció.
Again, there are several ways to do this.	De nou, hi ha diverses maneres de fer-ho.
Here are some new approaches.	A continuació, es presenten alguns enfocaments nous.
You looked at me.	M'has mirat.
But there are many other things that yes.	Però hi ha moltes altres coses que sí.
A city seems like a hard thing to escape.	Una ciutat sembla una cosa difícil d'escapar.
Her mother is one of my mother’s best friends.	La seva mare és una de les millors amigues de la meva mare.
You have limited contact with the outside world.	Tens un contacte limitat amb el món exterior.
You will overcome it.	Ho superaràs.
I’ve never spent so much time outside.	Mai he passat tant de temps fora.
The easier you can get your money, the lower the interest rate.	Com més fàcil puguis obtenir els teus diners, més baix serà el tipus d'interès.
He does not intend to do anything additional.	No pretén fer res addicional.
You will never do that.	No ho faràs mai.
And this is what you will discover.	I això és el que descobriràs.
Anyway not against good teams.	De totes maneres no contra bons equips.
I work with the computer in the afternoon.	Treballo amb l'ordinador a la tarda.
What a living woman.	Quina dona que viu.
They can't stop you, man.	No et poden aturar, home.
Everything has to move forward.	Tot ha d'avançar.
Have no problem with them.	No tinguis cap problema amb ells.
Look at it and see if it’s okay.	Mireu-la i comproveu si està bé.
Someone logged into our account on the first try.	Algú va entrar al nostre compte al primer intent.
This is the biggest mistake boys make.	Aquest és l'error més gran que cometen els nois.
But let’s be honest with ourselves.	Però siguem sincers amb nosaltres mateixos.
Instead, you may want to make it public.	En canvi, potser voldreu fer-ho públic.
But only you can do that.	Però només tu pots fer-ho.
He could not maintain an adequate supply.	No podia mantenir un subministrament adequat.
You should try to mix it up.	Hauries d'intentar barrejar-ho.
For the first time, we are free.	Per primera vegada, som lliures.
The difference is due to the combination of several factors.	La diferència es deu a la combinació de diversos factors.
All you want is for someone to show that you care.	Tot el que vols és que algú mostri que li importa.
The king must take a private name.	El rei ha de prendre un nom privat.
Not if you don't want to.	No si no vols.
This site has been very helpful.	Aquest lloc ha estat molt útil.
The boy was amazing.	El noi era increïble.
Next time he changed his strategy.	La propera vegada va canviar d'estratègia.
It is "by itself like this."	És "per si mateix així".
If not, you will find yourself looking for another solution.	Si no, et trobaràs buscant una altra solució.
I very much agree.	Estic molt d'acord.
Or maybe red.	O potser vermell.
At home too.	A casa també.
Evidence plays the heterosexual man in this double act.	L'evidència interpreta l'home heterosexual en aquest doble acte.
We ask the same to begin with.	Demanem el mateix per començar.
This is very complicated.	Això és molt complicat.
Almost as much, anyway.	Gairebé tant, de totes maneres.
He is ready to shoot before being shot.	Està preparat per disparar abans de ser disparat.
I haven't tried it but it should work.	No l'he provat però hauria de funcionar.
His voice was firm.	La seva veu era ferma.
In fact, it is not enough.	De fet, no n'hi ha prou.
We will lead them to the ends of the earth.	Els conduirem fins als confins de la terra.
Color interests.	Interessos de cor.
Some say his radio stopped working.	Alguns diuen que la seva ràdio va deixar de funcionar.
I should have used my common sense.	Hauria d'haver utilitzat el meu sentit comú.
Then connect to the Internet and check them out.	A continuació, connecteu-vos a Internet i comproveu-los.
I had a tumor removed.	Em van extirpar un tumor.
Everyone except us.	Tothom menys nosaltres.
Grab what they give you.	Agafa el que et donen.
But he replied that it would be me or no one.	Però ell va respondre que seria jo o ningú.
I no longer wanted to thank this man.	Ja no volia donar les gràcies a aquest home.
Read this first line again.	Torna a llegir aquesta primera línia.
Each person receives four numbers each year.	Cada persona rep quatre números cada any.
It will be impossible to find another job in this city.	Serà impossible trobar una altra feina a aquesta ciutat.
Ten by eight.	Deu per vuit.
We need to find out exactly how much he knows, and quickly.	Hem d'esbrinar exactament quant sap, i ràpidament.
Until the wind finally imposed it, he stared.	Fins que finalment el vent el va imposar, es va quedar mirant.
I had met someone.	Havia conegut algú.
And not everyone can be arrested at work either.	I tampoc tothom pot ser detingut a la feina.
You need to get to him quickly.	Ha d'arribar ràpidament a ell.
Go further and find out what they like about their job.	Aneu més enllà i descobriu què els agrada de la seva feina.
She didn’t walk away or move towards me, she just kept walking.	Ella no es va allunyar ni es va moure cap a mi, només va seguir caminant.
What a good deal it was.	Quin bon tracte va ser.
Add a small amount of weight to the bar each week.	Afegiu una petita quantitat de pes a la barra cada setmana.
Do not add salt.	No afegiu sal.
I understood how serious this was.	Vaig entendre com de greu era això.
People notice and laugh when a funny one comes out.	La gent se n'adona i riu quan en surt un de graciós.
Not for your child.	No per al seu fill.
They could not bring her back.	No la van poder portar de tornada.
I love him for that.	L'estimo per això.
A place that seemed smaller than it was.	Un lloc que semblava més petit del que era.
He told me the story of what failed.	Em va explicar la història del que va fallar.
This way you can save some time.	Així pots estalviar una mica de temps.
The master bedroom has sea views.	El dormitori principal té vistes al mar.
I felt very proud of myself.	Em vaig sentir molt orgullós de mi.
This is how public policies work.	Així funcionen les polítiques públiques.
I broke things.	Vaig trencar coses.
My breathing came in pain.	La meva respiració va venir amb dolor.
That was hard.	Això va ser dur.
To drink real milk.	Per beure llet real.
There is nothing left.	No en queda res.
Or at least most had.	O, almenys, la majoria en tenien.
That stuck with me forever.	Això em va quedar enganxat per sempre.
He could not raise her.	No la va poder criar.
The energy between us was even stronger than it had been felt before.	L'energia entre nosaltres era encara més forta del que s'havia sentit abans.
This put us in a very bad spot.	Això ens va posar en molt mal punt.
But he couldn't do it.	Però no ho va poder fer.
It has long been resolved.	Fa temps que s'ha resolt.
I need advice.	Necessito un consell.
I dream that I have tried it very often.	Somio que ho he provat amb molta freqüència.
You will bring enough money to go there and back.	Portaràs els diners suficients per anar-hi i tornar.
I'm tired of it.	N'estic cansat.
I was sure of that.	D'això n'estava segur.
We kept a portion of everything we had.	Vam guardar una part de tot el que teníem.
Now I had to turn on the light.	Ara havia d'encendre el llum.
It made him believe he was dead.	Li va fer creure que havia mort.
Sitting too long right now.	Assegut massa temps ara mateix.
He tried to think where he might be.	Va intentar pensar on podria ser.
I was, really.	Jo estava, realment.
It changes faster than we can imagine.	Canvia més ràpid del que podem imaginar.
You have done it.	Ho has fet.
Language can take over our lives and make us see things.	El llenguatge pot apoderar-nos de les nostres vides i fer que no veiem coses.
Our room was very clean, but it showed wear and tear.	La nostra habitació estava molt neta, però mostrava desgast.
The boy grabbed him from all sides.	El noi s'ho va agafar de tots els costats.
But you just can’t.	Però simplement no pots.
Know your responsibility.	Coneix la seva responsabilitat.
Anyway, thank you for your wonderful words.	De totes maneres, gràcies per les teves meravelloses paraules.
He had destroyed many of them.	N'havia destruït molts.
For the weak.	Per als febles.
This can last up to three days.	Això pot durar fins a tres dies.
No more energy available without rest and recovery.	No hi ha més energia disponible sense descans i recuperació.
Here we are two days out.	Aquí estem dos dies fora.
He has the tools to be a good face.	Té les eines per ser una bona cara.
Allow the meat to cool to room temperature.	Deixeu refredar la carn a temperatura ambient.
Some are strong.	Alguns són forts.
Don’t worry about tomorrow.	No et preocupis pel demà.
It gave me too much help.	Em donava massa ajuda.
We do not use this feature in this note.	No fem servir aquesta funció en aquesta nota.
So we want our homes.	Per tant, volem les nostres cases.
No revolt.	No revolta.
But this time he didn’t really care.	Però aquesta vegada no li importava realment.
The image is not necessary, but it is ideal.	La imatge no és necessària, però és ideal.
Until it is pushed too far.	Fins que s'empeny massa lluny.
There is only one rule in business.	Només hi ha una regla en els negocis.
She looked at him in surprise, then smiled slowly.	Ella el va mirar sorprès, després va somriure lentament.
The situation is more complex than that.	La situació és més complexa que això.
You don’t have to have been a friend.	No cal que hagi estat un amic.
Take good note of it, then.	Preneu-ne bona nota, doncs.
Then our second.	Aleshores el nostre segon.
It was so fast.	Va ser tan ràpid.
You will be amazed at the things that will come your way.	Et sorprendran les coses que et vindran al camí.
What we have is a chicken game.	El que tenim és un joc de pollastre.
He looked so old.	Semblava tan vell.
We are doing very well.	Ho estem fent molt bé.
I chose my family.	Vaig triar la meva família.
No more code needed.	No cal més codi.
It will be a great day for the whole family.	Serà un gran dia per a tota la família.
Maybe I would do some reading.	Potser faria una mica de lectura.
My growing.	La meva creixent.
He leaned back in his chair.	Es va recolzar enrere a la cadira.
Turn right onto a side road and cross the bridge.	Gireu a la dreta per una carretera lateral i travessiu el pont.
Don't ask me who.	No em preguntis qui.
I'm waiting for a phone call from the ship.	Estic esperant una trucada telefònica del vaixell.
We'll see next year.	Ho veurem l'any vinent.
They can make us cry.	Ens poden fer plorar.
But he was not there.	Però no hi era.
That’s all we’ve heard.	Això és l'únic que hem sentit.
Maybe it was the stage.	Potser era l'escenari.
Then we made love as a man and a woman.	Després, vam fer l'amor com un home i una dona.
Naturally, my kids want to know why they ask.	Naturalment, els meus fills volen saber per què demanen.
It’s so different and very much the same.	És tan diferent i molt igual.
Terms difficult to meet.	Termes difícils de complir.
Not so though.	No és així però.
This guy is not the same.	Aquest noi no és el mateix.
All that remained was to learn it correctly.	Només quedava aprendre-ho correctament.
There was one of every kind you could imagine.	N'hi havia una de totes les classes que se li podia imaginar.
Watch your business.	Compte amb els teus negocis.
At least he wasn't running now.	Almenys, ara no estava corrent.
Sit back and rest.	Seieu i descanseu.
There is little to hold on to.	Hi ha poc a què s'aguanten.
I had never seen anything like it.	Mai havia vist una cosa així.
You know, they’re doing a lot of things right now.	Ja saps, estan fent moltes coses ara mateix.
They could take services to grow their business.	Podrien prendre serveis per fer créixer la seva empresa.
I still don’t feel ready to deal with him.	Encara no em sento preparat per tractar amb ell.
Or the ones that are the best and very popular online.	O els que són els millors i molt populars en línia.
It will taste bad, but it will make you feel better.	Tindrà mal gust, però et farà sentir millor.
One small thing, then the next.	Una petita cosa, després la següent.
And yet we couldn’t stop.	I tanmateix no vam poder parar.
I worked very hard.	Vaig treballar molt dur.
I call for an end to these activities.	Demano que s'acabi aquestes activitats.
The more they tell us, the less we believe.	Com més ens diuen, menys creiem.
A lot of people are tough.	Molta gent és difícil.
A character’s understanding of their relationships can change.	La comprensió d'un personatge de les seves relacions pot canviar.
And what he did is an amazing offer.	I el que va fer és una oferta increïble.
It had bothered him all over.	Ho havia molestat tot.
He had to wait.	Va haver d'esperar.
My son survived.	El meu fill va sobreviure.
But it wasn’t a car.	Però no era un cotxe.
You need time to review the work with the client.	Necessites temps per revisar el treball amb el client.
The levels are too high.	Els nivells són massa alts.
Say what I mean.	Dir el que vull dir.
Conversation is the important thing.	La conversa és l'important.
He was a businessman and a brother.	Era un home de negocis i un germà.
It wasn’t going to hurt him.	No li anava a fer mal.
And in the very long run it means a smaller country.	I a molt llarg termini significa un país més petit.
He contributed to the development of the concept and to the writing of manuscripts.	Va contribuir al desenvolupament del concepte i a la redacció de manuscrits.
He was probably right.	Probablement tenia raó.
I have news.	Tinc notícies.
The old country.	El vell país.
The room was hot.	L'habitació estava calenta.
My vision is shot.	La meva visió està disparada.
I could find a place here.	Podria trobar un lloc aquí.
We did that last year too.	Això també ho vam fer l'any passat.
Love is a matter of spirit.	L'amor és qüestió d'esperit.
In other words, this exact difference between the two.	En altres paraules, aquesta diferència exacta entre els dos.
There were no maps, no instructions to follow.	No hi havia cap mapa, ni instruccions a seguir.
Seeing a white version of myself was a shock to my system.	Veure una versió blanca de mi mateix va ser un xoc per al meu sistema.
You can tell just by looking at me.	Ho pots dir només mirant-me.
Or if you’re not in this city, another one like this.	O si no sou en aquesta ciutat, una altra com aquesta.
The struggle is my life.	La lluita és la meva vida.
Indicates that this negative change cannot continue.	Indica que aquest canvi negatiu no pot continuar.
He didn't like the rain either, when he got there.	Tampoc li agradava la pluja, quan hi arribava.
She can't do without her.	Ella no pot prescindir d'ella.
They make sense in some kind of particular context.	Tenen sentit en algun tipus de context particular.
One down, one to leave.	Un a baix, un per marxar.
The result follows.	El resultat segueix.
He had small ears.	Tenia orelles petites.
I hadn’t seen anyone play like that.	No havia vist ningú jugar així.
He told her a little about his family.	Li va parlar una mica de la seva família.
My passion is travel.	La meva passió són viatjar.
I don't see it clearly.	No ho veig clar.
I hope you enjoy watching it.	Espero que tinguis ganes de veure-ho.
Six thousand men.	Sis mil homes.
His show is wonderful.	El seu espectacle és meravellós.
Right now I’m not close to the phone.	Ara mateix no estic a prop del telèfon.
So far, he has not had to pay.	Fins ara, no ha hagut de pagar.
Because it was weird.	Perquè era estrany.
They were moving.	Estaven movent-se.
I grew up in a big family.	Vaig créixer en una gran família.
Unfortunately, the government has not done so in the past.	Malauradament, el govern no ho va fer en el passat.
But the name of the little baby who had died was unknown.	Però es desconeixia el nom del petit nadó que havia mort.
Everything will be the mind of the main character.	Tot serà la ment del personatge principal.
Form not only follows function, form is function.	La forma no només segueix la funció, la forma és funció.
Too much time in front of a screen.	Massa temps davant d'una pantalla.
It happened right after that talk.	Va passar just després d'aquesta xerrada.
But I couldn’t, not yet.	Però no podia, encara no.
We used two approaches.	Hem utilitzat dos enfocaments.
We have to stop them now.	Els hem d'aturar ara.
One hundred dollars, some shit.	Cent dòlars, una mica de merda.
This is a local problem.	Aquest és un problema local.
Tell them you are interested in researching with them.	Digues-los que estàs interessat en investigar amb ells.
Wrong thinking leads to wrong behavior.	El pensament equivocat condueix a un comportament incorrecte.
I want to know what the score is.	Vull saber quina és la puntuació.
He looked at his hand.	Es va mirar la mà.
I need your attention.	Necessito la teva atenció.
The fourth weapons contain random elements.	Les quartes armes contenen elements aleatoris.
Of the element.	De l'element.
The focus is on the application of physical force.	El focus està en l'aplicació de la força física.
I have been all my life.	He estat tota la meva vida.
That means having it right next to the window.	Això vol dir tenir-lo just al costat de la finestra.
But he soon seized the whole house.	Però aviat es va apoderar de tota la casa.
They wouldn’t wait long.	No esperarien gaire.
If we do not move forward.	Si no avancem.
They had decided she couldn’t do this alone.	Havien decidit que ella no podia fer això sola.
This is very similar to the previous point.	Això és molt semblant al punt anterior.
Therefore, there is a concern about a download.	Per tant, hi ha preocupat una descàrrega.
Then he will laugh and tell me to go home.	Aleshores riurà i em dirà que torni a casa.
I just have to find out what happened.	Només he d'esbrinar què ha passat.
We accept it.	Ho acceptem.
In the field of food technology.	En el camp de la tecnologia alimentària.
I don’t want to live like that.	No vull viure així.
It had been the subject of discussion in the other bedroom.	Havia estat objecte de discussió a l'altre dormitori.
Then there will be additional weapon systems.	Després hi haurà sistemes d'armes addicionals.
They had simply looked, to know the nature of the other's gaze.	Simplement havien mirat, per conèixer la naturalesa de la mirada de l'altre.
They both make me think.	Tots dos em feu pensar.
They put up their signal and started moving.	Van posar el seu senyal i van començar a moure's.
You know how these things go.	Ja saps com van aquestes coses.
Suddenly, he fired.	De sobte, es va disparar.
And you sure have something on your mind.	I segur que tens alguna cosa al cap.
It’s as simple as that and as complicated as that.	És tan senzill com això i tan complicat com això.
That poor house plant.	Aquella pobra planta de casa.
Everyone else.	Tots els altres.
He must have summoned ten different houses with the same result.	Deu haver convocat deu cases diferents amb el mateix resultat.
However, it is not.	Tanmateix, no ho és.
It was a good match.	Va ser un bon partit.
I am only fifteen years old.	Només tinc quinze anys.
It's never easy.	Mai és fàcil.
That he wanted to live again.	Que volia tornar a viure.
I am very lucky to have found it.	Tinc molta sort d'haver-lo trobat.
She looks good to her.	Té un bon aspecte per a ella.
Although he was sitting taller than she was, his eyes were almost up.	Tot i que estava assegut més alt que ella, els seus ulls estaven gairebé a l'alçada.
Tonight has been no exception.	Aquesta nit no ha estat una excepció.
I don’t know what to think about it.	No sé què pensar-ne.
An unusual enough name.	Un nom prou inusual.
Unique in a very different way with the limited.	Únic d'una manera molt diferent amb el limitat.
Nothing had ever worked before.	Res no havia funcionat mai abans.
Then he checked it himself.	Després ho va comprovar ell mateix.
They cannot even appeal the decision until they have met their deadline.	Ni tan sols poden apel·lar la decisió fins que hagin complert el seu termini.
This is your explanation if asked.	Aquesta és la teva explicació si et demanen.
This book only had one mark on either side.	Aquest llibre només tenia una marca a banda i banda.
Our image is everything.	La nostra imatge ho és tot.
But that was more than great.	Però això era més que gran.
We do this work as part of our lives.	Fem aquesta feina com a part de la nostra vida.
However, the present study had several limitations.	Tanmateix, el present estudi tenia diverses limitacions.
The study will continue.	L'estudi continuarà.
She finally gave it up.	Per fi ella ho va renunciar.
Don't worry.	No us preocupeu.
Listen to me.	Escolta'm.
I see the number, but not the name.	Veig el número, però no el nom.
In one group, the trade took place fair and square.	En un grup, el comerç es va dur a terme just i plaça.
It was like watching a movie frame by frame.	Era com veure una pel·lícula fotograma a fotograma.
Your faces are a little important.	Les teves cares són una mica importants.
He loves to get his hands dirty.	Li encanta embrutar-se les mans.
This river was a living road.	Aquest riu era un camí viu.
I’ve never done it, nor will I ever do it.	No ho he fet mai, ni ho faré mai.
These may turn out to be soon.	Aquests poden resultar ser aviat.
So he hadn’t done it.	Així que no ho havia fet.
The word takes on a whole new meaning.	La paraula adquireix un significat completament nou.
They should have it and they should talk.	Ho haurien d'haver i haurien de parlar.
The change in this man was amazing.	El canvi en aquest home va ser increïble.
About the project.	Sobre el projecte.
These humans.	Aquests humans.
Maybe she hadn’t.	Potser ella no ho havia fet.
Crime levels are below the city average.	Els nivells de criminalitat estan per sota de la mitjana de la ciutat.
Rarely are there more than nine present.	Poques vegades hi ha més de nou presents.
But we see that he has not chosen women.	Però veiem que no ha escollit dones.
I caught my first small fish but let it go.	Vaig agafar el meu primer peix petit però el vaig deixar anar.
If I’m right, it’s called an extraction model.	Si estic encertat, s'anomena model d'extracció.
There was a huge scene.	Hi havia una escena enorme.
Fear sounds like glass.	La por sona com un vidre.
It is expected to have the most important names.	S'espera que tingui els noms més importants.
I just picked it up last month from there.	Acabo de recollir-lo el mes passat des d'allà.
We don't want to go back.	No volem tornar-hi.
For example, if you.	Per exemple, si tu.
None to help you think clearly.	Cap per ajudar-vos a pensar amb claredat.
And we can look at that.	I això ho podem mirar.
I have to tell you again.	He de tornar-te a dir.
It seems as if more space has been opened in the mind.	Sembla com si s'hagués obert més espai a la ment.
This part works well.	Aquesta part funciona bé.
I shouldn’t have suggested it.	No ho hauria d'haver suggerit.
But if he didn’t.	Però si no ho va fer.
The size of the position is small.	La mida de la posició és petita.
It’s not even close to pretty.	Ni tan sols està a prop de bonic.
In fact, I saw it used.	De fet, el vaig veure utilitzat.
Something moved near him.	Alguna cosa es va moure a prop seu.
It was the heat.	Era la calor.
I worked from memory.	Vaig treballar de memòria.
Rate the follow-up.	Valoreu el seguiment.
There was running water somewhere.	Hi havia aigua corrent en algun lloc.
It was so good.	Va ser tan bo.
In summer.	A l'estiu.
I just haven’t seen it.	Simplement no l'he vist.
Or anyway, not so much.	O de totes maneres, no tant.
At least that's how he saw it.	Almenys així ho veia ell.
Serious injuries to dogs are not.	Les ferides greus per gossos no ho són.
You are sure to win one day.	Estàs segur que algun dia guanyaràs.
I really enjoy meeting new people and talking to participants.	M'agrada molt conèixer gent nova i parlar amb els participants.
This is the outside.	Això és l'exterior.
Much of the production team for the first two series returned.	Bona part de l'equip de producció de les dues primeres sèries va tornar.
Then another cold night.	Després, una altra nit freda.
I don’t know how it works, but it works.	No sé com funciona, però funciona.
I could only hear her talking.	Només podia sentir-la parlar.
He wants to be friends with everyone and everything we meet.	Vol ser amic de tothom i de tot el que ens trobem.
The first world after that.	El primer món després d'això.
I told him, often.	Li ho deia, sovint.
Let everyone know.	Que tothom sàpiga.
I have no idea who you are.	No tinc ni idea de qui ets.
She tried to push them away, but he held her.	Ella va intentar allunyar-los, però ell la va subjectar.
Language and culture go hand in hand.	Llengua i cultura van de la mà.
I reviewed our books.	Vaig revisar els nostres llibres.
It looks like it's missing.	Sembla que falta.
It is a nice hospital and everyone is very kind to me.	És un hospital agradable i tothom és molt amable amb mi.
Who knows what will happen the next day?	Qui sap què depararà l'endemà?.
But he had stopped.	Però s'havia aturat.
For our part, we just had to wait for orders.	Per la nostra banda, només hem hagut d'esperar les comandes.
But it's weird.	Però és estrany.
Working here today.	Avui treballant aquí.
And it just started from there.	I tot just va començar a partir d'aquí.
It was still believed.	Encara s'ho creia.
I treated her like shit.	La vaig tractar com una merda.
He loved his job.	Li encantava la seva feina.
Experience in treating children, however, is limited.	L'experiència en el tractament dels nens, però, és limitada.
And then there was nothing else.	I després no hi va haver res més.
It really is, they are two great characters.	És realment, són dos grans personatges.
The study is divided into two parts.	L'estudi es divideix en dues parts.
She did, and they had sex, police say.	Ella ho va fer, i van tenir sexe, diu la policia.
I guess he left the room at the end.	Suposo que va deixar l'habitació al final.
Which brought them into the country.	El que els va fer entrar al país.
And that was a problem from start to finish.	I això va ser un problema de principi a fi.
And when her eyes met, she smiled.	I quan els seus ulls es van trobar, ella va somriure.
I wanted to get out on the news.	Volia sortir a les notícies.
Unless something happened soon, she was going to touch the ground.	A no ser que passés alguna cosa aviat, ella anava a tocar el terra.
We are as follows.	Som els següents.
In the end, they will get us out.	Al final ens en trauran.
Not much, but some.	No gaire, però alguns.
They say no.	Diuen que no.
He made sure everyone knew where he was.	S'assegurava que tothom sabés on es trobava.
They move in slow motion.	Es mouen a càmera lenta.
It gets lost in the rain.	Es perd sota la pluja.
It's easy to carry.	És fàcil de portar.
Discuss the topic.	Discutiu el tema.
Every time you have something you should give it away.	Cada vegada que tens alguna cosa l'hauries de lliurar.
Some change had come to his body.	Algun canvi havia arribat al seu cos.
Everyone is aware of them.	Tothom és conscient d'ells.
I won't have any more problems.	No faré més problemes.
These guys had them.	Aquests nois els tenien.
That’s a lot, but not enough.	Això és molt, però no suficient.
Not just the season, but my career.	No només la temporada, sinó la meva carrera.
There is usually a small coverage charge for this.	Normalment hi ha un petit càrrec de cobertura per això.
However, they saw a light coming from a closed door.	No obstant això, van veure una llum que venia d'una porta tancada.
But that seems like an easy thing to fix.	Però això sembla una cosa fàcil de corregir.
Life gets in the way.	La vida es posa en el camí.
He looked at his mother.	Va mirar a la seva mare.
What a shock.	Què és un xoc.
Now things are much easier.	Ara les coses són molt més fàcils.
The control group received the usual practice.	El grup de control va rebre la pràctica habitual.
Unfortunately, she was tired of waiting and married someone else.	Malauradament, s'havia cansat d'esperar i es va casar amb una altra persona.
Passing a board too short through the machine can be very bad.	Passar un tauler massa curt per la màquina pot ser molt dolent.
I don't know what will happen tomorrow.	No sé què passarà demà.
But that, that is different.	Però això, això és diferent.
It was time to put his cards on the table.	Era el moment de posar les seves cartes sobre la taula.
If you are looking at the main body section.	Si esteu mirant la secció del cos principal.
It should come as no surprise to him that a movie set is no different.	No li hauria d'estranyar que un plató de pel·lícula no fos diferent.
I thought we would never get here.	Vaig pensar que mai arribaríem aquí.
You have to go right.	Has d'anar a la dreta.
It's just that they're stupid or just plain cool.	És que són estúpids o simplement suaus.
The party was new.	La festa era nova.
An image can have the same effect.	Una imatge pot tenir el mateix efecte.
Look at the last message he sent you.	Mira l'últim missatge que li va enviar.
Literally stay away from each other.	Literalment allunyeu-vos l'un de l'altre.
My mother saved my life by giving me life.	La meva mare em va salvar la vida donant-me la vida.
Several people wanted to talk to me about my website.	Diverses persones volien parlar amb mi del meu lloc web.
This is for you.	Aquest és per a tu.
At least he thought it was the same.	Almenys ell creia que era el mateix.
This did not particularly concern her.	Això no la preocupava especialment.
I would love to read them.	M'encantaria llegir-los.
No, you are doing a good job, but limited.	No, esteu fent una feina bona, però limitada.
Delivery times can be eight months or more.	Els terminis de lliurament poden ser de vuit mesos o més.
It depends on what type.	Depèn de quin tipus.
We were lucky enough to escape.	Vam tenir la sort d'escapar-nos.
Well, not exactly, of course.	Bé, no exactament, és clar.
And you never lose it.	Si mai la perds.
I would love to find a home there.	M'agradaria molt trobar-hi una llar.
He told me he wouldn’t be home for a while.	Em va dir que no seria a casa durant un temps.
Such works can change the series.	Aquest tipus d'obres poden canviar la sèrie.
It had no effect on the crowd.	No va tenir cap efecte sobre la multitud.
But we are happy with everything, in general.	Però estem contents de tot, en general.
That works great, believe me.	Això funciona molt, creieu-me.
Today, you will either love it or hate it.	Avui, o t'encantarà o l'odiaràs.
If they want to do it, okay.	Si ho volen fer, d'acord.
Now I have broken my button twice without even using so much force.	Ara he trencat el meu botó dues vegades sense ni tan sols fer servir tanta força.
Many of these programs run in the background.	Molts d'aquests programes s'executen en segon pla.
The different colors and types of dots represent different initial parameters.	Els diferents colors i tipus de punts representen diferents paràmetres inicials.
So suppose there is at least one bad pair.	Per tant, suposem que hi ha almenys un parell dolent.
He liked his own company.	Li agradava la seva pròpia companyia.
You rock.	Vosaltres rockeu.
I probably had it.	Probablement ho tenia.
In this, he was especially good.	En això, era especialment bo.
If you look at it, it has obviously improved.	Si el mireu, és evident que ha millorat.
It was just a small experiment.	Era només un petit experiment.
Trees and random applications.	Arbres i aplicacions aleatòries.
Many parents are afraid of technology.	Molts pares tenen por de la tecnologia.
I hope this is what you are looking for.	Espero que això sigui el que estàs buscant.
And the same thing I did for the task.	I el mateix que he fet per la tasca.
These look great.	Aquests semblen genials.
The driver of the truck died later.	El conductor del camió va morir més tard.
In the control group, only sex and age were shown.	En el grup control, només es van mostrar el sexe i l'edat.
As a woman, you have to respect your husband.	Com a dona, has de respectar el teu home.
Many have minor age differences.	Molts presenten diferències d'edat menors.
He wrote a lot.	Va escriure molt.
At this point you have two options.	En aquest punt tens dues opcions.
She says you can't do anything with your construction.	Ella diu que no pots fer res amb la teva construcció.
But it hardly represents our social values.	Però gairebé no representa els nostres valors socials.
The father entered the room.	El pare va entrar a l'habitació.
She was taken to a local hospital where her son was removed.	La van traslladar a un hospital de la zona on van retirar el seu fill.
It is your job to keep track.	És la teva feina fer el seguiment.
Understanding is the key word here.	La comprensió és aquí la paraula clau.
But they didn’t have to trust or like each other.	Però no havien de confiar ni agradar-se.
And we are scarce.	I estem escasses.
But of what type, what size and where do you get it from.	Però de quin tipus, quina mida i d'on el treus.
They don’t expect to see it change.	No esperen veure-ho canviar.
I will not be late.	No arribaré tard.
It does not have to be an exact match.	No ha de ser una coincidència exacta.
There are a couple of ways to avoid this.	Hi ha un parell de maneres d'evitar això.
The stories make you sound like this.	Les històries, et fan sonar així.
Voice lost in the war.	Veu perduda en la guerra.
It is very positive.	És molt positiu.
Here is the science.	Aquí hi ha la ciència.
I didn’t feel well.	No em vaig sentir bé.
I buy and sell.	compro i venc.
The smell of the mouth was something else.	L'olor de la boca era una altra cosa.
They could have been arrested.	Podrien haver estat detinguts.
The other two wouldn’t care, and we were a new audience.	Els altres dos no els importaria, i érem un públic nou.
I can’t fully explain it.	No puc explicar-ho completament.
But not even close, of course.	Però ni tan sols a prop, és clar.
And that’s something we didn’t have last year.	I això és una cosa que l'any passat no teníem.
He didn’t care that he demanded anything more from her.	No li preocupava que li exigís alguna cosa més.
They just don’t do anything.	Simplement no fan res.
We told his parents that this was a reasonable decision.	Vam dir als seus pares que aquesta era una decisió raonable.
I decided not to do it in person.	Vaig decidir no fer-ho en persona.
There are no more characters in the story of my life.	Ja no hi ha personatges a la història de la meva vida.
This is no longer politics.	Això ja no és política.
Increasingly difficult to control.	Cada cop més difícil de controlar.
I can't sleep because of that.	No puc dormir per això.
Then the race began.	Llavors va començar la cursa.
I'm funny.	Sóc divertit.
He turned and pointed to the situation now on the screen.	Es va girar i va assenyalar la situació que ara es mostrava a la pantalla.
Marriage and family are the main things in their lives.	El matrimoni i la família són les coses principals de les seves vides.
But something was missing.	Però faltava alguna cosa.
She had a lot going on, before.	Ella tenia moltes coses a passar, abans.
He prepared for the end.	Es va preparar per al final.
I did it for a year.	Ho vaig fer durant un any.
I will leave my most emotional thoughts for later.	Deixaré els meus pensaments més emotius per a més endavant.
Let's start again.	Comencem de nou.
The reason for this difference is unknown.	El motiu d'aquesta diferència no es coneix.
And the color too.	I el color també.
The two women were ready to go to bed.	Les dues dones estaven a punt per anar al llit.
I can live anywhere.	Puc viure a qualsevol lloc.
It doesn’t stop here.	No s'atura aquí.
I can say a lot.	Puc dir-ho molt.
Everything was interesting.	Tot era interessant.
I was there to help him.	Estava allà per ajudar-lo.
The controls are very simple.	Els controls són molt senzills.
They can be found here.	Es poden trobar aquí.
I have never killed anyone in my life.	Mai he matat ningú a la meva vida.
It is an attempt to force the problem on people and businesses.	És un intent de forçar el problema a les persones i als negocis.
It was a perfect day.	Va ser un dia perfecte.
He informed me that my mother had just died.	Em va informar que la meva mare acabava de morir.
No one wanted to know anything.	Ningú volia saber res.
Do not stir too much.	No remeneu massa.
Thank you for everything you have given me.	Gràcies per tot el que m'heu donat.
New ideas are introduced.	S'introdueixen noves idees.
Of course, you can expand it to larger text.	Per descomptat, podeu ampliar-lo per a text més gran.
Heavy snowfall.	Caiguda de neu intensa.
And not only that.	I no només això.
I'll be waiting for you.	T'estaré esperant.
Sometimes you start your life over quickly.	De vegades tornes a començar la teva vida ràpidament.
For it to really work, you have to love people.	Perquè funcioni realment, has d'estimar la gent.
We would have a small literature table.	Tindríem una petita taula de literatura.
He does it because he loves it.	Ho fa perquè li encanta.
She got up.	Ella es va aixecar.
He fired again and again.	Va disparar una i altra vegada.
Unfortunately, they are currently too low.	Malauradament, actualment estan massa per sota.
Give up on yourself while you can.	Renuncia a tu mateix mentre puguis.
The problem is that all questions should have a random answer option.	El problema és que totes les preguntes haurien de tenir una opció de resposta aleatòria.
So our bodies carry a somewhat positive charge on Earth.	Així que els nostres cossos porten una càrrega una mica positiva a la Terra.
A small scene.	Una escena petita.
The window overlooked a small square.	La finestra donava a una petita plaça.
Drugs are kept.	Les drogues es mantenen.
Things happen, people talk, the word runs.	Les coses passen, la gent parla, la paraula corre.
And so we made a four for the cards.	I així vam fer un quatre per a les cartes.
I can't let it happen, like you can't.	No puc deixar que passi, com tu no.
There were few complications, none of them of great importance.	Hi va haver poques complicacions, cap d'elles de gran importància.
It is usually very focused on a very specific type of activity.	Normalment està molt centrat en un tipus d'activitat molt concret.
Details of the time will be next to the date.	Els detalls de l'hora estaran al costat de la data.
There seemed to be no other personal effect with the body.	No semblava haver-hi cap altre efecte personal amb el cos.
We need to improve.	Hem de millorar.
He was such a wonderful young man.	Era un jove tan meravellós.
This can be a challenge.	Això pot ser un repte.
I remember getting ready to go out with my husband and baby.	Recordo que em vaig preparar per sortir amb el meu marit i el meu nadó.
She is very funny and very pretty.	És molt divertida i molt bonica.
They have their hands full.	Tenen les mans plenes.
She loves you, she loves you like you can’t even imagine.	Ella t'estima, t'estima com no et pots ni imaginar.
I turned around and there were two men standing next to me.	Em vaig girar i hi havia dos homes dempeus al costat.
See the sample image at the bottom.	Vegeu la imatge d'exemple a la part inferior.
He is believed to have died.	Es creu que morirà.
The level of physical activity of the subjects was described as low.	El nivell d'activitat física dels subjectes es va descriure com a baix.
Each is used by the body differently.	Cadascun és utilitzat pel cos de manera diferent.
You want to continue forever.	Vols continuar per sempre.
It is a building with several rooms.	És un edifici amb diverses habitacions.
Mostly men, mostly young.	Majoritàriament homes, la majoria joves.
However, this would not be the case.	Tanmateix, aquest no seria el cas.
Men too, though.	Els homes també, però.
I have disappointed everyone.	He decepcionat tothom.
It's a dog.	És un gos.
All this will be taken care of.	Tot això es cuidarà.
She needed to be.	Ella necessitava ser-ho.
They wanted to see if anyone could learn.	Volien veure si algú podia aprendre.
Everything was getting freer.	Tot era cada cop més lliure.
For the level you are.	Pel nivell que ets.
They had loved each other since they were little.	S'havien estimat des de petits.
The best brain, the best heart.	El millor cervell, el millor cor.
But it was repeated.	Però es va repetir.
It can help you see your ideas more clearly.	Pot ajudar-vos a veure les vostres idees amb més claredat.
That’s how we ended up with a project.	Així va ser com vam acabar amb un projecte.
He left the phone.	Va deixar el telèfon.
He did a great job.	Va fer una gran feina.
But before that he played second.	Però abans ha jugat segon.
Now we know.	Ara ho sabem.
See you then !.	Ens veiem llavors!.
I have no feelings for him one way or another.	No tinc cap sentiment per ell d'una manera o d'una altra.
We will leave a clear signal for them to follow.	Deixarem un senyal clar perquè els segueixin.
The police investigation was expected to continue for days.	S'esperava que la investigació policial continués durant dies.
In addition, these can be changed on some levels.	A més, aquests es poden canviar en alguns nivells.
I don’t have any store nearby that sells these things.	No tinc cap botiga a prop que vengui aquestes coses.
Where your body feels like a dead weight.	On el teu cos se sent com un pes mort.
But maybe it’s natural.	Però potser és natural.
Just as he rarely missed an opportunity to do the same.	Així com poques vegades va perdre l'oportunitat de fer el mateix.
We have a lot of goals with this transfer and we are both excited.	Tenim molts gols amb aquest traspàs i tots dos estem emocionats.
Schools were closed statewide.	Les escoles estaven tancades a tot l'estat.
We kept asking what the problem was.	Continuàvem preguntant quin era el problema.
Then it was his night.	Aleshores, va ser la seva nit.
The crowd approached.	La multitud es va apropar.
Now come on, join us, we have work to do.	Ara vinga, uneix-te, tenim feina per fer.
After that, I started getting more comments on the blog.	Després d'això, vaig començar a rebre més comentaris al bloc.
You can get downstairs.	Podeu arribar a sota.
So it was a fun post to do.	Així que va ser un post divertit de fer.
, when necessary.	, quan sigui necessari.
He didn't make the shot.	Ell no va fer el tir.
We were very happy from start to finish.	Vam estar molt contents de principi a fi.
This is very different.	Això és ben diferent.
I can't be sure.	No puc estar segur.
She made me happy.	Ella em va fer feliç.
In fact, it is even less stable.	De fet, és encara menys estable.
I was scared and so was he, but we were scared together.	Jo tenia por i ell també, però vam tenir por junts.
Two more are defeated.	Dos més estan vençuts.
He was missing both legs below the knees.	Li faltaven les dues cames per sota dels genolls.
It didn’t seem to fit in perfectly with the rest.	No semblava encaixar del tot amb la resta.
Get your exercise tools online.	Aconsegueix les teves eines d'exercici en línia.
They hate the government.	Odien el govern.
It’s hard to get a real picture.	És difícil obtenir una imatge real.
We have advanced science.	Tenim ciència avançada.
This vision has helped us a lot.	Aquesta visió ens ha servit molt.
The rich man wished relief from his suffering.	L'home ric desitjava alleujament del seu patiment.
See the code below for a better way to get it.	Consulteu el codi següent per obtenir una millor manera d'aconseguir-ho.
The boys are not here.	Els nois no són aquí.
Much much worse.	Molt molt pitjor.
You know this is the best.	Ja saps que això és el millor.
And we sit in a large circle and read the play.	I ens asseiem en un gran cercle i llegim l'obra.
It is playing the role of another person.	És jugar el paper d'una altra persona.
I don’t think it’s good.	No crec que sigui bo.
The following three parts examine each of these three words.	Les tres parts següents examinen cadascuna d'aquestes tres paraules.
His mother wanted him to do something.	La seva mare volia que fes alguna cosa.
I let fear win.	Vaig deixar que la por guanyés.
Sleeping during sleep is just a dream within a dream.	El somni durant el son és només un somni dins d'un somni.
Instead, he shook his head.	En canvi, va negar amb el cap.
She may be lying.	Ella pot estar mentint.
But he couldn’t go out of his way.	Però no podia sortir a la seva manera.
We are a human race.	Som una raça humana.
But surely we work hard on what is called marriage.	Però segur que treballem dur en això que es diu matrimoni.
There is nothing particularly new about this.	No hi ha res especialment nou en això.
However, be very careful with this stage.	Tanmateix, tingueu molta cura amb aquesta etapa.
Except, apparently, when he was around the woman he loved.	Excepte, pel que sembla, quan estava al voltant de la dona que estimava.
She can't say anything to hurt you.	Ella no pot dir res per fer-te mal.
Take a few minutes to think about it.	Preneu-vos uns minuts per pensar-hi.
I had never done it before and it was very interesting.	No ho havia fet mai abans i va ser molt interessant.
If he tells them, they will move him.	Si els ho diu, ho mouran.
It has been a wild ride.	Ha estat un passeig salvatge.
I didn’t even know he was coming.	Ni tan sols sabia que venia.
Friends know these things from each other.	Els amics saben aquestes coses els uns dels altres.
So maybe I hadn’t really seen anything.	Així que potser no havia vist res realment.
It was easier.	Era més fàcil.
Nothing changed.	No va canviar res.
The latter is too small to be considered reasonable.	Aquest últim és massa petit per ser considerat raonable.
It was okay but it could have been better.	Va estar bé però podria haver estat millor.
However, perhaps we shouldn't have been so surprised.	Tanmateix, potser no ens hauríem d'haver sorprès tant.
Certainly not here.	Certament, no era aquí.
You can address your real issues.	Podeu abordar els vostres problemes reals.
Everyone him.	Tothom ell.
Another letter fell.	Va caure una altra carta.
I want the heat.	Vull la calor.
If not, put it on the ground.	Si no, posa a la terra.
It has moved at least once, maybe twice.	S'ha mogut almenys una vegada, potser dues vegades.
So wait for me.	Així que espera'm.
So it can do some damage.	Així que pot fer algun dany.
There is one important difference, however.	Hi ha una diferència important, però.
Nobody likes to sell.	A ningú li agrada vendre.
Many things can happen tonight.	Aquesta nit poden passar moltes coses.
When he felt better it was enough time.	Quan es va sentir millor era temps suficient.
It’s because the writing is so good.	És perquè l'escriptura és tan bona.
Cut the fat.	Retalla el greix.
Sure I could use something that fills my stomach.	Segur que podria fer servir alguna cosa que m'omple l'estómac.
He changes, though.	Ell canvia, però.
That meant doing things the right way, no matter what.	Això significava fer les coses de la manera correcta, sigui el que passi.
Going to the market was one of our favorite things.	Anar al mercat era una de les nostres coses preferides.
I have to go get help.	He d'anar a buscar ajuda.
It has no past or future.	No té passat, ni futur.
Examples of how his work was performed were provided.	Es van oferir exemples de com era l'exercici del seu treball.
And even though her sister spoke harshly, she was really just a girl.	I encara que la seva germana parlava durament, en realitat només era una nena.
Under normal pressure.	Sota pressió normal.
In these cases, men do not need much expression.	En aquests casos, els homes no necessiten gaire expressió.
The items could no longer kill me.	Els elements ja no em podien matar.
I’m at every game at home.	Estic a tots els partits a casa.
He tried to speak again too soon.	Va intentar tornar a parlar massa aviat.
Go straight to it.	Dirigiu-vos-hi directament.
It doesn't have to be much.	No ha de ser gaire.
So we talked about the truth.	Així que vam parlar de veritat al respecte.
She would like the world to be a better place.	Ella desitjaria que el món fos un lloc millor.
Of course, this requires careful balance.	Per descomptat, això requereix un equilibri acurat.
Traffic sounds are closer.	Els sons del trànsit són més a prop.
The couple had four girls and three more boys.	La parella tenia quatre noies i tres nois més.
Not like an old man in heaven.	No com un vell al cel.
Feel free to click on them to see them better.	No dubteu a fer clic sobre ells per veure'ls millor.
This is a mistake.	Això és un error.
He must be.	Ell ha de ser.
It was very important to my family, obviously.	Va ser molt important per a la meva família, òbviament.
We will help you make this new life fun.	T'ajudarem a fer que aquesta nova vida sigui divertida.
Now you can.	Ara pots.
Snow white.	Neu blanca.
That was not the point.	No era el punt.
Think about it before you say anything, because it won't be obvious.	Penseu-hi abans de dir res, perquè no serà obvi.
Defendant does not have to prove anything.	L'acusat no ha de demostrar res.
This is not an original work.	Aquesta no és una obra original.
Perhaps this would be the best solution.	Potser aquesta seria la millor solució.
It would give me time.	Em donaria temps.
His calls were answered, his advice was accepted.	Les seves trucades van ser ateses, els seus consells van ser acceptats.
This, however, does not completely answer the question.	Això, però, no respon completament a la pregunta.
They want to fuck me.	Em volen follar.
They hate free speech.	Odien la llibertat d'expressió.
He's not worried.	No està preocupat.
Thank you again for taking the time to talk to us.	Gràcies una vegada més per haver dedicat el temps a parlar amb nosaltres.
Wait for something to go away.	Espereu que alguna cosa desaparegui.
People think more about other things.	La gent pensa més en altres coses.
Thanks for the effort, anyway.	Gràcies per l'esforç, de totes maneres.
It is under a tree full of birds.	Està sota un arbre ple d'ocells.
He was a very big man everywhere.	Era un home molt gran a tot arreu.
It didn't look like much.	No semblava gaire.
It would probably take you from one phase to the next.	Probablement portaria d'una fase a l'altra.
It should be a new experience.	Hauria de ser una nova experiència.
The reason is good, believe me.	El motiu és bo, creieu-me.
It felt much longer now.	Ara se sentia molt més llarg.
We are talking about your law.	Estem parlant de la teva llei.
That he could deal with, that was more like.	Això ell podia fer front, això era més semblant.
He wasn't ready to tell her everything.	No estava disposat a dir-li tot.
Security is our main concern.	La seguretat és la nostra principal preocupació.
I just want to thank her and all the other teachers.	Només vull donar les gràcies a ella i a tots els altres professors.
In this relationship thought creates an image.	En aquesta relació el pensament crea una imatge.
All levels include their own secret areas.	Tots els nivells inclouen les seves pròpies àrees secretes.
According to the.	D'acord amb la.
In short, it didn't go well.	En resum, no va anar bé.
Instead, he kept asking questions.	En canvi, va seguir fent preguntes.
Nothing we say can leave this little box.	Res del que ens diem pot deixar aquesta petita caixa.
He then signed the form.	Després va signar el formulari.
Speak loud and clear.	Parla-ho fort i clar.
Needless to say.	No ha de dir més.
Later, the name came to represent the whole city.	Més tard, el nom va passar a representar tota la ciutat.
We don't need to go anywhere to buy anything.	No necessitem anar enlloc per comprar res.
He had to stay focused.	Havia de mantenir-se concentrat.
I keep that thought to myself.	Em guardo aquest pensament per a mi.
I will say this, however.	Diré això, però.
You have to remember what it was like here.	Ha de recordar de què era aquí.
It was curious that he was so afraid of her.	Era curiós que li tingués tanta por.
This is what they use.	Això és el que fan servir.
The legal conclusion is not hard to come by.	La conclusió legal no és difícil d'arribar.
Why you should.	Per què ho hauries de fer.
That was where we spent our time that night.	Allà va ser on vam passar el temps aquella nit.
I will try to figure out how to fix it.	Intentaré esbrinar com solucionar-ho.
For a whole day.	Durant tot un dia.
It didn't matter at the time.	En aquell moment ja no importava.
Straight more.	Recte més.
They want to win, they want to fight.	Volen guanyar, volen lluitar.
I eat three times a day.	Menjo tres vegades al dia.
We made faces.	Hem fet cares.
A green dot.	Un punt verd.
So a much longer chance to get the money back.	Així que una oportunitat molt més llarga per recuperar els diners.
The death of a judge.	La mort d'un jutge.
I can't keep quiet, even though it's my only policy.	No puc callar, encara que és la meva única política.
None of them are here with you.	Cap d'ells és aquí amb tu.
But I couldn’t, not yet.	Però no podia, encara no.
He grabbed the wrong back.	Va agafar l'esquena equivocada.
Think about everything you take for granted.	Penseu en tot el que doneu per fet.
No worries, and he did it again.	No hi ha cap preocupació, i ho va tornar a fer.
Nobody knows.	Ningú ho sap.
Then her husband found out.	Aleshores el seu marit se'n va assabentar.
I have to say you're used to going your own way.	He de suposar que estàs acostumat a sortir a la teva manera.
Upload the data to the appropriate table in the database.	Carregueu les dades a la taula adequada de la base de dades.
Put and big dog to take, but what else could I do.	Put i gran gos per portar, però què més podria fer.
There were many.	N'hi havia molts.
It takes three days to die.	Es triga tres dies a morir.
This is useful if you do not want to write it down.	Això és útil si no voleu escriure-ho.
They have lost their creative opportunity by not returning.	Han perdut la seva oportunitat creativa en no tornar.
Please contact us for pricing.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres per a preus.
Do it.	Fes-ho.
I want to talk about business.	Vull parlar de negocis.
We have to do the right thing in the field.	Hem de fer les coses correctes al camp.
But that didn't make sense, he realized.	Però això no tenia sentit, es va adonar.
It's not hard to do that.	No és difícil fer això.
He can’t have a day off, he said.	No pot tenir un dia lliure, va dir.
The rest is yours.	La resta és teva.
Really, there are.	Realment, n'hi ha.
He must have been about eight years old.	Devia tenir uns vuit anys.
The general health of the patient is also very important.	La salut general del pacient també és molt important.
Let's go back to the city or something.	Tornem a la ciutat o alguna cosa així.
Oil prices fell.	Els preus del petroli van baixar.
She helped him to his feet.	Ella el va ajudar a aixecar-se.
Can anyone help me please ?.	Algú em pot ajudar si us plau?.
Expect the same.	Espereu el mateix.
This judgment is not before us.	Aquest judici no està davant nostre.
Right now the costs don’t make it practical.	Ara mateix els costos no ho fan pràctic.
I doubt he'll be back.	Dubto que torni.
I know him better than you.	El conec millor que tu.
Both are suggested by.	Tots dos són suggerits per.
He was a teacher.	Era professor.
And never forget that people talk away from what they really mean.	I no oblidis mai que la gent parla lluny del que realment vol dir.
But don't worry.	Però no us poseu cap problema.
So it’s not really a single point of failure.	Per tant, no és realment un únic punt de fracàs.
All a few years older than you, but not much.	Tots uns quants anys més grans que tu, però no gaire.
If you buy it, it's the owner.	Si el compres, és el propietari.
Please let me know your offer.	Si us plau, fes-me saber la teva oferta.
They do things that are hard for adults to understand.	Fan coses que són difícils d'entendre per als adults.
I have good people in my corner who really care about me.	Tinc bona gent al meu racó que realment es preocupa per mi.
My vision quality has changed a lot since my surgery.	La meva qualitat de visió ha canviat molt des de la meva cirurgia.
But here comes much more.	Però aquí ve molt més.
This fact has a simple physical explanation.	Aquest fet té una explicació física senzilla.
It's just a matter of finding the time and place.	Només es tracta de trobar el temps i el lloc.
They had no other interest in serving.	No tenien cap altre interès per servir.
One time and another.	Una vegada i una altra.
I mean, die.	Vull dir, morir.
Type as well as vs.	Tipus així com vs.
Not a power walk.	Ni una caminada de poder.
And, of course, a great blog.	I, per descomptat, un gran bloc.
And another around his.	I un altre al voltant dels seus.
He was not wrong.	No s'ha equivocat.
Strange, this had never happened to me before.	Estrany, això no m'havia passat mai abans.
I opened the skin of her lower back.	Vaig obrir la pell de la seva part baixa de l'esquena.
For years afterwards, my mother would mention you.	Durant anys després, la meva mare t'esmentaria.
He caught his breath.	Va agafar aire.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Tot i així, encara tenien aquesta voluntat de lluitar.
I’ve heard a bit about this topic.	He sentit una mica sobre aquest tema.
A bigger list.	Una llista més gran.
Every day you look younger.	Cada dia et veus més jove.
You're just trying to help.	Només estàs intentant ajudar.
Once was enough.	Una vegada va ser suficient.
Again, you don’t learn, you are born with it.	De nou, no s'aprèn, neix amb ell.
An entirely new experience.	Una experiència totalment nova.
He had bad teeth.	Tenia males dents.
And today is your first day.	I avui és el teu primer dia.
At least to the public.	Almenys al públic.
He even seemed to be gaining some weight.	Fins i tot semblava estar augmentant una mica de pes.
However, the fit is more than a size.	Tanmateix, l'ajust és més que una mida.
Look how beautiful they all look.	Mireu que bonics es veuen tots.
He went to work.	Va anar a treballar.
If they are, great.	Si ho són, genial.
Even today they make money from their games.	Encara avui guanyen diners amb els seus jocs.
It's too big for me.	És massa gran per a mi.
I love kids and I thought about being a teacher.	M'encanten els nens i vaig pensar a ser mestra.
I would have loved to see the finished article.	M'hauria agradat veure l'article acabat.
It is first applied to the panel.	Primer s'aplica al panell.
It was as if he had been in a terrible accident.	Semblava com si hagués estat en un accident terrible.
It is a huge task that we have taken on.	És una tasca enorme que hem assumit.
And there is a dog.	I hi ha un gos.
I think you will be a good father.	Crec que seràs un bon pare.
She should have known.	Ella ho hauria d'haver sabut.
The end was.	El final va ser.
I probably should.	Probablement ho hauria de fer.
It is the same people who follow someone else.	Són les mateixes persones les que segueixen algú altre.
I didn't expect anything like that.	No m'esperava res així.
But no people.	Però cap gent.
I would love for you to do that.	M'encantaria que ho fessis.
We were very down.	Estàvem molt avall.
I left a few years ago, of course.	Me'n vaig uns anys enrere, és clar.
I'm so glad you were able to do this.	M'alegro molt que hagis pogut fer-ho.
If you say so.	Si tu ho dius.
But we have never had a death threat.	Però mai hem tingut una amenaça de mort.
Statistical analyzes were performed as follows.	Les anàlisis estadístiques es van realitzar de la següent manera.
Send money if you can.	Envia diners si pots.
Watch him escape from the hospital.	Veure'l escapar de l'hospital.
This is still a big problem.	Això encara és un gran problema.
I’m sure he was pretty discouraged.	Estic segur que estava bastant desanimat.
They are confused as to time or place.	Es confonen pel que fa al temps o al lloc.
We were male and female.	Érem home i dona.
Certainly not fear.	Certament, no era por.
And we'll talk about that in a second.	I en parlarem d'aquí a un segon.
It does not pass the sight test.	No passa la prova de la vista.
Separate where you look from where you pass.	Separa on mires d'on passes.
We better clear it up.	Millor que ho aclarim.
Whatever happens, that game was that game.	Passa el que passi, aquell joc va ser aquest joc.
Give me one more day before taking any action.	Dona'm un dia més abans de prendre qualsevol acció.
Yes, it is so easy to drink.	Sí, és tan fàcil de beure.
The hours passed very, very slowly.	Les hores passaven molt i molt a poc a poc.
I thought it might be easy to get lost here.	Vaig pensar que podria ser fàcil perdre't aquí.
I knew we could count on you.	Sabia que podríem comptar amb tu.
After the hearing.	Després de l'audiència.
But not the same.	Però no iguals.
The answer would be too long.	La resposta seria massa llarga.
And talk to your families.	I parleu amb les vostres famílies.
Spring is fine.	La primavera està bé.
None of the others ever tried it again.	Cap dels altres ho va tornar a provar mai més.
An effective combination of people, processes and technology is needed.	Es necessita una combinació efectiva de persones, processos i tecnologia.
Manage any errors.	Gestioneu qualsevol error.
Have it !.	Teniu-ho!.
The fear of falling is real.	La por de caure és real.
This place is fine.	Aquest lloc està bé.
I didn’t fight because it would bring more problems.	No vaig lluitar perquè portaria més problemes.
I haven't played in over a week.	Fa més d'una setmana que no jugo.
I had no idea where to find it, like.	No tenia ni idea d'on trobar-lo, com.
Suppose the problem was a memory problem.	Suposem que el problema era un problema de memòria.
Unfortunately, there was nothing else to look at.	Malauradament, no hi havia res més a mirar.
You decide what you think is best.	Tu decideixes el que creus que és millor.
They had a lot more technology than us.	Tenien molta més tecnologia que nosaltres.
In particular, getting behind his third line overwhelms me.	En particular, posar-me darrere de la seva tercera línia em supera.
There are two major problems with this exploitation.	Hi ha dos problemes importants amb aquesta explotació.
Because it’s time to make a plan.	Perquè és hora de fer un pla.
Lots of power.	Molta potència.
I just didn’t want to go too far.	Simplement no volia anar massa lluny.
Things would hold up if she could stay angry.	Les coses aguantarien si pogués mantenir-se enfadada.
That’s what the song is about.	Això és el que és la cançó.
I won’t be far, a week at most.	No estaré lluny, una setmana com a màxim.
But I love living my beloved.	Però m'encanta viure la meva estimada.
However, he likes to hit the board.	Tanmateix, li agrada colpejar el tauler.
In your research.	En la teva investigació.
We resumed where we left off, as if nothing had happened.	Vam reprendre on vam deixar, com si res hagués passat.
That was just the core.	Això només era el nucli.
There is no storage for my stuff.	No hi ha emmagatzematge per a les meves coses.
Light years better now.	Anys llum millor ara.
Many were out of focus.	Molts estaven desenfocats.
Or not for me.	O no per mi.
He held his own.	Va aguantar el seu.
Here we can find, so to speak, ourselves.	Aquí ens podem trobar, per dir-ho, a nosaltres mateixos.
One let go, falling.	Un deixat anar, caient.
You will have to trust me again.	Haureu de tornar a confiar en mi.
The attack failed.	L'atac va fracassar.
But for now.	Però de moment.
For example, this image.	Per exemple, aquesta imatge.
Music is my art.	La música és el meu art.
We have everything.	Tenim de tot.
Who lets you do yours.	Qui et deixa fer el teu.
We were unable to contact him.	No hem pogut comunicar-nos amb ell.
This is my illness.	Aquesta és la meva malaltia.
And his teeth were.	I les seves dents eren.
Here are two questions within reach.	Aquí hi ha dues qüestions a l'abast.
Now it was over.	Ara ja havia acabat.
They can see that.	Això ho poden veure.
, but was later released in other countries.	, però més tard es va estrenar a altres països.
He had to run away, clear his head.	Havia de fugir, aclarir el cap.
So go big.	Així que vagi a gran.
I couldn’t face the fact that I was no longer there.	No vaig poder afrontar el fet que ja no hi era.
It didn't look good.	No es veia bé.
Maybe tonight, maybe in the next five seconds.	Potser aquesta nit, potser en els propers cinc segons.
Now they don’t seem important.	Ara no semblen importants.
He is one of those people.	Ell és una d'aquestes persones.
I have to do what is necessary.	He de fer el que calgui.
I hope it has been of some help.	Espero que hagi estat d'alguna ajuda.
She is not so pretty.	Ella no és tan bonica.
Through a large opening in the wall and into a room beyond.	A través d'una gran obertura a la paret i a una habitació més enllà.
When he got home he wanted the house to be quiet.	Quan va tornar a casa volia que la casa estigués tranquil.
It has happened very rarely.	Ha passat molt poques vegades.
Why not try it for a game.	Per què no provar-ho per un joc.
She takes him to heaven.	Ella l'agafa cap al cel.
It was the smell of sweat and fear.	Era l'olor de la suor i la por.
It wasn't that big.	No era tan gran.
Too bad you didn't wear your dress.	Llàstima que no hagis portat el teu vestit.
I had told myself that the worst had happened.	M'havia dit a mi mateix que el pitjor havia passat.
And a lot is lost.	I es perd molt.
Then a hand grabbed his shoulder.	Aleshores una mà li va agafar per l'espatlla.
And it really worked well.	I realment va funcionar bé.
I spent an hour and a half with the doctor.	Vaig passar una hora i mitja amb el metge.
I ask her if she knows this woman, if she is the mother.	Li pregunto si coneix aquesta dona, si és la mare.
There is nothing to do but wait.	No hi ha res a fer més que esperar.
He spoke quickly.	Va parlar ràpidament.
Let's talk about it.	Parlem-ho.
I didn’t know them.	Jo no els coneixia.
And support their decision.	I donar suport a la seva decisió.
Increased knowledge.	Augment del coneixement.
No argument will be introduced in this regard.	No s'introduirà cap argument al respecte.
I tried to say something but I couldn’t make a sound.	Vaig intentar dir alguna cosa però no vaig poder fer un so.
It was a lot to catch.	Va ser molt per agafar.
A gun in his hand.	Una pistola a la mà.
It's not my record.	No és el meu disc.
I understand you.	T'entenc.
Some like it badly.	A alguns els agrada malament.
Both children survived.	Tots dos nens van sobreviure.
I can't figure out what it is.	No puc esbrinar què és.
It was a great idea.	Va ser una gran idea.
I put it in an increasingly detailed model of it.	Ho vaig posar en un model cada cop més detallat d'ell.
Learn more about them.	Obteniu més informació sobre ells.
He fired again.	Va tornar a disparar.
It wasn’t like his goal was a big challenge.	No era com si el seu objectiu fos un gran repte.
And you know that.	I això ho saps.
However, the real situation is much more complex.	Tanmateix, la situació real és molt més complexa.
There was no response in the apartment.	No hi va haver resposta a l'apartament.
Yes, and yes and yes.	Sí, i sí i sí.
Sometimes, when the network is slow, this will take an eternity.	De vegades, quan la xarxa és lenta, això trigarà una eternitat.
One is being stopped.	Un està sent aturat.
Friends who are working on it.	Amics que estan treballant en això.
Somehow, the end doesn’t seem to be coming.	D'alguna manera, no sembla que arribi el final.
No need for source control.	No hi ha necessitat de control de fonts.
Since his code was not running at that time.	Atès que el seu codi no s'executava en aquell moment.
There are magnificent views over the river from the second floor.	Hi ha unes vistes magnífiques sobre el riu des del segon pis.
She is in some of them.	Ella està en alguns d'ells.
You will come back later.	Tornaràs més tard.
Now, everyone knows that.	Ara, tothom ho sap.
This is what she believed.	Això és el que ella creia.
Some things are just meant to go together.	Algunes coses només estan pensades per anar juntes.
I didn't know how.	No sabia com.
This is the way to make more money.	Aquesta és la manera d'aconseguir més diners.
Get down.	Posa't avall.
The language comes to you very quickly after that.	L'idioma us arriba molt ràpidament després d'això.
A dog died in the fire.	Un gos va morir al foc.
That was the good part.	Aquesta va ser la part bona.
The man was the strongest.	L'home era el més fort.
These people need a lot of help and where we are going.	Aquesta gent necessita molta ajuda i cap a on anem.
No one could really care about anyone else.	Ningú podria preocupar-se realment per ningú més.
Think about what you do here.	Penseu en què feu aquí.
She would have found yours the moment you met.	Ella hauria trobat el teu en el moment que et vas conèixer.
I have seen people crying.	He vist gent plorant.
I finished it with my tongue.	El vaig acabar amb la meva llengua.
God makes wine.	Déu fa el vi.
Everyone was scared of me.	Tothom em tenia por.
It comes from his whole being.	Prové de tot el seu ésser.
And we know you don’t have that.	I sabem que no tens això.
If they killed a man for her, she made it happen.	Si mataven un home per ella, ella ho feia passar.
Come on, he told himself.	Vinga, es va dir a si mateix.
The terms and conditions.	Els termes i condicions.
But you would think that somewhere there would be someone who knows them.	Però pensaries que en algun lloc hi hauria algú que els conegui.
It was only for a moment.	Va ser només per un moment.
In others, it was not.	En altres, no ho era.
Nor would it be difficult for him to tell his story.	Tampoc li seria difícil explicar la seva història.
These results have rarely been reported in previous series.	Aquests resultats poques vegades s'han informat en sèries anteriors.
Or at least slow it down.	O almenys alentir-la.
In the end, there was nothing left to do.	Al final, no hi va quedar res a fer.
It was too far to smell.	Estava massa lluny per olorar-lo.
This makes you unable to move or talk.	Això fa que no et puguis moure ni parlar.
However, the observed patterns were complex.	Tanmateix, els patrons observats eren complexos.
But that was about the girls.	Però això era sobre les noies.
There is nothing wrong with that.	No hi ha res dolent en això.
They just showed our reaction to that.	Només van mostrar la nostra reacció davant d'això.
They die and return.	Es moren i tornen.
It’s a big deal, just like we thought.	És una cosa gran, tal com pensàvem.
But leave the matter to me.	Però deixa l'assumpte a mi.
We will both have a role to play.	Tots dos tindrem un paper per jugar.
She smiled with a small smile that did not light up her face.	Ella va somriure amb un petit somriure que no va il·luminar-li la cara.
I haven't seen you in months.	Fa mesos que no et veig.
But violence is also common.	Però la violència també és habitual.
I wondered how he did it.	Em vaig preguntar com ho va fer.
When I lived in the village.	Quan vivia al poble.
I am so glad to see you tonight.	Tinc una gran alegria veure't aquesta nit.
Which actually worked for the story.	La qual cosa en realitat va funcionar per a la història.
Will had walked away from her, out of bed.	Will s'havia allunyat d'ella, fora del llit.
The staff was excellent.	El personal era excel·lent.
Only we can change ourselves.	Només nosaltres podem canviar a nosaltres mateixos.
It simply means superior power.	Simplement significa un poder superior.
From behind me.	Des de darrere meu.
My job is already done.	La meva feina ja està feta.
The number of children around the world has stopped growing.	El nombre de nens a tot el món ha deixat de créixer.
He ignored those girls.	No va fer cas d'aquelles noies.
They chose not to take it.	Van optar per no prendre-la.
All data were collected from three independent experiments.	Totes les dades es van recollir a partir de tres experiments independents.
It was as if the sky had turned upside down.	Era com si el cel s'hagués girat al revés.
And of course it was.	I és clar que ho era.
There the hair is clean.	Allà el cabell és net.
A road model was tested and supported.	Es va provar i donar suport a un model de camí.
You are braking.	T'estàs frenant.
He wanted to work with people who made him look good.	Volia treballar amb gent que el fes veure bé.
Much of what they did affected a lot of people.	Molt del que van fer va afectar a molta gent.
This is a difference.	Això és una diferència.
Fingers are made of love.	Els dits estan fets d'amor.
My God, how it didn’t work.	Déu meu, com no funcionava.
And maybe it’s still not good.	I potser encara no està bé.
History.	Història.
Eventually, he won the match.	Finalment, va guanyar el partit.
And now there is not even talk.	I ara ni tan sols es parla.
The officer was trapped in the vehicle.	L'agent va quedar atrapat al vehicle.
I was happy with my life as it was.	Vaig ser feliç amb la meva vida tal com era.
Spring came late.	La primavera va arribar tard.
He is with an old man in his office.	Està amb un vell al seu despatx.
Our population was about four thousand.	La nostra població era d'uns quatre mil habitants.
One way to achieve this is through new content.	Una manera d'aconseguir-ho és mitjançant continguts nous.
Now I’m going to do it.	Ara aniré a fer-ho.
As long as you stick to the plan.	Sempre que us atengueu al pla.
You've seen it.	Ho has vist.
I couldn't find my car.	No he trobat el meu cotxe.
All things were possible.	Totes les coses eren possibles.
There was some cash.	Hi havia una mica d'efectiu.
You could turn it into a global event.	Podríeu convertir-lo en un esdeveniment global.
He has no bag to watch.	No té bossa per vigilar.
I was sure it wouldn’t be like that.	Estava segur que no seria així.
The school might also need a lot more attention.	L'escola també podria necessitar molta més atenció.
You can't get out of this.	No pots sortir d'això.
Eventually, things started to get better.	Finalment, les coses van començar a millorar.
I want to play again.	Vull tornar a jugar.
I wanted to thank you.	Volia donar-te les gràcies.
I thought they made more sense.	Vaig pensar que tenien més sentit.
It was my first visit to their store in years.	Va ser la meva primera visita a la seva botiga en anys.
But there must be something.	Però hi deu haver alguna cosa.
And she will chase you like a hot dog.	I ella et perseguirà com un gos en calor.
You can't care.	No li pot importar.
It was covered in blood.	Estava cobert de sang.
Things are different, now.	Les coses són diferents, ara.
You have brought this to yourself.	T'has portat això a tu mateix.
Then he fell silent.	Aleshores es va callar.
It should be out in a month.	Hauria de sortir en un mes.
This is what we like.	Això és el que ens agrada.
But like any team, the next player is waiting.	Però com qualsevol equip, el següent jugador està esperant.
You will follow him too, but he is gone.	Tu també ho seguiràs, però ell ha marxat.
It must be said.	S'ha de dir.
This has happened to me a lot.	Això m'ha passat molt.
We will throw you down in this sea.	Et tirarem avall en aquest mar.
Love them with an open heart.	Estima'ls amb el cor obert.
So I have to thank you for your excellent control.	Així que m'ha d'agrair el seu excel·lent control.
He is a big horse.	És un cavall gran.
An interesting challenge that you have set yourself.	Un repte interessant que t'has proposat.
We are completely unable to save ourselves.	Som completament incapaços de salvar-nos.
You are the light of my life when darkness sets in.	Tu ets la llum de la meva vida quan s'instal·la la foscor.
I looked at his face.	Vaig mirar-li la cara.
It doesn't matter anymore.	Ja no importa res.
All you have to do is sign up, buy and save.	Tot el que has de fer és registrar-te, comprar i estalviar.
I could do it differently.	Ho podria fer diferent.
There was not much to say.	No hi havia tant a dir.
Unfortunately, they didn’t.	Malauradament, no ho van fer.
It was still light, anyway.	Encara era lleuger, en tot cas.
Most are just nervous.	La majoria només estan nerviosos.
This work will be detailed in the next section.	Aquest treball es detallarà en el següent apartat.
Now I have some basic music.	Ara tinc una mica de música bàsica.
He wants to do it again, he wants another chance.	Vol fer-ho de nou, vol una altra oportunitat.
She did not know a different life.	Ella no coneixia una vida diferent.
That might tell us something.	Això ens podria dir alguna cosa.
They have denied it.	Ho han negat.
However, this program is not just about economic and physical needs.	Tanmateix, aquest programa no tracta només de necessitats econòmiques i físiques.
I gave them some input.	Els vaig donar algunes aportacions.
I have had conflicting results in the past.	He tingut resultats contradictoris en el passat.
It has the speed it should.	Té la velocitat que hauria.
It has served us well.	Ens ha servit molt.
It was really a great comfort and a great support.	Va ser realment una gran comoditat i un gran suport.
There are no photos yet.	Encara no hi ha cap foto.
I don’t think it matters in one way or another.	No crec que tingui importància d'una manera o d'una altra.
He recommended surgery to correct all three conditions.	Va recomanar una cirurgia per corregir les tres condicions.
Clearly, this is not a good solution.	És evident que aquesta no és una bona solució.
It doesn't matter what she wants.	No importa el que ella vulgui.
And so it was and that is the truth.	I així va ser i aquesta és la veritat.
Do something nice for yourself every day.	Fes alguna cosa agradable per tu cada dia.
You just need a good push.	Només necessita una bona empenta.
I hope it has been a useful tool for others.	Espero que hagi estat una eina útil per als altres.
I consider three of these interests in some detail.	Considero tres d'aquests interessos amb cert detall.
And others agree.	I d'altres estan d'acord.
It was something, or some things, with responsiveness.	Era alguna cosa, o algunes coses, amb capacitat de resposta.
You can finish this trip.	Podeu acabar aquest viatge.
Another question.	Una altra pregunta.
Never assume you know everything enough.	No assumis mai que ho saps tot o prou.
Which makes it more dangerous for humans.	La qual cosa el fa més perillós per als humans.
Perform data collection, analysis and interpretation of data.	Realitzar la recollida de dades, l'anàlisi i la interpretació de dades.
And they, you know, already have the look.	I ells, ja ho sabeu, ja tenen l'aspecte.
Your relationships are out of fear.	Les teves relacions són per por.
In addition, relevant training is one of these key tools.	A més, la formació rellevant és una d'aquestes eines clau.
I finally opened it.	Finalment el vaig obrir.
Half was used for training and the other half for testing.	La meitat es va utilitzar per a l'entrenament i l'altra meitat per a proves.
Anyway we wouldn’t have known what to ask for.	De totes maneres no hauríem sabut què demanar.
They were guys and that was it.	Eren nois i això era tot.
Or they even seem to know what they have lost.	O fins i tot semblen saber què s'han perdut.
It definitely is.	Definitivament ho és.
I am very excited to practice the new techniques.	Estic molt emocionat de practicar les noves tècniques.
Not your body.	No el teu cos.
She wants me to come talk to him.	Ella vol que vingui a parlar amb ell.
I love hearing it.	M'encanta escoltar-lo.
But you’re not going crazy.	Però no estàs tornant boig.
Then they should have let me go.	Aleshores m'haurien d'haver deixat anar.
But he didn’t have time to read any more.	Però no va tenir temps de llegir més.
They are standing.	Tenen dempeus.
We tried it, you know.	Ho hem provat, saps.
I know how it ends.	Sé com acaba.
Nothing is free.	Res és gratuït.
The management of these patients is complex.	El maneig d'aquests pacients és complex.
He was satisfied with his single lifestyle.	Estava satisfet amb el seu estil de vida solter.
It is best to stay connected until the upgrade is complete.	El millor és mantenir-se connectat fins que finalitzi l'actualització.
It will probably generate an error or two, but it should work.	Probablement generarà un error o dos, però hauria de funcionar.
The bodies fall on either side.	Els cossos cauen a banda i banda.
Two years later, a text.	Dos anys després, un text.
Stand in the damp darkness.	Dempeus a la foscor humida.
Overall he is playing pretty well this season.	En general està jugant força bé aquesta temporada.
Having an action plan made me feel so much better.	Tenir un pla d'acció em va fer sentir molt millor.
This should help set up ground staff.	Això hauria d'ajudar a configurar el personal de terra.
I went through them to the bedrooms.	Vaig passar per ells fins als dormitoris.
I haven’t played music on this yet, but I will tonight.	Encara no he tocat música en això, però ho faré aquesta nit.
In fact, there was a deeper reason.	De fet, hi havia una raó més profunda.
Ask lots of questions.	Fes moltes preguntes.
I couldn’t go back to my mom.	No vaig poder tornar a la meva mare.
And the higher up, the harder the fall.	I com més amunt, més dura és la caiguda.
For the first time, it scared her.	Per primera vegada, la va espantar.
Next month will be twenty years old.	El mes vinent farà vint anys.
Something is broken.	Alguna cosa està trencada.
Sleeping was not easy for him.	Dormir no li va resultar fàcil.
The piece is well performed at all times.	La peça està ben interpretada en tot moment.
Only if both players are successful will they be able to drive the car home.	Només si els dos jugadors tenen èxit podran conduir el cotxe cap a casa.
In fact, important things happen here.	De fet, aquí passen coses importants.
This is something that happened to me.	Es tracta d'una cosa que em va passar.
The shape was in the sound.	La forma estava en el so.
She began to listen.	Ella va començar a escoltar.
They are worth the effort.	Valen la pena l'esforç.
Each period is also eight hours.	Cada període és també de vuit hores.
The mind and body are connected.	La ment i el cos estan connectats.
All patients gave their informed written consent.	Tots els pacients van donar el seu consentiment informat per escrit.
He hadn’t, nor did he seem sad.	No ho havia fet, ni semblava trist.
I briefly shared the story and asked to see the manuscript.	Vaig compartir breument la història i va demanar veure el manuscrit.
I felt a bit tied here.	Em vaig sentir una mica empat aquí.
There will be liability claims.	Hi haurà reclamacions de responsabilitat.
He also took them out.	També els va treure.
But you can't send them with your name.	Però no els pots enviar amb el teu nom.
That's the problem.	És el problema.
And they probably can’t.	I probablement no poden.
I definitely listen to you.	Definitivament t'escolto.
This approach has several limitations.	Aquest enfocament té diverses limitacions.
I looked at my wife.	Vaig mirar la meva dona.
I have heard the stories.	He sentit les històries.
They should be simple, but look good.	Haurien de ser senzills, però tenir un bon aspecte.
But there never seemed to be a chance.	Però mai semblava haver-hi una oportunitat.
If something broke, go for it.	Si alguna cosa es va trencar, vaja.
You will be what we expected from the first moment.	Seràs el que esperàvem des del primer moment.
He took one of the pictures and looked at it.	Va agafar una de les imatges i la va mirar.
I can’t even repeat the things he said about him.	Ni tan sols puc repetir les coses que va dir d'ell.
They have been interested in design.	S'han interessat pel disseny.
The distance between these characters does not change that.	La distància entre aquests personatges no canvia això.
As well as your business.	Així com el teu negoci.
It's been out for about a week.	Ha estat fora aproximadament una setmana.
He turned out to be a pretty interesting character.	Va resultar ser un personatge força interessant.
You just have to consider the public interest and what the public wants.	Només ha de tenir en compte l'interès públic i el que el públic vol.
Our equipment is safe and clean.	El nostre equip és segur i net.
We will leave as soon as possible.	Sortirem el més aviat possible.
Here it says you will consider it an accident.	Aquí diu que ho consideraràs un accident.
In fact, he liked it better now.	De fet, ara li agradava més.
He killed one of them and wounded the other.	Va matar un d'ells i va ferir l'altre.
And you have to do it.	I ho has de fer.
But it is not so.	Però no és així.
Or maybe there is a different reason.	O potser hi ha un motiu diferent.
I’m looking at them well.	Els estic mirant bé.
I'm not stupid.	No sóc estúpid.
Death should make sense in a story.	La mort hauria de tenir sentit en una història.
But in a way, it’s more than that.	Però, en certa manera, és més que això.
Unfortunately, this approach does not work in the critical case.	Malauradament, aquest enfocament no funciona en el cas crític.
It was a difficult decision to get into this race.	Va ser una decisió difícil entrar en aquesta cursa.
His last days were quiet, happy.	Els seus últims dies van ser tranquils, feliços.
Both drugs were stable under various relevant storage conditions.	Tots dos fàrmacs eren estables en diverses condicions d'emmagatzematge rellevants.
But somehow they did.	Però d'alguna manera ho van fer.
It’s just a word.	És només una paraula.
Not to everyone.	No a cadascú.
I wanted to know how she felt.	Volia saber com se sentia.
That was a good question.	Va ser una bona pregunta.
There was a tall, young man standing behind me.	Hi havia un home alt i jove dret darrere meu.
Come on in, boy.	Entra, nen.
A child was excluded because he died without being ill.	Un nen va ser exclòs perquè va morir sense haver estat malalt.
I hope people give us a chance.	Espero que la gent ens doni una oportunitat.
You know back there, you know what’s right and what’s wrong.	Ja saps allà enrere, saps què està bé i què està malament.
I can’t tell where his thoughts went.	No puc dir on van anar els seus pensaments.
I didn’t notice either.	Tampoc em va adonar.
Even here they ran into problems.	Fins i tot aquí es van trobar amb problemes.
Everywhere in all the resistance.	A tot arreu en tota la resistència.
With the walls come the weapons and the weapons lead to war.	Amb les parets venen les armes i les armes porten a la guerra.
In fact, this lower limit is tight.	De fet, aquest límit inferior és ajustat.
Now let’s prove the first part.	Ara demostrem la primera part.
That is not up to us.	Això no depèn de nosaltres.
Look how short their legs are.	Mireu que curtes tenen les cames.
Then two things happened.	Aleshores van passar dues coses.
I watched them as she approached me.	Els vaig mirar mentre ella s'acostava a mi.
The real danger is nothing more than living.	El perill real no és més que viure.
I have never told anyone this.	Això no ho he dit mai a ningú.
There was no peace either.	Tampoc hi havia pau.
Don't talk like that.	No parlis així.
He never did.	Ho va fer mai.
In the mix too.	A la barreja també.
I sent my son home.	Vaig enviar el meu fill a casa.
If it weren’t for you, it would have been someone else.	Si no haguessis estat tu, hauria estat algú altre.
Only not so fast.	Només que no tan ràpid.
Get people to worry first.	Aconseguiu que la gent es preocupi primer.
Well, the area.	Bé, l'aire.
There was no significant difference between the years.	No hi va haver cap diferència significativa entre els anys.
And talk to him.	I parla amb ell.
They made the visit very quick and easy for both of us.	Ens van fer la visita molt ràpida i fàcil per a tots dos.
That’s why it was important for me to write to him again.	Per això era important per a mi tornar-li a escriure.
This is something completely different.	Això és una cosa completament diferent.
Maybe you even want to buy a copy right away.	Potser fins i tot voleu comprar una còpia immediatament.
He was good to me.	Era bo amb mi.
I really wanted a girl.	Realment volia una noia.
They saw something wrong and so they fixed it.	Van veure alguna cosa malament i així ho van arreglar.
Nothing could move.	Res es podia moure.
Plus, it’s his home.	A més, és casa seva.
The difference was reduced to responsibility.	La diferència es va reduir a la responsabilitat.
This goes back to my previous answer about exercise.	Això es remunta a la meva resposta anterior sobre l'exercici.
If you help us here, we could solve this problem.	Si ens ajudeu aquí, podríem resoldre aquest problema.
I stopped and looked.	Em vaig aturar i vaig mirar.
Do something to help improve the game and get something out of it.	Fes alguna cosa per ajudar a millorar el joc i aconseguiu-hi alguna cosa.
They have passed laws that have facilitated the dismissal of teachers.	Han aprovat lleis que han facilitat l'acomiadament dels professors.
We have nothing to sell.	No tenim res a vendre.
But nothing moved.	Però no es va moure res.
Just slow down.	Només alentir.
And these things.	I aquestes coses.
When asked about their favorite season of the year, many people choose fall.	Quan se li pregunta la seva estació preferida de l'any, molta gent tria la tardor.
He had been her only child.	Havia estat el seu únic fill.
If you don’t have options to play, it’s hard.	Si no tens opcions per jugar, és difícil.
We are looking for friends who can work with us.	Busquem amics que puguin treballar amb nosaltres.
My professional guess is that he fainted from pain.	La meva conjectura professional és que es va desmaiar del dolor.
That's about a thousand people per floor.	Això és prop de mil persones per pis.
They understand.	Ho entenen.
You killed my father.	Vas matar el meu pare.
If we don’t win, don’t pay.	Si no guanyem, no pagueu.
The law is conscious.	La llei és conscient.
Probably none of them tried.	És probable que cap d'ells ho intentés.
The secret is gone forever.	El secret ha desaparegut per sempre.
The others need to know.	Els altres han de saber-ho.
Something else is still missing.	Encara falta alguna cosa més.
I am very, very tired of being sick.	Estic molt, molt cansat d'estar malalt.
Spring helped him a little.	La primavera el va ajudar una mica.
It will no longer be most of the things it was.	Ja no serà la majoria de les coses que va ser.
It cost a lot to hit her, but she had done it.	Va costar molt per xocar-la, però això ho havia fet.
Without further ado, he seemed to know exactly what had happened.	Sense cap més informació, semblava saber exactament què havia passat.
And the joy of growing up with people.	I l'alegria de créixer amb la gent.
I will not take this opportunity.	No agafaré aquesta oportunitat.
But life does not go as planned.	Però la vida no va segons el previst.
I couldn't control my weak stomach.	No vaig poder controlar el meu estómac feble.
I've had it in my head for a month.	Fa un mes que tinc al cap.
This brought them even closer to the cause.	Això els va apropar encara més la causa.
Just get your physical body going.	Només marxa el teu cos físic.
The potential for this is great.	El potencial d'això és gran.
If they so wished, they could eat some fruit.	Si així ho desitjaven, podrien menjar una mica de fruita.
This should come as no surprise.	Això no hauria de sorprendre.
There are certain things that are involved in getting into one.	Hi ha certes coses que estan implicades en entrar en una.
Obviously, this point is related to the last one.	Òbviament, aquest punt està relacionat amb l'últim.
However, there is no general solution to prove the above property.	Tanmateix, no hi ha cap solució general per demostrar la propietat anterior.
This does not decide which theory is correct.	Això no decideix quina teoria és correcta.
But in the end, our government changed.	Però al final, el nostre govern va canviar.
I have very little experience in video production.	Tinc molt poca experiència en la producció de vídeo.
And she knew how it could be otherwise.	I ella sabia com podia ser d'una altra manera.
The two are together in the next room.	Els dos estan junts a l'habitació del costat.
He thought he was doing exactly the right thing.	Va pensar que estava fent exactament el que calia.
And we still have a long, long way to go.	I encara ens queda molt, molt de camí per recórrer.
Our only chance is to be ahead.	La nostra única oportunitat és estar al davant.
You are not one of us.	No ets un dels nostres.
They don't know what to do.	No saben què fer.
I had seen the child grow before my eyes.	Havia vist créixer el nen davant els meus ulls.
Once the movie was over, they weren't ready for bed.	Un cop acabada la pel·lícula, no estaven preparats per dormir.
He won't let you down.	No us deixarà pas.
It's for me.	És per a mi.
You are not required to do any of these things.	No està obligat a fer cap d'aquestes coses.
My knees are weak.	Els meus genolls estan febles.
If you have a form field, it's even easier.	Si teniu un camp de formulari, és encara més fàcil.
You want to put something in it.	Vols posar-hi alguna cosa.
No one's hands touched the other person.	Les mans de ningú no van tocar l'altra persona.
Apparently, they had left the computer in the car overnight.	Pel que sembla, havien deixat l'equip al cotxe durant la nit.
This is nothing particularly new.	Això no és res especialment nou.
You should have it.	L'hauries de tenir.
Because life is like a book.	Perquè la vida és com un llibre.
The one who will leave everything for her.	La que ho deixarà tot per ella.
Make sure it comes out, and has no problems.	Mireu que surti, i que no tingui problemes.
I love it every second.	M'encanta cada segon.
But you're not here to talk about my family.	Però no ets aquí per parlar de la meva família.
He would have his war, and his family would be safe.	Ell tindria la seva guerra, i la seva família estaria segura.
He was, as usual, well dressed.	Anava, com de costum, ben vestit.
It is not a ladder for men and women.	No és una escala per a homes i dones.
They also stopped.	Ells també es van aturar.
And it makes sense from the perspective of history.	I té sentit des de la perspectiva de la història.
We will return to the no.	Tornarem al no.
I look forward to entering the season and coming back.	Tinc moltes ganes d'entrar a la temporada i tornar-hi.
Stuck in what others have thought of me and planned for me.	Enganxat en el que els altres han pensat de mi i han planejat per a mi.
Breaking this down certainly did.	Desglossar aquest sens dubte ho va fer.
She was neither this nor that, neither one class nor the other.	Ella no era ni això ni allò, ni una classe ni l'altra.
There are different ways to look at it.	Hi ha diferents maneres de mirar-ho.
I am divided on this one.	Estic dividit en aquest.
You could take a class and learn how to control stress.	Podríeu fer una classe i aprendre a controlar l'estrès.
The weapon systems that caused this are still in use.	Els sistemes d'armes que van causar això encara estan en ús.
He is very honest.	És molt honest.
Everything has a use.	Tot té un ús.
You don’t see a guy putting it together so well often.	No veus que un noi ho ajunti tan bé sovint.
I felt like a little kid.	Em sentia com un nen petit.
He followed him.	El va seguir.
It was a big shock.	Va ser un gran xoc.
He has no identification.	No té identificació.
In other aspects of the work it has a very important influence.	En altres aspectes de l'obra té una influència molt important.
The result should be like this.	El resultat hauria de ser així.
Why, why, why.	Per què, per què, per què.
I'll think about it.	M'ho pensaré.
You have to be the one to make things happen.	Has de ser tu qui faci que les coses passin.
An essential tool for many of the results is the scale function.	Una eina essencial per a molts dels resultats és la funció d'escala.
It's like a city, in a fun way.	És com una ciutat, d'una manera divertida.
It then creates and returns the function.	A continuació, crea i retorna la funció.
Please share the request and change anyway.	Si us plau, comparteix la sol·licitud i canvia de totes maneres.
He grew big and strong.	Es va fer gran i fort.
I'd better call them.	Seria millor que els truqui.
Maybe you think this is impossible.	Potser creus que això és impossible.
Classes are based on when an exercise can be done.	Les classes es basen en quan es pot fer un exercici.
No one was injured in the incident.	Ningú va resultar ferit en l'incident.
Call us today.	Truqueu-nos avui.
However, it will be behind you in this case.	Tanmateix, estarà darrere teu en aquest cas.
She pulled away from him, taking a deep breath.	Ella es va allunyar d'ell, respirant profundament.
I am not afraid of what comes at the end of life.	No tinc por del que ve al final de la vida.
They know you love them.	Saben que els estimes.
Turn your head.	Gireu el cap.
He wants them to leave.	Vol que se'ls hagin marxat.
Keep thinking, you never know.	Segueix pensant, no ho saps.
And the worst part was that he was so calm.	I el pitjor era que estava tan tranquil.
I was able to solve it, but then came the problem.	Vaig poder resoldre-ho, però després va venir el problema.
And they got the laws changed to legalize it.	I van aconseguir que les lleis canviessin per legalitzar-la.
That was just fair.	Això només era just.
Just don’t use it, you don’t need it.	Simplement no l'utilitzeu, no el necessiteu.
The first system was an open box item at a good price.	El primer sistema era un article de caixa oberta a un bon preu.
He doesn’t care much about things we don’t know.	No li importen gaire coses que no sabem.
As a child he camped there with his family.	De petit hi acampava amb la seva família.
You can tell he’s right.	Pots dir-li que és ben cert.
It should be a fun car anyway.	Hauria de ser un cotxe divertit en qualsevol cas.
A higher total score indicates a higher level of mental health issues.	Una puntuació total més alta indica un nivell més alt de problemes de salut mental.
This will be no problem for me.	Això no serà cap problema per a mi.
It was heard.	Es va escoltar.
They wanted him.	El volien.
This is probably another reason why it took so long, to be honest.	Aquesta és probablement una altra raó per la qual això va trigar tant, per ser honest.
A place and a direction to go.	Un lloc i una direcció on anar.
Other models are possible.	Altres models són possibles.
This is what causes me pain, my feeling of lack.	Això és el que em provoca dolor, la meva sensació de mancança.
They may or may not be correct.	Poden ser correctes o no.
That was the problem with my hotel.	Aquest era el problema del meu hotel.
He wanted.	Ell volia.
I do.	Faig.
We both needed it.	Els dos ho necessitàvem.
Three of them are dead.	Tres d'ells estan morts.
Take a few days off and rest.	Preneu-vos uns dies de descans i descanseu.
We just want you to feel happy.	Només volem que et sentis feliç.
Nothing he did seemed right.	Res del que fes semblava correcte.
But an important factor is cost.	Però un factor important és el cost.
This is an important thing.	Això és una cosa important.
It is a real pleasure to talk to you.	És un veritable plaer parlar amb tu.
In the land of another,.	A la terra d'un altre,.
The ship that was to guide us had not appeared.	El vaixell que ens havia de guiar no havia aparegut.
He had a daughter.	Va tenir una filla.
I was wrong there.	M'he equivocat allà.
A murder weapon.	Una arma homicida.
I have no sense of threat from them.	No tinc cap sensació d'amenaça per part d'ells.
It changed my mind.	Em va canviar d'opinió.
Card service may be free.	El servei de targetes pot ser gratuït.
It doesn’t give me anything.	No em dona res.
In fact, it was just the opposite.	De fet, va ser tot el contrari.
This is not what it is for me.	Això no és el que és per a mi.
What matters is what is written.	El que importa és el que està escrit.
No matter what your mind says, your body is able to continue.	Malgrat el que digui la teva ment, el teu cos és capaç de continuar.
As she told me this story, my mother was crying a little.	En explicar-me aquesta història, la meva mare estava plorant una mica.
It just isn't.	Simplement no ho és.
I tell you we are on the same boat.	Et dic que estem al mateix vaixell.
My use was certainly a side effect of working on it.	El meu ús va ser sens dubte un efecte secundari de treballar-hi.
However, it is not mandatory in your case.	Tanmateix, no és obligatori en el vostre cas.
Change with emotions.	Canvia amb les emocions.
All treatments showed an improvement in plant growth.	Tots els tractaments van mostrar una millora en el creixement de les plantes.
We are no longer used to it.	Ja no hi estem acostumats.
That was a laugh.	Això va ser un riure.
I was there too.	Jo també hi era.
Very interesting read.	Lectura molt interessant.
No, not yet.	No, encara no.
They have the media.	Tenen els mitjans de comunicació.
Look for it in the coming weeks and months.	Busqueu-ho en les properes setmanes i mesos.
Still, we held on.	Tot i així, vam aguantar.
The money could not have bought him.	Els diners no l'haurien pogut comprar.
Therefore, their properties are different.	Per tant, les seves propietats són diferents.
They both want respect.	Tots dos volen respecte.
There may be more than one useful way to do this.	Pot haver-hi més d'una manera útil de fer-ho.
The movement is great.	El moviment és genial.
My mother told me.	La meva mare m'ho va dir.
They took my needs into account.	Van tenir en compte les meves necessitats.
I stayed in the kitchen with her for a while longer.	Em vaig quedar una estona més a la cuina amb ella.
Not just in financial terms.	No només en termes financers.
Stay a moment.	Queda't un moment.
Remember that you are both on the same team.	Recordeu que tots dos esteu al mateix equip.
Everything is fine except the last one.	Tot està bé excepte l'últim.
Exactly how people remember them.	Exactament com la gent els recorda.
I want him to be healthy, but I don’t want to shock him.	Vull que estigui sa, però no vull commocionar-lo.
But, these are not very effective.	Però, aquests no són gaire efectius.
What worked for me was to do everything but the last step.	El que em va funcionar va ser fer de tot menys l'últim pas.
So different from their children’s dark eyes.	Tan diferent dels ulls foscos dels seus fills.
No one can take that from me.	Això no me'l pot prendre ningú.
For our construction, none of these sets is good set.	Per la nostra construcció, cap d'aquests conjunts és bon conjunt.
The meat was in sight when the car door opened.	La carn estava a la vista quan es va obrir la porta del cotxe.
I will talk to your teachers.	Parlaré amb els teus professors.
I updated them.	Els vaig posar al dia.
Please let me go.	Si us plau, deixa'm anar.
They left one behind one here and there.	Van deixar un rere un aquí i allà.
Yes, you need context.	Sí, necessites context.
We continue to receive good reports.	Continuem rebent bons informes.
By the way, I didn’t show up.	Per cert, no m'he presentat.
But they are objects.	Però són objectes.
We had to travel.	Vam haver de viatjar.
Apparently not too much.	Aparentment no massa.
She seemed to appreciate it.	Ella semblava que ho agraïa.
And so all night.	I així durant tota la nit.
The opinion does not refer to art.	El dictamen no fa referència a l'art.
With that in mind, we weren’t sure what to do with the school.	Tenint això en compte, no estàvem segurs de què fer amb l'escola.
He is known for his great will.	És conegut per la seva gran voluntat.
Add a title to your site.	Afegiu un títol al vostre lloc.
But he had to repeat it.	Però ho va haver de repetir.
They will fight for her forever.	Lluitaran per ella per sempre.
Let me have it now.	Deixa'm tenir-ho ara.
I lost someone here years ago.	Vaig perdre algú aquí fa anys.
I'm sorry for the water.	Ho sento per l'aigua.
I was at the party with my family in the heat.	Vaig estar al partit amb la meva família a la calor.
She long ago told herself she didn’t care.	Fa temps que es va dir a si mateixa que no li importava.
He pulled it around his neck and put it around his.	El va treure del coll i el va posar al voltant del seu.
I have no idea what this address means.	No tinc ni idea de què vol dir aquesta adreça.
I think he is right.	Crec que té raó.
The plaintiff released the defendant.	El demandant en va alliberar el demandat.
Because these girls want your check.	Perquè aquestes noies volen el seu xec.
It can help you.	Et pot ajudar.
The price should break the levels at the end.	El preu ha de trencar els nivells al final.
The key is to work smart, not necessarily hard.	La clau és treballar intel·ligent, no necessàriament dur.
Take a double shot if someone else does.	Feu un doble tir si algú més ho fa.
It was very hot.	Va fer molta calor.
There were no leaders.	No hi havia líders.
The exact circumstances of the injury are not yet clear.	Les circumstàncies exactes de la lesió encara no estan clares.
I loved it there and decided to stay.	Em va encantar allà i vaig decidir quedar-me.
I heard the findings.	Vaig sentir els trobats.
I can probably understand that.	Segurament ho puc entendre.
Man is a total process.	L'home és un procés total.
You are there to be loved.	Ets allà per ser estimat.
The old man began to cry.	El vell es va posar a plorar.
And it had gone wrong.	I havia anat malament.
It’s the beginning again.	És el començament de nou.
However, they were fine without him.	No obstant això, estaven bé sense ell.
I just hoped the night didn’t end up using mine.	Només esperava que la nit no acabés fent servir la meva.
Little valid evidence of this incident has survived.	Poques evidències vàlides d'aquest incident han sobreviscut.
I can't stand the man.	No suporto l'home.
What matters is that you only practice !.	El que importa és que només practiques!.
I wouldn’t put a lot of money into it.	No hi posaria molts diners.
He wanted his wife.	Volia la seva dona.
I have tried to fulfill my duty for and with everyone.	He intentat complir amb el meu deure per i amb tothom.
That should have been good news.	Això hauria d'haver estat una bona notícia.
I started talking to her.	Vaig començar a parlar amb ella.
Cook and stir until smooth.	Cuini i remeneu fins que estigui suau.
It wasn't his game.	No era el seu joc.
Today his government is doing the opposite through construction.	Avui el seu govern està fent el contrari a través de la construcció.
This is very relevant information that they leave out.	Aquesta és una informació molt rellevant que deixen de banda.
This is the case here.	Aquest és el cas aquí.
He looked at their faces.	Es veia a les seves cares.
You are about to be murdered.	Estàs a punt de ser assassinat.
The user definitely exists.	L'usuari definitivament existeix.
I offer to help and she hands me the bowl.	M'ofereixo a ajudar i ella em lliura el bol.
This is not your boat.	Aquest no és el teu vaixell.
His body remained still for a few minutes.	El seu cos va romandre quiet durant uns minuts.
In fact, he sounded hurt when he repeated what he was saying.	De fet, va sonar ferit quan va repetir el que deia.
You should go to work.	Hauries d'anar a treballar.
She wouldn't tell them anything.	Ella no els diria res.
It's still on my to-do list.	Encara està a la meva llista de pendents.
Good value for money, given the quality.	Bona relació qualitat-preu, donada la qualitat.
Answer your personal information and log out of the app again.	Contesteu les dades personals i torneu a sortir de l'aplicació.
Products, including cars.	Productes, inclosos els cotxes.
Maybe I should research, get more information.	Potser hauria d'investigar, obtenir més informació.
All are of general application.	Tots són d'aplicació general.
And somehow it caught fire for him.	I d'alguna manera va prendre el foc per a ell.
And who are we to judge what people want.	I qui som nosaltres per jutjar què vol la gent.
It’s really not like anything else.	Realment no és com una altra cosa.
There were many other currents as well.	També hi havia molts altres corrents.
He experienced failure.	Va experimentar el fracàs.
Before changing baby.	Abans de canviar de nadó.
Travel will not last forever.	Els viatges no duran per sempre.
My husband stayed with me and joined the church many years later.	El meu marit es va quedar amb mi i es va incorporar a l'església molts anys després.
He was short of money.	Li faltaven diners.
That’s what really matters.	Això és el que realment importa.
Even worse, the little they said.	Pitjor encara, el poc que en deien.
The idea was to reduce the overall security risk.	La idea era reduir el risc global de la seguretat.
To find the perfect voice for your project, click here.	Per cercar la veu perfecta per al vostre projecte, feu clic aquí.
He played badly, he said, and generally "didn't happen."	Jugava malament, va dir, i en general "no passava".
But mostly fun.	Però sobretot divertit.
They saw the rest of the team working the old-fashioned way.	Van veure la resta de l'equip treballant a l'antiga manera.
That we will do better on the other side of it.	Que ens anirem millor a l'altra banda d'això.
Maybe even at home.	Potser fins i tot a la casa.
I hope everyone is fine.	Espero que tothom estigui bé.
Then he hit him.	Llavors el va colpejar.
So many eyes were set on me every day.	Així que molts ulls estaven posats sobre mi cada dia.
He never left that cell.	Mai va sortir d'aquesta cel·la.
Oh wait, it’s not the end of the movie yet.	Oh, espera, encara no és el final de la pel·lícula.
This is a strange title.	Aquest és un títol estrany.
We are trying to hold on to it.	Estem intentant aguantar-ho.
They were lying on the cold ice bed, side by side.	Estaven estirats sobre el llit fred de gel, un al costat de l'altre.
Please let me know soon.	Si us plau, feu-m'ho saber ràpidament.
Both methods of data transfer can be used.	Es poden utilitzar ambdós mètodes de transferència de dades.
They are often very good at doing it themselves without our help.	Sovint són molt bons per fer-ho ells mateixos sense la nostra ajuda.
I see you have feelings for my brother.	Veig que tens sentiments pel meu germà.
Instead, he continued to watch her.	En canvi, va continuar observant-la.
I plan to see her tomorrow.	Tinc previst veure-la demà.
It’s wartime and she didn’t feel any different.	Són temps de guerra i ella no se sentia diferent.
Me too.	Jo també.
I think of him as my father.	Jo penso en ell com el meu pare.
She wondered how cold it would get.	Ella es va preguntar com de fred faria.
The numbers are too small.	Les xifres són massa petites.
But they are worried about their age.	Però els preocupa la seva edat.
A lot of time.	Un munt de temps.
It has its name for a reason.	Té el seu nom per una raó.
Back to the legal days.	Tornar als dies legals.
He wouldn't do that.	Ell no faria això.
The first thirty.	Els trenta primers.
It is not normally available to workers.	Normalment no està disponible per als treballadors.
I have been looking forward to it.	L'he esperat amb ganes.
The next day, they did nothing but wait.	L'endemà, no van fer més que esperar.
This is too much for people.	Això és massa per a la gent.
It was an important moment and we knew it.	Va ser un moment important i ho sabíem.
It was a good experience overall.	Va ser una bona experiència en general.
They don’t want to be around you.	No volen estar al teu voltant.
You do not need to be connected.	No cal que estiguis connectat.
I was worried about the procedure.	Em preocupava el procediment.
There was something else as well.	També hi havia una altra cosa.
And even nothing good.	I fins a res bo.
Many people committed suicide.	Molta gent es va suïcidar.
The rooms are very comfortable and very clean.	Les habitacions són molt còmodes i molt netes.
Things were changing.	Les coses estaven canviant.
You go to places and people scare you.	Vas a llocs i la gent et fa por.
I don’t think, for a free event, that’s something we would do.	No crec que, per a un esdeveniment gratuït, això sigui una cosa que faríem.
I am ready to experience a new environment and a new culture.	Estic preparat per experimentar un nou entorn i una nova cultura.
Just doing your job.	Només fent la teva feina.
You don't promise.	No promets.
In the end it makes me too.	Al final em fa massa.
He understood everything.	Ho va entendre tot.
That little movement, of sitting to the right, felt like a threat.	Aquell petit moviment, d'estar assegut a dret, se sentia com una amenaça.
We will see rain before morning.	Veurem ploure abans del matí.
The walls were very close.	Les parets estaven molt a prop.
If it shows up on your site and it is.	Si es presenta al teu lloc i ho és.
As an example.	Com un exemple.
You only have one chance.	Només tens una oportunitat.
With drugs, that is.	Amb les drogues, és a dir.
You know what a school is like.	Ja saps com és una escola.
I was the one who had been to the state psychiatric hospital.	Jo era el que havia estat a l'hospital psiquiàtric estatal.
He had lived in.	Havia viscut a.
If you haven’t already, please try them.	Si no ho has fet, si us plau, prova-los.
I really don’t think I’ve had a car accident, he said.	Realment no crec que hagi tingut un accident de cotxe, va dir.
Next to the room or something.	Al costat de l'habitació o alguna cosa així.
That was three thousand years ago.	Això va ser fa tres mil anys.
It is an important date for them.	És una data important per a ells.
These results are the average of three independent experiments.	Aquests resultats són la mitjana de tres experiments independents.
Or, in this case, you to me.	O, en aquest cas, tu a mi.
I will work late.	treballaré tard.
However, surgical treatment is essential in other cases.	Tanmateix, el tractament quirúrgic és essencial en altres casos.
I sure don’t want that to happen to you.	Segur que no vull que et passi.
He basically put that team on his back.	Bàsicament va posar aquest equip a l'esquena.
Everyone had their own strategy.	Cadascú tenia la seva pròpia estratègia.
Some properties of the cards are as follows.	Algunes propietats de les targetes són les següents.
That is what reality is.	Això és el que és la realitat.
And then my mother.	I després la meva mare.
Collection and preparation of plant samples.	Recollida i preparació de mostres de plantes.
How to stay within yourself.	Com mantenir-se dins de tu mateix.
How they smell and taste.	Com fan olor i gust.
This was obvious.	Això era evident.
This seems the opposite.	Això sembla el contrari.
This book is just some reflections from someone who doesn’t know.	Aquest llibre són només algunes reflexions d'algú que no ho sap.
That was amazing.	Això va ser increïble.
Roll it up gently.	Enrotlleu-lo suaument.
We can prepare one this afternoon.	En podem preparar una aquesta tarda.
He says the total can be double.	Diu que el total pot ser el doble.
Taking care of your skin is important.	Tenir cura de la teva pell és important.
It is certainly your right to do so.	Sens dubte, és el teu dret fer-ho.
However, many things had changed and many things were changing.	No obstant això, moltes coses havien canviat i moltes coses estaven canviant.
Neither the church, nor the buildings, nor the streets.	Ni l'església, ni els edificis, ni els carrers.
You have to put your mind to the task at hand.	Heu de posar la vostra ment en la tasca que teniu entre mans.
The solution was changed once a week.	La solució es canviava un cop per setmana.
That doesn't work either.	Això tampoc funciona.
I know a lot about her, but certainly not everything.	En sé molt d'ella, però segur que no tot.
Therefore, it needs to be cleaned over and over again.	Per tant, cal netejar-lo una i altra vegada.
For us it is as always.	Per a nosaltres és com sempre.
And that's the nice thing.	I això és el bonic.
Now everyone has one.	Ara tothom en té un.
This last expression should come as no surprise.	Aquesta darrera expressió no hauria de sorprendre.
Or more than two.	O més de dos.
Go ahead and look ahead.	Avança i mira endavant.
They were not there.	No hi eren.
She wouldn't want you to know.	Ella no voldria que ho sàpigues.
It is a one-room station, long and only deep.	És una estació d'una sola sala, llarga i només profunda.
It is the fear of the unknown.	És la por al desconegut.
This article discusses the problems associated with the latter.	En aquest article es discuteixen els problemes associats a aquest últim.
You can easily do this here.	Podeu fer-ho fàcilment aquí.
They had been through a lot of things together.	Havien passat per moltes coses junts.
You will be a father.	Seràs pare.
We would definitely look into it.	Sens dubte, ho miraríem.
I don’t know why it should be so impossible.	No sé per què ha de ser tan impossible.
Here we will try to give the case to both.	Aquí intentarem donar el cas a tots dos.
This was part of his life inside.	Això formava part de la seva vida per dins.
He could live another ten or twenty years.	Podria viure deu o vint anys més.
We have changed our plans.	Hem canviat els nostres plans.
Maybe he fell.	Potser va caure.
But the game was very close to never coming out.	Però el joc va estar molt a prop de no sortir mai.
Your child is unique and beautiful.	El teu fill és únic i bonic.
I wasn’t fully aware of it until the last few days.	No n'he estat plenament conscient fins els últims dies.
That was for science.	Això era per a la ciència.
You have to walk fast, but you don’t know where.	Has de caminar ràpid, però no saps on.
But I can't be sure.	Però no puc estar segur.
This is a subject for staff training.	Aquesta és una assignatura per a la formació del personal.
They have nothing to do with each other.	No tenen res a veure entre ells.
Keep reading to find out more.	Continua llegint per saber-ne més.
Maybe he hasn’t really come back.	Potser no ha tornat realment.
Not in this room, in this house, in this life.	No en aquesta habitació, en aquesta casa, en aquesta vida.
He was very quiet, and stayed that way.	Va anar molt callat, i es va quedar així.
A better approach is to complete the map before you start writing.	Un millor enfocament és completar el mapa abans de començar a escriure.
But what clung to him was strong.	Però el que s'aferrava a ell tenia força.
This is not the third world.	Aquest no és el tercer món.
It's a name.	És un nom.
Just a little more.	Només una mica més.
Most thought football was out of the question.	La majoria pensava que el futbol estava fora de qüestió.
My mind would not process what had happened.	La meva ment no processaria el que havia passat.
He is now too ill to be at home.	Ara està massa malalt per estar a casa.
If the line is the same, it will do nothing.	Si la línia és la mateixa, no farà res.
The minutes are silent on the reason for this change.	L'acta guarda silenci sobre el motiu d'aquest canvi.
We will trade with other countries when it benefits us.	Comercialitzarem amb altres països quan ens beneficiï.
Anyway, not daily.	De totes maneres, no diàriament.
Give it a taste and season with salt and pepper.	Doneu-li un gust i amaniu-ho amb sal i pebre.
This is just the first.	Aquest és només el primer.
If they are, the argument holds.	Si ho són, l'argument es manté.
Every light in every room.	Cada llum a cada habitació.
Ask people if they care how tired you are.	Pregunteu a la gent si els importa el cansat que esteu.
As I had known they would be.	Tal com havia sabut que serien.
They were just lying there.	Només estaven allà estirats.
Now they are killing us.	Ara ens estan matant.
Probably the biggest mistake of my life.	Probablement l'error més gran de la meva vida.
They can also come from within my heart.	També poden venir de dins del meu cor.
This usually happens on both sides of the body.	Això sol passar a banda i banda del cos.
Cheap good, not cheap cheap.	Bo barat, no dolent barat.
I had a family.	Jo tenia una família.
I worked in the kitchen.	Vaig treballar a la cuina.
It was only available to people at certain access points.	Només estava disponible per a persones en determinats punts d'accés.
But he kept his hand in the political game.	Però va mantenir la mà en el joc polític.
They may be above us, but we will have high ground.	Potser estaran a sobre nostre, però tindrem el terreny alt.
And back and forth.	I endavant i endavant.
Throughout their lives.	Al llarg de les seves vides.
I would suggest not getting any.	Suggeriria no aconseguir-ne cap.
But he could not travel fast enough.	Però no va poder viatjar prou ràpid.
I feel like a god.	Em sento com un déu.
That water is nothing to them.	Que l'aigua no és res per a ells.
You don’t care what college you play at.	No t'importa a quina universitat jugues.
Moving things for sure.	Movent coses segur.
Part of that is having to share the ball more.	Una part d'això és haver de compartir més la pilota.
This change caused a dead code.	Aquest canvi va provocar un codi mort.
That’s what she was trying to tell you.	Això és el que ella intentava dir-te.
Students have to worry too much about the little details.	Els alumnes s'han de preocupar massa pels petits detalls.
Skills are specific.	Les habilitats són específiques.
There were consequences to this.	Hi va haver conseqüències en això.
He will leave it until after the war.	Ho deixarà fins després de la guerra.
I hope it's over.	Espero que ja hagi acabat.
I am open to any age.	Estic obert a qualsevol edat.
My family is not very big to try new places.	La meva família no és molt gran per provar llocs nous.
Spend less.	Gastes menys.
Now, when everything starts to slow down, the volume goes up.	Ara, quan tot comença a disminuir, el volum puja.
Sick political leaders.	Líders polítics malalts.
I looked at my watch and it was almost nine o'clock.	Vaig mirar el rellotge i l'hora eren gairebé les nou.
Of course, we said yes.	Per descomptat, vam dir que sí.
I had an idea that might work.	Vaig tenir una idea que podria funcionar.
This became clear in the second stage.	Això va quedar clar a la segona etapa.
They have spread the ground well tonight.	Han repartit bé el terra aquesta nit.
No doubt he had gained weight over the last two years.	Sens dubte, durant aquests dos darrers anys havia engreixat.
Time, that's the problem.	El temps, aquest és el problema.
This is what happens when you have a great program.	Això és el que passa quan tens un gran programa.
It gives it a really cool effect.	Li dóna un efecte realment genial.
Two measurements were performed for each product.	Es van realitzar dues mesures per a cada producte.
I will get everything up and running as soon as possible.	Ho posaré tot en marxa el més aviat possible.
I felt the emotions, the connection we share.	Vaig sentir les emocions, la connexió que compartim.
The one who would speak or die.	El que parlaria o moriria.
I am very happy with the purchase.	Estic molt content amb la compra.
This made a lot more sense to me.	Això va tenir molt més sentit per a mi.
All the children looked at him.	Tots els nens el miraven.
But it was dark and hidden.	Però era fosc i amagat.
First it would be an idea of ​​where to go.	Primer seria una idea d'on anar.
I strive not to lie.	M'esforço per no mentir.
They put them in the cars and took them away.	Els van posar als cotxes i els van endur.
Now I can see six more kids.	Ara puc veure sis nens més.
We love to play with it.	Ens encanta jugar-hi.
I looked at the girl.	Vaig mirar la noia.
It is just as important to avoid weight gain.	És igual d'important evitar l'augment de pes.
I called him.	El vaig trucar.
It’s an amazing thing.	És una cosa sorprenent.
I did it myself before the war.	Ho vaig fer jo mateix abans de la guerra.
This in turn makes us see more purpose in our lives.	Això al seu torn ens fa veure més propòsits a les nostres vides.
But my evening was far from over.	Però la meva vetllada estava lluny d'haver acabat.
Looks like this little batch is definitely ready.	Sembla que aquest petit lot definitivament està a punt.
I know what this game is about.	Sé de què va aquest joc.
Not if they wanted to survive.	No si volien sobreviure.
He didn't seem to move.	No semblava moure's.
He seemed to be in his own world most of the time.	Semblava estar al seu propi món la major part del temps.
He looks like a normal father, finding his son lost.	Sembla un pare normal, trobant el seu fill perdut.
And at the bottom, and most importantly, is the date.	I al fons, i el més important, hi ha la data.
And none of them were exactly interesting.	I cap d'ells era precisament interessant.
The latter option was chosen and surgery was planned.	Es va optar per aquesta darrera opció i es va planificar la cirurgia.
The poor animal had been wounded.	El pobre animal havia estat ferit.
Just over twenty, the woman, maybe less.	Poc més de vint, la dona, potser menys.
And they will, they would be stupid not to.	I ho faran, serien estúpids no fer-ho.
One in two or three doors was open.	Una de cada dues o tres portes estava oberta.
Being connected to the outside world.	Estar connectat amb el món exterior.
Chance is not a cause.	L'atzar no és una causa.
That’s worth three points, just like in football.	Això val tres punts, igual que en el futbol.
Still, she didn't believe them.	Tot i així, ella no els creia.
And maybe they had a great time too.	I potser també s'ho han passat molt bé.
he had lost.	havia perdut.
They could never fix it.	No ho podrien arreglar mai.
experiences as a young criminal.	experiències com a jove criminal.
Here are some of the most effective tools you can use.	Aquestes són algunes de les eines més efectives que podeu utilitzar.
After that, you need to download it from the app store.	Després d'això, l'has de descarregar des de la botiga d'aplicacions.
So he fled.	Així que va fugir.
I’m not sure how to answer this question.	No estic segur de com respondre aquesta pregunta.
To join them.	Per unir-se a ells.
I don’t know if anyone had ever turned down that money before.	No sé si algú havia rebutjat mai aquests diners abans.
You can be anyone or do anything in this world.	Pots ser qualsevol persona o fer qualsevol cosa en aquest món.
The unit was clean and had everything we needed.	La unitat estava neta i tenia tot el que necessitàvem.
We had to play hard first and believe second.	Havíem de jugar fort primer i creure segon.
The experiments were performed three times and representative images are shown.	Els experiments es van realitzar tres vegades i es mostren imatges representatives.
In this situation, some recommend its use.	En aquesta situació, alguns recomanen el seu ús.
But nothing was noticed.	Però res no es va adonar.
It may not be clear, however, what he did.	Potser no està clar, però, què ha fet.
Not here either.	Ni aquí tampoc.
We are doing our best to spread our knowledge.	Estem fent tot el possible per difondre el nostre coneixement.
His dream has come true.	El seu somni s'ha convertit en la seva realitat.
I didn't want to be dead.	No volia estar mort.
You treat me differently than a lot of people.	Em tractes de manera diferent que a molta gent.
How true that is.	Que cert és això.
She was his head chef and took care of his books.	Ella era la seva cap de cuina i s'encarregava dels seus llibres.
I didn’t care about any results.	No em preocupava per cap resultat.
I'm coming.	Estic venint.
We just stayed with him.	Només ens vam quedar amb ell.
If you need me first, just call.	Si em necessites abans, només has de trucar.
They sell us a story.	Ens venen una història.
To your benefit.	Al seu benefici.
Spring is my only hope.	La primavera és la meva única esperança.
People can be lucky and win.	La gent pot tenir sort i guanyar.
Or I saw another person completely.	O he vist una altra persona completament.
I didn't look for long.	No vaig buscar gaire temps.
Through dead eyes, no doubt.	A través d'ulls morts, sens dubte.
Slowly he extended his left hand.	Lentament va estendre la mà esquerra.
We don’t, of course.	No ho fem, és clar.
I told them that.	Els vaig dir això.
Believe that your future can improve with respect to your past.	Creieu que el vostre futur pot millorar respecte al vostre passat.
This can never hurt you and can only help you.	Això mai et pot fer mal i només et pot ajudar.
People can make you feel at home.	La gent pot fer-te sentir com a casa.
Each will have a slightly different purpose.	Cadascun tindrà un propòsit lleugerament diferent.
And his knees were nothing but skin and bones.	I els seus genolls no eren més que pell i ossos.
Than before.	Del que abans.
There is no way to open it from the inside.	No hi ha manera d'obrir-lo des de dins.
But there is no known system that offers this solution.	Però no hi ha cap sistema conegut que ofereixi aquesta solució.
Our value is consistent with the greatest.	El nostre valor és coherent amb el més gran.
Much longer than a medium island.	Molt més llarg que una illa mitjana.
From now on she would be a good mother.	A partir d'ara seria una bona mare.
It could be said that there was something seriously wrong.	Es podria dir que hi havia alguna cosa seriosament malament.
I woke up.	Em vaig aixecar.
I don't think so.	Crec que no serà així.
He could have found out on his phone.	Ho podria haver assabentat al seu telèfon.
However, I'm not sure why it worked.	Tanmateix, no estic segur de per què va funcionar.
Let's be more specific.	Siguem més concrets.
But that was the last thing on his mind.	Però això era l'últim que li preocupava.
They have a hatred for you right now.	Tenen un odi per tu ara mateix.
A kind of light.	Una mena de llum.
People will understand.	La gent ho entendrà.
A video camera is built to record video.	Una càmera de vídeo està construïda per gravar vídeo.
Now raise your guard again.	Ara torneu a aixecar la guàrdia.
But now people want a very different experience.	Però ara la gent vol una experiència molt diferent.
Your father was a wonderful man.	El teu pare era un home meravellós.
There were many tears.	Hi havia moltes llàgrimes.
A white dream.	Un somni blanc.
Good software is, in itself, a valuable thing.	Un bon programari és, en si mateix, una cosa valuosa.
I didn’t think you would leave as long as that.	No pensava que marxaries tant temps com això.
I expect the same.	Espero el mateix.
He did not speak.	Ell no parlava.
I went up the path to the front door.	Vaig pujar pel camí fins a la porta principal.
Taken to keep it a secret.	Portat a dir-ho secret.
You don't.	Tu no.
They took me with my sister and sister-in-law.	Em van endur amb la meva germana i la meva cunyada.
Your behavior is being watched.	El teu comportament està sent observat.
But actions must follow.	Però les accions han de seguir.
And it was really touching.	I realment era commovedor.
Again, you were wrong.	De nou, t'has equivocat.
It had the opposite effect.	Va tenir l'efecte contrari.
This can be a cheap but very effective solution to your problem.	Aquesta pot ser una solució barata però molt eficaç al vostre problema.
Then he spoke.	Llavors va parlar.
When they start talking, join them.	Quan comencin a parlar, uneix-te a ells.
No, it wouldn't be the same.	No, no seria el mateix.
The move ultimately did not go well.	El moviment finalment no va sortir bé.
It turns out similar things have happened before.	Resulta que han passat coses semblants abans.
It was very hard.	Va ser molt dur.
You can let me know if you have a second.	Em pots avisar si tens un segon.
His first debate.	El seu primer debat.
A good, strong boy.	Un nen bon i fort.
This must be proven.	Això s'ha de demostrar.
Take care of yourself.	Cuideu-vos tots.
But nothing happens.	Però no passa res.
It’s wonderful that you looked up to see if there were more.	És meravellós que hagis mirat cap amunt per veure si n'hi havia més.
Now we can turn it around in a day or two.	Ara podem donar-li la volta en un o dos dies.
There was more money than I could spend.	Hi havia més diners dels que podia gastar.
They will usually just leave.	Normalment només marxaran.
It is the only scale that does this.	És l'única escala que fa això.
And the fit should also be very good.	I l'ajust també hauria de ser molt bo.
You are a great man.	Ets un gran home.
That's when the best music was made.	Va ser llavors quan es va fer la millor música.
Many things have happened.	Han passat moltes coses.
Many stories are associated with the place.	Moltes històries estan associades al lloc.
Except for a few things.	Excepte algunes coses.
Which was definitely what people thought.	El que sens dubte era el que pensava la gent.
They want to know when it starts.	Volen saber quan comença.
At least it caught my eye.	Almenys em va cridar l'atenció.
He arrived on time and set to work.	Va arribar a temps i es va posar a treballar.
We can fight in two different ways at once.	Podem lluitar de dues maneres diferents alhora.
We hope you enjoy going down !.	Esperem que gaudiu baixant!.
The window was never closed.	La finestra mai va ser tancada.
I know many of us are on the same boat.	Sé que molts de nosaltres estem al mateix vaixell.
When it was over, it was over.	Quan va acabar, va acabar.
However, things could be very different.	Tanmateix, les coses podrien ser molt diferents.
Except for more water.	Excepte per més aigua.
And we are running out of time.	I ens estem acabant el temps.
In fact, it doesn't matter if you try them.	De fet, no importa provar-los.
And there is no next time, there is only time.	I no hi ha una propera vegada, només hi ha temps.
No one ever caught it.	Ningú ho va agafar mai.
I'd rather eat fruit than my mother's kitchen.	Prefereixo menjar fruita que la cuina de la meva mare.
The only thing they have to wait for is hope.	L'únic que han d'esperar és l'esperança.
Shoulder arms !.	Braços d'espatlla!.
You are doing two jobs.	Estàs fent dues feines.
I hated to even think about them.	Odiava que fins i tot els pensés.
He has no idea what that means and why he should pay.	No té ni idea de què vol dir això i per què hauria de pagar.
All he wants is to set foot on the street.	Tot el que vol és posar el peu al carrer.
I don't want to live like this for the rest of my life.	No vull viure així la resta de la meva vida.
This makes sense and is obvious.	Això té sentit i és evident.
Then they break the song.	Llavors trenquen la cançó.
You made them.	Els has fet.
With good reason.	Amb una bona raó.
That was the easy part for me.	Aquesta va ser la part fàcil per a mi.
He knew it very well.	Ell ho sabia molt bé.
I wouldn't wait any longer.	No esperaria més.
I would hit myself.	Em pegaria a mi mateix.
The whole story is at our feet.	Tota la història està als nostres peus.
Of course they had it.	Per descomptat que ho tenien.
Maybe knowing this is not important to you.	Potser saber com passa això no és important per a vostè.
However, our vision of the course is more than just learning techniques.	Tanmateix, la nostra visió del curs és més que simplement aprendre tècniques.
I asked what had happened to him.	Vaig preguntar què li havia passat.
I'm looking forward to this.	Estic buscant això de bo.
There may be an ongoing procedure.	Pot ser que hi hagi un procediment en curs.
You have to work on it slowly.	Has de treballar-ho poc a poc.
It is our most experienced team on our football team.	És el nostre grup més experimentat del nostre equip de futbol.
It might help.	Podria ajudar.
A camera movement should have a purpose.	Un moviment de càmera hauria de tenir un propòsit.
But they are out there.	Però estan allà fora.
Therefore, we must take responsibility for the events that take place in our lives.	Per tant, hem d'assumir la responsabilitat dels esdeveniments que succeeixen a les nostres vides.
I was just tired.	Només estava cansat.
I won't worry.	No em preocuparà.
Quality is there, but can we benefit?	La qualitat hi és, però ens podem beneficiar?.
We are not digital.	No som digitals.
So a year went by.	Així va passar un any.
Not big enough to escape.	No prou gran per escapar.
It gave me gas.	Em va donar gas.
The results are given in.	Els resultats es donen en.
I didn't try it last night.	No ho vaig provar ahir a la nit.
It knows no bounds in space and time.	No coneix límits en l'espai i el temps.
This is probably your best option.	Aquesta és probablement la vostra millor opció.
They often seem to apply the law accordingly.	Sovint semblen aplicar la llei en conseqüència.
We were very much into that.	Estàvem molt en això.
No one has appeared yet.	Encara no va aparèixer ningú.
Have them write down what they think each one is.	Feu que escriguin què pensen que és cadascun.
This is obviously true.	Això és evidentment cert.
We are not talking about some.	No estem parlant d'alguns.
And maybe that's why it's so hard.	I potser per això és tan difícil.
White Paper on Food Security.	Llibre blanc sobre seguretat alimentària.
It had never been of much use to religion.	Mai havia tingut gaire utilitat per a la religió.
They opened their doors three days before the season started.	Van obrir les portes tres dies abans de començar la temporada.
For various reasons, no.	Per diverses raons, no.
I couldn’t wait until I had the power.	No podia esperar fins que tingués el poder.
No experience required for this class.	No es necessita experiència per a aquesta classe.
The overall damage was minimal.	El dany global va ser mínim.
Anything to help my son.	Qualsevol cosa per ajudar el meu fill.
It is the report on this activity.	És l'informe sobre aquesta activitat.
It was fast for a human, but not fast enough.	Era ràpid per a un humà, però no prou ràpid.
They are definitely not for everyone.	Definitivament no són per a tothom.
I guess we should have checked.	Suposo que ho hauríem d'haver comprovat.
Stay here.	Queda't aquí.
Many do not.	Molts no.
I don't think you should, you know.	No crec que ho hauries, ja ho saps.
Even when it cost you your job.	Fins i tot quan et va costar la feina.
Don't waste my time.	No perdis el meu temps.
It was so lovely.	Va ser tan encantador.
It's too early to tell.	És massa aviat per dir-ho.
Of both.	De tots dos.
The clinical stage of the tumor was significantly lower than the study group.	L'estadi clínic del tumor va ser significativament inferior al grup d'estudi.
So, we'll see.	Així doncs, ja veurem.
I felt like the ground was moving.	Vaig sentir com si el terra es mogués.
That’s good, from your side.	Això és bo, des del teu costat.
I could tell he wanted to tell me something else.	Podria dir que volia dir-me una altra cosa.
It's not a collection of songs.	No és una col·lecció de cançons.
Sometimes he wanted to die.	De vegades, volia morir.
That’s how we love it.	Així és com ens encanta.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bé, com a mínim es podia sentir pujar.
Lower your tone, cool down and retire.	Redueix-ho el to, refresca't i retira't.
We will be fine.	Anirem bé.
You can smell the coffee that has started.	Pot olorar el cafè que ha començat.
The first thing he did was change the oil.	El primer que va fer va ser canviar l'oli.
You meet again today and you are ready to hear him say yes.	Avui us torneu a trobar i esteu preparats per sentir-lo dir que sí.
Looking at it.	Mirant-hi.
That could change, though.	Això podria canviar, però.
The opening of the main body is covered with a panel.	L'obertura del cos principal està coberta amb un panell.
Why, at home you are also a good person.	Per què, a casa també ets una bona persona.
The publication itself has no consequences.	La publicació en si no té conseqüències.
I opened your eyes a little.	T'he obert una mica els ulls.
It is very well done.	Està molt ben fet.
You won't find a damn thing about me.	No trobaràs una maleïda cosa sobre mi.
This is never mentioned.	Això no s'esmenta mai.
But still, he ran to save his life.	Però tot i així, va córrer per salvar la seva vida.
I am the only person able to pay the bill.	Sóc l'única persona en condicions de pagar la factura.
I felt like a new man.	Em vaig sentir com un home nou.
People don't die.	La gent no mor.
These were his stories.	Aquestes eren les seves històries.
They didn’t know it and it’s that simple.	No ho sabien i és així de senzill.
But he found a new way of saying it.	Però va trobar una nova manera de dir-ho.
Both work together.	Tots dos junts no funcionen.
Apparently, many of you.	Pel que sembla, molts de vosaltres.
I was very proud of them.	Estava molt orgullós d'ells.
It was real like shit.	Era real com una merda.
Also in this situation he is not prepared.	També en aquesta situació no està preparat.
But at the end of the day we need data.	Però al final del dia necessitem dades.
So let them come.	Així doncs, que vinguin.
The street was known now.	El carrer era conegut ara.
I can't say for sure.	No ho sabria dir amb certesa.
He is so kind.	Ell és tan amable.
She grabbed him too.	Ella també el va agafar.
There is a lot of material to cover.	Hi ha molt material per cobrir.
And he will reunite this team.	I tornarà a reunir aquest equip.
So we just have to.	Així que simplement hem de.
I had no personal connection to these terms.	No tenia cap connexió personal amb aquests termes.
The request must be made in person.	La sol·licitud s'ha de fer personalment.
Your energy is like money.	La teva energia és com els diners.
There can be several reasons for this pattern.	Pot haver-hi diverses raons per a aquest patró.
Some of the lines he remembered to himself.	Algunes de les línies que recordava a si mateix.
I gave birth to you.	et vaig donar a llum.
This country no longer works that way.	Aquest país ja no funciona així.
That was the real him.	Aquest era el veritable ell.
She is very cool.	Ella és molt xula.
He has both here and you.	Ell té tant aquí com tu.
But he is not like that.	Però ell no és així.
None of this is necessary.	Res d'això és necessari.
In other words, a story is told when projects fail.	En altres paraules, s'explica una història quan els projectes fracassen.
You take it.	Tu t'ho prens.
Get down here and turn around.	Baixa aquí i gira cap allà.
His children were divided on the subject.	Els seus fills estaven dividits sobre el tema.
Whatever information I give you is not free.	Sigui quina sigui la informació que et doni, no és gratuïta.
It felt like we had been working together for years.	Semblava que havíem estat treballant junts durant anys.
So at least we had heat, if not water.	Així que almenys teníem calor, si no aigua.
He wondered if it was true.	Es va preguntar si era cert.
We will release them and then they will go crazy.	Els alliberarem i després es tornaran bojos.
But in general, beyond that, people are people.	Però en general, més enllà d'això, les persones són persones.
If we split up, a team could get it.	Si ens separem, un equip podria aconseguir-ho.
The men were silent.	Els homes estaven callats.
There is active research on the matter.	Hi ha una investigació activa sobre l'assumpte.
I, perhaps more than anyone, knew how much I loved him.	Jo, potser més que ningú, sabia quant l'estimava.
There seems to be no law against this in the books.	Sembla que no hi ha lleis contra això als llibres.
Now remove the paper.	Ara traieu el paper.
They were half right.	Tenien mitja raó.
Then he had a thought.	Llavors va tenir un pensament.
Let this happen.	Deixem que això passi.
But of course not.	Però és clar que no.
I had long since learned to hear the voice.	Feia temps que havia après a escoltar la veu.
It's just an example.	És només un exemple.
It does not require technical knowledge.	No requereix coneixements tècnics.
I’m so glad I did.	Estic molt content d'haver-ho fet.
We don't want them.	No els volem.
At least you can try this one.	Com a mínim podeu provar aquest.
The service should be available to everyone.	El servei ha d'estar disponible per a tothom.
It can be work or family related.	Pot ser relacionat amb la feina o familiar.
Most people are in the middle, trying to draw the right line.	La majoria de la gent es troba entremig, intentant traçar la línia correcta.
Nature was moving.	La natura estava en moviment.
Someone loved her.	Algú la va estimar.
Of these, the first two are very close to each other.	D'ells, els dos primers estan molt a prop l'un de l'altre.
Now, close your eyes.	Ara, tanca els ulls.
Sounds feminine, we guessed.	Sona femení, vam suposar.
Live deeply and love more deeply.	Viu profundament i estima més profundament.
Still, we have to decide to do something about it.	Tot i així, hem de decidir fer alguna cosa al respecte.
It was no longer possible to say who was on which side.	Ja no era possible dir qui estava de quin costat.
After the discussion, the lower court approved the motion.	Després de la discussió, el tribunal inferior va aprovar la moció.
The father was one of ten children.	El pare era un dels deu fills.
Just my gaze.	Només la meva mirada.
Then the couple simply made their daily existence.	Aleshores, la parella simplement va fer la seva existència diària.
When he signed the letter, he understood.	Quan va signar la carta, ho va entendre.
It was a real story.	Va ser una història real.
It must be completed in full.	S'ha de completar íntegrament.
Then just call him and move on.	Aleshores, només ho truques i segueix endavant.
But you are right.	Però tens raó.
Without it, your business looks a lot like safe fire.	Sense això, la vostra empresa s'assembla molt al foc segur.
But I was in too much pain to think about it.	Però tenia massa dolor per pensar-hi bé.
I want to touch them.	Vull tocar-los.
This source has divided it by state, type and year.	Aquesta font l'ha dividit per estat, tipus i any.
More on her in a while.	Més sobre ella d'aquí a una estona.
He really loved me, you know.	Realment m'estimava, ja ho saps.
Next, we will identify your class.	A continuació, identificarem la seva classe.
What matters is the overall advantage.	El que importa és l'avantatge general.
You’re fine, and if you haven’t, you’ve taken it yourself.	Estàs bé, i si no, t'ho has portat tu mateix.
I hold my breath again.	Torno a contenir la respiració.
He entered later, after the man had left.	Va entrar més tard, després que l'home se n'hagués anat.
I couldn’t have said exactly what.	No podria haver dit ben bé què.
There is no slight answer.	No hi ha resposta lleugera.
None of them can agree on anything.	Cap d'ells no es poden posar d'acord en res.
I accepted that this would be my life now.	Vaig acceptar que aquesta seria la meva vida ara.
Thanks for quality items and great service !.	Gràcies per articles de qualitat i gran servei!.
This is certainly not something anyone wants to live with forever.	Sens dubte, això no és una cosa amb la qual ningú vulgui viure per sempre.
A quick decision was made.	Es va prendre una decisió ràpida.
Small sample size and lack of control group.	Petita mida de la mostra i manca de grup de control.
It gives us no choice.	No ens dóna cap opció.
We believe he can do it.	Creiem que ho pot fer.
This can happen with music or something else.	Això pot passar amb la música o una altra cosa.
He is usually busy.	Normalment està ocupat.
His bottle was gone.	La seva ampolla havia desaparegut.
Nothing came out.	No va sortir res.
Use them at your own risk.	Utilitzeu-los sota el vostre propi risc.
Finally, number the plants on your list.	Finalment, numera les plantes de la teva llista.
We will present the status of the development program.	Presentarem l'estat del programa de desenvolupament.
First we made the trees, some big and some small.	Primer vam fer els arbres, uns grans i altres petits.
I played with the idea for a while.	Vaig jugar amb la idea durant un temps.
A dog has this.	Un gos té això.
This condition can be explained by several possible mechanisms.	Aquesta condició es pot explicar per diversos mecanismes possibles.
A fresh view.	Una vista fresca.
It's a great way to develop teamwork skills !.	És una bona manera de desenvolupar habilitats de treball en equip!.
He’s not a great dog.	No és un gos genial.
Failed should not be.	Fallat no hauria de ser.
Therefore, the notice based on this case was not possible.	Per tant, no era possible l'avís basat en aquest cas.
It has no market price.	No té preu de mercat.
Maybe it would improve.	Potser milloraria.
And then you don’t really use it.	I després no l'utilitzeu realment.
They were good friends of my parents.	Eren bons amics dels meus pares.
Maybe you're out of your house.	Potser estàs fora de casa teva.
He was not much older than me.	Ell no era gaire més gran que jo.
I don’t want to do this anymore.	No vull fer això més.
Then he fought for it.	Després va lluitar per això.
Let them know right away.	Feu-los saber de seguida.
That’s what you’re getting at.	A això estàs arribant.
She was doing it.	L'estava fent ella.
That's what I wonder.	Això sí que em pregunto.
The only information they get is through the soil fields.	L'única informació que obtenen és a través dels camps del sòl.
I believe.	Jo crec.
We are holding hands.	Estem agafats de la mà.
There are no children for me.	No hi ha fills per a mi.
We need more than love.	Necessitem més que amor.
How were you.	Com eres tu.
Silence at first.	Silenci al principi.
It is cold.	Fa fred.
Side effects and complications were observed.	Es van observar els efectes secundaris i les complicacions.
I'll just go out.	Només sortiré.
Much remains to be done.	Encara queda molt per fer.
Not the work itself, but the customers.	No el treball en si, sinó els clients.
Most try to be different.	La majoria intenten ser diferents.
He couldn't get there so well.	Allà no la va poder arribar tan bé.
Much better idea.	Molt millor idea.
So stop reading now if you really haven’t seen it yet.	Així que deixeu de llegir ara si realment encara no l'heu vist.
I just want to write great songs.	Només vull escriure grans cançons.
Against his will, he looked back.	En contra de la seva voluntat, va mirar enrere.
Keep track of the tracks immediately so they can start together.	Feu un seguiment de les pistes immediatament perquè puguin començar junts.
Yes, love was the sign.	Sí, l'amor era el signe.
I wanted a woman.	Jo volia una dona.
I didn’t take your job.	No vaig agafar la teva feina.
Joy to look at too.	Alegria de mirar també.
I couldn’t hide it anywhere.	No podia amagar-ho enlloc.
Tomorrow we will separate.	Demà ens separarem.
We cannot change them.	No els podem canviar.
Very quiet in the room and general location.	Molt tranquil a l'habitació i ubicació general.
That doesn’t lie to me, except when they are my parents.	Això no em mentida, excepte quan són els meus pares.
You have to want it so much that nothing else matters.	Ho has de voler tant que res més importa.
I needed to set some goals for myself.	Necessitava marcar-me alguns objectius.
I had the last bowl.	Vaig tenir l'últim bol.
This made this guide easy to read and understand.	Això va fer que aquesta guia sigui fàcil de llegir i d'entendre.
Only two measures have been reported.	Només s'han informat dues mesures.
There was no need to create a new one.	No calia crear-ne un de nou.
That was my call.	Aquesta era la meva trucada.
He was asking for money.	Estava demanant diners.
Write about it.	Escriu sobre això.
This is not about me and less about my wife.	Això no és de mi i menys de la meva dona.
He hadn’t even told me where he was born.	Ni tan sols m'havia dit on havia nascut.
He has just tried to be helpful and kind.	Només ha intentat ser útil i amable.
Go and find a nice girl your age.	Ves i troba una noia simpàtica de la teva edat.
That is why we must continue to fight.	Per això som nosaltres els que hem de continuar lluitant.
And then he has to close his eyes.	I després ha de tancar els ulls.
It's bigger now.	Ara és més gran.
No one could find his gaze.	Ningú va poder trobar la seva mirada.
This is the first level.	Aquest és el primer nivell.
At that time I was in private consultation.	En aquell moment estava en consulta privada.
Everything worked as expected.	Tot va funcionar com s'esperava.
The story is good.	La història és bona.
But, make sure you have some handkerchief.	Però, assegureu-vos de tenir una mica de mocador.
You could have had children and a family.	Podries haver tingut fills i una família.
They did not come.	No van venir.
I do not like it.	No m'agrada.
It's not that good.	No és tan bo.
Everything has failed.	Tot ha fracassat.
This right, however, is not absolute.	Aquest dret, però, no és absolut.
Okay, he said, and nothing more.	Està bé, va dir, i res més.
You would do it if you had been there.	Ho faries si hi haguessis estat.
The mixture will be thick.	La barreja serà espessa.
Each of the days he has done.	Cadascun dels dies que ha fet.
Each turn, a team member can act.	Cada torn, un membre de l'equip pot actuar.
I’m supposed to shoot the dogs. 	Se suposa que he de disparar als gossos. 
you can run the following example.	podeu executar l'exemple següent.
He was in great pain.	Tenia un fort dolor.
I fell in love with everything you showed us in the photos.	Em vaig enamorar de tot el que ens vas mostrar a les fotos.
However, they shared some personal history and, more importantly, some public goals.	No obstant això, compartien una mica d'història personal i, més important, alguns objectius públics.
Aside from these complications, high costs are another important point.	A part d'aquestes complicacions, els alts costos són un altre punt important.
He gave me another dirty look.	Em va donar una altra mirada bruta.
I don't need any other details.	No necessito altres detalls.
Both elements are known by the physical model.	Ambdós elements són coneguts pel model físic.
And if a guy was open, he would grab the ball.	I si un noi estava obert, li agafava la pilota.
Well hidden, a little.	Ben amagat, una mica.
He knew a lot about dogs and how to work with them.	Sabia molt sobre els gossos i com treballar-hi.
But it got worse.	Però va empitjorar.
A confusing idea.	Una idea confusa.
I wish everyone could see this post.	M'agradaria que tothom pogués veure aquesta publicació.
He has never been taller.	Mai ha estat més alt.
Forget what he is saying ‘more first voice.	Oblida't del que està dient 'més primera veu.
It burned my throat.	Em va cremar la gola.
They lay eggs inside the plants.	Ponen ous dins de les plantes.
Now he sounded even more worried.	Ara sonava encara més preocupat.
Her eyes closed as she leaned forward.	Els seus ulls es van tancar quan ella es va inclinar cap endavant.
She hadn't played fair.	Ella no havia jugat just.
There are two faces outside.	Hi ha dues cares fora.
It is beyond their comprehension.	Està fora de la seva comprensió.
He was now in my room, right over my head.	Ara estava a la meva habitació, dret sobre el meu cap.
She looked away from me, towards the dogs.	Ella va apartar la mirada de mi, cap als gossos.
However, you do not currently have the option to become independent.	Tanmateix, actualment no teniu l'opció d'independitzar-vos.
But here are a couple of more important things to highlight.	Però aquí hi ha un parell de coses més importants a destacar.
It was full of questions.	Estava ple de preguntes.
They can be linked from there, if necessary.	Es poden enllaçar des d'allà, si escau.
Proud men, proud women.	Homes orgullosos, dones orgulloses.
But there is no one here.	Però aquí no hi ha ningú.
I do well under pressure and I tend to score pretty high.	Em faig bé sota pressió i acostumo a puntuar bastant alt.
Which was true in a way.	La qual cosa era cert en certa manera.
He filled a room.	Va omplir una habitació.
He prepared as best he could.	Es va preparar com va poder.
There is so much to be proud of this season.	Hi ha molt de què estar orgullós aquesta temporada.
If you want to represent yourself, that’s fine too.	Si vols representar-te, també està bé.
It worked well the first time and I haven't been disappointed since.	Va funcionar bé la primera vegada i des d'aleshores no m'ha decepcionat.
But that was not the case about twenty years ago.	Però no va ser així fa uns vint anys.
Sounds bad, but what we create here are reviews, not improved code.	Sembla dolent, però el que creem aquí són ressenyes, no codi millorat.
You can't grab your bank account.	No pots agafar el teu compte bancari.
Well, it's not love, exactly.	Bé, no és amor, exactament.
You can hold your position long until you receive the sell signal.	Podeu mantenir la vostra posició llarga fins que rebeu el senyal de venda.
They wanted his advice on what to do with them.	Volien el seu consell sobre què portar-se amb ells.
Is this human?	Això és humà?.
I can’t help but wonder what she knows.	No puc evitar preguntar-me què sap ella.
This is simply not the case with many people.	Això simplement no és el cas de molta gent.
Players can enter or exit at any time.	Els jugadors poden entrar o sortir en qualsevol moment.
I thought he was making sure people didn’t forget him.	Vaig pensar que s'assegurava que la gent no l'oblidés.
Or, if he did, he did nothing about it.	O, si ho va fer, no hi va fer res.
I can't die here.	No puc morir aquí.
Could someone help please.	Algú podria ajudar si us plau.
A great way to start this great game.	Una bona manera de començar aquest gran joc.
Not as if it were part of me.	No com si fos part de mi.
They are not included in your search.	No estan inclosos a la vostra cerca.
Love is good.	L'amor és bo.
But the above techniques required very specific circumstances.	Però les tècniques anteriors requerien circumstàncies molt específiques.
Her eyes hurt a little.	Li feien una mica els ulls.
Another morning at the computer.	Un altre matí a l'ordinador.
It was worse than I expected.	Va ser pitjor del que esperava.
It is not spoken in code.	No es parla en codi.
Shot yes, but not in the head.	Disparat sí, però no al cap.
He was very quiet, calm, present.	Estava molt quiet, tranquil, present.
This is the key to the whole human situation at that time.	Aquesta és la clau de tota la situació humana en aquell moment.
We bring less of our history into our future.	Portem menys de la nostra història al nostre futur.
We basically let them die.	Bàsicament els deixem morir.
It was more private than the office.	Era més privat que l'oficina.
But moments when some guys were beaten and played.	Però moments en què alguns nois van ser colpejats i van jugar.
I think this should be part of any player's development.	Crec que això hauria de formar part del desenvolupament de qualsevol jugador.
He didn't write it.	No el va escriure.
Spend about ten years in the city.	Passar uns deu anys a la ciutat.
I just needed to get this out of my chest.	Només necessitava treure això del meu pit.
I'm just talking about the general question.	Parlo només de la qüestió general.
We are very glad they went there.	Estem molt contents que hi hagin anat.
And the action continues.	I l'acció continua.
It made her think of walking.	La va fer pensar a caminar.
We see him preparing for his own death.	El veiem preparant-se per a la seva pròpia mort.
I speak for the card.	Parlo per la targeta.
On paper, the system is relatively simple.	Sobre el paper, el sistema és relativament senzill.
You will see that this is definitely not my message.	Ja veuràs que definitivament no és el meu missatge.
In front of us we have a long journey on foot.	Davant nostre tenim un llarg viatge a peu.
Blood on the walls as before, but a different light.	Sang a les parets com abans, però una llum diferent.
The target red card doesn't help either.	La targeta vermella objectiu tampoc ajuda.
Individual results will vary.	Els resultats individuals variaran.
I think, therefore, that there are many reasons to denounce it.	Crec, per tant, que hi ha molts motius per denunciar-ho.
Every reading he has made has improved.	Cada lectura que ha fet ha millorat.
He had a camera.	Tenia una càmera.
Now read some of the code.	Ara llegiu una mica del codi.
You see, few causes are as important as this one.	Ja ho veus tothom, poques causes són tan importants com aquesta.
But then we made things a little more interesting.	Però després vam fer les coses una mica més interessants.
She finally found it.	Ella finalment ho va trobar.
The pain was clearly intense, but he remained focused and controlled.	El dolor era clarament intens, però es va mantenir concentrat i controlat.
Please keep it away from children.	Si us plau, mantingueu-lo lluny dels nens.
But that was a big yes.	Però això va ser un gran si.
Most often it could be found outside.	El més sovint es podia trobar fora.
I have no right to be involved in anything.	No tinc dret a embolicar-me en res.
So there is no one to remember.	Així que no hi ha ningú per recordar-ho.
A map of each rhythm is available here.	Un mapa de cada ritme està disponible aquí.
The music is fine.	La música està bé.
One solution was exactly what it was.	Una solució era exactament el que era.
Then look the other way.	Aleshores, mira cap a un altre costat.
But in reality, the dead speak through them.	Però en realitat, els morts parlen a través d'ells.
It was very cold and he was very heavy.	Feia molt de fred i ell pesava molt.
There they went very well.	Allà van anar molt bé.
The plan was underway.	El pla estava en marxa.
What she could do.	Que ella podria fer.
I think the film is good in its current form.	Crec que la pel·lícula és bona en la seva forma actual.
Even after hearing who or rather what I was, he remained kind.	Fins i tot després d'escoltar qui o millor dit què era jo, es va mantenir amable.
He’s talked to girls like me before.	Ha parlat amb noies com jo abans.
Your game is played.	El seu joc està jugat.
Most of mine have three to five songs each.	La majoria de les meves tenen entre tres i cinc cançons cadascuna.
It happens when not in use.	Passa quan no s'utilitzen.
It was certainly not the concern for his health that had brought me here.	Sens dubte, no era la preocupació per la seva salut el que m'havia portat aquí.
It shouldn't be too much to ask.	No hauria de ser massa demanar.
I will never let it happen.	Mai deixaré que passi.
I waited for them.	Els vaig esperar.
We put some money in the bank, but not much.	Hem posat alguns diners al banc, però no molts.
Don't tell me.	No m'ho diguis.
Just a thought.	Només un pensament.
It’s simple and most people are right in their opinions.	És senzill i la majoria de la gent té raó en les seves opinions.
Maybe there was still hope.	Potser encara hi havia esperança.
Silent in its sound.	En silenci en el seu so.
Maybe we came too early in the year.	Potser hem vingut massa aviat l'any.
There is no way out.	No hi ha sortida.
She had disappeared, somewhere on the left side of the house.	Ella havia desaparegut, en algun lloc del costat esquerre de la casa.
Keep it low.	Mantingueu-lo baix.
They are presented in the second part of the research.	Es presenten a la segona part de la investigació.
Only you don't know it yet.	Només que encara no ho saps.
They are men, just as you are a man.	Són homes, com tu ets un home.
And only when things are happening.	I només quan hi ha coses passant.
Everything was impossible and his stomach hurt.	Tot era impossible i li feia mal la panxa.
People will be injured, possibly killed.	La gent serà ferida, possiblement morirà.
All participants signed the informed consent.	Tots els participants van signar el consentiment informat.
Really very weird.	Realment molt estrany.
Select the desired game.	Seleccioneu el joc desitjat.
It was a good attempt.	Va ser un bon intent.
I hated the room.	Odiava l'habitació.
The two families meet for the first time.	Les dues famílies es troben per primera vegada.
I have to get you away in some way.	T'he d'allunyar d'alguna manera.
A little weak and nice.	Una mica feble i agradable.
That is, choose the policy after the given action.	És a dir, triar la política després de l'acció donada.
But then he turns around and falls to pieces.	Però després es torna i caus a trossos.
They only know who they hate.	Només saben a qui odien.
I had mixed emotions when writing that piece.	Vaig tenir emocions barrejades en escriure aquella peça.
He was only seven years old from college.	Només tenia set anys de la universitat.
There was no one like me in the world.	No hi havia ningú com jo al món.
My son loves the system.	Al meu fill li encanta el sistema.
That was an education in itself.	Això era una educació en si mateixa.
I'm too cold, like you.	Tinc massa fred, com tu.
They are absolutely necessary, in fact.	Són absolutament necessaris, de fet.
I want something to take care of.	Vull alguna cosa per cuidar.
What you really need is advice based on your situation.	El que realment necessites és assessorament en funció de la teva situació.
Well done business is a force for good.	El negoci ben fet és una força per al bé.
During this period, more cases with the same course of the disease were reported.	Durant aquest període, es van notificar més casos amb el mateix curs de la malaltia.
But there are bigger ones.	Però n'hi ha de més grans.
You were only there for less than five minutes.	Només hi vas estar menys de cinc minuts.
I will have answers.	Tindré respostes.
It sounds crazy and it was.	Sembla una bogeria i ho va ser.
I once asked him why he had to identify himself.	Una vegada li vaig preguntar per què s'havia d'identificar.
Against a great danger.	Contra un gran perill.
I don’t know how this will turn out.	No sé com sortirà això.
I didn’t know what he was talking about and I said it.	No sabia de què parlava i ho vaig dir.
Please note that he puts his face down when he sees the camera.	Si us plau, observeu que posa la cara en veure la càmera.
Or rather, they are supposed to be.	O, millor dit, se suposa que ho haurien de ser.
I was hoping that would say that for me.	Esperava que això ho digués per mi.
It was actually quite beautiful.	En realitat era força bonic.
I loved it.	Em va encantar molt.
Customer service was at its best.	L'atenció al client estava en el seu millor moment.
He would say there is no difference.	Ell diria que no hi ha cap diferència.
His mother stood up.	La seva mare es va aixecar.
The nice guy.	El noi simpàtic.
More like his parents.	Més com els seus pares.
It felt like standing on a date.	Es va sentir com estar dempeus en una cita.
Sex is more than up and down.	El sexe és més que amunt i avall.
She brought him here to visit me.	El va portar aquí per visitar-me.
He knew it.	Ell en sabia.
Everyone will be alike right now.	Tothom serà semblant en aquest moment.
You heard it right.	Ho heu sentit bé.
It was fun, really fun.	Va ser divertit, realment divertit.
They had never sat still so long before.	Mai s'havien assegut quiets tant abans.
Shortly after the most beautiful died.	Poc després de la més bella va morir.
The window was closed.	La finestra estava tancada.
There are examples out there.	Hi ha exemples per aquí.
There is an upper limit, of course.	Hi ha un límit superior, és clar.
It was so soft and nice.	Era tan suau i agradable.
See which ones appear multiple times.	Mireu quines apareixen diverses vegades.
I want more than anything consolation for her.	Vull més que res consol per a ella.
The band was active for two or three years.	La banda va estar activa durant dos o tres anys.
This is because family members might be very angry with her.	Això és perquè els membres de la família podrien estar molt enfadats amb ella.
A new world opened up to me.	Se'm va obrir un nou món.
She looked at her fingers.	Ella es va mirar els dits.
From the beginning, none of this ever made sense.	Des del principi, res d'això mai va tenir sentit.
Although you care a lot.	Tot i que t'importa molt.
Your book too.	El teu llibre també.
I found it now.	L'he trobat ara.
These are the issues we need to address.	Aquests són els problemes que hem d'abordar.
His hand is on the back of my neck, his skin warm.	La seva mà està a la part posterior del meu coll, la seva pell calenta.
In the line of sight.	A la línia de visió.
Surely you are missing something.	Segur que t'estàs perdent alguna cosa.
He is the subject of comment.	Ell és objecte de comentari.
And this quality in buildings alone is not enough.	I aquesta qualitat en els edificis per si sola no és suficient.
Inside, around, below.	Dins, al voltant, sota.
And a while with old friends.	I una estona amb vells amics.
He threw his legs out and started rolling.	Va llançar les cames cap a fora i va començar a rodar.
I’m sure one day you’ll find out for yourself.	Estic segur que algun dia ho descobriràs per tu mateix.
We try to understand the lives that have preceded us.	Intentem entendre les vides que ens han precedit.
Your love is strong.	El teu amor és fort.
Anything could happen at any time.	Qualsevol cosa podria passar en qualsevol moment.
He and his family, along with a few others, stayed at the house.	Ell i la seva família, amb alguns altres es van quedar a la casa.
I don't remember that name.	No recordo aquest nom.
Sometimes he gets a gift.	De vegades rep un regal.
The boys had worked hard to keep him together and it worked.	Els nois havien treballat dur per mantenir-lo unit i va funcionar.
We gave up too many big plays.	Vam renunciar a massa grans jugades.
The lights are low.	Les llums són baixes.
If you used a gun, you can tell me about it.	Si vas fer servir una pistola, em pots parlar d'això.
Patient records were reviewed.	Es van revisar els registres dels pacients.
I think he doesn’t even like it.	Crec que ni tan sols li agrada.
It was a hot summer.	Va ser un estiu calorós.
I will share it.	Ho compartiré.
We even recommend taking them off the running track.	Fins i tot recomanem portar-los fora de la pista de córrer.
That means the decision to fight is mine.	Això vol dir que la decisió de lluitar és meva.
He would like your help in monitoring the public figures.	Li agradaria la vostra ajuda per vigilar els personatges públics.
Learn as much as you can about your audience.	Apreneu tant com pugueu sobre el vostre públic.
And don’t look back.	I no mires enrere.
I wouldn’t give him any.	Jo no li donaria cap.
The lobby door was open.	La porta del vestíbul estava oberta.
He is very fast and very technical.	És molt ràpid i molt tècnic.
Patients and methods.	Pacients i mètodes.
Every second I expected a challenge, but it never came.	Cada segon esperava un repte, però mai va arribar.
He has since grown and his power grew with him.	Des de llavors ha crescut i el seu poder va créixer amb ell.
But a few steps later, he understood why.	Però uns passos després, va entendre per què.
I want to reach everyone.	Vull arribar a tothom.
Finally, the same will happen with computer code.	Finalment, el mateix passarà amb el codi informàtic.
Two types are shown as examples.	Es mostren dos tipus com a exemples.
But then, think for a second on the other side.	Però aleshores, pensa un segon en l'altre costat.
Thank you for taking the trouble to call me.	Gràcies per prendre't la molèstia de trucar-me.
There is no time to do anything about it.	No hi ha temps per fer-hi res.
But that doesn’t mean we don’t have stories to tell.	Però això no vol dir que no tinguem històries per explicar.
Therefore, taking a year off.	Per tant, prenent un any de descans.
Ask if you can meet some of these people.	Pregunteu si podeu reunir-vos amb algunes d'aquestes persones.
I need your help here.	Necessito la teva ajuda aquí.
This is interesting.	Això és l'interessant.
What is happening in the world ?.	Què està passant al món?.
They don’t even exist as products.	Ni tan sols existeixen com a productes.
It comes out because you leave it.	Se'n surt perquè tu la deixes.
In a while you will.	En una estona ho faràs.
But over time, trust was built and with that came greater influence.	Però amb el temps es va anar creant confiança i amb això va arribar una major influència.
It made me laugh !.	Em va fer riure!.
It costs nothing.	No costa res.
But when she was young, she was a very pretty girl.	Però quan era jove, era una noia molt maca.
I will definitely say it again.	Sens dubte ho tornaré a dir.
I experienced it before.	Ho vaig experimentar abans.
This is not an answer.	Això no és una resposta.
Right and left.	Dreta i esquerra.
These men found me on the road coming here.	Aquests homes em van trobar a la carretera que venia aquí.
Take full care of yourself.	Cuida't completament.
The sound design is crazy.	El disseny de so és boig.
You really know how to hit faces !.	Realment saps com encertar les cares!.
Jump back.	Saltar d'esquena.
Except it's not.	Excepte que no ho és.
He was born for that.	Va néixer per a això.
Let's see what we think.	A veure què pensem.
It is a very responsible decision.	És una decisió molt responsable.
Defense, and he did well.	Defensa, i ho va fer bé.
These relationships, however, have yet to be examined in a single study.	Aquestes relacions, però, encara s'han d'examinar en un únic estudi.
And that’s exactly my opinion on the show.	I aquesta és exactament la meva opinió sobre l'espectacle.
This is the natural law.	Aquesta és la llei natural.
But, you can see that was not the case.	Però, podeu veure que no va ser així.
You are not a law enforcement officer.	No ets un oficial de la llei.
There was nothing.	No hi havia res.
You are not going to sleep when another person is driving.	No vas a dormir quan una altra persona condueix.
No significant differences were observed for the secondary measures.	No es van observar diferències significatives per a les mesures secundàries.
Or it would have been, if the lights had worked.	O hauria estat, si els llums haguessin funcionat.
If it’s really that important to you, you can go for it.	Si realment és tan important per a tu, pots anar-hi.
Unfortunately, he died of cancer before he could finish it.	Malauradament, va morir d'un càncer abans de poder acabar-lo.
But those times are over.	Però aquells temps han passat.
I followed his gaze to the road in front of us.	Vaig seguir la seva mirada cap a la carretera davant nostre.
This is how players are made.	Així es fan jugadors.
You don’t know what you’re doing keeping me here.	No saps què fas mantenint-me aquí.
What is the door-to-door speed.	Quina és la velocitat de marxa de porta a porta.
But you also have to try it on your side.	Però també has d'intentar-ho al teu costat.
I guess it matters how much promise you see in the child.	Suposo que importa quanta promesa veu en el nen.
I can’t say enough about how wonderful this case is.	No puc dir prou sobre el meravellós que és aquest cas.
Cells treated with culture medium only served as controls.	Les cèl·lules tractades amb medi de cultiu només van servir com a controls.
Oh, and we do shit with cars.	Ah, i fem una merda amb els cotxes.
This may not be entirely true.	Això pot no ser del tot cert.
So maybe that’s what happened.	Així que potser això és el que va passar.
Then she looked at him again.	Llavors ella el va tornar a mirar.
There is a door to one side.	Hi ha una porta a un costat.
And then it will be yours to study.	I després serà teu estudiar.
And because it still was.	I perquè encara ho era.
That would have been a different story.	Això hauria estat una història diferent.
I think there was something else in that safe of yours.	Crec que hi havia alguna cosa més en aquella caixa forta teva.
A woman looked shocked at his leg.	Una dona es va mirar commocionada a la seva cama.
He waited fifteen more seconds.	Va esperar quinze segons més.
Living with nothing more than an open mind.	Viure amb res més que una ment oberta.
I really live it.	Realment ho visc.
He will not use his own people.	No farà servir la seva pròpia gent.
As if he had heard something.	Com si hagués sentit alguna cosa.
It’s because learning about money is different from anything else.	És perquè aprendre sobre els diners és diferent de qualsevol altra cosa.
The songs are great.	Les cançons són genials.
I'm in my window box right now.	Estic a la meva caixa de finestres en aquest moment.
She did not back down.	Ella no va fer marxa enrere.
One hundred years is a long time.	Cent anys és molt de temps.
I don't need any.	No en necessito cap.
Great job guys.	Gran feina nois.
It should not be projected.	No s'ha de projectar.
Most use current literature and research as sources of information.	La majoria utilitza la literatura i la investigació actuals com a fonts d'informació.
He is not one of them.	Ell no n'és un.
The animal had lost weight.	L'animal havia perdut pes.
I wonder what her escape plan is for her children.	Em pregunto quin és el seu pla de fugida per als seus fills.
Click on the image for a larger view.	Feu clic a la imatge per a una vista més gran.
The police were not chasing me.	La policia no em perseguia.
It is the default value but can be changed.	És el valor predeterminat però es pot canviar.
We had injuries.	Vam tenir lesions.
A lot of people did.	Molta gent ho va fer.
In this reaction, temperature is especially important.	En aquesta reacció, la temperatura és especialment important.
Now he doesn’t care.	Ara no li importa.
The letters are usually true at certain points.	Les lletres són generalment certes en determinats punts.
However, he can be seen on screen with his mother.	Tanmateix, es pot veure a la pantalla amb la seva mare.
Only six or seven.	Només sis o set.
Please consider this in the future.	Si us plau, considereu-ho en el futur.
Don’t look at me, he says, and he means it.	No em miris, diu, i ho vol dir.
We talk about what we will do in the field.	Parlem del que farem al camp.
This question has an easy answer.	Aquesta pregunta té una resposta fàcil.
Such complicated relationships.	Relacions tan complicades.
Now, this building may or may not be on fire.	Ara, aquest edifici pot estar incendiat o no.
But next week is a special time.	Però, la setmana que ve és una hora especial.
Try to understand failure.	Intenta entendre el fracàs.
Yes because no.	Si perquè no.
There was someone at the door.	Hi havia algú a la porta.
To make people happy.	Per fer feliç a la gent.
We are a community of friends.	Som una comunitat d'amics.
In case anyone has the same problem.	Per si algú té el mateix problema.
And they touched you.	I t'han tocat.
The answer is obvious to me.	La resposta és evident per a mi.
Only then did he look down.	Només llavors va mirar cap avall.
Only this time it wasn't like that.	Només que aquesta vegada no va ser així.
You want to do everything you can to support them.	Voleu fer tot el possible per donar-li suport.
They don’t want to give the other side anything to attack.	No volen donar a l'altre bàndol res per atacar.
The best content needs more time.	El millor contingut necessita més temps.
But, we didn’t.	Però, no ho vam fer.
Some don’t.	Alguns no ho fan.
Soon, however, my throat was too dry.	Ben aviat, però, la meva gola estava massa seca.
I was scared of what I might still be left with.	M'he sentit espantat pel que encara em pot quedar.
Never let the location stop you from working.	Mai deixis que la ubicació t'impedeixi la feina.
Everyone has learned from everyone.	Tothom ha après de tothom.
One of your main concerns, of course, will be weight gain.	Una de les vostres principals preocupacions, per descomptat, serà l'augment de pes.
I call the small group.	Truco al petit grup.
You need to run away.	Necessites fugir.
The child is dead.	El nen és mort.
They can also look good outdoors.	També poden semblar bé a l'aire lliure.
Your search sent a use that this time could still be.	La teva cerca va enviar un ús que aquesta vegada encara podria ser.
This is what made it so easy to find.	Això és el que la va fer tan fàcil de trobar.
There was something wrong, one small detail.	Hi havia alguna cosa malament, un petit detall.
For the failure of love.	Pel fracàs de l'amor.
This obviously posed a problem.	Això, evidentment, va plantejar un problema.
I still wanted to know more about the boy.	Encara volia saber més sobre el noi.
He couldn't stand it much longer.	No va poder aguantar molt més.
It helped me put it into perspective.	Em va ajudar a posar-ho en perspectiva.
Please have someone help you.	Si us plau, algú l'ajudi.
I was the only one who came home.	Vaig ser l'únic que va entrar a casa.
But that shouldn’t be your goal.	Però aquest no hauria de ser el teu objectiu.
I just need a little more time.	Només necessito una mica més de temps.
The accident changed my life completely.	L'accident em va canviar la vida completament.
But it should be.	Però hauria de ser.
There seemed to be some.	Semblava que n'hi havia d'haver.
They have survived for twenty years and were cut in one afternoon.	Han sobreviscut durant vint anys i van ser tallats en una tarda.
There should be some evidence of where he went.	Hi hauria d'haver alguna evidència d'on va anar.
They were happy.	Estaven contents.
We thank them for their six years of service to the community.	Els agraïm els seus sis anys de servei a la comunitat.
I'm glad you had a good time.	M'alegro que t'ho passis bé.
I don’t plan to do that.	No penso fer-ho.
And not entirely natural.	I no del tot natural.
It will break your heart and then bring it back together.	Et trencarà el cor i després el tornarà a unir.
He just doesn’t care.	Simplement no li importa.
The water was warm, the sky was bright blue.	L'aigua era càlida, el cel era blau brillant.
The eyes are round and of medium size.	Els ulls són rodons i de mida mitjana.
I can't even talk.	No puc ni parlar.
If you stop working, you stop moving.	Si deixes de treballar, deixes de moure't.
Most had it all.	La majoria en tenia tothom.
We’ve looked at it before.	Hem mirat abans.
From there.	Des d'allà.
I love these colors together and will probably use them again.	M'encanten aquests colors junts i probablement els tornaré a utilitzar.
They had the systems in place.	Tenien els sistemes al seu lloc.
In thirty days you will hear nothing.	En trenta dies no en sentiràs res.
She was twenty and he five years older.	Ella tenia vint anys i ell cinc anys més.
As you can see, this works perfectly.	Com podeu veure, això funciona perfectament.
This is your path.	Aquest és el teu camí.
You are a lucky man.	Ets un home afortunat.
Very interesting indeed.	Molt interessant de veritat.
To save time, let’s tell everyone.	Per estalviar temps, diguem-ne tothom.
There is the door.	Allà hi ha la porta.
I can cover you and the girl from the car.	Puc cobrir-te a tu i a la noia des del cotxe.
This is not easy, however.	Això no és fàcil, però.
He saw me.	Em va veure.
One should try to stick with the first one.	Un ha d'intentar quedar-se amb el primer.
I feel pretty weird.	Em sento força estrany.
Thirty seconds later, he comes back to my side.	Trenta segons després, torna al meu costat.
In the last nine months, a lot had changed.	En els últims nou mesos, havia canviat molt.
He was always in the lead.	Sempre va estar al capdavant.
But she just wasn’t falling into her husband’s place.	Però simplement no estava caient al lloc del marit.
Finally, my father spoke.	Finalment, el meu pare va parlar.
She's scared of me.	Té por per mi.
I have met a similar guy.	He conegut un noi semblant.
I’m thinking of repeating for tonight.	Estic pensant repetir per aquesta nit.
We will assume that this is the case.	Suposarem que aquest és el cas.
Similar events would have happened in our study sample.	Esdeveniments similars haurien passat a la nostra mostra d'estudi.
You must be logged in.	Heu d'iniciar sessió.
But then they decide to bring a new life to the world.	Però aleshores decideixen portar una nova vida al món.
This type of error should be rare, but it is easy to fix.	Aquest tipus d'error hauria de ser rar, però és fàcil de solucionar.
There was no sight.	No hi havia vista.
I was quite surprised.	Em va sorprendre bastant.
I think he would be a great president.	Crec que seria un gran president.
I didn’t understand what was going on.	No entenia què estava passant.
Then it could be the wind again.	Aleshores, de nou podria ser el vent.
I never thought it would be you.	Mai vaig pensar que seria tu.
We want it at the beginning of the year.	Ho volem a primers d'any.
I know what you are doing.	Sé què estàs fent.
It was a special day.	Va ser un dia especial.
We had a good idea of ​​how many people were killing.	Teníem una bona idea de quantes persones mataven.
Temporal relationships.	Les relacions temporals.
There are no term limits for either position.	No hi ha límits de mandat per a cap dels dos càrrecs.
This is detailed below.	Això es detalla a continuació.
A rare case of character development takes center stage.	Un cas rar de desenvolupament de personatges pren el protagonisme.
I think special attention should be paid to this.	Crec que s'ha de prestar especial atenció a això.
This is a place where you would come to be a challenge.	Aquest és un lloc on vindries a ser un repte.
My parents were getting a little older.	Els meus pares estaven fent una mica més grans.
In fact, he was dead.	De fet, hi havia mort.
She was willing to accept a different answer.	Estava disposada a acceptar una resposta diferent.
The sky seems to be the limit.	El cel sembla ser el límit.
The default weapons are powerful enough.	Les armes per defecte són prou potents.
I pushed.	Vaig empènyer.
You have to accept that.	Això ho has d'acceptar.
It was absolutely time for a change.	Era absolutament hora d'un canvi.
I gave you freedom.	Et vaig donar llibertat.
She had no idea what she was doing.	Ella no tenia ni idea de què es dedicava.
This is the complete opposite of man himself.	Això és tot el contrari del propi home.
Those green eyes were not deep.	Aquests ulls verds no eren profunds.
Come on, guys, we better go.	Vinga, nois, millor que ens anem.
The meaning is very simple.	El significat és molt senzill.
So it was three, four years ago.	Així que va ser fa tres, quatre anys.
Since then, it has never been the same.	Des de llavors, mai ha estat el mateix.
We don’t ask anyone to just believe our word.	No demanem a ningú que només es cregui la nostra paraula.
A world had come to an end.	Un món havia arribat a la seva fi.
I see no mistake.	No veig cap error.
They both failed.	Tots dos van fracassar.
Therefore, there will be a very big war.	Per tant, hi haurà una guerra molt gran.
The current model does not apply directly.	El model actual no s'aplica directament.
But some of them are very, very expensive.	Però alguns d'ells són molt, molt cars.
Not much will happen now.	Ara no passarà gaire.
They had come a long way, though.	S'havien apropat moltíssim, però.
You felt like you were at home.	Et senties com si fossis a casa.
Of course you can't.	Per descomptat que no pot.
This was very unusual for the period of time.	Això era molt inusual per al període de temps.
They really don’t.	Realment no ho fan.
Or, so they can see if anyone is there.	O, perquè puguin veure si hi ha algú.
However, he was not sure.	No obstant això, no n'estava segur.
Then it looked like he could run forever.	Aleshores semblava que podria córrer per sempre.
Another step back.	Un altre pas enrere.
Again, more details on this later, sorry.	Un cop més, més detalls sobre això més endavant, ho sento.
I don't know this guy.	No conec aquest noi.
But if there’s one thing like that, that’s all.	Però si hi ha una cosa així, això és tot.
You will be happy when you return to your own people.	Seràs feliç quan tornis a la teva pròpia gent.
This was the fundamental part that was missing from the concept.	Aquesta era la part fonamental que faltava al concepte.
You were very angry.	Estaves molt enfadat.
She thought for me.	Ella va pensar per mi.
There are probably more.	Probablement n'hi ha més.
This is one of the others.	Aquest és un dels altres.
Have fun with them.	Diverteix-te amb ells.
I guess maybe I would never have been there.	Suposo que potser no hi hagués estat mai.
It feels right.	Se sent correcte.
I knew that if I didn’t break the other man, I would end up broken.	Sabia que si no trencava l'altre home, acabaria trencat.
You have to try it.	Ho has de provar.
But yes, it’s me.	Però sí, sóc jo.
You spend a lot of your time thinking about it.	Passes gran part del teu temps pensant-hi.
The truth is, maybe it worked for me.	La veritat és que potser va treballar per a mi.
But this description is still too simple.	Però aquesta descripció encara és massa senzilla.
The events begin this weekend.	Els actes comencen aquest cap de setmana.
But right after you comes your teacher.	Però just després de tu ve el seu professor.
It’s usually not the best.	Normalment no és el millor.
It was past hours, maybe ten-thirty.	Eren passades hores, potser les deu i mitja.
All information and data is available and published online.	Tota la informació i dades està disponible i publicada en línia.
He was the first to speak.	El primer va ser el primer a parlar.
We started eating.	Vam començar a menjar.
The government has no money of its own.	El govern no té diners propis.
She will no longer respond to anything other than that.	Ella ja no respondrà a res més que això.
He is just himself.	Ell només és ell mateix.
Although it is not so.	Encara que no és així.
What is the.	Quin és el.
I can follow every thought in your mind.	Puc seguir cada pensament a la teva ment.
At the end of the film, they both hit rock bottom.	Al final de la pel·lícula, tots dos han tocat fons.
Maybe nothing should be done right now.	Potser no s'hauria de fer res en aquest moment.
Sometimes it seemed like we were giving and giving and giving.	De vegades semblava que donàvem i donàvem i donàvem.
It was in my bones, it was in the stars.	Estava als meus ossos, estava a les estrelles.
Here was something else.	Aquí hi havia alguna cosa més.
However, its use is usually limited by its side effects.	No obstant això, el seu ús generalment està limitat pels seus efectes secundaris.
The indicated mechanisms explain the reported case.	Els mecanismes indicats, expliquen el cas denunciat.
For the data obtained from the indicated number of experiments.	Per a les dades obtingudes del nombre indicat d'experiments.
The interest there is the date.	L'interès allà és la data.
I had good cases.	Vaig tenir bons casos.
It had been at that time.	Havia estat en aquell moment.
It's yours and you command it.	És teu i tu ho manes.
In fact, it’s been like this for months.	De fet, fa mesos que és així.
I am an old man.	Sóc un home gran.
You have to do the same thing over and over again.	Has de fer el mateix una i altra vegada.
She is a good girl.	És una bona noia.
We loved this one because you put the time and forget it.	Ens va encantar aquest perquè poses l'hora i l'oblides.
If not, leave it for longer.	Si no, deixeu-ho més temps.
But his money was gone.	Però els seus diners havien desaparegut.
Sometimes only two.	De vegades només dos.
He studied my face.	Va estudiar la meva cara.
See you out there.	Ens veiem allà fora.
They sat together, waiting for him to call them.	Es van asseure junts, esperant que els cridés.
Some men have never been through it.	Alguns homes no l'han passat mai.
But I tell you one thing.	Però et dic una cosa.
This started right there.	Això va començar allà mateix.
I’ve been inside for a long time.	Estic dins per molt de temps.
We will never see them again.	No en veurem mai més.
Never an easy answer to this.	Mai una resposta fàcil a aquesta.
It’s not something you can buy.	No és una cosa que puguis comprar.
Now we knew we were right.	Ara sabíem que teníem raó.
Do you do it yourself? 	Ho fas tu mateix?
doubts.	dubte.
Put it that way.	Poseu-ho així.
Two agents sat in front of me at a small table.	Dos agents es van asseure davant meu en una petita taula.
It also meant a lot to me.	També va significar molt per a mi.
All night sometimes.	Tota la nit de vegades.
Look where they are now in their lives.	Mireu on es troben ara a les seves vides.
But he is a very proud man.	Però és un home molt orgullós.
It was nice to be around someone for once.	Va ser agradable estar a prop d'algú per una vegada.
I can’t say it hasn’t had any effect.	No puc dir que no hagi tingut cap efecte.
And then she got married too.	I després ella també es va casar.
Start slowly, with your knees together.	Comença lentament, amb els genolls junts.
It's hard for me to do that.	Em costa molt fer-ho.
Find it and go there and go there often.	Trobeu-lo i aneu-hi i aneu-hi sovint.
This was not who she was.	Aquesta no era qui era.
Don’t tell others again.	No ho tornis a dir als altres.
I have nothing to give.	No tinc res a donar.
However, there is usually not much difference.	No obstant això, normalment no hi ha gaire diferència.
But that was in the future.	Però això va ser en el futur.
Process until the mixture is thick and smooth.	Processar fins que la barreja sigui espessa i llisa.
Maybe they did it for the rest of us.	Potser ho van fer per la resta de nosaltres.
That was exactly it.	Això era exactament això.
It looked like a game show.	Semblava un programa de jocs.
But my son is a real character.	Però el meu fill és un autèntic personatge.
I have left nothing beyond me.	No he deixat res més enllà de mi.
And the more trees were cut down, the fewer men died.	I com més arbres es tallaven, menys homes morien.
And then they started dying.	I llavors van començar a morir.
I will rest up there.	Jo descansaré allà dalt.
This makes them really easy to use.	Això els fa realment fàcils d'utilitzar.
She also has experience.	Ella també té experiència.
Everyone agreed on that.	Tothom estava d'acord en això.
There are pictures of him.	Hi ha imatges d'ell.
Add salt and white pepper to taste.	Afegiu sal i pebre blanc al gust.
I certainly don’t look at anyone differently.	Sens dubte, no em veig de manera diferent a ningú.
He loves one, he loves the other.	Ell estima un, estima l'altre.
I hadn’t thought about that light before.	No hi havia pensat abans en aquesta llum.
We buy our thoughts of the moment.	Comprem els nostres pensaments del moment.
All patients died at home.	Tots els pacients van morir a casa seva.
And neither.	I tampoc.
Other parameters showed no influence on survival.	Altres paràmetres no van mostrar cap influència en la supervivència.
More money event than ever taught.	Més esdeveniment de diners del que mai s'ha ensenyat.
Maybe a little earlier.	Potser una mica abans.
They are cheap and would prevent you from gaining weight.	Són barats i evitarien que engreixin.
They laugh and smile.	Riuen i somriuen.
A low power shows many stars here.	Una potència baixa mostra moltes estrelles aquí.
The ears sound silent.	Les orelles sonen amb el silenci.
His memory must have been missing for at least a few months.	La seva memòria havia de faltar almenys uns mesos.
Then the next person they needed was for lunch.	Llavors la següent persona que necessitaven era a dinar.
I would like one file per user.	M'agradaria un fitxer per usuari.
And it will start after the move.	I començarà després del moviment.
I could do that.	Podria fer això.
Don't fight with your friends.	No lluitar amb els seus amics.
But he asked anyway.	Però va preguntar igualment.
Here is a child who cares about the world.	Aquí hi ha un nen que interessa al món.
I moved towards him.	Em vaig moure cap a ell.
I study my notes.	Estudio les meves notes.
Apparently, humans are the only animals that can ask themselves “why”.	Pel que sembla, els humans són els únics animals que poden preguntar-se "per què".
But we didn’t stop.	Però no vam parar.
Stay calm now.	Estigues tranquil ara.
So far, no answer.	Fins ara, cap resposta.
Pay attention to market news.	Presta atenció a les notícies del mercat.
Music spins my world.	La música fa girar el meu món.
The reason is very simple, these things are not real life.	El motiu és molt senzill, aquestes coses no són la vida real.
This means that there is no soul to fall in love with.	Això vol dir que no hi ha ànima per enamorar-se.
I think everyone is nice.	Crec que tothom és agradable.
I say good morning to him every day.	Li dic bon dia cada dia.
Please tell me they never do this to children.	Si us plau, digueu-me que mai no fan això als nens.
This will be enough to keep you warm.	Això serà suficient per mantenir-lo calent.
It’s okay to bring your dog.	Està bé que portes el teu gos.
There will be no more personal problems for me.	No hi haurà més problemes personals per a mi.
I know what you were thinking.	Sé què estaves pensant.
Do not care.	No importa.
This is not very good.	Això no és gaire bo.
There is no problem with it during use.	No hi ha cap problema amb ell durant l'ús.
My initial reaction was yes, of course yes.	La meva reacció inicial va ser que sí, és clar que sí.
I’ve never seen him do this with anyone.	No l'he vist mai fer això amb algú.
I took the job.	He agafat la feina.
He set aside six books from previous years.	Va deixar de banda sis llibres d'anys anteriors.
Let's go there.	Anem allà.
You will be provided with a copy of these instructions.	Se us proporcionarà una còpia d'aquestes instruccions.
Up to half the value in army points.	Fins a la meitat del valor en punts de l'exèrcit.
We need you to have a great year.	Necessitem que tingui un gran any.
I'll tell you what you want to know.	Et diré el que vols saber.
It would have taken me twice as long without him.	M'hauria trigat el doble sense ell.
I am the one who should ask.	Jo sóc qui hauria de preguntar.
They were determined to find him.	Estaven decidits a trobar-lo.
Yet she said nothing.	Tot i així ella no va dir res.
Everything was in place.	Tot estava al seu lloc.
Making it legal made him safe.	Fer-ho legal el va fer segur.
It is the date on which the invoice is presented correctly.	És la data en què es presenta correctament la factura.
It's getting late.	S'està fent tard.
So far still to go.	Fins aquí encara per anar.
Nice and soft.	Bonic i suau.
Sometimes we would use the stock for the next day.	De vegades faríem servir l'estoc per al dia següent.
The truth is, at least for a while, drugs worked.	La veritat és que, almenys durant un temps, les drogues van funcionar.
Waste became the enemy.	Els residus es van convertir en l'enemic.
These animals have discovered tools.	Aquests animals han descobert eines.
There are no buildings left standing.	No queda cap edifici en peu.
And these are just the things we can control.	I aquestes són només les coses que podem controlar.
Yes, save it.	Sí, guarda-ho.
This is my personal religion.	Aquesta és la meva religió personal.
I have heard that the good times are over.	He sentit que els bons temps s'han acabat.
Problems with the way it was done.	Problemes amb la manera com es va fer.
No one showed up.	No es va presentar ningú.
Death is death.	La mort és la mort.
It came as follows.	Va venir de la següent manera.
Do you have any experience like that?	Tens alguna experiència així?
And still dark.	I encara fosc.
But you too are too big and strong for them.	Però tu també ets massa gran i fort per a ells.
No one ever knew for sure.	Ningú no ho va saber mai amb certesa.
He could not balance himself properly.	No podia equilibrar-se correctament.
I ask for his name again.	Torno a demanar el seu nom.
It is my responsibility.	És la meva responsabilitat.
None of us can choose these things.	Cap de nosaltres pot triar aquestes coses.
But that was also part of the magic.	Però això també formava part de la màgia.
This is for me.	Aquest és per a mi.
The food doesn't cost much.	El menjar no costa gaire.
I go to a few and it’s easier.	Vaig a uns quants i és més fàcil.
I didn’t expect everyone to be that fast.	No esperava que tothom fos tan ràpid.
I would leave the steps.	Deixaria els passos.
And a breath of fresh air.	I una alenada d'aire fresc.
However, I am not too worried.	Tanmateix, no estic massa preocupat.
Don't count on it.	No hi compti.
I will ask you to take us for a walk.	Li demanaré que ens faci un passeig.
We can tell you about the process.	Podem parlar-vos del procés.
You will fight for it.	Tu lluitaràs per això.
A lot of people aren’t.	Molta gent no ho és.
Maybe she had it too.	Potser ella també ho tenia.
I took a deep breath and went through the opening behind him.	Vaig respirar profundament i vaig passar per l'obertura darrere d'ell.
It just gets old.	Només es fa vell.
This research may lead to future and future research.	Aquesta investigació pot conduir a investigacions futures i posteriors.
A representative image is shown at the bottom of the figure.	A la part inferior de la figura es mostra una imatge representativa.
You broke the rules.	Has trencat les regles.
Then there is a period.	Després hi ha un període.
I was told that the race was part of a series.	Em van dir que la cursa formava part d'una sèrie.
The display options are really useful.	Les opcions de visualització són realment útils.
First, last and everything in between.	Primer, darrer i tot el que hi ha entremig.
Do not allow the bottom of the bowl to touch the water.	No deixeu que el fons del bol toqui l'aigua.
They talk about social issues.	Parlen de temes socials.
She held out her hand.	Ella va allargar la mà.
But sometimes that's enough.	Però de vegades, n'hi ha prou.
As a result, it is difficult to get a very smooth surface.	Com a resultat, difícilment es pot obtenir una superfície molt llisa.
Get your stuff out.	Treu les seves coses.
Let's wait and see.	Esperem i veurem.
When we got here, there were a lot of people too.	Quan vam arribar aquí, també hi havia molta gent.
Help them to live their faith every day.	Ajudeu-los a viure la seva fe cada dia.
This did not take long.	Això no va trigar gaire.
I know, because it happened to me.	Ho sé, perquè m'ha passat a mi.
The same for making it easier.	El mateix, per fer-ho més fàcil.
I made some good plays.	Vaig fer unes bones jugades.
So far, so good.	Fins ara, se sent bé.
Literally, all you can do is move and kill.	Literalment, l'única cosa que pot fer és moure's i matar.
It wasn't going to be easy.	No anava a ser fàcil.
Your year begins when you say you do.	El teu any comença quan dius que ho fa.
From that moment on he never got up again.	A partir d'aquell moment no es va aixecar mai més.
She was just a hen.	Ella només era una gallina.
The biggest problem is their age.	El problema més gran és la seva edat.
He really was a man of legs.	Realment era un home de cames.
He was too upset about what had happened.	Estava massa molest pel que havia passat.
I've seen what you've seen, and we've both seen too much.	He vist el que tu has vist, i tots dos hem vist massa.
And he will leave soon.	I se n'anirà aviat.
Let's go on a mission.	Anem a una missió.
No problems so far.	No hi ha problemes fins ara.
Neither on land nor in water.	Ni a terra, ni a l'aigua.
You are very special to us.	Ets molt especial per a nosaltres.
He has to make one last attempt.	Ha de fer un últim intent.
But he wasn't just talking.	Però no només parlava.
It looks designed.	Sembla dissenyat.
He was really lucky !.	Realment va tenir sort!.
He left it to you.	T'ho va deixar.
There were two photos of you on your computer, waiting for me.	Hi havia dues fotos teues al seu ordinador, esperant-me.
You know there is no other way.	Ja saps que no hi ha una altra manera.
Art is not the only thing he shared with his parents.	L'art no és l'únic que va compartir amb els seus pares.
And let me tell you something.	I deixa'm que et digui una cosa.
After the first few minutes, it wasn't that bad.	Després dels primers minuts, no va estar tan malament.
I'm not going to run and hide.	No vaig a córrer i amagar-me.
It was still early, but it was just getting dark.	Encara era aviat, però tot just començava a fer-se fosc.
He had life ahead of him.	Tenia la vida per davant.
Passion, hard work and great ideas rule the day.	La passió, el treball dur i les grans idees regeixen el dia.
But sometimes it seems so.	Però de vegades sembla que sí.
But I couldn't figure out what to do with my code.	Però no he pogut trobar què passa amb el meu codi.
But you did the opposite.	Però tu has fet el contrari.
A real home from home.	Una autèntica casa des de casa.
You can't control your thoughts, that's impossible.	No pots controlar els teus pensaments, això és impossible.
I guess two, maybe three hours there, and an hour back.	Suposo que dues, potser tres hores allà, i una hora enrere.
It's not the way, it's the place.	No és el camí, és el lloc.
This is for children.	Això és dels nens.
That will be my reality next year.	Aquesta serà la meva realitat l'any vinent.
I follow everything you said.	Segueixo tot el que has dit.
The government will find you a less obvious place to live.	El govern et trobarà un lloc menys evident per viure.
I don't even care about a complete solution.	Ni tan sols m'importa una solució completa.
Our role in today’s society is more valuable than some may believe.	El nostre paper a la societat actual és més valuós del que alguns poden creure.
I thought this might be useful to you too.	Vaig pensar que això també podria ser útil per a tu.
This has been going on for months.	Aquest ha estat mesos fent.
He passed by the house several times a week.	Va passar per casa diverses vegades a la setmana.
In this meeting we will ask you many questions.	En aquesta reunió els farem moltes preguntes.
There are more waterfalls than you could count here.	Hi ha més caigudes d'aigua de les que podríeu comptar aquí.
And that before the cost has been considered.	I això abans que s'hagi considerat el cost.
That was our great delight.	Aquesta va ser la nostra gran delícia.
Thank you for living your life the way you did.	Gràcies per viure les vostres vides com ho heu fet.
I can't believe he's been looking for me all this time.	No puc creure que m'hagi estat buscant tot aquest temps.
They stayed there for three days.	Allà van romandre tres dies.
The pain would keep him sharp.	El dolor el mantindria agut.
And this is an ideal opportunity to meet people.	I aquesta és una oportunitat ideal per conèixer la gent.
It takes up too much space.	Ocupa massa espai.
Well, not exactly.	Bé, no exactament.
Be patient and remember your first steps in exercise training.	Sigues pacient i recorda els teus primers passos en l'entrenament de l'exercici.
How can I fix this.	Com puc arreglar això.
I hope you feel good for coming to talk to me.	Espero que us sentiu bé per haver vingut a parlar amb mi.
I have to say we should have an online discussion about this.	He de dir que hauríem de tenir una discussió en línia sobre això.
You are more than that.	Tu ets més que això.
However, the above definition would not change using the smaller space.	Tanmateix, la definició anterior no canviaria utilitzant l'espai més petit.
Let's look at an example.	Vegem-ne un exemple.
You don't like it.	No li agrades.
What do you say, we just give it a little time.	Què dius, només li donem una mica de temps.
The process is difficult, but not complicated.	El procés és difícil, però no és complicat.
You can use an easy technique to master it.	Podeu utilitzar una tècnica fàcil per dominar-ho.
We are the details of the work yourself.	Som els detalls de la feina tu mateix.
You will both be here more often than not.	Tots dos sereu aquí més sovint que no.
It could have been worse.	Podria haver estat pitjor.
This is how fear works.	Així funciona la por.
I just believe in myself.	Només crec en mi.
However, the real world is complicated.	Tanmateix, el món real és complicat.
He went to school and to class.	Va anar a l'escola i a la classe.
And then he said more.	I després va dir més.
Look like this.	Mira així.
Then you have to sit down and write one.	Després t'has de seure i escriure'n una.
These characters were loved by those who created the world in which they lived.	Aquests personatges eren estimats pels qui creaven el món on vivien.
The brother will cut the brother.	El germà tallarà el germà.
For the most part, the store was clean.	En la seva majoria, la botiga estava neta.
He cannot die.	Ell no pot morir.
He will be the one to continue my family line.	Ell serà qui continuï la meva línia familiar.
She was like that.	Ella era així.
I never saw the face.	Mai vaig veure la cara.
And they are also cheap.	I també són barats.
He said he would fix everything.	Va dir que ho arreglaria tot.
Okay, go ahead.	D'acord, endavant.
And none of that would be nice.	I res d'això seria bonic.
Night is approaching, now.	S'acosta la nit, ara.
It was the same from culture to culture.	Va ser el mateix de cultura a cultura.
That wouldn't make sense, though.	Això no tindria sentit, però.
I hope you find love.	Espero que trobis l'amor.
It is time to take this issue to the next level.	Ja és hora de portar aquest tema a un altre nivell.
No one was sure when his father put it that way.	Ningú estava segur quan el seu pare es va posar així.
The other is the size of a small car.	L'altre és de la mida d'un cotxe petit.
A new small TV and a new digital camera.	Una nova televisió petita i una nova càmera digital.
It's a way out.	És una sortida.
I am sure it will be natural and correct.	Estic segur que serà natural i correcte.
Don't be afraid of me!	No em tinguis por!.
She couldn't run.	Ella no podia córrer.
Everything was so quiet.	Tot estava tan silenciós.
His request was denied both initially and on appeal.	La seva sol·licitud va ser denegada tant inicialment com en apel·lació.
She was upright and tall.	Ella estava dreta i alta.
You would never call your father by his first name, ever.	Mai anomenaries al teu pare pel seu nom de pila, mai.
Customer service is another important factor.	El servei al client és un altre factor important.
Now all dead.	Ara tots morts.
So were many business people.	Així ho eren molts empresaris.
They never have been.	Mai ho han estat.
As you can see, the difference is big.	Com veieu, la diferència és gran.
Just when he did, no sound came out.	Només quan ho va fer, no en va sortir cap so.
My friend, however, learned something before he died.	El meu amic, però, va aprendre una cosa abans de morir.
However, this treatment is associated with a high cost.	No obstant això, aquest tractament està associat a un cost elevat.
It's quiet up there now.	Ara és tranquil allà dalt.
Let me know if you want their details.	Feu-me saber si voleu els seus detalls.
So far so good, and they fit so well.	Fins aquí tot bé, i encaixen molt bé.
I tell him to look inside.	Li dic que miri dins.
She could have said or done anything.	Ella podria haver dit o fet qualsevol cosa.
He also helped.	Ell també va ajudar.
Some people may use it more than others, depending on their background.	Algunes persones el podrien utilitzar més que d'altres, depenent dels seus antecedents.
I never expected to get that role.	Mai esperava aconseguir aquest paper.
It was too late to stop them.	Era massa tard per aturar-los.
I never go into a store.	No entro mai a una botiga.
We don't speak the same language.	No parlem la mateixa llengua.
People help each other, work with each other.	Les persones s'ajuden, treballen entre elles.
This is my job.	Aquesta és la meva feina.
The problem has been fixed, so please try again.	El problema s'ha solucionat, així que si us plau, proveu-ho.
I love reading about war.	M'encanta llegir de guerra.
Don't think.	No pensen.
Not a good read.	No és una bona lectura.
They were kind.	Van ser amables.
With him, he was probably safe.	Amb ell, probablement estava segur.
Very nice details of each of them.	Detalls molt bonics de cadascun d'ells.
This is a very creative idea.	Aquesta és una idea molt creativa.
He was there to study.	Era allà per estudiar.
And it was new to me up there.	I era nou per a mi allà dalt.
I can't put my finger on that exactly.	No puc posar el dit en què exactament.
Sounds like soft music.	Sona música suau.
Remember that too.	Recordeu-lo també.
This girl was in charge of what she was doing here.	Aquesta noia s'encarregava del que feia aquí.
Very happy to meet you.	Molt content de conèixer-te.
In so many places, he thought, it would have gone differently.	En tants llocs, va pensar, hauria anat de manera diferent.
How funny that is.	Què divertit és això.
Is that one needs a friend these days.	És que un necessita un amic en aquests dies.
All this time, he didn’t wear it, his mother didn’t wear it.	Durant tot aquest temps, ell no el va portar, la seva mare no el va portar.
She nodded to her sister.	Ella va assentir a la seva germana.
I had to go back to the store.	Havia de tornar a la botiga.
Ask someone who lives on the street.	Pregunteu a algú que viu al carrer.
It makes me a little scared of what’s to come next.	Em fa una mica de por del que vindrà a continuació.
If there is no connection, go ahead.	Si no hi ha connexió, segueix endavant.
They wanted to explain what they had seen.	Volien explicar el que havien vist.
They don’t take it as seriously as we do.	No s'ho prenen tan seriosament com nosaltres.
I first fell in love with design.	Primer em vaig enamorar del disseny.
And surely that is good.	I segurament això és bo.
There is no policy change that saves us.	No hi ha cap canvi de política que ens salvi.
This could be interesting.	Això podria ser interessant.
It goes further with each attack.	Va més enllà amb cada atac.
A natural history of human thought.	Una història natural del pensament humà.
I want to find him safe and be with him again.	Vull trobar-lo segur i tornar a estar amb ell.
We literally had nothing for our baby either.	Literalment, tampoc no teníem res per al nostre nadó.
Oh, how he felt.	Oh, com ho va sentir.
So you really got to know them.	Per tant, realment els vas conèixer.
We can reduce injuries.	Les lesions les podem reduir.
But it came a moment too late.	Però va arribar un instant massa tard.
But nothing seems to work.	Però res sembla funcionar.
Tell me where to look.	Digues-me on mirar.
Or so the story went.	O això deia la història.
If one gets his freedom, the others will have ideas.	Si un aconsegueix la seva llibertat, els altres tindran idees.
But this is not really a book.	Però això no és realment un llibre.
For them as they like.	Per a ells com els agradi.
He waited for an explanation, but did not arrive.	Va esperar una explicació, però no va arribar.
I could have been talking to you.	Podria haver estat parlant amb tu.
Treatment data and results were available for some patients.	Les dades de tractament i resultats estaven disponibles per a alguns pacients.
It can take many forms.	Pot adoptar moltes formes.
They are nice people.	Són gent agradable.
Participants were not told their diagnosis.	No se'ls va dir als participants el seu diagnòstic.
All participants gave informed and written consent.	Tots els participants van donar el consentiment informat i escrit.
This does not have to be a bad system.	Aquest no ha de ser un sistema dolent.
That was the program.	Aquest era el programa.
Not yet reported.	Encara no s'havia d'informar.
We caught up.	Ens vam agafar.
Listening leads to understanding facts and ideas.	Escoltar condueix a la comprensió de fets i idees.
It was down.	Estava avall.
More than that, it didn’t end there.	Més que això, no va acabar.
Eventually, the charges were dropped.	Finalment, els càrrecs es van retirar.
Not so sure.	No tan segur.
Everything there was.	Tot el que hi havia.
You can't do that.	No pots fer-ho així.
You can't just change it.	No pots canviar-ho simplement.
I knew it wasn't like that outside the room.	Sabia que no era així fora de l'habitació.
If it's good music, it's good music.	Si és bona música, és bona música.
One could not even read the sides of the first ones that failed.	Ni tan sols es va poder llegir els costats dels primers que van fallar.
These are the terms agreed upon by the parties.	Aquests són els termes que van acordar les parts.
I see no other way.	No veig cap altra manera.
This is a fairly common condition.	Aquesta és una condició força comuna.
God would make it happen.	Déu ho faria passar.
What happens here makes no difference to us.	El que passa aquí no ens fa cap diferència.
I started and then ran the rest of that season.	Vaig començar i després vaig córrer la resta d'aquella temporada.
More than you think you know.	Més del que penses saber.
A person’s actions can affect the entire culture of the company.	Les accions d'una persona poden afectar tota la cultura de l'empresa.
No written consent was obtained.	No es va obtenir consentiment per escrit.
They put color inside my world.	Van posar el color dins del meu món.
Unfortunately, it is not clear who the intended audience is.	Malauradament, no està clar quin és el públic destinat.
Our study was designed to test this relationship.	El nostre estudi va ser dissenyat per provar aquesta relació.
This will never happen again.	Això no tornarà a passar mai més.
This is so lost these days.	Això està tan perdut aquests dies.
He hoped not to feel that way when they moved him.	Esperava no sentir-se així quan el van traslladar.
You know what we do.	Ja saps el que fem.
Click for the map.	Feu clic per al mapa.
They never raised it.	No ho van plantejar mai.
The girl you knew died years ago.	La noia que coneixies va morir fa anys.
She realized she was not working on her science project.	Ella es va adonar que no estava treballant en el seu projecte científic.
This is fine most of the time.	Això està bé la majoria del temps.
Eight patients were brought here.	Vuit pacients van ser portats aquí.
But in a way, that was not the point.	Però, en cert sentit, aquest no era el punt.
I was just wondering about the values ​​of our country.	Només preguntava pels valors del nostre país.
I hope my word doesn't hurt you.	Espero que la meva paraula no et faci mal.
The motion is carried.	La moció està aprovada.
Many thanks to the people and often.	Moltes gràcies a la gent i sovint.
I give them the rest of the weekend off.	Els dono la resta del cap de setmana de descans.
Suppose you work in the field of financial services.	Suposem que treballes en l'àmbit dels serveis financers.
If this happens, slow down.	Si això passa, alentiu-vos.
He helped produce some of the results presented.	Va ajudar a produir alguns dels resultats presentats.
And somehow it’s back there.	I d'alguna manera hi torna a ser.
Not much to see.	No hi ha gaire a veure.
However, in your case, a critical section is simply running the service.	Tanmateix, en el vostre cas, una secció crítica simplement està executant el servei.
Be careful not to mix too much.	Aneu amb compte de no barrejar massa.
I was immediately glad to meet such positive people.	De seguida em vaig alegrar de conèixer gent tan positiva.
The dress didn’t work, not at all.	El vestit no funcionava, no del tot.
This is seriously as complicated as it gets.	Això és seriosament tan complicat com es fa.
It is important to keep these points in mind.	És important tenir en compte aquests punts.
Can anyone help me?	Algú em pot ajudar?.
And she would accept it and work harder and learn more.	I ella ho acceptaria i s'esforçaria més i aprendria més.
Both are large and have many windows.	Tots dos són grans i tenen moltes finestres.
He was taken to a hospital.	Va ser traslladat a un hospital.
Space was everywhere, and there is room for songs.	L'espai era a tot arreu, i hi ha espai a les cançons.
I love the title.	M'encanta el títol.
They came in without water, they came in without food.	Van entrar sense aigua, van entrar sense menjar.
Maybe he thought it wouldn't make sense to fight.	Potser pensava que no tindria sentit lluitar.
It's something we have to do.	És una cosa que hem de fer.
I need to know what's going on here.	He de saber què passa aquí.
You go to bed.	Vas al llit.
I was that boy.	Jo era aquell noi.
There was so much for her to learn.	Hi havia molt per a ella per aprendre.
You have my full and total support.	Tens el meu suport total i total.
Continue until the stain is removed.	Continueu fins que s'elimini la taca.
They can run.	Poden córrer.
I was the only human home.	Jo era l'única llar humana.
You are the best.	Vosaltres sou els millors.
I don't share it by chance, but some do.	No ho comparteixo per casualitat, però alguns sí.
I ordered the black and it fits perfectly.	Vaig demanar el negre i encaixa perfectament.
It may be the only option for some patients.	Pot ser l'única opció per a alguns pacients.
Walk ten thousand steps a day.	Camineu deu mil passos al dia.
I wanted.	Jo volia.
Try to think about your goals and your life.	Intenta pensar en els teus objectius i en la teva vida.
We were told to enter immediately.	Ens van dir que entrem de seguida.
So you have to die.	Així que s'ha de morir.
This sounds more critical than it should be.	Això sona més crític del que hauria de ser.
I needed to touch her, I needed to be close to her.	Necessitava tocar-la, necessitava estar a prop d'ella.
Never before had I seen such a strong spirit of dark water.	Mai abans havia vist un esperit d'aigua fosca tan fort.
If people avoid you, it will be very difficult to study.	Si la gent t'evita, serà molt difícil estudiar feina.
I saw myself eating it.	Em vaig veure menjant-lo.
I thought it was the bear.	Vaig pensar que era l'ós.
You can have it.	El pot tenir.
We have to take it seriously.	Ens ho hem de prendre seriosament.
There was a hole in the floor in one of the rooms.	En una de les habitacions hi havia un forat al terra.
We treat children at eye level.	Tractem els nens a l'alçada dels ulls.
You can check out the full list here.	Podeu consultar la llista completa aquí.
To go with the rest.	Per anar amb la resta.
It is the left who is on the street.	Són les esquerres qui estan al carrer.
It has well-defined goals.	Té objectius ben definits.
But in some places, it is.	Però en alguns llocs, ho és.
Maybe three or four.	Potser tres o quatre.
There seemed to be little chance he could win.	Semblaven poques possibilitats que pogués guanyar.
The theory is concerned with what is left.	La teoria s'interessa pel que queda.
She looked at her brother.	Ella va mirar el seu germà.
But after that, no problem.	Però després d'això, cap problema.
I never use them.	No els faig servir mai.
That actually happens.	Això en realitat passa.
We have the evidence.	Tenim les proves.
He had a job to do and he did it.	Tenia una feina a fer i ho va fer.
Just a game.	Només un joc.
As if reading my thoughts, he turned and looked at me.	Com si llegís els meus pensaments, es va girar i em va mirar.
He leaned against the wall.	Es va recolzar a la paret.
But whatever you feel, do it.	Però sigui el que sentiu, feu-ho.
Everything is taken to a certain door, which forms the only connection.	Tot es porta a una porta determinada, que forma l'única connexió.
Just get in touch with us.	Només cal que us poseu en contacte amb nosaltres.
This strange place.	Aquest lloc estrany.
I can't help you.	No et puc evitar.
He is in his third year as his friends.	Està al tercer any com els seus amics.
You should come back with us.	Hauries de tornar amb nosaltres.
I think there is something wrong with your head.	Crec que hi ha alguna cosa dolenta amb el seu cap.
They have been wrong for a long time.	Fa temps que estan malament.
He had eyes for books, only for books.	Tenia ulls pels llibres, només pels llibres.
Follow the instructions and check your email.	Seguiu les instruccions i comproveu el vostre correu electrònic.
Maybe he’s watching from a distance, or listening.	Potser està mirant des de la distància, o escoltant.
Let me explain better.	Deixa'm explicar millor.
They work in fantastic places and solve interesting problems.	Treballen en llocs fantàstics i resolen problemes interessants.
I couldn’t take my eyes off this image.	No vaig poder apartar els ulls d'aquesta imatge.
It's gone from you.	S'ha anat de tu.
I'm not sure what to do next.	No estic segur de què fer després.
Not so much about.	No tants sobre.
No machine is perfect.	Cap màquina és perfecta.
In my opinion, it should not be used.	Al meu entendre, no s'hauria d'utilitzar.
In more ways than one.	En més d'una manera.
I will make a note.	Faré una nota.
Come and join the challenge.	Vine i uneix-te al repte.
The software was reverted to a working version.	El programari es va tornar a una versió de treball.
I got up to open the door.	Em vaig aixecar per obrir la porta.
But the industry needs to catch up.	Però la indústria ha de posar-se al dia.
I was comfortable there.	Allà estava còmode.
That was the part he didn’t like.	Aquesta era la part que no li agradava.
The views don’t lie.	Les vistes no menteixen.
Teach and explain.	Ensenyar i explicar.
Our blog is no exception to this rule.	El nostre bloc no és una excepció a aquesta regla.
A few did it at once, then more and more.	Uns quants ho van fer alhora, després cada cop més.
I wish my brain was like a computer.	Tant de bo el meu cervell fos com un ordinador.
Let’s start with the next question.	Comencem amb la següent pregunta.
Think about how you see each situation.	Penseu en com veu cada situació.
It’s just that this is a new reality.	Això és només que aquesta és una nova realitat.
He tried again shortly after.	Va tornar a intentar-ho poc després.
I couldn't help it.	No el vaig poder ajudar.
We love to hear it.	Ens encanta escoltar-lo.
The parties were done at the last minute.	Les parts es van fer a l'últim moment.
But it would be bad.	Però seria dolent.
In general, not all men and women, of course.	En general, no tots els homes i dones, és clar.
I would wait first to see if it happens.	Esperaria primer a veure si passa.
It is a contract killing.	És una matança per contracte.
So you have two problems.	Així que tens dos problemes.
I wanted to be healthy and happy again.	Volia tornar a estar sa i feliç.
They basically just want to live.	Bàsicament només volen viure.
They are for the future.	Són per al futur.
His eyes were green.	Tenia els ulls verds.
But there he stopped.	Però allà es va aturar.
Typically, each mobile device has its own database.	Normalment, cada dispositiu mòbil té la seva pròpia base de dades.
I could barely see him.	Amb prou feines el podia veure.
Apparently, they are both interested in doing things based on video games.	Pel que sembla, tots dos estan interessats a fer coses basades en videojocs.
More equipment is welcome.	Més equips són benvinguts.
My scope is limited.	El meu abast és limitat.
Time to get up.	Hora d'aixecar-se.
The air is fresh and clear.	L'aire és fresc i clar.
Not a bit of a whore.	Ni una puta miqueta.
My father or I.	El meu pare o jo.
This is sometimes called agreement.	Això de vegades s'anomena acord.
The attempt is one of the most difficult.	L'intent és dels més difícils.
I really don’t want to do anything more than that.	Realment no vull fer res més que això.
He had failed in his duty.	Havia incomplert el seu deure.
Because being part of this perfect society comes at a price.	Perquè formar part d'aquesta societat perfecta té un preu.
This means you have to ask a real question, in text.	Això vol dir que heu de fer una pregunta real, en text.
It usually appears around the face, neck, chest and shoulders.	Normalment apareix al voltant de la cara, el coll, el pit i les espatlles.
It’s fun because you’ll see it all in front of you.	És divertit ja que ho veuràs tot davant teu.
When you have a problem, we have a problem.	Quan tens un problema, tenim un problema.
It can’t end here.	No pot acabar aquí.
Make sure they are happy.	Assegureu-vos que siguin feliços.
An important feature of the treatment they receive is drug therapy.	Una característica important del tractament que reben és la teràpia amb fàrmacs.
I hope it helps you.	Espero que us ajudi.
At least that was my experience.	Almenys aquesta va ser la meva experiència.
Boy, do you think that would be so easy?	Nen, creus que seria tan fàcil?
However, forget about studies for just a second.	Tanmateix, oblideu els estudis només un segon.
He turned to the man and tried to explain.	Es va girar cap a l'home i va intentar explicar-ho.
But we learned to understand each other.	Però vam aprendre a entendre'ns.
The trees were obtained as described above.	Els arbres es van obtenir tal com es descriu anteriorment.
We knew he was there.	Sabíem que hi era.
The young couple had been married for four years and had a son.	La jove parella portava quatre anys casada i tenia un fill.
When I selected the video card option.	Quan vaig seleccionar l'opció de targeta de vídeo.
My sons.	Els meus fills.
Choose the images you want to display.	Trieu les imatges que voleu mostrar.
We care about your equipment.	Ens preocupem pel teu equipament.
My head felt light.	El meu cap se sentia lleuger.
This is great news.	Això és una gran notícia.
Not to any of them.	Ni a cap d'ells.
I had just done well taking pictures.	Simplement m'havia fet bé fer fotos.
All other parameters are the same as in the main figure.	Tots els altres paràmetres són els mateixos que a la figura principal.
We need more people like him working for and in government.	Necessitem més gent com ell treballant per i al govern.
If by chance you need more, let me know.	Si per casualitat en necessiteu més, m'ho heu de fer saber.
You can make calls.	Podeu fer trucades.
Music you are playing.	Música que estàs tocant.
I was very tired and had a headache.	Estava molt cansat i em feia mal el cap.
The case went to court.	El cas va passar a disposició judicial.
Who knows what else is in store?	Qui sap què més hi ha a la botiga?.
See the answer here for more information on this.	Vegeu la resposta aquí per obtenir més informació sobre això.
Your bill will help you move toward that goal.	La vostra factura us ajudarà a avançar cap a aquest objectiu.
My sister looked at me, put everything in it.	La meva germana em va mirar, hi va posar tot.
It was broken.	Estava trencat.
All real help is needed.	Cal tota ajuda real.
The difficulty, too, increases.	La dificultat, també, augmenta.
That this could have been the article.	Que aquest podria haver estat l'article.
We need the data.	Necessitem les dades.
After a while, he found that they were tied to his back.	Al cap d'un moment, va trobar que estaven lligats a l'esquena.
What he saw on paper hit him like a gas attack.	El que va veure al paper el va colpejar com un atac de gas.
In fact, you shouldn’t.	De fet, no ho hauries de fer.
But they say their client is ready to make their time.	Però diuen que el seu client està preparat per fer el seu temps.
And then write an idea.	I després escriu una idea.
It is involved in many manufactures.	Està implicat en moltes fabricacions.
I don’t see you with this disease.	No et veig amb aquesta malaltia.
I had finally found my place.	Per fi havia trobat el meu lloc.
It’s usually not just a simple thing.	Normalment no és només una cosa senzilla.
I just have to learn.	Només n'he d'aprendre.
Even though they didn’t look like it, I knew what they were.	Tot i que no ho semblaven, sabia què eren.
Well we can.	Doncs podem.
I don’t know what they were.	No sé què eren.
I will come there myself.	Jo mateix hi vindré.
Everyone would be happy.	Tothom seria feliç.
It happens many times in the game.	Passa moltes vegades al joc.
She is becoming a husband.	S'està convertint en marit.
Everyone tries to gain the advantage in their struggle.	Cadascú intenta guanyar el avantatge en la seva lluita.
But the numbers were correct.	Però les xifres eren correctes.
I couldn't take it anymore.	No vaig poder més.
He was so scared, nervous and excited.	Estava tan espantat, nerviós i emocionat.
Last but not least, we design our games to be fun.	Finalment, però no menys important, dissenyem els nostres jocs perquè siguin divertits.
I was never told how it would work.	Mai em van dir com funcionaria.
He knew his father wanted him away from us.	Sabia que el seu pare el volia allunyar de nosaltres.
But my hands knew what to do.	Però les meves mans sabien què fer.
It’s pretty easy to work on.	És bastant fàcil treballar-hi.
Just nothing from members of the opposite sex.	Només res de membres del sexe oposat.
I couldn’t be sure of any of those memories.	No podia estar segur de cap d'aquests records.
He said no thanks or anything.	No va dir gràcies ni res.
It is still unclear what led to this.	Encara no està clar què va portar a això.
They’re too nice, ”he said.	Són massa agradables", va dir.
He knew who he was and why he was coming.	Sabia qui era i per què venia.
They had a son and a daughter.	Van tenir un fill i una filla.
Drop the knife.	Deixa caure el ganivet.
You really have to read what’s on the page.	Realment has de llegir el que hi ha a la pàgina.
In fact, I have two teams.	De fet, tinc dos equips.
And have good taste.	I tenir bon gust.
But if it were true.	Però si fos cert.
Several methods must be used.	S'han d'utilitzar diversos mètodes.
Finally, he pressed the button to turn on the computer.	Finalment, va prémer el botó per encendre l'ordinador.
The call center phone number could not be called again.	No s'ha pogut tornar a trucar al número de telèfon del centre de trucades.
In any case, it becomes more difficult.	En tot cas, es fa més difícil.
However, there are several points of concern.	Tanmateix, hi ha diversos punts que generen preocupació.
All the members of the film are very excited.	Tots els membres de la pel·lícula estan molt emocionats.
However, the car company is trying to build cars that last.	Tanmateix, l'empresa d'automòbils està tractant de construir cotxes que durin.
They will be better.	Seran millors.
They are still in operation today.	Que encara estan en funcionament avui dia.
A success, of course.	Un èxit, és clar.
Please see that it is critical.	Si us plau, mireu que és crític.
Data were obtained from two independent experiments.	Les dades es van obtenir a partir de dos experiments independents.
There was no time to explain why.	No hi havia temps per explicar el perquè.
They don’t want to know better.	No volen saber-ho millor.
Then I could think of a plan.	Aleshores podria pensar en un pla.
It does more than that, though.	Fa més que això, però.
He did not feel the need to tell her the truth.	No va sentir la necessitat de dir-li la veritat.
He has something that interests him.	Té alguna cosa que li interessa.
This is observed for a wide range of parameters.	Això s'observa per a una àmplia gamma de paràmetres.
He is silent.	Ell està en silenci.
Sometimes part of a bedroom.	De vegades formant part d'un dormitori.
I try to live it in real time.	Intento viure-ho en temps real.
I leave it to him.	Ho deixo a ell.
Now listen to this song.	Ara escolta aquesta cançó.
He would have loved that.	Això li hauria encantat.
Not if I was going to find something.	No si anava a trobar alguna cosa.
My hours also increased.	Les meves hores també van augmentar.
I am someone with many answers.	Sóc algú amb moltes respostes.
Just think about the consequences if that were possible.	Simplement pensa en les conseqüències si això fos possible.
I will show you life.	Et mostraré la vida.
I will share your blog with other people.	Compartiré el teu bloc amb altres persones.
You have a history.	Tens un historial.
He can’t fight and has never fired in his life.	No pot lluitar i no ha disparat mai en la seva vida.
This can be a useful tool.	Aquesta pot ser una eina útil.
The types of components did not change with the season.	Els tipus de components no van canviar amb la temporada.
One must have wondered what the real thing would be like.	Deu haver-se preguntat com seria la cosa real.
So that was the next stage of the match.	Així que aquesta va ser la següent etapa del partit.
One hundred lives.	Cent vides.
Therefore, this should be good for construction.	Per tant, això hauria de ser bo per a la construcció.
And that's not it.	I no és això.
When we entered.	Quan vam entrar.
Money and resources simply do not exist.	Els diners i els recursos simplement no existeixen.
He is not afraid to get his hands dirty.	No té por d'embrutar-se les mans.
I sure don’t make money playing.	Segur que no guanyo diners jugant.
He has returned to college to finish his degree.	Ha tornat a la universitat per acabar la carrera.
That’s how many new users we find.	És quants usuaris nous ens troben.
I met her by chance.	La vaig conèixer per casualitat.
Everyone knows that.	Això ho sap tothom.
My orders are for you to move immediately.	Les meves ordres són que et moguis immediatament.
They couldn’t even bear his name.	Ni tan sols podien portar el seu nom.
She saved us when no one else could.	Ella ens va salvar quan ningú més podia.
Or, you know.	O, ja ho saps.
It has nothing to feed on.	No té res de què alimentar-s'hi.
He liked the lights.	Li agradaven les llums.
Now he knows what will happen and he knows he wants it.	Ara sap què passarà i sap que ho vol.
But most of the time, it was impossible.	Però la majoria de vegades, era impossible.
This is a fun business.	Aquest és un negoci divertit.
I just didn’t find the feeling.	Simplement no vaig trobar la sensació.
This is best taught soon, as soon as they can walk.	Això és millor ensenyar-ho aviat, tan aviat com puguin caminar.
I have a plan in my head.	Tinc un pla al cap.
Maybe we’ll get lucky and my dad will be there.	Potser tindrem sort i el meu pare hi serà.
He offers something.	Ell ofereix alguna cosa.
No, not people.	No, no persones.
Thanks guys.	Gràcies nois.
Getting to film a scene was a total dream.	Arribar a filmar una escena era un somni total.
You’re preparing him to come after you, of course.	L'estàs preparant perquè vingui darrere teu, és clar.
Then his hands.	Després les seves mans.
Be more aware of your thoughts.	Preneu més consciència dels vostres pensaments.
He developed a love of reading when he was five years old.	Va desenvolupar l'amor per la lectura quan tenia cinc anys.
It had worked once.	Havia funcionat una vegada.
We wouldn’t be completely human if we didn’t.	No seríem completament humans si no ho féssim.
The paper standard is simple.	L'estàndard de paper és senzill.
Let them go ahead and do it.	Deixeu-los seguir endavant i fer-ho.
The marriage bore no children.	El matrimoni no va donar fills.
They don’t have to be big problems either.	Tampoc han de ser grans problemes.
Otherwise, we do nothing.	En cas contrari, no fem res.
You can take your time.	Pots prendre el teu temps.
Let me know who you want me to meet.	Deixa'm conèixer a qui vols que conegui.
I care about old friends who still call me friend.	M'importen els vells amics que encara em diuen amic.
Therefore, we must first deal with this case.	Per tant, primer hem de tractar aquest cas.
Patients continue to be followed.	Els pacients continuen sent seguits.
It started with small features.	Va començar amb petites funcions.
Of any individual,.	De qualsevol individu,.
He runs his own computer company, or at least he did.	Dirigeix ​​la seva pròpia empresa d'informàtica, o almenys ho va fer.
President is no longer the leader of the free world.	President ja no és el líder del món lliure.
I waited for his reaction.	Vaig esperar la seva reacció.
I’m too young to feel so old.	Sóc massa jove per sentir-me tan vell.
I think it will go pretty well.	Crec que anirà força bé.
Let them see me.	Que em vegin.
He could have hit her too.	També podria haver-la colpejat.
Various breakfast options.	Diverses opcions d'esmorzar.
No stupid questions.	No hi ha preguntes estúpides.
There was no reason for me to hear this.	No hi havia cap motiu perquè escoltés això.
They will be sent to you immediately.	Se us enviaran de seguida.
Fix things now.	Arregla les coses ara.
At least that's what they told him.	Almenys això és el que li havien dit.
Which isn't too cool.	La qual cosa no és massa xula.
There is simply nothing like it.	Simplement no hi ha res semblant.
We should be back in eight hours.	Hauríem de tornar d'aquí a vuit hores.
Just a guess.	Només una suposició.
All right.	Tot bé.
They really love the animals they care for.	Realment estimen els animals que cuiden.
People liked it.	A la gent li agradaven.
That makes sense, in fact.	Això té sentit, de fet.
Your heart shows the love that is within you.	El teu cor mostra l'amor que hi ha dins teu.
You say you gave it your all.	Dius que ho has donat tot.
It means he spent most of his time there.	Vol dir que hi va passar la major part del temps.
Sometimes we just have to work.	De vegades, només hem de treballar.
I say that because it is true.	Ho dic perquè és cert.
Now they can’t do it.	Ara no ho poden fer.
Think of this as home insurance.	Penseu en això com una assegurança de la llar.
Without that, we could not live.	Sense això, no podríem viure.
Sign up for free.	Registra't gratuitament.
My attention comes and goes.	La meva atenció va i ve.
Both parties hit the road.	Els dos partits van arribar a la carretera.
Then everyone shared what this special relationship brought to her.	Després tothom va compartir el que li va aportar aquesta relació especial.
And the blood.	I la sang.
I know, because science tells me it is.	Ho sé, perquè la ciència em diu que és així.
My purpose is to protect my children.	El meu propòsit és protegir els meus fills.
I think that’s what we need to develop.	Crec que això és el que hem de desenvolupar.
He makes us do what we need to do.	Ell ens fa fer el que hem de fer.
Time for us.	Temps de nous.
It was his body.	Era el seu cos.
Thirty tests in a month.	Trenta proves en un mes.
I didn’t agree immediately.	No hi vaig estar d'acord immediatament.
The questions were quite routine.	Les preguntes eren força rutinàries.
We did most of our work at night.	La major part de la nostra feina la vam fer a la nit.
He received negative reviews.	Va rebre crítiques negatives.
We have gone further.	Hem anat més enllà.
Read your list often.	Llegiu la vostra llista sovint.
There is no law.	No hi ha llei.
She is waiting for me to leave.	Ella està esperant que me'n vagi.
We know too much about life.	Sabem massa de la vida.
His instructions were to stay inside the cell for as long as possible.	Les seves instruccions eren romandre dins de la cel·la el major temps possible.
Our study has several other limitations.	El nostre estudi té diverses altres limitacions.
I'm afraid they'll make me sad forever.	Em temo que em vegin trist per sempre.
We create an atmosphere.	Creem un ambient.
Sometimes people do bad art.	De vegades la gent fa mal art.
He still doesn't know.	Ell encara no ho sap.
Fingers seem to work best for me.	Els dits sembla que funcionen millor per a mi.
She asked him if he could call again.	Ella li va preguntar si podia tornar a trucar.
It seemed like the best option by far.	Semblava la millor opció amb diferència.
There is nothing to worry about.	No hi ha res de què preocupar-se.
Fight the pressure to become a church yourself.	Combatre la pressió per convertir-se tu mateix en una església.
You said a stop sign.	Has dit un senyal de stop.
It was still not too clear.	Encara no estava clar massa.
She is a lucky mother.	És una mare afortunada.
It was a pretty straightforward job in terms of technical challenges.	Va ser una feina bastant senzilla pel que fa als reptes tècnics.
Here's what you need to know.	Aquí teniu el que heu de saber.
Such is a career in education.	Així és una carrera en educació.
They were waiting for this guy.	Estaven esperant aquest noi.
Two main observations can be made.	Es poden fer dues observacions principals.
The aim of this study was to address this issue.	L'objectiu d'aquest estudi era abordar aquesta qüestió.
We searched where you were on the map.	Hem buscat on eres al mapa.
The apartment is great.	L'apartament és genial.
I know what will happen there.	Sé què passarà allà.
Although it cost a bit of work.	Tot i que va costar una mica de feina.
He said you didn’t come back to save people last night.	Va dir que no vas tornar per salvar la gent ahir a la nit.
You are talking now.	Ara estàs parlant.
It is not used for running.	No serveix per córrer.
We didn’t trust these guys.	No ens vam confiar en aquests nois.
Keep everyone busy.	Mantingueu tothom ocupat.
And they did.	I ho van fer.
Not just mine.	No només la meva.
What is difficult is to know that there is no choice in the matter.	El que és difícil és saber que no hi ha opció en l'assumpte.
This movie is highly recommended.	Aquesta pel·lícula és molt recomanable.
Second, personal fear is your enemy.	En segon lloc, la por personal és el teu enemic.
A second for that.	Un segon per això.
There is no death before death.	No hi ha mort abans de la mort.
He decided to stay.	Va decidir quedar-se.
The same may be true for you.	El mateix pot ser cert per a tu.
She knew she wasn't.	Ella sabia que no ho era.
Which he did, of course.	Cosa que va fer, és clar.
Don't come in, now.	No entres, ara.
I can't understand why he doesn't come.	No puc entendre per què no ve.
He was dead past, he was dead bad.	Ell era mort passat, era mort dolent.
My mother would comfort me if I were here.	La meva mare em consolaria si fos aquí.
I don’t know how many times.	No sé quantes vegades.
I haven’t read or heard of any issues with them.	No he llegit ni he sentit parlar de cap problema amb ells.
There are two things we need to take care of.	Hi ha dues coses que hem de cuidar.
They are simple to know, but difficult to master.	Són senzills de conèixer, però difícils de dominar.
But his support was variable.	Però el seu suport era variable.
A, my first daughter, at the time was just a baby.	A, la meva primera filla, aleshores era només un nadó.
It's gone.	S'ha endut.
If they have nothing, it looks.	Si no tenen res, es veu.
There is no more danger, so they turn on the music again.	Ja no hi ha perill, així que tornen a encendre la música.
All right.	Tot bé.
Exactly the opposite is true.	Exactament el contrari és cert.
However, an additional variable is entered when using this model.	Tanmateix, s'introdueix una variable addicional quan s'utilitza aquest model.
She lies in bed.	Ella s'estira al llit.
At the moment we are safe.	De moment estem segurs.
And let me know.	I fes-m'ho saber.
I had barely heard of the place six months ago.	Amb prou feines havia sentit parlar del lloc fa sis mesos.
We can't stand it for long.	No podem aguantar molt de temps.
But sometimes they don’t work.	Però de vegades no donen resultats.
He had never seen anyone so beautiful in his life.	Mai havia vist ningú tan bonic en la seva vida.
Each line of the file is treated as a single option.	Cada línia del fitxer es tracta com una única opció.
It was something that was successful.	Va ser una cosa que va tenir èxit.
That didn’t ask for it.	Això no ho va demanar.
They try to shoot him, but it doesn't work.	Intenten disparar-li, però no funciona.
I didn’t want to get excited about this.	No volia emocionar-me amb això.
I was unable to get the rest of the language provided.	No he pogut obtenir la resta de l'idioma proporcionat.
People said he was working on a clock.	La gent deia que estava treballant en un rellotge.
Think about it carefully.	Penseu-hi acuradament.
In practice it will be much less.	A la pràctica serà molt menys.
Well.	Bé.
Do not you remember.	No te'n recordes.
Some horses run as they should.	Alguns cavalls corren com haurien de ser.
He had caused this.	Ell havia provocat això.
Then a dark thought arose.	Llavors va sorgir un pensament fosc.
Survival increased significantly over time, especially in the more recent period.	La supervivència va augmentar significativament amb el temps, sobretot en el període més recent.
They are trying to direct traffic.	Estan intentant dirigir el trànsit.
The journey takes about ten minutes.	El viatge dura uns deu minuts.
Mix it a little or even a lot.	Barregeu-ho una mica o fins i tot molt.
For this, several methods have been proposed.	Per a això, s'han proposat diversos mètodes.
Art in cinema.	L'art en el cinema.
It is never mentioned on paper.	No s'esmenta mai al paper.
And then one day he begins to feel like a separate individual.	I aleshores un dia comença a sentir-se com un individu separat.
They are not just united.	No només estan units.
You don’t want them to find you.	No vols que et trobin.
I will stay right here.	Em quedaré aquí mateix.
We care a lot about this place.	Ens importa molt aquest lloc.
He reached out to her.	Va arribar a ella.
Communication requires freedom of expression.	La comunicació requereix llibertat d'expressió.
You will be one of them.	Tu seràs un d'ells.
It's good to know.	Està bé saber-ho.
Clearly it is not the same.	És evident que no és el mateix.
I never talked about his mother and father, none of that.	Mai vaig parlar de la seva mare i del seu pare, res d'això.
But it had finally happened, and you could hardly believe it.	Però finalment havia passat, i gairebé no s'ho podia creure.
I was too sure of her for that.	Estava massa segur d'ella per això.
Each experiment was performed three times.	Cada experiment es va realitzar tres vegades.
One day a boy appeared with these and that was it.	Un dia va aparèixer un nen amb aquests i això va ser tot.
At the end of the day, you meet your daughter.	Al final del dia, coneixeu la vostra filla.
More than that, I now knew I had never loved him.	Més que això, ara sabia que mai l'havia estimat.
However, in many cases the cause remains unknown.	No obstant això, en molts casos la causa segueix sent desconeguda.
There is such a thing as warning and warning.	Hi ha una cosa com l'avís i l'avís.
Give him a watch !.	Doneu-li un rellotge!.
He loved to eat and drink, especially wine.	Li encantava menjar i beure, sobretot el vi.
Here we point out two different effects.	Aquí assenyalem dos efectes diferents.
As such, he will talk to her and talk about it.	Com a tal, es parlarà amb ella i se'n parlarà.
We need to talk about your future.	Hem de parlar del teu futur.
As he did so, another light turned green.	Mentre ho feia, un altre llum es va tornar verd.
Someone said he had been drinking.	Algú va dir que havia estat bevent.
We were in a new place.	Estàvem en un lloc nou.
No more business.	No més negocis.
That’s the only thing that’s close to working for me so far.	Aquesta és l'única cosa que està a prop de treballar per a mi fins ara.
We want to be there and make them a great game.	Volem ser-hi i fer-los un gran joc.
My training knew I was right.	La meva formació sabia que tenia raó.
The years had leaned in years, one on the other.	Els anys s'havien inclinat en anys, un en l'altre.
If the wind changes the course changes.	Si el vent canvia el rumb canvia.
For six days a fast is observed.	Durant sis dies s'observa un dejuni.
I thought so.	Ho he pensat.
He was injured and was moving slowly.	Estava ferit i es movia lentament.
There would be no place.	No hi hauria lloc.
Music was playing inside.	Dins sonava música.
Our analysis, however, is only a beginning.	La nostra anàlisi, però, és només un principi.
The first season was the best, by far.	La primera temporada va ser la millor, amb diferència.
That sounds funny.	Això sona divertit.
I only have two projects here to share tonight.	Només tinc dos projectes aquí per compartir aquesta nit.
That was it, but it was stronger.	Això era així, però era més fort.
Every topic is stupid.	Cada tema és estúpid.
It couldn't happen.	No va poder passar.
I think you got the points right.	Crec que has encertat molt bé els punts del tema.
My mother is no longer a leader.	La meva mare ja no és líder.
What will the government do.	Què farà el govern.
Hard to miss.	Difícil de perdre'l.
Just work on the internet.	Només has de treballar a Internet.
Just a little.	Només una mica.
I refused to have dinner.	Em vaig negar a sopar.
We went everywhere together.	Vam anar a tot arreu junts.
All these games matter.	Tots aquests jocs importen.
Get him involved as much as you can.	Fes-lo implicar tant com puguis.
On the ice, off the ice.	Sobre el gel, fora del gel.
Not bad, he thought.	No està malament, va pensar.
But it goes further.	Però va més enllà.
Go ahead and take a look.	Endavant i fes una ullada.
It should be so for everyone in education.	Hauria de ser així per a tothom a l'educació.
The team heeded his request.	L'equip va atendre la seva petició.
The distance was comfortable.	La distància era còmoda.
No kids, no open nights, no bad reports.	Cap nen, cap nit de portes obertes, cap mal informe.
All the kids had new cars.	Tots els nens tenien cotxes nous.
I ended up working for them from time to time for years.	Vaig acabar treballant per a ells de tant en tant durant anys.
Taking a break can mean different things to different people.	Fer un descans pot significar coses diferents per a persones diferents.
And now they know there aren’t any.	I ara saben que no n'hi ha.
Six feet from anywhere, they said.	A sis peus de qualsevol lloc, van dir.
All the others would fall somewhere in between.	Tots els altres caurien en algun lloc intermedi.
Oh wait, is it me, or is it you ?.	Oh espera, sóc jo, o ets tu?.
We have results !.	Tenim resultats!.
So when you do something, be the best.	Així que quan facis alguna cosa, sigues el millor.
Ignore me.	No em facis cas.
He had been waiting for this.	Ell havia estat esperant això.
He had been sitting on his hands for years.	Feia anys que estava assegut sobre les seves mans.
As in two.	Com en dos.
Unfortunately, it was difficult to properly cut this hole.	Malauradament, va ser difícil tallar correctament aquest forat.
Well, hot shit.	Bé, merda calenta.
You can't get them.	No els pots aconseguir.
No one has heard of me.	Ningú ha sentit parlar de mi.
It has happened again.	Ha tornat a passar.
I don’t think anyone has noticed.	No crec que ningú se n'hagi adonat.
But they kept me on the field, they kept me playing.	Però em van mantenir al camp, em van mantenir jugant.
You play weak cards and support them with more.	Jugues a cartes febles i les recolzes amb més.
Now we show it.	Ara ho mostrem.
And then they jump.	I després salten.
They like blacks if they act white.	Els agrada els negres si actuen de blanc.
Everyone is dangerous.	Tothom és perillós.
It's out.	Està fora.
We need to know who did it.	Hem de saber qui ho va fer.
I have added comments necessary for understanding.	He afegit comentaris necessaris per a la comprensió.
Kids don’t know everything.	Els nens no ho saben tot.
If there is no struggle there is no progress.	Si no hi ha lluita no hi ha progrés.
I turned and walked out the door.	Em vaig girar i vaig sortir per la porta.
Surely someone will see it.	Segur que algú ho veurà.
We were still smaller, but now it seemed like an advantage.	Encara érem més petits, però ara semblava un avantatge.
We know this is difficult.	Sabem que això és difícil.
There is something greater in you than fear.	Hi ha alguna cosa en tu més gran que la por.
The report is not for computer use only.	L'informe no és només per a l'ús de l'equip.
Drugs are ordered by mechanism of action.	Els fàrmacs s'ordenen per mecanisme d'acció.
He was a little boy.	Era un noi petit.
It gave you pleasure.	Et va donar plaer.
Maybe it was a magical thing, but maybe it wasn’t.	Potser va ser una cosa màgica, però potser no ho va ser.
It is the only actual production number of the film.	És l'únic número de producció real de la pel·lícula.
There are three main measures in this procedure.	Hi ha tres mesures principals en aquest procediment.
Or maybe he’s a criminal.	O potser és un criminal.
The upper limit may change.	El límit superior pot canviar.
It’s not enough to do one or the other, but not both.	No n'hi ha prou amb fer l'un o l'altre, però no tots dos.
They were still looking at the village.	Encara estaven mirant cap al poble.
This was again something I had never heard of before.	Això tornava a ser una cosa que mai s'havia sentit a parlar abans.
Let's see if we can make another trip.	A veure si podem fer un altre viatge.
I love going out on the track.	M'encanta sortir a la pista.
A job I knew I would hate, but I had to learn.	Una feina que sabia que odiaria, però que havia d'aprendre.
Most of the time.	La major part del temps.
This is our focus from now on.	Aquest és el nostre focus a partir d'ara.
The others followed as fast as they could.	Els altres van seguir tan ràpid com van poder.
You saw me.	Em vas veure.
Therefore, each experience will be different.	Per tant, cada experiència serà diferent.
We may not understand it, but there is one thing we can do.	Potser no ho entenem, però hi ha una cosa que podem fer.
However, my heart is in my mouth.	No obstant això, el meu cor està a la meva boca.
But remember that you represent the law and that is a legal issue.	Però recordeu que representeu la llei i aquesta és una qüestió legal.
I know it’s hard to accept.	Sé que és difícil d'acceptar.
With practice you will see progress in a very short time.	Amb la pràctica veuràs el progrés en molt poc temps.
And what we have is this missing element.	I el que tenim és aquest element que falta.
Your website is your company's most powerful marketing strategy.	El vostre lloc web és l'estratègia de màrqueting més potent de la vostra empresa.
I love him to death.	L'estimo fins a la mort.
It's months later.	És mesos després.
She did and they said yes.	Ella ho va fer i van dir que sí.
He was.	Ell era.
They were told they had bad blood.	Els van dir que tenien mala sang.
I don't know what you're going to do.	No sé què faràs.
One much bigger than the other.	Un molt més gran que l'altre.
Please get ready.	Si us plau, prepareu-vos.
The plaintiff, however, was out of state for at least a month.	El demandant, però, va estar fora de l'estat durant almenys un mes.
The way you treat others.	La manera com tractes els altres.
He left this morning.	Ha marxat aquest matí.
And everything in between.	I tot el que hi ha entremig.
And it sounded hard.	I sonava dur.
You did it.	Ho vas fer tu.
Its success rate has been very similar.	La seva taxa d'èxit ha estat molt similar.
It feels too real. 	Se sent massa real. 
it's really simple.	és realment senzill.
When my parents found out, they did.	Quan els meus pares es van assabentar, ells.
A lot of people aren’t ready to win it all and that’s okay.	Molta gent no està preparada per guanyar-ho tot i això està bé.
They are easily accessible.	Són de fàcil accés.
There is no explanation.	No hi ha cap explicació.
Maybe someone else would have changed jobs.	Potser una altra persona hauria canviat de feina.
What you really need is some tea.	El que realment necessites és una mica de te.
And this process was repeated a few times.	I aquest procés es va repetir unes quantes vegades.
She laughed.	Ella se'n va riure.
These men who accompany me have given me their support.	Aquests homes que m'acompanyen m'han donat el seu suport.
The other spoke.	L'altre va parlar.
And every year there were more things to do.	I cada any hi havia més coses per fer.
Milk production fell.	La producció de llet va caure.
This means that it is valid again.	Això vol dir que torna a ser vàlid.
All because of me.	Tot per culpa meva.
She had shown him how much it meant to him.	Li havia demostrat quant significava per a ell.
Wait, that was it.	Espera, era això.
I can’t help my nature.	No puc evitar la meva naturalesa.
It’s because no one has really made me want it.	És perquè ningú realment m'ha fet desitjar-lo.
It may not be like mine, it may not be like yours.	Potser no serà com el meu, potser no serà com el teu.
I told him what had happened to me.	Li vaig explicar el que m'havia passat.
Sometimes magic works.	De vegades la màgia funciona.
It was the perfect setting.	Era l'escenari perfecte.
But it didn’t help.	Però no va ajudar.
For a moment they are a city.	Per un moment són una ciutat.
It’s brilliant, fun, independent.	És brillant, divertida, independent.
Maybe more than that.	Potser més que això.
They had never done it before.	No ho havien fet mai abans.
Places like the quiet library floor are great places to study.	Llocs com el pis tranquil de la biblioteca són llocs fantàstics per estudiar.
Your code is still not clear enough.	El teu codi encara no és prou clar.
They talk about the random violence of the world.	Parlen de la violència aleatòria del món.
The rest is waste.	La resta són residus.
A better solution can be found through responsible local management.	Es pot trobar una millor solució mitjançant una gestió local responsable.
But it didn’t start.	Però no va començar.
Therefore, we find that no error has occurred.	Per tant, trobem que no s'ha produït cap error.
He tried again and again, never giving up.	Ho va intentar una i altra vegada, mai es va rendir.
And I just turned three.	I acabo de fer tres anys.
He looked wounded.	Semblava ferit.
Only selected topics could be included.	Només es podrien incloure temes seleccionats.
But there is a more serious interpretation.	Però hi ha una interpretació més seriosa.
His name was.	El seu nom era.
Short and long term economy.	Economia a curt i llarg termini.
That would be a lot of fun.	Això seria molt divertit.
But you know your father.	Però coneixes el teu pare.
She didn’t want to play with me.	Ella no volia jugar amb mi.
Here is one right here.	Aquí en teniu una aquí mateix.
Our time has passed a long time.	El nostre temps ha passat molt de temps.
This man proposed to kill all of you.	Aquest home va proposar matar a tots vosaltres.
But a church is not a church without people.	Però una església no és una església sense gent.
Now start slowly pressing the weight towards the starting position.	Ara comenceu a prémer lentament el pes cap a la posició inicial.
Also, you need two same types.	A més, necessita dos mateixos tipus.
Then he looked at the woman.	Aleshores va mirar la dona.
The green rock at my feet.	La roca verda als meus peus.
In short, there are none.	En resum, no n'hi ha cap.
The result is this book.	El resultat és aquest llibre.
Not since his school days.	No des dels seus dies d'escola.
His eyes were wide open.	Tenia els ulls ben oberts.
It's worth a try.	Val la pena intentar-ho.
I passed the point of doing this for the book.	Vaig passar el punt de fer això pel llibre.
When you’re done, show it all.	Quan hagueu acabat, mostreu-ho tot.
Her parents have long since disappeared.	Els seus pares han desaparegut fa temps.
It was not our idea.	No va ser idea nostra.
It felt bad.	Se sentia malament.
But I should have left it there.	Però ho hauria d'haver deixat allà.
He was there when he died.	Ell era allà quan va morir.
Sometimes you forget how good it was.	De vegades t'oblides de lo bo que era.
We weren’t going to win anything.	No anàvem a guanyar res.
No matter what I tried, I couldn’t keep my feet warm.	No importava el que intentés, no podia mantenir els peus calents.
Oh, no, she said.	Oh, no, va dir ella.
With the right light, in a different environment, they would be very handsome.	Amb la llum adequada, en un entorn diferent, serien molt macos.
This is the most complicated case.	Aquest és el cas més complicat.
They probably won’t.	Probablement no ho faran.
You couldn't have a good time.	No has pogut passar un bon moment.
One must be original.	Un ha de ser original.
I received that letter in its original form.	Vaig rebre aquella carta en la seva forma original.
Or worry about what our friends or family will think.	O preocupa't què pensaran els nostres amics o familiars.
We were supposed to be a team but we’re not.	Havíem de ser un equip però no ho som.
The solid line shows the correct answer.	La línia sòlida mostra la resposta correcta.
Something has happened to our army.	Alguna cosa li ha passat al nostre exèrcit.
We closed it in the winter.	El vam tancar a l'hivern.
I think the reasons for this are pretty obvious.	Crec que les raons d'això són prou evidents.
There are only two things we have to fight for.	Només hi ha dues coses per les quals hem de lluitar.
But it doesn't have to be that way.	Però no ha de ser així.
Watch an explanation here or watch the video.	Vegeu aquí una explicació o mireu el vídeo.
And doing so also has many advantages to offer.	I fer-ho també té molts avantatges per oferir.
I heard the front door open and then close.	Vaig sentir la porta principal obrir-se i després tancar-se.
Many of the men fell ill.	Molts dels homes van caure malalts.
They would not receive medical attention.	No rebrien atenció mèdica.
We don’t know what we’re up against.	No sabem a què ens enfrontem.
This is a news site of general interest.	Aquest és un lloc de notícies d'interès general.
Words, words, words.	Paraules, paraules, paraules.
It was just hell.	Va ser només un infern.
It does everything it says on the website.	Fa tot el que diu al lloc web.
This means that the performance of your mobile website is key.	Això vol dir que el rendiment del vostre lloc web mòbil és clau.
He is not listening.	No està escoltant.
I haven't found it anywhere.	No n'he trobat cap enlloc.
Consider the likely emotional state of your users.	Considereu l'estat emocional probable dels vostres usuaris.
I'm sure of it.	N'estic ben segur.
For a moment, he thought he had left the room.	Per un instant, va pensar que havia sortit de l'habitació.
Instead, it got worse.	En canvi, es va fer més greu.
They love them too.	També els estimen.
This works as follows.	Això funciona de la següent manera.
Upload your project and open its properties.	Carregueu el vostre projecte i obriu-ne les propietats.
Everything else is doing very well.	Tota la resta, ho està fent molt bé.
I had her with him and that was final.	La tenia amb ell i això va ser definitiu.
She helps set up camp.	Ella ajuda a muntar el campament.
Private research groups will withdraw quickly.	Els grups de recerca privats es retiraran ràpidament.
I am proud of her.	Estic orgullós d'ella.
A certain relief to know that her parents are fine.	Un cert alleujament en saber que els seus pares estan bé.
The results we have obtained are in a way local.	Els resultats que hem obtingut són en certa manera locals.
I threw my arms over my head.	Vaig llançar els braços per sobre del meu cap.
I'm not going around.	No vaig per aquí.
Representative results from three independent experiments are shown.	Es mostren resultats representatius de tres experiments independents.
It could have been top secret.	Podria haver estat alt secret.
One of them recognized him.	Un d'ells el va reconèixer.
There is a possibility to respond immediately.	Hi ha la possibilitat de respondre immediatament.
I couldn’t drive anywhere, not for a good while.	No vaig poder conduir enlloc, no durant una bona estona.
He told me where to go.	Em va dir on havia d'anar.
Someone picked it up on the first ring.	Algú el va recollir al primer anell.
And just a little oil.	I només una mica d'oli.
It’s a pretty wonderful feeling.	És una sensació bastant meravellosa.
A message had been left on the market.	Al mercat s'havia deixat un missatge.
This statement is difficult to accept and difficult to appreciate.	Aquesta afirmació és difícil d'acceptar i difícil d'apreciar.
For me, there are two factors for the runner.	Per a mi, hi ha dos factors per al corredor.
And so you see it very differently.	I així ho veieu molt diferent.
It’s weird how your emotions change.	És estrany com canvien les teves emocions.
You will be able to practice with it over time.	Podràs practicar amb ell amb el temps.
They didn’t say the kids hate him.	No van dir que els nens l'odien.
That’s not to say their ideas aren’t good.	Això no vol dir que les seves idees no siguin bones.
I wonder what his name would be.	Em pregunto quin seria el seu nom.
The film is coming to an end.	La pel·lícula arriba a la seva fi.
That's why he hates me.	Per això m'odia.
They had done enough, his high command told them.	Ja havien fet prou, els va dir el seu alt comandament.
Your son knew mine.	El teu fill coneixia el meu.
There was nothing he could do about it.	No hi podia fer res.
It made a lot of sense to me.	Va tenir molt de sentit per a mi.
I have two reasons.	Tinc dos motius.
Life was so rich for her.	La vida era tan rica per a ella.
In other words, when life returns to normal.	En altres paraules, quan la vida torna a la normalitat.
Well, it's not really a new piece.	Bé, no és realment una peça nova.
And a fourth time.	I una quarta vegada.
He just got it.	Ho acaba d'aconseguir.
You need to think fast.	Cal pensar ràpidament.
He grabbed my face in his hands and suddenly got serious.	Em va agafar la cara a les mans i de sobte es va posar seriosament.
But it was slow.	Però va anar lent.
The cells want to divide.	Les cèl·lules volen dividir-se.
This was pain on the outside, not on the inside.	Això era dolor de fora, no de dins.
They don’t quite understand it, in the end.	No ho entenen del tot, al final.
If less is available on your system, try more.	Si no hi ha menys disponible al vostre sistema, proveu-ne més.
A strange look appeared on his face.	Una mirada estranya va aparèixer a la seva cara.
I guess that’s normal for something like that.	Suposo que és normal per a una cosa així.
It's a hot day.	És un dia calorós.
This will be a night to remember.	Aquesta serà una nit per recordar.
I couldn't think of that right now.	No podia pensar en això ara mateix.
This is not new material.	Aquest no és material nou.
They are not there.	No hi són.
It is a very common thing to do.	És una cosa molt habitual de fer.
That would also be wrong.	Això també estaria malament.
You don’t want to see it, though.	No ho vols veure, però.
However, the mechanism of its action is unknown.	No obstant això, es desconeix el mecanisme de la seva acció.
It was, in fact, very simple.	Va ser, de fet, molt senzill.
I talked too much, and too fast.	Vaig parlar massa, i massa ràpid.
I'm turning off the phone before mentioning this woman again.	Estic apagant el telèfon abans de tornar a esmentar aquesta dona.
At least not with this group.	Almenys no amb aquest grup.
Therefore, these people usually choose the cheap business class.	Per tant, aquestes persones solen triar la classe empresarial barata.
And it was too late.	I ja era massa tard.
There are no other service changes.	No hi ha cap altre canvi de servei.
I'm trying to figure it out.	Estic intentant esbrinar.
But that is over now.	Però això s'ha acabat ara.
Thanks for coming again.	Gràcies per venir de nou.
What matters is what is available in the modern world.	El que importa és el que hi ha disponible al món modern.
He looked at her again.	De nou la va mirar.
I was looking at the road and I didn't see it coming.	Estava mirant la carretera i no la veia venir.
He was not afraid, exactly.	No va tenir por, exactament.
A long, long way down.	Un llarg, llarg camí cap avall.
But what you just said interests me.	Però el que acabes de dir m'interessa.
I’ve never had a chance with any of them.	Mai he tingut oportunitat amb cap d'ells.
Another small step back.	Un altre petit pas enrere.
I have come to respect you.	He vingut a respectar-te.
I didn’t and I never saw one of my shows.	No ho vaig fer i no vaig veure mai un dels meus programes.
I had arrived.	Jo havia arribat.
These were some of the first changes.	Aquests van ser alguns dels primers canvis.
I put my hand on his shoulder.	Vaig posar la mà a la seva espatlla.
Look look here.	Mira mira aquí.
A minute passed, and another, and there was no answer.	Va passar un minut, i un altre, i no hi va haver resposta.
Not even leaving home.	Ni tan sols sortir de casa.
We were divided by race.	Estàvem dividits per raça.
I could even do that.	Podria arribar a fer-ho.
There was no food in the area or heat.	No hi havia menjar a la zona ni calor.
They are making their way up.	Estan fent el camí amunt.
I will have finished it in six months.	Ho hauré acabat en sis mesos.
He will not be released.	No s'alliberarà.
It was too much to take on.	Era massa per assumir.
I used to cry so easily.	Solia plorar amb tanta facilitat.
I was very comfortable.	Estava molt còmode.
, and several other names.	, i diversos noms més.
Also, your president should learn the words.	A més, el vostre president hauria d'aprendre les paraules.
She was a small woman with tired eyes.	Era una dona petita amb els ulls cansats.
The whole house fell on us.	Ens va caure tota la casa.
I wanted to ask for your opinion.	Volia demanar la teva opinió.
Please take care.	Si us plau, cuida't.
She looked at her husband.	Ella va mirar el seu marit.
I just feel that.	Només sento això.
We are building community.	Estem construint comunitat.
We are no longer at war.	Ja no estem en guerra.
I mean damn it. 	Vull dir carai. 
he comes every morning.	ve cada matí.
This makes it very difficult to help you.	Això fa que sigui molt difícil ajudar-te.
There was a death.	Hi ha hagut una mort.
I just don't see it.	Simplement no ho veig.
Her hair was ready.	El cabell estava a punt.
All characters have a name sound and an action sound.	Tots els personatges tenen un so de nom i un so d'acció.
I need to do some research.	Necessito fer una mica d'investigació.
To draw them !.	Per dibuixar-los!.
Nothing had really changed.	Res havia canviat realment.
There are no real goals.	No hi ha objectius reals.
We shared stories.	Hem compartit històries.
But now that too was gone.	Però ara això també havia desaparegut.
Other groups have supported these findings.	Altres grups han donat suport a aquestes troballes.
Come to his office with me, right now.	Vine a la seva oficina amb mi, ara mateix.
Your head is your own common sense.	El teu cap és el teu propi sentit comú.
But this time.	Però aquesta vegada.
It is highly recommended to study for four years in a single language.	És molt recomanable cursar quatre anys d'una sola llengua.
It can be found at the bottom of the block.	Es pot trobar a la part inferior del bloc.
I want them to live.	Vull que visquin.
I wanted him to get the others and look for him again.	Volia que aconseguís els altres i tornés a buscar-lo.
The mistake cost him his life.	L'error li va costar la vida.
The engine was completely under water.	El motor estava completament sota l'aigua.
Faces above the water.	Cares per sobre de l'aigua.
The boys got hurt.	Els nois es van fer mal.
Where you had been.	On havies estat.
I remember when we had real cars.	Recordo quan teníem cotxes reals.
It looked like we were doing this in this area.	Semblava que estàvem fent això en aquesta àrea.
This is asking for my game.	Això és demanar el meu joc.
As a result, the initial costs have a higher value.	Com a resultat, els costos inicials tenen un valor més elevat.
You should come one night.	Hauries de venir una nit.
In more recent stories she appears as a young adult.	A les històries més recents apareix com una jove adulta.
The most important thing was his message.	El més important va ser el seu missatge.
And side effects.	I efectes secundaris.
And where there is no vision, there is no direction.	I on no hi ha visió, no hi ha direcció.
I think this is the right way to ask the question.	Crec que aquesta és la manera adequada de fer la pregunta.
Who knows how many people.	Qui sap quanta gent.
I can’t imagine my own wedding.	No imagino el meu propi casament.
It's really long.	Realment és llarg.
The free market system is the way forward.	El sistema de lliure mercat és el camí a seguir.
Public trust is essential to the safety of agents.	La confiança del públic és essencial per a la seguretat dels agents.
There were so many possibilities.	Hi havia tantes possibilitats.
It gives you back everything you say or do.	Et retorna tot el que dius o fas.
This, in particular, shows i.	Això, en particular, mostra i.
But it doesn’t get far.	Però no arriba lluny.
My God, it's even worse.	Déu meu, encara és pitjor.
None of this connected on an emotional level.	Res d'això connectat a nivell emocional.
They took me to a room.	Em van portar a una habitació.
I don't remember anything.	No en recordo res.
He ran towards her.	Va córrer cap a ella.
The road to a world without fear.	El camí cap a un món sense por.
Just to look.	Només per mirar.
I know it’s in there somewhere.	Sé que és allà dins en algun lloc.
Nothing could stop us.	Res no ens podria aturar.
The process was familiar.	El procés era familiar.
All data shown are representative of at least three independent experiments.	Totes les dades mostrades són representatives d'almenys tres experiments independents.
In this one, I'm in my apartment.	En aquest, estic al meu apartament.
One or the other of you is forever on the road.	Un o l'altre de vosaltres està per sempre en el camí.
But his head was clear again.	Però el seu cap estava clar de nou.
You will be able to lead.	Seràs capaç de liderar.
Most use is supposed to fail.	Se suposa que la majoria de l'ús falla.
In a circle.	Dins un cercle.
But before you change your life, you have to change your mind.	Però abans de canviar la teva vida, has de canviar d'opinió.
You will be absolutely sure.	Estaràs absolutament segur.
He lifted her in his arms, carried her to bed.	La va aixecar en braços, la va portar al llit.
Your people are what drive your business.	La teva gent és el que impulsa el teu negoci.
Maybe that’s why I didn’t feel like I could tell anyone.	Potser era per això que no sentia que pogués dir-ho a ningú.
We were like wanted men.	Érem com homes buscats.
Could you do that? 	Ho podria fer?
he wondered.	es va preguntar.
But most were not stupid.	Però la majoria no eren estúpids.
He said he had never been anywhere so well.	Va dir que mai havia estat en cap lloc tan bé.
We cannot advance the future to live it now.	No podem avançar el futur per viure-lo ara.
His instructions to them were simple.	Les seves instruccions per a ells eren senzilles.
His head was small, very small.	El seu cap era petit, molt petit.
We were waiting for people to come and take me.	Estàvem esperant que la gent vingués a emportar-me.
I had no interest in that.	No tenia cap interès en això.
But fear can be a good thing.	Però la por pot ser una bona cosa.
I built a great company.	Vaig construir una gran empresa.
Confused, she took a step back.	Confosa, va fer un pas enrere.
Still, we still had food.	Tot i així, encara teníem menjar.
But it is not necessary.	Però no és necessari.
But first he must enter.	Però abans ha d'entrar.
Of course you have heard of it.	És clar que n'heu sentit a parlar.
Besides,.	A més,.
So now is the time to get busy.	Així que ara és el moment de posar-se ocupat.
This must be correct.	Això ha de ser correcte.
I accept and thank you.	Accepto i li agraeixo.
You should have warned me.	M'hauries d'haver avisat.
And that's the point.	I aquest és el punt.
You couldn’t catch them too easily.	No els podies agafar massa fàcilment.
Then we were left alone.	Aleshores ens vam quedar sols.
We neither started nor wanted this fight.	Ni vam començar ni volíem aquesta lluita.
I can't catch you and your men.	No et puc agafar a tu i als teus homes.
I love the snow.	M'encanta la neu.
You're not that big yet.	Encara no ets tan gran.
It's a long shot.	És un tir llarg.
I don’t think you know me.	No crec que em conegueu.
That barely did me any good.	Això amb prou feines em va fer res.
I don't know the answer.	No sé la resposta.
Wait, wait ,.	Espera, espera,.
Talking on the radio, though, is something else.	Parlar per la ràdio, però, és una altra cosa.
With the help of the internet, this has changed.	Amb l'ajuda d'Internet, això ha canviat.
The experimental points are compared with four models.	Els punts experimentals es comparen amb quatre models.
Taste salt and, if necessary, add salt.	Tasteu de sal i, si cal, afegiu-hi sal.
I have not had any issues with the staff as others say.	No he tingut cap problema amb el personal com diuen altres.
I didn’t feel proud.	No em sentia orgullós.
Yes, it is.	Si ho és.
They can really go where you want.	Realment poden anar on vulguis.
It could not be said from space.	No es podia dir des de l'espai.
No surgery was performed on the control group.	No es va realitzar cap intervenció quirúrgica al grup control.
But it has not changed.	Però ja no ha canviat.
I’m saying exactly what happened.	Estic dient exactament el que va passar.
It is a small planet.	És un planeta petit.
It was an absolutely wonderful experience.	Va ser una experiència absolutament meravellosa.
About two weeks before these observations.	Unes dues setmanes abans d'aquestes observacions.
I could hear and understand everything that was going on.	Vaig poder sentir i entendre tot el que estava passant.
It seems very difficult, but it is not impossible.	Sembla molt difícil, però no és impossible.
There are almost none.	Gairebé n'hi ha.
Nothing seemed right.	Res semblava correcte.
The view is good though !.	La vista és bona però!.
This starts with i.	Això comença amb i.
His mouth stays open.	Se li queda la boca oberta.
It all depends now on keeping them apart.	Tot depèn ara de mantenir-los separats.
It is great.	És genial.
However, there are several key differences between the two situations.	Tanmateix, hi ha diverses diferències clau entre les dues situacions.
You are right about that.	Tens raó en això.
I didn’t expect him not to.	No m'esperava que no ho fes.
As well as many, many other such problems.	Així com molts, molts altres problemes d'aquest tipus.
I was on the plane boarding.	Estava a l'avió pujant.
I didn't believe him.	No el vaig creure.
I knew what I had to say next.	Sabia què havia de dir després.
This is registered, so everyone should know.	Això està registrat, així que tothom ho hauria de saber.
He was not afraid of her.	No li tenia por.
The longer I walked, the better I walked.	Com més temps caminava, millor caminava.
God spoke to me through me.	Déu em parlava a través de mi.
Looking into her eyes, you can tell she wants sex very badly.	Mirant-li els ulls, pots dir que vol sexe molt malament.
The cook took it out and put it in front of us.	El cuiner se la va treure i ens la va posar davant.
That makes you one of them.	Això et converteix en un d'ells.
This is the tipping point.	Aquest és el punt crític.
This is somehow standard.	Això és d'alguna manera estàndard.
He has a special arm.	Té un braç especial.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara, això no ha estat possible.
There is no time to look for more food.	No hi ha temps per buscar més menjar.
Use or lose credit.	Utilitzeu el crèdit o perdeu-lo.
That was wrong.	Això estava malament.
They had done a good job with her.	Havien fet una bona feina amb ella.
No one was ready.	Ningú estava preparat.
He didn't care and neither did we at the time.	A ell no li importava i nosaltres tampoc en aquell moment.
But we need your support.	Però necessitem el vostre suport.
National security policy.	Política de seguretat nacional.
Okay, stop talking about the boys.	D'acord, no parlis més dels nois.
Classroom space is limited.	L'espai a classe és limitat.
The story itself has been very well thought out for me.	La història en si m'ha estat molt ben pensada.
Well, something like war really takes you home.	Bé, alguna cosa com la guerra realment et porta a casa.
She was dead, but only a few seconds ago.	Estava morta, però només feia uns segons.
To build an army.	Per construir un exèrcit.
This space was built for a party.	Aquest espai es va construir per a una festa.
There is no place in something like this for that.	No hi ha lloc en una cosa com aquesta per a això.
The rest of its power comes mostly from natural gas.	La resta de la seva potència prové majoritàriament del gas natural.
We care, but not much, not really.	Ens importa, però no gaire, no realment.
To answer he nodded.	Per respondre va assentir amb el cap.
In a word, nothing.	En una paraula, res.
On the other hand, the required scale is very large.	D'altra banda, l'escala requerida és molt gran.
There is a car in front.	Hi ha un cotxe al davant.
They weren't sure they were together.	No era segur que estiguessin junts.
They were dressed and ready.	Estaven vestits i preparats.
It's not healthy, they say.	No és saludable, diran.
He had to die.	Havia de morir.
He was found at the scene.	Va ser trobat al lloc dels fets.
You are one of them.	Tu ets un d'ells.
Sure, but it's not something you can choose.	És clar, però no és una cosa que puguis triar.
These issues need to be addressed in the code.	Aquests problemes s'han de solucionar al codi.
You have to run away.	Cal fugir.
I don't know that.	Això no ho sé.
If nothing else, have fun.	Si res més, us heu divertit.
In addition, they work as described.	A més, funcionen tal com hem descrit.
It's very different.	És ben diferent.
Too many people are killing people with armed violence.	Hi ha massa gent que mata gent amb violència armada.
I knew I had a dream.	Sabia que tenia un somni.
Maybe you can clarify that for me.	Potser em pots aclarir això.
All the sound has left the area around us.	Tot el so ha deixat la zona que ens envolta.
Maybe it’s a sign of our times.	Potser és un signe dels nostres temps.
Of course, that would be fine.	Per descomptat, estaria bé.
Stir a little.	Remeneu-ho una mica.
Customers usually notice an improvement over the next few days.	Els clients solen notar una millora durant els propers dies.
I didn't understand the boy.	No entenia amb el nen.
She was dead the next month.	El mes següent estava morta.
So if you get a chance to run, do it.	Així que si tens l'oportunitat de córrer, fes-ho.
First, the methods available for data analysis are described.	En primer lloc, es descriuen els mètodes disponibles per a l'anàlisi de dades.
They were standing in the water.	Estaven parats a l'aigua.
This was the first time we would share a bathroom.	Aquesta era la primera vegada que compartiríem un bany.
Listen, we're running back here.	Escolta, estem corrent aquí darrere.
The only thing missing from his performance was a goal.	L'únic que li faltava a la seva actuació era un gol.
His father did not seem interested in his reasons.	El seu pare no semblava interessat en les seves raons.
One last shot at me.	Un últim tir cap a mi.
Their mother took them back to her apartment upside down.	La seva mare els va portar de tornada al seu apartament amb el cap avall.
Too far, too fast.	Massa lluny, massa ràpid.
For other countries, it will be rolled out in the near future.	Per a altres països, es desplegarà en un futur proper.
No purchase is required.	No es requereix cap compra.
It is measured from.	Es mesura des de.
Yes, we will be part of that.	Sí, formarem part d'això.
This will be on the way if something like this happens.	Això serà en el camí si passa alguna cosa així.
There you can buy anything.	Allà pots comprar qualsevol cosa.
That way I get my best stuff.	D'aquesta manera aconsegueixo les meves millors coses.
Too successful with women, too soon.	Massa èxit amb les dones, massa aviat.
And it means a lot to share it with someone like you.	I significa molt compartir-ho amb algú com tu.
I don't know, of course.	No ho sé, és clar.
And in fact, some will.	I, de fet, alguns ho faran.
Look around you and select a piece of technology.	Mira al teu voltant i selecciona una peça de tecnologia.
I'm glad football is back.	M'alegro que torni el futbol.
She just was.	Ella simplement ho era.
She had never had this experience before.	Ella mai havia tingut aquesta experiència abans.
She waits until she is fifteen, when she can think for herself.	Espera fins que tingui quinze anys, quan pugui pensar per si mateixa.
I will be very cool with everything.	Seré molt genial amb tot.
You must delete this control.	Heu de suprimir aquest control.
I took a few days off.	Vaig prendre uns dies de descans.
It's a long shot.	És un tir llarg.
The energy has been the same from the training ground.	L'energia ha estat la mateixa des del camp d'entrenament.
This looks pretty good.	Això es veu força bé.
Now there was no way I could eat.	Ara no hi havia manera que pogués menjar.
The answer to the question is no.	La resposta a la pregunta és no.
I agree with the first two without a doubt.	Estic d'acord amb els dos primers sense cap mena de dubte.
We better not do that.	És millor que no ho fem.
This is a large and complex system.	Aquest és un sistema gran i complex.
There are only more.	Només n'hi ha més.
That was never his job.	Aquesta mai va ser la seva feina.
It's not just about sex.	No només és qüestió de sexe.
He's smart.	És intel·ligent.
Or give it to someone else.	O donar-lo a algú altre.
Not such a big surprise.	No és una sorpresa tan gran.
All his eyes were gone.	Tots els seus ulls havien desaparegut.
It does not improve.	No millora.
And they are watching.	I estan mirant.
Also, try to choose the topic as soon as possible.	A més, intenteu triar el tema el més aviat possible.
Pretty simple design.	Disseny bastant senzill.
For some of them, it is a.	Per a alguns d'ells, és a.
The living room was in front of him.	La sala d'estar estava davant seu.
A great team to work with.	Un gran equip per treballar.
She was pretty sure months had passed.	Estava ben segura que havien passat mesos.
I am an old girl.	Sóc una noia gran.
The unique tree.	L'arbre únic.
However, the success of these efforts requires better knowledge in two areas.	Tanmateix, l'èxit d'aquests esforços requereix un millor coneixement en dues àrees.
It's getting worse.	Va pitjor.
It is exactly the opposite.	És exactament el contrari.
I know you had to.	Sé que ho havies de fer.
Things were not like that in real life.	Les coses no eren així a la vida real.
However, this needs to be put into context.	Tanmateix, això s'ha de posar en context.
The house was sold during his tenure and was eventually destroyed.	La casa es va vendre durant el seu mandat i finalment va ser destruïda.
Or at least it felt the same.	O almenys sentia el mateix.
This issue is not on appeal.	Aquesta qüestió no està en apel·lació.
There was a note in his voice that he had never heard before.	Hi havia una nota a la seva veu que mai havia sentit abans.
We will enter from behind.	Entrarem per darrere.
And then one night, he saw her.	I llavors una nit, la va veure.
But it’s a long season.	Però és una temporada llarga.
Very happy to be friends.	Molt contents de ser amics.
It’s better to come fast, though.	És millor que vingués ràpid, però.
I will give it a try, though.	Li donaré una oportunitat, però.
You can’t get there until winter arrives.	No hi pots arribar abans que arribi l'hivern.
We must defend the truth.	Hem de defensar la veritat.
There really is no one to let it go.	Realment no hi ha ningú per deixar-ho passar.
Yes, it can be hard.	Sí, pot ser dur.
As popular as it is.	Per molt popular que sigui.
This round played a little differently.	Aquesta ronda va jugar una mica diferent.
It should cover most use cases.	Hauria de cobrir la majoria dels casos d'ús.
There are many good things like that.	Hi ha moltes coses bones així.
Then with a loud click it became dark and silent.	Aleshores amb un fort clic es va fer fosc i silenciós.
He would not fail in his first task.	No fallaria en la seva primera tasca.
I thought we were close friends.	Vaig pensar que érem amics íntims.
Not in this, its metal.	No en aquest, el seu metall.
Only three experimental conditions were performed at a time.	Només es van dur a terme tres condicions experimentals alhora.
The results obtained with the different methods coincide.	Els resultats obtinguts amb els diferents mètodes coincideixen.
Look at how many things we’ve been through together.	Mireu quantes coses hem passat junts.
I look white.	Em veig blanc.
Follow behind these people.	Seguiu darrere d'aquesta gent.
There is no one.	No hi ha ningú.
I spoke directly from my heart.	Vaig parlar directament des del meu cor.
Out in front.	Fora davant.
He was right about many things.	Tenia raó en moltes coses.
I love the connection between them.	M'encanta la connexió entre ells.
That’s exactly what they want to hear.	És exactament el que volen escoltar.
It looks like a nice enough feature and makes sense.	Sembla una funció prou agradable i té sentit.
I hope it works well.	Espero que funcioni bé.
These are things that go out of style very quickly.	Són coses que passen de moda molt ràpidament.
They can see in the dark.	Poden veure a la foscor.
If the letter or email doesn't work, contact them by phone.	Si la carta o el correu electrònic no funcionen, poseu-vos en contacte amb ells per telèfon.
The structure, at least the front lobby, was secure.	L'estructura, almenys el vestíbul davanter, era segura.
Do things together.	Feu coses junts.
I walked beside him.	Vaig caminar al seu costat.
One who loved him more than anyone.	Un que l'estimava més que ningú.
The child just looks.	El nen només mira.
I will make one thing clear.	Deixaré clara una cosa.
This is the special relationship in action.	Aquesta és la relació especial en acció.
I just go out there and play ball.	Només surto allà i jugo a pilota.
It didn’t excite me anymore either.	Tampoc em va emocionar més.
They made light, but without noise.	Feien llum, però sense soroll.
He would have killed me.	Ell m'hauria matat.
Really great how you used it for this scene.	Realment genial com l'has utilitzat per a aquesta escena.
So, do something !.	Doncs, fes alguna cosa!.
This means that the task is not attached to any application.	Vol dir que la tasca no està adjunta a cap aplicació.
And the last argument is the source image.	I l'últim argument és la imatge d'origen.
This show did not have a firm direction.	Aquest espectacle no tenia una direcció ferma.
A very special place.	Un lloc molt especial.
So was he.	Així era ell.
That would be good for her.	Això seria bo per a ella.
No other court can do that.	Cap altre tribunal ho pot fer.
The round.	El rodó.
Very good condition.	Molt bon estat.
Just because they wrote the character around me.	Només perquè van escriure el personatge al meu voltant.
As they went on their way.	Mentre seguien el seu camí.
It has now been removed.	Ara s'ha tret.
My energy is not what it was at the beginning of the week.	La meva energia no és la que era a principis de setmana.
You understand the idea.	Entens la idea.
They don't tell me anything.	No em diuen res.
Having him by his side in bed was no longer enough.	Tenir-lo al seu costat al llit ja no n'hi havia prou.
We will start making plans.	Començarem a fer plans.
That was another lie.	Aquesta era una altra mentida.
There is no way to go.	No hi ha manera de passar.
Give it the time it takes.	Doneu-li el temps que calgui.
Computer science is a terrible name for this business.	La informàtica és un nom terrible per a aquest negoci.
I can only distinguish the message there.	Només puc distingir el missatge que hi ha.
I turned and walked out of that place.	Em vaig girar i vaig sortir d'aquell lloc.
Music has to deal with that.	La música s'ha d'afrontar amb això.
Thank you for your great work.	Gràcies pel teu gran treball.
The second argument runs like this.	El segon argument s'executa així.
An example, now.	Un exemple, ara.
The image did not change.	La imatge no va canviar.
I wasn't sure what.	No estava segur de què.
I had seen it.	Ho havia vist.
You can no longer feel the pressure point.	Ja no pots sentir el punt de pressió.
She didn't have the ring.	Ella no tenia l'anell.
Lots of death and loss.	Molta mort i pèrdua.
We stay here, like it or not.	Ens quedem aquí, ens agradi o no.
And there is not much time.	I no hi ha gaire temps.
Don’t do this to yourself.	No et facis això a tu mateix.
To be four years old.	Per tenir quatre anys.
This proved critical, especially for the hard states.	Això va resultar crític, sobretot per als estats durs.
An organization or network of individuals cannot do everything.	Una organització o xarxa d'individus no pot fer-ho tot.
Luck saved us more than effort.	La sort ens va salvar més que l'esforç.
In real life.	En la vida real.
In the eyes of big business, that’s what we are.	Als ulls de les grans empreses, això és el que som.
The room was small and dark.	L'habitació era petita i fosca.
He first built trust while the customer was excited about the product.	Primer va crear confiança mentre el client estava entusiasmat amb el producte.
There is great respect that goes both ways, for sure.	Hi ha un gran respecte que va en tots dos sentits, segur.
He says it sometimes takes up to thirty years.	Diu que de vegades es triga fins als trenta anys.
Other people are leaving.	Altres persones se'n van.
Now the situation is difficult.	Ara la situació és difícil.
This was not the school.	Això no era l'escola.
That and nothing else.	Això i res més.
It's just the way it is.	És només com és.
This discussion is not the purpose of this article.	Aquesta discussió no és l'objectiu d'aquest article.
Probably animal blood.	Probablement sang animal.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, evidentment, no cal dir-ho.
He likes to do that.	Li agrada fer això.
I saw it in the safe in his office.	Ho vaig veure a la caixa forta del seu despatx.
This is the worst of politics.	Això és el pitjor de la política.
I told him and he asked me my name.	Li vaig dir i em va preguntar el meu nom.
It doesn't seem to be available.	No sembla que estigui disponible.
We want it to stop.	Volem que s'aturi.
But this is the show.	Però aquest és aquest espectacle.
Over the next few days, my classes began.	Durant els dies següents, van començar les meves classes.
These are my feelings.	Aquests són els meus sentiments.
That was the best part.	Això era el millor.
In fact, it is not crazy.	De fet, no és una bogeria.
Mine has never felt big enough.	La meva mai s'ha sentit prou gran.
By the way, it's a square function.	Per cert, és una funció quadrada.
A higher score represents a higher level of emotional state.	Una puntuació més alta representa un nivell més alt de l'estat emocional.
Don't go to the office.	No vagis a l'oficina.
History is what the brain does.	La història és el que fa el cervell.
This is more than fair.	Això és més que just.
There should be a lot more presence here.	Hi hauria d'haver molta més presència aquí.
He dropped his weapon.	Va deixar caure l'arma.
I got it.	Ho vaig aconseguir.
All this time and effort just to win.	Tot aquest temps i esforç només per guanyar.
I thought you were more than you thought.	Vaig pensar que eres més del que semblaves.
This may well be the way to go.	Aquesta pot ser molt bé la manera de fer-ho.
You will lose sleep.	Perdràs el son.
The woman opened her eyes.	La dona va obrir els ulls.
It's too sorry for you.	Amb tu és massa pena.
Not at work, not at home.	Ni a la feina, ni a casa.
He climbs up behind her, not knowing exactly what he is doing.	Ell puja darrere d'ella, sense saber ben bé què està fent.
In a few weeks we will measure the plants.	Al cap d'unes setmanes mesurarem les plantes.
She couldn't drive.	Ella no podia conduir.
You guys, tell me your version.	Vosaltres, nois, digueu-me la vostra versió.
He is very, very special.	Ell és molt, molt especial.
It was obvious that he would miss her.	Era evident que la trobaria a faltar.
Maybe they are being careful.	Potser estan tenint cura.
It's hard work.	És una feina dura.
Nothing is missing.	No hi falta res.
If not, create it.	Si no, el crea.
Do not experience love or any love.	No experimentes amor o cap amor.
Let them see how they liked it.	Que ho vegin com els ha agradat.
We are very sorry for your loss.	Lamentem molt la teva pèrdua.
Serious political work.	Treballs polítics seriosos.
It must not have arrived yet.	Encara no deu haver arribat.
Don’t leave me until you give me a chance.	No em deixis fins que no em donis una oportunitat.
He usually has a cold expression on his face.	Normalment té una expressió freda a la cara.
They provided me with drink and the promise of protection.	Em van proporcionar beguda i la promesa de protecció.
I mean a baby of my own.	Vull dir un bebè propi.
See the map.	Consulta el mapa.
Comfortable food at its best.	Menjar còmode en el seu millor moment.
Serve at room temperature or cold.	Servir a temperatura ambient o fred.
A fun read.	Una lectura divertida.
As you can imagine, it was a mistake.	Com us podeu imaginar, va ser un error.
When eyes or ears were last examined.	Quan es van examinar els ulls o les orelles per última vegada.
I can ride them, drive them and drive them.	Puc muntar-los, conduir-los i manejar-los.
You can't prove anything to anyone.	No podràs demostrar res a ningú.
You no longer wait for items for hours and hours.	Ja no esperes als elements durant hores i hores.
A good deal.	Un bon tracte.
The door was open, which was not uncommon.	La porta estava oberta, cosa que no era tan estranya.
And he put his arm around me.	I em va posar el braç al voltant.
We choose to love each other.	Triem estimar-nos.
If I left her now, I wouldn't have anyone.	Si la deixés ara, no tindria ningú.
A security camera helped police determine who picked up the phone.	Una càmera de seguretat va ajudar la policia a determinar qui va agafar el telèfon.
You see that.	Tu veus això.
That was more than a year ago now.	Això va ser ara fa més d'un any.
Now he asked her that.	Ara li va preguntar això.
He was a sweet boy, if not too bright.	Era un noi dolç, si no massa brillant.
Add it and you're done.	Un afegiu i ja està.
The state really likes oil.	A l'estat li agrada molt el petroli.
You have to go out and get more involved this time.	Ha de sortir i implicar-se més aquesta vegada.
I needed her.	La necessitava.
She was still.	Ella estava quieta.
That should have been my main goal.	Aquest hauria d'haver estat el meu objectiu principal.
The whole process takes about two minutes.	Tot el procés dura uns dos minuts.
Give me a sign.	Fes-me un senyal.
The model should be responsible for storing the relationship.	El model hauria de ser responsable d'emmagatzemar la relació.
As an instance property or variable.	Com a propietat o variable d'instància.
And they have been.	I ho han estat.
It took a while to receive our orders.	Va prendre un moment per rebre les nostres ordres.
It went wrong.	Va sortir malament.
Look what he has.	Mira què té.
When you get so close, you don't care.	Quan s'acosta tant, no t'importa.
He wrote the truth about many other things.	Va escriure la veritat sobre moltes altres coses.
That made me feel better.	Això em va fer sentir millor.
Everything is quiet.	Tot està tranquil.
And more.	Si mai.
You just want to look.	Només vols mirar.
He is a married man.	És un home casat.
Whatever was inside, he wanted it.	Sigui el que hi havia dins, ell ho volia.
He thought maybe he could do it.	Va pensar que potser ho podria fer.
This is independent of your accident claim.	Això és independent de la vostra reclamació d'accident.
It is not a gaming machine.	No és una màquina de joc.
Looking forward to seeing you there!	Amb moltes ganes de veure't allà!.
No words from the stars.	Cap paraula de les estrelles.
But that's not my way, though.	Però aquesta no és la meva manera, però.
There is no way.	No hi ha manera.
It was just bad and sad for me.	Simplement estava dolent i trist per mi.
Maybe it still is.	Potser encara ho és.
It can change your outlook on life.	Pot canviar la teva perspectiva de la vida.
Not sure what is real.	No està segur del que és real.
You don't want things to change.	No vols que les coses canviïn.
I think there is still pressure to have children.	Crec que encara hi ha pressió per tenir fills.
As he made his way, he couldn't help but think of her.	Mentre feia el seu camí, no va poder evitar pensar en ella.
Each step seemed easier than the last.	Cada pas semblava més fàcil que l'anterior.
The result is quite beautiful.	El resultat és força bonic.
Whatever happens, we can handle it.	Sigui el que passi, ho podem gestionar.
The results of our study are similar to those of other published studies.	Els resultats del nostre estudi són similars als d'altres estudis publicats.
I was sure he needed my help.	Estava segur que necessitava la meva ajuda.
Seems like a big plan.	Sembla un gran pla.
It’s not that I’ve ever said much.	No és que mai hagi dit gaire.
As you can see, she was very excited.	Com podeu veure, estava molt emocionada.
The human experience is very clear.	L'experiència humana és molt clara.
You can hardly do anything but grab.	Probablement gairebé no es pot fer res més que agafar.
At least to me.	Almenys a mi.
Rate what's going on in this photo.	Valoreu el que està passant en aquesta foto.
I mean, my parents hated me last week.	Vull dir, els meus pares em van odiar la setmana passada.
And he could score when needed.	I podia marcar quan calia.
At first I was surprised that she thought I should ask.	Al principi em va sorprendre que ella cregués que havia de preguntar.
Most people accept it.	La majoria de la gent ho accepta.
I was trying to keep you safe, to make our lives move forward.	Estava intentant mantenir-te a salvo, fer que la nostra vida avança.
I said we would start assembling the community again, here.	Vaig dir que tornaríem a començar a muntar la comunitat, aquí.
And it’s a good story.	I és una bona història.
More confident.	Més segur de si mateix.
I was released without seeing a judge.	Em van deixar en llibertat sense veure un jutge.
Not an idea of ​​a single man.	Ni una idea d'un sol home.
Consider this for a moment.	Considereu això per un moment.
It works well now.	Ara funciona bé.
We will get it right.	Això ho encertarem.
But that’s what my teacher told me.	Però això és el que em va dir el meu professor.
When the sun went down.	Quan el sol es posava.
But still a little fast.	Però encara una mica ràpid.
Good luck on your trip here.	Molta sort en el teu viatge aquí.
Once upon a time there was a dream, your god appears to you.	Hi havia una vegada un somni, el teu déu t'apareix.
Any current technology will work well.	Qualsevol tecnologia actual funcionarà bé.
Saved lives could have been yours.	Les vides salvades podrien haver estat teves.
The diagnosis is made by looking at the area.	El diagnòstic es fa mirant la zona.
I felt his power go away.	Vaig sentir el seu poder marxar.
He got it, but not without a fight.	Ho va aconseguir, però no sense lluitar.
I didn’t tell anyone what was going on.	No vaig dir a ningú el que estava passant.
But if no food is included, just bring your own.	Però si no hi ha menjar inclòs, només cal que porteu el vostre.
Very clean car.	Cotxe molt net.
I can’t get lost, not like on the boat.	No em puc perdre, no com al vaixell.
Stay up to date with your government.	Estigueu al dia amb el vostre govern.
It happened right in front of us.	Va passar just davant nostre.
I would like to talk to you about them.	M'agradaria parlar-vos d'ells.
They have never changed.	No han canviat mai.
We did not go into details.	No vam entrar en detalls.
The pain of living without your true love.	El dolor de viure sense el teu veritable amor.
She just felt that.	Ella només sentia això.
The force to open.	El forço a obrir.
If the file exists, it will not be changed.	Si el fitxer existeix, no es canviarà.
You have to go.	Has d'anar.
I hope you are having a great weekend.	Espero que estigueu passant un gran cap de setmana.
The sun and the stars should have been enough for him.	El sol i les estrelles haurien d'haver estat suficients per a ell.
Another tried to skip it.	Un altre va intentar saltar-la.
Not that night.	No aquella nit.
Quite interesting things.	Coses força interessants.
He said he could no longer work here.	Va dir que ja no podia treballar aquí.
Your children will have sex.	Els teus fills tindran sexe.
Make sure you check this person thoroughly.	Assegureu-vos de comprovar bé aquesta persona.
Each of you will have two minutes to make your final argument.	Cadascú de vosaltres disposarà de dos minuts per fer el seu argument final.
Break a leg.	Trencar una cama.
I don’t know what the expected behavior is in this situation.	No sé quin és el comportament esperat en aquesta situació.
I wanted to do it now.	Jo volia fer-ho ara.
Maybe it would have been nice if he had informed me.	Potser hauria estat bé que m'hagués informat.
I couldn’t think of anything but them.	No podia pensar en res més que ells.
The writing style was just beautiful.	L'estil d'escriptura era senzillament bonic.
He had better things to do than fall in love.	Tenia millors coses a fer que enamorar-se.
Men can sleep here tonight.	Els homes poden dormir aquí aquesta nit.
It’s a good start to a new season.	És un bon començament per a una nova temporada.
You have a very good reason.	Teniu una molt bona raó.
We don’t want any problems.	No volem cap problema.
Let me know.	Feu-m'ho saber.
It was not uncommon.	No era estrany.
She sat up, confused.	Es va asseure, confusa.
It's been nine months since it's been hot.	Fa nou mesos que no està en calor.
He was about his age, though much younger.	Tenia aproximadament la seva edat, encara que molt més petita.
You have to hit your head with something.	S'ha de colpejar el cap amb alguna cosa.
I will not cut it.	No el tallaré.
Other subjects had the exact opposite reaction.	Altres subjectes van tenir la reacció exactament contrària.
The other day I went for an oil change.	L'altre dia vaig anar a fer un canvi d'oli.
Worse, death could take a long time to arrive.	Pitjor encara, la mort podria tardar a arribar.
Different methods work differently.	Els diferents mètodes funcionen de manera diferent.
I jump back to the ground, crying.	Torno a saltar a terra, plorant.
You could see that this had broken him.	Es podia veure que això l'havia trencat.
He simply dressed and lived simply.	Va vestir senzillament i va viure senzillament.
The boy did not know what apartment he had left.	El nen no sabia de quin apartament havia sortit.
When this is decided, writing will be easier.	Quan això es decideix, escriure serà més fàcil.
We had a beautiful day.	Vam tenir un dia preciós.
That battle is lost.	Aquella batalla s'ha perdut.
Another was a deep sense of failure.	Un altre va ser un profund sentiment de fracàs.
I wanted him to hate me for making me kill him.	Volia que s'odiés per haver-me fet matar.
Be happy, you only live once.	Sigues feliç, només vius una vegada.
Days, mind you, not weeks or months.	Dies, compte, no setmanes o mesos.
If there is a match, the test will pass.	Si hi ha coincidència, la prova passarà.
This agreement only grants you some rights to use the software.	Aquest acord només us atorga alguns drets per utilitzar el programari.
After that, a lot of teams started doing that.	Després d'això, molts equips van començar a fer això.
I look for these reviews.	Busco aquestes ressenyes.
Watch your balance.	Vigila el teu saldo.
This can only be achieved with a house with a garden.	Això només es pot aconseguir amb una casa amb jardí.
It doesn't matter what you think.	Importa el que creguis.
But suffering, which he must accept.	Però el patiment, que ha d'acceptar.
It's the same company.	És la mateixa empresa.
And she told him about the letter.	I ella li va parlar de la carta.
She had left me.	Ella m'havia deixat.
For two years with his wife and young son.	Durant dos anys amb la seva dona i el seu fill petit.
Leave a comment telling us you're there.	Deixa un comentari indicant-nos que hi estàs.
The trial court considered this connection a matter of law.	El tribunal de primera instància va considerar aquesta connexió com a qüestió de dret.
He is an only child.	És fill únic.
God will pass.	Déu passarà.
When finished, turn left and continue straight.	Quan s'acabi, gireu a l'esquerra i continueu recte.
He is young, his thoughts full of energy and purpose.	És jove, els seus pensaments plens d'energia i propòsits.
I'm hurting you.	Et faig mal.
Someone in his head.	Algú al seu cap.
I was too young even to care.	Jo era massa jove fins i tot per importar-me.
It is time for education.	Són temps per a l'educació.
But this time the tree did not come out again.	Però aquesta vegada l'arbre no va tornar a sortir.
The murder weapon was never found.	L'arma homicida no es va trobar mai.
Components work together to show local storage values.	Els components treballen junts per mostrar valors de l'emmagatzematge local.
It must run at the indicated speed.	S'ha de fer funcionar a la velocitat indicada.
Surely we have done this before.	Segurament, això ho hem fet abans.
The child is the chosen one.	El fill és l'escollit.
Anyway, here they are.	De totes maneres, aquí estan.
But it takes hours of practice to make money.	Però es necessiten hores de pràctica per guanyar diners amb això.
We should take time to appreciate what this means.	Hauríem de prendre temps per apreciar el que això significa.
We did what we wanted.	Hem fet el que hem volgut.
It was something to be proud of.	Era una cosa de la qual estar orgullós.
My only wish was to keep them safe.	El meu únic desig era mantenir-los segurs.
I didn't remember looking at him since.	No recordava haver-lo mirat des d'aleshores.
I am not responsible.	No sóc responsable.
The lines were not visible in the field.	No es veien les línies al camp.
You are very tall, 'he said.	Ets molt alt', va dir.
He's not fully dressed yet.	Encara no està del tot vestit.
Start a call.	Inicia una trucada.
This argument falls short.	Aquest argument queda curt.
I have to do something with him.	He de fer alguna cosa amb ell.
They respect each other.	Es respecten mútuament.
The two missing pieces were never found.	Les dues peces desaparegudes mai es van trobar.
If you do, you will lose many.	Si ho fas, en perdràs molts.
But you would never have given in.	Però mai no hauries cedit.
And he really liked that.	I això li va agradar molt.
No print order.	Sense comanda d'impressió.
Face, mouth and heart.	Cara, boca i cor.
He had been president for many, many years.	Havia estat president durant molts, molts anys.
For the second, we use.	Per al segon, fem servir.
I will never use this detail store again.	No tornaré a utilitzar mai més aquesta botiga de detalls.
Why he didn't know, and it didn't matter at the moment.	Per què no ho sabia, i de moment no importava.
That was really his only option.	Aquesta era realment la seva única opció.
These findings are consistent with the studies available in this field.	Aquestes troballes són coherents amb els estudis disponibles en aquest camp.
I made them in a year.	Les he fet en un any.
It's the truth, it's someone.	És la veritat, es tracta d'algú.
Perhaps it was the idea of ​​change that frightened them.	Potser va ser la idea del canvi el que els va espantar.
I've never used drugs.	Mai he consumit drogues.
I understand that he has the most complete power over me.	Entenc que ell té el poder més complet sobre mi.
I'll have to go when I call.	Hauré d'anar quan truqui.
That could be wrong.	Això podria estar malament.
This is a reasonable interpretation.	Aquesta és una interpretació raonable.
The boy stayed under the table.	El nen es va quedar sota la taula.
This is training and practice, hours, months.	Això és entrenament i pràctica, hores, mesos.
To do this we start with some observations.	Per fer-ho comencem amb algunes observacions.
Books are no different.	Els llibres no són diferents.
No deaths or injuries have been reported.	Encara no hi ha informes de mort o ferits.
It’s a long process, but it’s worth it.	És un procés llarg, però val la pena.
Two methods are developed.	S'hi desenvolupen dos mètodes.
However, this free system does not exist today.	Tanmateix, avui dia no existeix aquest sistema gratuït.
No special training was provided for this function.	No es va oferir cap formació especial per a aquesta funció.
It must be the harder of the two.	Deu ser el més difícil dels dos.
Just to look at you.	Només per mirar-te.
It’s still something he uses instead of using.	Continua sent una cosa que ell utilitza en comptes de fer-lo servir.
Just don't go back.	Simplement no em returo.
But at least the government is trying.	Però almenys el govern ho està provant.
Continue with support.	Continua amb el suport.
They made me new.	M'han fet nou.
The guy doesn't look like that.	El tipus així no ho sembla.
I would have held them longer.	Els hauria aguantat més temps.
The parents of the audience were from all parts of this community.	Els pares de l'audiència eren de totes les parts d'aquesta comunitat.
Both studies were limited by small sample size and design issues.	Tots dos estudis estaven limitats per la petita mida de la mostra i problemes de disseny.
Just try again.	Només torna-ho a provar.
I have to focus on my own game.	He de centrar-me en el meu propi joc.
It can't happen without you.	Sense vosaltres no pot passar.
The food began to run out.	El menjar va començar a esgotar-se.
Let yourself be guided by your dreams.	Deixa't guiar pels teus somnis.
He was so young, nine or ten years old.	Era tan jove, de nou o deu anys.
I will leave too.	Jo també marxaré.
He doesn't even like technology.	Ni tan sols li agrada la tecnologia.
It is his opinion.	És la seva opinió.
Or his last name.	O el seu cognom.
He stood still.	Es va quedar quiet.
Maybe I'm missing out on the highlights of the thing.	Potser m'està perdent els punts més importants de la cosa.
You can be kind, but still defend yourself.	Pots ser amable, però encara defensar-te.
Nothing was ever as bad as people made it sound.	Mai res va ser tan dolent com la gent ho feia sonar.
I didn't look at the others.	No vaig mirar els altres.
So we have to write in two steps.	Així que hem d'escriure en dos passos.
Someone had to be in control if something went wrong.	Algú havia de tenir el control si alguna cosa anava malament.
I needed someone to hold on to.	Necessitava algú a qui aguantar.
I will achieve my goal by reading a little every day.	Aconseguiré el meu objectiu llegint una mica cada dia.
The conversation was about work.	La conversa tractava de feina.
Weather conditions such as snow and rain are forecast.	S'han previst condicions meteorològiques com la neu i la pluja.
He stood out.	Va destacar.
And she was, as he knew it would be, very pretty.	I era, com ell sabia que seria, molt bonica.
I won't tell you a lie.	No et diré cap mentida.
He was the man's dog.	Era el gos de l'home.
He wanted me to leave.	Ell volia que m'anés.
I'll explain everything later.	Més tard ho explicaré tot.
But she had managed to put one on him again.	Però ella havia aconseguit posar-ne un sobre ell una altra vegada.
I don't know where we're going.	No sé cap a on anem.
They both want to see her very much.	Tots dos volen veure-la molt.
It was a confusing surprise.	Va ser un de confusió sorpresa.
The family denied it.	La família ho va negar.
So the luck factor.	Per tant, el factor sort.
You really have no idea.	Realment no en teniu ni idea.
It was definitely complex.	Sens dubte va ser complex.
First, there is no such thing as a simple noise model.	En primer lloc, no hi ha un model de soroll senzill.
It started with violence and ended with violence.	Va començar amb violència i va acabar amb violència.
Some numbers have been used three times.	Alguns números s'han utilitzat tres vegades.
It's the perfect place for him.	És el lloc ideal per a ell.
We had a few.	Nosaltres en teníem uns quants.
There was probably a population decline during this period.	Probablement hi hagué una caiguda de població en aquest període.
Quality is very important to me.	La qualitat és molt important per a mi.
It does not contain data.	No conté dades.
Even then there will be hope for us.	Fins i tot llavors hi haurà esperança per a nosaltres.
Taste and season with salt and pepper if necessary.	Tasteu i rectifiqueu de sal i pebre si cal.
Surely they would not be mine.	Segur que no serien els meus.
The fire is dead.	El foc està mort.
I couldn't do it.	No podia fer-ho.
We are not trying this case.	No estem intentant aquest cas.
This is a terrible thing.	Això és una cosa terrible.
Out for you.	Fora per tu.
You make it seem so simple.	Ho fas semblar tan senzill.
My school had the same rule.	La meva escola tenia la mateixa regla.
It's a quick and easy method.	És un mètode ràpid i senzill.
And he appeared to try to prepare them for his death.	I va aparèixer per intentar preparar-los per a la seva mort.
She said it was her idea.	Ella va dir que era una idea seva.
We are basically setting up the class.	Bàsicament estem configurant la classe.
The combination with the test cover vs.	La combinació amb el cobert de proves vs.
It tells the story of trying to change the world.	Explica la història d'intentar canviar el món.
It depends on the line you go on, of course.	Depèn de la línia en què vagis, és clar.
At first we thought it was a good idea.	Al principi vam pensar que era una bona idea.
You have control over how you take care of your body.	Tens el control de com cuides el teu cos.
That was his anger.	Aquesta era la seva ira.
I've seen some great ones and I've missed some great ones.	N'he vist de grans i n'he trobat a faltar de grans.
He heard the direction of the gun as he fired.	Va escoltar el rumb de l'arma quan va disparar.
But first you have to explain a few things.	Però primer has d'explicar algunes coses.
The initial thought was to do something that would benefit them.	El pensament inicial va ser fer alguna cosa que els beneficiés.
Please don't take it badly.	Si us plau, no ho prenguis malament.
I heard nothing more.	No vaig sentir res més.
This is a dangerous business.	Això és un negoci perillós.
It seemed like the only language I really understood.	Semblava que era l'únic idioma que realment entenia.
This is an attack on our country.	Aquest és un atac contra el nostre país.
The first is about logic, and the second is about flow.	El primer tracta de lògica, i el segon és de flux.
Which didn't happen.	Cosa que no va passar.
He closed his eyes tightly.	Va tancar els ulls amb força.
It's not exactly that simple.	No és precisament tan senzill.
Enter your pleasure room along with your choice.	Entra a la teva habitació de plaer juntament amb la teva elecció.
You killed the dead app.	Has matat l'aplicació morta.
He was missing a button on his shirt.	Li faltava un botó a la camisa.
The management opportunity is amazing.	L'oportunitat de gestió és increïble.
He seemed to find more important things to do.	Semblava trobar coses més importants per fer.
Without this, the two parties often talk to each other.	Sense això, les dues parts sovint parlen entre elles.
Not since he left.	No des que se'n va anar.
That’s what a race like this is supposed to be.	Això és el que se suposa que ha de ser una cursa com aquesta.
A page with search results appears.	Apareix una pàgina amb els resultats de la cerca.
They will never tell you that you have done a good job.	No et diran mai que has fet una bona feina.
The ground had been carefully prepared.	El terreny havia estat preparat amb molta cura.
For a good number of people this is really a daily reality.	Per a un bon nombre de persones això és realment una realitat diària.
Many, in fact.	Molts, de fet.
My job is such that my body is losing shape.	El meu treball és tal que el meu cos està perdent forma.
I will welcome the company.	Donaré la benvinguda a la companyia.
Remember that the world is much more than a story.	Recordeu que el món és molt més que una història.
I turned my head to look, and there he was.	Vaig girar el cap per mirar, i allà es va quedar.
I really enjoyed the interview.	Realment em va agradar l'entrevista.
I've been in a waiting season for a year.	Fa un any que estic en una temporada d'espera.
And where he came from, no one seems to know.	I d'on venia, sembla que ningú no ho sàpiga.
I laughed and accepted.	Vaig riure i vaig acceptar.
In doing so, you don't even have to write down your score.	En fer-ho, ni tan sols haureu d'escriure la vostra puntuació.
Maybe the weather will improve.	Potser el temps milloraria.
She had to wear her best dress, which was a light blue.	Havia de portar el seu millor vestit, que era d'un blau clar.
We needed three to do this.	Vam necessitar tres per fer-ho.
I can't stay here.	No puc quedar-me aquí.
He had never been in a fight.	Mai no havia estat en una baralla.
How long will we stay.	Quant de temps ens quedarem.
The father has locked himself in his office.	El pare s'ha tancat al seu despatx.
I hope you have found peace.	Espero que hagis trobat la pau.
This method was tried and failed.	Aquest mètode es va provar i va fracassar.
We have agents back on the street.	Tenim agents de nou al carrer.
However, these events were not repeated.	Tot i així, aquests fets no es van repetir.
Things are more likely to get worse.	És més probable que empitjori les coses.
Look for a corner.	Busca un racó.
Energy prices, when the price of oil fell.	Els preus de l'energia, quan el preu del petroli va baixar.
Something happened, it happened, something happened.	Alguna cosa va passar, va passar, alguna cosa va passar.
I have bad dreams.	Tinc mals somnis.
Read this article.	Llegeix aquest article.
I am not against hope.	No estic en contra de l'esperança.
He is not sure.	Ell no està segur.
It doesn't seem right to me.	No em sembla apte.
He brought me back to his smile.	Em va recuperar el seu somriure.
He went ahead.	Va anar al davant.
This is who we are.	Això és qui som.
We were burning with the heat.	Estàvem cremant amb la calor.
It wouldn't be so bad if one could just ventilate the room.	No estaria tan dolent si un simplement pogués airejar l'habitació.
How much is it.	Quant val.
He never thought about doubting them, not for a moment.	Mai va pensar en dubtar d'ells, ni un instant.
Or it could have been gas.	O podria haver estat gas.
We have two options.	Tenim dues opcions.
I wear them every day.	Els porto cada dia.
For this reason, few cases have been reported.	Per aquest motiu, s'han registrat pocs casos.
You make it sound so simple.	Ho fas sonar tan senzill.
Of these five are real and the remaining ten are complex numbers.	D'aquests cinc són reals i els deu restants són nombres complexos.
They do not write.	No escriuen.
On the other hand, it presented essential differences in its character.	D'altra banda, presentava diferències essencials en el seu caràcter.
And two are human.	I dos són humans.
Join one to build community, grow in faith, and serve others.	Uneix-te a un per construir comunitat, créixer en fe i servir als altres.
The woman was alive.	La dona vivia.
All this must be taken into account.	Tot això s'ha de tenir en compte.
Therefore, I will visit this ship.	Per tant, visitaré aquest vaixell.
This was only briefly reported to the media.	Això només es va informar breument als mitjans.
I tell them to duplicate it.	Els dic que ho dupliquin.
But that was out of the question.	Però això estava fora de qüestió.
It just shook me a little.	Només em va sacsejar una mica.
But that’s because you don’t fully appreciate my power.	Però això és perquè no aprecies completament el meu poder.
She wanted to stop him.	Ella volia aturar-lo.
My family hated it.	La meva família ho odiava.
Some items had a family history.	Alguns elements tenien antecedents familiars.
But we caught it soon.	Però ho vam agafar aviat.
Data is the new oil.	Les dades són l'oli nou.
Get one.	N'aconseguiu un.
You basically had nothing to lose.	Bàsicament no teníeu res a perdre.
This entails an additional development cost.	Això comporta un cost de desenvolupament addicional.
There is little chance of progress without discussion.	Hi ha poques possibilitats de progressar sense discussió.
The cook asked how many eggs he wanted.	El cuiner va preguntar quants ous volia.
We don’t have to worry about anything and just enjoyed our time.	No ens hem de preocupar de res i només hem gaudit del nostre temps.
It’s if you really need this design.	És si realment necessiteu aquest disseny.
But his movement caught the attention of the guard.	Però el seu moviment va cridar l'atenció del guàrdia.
Because it's so cute and cool.	Perquè és molt bonic i xulo.
Some would not.	Alguns no ho farien.
Don't be kind.	No siguis amable.
We would plant trees and cut down trees for homes.	Plantaríem arbres i tallaríem els arbres per a les llars.
I know.	Ho sé.
One day at a time life improved a little.	Un dia a la vegada la vida millorava una mica.
Tears welled up in his eyes.	Les llàgrimes li van pujar als ulls.
This is a beauty.	Això és una bellesa.
I think he needs someone to take care of him.	Crec que necessita algú que el cuidi.
Write things down.	Escriu les coses.
That has worked for him.	Això li ha funcionat.
She would.	Ella ho faria.
There was silence all around us.	Al nostre voltant hi havia silenci.
Young children do best when they have no more than three options.	Els nens petits ho fan millor quan no tenen més de tres opcions.
Everyone was worn out.	Tothom estava gastat.
It is a matter of fact.	És una qüestió de fet.
This is a real woman.	Aquesta és una dona real.
Plus, they know me.	A més, em coneixen.
None of these circumstances exist here.	Aquí no existeix cap d'aquestes circumstàncies.
Several times later he tried to see me.	Diverses vegades després va intentar veure'm.
That is why it was built.	Per això va ser construït.
God is good !.	Déu és bo!.
A line of men followed.	Va seguir una fila d'homes.
That’s when the idea finally came to me.	Va ser llavors quan finalment em va sorgir la idea.
This is what helped me get back on track.	Això és el que em va ajudar a tornar al camí.
To post comments on my page.	Per publicar comentaris a la meva pàgina.
It didn’t matter, though, whether he liked the movie or not.	No importava, però, si li agradava la pel·lícula o no.
It may work, but it shouldn’t work.	Pot ser que funcioni, però no hauria de funcionar.
This is hard work.	Aquesta és una feina dura.
It suggests another unknown world.	Suggereix un altre món desconegut.
You will save lives.	Salvaràs vides.
I wanted to play.	Volia jugar.
I hate bad hair days.	Odio els dies de pèl dolent.
We can choose to give it another chance in the future.	Podem optar per donar-li una altra oportunitat en el futur.
This can be a problem.	Això pot ser un problema.
No one is ever exactly the same as another.	Ningú és mai exactament igual que un altre.
I saw them last summer and they were amazing.	Els vaig veure l'estiu passat i van ser increïbles.
In fact, these are still the most common.	De fet, aquests segueixen sent els més comuns.
He is as good as a white man.	És tan bo com un home blanc.
She could tell by her tone.	Ella ho podia dir pel seu to.
We could create some kind of community.	Podríem crear algun tipus de comunitat.
It is not an easy task.	No és una tasca fàcil.
I read some fantastic reviews about them.	He llegit algunes ressenyes fantàstiques sobre ells.
I made the decision to leave him.	Vaig prendre la decisió de deixar-lo.
Your approach is something different.	El teu enfocament és una cosa diferent.
I have nothing personal against him.	No tinc res personal contra ell.
Someone will be there soon.	Algú hi serà de seguida.
His business was in deep trouble.	El seu negoci estava en profunds problemes.
And they left.	I se'n van anar.
Get what you want out of it.	Treu d'això el que vulguis.
How you change the database is not important.	Com canvieu la base de dades no és important.
We understand each other well.	Ens entenem bé.
Do the best you can.	Fes el millor que puguis.
We’ve put a lot on his plate since he signed.	Hem posat molt al seu plat des que va signar.
I should have moved back to college halls years ago.	M'hauria d'haver tornat a traslladar a les sales de la universitat fa anys.
You win when you run out of cards.	Guanyes quan et quedes totalment sense cartes.
And people couldn’t believe it at the time.	I la gent no s'ho podia creure en aquell moment.
Medical schools.	Escoles de medicina.
Prepare the things you need to remove.	Prepareu les coses que necessiteu eliminar.
It took me a while to appreciate this fact.	Em va costar una estona apreciar aquest fet.
The bank is playing hard to get it.	El banc està jugant molt per aconseguir-ho.
More time, more distance.	Més temps, més distància.
Just download it and start playing it.	Només has de descarregar-lo i començar a jugar-lo.
I was on the train for three to four days.	Vaig estar al tren de tres a quatre dies.
That's what happened to us.	Així ens va passar.
I sat on the shit.	M'he assegut a la merda.
I wanted to shape the story, not just write about it.	Volia donar forma a la història, no només escriure sobre ella.
Being a man has nothing to do with it.	Ser home no hi té res a veure.
Our day could not have been more perfect.	El nostre dia no podria haver estat més perfecte.
This is not the problem.	Aquest no és el problema.
Especially her, though.	Sobretot ella, però.
He could feel her dead gaze on her.	Podia sentir la seva mirada morta sobre ella.
That sounds good.	Això sembla bo.
Well below the line.	Ben per sota de la línia.
You will have to make new friends.	Haurà de fer nous amics.
In this threat they are using a table not a list.	En aquesta amenaça estan utilitzant una taula no una llista.
At least of the full type.	Almenys del tipus complet.
And that is what he will do.	I això és el que farà.
If a title didn’t go well, it didn’t go well.	Si un títol no anava bé, no anava bé.
We never, ever, say kids are bad.	Mai, mai, diem que els nens són dolents.
This is a matter of law, not fact.	Aquesta és una qüestió de dret, no de fet.
Maybe that's what happened to the people who built this place.	Potser això és el que va passar amb les persones que van construir aquest lloc.
He certainly doesn't know.	Ell, certament, no ho sap.
This is football.	Això és futbol.
Thus, hair comes from what is not hair.	Així, el cabell prové del que no és cabell.
Give yourself enough time to get to know your client and give them good advice.	Doneu temps suficient per conèixer el vostre client i donar-li un bon consell.
For one thing, she didn't see me.	D'una banda, ella no em va veure.
My thinking exactly.	El meu pensament exactament.
I had never learned to fight with anyone.	Mai havia après a barallar-me amb algú.
Maybe she did it herself.	Potser ho va fer ella mateixa.
I would not lose again.	No tornaria a perdre.
However, there is a problem with this argument.	Tanmateix, hi ha un problema amb aquest argument.
It seems like one or the other was constantly in trouble.	Sembla que un o un altre estava constantment en problemes.
That was exactly my solution.	Aquesta va ser exactament la meva solució.
He let his arm fall down, far away, beside him.	Va deixar que el seu braç caigués cap avall, lluny, al seu costat.
It lacks sound.	Té falta de son.
Sure, he said.	Clar, va dir.
I managed to do half.	Vaig aconseguir fer la meitat.
Some are bad.	Alguns són dolents.
Some other access issues are not so obvious.	Alguns altres problemes d'accés no són tan evidents.
So today we'll show you a selection.	Així que avui us mostrarem una selecció.
Thanks again and good luck !.	Un cop més gràcies i desitjar-vos molta sort!.
He’s seen us go up, but he doesn’t know where we are.	Ens ha vist pujar, però no sap on som.
No one made any attempt to stop him.	Ningú va fer cap intent d'aturar-lo.
I know exactly what happened.	Sé exactament què va passar.
I will be fine.	Em anirà bé.
That should be easy.	Això hauria de ser fàcil.
Every day, more and more people are asking for help.	Cada dia, més i més persones demanen ajuda.
Then they die.	Després moren.
He gets up and looks out the window.	S'aixeca i mira per la finestra.
That car was how you won.	Aquell cotxe va ser com vas guanyar.
It was a door.	Era una porta.
I can control it better.	Puc controlar-ho millor.
We don't know where we are now.	No sabem on som ara.
They are different words.	Són paraules diferents.
I won the match quite easily.	Vaig guanyar el partit amb força facilitat.
Mentioned in the book.	Esmentat al llibre.
He said he had the right to exercise freedom of expression.	Deia que tenia dret a exercir la llibertat d'expressió.
It was very sweet.	Era molt dolç.
It’s a wonder he never gets out of bed.	És una meravella que mai s'aixequi del llit.
This should be the heart of everyone involved in the project.	Això hauria de ser el cor de tots els implicats en el projecte.
And it costs real money.	I costa diners reals.
They used it for three reasons.	El van utilitzar per tres motius.
It looked very big.	Semblava molt gran.
And that's what you want.	I això és el que vols.
I have a child.	Tinc un nen.
It had been hard.	Havia estat dur.
it seemed to me.	em semblava.
I was fine with that.	Em va anar bé amb això.
If we want to get closer to the dogs.	Si volem apropar-nos als gossos.
The two that she is.	Les dues que és ella.
Within reason, of course.	Dins de la raó, és clar.
He walked carefully around his body and looked quickly through the house.	Va caminar amb cura al voltant del cos i va mirar ràpidament a través de la casa.
I never noticed.	No m'he adonat mai.
For a while we hated each other in silence.	Durant un temps ens vam odiar en silenci.
Here are some applications.	Aquí hi ha algunes aplicacions.
I have no use for it and would like to sell it.	No en tinc cap utilitat i m'agradaria vendre'l.
I knew my mother, though.	Jo coneixia la meva mare, però.
He wasn't dead, he could tell.	Ell no estava mort, això ho podia dir.
We will leave in the morning.	Al matí ens n'anirem.
He was about to speak and was checked.	Va estar a punt de parlar i es va comprovar.
We need them.	Els necessitem.
I can't stand anything that happens to children.	No puc suportar res que els passi als nens.
I try every day.	Ho intento cada dia.
These results are very consistent with the results of our study.	Aquests resultats són molt coherents amb els resultats del nostre estudi.
You are great !!.	Sou genials!!.
However, it is associated with some complications.	No obstant això, s'associa amb algunes complicacions.
I couldn't read his expression.	No podia llegir la seva expressió.
He is trying to reach you.	Està intentant arribar a tu.
She can also do difficult things.	Ella també pot fer coses difícils.
They know they can't really afford the space.	Saben que realment no poden pagar l'espai.
It took me so long to put my papers in order.	Vaig trigar tant a posar els meus papers en ordre.
I've been waiting for you.	T'he estat esperant.
So stop telling people they are.	Així que deixeu de dir a la gent que ho són.
You are watching over your church.	Aquests vigilant la teva església.
If it were that simple, I would have been here before.	Si fos així de senzill, hauria estat aquí abans.
All the love to you and your pets and family and friends.	Tot l'amor a tu i als teus animals i familiars i amics.
You don’t have to worry about being, come on.	No t'has de preocupar per ser, ve.
The business was good.	El negoci era bo.
His feet were cold.	Tenia els peus freds.
It's something they tell you.	És una cosa que et diuen.
Things looked good, but they weren't good.	Les coses semblaven bé, però no estaven bé.
You need to help them show themselves as real people.	Cal ajudar-los a mostrar-se com a persones reals.
Give us your honest opinion.	Dóna'ns la teva opinió honesta.
I'll call tomorrow.	Trucaré demà.
No one went anywhere in the world.	Ningú va anar enlloc del món.
I just hate that idea.	Simplement odio aquesta idea.
Everything about this song is perfect.	Tot sobre aquesta cançó és perfecte.
He must be very quiet.	Deu estar molt callat.
He can't say.	No ho pot dir.
The situation was out of control.	La situació estava fora de control.
All the guys are playing better this season than last season.	Tots els nois estan jugant millor aquesta temporada que la temporada passada.
Everyone is being affected by this.	Tothom està sent afectat per això.
He leads with his actions.	Ell lidera amb les seves accions.
You can do your own as follows.	Podeu fer el vostre de la següent manera.
We like guys who sweat.	Ens agraden els nois que suen.
I understand where you come from.	Entenc d'on vens.
We too.	Nosaltres també.
He couldn't get her to the hospital.	No la va poder fer anar a l'hospital.
I could keep eating fish.	Podria continuar menjant peix.
He was trapped on the ground.	Va quedar atrapat a terra.
You don’t need a medium, but that’s not the case with physical sound.	No necessita un mitjà, però no és així amb el so físic.
She would never know what it was.	Ella mai sabria què era.
I usually didn’t drink much.	Normalment no bevia gaire.
Minimizing.	S'està minimitzant.
I don’t want to know things.	No vull saber coses.
I wish they fit.	M'agradaria que em cabien.
They fall in love again.	Es tornen a enamorar.
I can't tell how many there may be.	No puc saber quants n'hi pot haver.
Too weak.	Massa feble.
No one talked to him.	Ningú va parlar amb ell.
But something slowed him down.	Però alguna cosa el va frenar.
It’s too sad to cry.	És massa trist per plorar.
Six feet to be exact.	Sis peus per ser exactes.
The soldiers leave.	Surten els soldats.
Finally, we obtain the same stable result described above.	Finalment, obtenim el mateix resultat estable descrit anteriorment.
Movement amplitude was not improved in both young and elderly patients.	L'amplitud de moviment no es va millorar tant en pacients joves com en pacients grans.
You can see them from space.	Els podeu veure des de l'espai.
They are tough people, like everyone else in this country.	Són gent dura, com tothom en aquest país.
We have to leave now.	Hem de marxar ara.
On all four sides.	Pels quatre costats.
That, in my book, is progress.	Això, al meu llibre, és progrés.
I hated my life.	Vaig odiar la meva vida.
Depending on the day and time, this means different things.	Segons el dia i l'hora, això significa coses diferents.
His blood pressure is low.	La seva pressió arterial és baixa.
According to management, the.	Segons la direcció, el.
Not everyone will like it, and that’s fine.	No us agradarà a tothom, i està bé.
I could work this whole situation to your advantage.	Podria treballar tota aquesta situació al seu avantatge.
For some reason this was reported as an important story.	Per alguna raó es va informar d'això com una història important.
He had never run into any danger.	Mai havia corregut cap perill.
I’m looking for one that is good in the field.	N'estic buscant un que sigui bo en el camp.
I should never have told him.	Mai li hauria d'haver dit.
Put it on your desktop.	Posa-ho al teu escriptori.
You don’t appreciate it at all.	No ho agraeixes del tot.
In fact, he had been doing it even before drinking wine.	De fet, ho havia estat fent fins i tot abans de beure el vi.
And yet few local leaders, if any, seem to be concerned.	I, tanmateix, pocs líders locals, si n'hi ha cap, semblen estar preocupats.
No one approached.	Ningú s'hi va acostar.
I have to put the world aside and find myself again.	He de deixar el món a un costat i trobar-me de nou.
But it got us started.	Però ens va fer començar.
Both girls had a great life for the rest of the night.	Ambdues noies van tenir una gran vida durant la resta de la nit.
Then, all of a sudden, he had a shock that made his heart beat.	Aleshores, de sobte, va tenir un xoc que li va fer bategar el cor.
We must learn to fight for ourselves.	Hem d'aprendre a lluitar per nosaltres mateixos.
Both for the main features.	Tant per les principals característiques.
The body is the main act.	El cos és l'acte principal.
He was on his way, for better or for worse.	Anava en camí, per bé o per mal.
We are free from fear.	Estem lliures de por.
The most significant difference between the two, however, is the tone.	La diferència més significativa entre els dos, però, és el to.
Read more below.	Llegeix més a continuació.
Looks like it could go either way.	Sembla que podria anar de qualsevol manera.
If you don’t think much about them, you’re not.	Si no penses gaire en ells, no ho ets.
And, she changes her will.	I, ella canvia la seva voluntat.
Neither light nor noise.	Ni llum ni soroll.
That's the way it should be.	Així ha de ser.
It’s been a year since you left without saying a word.	Ha passat un any des que vas marxar sense dir una paraula.
But it only makes things worse.	Però només empitjora les coses.
All material here is for informational purposes only.	Tot el material aquí només té finalitats informatives.
Now we do it for everyone across the country.	Ara fem-ho per a tothom a tot el país.
, who ran a construction company.	, que dirigia una empresa de construcció.
What may look good in the movie is not necessarily what feels good.	El que pot semblar bé a la pel·lícula no és necessàriament el que se sent bé.
It will not open the door.	No obrirà la porta.
We almost had a big war.	Gairebé vam tenir una gran guerra.
Seriously, there was nothing new.	De debò, no hi havia res de nou.
Still she laughed.	Tot i així ella va riure.
I want to make records that feel that way.	Vull fer discos que se sentin així.
And it’s just amazing.	I és simplement increïble.
Draw this straight from the back.	Dibuixa això directament des del darrere.
I was the one in control.	Jo era el que tenia el control.
He is inside me.	Ell està dins meu.
She was glad to hear from me.	Ella estava contenta de saber de mi.
And yet it is.	I tanmateix, ho és.
Tonight I could only do it once more.	Aquesta nit només podria fer-ho una vegada més.
Click here to help you make it happen.	Feu clic aquí per ajudar-vos a fer-ho realitat.
That’s fair enough as it is.	Això és prou just com és.
Enough had been said.	S'havia dit prou.
Be as loud, or as quiet, as you want.	Sigues tan fort, o tan silenciós, com vulguis.
A black man stopped them on the road.	Un negre els va aturar a la carretera.
It also happened with the support staff.	També va passar amb el personal de suport.
He is not strong.	Ell no és fort.
Only you can end this.	Només tu pots acabar amb això.
Shared in things.	Compartit en les coses.
We are the ones who are in his way, thinking badly and negative.	Som nosaltres els que estem en el seu camí, pensant malament i negatius.
But the move never happened.	Però el trasllat mai es va produir.
This works great.	Això funciona molt bé.
She raised her head.	Ella va aixecar el cap.
Someone who knew a lot about you.	Algú que sabia molt de vosaltres.
I didn’t like anything or want anything.	No m'agradava res ni volia res.
It is not light, and therefore cannot be by day.	No és llum, i per tant no pot ser de dia.
No, more than that.	No, més que això.
It seemed worse than I thought.	Semblava pitjor del que pensava.
I respect your decision.	Respecto la seva decisió.
We really should.	Realment ho hauríem de fer.
I'm going to visit him this afternoon.	El vaig a visitar aquesta tarda.
With a little help from me, of course.	Amb una mica d'ajuda de la meva part, és clar.
I never met any of them.	No vaig conèixer mai cap d'ells.
It’s funny, though, the way women go about it.	És curiós, però, la manera com les dones van per ell.
It was dry, dry and empty.	Estava sec, sec i buit.
She had been so full of joy in her march.	Havia estat tan plena d'alegria en la seva marxa.
A code like this is not even supposed to exist.	Un codi com aquest ni tan sols se suposa que existeix.
That’s how we really play.	Així és com juguem de veritat.
There have been good things and bad things.	Hi ha hagut coses bones i coses dolentes.
Most people are friendly and would like to receive help.	La majoria de la gent és amable i voldria rebre ajuda.
I couldn't see it.	No ho podia veure.
There really is only one word for this.	Realment només hi ha una paraula per a això.
It is ready to drink immediately.	Està llest per beure immediatament.
Don't shut up.	No callar.
Let’s deal with it and move on.	Tractem-ho i seguim endavant.
They say nothing has ever been recorded.	Diuen que mai no s'ha gravat res.
There will be people who feel anger.	Hi haurà gent que senti ràbia.
Which brings me to this post.	El que em porta a aquest post.
You do what your heart leads you to do.	Fas allò que el teu cor et porta a fer.
This is your job right now.	Aquesta és la teva feina ara mateix.
Traffic to the site began to grow again.	El trànsit al lloc va començar a créixer de nou.
I mean a lot.	Vull dir una gran quantitat.
Ask your loved ones how they want to die.	Pregunteu als vostres éssers estimats com volen morir.
Because you are rich.	Perquè ets ric.
We do not understand the court's opinion in this way.	No entenem així l'opinió del tribunal.
I want to denounce him.	Vull denunciar-lo.
My truck had broken down.	El meu camió s'havia avariat.
Someone brought it to me for a reason.	Algú me la va portar per una raó.
I want to help you, you know, between us right now.	Vull ajudar-te, ja saps, entre nosaltres ara mateix.
If we can do good, we can do evil.	Si podem fer el bé, podem fer el mal.
She was so much more than that.	Ella era molt més que això.
That is, sad that he has decided to commit suicide.	És a dir, trist que hagi decidit suïcidar-se.
In fact, things are getting harder now.	De fet, ara les coses són més difícils.
I went to the meeting to learn, to listen.	Vaig passar a la reunió per aprendre, per escoltar.
They have a right to exist.	Tenen dret a existir.
She had been perfectly happy, her mother had been perfectly happy, so far.	Ella havia estat perfectament feliç, la seva mare havia estat perfectament feliç, fins ara.
So take our information and then research on your own.	Així que agafeu la nostra informació i, a continuació, investigueu pel vostre compte.
He went to her.	Va anar cap a ella.
He kicked me out.	Em va fer fora.
That kind of thing.	Aquest tipus de coses.
I myself would pay nothing to see her.	Jo mateix no pagaria res per veure-la.
I would stay again.	Em quedaria de nou.
They were missing their eyes, their fingers.	Els faltaven els ulls, els dits.
I had nothing more to say.	Ja no tenia res a dir.
We can be rich in one and poor in another.	Podem ser rics en un i pobres en un altre.
You come too.	Tu també vine.
It was the calm before the storm.	Era la calma abans de la tempesta.
It has taken you weeks.	T'ha costat setmanes.
I didn't take it.	No me'l vaig prendre.
Everyone has their mind.	Cadascú té la seva ment.
And people did.	I la gent ho va fer.
I will be back soon.	Tornaré aviat.
I will try to take a picture later.	Intentaré fer una foto més tard.
I was my worst enemy.	Jo era el meu pitjor enemic.
I didn't think so.	No ho pensava.
It means never going to bed angry with each other.	Significa no anar mai al llit enfadats els uns amb els altres.
An hour later, we’re still talking.	Una hora després, encara estem parlant.
He never gets angry.	Ell mai s'enfada.
A real concern for them.	Una autèntica preocupació per a ells.
It was very sweet.	Era molt dolça.
It wasn't good at all.	No era gens bo.
All this needs to change.	Tot això s'ha de canviar.
This is a maybe.	Aquest és un potser.
He was in surgery.	Estava a la cirurgia.
Your life depends on doing it right.	La seva vida depèn de fer-ho bé.
If you know any of them, post them here.	Si en coneixeu algun, publiqueu-lo aquí.
It came from the big rock.	Venia de la gran roca.
Why he does it is harder to say.	Per què ho fa és més difícil de dir.
Maybe that's why.	Potser per això.
At least not for long, and not today.	Almenys, no per molt de temps, i no avui.
A wonderful afternoon.	Una tarda meravellosa.
And the dog, if they had any.	I el gos, si en tenien.
I have the scene, go.	Tinc l'escena, vaja.
It starts with a ball in the left corner.	Comença amb una pilota a la cantonada esquerra.
It’s within the word range, only.	Està dins del rang de paraules, només.
Working together, we can help you feel at ease.	Treballant junts, podem ajudar-vos a tenir tranquil·litat.
It is safe to say that everything will be connected to the Internet.	És segur dir que tot estarà connectat a Internet.
In addition, you can change the settings.	A més, podeu canviar els paràmetres.
You will have to deal with this first.	Haurà d'afrontar això primer.
All of these studies are still ongoing.	Tots aquests estudis encara estan en curs.
Let’s use it as an example.	Utilitzem-lo com a exemple.
I'm tough.	sóc dur.
And many of them were pretty good.	I molts d'ells eren força bons.
We will consider both.	Considerarem tots dos.
Turn off the tool.	Apagueu l'eina.
This is something that would totally happen to me.	Això és una cosa que em passaria totalment.
It only offers one option, as there can be no going back.	Només ofereix una opció, ja que no hi pot haver marxa enrere.
Or just ask around town, at any bar.	O simplement pregunta per la ciutat, a qualsevol bar.
You know he’s looking at you the way you’re looking at him.	Saps que t'està mirant tal com ho estàs veient.
We tend to take pictures of what we like best.	Tenim tendència a fer fotos del que més ens agrada.
The present appeal followed.	Va seguir el present recurs.
This can cause problems.	Això pot causar problemes.
I have to go home.	He d'anar a casa.
We were in the perfect position.	Estàvem en la posició perfecta.
I saw some crying.	Vaig veure alguns plorant.
It's in the news.	És a les notícies.
A dream come true.	Un somni fet realitat.
The mother ran a few steps to the door and waited.	La mare va córrer uns passos cap a la porta i va esperar.
That said, most people have no idea how they work.	Dit això, la majoria de la gent no té ni idea de com funcionen.
Tomorrow you can come back to find it broken.	Demà pots tornar per trobar-lo trencat.
You have to save yourself.	T'has de salvar.
We have something for once and again for another.	Tenim alguna cosa per una vegada i una altra per a una altra.
However, this evidence has minimal value.	Tanmateix, aquesta evidència té un valor mínim.
We really did.	De veritat, ho vam fer.
Wait again, and make sense.	Espereu de nou, i sentit.
This is far greater than anything the poor have ever had.	Això és molt més gran que qualsevol cosa que els pobres hagin tingut mai.
Including how far you want to take it.	Incloent fins on volguessis portar-ho.
Humans were here much longer than horses.	Els humans van estar aquí molt més temps abans que els cavalls.
If they were, the result would be the same.	Si ho fossin, el resultat seria el mateix.
We have to take this job seriously.	Ens hem de prendre aquesta feina seriosament.
But we are happening.	Però ens estem passant.
Look, companies are getting more out of it today than they were six years ago.	Mireu, les empreses ho aconsegueixen més avui que fa sis anys.
I didn’t have any now, but I would soon have some.	Ara no en tenia, però aviat en tindria.
That was ten years ago, and unfortunately the numbers continue to rise.	Això va ser fa deu anys, i malauradament les xifres continuen augmentant.
You just ask yourself and you help them wonder.	Només et preguntes i els ajudes a preguntar-se.
He was a dog.	Era un gos.
I needed something familiar about it.	Necessitava quelcom familiar al respecte.
We never change, the central energy that drives us will never change.	Mai canviem, l'energia central que ens impulsa mai canviarà.
He did not open his eyes.	No va obrir els ulls.
Her husband tells her he has a wife and four children.	El seu marit li diu que té una dona i quatre fills.
This is the system.	Aquest és el sistema.
However, the latter is possible.	Tanmateix, això últim és possible.
That's why.	Estic per això.
They just need to create a training plan.	Només han de crear un pla de formació.
Be yourself and have fun.	Sigues tu mateix i diverteix-te.
We have this same man before our eyes.	Tenim aquest mateix home davant dels nostres ulls.
Her mother was not at home.	La seva mare no era a casa.
Some would see you as a threat.	Hi ha qui et veuria com una amenaça.
In solid phase.	En fase sòlida.
And even a sales video.	I fins i tot un vídeo de vendes.
Global variables are not fields within a class.	Les variables globals no són camps dins d'una classe.
They really loved these things.	Realment els encantava aquestes coses.
We would love to see a smile, though.	Ens agradaria veure un somriure, però.
All these experiments were performed three times.	Tots aquests experiments es van dur a terme tres vegades.
Due to this fact, two additional criminal history points are added.	A causa d'aquest fet, s'afegeixen dos punts addicionals d'historial penal.
I don’t particularly like light.	No m'agrada especialment la llum.
She didn't need any.	Ella no necessitava cap.
This was before there were drugs to treat the disease.	Això era abans que hi hagués fàrmacs per tractar la malaltia.
For some reason he called me.	Per alguna raó em va cridar.
He could not be more than twenty years old.	No podia tenir més de vint anys.
I don’t even know what to say about that.	No sé ni què dir d'això.
I will share your feedback with our team.	Compartiré els teus comentaris amb el nostre equip.
She met him where he worked, in the library.	El va conèixer on treballava, a la biblioteca.
It was the perfect marriage of art and function.	Va ser el matrimoni perfecte d'art i funció.
I’m not made for that.	No estic fet per a això.
You are dead now.	Ara estàs mort.
We were three weeks in a storm.	Vam estar tres setmanes en una tempesta.
More on them later.	Més sobre ells més endavant.
Surely you can see its quality.	Segurament es pot veure la seva qualitat.
There are now many creative ways to design green buildings.	Ara hi ha moltes maneres creatives de dissenyar edificis ecològics.
There are some limitations.	Hi ha algunes limitacions.
I went up with a lot of confidence.	Vaig pujar amb molta confiança.
They would leave soon.	Aviat marxarien.
It works well, although it could be a little more powerful.	Funciona bé, tot i que podria ser una mica més potent.
I wanted to travel, to see the world.	Volia viatjar, veure món.
They have this dream.	Tenen aquest somni.
I’m glad they’re new.	M'alegro que siguin nous.
He had not known his brothers for five years.	Feia cinc anys que no coneixia els seus germans.
A powerful man has sent me.	Un home poderós m'ha enviat.
I want you to know as soon as possible.	Vull que ho sàpigues el més aviat possible.
I look forward to seeing her tonight.	Tinc moltes ganes de veure-la aquesta nit.
You have done your fair share of the struggle.	Has fet la teva part justa de la lluita.
One second you are fine, the second you are dead.	Un segon estàs bé, al segon estàs mort.
Even this last year.	Fins i tot aquest darrer any.
He himself says he has no equal.	Ell mateix diu que no té igual.
Oh no, they're together.	Oh, no, està junts.
The truth is that if you can read, you can cook.	La veritat és que si saps llegir, pots cuinar.
His visit had not been short.	La seva visita no havia estat curta.
I was scared, but you came.	Tenia por, però vas venir.
How should such a person train on current issues.	Com hauria de formar una persona així sobre els problemes actuals.
You know what you’re here for.	Ja saps per a què ets aquí.
I hope you like the way it looks.	Espero que us agradi el seu aspecte.
Take the example of the post office.	Preneu l'exemple de l'oficina de correus.
The students then sign and return the letters.	A continuació, els alumnes signen i retornen les cartes.
She won't.	Ella no ho farà.
Things we don't want to lose.	Coses que no volem perdre.
She let him go.	Ella el va deixar anar.
Water and human waste seem like such a natural fit.	L'aigua i els residus humans semblen un encaix tan natural.
That was really the only bad review.	Aquesta va ser realment l'única crítica dolenta.
It comes straight out of the ground.	Surt directament de la terra.
These confirmed results were previously reported.	Aquests resultats confirmats es van informar anteriorment.
The worst happened.	Va passar el pitjor.
You don’t know how to move well or anything.	No saps com moure't bé ni res.
He began to show signs of the drug.	Va començar a mostrar signes de la droga.
He suggested.	Va suggerir.
You won’t have to worry about him.	No hauràs de preocupar-te per ell.
This is very beautiful.	Això és molt bonic.
I served her breakfast in the bedroom.	Li vaig servir l'esmorzar al dormitori.
How long it would take to walk him, I couldn’t guess.	Quant de temps trigaria a caminar-lo, no podia endevinar-ho.
Expect it over the next week or so.	Espereu-ho durant la setmana vinent més o menys.
The findings presented are representative of six independent analyzes.	Les troballes presentades són representatives de sis anàlisis independents.
Try different ones, mix a few.	Proveu-ne de diferents, barregeu-ne uns quants.
I mean, give me a break.	Vull dir, doneu-me un descans.
Then he took her hand in his.	Llavors li va agafar la mà a la seva.
For four independent experiments.	Per a quatre experiments independents.
His career is safe, then.	La seva carrera és segura, doncs.
We have a term for both death and time.	Tenim un terme tant per a la mort com per al temps.
It was impossible, he said.	Era impossible, va dir.
It is a huge risk.	És un risc enorme.
Unless we arrive too late.	A menys que arribem massa tard.
Not a bit.	Ni una mica.
We keep our government open.	Mantenim obert el nostre govern.
I was married, once.	Vaig estar casat, una vegada.
I had never seen you with such an image.	No t'havia vist mai amb una imatge així.
I've been here for a week.	Fa una setmana que estic aquí.
And they will learn something no matter what.	I aprendran alguna cosa sigui el que passi.
It's just that it's very sad.	És que és molt trist.
Not yet, at least.	Encara no, almenys.
The problems get worse.	Els problemes empitjoren.
I wouldn’t change it for the world.	No ho canviaria pel món.
I watched my friend play his game.	Vaig veure el meu amic jugar el seu joc.
There was too much health in him.	Hi havia massa salut en ell.
I do not speak against life.	No parlo en contra de la vida.
However, this is not the case.	Tanmateix, aquest no és el cas.
For advanced features, you may have to pay.	Per a funcions avançades, és possible que hàgiu de pagar.
To me, money is nothing.	Per a mi, els diners no són res.
They were confirmed in the brain.	Es van confirmar al cervell.
We came back later in the day to ride it.	Vam tornar més tard el dia per muntar-lo.
I am your best friend.	Sóc el teu millor amic.
The other day I gave you my word.	L'altre dia et vaig donar la meva paraula.
And that was nothing new.	I això no era res de nou.
Follow their journey as they prepare for the big race.	Seguiu el seu viatge mentre es preparen per a la gran carrera.
Some of those guys had familiar faces.	Alguns d'aquells nois tenien cares conegudes.
That's life.	Així és la vida.
Show me.	Mostra'm.
This is knowing the content of our experience.	Això és conèixer el contingut de la nostra experiència.
If she is quiet now, please let us take her home.	Si està tranquil·la ara, si us plau, deixeu-nos-la portar a casa.
Do this for me.	Fes això per mi.
And that race was decided by a single vote.	I aquella cursa es va decidir per una sola votació.
It gets stronger.	Es fa més fort.
Errors can be associated with each type of behavior.	Els errors es poden associar a cada tipus de comportament.
Less likely to make a mistake this way.	Menys possibilitats d'equivocar-se d'aquesta manera.
I find myself speechless, here.	Em trobo sense paraules, aquí.
It's what you use to make them look good.	És el que fas servir per fer-los veure.
Your family may also be interested.	La seva família també podria estar interessada.
This was certainly the exception.	Aquesta va ser sens dubte l'excepció.
You can live forever, but no longer as a human being.	Pots viure per sempre, però ja no com a humà.
I know why you're here.	Sé per què estàs aquí.
I found them in need of my gift.	Els vaig trobar necessitant el meu regal.
Therefore, the use of a logical engine provides important technical advantages.	Per tant, l'ús d'un motor lògic proporciona avantatges tècnics importants.
However, these analyzes take a long time.	Tanmateix, aquestes anàlisis triguen molt de temps.
He made no effort to avoid being seen.	No va fer cap esforç per evitar ser vist.
I wasn't going to shake his hand.	No li anava a donar la mà.
I definitely feel for you.	Definitivament em sento per tu.
I knew we were there.	Sabia que hi érem.
Now apply the same force again.	Ara torneu a aplicar la mateixa força.
Everyone was looking at him.	Tothom el mirava.
Even his mother knew it.	Fins i tot la seva mare ho sabia.
We considered each separate report as an independent study.	Hem considerat cada informe separat com un estudi independent.
But I would wait for my father.	Esperaria, però, el meu pare.
She raised the question with her husband.	Va plantejar la pregunta amb el seu marit.
So he was able to get it.	Així que ho va poder aconseguir.
He loved this team.	Li encantava aquest equip.
Let's move on to another topic.	Anem a un altre tema.
You were made for each other.	Estàveu fets l'un per l'altre.
Do not use this feature.	No utilitzeu aquesta funció.
You can win, you can't lose.	Pot guanyar, no pot perdre.
But right now he doesn't have time for that.	Però ara mateix no té temps per a això.
And listening to music.	I escoltant música.
Music is something that is directly related to the heart.	La música és una cosa que està directament relacionada amb el cor.
And they don't.	I no en tenen.
He doesn't care about anything but the marker.	No li importa res més que el marcador.
Not fat, not old.	Ni gras, ni vell.
Apart from these two expected elements, the sky is the limit.	A part d'aquests dos elements esperats, el cel és el límit.
However, there is much more to this region than just wine.	Tanmateix, hi ha molt més en aquesta regió que només vi.
Tell me your name again, first and last.	Torna a dir-me el seu nom, primer i darrer.
He also uses.	També fa servir.
Work and wine.	Treball i vi.
We thought we would be rich.	Ens pensàvem que seríem rics.
Details added.	S'han afegit detalls.
In the background, we could see the water.	Al fons, vam poder veure l'aigua.
Check out last year's photos here!	Mira les fotos de l'any passat aquí!.
I wasn’t even excited.	Ni tan sols estava emocionat.
My husband was gone.	El meu marit se n'havia anat.
I didn't think there was one.	No em pensava que n'hi hagués.
I can't appreciate nature here.	No puc apreciar la natura aquí.
This is hard to think of.	Això és difícil de pensar.
The whole reason for the damn show was lost.	Tot el motiu de tot el maleït espectacle es va perdre.
Just around the corner.	A la volta de la cantonada.
That was not the case.	No va ser així.
We do this often.	Això ho fem sovint.
His face changed.	La seva cara va canviar.
There are many other processes involved in salt.	Hi ha molts altres processos en què intervé la sal.
Nothing seems to change that description.	Res sembla canviar aquesta descripció.
We would stay together.	Ens quedaríem junts.
When you stop, you can't go back.	Quan t'aturis, no pots tornar.
The initial effort may seem too high.	L'esforç inicial pot semblar massa elevat.
Start with him.	Comença amb ell.
All other numbers are base three.	Tots els altres números són de base tres.
Cover design is a science as well as an art.	El disseny de la portada és una ciència alhora que un art.
No significant difference was found for the average skin temperature during labor.	No es va trobar cap diferència significativa per a la temperatura mitjana de la pell durant el treball.
The woman sleeping there.	La dona que dorm allà.
Well, that may be open to debate.	Bé, això pot estar obert a debat.
No one, not even another shared method, can touch this variable.	Ningú, ni tan sols un altre mètode compartit pot tocar aquesta variable.
He states that he received it in a dream.	Afirma que ho va rebre en un somni.
I don’t want you here in these conditions.	No et vull aquí en aquestes condicions.
A personal opinion is one thing.	Una opinió personal és una cosa.
We'll add your invoice as soon as possible.	Afegirem la teva factura tan aviat com sigui possible.
It must be found first.	Primer s'ha de trobar.
Some are destroyed by cooking.	Alguns es destrueixen amb la cocció.
I've never heard of it.	Mai n'he sentit a parlar.
You want to talk, go ahead.	Vols parlar, endavant.
In general, the document is well written.	En general, el document està ben escrit.
This price is much higher than last year's models.	Aquest preu és força superior al dels models de l'any passat.
You are much more than a good doctor.	Ets molt més que un bon metge.
Your right is right.	El seu dret és correcte.
That really got me started on this path.	Això realment em va iniciar en aquest camí.
Be the best version of yourself that you can be.	Sigues la millor versió de tu mateix que puguis ser.
A new language.	Un nou idioma.
If you don't, leave it out.	Si no ho fas, deixa'l fora.
Suddenly, the company began to raise strange personal concerns.	De sobte, l'empresa va començar a plantejar estranyes preocupacions personals.
About his past.	Sobre el seu passat.
You can watch our video.	Podeu veure el nostre vídeo.
Not bad.	No està malament.
She looked around.	Ella va mirar al seu voltant.
I decided we should have a second opinion.	He decidit que hauríem de tenir una segona opinió.
We will return to this topic below.	Tornarem a aquest tema a continuació.
He could have been there for years.	Podria haver estat allà durant anys.
Before filing your appeal.	Abans de presentar el seu recurs.
I really can't.	Realment no puc.
Sexual problems are not necessarily a natural aspect of aging.	Els problemes sexuals no són necessàriament un aspecte natural de l'envelliment.
Too much, too difficult.	Molt, massa difícil.
This is another great title.	Aquest és un altre gran títol.
Some supplies had to reach the city before that.	Alguns subministraments devia arribar a la ciutat abans d'això.
I shouldn’t.	No ho hauria de fer.
We don’t have to look so much at the past.	No hem de mirar tant el passat.
Six are believed to be in serious condition.	Es creu que sis estan en estat greu.
Feel free to visit it and enjoy.	No dubteu a visitar-lo i gaudir.
Little to talk about.	Poc de què parlar.
First, it increases the amount of traffic.	En primer lloc, augmenta la quantitat de trànsit.
I know the guy is lying.	Sé que el noi està mentint.
I think they would say the same about me.	Crec que dirien el mateix de mi.
This argument is first raised here.	Aquest argument es planteja per primera vegada aquí.
And the next day we fought.	I l'endemà ens vam barallar.
Life is good.	La vida és bona.
Wood prices may also change.	Els preus de la fusta també poden canviar.
In addition, we have a policy.	A més, tenim una política.
Well, we should know soon.	Bé, ho hauríem de saber aviat.
No salt water.	No sala l'aigua.
She is a good girl.	És una bona noia.
And boy, does it work.	I noi, funciona.
Until this book.	Fins aquest llibre.
Cover and cool completely to room temperature.	Cobrir i refredar completament a temperatura ambient.
Keep it up.	Continua així.
God knows my mind, and that is enough.	Déu coneix la meva ment, i amb això n'hi ha prou.
The wait is hard.	L'espera és difícil.
I didn’t need that image in my head.	No necessitava aquella imatge al cap.
There was no answer, of course.	No hi va haver resposta, és clar.
She could go.	Ella podria anar.
For each class in a program, there is only one class structure.	Per a cada classe d'un programa, només existeix una estructura de classe.
The service does not yet exist.	El servei encara no existeix.
Something about her, though.	Una cosa d'ella, però.
He helped them get clothes.	Els va ajudar a aconseguir roba.
Sometimes this would take between two and three weeks.	De vegades, això trigaria entre dues i tres setmanes.
In a few days I can sleep.	En alguns dies puc dormir.
This activity can be easily measured.	Aquesta activitat es pot mesurar fàcilment.
The second level in the second character and so on.	El segon nivell en el segon personatge i així successivament.
You’re here, that’s the important thing.	Estàs aquí, això és l'important.
He runs headless against the glass wall.	Corre sense cap contra la paret de vidre.
Look at his smile closely.	Mira el seu somriure de prop.
He had also been a professional criminal.	Ell també havia estat un criminal professional.
Share a post.	Comparteix una publicació.
However, it is difficult to do well.	Tanmateix, és difícil fer-ho bé.
We will do our best for you, in any case.	Farem el millor possible per vostè, en qualsevol cas.
You can't find anyone who wants to come with me.	No trobeu ningú que vulgui venir amb mi.
I haven't tried this yet.	Això encara no ho he provat.
A little tea now.	Una mica de te ara.
Again, maybe it is.	De nou, potser ho és.
Not even with the.	Ni tan sols amb el.
I hope that is the case.	Espero que sigui el cas.
These people have to tell a story.	Aquesta gent ha d'explicar una història.
What really caught my interest was his tone of voice.	El que realment em va cridar l'interès va ser el seu to de veu.
Recovery should be stupid, quick and easy.	La recuperació ha de ser estúpida, ràpida i senzilla.
The cold metal chair against his skin.	La cadira de metall freda contra la seva pell.
For the value of the property.	Pel valor de la propietat.
Other types may have different phase relationships.	Altres tipus poden tenir relacions de fase diferents.
I rolled my eyes and said nothing.	Vaig posar els ulls en blanc i no vaig dir res.
He took a deep breath and let her escape.	Va respirar profundament i la va deixar escapar.
He's a nice guy.	És un noi agradable.
At first, you are confused.	Al principi, estàs confós.
But the smaller lines had to settle for what they had.	Però les línies més petites s'havien de conformar amb el que tenien.
They wanted more.	En volien més.
There is no money in that.	No hi ha diners en això.
It’s a very long part that you’re playing now.	És una part molt llarga que estàs jugant ara.
Look at the time.	Mira l'hora.
They are not having a mental conversation between people with different thought processes.	No estan tenint una conversa mental entre persones amb diferents processos de pensament.
He was right behind the leaders and he was good.	Estava just darrere dels líders i va ser bo.
The food is good.	El menjar és bo.
I didn’t know if the old man would think about these things.	No sabia si el vell pensaria en aquestes coses.
I needed those eyes.	Necessitava aquells ulls.
It is not a moment of pride for any of us.	No és un moment d'orgull per a cap de nosaltres.
The board doesn't know about the father.	La junta no sap del pare.
Their essential findings have been confirmed in many other studies.	Les seves troballes essencials s'han confirmat en molts altres estudis.
Few of them do.	Pocs dels seus ho fan.
But I had no experience with either.	Però no tenia experiència amb cap dels dos.
Some general studies have been conducted in the literature.	S'han realitzat alguns estudis generals a la literatura.
It was very difficult for me to find the right books.	Em va costar molt trobar els llibres adequats.
This process is known as an "adjustment test."	Aquest procés es coneix com a "prova d'ajust".
I have a family and a school to support.	Tinc una família i una escola per mantenir.
Do something you enjoy and vary your routine.	Fes alguna cosa que t'agradi i varia la teva rutina.
Give it space.	Doneu-li espai.
That songs like these could be written.	Que es podien escriure cançons com aquestes.
He has made an offer.	Ha fet una oferta.
This time we arrived at the same place at the same time.	Aquesta vegada hem arribat al mateix lloc a la mateixa hora.
And he is determined to continue like this.	I està decidit a continuar així.
Come on, this title is a long way from reality.	Anem, aquest títol està molt lluny de la realitat.
We were glad to hear that.	Ens va alegrar escoltar-ho.
She stops there.	Ella s'hi para.
That was really it.	Això va ser realment.
However, power was not over yet.	Tanmateix, encara no s'havia acabat el poder.
The best advice was to deploy and be clear.	El millor consell va ser desplegar i tenir clar.
She wasn’t going to fail at that.	Ella no anava a fallar en això.
He paid seven hundred dollars.	Va pagar set-cents dòlars.
Thirty years have passed.	Han passat trenta anys.
I had wanted to do this for a long time.	Feia temps que volia fer això.
We use this water for drinking and cooking.	Aquesta aigua la fem servir per beure i cuinar.
So the church made a collection.	Així que l'església va fer una col·lecció.
We follow them.	Els seguim.
They want to do the right thing but they can’t.	Volen fer el correcte però no poden.
You will not need any more parking.	No necessitareu més aparcament.
They try to get you talking about your love life.	Intenten que parlis de la teva vida amorosa.
She is aware of it.	Ella n'és conscient.
Leave us that.	Deixa'ns això.
But forget about that.	Però oblida't d'això.
I hadn’t hit him yet.	Encara no l'havia pegat.
The journey begins.	Comença el viatge.
A new capacity.	Una nova capacitat.
You have logic.	Tens lògica.
As a result, he missed three weeks of play.	Com a resultat, es va perdre tres setmanes de joc.
I'm sick of it, for example.	Jo per exemple n'estic fart.
He’s probably working with books.	Probablement està treballant amb els llibres.
Just be prepared.	Només estigueu preparats.
Remember the bigger plan.	Recordeu el pla més gran.
Changing one component can easily break another.	Canviar un component pot trencar fàcilment un altre.
I enter a shell.	Entro en una closca.
Now think about the difficulty.	Ara pensa en la dificultat.
He spoke but never.	Va parlar però mai.
Now we enjoy the moment.	Ara gaudim del moment.
He looked her up and down.	La va mirar amunt i avall.
Undoubtedly, the groups we found in the two cases are different.	Sens dubte, els grups que hem trobat en els dos casos són diferents.
I barely passed it in school.	Amb prou feines ho vaig aprovar a l'escola.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
It was herself.	Era ella mateixa.
I don't leave his mouth.	No li deixo la boca.
The best thing that could happen to the beautiful game.	El millor que li podria passar al bonic joc.
Well thanks.	Bé gràcies.
It was too much of everything.	Era massa de tot.
I'm just looking select with options.	Només estic veient selecte amb opcions.
You have community.	Tens comunitat.
Something is necessary, or it is not.	Alguna cosa és necessària, o no ho és.
Thanks and I'll use you again.	Gràcies i us tornaré a utilitzar.
He did so with conflicting feelings.	Ho va fer amb sentiments contradictoris.
Add the broth and mix well.	Afegiu el brou i barregeu bé.
In fact, you were doing a show that night in another city.	De fet, estaves fent un espectacle aquella nit a una altra ciutat.
One seemed to be ahead of the other two or three.	Un semblava estar per davant dels altres dos o tres.
I was just a contract to him.	Jo només era un contracte per a ell.
We are here to help.	Estem aquí per ajudar.
That’s where I would go today.	Allà és on aniria avui.
I don’t know how, but he was right.	No sé com, però tenia raó.
This can never happen again.	Això no pot passar mai més.
I tried to open my eyes.	Vaig intentar obrir els ulls.
And the problem that is really at stake.	I el problema que realment està en joc.
Your own private space.	El teu propi espai privat.
Please hope this works for you.	Si us plau, espero que això sigui un treball per a vostè.
But the truth is clear.	Però la veritat és clara.
She thought the environment would be better for her.	Va pensar que el medi ambient seria millor per a ella.
She is not like that.	Ella no és així.
You know your enemy, but he does not know you.	Coneixes el teu enemic, però ell no et coneix.
He could kill me if he wanted to.	Em podria matar si volgués.
We start looking here and now.	Comencem a buscar aquí i ara.
It will not be obvious.	No serà evident.
Go out and do it yourself.	Sortiu i feu-ho vosaltres mateixos.
Make sure everything is set up the way you want.	Assegureu-vos que tot estigui configurat com voleu.
There are no moving parts.	No hi ha parts mòbils.
In both cases, there was a connection.	En ambdós casos, hi va haver una connexió.
It is quite stable.	És bastant estable.
The president, seeing this, took the man's left hand.	El president, en veure això, va agafar la mà esquerra de l'home.
However, I have excluded them here from the discussion.	Tanmateix, els he exclòs aquí de la discussió.
These would be just the weeks he is there.	Aquestes serien només les setmanes que hi és.
This can mean a variety of things.	Això pot significar una varietat de coses.
I look away.	Jo miro cap a un altre costat.
This can be hard.	Això pot ser dur.
It is called the upper type limit.	S'anomena límit de tipus superior.
Red pulled out a gun and aimed it at her.	Red va treure una pistola i la va apuntar cap a ella.
This is no problem.	Això no és cap problema.
It was believed that it would bring balance to strength.	Es creia que portaria l'equilibri a la força.
You hear it a lot.	Ho escoltes molt.
We think it was meant for you.	Creiem que estava pensat per a tu.
Those weird dreams.	Aquells somnis estranys.
But you should check the terms and conditions.	Però hauríeu de consultar els termes i condicions.
Other than that, the house is full of light and space.	Excepte això, la casa està plena de llum i espai.
All he wants to do is run and play.	Tot el que vol fer és córrer i jugar.
Art can be a lifetime.	L'art pot ser tota una vida.
The street is empty.	El carrer està buit.
That was not really the case.	No va ser realment el cas.
There is nothing for him.	No hi ha res per a ell.
Surely someone has to listen.	Segur que algú ha d'escoltar.
I don’t see why you do that.	No veig perquè ho fas.
Turns out it was just one.	Resulta que només era un.
And that is now available.	I això ja està disponible.
I was wrong long before.	M'he equivocat molt abans.
He watched them.	Els va vigilar.
Not here, not anywhere.	Ni aquí, ni enlloc.
Car models are nothing special, but they look tough.	Els models de cotxes no són gens especials, però tenen un aspecte dur.
As you can imagine, it kept me busy.	Com us podeu imaginar, em va mantenir ocupat.
Food is available for purchase.	El menjar està disponible per a la compra.
It was his last text.	Va ser el seu darrer text.
However, he walked several steps before stopping.	No obstant això, va caminar diversos passos abans d'aturar-se.
Not everything is good.	No tot és bo.
You have to be, like your best.	Has de ser, com el teu millor.
Our website currently has images of some quality work.	El nostre lloc web actualment té imatges d'alguns treballs de qualitat.
We can’t talk about that.	No podem parlar d'això.
Features like this show the attention to detail involved.	Característiques com aquesta mostren l'atenció al detall implicada.
If they call you, you say you love the girl.	Si et criden, dius que estimes la noia.
My bed feels too small.	El meu llit se sent massa petit.
He has a house in the countryside.	Té una casa al camp.
You can no longer make decisions.	Ja no pots prendre decisions.
I started offering another one but he told me no.	Vaig començar a oferir un altre però em va dir que no.
It is not dangerous.	No és perillós.
I find it beautiful.	Trobo que és bonic.
For this step we must turn on the device.	Per a aquest pas hem d'encendre el dispositiu.
However, you can create your own functions.	Tanmateix, podeu crear les vostres pròpies funcions.
Well, let me answer.	Bé, deixeu-me respondre.
I like a white that is made clear.	M'agrada un blanc que es deixa clar.
Growing the group also became his responsibility.	Fer créixer el grup també es va convertir en la seva responsabilitat.
I lifted the paper.	Vaig aixecar el paper.
The room was small.	L'habitació era petita.
Really not even close.	Realment ni tan sols a prop.
The key is to sell expensive things.	La clau és vendre coses cares.
He felt he had no choice but to endure it.	Va sentir que no tenia més remei que aguantar-ho.
I was not his.	Jo no era seva.
His true colors in front of people have finally been shown.	Els seus veritables colors davant la gent finalment s'han mostrat.
Remember as before.	Recordeu com abans.
He couldn't stop.	No es va poder aturar.
It starts normally.	Comença amb normalitat.
And it’s best to start young.	I el millor és començar jove.
He looked at me directly.	Em mirava directament.
Let your dog find the most comfortable position for him.	Deixa que el teu gos trobi la posició més còmoda per a ell.
It was such a wonderful time.	Va ser un moment tan meravellós.
A good dinner after a long day of travel.	Un bon sopar després d'un llarg dia de viatge.
But he loves college games.	Però li encanten els jocs universitaris.
We don’t.	Nosaltres no ho fem.
He sat on her bed, read to her, talked to her for hours.	Es va asseure al seu llit, li va llegir, va parlar amb ella durant hores.
That has nothing to do with your family.	Que no té res a veure amb la teva família.
He did a few small tests.	Va fer unes quantes petites proves.
I make more money than him.	Guanyo més diners que ell.
But then she understood.	Però llavors ella ho va entendre.
Come, get up.	Vine, aixeca't.
I went to the building in front.	Vaig anar a l'edifici de davant.
Now she has felt too much to fall in love with him again.	Ara n'ha sentit massa per enamorar-se'n de nou.
I had a better idea, anyway.	Vaig tenir una idea millor, de totes maneres.
He had to have it.	Havia de tenir-la.
I didn’t want to do anything special.	No volia fer res especial.
Both for the rule of law.	Tant per l'estat de dret.
He gets up.	S'aixeca.
They say they have just waited.	Diuen que s'han acabat d'esperar.
None of them came to anything.	Cap d'ells va arribar a res.
However, many questions remain.	Tanmateix, queden moltes preguntes.
You find that the story never ends.	Trobes que la història no s'acaba mai.
But she did use it.	Però ella sí que ho va fer servir.
He turned to look at the street.	Es va girar per mirar al carrer.
The two men in his life.	Els dos homes de la seva vida.
He thought he had heard other dogs.	Va pensar que havia sentit altres gossos.
Everyone had sex outside of marriage.	Tothom va tenir relacions sexuals fora del matrimoni.
This time he grabbed.	Aquesta vegada va agafar.
As a man.	Com a home.
He decided to check it out.	Va decidir comprovar-ho.
He was shot dead in cold blood.	Va ser mort a trets a sang freda.
So please share it with your friends.	Així que si us plau, compartiu-ho amb els vostres amics.
A few examples will make this clearer.	Uns quants exemples ho faran més clar.
If you have it, we can sell it.	Si el tens, el podem vendre.
Now she was making peace with him.	Ara estava fent les paus amb ell.
Even when the fit is so good.	Fins i tot quan l'ajust és tan bo.
Local customer numbers range from four to eight digits.	Els números de clients locals tenen entre quatre i vuit xifres.
But that doesn’t work.	Però això no funciona.
Then a pain hit his chest.	Aleshores un dolor li va colpejar al pit.
You, of course, will come back to us.	Vostè, és clar, ens tornarà.
He played the best game of his life.	Va jugar el millor partit de la seva vida.
I wanted to vomit.	Volia vomitar.
No one would have known how to save them.	Ningú hauria sabut salvar-los.
Let's see if you can guess.	A veure si ho endevineu bé.
You only care about yourself.	Només et preocupes per tu.
And then they came.	I després van venir.
You do it to escape.	Ho fas per fugir.
We love everything.	Ens encanta tot.
His death was the most terrible shock.	La seva mort va ser el xoc més terrible.
So the images they sent were literally a live channel.	Així que les imatges que van enviar eren literalment un canal en directe.
The reviews were negative.	Les crítiques van ser negatives.
We didn’t go anywhere special.	No vam anar a cap lloc especial.
And don’t worry because we’ll be home early.	I no us preocupeu perquè tornem a casa d'hora.
It was far away.	Estava lluny.
That wouldn’t draw attention.	Això no cridaria l'atenció.
They didn’t want to end up working on the line.	No volien acabar treballant a la línia.
At least not from him.	Almenys no d'ell.
Women like a king.	Dones com un rei.
First, don’t pay too much for the floor.	En primer lloc, no pagueu massa pel sòl.
Everything seemed to be going well.	Semblava que tot anava bé.
Thing they did.	Cosa que van fer.
Run your first statistical models.	Executeu els vostres primers models estadístics.
I was just taking my son to school.	Simplement portava el meu fill a l'escola.
They had no idea that almost every minute they were looked at.	No tenien ni idea que gairebé cada minut se'ls mirava.
Stop thinking and it will come.	Deixa de pensar i arribarà.
Then the words start to build up in my throat.	Aleshores les paraules comencen a acumular-me a la gola.
This is not safe.	Això no és segur.
Weapons and training.	Armes i entrenament.
This time, it was different.	Aquesta vegada, va ser diferent.
Can someone please help.	Si us plau, algú pot ajudar.
It was very interesting.	Va ser molt interessant.
She pulled him to her side.	Ella el va atreure al seu costat.
The reason is simple.	El motiu és senzill.
Man is born into a family whether he likes it or not.	L'home neix en una família tant si li agradi com si no.
This will only be the case in some situations.	Això només serà el cas en algunes situacions.
Except you have nothing.	Excepte que no tens res.
Really this is a modern problem.	Realment aquest és un problema modern.
It's the same law.	És la mateixa llei.
We also have some limitations.	També tenim algunes limitacions.
I sat in the dark.	Em vaig asseure a les fosques.
There was no background signal either.	Tampoc hi havia cap senyal de fons.
I only had a minute.	Només vaig tenir un minut.
I see that your eyes are getting heavy.	Veig que els teus ulls s'estan tornant pesats.
He grabbed it and brought it to the table.	El va agafar i el va portar a la taula.
The game is to stay free until the dream is over.	El joc és romandre lliure fins que s'acabi el somni.
I will explain this concern further.	Explicaré més aquesta preocupació.
The rest of us were just wild dogs.	La resta érem només gossos salvatges.
I needed to fix it.	Necessitava arreglar-ho.
It’s incredible luck to go our own way.	És una sort increïble que vagi pel nostre camí.
She was his enemy.	Ella era la seva enemiga.
But there could be a solution.	Però podria haver-hi una solució.
They had no answer, so he helped them.	No van tenir resposta, així que els va ajudar.
There were a few songs and some talking parts.	Hi havia unes quantes cançons i algunes parts parlants.
These are the people who are close to her now.	Aquestes són les persones que estan a prop d'ella ara.
It was not a plan.	No era un pla.
I hope someone can point me in the right direction.	Espero que algú em pugui indicar en la direcció correcta.
And that’s how you make money.	I així és com guanyeu diners.
Remove the pepper mixture from the pan.	Traieu la barreja de pebre de la cassola.
Representative data from three independent experiments are shown.	Es mostren dades representatives de tres experiments independents.
Not enough to go through.	No n'hi ha prou per recórrer.
Use keep moving as you don’t want to stand still here.	Fes servir segueix movent-te, ja que no vols quedar-te quiet aquí.
It was a great interview.	Va ser una gran entrevista.
This is the last one.	Aquest és el darrer.
That was likely, they did it sometimes when the problems started.	Això era probable, ho feien de vegades quan van començar els problemes.
I couldn’t imagine who this man was.	No em podia imaginar qui era aquest home.
One way or another, it ends before it begins.	D'una manera o d'una altra, s'acaba abans de començar.
Prove that such a journey is impossible.	Demostreu que un recorregut així és impossible.
Most of them fell under the error described in this answer.	La majoria d'ells van caure sota l'error descrit en aquesta resposta.
But you have to remember he was just a kid.	Però has de recordar que només era un nen.
That was the hardest part of my stomach.	Això va ser el més difícil d'estómac.
I think this is seriously open to doubt.	Crec que això està seriosament obert a dubtes.
Your friend will send you a new pair.	El teu amic t'enviarà un parell nou.
This is not football.	Això no és futbol.
Samples were not excluded during data analysis.	No es van excloure mostres durant l'anàlisi de dades.
Students would taste the beer first.	Els alumnes tastarien primer la cervesa.
Please help us do what we should have done from the beginning.	Si us plau, ajudeu-nos a fer el que hauríem d'haver fet des del principi.
And he was next to the bed, not exactly inside.	I estava al costat del llit, no precisament dins.
It is a crime.	És un delicte.
If that made sense.	Si això tenia sentit.
The door opens.	La porta s'obre.
Soon the school would start paying.	Aviat l'escola començaria a pagar.
They don’t believe my mother killed him.	No creuen que la meva mare l'hagi matat.
There is form.	Hi ha forma.
You know them, you’ve seen them, you’ve lost others.	Els coneixeu, els heu vist, n'heu perdut d'altres.
Now he seemed completely confused.	Ara semblava completament confós.
Seriously, you can’t tell what can happen.	De debò, no es pot dir què pot passar.
In fact, it may be fair to assume that it is not.	De fet, pot ser just suposar que no ho és.
It would probably have taken me a week or so.	Probablement m'hauria trigat una setmana més o menys.
I have to work on myself.	He de treballar sobre mi mateix.
There is no other way to say it.	No hi ha altra manera de dir-ho.
The king has died, long live the king.	El rei ha mort, visca el rei.
I think she loves me too.	Crec que ella també m'estima.
They are usually not taken into account in the literature.	Normalment no es tenen en compte a la literatura.
I can't do anything about it.	No puc fer res al respecte.
He burned her immediately.	La va cremar immediatament.
Five were women and one man.	Cinc eren dones i un home.
You and yours.	Tu i els teus.
He told me a lot about himself.	Em va parlar molt d'ell mateix.
That would be good for the new guy.	Això seria bo per al noi nou.
A good man.	Un bon home.
Repeat this procedure several times.	Repetiu aquest procediment diverses vegades.
You can visit the site every day and click on the date.	Cada dia podeu visitar el lloc i fer clic a la data.
Most everyone does, from time to time.	La majoria ho fa tothom, de tant en tant.
I can’t wait to get it.	No puc esperar per aconseguir-la.
Often one is the negative value of the other.	Sovint, un és el valor negatiu de l'altre.
Even in the office and out of the office.	Fins i tot a l'oficina i fora de l'oficina.
They are believed to have married here.	Es creu que es van casar aquí.
He was no longer in his room.	Ja no era a la seva habitació.
Your real enemy.	El teu veritable enemic.
He is probably the best player.	Ell és probablement el millor jugador.
We don’t become different people as we age.	No ens convertim en persones diferents a mesura que envellim.
No woman has ever ignored me before.	Cap dona m'ha ignorat mai abans.
Stay in the present.	Queda't en el present.
Simple as day.	Simple com el dia.
We need to make plans for our future.	Hem de fer plans per al nostre futur.
He had been up there.	Havia estat allà dalt.
We love them.	Els estimem.
When we are stronger.	Quan som més forts.
We could go on and on.	Podríem seguir i seguir.
Maybe they weren’t big enough to order too much.	Potser tots dos no eren prou grans per demanar massa.
The patient experiences results immediately during the first visit.	El pacient experimenta resultats immediatament durant la primera visita.
The following images speak for themselves.	Les imatges següents parlen per si soles.
That he would be able to point his face at a screen.	Que seria capaç d'assenyalar la seva cara en una pantalla.
But he was not forced to.	Però no se li va obligar.
But it's nice.	Però és agradable.
He would like to sleep.	Li agradaria dormir.
The letter was never returned.	La carta no va ser mai retornada.
They don’t even have my weight class.	Ni tan sols tenen la meva classe de pes.
Other tests were performed during the normal daily life of eight women.	Es van realitzar altres proves durant la vida diària normal de vuit dones.
The highest office of a political party is that of leader.	El càrrec més alt d'un partit polític és el de líder.
We will definitely be back at the end.	Definitivament tornarem al final.
You mean good.	Vols dir bé.
He got there first.	Ell hi va arribar primer.
He runs his own business from his home office.	Dirigeix ​​el seu propi negoci des de la seva oficina a casa seva.
They are free now.	Ara són lliures.
And also a great name.	I també un gran nom.
And damn luck.	I maleïda sort.
Move away from anything.	Allunyar res.
The boy doesn't say it in a sense.	El noi no ho diu en sentit.
This time don't run.	Aquesta vegada no córrer.
Share your experience with the same challenges he or she faces.	Comparteix la teva experiència amb els mateixos reptes que ell o ella s'enfronta.
And yours too.	I el teu també.
Very few of them even recorded.	Molt pocs d'ells fins i tot enregistrats.
The ball looks better.	Es veu millor la pilota.
I was afraid.	Tenia por.
This data never changes.	Aquestes dades no canvien mai.
My God, I was so close.	Déu meu, estava tan a prop.
And things have changed a lot in this economy.	I les coses han canviat molt en aquesta economia.
At least, not at all.	Almenys, no del tot.
I’m just asking you to properly support your argument, that’s all.	Només us demano que recolzeu correctament el vostre argument, això és tot.
Former members are shown.	Es mostren els antics membres.
There was simply no diversion.	Simplement no hi havia cap desviament.
Courage will be your best friend.	El valor serà el seu millor amic.
It’s not that anyone asks me for my opinion.	No és que ningú em demani la meva opinió.
My brother was very angry.	El meu germà estava molt enfadat.
The child is seen as the future support of the family.	El fill és vist com el futur suport de la família.
It would help him sleep and rest well.	L'ajudaria a dormir i a descansar bé.
Continued to this day.	Continuat fins avui.
I see the component.	Veig el component.
But this time it seemed different to me.	Però aquesta vegada em va semblar diferent.
The windows ran across the room.	Les finestres recorreven tota l'habitació.
Up to four characters can be present in battle.	Fins a quatre personatges poden estar presents a la batalla.
They did not flee.	No fugien.
They think they have the answers.	Creuen que tenen les respostes.
My number is.	El meu número és.
Be safe out there.	Estigueu segurs allà fora.
I guess we arrived too late for that.	Suposo que vam arribar massa tard per això.
And the film is just about that.	I la pel·lícula tracta només d'això.
More come.	N'en vénen més.
Maybe the line of work you are in no longer interests you.	Potser la línia de treball en la qual et trobes ja no t'interessa.
A black eye.	Un ull negre.
The same goes for the second.	El mateix passa amb el segon.
And every day to come.	I cada dia per venir.
This is my boy.	Aquest és el meu noi.
Let things know it’s here.	Que les coses sàpiguen que és aquí.
The confused.	Els confosos.
And I would like something.	I m'agradaria alguna cosa.
These people do their best to help others.	Aquestes persones fan tot el possible per ajudar els altres.
He was killed the following winter.	L'hivern següent el van matar.
It's still terrible.	Encara és terrible.
The individual tests used are described in the results.	Les proves individuals utilitzades es descriuen als resultats.
So it’s like coming to work every day.	Així que és com venir a treballar cada dia.
Hurry up, I get it! 	Fes-ho ràpid, ho entenc!
which was close.	que estava a prop.
I sat in the same seat as the night before.	Em vaig asseure al mateix seient que la nit anterior.
They were wrong, you know.	Estaven equivocats, saps.
They don’t really think too much.	Realment no pensen necessàriament massa.
Maybe on some level he did.	Potser en alguns nivells ho va fer.
Man, those were the days.	Home, eren els dies.
The first class will start in two weeks.	La primera classe començarà d'aquí a dues setmanes.
They had a lot to fight for.	Van tenir molt per lluitar.
Free private parking.	Aparcament privat gratuït.
You will need the right equipment to play any type of movie you have.	Necessitaràs l'equip adequat per reproduir qualsevol tipus de pel·lícula que tinguis.
You have the most important job.	Tens la feina més important.
He did not spill a third.	No n'ha abocat un tercer.
First of all, we never say that this is so.	En primer lloc, mai afirmem que això sigui així.
That was not the case.	No va ser així.
But little progress was seen.	Però es veia poc avenç.
I really liked his idea of ​​using this position.	Em va agradar molt la seva idea d'utilitzar aquesta posició.
It should be fun.	Hauria de ser divertit.
Things move fast.	Les coses es mouen ràpidament.
He wondered why there were two.	Es va preguntar per què n'hi havia dos.
I love how my life has gone.	M'encanta com ha anat la meva vida.
It helped our son learn to love and appreciate music.	Va ajudar al nostre fill a aprendre a estimar i apreciar la música.
This was not in my mind about my future.	Això no estava en la meva idea del meu futur.
From that moment on they had to be extremely quiet and cautious.	A partir d'aquest moment van haver de ser extremadament silenciosos i prudents.
For the good cause of good against evil '.	Per la bona causa del bé contra el mal'.
Then he disappeared.	Després va desaparèixer.
I just had to learn how to respond.	Només havia d'aprendre a respondre-hi.
Because look what started.	Perquè mira què va començar.
It happens differently with the army.	Amb l'exèrcit passa d'una altra manera.
Please give me a call soon.	Si us plau, truqueu-me aviat.
All this and science, too !.	Tot això i la ciència, també!.
They were not nice people.	No eren gent agradable.
It is bad for your body, for your soul.	És dolent per al teu cos, per a la teva ànima.
The results were similar for male students.	Els resultats van ser similars per als estudiants masculins.
I look at them.	Els miro.
Light and variable wind.	Vent lleuger i variable.
However, little by little we begin to see a change in his heart.	No obstant això, a poc a poc comencem a veure un canvi en el seu cor.
And there is no one.	I no hi ha ningú.
You can't even see what killed them.	Ni tan sols pots veure què els va matar.
He later produced the breakfast program.	Més tard va produir el programa d'esmorzars.
It has a mission to change the world.	Té la missió de canviar el món.
She is never discouraged or surprised.	Ella mai es desanima ni se sorprèn.
He turned one of the rooms into a chicken coop.	Va convertir una de les habitacions en un galliner.
I didn't mind killing the animal.	No m'importava haver matat l'animal.
But we have to be careful.	Però hem d'anar amb compte.
They will not live with the consequences of your choices.	No viuran amb les conseqüències de les vostres eleccions.
The need for an advanced search engine.	La necessitat d'un mecanisme de cerca avançat.
However, potential loss is a much more serious problem.	Tanmateix, la pèrdua potencial és un problema molt més greu.
It took me so long to find my voice.	Vaig trigar tant a trobar la meva veu.
Better than anything we have.	Millor que tot el que tenim.
He didn’t talk to us, he wouldn’t talk about his problems.	No ens parlava, no parlaria dels seus problemes.
I sat on a low wall to wait.	Em vaig asseure a una paret baixa per esperar.
That’s just what we should be doing.	Simplement és el que hauríem de fer.
You have to try.	Has de provar.
It helps us continue the project.	Ens ajuda a continuar el projecte.
Hidden right there in plain sight.	Amagat allà mateix a la vista.
I'm sure he'll be with you soon.	Estic segur que estarà amb tu aviat.
Now, come on.	Ara, vinga.
And then came a request.	I després va venir una petició.
There was no time to clean.	No hi havia temps per netejar.
What it was, we don't know.	Què va ser, no ho sabem.
Not a bad thing.	No és una cosa dolenta.
We want a safe place.	Volem un lloc segur.
One and two.	Un i dos.
Go out and take a short walk in good weather.	Sortiu i feu un petit passeig si fa bon temps.
He quickly sat down on the water and looked around.	Es va asseure ràpidament a l'aigua i va mirar al seu voltant.
Nothing was happening.	No passava res.
You were close.	Estaves a prop.
I think we were successful as far as we got.	Crec que vam tenir èxit fins on vam arribar.
I can teach him my stuff.	Puc ensenyar-li les meves coses.
These individuals are few and far between.	Aquests individus són pocs i distants.
Sometimes they also include exercise equipment for adults.	De vegades també inclouen equips d'exercici per a adults.
You should check for accident reports.	Hauria de comprovar els informes d'accidents.
They only need three things.	Només necessiten tres coses.
Until recently, it was not known how it was achieved.	Fins fa poc, no se sabia com es va aconseguir.
Try to keep them from touching each other.	Intenta evitar que es toquin entre ells.
Go directly to applications.	Aneu directament a les aplicacions.
However, you will at least be close to where you work.	Tanmateix, almenys estaràs a prop d'on treballes.
We live in strange times, he thought.	Vivim temps estranys, va pensar.
All for a sex opportunity.	Tot per una oportunitat de sexe.
Who really knows.	Qui sap realment.
That should be me making that call.	Que hauria de ser jo fent aquesta trucada.
It has two separate effects.	Té dos efectes separats.
We grow up.	Ens fem grans.
And it didn't hurt anyone.	I no va fer mal a ningú.
My mother was not well.	La meva mare no estava bé.
See what's available where you live.	Mira què hi ha disponible on vius.
Stories lead to action.	Les històries condueixen a l'acció.
I'll take care of him first.	El cuidaré primer.
Giving us back time.	Tornant-nos el temps.
I learned more about them.	Vaig saber més sobre ells.
You can easily get it in the market.	Podeu obtenir-lo fàcilment al mercat.
She did not return home.	Ella no va tornar a casa.
However, this simple fact may not have any impact on your husband.	Tanmateix, aquest simple fet pot no tenir cap impacte en el vostre marit.
You will not have to pay this amount.	No hauràs de pagar aquesta quantitat.
There are no confirmed photos yet, but it's seven.	Encara no hi ha fotos confirmades, però ja arriba el set.
Learn about your wife.	Aprèn sobre la teva dona.
I could only walk down the back lot, and here we were.	Només podia caminar pel solar del darrere, i aquí estàvem.
I can't answer.	No puc respondre.
I think he will change his mind and stay there.	Crec que canviarà d'opinió i s'hi quedarà.
Empty your brain of thoughts and think only of your breath.	Buida el teu cervell de pensaments i pensa només en la teva respiració.
The taste is huge and deeply complex.	El gust és enorme i profundament complex.
Bill did a very good job.	Bill va fer una feina molt bona.
When leaders take security seriously, so will other employees.	Quan els líders es prenen seriosament la seguretat, també ho faran els altres empleats.
It is long and deep.	És llarg i profund.
I don't have your strength.	No tinc la teva força.
That doesn’t mean they ever are.	Això no vol dir que ho siguin mai.
You will lose everything over time.	Ho perdràs tot amb el temps.
And it just happened.	I només va passar.
That is to pay.	Això és pagar.
However, most of you don’t need it.	Tanmateix, la majoria no ho necessiteu.
Leave the things for the students to do and you need to get out of the classroom.	Deixeu les coses dels alumnes per fer i necessiteu sortir de l'aula.
It will never be given this way again.	Mai més es donarà d'aquesta manera.
You seem to be very scared of everything.	Sembla que tens molta por de tot.
Nor did he ever have a chance to learn from one.	Tampoc no va tenir mai l'oportunitat d'aprendre d'un.
The discussion has been going on for years.	La discussió fa anys que dura.
But there are those who do it and will do it that way.	Però hi ha qui ho fa i ho farà d'aquesta manera.
A peace that could only come with good things.	Una pau que només podria venir amb coses bones.
The horse was also out.	El cavall també estava fora.
The outside line goes down the street.	La línia de fora baixa pel carrer.
First time they do it.	Primer cop que ho fan.
I'm still like that.	Encara sóc així.
Here is an analysis for a more general situation.	Aquí teniu una anàlisi per a una situació més general.
God is also close enough to touch the evil of our lives.	Déu també està prou a prop per tocar el mal de les nostres vides.
Of course, you can also go there by boat.	Naturalment, també podeu anar-hi amb vaixell.
It was close to the front.	Estava prop del davant.
And kept young.	Et manté jove.
But you lived with that.	Però vas viure amb això.
It will go down in history for obvious reasons.	Passarà a la història per raons òbvies.
To configure.	Per configurar.
I wanted several children.	Jo volia diversos fills.
It was raised in the trial court.	Es va plantejar al jutjat de primera instància.
This is important because these people pass in front of me on the road.	Això és important perquè aquestes persones passen per davant meu a la carretera.
And now for the big test.	I ara per la gran prova.
Everything is that this article is definitely true.	Tot és que aquest article és definitivament cert.
No previous experience required.	No cal experiència prèvia.
This is not a funny thing.	Això no és una cosa divertida.
Again, just hit it.	Un cop més, només has de colpejar-lo.
We were supposed to learn.	Se suposa que havíem d'aprendre.
This is the reason for your mistake.	Aquesta és la raó del teu error.
Ten, get out.	Deu, sortiu.
Women have learned to be more like men.	Les dones han après a ser més semblants als homes.
Your personal belongings will only be used for order processing.	Les teves coses personals s'utilitzaran només per al processament de comandes.
They looked into each other's eyes.	Es van mirar als ulls.
I didn’t expect it to be that way.	No m'esperava que fos així.
They study it at school.	Ho estudien a l'escola.
The same must be said with images.	El mateix s'ha de dir amb les imatges.
A high school student.	Un estudiant de secundària.
An exception had been brought to his name.	S'havia portat una excepció al seu nom.
We don’t spend much time talking.	No dediquem gaire temps a parlar.
So I have to be me.	Així que he de ser jo.
Two whole minutes.	Dos minuts sencers.
It’s the book that weighed.	És el llibre que pesava.
That’s why you need a story to tell.	Per això necessites una història per explicar.
What they did to a child.	El que li van fer a un nen.
And that’s just the beginning.	I això només és el començament.
Nothing to look at.	Res a mirar.
But number two, let’s get back to the process question.	Però el número dos, tornem a la pregunta del procés.
I could release a full album in five or six weeks.	Podria treure un disc complet en cinc o sis setmanes.
And you will eventually get more supply after a while.	I finalment obtindreu més subministrament al cap d'un temps.
And let’s start this hour with politics.	I comencem aquesta hora amb la política.
He needed something to live on.	Necessitava alguna cosa per viure.
This had not occurred to me.	Això no m'havia passat pel cap.
It was fine.	Estava bé.
If anyone can do it, they can do it.	Si algú ho pot fer, pot fer-ho.
I hope you can get in there.	Espero que hi puguis entrar.
That they had told him.	Això li havien dit.
I don’t know how he did it.	No sé com ho va fer.
I see why people didn’t like it.	Veig per què a la gent no li agradava.
I do it by putting my heart into it.	Ho faig posant-hi el cor.
In this study we were unable to find these cells.	En aquest estudi no hem pogut trobar aquestes cèl·lules.
Let them tell you anything old they want.	Que li diguin qualsevol cosa antiga que vulguin.
Take baby steps.	Fes passos de nadó.
They would enjoy a fight between the boys.	Gaudirien d'una baralla entre els nois.
He had drawn a line a little too long.	Havia dibuixat una línia una mica massa llarga.
You know who will have it.	Ja saps qui el tindrà.
Well, she didn't believe it.	Bé, ella no s'ho va creure.
If you are going to be one.	Si vas a ser un.
There was no one to talk to.	No hi havia ningú amb qui parlar.
This is where the new future began.	Aquí és on va començar el nou futur.
And then it’s gone.	I després s'ha anat.
At first glance, this is evidence of a distant transference.	A primera vista, això és una evidència d'una transferència llunyana.
I will go up and take my property.	Pujaré i agafaré la meva propietat.
Oh, wait, but he did.	Oh, espera, però ho va fer.
There are problems with these devices.	Hi ha problemes amb aquests dispositius.
I was here to learn, not to make friends.	Vaig estar aquí per aprendre, no per fer amics.
What they are setting up.	El que estan configurant.
But it was clear that he had also been thinking of the earth.	Però estava clar que també havia estat pensant en la terra.
I haven't seen them in two years.	Fa dos anys que no els veig.
He did it tonight.	Ho ha fet aquesta nit.
I sure didn’t feel that way anymore.	Segur que ja no em sentia així.
He found nothing useful.	No va trobar res útil.
But don’t make me wait.	Però no em facis esperar.
I set the example.	Dono l'exemple.
Include your name, place of purchase and order number.	Incloeu el vostre nom, lloc de compra i número de comanda.
I said if you take that call, it’s over.	Vaig dir que si prens aquesta trucada, s'ha acabat.
We first deal with the above case.	Primer tractem el cas anterior.
Speaking of which.	Parlant d'això.
I did not know what to do.	No sabia què fer.
State of me.	Estat de mi.
The site is a research center.	El lloc és un centre de recerca.
Especially now that he was less nervous, less scared.	Sobretot ara que estava menys nerviós, menys espantat.
It even survived a front panel change.	Fins i tot va sobreviure a un canvi de panell frontal.
They kept doing it, only different little things would be said.	Van continuar fent-ho, només que es dirien petites coses diferents.
We truly believe in you.	Us creiem de debò.
This feature is important for two key reasons.	Aquesta característica és important per dos motius clau.
I'm just here having a drink.	Només estic aquí prenent una copa.
Only plain text is possible.	Només és possible el text sense format.
They did this, and so they were saved.	Això ho van fer, i així es van salvar.
People were dressed in their daily clothes.	La gent anava vestida amb la seva roba diària.
He stayed there.	Allà es va quedar.
The accused was caught with the murder weapon.	L'acusat va ser atrapat amb l'arma homicida.
The days of peace and love were over.	S'havien acabat els dies de pau i amor.
He looked from girl to girl.	Va mirar d'una noia a l'altra.
Limit what you can do.	Limita el que pots fer.
They arise in all other conversations.	Es plantegen en totes les altres converses.
It was his first experience.	Va ser la seva primera experiència.
The real object was not the point, however.	L'objecte real no era el punt, però.
We look forward to hospital tomorrow.	Demà esperem hospital.
But nothing connected.	Però res connectat.
But he has a history of emotional problems.	Però té un historial de problemes emocionals.
I think it was created in six days as we know it.	Crec que es va crear en sis dies tal com els coneixem.
A small thing, though.	Una petita cosa, però.
There is relatively little literature on adults.	Hi ha relativament poca literatura sobre adults.
A game and then the bed.	Un joc i després el llit.
No small print.	No hi ha lletra petita.
You make your own luck.	Tu fas la teva pròpia sort.
I get along very well with everyone.	Em porto molt bé amb tothom.
And it has great strength.	I té una gran força.
Welcome to my trip !.	Benvinguts al meu viatge!.
It was just what we needed.	Era just el que necessitàvem.
I shouldn’t say “vision” because, with a constant struggle, we’ve made it a reality.	No hauria de dir "visió" perquè, amb una lluita constant, ho hem fet realitat.
That huge emotional range should make it a big goal.	Aquest enorme rang emocional hauria de convertir-lo en un gran objectiu.
Valid only for online and phone orders.	Vàlid només per a comandes en línia i per telèfon.
Everyone but the public.	Tothom menys el públic.
However, the evidence for these benefits was often based on unique studies.	Tanmateix, l'evidència d'aquests beneficis es basava sovint en estudis únics.
He would have smiled.	Ell hauria somrigut.
Their plans will only kill more jobs.	Els seus plans només mataran més llocs de treball.
The most beautiful boys in the world, except none.	Els nois més bonics del món, excepte cap.
Very soon, they will look for you here too.	Molt aviat, també us buscaran aquí.
It was too cut.	Estava massa tallat.
Its location makes it ideal for this purpose.	La seva ubicació el fa ideal per a aquesta finalitat.
He has a gift.	Té un regal.
When we met, it was love at first sight.	Quan ens vam conèixer, va ser amor a primera vista.
I had been trying to work with them for years.	Feia anys que intentava treballar amb ells.
I was just crying and crying.	Només estava plorant i plorant.
It went down really well.	Va baixar molt bé de veritat.
But we are good at what we do.	Però som bons en el que fem.
They have been reported.	S'han denunciat.
Point out the patterns in the songs.	Assenyala els patrons de les cançons.
At least that's how it seems to me.	Almenys així em sembla.
I couldn’t change things and do myself any good.	No podia canviar les coses i fer-me bé.
I love that first week of school.	M'encanta aquella primera setmana d'escola.
Second, a larger physical area is generally associated with higher input prices.	En segon lloc, una àrea física més gran s'associa generalment amb preus més elevats dels inputs.
I should wait.	Hauria d'esperar.
His elders had young women.	Els seus vells tenien dones joves.
Water was my favorite drink.	L'aigua era la meva beguda preferida.
We can touch it and feel our freedom immediately.	Podem tocar-lo i sentir la nostra llibertat immediatament.
In the humid and cold climate the progress was slow.	En el clima humit i fred el progrés va ser lent.
In that time, many things have changed.	En aquest temps, moltes coses han canviat.
Of course there were a lot of good people too.  	És clar que també hi havia molta gent bona.  
vs.	vs.
The result is harm to our health, the environment or both.	El resultat és un dany per a la nostra salut, el medi ambient o tots dos.
These things require education.	Aquestes coses requereixen educació.
Three types of experiments were performed.	Es van fer tres tipus d'experiments.
They are early, middle and late.	Són primerencs, mitjans i tardans.
He listens to my needs.	Ell escolta les meves necessitats.
I looked at her from the inside.	La vaig mirar des de dins.
Yours is what you need.	El teu és el que necessita.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Sensació d'haver arribat.
I didn't find anything.	No he trobat res.
Together we will continue to make history as we have done so far.	Junts seguirem fent història com hem fet fins ara.
Everyone was scared.	Tothom estava espantat.
I think there is so much more to do.	Crec que hi ha molt més per fer.
Our results match these two characteristics excellently.	Els nostres resultats coincideixen excel·lentment amb aquestes dues característiques.
They needed more information.	Necessitaven més informació.
Or so he thought.	O almenys ell pensava que sí.
It means that knowledge is light.	Significa que el coneixement és lleuger.
I stopped too.	Jo també vaig parar.
And effortlessly it has been kept off.	I sense esforç s'ha mantingut apagat.
It makes a sound.	I fa un so.
They haven't seen him.	No l'han vist.
In key one.	En tasto un.
Two analyzes were performed.	Es van realitzar dues anàlisis.
With his smile still fixed, he opened the door.	Amb el somriure encara fixat, va obrir la porta.
I only had a few seconds.	Només vaig tenir uns segons.
Five minutes were lost there.	Allà es van perdre cinc minuts.
Can anyone please what may be the reason.	Algú pot si us plau quin pot ser el motiu.
So are the proud parents of these children.	També ho són els orgullosos pares d'aquests nens.
A comparison of the rate and the success of the management was made.	Es va fer una comparació de la taxa i l'èxit de la gestió.
I can't do it now.	Ara no ho puc fer.
Experience many things.	Experimenta moltes coses.
I'm very scared.	En tinc molta por.
Now that they are not, the two still have a lot to offer.	Ara que no ho són, els dos encara tenen molt a oferir.
To lose this is to lose everything.	Perdre això és perdre-ho tot.
This was probably expected to happen every day since then.	Probablement s'esperava que això passés cada dia des d'aleshores.
Towards their children, for example.	Envers els seus fills, per exemple.
Obviously, they had killed a lot tonight.	Evidentment, aquesta nit havien matat molt.
That’s why you go to a big city.	Per això vas a una gran ciutat.
This can be an instant shutdown for fans.	Això pot ser un apagat instantani per als fans.
Thanks for reading my post.	Gràcies per llegir el meu post.
Nothing like this pattern is in stone, of course.	Res d'aquest patró està en pedra, és clar.
I have a story to share.	Tinc una història per compartir.
All three tests were done on each child on the same day.	Les tres proves es van fer a cada nen el mateix dia.
It was hard to say though.	Era difícil de dir però.
The story is new and fresh, at least for me.	La història és nova i fresca, almenys per a mi.
And your name is ?.	I el teu nom és?.
Objects of different classes should never be the same.	Els objectes de diferents classes no haurien de ser mai iguals.
If you don’t like it, go and learn something useful.	Si no us agrada, aneu i apreneu alguna cosa útil.
This is the age of trade.	Aquesta és l'era del comerç.
It was his own design and he was very proud of it.	Era el seu propi disseny i n'estava molt orgullós.
On the surface, that makes no sense.	A la superfície, això no té sentit.
It is part of our family history.	Forma part de la nostra història familiar.
All life is valuable to us.	Tota la vida és valuosa per a nosaltres.
He is the most important person in the place.	És la persona més important del lloc.
We can tell them the moment we see them.	Podem dir-los en el moment que els veiem.
Only then does he get up to speak.	Només llavors s'aixeca per parlar.
It is still a loss-making company.	Encara és una empresa amb pèrdues.
However, other possible mechanisms exist.	Tanmateix, existeixen altres mecanismes possibles.
Enough for him.	Prou per a ell.
Never judge.	Mai jutjo.
You have to stop.	T'has de parar.
They reach the top of the climb.	Arriben al cim de la pujada.
But the case does not go that far.	Però el cas no arriba tan lluny.
It was too cold.	Tenia massa fred.
You can't stay.	No pots quedar-te.
But your actions can be.	Però les teves accions poden ser.
I had never seen him perform, but I knew his records.	Mai l'havia vist actuar, però coneixia els seus discos.
Instead, he took a step toward them, toward the first step.	En canvi, va fer un pas cap a ells, cap al primer esglaó.
Your blood test is amazing.	La teva anàlisi de sang és increïble.
We don’t have to go to court.	No hem d'anar als jutjats.
And then his heart breaks.	I després se li trenca el cor.
I only have so many things in my life right now.	Només tinc moltes coses a la meva vida ara mateix.
She wasn’t going to be a good mother.	No anava a ser una bona mare.
It has been like this for the last two weeks.	Ha estat així durant les últimes dues setmanes.
I find different things to love about them.	Trobo coses diferents per estimar d'ells.
Neither man stayed long.	Cap dels dos homes es va quedar molt temps.
Maybe they did.	Potser ho van fer.
But we have lost that.	Però això ho hem perdut.
Now this house.	Ara aquesta casa.
They are usually divided into three additional classes.	Normalment es divideixen en tres classes addicionals.
That was the goal.	Aquest era l'objectiu.
Find the game of the last dead start.	Cerca el joc de l'últim inici mort.
The driver tested negative for driving under the effects.	El conductor va resultar negatiu per conduir sota els efectes.
He had not seen who fired.	No havia vist qui va disparar.
There was not much space either.	Tampoc hi havia gaire espai.
I fall again.	Torno a caure.
I’m with my other bosses.	Estic amb els meus altres caps.
No wonder you are a Windows user.	No és d'estranyar que siguis un usuari de Windows.
He also wrote content for these sites.	També va escriure contingut per a aquests llocs.
They smiled and nodded.	Van somriure i van assentir.
The results have been amazing.	Els resultats han estat increïbles.
There is no one to the contrary.	No hi ha ningú al contrari.
It didn’t have to be.	No calia ser.
They could not run in front of a customer.	No podien córrer per davant d'un client.
I hoped it was, anyway.	Esperava que ho fos, de totes maneres.
He had no strength.	No tenia la força.
I think they will stay at least another year.	Crec que es quedaran almenys un any més.
I just thought I’d throw it out there.	Només vaig pensar que ho llançaria per aquí.
I received it the next day.	El vaig rebre l'endemà.
God will not help you now.	Déu no t'ajudarà ara.
Again, he’s only really known me for a weekend.	De nou, només em coneix realment des de fa un cap de setmana.
I can't let you through.	No sóc capaç de deixar-te passar.
He was an important man.	Era un home important.
We need to answer these questions.	Hem de respondre a aquestes preguntes.
A total of ten different samples were studied.	En total es van estudiar deu mostres diferents.
I talked to the kids who read my stories.	Vaig parlar amb els nens que van llegir les meves històries.
You are doing the same with your software.	Esteu fent el mateix amb el vostre programari.
Of course, we ask questions differently.	Per descomptat, fem preguntes de manera diferent.
Everything should be super easy.	Tot hauria de ser super fàcil.
Yes, this winter is really tough.	Sí, aquest hivern és realment dur.
The game and its records would not count.	El joc i els seus registres no comptarien.
But this man does not.	Però aquest home no.
By its nature.	Per la seva naturalesa.
Certainly not a yes.	Certament, no era un sí.
The woman on the horse said nothing.	La dona del cavall no va dir res.
He passed by her.	Va passar per ella.
You should work this shit.	Hauries de treballar aquesta merda.
Share with me how you did it and how it worked.	Comparteix amb mi com ho has fet i com ha funcionat.
It will be difficult to leave when you are ready.	Serà difícil marxar quan estigui a punt.
Sometimes he had to stay there for an hour.	De vegades s'havia de quedar-hi una hora.
The government is still slow to act.	El govern segueix sent lent per actuar.
They returned.	Van tornar.
Just after dark.	Just després de fosc.
Military position, though not much.	Posició militar, encara que no gaire.
Which really plays an important role in the film.	El que realment té un paper important a la pel·lícula.
So we’re done.	Per tant hem acabat.
Another move, in the end it’s worth it.	Un altre moviment, al final val la pena.
He had a seat in the window.	Tenia un seient a la finestra.
I didn’t go against my family like he does.	No vaig anar contra la meva família com ho fa ell.
I’m good at getting the bad stuff out of my mind.	Sóc bo per treure les coses dolentes de la meva ment.
That was just the opposite.	Això va ser tot el contrari.
No one should go in or out.	Ningú ha d'entrar ni sortir.
Very high quality and available at a fair price.	Molt alta qualitat i disponible a un preu just.
Now that I’ve figured out a couple of things.	Ara que n'he descobert un parell de coses.
His nose was telling him that someone else was here.	El seu nas li deia que aquí hi havia algú més.
The best pure point of the game.	El millor punt pur del joc.
They can't go back.	No poden tornar enrere.
Mine was the first.	El meu va ser el primer.
More people see reality.	Més gent veu la realitat.
You will never understand the city unless you first understand the people.	Mai entendràs la ciutat, tret que primer entenguis el poble.
And that has just begun to fall.	I això acaba de començar a caure.
Happy, that's not it.	Feliç, no és això.
Samples from two subjects were excluded for analysis for technical reasons.	Les mostres de dos subjectes es van excloure per a l'anàlisi per raons tècniques.
They are more than a hundred each.	Són més d'un centenar cadascun.
The friend makes a very good argument.	L'amic fa un molt bon argument.
They didn’t, but still.	No ho van fer, però tot i així.
Similar results are found for the other two effects.	Es troben resultats similars als altres dos efectes.
His mother died the following year.	La seva mare va morir l'any següent.
We love them, and they love us.	Els estimem, i ells ens estimen.
I could too.	Jo també podria.
I had probably seen him on the streets.	Probablement l'havia vist pels carrers.
You spoke seriously.	Vas parlar seriosament.
Two more facts are added to this overview.	Dos fets més s'afegeixen a aquest panorama general.
They did this with great success.	Això ho van fer amb gran èxit.
Not for a moment would I let him forget.	Ni un instant el deixaria oblidar.
Today, however, the user receives the error again.	Avui, però, l'usuari torna a rebre l'error.
Bill called after each diagnosis to inform me of the way forward.	Bill va trucar després de cada diagnòstic per informar-me del camí a seguir.
This is a great vehicle.	Aquest és un gran vehicle.
From the upper step it turned back to the old one.	Des del graó superior es va tornar a girar cap a la vella.
There you rest in bed.	Allà descanses al llit.
You may have heard it once or twice before.	És possible que ho hagis sentit una o dues vegades abans.
The cold war.	La guerra freda.
At least that’s how you’re training and getting stronger.	Almenys d'aquesta manera t'estàs entrenant i fent-te més fort.
One is proposed.	Se'n proposa un.
Bad days, good days.	Mals dies, bons dies.
The most important thing is what the president himself did.	El més important és què en va fer el mateix president.
It went well today.	Avui ha sortit bé.
So we have passion.	Així que tenim passió.
Summer laughed louder.	L'estiu va riure més fort.
Worse, because I missed him.	Pitjor, perquè el trobava a faltar.
That said, you don’t need to say anything else.	Dit això, no cal que diguis ni una altra cosa.
Something happened, though.	Alguna cosa va passar, però.
Open some windows.	Obre algunes finestres.
But when the free play was over, they had learned a few things.	Però quan va acabar el joc lliure, havien après algunes coses.
He tried to kill me, twice.	Va intentar matar-me, dues vegades.
He talked a little bit about that.	Va parlar una mica d'això.
It is their decision.	És la seva decisió.
It wasn’t a fun work experience, especially that first season.	No va ser una experiència laboral divertida, sobretot aquella primera temporada.
He has wide eyes.	Té els ulls amples.
I have nothing against it, but it does not attract me.	No hi tinc res en contra, però no m'atrau.
No significant differences were detected.	No es van detectar diferències significatives.
It was more than that.	Era més que això.
It was the age of the media.	Va ser l'època dels mitjans de comunicació.
If I had made a credit card purchase, we would know where and when.	Si hagués fet una compra amb targeta de crèdit, sabríem on i quan.
The system broke down too easily.	El sistema es va trencar amb massa facilitat.
I run until you feel like you can’t run anymore.	Corro fins que sents que no pots córrer més.
The garden you are looking at is beautiful.	El jardí on mira és preciós.
Something that makes sense to people.	Una cosa que té sentit per a la gent.
The opposite of the above.	El contrari de l'anterior.
In our study, there were several elements to try.	En el nostre estudi, hi havia diversos elements a provar.
It is too out of reach.	Està massa fora de l'abast.
I don’t want to make it harder than it needs to be.	No vull fer-ho més difícil del que ha de ser.
A better option is to choose well the first time.	Una millor opció és triar bé la primera vegada.
He was probably heterosexual.	Probablement era heterosexual.
Everyone tries to fuck with my mind.	Tothom intenta follar amb la meva ment.
From each group, four individuals were selected for further analysis.	De cada grup, es van seleccionar quatre individus per a una anàlisi posterior.
Thank you for your support in this difficult time.	Gràcies pel suport en aquest moment difícil.
I think it’s pretty obvious what’s out there.	Crec que és bastant obvi què hi ha allà.
Exactly five years apart.	Exactament cinc anys de diferència.
They are different, too different for it to work with each other.	Són diferents, massa diferents perquè funcioni entre ells.
Some are dirty, some are clean.	Alguns estan bruts, alguns estan nets.
It also works differently.	També funciona d'una altra manera.
And your numbers were going down.	I els teus números baixaven.
But it is not necessary.	Però no cal.
Is good.	És bó.
Don't listen to him.	No l'escoltis.
Some people suggest that systems are only aware of the components.	Algunes persones suggereixen que els sistemes només són conscients dels components.
The business is moving fast.	El negoci es mou ràpidament.
Very new compared to what we normally see.	Molt nou en comparació amb el que veiem normalment.
This signal is used as a reference.	Aquest senyal s'utilitza com a referència.
I recommend it to start.	Ho recomano per començar.
I hit him.	L'he colpejat.
Her father sent money to the couple every month to help.	El seu pare enviava diners a la parella cada mes per ajudar.
Well, well, that was good.	Bé, bé, això era bo.
You won’t let me ask the question.	No em deixaràs fer la pregunta.
No one will oppose it, he says.	Ningú s'oposarà, diu.
I am working with him.	Estic treballant amb ell.
There were too many.	N'hi havia massa.
They are rare in adults.	Són rars en adults.
It seems more than men.	Sembla que més que els homes.
They were tied up.	Estaven lligats.
Thank you for your service.	Gràcies pel vostre servei.
Open to debate, yes.	Obert al debat, sí.
They don’t understand what’s going on, because they can’t hear me.	No entenen què passa, perquè no em poden escoltar.
Signs of right heart failure are often described.	Sovint es descriuen signes d'insuficiència cardíaca dreta.
We were learning together.	Vam estar aprenent junts.
All these years and years.	Tots aquests anys i anys.
This is the difficulty.	Aquesta és la dificultat.
We have to say them in simple, clear language.	Hem de dir-los amb un llenguatge senzill i clar.
It was never published.	No es va publicar mai.
I’m sure they will eventually speed things up.	Estic segur que eventualment acceleraran les coses.
We went to the room together.	Vam anar junts a l'habitació.
Make a difference.	Marcar la diferència.
A unique design for the front.	Un disseny únic per al davant.
The food was second to none and great value for money.	El menjar era inigualable i una gran relació qualitat-preu.
Love is therefore the only element you need to survive.	L'amor és, per tant, l'únic element que necessites per sobreviure.
It is my nature.	És la meva naturalesa.
I smile again.	Torno a somriure.
If it was an accident, a lot happens.	Si va ser un accident, passa molt.
I really mean that.	Realment vull dir això.
It was an unknown number.	Era un número desconegut.
It would just be a matter of figuring out what is what.	Simplement seria qüestió d'esbrinar què és què.
At most in dreams.	Com a màxim en somnis.
That must be a little weird for her.	Això deu ser una mica estrany per a ella.
Which, of course, is not the case.	Cosa que, per descomptat, no seria.
You should record the sound on a standalone device as a camera.	Hauríeu d'enregistrar el so en un dispositiu independent com a càmera.
A blue color will develop.	Es desenvoluparà un color blau.
We played really well.	Vam jugar molt bé.
The street was visible through the wide window.	A través de l'ampli finestral es veia el carrer.
I completed it and sent them.	El vaig completar i els vaig enviar.
I think one of them came in.	Crec que un d'ells va entrar.
We've seen a lot of problems on this site doing this.	Hem vist molts problemes en aquest lloc fent-ho.
First, the data from this study come from the government report.	En primer lloc, les dades d'aquest estudi provenen de l'informe del govern.
We would know who they are.	Sabríem qui són.
Now you have to go, he thought.	Ara s'ha d'anar, va pensar.
Well, she had been there.	Bé, ella hi havia estat.
Some are good at school.	Alguns són bons a l'escola.
Please tell us a little more about your background.	Si us plau, explica'ns una mica més sobre els teus antecedents.
We had to make them respect us.	Hem hagut de fer que ens respectin.
I moved here five years ago.	Em vaig mudar aquí fa cinc anys.
But some things do not add up.	Però algunes coses no sumen.
Talking that the government is lying to them about something.	Parlant que el govern els menteix sobre alguna cosa.
It will work well.	Hi funcionarà bé.
I knew this would test my anxiety.	Sabia que això em posava a prova l'ansietat.
I usually love work that is very different from mine.	Normalment m'encanta la feina que és molt diferent a la meva.
Live like a great person.	Viu com si fossis una gran persona.
I can't recommend him and his team enough.	No el puc recomanar prou a ell i al seu equip.
He hardly thought about my special days.	Gairebé no va pensar en els meus dies especials.
Read his word every day.	Llegeix la seva paraula cada dia.
Be patient with me !.	Tingueu paciència amb mi!.
Some wondered if our party had a future.	Alguns es van preguntar si el nostre partit tenia futur.
We will not leave you.	No et deixarem.
If so, please tell me the correct address.	Si és així, si us plau, indica'm la direcció correcta.
Much more needs to be learned.	S'ha d'aprendre molt més.
Therefore, identity makes sense.	Per tant, la identitat té sentit.
But you still have a general idea when you place an order.	Però encara tens una idea general quan fas una comanda.
People mean what they say, for example.	La gent vol dir el que diu, per exemple.
They say it happens much less often than before.	Diuen que passa molt menys sovint que abans.
Working solutions were made just before treatment.	Les solucions de treball es van fer just abans del tractament.
So you have no idea how we really feel.	Així que no tens ni idea de com ens sentim realment.
I just picked it up.	L'acabo de recollir.
Or, they may damage the device.	O més, que poden danyar el dispositiu.
Learn to use it to your advantage.	Apreneu a utilitzar-lo al vostre avantatge.
My children were very scared.	Els meus fills tenien molta por.
I have to prove this theory.	He de provar aquesta teoria.
The long term has become too long.	El llarg termini s'ha fet massa llarg.
He looked at her, he studied her.	La va mirar, la va estudiar.
It was time to become a man.	Ja era hora de fer-me home.
I would love for you to talk about this again.	M'agradaria molt que això tornés a parlar.
I was planning to live there again someday. '	Tenia previst tornar a viure-hi algun dia'.
Experiments performed and data analysis.	Experiments realitzats i anàlisi de dades.
Like his brother, he fell, though his eyes remained open longer.	Com el seu germà, va caure, tot i que els seus ulls van romandre oberts més temps.
See this link for more details.	Consulteu aquest enllaç per a més detalls.
We present four main results.	Presentem quatre resultats principals.
It takes more air.	Pren més aire.
I recognized the voice of one of them.	Vaig reconèixer la veu d'un d'ells.
Or they have been murdered.	O han estat assassinats.
And the women were men.	I les dones eren homes.
Try it and love it, or you'll get your money back.	Prova-ho i estima'l, o et retornen els diners.
I was sick and preparing for an operation.	Estava malalt i em preparava per a una operació.
Each comment is connected to a cell.	Cada comentari està connectat a una cel·la.
A happy story.	Una història feliç.
One could not believe how easy the road on the other side was.	No es podia creure com de fàcil era el camí a l'altre costat.
Sometimes, but not often.	De vegades, però no sovint.
He has something on his back.	Té alguna cosa a l'esquena.
Although.	Encara que.
This brings me to my first technique.	Això em porta a la meva primera tècnica.
I was surprised but very happy to go.	Em va sorprendre però molt content d'anar-hi.
I read this one too.	Jo també vaig llegir aquest.
I had trouble getting to know her in the middle of the night.	Vaig tenir problemes per conèixer-la a mitja nit.
Nothing has changed in that regard.	Res ha canviat en aquest sentit.
We've been fired twice, you see.	Ens han tret dues vegades, ja ho veus.
Maybe less.	Potser menys.
No other reason is valid.	Cap altre motiu és vàlid.
It was difficult but not impossible.	Va ser difícil però no impossible.
All of this makes me wonder how effective the list is.	Tot plegat em fa preguntar-me com d'eficaç és la llista.
Played, played, played.	Jugat, jugat, jugat.
Here and everywhere.	Aquí i arreu.
He now lives at home.	Ara viu a casa.
It was more than dangerous.	Era més que perillós.
Violence increased.	La violència va augmentar.
But these discussions are missing something important.	Però a aquestes discussions hi ha faltat una cosa important.
It seemed so different.	Semblava tan diferent.
He seemed happy.	Semblava feliç.
And they are difficult words to write, to accept as real.	I són paraules difícils d'escriure, d'acceptar com a reals.
They just work differently when it comes to media.	Només funcionen de manera diferent pel que fa als mitjans de comunicació.
You can't leave.	No pots marxar.
Most of the color is gone.	La major part del color ha desaparegut.
I paid for not having to deal with it.	He pagat per no haver-me de tractar amb això.
And if we get sick, we can only buy insurance.	I si ens posem malalts, només podem comprar una assegurança.
He asked what would make life good.	Va demanar què faria bona la vida.
If you have any information for me please contact me.	Si té informació per a mi es posarà en contacte amb mi.
And that was it now.	I això era ara.
She is not explained.	Ella no s'explica.
You've been here.	Has estat aquí.
But these were real men, with real horses.	Però aquests eren homes reals, amb cavalls reals.
We see something completely different.	Veiem una cosa completament diferent.
I like my life the way it is.	M'agrada la meva vida tal com és.
Some are strong and some are weak.	Alguns són forts i alguns són febles.
Something tight to show your chest.	Alguna cosa atapeïda per mostrar el teu pit.
For some reason, right now he doesn’t care.	Per alguna raó, ara mateix no li importa.
In fact, you have to keep doing what you’ve been doing.	De fet, has de seguir fent el que has estat fent.
I put a hand on her back, trying to calm her down.	Li poso una mà a l'esquena, intentant calmar-la.
But it is a book we need.	Però és un llibre que necessitem.
Most are.	La majoria ho són.
But it is no longer blue.	Però ja no és blau.
And save that weapon.	I guarda aquesta arma.
You have to stick with what works.	S'ha de quedar amb el que funciona.
Then not in all cases, but in some specific cases.	Aleshores no en tots els casos, però en alguns casos concrets.
I never did.	He fet mai.
I try to choose the right ones.	Intento triar els correctes.
It's none of his business.	No és cosa seva.
His voice sounded calm and uniform.	La seva veu sonava tranquil·la i uniforme.
So he liked it more.	Així li va agradar més.
It happens from time to time.	Passa de tant en tant.
You are made for more.	Estàs fet per a més.
In addition, he produced works made by nature.	A més, va produir obres fetes per naturalesa.
But in fact, only when this is relevant.	Però de fet, només quan això sigui rellevant.
I hope things go well this time.	Espero que aquesta vegada les coses surtin bé.
I’m in the dark as much as you are.	Estic a les fosques tant com tu.
I took it to say something.	Ho vaig prendre per dir alguna cosa.
Go back to sleep.	Torna a dormir.
All I knew now was the pain.	Tot el que sabia ara era el dolor.
I didn’t know in which direction.	No sabia en quina direcció.
I say yes to both comments.	Dic que sí als dos comentaris.
A week later they were killed and tissue samples were taken.	Una setmana després els van matar i es van prendre mostres de teixit.
We don’t really talk about other people’s customers.	Realment no parlem dels clients dels altres.
His expression brought concern.	La seva expressió portava preocupació.
I wish they had a list view of the effects.	M'agradaria que tinguessin una vista de llista dels efectes.
It has to be given, over and over again.	S'ha de donar, una i altra vegada.
Not that they had been saved alone.	No és que s'haguessin guardat sols.
She was about my age.	Ella tenia aproximadament la meva edat.
Far.	Lluny.
Very strange though.	Molt estrany però.
He will not let anyone think he has succeeded.	No deixarà que ningú pensi que ho ha aconseguit.
If the truth were told, it would have to be told in full.	Si es digués la veritat, s'hauria de dir completa.
Damn hell, he thought.	Maleït a l'infern, va pensar.
But he just goes through the door.	Però només va per la porta.
This makes an important difference.	Això fa una diferència important.
Where do you find the time ?.	On troba el temps?.
And since then things have improved.	I des de llavors les coses han millorat.
A tough woman.	Una dona dura.
She is very smart.	Ella és molt intel·ligent.
They just do it.	Simplement ho fan.
Because the culture of society wants the church to shut its mouth.	Perquè la cultura de la societat vol que l'església tanqui la boca.
I had no husband to support me.	No tenia marit que em recolzés.
She looked at him from that window.	Ella el mirava des d'aquella finestra.
There was some blood, but not much.	Hi havia una mica de sang, però no gaire.
There are not too many changes.	No hi ha massa canvis.
The city’s storage system contains water.	El sistema d'emmagatzematge de la ciutat conté aigua.
But there is a big difference.	Però hi ha una gran diferència.
She was thinking.	Ella estava pensant.
In fact, he stopped.	De fet, es va aturar.
No research was done in this regard.	No es va fer cap investigació al respecte.
There’s a fear out there, and it’s a trust issue.	Hi ha una por allà fora, i es tracta d'un problema de confiança.
Send for me.	Envia per mi.
That was going to be sweet.	Això anava a ser dolç.
It is a method that shows us what is not what we believe.	És un mètode que ens mostra allò que no és el que creiem.
I told him to stop.	Li vaig dir que parés.
I did it this year.	Ho he fet aquest any.
Does this help?	Això ajuda?.
She hadn’t done it and asked if it was necessary.	Ella no ho havia fet i va preguntar si era necessari.
I don't care.	No em preocupa.
I love those eyes.	M'encanten aquests ulls.
This was a very important victory for us.	Aquesta va ser una victòria molt important per a nosaltres.
Maybe everything.	Potser tot.
No other examples have been found so far.	No s'han trobat altres exemples fins ara.
There were traffic lights, but no one paid attention to them.	Hi havia semàfors, però ningú els va fer cas.
He was used to being poor.	Estava acostumat a ser pobre.
I had my room and my bed and what happened, happened.	Tenia la meva habitació i el meu llit i el que va passar, va passar.
Unfortunately, many of us failed.	Malauradament, molts de nosaltres vam fracassar.
The same goes for actions.	El mateix passa amb les accions.
You couldn’t tell what you could do.	No es podia dir què podria fer.
So was another man.	Així ho era un altre home.
However, this difference disappeared in later times.	Tanmateix, aquesta diferència va desaparèixer en moments posteriors.
He was asked to go here.	Se li va demanar anar aquí.
This is a lie.	Això és mentida.
Looking at her, he felt he could never let her go.	Mirant-la, va sentir que mai podria deixar-la marxar.
A closed room.	Una habitació tancada.
This happened about a year ago.	Això va passar fa aproximadament un any.
The driver does business.	El conductor fa negocis.
This is not mine.	Això no és meu.
In what is seen, let there be only what is seen.	En allò que es veu, que hi hagi només allò que es veu.
It would be very difficult to walk on this type of ice.	Seria molt difícil caminar sobre aquest tipus de gel.
This is the last one.	Aquest és el darrer.
He liked to look at her body as he passed a window.	Li agradava mirar el seu cos mentre passava per davant d'una finestra.
And a week later he showed up.	I una setmana més tard va aparèixer.
Nothing has changed inside her.	Res ha canviat dins d'ella.
I don’t know if he will survive.	No sé si sobreviurà.
An expression of full sales advanced during this news.	Hi va avançar una expressió de vendes plenes durant aquesta notícia.
What happened is what happened.	El que va passar és el que va passar.
I don't understand what's going on with this code.	No entenc què passa amb aquest codi.
So feel free to point out any mistakes.	Així que no dubteu a assenyalar qualsevol error.
Either way, he has some very sweet moments.	Sigui com sigui, té uns moments molt dolços.
I think that’s the question, now.	Crec que aquesta és la pregunta, ara.
No doubt his friends see him in a very different way.	Sens dubte, els seus amics el veuen d'una manera molt diferent.
All this other madness.	Totes aquestes altres bogeries.
I should have known you better.	T'hauria d'haver conegut millor.
But keep in touch with our team.	Però manteniu-vos en contacte amb el nostre equip.
I would never do such a thing.	Mai faria una cosa així.
We will make the world.	Farem el món.
I left there for an hour and a half.	Vaig marxar d'allà una hora i mitja.
From your face.	De la teva cara.
It’s not that these pages were easy to follow, because they weren’t.	No és que aquestes pàgines fossin fàcils de seguir, perquè no ho eren.
High school, of course, is free.	L'institut, és clar, és gratuït.
But dreams are not very big.	Però els somnis no són gaire gran.
Offer available for online orders only.	Oferta disponible només per a comandes en línia.
My feelings are mixed.	Els meus sentiments es barregen.
Just do the same.	Simplement fes el mateix.
He is dangerous.	Ell és perillós.
He had been taken outside.	S'havia portat fora.
Then he dropped the rest of the food at his feet.	Aleshores va deixar caure la resta del menjar als seus peus.
Clearly this is not what happened when the character said it.	És evident que això no és el que va passar quan el personatge ho va dir.
I waited, but it never showed up.	Vaig esperar, però no va aparèixer mai.
They didn't expect anything good.	No esperaven res de bo.
This is perfectly reasonable.	Això és perfectament raonable.
This will give you insurance.	Això li donarà una assegurança.
Not a knife.	Ni un ganivet.
You can choose to move or rest.	Podeu triar el moviment o el descans.
They’ve done a fantastic job getting to this point.	Han fet una feina fantàstica per arribar a aquest punt.
It had beautiful colors.	Tenia colors bonics.
But at this price it was worth a look.	Però a aquest preu valia la pena mirar-ho.
And this is one of the times.	I aquesta és una de les vegades.
Each of these friends is very different from each other.	Cadascun d'aquests amics és molt diferent entre ells.
Okay, let's get back to it.	D'acord, tornem-hi.
Yet everyone in my life was material.	Tot i tothom a la meva vida era material.
Let's look at some numbers.	Vegem unes quantes xifres.
I don’t know why he got so angry.	No sé per què es va enfadar tant.
Now everything seemed so different.	Ara tot semblava tan diferent.
He died before the transfer was completed.	Va morir abans que el trasllat es completés.
It’s not that smart for me.	No és tan intel·ligent per a mi.
The user will enter as many numbers as they want to drop.	L'usuari introduirà quants números vol deixar anar.
They would eventually have six children.	Finalment tindrien sis fills.
Individual questions were developed independently of a quality management system.	Les preguntes individuals es van desenvolupar independentment d'un sistema de gestió de la qualitat.
You cannot open them.	No els pots obrir.
No changes yet.	Encara no hi ha canvis.
I told him everything, and he saw a real fear in my face.	Li vaig dir tot, i va veure una por real a la meva cara.
While using the following code showing an error.	Mentre utilitzeu el codi següent que mostra un error.
On the table, under the table.	Damunt la taula, sota la taula.
Don't mess with people who don't play football.	No et barregis amb gent que no juga a futbol.
The range can also easily cover small business construction.	La gamma també pot cobrir fàcilment la construcció de petites empreses.
Set aside.	Posar a un costat.
I'm going to rest.	Vaig al meu descans.
He saw a man walking in front of his window.	Va veure un home caminar davant de la seva finestra.
We need someone in the army with life experience. '	Necessitem algú de l'exèrcit amb experiència a la vida'.
It was half past four in the morning.	Eren les quatre i mitja del matí.
He was sitting on the stairs of the hotel, waiting.	Estava assegut a les escales de l'hotel, esperant.
It changed everything.	Ho va canviar tot.
She was his heart, his life, his very existence.	Ella era el seu cor, la seva vida, la seva mateixa existència.
We will never be able to talk about any of this in front of her.	Mai podrem parlar de res d'això davant d'ella.
And it's not negative.	I no és negatiu.
But most people are not born with very successful parents.	Però la majoria de la gent no neix de pares amb gran èxit.
If you like shopping, you've come to the right place.	Si t'agrada comprar, has vingut al lloc correcte.
In addition, drinking water will be provided.	A més, es facilitarà aigua potable.
And it wasn't my thing.	I no era cosa meva.
If we can't find space, we will face it.	Si no trobem espai, ens hi enfrontem.
Of course it was.	Per descomptat que ho era.
This is the point.	Aquest és el punt.
For many weeks later, the thought of her love made her happy.	Durant llargues setmanes després, el pensament del seu amor la va fer feliç.
Blood culture is usually positive in only half of the cases.	El hemocultiu sol ser positiu només en la meitat dels casos.
Writing again saved me.	Un cop més escriure em va salvar.
She doesn't want people to make fun of her.	No vol que la gent es burli d'ella.
We accept the review.	Acceptem la revisió.
I can't find anything to support this claim.	No trobo res que doni suport a aquesta afirmació.
This is our only demand.	Aquesta és la nostra única demanda.
That weighed on his mind.	Això li pesava la ment.
Too weak to move.	Massa feble per moure's.
This is a sign.	Això és un senyal.
There are no political parties.	No hi ha partits polítics.
They all work well with this system.	Tots funcionen bé amb aquest sistema.
The body was discovered three days ago.	Ara fa tres dies que es va descobrir el cos.
I want to talk to you a little bit.	Vull parlar una mica amb tu.
He wants me to leave too.	Vol que jo també me'n vagi.
I wonder what kind of information you want to find.	Em pregunto quin tipus d'informació vols trobar.
It was a good afternoon.	Va ser una bona tarda.
This could be different in other countries.	Això podria ser diferent en altres països.
I don't know what happened to our group.	No sé què passava amb el nostre grup.
It would have been a small price to pay.	Hauria estat un petit preu a pagar.
Being pushed into the line.	Ser empès a la línia.
There are two types of such claims.	Hi ha dos tipus de reclamacions d'aquest tipus.
In a short time you will do well and move forward.	En poc temps us anirà bé i avançaràs.
He paid the price.	Va pagar el preu.
I also had a good afternoon.	Jo també he passat una bona tarda.
I'll take care of that.	M'ocuparé d'això.
You have to believe that change is really possible for you.	Has de creure que el canvi és realment possible per a tu.
He taught me differently.	Em va ensenyar diferent.
Well, actually anything.	Bé, en realitat qualsevol cosa.
We both know it won't work.	Tots dos sabem que no funcionarà.
I want to buy things that will last.	Vull comprar les coses que duraran.
I found it weird sitting there without saying anything.	Em va semblar estrany estar assegut allà sense dir res.
He walked with a list and a roll.	Va caminar amb una llista i un rotllo.
It didn't look real.	No semblava real.
They just believed my word.	Només em van creure la paraula.
The hot metal of the outside world lies just beyond.	El metall calent del món exterior es troba just més enllà.
He leaned back in his chair.	Es va recolzar enrere a la seva cadira.
She didn't hear it.	Ella no ho va sentir.
His eyes were closed and his chest did not move.	Tenia els ulls tancats i el pit no es movia.
The animals were divided into four groups.	Els animals es van dividir en quatre grups.
No further explanation was needed.	No calia més explicació.
Check out the street fair.	Fes una ullada a la fira del carrer.
They ran out of conversation.	Es van quedar sense conversa.
Oil on panel.	Oli sobre panell.
It will be like the old days.	Serà com els vells temps.
We have both available to you.	Tenim les dues coses disponibles per a tu.
They were not included in this study.	No van ser inclosos en aquest estudi.
Then I would go to my room or his room.	Després anava a la meva habitació o a la seva habitació.
She wants to go out, and she wants to go out now.	Ella vol sortir, i vol sortir ara.
But they care a lot about behavior.	Però els importa molt el comportament.
If not, it's too late to do anything about it.	Si no és així, és massa tard per fer-hi res.
It was too big for him.	Era massa gran per a ell.
They seem to sell more or less the same.	Sembla que venen més o menys el mateix.
I hope they are.	Espero que ho siguin.
He was waiting for me to ask.	Estava esperant que jo ho preguntés.
It didn't seem to have been followed.	No semblava haver estat seguida.
The dream that has not come true.	El somni que no s'ha fet realitat.
I live in these moments.	Visc per aquests moments.
Not that he had many, except fish.	No és que en tingués molts, llevat del peix.
It's so weird.	És tan estrany.
I left him.	El vaig deixar.
We don't think we're missing much.	Creiem que no ens falten gaire.
I had to have it destroyed.	Vaig haver de fer-lo destruir.
I'm sure he must be in the army.	Estic segur que deu ser a l'exèrcit.
In the end he told me.	Al final m'ho va dir.
It came out amazing.	Va sortir increïble.
I felt his breath.	Vaig sentir la seva respiració.
But the bear is still active.	Però l'ós encara està actiu.
The facts of the case were simple.	Els fets del cas eren senzills.
You have probably heard it.	Segurament ho haureu sentit.
We will end with open-ended questions about using this model.	Acabarem amb preguntes obertes sobre l'ús d'aquest model.
The whole case.	El cas complet.
I came.	he vingut.
Now, one last chance.	Ara, una última oportunitat.
All of them were included.	Tots ells van ser inclosos.
But no one can say what the other factors will do.	Però ningú pot dir què faran els altres factors.
Don't get pushed.	No et deixis empènyer.
He has no other identity.	No té cap altra identitat.
This fact has simply been ignored by some authors.	Aquest fet ha estat senzillament ignorat per certs autors.
We live on the other side of the hospital city.	Vivim a l'altre costat de la ciutat de l'hospital.
All ideas are welcome and make very valid points.	Totes les idees són benvingudes i feu punts molt vàlids.
Sometimes they kill them.	A vegades els maten.
You should get an important job.	Hauries d'aconseguir una feina important.
He was lying down because he did not know how long he would not move.	Va quedar estirat perquè no sabia quant de temps sense moure's.
I have a friend involved in this.	Tinc un amic implicat en això.
Now they can only do so much, you see, without killing me.	Ara només poden fer tant, ja ho veus, sense matar-me.
Sex and anything.	Sexe i qualsevol cosa.
So far, this has probably been the funniest thing I've ever had.	Fins ara, això probablement va ser el més divertit que havia tingut mai.
It was a quick trip, but a success.	Va ser un viatge ràpid, però un èxit.
I want to see the front and the back.	Vull veure la part davantera i la part posterior.
It was sweet.	Era dolça.
It can be considered a necessary evil.	Es pot considerar un mal necessari.
There was no pressure to buy.	No hi havia pressió per comprar.
God does not think so.	Déu no pensa així.
Do what you know, do it right and have fun doing it.	Fes el que saps, ho fas bé i diverteix-te fent.
Looking into the eyes of death.	Mirant amb els ulls de la mort.
I think this is the source of the disease.	Crec que aquesta és l'origen de la malaltia.
She killed a man.	Va matar un home.
This post is very close to my heart.	Aquesta publicació està molt a prop del meu cor.
And don't worry.	I no us ho sueu.
Not only that, you need to approach training in the same way.	No només això, cal abordar l'entrenament de la mateixa manera.
So that makes me dangerous.	Per tant, això em fa perillós.
Not here, not from her.	Ni aquí, ni d'ella.
I don’t know if this will help with your student.	No sé si això ajudarà amb el teu alumne.
I buy a lot of books.	Compro molts llibres.
And people are.	I la gent ho és.
That means it's still at risk.	Això vol dir que encara està en risc.
We have to read it.	L'hem de llegir.
We talked for a while about it.	Hem parlat una estona sobre el tema.
The eyes will be bright.	Els ulls seran brillants.
You can do this while we have you.	Pots fer-ho mentre et tinguem.
He took a step back from his job.	Va fer un pas cap a la seva feina.
And they don't talk about it much.	I no en parlen gaire.
She's a bad guy you've never met before.	És dolenta del tipus que no has conegut abans.
And they will close soon.	I aviat tancaran.
He wasn't talking to me, he was just looking at me.	No em parlava, amb prou feines em mirava.
The expected values ​​thus defined say nothing about unique cases.	Els valors esperats així definits no diuen res sobre casos únics.
But most of all, he liked his drugs.	Però sobretot li agradaven les seves drogues.
And yet they stay in your life.	I tanmateix es queden a la teva vida.
These ideas bring us back to the full circle.	Aquestes idees ens fan tornar al cercle complet.
A player makes a guess at the next play of the game.	Un jugador fa una endevinació a la següent jugada del joc.
If it had been his face, he might now be dead.	Si hagués estat la seva cara, ara podria estar mort.
I needed him to be there for me.	Necessitava que estigués allà per mi.
Make children feel special.	Fer que els nens se sentin especials.
I have considered my position.	He considerat la meva posició.
But the sound died, and this time it was not repeated.	Però el so va morir, i aquesta vegada no es va repetir.
However, only on one condition.	Tanmateix, només amb una condició.
I can only give you an advantage.	Només puc donar-te un avantatge.
This is a strange subject.	Aquest és un tema estrany.
Glad to know that the rules have changed in your bank.	M'alegra saber que les regles han canviat al vostre banc.
This was too technical and complex as an option.	Això era massa tècnic i complex com a opció.
The end result remains the same.	El resultat final segueix sent el mateix.
For two weeks.	Per dos setmanes.
But his lips stayed against mine and then opened.	Però els seus llavis es van quedar contra els meus i després es van obrir.
The back is strong, short and straight.	L'esquena és forta, curta i recta.
Now, everything has changed.	Ara, tot ha canviat.
That one was old, he's probably dead.	Aquell era vell, probablement està mort.
I will continue to fight for them in this place.	Continuaré lluitant per ells en aquest lloc.
But the government is getting in the way again.	Però el govern es posa en el camí una vegada més.
We’ve seen a lot of things going on in high school, but mostly college.	Hem vist moltes coses passant per l'institut, però sobretot la universitat.
At first it didn't sound like much.	Al principi no sonava gaire.
I need in front.	Necessito davant.
We couldn't stop him from walking away.	No hem pogut evitar que s'allunyés.
However, each person is different and may experience something different.	Tanmateix, cada persona és diferent i pot experimentar alguna cosa diferent.
It’s hard to see anything in the dark.	És difícil veure res a la foscor.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Sent que és massa aviat.
Put me on the crowd scene.	Posa'm a l'escena de la multitud.
Sometimes the same room, still in the past, but changed.	De vegades la mateixa habitació, encara en el passat, però canviada.
Two, three times a week.	Dos, tres cops per setmana.
The last few months have been very tough for both of us.	Els últims mesos han estat molt durs per a tots dos.
Please keep up the good work on and off the field.	Si us plau, continueu fent una bona feina dins i fora del camp.
This is because freedom of speech is an asset in itself.	Això és perquè la llibertat d'expressió és en si mateixa un bé.
We were especially scared of children.	Vam tenir por especialment pels nens.
This process took nine minutes.	Aquest procés va durar nou minuts.
Whatever happens.	Passi el que passi.
We never had to choose and all of a sudden we had to.	Mai hem hagut de triar i de sobte ho hem hagut de fer.
That was the next natural step.	Aquest va ser el següent pas natural.
You want to change now.	Vols canviar ara.
I show that it is not.	Mostro que no ho és.
They enjoy what they see and laugh at.	Gauden amb el que veuen i riuen.
He told me he had been through the same thing.	Em va dir que havia passat pel mateix.
Suddenly, everything felt so close again.	De sobte, tot es va tornar a sentir tan a prop.
Things have worked out for us today, but we have worked on it.	Avui ens han funcionat les coses, però ho hem treballat.
I found a place that had a lot of information.	Vaig trobar un lloc que tenia molta informació.
Perhaps he had been more upset by the loss of her.	Potser havia estat més enfadat per la pèrdua d'ella.
You agree with them.	Estàs d'acord amb ells.
I could have left her with something better.	Podria haver-la deixat amb alguna cosa millor.
Fill the hole and water well.	Ompliu el forat i regueu bé.
I wanted to keep writing the book.	Volia seguir escrivint el llibre.
This is a statistical fact.	Això és un fet estadístic.
His head hurt.	Li feia mal el cap.
This is our future.	Es tracta del nostre futur.
Mine was one of those two.	El meu va ser un d'aquests dos.
You can't go against the machine.	No pots anar contra la màquina.
So we knew that day was approaching.	Per tant, sabíem que aquest dia s'acostava.
That was our normal.	Això era el nostre normal.
New name, new background, new everything.	Nou nom, nou fons, nou tot.
The game, however, is.	El joc, però, és.
It's a great way to write songs.	És una bona manera d'escriure cançons.
It makes you think he's doing magic.	Et fa pensar que està fent màgia.
No, he was gone.	No, havia desaparegut.
She looked so bright, so full of life.	Semblava tan brillant, tan plena de vida.
Families would come together to share the joy of the season.	Les famílies s'unirien per compartir l'alegria de la temporada.
The mother had a small accident on the street.	La mare va tenir un petit accident al carrer.
You were right with me.	Tenies raó amb mi.
I wonder when it will start.	Em pregunto quan començarà.
To keep him away.	Per allunyar-lo.
But it turns out that this is not possible.	Però resulta que això no és possible.
The conditions are considered in the same order.	Les condicions es consideren en el mateix ordre.
I'm not myself yet.	Encara no sóc jo mateix.
So it is never called.	Així que mai es truca.
On the water.	Sobre l'aigua.
They look so stupid.	Semblen tan estúpids.
Two hours later, the solution was discovered.	Dues hores després, es va descobrir la solució.
The code can be as long as needed.	El codi pot ser tan llarg com sigui necessari.
They were the only ones who didn't change.	Van ser l'únic que no va canviar.
I'm tired.	Estic cansat.
They keep walking.	Continuen caminant.
That would be too obvious.	Això seria massa evident.
Let it hit.	Deixa-la colpejar.
He was a college student with advanced musical tastes.	Era un estudiant universitari amb uns gustos musicals avançats.
Two of the windows, quite dark, faced the street.	Dues de les finestres, força fosques, donaven al carrer.
She had no problem with any of these things before we got married.	Ella no tenia cap problema amb cap d'aquestes coses abans de casar-nos.
They believe that magic is a gift.	Creuen que la màgia és un regal.
There could be no peace with such a thing.	No hi podria haver pau amb una cosa així.
By customer base.	Per base de clients.
It was his first project in the company.	Va ser el seu primer projecte a l'empresa.
The honest truth is that people play.	La veritat sincera és que la gent juga.
Science might matter less.	La ciència podria importar menys.
I feel like I get up slightly, briefly, from the chair.	Sento que m'aixeco lleugerament, breument, de la cadira.
You know, it's as simple as that.	Ja saps, és tan senzill com això.
They weren't stupid.	No eren estúpids.
I still had them.	Encara els tenia.
That was a safe record.	Aquest va ser un rècord segur.
And you have to help me.	I m'has d'ajudar.
Her heart beats fast and fast.	El seu cor batega fort i ràpid.
Therefore, it may seem like the technical solution needed.	Per tant, pot semblar la solució tècnica que es necessitava.
Use or be used.	Utilitzar o ser utilitzat.
Huge, that is, compared to its number of employees.	Enorme, és a dir, en comparació amb el seu nombre d'empleats.
My dogs eat real food.	Els meus gossos mengen menjar real.
It's not familiar.	No és familiar.
But they were forced to speak.	Però es van veure obligats a parlar.
I did it line by line and received errors.	Ho vaig fer línia per línia i vaig rebre errors.
She turned to her husband.	Es va girar cap al seu marit.
That was the next step.	Aquest va ser el següent avenç.
Not really a problem.	No és realment un problema.
He wanted water, but he didn't ask.	Volia aigua, però no va demanar.
What are you talking about.	De què està parlant.
This was much harder to control.	Això era molt més difícil de controlar.
This works best if they can "hear" the lyrics.	Això funciona millor si poden "sentir" les lletres.
He examined his left shoulder.	Va examinar la seva espatlla esquerra.
Their numbers are expected to grow at a high rate.	S'espera que el seu nombre creixi a un ritme elevat.
I'm worried about problems.	Em preocupen els problemes.
However, we need your help if we are to get there.	Tanmateix, necessitem la vostra ajuda si anem a arribar-hi.
Let the one who wants to move the world first move himself.	Deixeu que aquell que volgués moure el món, primer es mogui ell mateix.
The challenge is six little words.	El repte són sis petites paraules.
He was having a conversation with a woman.	Estava mantenint una conversa amb una dona.
It was terrible, whatever it was.	Va ser terrible, fos el que fos.
It is no longer a simple matter of taking the article.	Ja no és una simple qüestió de prendre l'article.
He seemed to have trouble seeing it clearly.	Semblava que tenia problemes per veure-ho clarament.
War is change.	La guerra és canvi.
But it should be possible.	Però hauria de ser possible.
He would come to something.	Ell arribaria a alguna cosa.
Order the cards to change places.	Ordena a les cartes que canviïn de lloc.
Try it and then let us know.	Prova-ho i després fes-nos-ho saber.
I know what he wants me to tell him.	Sé el que vol que li digui.
Too sweet.	Un massa dolç.
It impacts your children in many ways and very deeply.	Impactes als teus fills de moltes maneres i molt profundament.
We will never find him, on the one hand.	Mai el trobarem, d'una banda.
Life is so much easier.	La vida és molt més fàcil.
Then he looked up to find her gaze.	Aleshores, va aixecar la mirada per trobar la seva mirada.
I'm glad you're here.	M'alegro que estigui aquí.
What we decide to say is, at least, interesting to us.	El que decidim dir és, almenys, interessant per a nosaltres.
I might even have saved him.	Fins i tot podria haver-lo salvat.
We are fans.	Som fans.
He had been shot four times from behind from close range.	L'havien disparat quatre vegades des del darrere a poca distància.
I played again.	Vaig tornar a tocar.
I have a lot to lose.	Tinc molt a perdre.
Then learn the most interesting things once you have developed your in-store skills.	A continuació, apreneu les coses més interessants, un cop desenvolupades les vostres habilitats de botiga.
Now, to begin with.	Ara, per començar.
The terms were agreed upon fairly easily.	Els termes es van acordar amb prou facilitat.
By using different variables.	Mitjançant l'ús de diferents variables.
Then he can't wait to sign the places for us.	Aleshores no pot esperar per signar-nos les places.
And it was years ago.	I va ser fa anys.
Stay on the phone, keep talking to me as you walk.	Estigues al telèfon, segueix parlant amb mi mentre camines.
It was the first recorded use.	Va ser el primer ús registrat.
Read them carefully.	Llegiu-los atentament.
I still have some of these precious pieces.	Encara tinc algunes d'aquestes peces precioses.
I just said it wasn’t happening.	Simplement vaig dir que no passava.
This seems to be wrong.	Això sembla que està malament.
But you can’t imagine what it was like.	Però no us podeu imaginar com era.
They were just lucky.	Només van tenir sort.
Look at exactly what was said in there.	Mireu exactament què es deia allà dins.
Is it like that.	És així.
You will get a yes.	Obtindràs un sí.
He then repeated his statement.	Després va repetir la seva declaració.
Get to know them where they are.	Coneix-los on són.
They are out of control.	Estan fora de control.
I was very scared of him.	Vaig tenir molta por d'ell.
I hope and trust that it will not be so.	Espero i confio que no serà així.
The light of the stars.	La llum de les estrelles.
We spoke.	Vam parlar.
He killed my wife.	Va matar la meva dona.
No one knew how long the war would last.	Ningú sabia quant de temps duraria la guerra.
It would just go off.	Simplement s'apagaria.
They needed ten men to finish the job on time, maybe fifteen.	Necessitaven deu homes per acabar la feina a temps, potser quinze.
I didn’t know what to do, but you proved it to me.	No sabia què fer, però m'ho has demostrat.
School is over.	S'ha acabat l'escola.
This story is still completely free.	Aquesta història encara és totalment gratuïta.
That was three years ago.	D'això fa tres anys.
More than eyes or feet.	Més que ulls o peus.
Girls really enjoy these kinds of activities.	Les noies gaudeixen molt d'aquest tipus d'activitats.
I have no language like this on hand.	No tinc cap idioma com aquest a mà.
His mother smiled.	La seva mare va somriure.
Continue a short distance and we come to another bridge.	Continueu una curta distància i arribem a un altre pont.
But the beer selection is amazing.	Però la selecció de cervesa és increïble.
The indicated speed of sound vs.	La velocitat del so indicada vs.
The doctor looks at him now.	El metge el mira ara.
He doesn’t want to hurt me.	Ell no em vol fer mal.
He tried to find out if they could achieve the goal.	Va intentar esbrinar si podien assolir l'objectiu.
Just a little confused.	Només una mica confós.
It will not pass through your land.	No passarà per la teva terra.
The location of the house is perfect.	La ubicació de la casa és perfecta.
Just, although it is not explained why.	Just, encara que no s'explica per què.
This list is just a beginning.	Aquesta llista és només un començament.
Please let me know if it is available anywhere.	Si us plau, fes-me saber si està disponible a qualsevol lloc.
There is nothing else in the app.	No hi ha res més a l'aplicació.
Girls are beautiful beyond words.	Les noies són precioses més enllà de les paraules.
It’s never too late to be happy.	Mai és massa tard per ser feliç.
Arrive on time.	Presentar-se a temps.
In both cases, the risk of physical injury to another is close to zero.	En ambdós casos, el risc de lesió física a un altre s'acosta a zero.
I tell myself it was a mistake.	Em dic a mi mateix que va ser un error.
Now I know none of this is true.	Ara sé que res d'això és cert.
He later died of brain damage.	Més tard va morir per danys cerebrals.
But even that takes years.	Però fins i tot això porta anys.
The other group did none of these things.	L'altre grup no va fer cap d'aquestes coses.
We are in the water.	Estem a l'aigua.
Therefore, perfect processing of fake images is difficult.	Per tant, un processament perfecte d'imatges falses és difícil.
The two were a good couple.	Els dos eren una bona parella.
You are a valuable person.	Ets una persona valuosa.
The law, of course, is well established.	La llei, és clar, està ben establerta.
There are several reasons for this.	Hi ha diverses raons per això.
Of course, you may be wrong.	Per descomptat, pot estar equivocada.
We cannot run the chance of surviving.	No podem córrer l'oportunitat de sobreviure.
It literally shuts down and the game is over for a lot of people.	Literalment s'apaga i s'ha acabat el joc per a molta gent.
It hurt, but he liked to be touched.	Li feia mal, però li agradava que el toqués.
This is dinner time which is usually light.	Aquesta és l'hora del sopar que sol ser lleuger.
Now you can develop it for free.	Ara pots desenvolupar-lo de forma gratuïta.
Remember it is real.	Recordeu que és real.
So they signed, you see, young man.	Així es van signar, ja ho veus, jove.
She was very sure of him.	Estava molt segura d'ell.
We are a very close-knit family.	Som una família molt unida.
Try to think about what is increasing in number.	Intenta pensar què és el que augmenta en nombre.
To improve everything.	Per millorar-ho tot.
People have stopped me on the street.	La gent m'ha aturat al carrer.
We look forward to reading it every morning.	Esperem llegir-lo cada matí.
However, it can happen to anyone.	Tanmateix, li pot passar a qualsevol.
In addition, as a control.	A més, com a control.
It was bad enough.	Va ser prou dolent.
That was what I expected.	Això ho esperava.
They make it sound like that.	Ells fan que soni així.
I included the works of great men by variety.	Vaig incloure les obres d'homes grans per varietat.
Everything looks exactly as the photos show.	Tot sembla exactament com mostren les fotos.
Take the word chair.	Pren la paraula cadira.
But there is danger to your life.	Però hi ha perill per a la teva vida.
So they like the dark.	Així que els agrada la foscor.
The file number.	El número d'expedient.
But they seem to like it.	Però sembla que els agrada.
The second ball was kept low.	La segona pilota es va mantenir baixa.
And it is attached as the instructions to do so say.	I s'adjunta com diuen les instruccions per fer-ho.
Discuss the value of taking notes and what these notes should cover.	Discutiu el valor de prendre notes i què haurien de cobrir aquestes notes.
It seems to be a different variable that has its own address.	Sembla ser una variable diferent que té la seva pròpia adreça.
This part works.	Aquesta part funciona.
Sometimes these two things don’t go hand in hand.	De vegades, aquestes dues coses no van de la mà.
We’ve never done that again.	No ho hem fet mai més.
It was so natural for him.	Va ser tan natural per a ell.
But tonight was different.	Però aquesta nit va ser diferent.
I know she’s gone too.	Sé que ella també se n'ha anat.
So no, you actually need more violence and sex.	Així que no, de fet necessita més violència i sexe.
It's early in the morning.	És d'hora al matí.
Probably very few.	Probablement molt pocs.
Four men entered.	Van entrar quatre homes.
It was a personal business.	Era un negoci personal.
You are both very nice people.	Tots dos sou una gent molt agradable.
However, as far as we know, this idea has not been further developed.	Tanmateix, que sabem, aquesta idea no s'ha desenvolupat més.
It is my desire and also my duty.	És el meu desig i també el meu deure.
She burst into tears.	Va esclatar a plorar.
Obviously, it will not be passed on to our children.	Evidentment, no es transmetrà als nostres fills.
From the city.	De la ciutat.
It no longer exists.	Ja no existeix.
She knows how to make a person feel special.	Ella sap com fer que una persona se senti especial.
I didn't think so.	No ho pensava.
Do not turn your back on danger.	No donar l'esquena al perill.
There were signs of a fight inside the store.	Hi havia indicis d'una lluita a l'interior de la botiga.
This means that none of the rules of evidence apply here.	Això vol dir que aquí no s'aplica cap de les regles de l'evidència.
It wasn’t that I couldn’t put the tools back together, he said.	No era que no pogués tornar a ajuntar les eines, va dir.
It was very interesting.	Va ser molt interessant.
By the silent trees around me.	Pels arbres silenciosos al meu voltant.
He’s approaching, and he’s totally on my shit list.	S'acosta, i està totalment a la meva llista de merda.
Let's move on.	Avancem.
Call for more details !.	Truqueu per a més detalls!.
This is a very different thing.	Això és una cosa molt diferent.
It was quite small.	Era bastant petit.
This rules out many.	Això descarta molts.
But this is easy.	Però això és fàcil.
Having fun especially like a couple of years ago.	Divertint-se sobretot com fa un parell d'anys.
But now they are gone.	Però ara ja han desaparegut.
We join him.	Ens unim a ell.
But first, let’s dry you up.	Però primer, anem a assecar-te.
I want everyone to see it as it seemed.	Vull que tothom ho vegi tal com semblava.
Too often.	Massa sovint.
He has no hair.	No té pèl.
Again, the same thing happened with the first storm.	De nou, va passar el mateix que amb la primera tempesta.
There is no guide for them.	Per a ells no hi ha cap guia.
It is so hot in the afternoon that you can hardly work.	Fa tanta calor a la tarda que gairebé no es pot treballar.
I was too tired to go out much at first.	Estava massa cansat per sortir molt al principi.
No mention is made of his wife, nor the value of the property.	No s'esmenta la seva dona, ni el valor de la propietat.
There was a correct answer.	Hi havia una resposta correcta.
A detailed discussion of how this can be done is presented.	Es presenta una discussió detallada de com es pot fer això.
Tell the story of the fruit.	Explica la història de la fruita.
Without it, they probably wouldn’t survive the winter.	Sense ell, probablement no sobreviurien a l'hivern.
I knew where this was going.	Sabia on anava això.
The findings are specific to the shoes tested.	Les troballes són específiques de les sabates provades.
Many more have been discovered since then.	Des de llavors s'han descobert molts més.
The video had advanced.	El vídeo havia avançat.
In addition, applications must be repeated because only the leaves are killed.	A més, cal repetir les aplicacions perquè només es maten les fulles.
To do anything about it.	Per fer-hi qualsevol cosa.
Let’s make sure this is something that doesn’t fall apart.	Assegurem-nos que això és una cosa que no cau.
The order of future books is subject to change.	L'ordre dels futurs llibres està subjecte a canvis.
He performed the experiments.	Va realitzar els experiments.
All he did was walk home from school.	L'únic que feia era anar caminant cap a casa des de l'escola.
But we don’t give them too much credit.	Però no els donem massa crèdit.
Use this message board to talk to other people in this field.	Utilitzeu aquest tauler de missatges per parlar amb altres persones en aquest camp.
I heard them talking.	Els vaig sentir parlar.
I got into contract management.	Em vaig posar a la gestió de contractes.
Accordingly, the application is denied.	En conseqüència, es denega la sol·licitud.
Of course, this happy situation could not last forever.	Per descomptat, aquesta feliç situació no podria durar per sempre.
His hand still held out the book to her.	La seva mà encara li va allargar el llibre.
They would need another way.	Necessitarien una altra manera.
That was when, a long time ago.	Va ser quan, ara fa molt de temps.
His system is just beginning to calm down.	El seu sistema tot just comença a calmar-se.
This is what we do.	Això és el que fem.
You felt free.	Et vas sentir lliure.
My poor mother.	La meva pobre mare.
In fact, life in the depths of the sea is slowly growing.	De fet, la vida a les profunditats del mar està creixent lentament.
For some it’s easy, for others it’s not.	Per a alguns és fàcil, per a altres no.
He never married my mother.	No es va casar mai amb la meva mare.
But it’s a dead story.	Però és una història morta.
It is simply the truth.	És simplement la veritat.
I needed you to look at me.	Necessitava que em mirés.
I try to stop thinking.	Intento deixar de pensar.
He also did an amazing job.	També va fer una feina increïble.
I just had to mention his name.	Només havia d'esmentar el seu nom.
If you’re not one of them, so be it.	Si no ets un d'ells, que així sigui.
We should do this every year.	Això ho hauríem de fer cada any.
In the back of the car, the children play.	A la part posterior del cotxe, els nens juguen.
I kept asking my mom what happened, but she didn’t tell me.	Vaig seguir preguntant a la meva mare què va passar, però ella no em va dir.
This will be a process of several hundred years.	Aquest serà un procés de diversos centenars d'anys.
That could be changing.	Això podria estar canviant.
It gets better and better.	Cada cop millora.
We don't understand them.	No els entenem.
This system does not appear to have been considered before.	Aquest sistema no sembla haver estat considerat abans.
I intend to do this top again.	Tinc la intenció de tornar a fer aquesta part superior.
Now I have it locked up, but I can’t keep it there forever.	Ara el tinc tancat, però no el puc mantenir allà per sempre.
It is not a real work.	No és una obra real.
This is how you learn to pay attention to personal relationships.	Així s'aprèn a parar atenció a les relacions personals.
There is no reason to think they were not from an animal.	No hi ha cap raó per pensar que no eren d'un animal.
It won’t turn off either.	Tampoc s'apagarà.
He has decided that he is different from the others.	Ha decidit que és diferent dels altres.
It was excellent.	Va ser excel·lent.
Some important comments need to be made.	S'han de fer alguns comentaris importants.
He was much younger than us.	Era molt més jove que nosaltres.
This test is very simple.	Aquesta prova és molt senzilla.
Check for salt.	Comproveu si hi ha sal.
There is nothing.	No hi ha res.
Only the strong survived.	Només els forts van sobreviure.
It shouldn't have gone that way.	No hauria d'haver anat així.
The control is amazing.	El control és increïble.
Well, the master bedroom.	Bé, el dormitori principal.
Not in the worst circumstances.	No en les pitjors circumstàncies.
I didn't know a person.	No coneixia una persona.
I just didn’t know it.	Simplement no ho sabia.
Think of a text message.	Penseu en un missatge de text.
Because in both cases interpretation is needed.	Perquè en ambdós casos cal interpretació.
I had never heard of her, "he said.	Mai havia sentit a parlar d'ella", deia.
I would need something of his own, something personal.	Necessitaria alguna cosa seva, quelcom personal.
This is complex.	Això és complex.
Call them in the afternoon.	Truqueu-los a la tarda.
The soundtrack is silent.	La banda sonora calla.
We have found this technique to be very effective for the task.	Hem trobat que aquesta tècnica és molt eficaç per a la tasca.
He would act anywhere and everywhere.	Actuaria a qualsevol lloc i a tot arreu.
And he would.	I ho faria.
Do not do it.	No ho facis.
Please fill out the comment form at the end of this book.	Si us plau, omple el formulari de comentaris que hi ha al final d'aquest llibre.
However, sometimes it is necessary.	Tanmateix, de vegades és necessari.
I could run.	Podria córrer.
None of this is true.	Res d'això és cert.
If they cut off his back, he stood in front of them.	Si li van tallar a l'esquena, es va quedar davant d'ells.
The bridge had become a danger to river traffic.	El pont s'havia convertit en un perill per al trànsit fluvial.
Say point eight.	Digues-ne el punt vuit.
They take care of that sort of thing.	S'encarreguen d'aquest tipus de coses.
We had something fun.	Teníem una cosa divertida.
But the man turns my stomach.	Però l'home em gira l'estómac.
We are still moving forward and continuing to work with each other.	Encara estem avançant i seguim treballant els uns als altres.
He had never wanted to fight her in the first place.	Ell mai havia volgut lluitar amb ella en primer lloc.
I do bad things.	Faig coses dolentes.
A new name for his new life.	Un nou nom per a la seva nova vida.
Our results are within this range.	Els nostres resultats estan dins d'aquest rang.
I know his old family.	Conec la seva família antiga.
It was something they did.	Va ser una cosa que van fer.
All these years.	Tots aquests anys.
The software was very useful and easy to understand.	El programari va ser molt útil i fàcil d'entendre.
Her friend had to do it.	La seva amiga havia de fer-ho.
Just to notice.	Només per notar-ho.
Younger than me.	Més jove que jo.
I do not claim such a position.	No reclamo tal posició.
However, their children were very different.	Tanmateix, els seus fills eren molt diferents.
The free market doesn't care if you're male or female.	Al mercat lliure no li importa si ets home o dona.
This had nothing to do with color.	Això no tenia res a veure amb el color.
Taxes not included.	Impostos no inclosos.
It should be in a line.	Hauria d'estar en una línia.
And, shit, it was so close.	I, merda, estava molt a prop.
In this role.	En aquest paper.
I share my thoughts with you so that you will understand them.	Comparteixo els meus pensaments amb vosaltres perquè els entendreu.
It also builds strength and lets your first date come.	També crea força i deixa que la teva primera cita pugui arribar.
It is added at the end of each line.	S'afegeix al final de cada línia.
Just to know what they have to say.	Només per saber què han de dir.
I'm a good friend of your president.	Sóc bon amic del teu president.
I have also been asked to add my thoughts.	També m'han demanat que afegeixi els meus pensaments.
And back again.	I torna de nou.
I just wanted to stop him.	Només havia volgut frenar-lo.
You picked us up together.	Ens vau recollir junts.
This is more than just telling someone to sleep on it.	Això és més que dir-li a algú que s'hi dormi.
Even the police had heard it.	Fins i tot la policia ho havia sentit.
The point is this.	El punt és el següent.
But only for a moment.	Però només per un moment.
I want nothing more than sex.	No vull res més que sexe.
The truth had been quite the opposite.	La veritat havia estat tot el contrari.
We moved on.	Vam seguir endavant.
Literature review performed.	Realitzat la revisió de la literatura.
Make articles for those who need it.	Feu articles per als que ho necessiten.
He knows you want nothing more than to kill him.	Ell sap que no vols res més que matar-lo.
Time is running out.	S'acosta el temps.
You'll see the new name up there and some more changes.	Veureu el nou nom allà dalt i alguns canvis més.
I could learn something from you.	Podria aprendre alguna cosa de tu.
I had sex without passion for a long time.	Feia molt de temps que tenia relacions sexuals sense passió.
I helped you sit down.	T'he ajudat a seure.
I knew someone was there and was still there, for whatever reason.	Sabia que algú hi havia i seguia, per qualsevol motiu.
There is a reason for this.	Hi ha una raó per a això.
This is something that was not possible before.	Això és una cosa que abans no era possible.
Look, the main character is happy.	Mira, el personatge principal està content.
Then he has the best line ever.	Aleshores té la millor línia de sempre.
I wish it was so easy to change jobs.	M'agradaria que canviar de feina fos tan fàcil.
She kept reading.	Ella va continuar llegint.
There is a letter that no one has found.	Hi ha una carta que ningú ha trobat.
All very tight.	Tot molt ajustat.
The water had come to a boil.	L'aigua havia arribat a bullir.
It was as if I had enjoyed it.	Semblava com si l'hagués gaudit.
Your baby will see many new things and new people.	El teu nadó veurà moltes coses noves i gent nova.
I just couldn't figure out how to explain it.	Simplement no podia pensar com explicar-ho.
You don't need it.	No ho necessites.
I like.	M'agrada.
I think it’s an important part of the team.	Crec que és una peça important de l'equip.
I have my own cell.	Tinc la meva pròpia cel·la.
Suddenly, the figure's right hand rose and pulled his face away.	De sobte, la mà dreta de la figura es va alçar i va treure la cara.
This could make a man cross.	Això podria fer creuar un home.
Add a new account and a new button appears.	Afegeix un compte nou i apareix un botó nou.
It seemed more than he could bear.	Li semblava més del que podia suportar.
If you have brought any.	Si n'ha portat cap.
Because some members of our family have died.	Perquè alguns membres de la nostra família han mort.
While I was in audience with him.	Mentre estava en audiència amb ell.
You haven't denied me once.	No m'has negat ni una vegada.
They were not good.	No eren bons.
These are some of the most common.	Aquests són alguns dels més comuns.
The most important aspect is our knowledge.	L'aspecte més important és el nostre coneixement.
Only you can protect your marriage.	Només tu pots protegir el teu matrimoni.
You know, it's been five months since we finished production.	Ja sabeu, fa cinc mesos que vam acabar la producció.
He didn't believe me.	No em va creure.
Those who have something, want more.	Els que tenen alguna cosa, en volen més.
Maybe he will change his mind.	Potser canviarà d'opinió.
You can do this for me.	Pots fer això per mi.
After arriving, we will start.	Després d'arribar, començarem.
His body was badly burned.	El seu cos estava molt cremat.
We will be back next summer.	Tornarem l'estiu vinent.
He has contributed to the discussion of the results.	Ha contribuït a la discussió dels resultats.
The help was right.	L'ajuda tenia raó.
There will be no end.	No hi haurà fi.
He smiled and knew his power.	Va somriure i va conèixer el seu poder.
Keep reading to find out how the combination works.	Continua llegint per saber com funciona la combinació.
We see it more as a statement of a work of art than as a game.	Ho veiem més com una declaració d'una obra d'art que com un joc.
In this situation, each block becomes more complex or runs faster.	En aquesta situació, cada bloc es fa més complex o s'executa més ràpid.
It was no tree.	No era cap arbre.
Well, maybe that was a good thing, she was overcoming it.	Bé, potser això era una cosa bona, ella ho estava superant.
It arose easily.	Va sorgir fàcilment.
I really think they will win the war.	Realment crec que guanyaran la guerra.
We did things.	Hem fet les coses.
No one else seems to do it.	No sembla que ho faci ningú més.
None of us are here by chance.	Cap de nosaltres estem aquí per casualitat.
Distance without object.	Distància sense objecte.
We did what we had to do.	Hem fet el que havíem de fer.
Even this, by itself, is not easy.	Fins i tot això, per si sol, no és senzill.
He made what his face showed look very pale.	Va fer que el que mostrava la seva cara semblés molt pàl·lid.
Both men laugh.	Tots dos homes riuen.
It was no more money.	No eren més diners.
I’m not sure if it’s a good idea or not.	No estic segur de si és una bona idea o no.
Well, as you call them.	Bé, com els digueu.
I couldn't identify her.	No la vaig poder identificar.
I can’t imagine a better place to do that.	No puc imaginar un lloc millor per fer-ho.
I have a startup problem.	Tinc un problema d'inici.
At times it is completely gone.	En moments ha desaparegut completament.
Let us return, then, to our main example.	Tornem, doncs, al nostre exemple principal.
He changed plans a couple of hours ago.	Va canviar de plans fa un parell d'hores.
She held his gaze.	Ella va aguantar la seva mirada.
It seems to be a light production.	Sembla ser una producció lleugera.
I really think we have it at the time.	Realment crec que ho tenim en aquell moment.
Long grains.	Grans llargs.
Absolutely ready.	Absolutament a punt.
Or have you met someone who changed your life through a random meeting.	O has conegut algú que et va canviar la vida mitjançant una reunió aleatòria.
And now our kids are playing together in high school.	I ara els nostres fills juguen junts a l'institut.
But more testing can be done.	Però es poden fer més proves.
Please stay with me, if that’s the case.	Si us plau, estigueu amb mi, si es tracta d'això.
I want to read the book.	Vull llegir el llibre.
It was the third version.	Era la tercera versió.
You see it from your perspective.	Ho veus des de la teva perspectiva.
I didn’t even look at the others.	Ni tan sols vaig mirar els altres.
Be strong and land in balance.	Sigues fort i aterra en equilibri.
But this is not the same.	Però això no és el mateix.
We are in here.	Estem aquí dins.
We have used your contributions to develop this plan.	Hem utilitzat les vostres aportacions per elaborar aquest pla.
He didn’t like it, and wondered if it was true.	No li agradava, i es preguntava si era veritat.
I don’t know where my special is.	No sé on és el meu especial.
Great, he didn’t like going home to an empty house.	Gran, no li agradava tornar a casa a una casa buida.
He nodded at us both.	Ens va assentir amb el cap a tots dos.
However, the next day things slowly returned to normal.	No obstant això, l'endemà les coses van tornar a la normalitat a poc a poc.
If you have something to say, follow it.	Si tens alguna cosa a dir, segueix-ho.
I do remember that.	Això sí que ho recordo.
Too much for a small child to handle.	Massa per a un nen petit per manejar.
I didn’t even realize it.	Ni tan sols m'he adonat d'això.
He grabbed the glass with both hands, like a child.	Va agafar el got amb les dues mans, com un nen.
I haven't said much today.	Avui no he dit gaire.
I would sleep in my clothes.	Dormiria amb la meva roba.
Now, we become them.	Ara, ens convertim en ells.
I can go out another way.	Puc sortir d'una altra manera.
It's your business.	És el seu negoci.
However, there is room for doubt.	Tanmateix, hi ha marge per al dubte.
She did not demand it.	Ella no ho va exigir.
I didn’t want them in the movie.	No els volia a la pel·lícula.
A world where nothing makes sense.	Un món on res té sentit.
The face is not too big, just big.	La cara no és massa grossa, només gran.
She needs the hospital.	Ella necessita l'hospital.
She never wanted that.	Ella mai ha volgut això.
Her mother has been dead for six years.	La seva mare fa sis que ha mort.
There is no global memory address space between them.	No hi ha espai d'adreces de memòria global entre ells.
She had somehow felt it.	Ella d'alguna manera ho havia sentit.
I think this is the best way to do most things.	Crec que aquesta és la millor manera de fer la majoria de les coses.
It is likely to be some combination of the two factors.	És probable que sigui alguna combinació dels dos factors.
I loved you.	T'estimava.
I have a technical question for everyone.	Tinc una pregunta tècnica per a tothom.
I know he has been to my country.	Sé que ha estat al meu país.
If you don’t drink, don’t start drinking for the health benefits.	Si no beu, no comenci a beure pels beneficis per a la salut.
Sex and feet, of course.	Sexe i peus, és clar.
What they are trying to do to you.	El que estan intentant fer-te.
The third group, people who have no purpose.	El tercer grup, les persones que no tenen cap objectiu.
I have been fighting for them.	He estat lluitant per ells.
And do it.	I fes-ho.
The basic question is whether the defendant had a fair trial.	La qüestió bàsica és si l'acusat va tenir un judici just.
I received a tax bill.	Vaig rebre una factura d'impostos.
That wasn’t quite the case, though.	Això no va ser del tot així, però.
Our turn at the head of life.	El nostre torn al capdavant de la vida.
You have to do the best strategy.	La millor estratègia l'has de fer tu.
All of our games should be played on the road.	Tots els nostres jocs s'haurien de jugar a la carretera.
After a while he went back to his room and corrected it.	Al cap d'una estona tornava a la seva habitació i ho corregia.
This crowd is young.	Aquesta multitud és jove.
They don't know.	No ho saben.
To move even one step at a time.	Per moure fins i tot un sol pas a la vegada.
These have contact numbers, if you need to contact us.	Aquests tenen números de contacte, si necessiteu posar-vos en contacte amb nosaltres.
As he approached, he could see why.	Quan es va acostar, va poder veure per què.
But these new images have the world on the edge.	Però aquestes noves imatges tenen el món al límit.
I look at my old shoes.	Miro les meves sabates velles.
But you have to trust me.	Però has de confiar en mi.
I am a wild animal.	Sóc un animal salvatge.
This will be off the record.	Això quedarà fora del registre.
The common good and the individual advantage coincide.	El bé comú i l'avantatge individual coincideixen.
The slaughter never stopped.	La matança no va parar mai.
In fact, they lived it.	De fet, ho van viure.
It will be wild.	Serà salvatge.
Share the same name.	Comparteix el mateix nom.
Things he doesn’t want any of us to hear.	Coses de les quals no vol que escoltem cap de nosaltres.
In this case no.	En aquest cas no.
We want to know what the who did.	Volem saber què va fer el qui.
This was repeated throughout the total sample.	Això es va repetir a través de la mostra total.
Your best friend is moving out of town.	El teu millor amic es muda de la ciutat.
And if you do it again, don’t call for a week.	I si ho torna a fer, no truquis durant una setmana.
It had to be done so badly.	S'havia de fer tant malament.
Brown moving from left to right.	Marró en moviment d'esquerra a dreta.
It was here that the army would take its initial stance.	Va ser aquí on l'exèrcit prendria la seva postura inicial.
We know what happens when they begin this process.	Sabem què passa quan comencen aquest procés.
I just can't tell you.	Simplement no t'ho puc dir.
It’s nothing more than she would tell any other customer.	No és més del que ella explicaria a qualsevol altre client.
There is no one left but me who would know, for sure.	No en queda ningú més que jo que ho sabríeu, segur.
It had the same demand.	Tenia la mateixa demanda.
In a few moments.	En uns instants.
You should never eat meat or eggs.	No heu de menjar mai carn ni ous.
This is how it is supposed to work.	Així és com se suposa que ha de funcionar.
They were picked up by several strong young men.	Els van recollir diversos homes joves forts.
It's a pretty basic business model.	És un model de negoci força bàsic.
There is something going on.	Hi ha alguna cosa passant.
It felt different.	Se sentia diferent.
He told me that his son had died.	Em va dir que el seu fill havia mort.
If you need a job change, do it.	Si necessites un canvi de feina, fes-ho.
I thought about it.	He pensat l'assumpte.
The game had been in production for just over a year.	El joc portava poc més d'un any en producció.
Most people, however, are not so lucky.	La majoria de la gent, però, no té tanta sort.
The strangers.	Els estranys.
The river and the view open now.	El riu i la vista s'obren ara.
People look at me.	La gent em mira.
Just one more war, but it never ends.	Només una guerra més, però no s'acaba mai.
Just go to the hotel.	Només cal anar a l'hotel.
It is now much easier to read.	Ara és molt més fàcil de llegir.
Both are positive.	Tots dos són positius.
How difficult it can be.	Com el difícil que pot ser.
Listen to this song.	Escolta aquesta cançó.
But that wasn’t good enough.	Però això no era prou bo.
This remained true for the battle as a whole.	Això va seguir sent cert per a la batalla en el seu conjunt.
Making life easier for women and children.	Fent la vida més fàcil a la dona i als fills.
Anything to be able to tell himself did it all.	Qualsevol cosa per poder-se dir a si mateix ho va fer tot.
These can happen.	Aquests poden passar.
This day is for you to spend it the way you want.	Aquest dia és perquè el passis com vulguis.
He walked over behind her and put a hand on her shoulder.	Es va acostar darrere d'ella i li va posar una mà a l'espatlla.
He died three years ago.	Va morir fa tres anys.
My father's face didn't look like that.	La cara del meu pare no es veia així.
That’s how your father got involved.	Així es va implicar el teu pare.
No one was hurt.	Ningú va fer mal.
He had been completely silent throughout the discussion.	Havia estat totalment en silenci durant tota la discussió.
Now the stranger had grabbed him hard.	Ara el desconegut l'havia agafat fort.
The idea wouldn’t even cross his mind.	La idea ni tan sols li entraria al cap.
He didn’t even leave me a child.	Ni tan sols em va deixar un nen.
Sometimes it’s nice to live in the moment.	De vegades és agradable viure el moment.
She waited, checked again.	Ella va esperar, ho va tornar a comprovar.
So we stayed here.	Així que ens vam quedar aquí.
We looked at the sky.	Vam mirar el cel.
They are out of the water.	Estan fora de l'aigua.
Meet the team and check out the photos.	Coneix l'equip i consulta les fotos.
Money is something that is used to represent something else.	Els diners són una cosa que s'utilitza per representar una altra cosa.
However, hot gas is clearly present in these objects.	No obstant això, el gas calent està clarament present en aquests objectes.
No one had to die before.	Ningú havia de morir abans.
Today, almost everything does something beyond what it does.	Avui, gairebé tot fa alguna cosa més enllà del que fa.
She didn't look back as she ran.	Ella no va mirar enrere mentre corria.
It was a lot of fun indeed.	Va ser molt divertit de fet.
Knowing this has made me even more focused.	Saber això m'ha fet encara més concentrat.
He tested negative for drugs.	Va donar negatiu a la prova de drogues.
You have to say it without t.	Ho has de dir sense t.
I mean it was very cold.	Vull dir que feia molt de fred.
I can't protect you.	No et puc protegir.
I went out in the garden to make it look nice for the summer.	He sortit al jardí fent-lo semblar agradable per a l'estiu.
Maybe I'll never go back.	Potser no hi tornaré mai més.
Work with your people.	Treballa amb la seva gent.
The police have finally arrived.	Per fi ha arribat la policia.
Whatever you enjoy, make time for it.	Sigui el que gaudeixis, fes-hi temps.
We do this for two reasons.	Ho fem per dos motius.
Out there, among your soldiers.	Allà fora, entre els teus soldats.
He turned his back on her.	Li va donar l'esquena.
We really enjoyed our tour with him.	Vam gaudir molt de la nostra gira amb ell.
Maybe it would be nice if we did it here.	Potser estaria bé que ho féssim aquí.
All your power.	Tot el teu poder.
I don’t want to make it public.	No vull fer públic.
You look a little tired.	Et veus una mica cansat.
These findings are useful for diagnosis, but are inconsistent.	Aquestes troballes són útils per al diagnòstic, però no són coherents.
Nor anyone else he spoke to.	Ni ningú més amb qui va parlar.
They had no need to leave any.	No tenien necessitat de deixar-ne cap.
We want to do what works.	Volem fer allò que dóna resultats.
I turned the key and took a deep breath.	Vaig girar la clau i vaig respirar profundament.
The third game was completely silent.	El tercer partit va anar en total silenci.
How could dreams lie.	Com podrien mentir els somnis.
He just liked people.	Només li agradava la gent.
Only the truth makes you free.	Només la veritat fa lliure.
I felt a little sick.	Em vaig sentir una mica malalt.
At that moment it seemed nothing.	En aquell moment no semblava res.
I said it was super secret.	Vaig dir que era súper secret.
He could not hear as much as a door opened.	No va poder sentir tant com s'obria una porta.
You know him much better than we do.	El coneixes molt millor que nosaltres.
He has everything for him.	Té tot per a ell.
There is someone who can help you.	Hi ha algú que et pot ajudar.
Fruit widely used for human consumption.	Fruita molt utilitzada per a l'alimentació humana.
I saw that this was getting bigger.	Vaig veure que això es feia més gran.
So this is our position.	Per tant, aquesta és la nostra posició.
Find some fucking people here.	Trobeu algunes persones que es foten amb això aquí.
I didn't care.	No m'importava.
To keep him there.	Per retenir-lo allà.
The woman, however, has left before.	La dona, però, ha sortit abans.
His plan was to arrive at seven in the whole week.	El seu pla era arribar a les set de la setmana sencera.
After a day, I could only remember half the words.	Després d'un dia, només podia recordar la meitat de les paraules.
Many see it as a tool for distance learning.	Molts ho veuen com una eina per a l'aprenentatge a distància.
Part of the mind creates thought.	Una part de la ment crea el pensament.
He was used to fighting.	Estava acostumat a lluitar.
I've seen that.	Això ho he vist.
I don't care if you hate me.	No m'importa si m'odies.
They did a good job, but that doesn't help the cause.	Van fer una bona feina, però això no ajuda a la causa.
It is a total order.	És una comanda total.
Some of us ran away.	Alguns de nosaltres vam fugir.
Because she is beautiful.	Perquè és preciosa.
Your body is creating new skin cells.	El teu cos està creant noves cèl·lules de la pell.
From your phone.	Des del teu telèfon.
We were free.	Érem lliures.
Eventually, the company was forced to withdraw from the contract.	Finalment, l'empresa es va veure obligada a retirar-se del contracte.
In fact, he had wanted to drive himself, but she had refused.	De fet, havia volgut conduir ell mateix, però ella s'havia negat.
They were meaningless words to my father.	Eren paraules sense sentit per al meu pare.
She thought too much of others.	Ella pensava massa en els altres.
We are very proud to be part of the team.	Estem molt orgullosos de formar part de l'equip.
I know it could be worse.	Sé que podria ser pitjor.
The smoke rose.	El fum es va aixecar.
It was I who broke the ice.	Vaig ser jo qui va trencar el gel.
It may be possible.	Pot ser possible.
Check out these photos.	Fes una ullada a aquestes fotos.
There are cases.	Hi ha casos.
Tell me about it.	Digues-ho amb mi.
But certainly none of us would call the press.	Però, sens dubte, cap de nosaltres trucaria a la premsa.
I had known this white man before.	Ja havia conegut aquest home blanc abans.
That photo was her son.	Aquella foto era el seu fill.
The space program began.	Va començar el programa espacial.
She is low, but not out.	Ella està baixa, però no fora.
There was a police force.	Hi havia un cos policial.
Leave a question if you get stuck.	Deixa una pregunta si et quedes encallat.
A pleasure to have you this morning.	Un plaer tenir-te aquest matí.
Sorry guys, you won't get it.	Ho sento nois, no ho aconseguireu.
We take them in turn.	Els prenem per torn.
You can’t trust people, he said.	No pots confiar en la gent, va dir.
Too much, maybe.	Massa, potser.
He made it perfectly clear during an interview last month.	Ho va deixar perfectament clar durant una entrevista el mes passat.
He designed experiments, analyzed data, and wrote the manuscript.	Va dissenyar experiments, analitzar dades i escriure el manuscrit.
He didn't care.	No li importava.
These are two completely different situations.	Són dues situacions completament diferents.
If you really want to make a difference, please contact support.	Si realment voleu marcar la diferència, poseu-vos en contacte amb el servei d'assistència.
I am absolutely certain that none of the records contain these words.	Estic absolutament segur que cap dels registres conté aquestes paraules.
Here they are, ready to enter the still life set up.	Aquí estan, a punt per entrar en la natura morta configurada.
Everyone would want the best quality.	Tothom voldria la millor qualitat.
The whole tone seems measured and calm.	Tot el to sembla mesurat i tranquil.
It is an interesting legal black hole in some cases.	És un forat negre legal interessant en alguns casos.
It was too much trouble from start to finish.	Va ser massa problema des del principi fins al final.
This is not your job.	Aquesta no és la seva feina.
This would solve your problem.	Això solucionaria el teu problema.
I turned off the light and went to sleep.	Vaig apagar la llum i vaig anar a dormir.
I try too, but I keep falling.	Jo també ho intento, però segueixo caient.
There is a difference.	Hi ha una diferència.
My God, how happy I am to be gone.	Déu meu, que feliç estic que s'ha anat.
For the first time in my life.	Per primera vegada a la meva vida.
Costs were calculated for each type of procedure.	Es van calcular els costos per a cada tipus de procediment.
It doesn't sound bad.	No sona malament.
We do not know what the truth is.	No sabem quina és la veritat.
Our results match similar findings in this field.	Els nostres resultats coincideixen amb troballes similars en aquest camp.
I don’t know if that’s right, though.	No sé si això és correcte, però.
However, this should never be the case.	Tanmateix, això no hauria de ser mai.
The first is that these projects are born globally.	La primera és que aquests projectes neixen globalment.
We have to help him.	L'hem d'ajudar.
Let's get there.	Anem a arribar.
Fit was unsuccessful.	Fit no va tenir èxit.
It's for my sister.	És per a la meva germana.
I hope you know what you are doing.	Espero que sàpiga què està fent.
He really and truly loves me.	Ell m'estima realment i de debò.
And other big projects.	I altres grans projectes.
I was very happy about that.	Em vaig alegrar molt per això.
That way everyone has access to it.	Així tothom hi té accés.
He agreed and said he would do it in a few minutes.	Va acceptar i va dir que ho faria en uns minuts.
They are part of this story.	Són part d'aquesta història.
This is how they earn their money.	Així és com guanyen els seus diners.
People will say what you mean anyway.	La gent dirà el que vol dir de totes maneres.
You don’t really think you do, but you do.	Realment no penses que ho fas, però ho penses.
I have a dropbox library.	Tinc una biblioteca de dropbox.
His high school had no windows.	El seu institut no tenia finestres.
That was the point.	Aquest era el punt.
The measurements were performed on the same day and time of each week.	Les mesures es van realitzar el mateix dia i hora de cada setmana.
Everything was extremely difficult, even more so than before, during the struggle.	Tot va ser extremadament difícil, encara més que abans, durant la lluita.
Our mother asked.	Ho ha preguntat la nostra mare.
Which is.	El qual és.
It is highly effective.	És altament efectiu.
We know him.	El coneixem.
People would probably die.	La gent probablement moriria.
There were no lights on.	No hi havia llums enceses.
That, of course, is not good news.	Això, per descomptat, no és la bona notícia.
I'm sorry your marriage broke up.	Em sap greu que s'hagi trencat el teu matrimoni.
One difference between them is their shape.	Una diferència entre ells és la seva forma.
My parents had five children.	Els meus pares van tenir cinc fills.
This was more serious than I had thought.	Això era més greu del que havia pensat.
Plus, it's on fire.	A més, està en flames.
I miss that old man so much.	Trobo molt a faltar aquell vell.
It is a responsible choice.	És una elecció responsable.
Seeing her makes me very happy.	Veure-la em fa molt feliç.
Totally random and a lot of fun.	Totalment aleatori i molt divertit.
He decided to walk.	Va decidir caminar.
They entered and left an apartment.	Entraven i sortien d'un apartament.
He pointed to the glass.	Va assenyalar el vidre.
This is very good information for both you and them.	Aquesta és una molt bona informació tant per a vosaltres com per a ells.
It was too dark to see his face.	Era massa fosc per veure-li la cara.
I wanted to be a part of his world.	Jo volia formar part del seu món.
I don't.	No ho faig.
Maybe they are right.	Potser tenen raó.
This card is really the real deal.	Aquesta targeta és realment la veritable oferta.
Let's see if you can let me in.	A veure si em pots deixar entrar.
But he doesn’t sleep at the best of times.	Però no dorm en el millor dels moments.
He shook his head at me.	Em va negar amb el cap.
In fact, this book is much more serious than people imagine.	En realitat, aquest llibre és molt més seriós del que la gent s'imagina.
But it is not so.	Però no és així.
Today we were just talking about it.	Avui només parlàvem d'això.
Imagine something difficult you are going through.	Imagineu alguna cosa difícil que esteu passant.
More than your husband.	Més que el teu marit.
They are full of good nature towards each other.	Els uns envers els altres estan plens de bona naturalesa.
This is done through violence and conversation.	Això es fa a través de la violència i la conversa.
They were his choices.	Eren les seves eleccions.
How much is missing.	Com es troba tant a faltar.
Often, two tried to hit him at the same time.	Sovint, dos intentaven colpejar-lo alhora.
I have some money saved.	Tinc uns diners estalviats.
They look cheap and are extremely long.	Semblen barats i són extremadament llargs.
He wants an environment where he is at the forefront.	Vol un entorn on estigui al capdavant.
Break yourself in half.	Trencar-te per la meitat.
They are usually kept alone.	Normalment es mantenen sols.
Everyone knows their message.	Cadascú sap el seu missatge.
I'm talking.	En parlo.
You wanted to do everything really well.	Ho volies fer tot molt bé.
Students have yet to complete it.	Encara l'han de completar els alumnes.
And many are personal friends.	I molts són amics personals.
So we started visiting.	Així que vam començar a visitar.
The same, by the way, applies to deep sleep.	El mateix, per cert, val per al son profund.
It was a very different place.	Era un lloc molt diferent.
Let's wait a few months and see.	Esperem uns mesos i a veure.
I took off my watch.	Em vaig treure el rellotge.
One day he asked her about it.	Un dia li va preguntar sobre això.
We help many customers and we are successful in all businesses.	Ajudem a molts clients i tenim èxit en tots els negocis.
You don’t even look old.	Ni tan sols sembles vell.
She meant something to him.	Ella significava alguna cosa per a ell.
He could move, but he stayed as he was.	Es podia moure, però es va quedar com estava.
We got back to the ball once or twice.	Hem tornat a la pilota una o dues vegades.
The smaller this space, the lower the risk.	Com més petit sigui aquest espai, menor serà el risc.
Our animals are raised by hand with care and respect.	Els nostres animals són criats a mà amb cura i respecte.
It is very important.	És molt important.
But theory can never tell us how things went.	Però la teoria mai ens pot dir com van passar les coses.
The case before the court was of a mixed nature.	El cas davant el tribunal va ser de caràcter mixt.
They say you have a good chance of walking again.	Diuen que tens una bona oportunitat de tornar a caminar.
It's a good start.	És un bon començament.
This makes people strive for something.	Això fa que la gent s'esforci en alguna cosa.
You can expect similar performance.	Podeu esperar un rendiment similar.
I should have said something when things started to go wrong.	Hauria d'haver dit alguna cosa quan les coses van començar a sortir malament.
Of course, you can't find anything about the charges.	Per descomptat, no podeu trobar res sobre els càrrecs.
Maybe it was just bad luck.	Potser va ser només mala sort.
He was sure.	Ell estava segur.
You have it, of course.	Ho tens, és clar.
This is just an example of a pattern.	Això és només un exemple de patró.
But really no one is.	Però realment ningú ho és.
Few days.	Pocs dies.
In a room.	En una habitació.
That was the immediate reaction.	Aquesta va ser la reacció immediata.
This is not entirely true.	Això no és del tot cert.
Clear instructions were given on how to fill the box.	Es van donar instruccions clares sobre com omplir la caixa.
You’ve seen it work.	Ho heu vist funcionar.
You are beautiful too.	Tu també ets guapa.
I stay here.	Em quedo aquí.
It makes a loud noise.	Fa un soroll fort.
His mother wrote plays.	La seva mare escrivia obres de teatre.
It was going to take his life.	Li anava a treure la vida.
Walking is good.	Caminar és bo.
Once you have a selection you like, you can name it.	Un cop tingueu una selecció que us agradi, podeu anomenar-la.
It is not believed possible, but it is.	No es creu possible, però sí.
Now he was here and he had nothing left.	Ara era aquí i no li quedava res.
The results of the tests are then shown and discussed.	A continuació, es mostren i es discuteixen els resultats de les proves.
You have friends who.	Tens amics que.
Your site should not store a user's credit card information.	El vostre lloc no hauria d'emmagatzemar la informació de la targeta de crèdit d'un usuari.
You just can’t wait to win this way.	Simplement no pots esperar guanyar d'aquesta manera.
It was his private signal.	Era el seu senyal privat.
We are still working on it.	Encara hi treballem.
There are entire areas of the course that are not visible.	Hi ha zones senceres del curs que no es veuen.
If we use the test set, it is less.	Si fem servir el conjunt de prova, és menys.
Each record contains the patient's home address.	Cada registre conté l'adreça del domicili del pacient.
Carefully cut out the remaining pieces of skin on the fruit.	Retalla amb cura els trossos de pell que queden a la fruita.
She understood her son well.	Ella entenia bé el seu fill.
We just heard in the car.	Acabem d'escoltar al cotxe.
It works for me.	Treballa per a mi.
Mark is very, very good at this.	Mark és molt, molt bo en això.
If you don’t come close to these results, guess what.	Si no us apropeu a aquests resultats, endevineu què.
You will receive your orders in the morning.	Rebreu les vostres comandes al matí.
I would agree more if that were really true.	Estaria més d'acord si això fos realment cert.
They sound reasonable.	Sonen raonables.
It's really interesting.	És realment interessant.
I'll show you.	T'ho ensenyaré.
They have money and resources.	Tenen diners i recursos.
They did taste tests.	Van fer proves de gust.
They would die again soon, once the summer was over.	Tornarien a morir aviat, un cop els estigués l'estiu.
I wasn’t afraid, exactly.	No tenia por, exactament.
It's no secret.	No és cap secret.
She has left that.	Ella ha deixat això.
I don’t think you can actually consider one without the other.	No crec que pugueu, en realitat, considerar l'un sense l'altre.
The thing got smaller.	La cosa es va fer més petita.
The blood will come out, and it did in this case.	La sang sortirà, i ho va fer en aquest cas.
It was personal now.	Ara era personal.
My arms killed me for days after the baby was born.	Els meus braços em van matar durant dies després de néixer el nadó.
I really like how they tell the story.	M'agrada molt com expliquen la història.
The main results obtained in this study are the following five.	Els principals resultats obtinguts en aquest estudi són els cinc següents.
And they are just starting out in elementary school.	I tot just comencen a l'escola primària.
Be very clear about what you really want.	Tingueu molt clar el que realment voleu.
They moved slowly.	Es van moure lentament.
A real bad feeling.	Una veritable mala sensació.
He did not know himself.	Ell no es coneixia a si mateix.
You came to the conclusion.	Vas treure la conclusió.
For me, this is the most important point.	Per a mi, aquest és el punt més important.
I'm fine with my legs.	Estic molt bé amb les cames.
This is not our job.	Aquesta no és la nostra feina.
It was the group of boys and the two girls.	Era el grup de nois i les dues noies.
But it is useless to talk about it now.	Però no serveix de res parlar-ne ara.
Just try it.	Només has de provar-ho.
Tard.	Tard.
We have a thousand times more information than we need.	Tenim mil vegades més informació de la que necessitem.
He took her hand.	Va agafar la mà.
If anyone can tell me, it would be great.	Si algú m'ho pot dir, seria genial.
Quite the opposite.	Més aviat al contrari.
Only us after the break, right ?.	Només nosaltres després del descans, oi?.
A day trip to the city.	Un dia de viatge a la ciutat.
Take out your weapons.	Treus les armes.
It was a good list, but it didn't help.	Era una bona llista, però no em va ajudar.
Maybe you hope to become a system.	Potser esperes convertir-te en un sistema.
I liked her.	M'agradava ella.
In fact, it was getting stronger.	De fet, s'anava fent més fort.
It was his first and only start to the season.	Va ser el seu primer i únic inici de temporada.
Others thought the same.	Altres pensaven el mateix.
I guess it will be too hot.	Suposo que farà massa calor.
The others nodded.	Els altres van assentir.
Looks like we have another missing child.	Sembla que tenim un altre nen desaparegut.
But it has nothing to do with cars.	Però no té res a veure amb els cotxes.
They broke the world.	Van trencar el món.
We have to talk.	Hem de parlar.
He won't be back for a while.	No hi tornarà durant un temps.
And sometimes they come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	I, de vegades, se'ls aporten idees molt bones.
She opened the door.	Ella va obrir la porta.
It was his choice.	Va ser la seva elecció.
That’s how he likes to think about himself.	Així és com li agrada pensar en si mateix.
One before the changes and one after the changes.	Un abans dels canvis i un altre després dels canvis.
She didn't want to know the evidence.	Ella no volia saber les proves.
And it will work fine.	I funcionarà bé.
He didn’t understand what he was supposed to struggle with.	No entenia amb què se suposava que havia de lluitar.
He didn't expect it either.	Ell tampoc s'ho esperava.
Women are still used.	Les dones encara s'utilitzen.
It had five members.	Tenia cinc membres.
These components are of no interest for image analysis.	Aquests components no tenen interès per a l'anàlisi d'imatges.
Only sometimes is it literally true.	Només de vegades és literalment cert.
In two years we will have built the middle school.	D'aquí a dos anys tindrem construït l'escola mitjana.
Things get worse not better.	Les coses empitjoren no milloren.
We hadn't set our eyes on it before.	Abans no ens havíem posat els ulls.
Is this war? 	Això és guerra?
they ask.	pregunten.
What we want now is to explain why this is so.	El que volem ara és explicar per què això és així.
I should have learned from you before.	Hauria d'haver après de vosaltres abans.
A kitchen knife.	Un ganivet de cuina.
I used to like it.	Abans m'agradava.
Until you turn it on.	Fins que l'enceneu.
It was time to talk.	Ja era hora de parlar.
When he did not follow, she looked back.	Quan ell no va seguir, ella va mirar enrere.
World class in every aspect.	Classe mundial en qualsevol aspecte.
It was once an established law that women could not vote.	Una vegada era una llei establerta que les dones no podien votar.
We were born into this situation.	Hem nascut en aquesta situació.
At times when you trust people so much, you end up hurting yourself.	En moments en què confies tant en la gent, finalment et fas mal.
I think this will solve your problem.	Crec que això solucionarà el teu problema.
And it makes me happy.	I em fa feliç.
Now you need to finish the code.	Ara cal acabar el codi.
More money.	Més els diners.
As are whites.	Com ho són els blancs.
They are not doing anything seriously.	No estan fent res seriosament.
I got stronger.	Em vaig fer més fort.
Everything in the story is about the exercise of power.	Tot a la història tracta sobre l'exercici del poder.
Everything they had done to him.	Tot el que li havien fet.
In fact, we can go anywhere for a drink.	De fet, podem anar a qualsevol lloc per prendre una copa.
They were too few to fight.	Eren massa pocs per lluitar.
Maybe they missed something.	Potser s'han perdut alguna cosa.
These are far from dry.	Aquests estan lluny d'estar secs.
I have never had physical symptoms like this.	Mai he tingut símptomes físics com aquest.
Just a little more.	Només una mica més.
I will make their lives hell.	Faré que les seves vides siguin un infern.
There is no friend either.	Tampoc hi ha un amic.
I never wanted to move.	No em volia moure, mai.
You raise some interesting points.	Vostè planteja alguns punts interessants.
He wasn't a bad guy, really.	No era un noi dolent, la veritat.
I love being read aloud.	M'encanta ser llegit en veu alta.
The average of three independent experiments is shown.	Es mostra la mitjana de tres experiments independents.
He is learning to love the state.	Està aprenent a estimar l'estat.
Well, it was good to know.	Bé, era bo saber-ho.
I had no idea of ​​the space or the size.	No tenia ni idea de l'espai ni de la mida.
I will like how it looks.	M'agradarà com es veu.
If not, your hotel may be able to help.	Si no, és possible que el vostre hotel us pugui ajudar.
Increase your strength.	Augmenta la teva força.
If you don’t, you’ll learn your first answer.	Si no ho fa, aprendrà la seva primera resposta.
Everyone was working on one thing.	Tothom treballava en una cosa.
I was in a state of shit up there.	Jo estava en un estat de merda allà dalt.
There can be no middle ground here.	Aquí no hi pot haver un terme mitjà.
Nor is it my favorite subject.	Tampoc és el meu tema preferit.
We will review it and respond to you.	Ho revisarem i et respondrem.
Then go back down and then up.	Després torna a baixar i després a pujar.
I still clearly remember the first time we met.	Encara recordo clarament la primera vegada que ens vam conèixer.
I listen with my whole being.	Escolto amb tot el meu ésser.
Now, maybe they're done.	Ara bé, potser ja estan fets.
Unfortunately, this was not the case.	Malauradament, no va ser així.
He confirmed the news.	Va confirmar la notícia.
She had not left, she had been entering.	Ella no havia sortit, havia estat entrant.
We continue like this.	Seguim així.
Many have tried.	Molts ho han intentat.
They are of the best quality ever.	Són de la millor qualitat mai.
If the system is never changed, it should not break.	Si mai es canvia el sistema, no s'hauria de trencar.
No one to pay for a dress you can wear to your.	Ningú per pagar un vestit que pugui portar al seu.
All my strength is gone in an instant.	Totes les meves forces han desaparegut en un instant.
I know we can do it.	Sé que ho podem fer.
The court gave no answers.	El jutjat no va donar respostes.
We cannot represent ourselves.	No ens podem representar a nosaltres mateixos.
Big and beautiful and stone.	Gran i bonic i de pedra.
Right in front of us were three tall men.	Just davant nostre hi havia tres homes alts.
This answers our first question.	Això respon a la nostra primera pregunta.
You have one week to accept the offer.	Té una setmana per acceptar l'oferta.
This will be the last.	Aquesta serà la darrera.
The problem with these claims is that they have no evidence.	El problema amb aquestes afirmacions és que no tenen proves.
I love you man.	T'estimo home.
Of course he had to.	És clar que ho havia de fer.
They usually did.	Normalment ho feien.
On its properties, it says its location.	A les seves propietats, diu la seva ubicació.
The attached store sold most things at fairly reasonable prices.	La botiga adjunta venia la majoria de coses a preus força raonables.
Any other value is a real value of this property.	Qualsevol altre valor és un valor real d'aquesta propietat.
And it’s just getting started.	I només està començant.
There is no way a child is.	No és cap manera que un nen ho sigui.
There were more tears.	Hi havia més llàgrimes.
There was nothing to that.	No hi havia res a això.
The state of the art of the subject of the project must be studied.	S'ha d'estudiar l'estat de l'art de l'assignatura del projecte.
Every follow-up email should have a clear call to action.	Cada correu electrònic de seguiment hauria de tenir una crida a l'acció clara.
He had not lived a good life, even if it was short.	No havia viscut una bona vida, encara que fos curta.
His quick speech, died on his lips.	El seu discurs ràpid, va morir als seus llavis.
Hand tools are old and well known in the art.	Les eines manuals són antigues i ben conegudes en l'art.
Shared memory is treated in the same way as local process memory.	La memòria compartida es tracta de la mateixa manera que la memòria de procés local.
Play the first card.	Juga la primera carta.
You loved some of us.	Ens vas estimar a alguns.
Pick up the phone and make the call.	Agafa el telèfon i fes la trucada.
Your goal is to have your ideal customers.	El teu objectiu és tenir els teus clients ideals.
He walked up to the back glass wall.	Va caminar fins a la paret de vidre del darrere.
The date is before the trial.	La data és abans del judici.
I have other things for you.	Et tinc altres coses.
But there are none.	Però no n'hi ha.
She turned and went to look at him.	Es va girar i va anar a mirar-lo.
The mind matters.	La ment importa.
Arrive correctly in the details.	Arriba correctament en els detalls.
God loves us.	Déu ens estima.
These moved at the same speed and side by side.	Aquests es movien a la mateixa velocitat i un al costat de l'altre.
However, in practice there is another limitation to keep in mind.	Tanmateix, a la pràctica hi ha un altre límit a tenir en compte.
Everything is fine.	Tot va bé.
The songs were recorded entirely live.	Les cançons es van gravar totalment en directe.
That he did.	Això ho va fer.
The women were then asked to complete six questions.	Aleshores se'ls va demanar a les dones que completessin sis preguntes.
Don't mess me up.	No m'ensucis.
Woman or take a year.	Dona o pren un any.
But never in the middle of the night like this.	Però mai al mig de la nit com aquesta.
We run in the morning instead of breakfast.	Correm al matí en comptes d'esmorzar.
This must be the year.	Aquest ha de ser l'any.
They didn’t even look up.	Ni tan sols van mirar cap amunt.
However, this does not work.	Tanmateix, això no funciona.
They are only available for a period of time.	Només estan disponibles durant un període de temps.
These findings are supported by the record.	Aquestes troballes estan recolzades pel registre.
The old man gives him a smile of knowledge.	L'home gran li fa un somriure de coneixement.
First they shot our mother.	Primer van disparar a la nostra mare.
Then he sat in the corner of the desk, saying nothing.	Aleshores es va asseure a la cantonada de l'escriptori, sense dir res.
A great written explanation can only go so far.	Una gran explicació escrita només pot arribar tan lluny.
There is no need to invent anything.	No cal inventar res.
Make it easy to be a doctor.	Faciliteu ser metge.
I'm not in business.	No estic en negocis.
Well, part of that.	Bé, una part d'això.
We hope to have important news by the end of this year.	Esperem tenir notícies importants a finals d'aquest any.
Without these jobs, we are unlucky.	Sense aquests treballs, no tenim sort.
The value must be unique for each message.	El valor ha de ser únic per a cada missatge.
This came at a high price.	Això va tenir un preu alt.
This is my case.	Aquest és el meu cas.
This station could not be in a better location.	Aquesta estació no podria estar en una millor ubicació.
I can't change that.	Això no ho puc canviar.
This is very important to me.	Això és molt important per a mi.
But maybe this is more my problem than yours.	Però potser aquest és més el meu problema que el teu.
If these are important to you, check first.	Si aquests són importants per a vostè, comproveu primer.
It would be really helpful.	Seria realment útil.
He wrote a movie.	Va escriure una pel·lícula.
Now I can’t give them away.	Ara no els puc donar.
He continued to study the board with great interest.	Va continuar estudiant la junta amb gran interès.
When he arrived, he asked me to bring him dinner.	Quan va arribar, va demanar que li portés el sopar.
But, like his father, he had all the gifts less years.	Però, com el seu pare, tenia tots els dons menys anys.
With the right approach.	Amb l'enfocament adequat.
He didn’t break it or anything, but he pulled it back.	No el va trencar ni res, però el va tirar enrere.
Here everything seemed bigger than life.	Aquí tot semblava més gran que la vida.
I'm sorry, but here you have it.	Ho sento, però aquí ho tens.
My edge was in exactly the same place as before.	La meva vora estava exactament al mateix lloc que abans.
She knew she was doing it.	Ella sabia que ho feia.
However, in most situations, this relationship can become very complex.	Tanmateix, en la majoria de situacions, aquesta relació pot arribar a ser molt complexa.
It was time for me to be alone.	Ja era hora que jo estigués sol.
Then he knocked on the door.	Llavors va tirar de la porta.
The child is nothing to me, compared to you.	El nen no és res per a mi, comparat amb tu.
You already have enough time.	Ja ho tens prou temps.
This is the real answer.	Aquesta és la resposta real.
He had called her a woman.	Ell l'havia anomenat dona.
The days are warm and bright.	Els dies són càlids i lluminosos.
You are the best.	Ets el millor.
And the children left.	I els nens se'n van anar.
They had to follow the rules.	Havien de seguir les normes.
They come in rare white and bright red.	Venen en blanc rar i vermell brillant.
The other was bigger.	L'altre era més gran.
Marc was the last to die.	Marc va ser l'últim a morir.
He thought it was because he had received a blow to the side.	Va pensar que era per haver rebut un cop al costat.
Now your body cannot exist in the present moment.	Ara el teu cos no pot existir en el moment present.
It does not require both.	No requereix els dos.
He wants to be part of the world again.	Vol tornar a formar part del món.
My family could be human, but once we were powerful.	La meva família podria ser humana, però una vegada vam ser poderosos.
At your age you think you don't need anyone or anything.	A la teva edat creus que no necessites ningú ni res.
Economic growth obviously brings benefits.	El creixement econòmic, òbviament, aporta beneficis.
I couldn't go out because of the rain.	No vaig poder sortir a causa de la pluja.
This is very hot.	Això fa molta calor.
You just can't win.	Simplement no pots guanyar.
This is a fairly obvious mechanism.	Aquest és un mecanisme força evident.
There was nothing to say between us.	No hi havia res a dir entre nosaltres.
We even have a book to use.	Fins i tot tenim un llibre per utilitzar.
At the end of a beautiful day.	Al final d'un dia preciós.
His career began.	La seva carrera va començar.
And get out as fast as possible.	I sortir el més ràpid possible.
Not everyone knows all languages.	No tothom sap tots els idiomes.
It is the hope I feel for myself and my world.	És l'esperança que sento per mi i pel meu món.
Method or technique to make things easier for the user.	Mètode o tècnica per fer les coses més fàcil per a l'usuari.
I love our house.	M'encanta la nostra casa.
The problems did not seem.	Els problemes no semblaven.
They needed help cleaning it up.	Necessitaven ajuda per netejar-lo.
A combination of these techniques is often used.	Sovint s'utilitza una combinació d'aquestes tècniques.
The experiments were repeated three times with similar results.	Els experiments es van repetir tres vegades amb resultats similars.
The neck is probably my favorite feature.	El coll és probablement la meva característica preferida.
The more you know, the easier the process will be and the more.	Com més en saps, més fàcil serà el procés i més.
Follow him home.	Seguiu-lo fins a casa.
They were going to have a dog.	Anaven a tenir un gos.
This way we learn and improve and become excellent.	Així aprenem i millorem i ens tornem excel·lents.
He seems to be right.	Sembla que té raó.
I can't stand it.	No puc aguantar-ho.
You may need an intermediate step.	Potser necessiteu un pas intermedi.
It’s about being true to yourself.	Es tracta de ser fidel a un mateix.
The news made no sense to me.	La notícia no tenia sentit per a mi.
I used it for a while.	El vaig fer servir durant un temps.
Well, that's wrong, my friend.	Bé, això està malament, amic meu.
This is not a quick fix.	Això no és una solució ràpida.
They have no idea how hard your life is.	No tenen ni idea de com de dura és la teva vida.
It should be easy.	Hauria de ser fàcil.
There is nothing new anymore.	Ja no hi ha res de nou.
He didn't understand.	No ho va entendre.
And enjoy it a lot.	I gaudeix-ne molt.
This brings me to the second point.	Això em porta al segon punt.
Efforts take a long time in my opinion.	Els esforços requereixen molt de temps al meu entendre.
That morning, it was just the three of us.	Aquell matí, només érem nosaltres tres.
He could not speak or listen properly.	No podia parlar ni escoltar correctament.
Three people.	Tres persones.
This is a common mistake.	Aquest és un error comú.
Ten o'clock in the morning.	Les deu del matí.
It is my fixed purpose.	És el meu propòsit fix.
Must have shown all three.	S'ha d'haver mostrat als tres.
Chicken feed is becoming expensive.	El pinso de pollastre s'està fent car.
They know the location and the equipment.	Coneixen la ubicació i els equips.
At the moment, this is not the case.	De moment, això no passa.
Maybe you've heard that.	Potser us plau haver sentit això.
It has a political background.	Té un rerefons polític.
I will live below my means.	Viuré per sota de les meves possibilitats.
This is your first movie.	Aquesta és la teva primera pel·lícula.
I love this machine.	M'encanta aquesta màquina.
It keeps me interested.	Em manté interessat.
No one seemed to listen to them.	Semblava que ningú els escoltava.
Everything else is as it should be.	Tota la resta és com hauria de ser.
We lost him a couple of times.	El vam perdre un parell de vegades.
Get feedback and comments.	Obteniu comentaris i comentaris.
I can't explain why.	No puc explicar per què.
It seems too much, what they have.	Sembla massa, el que tenen.
It's him.	És ell.
I said we could start our life here.	Vaig dir que podríem començar la nostra vida aquí.
I showed you my letter this evening to prove it.	Us he ensenyat la meva carta aquest vespre per demostrar-ho.
I cut it.	Ho he retallat.
Of course, he would finally walk away.	Per descomptat, finalment s'allunyaria.
That left only one.	Això només en va quedar un.
Not good yet.	Encara no està bé.
And he was the only one.	I ell era l'únic.
That seems safe enough.	Això sembla prou segur.
The shoulder is fine.	L'espatlla està bé.
I totally think you're hurt.	Crec totalment que estàs ferit.
It had never been cut so badly.	Mai s'havia tallat tan malament.
They had ten more minutes.	Van disposar de deu minuts més.
We had to go out and change.	Havíem de sortir i canviar-nos.
What is his name.	Quin és el seu nom.
They are right on the surface.	Estan just a la superfície.
She pulled her hand away and her lips tightened.	Ella va allunyar la seva mà i els seus llavis es van estrenyir.
Error bars were obtained from three measurements.	Es van obtenir barres d'error a partir de tres mesures.
I will read for pure idea.	Llegiré per pura idea.
We wanted to see where he was taking us.	Volíem veure on ens portava.
Another important change in my life.	Un altre canvi important a la meva vida.
However, the real protagonists here are the students.	No obstant això, els autèntics protagonistes aquí són els estudiants.
I probably didn't want to know.	Segurament no ho volia saber.
That was my original thought.	Aquest va ser el meu pensament original.
I don’t even think I would want to do that.	No crec ni tan sols que volgués fer això.
I’m not too sure about the other guys.	No estic massa segur dels altres nois.
She is now sure of herself in this.	Ara està segura d'ella mateixa en això.
Not even most.	Ni tan sols la majoria.
No deep breathing.	Sense respiració profunda.
The engine started on the first attempt.	El motor va arrencar al primer intent.
Some seem to have too many arms or an extra head.	Alguns semblen tenir massa braços o un cap addicional.
I just had to figure out who.	Només havia d'esbrinar qui.
That apartment was definitely something to keep in mind.	Aquell pis era sens dubte una cosa a tenir en compte.
But there are some really key differences.	Però hi ha algunes diferències realment clau.
We don't need them.	No els necessitem.
Work clothes were put back on.	La roba de treball es va tornar a posar.
There was food by his side.	Al seu costat hi havia menjar.
The best shows ever and lots of hot water.	Els millors espectacles de sempre i molta aigua calenta.
But he is wrong.	Però s'equivoca.
I felt bad for him.	Em vaig sentir malament per ell.
It's over in less than fifteen minutes.	Ha acabat en menys de quinze minuts.
It was something much more important than that.	Era una cosa molt més important que això.
We will return to this topic in future work.	Tornarem sobre aquest tema en treballs futurs.
The motion requires the court to resolve two issues.	La moció requereix que el tribunal resolgui dues qüestions.
But I didn’t want to stay in the room forever.	Però no volia quedar-se a l'habitació per sempre.
In a word, terrible.	En una paraula, terrible.
We are not afraid.	No tenim por.
Anyone who gets in your way.	Qualsevol que s'interposi en el seu camí.
There is simply no way to tell what is going on inside this space.	Simplement no hi ha manera de dir què passa dins d'aquest espai.
Consequently, these three employees are treated together.	En conseqüència, aquests tres empleats són tractats conjuntament.
The first time my dad hit me was in this house.	La primera vegada que el meu pare em va colpejar va ser en aquesta casa.
That's where the problem lies.	Allà rau el problema.
Then he leaned forward.	Aleshores es va inclinar cap endavant.
The results of our study support the results of the trials.	Els resultats del nostre estudi donen suport als resultats dels assaigs.
The latter is shown for reference.	Aquest últim es mostra com a referència.
We'll see what the best guide is.	Veurem quina és la millor guia.
This will be a problem if a component does not fit properly.	Això serà un problema si un component no encaixa correctament.
I needed the cash.	Necessitava els diners en efectiu.
Again, this means planning over and over again.	De nou, això significa planificar una i altra vegada.
This seemed like a community.	Això semblava una comunitat.
The social world is an extremely complex environment.	El món social és un entorn extremadament complex.
It would have made no sense.	No hauria tingut sentit.
The children pointed and laughed.	Els nens van assenyalar i van riure.
Someone is not in his head there.	Algú no està al seu cap allà.
In two hours, they were exhausted.	En dues hores, es van esgotar.
He experienced a positive cash flow.	Va experimentar un flux de caixa positiu.
If so, it will be worth it.	Si és així, valdrà la pena.
Imagine a garden with many flowers.	Imagineu un jardí amb moltes flors.
No, we take their lives.	No, els prenem la vida.
I notice you like it’s the first time.	Et noto com si fos la primera vegada.
If and when we take a lot, we are fine.	Si i quan prenem molt, estem bé.
For most services, this is too early.	Per a la majoria de serveis, això és massa aviat.
He commented on the results and wrote the manuscript.	Va comentar els resultats i va escriure el text manuscrit.
It was more than enough for any president.	Va ser més que suficient per a qualsevol president.
She opened her eyes slowly and looked at him.	Va obrir els ulls lentament i el va mirar.
It is very difficult to explain it to the family.	És molt difícil explicar-ho a la família.
But basically, it changed his life.	Però bàsicament, va canviar la seva vida.
Immediately, the plane began to move.	De seguida, l'avió va començar a moure's.
It can be done as follows.	Es pot fer de la següent manera.
Thank you so much for taking the time to read it.	Us agraeixo molt que preneu-vos el temps per llegir-lo.
He had no relief.	No va tenir cap alleujament.
Eventually, the charges were dropped.	Finalment, els càrrecs es van retirar.
Every time she closed her eyes, there she was.	Cada vegada que tancava els ulls, allà estava ella.
This has happened several times now.	Això ha passat diverses vegades ara.
Nor did he ever ask her to play with him.	Tampoc li va demanar mai que jugués amb ell.
He didn't want to get angry.	No es volia enfadar.
This is a true representative government.	Això és un veritable govern representatiu.
Much more comfortable, even though water came in.	Molt més còmode, tot i que hi entrava aigua.
I thought they were a lot of fun.	Vaig pensar que eren molt divertits.
Buy and enjoy.	Compra i gaudeix.
Also, it seems to have achieved a good balance of content.	A més, sembla haver aconseguit un bon equilibri de contingut.
Soul to soul.	Ànima a ànima.
Promise me you won’t believe a word.	Prometeu-me que no us creureu ni una paraula.
To help them govern us.	Per ajudar-los a governar-nos.
He did not forget us.	No ens va oblidar.
This is the second part of his argument.	Aquesta és la segona part del seu argument.
Well, and it turns out that the normal distribution does not.	Bé, i resulta que la distribució normal no.
It's just getting better.	Simplement cada cop millora.
I started to worry.	Vaig començar a preocupar-me.
I put it on a tree.	El vaig posar en un arbre.
Enjoy your visit !.	Gaudeix de la teva visita!.
Too much, even.	Massa, fins i tot.
I want the user to choose to play any game.	Vull que l'usuari triï jugar qualsevol joc.
But the world goes beyond oil.	Però el món passa més enllà del petroli.
I shouldn’t have brought her here.	No hauria d'haver-la portat aquí.
I got along well with him.	Em vaig portar bé amb ell.
The food industry is something else.	La indústria alimentària és una altra cosa.
There are no other buildings out here.	No hi ha altres edificis aquí fora.
You want me to just open that door.	Vols que només obri aquesta porta.
Nor do they continue.	Tampoc no continuen.
I love the message of the song.	M'encanta el missatge de la cançó.
It is very clear.	És molt clar.
Look, there's a cafe down the street.	Mira, hi ha una cafeteria al costat del carrer.
Turn the heat back on and bring to a boil.	Tornar a encendre el foc i portar a ebullició.
There are dead people on the street.	Hi ha gent morta al carrer.
The book has five parts.	El llibre té cinc parts.
You know that.	Això ho saps.
My daughter is a very pretty girl.	La meva filla és una nena molt maca.
Run with what they have.	Córrer amb el que tenen.
Other than that, it’s a good system.	A part d'això, és un bon sistema.
I never do anything with my hair.	No faig mai res amb el meu cabell.
He knew very well where everyone was.	Sabia molt bé on era tothom.
I was never here.	No vaig estar mai aquí.
She is afraid of you.	Ella et té por.
Vote and comment as well.	Vota i comenta també.
You are never too young to learn how to start a business.	Mai no ets massa jove per aprendre a començar un negoci.
I really don’t know how to say it.	Realment no sé com dir-ho.
Something to highlight should happen soon.	Alguna cosa a destacar ha de passar aviat.
She also took better care of college.	Ella també va tenir millor cura de la universitat.
The boys had to go to school or activities.	Els nois havien d'anar a l'escola o a les activitats.
You like it a little.	T'agrada una mica.
And many things left me confused.	I moltes coses em van deixar confós.
I am loved.	Sóc estimat.
Here we propose another way.	Aquí us proposem una altra manera.
This, however, is not the real question.	Aquesta, però, no és la veritable pregunta.
As if she were a woman before.	Com si abans fos una dona.
He had said his piece.	Havia dit la seva peça.
I think it's fair.	Crec que és just.
There was no need to worry.	No calia haver-se preocupat.
Most people are not so lucky.	La majoria de la gent no té tanta sort.
This is being done for the most part today.	Això s'està fent avui en la seva major part.
I find it amazing how much confusion people are at this point.	Em sembla increïble la confusió que està la gent en aquest punt.
Call me crazy.	Digueu-me boig.
I didn’t look at the pictures.	No m'he mirat a les imatges.
They do not say or agree.	No ho diuen ni hi estan d'acord.
And they just say, raise their hands and walk away.	I només diuen, alcen les mans i s'allunyen.
And maybe it had to be zero.	I potser havia de ser zero.
Now I also had a growing family and really, anything was possible.	Ara també tenia una família en creixement i realment, tot era possible.
When he went back to bed.	Quan va tornar al llit.
Not just until nightfall.	No només fins a la nit.
Let them listen to you.	Que els escoltin.
The phone had gone silent again.	El telèfon s'havia tornat a callar.
On a racetrack.	En una pista de curses.
She is the one who has never understood us.	Ella és la que no ens ha entès mai.
The task was a simple visit to a link.	La tasca era una simple visita a un enllaç.
So that’s what brought me here.	Així que això és el que em va portar aquí.
I will absolutely listen to you.	L'escoltaré absolutament.
As mentioned, the sample size of the study was relatively small.	Com s'ha esmentat, la mida de la mostra de l'estudi era relativament petita.
Typically, font one on the left and font two on the right.	Normalment, la font una a l'esquerra i la font dues a la dreta.
My heart is only tied to him.	El meu cor només està lligat a ell.
Now my fear is this.	Ara la meva por és aquesta.
He was very young.	Era molt jove.
I really love that feeling.	Realment m'encanta aquesta sensació.
Leave on overnight.	Deixar actuar durant la nit.
Let the mixture stand for ten minutes.	Deixeu reposar la barreja durant deu minuts.
I don't feel that way anymore.	Ja no em sento així.
Only two.	Només dos.
Unless you moved when the time came.	A menys que us vau moure quan va arribar el moment.
He is so positive.	Ell és tan positiu.
So I looked and waited for another chance.	Així que mirava i esperava una altra oportunitat.
We both knew where we were going.	Tots dos sabíem on havíem d'anar.
We must not forget that.	No ho hem d'oblidar.
Even these and more.	Fins i tot aquests i molt més.
I'm not like that.	No sóc així.
They did it this time.	Ho van fer aquesta vegada.
It is a matter of what is right.	És una qüestió de què és correcte.
I will be in touch.	Estaré en contacte.
Maybe your person will love it exactly as you wrote it.	Potser a la vostra persona els encantarà exactament tal com l'heu escrit.
Otherwise, we will test the improved guess.	En cas contrari, provarem la conjectura millorada.
There was no one.	No hi havia ningú.
Your local network.	La teva xarxa local.
He touched his head with one hand.	Es va tocar el cap amb una mà.
Looks like he wasn't dead enough.	Sembla que no estava prou mort.
We never stopped trying.	Mai vam deixar d'intentar-ho.
Surely you can take it at face value.	Segur que el pots prendre per valor nominal.
There were two more people at the scene.	Al lloc hi havia dues persones més.
You treat me well.	Em tractes bé.
'map'.	'mapa'.
He loved that we met him.	Li va encantar que el coneguéssim.
Obviously, she was nervous too.	Evidentment, també estava nerviosa.
There is something wrong with this image.	Hi ha alguna cosa malament amb aquesta imatge.
Children produce even more heat than adults.	Els nens produeixen encara més calor que els adults.
He never learned to read or write properly, let alone speak.	Mai va aprendre correctament a llegir o escriure, i molt menys a parlar.
Look what appears.	Mira el que apareix.
That makes more sense.	Això té més sentit.
So right now I don't have enough time.	Així que ara mateix no tinc prou temps.
Overall, this is a good product that makes many tasks easier.	En general, aquest és un bon producte que facilita moltes tasques.
You know, like, the way to know what to do next.	Ja ho saps, com una manera de saber què fer després.
We travel well together.	Viatgem junts bé.
Here is the full report.	Aquí teniu l'informe íntegre.
Make things easy for you to get started.	Fes-li les coses fàcils per començar.
Technology is just a tool to showcase our ideas.	La tecnologia és només una eina per mostrar les nostres idees.
He will come, even if it takes weeks or months or years.	Ell vindrà, encara que triguin setmanes o mesos o anys.
Girls, back to bed.	Noies, de tornada al llit.
I put a new train in that station and it came out empty.	Vaig posar un tren nou en aquella estació i va sortir buit.
Plus, you told us things we didn't know before.	A més, ens has dit coses que abans no sabíem.
We know who we are talking about.	Sabem de qui estem parlant.
But it certainly caught my eye.	Però certament em va atrapar.
My favorite table was empty.	La meva taula preferida estava buida.
We should respect that.	Ho hauríem de respectar.
It's really interesting.	És realment interessant.
This is an example for you.	Aquest és un exemple per a tu.
But it was something.	Però va ser alguna cosa.
Money is not an object.	Els diners no són objecte.
Stories range in length from half a page to five pages.	Les històries varien en extensió des de mitja pàgina fins a cinc pàgines.
But none of this is true.	Però cap d'aquestes coses és certa.
Yes, it was.	Sí, va ser.
My hand does not move.	La meva mà no es mou.
I have that.	Tinc això.
It means something is good.	Vol dir que alguna cosa és bona.
It didn’t go too far.	No va anar massa lluny.
But not with her.	Però no amb ella.
Breakfast is included in the rates.	L'esmorzar està inclòs en les tarifes.
But we must seize the opportunity.	Però hem d'aprofitar l'oportunitat.
Things could go wrong.	Les coses podrien anar malament.
I have some knowledge of the tools available, and so on.	Tinc una mica de coneixement de les eines disponibles, etc.
Bite it.	Mossegar-ho.
I thought it would be very difficult, but it wasn't.	Vaig pensar que seria molt difícil, però no ho va ser.
The last one represents the dead event.	L'últim representa l'esdeveniment mort.
There was another incident.	Hi va haver un altre incident.
Everyone tasted a taste until it disappeared.	Cadascú va tastar un tast fins que va desaparèixer.
Therefore, it is perfectly appropriate to go back in time.	Per tant, és totalment apropiat retrocedir molt en el temps.
I killed him.	L'he fet matar.
They are good kids.	Són bons nens.
We consider only the statistical error here.	Considerem aquí només l'error estadístic.
And so we have to ask you another question.	I per tant us hem de fer una altra pregunta.
He knows her.	Ell la coneix.
Just a little more.	Només una mica més.
This is no longer me.	Això ja no sóc jo.
He says it's time.	Diu que ja és hora.
It has become a small ball.	S'ha convertit en una petita bola.
That is a murder.	Que és un assassinat.
I cared about you.	M'he preocupat per tu.
Not just a copy, but the original.	No només una còpia, sinó l'original.
Ignore me.	No em facis cas.
Sweet skin.	La pell dolça.
She will not come to you.	Ella no vindrà a tu.
I want to hear what it was, not what it wasn’t.	Vull escoltar què era, no què no era.
I just wanted to wait for you.	Només volia esperar-te.
This seemed strange to me.	Això em va semblar estrany.
All men are weak.	Tots els homes són febles.
There is something in the comparison.	Hi ha alguna cosa a la comparació.
Well, I can't do much about it.	Bé, no puc fer gaire per això.
A quick thing though.	Una cosa ràpida però.
Just give up.	Només renunciar.
It wasn't worth it, he thought.	No valia la pena, va pensar.
The dog was too fast for him.	El gos era massa ràpid per a ell.
He kept trying to break free.	Va continuar intentant alliberar-se'n.
It will be open only to local traffic.	Estarà obert només al trànsit local.
Still, people are changing.	Tot i així, la gent canvia.
I loved hearing that man talk.	M'encantava sentir parlar aquell home.
Enter some useful items.	Introduïu alguns elements útils.
And yet not much of one.	I tanmateix no gaire d'un.
Today has been people control.	Avui ha estat control de gent.
We are beyond pain.	Estem més enllà del dolor.
Of course it could be.	Per descomptat que podria ser.
Looking at the bear.	Mirant l'ós.
I couldn’t wait to get home.	No podia esperar per tornar a casa.
I meant what I had said before.	Volia dir el que havia dit abans.
Tears ran down his face.	Les llàgrimes correien pel seu rostre.
I guess you must have been there.	Suposo que hi devies haver estat.
Her mother's hands had disappeared under the edge of the table.	Les mans de la seva mare havien desaparegut sota la vora de la taula.
There is something very special about these people.	Hi ha alguna cosa molt especial en aquesta gent.
If you want more performance, pay more.	Si voleu més rendiment, pagueu més.
I don’t think we can ask for more.	No crec que puguem demanar més.
We go back a long way, him and me.	Tornem molt enrere, ell i jo.
Life improves a lot.	La vida millora moltíssim.
Billing and driving a truck paid for college.	Facturar i conduir un camió pagava la universitat.
It’s impossible to hate something you understand.	És impossible odiar una cosa que entens.
So this gem of mine is now complete.	Per tant, aquesta joia meva és ara completa.
It doesn't matter shit.	No importa ni una merda.
Go ahead and upload it.	Passa't i puja-ho.
I do the opposite.	Jo faig el contrari.
Lower your hands and tell me what's going on.	Baixeu les mans i digueu-me què està passant.
Just because they want to, won’t make it possible.	Només perquè ho desitgin, no ho farà possible.
I guess we were right about that.	Suposo que teníem raó en això.
The process is the result.	El procés és el resultat.
It is defined as follows.	Es defineix de la següent manera.
Then put the ends back together and repeat.	A continuació, torneu a posar els extrems junts i repetiu.
The effects beyond one year are unknown.	Es desconeixen els efectes més enllà d'un any.
Point out the changes.	Assenyala els canvis.
It had never happened before.	No havia passat mai abans.
The same thing might happen to you.	Pot ser que et passi el mateix.
He’s a great guy and an even better friend.	És un gran noi i encara millor amic.
If you ask me, the boy has a future in politics.	Si em preguntes, el noi té futur en política.
Situations like this have happened to me too.	A mi també m'han passat situacions com aquesta.
I am very happy.	Estic molt content.
No one wants to hear that.	Ningú vol escoltar això.
Her parents are very worried but they soon find her.	Els seus pares estan molt preocupats però aviat la troben.
But others are afraid.	Però d'altres tenen por.
I knew something was wrong.	Sabia que alguna cosa anava malament.
You have no right to do so.	No té dret a fer-ho.
Like, much more.	Com, molt més.
His teeth opened his shoulder.	Les dents li van obrir l'espatlla.
He had come this afternoon or tomorrow, at the same hour, to the same station.	Havia vingut aquesta tarda o demà, a la mateixa hora, a la mateixa estació.
This time it has been very different.	Aquesta vegada ha estat molt diferent.
This man no longer has any control over you.	Aquest home ja no té cap control sobre tu.
Remember to ask and you will receive.	Recorda demanar i rebràs.
They’re in the literature next door, so to speak.	Són a la literatura al costat, per dir-ho.
I was clearly excited to go for a walk.	Estava clarament emocionat d'anar a passejar.
The structure of the work is as follows.	L'estructura de l'obra és la següent.
Choose something and master it.	Tria una cosa i domina-la.
Because it was expected of me.	Perquè s'esperava de mi.
He needed a break to think about his next move.	Necessitava un descans per pensar en el seu proper moviment.
He is, yes, the enemy.	És, sí, l'enemic.
It was getting closer and closer.	Cada cop s'acostava més i més.
We have to do it.	Hem de fer-ho.
She will do her best to spread the word to others.	Ella farà tot el possible per difondre la paraula als altres.
This was my house.	Aquesta era casa meva.
A good debate, a serious discussion.	Un bon debat, una discussió seriosa.
His father had played football.	El seu pare havia jugat a futbol.
We went together because we weren’t going with anyone else.	Anàvem junts perquè no anàvem amb ningú més.
There were men in front of him.	Hi havia homes davant d'ell.
At first, he didn’t block as many goals.	Al principi, no va bloquejar tants gols.
The cost of production is not high.	El cost de producció no és elevat.
It works well in a stock engine.	Funciona bé en un motor d'existències.
This technology is no longer a science fair project.	Aquesta tecnologia ja no és un projecte de fira científica.
But he gave up.	Però es va rendir.
For example, a meeting with the president of the company in five minutes.	Per exemple, una reunió amb el president de l'empresa en cinc minuts.
After that, the position of the moving part is checked.	Després d'això, es comprova la posició de la part mòbil.
Of course, there is a bit lost.	Per descomptat, hi ha una mica perdut.
I just did what needed to be done.	Acabo de fer el que calia fer.
I only put a couple of them in my hands.	Només en vaig posar a les meves mans un parell.
I think a lot of people were.	Crec que molta gent ho va ser.
We knew we could do better.	Sabíem que ho podríem fer millor.
One year was enough.	Un any va ser suficient.
We don't need that.	Això no ho necessitem.
Is this possible?	Això és possible?
And, we can give life.	I, podem donar vida.
The two marry.	Els dos es casen.
Man, that’s great.	Home, això és genial.
No one else will do it for them.	Ningú més ho farà per ells.
Few people like change of any kind, good or bad.	A poca gent els agrada el canvi de qualsevol tipus, bo o dolent.
The sound effects were on point, but they were missing something.	Els efectes de so anaven a punt, però els faltava alguna cosa.
You don’t have to be strong-willed.	No ha de ser fort de voluntat.
Most of my advice will be based on this.	La majoria dels meus consells es basaran en això.
The three places should look different from each other and high quality.	Els tres llocs han de tenir un aspecte diferent entre ells i d'alta qualitat.
But it could probably work.	Però probablement podria funcionar.
Some even before.	Alguns fins i tot abans.
From the moment the plane takes off, no background music is heard.	Des del moment en què l'avió baixa, no s'escolta cap música de fons.
It could just as easily have been the waste control plant.	Amb la mateixa facilitat podria haver estat la planta de control de residus.
It’s not really my decision.	No és realment la meva decisió.
And they also make the enemy pay.	I també fan pagar l'enemic.
Sex companies like to look at people.	Empreses de sexe li agrada mirar la gent.
All the lights were off.	Tots els llums estaven apagats.
A line has been added to the local working copy.	S'ha afegit una línia a la còpia de treball local.
I am interested in money management and software development.	M'interessa la gestió de diners i el desenvolupament de programari.
You found out I was going to write.	Has trobat que anava a escriure.
But there was no place to go.	Però no hi havia lloc on anar-hi.
One table contains comments and the other is the user table.	Una taula conté comentaris i l'altra és la taula d'usuaris.
There was nothing, of course.	No hi havia res, és clar.
Black trees.	Arbres negres.
You might not even get into the products section.	Ni tan sols podríeu entrar a la secció de productes.
It was a great investigation.	Va ser una gran investigació.
He had his eyes open and was looking at us.	Tenia els ulls oberts i ens mirava.
Now I was trying to get him to kill me.	Ara intentava que em matés.
Maybe that would be best.	Potser això seria el millor.
We cannot continue to live together.	No podem seguir vivint junts.
Decide.	Decidiu-ho.
I think our current area is good.	Crec que la nostra zona actual és bona.
They will tell you that he is your father.	Et diran que és el teu pare.
You will love this.	Això li encantarà.
We thought half were sick.	Ens pensàvem que la meitat estaven malalts.
People despise me and judge me, even my parents.	La gent em menysprea i em jutja, fins i tot els meus pares.
We had lunch and were taken back to the hotel.	Vam dinar i ens van portar de tornada a l'hotel.
Worry, he decided.	Preocupa't, va decidir.
Get out of here and sleep a little.	Surt d'aquí i dorm una mica.
It was obvious he was hooking up to this guy very quickly.	Era obvi que s'estava enganxant a aquest noi molt ràpidament.
This is only due to the shape of this cut of meat.	Això només es deu a la forma d'aquest tall de carn.
Perhaps the idea was too advanced in its time.	Potser la idea estava massa avançada al seu temps.
I see you with a lot of animal friends.	Ens veig amb molts amics animals.
She also moved slowly.	Ella també es va moure lentament.
That doesn’t help us much.	Això no ens ajuda gaire.
We walked inside before lunch.	Vam caminar per dins abans de dinar.
We are very happy to have done so.	Estem molt contents d'haver-ho fet.
So you would have memories, just like her.	Així que tindries records, igual que ella.
Thank you for being a great role model for kids.	Gràcies per ser un gran model per als nens.
He died while still in office.	Va morir mentre encara ocupava el càrrec.
The lights are off now.	Els llums estan apagats ara.
One day was very similar to another.	Un dia era molt semblant a un altre.
It’s wall to wall.	És de paret a paret.
A piece of paper is on the bed.	Un paper es troba al llit.
He chose the pictures.	Va triar les imatges.
They have their own goals.	Tenen els seus propis objectius.
They don’t need to be well paid or work full time.	No cal que estiguin ben pagats ni treballin a temps complet.
We must not fight.	No hem de lluitar.
And so it is.	I així és.
He’s a movie, but she’s real.	Ell és una pel·lícula, però ella és real.
My name is.	Em dic nom.
In the hands of those who give, the gift is given.	A les mans dels qui donen, el regal és donat.
Designed the global study.	Dissenyat l'estudi global.
With success, they return to the present.	Amb l'èxit, tornen al present.
I understand this is his first book.	Entenc que aquest és el seu primer llibre.
However, there are some significant differences.	Tanmateix, hi ha algunes diferències significatives.
None of this is real.	Res d'això és real.
You will be happy guys.	Sereu feliços nois.
It feels so weird when a song can do that.	Se sent tan estrany quan una cançó pot fer-ho.
I never missed on purpose.	No vaig faltar mai a propòsit.
He had had few friends.	Havia tingut pocs amics.
I had no choice, I should.	No tenia més remei, ho hauria de fer.
You hide from her when she comes to play with you.	T'amagues d'ella quan ve a jugar amb tu.
But this is the last chance.	Però aquesta és l'última oportunitat.
I won't need that.	Això no ho necessitaré.
You will never know why.	Mai sabràs per què.
At first it was fine.	Al principi estava bé.
Or what to do with other things, or whatever.	O què fa amb altres coses, o el que sigui.
Doubt about your country.	Dubte del teu país.
Now they are back in the kitchen.	Ara van tornar a la cuina.
We couldn’t believe how easy and cheap it was.	No ens podíem creure com de fàcil i barat era.
And then do it in your head.	I després fes-ho al teu cap.
They designed it that way.	Ho van dissenyar així.
But there is.	Però hi ha.
Then he stood there, staring at me for a long moment.	Aleshores es va quedar allà, mirant-me durant un llarg moment.
See what you can find out.	Mira què pots esbrinar.
Not so bad.	No està tan malament.
A little over five hundred returned.	Una mica més de cinc-cents van tornar.
It is probably the most popular social network in the world.	Probablement és la xarxa social més popular del món.
But he doesn't understand.	Però ell no ho entén.
It was my only chance.	Era la meva única oportunitat.
Go buy a house for your mom.	Vés a comprar una casa a la teva mare.
The answer, of course, is to dress in white.	La resposta, és clar, és vestir de blanc.
I got to the first houses.	Vaig arribar a les primeres cases.
I hope you get it.	Espero que ho aconsegueixi.
I will stay.	Em quedaré.
Each of them contains valuable information.	Cadascun d'ells conté informació valuosa.
The first true conclusion concerns the place.	La primera conclusió certa es refereix al lloc.
It would end in a moment.	S'acabaria en un moment.
Think about what we can achieve together.	Penseu què podem aconseguir junts.
This could pose some interesting challenges.	Això podria plantejar alguns reptes interessants.
But maybe there are too many.	Però potser n'hi ha massa.
And so the analysis would continue.	I així l'anàlisi continuaria.
No consent is required to make a purchase.	No es requereix consentiment per fer una compra.
There are, however, some limitations.	Hi ha, però, algunes limitacions.
Do them at your own risk.	Fes-les sota el teu propi risc.
I can be there for you.	Puc estar allà per tu.
Ten thousand times, no.	Deu mil vegades, no.
I comment on it immediately below.	Ho comentem immediatament a continuació.
It has done even better than we expected.	Ho ha fet encara millor del que esperàvem.
Other news sites.	Altres llocs de notícies.
He would go with you.	Ell aniria amb tu.
He must have walked again.	Deu haver tornat a caminar.
I felt stomach ache.	Em vaig sentir mal de panxa.
I know you.	Et conec.
Today seems to be one of those moments.	Avui sembla ser un d'aquests moments.
Only him, of course.	Només ell, és clar.
He was aware of how he could shout.	Era conscient de com podia cridar.
Something is not working.	Alguna cosa no funciona.
I just wanted to be “normal,” like everyone else at my university.	Només volia ser "normal", com tothom a la meva universitat.
But it was the opposite.	Però va ser el contrari.
And there was a smell of fish air.	I hi havia una olor a l'aire de peix.
I felt it was something special.	Vaig sentir que era una cosa especial.
Keep looking at me.	Continues mirant-me.
Longer, but not better.	Més llarg, però no millor.
It’s just an amazing read.	És només una lectura increïble.
Everyone liked him and his way of playing.	A tothom li agradava ell i la seva manera de jugar.
Someone did, that’s for sure.	Algú ho va fer, això és segur.
That would be one.	Que en seria un.
Easy to share.	Fàcil de compartir.
Blood supply.	Subministrament de sang.
We both know what happens when you try to read the instructions.	Tots dos sabem què passa quan intenteu llegir les instruccions.
A moment later, the first door opened.	Un moment després, la primera porta es va obrir.
I have a fucking success.	Tinc un puto èxit.
So far, that's it.	Fins ara, això és.
He has been worried.	Ha estat preocupat.
Now it's our turn to live it.	Ara ens toca viure-ho.
I have a rule about that.	Tinc una regla sobre això.
All in all it seemed small.	Tot plegat semblava petit.
We are called to build a new kind of people.	Estem cridats a la construcció d'un nou tipus de gent.
I hadn’t heard of it before.	No n'havia sentit a parlar abans.
I just knew how to score.	Només sabia marcar.
They got very angry with him.	Es van enfadar molt amb ell.
Equal distribution may not represent real cases.	La distribució igual pot no representar casos reals.
I was very proud of that.	D'això n'estava molt orgullosa.
I take a breath.	faig una respiració.
His eyes passed over and over his face.	Els seus ulls van passar una i altra vegada sobre la seva cara.
They love wedding shoes.	Encanten les sabates de casament.
I’ll give you a big black one, though, you ask.	Us donaré un gran negre, però, us pregunteu.
Yes we did.	Sí que ho vam fer.
Not to save herself, but to save her.	No per salvar-se, sinó per salvar-la.
Money means nothing to us.	Els diners no signifiquen res per a nosaltres.
The show is never the same twice.	L'espectacle mai és el mateix dues vegades.
The first month is this.	El primer mes és això.
This has cost me a lot of blood, sweat and tears.	Això m'ha costat molta sang, suor i llàgrimes.
Both components are in phase.	Els dos components estan en fase.
I'm out of ideas.	Estic sense idees.
He couldn't get those black eyes out of his mind.	No podia treure aquells ulls negres de la seva ment.
In view of its application to the facts of the case.	A la vista de la seva aplicació als fets del cas.
In short, it is what no longer exists.	En resum, és allò que ja no existeix.
Again, using water to clean the made surface.	De nou, utilitzant aigua per netejar la superfície feta.
Then some technical data and price.	Després algunes dades tècniques i el preu.
He is at home for you.	Està a casa per a tu.
It goes hand in hand.	Va de la mà.
Note that below.	Tingueu en compte que a continuació.
My voice sounded small and weak.	La meva veu sonava petita i feble.
The mission to use these resources is currently planned.	Actualment està prevista la missió d'utilitzar aquests recursos.
It's his killing.	És seu matar.
This can be set by the general government.	Això pot ser establert pel govern general.
Sometimes it can be very long, the specific definition of that.	De vegades pot ser molt llarg, la definició específica d'això.
Some will be ready immediately and others later.	Alguns estaran llestos immediatament i altres més tard.
I took it to heart.	M'ho vaig prendre al cor.
I ordered him, under threat of death, not to focus his eyes.	Li vaig ordenar que, sota amenaça de mort, no enfoqués els ulls.
The body is a machine.	El cos és una màquina.
But sleep never came.	Però el son mai va arribar.
Even before the first game started one of them was sold.	Fins i tot abans de començar el primer joc es va vendre un d'ells.
Check it out and it comes back fake.	Comprova-ho i torna fals.
Turn it off and you’ll be fine.	Apagueu-lo i aniràs bé.
She was a little girl.	Es tractava d'una nena petita.
The promise of making the darkness on the edge of the movie online.	La promesa de fer la foscor a la vora de la pel·lícula en línia.
But during the game, it is very important.	Però durant el joc, és molt important.
However, I couldn’t tell you very well.	Tanmateix, no li podria dir gaire bé.
His legs were worse.	Les seves cames eren pitjor.
I have a lot to learn to do.	Tinc molt d'aprenentatge per fer.
Of the work.	De l'obra.
They just have to sit there and hate it.	Només han de seure allà i odiar-ho.
An hour later we have the records.	Una hora més tard tenim els rècords.
Let me go! 	Deixa'm anar!
he thought.	ell va pensar.
He was tall and thin, with a pair of patient shoulders.	Era alt i prim, amb un parell d'espatlles pacients.
They are running a little outside.	Estan corrent una mica fora.
I hate this game.	Odio aquest joc.
After that, it is ready to use.	Després d'això, està llest per utilitzar.
The people who show up are the people who hate something.	Les persones que apareixen són les persones que odien alguna cosa.
He probably did.	Probablement ho va fer.
This went dark.	Això es va fer fosc.
The selected event has been activated.	L'esdeveniment seleccionat s'ha activat.
Publish the necessary rules and components.	Publicar les normes i els components necessaris.
I am proud of you for what you have done.	Estic orgullós de tu pel que has fet.
We stayed there for a while and fell asleep.	Ens vam quedar allà una estona i ens vam adormir.
No no no no no no.	No no no no no.
Tomorrow night he will be home.	Demà a la nit serà a casa.
He still has something to prove.	Encara té alguna cosa per demostrar.
The small ears are round and black.	Les orelles petites són rodones i negres.
But no, I didn’t have that quality.	Però no, no tenia aquesta qualitat.
There was no need.	No hi havia necessitat.
It is not a defense.	No és una defensa.
We would have that later.	Això ho tindríem més tard.
And then.	I llavors.
However, there is no gold standard approach.	Tanmateix, no existeix un enfocament estàndard d'or.
But his story is not about running away from the law.	Però la seva història no és la de fugir de la llei.
And the problem is this.	I el problema és el següent.
But he didn’t like listening to advice.	Però no li agradava escoltar els consells.
Our sister just complicated things.	La nostra germana només complicava les coses.
Prove that you can do the job.	Demostra que pots fer la feina.
On your own.	Pel seu compte.
I think he started high school.	Crec que va començar a secundària.
There is not a single false note.	No hi ha ni una sola nota falsa.
I will sign it in blood if you want.	Ho signaré amb sang si vols.
I turned to my sister, holding her face between my two hands.	Em vaig girar cap a la meva germana, sostenint-li la cara entre les meves dues mans.
But you know what happened.	Però saps què va passar.
Be careful not to cut yourself.	Aneu amb compte de no tallar-vos.
No one could keep the damn thing in the air.	Ningú podria mantenir la maleïda cosa a l'aire.
But now we wanted to learn by doing.	Però ara volíem aprendre-ho fent.
It looks good for potential customers, for example.	Es veu bé per als clients potencials, per exemple.
That should be used only for good.	Que s'ha d'utilitzar només per al bé.
We need to work on communication.	Cal treballar la comunicació.
Not even to go to dinner.	Ni tan sols per anar a sopar.
But the words had never reached him easily.	Però les paraules no li havien arribat mai fàcilment.
They couldn't.	No podien.
We are designed to move.	Estem dissenyats per moure'ns.
Giving hope to everyone.	Donant esperança a tothom.
I love the new regular neck line.	M'encanta la nova línia regular del coll.
This is true for most real practical problems.	Això és cert per a la majoria dels problemes pràctics reals.
And to get him away from that place.	I per allunyar-lo d'aquest lloc.
So thank you both for being here.	Així que gràcies a tots dos per ser aquí.
You put two cases in the front seat.	Vas posar dos estoigs al seient davanter.
I know my support would mean nothing, but you got it.	Sé que el meu suport no significarà res, però ho tens.
In their first season together, the team won two tests.	En la seva primera temporada junts, l'equip va guanyar dues proves.
He really looked like he was just asleep.	Realment semblava com si només estigués adormit.
It was three days before I saw her again.	Van passar tres dies abans de tornar-la a veure.
Now, normally, that wouldn’t be a problem.	Ara, normalment, això no seria un problema.
Next month twenty years.	El mes vinent vint anys.
I felt him walk away.	Vaig sentir com s'allunyava.
You are nice.	Ets agradable.
Just appeal to what people want to believe.	Només apel·leu a allò que la gent vulgui creure.
Like what we did this morning.	Igual que el que hem fet aquest matí.
Not a problem.	No és un problema.
See the results below.	Vegeu els resultats a continuació.
She has shit on me.	Ella té una merda sobre mi.
A new runner.	Un nou corredor.
Humid.	Humit.
Sometimes it’s the luck of the draw.	De vegades és la sort del sorteig.
On the cover right now.	A la portada ara mateix.
I heard my brother call to me in the distance.	Vaig sentir el meu germà cridar-me a la distància.
He is doing well for himself.	S'està fent bé per ell mateix.
This means that there is no evidence.	Això vol dir que no hi ha proves.
And then you get in touch with the rest of the band.	I després entres en contacte amb la resta de la banda.
That’s a big thing that comes from me.	Això és una gran cosa que ve de mi.
Hope to the end.	Esperança fins al final.
Maybe you're wrong.	Potser t'equivoques.
Play with the children.	Juga amb els nens.
This group was easy to handle.	Aquest grup era fàcil de manejar.
Light years ahead.	Anys llum per davant.
He was going to die anyway.	De totes maneres anava a morir.
But it was a calculated risk.	Però era un risc calculat.
I make a living taking pictures.	Em guanyo la vida fent fotos.
Use your head.	Utilitza el teu cap.
Maybe you remember him when you were big.	Potser el recordes quan eres gran.
He said his throat hurt too.	Va dir que també li feia mal la gola.
I can no longer claim the student’s identity.	Ja no puc reclamar la identitat de l'estudiant.
I don’t trust any of them.	No confio en cap d'ells.
There is no answer yet.	Encara no hi ha resposta.
There is an example for you.	Hi ha un exemple per a tu.
The situation is very serious.	La situació és molt greu.
Obviously this would not be easy.	És evident que això no seria fàcil.
Please keep us informed as well.	Si us plau, mantingueu-nos informats així.
It's my heart.	És el meu cor.
They didn’t want to think about it.	No volien pensar en això.
We take all threats in our city seriously.	Ens prenem seriosament totes les amenaces a la nostra ciutat.
Not all possible actions are covered by law.	No totes les accions possibles estan cobertes per la llei.
He has to do it whether he likes it or not.	Ho ha de fer tant si li agradi com si no.
This forced us to reduce trading volume and risk.	Això ens va obligar a reduir el volum comercial i el risc.
He did not rise very high.	No es va aixecar molt alt.
There was nothing he would like more.	No hi havia res que li agradaria més.
Think about race.	Penseu en la raça.
You will get nothing.	No aconseguiràs res.
He saw his mother.	Va veure la seva mare.
He studied me for over a month.	Em va estudiar durant més d'un mes.
We are fine together.	Estem bé junts.
My God it’s been a long time since that.	Déu meu fa molt de temps des d'això.
A great one, and you did well.	Un gran, i ho vas fer bé.
The family was black.	La família era negra.
Yes, go out for lunch one afternoon.	Sí, sortir a dinar una tarda.
But, cheer up.	Però, animeu-vos.
I arrived too slowly.	Vaig arribar massa lentament.
It is not uncommon for everyone to pass.	No és habitual que tothom passi.
However, in our particular problem there are no such parameters.	Tanmateix, en el nostre problema particular no hi ha aquests paràmetres.
It works perfectly.	Funciona perfectament.
All the old ones.	Tots els vells.
Maybe you should pay attention.	Potser hauries de parar atenció.
My God, I was tired.	Déu meu, estava cansat.
She said they were both.	Ella va dir que eren les dues coses.
The company store gave credit until it could no longer.	La botiga de l'empresa va donar crèdit fins que ja no va poder més.
It is clear that it will rain.	Està clar que plourà.
He knows the girl is telling the truth.	Ell sap que la noia està dient la veritat.
It was as bad as people say.	Era tan dolenta com diu la gent.
And once you think you’re one, you become one.	I un cop creus que ets un, et converteixes en un.
I asked and he agreed.	Vaig preguntar i ell va acceptar.
So he ran, as hard as he could.	Així que va córrer, tan fort com va poder.
He kept his hand there, under hers.	Va mantenir la seva mà allà, sota la seva.
I don't even smoke.	Ni tan sols fumo.
Reading between the lines, the images could describe something bigger.	Llegint entre línies, les imatges podrien descriure alguna cosa més gran.
I wish they hadn’t.	M'agradaria que no ho haguessin fet.
I remember you at about the same age.	Et recordo a la mateixa edat aproximadament.
To you, it may seem like you’re starting a new debate.	Per a tu, pot semblar que estàs començant un nou debat.
It's a great job.	És una feina genial.
Free should take you somewhere.	Lliure ha de portar a algun lloc.
I'm wearing the thing.	Estic desgastant la cosa.
This information may have come from an external source.	Aquesta informació podria haver vingut d'una font externa.
These people, it turned out, were a sign.	Aquesta gent, va resultar, eren un senyal.
And not only that, they don't require any additional code.	I no només això, sinó que no requereixen cap codi addicional.
I really don’t have it.	Realment no ho tinc.
But let’s say better why this has been selected.	Però diguem millor per què s'ha seleccionat això.
We don’t have anyone who can finish the game now.	No tenim ningú que pugui acabar el joc ara.
This is really bad.	Això és realment dolent.
This effect is called cross-dialogue.	Aquest efecte s'anomena diàleg creuat.
Remember that prices and selection change frequently and without notice.	Recordeu que els preus i la selecció canvien sovint i sense previ avís.
I'm not looking for a library.	No busco una biblioteca.
You can probably tell by the news every spring.	Probablement ho podeu dir per les notícies de cada primavera.
She got up.	Ella es va aixecar.
When those doors close behind you, you are alone.	Quan aquestes portes es tanquin darrere teu, estàs sol.
The approach uses several sites that perform different functions.	L'enfocament utilitza diversos llocs que realitzen diferents funcions.
He was neither a man nor a woman.	No era ni home ni dona.
The dream moves away from him.	El somni s'allunya d'ell.
There would be no return.	No hi hauria retorn.
They grew in confidence and we made mistakes.	Van créixer en confiança i vam cometre errors.
The results were very consistent in the two studies.	Els resultats van ser molt consistents en els dos estudis.
The game is exactly like that all the time.	El joc és exactament així tot el temps.
They could not describe it.	No el van poder descriure.
Perfect practice makes perfection.	La pràctica perfecta fa la perfecció.
It’s the first day after the end of the regular season.	És el primer dia després del final de la temporada regular.
I hope you enjoyed reading it.	Espero que t'hagis divertit llegint-lo.
He had more than his fair share of crime.	Va tenir més que la seva justa part de crim.
For the man she loved.	Per l'home que estimava.
You know, we have strong support from our families and friends.	Ja sabeu, tenim un fort suport de les nostres famílies i amics.
All they have is money.	Tot el que tenen són diners.
Or, one does not follow the system they have made for themselves.	O, un no segueix el sistema que s'han fet per ells mateixos.
It took me out of myself.	Em va treure de mi mateix.
I'll catch the next train.	Agafaré el proper tren.
She had never failed us.	Ella mai ens havia fallat.
Obviously, he wasn't there for the money.	Evidentment, no hi estava per diners.
Stop outside any shop window and look inside.	Atureu-vos fora de qualsevol aparador i mireu dins.
You pay taxes for a company.	Pagues impostos per una societat.
And so they reason.	I així raonen.
If you can't win, at least stay tuned.	Si no pots guanyar-lo almenys estigues-hi.
And there was his bed.	I allà hi havia el seu llit.
We make our results available in full in the manuscript.	Posem els nostres resultats disponibles íntegrament al manuscrit.
But he could see his son before he left.	Però va poder veure el seu fill abans de marxar.
Be a part of that!	Sigues part d'això!.
The hotel was comfortable, clean, quiet and the staff was friendly.	L'hotel era còmode, net, tranquil i el personal era amable.
The problem is still there.	El problema encara hi és.
But it seems too weak.	Però sembla massa feble.
He wants me to come home.	Ell vol que torni a casa.
He has to think about his mother.	Ha de pensar en la seva mare.
He separated us.	Ens va separar.
It's like the ideal match, right there.	És com el partit ideal, allà mateix.
The others will do the same.	Els altres faran el mateix.
Tomorrow might be a possibility, but again maybe not.	Demà podria ser una possibilitat, però de nou potser no.
And he is a politician, according to what you call a politician.	I és polític, segons el que en dius polític.
The words in a book are not proof.	Les paraules d'un llibre no són una prova.
It was his most complete effort of the season.	Va ser el seu esforç més complet de la temporada.
All the first ones are great.	Tots els primers són genials.
The school has many rules, and many students in their time.	L'escola té moltes normes, i molts alumnes en el seu temps.
Six hundred people died.	Van morir sis-centes persones.
If the product is too expensive, no one will buy it.	Si el producte és massa car, ningú el comprarà.
Normal and Cancer Vs.	Normal i càncer vs.
But you are the customer.	Però tu ets el client.
You have to help us.	Ens has d'ajudar a ajudar-te.
Bring the mixture to a boil.	Porteu la barreja a ebullició.
But our previous analysis shows that this is false.	Però la nostra anàlisi anterior mostra que això és fals.
He could see that he was in a state of shock.	Va poder veure que estava en estat de xoc.
It's his party.	És la seva festa.
Still, the world sat and waited.	Tot i així, el món es va asseure i va esperar.
I have two dogs and a cat.	Tinc dos gossos i un gat.
However, they saw this project differently.	No obstant això, van veure aquest projecte d'una altra manera.
Doing it a couple of times will be easier.	Fer-ho un parell de vegades serà més fàcil.
Why they did it.	Per què ho van fer.
Everyone thought he had invented the story to get attention.	Tothom pensava que havia inventat la història per cridar l'atenció.
It's been up there for a year.	Ja fa un any que està allà dalt.
We can eliminate this threat.	Podem eliminar aquesta amenaça.
The path you are on leads to your death.	El camí pel qual estàs porta a la teva mort.
I was getting more and more worried.	Cada cop estava més preocupat.
Most states, however, stick to the first past.	La majoria dels estats, però, es mantenen amb el primer passat.
With just a touch.	Amb tot just un toc.
I was in one recently.	Vaig estar en un recentment.
She grabbed him in the face.	El va agafar a la cara.
Here is an explanation of this.	A continuació donem una explicació d'això.
The move was agreed months ago, he said.	El moviment es va acordar fa mesos, va dir.
The music was amazing.	La música era increïble.
There is no room for anger either.	Tampoc no hi ha lloc per a la ira.
This is not a matter of logic.	Això no és una qüestió de lògica.
But that was nice too.	Però això també era bonic.
The average time lost from work was slightly longer for men.	El temps mitjà perdut de la feina va ser lleugerament més gran per als homes.
But by then it was too late.	Però aleshores ja era massa tard.
We listen to what people say.	Escoltem el que diu la gent.
I couldn't stand it.	No ho podia suportar.
The security guys are there to take care of us.	Els nois de seguretat estan allà per cuidar-nos.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, disculpeu tots els problemes.
I couldn't explain it.	No ho podia explicar.
The wine, however, is excellent.	El vi, però, és excel·lent.
You found it.	L'heu trobat.
You can't hit a girl.	No pots colpejar a una noia.
My real smile comes out well in person.	El meu veritable somriure surt bé en persona.
Now things were going very fast.	Ara les coses anaven molt ràpid.
Clinical features between the two groups were described and compared.	Es van descriure i comparar les característiques clíniques entre els dos grups.
The court also did not address the issue.	Tampoc el jutjat no va arribar a la qüestió.
Therefore, this should not be included in this.	Per tant, això no s'havia d'incloure en això.
Because that's really the problem here.	Perquè aquest és realment tot el problema aquí.
He didn't want to be touched.	No volia que el toquessin.
He says he doesn’t charge what he’s worth.	Diu que no cobra el que val.
I'll stop here.	M'aturaré aquí.
I learned a lot about it.	Vaig aprendre molt sobre això.
As for yourself, no.	Pel que fa a tu mateix, no.
It only appears in the video clip.	Només apareix al videoclip.
But this is not the time for that.	Però aquest no és el moment per a això.
They are now part of his face.	Ara formen part de la seva cara.
Each time we complete one task, we want to complete another.	Cada vegada que completem una tasca, volem completar-ne una altra.
But it was clear enough.	Però era prou clar.
That, of course, was impossible.	Això, és clar, era impossible.
I need some advice, damn it.	Necessito un consell, carai.
Not the chosen one, though.	No l'escollit, però.
They usually fail at this time, but sometimes they do.	Normalment fracassen en aquest moment, però de vegades ho passen.
So they were forced to let things go.	Així que es van veure obligats a deixar que les coses passessin.
It's all just lies.	Tot és només mentides.
He wants for you what you want for yourself.	Vol per a tu el que vols per a tu mateix.
He didn't tell us to hurt you.	No ens va dir que et fessim mal.
I wasn't very happy with that.	No estava gaire content amb això.
See you guys !.	Ens veiem nois!.
I'll make you find it.	Faré que et trobi.
However, he realized that he had found water.	Tot i això, es va adonar que havia trobat aigua.
I think this is what you are looking for.	Crec que això és el que estàs buscant.
But pass me the knife.	Però passa'm el ganivet.
When he finished, he sent me.	Quan va acabar, em va enviar.
It went really well, you know.	Ha anat molt bé, ja ho saps.
But otherwise, the context of my life is very different.	Però, en cas contrari, el context de la meva vida és ben diferent.
They came for me.	Van venir per mi.
But it is not without challenges.	Però no està exempt de reptes.
She lifted her up so he could see her.	Ella la va aixecar perquè la veiés.
I don't know the country.	No conec el país.
Stand with your right foot slightly forward.	Dempeus amb el peu dret lleugerament al davant.
Eight teams are two games away from the lead.	Vuit equips es troben a dos partits del liderat.
Just rest.	Només descanses.
It was a very good story.	Va ser una molt bona història.
It was performance.	Era actuació.
Now there was no need to run fast.	Ara no calia córrer ràpid.
Maybe you’re ready, maybe not.	Potser estàs preparat, potser no.
It works properly.	Funciona correctament.
Maybe now was the time.	Potser ara era el moment.
The knife is clean.	El ganivet està net.
There are other economic benefits.	Hi ha altres beneficis econòmics.
He said why not.	Va dir per què no.
And more traffic.	I més trànsit.
His parents didn’t make him a solid.	Els seus pares no el van fer un sòlid.
Then blood sugar levels rise.	Aleshores els nivells de sucre en sang augmenten.
You will change your mind.	Canviaràs d'opinió.
A good number tried to enter the building.	Un bon nombre que van intentar entrar a l'edifici.
They don’t look at the human side of that.	No miren el costat humà d'això.
We moved recently.	Ens vam mudar fa poc.
I like to win.	M'agrada guanyar.
She could have stayed with us.	Ella podria haver quedat amb nosaltres.
You should do it.	Ho hauries de fer.
After finishing her studies, she became a teacher at the school.	Després d'haver acabat els seus estudis, es va convertir en mestra a l'escola.
We did not learn these words quickly or easily.	No vam aprendre aquestes paraules ràpidament ni fàcilment.
He told them not to worry about the money, just finish it.	Els va dir que no es preocupessin pels diners, només acabeu-los.
People just aren’t interested in what you have to say.	La gent simplement no està interessada en el que ha de dir.
Still, it was sleep.	Tot i així, era dormir.
Cook for about an hour.	Cuini durant aproximadament una hora.
It was not heard or touched by whites.	No era escoltat ni tocat pels blancs.
Plus, I have no doubt he loves me.	A més, no tinc cap dubte que m'estima.
Take a look at the model of the year.	Fes una ullada al model de l'any.
It was a great time for me.	Va ser un gran moment per a mi.
It’s a matter of time before he leads a design team.	És qüestió de temps abans que lideri un equip de disseny.
Even today many gateways to the country have very little use.	Encara avui moltes portes d'entrada al país tenen molt poc ús.
However, we looked everywhere.	Tanmateix, hem mirat per tot arreu.
Each team played twice against the others.	Cada equip va jugar dues vegades contra els altres.
It didn’t make it harder to kill.	No va fer més difícil matar.
But suddenly he started to pull something out.	Però de sobte va començar a treure alguna cosa.
It is unclear who the baby's father was.	No està clar qui era el pare del nadó.
It is my students who do it as it is.	Són els meus alumnes qui ho fan com és.
Getting away was an easy enough task.	Allunyar-se va ser una tasca prou fàcil.
They will carry the material.	Portaran el material.
All man shit.	Tota merda d'home.
I will provide my templates for the event and the suggested name.	Proporcionaré els meus models per a l'esdeveniment i el nom suggerit.
He was just one of the boys.	Ell era només un dels nois.
He decided not to mention it.	Va decidir no esmentar-ho.
This will do the same.	Això també ho farà.
Whatever it is, don’t tell me.	Sigui el que sigui, no m'ho diguis.
Instead, you can ask me for advice on how to spend money.	En canvi, podeu demanar-me consell sobre com gastar diners.
It didn’t surprise me exactly with that.	No em va sorprendre exactament amb això.
She was stupid.	Era estúpida.
Another race against time.	Una altra cursa contra el temps.
One race per game, plus a little more.	Una carrera per partit, més una mica més.
He couldn’t decide what he liked best.	No podia decidir què li agradava més.
Debate could be a better term.	Debat podria ser un terme millor.
One less is missing.	Falta una menys.
Maybe next summer ?.	Potser l'estiu vinent?.
But there are good reasons to keep reading.	Però hi ha bones raons per seguir llegint.
But it's not happening.	Però no està passant.
It was a great economic opportunity.	Va ser una gran oportunitat econòmica.
In this world, nothing is done with the meat that these animals produce.	En aquest món, no es fa res amb la carn que produeixen aquests animals.
Not really lost in thoughts, or just for brief moments.	Realment no perdut en els pensaments, o només per breus moments.
Pick up your order.	Recull la teva comanda.
And see patients.	I veure pacients.
Set aside half of the oil mixture.	Deixeu de banda la meitat de la barreja d'oli.
Again, this looks a lot like a library.	De nou, això s'assembla molt a una biblioteca.
The sound filled his ears though he never left his neck open.	El so li va omplir les orelles tot i que mai no va deixar el coll obert.
But it will probably cost you.	Però probablement et costarà.
It is now reduced to one.	Ara es redueix a un.
I felt a sharp pain in the back of my head.	Vaig sentir un fort dolor a la part posterior del cap.
We don’t want to say anything to each other.	No volem dir res l'un per l'altre.
Turning to the end.	Girant cap a extrem.
I know you’re busy, so answer when you can.	Sé que estàs ocupat, així que respon quan puguis.
I don’t know what he’s thinking, what he knows and what he doesn’t.	No sé què està pensant, què sap i què no.
Then, create a problem.	Aleshores, creeu un problema.
So it seems that this is the problem.	Per tant, sembla que aquest és el problema.
Loss caused by.	Pèrdua causada per.
But there is more to it than that.	Però hi ha més que això.
It was here, so close.	Era aquí, tan a prop.
The future of the tax system is less clear.	El futur del sistema fiscal és menys clar.
It's very good.	És molt bo.
Otherwise, we can assume that a new factor is needed.	En cas contrari, podem suposar que cal un nou factor.
The changes will take place in several areas.	Els canvis es produiran en diversos àmbits.
Patients come in and talk on their side.	Dels pacients entren i parlen del seu costat.
She put her hand on his shoulder.	Ella li va posar la mà a l'espatlla.
Each of these occurs before training.	Cadascun d'aquests es produeix abans de l'entrenament.
I have a lot of them.	En tinc un munt.
There was nothing else we could do.	No hi havia res més que poguéssim fer.
Probably because you were born that way.	Segurament és perquè vas néixer així.
A lot of people are crazy about it.	Molta gent està boja per això.
You probably know the reason.	Probablement en saps el motiu.
I crossed myself.	Em vaig creuar.
It was too cold.	Feia massa fred.
I was worried about that.	Em preocupava això.
He made a bad choice after a bad choice.	Va fer una mala elecció rere una mala elecció.
You know, this month will be six years old.	Ja saps, aquest mes farà sis anys.
She couldn't stand it.	Ella no va poder aguantar.
It seemed straight from the heart.	Semblava directament des del cor.
I knew what he really meant.	Sabia què volia dir realment.
The other night he had spent enough money at the bar.	L'altra nit havia gastat prou diners al bar.
I just thought you should know.	Només pensava que ho hauries de saber.
I can’t imagine why I would want that.	No puc imaginar per què voldria això.
Think about how to share the process you go through.	Penseu en com compartir el procés pel qual passeu.
Something big is happening down there.	Alguna cosa gran està passant allà baix.
I don't know what's going on.	No sé què està passant.
She pushed herself.	Ella es va empènyer.
Still, the conclusion was clear.	Tot i així, la conclusió era clara.
More than that.	Més d'això.
Well, this is where it gets interesting.	Bé, aquí és on es posa interessant.
It is now everywhere.	Ara és a tot arreu.
In fact, the same could be said of video games.	De fet, el mateix es podria dir dels videojocs.
Lots of blood.	Molta sang.
Feet for a few years.	Peus durant uns quants anys.
Use what you like.	Fes servir el que t'agrada.
Something like this should work.	Alguna cosa com aquesta hauria de funcionar.
No worries for me.	Cap preocupació per a mi.
If in doubt, we have the answers.	Si teniu dubtes, tenim les respostes.
There is so much more to learn and see.	Hi ha molt més per aprendre i veure.
Where he should be.	On havia d'estar.
Truth has an authority that is like a river.	La veritat té una autoritat que és com un riu.
But he didn't leave it that way.	Però no ho va deixar així.
I wanted to see how far you would go.	Volia veure fins on arribaries.
It also made sense.	També tenia sentit.
I thought he was a very nice guy.	Vaig pensar que era un noi molt simpàtic.
Remove from pan and allow to cool.	Retirar de la paella i deixar refredar.
The room was like a movie set.	La sala era com un plató de pel·lícula.
No differences were found in the two groups of women.	No es van trobar aquestes diferències en els dos grups de dones.
He told me little.	Em va dir poc.
There is no deviation.	No hi ha cap desviació.
Life got worse and worse.	La vida va anar empitjorant i pitjor.
I have been able to unite both parties as a community.	He pogut unir ambdues parts com a comunitat.
One reason, of course, was that the road was quiet.	Una raó, és clar, que la carretera era tranquil·la.
But this is not the only aspect.	Però aquest no és l'únic aspecte.
He suddenly felt old and very weak.	De sobte es va sentir vell i molt feble.
I listen to his songs over and over and over again.	Escolto les seves cançons una i una altra i una altra.
This is where he ended his entire career in high school.	Aquí és on va acabar durant tota la seva carrera a l'institut.
Here are some good options to get you started.	Aquí teniu algunes bones opcions per començar.
She would let herself in.	Ella es deixaria entrar.
Most of the people we talk to are very happy.	La majoria de la gent amb qui parlem està molt contenta.
In this case, however, this is not correct.	En aquest cas, però, això no és correcte.
But it will not be so among you.	Però no serà així entre vosaltres.
He will give little push and friends will help them.	Ell farà poca empenta i els amics els ajudaran.
We know everything and we have friends everywhere.	Ho sabem tot i tenim amics a tot arreu.
I told them we would be there at half past one.	Els he dit que hi serem a la una i mitja.
He never talked about them.	Mai va parlar d'ells.
He considered her.	La va considerar.
This is something you are doing for yourself.	Això és una cosa que estàs fent per tu.
I knew I should see him soon.	Sabia que l'hauria de veure aviat.
I just knew it.	Només ho sabia.
She liked it, and that was reason enough to push her away.	Li agradava, i això era motiu suficient per allunyar-la.
But that was a problem.	Però això presentava un problema.
He can't do that.	No pot fer això.
Maybe along the way.	Potser pel camí.
Or maybe down.	O potser baixes.
Boys against girls.	Nois contra noies.
She took care of you.	Ella et va cuidar.
It means people have given up.	Vol dir que la gent s'ha rendit.
Every broken relationship.	Cada relació trencada.
I wanted to get in without any more problems.	Volia entrar sense més problemes.
This is not in line.	Això no està en la mateixa línia.
We wouldn’t want to go to any of these.	No voldríem anar a cap d'aquests.
I approached it a couple of years ago.	Em vaig apropar fa un parell d'anys.
Everything would happen at once and nothing would make sense.	Tot passaria alhora i res tindria sentit.
They no longer do good shows like this.	Ja no fan bons espectacles com aquest.
The first thing we did was pretty simple.	El primer que vam fer va ser bastant senzill.
We have it the moment we are born.	Ho tenim en el moment que naixem.
Please try again.	Si us plau, prova-ho.
Therefore, it is their own value.	Per tant, és el seu propi valor.
It just happens that way.	Simplement passa així.
The film remained at number one in its second week.	La pel·lícula es va mantenir al número u en la seva segona setmana.
But I couldn’t say no to suffering children.	Però no podia dir que no als nens que pateixen.
For ten thousand reasons too difficult to explain.	Per deu mil raons massa difícils d'explicar.
Another point for religion, then.	Un altre punt per a la religió, doncs.
Everything was absolutely perfect.	Tot era absolutament perfecte.
It happens very little as everything happens.	Passa molt poc com passa tot.
Okay, he did.	D'acord, ho va fer.
He wasn't sure he was dead, but he looked at him.	No estava segur que fos mort, però ho va mirar.
We just can’t escape the stupid rain.	Simplement no podem escapar de la pluja estúpida.
I can still see that girl.	Encara puc veure aquella nena.
No one was looking at them.	Ningú els mirava.
His mind was elsewhere.	La seva ment estava en un altre lloc.
Let’s see how we benefit from this.	Vegem com ens beneficiem d'això.
At first, nothing.	Al principi, res.
They would tell him that he could not be expected to understand.	Li dirien que no es podia esperar que entengués.
The second the same.	El segon igual.
Nobody has a future anymore.	Ja ningú té futur.
We will join you soon.	Aviat ens ajuntarem amb tu.
Therefore, it is both the self and the nature of the self.	Per tant, és tant jo com la naturalesa del jo.
My house, my family.	La meva casa, la meva família.
So yes, please, to the questions.	Així que sí, si us plau, a les preguntes.
She looks beyond me, at the boy.	Ella mira més enllà de mi, al noi.
It's fair to say it's worth it again.	És just dir que ha tornat a valdre la pena.
He proposed the concept and did the research.	Va proposar el concepte i va fer la recerca.
There were many others.	N'hi havia molts d'altres.
I have no idea when I will get a new one.	Sense ni idea de quan en aconseguiré un de nou.
But make the conditions of my work too harsh.	Però que facis massa dures les condicions del meu treball.
I recommend reading it in its entirety.	Recomano llegir-lo sencer.
Then he turned and went home.	Després es va girar i va tornar a casa.
Maybe you read what you wanted there.	Potser hi vas llegir el que volies.
Find out more about them here.	Trobeu més informació sobre ells aquí.
But at least they are white.	Però almenys són blanques.
I had just over an hour to finish.	Tenia poc més d'una hora per acabar.
How small were his hands and feet.	Que petites eren les seves mans i els seus peus.
Its adult length can reach one or more.	La seva longitud adulta pot arribar o més.
Individual patient data points.	Punts de dades de pacients individuals.
How fast they could go.	Que ràpid podrien anar.
And that's good.	I això és bo.
He replied, without either of them understanding the other.	Li va respondre, sense que cap dels dos entenia l'altre.
Maybe we will see things differently when we are pure spirit.	Potser veurem les coses d'una altra manera quan siguem esperit pur.
He got up when few did.	Es va aixecar quan pocs ho feien.
He enters.	Ell entra.
My memories are few and far between.	Els meus records són pocs i distants.
No credit card required.	No cal targeta de crèdit.
It could have been easily left off the table.	Es podria haver deixat fàcilment de la taula.
In addition to the usual food, there were several large, dark flowers.	A més del menjar habitual, hi havia diverses flors grans i fosques.
The boys smiled at him and introduced themselves.	Els nois li van somriure i es van presentar.
It just starts.	Simplement comença.
It will happen, over time, he told her.	Passarà, amb el temps, li va dir.
However, most users do not need all the features you can offer.	Tanmateix, la majoria dels usuaris no necessiten totes les funcions que podeu oferir.
We really are like a family.	Realment som com una família.
More confusion, no results.	Més confusió, sense resultats.
I don’t want to become you either.	Jo tampoc vull convertir-me en tu.
Tears must be hidden.	Les llàgrimes s'han d'amagar.
Then to me.	Després a mi.
But he was not here.	Però ell no era aquí.
Maybe add an example.	Afegiu-hi potser un exemple.
He looked around and took a deep breath.	Va mirar al seu voltant i va respirar profundament.
He stood up slowly, grabbing the weight in his arms.	Es va aixecar lentament, agafant el pes als braços.
Beat the oil.	Batre l'oli.
Maybe once a year or so.	Potser un cop l'any o menys.
Leave it covered, and it just runs out.	Deixeu-la coberta, i simplement s'acabi.
He is a friend.	És un amic.
We explain it in more detail.	Ho expliquem amb més detall.
Maybe a lot more.	Potser molt més.
Economic impact, probably.	Impacte econòmic, probablement.
It was so obvious I had no idea what to do.	Era tan obvi que no tenia ni idea de què fer.
This shit has been going on for years.	Aquesta merda fa anys que passa.
I haven’t been in the rain yet.	Encara no he estat sota la pluja.
The experiment was repeated three times with similar results.	L'experiment es va repetir tres vegades amb resultats similars.
As he leaves.	Mentre se'n va.
He doesn’t know what he’s doing.	No sap què està fent.
Have it.	Tenir-ho.
I could get to him.	Podria arribar a ell.
The tests themselves go smoothly, but nothing is recorded.	Les proves en si passen sense problemes, però no es registra res.
Understand that knowledge is the future.	Entén que el coneixement és el futur.
We will overcome.	Ens en sortirem.
And we are not at the end.	I no estem al final.
This is the point of this article.	Aquest és el punt d'aquest article.
Is better.	És millor.
This particular part fit perfectly.	Aquesta part en particular encaixava perfectament.
Its military is by far the most powerful in the region.	El seu militar és, amb diferència, el més poderós de la regió.
Years and years of tabs and pain.	Anys i anys de fitxes i dolor.
And they are getting old.	I s'estan fent vells.
That’s what college students were saying.	Això és el que deien els estudiants universitaris.
Pages and pages in code.	Pàgines i pàgines en codi.
Stay out of the area.	Mantingueu-vos fora de la zona.
Remove and pour the fat.	Retirar i abocar el greix.
Do whatever it takes to get closer to him.	Fes el que calgui per apropar-te a ell.
It is unusual for such a teacher to speak.	És inusual que parli un professor així.
I ignored her.	La vaig ignorar.
It was really nice to be able to do that.	Va ser molt bonic poder fer-ho.
Fell touched each of us as he passed.	Fell ens va tocar a cada un de nosaltres al seu pas.
They were not told they were a control group.	No se'ls va dir que eren un grup de control.
And he gets rich.	I es fa ric.
But for those.	Però per aquells.
And very happy about that.	I molt content per això.
Then we need more playing time.	Aleshores necessitem més temps de joc.
I loved learning how to ride.	M'ha encantat aprendre a muntar.
They should feel heavy in the hand.	Haurien de sentir-se pesats a la mà.
It was cold.	Feia fred.
Once added, it works as expected.	Un cop afegit, funciona com era d'esperar.
Too often, we had given up on those late goals.	Amb massa freqüència, havíem renunciat a aquells objectius tardans.
Physical activity is an essential part of health.	L'activitat física és una part essencial de la salut.
Man must submit completely to them.	L'home s'ha de sotmetre completament a ells.
Instead, take the photo to save it.	En canvi, fa la foto per guardar-la.
I will have to know every memory note to do that.	Hauré de saber cada nota de memòria per fer-ho.
This person is like a black hole.	Aquesta persona és com un forat negre.
We are fans we miss her in different ways.	Som fans la trobem a faltar de diferents maneres.
Post your comments, let us know what you think.	Publica els teus comentaris, fes-nos saber què en penses.
Something has to change to regain balance.	Alguna cosa ha de canviar per recuperar l'equilibri.
He wouldn't let her.	Ell no la deixava.
It's not a small part.	No és una petita part.
We treat you like family.	Et tractem com a família.
They not only offer comfort and support while you sleep.	No només ofereixen comoditat i suport mentre dorms.
They applied more and more, going lower and lower.	Cada cop s'aplicaven més, cada cop anant més avall.
I like to help people.	M'agrada ajudar la gent.
He had no head or legs.	No tenia cap ni cames.
And this time again.	I aquesta altra vegada.
Again, he had lived more than a thousand years.	De nou, havia viscut més de mil anys.
I know there is much more gold to discover.	Sé que hi ha molt més or per descobrir.
But here you have to give yourself a chance.	Però aquí t'has de donar una oportunitat.
A black, a white.	Un negre, un blanc.
Bring it.	Porta-ho.
She was down from day one.	Ella estava baixa des del primer dia.
I haven't seen anything in print.	No he vist res a la impressió.
Error bars indicate standard errors.	Les barres d'error indiquen errors estàndard.
One way or another.	D'una manera o altra.
I got you started.	T'he fet començar.
Give him the list.	Li doneu la llista.
The other didn't even show it.	L'altre ni tan sols ho va mostrar.
She couldn't say anything.	Ella no va poder dir res.
He died the next day due to some complications.	L'endemà va morir a causa d'algunes complicacions.
There are two main effects.	Hi ha dos efectes principals.
The task seemed impossible at the time.	La tasca semblava impossible en aquell moment.
But she knows it’s coming soon.	Però ella sap que és aviat.
I had no real choice.	No tenia cap opció real.
It was never released.	No es va estrenar mai.
It’s not that there’s anything wrong with that.	No és que hi hagi res dolent en això.
I'm sorry for her, she looks so sick and weak.	Em sap greu per ella, sembla tan malalta i feble.
I had something to tell myself.	Tenia alguna cosa a dir-me.
For any media service.	Per a qualsevol servei de mitjans.
That hadn’t been right, nothing.	Això no havia estat correcte, res.
Their support is also great.	El seu suport també és gran.
You didn’t turn him around.	No li vas girar.
None of us are third world people.	Cap de nosaltres som persones del tercer món.
It was amazing to go through this.	Va ser increïble passar per això.
I am very ill.	Estic molt malalt.
That is the fact.	Aquest és el fet.
And this practice included error after error.	I aquesta pràctica incloïa error rere error.
I want to change the color of the individual comments.	Vull canviar el color dels comentaris individuals.
There was limited support for a relationship.	Hi havia un suport limitat per a una relació.
Good luck to her.	Sort per a ella.
I am still discovering myself.	Encara m'estic descobrint.
Don't draw blood yet.	No tregui sang encara.
It can be a very powerful technology.	Pot ser una tecnologia molt potent.
It was amazing.	Va ser increïble.
Now get out and stay out.	Ara surt i queda fora.
I can not believe.	No m'ho puc creure.
He didn’t remember me before he died, not even his name.	No es recordava de mi abans de morir, ni tan sols el seu nom.
This will come next week.	Això vindrà la setmana vinent.
So the war was never far from his mind.	Així que la guerra mai va estar lluny de la seva ment.
As if everything was beautiful.	Com si tot fos bonic.
If you do, you have control of your life.	Si ho fas, tens el control de la teva vida.
Read the full rules of the game here.	Llegeix les regles completes del joc aquí.
When it was us.	Quan érem nosaltres.
I wrote about how my father treated me.	Vaig escriure sobre com em va tractar el meu pare.
Please stay with me for a couple of minutes.	Si us plau, quedes amb mi un parell de minuts.
They don’t care about my little one.	No els importa el meu petit.
He knew that his sister was right about that.	Sabia que en això la seva germana tenia raó.
There is a much easier way to do this.	Hi ha una manera molt més fàcil de fer-ho.
Everyone was very friendly and helpful.	Tothom era molt amable i servicial.
All other weapons must be collected while you play.	Totes les altres armes s'han de recollir mentre jugueu.
So just me.	Així que només jo.
Part of the color is still there, but not so much.	Part del color encara hi és, però no tant.
And now they were dead.	I ara estaven morts.
He had light in his eyes.	Tenia llum als ulls.
Very dirty house.	Casa molt bruta.
I should see it.	Ho hauria de veure.
Other areas of the skin may be involved later.	Altres zones de la pell poden estar implicades més tard.
Apa, then.	Apa, doncs.
The system is far from perfect, but it works.	El sistema està lluny de ser perfecte, però funciona.
In the statistical analyzes the average of two measures was used.	En les anàlisis estadístiques es va utilitzar la mitjana de dues mesures.
Once they did, they would wait again until the rain ended.	Un cop ho fessin, tornarien a esperar fins que acabés la pluja.
He is a good dog.	És un bon gos.
First, the conflict is quite large.	En primer lloc, el conflicte és força gran.
And then take action.	I després prendre mesures.
Now we have other problems.	Ara tenim altres problemes.
I said it was mine.	Vaig dir que era meu.
I don’t know what the kids had.	No sé què van tenir els nens.
A fish bit him and pulled him out of the water.	Un peix va mossegar i el va treure de l'aigua.
You are beautiful.	Estàs guapa.
It is possible that this relationship was on the part of his mother.	És possible que aquesta relació fos per part de la seva mare.
And don’t forget you’ve been a target.	I no oblidis que has estat un objectiu.
Contact me today to get started !.	Contacta'm avui per començar!.
I loved it, just like her.	Em va encantar, igual que a ella.
Maybe you’ll be glad to see me slowly.	Potser us alegrarà veure'm poc a poc.
Unfortunately, this is not possible as we will see.	Malauradament, això no és possible com veurem.
Without him we would have no choice.	Sense ell no tindríem opció.
It wore out.	Es va desgastar.
From the ends.	Des dels extrems.
See how it works.	Mira com funciona.
And trying to print my report.	I intentant imprimir el meu informe.
I have to pull them down, and that makes them cry.	Els he de tirar cap avall, i això el fa plorar.
So they had breakfast standing there.	Així que van esmorzar allà parats.
That makes me sound old.	Això em fa sonar vell.
That was the answer to my problem.	Aquesta va ser la resposta al meu problema.
You will not be able to let it rest.	No podràs deixar-ho descansar.
Woman to woman.	Dona a dona.
He finally shook his head.	Finalment va negar amb el cap.
However, it doesn’t matter.	Tanmateix, no importa.
At least not on the food side.	Almenys no pel costat del menjar.
She would open the doors for him.	Ella li obriria les portes.
We can know when we are under His power.	Podem saber quan estem sota el seu poder.
In a recent article.	En un article recent.
Yes, women too.	Sí, les dones també.
He sat down next to me.	Es va asseure al meu costat.
Until the last detail.	Fins a l'últim detall.
I wasn’t exactly sure what I wanted to do next.	No estava exactament segur de què volia fer després.
You have been very helpful.	Has estat molt útil.
I see it as a quiet and safe place.	Ho veig com un lloc tranquil i segur.
They are full of shit.	Estan plens de merda.
The first meeting will be held before or shortly after the operation.	La primera reunió es farà abans o poc després de l'operació.
Five were hit with small arms fire.	Cinc van ser colpejats amb foc d'armes lleugeres.
This may support the theory.	Això pot donar suport a la teoria.
Neither "we" nor "them."	Ni "nosaltres" ni "ells".
So they’re very, very, down.	Així que estan molt, molt, avall.
There was something in his voice, though.	Hi havia alguna cosa a la seva veu, però.
We have to wait until the end.	Cal esperar fins al final.
Double the guard, then.	Doble la guàrdia, doncs.
Don't worry about it.	No et preocupis per això.
How hard it is to feel great changes approaching.	Què difícil és sentir que s'acosten grans canvis.
Good for the body, good for the city, good for the planet.	Bo per al cos, bo per a la ciutat, bo per al planeta.
I think he now has about a thousand.	Crec que ara en té prop d'un miler.
It’s hard, to be honest.	És dur, per ser sincer.
I know what my problem is.	Sé quin és el meu problema.
I felt deeper inside them.	Em vaig sentir més endins en ells.
A couple was made without much interest in bed.	Una parella es feia sense gaire interès al llit.
He spent a lot of time with us and was very helpful.	Va passar molt de temps amb nosaltres i va ser molt útil.
The one in which you say you are a failure.	Aquell en què dius que ets un fracàs.
Therefore, two things need to happen.	Per tant, cal que passin dues coses.
They have been cold for a long time.	Fa temps que tenen fred.
It is coming.	Està arribant.
It looks like the others want it.	Es veu com ho volen els altres.
And it was very easy to do well.	I va ser molt fàcil fer-ho bé.
Maybe that was his problem.	Potser aquest era el seu problema.
They can file a complaint.	Poden presentar denúncia.
In fact, these guys are the exception.	De fet, aquests nois són l'excepció.
He refused to tell her more.	Es va negar a dir-li més.
This is simply the reality of the situation.	Aquesta és simplement la realitat de la situació.
He has never been to the judiciary.	Encara no ha estat mai al sistema judicial.
For the better, obviously.	Per a millor, evidentment.
I was just a high school history teacher at the time.	Jo era només un professor d'història de secundària en aquell moment.
No request was too much for him.	Cap petició era massa per a ell.
They don’t take up much heat.	No agafen gaire la calor.
He died because he did his job.	Ha mort perquè va fer la seva feina.
His second wife.	La seva segona dona.
They will be removed in a future release.	S'eliminaran en una versió futura.
I will retrieve your criminal history on my computer.	Recuperaré el seu historial criminal al meu ordinador.
Even then, it did not become a widely known cut until recently.	Fins i tot llavors, no es va convertir en un tall àmpliament conegut fins fa poc.
This is true on all issues, including war and peace.	Això és cert en tots els temes, incloses la guerra i la pau.
Just press them to the surface of the medium.	Només cal prémer-los a la superfície del medi.
The original blog and the link to the story is here.	El bloc original i l'enllaç a la història és aquí.
This is a great theory.	Aquesta és una gran teoria.
We can still make ourselves happy.	Encara ens podem fer feliços.
This is sweet on his part.	Això és dolç per part d'ell.
Just look into his eyes.	Només cal mirar-li als ulls.
The answer, it seems, is a lot.	La resposta, sembla, és molt.
I’m not sure life at home is going so well, unfortunately.	No estic segur que la vida a casa vagi tan bé, malauradament.
And yes, he was looking at her.	I sí, la mirava.
Don't fall asleep.	No t'adormis.
Things are simple.	Les coses són senzilles.
I will leave your life and never return.	Deixaré la teva vida i no tornaré mai.
Every action provokes a reaction.	Cada acció provoca una reacció.
Therefore, we used these five children as a poor group.	Per tant, hem utilitzat aquests cinc nens com a grup pobre.
You were out of control, you didn’t make sense.	Estaves fora de control, no tenies sentit.
The right action is similar to the right speech.	L'acció correcta és semblant a la parla correcta.
There is no solid planning to shape a solution.	No hi ha una planificació sòlida per donar forma a una solució.
Now, something else.	Ara, una altra cosa.
If you just go faster, you get to the end.	Si només anés més ràpid, arriba al final.
Everything was the same, but everything was different.	Tot era igual, però tot era diferent.
She had been forced to occupy this position.	S'havia vist obligada a ocupar aquesta posició.
Love, music and herself.	Amor, música i ella mateixa.
We turn left here.	Ens desviem aquí a l'esquerra.
Future studies should carefully address these issues.	Els estudis futurs han d'abordar amb cura aquestes qüestions.
I liked talking to the man.	M'agradava parlar amb l'home.
This is back in line with a long history of doing this.	Això torna a estar en línia amb una llarga història de fer això.
I don’t know much about other girls.	No en sé gaire d'altres noies.
He worked for the local government.	Va treballar per al govern local.
He asked me some questions and assessed my nose.	Em va fer algunes preguntes i em va avaluar el nas.
Official.	Funcionaria.
He was a dead man who happened to be still breathing.	Era un home mort que per casualitat encara respirava.
He caught my eye and smiled briefly.	Va captar la meva mirada i va somriure breument.
We would probably never go into that house again.	Probablement mai més tornaríem a entrar en aquella casa.
Telling myself it was normal.	Dient-me a mi mateix que era normal.
She’s a girl, by the way.	És una noia, per cert.
So now we have our business together.	Així que ara tenim el nostre negoci junts.
Out there, her body quickly informed her of the difference.	Aquí fora, el seu cos la va informar ràpidament de la diferència.
I needed something else to think about.	Necessitava una altra cosa en què pensar.
Oh, and look at that.	Ah, i mira això.
We now break things down by age groups.	Ara desglossem les coses per grups d'edat.
Yes, it looks like a very interesting test.	Sí, sembla una prova molt interessant.
And they were right inside the building behind him.	I estaven just dins de l'edifici darrere seu.
I do believe you.	Jo sí que et crec.
Together we could make them listen to us.	Junts podríem fer que ens escoltin.
My concern is similar.	La meva preocupació és semblant.
Not too fast.	No molt ràpid.
This has happened at least twice in the last year.	Això ha passat almenys dues vegades en l'últim any.
I see where you keep your knife.	Veig on guardes el teu ganivet.
Student.	Estudiant.
I lose count.	perdo el compte.
This guy is good.	Aquest noi és bo.
So you correct it.	Així que ho corregeixes.
And whatever you do, never contact me again.	I facis el que facis, no em tornis a contactar mai més.
It is for informational purposes only.	Només té finalitats informatives.
Armed violence is in us.	La violència armada està en nosaltres.
It’s a small mistake when you look at it that way.	És un petit error quan ho mireu així.
It doesn’t matter, as long as you get up again.	No importa, sempre que et tornis a aixecar.
One hundred is not uncommon.	Cent no és estrany.
We really liked it.	Ens va agradar molt.
It depends on what you want.	Depèn del que vulguis.
I'll be touched again.	Mai ser tocat.
It was quite a while.	Va ser bastant temps.
He had small, very regular teeth.	Tenia dents petites i molt regulars.
People like to be noticed.	A la gent li agrada que es notin.
His plans had failed.	Els seus plans havien fracassat.
Then it can be pretty good.	Llavors pot ser força bo.
Two questions are presented.	Es presenten dues preguntes.
I know he will be there, sitting outside.	Sé que hi serà, assegut fora.
Now there is nothing for me.	Ara no hi ha res per a mi.
They were not to miss anyone.	No havien de trobar a faltar ningú.
Still, it seems like people like it.	Tot i així, sembla que a la gent li agrada.
Called me.	Em va trucar.
We would have done our seven years, that’s for sure.	Hauríem fet els nostres set anys, això és segur.
His neck had been broken.	Se li havia trencat el coll.
There had to be another way.	Hi havia d'haver una altra manera.
From the top plate of soft rock.	De la placa superior de roca tova.
This is consistent with other published studies.	Això és coherent amb altres estudis publicats.
This should not surprise us.	Això no ens ha de sorprendre.
However, no model system fully represents the human situation.	Tanmateix, cap sistema model representa plenament la situació humana.
What he knew.	El que sabia.
There is no sign of him anywhere.	No hi ha cap senyal d'ell enlloc.
Our current system is broken and needs to be fixed.	El nostre sistema actual està trencat i cal arreglar-lo.
He is my family.	Ell és la meva família.
We were divided.	Estàvem dividits.
I had never seen him move so fast.	Mai l'havia vist moure's tan ràpid.
Totally pale brown.	Marró totalment pàl·lid.
They call it appearance, change moment by moment.	En diuen aparença, canvi moment a moment.
We would basically go back to where we started the day.	Bàsicament tornaríem a on vam començar el dia.
I guess we better find her then.	Suposo que millor que la trobem llavors.
Asset details.	Detalls de l'actiu.
But those memories put things in perspective.	Però aquests records van posar les coses en perspectiva.
That’s why it’s so ready.	Per això està tan a punt.
She was not afraid of him.	Ella no li tenia por.
Informed consent was obtained prior to the start of the study.	El consentiment informat es va obtenir abans de l'inici de l'estudi.
They’re both serious enough to shut me up.	Tots dos són prou seriosos com per callar-me.
However, don’t worry.	Tanmateix, no us preocupeu.
You no longer have to prove anything to anyone.	Ja no cal demostrar res a ningú.
The team is ready to take a step back.	L'equip està disposat a fer un pas.
I was good to you.	Vaig ser bo per a tu.
It is a beautiful piece and quite short.	És una peça preciosa i força curta.
So now we can see and hear our signal.	Així que ara podem veure i escoltar el nostre senyal.
But there are costs.	Però hi ha costos.
Many of these websites create a website for free.	Molts d'aquests llocs web creen un lloc web de forma gratuïta.
I cry over my wife’s condition.	Ploro per l'estat de la meva dona.
Where right and wrong are clear.	On el correcte i el mal estan clars.
Cooking can be one of the best life choices we make.	Cuinar pot ser una de les millors opcions de vida que fem.
They stick pretty well, so that’s an advantage.	S'enganxen força bé, així que és un avantatge.
Maybe he's lost his mind.	Potser ha perdut el cap.
Go follow her.	Vés a seguir-la.
It only warmed up when the stage lights came on.	Només es va escalfar quan es van encendre els llums de l'escenari.
The system continued this movement for the next two days.	El sistema va continuar aquest moviment durant els dos dies següents.
Still, the question is fair.	Tot i així, la pregunta és justa.
Here, we present the missing experimental evidence.	Aquí, presentem les proves experimentals que falten.
The hotel is a bit far from the main area of ​​the city.	L'hotel és una mica lluny de la zona principal de la ciutat.
There are so many now.	Ara n'hi ha tantes.
It looks like a credit card, which is kind of money.	Sembla una targeta de crèdit, que és una mena de diners.
No one could change that.	Ningú podria canviar-ho.
I was trying not to get angry.	Estava intentant no enfadar-me.
Let's start with the real part.	Comencem per la part real.
Technology is nothing without the people who use it.	La tecnologia no és res sense la gent que l'utilitzi.
Police never caught anyone.	La policia mai va atrapar ningú.
And they will, because they have to.	I ho faran, perquè han de fer-ho.
Go home.	Anar a casa.
Obviously, this was not to be.	Evidentment, això no havia de ser.
At first he was silent and she was calm.	Al principi ell estava callat i ella tranquil·la.
Two specific changes are relevant from our point of view.	Dos canvis concrets són rellevants des del nostre punt de vista.
It is my passion and my past time.	És la meva passió i el meu temps passat.
He saves himself.	Es guarda a si mateix.
Trust the process.	Confia en el procés.
I can’t do it and run at the same time.	No puc fer-ho i córrer al mateix temps.
Other images have been added here.	S'han afegit altres imatges aquí.
We wanted to be brought before him.	Volíem ser portats davant d'ell.
He was a family person.	Era una persona de família.
She was attracted to this boy.	Es va trobar atreta per aquest noi.
He was tried for his life.	Va ser jutjat per la seva vida.
It could be true.	Podria ser cert.
This is yours now.	Això és el teu ara.
This direct human treatment seemed to please him.	Aquest tracte humà directe semblava agradar-li.
It is worth little and useful.	Val poc i útil.
She didn't like that idea.	A ella no li agradava aquesta idea.
His friends were in a race against time.	Els seus amics estaven en una carrera contra el temps.
They will be an important part of this team.	Ells seran una part important d'aquest equip.
I think we passed the ball three times throughout the game.	Crec que hem passat la pilota tres vegades durant tot el partit.
I have a job to do, damn it.	Tinc una feina a fer, carai.
But more than that, the two men are old friends.	Però més que això, els dos homes són vells amics.
Take the call.	Agafa la trucada.
It will probably be my next read.	Probablement serà la meva propera lectura.
It exists in various forms.	Existeix en diverses formes.
This is just a happy accident.	Això és només un feliç accident.
I think it’s great.	Crec que és genial.
Yes, no questions asked.	Sí, no hi ha preguntes.
That is, to take class.	És a dir, fer classe.
The sun had risen.	El sol havia sortit.
Today I am a proud mother with a son.	Avui sóc una mare orgullosa amb un fill.
Nothing else helped her process and sort.	Res més la va ajudar a processar i ordenar.
One of the main problems is health.	Un dels principals problemes és el de la salut.
She feels what he feels.	Ella sent el que sent ell.
No one will stay here.	Aquí ningú es quedarà.
You can cook and you will do so well.	Pots cuinar i ho faràs tan bé.
I stand back as the others come after him.	Em faig enrere mentre els altres vénen darrere seu.
I don’t care so much about the cold as the darkness.	No m'importa tant el fred com la foscor.
There seems to be a conflict between the two ideas.	Sembla que encara hi ha un conflicte entre les dues idees.
I have never had any problems with the finish.	Mai he tingut cap problema amb l'acabat.
It has to be made to happen.	S'ha de fer que passi.
We give them medical care.	Els donem atenció mèdica.
Despite his age, he really was a child.	Tot i la seva edat, realment era un nen.
Every time he was near her.	Cada cop que estava a prop seu.
To create a new database with a table.	Per crear una nova base de dades amb una taula.
I would definitely get it.	Definitivament ho aconseguiria.
Let me know your thoughts.	Feu-me saber els vostres pensaments.
All these things had never been done before.	Totes aquestes coses no s'havien fet mai abans.
I gave them your name and address.	Els vaig donar el teu nom i adreça.
Talk to a friend.	Parla amb un amic.
But we hadn’t seen him.	Però no l'havíem vist.
Today I had more than enough.	Avui n'he tingut més que suficient.
This is work in progress.	Això és un treball en curs.
I'll make sure.	Me n'asseguraré.
I mean, it can tell you more than facts.	Vull dir, et pot dir més que fets.
Because you have my heart.	Perquè tens el meu cor.
But they have so much more than that to offer.	Però tenen molt més que això per oferir.
I recorded the second part, but I haven’t seen it yet.	Vaig gravar la segona part, però encara no l'he vist.
It wasn’t too bright.	No era massa brillant.
I mean the way forward is clear.	Vull dir que el camí a seguir està clar.
It's too slow.	És massa lent.
Just below them is a wide plain.	Gairebé a sota d'ells hi ha una àmplia plana.
The three levels of existence.	Els tres nivells d'existència.
His struggle, for one.	La seva lluita, per un.
I cross my fingers.	Creuo els dits.
Maybe he could say he was sick that day.	Potser podria dir que havia estat malalt aquell dia.
He did not leave his name.	No va deixar el seu nom.
After years of trying, we were finally a family.	Després d'anys d'intentar-ho, per fi érem una família.
She was in the hospital.	Ella estava a l'hospital.
Users, in general, are not.	Els usuaris, en general, no ho són.
Room service and special orders.	Servei d'habitacions i comandes especials.
Other games are difficult because you have to make decisions very quickly.	Altres jocs són difícils perquè has de prendre decisions molt ràpidament.
All authors performed analyzes.	Tots els autors van realitzar anàlisis.
This took me further away from red meat and meat in general.	Això em va allunyar més de la carn vermella i la carn en general.
He performed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Va realitzar els experiments, va analitzar les dades i va escriure el manuscrit.
He must have been there for a while.	Deu haver estat allà durant una bona estona.
If only things were a little different.	Si les coses només haguessin estat una mica diferents.
It was more, or less, than that.	Era més, o menys, que això.
However, this is not the case.	No obstant això, aquest no és el cas.
It’s great for us when we’re doing research.	És fantàstic per a nosaltres quan estem fent recerca.
Try to have a constant view of the larger parts of the map.	Intenta tenir una visió constant de les parts més grans del mapa.
As it should be and so rarely was it.	Com hauria de ser i tan poques vegades va ser.
Let me help you.	Deixa'm que t'ajudi.
The process is then repeated for the other colors.	A continuació, es repeteix el procés per als altres colors.
He made a decision, hooked on it.	Va prendre una decisió, enganxat per ella.
Yet you can never say never.	Tot i així mai pots dir mai.
She will not allow anyone to throw her away.	Ella no permetrà que ningú en llence cap.
My decision is to go well.	La meva decisió és sortir bé.
She would be there.	Ella hi estaria.
I have a love-hate relationship with this time of year.	Tinc una relació d'amor odi amb aquesta època de l'any.
And that share is expected to grow this year.	I s'espera que aquesta quota creixi aquest any.
Do not do it.	No ho facis.
I ask myself a lot of questions.	Em faig moltes preguntes.
There is little to eat and less money.	Hi ha poc per menjar i menys diners.
Sometimes these things happen, you can't do anything about it.	De vegades passen aquestes coses, no hi pots fer res.
His eyes are fixed on his back, sure it's him now.	Els seus ulls estan fixats a la seva esquena, segur que ara és ell.
There is likely to be much more than a damaging action.	És probable que hi hagi molt més que una acció de dany.
If you still have a problem with the process, please contact us.	Si encara tens algun problema amb el procés, posa't en contacte amb nosaltres.
He almost discovered my secret once.	Gairebé va descobrir el meu secret una vegada.
I'm talking about results.	Parlo de resultats.
It's more of a routine than anything.	És més una rutina que res.
Again, another place thought.	Una altra vegada, un altre lloc va pensar.
Or rather, the lack of active listening.	O, millor dit, la manca d'escolta activa.
I'm happy for you.	M'alegro per tu.
There are common patterns of behavior in birds around the world.	Existeixen patrons de comportament comuns en les aus de tot el món.
First of all, you should include a good professional image of yourself.	En primer lloc, hauríeu d'incloure una bona imatge professional de vosaltres mateixos.
It's a feeling that comes from deep inside.	És un sentiment que ve de molt dins.
The police represent their main business risk.	La policia representa el seu principal risc empresarial.
I didn’t want to let go of what I was feeling.	No volia deixar anar el que sentia.
You know, he was right.	Ja saps, tenia raó.
And neither of them had ever said a word.	I cap dels dos havia dit mai una paraula.
I've seen this guy before.	Vaig veure aquest tipus abans.
This is a great season for me.	Aquesta és una gran temporada per a mi.
It was the best way.	Era la millor manera.
Otherwise, the costs are quite high.	En cas contrari, els costos són força elevats.
Books were written that opened it even further to the public.	Es van escriure llibres que la van obrir encara més al públic.
The female is yellow and the male is red.	La femella és groga i el mascle vermell.
It's not that late.	No és tan tard.
Upon entering the door, we are saying we want to fuck.	En entrar per la porta, estem dient que volem follar.
Get away from me and move on with your lives.	Allunya't de mi i segueix amb les seves vides.
The rule is that there are no rules.	La regla és que no hi ha regles.
We can't do more.	No podem fer més.
He approached us was extremely kind and warm.	Ell es va acostar a nosaltres va ser extremadament amable i càlid.
Don't stop here.	No us atureu aquí.
We include several measures of individual health status.	Incloem diverses mesures de l'estat de salut individual.
They looked at the ground, then at each other.	Es van mirar a terra, després l'un a l'altre.
It didn’t work, it didn’t produce.	No treballava, no produïa.
She is such a gift.	Ella és un regal així.
They can only offer the material.	Només poden oferir el material.
As a result, the site engine is fairly new.	En conseqüència, el motor del lloc és força nou.
I would love to see that.	M'agradaria veure això.
Well in concept.	Bé en concepte.
I hope you enjoyed the trip !.	Espero que hagis gaudit del viatge!.
The cut rate lasts six months.	La taxa de retallada dura sis mesos.
We had no idea what was coming.	No teníem ni idea del que venia.
The results are amazing.	Els resultats són sorprenents.
Maybe I'll go later.	Potser passaré més tard.
As far as we know, no studies in children have been reported.	Pel que sabem, no s'han informat estudis en nens.
You know, the house behind mine.	Ja saps, la casa que hi ha darrere de la meva.
So give me a number.	Així que dona'm un número.
When he looked at me again, I was a young man.	Quan em va tornar a mirar, era un jove.
We talk about the importance of the team.	Parlem de la importància de l'equip.
That was pretty amazing.	Això va ser bastant increïble.
So we've played a lot with that now.	Així que amb això hem jugat molt ara.
At least that was something.	Almenys això va ser alguna cosa.
I lived with my father.	Vaig viure amb el meu pare.
I played a little but not at that level.	Jo jugava una mica però no a aquest nivell.
However, you would be welcome here.	No obstant això, seria benvingut aquí.
She was not happy.	Ella no era feliç.
They will need therapy.	Necessitaran teràpia.
You can't ask him.	No li pots preguntar.
Here are some examples of both.	Aquí teniu exemples de tots dos.
It still felt better.	Tot i així es va sentir millor.
Then there was the language issue.	Després hi havia la qüestió lingüística.
Then it was.	Llavors va ser.
That is when the great light will appear.	És llavors quan apareixerà la gran llum.
To save me.	Per salvar-me.
My son says nothing.	El meu fill no diu res.
Just look at the picture here and you will understand.	Només cal que mireu la imatge aquí i ho entendreu.
Clearly, this discussion will continue throughout the season.	És evident que aquesta discussió continuarà durant tota la temporada.
Let the story be your guide and pay attention to detail.	Deixa que la història sigui la teva guia i presta atenció als detalls.
I don't know what happened to him now.	No sé què li ha passat ara.
Here is the project download link.	Aquí teniu l'enllaç de descàrrega del projecte.
Below are some factors that may influence the results.	A continuació s'han comentat alguns factors que poden influir en els resultats.
Or maybe they did, and I just didn't remember.	O potser ho van fer, i simplement no ho recordava.
The service guys were nice.	Els nois del servei eren agradables.
Press to open the door.	Prem per obrir la porta.
We haven't been able to do that yet.	Encara no ho hem pogut fer.
It's a pretty good success rate.	És una taxa d'èxit força bona.
I tell him it's a bad idea but not the worst.	Li dic que és una mala idea però no la pitjor.
Thanks to better surgery, many survived now.	Gràcies a una millor cirurgia, molts van sobreviure ara.
You are definitely not the one to tell the woman.	Definitivament no ets tu qui li dirà a la dona.
The same goes for your network.	El mateix passa amb la vostra xarxa.
I'm sure there is an easier solution.	Estic segur que hi ha una solució més fàcil.
It has certainly been effective.	Sens dubte ha estat efectiu.
And you can have them.	I els pots tenir.
Now, it looks like we're on our way.	Ara, sembla que estem en camí.
We're just holding on.	Només estem aguantant.
I'm very interested in reading it.	M'interessa molt llegir-lo.
But now we have another challenge.	Però ara tenim un altre repte.
Whatever happens next, it happens.	Passi el que passi després, passa.
Overall, this has been a very active period.	En general, aquest ha estat un període molt actiu.
Very good, then.	Molt bé, doncs.
This time we will only take photos with simple notes.	Aquesta vegada només farem fotos amb notes senzilles.
This can be fun.	Això pot ser divertit.
I felt he cared about her.	Vaig sentir que es preocupava per ella.
He is super professional and took the notes very well.	És súper professional i va prendre molt bé les notes.
Jump to match.	Salta per coincidir.
The judge had none.	El jutge no en tenia cap.
So, of course, he did it right away.	Així que, és clar, ho va fer immediatament.
He walked away somehow, others said.	Es va allunyar d'alguna manera, van dir altres.
You told her you couldn't stand her.	Li vas dir que no la suportaries.
There's something you probably should know.	Hi ha alguna cosa que probablement hauríeu de saber.
They don't know what to believe.	No saben què creure.
Look where you are and where everyone else is.	Mira on estàs i on estan tots els altres.
I saw this post and tried it.	Vaig veure aquest post i ho vaig provar.
But it still won't work.	Però encara no funcionarà.
I was just going to see you.	Només anava a veure't.
Pour me a glass of water.	Aboca'm un got d'aigua.
It looked pretty broken.	Semblava bastant trencada.
Activity was at normal levels for the next two weeks.	L'activitat va estar a nivells normals les dues setmanes següents.
He lost the match in three sets.	Va perdre el partit en tres sets.
It was a difficult age.	Va ser una edat difícil.
But you couldn't risk it.	Però no s'hi podia arriscar.
Feeling great.	Sentir-se molt bé.
I take another step.	Dono un altre pas.
So it will be a great test.	Així que serà una gran prova.
Clearly many of you agree.	És evident que molts de vosaltres esteu d'acord.
We carried her in our arms.	La vam portar als nostres braços.
So that's what it does.	Així que això és el que fa.
We knew that.	Això ho sabíem.
Surely there are challenges.	Segurament hi ha reptes.
It's an easy job.	És una feina fàcil.
But tonight doesn't work.	Però aquesta nit no funciona.
I will open every part of you.	Obriré cada part de tu.
It would be nice to have this feature for smaller databases.	Seria bo tenir aquesta característica per a bases de dades més petites.
The girl is out on a trip to college.	La noia està fora de viatge a la universitat.
It is your responsibility to protect yourself from these problems.	És la vostra responsabilitat protegir-vos d'aquests problemes.
She was telling the truth.	Ella deia la veritat.
Each of them did.	Cada un d'ells ho va fer.
The night light by the bed put her face in relief.	La llum de la nit al costat del llit li va posar la cara en alleujament.
Increasingly, it seems.	Cada cop més, sembla.
Therefore, it is a very difficult decision.	Per tant, és una decisió molt difícil.
All training will be given.	Es donarà tota la formació.
The sense of something greater than himself.	El sentit d'alguna cosa més gran que ell mateix.
Such are my sexual dreams.	Així són els meus somnis sexuals.
It has some effect.	Té algun efecte.
Stop talking.	No més parlar.
But he said something against the church.	Però va dir alguna cosa contra l'església.
I had no idea how long I had been here.	No tenia ni idea de quant de temps havia estat aquí.
They say very clearly that they were real.	Diuen molt clarament que eren reals.
They are oil and water.	Són oli i aigua.
They were lucky.	Van tenir sort.
It is confirmed by repeated blood pressure measurements that are repeated over time.	Es confirma mitjançant mesures de pressió arterial que es repeteixen al llarg del temps.
Information can be of great value.	La informació pot tenir un gran valor.
I heard it.	Ho vaig sentir.
I can't thank you enough for that.	No puc agrair-te prou això.
It is impossible to set a rule.	És impossible establir una regla.
Going out in the city was something else.	Sortir a la ciutat era una altra cosa.
The money would buy things for the people.	Els diners comprarien coses per al poble.
I hope you like it.	Espero que us agradin.
The condition of education.	La condició de l'educació.
Much attention has been paid to its unique properties.	S'ha prestat molta atenció a les seves propietats úniques.
It took me months.	Em va costar mesos.
They don’t laugh with you at dinner.	No riuen amb tu al sopar.
Many know them at the age of two.	Molts els coneixen als dos anys.
Don't stick too much.	No s'ha d'enganxar massa.
I just ordered it.	L'acaba d'ordenar.
The information obtained was used in the trial.	La informació obtinguda es va utilitzar en el judici.
They are with me.	Estan amb mi.
We've been talking for almost a year.	Fa gairebé un any que parlem.
Even sitting, he approached my chest or higher.	Fins i tot assegut, es va acostar al meu pit o més amunt.
He turned off the engine and looked at the phone.	Va apagar el motor i va mirar el telèfon.
No parent can tell you what to do.	Cap pare pot dir-li què ha de fer.
It is not an exact science.	No és una ciència exacta.
My perspective was the same as in the dream.	La meva perspectiva era la mateixa que en el somni.
Have fun and say what you think.	Diverteix-te i digues què et sembla.
A little closer.	Una mica més a prop.
He had hated it then, and he hated it today.	Aleshores ho havia odiat i avui ho havia odiat.
It was perfect.	Va ser perfecte.
Look at my papers.	Mira els meus papers.
He had too much to do.	Tenia massa a fer.
It follows that the rest of the question is not a matter of fact.	Es dedueix que la resta de la pregunta no és una qüestió de fet.
Easy to use and fast online.	És fàcil d'utilitzar i ràpid en connexió.
Often, there may be no symptoms.	Sovint, pot ser que no hi hagi símptomes.
But if so, we are the first to know.	Però si és així, som els primers a saber-ne.
I hadn't thought about any of this for years.	Feia anys i després que no pensava en res d'això.
Still, he had a job to do, and he did.	Tot i així, tenia una feina per fer, i ho va fer.
You have to stay with me.	T'has de quedar amb mi.
However, it is clear that this will not work.	No obstant això, és evident que això no servirà.
Maybe his mother loved him.	Potser la seva mare l'estimava.
Have faith, you will finally succeed.	Tingueu fe, finalment ho aconseguireu.
Excellent quality even in late summer.	Excel·lent qualitat fins i tot a finals d'estiu.
Looking forward to seeing your work.	Amb ganes de veure la teva feina.
You want to stay there.	Vols quedar-te allà.
What he doesn't know is that your marriage is in jeopardy.	El que no sap és que el teu matrimoni està en perill.
Or thinking about thinking.	O pensar en pensar.
I just did it.	Ho acabo de fer.
Many teams are not playing.	Molts equips no estan jugant.
No violence, no harm.	Sense violència, sense danys.
Before I could describe it, he was gone.	Abans que pogués descriure-ho, havia desaparegut.
And you can't change anything.	I no pots canviar res.
I'm not sure.	No n'estic segur.
The first few months seemed to be going well.	Els primers mesos semblaven anar bé.
No one had written him a check.	Ningú li havia escrit un xec.
You go for the ones that are good but they are.	Vas pels que són bons però ho són.
You want to buy guys.	Vols comprar nois.
They closed.	Es van tancar.
Shown on the right.	Es mostra a la dreta.
He started calling.	Va començar a trucar.
Box.	Caixa.
The idea has been more successful at the state and local level.	La idea ha tingut més èxit a nivell estatal i local.
He opened the door of his office.	Va obrir la porta del seu despatx.
Stretching did not provide any relief.	Estirar-se no proporcionava cap alleujament.
Somehow over the last twenty years, the job description has changed.	D'alguna manera durant els últims vint anys, la descripció de la feina ha canviat.
And certainly not in response to this particular blog post.	I, certament, no en resposta a aquesta publicació del bloc en particular.
Some content will be hidden from you.	Se us ocultarà part del contingut.
I wish we didn't live in the city.	M'agradaria molt que no visquéssim a la ciutat.
I was very scared.	Vaig tenir molta por.
I should have made it clear.	Ho hauria d'haver deixat clar.
Go fix them.	Aneu a corregir-los.
But now we are finally in a good place.	Però ara per fi estem en un bon lloc.
But perhaps many are unsure.	Però potser molts no estan segurs.
One night my father took her away from home.	Una nit, el meu pare la va portar fora de casa.
With each other.	Amb l'altre.
He was born, we had a lot to learn about being parents.	Va néixer, teníem molt per aprendre sobre com ser pares.
Now go and bring her back.	Ara vés i porta-la de tornada.
But here we have no such case.	Però aquí no tenim cap cas així.
The plaintiff has arrived at the correct result in the analysis of the evidence.	El demandant ha arribat al resultat correcte en l'anàlisi de les proves.
So much for that.	Tant això.
I love going downstairs and playing with my kids.	M'encanta baixar a terra i jugar amb els meus fills.
I need to plan.	Necessito planificar.
I look around the small waiting room.	Miro al voltant de la petita sala d'espera.
His love does not change for you.	El seu amor no canvia cap a tu.
Now, rest a little.	Ara, descansa una mica.
He turned his head towards me.	Va girar el cap cap a mi.
He took them out.	Els va treure.
He opened the door and entered.	Va obrir la porta i va entrar.
They are never fast enough.	Mai són prou ràpids.
Which works for a lot of guys.	El que serveix per a molts nois.
This has two results.	Això té dos resultats.
I hadn't thought about it before.	No m'ho havia plantejat abans.
These areas do exist, but they are very difficult to maintain.	Aquestes zones existeixen, però és molt difícil mantenir-s'hi.
I imagine they could fill several books.	Imagino que podrien omplir diversos llibres.
Come back with me after you take a look.	Torna amb mi després de donar-li una ullada.
That was part of it, but that was not all.	Això en formava part, però no era tot.
Continuing on how it was a process.	Continuant sobre com va ser un procés.
His father was soon arrested.	El seu pare va ser detingut aviat.
It makes you play for the fans.	Et fa jugar per l'afició.
Something has happened to her hair.	Alguna cosa li ha passat al cabell.
If you have made bad decisions, change and make different decisions.	Si has pres decisions dolentes, canvia i pren decisions diferents.
I used it extensively.	El vaig fer servir àmpliament.
Each of the six actions was presented once in random order.	Cadascuna de les sis accions es va presentar una vegada en ordre aleatori.
Not available for.	No disponible per a.
This is my personal blog where this happens.	Aquest és el meu blog personal on això passa.
I know how the course works having done it twice.	Conec com funciona el curs havent-ho fet dues vegades.
Art did not see anything wrong with it.	L'art no hi veia res dolent.
God knows what made them do what they did.	Déu sap què els va fer fer el que van fer.
Look, you can do that when you leave.	Mira, pots fer-ho quan t'hi deixis.
Everything was going as planned.	Tot anava segons el previst.
You have to keep it inside.	L'has de mantenir dins.
Don't worry about crying, don't worry if you can't hear anything.	No et preocupis per plorar, preocupa't si no pots sentir res.
Before leaving the hospital.	Abans de sortir de l'hospital.
And he saw something else.	I va veure alguna cosa més.
It would take a whole book to do that.	Per fer-ho caldria un llibre sencer.
But it remains to be seen if this will happen this week.	Però encara està per veure si això passarà aquesta setmana.
And that was it.	I això havia estat això.
I'll show you.	Em mostraré.
It was closed, as expected.	Estava tancat, com esperava.
You would cut yourself.	Et tallaries.
But she was happy.	Però ella estava contenta.
I think this is very true advice and good advice.	Crec que aquest és un consell molt cert i un bon consell.
She manages it anyway.	Ella ho gestiona de totes maneres.
I never got into it.	No m'hi vaig posar mai.
I had a discussion with him last week.	Vaig tenir una discussió amb ell la setmana passada.
It was not daylight.	No era de dia.
I saw it every day.	Ho veia diàriament.
A god in the body of a man.	Un déu en el cos d'un home.
She was thinking a lot.	Ella estava pensant molt.
Send it.	Envieu-lo.
There is nothing you can use to open the door.	No hi ha res que puguis utilitzar per obrir la porta.
That’s what keeps you going.	Això és el que et fa seguir endavant.
I can do anything.	Puc fer qualsevol cosa.
It was hard, it wasn't a good time.	Va ser dur, no va ser un bon moment.
I just don’t want to eat meat or fish.	Simplement no vull menjar carn ni peix.
We will treat your information with respect.	Tractarem la teva informació amb respecte.
He continued for a few minutes.	Va continuar durant uns minuts.
Not only at home but especially at work.	No només a casa sinó sobretot a la feina.
I had a dream that the baby was a baby girl.	Vaig tenir un somni que el nadó era una nena.
I can say that these things are really real to you.	Puc dir que aquestes coses són realment reals per a tu.
Because I knew it.	Perquè ho sabia.
The team is preparing to put the plan into action.	L'equip es prepara per posar el pla en acció.
She just isn't in the room, and then she is.	Ella simplement no és a l'habitació, i després sí.
Used as default.	S'utilitza com a valor predeterminat.
A great loss to him and to the world.	Una gran pèrdua per a ell i per al món.
We have been waiting.	Hem estat esperant.
I would give him as much shit as he gave me.	Li donaria tanta merda com ell em va donar a mi.
The perfect gift for the man who has it all.	El regal perfecte per a l'home que ho té tot.
That says something.	Això diu alguna cosa.
He must have waited weeks and months before giving up.	Ha d'haver esperat setmanes i mesos abans de donar-se per vençut.
Also leave your comments at the bottom of the page.	També deixeu els vostres comentaris al final de la pàgina.
But he was also looking back.	Però ell també mirava enrere.
We worked hard and it was perfect.	Vam treballar molt i va ser perfecte.
We'd love to hear from you!	Ens encantaria saber de vosaltres!.
You can tell me later.	M'ho pots dir més tard.
I want something else.	Vull una altra cosa.
This is really great.	Això és realment genial.
In front was a small village.	Davant hi havia un poble petit.
Now it's time to get dressed and have breakfast.	Ara toca vestir-se i esmorzar.
None of these patients suffered clinical failure.	Cap d'aquests pacients va patir fracàs clínic.
This plays out until the death of the post office.	Això juga fins a la mort de l'oficina de correus.
This is much more than you can handle.	Això és molt més del que es pot manejar.
But it does affect my project a lot.	Però sí que afecta molt al meu projecte.
He was a walking dead.	Era un mort caminant.
I was told no.	Em van dir que no.
When you talk, people will listen to you.	Quan parles, la gent t'escoltarà.
It is not enough.	No és suficient.
Often two or more methods are used in combination.	Sovint, s'utilitzen dos o més mètodes en combinació.
We won't see their tastes again for a long time.	No tornarem a veure els seus gustos durant molt de temps.
But hey, maybe that's not a problem.	Però bé, potser això no és un problema.
That means work, work and more work.	Això vol dir feina, feina i més feina.
He follows you from camp to camp.	Et segueix de campament en campament.
It's just a matter of time.	És només una qüestió de temps.
They are still there.	Encara hi són.
I just want it to end.	Només vull que s'acabi.
He really broke the news in that order.	Realment va donar la notícia en aquest ordre.
Here you hated your life.	Aquí vas odiar la teva vida.
Otherwise, it was pretty tough.	En cas contrari, era bastant dur.
We had lost our families, our friends, our homes.	Havíem perdut les nostres famílies, els nostres amics, les nostres cases.
That makes you hard.	Això et fa dur.
Neither white nor woman of color.	Ni blanc ni dona de color.
I've thought about it a lot.	He pensat molt en això.
You can imagine what this trip was like.	Us podeu imaginar com va ser aquest viatge.
You can make them very personal.	Podeu fer-los molt personals.
I really don't have an opinion.	Realment no tinc una opinió.
Of course, he never paid her.	Per descomptat, no li va pagar mai.
But that was missing for a while.	Però això va faltar un temps.
He lives in constant pain.	Viu amb un dolor constant.
But it is not true.	Però no és cert.
Imagine what you could do with three items.	Imagineu què podria fer amb tres elements.
And indeed it is.	I, efectivament, ho és.
He had something on his mind.	Tenia alguna cosa al cap.
There is no breakfast for you. 	No hi ha esmorzar per a tu. 
I will do.	Ho faré.
I have a responsibility to the game itself, to others.	Tinc responsabilitat amb el joc en si, cap als altres.
He shared them with me.	Els va compartir amb mi.
However, problems with the system have been observed.	Tanmateix, s'han observat problemes amb el sistema.
This happened once before.	Això va passar una vegada abans.
It depends on your role and purpose.	Depèn del vostre rol i propòsit.
Please wait !.	Si us plau, espereu-ho!.
To consider this, consider a single car.	Per tenir en compte això, considereu un sol cotxe.
I don't even remember learning.	No recordo ni haver après.
One of them even had a knife.	Un d'ells fins i tot tenia un ganivet.
However, he was definitely surprised that his best friend did it.	Tanmateix, definitivament es va sorprendre que el seu millor amic ho fes.
And since then they have stopped working.	I des d'aleshores han deixat de funcionar.
The terrible day had come and gone.	El terrible dia havia arribat i se n'havia anat.
His parents do not exist.	Els seus pares no existeixen.
And obviously, it's much more complicated than that.	I òbviament, és molt més complicat que això.
Fill out the forms.	Ompli els formularis.
To us.	A nosaltres.
Both methods are important and provide natural looking results.	Tots dos mètodes són importants i proporcionen resultats d'aspecte natural.
I don't think that's the case.	No crec que sigui el cas.
It's kind of a very small place.	És una mena de lloc molt petit.
My life has changed.	La meva vida ha canviat.
We thought that was the only way.	Ens pensàvem que era l'únic camí.
Give them a deal.	Oferiu-los un tracte.
They went in to load up big and have an intense party.	Van entrar a carregar-se gran i fer festa intensa.
For some, it just happens.	Per a alguns, simplement passa.
I drink my coffee and make a plan for the day.	Bec el meu cafè i faig un pla per al dia.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has d'aprendre a superar les coses.
The police did not tell us.	La policia no ens ho va dir.
It is a global plant.	És una planta global.
Sounds like.	Sona com.
All you have to do is run a lap.	Tot el que ha de fer és córrer una volta.
Do it and write to me with what you have noticed.	Fes-ho i escriu-me amb el que has notat.
I just need to see her.	Només necessito veure-la.
This is not the time or place to repeat them.	No és el moment ni el lloc per repetir-los.
It must be the real cause.	Ha de ser la causa real.
He's not gone now.	Ara no se n'ha anat.
It hasn't hurt much.	No s'ha fet gaire mal.
No need to make a phone call.	No cal fer una trucada telefònica.
But love.	Però amor.
By definition, if you are confident, you are careful.	Per definició, si estàs segur, estàs tenint cura.
And this is where things go wrong.	I és aquí on tot va malament.
As if it had been created for its purpose.	Com si hagués estat creat per al seu propòsit.
He reached the office and stared for a moment.	Va arribar a l'oficina i es va quedar mirant un moment.
I will remember.	ho recordaré.
She is there, in front of her friends.	Ella és allà, davant dels seus amics.
That was my grand master's dream.	Aquest era el somni del meu gran mestre.
This is no surprise.	Això no és cap sorpresa.
He had been well paid for his services, but then left.	Li havien pagat bé pels seus serveis, però després se'n va anar.
We can do it in two months.	Ho podem fer en dos mesos.
I wanted much, much more.	Volia molt, molt més.
Then he did something he almost never does.	Llavors va fer alguna cosa que gairebé mai fa.
They felt like they were made of metal.	Se sentien com si fossin de metall.
Don't ask, mana.	No preguntis, mana.
He literally had two left feet.	Literalment, tenia dos peus esquerres.
But this is not the worst part.	Però aquesta no és la pitjor part.
He will get used to things.	S'acostumarà a les coses.
Example analyzes are shown.	Es mostren anàlisis d'exemple.
Don't pay for anything.	No pagueu per res.
I only have the first object.	Només tinc el primer objecte.
Not as long as you stay there.	No sempre que et quedes allà.
He told the team he was going to win.	Va dir a l'equip que anava a guanyar.
Definitely the place was no longer used, he thought.	Definitivament, el lloc ja no s'utilitzava, va pensar.
He had a practice for running.	Tenia una pràctica per córrer.
So the guy I was working for came looking for me.	Així que el noi per al qual treballava va venir a buscar-me.
It was difficult.	Va ser difícil.
Oh well, wrap it up.	Oh bé, emboliqueu-la.
It is never good to seek political struggle.	Mai és bo buscar la lluita política.
And she tells you.	I ella t'ho diu.
Reading the wind and the air.	Llegint el vent i l'aire.
The other half is gone.	L'altra meitat ha desaparegut.
The surgery went well.	La cirurgia va anar bé.
Accordingly, we review this issue for an obvious error.	En conseqüència, revisem aquest problema per detectar un error evident.
However, this is what is needed and can happen.	No obstant això, això és el que es necessita i pot passar.
I only grabbed one.	Jo només vaig agafar un.
It should have been put into action immediately.	S'hauria d'haver posat en acció immediatament.
I would love to see you there.	M'encantaria veure't allà.
Most of this spring has been my place.	La major part d'aquesta primavera ha estat el meu lloc.
We will miss you for a while.	Et perdrem una estona.
Maybe a little more.	Potser una mica més.
If we want to fix it, that’s one thing.	Si ho volem arreglar, això és una cosa.
Or something like that.	O algun així.
His face went through one or two changes.	La seva cara va passar per un o dos canvis.
Surely it is clear that we both enjoy water.	Segur que està clar que tots dos gaudim de l'aigua.
This is as simple as it gets.	Això és senzill com es fa.
People talk about it.	La gent en parla.
Too many people try to use the light side.	Massa gent intenta utilitzar-ne el costat lleuger.
We want you to feel a little out of control here.	Volem que senti una mica de control aquí.
His apartment has been sold.	El seu pis ha estat venut.
A calm seized me.	Una calma em va apoderar.
I wish you all the best there.	Li desitjo el millor allà.
That was so bad.	Això era tan dolent.
They listen to him without even telling them.	L'escolten sense ni tan sols dir-los.
In any case, she can't win.	En qualsevol cas, ella no pot guanyar.
It is now about once every two hours.	Ara és aproximadament una vegada cada dues hores.
I find them good people to spend time with.	Em sembla bona gent amb qui passar temps.
I turned my back on you.	T'he donat l'esquena.
I don’t see how he couldn’t.	No veig com no va poder.
You can’t say more than that.	No es pot dir més que això.
The best design will be selected for clinical trials.	Es seleccionarà el millor disseny per a les proves clíniques.
I wish many things to my biological mother.	Desitjo moltes coses a la meva mare biològica.
She saw people.	Ella va veure gent.
Before service.	Abans del servei.
The law is totally clear.	La llei ho té totalment clar.
I wouldn’t leave home without him.	No marxaria de casa sense ell.
He felt funny, being trapped with flowers.	Se sentia divertit, sent atrapat amb flors.
She loves to read.	Li encanta llegir.
Share your thoughts with other customers.	Comparteix els teus pensaments amb altres clients.
Every week, up and down the country.	Cada setmana, amunt i avall del país.
Avoid, avoid, avoid.	Evitar, evitar, evitar.
His father helped him find a place in a hospital.	El seu pare el va ajudar a trobar un lloc a un hospital.
However, he knew better than to talk about it in school.	Tanmateix, sabia millor que parlar-ne a l'escola.
But since you ask.	Però des que preguntes.
You are an important part of the treatment team.	Sou una part important de l'equip de tractament.
He wondered if they did it on purpose.	Es va preguntar si ho van fer a propòsit.
It is what it is, nothing more.	És el que és, res més.
Whatever you do, make sure you get enough exercise.	Feu el que feu, assegureu-vos de fer prou exercici.
True, there are many.	És cert, n'hi ha múltiples.
She pointed him away from her and raised her other hand.	El va apuntar lluny d'ella i va alçar l'altra mà.
She can't do anything to us.	Ella no ens pot fer res.
I was just a little kid.	Jo només era un nen petit.
His memory of the sea.	La seva memòria de mar.
And it’s not as big as you might think.	I no és tan gran com podríeu pensar.
Sometimes it gets a little weird.	De vegades es fa una mica estranya.
It will be released next week.	S'estrenarà la setmana vinent.
He has a small house, not far away.	Té una casa petita, no gaire lluny.
I knew his name.	Sabia el seu nom.
I would say start simple and move on.	Jo diria que comenceu senzill i avança.
We thank you for that.	Li agraïm això.
It was so relevant to me.	Era tan rellevant per a mi.
Get a few levels.	Aconsegueix uns quants nivells.
You can’t do things the right way.	No pots fer les coses de la manera recta.
Fun to read.	Divertit de llegir.
Our lives are lost.	Les nostres vides estan perdudes.
Then add it again.	A continuació, torneu-ho a afegir.
Also use some.	També feu servir alguns.
It’s a bit confusing with me.	És una mica de confusió amb mi.
We couldn’t keep him out.	No el vam poder mantenir fora.
Someone is responsible for this shit.	Algú és responsable d'aquesta merda.
I really like the song and it makes me want to cry.	M'agrada molt la cançó i em fa venir ganes de plorar.
I am really sorry.	Em sap molt greu.
Humans wrote the source.	Els humans van escriure la font.
An example of many.	Un exemple de molts.
This is one way to do it.	Aquesta és una manera de fer-ho.
This method may fail in some cases.	Aquest mètode pot fallar en alguns casos.
The most important thing, of course, will be to play hard for an entire season.	El més important, per descomptat, serà jugar dur durant tota una temporada.
There was no press.	No hi havia premsa.
The room was silent.	L'habitació va quedar en silenci.
For his character inside and outside the ring.	Pel seu caràcter dins i fora del ring.
But everyone has something to say about him.	Però cadascú té alguna cosa a dir sobre ell.
This article reports on the first results of our observations.	Aquest article informa dels primers resultats de les nostres observacions.
He left, but stopped, his hand on the doorknob.	Va marxar, però es va aturar, amb la mà a la maneta de la porta.
I have full confidence in you and your men.	Tinc tota la confiança en tu i en els teus homes.
It was my only truth.	Era la meva única veritat.
Please sit down.	Si us plau seieu.
So still.	Així que encara.
You can still get your number for later.	Encara pot obtenir el teu número per més tard.
Many women go through this.	Moltes dones passen per això.
I just need your credit card.	Només necessito la teva targeta de crèdit.
This is how culture changes.	Així canvia la cultura.
Make us proud.	Fes-nos orgullosos.
I think it may be for a few more weeks that it will last.	Crec que pot ser durant unes setmanes més que durarà.
Things are too out of control.	Les coses estan massa fora de control.
Change the law.	Canviar la llei.
They are usually made up of two family groups.	Normalment estan formats per dos grups familiars.
On the other hand, there were no obvious differences in the outcome.	D'altra banda, no hi havia diferències òbvies en el resultat.
Here we can see the perfectly valid law of value.	Aquí podem veure la llei del valor perfectament vigent.
They want us to continue our efforts.	Volen que continuem amb els nostres esforços.
Only he still had the weapon.	Només ell encara tenia l'arma.
If he had returned.	Si hagués tornat.
God will not force you to change your ways.	Déu no us obligarà a canviar els vostres camins.
Go see it if you approach.	Aneu a veure-ho si us acosteu.
Some examples of these conditions include, but are not limited to, the following.	Alguns exemples d'aquestes condicions inclouen, però no es limiten a, els següents.
That's how he saw me.	Així em va veure.
This trial was completed last year.	Aquest assaig es va completar l'any passat.
They smiled and returned my hands to my heart.	Van somriure i em van tornar les mans del cor.
When we do, we are killing ourselves.	Quan ho fem, ens estem matant.
We have never been afraid to take on these challenges.	Mai hem tingut por d'assumir aquests reptes.
The impact there was minor.	L'impacte allà va ser menor.
All the while he kept talking about a wedding.	Durant tot el temps va seguir parlant d'un casament.
The answer is, not much.	La resposta és, no gaire.
We were doing well.	Ho estàvem fent bé.
At some point, it started to rain.	En algun moment, va començar a ploure.
It really has arrived.	Realment ha arribat.
This includes the free service contract for the first five years.	Això inclou el contracte de servei gratuït durant els primers cinc anys.
That way he could still enjoy his freedom.	D'aquesta manera encara podia gaudir de la seva llibertat.
I mean, it’s a lot to grab.	Vull dir, és molt per agafar.
We brought it to you because we can't stand it anymore.	Us l'hem portat perquè ja no la suportem més.
We loved it.	Ens va encantar.
It's pure business with both.	És pur negoci amb tots dos.
Okay, if so.	D'acord, si és així.
As they say, a picture is worth a thousand words.	Com diuen, una imatge val més que mil paraules.
We appreciate any help.	Agraïm qualsevol ajuda.
Here's what's interesting.	Aquí teniu el que és interessant.
He claims it was the love of his life.	Afirma que era l'amor de la seva vida.
I don't want to lose things.	No vull perdre coses.
Never take them for granted.	No els doneu mai per fets.
There will be more tomorrow afternoon.	Demà a la tarda n'hi haurà més.
It took time to process.	Necessitava temps per processar.
Think about it for a moment.	Penseu-hi un moment.
I definitely didn’t know there was a name.	Definitivament no sabia que hi havia un nom.
The photos were taken in an hour.	En una hora es van fer les fotos.
Trying to deal with the fact that he was dead.	Intentant fer front al fet que estava mort.
It is a quick read, completely practical and accurate.	És una lectura ràpida, completament pràctica i precisa.
And his poor wife.	I la seva pobre dona.
It is a clinical diagnosis.	És un diagnòstic clínic.
It feels too big.	Se sent massa gran.
I wanted a full training camp.	Volia un camp d'entrenament complet.
The variables are as follows.	Les variables són les següents.
No worries.	No s'ha de preocupar.
It was also great to have the kitchen.	També va ser fantàstic tenir la cuina.
I wouldn’t have been here if that was a possibility.	No hauria estat aquí si això fos una possibilitat.
My parents had brought the tea.	Els meus pares havien portat el te.
At first, the board is empty.	Al principi, el tauler està buit.
For some things, you may be recording your progress every day.	Per a algunes coses, és possible que estigueu anotant el vostre progrés cada dia.
The sets come from somewhere.	Els conjunts vénen d'algun lloc.
Patients could not write in their plan that they wanted to die.	Els pacients no podien escriure al seu pla que volien morir.
Maybe it was just a brief statement of something.	Potser només ha estat una breu declaració d'alguna cosa.
Thank you so much!.	Moltes gràcies!.
It's a community.	És una comunitat.
If the needs are met, we will survive.	Si les necessitats són satisfetes, sobreviurem.
Well here it is late.	Doncs aquí és tard.
He would lack power over many local issues.	Li faltaria poder sobre molts temes locals.
She knew the answer.	Ella sabia la resposta.
If anyone had come to pick her up with a boat.	Si algú hagués vingut a buscar-la amb un vaixell.
But now he knew that was not true.	Però ara sabia que no era veritat.
But now it seemed like everyone knew it.	Però ara semblava que tothom ho sabia.
Both sides were happy.	Els dos bàndols estaven contents.
It is important to know when to give help.	És important saber quan donar ajuda.
Surely that proves it.	Segur que així ho demostra.
My dad examined things, tried them with his fingers.	El meu pare va examinar les coses, les va provar amb els dits.
If you have any.	Si en té.
He grabbed me and threw me aside.	Em va agafar i em va llançar a un costat.
It is pure evil.	És pur mal.
But many are missing.	Però en falten moltes.
It's up to us.	Depèn de nosaltres.
I never agreed with him on that.	Mai vaig estar d'acord amb ell en això.
Maybe it's worth trying anyway.	Potser val la pena intentar-ho de totes maneres.
It's just science.	Només és ciència.
Yes, it is heavy and dark in some places.	Sí, és pesat i fosc en alguns llocs.
But as he did so, a vision arose before his eyes.	Però, mentre ho feia, va sorgir davant dels seus ulls una visió.
It is a great risk for many reasons.	És un gran risc per múltiples motius.
I think it’s a team effort at the end of the day.	Crec que és un treball d'equip al final del dia.
We will see how the sun will darken in a day.	Veurem com el sol enfosquirà en un dia.
To make matters worse, I really enjoyed it.	Per empitjorar-ho, realment ho vaig gaudir bé.
Which, as you probably know, failed.	Que, com probablement sabeu, va fracassar.
I'll have more later.	Més endavant en tindré més.
So stay tuned to this page.	Així que mantingueu-vos en contacte amb aquesta pàgina.
It was a very special moment.	Va ser un moment molt especial.
Please plan your trip on time.	Si us plau, planifiqueu el vostre viatge per arribar a temps.
They will have to make a decision.	Hauran de prendre una decisió.
I didn’t get it but I got stuck.	No ho vaig entendre però em va quedar enganxat.
He seemed to be thinking a lot.	Semblava que estava pensant molt.
We have to stay strong, be together.	Hem de mantenir-nos forts, estar junts.
We are still married.	Encara estem casats.
Large enough to hold up to four people.	Prou gran per contenir fins a quatre persones.
Someone, you say.	Algú, et dius.
Some guys are different.	Alguns nois són diferents.
But for me, the diagnosis had been quick.	Però per a mi, el diagnòstic havia estat ràpid.
Check it out for yourself.	Comproba-ho tu mateix.
I didn't want to leave a message.	No volia deixar cap missatge.
It's a great baby gift.	És un gran regal per a nadons.
The rules were simple.	Les regles eren senzilles.
Even when they hate each other, they hate the police more.	Fins i tot quan s'odien, odien més la policia.
He still found rest and peace there.	Encara hi va trobar el descans i la pau.
It was something new.	Era una cosa nova.
However, no action has been taken on this motion.	No obstant això, no s'ha pres cap mesura sobre aquesta moció.
Here, the responsibility for learning lies with the students.	Aquí, la responsabilitat de l'aprenentatge recau sobre les espatlles dels alumnes.
It was a few years ago.	Va ser fa uns anys.
You can also build your own if you want.	També pots construir el teu propi si vols.
But now it's yours.	Però ara és teu.
Sometimes they went to pieces.	De vegades anaven a trossos.
Maybe he does, but it's very unusual.	Potser ho fa, però és molt inusual.
Take a look at this space.	Mira aquest espai.
She said she couldn't have another baby.	Va dir que no podia tenir un altre nadó.
Therefore, the correct data cannot be obtained.	Per tant, no es poden obtenir dades correctes.
In this paper we have introduced only two examples of application of our theory.	En aquest treball hem introduït només dos exemples d'aplicació de la nostra teoria.
I had questions, yes.	Tenia preguntes, sí.
You have to really trust the plan, buy into it.	Has de confiar realment en el pla, comprar-hi.
The correct thing would be to stop.	El correcte seria parar.
Follow these ideas until you really achieve them.	Seguiu aquestes idees fins que realment les assoleu.
I'm tired of winter.	Estic cansat de l'hivern.
This happened in more areas of the state.	Això va passar a més zones de l'estat.
Nothing like this again, with another man.	No una altra vegada res com això, amb un altre home.
He last used it.	Feia temps que el va fer servir per última vegada.
Now, it seemed right.	Ara, semblava el correcte.
There he could not beat him no matter how fast he ran.	Allà no el va poder vèncer per molt ràpid que corria.
He asked for his friends with great interest.	Va preguntar pels seus amics amb gran interès.
Keep things in place.	Mantingueu les coses al seu lloc.
This could have been done in two ways.	Això es podria haver fet de dues maneres.
You couldn't look back.	No es podia mirar enrere.
But he liked it.	Però li va agradar.
Keep up the good work.	Continueu amb la meravellosa feina.
Grab what you need and leave the rest behind.	Agafa el que necessites i deixa enrere la resta.
Oh, that's fine.	Oh, està bé.
What will he do next?	Què farà després?.
True, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	És cert, però els autors mai van fer aquesta afirmació.
However, current results suggest that this was not the critical factor.	Tanmateix, els resultats actuals suggereixen que aquest no va ser el factor crític.
Your house is paid.	La seva casa està pagada.
This window can be moved, just like the windows described above.	Aquesta finestra es pot moure, igual que les finestres descrites anteriorment.
Towards.	Cap a.
I was wrong in my first guess and right in the second.	Em vaig equivocar en la meva primera suposició i encertat en la segona.
They had all our movements covered.	Tenien tots els nostres moviments coberts.
They knew who they were.	Sabien qui eren.
For me, but things can be said in many ways.	Per mi, però les coses es poden dir de diverses maneres.
Our staff is very friendly and helpful.	El nostre personal és molt amable i servicial.
All authors contributed to the discussion of the results.	Tots els autors van contribuir a la discussió dels resultats.
However, in order to make that decision, we need to have the necessary information.	Tanmateix, per prendre aquesta decisió, hem de disposar de la informació necessària.
That’s why they’re there to do it.	Per això estan allà per fer-ho.
These are good decisions.	Són bones decisions.
I must have felt that I was giving him some control over me.	Devia sentir que li donava un cert control sobre mi.
And this process is really right.	I aquest procés és realment correcte.
Another thing is that you can't get it back.	Una altra cosa és dir que no el pots tornar a recuperar.
That's where you're wrong.	És on estàs equivocat.
It's only one day.	És només un dia.
The video also received a positive response.	El vídeo també va rebre una resposta positiva.
It would be good to avoid both in some way.	Seria bo evitar tots dos d'alguna manera.
We were thinking of driving to the other side of town.	Estàvem pensant en conduir a l'altre costat de la ciutat.
Now let me ask you a question.	Ara deixa'm fer-te una pregunta.
The animals respond to him.	Els animals li responen.
This time he has not escaped.	Aquesta vegada no s'ha escapat.
He knew what it was.	Ell sabia què era.
Maybe it's because of his anxiety.	Potser és per la seva ansietat.
I went to stand still.	Vaig anar a estar quiet.
She fled.	Ella va fugir.
The same day, my father enlisted in military service.	El mateix dia, el meu pare es va apuntar al servei militar.
And we find a happy life outside of that.	I trobem una vida feliç fora d'això.
Several methods have been observed.	S'han observat diversos mètodes.
They target more children.	Apunten més als nens.
That's kind of a signal.	Això és una mena de senyal.
By animal and day.	Per animal i dia.
I like to think of myself as every man’s wish come true.	M'agrada pensar en mi mateix com el desig de cada home fet realitat.
Trial tests, even vs.	Proves de prova, fins i tot vs.
You ordered me to stay, but then you asked for help.	Em vas ordenar que em quedés, però després vas demanar ajuda.
It worked smoothly both times.	Va funcionar sense problemes les dues vegades.
To feel inside her.	Per sentir-se dins d'ella.
Like many of us, this is home, no matter what.	Com molts de nosaltres, aquesta és casa, passi el que passi.
But we have better.	Però tenim millor.
Rather, we should take their concerns seriously.	Més aviat, hauríem de prendre's les seves preocupacions seriosament.
That hasn't changed.	Això no ha canviat.
He ignored it, though.	No en va fer cas, però.
It would be his last professional season.	Seria la seva darrera temporada professional.
He was fit enough to be taken to the hospital.	Estava en forma suficient per portar-se a l'hospital.
The biological mother's doctor was on the phone.	El metge de la mare biològica estava al telèfon.
If we want to live, we must act.	Si volem viure, hem d'actuar.
Like a proud father.	Com un pare orgullós.
Your love goes beyond normal.	El teu amor va més enllà del normal.
This has given the company a chance to grow.	Això ha donat a l'empresa l'oportunitat de créixer.
Or you have to move the walls.	O cal moure les parets.
But don't do anything until you first talk to me.	Però no facis res fins que primer parlis amb mi.
Don't decide to change to please anyone but yourself.	No decideixis canviar per agradar a ningú excepte a tu mateix.
Feel free to take your time.	No dubteu a prendre el temps.
Friendly and clean office.	Oficina amable i neta.
It's time to speak clearly.	És hora de parlar clar.
It was a busy night.	Va ser una nit ocupada.
They have rich emotional language. 	Tenen un llenguatge emocional ric. 
even for me.	fins i tot per a mi.
People are reborn, not words.	La gent torna a néixer, no les paraules.
I will fill out this card and issue it to you directly.	Ompliré aquesta targeta i us la publicaré directament.
I saw his own face slowly rise above the camera.	Vaig veure el seu propi rostre pujar lentament per sobre de la càmera.
I made a small application.	He fet una petita aplicació.
Discover our thinking here.	Descobreix el nostre pensament aquí.
I looked at him again.	El vaig tornar a mirar.
When we come.	Quan venim.
Many times this happens with young players.	Moltes vegades això passa amb jugadors joves.
And the name is great.	I el nom és genial.
He spent most of his time at the center or at home.	Passava la major part del seu temps al centre o a casa.
I don't know what went wrong.	No sé què va fallar.
There are problems with both the sound level and the image quality.	Hi ha problemes tant amb el nivell de so com amb la qualitat de la imatge.
I was looking.	Estava buscant.
I like to just get in the car and drive.	M'agrada només pujar al cotxe i conduir.
The testing phase began the next day.	La fase de proves va començar l'endemà.
If they rise, they are removed.	Si s'eleven, se'ls treuen.
I don’t think the next order is that complex.	No crec que la comanda següent sigui tan complexa.
The things he took pictures of.	Les coses a les quals va fer fotos.
Then I got ready.	Aleshores em vaig preparar.
I pulled his hand away.	Vaig allunyar la seva mà.
The terms.	Els termes.
But even that was a failure.	Però fins i tot això va ser un fracàs.
Challenge yourself and see how strong your body and mind can be.	Desafia't i mira com de forts poden ser el teu cos i la teva ment.
You will see a couple of cards.	Veureu un parell de cartes.
He has never had it in this environment.	Mai no ho ha tingut en aquest entorn.
They would expect that.	Això ho esperarien.
You can make it as much fun as you want.	Pots fer-ho tan divertit com vulguis.
And of course, that’s how they give the beer its name.	I, per descomptat, així li donen el nom a la cervesa.
You can really see everything.	Realment es pot veure tot.
I had nothing but respect for it.	No tenia res més que respecte per això.
He had a lot of company.	Tenia molta companyia.
At least they think they are.	Almenys creuen que ho són.
This is a real pain.	Això és un veritable dolor.
But this is my daughter we are talking about.	Però aquesta és la meva filla de la qual estem parlant.
Failure to do so will result in a yellow card.	En cas de no fer-ho, es donarà una targeta groga.
But it was not easy.	Però no va ser fàcil.
The materials are the same, whether the work is public or private.	Els materials són els mateixos, tant si el treball és públic com privat.
We know what we want to do in the game.	Sabem què volem fer en el joc.
She will know.	Ella ho sabrà.
They caught him.	El van agafar.
Our daughter has just fallen asleep, too bad you miss her.	La nostra filla s'acaba d'adormir, llàstima que la trobes a faltar.
Two true and one false.	Dos vertaders i un fals.
If you are three years old it is much more difficult.	Si tens tres anys és molt més difícil.
So this is a difficult point.	Per tant, aquest és un punt difícil.
I identify you as yourself and I can judge if you have changed.	T'identifico com a tu mateix i puc jutjar si has canviat.
Select the button below to continue.	Seleccioneu el botó següent per continuar.
Show them what's going on, how it works.	Mostra'ls què passa, com funciona.
Easy for him.	Fàcil per a ell.
We need to talk, listen and watch.	Hem de parlar, escoltar i mirar.
An hour must have passed.	Deu haver passat una hora.
To read his story click on his image.	Per llegir la seva història fes clic a la seva imatge.
We are talking about the market as a whole.	Estem parlant del mercat en el seu conjunt.
Someone can tell me what's going on.	Algú pot dir-me què hi passa.
Mothers are made to love their children, not to judge them.	Les mares estan fetes per estimar els seus fills, no per jutjar-los.
Each bed is full.	Cada llit està ple.
Walking there with my dad or my parents.	Caminant-hi amb el meu pare o amb els meus pares.
So new it was here, and no one saw it.	Tan nova era aquí, i ningú ho va veure.
Unfortunately, in this case, this was not the case.	Malauradament, en aquest cas, aquest no va ser el cas.
It often means just the opposite.	Sovint, vol dir tot el contrari.
These kids are making a difference.	Aquests nens estan marcant la diferència.
The experiment was performed three times with similar results.	L'experiment es va realitzar tres vegades amb resultats similars.
You are part of that.	Sou part d'això.
He asked her twice what was going on, but she could not answer.	Li va preguntar dues vegades què estava passant, però ella no va poder respondre.
Maybe he was a long time ago customer thought.	Potser era un client de molt enrere va pensar.
We need to dig deeper and not just accept the media.	Hem d'aprofundir i no només acceptar els mitjans.
Most had some form of sexual activity.	La majoria tenien algun tipus d'activitat sexual.
But it is preventing me from doing so.	Però m'està impedint fer-ho.
Just think and be sure.	Només pensa i estigues segur.
There is nothing to save.	No hi ha res a salvar.
This is not over for long.	Això no s'ha acabat ni de bon tros.
Apartment S was part of the worker’s lunch break.	L'apartament S formava part de la pausa per dinar del treballador.
At the time it was really significant.	En aquell moment era realment significatiu.
The government arrived late.	El govern va arribar tard.
There was too much pain between them.	Hi havia massa dolor entre ells.
This is the default behavior.	Aquest és el comportament predeterminat.
That said, the global fishing industry is anything but simple.	Dit això, la indústria pesquera mundial és qualsevol cosa menys simple.
Forget that they are normal.	Oblida't que són normals.
I wondered how they could leave me like that.	Em vaig preguntar com podrien deixar-me així.
The song received very positive reviews on its release.	La cançó va rebre crítiques molt positives en el seu llançament.
I didn’t know things any other way.	No sabia les coses d'una altra manera.
I just knew the old stuff.	Només sabia les coses antigues.
Try the little ones.	Proveu els més petits.
If he died tonight, so would she.	Si ell va morir aquesta nit, ella també.
His foot stepped on something.	El seu peu va trepitjar alguna cosa.
Say five hundred is your price.	Digues que cinc-cents és el teu preu.
Boys and girls in these things.	Nens i noies en aquestes coses.
I haven’t made up stories myself either.	Jo tampoc m'he inventat històries.
He had tried to get there and failed.	Havia intentat arribar-hi i no ho va aconseguir.
I was like a little boy.	Jo era com un nen petit.
Not as if she was worried or anything.	No com si estigués preocupada ni res.
But she was very happy.	Però se'n va anar molt contenta.
He saw it as a way to achieve something.	Ho va veure com una manera d'aconseguir alguna cosa.
But I want to reduce.	Però vull reduir.
Also, moving away from price controls.	També, allunyant-se dels controls de preus.
I told him to get out.	Li vaig dir que sortís.
And they both have to wear it this fall.	I tots dos han de portar-lo aquesta tardor.
I hope so.	Espero bé.
The house was perfect for us, perfectly clean and quiet.  	La casa era perfecta per a nosaltres, perfectament neta i tranquil·la.  
v.	v.
As long as they are far from the sea.	Sempre que estiguin lluny al mar.
Maybe I still have one.	Potser encara en tinc un.
Please check back soon!	Torneu a comprovar aviat!.
He had done it for her.	Ho havia fet per ella.
I like to get out of bed and start working right away.	M'agrada aixecar-me del llit i començar a treballar immediatament.
Sometimes I get fed up with her.	De vegades em fart d'ella.
I will keep you up to date.	Et mantindré al dia.
Bill wants to give peace a chance.	Bill vol donar una oportunitat a la pau.
These are things that humans cannot control.	Són coses que els humans no podem controlar.
Before anything or anyone could stand between them, or stop them.	Abans que res o ningú pogués interposar-se entre ells, o aturar-los.
There would be no end.	No hi hauria fi.
It was the wine.	Era el vi.
It hasn't bothered me since.	No em fa des d'aleshores.
This is not me, obviously.	Aquest no sóc jo, evidentment.
The solution came in the form of a special results comparison system.	La solució va aparèixer en forma d'un sistema especial de comparació de resultats.
But it forced me to look at it differently.	Però em va obligar a mirar-me d'una altra manera.
I do not know.	No ho sé.
They grabbed my baby.	Van agafar el meu nadó.
They were a perfect size and looked great.	Tenien una mida perfecta i es veien molt bé.
There was no doubt that they needed us.	No hi havia dubte que ens necessitaven.
Then add another one.	Després, afegiu-ne un altre.
They have been taken care of.	Han estat cuidats.
Try it yourself.	Prova-ho tu mateix.
Assume one thing and get another.	Assumis una cosa i n'obtés una altra.
It has its own year in addition to its own unit.	Té el seu propi any a més de la seva pròpia unitat.
I'm sorry, he said, though.	Ho sento, va dir, però.
So nice and so easy for my ears.	Tan agradable i tan fàcil per a les meves orelles.
The center is the only position we were in.	El centre és l'única posició en la qual vam estar bé.
People like it.	A la gent li agrada.
No, not now.	No, ara no.
I can't help it.	Això no ho puc evitar.
It was once the main language for data science.	Una vegada va ser el llenguatge principal per a la ciència de dades.
In such a family there was no common food.	En una família així no hi havia menjar comú.
However, the expression appears to be controlled by additional mechanisms.	Tanmateix, sembla que l'expressió està controlada per mecanismes addicionals.
The woman was lying where she had left him.	La dona estava estirada on l'havia deixat.
Now that I could have done it without seeing it.	Ara que ho podria haver fet sense veure'l.
You opened it.	L'has obert.
And we can't waste any more time on games.	I no podem perdre més temps amb jocs.
Yes, of course.	Sí, per suposat.
Please let me know if this makes sense.	Si us plau, fes-me saber si això no té sentit.
In paper format.	En format paper.
You are too empty.	Tu massa buit.
It was falling.	Estava caient.
As stated above, this did not happen.	Com s'ha indicat anteriorment, això no es va produir.
I'll take them tomorrow if it's a test.	Les portaré demà si és una prova.
We live within our means.	Vivim dins les nostres possibilitats.
How we see ourselves as people.	Com ens veiem com a persones.
It makes me sick.	Em fa malalt.
He stayed with his mother and father.	S'hi va quedar amb la seva mare i el seu pare.
Written statement.	Declaració escrita.
After a while, thoughts came.	Després d'un temps, els pensaments van venir.
I'm in pain.	Tinc dolor.
We'll be coming back.	Tornarem.
And my word means a lot to me.	I la meva paraula significa molt per a mi.
So just keep following the rules in this situation.	Per tant, simplement continueu seguint les regles en aquesta situació.
And he waited longer.	I va esperar més.
For me it was a real positive surprise.	Per a mi va ser una autèntica sorpresa positiva.
He is at his best on the biggest stage.	Està en el seu millor moment a l'escenari més gran.
And, how is the solid core if it is so hot.	I, com és el nucli sòlid si està tan calent.
The motion was denied by law.	La moció va ser denegada per efecte de la llei.
He did too.	Ell també ho va fer.
Half the country did not know what the war was about.	La meitat del país no sabia de què anava la guerra.
All in one.	Tot en un.
I ordered my mind to think of something.	Vaig ordenar a la meva ment que pensi en alguna cosa.
Back door here.	Porta del darrere aquí.
Most people do.	La majoria de la gent ho fa.
But like this war, we have no choice.	Però igual que aquesta guerra, no tenim cap opció.
Maybe even hours.	Potser fins i tot hores.
Maybe there is such a thing.	Potser hi ha una cosa així.
Get out of there.	Allunya't d'allà.
You can fight them.	Pots lluitar contra ells.
In this case no appeal was lodged.	En aquest cas no es va presentar cap recurs.
It is difficult to accept the truth.	És difícil acceptar la veritat.
Alas, yes.	Ai carai, sí.
We will do our best.	Farem el possible.
And the figure continues to rise.	I la xifra continua augmentant.
However, this is no reason not to be proud of your gender.	Tanmateix, això no és motiu per no estar orgullós del vostre gènere.
It took a man to grow the job.	Es necessitava un home que creixia la feina.
What kept us together for so long finally separated us.	El que ens va mantenir junts durant tant de temps, finalment ens va separar.
Our thoughts are with him.	Els nostres pensaments estan amb ell.
That sounded stupid even to her.	Això sonava estúpid fins i tot a ella.
The lips are essentially blue.	Els llavis són essencialment blaus.
For me, eating out is a huge thing.	Per a mi, menjar fora és una cosa enorme.
They were still looking for her.	Encara la buscaven.
Art ideas came later, if they ever came out clear.	Les idees de l'art van venir després, si mai van sortir clares.
I want one, though.	En vull un, però.
The main problem is the user experience here.	El problema principal és l'experiència de l'usuari aquí.
Like his father.	Com el seu pare.
Both teams finished.	Els dos equips van acabar.
And they get it.	I ho aconsegueixen.
Now I knew exactly where my mouth was.	Ara sabia exactament on era la meva boca.
This is the point.	Aquest és el punt.
Calm down and order there.	Tranquil i ordena allà.
It is your responsibility to know where you are.	És responsabilitat teva saber on ets.
You have to let it go.	Ho has de deixar anar.
Very quick to read and very well written.	Molt ràpid de llegir i molt ben escrit.
This video is no longer available.	Aquest vídeo ja no està disponible.
If I hadn't felt sick before, I sure would now.	Si no s'hagués sentit malalt abans, segur que ara ho faria.
There is only one answer and that is simple.	Només hi ha una resposta i això és senzill.
In a short time, the music dropped to a reasonable level.	En poc temps, la música es va rebaixar a un nivell raonable.
It was also considered a work of war.	També es considerava obra de guerra.
On one level.	A un nivell.
He tried to write, but his right hand trembled.	Va intentar escriure, però li va tremolar la mà dreta.
It seemed strange to me.	A mi em va semblar estrany.
He is wonderful with her.	Ell és meravellós amb ella.
And so have you been most.	I així ho has estat la majoria.
We need to add and train people from time to time.	Hem d'afegir i formar gent de tant en tant.
They got too big and too fast.	Es van fer massa grans i massa ràpid.
Our history is our future.	La nostra història és el nostre futur.
And he didn't explain.	I no va explicar.
This has been quite a task.	Aquesta ha estat tota una tasca.
The distance between the two points is.	La distància entre ambdós punts és.
This was his main self, the life he knew.	Aquest era el seu jo principal, la vida que coneixia.
It scares you.	Et fa por.
So that song could have sent anyone home.	Així que aquella cançó podria haver enviat qualsevol a casa.
It was as if something was missing in the air itself.	Era com si faltés alguna cosa a l'aire mateix.
The large number of them.	La gran quantitat d'ells.
I shouldn’t have gone.	No hauria d'haver anat.
When you are injured, this is the most important task.	Quan estàs ferit, aquesta és la tasca més important.
She couldn't be looking at him.	Ella no podia estar mirant-lo.
I understand.	Ho entenc.
In any case, everything must have a beginning.	En qualsevol cas, tot ha de tenir un començament.
We can understand why.	Podem entendre per què.
We don't like it.	No ens agrada.
But it turned out that the meal was just the opening act.	Però va resultar que l'àpat només era l'acte d'obertura.
I don’t think he showed up.	No crec que va aparèixer.
It was not the time to back down.	No va ser el moment de retrocedir.
Once again it was a joy to jump on the machine.	Un cop més va ser una alegria saltar a la màquina.
They were about to enter the water.	Estaven a punt d'entrar a l'aigua.
Oh and one more thing.	Ah i una cosa més.
Unfortunately, this is often not the case.	Malauradament, sovint no és així.
You can climb.	Pot escalar.
These companies may be looking for a long time.	Aquestes empreses poden estar buscant durant molt de temps.
But let's get started.	Però comencem.
He is calling you.	T'està cridant.
Not his father.	No el seu pare.
You’d have the biggest car deal you’ve ever seen.	Tindríeu l'oferta de cotxes més gran que heu vist mai.
The more expensive you get the more comfort.	Més car obtindreu més comoditat.
Then silence grew between them.	Aleshores el silenci va créixer entre ells.
I open my arms.	Obro els braços.
He had decided this was bad, this change.	Havia decidit que això era dolent, aquest canvi.
Not at your age.	No a la teva edat.
It was clear we would need help.	Estava clar que necessitaríem ajuda.
He could go straight or turn left.	Podia anar recte o girar a l'esquerra.
Many aspects of this song naturally amaze us.	Molts aspectes d'aquesta cançó ens sorprenen naturalment.
It was quite difficult to even rest.	Era bastant difícil fins i tot descansar.
And this is not new.	I això no és nou.
It is never complex.	Mai és complex.
This decision could have some legal consequences.	Aquesta decisió podria tenir algunes conseqüències legals.
There was nothing he could say or do, of course.	No hi havia res que pogués dir ni fer, és clar.
The birth rate is likely to be affected.	És probable que la natalitat es vegi afectada.
The threat was quite real, even still.	L'amenaça era força real, fins i tot encara.
I will not go down.	No baixaré.
A few would just put you to sleep.	Uns quants només et posarien a dormir.
I remember the boy.	Recordo el noi.
Play.	Jugar.
Well, of course.	Bé, és clar.
His eyes were fixed on my face.	Els seus ulls estaven fixats en la meva cara.
We heard them and fell to the ground again.	Els vam sentir i vam tornar a caure a terra.
When there was no one around.	Quan no hi havia ningú al voltant.
People, however, are being very kind.	La gent, però, està sent molt amable.
They are like brothers who understand each other in every way.	Són com germans que s'entenen en tots els sentits.
My job description is to make people aware of power.	La meva descripció de feina és conscienciar la gent del poder.
A good view of something interesting to change, except.	Una bona visió d'alguna cosa interessant per canviar, excepte.
They do not exist.	No existeixen.
Putting it back in the.	Posant-lo de nou al.
He kept looking at us.	Ens seguia mirant.
I closed my eyes again to rest a bit.	Vaig tornar a tancar els ulls per descansar una mica.
You may even have thought how demons work.	Fins i tot potser heu pensat com dimonis funcionen.
Both involved workers at different levels.	Tots dos van implicar treballadors de diferents nivells.
The minutes pass like the seconds.	Els minuts passen com els segons.
I really like the music you sent me.	M'agrada molt la música que m'has enviat.
Talking about it came true.	Parlar-ho va fer realitat.
I’m sitting on one right now.	Estic assegut en un ara mateix.
We had calculated more.	Havíem calculat més.
She has dressed herself.	S'ha vestit ella mateixa.
So it has the advantage.	Així que té el avantatge.
You don’t need to do this now.	No cal que feu això ara.
I met a few like him in my day.	Vaig conèixer uns quants com ell a la meva època.
The snow should continue until tomorrow.	La neu hauria de continuar fins demà.
He was the father of it all.	Ell va ser el pare de tot això.
The method has an added advantage.	El mètode té un avantatge afegit.
It was really wonderful.	Va ser realment meravellós.
I have done for him as much as any father has ever done.	He fet per ell tant com qualsevol pare ha fet mai.
It was deep.	Estava a fons.
Send him the worst.	Envia-li el pitjor.
Come with me now.	Vine amb mi ara.
Smile naturally and often.	Somriu amb naturalitat i amb freqüència.
I would never have tried to kill him.	Mai no hauria intentat matar-lo.
I would never, under any circumstances, try to find my biological parents.	Mai, sota cap circumstància, intentaria trobar els meus pares biològics.
I know he has questions, but he won’t ask them.	Sé que té preguntes, però no les farà.
Why he hadn’t come to wait with them.	Per què no havia vingut a esperar amb ells.
The only right provided for is the right to match.	L'únic dret previst és el dret de coincidir.
It was a cold, quiet afternoon.	Va ser una tarda freda i tranquil·la.
In any case, same argument.	En tot cas, mateix argument.
Three fields per condition were fired.	Es van disparar tres camps per condició.
The young man followed him.	El jove el va seguir.
That way you will know that they are real.	D'aquesta manera sabreu que són reals.
Tell him to do things.	Digues-li que faci coses.
A kind of magic.	Una mena de màgia.
I had nothing to offer that anyone here wanted.	No tenia res a oferir que ningú aquí volgués.
The child was born with hearing loss.	El nen va néixer amb pèrdua auditiva.
This is increasing.	Això està augmentant.
Birds in the garden.	Ocells al jardí.
Avoid cheap tools.	Eviteu les eines barates.
I don't even remember.	Ni tan sols recordo.
There is no local church with that name.	No hi ha cap església local amb aquest nom.
She has no control over this.	Ella no té cap control sobre això.
In the future some more could be discovered.	En el futur es podrien descobrir alguns més.
I never know what the hell to buy.	Mai sé què dimonis comprar.
It is no longer clear.	Ja no és clar.
Snow on the ground.	Neu a terra.
We are in regular contact.	Estem en contacte regular.
In his case, the biggest problem seems to be his job.	En el seu cas, el problema més gran sembla ser la seva feina.
That was clear.	Això estava clar.
Data is analyzed and compared for each location.	Les dades s'analitzen i es comparen per a cada ubicació.
There were so many things to add.	Hi havia moltes coses que s'hi sumaven.
No matter the last bit.	No importa l'última mica.
She was the woman again.	Va tornar a ser la dona.
At first we didn't understand them.	Al principi no els vam entendre.
I wanted him to hate it.	Volia que ho odiés.
I had planned to give it back to her anyway.	Jo havia planejat tornar-li-la de totes maneres.
Information flow did not dry out.	El flux d'informació no es va assecar.
Something went wrong here.	Alguna cosa va fallar aquí.
It is a victory for everyone.	És una victòria per a tothom.
She closed her eyes.	Ella va tancar els ulls.
He pointed to the center window on the second floor.	Va assenyalar la finestra central del segon pis.
My bedroom is full, you can hardly get in.	El meu dormitori està ple, gairebé no hi pots entrar.
He tried to speak but could not.	Va intentar parlar però no va poder.
More often than not.	Més sovint que no.
Either she falls for it, or she falls for it.	O hi cau, o cau a ella.
No story needed.	No cal una història.
There was a light on in the kitchen.	Hi havia un llum encès a la cuina.
It's over, he thought.	S'ha acabat, va pensar.
That particular memory had been lost.	Aquest record en concret s'havia perdut.
Most of them, at least.	La majoria d'ells, almenys.
I think it's a good one.	Crec que és una bona.
I didn't think it was a good idea.	No em va semblar una bona idea.
This should also count for something.	Això també hauria de comptar per alguna cosa.
It makes me miss what they have.	Em fa enyorar el que tenen.
That would be great.	Això seria fantàstic.
He had not yet passed the scene the night before.	Encara no havia superat l'escena de la nit anterior.
You should see it.	Ho hauries de veure.
I thought it was great.	Vaig pensar que era genial.
Make it clear to him.	Fes-ho clar per a ell.
It didn’t happen often.	No passava sovint.
Just for a while.	Només per una estona.
If you have a child there you want the best.	Si tens un fill allà vols el millor.
But this is not the kind of incident.	Però aquest no és aquest tipus d'incident.
If only he could remember himself, put himself back on.	Si només pogués recordar-se a si mateix, tornar-se a posar.
I've been there every step of the way.	Hi he estat a cada pas.
I'm not comfortable, you know.	No estic còmode, saps.
Right now the river was clear and blue.	Ara mateix el riu era clar i blau.
We want your money.	Volem els seus diners.
They have been happy together.	Han estat feliços junts.
Yes, it is very hot.	Sí, està molt calenta.
He had told her he wanted everything from her.	Li havia dit que ho volia tot d'ella.
He says you are a weak man.	Diu que ets un home feble.
Ideas are important.	Les idees són importants.
Hall had the best of it.	Hall va tenir el millor d'ell.
Every day.	Tots els dies.
You can still find it in our store.	Encara el podeu trobar a la nostra botiga.
I'm going to prepare a place for you.	Vaig a preparar-te un lloc.
It looked beautiful.	Semblava bonic.
Not even the vote of thanks.	Ni el vot d'agraïment.
They are just people.	Només són persones.
Some students felt the same way.	Alguns estudiants van sentir el mateix.
Tonight, I would eat and rest.	Aquesta nit, menjaria i descansaria.
All this is true.	Tot això és cert.
This is not easy to do.	Això no és fàcil de fer.
Outside is no more comfortable.	A fora no és més còmode.
Yes, of course.	Sí, per suposat.
Those who need support the most.	Els que més necessiten suport.
I know you know you want a piece of that.	Sé que saps que vols un tros d'això.
He couldn’t believe his story that there was no job.	No podia creure la seva història que no hi havia feina.
Another shot is fired at him.	Se li dispara un altre tret.
Never hesitate.	No ho dubtis mai.
I saw him around.	El vaig veure al voltant.
In short, the skills taught are intended to prepare children for work.	En definitiva, les habilitats que s'hi ensenya tenen com a finalitat preparar els nens per a la vida laboral.
I will keep reading.	Seguiré llegint.
I continued and noticed that there were more houses beyond.	Vaig continuar i em vaig adonar que hi havia més cases més enllà.
And indeed it was not true.	I efectivament no era veritat.
In body shape things are very different.	En la forma corporal les coses són molt diferents.
You can't cross it in the other direction.	No pot creuar-lo en l'altra direcció.
He had to win.	Havia de guanyar.
You can't see that.	Això no ho pots veure.
However, I could never do these things on a regular basis.	Tanmateix, mai podria fer aquestes coses corrent.
Some are born that way, and some are made.	Alguns neixen així, i altres es fan.
We believe that the lines between good and evil are clearly drawn.	Creiem que les línies entre el bé i el mal estan clarament traçades.
Don't ask these questions.	No feu aquestes preguntes.
Rest well.	Descansa bé.
I feel.	em sento.
He himself did no work.	Ell mateix no va fer cap feina.
Call me man.	Digues-me home.
Or in a bad relationship.	O en una mala relació.
We say.	Diem.
Half the street turned out.	La meitat del carrer va resultar.
The original.	L'original.
They can't change it for a year.	No el poden canviar durant un any.
It just happened.	Simplement va passar.
They believe that a natural and pure product is a right of every customer.	Creuen que un producte natural i pur és un dret de cada client.
And then it wasn't.	I llavors no va ser.
I never heard from him again.	No vaig tornar a saber d'ell.
Give them a little more life.	Doneu-los una mica més de vida.
But there is much evidence to suggest otherwise.	Però hi ha moltes proves que suggereixen el contrari.
Soon a baby arrived.	Ben aviat va arribar un nadó.
They were married in less than a week.	En menys d'una setmana es van casar.
It doesn't mean you have to kill them every time they do.	No vol dir que els hagis de matar cada vegada que ho facin.
Views for some months have increased and others have decreased.	Les visualitzacions d'alguns mesos han augmentat i d'altres han baixat.
Because of that one link, it was still between them.	Per aquell únic enllaç encara hi havia entre ells.
At one point, when she's not there, they talk about it.	En un moment donat, quan ella no hi és, en parlen.
And that's exactly what most people choose to do.	I això és exactament el que la majoria de la gent tria fer.
You told me yourself.	M'ho has dit tu mateix.
In fact, there are two ways to model a gas.	De fet, hi ha dues maneres de modelar un gas.
It enters your mind.	Entra en la seva ment.
It will never be a success, it will never last.	Mai serà un èxit, mai durarà.
I was excited about the plane.	Estava emocionat amb l'avió.
It looked like they had been shot while in bed.	Semblava que els havien disparat mentre estaven al llit.
I finally shut it all down.	Finalment vaig tancar-ho tot.
Let me list my name and let them find me.	Deixa'm enumerar el meu nom i que em trobin.
There, this is better.	Allà, això és millor.
Have a great weekend!.	Bon cap de setmana!.
We do it for each other.	Ens fem l'un per l'altre.
And so, basically, it came up with nothing.	I així, bàsicament, va aparèixer sense res.
And other things like that that you would like to mention.	I altres coses d'aquest tipus que us agradaria esmentar.
I like your books, though.	M'agraden els teus llibres, però.
Previously, these methods were in constant operation.	Anteriorment, aquests mètodes estaven en funcionament constantment.
Being good carried its own responsibility.	El fet d'haver estat bon portava amb si la seva pròpia responsabilitat.
Maybe he would have done it sooner.	Potser ho hagués fet abans.
Somehow, you are what happens to you.	D'alguna manera, ets el que et passa.
A nice coffee on the side of the street is next to my company.	Un bon cafè al costat del carrer és al costat de la meva empresa.
Is it like that.	És així.
I wrote the second one.	Vaig escriure el segon.
I love you.	Jo t'estimo.
Nothing could be done with the shoes.	No es podia fer res amb les sabates.
I believe in his world.	Crec el món d'ell.
I will see this one again, no doubt.	Tornaré a veure aquest, sens dubte.
At least that's what we think is best.	Almenys, el que creiem que és el millor.
The man who left me for another woman two years ago.	L'home que em va deixar per una altra dona fa dos anys.
His last song, though, was great.	La seva última cançó, però, va ser genial.
You are a fireball in business.	Ets una bola de foc als negocis.
There seemed to be problems at all times.	Semblava que hi havia problemes a cada moment.
It is a social good.	És un bé social.
Nor does it have its place of support.	Tampoc té el seu lloc de suport.
The work of these men can be on the side of the people.	El treball d'aquests homes pot estar al costat de la gent.
It is impossible to say that they have ever been there.	És impossible dir que hi hagin estat alguna vegada.
He was risking a lot more than he liked.	Estava arriscant molt més del que li agradava.
I used to go it alone to get it.	Solia anar sol a aconseguir-ho.
Well, close enough.	Bé, prou a prop.
My argument was definite.	El meu argument estava definit.
And it may not be necessary.	I potser no és necessari.
I started crying.	Vaig començar a plorar.
If I do, it’s usually sweet and happy.	Si ho faig, en general és dolça i feliç.
He did not hear the train coming.	No va sentir venir el tren.
However, this was my chance.	Tanmateix, aquesta va ser la meva oportunitat.
We were right then.	Teníem raó aleshores.
This is the "where".	Aquest és el "on".
Each pointed a finger.	Cadascú apuntava amb un dit.
I never knew why.	Mai vaig saber per a què.
You know what's going on.	Ja saps què està passant.
I need to hear that call.	Necessito escoltar aquesta trucada.
The feeling grew.	La sensació va créixer.
I love coming back and reading it.	M'encanta tornar i llegir-ho.
I didn’t even know where to start.	Ni tan sols sabia per on començar.
The plants were then moved back to their previous growing conditions.	Aleshores, les plantes es van traslladar de nou a les condicions de creixement anteriors.
Let's see what they can do.	A veure què poden fer.
If you need anything, give me a call.	Si necessites alguna cosa, truca'm.
Unfortunately, this means that you cannot get the full experience.	Malauradament, això vol dir que no podeu obtenir l'experiència completa.
You will see it in education.	Ho veuràs a l'educació.
You can't jump in front of everyone.	No pots saltar per davant de tothom.
Some dogs are best left to rest in the sun.	Alguns gossos que és millor deixar reposar al sol.
Thanks for the support !.	Gràcies pel suport!.
You will become who you are.	Et convertiràs en el que ets.
I’m sorry I have to get to that.	Em sap greu que hagi d'arribar a això.
Sure you're not very good.	Segur que no ets gaire bo.
He cannot be president.	No pot ser president.
At the pepper market.	Al mercat del pebre.
The village is only two years old.	El poble només té dos anys.
It's finally fixed.	Finalment està arreglat.
He stood still in the dark, listening.	Va quedar quiet a la foscor, escoltant.
Ask someone else in the family to help you remember.	Demanes a algú més de la família que t'ajudi a recordar.
We are looking for long answers that provide some explanation and context.	Estem buscant respostes llargues que proporcionin una mica d'explicació i context.
I took it as a challenge to post myself.	Em vaig prendre com un repte publicar-me.
Now what about this live performance?	Ara què passa amb aquesta actuació en directe?.
For the first time the war has brought them home.	Per primera vegada la guerra els ha portat a casa.
We expect others to believe that our personal growth is real.	Esperem que els altres creguin que el nostre creixement personal és real.
All in the same village.	Tots al mateix poble.
On his first free weekend, he started.	En el seu primer cap de setmana lliure, va començar.
That was about to change.	Això havia de canviar aviat.
He’s not alive yet, he’s not growing yet.	Encara no viu, encara no creix.
He also let her drink sweet wine.	També li va deixar prendre vi dolç.
Be with your friends.	Estigueu amb els vostres amics.
Please open the doors for me.	Si us plau, obriu-me les portes.
Season with a pinch of salt.	Amaniu amb una mica de sal.
Then the walls close around me.	Aleshores les parets es tanquen al meu voltant.
They talked about it.	En van parlar.
She looked at the door.	Ella va mirar a la porta.
She knew a lot about herself.	Sabia molt sobre ella mateixa.
It really depends on how you go about your game.	Realment depèn de com vagis amb el teu joc.
Get lost on the side streets to see them.	Perdre's pels carrers secundaris per veure'ls.
I was very lucky that it was available.	Vaig tenir molta sort que estigués disponible.
They will talk close.	Parlaran a prop.
She did not listen.	Ella no escoltava.
He has the best hand.	Té la millor mà.
She was wearing her best dress.	Portava el seu millor vestit.
And here is your mother.	I aquí està la teva mare.
By far, my favorite game.	De lluny, el meu joc preferit.
Wondering what happened.	Preguntant què va passar.
I just looked at her.	Només la vaig mirar.
Good things and bad things.	Coses bones i coses dolentes.
I still recommend it.	Encara el recomano.
I know it will happen as it happened.	Sé que passarà com va passar.
Just walk a lot.	Només caminar molt.
In addition, more mechanism studies are needed.	A més, calen més estudis de mecanismes.
We got along.	Ens vam entendre.
Not a good sign.	No és un bon senyal.
But he knew it was over.	Però, sabia que s'havia acabat.
We will continue to accept, print and ship your orders.	Continuarem acceptant, imprimint i enviant les vostres comandes.
I have a couple of quick questions.	Tinc un parell de preguntes ràpides.
There will be no next child.	No hi haurà el proper fill.
At least that's what the laws would tell you.	Almenys això et dirien les lleis.
We show that this case is impossible.	Demostrem que aquest cas és impossible.
They were very popular.	Eren molt populars.
And then back to waiting.	I després tornar a l'espera.
And they in turn had discovered me, it seems.	I ells al seu torn m'havien descobert, sembla.
I haven't even been here for most of my life.	Ni tan sols he estat per aquí durant la major part de la seva vida.
Leave me a comment.	Deixa'm un comentari.
His face felt warm.	La seva cara se sentia calenta.
And that was probably good.	I això probablement era bo.
Stay in the cellar.	Queda't a la bodega.
I could hear them.	Els podia sentir.
I can still play.	Encara puc jugar.
Three times a week.	Tres cops per setmana.
Authority will have three very important functions.	L'autoritat tindrà tres funcions molt importants.
But we can enjoy what we have here and now.	Però podem gaudir del que tenim aquí i ara.
It’s beautiful, it’s beautiful, but it won’t happen.	És preciosa, és preciosa, però no passarà.
Hair and skin.	Cabell i pell.
Come slowly.	Vine poc a poc.
Easy to book, find and enjoy.	Fàcil de reservar, trobar i gaudir.
I clean everything from my other books.	Netejo tot dels meus altres llibres.
This means that your decision is secret.	Això vol dir que la teva decisió és secreta.
This was not a way of life for a man.	Aquesta no era una manera de viure per a un home.
It works for me.	Treballa per a mi.
He has been right this season and has been very good last season.	Ha encertat bé aquesta temporada i ha estat molt bé la temporada passada.
I have to run and cover the track.	He de córrer i cobrir la pista.
You won't remember me.	No em recordaràs.
Thus, they marched to fight as individuals without direction.	Així, van marxar a lluitar com a individus sense direcció.
He is as big as you.	Ell és tan gran com tu.
Sounds like a bad idea.	Sembla una mala idea.
I just smiled.	Només vaig somriure.
Later this worked fine.	Més tard això va funcionar bé.
I am new to web development and need some advice.	Sóc nou en desenvolupament web i necessito un petit consell.
But only if you accept my offer.	Però només si acceptes la meva oferta.
There are a number of reasons behind this difference.	Hi ha una sèrie de raons que poden estar darrere d'aquesta diferència.
Probably dangerous too.	Probablement també perillós.
This also eliminated it.	Això també ho va eliminar.
Look, he said, getting up to sit next to him.	Mira, va dir, aixecant-se per seure al seu costat.
I've been thinking of you.	He estat pensant en tu.
I had never seen the man before.	Mai havia vist l'home abans.
I stayed with him.	Em vaig quedar amb ell.
It was small and white and just a circle.	Era petit i blanc i només un cercle.
Then he did something beautiful.	Llavors va fer una cosa bonica.
This is your chance to be the solution instead of the problem.	Aquesta és la teva oportunitat de ser la solució en lloc del problema.
They are about to raise their body.	Estan a punt de fer pujar el cos.
Of the things that never go wrong with you.	De les coses que mai et van malament.
And he's a bad guy.	I és un noi dolent.
You learn to deal with people.	S'aprèn a tractar amb la gent.
The boy looked strange.	El nen semblava estrany.
She felt nothing but the wind and.	Ella no sentia res més que el vent i.
That's how we started our story again.	Així hem tornat a començar la nostra història.
Not about me.	No sobre mi.
I really missed the music.	Em trobava molt a faltar la música.
The press is there.	La premsa hi és.
The only difference is that the bag is bigger.	L'única diferència és que la bossa és més gran.
The next article was much more interesting.	El següent article va ser molt més interessant.
Four hundred dollars, another sign.	Quatre-cents dòlars, un altre signe.
Which is a terrible deal.	Que és un tracte terrible.
Share your story.	Comparteix la teva història.
No more bodies.	No més cossos.
Possibly difficult in life.	Possiblement difícil a la vida.
I do not speak.	no parlo.
I ask him where you are going.	Li pregunto on vas.
The defendant then left the bedroom and headed for the kitchen.	Aleshores l'acusat va sortir del dormitori i es va dirigir cap a la cuina.
You can step back and look at the whole person.	Podeu fer un pas enrere i mirar tota la persona.
Sounds so bad.	Sembla tan malament.
They offered a chance to fight for pay.	Van oferir una oportunitat de lluitar amb sou.
I love this cold moment.	M'encanta aquest moment de fred.
The results showed the following significant findings.	Els resultats van mostrar les següents troballes significatives.
Our court agreed.	El nostre tribunal va acceptar.
That was probably the least they did to him.	Això probablement va ser el menys del que li van fer.
But they weren't a few years ago.	Però no ho van ser fa uns anys.
This is still quite concentrated.	Això encara està força concentrat.
That was it.	Això va ser així.
Not in a car, not in a house, nowhere.	Ni en un cotxe, ni en una casa, enlloc.
Everything has a positive time and a negative time.	Tot té un temps positiu i un temps negatiu.
The laws of nature are absolute.	Les lleis de la natura són absolutes.
Rain is a completely different component of snow.	La pluja és un component completament diferent de la neu.
I want to be sure.	Vull estar segur.
Because they can see it.	Perquè ho poden veure.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Això, només ho has de veure per tu mateix.
His behavior changed.	El seu comportament va canviar.
That maybe.	Que pot ser.
I just think it was a bad comparison.	Només crec que va ser una mala comparació.
We thought it was perfect.	Vam pensar que era perfecte.
Therefore, the initial day data was not used for further analysis.	Per tant, les dades del dia inicial no es van utilitzar per a anàlisis posteriors.
No, it was not possible.	No, no va ser possible.
Nothing serious, just different ways of doing the same job.	Res seriós, només maneres diferents de fer la mateixa feina.
Our job is to do it right.	La nostra feina és fer-ho bé.
Not once, in more than thirty years together.	Ni una vegada, en més de trenta anys junts.
It gave me a great idea.	Em va donar una gran idea.
It’s like he’s making the bed for his kids.	És com si estigués fent el llit per als seus fills.
You can’t have it either way.	No pots tenir-ho de les dues maneres.
I gave him time to catch his breath.	Li vaig donar temps per recuperar la respiració.
Either on purpose or by default.	Ja sigui a propòsit o per defecte.
You were there.	Estaveu allà.
Any method can be used to heat the hair.	Es pot utilitzar qualsevol mètode per escalfar el cabell.
Just what this situation needs.	Just el que necessita aquesta situació.
He didn't like it very much.	No li agradava gaire.
We had no money to look good.	No teníem diners per quedar bé.
This is not right.	Això no està bé.
Passion must follow its course as it controls the person.	La passió ha de seguir el seu curs ja que controla la persona.
One more week ahead of us.	Una setmana més per davant nostre.
I appreciate your feedback and respond to everyone you write.	Agraeixo els vostres comentaris i responc a tots els que escriviu.
We have horses and we follow the track.	Tenim cavalls i seguim per la pista.
However, there are some differences.	Tanmateix, hi ha algunes diferències.
I'm lying.	Estic mentint.
The new war was like no war it had ever been before.	La nova guerra va ser com cap guerra que hagués estat mai abans.
We couldn't talk for a few minutes.	Durant uns minuts no vam poder parlar.
Before his last name.	Abans del seu cognom.
And really, we had no limit.	I realment, no teníem límit.
They stopped talking and followed her with their eyes.	Van deixar de parlar i la van seguir amb els ulls.
Now I listen to them constantly.	Ara els escolto constantment.
He felt things more deeply than other people.	Va sentir les coses més profundament que altres persones.
I loved my father.	Vaig estimar el meu pare.
She loves it, and she loves me.	Li encanta, i m'estima a mi.
I want to meet him later.	Vull conèixer-lo més tard.
You know, having sex.	Ja saps, tenint sexe.
I never saw the mode.	Mai vaig veure el mode.
And now, he won’t.	I ara, no ho farà.
I have never been more scared in my life.	Mai he tingut més por en tota la meva vida.
The strong.	Els forts.
The dots represent the growth of people.	Els punts representen el creixement de les persones.
I know you know things.	Sé que saps coses.
The goal could be seen.	Es podia veure la meta.
But not for me or him.	Però no per a mi ni per a ell.
Not even with his sister.	Ni tan sols amb la seva germana.
She is healthy again.	Ara torna a estar sana.
Here the smell was stronger.	Aquí l'olor era més forta.
His writing is so incredibly fresh after over a hundred years.	La seva escriptura és tan increïblement fresca després de més de cent anys.
If your benchmark is last year.	Si el vostre estàndard de comparació és l'any passat.
Everyone is very nice.	Tothom és molt agradable.
We have love.	Tenim amor.
I want to bring you something.	Vull aportar-te alguna cosa.
Just for a few days.	Només per uns dies.
The lights were on inside.	S'encenien els llums per dins.
Now I'm done thinking.	Ara ja he acabat de pensar.
This model does not exist.	No existeix aquest model.
And he will fight.	I lluitarà ell.
I’m trying not to get involved.	Estic intentant no involucrar-me.
You can smell it.	Ho pot olorar.
I think the working class is something.	Crec que la classe treballadora és alguna cosa.
Especially with the man.	Sobretot amb l'home.
That would end the business.	Això acabaria amb el negoci.
Divided bedroom floor.	Planta de dormitori dividit.
It really makes a difference.	Realment marca la diferència.
Otherwise, it would stop.	En cas contrari, s'aturaria.
We become more aware of ourselves and the life around us.	Prenem més consciència de nosaltres mateixos i de la vida que ens envolta.
He is arrested later.	És detingut més tard.
Our unit of analysis is the user community.	La nostra unitat d'anàlisi és la comunitat d'usuaris.
However, our analyzes did not show this relationship.	Tanmateix, les nostres anàlisis no van mostrar aquesta relació.
Wait a few months to make sure she is not pregnant.	Espereu uns mesos per assegurar-vos que no estava embarassada.
You are the key.	Tu ets la clau.
I believe it, the guys next to me believe it.	M'ho crec, els nois del meu costat s'ho creuen.
The details of this process will be presented in the next part.	El detall d'aquest procés es presentarà a la part següent.
But the name of the village was also known.	Però el nom del poble també era conegut.
Looks like he's working on some new stuff.	Sembla que està treballant en algun material nou.
This became the established mode of his career.	Aquest es va convertir en el mode establert de la seva carrera.
Now in bed.	Ara al llit.
I wanted to walk a little by the water.	Volia caminar una mica al costat de l'aigua.
I suggest that we put aside our differences and resolve them.	Suggereixo que deixem de banda les nostres diferències i que les solucionem.
If someone does wrong, you do good in return.	Si algú fa malament, tu fas el bé a canvi.
It doesn't really affect me.	En realitat, no m'afecta.
And it's worth the wait.	I val la pena esperar.
This is just bad luck.	Això només és mala sort.
In fact, it is natural for most people.	De fet, és natural per a la majoria de la gent.
The most important factor in this was his.	El factor més important en això va ser el seu.
Running around the city was great.	Córrer per la ciutat era fantàstic.
At least that's when it opened last year.	Almenys va ser quan es va inaugurar l'any passat.
It did us both good.	Ens va fer bé als dos.
Their results speak for themselves.	Els seus resultats parlen per si mateixos.
The sounds of the river fill the room.	Els sons del riu omplen la sala.
That in itself should have scared the women.	Això en si mateix hauria d'haver espantat les dones.
That would be interesting.	Això seria interessant.
Now let me think.	Ara deixa'm pensar.
This will give you two points.	Això li donarà dos punts.
Evil is wrong and writing is writing.	El mal és incorrecte i escriure és escriure.
Feel your love.	Sent el teu amor.
Then what is yours.	Aleshores, quin és el seu.
The energy of the room stayed with me long after the event.	L'energia de la sala es va quedar amb mi molt després de l'esdeveniment.
A lot.	Molt.
I can't stay in bed.	No puc quedar-me al llit.
Now, not so bad.	Ara, no està tan malament.
A few get it.	Uns quants ho aconsegueixen.
This can protect against certain kinds of security issues.	Això pot protegir contra determinades classes de problemes de seguretat.
I went there too.	Jo també hi anava.
Here you can store some images.	Aquí podeu emmagatzemar algunes imatges.
Please read the terms and conditions, rules and how to play carefully.	Si us plau, llegiu atentament els termes i condicions, les regles i com jugar.
Be wary of text effects.	Aneu amb compte amb els efectes de text.
He had a good year last year.	Va tenir un bon any l'any passat.
They are one thing and nothing at the same time.	Són una cosa i res al mateix temps.
I don’t know because no one told me.	No ho sé perquè ningú no m'ho va dir.
After the.	Després de la.
How is yours.	Com és el teu.
He loved it.	Li va encantar.
He dies, like, forever.	Mor, com, per sempre.
Everything went according to plan.	Tot va anar segons el pla.
It was his first.	Va ser el seu primer.
Start using them again.	Comenceu a utilitzar-los de nou.
It was definitely a turning point in my life.	Sens dubte va ser un punt d'inflexió a la meva vida.
One opportunity per person.	Una oportunitat per persona.
This piece was quickly covered.	Aquesta peça es va tapar ràpidament.
Everything went very well.	Tot va anar molt bé.
He is right in his own way.	Té raó a la seva manera.
Some items ask you to choose your own price.	Alguns articles us demanen que trieu el vostre propi preu.
But he did not believe her.	Però ell no se la va creure.
This is not an improvement on the situation.	Això no és una millora de la situació.
He sent her somewhere else.	La va enviar a un altre lloc.
Few bones were found.	Es van trobar pocs ossos.
I would love to do that.	Estaria encantat de fer-ho.
I tried to solve this.	Vaig intentar resoldre això.
They barely started with that, in fact.	Amb prou feines van començar amb això, de fet.
At worst, someone might have wanted him out of the way.	En el pitjor, algú podria haver-lo volgut fora del camí.
He did it.	Ho ha fet.
To protect you.	Per protegir-te.
The hospital had been closed, the bodies left where they were.	L'hospital havia estat tancat, els cossos van deixar on estaven.
I hope this player works as well as it looks.	Espero que aquest jugador funcioni tan bé com sembla.
This battle was lost.	Aquesta batalla es va perdre.
See what he learns.	Mira què n'aprèn.
Don't shoot.	No disparis.
It’s been this kind of week for me.	Ha estat aquest tipus de setmana per a mi.
Which is very, very hard to do.	La qual cosa és molt, molt difícil de fer.
Support the decision.	Donar suport a la decisió.
She started ahead.	Ella va començar endavant.
I think that is why we are in financial difficulties.	Crec que per això estem en dificultats econòmiques.
You expect others to believe you.	Esperes que els altres et creguin.
He was on his way to the river.	Anava camí cap al riu.
Experiments do not need to work on any real problem.	Els experiments no necessiten treballar en cap problema real.
Their lives must have been so hard and now mine was easy.	Les seves vides devien ser tan difícils i ara la meva era fàcil.
I couldn't stand it anymore.	No ho podia suportar més.
Experience makes you a better leader.	L'experiència et fa un millor líder.
It includes all people, even those who don’t like it.	Inclou totes les persones, fins i tot aquelles que no li agraden.
Tomorrow we will put it back in the post.	Demà el tornarem a posar al post.
I rock stronger.	Jo rocko més fort.
She has problems.	Ella té problemes.
You'll see what you get.	Ja veuràs què aconsegueixes.
I would then re-read the file and check for errors.	Aleshores tornaria a llegir el fitxer i comprovaria si hi ha errors.
It is not clear why.	No està ben clar per què.
Each simply uses a different method to move the air through them.	Cadascun simplement utilitza un mètode diferent per moure l'aire a través d'ells.
Just a thought followed by words.	Només un pensament seguit de paraules.
This is how their parents raise them.	Aquesta és la manera com els crien els seus pares.
He left the city.	Va sortir de la ciutat.
And now think of my father.	I ara pensa en el meu pare.
One by one, the little man in black calls his names.	Un a un, l'homenet de negre crida els seus noms.
We were trying to please ourselves.	Estàvem intentant agradar-nos a nosaltres mateixos.
And no one had seen him.	I ningú l'havia vist.
Well, not so much.	Bé, no tant.
I could hear it.	Ho podia escoltar.
The idea of ​​distance made him seem close to me.	La idea de la distància el feia semblar proper a mi.
She would move soon.	Ella es traslladaria aviat.
Therefore, the answer to this question depends on your culture.	Per tant, la resposta a aquesta pregunta depèn de la vostra cultura.
But that would do a lot of good to his family.	Però això faria molt bé a la seva família.
Here it is no less important.	Aquí no és menys important.
A group of patients was selected and clinical data were collected.	Es va seleccionar un grup de pacients i es van recollir les dades clíniques.
Obviously.	Òbviament.
The real question is how to make it possible.	La veritable pregunta és com fer-ho possible.
Let's see what they do.	A veure que ho fan.
I exceeded the limit.	Vaig superar el límit.
Sometimes it’s hard to know how to get started.	De vegades és difícil saber com començar.
None of us wants to experience pain.	Cap de nosaltres vol experimentar dolor.
It's not yours anymore.	Ja no és teu.
But its color now in the sky is sweet, really.	Però el seu color ara al cel és dolç, realment.
An error sitting too close.	Un error seure massa a prop.
There is too much heat in your system.	Hi ha massa calor al seu sistema.
They respond to pressure changes.	Responen als canvis de pressió.
Not so black and white.	No tan blanc i negre.
They want to know if they should stay away from them.	Volen saber si haurien d'allunyar-se d'ells.
If not, basically male.	Si no, bàsicament masculí.
Thanks in advance for any help anyone can offer.	Gràcies per endavant per qualsevol ajuda que algú pugui oferir.
I knew something was coming.	Sabia que alguna cosa venia.
A problem arose for them.	Els va sorgir un problema.
And there are men like you.	I hi ha homes com tu.
And it has no basic example.	I no té cap exemple bàsic.
Health statements are sold.	Es venen declaracions de salut.
I'm afraid to do something.	Tinc por de fer alguna cosa.
Error bars indicate standard media errors.	Les barres d'error indiquen errors estàndard dels mitjans.
My face was black.	La meva cara era negra.
Second, if you don’t like it, stop reading them.	En segon lloc, si no us agrada, deixeu de llegir-los.
However, the following code works fine.	No obstant això, el codi següent funciona bé.
It should be a fact.	Hauria de ser un fet.
My heart moved in deep, silent water.	El meu cor es movia per aigua profunda i silenciosa.
I can’t imagine doing it myself.	No m'imagino fer-ho jo mateix.
We both said at the same time.	Vam dir tots dos alhora.
Unfortunately, he believed her.	Malauradament, ell la va creure.
When he raised this issue, it impacted me quite a bit.	Quan va plantejar aquest tema, em va impactar força.
The more things change, the more they remain the same, however.	Com més canvien les coses, més segueixen sent les mateixes, però.
Any charge must be fair and really represent the costs involved.	Qualsevol càrrec ha de ser just i representar realment els costos implicats.
This was not too difficult.	Això no va ser massa difícil.
They are both good players.	Tots dos són bons jugadors.
Sometimes twice a day.	De vegades dues vegades al dia.
He could smell his tongue burning.	Podia olorar la seva llengua cremant.
In the past, surgery was the main focus of treatment.	En el passat, la cirurgia era l'enfocament principal del tractament.
They can't get out.	No se'n poden sortir.
I called her every three or four months.	La trucava cada tres o quatre mesos.
I'll tell you what will happen.	Et diré què passarà.
You go ahead.	Tu vas endavant.
I didn't think so.	No vaig pensar.
Now it was too late to step back.	Ara era massa tard per retrocedir.
I find it hard to read it.	Em costa llegir-lo.
Politics was on its way.	La política anava pel seu camí.
I wanted to be out of this crowd one night.	Volia estar fora d'aquesta multitud una nit.
And that is there too.	I això també hi és.
He knows we are deep.	Ell sap que estem a fons.
She just didn’t talk like that.	Ella simplement no parlava així.
It’s very nice to hear it now.	És molt agradable escoltar-ho ara.
So there are a lot of things we can’t know.	Per tant, hi ha moltes coses que no podem saber.
My job was only a matter of time.	La meva feina era només qüestió de temps.
He had entered his house.	Havia entrat a casa seva.
If things don’t work out for you, plan for better times.	Si les coses no et surten, planifica't per temps millors.
I've tried it and it works.	Ho he provat i funciona.
It is the sound of his name.	És el so del seu nom.
Here come the girls.	Aquí vénen les noies.
Stupid like you in a different way.	Estúpid com tu d'una manera diferent.
We will surely let others in the sector know.	Segur que ho farem saber a altres del sector.
It moves in the fresh air.	Mou a l'aire fresc.
They work from home.	Treballen des de casa.
Only send an email when you have something really valuable or useful to say.	Només envieu un correu electrònic quan tingueu alguna cosa realment valuosa o útil a dir.
The time to be happy is now.	El moment de ser feliç és ara.
We have a technology that makes the capable more capable.	Tenim una tecnologia que fa que els capaços siguin més capaços.
Try several apps and see which ones might be useful to you.	Proveu diverses aplicacions i comproveu quines us poden ser útils.
With a broken heart.	Amb el cor trencat.
That was his mistake.	Aquest va ser el seu error.
You don’t say without pain.	No dius sense dolor.
You may not think that little things like these do anything.	Potser no penseu que petites coses com aquestes fan res.
We will go to the hearing.	Anirem a l'audiència.
He’s stuck between the truck and the ground or something.	Està atrapat entre el camió i el terra o alguna cosa així.
Tell me how you found the play.	Explica'm com has trobat l'obra.
It’s most likely the best coffee you’ve ever had.	És molt probable que sigui el millor cafè que has pres mai.
Anyway, back to the topic.	De totes maneres, tornem al tema.
He drove very slowly and carefully.	Va conduir molt lentament i amb cura.
Let them rest for an hour.	Deixeu-los reposar una hora.
But the last third of the film revolves around us.	Però l'últim terç de la pel·lícula ens gira.
Here we review some of these issues from a general perspective.	Aquí repassem alguns d'aquests problemes des d'una perspectiva general.
But that was just music and life was not like that.	Però això era només la música i la vida no era així.
The sun was rising.	El sol estava sortint.
I didn't sleep well.	No dormia bé.
Maybe I should finish it.	Potser hauria d'acabar-ho.
It is subject to specific terms and conditions.	Està subjecte a termes i condicions específiques.
He grabbed her hands and lifted them above her head.	Va agafar-li les mans i les va aixecar per sobre del seu cap.
They didn't look at him.	No el miraven.
Hard work in the heat.	Treball dur a la calor.
And she didn’t stop while another touched her.	I no s'aturava mentre un altre la tocava.
I am no longer afraid of the dark.	Ja no tinc por de la foscor.
We helped each other and supported each other.	Ens hem ajudat i ens hem recolzat.
I felt his fingers on my teeth.	Vaig sentir els seus dits a les meves dents.
This can have strong consequences.	Això pot tenir fortes conseqüències.
Next, we make a first analysis of this region.	A continuació, fem una primera anàlisi d'aquesta regió.
Practice it with him a few times, then he will stand alone.	Practiqueu-ho amb ell unes quantes vegades, després es posarà sol.
Taking the kids out.	Traient els nens.
It was a good turn to the left, though.	Va ser un bon gir a l'esquerra, però.
A small one.	Un petit.
An amazing play.	Una jugada sorprenent.
Currently, the measured increase is only half.	Actualment, l'augment mesurat és només la meitat.
It can finally be seen.	Per fi es pot veure.
And it is growing.	I està creixent.
They all had a part.	Tots tenien una part.
You can make some noise.	Pots fer una mica de soroll.
This caught everyone’s attention in the room.	Això va cridar l'atenció de tots a la sala.
That was him.	Aquell era ell.
Vision provides presence, sound does not.	La visió proporciona presència, el so no.
Please do not let me explain in detail.	Si us plau, no m'ho feu explicar amb detall.
So they became problems.	Així es van convertir en problemes.
Because in celebration of, this is to show love.	Perquè en la celebració de, això és mostrar amor.
And necessarily so.	I necessàriament així.
They are not solutions, if you will.	No són solucions, si voleu.
And whoever said they did, lied.	I qui deia que ho feien, mentia.
They didn’t give me the number.	No em van donar el número.
The first was the new quiet.	El primer va ser el nou quiet.
The agreement no longer exists.	L'acord ja no existeix.
Do those weird things you enjoy doing.	Fes aquelles coses estranyes que t'agrada fer.
My chest burned as I was forced to breathe.	El meu pit es va cremar mentre em van forçar la respiració.
Every age is beautiful.	Cada edat és bonica.
It was not hard to imagine his thoughts.	No era difícil imaginar els seus pensaments.
Free as usual, of course.	Gratuït com de costum, és clar.
No damage was found.	No es van trobar danys.
No picture, though.	No hi ha imatge, però.
Everything sold out about a week later.	Tot es va vendre aproximadament una setmana després.
A camera examination of the statement, or.	Un examen a càmera de la declaració, o.
As he did so, he wondered about the conversation they had been having.	Mentre ho feia, es va preguntar per la conversa que havien estat mantenint.
This is a minor change that only affects your land.	Aquest és un canvi menor que només afecta la seva terra.
I want someone to share my life with.	Vull algú amb qui compartir la meva vida.
To stay in the text.	Per romandre en el text.
Finding work outside of college is difficult.	Trobar feina fora de la universitat és difícil.
I missed another week to find a new direction.	Vaig perdre una setmana més per trobar una nova direcció.
I don’t think it’s a bad deal.	No crec que sigui un mal tracte.
Perhaps a statement they could hold.	Potser una afirmació que podrien mantenir.
It happened like that at that moment.	Va passar així en aquest moment.
From within he could feel his father, feel that he was ill.	Des de dins podia sentir el seu pare, sentir que estava malalt.
He went to the office.	Va anar a l'oficina.
I like to see how people eat.	M'agrada veure com la gent menja.
They are quite common, especially among women.	Són bastant comuns, sobretot entre les dones.
This is no longer a world for us.	Això ja no és un món per a nosaltres.
She nodded at the bone in his hand.	Ella va assentir cap a l'os de la seva mà.
And you can also eat the white flowers.	I també us podeu menjar les flors blanques.
The user can enter an area where the location cannot be determined.	L'usuari pot entrar en una àrea on no es pot determinar la ubicació.
This was a way to get away from his safety.	Aquesta era una manera d'allunyar-se de la seva seguretat.
If possible, please match the image as well.	Si és possible, feu que la imatge coincideixi també, si us plau.
Up and then down.	Amunt i després avall.
Second, no control group was included in this investigation.	En segon lloc, no es va incloure cap grup control en aquesta investigació.
And that is a fact.	I això és un fet.
Second, we make it public and see what happens.	Segon, fem públic i veiem què passa.
Don’t take on the problem.	No assumeixes el problema.
But we see the situation we are in.	Però veiem la situació en què ens trobem.
That's all yours.	Això és tot el seu.
Our tour, we knew, would be late.	La nostra gira, vam saber, arribaria tard.
Things we never saw in our village.	Coses que mai vam veure al nostre poble.
They are not intended to reduce traffic, but quite the opposite.	No pretenen reduir el trànsit, sinó tot el contrari.
Not before ten years or more.	No abans de deu anys o més.
Very little pain.	Molt poc dolor.
The camp closed a few years ago.	El campament va tancar fa uns anys.
One is a strong culture and the other is scale.	Un és una cultura forta i l'altre és l'escala.
A friend came to my house.	Un amic va venir a casa meva.
You are ready to focus your attention on physical design issues.	Esteu preparat per centrar la vostra atenció en els problemes de disseny físic.
For the look and sound, it’s well worth the money.	Per a l'aspecte i el so, val molt la pena els diners.
Again and again until the will to fight was over.	Una i altra vegada fins que s'acabava la voluntat de lluitar.
I hope they understand.	Espero que ho entenguin.
Review your options in your head.	Repassa les seves opcions al cap.
Consider taking this idea to the extreme.	Penseu en portar aquesta idea a l'extrem.
I am no different.	No sóc diferent.
Do it fast and put the fish back in the water.	Fes-ho ràpid i torna a posar el peix a l'aigua.
Experienced drug users.	Consumidors de drogues amb experiència.
The brown man sat down on the tree and laughed.	L'home de marró es va asseure a l'arbre i va riure.
We even lost a bit.	Fins i tot hem perdut una mica.
We'll see how it goes.	Veurem com surt.
Pay yourself first.	Pagueu-vos primer.
They will make you drink on the spot.	Et faran per beure al moment.
She was drinking it.	Ella l'estava bevent.
I will help guide you through this.	T'ajudaré a guiar-te a través d'això.
They have yet to return.	Encara han de tornar.
The reason is that many people share stories without reading them.	El motiu és que moltes persones comparteixen històries sense llegir-les.
Bigger and better plans.	Plans més grans i millors.
You can jump and throw them at a greater distance.	Pot saltar i llançar-los a més distància.
Do it this way, not this way.	Fes-ho d'aquesta manera, no d'aquesta manera.
For the future.	Pel futur.
They gave him the choice.	Li van donar l'opció.
He examined it.	El va examinar.
Contribute to the design of the project and to the critical reading of the paper.	Contribuir al disseny del projecte i a la lectura crítica de la ponència.
I have heard what the people of the village say about you.	He sentit el que diuen de tu la gent del poble.
First are the extremely brief notes.	Primer són les notes extremadament breus.
I try to be like you.	Intento ser com tu.
I was thinking we each took half of it.	Estava pensant que cadascú en preníem la meitat.
He told me they can't stand the heat.	Em va dir que no poden suportar la calor.
He continued where he had left off.	Va continuar on havia deixat.
Around the city they were closed.	Al voltant de la ciutat estaven tancats.
The challenges of having a body and being human.	Els reptes de tenir cos i ser humà.
I knew from the beginning that I was not ready for the road.	Vaig saber des del principi que no estava preparat per a la carretera.
And under the skin, he placed another animal completely.	I sota la pell, va col·locar un altre animal completament.
There was a relatively equal distribution of the type of wood.	Hi havia una distribució relativament igual del tipus de fusta.
They can cut deep inside.	Poden tallar profundament per dins.
And, if you win, they will change the rules for them to win.	I, si guanyes, canviaran les regles perquè guanyin.
They both knew the truth, but the words were pleasant to hear.	Tots dos sabien la veritat, però les paraules van ser agradables d'escoltar.
No, that wasn't good.	No, això no va ser bo.
I can't do the next meeting.	No puc fer la propera reunió.
Everyone drops their hair.	Tothom es deixa caure els cabells.
The experiments were performed and the data were analyzed.	S'han realitzat els experiments i s'han analitzat les dades.
People did it because it looked interesting.	La gent ho va fer perquè semblava interessant.
People love that.	A la gent li encanta això.
Yes, a voice.	Sí, una veu.
Don’t waste your pain.	No malgastis el teu dolor.
Good luck to them.	Molta sort a ells.
A tool.	Eina.
I was walking in a month.	Estava caminant en un mes.
Now I was going to talk to him in a different way.	Ara anava a parlar amb ell d'una altra manera.
She is processing.	Ella està processant.
If possible, go back as soon as you can.	Si és possible, torneu enrere tan aviat com pugueu.
I tried but it was not possible.	Ho vaig intentar però no va ser possible.
Mine too.	El meu també.
He got up and went to the window, but could see nothing.	Es va aixecar i va anar a la finestra, però no va poder veure res.
I needed to hear that the answer was no.	Necessitava escoltar que la resposta era no.
Three things jump out.	Hi salten tres coses.
In the most basic sense.	En el sentit més bàsic.
Take him home today.	Porta'l a casa avui.
I had lunch with him two days ago.	Vaig dinar amb ell fa dos dies.
She had made tea.	Ella havia fet el te.
Here we see that you have just moved to the city.	Aquí veiem que us acabeu de mudar a la ciutat.
Well, we're sorry you're leaving.	Bé, ens sap greu que marxes.
I still own it.	Encara en tinc la propietat.
Dad also had a job there.	El pare també tenia feina allà.
People play them, finish them and forget them.	La gent els juga, els acaba i els oblida.
We made some important plays and that’s what we want to do.	Vam fer algunes jugades importants i això és el que volem fer.
We talked about how pretty she was.	Hem parlat de com era de bonica.
With his people.	Amb la seva gent.
Don’t think anyone else has heard it.	No creieu que ningú més ho ha sentit.
I would probably be in bed by now.	Probablement ja estaria al llit.
But there could be.	Però podria haver.
To look good is to feel good.	Lluir bé és sentir-se bé.
No one wanted to be the first to open the door.	Ningú volia ser el primer a obrir la porta.
The first was the taste.	El primer va ser el gust.
Name defined later.	Nom definit més tard.
I thought it was better to be cold.	Vaig pensar que era millor que anés fred.
Able to be lifted meant able to be turned.	Capaç de ser aixecat significava capaç de ser girat.
I look no further than our next match.	No busco més enllà del nostre proper partit.
The boys were probably drugged.	Els nois probablement estaven drogats.
The conversation was quiet.	La conversa va ser tranquil·la.
Again, once you start it’s hard to stop playing.	De nou, un cop començat és difícil deixar de jugar.
The wine, when used, was probably more often red than white.	El vi, quan es feia servir, probablement era més sovint negre que blanc.
It was really great, though.	Va ser realment genial, però.
Read the full article.	Llegeix l'article complet.
It was often the only line running in the city.	Sovint era l'única línia que circulava a la ciutat.
When he came out, he was fine.	Quan va sortir, estava molt bé.
Nothing will happen to you.	No et passarà res.
I never got along with them.	No em vaig portar mai amb ells.
Men don’t understand these things and we don’t have to ask them.	Els homes no entenen aquestes coses i no els hem de demanar.
It's so soft.	És tan suau.
They never forget.	No obliden mai.
It gave him reasons to live.	Li va donar motius per viure.
Neither side seems to us to be exactly right.	Cap dels dos bàndols ens sembla que ho té exactament encertat.
When completed, you should have something similar to the following.	Quan s'hagi completat, hauríeu de tenir alguna cosa semblant a la següent.
It’s not that we have a problem with girls who are nice people.	No és que tinguem un problema amb les noies que són gent agradable.
The walk was five or ten minutes in each direction, each time.	La caminada era de cinc o deu minuts en cada sentit, cada vegada.
I have worked with him before.	He treballat amb ell abans.
It should have reached more people.	Hauria d'haver arribat a més gent.
The thing was impossible.	La cosa era impossible.
But this was very easy to create.	Però això va ser molt fàcil de crear.
The background music makes any event fantastic.	La música de fons fa que qualsevol esdeveniment sigui fantàstic.
Then he half turned his head and immediately turned it again.	Aleshores va mig girar el cap i de seguida el va tornar a girar.
He got up running.	Es va aixecar corrent.
In fact, you never said a word.	De fet, mai vas dir ni una paraula.
We were of, more than in him.	Estàvem de, més que en ell.
I had to do it.	Havia de fer-ho.
However, he did not live to see it finished.	No obstant això, no va viure per veure'l acabat.
It’s too much like the real thing.	És massa com el real.
Phone calls will not stop.	Les trucades telefòniques no s'aturaran.
I just say things and people can take them or leave them.	Simplement dic coses i la gent les pot prendre o deixar.
That was worth it.	Això va valdre la pena.
He was sitting now.	Ara estava assegut.
Some authors say it that way, and some people say it differently.	Alguns autors ho diuen així, i alguns ho diuen diferent.
, were born.	, van néixer.
Where there is nothing.	On no hi ha res.
I just looked back through the door.	Només vaig mirar al darrere per la porta.
It works well for me.	Em funciona bé.
I’m glad you decided to start over.	M'alegro que hagis decidit tornar a començar.
Anything you have to tell me, call me on my cell phone.	Qualsevol cosa que m'hagis de dir, truca'm al mòbil.
I think I did pretty well with the fire.	Crec que m'ha anat força bé amb el foc.
One I hoped I would never have to do.	Un que esperava no haver de fer mai.
You will see it in the crime.	Ho veuràs en el crim.
Her best friend had.	La seva millor amiga tenia.
I love this age as a kid.	M'encanta aquesta edat de nen.
A couple of guys heard it on the news.	Un parell de nois ho van sentir a les notícies.
Now we can't go back.	Ara no ho podem tornar.
We don't have any.	No en tenim cap.
It was one of his men who killed him.	Va ser un dels seus homes qui el va matar.
The stories go on and on.	Les històries continuen i continuen.
The effect was mixed.	L'efecte va ser mixt.
In fact, it just opened here today.	De fet, s'acaba d'obrir aquí avui.
He set it aside to look at our work.	Ho va deixar de banda per mirar la nostra feina.
But this time I had to do it.	Però aquesta vegada ho havia de fer.
It was different even though things had changed.	Era diferent encara que les coses havien canviat.
Life was never the same after that.	La vida mai va ser la mateixa després d'això.
I really wanted something more.	Realment volia alguna cosa més.
We will fight.	Nosaltres lluitarem.
Contact me if there are any questions.	Contacta amb mi si hi ha alguna pregunta.
I also agree with that.	Jo també estic d'acord amb això.
The food is bad.	El menjar és dolent.
At first we liked it.	Al principi ens va agradar.
By then I was sure they would.	Aleshores ja era segur que ho fessin.
Life requires it.	La vida ho requereix.
We have known who they are.	Hem sabut qui són.
He’s not only interested in people, you know.	No li interessa només la gent, ja ho saps.
Tomorrow was a great day for both of us.	Demà va ser un gran dia per a tots dos.
Although times were tough right now, things would get better.	Encara que els temps eren difícils ara mateix, les coses millorarien.
This must be done.	Això s'ha de fer.
I can't believe he's here.	No em puc creure que sigui aquí.
About my mother.	Sobre la meva mare.
And then there was sex.	I després hi havia el sexe.
It was just hot in here.	Només feia calor aquí dins.
The first made a record of the conversation.	El primer va fer un registre de la conversa.
I was happy to be able to help.	Vaig estar content de poder ajudar.
Communication was possible because we were very close.	La comunicació va ser possible perquè estàvem molt a prop.
They will lie in, and they will lie in.	Mentiran entrant, i mentiran sortint.
For a while anyway.	Per una estona de totes maneres.
To know more about her.	Per saber més sobre ella.
Now I have the same kind of stuff.	Ara tinc el mateix tipus de coses.
I could barely believe my ears.	Amb prou feines em podia creure les meves orelles.
I thought it was good.	Vaig pensar que era bo.
I should worry.	M'hauria de preocupar.
Start your free trial.	Comença la teva prova gratuïta.
You can’t wait until you’re old enough to feel good about things.	No pot esperar fins a tenir l'edat suficient per sentir-se bé amb les coses.
He was not dying.	No es moria.
I read it at once.	Ho vaig llegir d'una vegada.
I called my husband.	Vaig trucar al meu marit.
People are starting to leave.	La gent comença a marxar.
Now the workers are sick.	Ara els treballadors estan malalts.
She should no longer be afraid of her husband.	Ja no hauria de tenir por del seu marit.
Very quickly, however, young people are able to take care of themselves.	Molt ràpidament, però, els joves són capaços de cuidar-se.
The performance didn’t go well.	L'actuació no va sortir bé.
His white blood cell count was rising again.	El seu recompte de glòbuls blancs tornava a augmentar.
That means a lot to you, and he did it for you.	Això significa molt per a tu, i ho va fer per a ell.
They know it better.	Ho saben millor.
I am for law students, law students and law students.	Sóc per estudiants de dret, d'estudiants de dret i per estudiants de dret.
I will not risk his life.	No arriscaré la seva vida.
He seemed to be running out of time.	Semblava que el seu temps li faltava.
But he is four years old.	Però té quatre anys.
It would be great if someone could help me with that.	Seria genial que algú em pogués ajudar amb això.
I had no idea what pleasure was.	No tenia ni idea de què era el plaer.
I won’t be able to stand it.	No podré aguantar-lo.
She is amazing and makes it look so simple.	Ella és increïble i fa que sembli tan senzill.
His personal life has been difficult.	La seva vida personal ha estat difícil.
Tell your parents you love them.	Digues als teus pares que els estimes.
He says this time it is forever.	Diu que aquesta vegada és per sempre.
Daily goals were set.	Es va marcar objectius diaris.
On the one hand, you will need money.	Per una banda, necessitareu diners.
It has been a fantastic season.	Ha estat una temporada fantàstica.
People helped each other create health.	La gent s'ajudava mútuament a crear salut.
This is not a race track here.	Això no és una pista de carreres aquí.
And in some other places.	I en alguns altres llocs.
I agree with you that the problem stems from those feelings.	Estic d'acord amb tu que el problema parteix d'aquells sentiments.
The most amazing place.	El lloc més sorprenent.
And that was measured in success.	I això es va mesurar en l'èxit.
They don't count.	No compten.
So go ahead and tell yourself we’re different.	Així que endavant i digueu-vos que som diferents.
Usually the left is harder, so it was a little weird.	Normalment l'esquerra és més dura, així que era una mica estrany.
They can't stand it.	No poden aguantar.
That is why some relationships only last a very short time.	És per això que algunes relacions només duren molt poc temps.
Your environment changes.	El teu entorn canvia.
Death at an early age.	Mort a una edat primerenca.
We held hands.	Ens vam agafar de la mà.
I know these cases are related.	Sé que aquests casos estan relacionats.
It is based on shared values.	Es basa en valors compartits.
I am in a similar situation.	Estic en una situació semblant.
It was an impossible shot, he immediately ran again.	Va ser un tir impossible, de seguida va tornar a córrer.
I made sure the text was rich in high frequency words.	Em vaig assegurar que el text fos ric en paraules d'alta freqüència.
We found people who understood.	Hem trobat gent que ho entenia.
To know when and how it would be convenient to break it.	Per saber quan i com seria convenient trencar-lo.
He had tried to lie down on the comfortable bed, but could not sleep.	Havia intentat estirar-se al llit còmode, però no va poder dormir.
More than good.	Més que bé.
While he was there, his friends were denied any information about him.	Mentre estava allí, als seus amics se'ls va negar cap informació sobre ell.
You can also increase or decrease the size.	També pot augmentar o reduir la mida.
We want to try to keep it if we can.	Volem intentar mantenir-lo si podem.
We have private parking.	Disposem d'aparcament privat.
You have to record everything that happens tonight.	Has de gravar tot el que passa aquesta nit.
There may be activity, but no action.	Pot haver-hi activitat, però no acció.
He looked back.	Va mirar enrere.
I didn’t want to do that.	No volia fer això.
He was the first to pay.	Va ser el primer a pagar.
I just felt a little dejected.	Només em vaig sentir una mica abatut.
Better rain maybe than sun for a job like this.	Millor potser la pluja que el sol per a una feina com aquesta.
This is a lovely show.	Aquest és un espectacle encantador.
Maybe in the next life.	Potser en la propera vida.
In fact, it was very easy.	De fet, va ser molt fàcil.
Three is a magic number.	El tres és un nombre màgic.
Sometimes, they would get together.	De vegades, s'ajuntaven.
Then the actual period could be close to the lower figure.	Aleshores, el període real podria estar proper a la xifra inferior.
None of the major green groups seem to have stuck.	Cap dels principals grups verds sembla haver enganxat.
I can only imagine what these people are going through.	Només puc imaginar el que passa aquesta gent.
I thought you would already be home.	Vaig pensar que ja estaries a casa.
A lot of people saw us.	Molta gent ens va veure.
I was very happy that they did.	Estava molt content que ho fessin.
I have a dog that is my son.	Tinc un gos que és el meu fill.
I do not give any opinion.	No dono cap opinió.
He was afraid they would kill him.	Tenia por que el matessin.
So we’ve seen you know it so carefully.	Així que hem vist que ho sabeu amb tanta cura.
Remember that each case is unique.	Recordeu que cada cas és únic.
The kids are doing it.	Els nens ho estan fent.
But this is not the only card game this government is playing.	Però aquest no és l'únic joc de cartes que juga aquest govern.
Just after the publication of his second book.	Just després de la publicació del seu segon llibre.
Someone who is a white man.	Algú que és un home blanc.
Night after night he would worry.	Nit rere nit se'n preocuparia.
It is now being developed for natural gas.	Ara s'està desenvolupant per al gas natural.
It was very quiet.	Estava molt tranquil.
In this case, we offer the best part available.	En aquest cas, oferim la millor part disponible.
This is an accident you are waiting for.	Aquest és un accident que està esperant.
There are a lot of people who need what you have to share.	Hi ha molta gent que necessita el que has de compartir.
I have my numbers.	Tinc els meus números.
About the word or title.	Sobre la paraula o el títol.
People break down because of these problems every day.	La gent es trenca a causa d'aquests problemes cada dia.
I cut it short.	La vaig tallar curt.
Anyway, the events unfolded rapidly in two years.	De totes maneres, els esdeveniments es van desenvolupar ràpidament en dos anys.
He was getting there.	Ell hi anava arribant.
I saw that it was important to me too.	Vaig veure que també era important per a mi.
And this is one of them.	I aquest és un d'aquests.
It's working.	Està funcionant.
Let me know when you get serious about this topic.	Avisa'm quan et facis seriosament amb aquest tema.
All things continue.	Totes les coses continuen.
And the latter understood it.	I aquest últim ho va entendre.
Listen carefully when they talk.	Escolteu bé quan parlen.
Her eyes were huge and round with fear.	Els seus ulls eren enormes i rodons de por.
Words cannot describe.	Les paraules no poden descriure.
Today there are only eight.	Avui només n'hi ha vuit.
I still have the pictures.	Encara tinc les imatges.
In my mother's room, in fact.	A l'habitació de la meva mare, de fet.
The school backpack next to his desk.	La motxilla de l'escola al costat del seu escriptori.
All images are submitted by third parties.	Totes les imatges són presentades per tercers.
We took a break with that.	Hem agafat un descans amb això.
I'm sure not.	Estic segur que no.
She was present and was mine.	Ella era present i era meva.
It is very specific.	És molt concret.
He looked at the cars to his right and to his left.	Va mirar els cotxes a la seva dreta i a la seva esquerra.
I invented everything.	Vaig inventar-ho tot.
And a beautiful thing.	I una cosa bonica.
It would be a good solution.	Seria una bona solució.
A cell phone signal is received.	Es rep un senyal del telèfon mòbil.
The officer, pale and heavy, sat down at the table.	L'oficial, pàl·lid i pesat, es va asseure a taula.
As defendant in both cases.	Com a acusat en els dos casos.
A design of some kind.	Un disseny d'alguna mena.
I tried to call him but I couldn’t pass.	Vaig intentar trucar-lo però no vaig poder passar.
So don’t think of them as a complete set of unit tests.	Així que no els penseu com un conjunt complet de proves unitàries.
How long she was low, I didn’t know.	Quant de temps va estar baixa, no sabia.
I no longer want to be that person.	Ja no vull ser aquesta persona.
Change everything for him.	Canvieu-ho tot per ell.
As we were, for many years.	Com vam ser, durant molts anys.
This is not the place to debate them.	Aquest no és el lloc per debatre'ls.
His was soft.	La seva era suau.
And you will.	I ho faràs.
Click here for more information.	Feu clic aquí per obtenir més informació.
The bad guys are bad, when they are bad, but they feel real.	Els dolents són dolents, quan són dolents, però se senten reals.
Which is exactly the problem you keep encountering.	Que és exactament el problema amb el que segueixes trobant.
Since these had stopped running, he offered her a ride.	Com que aquests havien deixat de córrer, li va oferir un passeig.
I wasn’t entirely sure how to handle this matter.	No estava del tot segura de com gestionar aquest assumpte.
This review is divided into two parts.	Aquesta revisió es divideix en dues parts.
All birth control.	Tot control de la natalitat.
It’s time to start again.	És hora de començar de nou.
Several new issues have been fixed.	S'han establert diversos problemes nous.
We are not the same.	No som els mateixos.
They are in a difficult period.	Estan en un període difícil.
You know the name and address.	Saps el nom i l'adreça.
Well, good for her.	Bé, bé per a ella.
Now they are machine people.	Ara són gent de màquines.
But we also got it.	Però també ens ho vam agafar.
There just had to be more to life.	Només hi havia d'haver més a la vida.
The dark side.	El costat fosc.
So I keep my eyes on this one.	Així que mantinc els ulls en aquest.
He never stopped working to improve the team.	Mai va deixar de treballar per millorar l'equip.
This is my original.	Aquest és el meu original.
Until the last bit.	Fins al darrer trosset.
Then he got up and put on his clothes.	Aleshores es va aixecar i es va posar la roba.
Two for the price of one.	Dos pel preu d'un.
Here is the archive of the last car trip.	Aquí teniu l'arxiu de l'últim viatge del cotxe.
You have to think ahead.	Has de pensar per endavant.
This, in turn, will affect two parts of the brain.	Això, al seu torn, afectarà dues parts del cervell.
Openness is not expected to be an issue.	No s'espera que l'obertura sigui un problema.
Strange, and not for the reasons you think.	Estrany, i no pels motius que penses.
I didn’t know when it would be.	No sabia quan seria.
A set has no meaning other than the related dataset.	Un conjunt no té cap significat a part del conjunt de dades relacionat.
I could have liked it.	Em podria haver agradat.
The pace was too fast.	El ritme era massa ràpid.
I'm not happy.	No sóc feliç.
Someone else does.	Algú més ho fa.
People who believe in it have no idea why they do it.	Les persones que hi creuen no tenen ni idea de per què ho fan.
The more parts there are, the more they can go wrong.	Com més parts hi hagi, més poden sortir malament.
And that’s a good thing.	I això és una cosa bona.
And you’re probably right.	I probablement tens raó.
I wanted to make art.	He volgut fer art.
No one had that strength.	Ningú tenia aquesta força.
There are no soldiers behind us.	No hi ha soldats darrere nostre.
I want to access it through the public address system.	Vull accedir-hi a través de la megafonia.
You gave me life.	Em vas donar vida.
Everything else is nice to have.	Tota la resta és agradable tenir-ho.
It was just me.	Només era jo.
Other companies will pay for a job well done.	Altres empreses pagaran per una feina ben feta.
The two boys stopped.	Els dos nois es van aturar.
They take action.	Prenen mesures.
Right-click on it and select copy.	Feu clic amb el botó dret sobre això i seleccioneu copiar.
Last year, it was eight hours, sometimes less.	L'any passat, van ser vuit hores, de vegades menys.
However, they would help either side.	Tanmateix, ajudarien a qualsevol bàndol.
Sometimes you have to take risks.	De vegades, cal arriscar-se.
In fact, I was really looking forward to it.	De fet, tenia moltes ganes.
No cause of death has been reported.	No s'ha donat cap causa de mort.
More danger, but we could face it.	Més perill, però ho podríem afrontar.
A lot of people came and went.	Molta gent anava i venia.
I would try to throw it away, it would be great.	Intentaria tirar-lo, seria genial.
But first they were strong.	Però primer eren forts.
But not even that would calm them down.	Però ni tan sols això els calmaria.
I should have realized who that man was in that car.	M'hauria d'haver adonat qui era aquell home en aquell cotxe.
Each turn on this map represents a month in the game.	Cada torn d'aquest mapa representa un mes en el joc.
I'm probably being arrested now.	Segurament em detenen ara.
Now do more.	Ara fes més.
He should have known the soldiers were coming.	Hauria d'haver sabut que venien els soldats.
He cut them.	Els va tallar.
Of course, this will surprise you.	Per descomptat, això et sorprendrà.
And with his board.	I amb el seu tauler.
And then people will read it.	I aleshores la gent el llegirà.
First, the population studied was relatively small.	En primer lloc, la població estudiada era relativament petita.
But you may not try the place.	Però pot ser que no intenti el lloc.
You won’t be able to make them feel whole again.	No serà capaç de fer-los sentir sencers de nou.
You know what that is.	Ja saps què és això.
He stretched again.	Es va tornar a estirar.
All your people are dead.	Tot el teu poble ha mort.
What happens next is how it should be.	El que passa després és com ha de ser.
There was one thing in common in every conversation.	Hi havia un element comú a cada conversa.
She had told herself she wouldn’t.	S'havia dit a si mateixa que no ho faria.
In my experience, though, this has never been a problem.	En la meva experiència, però, això mai ha estat un problema.
I don’t know what made you.	No sé què t'ha fet.
They want that.	Volen això.
He had no interest in living in his new body.	No tenia cap interès a viure en el seu nou cos.
That is why we must use it correctly.	Per això hem d'utilitzar-lo correctament.
These are just the obvious examples over the last year or so.	Aquests són només els exemples evidents durant l'últim any més o menys.
I went to a local and state university.	Vaig anar a una universitat local i estatal.
You are like a child to me.	Ets com un fill per a mi.
They were often successful.	Sovint, van tenir èxit.
He did it in a game.	Ho va fer en un joc.
It was literally the last place they had on the lot.	Va ser, literalment, l'últim lloc que tenien al solar.
No cases of his own practice are given.	No es donen casos de la seva pròpia pràctica.
It doesn’t tell you how serious the situation is.	No us diu com de greu és la situació.
And her tears were not wet.	I les seves llàgrimes no estaven mullades.
Which was pretty true.	La qual cosa era prou cert.
We will get it right.	Això ho encertarem.
You know it’s coming, and it’s coming.	Ja saps que ve, i que ve.
Consequently, air resistance can be reduced to a minimum.	En conseqüència, la resistència de l'aire es pot reduir al mínim possible.
What a cool concept.	Quin concepte més xulo.
This happens in two ways.	Això passa de dues maneres.
I don't know anything about that.	No en sé res d'això.
So he fired again.	Així que va tornar a disparar.
Just in time, too.	Just a temps, també.
His arms wrapped around him.	Els seus braços l'envoltaven.
In the end you get there and it seems like before.	Al final hi arribes i sembla que abans.
Things that seemed important two months ago are not now.	Les coses que semblaven importants fa dos mesos no ho són ara.
Somehow it’s a more complicated phase.	D'alguna manera és una fase més complicada.
She was sure the doctor would be glad to know they had met.	Estava segura que el metge estaria encantat de saber que s'havien conegut.
I don’t mind doing it again.	No m'importa fer-ho una vegada més.
He said he had never heard it before.	Va dir que no l'havia sentit mai abans.
Probably a long time.	Probablement molt de temps.
The same will happen with memory parts.	El mateix passarà amb les parts de memòria.
We make sure the older children help the younger ones.	Ens assegurem que els nens més grans ajudin als més petits.
It broke my heart a little that I didn’t win today.	Em va trencar una mica el cor que no guanyés avui.
And there is such a deep respect between them.	I hi ha un respecte tan profund entre ells.
They have the floor.	Tenen la paraula.
Failure to make this reference, of course, is not a legal error.	Que no es faci aquesta referència, per descomptat, no és un error legal.
I never saw her go on like this.	Mai la vaig veure seguir així.
So much time.	Així, tant de temps.
Don't touch a hair on his head.	No li toquis ni un pèl al cap.
I have used it ever since.	L'he fet servir des de llavors.
In fact, mind and reality never meet.	De fet, la ment i la realitat no es troben mai.
And that, my friends, was very, very good.	I això, amics meus, va ser molt, molt bo.
He looks pretty young and sounds very nice.	Es veu bastant jove i sona molt agradable.
I know you can.	Sé que pots.
Sounds like a truck engine.	Sona com un motor de camió.
Well, more or less.	Bé, més o menys.
They don’t even care about humans.	Ni tan sols els preocupen els humans.
What you need.	El que necessita.
But they soon began to ask questions.	Però ben aviat van començar a fer preguntes.
I'm sorry, I'm sorry.	Ho sento, ho sento.
That's how it was taught.	Així es va ensenyar.
But that could be starting to change.	Però això podria estar començant a canviar.
Come on, he thought.	Vinga, va pensar.
You should be worried.	Us hauria de preocupar.
Everyone looks and listens.	Tothom mira i escolta.
In fact, they were the opposite of being poor.	De fet, eren tot el contrari en ser pobres.
People just want to believe.	La gent simplement vol creure.
I can't talk to you.	No puc parlar amb tu.
I'm sorry it was her.	Em sap greu que fos ella.
They have no idea how to get started.	No tenen ni idea de com començar.
Especially at a higher price.	Sobretot a un preu més elevat.
They were the point.	Ells eren el punt.
Her best friend.	La seva millor amiga.
You are our time.	Ets tan nou.
You are not real.	No ets real.
Yes, it's about money.	Sí, es tracta de diners.
We don’t have that color in our world.	No tenim aquest color al nostre món.
I've never met these people.	No he conegut mai aquesta gent.
Now I know enough to give words to who I was.	Ara en sé prou per donar paraules al que era.
I had no idea what I was going to do.	No tenia ni idea del que anava a fer.
Jobs are friends.	Jobs són amics.
And sit, sit.	I seure, seure.
She is a piece of my heart.	Ella és un tros del meu cor.
I could be with my daughter a lot more.	Podria estar amb la meva filla molt més.
Fear of not being loved.	Por de no ser estimat.
He had done exactly that for the last fifteen years or so.	Ho havia fet exactament durant els últims quinze anys aproximadament.
Milk kept its promise.	La llet va complir la seva promesa.
Application programs work with data in the form of files.	Els programes d'aplicació treballen amb dades en forma de fitxers.
He wore a heavy gold wedding ring on his finger.	Al dit portava un pesat anell de noces d'or.
But only in this place.	Però només en aquest lloc.
Really, it shouldn't be a surprise.	Realment, no hauria de ser una sorpresa.
I understood that better now.	Això ho vaig entendre millor ara.
He hadn't noticed how much he had missed the woman.	No s'havia adonat de quant havia trobat a faltar la dona.
Heat over high heat until the water starts to boil.	Escalfeu a foc alt fins que l'aigua comenci a bullir.
It's been a while since we've seen the writing on the wall.	Ja fa temps que veiem l'escriptura a la paret.
For more details you can look here.	Per a més detalls podeu mirar aquí.
The variable is not yet set.	La variable encara no està establerta.
His tongue grew still.	La seva llengua va créixer quieta.
They had five children including four girls and a boy.	Van tenir cinc fills que incloïen quatre noies i un nen.
In your private thoughts.	En els teus pensaments privats.
Remove from heat and allow to cool.	Retirar del foc i deixar refredar.
She took a step toward him.	Ella va fer un pas cap a ell.
I hope you never sign.	Espero que mai signi.
I didn't know it at the time.	En aquell moment no ho sabia.
On the obvious side is the money.	Al costat evident hi ha els diners.
During spring training, his left foot was broken.	Durant els entrenaments de primavera, es trencava el peu esquerre.
The latter is by far my favorite.	Aquest últim és, amb diferència, el meu preferit.
The more control the more value.	Com més control més valor.
I was working hard to explain something.	M'estava esforçant molt per explicar alguna cosa.
Neither worked.	Cap dels dos va funcionar.
Or maybe the next one.	O potser el de després.
We have to keep the title this year.	Hem de mantenir el títol aquest any.
The day of his power.	El dia del seu poder.
I did it for him.	Ho vaig fer per ell.
He makes different music.	Fa música diferent.
Of course, it will not be perfect.	Per descomptat, no serà perfecte.
He removed you from your will.	T'ha eliminat del testament.
I have zero dog in this race.	Tinc zero gos en aquesta cursa.
We should pass the ball the same number of times.	Hauríem de passar la pilota el mateix nombre de vegades.
They have a beautiful place.	Tenen un lloc preciós.
But they keep moving.	Però continuen movent-se.
Why people look like their parents.	Per què la gent s'assembla als seus pares.
If there is no other city like us.	Si no hi ha una altra ciutat igual a nosaltres.
He wondered if he really needed them anyway.	Es va preguntar si realment els necessitava de totes maneres.
Technical development is done.	El desenvolupament tècnic està fet.
It can sometimes be difficult to differentiate the species in this family.	De vegades pot ser difícil diferenciar les espècies d'aquesta família.
These are people.	Aquestes són persones.
There were no differences between treatments.	No hi va haver diferències entre els tractaments.
That’s when we dropped him off at school with his bag of books.	Va ser llavors quan el vam deixar a l'escola amb la seva bossa de llibres.
They have to go out and try a lot of things.	Han de sortir i provar moltes coses.
It is closed for the season.	Està tancat per temporada.
And, brother, you know they did well.	I, germà, saps que ho han fet bé.
Sometimes it's fixed.	De vegades està arreglat.
I can’t wait to produce with him.	No puc esperar a produir amb ell.
It's out there.	Està allà fora.
Besides, he couldn't leave.	A més, no podia marxar.
You look like him.	T'assemblas a ell.
I could hear it.	Ho podia escoltar.
I still have this problem.	Encara tinc aquest problema.
He was right.	Ho havia encertat.
And provided by her.	I proveït per ella.
Our ways are different.	Les nostres maneres són diferents.
And I had nothing better to do.	I no tenia res millor a fer.
I'll see you tomorrow night.	Ho vaig a veure demà a la nit.
They are not looking for small things.	No busquen petites coses.
Absolutely no problem.	Absolutament cap problema.
The world changed that day.	El món va canviar aquell dia.
You live it too.	Tu també ho vius.
This was not mentioned.	Això no es va esmentar.
There are thirty thousand people here.	Aquí hi ha trenta mil persones.
He told me you had called me and were looking for me.	Em va dir que m'havies trucat i que em buscaves.
My job was not to have fun.	La meva feina no era divertir-me.
They were good men.	Eren bons homes.
It doesn’t say built to make everyone happy.	No diu construït per fer feliç a tothom.
This is a matter of public policy.	Aquesta és una qüestió de política pública.
But there are no weapons yet.	Però encara no hi ha armes.
Kids love them too.	Els nens també els estimen.
Anyway, good luck and keep us posted.	De totes maneres, molta sort i mantingueu-nos informats.
Later.	Més endavant.
Nor does it make the world that way.	Tampoc fa que el món sigui així.
Designed the structure of the material.	Dissenyat l'estructura del material.
Looking for problems.	Buscant problemes.
Your comments, questions, and feedback are important.	Els vostres comentaris, preguntes i comentaris són importants.
Take a look at some of the ones used around.	Fes una ullada a alguns que s'utilitzen al voltant.
The brothers were later discovered and brought to trial.	Més tard, els germans van ser descoberts i portats a judici.
Not all models are the same.	No tots els models són iguals.
Little more.	Una mica més.
I have done this before with other classes.	Ho he fet abans amb altres classes.
They live it.	Ho viuen.
My brother told me to get out of the room and hide.	El meu germà em va dir que sortís de l'habitació i m'amagués.
I’m not trying to pressure him or anything like that.	No estic intentant pressionar-lo ni res d'això.
It doesn't seem to fit.	Sembla que no encaixa.
I'll give you a signal on the radio when we finish a minute.	Et faré un senyal a la ràdio quan acabem un minut.
A little explanation is needed.	Cal una mica d'explicació.
When you are right, you are right.	Quan tens raó, tens raó.
Listening to the bad.	Escoltant el malament.
These two are no exception.	Aquests dos no són una excepció.
But now I'm happy.	Però ara estic feliç.
That's politics guys.	Això és política nois.
I coincided with a group of kids from the projects.	Vaig coincidir amb un grup de nens dels projectes.
You can start playing them online.	Podeu començar a jugar-los en línia.
She was one of those people.	Ella era una d'aquelles persones.
He didn’t want to talk about his own situation.	No volia parlar de la seva pròpia situació.
She doesn't ask any questions.	Ella no fa cap pregunta.
But you are a very different thing.	Però ets una cosa molt diferent.
She told me that her friend was waiting for her.	Em va dir que la seva amiga l'estava esperant.
Desire is what people feel when they look at it.	El desig és el que sent la gent mirant-la.
Physical location is less relevant.	La ubicació física és menys rellevant.
Now I didn’t have to walk.	Ara no havia de caminar.
I am a person of my word.	Sóc una persona de paraula.
From this, a final score is calculated.	A partir d'això, es calcula una puntuació final.
I was there again.	Vaig estar-hi de nou.
They are the ones who said don't report it.	Ells són els que van dir que no ho denunciïs.
With the end of the war, construction became possible again.	Amb la fi de la guerra, la construcció va tornar a ser possible.
That was the idea, anyway.	Aquesta era la idea, de totes maneres.
Therefore, the production cost is very high.	Per tant, el cost de producció és molt elevat.
I can't distinguish individual faces.	No puc distingir cares individuals.
I encourage you to study this topic before proceeding.	Us recomano que estudieu aquest tema abans de seguir endavant.
Again, he only felt fear and confusion.	De nou, només va sentir por i confusió.
The heat was absolutely amazing.	La calor era absolutament increïble.
The important thing is not so much.	L'important i el no tan del tot.
The product works very well.	El producte funciona molt bé.
However, these previous studies were smaller in size.	Tanmateix, aquests estudis anteriors eren de mida més petita.
And not in a sexual sense.	I no en un sentit sexual.
This one in particular is full of life.	Aquest en concret està ple de vida.
And the shell came.	I va arribar la closca.
And anyone can do it.	I qualsevol pot fer-ho.
No one knows the names we know.	Ningú sap els noms que coneixem.
You had a bad day and everything changed.	Vas tenir un mal dia i tot va canviar.
As for what would happen then, no one would be sure.	Pel que fa al que passaria aleshores, ningú n'estaria segur.
A crowd of children followed him, as usual.	Una multitud de nens el seguien, com de costum.
Very soon the rest of the crowd also stood up.	Molt aviat la resta de la multitud també es va posar dempeus.
We'll clean up together in a while.	Netejarem junts d'aquí a una estona.
Food companies want to sell products.	Les empreses alimentàries volen vendre productes.
Buy something.	Compreu alguna cosa.
He will eat anything, even things other than food.	Menjarà qualsevol cosa, fins i tot coses que no siguin menjar.
There were no links.	No hi havia cap enllaç.
I looked, but I was unlucky.	He mirat, però no he tingut sort.
Every beyond was a place.	Cada més enllà era un lloc.
Make it work.	Feu el que funcioni.
From there they could run, maybe even run away.	D'aquí podrien córrer, potser fins i tot fugir.
I mean his mother.	Em refereixo a la seva mare.
You can't control their experience.	No pots controlar la seva experiència.
You should consider other options, as suggested in the comments.	Hauríeu de considerar altres opcions, tal com es suggereix als comentaris.
Think about what’s most important to you.	Pensa què és el més important per a tu.
We have people waiting in here.	Tenim gent esperant aquí dins.
Busy, literally the only thing people said.	Ocupat, literalment, l'únic que va dir la gent.
She looked at her watch.	Ella va mirar el seu rellotge.
It depends on the services offered by the person.	Depèn dels serveis que ofereix la persona.
This is very bright now !.	Això és molt brillant ara!.
It's just that he left me behind.	És que em va deixar enrere.
Try to keep it safe.	Intenta mantenir-lo segur.
The hotel and staff were great and very friendly.	L'hotel i el personal eren genials i molt amables.
I didn't want to think about it.	No volia pensar-hi.
If there was anything out there, I would find it.	Si hi hagués alguna cosa fora, el trobaria.
Days later, my mother received the same diagnosis.	Dies després, la meva mare rep el mateix diagnòstic.
You put water in a bottle and it becomes a bottle.	Poses aigua a una ampolla i aquesta es converteix en ampolla.
There has been a long time to tell me the truth.	Hi ha hagut molt de temps per dir-me la veritat.
That and what happened when they were in school.	Això i el que van passar quan estaven a l'escola.
Others come to pick him up.	Altres vénen a recollir-lo.
The practice continues to this day.	La pràctica continua fins avui.
You grow as a person, and in my journey for that.	Creixes com a persona, i en el meu viatge per això.
But that didn't stop him from finding it.	Però això no havia aturat els problemes per trobar-lo.
I don't usually buy it just for the sake of it.	No el compro de manera habitual només per aquest motiu.
He was in love with a dog.	Estava enamorat d'un gos.
An answer here might help to provide this data.	Una resposta aquí podria ajudar a proporcionar aquestes dades.
On the edge of the world, it seemed to end here.	A la vora del món, que semblava acabar aquí.
He made a big circle.	Va fer un gran cercle.
He is a street person.	És una persona del carrer.
We helped you start your own business.	El vam ajudar a iniciar el seu propi negoci.
I called once and not again.	Vaig trucar una vegada i no més.
The problem will be the years, not the dollars.	El problema serà els anys, no els dòlars.
This is a long shot.	Això és un tir llarg.
It is at my feet.	Es troba als meus peus.
If this ring does not exist, you will get an error.	Si no existeix aquest anell, obtindreu un error.
I can't say enough about how amazing this place is.	No puc dir prou sobre com d'increïble és aquest lloc.
She had been busy planning ahead.	Havia estat ocupada planificant per endavant.
It's like taking it from me.	És com si m'ho prengués.
I can't even do my show.	Ni tan sols puc fer el meu espectacle.
I love the different original music depending on which character you choose.	M'encanten les diferents músiques originals segons quin personatge trieu.
I guess the digital world needs me.	Suposo que el món digital em necessita.
This little mark on the edge is the direction of the body.	Aquesta petita marca a la vora és la direcció del cos.
First asking the girls to lie in court.	Primer demanant a les noies que es mentiran al jutjat.
I want them to see it.	Desitjo que ho vegin.
You need to calm down.	Cal calmar-se.
You see where this is going, though.	Ja veus cap a on va això, però.
We share many values.	Compartim molts valors.
It wasn't.	No va ser pas.
Sure, we had ever been closer.	Segur, alguna vegada havíem estat més a prop.
All of this was excellent.	Tot això va ser excel·lent.
If you can play these cards, you will.	Si pots jugar aquestes cartes, ho faràs.
He turned to look at the others.	Es va girar per mirar els altres.
Maybe you could see through them.	Potser podríeu veure a través d'ells.
She didn't understand what was going on.	Ella no entenia què estava passant.
I'm as sorry as you are.	Ho sento tant com tu.
I could ask you the same question.	Et podria fer la mateixa pregunta.
But there are other activities that can have a big impact on you.	Però hi ha altres activitats que poden tenir un gran impacte en tu.
We thought the same way.	Hem pensat de la mateixa manera.
He was responsible for experimental work and data analysis.	Va ser responsable del treball experimental i de l'anàlisi de dades.
He likes this place because he can see others without being seen.	Li agrada aquest lloc perquè pot veure els altres sense ser vist.
The reason for this is quite simple.	El motiu d'això és bastant simple.
Then he had to let me look for him.	Llavors em va haver de deixar a buscar-lo.
There is a letter from his school.	Hi ha una carta de la seva escola.
This is especially important for community leaders.	Això és especialment important per als líders de la comunitat.
Please help me understand the problem.	Si us plau, ajudeu-me a entendre el problema.
I had to think fast.	Vaig haver de pensar ràpid.
I kept looking at the building.	Vaig continuar mirant l'edifici.
I will not have it in my house.	No el tindré a casa meva.
I said we are missing some important data.	Vaig dir que ens falten diverses dades importants.
If this had happened to us.	Si això ens hagués passat.
This, however, was also impossible.	Això, però, també era impossible.
For a moment they looked very direct.	Per un moment es van mirar molt directes.
A wonderful friend that you are, she will be comforted by this.	Un amic meravellós que ets, ella es reconfortarà amb això.
If what you’re doing works for you, that’s fine.	Si el que estàs fent et funciona, està bé.
Possibly this and more.	Possiblement això i més.
Many guys do.	Molts nois ho fan.
People who needed to see.	Gent que necessitava veure.
They really did.	De veritat, ho van fer.
Remember not only how you look, but how you feel.	Recordeu no només com es veu, sinó com se sent.
Its closed area is.	La seva zona tancada és.
She has no one to protect her more than myself.	No té ningú que la protegeixi més que jo mateix.
I used a pay phone.	Vaig fer servir un telèfon públic.
That won’t do.	Això no ho farà.
We can put on some music for a while.	Podem posar una mica de música una estona.
So please give me a break.	Així que si us plau, doneu-me un descans.
In no way could he have saved them.	De cap manera els hauria pogut salvar.
I cut a little below.	Vaig tallar una mica per sota.
They both turned to him in surprise.	Tots dos es van girar cap a ell sorpresos.
His expression changed completely.	La seva expressió va canviar completament.
Education was measured as the highest level of education achieved.	L'educació es va mesurar com el nivell d'educació més alt assolit.
He moved more and reached the edge.	Es va moure més i va arribar a la vora.
Duty is a legal matter for the court.	El deure és una qüestió legal per al tribunal.
This is really the real explanation.	Aquesta és realment la veritable explicació.
Find out what, if anything, is going on in college.	Descobriu què, si és que passa, a la universitat.
She gets up.	Ella s'aixeca.
There were six, three on either side.	N'hi havia sis, tres a banda i banda.
Responsible and happy.	Responsable i feliç.
But it has nothing too special.	Però no té res massa especial.
And then two hours later he shows up, with some story.	I després dues hores després apareix, amb alguna història.
There was no noise on the other side of the door.	No hi havia cap soroll a l'altre costat de la porta.
Very, very difficult to catch up.	Molt, molt difícil de posar-nos al dia.
He passed me the glass.	Em va passar el got.
I wanted to get bigger.	Volia fer-se més gran.
To save women and the sick and weak and old.	Per salvar dones i malalts i febles i vells.
Well, so far.	Bé, fins ara.
However, a change in this perspective is soon expected.	No obstant això, aviat s'espera un canvi en aquesta perspectiva.
His pale skin is fresh against him.	La seva pell pàl·lida és fresca contra ell.
He has made it quite clear through very public comments.	Ho ha deixat bastant clar a través de comentaris molt públics.
You killed the child our family will never know.	Vas matar el nen que la nostra família mai coneixerà.
I met so many beautiful women there.	Hi vaig conèixer tantes dones boniques.
We are not heard.	No se'ns escolta.
Just a reality you have to deal with.	Només una realitat amb la qual has de tractar.
Our sign was burned.	El nostre rètol va ser cremat.
They had it everywhere on the signs.	Ho tenien per tot arreu als rètols.
We are on a great battlefield of that war.	Ens trobem en un gran camp de batalla d'aquella guerra.
Except the driver.	Excepte el conductor.
It should be the same all over the country.	Hauria de ser igual a tot el país.
Don’t throw anything away at the moment.	No llenceu res de moment.
They saw what they wanted to see.	Van veure el que volien veure.
I have stayed at this property before and really enjoy it.	M'he allotjat en aquesta propietat abans i m'agrada molt.
I dropped the ball.	Vaig deixar caure la pilota.
Four patients were initially excluded.	Quatre pacients van ser exclosos inicialment.
Look at your code.	Mira el teu codi.
It could even be used for a horse.	Fins i tot podria servir per a un cavall.
If I were fast enough and smart enough.	Si fos prou ràpida i prou intel·ligent.
It's weird.	És estrany.
Learning cannot take place without a safe environment.	L'aprenentatge no pot tenir lloc sense un entorn segur.
He had to have evidence, he had to have a mark.	Havia de tenir proves, havia de tenir una marca.
I needed to hear him say it.	Necessitava escoltar-lo dir-ho.
The first ones she requested were rejected.	Va ser rebutjada els primers que va sol·licitar.
I stopped to help him.	Em vaig aturar per ajudar-lo.
I really don’t have anyone else to represent me.	Realment no tinc ningú més que em representi.
I give it a five of five.	Li dono un cinc de cinc.
Take a closer look at the numbers.	Mireu de prop les xifres.
Do not move.	No es mogui.
I mean it in more ways than one, of course.	Ho vull dir en més d'un sentit, és clar.
I really should.	Realment ho hauria de fer.
Sounds amazing.	Sona increïble.
Noiselessly he died.	Sense soroll va morir.
It will leave the size as is.	Deixarà la mida tal qual.
They are shortly after three.	Són poc després de les tres.
This is someone who is interested in me for a specific reason.	Aquest és algú que està interessat en mi per un motiu concret.
Writing a list forces you to keep track of your thoughts over time.	Escriure una llista t'obliga a fer un seguiment dels teus pensaments al llarg del temps.
Maybe tomorrow, maybe a year from now.	Potser demà, potser d'aquí un any.
You killed him.	El vas fer matar.
I've never done that.	No ho he fet mai.
It was too fast for others.	Era massa ràpid per als altres.
He tried to make coffee, but it was not good.	Va intentar prendre cafè, però no va ser bo.
Therefore, they can be re-recognized.	Per tant, es poden tornar a reconèixer.
This was generally not the case for me.	En general no em va ser el cas.
It was a very fun interview.	Va ser una entrevista molt divertida.
Do it well.	Fes-ho bé.
You won't find anything that you can fix.	No trobarà res que pugui arreglar.
We will be moving to college as soon as you go this fall.	Ens traslladarem tan aviat com vagis a la universitat aquesta tardor.
The filling rates for my apps have been excellent.	Els percentatges d'ompliment de les meves aplicacions han estat excel·lents.
There was no choice.	No hi havia opció.
So it was a trade.	Així que era un ofici.
His eyes were blue, cold blue.	Els seus ulls eren blaus, blaus freds.
As far as we know, only one study has been available.	Segons el que sabem, només s'ha disposat d'un estudi.
Just follow the directions from here.	Només cal seguir les indicacions des d'aquí.
People naturally jump on their computers.	La gent salta naturalment als seus equips.
We have now largely overcome it.	Ara ho hem superat majoritàriament.
It was not a matter of falling.	No era qüestió de caure.
I'm not seeing anyone else.	No estic veient ningú més.
I can keep my head up and smile at the world.	Puc mantenir el cap alt i somriure al món.
It seemed like a lot.	Semblava molt.
Maybe too perfect.	Potser massa perfecte.
Think of the leaders and political figures you have seen.	Penseu en els líders i figures polítiques que heu vist.
I’m sure there are ways to improve it.	Estic segur que hi ha maneres de millorar-ho.
So we asked him first, but there was a problem with that.	Així que li vam preguntar primer, però hi va haver algun problema amb això.
It is not enough.	No és suficient.
Sound quality comes primarily from ear training.	La qualitat del so prové principalment de l'entrenament de l'oïda.
Do not miss it.	No us ho podeu perdre.
Let's take a look.	Fem una ullada.
Click here to read the full letter.	Per llegir la carta sencera cliqueu aquí.
It is a pleasure to finally meet you in person.	És un plaer conèixer-te per fi en persona.
It's just that it's hard to do.	Només que és difícil fer-ho.
With the other style, it is before and after the main code.	Amb l'altre estil, és abans i després del codi principal.
Some of his best friends had small eyes.	Alguns dels seus millors amics tenien ulls petits.
Please let me know if you can think of a better solution.	Si us plau, digueu-me si podeu pensar en una solució millor.
The same could be said of the rest of my family.	El mateix podria dir-se a la resta de la meva família.
I do not like it.	No m'agrada.
But we still have a long way to go.	Però encara ens queda molt camí per recórrer.
I was talking about your argument about the biological basis of love.	Parlava del teu argument sobre la base biològica de l'amor.
This can provide a means of escape for the tumor.	Això pot proporcionar un mitjà d'escapament per al tumor.
The rest, as they say, is history.	La resta, com diuen, és història.
And that's me.	I això sóc jo.
I got it, one night.	Ho vaig aconseguir, una nit.
It has a modern style.	Té l'estil modern.
In the world of.	En el món de.
You guys are amazing.	Vosaltres sou increïbles.
It does not exist.	No existeix.
This is not about his poor wife.	No es tracta de la seva pobre dona.
I couldn't believe it for a moment.	No m'ho podia creure ni un moment.
This right can only be granted by law.	Aquest dret només es pot atorgar per llei.
Therefore, a local error limit is not maintained.	Per tant, un límit d'error local no es manté.
She is more actively interested in her activities.	Ella s'interessa més activament per les seves activitats.
He had not really been to the land of the dead.	No havia estat, realment, a la terra dels morts.
They appear in the list on the left.	Apareixen a la llista de l'esquerra.
I am a mother with a daughter in college.	Sóc mare amb una filla a la universitat.
If they like it, they will answer you.	Si li agraden, et respondrà.
I’ve pretty much covered the story.	He cobert pràcticament la història.
We have the economy up and running.	Tenim l'economia en marxa.
It would have taken very little effort to fix it.	Arreglar-ho hauria suposat molt poc esforç.
Next to him appeared the other man.	Al costat d'ell va aparèixer l'altre home.
These are the future leaders of your organization.	Aquests són els futurs líders de la vostra organització.
I was denied medical attention.	Em van negar atenció mèdica.
There had to be evidence here.	Aquí hi havia d'haver proves.
So, refine your customer experience.	Per tant, perfeccioneu la vostra experiència de client.
She has seven children.	Té set fills.
You'll be there in ten minutes.	Hi seràs en deu minuts.
As you can see, our results are a little bigger.	Com es pot veure, els nostres resultats són una mica més grans.
But this one really works pretty well.	Però aquest realment funciona força bé.
It was not the same room, nor the same bed.	No era la mateixa habitació, ni el mateix llit.
Or start elsewhere.	O començar per una altra banda.
I knew both.	Sabia tots dos.
I just didn’t know where to start.	Simplement no sabia per on començar.
You could write programs for the screen, perhaps.	Podríeu escriure programes per a la pantalla, potser.
It makes sense to me.	Té sentit per a mi.
So they have to run away from home.	Per tant, han de sortir corrents de casa seva.
If not, offer to create one.	Si no ho és, us ofereix crear-lo.
There are many ways to work on a topic.	Hi ha moltes maneres de treballar un tema.
They had come a long way and nothing would stop them.	Havien recorregut un llarg camí i res els aturaria.
It only appears as plain text.	Només apareix com a text senzill.
Instructions can be found here and here.	Les instruccions es poden trobar aquí i aquí.
I was lucky enough to be a part of it.	Vaig tenir la sort de formar-ne part.
They are so fun and amazing to watch.	Són tan divertits i sorprenents de veure.
They nodded as we laid out everything.	Van assentir amb el cap mentre ho exposàvem tot.
His voice is no longer calm.	La seva veu ja no és tranquil·la.
So everyone is unique.	Així que cadascú és únic.
I took several when I was fully grown.	Jo n'he pres diverses quan ja estava plenament gran.
His manner was great.	La seva manera era genial.
In difficult matches like this the first goal is very important.	En partits difícils com aquest el primer gol és molt important.
Instead, ask questions.	En canvi, feu preguntes.
He wasn't there, but he knows it.	Ell no hi era, però ho sap.
I can't say when.	No puc dir quan.
I still have symptoms from time to time.	Encara tinc els símptomes de tant en tant.
The result will be something like this.	El resultat d'això serà una cosa així.
The money you spend can help you get a better job faster.	Els diners que gastes poden ajudar-te a aconseguir una feina millor més ràpidament.
Rest in peace.	Descansi en pau.
I wonder what made me dream this.	Em pregunto què em va fer somiar això.
In this article, we have found some limitations of the current system.	En aquest article, hem trobat algunes limitacions del sistema actual.
Even the main field of blue.	Fins i tot el camp principal de blau.
This year we can double those concerns.	Aquest any podem duplicar aquestes preocupacions.
But next weekend will be.	Però el proper cap de setmana serà.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara, no hi ha tanta sort.
He only used it for drugs.	Només la va utilitzar per a la droga.
They liked it best when our problems were hidden from them.	Els agradava més quan els nostres problemes se'ls amagaven.
Obviously an exception.	Evidentment, una excepció.
He just came in.	Acaba d'entrar.
As it is, it cannot.	Tal com és, no pot.
Not what mission organization.	No quina organització de missió.
We have reported.	Hem informat.
Today has been no exception.	Avui no ha estat una excepció.
Well, you saw what it was worth.	Bé, has vist el que valia.
I'm not involved.	No estic implicat.
Just behind the plate at home.	Just darrere del plato de casa.
Sometimes the latest is in life after that life.	De vegades, el més tard és a la vida després d'aquesta vida.
He stopped to catch his breath.	Es va aturar per recuperar la respiració.
He needed to release some of his anger.	Necessitava alliberar part de la seva ira.
This is done.	Això està fet.
But thanks for the other points.	Però gràcies pels altres punts.
They would have found me, one way or another.	M'haurien trobat, d'una manera o altra.
She has done a lot for me.	Ella ha fet molt per mi.
None of these differences were observed in the control group.	Cap d'aquestes diferències es va observar en el grup control.
They were missing the point.	Estaven perdent el punt.
Religion was a key force.	La religió era una força clau.
She has a pretty face, she's not pretty, she's just nice.	Té una cara bonica, no és bonica, només agradable.
He had to leave her.	Va haver de deixar-la.
I love your system.	M'encanta el teu sistema.
That place was huge.	Aquell lloc era enorme.
I want to get rid of that.	Vull alliberar-me d'això.
They came from a place.	Venien d'un lloc.
There was life, and no more.	Hi havia vida, i no més.
Trust us when we say we are sick.	Confia en nosaltres quan diem que estem malalts.
Now give me the phone.	Ara dona'm el telèfon.
Then this guy shows up.	Llavors apareix aquest noi.
He held out a hand.	Va allargar una mà.
This will probably provide protection during the game.	Això probablement proporcionarà protecció durant el joc.
No one could.	Ningú podria.
You will feel better tomorrow.	Demà et sentiràs millor.
They just have sex and then she leaves.	Només tenen sexe i després ella se'n va.
They’re inside and they know they can’t get out.	Estan dins i saben que no poden sortir.
But he said it would not happen.	Però va dir que no passarà.
If you’re really so upset about this, do it with them.	Si realment estàs tan molest per això, fes-ho amb ells.
It doesn't really exist in the order property definition.	En realitat no existeix a la definició de propietat de l'ordre.
This time, the problem is different.	Aquesta vegada, el problema és diferent.
Because she won't know.	Perquè ella no ho sabrà.
It seemed to be true.	Semblava que era veritat.
I want to feel good about myself.	Vull sentir-me bé amb mi mateix.
I’m not even sure that’s possible.	Ni tan sols estic segur que això sigui possible.
I'm weird, but my tea is safe.	Sóc estrany, però el meu te és segur.
They had the green light to jump.	Van tenir llum verda per saltar.
Many of these options have been described in detail above.	Moltes d'aquestes opcions s'han descrit amb detall anteriorment.
These women and men are ready to follow you anywhere.	Aquestes dones i homes estan preparats per seguir-te a qualsevol lloc.
Now the red bar will be placed below the blue one.	Ara la barra vermella es col·locarà per sota de la blava.
Experience has shown, however, that this is not the case.	L'experiència ha demostrat, però, que això no és del tot així.
He said nothing and looked into the distance.	No va dir res i va mirar a la llunyania.
He has finally done so.	Finalment ho ha fet.
He has a chance to challenge the numbers.	Té l'oportunitat de desafiar les xifres.
If they let him down, they were out.	Si el deixaven caure, estaven fora.
Still he moved.	Tot i així es va moure.
Whatever it is, you can save it for yourself.	Sigui el que sigui, pots guardar-ho per tu.
We met for coffee and set off right away.	Ens vam trobar per prendre un cafè i ens vam posar de seguida.
Unfortunately, this is not how the term is commonly used.	Malauradament, no és així com s'utilitza generalment el terme.
He shook hands quickly.	Va estirar una mà ràpida.
Here is my problem.	Aquí està el meu problema.
There was nothing else for him here.	Aquí no hi havia res més per a ell.
This time he was like a different man.	Aquesta vegada era com un home diferent.
It can be anything.	Pot ser qualsevol cosa.
We know very little about his journey.	Del seu viatge sabem molt poc.
In our circumstances, food is what we want most.	En les nostres circumstàncies, el menjar és el que més volem.
I'm sorry about last night.	Ho sento per ahir a la nit.
However, one day is not enough.	Tanmateix, un dia no és suficient.
Call for information on each.	Truqueu per obtenir informació sobre cadascun.
I hope this can continue throughout the year.	Espero que això pugui continuar durant tot l'any.
No relationship is out of my question.	Cap relació està fora de la meva ajuda.
Not a word had come out of his mouth in three hours.	Ni una paraula havia sortit de la seva boca en tres hores.
I will not go over everything again.	No tornaré a repassar-ho tot.
He does the same with his next six children.	També ho fa amb els seus sis fills següents.
Everything has movement.	Tot té moviment.
The strategy is, take your time.	L'estratègia és, pren el teu temps.
Keeping her healthy has been a challenge for this single mother.	Mantenir-la sana ha estat un repte per a aquesta mare soltera.
We must continue our work now.	Hem de continuar amb la nostra feina ara.
You can write.	Pots escriure.
We checked it out immediately and unfortunately found this to be true.	Ho vam comprovar immediatament i, malauradament, vam trobar que això era cert.
But he called.	Però va trucar.
I want to have a family and raise children.	Vull tenir una família i criar fills.
You are on the wrong side.	Estàs al costat equivocat.
The two had a close relationship.	Els dos tenien una estreta relació.
By contact with hot oil.	Per contacte amb oli calent.
Several observations can be made here.	Aquí es poden fer diverses observacions.
He fell to the ground and stared.	Es va caure a terra i es va quedar mirant.
The sound had a much greater effect on the fish.	El so va tenir un efecte molt més gran sobre els peixos.
His poor wife and son.	La seva pobre dona i el seu fill.
But time is not on your side.	Però el temps no està del seu costat.
He seemed overwhelmed by it.	Semblava aclaparat per això.
It's like the only blood on the planet.	És com si fos l'única sang del planeta.
To keep your eyes open.	Per mantenir els ulls oberts.
It was evening when he finished work.	Va anar al vespre quan va acabar la feina.
I'm not talking about power either.	Tampoc parlo de poder.
A few more would be great.	Uns quants més estarien genials.
He stood there for a moment, struggling to catch his breath.	Es va quedar allà un moment, lluitant per recuperar l'alè.
Drugs are another part.	Les drogues són una altra part.
Not so soon in the course.	No tan aviat al curs.
Such a man would never be a cat.	Un home així no seria mai un gat.
And you have another man at a distance behind him.	I tens un altre home a distància darrere d'ell.
That done, his role ended and his life.	Fet això, el seu paper va acabar i la seva vida.
It's still mine.	Encara és meu.
I saw his kitchen.	He vist la seva cuina.
I love that you can turn it off and on.	M'encanta que el puguis apagar i encendre.
You can't trust the message.	No pots confiar en el missatge.
He said he is not counted among them.	Va dir que no es compta entre ells.
It is not designed for weight loss.	No està dissenyat per a la pèrdua de pes.
Nor did it seem like the police knew what they were looking for.	Tampoc semblava que la policia sabia què buscava.
Heart rate is just one part of the picture.	La freqüència cardíaca és només una part de la imatge.
And she is younger than you.	I ella és més jove que tu.
I mean I have to fight for every breath.	Vull dir haver de lluitar per cada respiració.
He couldn't wait to see what he had done to her.	No podia quedar-se a veure què li havia fet.
Life stories don’t just start and end.	Les històries de vida no només comencen i acaben.
This way, you will get something that is original and cheap.	D'aquesta manera, obtindreu alguna cosa que és original i barata.
Many of them were seriously interested in me.	Molts d'ells estaven seriosament interessats en mi.
Then he made another call for a gun.	Després va fer una altra crida per una pistola.
Here again, the reality is just the opposite.	Aquí de nou, la realitat és justament la contrària.
She didn't try to stop him.	Ella no va intentar aturar-lo.
It is especially important to master books and the written word.	És especialment important dominar els llibres i la paraula escrita.
At least twenty feet.	Almenys vint peus.
If anyone was caught drinking, they would fire him immediately.	Si algú era enxampat bevent, l'acomiadarien immediatament.
Our findings were consistent with previous reports.	Les nostres troballes van ser coherents amb els informes anteriors.
I never wanted that.	Això no ho vaig voler mai.
However, the recovery did not occur.	Tanmateix, la recuperació no es va produir.
He lives somewhere and has a number.	Viu en algun lloc i té un número.
But he kept talking anyway.	Però va seguir parlant de totes maneres.
They are happy and proud to finish.	Estan contents i orgullosos d'acabar.
That's where we started.	És on vam començar.
Easy to get started.	Fàcil de començar.
He found none.	No en va trobar cap.
He noticed that he was watching her.	Va notar que l'estava observant.
The man finished his drink.	L'home va acabar la seva beguda.
One and another and another.	Una i una altra i una altra.
He had no choice but to keep his job.	No tenia més remei si volia mantenir la seva feina.
Looks like you're a little off tonight.	Sembla que estàs una mica apagat aquesta nit.
They were like a second home for her.	Eren com a segona casa per a ella.
But my book is still available.	Però el meu llibre encara està disponible.
But he was aware, again, that this was not true.	Però era conscient, de nou, que això no era cert.
It was a great relief to see him.	Va ser un gran alleujament veure'l.
They are not the kind of thought patterns they support.	No són el tipus de patrons de pensament que admeten.
Some people say it's just a movie.	Hi ha gent que diu que només és una pel·lícula.
It can't even hold water.	Ni tan sols pot retenir l'aigua.
There is nothing wrong with that.	No hi ha cap error en això.
However, water has its own mind, its own course to follow.	Tanmateix, l'aigua té la seva pròpia ment, el seu propi rumb a seguir.
It's not far.	No és lluny.
But be quick with that.	Però sigui ràpid amb això.
That had to be man to man between them.	Això havia de ser home a home entre ells.
The fact is that this was a natural course of events.	El fet és que aquest va ser un curs natural dels esdeveniments.
This is a good start.	Aquest és un bon començament.
He brought me some letters to take with me.	Em va portar unes cartes per portar-me.
There is a secret garden.	Hi ha un jardí secret.
In the church, these things were never mentioned.	A l'església, aquestes coses no s'esmentaven mai.
I still didn't know everything about her.	Encara no ho sabia tot d'ella.
In fact, they didn't even feel warm to the touch.	De fet, ni tan sols se sentien càlids al tacte.
Of these countries at this time.	D'aquests països en aquest moment.
What is at stake, however, is human will.	El que està en qüestió, però, és la voluntat humana.
They were afraid of failing.	Tenien por de fracassar.
Not us.	No a nosaltres.
We will play together.	Jugarem junts.
His murder had been a terrible mistake.	El seu assassinat havia estat un terrible error.
I couldn’t completely before.	No podia completament abans.
I looked around and had to smile.	Vaig mirar al meu voltant i vaig haver de somriure.
I felt stupid as he looked at me.	Em vaig sentir estúpid mentre em mirava.
It would be wonderful, but she couldn't provoke a scene.	Seria meravellós, però ella no podria provocar una escena.
That's what happened last season.	És el que va passar amb la temporada passada.
This is not a good security condition.	Aquesta no és una bona condició de seguretat.
Imagine feeling that way.	Imagina sentir-te així.
Initially, he did not think about starting a relationship with any of them.	Inicialment, no va pensar en iniciar una relació amb cap d'ells.
We see no error in this action.	No veiem cap error en aquesta acció.
He went to the hospital to examine him.	Va anar a l'hospital per examinar-lo.
And other things, too.	I altres coses, també.
No need to go back and search again.	No cal tornar i cercar de nou.
Ten years of thinking the same way is not ten years of experience.	Deu anys pensant de la mateixa manera no són deu anys d'experiència.
That really can't stand it.	Això realment no aguanta.
In the same way.	De la mateixa manera.
There are many different ways that affect society and the country.	Hi ha moltes maneres diferents que afecten la societat i el país.
What was said was never recorded.	El que s'hi va dir mai es va gravar.
But it depends on how you frame the topic.	Però depèn de com enmarqueu el tema.
Pour into a metal bowl.	Abocar en un bol metàl·lic.
That was the best part of the night.	Aquesta va ser la millor part de la nit.
He closed his eyes, seemed to struggle to measure his breathing.	Va tancar els ulls, semblava lluitar per mesurar la seva respiració.
We both said we would love to live there among the trees.	Tots dos vam dir que ens agradaria viure allà entre els arbres.
A night of fun.	Una nit de diversió.
Live a long happy life.	Viu una llarga vida feliç.
, and is generally much lower.	, i en general és molt inferior.
If you don't get it now, you'll never get it.	Si no ho aconsegueixes ara, mai ho aconseguiràs.
But it was a very good article.	Però era un molt bon article.
He looked at both sides.	Mirava les dues cares.
I was in so much trouble.	Estava en tants problemes.
I think the latter is a better global approach.	Crec que aquest últim és un millor enfocament global.
I hope you feel this week.	Espero que se senti aquesta setmana.
My sister will be right away.	La meva germana estarà de seguida.
The world knows it.	El món ho sap.
My ears warmed as I read this.	Les meves orelles es van escalfar llegint això.
Just like a man will do, thank you.	De la mateixa manera que ho farà un home, gràcies.
Family that supported him.	Família que el va donar suport.
He said he wanted to try to write it on his own.	Va dir que volia provar d'escriure-ho sol.
Because he had put her in that situation in the first place.	Perquè ell l'havia posat en aquesta situació en primer lloc.
And the power that comes from common goals.	I el poder que ve dels objectius comuns.
But I would do it very carefully.	Però ho faria amb molta cura.
I stayed the last half of the trip.	M'hi vaig quedar l'última meitat del viatge.
I like to try to be a part of this in general.	M'agrada intentar formar part d'això en general.
Just apply and leave.	Només has de sol·licitar i marxar.
Yours, though they may not be so amazing.	Dels teus, encara que potser no siguin tan sorprenents.
I would do anything for you.	Faria qualsevol cosa per tu.
But he knew what would happen.	Però sabia què passaria.
Some were sweet, but most were not.	Alguns eren dolços, però la majoria no.
There were three.	Eren tres.
I decided to put it on my blog as well.	Vaig decidir posar-ho també al meu blog.
Maybe lunch was over, he thought.	Potser el dinar s'havia acabat, va pensar.
Or she tried to ask.	O ella va intentar preguntar.
We had to rest afterwards.	Havíem de descansar després.
I’m not even sure what the course was.	Ni tan sols estic segur de quin va ser el curs.
It's still the same.	Encara és el mateix.
She looked perfect.	Semblava perfecta.
I can not wait.	No puc esperar.
I'm well prepared.	Estic ben preparat.
That was the answer.	Va ser la resposta.
We now have two stories.	Ara tenim dues històries.
It is the same meaning.	És el mateix significat.
I knew more young people would arrive, probably many more.	Sabia que s'arribaria més mort jove, probablement molt més.
We know how to do it.	Sabem com fer-ho.
At the time, I didn't know what scared me so much.	Aleshores no sabia què era el que em feia tanta por.
It makes me feel at home.	Em fa sentir com a casa.
I remember very well the first day of school.	Recordo molt bé el primer dia d'escola.
You think I could get used to it.	Creus que em podria acostumar a això.
It was so natural and warm.	Era tan natural i càlid.
Design and participants.	Disseny i participants.
We had nothing in common.	No teníem res en comú.
The four-button shirt is popular for its comfort and style.	La camisa de quatre botons és popular per la seva comoditat i estil.
I think they are actually two different things.	Crec que en realitat són dues coses diferents.
The government returns it, with interest.	El govern el retorni, amb interessos.
We don't get anywhere.	No arribem enlloc.
Simple but strong.	Simple però fort.
But don’t take it as an offer.	Però no ho prenguis com una oferta.
Last week I had a whole family around here.	La setmana passada tenia tota una família per aquí.
I'm dressed in black.	Estic vestit de negre.
We stopped in front.	Ens vam aturar davant.
The whole fight came out of her.	Tota la baralla va sortir d'ella.
I will miss him.	El trobaré a faltar.
It made me think of my mother.	Em va fer pensar en la meva mare.
This is a big, big business.	Això és un gran, gran negoci.
And you can only see it.	I només ho pots veure.
We describe our data and answer our research questions.	Descrivim les nostres dades i responem a les nostres preguntes de recerca.
Very strong spears.	Llances molt fort.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	I de nou, és un gran esdeveniment a la ciutat aquest cap de setmana.
It could have been three or four hours before.	Podria haver passat tres o quatre hores abans.
He said fear sells us every day.	Va dir que la por ens es ven cada dia.
Only the truth.	Només la veritat.
There is no doubt that everyone who looks at it has said so.	No hi ha dubte que tothom qui ho mira ho ha dit.
The mother and daughter were killed.	La mare i la filla van ser assassinades.
Some players are like that.	Alguns jugadors són així.
I had a wonderful career.	Vaig tenir una carrera meravellosa.
The first time, they love it.	La primera vegada, els encanta.
I had a great time.	Hi vaig passar una bona estona.
I said the usual things.	Vaig dir les coses habituals.
Five years of marriage.	Cinc anys de matrimoni.
What a day, he thought.	Quin dia, va pensar.
I just can't imagine it.	Simplement no m'ho puc imaginar.
But you’ve never seen those sick images.	Però mai has vist aquelles imatges malaltes.
They can't even give you a valid reason.	Ni tan sols et poden donar una raó vàlida.
He had looked like his father.	S'havia semblat al seu pare.
I trust your hands.	Confio en les seves mans.
That's when it became clear to me.	Va ser llavors quan em va quedar tot clar.
And this is essentially the only important property they have.	I, essencialment, aquesta és l'única propietat important que tenen.
He later denied making any comments.	Més tard va negar haver fet els comentaris.
It was survival.	Era la supervivència.
Also, you can see that some of us are not whole.	A més, podeu veure que alguns de nosaltres no estem sencers.
They leave.	Se'n surten.
And if things go wrong.	I si les coses van malament.
I wanted more, I needed more.	Volia més, necessitava més.
There was a different look in his eyes now.	Ara hi havia una mirada diferent als seus ulls.
I don't know why he doesn't speak.	No sé per què no parla.
As a place of resistance.	Com a lloc de resistència.
Then you live another life.	Llavors vius una vida més.
But none had stuck.	Però cap s'havia enganxat.
But you can't stand it without me either.	Però tampoc ho podries suportar sense mi.
I didn’t see where the drugs might be involved.	No vaig veure on podien estar implicades les drogues.
I’m talking about emotions that are based around love.	Estic parlant d'emocions que es basen al voltant de l'amor.
I try to put on a happy face.	Intento posar una cara feliç.
Communication is still an issue.	La comunicació encara és un problema.
This was not in the pictures on the website.	Això no estava a les imatges del lloc web.
The key to success is to have a mental focus.	La clau de l'èxit és tenir un enfocament mental.
He had lost his home.	Havia perdut la seva casa.
I wish these old parties could talk.	Tant de bo aquests vells partits poguessin parlar.
However, more research is needed.	Tanmateix, cal més investigació.
Great.	Genial.
It was so beautiful.	Era tan bonic.
That doesn’t mean they have to, though.	Això no vol dir que hagin de fer-ho, però.
She was just working.	Ella només treballava.
I think my function is incorrect.	Crec que la meva funció és incorrecta.
Some models could do it themselves.	Alguns models podrien fer-ho ells mateixos.
Mine still works, it seems very strange.	El meu encara funciona, sembla molt estrany.
Be the first to review this product!.	Sigues el primer a opinar sobre aquest producte!.
For me, it's the only way to get there.	Per a mi, és l'única manera d'arribar-hi.
Soon, however, he could not move and remained there near death.	Aviat, però, no es va poder moure i es va quedar allà prop de la mort.
Let's move on to the second extension.	Passem a la segona extensió.
They said they were trying to track you down and call you.	Van dir que estan intentant rastrejar-te i trucar-te.
I had to stop more than once.	Vaig haver de parar més d'una vegada.
Stir and serve.	Remeneu i serviu.
Come and join our group.	Vine i uneix-te al nostre grup.
It's been three days since that day.	Han passat tres dies des d'aquell dia.
Just put it in the sun and forget about it.	Només poseu-lo al sol i oblideu-vos-en.
Two of them received multiple shots in the back.	Dos d'ells van rebre diversos trets a l'esquena.
Again, not necessarily.	De nou, no necessàriament.
But yes.	Però sí.
I'm sure he didn't.	Estic segur que no ho va fer.
He hated his parents and the kitchen table.	Odiava els seus pares i la taula de la cuina.
Send me the link to your work.	Envia'm l'enllaç a la teva feina.
I told him a good job.	Li vaig dir una bona feina.
He died two years ago.	Va morir fa dos anys.
He felt he had to get out of there.	Va sentir que havia de sortir d'allà.
Maybe just the freedom to say no.	Potser només la llibertat de dir que no.
Season with salt and white pepper.	Rectifiqueu de sal i pebre blanc.
I have no idea if he dreams or not.	No tinc ni idea de si somia o no.
We must protect our rights.	Hem de protegir els nostres drets.
Then he put his tongue, crying, against his mouth.	Aleshores va posar la llengua, plorant, contra la boca.
It makes me feel strong.	Em fa sentir fort.
He should die.	Hauria de morir.
But now, with the numbers rising, the loss is greater.	Però ara, amb les xifres que augmenten, la pèrdua és més gran.
It was like a message.	Era com un missatge.
I know you know this operation.	Sé que coneixes aquesta operació.
There is no magic.	No hi ha màgia.
A change of perspective is indicated.	S'indica un canvi de perspectiva.
We need a lot of that, as you can imagine.	Necessitem molt d'això, com us podeu imaginar.
We had to see each other every weekend.	Ens havíem de veure cada cap de setmana.
Good football, good players, great success.	Bon futbol, ​​bons jugadors, gran èxit.
No, any technology that man can create, man can break.	No, qualsevol tecnologia que l'home pugui crear, l'home pot trencar.
If you want to debate, fine.	Si vols debatre, bé.
Just for fun, of course.	Només per diversió, és clar.
Each of these approaches has important limitations.	Cadascun d'aquests enfocaments té limitacions importants.
There is literally nothing to get out of.	Literalment no hi ha res de què sortir.
I knew something was wrong, but I couldn't get a diagnosis.	Sabia que alguna cosa anava molt malament, però no va poder obtenir cap diagnòstic.
However, somehow you never think it will happen to you.	Tanmateix, d'alguna manera mai penses que et passarà.
It was hard, it was hard.	Va ser dur, va ser dur.
He works for his father but not by choice.	Treballa per al seu pare però no per elecció.
At least then it will be over.	Almenys llavors s'acabarà.
My father has written very difficult music.	El meu pare ha escrit una música molt difícil.
But I won’t go to college.	Però no aniré a la universitat.
I just need you to sign it.	Només necessito que ho signis.
I took it with me.	El vaig portar amb mi.
In a few days it worked well.	En pocs dies funcionava bé.
Then for another six hours.	Després durant sis hores més.
One who makes a promise.	Aquell que fa una promesa.
In this blog.	En aquest bloc.
He said he used to be a regular of yours.	Va dir que abans era un habitual teu.
You don't drink anymore.	Ja no beus.
I knew that for sure.	Això ho sabia segur.
Listen, we're in deep shit here.	Escolta, estem en una merda profunda aquí.
They haven't heard me.	No m'han escoltat.
He improved things.	Va millorar les coses.
It got worse early.	Va empitjorar d'hora.
We chose him.	Vam triar el.
Signal.	Senyal.
At least as long as it was our little secret.	Almenys sempre que fos el nostre petit secret.
And everyone left.	I tothom va marxar.
You will be.	Seràs.
He never said why.	Mai va dir per què.
Some of my favorite songs were done during that time.	Algunes de les meves cançons preferides van ser fetes durant aquest temps.
Just wait for them to pass.	Només cal esperar que passin.
It is popular at work.	És popular a la feina.
I was very tired and just wanted to go home.	Estava molt cansat i només volia tornar a casa.
The idea was great.	La idea era genial.
This has confirmed that sales in the app store are in good condition.	Això ha confirmat que les vendes a la botiga d'aplicacions estan en bon estat.
You don't have to leave town.	No cal que sortiu de la ciutat.
She had a right to be present.	Ella tenia dret a ser present.
Could not reach three families.	No s'ha pogut arribar a tres famílies.
Of course, these orders were not introduced here.	Per descomptat, aquí no es van introduir aquestes ordres.
He had a good place in schools.	Havia ocupat un bon lloc a les escoles.
In addition, each level can ask for help at the higher level.	A més, cada nivell pot demanar ajuda al nivell superior.
I'm looking for clues to how much time has passed.	Busco indicis de quant de temps ha passat.
One day, he took us to the football field.	Un dia, ens va portar al camp de futbol.
I felt the warmth of her body.	Vaig sentir la calor del seu cos.
Then a new thought occurred to him.	Aleshores se li va ocórrer un nou pensament.
Your sister is also welcome.	La teva germana també és benvinguda.
This is your working mind.	Aquesta és la teva ment treballant.
We discuss specific tests according to the next section.	Comentem les proves específiques d'acord a la secció següent.
I can only describe my own experience with this.	Només puc descriure la meva pròpia experiència amb això.
But what these patterns were is up for debate.	Però quins eren aquests patrons està a debat.
I will not mention any names.	No esmentaré cap nom.
This is how jobs were created.	Així es van crear llocs de treball.
I love our team.	M'encanta el nostre equip.
Growing demand will increase market value.	La demanda creixent augmentarà el valor de mercat.
She will not listen to your rules.	Ella no escoltarà les teves regles.
A video is worth a thousand words.	Un vídeo val més que mil paraules.
Many of those who stay are thinking about leaving.	Molts dels que es queden estan pensant en marxar.
No one on my street went to school that day.	Ningú al meu carrer va anar a l'escola aquell dia.
You will see that it was a very kind and totally appropriate call.	Veuràs que va ser una trucada molt amable i totalment adequada.
Ready for a normal life.	A punt per a una vida normal.
Especially in the first levels.	Sobretot als primers nivells.
Two more will follow.	En seguiran dos més.
But how to buy it.	Però com comprar-lo.
There is so much to learn and enjoy.	Hi ha molt per aprendre i gaudir.
Up to a point.	Fins a un punt.
With the ball he could do anything.	Amb la pilota podia fer qualsevol cosa.
I turned around and started crying.	Em vaig girar i vaig començar a plorar.
Basically, it's my money.	Bàsicament, són els meus diners.
He can only take your boat.	Només pot agafar el teu vaixell.
It takes a base to live.	Es necessita una base per viure.
It is best to have a layer or two.	El millor és tenir una capa o dues.
It is not talked about in this debate.	No es parla en aquest debat.
He will never do that.	No ho farà mai.
He finally opened the door and entered.	Finalment va obrir la porta i va entrar.
They made me a very fair offer.	Em van fer una oferta molt justa.
We are very, very concerned about that.	Estem molt, molt preocupats per això.
Only one worked.	Només un funcionava.
Normally, you don't care.	Normalment, això no t'importa.
What you need.	El que necessitis.
Of course, we can talk now if you want.	Per descomptat, podem parlar ara si vols.
But it made him feel cold.	Però li va fer sentir fred.
We were kids together and best friends.	Érem nens junts i millors amics.
That was the word that described it.	Aquesta era la paraula que la descrivia.
However, they are not taken lightly.	No obstant això, no s'ho prenen menys seriosament.
As if it had never happened.	Com si no hagués passat mai.
We have a good one.	En tenim un de bo.
I could keep it until next year.	Podria guardar-lo fins l'any vinent.
The main problem is resistance.	El principal problema és la resistència.
None of them did anything.	Cap d'ells no va fer res.
There are many experiences we can have.	Són moltes les experiències que podem tenir.
Each end is stretched by three or four people.	Cada extrem és estirat per tres o quatre persones.
It was a record, better than anything built by other research teams.	Va ser un rècord, millor que qualsevol cosa construïda per altres equips de recerca.
Here we have a completely different situation.	Aquí tenim una situació completament diferent.
She wanted to know, she needed to know.	Ella volia saber, havia de saber.
This is a security issue.	Això és un problema de seguretat.
Do something useful, your money weighs so much.	Feu alguna cosa útil, tant pesen els seus diners.
They fall in love.	S'enamoren.
It seems at least in high school.	Sembla com a mínim a l'institut.
Grab the thing.	Agafa la cosa.
I tried to go to her.	Vaig intentar anar a ella.
I knew he believed.	Sabia que ell creia.
We do not care.	No ens importa.
And the latest is my version.	I l'última és la meva versió.
In short, it gave me the confidence to write.	En resum, em va donar la confiança per escriure.
Face any challenge.	Afronta qualsevol repte.
I will list them.	Les enumeraré.
The fans behind the goal spoke with their actions at the end.	L'afició darrere del gol va parlar amb les seves accions al final.
My parents refused to come.	Els meus pares es van negar a venir.
I say it from the bottom of my heart.	Ho dic des del fons del meu cor.
The people she loves continue to appear dead.	Les persones que estima segueixen apareixent mortes.
That scared me.	Això em va fer por.
Evidence in this case was ruled out.	Les proves en aquest cas van ser excloses.
I had a cause.	Jo tenia una causa.
I'm testing the exact code he showed in class.	Estic provant el codi exacte que va mostrar a classe.
They will fall in love with it.	Se n'enamoraran.
However, they do not tell the whole story.	Tanmateix, no expliquen tota la història.
If you stop at three it's over.	Si pares a les tres s'ha acabat.
From a party.	D'una festa.
He had evidence and photos.	Tenia proves i fotos.
These are not bad people.	Aquesta no és mala gent.
Okay, we seem to be missing something.	D'acord, sembla que ens falta alguna cosa.
So my friends be careful with the choices you make.	Així que els meus amics vés amb compte amb les eleccions que fas.
Not that you were.	No és que fossis.
There is no other.	No hi ha cap altre.
So everyone knew my dad.	Així que tothom coneixia el meu pare.
Not even my little brother.	Ni tan sols el meu germà petit.
I'm twice as old now, and so is she.	Ara tinc el doble d'edat, i ella també.
When someone has the ability to fill it.	Quan algú té la capacitat d'omplir-lo.
Calm voice, no rage.	Veu tranquil·la, sense ràbia.
In fact, our findings suggest that they may not change much.	De fet, les nostres troballes suggereixen que potser no canvien gaire.
The exercise is as simple as that.	L'exercici és tan senzill com això.
No one spoke to me.	Ningú no em va parlar.
Then came the stick.	Després va venir el pal.
The task was videotaped with the mother's consent.	La tasca va ser gravada en vídeo amb el consentiment de la mare.
There was never much talk of love for each other.	Mai no es va parlar gaire de l'amor els uns als altres.
Her first daughter would be named after her mother.	La seva primera filla li posaria el nom de la seva mare.
Think about the role.	Pensa en el paper.
He will take it as part of a clinical trial.	Ho prendrà com a part d'un assaig clínic.
He later realized that he was not in love with her.	Més tard es va adonar que no estava enamorat d'ella.
It was only seven and five.	Només eren set i cinc.
I don't know the answers.	No sé les respostes.
Don't think that life with a baby will be the same.	No us penseu que la vida amb un nadó serà la mateixa.
We have a legal duty to care for the land.	Tenim el deure legal de cuidar la terra.
Add salt, stir and let cool.	Afegiu-hi sal, remeneu i deixeu-ho refredar.
I didn’t even see his way.	Ni tan sols vaig veure el seu camí.
The sun is hot.	El sol fa calor.
God is to be seen as the personal guide of each individual.	Déu ha de ser vist com el guia personal de cada individu.
The policy number.	El número de la política.
For once his office was dark.	Per una vegada el seu despatx estava fosc.
Back then we knew it was a powerful technique.	Aleshores sabíem que era una tècnica potent.
And I didn't feel the pain.	I no sentia el dolor.
These are secondary emotions.	Són emocions secundàries.
But again, that was my first visit.	Però de nou, va ser la meva primera visita.
The projects, at best, had contradictory results.	Els projectes, en el millor dels casos, van tenir resultats contradictoris.
He was born into a well-connected family.	Va néixer en una família ben connectada.
Remember to use a dark glass bottle.	Recordeu utilitzar una ampolla de vidre fosc.
While the enemy is numerous.	Mentre que l'enemic és nombrós.
But now they are in charge.	Però ara s'encarreguen les coses.
Everything is connected.	Tot està connectat.
It’s not that we have many opportunities to try.	No és que tinguem moltes oportunitats de provar.
But I couldn’t say that.	Però no podia dir això.
I would like to think of myself as a relaxed person, woman.	M'agradaria pensar en mi mateix com una persona relaxada, dona.
There is no doubt about that.	Sobre això no hi ha dubte.
And we have to stand firm.	I sí que hem d'aguantar-hi ferms.
Here it is smaller.	Aquí és més petit.
Too much mass.	Massa massa.
I hope you get the job.	Espero que aconsegueixis la feina.
He was the only one who hurt me when he hit me.	Va ser l'únic que em va fer mal quan em va colpejar.
But she was surprised.	Però ella es va sorprendre.
The conditions were the same as before.	Les condicions eren les mateixes que les anteriors.
It made him even prettier.	El va fer encara més bonic.
The lights are on.	Els llums estan encesos.
That would be the central mission.	Aquesta seria la missió central.
Five items were excluded.	Es van excloure cinc elements.
Now add the oil and salt and stir again.	Ara afegiu l'oli i la sal i torneu a remenar.
This is where the problem lies.	Aquí és on rau el problema.
Be that as it may.	Sigui així.
Stop making it political.	Deixeu de fer-ho polític.
You do not know me.	No em coneixes.
She doesn't cry.	Ella no plora.
Other stories with higher numbers will appear below.	Altres històries amb nombres més alts apareixeran a sota.
I started to enjoy it a lot.	Vaig començar a gaudir-ne molt.
But this was not just a reaction story.	Però això no va ser només una història de reacció.
There is no opportunity to learn by trial and error.	No hi ha oportunitat d'aprendre per assaig i error.
Therefore, the source language of the rule base must be a single file.	Per tant, l'idioma font de la base de regles ha de ser un únic fitxer.
He made a very good movie.	Va fer una molt bona pel·lícula.
He thought the matter was settled.	Va pensar que el tema estava resolt.
From there it runs first to one room and then to the other.	D'allà corre primer cap a una habitació i després a l'altra.
I think no one is really bad.	Crec que cap persona és realment dolenta.
I came with faces.	He vingut amb cares.
I had only problems after being accepted.	No vaig tenir més que problemes després de ser acceptat.
There are no forms to complete.	No hi ha cap formulari per completar.
The full text changes everything.	El text complet ho canvia tot.
He does not make many mental mistakes.	No comet molts errors mentals.
Reserve and keep warm until ready to use.	Reservar i mantenir calent fins que estigui llest per utilitzar.
I had to put my feet back under him, so to speak.	Havia de tornar els peus sota ell, per dir-ho.
But he knew it.	Però ell ho sabia.
You don't have to think to know.	Per saber-ho no cal pensar.
I was quick on the test.	Vaig ser ràpid a la prova.
It would mean a lot to me to have it.	Significaria molt per a mi tenir-lo.
Because she was stupid, her thinking wasn't good.	Com que era estúpida, no era bo el seu pensament.
In the clear, cold night the stars seemed close.	A la nit clara i freda les estrelles semblaven a prop.
This is neither here nor there.	Això no és ni aquí ni allà.
And then thanks to science.	I després gràcies a la ciència.
The reasons for this are less clear.	Les raons d'això són menys clares.
I need one more clue.	Necessito una pista més.
There really is no particular reason.	Realment no hi ha cap motiu en particular.
This figure only increases each time.	Aquesta xifra només augmenta cada cop.
It was like a car accident.	Va ser com un accident de trànsit.
That sounds great.	Això sona ben bé.
And in fact everywhere.	I de fet a tot arreu.
But that is about to change.	Però això està a punt de canviar.
And he went to bed.	I se'n va anar al llit.
The lights go out.	S'apaguen els llums.
Thousands of people are on the street.	Milers de persones són al carrer.
They give strength when they are very separated.	Donen força quan estan molt separats.
It wasn’t as bad as he thought at first.	No va ser tan dolent com va pensar al principi.
But today is different.	Però avui és diferent.
When a new word is created, new knowledge is gained.	Quan es crea una paraula nova, s'obté un coneixement nou.
It's all about the company.	Tot és amb l'empresa.
That he wants.	Que ell vol.
He shook his head and tried again.	Va negar amb el cap i ho va tornar a intentar.
The image quality is good, if anything special.	La qualitat de la imatge és bona, si no res especial.
Record the date and time each file was saved.	Registra la data i l'hora de desar cada fitxer.
We had to be a little creative with the materials we used.	Hem hagut de ser una mica creatius amb els materials que hem utilitzat.
He sat down again.	Es va tornar a asseure.
And in vain.	I en va.
More of the same than in the past.	Més del mateix que en el passat.
Build systems within each business function.	Construeix sistemes dins de cada funció empresarial.
I don't have a good handle on it.	No en tinc un bon maneig.
You can't choose to live with them.	No pots triar viure amb ells.
She didn't like the man.	A ella no li agradava l'home.
Once there, ask him what it would take to convert him.	Un cop allà, pregunta-li què faria falta per convertir-lo.
But it was damp.	Però estava humit.
Hard to do.	Difícil de fer.
Place names.	Noms de llocs.
I would love that.	T'encantaria això.
I can trust them.	Puc confiar en ells.
He struggled away.	Es va allunyar amb dificultat.
That was the law.	Aquesta era la llei.
A wind, not of air, but of spirit.	Un vent, no d'aire, sinó d'esperit.
The song ended and the place went crazy.	La cançó va acabar i el lloc es va tornar boig.
For example, the statement did not explain how the samples were collected.	Per exemple, la declaració no va explicar com es van recollir les mostres.
You have been chosen to do so.	Has estat escollit per fer-ho.
Remember this guy?	Recordeu aquest noi?.
He denied you, so you went ahead.	Ell et va negar, així que vas seguir endavant.
Let's start with the latter.	Comencem per aquest últim.
A box.	Una caixa.
Bill was that kind of person.	Bill era aquest tipus de persona.
But in some it brings out the best.	Però en alguns treu el millor.
I have been living without insurance for many years.	Fa molts anys que visc sense assegurança.
I tell you a lot of work.	Et dic moltes feines.
She knew the taste well.	Ella coneixia bé el gust.
You're supposed to be a girl.	Se suposa que has de ser una noia.
I wouldn’t try to explain myself.	No intentaria explicar-me.
I just can't figure out how to fix this.	Simplement no puc esbrinar com resoldre això.
The models are great and the instructions are very clear.	Els models són fantàstics i les instruccions són molt clares.
And a lot of that way was with me.	I molt d'aquesta manera va ser amb mi.
His voice was weak.	La seva veu era feble.
Play with shape.	Juga amb la forma.
You can then take several steps to try to learn something.	Aleshores pot realitzar diverses mesures per intentar aprendre alguna cosa.
The thought of calling makes me nervous and sad.	La idea de trucar em posa nerviós i trist.
In other words.	En altres paraules.
the woman.	la dona.
It wasn't his way.	No era la seva manera.
The way you don’t take any of that personally.	La manera en què no et prens res d'això personal.
The same analysis should apply here.	La mateixa anàlisi s'hauria d'aplicar aquí.
He touched it and it turned into a gold table.	El va tocar i es va convertir en una taula d'or.
In some countries, however, the highest rates are among young people.	En alguns països, però, les taxes més altes es troben entre els joves.
There is a good reason for this.	Hi ha una bona raó per a això.
This may sound familiar.	Això pot semblar familiar.
My husband says let's go.	El meu marit diu que anem.
That was never a problem.	Això mai va ser un problema.
They want to party.	Volen fer festa.
I just think it’s the way it is.	Només crec que és com és.
There will be no going back on what you left behind.	No hi haurà marxa enrere al que has deixat.
Etc.	Etcètera.
The second bedroom was set up as a study.	El segon dormitori es va instal·lar com a estudi.
It's called a battle strategy.	Es diu estratègia de batalla.
There are pieces of mine in many of the characters.	Hi ha trossos meus en molts dels personatges.
It is our starting point.	És el nostre base de partida.
This is ideal.	Això és ideal.
On the date in question.	En la data en qüestió.
That is the word for it.	Aquesta és la paraula per a això.
I can't even.	Ni tan sols puc.
Many people lost their jobs.	Molta gent va perdre la feina.
You need to read the signs.	Cal llegir els senyals.
This goal has been achieved.	Aquest objectiu s'ha assolit.
I have others.	En tinc d'altres.
He will tell you the meaning of life.	Ell et dirà el sentit de la vida.
When we return, you can have them.	Quan tornem, els podreu tenir.
Because you don't know.	Perquè no ho saps.
We have a problem understanding how to win.	Tenim un problema per entendre com guanyar.
Something is happening to this country.	Alguna cosa li està passant a aquest país.
It was very strange what happened.	Va ser molt estrany el que va passar.
They want what they want until they give it to them.	Volen el que volen fins que els hi donen.
Its physical distribution.	La seva distribució física.
I will wait for you.	L'esperaré.
That was not what caught his attention.	Això no va ser el que li va cridar l'atenció.
He pushed the bowl away.	Va apartar el bol.
Everything has its time.	Tot té el seu temps.
Just upload the image to your hard drive and turn on the machine.	Només cal que carregueu la imatge al disc dur i engegueu la màquina.
It doesn't get worse.	No empitjora.
In most cases, this is what you want to do.	En la majoria dels casos, això és el que voleu fer.
Maybe you got it right.	Potser heu encertat amb alguna cosa.
Cost is another thing to consider.	El cost és una altra cosa a tenir en compte.
In fact, it never was.	De fet, mai va ser això.
I guess it could happen.	Suposo que podria passar.
I would rise above him.	M'alçaria per sobre d'ell.
He looked around and made sure he had enough space to run.	Va mirar al seu voltant i es va assegurar que tenia prou espai per córrer.
Love moves us to take care of ourselves, others and ourselves.	L'amor ens mou a cuidar-nos, als altres i a nosaltres mateixos.
She seemed very calm.	Semblava molt tranquil·la.
I showed a face to the world and to my family.	Vaig mostrar una cara al món i a la meva família.
You sit there.	T'hi asseu.
This is a pretty nice improvement.	Aquesta és una millora força agradable.
It could all be over.	Tot podria estar acabat.
At least with housing, they tend to increase in value.	Almenys amb els habitatges, solen augmentar de valor.
Sex is another.	El sexe és un altre.
It may not have been perfect, but it was there for us.	Potser no havia estat perfecte, però estava allà per nosaltres.
The songs are here as well as the stories.	Les cançons són aquí, així com les històries.
There is nothing to fear.	No hi ha res a témer.
There was very little.	Hi havia molt poc.
It didn’t hurt me, but it made me feel sad.	No em va fer mal, però em va fer sentir trist.
And one of them had just finished.	I un d'ells acabava d'acabar.
It must have been an hour or so.	Deu haver passat una hora més o menys.
It was certainly not love.	Certament no era amor.
The so-called understanding adults.	Els anomenats adults comprensius.
We pull ourselves up.	Ens tirem cap amunt.
What you know you can’t explain, but you feel it.	El que saps no ho pots explicar, però ho sents.
We accept this conclusion, like others, for the time being.	Acceptem aquesta conclusió, com altres, de moment.
He indicated that he would return.	Va indicar que tornaria.
She showed me how to imagine things.	Ella em va mostrar com imaginar coses.
This is rich.	Això és ric.
Time is on their side and they know it.	El temps està al seu costat i ho saben.
I would never have my old life again.	Mai tornaria a tenir la meva antiga vida.
I knew it was a deadly fall to the ground.	Sabia que era una caiguda mortal a terra.
Keep an eye on your target.	Mantingueu els ulls al vostre objectiu.
There was a ring and a crowd.	Hi havia un anell i una multitud.
They were in bed when he arrived.	Estaven al llit quan va arribar.
What made this a great country are the people.	El que va fer d'aquest un gran país són les persones.
And, for the first time in my life, I kept them out.	I, per primera vegada a la meva vida, els vaig mantenir fora.
He started laughing.	Va començar a riure.
Everything seems right.	Tot sembla correcte.
It makes me smile that he loves my hair so much.	Em fa somriure que estima tant el meu cabell.
I used to cut her hair.	Solia tallar-li els cabells.
Some things just need time.	Algunes coses només necessiten temps.
She prepared to go to bed.	Es va preparar per anar al llit.
But the problems are the side effects.	Però els problemes són els efectes secundaris.
He didn't give it to her.	No li va donar.
As soon as you discover them, request them.	Tan bon punt els hàgiu descobert, sol·liciteu-los.
Sometimes you kill her.	De vegades la mates.
Together we can find a solution that makes you feel good.	Junts podem buscar una solució que et faci sentir bé.
Sure he had friends, a family.	Segur que tenia amics, una família.
Must be provided.	S'ha de proporcionar.
He is in trouble.	Està en problemes.
So he went through the search for the record company.	Així que va passar per la recerca de la companyia discogràfica.
It took me everything.	Em va prendre tot.
No one else has.	Ni ningú més ho ha fet.
An important problem.	Un problema important.
Go, it will be a good test of the lines.	Va, serà una bona prova de les línies.
Maybe I’ll leave you there.	Potser et deixaré allà.
In some cases, a combination of both was detected.	En alguns casos, es va detectar una combinació de tots dos.
Another area is food.	Un altre àmbit és l'alimentació.
She liked it.	A ella li va agradar.
He didn’t have time to think either.	Tampoc va tenir temps per pensar.
We want him to love us as we are.	Volem que ens estimi tal com som.
Don't take anything for granted.	No donar res per fet.
You saw him fight the other day.	El vas veure lluitar l'altre dia.
Lunch between the two became a routine.	El dinar entre tots dos es va convertir en una rutina.
And very serious.	I molt greu.
I could make her follow me around the world.	Podria fer-la seguir per tot el món.
His wife found out about me.	La seva dona es va assabentar de mi.
Well, this thing can be casual too.	Bé, aquesta cosa també pot ser casual.
He has a son to deal with.	Té un fill amb el qual tractar.
Let me talk.	Deixa'm parlar.
But there was no time to wait any longer.	Però no hi va haver temps per esperar més.
He re-entered the cell.	Va tornar a entrar a la cel·la.
It should be pale and interesting.	Ha de ser pàl·lid i interessant.
The questions must be clear, the answers must answer the question.	Les preguntes han de ser clares, les respostes han de respondre a la pregunta.
I didn’t press her.	No la vaig pressionar.
Oh, thanks for the link.	Oh, gràcies per l'enllaç.
It was time for us to leave.	Ja era hora que marxéssim.
But he was finally there.	Però per fi hi era.
One could even say that today is the day of judgment.	Fins i tot es podria dir que avui és el dia del judici.
Return to normal.	Tornar a la normalitat.
He was reported missing.	Va ser denunciat com a desaparegut.
Take a look at some of the services we offer.	Fes una ullada a alguns dels serveis que oferim.
He is absolutely essential to the project.	Ell és absolutament essencial per al projecte.
Don't fight anymore.	No lluiteu més.
Make sure it is consistent.	Assegureu-vos que és coherent.
It wasn’t a bad start to the day.	No va ser malament començar el dia.
It was hell on earth.	Va ser un infern a la terra.
Better to assume.	Millor suposar-ho.
They provide you with the best possible solution for your case.	Et proporcionen la millor solució possible per al teu cas.
If so, it had certainly helped balance the books.	Si és així, sens dubte havia ajudat a equilibrar els llibres.
Offer your help.	Ofereix la teva ajuda.
And people were angry.	I la gent estava enfadada.
He worked hard to improve every year.	Va treballar molt per millorar cada any.
I wanted to run again.	Volia tornar a córrer.
To go out.	Sortir.
I just returned the pattern to its original design !.	Simplement vaig tornar el patró al seu disseny original!.
We weren’t making plays at the end of games.	No estàvem fent jugades al final dels partits.
It was a pleasure to meet you.	Va ser un plaer conèixer-te.
Stories change.	Les històries canvien.
We used a lot of them in the movie.	N'hem utilitzat molts a la pel·lícula.
I should have brought something to give him.	Hauria d'haver portat alguna cosa per donar-li.
That’s why you don’t get the results you want.	És per això que no obteniu els resultats que voleu.
But the door did not open either.	Però tampoc es va obrir la porta.
I looked at his hand.	Vaig mirar a la mà.
I don't need to tell you.	No cal que t'ho expliqui.
This can cause major health problems.	Això pot causar grans problemes de salut.
I have several properties.	Tinc diverses propietats.
The special path is a path that people would not normally take.	El camí especial és un camí que la gent normalment no prendria.
Create your own songs with your class too !.	Crea les teves pròpies cançons també amb la teva classe!.
However, this condition is clearly too strong.	Tanmateix, aquesta condició és clarament massa forta.
But often this is not done.	Però sovint això no es fa.
You just have to deal with it.	Només has de fer-hi front.
We wondered if he would ever succeed.	Ens vam preguntar si mai tindria èxit.
First, we present the population involved in this study.	En primer lloc, presentem la població implicada en aquest estudi.
It was an important issue.	Era un tema important.
It makes perfect sense.	Té tot el sentit.
He just doesn’t like to hear about it.	Simplement no li agrada sentir-ne parlar.
There seemed to be no other evidence.	Semblava que no hi havia cap altra prova.
Informed written consent of patients was taken.	Es va prendre el consentiment informat per escrit dels pacients.
No, you have to listen sitting down, not standing up.	No, cal escoltar assegut, no dret.
They got one.	En van aconseguir un.
So just look.	Així que només mira.
You should have paid him when you got the chance.	Hauríeu d'haver-li pagat quan vau tenir l'oportunitat.
Well, our part in that anyway.	Bé, la nostra part en això de totes maneres.
The situation now.	La situació ara.
See the list below.	Consulteu la llista a continuació.
I didn’t have time for that kind of thinking.	No tenia temps per a aquesta mena de pensament.
Please have fun.	Si us plau, passeu-ho bé.
That's mine.	Aquell és meu.
And the men stayed longer.	I els homes es van quedar més temps.
The only problem was that it took him directly beyond the fight.	L'únic problema va ser que el va portar directament més enllà de la baralla.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
Changing colors.	Els colors canviant.
She has become a girl.	S'ha convertit en una nena.
It was a great race between the three of us.	Va ser una gran cursa entre nosaltres tres.
She wouldn't be.	Ella no ho seria.
I want it.	El vull desitjar.
There was so much darkness.	Hi havia tanta foscor.
I found that these patterns can be broken.	Vaig trobar que aquests patrons es poden trencar.
There the man was unknown.	Allà l'home era desconegut.
He didn’t want his parents to know about us.	No volia que els seus pares sabien de nosaltres.
The nature of man is not two things, but one thing.	La naturalesa de l'home no és dues coses, sinó una cosa.
Well, sure the guard wouldn't let me in.	Bé, segur que el guàrdia no em va deixar entrar.
He looked at me and smiled.	Em va mirar i va somriure.
He was not burning the murder weapon.	No estava cremant l'arma homicida.
We can't get it back.	No ho podem recuperar.
It is still unclear what role he played in this film.	Encara no està clar quin paper va jugar en aquesta pel·lícula.
They take their work seriously and pay close attention to detail.	Es prenen seriosament la seva feina i presten molta atenció als detalls.
They are usually white.	Acostumen a ser blanques.
I saw our relationship as one of cause and effect.	Vaig veure la nostra relació com una de causa i efecte.
They had gone too far.	Havien anat massa lluny.
Now it turns out this is the least of my problems.	Ara resulta que aquest és el menor dels meus problemes.
We saw people who had children.	Vam veure gent que tenia fills.
Her mother never had a chance to go to college herself.	La seva mare mai va tenir l'oportunitat d'anar a la universitat ella mateixa.
Trying to support my family.	Intentant donar suport a la meva família.
I have a medical interest.	Tinc un interès mèdic.
Otherwise, save paper and share the link to your class's website.	En cas contrari, estalvieu paper i compartiu l'enllaç al lloc web de la vostra classe.
He loved us.	Ens estimava.
There is no right answer.	No hi ha una resposta correcta.
He said everything he had in his heart.	Va dir tot el que tenia al cor.
Four days later they married.	Quatre dies després es van casar.
But there should be no one here.	Però aquí no hi hauria d'haver ningú.
Make him believe.	Fes-li creure.
The answer to the third question is obvious.	La resposta a la tercera pregunta és òbvia.
Then he decided to take off the button too.	Llavors va decidir treure's el botó també.
And that's how it goes.	I així és com va.
I hope you enjoy staying here.	Espero que us agradi mantenir-vos aquí.
Oh, that's right.	Ah, això és correcte.
I’ll tell you how bad last night’s show was.	Us diré com de dolent va ser l'espectacle d'ahir a la nit.
It’s what makes you feel crazy.	És el que et fa sentir boig.
Someone can do it.	Algú ho pot fer.
Watch this game live and online for free.	Mira aquest joc en directe i en línia de forma gratuïta.
This is the key result used in the argument.	Aquest és el resultat clau utilitzat en l'argument.
He wondered if he would ever get there.	Es va preguntar si hi arribaria mai.
They are tools we use to think.	Són eines amb les que fem servir per pensar.
I will change the activity.	Canviaré l'activitat.
Too bad the interview didn’t last longer.	Llàstima que l'entrevista no hagi estat més llarga.
My God, his legs were weak.	Déu meu, les seves cames eren febles.
But injuries do occur.	Però les lesions es produeixen.
He checked his cell phone again to see if there was time.	Va tornar a comprovar el seu mòbil per saber si hi havia temps.
They certainly do.	Certament ho fan.
It would be a fresh start.	Seria un nou començament.
Start date must be before end date.	La data d'inici ha de ser anterior a la data de finalització.
They are so calm and beautiful.	Són tan tranquils i bonics.
I have no idea what is going on.	No tinc ni idea del que està passant.
This could be the right one.	Aquesta podria ser la correcta.
It could be seen to the bone.	Es podia veure fins a l'os.
See the full story here.	Vegeu la història completa aquí.
She said she knows.	Ella va dir que ho sap.
We can't go back, though.	No podem tornar, però.
But when he tried them, they weren’t fast enough.	Però quan els va provar, no eren prou ràpids.
It goes to the movie theater and the gym.	Passa a la sala de cinema i a la sala de musculació.
Next, write the check.	Endavant, escriviu el xec.
He couldn’t keep his hands to himself.	No podia mantenir les mans a si mateix.
I was exhausted.	Em vaig esgotar.
We report three of the patients treated.	Informem de tres dels pacients tractats.
A little easier to read.	Una mica més fàcil de llegir.
A tree before dark.	Un arbre abans de fosc.
I smiled through my fear.	Vaig somriure a través de la meva por.
Not taking steps to save her was an act.	No prendre mesures per salvar-la va ser un acte.
And they understand us.	I ens entenen.
And so we moved on.	I així vam avançar.
This is not good to sleep.	Això no és bon dormir.
The type is the same as the last name.	El tipus és igual al cognom.
With a day of good weather the foundation could be laid.	Amb un dia de bon temps es podria posar la base.
They got the worst out of them.	Van treure el pitjor d'ells.
She is somewhere by the sea.	Ella és en algun lloc del mar.
Another look at the body.	Una altra mirada al cos.
Not everyone knew the answers.	No tothom sabia les respostes.
Guess who had come.	Endevina qui havia vingut.
There are many potential features.	Hi ha moltes característiques potencials.
You can download the source code.	Podeu descarregar el codi font.
Stir.	Remeneu-ho.
No secondary signal detected.	No s'ha detectat cap senyal secundari.
We managed to keep our house and cars.	Hem aconseguit mantenir la nostra casa i els cotxes.
The hours of my life have passed.	Les hores de la meva vida han passat.
Mark didn’t let me help.	Mark no em va deixar ajudar.
I thought it would premiere next year around that same time.	Vaig pensar que s'estrenaria l'any vinent per aquesta mateixa època.
The lights would dim.	Els llums s'enfosquirien.
That has to go.	Això ha d'anar.
They stay on the computer and would not require many code changes.	Es queden a l'ordinador i no requeririen gaires canvis al codi.
But he doesn’t draw on it.	Però no hi dibuixa.
I thought it was going through my head.	Vaig pensar que em passava pel cap.
It is still early.	Encara és d'hora.
As you can see, there are limits to what unit tests can detect.	Com observeu, hi ha límits al que poden detectar les proves unitàries.
I can take orders.	Puc rebre ordres.
I’m glad to know you’re taking it easy.	M'alegro de saber que t'ho estàs prenent amb calma.
I love the tone of his voice.	M'encanta el to de la seva veu.
Plan a family project that benefits your family.	Planifica un projecte familiar que beneficiï la teva família.
We will keep an eye on him throughout the afternoon.	Ho seguirem vigilant durant tota la tarda.
Getting there will be relatively easy.	Arribar-hi serà relativament fàcil.
Give a good example.	Doneu un bon exemple.
A player does not make a team.	Un jugador no fa un equip.
You distance yourself from some people.	Et distancias d'algunes persones.
And he realized something else.	I es va adonar d'una altra cosa.
Please be patient while we do this.	Si us plau, tingueu paciència mentre fem això.
Things improved and it didn’t happen.	Les coses van millorar i no va passar.
We had enough to tear down a small country.	En vam tenir prou per enderrocar un petit país.
He went through the doors, went down two steps, and walked toward me.	Va passar per les portes, va baixar dos graons i va caminar cap a mi.
Then, on this journey, he continued to reject her.	Llavors, en aquest viatge, la va seguir rebutjant.
It is shown with solid lines.	Es mostra amb línies sòlides.
That is changing now.	Això canvia ara.
He took one of the photos, held it close.	Va agafar una de les fotos, la va mantenir a prop.
Maybe you haven’t tried anything.	Potser no has provat res.
Maybe someone will answer that, who knows ?.	Potser algú respondrà a això, qui sap?.
So we will pick you up on the return trip.	Així que ho recollirem al viatge de tornada.
He knew it.	Ell ho sabia.
I like the idea of ​​this process.	M'agrada la idea d'aquest procés.
It does the same damage.	Fa el mateix dany.
It is the city to which everyone comes.	És la ciutat a la qual ve tothom.
I couldn’t help it, I hadn’t even heard him coming.	No podia evitar-ho, ni tan sols l'havia sentit venir.
It was the worst.	Va ser el pitjor.
Your laws require that we change our physical base.	Les vostres lleis exigeixen que canviem la nostra base física.
There could be no progress.	No hi podria haver cap progrés.
It was a happy marriage.	Va ser un matrimoni feliç.
But I could let him think like that, just to make it interesting.	Però podria deixar-lo pensar així, només per fer-ho interessant.
I talk about this from personal experience.	Parlo d'això per experiència personal.
All I wanted now was sleep.	Tot el que volia ara era dormir.
It is an important detail of the character.	És un detall important del personatge.
They had no resources or systems to make the necessary changes.	No tenien recursos ni sistemes per fer els canvis necessaris.
Some of them are about this age.	Alguns d'ells tenen aproximadament aquesta edat.
These can be used in combination as appropriate.	Aquests es poden utilitzar en combinació segons correspongui.
For us, every user is important.	Per a nosaltres, cada usuari és important.
It’s supposed to be a surprise.	Se suposa que és una sorpresa.
Then it was after dark.	Aleshores era després de fosc.
I want to do it for you and take care of you.	Vull fer per tu i cuidar-te.
This position in itself is not something new.	Aquesta posició en si no és una cosa nova.
They refused, so no more money was added.	Es van negar, per tant no es van afegir més diners.
He came a lot here with his family.	Ell venia molt aquí amb la seva família.
Life will definitely end up unbalanced.	La vida definitivament acabarà desequilibrada.
The latter process is not seen in the current study.	Aquest darrer procés no es veu en l'estudi actual.
They would never do that.	No ho farien mai.
If you have multiple, there are method problems.	Si en té múltiples, hi ha problemes de mètodes.
I know the double game.	Conec el doble joc.
Here are the details.	Aquí teniu els detalls.
We are hurt.	Estem ferits.
You have to go to rest.	Has d'anar a descansar.
If that is what it is.	Si això és el que és.
Need for increases.	Necessitat dels augments.
I moved forward no matter what happened.	Vaig avançar sense importar el que passés.
This was known in business as a trade.	Això es coneixia en el negoci com un comerç.
This is my letter.	Aquesta és la meva carta.
And then he stopped.	I després es va aturar.
So keep that in mind.	Aleshores, tingueu això en compte.
You never asked me anything.	Mai m'has preguntat res.
Find what needs to be found.	Trobar allò que cal trobar.
Every year.	Cada any.
Thus, too, use was expected.	Així, també, s'esperava l'ús.
Help is on the way.	L'ajuda està en camí.
Well, she had it.	Bé, ella ho tenia.
But here we are.	Però aquí estem.
People from the past could do better tracking.	La gent del passat podia fer un seguiment millor.
I tried to talk.	Vaig intentar parlar.
It is very important to him.	És molt important per a ell.
It means without exception.	Vol dir sense excepció.
Both men died.	Tots dos homes van morir.
No one ever tells me anything.	Ningú no em diu mai res.
Games with a purpose.	Jocs amb un propòsit.
He loved the way she threw her head back to laugh.	Li va encantar la manera com ella va tirar el cap enrere per riure.
He divided the practice into individual areas.	Va dividir la pràctica en àrees individuals.
Making a difference.	Marcant la diferència.
I think this is my only serious grave not on the list.	Crec que aquest és el meu únic i greu no a la llista.
All subjects involved signed the informed consent.	Tots els subjectes implicats van signar el consentiment informat.
There should be a better word.	Hi hauria d'haver una paraula millor.
If done right, it really works.	Si es fa bé, realment funciona.
Remove from heat immediately.	Traieu-los del foc immediatament.
Things have to happen as they happen.	Les coses han de passar tal com succeeixen.
We still received a couple of good reports from last week.	Encara hem rebut un parell de bons informes de la setmana passada.
I understand where you come from and I want you to be happy.	Entenc d'on vens i vull que siguis feliç.
That was his interpretation.	Aquesta va ser la seva interpretació.
And so they had an internal investigation.	I així van tenir una investigació interna.
I love this girl.	M'encanta aquesta noia.
This one, no doubt, yes.	Aquest, sens dubte, sí.
There were no bars, no doors, no walls.	No hi havia reixes, ni portes, ni parets.
I have to get home as soon as possible.	He d'arribar a casa el més aviat possible.
The building is not on fire.	L'edifici no està en flames.
The soul has more power than anything else.	L'ànima té més poder que qualsevol altra cosa.
They were never found again.	No es van tornar a trobar mai més.
Most teams start with their base.	La majoria dels equips comencen amb el seu base.
You say you serve me.	Dius que em serveixes.
Not much was found there either.	Tampoc s'hi va trobar gran cosa.
They killed her.	La van matar.
I think a lot has changed now.	Crec que ara ha canviat molt.
If we hold on, he has to attack us.	Si ens aguantem, ell ens ha d'atacar.
I had to rely on security.	Havia de confiar en la seguretat.
During the game, two of the other players excluded the third player.	Durant el joc, dos dels altres jugadors van excloure el tercer jugador.
You should get a dog to the child.	Li hauria d'aconseguir un gos al nen.
Otherwise, the data is not analyzed.	Si no, les dades no s'analitzen.
For more information, see our terms and conditions.	Per obtenir més informació, consulteu els nostres termes i condicions.
I could live without any of them.	Podria viure sense cap d'ells.
He needed a win.	Necessitava una victòria.
These women had nothing to cook and feed their children.	Aquestes dones no tenien res per cuinar i alimentar els seus fills.
One more for the new season.	Un més per a la nova temporada.
The key is to make your growing season as long as possible.	La clau és que la seva temporada de creixement sigui el més llarga possible.
Or parts of the eyes.	O parts dels ulls.
People don’t understand how cold it was.	La gent no entén el fred que feia.
I went back.	Vaig tornar-hi.
No one was smart enough to notice them.	Ningú era prou intel·ligent per notar-los.
For me, watching them is fun.	Per mi, veure'ls és divertit.
This will eventually make the ball even and smooth.	Això finalment farà que la pilota sigui uniforme i suau.
He broke his nose during a match.	Es va trencar el nas durant un partit.
And it’s good that you do.	I és bo que ho facis.
The fight, in itself, felt good and right.	La lluita, en si, es va sentir bé i correcta.
We were extremely weak.	Estàvem extremadament febles.
They barely travel.	Amb prou feines viatgen.
Thirty seconds of that feeling.	Trenta segons d'aquella sensació.
This market is not controlled.	Aquest mercat no està controlat.
Account.	Compte.
We think he could have been caught on the other side.	Creiem que podria haver estat atrapat a l'altra banda.
A solid match, as expected from these two.	Un partit sòlid, com és d'esperar d'aquests dos.
But the result was negative.	Però el resultat va ser negatiu.
We know it probably sounds crazy.	Sabem que probablement sembla una bogeria.
The time of the blood draw was recorded.	Es va registrar l'hora de la presa de sang.
I think he’s trying to get on the boat.	Crec que està intentant pujar al vaixell.
From here, nothing will be out of your reach.	A partir d'aquí, res estarà fora del teu abast.
A path to peace is now opening for them.	Ara se'ls obre un camí cap a la pau.
And sometimes I didn’t have the strength to keep living.	I de vegades no tenia forces per seguir vivint.
I just want a fair share.	Només vull una part justa.
With a purpose.	Amb una finalitat.
See if this makes it easier for you to prove your result.	Mireu si això us facilita demostrar el vostre resultat.
I would never be able to prove a fucking thing.	Mai seria capaç de demostrar una puta cosa.
He had lost something he could never regain.	Havia perdut alguna cosa que mai no podria recuperar.
You have proved it.	Ho has demostrat.
These guys are not interested in fighting.	Aquests nois no els interessa lluitar.
I had hit the board.	Jo havia colpejat el tauler.
It can be mentioned.	Es pot esmentar.
The writing has a bit of room to breathe.	L'escriptura té una mica de marge per respirar.
Bad weather limited outdoor activity for both groups.	El mal temps limitava l'activitat exterior per als dos grups.
Print as many as you want.	Imprimiu tants com vulgueu.
This update is a must.	Aquesta actualització és imprescindible.
Then let it cool and rest before cooking.	A continuació, deixeu-ho refredar i reposar abans de cuinar.
They saw my body.	Van veure el meu cos.
To keep him company.	Per fer-li companyia.
Or her hair.	O els seus cabells.
He is asleep in the hotel right now.	Està adormit a l'hotel ara mateix.
You are more than enough.	Ets més que suficient.
One, of course, goes back.	Un, naturalment, torna enrere.
I know this is the same for many others.	Sé que això és el mateix per a molts altres.
It hadn't been.	No ho havia estat.
In a war.	En una guerra.
All or nothing.	Tot o res.
He did not treat any of us well.	No ens va tractar bé a cap de nosaltres.
But then it became a kind of creative gift.	Però després es va convertir en una mena de regal creatiu.
Maybe I’m a random target.	Potser sóc un objectiu aleatori.
As for the personal aspect, there was a big difference.	Pel que fa a l'aspecte personal, hi havia una gran diferència.
She was still standing.	Ella encara estava dempeus.
You will be safe with the plane.	Estaràs segur amb l'avió.
For now, she was safe.	De moment, estava segura.
No, he was very quiet that day.	No, va estar molt callat aquell dia.
All reasonable things.	Totes les coses raonables.
This is a bad sign.	Això és un mal senyal.
What he liked, no one cared.	El que li agradava, a ningú li interessava.
His arms wrapped around him and his hands locked.	Els seus braços l'envoltaven i les seves mans es van bloquejar.
My God, this is power.	Déu meu, això és poder.
He loves to spin.	Li encanta girar.
There are a lot of technical issues in the parking lot.	Hi ha molts problemes tècnics a l'aparcament.
This will be the most effective part of your treatment so far.	Aquesta serà la part més eficaç del vostre tractament fins ara.
You continually make a choice.	Contínuament fas una elecció.
And yet we start again with the night.	I tanmateix comencem de nou amb la nit.
I was quite surprised and asked if he had really been there.	Em va sorprendre bastant i vaig preguntar si realment hi havia estat.
He closed his eyes and decided to sleep.	Va tancar els ulls i va decidir dormir.
He intended to be a teacher in some way.	Pretenia ser mestre d'alguna manera.
So what is it.	Així doncs, quin és.
We now live here.	Ara vivim aquí.
The long wait had made him different.	La llarga espera l'havia fet diferent.
I keep running, getting faster and faster.	Continuo corrent, cada cop més ràpid.
Pain and energy were no longer fun, just to fight.	El dolor i l'energia ja no eren divertits, només per lluitar.
I have a lot of fans made up of young girls.	Tinc uns seguidors formats en gran part per noies joves.
Each will give you their own unique experience.	Cadascun et donarà la seva pròpia experiència única.
Growing up, it was a pleasure to eat out, even fast food.	De gran, va ser un plaer menjar fora, fins i tot menjar ràpid.
I went out to take a look.	Vaig sortir a fer una ullada.
But that is who they are for.	Però això és per qui són.
He is very friendly, kind and helpful.	És molt simpàtic, amable i servicial.
I wanted to share these new ideas with him.	Volia compartir aquestes noves idees amb ell.
I couldn't stand it if they killed you.	No ho podria suportar si et matessin.
Peace was there because I was not there.	La pau hi era perquè no hi havia jo.
Just give us options on which parts we want to use.	Només heu de donar-nos opcions sobre quines parts volem utilitzar.
Instead, in history.	En canvi, a la història.
There is no money.	No hi ha diners.
When they passed through the city, there was no one in sight.	Quan van passar per la ciutat, no hi havia ningú a la vista.
You've passed enough code for my comfort level.	Has passat prou codi per al meu nivell de comoditat.
You don't have to listen to it.	No cal que ho escoltis.
We could catch a player.	Podríem agafar un jugador.
However, no evidence of this assertion was provided.	No obstant això, no es va donar cap prova d'aquesta afirmació.
He seemed to have a friend.	Semblava que tenia un amic.
Please keep up the good work.	Si us plau, continueu aguantant.
There were fewer and fewer.	Cada cop n'hi havia menys.
She gave him the best chance.	Ella li va donar la millor oportunitat.
Through the snow.	A través de la neu.
Books will be sold.	Es vendran llibres.
This is the reality that no one wants to talk about.	Aquesta és la realitat de la qual ningú vol parlar.
But it seems too obvious.	Però sembla massa evident.
I want to contribute our power in numbers.	Vull aportar el nostre poder en xifres.
I keep getting an error message.	Continuo rebent missatge d'error.
Contains several lines of text.	Conté diverses línies de text.
There is no middle ground.	No hi ha camí mig.
Take a deep breath and ask what you can do to help.	Respira profundament i pregunta què pots fer per ajudar-te.
I felt weak.	Em vaig sentir feble.
A thought you would like to know.	Un pensament que voldríeu saber.
Everything went well for me.	Tot em va sortir bé.
I could barely contain my anxiety.	Amb prou feines podia contenir la meva ansietat.
He married his country.	Es va casar amb el seu país.
Just a small view and that's it.	Només una petita vista i això és tot.
But this is just the beginning.	Però això només és un començament.
Unfortunately, the reality is very different.	Malauradament, la realitat és ben diferent.
It had to end that way.	Havia d'acabar així.
Let's just go.	Anem només.
He was focused.	Estava enfocat.
Hands and feet are dark or black.	Les mans i els peus són foscos o negres.
Particularly in the field of the set of games, a lower cost is required.	Particularment en el camp del conjunt de jocs, es requereix un cost més baix.
He knew her well enough to see that she was afraid.	La coneixia prou bé com per veure que tenia por.
Thanks again, for everything.	Gràcies de nou, per tot.
Because everyone has a different body and mind.	Perquè cadascú té un cos i una ment diferents.
Luck was one.	La sort va ser una.
We will give better support and care to the people who raise them.	Donarem un millor suport i cura a les persones que els crien.
We felt very safe.	Ens vam sentir molt segurs.
I recognized them.	Els vaig reconèixer.
If possible, give yourself something you enjoy doing.	Si és possible, regaleu-vos alguna cosa que us agradi fer.
I could have lost her.	La podria haver perdut.
It is the heart of the game itself.	És el cor del joc en si.
They didn't ask me for anything else.	No em van demanar res més.
I'm ready now.	Ara estic llest.
He then got a job, writing plays.	Després va aconseguir una feina, escrivint obres de teatre.
They are literally a different set of cells.	Literalment, són un conjunt diferent de cèl·lules.
He's the only one who doesn't believe it.	És l'únic que no s'ho creu.
You must both be logged in to use them.	Tots dos heu d'haver iniciat la sessió per utilitzar-los.
No damn street names.	Sense maleïts noms de carrers.
System.	Sistema.
This season seems to be unique in a couple of ways.	Aquesta temporada sembla ser única en un parell d'aspectes.
Work is underway.	Els treballs estan en curs.
There was a long battle between him and her.	Hi va haver una llarga batalla entre ell i ella.
That doesn't feel right.	Això no se sent bé.
Please help me.	Si us plau, ajuda'm.
In fact, it was his way of life.	De fet, era la seva forma de vida.
She was not afraid of him.	Ella no li tenia por.
And how his last one turned out.	I com va resultar la seva última.
He has done his best to reduce our numbers.	Ha fet tot el possible per reduir els nostres números.
All this running.	Tot això corrent.
The plot was empty.	El solar estava buit.
My stuff is good enough to take off.	Les meves coses són prou bones per treure-les.
Just sitting there.	Només assegut allà.
Your wishes are orders.	Els teus desitjos són ordres.
Let me clarify.	Permeteu-me que ho aclari.
It's not the money.	No són els diners.
Tomorrow will do even more than today.	Demà farà encara més que avui.
I've never liked waste.	Mai m'han agradat els residus.
But if you want, we could have dinner here tomorrow evening.	Però si voleu, podríem sopar aquí demà al vespre.
You know, it just goes into your brain.	Ja saps, només li entra al cervell.
The places he has been, the things he has seen and done.	Els llocs on ha estat, les coses que ha vist i fet.
He saw his future.	Va veure el seu futur.
I love sex.	M'encanta el sexe.
I write stories.	Escric històries.
He had turned thirty a few months earlier.	Havia fet trenta uns mesos abans.
I can't work alone.	No puc única tasca.
He laughed to beat the band and said yes.	Va riure per vèncer la banda i va dir que sí.
Another delight.	Una altra delícia.
We have known for years that this is what they think.	Fa anys que sabem que això és el que pensen.
Naturally, you are upset.	Naturalment, estàs molest.
You've confused me before and you're trying now.	M'has confós abans i ho estàs intentant ara.
And there is a reason.	I hi ha un motiu.
Let me know what you think now.	Feu-me saber què en penseu ara.
He went on his way through life.	Va seguir el seu camí per la vida.
It was less important for what it was than for what it was.	Era menys important pel que no era que pel que era.
The loss of the child.	La pèrdua del nen.
No, back up.	No, feu una còpia de seguretat.
You can find the map below.	Podeu trobar el mapa a continuació.
And that argument will probably last the day with enough people.	I aquest argument probablement aguantarà el dia amb prou gent.
They both sound weird.	Tots dos sonen estranys.
But cost is still an issue.	Però el cost segueix sent un problema.
Most of the lights the men were carrying were off.	La majoria dels llums que portaven els homes estaven apagats.
So we decided to let it go.	Així que vam decidir deixar-ho anar.
But it still has a real size.	Però encara té una mida real.
However, there are important limitations.	Tanmateix, hi ha limitacions importants.
He backed away from the crowd.	Va retrocedir entre la multitud.
He didn't say that.	Ell no va dir això.
That makes sense to me.	Això té sentit per a mi.
These systems are not as up to date as they should be.	Aquests sistemes no estan tan actualitzats com haurien de ser.
I told him I didn’t live there.	Li vaig dir que no hi vivia.
He couldn't stand it either.	Tampoc el va aguantar.
Again, his teacher shook his head.	De nou, el seu professor va negar amb el cap.
The sun is on your face, the wind in your hair.	El sol està a la cara, el vent als cabells.
He is silent on the subject.	Es calla sobre el tema.
Maybe you're a little.	Potser ets una mica.
It’s a little late to find out, now.	És una mica tard per descobrir-ho, ara.
There are some differences, of course.	Hi ha algunes diferències, és clar.
They do not know the truth.	No saben la veritat.
And he comes back a few hours later.	I torna unes hores més tard.
He is useful to me.	Ell em és útil.
The reason is as follows.	El motiu és el següent.
The statement said.	El comunicat deia.
In general, image data has a very large data size.	En general, les dades de la imatge tenen una mida de dades molt gran.
The room was empty, but would serve well enough.	L'habitació estava buida, però serviria prou bé.
And so on and so forth.	I així successivament i així successivament.
This is a free return trip.	Aquest és un viatge de tornada gratuït.
It took a lot of effort to be sitting there, it seemed.	Va costar molt d'esforç estar assegut allà, semblava.
Until they have to go.	Fins que han d'anar-hi.
Know that nothing happens to you.	Sapigueu que no us passa res.
I’m not sure why that’s the case.	No estic segur de per què és així.
I'm just telling the truth.	Només dic la veritat.
To his credit, he activated it for the final round.	Pel seu crèdit, la va activar per a la ronda final.
The error bars represent the standard error of the mean.	Les barres d'error representen l'error estàndard de la mitjana.
Human behavior, in any society, depends on prior learning.	El comportament humà, en qualsevol societat, depèn dels aprenentatges previs.
This is the first time this has happened.	És la primera vegada que passa.
This possibility is not particularly interesting.	Aquesta possibilitat no és especialment interessant.
Oh, the poor, poor woman.	Oh, la pobre, la pobre dona.
He will be here in a moment.	Ell estarà aquí en un moment.
This is the time.	Aquest és el moment.
This can be hard to remember when you focus on work, though.	Això pot ser difícil de recordar quan et concentres en la feina, però.
I could only see him as he walked away from me.	Només el vaig poder veure mentre s'allunyava de mi.
She didn't need to.	Ella no necessitava.
And it is useless.	I no serveix de res.
Clearly we are back where we started.	És evident que estem de tornada on vam començar.
Representative results of repeated experiments are shown.	Es mostren resultats representatius d'experiments repetits.
At first it was low frequency and then it got higher.	Al principi era de baixa freqüència i després es va fer més alt.
I like to play like that.	M'agrada jugar així.
Contribution to the analysis of human sample data.	Contribució a l'anàlisi de dades de mostres humanes.
But you still have to be careful.	Però tot i així ha d'anar amb compte.
Until last night.	Fins ahir a la nit.
I told you that.	T'he dit això.
And that’s just the beginning.	I és només el començament.
After the no.	Després del no.
Every day you learn something new.	Cada dia aprens alguna cosa nova.
I think it could have happened while I was entering.	Crec que podria haver passat mentre entrava.
Here everything is flat.	Aquí tot és pla.
I needed to talk.	Necessitava parlar.
I can’t imagine going to a job in the community.	No em puc imaginar anar a una feina a la comunitat.
There is only one way to fix this problem.	Només hi ha una manera de solucionar aquest problema.
But there is a balance.	Però hi ha un equilibri.
Let me know if it's not close enough to yours.	Avisa'm si no està prou a prop del teu.
But it didn’t really catch us.	Però realment no ens va agafar.
Other countries have chosen different systems.	Altres països han escollit sistemes diferents.
This is what killed him.	Això és el que el va matar.
That was fine.	Que estava bé.
Be sure to come see me in the morning.	Assegura't de venir a veure'm al matí.
Why not look around a bit more? 	Per què no mirar una mica més al seu voltant?
he thought.	ell va pensar.
I very much agreed.	Hi estava molt d'acord.
I love making them and their families feel better.	M'encanta fer que ells i les seves famílies se sentin millor.
We deal with cases.	Tractem casos.
He was a male model.	Fot un model masculí.
I think there is fear.	Crec que hi ha por.
I can't leave his book.	No puc deixar el seu llibre.
Individual devices on a network often have different security issues.	Els dispositius individuals d'una xarxa solen tenir problemes de seguretat diferents.
Think of the hot concept.	Penseu en el concepte calent.
We have so many options.	Tenim tantes opcions.
My heart comes back to life.	El meu cor torna a la vida.
But it wasn’t what you thought.	Però no era el que penses.
That meant nothing.	Que no volia dir res.
Instead, both exist as subjects.	En canvi, tots dos existeixen com a subjectes.
I may not see the beauty in the music.	Puc que la música no hi vegi bellesa.
You can't answer that.	No pots respondre això.
We have a professional team to do after sales service.	Tenim un equip professional per fer servei postvenda.
It is simple, easy to read and very fast.	És senzill, fàcil de llegir i molt ràpid.
I want you to understand.	Vull que ho entenguis.
I think I could help you.	Crec que et podria ajudar.
This does not seem to be the case here.	Aquí no sembla que sigui el cas.
However, they did not need water.	Tanmateix, no necessitaven aigua.
He was never seen or heard from again.	No se'l va tornar a veure ni sentir mai més.
She was a nice young woman and liked to talk.	Era una dona jove simpàtica i li agradava parlar.
Which I am sure they will do in the short term.	Cosa que segur que faran a curt termini.
I know you, brother.	Et conec, germà.
His age for me is like a thousand years.	La seva edat per a mi és com mil anys.
Cooking increased the value of our food.	Cuinar va augmentar el valor dels nostres aliments.
Well, someone asks.	Bé, algú pregunta.
Many of those affected do not even look sick.	Molts dels afectats ni tan sols semblen malalts.
It doesn't work at the moment.	De moment no funciona.
How very hot.	Com molt calent.
I wrote some.	Vaig escriure algunes.
They will be told what to say.	Se'ls dirà què han de dir.
He never talked about his job.	Mai va parlar de la seva feina.
It started to open.	Va començar a obrir.
I’ve only been like that with women.	Només he estat així amb dones.
He will be kind enough for a while.	Serà prou amable durant un temps.
The morning of the fourth.	El matí del quart.
Think about it from your perspective.	Penseu-ho des de la seva perspectiva.
These were the first men.	Aquests van ser els primers homes.
We would finally buy our house and start our family.	Finalment compraríem la nostra casa i començaríem la nostra família.
I'll take the living room.	Agafaré la sala d'estar.
A winter scene under glass.	Una escena d'hivern sota vidre.
They forget the old ways.	S'obliden de les antigues maneres.
Like everything else, it’s a matter of scale.	Com tota la resta, és una qüestió d'escala.
We can't take that.	Això no ho podem agafar.
He's afraid of the police.	Té por de la policia.
I hope we can do that next year.	Espero que ho puguem fer l'any vinent.
But at that moment he returned home.	Però en aquest moment va tornar a casa.
As usual, they start talking for cross-purposes.	Com és habitual, comencen parlant amb propòsits creuats.
No land was visible.	No es veia terra.
Very simple and easy to use.	Molt senzill i fàcil d'utilitzar.
She didn't understand it better.	Ella no ho va entendre millor.
You are not one of them.	No ets un d'ells.
To see what you're made of.	Per veure de què estàs fet.
I think this year will be bigger and better than the last.	Crec que aquest any serà més gran i millor que l'anterior.
But it was more than serious.	Però era més que seriós.
They turn and run with us.	Es giren i corren amb nosaltres.
They later make plans to get married.	Més tard fan plans per casar-se.
Oh, and the teacher your friend.	Ah, i el professor el teu amic.
The beginning and the end are what they ask for.	El principi i el final són el que demanen.
You should listen to more.	Hauries d'escoltar més.
What the hell have you done with your life?	Què coi has fet amb la teva vida?.
The kitchen was small.	La cuina era petita.
Have fun in the kitchen !.	Diverteix-te a la cuina!.
You don't want to see me win this case.	No vols veure'm guanyar aquest cas.
And look where they are today.	I mira on són avui.
I am making progress on this project.	Estic avançant en aquest projecte.
Nothing is beyond them.	Res està més enllà d'ells.
This struggle continued during the summer months.	Aquesta lluita va continuar durant els mesos d'estiu.
It is literally impossible to break.	És literalment impossible trencar.
There are many wonderful moments in this book.	Hi ha molts moments de meravella en aquest llibre.
I mean, we're not sure.	Vull dir, no estem segurs.
It hurts for a while longer.	Fa mal una estona més.
Another easy one.	Un altre fàcil.
I mean that.	Vull dir això.
Or talking about it.	O parlant-ne.
It offered more options and more customers.	Oferia més opcions i més clients.
In addition, it has been said that character is beauty.	A més, s'ha dit que el caràcter és bellesa.
This is my busy day.	Aquest és el meu dia ocupat.
I agree, but for different reasons.	Estic d'acord, però per diferents motius.
Still earache.	Encara mal d'orella.
We just have to keep going.	Només hem de continuar pel camí correcte.
No known individuals were identified.	No es va identificar cap individu conegut.
You can’t avoid what it looks like.	No pot evitar el que sembla.
So you can be like me.	Així que pots ser com jo.
Look at those fingers.	Mira aquests dits.
In both cases, the older things were better.	En ambdós casos, les coses més antigues eren millors.
Participants learn to develop effective learning techniques.	Els participants aprenen a desenvolupar tècniques d'aprenentatge efectives.
He continued for nine years.	Va continuar durant nou anys.
He goes out there.	Ell surt per allà.
It is usually used when the test and reference images are similar.	Normalment s'utilitza quan les imatges de prova i de referència són semblants.
For her.	Per ella.
Still, his strength dropped.	Tot i així, les seves forces van baixar.
You have to read the rules first.	Primer has de llegir les regles.
The stories were true.	Les històries eren certes.
As long as I could see and hear, there was an opportunity.	Mentre pogués veure i sentir, hi havia una oportunitat.
The best treatment strategy is not yet clear.	La millor estratègia de tractament encara no està clara.
The problem is that big games take over life.	El problema és que els grans jocs s'apoderen de la vida.
I didn't answer him.	No li vaig contestar.
I'm sorry.	Ho sents.
And it is certainly no different today than it has ever been.	I sens dubte, avui no és diferent del que ho ha estat mai.
I don't believe in government.	No crec en el govern.
He is not the only one injured.	No és l'únic ferit.
It wasn't his soft smile.	No era el seu somriure suau.
This is a kind of failure.	Això és una mena de fracàs.
His eyes were wide open.	Els seus ulls estaven ben oberts.
The project started and made incredible progress.	El projecte va començar i va fer un progrés increïble.
New extraction request.	Nova sol·licitud d'extracció.
Get an education.	Obtenir una educació.
It didn't seem to matter anymore.	Semblava que ja no importava.
I know the guys are working on it.	Sé que els nois hi estan treballant.
The staff could have been on the ship.	El personal podria haver estat al vaixell.
They both pay interest.	Tots dos paguen interessos.
We have our best officers.	Tenim els nostres millors oficials.
But he had looked.	Però havia mirat.
We are stronger than you.	Som més forts que tu.
Good place to get a lot of work related training.	Bon lloc per rebre moltes formacions relacionades amb la feina.
Run to an open business or group of people.	Corre cap a un negoci obert o un grup de persones.
She responded immediately.	Ella va respondre de seguida.
But the old sense had changed.	Però el sentit vell havia canviat.
I know him well.	El conec bé.
For once, it was definitely nice to have someone with me.	Per una vegada, sens dubte va ser molt agradable tenir algú amb mi.
I can't get it back.	No ho puc recuperar.
Give me this box there.	Entrega'm aquesta caixa allà.
But it didn't go too far.	Però no va arribar massa lluny.
Don't wait, don't talk, just do it.	No esperar, no parlar, només fer-ho.
Some did well, some not so well.	Alguns ho van fer bé, altres no tant.
It really is a wonderful place to be.	Realment és un lloc meravellós per estar.
This will only hurt you.	Això només el danyarà.
This can significantly slow down the process.	Això pot alentir significativament el procés.
There were no books.	No hi havia llibres.
But she couldn't be completely sure.	Però ella no podia estar completament segura.
There was a copy effect.	Hi va haver un efecte de còpia.
We will explain the problems directly to you.	Us explicarem quins són els problemes directament.
It seemed pretty clear.	Semblava bastant clar.
Apply appropriate statistical analysis to data sets.	Aplicar anàlisis estadístiques adequades als conjunts de dades.
I just wish there was someone else.	Només m'agradaria que hi hagués algú més.
A detailed table is provided in the manuscript.	Al manuscrit es proporciona una taula detallada.
And we didn't know them before.	I no els coneixíem abans.
It felt soft against my skin.	Se sentia suau contra la meva pell.
Give yourself the best.	Regala't el millor.
He finally ordered me to go.	Finalment, em va ordenar que hi anés.
It makes me so eager to see him.	Em fa tantes ganes de veure'l.
He lived outside and we took him inside.	Ell vivia fora i el vam portar a dins.
I know, without asking, that he is thinking of his brother.	Sé, sense preguntar-ho, que està pensant en el seu germà.
Dead cells appear red and living cells appear green.	Les cèl·lules mortes apareixen vermelles i les vives apareixen verdes.
I'm on night watch.	Estic de vigilància nocturna.
I don't understand what I should go for now.	No entenc a què hauria d'anar ara.
The change of position requires a turn.	El canvi de posició requereix una volta.
Then it was a call.	Llavors va ser una anomenada.
The results show the location and size of the active region.	Els resultats mostren la ubicació i la mida de la regió activa.
People are around.	La gent està al voltant.
I just want some experience.	Només vull una mica d'experiència.
However, this does not mean that there is nothing.	Tanmateix, això no vol dir que no hi hagi res.
He went to the first round.	Va anar a la primera ronda.
It would never be him.	Mai seria ell.
They are growing.	Estan creixent.
They had once had a much greater advantage than that.	Una vegada havien tingut molt més avantatge que això.
Maybe to her.	Potser a ella.
His whole life had been planned for him.	Tota la seva vida havia estat planificada per a ell.
We are all family, really.	Tots som família, de veritat.
Her skin was soft and smooth.	La seva pell era suau i llisa.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, no sabràs què estàs fent per començar.
The student t test was used for the comparison of two groups.	Per a la comparació de dos grups es va utilitzar la prova t d'estudiant.
Then he went back to his radio.	Després va tornar a la seva ràdio.
I turned around and she was there.	Em vaig girar i ella era allà.
There will never be another like our boy.	Mai hi haurà un altre com el nostre noi.
We were unable to go one step further due to memory limitations.	No hem pogut fer un pas més a causa dels límits de memòria.
And he met me.	I em va conèixer.
They haven’t finished the show after this season.	No han acabat amb l'espectacle després d'aquesta temporada.
He had caught the girl in the river.	Havia agafat la noia al riu.
Well, every night was different.	Bé, doncs, cada nit era diferent.
She doesn't want to have anything to do with me.	Ella no vol tenir res a veure amb mi.
More than enough to freeze your drink.	Més que suficient per glaçar la teva beguda.
Identify the samples collected.	Identificar les mostres recollides.
They exist in the physical world.	Existeixen al món físic.
And here we do not see any.	I aquí no en veiem cap.
They have their opinions.	Tenen les seves opinions.
Set up the site.	Configura el lloc.
I could use your help in this.	Podria utilitzar la teva ajuda en això.
I'll call you in the morning.	Et trucaré al matí.
About my corpse.	Sobre el meu cadàver.
But let's get started.	Però comencem.
I heard you talk.	T'he sentit parlar.
Over the course of a few years another construction was carried out.	Al llarg d'uns quants anys es va dur a terme una altra construcció.
He said he didn't like it.	Va dir que no li agradava.
Just start building something.	Només comença a construir alguna cosa.
Bring the card.	Porta la carta.
That would do the same.	Això també ho faria.
Snow is the most common problem.	La neu és el problema més comú.
Can't wait to meet you.	No pot esperar per conèixer-te.
The good news is only four hours away.	Les bones notícies només falten a quatre hores.
Of course, he grew up there.	Per descomptat, s'hi va criar.
Wish them well.	Desitjar-los bé.
Passion burned his soul.	La passió li cremava l'ànima.
Someone raised his head.	Algú va aixecar el cap.
The hospital doesn't want you to fall asleep.	L'hospital no vol que t'adormis.
I've been through it twice.	Ho he passat dues vegades.
It is better to take the highest rate without points.	És millor agafar la taxa més alta sense punts.
He was too ill then.	Aleshores estava massa malalt.
Fruit will not be offered.	La fruita no s'oferirà.
Someone has to stand between our society and danger.	Algú s'ha de situar entre la nostra societat i el perill.
It sounds good for me.	Em sembla bé.
I watch the news and read the newspapers.	Miro les notícies i llegeixo els diaris.
Its elements are sets of potential system states.	Els seus elements són conjunts d'estats potencials del sistema.
They wouldn’t know that.	No ho sabrien d'això.
Also called private man of war.	També anomenat home privat de guerra.
You have to keep that wall.	Has de mantenir aquest mur.
Diagnosis is difficult and is often made at a late stage.	El diagnòstic és difícil i sovint es fa en una fase tardana.
In the nearly twenty years that followed, they got very close.	En els gairebé vint anys posteriors, es van apropar força.
He looked out the window again.	Va tornar a mirar per la finestra.
It changes everything.	Ho canvia tot.
Now I knew no way to go.	Ara no sabia cap camí a seguir.
There was a lot to say.	Hi havia molt a dir.
There will probably be other values ​​in the path variable.	Probablement hi haurà altres valors a la variable de ruta.
I mean, you can imagine what it's like for them.	Vull dir, us podeu imaginar com és per a ells.
Eight and ten.	Les vuit i deu.
I absolutely couldn't believe it.	No m'ho podia creure absolutament.
He would have won.	Ell hauria guanyat.
He should stay with us.	S'hauria de quedar amb nosaltres.
It would soon be dark.	Aviat faria fosc.
I shook him again.	El vaig tornar a sacsejar.
The other was that we had a lot of new ideas.	L'altre era que teníem moltes idees noves.
But we did not come to this choice easily.	Però no hem arribat a aquesta elecció fàcilment.
This has important consequences.	Això té conseqüències importants.
I smiled at him.	Li vaig somriure.
You have to go further in the game.	Has d'anar més enllà en el joc.
You should try it.	Ho hauries de provar.
I had this same problem.	Vaig tenir aquest mateix problema.
Speak in turn.	Parlar al seu torn.
Stay with me, he told her.	Queda't amb mi, li va dir.
Waiting for the clothes when he died.	Esperant la roba quan va morir.
The class could not be found.	No s'ha pogut trobar la classe.
I didn’t look while doing this.	No vaig mirar mentre feia això.
His style shows strong signs of improvement.	El seu estil mostra forts signes de millora.
He asked me what that was.	Em va preguntar què era això.
It had a certain appeal.	Tenia un cert atractiu.
Your left hand otherwise.	La teva mà esquerra en cas contrari.
Map presented on the screen.	Mapa presentat a la pantalla.
It's very different.	És ben diferent.
Another camp was nearby.	Un altre campament estava a prop.
And this is not a technical rule.	I això no és cap regla tècnica.
We are supposed to learn and grow together.	Se suposa que hem d'aprendre i créixer junts.
That’s just my nature and approach.	Aquesta és només la meva naturalesa i enfocament.
More than him, in fact.	Més que ell, de fet.
Apply now and we can discuss more about the role !.	Sol·liciteu ara i podrem discutir més sobre el rol!.
Good too.	Bones també.
This house requires.	Aquesta casa requereix.
Of course, this was something we had not considered.	Per descomptat, això era una cosa que no havíem considerat.
We were talking about religion.	Estàvem parlant de religió.
I never wanted to forget a single memory of her.	No he volgut oblidar mai ni un sol record d'ella.
Without his clothes, he was thin and pale as a child.	Sense la seva roba, era prim i pàl·lid com un nen.
I was just walking in the dark.	Només caminava a la foscor.
There was simply no time for that.	Simplement no hi havia temps per a això.
I have two variables.	Tinc dues variables.
Her parents look at her on a computer screen.	Els seus pares la miren a la pantalla d'un ordinador.
This is serious.	Això és greu.
In the present analysis, we did not use a control group.	En la present anàlisi, no hem utilitzat un grup control.
I know you are worried about her.	Sé que estàs preocupat per ella.
We hate conflict.	Odiem el conflicte.
He has done so.	Així ho ha fet.
You got what you wanted, you have your contact.	Vas aconseguir el que volies, tens el teu contacte.
These falls have been seen by few white men.	Aquestes caigudes han estat vistes per pocs homes blancs.
Font.	Font.
It’s actually the same song.	En realitat és la mateixa cançó.
Nothing we asked for was ever a problem.	Res del que vam demanar mai va ser un problema.
It is important that you know exactly what happened between us.	És important que sàpigues exactament què va passar entre nosaltres.
It wouldn’t last long like that.	No duraria gaire així.
I would have thought I was asleep.	M'hauria pensat adormit.
The little green notes mean nothing to me on their own.	Les petites notes verdes no signifiquen res per a mi per si soles.
To the best of my knowledge.	Segons el meu millor coneixement.
I lost my temper and lost control of myself.	Vaig perdre la calma i vaig perdre el control de mi mateix.
She keeps going through our house.	Ella segueix passant per casa nostra.
There was a man inside.	Hi havia un home dins.
Sweet, now dead, act for me.	Dolç, ara mort, actua per mi.
Everything seemed normal.	Tot semblava normal.
He is still waiting for that to happen.	Encara està esperant que això passi.
But it’s like she doesn’t say anything.	Però és com ella no diu res.
That doesn’t sound right to me.	Això no em sembla bé.
Full circle.	Cercle ple.
We have to accept that and move on.	Hem d'acceptar-ho i seguir endavant.
The story would just end and start all over again.	La història acabaria d'acabar i començaria de nou al principi.
Well, do what you think is best.	Bé, fes el que creguis millor.
He heads for the trees.	Es dirigeix ​​cap als arbres.
There is one in each school.	N'hi ha un a cada escola.
Watching and listening to new ones.	Veient i escoltant noves.
So many members of our cast have animals.	Així que molts membres del nostre repartiment tenen animals.
I didn’t even know anyone’s names in my building.	Ni tan sols sabia els noms de ningú del meu edifici.
They failed miserably.	Van fallar malament.
Both were three more.	Tots dos eren tres més.
Someone will have done it for you.	Algú ho haurà fet per tu.
They will begin to believe in you if you use this approach.	Començaran a creure-hi si feu servir aquest enfocament.
Many had no physical contact for months.	Molts feia mesos que no tenien cap contacte físic.
He takes the first point.	Ell agafa el primer punt.
It was really a thing of beauty.	Era realment una cosa de bellesa.
Say.	Digues.
You can find one or order one at any music store.	Podeu trobar-ne un o demanar-ne un a qualsevol botiga de música.
But your point is good.	Però el teu punt és bo.
I wish they did.	Tant de bo ho fessin.
Wait until the plant blooms.	Espereu fins que la planta floreixi.
You have to be honest.	Has de ser honest.
One cannot exist without the other.	Un no pot existir sense l'altre.
I knew I was trying to find the right words.	Sabia que estava intentant trobar les paraules adequades.
We walked slowly and looked around.	Vam caminar lentament i vam mirar al nostre voltant.
There are two treatment arms.	Hi ha dos braços de tractament.
One of the soldiers had shot him several times.	Un dels soldats li havia disparat diverses vegades.
Do a lot.	Fes-ho molt.
Probably a key driver or something.	Probablement un conductor clau o alguna cosa així.
And that they live.	I això viuen.
Now the stars are within reach of three women and three men.	Ara, les estrelles estan a l'abast de tres dones i tres homes.
The routine too.	La rutina també.
I just hoped it wasn’t him.	Només esperava que no fos ell.
Please help me with this.	Si us plau, ajuda'm amb això.
Change of plans.	Canvi de plans.
You never know who you will meet.	Mai saps amb qui et trobaràs.
He has taken all the elements and improved them.	Ha agafat tots els elements i els ha millorat.
I have a post about this on my blog.	Tinc una publicació sobre això al meu blog.
Then use your feedback to improve your site.	A continuació, utilitzeu els seus comentaris per millorar el vostre lloc.
This is what I thought.	Això és el que em va semblar.
I sit down and watch my college friends there with me.	M'assec i veig els meus amics de la universitat allà amb mi.
Today we are free because we are the strongest party.	Avui som lliures perquè som el partit més fort.
I should have tried to kill him.	Hauria d'haver intentat matar-lo.
We planned to meet before the end of the year.	Teníem previst reunir-nos abans d'acabar l'any.
The first few months after they got married, they were apparently happy.	Els primers mesos després de casar-se, aparentment eren feliços.
I hope you find it interesting.	Espero que ho trobeu interessant.
The animals had no significant medical history.	Els animals no tenien antecedents mèdics significatius.
It looked like a lot of oil.	Semblava molt oli.
Consequently, three is the need to control the processing of this material.	En conseqüència, tres és la necessitat de controlar el processament d'aquest material.
They have thrown the ball better.	Han tirat millor la pilota.
More information here, as well as more photos.	Més informació aquí, així com més fotos.
It’s as simple as that.	És tan senzill com això.
And the great news is that you can get out of it.	I la gran notícia és que pots sortir-ne.
Super local support.	Suport super local.
I didn’t pay for everything.	No ho vaig pagar tot.
Follow this road to the river access point, where parking is available.	Seguiu aquesta carretera fins al punt d'accés al riu, on hi ha aparcament disponible.
In idea there is security, in action there is danger.	En idea hi ha seguretat, en acció hi ha perill.
Later in the film, however, we find that this is not the case.	Més endavant a la pel·lícula, però, trobem que això no és així.
I wonder where he lives now.	Em pregunto on viu ara.
I would follow them to the station.	Els seguiria fins a l'estació.
Trust what he is telling you.	Confia en el que t'està dient.
Most schools have physical buildings.	La majoria de les escoles tenen edificis físics.
I think that’s what people forget.	Crec que això és el que la gent oblida.
He still has his health, his life, his future.	Encara té la seva salut, la seva vida, el seu futur.
Like, the whole town takes care of your case about it.	Com, tot el poble s'encarrega del teu cas al respecte.
All kids like you.	Tots els nens com tu.
I saw you get on the boat.	T'he vist entrar al vaixell.
But these details do not interest us.	Però aquests detalls no ens interessen.
We believe that our world is the only one there is.	Creiem que el nostre món és l'únic que hi ha.
I won't be able to see them.	No els podré veure.
In both tests, the experimental animals learned, but significantly less than the controls.	En ambdues proves, els animals experimentals van aprendre, però significativament menys que els controls.
We are keeping people safe.	Estem mantenint la gent segura.
The drug is safe.	La droga és segura.
His blood is mine forever.	La seva sang és meva per sempre.
Thanks, and good weekend.	Gràcies, i bon cap de setmana.
He was tall, very tall.	Era alt, molt alt.
Now I’m too old, anyway.	Ara sóc massa gran, de totes maneres.
If you did thank you.	Si ho has fet gràcies.
He saw this as a vehicle for this.	Va veure això com un vehicle per a això.
I hope to hear from you soon.	Espero tenir notícies teves aviat.
We divided our patients into two groups.	Vam dividir els nostres pacients en dos grups.
I turned to the stage.	Em vaig girar cap a l'escenari.
He didn’t, though he didn’t know why.	No ho va fer, encara que no sabia per què.
Nothing seems to matter much.	Res sembla importar gaire.
I can't leave.	No puc marxar.
A different weight of the team leads to a different strategy.	Un pes diferent de l'equip condueix a una estratègia diferent.
Ask them to vote for your photo.	Demana'ls que votin la teva foto.
This is probably due to the limited size of the training data.	Això probablement es deu a la mida limitada de les dades d'entrenament.
A long journey, but what a player.	Un llarg viatge, però quin jugador.
To save them, we will need financial help.	Per salvar-los, necessitarem ajuda econòmica.
I was more concerned about bringing the dog inside.	Em preocupava més portar el gos dins.
The people were nice.	La gent era agradable.
We followed you, anyway.	Et vam seguir, sigui com sigui.
He was still going to win.	Encara l'anava a guanyar.
It's a long season.	És una temporada llarga.
Especially after kids, you’ll hate them more.	Sobretot després dels nens, els odiareu més.
And so the days passed.	I així van passar els dies.
I have not taken this approach into account.	No he tingut en compte aquest plantejament.
This fact is of little importance.	Aquest fet és de poca importància.
I think it makes too much of it.	Crec que fa massa d'ell.
I can’t tell you if your husband followed me here or not.	No puc dir-te si el teu marit em va seguir aquí o no.
There won’t be much work to do.	No hi haurà molta feina a fer.
We did not water the plants.	No vam regar les plantes.
Note, however, that this reference is positive.	Tingueu en compte, però, que aquesta referència és positiva.
I used to buy them but the price is quite high.	Abans els comprava però el preu és bastant alt.
Well, now they knew.	Bé, ara ho sabien.
You have to have money to get started.	Cal tenir diners per començar.
Very excited.	Moltes ganes.
Any answer could be given to any of the questions.	Qualsevol resposta es podria donar a qualsevol de les preguntes.
Someone was asking on the walls why.	Algú preguntava a les parets per què.
Her wish list was not.	La seva llista de desitjos no era.
Let me go a little.	Deixa'm anar una mica.
I had heard it at night.	L'havia sentit a la nit.
Clinical and experimental evidence does not support these views.	L'evidència clínica i experimental no recolza aquestes opinions.
He had been here.	Havia estat aquí.
And they are too kind.	I són massa amables.
When you can sell air, man, you’ve already done it.	Quan pots vendre aire, home, ja ho tens fet.
Thus, the resistance in this state is lower.	Així, la resistència en aquest estat és menor.
You have to choose from excellent to poor.	Heu de triar d'excel·lent a pobre.
So far they had been very lucky, no one had seen them.	Fins ara havien tingut molta sort, ningú els havia vist.
I have been in this cell for the past few weeks.	He estat en aquesta cel·la durant les últimes setmanes.
This is very bad.	Això es molt dolent.
They will lie to get anything.	Mentiran per aconseguir qualsevol cosa.
They can tell you everything about him.	Et poden explicar tot sobre ell.
There are many points and ways to do this situation.	Hi ha molts punts i maneres de fer d'aquesta situació.
I want to do a show.	Vull fer un espectacle.
Failure is part of every life.	El fracàs forma part de cada vida.
You can change your mind.	Pots canviar d'opinió.
As a brother.	Com a germà.
But this movement takes us beyond science.	Però aquest moviment ens porta més enllà de la ciència.
There was not enough space to sit up straight.	No hi havia prou espai per seure dret.
But then he knew what he had to do.	Però llavors va saber què havia de fer.
She was released and has since returned to live with her husband.	Va ser alliberada i des de llavors ha tornat a viure amb el seu marit.
The policy was then offered and excluded.	Aleshores es va oferir i excloure la pòlissa.
I have to protect you.	T'he de protegir.
I know what to do with my gift.	Sé què fer amb el meu regal.
This is a statement of sudden changes.	Aquesta és una declaració de canvis bruscos.
Any idea why, please.	Qualsevol idea del perquè, si us plau.
Give a valuable opinion.	Doneu una opinió valuosa.
I took it.	El vaig portar.
This is how you control everyone.	Així és com controla a tothom.
I read what you said.	He llegit el que has dit.
The role in the war would begin at that very moment.	El paper en la guerra començaria en aquell mateix moment.
And it was a bit of work.	I va ser una mica de treball.
I just know.	Només ho sé.
Water is only found in a couple of places.	L'aigua només es troba en un parell de llocs.
This project will take less than an hour.	Aquest projecte durarà menys d'una hora.
I hated the description.	Odiava la descripció.
You never did.	No ho has fet mai.
They will do absolutely everything they can to maintain power.	Faran absolutament tot el que puguin per mantenir el poder.
I got up slowly and walked into the living room.	Em vaig aixecar lentament i vaig entrar a la sala d'estar.
And not a minute too soon, in my opinion.	I ni un minut massa aviat, al meu entendre.
By then the sun had risen.	Aleshores ja havia sortit el sol.
I don't need a job.	No necessito feina.
I just thought how lucky I was to be rich.	Només vaig pensar la sort que tenia que fos rica.
I love this idea.	M'encanta aquesta idea.
I choose to love others who are different.	Trio estimar els altres que són diferents.
He could also try to grow trees with his mind.	També podria intentar fer créixer els arbres amb la seva ment.
Only for the supply of horses to the army.	Només per al subministrament de cavalls a l'exèrcit.
He hoped to keep this marriage together.	Tenia l'esperança de mantenir aquest matrimoni unit.
I needed to learn to keep my mouth shut.	Necessitava aprendre a mantenir la boca tancada.
It has more speed.	Té més velocitat.
Our hope is in you.	La nostra esperança està en tu.
What a wonderful age. 	Quina edat més meravellosa. 
they were more friends than friends.	eren més amics que no pas amics.
Maybe I even played around a bit too.	Fins i tot potser hi he jugat una mica també.
Some of them are obvious.	Alguns d'ells són evidents.
That he thought the movie was a bad idea.	Que pensava que la pel·lícula era una mala idea.
Definitely one of the best ways to fill a weekend.	Sens dubte, una de les millors maneres d'omplir un cap de setmana.
Patients have suffered complications, severe pain and even death.	Els pacients han patit complicacions, dolor intens i fins i tot la mort.
I better take it.	Millor m'ho prenc.
And now he wants his weapons.	I ara vol les seves armes.
We will just open the door and check.	Només obrirem la porta i comprovarem.
It was what he wanted.	Era el que volia.
In the evening, we were able to cook in his kitchen.	Al vespre, vam poder cuinar a la seva cuina.
You may lose sleep or feel sick.	Pots perdre el son o sentir-te malalt.
There was a record store literally just around the corner from my house.	Hi havia una botiga de discos literalment a la volta de la cantonada de casa meva.
And it seemed to me that one of these had moved.	I em va semblar que un d'aquests s'havia mogut.
I know it was weird but true.	Sé que era estrany però cert.
He tied his son up and pulled out a heavy knife.	Va lligar el seu fill i va treure un ganivet pesat.
Find my code below.	Trobeu el meu codi a continuació.
It was settled.	Es va liquidar.
I barely escaped.	Em vaig escapar, amb prou feines.
Someone else was in trouble.	Algú més estava en problemes.
What she begins to remember.	El que ella comença a recordar.
I will not get off my horse.	No baixaré del meu cavall.
I went inside.	Vaig entrar dins.
Well, that’s exactly what we want, too.	Bé, això és exactament el que volem, també.
The moment they do, my team takes over.	En el moment que ho fan, el meu equip agafa el relleu.
It seems to me that today we have a fantastic car.	Em sembla que avui tenim un cotxe fantàstic.
I learned new skills.	Vaig aprendre noves habilitats.
Few men have seen more of the world.	Pocs homes han vist més del món.
Even my older brothers had never done that.	Fins i tot els meus germans grans mai ho havien fet.
I didn’t think they would carry that quality of knife.	No pensava que portarien aquesta qualitat de ganivet.
Everything he said and then a little.	Tot el que va dir i després una mica.
I’ve been a little dejected the last couple of days.	He estat una mica abatut els últims dos dies.
So this is known in the global space.	Així que això és conegut a l'espai mundial.
Maybe I would never say what I had in my heart.	Potser mai diria el que tenia al cor.
I checked my phone time.	Vaig comprovar l'hora del meu telèfon.
Behind closed doors he rushed to his work.	Darrera les portes tancades es va llançar a la seva feina.
It was quite hot.	Feia força calor.
Some of them had long, brown legs.	Alguns d'ells tenien unes cames llargues i marrons.
Police asked at one point if he had been mistaken for a man.	La policia va preguntar en un moment si s'havia equivocat d'home.
He was much older than those guys.	Era molt més gran que aquells nois.
Also, anxiety should be reasonable.	A més, l'ansietat ha de ser raonable.
I come back to him the next day and ask him what happened.	El torno al dia més tard i li pregunto què ha passat.
This should be the second line.	Aquesta hauria de ser la segona línia.
Because here I was again.	Perquè aquí estava de nou.
The man looked back.	L'home va mirar enrere.
Here the point lies outside.	Aquí el punt rau fora.
This is what made companies great.	Això és el que va fer grans les empreses.
Repeat only with light color.	Repetiu només amb el color clar.
I slowly turned my face in that direction.	Vaig girar lentament la meva cara en aquesta direcció.
We should leave.	Hauríem de marxar.
They decided to live their lives as their master lived.	Van decidir viure la seva vida com vivia el seu amo.
This is the time it takes.	Això és el temps que triga.
And that was what we were doing.	I això estàvem fent.
Instead, read a book.	En lloc d'això, llegiu un llibre.
This is the plan of what we will do.	Aquest és el pla del que farem.
In fact, anger can be very good.	De fet, la ira pot ser molt bona.
It's so much more.	És molt més.
They looked at each other and concentrated more.	Es van mirar i es van concentrar més.
If you think about it, it makes sense.	Si hi penses, té sentit.
It is men and women who have responsibility and authority.	Són els homes i les dones els que tenen responsabilitat i autoritat.
I love this place.	M'encanta aquest lloc.
Everyone knows someone.	Tothom coneix algú.
This can never be achieved at all, but it can go quite far.	Això no es pot aconseguir mai del tot, però pot arribar bastant lluny.
This time, his expression was sad.	Aquesta vegada, la seva expressió era trista.
Damn, my mouth was so dry.	Caram, tenia la boca tan seca.
They were trying to contain the costs.	Estaven intentant contenir els costos.
The following general remarks can be made.	Es poden fer les següents observacions generals.
They are dark on a dark background.	Són foscos sobre un fons fosc.
I chose for my free will.	Vaig triar pel meu lliure albir.
No one in here would turn against him.	Ningú aquí dins li faria contra ell.
Easy access to warm water is also very helpful, of course.	L'accés fàcil a l'aigua tèbia també és molt útil, és clar.
I was with her and I didn’t notice our speed.	Estava amb ella i no em vaig adonar de la nostra velocitat.
They once fought in the church.	Una vegada es van barallar a l'església.
Construction must be completed without errors.	La construcció s'ha de completar sense errors.
So long ahead thinking about them.	Així que molt endavant pensant en ells.
Like past years, there was a huge tree in front of it.	Com els anys passats, hi havia un arbre enorme al davant.
The war had changed.	La guerra havia canviat.
I hoped not to hear it again until I had some answers.	Esperava no tornar a sentir-ho fins que no tingués algunes respostes.
Full details are available here.	Els detalls complets estan disponibles aquí.
She will like it.	A ella li agradarà.
Outside the windows was darkness.	A fora de les finestres hi havia la foscor.
It can work that way, in some specific areas, obviously.	Pot funcionar així, en algunes àrees específiques, òbviament.
It’s easier to appreciate the pattern by looking at it.	És més fàcil apreciar el patró mirant-lo.
Every function you go to, every public restroom you use.	Cada funció a la qual aneu, cada bany públic que utilitzeu.
You will not hit.	No colpejaràs.
There are problems with the underlying analysis and the description of the analysis.	Hi ha problemes amb l'anàlisi subjacent i la descripció de l'anàlisi.
Combination therapy with many different drugs is often required.	Sovint es requereix una teràpia combinada amb molts fàrmacs diferents.
This game looks like something really familiar.	Aquest joc sembla una cosa realment familiar.
I found my charges.	Vaig trobar els meus càrrecs.
The lines indicate means.	Les línies indiquen mitjans.
Thanks to him.	Gràcies a ell.
What they do to me matters little.	El que fan amb mi té poca importància.
More than once, perhaps.	Més d'una vegada, potser.
But it was cold.	Però, feia fred.
They asked him what he should do to her.	Li van preguntar què li hauria de fer.
I know you will feel free.	Sé que et sentiràs lliure.
That part of the story was very sad.	Aquesta part de la història va ser molt trista.
Maybe you like it.	Potser us agradi.
I didn’t want to have one either.	Tampoc volia tenir-ne un.
No problems with the text message.	No hi ha problemes amb el missatge de text.
For me, this is not necessarily a gender identity issue.	Per a mi, això no és necessàriament un problema d'identitat de gènere.
The family was so far away from the world actually.	La família estava tan allunyada del món en realitat.
I'll come get you out of the glass.	Vindré a treure't del vidre.
Not in his body, exactly, but not entirely in his mind.	No al seu cos, exactament, però no del tot a la seva ment.
Everyone went home happy.	Tothom va anar content a casa.
Sure not, he thought.	Segur que no, va pensar.
I miss the people who became a family to me.	Trobo a faltar la gent que es va convertir en una família per a mi.
The end was near.	El final era a prop.
Overall, this makes a big difference.	En general, això marca una gran diferència.
You are interesting.	Ets interessant.
I walk to the bathroom.	Camino cap al bany.
The back door was closed.	La porta del darrere estava tancada.
The money was raised in six weeks.	Els diners es van recaptar en sis setmanes.
We have it very difficult !.	Ho tenim molt difícil!.
I have lived it.	Ho he viscut.
The latter can be seen as follows.	Aquest últim es pot veure de la següent manera.
Put yourself in their shoes.	Posa't a la seva pell.
His passion, however, was birds.	La seva passió, però, eren els ocells.
It might work well for the boys.	Podria funcionar bé per als nois.
We need people who are willing to follow their words with action.	Necessitem persones que estiguin disposades a seguir les seves paraules amb acció.
Tired of the silence of others.	Cansat del silenci dels altres.
It wasn't necessarily true, but the truth had never stopped him before.	No era necessàriament cert, però la veritat mai abans l'havia aturat.
She had thought it had meant a little more to him than that.	Ella havia pensat que havia significat una mica més per a ell que això.
It was getting dark when their discussions ended.	S'estava fent fosc quan van acabar les seves discussions.
But you live a long life with that.	Però vius una llarga vida amb això.
I didn’t really want to know.	No ho volia saber realment.
They only have two legs.	Només tenen dues potes.
You need to have an answer in mind.	Heu de tenir una resposta en ment.
To date, no one has told me about it.	Fins avui, ningú m'ha parlat d'això.
Again, this had been the old self.	De nou, aquest havia estat el vell jo.
I don't know what to think.	No sé què pensar.
If you don’t want to be friends with me, that’s fine.	Si no vols ser amic de mi, està bé.
We both get there at about the same time.	Tots dos hi arribem més o menys al mateix temps.
That was false.	Això era fals.
No doubt a female perspective would also help.	Sens dubte, una perspectiva femenina també ajudaria.
Everyone showed their respect.	Cadascú va mostrar el seu respecte.
I like.	M'agrada.
We must force the truth.	Hem de forçar la veritat.
I don’t know what it is and then looking at the human being.	No sé què és i després mirant l'ésser humà.
She grabbed him without hands, stretched him towards her without arms.	El va agafar sense mans, el va estirar cap a ell sense braços.
The soldiers did not answer me.	Els soldats no em van respondre.
I can't say.	No ho puc dir.
But I’m a little surprised by the result.	Però em sorprèn una mica el resultat.
He beat me then, in our first conversation.	Em va guanyar llavors, en la nostra primera conversa.
Or do any work.	O fer qualsevol feina.
But there must be another way.	Però hi deu haver una altra manera.
He looks incredibly angry.	Sembla increïblement enfadat.
Yes, just a few things.	Sí, només unes quantes coses.
However, they are believed to be less effective for this purpose.	Tanmateix, es creu que són menys efectius per a aquest propòsit.
That will be how it will be.	Així serà com serà.
It took the pressure off me.	Em va treure la pressió.
To move forward.	Per avançar.
They are asked to pass again.	Se'ls demana que tornin a passar.
No one had much to say.	Ningú tenia molt a dir.
I really got into it.	M'hi vaig posar realment.
The whole subject made me think.	Tot el tema em va fer pensar.
You have to get wet.	T'has de mullar.
Don't be one of them.	No siguis un d'ells.
He hated it, though.	Ho odiava, però.
What he could do, he had done.	El que podia fer, ho havia fet.
We’ve been through this before.	Hem passat per això abans.
He worked on it for years.	Va treballar en això durant anys.
I wasn’t that good at it.	No era tan bo en això.
I didn’t see her come out much.	No la vaig veure sortir gaire.
I just believe in the movement of the ball and the involvement of everyone.	Només crec en el moviment de la pilota i en la implicació de tothom.
They must have found something, but they won’t tell me what.	Deuen haver trobat alguna cosa, però no em diran què.
Only then did he reach the door.	Només aleshores va arribar a la porta.
Something has to stay.	Alguna cosa ha de quedar.
I tried them and they felt great.	Els vaig provar i es van sentir molt bé.
I would never forget who had given birth to me.	Mai oblidaria qui m'havia parit.
Everyone believed it.	Tothom s'ho va creure.
I knew what that was like.	Sabia com era això.
We had to let it go and that’s what we can’t understand.	El vam haver de deixar anar i això és el que no podem entendre.
One day is a thousand years.	Un dia són mil anys.
This was a real situation for me.	Aquesta va ser una situació real per a mi.
The room around me came back.	L'habitació al meu voltant va tornar.
The solution can be as easy as opening a window.	La solució pot ser tan fàcil com obrir una finestra.
With him, that was the turning point.	Amb ell, aquest va ser el punt d'inflexió.
And we are.	I ho som.
His father sent everyone into the house to look for him.	El seu pare va enviar a tothom a la casa a buscar-lo.
Instead, the war showed its limitations.	En canvi, la guerra va mostrar les seves limitacions.
The worst.	El pitjor.
The views are mine.	Les vistes són les meves.
The unit worked perfectly for a long time.	La unitat va funcionar perfectament durant molt de temps.
This was done by design.	Això es va fer per disseny.
That's right.	És el correcte.
You did what any man could do.	Vas fer el que qualsevol home podia fer.
Debates, of course, but not much real sex.	Debats, és clar, però no gaire sexe real.
She would not stand it.	Ella no ho suportaria.
I found it a little strange.	Em va semblar una mica estrany.
He was a person trying to understand.	Era una persona que intentava entendre.
It’s a powerful feeling.	És un sentiment poderós.
The key to a successful journey begins with planning.	La clau d'un viatge exitós comença amb la planificació.
But still nothing.	Però encara res.
We just formed a language very quickly.	Acabem de formar una llengua molt ràpidament.
Maybe I wanted to send him some news.	Potser li volia enviar alguna notícia.
He really liked it.	Li agradava molt.
So it might not work for me.	Així que potser no em funcioni.
Overall, it looked pretty good.	En general, es veia força bé.
You will need it now more than ever.	El necessitaràs ara més que mai.
And she wouldn’t have loved him that way for no reason.	I ella no l'hauria estimat així sense motiu.
You have a voice, so use it.	Tens una veu, així que fes-la servir.
We are not happy.	No estem contents.
From my experience, I would probably be near the top.	Des de la meva experiència, probablement estaria a prop del cim.
The children were adults and had lives of their own.	Els nens eren adults i tenien vides pròpies.
And open source is a better way to get there.	I el codi obert és una millor manera d'arribar-hi.
This is done in three main steps.	Això es porta a terme en tres passos principals.
I had never been so scared.	Mai havia tingut tanta por.
I will take a different approach.	Vaig a adoptar un enfocament diferent.
And having said that, here we go.	I dit això, aquí anem.
The actual shape of a cell can vary.	La forma real d'una cèl·lula pot variar.
He escaped.	Se'n va escapar.
The news is not good.	Les notícies no són bones.
Or have skin cancer.	O tenir càncer de pell.
As much as you can.	Tant com puguis.
But he was still half a world away from home.	Però encara estava a mig món lluny de casa.
He wondered what he was going to say.	Es va preguntar què anava a dir.
It was the best I could hope for, for now.	Era el millor que podia esperar, de moment.
We recommend that you join the meeting now.	Us recomanem que us uniu a la reunió ara.
On my last trip.	En el meu últim viatge.
Mine never seems to go away.	El meu sembla que no desaparegui mai.
Now imagine what is really going on.	Ara imagineu-vos que realment està passant.
Their faces still remain in the memory even though their names do not.	Les seves cares encara romanen a la memòria encara que els seus noms no.
He was about to speak, but he thought better of it.	Estava a punt de parlar, però ho va pensar millor.
She was outside, somewhere in front.	Ella estava fora, en algun lloc del davant.
I could smell it.	Podia olorar-lo.
I probably would.	Probablement ho faria.
I should be happy to stay.	Hauria d'estar content de quedar-me.
A lower score represents a higher risk of falling.	Una puntuació més baixa representa un major risc de caiguda.
Wait a few seconds and your hair will come out.	Espereu uns segons i el cabell es desenganxarà.
I just don't know how to use user input.	Simplement no sé com utilitzar l'entrada de l'usuari.
All experiments were repeated at least three times with similar results.	Tots els experiments es van repetir almenys tres vegades amb resultats similars.
She was leaving.	Ella se n'anava.
People should look at it.	La gent ho hauria de mirar.
Carry.	Dur.
He put a hand to his mouth and bit it hard.	Es va portar una mà a la boca i la va mossegar amb força.
And then he did.	I després ho va fer.
They now play an important role in business decisions.	Ara juguen un paper important en les decisions empresarials.
This information may not apply to the current year.	És possible que aquesta informació no s'apliqui a l'any en curs.
Suddenly, the face could be anyone.	De sobte, la cara podria ser qualsevol.
Maybe this woman will protect us.	Potser aquesta dona ens protegirà.
It happens everywhere.	A tot arreu es produeix.
On the road, you have to show some character.	A la carretera, has de mostrar algun caràcter.
The three were seen leaving the area at high speed.	Els tres van ser vists sortint de la zona a gran velocitat.
That means the weekend starts tomorrow afternoon.	Això vol dir que el cap de setmana comença demà a la tarda.
Why not do some real research.	Per què no fer una investigació real.
Suddenly I worried about her.	De sobte em vaig preocupar per ella.
This is very relevant.	Això és molt rellevant.
When you lose a third of your population, that has a big impact.	Quan perds un terç de la teva població, això té un gran impacte.
I will definitely look at the website you mentioned.	Sens dubte miraré el lloc web que heu esmentat.
And not very good either.	I tampoc molt bo.
The results were the same.	Els resultats van ser els mateixos.
He gave her everything he never asked for.	Li va donar tot el que mai va demanar.
It is my job to know.	És feina meva saber-ho.
I don’t know how to describe it.	No sé com descriure-ho.
It will be there for years.	Hi serà durant anys.
Light and friendly in communication.	Lleuger i amable en la comunicació.
How strange to think of that lost time.	Què estrany pensar en aquell temps perdut.
Invalid with special lunch break.	No vàlid amb l'especial pausa per dinar.
Get to know each other.	Conèixer-se.
Little bit.	Una mica.
So sometimes it’s best to try it first.	Així que de vegades és millor provar-ho abans.
They were taking good care of him, without any mistakes.	Estaven cuidant-lo prou bé, sense cap error.
To change the policy for the middle class, we need to change the policy.	Per canviar la política per a la classe mitjana, hem de canviar la política.
I have nothing.	No tinc res.
Sounds perfect.	Sona perfecte.
My wife liked that.	A la meva dona, això li agradava.
I couldn’t have done it without the help of my family.	No ho hauria pogut fer sense l'ajuda de la meva família.
It was a widespread story in its time.	Va ser una història molt difosa en el seu temps.
They fell back.	Van caure enrere.
Please note that there are only three people in our family.	Tingueu en compte que només hi ha tres persones a la nostra família.
A review of the related literature is included.	S'inclou una revisió de la literatura relacionada.
But you are not dead.	Però no estàs mort.
I am tied to him to supply new ones.	Estic vinculat a ell per subministrar-ne de nous.
Lots of space.	Molt espai.
No wonder she looked tired.	No m'estranya que semblava cansada.
Like the book.	Igual que el llibre.
A couple of years.	Un parell d'anys.
Either you run the day, or the day runs to you.	O tu corres el dia, o el dia et corre.
Want to get a fun photo like this easily?	Vols aconseguir una foto divertida d'aquest tipus fàcilment?
Please consider giving to such a valuable cause.	Si us plau, consideri donar a una causa tan valuosa.
Of his knowledge.	Del seu coneixement.
We will have hit.	Haurem colpejat.
Pay in cash.	Pagar amb efectiu.
Trust is a matter of action.	La confiança és una qüestió d'acció.
I barely fired a shot.	Amb prou feines vaig disparar un tret.
I know it makes your memory possible for your children.	Sé que fa possible la seva memòria als seus fills.
But then he quickly changed his mind.	Però després ràpidament va canviar d'opinió.
He can't do anything.	No pot fer res.
Each experiment was performed at least five times.	Cada experiment es va realitzar almenys cinc vegades.
If the material is good enough, none of this is needed.	Si el material és prou bo, no cal res d'això.
I told my sister, and she was crying.	Li vaig dir a la meva germana, i estava plorant.
These things are starting to add up.	Aquestes coses es comencen a sumar.
Ready to go.	Llest per anar.
Taking it slow.	Prenent-ho lentament.
It felt so good, so good.	Se sentia tan bé, tan bé.
I like being in my space.	M'agrada estar al meu espai.
They finally got up, got dressed.	Finalment es van aixecar, es va vestir.
Death is death.	Mort és mort.
A door was open.	Una porta estava oberta.
It would be a good meeting of women and a very smart conversation.	Seria una bona reunió de dones i una conversa molt intel·ligent.
Her smile lines make her look old.	Les seves línies de somriure la fan semblar vella.
Now let me say this research.	Ara deixa'm dir que aquesta investigació.
Nothing can hold him back.	Res el pot retenir.
We'll see if there are any improvements.	Veurem si hi ha alguna millora.
Coming without an appointment only gets worse.	Venir sense cita només empitjora.
He got to where we talked on the phone very often.	Va arribar a on vam parlar per telèfon molt sovint.
He took care of me too.	Ell també va cuidar de mi.
However, this was not his business.	Tanmateix, això no era el seu negoci.
He was also clearly tired.	Ell també estava clarament cansat.
In this judgment it may or may not have been correct.	En aquest judici pot haver estat correcte o no.
I see one of you is a police officer.	Veig que un de vosaltres és un agent de policia.
No need to thank me.	No cal donar-me les gràcies.
He could feel her eyes on her, though.	Podia sentir els seus ulls posats sobre ella, però.
The last enemy to be destroyed is death.	L'últim enemic a ser destruït és la mort.
So easy for me.	Doncs senzill per a mi.
I still don't understand them.	Encara no els entenc.
He drove into the river and then stopped.	Va conduir al riu i després es va aturar.
He simply travels by train instead of air.	Simplement viatja amb tren en lloc d'aire.
Life is great.	La vida és genial.
Bill used it for about nine years before we got married.	Bill el va fer servir durant uns nou anys abans de casar-nos.
I think you are.	Crec que ho ets.
The application will not run properly.	L'aplicació no s'executarà correctament.
He was three years old at the time.	En aquell moment tenia tres anys.
The struggle seemed short-lived.	La lluita semblava però curta.
Then it is true.	Llavors és cert.
Sometimes a face is missing from our table.	De vegades falta una cara a la nostra taula.
I work with women.	Treballo amb dones.
And no team was safe.	I cap equip estava segur.
We will have to wait and see how this problem develops.	Haurem d'esperar i veure com es desenvolupa aquest problema.
That’s a full eight months before the set’s release.	Això són vuit mesos complets abans del llançament del conjunt.
It’s amazing how many people see it.	És increïble quanta gent ho veu.
She is no longer here.	Ella ja no és aquí.
I nodded, but I had no idea who she was.	Vaig assentir, però no tenia ni idea de qui era.
Government of the time.	Govern de l'època.
You don't know what you did.	No saps què has fet.
You walk there.	Hi camines.
This is too open to interpretation.	Això és massa obert a la interpretació.
I have no influence over him.	No tinc cap influència sobre ell.
That sounded good.	Que tenia un bon so.
We take these moments and shoot with them.	Agafem aquests moments i rodem amb ells.
I'm going to call her.	Vaig a trucar-la.
He never offered to pay for a meal.	Mai es va oferir a pagar un dinar.
So do three other children in this room.	També ho fan altres tres nens en aquesta habitació.
What girls do.	El que fan les noies.
It is a case of missing person.	És un cas de desaparegut.
Thus, its improvement by selection is necessary for at least two reasons.	Així, la seva millora per selecció és necessària per almenys dos motius.
They were covered in blood.	Estaven coberts de sang.
I don't feel anything.	No sento res.
I need to sleep.	Necessito dormir.
Of course, it failed.	Per descomptat, va fracassar.
It is an animal.	És un animal.
I love you with all my heart.	T'estimo amb tot el meu cor.
The front doors were open.	Les portes principals estaven obertes.
But take a step back and think about it for a moment.	Però fes un pas enrere i pensa-hi un moment.
I felt so much more comfortable.	Em sentia molt més còmode.
The other I would probably know more about.	L'altre jo probablement sabria més sobre això.
She went to his side and they let him pass.	Ella va anar al seu costat i li van deixar pas.
This could easily be my favorite story in the book.	Aquesta podria ser fàcilment la meva història preferida del llibre.
However, it is not yet time to take direct action.	No obstant això, encara no és hora de prendre mesures directes.
Changes keep coming.	Els canvis segueixen arribant.
But its success shouldn't come as a surprise.	Però el seu èxit no hauria de sorprendre realment.
It filled my heart with joy.	Em va omplir el cor d'alegria.
We prefer our employees to run our business.	Preferim que els nostres empleats gestionen el nostre negoci.
It has been a great journey.	Ha estat un gran viatge.
That didn’t mean they were thick.	Això no volia dir que fossin gruixuts.
He was still lying down.	Encara estava estirat.
And get in there.	I entra-hi ho fa.
This is not necessarily true.	Això no és necessàriament cert.
I couldn't have.	No podria tenir.
I could no longer follow the new rules.	Ja no podia seguir les noves regles.
But the experience was not lost.	Però l'experiència no es va perdre.
Something really interesting happened to me.	Em va passar alguna cosa realment interessant.
Earn them by telling them what's new in your business.	Guanya'ls explicant-los les novetats del teu negoci.
A promise that his government has not been able to fulfill.	Una promesa que el seu govern no ha pogut complir.
Colors were everywhere.	Els colors estaven per tot arreu.
Half of us were sick.	La meitat de nosaltres estàvem malalts.
Because you live from the outside in.	Perquè vius de fora cap a dins.
Breakfast is waiting.	L'esmorzar està esperant.
But now you have forced my hand.	Però ara m'has forçat la mà.
What he did was after the fact, if you will.	El que va fer va ser després dels fets, si voleu.
But there will be important differences.	Però hi haurà diferències importants.
It can be fun to try.	Pot ser divertit provar-ho.
I checked and this should be the right length.	Vaig comprovar i aquesta hauria de ser la longitud adequada.
I loved the good and bad characters.	M'han estimat els personatges bons i dolents.
There is no conflict.	No hi ha conflicte.
The last thing he needed was that.	L'últim que necessitava era això.
No one was following her, she was sure of it.	Ningú la seguia, del que n'estava segura.
None had disappeared.	Cap havia desaparegut.
He had excellent judgment.	Tenia un excel·lent criteri.
The heart is out of this, everywhere.	El cor està fora d'això, a tot arreu.
We can't go around either.	Tampoc podem donar-hi una volta.
Or it will be when they finish it.	O serà quan l'acabin.
The smoke coming out of his clothes and body disappeared.	El fum que sortia de la seva roba i del seu cos va desaparèixer.
That's what it is.	Això és el que és.
Now all I had to do was wait.	Ara només quedava esperar.
No walls were built.	No es van construir murs.
If they are not, they are not.	Si no ho són, no ho són.
And he couldn't understand how it had happened.	I no podia entendre com havia passat.
So he had to wait.	Així que va haver d'esperar.
Read his blog.	Llegeix el seu blog.
But otherwise they don’t.	Però d'una altra manera no ho fan.
She was his friend.	Ella era la seva amiga.
The air in the room was close and heavy.	L'aire de l'habitació era proper i pesat.
Just a different text.	Només un text diferent.
Then he fell and died.	Després va caure i va morir.
Representative data from at least two independent experiments were shown.	Es van mostrar dades representatives d'almenys dos experiments independents.
I know so many wonderful people.	Conec tanta gent meravellosa.
It might not come for three or even six months.	Potser no vindria durant tres o fins i tot sis mesos.
I think this is the right time to stop.	Crec que és el moment adequat per aturar-se.
It will not last a year.	No durarà l'any.
And the sound it makes.	I el so que fa.
A rich doctor wanted her for his son.	Un metge ric la volia per al seu fill.
It should be added to your regular meal plan.	Cal afegir-lo al vostre pla d'àpats habitual.
Everything was clear.	Tot estava clar.
We’ve never seen each other before, but we’ve still spent the afternoon talking.	No ens hem vist mai, però encara ens hem passat la tarda parlant.
His silence in these circumstances cannot be put to the test against him.	El seu silenci en aquestes circumstàncies no es pot posar com a prova contra ell.
She is trying to get him out.	Ella està intentant fer-lo sortir.
This feeling is very strong.	Aquesta sensació és molt forta.
It's okay to come back !.	Està bé tornar!.
Gradually they had been getting closer and closer over the last year.	A poc a poc s'havien anat apropant cada cop més durant l'últim any.
All of this and many more had a big influence on me.	Tot això i molts més van tenir una gran influència en mi.
There were seven samples in total.	Hi havia set mostres en total.
As long as you were quiet, he didn’t care if he kept you.	Mentre estiguessis callat, no li importava que et mantingués.
The people along the way are very friendly and love this path.	La gent del camí és molt amable i els encanta aquest camí.
And the line is still half and half.	I la línia encara és meitat i meitat.
If he was somewhere inside, he needed a plan.	Si ell estava en algun lloc dins, necessitava un pla.
When one of its members was arrested, he was paid legal fees.	Quan un dels seus membres va ser detingut, li van pagar les despeses legals.
It finally arrived.	Per fi va arribar.
My books and my stories.	Els meus llibres i les meves històries.
Anyway, here she is.	De totes maneres, aquí està ella.
Sometimes this can cause problems.	De vegades, això pot causar problemes.
Additional revisions were included.	Es van incloure revisions addicionals.
I never wanted to do that.	No he volgut mai fer això.
It is unknown if this was an original part of the bridge.	Es desconeix si es tractava d'una part original del pont.
The screen will change colors for each game played.	La pantalla canviarà de colors per a cada joc que es juga.
It was very clear that that is all.	Estava molt clar que això és tot.
Now you have a problem.	Ara tens un problema.
I see cut down trees.	Veig arbres tallats.
Informed consent was obtained after the study had been fully explained.	El consentiment informat es va obtenir després que l'estudi s'hagués explicat completament.
Those kids, he said, are really ready to learn.	Aquells nens, va dir, estan realment preparats per aprendre.
It can be short or long.	Pot ser curt o llarg.
I was happy to be back.	Estava content de tornar.
As normal for a normal distribution.	Com normal per a una distribució normal.
I would be interested to know what the circumstances were.	M'interessaria saber quines eren les circumstàncies.
This is really the big challenge of my life.	Aquest és realment el gran repte de la meva vida.
My city just doesn’t offer the selection available online.	La meva ciutat simplement no ofereix la selecció disponible en línia.
It was very important to find it.	Era molt important trobar-ho.
They are like brothers to me.	Són com a germans per a mi.
Keep trying new things.	Segueix provant coses noves.
You should see how they talk about you.	Hauries de veure com parlen de tu.
So you set the challenge.	Així que poses el repte.
I did not know.	No ho sabia.
But at the same time, he showed signs of relief.	Però, al mateix temps, va mostrar signes d'alleujament.
Other times he seemed nervous.	Altres vegades semblava nerviós.
He said crazy things.	Va dir coses boges.
And this is not the same.	I això no és el mateix.
I didn't count.	No vaig comptar.
To a private house.	A una casa particular.
No one knows what to do.	Ningú sap què fer.
I like to keep things simple.	M'agrada mantenir les coses senzilles.
Leave as little evidence as you can.	Deixa el mínim de proves que puguis.
The kids have it.	Els nens ho tenen.
Evidence presented at trial.	Proves presentades en el judici.
But that was still here anyway.	Però que encara era aquí de totes maneres.
That told him he might not be crazy.	Això li va dir que potser no estava boig.
That’s important to me, boy.	Això és important per a mi, noi.
This data is lost.	Aquestes dades es perden.
One option stood out.	Una opció va destacar.
I can tell by looking at them.	Ho puc dir mirant-los.
This will take us another ten years.	Això ens portarà deu anys més.
I would like to read some other value later.	M'agradaria llegir algun altre valor després.
They were right in my face.	Estaven directament a la meva cara.
With the rights of that user who started the application.	Amb els drets d'aquell usuari que va iniciar l'aplicació.
Someone caught him.	Algú el va atrapar.
He was the kind of person who would do anything for you.	Era el tipus de persona que faria qualsevol cosa per tu.
It just shows you where to look.	Només et mostra on has de mirar.
Just add these colors.	Limiteu-vos a afegir aquests colors.
Work in groups and give feedback.	Treballar en grup i donar feedback.
I can’t say I miss it one bit.	No puc dir que ho trobo a faltar ni una mica.
I moved against the wall and started down.	Em vaig moure contra la paret i vaig començar a baixar.
This is the nature of religion.	Aquesta és la naturalesa de la religió.
You are entering.	Estàs entrant.
Miss that person.	Troba a faltar aquella persona.
One was animals.	Un eren animals.
He was never bad.	Ell mai va ser dolent.
This is where the real fun is.	Aquí és on és la veritable diversió.
Therefore, it is considered a primary system.	Per tant, es considera un sistema primari.
I thought it was a little fun and interesting.	Vaig pensar que era una mica divertit i interessant.
It was finally time to go to bed.	Per fi va ser hora d'anar a dormir.
You can no longer pull against that.	Ja no pots tirar contra això.
Your mind is full of questions.	La teva ment està plena de preguntes.
Vote as if your future depends on it.	Vota com si el teu futur en depengués.
And they still did.	I encara ho van fer.
He had never raised his voice with her before.	Mai abans havia alçat la veu amb ella.
Crazy things, crazy things.	Coses boges, coses boges.
Overcoming his father would be hard work.	Superar el seu pare seria una feinada.
What freedom this gives you.	Quina llibertat et dóna això.
It was the first time the band played in these countries.	Va ser la primera vegada que la banda tocava en aquests països.
For a moment I thought I might be asleep.	Per un moment vaig pensar que podria estar adormida.
Still, it fit.	Tot i així, encaixava.
However, these studies do not exist as far as we know.	No obstant això, aquests estudis no existeixen pel que sabem.
It wouldn’t be wrong to take a look at my house.	No estaria malament donar una ullada a casa meva.
Save your language.	Guarda la teva llengua.
Many of these visions had to do with what defined the self.	Moltes d'aquestes visions tenien a veure amb allò que definia el jo.
We should find a way.	Hauríem de trobar un camí.
He just left.	Acaba de marxar.
Her sister was also killed.	La seva germana també va ser assassinada.
They didn’t want anything to come out like it happened.	No volien que res sortís com va passar.
But it doesn't matter.	Però no importa.
He is one of us.	Ell és un de nosaltres.
Whenever we understand each other.	Sempre que ens entenem.
Your desktop is waiting.	El teu escriptori està esperant.
Suffering is not easy to understand.	El patiment no és fàcil d'entendre.
It wasn’t going to open up to hurt again.	No anava a obrir-se per fer mal de nou.
Love is kind.	L 'amor es amable.
There is too much going on.	Hi ha massa passant.
More closed than open.	Més tancat que obert.
All four died in one year.	Tots quatre van morir en un any.
It definitely works too.	Definitivament també funciona.
I have no idea where to start.	Estic sense saber per on començar.
People need to be in control of something.	La gent ha de tenir el control d'alguna cosa.
And it will never be like that again.	I mai més serà així.
Distance will not change that.	La distància no canviarà això.
The color of his eyes had changed from green to yellow.	El color dels seus ulls havia canviat de verd a groc.
I knew it at the time.	Ho vaig saber en aquell moment.
There is a right of appeal and no time limit.	Hi ha dret d'apel·lació i sense límit de temps.
Whatever came, I couldn’t control it.	Vingués el que vingués, no ho podia controlar.
It has been emotional.	Ha estat emotiu.
Modern and warm.	Modern i càlid.
Most of us probably lack that strength and drink too much.	La majoria de nosaltres probablement ens falten aquesta força i bevem massa.
Maybe you’re trying to turn your mind away from other things.	Potser estàs intentant apartar la teva ment d'altres coses.
In many cases, two treatments are needed.	En molts casos, són necessaris dos tractaments.
He liked where he was right now.	Li agradava on era ara mateix.
Our thoughts count for nothing.	Els nostres pensaments no compten per a res.
Don’t expect the problem to go away over time.	No espereu que el problema desaparegui amb el temps.
He knows what you need and will provide it for you.	Ell sap el que necessites i t'ho proporcionarà.
Other criticisms were more negative.	Altres crítiques eren més negatives.
He took off with a phone in his ear.	Es va enlairar amb un telèfon a l'orella.
You know comfort.	Coneixes la comoditat.
I really like that.	Això m'agrada molt.
Some values ​​may be longer than the field may contain.	Alguns valors poden ser més llargs del que pot contenir el camp.
He’s in good shape, but he needs a test.	Està en bona forma, però necessita una prova.
He had arrived two minutes late.	Havia arribat dos minuts tard.
However, five lines with higher values ​​were identified.	Tanmateix, es van identificar cinc línies amb valors més alts.
Provide a bag like this.	Proporciona una bossa així.
You can receive calls, but you cannot make any calls.	Pot rebre trucades, però no pot fer cap trucada.
There is a lot of space.	Hi ha molt d'espai.
He was a summer person.	Era una persona d'estiueig.
A global conflict.	Un conflicte global.
That would bother him.	Això el molestaria.
It was curious what excited people.	Va ser curiós el que va excitar la gent.
They filed a motion for a new trial.	Van presentar una moció per a un nou judici.
It is open all year round.	Està obert tot l'any.
All study participants provided informed written consent.	Tots els participants de l'estudi van proporcionar el consentiment informat per escrit.
Use activities in class or at home.	Utilitzar activitats a classe o a casa.
Eight players form two teams of four players each.	Vuit jugadors formen dos equips de quatre jugadors cadascun.
To have faith.	Per tenir fe.
He gave in.	Va cedir.
The agent's weapon was found next to his body.	L'arma de l'agent es va trobar al costat del seu cos.
He knows our future as well as our past.	Ell coneix el nostre futur tan bé com el nostre passat.
I will be successful.	Tindré èxit.
Water quality is included in this list for two reasons.	La qualitat de l'aigua s'inclou en aquesta llista per dos motius.
I'm glad to see you.	M'alegro de veure't.
There is no dream out of our reach.	No hi ha cap somni fora del nostre abast.
Not more.	Només.
In the country one has freedom.	Al país un té llibertat.
We don’t hurt each other too much.	No ens fem massa mal els uns als altres.
And it was good.	I va ser bo.
New model for group selection.	Nou model per a la selecció de grups.
I threw it away when your dad left.	El vaig llençar quan el teu pare va marxar.
I stood outside the hallway door.	Em vaig quedar fora de la porta del passadís.
If I had to walk home, I would.	Si hagués de caminar a casa, ho faria.
There are, however, some differences.	Hi ha, però, algunes diferències.
Now we have a match.	Ara tenim un partit.
The details of each type of cash.	Els detalls de cada tipus d'efectiu.
The average of three measures was used as the final value.	Es va utilitzar la mitjana de tres mesures com a valor final.
I had no idea if this would work.	No tenia ni idea de si això funcionaria.
He had no words.	No tenia paraules.
Write whatever you want.	Escriu el que vulguis.
Do to us whatever you want and we will still love you.	Fes-nos el que vulguis i encara t'estimarem.
That didn’t interest me.	Això no m'interessava.
Solve it and see what that tells you.	Resol i mira què et diu això.
None of us is as unique as we think.	Cap de nosaltres és tan únic com pensem.
He looked at his shoes.	Es va mirar les sabates.
This is what she wants.	Això és el que ella vol.
However, it looked like another planet.	No obstant això, semblava un altre planeta.
Together we create our shared reality.	Junts creem la nostra realitat compartida.
I need enough.	Necessito bastant.
The parents were happy.	Els pares estaven contents.
And so it can be.	I així pot ser.
He learned a lot.	Va aprendre molt.
You really don’t want this to happen.	Realment no vols que això passi.
The balance between these groups has changed over time.	L'equilibri entre aquests grups ha anat canviant al llarg del temps.
Here, however, this loss is not noticeable.	Aquí, però, no es nota aquesta pèrdua.
We read them differently.	Els llegim de manera diferent.
Or if you don’t finish it, at least be aware of it.	O si no acabeu-ho, almenys tingueu-ne compte.
I must have taken one.	N'he d'haver agafat un.
I don’t know what he does with his money.	No sé què fa amb els seus diners.
Even the ground staff knows him by name.	Fins i tot el personal de terra el coneix pel seu nom.
He ignored me.	No em va fer cas.
Don’t say that about your own party.	No dius això del teu propi partit.
Keep it up.	Continua així.
It's very good.	És molt bo.
She should have known better.	Ella hauria d'haver sabut millor.
Anyway it wasn’t hard to start with the topic.	De totes maneres no va ser difícil començar amb el tema.
For me, it’s been pretty clear over the last six months.	Per a mi, ha quedat bastant clar durant els últims sis mesos.
He was in big trouble now.	Ara estava en grans problemes.
Thank you for the warnings you are still in the world.	Gràcies pels avisos que encara sou al món.
It was fresh, dark blood.	Era la fresca sang fosca i fosca.
They would not and could not surrender.	No ho farien ni podien rendir-se.
Things just work and work well.	Les coses simplement funcionen i funcionen bé.
We talk at the table so everyone can hear it.	Parlem a taula perquè tothom ho senti.
My daughter really enjoyed playing with it every time we walked in.	A la meva filla li agradava molt jugar-hi cada vegada que hi vam entrar.
Nothing could be further from the truth.	Res més lluny de la realitat.
They are nothing.	No són res.
His father is important.	El seu pare és important.
I'm sure it will be on our website somewhere.	Estic segur que serà al nostre lloc web en algun lloc.
Some cells in this address may have no.	Algunes cel·les d'aquesta adreça poden tenir-ne sense.
I had a lot of fun reading it.	Em vaig divertir molt llegint-lo.
But now they had left him out, ignored.	Però ara l'havien deixat fora, ignorat.
I just wanted to check it twice.	Només volia comprovar-ho dues vegades.
He was not an old man.	No era un home gran.
I heard the call when I was little.	Vaig sentir la crida quan era petita.
To them it might be the only thing that makes sense.	Per a ells podria ser l'únic que té sentit.
Making her upset had been the worst idea.	Fer-la molestar havia estat la pitjor idea.
It's easy to see why.	És fàcil entendre per què.
Too much to lose.	Massa per perdre.
There must be some way to do it.	Hi ha d'haver alguna manera de fer-ho.
The mixture will fill most of the pan.	La barreja omplirà la major part de la paella.
We hope you enjoyed the special as much as we did.	Esperem que hagis gaudit de l'especial com nosaltres.
He seemed to be calling to me.	Semblava que em cridava.
They taught me how to live.	Em van ensenyar com viure.
Then maybe they were.	Aleshores, potser ho eren.
But that is not our job.	Però aquesta no és la nostra funció.
Of course, it was natural for me to wonder about my life.	Per descomptat, era natural que em preguntés sobre la meva vida.
Is this? 	Es aixo?
she says.	ella diu.
And let's listen.	I escoltem.
In my bedroom.	A la meva habitació.
This also includes my sister.	Això també inclou la meva germana.
Enter your text to fill in the field.	Escriviu el vostre text per omplir el camp.
Nor is the difference in what patients talk about.	Tampoc la diferència rau en el que parlen els pacients.
You would pass completely.	Passaríeu completament.
My father was just as bad.	El meu pare era igual de dolent.
Why this is such a stupid idea.	Per què aquesta és una idea realment estúpida.
It all seems to start like any other interview.	Tot sembla començar com qualsevol altra entrevista.
You will never experience anything else if you do not get off this train.	Mai experimentaràs res més si no baixes d'aquest tren.
His teeth were very white.	Les seves dents eren molt blanques.
You're fine.	Vas bé.
We can explain this result using two key factors.	Podem explicar aquest resultat utilitzant dos factors clau.
She would choose between the two.	Ella escolliria entre tots dos.
They have to change quickly or die.	Han de canviar ràpidament o morir.
Maybe death came for my second self rather than for me.	Potser la mort venia pel meu segon jo més que no pas per mi.
The direction of movement was determined by the location of the impact.	La direcció del moviment va ser determinada per la ubicació de l'impacte.
I had never really thought about what that meant.	Mai havia pensat realment què significava això.
There seemed to be no resentment.	Semblava que no hi havia ressentiments.
Don't take everything so close.	No ho prenguis tot tan a prop.
But we are no longer small.	Però ja no som petits.
The control was so simple that the child could drive it.	El control era tan senzill que el nen podia conduir-lo.
Take it out.	Treu-ho.
Not with us around.	No amb nosaltres al voltant.
It is individual.	És individual.
He thought the pain would pass.	Va pensar que el dolor passaria.
This is what will help you overcome it.	Això és el que l'ajudarà a superar-ho.
That's it.	És un això.
He is no longer a threat to me.	Ell ja no és una amenaça per a mi.
This procedure was repeated three times for each frame.	Aquest procediment es va repetir tres vegades per a cada fotograma.
They have been doing this for so many years.	Ho han fet durant tants anys.
Others on the ground watched as the storm unfolded.	Altres a terra van veure com es desenvolupava la tempesta.
I took a group photo.	Vaig treure una foto de grup.
Obviously the boy didn't want to go.	És evident que el nen no volia anar-hi.
And the circle continues.	I el cercle continua.
But this provides very little comfort.	Però això proporciona molt poca comoditat.
I tried it, it worked fine.	Ho vaig provar, va funcionar bé.
I just wanted drugs.	Només volia drogues.
It made me stronger as a person, especially as a single mom.	Em va fer més forta com a persona, sobretot com a mare soltera.
It is out of the question.	Està fora del debat.
Use the light you have to make the image work.	Utilitzeu la llum que teniu per fer que la imatge funcioni.
It was never established.	Mai es va establir.
They hate when you do that.	Odien quan fas això.
I can feel the power.	Puc sentir el poder.
Everyone reads.	Tothom llegeix.
These are my random thoughts.	Aquests són els meus pensaments aleatoris.
Hold on to it.	Aferra't a ell.
Turn your attention now and look again.	Torneu l'atenció a ara i torneu a mirar.
Suddenly light rain falls.	De sobte cau una pluja lleugera.
But boy has it to do with me.	Però noi té a veure amb mi.
He doesn't want you to be afraid of anything.	Ell no vol que tinguis por de res.
He doesn't notice his home or business address.	No s'adona de la seva adreça de casa o de la feina.
In this study, we will.	En aquest estudi, ho farem.
But look at you.	Però mira tu.
Change direction if you want.	Canvia de direcció si vols.
Not by medical or technical means, of course.	No per mitjans mèdics o tècnics, és clar.
Maybe every moment of every day.	Potser cada moment de cada dia.
The whole process from start to finish was a joy.	Tot el procés des del principi fins al final va ser una alegria.
I did what you said.	Vaig fer el que vas dir.
And really, there is so much more.	I realment, hi ha molt més.
Death is no longer what it used to be.	La mort ja no és el que era.
Security, however, was very pleasant throughout the process.	La seguretat, però, va ser molt agradable en tot el procés.
You've been a professional player for so long.	Fa tant de temps que ets un jugador professional.
Taking pictures was the biggest crime in his eyes.	Fer fotos era el crim més gran als seus ulls.
To build something new.	Per construir quelcom nou.
Everyone who knew her loved her.	Tothom que la coneixia l'estimava.
There was nothing that he or any of the others could do.	No hi havia res que ell ni cap dels altres poguessin fer.
I asked him to join me in the river and he did.	Li vaig demanar que s'ajuntés amb mi al riu i ho va fer.
Good high points.	Bons punts alts.
I did it myself.	Ho he fet jo mateix.
Above the ground line.	Per sobre de la línia del sòl.
The man is funny and funny.	L'home és divertit i divertit.
Imagine where he might have been then.	Imagineu on podria haver estat aleshores.
What I didn’t need were problems.	El que no necessitava eren problemes.
They just keep coming and killing you or killing you.	Simplement segueixen arribant fins que els mates o et maten a tu.
There is no cost to use the database.	No hi ha cap cost per utilitzar la base de dades.
But now it's five o'clock.	Però ara és el minut cinc.
The question may be on the subject.	La pregunta pot ser sobre el tema.
She knew exactly what she was doing.	Ella sabia exactament el que estava fent.
What he needed was something heavy to protect himself.	El que necessitava era quelcom pesat per protegir-se.
Maybe you weren't wrong two years ago.	Potser no us heu equivocat fa dos anys.
Looking around was much easier on this side.	Mirar al voltant era molt més fàcil en aquest costat.
There was no explanation.	No hi havia cap explicació.
We went a week earlier.	Vam anar una setmana abans.
Oh yes, they are complete.	Ah, sí, estan complets.
Deia Wall.	Deia Wall.
In him the light has come.	En ell ha arribat la llum.
But you don't have to stay that way for long.	Però no cal romandre en això durant molt de temps.
I couldn’t help but wonder how lucky this man had been.	No vaig poder evitar preguntar-me com havia tingut tanta sort aquest home.
Slowly but surely.	A poc a poc però amb seguretat.
It means it usually has to be a little bigger than it really is.	Vol dir que normalment ha de ser una mica més gran del que realment es necessita.
Still, I knew I had to do it.	Tot i així, sabia que ho havia de fer.
It is still dark outside.	Fora encara és fosc.
You have to get tough.	T'has de posar dur.
I just want to say that no one would really notice or care.	Només vull dir que ningú no s'adonaria ni importaria realment.
They are on the run.	Estan en fuga.
Don't go back to the hotel right away.	No torna a l'hotel de seguida.
He managed to avoid the city.	Va aconseguir evitar la ciutat.
To my country.	Al meu pais.
Nothing changes.	No canvia res.
He seemed more than ready to leave.	Semblava més que preparat perquè se n'anés.
They were silent for a moment.	Es van quedar allà un moment en silenci.
Just clean stains.	Només netejar taques.
Equipment.	Equip.
Mai, mai, mai.	Mai, mai, mai.
Not too long ago.	No fa massa temps.
These are our points.	Aquests són els nostres punts.
For four or five days, it was pretty close.	Durant quatre o cinc dies, va estar força a prop.
I asked you to move in, this is your home now.	T'he demanat que et vagis a viure, aquesta és casa teva ara.
I was silent.	Em vaig quedar en silenci.
He is quite special.	Ell és força especial.
I have a strong voice.	Tinc una veu forta.
She took my hand in hers and pulled me closer.	Ella em va agafar la mà entre la seva i em va apropar.
But he has lost his ability to do so.	Però ha perdut la seva capacitat per fer-ho.
Your music will keep playing !.	La seva música seguirà sonant!.
But it's hard.	Però és dur.
You can't leave.	No se'n pot anar.
Management was very helpful during all stages of the planning process.	La direcció va ser molt útil durant totes les etapes del procés de planificació.
You're crazy, they say.	Estàs boig, diuen.
Especially not yours.	Sobretot no la teva.
Each house tells a story.	Cada casa explica una història.
I have no problem with this.	No tinc cap problema amb aquest.
See examples here.	Vegeu exemples aquí.
And of course you are not.	I, per descomptat, no ho ets.
But that is not clear.	Però això no està clar.
This is not a funny situation.	Aquesta no és una situació divertida.
But he found that he liked to run the cafeteria.	Però va descobrir que li agradava dirigir la cafeteria.
People learned to do this and did it.	La gent va aprendre a fer això i ho va fer.
You wanted to go first.	Tu volies anar primer.
That's ten years.	Això són deu anys.
Fans don’t grow up in this country.	Els aficionats no creixen en aquest país.
There is nothing more interesting in the meeting.	No hi ha res més interessant a la reunió.
And the crowd is growing.	I la multitud és cada cop més gran.
It doesn't work today.	Avui no funciona.
Win, lose, like this series.	Guanyeu-ne, perdeu-ne, com aquesta sèrie.
Another one you should check out is this one.	Un altre que hauríeu de comprovar és aquest.
I have many friends who love me.	Tinc molts amics que m'estimen.
There is a separate version of the interview for parents.	Existeix una versió separada de l'entrevista per als pares.
This may take more than an hour.	Això podria trigar més d'una hora.
At first, he can't move on, he doesn't want to move on.	Al principi, no pot seguir endavant, no vol seguir endavant.
Then I knew what that was.	Aleshores vaig saber què era això.
That feels important.	Això se sent important.
That’s how these things are done, you know.	Així és com es fan aquestes coses, ja ho sabeu.
It really depends on what matters most to your game.	Realment depèn del que més importa per al teu joc.
This could damage the internal components.	Això podria danyar els components interns.
There are others you can train with.	Hi ha altres amb qui pots entrenar.
Now, it’s pretty common.	Ara, és bastant comú.
This is already pretty clear.	Això ja està bastant clar.
I am proud of my life.	Estic orgullós de la meva vida.
They want you to be better than you are.	Volen que siguis millor del que ets.
It's your only chance.	És la seva única oportunitat.
He lowered his hand to touch the cold black metal.	Va abaixar la mà per tocar el fred metall negre.
They wanted me to do something.	Volien que fes alguna cosa.
Inside and outside.	Dins i fora.
She touched his arm gently.	Ella li va tocar el braç suaument.
Depending on the use case, you will use a different one.	Depenent del cas d'ús, n'utilitzareu un de diferent.
Take me home.	Porta'm a casa.
He takes a free kick with his eyes closed.	Tira un tir lliure amb els ulls tancats.
Please remain this human.	Si us plau, segueix sent aquest humà.
She helped him to his feet.	Ella el va ajudar a aixecar-se.
She had given herself over.	S'havia entregat a ella mateixa.
They both cried during the car ride.	Tots dos van plorar durant el viatge en cotxe.
He was finally able to close the door.	Per fi va poder tancar la porta.
Here's everything I had to say.	Aquí teniu tot el que havia de dir.
It was completely in the sea.	Estava completament al mar.
It would take as much power as yours to stop it.	Caldria un poder tan gran com el seu per aturar-lo.
He designed the studio, developed the model, and wrote the manuscript.	Va dissenyar l'estudi, va desenvolupar el model i va escriure el manuscrit.
Don't push each other.	No us empenyeu mútuament.
We should address the issues.	Hauríem d'abordar els problemes.
This process will be unique to you.	Aquest procés serà únic per a vostè.
I don’t know how common my experience is.	No sé fins a quin punt la meva experiència és comuna.
I can take you to them.	Et puc portar a ells.
Here and there.	Aquí i allà.
Imagine a group of people with the power to make money.	Imagineu un grup de persones amb el poder de crear diners.
Too much blood down there.	Massa sang allà baix.
Not in an animal, though.	No en un animal, però.
They jump at you very quickly for that.	Et salten molt ràpidament per això.
This task is as follows.	Aquesta tasca és la següent.
One step back.	Un pas enrere.
I imagine every detail.	Imagino cada detall.
I will do anything for you.	Faré qualsevol cosa per tu.
Such good players are not available through trading very often.	Els jugadors tan bons no estan disponibles a través del comerç molt sovint.
We only saw a few, but they are of excellent quality.	Només n'hem vist uns quants, però són d'excel·lent qualitat.
I recommend your services to anyone with military legal issues.	Recomano els seus serveis a tothom amb qüestions legals militars.
I never quite understood that.	Això no ho he entès mai del tot.
Canned pepper.	Pebre en llauna.
Or just from old age.	O simplement des de la vellesa.
Both are stories about people.	Tots dos són històries sobre persones.
Damn, the sound wasn't that bad.	Caram, el so no era tan dolent.
The others just stared at him through the windows.	Els altres només el miraven per les finestres.
I think you are one.	Crec que ets un.
This could explain the results of the current study.	Això podria explicar els resultats de l'estudi actual.
Try to change the school system.	Intenta canviar el sistema escolar.
This makes perfect sense.	Això té un sentit total.
You can focus on individual components.	Podeu centrar-vos en components individuals.
And that’s something you don’t see with blood groups.	I això és una cosa que no es veu amb els grups sanguinis.
Five days a week.	Cinc dies a la setmana.
I am very proud of the end result.	Estic molt orgullós del resultat final.
Ah, he liked it.	Ah, li agradava.
But they would if “it’s bigger than” just means having a bigger volume.	Però ho farien si "és més gran que" simplement vol dir tenir un volum més gran.
This is obviously essential.	Això és evidentment essencial.
He went further to be there for me.	Va anar més enllà per estar allà per mi.
The police will look at him.	La policia ho mirarà.
Three had no reason to tell him.	Tres no tenien cap motiu per dir-li-ho.
However, she was even more determined to complete her studies first.	Tanmateix, estava encara més decidida a completar primer els seus estudis.
There was a kind of.	Hi havia una mena de.
He then pointed to two lines on the map.	Després va assenyalar dues línies del mapa.
Come on.	Vinga.
It did him no good.	No li va servir de res.
She put people in danger.	Ella posava la gent en perill.
They could hardly do otherwise.	Difícilment podrien fer d'una altra manera.
As if we will never find someone to love.	Com si mai trobarem algú a qui estimar.
I started pointing it out to him, then stopped.	Vaig començar a assenyalar-li-ho, després vaig parar.
Allow to cool to room temperature.	Deixeu refredar a temperatura ambient.
He had ten brothers and a sister.	Tenia deu germans i una germana.
I think something like that could be underway.	Crec que alguna cosa així podria estar en marxa.
I really don’t like being firm.	Realment no m'agrada ser ferm.
He looked dead tired.	Semblava mort cansat.
But maybe that’s just as good.	Però potser això és igual de bé.
I also get rich easy.	Jo també ric fàcil.
It would still be an easy goal.	Encara seria un objectiu fàcil.
Today we take another step forward.	Avui fem un altre pas endavant.
Now give it to me.	Ara dóna-m'ho.
Contact the appropriate person below.	Poseu-vos en contacte amb la persona corresponent a continuació.
It had been a whole day.	Havia estat tot un dia.
I also have thousands of other clients.	També tinc milers d'altres clients.
An accident like this could have happened to anyone.	Un accident com aquest podria haver passat a qualsevol.
And he takes care of himself.	I es cuida a si mateix.
They just had to show up.	Només havien de presentar-se.
For years, she was moved between homes.	Durant anys, va ser traslladada entre llars.
The truth is now the problem.	La veritat és ara el problema.
I had heard that name before.	Ja havia sentit aquest nom abans.
The images were taken at the times indicated.	Les imatges s'han fet en els horaris indicats.
The frequency can be from very small to very large.	La freqüència pot ser de molt petita a molt gran.
That, of course, was easier said than done.	Això, per descomptat, era més fàcil dir-ho que fer-ho.
Learning with fun.	Aprenent amb diversió.
I made a choice back there.	Vaig fer una elecció allà darrere.
I was supposed to be the biggest return.	Se suposa que jo havia de ser el major retorn.
He said nothing, just shook his head.	No va dir res, només va negar amb el cap.
I should go back.	Hauria de tornar.
Right now it’s us.	Ara mateix som nosaltres.
It's one thing or another.	És una cosa o l'altra.
The major is simple.	El major és senzill.
I'm just telling you one thing.	Només et dic una cosa.
He died later that year.	Va morir més tard el mateix any.
If you have any questions, please send them to me.	Si teniu cap pregunta, envieu-me-la.
She grabbed me.	Ella em va agafar.
Our baby will be fine.	El nostre nadó estarà bé.
And with this insurance career came the story.	I amb aquesta carrera d'assegurances va arribar la història.
And get us out of the building.	I traieu-nos de l'edifici.
We were not under any guard at this time.	No estàvem sota cap guàrdia en aquest moment.
There we stopped.	Allà vam parar.
It probably doesn't matter.	Probablement no importa.
This is certainly not a new statement.	Sens dubte, aquesta no és una afirmació nova.
This is just for us.	Això és només per a nosaltres.
You still look at it.	Encara s'hi mira.
I talk to her.	Parlo amb ella.
However, they have been here the last two days.	No obstant això, han estat aquí els últims dos dies.
And you can get a better hotel.	I pot aconseguir un hotel millor.
All this was now part of the sea.	Tot això ara formava part del mar.
Review of relevant literature.	Revisió de la literatura rellevant.
Eventually, however, he was forced to look up.	Finalment, però, es va obligar a mirar cap amunt.
I know exactly why you are going through it.	Sé exactament per què estàs passant.
We are happy to provide you with a copy.	Ens complau proporcionar-vos una còpia.
The father was in the mine.	El pare era a la mina.
We will talk about this later.	D'això en parlarem més endavant.
He had no faith.	No tenia fe.
Twenty minutes to kill.	Vint minuts per matar.
Pour the oil from the pan over the fish.	Aboqueu l'oli de la paella per sobre del peix.
An only child in this.	Un fill únic en això.
There are other games that have done this.	Hi ha altres jocs que han fet això.
The police asked me to.	La policia m'ho va demanar.
I did six days in the hole for that.	Vaig fer sis dies al forat per això.
That was my decision.	Aquesta va ser la meva decisió.
Someone asked him if this was not his practice.	Algú li va preguntar si aquesta no era la seva pràctica.
He loves us and lights the way to him.	Ens estima i il·lumina el camí cap a ell.
That sounds crazy.	Que sona una bogeria.
This is extremely fast.	Això és extremadament ràpid.
Stay at the station.	Quedat a l'estació.
So read one.	Així que llegiu-ne un.
For this reason this term is often ignored.	Per aquest motiu sovint s'ignora aquest terme.
Something had changed in his life.	Alguna cosa havia canviat a la seva vida.
But this one is done very carefully.	Però aquest està fet amb molta cura.
I know you can see them too.	Sé que tu també els pots veure.
And failure would now mean the end of them and their goals.	I el fracàs ara significaria el final d'ells i dels seus objectius.
And in the short and medium term, they are right.	I a curt i mitjà termini, són correctes.
My mother never said a word.	La meva mare no va dir mai una paraula.
I don’t want to hear that.	No vull escoltar això.
She had yet to find out.	Ella encara havia de descobrir-ho.
Stir in the sugar.	Incorporeu-hi el sucre.
That is the truth.	Aquesta és la veritat.
I know how that is.	Sé com és això.
He had chosen not to.	Havia optat per no fer-ho.
But that was never an option.	Però això mai va ser una opció.
Give and take will really work.	Dóna i rebràs realment funciona.
You loved him, of course.	L'estimaves, és clar.
So read the features, decide which one is perfect for you.	Per tant, llegiu les funcions, decidiu quina és la perfecta per a vosaltres.
Let's have a freshly brewed coffee.	Anem a prendre un cafè acabat de fer.
Call me.	Truca'm.
You just want to get out.	Només vols sortir.
Go straight to the point.	Aneu directament al punt.
It’s about me.	Està sobre mi.
Representative images are presented.	Es presenten imatges representatives.
Put it in your image.	Posa a la seva imatge.
So, head to the station, grab a number and wait your turn.	Així que, dirigiu-vos a l'estació, agafa un número i espera el teu torn.
He gives her a look he can read.	Li fa una mirada que pot llegir.
Not just a world.	No només un món.
Now I had three.	Ara en tenia tres.
But they are not standard.	Però no són estàndard.
Guess correctly and win.	Endevina correctament i guanyes.
Or the sun could pass.	O el sol podria passar.
We need to follow science and design public policies around it.	Hem de seguir la ciència i dissenyar polítiques públiques al voltant d'ella.
I never got there.	No hi vaig arribar mai.
Walking without him would be dangerous.	Caminar sense ell seria perillós.
The building itself looked clean and well maintained.	L'edifici en si semblava net i ben cuidat.
We have no good explanation for this.	No tenim cap bona explicació per a això.
If there is one, move in that direction.	Si n'hi ha una, avança en aquesta direcció.
They go through things.	Passen per coses.
This is the first step in construction.	Aquest és el primer pas de la construcció.
It would help me a lot to create my app.	M'ajudaria molt crear la meva aplicació.
He looked like an old man.	Semblava un vell.
It could be nothing.	No podria ser res.
A new day is born.	Neix un nou dia.
I had to fight for what should be my right.	He hagut de lluitar pel que hauria de ser el meu dret.
The ball is in your court.	La pilota està a la teva pista.
It’s out of my hands.	Està fora de les meves mans.
He was six feet tall and possibly ten years older than us.	Feia sis peus d'alçada i possiblement deu anys més gran que nosaltres.
Mental health problems are not either.	Els problemes de salut mental tampoc ho són.
With the exception of three or four large objects, everything has to go.	Amb l'excepció de tres o quatre objectes grans, tot ha d'anar.
So that helps.	Així que això ajuda.
There is simply no way to avoid this.	Simplement no hi ha manera d'evitar això.
We decided not to.	Decidim que no.
Each test was repeated three times and the mean time was calculated.	Cada prova es va repetir tres vegades i es va calcular el temps mitjà.
Life must remain normal.	La vida ha de seguir sent normal.
I went downstairs again to find him in his office.	El vaig tornar a baixar per trobar-lo al seu despatx.
Don't fight with me.	No lluites amb mi.
The answer is yes, it is possible.	La resposta és sí, és possible.
I had no idea how to make a good turn.	No tenia ni idea de fer-te un bon gir.
They know it’s safe, they don’t walk on ice.	Saben que és segur, no caminen sobre gel.
I can't figure out how to fix the error.	No puc esbrinar com solucionar l'error.
I ran my fingers through the cut.	Vaig passar els dits pel tall.
This is just another layer of security.	Això és només una altra capa de seguretat.
Third, the sample size of this study was not large enough.	En tercer lloc, la mida de la mostra d'aquest estudi no era prou gran.
You follow.	Tu segueixes.
They are deeper.	Són més profunds.
I said very little.	Vaig dir molt poc.
They will help me.	M'ajudaran.
Not a hair out of place.	Ni un pèl fora de lloc.
Come on, girls.	Vinga, noies.
His little brother left him.	El seu germà petit el van deixar.
His taste was still in his mouth.	El seu gust encara estava a la seva boca.
No one has the right to judge her for that.	Ningú té dret a jutjar-la per això.
It is simply not necessary.	Simplement no és necessari.
They disassembled it piece by piece.	El van desmuntar peça per peça.
So maybe you need to change a little bit.	Així que potser haureu de canviar una mica.
His hand rose to her throat and she fell again.	La seva mà es va aixecar cap a la seva gola i va tornar a caure.
I will study.	Estudiaré.
He was good with numbers.	Era bo amb els números.
I am not a role model.	No sóc cap model a seguir.
He had about five hours in front of him.	Tenia unes cinc hores davant seu.
Developing critical thinking skills is key to the success of the program.	El desenvolupament d'habilitats de pensament crític és clau per a l'èxit del programa.
She said who she was.	Ella va dir qui era.
So far, however, we have not been able to do so.	Tanmateix, fins ara, no hem pogut fer-ho.
I liked being easy with my clothes.	M'agradava ser fàcil amb la meva roba.
You will probably be able to find out if they are together on social media.	Probablement podreu esbrinar si estan junts a les xarxes socials.
It is very, very difficult to talk about it.	És molt, molt difícil parlar-ne.
Exactly what you want.	Exactament el que vols.
Little was lost for those who had nothing to lose.	Poc es va perdre per aquells que no tenien res a perdre.
But you have something they will never have, no matter what they do.	Però tens alguna cosa que mai tindran, facin el que facin.
I hope you enjoy the book.	Espero que gaudiu del llibre.
But at the end of the day you also have family.	Però al final del dia també tens la família.
Get an honest distance out of the game.	Aconseguir una distància honesta fora del joc.
I felt the weight of his length, heavy and hot.	Vaig sentir el pes de la seva longitud, pesat i calent.
What use will you find them?	Quina utilitat els hi trobareu?.
In particular, we show that some of these solutions are stable.	En particular, demostrem que algunes d'aquestes solucions són estables.
He didn’t like to talk magic in front of them.	No li agradava parlar de màgia davant d'ells.
In this they came to us on both sides.	En açò ens van venir per les dues bandes.
Everyone was going.	Tothom anava.
I got some attention through your link.	He rebut una mica d'atenció a través del teu enllaç.
We want to try the experiment.	Volem provar l'experiment.
Pass the value returned by the device location service.	Passeu el valor que retorna el servei d'ubicació del dispositiu.
The mother came out.	Va sortir la mare.
The stories were about people.	Les històries parlaven de persones.
He himself did not do much better.	Ell mateix no ho feia gaire millor.
Of a car person, that is.	D'una persona de cotxe, és a dir.
I did pretty well.	Ho vaig fer força bé.
He should never have shown the inside of the mother ship.	Mai hauria d'haver mostrat l'interior de la nau mare.
I will find you a place to rest while someone brings a doctor.	Et trobaré un lloc on descansar mentre algú porta un metge.
That was, do or die.	Això va ser, fer o morir.
We were at his house.	Estàvem a casa seva.
But it still doesn’t help.	Però encara no ajuda.
Take it to the address.	Porta-ho a la direcció.
Some people want that shit, not me.	Algunes persones volen aquesta merda, no jo.
However, this method does not seem to work.	Tanmateix, sembla que aquest mètode no funciona.
His writing style is good and a little dry.	El seu estil d'escriptura és bo i una mica sec.
It’s no longer a theory, obviously.	Ja no és una teoria, evidentment.
He put me in a room right next to the kitchen.	Em va posar a una habitació just al costat de la cuina.
He felt confused.	Es va sentir confós.
Oh no, no, no.	Oh no, no, no.
This is false.	Això és fals.
For some specific study parameters, more cut flowers were also used.	Per a alguns paràmetres d'estudi específics, es van utilitzar a més flors tallades.
They really gave up.	Realment es van rendir.
There is no answer yet, however.	Encara no hi ha resposta, però.
It's not that simple.	No és tan senzill.
I needed a hand game.	Necessitava un joc de mans.
But he had a way of overcoming it.	Però tenia una manera de superar-ho.
This has not been verified.	Això no s'ha comprovat.
He’s not exactly maintaining any of that.	No està exactament mantenint res d'això.
That hurt him a lot.	Això el va fer molt mal.
The only.	L'únic.
I don't have enough of this song.	No en tinc prou d'aquesta cançó.
Share your feedback to help improve our site !.	Comparteix els teus comentaris per ajudar a millorar el nostre lloc!.
He was now under contract.	Ara estava sota contracte.
Our friend had heart surgery.	El nostre amic es va operar del cor.
His first book.	El seu primer llibre.
Through fat and thin, here we are.	A través de gros i prim, aquí estem.
Tell me again.	Torna-m'ho a dir.
Neither spoke.	Cap dels dos va parlar.
We were just people.	Només érem persones.
But she wouldn't pay me to take her there.	Però ella no em pagaria per portar-la allà.
You will see your image appear in the product image.	Veureu que la vostra imatge apareix a la imatge del producte.
Especially with full frame.	Sobretot amb full frame.
The cast stood there watching the show.	El repartiment es va quedar allà mirant l'espectacle.
You need to find the right food for your soul.	Ha de trobar l'aliment adequat per a l'ànima.
She didn't want to be turned off and killed by accident.	Ella no volia que s'apaga i matés algú per accident.
We will find ways to be present.	Trobarem mitjans per ser presents.
The results were discussed in the previous section.	Els resultats es van comentar a l'apartat anterior.
This was my first race.	Aquesta va ser la meva primera cursa.
I made a career out of it.	Vaig fer-ne una carrera.
The race to the hospital, without listening to the reports.	La cursa a l'hospital, sense escoltar els informes.
Never turn your back on your family.	No giris mai l'esquena a la teva família.
That was, in fact, the case.	Aquest va ser, de fet, el cas.
A strong language.	Un llenguatge fort.
He is waiting for me.	Ell m'està esperant.
Not your parents.	No els teus pares.
Here is the region that controls the language.	Aquí hi ha la regió que controla la llengua.
And we took that for granted.	I això ho vam agafar segur.
The amount of money saved increased even more.	La quantitat de diners estalviada va augmentar encara més.
Land too wet to work.	Terra massa humida per treballar.
Everyone is getting into the act.	Tothom està entrant en l'acte.
It's about music.	És de la música.
I highly recommend this company.	Recomano molt aquesta empresa.
Help me find her.	Ajuda'm a trobar-la.
It's dry.	Està sec.
We need to be open.	Hem d'estar oberts.
It helps to open your mind to new people and new experiences.	Ajuda a obrir la teva ment a noves persones i noves experiències.
But let there be no violence or show of strength.	Però que no hi hagi violència ni demostració de força.
I will guide, never push.	Guiaré, mai empènyeré.
We will show a message for each error.	Mostrarem un missatge per a cada error.
No, not just a necessity.	No, no només una necessitat.
Here, we find lower values ​​in both cases.	Aquí, trobem valors més baixos en ambdós casos.
It was a difficult time for both of us.	Va ser un moment difícil per a tots dos.
They were just memories of what it was.	Eren només records del que va ser.
The point, however, is that there are no mistakes.	La qüestió, però, és que no hi ha errors.
He knew that feeling well.	Ell coneixia bé aquesta sensació.
Broken records sound better than you.	Els registres trencats sonen millor que tu.
But it fulfilled its purpose.	Però va complir el seu propòsit.
I even developed a voice.	Fins i tot he desenvolupat una veu.
Two studies are reported.	S'informa de dos estudis.
I'll tell you if anyone calls.	T'ho diré si algú truca.
They were full of pain.	Estaven plens de dolor.
But there is some truth.	Però hi ha una mica de veritat.
I told my husband it was time to drop it.	Li vaig dir al meu marit que era hora de deixar-la caure.
This is consistent with adults.	Això és coherent amb els adults.
The key to freedom is also in the thoughts.	La clau de la llibertat també està en els pensaments.
This was a major event.	Aquest va ser un esdeveniment de primera importància.
He had a long night ahead of him, but he didn't care.	Tenia una nit llarga per davant, però no li importava.
The skin of the upper arm was examined for control purposes.	Es va examinar la pell de la part superior del braç amb finalitats de control.
So maybe this is another one.	Així que potser això és un altre.
There is no complete married life without sex.	No hi ha vida matrimonial completa sense sexe.
But that's not what's happening here.	Però això no és el que està passant aquí.
He had special needs.	Tenia necessitats especials.
But he stood firm.	Però es va mantenir ferm.
We thought we were doing things the right way.	Vam pensar que estàvem fent les coses de la manera correcta.
If it happened to me, it happened to others.	Si em va passar a mi, als altres els va passar.
I would go for a walk with him in the afternoon.	Aniria a passejar amb ell a la tarda.
Talk about resources.	Parlar de recursos.
It's entirely up to you.	Depèn completament de tu.
We will not make them look terrible.	No els farem semblar terribles.
Just a family friend.	Només un amic de la família.
Credit provided subject to age and status.	Crèdit proporcionat subjecte a l'edat i l'estatus.
These rooms often do not even have an attached bathroom or kitchen.	Aquestes habitacions sovint ni tan sols tenen un bany adjunt o una cuina.
Before that happens, you have things or you don't have things.	Abans que això passi, tens coses o no tens coses.
But, of course, he found it in him.	Però, és clar, ho va trobar en ell.
They were talking, very close together.	Estaven parlant, molt junts.
The whole text has been used by him over the course of a year.	Tot el text ha estat utilitzat per ell en el curs d'un any.
Make it look like natural causes are responsible.	Feu que sembli com si les causes naturals fossin responsables.
I'm not sold for that.	No estic venut per això.
But again, the picture, the picture is the same.	Però de nou, la imatge, la imatge és la mateixa.
It is definitely a good exercise and allows you to get in touch with nature.	Sens dubte, és un bon exercici i et permet sortir en contacte amb la natura.
He will put his own survival ahead of anything else.	Posarà per davant la seva pròpia supervivència que qualsevol altra cosa.
Some made us sad.	Alguns ens van posar tristos.
The cars are pointed at his side.	Els cotxes s'apunten al seu costat.
But those behind us are still there.	Però els que estan darrere nostre encara estan.
Then we sit down and wait for the insurance money.	Aleshores ens asseiem i esperem els diners de l'assegurança.
Now, let’s make a backup.	Ara, fem una còpia de seguretat.
A check that came out was different from a check that did not come in.	Un xec que sortia era diferent d'un xec que no entrava.
So far so good.	Fins aquí bé.
Do not set a value or return it.	No el poseu a un valor ni el retorneu.
And when he came out, he was from here.	I quan va sortir, era d'aquí.
We have to walk shoulder to shoulder.	Hem de caminar espatlla a costat.
We ask for your help.	Us demanem la vostra ajuda.
A goal, a victory, nothing more.	Un gol, una victòria, res més.
There are four of us.	Quatre som nosaltres.
Thanks for the info.	Gràcies per aquesta informació.
Make one.	Fes-ne un.
No one seems to know what's going on.	Ningú sembla saber què està passant.
The light on his head is not a working light.	La llum sobre el seu cap no és una llum de treball.
It was an immediate and natural thing to do.	Va ser una cosa immediata i natural.
It was another sign.	Era un altre signe.
It could be whatever you want.	Podria ser el que vulguis.
Plus, it shows you don't understand.	A més, demostra que no ho entens.
So I knew how to do it.	Així que sabia com fer-ho.
I was happy, though.	Jo estava content, però.
A woman who knew dogs.	Una dona que coneixia gossos.
Leave some space between them as they tend to spread out.	Deixeu una mica d'espai entre ells, ja que tendeixen a estendre's.
The same result was found in our work.	El mateix resultat es va trobar en el nostre treball.
General image is being created.	S'està fent la imatge general.
Many wonderful things have happened.	Han passat moltes coses meravelloses.
Now it has to end.	Ara s'ha d'acabar.
Other times the causes are not obvious.	Altres vegades les causes no són evidents.
Of course, we had some pretty tough times.	Per descomptat, vam tenir moments força durs.
Just give yourself a warning.	Només donar-te un avís.
During the time in question.	Durant el temps en qüestió.
To read the files in the book, you will probably need the right application.	Per llegir els fitxers del llibre, probablement necessitareu l'aplicació adequada.
Your beauty is for your husband.	La teva bellesa és per al teu marit.
This happens often.	Això passa amb freqüència.
Not in college.	No a la universitat.
Things you have left.	Coses que et queden.
We have money for double food.	Tenim diners per menjar doble.
They give us the name but not the address or phone number.	Ens donen el nom però no l'adreça ni el número de telèfon.
But that was not enough explanation.	Però això no va ser prou explicació.
They want to move forward.	Volen avançar.
This is a useful way to look at our thoughts.	Aquesta és una manera útil de mirar els nostres pensaments.
A vote in favor, no doubt, but nothing more.	Un vot a favor, sens dubte, però res més.
This will be archived here in the office.	Això estarà arxivat aquí a l'oficina.
I couldn't believe I could see.	No podia creure que pogués veure.
They are a means to an end.	Són un mitjà per aconseguir un fi.
You have to be careful.	Cal anar amb compte.
The cash went in a certain way, but it didn't get that far.	L'efectiu va anar d'una manera determinada, però no va arribar tan lluny.
It works great.	Funciona molt bé.
Later, this can lead to skin cancer.	Més endavant, això pot provocar càncer de pell.
It is the land where they are.	És la terra on es troben.
They see that, in general, it has not been successful.	Veuen que, en general, no ha tingut èxit.
We have to be careful, we can't get caught.	Hem d'anar amb compte, no ens podem atrapar.
It wasn't long before he was arrested.	No va passar gaire abans de ser detingut.
The players are better.	Els jugadors són millors.
And last time they did it at office time after lunch.	I l'última vegada ho van fer a l'hora d'oficina després de dinar.
A hole went through his chest and he was cut.	Un forat li va travessar el pit i l'havien tallat.
A good relationship will make your day easier.	Una bona relació et facilitarà el dia.
All the greats are gone.	Tots els grans han marxat.
The figure came out safe enough.	La xifra va sortir prou segur.
A pleasure to treat, I would recommend and use again.	Un plaer tractar-ho, recomanaria i tornaria a utilitzar.
I couldn't even tell you how it started.	Ni tan sols podria dir-te com comença.
He turned them around.	Els ha donat la volta.
I have never felt less welcomed in a church.	Mai m'he sentit menys acollit en una església.
They share interests.	Comparteixen interessos.
It had no sound.	No tenia cap so.
I could only have been destined to kill you.	Només podria haver estat destinat a matar-te.
We had no money saved.	No teníem diners estalviats.
Most patients want to go back and get better faster.	La majoria dels pacients volen tornar i millorar més ràpidament.
He didn’t feel it, didn’t understand it, or didn’t care.	No ho sentia, no entenia o no li importava.
I needed a woman.	Necessitava una dona.
Next time I will be faster.	La propera vegada seré més ràpid.
They have lost three games in a row and four in the last five games.	Han perdut tres partits seguits i quatre dels últims cinc partits.
It’s a style of writing that works well.	És un estil d'escriptura que fa bé.
Look at the word probably.	Fixeu-vos en la paraula probablement.
I breathed a little harder and set a tone.	Vaig respirar una mica més i em poso un to.
When he spoke, the others listened.	Quan parlava, els altres escoltaven.
I will wear it with white shoes.	El portaré amb sabates blanques.
There are better jobs.	Hi ha millors feines.
I sat down, staring at the click on the wall.	Em vaig asseure, mirant el clic a la paret.
So we went to look for them.	Així que vam anar a buscar-los.
Crying was not a big problem for my father.	Plorar no va ser un gran problema per al meu pare.
But maybe not.	Però potser no.
Science is beyond me.	La ciència m'està més enllà.
So let's not play this game.	Per tant, no juguem a aquest joc.
This is a different topic.	Això és un tema diferent.
You should be able to play the file.	Hauríeu de poder reproduir el fitxer.
You just know it's going to be worth it.	Només sabeu que valdrà la pena.
This will result in a piece of dry, hard meat.	Això donarà com a resultat un tros de carn seca i dura.
He was murdered in the line of duty when she was fifteen.	Va ser assassinat en el compliment del deure quan ella tenia quinze anys.
The government had tried to make his life as easy as possible.	El govern havia intentat fer-li la vida el més fàcil possible.
It seemed natural to him.	Semblava que era natural per a ell.
They're just not fun.	Simplement no són divertits.
They seem to decide what they decide, it's a wrong decision.	Sembla que decideixen el que decideixen, és una decisió equivocada.
Freed in nature.	Alliberat a la natura.
Do your best and don't be slow.	Fes el que sigui millor i no siguis lent.
I was given a small room near the kitchen.	Em van donar una petita habitació prop de la cuina.
I looked at the house.	Vaig mirar cap a la casa.
My latest games played.	Els meus últims jocs jugats.
They don’t care if you’re a man.	No els importa si ets un home.
We have a big heart.	Tenim un gran cor.
Those who did not kill them while they slept.	Els que no els va matar mentre dormien.
In less than thirty seconds.	En menys de trenta segons.
People had heard something was going on and wanted to keep track.	La gent havia sentit que alguna cosa passava i volia fer un seguiment.
In those years, there was not enough money to go there.	Aquells anys, no hi havia prou diners per anar-hi.
That's not what he does.	Això no és el que fa.
I'm not afraid of harm.	No temo cap mal.
But that would be ideal, that would be perfect.	Però això seria l'ideal, això seria perfecte.
You are doing so much better.	Ho estàs fent molt millor.
If you can try it, you should.	Si pots provar-ho, ho hauries de fer.
Or that it is not safe.	O que no és segur.
Both sides go through.	Les dues parts recorren.
She was nervous, but she knew what she had seen.	Estava nerviosa, però sabia el que havia vist.
He returned to his old self immediately afterwards.	Va tornar al seu vell jo immediatament després.
But this approach is not a total test.	Però aquest enfocament no és una prova total.
It is done when it is done.	Es fa quan es fa.
We have no place for recovery.	No tenim cap racó per a la recuperació.
A couple of days ago, a friend took his own life.	Fa un parell de dies, un amic es va treure la vida.
Let’s look at what’s best for the country.	Mirem el que és millor per al país.
We don't like it.	No ens agradem.
Just by saying his name.	Només en dir el seu nom.
Instead, he knew he had to talk.	En canvi, sabia que havia de parlar.
Works well from the test app.	Funciona bé des de l'aplicació de prova.
He later called it the book that changed his life.	Més tard el va anomenar el llibre que va canviar la seva vida.
It is locked under the master volume.	Està bloquejat sota el volum mestre.
Okay, good for the project, but what about the families.	D'acord, bé pel projecte, però què passa amb les famílies.
But it is.	Pero es.
There would be more than a hundred thousand people.	Hi serien més de cent mil persones.
It was not news to him.	No era una notícia per a ell.
You kept me worried there for a moment.	Em vas tenir preocupat allà per un moment.
For some people, anyway.	Per a algunes persones, de totes maneres.
Or it's just me.	O només sóc jo.
Don't try to control it.	No intenteu controlar-ho.
I don't remember how many.	No recordo quants.
Many of these same forces drive the current debate.	Moltes d'aquestes mateixes forces impulsen el debat actual.
Then he stops by my side.	Llavors es para al meu costat.
It will have its best behavior.	Tindrà el seu millor comportament.
However, this is not the most effective way to make money.	Tanmateix, aquesta no és la manera més eficaç de guanyar diners.
But the same problem happens.	Però passa el mateix problema.
In fact, you can get more than that.	De fet, pots obtenir més que això.
We have a story that we are telling.	Tenim una història que estem explicant.
People saw it and laughed.	La gent ho va veure i es va riure.
She said she was not doing anything.	Ella va dir que no estava fent res.
People are happy here.	La gent és feliç aquí.
She closed the book.	Ella va tancar el llibre.
With a dream in his eyes he exists.	Amb un somni als ulls existeix.
That's what they call themselves.	Així es diuen ells mateixos.
However, both movements currently seem impossible.	No obstant això, tots dos moviments semblen actualment impossibles.
They were asking a lot of questions.	Estaven fent moltes preguntes.
A first of it.	Una primera d'ell.
And the idea had a certain appeal.	I la idea tenia un cert atractiu.
It worked well.	Va funcionar bé.
The problems are well understood.	Els problemes s'entenen bé.
I wouldn’t know if it was an individual place or ten.	No sabria dir si era un lloc individual o deu.
Kill him first.	Mata'l primer.
I just want you to know.	Només vull que ho sàpigues.
This company has been removed from the service collection.	Aquesta empresa s'ha eliminat de la col·lecció de serveis.
And for the most part it has been good.	I en la seva majoria ha estat bo.
Time stood still with him.	El temps també es va aturar amb ell.
We need to get two of you out of here.	Us hem de treure dos d'aquí.
I start again.	Començo de nou.
This morning in the dream.	Aquest matí al somni.
Don't change your treatment.	No canvieu pel seu tracte.
Why it is not clear.	Per què no està clar.
They looked back.	Van mirar enrere.
At first glance, this rule seems to have no particular order.	A primera vista, aquesta regla sembla no tenir cap ordre particular.
And that's it.	I és això.
Here, we observe the following important facts.	Aquí, observem els següents fets importants.
But don't expect much from the house.	Però no esperis gaire de la casa.
I didn't even see the agents coming.	Ni tan sols vaig veure venir els agents.
Most of these girls don’t repeat themselves in front of the camera.	La majoria d'aquestes noies no es repeteixen davant de la càmera.
Focus on production and need.	Centrar-se en la producció i la necessitat.
For more information on movie vs.	Per obtenir més informació sobre pel·lícula vs.
I like the flat style of police reports.	M'agrada l'estil pla dels informes policials.
The first word.	La primera paraula.
No significant differences were observed between treatments for any measure.	No es va observar cap diferència significativa entre tractaments per a cap mesura.
Participants will be required to bring their own lunch.	Els participants hauran de portar el seu propi dinar.
This research is directly relevant to improving public health.	Aquesta investigació és directament rellevant per a la millora de la salut pública.
People stop talking.	La gent deixa de parlar.
Undoubtedly, there are many more problems that create each of these views.	Sens dubte, hi ha molts més problemes que creen cadascuna d'aquestes vistes.
Family for many.	Família per a molts.
I can wait until you feel ready.	Puc esperar fins que sentis que estàs preparat.
This will be difficult to explain.	Això serà difícil d'explicar.
Also in that country, everyone wondered why a split was absolutely necessary.	També en aquell país tothom es preguntava per què era absolutament necessària una escissió.
My father has done nothing wrong.	El meu pare no ha fet res dolent.
He didn't even try to go to sleep.	Ni tan sols va intentar anar a dormir.
It was him.	Era ell.
Everything was as it should be.	Tot era com havia de ser.
I felt his eyes fixed on me.	Vaig sentir els seus ulls posats sobre mi.
This is a concern for several reasons.	Això és una preocupació per diversos motius.
He had another idea.	Va tenir una altra idea.
I need to see something.	Necessito veure alguna cosa.
If it had worked, the answer would have been zero.	Si hagués funcionat, la resposta hauria d'haver estat zero.
The condition is excellent.	L'estat és excel·lent.
I really couldn't stand it anymore.	Realment no ho aguantava més.
It didn't matter how you dressed.	Que no importava com et vestís.
That turns out to be the case.	Això resulta ser el cas.
I want to love someone.	Vull estimar algú.
He looked at the woman on the floor as he spoke.	Va mirar la dona a terra mentre parlava.
I missed his birth.	Vaig trobar a faltar el seu naixement.
That was another busy but fun night.	Això va suposar una altra nit ocupada, però divertida.
Once again he was in tears.	Un cop més va estar en llàgrimes.
He came down and stood in front of me and smiled.	Va baixar i es va parar davant meu i va somriure.
I have to send it to your father.	He d'enviar al teu pare.
Busy day, he says.	Dia ocupat, diu.
Management says the area has done you good.	La direcció diu que la zona t'ha fet bé.
An entire image, it was.	Tota una imatge, ho era.
Someone who makes a difference.	Algú que marca la diferència.
You can give them away to family, friends and interested people.	Els pots regalar a familiars, amics i persones interessades.
I should have killed myself and would have been if I had been younger.	M'hauria d'haver matat i ho hauria hagut si hagués estat més petit.
But there seems to be a problem.	Però, sembla que hi ha un problema.
You still have to know how to write well, yes.	Encara has de saber escriure bé, sí.
It was a pretty nice store.	Era una botiga força maca.
Make sure your cat gets plenty of rest.	Assegureu-vos que el vostre gat descansi molt.
No trace of children.	Cap rastre dels nens.
On the way home he didn't say a word.	De camí cap a casa no va dir ni una paraula.
It's not all about him.	No tot és sobre ell.
There are three.	N'hi ha tres.
But you are a busy man.	Però ets un home ocupat.
Then she was clean.	Llavors va quedar neta.
There is another music in me more than his.	Hi ha una altra música en mi més que la seva.
I should have known from the beginning.	Ho hauria d'haver sabut des del principi.
Never give up on people.	Mai renunciar a la gent.
Anyway, the soldiers came out and went to work for my boy.	De totes maneres, els soldats van sortir i van anar a treballar per al meu noi.
Plus, you could do a lot better.	A més, podríeu fer molt millor.
Not of the thing itself.	No de la cosa en si.
That if my anxiety took away my feelings forever.	Això si la meva ansietat em prengués els meus sentiments per sempre.
However, there has been little experimental research on this effect.	Tanmateix, hi ha hagut poca investigació experimental sobre aquest efecte.
These guys are in amazing shape.	Aquests nois estan en una forma increïble.
Better yet, they play within themselves.	Millor encara, juguen dins d'ells mateixos.
Looks like we could win it.	Sembla que el podríem guanyar.
You need to put the number in context.	Cal posar el nombre en context.
Your partner will leave you.	La teva parella et deixarà.
Well, who had the ability.	Bé, qui tenia la capacitat.
And he planned to continue with the usual activities.	I planejava continuar amb les activitats habituals.
They all ended the trial as planned.	Tots van acabar el judici tal com estava previst.
That could be the end.	Aquest podria ser el final.
I agree with other users that it can be very expensive.	Estic d'acord amb els altres usuaris que pot ser molt car.
Just sit there and eat.	Simplement seure allà i menjar.
A good one, which I didn’t feel like breaking.	Una bona, que no tenia ganes de trencar.
However, they are not one and the same.	No obstant això, no són un i el mateix.
I started to get a little hurt.	Vaig començar a fer-me una mica de mal.
Parents will find this book easy to use and so will teachers.	Els pares trobaran aquest llibre fàcil d'utilitzar i els professors també.
Decide how many cars the team will have drawn next year.	Decidiu quants cotxes tindrà l'equip sortejat l'any vinent.
Do not drink too hot water.	No prengui aigua massa calenta.
I knew these had to be them.	Sabia que aquests havien de ser ells.
I could see the scene so easily.	Vaig poder veure l'escena tan fàcilment.
Naturally, my game is much better than before.	Naturalment, el meu joc és molt millor que abans.
Now sit back and wait for it to hit the market.	Ara a seure i esperar que arribi al mercat.
This was supposed to be about a week before the course ended.	Això devia ser aproximadament una setmana abans que acabés el curs.
the step.	el passo.
The code does what it is supposed to.	El codi fa el que se suposa.
It really helps !.	Realment ajuda!.
If I see something it means it works.	Si veig alguna cosa vol dir que funciona.
Here in my house it seems like we do it every week.	Aquí a casa meva sembla que ho fem cada setmana.
Because when they die it will be too late to change anything.	Perquè quan morin serà massa tard per canviar res.
They are out of the massive shell.	Són fora de la closca massiva.
This does not happen through central planning.	Això no passa a través de la planificació central.
You just wanted to see your daughter.	Només volies veure la teva filla.
Give yourself a chance and select now !.	Doneu-vos una oportunitat i seleccioneu ara!.
Again, this method is general.	De nou, aquest mètode és general.
Now as cold as that.	Ara tan fred com això.
It did me a lot of good.	Em va fer molt bé.
To think that love also has a memory.	Pensar que l'amor també té un record.
Then it also changed a lot more.	Aleshores també va canviar molt més.
They would probably say we did a good job.	Probablement dirien que hem fet una bona feina.
I found no evidence that they made us a lot.	No vaig trobar cap evidència que ens fessin un munt.
You have to be close to this crowd.	Has d'estar a prop d'aquesta multitud.
The next moment he could land somewhere else.	En el moment següent podria aterrar en un altre lloc.
She was talking, and what she had said made him laugh.	Ella parlava, i el que hagués dit el feia riure.
Unfortunately, that means getting even closer.	Malauradament, això vol dir apropar-se encara més.
I knew that day would come.	Sabia que aquest dia arribaria.
Whatever you want to improve, you can do it right now.	Sigui el que vulguis millorar, pots fer-ho ara mateix.
Times change.	Els temps canvien.
However, I currently have an exception when I run it.	Tanmateix, actualment tinc una excepció quan l'executo.
You can go round and round, unless you have the numbers.	Podeu fer voltes i voltes, tret que tingueu els números.
I’m starting to understand myself a lot better.	Estic començant a entendre-me molt millor.
I did it for your people too.	Ho vaig fer també per la teva gent.
He could do no harm and was never given too much.	No podia fer cap mal i mai se li donava massa.
You should definitely check them out !.	Definitivament hauríeu de comprovar-los!.
He started finding new customers quickly.	Va començar a trobar nous clients ràpidament.
The boy looks up.	El nen mira cap amunt.
This one is really cool.	Aquest és molt xulo.
The energy of the group was low.	L'energia del grup era baixa.
Consequently, in this article we only review this method.	En conseqüència, en aquest article només revisem aquest mètode.
And that, my friends, is what you want.	I això, amics meus, és el que voleu.
Broken teeth.	Dents que es trenquen.
Therefore, it is made of the same material as the support element.	Per tant, està fet del mateix material que l'element de suport.
Everything was bad on all sides.	Tot era dolent per tots els costats.
It hurt me to see her pain.	Em va fer mal veure el seu dolor.
You cannot use them on your own.	No els podeu utilitzar per si mateixos.
Alone, you would probably do very well.	Tot sol, probablement ho faries molt bé.
They no longer laugh.	Ja no riuen més.
These are some of the results that your website has brought you.	Aquests són alguns dels resultats que li ha aportat la seva pàgina web.
It was still of value to his cause.	Encara era de valor per a la seva causa.
Any major military operation requires careful planning or reflection.	Qualsevol gran operació militar requereix una planificació acurada o una reflexió.
What is real to you is what you imagine and what you feel.	El que és real per a tu és el que imagines i el que sents.
She loved her hair.	Li encantava el seu cabell.
Maybe they didn’t arrest him in the first group.	Potser no l'han detingut en el primer grup.
I have a new vision and will write a new post.	Tinc una visió nova i escriuré una nova publicació.
Stay or not '.	Es mantingui o no'.
I didn’t have to leave and do what they did.	No vaig haver de marxar i fer el que van fer ells.
Feel free to email me directly with any questions you may have.	No dubteu a enviar-me un correu electrònic directament amb qualsevol pregunta que tingueu.
Generally, when they fail it is not reported.	En general, quan fallen no s'informa.
I wouldn’t expect less.	No esperaria menys.
He could have much less.	Ell podria tenir molt menys.
However, in my case it was not so.	Tanmateix, en el meu cas no va ser així.
Just a father.	Només un pare.
He did not use a knife.	No va utilitzar un ganivet.
I can't make a statement.	No puc fer una declaració.
And don't be afraid.	I no tinguis por.
It needs treatment and attention.	Necessita tractament i atenció.
There were problems with each option.	Hi va haver problemes amb cada opció.
I didn’t think to share my story, no one would believe me.	No pensava compartir la meva història, ningú em creuria.
Stay focused on that.	Mantingueu-vos concentrat en això.
Women often win.	Sovint guanyen les dones.
I know the influence has been exerted.	Sé que s'ha exercit la influència.
Leave me.	Deixa'm.
He looked at his wife.	Va mirar la seva dona.
They should have someone sign it.	Haurien de fer que algú ho signés.
It was never heard from again.	Mai més se'n va tornar a saber.
I just laughed out loud.	Només vaig riure en veu alta.
However, this issue is not directly before us.	No obstant això, aquest tema no està directament davant nostre.
This is subject to change.	Això està subjecte a canvis.
For example, many men hate the actual physical act of sex.	Per exemple, molts homes odien l'acte físic real del sexe.
They should have been more serious problems.	Haurien d'haver estat problemes més greus.
So they go there and take a look.	Així que hi van i hi fan una ullada.
I’m not sure what that would mean.	No estic segur del que significarà.
Just over a year ago.	Fa poc més d'un any.
He is not suffering.	No està patint.
I wasn’t going to stop and I wasn’t going to sleep.	No anava a parar i no anava a dormir.
Moving is better than standing still.	Moure's és millor que estar quiet.
Everyone wants this position.	Tothom vol aquesta posició.
We have to keep going together.	Hem de seguir junts.
Ignore us.	No ens facis cas.
I think luck does not exist.	Crec que la sort no existeix.
I remember thinking how easy it would be to leave.	Recordo haver pensat com de fàcil seria marxar.
And maybe we can reach them.	I potser els podem arribar.
You have to help me.	M'has d'ajudar.
I had just become aware of the man.	Acabava de prendre consciència de l'home.
A ball must roll properly in any direction.	Una bola ha de rodar correctament en qualsevol direcció.
It was not, however, his.	No era, però, d'ell.
Pain when looking up, double vision when looking down.	Dolor quan mires cap amunt, visió doble quan mires cap avall.
We waited six days.	Vam esperar sis dies.
You love people.	Estimes la gent.
To a fish.	A un peix.
Draw from real life experience.	Dibuixa de l'experiència de la vida real.
The next evening was even worse.	L'endemà al vespre va ser encara pitjor.
Run the numbers yourself.	Executeu els números vosaltres mateixos.
My husband works.	El meu marit treballa.
Movement in time.	Moviment en el temps.
And that’s not as stupid as it sounds.	I això no és tan estúpid com sembla.
All this was at the door.	Tot això estava a la porta.
Below is my code for this thing.	A continuació es mostra el meu codi per a aquesta cosa.
Beautiful skin, good strong features and an interesting body.	Pell bonica, bons trets forts i un cos interessant.
But it never creates any problems.	Però mai no crea cap problema.
What we need to send you correctly.	Què necessitem per enviar-te correctament.
The equilibrium point of the distribution.	El punt d'equilibri de la distribució.
At a low level.	A un nivell baix.
But even she was not surprised.	Però fins i tot ella no es va sorprendre.
I have to have an enemy.	He de tenir un enemic.
He was confused by what he saw.	Es va confondre amb el que va veure.
It's not really a party.	No és pròpiament una festa.
And you have been paid too.	I tu també t'han pagat.
It just seemed to me that they should be a couple.	Només em van semblar que haurien de ser una parella.
He shot him and burned him.	El va disparar i el va cremar.
This makes the design more complex in this region.	Això fa que el disseny sigui més complex en aquesta regió.
He said he could help.	Va dir que podria ajudar.
I had to see him because I felt sorry for him.	Havia de veure'l perquè sentia pena per ell.
She is such an amazing little thing.	Ella és una cosa tan petita increïble.
Still it was true.	Tot i així era cert.
People said he might even be the same president someday.	La gent deia que fins i tot podria ser el mateix president algun dia.
But it will be provided as a reference for comparison of evidence.	Però es proporcionarà com a referència per a la comparació de proves.
I tried it once.	Ho vaig intentar una vegada.
But he never stopped writing.	Però mai va deixar d'escriure.
That shit has to stop.	Aquesta merda s'ha d'aturar.
People started making metal tools instead of stone.	La gent va començar a fer eines de metall en comptes de pedra.
I will give you this.	Jo li donaré això.
It is a strong truck.	És un camió fort.
In the latter case.	En aquest darrer cas.
Use our sample letter to help you create your own.	Utilitzeu la nostra carta de mostra que us ajudarà a crear la vostra.
The wait is finally over.	L'espera per fi ha acabat.
He died today.	Ha mort avui.
We don’t even know it, even we can only wait.	Ni tan sols ho sabem, fins i tot nosaltres només podem esperar.
What she didn’t have, though, was her husband.	El que ella no tenia, però, era el seu marit.
Someone left it here.	Algú ho va deixar aquí.
He died of cancer.	Va morir de càncer.
I even blog about it.	Fins i tot faig un blog sobre ell.
Therefore, there is no doubt about the quality.	Per tant, no hi ha dubte sobre la qualitat.
He got up from the bed and got up.	Es va aixecar pel llit i es va aixecar.
I'm not trying to control you.	No intento controlar-te.
I pay while they take the time to respond.	Pago mentre es prenen el temps per respondre.
He’s done his best, but he’s obviously not been good enough.	Ha fet el possible, però evidentment no ha estat prou bo.
I could add and write a little.	Podria afegir i escriure una mica.
You don’t need to say bad words.	No necessita dir males paraules.
Lots of money, in fact.	Molts diners, de fet.
However, he did not dare to name his problem.	No obstant això, no es va atrevir a anomenar el seu problema.
There is no reason to doubt that it is true.	No hi ha cap raó per dubtar que sigui veritat.
We can help each other.	Ens podem ajudar mútuament.
We are worse.	Estem pitjor.
Well, have fun, then.	Bé, diverteix-te, doncs.
Below you can see a reduced version of the table.	A continuació es pot veure una versió reduïda de la taula.
I can see this happening in two ways.	Puc veure que això passa de dues maneres.
At the time of birth.	En el moment del naixement.
At the limit, as it should be.	En el límit, com cal.
He comes for me.	Ell ve per mi.
We learned but just in time.	Vam aprendre però just a temps.
So get ready.	Així que prepareu-vos.
His phone showed us that he was worried about the weather.	El seu telèfon ens va mostrar que estava preocupat pel temps.
Not the day.	No el dia.
It's been too long.	Ha passat massa temps.
They see themselves as the only human race.	Es veuen a si mateixos com l'única raça humana.
Sometimes I made some weird comments.	De vegades feia algun comentari estrany.
Surely the mother is right.	Segurament la mare té raó.
Take a look at the rest of his work.	Fes una ullada a la resta de la seva obra.
I couldn't do it anymore.	No ho podia fer més.
It’s such a tight group.	És un grup tan ajustat.
Leave the doors in the room, good weather otherwise, go.	Deixeu les portes a l'habitació, fa bon temps si no, vaja.
But the result has been worth the wait.	Però el resultat ha valgut la pena esperar.
It gives them experience, a little confidence.	Els dóna experiència, una mica de confiança.
Probably not before two or three, as things go.	Probablement no abans de les dues o tres, com van les coses.
After that, it was just a matter of power level vs.	Després d'això, només va ser una qüestió del nivell de potència vs.
Great for students of any level.	Genial per a estudiants de qualsevol nivell.
Important things were happening.	Estaven passant coses importants.
I am no individual independent of the culture of our species.	No sóc cap individu independent de la cultura de la nostra espècie.
Not for more experiences.	No per més experiències.
He had a long time.	Va tenir molt de temps.
This body is not designed for speech.	Aquest cos no està dissenyat per a la parla.
We are not here just for our families or our own pleasure.	No som aquí només per a les nostres famílies o el nostre propi plaer.
But there were three.	Però eren tres.
We will not give you the money.	No us donarem els diners.
People use them for good or bad purposes.	La gent els utilitza per a propòsits bons o dolents.
Click here for more information on what we are doing.	Feu clic aquí per obtenir més informació sobre el que estem fent.
We can go on and on with that.	Podem seguir i seguir amb això.
If it were, it is a failure of the process.	Si ho fos, és un fracàs del procés.
The art is fantastic, but the man makes the source material look weird.	L'art és fantàstic, però l'home fa que el material d'origen sembli estrany.
Or in this case.	O en aquest cas.
But they are off to a good start.	Però van de bon començament.
I couldn’t stretch on it.	No vaig poder estirar-hi.
Do the right thing and good things happen.	Feu el correcte i passen coses bones.
As a result, the mark is registered in a proper position.	Com a resultat, la marca es registra en una posició adequada.
The person outside takes a step back from the door.	La persona de fora fa un pas enrere de la porta.
I escaped.	Em vaig escapar.
I have it for free.	Ho tinc gratis.
It looks like rain.	Sembla pluja.
Maybe they wanted to.	Potser ho volien.
His voice was only in my mind.	La seva veu només estava a la meva ment.
Make flowers with your fingers and tools.	Feu-ne flors amb els dits i les eines.
You are tough.	Ets dur.
I thought about that.	Vaig pensar en això.
Please don't tell him anything.	Si us plau, no li diguis res.
That's how you put your name.	Així posaries el teu nom.
It is something we know how to do.	És una cosa que sabem fer.
I hope yours goes much better.	Espero que el teu vagi molt millor.
And it ended exactly seven minutes later.	I va acabar exactament set minuts més tard.
But they had arrived too late.	Però havien arribat massa tard.
I couldn't do anything else.	No podia fer res més.
They are online.	Estan en línia.
Time travel is possible.	El viatge en el temps és possible.
They are the ones who are aware of the purpose.	Són els que són conscients de la finalitat.
My dad won’t want to miss a candy.	El meu pare no voldrà perdre's un dolç.
I wouldn't say a word.	No diria ni una paraula.
I read the account.	Vaig llegir el compte.
But he feels that one is approaching.	Però sent que s'acosta un.
There is no reason why we should not be parents.	No hi ha cap raó per la qual no hauríem de ser pares.
Then maybe it’s worth listening to.	Llavors potser val la pena escoltar-lo.
She knew she was right.	Ella sabia que tenia raó.
But maybe I didn’t need them both.	Però potser no els necessitava tots dos.
Just try and keep going.	Només prova i segueix.
Half of his face and head were gone.	La meitat de la seva cara i el seu cap havien desaparegut.
The way he turned his neck.	La manera com li va girar el coll.
Everyone knew it.	Tothom ho sabia.
Talk about bad news.	Parlar de males notícies.
So far it is working.	Fins ara està funcionant.
He has heard these before.	Aquests els ha sentit abans.
Two out of three would be ideal.	Dos de cada tres seria ideal.
Don’t worry, it happens to everyone.	No et preocupis, passa a tothom.
He changed his mind.	Va canviar d'opinió.
Printing is a very important medium for us.	La impressió és un mitjà molt important per a nosaltres.
I grabbed the six hundred.	Vaig agafar els sis-cents.
People couldn’t do their job.	La gent no podia fer la seva feina.
These men were far from well.	Aquests homes estaven lluny d'estar bé.
I really needed to use my name.	Realment necessitava utilitzar el meu nom.
Then we came to visit the school.	Després vam venir a visitar el col·legi.
To imagine him, he had to truly love him.	Per imaginar-lo, ha hagut d'estimar-lo de veritat.
Use the form at the top of this page to get started.	Utilitzeu el formulari que hi ha a la part superior d'aquesta pàgina per començar.
It is so important.	És tan important.
When the camera turned off suddenly.	Quan la càmera es va apagar de sobte.
Obviously, human listening would not be the solution.	Evidentment, l'escolta humana no seria la solució.
No one was listening.	Ningú no escoltava.
The game received mixed reviews when it was released.	El joc va rebre crítiques diverses quan es va llançar.
You have to find them.	Els has de trobar.
Grab your gift and leave.	Agafa el teu regal i marxa.
Let's start with the laws of war.	Comencem amb les lleis de la guerra.
What they see is what they receive.	El que veuen és el que reben.
And then she had given him something.	I llavors ella li havia donat alguna cosa.
I quickly looked back.	Vaig mirar ràpidament enrere.
What they have to do is gain people’s trust.	El que han de fer és guanyar-se la confiança de la gent.
He would have liked that.	Això li hauria agradat.
You had to see the music performed.	Calia veure la música interpretada.
Not today, though.	Avui no, però.
He was the one who needed the fire.	Ell era el que necessitava el foc.
Only the first.	Només el primer.
Position !? 	De posició!?
to be.	a que ser.
Then shoot.	Després dispara.
This is probably the easiest option.	Aquesta és probablement l'opció més fàcil.
An amazing life.	Una vida increïble.
They look and sound great.	Es veuen i sonen molt bé.
Call or check the website for daily class schedules.	Truqueu o consulteu el lloc web per conèixer els horaris de les classes diàries.
And if you have any questions, feel free to contact me!	I si tens qualsevol pregunta, posa't en contacte amb mi lliurement!
It was the station of light, it was the station of darkness.	Era l'estació de la llum, era l'estació de la foscor.
The parents knew better, and did not run away.	Els pares ho sabien millor, i no fugien.
Then he felt a stomach ache.	Llavors va sentir mal al ventre.
Now, back to business.	Ara, tornem als negocis.
If you’re surprised, don’t show it.	Si està sorprès, no ho mostra.
Nothing is more important than that.	Res és més important que això.
He was much more aware of the people around him.	Va ser molt més conscient de la gent que l'envoltava.
Life was no longer easy.	La vida ja no era senzilla.
Focus group data are the focus of this article.	Les dades dels grups focals són el focus d'aquest article.
He will kill more if he gets the chance.	Matarà més si té l'oportunitat.
Looking at the photos makes me sad.	Mirar les fotos em fa trist.
I am struggling with this with everything inside me.	Estic lluitant contra això amb tot el que hi ha dins meu.
We know each other by name.	Ens coneixem pel nom.
Short but sweet, I would love to see more.	Curt però dolç, m'agradaria veure'n més.
Looking forward to following you too.	Amb ganes de seguir-vos també.
My part in this world is slowly ending.	La meva part en aquest món s'està acabant lentament.
She never did.	Ella mai ho va fer.
I will never leave you.	Mai et deixaré.
They have written a lot on the subject.	Han escrit molt sobre el tema.
Magic didn’t help me escape, it did science.	La màgia no em va ajudar a escapar, sí la ciència.
That fact is my first point.	Aquest fet és el meu primer punt.
He had to come.	Havia de venir.
A new ‘stable’, as he calls us.	Un nou 'estable', com ens anomena.
He arrived two weeks before the end of the war.	Va arribar dues setmanes abans de la fi de la guerra.
On high heat, bring to high pressure.	A foc fort, portar a alta pressió.
It burns my shoulder.	Em crema l'espatlla.
One is too broken and the other is not moving.	Un està massa trencat i l'altre no es mou.
The whole game after that would have been very different.	Tot el partit després d'això hauria estat molt diferent.
Everyone has the same right to see everything.	Tothom té el mateix dret a veure-ho tot.
I wasn't talking to you.	No t'estava parlant.
It's your brain.	És el teu cervell.
I didn’t sit down long after I left.	No em vaig asseure gaire després que marxés.
But again, we’re not here to take anything from anyone.	Però de nou, no som aquí per prendre res de ningú.
Naturally, they were sitting next to each other.	Naturalment, estaven asseguts l'un al costat de l'altre.
There was definitely a split house.	Definitivament hi havia una casa dividida.
This has not been by design, however.	Això no ha estat per disseny, però.
They came out very nice.	Van sortir molt agradables.
Because it’s stupid to try to do it.	Perquè és estúpid intentar fer-ho.
The old order has failed.	L'antic ordre ha fallat.
At last the voice was very close.	Per fi la veu era molt a prop.
Service can be slow if busy, but worth the wait.	El servei pot ser lent si està ocupat, però val la pena esperar.
I told myself, it’s already done.	Em vaig dir, ja està fet.
We had enough.	En teníem prou.
Within minutes, the data transfer stopped.	En pocs minuts, la transferència de dades es va aturar.
The literature does not need to prove this point.	La literatura no necessita demostrar aquest punt.
Imagine how much fun you will have.	Imagina't com t'ho passaràs bé.
Not that I could do anything about it.	No és que hi pogués fer res.
They are the same.	Són els mateixos.
He made direct eye contact.	Va fer contacte visual directe.
But you will not find him in this life.	Però no el trobaràs en aquesta vida.
We sit down and can’t do anything else.	Ens asseiem i no podem fer res més.
There was no work if he did not bring his own materials.	No hi havia feina si no portava els seus propis materials.
I am an outgoing and fun person to be around.	Sóc una persona sortint i divertit estar al voltant.
But now the city wants them out.	Però ara la ciutat els vol fora.
This is the most important.	Això és el més important.
But watch out for them.	Però vigileu-los.
The patient was in good general health.	El pacient estava en bon estat de salut general.
They discussed some kind of business, but never came to an agreement.	Van discutir algun tipus de negoci, però mai van arribar a un acord.
They have rights.	Tenen drets.
And they made it different.	I la van fer diferent.
He never showed more fire and spirit.	Mai va mostrar més foc i esperit.
And unfortunately the population of this area is zero.	I malauradament la població d'aquesta zona és zero.
It is now visible with the eye sometimes on the ground.	Ara és visible amb l'ull a vegades a la terra.
I let them ask that person the question.	Els vaig deixar fer la pregunta a aquesta persona.
They have since remained separate.	Des de llavors s'han mantingut separats.
Again, this is true.	De nou, això és cert.
You can now close your eyes.	Ja pots tancar els ulls.
We better leave her here and give her time.	Més val que la deixem aquí i li donem temps.
Just try me.	Només prova-me.
It would be beautiful.	Seria una bonica.
My problem was where to start.	El meu problema era per on començar.
Note that only the characters in the main series are detailed here.	Tingueu en compte que aquí només es detallen els personatges de la sèrie principal.
It is very difficult to form a clean form.	És molt difícil formar una forma neta.
I remember everything.	Ho recordo tot.
It's enough.	Ja n'hi ha prou.
And let me go.	I deixa'm anar.
Love knows no parents, and certainly no religion.	L'amor no coneix pares, i certament cap religió.
Take the time to anticipate the game for yourself.	Preneu-vos el temps per anticipar-vos el joc per vosaltres mateixos.
I just can’t go any further.	Simplement no puc marxar una mica més.
It was a stone.	Era una pedra.
Later in the process, the models show how various aspects can work.	Més endavant en el procés, els models mostren com poden funcionar diversos aspectes.
The sound behind the door does not.	El so darrere de la porta no.
As you can see there are several options, which are explained below.	Com podeu veure hi ha diverses opcions, que s'expliquen a continuació.
Easy money on game content.	Diners fàcils en el contingut del joc.
Run the experiment for two years.	Executar l'experiment durant dos anys.
So we’re not done, say what someone says.	Així que no hem acabat, digui el que algú digui.
It took a while to get out of its shell.	Per sortir de la seva closca va trigar una mica.
Event processing.	Processament dels esdeveniments.
Just when we were so close.	Just quan estàvem tan a prop.
The fourth stage of construction.	La quarta etapa de construcció.
What we need is the set of signs.	El que necessitem és el conjunt dels signes.
It was just a standing room.	Només era una habitació de peu.
You are still living through a mental structure.	Encara esteu vivint a través d'una estructura mental.
I like it better when he uses his hand.	M'agrada més quan fa servir la mà.
Great human being.	Gran ésser humà.
You can do whatever you want.	Pot fer el que vulgui.
We take what we can.	Prenem el que puguem.
She should be proud to show off her figure.	Hauria d'estar orgullosa de mostrar la seva figura.
Therefore, more research is needed in order to take into account individual differences.	Per tant, cal més investigació per tal de tenir en compte les diferències individuals.
The music kept playing.	La música seguia sonant.
To test the water.	Per provar l'aigua.
I couldn't think of it.	No m'ho podia pensar.
So come on.	Així que anem.
That's the way, of course.	Aquesta és la manera, és clar.
They are bound to be there.	Estan obligats a ser-hi.
I just wanted to update for those of you who follow this blog.	Només volia actualitzar per als que seguiu aquest bloc.
They just go out and have fun.	Només surten i es diverteixen.
Maybe I should go home.	Potser hauria de tornar a casa.
I’m out for a week and the place is falling apart.	Estic fora una setmana i el lloc es desfà.
The sky is the limit if you will.	El cel és el límit si vols.
There may be one sooner.	Pot ser que n'hi hagi un molt abans.
This effect is usually considered the critical effect, ie.	Aquest efecte es considera normalment l'efecte crític, és a dir.
And somehow prettier for that.	I d'alguna manera més bonic per això.
The food was good.	El menjar era bo.
Well that's another.	Doncs això és un altre.
He disappeared when you first reported the crime.	Va desaparèixer quan vau informar per primera vegada del crim.
The other may be going to war.	L'altre pot ser anar a la guerra.
The police will have to find him.	La policia l'haurà de trobar.
But not my people.	Però no la meva gent.
A change in transfer function.	Un canvi de funció de transferència.
He wants his company to be loved.	Vol que la seva companyia sigui estimada.
The screen is.	La pantalla és.
Things fell silent.	Les coses es van callar.
You can even get a better deal with your current business.	Fins i tot podeu obtenir un millor tracte amb la vostra empresa actual.
It can't be true.	No pot ser veritat.
Let it rest.	Deixeu-ho reposar.
He still has his love for beer.	Encara té el seu amor per la cervesa.
This shows too much of everything.	Aquest mostra massa de tot.
I could run to the hospital to talk to someone, finally.	Podria córrer a l'hospital per parlar amb algú, finalment.
He fell with a bad crowd.	Va caure amb una mala gentada.
It’s okay if you can’t be everyone’s friend.	Està bé si no pots ser amic de tothom.
He told me that for the time being he had to go down.	Em va dir que de moment s'havia de baixar.
Don’t look at the body.	No mireu el cos.
The streets were dirty.	Els carrers estaven bruts.
Or style.	O l'estil.
All this would take many days.	Tot això trigaria molts dies.
He said he had never told anyone.	Va dir que no ho havia dit mai a ningú.
Still, they never will be.	Tot i així, mai ho seran.
I will kill him.	el mataré.
I don’t really know how to do it, though.	Realment no sé com fer-ho, però.
I don’t know, not being.	No ho sé, no ser-ho.
But this is only a personal opinion.	Però aquesta és una opinió només personal.
It does nothing for me.	No fa res per mi.
The working day, however, was much longer.	La jornada laboral, però, era molt més llarga.
But that's all.	Però això és tot.
His past medical history was irrelevant.	El seu historial mèdic passat no era rellevant.
It was a very, very important moment.	Va ser un moment molt, molt important.
He made a statement like that.	Va fer una declaració així.
In the voice we hear the mind behind.	A la veu escoltem la ment darrere.
It’s the most important thing that has ever happened to me.	És el més important que m'ha passat mai.
These images are free for your personal use.	Aquestes imatges són gratuïtes per al vostre ús personal.
As long as you are ready to work.	Sempre que estigui preparat per treballar.
I am myself for the first time in eight months.	Sóc jo mateix per primera vegada en vuit mesos.
The community is set.	La comunitat està fixada.
It’s not just about being smart.	No es tracta només de ser intel·ligent.
And later it will set you free.	I més endavant et deixarà lliure.
However, this effect has not been reported in larger animal models.	Tanmateix, aquest efecte no s'ha informat en models animals més grans.
The parameters are passed to the method.	Els paràmetres es passen al mètode.
In fact, they didn’t think about it.	De fet, no hi van pensar.
Then take care of things for them.	Aleshores fes-los càrrec de les coses.
I couldn’t stay here long.	No podia quedar-se aquí gaire temps.
The couple has a son and a daughter.	La parella té un fill i una filla.
You won’t have to look at it for long.	No hauràs de mirar-la durant molt de temps.
You don't give him anything.	No li dónes res.
The experiment was repeated three times.	L'experiment es va repetir tres vegades.
I am excited about our team.	Estic emocionat amb el nostre equip.
They looked good.	Semblaven bé.
These are government issues.	Són temes del govern.
Bone cell growth.	Creixement de cèl·lules òssies.
He didn't want me.	Ell no em volia.
In addition, you will meet nice young people from all over the world.	A més, coneixeràs joves simpàtics d'arreu del món.
I do mine.	Jo faig el meu.
She was now a married woman with a son.	Ara era una dona casada amb un fill.
Not with him, that’s for sure.	No amb ell, això és segur.
These are two main reasons for this.	Aquestes són dues raons principals per això.
Material is material is material.	El material és material és material.
I needed to get in shape.	Necessitava posar-me en forma.
I wouldn’t judge the weight by the bag.	No jutjaria el pes per la bossa.
We do it every day.	Ho fem cada dia.
Now, promise me that.	Ara, promet-me això.
For more details, click here.	Per a més detalls, feu clic aquí.
It depends on you.	Depèn de tu.
I have a student and subject model with many or many relationships.	Tinc un model d'estudiant i assignatura amb moltes o moltes relacions.
I ran to the door but it was closed.	Vaig córrer cap a la porta però estava tancada.
It certainly seemed likely.	Sens dubte, semblava probable.
Rose, by far, was the best choice we could make.	Rose, amb diferència, va ser la millor elecció que podíem fer.
We can't go tonight, or tomorrow.	No podem anar aquesta nit, ni demà.
When the defendant saw the officers, he quickly left.	Quan l'acusat va veure els agents, va marxar ràpidament.
Everything looked interesting on this warm summer afternoon.	Tot semblava interessant en aquesta càlida tarda d'estiu.
We will wait a few more minutes.	Esperarem uns minuts més.
Now, that doesn’t sound bad at all.	Ara bé, això no sona gens malament.
This game was made to play against humans.	Aquest joc va ser fet per jugar contra humans.
So a real marvel.	Per tant, una autèntica meravella.
This position has been related to power.	Aquesta posició s'ha relacionat amb el poder.
I imagine this could be something you lose sight of.	Imagino que això podria ser una cosa que perds de vista.
As if we had a choice.	Com si tinguéssim una opció.
He will probably come back to get more.	Probablement tornarà per aconseguir-ne més.
Fit tests were performed prior to the experiment.	Les proves d'ajust es van realitzar abans de l'experiment.
I see it as a sign.	Ho veig com un senyal.
He has been a great example.	Ha estat un gran exemple.
We liked it, but it was war.	Ens va agradar, però era la guerra.
Or maybe you never liked your job, to begin with.	O potser mai no t'ha agradat la teva feina, per començar.
He fell next to me.	Va caure al meu costat.
All the resistance is over.	Tota la resistència s'ha acabat.
We will buy what we need in the city.	Comprarem el que necessitem a la ciutat.
But maybe they knew it.	Però potser ho sabien.
I am amazed at him.	Estic meravellat d'ell.
We want a man like that.	Volem un home així.
Based on your opinion.	Sobre la base de la seva opinió.
His face was pale and serious.	El seu rostre era pàl·lid i seriós.
We have to fight them.	Hem de lluitar contra ells.
When your best friend gets married, he has less time for you.	Quan el teu millor amic es casa, té menys temps per tu.
I turned the corner and saw myself for the first time.	Vaig girar la cantonada i em vaig veure per primera vegada.
The workers too.	Els treballadors també.
The men fell down.	Els homes es van quedar avall.
If she had done so, she would have been prepared for life.	Si ho hagués fet, hauria estat preparada per a tota la vida.
He couldn’t put one foot in front of the other.	No podia posar un peu davant de l'altre.
My life is over.	La meva vida s'ha acabat.
Like many of them too.	Com molts d'ells també.
Is that so good?	Això és tan bo?
I shrugged.	Vaig llançar-hi l'espatlla.
All samples were taken together.	Totes les mostres es van fer juntes.
You never asked what happened.	Mai no has preguntat què va passar.
They are still dangerous.	Encara són perillosos.
But that is not what history has shown.	Però això no és el que ha demostrat la història.
I will buy it.	Ho compraré.
Just like in a real classroom environment, connect with other students.	Igual que en un entorn de classe real, connecteu-vos amb altres estudiants.
The answer should be on its own.	La resposta hauria de ser per si sola.
It was still early.	Encara era aviat.
For many, it is now just the obvious.	Per a molts, ara només afirma l'obvi.
I think most of them are human.	Crec que la majoria són humans.
At least we'll try.	Almenys, ho intentarem.
Extremely comfortable from top to bottom.	Extremadament còmode de dalt a baix.
He decided what to do.	Va decidir què faria.
The three men were already dead on the street.	Els tres homes jaien morts al carrer.
He thought he was in bed.	Va pensar que estava al llit.
Build a house.	Construir una casa.
But I don’t have as much information about the experience involved.	Però no tinc tanta informació sobre l'experiència implicada.
No need to touch or stretch for it to come on its own.	No cal tocar ni estirar perquè vingui per si sol.
The next day.	De l'endemà.
Because you can catch it.	Perquè pot agafar-ho.
I see you behind your back.	Et veig després de l'esquena.
They come with water.	Venen amb l'aigua.
He doesn't even seem to know who his friends are.	Ni tan sols sembla saber qui són els seus amics.
No one gets "free" money.	Ningú rep diners "gratis".
Now imagine talking to your computer in these same circumstances.	Ara imagineu-vos parlant amb el vostre ordinador en aquestes mateixes circumstàncies.
He can figure out what to do about it.	Ell pot esbrinar què ha de fer al respecte.
He laughed loudly and often.	Va riure fort i sovint.
They were eating somewhere on the road.	Estaven menjant en un lloc a la carretera.
We just have to go over it a bit.	Només hem de repassar una mica.
He looks like a nice guy.	Sembla un noi agradable.
This man, this couple, meant a lot to many.	Aquest home, aquesta parella, va significar molt per a molts.
He spoke with passion.	Va parlar amb passió.
He fell asleep still planning the initial scene.	Es va adormir encara planejant l'escena inicial.
It is still used for this purpose.	Encara s'utilitza per a aquest propòsit.
For a few days he had to remain perfectly still.	Durant uns dies va haver de romandre perfectament quiet.
Don't talk about her.	No parlis d'ella.
What you read is less important than how.	El que es llegeix és menys important que com.
I stay on foot in case it’s similar to survival calls.	Em quedo a peu per si és semblant a les trucades de supervivència.
He wondered who they were, but decided it didn't matter.	Es va preguntar qui eren, però va decidir que no importava.
The product was good.	El producte era bo.
I made you feel safe.	T'he fet sentir segur.
His head, too big.	El seu cap, massa gran.
I set this aside last year.	Aquest el vaig deixar de banda l'any passat.
The rest have very different ways of living.	La resta tenen maneres de viure molt diferents.
Don't change your mind now.	No canviïs d'opinió ara.
I could do that part.	Jo podria fer aquesta part.
You have to be more careful.	Has de tenir més cura.
Be by his side.	Estar al seu costat.
I know you can't see everything.	Sé que no ho pots veure tot.
I just got very lucky with that.	Acabo de tenir molta sort amb això.
Maybe at some point it was.	Potser en algun moment ho va ser.
Take advantage of other ice features as well.	Aprofiteu també altres funcions del gel.
You should.	Hauries.
Make things happen.	Feu que les coses passin.
Most are single men, with no families to consider.	La majoria són homes solters, sense famílies a tenir en compte.
We have access to some of the best products in the country.	Tenim accés a alguns dels millors productes del país.
I wanted to step back and move away.	Volia retrocedir més i allunyar-se.
You want to be a man.	Vols ser un home.
They were just friends, but they were together in a band.	Eren només amics, però estaven junts en una banda.
It's okay to go as it is.	Està bé anar-hi com està.
Let me ask and find out what you need to do.	Deixa'm preguntar i saber què has de fer.
We try to give the authors our decision within ten weeks.	Intentem donar als autors la nostra decisió en un termini de deu setmanes.
Everyone hated this guy.	Tothom odiava aquest noi.
I decided to act right away.	Vaig decidir actuar de seguida.
I didn’t care about them.	No em preocupaven per ells.
Each system requires the user to pay a fixed price.	Cada sistema requereix que l'usuari pagui un preu fix.
I played a good day.	Vaig jugar un bon dia.
The other shouts at him again.	L'altre el torna a cridar.
I had no idea he was out there.	No tenia ni idea que estaria per aquí.
And it didn't matter.	I no importava.
She wants to live in a place called.	Ella vol viure en un lloc anomenat.
I know the last few weeks have not been easy for you.	Sé que les darreres setmanes no han estat fàcils per a tu.
Four or five times they surprised our camp.	Quatre o cinc vegades van sorprendre el nostre campament.
Your website is very cool.	El teu lloc web és molt xulo.
But the point he made was valid.	Però el punt que va dir era vàlid.
It's so much fun to watch a family grow!	És molt divertit veure com una família creix!.
One more day.	Un dia més.
They must not see.	No han de veure.
It just shows up.	Només apareix.
They were supposed to stay out of sight.	Se suposava que havien de romandre fora de la vista.
It’s not as hard as it should be.	No és tan difícil com hauria de ser.
I know you're listening.	Sé que estàs escoltant.
They are very kind and sweet.	Són molt amables i dolços.
Plus, it makes it seem too easy.	A més, fa que sembli massa fàcil.
Obviously, she didn’t want to talk about the box.	Evidentment, ella no volia parlar de la caixa.
I don't like you.	No m'agrada tu.
This was not at home.	Això no era a casa.
We would have heard it earlier if we had.	Ho hauríem sentit abans si ho hagués fet.
Then he met his friends.	Aleshores, va conèixer els seus amics.
A little too good.	Una mica massa bo.
Making a movie is very, very hard.	Fer una pel·lícula és molt, molt dur.
All eyes are on me.	Tots els ulls estan posats en mi.
And as politics became more difficult.	I a mesura que la política es feia més difícil.
Come on, get out.	Vinga, surt.
For this experiment we find.	Per a aquest experiment trobem.
He never cares where he was.	Mai li importa on era.
A very active treatment with great results.	Un tractament molt actiu amb grans resultats.
I’m watching and listening.	Estic mirant i escoltant.
My first mother, now you.	Primer mare meva, ara tu.
They were called people.	Es cridava gent.
These issues must have a solid foundation within the organization.	Aquestes qüestions han de tenir una base sòlida dins de l'organització.
The government could go to war.	El govern podria entrar en una guerra.
She was completely different right now.	Ella era completament diferent ara mateix.
Overall, this has been from a more technical perspective, though.	En general, això ha estat des d'una perspectiva més tècnica, però.
However, it should now be completed with new biological parameters of the tumor.	Tanmateix, s'hauria de completar ara amb nous paràmetres biològics del tumor.
Words have no effect.	Les paraules no tenen efecte.
We worked on it for about a year.	Vam treballar-hi durant aproximadament un any.
If a woman speaks, it must be of a man.	Si una dona parla, deu ser d'un home.
He made an effort to recover.	Va fer un esforç per recuperar-se.
They went with the last train.	Van anar amb l'últim tren.
For example, the approach of your boat.	Per exemple, l'aproximació del vostre vaixell.
We meet just to get lost.	Ens trobem només per perdre'm.
I hope someone can help.	Espero que algú pugui ajudar.
Never in his life had he met anyone who did not drive.	Mai a la seva vida havia conegut ningú que no conduís.
I made sure.	Me'n vaig assegurar.
Do not do this with the stock left.	No ho feu amb l'estoc deixat.
But he denied it.	Però ell ho va negar.
I really thought we had something for them today.	Realment vaig pensar que teníem alguna cosa per a ells avui.
Any request we had could be made.	Qualsevol petició que tinguéssim es podria fer.
Easy to remove and clean.	Fàcil de treure i netejar.
Instructions were given, including three that are involved in this appeal.	Es van donar instruccions, incloses tres que estan implicades en aquesta apel·lació.
And one that talked a lot about community and social responsibility.	I una que parlava molt de responsabilitat comunitària i social.
But they were limited in effect.	Però eren limitats en efecte.
It’s really important for safety.	És realment important per a la seguretat.
Girl, not only do you have my heart, you have my whole soul.	Nena, no només tens el meu cor, tens tota la meva ànima.
So far, the dinner had been amazing.	Fins ara, el sopar havia estat increïble.
He recovers in a few weeks, of course.	Es recupera en poques setmanes, és clar.
What fun.	Quina diversió.
He grabbed it and put it back in his mouth.	El va agafar i se'l va tornar a portar a la boca.
This is obviously not the case with this data.	Aquest no és evidentment el cas d'aquestes dades.
Obviously, this event is getting more and more popular every year.	Òbviament, aquest esdeveniment és cada any més popular.
With more real danger added.	Amb més perill real afegit.
The best leaders do just the opposite.	Els millors líders fan tot el contrari.
He is a human being.	Ell és un ésser humà.
I went there and had sex.	Vaig anar-hi i vaig tenir sexe.
Give what you want to receive.	Dóna el que vols rebre.
He had none of that.	Ell no tenia res d'això.
See details below.	Consulteu els detalls a continuació.
We will get it right.	Ho encertarem.
It was getting dark, but there were lights in the water.	Caia la foscor plena, però es veien llums a l'aigua.
You know he will, because you feel connected to something bigger.	Saps que ho farà, perquè et sents connectat amb alguna cosa més gran.
I don’t know where to start.	No sé per on començar.
This is where we need to be.	Aquí és on hem d'estar.
You can do whatever you decide to do.	Pots fer qualsevol cosa que decideixis fer.
Most look very old or very young.	La majoria semblen molt grans o molt joves.
I couldn’t contain myself.	No vaig poder contenir-me.
There is only one record per case in this table.	Només hi ha un registre per cas en aquesta taula.
He was arm in arm with an old man.	Estava de braç amb un home gran.
It could only help me put it all in perspective.	Només em podria ajudar a posar-ho tot en perspectiva.
He couldn't help but smile when he saw her.	No va poder evitar somriure quan la va veure.
You need to act.	Necessites actuar.
They did what not many people can do.	Van fer el que no molta gent pot fer.
We are human.	Som humans.
But it starts and the boys leave.	Però comença i els nois se'n van.
But he knew that love was not enough.	Però sabia que l'amor no era suficient.
Two, three hours maximum.	Dues, tres hores com a màxim.
These guys know how hard it is.	Aquests nois saben el difícil que és.
If things go as planned, everyone will.	Si les coses surten com està previst, tothom ho farà.
This child is picked up.	Aquest nen és recollit.
Tomorrow and tomorrow there would be more.	Demà i demà n'hi hauria més.
Second, a fair question.	En segon lloc, una pregunta justa.
The years helped make them.	Els anys van ajudar a fer-los.
I love their stories.	M'encanten les seves històries.
I'm glad you moved.	M'alegro que t'hagis traslladat.
Maybe it won't be like that.	Potser no serà així.
She loved the boy.	Ella estimava el noi.
Well, get up, friends.	Bé, aixequeu-vos, amics.
Be prepared to wait in line.	Estigueu preparats per esperar a la cua.
All products are top quality products.	Tots els productes són productes de primera qualitat.
How it was a help arranged in times of trouble.	Com va ser una ajuda disposada en moments de problemes.
If you use it, this is your opinion on the evidence.	Si el fa servir, aquesta és la seva opinió sobre l'evidència.
Between the numbers were white lines.	Entre els números hi havia línies blanques.
Also, she was surprised that they would have wanted to interrogate her.	A més, es va sorprendre que haguessin volgut interrogar-la.
Most of these people need it a lot more than I do.	La majoria d'aquestes persones ho necessiten molt més que jo.
We understand each other too well.	Ens entenem massa bé.
You, more than any of the others, want to live.	Tu, més que cap dels altres, tens ganes de viure.
Act like an adult.	Actuar com un adult.
So fast, he ran.	Tan ràpid, va córrer.
Not many could drink so much.	No molts podien beure tant.
They are deeply personal.	Són profundament personals.
Again, let the pressure drop naturally.	De nou, deixeu que la pressió baixi de manera natural.
This did not happen without a serious debate.	Això no es va produir sense un debat seriós.
Looking at him was like looking at something inside him.	Mirar-ho era com mirar alguna cosa dins seu.
Anyone can get any.	Qualsevol pot aconseguir-ne qualsevol.
I had a lot of this at home, even from my family.	Vaig tenir molt d'això a casa, fins i tot de la meva família.
This is a serious mistake.	Això és un error greu.
It’s funny the things you forget.	És curiós les coses que oblides.
I had exactly the same reaction to this part as you.	Vaig tenir exactament la mateixa reacció a aquesta part que tu.
The doctor tells him to push.	El metge li diu que empenyi.
It changes things for them.	Els canvia les coses.
I didn't try.	No ho vaig intentar.
I had to suspend work because of this situation.	Vaig haver de suspendre la feina per aquesta situació.
A beautiful room like this, of course.	Una habitació preciosa com aquesta, és clar.
Other teams have tried and failed.	Altres equips ho han intentat i han fracassat.
See id.	Veure id.
The game is over.	El joc s'ha acabat.
There is no real job growth.	No hi ha creixement laboral real.
I felt it too.	Jo també ho vaig sentir.
Officers returned fire every time the hand appeared.	Els agents retornaven el foc cada vegada que apareixia la mà.
Maybe that’s what it really was.	Potser això és el que realment era.
It tells you that you can treat digital like the old media.	Et diu que pots tractar el digital com els mitjans antics.
They are much worse than you know or even imagine.	Són molt pitjors del que saps o fins i tot t'imagines.
It was different from anything that had been published afterwards.	Era diferent a tot el que s'havia publicat després.
Few are active during the day.	Pocs estan actius durant el dia.
Still, he’s really right.	Tot i així, realment té raó.
To use this function.	Per utilitzar aquesta funció.
About you and me.	Sobre tu i jo.
And it did change.	I sí que va canviar.
No one knows how much the company is really worth.	Ningú sap quant val realment l'empresa.
All in search of that other thing.	Tot a la recerca d'aquella altra cosa.
We like to get to know families.	Ens agrada conèixer les famílies.
But you were born with more power to do it than most.	Però vas néixer amb més poder per fer-ho que la majoria.
I had never felt anything before.	Mai no sentia res abans.
Blood and hair samples were taken for analysis.	Es van prendre mostres de sang i cabell per analitzar.
However, she does not want to go there.	Tanmateix, ella no vol anar-hi.
Rather, we can assume that the neck has a constant and representative cross section.	Més aviat, podem suposar que el coll té una secció transversal constant i representativa.
They experience a total lack of control.	Experimenten una total manca de control.
So we talked.	Així que vam parlar.
There is no human contact.	No hi ha contacte humà.
Change them quickly.	Canvieu-los ràpidament.
Any additional amount due must be paid by her.	Qualsevol quantitat addicional deguda l'ha de pagar ella.
He obviously has a bad chest, poor soul.	Òbviament té mal pit, pobre ànima.
It’s still a little weird to think that, our daughter.	Encara és una mica estrany pensar això, la nostra filla.
The father was driving.	El pare conduïa.
His decision was based on the quality of life later.	La seva decisió es va basar en la qualitat de vida més endavant.
It could be true.	Podria ser cert.
This has provoked much debate.	Això ha provocat molt debat.
In fact, this is just the signal of a more general result.	De fet, això és només el senyal d'un resultat més general.
I’ve heard these things go wrong one in twenty.	He sentit que aquestes coses van malament un de cada vint.
It is thought of as a surprise.	Està pensat com una sorpresa.
This argument cannot be raised now.	Aquest argument no es pot plantejar ara.
That had happened and somehow I missed it.	Que havia passat i d'alguna manera em trobava a faltar.
You need to get out.	Necessites sortir.
We had reviewed the topic so many times.	Havíem repassat el tema tantes vegades.
These were just a few of them.	Aquests eren només alguns d'ells.
I don’t want to repeat that experience.	No vull repetir aquesta experiència.
And that’s not really the way to use it.	I aquesta no és realment la manera d'utilitzar-la.
If not, read again and again until you get it.	Si no, llegeix una i altra vegada fins que ho aconsegueixis.
We could have said that.	Podríem haver dit això.
I can’t believe he’s doing this to you.	No puc creure que et faci això.
I’m ready just to meet them.	Estic preparat només per reunir-me amb ells.
And the work he does.	I la feina que fa.
It may have come from his last ship.	Pot ser que prové del seu últim vaixell.
They are difficult to solve, for two reasons.	Són difícils de resoldre, per dos motius.
Oh, he certainly does.	Oh, certament ho fa.
One possible scenario is the initial interview.	Un escenari possible és l'entrevista inicial.
You can’t take it seriously.	No pots dir seriosament.
Buy a little longer.	Compra una mica més de temps.
He had a house there.	Hi tenia casa.
The idea was to take a step back.	La idea era fer un pas.
Plus, it would have a nice place to live if.	A més, tindria un lloc agradable per viure si.
Maybe to keep me moving.	Potser per mantenir-me en moviment.
There were no children from the marriage.	No hi havia fills del matrimoni.
I am here to serve and support.	Estic aquí per servir i donar suport.
I wanted to get my life back.	Volia tornar la meva vida.
I can't wait to see it.	No puc esperar que ho vegis.
All of these options are up to you.	Totes aquestes opcions depenen de tu.
The bridge was right in front of her.	El pont estava just davant d'ella.
It is not out of the question.	No està fora de qüestió.
This difference has a big impact on a child.	Aquesta diferència té un gran impacte en un nen.
As you work, make sure each rock is stable.	Mentre treballeu, assegureu-vos que cada roca sigui estable.
You will get stuck in there when you walk.	Et quedaràs atrapat allà dins quan camines.
So are the books.	També ho són els llibres.
I began to see light and not just darkness. 	Vaig començar a veure llum i no només fosc. 
and you can find them easy enough.	i pots trobar-los prou fàcils.
We don’t even look at the step.	Ni tan sols mirem el pas.
However, this project did not use the form upload event.	Tanmateix, aquest projecte no va utilitzar l'esdeveniment de càrrega del formulari.
The project is the first.	El projecte és el primer.
They were responsible for data collection.	Van ser responsables de la recollida de dades.
It was a fun scene to write.	Va ser una escena divertida d'escriure.
I don't want to see anyone.	No vull veure ningú.
Within this object is another service object for the database.	Dins d'aquest objecte hi ha un altre objecte de servei per a la base de dades.
No additional cost.	Sense cost addicional.
Be safe in your home.	Estigues segur a casa teva.
Never walk through an unknown door if you can avoid it.	No travessis mai una porta desconeguda si pots evitar-ho.
Not the best news for us, obviously.	No és la millor notícia per a nosaltres, evidentment.
These were aspects over which he had total control.	Aquests eren aspectes sobre els quals tenia un control total.
And another test.	I una altra prova.
It was a very strong presence.	Era una presència molt forta.
These are issues we do not have before us.	Aquests són assumptes que no tenim al davant.
No one wants to feel weak.	Ningú vol sentir-se feble.
It worked for both of them.	Va treballar per a tots dos.
And a man came to you and hit you in the face.	I un home va venir a tu i et va colpejar a la cara.
Unfortunately, it is impossible to give a general answer.	Malauradament, és impossible donar una resposta general.
Now I have this cold in the back of my head.	Ara tinc aquest fred a la part posterior del cap.
I couldn't afford it though.	No podria pagar-ho encara que.
He made a decision.	Va prendre una decisió.
The first time it appeared was six or eight years ago.	La primera vegada que va aparèixer va ser fa sis o vuit anys.
It had crossed my mind.	Se m'havia passat pel cap.
However, she did not think about death.	No obstant això, ella no pensava en la mort.
I can see, for example, when your child will die.	Puc veure, per exemple, quan morirà el teu fill.
I received an email today.	Avui he rebut un correu electrònic.
So was the other man.	Així era l'altre home.
It looked like they were gone.	Semblava que havien desaparegut.
Some mothers brought up to six children.	Algunes mares van aportar fins a sis fills.
Late last year.	A finals de l'any passat.
Most of the time patients come in with quick problems to fix.	La majoria de les vegades els pacients arriben amb problemes ràpids per solucionar.
In fact, it is very difficult to give general advice.	De fet, és molt difícil donar consells generals.
There was nothing to do but tell stories.	No hi havia res a fer més que explicar històries.
It's too dark.	És massa fosc.
They take our work and this and that.	Ens prenen la feina i això i allò.
Initially.	D'entrada.
It was very sad.	Va ser molt trist.
He was still wearing his show clothes.	Encara anava amb la seva roba d'espectacle.
So we need to find some way to work together in peace.	Per tant, hem de trobar alguna manera de treballar junts en pau.
In the wood.	A la fusta.
Click on a product below for more information.	Feu clic a un producte a continuació per obtenir-ne més informació.
And then, oh, let’s try this third thing.	I llavors, oh, provem aquesta tercera cosa.
Let me talk.	Deixa'm parlar.
It's like cancer.	És com el càncer.
The only man feels great because he found it.	L'únic home se sent molt bé perquè l'ha trobat.
I had never had any and never intended to.	Mai no n'havia tingut cap i mai no tenia la intenció de fer-ho.
This has an impact when it comes in every morning.	Això té un impacte quan entra cada matí.
This was progress.	Això va ser un progrés.
See you next week !.	Ens veiem la setmana que ve!.
Still, very expensive.	Tot i així, molt cara.
Your job is to do your job well.	La teva feina és fer bé el teu paper.
He was lying on the floor.	Estava estirat a terra.
Sitting with the family, she knew she had left him nothing.	Asseguda amb la família, va saber que no li havia deixat res.
Tell them that your food takes a long time.	Digues-los que el teu menjar triga molt.
Your daughter looks like my son.	La teva filla sembla el meu fill.
It was a pretty tough experience.	Va ser una experiència força dura.
When my life changes.	Quan la meva vida canvia.
It was like being a kid again.	Va ser com tornar a ser un nen.
And the fans loved it.	I als fans els va encantar.
Form is the knowledge of being.	La forma és el coneixement de l'ésser.
Now let’s give the paper structure.	Ara donem l'estructura del paper.
I love the actual act of cooking.	M'encanta l'acte real de cuinar.
The world was a different place.	El món era un lloc diferent.
I like your question.	M'agrada la teva pregunta.
They need you to know.	Necessiten que ho sàpigues.
All experiments were repeated at least twice.	Tots els experiments es van repetir almenys dues vegades.
I made the code work to return a single value to me.	Vaig fer que el codi funcioni per retornar-me un sol valor.
Better continue the conversation.	Millor continuar la conversa.
We a.	Nosaltres a.
And it will only work when you ask for it.	I només funcionarà quan ho demanis.
I don’t do it often but it has happened.	No ho faig sovint però ha passat.
The sad smile comes back.	El somriure trist torna a venir.
He gave an honest answer.	Va donar una resposta honesta.
I don’t feel bad, though.	No em sento malament, però.
I would never expect you to do that.	Mai esperaria que ho fessis.
They would not let him in.	No el van deixar entrar.
You will have nothing to do with the defense.	No tindràs res a veure amb la defensa.
She would fight.	Ella lluitaria.
This is the first time I make a post.	Aquesta és la primera vegada que faig un lloc.
These data present challenges for analysis.	Aquestes dades presenten reptes per a l'anàlisi.
Show others how to respect women.	Mostra als altres com respectar les dones.
There is a good reason.	Hi ha una bona raó.
But she ends up falling in love with him.	Però s'acaba enamorant d'ell.
You will enjoy the story.	Gaudireu de la història.
He does not say that it is so.	No diu que sigui així.
The teachers refused to talk about the problem with me.	Els professors es van negar a parlar del problema amb mi.
He should never have tried his plan.	Mai hauria d'haver provat el seu pla.
We have a common enemy.	Tenim un enemic comú.
Better maybe if they had it.	Millor potser si ho tinguessin.
The police have a description of you and will keep looking.	La policia té una descripció de tu i seguirà buscant.
We can't get comfortable.	No ens podem posar còmodes.
The strategy works.	L'estratègia funciona.
This will be your room.	Aquesta serà la teva habitació.
They need a break.	Necessiten un descans.
We lived there for a year and a half.	Vam viure allà durant un any i mig.
Stand up on your right.	Aixeca't pel teu dret.
Start small and try it.	Comença petit i prova-ho.
Complicated treatment will not be cheap.	El tractament complicat no serà barat.
He was her leader, she was his guard.	Ell era el seu líder, ella era la seva guàrdia.
Of course, you don’t have to wait for a perfect deal.	Per descomptat, no cal esperar un acord perfecte.
Everyone knows how much we love it here.	Tothom sap com ens encanta aquí.
She took her time.	Ella es va prendre el seu temps.
As a type species.	Com a espècie tipus.
Four hundred feet high.	Quatre-cents peus d'alçada.
My mom is very busy right now.	La meva mare està molt ocupada ara mateix.
He is, for better or worse, too cool for school.	Ell és, per bé i per mal, massa guai per a l'escola.
Your dreams must be.	Els teus somnis han de ser.
Gold did have some kind of makeup.	L'or sí que tenia una mena de maquillatge.
It was the location.	Era la ubicació.
I hope you enjoyed it too.	Espero que també us hagi estat bo.
Normally, these reports will not affect your credit score.	Normalment, aquests informes no afectaran la vostra puntuació de crèdit.
We both have nothing to lose.	Els dos no tenim res a perdre.
I will never forget that day for the rest of my life.	Mai oblidaré aquest dia per a la resta de la meva vida.
However, another moment must be expected.	Tanmateix, s'ha d'esperar un altre moment.
He seemed about to be angry in another way.	Semblava a punt d'estar enfadat d'una altra manera.
I think they tried, maybe they even did a lot.	Crec que ho van intentar, potser fins i tot ho van fer molt.
It has advanced.	S'ha avançat.
Probably more than usual.	Probablement més de l'habitual.
Waste of time.	Pèrdua de temps.
He wanted to fill his vision with them before he died.	Volia omplir la seva visió amb ells abans de morir.
Anyway, that’s the job.	De totes maneres, aquesta és la feina.
I did it just in time.	Ho vaig fer just a temps.
There was a failed run.	Hi va haver una tirada fallida.
So that’s pretty good for that.	Així que això és molt bo per això.
On the back wall was a door.	A la paret del fons hi havia una porta.
I know you were just a good friend.	Sé que només estaves sent un bon amic.
He examined the body.	Va examinar el cos.
Better go now.	Millor que vagi ara.
You can wait, you guessed it.	Pot esperar, us imagineu.
Each of us.	Cadascú de nosaltres.
No improvement was seen.	No es va veure millora.
The third room.	La tercera habitació.
Other than that, it was just another day.	A part d'això, era només un altre dia.
There is no evidence that such a decision has been made.	No hi ha proves que s'hagi pres una decisió així.
Kill them, and your right to more soldiers.	Mata'ls, i el teu dret a més soldats.
Blood pressure was measured.	Es va mesurar la pressió arterial.
You said he was talking to you.	Vas dir que et parlava.
You are fully responsible for its use.	Sou totalment responsable del seu ús.
So you don’t have to worry about me.	Així que no t'has de preocupar per mi.
I do not know, however, what he said.	No sé, però, què va dir.
I will do a little.	Ens faré una mica.
And in fact it looks exactly right.	I de fet sembla exactament correcte.
Let's take an example that shows how prices are determined.	Donem un exemple que mostra com es determinen els preus.
So the idea is that this is you.	Així que la idea que vinguis dient que ets això.
But what could not be done had been done.	Però el que no es podia fer s'havia fet.
Dinner, then the storm.	El sopar, després la tempesta.
I couldn't see very well.	No vaig poder veure gaire bé.
Feeling healthy growing up.	Sent-te creixent en salut.
So one more question you need to ask yourself.	Així que una pregunta més que us heu de fer.
To cook.	Cuinar.
He gave it a score of three out of ten.	Li va donar una puntuació de tres sobre deu.
In short, you have to go beyond the storefront.	En resum, s'ha d'anar més enllà de la façana de la botiga.
But we have faith in a different force.	Però tenim fe en una força diferent.
She wanted to be away from him.	Ella volia estar lluny d'ell.
I should give you something for your problems.	T'hauria de donar alguna cosa pels teus problemes.
Any circumstance.	Qualsevol circumstància.
In practice, this means as much fresh food as possible.	A la pràctica, això significa tants aliments frescos com sigui possible.
It seems like other people are starting to use it.	Finalment sembla que altres persones comencen a utilitzar-lo.
All you had to do was shoot him and shoot him.	Tot el que calia fer era llançar-lo i disparar-lo.
It would look nothing like real life.	No s'assemblaria en res a la vida real.
From this opinion.	D'aquesta opinió.
He was a good man.	Era un bon home.
I'm still getting over it.	Encara m'estic superant.
And also in good quantity.	I també en bona quantitat.
The result is something completely new and familiar at the same time.	El resultat és quelcom totalment nou i alhora familiar.
I like to think of this as a marriage.	M'agrada pensar en això com un matrimoni.
He took my hand.	Em va agafar de la mà.
Not exactly four hours.	No ben quatre hores.
Yes, it is very important that people learn about this, very important.	Sí, és molt important que la gent aprengui sobre això, molt important.
He feels put down.	Se sent posat.
We have explained one of the reasons above.	Hem explicat una de les raons més amunt.
Literally, you had to struggle to get out.	Literalment, vas haver de lluitar per sortir.
He found very few.	Va trobar molt pocs.
Training can take many forms.	La formació pot prendre moltes formes.
So tired of fighting him.	Tan cansat de lluitar amb ell.
We have changed the way our special teams work.	Hem canviat la manera de treballar dels nostres equips especials.
She wants another child, and that's it.	Vol un altre fill, i això és tot.
Several horses were killed and more had to be shot down.	Diversos cavalls van ser assassinats i se n'havien de derrocar més.
We use it, or a version, daily.	El fem servir, o una versió, diàriament.
Four false negatives were found.	Es van trobar quatre falsos negatius.
Offer options, but keep them limited.	Oferiu opcions, però manteniu-les limitades.
Just to make it clear to everyone.	Només per deixar-ho clar a tothom.
It's super fat.	És súper gras.
Different, but one and the same.	Diferent, però un i el mateix.
You pay a price for it.	Pagues un preu per això.
Direct the water away from the sun.	Dirigiu l'aigua lluny del sol.
Not all players, maybe, but most.	No tots els jugadors, potser, però la majoria.
However, it seems to be hidden.	Tanmateix sembla que està amagat.
So that's out of the question.	Així que això està fora de qüestió.
Soon the city changed hands again.	Ben aviat, la ciutat va tornar a canviar de mans.
He changed his name.	Li va canviar el nom.
They occur to each other.	Es produeixen mútuament.
But at another time he was by her side.	Però en un altre moment va ser al seu costat.
But nothing had happened, surely, because the world did not look different.	Però no havia passat res, segurament, perquè el món no semblava diferent.
Fuck you know when he put on.	Joder sap quan es va posar.
This is how this business is.	Així és com és aquest negoci.
I haven't done anything right here.	No he fet res bé aquí.
Three of them survived.	Tres d'ells van sobreviure.
She had seen it in her dreams, but the dreams were safe.	L'havia vist en els seus somnis, però els somnis estaven segurs.
I just want you around.	Només et vull al voltant.
He would do that.	Ell faria això.
I have to do more.	He de fer més.
This has something to do with guns.	Això té alguna cosa a veure amb les armes.
Grow fast at this limit.	Creixeu ràpidament en aquest límit.
And luckily we are married to each other.	I és una sort que estem casats l'un amb l'altre.
The horses were selling fast.	Els cavalls venien ràpid.
Believe me, politics is very much on your side.	Creieu-me, la política està molt al vostre costat.
Too young to run away.	Molts massa joves per fugir.
It would take less than thirty minutes.	Trigaria menys de trenta minuts.
Remember to follow the blog circle until you end up here again !.	Recordeu seguir el cercle del blog fins que torneu a acabar aquí!.
And a deeper understanding at the same time.	I una comprensió més profunda alhora.
However, the opposite may happen even further.	Tanmateix, és possible que es produeixi encara més el contrari.
We knew who we were.	Sabíem qui érem.
He laughed and went to the bar.	Va riure i va anar al bar.
At least they stayed with the family.	Almenys es van quedar a la família.
God has a plan, a single people.	Déu té un pla, un sol poble.
It is easy to make and also healthy.	És fàcil de fer i també saludable.
The results seemed to have improved with this.	Els resultats semblaven haver millorat amb això.
His mouth was open.	Tenia la boca oberta.
It really is an art form.	És realment una forma d'art.
It is common knowledge.	És de coneixement comú.
I'm out of this lot.	Estic fora d'aquest lot.
Still, it was worth it.	Tot i així, havia valgut la pena.
I was like that.	Jo era així.
Most, including this one, are still in print.	La majoria, inclosa aquesta, encara està a la impressió.
If you believe in your idea, do it.	Si creus en la teva idea, fes-ho.
It brings to light what was done in the dark.	Porta a la llum el que es va fer a la foscor.
Anything else they want to examine.	Qualsevol altra cosa que vulguin examinar.
But this is not the worst problem to have.	Però aquest no és el pitjor problema que cal tenir.
His death left me.	La seva mort em va deixar.
The other players would have taken it too.	Els altres jugadors també l'haguessin agafat.
I wondered what he really said.	Em vaig preguntar què va dir realment.
I agree, there is no better way.	Estic d'acord, no hi ha millor manera.
Which brings us back to this day, or rather, tonight.	El que ens porta de nou a aquest dia, o millor dit, aquesta nit.
This makes protection against ice complicated and therefore expensive.	Això fa que la protecció contra el gel sigui complicada i, per tant, cara.
We can share this country without violence.	Podem compartir aquest país sense violència.
Several data samples were used in this study.	En aquest estudi es van utilitzar diverses mostres de dades.
They were not afraid to suffer.	No tenien por de patir.
The initial results of the test system will be presented.	Es presentaran els resultats inicials del sistema de prova.
It can come in the morning, or it can go away.	Pot venir al matí, o es pot allunyar.
While not all technologies will work, many will.	Tot i que no totes les tecnologies funcionaran, moltes ho faran.
Find out more.	Descobriu més informació.
She's just a girl.	Només és una noia.
But it’s really not a big deal.	Però realment no és gran cosa.
In speech they sound exactly the same.	En la parla sonen exactament igual.
However, reaction times were the order of the day in any case.	Tanmateix, els temps de reacció van ser de l'ordre dels dies en tot cas.
I don’t think it works.	No crec que funcioni.
Now, let’s run out.	Ara, anem a esgotar.
No easy task.	Cap tasca fàcil.
There were two more people in the third bedroom.	Hi havia dues persones més al tercer dormitori.
It was as if he was being sent on a mission and he failed.	Va ser com si l'enviessin a una missió i va fracassar.
My very close friends supported me, but many others did not.	Els meus amics molt propers em van donar suport, però molts altres no.
It is wanted among the top five.	Es vol entre els cinc primers.
This needed resources.	Això necessitava recursos.
I love saving money.	M'encanta estalviar diners.
It usually works well.	Normalment funciona bé.
I'll throw it away.	El llençaré.
And that’s what the plane did.	I això ho va fer l'avió.
This is its best feature.	Aquesta és la seva millor característica.
It was a different world then.	Aleshores era un món diferent.
Humans were destined to be free, he thought.	Els humans estaven destinats a ser lliures, va pensar.
Some stayed, but probably not the way you’re thinking.	Alguns es van quedar, però probablement no de la manera que esteu pensant.
I don't know what they are.	No sé què són.
I really like this story.	M'agrada molt aquesta història.
This model has been the subject of extensive study in the literature.	Aquest model ha estat objecte d'un ampli estudi a la literatura.
They want to do it right, they want to please.	Volen fer-ho bé, volen complaure.
But look deeper.	Però mira més a fons.
His relationship with his wife improved and she supported this app.	La seva relació amb la seva dona va millorar i ella va donar suport a aquesta aplicació.
And the show will continue.	I l'espectacle continuarà.
What remains is my property.	El que queda és la meva propietat.
Any woman would be.	Qualsevol dona ho seria.
The key word being was.	La paraula clau ésser era.
I'm only one yet.	Només estic a un encara.
I could not believe it.	No m'ho podia creure.
He shrugged.	Va treure una espatlla.
Neither does he, for that matter.	Ell tampoc, per això.
He was not married.	No estava casat.
He used his left arm to cover his mouth and nose.	Va utilitzar el braç esquerre per tapar-se la boca i el nas.
You seem to avoid it.	Sembla que ho evites.
Of the person or presence of another.	De la persona o presència d'un altre.
I recognized him right away.	El vaig reconèixer de seguida.
I hope you agree with that.	Espero que estiguis d'acord amb això.
But they are no longer there.	Però ja no hi són.
It's your world.	És el teu món.
They are already coming back.	Ja estan tornant.
Has anyone seen something like this ?.	Algú ha vist alguna cosa així?.
I can stop them.	Puc aturar-los.
They just fell off the track at the last second.	Acaben de caure a la pista a l'últim segon.
Because of this, he had lost everything.	A causa d'això, ho havia perdut tot.
Even half a day would be enough.	Fins i tot mig dia seria suficient.
This rates page is the heart to find what you need.	Aquesta pàgina de tarifes és el cor per trobar el que necessiteu.
Well, maybe you can explain it.	Bé, potser ho pots explicar.
We talked about it and came to an agreement.	Ho vam parlar i vam arribar a un acord.
Not just my immediate family, but also close friends.	No només la meva família immediata, sinó també els amics propers.
I give you an easy score.	Et dono una puntuació fàcil.
He said well.	Va dir bé.
You may need a green card to stay.	Pot ser que necessiti una targeta verda per quedar-se.
Obviously, for some the opposite is true.	Evidentment, per a alguns és cert el contrari.
That is why they will protect us.	Per això ens protegiran.
Along with mine.	Juntament amb la meva.
There are many.	N'hi ha molts.
It is very clear.	És molt clar.
With a big change comes the difficulty of change.	Amb un gran canvi ve la dificultat de canviar.
Strong entered his bedroom.	Strong va entrar al seu dormitori.
The kids loved it.	Als nens els va encantar.
I don't know anything about that.	No en sé res d'això.
Keep our army the best in the world without a head.	Mantenir el nostre exèrcit el millor del món sense cap.
Here are three options.	Aquí tens tres opcions.
Here we present the final report of this project.	Aquí us presentem la memòria final d'aquest projecte.
I wanted to exchange places with them.	Volia intercanviar llocs amb ells.
And he told me he would investigate.	I em va dir que ho investigaria.
All we can do is wait.	Tot el que podem fer és esperar.
But that stopped, a long time ago.	Però això es va aturar, fa molt de temps.
Both survived the production of the first film.	Tots dos van sobreviure a la producció de la primera pel·lícula.
No, nothing yet.	No, res encara.
And about the meat it didn’t look like anything bad.	I sobre la carn no semblava res dolent.
You don’t have to talk to him unless you do.	No has de parlar amb ell tret que ho facis.
His eyes closed again.	Els seus ulls es van tornar a tancar.
You are looking for the big man.	Estàs buscant l'home gran.
She found the baby.	Va trobar el nadó.
After going out with friends the night before, they had stayed.	Després de sortir amb els amics la nit anterior, s'havien quedat.
Played with perfect detail.	Jugat amb un detall perfecte.
He had to play as hard as he played the other side.	Havia de jugar tan dur com jugava l'altre costat.
It will serve you well later.	Us servirà bé més endavant.
We could hide around here.	Podríem amagar-nos per aquí.
The rest of the players had also improved a lot.	La resta de jugadors també havien millorat molt.
If anyone can get us out of here, they can.	Si algú ens pot treure d'aquí, ho pot fer.
Consider the following context.	Considereu el context següent.
It became a bright but not white wall.	Es va convertir en una paret brillant però no blanca.
The mouth should find the sweet taste.	La boca ha de trobar el gust dolç.
That doesn't matter.	Això no importa.
Great job, though.	Gran feina, però.
But we will make them perfect right now.	Però els farem perfectes en aquest moment.
The baby only survived a few minutes.	El nadó només va sobreviure uns minuts.
He kept it on purpose, for what he expected.	Ho va mantenir a propòsit, per allò que esperava.
This is the first material in the world to do this.	Aquest és el primer material del món que fa això.
Violence changes things and nothing more.	La violència canvia les coses i res més.
But he felt something else calling to him.	Però va sentir que alguna cosa més el cridava.
The rest, if any, depended on him.	La resta, si n'hi havia, depenia d'ell.
It makes you reach two and three.	Et fa arribar a dos i tres.
The problems were many on both sides of the ball.	Els problemes eren molts als dos costats de la pilota.
I couldn’t think clearly.	No podia pensar amb claredat.
We really don’t need to post them.	Realment no necessitem publicar-los.
Giving details of the opening hours.	Donant detalls de l'horari d'obertura.
He lived with us for years and years.	Va viure amb nosaltres durant anys i anys.
He has definitely grown up with me.	Definitivament ha crescut amb mi.
I will go home too.	Jo també aniré a casa.
The kind of cash that would cost you your life.	El tipus d'efectiu que et costaria la vida.
Where are we going with this?	On anem amb això?.
So trying is a bit of an art.	Per tant, provar és una mica un art.
On the water.	Sobre l'aigua.
He doesn't go up.	Ell no puja.
I'm tired of the lot.	Estic cansat del lot.
I had never seen him before.	No ho havia vist mai, abans.
We have to win this one.	Aquest l'hem de guanyar.
Code and input.	Codi i entrada.
But it was their home and they were affected.	Però era casa seva i es van veure afectats.
The social life of the individual begins with the family.	La vida social de l'individu comença des de la família.
I was surprised he was so nervous.	Em va sorprendre que estigués tan nerviós.
You have zero value for them.	Teniu un valor zero per a ells.
I also have dreams like these.	Jo també tinc somnis com aquests.
We walk high and the voice is louder.	Caminem alts i la veu és més potent.
It broke a year ago.	Es va trencar fa un any.
Are you still waiting for it now?	Encara l'espera ara?
"Really, ma'am," he continued.	De debò, senyora —va continuar—.
About the customer.	Sobre el client.
He stopped when he came to a simple door.	Es va aturar quan va arribar davant d'una porta senzilla.
But the rest of the line just couldn't match its performance.	Però la resta de la línia simplement no va poder igualar el seu rendiment.
And no one ever saw that.	I això ningú ho va veure mai.
All players accept the offer.	Tots els jugadors accepten l'oferta.
You are as sweet as you can be.	Ets tan dolç com pots ser.
His family was usually in local aid.	Normalment, la seva família estava en ajuda local.
She was one of the security people there.	Era una de les persones de seguretat d'allà.
The reality must be completely different.	La realitat ha de ser completament una altra.
It wasn't that I wanted him anymore, I didn't want him.	No era que el volgués més, no ho volia.
Although he was not mad at her, she was still his sister.	Tot i que no estava boig per ella, encara era la seva germana.
Maybe it was just a political issue.	Potser només ha estat una qüestió política.
Obviously I didn’t do it for the money.	És evident que no ho vaig fer pels diners.
However, despite our best efforts, some of the content may contain errors.	Tanmateix, malgrat els nostres millors esforços, alguns dels continguts poden contenir errors.
This fall is exactly the opposite.	Aquesta tardor és exactament el contrari.
She was excited.	Estava emocionada.
He recommended me.	Em va recomanar.
You are sick.	Vostè està malalt.
Towards his eyes.	Cap als seus ulls.
All participants reported their hearing as normal.	Tots els participants van informar de la seva audició com a normal.
I want to learn from you.	Vull aprendre de tu.
The bright field image shows the location of the cell.	La imatge de camp brillant mostra la ubicació de la cel·la.
He had a gun.	Tenia una pistola.
They both left.	Van sortir tots dos.
I don’t think he did.	No crec que ho va fer.
It brings so much energy.	Aporta tanta energia.
He tried to push the warning under the door.	Va intentar empènyer l'avís sota la porta.
What is usually sought is the lowest pitch.	El que normalment es busca és el to més baix.
Return to the station.	Torna a l'estació.
And if you don't know.	I si no se sap.
That’s not good luck, sure.	Això no és bona sort, segur.
Once you get into the routine, it becomes second nature.	Una vegada que entres a la rutina, es converteix en una segona naturalesa.
In fact, some are public.	De fet, alguns són públics.
There were no signs of age in his routine.	No es veien signes d'edat a la seva rutina.
He was in a difficult position.	Estava en una posició difícil.
Participants should provide positive feedback.	Els participants han de proporcionar comentaris de manera positiva.
I was disappointed.	Em vaig sentir decepcionat.
Biological evidence, in my opinion, is the best evidence.	L'evidència biològica, al meu entendre, és la millor evidència.
The two men are easily identified.	Els dos homes són fàcilment identificats.
Turn off the heat and remove the chicken.	Apagueu el foc i retireu el pollastre.
He glanced over the text.	Va passar l'ull per sobre del text.
That's half the problem with the world.	Això és la meitat del problema amb el món.
We want to make it easy for you.	Volem facilitar-vos el mateix.
There is no such case in the literature.	No hi ha cap cas semblant a la literatura.
We will be a light on in the city.	Serem una llum encesa a la ciutat.
You have to put your head right.	Has de posar el cap ben bé.
This guy was ten times that number.	Aquest noi tenia deu vegades aquest nombre.
Maybe ten.	Potser deu.
The question is why she is not fired.	La pregunta és per què no se l'acomiada.
We are now up to the day of the event.	Ara estem fins al dia de l'esdeveniment.
You guys think that's not it.	Vosaltres penseu que això no.
She follows me out with the others.	Ella em segueix fora amb els altres.
It's important for my users not to have to do this.	És important per als meus usuaris que no hagin de fer això.
You will find something.	Trobareu alguna cosa.
But neither a house nor a building was destroyed.	Però no es va destruir ni una casa ni un edifici.
I want to know about that someone.	Vull saber d'aquell algú.
They are really worried.	Estan realment preocupats.
Every system in your body depends on water.	Cada sistema del teu cos depèn de l'aigua.
As a result, protection techniques have improved.	Com a resultat, les tècniques de protecció han millorat.
My client loved the cell phone case.	Al meu client li va encantar la funda del mòbil.
You will now be ready to drink.	Ara estarà llest per beure.
We moved along the line very fast.	Ens vam moure per la línia molt ràpid.
He performed the experiment.	Va realitzar l'experiment.
He did it when they were in the army.	Ho feia quan estaven a l'exèrcit.
I think he is right, especially on this last point.	Crec que té raó, sobretot en aquest darrer punt.
Some people seemed to be talking about serious things.	Semblava que algunes persones parlaven de coses serioses.
I would like to keep working all night.	M'agradaria seguir treballant tota la nit.
I kept talking.	Vaig seguir parlant.
The price may differ from our local store.	El preu pot ser diferent a la nostra botiga local.
It was strong.	Era fort.
I'm not out.	No estic fora.
You were never there.	Mai hi vas ser.
He made a fire.	Va fer un foc.
He went all out.	Va anar a tot.
Even these will disappear.	Fins i tot aquests desapareixeran.
But other people will.	Però altres persones ho faran.
That was his job.	Aquesta era la seva tasca.
They can never accept what has happened.	Mai poden acceptar el que ha passat.
There's nothing we can do about it.	No hi podem fer res amb ella.
Unfortunately, these are the facts.	Malauradament, aquests són els fets.
They weren't much fun anymore.	Ja no eren gaire divertits.
I decided not to do it that day.	Vaig decidir no fer-ho aquell dia.
They say no.	Diuen que no.
All he could do was bring her.	Tot el que podia fer era portar-la.
She had passed close by.	Ella havia passat a prop.
It will be slow.	Serà lent.
Normal space appeared on the screen forward, as if nothing had happened.	L'espai normal va aparèixer a la pantalla endavant, com si no hagués passat res.
We want your attention.	Volem la seva atenció.
There was little.	Hi havia poca cosa.
The tree is beautiful and well made.	L'arbre és bonic i està ben fet.
She didn't want to provoke any scenes.	Ella no volia provocar cap escena.
It had to be that page with numbers.	Havia de ser aquella pàgina amb números.
They are very complex.	Són molt complexos.
Don't use it.	No l'utilitzis.
She is a wonderful woman who still has a lot to give.	És una dona meravellosa que encara té molt per donar.
I think this woman is bad for those interests.	Crec que aquesta dona és dolenta per a aquests interessos.
She is my wife.	Ella és la meva dona.
No one should have to give up on this for me.	Ningú hauria d'haver de renunciar a això per mi.
I could have told them before they started.	Els podria haver dit abans que comencin.
He had three children.	Va tenir tres fills.
This boils down to the truth of suffering again.	Això es redueix a la veritat del patiment de nou.
I have zero results.	Tinc zero resultats.
Government is the enemy of freedom.	El govern és l'enemic de la llibertat.
This is surprising for many reasons.	Això és sorprenent per moltes raons.
We're still going.	Encara hi anem.
And work hard, and he is expected to do a good job.	I treballar molt, i s'espera que faci una bona feina.
He said his children could wait in the car.	Va dir que els seus fills podrien esperar al cotxe.
Let’s break it down and grab a piece at a time.	Anem a trencar-lo i agafar un tros a la vegada.
He was her second child.	Era el seu segon fill.
And maybe I will miss you.	I potser em trobarà a faltar.
Click on this water.	Feu clic a aquesta aigua.
They never had to release them.	No els van haver d'alliberar mai.
Your life is busy.	La teva vida està ocupada.
We gave up many advantages and lost in the end.	Vam renunciar a moltes avantatges i vam perdre al final.
I’m sure she wouldn’t have been wrong.	Estic segur que ella no s'hauria equivocat.
We do not recommend it.	No el recomanem.
My friend is in a better place now.	El meu amic està en un lloc millor ara.
Now I had to take him home.	Ara l'havia de portar a casa.
And the girl.	I la nena.
I didn’t hear what he asked me, but it doesn’t matter.	No vaig escoltar el que em va preguntar, però no importa.
But he wasn’t and he didn’t.	Però no ho era i no ho va fer.
Yes, yes, that must be it.	Sí, sí, deu ser això.
He made more children go looking for fruit.	Va fer que més nens anessin a buscar fruita.
I was standing in my apartment.	Estava dret al meu apartament.
Again no one answered.	De nou ningú va respondre.
He had one child on his back and another on each arm.	Tenia un nen a l'esquena i un altre a cada braç.
Not just his face.	No només la seva cara.
No one wants to be considered crazy and lose their job.	Ningú vol ser considerat boig i perdre la feina.
Moving forward.	S'està avançant.
Select your language.	Seleccioneu el vostre idioma.
And it went on for more than two hours.	I va continuar durant més de dues hores.
These soldiers were really happy to see the city destroyed.	Aquests soldats estaven realment contents de veure la ciutat destruïda.
It is a very quiet area.	És una zona molt tranquil·la.
As much as you want.	Tant com vulguis.
And it was easy to look at.	I era fàcil de mirar.
I, and many others, took them on.	Jo, i molts altres, els vaig assumir.
Sometimes it was easier than in other circumstances.	De vegades era més fàcil que en altres circumstàncies.
We prove in two different ways that this is not true.	Demostrem de dues maneres diferents que no és cert.
Brown saw the car, but did not see his son.	Brown va veure el cotxe, però no va veure el seu fill.
That is quite true.	Això és prou cert.
Our study is consistent with the literature.	El nostre estudi és coherent amb la literatura.
Let it pass.	Ho deixem passar.
He stared at the big girl.	Va contemplar la nena gran.
They did not think that their god would turn his face.	No pensaven que el seu déu giraria la cara.
Never off our screen.	Mai fora de la nostra pantalla.
He looked around, making a quick count of his men.	Va mirar al seu voltant, fent un recompte ràpid dels seus homes.
Because there weren't any.	Perquè no n'hi havia.
This study has some limitations.	Aquest estudi té algunes limitacions.
I had a great afternoon which was nice.	Vaig passar una bona tarda que va ser agradable.
When he is at home, things will remain the same.	Quan sigui a casa, les coses seguiran igual.
I thought it was a stupid decision.	Vaig pensar que era una decisió estúpida.
I found his eyes, trying to feel him outside.	Vaig trobar els seus ulls, intentant sentir-lo fora.
We will retrieve them at any time to complete them.	Els recuperaríem en qualsevol moment per completar-los.
But you had no way of knowing.	Però no tenies manera de saber-ho.
He lived with his father.	Vivia amb el seu pare.
He never strayed from making friends.	No es va desviar mai de fer amics.
Here is my display code showing text.	Aquí teniu el meu codi de visualització que mostra text.
Hand tools, power tools.	Eines manuals, eines elèctriques.
And his throat.	I la seva gola.
Your social media employees are not yet at work.	Els seus empleats de xarxes socials encara no estan a la feina.
Here's what to do.	Aquí teniu el que heu de fer.
If it works for you, then it works.	Si us funciona, aleshores funciona.
I will try to be there soon.	Intentaré ser-hi aviat.
So rest in peace.	Per tant, descansa en pau.
Subject to system limitations.	Subjecte a les limitacions del sistema.
If you don't add enough, you can add it next season.	Si no n'afegiu prou, podeu afegir-lo la temporada vinent.
You have to be faithful to that.	Has de ser fidel a això.
Nothing here is legal advice.	Res aquí és assessorament legal.
I appreciate your reasons for deciding.	Agraeixo les vostres raons per les quals vau decidir-ho.
No more pain.	No més dolor.
It was like the first one.	Era com el primer.
The memory card that comes with the camera does not.	La targeta de memòria que ve amb la càmera no ho fa.
Here is your new home.	Aquí tens la teva nova llar.
Plus, each character definitely feels different.	A més, cada personatge definitivament se sent diferent.
There are some reasons for hope in this regard.	Hi ha alguns motius per a l'esperança en aquest sentit.
The supply point.	El punt de subministrament.
And say good words to people.	I dir bones paraules a la gent.
I saw what was happening.	Vaig veure el que passava.
She was happy for me, but she seemed a little sad.	Estava contenta per mi, però semblava una mica trista.
But we need you.	Però et necessitem.
There is neither good nor evil, only desire.	No hi ha ni bé ni mal, només hi ha desig.
They have been for the last two days.	Han estat durant els últims dos dies.
I could mark my papers.	Podria marcar els meus papers.
Unfortunately, there are people in my life who do not share this goal.	Malauradament, hi ha gent a la meva vida que no comparteix aquest objectiu.
There was nothing sexual about the way he touched her.	No hi havia res sexual en la manera com la va tocar.
Like this shit on the table here.	Com aquesta merda a la taula aquí.
I had to take a clean break.	Vaig haver de fer un descans net.
Here we show that this is so.	Aquí demostrem que això és així.
They say they know your husband.	Diuen que coneixen el teu marit.
As others have said, many drive them.	Com han dit altres, molts de conduir-los.
You will go back to bed.	Tornaràs al llit.
And it’s really very easy to get to know.	I realment és molt fàcil de conèixer.
People won't look at me the same.	La gent no em mirarà igual.
I wish it had been better.	Volia que hagués estat millor.
Later, other newspapers across the country reported the incident.	Després, altres diaris d'arreu del país van recollir l'incident.
We must use our tools for the benefit of others.	Hem d'utilitzar les nostres eines en benefici dels altres.
I want to keep building on that.	Vull continuar construint sobre això.
I know exactly what you mean.	Sé exactament què vols dir.
Many thanks to her.	Moltes gràcies a ella.
I never met my father.	No he conegut mai el meu pare.
He does not hide his way of writing.	No amaga la seva manera d'escriure.
My nose turned red.	El meu nas es va posar vermell.
It won't be easy, believe me.	No serà fàcil, creieu-me.
I hope you have had enough.	Espero que en tinguis prou.
Draw your arms and face.	Dibuixa els braços i la cara.
Without the people below, there would be no book.	Sense la gent de sota, no hi hauria llibre.
I didn't care so much.	No m'importava tant.
God put me on this planet with a mission.	Déu em va posar en aquest planeta amb una missió.
Stay here for now, until we get it.	Queda't aquí de moment, fins que ho aconseguim.
The man had given her almost nothing.	L'home li havia donat gairebé res.
I guess they really enjoyed the first reading.	Suposo que els va agradar molt la primera lectura.
They had all passed. 	Tots havien passat. 
something else must be happening.	alguna cosa més deu estar passant.
And screaming his foot every time.	I cridant cada cop el seu peu.
This is the phase in which more conflict occurs.	Aquesta és la fase en què es produeix més conflicte.
It was something I hadn't heard in a long time.	Era una cosa que feia temps que no sentia.
This vision often took him away from our camp.	Aquesta visió el va portar sovint lluny del nostre campament.
Please take a look.	Si us plau, fes una ullada.
Not for nothing.	No per res.
Bids can only be for a limited time.	Les ofertes poden ser només per un temps limitat.
It would probably continue for years.	Probablement continuaria durant anys.
Then he shook his head.	Llavors va negar amb el cap.
Whatever she wanted, he would give her.	El que ella volgués, ell li donaria.
I said that part of the body.	Vaig dir aquesta part del cos.
I'm not the kid.	No sóc el nen.
In general, the effect is not great.	En general, l'efecte no és gran.
Tell me to shut up.	Dient-me que calli.
He looked around to see what he could use.	Va mirar al seu voltant per veure què podia fer servir.
They would never tell us that, of course.	Això no ens ho dirien mai, és clar.
It was in such a dark place.	Estava en un lloc tan fosc.
This has been done for years.	Això fa anys que es fa.
I have to drive his car to his house.	He de conduir el seu cotxe fins a casa seva.
They took out food samples.	Van treure les mostres de menjar.
But that would take time and money.	Però això necessitaria temps i diners.
Military, but they never sold them.	Militars, però mai els van vendre.
What happened next depended on them.	El que va passar després depenia d'ells.
Therefore, they are of a different degree.	Per tant, són d'un grau diferent.
They knew how to get really good sounds.	Sabien com aconseguir sons molt bons.
I wondered what they were looking at.	Em vaig preguntar què estaven mirant.
She was much older than him.	Ella era molt més gran que ell.
We are another family.	Som una altra família.
She needed national security tied to her.	Necessitava la seguretat nacional vinculada a ella.
Two is good, one is better.	Dos és bo, un és millor.
This map was used in these experiments.	Aquest mapa es va utilitzar en aquests experiments.
There have been many since then.	Des de llavors n'hi ha hagut molts.
The children also missed their father.	Els nens també trobaven a faltar el seu pare.
That came anyway, finally.	Això venia de totes maneres, finalment.
He looked back at the woman.	Va tornar la mirada a la dona.
Something was about to happen.	Alguna cosa estava a punt de passar.
They would put it in a tall glass.	El posarien en un got alt.
Send me a message if you have any questions.	Envieu-me un missatge si teniu cap pregunta.
They have access to other knowledge.	Tenen accés a altres coneixements.
I will let my female half stand out.	Deixaré que la meva meitat femenina surti a la vista.
One is practical and open.	Un és pràctic i obert.
I want to know how a game is played.	Vull saber com es juga un joc.
Even if they are dead.	Encara que estiguin morts.
This was going to end badly.	Això havia d'acabar malament.
A trust, if only you saw it.	Una confiança, si només ho veies.
Her hair came out beautiful.	Els seus cabells van sortir bonics.
The most beloved.	El més estimat.
No luck with that.	No hi ha sort amb això.
Include only what is important.	Incloeu només allò important.
If it works, no one says a word.	Si funciona, ningú diu ni una paraula.
I bought a few online without any problems.	N'he comprat uns quants en línia sense problemes.
Therefore, it was chosen as the goal.	Per tant, es va triar com a objectiu.
The officer followed the defendant.	L'agent va seguir l'acusat.
Somehow, this unique place on earth makes me feel at home.	D'alguna manera, aquest únic lloc de la terra em sent com a casa.
So we have a nice space in that direction.	Així que tenim un espai agradable en aquesta direcció.
This man has to take a step.	Aquest home ha de fer un pas.
No evidence available.	No hi ha cap prova disponible.
Parents or other family members get sick and die.	Els pares o altres membres de la família emmalalteixen i moren.
I will be back soon.	Tornaré aviat.
People move forward, this is a thing of the past.	Avança gent, això és del passat.
That just doesn't work, and it won't work.	Només això no funciona, i no funcionarà.
I didn't tell him otherwise.	No li vaig dir el contrari.
He went outside.	Va sortir a fora.
Maybe I could make a living from them.	Potser podria viure d'ells.
The safety culture was significantly different between married and single subjects.	La cultura de seguretat era significativament diferent entre els subjectes casats i solters.
Compared to the above factors, this factor should be important.	En comparació amb els factors anteriors, aquest factor ha de ser important.
All children need to be safe.	Tots els nens han d'estar segurs.
You've done it before.	Ho has fet abans.
He will tell you the same thing.	Ell et dirà el mateix.
Many family members have said they will help when they can.	Molts membres de la família han dit que ajudaran quan puguin.
There are still so many things you don't know.	Encara hi ha tantes coses que no saps.
His room looked so different from his.	La seva habitació semblava tan diferent de la seva.
The woman returned a few days later.	La dona va tornar uns dies després.
Very much so.	Molt així.
It’s hard to protect devices you don’t even know exist.	És difícil protegir dispositius que ni tan sols saps que existeixen.
This test problem has been considered in the statistical literature.	Aquest problema de prova s'ha considerat a la literatura estadística.
I wonder how long ago there was.	Em pregunto quant de temps fa que hi ha.
Someone may suggest something that might help.	Algú pot suggerir alguna cosa que pugui ajudar.
Most of them in fact.	La majoria d'ells de fet.
I don’t know where it might be.	No sé on pot ser.
I had never seen a girl like her before.	Mai abans havia vist una noia com ella.
He was now a free man.	Ara era un home lliure.
I saw a challenge.	Vaig veure un repte.
You see me every day.	Em veus cada dia.
And it can’t be said how long it can take.	I no es pot dir quant de temps pot trigar.
Otherwise, it is better to consider a quick classification.	En cas contrari, és millor considerar una classificació ràpida.
Seeing her more knowingly gave a new meaning to everything she did.	Veure-la amb més coneixement va donar un nou sentit a tot el que feia.
I’ve changed a lot over the last year.	He canviat molt durant l'últim any.
Tomorrow we will go there.	Demà passarem per allí.
You know, it doesn't have to be that way.	Ja saps, no ha de ser així.
Therefore, we need to make sure that everything works properly.	Per tant, ens hem d'assegurar que tot funciona correctament.
His house was gone.	La seva casa havia desaparegut.
Come on in, please.	Entra, si us plau.
Or he thought he had it.	O ell pensava que el tenia.
These findings are consistent with the work reported by others.	Aquestes troballes són coherents amb el treball reportat per altres.
You took them as they were.	Els has pres tal com eren.
Faith in the future.	Fe en el futur.
Well, maybe school.	Bé, potser l'escola.
The details go beyond the level of this book.	Els detalls van més enllà del nivell d'aquest llibre.
I’m glad we’ll play away from home first.	M'alegro que jugarem primer fora de casa.
Remove from pan.	Retirar de la paella.
But still, government.	Però tot i així, govern.
And then, perhaps most importantly, move on.	I després, potser el més important, continues endavant.
Something died inside him when he saw their white faces.	Alguna cosa va morir dins seu en veure les seves cares blanques.
She would do what should be done for her family.	Ella faria el que s'hagués de fer per la seva família.
I don’t have much cash flow.	No tinc gaire flux de caixa.
Then we will move on to the next village.	Després passarem al següent poble.
There is a table on each page.	A cada pàgina hi ha una taula.
Now I couldn’t think of that.	Ara no podia pensar en això.
He touched a part of the circle and withdrew in the face of the shock.	Va tocar una part del cercle i es va retirar davant el xoc.
He told me that he loved the questions and that he had a great time.	Em va dir que li encantaven les preguntes i que s'ho va passar molt bé.
However, at the same time national projects are agreed.	No obstant això, al mateix temps s'acorden projectes nacionals.
The data are representative of five independent experiments.	Les dades són representatives de cinc experiments independents.
Well, there it is.	Bé, allà està.
You see, it’s a long story.	Ja veus, és una història llarga.
Nothing would be hidden in the media.	No s'amagaria res als mitjans.
The first time was with, and then with.	La primera vegada va ser amb, i després amb.
Just to help them get through the end of the work week.	Només per ajudar-los a superar el final de la setmana laboral.
Besides, they were afraid of him.	A més, li tenien por.
I need the job.	Necessito la feina.
The old way took about twenty minutes to produce a dish.	L'antiga manera va trigar uns vint minuts a produir un plat.
I didn’t think I could open them again now if I tried.	No pensava que podria obrir-los de nou ara si ho intentava.
The process improves both society and the defendant.	El procés millora tant la societat com l'acusat.
Lots of eggs.	Molts ous.
The men of his village.	Els homes del seu poble.
These are just the features, you know.	Aquestes són només les característiques, ja ho sabeu.
It was the circumstances.	Eren les circumstàncies.
I thought my sound and his sound together would be crazy.	Vaig pensar que el meu so i el seu so junts serien una bogeria.
I will never hear the ending.	No escoltaré mai el final.
Stay as long as you want.	Queda't tot el temps que vulguis.
For me, throughout my experience so far, it is doing very well for me.	Per a mi, al llarg de la meva experiència fins ara, m'està fent molt bé.
How will we move forward?	Com avançarem?.
I really loved this show and this cast.	Em va encantar molt aquest programa i aquest repartiment.
Students are more aware of the feelings of others.	Els alumnes són més conscients dels sentiments dels altres.
I knew it.	Ho sabia.
I'm still open to it.	Encara hi estic obert.
How it would feel to grab her again.	Com se sentiria agafar-la de nou.
He took me by the arm.	Em va agafar del braç.
This is great if you have kids at home.	Això és fantàstic si teniu nens a casa.
I am no different.	No sóc diferent.
These results are consistent with the above observations.	Aquests resultats coincideixen amb les observacions anteriors.
He didn’t make many emotions, except with his family.	No va fer gaires emocions, excepte amb la seva família.
Tonight there will be a big party.	Aquesta nit hi haurà una gran festa.
Turn them over and repeat.	Donar-los la volta i repetir.
Buy with confidence.	Compreu amb confiança.
But we show it here until the third order.	Però ho mostrem aquí fins al tercer ordre.
The film proves it.	La pel·lícula ho demostra.
Night for hours.	Nit durant hores.
I can appreciate it.	Ho puc apreciar.
It was worth the effort.	Ha valgut la pena l'esforç.
Keep it soft.	Continueu mantenint-vos suau.
I have no idea why he wants me dead.	No tinc ni idea de per què em vol mort.
But at some level this is true for most games.	Però en algun nivell això és cert per a la majoria de jocs.
These are behind.	Aquests estan al darrera.
No one else understood.	Ningú més ho va entendre.
That sounds a little weird, maybe.	Això sona una mica estrany, potser.
This is my chance to grow.	Aquesta és la meva oportunitat de créixer.
Not with our current understanding, anyway.	No amb la nostra comprensió actual, de totes maneres.
That was important.	Això era important.
But making his presence known nonetheless.	Però donant a conèixer la seva presència tanmateix.
He had a close relationship with her.	Tenia una estreta relació amb ella.
This is what a normal person would feel.	Això és el que sentiria una persona normal.
He has heavy hands.	Té les mans pesades.
The measurements were repeated until excellent quality was achieved.	Les mesures es van repetir fins a aconseguir una qualitat excel·lent.
Take some free time from work to vote, and then don’t vote.	Preneu-vos un temps lliure de la feina per votar, i després no voteu.
It is extremely useful.	És extremadament útil.
Then maybe not.	Aleshores, potser no.
Yes, it was an early influence.	Sí, va ser una influència primerenca.
Especially the first two.	Sobretot els dos primers.
However, this method has its limits.	No obstant això, aquest mètode té els seus límits.
None of this is certain.	Res d'això és segur.
It's too early to tell.	És massa aviat per dir-ho.
Put it that way.	Poseu-ho així.
I won’t even repeat them.	Ni tan sols els repetiré.
This was a serious problem.	Això era un problema greu.
I think it will be soon.	Crec que serà aviat.
I still find that to be true.	Encara trobo que això és cert.
She had a decision to make.	Ella tenia una decisió a prendre.
But that had been stupid.	Però això havia estat estúpid.
So he left.	Així que se'n va anar.
There are two guys in the car with her.	Hi ha dos nois al cotxe amb ella.
He served you coffee.	Et va servir cafè.
I missed my daughter.	Vaig trobar a faltar la meva filla.
Everything in me hurt.	Tot en mi em feia mal.
It works but it is very slow.	Funciona però és molt lent.
This seemed exactly the wrong direction.	Això semblava exactament la direcció equivocada.
I have become a creative cook.	M'he convertit en una cuinera creativa.
But it can be from anywhere.	Però pot ser des de qualsevol lloc.
This will make your job much, much easier.	Això farà que la teva feina sigui molt, molt més fàcil.
I've been there before.	Jo hi he estat abans.
Call him.	Truca'l.
I don't know what happened to me.	No sé què em va passar.
We didn't want to shake him at that moment.	No el volíem agitar en aquell moment.
Now you have to figure out how to do it.	Ara has d'agafar la teva manera de fer-ho.
Also dirty fingers.	També els dits bruts.
Keep doing what you're doing !.	Segueix fent el que estàs fent!.
He stepped forward and waited.	Va avançar i va esperar.
Okay, we thought.	D'acord, vam pensar.
Last year we finished third.	L'any anterior vam acabar tercers.
You did very well.	Ho vas fer molt bé.
Then you don't have to pay them.	Aleshores no els hauràs de pagar.
Not at all in life.	Ni de res a la vida.
The economy will undergo a major change.	L'economia experimentarà un gran canvi.
Your case will never endure in court.	El teu cas no aguantarà mai als jutjats.
He hadn't wanted to say the word out loud.	No havia volgut dir la paraula en veu alta.
Don't listen to him.	No l'escoltis.
Everything you can remember about his life.	Tot el que pots recordar de la seva vida.
They formed a large family of children.	Van formar una gran família de fills.
Being able to do well and get results.	Poder fer-ho bé i obtenir resultats.
He looks so young.	Es veu tan jove.
Oh, no problem.	Oh, cap problema.
She heard her mother in every room.	Va sentir la seva mare a cada habitació.
He was well known and loved in the community.	Era molt conegut i estimat a la comunitat.
This is even better than the others.	Això és fins i tot millor que els altres.
I lost my fingers.	Em van perdre els dits.
You have to be fast, you have to think fast, you have to be smart.	Has de ser ràpid, has de pensar ràpid, ser intel·ligent.
The boy's nose had obviously broken at some point.	El nas del noi òbviament s'havia trencat en algun moment.
And in public.	I en públic.
He wanted to live.	Ell volia viure.
His place at the table was obvious.	El seu lloc a la taula era evident.
You will have to meet me.	M'hauràs de conèixer.
We mean literally.	Volem dir literalment.
You have no control.	No tens cap mena de control.
We are not.	No som.
All the steps of time are taken into account.	Es tenen en compte tots els passos del temps.
He had trouble sleeping.	Havia tingut problemes per dormir.
No one could see him, but neither could he.	Ningú el podia veure, però ell tampoc no podia veure ningú.
I have had two sexual experiences.	He tingut dues experiències sexuals.
Maybe she's here.	Potser ella està aquí.
One hundred more.	Cent més.
But she didn't know why.	Però ella no sabia per què.
I was expecting one.	N'havia esperat un.
I could trust him or forget about it.	Podria confiar en ell o oblidar-ho.
But he is exactly the opposite.	Però ell és exactament el contrari.
This football team can't hide.	Aquest equip de futbol no pot amagar-se.
We started to get nervous.	Ens vam començar a posar nerviosos.
This is where men like you come in.	Aquí és on entren homes com tu.
He saw no activity.	No va veure cap activitat.
And here it is.	I aquí està.
This is not necessarily a good way to do it.	No és necessàriament una bona manera de fer-ho.
Start with a book or two.	Comenceu amb un llibre o dos.
A sample table is shown below.	A continuació es mostra una taula de mostra.
They were all successful.	Tots van tenir èxit.
There is no right way to lead.	No hi ha una manera correcta de liderar.
I don't think it went wrong at all.	No crec que hagi sortit gens malament.
One big and one small.	Un de gran i un de petit.
We probably talked about it every three hours for the first few weeks.	Probablement n'hem parlat cada tres hores durant les primeres setmanes.
I had never seen anything like it before.	Mai abans havia vist res semblant.
It was a sad feeling but it was beautiful.	Va ser una sensació trista però va ser bonica.
No wonder he was so influential.	No és estrany que tingués una influència tan gran.
We had been through so many things.	Havíem passat per tantes coses.
Take a smile.	Somriu.
There may be a new one.	Pot ser que n'hi hagi un de nou.
My clients are happy with their overall experience.	Els meus clients estan contents amb la seva experiència global.
It is very close to ending.	Està molt a prop d'acabar.
You know you have to leave her.	Saps que has de deixar-la.
They come for him, that's why.	Venen per ell, per això.
But then she has no idea who she is.	Però llavors no té ni la més mínima idea de qui és ella.
Not long.	No gaire temps.
Everything is fine.	Tot està bé.
We run in the snow.	Fem una carrera per la neu.
Although real, his experience is not of an individual.	Encara que real, la seva experiència no és d'un individu.
No idea what I'm doing wrong, please help.	Ni idea de què estic fent malament, si us plau, ajuda.
But something came to him.	Però alguna cosa li va entrar.
Ten thousand people were present.	Deu mil persones van ser presents.
The father, however, died recently.	El pare però va morir fa poc.
I'll start with the form first.	Començaré primer amb el formulari.
Or at least that's what you say to yourself.	O almenys això és el que et dius a tu mateix.
But you have to try it.	Però ho hauràs de provar.
They needed help.	Necessitaven ajuda.
And yet.	I encara.
The window where they were sitting was open and the door was open.	La finestra on s'asseien estava oberta i la porta estava oberta.
You are sick.	Estàs malalt.
The world is great.	El món és genial.
He is very kind and kind, and he knew his stuff.	És molt amable i amable, i sabia les seves coses.
Sometimes you have to force yourself out into the world.	De vegades t'has de forçar a sortir al món.
Now, repeat after me.	Ara, repeteix després de mi.
No one gets hurt.	Ningú es fa mal.
Initially, it could not be separated.	Inicialment, no es va poder separar.
I was tired, so tired.	Estava cansat, tan cansat.
Therefore, we have taken them as free parameters.	Per tant, els hem pres com a paràmetres lliures.
No need to ask.	No s'havia de preguntar.
You can take a phone call.	Pot prendre una trucada telefònica.
Maybe that goes a little far.	Potser això va una mica lluny.
Gender was reported as male or female.	El sexe es va informar com a masculí o femení.
They haven't been here yet.	Encara no han estat aquí.
The mother says some people have more problems than their fair share.	La mare diu que algunes persones tenen més problemes que la seva justa part.
Make it short.	Feu-ho curt.
It can be done.	Es pot realitzar.
You have to have some kind of pattern in mind.	Has de tenir en ment algun tipus de patró.
Feeling lost or having too much.	Sensació de pèrdua o de tenir massa.
The court accepted the challenge.	El tribunal va acceptar la impugnació.
We found this window size to be a good option.	Hem trobat que aquesta mida de finestra era una bona opció.
I don’t think anyone cares.	No crec que ningú li importi.
And sometimes you have no choice.	I de vegades no tens opció.
Not as if it were important, though.	No com si fos important, però.
In general they are not.	En general no ho són.
And yet he had changed very little in his progress throughout his life.	I tanmateix havia canviat molt poc en el seu progrés al llarg de la vida.
Both had seen years of use, but they worked pretty well.	Tots dos havien vist anys d'ús, però funcionaven força bé.
I'm glad you accepted.	M'alegro que hagis acceptat.
I really liked the game in general and I miss it.	M'ha agradat molt el joc en general i el trobo a faltar.
I thought she would call.	Vaig pensar que ella trucaria.
It really couldn’t take that long.	Realment no podria trigar tant més.
The others laugh at him.	Els altres es riuen d'ell.
For a long time, not many people knew it.	Durant molt de temps, no molta gent ho sabia.
No interest is anticipated in this note.	No es preveu cap interès en aquesta nota.
That was his nature.	Aquesta era la seva naturalesa.
He stood about six feet from the edge.	Es va quedar a uns sis peus de la vora.
You hardly remember leaving the bar.	Gairebé no recordes haver sortit del bar.
Either it is there or it is not there.	O hi és o no hi és.
This will not work.	Això no funcionarà.
But now, he decided, it was not the time.	Però ara, va decidir, no era el moment.
We do the right thing for our customers and for others.	Fem el correcte pels nostres clients i pels altres.
An old man took a step forward to accept, and then others followed.	Un vell va fer un pas endavant per acceptar, i després uns altres van seguir.
He treated the cat badly.	Va tractar malament el gat.
Some of the children may be successful without their father.	Alguns dels nens poden tenir èxit sense el seu pare.
Let me solve it.	Deixa'm resoldre'l.
I’m sure the government would give it away, for free.	Estic segur que el govern el regalaria, de manera gratuïta.
They were fighting for me.	Estaven lluitant per mi.
I had found a letter.	Jo havia trobat una carta.
Actually, this is not true.	En realitat, això no és cert.
There is not much time to waste.	No hi ha gaire temps a perdre.
But without pain.	Però sense dolor.
So much for that.	Tant per això.
It's time for these guys.	És hora d'aquests nois.
You have to start somewhere.	Has de començar per algun lloc.
Listen to her, she’s an animal.	Escolteu-la, és un animal.
My lifestyle is very healthy.	El meu estil de vida és molt saludable.
He’s played really well lately.	Darrerament ha jugat molt bé.
I only use this product.	Jo només faig servir aquest producte.
It is as true as it was many years ago.	És tan cert com fa molts anys.
This was very rare.	Això era molt rar.
We found some good and some not so good.	N'hem trobat de bons i d'altres no tan bons.
He had, however, a few moments still kept his course.	Va tenir, però, alguns moments encara van mantenir el rumb.
Although your father never shared anything like this with me.	Encara que el teu pare mai no va compartir res semblant amb mi.
This is how we see the issue.	Així veiem la qüestió.
See the methods at the end of the article for more information.	Consulteu els mètodes al final de l'article per obtenir més informació.
And good for them.	I bo per a ells.
It is totally worth the money.	Val totalment la pena els diners.
He has a good deal with young players.	Té un bon tracte amb els jugadors joves.
We'll see where it takes us.	Veurem on ens porta.
This may seem useful.	Això pot semblar útil.
I never ran my fingers through it.	Mai hi vaig passar els dits.
Medical science is wrong.	La ciència mèdica està equivocada.
I thought I would go.	Vaig pensar que aniria.
Dogs can go crazy just like humans.	Els gossos poden tornar-se bojos igual que els humans.
If you can, never mention it.	Si pots, no n'esmentis mai.
Do it your way.	Fer-ho a la teva manera.
Many of us will also begin to do so.	Molts de nosaltres també començarem a fer-ho.
This is just the opening act, guys !.	Aquest és només l'acte d'obertura, nois!.
Young people, in particular, are at risk.	Els joves, en particular, corren un risc.
I wanted to answer.	Jo volia respondre.
The worst of the worst.	El pitjor del pitjor.
Here would be the product.	Aquí seria el producte.
Now everything changed.	Ara tot va canviar.
This time he approached me directly.	Aquesta vegada es va acostar directament a mi.
I can’t stress enough that there is a difference.	No puc subratllar prou que hi ha una diferència.
But when I try to achieve that value, it proves it to me.	Però quan intento aconseguir aquest valor, m'ho demostra.
Maybe she wanted to know what to expect.	Potser ella volia saber què esperava.
These sources have good names that are really well known in the industry.	Aquestes fonts tenen bons noms que són realment coneguts a la indústria.
We have never met.	No ens hem conegut mai.
I didn't talk to her.	No vaig parlar amb ella.
A factor for success.	Un factor per a l'èxit.
It returns everything we liked about the series.	Torna tot el que ens va agradar de la sèrie.
They gave me a second chance.	Em van donar una segona oportunitat.
Cut them against each other.	Talleu-los l'un contra l'altre.
We should go.	Hauríem d'anar.
He doesn't care.	No li importa.
It was worse than the last, much worse.	Va ser pitjor que l'últim, molt pitjor.
No, it must be something else.	No, deu ser una altra cosa.
This is not an easy task as one might think.	Aquesta no és una tasca fàcil com es podria pensar.
Looks like we're a big deal here.	Sembla que som un gran problema aquí.
The service was terrible.	El servei va ser terrible.
You can’t go beyond that to get any information.	No es pot passar d'això per obtenir cap informació.
Start on the first page, draw slowly.	Comença per la primera pàgina, dibuixa lentament.
However, not everyone is like that.	Tanmateix, no tothom és així.
Security first.	Seguretat primer.
That's why we're here.	Per això estem aquí.
A few more minutes passed.	Van passar uns minuts més.
That should never have told you.	Això no t'hauria d'haver dit mai.
Her sister left in her car.	La seva germana va marxar amb el seu cotxe.
Now is the time to make your opinions heard.	Ara és el moment de fer sentir les vostres opinions.
A great source of confusion.	Una gran font de confusió.
I will have no more memories like that.	No tindré més records així.
This method includes the following steps.	Aquest mètode inclou els passos següents.
His desire only dismissed his.	El seu desig només va acomiadar el seu.
It will probably be to store the full message.	Probablement serà per emmagatzemar el missatge complet.
If you find a seat, grab it.	Si trobeu un seient, agafeu-lo.
And he wrote to me every day.	I m'escrivia cada dia.
So far we have had six dead.	Fins ara hem tingut sis morts.
You are working from the conclusion you want.	Estàs treballant des de la conclusió que vols.
There was danger every day.	Hi havia perill cada dia.
I guess that’s why they eat it.	Suposo que per això se'l mengen.
There were days like this.	Hi havia dies com aquest.
Think about your school days.	Pensa en els teus dies escolars.
I know, now.	Ho sé, ara.
Obviously, it was chosen carefully and everything is perfect.	Evidentment, es va triar amb cura i tot és perfecte.
No finger was pointed.	No es va apuntar cap dit.
Both are pretty good in my opinion.	Tots dos són força bons al meu entendre.
I write in bed.	Escric al llit.
The first is especially interesting for our purposes.	El primer és especialment interessant per als nostres propòsits.
They wanted to find out.	Ho volien esbrinar.
The important thing is that he has done a good job.	L'important és que ha fet una bona feina.
And he knows how lucky he is.	I sap la sort que té.
Basically, these are things you want.	En el fons, aquestes són coses que voleu.
And the food also sounds amazing.	I el menjar també sona increïble.
Some followed her at a distance.	Alguns la van seguir a distància.
But it seems that these natural laws were not created.	Però sembla que aquestes lleis naturals no es van crear.
I’m serious, though.	Ho dic en serio, però.
I have trouble sleeping.	Em costa dormir.
To the police, that is.	A la policia, és a dir.
I tried the solution below and it worked for me.	Intento la solució a continuació i em va funcionar.
He has to go right away.	Ha d'anar de seguida.
Even a small one.	Fins i tot un petit.
They benefit from really doing it and require a lot of physical movement.	Es beneficien de fer-ho realment i requereixen molt moviment físic.
I knew nothing.	No sabia res.
I’m here and ready to go out and play hard.	Estic aquí i a punt per sortir i jugar fort.
I let things happen.	Deixo que passin les coses.
A very small one.	Un de molt petit.
And so for the rest.	I així per la resta.
I absolutely recommend it.	El recomano absolutament.
She is on the water.	Ella està sobre l'aigua.
I'm angry.	m'enfado.
In fact, they seem quite happy with the situation.	De fet, semblen bastant contents amb la situació.
That didn’t have to be.	Això no havia de ser.
These guys and this community really feel like my kids.	Aquests nois i aquesta comunitat realment se senten com els meus fills.
Chance plays a role in some actions.	L'atzar juga un paper en algunes accions.
Seriously, someone gets into it.	De debò, algú s'hi posa.
But let’s be fair.	Però siguem justos.
If you’ve experienced this, you know this to be true.	Si has experimentat això, saps que això és cert.
His eyes were downcast.	Els seus ulls estaven abaixats.
For the future.	Por al futur.
He did not want to tell them his version of events.	No volia explicar-los la seva versió dels fets.
This is talking about drugs.	Això és parlar de drogues.
But still, let’s try to read it.	Però tot i així, intentem llegir-lo.
He needed me.	Em necessitava.
Still, things could get better.	Tot i això, les coses es podrien millorar.
He was suddenly hit in the head.	De sobte va ser colpejat al cap.
He takes care of himself.	Ell té cura de si mateix.
Her father was a kind man who loved her dearly.	El seu pare era un home amable que l'estimava molt.
It had never occurred to me that this would be the case.	Mai se m'havia passat pel cap que això seria el cas.
They want to be healthy.	Volen estar sans.
Leave as much space as possible between the big trees and your garden.	Deixa el màxim d'espai possible entre els arbres grans i el teu jardí.
I want to touch it.	Vull tocar-lo.
He has thin skin.	Té la pell fina.
I just put things on the web.	Només em poso coses per la web.
I’m not sure if this is possible.	No estic segur de si això és possible.
Music.	Música.
Think in terms of days, weeks and months.	Penseu en termes de dies, setmanes i mesos.
It worked, after a while.	Va funcionar, després d'un temps.
But there are many chances that the storm has left new challenges.	Però hi ha moltes possibilitats que la tempesta hagi deixat nous reptes.
Becoming fat.	Convertint-se en greix.
Which I think is what he is trying to do.	Cosa que crec que és el que està intentant fer.
They have not stayed like the picture.	No han quedat com la imatge.
The images are in the camera's memory.	Les imatges són a la memòria de la càmera.
This is a great class of states.	Aquesta és una gran classe d'estats.
We can run.	Podem córrer.
Living with him.	Viure amb ell.
I had just signed a big deal.	Acabava de signar un gran acord.
And it’s about making long-term decisions.	I es tracta de prendre decisions a llarg termini.
I see the reasons.	En veig els motius.
Many parents said they had never seen children laugh so much before.	Molts pares van dir que mai abans havien vist nens riure tant.
At least one.	Almenys un.
We identified participants using an injury database.	Hem identificat participants mitjançant una base de dades de lesions.
Your date of birth.	La teva data de naixement.
Which is very beautiful.	Que és molt bonic.
Nothing does anything.	Res no fa res.
Some things are black and white.	Algunes coses són en blanc i negre.
Both patients were adults.	Tots dos pacients eren adults.
Now they were back, and we knew what it would be like.	Ara estaven de tornada, i sabíem com seria.
They work in silence.	Treballen en silenci.
Of course, of course.	Per descomptat, és clar.
It's bad luck.	És una mala sort.
His concern increases as he continues later.	La seva preocupació augmenta a mesura que continua més endavant.
These values ​​seem correct.	Aquests valors semblen correctes.
He designed this work and wrote the manuscript from the notes.	Va dissenyar aquesta obra i va escriure el manuscrit a partir de les notes.
Not a ball, not a head.	Ni una pilota, un cap.
But it’s been a lot of fun.	Però ha estat molt divertit.
I have a good crew ready.	Tinc una bona tripulació a punt.
She didn't want him to leave.	Ella no volia que se n'anés.
I just don’t look at things like you do.	Simplement no miro les coses com tu.
She has no choice.	Ella no té cap opció.
After that, we will move on to the important things.	Després d'això, passarem a les coses importants.
No, I couldn't speak right now.	No, no podia parlar ara mateix.
They look like any other couple going out to dinner.	Semblan a qualsevol altra parella que surt a sopar.
No associated symptoms were observed.	No es van observar símptomes associats.
I’m not sure if I was on this tour.	No estic segur de si estava en aquesta gira.
No one had moved to take his place.	Ningú s'havia mogut per ocupar el seu lloc.
Putting it to the test.	Posant-lo a prova.
I just want to win.	Només vull guanyar.
Using text repeated from the previous season.	Utilitzant text repetit de la temporada anterior.
I would love to see what you do next.	M'encantaria veure què feu després.
What matters is how we use it for better or for worse.	El que importa és com l'utilitzem per bé o per mal.
I wanted to stop for a moment and look closer.	Vaig voler aturar-me un moment i mirar més de prop.
Others joined.	Altres s'hi van sumar.
You see, life has its conditions.	Ja veus, la vida té les seves condicions.
Just give me the video.	Només dona'm el vídeo.
I was with each of you every day you were at home.	Vaig estar amb cadascun de vosaltres cada dia que vau estar a casa.
Think about it for a second.	Penseu en això un segon.
This is relevant for a couple of reasons.	Això és rellevant per un parell de raons.
They had just lost their best friends.	Acabaven de perdre els seus millors amics.
This is not for a few days.	Això no és per uns dies.
This business needed me.	Aquest negoci em necessitava.
You will receive a call about them.	Rebràs una trucada sobre ells.
But the bear is not born at the same time.	Però l'ós no neix alhora.
The man smiled.	L'home va somriure.
I know there is no choice.	Sé que no hi ha opció.
He thought about how to do it right.	Va pensar com fer-ho bé.
All smart young women should have the vote.	Totes les dones joves intel·ligents haurien de tenir el vot.
She is happy and that makes me happy that things are getting better.	Ella està contenta i això em fa feliç que les coses estiguin millor.
He is a cat.	Ell és un gat.
This gives you a bit of an edge.	Això li dóna una mica d'avantatge.
But it doesn't have to be that way anymore.	Però no cal que sigui així més.
He was not dressed as usual.	No anava vestit com anava habitualment.
This is not even legal, it is not.	Això ni tan sols és legal, no ho és.
I loved my country and thought I loved it again.	Vaig estimar el meu país i vaig pensar que em tornava a estimar.
You two can't put your head down.	Vosaltres dos no podeu posar el cap ben bé.
It is a great big project that awaits us next year.	És un gran gran projecte que ens espera l'any vinent.
You go ahead.	Tu endavant.
Soldiers as members of my team.	Soldats com a membres del meu equip.
Not long ago a young man went home late.	No fa molt que un jove va anar tard a casa.
I wanted to see her.	Jo volia veure-la.
Nothing even comes close to this system.	Ni tan sols res s'acosta a aquest sistema.
He had said he would be there at two in the afternoon.	Havia dit que hi seria a les dues de la tarda.
I like the group.	M'agrada el grup.
There are two key changes.	Hi ha dos canvis clau.
Nobody does that anymore.	Això ja no ho fa ningú.
When he didn't kill them.	Quan no els va matar.
Get out of the fight.	Surt de la lluita.
He got into my hands breathing very fast.	Es va posar a les meves mans respirant molt ràpidament.
However, not much is known about this field.	No obstant això, no se sap gaire cosa en aquest camp.
If it is low, you will not perform well.	Si és baix, no tindràs un bon rendiment.
I have no doubt about it.	No en tinc cap dubte.
You don't look like that.	No et veus del tipus.
I love my gift.	M'encanta el meu regal.
She thought so.	Ella ho pensava.
You’ve been in this from the beginning.	Has estat en això des del principi.
It may not be true for you.	Potser no sigui cert per a tu.
Consider the two cases.	Considereu dos casos.
She seemed to enjoy it.	Ella semblava gaudir-ne.
The same goes for your crew, yes.	El mateix passa amb els de la vostra tripulació, sí.
He had seen men sink before.	Abans havia vist homes enfonsar-se.
There was so much to enjoy.	Hi havia molt per gaudir.
I've heard enough of your lies.	Ja n'he sentit prou de les teves mentides.
That's what they usually say.	Així ho diuen generalment.
Or there is his little sister.	O hi ha la seva germana petita.
They stood completely still in the dark outside the door.	Es van quedar completament quiets a la foscor fora de la porta.
It was in his eyes.	Estava als ulls.
I approached it myself.	Jo mateix m'hi he acostat.
He would be standing for hours once work began.	Estaria dempeus durant hores un cop comencés l'obra.
That was just the beginning, though.	Això només va ser el principi, però.
Maybe next year.	Potser l'any que ve.
A good job came in because they should start too.	Hi va entrar una bona feina per què també haurien de començar.
They didn’t even know what they were doing.	Ni tan sols sabien què estaven fent.
I tried many ways to do this, but nothing happened.	Vaig provar moltes maneres de fer-ho, però no va passar res.
The last stage in the last house.	L'última etapa a l'última casa.
You know what followed.	Ja saps el que va seguir.
Here we use similar techniques.	Aquí fem servir tècniques similars.
That was to give him.	Això li havia de donar.
It was great, though, not a drop of sweat in sight.	Era genial, però, ni una gota de suor a la vista.
Then he was in charge again.	Després va tornar a estar al capdavant.
It was usually summer.	Normalment era estiu.
Your website is no different.	El vostre lloc web no és diferent.
I mean again and again.	Vull dir una i altra vegada.
Her children were older and had moved.	Els seus fills eren grans i s'havien mudat.
I haven't thought about it more than that.	No hi he pensat més que això.
But there is no reason for me to get involved in this.	Però no hi ha cap motiu perquè m'impliqui en aquest.
There is nothing to choose from.	No hi ha res per triar.
When he saw them, a look of concern appeared to him.	Quan els va veure, li va aparèixer una mirada de preocupació.
In addition, these location data is often not very specific.	A més, aquestes dades d'ubicació sovint no són gaire específiques.
I learn names.	Aprenc noms.
He is in there.	Ell és allà dins.
This situation was observed in the group of employees.	Aquesta situació es va observar en el grup d'empleats.
It has remained that way.	Així s'ha mantingut.
I'm tired and too busy.	Estic cansat i massa ocupat.
I hope this guide has helped you set up your chair.	Espero que aquesta guia us hagi ajudat a configurar la vostra cadira.
He treated everyone well.	Va tractar bé a tothom.
He received a good common school education.	Va rebre una bona educació escolar comuna.
I should share my attention now.	Ara hauria de compartir l'atenció.
But in reality, neither is valid.	Però en realitat, cap dels dos és vàlid.
I'm not happy, if that's what you're asking for.	No estic content, si això és el que estàs demanant.
You won't look any better.	No et veuràs millor.
Still, other men appear to have joined the company on that date.	Tot i així, sembla que altres homes s'han incorporat a l'empresa en aquesta data.
The phone was pressed to the ground.	El telèfon estava premut a terra.
You wouldn't have gone behind me.	No hauríeu passat a les meves esquenes.
He thought the sun was rising and set on his father.	Va pensar que el sol sortia i es va posar sobre el seu pare.
His body continued until his mind gave way.	El seu cos va continuar fins que la seva ment va cedir.
They seem to do everything right.	Sembla que ho fan tot de la manera correcta.
This makes the hard part of the game a lot easier.	Això fa que la part més difícil del joc sigui molt més fàcil.
My question is whether this is the right approach to do so.	La meva pregunta és si aquest és l'enfocament adequat per fer-ho.
I called her by name and she didn't answer.	La vaig cridar per nom i no vaig respondre.
Learning with computer games.	Aprenentatge amb jocs d'ordinador.
Finally, he did.	Finalment, ho va fer.
I wanted to put myself to the test.	Volia posar-me a prova.
This will not be a military operation.	Aquesta no serà una operació militar.
I have been lying all my life.	He estat mentint tota la meva vida.
Win or lose.	Guanyar o perdre.
Take it off.	Treu't-ho.
You may want to try this.	És possible que vulguis provar-ho.
And on an empty stomach it takes even less.	I amb l'estómac buit es necessita encara menys.
He looked and saw the world differently.	Mirava i veia el món d'una altra manera.
But below is a surprise image.	Però a continuació hi ha una imatge sorpresa.
This is very true, he is right.	Això és molt cert, té raó.
The woman had not had any problems at the time.	Aleshores la dona no havia tingut cap minut de problemes.
I look forward to seeing you!	Tinc moltes ganes de veure-ho!.
There were no significant differences between these groups.	No hi va haver cap diferència significativa entre aquests grups.
Complete political statement.	Declaració política completa.
People looked very pretty.	La gent es veia molt bonica.
I nodded for them to continue their work.	Vaig assentir amb el cap perquè continuessin amb la seva feina.
To name just a few.	Per esmentar només uns quants.
For now, the question should remain closed.	De moment, la pregunta hauria de romandre tancada.
Well, here you go.	Bé, aquí tens.
The shock was real.	El xoc va ser real.
I thought it would be great.	Vaig pensar que seria genial.
The code is very simple, and that's probably why it doesn't work.	El codi és molt senzill, i probablement és per això que no funciona.
The motion was passed.	La moció va ser aprovada.
Almost wet.	Gairebé em mullo.
She had been watching it herself.	Ella mateixa s'ho havia estat mirant.
I could make the next part like a long page, though.	Podria fer la següent part com una pàgina llarga, però.
He appeared there by accident.	Va aparèixer allà per accident.
But one more is education.	Però un més és l'educació.
It was dark outside.	A fora era fosc.
This makes me feel better having this test.	Això em fa sentir millor tenint aquesta prova.
She looked at the empty room.	Ella va mirar l'habitació buida.
We lived with what we had in our local environment.	Vam viure amb el que teníem al nostre entorn local.
In this case, how to avoid writing action classes.	En aquest cas, com evitar escriure classes d'acció.
This will save you a lot of time and money.	Això estalviarà una gran quantitat de temps i diners.
Make new friends at school.	Fes nous amics a l'escola.
I remember it very well.	Ho recordo molt bé.
As you say, it was often not what it seemed.	Com dius, sovint no era el que semblava.
The match had a good time.	El partit va tenir bons moments.
They may need it.	El poden necessitar.
There is too little debate about the effect of this.	Hi ha massa poc debat sobre l'efecte d'això.
It could take a month.	Podria trigar un mes.
Personal stories of our relationship.	Històries personals de la nostra relació.
It was a personal decision at the time to oppose it.	Va ser una decisió personal en aquell moment oposar-s'hi.
Great, just what I needed.	Genial, just el que necessitava.
She couldn't stand it.	Ella no ho podia suportar.
His words, however, were different.	Les seves paraules, però, eren diferents.
And have fun.	I divertir-se.
You can explain it.	Ho pots explicar.
This leads to other problems we may have in our relationship.	Això porta a altres problemes que podem tenir en la nostra relació.
When a vehicle pulled them off the road.	Quan un vehicle els va sortir de la carretera.
Worse still put a finger on you.	Pitjor encara posar un dit sobre tu.
We love the big boy !!.	Ens encanta el noi gran!!.
And in fact it may or may not be.	I de fet pot ser o no.
But not in this case.	Però no en aquest cas.
So it was postponed year after year.	Així que es va ajornar any rere any.
I've been thinking about this for a long time.	Fa temps que penso en aquest moment.
They didn’t hit the big one.	No van colpejar el gran.
I just got a phone call.	Acabo de tenir una trucada telefònica.
If you hit them, you get a point.	Si els pegues, aconsegueixes un punt.
We held our breath.	Vam aguantar la respiració.
We mean ours.	Volem dir la nostra.
It is much harder for a woman to get away with it.	És molt més difícil per a la dona sortir-se'n amb la seva.
Their lives at home are often a challenge.	Les seves vides a casa solen ser un repte.
Someone has to remember.	Algú s'ha de recordar.
I had never seen them before.	No els havia vist mai abans.
It's such a good feeling.	És una sensació tan bona.
We are strong.	Som forts.
It hasn't come out yet.	Encara no ha sortit.
I was gaining weight, I knew.	Estava augmentant de pes, ho sabia.
However, it was not.	No obstant això, no ho era.
Your download was an addition that this file could completely exit.	La teva baixada va ser una addició que aquest fitxer podria sortir completament.
This is the biggest key for us.	Aquesta és la clau més gran per a nosaltres.
No, five.	No, cinc.
Something of the day felt bad.	Alguna cosa del dia se sentia malament.
I would come here to pick up the kids.	Vindria aquí a recollir els nens.
The statement confused me.	La declaració em va confondre.
Obviously, many of them come from our own lives.	Òbviament, molts d'ells provenen de les nostres pròpies vides.
It is a pleasure to use it.	És un plaer utilitzar-lo.
Please contact us if you expect this to be a page book.	Si us plau, tingueu-nos si espereu que això tingui un llibre de pàgines.
We are not creating an application.	No estem creant una aplicació.
Maybe somehow they eat small fish.	Potser d'alguna manera mengen peixos petits.
At least not for us.	Almenys, no per nosaltres.
Check it out today!	Comproveu-ho avui!.
No effect was seen.	No es va veure cap efecte.
I'm not sure, really.	No n'estic segur, de veritat.
I thought we were friends.	Em pensava que érem amics.
And then that.	I després això.
But it is not for lack of will.	Però no és per falta de voluntat.
Since there are only three, the choice is not very difficult.	Com que només n'hi ha tres, l'elecció no és gaire difícil.
They had not been in contact for three years.	Feia tres anys que no es posaven en contacte.
Not for a bear.	No per un ós.
That's what I wanted.	Això és el que volia.
I like that we are doing something special.	M'agrada que estem fent alguna cosa especial.
There was another word.	Hi havia una altra paraula.
Crowds should not be a factor because they are not in the field.	La multitud no hauria de ser un factor perquè no són al camp.
I would like to know my next steps.	M'agradaria saber els meus propers passos.
When they are full of salt, the leaves come off.	Quan estan plenes de sal, les fulles es desprenen.
Here you smoke more because it's easier.	Aquí fumes més perquè és més fàcil.
It was definitely ahead of its time.	Definitivament s'avançava al seu temps.
The reason is still quite simple.	El motiu segueix sent bastant simple.
This happened over and over again.	Això va passar una i altra vegada.
You could go and listen to live music.	Podries anar a escoltar música en directe.
Adults talk.	Els adults parlen.
No one went to bed on time.	Ningú es va anar a dormir a temps.
No inner lives.	Sense vides internes.
With that they sleep.	Amb això dormen.
I can't identify the mistake I made here.	No puc identificar l'error que he comès aquí.
The door is half closed.	La porta està mig tancada.
Trade increased the chances of success for tranquility.	El comerç va augmentar les possibilitats d'èxit per a la tranquil·litat.
I want the best for everyone. '	Vull el millor per a tothom'.
In fact, a rare place.	De fet, un lloc rar.
This is one of those volumes.	Aquest és un d'aquests volums.
But you'll be amazed at how quickly three hours fill up.	Però us sorprendrà la rapidesa amb què s'omplen tres hores.
Things would take over.	Les coses es farien càrrec.
Anxiety returned to his voice.	L'ansietat tornava a la seva veu.
That thought gave him his answer.	Aquest pensament li va donar la seva resposta.
However, consider the cost.	Tanmateix, tingueu en compte el cost.
Dinner yesterday and tonight from one.	Sopar ahir i aquesta nit a partir de la una.
These are important for applications.	Aquests són importants per a les aplicacions.
You and only you will.	Tu i només tu ho faràs.
On one side of the stable are horses.	A un costat de l'estable hi ha cavalls.
I saw a message saying this.	He vist un missatge que deia això.
It is the only explanation.	És l'única explicació.
Now tell yourself you don’t want to feel that way again ever again.	Ara digueu-vos que no voleu tornar a sentir-vos així mai més.
This is understood.	Això s'entén.
No one on the crew told you.	Ningú de la tripulació no t'ho va dir.
There is an end.	Hi ha un final.
Now all dead.	Ara tots morts.
I’m sure it had something to do with his survival.	Estic segur que va tenir alguna cosa a veure amb la seva supervivència.
I knew it for sure.	Ho sabia per cert.
For years, they could barely find work.	Durant anys, gairebé no podien trobar feina.
And that didn’t happen.	I això no va passar.
Who knows you are with us.	Qui sap que estàs amb nosaltres.
There is something to look at here as well.	Aquí també hi ha alguna cosa a mirar.
We live in freedom to do what we want.	Vivim en llibertat per fer el que volem.
And breathing is life.	I la respiració és vida.
That’s why this happens.	Per això passa això.
Shows, movies and stage shows.	Espectacles, pel·lícules i espectacles escènics.
Maybe they’ll catch him for me.	Potser el atraparan per mi.
He didn't seem very worried.	No semblava gaire preocupat.
They must reunite their lives.	Han de tornar a unir les seves vides.
I haven’t looked back since.	Des de llavors no he mirat enrere.
Access register.	Registre d'accés.
They spoke again.	Van tornar a parlar.
I just work.	Jo només treballo.
Anything will.	Qualsevol cosa farà.
We love each other too much.	Ens estimem massa.
I had heat.	Vaig tenir calor.
You never feel like you have to prove anything to anyone.	Mai sentis que has de demostrar res a ningú.
I could wait to see what the answer is to this one.	Podria esperar a veure quina és la resposta a aquest.
Fear of death.	Por a la mort.
And then the other room is music.	I després l'altra sala és música.
He asked for you.	Va demanar per tu.
Turn up the heat.	Puja la calor.
There is nothing we can do.	No hi ha res que puguem fer.
This means that the audience for this release may be a bit limited.	Això vol dir que el públic d'aquest llançament pot ser una mica limitat.
They just make more sense.	Simplement tenen més sentit.
Or maybe.	O potser.
But I had no choice.	Però no tenia cap opció.
He felt like a living being.	Se sentia com un ésser viu.
If your problem is not discussed, create a new one.	Si no es parla del vostre problema, creeu-ne un de nou.
When you meet him, you can ask him.	Quan el coneixeu, podeu preguntar-li.
Neither more nor less.	Ni més ni menys.
Every time you die a little.	Cada cop mors una mica.
Access is closed.	L'accés està tancat.
They don’t know who to trust or where to hide.	No saben en qui confiar ni on amagar-se.
The door closed behind him without making a sound.	La porta es va tancar darrere seu sense fer soroll.
Thus, blood draw.	Així, la presa de sang.
They are eager to do so.	Tenen moltes ganes de fer-ho.
But it was too deep.	Però era massa profund.
I know this by heart.	Aquest ho sé de memòria.
I just remember the treatment.	Només recordo el tractament.
There seemed to be no real life for him.	Semblava que no hi havia vida real per a ell.
Then we kept walking and got there.	Llavors vam seguir caminant i hi vam arribar.
Where a user can create their own game and play it.	On un usuari pot crear el seu propi joc i jugar-hi.
In public still.	En públic encara.
He has a broken back.	Té l'esquena trencada.
To name a few.	Per anomenar-ne uns quants.
I had never shown him things.	Mai li havia mostrat les coses.
What a file you have.	Quin arxiu que té.
It made me respect the audience even more.	Em va fer respectar encara més el públic.
Everyone seemed happy.	Tothom semblava feliç.
I thought that was what you meant.	Vaig pensar que això era el que volies dir.
Now one hundred and twenty at the front.	Ara cent vint al front.
Much remains to be done.	Encara queda molt per fer.
It needed to not exist for a while.	Necessitava no existir durant un temps.
It looked like it wasn't his hand.	Semblava com si no fos la seva mà.
He wants so much to be a part of us.	Ell vol tant formar part de nosaltres.
However, it could.	No obstant això, podria.
There were a lot of rocks, holes, and so on.	Hi havia moltes roques, forats, etc.
It wasn’t a movie, and so it didn’t.	No era una pel·lícula, i per tant no ho va fer.
He put his foot back.	Va tornar a posar el peu.
It’s so fantastic.	És tan fantàstic.
He laughed softly.	Va fer una rialla suau.
Using this rule option.	Utilitzant aquesta opció de regla.
Very little happens on each ball.	Passa molt poc a cada bola.
Science was lost.	La ciència es va perdre.
You need to register with us.	Necessites registrar-te amb nosaltres.
I love working.	M'encanta treballar.
It was something that seemed very interesting.	Va ser una cosa que semblava molt interessant.
Lost in ways most of us have never known.	Perdut de maneres que la majoria de nosaltres mai hem conegut.
I will get you back.	Et tornaré a recuperar.
I haven't seen it before.	No ho he vist abans.
He ran a hand through his hair.	Es va passar una mà pels cabells.
I never, ever thought you would choose me.	Mai, mai vaig pensar que em triaries.
Live and learn.	Viu i aprèn.
He will have fun.	Es divertirà.
Stay in bed if that makes you feel better.	Queda't al llit si això et fa sentir millor.
I loved these things.	Em van encantar aquestes coses.
The course of the infection was analyzed at the indicated times.	El curs de la infecció es va analitzar en els moments indicats.
There is a large table there to spread out some papers.	Hi ha una taula gran allà per estendre alguns papers.
The idea of ​​power is familiar even to children.	La idea de poder és familiar fins i tot amb els nens.
I hope to find a good game to play.	Espero trobar un bon joc per jugar.
There the construction is pretty good.	Allà la construcció és força bona.
You still have them.	Encara els tens.
But what has happened, has happened.	Però el que ha passat, ha passat.
Let's see if you can get a better deal.	A veure si pots aconseguir una millor oferta.
But take a moment and look.	Però pren un moment i mira.
Both efforts are necessary.	Tots dos esforços són necessaris.
The cat needs me.	El gat em necessita.
A patient is excluded.	S'exclou un pacient.
Not only the rich signed up.	No només s'hi van apuntar els rics.
Here they had to drink little.	Aquí havien de beure poc.
We’ll get out of here before we get to that.	Anirem d'aquí abans que arribi a això.
Killing me would not solve his problems.	Matar-me no resoldria els seus problemes.
He had called his father and his father told him to go home.	Havia trucat al seu pare i el seu pare li va dir que tornés a casa.
He comes from a large family.	Prové d'una gran família.
They’ve just been great.	Simplement han estat genials.
But this new doctor has scared her by herself.	Però aquest nou metge l'ha espantat per ella mateixa.
We got as far as we could.	Hem arribat tan lluny com hem pogut.
I really like the image.	M'agrada molt la imatge.
This is wrong.	Això està malament.
It gives us a goal to follow.	Ens dóna un objectiu per seguir.
For a user it is necessary.	Per un usuari és necessari.
I choose students instead of adults any day.	Trio estudiants en lloc d'adults qualsevol dia.
And that’s what we did before.	I això és el que fèiem abans.
Totally in cash.	Totalment en efectiu.
The other men approached.	Els altres homes es van apropar.
No black hole is needed.	No és necessari cap forat negre.
Maybe that was the problem.	Potser aquest era el problema.
After that, my memory problems completely disappeared.	Després d'això, els meus problemes de memòria van desaparèixer completament.
It will have been.	Ho haurà estat.
I approached the guard, holding the gift.	Em vaig acostar al guàrdia, sostenint el regal.
I am a man, not a movement.	Sóc un home, no un moviment.
It doesn't matter.	Poc importa.
It only succeeds for a moment.	Només té èxit per un instant.
One day, his daughter suddenly called him.	Un dia, la seva filla el va cridar de sobte.
We will go to my house.	Anirem a casa meva.
Or right now.	O ara mateix.
They are not known.	No es coneixen.
Learn to play.	Aprèn a jugar.
Death a busy place.	La mort un lloc ocupat.
This is to take care of the infection.	Això és per tenir cura de la infecció.
I thought they would go.	Vaig pensar que anirien.
She did not return the smile.	Ella no va tornar el somriure.
Pepper concepts.	Concepte de pebre.
It was cold again.	Havia tornat a fer fred.
They are not afraid to be themselves.	No tenen por de ser ells mateixos.
This one was also closed.	Aquest també estava tancat.
It's not how it is.	No és com és.
He got up and walked over to her.	Es va aixecar i va anar cap a ella.
Pour in the eggs, then reduce the heat to low.	Aboqueu els ous, després reduïu el foc a baix.
There are no questions off the table.	No hi ha cap pregunta fora de la taula.
Except for one thing.	Excepte una cosa.
I don’t see him happy.	No el veig feliç.
A group of people are looking for their blood.	Un grup de persones està buscant la seva sang.
Maybe too light.	Potser massa lleuger.
He told me to eat them because it’s hot.	Em va dir que els mengés perquè fa calor.
Or at least this information has not been made public.	O almenys aquesta informació no s'ha donat a conèixer al públic.
Do you think I could eat like that?	Creus que podria menjar així?.
He put his hands on the table and leaned on them.	Va posar les mans a la taula i es va recolzar en elles.
We have a user.	Tenim usuari.
His body burned.	El seu cos va cremar.
The wall is wide and high.	El mur és ample i alt.
I know what happened, and so did you.	Sé què va passar, i tu també.
In the middle of winter, a single perfect red rose.	En ple hivern, una única rosa vermella perfecta.
For more details, see.	Per a més detalls, vegeu.
But there were so many ways to hurt.	Però hi havia tantes maneres de fer mal.
Although, none of them claim to know much about it.	Tot i que, cap d'ells afirma saber molt sobre això.
I've seen that.	Això ho he vist.
I do not know.	No ho sé.
Get feedback, create and submit code.	Obteniu comentaris, creeu i envieu el codi.
Below you can see the importance of each variable.	A continuació, podeu veure la importància de cada variable.
I only knew how to film in a way.	Només sabia filmar d'una manera.
It was hard to find work.	Era difícil buscar feina.
The children are still at home from school.	Els nens encara són a casa de l'escola.
The saddest thing is that you forget.	El més trist és que t'oblides.
I finally told them what they wanted to hear.	Finalment els vaig dir el que volien escoltar.
Treatment had to be continued until recovery.	El tractament s'havia de continuar fins a la recuperació.
His mind is weak, and even when he was not.	La seva ment és feble, i fins i tot quan no ho era.
I hope it’s fun.	Espero que sigui divertit.
This is easily done without anyone noticing.	Això es fa fàcilment sense que ningú se n'adoni.
You bring so much joy with your music.	Portes tanta alegria amb la teva música.
Well, that’s a long story.	Bé, aquesta és una història llarga.
I won't.	No ho faré.
He wasn't home yet.	Encara no era a casa.
It can be very different.	Pot ser ben diferent.
We need to know what’s in our food.	Hem de saber què hi ha al nostre menjar.
If you’re fit all year round, you’re exercising all year long.	Si estàs en forma durant tot l'any, estàs fent exercici durant tot l'any.
Pretty fun set, with no special events.	Set bastant divertit, sense cap esdeveniment especial.
You have the great power to make a business trip.	Tens el gran poder per fer un viatge de negocis.
Samples were analyzed at the time of collection.	Les mostres es van analitzar en el moment de la recollida.
Let's get back to the case.	Tornem al cas.
You did a lot of work today.	Avui has fet molta feina.
It's enough.	Ja n'hi ha prou.
Watching himself die.	Mirant-se morir.
But that’s what’s happening here.	Però això és el que està passant aquí.
I intended to listen to everyone.	Tenia la intenció d'escoltar tothom.
That makes sense to them.	Això té sentit per a ells.
About function parameters.	Sobre els paràmetres de la funció.
I grew up in a business like that.	Vaig créixer en un negoci així.
I told him no.	Li vaig dir que no.
He felt the light touch of the morning sun.	Va sentir el toc lleuger del sol del matí.
So are you.	També ho ets tu.
But she didn’t stop here.	Però ella no es va aturar aquí.
That way they could get back the five hundred dollars.	D'aquesta manera podrien recuperar els cinc-cents dòlars.
Take your place among the stars and keep watching over us.	Ocupa el teu lloc entre les estrelles i segueix vetllant per nosaltres.
He is still up to par.	Encara està a l'alçada.
There are different approaches to the problem.	Hi ha diferents enfocaments del problema.
It was his only season.	Va ser la seva única temporada.
I don’t remember what kind of support it was.	No recordo quin tipus de suport va ser.
I started thinking about the future.	Vaig començar a pensar en el futur.
It seems to me to be more or less the same.	Em sembla que és més o menys el mateix.
I know everything.	Ho sé tot.
We are the ones who continue to be people.	Som els que continuem sent persones.
It’s like it totally changed my tone.	És com si canviés totalment el meu to.
He would be the last man upstairs.	Seria l'últim home a dalt.
I am still, as they say.	Encara estic, com diuen,.
When you see large groups, hide and let them pass.	Quan veieu grups grans, amagueu-vos i deixeu-los passar.
I'm really doing this.	Realment estic fent això.
Songs you don’t know, songs no one has ever heard.	Cançons que no coneixes, cançons que ningú no ha sentit mai.
The information is not broken.	La informació no està trencada.
They turned to look at him, surprised.	Es van girar per mirar-lo, sorpresos.
Let's prove it.	Demostrem la part si.
Media.	Mitjans de comunicació.
Just as we care about her.	Igual que ens importa ella.
We keep our eyes out.	Mantem els ulls fora.
It will be a fun ride.	Serà un passeig divertit.
And so normal.	I tan normal.
I have it now.	Ho tinc ara.
Breakfast for you.	Esmorzo per a tu.
All this, and more.	Tot això, i més.
She can do better than that.	Ella pot fer-ho millor que això.
Don’t put them on a stage.	No els poses a un escenari.
Everyone took something to drink and a small meal.	Tothom va prendre alguna cosa per beure i un petit àpat.
So that figure could improve.	Així que aquesta xifra podria millorar.
The good times have been over for over a few months.	Els bons temps s'han acabat des de fa més d'uns mesos.
This may not be the case for you.	Aquest pot no ser el cas per a vosaltres.
I did it on the exam.	Ho vaig fer a l'examen.
It went beyond the description of his work.	Va anar més enllà de la descripció de la seva feina.
If you arrive late, you use force.	Si arribes tard, fas servir la força.
Personal things that were very wrong.	Coses personals que estaven molt malament.
And he thought he had done them pretty well.	I va pensar que els havia fet força bé.
I was hit by a few small things I didn’t identify.	Em van colpejar algunes coses petites que no identificava.
At least, not right away.	Almenys, no de seguida.
It just happened on its own.	Simplement va passar pel seu compte.
All questions, except the last one, were multiple choice.	Totes les preguntes, excepte l'última, eren d'elecció múltiple.
Start the thought process early, before you jump.	Comença el procés de pensament aviat, abans de saltar.
With her.	Amb ella.
It was not about freedom of speech.	No es tractava de llibertat d'expressió.
There is enough evidence to act on this.	Hi ha prou evidència per actuar sobre això.
There is one thing though.	Hi ha una cosa però.
And she's dead.	I està morta.
He only collected data.	Només va recollir dades.
Please have someone tell us a new story.	Si us plau, algú ens expliqui una història nova.
They could have done this to other people, but not to me.	Podrien haver fet això a altres persones, però no a mi.
What he saw surprised him.	El que va veure el va sorprendre.
He was a very nice guy.	Era un noi molt simpàtic.
I shouldn’t have agreed to go out with them.	No hauria d'haver acceptat sortir amb ells.
It was first tested last night.	Es va provar per primera vegada ahir a la nit.
With our company.	Amb la nostra empresa.
Contains one or more people.	Conté una o més persones.
Nothing had been saved in the fight.	No s'havia salvat res en la lluita.
Like now.	Com ara.
A fair field with life.	Un camp just amb vida.
It will be for the other.	Serà per l'altre.
They broke the record later that day.	Van batre el rècord més tard aquell dia.
I went back a few minutes later.	Vaig tornar-hi uns minuts més tard.
Tone is part of meaning.	El to forma part del significat.
I turn on and turn off my emotions.	Encenc i apagar les meves emocions.
No one has so many friends in real life.	Ningú té tants amics a la vida real.
Or maybe worse.	O potser pitjor.
I’m still a little dark here, but I get there.	Encara estic una mica a les fosques aquí, però hi arribo.
Considering the effective area.	Tenint en compte l'àrea efectiva.
We had lost.	Havíem perdut.
Change it, if necessary.	Canvieu-ho, si cal.
But that scares me.	Però això em fa por.
Don't even come looking for me.	Ni vinguis a buscar-me.
You made it possible.	Tu ho has fet possible.
They had become part of the record.	S'havien convertit en part del disc.
He didn't ask for me.	No va preguntar per mi.
I have proposed you another way.	T'he proposat una altra manera.
Without sweating, ”he says.	Sense suar", diu.
One without the other just doesn’t work.	L'un sense l'altre simplement no funciona.
It’s a hard place to be.	És un lloc difícil d'estar-hi.
Now suppose the statement was false.	Ara suposem que l'afirmació era falsa.
We will surely win.	Segur que guanyarem.
I noticed it while paying the bill.	La vaig notar mentre pagava la factura.
I just wanted someone else to know.	Només volia que algú més ho sàpiga.
That they would go to schools.	Que anirien a les escoles.
The movement of an old man caught his eye.	El moviment d'un vell li va cridar l'atenció.
Not to mention a means of marketing.	Per no parlar d'un mitjà de comercialització.
Other sources say that a is evaluated at the time of the call.	Altres fonts diuen que a s'avalua en el moment de la trucada.
And they laughed.	I van riure.
It was ten minutes past six.	Eren deu minuts després de les sis.
Now you have a decision to make.	Ara tens una decisió per prendre.
There is nothing special about either.	No hi ha res d'especial en cap dels dos.
I haven’t tried it on the table.	No ho he provat sobre la taula.
Maybe you’re still in the dark.	Potser encara estàs a les fosques.
As a class we have presented new challenges that need to be completed.	Com a classe hem presentat nous reptes que han de completar.
There is no volume change yet.	Encara no hi ha canvi de volum.
We are not what happens to us.	No som el que ens passa.
I buy the big bag.	Compro la bossa gran.
They met again twice in the next three days.	Es van tornar a trobar dues vegades en els tres dies següents.
Then he left them.	Després els va deixar.
But she was giving it away.	Però ella l'estava regalant.
Values ​​take two forms.	Els valors prenen dues formes.
How we were.	Com vam ser.
Well, let me ask you this way.	Bé, deixa'm que t'ho pregunti d'aquesta manera.
The hair is.	El cabell és.
From before we met.	Des d'abans de conèixer-nos.
It was all what and where and how and why, why, why.	Tot era què i on i com i per què, per què, per què.
It had fruit.	Tenia fruita.
Stop doing business with people who support your enemy.	Deixeu de fer negocis amb persones que donen suport al vostre enemic.
We could be one of them.	Podríem ser un d'ells.
Five additional images were used for a training phase.	Es van utilitzar cinc imatges addicionals per a una fase d'entrenament.
However, he chose not to.	No obstant això, va optar per no fer-ho.
He could have given a false name.	Podria haver donat un nom fals.
But that may not be so bad.	Però això potser no és tan dolent.
I would love to.	M'encantaria.
There certainly were.	Sens dubte n'hi havia.
But then he had more or less returned to his old pattern.	Però després s'havia tornat més o menys al seu vell patró.
My son did not come to see me.	El meu fill no va venir a veure'm.
I hope you come back.	Espero que tornis.
It may not be dark, it may not be energy.	Potser no sigui fosc, potser no sigui energia.
It is approaching a lot of success.	S'acosta molt d'èxit.
However, no steps are required.	Tanmateix, cap pas és necessari.
But he had his reasons.	Però tenia les seves raons.
This is really my point.	Aquest és realment el meu punt.
We will never go back.	No hi tornarem mai.
It was wine above all.	Era vi sobretot.
I don’t know if that’s good.	No sé si això és bo.
All included in the price.	Tot inclòs en el preu.
It’s usually not on purpose, but it can happen.	Normalment no és a propòsit, però pot passar.
It has been a great race.	Ha estat una gran carrera.
Mention me because I am totally kind.	Esmenta'm perquè sóc totalment amable.
I wasn’t about to ask for an explanation.	No estava a punt de demanar-ne una explicació.
I am afraid for the people.	Tinc por pel poble.
The rest is technical.	La resta és tècnica.
It must be taken home.	S'ha de portar a casa.
Some moments are meant to be private.	Alguns moments estan pensats per ser privats.
No one could tell why they were there.	Ningú podia dir per a què estaven allà.
They respect the game.	Respecten el joc.
He knew the perfect person for him.	Sabia la persona perfecta per a ell.
It’s not too late for us.	No és massa tard per a nosaltres.
Now, he thought.	Ara, va pensar.
Other sources state that a test case is a unique test method.	Altres fonts afirmen que un cas de prova és un mètode de prova únic.
You are in a relationship with the person as he is today.	Estàs en una relació amb la persona tal com està avui.
But it's him.	Però és ell.
Music and the social contract.	La música i el contracte social.
Because that's when the truth comes out.	Perquè és llavors quan surt la veritat.
There is no school in the village.	No hi ha escola al poble.
More goes to the rich and comes from the poor.	Més va als rics i ve dels pobres.
I hadn’t seen the point in trying.	No havia vist el sentit d'intentar-ho.
The hand went down.	La mà va baixar.
I left my parents.	Vaig deixar els meus pares.
I see nothing else we can do now.	No veig res més que puguem fer ara.
When you want to cross it make a manual signal.	Quan vulgueu creuar-lo feu un senyal manual.
I hope your message helps them.	Espero que el vostre missatge els ajudi.
Today has been a very big day.	Avui ha estat un dia molt gran.
Be right to go this afternoon.	Tingueu raó d'anar aquesta tarda.
Now you know.	Ara ja ho saps.
Don’t let anyone take sides.	No deixeu que ningú prengui partit.
Our results suggest that this represents an area for future research.	Els nostres resultats suggereixen que això representa una àrea per a futures investigacions.
There is even an action on the form element.	Fins i tot hi ha una acció a l'element del formulari.
It surprised me too much.	Em va sorprendre massa.
The same behavior is observed for the second modality.	El mateix comportament s'observa per a la segona modalitat.
I needed something to work, for once.	Necessitava alguna cosa per funcionar, per una vegada.
But sleep would not come.	Però el son no arribaria.
There needs to be a better balance.	Cal que hi hagi un millor equilibri.
It took his time for that.	Es va prendre el seu temps per això.
I saw him coming around.	Vaig veure que venia per aquí.
Just get out there and make friends.	Simplement posa't allà fora i fes amics.
It came highly recommended by my wife.	Va venir molt recomanat per la meva dona.
No one knew what could be done.	Ningú sabia què es podia fer.
However, this is no longer so true.	Tanmateix, això ja no és tan cert.
They had their story.	Tenien la seva història.
I don’t like the look he has up there.	No m'agrada l'aspecte que té allà dalt.
That’s because your brain is what makes you, well, you.	Això és perquè el teu cervell és el que et fa, bé, tu.
Briefly, the experiment was carried out as follows.	Breument, l'experiment es va dur a terme de la següent manera.
He chose last night as his time.	Va escollir ahir a la nit com el seu moment.
She can't do that.	Ella no pot fer això.
They laugh a little with my music.	Riuen una mica amb la meva música.
I see everything, I feel everything.	Ho veig tot, ho sento tot.
I am so excited to be here and improve.	Estic molt emocionat d'estar aquí i millorar.
I still can't say anything.	Encara no puc dir res.
Let’s start with the pepper we just drew.	Comencem pel pebrot que acabem de dibuixar.
He learned how from his brothers.	Va aprendre com dels seus germans.
I was surprised asking for his number.	Em vaig sorprendre demanant el seu número.
Now there were careful observations and hard data.	Ara hi havia observacions acurades i dades dures.
I was surprised he was in us.	Em va sorprendre que estigués en nosaltres.
I was built.	Vaig ser construït.
She hadn’t said so much, and she never would.	Ella no havia dit tant, i mai ho faria.
We would also give them a game.	També els donaríem un joc.
We have no advice for them.	No tenim cap consell per a ells.
No fun business.	No hi ha negocis divertits.
It's like.	És com si.
But it couldn’t last forever.	Però no podia durar per sempre.
My stomach felt bad.	El meu estómac se sentia malament.
It is too dangerous now.	Ara és massa perillós.
My will to power is strong.	La meva voluntat de poder és forta.
My kids are sleeping at home.	Els meus fills estan dormint a casa.
In the same way he taught me not to judge people.	De la mateixa manera que em va ensenyar a no jutjar la gent.
Today you will only get in the way.	Avui només us entorbareu.
I knew it was happening.	Sabia que estava passant.
Check your computer.	Comproveu el vostre ordinador.
Slow them down.	Alentiu-los.
Excellent watch for the money.	Excel·lent rellotge pels diners.
He felt it was better that way.	Va sentir que era millor així.
There is some reality there.	Hi ha una mica de realitat allà.
That would be like your father.	Això seria com el teu pare.
And yes, you might need a look.	I sí, potser necessitareu una ullada.
Just try to improve and play the next game.	Només intentes millorar i jugar el següent partit.
I don’t know why anyone should have any difficulty with that.	No sé per què algú hauria de tenir cap dificultat amb això.
Yes, we are part of the program.	Sí, formem part del programa.
It is a common enemy.	És un enemic comú.
He really didn’t.	Realment no ho va fer.
The best team will appear at the top.	El millor equip apareixerà a la part superior.
We have a room here.	Tenim una habitació aquí.
I went home crying.	Vaig anar a casa plorant.
Not me.	No a mi.
Keep asking why they say things a certain way.	Continueu preguntant per què diuen les coses d'una determinada manera.
Especially if it’s your first time with this person.	Sobretot si és la primera vegada amb aquesta persona.
You are my best friend.	Ets el meu millor amic.
If you feel like being arrested.	Si tens ganes de ser arrestat.
Remember the name.	Recorda el nom.
You came back with the first man you loved.	Vas tornar amb el primer home que vas estimar.
Number of unique values ​​tested so far.	Nombre de valors únics provats fins ara.
I'm sorry for everything.	Ho sento per tot.
The next night, it can be reduced to ten minutes.	La nit següent, pot reduir-se a deu minuts.
Maybe they’re having sex, like right now.	Potser estan tenint sexe, com ara, ara mateix.
That said, it may be relevant in the future.	Dit això, pot ser rellevant en el futur.
I knew he knew it too.	Sabia que ell també ho sabia.
We prefer high ground to low ground.	Preferim el terreny alt que el baix.
Okay, I might as well do it too.	D'acord, també podria fer-ho bé.
I have a daughter, he thought.	Tinc una filla, va pensar.
Also, he had no police record.	A més, no tenia antecedents policials.
I would pass right next to them.	Passaria just al costat d'ells.
Oh, my brother, do you remember?	Oh, germà meu, te'n recordes?
Stand firm and follow your orders.	Mantingueu-vos ferms i seguiu les vostres ordres.
Say it game, if you will.	Digues-ho joc, si vols.
You have to stop it.	Cal aturar-ho.
We have to go now.	Hem d'anar ara.
We have not reduced stress, we have changed the nature of stress.	No hem reduït l'estrès, hem canviat la naturalesa de l'estrès.
And that would be it.	I això seria.
He doesn't care.	No li importa.
Only after the first step will you be able to start doing the second.	Només després del primer pas podràs començar a fer el segon.
We were able to design these lines.	Hem pogut dissenyar aquestes línies.
When there were doubts, there was hope.	Quan hi havia dubtes, hi havia esperança.
Each place has something different to offer.	Cada lloc té una mica de diferent per oferir.
His action even surprised himself.	La seva acció fins i tot es va sorprendre a si mateix.
However, this is exactly what happened.	No obstant això, això és exactament el que va passar.
The interior of the house was small and bad.	L'interior de la casa era petit i dolent.
That’s why she was one of my favorite people.	Per això era una de les meves persones preferides.
Concentration.	La concentració.
Do this before you start losing weight.	Feu això abans de començar a perdre pes.
That might help.	Això podria ajudar.
Plants were the basis of life support.	Les plantes eren la base de suport de la vida.
If they can't contact my number, they call another registered number.	Si no poden contactar amb el meu número, truquen a un altre número registrat.
They must have come in after she got home.	Deuen haver entrat després que ella tornés a casa.
I don’t know anything about this guy.	No sé res d'aquest noi.
In fact, it happened to me recently.	De fet, em va passar fa poc.
The most important thing for you is to be fast and light.	El més important per a tu és que sigui ràpid i lleuger.
My father was never a happy man.	El meu pare mai va ser un home feliç.
But they stayed there for a while.	Però s'hi van quedar una estona.
I cry when people are deprived of their freedom.	Ploro quan se li treu la llibertat a la gent.
So they have to find something to write about.	Per tant, han de trobar alguna cosa sobre què escriure.
You have a few completely different groups of friends.	Teniu uns quants grups d'amics completament diferents.
I didn't want to talk.	No volia parlar.
Change is good, you say.	El canvi és bo, dius.
I also like direct people, but only if they are children.	També m'agraden les persones directes, però només si són nens.
Really weird things.	Coses realment estranyes.
It has to be a process.	Ha de ser un procés.
He designed the experiments and wrote the manuscript.	Va dissenyar els experiments i va escriure el manuscrit.
I was pretty dead in this.	Jo estava bastant mort en això.
They all have a bit of truth.	Tots ells tenen una mica de veritat.
This is part of the game.	Això forma part del joc.
Here's the thing though.	Aquí està la cosa però.
This is the absolute solution.	Aquesta és la solució absoluta.
He has to fight.	Ha de lluitar.
I included time parts of my code.	Vaig incloure parts de temps del meu codi.
Maybe there is an easier way.	Potser hi ha una manera més fàcil.
God, I could have done it without that.	Déu, hauria pogut fer-ho sense això.
Because it makes too much noise.	Perquè fa massa soroll.
What do you think about it.	Què et sembla.
He wouldn’t mind a fire right now.	No li importaria un foc ara mateix.
But unfortunately this has not happened.	Però malauradament això no ha passat.
I totally understand that.	Ho entenc totalment.
What they did to me.	El que em van fer.
If we find baby clothes, we wear them.	Si trobem roba de nadó, la portem.
I felt a little like that myself.	Jo mateix em vaig sentir una mica així.
Pushed out of the way, so to speak.	Empenyat fora del camí, per dir-ho d'alguna manera.
But only now did the country seem to agree.	Però només ara el país semblava estar d'acord.
That was one of the first things you noticed about her.	Aquesta va ser una de les primeres coses que vas notar d'ella.
And the result was very pleasing, even loved by many.	I el resultat va agradar molt, fins i tot estimat per molts.
Someone did this to me too.	Algú també em va fer això.
It seemed obvious.	Semblava obvi.
It shouldn’t happen that way.	No hauria de passar d'aquesta manera.
I waited a few hours and then tried again.	Vaig esperar unes hores i després ho vaig tornar a provar.
he had confirmed it.	ho havia confirmat.
If this is music, it is lost.	Si això és música, està perdut.
Look me in the eyes.	Mireu-me als ulls.
I was not in danger.	Jo no estava en perill.
That was the beginning.	Això va ser el principi.
No significant differences were found between groups.	No es van trobar diferències significatives entre grups.
The nose is the same.	El nas és el mateix.
It’s a difficult topic for my family.	És un tema difícil per a la meva família.
It’s basically like the world is gone.	Bàsicament és com si el món hagués desaparegut.
It doesn’t have to be complicated.	No ha de ser complicat.
However, he sometimes seems to live on a different planet.	Tanmateix, de vegades sembla que viu en un planeta diferent.
Let's start with red and green.	Comencem pel vermell i el verd.
This will be a great and complete season for him.	Aquesta serà una temporada gran i completa per a ell.
I am working very hard on this.	Estic treballant molt dur en això.
She doesn’t want to provoke any scenes.	Ella no vol provocar cap escena.
I currently have four games on my phone.	En aquests moments tinc quatre jocs al telèfon.
A set of services can represent at least one service.	Un conjunt de serveis pot representar almenys un servei.
We are interested in the distribution of two different characteristics.	Ens interessa la distribució de dues característiques diferents.
We tried to do something different.	Hem intentat fer una cosa diferent.
Your body gets used to it.	El teu cos s'hi acostuma.
If I survived, I wouldn’t drive tomorrow.	Si sobrevisqués, no conduiria demà.
Help me people, please.	Ajudeu-me gent, si us plau.
And yes, we need good jobs.	I sí, necessitem bones feines.
It would be worth it to have him on our side.	Valdria la pena tenir-lo a la nostra banda.
However, he never returned.	Tanmateix, no va tornar mai.
There are other things that need to be applied.	Hi ha altres coses que cal aplicar.
Because they had a wonder.	Perquè van tenir una meravella.
I almost fell.	Gairebé vaig caure.
I didn’t like where he was going with his words.	No m'agradava cap a on anava amb les seves paraules.
A process and procedure have been established.	S'ha establert un procés i un procediment.
Then came the big day when the ground was laid.	Llavors va arribar el gran dia en què es va posar el terra.
When you stop, you start dying.	Quan pares, comences a morir.
Life would have been easy for me.	La vida hauria estat fàcil per a mi.
And in fact, he loved it.	I de fet, li va encantar.
Don't queue either.	Tampoc no fer cua.
The driver died immediately.	El conductor va morir immediatament.
God help me.	Déu ajuda'm.
The family thought it would be fine.	La família va pensar que li aniria bé.
In my head, there should be no problem.	Al meu cap, no hi hauria d'haver cap problema.
I'll tell you what happens.	Et diré que passa.
We can do this by increasing the sample size.	Ho podem fer augmentant la mida de la mostra.
So it was a very busy place.	Així que era un lloc molt concorregut.
We are not entirely good or bad.	No som del tot bons ni dolents.
You are basically getting younger every day.	Bàsicament ets cada dia més jove.
She looked left and right.	Ella mirava a dreta i esquerra.
Because it’s something deeper than that second.	Perquè és quelcom més profund que aquell segon.
Now let’s get back to work and make it a reality.	Ara tornem a la feina i fem-ho realitat.
Here are some popular options.	A continuació es mostren algunes opcions populars.
Come on, everyone.	Vinga, tots.
It was all over.	Tot s'havia acabat.
But that policy could change.	Però aquesta política podria canviar.
He didn't have a wide nose.	No tenia el nas ample.
I’m here instead of being in your place.	Estic aquí en lloc de ser al seu lloc.
But he couldn't sleep.	Però no podia dormir.
I just wanted the boy to leave.	Només volia que el noi se'n vagi.
We talk about models for a reason.	Parlem de models per una raó.
His job was simply to apply it.	La seva feina era simplement aplicar-la.
Of course it was fun.	Per descomptat que era divertit.
What could that be, I had no idea.	Què podria ser això, no en tenia ni idea.
I have lived both ways.	He viscut de les dues maneres.
It was a serious mistake.	Va ser un error greu.
It works perfectly well.	Funciona perfectament bé.
Many, many, many examples.	Molts, molts, molts exemples.
I reached out to him.	Vaig arribar a ell.
When you click on the screen, it will turn off.	Quan feu clic a la pantalla, s'apagarà.
It was an evolving story.	Era història en evolució.
He stood by the wall of arms.	Es va quedar al costat del mur d'armes.
This will never be useful.	Aquest mai no serà útil.
We have to make it a reality.	Hem de fer-ho realitat.
Things are going well between us.	Les coses tornen bé entre nosaltres.
So it is supposed to be.	Així se suposa que ha de ser.
For a while neither spoke.	Durant un temps cap dels dos va parlar.
This is for performance reasons.	Això és per raons de rendiment.
It was hard to the end.	Va ser dur fins al final.
Keep in mind, however, that differences do exist.	Tingueu en compte, però, que les diferències existeixen.
This needs to be overcome.	Cal superar això.
You can turn off the lights.	Podeu apagar els llums.
I could feel the increase in energy, but now it felt soft.	Vaig poder sentir l'augment d'energia, però ara se sentia suau.
No one tells him to shut up.	Ningú li diu que calli.
He maintained his power.	Va mantenir el seu poder.
Available in brown only.	Disponible només en marró.
She did not move forward.	Ella no va avançar.
Thanks to her mother's efforts.	Gràcies als esforços de la seva mare.
Young children also lived here.	Aquí també hi vivien nens petits.
My legs felt great and there were no physical issues.	Les meves cames se sentien molt bé i no hi havia problemes físics.
I was trying to get the key out.	Intentava treure la clau.
No, we don't, okay.	No, no ho fem, d'acord.
This causes poor quality sleep.	Això provoca un son de mala qualitat.
I wouldn't get anything out of it.	No trauria res més d'ella.
Well you're right.	Doncs tens raó.
See recent activity.	Veure l'activitat recent.
That is the only answer.	Aquesta és l'única resposta.
Some might see movement and be forced to kill.	Alguns podrien veure moviment i es veuria obligada a matar.
A very good record.	Un disc molt bo.
And as for that, they can live forever.	I pel que fa a això, poden viure per sempre.
One week after that, he lost his first service.	Una setmana després d'això, es va perdre el seu primer servei.
Every breath he took made it worse.	Cada respiració que prenia ho empitjorava.
We live in the information age.	Vivim en l'era de la informació.
I am very happy about this, and at the same time scared.	Estic molt content per això, i alhora espantat.
He had not asked what the reason was.	No havia preguntat quin era el motiu.
End of movie.	Final de pel·lícula.
It was so long ago that you can't wait to remember it.	Va ser fa tant de temps que no pots esperar que ho recordi.
His window was open.	La seva finestra estava oberta.
And some didn't.	I n'hi havia que no.
I tried to talk.	Vaig intentar fer conversa.
As we move forward.	Mentre avancem.
It took first place for another week.	Va ocupar el primer lloc durant una setmana més.
I saw her leave for the city.	La vaig veure marxar cap a la ciutat.
Then he would push it one way or another.	Llavors ho empènyera d'una manera o d'una altra.
I mentioned in fact.	Vaig esmentar de fet.
But it would not be so simple.	Però no seria tan senzill.
The baby, he thought.	El nadó, va pensar.
I understand less about this business than he does.	Entenc menys d'aquest negoci que ell.
I think you will fall in love.	Crec que t'enamoraràs.
One part falls to the ground.	Una part cau a terra.
It's been a long day.	Ha estat un dia llarg.
They could go on with their business.	Podrien continuar amb els seus negocis.
Overall, we are very friendly and want to help.	En general, som molt simpàtics i volem ajudar.
Oh, yes, the dog.	Ah, sí, el gos.
So no need to worry.	Així que no cal preocupar-se.
How can you not feel really happy until you are really satisfied.	Com no pots sentir-te realment feliç fins que no estiguis realment satisfet.
When the opportunity comes to eat with the powerful, we take advantage of it.	Quan arriba l'oportunitat de menjar amb els poderosos l'aprofitem.
However, it does give you an interesting effect.	Tanmateix, us dóna un efecte interessant.
What they say in the case is not evidence.	El que diuen en el cas no són proves.
You need to keep learning new skills and tools.	Heu de continuar aprenent noves habilitats i eines.
There was a calm, controlled pain.	Allà hi havia un dolor tranquil i controlat.
Two bright lights.	Dues llums brillants.
It offers the face of evil.	Ofereix la cara del mal.
Getting out of the shit.	Sortint de la merda.
Read about it here.	Llegeix sobre això aquí.
We will definitely be back in the spring or summer.	Sens dubte tornarem potser a la primavera o l'estiu.
Similarly, the limitations of each study were clearly determined.	De la mateixa manera, es van determinar clarament les limitacions de cada estudi.
I just couldn't do everything while taking care of the baby.	Simplement no vaig poder fer-ho tot mentre cuidava el nadó.
Religion was like everything men did.	La religió era com tot el que feien els homes.
The water will come out in no time.	L'aigua sortirà durant molt poc temps.
We are not aware of an experimental solution to this problem.	No som conscients d'una solució experimental a aquest problema.
I wanted to run away at that moment.	Vaig voler fugir en aquell moment.
Therefore, his illness was very advanced.	Per tant, la seva malaltia estava molt avançada.
No one really wants anyone to know who they really are.	Ningú vol realment que ningú sàpiga qui són realment.
Only a few cases have been resolved.	Només s'han solucionat alguns dels casos.
It goes beyond politics.	Va més enllà de la política.
Maybe it was just a good year for ideas.	Potser va ser només un bon any per a idees.
Again, simple and easy.	De nou, senzill i fàcil.
The problem here is not him.	El problema aquí no és ell.
He did not look away from her.	No ha desviat la mirada d'ella.
Really? 	De debò?
you say.	vas dir.
Technology has changed our lives.	La tecnologia ens ha canviat la vida.
I wait, I wait and I wait a little longer.	Espero, espero i espero una mica més.
But the city is the city.	Però la ciutat és la ciutat.
They knew what we were doing.	Ells sabien de la feina que fem.
I’m sad, and no one comforts me.	Estic trist, i ningú em consola.
You want money in the bank and models in the range.	Voleu diners al banc i models a la gamma.
I wouldn’t just fight for the check.	No només lluitaria pel xec.
She looked at him in return.	Ella el mirava a canvi.
Once in luck, the second with help.	Una vegada per sort, la segona amb ajuda.
He is ready for you to move.	Ell està preparat perquè us mudeu.
Everyone leaves here.	Tothom marxa d'aquí.
It was so simple what I was doing.	Era tan senzill el que estava fent.
He seems more likely to be misbehaving.	Sembla més probable que no es portés gaire bé.
I loved the sound of the game.	Em va encantar el so del joc.
He doesn't judge you.	No et jutja.
But nothing less than music could explain that thought to him.        	Però res menys que la música podria explicar-li aquest pensament.        
third version.	tercera versió.
I'm worried about the political situation, and I'm anxious.	Estic preocupat per la situació política, i em surt l'angoixa.
I love the bright colors of this one !.	M'encanten els colors brillants d'aquest!.
I loved everything he did.	Em va encantar tot el que va fer.
Funny face vs.	Cara divertida vs.
It was a pretty good trip.	Va ser un viatge força bo.
You don't want to get in trouble.	No vols ficar-te en problemes.
These skills are not very well developed in most of us.	Aquestes habilitats no estan molt ben desenvolupades en la majoria de nosaltres.
It touched my nose.	Em va tocar el nas.
In general, he is a low guy, in my opinion.	En general, és un tipus baix, segons el meu entendre.
Bad decisions made, bad company maintained.	Males decisions preses, mala companyia mantinguda.
Here are some details about the app itself.	Aquí teniu alguns detalls sobre l'aplicació en si.
Maybe that was good.	Potser això era bo.
No major complications were observed.	No es van observar complicacions importants.
We need to talk to him as much as we can.	Hem de parlar amb ell tant com puguem.
I had no idea you could make a career out of design.	No tenia ni idea que podies fer una carrera amb el disseny.
I had reached mine.	Jo havia arribat al meu.
Not so similar, perhaps, but very close.	No tan semblant, potser, però molt a prop.
That doesn't make sense to me.	Això no té sentit per a mi.
I found it wonderful to laugh again.	Em va semblar meravellós tornar a riure.
There was nothing to look at.	No hi havia res a mirar.
Oh look, don't turn on.	Oh, mira, no t'encendis.
I don't want to hear that.	No vull sentir això.
But for some reason they will do anything to win.	Però per alguna raó faran qualsevol cosa per guanyar.
But give it a try.	Però prova-ho.
The next course starts in two weeks.	El proper curs comença d'aquí a dues setmanes.
The girls weren't that hot either.	Les noies tampoc estaven tan calentes.
All this sugar is not good for you.	Tot aquest sucre no és bo per a tu.
You can't stand in front of them.	No pots quedar-te enrere davant d'ells.
This is the second time the case has been presented to us.	Aquesta és la segona vegada que el cas ens presenta.
It's a lot of work.	És molta feina.
In fact I went there.	De fet hi vaig anar.
I want to tell you even more.	Vull dir-te encara més.
You are young.	Ets jove.
Try to learn from them.	Intenta aprendre d'ells.
He must have a lot of things hidden.	Devia tenir moltes coses amagades.
The states had to offer land for the location.	Els estats havien d'oferir terrenys per a la ubicació.
If you meet the requirements what is the problem.	Si compleixes els requisits quin és el problema.
The next morning it was empty.	L'endemà al matí estava buit.
Start in the middle.	Comença pel mig.
You can still send him a gift.	Encara pots enviar-li un regal.
You can find them added to this post.	Podeu trobar-los afegits a aquesta publicació.
I changed my mind about the teacher.	Vaig canviar d'opinió sobre el professor.
But wait, you can join us that night too.	Però espera, també pots unir-te aquella nit.
I haven't spoken to you in three days.	Fa tres dies que no us parlo bé.
Almost everyone did.	Gairebé tots ho van fer.
I guess that’s about it for now.	Suposo que de moment es tracta d'això.
But his success was well worth it.	Però el seu èxit va valdre la pena.
I don’t want to risk coming back.	No vull arriscar-me a tornar.
I feel like a little more happens every day.	Sento que cada dia passa una mica més.
We are crazy.	Estem bojos.
I kept running my fingers through her hair.	Vaig seguir passant els meus dits pels seus cabells.
I don't care about magic.	No m'importa la màgia.
You will forget why you are there.	Oblidaràs per què hi ets.
It only remained open for a year.	Només va romandre obert un any.
She is doing well too.	Ella també ho està fent bé.
Whatever you want, you can take it yourself.	El que vulguis, pots agafar-te tu mateix.
Then he told himself not to go back.	Aleshores, es va dir a si mateix que no tornés enrere.
Sometimes they even spent the night.	De vegades fins i tot passaven la nit.
Reduce heat to medium.	Reduïu el foc a mitjà.
And a cold beer.	I una cervesa freda.
I'm still afraid they'll take off.	Encara tinc por que s'enlairaran.
However, this is not the case.	Tanmateix, no és així.
I'm on guard.	Estic de guàrdia.
So that seems to be a major issue.	Així que sembla ser un problema important.
Instead, focus on the first step.	En lloc d'això, centreu-vos en el primer pas.
The mother did not move or speak.	La mare no es movia ni parlava.
Hospital in it.	Hospital en ell.
I took him out and set him free.	El vaig treure fora i el vaig deixar lliure.
A sound that, at first, he could not place.	Un so que, al principi, no va poder col·locar.
They said they would do that.	Van dir que farien això.
I don't want you to be late for work.	No vull que arribis tard a la feina.
Why they should stop today.	Per què haurien de parar avui.
When you first mentioned the boy, you said his fingers were burning.	Quan vas esmentar el noi per primera vegada, vas dir que se li cremaven els dits.
We don’t judge by age, politics, race, or face.	No jutgem per l'edat, la política, la raça o la cara.
They had no way in.	No van tenir manera d'entrar.
Keep your eyes peeled.	Mantingueu-hi constants els ulls.
They will not pay for your security protection.	No pagaran per la seva protecció de seguretat.
For a search engine anyway.	Per a un cercador de totes maneres.
He did not speak during the meal.	No parlava durant l'àpat.
Fat period per day.	Període de greix per dia.
I need to fix this.	Necessito arreglar això.
During their hospital stay, both patients were active and mobile.	Durant la seva estada hospitalària, tots dos pacients eren actius i mòbils.
I didn't want him to show up.	No volia que es mostrés.
I hope you solve this problem.	Espero que solucioni aquest problema.
Nothing others do is your fault.	Res que facin els altres és per culpa teva.
They think you're still inside.	Creuen que encara ets dins.
He said the whole town was talking about it.	Va dir que tot el poble n'estava parlant.
That was my escape.	Aquesta va ser la meva fugida.
I ran and got lost.	Vaig córrer i em vaig perdre.
She would believe nothing but words.	Ella no creuria més que paraules.
Everything seemed calm.	Tot semblava tranquil.
I found out recently.	Me'n vaig assabentar fa poc.
I learned to love them more than myself.	Vaig aprendre a estimar-los més que a mi mateix.
Doubt is the same for them as it is for you.	El dubte és el mateix per a ells que per a tu.
She lives in me.	Ella viu en mi.
For many people, there are too many opportunities.	Per a molta gent, hi ha massa oportunitats.
Things were getting better.	Les coses anaven millor.
She came to save me.	Ella venia a salvar-me.
I shouldn’t have given you this list of names.	No t'hauria d'haver donat aquesta llista de noms.
He was still dressed in black.	Encara anava vestit de negre.
Unfortunately, it is sold out.	Malauradament, està exhaurit.
However, you may be too young.	Tanmateix, pots ser massa jove.
They have had enough.	Ja n'han tingut prou.
In the end I would have this opportunity.	Al final tindria aquesta oportunitat.
But there was a problem with that.	Però hi va haver un problema amb això.
You were here to have children and you had none.	Vas estar aquí per tenir fills i no n'has tingut cap.
He was alone.	Ell estava sol.
I find no strength in this argument.	No trobo força en aquest argument.
She was a schoolteacher.	Era mestra d'escola.
Thinking and thinking.	Pensant i pensant.
This has been completely removed.	Això s'ha eliminat totalment.
It seemed that before he had only thought he knew the pain.	Semblava que abans només havia pensat que coneixia el dolor.
I made some changes to it.	Vaig fer-hi alguns canvis.
Four animals per group were used.	Es van utilitzar quatre animals per grup.
But that is up to you.	Però això depèn de tu.
They brought us this.	Ens van portar això.
It was not pale and it was not black.	No era pàl·lid i no era negre.
I can't say any of that.	No puc dir res d'això.
Maybe that’s how you think it should be.	Potser és així com creus que hauria de ser.
So now he knew more about what his job involved.	Així que ara sabia més sobre què implicava la seva feina.
This could be for several reasons.	Això podria ser per diversos motius.
I couldn't remember the names.	No recordava els noms.
I was lost if they saw me.	Estava perdut si em veien.
Nothing is the answer.	Res és la resposta.
There is freedom to really understand it.	Hi ha llibertat per entendre-ho realment.
A very sad, very sad business.	Un negoci molt trist, molt trist.
His wife died the following year.	La seva dona va morir l'any següent.
You know you're as crazy as I am.	Tu saps que estàs tan boig com jo.
I have made many moves in this direction.	He fet molts moviments en aquest sentit.
I will go into the details below.	A continuació entraré en els detalls.
For your own safety.	Per la seva pròpia seguretat.
Now she was confused in her emotions.	Ara estava confusa en les seves emocions.
We could run the ball at the end of the game.	Podríem córrer la pilota al final del partit.
But we have tried to lead a normal life.	Però hem intentat fer una vida normal.
That's why he lived.	Per això va viure.
No lights have been turned on yet.	Encara no s'ha encès cap llum.
They didn't know it.	No ho sabien.
He looked like me against other individuals.	Es va veure com jo contra altres individus.
There is no money for them.	No hi ha diners per a ells.
You just want it really bad for the kid.	Només ho vols molt malament per al nen.
He has more free time.	Té més temps lliure.
It doesn’t change things.	No canvia les coses.
But that is no longer the case.	Però ja no es tracta d'això.
It’s so much more than that.	És molt més que això.
I never thought it would matter.	Mai pensava que importaria.
He waited and waited.	Va esperar i va esperar.
Keep working hard.	Seguiu treballant dur.
For some, these questions keep them outward looking inward.	Per a algunes, aquestes preguntes els mantenen a l'exterior mirant cap a dins.
I thought maybe you’d like a rose.	Vaig pensar que potser t'agradaria una rosa.
I have no one.	No tinc ningú.
This has been going on for so long.	Això fa tant de temps que passa.
Plan and design experiments.	Planificar i dissenyar els experiments.
And there’s a part of me that feels sorry for her then.	I hi ha una part de mi que sent llàstima per ella aleshores.
We have nothing more to discuss.	No tenim res més a discutir.
There was not much.	No hi havia gaire.
Maybe he even loves you.	Potser fins i tot t'estima.
Not so with me.	No és així amb mi.
And well, it was for me.	I bé, va ser per a mi.
We have taken this time.	Hem pres aquest temps.
The details of the general case are a bit involved.	Els detalls del cas general estan una mica implicats.
Things had changed.	Les coses havien canviat.
Turn off the unit and check it on the computer.	Apagueu la unitat i comproveu-la a l'ordinador.
In the end he drafted the complete law.	Al final va elaborar la llei completa.
I was sorry, but I was very tired.	Ho sentia, però estava molt cansada.
Not that I have much.	No és que en tingui gaire.
And he knew a lot about it.	I en sabia molt de tant.
Another day or two, maybe three.	Un altre dia o dos, potser tres.
I had good reasons.	Vaig tenir bones raons.
We know the family.	Coneixem la família.
I have chosen my part.	He escollit la meva part.
Then, when you cook, it becomes soft.	Aleshores, quan cuineu, es torna suau.
God help me, but a part of me wants this to happen.	Déu m'ajudi, però una part de mi vol que això passi.
I will also move to a larger board.	Jo també passaré a un tauler més gran.
I told you, it's over.	T'ho vaig dir, s'ha acabat.
It’s not a season we look forward to.	No és una temporada que esperem.
Here is an easier example.	Aquí teniu un exemple més fàcil.
Return to the truck.	Torna al camió.
But their written communication skills are often.	Però les seves habilitats de comunicació escrita sovint ho són.
You are doing well.	Ho estàs fent bé.
And he wrote many letters to his friends.	I va escriure moltes cartes als seus amics.
His heart broke.	Se li va trencar el cor.
I can't even read this.	Ni tan sols puc llegir això.
And it’s so white.	I és tan blanca.
Because you are his friend, as you say.	Perquè ets el seu amic, com dius.
Not even for himself.	Ni tan sols per ell mateix.
It definitely had the edge.	Definitivament tenia l'avantatge.
Not a soul questioned this.	Ni una ànima es va posar en dubte amb això.
Let me go tell him we’re here.	Deixa'm anar a dir-li que som aquí.
Planning an operation.	Planificació d'una operació.
How to heat.	Com escalfar.
You hate its taste.	Odies el seu sabor.
I think it has proven to be a good move.	Crec que ha demostrat ser un bon moviment.
They just want results.	Només volen resultats.
I will have a car waiting for them.	Tindré un cotxe esperant-los.
She will die.	Ella morirà.
So far, things seem to have returned to normal.	Fins ara, sembla que les coses han tornat a la normalitat.
He is doing well in his classes.	A les seves classes li va bé.
Everything has gone well.	Tot ha anat bé.
That's what she did.	Això ho va fer ella.
A good example of this is running.	Un bon exemple d'això és córrer.
That would be my death.	Aquesta seria la meva mort.
He had a copy of a book in his hand.	Tenia a la mà un exemplar d'un llibre.
That poor baby.	Aquell pobre nadó.
This is a dream.	Això és un somni.
When it comes to this, we don’t know enough.	Quan es tracta d'això, no en sabem prou.
I’m afraid most of these people want to hate me.	Em temo que la majoria d'aquestes persones volen odiar-me.
Social media, as you know, is a dangerous world.	Les xarxes socials, com sabeu, són un món perillós.
I wish I could buy more, but they are incredibly expensive.	M'agradaria poder comprar-ne més, però són increïblement cars.
And there was a large row to enter the place.	I hi havia una gran fila per entrar al lloc.
See details below.	Vegeu els detalls a continuació.
It was a decision that felt safe for her.	Va ser una decisió que se sentia segura per a ella.
Families die by the water.	Les famílies moren per l'aigua.
It took years for that to change.	Van passar anys perquè això canviés.
It is, and will be.	És, i serà.
I highly recommend this tool.	Recomano molt aquesta eina.
I will work with that.	Vaig a treballar amb això.
But those are my terms.	Però aquests són els meus termes.
Now the stick should work.	Ara el pal hauria de funcionar.
This is the main thing.	Això és el principal.
In fact, it helped.	De fet, va ajudar.
She filled me.	Ella em va omplir.
In my heart, young man.	En el meu cor, jove.
It was not cold.	No tenia fred.
Memories, however, are cheap.	Els records, però, són barats.
It’s like scoring a goal on your own goal, man.	És com marcar un gol en pròpia porta, home.
Life can lead a man to anything.	La vida pot conduir un home a qualsevol cosa.
Her knees gave way.	Els seus genolls van cedir.
He saw it as the thing of my dreams.	Va veure com la cosa dels meus somnis.
We shared everything, we hid nothing.	Ho hem compartit tot, no hem amagat res.
These techniques do not require any training data.	Aquestes tècniques no requereixen cap dada d'entrenament.
Faith is not a human effort.	La fe no és un esforç humà.
It is day and night.	És dia i nit.
Wear good shoes.	Porteu bones sabates.
They have to find things to sell.	Han de trobar coses per vendre-les.
I have my own car.	Tinc el meu propi cotxe.
You have to live with that.	Has de viure amb això.
Sometimes without real form.	De vegades sense forma real.
As far as I know, they were created to protect workers.	Pel que jo sé, es van crear per protegir els treballadors.
Sometimes we don’t even get to eat our food.	De vegades ni tan sols arribem a menjar el nostre menjar.
Since then, more than six thousand people have signed up.	Des de llavors, més de sis mil persones s'han inscrit.
It was perfect for your project.	Va ser perfecte per al seu projecte.
We want him to bring us back who and what took us out.	Volem que ens torni qui i què ens van treure.
I took a picture of the side with some measurements.	Vaig fer una foto del costat amb algunes mesures.
She looked like that.	Ella semblava així.
Sometimes it helps to talk to someone about my story.	De vegades ajuda parlar amb algú sobre la meva història.
I will not change a word.	No canviaré ni una paraula.
It has a small birthmark under the left eye.	Té una petita marca de naixement sota l'ull esquerre.
I want you to do whatever you want.	Vull que facis el que vulguis.
What a good woman he had made.	Quina bona dona havia fet.
The right setting for the right game.	El bon escenari per al bon joc.
We need a bigger support team.	Necessitem un equip de suport més gran.
That is most of us.	Això som la majoria de nosaltres.
And never politics, for the reasons mentioned above.	I mai de política, per les raons esmentades anteriorment.
Sometimes you can force it.	De vegades pots forçar-ho.
He had heard nothing.	No havia sentit res.
Good job, if you can get it.	Bona feina, si pots aconseguir-ho.
In fact, he uses it as a comparison.	De fet, ho fa servir com a comparació.
He wrote the initial manuscript.	Va escriure el manuscrit inicial.
I'm back.	He tornat.
I'm sorry I treated you badly.	Lamento haver-te tractat malament.
We mean more than that.	Volem dir més que això.
I don’t know where he is right now.	No sé on és ara mateix.
Pull the bar down.	Estireu la barra cap avall.
She just stayed there.	Ella només es va quedar allà.
The cat will be hit by a car.	El gat serà atropellat per un cotxe.
The man had no form whatsoever.	L'home no tenia cap mena de forma.
These are best served in an hour.	Aquests es serveixen millor en una hora.
I wondered how to make it possible.	Em vaig preguntar com fer-ho possible.
Maybe it will be you too.	Potser també seràs tu.
He never looked at her again.	No la va mirar mai més.
I could have stayed hours.	M'hauria pogut quedar hores.
It runs to measure.	Corre a la mida.
The underlying mechanisms are not fully understood.	Els mecanismes subjacents no s'entenen completament.
This time I looked at her better.	Aquesta vegada la vaig mirar millor.
He was back late, at three or four in the morning.	Tornava tard, a les tres o quatre de la matinada.
And they didn’t look like glass.	I no semblaven vidre.
Suppose for some.	Suposem per a alguns.
The sun was rising another spring day.	El sol estava sortint un altre dia de primavera.
But the situation is rarely so extreme.	Però la situació rarament és tan extrema.
She is here with you.	Ella està aquí amb tu.
You are in the right place.	Estàs al lloc correcte.
You should work harder to be able to give more to others.	Hauríeu de treballar més per poder donar més als altres.
It will be a good day.	Serà un bon dia.
He loves you very much.	Ell t'estima molt.
We started planning it thirty-one years ago.	Vam començar a planificar-ho fa trenta-un anys.
I wanted the information.	Volia la informació.
Mom did what she had to do.	La mare va fer el que havia de fer.
I think there is still room for improvement, though.	Crec que encara hi ha marge de millora, però.
You have to act like that.	Has d'actuar així.
She should be a memory.	Ella hauria de ser un record.
I'm not sure.	No estic segur.
So far, so familiar.	Fins aquí, tan familiar.
This was the beginning of many health problems for him.	Aquest va ser l'inici de molts problemes de salut per a ell.
These things only happen to certain types of players.	Aquestes coses només li passen a determinats tipus de jugadors.
In fact, it may not be necessary.	De fet, pot ser que no sigui necessari.
He tried to make himself think of nothing.	Va intentar fer-se no pensar en res.
Like it or not.	Agradi o no.
He got sicker and sicker.	Cada cop es va posar més malalt.
The others are for insurance.	Els altres són per assegurances.
I can't sit still.	No puc seure quiet.
Faith is everything.	La fe ho és tot.
Let’s go through some pretty stupid shit.	Passem per una merda bastant estúpida.
It’s more about skills than anything.	Es tracta més d'habilitats que de res.
He was full of peace and hope.	Estava ple de pau i esperança.
I have no idea how anything works on my phone.	No tinc ni idea de com funciona res al meu telèfon.
There are more to come.	N'hi ha més que vénen.
Transfer the mixture to a bowl and cover to keep warm.	Transferiu la barreja a un bol i tapeu per mantenir-lo calent.
But no, no one was like her.	Però no, ningú era com ella.
One in particular got stuck in my head.	Un en particular em va quedar atrapat al cap.
Other terms and conditions apply.	S'apliquen altres termes i condicions.
Colors are useful, but not necessary.	Els colors són útils, però no necessaris.
He loves us very much.	Ens estima molt.
Select the book type, size, and layout and do it.	Seleccioneu el tipus de llibre, la mida i el disseny i feu-lo.
I'm not helping much.	No estic ajudant gaire.
At least there would be no snow.	Almenys no hi hauria neu.
One political group against another.	Un grup polític contra un altre.
Meet your judge.	Coneix el teu jutge.
I don't know if it's possible.	No sé si és possible.
But there could be none.	Però no hi podria haver cap.
Imagine the pressure.	Imagina't la pressió.
She lived only a block from my house.	Ella vivia a només una quadra de casa meva.
Once for each issue.	Una vegada per cada número.
One cannot say what they will be like when each is fully formed.	No es pot dir què seran quan cadascun estigui completament format.
Now the point is where the hell to hide the gun.	Ara el punt és on diables amagar l'arma.
This is their fourth season together.	Aquesta és la seva quarta temporada junts.
Playing is supposed to be fun.	Se suposa que jugar-hi ha de ser divertit.
Three steps back.	Tres passos enrere.
It's normal for them.	És normal per a ells.
And we arrive at an empty room.	I arribem a una habitació buida.
A guard stood behind me.	Un guàrdia es va posar darrere meu.
We are not the first people we talk to.	No som les primeres persones amb qui parla.
Then they were gone.	Llavors havien marxat.
Please tell us the errors you find.	Si us plau, indiqueu-nos els errors que trobeu.
I don’t know if that’s a fact.	No sé que això sigui un fet.
I must have turned it off.	Ho he d'haver apagat.
It was a bright day.	Era un dia lluminós.
Well well.	Bebè.
But it starts not to lift them.	Però comença no per aixecar-los.
No one was to be killed.	No s'havia de matar ningú.
We seek to find a product to meet the needs of our customers.	Busquem trobar un producte per satisfer les necessitats dels nostres clients.
Nothing for more than two hours and six minutes.	Res durant més de dues hores i sis minuts.
Stories are dangerous.	Les històries són perilloses.
Go ahead, nothing to see here.	Endavant, res a veure aquí.
All that needs to be added is music and people.	Tot el que cal afegir és la música i la gent.
What power would such an image have.	Quin poder tindria una imatge així.
The direction of the flow.	La direcció del flux.
We did a good job.	Hem fet una bona feina.
But they did not do that.	Però això no ho van fer.
Several other authors have observed similar results.	Diversos altres autors han observat resultats similars.
Everything else could wait.	Tota la resta podria esperar.
I lost sight of it for a few hours, but it's true.	Ho vaig perdre de vista durant unes hores, però és cert.
I wish we had more time.	Tant de bo haguéssim tingut més temps.
I must have dropped it somewhere.	L'he d'haver deixat caure en algun lloc.
Later, a man is seen on the bridge.	Més endavant, es veu un home al pont.
Talk about it.	Parla sobre això.
He had been thinking about the role differently.	Havia estat pensant en el paper d'una altra manera.
I plan to get it when we are there next week.	Tinc la intenció d'aconseguir-ho quan hi siguem la setmana que ve.
This leads to a better global environment.	Això condueix a un entorn global millor.
No traffic arrives.	No arriba trànsit.
My blog is open source.	El meu bloc és de codi obert.
The bodies were found here and there.	Els cossos es trobaven aquí i allà.
He missed two days of work.	Va faltar dos dies de feina.
He felt like he was sharing part of his loss.	Va sentir com si compartia part de la seva pèrdua.
I had left him.	Jo l'havia deixat.
There is no better weapon and the price is amazing.	No hi ha millor arma i el preu és increïble.
So the spirit was great.	Així que l'esperit era genial.
This is the only honest way to advance society.	Aquesta és l'única manera honesta de fer progressar la societat.
Two questions are considered.	Es consideren dues preguntes.
These people need to know and respect you.	Aquesta gent t'ha de conèixer i respectar.
I do it quite a bit.	Ho faig bastant.
Taste as you go.	Tasteu a mesura que aneu.
I was never a woman to him.	No vaig ser mai dona per a ell.
He started saying something, then nodded.	Va començar a dir alguna cosa, després va assentir.
This was where he had chosen to return.	Aquí va ser on havia triat tornar.
This is true for many proud animals.	Això és cert per a molts animals orgullosos.
It made me think.	Em va fer pensar.
It never, never happened.	Mai, mai va passar.
I found out.	L'he descobert.
He has never been so far from the camp.	Mai ha arribat tan lluny al campament.
Each is used to provide different information.	Cadascun s'utilitza per proporcionar informació diferent.
You didn't care how it ended.	No t'importava com acabarà.
We showed up.	Vam aparèixer.
She was no longer afraid of her brother.	Ja no tenia por del seu germà.
You can do the same.	Podeu fer el mateix.
More than the day before.	Més que el dia abans.
Not from personal experience, but things have happened to my family.	No per experiència personal, però han passat coses a la meva família.
Breathing is the most important focus in everything you do.	La respiració és el focus més important en tot el que fas.
I want you to come too.	Vull que vinguis tu també.
No one will ever know we made a deal.	Ningú sabrà mai que hem fet un acord.
But don't expect it.	Però no ho esperis.
In the city, in public, with your father.	A la ciutat, a la vista del públic, amb el teu pare.
The other man near the gates drew a gun.	L'altre home prop de les portes va treure una arma.
The matter ended with my room.	L'assumpte va acabar amb la meva habitació.
They couldn't talk about it.	No podien parlar d'això.
Real numbers are given in the text.	Els números reals es donen al text.
It would bring so much joy.	Portaria tanta alegria.
I finally got it.	Per fi ho he entès.
I wanted something else, something personal from your father.	Volia una altra cosa, quelcom personal del teu pare.
Feel free to add me as a friend.	No dubteu a afegir-me com a amic.
He was as sad as she is now.	Ell estava tan trist com ella ara.
Just go ahead and cry.	Només avança i plora.
When they are adults, release them.	Quan siguin adults, allibera'ls.
Me too.	Jo també.
It wasn't like I knew anyone.	No era com si conegués ningú.
Let everyone get dressed.	Que tothom es vesteixi.
That was just the beginning of things.	Això només va ser el començament de les coses.
You are here to risk your heart.	Esteu aquí per arriscar el vostre cor.
It was clear that something was.	Estava clar que alguna cosa era.
It would be a very healthy option.	Seria una opció molt saludable.
We worked hard to get here.	Hem treballat molt per arribar fins aquí.
Here is my phone number.	Aquí teniu el meu número de telèfon.
They may be very advanced, but we have the advantage of the local field.	Potser estan molt avançats, però tenim l'avantatge del camp local.
Here we are working on what we need to improve the most.	Aquí estem treballant en allò que més hem de millorar.
People shouldn't make fun of people who use free models.	La gent no hauria de burlar-se de la gent que utilitza models gratuïts.
He had found a city to get lost in.	Havia trobat una ciutat on perdre's.
They are beautiful.	Elles són precioses.
But these measures come at a cost.	Però aquestes mesures tenen un cost.
I've been in love.	He estat enamorat.
They are not the team they were for most of the season.	No són l'equip que van ser durant la major part de la temporada.
He didn't care what the video said.	No li importava el que deia el vídeo.
It happens when you go into sleep mode.	Passa en el moment d'anar al mode de repòs.
They are doing what they have to do.	Estan fent el que han de fer.
I don't know where but somewhere.	No sé on però en algun lloc.
There needs to be some action.	Cal que hi hagi alguna acció.
They will not want to do that.	No voldran fer-ho.
I really liked the characters in this book.	M'han agradat molt els personatges d'aquest llibre.
Same self, and same shit.	El mateix jo, i la mateixa merda.
If you still want to read it, go to shit.	Si encara el voleu llegir, aneu a la merda.
Try to move on with your life.	Intenta seguir endavant amb la teva vida.
They took us to a small room.	Ens van portar a una petita habitació.
Red light.	Foc vermell.
I am not a member of any church.	No sóc membre de cap església.
An old, tall woman came in.	Va entrar una dona gran i gran.
Five minutes later, he was on his way.	Cinc minuts més tard, estava en camí.
So risk it on your own.	Així que arrisca-ho pel teu compte.
No one can stop me.	Ningú em pot aturar.
I don't remember exactly.	No ho recordo exactament.
The details are as follows.	Els detalls són els següents.
All businesses are now focused on doing business online.	Totes les empreses estan enfocades ara a fer negocis en línia.
I had the same problem.	Vaig tenir el mateix problema.
The climb is very nice.	La pujada és molt bonica.
Not all other methods are used.	No s'utilitzen tots els altres mètodes.
I wouldn't say a word.	Jo no diria ni una paraula.
This claim is simply not supported by science.	Aquesta afirmació simplement no està recolzada per la ciència.
It’s something in the blood far beyond logic.	És una cosa a la sang molt més enllà de la lògica.
It was as quiet as the inside of the house.	Era tan tranquil com l'interior de la casa.
Let me go over this very briefly.	Permeteu-me que passi molt breument per aquí.
The score is based on data from a single center.	La puntuació es basa en dades d'un únic centre.
You have to be a team player.	Has de ser un jugador d'equip.
But this is neither here nor there.	Però això no és ni aquí ni allà.
We ran out of horses and they made me walk.	Vam quedar sense cavalls i em van fer caminar.
You have a choice.	Té una opció.
Quiet with a good breakfast.	Tranquil amb un bon esmorzar.
There is simply no time or demand for it.	Simplement, ja no hi ha temps ni demanda per això.
They are not trying to kill you.	No estan intentant matar-te.
Now, two more things illuminate.	Ara, dues coses a més il·luminen.
I decided to wear it behind my ear.	He decidit portar-lo darrere de l'orella.
But in doing so, we lost information that could be useful.	Però en fer-ho, hem perdut informació que podria ser útil.
No woman has ever been like her before.	Cap dona ha estat mai com ella abans.
Stop, that voice inside my head tells me.	Atureu-vos, em diu aquella veu dins del meu cap.
About the project.	Sobre el projecte.
Design the study and direct the analysis and writing.	Dissenyar l'estudi i dirigir les anàlisis i redacció.
I made it very clear last time.	Ho vaig deixar molt clar l'última vegada.
I can't feel my arms.	No puc sentir els meus braços.
But more needs to be done.	Però cal fer més.
This is not specific enough.	Això no és prou específic.
A private bathroom.	Un bany privat.
It is also very comfortable there.	Allà també és molt còmode.
These three possible mechanisms are discussed in this review.	Aquests tres possibles mecanismes es discuteixen en aquesta revisió.
Tomorrow, we'll both be better.	Demà, tots dos estarem millor.
But it will protect you.	Però et protegirà.
It is better for the child to know enough to do what he is told.	És millor que el nen sàpiga prou com per fer el que li van dir.
True fans are still waiting.	Els veritables fans encara estan esperant.
Train goal every weekend for two years.	Entrena objectiu cada cap de setmana durant dos anys.
A region was drawn around each cell to measure.	Es va dibuixar una regió al voltant de cada cel·la per mesurar.
The first month will probably be just that.	El primer mes probablement serà només això.
Go to the machine.	Va a la màquina.
It drove him crazy.	El va tornar boig.
But it was too late to do anything about it.	Però era massa tard per fer-hi res.
The water felt hot.	L'aigua se sentia calenta.
It's just not possible.	Simplement no és possible.
People have really contributed to that.	La gent ha contribuït realment a això.
There are still important challenges ahead.	Encara queden reptes importants per davant.
It is part of the brain injury.	Forma part de la lesió al cervell.
They should not be affected by brain damage.	No han de ser afectats per lesions cerebrals.
It was not lost.	No es va perdre.
She could beat him.	Ella podria vèncer-lo.
In general, similar behavior is observed.	En general, s'observa un comportament similar.
So you have to shoot the same move twice.	Així que has de disparar el mateix moviment dues vegades.
No one could ever say he did not love his children.	Ningú podria dir mai que no estimava els seus fills.
We didn’t go out long before we got married.	No vam sortir molt de temps abans de casar-nos.
He wants more people tonight.	Vol més gent aquesta nit.
Make eye contact.	Feu contacte visual.
Not even that.	Ni tan sols això.
In particular, the energy will be different in both cases.	En particular, l'energia serà diferent en ambdós casos.
Find out where it comes from.	Esbrineu d'on prové.
He had no plans.	No tenia cap pla.
In space, and a little easier to access.	A l'espai, i una mica més fàcil d'accedir.
However, this can be difficult to form.	Tanmateix, això pot ser difícil de formar.
She was changed.	Ella va ser canviada.
See for yourself.	Mira això per tu mateix.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, potser demà em tindran una hora.
He said nothing for a moment.	No va dir res per un moment.
I'll tell your mother.	Ho explicaré a la teva mare.
In general, you do something to the girl.	En general, a la noia li fas alguna cosa.
None of this seems real.	Res d'això sembla real.
They said he was a wild man.	Van dir que era un home salvatge.
I hold on tight.	M'aguanto fort.
So if he still wanted a job, he had to stay.	Així que si encara volia una feina, s'havia de quedar.
On this side.	D'aquesta banda.
You will be fine.	Estaràs bé.
I had recently lost weight and had drawn skin.	Havia perdut pes recentment i tenia la pell dibuixada.
There is no chance, they were told.	No hi ha oportunitat, els van dir.
But maybe we should look at it that way.	Però potser hauríem de mirar-ho d'aquesta manera.
You need a lot of people to support you.	Necessites molta gent que et doni suport.
This is how we soldiers talk.	Així és com parlem els soldats.
Re-create it.	Torna-ho a crear.
He checked it out.	Ho va comprovar.
Everything is possible.	Tot és possible.
He had planned to change it, but he had never thought of anything better.	Tenia previst canviar-ho, però mai havia pensat en res millor.
It broke my heart.	Em va trencar el cor.
How can I fix the problem.	Com puc solucionar el problema.
It really is a special place to fish.	És realment un lloc especial per pescar.
I’d like to make a fucking long trip, he told us.	M'agradaria fer un puto viatge llarg, ens va dir.
I hope they can sleep through the night with their decisions.	Espero que puguin dormir a la nit amb les seves decisions.
But I still didn’t know how, I still didn’t understand the mechanism.	Però encara no sabia com, encara no entenia el mecanisme.
His character really came out.	El seu personatge va sortir realment.
We would never do that.	No ho faríem mai.
She looked at her hands.	Ella es va mirar les mans.
In those areas.	En aquelles zones.
It was a nice change and very welcome, no doubt.	Va ser un canvi agradable i molt benvingut, sens dubte.
It will be sent.	Serà enviat.
Nothing more to say.	Res més a dir.
We did two experiments.	Hem fet dos experiments.
The surface layer of the skin is rotated every two weeks.	La capa superficial de la pell es gira cada dues setmanes.
It doesn't cost much.	No costa gaire.
I could work it with one hand.	Podria treballar-ho amb una sola mà.
Stay tuned to my blog to see more travel stories !.	Estigueu atents al meu bloc per veure més històries del viatge!.
It has been for others before.	Ho ha estat per altres abans.
Thank you to each and every one of you.	Gràcies a tots i cadascun de vosaltres.
He usually takes my word for it.	Normalment em pren la paraula.
This woman will go far.	Aquesta dona arribarà lluny.
There was no relief.	No hi va haver alleujament.
But we don’t get carried away.	Però no ens deixem portar.
Because before you know it, they’ll probably be together again.	Perquè abans que te n'adonis, probablement tornaran a estar junts.
I knew it for sure.	Ho sabia per cert.
This had happened to his watch.	Això havia passat al seu rellotge.
Most of us can’t see it, nor can we believe it.	La majoria de nosaltres no ho podem veure, ni ens ho podem creure.
That was a lot of fun.	Això va ser molt divertit.
But he kept his words.	Però va retenir les paraules.
But they will see.	Però ja ho veuran.
A large number of people live in small rooms.	Un gran nombre de persones viuen en habitacions petites.
Soon, everyone will have a great time.	Aviat, tothom s'ho passarà molt bé.
They took off before I could catch them.	Van enlairar abans que pogués agafar-los.
Not soon enough, though, in fact.	No prou aviat, però, de fet.
I don’t appreciate it and it seems to me that there is no reason.	No ho agraeixo i em sembla que no hi ha cap motiu.
Obviously, these teams have been together for quite some time.	Evidentment, aquests equips han estat junts força temps.
We chose the plans together.	Hem escollit els plans junts.
Otherwise, the conditions were almost impossible.	En cas contrari, les condicions eren gairebé impossibles.
But it sure is fun.	Però segur que és divertit.
I heard the order as clearly as you.	Vaig escoltar l'ordre tan clarament com tu.
A few things were added in the middle and at the end.	Es van afegir algunes coses al mig i al final.
Consider now the second statement.	Considereu ara la segona afirmació.
I will be his father.	Seré el seu pare.
They entered the darkness of the front lobby.	Van entrar a la foscor del vestíbul davanter.
Many files.	Molts fitxers.
And yet, here in the bottle, we have the sun.	I tanmateix, aquí a l'ampolla, tenim el sol.
This is a way to get on the dark side.	Aquesta és una manera d'entrar al costat fosc.
It would go even higher.	Aniria encara més amunt.
In fact, years in development are likely to pass.	De fet, és probable que passin anys en desenvolupament.
No conclusion is reached and no decision is made.	No s'arriba a cap conclusió ni es pren cap decisió.
You only have to do it once.	Només has de fer-ho una vegada.
The poor.	El pobre.
And I tell you the process was not easy.	I us dic que el procés no va ser fàcil.
Experience became a central influence on new music.	L'experiència es va convertir en una influència central en la nova música.
All in the name of our security, of course.	Tot en nom de la nostra seguretat, és clar.
He knows no rest and asks for light.	No coneix descans i demana llum.
The type of exception.	El tipus d'excepció.
He may have played a role.	Pot ser que hi hagi tingut un paper.
Well, we don’t go crazy.	Bé, no ens tornem bojos.
There was no boat on them.	No hi havia cap vaixell sobre ells.
I had to do what was best for him.	Vaig haver de fer el que era millor per a ell.
We now have a lot in stock.	Ara tenim molt en estoc.
I can't leave.	No puc marxar.
Like my sister.	Com la meva germana.
I can’t believe how fast the numbers have grown.	No puc creure amb quina rapidesa han crescut els números.
He hadn’t pointed out the name of a company, he hadn’t seen a truck.	No havia assenyalat el nom d'una empresa, no havia vist un camió.
Maybe I should wait until she calls.	Potser hauria d'esperar fins que ella truqui.
I loved that movie.	Em va encantar aquella pel·lícula.
I will be the bad guy.	Seré el dolent.
Since then, the home run had dropped in emotional value.	Des d'aleshores, el jonrón havia caigut en valor emocional.
We had known each other for a long time.	Ens coneixíem des de feia molt de temps.
They wouldn’t even want that.	Ni tan sols desitjarien això.
He was not very good at school.	No era gaire bo a l'escola.
Give it time and these songs will be in your head forever.	Doneu-li temps i aquestes cançons estaran al vostre cap per sempre.
The touch is the first thing that caught me.	El tacte és el primer que em va agafar.
Some decisions have greater consequences and impact than others.	Algunes decisions tenen conseqüències i impacte més grans que altres.
I will continue.	Continuaré.
The samples were divided into experimental group and control group.	Les mostres es van dividir en grup experimental i grup control.
He must have made almost three hundred of them.	Deu haver-ne fet gairebé tres-cents.
We have seen it again and again in recent years.	Ho hem vist una i altra vegada en els últims anys.
More reading here.	Més lectura aquí.
I can take some time, now.	Em puc prendre una mica de temps, ara.
Tired of being despised.	Fart de ser menyspreat.
You know, people come and go.	Ja saps, la gent va i ve.
And what a struggle too.	I quina lluita també.
If they are, the list should not change.	Si ho són, la llista no hauria de canviar.
We tried to have children for a long time.	Vam intentar tenir fills durant molt de temps.
But none of my clients are able to reach the outside world.	Però cap dels meus clients és capaç d'arribar al món exterior.
I have never heard of a woman.	No he sentit mai una dona.
But it wouldn’t break.	Però no es trencaria.
I didn't find anything.	No he trobat res.
A few more chosen words come out of my mouth.	De la meva boca surten unes quantes paraules més escollides.
That was really weird.	Això va ser realment estrany.
Once, perhaps, he could have left.	Una vegada, potser, podria haver-ho deixat.
Now he had decided that was enough.	Ara havia decidit que n'hi havia prou.
Here we describe this face.	Aquí descrivim aquesta cara.
Work, go to school, be helpful.	Treballar, anar a l'escola, ser útil.
I'm not hurt at all.	No estic gens ferit.
We spend our lives playing with it.	Ens passem la vida jugant-hi.
I recognized this relatively quickly and went back.	Vaig reconèixer això relativament ràpidament i vaig tornar enrere.
That’s why she would have been such a good mother.	Per això hauria estat una mare tan bona.
I’ve been able to do things that should be impossible.	He pogut fer coses que haurien de ser impossibles.
We will miss this place.	Trobarem a faltar aquest lloc.
Everything went into the book.	Tot va entrar al llibre.
Your father left my care to you.	El teu pare va deixar la meva cura a tu.
I knew how hard it was to look good in that place.	Sabia com era difícil veure's bé en aquell lloc.
But not yet.	Però encara no.
You should too.	Tu també ho hauries.
Not because you have a little research to do.	No perquè tingueu una mica de recerca per fer.
Happy to hear your word !.	Feliç d'escoltar la teva paraula!.
Later, the girl abandoned the case.	Més tard, la noia va abandonar el cas.
In addition, the needs are great and the services limited.	A més, les necessitats són grans i els serveis limitats.
I don't hide it.	No ho amago.
Breathe deeply.	Respira profundament.
It is very dangerous.	És molt perillós.
I hope you are fine.	Espero que estiguis bé.
Some level of success.	Algun nivell d'èxit.
His eyes were hard, dark, and cold.	Els seus ulls eren durs, foscos i freds.
My breakfast.	El meu esmorzar.
He had good hands.	Tenia bones mans.
At least one.	Almenys un.
Some of this makes a lot of sense, but some don’t.	Alguns d'això tenen molt de sentit, però d'altres no.
There would be no debate.	No hi hauria debat.
I have access to resources that you don’t.	Tinc accés a recursos que tu no.
Someone else will post.	Algú més publicarà.
That was my challenge.	Aquest era el meu repte.
I had my dream.	Vaig tenir el meu somni.
She is happy.	Ella està contenta.
We love success stories.	Ens encanten les històries d'èxit.
We agree with the court.	Estem d'acord amb el jutjat.
She smiled, but he could see the fear in her eyes.	Ella va somriure, però ell podia veure la por als seus ulls.
I don’t know how, but it’s the connection.	No sé com, però és la connexió.
Lunch on board.	Dinar a bord.
Learn from it, and learn from it, for sure.	Apreneu-ne, i apreneu-ne, segur.
These are the vision.	Aquestes són la visió.
He was finished.	Ell estava acabat.
Men will do it.	Els homes ho faran.
Now, long and even, long and even.	Ara, llarg i fins i tot, llarg i fins i tot.
And he never will.	I mai ho farà.
The third floor contains three bedrooms, including two large ones.	El tercer pis conté tres habitacions, entre les quals dues grans.
Because we need it for other purposes.	Perquè ho necessitem per a altres finalitats.
But a lot of it was political strategy.	Però molt era estratègia política.
He says everything will be fine.	Diu que tot anirà bé.
I want you to have a better life.	Vull que tingui una vida millor.
That should be fun.	Això hauria de ser divertit.
I could dream.	Podia somiar.
Below the king, society was divided into classes.	Per sota del rei, la societat estava dividida en classes.
A heart attack on his desk.	Un atac de cor al seu escriptori.
I did that.	Jo vaig fer aquell.
Now that this statement was a little late, the harm was done.	Ara que aquesta declaració era una mica tard, el mal estava fet.
It is sold in many countries around the world.	Es ven a nombrosos països del món.
However, my research did not end in any way.	No obstant això, la meva investigació no va acabar de cap manera.
Mark went straight to him and touched his face.	Mark va anar directament cap a ell i li va tocar la cara.
He hadn't known.	Ell no ho havia sabut.
I'm glad, very happy, you thought it appropriate to follow him.	Me n'alegro, molt content, has cregut convenient seguir-lo.
I mean it’s hard to see what’s left when they finish.	Vull dir que és difícil veure què queda quan acaben.
Come on, he said.	Vinga, va dir.
Music is the future of sound.	La música és el futur del so.
Most are, however, and there are probably multiple reasons.	La majoria ho són, però, i probablement hi hagi múltiples motius.
But in the end.	Però al final.
To make sure you are not injured.	Per assegurar-te que no estàs ferit.
A positive view of the human being.	Una visió positiva de l'ésser humà.
He hated her too.	Ell també l'odiava.
Even in death, they want to be a part of their life.	Fins i tot en la mort, volen formar part de la seva vida.
I nodded, and he shook his head.	Vaig assentir, i ell va negar amb el cap.
I had it.	La vaig tenir.
But they are very safe.	Però són molt segurs.
Thank you for this good day.	Gràcies per aquest bon dia.
That didn’t help much.	Això no va ajudar gaire.
You’re well out of politics if that guy comes in.	Estàs ben fora de la política si entra aquest tipus.
It is his people.	És el seu poble.
You shouldn’t be in that position.	No hauria d'estar en aquesta posició.
I have no opportunity to exercise my creative ideas.	No tinc cap oportunitat d'exercir les meves idees creatives.
You will do it first.	Primer ho faràs tu.
I reached back and touched just above my ear.	Vaig arribar enrere i vaig tocar just per sobre de la meva orella.
Things are not as bad as they were twenty years ago.	Les coses no estan tan malament com fa vint anys.
Do it in person.	Fes-ho en persona.
He couldn't understand what the girl was saying.	No podia entendre el que deia la noia.
I don't know if it works or not.	No sé si funciona o no.
On a support note.	En una nota de suport.
There must be a clear and present danger from the outside.	Hi ha d'haver un perill clar i present des de fora.
There was another guy who moved in, he wanted my network.	Hi havia un altre noi que es va mudar, volia la meva xarxa.
Some people just judge the setting and they’re done.	Algunes persones només jutgen l'ambientació i s'han acabat.
They care about your mother.	Es preocupen de la teva mare.
I want her there.	La vull allà.
None of them recognized them.	Cap d'ells no els va reconèixer.
No, don't think so.	No, no ho pensis.
In the end he wanted to tell us everything.	Al final ens va voler explicar tot.
I think we have to be careful.	Crec que hem d'anar amb compte.
Careful planning is needed.	Cal una planificació acurada.
My name was.	El meu nom era.
Much like him too.	Molt com ell també.
It took me a while to learn to count to ten.	Vaig trigar una estona a aprendre a comptar fins a deu.
All patients treated reported that their conditions had improved.	Tots els pacients tractats van informar que les seves condicions havien millorat.
White was chosen by a number of third-party teams.	Les blanques van ser escollides per un nombre de tercers equips.
However, he was full of hope.	No obstant això, estava ple d'esperança.
Learn about your system.	Obteniu informació sobre el vostre sistema.
And it still improves because.	I encara millora perquè.
Just below the surface.	Just sota la superfície.
Get out of my village.	Surt del meu poble.
She needs more time.	Ella necessita més temps.
It looks like easy money on a stick down here.	Sembla diners fàcils en un pal aquí baix.
And he can't sleep.	I no pot dormir.
I will do.	Ho faré.
Give it away.	Regala-ho.
It’s like trying to light a fire.	És com intentar encendre un foc.
This makes the explanation a very difficult procedure.	Això fa que l'explicació sigui un procediment molt difícil.
At the end of the series, he has become an action figure.	Al final de la sèrie, s'ha convertit en una figura d'acció.
Now he believed without a doubt.	Ara creia sense cap dubte.
I’m working hard to get it right now.	Estic treballant molt per aconseguir-ho ara mateix.
I opened the door.	Vaig obrir la porta.
There was no security here to find out.	Aquí no hi havia seguretat per descobrir.
But the default methods are not.	Però els mètodes predeterminats no ho són.
So there is little we can do.	Així que poc podem fer.
But I found her proud, beautiful, and honest.	Però em va semblar orgullosa, bella i honesta.
And she realized how worried she must be.	I es va adonar de com de preocupada devia estar.
You need to be able to tell them no.	Cal poder dir-los que no.
I asked him where he was going.	Li vaig preguntar on anava.
No one has any idea why or what happened to this.	Ningú té ni idea de per què ni de què va passar això.
This is a new team.	Aquest és un equip nou.
So that’s what they did.	Així que això és el que van fer.
We have a vision of what the future might be like.	Tenim una visió de com podria ser el futur.
Their cries seemed bigger than them.	El seu plor semblava més gran que ells.
We are both.	Tots dos ho som.
I hope we can have a full version tomorrow !.	Espero que puguem tenir una versió completa demà!.
His real life.	La seva vida real.
He saw the kitchen knife and grabbed it.	Va veure el ganivet de cuina i el va agafar.
He had seen others trying to escape.	N'havia vist altres que intentaven escapar.
This had several benefits.	Això va tenir diversos beneficis.
Or at least feel with us.	O almenys sentir-se amb nosaltres.
The bad guys are here.	Els dolents són aquí.
He wanted to be loved as she was loved.	Volia ser estimada com ella era estimada.
It would be very important after the war.	Seria molt important després de la guerra.
You did it to me, son.	M'ho has fet, fill.
From then on it was easier.	A partir d'aleshores va ser més fàcil.
Apparently he realized his mistake and was sincere about it.	Aparentment es va adonar del seu error i va ser sincer al respecte.
If you find a better number, let me know.	Si trobeu un número millor, feu-m'ho saber.
The responsibility lies with the parents.	La responsabilitat és dels pares.
Either way I'm fine.	Qualsevol dels dos em va bé.
Beat the eggs.	Batre els ous.
It closed recently.	Ha tancat fa poc.
And he lost focus.	I va perdre el focus.
Like you said, we don’t really need you.	Com has dit, realment no et necessitem.
It is healthy to fast.	És saludable dejunar.
There were too many humans and too few.	Hi havia massa humans i massa pocs.
None of this is easy.	Res d'això és fàcil.
In the film they were used together.	A la pel·lícula es van utilitzar junts.
Neither has won.	Cap dels dos ha guanyat.
It was pressed into a book.	Va ser premsat en un llibre.
It’s important to science, he said.	És important per a la ciència, va dir.
We have done the same work in this paper.	Hem fet el mateix treball en aquest document.
And he would have noticed her.	I s'hauria fixat en ella.
No! 	No!
you must be able to answer.	has de poder respondre.
Ask others if there is anything to ask.	Pregunteu als altres si hi ha alguna cosa a demanar.
This is something none of us can control.	Això és una cosa que cap de nosaltres podem controlar.
I'm not talking about your fear.	No estic parlant amb la teva por.
He did two sets.	Va fer dos sets.
Obviously, this information was new to him.	Evidentment, aquesta informació era nova per a ell.
But it works well.	Però funciona bé.
Here the same.	Aquí el mateix.
I'm really glad to see you.	Estic realment content de veure't.
That was the plan.	Aquest era el pla.
He turned to the woman.	Es va girar cap a la dona.
I could smell the food.	Podia olorar el menjar.
He only lived a couple of doors away.	Només vivia a un parell de portes de distància.
He had said a lot over the years.	Ho havia dit molt al llarg dels anys.
They come in here and play.	Entren aquí i toquen.
Both were black.	Tots dos eren negres.
The goal was empty and so was he.	La meta estava buida i ell també.
The mind will say your body is a failure.	La ment dirà que el seu cos és un fracàs.
Come on, let’s start walking.	Vinga, comencem a caminar.
The results are representative of at least four independent experiments.	Els resultats són representatius d'almenys quatre experiments independents.
You were not in the parking lot.	No estaves a l'aparcament.
I did not see it.	No l'havia vist.
This place did not grow.	Aquest lloc no va créixer.
What it looked like and felt like, it was comfortable.	El que semblava i se sentia, era còmode.
More work needs to be done in this regard.	Cal treballar més en aquest sentit.
There was blood, still moving.	Hi havia sang, encara en moviment.
I usually came here on my own.	Normalment venia aquí pel meu compte.
I just couldn’t do it.	Simplement no ho podia fer.
That day I learned several things about myself.	Aquell dia vaig aprendre diverses coses sobre mi mateix.
Enjoy the summer, enjoy the now and stay healthy !.	Gaudeix de l'estiu, gaudeix de l'ara i mantén-te saludable!.
You know you can’t.	Saps que no pot.
It makes me sound beautiful.	Em fa sonar bonica.
But that is the point.	Però és aquest el punt.
Turn on the music.	Enceneu la música.
It's very big.	És molt gran.
I think we will be lucky.	Crec que tindrem sort.
So sit back and think about it, talk about it with yourself.	Així que seieu i penseu-hi, parleu-ne amb vosaltres mateixos.
We thought it was great.	Ens va semblar genial.
I have had many calls nearby.	He tingut moltes trucades a prop.
It’s not that they leave the third.	No és que deixin el tercer.
I was proud of it.	N'estava orgullós.
Now he could see no face.	Ara no podia veure cap cara.
All things were one.	Totes les coses eren una.
That is the only word for it.	Aquesta és l'única paraula per a això.
They needed to get out of there, and fast.	Necessitaven sortir d'allà, i ràpid.
You know, you haven’t changed anything.	Ja saps, no has canviat gens.
There are a lot of dead people.	Hi ha molta gent morta.
A whole character.	Tot un personatge.
Most of the time, this system works well.	La majoria de les vegades, aquest sistema funciona bé.
And yet they waited.	I tanmateix van esperar.
She refused to do so.	Ella es va negar a fer-ho.
Of what happened between us.	Del que va passar entre nosaltres.
This goes against his entire career.	Això va en contra de tota la seva carrera.
However, training can speed things up.	Tanmateix, l'entrenament pot accelerar les coses.
I waited for him, but he never came.	El vaig esperar, però no va venir mai.
The soil is quite soft.	El sòl és força tou.
I looked at him a lot that year.	El vaig mirar molt aquell any.
Its schedule the day before.	El seu horari el dia anterior.
My young man.	El meu jove.
Make me fill out forms.	Fes-me omplir formularis.
A six and a zero.	Un sis i un zero.
It hurt, but it also helped.	Va fer mal, però també va ajudar.
He was building something to fight for.	Estava construint alguna cosa per lluitar-hi.
Her drink has cost her more than her marriage.	La seva beguda li ha costat més que el seu matrimoni.
I sat down next to him.	Em vaig asseure al seu costat.
But it has come at a very high price.	Però ha arribat a un preu molt alt.
He has never heard of such a thing.	No ha sentit mai a parlar d'una cosa així.
This is a lot of information.	Això és una gran quantitat d'informació.
There are two things that need to happen.	Hi ha dues coses que han de passar.
He pulled my neck out.	M'ha tret el coll.
I didn’t do it to get in trouble.	No ho vaig fer per ficar-me en problemes.
There is a way to go.	Hi ha un camí per recórrer.
He created them.	Els va crear.
We could have done it, but he refused.	Ho podríem haver fet, però ell es va negar.
Cut out the big windows and you’ll have a fun house.	Talla les finestres de les grans i tindreu una casa divertida.
The most important thing.	La cosa més important.
Factor analysis supported eight factors.	L'anàlisi factorial va donar suport a vuit factors.
Do not touch the hair.	No toquis el cabell.
Pretty amazing, in fact.	Bastant sorprenent, de fet.
It is a very good letter.	És una molt bona carta.
Otherwise, it would have made the test too easy.	En cas contrari, hauria fet la prova massa fàcil.
That is my concern.	Aquesta és la meva preocupació.
It was a little too cold and calculated for me.	Feia una mica massa fred i calculat per a mi.
They go up as fast as they go down.	Pugen tan ràpid com baixen.
I will kill them myself.	Els mataré jo mateix.
We call them additional people.	Els anomenem persones addicionals.
You listen to him.	Tu l'escoltes.
Little is known about his life.	Se sap poca informació sobre la seva vida.
It will not be so simple.	No serà tan senzill.
Part of being an adult is making a living.	Una part de ser adult és guanyar-se la vida.
I asked for her health and she for mine.	Vaig preguntar per la seva salut i ella per la meva.
Five people dead.	Cinc persones mortes.
I need you to count to a hundred.	Necessito que comptis fins a cent.
And that's the point.	I aquest és el punt.
We follow this approach.	Seguim aquest plantejament.
I just highlighted.	Acabo de destacar.
For myself.	Per mi mateix.
Of course, it will get worse.	Per descomptat, anirà pitjor.
We had to make sure this didn’t happen.	Ens havíem d'assegurar que això no passés.
Mother lost early.	Mare perduda d'hora.
He hurried to the front door, opened it.	Va anar ràpidament a la porta principal, la va obrir.
I have also had a name change.	Jo també he tingut un canvi de nom.
Do only what you want.	Fes només el que vulguis.
The media only has one.	Els mitjans de comunicació només en tenen un.
Someone was wrong.	Algú s'ha equivocat.
But first he had something to take off his chest.	Però primer tenia alguna cosa per treure's el pit.
I hope you enjoy the new job.	Espero que us agradi la nova feina.
He didn’t have to ask twice.	No va haver de preguntar dues vegades.
God is not an easy question, my friends.	Déu no és una pregunta fàcil, amics meus.
And with that, you have done nothing.	I amb això, no has fet res.
You could tell him exactly what you thought.	Podries dir-li exactament el que pensaves.
He hit my brother.	Va colpejar el meu germà.
I’m sure we can make it work.	Estic segur que podem fer que funcioni.
It’s a weird time to write.	És un moment estrany per escriure.
They killed a few.	Van matar uns quants.
I finish my coffee.	Acabo el meu cafè.
Then he starts making plans.	De seguida, comença a fer plans.
I’m glad to be free of it.	Estic content de ser lliure d'ell.
The blood will not return.	La sang no tornarà.
I can't ask myself.	No em puc preguntar.
He was addicted to drugs.	Estava aficionat a les drogues.
I don’t understand why you think of everything in the end.	No entenc per què penses en tot a l'extrem.
It's worse than that.	És pitjor que això.
Be very careful when making the oil.	Tenir molta cura en fer l'oli.
So he survived.	Així va sobreviure.
You have a path with words.	Tens un camí amb les paraules.
We’ll probably put her on a date this week.	Probablement la posarem a una cita aquesta setmana.
The characters select a race and a class.	Els personatges seleccionen una raça i una classe.
The food was good, but good enough to fill us up.	El menjar estava bé, però prou bo per omplir-nos.
We can focus your attention on me.	Podem centrar la seva atenció en mi.
We have not heard any response.	No hem sentit cap resposta.
However, it was only half.	No obstant això, només va ser la meitat.
Then nothing happened.	Llavors no va passar res.
Then we were in my place.	Llavors vam estar al meu lloc.
He grabbed the papers to sell them.	Va agafar els papers per vendre'ls.
Different types of relationships with many different people.	Diferents tipus de relacions amb moltes persones diferents.
I had killed my sister.	Havia matat la meva germana.
We needed fresh air.	Necessitàvem aire fresc.
There is a whole book to write about this topic.	Hi ha un llibre sencer per escriure sobre aquest tema.
Yes, summer is approaching.	Sí, s'acosta l'estiu.
I know the secret.	Conec el secret.
No benefit was found in those with other health problems.	No s'ha trobat cap benefici en aquells amb altres problemes de salut.
But you have no choice if you want to go anywhere.	Però no tens opció si vols anar a qualsevol lloc.
Your mother is not well.	La teva mare no està bé.
I like to do my job.	M'agrada fer la meva feina.
We give a positive answer to this question.	Donem una resposta positiva a aquesta pregunta.
He noticed that she was not sleeping.	Va notar que ella no dormia.
You got along despite being so different.	Us heu entès tot i ser tan diferents.
The tool is used in different ways.	L'eina s'utilitza de diferents maneres.
Not much more now.	Ara no gaire més.
And the important part is in the word ‘components’.	I la part important hi ha en la paraula 'components'.
Great fit, glad to find something that will finally contain it all.	Gran ajust, m'alegro de trobar alguna cosa que finalment ho contingui tot.
It sounded ideal.	Sonava ideal.
To display images.	Per mostrar imatges.
In addition, the number of children present was recorded.	A més, es va registrar el nombre de nens presents.
I can type on the machine without error.	Puc escriure a la màquina sense error.
Many things are reported but they are not what they seem.	S'informa de moltes coses però no són el que semblen.
I think he has not yet reached the peak of his abilities.	Crec que encara no ha arribat al cim de les seves capacitats.
For a good change.	Per un bon canvi.
It’s a love song.	És una cançó d'amor.
We return the joy you give us.	Retornem l'alegria que ens doneu.
They are like the stars on earth.	Són com les estrelles a la terra.
This has given me the confidence to do more business with you.	Això m'ha donat la confiança per fer més negocis amb tu.
And it is true that we have done our part.	I és cert que hem fet el nostre paper.
He has thought about it every time he has seen it in the last year.	Ho ha pensat cada vegada que l'ha vist durant l'últim any.
I had a cold and didn’t want to go out anyway.	Tenia un refredat i no volia sortir de totes maneres.
His hands and feet worried me.	Les seves mans i els seus peus em preocupaven.
Even when I get wet.	Fins i tot quan em mulla.
Nobody shoots you.	Ningú et dispara.
It had to become what it was supposed to be.	Havia de convertir-se en el que havia de ser.
Use this group for everything.	Utilitzeu aquest grup per a tot.
But then it didn’t get any harder.	Però després no es va fer més difícil.
But in some cases they can be.	Però en alguns casos poden ser-ho.
In fact, we had started doing it.	De fet, havíem començat a fer-ho.
He had later asked another old friend from school for dinner.	Més tard havia demanat a un altre vell amic de l'escola per sopar.
It’s strong enough to hold on to.	És prou fort per mantenir-se a sobre.
A young family.	Una família jove.
I made it easy for him.	Li ho vaig posar fàcil.
Not most, he thought.	Ni la majoria, va pensar.
I tried to get back on my feet.	Vaig intentar tornar a posar-me de peu.
You wanted to leave.	Tu volies marxar.
I had a great time and can’t wait until next year.	M'ho vaig passar molt bé i no puc esperar fins l'any que ve.
Of course, that was half of their problem, they made shoes to last.	Per descomptat, això va ser la meitat del seu problema, van fer sabates per durar.
I forget what it was called.	M'oblido com es deia.
These are, briefly, the following.	Aquests són, breument, els següents.
It's a big deal.	És una gran cosa.
It’s too easy to shoot that way.	És massa fàcil disparar d'aquesta manera.
They do not plan the war.	No planifiquen la guerra.
Thank you so much for the great service.	Moltes gràcies pel gran servei.
This is your last chance.	Aquesta és la teva última oportunitat.
Bigger before was better.	Més gran abans era millor.
And so the name went.	I així va quedar el nom.
The man was gone.	L'home havia desaparegut.
So many emotions, so many wonderful moments.	Tantes emocions, tants moments meravellosos.
These are things that can make people sick or die.	Aquestes són coses que poden fer que la gent emmalalteix o mori.
Gives voice to employees.	Dóna veu als empleats.
Just one thing.	Només una cosa.
You are definitely right.	Sens dubte, tens raó.
In addition, you should receive feedback on your writing.	A més, heu de rebre comentaris sobre el vostre escrit.
That is true enough.	Això és prou cert.
That’s when we really started looking around.	Va ser llavors quan realment vam començar a mirar al nostre voltant.
If it is found, you will be prompted to remove it.	Si es troba, se us demanarà que l'elimineu.
There is no one here.	Aquí no hi ha ningú.
Everything that was taught fit.	Tot el que s'ensenyava encaixava.
No complications were reported in any of the patients.	No es van notificar complicacions en cap dels pacients.
Overall I like it a lot.	En general m'agrada molt.
She had no government but people were with her.	No tenia govern però la gent estava amb ella.
You may need to wear eye protection on the first day.	És possible que hàgiu de portar protecció ocular el primer dia.
However, he does not know anyone in the business.	Tanmateix, no coneix ningú del negoci.
But the new boy was rich.	Però el nen nou era ric.
Maybe someone up there knew it was just a beginning.	Potser algú allà dalt sabia que només era un principi.
It helped that he had observed the women of the village working.	Va ajudar que hagués observat les dones del poble treballant.
I like this one more, for the possible options.	Aquest m'agrada més, per les opcions possibles.
Anyway I’m not really worried.	De totes maneres no estic preocupat realment.
You don’t want to know why someone did something.	No vols saber per què algú va fer alguna cosa.
However, I’m not sure if it’s “appropriate”.	Tanmateix, no estic segur de si és "adequat".
It’s definitely not something that should happen often.	Definitivament no és una cosa que hauria de passar sovint.
It's like another planet.	És com un altre planeta.
Jobs will be lost.	Es perdran llocs de treball.
That someone has brought to your break room.	Que algú ha portat a la seva sala de descans.
You have to produce.	Has de produir.
We have to store the records of many students.	Hem d'emmagatzemar els registres de molts estudiants.
As you say.	Com vostè diu.
The relief of being recognized would be really sweet.	L'alleujament de ser reconegut seria realment dolç.
It is a different building.	És un edifici diferent.
There was no death.	No hi va haver mort.
Still, he made them.	Tot i això, els va fer.
All patients included gave their informed written consent.	Tots els pacients inclosos van donar el seu consentiment informat per escrit.
And they knew where to go.	I sabien on anar.
I just clung to him.	Només em vaig aferrar a ell.
This, however, is simply not the case.	Això, però, simplement no és el cas.
You don't have to be afraid.	No cal que tinguis por.
They told him things he did not understand.	Li van dir coses que ell no entenia.
But the reality.	Però la realitat.
All relevant clinical data from the clinical histories, such as survival time, were analyzed.	Es van analitzar totes les dades clíniques rellevants de les històries clíniques, com ara el temps de supervivència.
In more complex examples, additional parameters are measured.	En exemples més complexos, es mesuren paràmetres addicionals.
He didn't look.	No va mirar.
You really don't.	Tu realment no.
You are still in danger.	Encara estàs en perill.
This had not been expected.	Això no s'havien esperat.
One person raised his hand.	Una persona va aixecar la mà.
All the different ways you can learn.	Totes les maneres diferents que pots aprendre.
She must have been waiting for me.	Ella m'ha d'haver estat esperant.
Then do nothing.	Llavors no facis res.
There are a few different ways this can happen.	Hi ha algunes maneres diferents que això pot passar.
I’m a pretty simple man, who wants pretty simple things.	Sóc un home bastant senzill, que vol coses bastant senzilles.
So be patient.	Així que tingueu paciència.
The water was still running.	L'aigua encara corria.
All five were looking at the door.	Tots cinc miraven la porta.
I go in a straight line.	Vaig en línia recta.
The pressure is off.	La pressió està apagada.
The four followed them.	Els quatre els van seguir.
Designed the analysis.	Dissenyat l'anàlisi.
If he lived so long.	Si va viure tant de temps.
The inner story.	La història interior.
Or maybe someone else will say it for him.	O potser algú més ho dirà per ell.
It was bad of her.	Va ser dolent d'ella.
A court remained interested.	Un tribunal va continuar interessat.
The experiment was repeated several times with similar results.	L'experiment es va repetir diverses vegades amb resultats similars.
They just grab it and leave again.	Només agafen i se'n van de nou.
The brain is like any other part of the human body.	El cervell és com qualsevol altra part del cos humà.
You just want to meet them.	Només vols conèixer-los.
No doubt the rest of the distance could wait a few minutes.	Sens dubte, la resta de la distància podria esperar uns minuts.
Until it wasn’t.	Fins que no ho era.
True strength comes from within.	La veritable força ve de dins.
I think they did.	Crec que ho van fer.
Maybe I have something for you two.	Potser tinc alguna cosa per a vosaltres dos.
There are two big names on the list.	Hi ha dos grans noms a la llista.
Don't worry about the special request.	No us preocupeu per la petició especial.
Thanks to everyone who helped, the feature now works.	Gràcies a tots els que heu ajudat, la funció ara funciona.
First, read the article.	Primer, llegiu l'article.
If we buy the underlying contract, the market must go up.	Si comprem el contracte subjacent, el mercat ha de pujar.
You really have to gain some weight.	Realment has de guanyar una mica de pes.
From a distance, they both looked white to him that day.	De lluny, tots dos li van semblar blancs, aquell dia.
There is no single standard to which we must return.	No hi ha un únic estàndard al qual hem de tornar.
This is between the two.	Això està entre els dos.
They are out of fashion.	Estan passats de moda.
We try things out and repeat the parts that work.	Provem coses i repetim les parts que funcionen.
I want you to know that it’s not you.	Vull que sàpigues que no ets tu.
Your video knew some ground that this lot could receive enough.	El teu vídeo va conèixer un terreny que aquest lot podria rebre prou.
So make full use of it while you still can.	Per tant, feu-ne un ús complet mentre encara pugueu.
This is how it happened.	Així és com va passar.
Let them take care of you.	Deixa que et cuidin.
There are people who need you as a friend.	Hi ha gent que et necessita com a amic.
No matter how many ideas you have.	No importa quantes idees tinguis.
Like me.	Com jo.
At first it was difficult to distinguish her.	Al principi va ser difícil distingir-la.
Don’t push your luck.	No empenyis la teva sort.
Also, the code is in black and white.	A més, el codi està en blanc i negre.
This village was a burning house.	Aquest poble era una casa en flames.
But really, anything would.	Però, realment, qualsevol cosa ho faria.
I will look at this.	Miraré això.
The boys become aware of the series.	Els nois prenen consciència de la sèrie.
She was full of peace and joy.	Estava plena de pau i alegria.
He died two days ago.	Va morir fa dos dies.
The other direction is more interesting.	L'altra direcció és més interessant.
He is still quite healthy.	Encara està bastant sa.
We used this approach in the code example above.	Hem utilitzat aquest enfocament a l'exemple de codi anterior.
This question is not before us.	Aquesta pregunta no està davant nostre.
If not, you can sit in the kitchen.	Si no ho és, pots seure a la cuina.
I had confirmed it from my own sources.	Ho havia confirmat des de les meves pròpies fonts.
But not too deep.	Però no massa profund.
Land on top of him.	Aterra damunt d'ell.
If you continue to use this site, you agree to this use.	Si continueu utilitzant aquest lloc, accepteu aquest ús.
It’s almost the same as the real thing.	És gairebé el mateix que el real.
If so, select your model using the drop-down box.	En cas afirmatiu, seleccioneu el vostre model mitjançant el quadre desplegable.
I am very happy with that.	Estic molt content amb això.
I held his gaze.	Vaig aguantar la seva mirada.
And so on, it went.	I així successivament, va anar.
I sure hope not.	Segurament espero que no sigui així.
‘Don’t think you’re rich.	'No et pensis que ets ric.
I started to feel angry with him, not really understanding why.	Vaig començar a sentir-me enfadat amb ell, sense entendre realment per què.
After the blockage, the patient can return home an hour later.	Després del bloqueig, el pacient pot tornar a casa una hora més tard.
We spend all our free time together.	Passem tots els moments lliures junts.
All the old man is tired.	Tot el vell està cansat.
Let's go.	Va anem.
I would rather have dinner with one person than with several.	Preferiria sopar amb una persona que amb diverses.
We find it interesting to produce them here.	Ens sembla interessant produir-los aquí.
He wanted us.	Ens volia.
It’s not even under construction.	Ni tan sols està en construcció.
I should have talked to you.	Hauria d'haver parlat amb vosaltres.
Three weeks later, he was discharged from the hospital.	Tres setmanes després, va ser donat d'alta de l'hospital.
Both parties are appealing this decision.	Ambdues parts recorren aquesta decisió.
It just brings bad news.	Només porta males notícies.
I’m not so sure of the good.	No estic tan segur del bo.
It’s interesting and we can send it so we did.	És interessant i podem enviar-lo així que ho vam fer.
Either they took the city tonight or they died in the attempt.	O han pres la ciutat aquesta nit o han mort en l'intent.
Throw them out.	Llenceu-los fora.
Life is expensive.	La vida és cara.
Subsequent planning and construction could take up to ten years.	La planificació i la construcció posteriors podrien trigar fins a deu anys.
Two people he had met were dead.	Dues persones que havia conegut estaven mortes.
All the members of our team gave me a dirty look.	Tots els membres del nostre equip em van donar una mirada bruta.
Even his voice.	Fins i tot la seva veu.
It doesn’t look much like what we were told.	No s'assembla gaire al que ens van dir.
Everything, and nothing.	Tot, i res.
That didn’t mean I had nothing valid to say.	Això no volia dir que no tingués res vàlid a dir.
In both cases changes in the white matter are observed.	En ambdós casos s'observen canvis en la substància blanca.
Access directly from the street.	Accés directament des del carrer.
People need a home.	La gent necessita casa.
If it had been broken there, this would have ended in straight sets.	Si s'hagués trencat allà, això s'ha acabat en sets rectes.
I liked the work because it was different.	Em va agradar el treball perquè era diferent.
I thought they were too comfortable.	Vaig pensar que eren massa còmodes.
I haven't slept enough.	No he dormit prou.
Feel free to leave me a line.	No dubteu a deixar-me una línia.
Because schools will have to choose.	Perquè les escoles hauran de triar.
The room is full of strange men.	L'habitació està plena d'homes estranys.
In fact, she was not.	De fet, ella no ho era.
The food is sometimes very bad.	El menjar de vegades és molt dolent.
However, over the past three years he had become a new person.	No obstant això, durant els últims tres anys s'havia convertit en una persona nova.
I couldn’t figure out which one was the main one.	No he pogut esbrinar quin era el principal.
I reviewed his book.	Vaig repassar el seu llibre.
In fact, it looked better.	De fet, es veia millor.
I guess we broke up once we broke up.	Suposo que ens vam separar un cop ens vam separar.
My mother took me on the train.	La meva mare em va portar al tren.
She tried not to think about it.	Ella va intentar no pensar-hi.
A very good design.	Un disseny molt bo.
Go on, keep going.	Continua, segueix-hi.
We miss the point where only action is taken against individuals.	Ens perdem el punt en què només es prenen mesures contra individus.
But it was not so.	Però no va ser així.
And she is good.	I ella és bona.
I was very scared.	Tenia molta por.
This time he was safe.	Aquesta vegada estava segur.
He will be in serious trouble.	Estarà en greus problemes.
The woman does.	La dona ho fa.
This is what the book said.	Això és el que deia el llibre.
She was going to cry on her shoulder or something.	Ella anava a plorar a l'espatlla o alguna cosa així.
I think we are very creative.	Crec que som molt creatius.
He hadn’t wanted to do that.	No havia volgut fer-ho.
That is, not now.	És a dir, ara no.
Thinking a lot about her.	Pensant molt en ella.
So far he had said nothing.	Fins ara no havia dit res.
What was with him was taken out but he died.	El que estava amb ell el van treure però va morir.
If whites are happy, we are happy.	Si els blancs estan contents, estem contents.
Learn from a true religion.	Aprendre d'una veritable religió.
But his face is determined.	Però la seva cara està decidida.
Days of old men.	Dies d'homes grans.
But not of people.	Però no de persones.
Keep our name out of your mouth.	Manteniu el nostre nom fora de la vostra boca.
I know it was discussed.	Sé que es va discutir.
The business is dead in the water.	El negoci està mort a l'aigua.
Finally, you get to rest.	Finalment, arribes a descansar.
They are not under this country.	No estan sota aquest país.
Waiting will help.	Esperar ajudarà.
I offered his hand.	Li vaig oferir la mà.
They liked my job and they like working together.	Els va agradar la meva feina i els agrada el fet de treballar junts.
He told them they were traveling together.	Els va dir que anaven de viatge junts.
In about fifteen minutes, you think.	En uns quinze minuts, penses.
Very common.	Molt comú.
A boy or a girl, I didn't know.	Un nen o una nena, no ho sabia.
We couldn't, but the results are the same.	No hem pogut, però els resultats són els mateixos.
He himself was tired when he thought about it.	Ell mateix estava cansat quan hi pensava.
I'm not so surprised.	No estic tan sorprès.
She wouldn't let him leave them.	Ella no el deixava deixar-los.
We do this before writing a single line of code.	Ho fem abans d'escriure una sola línia de codi.
On the one hand, my feet were cold.	D'una banda, els meus peus estaven freds.
After these stories, he suggested we work after dinner.	Després d'aquestes històries, ens va proposar treballar després de sopar.
Give a regular course to the business of society.	Donar un curs regular al negoci de la societat.
At least if my sense of direction is still maintained.	Almenys si el meu sentit de la direcció encara es manté.
They weren't there to hurt him or anyone.	No estaven allà per fer-li mal a ell ni a ningú.
About a possible combination.	Sobre una possible combinació.
It was no secret.	No era cap secret.
I took it with me too.	La vaig portar també amb mi.
The discussion had focused on what our message should be.	La discussió s'havia centrat en quin hauria de ser el nostre missatge.
Next to no cost.	Al costat de cap cost.
For trips in and out.	Per a viatges dins i fora.
When we started, it was too early.	Quan vam començar, era molt d'hora.
In fact, a man could not get up completely inside.	De fet, un home no es podia aixecar completament dins.
He had stopped and left.	S'havia aturat i va sortir.
Not only that, but the game looked more beautiful in color.	No només això, sinó que el joc semblava més bonic de color.
Money has been paid for them.	S'han pagat diners per ells.
They just don’t believe it.	Simplement no creuen.
We will meet in the morning.	Ens trobarem al matí.
It was nice of them to be happy.	Va ser agradable per part d'ells estar contents.
I'm glad my answer helped.	M'alegro que la meva resposta hagi ajudat.
But he would come back.	Però ell tornaria.
My end is my beginning.	Al meu final és el meu començament.
He grabbed her and lifted her up so they could see her.	La va agafar i la va aixecar perquè la veiessin.
Out here, things are a little different.	Aquí fora, les coses són una mica diferents.
There is literally something for everyone.	Hi ha, literalment, alguna cosa per a tothom.
Neither of them seemed to be going through it anyway.	Cap dels dos semblava que no passava encara de totes maneres.
But they will overcome it.	Però ho superaran.
This was changed for obvious reasons.	Això es va canviar per raons òbvies.
In fact, they were lucky.	De fet, van tenir sort.
At least you should try to help them.	Almenys ha d'intentar ajudar-los.
We wanted to get on stage with ourselves wide open.	Volíem entrar en escena amb nosaltres mateixos ben oberts.
I would recommend them to anyone.	Els recomanaria a qualsevol.
It was a bit of a battle, but things looked good.	Va ser una mica de batalla, però les coses semblaven bé.
The silence felt good again.	El silenci tornava a sentir-se bé.
His eyes moved quickly from one to the other.	Els seus ulls passaven ràpidament de l'un a l'altre.
Go down to the yellow.	Baixa al groc.
But simple song against our science! 	Però senzilla cançó contra la nostra ciència!
lost, of course.	va perdre, és clar.
It is close to home.	És a prop de casa.
Three weeks, then.	Tres setmanes, doncs.
No one had a promise.	Ningú tenia promesa.
I just couldn’t let that happen.	Simplement no podia deixar que això passés.
But hey, his green eyes.	Però carai, els seus ulls verds.
Then add the wine and oil.	A continuació, afegiu-hi el vi i l'oli.
He doesn't have to be.	Ell no ha de ser-ho.
Our will activities are the result of ideas.	Les nostres activitats de voluntat resulten d'idees.
It could have been.	Podria haver-hi hagut.
I'll have to go back.	Hauré de tornar-hi.
Well done, anyway.	Ben fet, de totes maneres.
We heard the child cry.	Vam sentir plorar el nen.
The check-in process was very easy.	El procés d'entrada va ser molt fàcil.
A little can kill your brain.	Una mica pot matar el teu cervell.
This is my friend.	Aquest és el meu amic.
This is not to say that less training translates into better performance.	Això no vol dir que menys entrenament es tradueixi en un millor rendiment.
I really don’t know how single parents do it.	Realment no sé com ho fan els pares solters.
I didn't say that today.	No ho afirmava avui.
She is single.	Ella és soltera.
He didn't look dead, he wasn't even wet.	No semblava mort, ni tan sols estava mullat.
I was glad to see him.	Em vaig alegrar de veure-ho.
That was a test.	Això va ser una prova.
None is, in fact.	Cap ho és, de fet.
Think about it and ask the question.	Penseu-hi i feu la pregunta.
Things like a passing season.	Coses com una passada de temporada.
She smiled back at him.	Ella es va fer tornar a somriure-li.
It felt good there, and it looked.	Es va sentir bé allà, i es va veure.
Her skin was fresh.	La seva pell estava fresca.
Sounds so bad.	Sembla tan malament.
It was black coffee, you know.	Era cafè negre, entens.
It's a simple job.	És una feina senzilla.
It doesn't work that simple.	No funciona tan senzillament.
He shot one in the nose instead of the brain.	En va disparar un pel nas en lloc del cervell.
There are too many negative feelings in the world.	Hi ha massa sentiments negatius al món.
This year is different.	Aquest any és diferent.
Everyone was excited.	Tothom estava emocionat.
It is their nature.	És la seva naturalesa.
He even felt that he was close to her.	Fins i tot va sentir que estava a prop d'ella.
I think it's up to you.	Crec que depèn de tu.
This must be obtained before returning the product.	Això s'ha d'obtenir abans de tornar el producte.
So you don't see these things anymore.	Per tant, ja no veus aquestes coses.
We also live here.	Nosaltres també vivim aquí.
Now we would like to end the journey with another victory.	Ara ens agradaria acabar el viatge amb una altra victòria.
But more than that.	Però més que això.
Other features, however, seemed completely variable.	Altres característiques, però, semblaven completament variables.
He would later learn that his life was bought with his own.	Més tard aprendria que li van comprar la vida amb la seva.
Part of you does the same.	Una part de tu ho fa igualment.
They experienced this in the changes in the orders they received.	Ho van experimentar en els canvis en les comandes que van rebre.
He was not particularly surprised.	No es va sorprendre especialment.
It only shows a black screen.	Només mostra una pantalla negra.
The show has to go on, the game has to be sent.	L'espectacle ha de continuar, el joc s'ha d'enviar.
It's not very big for me.	Per a mi no és gaire gran.
Such a scene knew my opinion.	Una escena així va conèixer la meva opinió.
Pass the wall with your right hand.	Feu una passada a la paret amb la mà dreta.
Which is a real point.	Que és un punt real.
He stepped back so as not to get in the way.	Es va fer enrere per no entorpir-se.
In fact, it played an important role.	De fet, va tenir un paper important.
The part is connected to the construction board as it is created.	La peça es connecta a la placa de construcció a mesura que es crea.
At least in the passion of the moment.	Almenys en la passió del moment.
Government a significant amount of money.	Govern una quantitat important de diners.
Two hours later, the same.	Dues hores després, el mateix.
That way you keep things consistent and fair.	D'aquesta manera manteniu les coses coherents i justes.
Get outside feedback if necessary.	Obteniu opinió externa si cal.
A beautiful thing is a joy forever.	Una cosa bella és una alegria per sempre.
This is just our problem.	Aquest és només el nostre problema.
As if they still had work to do.	Com si encara tinguessin feina per fer.
Of course, our parents were upset and sent her to her room.	Per descomptat, els nostres pares estaven molestos i la van enviar a la seva habitació.
No, they hadn't seen him yet.	No, encara no l'havien vist.
I was nothing to him.	Jo no era res per a ell.
I am not loved, I am not accepted.	No sóc estimat, no sóc acceptat.
Tomorrow he starts working on his new job.	Demà comença a treballar a la seva nova feina.
So that saved me.	Així que això em va salvar.
I'm not saying that.	No ho estic dient.
The end will come soon.	Aviat arribarà el final.
It was a dark period.	Va ser un període fosc.
My mother.	La meva mare.
Just look at the actual data.	Només cal mirar les dades reals.
Every morning and every night.	Cada matí i cada nit.
They grabbed him, a man under each arm.	El van agafar, un home sota cada braç.
I can put them together.	Puc unir-los.
None of us could have done anything like that.	Cap de nosaltres hagués pogut fer res semblant.
Most of them we have never seen in detail.	La majoria d'ells no els hem vist mai amb detall.
Feel free to do so.	No dubteu a fer-ho.
Damn, he did it again.	Caram, ho va tornar a fer.
I don't know for sure.	No ho sé del cert.
I didn’t need to move first.	No calia que em mogués primer.
I’ve seen it at least once.	L'he vist almenys una vegada.
Under the pepper.	Sota el pebrer.
It got closer.	Es va apropar.
No one moved or made a noise while we waited.	Ningú es va moure ni va fer soroll mentre esperàvem.
They made me raise my blood pressure.	Em van fer pujar la pressió arterial.
Those around him turned to look at him.	Els que estaven al seu voltant es van girar per mirar-lo.
Each would probably start by saying what happens to the other.	Cadascú probablement començaria dient què li passa a l'altre.
The answer is a.	La resposta és a.
And I couldn't sleep.	I no podia dormir.
That way you can get their attention first, before anyone else.	D'aquesta manera podeu cridar la seva atenció primer, abans que ningú.
The long-term complications are many.	Les complicacions a llarg termini són moltes.
I will give you this one.	Et donaré aquest.
He will sleep in this room behind the kitchen.	Dormirà a aquesta habitació darrere de la cuina.
How sad my sight was.	Que trista em va fer la vista.
I was a little familiar with this story.	Estava una mica familiaritzat amb aquesta història.
In each line, there were different types.	En cada línia, n'hi havia de diferents tipus.
I could only do my best from now on.	Només podria fer el millor possible a partir d'ara.
I won’t talk to you much anymore.	No et parlaré molt més.
I will call the class out with a variable just like the method.	Cridaré la classe fora amb una variable igual que el mètode.
Work together, if you can.	Treballeu junts, si podeu.
We were both thinking the same thing.	Tots dos estàvem pensant el mateix.
To the other side.	Cap a l'altre costat.
He doesn't want to talk to me.	No vol parlar amb mi.
Do they even have instructions?	Fins i tot tenen instruccions?
Well, you know, it was never that bad.	Bé, ja saps, mai va ser tan dolent.
The important thing is to change.	L'important és canviar.
Pay attention to light.	Presta atenció a la llum.
Sometimes I looked at them inside.	De vegades els mirava dins.
Please have more stories.	Si us plau, tinguem més històries.
The summer sun is fantastic, wonderful, essential.	El sol d'estiu és fantàstic, meravellós, essencial.
The bed is empty.	El llit està buit.
Most of these systems are complicated and expensive.	La majoria d'aquests sistemes són complicats i cars.
I don’t eat that.	Jo no menjo això.
She just gave you your life and everything she had.	T'acaba de donar la teva vida i tot el que ella tenia.
You must have known one of my programs.	Deu haver conegut un dels meus programes.
The rooms were very, very clean and comfortable.	Les habitacions estaven molt, molt netes i còmodes.
Get out and do it.	Surt i fes-ho.
Both are true.	Tots dos són certs.
Now they tell us we can’t get food.	Ara ens diuen que no podem aconseguir menjar.
He had never been behind a police car before.	Mai havia estat al darrere d'un cotxe de policia abans.
And there is no one who can stop it.	I no hi ha ningú que ho pugui aturar.
Very good, very good.	Molt bé, molt bé.
Support our call.	Doneu suport a la nostra crida.
We stayed at the door.	Ens vam quedar a la porta.
I never really knew you.	Mai et vaig conèixer realment.
She looked up to see.	Ella va aixecar la mirada per veure.
He was happy and strong.	Estava content i fort.
Then we leave at noon.	Aleshores ens n'anem a mig dia.
They were people who understood.	Eren de gent que entenia.
But the challenge is there.	Però el repte hi és.
Music fans, by definition, listen to music.	Els aficionats a la música, per definició, escolten música.
Danger to public safety and health.	Perill per a la seguretat i la salut pública.
No one has made the trip before.	Ningú ha fet el viatge abans.
I'm sure he does it with you.	Estic segur que ho fa amb tu.
Discover me.	Descobrir-me.
Out there, every day is a new struggle for survival.	Allà fora, cada dia és una nova lluita per la supervivència.
She couldn't understand it.	Ella no podia entendre-ho.
The nose is bad.	El nas és dolent.
You have to push the kids into the field.	Has d'empènyer els nens al camp.
In any case, we can no longer go back.	En qualsevol cas, ja no podem retrocedir.
The next thing you know is that they want to buy them a car.	El següent que sabeu és que els volen comprar un cotxe.
She teaches him where to sit and leaves.	Ella li ensenya on seure i se'n va.
Don't do anything stupid.	No facis res estúpid.
You can't help yourself.	No et pots ajudar.
Maybe on an engine or something.	Potser en un motor o alguna cosa així.
I'm glad he's gone.	M'alegro que se n'hagi anat.
I know what you are looking for and where it is.	Sé què estàs buscant i on és.
It's worth thinking about.	Val la pena pensar-hi.
He ran that way.	Va córrer d'aquella manera.
This book is my interpretation.	Aquest llibre és la meva interpretació.
He was supposed to have people.	Se suposava que tenia gent.
Evidence shows that, unfortunately, both things are true.	L'evidència demostra que, malauradament, ambdues coses són certes.
Only one was left.	Només en va quedar un.
I probably can't hear anything anymore.	Probablement ja no puc sentir res.
The memory, in fact, was not affected.	La memòria, de fet, no es va veure afectada.
And it worked.	I va funcionar.
Well, enough with him.	Bé, prou amb ell.
Since then.	Des de llavors.
Leave it here.	Deixa'l aquí.
They never went back.	No hi van tornar més.
The same goes for the latest news.	El mateix passa amb les notícies més recents.
I hope we get rain soon.	Confio que aviat tindrem pluja.
It doesn't come with a check.	No ve amb un xec.
It has definitely been better than before.	Definitivament ha estat millor que abans.
We live in different times.	Vivim en èpoques diferents.
Read it for yourself.	Llegeix-ho per tu mateix.
I decided to give it up.	Vaig decidir renunciar-hi.
I did the right thing.	Vaig fer el correcte.
This is very much a place for informed common sense.	Aquest és molt un lloc per al sentit comú informat.
But development cannot be at the expense of the environment.	Però el desenvolupament no pot ser a costa del medi ambient.
Everything could change in that time.	Tot podria canviar en aquell temps.
This is the place you created.	És el lloc que has creat.
Shit, shit, shit.	A la merda, a la merda, a la merda.
I could barely understand what he was saying.	Amb prou feines podia entendre el que deia.
They are eager to believe the best in their children.	Tenen moltes ganes de creure el millor dels seus fills.
Four years is enough.	Amb quatre anys n'hi ha prou.
Everyone has to move forward.	Tothom ha d'avançar.
I didn’t like people giving away things.	No m'agradava que la gent regalés coses.
This is consistent with previous research.	Això és coherent amb la investigació prèvia.
The word list.	La llista de paraules.
How practical is this?	Què tan pràctic és això?.
We are a mind.	Som una ment.
There is no way to live.	No hi ha manera de viure.
Don't hate me for abandoning you.	No m'odies per haver-te abandonat.
A series of fun questions are asked.	Es fan una sèrie de preguntes divertides.
Each family member helped himself when he arrived.	Cada membre de la família es va ajudar a si mateix quan va arribar.
I found a place on the internet.	Vaig trobar un lloc a Internet.
And not good either.	I tampoc bé.
Listen to the date last fall, I'm in.	Escolteu la data de la tardor passada, sóc a.
It will be like.	Serà com.
And that was just neck up.	I això era només de coll cap amunt.
Open your bag.	Obre la teva bossa.
He wasn't sure why he had come.	No estava segur de per què havia vingut.
Part of that was just the natural order to grow.	Part d'això era només l'ordre natural de créixer.
We never spent time together.	Mai hem passat temps junts.
I would have been moved to tears like her.	M'hauria emocionat fins a les llàgrimes com ella.
I can't answer for others on this site.	No puc respondre pels altres en aquest lloc.
It must have been his lack of social practice.	Devia ser la seva manca de pràctica social.
My father was in a meeting.	El meu pare estava en una reunió.
So don’t worry yet.	Així que encara no et preocupis.
Only it wasn't his.	Només que no era seu.
More details will be given approximately one week before the event.	Es donaran més detalls aproximadament una setmana abans de l'esdeveniment.
All information on this site is subject to change.	Tota la informació d'aquest lloc està subjecta a canvis.
The same can be said of women.	El mateix es pot dir de les dones.
Click on these two options and wait a while.	Feu clic a aquestes dues opcions i espereu una estona.
They said nothing.	No van dir res.
This role.	Aquest paper.
And it is precisely these consequences that are the purpose of sex.	I són exactament aquestes conseqüències les que són el propòsit del sexe.
If you want.	Si vols.
There is no gold.	No hi ha or.
But that was fine, he thought.	Però això estava bé, va pensar.
All it takes is to do your duty.	Tot el que cal és complir amb el seu deure.
They looked cold.       	Semblaven freds.       
.	.
Now my wife will lift you up and put you to bed.	Ara, la meva dona t'aixecarà i et posarà al llit.
Stir well and bring to a boil.	Remenar bé i portar a ebullició.
I'm only starting to try once.	Només estic començant a provar una vegada.
Cover completely with cold water.	Cobrir completament amb aigua freda.
She had made her choices and had been brought here.	Ella havia fet les seves eleccions i l'havien portat aquí.
Just a phone.	Només un telèfon.
What we are seeing here is an obvious double standard.	El que estem veient aquí és una doble moral evident.
And that was all, there was no going back.	I això va ser tot, no hi havia marxa enrere.
Let's talk about your chair.	Parlem de la teva cadira.
Run for a few seconds.	Córrer durant uns quants segons.
The other was a tall, thin, thin man.	L'altre era un home gran, alt i prim.
And it would certainly be limited at first, but that is with any job.	I, certament, inicialment seria limitada, però això és amb qualsevol treball.
In addition, the violence in life is no less.	A més la violència a la vida no és menor.
You will hear it one of these days.	Ho sentiràs un dia d'aquests.
The horses would be around again in a few minutes.	Els cavalls tornarien a estar al voltant d'aquí a uns minuts.
More than likely he had never seen a gun.	És més que probable que mai hagués vist una pistola.
No one needed it.	Ningú ho necessitava.
End our hope.	Acaba amb la nostra esperança.
I checked in, but only one night.	Vaig registrar-me, però només una nit.
Power has recently become such a problem.	El poder fa poc que ha començat a ser un problema d'aquest tipus.
To tell me the truth.	Per dir-me la veritat.
You gave me every part of yourself.	Em vas donar cada part de tu mateix.
If you think you're nothing special, look back.	Si creus que no ets res especial, torna a mirar.
He felt sorry for himself.	Va sentir pena per ell mateix.
I’m not trying to say any of that.	No estic intentant dir res d'això.
I had to do what was right.	Havia de fer el que era correcte.
Context has an answer object that is your answer.	El context té un objecte de resposta que és la teva resposta.
I wouldn't talk to them right now.	Ara mateix no parlaria amb ells.
What has been lost so far is what the case is about.	El que s'ha perdut fins ara és del que tracta el cas.
She had grown to be as beautiful as her mother.	Havia crescut fins a ser tan bella com la seva mare.
I liked it and I also made some great pictures with it.	Em va agradar i també vaig fer unes imatges genials amb ell.
That’s why women shouldn’t be left at the head of the camera.	Per això no s'haurien de deixar les dones al capdavant de la càmera.
Without love, we die.	Sense amor, morim.
It was great during the day when we left.	Va ser fantàstic durant el dia quan vam marxar.
This style of analysis is not reported in most other studies.	Aquest estil d'anàlisi no s'informa a la majoria dels altres estudis.
But he is not the man of this moment.	Però no és l'home d'aquest moment.
I say the words over and over again.	Dic les paraules una i altra vegada.
Saying it would be the last time.	Dient que seria l'última vegada.
This is the whole basis of this exercise.	Aquesta és tota la base d'aquest exercici.
This goes both ways.	Això va en els dos sentits.
Only one light was on.	Només un llum estava encès.
Trust your product and keep spreading.	Confieu en el vostre producte i seguiu fent difusió.
You know the reason for the silence.	Saps el motiu del silenci.
And there was a terrible incident.	I allà hi va haver un terrible incident.
It could have been the last time.	Podria haver tingut l'últim cop.
Many other types of hidden orders have been proposed in the literature.	A la literatura s'han proposat molts altres tipus d'ordres ocults.
And do what you like even more on the side.	I fes el que t'agrada encara més al costat.
It is amazing.	És impressionant.
I want you to be better than me.	Vull que siguis millor que jo.
I sat down with some friends.	Em vaig asseure amb uns amics.
And do things.	I fer coses.
I wouldn't have it.	Jo no ho tindria.
The match was tied.	El partit es va empatar.
Like the first one.	Com el primer.
Had this started? 	Havia començat això?
he wondered.	es va preguntar.
The windows of the trucks were open.	Les finestres dels camions estaven obertes.
They wanted to go home.	Volien anar a casa.
members.	membres.
I knew those days were over.	Sabia que aquells dies s'havien acabat.
Clearly, the type may not be unique.	És evident que el tipus pot no ser únic.
Because I can.	Perquè puc.
So the full circle arrives.	Així que arriba el cercle complet.
I can't say where, exactly.	No puc dir on, exactament.
I have time to blog, but struggle to have the energy.	Tinc temps per blog, però lluitar per tenir l'energia.
This request was denied.	Aquesta petició va ser denegada.
We thank our customers for the support and trust they have shown us.	Agraïm als nostres clients el suport i la confiança que ens han demostrat.
He looked away, but only for a moment.	Va apartar la mirada, però només per un moment.
I hope public support changes.	Espero que el suport públic canviï.
Other parameters can be considered.	Es poden considerar altres paràmetres.
I don’t remember much more of that day.	No recordo gaire més d'aquell dia.
Don’t push it up to your legs.	No l'empenyi fins a les cames.
He doesn’t get hit by anyone without coming back.	No rep un cop de ningú sense tornar.
You should rely more on your shot.	Hauria de confiar més en el seu tir.
I do not accept a no as an answer.	No accepto un no com a resposta.
How stupid it can be.	Que estúpid pot ser.
Some I knew, others.	Algunes les coneixia, altres.
I wanted to see him, read him like he did to me.	Volia veure'l, llegir-lo com ell ho va fer a mi.
Come to the hotel tomorrow.	Vine demà a l'hotel.
So he went and saw it himself.	Així que va anar i ho va veure ell mateix.
However, what he says is a lie.	Tanmateix, el que diu és mentida.
I will start again.	Jo també ho tornaré a començar.
Or let him die.	O deixar-ho morir.
We both know who he means.	Tots dos sabem a qui vol dir.
No one received letters, and no one wrote them.	Ningú va rebre cartes, i ningú no en va escriure.
His student lived.	El seu alumne va viure.
You work very hard for others.	Treballes molt dur pels altres.
My job was my main focus at that point in my life.	La meva feina era el meu principal focus en aquell moment de la meva vida.
Take a look at the problem.	Feu una ullada al problema.
And so do we.	I nosaltres també.
His opinion on this was not the source of his action.	La seva opinió sobre això no va ser la font de la seva acció.
We will return to this last case.	Tornarem a aquest cas darrer.
If it’s not that, it’s safety, her fear for her family.	Si no és això, és la seguretat, la seva por per la seva família.
But the consequences can be immediate.	Però les conseqüències poden ser immediates.
They are me.	Ells som jo.
You can, but I can't.	Tu pots, però jo no.
They couldn’t decide what to do with you.	No podien decidir què fer amb tu.
And every day you want them after that.	I cada dia els vols després d'això.
I just want to be sure.	Només vull estar segur.
In space, no one can hear you breaking the law.	A l'espai, ningú pot escoltar-te infringir la llei.
It didn’t work so well for me things near the bottom.	No va funcionar tan bé per a mi coses prop de la part inferior.
I could dress in brown every day.	Podria vestir-me de marró cada dia.
Of course, it was exactly the opposite.	Per descomptat, va ser exactament el contrari.
The crowd is silent.	La multitud està en silenci.
Someone turns it into a reality show.	Algú ho converteix en un reality show.
I have a call to make when we enter.	Tinc una trucada per fer quan entrem.
Looks like they're waiting for something.	Sembla que estan esperant alguna cosa.
He can develop.	Ell pot desenvolupar-se.
As far as they say.	Fins on diuen.
Cut on cut, line on line.	Tall sobre tall, línia sobre línia.
It was far enough away.	Estava prou lluny.
Think about it with me.	Pensa-ho bé amb mi.
To be honest with you, we’re not sure how this could happen.	Per ser sincer amb tu, no estem segurs de com podria passar això.
Neither of them moved.	Cap dels dos es movia.
What is happening? 	Que està passant?
he wondered.	es va preguntar.
I don’t just say that.	No només dic això.
Maybe he doesn’t even want to.	Potser ni tan sols ho vol.
We grew quickly.	Vam créixer ràpidament.
I have no idea how true this is.	No tinc ni idea de quant d'això és cert.
There was no reason to think he didn’t mean it literally.	No hi havia cap raó per pensar que no ho volia dir literalment.
I could only assume that he had decided to respect her decision.	Només podia suposar que ell havia decidit respectar la seva decisió.
It's a double.	És un doble.
I think the decisions should be in the hands of the states.	Crec que les decisions haurien de recaure en mans dels estats.
Therefore, we are either part of the body or not.	Per tant, o som part del cos o no.
They then offered the two groups of males a choice of food.	Després van oferir als dos grups de mascles una opció de menjar.
It was a little fun to have so many girls in my room.	Va ser una mica divertit tenir tantes noies a la meva habitació.
She looked surprised.	Ella va mirar sorprès.
I can feel your eyes fixed on me every second of the day.	Puc sentir els teus ulls posats en mi cada segon del dia.
This is our purpose in this section.	Aquest és el nostre propòsit en aquesta secció.
This task looks good.	Aquesta tasca té bona pinta.
A little girl in the corner.	Una nena petita al racó.
They don’t want people to take advantage.	No volen que la gent s'aprofiti.
I have to travel this week.	He de viatjar aquesta setmana.
Why they chose this play over another is because it is interesting.	Per què van triar aquesta obra abans que una altra és perquè és interessant.
They go deeper than you can imagine.	Van més endins del que et pots imaginar.
But at least here you will be safe.	Però almenys aquí estaràs segur.
It was him, right in front of me.	Era ell, just davant meu.
He took a deep breath, and then another.	Va respirar llargament, i després una altra.
You have a lot of tension in your shoulders.	Tens molta tensió a les espatlles.
It is less and less.	Cada cop ho és menys.
Which she proved, of course.	Cosa que ella va demostrar, naturalment.
They are common during the winter months.	Són habituals durant els mesos d'hivern.
Life seemed hard to him.	La vida li semblava dura.
Entry controls were collected at this time.	Els controls d'entrada es van recollir en aquest moment.
He was the heart of our family.	Ell era el cor de la nostra família.
You don’t even have a customer.	Ni tan sols tens client.
The answer was immediately obvious.	La resposta va ser òbvia immediatament.
Then the clock tells you to press and hold to set it.	Aleshores, el rellotge us indica que mantingueu premut per configurar-lo.
A dead patient.	Un mort pacient.
He has lost perspective.	Ha perdut la perspectiva.
It's not good to wait.	No és bona esperar.
But not as much as their companies will make you believe.	Però no tant com et faran creure les seves empreses.
Not just from a human rights standpoint.	No només des de l'aspecte dels drets humans.
It doesn’t work for me for some reason.	No em funciona per algun motiu.
We have to use them and we often do, without thinking.	Els hem d'utilitzar i sovint ho fem, sense pensar-ho.
In this you will see.	En això ho veuràs.
He was well ahead of his time.	Estava molt avançat al seu temps.
Instead, he looked back at his bowl.	En lloc d'això, va tornar a mirar al seu bol.
A thousand years of history will come to an end.	Mil anys d'història arribaran a la seva fi.
To help other people.	Per ajudar altres persones.
Nothing would change that.	Res canviaria això.
Okay, okay.	D'acord, d'acord.
This is the end result.	Aquest és el resultat final.
We like that.	Això ens agrada.
Come take a look.	Vine a fer una ullada.
For every negative word you have to say a positive one.	Per cada paraula negativa has de dir una de positiva.
He sat down and examined the deck.	Es va asseure i va examinar la coberta.
He put himself between the two.	Es va posar entre els dos.
Sounds like it could be fun.	Sembla que podria ser divertit.
The idea of ​​this may have come from me.	La idea d'això pot haver vingut de mi.
The display of each color must be completed within this time period.	La visualització de cada color s'ha de completar en aquest període de temps.
This has been clear from the outset.	Això ha quedat clar des del primer moment.
Let him know you still have options.	Feu-li saber que encara té opcions.
People don’t want to know him.	La gent no el vol conèixer.
He had his right foot on his nose.	Tenia el peu dret al nas.
In many cases it is only secondary.	En molts casos només és secundari.
You just have to be yourself.	Només has de ser tu.
One last question.	Una última pregunta.
And my energy is more.	I la meva energia és més.
I met his soul.	Vaig conèixer la seva ànima.
Parts of the government want another.	Parts del govern en volen un altre.
There are still four games left for the season.	Encara queden quatre partits per a la temporada.
I am tired of violence.	Estic cansat de la violència.
One of them did not answer.	Un d'ells no va respondre.
She decided to stay.	Ella va decidir quedar-se.
Good weekend to everyone.	Bon cap de setmana, a tothom.
Yes, it's time.	Sí, ja és hora.
The city itself was destroyed.	La ciutat mateixa va ser destruïda.
Now there were only two.	Ara només n'hi havia dos.
Some may not be.	Alguns poden no ser-ho.
But the president made those comments.	Però el president va fer aquests comentaris.
In the past, the outside world provided him with consolation and hope.	En el passat, el món exterior li proporcionava consol i esperança.
The doctor came in and shook my hand.	El metge va entrar i em va donar la mà.
He had had little time to go to the market or cook.	Havia tingut poc temps per anar al mercat o cuinar.
There was an additional death in the country.	Hi va haver una mort addicional al país.
I would like him to come.	M'agradaria que vingués.
I liked that look.	Em va agradar aquest aspecte.
He was injured in his next race and never ran again.	Es va lesionar a la seva següent carrera i no va tornar a córrer mai més.
Maybe they wouldn’t stay.	Potser no es quedarien.
There is rarely much branding.	Poques vegades hi ha molt de marca.
For them, smell is their main source of information.	Per a ells, l'olfacte és la seva font principal d'informació.
It was great to see the kids excited and asking questions.	Va ser fantàstic veure els nens emocionats i fent preguntes.
No one would know you’re not white except to look at you.	Ningú sabria que no ets blanc excepte per mirar-te.
They knew he had killed someone where he had gone.	Sabien que havia matat algú on ell havia marxat.
For example, you can apply the necessary changes to the store.	Per exemple, pot aplicar els canvis necessaris a la botiga.
The couple of you.	La parella de vosaltres.
And killing more.	I matant més.
You’ll see where we go when we get there.	Ja veuràs on anem quan hi arribem.
All three models share the same model structure that our method uses.	Els tres models comparteixen la mateixa estructura de model que utilitza el nostre mètode.
He lost this battle but won the war.	Va perdre aquesta batalla però va guanyar la guerra.
There is one more comment in order here.	Hi ha un comentari més per ordre aquí.
For a while he seemed right.	Durant un temps va semblar que tenia raó.
Maybe we don’t have our moment.	Potser no tinguem el nostre moment.
Be sure to refer completely to the sources.	Assegureu-vos de fer referència completament a les fonts.
I hate it so much.	Ho odio tant.
Her words clearly surprised him, and she tried not to laugh.	Les seves paraules el van sorprendre clarament, i ella va intentar no riure.
From now on, it has a new purpose.	A partir d'ara, té un nou propòsit.
But we haven't thought much about it.	Però no hi hem pensat gaire.
Complex numbers, of course.	Nombres complexos, és clar.
The exact nature does not matter.	La naturalesa exacta no té importància.
He was silent, until the slaughter began.	Va estar en silenci, fins que va començar la matança.
We know they will not give up.	Sabem que no es rendiran.
You should go see him.	Hauries d'anar a veure'l.
If someone takes a picture of someone, they are the owner of the image.	Si algú fa una foto d'algú, és el propietari de la imatge.
The man and his wife age rapidly.	L'home i la seva dona envelleixen ràpidament.
This proved to be correct.	Això va demostrar ser correcte.
It had been a long time since we had time to do anything.	Feia molt de temps que no vam tenir temps per fer res.
I came here.	He vingut aquí.
Research is still limited.	La investigació encara és limitada.
New growth occurs during spring and early summer.	El nou creixement es produeix durant la primavera i principis d'estiu.
I will appreciate it.	Estimaré.
He has a chance without us.	Té una oportunitat sense nosaltres.
Make a list.	Fer una llista.
It was as cold as the earth.	Feia fred com la terra.
Too much access.	Massa accés.
Season immediately.	Salpebreu immediatament.
But I was really making a deeper statement.	Però realment estava fent una afirmació més profunda.
Therefore, the rich are powerful.	Per tant, els rics són poderosos.
It was a very nice place.	Era un lloc molt agradable.
Find ideas to help you grow your business and personal development.	Trobeu idees que us ajudin a desenvolupar el vostre negoci i desenvolupament personal.
And it is fighting to survive.	I és lluitar per sobreviure.
It still didn't work.	Encara no funcionava.
It’s what your dad would want.	És el que voldria el teu pare.
My day was over.	El meu dia s'havia acabat.
My father has been an important part of my life.	El meu pare ha estat una part important de la meva vida.
I tried to click on it.	Vaig intentar fer-hi clic.
It would only be month and year.	Només seria mes i any.
With two girls.	Amb dues noies.
He was surprised by the noise they made.	El va sorprendre el soroll que feien.
And some characters have other unique options.	I alguns personatges tenen altres opcions úniques.
For themselves, for us, for others.	Per ells mateixos, per nosaltres, per als altres.
The game is fun even without elements.	El joc és divertit fins i tot sense elements.
We enjoyed it.	Ho vam gaudir.
Determine the first high point.	Determineu el primer punt alt.
The direct answer, on the other hand, wants to be personal.	La resposta directa, en canvi, vol ser personal.
You can read it, if you want.	Podeu llegir-lo, si voleu.
I am sorry to say that they are true.	Em sap greu dir que són certs.
Many of his best works were yet to follow.	Moltes de les seves millors obres encara estaven per seguir.
This was not going to be fun.	Això no anava a ser divertit.
We were on fire.	Estàvem prenent foc.
It's not an act, it's an idea.	No és un acte, és una idea.
They can't change the weather.	No poden canviar el temps.
He broke the news with a smile.	Va donar la notícia amb un somriure.
My eyes were angry.	Els meus ulls estaven enfadats.
The same son is dead, with two friends.	El mateix fill es troba mort, amb dos amics.
Sounds like good stuff.	Sembla coses bones.
It came out by chance.	Va sortir per casualitat.
The street itself was a passage for wild dogs.	El carrer en si era un pas per a gossos salvatges.
It’s like my eyes are closed before.	És com si els meus ulls estiguessin tancats abans.
He thought they had been sent, at least.	Va pensar que els havien enviat, almenys.
This is especially useful at the end of a quick break.	Això és especialment útil al final d'un descans ràpid.
However, they must die for obvious reasons.	Tanmateix, han de morir per raons òbvies.
We go to lunch together and spend time doing things.	Anem a dinar junts i passem temps fent coses.
Truly a great house.	Veritablement una gran casa.
It looks good with the weight it carries.	Es veu bé amb el pes que porta.
It was so bad.	Era tan dolent.
Behind every story is a spirit.	Darrere de cada història hi ha un esperit.
As a practical matter.	Com a qüestió pràctica.
I want the old man back.	Vull tornar el vell.
This original is recommended for different ages.	Aquest original és recomanat per edats diferents.
I never thought it had much to do with it.	Mai pensava que tingués gaire a veure.
He moved his hand to grab her arm.	Va moure la mà per agafar-se del braç.
She didn't believe me, of course.	Ella no em va creure, és clar.
It was a terrible interview.	Va ser una entrevista terrible.
We see her when she is born.	La veiem quan neix.
And good luck.	I molta sort.
Some have wonderful jobs.	Alguns tenen feines meravelloses.
I can't at all tomorrow.	No puc del tot demà.
It's your weapon.	És la teva arma.
For today, or.	Per avui, o.
Especially about food.	Sobretot sobre menjar.
But it is very difficult to do.	Però és molt difícil de fer.
They didn’t know they were code statements.	No han sabut que siguin declaracions de codi.
Get something to do with yourself.	Aconsegueix alguna cosa a fer amb tu mateix.
The boy was not here.	El nen no era aquí.
Start talking.	Comença a parlar.
Power was his own reason.	El poder era la seva pròpia raó.
But that didn't feel like it.	Però això no sentia res semblant.
We want to be free.	Volem ser lliures.
Just to thank you.	Només per donar-li les gràcies.
He was silent for a few minutes and then began to cry.	Va estar en silenci durant uns minuts i després va començar a plorar.
She had believed in him so much.	Ella tant havia cregut en ell.
The other half will be the board, and their families and friends.	L'altra meitat serà la junta, i les seves famílies i amics.
It prevented him from doing anything stupid.	Va impedir que fes res estúpid.
His shows did not begin until the afternoon.	Els seus espectacles no van començar fins a la tarda.
We have to be careful.	Hem d'anar amb compte.
She turns around.	Ella es gira.
You have it.	El tens.
I just know how to use my hand.	Només sé com fer servir la mà.
Most of us eat more meat than is healthy for us anyway.	La majoria de nosaltres mengem més carn de la que és saludable per a nosaltres de totes maneres.
Let's all see them.	Tots a veure'ls.
I got you a bottle of water.	T'he tret una ampolla d'aigua.
Great people and great price.	Gran gent i un gran preu.
Just read their papers as proof.	Només llegiu els seus papers com a prova.
Do not put too much or it will turn off when pressed.	No en poseu massa o s'apagarà quan es premeu.
He had good ears.	Tenia bones orelles.
Only, it wasn't.	Només, no ho era.
The group is strong.	El grup és fort.
When you are ready, call me to your dreams.	Quan estiguis preparat, truca per mi als teus somnis.
A photo of these guys may be important to have later.	Una foto d'aquests nois pot ser important tenir més endavant.
I will not go.	No hi aniré.
Over and under food problems.	Els problemes de sobre i sota menjar.
They have that goal age they can expect.	Tenen aquesta edat objectiu que poden esperar.
But she was dead.	Però ella estava morta.
There were no significant changes in the control group.	No hi va haver canvis significatius en el grup control.
Contact, when necessary, can be made under heat application.	El contacte, quan sigui necessari, es pot realitzar sota aplicació de calor.
Money for nothing, free content !.	Diners per res, contingut gratis!.
There were no complications with this technique.	No es van registrar complicacions amb aquesta tècnica.
I prefer my common people.	M'agrada més la meva gent comuna.
I knew it now.	Ho sabia ara.
I will find it.	el trobaré.
You will not receive anything more from me until this bowl is empty.	No rebràs res més de mi fins que aquest bol estigui buit.
I looked good.	Em veia bé.
Never in my life have I been so moved by anything.	Mai a la meva vida m'ha emocionat tant res.
We believe it can be too.	Creiem que també pot ser-ho.
They only had one heart.	Només tenien un cor.
She had to keep you from coming here.	Ella havia d'evitar que vinguessis aquí.
He really enjoys writing, as you can see.	Li agrada molt escriure, com podeu veure.
You are reading my statement too much.	Estàs llegint massa la meva declaració.
I don’t know how many charges were dropped that day.	No sé quants càrrecs es van retirar aquell dia.
Maybe it was just a sensation and not really a game.	Potser era només una sensació i no realment un joc.
Government, in the dark about his next move.	Govern, a les fosques sobre el seu proper moviment.
In fact, it developed faster than the others.	De fet, es va desenvolupar més ràpid que els altres.
He was so broken, friends.	Estava tan trencat, amics.
Our job, then, is to turn around.	La nostra tasca és, doncs, girar-nos.
He said it twice.	Ho va dir les dues vegades.
Well, it's short.	Doncs és curt.
I just want to keep going.	Només vull continuar amb això.
Something neither we can see.	Una cosa que ni nosaltres no podem veure.
She just won't do it.	Ella simplement no ho farà.
We follow this path.	Seguim aquest camí.
Well, maybe at another time.	Bé, potser en un altre moment.
I started thinking about work.	Vaig començar a pensar en la feina.
This was complicated.	Això era complicat.
She was very angry.	Estava molt enfadada.
I love the show now.	M'encanta l'espectacle ara.
If we can’t give you what you want, we’ll tell you.	Si no et podem donar el que vols, t'ho direm.
I'm with you here.	Estic amb tu aquí.
This was a whole new experience for him.	Aquesta va ser una experiència completament nova per a ell.
And it was all in between.	I hi havia tot entremig.
I think we need an adult cast.	Crec que necessitem un repartiment adult.
I think maybe I hear something.	Crec que potser escolto alguna cosa.
Please do not consider this case closed.	Si us plau, no considereu aquest cas tancat.
And he couldn’t imagine not coming home with his mother’s warm smile.	I no s'imaginava no tornar a casa amb el càlid somriure de la seva mare.
It didn’t seem like anything to me.	No em va semblar res.
She decided to continue to exist.	Ella va decidir continuar existint.
But I still couldn’t get back to it.	Però encara no podia tornar-hi.
I don’t choose to make a living that way.	No opto per guanyar-me la vida d'aquesta manera.
He got up, dressed in the dark, and went out into the street.	Es va aixecar, es va vestir a les fosques i va sortir al carrer.
Of course, there is power.	Per descomptat, hi ha poder.
Every shot is important.	Cada tret és important.
This is especially true when it comes to children.	Això és especialment cert quan es tracta de nens.
One was black.	Un era negre.
Choose to stop.	Trieu parar.
I’m the only one who gets so angry with me.	Sóc l'únic amb qui s'enfada tant.
But they load very slowly.	Però es carreguen molt lentament.
Let me tell you a story.	Deixa'm explicar-te una història.
He immediately realized that something was wrong.	De seguida es va adonar que alguna cosa no anava bé.
She hoped he hadn't seen her.	Ella esperava que ell no l'hagués vist.
He would have loved to hear them.	Li hauria agradat sentir-los.
Move, be like water.	Mou-te, sigues com l'aigua.
I don't like people.	No m'agrada la gent.
Thank you for listening to your thoughts and I hope we can change that.	Agraeixo escoltar el vostre pensament i espero que ho puguem canviar.
It was a huge case four or five years ago.	Va ser un cas enorme fa quatre o cinc anys.
I could tell.	Podria dir-ho.
I want to believe her.	Vull creure-la.
He had killed her.	Ell l'havia matat.
I couldn’t let these people die.	No podia deixar morir aquesta gent.
And it gets worse.	I empitjora.
No one can take away that freedom from us.	Ningú ens pot treure aquesta llibertat.
There are good areas, bad areas and bad areas.	Hi ha zones bones, zones no bones i zones dolentes.
Finish it quickly and get out of there.	Acabeu-ho ràpidament i sortiu d'allà.
He came to kill us.	Va venir a matar-nos.
That’s why it will give you an error.	Per això et donarà un error.
I have done better with others.	M'ha sortit millor amb els altres.
It’s really unique.	És realment únic.
People say it in many ways.	La gent ho diu de moltes maneres.
No cost methods you could get.	Sense mètodes de cost que podríeu obtenir.
Keeping families separate or together has failed.	Mantenir les famílies separades o juntes ha fallat.
Taken too soon.	Pres massa aviat.
Everyone believed them, but then something strange happened.	Tothom els va creure, però després va passar una cosa estranya.
I have to move forward in this life.	He d'avançar en aquesta vida.
Everything we did together.	Tot el que vam fer junts.
Every action they take is in their own interest.	Cada acció que prenen és pel seu propi interès.
As long as it's there.	Sempre que hi sigui.
She has a lot in common with them.	Ella té molt en comú amb ells.
Simply by making the water run through it.	Simplement fent que l'aigua corra per ella.
It’s not fair to myself.	No és just amb mi mateix.
Then the question will be to take them out again.	Aleshores la pregunta serà treure'ls de nou.
I still remember the trip.	Encara recordo el viatge.
This was something his father once taught him.	Això va ser una cosa que el seu pare li va ensenyar una vegada.
When they set up camp that night they heard a noise.	Quan van instal·lar el campament aquella nit van sentir un soroll.
He is a kind and easy to talk person.	És una persona amable i fàcil de parlar.
There were amazing things I could do, especially with plants.	Hi havia coses increïbles que podia fer, sobretot amb les plantes.
There must be water down there.	Allà baix hi deu haver aigua.
The rest time has been very short and interesting.	El temps de descans ha estat molt curt i interessant.
Someone else called him looking for him earlier.	Algú més el va trucar buscant-lo abans.
Applications will be accepted in the order in which they are received.	Les sol·licituds s'acceptaran per l'ordre en què es rebin.
His voice caught on.	La seva veu va atrapar.
Not much more information was given.	No es va donar molta més informació.
Everyone has a job to do.	Tothom té una feina a fer.
This is bad news.	Això és una mala notícia.
The feeling of him was different.	La sensació d'ell era diferent.
This is made easier with practice.	Això es fa més fàcil amb la pràctica.
Enough time to break his heart another day.	Temps suficient per trencar-li el cor un altre dia.
It was very popular and had a lovely presence.	Era molt popular i tenia una presència encantadora.
Prompt for the name of the selected card.	Demana el nom de la targeta seleccionada.
Today it is a place to buy shoes.	Avui és un lloc per comprar sabates.
That he had known he would do it the moment I made him the offer.	Que havia sabut que ho faria en el moment que li fes l'oferta.
Anger gave him strength.	La ira li donava força.
I know better.	Ho sé millor.
That parents who fall somewhere in the middle.	Que els pares que cauen en algun lloc del mig.
We’ve been watching him, trying to keep him from lighting another fire.	L'hem estat observant, intentant evitar que encengués un altre foc.
Much to say.	Molt a dir.
People are waiting for them.	La gent els espera.
Have him take notes on the main points heard.	Feu que prengui notes sobre els punts principals escoltats.
One is to see things as they are.	Un és veure les coses tal com són.
I would never approach a man.	No m'acostaria mai a un home.
I will help him.	Vaig a ajudar-lo.
People are looking for us.	La gent ens busca.
But today we do it differently.	Però avui fem-ho de manera diferent.
It is unclear if he is under investigation.	No està clar si està sota investigació.
I had the same option.	Vaig tenir la mateixa opció.
I have to put it on.	L'he de posar.
I say things, and people have no choice but to listen.	Jo dic coses, i la gent no té més remei que escoltar.
There was no one.	No hi havia ningú.
Completely, so that none of us dies.	Completament, perquè cap de nosaltres mori.
That was your plan.	Aquest era el teu pla.
Eat somewhere else.	Menja en un altre lloc.
It will also get worse.	També empitjorarà.
I saw a report on it.	Vaig veure un informe al respecte.
Smart horses.	Cavalls intel·ligents.
I will say it in the press and on the radio.	Ho diré a la premsa i a la ràdio.
It occurred to him that there might not be a time system.	Se li va ocórrer que potser no hi hagués un sistema de temps.
I wasn’t just going to leave it open for anyone to find.	No només l'anava a deixar obert perquè ningú ho trobés.
Instead, they demand more from the drug.	En canvi, demanen més de la droga.
I had a weird effect.	Vaig tenir un efecte estrany.
We offered help.	Vam oferir ajuda.
Sit back.	Torna a seure.
However, the exact mechanism underlying this improvement is unclear.	Tanmateix, el mecanisme exacte subjacent a aquesta millora no està clar.
We learned that it was just moving contact.	Vam aprendre que només era el contacte en moviment.
In fact, it’s even fun, a little bit, he said.	De fet, fins i tot és divertit, una mica, va dir.
Take a look and leave a comment about it.	Fes una ullada i deixa un comentari al respecte.
There is no way he is still with these two women.	No hi ha manera que encara estigui amb aquestes dues dones.
I am very happy to be here.	Estic molt feliç d'estar aquí.
He could see a woman approaching her.	Va poder veure una dona que s'acostava cap a ella.
It's a little fun.	És una mica divertit.
I watch TV.	Miro la televisió.
Because he is a politician.	Perquè és polític.
Just be careful not to use them too much.	Només aneu amb compte de no utilitzar-los massa.
The pain was significantly reduced.	El dolor es va reduir significativament.
A building where a few friends lived.	Un edifici on vivien uns quants amics.
Bill has money.	Bill té diners.
There is something in the whole deal for you.	Hi ha alguna cosa en tot el tracte per a tu.
It will be a great shot.	Serà un gran tir.
I had a good career.	M'havia fet una bona carrera.
I am a friend of his friends.	Sóc amiga dels seus amics.
Good summer meat and better winter fat.	Bona carn d'estiu i millor greix d'hivern.
We have a chance.	Tenim una oportunitat.
I liked it a lot and everyone said it was beautiful.	Em va agradar molt i tothom va dir que era bonic.
When asking questions.	En fer preguntes.
Otherwise, a lower number seems appropriate.	En cas contrari, sembla adequat un nombre inferior.
Worse than that.	Pitjor que això.
We observed the same results in our study.	Hem observat els mateixos resultats en el nostre estudi.
I realized we are social animals.	Em vaig adonar que som animals socials.
My audience doesn’t stop here.	El meu públic no s'atura aquí.
It certainly looked like paper.	Sens dubte, semblava el paper.
It will show the sky for the current time and date.	Mostrarà el cel per a l'hora i la data actuals.
This is the first morning in the world.	Aquest és el primer matí del món.
He got one of these.	Va aconseguir un d'aquests.
Education will be second.	L'educació serà la segona.
If it wasn’t, you really only need to fix those two parts.	Si no ho era, en realitat només necessitareu arreglar aquestes dues parts.
The room is in the dark.	L'habitació està a les fosques.
They know the services available.	Coneixen els serveis disponibles.
The new.	El nou.
The diagnosis was only confirmed after the fact.	El diagnòstic només es va confirmar després del fet.
Let me read them to you.	Deixa'm llegir-te'ls.
Except give birth.	Excepte donar-te a llum.
They took them out.	Els van treure.
I fell asleep early.	Em vaig adormir d'hora.
Policy that could easily change in the future.	Política que podria canviar fàcilment en el futur.
This is not a common approach.	Aquest no és un enfocament habitual.
Think about your family.	Pensa en la teva família.
What is good or bad, depending on your opinion.	Què és bo o dolent, depenent de la teva opinió.
But that was not what happened.	Però això no va ser el que va passar.
We can do this using includes.	Ho podem fer utilitzant inclou.
This is just the nature of where we are right now.	Aquesta és només la naturalesa d'on ens trobem ara mateix.
I’ll just be out for a while.	Només estaré fora una estona.
By nature it is absolutely fair and accurate.	Per naturalesa és absolutament just i exacte.
Which he really likes.	Que li agrada molt.
Things change over time.	Les coses canvien amb el temps.
I never wanted anything more from him.	Mai vaig voler res més d'ell.
The team gave me a chance to be here for the first time.	L'equip em va donar l'oportunitat de ser aquí per primera vegada.
He spoke in a deep, rich voice.	Va parlar amb una veu profunda i rica.
In fact, I would start enjoying it later.	De fet, més tard començaria a gaudir.
They both got it with this group.	Van aconseguir tots dos amb aquest grup.
He soon returned, however, with another attack.	Aviat va tornar, però, amb un altre atac.
This is your area.	Aquesta és la teva zona.
This makes it very difficult to discuss such issues.	Això fa que sigui molt difícil discutir aquest tipus de problemes.
It’s more or less how things look in my house today.	És més o menys com es veuen les coses a casa meva avui.
He was going to pay.	Ell anava a pagar.
But it didn't happen that way.	Però no va passar així.
I just wanted size.	Només volia mida.
Not worth it.	No val la pena.
Don’t be afraid to start small.	No tinguis por de començar petit.
It depends on your data.	Depèn de les teves dades.
Let me give you some advice.	Deixa'm donar-te un consell.
This may mean that some of you lose interest in reading.	Això pot significar que alguns de vosaltres perdeu l'interès per llegir.
Then they had really been best friends.	Aleshores havien estat realment els millors amics.
I am here for you.	Estic aquí per tu.
It’s important, but look for balance first.	És important, però primer busqueu l'equilibri.
He had been one of the last players trimmed.	Havia estat un dels últims jugadors retallats.
I don't own it.	No la sóc propietari.
He wasn’t going to take the election.	No li anava a prendre les eleccions.
See this page for more examples.	Consulteu aquesta pàgina per obtenir més exemples.
He's a great boy.	És un gran noi.
But in those days the police could not.	Però en aquells dies la policia no podia.
They hadn’t finished with him.	No havien acabat amb ell.
This is your decision to make.	Aquesta és la vostra decisió a prendre.
It gets worse as you turn against your own people.	Va pitjor a mesura que es gira contra la seva pròpia gent.
She was his.	Ella era seva.
This only takes a few seconds.	Això només triga uns segons.
Here comes my question.	Aquí ve la meva pregunta.
He had difficulty making a living from music.	Tenia dificultats per viure de la música.
I am researching it today.	Ho estic investigant avui.
It’s so obvious, and yet.	És tan obvi, i tanmateix.
I am very excited.	En tinc moltes ganes.
The same logic here.	La mateixa lògica aquí.
Sometimes I felt more like a family than mine.	De vegades em sentien més una família que la meva.
This was the first for us.	Això va ser el primer per a nosaltres.
There is nothing worse than the silence of death.	No hi ha res pitjor que el silenci de mort.
We had been at the party an hour when the call came.	Havíem estat a la festa una hora quan va arribar la trucada.
I think it’s that feeling.	Crec que és aquesta sensació.
I feel like we were a real team, we were close friends.	Sento que érem un autèntic equip, érem amics íntims.
It would be great if you could help me.	Seria genial si em poguessis ajudar.
Try to get the most out of it.	Intenta treure el millor d'això.
Hands on my shoulder.	Les mans a la meva espatlla.
These are the problems that affect our world and our daily lives.	Aquests són els problemes que afecten el nostre món i la nostra vida quotidiana.
And that we must work for that peace every day.	I que hem de treballar per aquesta pau cada dia.
My dreams no longer felt like mine.	Els meus somnis ja no se sentien com els meus.
The relationships between the three species are unclear.	Les relacions entre les tres espècies no estan clares.
There are at least two reasons for this.	Hi ha almenys dues raons per això.
In the end, it’s a personal choice.	Al final, és una elecció personal.
Never change, girls.	No canvieu mai, noies.
Well, this is my job.	Bé, aquesta és la meva feina.
Lots of credit history.	Molt historial de crèdit.
And maybe it doesn’t quite work out as expected.	I potser no funciona del tot com s'esperava.
But maybe it’s not my decision.	Però potser no és la meva decisió.
We don’t train together, but they help keep me on track.	No entrenem junts, però m'ajuden a mantenir el camí.
There were no clear stars outside of the first two.	No hi havia estrelles clares fora dels dos primers.
The report sounded once and no more.	L'informe va sonar una vegada i no més.
It was the will that was missing.	Era el testament el que faltava.
I could care less.	Em podria importar menys.
For others, the goal is to really achieve it.	Per a altres, l'objectiu és aconseguir-ho realment.
She wanted to join them.	Ella volia unir-se a ells.
A life to live.	Una vida per viure.
In short, there is no answer.	En resum, no hi ha cap resposta.
This door can be dangerous.	Aquesta porta pot ser perillosa.
This is what happens in our experiment.	Això és el que passa en el nostre experiment.
I haven't taken it yet.	Encara no l'he pres.
They have not yet left home.	Encara no han sortit de casa.
This will only make it easier for us.	Això només ens ho facilitarà.
I have to go as far as possible.	He d'anar el més endavant possible.
These are your friends and community members.	Aquests són els vostres amics i membres de la comunitat.
Perform data analysis and write the manuscript.	Realitzar anàlisis de dades i redactar el manuscrit.
At the same time, people need to be taken care of.	Al mateix temps, cal cuidar les persones.
Personal cash or money order.	Efectiu personal o giro postal.
That’s not what makes it fun.	Això no és el que fa que sigui divertit.
But she didn't want to think about it anymore.	Però ella ja no volia pensar-hi més.
He was quite busy.	Estava força ocupat.
They soon came in and did their best to kill him.	Aviat van entrar i fer tot el possible per matar-lo.
Not so mine.	No tan meu.
Even a life like this needs the support of your parents.	Fins i tot una vida així necessita el suport dels teus pares.
He decided he needed to meet the man who wrote them.	Va decidir que havia de conèixer l'home que les va escriure.
Do this type of exercise.	Fes aquest tipus d'exercici.
It reaches some more than others.	Arriba a uns més que a altres.
Don’t stray from that.	No us allunyeu d'això.
It will not change the shape or colors.	No canviarà la forma ni els colors.
I hate these guys.	Odio aquests nois.
Keep your arms at your sides.	Mantingueu els braços als costats.
Now he was leaving.	Ara se n'anava.
He should have lived.	Hauria d'haver viscut.
If you have any questions or need further assistance, please contact me.	Si teniu preguntes o necessiteu més ajuda, poseu-vos en contacte amb mi.
I wouldn’t be surprised if that happened.	No m'estranyaria que passés això.
He lifted her up and turned her over in his hands.	La va aixecar i la va donar la volta a les seves mans.
That was where they kept him.	Allà era on el guardaven.
He received no response.	No va rebre cap resposta.
The cost of living increases.	El cost de la vida augmenta.
That would be faster and better.	Això seria més ràpid i millor.
Just be careful.	Només cal anar amb compte.
It would be in a different place for everyone.	Seria en un lloc diferent per a tothom.
Whether they pay or not.	Tant si paguen com si no paguen.
We'll call you when we're done.	Et trucarem quan acabem.
Not to be used with children under five.	No s'ha d'utilitzar amb nens menors de cinc anys.
It’s funny how he wanted to stay and enjoy his company.	És curiós com tenia ganes de quedar-se i gaudir de la seva companyia.
They were very helpful.	Van ser molt útils.
He left a message.	Va deixar un missatge.
The age and sex of the deceased are unknown.	Es desconeix l'edat i el sexe de la persona morta.
I do not want.	No vull.
It’s not really what we had in mind.	No és realment el que teníem al cap.
I have your letter before me.	Tinc la teva carta davant meu.
Here we are again.	Aquí estem de nou.
These matters mean little to me.	Aquests assumptes signifiquen poc per a mi.
Something curious happened today.	Avui ha passat una cosa curiosa.
Line on a handle.	Línia en un mànec.
Thank you for being here for us.	Gràcies per estar aquí per nosaltres.
I believe in asking the public.	Crec en preguntar al públic.
The feed is here.	El feed és aquí.
Group players into three or more teams.	Agrupeu els jugadors en tres o més equips.
Suddenly things start to move much faster for this blog.	De sobte les coses comencen a avançar molt més ràpid per a aquest bloc.
That feeling was very strong for me that night.	Aquest sentiment va ser molt fort per a mi aquella nit.
I don’t like the feeling of working just for a check.	No m'agrada la sensació de treballar només per un xec.
What a great group of guys.	Quin gran grup de nois.
This data appears to come from other sources.	Sembla que aquestes dades provenen d'altres fonts.
Get to know me.	Coneix-me.
And it had helped him find his feet again.	I l'havia ajudat a trobar els seus peus de nou.
This case will be resolved.	Aquest cas es resoldrà.
But let's look.	Però anem a mirar.
I would like to change that.	M'agradaria canviar això.
We have to accept it.	L'hem d'acceptar.
As for the person in question, they must have their own blog.	Pel que fa a la persona en qüestió, ha de tenir el seu propi bloc.
One stood out from the rest.	Un va destacar de la resta.
This was done by the trial court.	Això va fer el jutjat de primera instància.
I stayed with the first one.	Em vaig quedar amb el primer.
Remember to never leave the camera.	Recordeu que mai deixeu la càmera.
Again, we agreed to run together.	De nou, vam acordar córrer junts.
But it was getting harder and harder.	Però cada cop era més difícil.
I covered myself with food.	M'he cobert amb menjar.
It is highly recommended to be a big focus in your work.	És molt recomanable ser un gran focus en el vostre treball.
This was very helpful.	Això va ser molt útil.
You don’t want to be discovered, he says.	No vols que et descobreixin, diu.
A time of magic.	Un temps de màgia.
As you can see, it has its own show.	Com podeu veure, té el seu propi espectacle.
You can pull it up.	Pots tirar-lo cap amunt.
No one can see me.	Ningú em pot veure.
His love was true.	El seu amor era cert.
Oh yeah, it is.	Oh, sí, ho és.
The details are repeated, of course, and repeated forever.	Els detalls es repeteixen, és clar, i es repeteixen per sempre.
And his heart.	I el seu cor.
The cat and he are.	El gat i ell ho són.
My first taste of freedom has gone up quite a bit in my head.	El meu primer tast de llibertat m'ha pujat bastant al cap.
I would love for him to come back.	M'encantaria molt que tornés.
This debate is over.	Aquest debat ja s'ha acabat.
He examined them carefully.	Els va examinar acuradament.
How she had been able to feel him repressing herself.	Com havia estat capaç de sentir-lo reprimint-se.
However, the mechanisms of this interaction are not yet clear.	Tanmateix, els mecanismes d'aquesta interacció encara no estan clars.
But it is very difficult to read.	Però és molt difícil de llegir.
He had finally come to her side.	Per fi havia vingut al seu costat.
Something touched me.	Em va tocar una cosa.
That would be fine.	Això estaria bé.
You have little time.	Tens poc temps.
They are supposed to be taught by our parents.	Se suposa que els ensenyen els nostres pares.
They turned on the lights.	Van encendre els llums.
But it is good that at least some people do.	Però és bo que almenys algunes persones ho facin.
The taste surprised me.	El gust em va sorprendre.
If they don't like it, they can leave the market.	Si no els agraden poden sortir del mercat.
She did everything right.	Ella ho va fer tot bé.
That means inventing what you want to believe.	Això vol dir inventar allò que vols creure.
You shouldn't do that, but you can't help it.	No ho hauries de fer, però no pots evitar-ho.
All these measures gave positive results.	Totes aquestes mesures van donar resultats positius.
I will read and review it as soon as possible.	El llegiré i el revisaré el més aviat possible.
No sound came from inside.	No venia cap so de dins.
In fact, you should see this as an opportunity for growth.	De fet, hauríeu de veure això com una oportunitat de creixement.
She filled my mind with her own image and kicked me out.	Ella em va omplir la ment amb la seva pròpia imatge i em va fer fora.
No, you take yourself completely after your mother.	No, et prens completament després de la teva mare.
My wife loved it because she still can't pull it very far.	A la meva dona li va encantar perquè encara no pot tirar molt lluny.
None of the companies wanted to be part of it.	Cap de les empreses en volia formar part.
I went to bed late last night.	Vaig anar a dormir tard ahir a la nit.
There was so much to choose from.	Hi havia molt per triar.
There may be several uses per user per day.	Pot ser que hi hagi diversos usos per usuari i per dia.
All eyes are on you.	Tots els ulls estan posats en tu.
Think about real-world project applications.	Penseu en les aplicacions del món real del projecte.
We had some schools there.	Allà teníem algunes escoles.
One point for the whole match.	Un punt per a tot el partit.
Maybe, at most, for a single day.	Potser, com a màxim, durant un sol dia.
She was so small.	Era tan petita.
Everyone was there.	Tothom hi era.
This is not fun.	Això no és divertit.
Easy to say and remember.	Fàcil de dir i recordar.
Now, if you just sign up, we're almost out of time.	Ara, si només signaries, estem gairebé sense temps.
I don't know this person.	No conec aquesta persona.
No birth control is perfect.	Cap control de la natalitat és perfecte.
I don't know what we did.	No sé què hem fet.
What he wanted was his bear, which had completely disappeared.	El que volia era el seu ós, que havia desaparegut totalment.
They love him in there.	L'estimen allà dins.
I think we will see good things from this team.	Crec que veurem coses bones d'aquest equip.
There do not seem to be enough figures.	Sembla que no hi ha prou xifres.
Nothing ahead, nothing in return.	Res per davant, res a canvi.
Wondering things to each other.	Preguntant-se coses mútuament.
The characteristics of the cells within this area were calculated.	Es van calcular les característiques de les cel·les que es troben dins d'aquesta àrea.
They are essentially the same thing.	Són essencialment la mateixa cosa.
This will be bad in case of problems.	Això serà dolent en cas de problemes.
I feel that way.	Em sento així.
They were beyond words.	Estaven més enllà del que tenien les paraules.
It consists of five different colors.	Està format per cinc colors diferents.
Informed written and signed consent was obtained.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit i signat.
Look at that boy, people said.	Mira aquell noi, deia la gent.
I love how they make my legs look.	M'encanta com em fan veure les cames.
He asked us if we wanted women.	Ens va preguntar si volíem dones.
It is literally a matter of life and death.	És literalment una qüestió de vida o mort.
But acting was the key.	Però l'actuació va ser la clau.
My hands were covered.	Les meves mans estaven cobertes.
She needs your help.	Ella necessita la teva ajuda.
Well, they didn't get it.	Bé, no ho van aconseguir.
The word took shape in my mind.	La paraula va agafar forma a la meva ment.
This time I tried something different.	Aquesta vegada he provat una cosa diferent.
Then it's just another round of money, isn't it?	Aleshores és només un altre cop de diners, no?
Which he does right behind these low trees.	Cosa que fa just darrere d'aquests arbres baixos.
I didn’t know how valuable it was.	No sabia com era de valuós.
That’s how my passion for writing began.	Així va començar la meva passió per escriure.
Some observed effects do not fit into some of these models.	Alguns efectes observats no encaixen en alguns d'aquests models.
End of story.	Fi de la història.
You have a double bed.	Teniu un llit de matrimoni.
And it took more than an hour to put out the fire.	I van trigar més d'una hora a apagar el foc.
If not, we will live apart.	Si no, viurem separats.
We are short enough as it is.	Som prou curts com és.
Now everything was quiet.	Ara tot estava tranquil.
So the two things are connected.	Així que les dues coses estan connectades.
That seems to be changing.	Això sembla que està canviant.
It’s something we have to constantly fight for.	És una cosa per la qual hem de lluitar constantment.
He was shot five times.	Li van disparar cinc vegades.
Applies to address your entry.	S'aplica per adreçar la teva entrada.
It is now a people in its own right.	Ara és un poble per dret propi.
I could start again.	Podria començar de nou.
Try to find out what this good thing is and say it.	Intenta trobar què és aquesta cosa bona i digues-ho.
A month passed.	Va passar un mes.
It was a perfect, quiet morning.	Va ser un matí perfecte i silenciós.
We said they treated him very well.	Vam dir que el van tractar molt bé.
We lost badly.	Hem perdut malament.
Raising five times at once was crazy.	Augmentar cinc vegades d'una vegada era una bogeria.
It is a risk to keep any record.	És un risc mantenir qualsevol registre.
I didn't want to talk.	No volia parlar.
And so he.	I així ell.
Nothing is lost.	No es perd res.
That was the first thing.	Això va ser el primer.
Look at you and your men.	Mira't a tu i als teus homes.
You may want to request a room with a window.	És possible que vulgueu demanar una habitació amb finestra.
He had thought of telling this woman.	Havia pensat dir-ho a aquesta dona.
It finally happened.	Finalment va passar.
He gave me half his value.	Em va donar la meitat del seu valor.
Where they were going and where they had come from.	On anaven i d'on havien vingut.
That long walk after dinner.	Aquella llarga caminada després de sopar.
But the weight of the image of the sun is quite heavy.	Però el pes de la imatge del sol és força pesat.
I could go to any class I wanted.	Podia anar a qualsevol classe que volgués.
I don’t like to tell lies.	No m'agrada dir mentides.
And the fact that we didn’t mean it didn’t exist.	I el fet que no ho féssim vol dir que no n'hi havia.
And they could.	I podien.
Humans would not have survived without animals.	Els humans no haurien sobreviscut sense els animals.
Do not try to explain the situation.	No intenteu explicar la situació.
Suddenly he didn't like it.	De sobte no li va agradar.
We probably had the best years there.	Probablement vam tenir els millors anys allà.
You could ask them to make a list.	Podríeu demanar-los que facin una llista.
We will not lie to you.	No et mentirem.
You walk into a health office and see the doctor.	Entres a un consultori de salut i veus amb el metge.
I couldn’t ask for another man.	No podria preguntar per un altre home.
That way we each played it three times.	D'aquesta manera cadascú el vam tocar tres vegades.
Have a great afternoon.	Que tingueu una magnífica tarda.
By no means did I want to convey that I recommend for the mother to be inactive.	En cap cas els vaig saber res.
By then I will be gone.	Aleshores ja seré desaparegut.
It was too green.	Era massa verda.
That’s not to say it’s not there.	Això no vol dir que no hi sigui.
But the code doesn't work.	Però al codi no funciona.
He then tells her to go home.	Aleshores li diu que se'n va a casa.
It was his heart that killed him.	Va ser el seu cor qui el va matar.
Please keep this in mind.	Si us plau, tingueu en compte això.
He tells us very little.	Ens diu molt poc.
To get a proper weight, it is very important to sleep well.	Per obtenir un pes adequat, és molt important dormir bé.
This is an example of cultural difference.	Aquest és un exemple de diferència cultural.
She was not changed.	Ella no va ser canviada.
As such, we have different “problematic” areas.	Com a tal, tenim diferents àrees "problemàtiques".
You’ve grown since we bought it.	Has crescut des que el vam comprar.
My own brother and sister.	El meu propi germà i germana.
Otherwise, one of the symptoms seems positive.	En cas contrari, un dels símptomes sembla positiu.
She's a little weird.	Ella és una mica estranya.
I measured them or measured something, we didn’t really know what.	Els mesurava o mesurava alguna cosa, no sabíem ben bé què.
Other things mean a lot more to him than money.	Altres coses signifiquen molt més per a ell que els diners.
It was fresh to the touch.	Era fresc al tacte.
I have to let the others in.	He de deixar entrar els altres.
There was no one around.	No hi havia ningú al voltant.
It turns out that this is not the case in general.	Resulta que aquest no és el cas en general.
We have a great place for this.	Tenim un lloc fantàstic per a això.
It was such a fun and simple project.	Va ser un projecte tan divertit i senzill.
If there were no bodies, no proof.	Si no hi hagués cossos, cap prova.
That was it, now he saw it.	Això era, ara ho veia.
Some examples are described above.	Alguns exemples es descriuen més amunt.
They seem to go back to a time before they cool off.	Sembla que es remunten a un temps abans de refrescar.
That’s when it really changed my life.	Va ser quan realment va canviar la meva vida.
And as noted above, money can be tracked.	I com s'ha assenyalat anteriorment, els diners es poden seguir.
Not in the legs.	No a les cames.
Some days it hurt a lot.	Alguns dies feia molt mal.
The science of diagnosis and treatment.	La ciència del diagnòstic i tractament.
She forced a small smile.	Ella va forçar un petit somriure.
We would be.	Estaríem.
Even his behavior in the city improved.	Fins i tot el seu comportament a la ciutat va millorar.
You will not need it.	No ho necessitareu.
If you need or want something, let me know.	Si necessites o vols alguna cosa, fes-m'ho saber.
I think data is a way to scale.	Crec que les dades són una manera de fer-ho a escala.
But it shouldn’t be.	Però no hauria de ser.
Feel free to come anytime.	No dubteu a venir en qualsevol moment.
But he kept coming back.	Però va seguir tornant.
His eyes were the same color as yours.	Els seus ulls eren del mateix color que els teus.
My message is to be who you are.	El meu missatge és ser qui ets.
But now, I wanted more.	Però ara, en volia més.
It seemed to make sense at the time.	Semblava que tenia sentit en aquell moment.
Assume a shelf life of seven years.	Assumir una vida útil de set anys.
Looking at the word.	Mirant la paraula.
She just doesn’t know what she’s going for.	Ella simplement no sap de què va.
He knows where you live.	Ell sap on vius.
The first night was really cold.	La primera nit va ser realment freda.
The current plant does not appear to be.	La planta actual no sembla ser-ho.
This movie is very hard to review properly.	Aquesta pel·lícula és molt difícil de revisar correctament.
It’s a perfect airplane movie.	És una pel·lícula d'avió perfecta.
That was to show and explain.	Això era mostrar i explicar.
Many thought his time had come.	Molts pensaven que havia arribat el seu moment.
But this is normal and natural.	Però això és normal i natural.
For some reason, his lack of body heat excited him even more.	Per alguna raó, la seva falta de calor corporal el va excitar encara més.
In other patients the findings were normal.	En altres pacients les troballes eren normals.
It's not big at all.	No és gens gran.
Pretty expensive, though.	Bastant car, però.
You have done your research.	Has fet la teva investigació.
It was so terrible !.	Va ser tan terrible!.
Some people are like that.	Algunes persones són així.
But it was for a good cause.	Però va ser per una bona causa.
I get the feeling I’m not what you really want.	Tinc la sensació que no sóc jo el que realment vols.
Look at the shit.	Mira la merda.
The world is not before, but in our brain.	El món no és abans, sinó al nostre cervell.
They are a marvel at every stage.	Són una meravella en cada etapa.
Plus, that just came out today.	A més, això acaba de sortir avui.
I had to be careful, run so fast.	Havia d'anar amb compte, córrer tan ràpid.
I didn’t want to pay for that.	No volia pagar això.
There were two men on the ground, hands and knees.	Hi havia dos homes a terra, de mans i de genolls.
Asking questions about games will be a big part.	Fer preguntes sobre els jocs serà una gran part.
If a theory is published.	Si es publica una teoria.
Fight evil, make a difference.	Combatre el mal, marcar la diferència.
They are needed in this case.	Es necessiten en aquest cas.
I quickly realized that the images had something in common.	Em vaig adonar ràpidament que les imatges tenien alguna cosa en comú.
Most people may not like this.	A la majoria de la gent potser no els agrada això.
He’s a pretty tough kid.	És un nen bastant dur.
We hope you enjoy this post.	Esperem que us agradi aquesta publicació.
It is not necessary in other processes.	No és necessari en altres processos.
I don’t know why it doesn’t work.	No sé per què no funciona.
I was not in charge of them.	Jo no estava a càrrec d'ells.
They had a long way to go.	Tenien un llarg camí per recórrer.
He has been at peace.	Ha estat en pau.
This has been the season of teams working together.	Aquesta ha estat la temporada d'equips treballant junts.
I tried to calm down.	Vaig intentar calmar-me.
We will return to this point in future work.	Tornarem a aquest punt en el futur treball.
We need to force some action.	Hem de forçar alguna acció.
I saw a part of it from him.	Vaig veure una part d'això d'ell.
Life can never die.	La vida no pot morir mai.
If you don't know what they are.	Si no saps què són.
At least not right away.	Almenys no de seguida.
Thinking you don’t have much to offer anyone.	Pensant que no tens molt a oferir a ningú.
I want to be with my friends.	Vull estar amb els meus amics.
I love modern technology.	M'encanta la tecnologia moderna.
We were worried.	Estàvem preocupats.
I was hoping he would say something against it.	Esperava que digués alguna cosa en contra.
Last week’s low closed idea is off the table.	La idea tancada baixa de la setmana passada està fora de la taula.
There was nothing in the air.	No hi havia res a l'aire.
One of those links could be knowledge.	Un d'aquests enllaços podria ser el coneixement.
I want to hear it all.	Vull escoltar-ho tot.
I try to be good with my fans.	Intento ser bo amb els meus fans.
The leaves of the plant are long and pointed.	Les fulles de la planta són llargues i punxegudes.
This could only have lasted a few minutes.	Això només podria haver durat uns minuts.
He was carrying a gun now.	Ara portava una pistola.
This is difficult.	Això és difícil.
All the fun is in the dress.	Tota la diversió està en el vestit.
Write to.	Escriu-li a.
Become human again now.	Torneu a ser humà ara.
He was approaching his recent home.	S'estava apropant a la seva casa recent.
Most likely, nine years would be better.	Molt possiblement, nou anys seria millor.
But we’ve been working on that and we’ve been pretty successful.	Però hem estat treballant en això i hem tingut bastant èxit.
I have failed again and again in my life.	He fracassat una i altra vegada a la meva vida.
We never really stopped.	Realment mai hem parat.
It looked like it was somewhere else.	Semblava que estava en un altre lloc.
At least then you're on the move.	Almenys llavors estàs en moviment.
She joined us straight from the hospital.	Ella ens va unir directament des de l'hospital.
He said it would mean a lot to him.	Va dir que significaria molt per a ell.
But don't delay.	Però no trigueu.
He has so much power over her.	Té tant poder sobre ella.
If you cannot protect a right, it has no value.	Si no pots protegir un dret, no té cap valor.
It is also important when doing each task.	També és important quan feu cada tasca.
Tea was available in the room.	El te estava disponible a l'habitació.
All of these things add up to real power.	Totes aquestes coses se sumen al poder real.
This last condition is the most common.	Aquesta última condició és la més freqüent.
It wasn't long before it crossed my mind.	No va passar gaire abans que em va passar pel cap.
Claim the air you breathe and make your voice heard.	Reclama l'aire que respires i fes sentir la teva veu.
Sample media and standard errors are reported.	S'informen els mitjans de mostra i els errors estàndard.
He no longer likes to drive at night.	Ja no li agrada conduir de nit.
Three more steps.	Tres passos més.
To stop production.	Per aturar la producció.
This time I have a different guy.	Aquesta vegada tinc un noi diferent.
Special attention is paid to the possible causes and their treatment.	Es presta especial atenció a les possibles causes i al seu tractament.
All of this developed as we progressed.	Tot això es va anar desenvolupant a mesura que anàvem avançant.
Failure to do so will kill your mother.	Si no ho fas, matarà la teva mare.
He's getting out with his murder, so to speak.	S'està sortint amb la seva assassinat, per dir-ho.
You have to join.	T'has de sumar.
I am still doing well and my recovery plan is underway.	Encara estic fent bé i el meu pla de recuperació està en marxa.
There are two under construction.	N'hi ha dos en construcció.
I wish we had kept that name.	Tant de bo haguéssim mantingut aquest nom.
I was surprised to find him there.	Em va sorprendre trobar-lo allà.
Or rather, he talked a lot.	O millor dit, parlava molt.
She wasn’t ready to give up on looking pretty.	No estava preparada per renunciar a semblar bonica.
In general, even the direction may be incorrect.	En general, fins i tot la direcció pot ser incorrecta.
It's been years.	Fa anys que passa.
That will change.	Això canviarà.
Everyone seems to like it.	Tothom sembla agradar-se.
He is as happy as he can be.	És feliç com pot ser.
The conditions here.	Les condicions aquí.
Stir over low heat until soft.	Remeneu-ho a foc lent fins que estigui suau.
But they had no follow-up.	Però no tenien cap seguiment.
And the news doesn't make it any easier.	I la notícia no facilita les coses.
Someone who gives you strength and confidence.	Algú que li doni força i confiança.
She couldn't give up.	Ella no es podia rendir.
We wanted to get married.	Volíem casar-nos.
He found me before.	Em va trobar abans.
We talked about it recently.	N'hem parlat fa poc.
She refused to show them, saying it was none of her business.	Ella es va negar a mostrar-los, dient que no era cosa seva.
Be careful not to leave any skin.	Aneu amb compte de no deixar cap tros de pell.
But there are some cases where you can do it, especially in the summer.	Però hi ha alguns casos en què ho pots fer, sobretot a l'estiu.
No, they have no right to judge.	No, no tenen dret a jutjar.
It was obvious that he simply had no strength left.	Era obvi que simplement no li quedaven forces.
Well, you know nothing hard.	Bé, no saps res de dur.
The track she creates makes you feel strong and powerful.	La pista que ella crea et fa sentir fort i poderós.
You are a good girl and a good professional.	Ets una bona noia i una bona professional.
The man had done his job well.	L'home havia fet bé la seva feina.
I didn't believe them.	No els vaig creure.
The last thing he wanted to do was kill him.	L'últim que volia fer era matar-lo.
Good or bad has its day.	Bo o dolent té el seu dia.
But it was just a dream.	Però només era un somni.
I feel bad for the boy.	Em sento malament pel noi.
Then there is such that.	Llavors existeix tal que.
He died holding my hands.	Va morir agafant-me de les mans.
He also has his tongue in the middle of his mouth.	A més, té la llengua al mig de la boca.
Fight, that is.	Lluitar, és a dir.
They were light, but they came from several people.	Eren lleugers, però venien de diverses persones.
It moved on all fours and was very large.	Es movia sobre quatre potes i era molt gran.
But she was certainly a strange and beautiful woman.	Però sens dubte, era una dona estranya i bonica.
Still, she was not afraid.	Tot i així, ella no tenia por.
It's really just a movie.	Realment, només és una pel·lícula.
I have both of them from the service.	Tots dos els tinc del servei.
Fast and strong.	Ràpid i fort.
Little is known about its direct effects on tumor cells.	Poc se sap sobre els seus efectes directes sobre les cèl·lules tumorals.
I saw this picture this morning.	He vist aquesta imatge aquest matí.
I think it affected my health.	Crec que va afectar la meva salut.
Third place is not our real position.	El tercer lloc no és la nostra posició real.
Remove and allow to cool completely.	Retirar i deixar refredar completament.
He didn’t because he knew what it was.	No ho va fer perquè sabia què era.
I took her everywhere with me.	La vaig portar a tot arreu amb mi.
You and I can't stay longer.	Jo i tu, no ens podem quedar més temps.
His ability to understand has increased.	La seva capacitat d'entendre ha augmentat.
His situation was no different.	La seva situació no era diferent.
I managed to get home, but I went straight to bed.	Vaig aconseguir arribar a casa, però vaig anar directament al llit.
She would take care of everything.	Ella s'encarregaria de tot.
Then no human would exist, it's as simple as that.	Llavors no existiria cap humà, és tan senzill com això.
There are a number of issues with these devices that are currently available.	Hi ha una sèrie de problemes respecte a aquests dispositius disponibles actualment.
I haven't called him yet.	Encara no l'he trucat.
We have to hold the government accountable.	Hem de demanar comptes al govern.
But it was what they needed.	Però era el que necessitaven.
When students see this, the debate becomes less personal.	Quan els estudiants ho veuen, el debat es torna menys personal.
Or move on.	O seguir endavant.
I was a child, then.	Jo era un nen, doncs.
He had no other relevant symptoms.	No tenia cap altre símptoma rellevant.
This, unfortunately, could mean two things.	Això, malauradament, podria significar dues coses.
You will have nothing.	No tindreu res.
Only the right temperature.	Només la temperatura adequada.
I hope it is useful to other people in the community.	Espero que sigui útil per a altres persones de la comunitat.
It's so nice to use.	És tan agradable d'utilitzar.
Your physical body can go much further than you think.	El vostre cos físic pot anar molt més enllà del que us penseu.
I just thought I might know this dog.	Només vaig pensar que potser coneixia aquest gos.
I really want to have dinner with her.	Tinc moltes ganes de sopar amb ella.
And it is studied by style options.	I s'estudia per opcions d'estil.
The data was entered into a computer database.	Les dades es van introduir en una base de dades informàtica.
The larger the sample, the louder the sample noise.	Com més gran sigui la mostra, més gran serà el soroll de la mostra.
At first, however, he denied knowledge of the crime.	En primer lloc, però, va negar tenir coneixement del crim.
Details can be found on the support page.	Els detalls es troben a la pàgina d'assistència.
Thank you very much, many.	Moltes gràcies, moltes.
They spoke again.	Van tornar a parlar.
There is a fact for you.	Hi ha un fet per a tu.
It certainly does not mean that there are no poor in spirit either.	Sens dubte, no vol dir que tampoc no hi ha pobres d'esperit.
Once or twice, once or twice vs.	Una o dues vegades, una o dues vegades vs.
I will post it later.	Ho publicaré més endavant.
Let them go their own way.	Que segueixin el seu camí.
There is nothing left but.	No queda res però.
He didn't know what to do either.	Ell tampoc sabia què fer.
Now they return to this same place after a completely different journey.	Ara tornen a aquest mateix lloc després d'un viatge totalment diferent.
And we have no corner in the market.	I no tenim cap racó al mercat.
But it's not a game for me.	Però no és un joc per a mi.
It can occur.	Es pot produir.
But we had a real connection.	Però teníem una connexió real.
And it really is a part of it.	I realment en fa una part.
Let’s get over that.	Anem per sobre d'això.
I couldn't either.	Tampoc podia.
But the only thing was that he could not teach any light.	Però l'única cosa era que no podia ensenyar cap llum.
Take the simple matter of sugar in your tea.	Preneu la senzilla matèria del sucre al seu te.
That's how young he is.	Així és el jove.
This has a big impact on the taste of an animal's meat.	Això té un gran impacte en el gust de la carn d'un animal.
Really, very smart.	Realment, molt intel·ligent.
If not here's a new product just for you!	Si no, no és gran cosa, només sortiu.
But life is weird, complex, and even funny at times.	Però la vida és estranya, complexa i fins i tot divertida de vegades.
Five out of six subjects performed this task normally.	Cinc de cada sis subjectes van realitzar aquesta tasca amb normalitat.
And she loves to walk.	I li encanta caminar.
But they come back in.	Però tornen a entrar.
It's a house, of course.	És una casa, és clar.
Then only one.	Aleshores només una.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	De moment ja hem fet prou conduint.
Yen.	I en.
In fact, I met him through his father.	De fet, el vaig conèixer a través del seu pare.
Beautiful in its own way, though.	Bonics a la seva manera, però.
Any comments are welcome.	Qualsevol comentari és benvingut.
And not just any dress.	I no un vestit qualsevol.
We live in modern times.	Vivim en temps moderns.
They are smart, very smart people.	Són gent intel·ligent, molt intel·ligent.
In general, it is not possible to know for sure.	En general, no es pot saber amb certesa.
I barely grabbed it out of the corner of my eye.	Amb prou feines ho vaig agafar pel racó de l'ull.
This call will work in the rain.	Aquesta convocatòria funcionarà sota la pluja.
Maybe next time.	Potser la propera vegada.
Feeling light of the body, light of the heart.	Sent llum del cos, llum del cor.
We live in the dark.	Vivim a les fosques.
There he does military service.	Allà fa el servei militar.
It looked like he was taking guys out of the street.	Semblava que va treure nois del carrer.
Someone has to get up and start taking responsibility.	Algú ha d'aixecar-se i començar a assumir la responsabilitat.
It is probably better not to identify others.	Probablement és millor no identificar els altres.
You start to wonder where you are going.	Comences a preguntar-te on vas.
I also liked him as a player.	A mi també m'agradava com a jugador.
These patients were included in this study as disease controls.	Aquests pacients es van incloure en aquest estudi com a controls de la malaltia.
Something is happening now, but we don't know what or where.	Alguna cosa està passant ara, però no sabem què ni on.
He also got up and reached her by the shore.	També es va aixecar i va arribar cap a ella per la riba.
This problem definitely needs further study.	Definitivament, aquest problema requereix més estudi.
People look at us like animals.	La gent ens mira com a animals.
I can go in the morning, if you want.	Puc anar al matí, si vols.
Stay still in the game so you don't get sick.	Mantingueu-vos quiets en joc per no emmalaltir.
These problems are often very difficult.	Aquests problemes solen ser molt difícils.
Yes, that's more or less what happened.	Sí, és més o menys el que va passar.
As it is, time must be wasted.	Tal com és, el temps s'ha de perdre.
I think this is a perfect picture.	Crec que aquesta és una imatge perfecta.
I repeated this process for the third time.	Vaig repetir aquest procés per tercera vegada.
But he found that he needed to win.	Però va descobrir que necessitava guanyar.
He hadn't slept so well.	No havia dormit tan bé.
Thousands more lived outside the city walls.	Milers més vivien fora de les muralles de la ciutat.
Tiny shook his head.	Tiny va negar amb el cap.
I pointed out that this was not true.	Vaig assenyalar que això no era cert.
He taught me the groups and told me to choose.	Em va ensenyar els grups i em va dir que triés.
Of course I was going to take the test.	Per descomptat que anava a fer la prova.
I couldn't think of anything to say.	No podia pensar què dir.
He was not very strong.	No era gaire fort.
There is no need for that.	No hi ha necessitat d'això.
Draw a retention line in the middle of the page.	Dibuixa una línia de retenció al mig de la pàgina.
And he left the game.	I va sortir del joc.
It seems so, anyway.	Sembla així, de totes maneres.
It comes to mind.	Vine al cap.
Another advantage of our methods is the speed of planning.	Un altre avantatge dels nostres mètodes és la velocitat de planificació.
And much less would I have actually read it.	I molt menys l'hauria llegit realment.
We look forward to spending many happy years in the home of our dreams.	Esperem passar molts anys feliços a la casa dels nostres somnis.
Someone else uses it.	Algú més l'utilitza.
Cast to date.	Cast fins a la data.
Well, we should come here.	Bé, hauríem de venir aquí.
Well, he will do just as well as anyone else.	Bé, ho farà tan bé com un altre.
So no one read it.	Així que ningú el va llegir.
And her big girl parts.	I les seves parts de nena gran.
I turned quickly.	Em vaig girar ràpidament.
He finally opened them.	Finalment, els va obrir.
For example, see.	Per exemple, vegeu.
He played with a good level of confidence.	Jugava amb un bon nivell de confiança.
In this type of work.	En aquest tipus de feina.
He had a plan and approved it.	Tenia un pla i ho va aprovar.
A camera is just a tool.	Una càmera és només una eina.
We don't have much time.	No tenim gaire temps.
I help my daughter and she follows them.	Ajudo a la meva filla i ella els segueix.
He says he can smell me.	Diu que em pot olorar.
These differences can have zero, negative, or positive values.	Aquestes diferències poden tenir valors zero, negatius o positius.
I told them how to do it and they ignored me.	Els vaig dir com fer-ho i no em van fer cas.
One day everything will disappear.	Un dia tot desapareixerà.
And sometimes, that’s true.	I de vegades, això és cert.
He needed a moment to catch up.	Necessitava un moment per posar-se al dia.
No differences were observed between the groups.	No es va observar cap diferència entre els grups.
I met him on the first day of school this year.	El vaig conèixer el primer dia d'escola d'aquest any.
But then take a step forward.	Però després feu un pas endavant.
All children completed the study.	Tots els nens van completar l'estudi.
I will have to read it again when it is clear.	L'hauré de llegir de nou quan estigui clar.
So what we needed was a new direction.	Així que el que necessitàvem era una nova direcció.
In addition, interesting applications were suggested.	A més, es van suggerir aplicacions interessants.
Maybe I missed a step or two.	Potser m'he perdut un o dos passos.
She had killed a man.	Ella havia matat un home.
It made me feel better.	Em va fer sentir millor.
You’ve been around for years, from what we hear.	Portaves anys, pel que escoltem.
Visit the library.	Visita la biblioteca.
There was no science involved.	No hi havia ciència implicada.
I'm in college.	Estic a la universitat.
There are two ways to share files.	Hi ha dues maneres de compartir fitxers.
It shouldn’t be happening.	No hauria d'estar passant.
How to listen.	Com escoltar.
Don't save them.	No els guardeu.
There were many factors for this.	Hi havia molts factors per a això.
I wanted to keep the baby.	Volia quedar-se amb el nadó.
It would happen every two months.	Passaria cada dos mesos.
Answer the questions people have been asked.	Respon les preguntes que la gent s'ha fet.
I meant it.	Ho volia dir.
They feel they can be pushed.	Senten que es pot empènyer.
We need to have a website.	Hem de tenir una pàgina web.
You’re big, different.	Ets gran, diferent.
You won’t need it.	No la necessitarà.
Well done.	Ben fet.
I have the camera.	Tinc la càmera.
Stay by my side.	Queda't al meu costat.
It's pretty big.	És bastant gran.
His mouth fell open.	La seva boca va caure oberta.
However, knowledge was not related to any outcome variables.	Tanmateix, el coneixement no estava relacionat amb cap variable de resultat.
They wait and wait.	Esperen i esperen.
He goes to his window and looks out.	Va a la seva finestra i mira cap a fora.
The left is old, the right is new.	L'esquerra és vella, la dreta és nova.
And this is the end of the game.	I aquest és el final del partit.
It means a better opportunity for financial security and peace of mind.	Significa una millor oportunitat de seguretat financera i tranquil·litat.
You know they were meant to be there for the trip.	Ja saps que estaven destinats a ser-hi per al viatge.
This is what scared me so much.	Això és el que em va fer tanta por.
Some of them knew things.	Alguns d'ells sabien coses.
He spent the rest of his life in a chair.	Va passar la resta de la seva vida en una cadira.
The act itself was dangerous.	L'acte en si era perillós.
And then go on tour.	I després anar de gira.
Two more looked inside.	Dos més van mirar per dins.
The woman does not drink.	La dona no beu.
One patient never achieved the access function.	Un pacient mai va aconseguir la funció d'accés.
Maybe I would like to know where my change is first.	Potser voldria saber on és el meu canvi primer.
I sat in the kitchen until morning.	Em vaig asseure a la cuina fins al matí.
I will usually have lunch at one.	Normalment dinaré a la una.
I said you had to buy one.	Vaig dir que s'havia de comprar un.
For him, it served as his seat.	Per a ell, li va servir de seient.
We are sure you will find others.	Estem segurs que en trobareu d'altres.
I'm going to sleep later.	Me'n vaig a dormir després.
It's easy to take advantage of.	És fàcil d'aprofitar.
It is far, far away.	Està lluny, molt lluny.
Nature of the claims.	Naturalesa de les reclamacions.
Some of them sound true.	Alguns d'ells sonen certs.
I just did one job.	Només vaig fer una feina.
I designed it for that.	El vaig dissenyar per a això.
You know what's out there.	Ja saps què hi ha allà fora.
He himself had done the same the morning before.	Ell mateix havia fet el mateix el matí abans.
You can even produce white.	Fins i tot pots produir blanc.
There is a commercial computer in the hallway to your left.	Hi ha un ordinador comercial al passadís a la vostra esquerra.
There are many problems within the reach of this film.	Hi ha molts problemes a l'abast d'aquesta pel·lícula.
We just need to understand its purpose and what it is for.	Només hem d'entendre el seu propòsit i per a què serveix.
I feel scared.	Em sento espantat.
Write down your goals and fight for them.	Escriu els teus objectius i lluita per ells.
Do it for yourself.	Fes-ho per tu mateix.
It seemed to take an eternity.	Semblava que trigava una eternitat.
This difference usually increases with increasing reading speed.	Aquesta diferència generalment augmenta amb l'augment de la velocitat de lectura.
They would finally leave.	Finalment marxarien.
They sat next to him during lunch.	Es van asseure al seu costat durant el dinar.
We got so close during the time I was there.	Ens vam apropar tant durant el temps que vaig estar allà.
I've been there.	Hi he estat.
That seems totally reasonable to me.	Això em sembla totalment raonable.
People walked instead of driving.	La gent caminava en comptes de conduir.
They just wanted to participate.	Només volien participar.
I know you want kids.	Sé que vols fills.
Religion is not a matter of literature, but of life.	La religió no és una qüestió de literatura, sinó de vida.
I really don’t need them.	Realment no els necessito.
Maybe that's why they fail so often.	Potser per això fallen tan sovint.
All the words that follow are his, taken from various works.	Totes les paraules que segueixen són seves, extretes de diverses obres.
It was a good trip to go and record.	Va ser un bon viatge anar-hi i gravar.
He could never die.	Mai podria morir.
I would not.	Jo no ho faria.
This requires little explanation.	Això requereix poca explicació.
The worst is over, don't worry.	El pitjor ja ha passat, no us preocupeu.
You need to be saved.	Necessites ser salvat.
Let me explain this.	Deixa'm explicar això.
That's really it.	Això és realment.
This is usually bad, but in this case it's really good.	Això sol ser dolent, però en aquest cas és realment bo.
We can call you, send you an email, or send you a text message with what we've discovered.	Podem trucar-te, enviar-te un correu electrònic o enviar-te un missatge de text amb el que hem descobert.
She says they have to forget.	Ella diu que s'han d'oblidar.
Five series of experiments were performed.	Es van dur a terme cinc sèries d'experiments.
Although this solves the problem.	Tot i que això soluciona el problema.
They left.	Van marxar.
I couldn't find her, I couldn't hear any of them.	No la trobava, no en sentia cap.
Physical science could not have been better.	La ciència física no podria haver estat millor.
Then he took a step back.	Llavors va fer un pas enrere.
I'm a little nervous about that.	Estic una mica nerviós per això.
I feel like I feel a little closer.	Sento que em sento una mica més a prop.
It's your right.	És el teu dret.
This has an impact.	Això té impacte.
They stopped running.	Van deixar de córrer.
We don't know how much he will fight.	No sabem quant lluitarà.
General government objects are not of this nature.	Els objectes del govern general no són d'aquesta naturalesa.
Long hours that seem to never end.	Llarges hores que sembla que no s'acaben mai.
Your game was not good enough.	El teu joc no era prou bo.
Fans would have felt the same for any group of players.	Els aficionats haurien sentit el mateix per qualsevol grup de jugadors.
Cancer patients feel better when they are in the wild.	Els pacients amb càncer se senten millor quan estan a la natura.
It catches me every time.	M'agafa cada cop.
Well, maybe more than a little scary.	Bé, potser més que una mica de por.
Young players are cheap.	Els jugadors joves són barats.
You know, so you still look good in photos and all.	Ja saps, així que encara et veus bé a les fotos i tot.
All authors contributed to the interpretation of the results and the final manuscript.	Tots els autors van contribuir a la interpretació dels resultats i al manuscrit final.
I listened for a moment.	Em vaig quedar escoltant un moment.
And it's not good enough to just clean up.	I no és prou bo perquè només us netegeu.
Now back, my girl.	Ara tornem, nena meva.
I hope you do not mind.	Espero que no t'importi.
Health seems to be a popular area.	La salut sembla ser un àmbit popular.
He hadn't needed it since he died.	No ho havia necessitat des que va morir.
Of course, it would never end.	Per descomptat, mai no s'acabaria.
His life is different.	La seva vida és diferent.
They were better.	Estaven millors.
These three were the most common risk factors in the population.	Aquests tres eren els factors de risc més comuns a la població.
It's been a long time coming.	Ha passat molt de temps per arribar.
Excellent initial experience.	Excel·lent experiència inicial.
Exactly thirty minutes, no more, no less.	Exactament trenta minuts, ni més ni menys.
Repeat the procedure twice more.	Repetiu el procediment dues vegades més.
I know what you're up against here.	Sé a què t'enfrontes aquí.
They finally started to respect me.	Per fi van començar a respectar-me.
She doesn't even have a name.	Ella ni tan sols té un nom.
They didn't need it.	No els calia.
He usually went for a fall with the front desk.	Normalment se n'anava per una caiguda amb la recepció.
She turned a petty smile in his direction.	Ella va girar un somriure mesquin en la seva direcció.
Things have gone very well.	Les coses han anat molt bé.
Everyone would get rich with this huge kid.	Tothom es faria ric amb aquest nen enorme.
Suddenly he heard a wild noise from his mother.	De sobte va sentir un soroll salvatge de la seva mare.
They usually only think of themselves.	Normalment només pensen en ells mateixos.
I talked to you.	He parlat amb tu.
I just want to run the function.	Simplement vull executar la funció.
A pain somewhere.	Un dolor en algun lloc.
The special will end up in a future update.	L'especial acabarà sent en una futura actualització.
They think we are like them.	Es pensen que som com ells.
He mentioned you by name.	T'ha esmentat pel nom.
Your teacher will be your representative.	El vostre professor serà el vostre representant.
This was a fun shoot.	Aquest va ser un rodatge divertit.
I had taken an instant mental picture of him.	Li havia fet una foto mental instantània.
However, this is just my personal opinion.	Tanmateix, aquesta és només la meva opinió personal.
However, there was a bad effect.	No obstant això, es va produir un mal efecte.
The more you fight against the current, the worse it is.	Com més lluites contra el corrent, pitjor és.
Kill them from a distance.	Mata'ls des de la distància.
It was a very dangerous time.	Va ser un moment molt perillós.
However, this should be considered as a lower limit.	No obstant això, això s'ha de considerar com un límit inferior.
You cannot copy this.	Això no ho pots copiar.
And his stupid sign.	I el seu signe estúpid.
He was kind and kind to everyone.	Era amable i amable amb tothom.
However, there is still room for improvement in activity.	No obstant això, encara hi ha marge per a la millora de l'activitat.
He designed the experiment, analyzed the data, and wrote the paper.	Va dissenyar l'experiment, va analitzar les dades i va escriure el document.
The tree didn’t hit me, though.	L'arbre no em va colpejar, però.
You get nothing out of nothing.	No obtens matèria del no-res.
We offer classes when students are available.	Oferim les classes quan els alumnes estiguin disponibles.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només cal manejar-los correctament.
Let me try to explain it.	Deixa'm intentar explicar-ho.
I sat in the chair with the phone in front of me.	Em vaig asseure a la cadira amb el telèfon davant meu.
Fighting for calm.	Lluitant per la calma.
She couldn't talk to us.	Ella no podia parlar amb nosaltres.
Then she had met the man.	Llavors havia conegut l'home.
Simple but beautiful.	Simple, però bonic.
Have a drink.	Pren una copa.
I had never had the chance.	Mai havia tingut l'oportunitat.
There is something strange about the car.	Hi ha alguna cosa estranya al cotxe.
I make a few myself.	Jo mateix en faig uns quants.
I started writing about it.	Vaig començar a escriure sobre això.
And keep a closed account.	I mantenir un compte tancat.
We are lost, unable to be guided by the sun or the stars.	Estem perduts, incapaços de guiar-nos pel sol o les estrelles.
Pale college boy.	Pàl·lid nen universitari.
So many things are fun.	Tantes coses són divertides.
They just loved it.	Simplement els va encantar.
This would require a lot of work.	Això requeriria molta feina.
I think the job did him good.	Crec que la feina li va fer bé.
I will have so much fun.	Em divertiré tant.
Well, none of that is fun.	Bé, res d'això és divertit.
This service is not ready.	Aquest servei no està preparat.
Now it happens every day.	Ara passa cada dia.
People will want order now.	La gent voldrà ordre ara.
I wonder what they did with that.	Em pregunto què van fer amb això.
There is an open book, face down, on the floor next to it.	Hi ha un llibre obert, boca avall, a terra al costat.
He told himself to go.	Es va dir a si mateix que hi anés.
I want to know who did this.	Vull saber qui va fer això.
I could never find enough time week by week.	Mai podria trobar prou temps setmana a setmana.
I let you pay the rest with him.	Et deixo que paguis la resta amb ell.
If so, brother, this is the end.	Si és així, germà, aquest és el final.
Someone else has won me a few minutes.	Algú més m'ha guanyat uns minuts.
I am not your threat, they are.	No sóc la teva amenaça, ells ho són.
This was not essential.	Això no era essencial.
Data are the average of three independent experiments.	Les dades són la mitjana de tres experiments independents.
Running, talking to myself.	Corrent, parlant amb mi mateix.
The staff was friendly.	El personal era amable.
It’s as good as it gets.	És tan bo com és.
A lot of useful work is done on board.	Es fa molta feina útil a bord.
The price of food depends on where you eat.	El preu del menjar depèn d'on es menja.
Suddenly, his eyes fixed on mine.	De sobte, els seus ulls es van fixar en els meus.
Only the girl made noise.	Només la noia va fer soroll.
It doesn’t matter how much you feel about connecting with someone.	No importa quant sentiu la connexió amb algú.
I didn’t leave him.	No el vaig deixar.
Adults would have heart failure.	Els adults tindrien insuficiència cardíaca.
He, however, cannot stand it.	Ell, però, no pot aguantar.
He could travel.	Podia viatjar.
You try to copy it there and read it, but you can't.	Intentes copiar-lo allà i llegir-lo, però no pots.
For the first time in his life, he felt whole.	Per primera vegada en tota la seva vida, es va sentir sencer.
They participated in experimental work.	Van participar en treballs experimentals.
This is not common but you need to know.	Això no és habitual però cal saber-ho.
Everything moves in slow motion.	Tot es mou a càmera lenta.
As far as we know, this is the second case reported.	Segons el que sabem, és el segon cas denunciat.
Her son is dead.	El seu fill és mort.
On top of that, the characters ’understanding of their situation can change.	A més d'això, la comprensió dels personatges de la seva situació pot canviar.
There individual components were identified.	Allà es van identificar components individuals.
So what are you waiting for?	Així que a què esperes?.
I thought I was in a much better position.	Vaig pensar que estava en una posició molt millor.
We want it out of our industry so badly.	La volem fora de la nostra indústria tan malament.
It wasn't fair.	No era just.
And how to share it.	I com compartir-ho.
Now in business.	Ara al negoci.
Like, something about it doesn’t seem real.	Com, alguna cosa al respecte no sembla real.
There were smart people there.	Allà hi havia gent intel·ligent.
The others were asleep.	Els altres estaven adormits.
It is down in the village.	Està a baix al poble.
Time will comfort you.	El temps et consolarà.
He had thought, hoped, that in time he would stop doing so.	Havia pensat, esperava, que amb el temps deixaria de fer-ho.
No side effects were observed during the study period.	No es van observar efectes secundaris durant el període d'estudi.
In a few days, a week at most.	En pocs dies, una setmana com a màxim.
We couldn't get out of hand for a moment.	No ens vam poder apartar de les mans ni un moment.
He had done an analysis of the problem.	Havia fet una anàlisi del problema.
The man approached the other son and gave the same order.	L'home es va acostar a l'altre fill i va donar la mateixa ordre.
Maybe they wouldn’t notice me, maybe they would.	Potser no em fixarien, potser sí.
I bought one of the TVs.	Vaig comprar un dels televisors.
And that color.	I aquest color.
It was in the context of art.	Va ser en el context de l'art.
All security is really going down.	Tota la seguretat està realment baixant.
But then the police came and closed the party.	Però aleshores va venir la policia i va tancar la festa.
Download it immediately.	Descarrega'l immediatament.
It has two aspects.	Té dos aspectes.
And he never saw it.	I no ho va veure mai.
I also don’t know how to handle it.	Jo tampoc sé com gestionar-ho.
Even here, however, there are significant differences between the products.	Fins i tot aquí, però, existeixen diferències significatives entre els productes.
Finally far from our history.	Per fi lluny de la nostra història.
You can learn a lot about what you are doing.	Pots aprendre molt sobre el que estàs fent.
It could be once a year.	Podria ser un cop l'any.
He had been wrong from the beginning, he thought.	S'havia equivocat des del principi, va pensar.
People were expected to provide their own equipment.	S'esperava que les persones proporcionessin el seu propi equipament.
In practice, we will see.	A la pràctica, veurem.
A political system must grow from within.	Un sistema polític ha de créixer des de dins.
She knew she couldn’t do that.	Ella sabia que no podia fer això.
But it ended.	Però va acabar.
He should recover it too.	Ell també hauria de recuperar-la.
I checked it out.	Ho vaig comprovar.
Its mission is life.	La seva missió és la vida.
The distance between things matters.	La distància entre les coses importa.
Everything is possible now that it has never been possible.	Tot és possible ara que mai no ha estat possible.
This usually happens the night before or the morning of surgery.	Això sol passar la nit abans o el matí de la cirurgia.
My only question is.	La meva única pregunta és.
If it does, the team should be fine.	Si ho fa, l'equip hauria d'estar bé.
In a car, driving, it was serious.	En un cotxe, conduint, era greu.
The defendant turned around after a few steps.	L'acusat es va girar després d'uns quants passos.
My husband and so many other people had died in the fire.	El meu marit i tantes altres persones havien mort al foc.
I sure hated the taste.	Segur que odiava el gust.
We will have them here.	Els tindrem aquí.
It gets worse at night.	Que empitjora a la nit.
If it sounds too good to be true, it probably is.	Si sona massa bé per ser cert, probablement ho sigui.
They have done nothing.	No han fet res.
It is up to you to say if it will.	Correspon a tu dir si ho farà.
Give them a reason.	Doneu-los una raó.
Anyway you will be home in no time.	De totes maneres seràs a casa en molt poc temps.
Not sure what to think.	No està segur de què pensar.
Most of the previously published articles were done on healthy topics.	La majoria dels articles publicats anteriorment es van realitzar sobre temes sans.
My concerns are basically two.	Les meves preocupacions són bàsicament dues.
This is what is in the book.	Això és el que hi ha al llibre.
I need your guidance.	Necessito la teva guia.
He wanted war.	Volia la guerra.
You can learn a lot about sex in a used bookstore.	Podeu aprendre molt sobre el sexe en una llibreria usada.
They are rare.	Són rars.
Here he is with his mother and father.	Aquí està amb la seva mare i el seu pare.
That you move is.	Que et mudes és.
But it is legal.	Però és legal.
It shouldn’t hurt.	No hauria de fer mal.
He draws a lot.	Dibuixa molt.
They just don’t do it that way anymore.	Simplement ja no els fan així.
He said it would help us land.	Va dir que ens ajudaria a aterrar.
We saw each other when we could and wrote a lot.	Ens vam veure quan vam poder i vam escriure molt.
So the wall rises.	Així la paret s'aixeca.
I had been thinking about these things for a long time.	Feia temps que pensava aquestes coses.
Participants gave their informed written consent.	Els participants van donar el seu consentiment informat per escrit.
Friends would tell friends and so on.	Els amics ho deien als amics i així successivament.
The program is easy to follow.	El programa és fàcil de seguir.
We are only here to see what problems we may pose to you.	Només estem aquí per veure quins problemes podem plantejar-vos.
It’s about saying yes or no.	Es tracta de dir sí o no.
There were no market studies.	No hi havia estudis de mercat.
He had the initial idea of ​​the study.	Va tenir la idea inicial de l'estudi.
The story was very normal.	La història era molt normal.
This is where you can start.	Aquí és on pots començar.
It has to do with the application you are creating and running.	Té a veure amb l'aplicació que esteu creant i executant.
They mean a clear way out.	Volen dir una sortida clara.
The best part is that you can start small and grow fast.	El millor és que pots començar petit i créixer ràpidament.
We said it was nothing.	Vam dir que no era res.
You no longer need either.	Ja no cal cap dels dos.
These families get what they need because you brought them.	Aquestes famílies reben el que necessiten perquè els has portat.
Get outside.	Posa't a l'exterior.
It won’t shoot you.	No li dispararà.
Confidence is there.	La confiança hi és.
It’s a lovely place for people to come.	És un lloc encantador perquè la gent vingui.
This is where we can come in and help.	Aquí és on podem entrar i ajudar.
Life as we know it would end.	La vida tal com la coneixem s'acabaria.
It was time to camp.	Ja era hora de fer el campament.
They both soon learned that this was not the case.	Tots dos van saber aviat que no era així.
It seemed slow.	Semblava lent.
It was difficult and sometimes dangerous.	Va ser difícil i de vegades perillós.
No one else plays like him.	Ningú més juga com ell.
Then we knew the fight was over.	Llavors vam saber que la baralla havia acabat.
But they are completely lost.	Però es perden completament.
He would arrive on time.	Ell arribaria a temps.
It was part of his act.	Formava part del seu acte.
Most of them are not designed to last long.	La majoria d'ells no estan dissenyats per durar molt de temps.
I refused to be.	Em vaig negar a ser-ho.
Much better than you are given credit for.	Molt millor del que se li dóna crèdit.
This is extremely cheap.	Això és extremadament barat.
You will take care of your parents.	Tindràs cura dels seus pares.
It was his eyes.	Eren els seus ulls.
I know you have work to do.	Sé que tens feina per fer.
I brought the kids.	Vaig portar els nens.
Right now they must be thinking they won the world.	Ara mateix deuen estar pensant que van guanyar el món.
Beyond a reasonable doubt.	Més enllà d'un dubte raonable.
They will need a place to live.	Necessitaran un lloc on viure.
But he was happy to take the money.	Però estava content d'agafar els diners.
But he did not say so.	Però no ho va dir.
We have to talk about everything.	Hem de parlar bé de tot.
This is for fans.	Això és per als fans.
So what happened next.	Aleshores, què va passar després.
The girls couldn't talk about anything else.	Les noies no podien parlar de res més.
Both are better than standing, though.	Ambdós és millor que estar dempeus, però.
For example, it could be a build number.	Per exemple, podria ser un número de compilació.
I can.	Jo puc.
Take charge.	Fer-se càrrec.
Everyone else remains silent.	Tots els altres romanen en silenci.
Everything we have, you would have too.	Tot el que tenim, tu també ho tindries.
The snow was coming down fast.	La neu baixava ràpid.
High blood pressure usually causes no symptoms.	La pressió arterial alta normalment no causa símptomes.
That would be the worst we could do.	Això seria el pitjor que podríem fer.
A long time ago, without seeing.	Fa molt de temps, sense veure.
Keep the faith.	Mantenir la fe.
I will have to try this version.	Hauré de tastar aquesta versió.
It was dark outside and the stars had come out.	A fora era fosc i havien sortit les estrelles.
I had only been with him a few times, but we were careful.	Només havia estat amb ell unes quantes vegades, però vam anar amb compte.
Average of four experiments shown.	Mitjana de quatre experiments mostrats.
I had often seen this happen.	Sovint havia vist passar això.
I have to have it.	L'he de tenir.
I had never really been there before.	Realment mai hi havia estat abans.
Families of any age.	Famílies de qualsevol edat.
He was right, in a way.	Tenia raó, en certa manera.
They were well prepared.	Estaven ben preparats.
That was said months ago.	Això es deia fa mesos.
His father held his hands together on his back.	El seu pare va mantenir les mans juntes a l'esquena.
I was angry too.	Jo també estava enfadat.
You can read from here.	Podeu llegir des d'aquí.
Ten years was too short a time.	Deu anys va ser un temps massa curt.
The street was hidden, everything was hidden, just as he looked.	El carrer estava amagat, tot estava amagat, tal com ell mirava.
That terrible place.	Aquell lloc terrible.
But these are my comments on the facts.	Però aquests són comentaris meus sobre els fets.
Naturally, he never came out the same way twice.	Naturalment, mai va sortir de la mateixa manera dues vegades.
Unfortunately, this is often not possible.	Malauradament, sovint això no és possible.
He told me to survive for something.	Em va dir que sobrevisqués per alguna cosa.
And then no one else could get into it.	I llavors ningú més podria entrar-hi.
However, things have changed and this option is no longer used.	Tanmateix, les coses han canviat i aquesta opció ja no s'utilitza.
I smile at him for the first time in days, maybe weeks.	Li somric per primera vegada en dies, potser setmanes.
Older and clearly ill.	Més gran i clarament malalt.
The price is based entirely on supply and demand.	El preu es basa completament en l'oferta i la demanda.
I was too young.	Jo era massa jove.
We will take this into account.	Això ho tindrem en compte.
He thought, however, that it was still the same night.	Va pensar, però, que encara era la mateixa nit.
We don’t have a lot of information, but maybe you don’t either.	No tenim molta informació, però potser tu tampoc.
You can then save it to a file and use it.	A continuació, podeu desar-ho en un fitxer i utilitzar-lo.
But you know what, guys talk.	Però sabeu què, nois parlen.
Most booths offer one or the other.	La majoria d'estands ofereixen l'un o l'altre.
However, there are other approaches you can use.	Tanmateix, hi ha altres enfocaments que podeu utilitzar.
It analyzed the data and had the main responsibility for the final content.	Analitzava les dades i tenia la responsabilitat principal del contingut final.
Finally came the form for next year’s return.	Finalment va arribar el formulari per a la tornada de l'any vinent.
It may take a few weeks and see where it goes.	Pot trigar unes quantes setmanes i veure on va.
They live in the back.	Viuen al darrere.
I dropped it.	Ens ho he fet caure.
There are differences, obviously.	Hi ha diferències, evidentment.
Click here to access my article.	Feu clic aquí per accedir al meu article.
I wondered if he really believed it.	Em vaig preguntar si realment s'ho creia.
You own the business.	Ets propietari de l'empresa.
That was seven years ago.	Això va ser fa set anys.
It is not a true order.	No és un veritable ordre.
Time passes very quickly.	El temps passa molt ràpid.
His kids, too.	Els seus fills, també.
He knew his stuff well because he identified the problem very quickly.	Sabia bé les seves coses perquè va identificar el problema molt ràpidament.
They never paid us.	Mai ens van pagar.
In addition, a control group was selected.	A més, es va seleccionar un grup control.
We don’t just have to see the negative things.	No només hem de veure les coses negatives.
Sure it was.	Segur que ho era.
I am very excited to continue.	Estic molt emocionat de continuar.
Feel it and look.	Sent-ho i mira.
The flow of the analysis is as follows.	El flux de l'anàlisi és el següent.
You don't like this one.	No t'agrada aquest.
Maybe you just felt like you hit rock bottom.	Potser només sentiu que heu tocat fons.
Nothing seemed out of place.	Res no semblava fora de lloc.
He had worked with her for three years.	Havia treballat amb ella durant tres anys.
However, neither schools nor parents seem to take this seriously.	No obstant això, ni les escoles ni els pares semblen prendre això seriosament.
Just log in directly.	Només entra directament.
He was a man, or rather the remains of a man.	Era un home, o més aviat les restes d'un home.
And I found the front and back doors open.	I vaig trobar obertes les portes davantera i posterior.
They came and sat down next to us.	Van venir i es van asseure al nostre costat.
I finally replied no.	Finalment vaig respondre que no.
It was a sound to hear.	Era un so per escoltar.
I will not be forced to do things.	No em veuré obligat a fer coses.
Report that he was too ill to go to work.	Informar que estava massa malalt per entrar a treballar.
The technique is learned by looking at many things, and even more by doing.	La tècnica s'aprèn mirant moltes coses, i encara més fent.
Keep reading to see how well it works.	Segueix llegint per veure com de bé funciona.
Now it was the same.	Ara era el mateix.
Of three experiments.	De tres experiments.
If anyone can help, just call the police and ask for answers.	Si algú pot ajudar, només cal trucar a la policia i demanar respostes.
I stop breathing for a second.	Deixo de respirar un segon.
And she would.	I ella ho faria.
Each has a specific function.	Cadascun té una funció específica.
The mother entered.	Va entrar la mare.
And the amount of each must be attached.	I la quantitat de cadascuna s'ha d'adjuntar.
For the first time we have a physical presence.	Per primera vegada tenim presència física.
It was impossible to say what they were thinking.	Era impossible dir què estaven pensant.
Up one and beautiful.	Amunt un i bonic.
People are quite used to it.	La gent hi està bastant acostumada.
This is done only after the fight is completely over.	Això es fa només després que la baralla hagi acabat completament.
They wanted the show to be different.	Volien que l'espectacle fos diferent.
We made our own luck.	Hem fet la nostra pròpia sort.
I love the information.	M'encanta la informació.
All the pain was gone.	Tot el dolor va desaparèixer.
However, he still has a strange power over me.	No obstant això, encara té un poder estrany sobre mi.
Our results are in agreement with the literature of other countries.	Els nostres resultats estan d'acord amb la literatura d'altres països.
For, like, at the same time.	Per, com, al mateix temps.
I knew what that meant, though I had never seen it happen.	Sabia què volia dir això, encara que mai ho havia vist passar.
Or somewhere else, but we get there.	O en un altre lloc, però hi arribem.
The girls look at me as if maybe they should be worried.	Les noies em miren com si potser haurien d'estar preocupades.
This fall change.	Aquest canvi de tardor.
That day was a machine.	Aquell dia era una màquina.
Wait here.	Espereu aquí.
The bars represent standard errors.	Les barres representen errors estàndard.
I got up and put a twenty on the bar.	Em vaig aixecar i vaig posar un vint a la barra.
I once asked him why he loved me.	Una vegada li vaig preguntar per què m'estimava.
Putting on personally wasn’t going to get them paying attention.	Posar-se personalment no els anava a fer parar atenció.
Think about other things sometimes.	Penseu en altres coses de vegades.
Mean value of three independent experiments.	Valor mitjà de tres experiments independents.
You should be very proud of the quality.	Hauríeu d'estar molt orgullós de la qualitat.
It would not happen again.	No tornaria a passar.
I felt it was a good move for us.	Vaig sentir que era un bon moviment per a nosaltres.
All the rooms are also pretty amazing.	Totes les habitacions també són força increïbles.
It was open now.	Ara estava obert.
I couldn't eat.	No podia menjar.
I don’t remember who told me that.	No recordo qui m'ho va dir.
I thank the people of my country and the media.	Dono les gràcies a la gent del meu país i als mitjans.
Remember why you started running in the first place.	Recordeu per què vau començar a córrer en primer lloc.
You know we are that responsibility.	Ja sabeu que som aquesta responsabilitat.
He had no nice clothes.	No tenia roba bonica.
Look at a street and you become on it.	Mira un carrer i et converteixes en ell.
People like us need to know that.	La gent com nosaltres ho hem de saber.
This is the left side of the house.	Aquest és el costat esquerre de la casa.
So they fall into the first jobs they can find.	Així que cauen en els primers llocs de treball que poden trobar.
His story runs throughout the report.	La seva història recorre tot el reportatge.
Then that’s it.	Aleshores, això és tot.
But fight for this time as hard as you can.	Però lluita per aquest temps tan dur com puguis.
That’s why he never gets the real truth.	Per això mai aconsegueix la veritat real.
He claims that God did it.	Afirma que Déu ho va fer.
Everything communicates with me again.	Tot torna a comunicar-me amb mi.
It is to protect them.	És protegir-los.
Let s.	Deixem s.
It had been about five years since I had last seen him.	Feia cinc anys més o menys des que l'havia vist per última vegada.
I didn’t laugh with the others when he said it.	No vaig riure amb els altres quan ho va dir.
There is no reason to believe that a dog made her shoot.	No hi ha cap raó per creure que un gos la va fer disparar.
She couldn't, she wouldn't take the time to rest.	Ella no podia, no es prendria el temps per descansar.
From then on the dice were rolled.	A partir de llavors es va llançar el dau.
A lot of time.	Un munt de temps.
Start concentrating.	Comença a concentrar-se.
Fifteen seconds of charging provides up to half an hour of use.	Quinze segons de càrrega proporcionen fins a mitja hora d'ús.
He saw it.	Ho va veure.
The data represent mean values ​​of three independent experimental series.	Les dades representen valors mitjans de tres sèries experimentals independents.
He did not read the whole letter.	No va llegir tota la carta.
But this was the big city.	Però aquesta era la gran ciutat.
Now he knew he was leading them to war.	Ara sabia que els conduïa a la guerra.
Some are design issues.	Alguns són problemes de disseny.
Wild animals were becoming increasingly difficult to find.	Els animals salvatges eren cada cop més difícils de trobar.
You can see too much.	Pot veure massa.
The blood in his.	La sang a la seva.
All other factors that could influence the results were ignored.	Es van ignorar tots els altres factors que podrien influir en els resultats.
The rights of the community.	Els drets de la comunitat.
I haven’t finished my work yet.	Encara no he acabat la meva feina.
Sitting at the desk was a man.	Assegut a l'escriptori hi havia un home.
He tried to drop me but couldn’t.	Va intentar deixar-me caure però no va poder.
The idea that caught his heart and his mind.	La idea que va agafar el seu cor i la seva ment.
Better start running.	Millor començar a córrer.
His mother followed.	La seva mare va seguir.
They wanted him to shut up and leave.	Volien que callés i se n'anés.
He really enjoyed working with my train.	Li va agradar molt treballar amb el meu tren.
You have to get it yourself.	Ho has d'aconseguir tu mateix.
Why are you special.	Per què ets especial.
We have to make money, people often forget about it.	Hem de guanyar diners, sovint la gent ho oblida.
It has been done before.	S'ha fet abans.
He must be too tired.	Deu estar massa cansat.
She should no longer have to worry about anything.	Ella ja no hauria de preocupar-se de res.
But it drove me crazy.	Però em va tornar boig.
Here, we describe the model, including its limitations.	Aquí, descrivim el model, incloses les seves limitacions.
We understand that.	Això ho entenem.
Men had their jobs and women their homes.	Els homes tenien la seva feina i les dones la seva llar.
Of course they have.	Està clar que en tenen.
You’ve heard many of his stories.	Heu escoltat moltes de les seves històries.
He got up and then sat down again.	Es va aixecar i després es va tornar a asseure.
Some have a human body with a human head.	Alguns tenen cos humà amb cap humà.
Our law firm will work to protect these rights.	El nostre despatx d'advocats treballarà per protegir aquests drets.
Jobs weren’t for everyone.	Les feines no eren per a tothom.
Not since the last time they laughed together.	No des de l'última vegada que van riure junts.
The search for her.	La recerca d'ella.
You can't watch all the matches.	No pots veure tots els partits.
I am her daughter and her mother.	Sóc la seva filla i la seva mare.
I like to sweat.	M'agrada suar.
I could understand that.	Ho podria entendre.
Not everyone can apply.	No qualsevol pot sol·licitar-se.
We looked at each other for a few minutes.	Ens vam mirar durant uns quants minuts.
It can be applied.	Es pot aplicar.
All you think will taste best is what you should do.	Tot el que creieu que tindrà millor gust és el que hauríeu de fer.
We were in the region of the last fighting of the war.	Estàvem a la regió dels últims combats de la guerra.
Definitely enough to keep it running.	Sens dubte prou per mantenir-lo en marxa.
Nothing from the past.	Res del passat.
Take both now.	Preneu els dos ara.
Or he tried.	O ho va intentar.
People didn’t seem to be able to fully understand it.	La gent no semblava capaç d'entendre-ho del tot.
Then he had to wait.	Llavors va haver d'esperar.
I need you to do something.	Necessito que facis alguna cosa.
The results are representative of three independent experiments.	Els resultats són representatius de tres experiments independents.
I've been working on it.	Hi he estat treballant.
He died the way he wanted.	Va morir tal com volia.
And then they planned, and they planned some more.	I després van planificar, i van planejar alguns més.
Your desk and computer.	El seu escriptori i ordinador.
We must not forget that.	No ho hem d'oblidar.
There was only one man there who could be him.	Allà només hi havia un home que podia ser ell.
As they say, that’s why they play the game.	Com diuen, per això juguen el joc.
We did both and really enjoyed both.	Vam fer les dues coses i vam gaudir molt de les dues.
Many lost their lives.	Molts van perdre la vida.
He ordered his agents to finish the job.	Va ordenar als seus agents que acabessin la feina.
It was too perfect.	Era massa perfecte.
But for some it may not be enough.	Però per a alguns potser no n'hi ha prou.
At least it wasn't yellow.	Almenys no era groc.
And a small mistake can be the difference.	I un petit error pot ser la diferència.
In fact, the project has gone even better than we expected.	De fet, el projecte ha anat encara millor del que esperàvem.
I think she likes girls more than I do.	Crec que a ella li agraden més les noies que jo.
I don't know his last name.	No sé el seu cognom.
The bed was comfortable and the room was dark and warm.	El llit era còmode i l'habitació era fosca i càlida.
He will be fine but needs to rest.	Estarà bé però necessita descansar.
It is being from above to create bank, for many reasons.	És ser de dalt crear banc, per moltes raons.
In an hour, I knew more about these than anything.	En una hora, en sabia més d'aquests que de res.
Let’s see what we can create here.	Vegem què podem crear aquí.
It was determined at different times.	Es va determinar en diferents moments.
That was just what I needed.	Això era just el que necessitava.
It was a lovely place.	Era un lloc encantador.
It was a spinning bear.	Era un ós que girava.
But it's fun.	Però és divertit.
It is the defense of waiting and seeing.	És la defensa d'esperar i veure.
It does not fulfill the same function.	No compleix la mateixa funció.
Well, you know what men are like with their mothers.	Bé, ja saps com són els homes amb les seves mares.
What a boy.	Quin noi.
When she was found the next day, she was dead.	Quan la van trobar l'endemà, estava morta.
I hope you continue with this flow.	Espero que continuï amb aquest flux.
There are two main applications of the method.	Hi ha dues aplicacions principals del mètode.
There are, however, some significant differences.	Hi ha, però, algunes diferències significatives.
There was nothing in me that wanted to stop.	No hi havia res en mi que volgués aturar-se.
Their parents would leave them.	Els seus pares els deixarien.
I appreciate it !!.	Ho aprecio!!.
A little energy here, go.	Una mica d'energia aquí, va.
I surrendered.	Em vaig entregar.
You will have to do some research yourself.	Haureu de fer una investigació vosaltres mateixos.
The crew wanted to go home.	La tripulació volia tornar a casa.
I want to play this moment.	Vull jugar aquest moment.
I could choose.	Podria triar.
Four measurements were performed for each sample.	Es van realitzar quatre mesures per a cada mostra.
However, within his work, many find points on which they may agree.	No obstant això, dins de la seva obra, molts troben punts en què poden estar d'acord.
None of us wants to spend our tax money on this.	Cap de nosaltres vol gastar els nostres diners dels impostos en això.
And he believed that the human race was little better than animals.	I considerava que la raça humana era poc millor que els animals.
He loves them.	Els estima.
Another went, and another.	Un altre va anar, i un altre.
A little sleep was a long way with her.	Una mica de son va ser un llarg camí amb ella.
The code on the first page is shown below.	A continuació es mostra el codi de la primera pàgina.
There was, for a brief moment, a look of relief.	Hi va haver, per un breu moment, una mirada d'alleujament.
I mean, it will be fantastic.	Vull dir, serà fantàstic.
I had my feet burned and now on my legs.	He tingut els peus cremats i ara a les cames.
The team includes health and social staff.	L'equip inclou personal sanitari i social.
Something like memory.	Alguna cosa com la memòria.
But now it is too late, because he will die.	Però ara és massa tard, perquè es morirà.
Let's see how it turns out.	A veure com en surts.
And who would ever go against that?	I qui aniria mai en contra d'això?.
The bill does several things related to this cause.	El projecte de llei fa diverses coses relacionades amb aquesta causa.
Keep going and you'll be fine.	Continua i t'anirà bé.
Why people get sick.	Per què la gent es posa malalta.
Being raised by people who weren’t really mine.	Ser criat per gent que no era realment meva.
Then, if successful, run the code through a series of tests.	Aleshores, si té èxit, executa el codi mitjançant una sèrie de proves.
But it can grow longer.	Però pot créixer més temps.
And I'm happy.	I estic content.
He got up and left.	Es va aixecar i va marxar.
There is a lot to do.	Hi ha molt per fer.
There is no one, either.	No hi ha ningú, tampoc.
In other words, it’s not like us against the world.	En altres paraules, no és com nosaltres contra el món.
You know your room.	Coneixes la teva habitació.
He went from there.	Va anar d'allà.
No children were killed today.	Avui no ha mort un nen.
We live in a special time.	Vivim en un moment especial.
The others laughed.	Els altres van riure.
Get excited.	Emocioneu-vos.
He never lived to give it.	No va viure mai per donar-ho.
Make your message agree with your message.	Feu que el vostre missatge estigui d'acord amb el seu missatge.
Just a few more steps to complete the whole process.	Només uns quants passos més per completar tot el procés.
He thought of the heat.	Va pensar en la calor.
The cat has come out of the bag.	El gat ha sortit de la bossa.
Patterns of activity within the reach of the community vary by gender and season.	Els patrons d'activitat dins de l'abast de la comunitat varien segons el gènere i l'estació.
They had to be removed.	S'han hagut de treure.
Give it a break.	Doneu-li un descans.
Then, before you know it, you'll be home.	Aleshores, abans que te n'adonis, seria a casa.
No one else like you.	Cap altre com tu.
I didn’t want to tell him how good it was for him.	No volia dir-li com de bo era per a ell.
And maybe you're one.	I potser tu ets un.
At first he thought they had succeeded.	Al principi va pensar que ho havien aconseguit.
We look forward to seeing you soon !.	Esperem veure't aviat!.
I didn't want anyone to see me.	No volia que ningú em veiés.
I made them tonight and they look really good.	Els he fet aquesta nit i han quedat molt bons.
No one had known them yet.	Ningú els havia conegut encara.
Not that most people have seen them.	No és que la majoria de la gent els hagi vist.
I'm here with you.	Estic aquí amb tu.
Oils often.	Oli sovint.
Leave the mothers.	Deixa les mares.
Many topics were covered during the hour.	Durant l'hora es van tractar molts temes.
You are running a business.	Estaràs dirigint un negoci.
But at least we know it's not a wall.	Però almenys sabem que no és un mur.
No, some things I could never say to another soul.	No, algunes coses que mai no podria dir a una altra ànima.
Kids kill them for fun.	Els nens els maten per diversió.
I'm not proud of that.	No n'estic orgullós.
We would even have gone to your old house.	Fins i tot hauríem anat a la teva vella casa.
It's been about six.	Ha estat des d'unes sis.
He was willing to do anything and people wanted him close.	Ell estava disposat a qualsevol cosa i la gent el volia a prop.
That didn't surprise me at all.	Això no em va sorprendre gens.
Everyone in the room knew what must have happened.	Tothom a l'habitació sabia què havia d'haver passat.
They were not married.	No estaven casats.
There was nothing she especially wanted, except maybe a letter.	No hi havia res que ella volia especialment, excepte potser una carta.
Probably just my mom.	Probablement només la meva mare.
Some buildings are cut in half.	Alguns edificis es tallen per la meitat.
Girls and boys, men and women.	Nenes i nens, homes i dones.
Be sure to drink water before you start eating.	Assegureu-vos de beure aigua abans de començar amb el menjar.
A certain figure appears in front.	Al davant apareix una determinada figura.
The dog has to get close.	El gos s'ha d'acostar.
Suddenly it's spring.	De sobte és primavera.
These lines give you.	Aquestes línies et donen.
And they need to be able to understand the problems.	I han de ser capaços d'entendre els problemes.
It happened in my room and in the hospital.	Va passar a la meva habitació i a l'hospital.
The company was never formed.	L'empresa no es va constituir mai.
It was barely half a foot wide.	Amb prou feines feia mig peu d'amplada.
I count myself among them.	Jo em compto entre ells.
I think it’s a step forward.	Crec que és un pas endavant.
Obviously I just wanted to get out of there.	És evident que només volia sortir d'allà.
Think of the snow.	Pensa en la neu.
I know what you're asking me.	Sé el que em demana.
They were inside.	Estaven dins.
I gave up.	Em vaig donar per vençut.
This bill should not cost new money.	Aquesta factura no hauria de costar diners nous.
And yet, I had the physical proof that something happened.	I tanmateix, tenia la prova física que alguna cosa va passar.
Including his own family.	Incloent la seva pròpia família.
I wanted a big black bag that looked professional.	Volia una bossa negra gran que semblés professional.
But so far this is a very interesting story.	Però fins ara és una història molt interessant.
My search began as a personal search for meaning.	La meva recerca va començar com una recerca personal de significat.
Sometimes it is difficult to get good customer service these days.	De vegades és difícil aconseguir un bon servei al client en aquests dies.
I haven't touched the code in any way.	No he tocat el codi de cap manera.
Informed consent forms for students and teachers.	Formularis de consentiment informat per a estudiants i professors.
Day.	Dia.
Now leave the book and say it completely from memory.	Ara deixeu el llibre i digueu-lo completament de memòria.
Be your best self. '	Sigues el teu millor jo'.
But nothing could give me greater pleasure.	Però res podria donar-me un plaer més gran.
But that doesn't matter, because it's ignored.	Però això no importa, perquè s'ignora.
This interpretation, however, is incorrect.	Aquesta interpretació, però, és incorrecta.
There are no indications of recent violence.	No hi ha indicis de la violència recent.
Not necessarily a big deal in this case.	No és necessàriament un gran problema en aquest cas.
I put on my notice.	Vaig posar el meu avís.
I couldn't figure out why.	No he pogut esbrinar per què.
Both lines are relatively weak.	Les dues línies són relativament febles.
Take a look at your family's information.	Fes una ullada a la informació de la seva família.
The meat is cold.	La carn està freda.
These nine countries will be very complex.	Aquests nou països seran molt complexos.
Don't see the full picture.	No veure la imatge completa.
The lie came easily.	La mentida va arribar fàcilment.
I had to stay on the other side of the road.	Vaig haver de quedar-me a l'altre costat de la carretera.
It will take time to make an informed decision.	Prendrà temps per prendre una decisió informada.
It is cheap and safe.	És barat i segur.
He then asked her if she understood the charge.	Aleshores li va preguntar si entenia el càrrec.
I did a pretty good job.	He fet una feina força bona.
I didn’t want to separate.	No volia separar-se.
Also, they could take something out of context.	A més, podrien treure alguna cosa fora de context.
That was true, certainly.	Això era cert, certament.
He is not so stupid !!.	Ell no és tan estúpid!!.
I just shook my head.	Només vaig negar amb el cap.
Connection with politics.	Connexió amb la política.
Only you know.	Només tu ho saps.
They closed.	Van tancar.
One track per side.	Una pista per banda.
Nothing is missing.	No hi falta res.
She makes you feel comfortable and special.	Ella et fa sentir còmode i especial.
Life is good.	La vida és bona.
Three groups of dogs were studied.	Es van estudiar tres grups de gossos.
Be safe, have fun and enjoy your time with family and friends !.	Estigues segur, diverteix-te i gaudeix del teu temps amb la família i els amics!.
This or that thing is a concept.	Aquesta o aquella cosa és un concepte.
It's too dangerous a place.	És un lloc massa perillós.
It was dark and I couldn't see any holes.	Era fosc i no veia cap forat.
I could never buy extra bodies.	Mai no podria comprar cossos addicionals.
Or process bigger problems.	O processar problemes més grans.
It happens to every family.	Passa a cada família.
Consider the second case as the most general.	Considereu el segon cas, com el més general.
But there are some that are there.	Però hi ha alguns que hi són.
By then it was already dark.	Aleshores ja era fosc.
But I was walking a little later.	Però caminava una mica més tard.
Help your brain !.	Ajuda el teu cervell!.
We may be wrong, but there is evidence to support the claim.	Potser ens equivoquem, però hi ha proves que avalen l'afirmació.
I have never read anything like this story.	Mai he llegit res semblant a aquesta història.
Other causes may be present.	Altres causes poden estar presents.
They accepted it.	Ho van acceptar.
I don’t know what the problem is.	No sé quin és el problema.
I went down the stairs just to be followed.	Vaig baixar les escales només per fer-me seguir.
Here are the medical reports for me and the kids.	Aquí teniu els informes mèdics per a mi i els nens.
I had never seen such golden eyes before.	Mai abans havia vist ulls tan daurats.
I’m sure everyone goes through this from time to time.	Estic segur que tothom passa per això de tant en tant.
But that’s not likely out there.	Però això no és probable aquí fora.
It was wet to the skin.	Estava mullat fins a la pell.
We have less and less.	Cada cop en tenim menys.
I'm new here.	Sóc nou aquí.
As he does, and we had seen each other a few times.	Com ho fa ell, i ens havíem vist unes quantes vegades.
I appreciate the fact that people have strong feelings on different topics.	Agraeixo el fet que la gent tingui sentiments forts sobre diferents temes.
I talked to her this morning.	He parlat amb ella aquest matí.
Worst case scenario, befriend someone who has a large unit.	Pitjor dels casos, feu amistat amb un que tingui una unitat gran.
I’ve been flipping through my books looking for it.	He estat recorrent els meus llibres buscant-ho.
Use less energy and you won’t sweat as much.	Utilitzeu menys energia i no suareu tant.
Oh no, he thought.	Oh no, va pensar.
Each to his own.	Cadascú al seu.
Strange, when I knew something was wrong.	Estrany, quan sabia que alguna cosa estava malament.
I used the right group as a vehicle to tell everyone else.	Vaig utilitzar el grup adequat com a vehicle per dir-ho a tots els altres.
In fact, you can become a target.	De fet, podeu convertir-vos en un objectiu.
The answer is to receive treatment like any other disease.	La resposta és rebre tractament com qualsevol altra malaltia.
She is the focal point.	Ella és el punt central.
The structure is a success on many levels.	L'estructura és un èxit a molts nivells.
I wish you had told me about it.	Tant de bo m'haguessis parlat d'això.
No doubt the music industry has found that to be the case.	Sens dubte, la indústria musical ha trobat que és així.
In fact, the case judged the army against itself.	De fet, el cas va jutjar l'exèrcit contra si mateix.
Ten years ago.	Fa deu anys.
Business relationships are complicated, and it happens.	Les relacions comercials són complicades, i passa.
Grab your beauty dream.	Agafa el teu somni de bellesa.
And I had multiple answers on many levels to that.	I tenia múltiples respostes a molts nivells a això.
Online right now is terrible.	En línia ara mateix és terrible.
Then he pushed a large bottle towards him.	Llavors va empènyer una gran ampolla cap a ell.
Severe illness is usually associated with the first or second infection.	La malaltia greu sol associar-se amb la primera o la segona infecció.
Many employees would work harder if they could get paid for it.	Molts empleats treballarien més si poguessin cobrar per això.
I couldn't look any further.	No podia mirar més.
They accepted the information given and the planning presented.	Van acceptar la informació donada i la planificació presentada.
She was crying and very excited.	Estava plorant i molt emocionada.
It was a special night.	Va ser una nit especial.
Most say yes and end up not asking again.	La majoria diuen que sí i acaben no tornant a preguntar.
They don’t make sense to me.	No tenen sentit per a mi.
That was one.	Això era un.
I don’t want to die suddenly, but to see death slowly.	No vull morir de sobte, sinó veure la mort a poc a poc.
Grab what you can where you can get it.	Agafes el que puguis on el puguis aconseguir.
Still very active.	Encara molt actiu.
You don’t need any of us.	No necessites cap de nosaltres.
That was clear enough.	Això era prou clar.
The beginning and the end.	El principi i el final.
They loved to play with food.	Els encantava jugar amb el menjar.
Credit card type.	Tipus de targeta de crèdit.
And they weren’t finished yet.	I encara no havien acabat.
But right now any sleep is better than none.	Però ara mateix qualsevol son és millor que cap.
We come to this kind of circle in front.	Arribem a aquest tipus de cercle al davant.
It would rise completely.	S'aixecaria completament.
We expect more from them.	Esperem més d'ells.
Take it there.	Porta-ho allà.
You can find another comparison here and here.	Podeu trobar una altra comparació aquí i aquí.
I wanted to eat and drink wine.	Volia menjar i beure vi.
They nodded.	Van assentir.
And in fact it is, the better.	I de fet ho és, com més millor.
Each showed a bedroom.	Cadascú mostrava un dormitori.
And you too.	I tu també.
Lower the windows.	Baixa les finestres.
What an event it must have been.	Quin esdeveniment devia ser.
But his tone had changed.	Però el seu to havia canviat.
There was no one in the building.	No hi havia ningú a l'edifici.
Give them a break.	Doneu-los un descans.
Body fat cream.	Crema de greix corporal corporal.
I would write big books in that shed.	Escriuria grans llibres en aquell cobert.
I called them too.	Jo també els vaig trucar.
Like the school theme.	Com el tema de l'escola.
He knows that it is possible to help ourselves and help each other.	Sap que és possible ajudar-nos a nosaltres mateixos i ajudar-nos els uns als altres.
And so the price goes to zero.	I així el preu va a zero.
I see it in his eyes.	Ho veig als seus ulls.
Everyone needs time to develop a blog.	Tothom necessita temps per desenvolupar un bloc.
The following year, he returned to work.	L'any següent, va tornar a treballar.
But there was something even better.	Però hi havia alguna cosa encara millor.
These are all policy issues that we should not judge.	Totes aquestes són qüestions de política que no hem de jutjar.
It had to be mobile.	Havia de ser mòbil.
She looks me in the eyes.	Ella em mira als ulls.
Things looked good.	Les coses es veien bé.
I’m not a morning person at all.	No sóc una persona matinal ni una mica.
I’m sure there are people like that in this same hospital.	Estic segur que hi ha gent així en aquest mateix hospital.
You will pass us by.	Ens passaràs.
Now we show that it is at least one.	Ara mostrem que és almenys un.
This gives an idea of ​​the resources needed in the study.	Això dóna una idea dels recursos necessaris en l'estudi.
You don’t need to be checked.	No cal que et revisin.
But we don’t think we do either.	Però tampoc ens sembla que ho fem.
Somehow his hands remember the path.	D'alguna manera les seves mans recorden el camí.
Which is a good start.	Que és un bon començament.
It's not that there are any left.	No és que ja en quedés cap.
This is something you will practice every day for thirty days.	Això és una cosa que practicaràs cada dia durant trenta dies.
He was very good at fighting.	Era molt bo lluitant.
They are ten thousand below the asking price.	Són deu mil per sota del preu demanat.
His eyes met hers as he spoke.	Els seus ulls es van trobar amb els seus mentre parlava.
This meat should not touch it.	Aquesta carn no l'ha de tocar.
It’s still in cold water, but the experience is very different.	Encara està en aigua freda, però l'experiència és molt diferent.
They are on the date.	Estan a la cita.
As for me, it’s something else.	Pel que fa a mi, és una altra cosa.
I just don’t know what to get.	Simplement no sé què aconseguir.
Violence is the only way to respond to violence.	La violència és l'única manera de respondre a la violència.
That would do just fine.	Això ho faria bé.
A valid question.	Una pregunta vàlida.
The components of stress management and social support are equally important.	Els components de gestió de l'estrès i suport social són igual d'importants.
He was out of the picture for them.	Ell estava fora de la imatge per a ells.
The view here was much better.	La vista aquí era molt millor.
It will not happen again.	No tornarà a passar.
Our approach included four steps.	El nostre enfocament va incloure quatre passos.
She wasn't sure why.	Ella no estava segura de per què.
He would finally be part of a royal family.	Per fi formaria part d'una família real.
At least no one pointed it out.	Almenys ningú ho va assenyalar.
Only now did I realize something.	Només ara em vaig adonar d'alguna cosa.
I was interested in food.	M'interessava el menjar.
It’s whether it’s good or bad for the country.	És si és bo o dolent per al país.
But no one told them.	Però ningú els ho va dir.
I made another shot.	Vaig fer un altre tret.
Don’t be mean to people.	No siguis dolent amb la gent.
Not on a boat, but it’s not new.	No en un vaixell, però no és nou.
All you need is a web connection and you're ready to go.	Tot el que necessites és una connexió web i ja estàs a punt.
She didn't tell them anything.	Ella no els va dir res.
So the inside room is as cold as the outside.	Així que l'habitació interior és tan freda com l'exterior.
Those who are not, are mine.	Els que no ho són, són meus.
Dad stopped trying to figure me out a while ago.	El pare va deixar d'intentar esbrinar-me fa un temps.
At five years old.	Als cinc anys.
I can see this happening one day.	Puc veure que això passa un dia.
The pictures filled me.	Les imatges em van omplir.
I'm saying humans.	Estic dient que els humans.
It made it seem easy out there.	Ho va fer semblar fàcil allà fora.
Or both.	O ambdós.
I need to go there soon.	Necessito anar-hi aviat.
What will you tell me about me.	El que li diràs de mi.
With his parents present.	Amb els seus pares presents.
But nothing is ever lost.	Però mai no es perd res.
The man has had enough.	L'home ha passat prou.
I have lived many fantastic moments.	He viscut molts moments fantàstics.
Written without his knowledge.	Escrit sense el seu coneixement.
He says we can use it.	Diu que el podem utilitzar.
People look for meaning and purpose.	La gent busca sentit i propòsit.
Death also continued.	La mort també va continuar.
But moments later his father would be at the door.	Però uns instants després el seu pare seria a la porta.
She was killed and the bear left the area.	Es va fer la morta i l'ós va marxar de la zona.
Their numbers were too few.	Els seus números eren massa pocs.
I have seen a few similar men in my day.	He vist uns quants homes semblants als meus dies.
At this very moment, there is no time to be afraid.	En aquest mateix moment, no hi ha temps per tenir por.
Your man of successful lyrics.	El teu home de lletres d'èxit.
Let’s say none, for no real reason.	Diguem-ne cap, sense cap motiu real.
And apparently, those men were like rock star whores.	I pel que sembla, aquells homes eren com putes estrelles de rock.
No one seemed to know what affected them.	Ningú semblava saber què els va afectar.
Even to a friend.	Fins i tot a un amic.
I could upload the data by ID or email.	Podria carregar les dades per identificació o per correu electrònic.
What he had just said himself.	El que acabava de dir ell mateix.
A player cannot run with the ball.	Un jugador no pot córrer amb la pilota.
Everything was covered with a weight of snow.	Tot estava cobert amb un pes de neu.
We had to do something different.	Havíem de fer una cosa diferent.
The same thing happens with this war.	Passa el mateix amb aquesta guerra.
I know how that sounds.	Sé com sona això.
He had beautiful things.	Tenia coses boniques.
I usually don’t fast for more than a day.	Acostumo a no dejunar més d'un dia.
Once, she even thought of her friend in the death position.	Una vegada, fins i tot ella va pensar en la seva amiga en la posició de la mort.
We see the son through his father's eyes.	Veiem el fill amb els ulls del seu pare.
For services to education and the community.	Pels serveis a l'educació i a la comunitat.
There are few things about which this can be said.	Hi ha poques coses sobre les quals es pot dir això.
Less gentle and have energy issues.	Menys suau i tenen problemes energètics.
The pain was good.	El dolor era bo.
It will produce professional results for one, maybe two cars a year.	Produirà resultats professionals per a un, potser dos cotxes per any.
It was possible, then.	Era possible, doncs.
My routine had broken.	La meva rutina s'havia trencat.
There is some traffic noise in the front rooms.	Hi ha una mica de soroll del trànsit a les habitacions davanteres.
I have no identification.	No tinc identificació.
This was necessary.	Això era necessari.
That’s not good for her right now, so let’s take a break.	Això no és bo per a ella ara mateix, així que fem un descans.
She had been writing letters.	Ella havia estat escrivint cartes.
This is critical to your success.	Això és fonamental per al seu èxit.
People haven’t attended matches because teams don’t win.	La gent no ha assistit als partits perquè els equips no guanyen.
I also know what the bad guy is.	També sé què és el cansat dolent.
This is not just a small number.	Això no és només un petit nombre.
Again, they do.	De nou, ho fan.
He didn’t want to get involved in their lives.	No volia involucrar-se en les seves vides.
And if things change, don't worry.	I si les coses canvien, no us preocupeu.
I'm going crazy.	M'està tornant boig.
I think the tests keep coming.	Crec que les proves continuen arribant.
Maybe he did, or maybe it was just a scary reaction.	Potser ho va fer, o potser només va ser una reacció de por.
One of the reasons could be the small sample of our study.	Un dels motius podria ser la petita mostra del nostre estudi.
Even if it comes from a source other than your application.	Fins i tot si prové d'una font diferent de la vostra aplicació.
Then a system becomes less essential.	Aleshores un sistema esdevé menys essencial.
We will never miss anything, which is fine.	No ens perdrem mai res, la qual cosa està bé.
But we knew nothing more about them.	Però no vam saber res més d'ells.
And he was proud.	I se sentia orgullós.
The good times to play are spring and early fall.	Els bons moments de joc són la primavera i principis de tardor.
He didn't do it once.	No ho va fer una vegada.
It’s so much worse than when I was wondering about everything.	És molt pitjor que quan em preguntava sobre tot.
This is also true in other performance situations.	Això també és cert en altres situacions de rendiment.
Not that it seems to matter.	No és que sembla importar.
It was one of those crazy success stories.	Va ser una d'aquelles històries d'èxit boges.
Great job with the spot.	Gran feina amb el spot.
Hour after hour I waited.	Hora rere hora esperava.
I hope we never are like that.	Espero que mai siguem així.
Having a family is an option.	Tenir una família és una opció.
This is just another day, another year, another date.	Això és simplement un altre dia, un altre any, una altra data.
That period is over.	Aquell període s'ha acabat.
Just describe it.	Només descriu-ho.
It would be lovely if you did, in fact.	Seria encantador si ho fes, de fet.
The product does not work.	El producte no funciona.
Very good value for money, we will probably stay there again.	Molt bona relació qualitat-preu, probablement em quedarem allà de nou.
I don’t do the same thing over and over again.	No faig el mateix una vegada i una altra.
People love a show.	A la gent li encanta un espectacle.
Don't waste time trying to explain things to people.	No perdis el temps intentant explicar coses a la gent.
He doesn't go for girls.	Ell no va per noies.
Huge buildings are left empty and a lot of waste.	Els edificis enormes es queden buits i es malbarata molt.
In your doctor's opinion, you have no chance of recovery.	Segons l'opinió del vostre metge, no teniu cap possibilitat de recuperació.
The little thing never breathed.	La petita cosa no va respirar mai.
Now he looked like an old man.	Ara semblava un vell.
He knows it's not good for him.	Ell sap que no és bo per a ell.
From the opposite direction came another group of men.	De la direcció contrària venia un altre grup d'homes.
But that could go a little too far.	Però això podria anar una mica massa lluny.
This is the way to do it.	Aquesta és la manera de fer-ho.
With a push of his finger he opened one side.	Amb una empenta del dit va obrir un costat.
It is certainly a more difficult vision to achieve.	Sens dubte, és una visió més difícil d'aconseguir.
They have experience, sometimes for years.	Tenen experiència, de vegades durant anys.
You're mine, girl.	Ets meva, nena.
At least the production costs were tiny and hard to show.	Almenys els costos de producció eren minúsculs i difícils de mostrar.
And carry a big stick.	I portar un pal gran.
I think there is no room for interpretation in this case.	Crec que no hi ha espai per a la interpretació en aquest cas.
I was that the use of printing felt on paper.	Jo era que l'ús de la impressió es sentia sobre el paper.
I never want you to do anything else.	Mai desitjo que facis res més.
But sometimes this data is very small and sometimes it can be big.	Però de vegades aquestes dades són molt petites i de vegades poden ser grans.
In any case, those at the table were not going to help him.	En qualsevol cas, els de taula no l'anaven a ajudar.
It will return a map of the desired value.	Tornarà un mapa del valor desitjat.
And now that.	I ara això.
A father does not stop them.	Un pare no els atura.
It seems to be working very well so far.	Sembla que funciona molt bé fins ara.
Put it this way.	Posa-ho així.
I stopped briefly, then turned around.	Em vaig aturar breument, després em vaig girar.
I never wanted it, you know.	Mai ho vaig voler, ja ho saps.
I just want to go faster than they can keep up.	Només vull anar més ràpid del que ells poden mantenir.
Aside from pain, few studies have examined other outcomes in this setting.	A part del dolor, pocs estudis han examinat altres resultats en aquest entorn.
I thought that breathing to gain time would help me.	Vaig pensar que respirar per guanyar temps m'ajudaria.
They play with other children with the same feelings.	Juguen amb altres nens amb els mateixos sentiments.
We went to high school together.	Vam anar a l'institut junts.
There is no other purpose on earth for such a being.	No hi ha cap altre propòsit a la terra per a un ésser així.
Find your goal and release.	Troba el teu objectiu i allibera.
Most men do not go to church, but some do.	La majoria dels homes no van a l'església, però alguns sí.
We know the truth.	Sabem la veritat.
But not between them.	Però no entre ells.
I had to take some time before reading it.	Havia de dedicar-se una mica de temps abans de llegir-lo.
It was half past eight.	Eren les vuit i mitja.
I myself never made an effort.	Jo mateix mai no vaig fer un esforç.
They are different, but the difference does not have to mean death.	Són diferents, però la diferència no ha de significar la mort.
And that was lovely, because one met so many interesting people.	I això va ser encantador, perquè un va conèixer tanta gent interessant.
Each and every one of them told him the same story.	Tots i cadascun, li van explicar la mateixa història.
Anyone you talk to would say they are very wrong.	Qualsevol persona amb qui parlis diria que està molt equivocat.
They are very lucky to have a father like you.	Tenen molta sort de tenir un pare com tu.
It was never a choice between her or her deal.	Mai va ser una opció entre ella o el seu tracte.
Their heads popped out.	Els van sortir el cap.
I remember having lunch with him not long ago.	Recordo haver dinat amb ell no fa gaire.
He didn't see where or how.	No va veure on ni com.
Very different performance characteristics.	Característiques de rendiment molt diferents.
Still, they were helpful.	Tot i així, van ser útils.
Especially when it came to humans.	Sobretot quan es tractava dels humans.
For, like, fun.	Per, com, diversió.
Maybe someone will be helpful.	Potser algú li serà útil.
I'm done with everything behind me.	He acabat amb tot el que hi ha darrere meu.
But you did.	Però ho has fet.
I think the latter is better.	Crec que això últim és millor.
The cook seemed to know what he was doing.	El cuiner semblava saber què estava fent.
It was getting dark.	S'estava fent fosc.
The jobs that were created are for much less.	Els llocs de treball que es van crear són per molt menys.
My eyes couldn’t focus for the next week.	Els meus ulls no es van poder enfocar durant la setmana següent.
He and his mother left and we never heard from them again.	Ell i la seva mare van marxar i no vam tornar a saber res d'ells.
I'm not going now.	Ara no hi vaig.
This one is very beautiful and is signed.	Aquest és molt bonic i està signat.
However, this is where things get a little harder.	Tanmateix, aquí és on les coses es tornen una mica més difícils.
The green vs.	El verd vs.
In the end something had to give.	Al final alguna cosa havia de donar.
He took a step so as not to fall.	Va fer un pas per no caure.
I will do whatever it takes.	Faré el que calgui.
The church service is finally over.	Per fi s'ha acabat l'ofici de l'església.
It is difficult to describe.	És difícil de descriure.
I was showing off.	Jo estava fent gala.
I had two guys in the hospital at the same time.	Vaig tenir dos nois a l'hospital, alhora.
The patient's case is the unit of analysis.	El cas del pacient és la unitat d'anàlisi.
In this way the product can be put into production on time.	D'aquesta manera el producte es pot posar en producció a temps.
His face is white.	La seva cara és blanca.
We needed help with a little extra work.	Necessitàvem ajuda amb una mica de feina addicional.
Week of the same number to share brain existence.	Setmana del mateix nombre per compartir existència cervell.
Style policy.	Política d'estil.
Life is a very different game.	La vida és un joc molt diferent.
It is as if the position of these objects were fixed.	És com si la posició d'aquests objectes fos fixa.
He is in here.	Ell és aquí dins.
I think it’s a shared feeling.	Crec que és un sentiment compartit.
It was not going anywhere.	No anava enlloc.
I should have hated it.	Ho hauria d'haver odiat.
She was pregnant, poor thing.	Estava embarassada, pobreta.
Someone will come.	Algú vindrà.
You get the feeling.	Tens la sensació.
His father let him in, and his struggle was strong and long.	El pare el va deixar entrar, i la seva lluita va ser forta i llarga.
Something has happened and there is something else in place.	Alguna cosa ha passat i hi ha una altra cosa al seu lloc.
Room prices vary depending on views and season.	Els preus de les habitacions varien segons les vistes i la temporada.
He showed up at his house.	Es va presentar a casa seva.
Many did so very quickly.	Molts ho van fer molt ràpidament.
That has changed.	Això ha canviat.
I don’t even have my own house.	Ni tan sols tinc casa meva.
An education student.	Un estudiant d'educació.
I see the world getting smaller.	Veig que el món es fa més petit.
Stay away from your mother.	Allunya't de la teva mare.
Food quality and safety are the property of trust.	La qualitat i la seguretat dels aliments són propietat de la confiança.
Not to start.	Per no començar.
It felt like a weapon.	Se sentia com una arma.
There was a row by the door and by the island.	Hi havia una fila per la porta i per l'illa.
He took a deep breath and tried to calm down.	Va respirar fort i va intentar calmar-se.
I saw how I found joy.	Vaig veure com trobava alegria.
You decide to tell him about them.	Tu decideixes parlar-li d'ells.
And then don’t force her to do it anymore.	I després no la obliguis a fer-ho més.
Many days passed before receiving a response.	Van passar molts dies abans de rebre una resposta.
She wants to see what’s beyond.	Ella vol veure què hi ha més enllà.
He took his own life.	Es va treure la vida.
The good thing about this website is that people finally talk.	El que és bo d'aquest lloc web és que la gent finalment parla.
I get tired of eating every two hours and I never feel full.	Em fart de menjar cada dues hores i mai em sento ple.
Remove and allow to cool.	Retirar i deixar refredar.
Their father never signed them.	El seu pare mai els va signar.
In fact, it was a while before he opened his eyes.	De fet, va passar un temps abans que obrís els ulls.
This is very personal.	Això és molt personal.
I, of course, had an explanation.	Jo, és clar, tenia una explicació.
They didn’t feed me here.	No em van donar menjar aquí.
He doesn’t know there’s a problem unless everyone tells him to.	No sap que hi ha un problema tret que tothom li ho digui.
This sometimes works better than other times.	Això de vegades funciona millor que altres vegades.
He does understand.	Ell sí que entén.
On the ice.	Sobre el gel.
At first, we understood.	Al principi, ho vam entendre.
I still do it often.	Encara ho faig sovint.
I don’t hope you can answer that question.	No espero que puguis respondre aquesta pregunta.
We were both dressed in nice clothes and everyone knew my father.	Tots dos anàvem vestits amb roba bonica i tothom coneixia el meu pare.
It turns out this is connected.	Resulta que això està connectat.
The connection of the first call remains established during the second call.	La connexió de la primera trucada es manté establerta durant la segona trucada.
I want to work for you.	Vull treballar per a tu.
The question is not to identify the exact size of the effect.	La qüestió no és identificar la mida exacta de l'efecte.
We stayed there.	Ens hi vam quedar.
This time it was about trying.	Aquesta vegada es tractava de provar.
However, the metal response is similar in both cases.	No obstant això, la resposta del metall és similar en ambdós casos.
A reasonable man.	Un home raonable.
I felt a little sorry for him.	Vaig sentir una mica de pena per ell.
Therefore, these are ideal systems to test our model.	Per tant, aquests són sistemes ideals per provar el nostre model.
This is my favorite part of it.	Aquesta és la meva part preferida d'això.
And phone numbers if you know them.	I números de telèfon si els coneixeu.
You can do just the opposite.	Pot fer tot el contrari.
There were six here.	Aquí n'hi havia sis.
He was very angry.	Estava molt enfadat.
You can see the stars in the dark of night.	Podeu veure les estrelles a la foscor de la nit.
Anything you say can be used against you in court.	Qualsevol cosa que digueu es pot utilitzar en contra vostre als tribunals.
I think I would enjoy it.	Crec que ho gaudiria.
Different names, different people coming in and out.	Diferents noms, diferents persones entrant i sortint.
But we think so.	Però ho pensem.
And he will work on it right away.	I hi treballarà de seguida.
And look at the IDs we sent you.	I mireu els documents d'identitat que us hem enviat.
The eggs number in the thousands.	Els ous es compten per milers.
More than once, they had drawn blood.	Més d'una vegada, havien extret sang.
I walked away from the window.	Em vaig allunyar de la finestra.
The city was not a big city.	La ciutat no era una gran ciutat.
He couldn't stand his head.	No podia aguantar el cap.
Project requirements at a high level.	Requisits del projecte a un alt nivell.
It was news to me.	Va ser notícia per a mi.
I never saw her again.	No la vaig tornar a veure mai més.
He won’t tell me no.	No em dirà que no.
It is a group game.	És un joc de grup.
Very true.	Molt de veritat.
Just keep away.	Només mantén allunyat.
Just to be clear and make a point.	Només per ser clar i fer un punt.
They talk again.	Tornen a parlar.
The result is an image that appears out of focus.	El resultat és una imatge que apareix desenfocada.
It wouldn’t work, the numbers just don’t add up.	No funcionaria, els números simplement no sumen.
She is a background character.	Ella és un personatge de fons.
For those of you in primary school today, go vote.	Per a aquells que esteu a les primàries avui, aneu a votar.
He lives down there.	Que viu allà baix.
She finally started to feel better.	Finalment va començar a sentir-se millor.
Dismissed from office for political reasons.	Destituït del càrrec per motius polítics.
It will definitely be worth it.	Segur que valdrà la pena.
Better sound quality.	Millor qualitat de so.
It stayed as it was.	Es va quedar com era.
Nor was the fact that he was in very real danger.	Tampoc era el fet que estigués en perill molt real.
She was startled.	Ella va donar un sobresalt.
The results of the treatment are good.	Els resultats del tractament són bons.
Most of them will work hard too.	La majoria d'ells també treballaran dur.
It takes effort to make it work.	Cal un esforç per fer-ho funcionar.
And here touched a deep human truth.	I aquí va tocar una profunda veritat humana.
Some questions were even from the students or teachers themselves.	Algunes preguntes eren fins i tot dels mateixos estudiants o professors.
I said one of us has to do something.	Vaig dir que un de nosaltres ha de fer alguna cosa.
She accepted.	Ella ho va acceptar.
Everything can break even smaller and everything makes something bigger.	Tot es pot trencar encara més petit i tot fa alguna cosa més gran.
The boy had no words.	El nen no hi tenia cap paraula.
We'll wait and see what happens next in his career.	Esperarem a veure què passa després en la seva carrera.
I resolve your concerns.	Soluciono les seves preocupacions.
But there was no sign of her.	Però no hi havia rastre d'ella.
She fell.	Ella va caure.
No one should.	Ningú ho hauria de fer.
But in fact he was the same man.	Però de fet era el mateix home.
Otherwise no problem.	En cas contrari cap problema.
This requires time, clear thinking and clean hands.	Això requereix temps, pensament clar i mans netes.
The more people vote, the better.	Més gent vota, millor.
We don't think that's right.	No creiem que sigui correcte.
Write it down and move on.	Escriu-ho i passa.
This level batch has many options for building your home.	Aquest lot de nivell té moltes opcions per construir la vostra llar.
Of course, it should also be nice and comfortable.	Per descomptat, també hauria de ser bonic i còmode.
I wrote to him and gave him an update.	Li vaig escriure i li vaig donar una actualització.
Consider the following story.	Considereu la història següent.
Call and forget, without waiting.	Truca i oblida't, sense esperar.
The girl looked tired and older than her age.	La noia semblava cansada i més gran que els seus anys.
It's a battle.	És una batalla.
That was our main concern.	Aquesta era la nostra principal preocupació.
I was not like my sister.	Jo no era com la meva germana.
Something had changed while he was away.	Alguna cosa havia canviat mentre ell havia estat fora.
He looked back at his desk.	Va tornar a mirar al seu escriptori.
They are in a game that continues.	Estan en un partit que continua.
Don't let her sleep.	No la deixis dormir.
I’m not sure how to get it.	No estic segur de com aconseguir-ho.
The site is easy to use.	El lloc és fàcil d'utilitzar.
A failed woman.	Una dona fracassada.
There is no threat.	No hi ha cap amenaça.
Just do it fast.	Només has de fer-ho ràpid.
It never felt right.	Mai es va sentir bé.
This result can be explained as follows.	Aquest resultat es pot explicar de la següent manera.
Each saw the other.	Cadascú va veure l'altre.
Take a look at the two new examples.	Fes una ullada als dos nous exemples.
Season well.	Condimenteu-ho bé.
Maybe she would have married.	Potser s'hauria casat.
The reason is very simple.	El motiu és ben senzill.
We were comfortable and happy.	Estàvem còmodes i contents.
If you do not agree, please leave immediately.	Si no esteu d'acord, si us plau, marxeu immediatament.
The solution is natural gas.	La solució és el gas natural.
I loved it.	Em va encantar.
This is a man who knows how to do things.	Aquest és un home que sap com fer les coses.
I like flowers.	M'agraden les flors.
He said he didn't remember.	Va dir que no recordava.
It usually sounds like it.	En general, sona amb ell.
She was an independent woman with very little common sense.	Era una dona independent amb molt poc sentit comú.
I tried to overcome it but I couldn't.	Vaig intentar superar-ho però no vaig poder.
To work.	Treballar.
Or maybe it was just me.	O potser només era jo.
So many children get hurt because of their parents' actions.	Tants nens fan mal a causa de les accions dels seus pares.
You can't download one today.	No podeu treure una baixada en un avui.
I have no special interest in him.	No tinc cap interès especial en ell.
Now is your time.	Ara és el teu moment.
The rest of the room is dark.	La resta de l'habitació és fosca.
There were two bedrooms.	Hi havia dues habitacions.
It happened to me.	Me la va passar.
At least in the case of children.	Almenys en el cas dels nens.
But the link is a little different.	Però l'enllaç és una mica diferent.
There are differences in age limits between the three countries.	Hi ha diferències en els límits d'edat entre els tres països.
And you woke up too fast.	I et vas llevar massa ràpid.
Don’t think it can’t happen here.	No us penseu que no pot passar aquí.
In this case, the page becomes a member of the group.	En aquest cas, la pàgina esdevé membre del grup.
There was a strong relationship between them.	Hi havia una forta relació entre ells.
He may be with you this afternoon.	Pot estar amb tu aquesta tarda.
I burst into sweat.	Vaig esclatar en suor.
He will give it to you.	Ell te la donarà.
It should have storage space, only then buy.	Hauria de tenir espai d'emmagatzematge, només després comprar.
I lost weight.	Vaig perdre pes.
We agree with this statement.	Estem d'acord amb aquesta afirmació.
I don't wet anyone.	No mullo ningú.
One or more functions can be selected at a time.	Es poden seleccionar una o més funcions alhora.
The following description, however, is for one phase only.	La descripció següent, però, només es fa per a una fase.
I am here to help you save them.	Estic aquí per ajudar-te a salvar-los.
We are so young.	Som tan joves.
The evil is there.	El mal hi és.
Immediately there were three of them again.	De seguida van tornar a ser tres.
You are absolutely right this time.	Teniu tota la raó aquesta vegada.
And let’s be honest.	I siguem sincers.
I like this part.	M'agrada aquesta part.
Let me do it.	Deixa'm fer-ho.
It was his first time.	Era la seva primera vegada.
I didn’t need a weather report to know that the storm was near.	No necessitava un informe meteorològic per saber que la tempesta estava a prop.
Perhaps the best was yet to come.	Potser el millor estava per arribar.
So there was a lot of pressure.	Així que hi havia molta pressió.
They expected to move a lot of product.	Esperaven moure molt de producte.
But I didn't find any.	Però no n'he trobat cap.
He seems determined.	Sembla decidit.
We have shown improvement.	Hem demostrat una millora.
I created that moment.	Vaig crear aquell moment.
Most of them showed death.	La majoria d'ells mostraven la mort.
And they move.	I es mouen.
Take a look at our changes.	Fes una ullada als nostres canvis.
And every weekend people come in and will come in by car.	I cada cap de setmana la gent entra i entrarà amb cotxe.
It was as if new shoes were being tried on.	Era com si s'estiguessin provant sabates noves.
Just make sure it’s not easy for him.	Només has d'assegurar-te que no sigui fàcil per a ell.
Her mother was at the front door, so she finished.	La seva mare estava a la porta principal, així que va acabar.
The most important thing is to know a place before doing business.	El més important és conèixer un lloc abans de fer negocis.
Anyway, I wasn’t sure I had heard it.	De totes maneres, no estava segur d'haver-ho sentit.
Just so people know she was still there.	Només perquè la gent sàpiga que ella encara hi era.
This is not much fun.	Això no és gaire divertit.
He looked at one book and then another.	Va mirar un llibre i després un altre.
We used no.	Hem utilitzat no.
Come dressed in green and enjoy the party all night long.	Vine vestit de verd i gaudeix de la festa durant tota la nit.
That was at least denied.	Això almenys va ser negat.
Now that question.	Ara aquesta pregunta.
So it is with any job.	Així és amb qualsevol feina.
Then put.	Després posa.
Food and drink.	Menjar i beguda.
These items are renamed later on a different page.	Aquests elements es tornen a cridar més tard en una pàgina diferent.
Start up and down here.	Comença a dalt i baixa aquí.
If it works for you, keep going.	Si et funciona, segueix-hi.
You must have wanted it so much.	Deu haver-lo desitjat tant.
I have no problem with them.	No tinc cap problema amb ells.
The idea was in his head as he talked about it.	La idea estava al seu cap, ja que en parlava.
It's a yellow.	És un groc.
Unintentionally, obviously.	Sense voler, evidentment.
It can often take away the audience.	Sovint pot treure l'audiència.
The father is too old to enter.	El pare és massa vell per entrar.
To enter a product key.	Per introduir una clau de producte.
We don’t have to do anything we don’t want to.	No hem de fer res que no vulguem.
My father is not happy.	El meu pare no és feliç.
But he saw it as a good sign.	Però ho va veure com un bon senyal.
Then check the camera next to the door.	A continuació, comproveu la càmera al costat de la porta.
He knew her laugh.	Ell sabia que el seu riure.
He defined the target population that was discussed.	Va definir la població objectiu que es va discutir.
He hadn't thought he'd have one himself.	No havia pensat que en tindria un ell mateix.
These rights and power must exist in all forms of society.	Aquests drets i poder han d'existir sota totes les formes de societat.
There are many potential solutions.	Hi ha moltes solucions potencials.
Of course no one will.	És clar que ningú ho farà.
And for now, that’s okay.	I de moment, això està bé.
No outcome measures were used in this study.	En aquest estudi no es va utilitzar cap mesura de resultats.
Looking at him in person is another matter.	Mirar-lo en persona és una altra cosa.
High pressure sales focus on the end result rather than the customer.	Les vendes d'alta pressió se centren en el resultat final en lloc del client.
I have never had a dog.	No he tingut mai un gos.
You cannot get the performance of the application without the performance of the database.	No podeu obtenir el rendiment de l'aplicació sense el rendiment de la base de dades.
And he can’t escape without his plane either.	I tampoc pot escapar sense el seu avió.
I hated to think it could be true.	Odiava pensar que podria ser veritat.
The advantage of this method is to find solutions easily.	L'avantatge d'aquest mètode és trobar solucions fàcilment.
He looks strong, shows a ten.	Es veu fort, mostra un deu.
But doing this from the point of view seems wrong.	Però fer això des de la vista sembla incorrecte.
It’s the only one that works.	És l'únic que funciona.
The moment of my life was happening to me.	M'estava passant el moment de la meva vida.
According to her, her goals were the same.	Segons ella, els seus objectius eren els mateixos.
But he finally shook his head.	Però finalment va negar amb el cap.
I like to be comfortable and mix and match everything.	M'agrada estar còmode i barrejar i combinar-ho tot.
They never make sense.	Mai tenen cap sentit.
Eight camps.	De vuit camps.
I knew I would.	Sabia que ho faria.
However, this does not seem to be the case.	No obstant això, sembla que no és així.
They continued with a few moments of rest throughout the day.	Van continuar amb uns moments de descans durant tot el dia.
So it’s all a slow step towards health.	Així que tot és un pas lent cap a la salut.
Here was an opportunity to sort out the situation.	Aquí hi havia una oportunitat per endreçar la situació.
Skip to read more !.	Salta per llegir més!.
Here is an example.	Aquí teniu un exemple.
I could not agree more.	No podria estar més d'acord.
Your heart, she speaks to me.	El teu cor, ella me'ls parla.
Then my brain caught up.	Llavors el meu cervell es va posar al dia.
Maybe not so soon.	Potser no tan aviat.
But they have something to tell us.	Però tenen alguna cosa a dir-nos.
Tell her.	Dir-li.
You’re not doing it wrong.	No ho estàs fent malament.
Let me ask you to do this.	Deixa'm que et demani que facis això.
I have some ideas and maybe they work.	Tinc algunes idees i potser funcionen.
Of course yes, or I would still be in the hospital.	És clar que sí, o encara estaria a l'hospital.
I didn't want to hear any more.	No en volia sentir més.
So imagine driving straight.	Així que imagina conduir directament.
These last few weeks had changed him.	Aquestes darreres setmanes l'havien canviat.
Thanks for the reply.	Gràcies per la resposta.
It looks good.	Es veu bé.
These numbers are discussed in depth in the article for each battle.	Aquests números es discuteixen a fons a l'article per a cada batalla.
Being on the ice every day.	D'estar al gel cada dia.
I don't remember too much.	No en recordo massa.
I'm looking at this am.	Estic mirant aquest am.
They entered the bedroom.	Van entrar al dormitori.
I have no idea how it got to my cell phone.	No tinc ni idea de com va arribar al meu mòbil.
Then he made us laugh until it was too late.	Després ens feia riure fins que fos massa tard.
And yet everything changed.	I tanmateix tot va canviar.
This is the situation in the present case.	Aquesta és la situació en el present cas.
But maybe they have a right to be.	Però potser tenen dret a ser-ho.
It is negative.	És negatiu.
We need to talk about fun things.	Hem de parlar de coses divertides.
There is still time for our friend to make a mistake.	Encara hi ha temps perquè el nostre amic s'equivoqui.
This cannot last.	Això no pot durar.
I wanted to be clean.	Jo volia estar net.
It has never been a part of my life.	Mai ha format part de la meva vida.
Do nothing else.	No feu res més.
I wanted it twice this year.	En volia dues vegades aquest any.
I'll look into it right now.	Ho miraré ara mateix.
This time, we realized it would serve him some love.	Aquesta vegada, ens vam adonar que li serviria una mica d'amor.
No other rights are granted.	No es concedeix cap altre dret.
However, the structure of our main results will still be maintained.	No obstant això, l'estructura dels nostres principals resultats encara es mantindrà.
It should happen immediately.	Hauria de passar immediatament.
I was too weak to move.	Estava massa feble per moure'm.
This is far from the final version.	Això està lluny de la versió final.
I had never known so little about myself.	Mai havia sabut tan poc de mi mateix.
You experienced how people have lived for thousands of years.	Vau experimentar com ha viscut la gent durant milers d'anys.
Then choose them as a daily practice.	A continuació, trieu-los com una pràctica diària.
Keeping is a game of confidence especially at your age.	Mantenir és un joc de confiança sobretot a la seva edat.
Not that it makes them taste any less wonderful.	No és que els faci tenir un gust menys meravellós.
We can get more members this way.	Podem aconseguir més membres d'aquesta manera.
It goes with a brief explanation of his argument.	Va amb una breu explicació del seu argument.
The three men would stay.	Els tres homes es quedarien.
They just didn’t think people would pay for it.	Simplement no pensaven que la gent ho pagués.
But it was his mistake.	Però va ser el seu error.
Try it for a few months.	Prova-ho durant uns mesos.
I don't want you to go.	No vull que vagis.
It will be left to decide its future.	Es deixarà decidir el seu futur.
But it doesn't matter now.	Però no importa ara.
It really is a fantastic industry in that regard.	Realment és una indústria fantàstica en aquest sentit.
We know that the above situation exists.	Sabem que la situació anterior existeix.
It should be everywhere.	Hauria d'estar a tot arreu.
And now he knows nothing.	I ara no sap res.
The weekend becomes a week.	El cap de setmana es converteix en setmana.
No changes have been made to the discussion guide.	No s'han fet canvis a la guia de discussió.
You can see a screen with different configuration options.	Podeu veure una pantalla amb diferents opcions de configuració.
I think you should buy it and read it.	Crec que l'hauries de comprar i llegir-lo.
It’s a real village, and he sees it.	És un poble real, i ell ho veu.
We had a lot of problems.	Vam tenir molts problemes.
Most don’t even do it.	La majoria ni tan sols ho fan.
I hope you are not alone this afternoon.	Espero que no estiguis sol aquesta tarda.
It has broken in some way, which is very sad.	S'ha trencat d'alguna manera, que és molt trist.
It is a show of power, simple and straightforward.	És una mostra de poder, senzill i senzill.
Those days are over for me.	Aquells dies s'han acabat per a mi.
So many years ago.	Ara fa tants anys.
A sound that sounds both sad and happy.	Un so que sona alhora trist i feliç.
We don’t care who you are or what you think.	No ens importa qui ets ni què creus.
I never touched her.	No la vaig tocar mai.
It was too late to make changes.	Era massa tard per fer canvis.
And they did not trade in gold.	I no comerciaven amb or.
He liked to go out, see the world, be seen.	Li agradava sortir, veure món, ser vist.
I haven't been there.	Jo no hi he estat.
God made us live in families for a reason.	Déu ens va fer viure en famílies per una raó.
I hope someone can help me.	Espero que algú em pugui ajudar.
Thanks for your comment.	Gràcies pel teu comentari.
I will not go through this again.	No tornaré a passar per això.
Circumstances are also different.	Les circumstàncies també són diferents.
But we never learn.	Però mai aprenem.
The correct primary key is year and month.	La clau primària correcta és l'any i el mes.
His voice filled my whole brain.	La seva veu em va omplir tot el cervell.
I hope your girls found it.	Espero que les vostres noies ho hagin trobat.
But let the person move in a safe area.	Però deixeu que la persona es mogui en una zona segura.
I did nothing to my family.	No vaig fer res a la meva família.
He stared for a moment.	Es va quedar mirant uns instants.
You can't go back.	No pots retrocedir.
It has been good.	Ha estat bo.
I know the right man.	Conec l'home adequat.
Yes, he is so good in this role.	Sí, és tan bo en aquest paper.
Please try using our search function to find your content.	Si us plau, proveu d'utilitzar la nostra funció de cerca per trobar el vostre contingut.
But first we need to check a few things.	Però primer hem de comprovar algunes coses.
We sell the building every night.	Venem l'edifici cada nit.
To be happy.	Per ser feliç.
He has his own house.	Té casa seva.
None of them are party to this appeal.	Cap d'ells és part en aquest recurs.
The boy who loves his school wrote a wonderful piece.	El nen que estima la seva escola va escriure una peça meravellosa.
He said he loved her head, how soft it was.	Va dir que li encantava el seu cap, que suau era.
Somehow he felt bad.	D'alguna manera li va sentir malament.
We would just be waiting for the disease to arrive.	Només estaríem esperant que arribés la malaltia.
Data is shared and compared.	Les dades es comparteixen i es comparen.
The first type of data includes measurements.	El primer tipus de dades inclou mesures.
You are an important part of the treatment and recovery of your loved one.	Sou una part important del tractament i la recuperació del vostre ésser estimat.
He will walk when he is ready !.	Caminarà quan estigui llest!.
I enjoy it the first night, make no mistake.	Ho gaudeixo la primera nit, no m'equivoquis.
The other members of the band received nothing.	Els altres membres de la banda no van rebre res.
A surprised animal can be dangerous to you, others, and himself.	Un animal sorprès pot ser perillós per a tu, els altres i ell mateix.
Because I had something, something serious.	Perquè alguna cosa tenia, quelcom seriós.
He carried them everywhere.	Els portava a tot arreu.
It's not over.	No s'ha acabat.
The difference is the thing to focus on.	La diferència és la cosa a centrar-se.
May the world change.	Que canviï el món.
We can’t let that happen.	No podem deixar que això passi.
We will have the job done.	Ja tindrem la feina feta.
They were a good couple.	Eren una bona parella.
It was part of a larger family photo.	Formava part d'una foto familiar més gran.
I have enough hair as it is.	Tinc prou pèl tal com és.
Another was more serious.	Un altre era més greu.
And for this kind of books they will also want some photos.	I per a aquest tipus de llibres també voldran algunes fotos.
What makes the difference is what we decide to buy.	El que marca la diferència és el que decidim comprar.
Married life was fantastic.	La vida de casat era fantàstica.
But otherwise, its design is pretty solid.	Però en cas contrari, el seu disseny és força sòlid.
One we can’t even imagine while sitting here.	Un que no podem ni imaginar mentre estem aquí asseguts.
We are direct.	Som directes.
It was really cool.	Va ser molt xulo.
And you can stop it.	I pots aturar-ho.
My camera could no longer find it.	La meva càmera ja no el podia trobar.
He did not accept accepted ideas.	No va acceptar idees acceptades.
They are good, but they age very quickly.	Són bons, però envelleixen molt ràpidament.
Not more than a few years.	No més d'uns quants anys.
A perfect place to stay during our weekend.	Un lloc perfecte per allotjar-se durant el nostre cap de setmana.
We do this for a number of reasons.	Ho fem per uns quants motius.
If they are maintained.	Si es mantenen.
He sent it for me.	La va enviar per mi.
They don't need cash.	No calen efectiu.
I was treated like an animal.	Em van tractar com un animal.
And he put his finger on my face.	I em va posar el dit a la cara.
I have been doing this for many years.	Fa molts anys que faig això.
Not if I had known about it, I wouldn't have known.	No si hagués sabut sobre això, no ho sabria.
He saw me standing in the storm.	Em va veure parat a la tempesta.
I couldn’t believe this had happened so fast.	No em podia creure que això hagués passat tan ràpid.
She stopped calling.	Ella va deixar de trucar.
It didn't cost much and it was a fun project.	No va costar gaire i va ser un projecte divertit.
Our society requires adults to survive.	La nostra societat requereix adults per sobreviure.
You haven't even touched a camera.	Ni tan sols has tocat una càmera.
Skills are important.	Les habilitats són importants.
I called his number several times, but I never caught him.	Vaig trucar al seu número diverses vegades, però mai el vaig atrapar.
All the other plants in the garden are fine.	Totes les altres plantes del jardí estan molt bé.
Your talk was amazing.	La teva xerrada va ser increïble.
We fight because that’s what we do when someone needs to kill.	Lluitem perquè això és el que fem quan algú necessita matar.
Now consider the shape of a physical object.	Considereu ara la forma d'un objecte físic.
I was crying when he told me about it.	Plorava quan em va parlar d'això.
And what the hell could be the third answer.	I quina dimonis podria ser la tercera resposta.
I want to make it clear that this is much more critical.	Vull dir clarament que això és molt més crític.
I'm fine.	Que em va bé.
Basically, it is the result of the law of value.	Bàsicament, és el resultat de la llei del valor.
You can walk with me, if you want.	Pots caminar amb mi, si vols.
My wife could not have done it without her.	La meva dona no hauria pogut fer-ho sense ella.
She was extremely worried.	Estava extremadament preocupada.
We have laws.	Tenim lleis.
I didn't know how to put it on, though.	No sabia com s'hi posaria la cara, però.
Sometimes we decided on a key, but mostly it was pretty random.	De vegades decidim una clau, però sobretot era força aleatòria.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara, ni un sol cavall havia aconseguit una ronda neta.
Repeat the pattern three times.	Repetiu el patró tres vegades.
We must not address this issue.	No hem d'abordar aquest tema.
Your friends still need you.	Els teus amics encara et necessiten.
But my father sent her here.	Però el meu pare la va enviar aquí.
You are for him.	Tu estigues per ell.
Now, maybe the people down there are used to it.	Ara, potser la gent d'allà baix ja hi està acostumada.
Remove from heat and stir in sugar.	Retirar del foc i remenar el sucre.
Let no one tell you otherwise.	Que ningú et digui el contrari.
But with one condition.	Però amb una condició.
This time, however, I sometimes thought about it.	Aquella vegada, però, de vegades hi pensava.
He was the leader of the whole effort.	Va ser el líder de tot l'esforç.
But sometimes.	Però de vegades.
I had been waiting for this moment for five months.	Feia cinc mesos que esperava aquest moment.
But I wouldn't pressure her.	Però no la pressionaria.
You should not let anyone you do not know well guide your children.	No hauríeu de deixar que ningú que no conegueu bé guiï els vostres fills.
He looked at his father from afar.	Va mirar el seu pare des de lluny.
That's a big part.	Això és una gran part.
Then, very slowly, we went to the door.	Llavors, molt lentament, vam anar a la porta.
It got worse what happened to him.	Va empitjorar el que li va passar.
There were things to do.	Hi havia coses per fer.
Art saved my life.	L'art em va salvar la vida.
From the current phase.	De la fase actual.
It is clear that many aspects of these cells have yet to be fully understood.	És evident que molts aspectes sobre aquestes cèl·lules encara s'han d'entendre completament.
But I couldn't cry.	Però no podia plorar.
You can even smell it.	Fins i tot pots olorar-lo.
This case, however, is not this vehicle.	Aquest cas, però, no és aquest vehicle.
So you put your money in the bank.	Així que poses els teus diners al banc.
She started a rhythm with him.	Va començar un ritme amb ell.
The wall exists entirely on my property.	El mur existeix completament a la meva propietat.
There had been a lot of talk.	S'havia parlat molt.
You need some support.	Necessites una mica de suport.
Then he was struck by an idea.	Aleshores li va sorprendre una idea.
He has changed his name, but not his ideas.	Ha canviat de nom, però no les seves idees.
But no one knows him there.	Però allà ningú el coneix.
You already heard me.	Ja m'has sentit.
But he doesn't love her wholeheartedly.	Però no l'estima amb tot el cor.
It should have given you more control.	T'hauria d'haver donat més control.
Without this, he will not know fear.	Sense això, no coneixerà la por.
I was like what the point is.	Jo estava com quin és el punt.
I want people to go see the movie and have fun.	Vull que la gent vagi a veure la pel·lícula i es diverteixi.
And there are multiple reasons for this.	I hi ha múltiples raons per això.
The one in the back looked like a police car.	El de darrere semblava un cotxe de policia.
In a way, they had it.	En certa manera, ho tenien.
It's an amazing space.	És un espai increïble.
But no one does it all.	Però no hi ha ningú que ho faci tot.
The average man will not stand this.	L'home mitjà no suportarà això.
The two discussed the direction of their relationship and decided to separate.	Els dos van discutir la direcció de la seva relació i van decidir separar-se.
Several women were also killed.	També van ser assassinades diverses dones.
But there is only one thing you do not explain.	Però només hi ha una cosa que no expliques.
How not to be able to bear the physical pain.	Com no poder suportar el dolor físic.
He looked back.	Va mirar cap enrere.
It would be his last week.	Seria la seva última setmana.
I myself took this to heart.	Jo mateix em portava això al cor.
The important thing with him is that he was eager to learn.	El més important amb ell és que tenia moltes ganes d'aprendre.
In front were soldiers.	Davant hi havia soldats.
I considered the situation.	Vaig considerar la situació.
It was totally weird.	Va ser totalment estrany.
And he was running down a single track.	I estava corrent per una pista sola.
Those were happy years.	Van ser anys feliços.
That’s what he does for us friends this week.	Això ho fa per nosaltres aquesta setmana amics.
This is wrong in my opinion.	Això està malament al meu entendre.
Click on a note to update its contents.	Feu clic a una nota per actualitzar-ne el contingut.
He made a perfect show.	Va fer un espectacle perfecte.
Dangerous conditions caused many schools to close.	Les condicions perilloses van fer que moltes escoles tanquessin.
And he keeps playing in his hands.	I segueix jugant a les seves mans.
They both knew things were going well.	Tots dos sabien que les coses anaven més enllà d'això.
But there is a condition.	Però hi ha una condició.
I have it off, but she still won’t get close to it.	El tinc apagat, però ella encara no s'hi acostarà.
Unfortunately, they made the wrong design.	Malauradament, es van equivocar de disseny.
No one can beat us.	Ningú ens pot vèncer.
Find something else to do and then come back.	Trobeu alguna cosa més per fer i després torneu.
We didn’t see him for weeks after that.	No el vam veure durant setmanes després d'això.
Still they arrived.	Tot i així van arribar.
I feel very proud, full of myself.	Em sento molt orgullós, ple de mi mateix.
He would find his own way out.	Trobaria la seva pròpia sortida.
I mean anything is possible.	Vull dir que tot és possible.
She has an older sister and a younger sister.	Té una germana gran i una germana petita.
In other words, his work had a profound purpose.	En altres paraules, el seu treball tenia un propòsit profund.
It had been the summer quarter.	Havia estat el trimestre d'estiu.
This helps people stay focused and interested.	Això ajuda a la gent a mantenir-se concentrada i interessada.
Well, it can’t be avoided and it probably doesn’t matter.	Bé, no es pot evitar i probablement no importa.
Just say it as it is.	Només dir-ho tal com és.
He is going to die.	Ell va a morir.
Bars are mean values ​​of three independent experiments.	Les barres són valors mitjans de tres experiments independents.
That's it.	Això és això.
I was about to meet as many people as possible.	Vaig estar a punt de conèixer el màxim de gent possible.
Pour into a large bowl.	Abocar en un bol gran.
But he knew little.	Però en sabia poc.
But we knew the water.	Però coneixíem l'aigua.
The version they returned to me.	La versió que em van tornar.
I still didn’t expect to direct any of them.	Encara no esperava dirigir-ne cap.
I mean, just look at that view.	Vull dir, només mira aquesta vista.
I was like an extra man.	Jo era com un home extra.
No parking area was visible.	No es veia cap zona d'aparcament.
She covered his hand with hers.	Ella li va tapar la mà amb la seva.
It was a really amazing night.	Va ser una nit realment increïble.
It just didn’t go far enough.	Simplement no va anar prou lluny.
But not how to get there.	Però no de com arribar-hi.
The strange location.	La ubicació estranya.
Surely there was something that made them look at me.	Segurament hi havia alguna cosa que els va fer mirar-me.
Unfortunately, today has not been our day.	Malauradament, avui no ha estat el nostre dia.
Not much.	No gaire.
It’s hard on your mind.	És dur per a la teva ment.
This is your nature.	Aquesta és la teva naturalesa.
I think that’s what’s coming.	Crec que això és el que ve.
The man has a presence.	L'home té presència.
That is why he is in a good position to consider them both.	És per això que està en una bona posició per considerar-los tots dos.
It was months ago, anyway.	Va ser fa mesos, de totes maneres.
Return the mixture to the pan.	Torneu la barreja a la paella.
Now that he’s here, though, he never leaves.	Ara que és aquí, però, no marxa mai.
Your letters are very cool.	Les teves cartes són molt xules.
I had to get him away from here.	Havia d'allunyar-lo d'aquí.
Girl, you are what you are.	Nena, ets el que ets.
She looked at them herself.	Ella mateixa els va mirar.
All we need is love that women say.	Tot el que necessitem és amor que diuen les dones.
It is still white, the color does not change in any way.	Encara és blanc, el color no canvia de cap manera.
Players fight on foot and have the ability to jump.	Els jugadors lluiten a peu i tenen la capacitat de saltar.
I didn’t want to believe the dark magic it contained.	No em volia creure la màgia fosca que contenia.
The present claim is such.	La present reclamació és tal.
They are big enough to walk on.	Són prou grans per caminar-hi.
I don’t know how they find anything on their blog.	No sé com troben res al seu bloc.
In fact, they go hand in hand.	De fet, van de la mà.
He didn't.	No ho va fer.
I didn't.	No ho vaig fer.
You should also keep your own records.	També hauríeu de mantenir els vostres propis registres.
A good change to count on myself.	Un bon canvi del qual comptar amb mi mateix.
I’d rather do this than anything.	Prefereixo fer això que res.
That's why we selected this site.	Per això hem seleccionat aquest lloc.
I didn’t start it myself, she didn’t start it.	No el vaig començar jo, no el va començar ella.
You caught me at a good time.	M'has agafat en un bon moment.
He was not afraid of me, but of her.	No tenia por per mi, sinó per ella.
I wish things were different.	M'agradaria que les coses fossin diferents.
And things have gone awry.	I les coses han anat a faltar.
It will only get worse.	Només empitjorarà.
There are two things to say at this point.	Hi ha dues coses a dir en aquest punt.
When you return, you can plan how to proceed.	Quan torni, podràs planificar com continuar.
We understand the cause, we understand its control.	Entenem la causa, entenem el seu control.
To improve right now.	Per millorar ara mateix.
He immediately called the police.	De seguida va trucar a la policia.
But in some studies, this only applied to very young children.	Però en alguns estudis, això només s'aplicava a nens molt petits.
But it looks like we are there.	Però sembla que hi som.
This year I will not go to parties.	Aquest any no aniré a les festes.
My God, you won’t.	Déu meu, no ho faràs.
Another audience was waiting to come to the next show.	Un altre públic esperava per venir al següent espectacle.
Start a different line of study.	Comença una línia d'estudi diferent.
The guy next door would do the same.	El noi del costat faria el mateix.
That was two years ago.	Això va ser fa dos anys.
I was against it.	Jo estava en contra.
Before you offer your opinion, at least know the facts.	Abans d'oferir la teva opinió, almenys coneix els fets.
And maybe much more.	I potser molt més.
If necessary, season with salt and pepper.	Si cal, rectifiqueu de sal i pebre.
So you don’t even know if this will work.	Així que ni tan sols saps si això funcionarà.
Few feel good about giving him their money.	Pocs se senten bé de donar-li els seus diners.
The systems have been widely recognized in recent years.	Els sistemes han estat àmpliament reconeguts en els últims anys.
They should try not to make the images obvious.	Han d'intentar que les imatges no siguin evidents.
Go back far enough.	Torna prou lluny.
At last the man is dead.	Per fi l'home és mort.
A list of changes is attached to this letter.	S'adjunta una llista dels canvis a aquesta carta.
None of them worked.	Cap d'ells va funcionar.
I liked the language of the food.	M'agradava el llenguatge del menjar.
That is just the purpose of this letter.	Aquest és només el propòsit d'aquesta carta.
And no one had ever been able to help their own species.	I mai ningú havia pogut ajudar a la seva pròpia espècie.
You can do this by passing it under a little hot water.	Podeu fer-ho passant-ho sota una mica d'aigua calenta.
The following table is a summary of these methods.	La taula següent és un recull d'aquests mètodes.
With color, you can show who you are.	Amb el color, pots mostrar qui ets.
I loved my time here.	Em va encantar el meu temps aquí.
Not that month.	No aquell mes.
Research your technology.	Investiga la seva tecnologia.
In the past, he eliminated them in a few days.	En el passat, els va eliminar en pocs dies.
I could see the anxiety on their faces.	Vaig poder veure l'ansietat a les seves cares.
Valid explained his purpose in coming and what they hoped to achieve.	Valid va explicar el seu propòsit en venir i què esperaven aconseguir.
Sometimes much bigger.	De vegades molt més gran.
I know my job is slowly killing me.	Sé que la meva feina m'està matant a poc a poc.
He took the other with him.	Va portar l'altre amb ell.
However, this was only for the first month’s draw.	Tanmateix, això només va ser per al sorteig del primer mes.
Press the key combination you choose.	Premeu la combinació de tecles que trieu.
They are not very tall.	No són gaire alts.
Your research is years ahead of its time.	La teva investigació s'avança anys al seu temps.
Whatever happened would happen here.	El que passés passaria aquí.
He met her eyes for a moment.	Es va trobar amb els seus ulls per un moment.
His luck had ended the circle.	La seva sort havia acabat el cercle.
Animals were much easier to understand and live with.	Els animals eren molt més fàcils d'entendre i de conviure.
I agree with what most say.	Estic d'acord amb el que diu la majoria.
I know that makes no sense.	Sé que això no té sentit.
That was just the way it was.	Això només va ser l'anada.
Unfortunately, this is useless when prices change.	Malauradament, això no serveix de res quan canvien els preus.
But the path to this solution was not clear.	Però el camí cap a aquesta solució no estava clar.
He says oh, you know.	Ell diu oh, ja ho saps.
We know it can be done.	Sabem que es pot fer.
He is my second problem.	Ell és el meu segon problema.
I saw he was at home.	Vaig veure que era a casa.
His father had been so far away.	El seu pare havia estat tan lluny.
This was not a show.	Això no era un espectacle.
I had tried that morning.	Ho havia intentat aquell matí.
I have no idea what the words are for these things.	No tinc ni idea de quines són les paraules per a aquestes coses.
It will make you feel better.	Et farà sentir millor.
In addition, most first-phase treatments do not work.	A més, la majoria dels tractaments de la primera fase no funcionen.
Use only first names.	Utilitzeu només els noms de pila.
A lot of people like me are getting lost.	Molta gent com jo s'està perdent.
She has a lot of fun in the garden, she tells me.	Ella es diverteix molt al jardí, em diu.
Take a look at a few below.	Fes una ullada a uns quants a continuació.
Great mixed crowd and the people there were great and friendly.	Gran multitud mixta i la gent d'allà era genial i amable.
I think that’s what it’s all about.	Crec que d'això es tracta.
Try to remember where it failed.	Intenta recordar on va fallar.
They were determined and went in shape.	Estaven decidits i van anar en forma.
And there was none.	I no n'hi havia cap.
He pulled out his hand.	Va treure la mà.
It’s talking to you that makes me sick.	És parlar amb tu el que em fa malalt.
But obviously, it’s not true.	Però evidentment, no és cert.
He kept his hand open, as if to say five thousand.	Va mantenir la mà oberta, com si digués cinc mil.
This court follows this last view.	Aquest tribunal segueix aquesta darrera visió.
They have to train themselves.	S'han d'entrenar ells mateixos.
Do as much as you can.	Fes tant com puguis.
This is not what we observed.	Això no és el que vam observar.
It was helpful to say that this happened.	Va ser útil dir que això va passar.
Different properties are also set.	També s'estableixen propietats diferents.
But they certainly knew these things were happening.	Però certament sabien que aquestes coses estaven passant.
These should be as close to the bottom as they will go.	Aquests han d'estar tan a prop del fons com aniran.
And there are many.	I n'hi ha molts.
It was something special.	Era quelcom especial.
He was doing other things.	Estava fent altres coses.
Clinical results are important.	Els resultats clínics són importants.
Apparently, they had come prepared.	Pel que sembla, havien vingut preparats.
They gave him a dirty look.	Li van donar una mirada bruta.
If you do not, none of these animals will be saved.	Si no ho feu, cap d'aquests animals es salvarà.
All authors contributed to writing the final manuscript.	Tots els autors van contribuir a escriure el manuscrit final.
It made no sense to be afraid.	No tenia ni sentit tenir por.
I own my own house.	Sóc propietari de la meva pròpia casa.
The marriage was not a success.	El matrimoni no va ser un èxit.
If you don't like it, create your own blog.	Si no t'agrada, crea el teu propi bloc.
I make sure I take care of my body.	M'asseguro de tenir cura del meu cos.
Every person in this set is important.	Cada persona d'aquest conjunt és important.
My feet were heavy.	Els meus peus eren pesats.
The same day.	El mateix dia.
Like, really stuck.	Com, realment enganxat.
Music for my ears.	Música per a les meves orelles.
He told me he was tired.	Em va dir que estava cansat.
It just stuck in my head.	Només em va quedar enganxat al cap.
She was doing a lot.	Ella estava fent molt.
And he knew mine.	I ell coneixia la meva.
The room was silent, apart from his strong, heavy breathing.	L'habitació estava en silenci, a part de la seva respiració forta i pesada.
Stress.	De l'estrès.
The differences in effect were minimal between men.	Les diferències en efecte eren mínimes entre els homes.
But maybe not one step further.	Però potser no avança ni un pas més.
We were so close.	Estàvem tan a prop.
I just knew they were parts.	Només sabia que eren parts.
But you know, he probably didn’t appreciate it or anything.	Però ja saps, probablement no ho va apreciar o alguna cosa així.
This is not his way.	Aquesta no és la seva manera.
But we’ve heard it many times before.	Però ho hem sentit moltes vegades abans.
I saw it.	Ho vaig veure.
I’ve only been to a few live matches.	Només he anat a uns quants partits en directe.
However, it is not a software story.	Tanmateix, no és una història de programari.
They had stories to tell.	Tenien històries per explicar.
She was taken right after we got married.	Va ser presa just després de casar-nos.
You often have to stay home.	Sovint s'ha de quedar a casa.
She felt stupid.	Se sentia estúpida.
As if none of this were real.	Com si res d'això fos real.
The more these two sweat, the more useful they are.	Com més suen aquests dos, més útils són.
Give us a try.	Doneu-nos una prova.
All these young things.	Totes aquestes coses joves.
And that’s to make you a customer for life.	I això és per fer-te un client de per vida.
You have come to a new place.	Has vingut a un lloc nou.
Sure he had waited in the truck.	Segur que havia esperat al camió.
I had to go in to see him to get them.	Vaig haver d'entrar a veure'l per aconseguir-los.
Things would go great.	Les coses anirien genial.
That’s why it still works.	Per això encara treballa.
Before and after two years of age.	Abans i després dels dos anys d'edat.
Only beer and wine.	Només cervesa i vi.
Based on real facts.	Basat en fets reals.
I really enjoyed doing it.	Em va agradar molt fer-lo.
And so on in the garden.	I així successivament al jardí.
We were the only other couple there was.	Érem l'única altra parella que hi havia.
They know we are here.	Saben que som aquí.
This is not how a unit of work should work.	No és així com ha de funcionar una unitat de treball.
So it won’t be in that. 	Així que no serà en això. 
they do not occur with a final.	no es produeixen amb una final.
There is no way out.	No hi ha sortida.
Get out, get out.	Surt, surt.
At the end of those three months, we were done.	Al final d'aquests tres mesos, vam acabar.
Decisions on how to get there are up to you.	Les decisions sobre com arribar-hi depèn de tu.
Bad character reference.	Referència de caràcter dolenta.
Therefore, some value must appear more than once.	Per tant, algun valor ha d'aparèixer més d'una vegada.
But the man is good.	Però l'home és bo.
Family in the morning church.	Família de l'església del matí.
I just didn't know it when I was little.	Simplement no ho sabia de petit.
It's not worth the shot.	No val la pena el tir.
Many white men are full of love for them.	Molts homes blancs estan plens d'estimar-los.
She was not sleeping.	Ella no dormia.
This agreement must not be in writing.	Aquest acord no ha de ser per escrit.
It wasn't my favorite.	No era el meu preferit.
We are facing a very different situation.	Ens trobem davant una situació ben diferent.
He keeps talking.	Ell segueix parlant.
I wanted to stay.	Volia que em quedés.
I went deeper.	Vaig pujar més a fons.
No significant sex differences were found.	No es van trobar diferències significatives de sexe.
She let him help her get on the animal.	Ella va deixar que l'ajudés a pujar a l'animal.
It was nice just listening.	Va ser agradable només escoltar.
So many interesting things to see.	Tantes coses interessants per veure.
I would really appreciate any help or advice.	Realment agrairia qualsevol ajuda o consell.
You feel like you are being completely true to yourself.	Sents que estàs sent totalment fidel a tu mateix.
If you're not sure, don't do it.	Si no n'estàs segur, no ho facis.
Please help me explain.	Si us plau, ajudeu-me a explicar-ho.
I could be wrong about that.	Podria estar equivocat en això.
Don't play with him.	No juguis amb ell.
It was what they needed.	Era el que necessitaven.
I think that may be the reason.	Crec que aquest pot ser el motiu.
You don't care about these people.	No t'importa aquesta gent.
You want to take your time.	Vols prendre el teu temps.
In our view.	Al nostre punt de vista.
Her friends met her at the bar and offered her advice.	Els seus amics la van conèixer al bar i li van oferir consells.
Today is an opportunity to listen deeply without judging.	Avui és una oportunitat per escoltar profundament sense jutjar.
He reached just above his knees.	Va arribar just per sobre dels seus genolls.
There are no teeth.	No hi ha dents.
It was a good day.	Va ser un bon dia.
It is very clear.	És molt clar.
It's a good idea if you like it.	És una bona idea si t'agrada.
It is a fact.	És un fet.
You have to continue what you started.	Ha de continuar el que va començar.
It can be difficult or almost impossible to survive.	Pot ser difícil o gairebé impossible sobreviure.
I've been here.	He estat aquí.
We are best friends.	Som millors amics.
We act.	Actuem.
I'm taking this one.	Estic agafant aquest.
No one knew where they were.	Ningú sabia on eren.
It was hard to find time to spend with friends.	Era difícil trobar temps per passar amb els amics.
Both companies open their books to employees.	Les dues empreses obren els seus llibres als empleats.
His head felt better with his mouth closed.	El seu cap se sentia millor amb la boca tancada.
I laughed and laughed and laughed.	Vaig riure i vaig riure i vaig riure.
Meat for dogs.	Carn per als gossos.
No one else knows about it.	Ningú més en té el coneixement.
And somehow they hadn't found a way to start over.	I d'alguna manera no havien trobat cap manera de començar de nou.
Suddenly, the street gave way.	De sobte, el carrer va cedir.
He gave me half the value.	Em va donar la meitat del valor.
Now, she’s a completely different player to me.	Ara, ella és una jugadora completament diferent per a mi.
Then it's our turn.	Aleshores ens torna el torn.
It makes financial sense.	Té sentit financer.
How to study at university.	Com estudiar a la universitat.
The book will be published in a few days.	El llibre es publicarà en uns dies.
He lived with us, he walked with us, he talked with us.	Va viure amb nosaltres, va caminar amb nosaltres, va parlar amb nosaltres.
It cost him a lot.	Li va costar molt.
But enough is enough.	Però n'hi ha prou.
I don't want you to move.	No vull que et moguis.
I walk away from me.	M'allunyo de mi.
The experiment was performed twice with similar results.	L'experiment es va realitzar dues vegades amb resultats similars.
But he never did it by standing in front of anyone.	Però mai ho va fer posant-se davant de ningú.
They are not a challenge for you.	No són cap repte per a tu.
It is a mistake that will never happen again.	És un error que no tornarà a passar.
I think we did.	Crec que ho vam fer.
I didn't feel well.	No m'he sentit bé.
Our identity is in danger.	La nostra identitat està en perill.
Especially when he said he was single.	Sobretot quan deia que era solter.
Everything had been sold there.	Tot hi havia estat venut.
I use them for possible serious reasons.	Els faig servir per possibles motius greus.
He got them first.	Els va aconseguir primer.
With controlled anger.	Amb ira controlada.
I'm not sure what you're trying to achieve here.	No estic segur del que estàs intentant aconseguir aquí.
One of many they like.	Un de tants els agrada.
We took a lovely walk.	Vam fer una caminada preciosa.
So the argument revolves around them.	Així que gira l'argument sobre ells.
Or what's left.	O què en queda.
Otherwise, a bad will could not be a bad thing.	En cas contrari, una mala voluntat no podria ser una cosa dolenta.
No company is bigger than its employees.	Cap empresa és més gran que els seus empleats.
She looked out the window.	Ella va mirar per la finestra.
Find the words to explain it.	Trobar les paraules per explicar-ho.
There are days when it is not worth getting out of bed.	Hi ha dies que no val la pena aixecar-se del llit.
Keep them rolled up for the time being to keep them dry.	Mantingueu-los enrotllats de moment per mantenir-los secs.
But others have also died.	Però d'altres també han mort.
I am against the slow progress of the country.	Estic en contra del lent progrés del país.
He then looked around and picked up the unit again.	Aleshores va mirar al seu voltant i va tornar a agafar la unitat.
Individual values ​​are the average values ​​of three measures.	Els valors individuals són els valors mitjans de tres mesures.
After a while we started to lend a hand.	Després d'una mica comencem a donar-nos un cop de mà.
We need a real passion.	Necessitem una autèntica passió.
So we didn't know anything about them.	Així que no sabíem res d'ells.
Sexual violence against women is a.	La violència sexual contra les dones és a.
My question is.	La meva pregunta és.
It was as if we had taken a step back one season.	Va ser com si haguéssim fet un pas enrere una temporada.
Show the woman that you are not taking the situation for granted.	Mostra a la dona que no estàs donant per feta la situació.
I did not know the world without them.	No coneixia el món sense ells.
We should probably go.	Probablement hauríem d'anar.
The moment of the minor figure.	El moment de la figura menor.
You have to listen to believe.	S'ha d'escoltar per creure.
There are, however, two special circumstances in which this is not the case.	Hi ha, però, dues circumstàncies especials en què això no és així.
Click here to vote now.	Feu clic aquí per votar ara.
Women want to fuck you just by looking at you.	Les dones et volen follar només de mirar-te.
Not good, but great.	No bo, però genial.
This is so small.	Això és tan petit.
I didn’t really like the office.	No m'agradava gaire l'oficina.
Boys and girls.	Nois i noies.
Maybe they have no idea what your day is like.	Potser no tenen ni idea de com és el teu dia.
And when you're done, you run back.	I quan acabes, tornes corrent.
Only one available.	Només un disponible.
Give us so much opportunity to survive this day.	Dóna'ns tanta oportunitat de sobreviure a aquest dia.
You are not in your place, he says.	No estàs al teu lloc, diu.
Emotions were high and there was a bit of violence.	Les emocions van ser altes i hi va haver una mica de violència.
This was the home of my heart.	Aquesta era la llar del meu cor.
It is dangerous and will have fulfilled its purpose.	És perillós i haurà complert el seu propòsit.
As cheap as it may be, like the rest of this place.	Per més barat que pugui ser, com la resta d'aquest lloc.
But he couldn't do it himself.	Però no ho podia fer ell mateix.
Waiting for digital distribution.	Esperant la distribució digital.
There was a lot of media around that first week.	Hi va haver molts mitjans al voltant d'aquella primera setmana.
He sat there and burned himself.	Es va asseure allà i es va cremar.
The rules are simple.	Les regles són senzilles.
They just go ahead and do what they want.	Simplement van endavant i fan el que volen.
A lot of that here.	Molt d'això aquí.
Be honest with yourself about the future you want.	Sigues honest amb tu mateix sobre el futur que vols.
He had never done it in his life.	No ho havia fet mai en la seva vida.
Leave it.	Deixa'l.
I was not lucky enough to find out anything about it.	No he tingut sort d'esbrinar-hi res.
He had the feeling he should be worried.	Tenia la sensació que hauria d'estar preocupat.
He felt no joy.	No va sentir cap alegria.
He is amazing.	Ell és increïble.
I have better health insurance than him.	Tinc una assegurança mèdica millor que ell.
Falling is usually a bad thing.	La caiguda sol ser una cosa dolenta.
He was sleeping, his face at peace.	Estava dormint, la cara en pau.
I couldn’t control the time.	No vaig poder controlar el temps.
In this case, he is wrong.	En aquest cas, s'equivoca.
At a cost of several thousand dollars.	Al cost de diversos milers de dòlars.
She was going to enjoy this for as long as possible.	Ella anava a gaudir d'això el màxim de temps possible.
We have to assume he saw them.	Hem de suposar que els va veure.
I wasn’t at first.	Jo al principi no ho era.
However, it is clear that they did not.	Tanmateix, està clar que no ho van fer.
However, we chose to have another one again.	No obstant això, vam triar de nou tenir-ne un altre.
Never before had I made one so big.	Mai abans n'havia fet una de tan gran.
It is a simple truth.	És una simple veritat.
I was no longer a size seven.	Ja no tenia una talla set.
Also, that the economy was doing better than in the past.	A més, que l'economia anava millor que en el passat.
And he did know it.	I ell sí que ho sabia.
You have been a great help.	Has estat de gran ajuda.
From now on I will only direct them to this blog post.	A partir d'ara només els dirigiré a aquesta entrada del blog.
The bones of the animals' shoulders were examined.	Es van examinar els ossos de les espatlles dels animals.
They are too big.	Són massa grans.
Reason well, he said.	Raona-ho bé, es va dir.
Therefore, we retain the complete data here.	Per tant, conservem les dades completes aquí.
But she refused to lie.	Però ella es va negar a mentir.
Every time you step on the ice something special happens.	Cada vegada que trepitja el gel passa alguna cosa especial.
Whatever it is.	Sigui el que sigui.
But no, not really.	Però no, realment no.
He was so weak he couldn't stand it.	Estava tan feble que no podia aguantar.
This is faster and easier.	Això és més ràpid i fàcil.
We need to change that.	Hem de canviar això.
Enter through the front door of a modern open concept house.	Entra per la porta principal d'una casa moderna de concepte obert.
However, I do not support it.	No obstant això, no el suporto.
Your foreign business.	El seu negoci exterior.
It would take a while.	Trigaria un temps.
Then the comments came back.	Llavors els comentaris van tornar.
Not valid for gift card purchases.	No vàlid per a la compra de targetes regal.
And my whole fucking message collapsed.	I tot el meu putu missatge es va ensorrar.
I have a method of my own service that does this.	Tinc un mètode d'un servei propi que ho fa.
However, the decision is yours.	Tanmateix, la decisió és seva.
I want to cry too.	Jo també vull plorar.
You don’t care what you think.	No t'importa el que pensis.
In the evening the camp was made.	A la nit es va fer el campament.
Men just want to spend time with beautiful women.	Els homes simplement volen passar temps amb dones boniques.
I don’t know why, exactly.	No sé per què, exactament.
Cover as much water as possible.	Cobrir tanta aigua com sigui possible.
There was no other possibility.	No hi havia cap altra possibilitat.
I doubt it's a good thing.	Dubto que sigui alguna cosa bona.
We thought you might want to see them again.	Hem pensat que potser voldríeu veure'ls una vegada més.
Therefore, the device is not practical is to use.	Per tant, el dispositiu no és pràctic és utilitzar.
This girl wants it all.	Aquesta noia ho vol tot.
You have to experiment to find what works for you.	Has d'experimentar per trobar el que et funciona.
I think in the long run this works against you.	Crec que a llarg termini això funciona en contra teu.
Help yourself with the wine.	Ajudeu-vos amb el vi.
The current one is expected to be longer than normal.	S'espera que l'actual sigui més llarga del normal.
Some new project.	Algun projecte nou.
Two more.	Dos més.
Once was another.	Una vegada va ser un altre.
It would be three years before he appeared in another film.	Passarien tres anys abans que aparegués en una altra pel·lícula.
They came back from before they lived up there.	Se'n van tornar d'abans de viure allà dalt.
The service did not detail the nature of the investigation.	El servei no va detallar la naturalesa de la investigació.
He didn't remember falling to his knees beside her.	No recordava haver caigut de genolls al seu costat.
His words will live on.	Les seves paraules viuran.
I think it gave a lot for your past.	Crec que va donar molt pel teu passat.
Memories remain, of course.	Els records romanen, és clar.
His eyes reach points.	Els seus ulls arriben a punts.
A minute later, he returned.	Un minut després, va tornar.
She smiled, hoping it would stay in her voice.	Ella es va fer somriure, esperava que es mantingués en la seva veu.
You hated each other from the moment you met.	Us vau odiar des del moment que us vau conèixer.
Look, here it is in another.	Mira, aquí està en un altre.
Nor can it be stopped so easily.	Tampoc es pot aturar tan fàcilment.
She will kill him.	Ella el matarà.
Better not go.	Millor que no hi vagi.
The first week went well.	La primera setmana va anar bé.
He won't sell another record.	No vendrà un disc més.
The army will let you both go, if you will.	L'exèrcit us deixarà marxar tots dos, si voleu.
This is not how communication works.	No és així com funciona la comunicació.
Write your business plan this way.	Escriu el teu pla de negoci d'aquesta manera.
I no longer know what to believe.	Ja no sé què creure.
Our challenge is to make the most of them.	El nostre repte és utilitzar-los al màxim.
You will have to prove that you can play with special teams first of all.	Haurà de demostrar que pot jugar amb equips especials abans que res.
They are very serious.	Són molt seriosos.
But there is a different cell value.	Però hi ha un valor de cel·la diferent.
But she has a problem.	Però ella té un problema.
Therefore, our method does not apply to these controls.	Per tant, el nostre mètode no s'aplica a aquests controls.
It was much better.	Va ser molt millor.
These things are just one part of the picture.	Aquestes coses són només una part de la imatge.
This eventually never hit the screen.	Això, finalment, mai va arribar a la pantalla.
Try it, maybe you like it.	Prova-ho, potser t'agrada.
Why did he do it.	Perquè ho va fer.
No one was able to find out this during the investigation.	Ningú va poder esbrinar això durant la investigació.
None of these things are bad in any way.	Cap d'aquestes coses és dolenta de cap manera.
It happened rarely.	Va passar poques vegades.
You know we can't print it.	Ja saps que no ho podem imprimir.
It is absolutely charming.	És absolutament encantador.
We will get back to you in a moment.	Tornarem a tu en un moment.
It is a matter for debate another day.	És qüestió per al debat d'un altre dia.
But it’s a family story.	Però és una història familiar.
It made no sense to me.	No tenia sentit per a mi.
I really didn’t understand why so much would be spent.	Realment no entenia per què es gastaria tant.
I guess it was never done.	Suposo que no es va fer mai.
I should have told you at dinner.	T'ho hauria d'haver dit al sopar.
When there is only one item, nothing needs to be done.	Quan només hi ha un element, no cal fer res.
Since then no one had closed it.	Des d'aleshores ningú no l'havia tancat.
That we could be together and escape.	Que podríem estar junts i escapar.
As if there weren’t a thousand things that were never heard.	Com si no hi hagués mil coses que mai s'escoltessin.
They came to like him.	Li van arribar a agradar.
It's clear enough.	És prou clar.
They will only be used against you.	Només s'utilitzaran contra tu.
Population growth here is amazing.	El creixement demogràfic aquí és sorprenent.
You need less information.	Necessites menys informació.
Some additional limitations need to be considered.	Cal tenir en compte algunes limitacions addicionals.
I didn’t know exactly what I was doing.	No sabia exactament què estava fent.
I don’t want you to change position.	No vull que canviïs de posició.
But it cannot come to life on its own.	Però no pot sortir a la vida per si sol.
You have a good man, a beautiful baby.	Tens un home bo, un nadó preciós.
It turns out it still is.	Resulta que encara ho és.
And then he heard it again.	I llavors ho va tornar a sentir.
It was probably better that way.	Probablement era millor així.
They understand the fans.	Entenen els aficionats.
When a person arrives late, everyone stops.	Quan una persona arriba tard, tothom s'atura.
Your face is red.	La teva cara és vermella.
Maybe he did in a moment.	Potser ho va fer en un moment.
They fight, they win, they end up together.	Lluiten, guanyen, acaben junts.
Talk close and personal.	Parla de prop i personal.
Research a little and go make money with people like me.	Investigueu una mica i aneu a guanyar diners amb gent com jo.
There was something different about her.	Hi havia alguna cosa diferent en ella.
It's for your own safety.	És per la teva pròpia seguretat.
Most days there was wind.	La majoria de dies hi havia vent.
Most importantly, it made me feel good about the whole project.	El més important és que em va fer sentir bé amb tot el projecte.
Now tell me.	Ara bé, digueu-me.
The right to own property.	El dret a la propietat pròpia.
This is the deal.	Aquest és el tracte.
He is doing the best he can.	Està fent el millor que pot.
Just start it for yourself.	Només començar-la per tu.
He grabbed his father.	Va agafar el seu pare.
The main problem is language.	El principal problema és la llengua.
This number will be the duration of the outing.	Aquest número serà la durada de la sortida.
I don't know where he is.	No sé on és.
He leaned slightly into her mouth.	Es va inclinar lleugerament a la seva boca.
He is what we need.	Ell és el que necessitem.
The face is the key that provides security.	La cara és la clau que proporciona seguretat.
I would talk and make them listen to me.	Parlaria i feia que m'escoltessin.
It was a moment of silence.	Va ser un moment de silenci.
The car was not important now.	El cotxe no era important ara.
We will explain them at the end.	Us les explicarem al final.
But not mine.	Però no la meva.
His friends joined him.	Els seus amics s'hi van unir.
I set it to fake and it now works.	L'he configurat com a fals i ara funciona.
They can raise prices and people will still pay them.	Poden pujar els preus i la gent encara els pagarà.
I haven’t finished college yet.	Encara no he acabat la universitat.
Not too big.	No massa gran.
We really don’t know anything about girls.	Realment no sabem res de les noies.
I should have been back by now.	Ja hauria d'haver tornat.
It’s not a real conversation.	No és una conversa real.
We convinced him of that.	El vam convèncer d'això.
She was by my side.	Ella va estar al meu costat.
You will feel it.	Ho sentiràs.
She couldn't lose sight of it.	Ella no ho podia perdre de vista.
Not until he was absolutely sure of his findings.	No fins que no estigués absolutament segur de les seves troballes.
He is not a man for stories.	No és un home per a les històries.
It was supposed to be our secret weapon.	Se suposa que era la nostra arma secreta.
As shown in this image.	Com es mostra en aquesta imatge.
He decided to sweat it.	Va decidir suar-ho.
He was soon eating the food the woman put in front of him.	Aviat va estar menjant el menjar que la dona li va posar davant.
She saw that she had changed her clothes.	Ella va veure que s'havia canviat de roba.
At least for tonight, they had each other.	Almenys per aquesta nit, es van tenir l'un a l'altre.
It must be a pleasure.	Deu ser un plaer.
Details are here.	Els detalls són aquí.
She made good use of it, though.	Ella ho va fer un bon ús, però.
I would never have imagined saying it out loud.	Mai s'imaginaria dir-ho en veu alta.
At least my kids weren’t there.	Almenys els meus fills no hi eren.
Let's go to the garden.	Anem al jardí.
You have been granted access.	T'han concedit accés.
This problem gets worse as the devices get smaller.	Aquest problema es fa més greu a mesura que els dispositius es fan més petits.
Many were still asleep when the attack took place.	Molts encara dormien quan va tenir lloc l'atac.
This requires two things.	Això requereix dues coses.
Good luck with everything.	Molta sort amb tot.
Just a minute.	Només un minut.
Then run the world your way.	Llavors córrer el món a la seva manera.
He's going to fix it.	Va a arreglar-ho.
Really.	Realment.
I go out.	Surto.
I have the experience.	Tinc l'experiència.
Those two had just disappeared.	Aquells dos acabaven de desaparèixer.
This is perfect, thank you.	Això és perfecte, gràcies.
Now we need to develop these young people.	Ara hem de desenvolupar aquests joves.
It's a journey.	És un viatge.
That woman was a different person.	Aquella dona era una persona diferent.
Maybe not until later.	Potser no fins més tard.
Many people can sell a book.	Molta gent pot vendre un llibre.
I never have enough flowers.	Mai no tinc prou flors.
They match very well with the experimental images.	Concorden molt bé amb les imatges experimentals.
City workers are making sure everything is ready.	Els treballadors de l'Ajuntament estan vetllant per que tot estigui a punt.
Using different processes.	Utilitzant diferents processos.
Nothing more solid than that.	Res més sòlid que això.
I could tell he was a bit in shock.	Podria dir que estava una mica en estat de xoc.
My death will not change anything.	La meva mort no canviarà res.
She believed it, she said.	Ella s'ho creia, deia.
It was more of an option to change my focus.	Va ser més una opció per canviar el meu focus.
We didn’t have room for that either.	Tampoc vam tenir lloc per a això.
Just believe me.	Només creieu-me.
There was no way to know if it had worked.	No hi havia manera de saber si havia funcionat.
I found myself standing in a room.	Em vaig trobar parat en una habitació.
He is there and everywhere at once.	Ell és allà i a tot arreu alhora.
The child was born healthy.	El nen va néixer sa.
The boys stretched their arms around.	Els nois es van estirar amb els braços al voltant.
At least I couldn't see it.	Almenys no ho pogués veure.
The business is good.	El negoci és bo.
The tools it offers are very easy to use.	Les eines que ofereix són molt fàcils d'utilitzar.
Holding on properly, she soldiers.	Aguantant com cal, ella soldats.
Every company is different.	Cada empresa és diferent.
As usual, if a player gets a pair, he can continue.	Com és habitual, si un jugador aconsegueix una parella, pot continuar.
A man in the audience called him to take his time.	Un home del públic el va cridar perquè es prengui el seu temps.
This has been the path of his nature for thousands of years.	Aquest ha estat el camí de la seva naturalesa durant milers d'anys.
No one knows what results are being sold.	Ningú sap quins resultats es venen.
Mostly not based on words.	Sobretot no basat en paraules.
The older you get, the more you need to do it.	Com més gran et fas, més necessites fer-ho.
Great man like that.	Gran home així.
It’s definitely pretty powerful, but time will tell if it’s that good.	Definitivament és força poderosa, però el temps dirà si és tan bona.
He wants to come back.	Ell vol tornar.
The show is not over.	L'espectacle no s'ha acabat.
Once and we are dead.	Un cop i estem morts.
There had to be a strategy.	Devia haver-hi una estratègia.
The kitchen depended on me, of course.	La cuina depenia de mi, és clar.
We have to go tonight.	Hem d'anar aquesta nit.
They wanted to change that.	Ho volien canviar.
He sees the world in a very creative and free way.	Veu el món d'una manera molt creativa i lliure.
He had grown up in fear, not understanding what he was.	Havia crescut amb por, sense comprendre què era.
His first day was fast, but not fast enough.	El seu primer dia va ser ràpid, però no prou ràpid.
The financial situation has caused this.	La situació financera ha provocat això.
A room without windows.	Una habitació sense finestres.
I have no doubt about it.	No en tinc cap dubte.
We have work to do in the coming years.	Tenim feina per a nosaltres els propers anys.
She is a doctor here.	Ella és doctora aquí.
To increase energy, the difference becomes smaller, as expected.	Per augmentar l'energia, la diferència es fa menor, com era d'esperar.
I guess anything is possible.	Suposo que tot és possible.
It can be used for both cooking and tea making.	Es pot utilitzar tant per cuinar com per fer te.
I know it's a lie.	Sé que és mentida.
More than ideas, style, stories.	Més que idees, estil, històries.
These things became very popular.	Aquestes coses es van fer molt populars.
I also shouldn’t have seen anything so beautiful again.	Tampoc havia de tornar a veure res tan bonic.
He stood up short the moment he set his eyes on them.	Es va aixecar curt en el moment en què els va posar els ulls.
He added that he was tired of talking to the press.	Va afegir que estava cansat de parlar amb la premsa.
I didn't ask him.	No el vaig preguntar.
You will have to kill them and then save her.	Haureu de matar-los i després salvar-la.
Nor did they come to the city for any other reason.	Tampoc van venir a la ciutat per cap altre motiu.
I couldn't see the detail.	No vaig poder veure el detall.
His vision lifted us up.	La seva visió ens va aixecar.
I didn’t put two and two together.	No vaig posar dos i dos junts.
He was in a unique situation.	Es trobava en una situació única.
I tried to sleep that night but was not very lucky.	Vaig intentar dormir aquella nit però no vaig tenir molta sort.
That meant the baby was being born.	Això significava que el nadó estava naixent.
I walked all the streets.	He caminat per tots els carrers.
I wanted to stay focused.	Volia mantenir-me concentrat.
I found him in the kitchen at four that morning.	El vaig trobar a la cuina a les quatre d'aquell matí.
Seeing those young men and women, shot.	Veient aquells homes i dones joves, afusellats.
They returned to their first home, and theirs.	Van tornar a la seva primera llar, i la seva.
He became a great leader.	Es va convertir en un gran líder.
Once this is done, he enters the room.	Un cop fet això, entra a l'habitació.
It would finally be someone else.	Per fi seria una altra persona.
Of course, she doesn’t know this blog.	Per descomptat, ella no coneix aquest bloc.
Your social security number.	El seu número de seguretat social.
A happy effect should occur.	S'ha de produir un efecte feliç.
He knew the real danger was in the power of his radio.	Sabia que el veritable perill estava en el poder de la seva ràdio.
We don’t really think about them.	Realment no pensem en ells.
Last year is very, very far away.	L'any passat queda molt, molt lluny.
It made it work.	Ho va fer funcionar.
I can barely sleep.	Amb prou feines puc dormir.
Say a time when you have to be strong.	Digues un moment en què has de ser fort.
Well, you can imagine what that did.	Bé, us podeu imaginar què va fer això.
I just got closer and closer.	Només em vaig apropar cada cop més.
Then it would have been worth it for what it sells.	Aleshores hauria valgut la pena pel que es ven.
Only the present will not wait.	Només el present no esperarà.
As a people they are seldom mentioned in history.	Com a poble poques vegades s'esmenten a la història.
Patients able to consent on their own signed their own consent forms.	Els pacients capaços de consentir per si mateixos van signar els seus propis formularis de consentiment.
This phone is specially designed for active users in the office environment.	Aquest telèfon està especialment dissenyat per a usuaris actius a l'entorn d'oficina.
The youth.	Els joves.
He had seen neither her nor her dog.	No l'havia vist ni a ella ni al seu gos.
This opinion is wrong.	Aquesta opinió resulta equivocada.
In my experience, the answer is a shock.	Segons la meva experiència, la resposta és un xoc.
I doubt if you remember me.	Dubto si et recordes de mi.
For use in summer, in dry and humid weather conditions.	Per al seu ús a l'estiu, en condicions de clima sec i humit.
That is precisely why this blog exists.	Precisament per això existeix aquest blog.
They are not going anywhere.	No van enlloc.
Sometimes it’s true and sometimes it’s.	De vegades és cert i de vegades.
He was left to face its effects.	Es va deixar fer front als seus efectes.
He was in a damn state.	Estava en un estat maleït.
We helped select this company.	Vam ajudar a seleccionar aquesta empresa.
It’s different when you see something for yourself.	És diferent quan veus alguna cosa per tu mateix.
After taking a few steps, the agent ordered him to stop.	Després de fer unes quantes passes, l'agent li va ordenar que s'aturi.
I select the best.	Selecciono el millor.
Specific case.	Cas concret.
However, the current economic circumstances of the parties are unknown.	No obstant això, es desconeixen les circumstàncies econòmiques actuals de les parts.
He needed to know if he could influence that decision.	Necessitava saber si podia influir en aquesta decisió.
In our street.	Al nostre carrer.
There is someone out there who would like to talk.	Hi ha algú allà que li agradaria parlar.
A week later.	Una setmana després.
But none as big as yours.	Però cap tan gran com el seu.
I began to wonder what might be going through his head.	Vaig començar a preguntar-me què li podria passar pel cap.
But highlighting here will never serve.	Però destacar aquí mai servirà.
We will be ready.	Estarem preparats.
We had to start all over again.	Havíem de començar de nou.
It's listening.	És escoltar.
But that may not be enough.	Però això pot ser que no sigui suficient.
In that we could have laughed.	En això ens hauríem pogut riure.
Then you’re just going to work.	Llavors només vas a treballar.
Maybe we had it.	Potser ho teníem.
This is just a bedroom.	Això només és un dormitori.
He let it ring on the message board.	El va deixar sonar al banc de missatges.
From the first moment he was on the side of the poor.	Des del primer moment va estar al costat dels pobres.
She looked at the boy.	Ella va mirar el nen.
So instead of a promise, the future is now a threat.	Per tant, en lloc d'una promesa, el futur és ara una amenaça.
Group in front of them.	Grup per davant d'ells.
You said it correctly.	Ho has dit correctament.
The movement and direction of the flow depends on several parameters.	El moviment i la direcció del flux depèn de diversos paràmetres.
If something happens to them, it’s sad.	Si els passa alguna cosa, és trist.
No one had anything to say.	Ningú tenia res a dir.
So go down again.	Així que torna a baixar.
The film didn’t make much of an emotional impact on me.	La pel·lícula no em va causar gaire impacte emocional.
Here are a few brief reasons that have come to your mind today.	Aquí teniu uns quants motius breus que us han vingut al cap avui.
Just don’t give up on the play.	Simplement no et rendeixis en l'obra.
They have to learn to live well and train well.	Han d'aprendre a viure bé i entrenar bé.
You want peace.	Vols pau.
My challenge this year has changed slightly.	El meu repte d'aquest any ha canviat lleugerament.
The child, without knowing anything, would have nothing to say to anyone.	El nen, sense saber res, no tindria res a dir-li a ningú.
I know I knew it.	Sé que ho sabia.
He did not complete the phone call.	No va completar la trucada telefònica.
I turned off the movie before the end.	Vaig apagar la pel·lícula abans del final.
That would also be wrong.	Això també estaria malament.
By the way, this is a small change.	Per cert, aquest és un petit canvi.
Sea level.	El nivell del mar.
Things are going very well, especially for next year.	Les coses estan molt bé, sobretot per l'any vinent.
They remained there for the rest of their lives.	Van romandre allà la resta de les seves vides.
There was no time for that.	No hi havia temps per a això.
I have work, a little.	Tinc feina, una mica.
Everything went dark.	Tot va quedar fosc.
I want the exact opposite.	Jo vull exactament el contrari.
Yes, of course, very beautiful.	Sí, és clar, molt bonic.
How do you know the officer was on duty?	Com saps que l'oficial estava de servei?
It made no sense to lie.	No tenia sentit mentir.
I didn't want to tell him.	No li volia dir.
It didn’t break the code but it didn’t fix it either.	No va trencar el codi però tampoc el va solucionar.
I will never forget that week.	Mai oblidaré aquella setmana.
It makes me feel very seen !.	Em fa sentir molt vist!.
Several answers have been proposed.	S'han proposat diverses respostes.
Who wasn’t supposed to be here until later.	Qui no havia de ser aquí fins més tard.
Two of them were left behind.	Dos d'ells es van quedar enrere.
It is excellent.	És excel·lent.
I knew what they were.	Sabia què eren.
In this case, there is none.	En aquest cas, no n'hi ha cap.
However, this system has many limitations.	Tanmateix, aquest sistema té moltes limitacions.
I didn’t want to let the child pass.	No volia fer passar el nen.
Now we no longer know.	Ara ja no ho sabem.
Just forget it.	Només oblida't.
The animals were divided into six groups.	Els animals es van dividir en sis grups.
I'll be there in a while.	Hi seré d'aquí a una estona.
How we listen to music.	Com escoltem la música.
I know that well enough.	Això ho sé prou bé.
For methods with parameters it does not.	Per als mètodes amb paràmetres no ho fa.
He tried another approach to insist on his point.	Va intentar un altre enfocament per insistir en el seu punt.
There were no secondary cases.	No hi ha hagut casos secundaris.
The walls are for people.	Les parets són per a la gent.
We were fine for a while there, but last night something happened.	Vam estar bé una estona allà, però ahir a la nit va passar alguna cosa.
I feel like I make a lot of sense.	Em sembla que tinc molt sentit.
Then let it work with your clothes.	A continuació, deixa que funcioni amb la seva roba.
Several key findings have recently been made.	Recentment s'han fet diverses troballes clau.
You are out of the modern financial system.	Estàs fora del sistema financer modern.
Take a look and tell us what you think.	Fes-hi una ullada i explica'ns què en penses.
It makes you win.	Et fa guanyar.
If you can help.	Si pots ajudar.
I am trying to win the war we are in.	Estic intentant guanyar la guerra en què estem.
It's going well.	Va bé.
He did it to make money.	Ho feia per guanyar diners.
I fully understand what you are talking about.	Entenc completament de què estàs parlant.
He had watched her.	Ell l'havia vigilat.
She had never felt so sick.	Mai s'havia sentit tan malalta.
His can arrive soon enough.	El seu pot arribar prou aviat.
A year trying not to fix the past.	Un any intentant no arreglar el passat.
I was a little scared.	Vaig tenir una mica de por.
That only meant one thing.	Això només significava una cosa.
This is a real problem right now.	Això és un problema real ara mateix.
Well, my application for unpaid leave has been denied.	Bé, la meva sol·licitud de permís sense sou ha estat rebutjada.
Go to your room and select this option.	Vés a la seva habitació i selecciona aquesta opció.
My father calls me.	El meu pare em truca.
This is the band.	Aquesta és la banda.
It's past eight.	Són passades les vuit.
Put it back on.	Ho torna a posar.
My whole family.	Tota la meva família.
It turns out it was just a side effect of a bigger problem.	Resulta que només era un efecte secundari d'un problema més gran.
I could offer you your place.	Li podria oferir el seu lloc.
There should be more.	N'hi hauria d'haver més.
We are both healthy.	Tots dos estem sans.
Now we can take it and manage it the way we want.	Ara podem agafar-ho i gestionar-ho com vulguem.
It was forever.	Va ser per sempre.
We really had it both ways.	Realment ho teníem de les dues maneres.
They didn't mind mentioning his trade name.	No els importava esmentar el seu nom comercial.
Because the evil was simply too great.	Perquè el mal era simplement massa gran.
I was not afraid of anything.	No tenia por de res.
Let's not wait.	No anem a esperar.
It was never taken very seriously.	Mai es va prendre molt seriosament.
She used to have meaning as a father and husband.	Solia tenir significat com a pare i marit.
No one has seen it.	Ningú l'ha vist.
He will tell me when he is ready.	Em dirà quan estigui llest.
This has been his focus ever since.	Aquest ha estat el seu enfocament des d'aleshores.
It felt good to sit down and take it out.	Em va semblar bé seure i treure'l.
Neither experienced the desire of the other.	Cap va experimentar el desig de l'altre.
The thing pressed its own images of thought into my mind.	La cosa va pressionar les seves pròpies imatges de pensament a la meva ment.
We shouldn't do that.	No hauríem de fer això.
Literature brings out the best and the worst in ourselves.	La literatura treu el millor i el pitjor de nosaltres mateixos.
I start rocking.	Començo a rockejar.
I really don’t believe in that kind of thing.	Realment no crec en aquest tipus de coses.
There was a deep cut.	Hi va haver un tall profund.
He soon had a plan to publish.	Aviat va tenir un pla per publicar-se.
So far, he has done the same.	Fins ara, ell també ho ha fet.
And it takes years to have a good time.	I triguem anys a passar-ho bé.
I remember being tired.	Recordo estar cansat.
I wanted to show it to everyone.	Volia mostrar-ho a tothom.
I could take it.	Ho podria agafar.
Every day when we practice we try to improve.	Cada dia quan practiquem intentem millorar.
Just knowing it made me feel powerful.	Només saber-ho em va fer sentir poderós.
Because it happened to you, you know better.	Com que et va passar a tu, ho saps millor.
And the solution would have worked with relatively little effort.	I la solució hauria funcionat amb relativament poc esforç.
Or maybe it was something.	O potser alguna cosa era.
He soon stopped moving.	Aviat va deixar de moure's.
Not to suffer is a lie.	No patir és la mentida.
He had killed his own sister for no reason.	Havia matat la seva pròpia germana sense cap raó.
Serious emotional content in this scene.	Contingut emocional seriós en aquesta escena.
Looks like they are.	Sembla que ho són.
Now I know how to control you.	Ara sé com controlar-te.
We asked them to read a scene together and they did.	Els vam demanar que llegissin una escena junts i ho van fer.
Although it wasn't bad.	Encara que no era dolent.
Others less.	Altres menys.
There were times when time and reality seemed to stop.	Van passar moments, en què el temps i la realitat semblaven aturar-se.
Shit you too.	A la merda tu també.
If you are interested, please contact me.	Si esteu interessats, poseu-vos en contacte amb mi.
Consider a moment.	Considereu un moment.
However, other complex solutions could be found, for example.	Tanmateix, es podria trobar, per exemple, altres solucions complexes.
We will keep this meeting a secret.	Mantendrem aquesta reunió en secret.
My friend saw the bottle and asked me what it was.	El meu amic va veure l'ampolla i em va preguntar què era.
We can do something about it.	Podem fer-hi alguna cosa.
The theory of functions.	La teoria de les funcions.
We face this and other challenges.	Afrontem aquest i altres reptes.
I love this little tool, it's great for small businesses.	M'encanta aquesta petita eina, és fantàstica per a petites empreses.
I felt free, and that was when my mind began to wonder.	Em vaig sentir lliure, i va ser llavors quan la meva ment va començar a preguntar-me.
One of his.	Un dels seus.
I would be back in an hour.	Tornaria de nou en una hora.
This seems to be the real deal.	Aquest sembla ser el veritable negoci.
I would love to have this dress.	M'encantaria tenir aquest vestit.
Maybe it would have been nice to hear more.	Potser hauria estat bé haver-ne sentit més.
Let me know more about this.	Deixa'm saber més d'això.
I really can't understand how something like this would happen.	Realment no puc entendre com passaria una cosa així.
And he never saw the woman who raised him again.	I mai més va veure la dona que el va criar.
You will find someone new.	Trobarà algú nou.
Now that’s a good pattern if you think about it.	Ara és un bon patró si ho penseu.
This is not fun.	Això no és divertit.
He had never done that, but what the hell.	No ho havia fet mai, però què dimonis.
Neither of them waited or stopped.	Cap dels dos va esperar ni es va aturar.
They agree to wait outside and be on guard.	Accepten esperar fora i fer guàrdia.
And not in the right way.	I no de la bona manera.
I don't know, I don't want to know.	No ho sé, no ho vull saber.
As adults, they kept in touch.	Com a adults, es van mantenir en contacte.
He will run outside.	Fora correrà.
He met everyone with a smile.	Va conèixer a tothom amb un somriure.
I'm fine with that.	Estic bé amb això.
So they shot him.	Així que li van disparar.
We were doing a lot of good things.	Estàvem fent moltes coses bones.
Not you, obviously.	No tu, evidentment.
I couldn't leave.	No podia marxar.
The police have it.	La policia ho té.
A good and healthy meal.	Un àpat bo i saludable.
I had none of that.	Jo no tenia res d'això.
On the way, you get a laugh or two.	En el camí, et fas una o dues rialles.
But the answer came quickly.	Però la resposta va arribar ràpidament.
These factors tend to increase with the size of the system.	Aquests factors tendeixen a augmentar amb la mida del sistema.
This is nothing new.	Això no és cap novetat.
There was no better way to say it.	No hi havia millor manera de dir-ho.
Not everyone is, but God forbid.	No tothom ho és, però un déu n'hi ha molts.
He has a lot to learn, but that will come.	Té molt per aprendre, però això arribarà.
There was the tree.	Allà hi havia l'arbre.
Talk to your doctor if you have any questions.	Parleu amb el vostre metge si teniu preguntes.
The members of the research team then discussed whether something needed to be changed.	Aleshores, els membres de l'equip d'investigació van discutir si calia canviar alguna cosa.
It was still there, thankfully.	Encara hi era, per sort.
I couldn't imagine it.	No m'ho imaginava.
This had not been reported before.	Això no s'havia informat anteriorment.
But she knew it differently. 	Però ella ho sabia diferent. 
it depends on how many sets there are.	depèn de quants conjunts hi hagi.
But it was in the open air.	Però estava a la intempèrie.
And a library.	I una biblioteca.
This is a will.	Aquí es tracta d'un testament.
Give me the details.	Dóna'm els detalls.
Well, they could play two.	Bé, podrien jugar dos.
Not talking but just watching.	No parlar sinó només veure.
Enter.	Entren.
I will come later.	Vindré més tard.
Not only that, but we write software for people like us.	No només això, sinó que escrivim programari per a persones com nosaltres.
It would certainly be something that would change the perspective.	Sens dubte, seria una cosa que canviaria la perspectiva.
Clearly, the land was not completely destroyed.	És evident que la terra no estava completament destruïda.
He is constantly looking for a bathroom.	Està constantment a la recerca d'un bany.
Looks like you want more.	Sembla que en vols més.
I was doing the only thing there was to do.	Estava fent l'únic que hi havia per fer.
And in trouble.	I en problemes.
But you can find several solutions.	Però podeu trobar diverses solucions.
It is a moment of presence.	És un moment de presència.
I will not be angry.	No m'enfadaré.
I want something big to happen, something special.	Vull que passi alguna cosa gran, alguna cosa especial.
She says she won't go.	Ella diu que no anirà.
There is no way to go down.	No hi ha manera de baixar.
It was a very good wine.	Era un vi molt bo.
The army came and took this man.	L'exèrcit va venir i va agafar aquest home.
I had never seen him before.	No l'havia vist mai abans.
Wait for us.	Espera'ns.
But they have to break the corner and safety soon.	Però han de trencar la cantonada i la seguretat aviat.
I would love to meet someone with the same point of view.	M'agradaria conèixer algú amb el mateix punt de vista.
All three are completely ready.	Tots tres estan completament a punt.
Or anyone else, for that matter.	O qualsevol altre, per això.
This is how our story begins.	Així comença la nostra història.
Everything is expensive, but no one has a proper job.	Tot és car, però ningú té una feina adequada.
It was very useful to them in many ways.	Els va ser molt útil en molts aspectes.
Come sit by the fire.	Vine a seure al costat del foc.
I use it a lot.	El faig servir molt.
However, we found that this was not the case.	Tanmateix, vam comprovar que no era així.
He is still training.	Encara està entrenant.
Also, this is for a school project.	A més, això és per a un projecte escolar.
It is so true.	És tan cert.
There were no reports of injuries or injuries.	No hi ha hagut informes de danys o ferits.
This only took a few minutes.	Això només va trigar uns minuts.
Same idea, really.	La mateixa idea, de veritat.
The pain returned, but not as sharp as before.	El dolor tornava, però no tan agut com abans.
Then we will start now.	Llavors començarem ara.
And the girls too.	I les noies també.
I couldn’t waste any more time on this.	No podia perdre més temps amb això.
It is not up to us to decide this issue.	No ens correspon a nosaltres decidir aquesta qüestió.
Please don’t miss them.	Si us plau, no els perdis.
Try to escape, die.	Intenta escapar, mors.
Over the next two weeks.	Durant les properes dues setmanes.
There are many chances that one day our society will fail.	Hi ha moltes possibilitats que algun dia la nostra societat fracassi.
You really can.	Realment pots.
This may or may not be a good thing.	Això pot ser o no una bona cosa.
The following code does not work, please help.	El codi següent no funciona, si us plau, ajuda.
Let him do something good for us.	Que faci alguna cosa bona per nosaltres.
He was not there.	Ell no hi era.
Each level is related to a pay range.	Cada nivell està relacionat amb un rang de pagament.
They are amazing things.	Són coses increïbles.
That, as it happens, they are in great danger.	Que, com passa, corren un gran perill.
I know you will write as soon as you can.	Sé que escriuràs tan aviat com puguis.
Ice and shit.	Gel i merda.
You can put it on and go.	Te'l pots posar i marxa.
The job was not done properly.	La feina no es va fer correctament.
It also gets worse.	També empitjora.
It is just a statement of fact.	És només una declaració del fet.
I couldn’t believe how many people fit in this little cell.	No em podia creure quantes persones cabien en aquesta petita cel·la.
But here is room for error.	Però aquí hi ha marge d'error.
I have no information, I have no knowledge of anything.	No tinc informació, no tinc coneixement de res.
Still, late at night, he was surprised.	Tot i així, a última hora de la nit, li va sorprendre.
I walk faster.	Camino més ràpid.
But this relationship was not easy.	Però aquesta relació no va ser fàcil.
He found them and never lost another pair.	Els va trobar i mai va perdre un altre parell.
The accident happened.	L'accident va passar.
Except this time it wasn’t.	Excepte que aquesta vegada no ho va ser.
Why are you.	Perquè ets.
Our information comes from various sources.	La nostra informació prové de diverses fonts.
I just got together to do something.	M'acabo d'unir per fer alguna cosa.
I just ask you to consider the political aspects of the situation.	Només us demano que considereu els aspectes polítics de la situació.
The experiments were repeated twice.	Els experiments es van repetir dues vegades.
But they had a contrary view of things.	Però tenien una visió contrària de les coses.
The secret life of the hours spent searching.	La vida secreta de les hores dedicades a buscar.
Many people were surprised.	Molta gent es va sorprendre.
I saw that he was scared.	Vaig veure que tenia por.
Your interest is your interest.	El seu interès és el seu interès.
I didn’t care about that.	Jo no m'encarregava d'això.
But later.	Però més tard.
He and the team share the same desire to win.	Ell i l'equip comparteixen les mateixes ganes de guanyar.
As little noise as possible.	El menys soroll possible.
You had control from the beginning.	Has tingut un control des del principi.
Please put them in groups.	Si us plau, poseu-los en grups.
And thinking more about her.	I pensant més en ella.
We need to keep you going for a while, at least.	Us hem de mantenir una estona, almenys.
He still plays in the car to this day.	Encara hi juga al cotxe fins avui.
Those were my goals.	Aquests eren els meus objectius.
I turn and open a specific door.	El giro i obro una porta en concret.
There are ten questions that give you four options to answer them.	Hi ha deu preguntes que us ofereixen quatre opcions per respondre-les.
We got to know him.	El vam anar coneixent.
You can’t buy that kind of success.	No pots comprar aquest tipus d'èxit.
Unfortunately, neither is anyone else.	Malauradament, tampoc no ho és ningú més.
I heard.	Vaig sentir.
This was shown after a recent security update.	Això es va mostrar després d'una recent actualització de seguretat.
Surely you think so.	Segurament ho penseu.
I would put the knife.	Posaria el ganivet.
So you have to add yours.	Per tant, heu d'afegir el vostre.
On this material point the information is specific.	Sobre aquest punt material la informació és específica.
I have no dog in this political struggle.	No tinc gos en aquesta lluita política.
Just like last week.	Recentment com la setmana passada.
But, of course, there is much more.	Però, naturalment, hi ha molt més.
I took her home.	La vaig portar a casa.
We hope you enjoy the event.	Esperem que gaudiu de l'esdeveniment.
It can take up to five years.	Pot trigar fins a més de cinc anys.
They want to go out.	Volen sortir.
I started running with her.	Vaig començar a córrer amb ella.
I'll run out and grab them.	Me'n sortiré corrent i els agafaré.
This bothered her and she left the table.	Això la va molestar i va abandonar la taula.
The shock of it hit him hard.	El xoc d'això el va colpejar fort.
His words came out slowly.	Les seves paraules van sortir lentament.
In front of him, with his back to me, sat another person.	Davant d'ell, d'esquena cap a mi, hi havia assegut una altra persona.
I didn’t say that, but it was certainly true.	No ho vaig dir, però segurament era cert.
The list of references is excellent.	La llista de referències és excel·lent.
Just because you can.	Només perquè pot.
And you have very good things.	I tens coses molt bones.
Suddenly it started.	De sobte va començar.
Players are placed as in the picture.	Els jugadors es col·loquen com a la imatge.
All this time, they tell you, you've been wrong.	Durant tot aquest temps, et diuen, t'has equivocat.
The physical process has done the same.	El procés físic també ho ha fet.
He had the same deep, personal thing.	Tenia la mateixa cosa profunda i personal.
The children were confused.	Els nens estaven confosos.
And when they hit me.	I quan em van colpejar.
He listened to her conversation.	Es va quedar escoltant la seva conversa.
All players are.	Tots els jugadors ho són.
It was a relief to see his friend so interested.	Va ser un alleujament veure el seu amic tan interessat.
The crowd began to separate.	La multitud va començar a separar-se.
You felt they were too low.	Vas sentir que eren massa baixos.
And we have them.	I els tenim.
They will not work.	No funcionaran.
Not when she had finally made another friend.	No quan finalment havia fet una altra amiga.
The answer is absolutely yes.	La resposta és absolutament sí.
To move forward.	Per avançar.
I thought you would like it.	Vaig pensar que t'agradaria.
So I know I can code.	Així que sé que puc codificar.
Its not.	El seu no.
He can't eat food.	No pot menjar menjar.
Come with me, then.	Vine amb mi, doncs.
Before performing any experimental procedure.	Abans de realitzar qualsevol procediment experimental.
I had no idea what to do with the little kids.	No tenia ni idea de què fer amb els nens petits.
Try a few groups until you find one that you're comfortable with.	Proveu uns quants grups fins que trobeu un que us sentiu còmode.
That death will not change anything.	Que la mort no canviarà res.
And some days that feeling.	I alguns dies aquesta sensació.
Nothing had happened.	No havia passat res.
How his old life had disappeared.	Com havia desaparegut la seva antiga vida.
I didn’t tell anyone, not even the band.	No li vaig dir a ningú, ni tan sols a la banda.
We have found that the suggested amount provides the desired benefits.	Hem trobat que la quantitat suggerida proporciona els beneficis desitjats.
She doesn't mean how it sounds.	Ella no vol dir com sona.
He hadn't just left.	No només havia marxat.
Why did they have everyone behind me.	Per què tenien tothom darrere meu.
He did even better on the second and third day.	Ho va fer encara millor el segon i el tercer dia.
They must see my step.	Han de veure el meu pas.
Yes, it is extremely dangerous, but it has its benefits.	Sí, és extremadament perillós, però té els seus beneficis.
He learned that the accused had been arrested.	Va saber que l'acusat havia estat detingut.
Even the fact that nothing surprised me didn’t surprise me.	Fins i tot el fet que res em sorprengués no em va sorprendre.
But some of these things are not under your control.	Però algunes d'aquestes coses no estan sota el teu control.
He pressed his head against the glass.	Va pressionar el cap contra el vidre.
With my men.	Amb els meus homes.
There are no plans to go out.	No hi ha plans per sortir.
I had been a little clear before.	Abans m'havia quedat una mica clar.
Don't try.	No ho intentis.
I don't care.	No faig cas.
I think that’s why most seniors are so happy.	Crec que per això la majoria de la gent gran està tan contenta.
It seemed to be finally happening.	Semblava que per fi passava.
We expect the majority.	Esperem la majoria.
He's been to town.	Ha anat a la ciutat.
He can feel what you are doing.	Ell pot sentir el que estàs fent.
I wanted to deliver it.	Ho volia entregar.
The positive element is clearly separated and defined against its negative space.	L'element positiu està clarament separat i definit contra el seu espai negatiu.
There is nothing.	No hi ha res.
Yes, they are very good.	Sí, en té de molt bones.
How were you.	Com eres tu.
It's the best choice you'll ever make!	És la millor elecció que mai faràs!.
If you like anything here, let me know.	Si us agrada alguna cosa aquí, feu-m'ho saber.
It works well and has a solid quality.	Funciona bé i té una qualitat sòlida.
It was exactly right.	Era exactament correcte.
You have to think about it.	Ha de pensar en ell.
He put two.	En va posar dos.
I can't be creative "in a group".	No puc ser creatiu "en grup".
Survival comes first.	La supervivència és primer.
That’s what my friends are all about.	Això és el que són els meus amics.
The evidence was conflicting.	Les proves estaven en conflicte.
They shared an interest in music and horses.	Compartien interessos per la música i els cavalls.
We try not to change what we do.	Intentem no canviar el que fem.
It just made the pages go back.	Només va fer que les pàgines tornessin a passar.
Even the very definition of ownership.	Fins i tot la definició mateixa de propietat.
Mom finally left him with my two brothers and me.	La mare finalment el va deixar amb els meus dos germans i amb mi.
They gave us great information and could not help us enough.	Ens van donar una informació excel·lent i no ens van poder ajudar prou.
Keep it up.	Segueix així.
You have to get out of the way on the track.	Ha de sortir del camí a la pista.
During the show.	Durant l'espectacle.
Some like it, some don't.	A alguns els agrada, a altres no.
Time played with her.	El temps jugava amb ella.
Both are full of detail and the detail is good.	Tots dos estan plens de detalls i el detall és bo.
Let's go tomorrow.	Anem demà.
Be sure to eat here.	Assegureu-vos de menjar aquí.
I would never sell it to a man like that.	Mai el vendria a un home així.
There was supposed to be no power here.	Se suposava que no hi havia cap poder aquí.
This solution is well known and therefore of no further interest.	Aquesta solució és ben coneguda i, per tant, no té més interès.
Nor are they exactly common names.	Tampoc són exactament noms comuns.
On a paper card.	A una targeta de paper.
You know, people keep going.	Ja saps, la gent segueix endavant.
Tea is known to be very good for health.	Se sap que el te és molt bo per a la salut.
Looking and looking at every possible step helped me.	Mirar i mirar cada pas possible em va ajudar.
Current performance may be higher or lower than the performance data shown.	El rendiment actual pot ser superior o inferior a les dades de rendiment mostrades.
I had to make this happen.	Vaig haver de fer que això passés.
He is in control.	Ell té el control.
We make this situation public and visible.	Fem pública i visible aquesta situació.
I'll talk to you later.	Et parlaré després.
Users want this feature.	Els usuaris volen aquesta funció.
They are not really taught to respect others or their property.	Realment no se'ls ensenya a respectar els altres o la seva propietat.
And no one came to see him.	I ningú va venir a veure-ho.
They were everything we wanted to be and we beat them.	Eren tot el que volíem ser i els vam vèncer.
It seems like we’ve tried everything over the years.	Sembla que al llarg dels anys hem provat de tot.
Let’s start with the first one, as it’s pretty standard.	Comencem pel primer, ja que és bastant estàndard.
And a lot of people.	I molta gent.
Maybe he had been dead a long time ago.	Potser feia temps que havia estat mort.
, you have a good idea of ​​what is going on.	, tens una bona idea del que està passant.
It was a weird feeling.	Va ser una sensació estranya.
There are other shows like this, but most shows are not.	Hi ha altres espectacles com aquest, però la majoria d'espectacles no ho són.
I think we have to prepare it.	Crec que ho hem de preparar.
But it happens that way.	Però passa així.
And that went on for a few years.	I això va continuar durant uns quants anys.
We can have the attraction from the outside.	Podem tenir l'atractiu des de fora.
We quickly identified what we wanted and how much it cost.	Ràpidament vam identificar quin volíem i quant va costar.
However, the present work has a number of potential limitations.	Tanmateix, el present treball té una sèrie de limitacions potencials.
For now, and if we have to act.	De moment, i si hem d'actuar.
He now entered the room.	Ara va entrar a l'habitació.
Throughout his journey, he had felt his eyes fixed on him.	Durant tot el seu viatge, havia sentit els ulls posats sobre ell.
Maybe it's a cat.	Potser és un gat.
It should look great.	Ha de quedar molt bé.
I can't wait any longer.	No puc esperar més.
Or enjoy it.	O gaudeix-ne.
The bed itself is very comfortable and easy to use.	El llit en si és molt còmode i fàcil d'utilitzar.
That's not how it works.	No és així com funciona.
Government buildings.	Edificis governamentals.
Years ago he helped his father.	Fa anys va ajudar el seu pare.
It made no sense to try.	No tenia sentit intentar-li-ho.
However, the relationship was stronger for the boys than for the girls.	Tanmateix, la relació era més forta per als nois que per a les noies.
These are the only people you can talk to about this mission.	Aquestes són les úniques persones amb qui podeu parlar d'aquesta missió.
I’ll try it like hell, though.	Ho intentaré com l'infern, però.
Work on that.	Treballa en això.
It's easy.	És fàcil.
I am creating new reports and forms.	Estic creant nous informes i formularis.
However, the police are not really late in responding.	No obstant això, la policia no arriba realment tard a respondre.
You know a lot about me kid but not enough.	Saps molt de mi nen però no prou.
You should have seen it.	L'hauries d'haver vist.
It’s hard to let go.	És difícil deixar-ho.
No studies reported negative results.	Cap estudi va informar de resultats negatius.
Also, there is the boat.	A més, hi ha el vaixell.
It is important that we maintain our strength.	És important que mantinguem les nostres forces.
I will be part of it.	En formaré part.
Forces on the ground.	Forces a terra.
Please come out.	Si us plau, sortiu.
I asked him if anyone else knew yet.	Li vaig preguntar si algú més ho sabia encara.
It was a choice.	Va ser una elecció.
This is easy to do because they are linked to variable names.	Això és fàcil de fer perquè estan lligats a noms de variables.
Surely they were.	Segur que ho eren.
The buildings came by train and boat, in the form of materials.	Els edificis venien amb tren i vaixell, en forma de materials.
You have to win your first game.	Has de guanyar el teu primer partit.
Production would be done for the year.	La producció es faria per a l'any.
There are resources.	Hi ha recursos.
Nothing crazy, but a good season, especially after losing half a year.	Res de bogeria, però una bona temporada, sobretot després de perdre mig any.
There was a moment, then another, but the two were not connected.	Hi va haver un moment, després un altre, però els dos no estaven connectats.
They can even talk sometimes, without making any sense.	Fins i tot poden parlar de vegades, sense tenir cap sentit.
Several family members took part.	Hi van participar diversos membres de la família.
They want to interrogate me.	Em volen interrogar.
It was in a public house.	Va ser en una casa pública.
This is a good place to remember that less is more.	Aquest és un bon lloc per recordar que menys és més.
But we can start doing our part.	Però podem començar a fer la nostra part.
Surely that was enough.	Segurament amb això n'hi havia prou.
At the time, science thought that only humans used and made tools.	En aquella època, la ciència pensava que només els humans feien servir i fabricar eines.
You will go on to do more than you like.	Aniràs a fer més del que t'agrada.
To do so they may need access to your property.	Per fer-ho poden necessitar accés a la teva propietat.
Effort was put into it.	S'hi va posar esforç.
He is about three months old.	Té uns tres mesos.
I couldn't see anyone.	No podia veure ningú.
All part of the pattern.	Tota part del patró.
We understand how to have fun.	Entenem com passar-ho bé.
The house is very comfortable.	La casa és molt còmoda.
I grew up in this world, but now it’s completely different.	Em vaig criar en aquest món, però ara és completament diferent.
The difference is significant.	La diferència és significativa.
But the light came from somewhere.	Però la llum venia d'algun lloc.
He should be extremely careful.	Hauria de ser extremadament curós.
What does your school need, we asked the principal.	Què necessita la teva escola, li vam preguntar al director.
However, this turns out not to be the case.	Tanmateix, això resulta que no és així.
I feel a little time pressure.	Sento una mica de pressió de temps.
You need to talk to me.	Necessites parlar amb mi.
It was a very good room.	Era una habitació molt bona.
You have made me a good world.	M'has fet un món de bé.
He used image processing to find good features.	Va utilitzar el processament d'imatges per trobar bones funcions.
It is a big, important and very strange story.	És una història gran, important i molt estranya.
He came in with questions.	Va entrar amb preguntes.
It makes business sense and is what needs to be done.	Té sentit empresarial i és el que cal fer.
I changed and went back to the party.	Em vaig canviar i vaig tornar a la festa.
It’s not that there’s no free spirit in me.	No és que no hi hagi esperit lliure en mi.
This is my style.	Aquest és el meu estil.
I spent another hour trying to light a fire without success.	Vaig passar una hora més intentant encendre un foc sense èxit.
She didn’t think that would be enough.	Ella no pensava que n'hi hauria prou.
Never in his life had he seen his father so angry.	Mai en la seva vida havia vist el seu pare tan enfadat.
Let's see if things get better.	A veure si les coses milloren.
Luck still smiles on me.	La sort encara em somriu.
They are different from us.	Són diferents de nosaltres.
As such, it was part of the record.	Com a tal, formava part del disc.
You will stay still.	Et quedaràs quiet.
But again, who knows.	Però de nou, qui sap.
They did nothing for her.	No van fer res per ella.
I'll try.	Ho provaré.
The structure can provide security.	L'estructura pot proporcionar seguretat.
You know people.	Coneixes la gent.
He set the table for food.	Es va posar la taula per menjar.
I would be very grateful.	Ho agrairia molt.
And then the true purpose of the structure struck me.	I llavors el veritable propòsit de l'estructura em va colpejar.
This time things were going to be different.	Aquesta vegada les coses anaven a ser diferents.
She has class.	Ella té classe.
The signal flow is from left to right.	El flux del senyal és d'esquerra a dreta.
Thanks for reading.	Gràcies per llegir-lo.
Here we can do something new every day.	Aquí podem fer alguna cosa nova cada dia.
Find a good website and play games.	Busqueu un bon lloc web i jugueu als jocs.
Two books a year.	Dos llibres a l'any.
I chose them by hand.	Els vaig triar a mà.
The army had no horses.	L'exèrcit no tenia cavalls.
He went in, lowered his head, and set to work.	Va entrar, va abaixar el cap i es va posar a treballar.
Act at your school.	Actua a la teva escola.
This is how the scene will end.	Així acabarà l'escena.
It made me think things through.	Em va fer pensar coses.
The boy looked at least a year old.	El nen semblava d'almenys un any.
Which would lead to longer games.	El que portaria a jocs més llargs.
She didn't want her money.	Ella no volia els seus diners.
We are very interested in what you have to say.	Ens interessa molt el que has de dir.
There will be some meat in the bones.	Hi haurà una mica de carn als ossos.
Because I could.	Perquè podia.
He is different from the other men he has met.	És diferent dels altres homes que ha conegut.
It just came out in the newspapers.	Només va ser que va sortir als diaris.
I didn’t follow them as I wanted at first.	No els he seguit com volia al principi.
I have advanced a little.	He avançat una mica.
Like everyone else.	Igual que tots els altres.
My faith has changed in doubt.	La meva fe ha canviat en dubte.
It is not enough to say that a living structure is not being produced.	No n'hi ha prou amb dir que no s'està produint una estructura viva.
The patient had no other symptoms.	El pacient no presentava altres símptomes.
No significant financial components.	Cap component financer significatiu.
But then he spoke again.	Però després va tornar a parlar.
The control groups only received drinking water.	Els grups control només van rebre aigua potable.
We have to try a human method.	Hem de provar un mètode humà.
It takes you a while.	T'emporta una mica.
When his money ran out, we would go back under the bridge.	Quan se li acabessin els diners, tornaríem sota el pont.
We have no way of knowing.	No tenim manera de saber-ho.
He didn't understand.	Ell no ho entenia.
We could say it was very popular.	Podríem dir que era molt popular.
For high performance.	Per a un alt rendiment.
These are not names.	No es tracta de noms.
Those twenty seconds seemed like an age.	Aquells vint segons semblaven una edat.
Anyone can join to make money in their spare time.	Qualsevol pot unir-se per guanyar diners en el temps lliure.
Anything that can lead me to her is worth following.	Qualsevol cosa que em pugui portar a ella val la pena seguir-la.
Surely it had to be said.	Segurament calia dir-ho.
It was cool up there.	Allà dalt feia fresc.
And in return, you can give them the same.	I, a canvi, els pots donar el mateix.
He needed her there and he would have her there.	La necessitava allà i la tindria allà.
I thought we did some good things in our movement.	Vaig pensar que vam fer algunes coses bones en el nostre moviment.
Some of them laugh.	Alguns d'ells riuen.
I know it's in there.	Sé que és allà dins.
It's too dark.	És massa fosc.
I literally had to get out of bed this morning.	Literalment, he hagut d'aixecar-me del llit aquest matí.
He moved from his place, staying down on the ground.	Es va moure del seu lloc, mantenint-se baix a terra.
Don't make your presence known.	No facis conèixer la teva presència.
I listen to them.	Els escolto.
If the word takes.	Si la paraula pren.
I didn't ask him.	No li he preguntat.
I have control of the visit.	Jo tinc el control de la visita.
We are proud of our daughter.	Estem orgullosos de la nostra filla.
His wife did not stop there.	La seva dona no es va aturar aquí.
You can't kill people on the street and not report them.	No pots matar gent al carrer i no denunciar-ho.
I just don’t think you’re willing to give it up.	Simplement no crec que estiguis disposat a renunciar a ell.
Mine and the others.	El meu i els altres.
The design of the studio has been developed.	S'ha desenvolupat el disseny de l'estudi.
She goes home to spend time with her children.	Se'n va a casa per passar temps amb els seus fills.
It certainly wasn't.	Certament no ho era.
Still, she has no idea where you've been.	Encara així, ella no tindrà ni idea d'on has anat.
He had every reason not to believe it.	Tenia totes les raons per no creure'l.
We both like her hair a little more.	A tots dos ens agrada el seu cabell una mica més.
The limitations and uses of this system are discussed.	Es discuteixen les limitacions i els usos d'aquest sistema.
I was excited to share an update.	Em vaig sentir emocionat per compartir una actualització.
But the world is still moving forward.	Però encara el món segueix endavant.
He did his best to continue a normal life.	Va fer tot el possible per continuar una vida normal.
I never say mine.	Mai dic el meu.
Others know them.	D'altres els coneixen.
Start the a soon.	Comenceu aviat l'a.
If you like the new look, you're ready to go.	Si t'agrada el nou aspecte, ja estàs a punt.
But it could add new states.	Però podria afegir nous estats.
Women, in particular, had a terrible time.	Les dones, en particular, s'ho van passar terriblement.
It is unknown at this time what he meant by this.	Es desconeix com van poder trobar la noia.
I went too easy for you.	T'he anat massa fàcil.
I literally still remember the day.	Literalment encara recordo el dia.
Not surprisingly, most women hate drinking.	No és estrany, la majoria de les dones odien beure.
He had finally found the love of his life.	Finalment havia trobat l'amor de la seva vida.
He was kind to us.	Va ser amable amb nosaltres.
There is no logic here.	Aquí no hi ha lògica.
In fact it is quite simple.	De fet és bastant senzill.
His speech is free and open to the public.	El seu discurs és lliure i obert al públic.
Perhaps most important and significant is the excellent development of the character.	Potser el més important i significatiu és l'excel·lent desenvolupament del personatge.
He knows we want him back.	Ell sap que el volem tornar.
I'll tell you what they did.	Et diré què van fer.
A little night work.	Una mica de feina nocturna.
Few of these methods have actually been evaluated.	Pocs d'aquests mètodes han estat realment avaluats.
Just follow it.	Només cal seguir-lo.
And as hard as it is to believe, it is true.	I per difícil que sigui creure, és veritat.
No magic in the world will bring them back.	Cap màgia al món els farà tornar.
Needs changes.	Necessita canvis.
Upon impact, these glass elements can break and injure the user.	Amb l'impacte, aquests elements de vidre poden trencar-se i fer mal a l'usuari.
In fact, they also paid very well.	De fet, també van pagar molt bé.
I wasn’t used to that.	No estava acostumat a això.
They both agreed on the concept.	Tots dos van coincidir en el concepte.
There must be something terrible, something terrible.	Hi deu haver alguna cosa terrible, quelcom terrible.
Please point me in the right direction.	Si us plau, apunta'm en la direcció correcta.
And our source code is open.	I el nostre codi font és obert.
Here, the language is simple.	Aquí, el llenguatge és senzill.
This is also great and powerful.	Això també és genial i potent.
More drink to drink.	Més beguda per beure.
I will not go back.	No hi tornaré.
I saw the last songs.	Vaig veure les últimes cançons.
I don’t even like to think about it.	No m'agrada ni pensar-hi.
But only so far.	Però només fins ara.
I let that happen.	Vaig deixar que això passi.
Her mother was not married.	La seva mare no estava casada.
Once again, all hands went up quickly.	Un cop més, totes les mans van pujar ràpidament.
He was admitted to the hospital for a full week of testing.	Va ingressar a l'hospital per a una setmana sencera de proves.
He has never stopped trying to protect me.	Mai no ha deixat d'intentar protegir-me.
I love this series.	M'encanta aquesta sèrie.
From then on he made me sell.	A partir d'aleshores em va fer vendre.
But he didn’t even have a horse.	Però ni tan sols tenia cavall.
Neither before nor absolutely after.	Ni abans, ni absolutament després.
So we take them by surprise.	Així els prenem per sorpresa.
I'll take it.	L'agafaré.
It has a single connected component.	Té un únic component connectat.
This is different.	Això és diferent.
Keep things current.	Mantenir les coses actuals.
He doesn't know how to worry.	Ell no sap preocupar-se.
It could have happened.	Podria haver passat.
He wanted to have us.	Ens volia tenir.
My God, she was beautiful.	Déu meu, era preciosa.
There were no injuries due to the fire.	No hi ha hagut ferits a causa del foc.
Bigger than them.	Més grans que ells.
She should learn more about it.	Ella hauria d'aprendre més sobre això.
We have been in each other's company for two hours.	Fa dues hores que estem en companyia l'un de l'altre.
But they also went after others.	Però també van anar darrere d'altres.
But it’s too late for that.	Però és massa tard per a això.
Many of the wounds in the hospital came from magic.	Moltes de les ferides a l'hospital provenien de màgia.
They were clearly ready to fight me.	Estaven clarament preparats per lluitar amb mi.
You will not be missed.	No et trobaran a faltar.
My goals were different.	Els meus objectius eren diferents.
He was dirty, strong.	Estava brut, fort.
Few complications were reported.	Es van informar poques complicacions.
Applications drive the requirements which in turn drive design.	Les aplicacions impulsen els requisits que al seu torn impulsen el disseny.
He knows very well what he is doing.	Ell sap molt bé el que fa.
You need a fresh look.	Necessites un aspecte fresc.
Generally speaking.	En termes generals.
Lives are changing.	Les vides estan canviant.
Maybe after he died.	Potser després de morir.
This is a good example of what he has done.	Aquest és un bon exemple del que ha fet.
Depending on your needs, the entry event may make more sense.	Depenent de les vostres necessitats, l'esdeveniment d'entrada pot tenir més sentit.
I had to get out.	Havia de sortir.
I thought it was a good idea at the time.	Vaig pensar que era una bona idea en aquell moment.
He made the girl watch.	Va fer que la noia rellogués.
Here we need two very different types of work.	Aquí calen dos tipus de treballs molt diferents.
He was no longer a military man and had no orders.	Ja no era militar i no tenia cap ordre.
It is a very professional environment.	És un entorn molt professional.
Thirty minutes passed.	Van passar trenta minuts.
To appreciate it.	Per apreciar-ho.
They are in the position where they are for nothing.	Estan en la posició en què estan per res.
I would love to know who they think has done this.	M'encantaria saber qui creuen que ha fet això.
Maybe I would like that.	Potser m'agradaria això.
And they wanted so little.	I tan poc volien.
So I created this method.	Així que vaig crear aquest mètode.
Or not for yourself.	O no per tu mateix.
After that, his phone went off.	Després d'això, el seu telèfon es va apagar.
In short, no one knows your name.	En resum, ningú sap el teu nom.
They are not good memories.	No són bons records.
He pulled her back against him.	La va tirar cap enrere contra ell.
And I felt relatively safe doing it.	I m'he sentit relativament segur fent-ho.
This is exactly what happens.	Això és exactament el que passa.
Thanks for being there for her.	Gràcies per ser-hi per ella.
Unfortunately, time is up.	Malauradament, el temps s'ha acabat.
You just have to know them one by one.	Només cal conèixer-los un per un.
She was the woman with the most beautiful garden in town.	Era la dona amb el jardí més bonic de la ciutat.
This shook everyone to their core.	Això va sacsejar a tothom fins al seu nucli.
Here you can help me.	Aquí em pots ajudar.
This time, it was my job that fixed me a bit.	Aquesta vegada, va ser la meva feina la que em va arreglar una mica.
We were going to clean it up anyway.	Anàvem a netejar de totes maneres.
Which, to be clear, was not my point.	Que, per ser clar, no era el meu punt.
A goal will win that.	Un gol guanyarà això.
Someone with decision-making power.	Algú amb poder de decisió.
He is a defendant.	És un acusat.
No one talked much.	Ningú parlava gaire.
This is what improved the game.	Això és el que va millorar el joc.
The main point was to keep moving towards this goal.	El punt principal era seguir avançant cap a aquest objectiu.
The person returned that night.	La persona va tornar aquella nit.
Take it slowly but not too slowly.	Preneu-ho lentament però no massa lent.
Please help me find a solution to overcome this.	Si us plau, ajudeu-me a trobar una solució per superar-ho.
He saw no one else.	No va veure cap altra persona.
She knows what’s good for her.	Ella sap què és bo per a ella.
It was fast at first.	Va ser ràpid al principi.
Before it is not at all easy.	Abans no és gens fàcil.
Again, you got it.	Una vegada més, ho has entès.
Don’t worry, we’ll do it all on time.	No et preocupis, ho farem tot a temps.
So it never worked for me.	Així que no em va funcionar mai.
You play it all from memory.	Ho jugues tot de memòria.
God has not finished them yet.	Déu encara no ha acabat amb ells.
Thanks for your help.	Gràcies per la teva ajuda.
Time points are given to the right.	Els punts de temps es donen a la dreta.
And you are here.	I ets aquí.
They will be back in a while.	Tornaran en una estona.
He finally lets us into the secret.	Finalment ens deixa entrar en el secret.
Many of them women and children.	Molts d'ells dones i nens.
She hadn't wanted to give him up.	Ella no havia volgut renunciar a ell.
Some of the others did the same.	Alguns dels altres van fer el mateix.
It was a lot of fun playing with you in the first round.	Va ser molt divertit jugar amb tu a la primera ronda.
He had not left.	Ell no havia marxat.
Contact us today.	Contacta'ns avui mateix.
You’ve seen proof of that.	Has vist la prova d'això.
Time can only be spent.	El temps només es pot gastar.
She still had it up.	Ella encara ho tenia amunt.
Video games and stuff.	Videojocs i coses.
It was perfect for that purpose.	Era perfecte per a aquest propòsit.
It has put me in such wonderful places.	M'ha posat en llocs tan meravellosos.
For him to ask her out.	Perquè ell la demani a sortir.
And then she laughed out loud.	I llavors ella va riure fort.
It is in his name.	Està en el seu nom.
I probably see it.	Segurament ho veig.
I have to stop.	He de parar.
It was not killing.	No va ser matar.
We have built a better world for better people.	Ens hem construït un món millor per a persones millors.
And now, let’s not waste time.	I ara, no perdem el temps.
A guide took us on a tour.	Un guia ens va portar a fer una visita.
And if they find you, I hope they play well with you.	I si et troben, espero que juguin bé amb tu.
It had to be the same.	Havia de ser el mateix.
You have to be different.	Has de ser diferent.
Now we were starting to hurt the teams.	Ara estàvem començant a fer mal als equips.
He goes and gets on the ball.	Va i es posa a la pilota.
I was her friend, but she didn't care.	Jo era la seva amiga, però a ella no li importava.
I have photos with a lot of people.	Tinc fotos amb molta gent.
One is an image and another is a text.	Un és una imatge i un altre és un text.
The dog was examined and its weight was assessed.	Es va examinar el gos i es va avaluar el seu pes.
He could see me coming back.	Em va poder veure tornar.
Still, their lives would never be the same.	Tot i així, les seves vides mai serien les mateixes.
His eyes met.	Els seus ulls es van trobar.
He turned the key.	Va girar la clau.
A little rhythm passed.	Va passar un petit ritme.
He has no thoughts of tomorrow.	No té pensaments de demà.
I could feel it inside me.	Vaig poder sentir-la dins meu.
You have to understand that too.	Això també ho has d'entendre.
Then he turned his head again.	Aleshores va tornar a girar el cap.
I had no idea what would happen.	No tenia ni idea del que passaria.
He is not happy.	No és feliç.
Until the last day of his life he wants.	Fins a l'últim dia de la seva vida que vol.
I never saw anything like it.	Mai vaig veure res semblant.
Here you have good friends.	Aquí tens bons amics.
And no one has to age if they don’t want to.	I ningú ha d'envellir si no vol.
He raised a hand.	Va aixecar una mà.
The results of our research tell a different story.	Els resultats de la nostra investigació expliquen una història diferent.
They just want free food.	Només volen menjar gratis.
His chest hair was soft against his face.	El seu pèl al pit era suau contra la seva cara.
It was only a one-year course, you know.	Només va ser un curs d'un any, ja ho sabeu.
Please don’t stop now.	Si us plau, no us atureu ara.
Everyone on the list was black.	Tots a la llista eren negres.
No one knew how to set it up.	Ningú sabia com configurar-lo.
I can't understand it.	No hi puc entendre.
I left everything to chance.	Ho vaig deixar tot a l'atzar.
Still, she couldn't do anything to stop her.	Tot i així, ella no va poder fer res per aturar-la.
There are even health benefits to good stress.	Fins i tot hi ha beneficis per a la salut a un bon estrès.
The power.	El poder.
I get up from the chair.	M'aixeco de la cadira.
I guess the elements fit, and the others don’t.	Suposo que els elements encaixen, i els altres no.
A customer can be an individual or a company.	Un client pot ser un particular o una empresa.
There were a few moves we liked to make.	Hi havia uns quants moviments que ens agradava fer.
This is where the problems begin.	Aquí és on comencen els problemes.
I would read the piece before you came.	Llegiria la peça abans que vinguessis.
Now keep calm.	Ara mantén la calma.
In memory, it will have a different and larger size.	A la memòria, tindrà una mida diferent i més gran.
There was no time to take off our clothes, not even.	No hi havia temps per treure'ns la roba, ni tan sols.
I wanted mine more than anything.	Els volia a les meves més que res.
Diadi, some of these injuries can be quite serious.	Diadi, algunes d'aquestes ferides poden ser força greus.
These are features that were not previously required.	Aquestes són característiques que abans no eren requerides.
It was not a good atmosphere.	No era un bon ambient.
It was an amazing experience.	Va ser una experiència increïble.
I'm proud of you, son.	Estic orgullós de tu, fill.
Nothing sounds familiar.	Res sembla familiar.
She will never talk to you again.	Ella no et parlarà mai més.
They saw me come in and nodded.	Em van veure entrar i van assentir.
Do what you have to do.	Fes el que has de fer.
I used the floor.	Vaig fer servir el terra.
It is still real today.	Encara avui és real.
I understand you were off duty during the afternoon.	Entenc que vas estar fora de servei durant la tarda.
Maybe that was the problem.	Potser aquest era el problema.
He grew up in this environment and eventually worked there.	Va créixer en aquest entorn i finalment hi va treballar.
It certainly seemed like it was going nowhere.	Sens dubte, semblava que no anava a res.
Yes, more food photos.	Sí, més fotos de menjar.
Then he smiled and nodded at the door.	Llavors va somriure i va assentir cap a la porta.
Remove from heat and allow to cool.	Retirar del foc i deixar refredar.
The numbers represent real people.	Els números representen persones reals.
Other times, he enjoyed a good and hard trip.	Altres vegades, va gaudir d'un bon i dur viatge.
However, he received no response.	Tot i així, no va rebre cap resposta.
All the states we consider are one of three types.	Tots els estats que considerem són un dels tres tipus.
I had no idea and that made me nervous.	No en tenia ni idea i això em va posar nerviós.
The horse was cleaned and then cleaned again.	El cavall es va netejar i després va tornar a netejar.
Yes they should be.	Sí que haurien de ser.
There were soldiers everywhere.	Hi havia soldats per tot arreu.
He didn’t want her to separate from him ever again.	No volia que ella tornés a separar-se d'ell mai més.
Just tell them you only need it for a couple of hours.	Només digues-los que només ho necessites durant un parell d'hores.
I couldn't catch it.	No ho vaig poder agafar.
Doing so will be the main goal of this article.	Fer això serà l'objectiu principal d'aquest article.
She had been healthy.	Ella havia estat sana.
This is because society as a whole should die.	Això és perquè la societat en conjunt hauria de morir.
Two months ago it was much bigger.	Fa dos mesos era molt més gran.
That’s why you seem to care so much about your friends.	Per això sembla que et preocupes molt pels teus amics.
I followed her.	La vaig seguir.
But dreams don’t come true just because you dream them.	Però els somnis no es fan realitat només perquè els somies.
Your goal is to be the first with zero cards in your hand.	El teu objectiu és ser el primer amb zero cartes a la mà.
The most important gratitude is for you.	L'agraïment més important és per a tu.
It includes both the grade and the major.	Inclou tant el grau com el major.
We went to the second floor and nodded.	Ens vam passar al segon pis i vam assentir.
I grabbed her.	La vaig agafar.
The time may come again in the future.	El moment pot tornar a venir en el futur.
It was not a good area.	No era una bona zona.
And you would see this huge town.	I veuríeu aquest poble enorme.
And I love the design of hidden buttons.	I m'encanta el disseny de botons ocults.
We will get it right.	Això ho encertarem.
You call them.	Tu els crides.
Some of these ideas are great.	Algunes d'aquestes idees són grans.
A beauty from which he could not take his eyes off.	Una bellesa de la qual no podia apartar els ulls.
Among them, we look forward to news any day.	Entre ells, esperem notícies qualsevol dia.
So we love being ourselves.	Així que ens encanta ser nosaltres mateixos.
This was accepted.	Això va ser acceptat.
It ended up broken from the start.	Va acabar trencat des del principi.
Anyway, she was with us every minute.	De totes maneres, ella estava amb nosaltres cada minut.
Open for the first race.	Obert per a la primera carrera.
She agreed to come to the office and did so.	Ella va acceptar venir a l'oficina i ho va fer.
He never raised his weapon.	Mai va aixecar l'arma.
We are running empty.	Estem corrent a buits.
Two humans are beyond.	Dos humans estan més enllà.
The policy has not changed.	La política no ha canviat.
But that wouldn’t work, because I would see it.	Però això no serviria, perquè ho veuria.
Defendant did not file a statement of material facts.	L'acusat no va presentar una declaració dels fets materials.
That's why he will do it.	Per això ho farà.
It was a whole group and it starts at the reception.	Era un grup sencer i comença a la recepció.
They may be good things, but they are not easy to use.	Poden ser coses bones, però no són fàcils d'utilitzar.
I can't stand looking at him.	No suporto mirar-lo.
This is no longer true.	Això ja no és cert.
It was the same, and yet it was completely different.	Era la mateixa, i tanmateix era completament diferent.
Not now, his face said.	Ara no, va dir la seva cara.
There is certainly more evidence that this is happening now.	Sens dubte, hi ha més evidències que això està passant ara.
We don’t even care.	Ni tan sols ens preocupem.
They were free now.	Ara eren lliures.
A ball game.	Un joc de pilota.
I will try the show.	Provaré l'espectacle.
New to grab mine.	Nou en agafar el meu.
And now there is no food at home.	I ara no hi ha menjar a casa.
I think the real magic of the world is done by humans.	Crec que la veritable màgia del món la fan els humans.
To support the program.	Per donar suport al programa.
They are part of what makes a species a species.	Formen part del que fa d'una espècie una espècie.
You have no choice here.	Aquí no tens opció.
I want community.	Vull comunitat.
Five items were considered and analyzed for each cancer.	Es van considerar i analitzar cinc ítems per a cada càncer.
Again, no luck.	De nou, sense sort.
Try not to laugh.	Intenta no riure.
The man's thoughts did not open.	Els pensaments de l'home no es van obrir.
A material fact.	Un fet material.
He has seen a lot and gone through a lot of things.	Ha vist molt i ha passat per moltes coses.
This has been the fourth member of our little team tonight.	Aquest ha estat el quart membre del nostre petit equip d'aquesta nit.
There are many reasons to choose one technique over another.	Hi ha moltes raons per triar una tècnica per sobre de l'altra.
I told my mind and myself with the food.	Vaig dir la meva ment i jo mateix amb el menjar.
Next to.	Al costat.
Stay away.	Mantingueu-vos lluny.
In addition, claims data contain little clinical information about each patient.	A més, les dades de les reclamacions contenen poca informació clínica sobre cada pacient.
He is very active now.	Ara està molt actiu.
Day, my father did, and his before him.	Dia, el meu pare ho va fer, i el seu abans que ell.
He said he had heard something.	Va dir que havia sentit alguna cosa.
He was placed in a group house.	Va ser col·locat en una casa de grup.
It should not be available for other needs.	No ha d'estar disponible per a altres necessitats.
Salt to taste.	Sal al gust.
If I couldn’t have it.	Si no la pogués tenir.
Then choose a tree.	Després escollir un arbre.
He was proud of how far he had come.	Estava orgullós de fins on havia arribat.
As he walked behind them.	Mentre caminava darrere d'ells.
Get it with the program !.	Aconsegueix amb el programa!.
So it would seem at first glance.	Així semblaria a primera vista.
The officer who took the report also thought so.	L'oficial que va prendre l'informe també ho va pensar.
He was clearly a bad man and the conflict was clear.	Era clarament un mal home i el conflicte era clar.
They would never have a thought of their own again.	Mai tornarien a tenir un pensament propi.
This includes all posts you have written.	Això inclou totes les publicacions que heu escrit.
There is no natural right of one race to rule over the others.	No hi ha cap dret natural d'una raça a governar sobre les altres.
That's all right.	Està bé.
His strategy is basically to drop out.	La seva estratègia és bàsicament deixar-se baixa.
You are given a world, and you stay.	Se't dóna un món, i se't queda.
You have to put some faith in the judgment of others.	Has de posar una mica de fe en el judici dels altres.
But this was not at all strange.	Però això no era gens estrany.
Continue to provide the service in a more cost-effective way.	Continuar prestant el servei d'una manera més rendible.
It’s just a way of talking they have in these parts.	És només una manera de parlar que tenen en aquestes parts.
He will come tomorrow to pay the rest.	Vindrà demà per pagar la resta.
That wasn’t until the second day, though.	Això no va ser fins al segon dia, però.
You do the opposite.	Tu fas el contrari.
President to lie to the state.	President a mentir a l'estat.
I took it.	El vaig agafar.
There are five minutes left before my meeting.	Queden cinc minuts abans de la meva reunió.
I just think he didn’t really believe it.	Només crec que no s'hi creia realment.
He will hear the word.	Ell escoltarà la paraula.
I did not follow him.	No el vaig seguir.
We are just five minutes from your hotel.	Estem a només cinc minuts del vostre hotel.
I'm not leaving at all.	No me'n vaig del tot.
Only one commented.	Només un va opinar.
You have to experiment to know for sure.	Cal experimentar per saber-ho del cert.
It's not enough.	No n'hi ha prou.
To silence me.	Per fer-me callar.
Five days a week.	Cinc dies cada setmana.
You did, he said.	Ho has fet, va dir.
It was placed to give a view through the window.	Es va col·locar per donar una visió a través de la finestra.
But his basic ideas were not understood.	Però les seves idees bàsiques no es van entendre.
I wanted him to let it cut.	Volia que el deixés tallar.
At the very least you will see what a plan should cover.	Com a mínim veureu què ha de cobrir un pla.
It is part of his job.	Forma part de la seva feina.
She was worried.	Estava preocupada.
This is a smart chicken.	Això és un pollastre intel·ligent.
White on white on white.	Blanc sobre blanc sobre blanc.
She will surprise you every day.	Ella et sorprendrà cada dia.
And we have to understand that.	I això ho hem d'entendre.
Each instance represents an image.	Cada instància representa una imatge.
It’s my favorite post.	És el meu post preferit.
I wanted to understand.	Jo volia entendre.
We take care of each other in this work.	Ens cuidem els uns dels altres en aquesta feina.
Isn't that how you respond to the fair?	No és així com responeu a la fira?.
We could say the point this way.	Podríem dir el punt d'aquesta manera.
All four went inside.	Van entrar tots quatre a dins.
Again, no calls were made.	De nou, no es va fer cap trucada.
They were the good ones, the open ones.	Eren els bons, els oberts.
Gone, gone.	Desaparegut, desaparegut.
Consent is not a condition of any purchase.	El consentiment no és una condició de cap compra.
It is no longer played.	Ja no es juga.
We wonder why we have no influence over our children.	Ens preguntem per què no tenim influència sobre els nostres fills.
The relationships are shown in the following image.	Les relacions es mostren a la següent imatge.
It is home to us.	És casa per a nosaltres.
Everyone should be at the table.	Tothom ha d'estar a taula.
You haven't answered my question yet.	Encara no has respost a la meva pregunta.
Now there is no future, he cannot see any.	Ara no hi ha futur, no pot veure cap.
It changed my life quite a bit.	Va canviar bastant la meva vida.
Obviously I didn’t know much about children.	És evident que no sabia molt de nens.
I have seen it myself.	Jo mateix ho he vist.
And they have these rules for a reason.	I tenen aquestes regles per una raó.
Either you would find it or not, but here.	O es trobaria o no, però aquí.
There was no real attempt at his life.	No hi va haver cap intent real de la seva vida.
It’s the worst feeling in the world.	És la pitjor sensació del món.
In fact, he knew what was going on and there was no confusion.	De fet, sabia què estava passant i no hi havia cap confusió.
Tears welled up in his eyes.	Les llàgrimes se li van posar als ulls.
Therefore, the network could use this information.	Per tant, la xarxa podria utilitzar aquesta informació.
That doesn’t make me perfect at all.	Això no em fa gens perfecte.
Any comments ?.	Algun comentari?.
She knew this would be her test.	Ella sabia que aquesta seria la seva prova.
There are too many changes in our lives right now.	Hi ha massa canvis a les nostres vides ara mateix.
This will not be possible.	Això no serà possible.
So many questions, you can’t focus on just one.	Tantes preguntes, no es pot centrar només en una.
A little time.	Una mica de temps.
All patients signed an informed consent form.	Tots els pacients van signar un formulari de consentiment informat.
But listen anyway.	Però escolta de totes maneres.
Write the manuscript and analyze the data.	Escriu el manuscrit i analitza les dades.
It would only take half an hour.	Només trigaria mitja hora.
It’s not worth it and your fear will turn into your life.	No val la pena i la teva por es convertirà en la teva vida.
While some are small, others are much larger.	Mentre que alguns són petits, altres són molt més grans.
Look, that's where they put it.	Mira, allà és el lloc on el van posar.
They may feel differently.	Poden sentir-se de manera diferent.
We do not believe this to be the proper procedure.	No creiem que aquest sigui el procediment adequat.
Everyone looks at this and that.	Tothom mira això i allò.
Maybe he’ll have to face it, eventually.	Potser s'haurà d'enfrontar, eventualment.
But half a page more.	Però mitja pàgina més.
My mother used it.	La meva mare el feia servir.
The state began to retreat.	L'estat va començar a retrocedir.
I could not distinguish his expression.	No vaig poder distingir la seva expressió.
There had been a discussion about the name.	Hi havia hagut una discussió sobre el nom.
But the photos, the video show you the cold truth.	Però les fotos, el vídeo et mostren la veritat freda.
A little is normal, a lot not.	Una mica és normal, molt no.
It was the first for me.	Va ser el primer per a mi.
I had to think and plan.	Havia de pensar i planificar.
I was wrong again.	Em vaig equivocar de nou.
And you too, as it turns out.	I tu també, segons resulta.
They wouldn’t stay there forever.	No es quedarien allà per sempre.
These are the rules.	Aquestes són les regles.
Then we knew she didn’t want us.	Aleshores vam saber que ella no ens volia.
The day that changed my whole life.	El dia que em va canviar tota la vida.
He looked around at everyone else in the room.	Va mirar al seu voltant a tots els altres a l'habitació.
He was good at what he did.	Era bo en el que feia.
He had done it.	Ell l'havia fet.
Be sure to leave a way to get in touch with you.	Assegureu-vos de deixar una manera de posar-vos en contacte amb vosaltres.
This had been my home for two years, just mine.	Aquesta havia estat la meva llar durant dos anys, només la meva.
Most people have been there.	La majoria de gent hi ha estat.
I write about these other things here.	Escric sobre aquestes altres coses aquí.
His enemy was too big.	El seu enemic era massa gran.
Tell him what we know so far.	Digues-li el que sabem fins ara.
Also, it was a very good fire.	A més, va ser un molt bon foc.
But then they stop for a moment.	Però després s'aturen un moment.
One part, anyway !.	Una part, de totes maneres!.
He has kept them for years.	Els ha guardat durant anys.
Where he grew up.	On va créixer.
She knows you will come.	Ella sap que vindràs.
He had confirmed it, really.	Ho havia confirmat, de veritat.
Very few people know this.	Molt poca gent ho sap.
All house parties are now banned.	Totes les festes de la casa ara estan prohibides.
He said everything was very quiet.	Va dir que tot estava molt tranquil.
It was the right decision.	Va ser la decisió correcta.
That boat happened to me a long time ago.	Aquell vaixell em va passar fa molt de temps.
The remaining half hour he went to look for another trip.	La mitja hora restant va anar a buscar un altre viatge.
He stretched out my hand.	Va estirar la meva mà.
It is a fact of life.	És un fet de la vida.
And you're right.	I tens raó.
I pull it out and read my mom’s message.	El trec i llegeixo el missatge de la meva mare.
I told him there was something wrong.	Li vaig dir que hi havia alguna cosa malament.
They really don’t know each other.	Realment no es coneixen.
It’s so hard to get exactly the type she wants.	És tan difícil aconseguir exactament el tipus que ella vol.
We’re talking thousands of dollars in a few weeks.	Estem parlant de milers de dòlars en algunes setmanes.
Last night, we failed.	Ahir a la nit, fallem.
Well, something is missing.	Bé, falta alguna cosa.
Add water.	Afegiu l'aigua.
I would highly recommend it for any type of party planning.	La recomanaria molt per a qualsevol tipus de planificació de festes.
He is very good at what he does.	És molt bo en el que fa.
A person or thing that.	Una persona o cosa que.
If you have a phone, the same goes for calls.	Si tens un telèfon, passa el mateix amb les trucades.
You’ll never see her again, don’t worry.	No la tornaràs a veure mai més, no et preocupis.
This no longer happens.	Això ja no passen.
Not an individual.	Ni un individu.
Then he started thinking about food.	Llavors va començar a pensar en el menjar.
We explain this in more detail.	Expliquem això amb més detall.
That is not my goal in life.	Aquest no és el meu objectiu a la vida.
I want to work on it.	Vull treballar-hi.
When they got old enough he started killing them.	Quan es van fer prou grans va començar a matar-los.
People could die.	La gent podria morir.
If so, what are your symptoms.	Si és així, quins són els vostres símptomes.
Well, that was over.	Bé, que s'havia acabat.
In addition, it became a huge box office success. 	A més, es va convertir en un gran èxit de taquilla. 
that life was a duty.	que la vida era un deure.
I had to laugh.	Vaig haver de riure.
I saw a poster.	Vaig veure un cartell.
There are no body parts that should not be in the food.	No hi ha parts del cos que no haurien d'estar en els aliments.
So the house will probably be full of them soon. '	Així que probablement aviat la casa estarà plena d'ells'.
She’s not supposed to be here, or behind, or anywhere.	Se suposa que ella no ha d'estar aquí, ni al darrere, ni enlloc.
There is give and touch, probably words, and maybe service.	Hi ha donar i tacte, probablement paraules, i potser servei.
The two are not the same.	Els dos no són el mateix.
In the end there was a step down and a turn.	Al final hi va haver un pas avall i un gir.
The city is many things.	La ciutat és moltes coses.
A thousand a week.	Mil a la setmana.
The short course.	El curs curt.
These data were compared with the available literature.	Aquestes dades es van comparar amb la literatura disponible.
It was a little fun.	Va ser una mica divertit.
They are not included in the email.	No estan inclosos al correu electrònic.
And many more out there for sure.	I molts més per aquí segur.
It’s the same for everyone.	És el mateix per a tothom.
So we do except change the horses.	Així que ho fem excepte canviar els cavalls.
You lose, you pay.	Perds, pagues.
This person is not the person who has entered through the door.	Aquesta persona no és la persona que ha entrat per la porta.
She still had her baby fat and scared in her eyes.	Encara tenia el seu nadó gras i por als ulls.
You see, they got a result and they are happy.	Ja veus, van obtenir un resultat i estan contents.
With this knowledge you will get the ball.	Amb aquest coneixement obtindreu la pilota.
There is a general lack of size.	Hi ha una manca general de mida.
Some of them are quite large.	Alguns d'ells són força grans.
It took them fifteen seconds to detect them.	Van trigar quinze segons a detectar-los.
In both groups, most participants were able to walk.	En ambdós grups, la majoria dels participants van poder caminar.
He could not be believed to be dead.	No es podia creure que estigués mort.
He kept his eyes down.	Va mantenir els ulls abaixats.
The husband is mostly out of work.	El marit està majoritàriament fora de la feina.
That was not the point.	Aquest no era el punt.
I threw myself out.	Em vaig tirar fora.
The first crime was not his.	El primer crim no va ser seu.
All details had to be put in the reports.	Tots els detalls s'havien de posar als informes.
It's a big number.	És un gran nombre.
He called again.	Va tornar a trucar.
It makes the whole experience complete.	Fa que tota l'experiència sigui completa.
This is repeated until the appropriate number of parents is chosen.	Això es repeteix fins que s'escull el nombre adequat de pares.
I could tell that just by looking at her.	Això ho podia dir només mirant-la.
The control group did not receive any treatment.	El grup control no va rebre cap tractament.
Whatever it is, magic is very powerful.	Sigui el que sigui, la màgia és molt poderosa.
The line of sight is discussed in the next section.	La línia de visió es comenta a la següent secció.
The player introduced himself and said this is my boy.	El jugador es va presentar i va dir que aquest és el meu noi.
This fact happened at night.	Aquest fet va passar a la nit.
Not even here at the end of it all.	Ni tan sols aquí al final de tot.
It should have a warm place.	Hauria de tenir un lloc càlid.
The problem is that we do it often in our society.	El problema és que ho fem sovint a la nostra societat.
He stayed out all day playing cards.	Es va quedar fora tot el dia jugant a cartes.
A little talk.	Una petita xerrada.
That was right where he hoped the enemy would be.	Allà era just on esperava que fos l'enemic.
I will pay the price.	Pagaré el preu.
This is before you even understand anything in the world.	Això és abans ni tan sols d'entendre res del món.
He tried to move and found it impossible.	Va intentar moure's i ho va trobar impossible.
They did it right after he was president.	Ho van fer just després que va ser president.
He was not ready.	No estava preparat.
But of course there is a problem.	Però és clar que hi ha un problema.
Few people had these skills.	Poca gent tenia aquestes habilitats.
We will drink it if it works.	El beurem si funciona.
I can't understand how this should work.	No puc entendre com hauria de funcionar això.
Somehow you.	D'alguna manera tu.
To school.	A l'escola.
You can see it from here.	Ho podeu veure des d'aquí.
But we will.	Però ho farem.
Maybe you understood, but again maybe not.	Potser ho heu entès, però de nou potser no.
Your problem must be something else.	El teu problema deu ser una altra cosa.
Again, this is a series of tales.	De nou, aquesta és una sèrie de contes.
Let her answer that.	Que ella respongui això.
There is no right or wrong situation during a speed trial call.	No hi ha cap situació correcta o incorrecta durant una trucada de judici ràpid.
Currently, this figure is less than four months.	Actualment, aquesta xifra és inferior als quatre mesos.
He was not a happy man.	No era un home feliç.
An opportunity that came with the element of surprise.	Una oportunitat que va venir amb l'element sorpresa.
The plaintiff has not done so.	El demandant no ho ha fet.
There were no significant differences in background between the two groups.	No hi va haver diferències significatives de fons entre els dos grups.
We consider the relief of this court to be adequate.	Considerem que l'alleujament d'aquest tribunal és adequat.
My father was a very tough guy.	El meu pare era un noi molt dur.
In fact, this aspect of the plan is very old.	De fet, aquest aspecte del pla és molt antic.
It is the perfect place to do it.	És el lloc perfecte per fer-ho.
You should go and bring any potential extra skin.	Ha d'anar i portar-hi qualsevol pell addicional potencial.
Something happened the night before and they don’t believe me.	Alguna cosa ha passat aquesta nit abans i no em creuen.
The other day he was behind him in line at the store.	L'altre dia estava darrere d'ell a la cua a la botiga.
A man of powerful complexion entered.	Va entrar un home de complexió poderosa.
Here are the numbers involved.	Aquí teniu els números implicats.
But this is not the case.	Però això no és així.
Fix it later.	Arregla-ho més tard.
There were many more times he did something similar.	Hi va haver moltes més vegades que va fer alguna cosa semblant.
Learning is the only thing for you.	Aprendre és l'únic per a tu.
They couldn’t handle it.	No ho van poder manejar.
Why would you want that.	Per què voldries això.
We need to be able to say no to ourselves.	Hem de ser capaços de dir que no a nosaltres mateixos.
He closed the door, because he didn't want me to follow him.	Va tancar la porta, perquè no volia que el seguís.
There should be, though.	Ho hauria d'haver, però.
He was fired.	Va ser acomiadat.
At first it was the theory.	Al principi era la teoria.
It was time to break free.	Ja era hora d'alliberar-se.
Now life was good between them.	Ara la vida era bona entre ells.
She is amazing.	Ella és increïble.
I guess it was me.	Suposo que era jo.
And we’re just good at words.	I només som bons de paraula.
This is what you should do.	Això és el que hauria de fer.
He had no right to take his place.	No tenia dret a ocupar el seu lloc.
Both reports turned out to be false.	Tots dos informes van resultar ser falsos.
The music is absolutely great.	La música és absolutament genial.
The conversation was easy.	La conversa va ser fàcil.
It's a great cat.	És un gat genial.
You know how you can.	Ja saps com pots.
He had an advantage.	Tenia un avantatge.
And it still was.	I encara era.
No one should have to leave with that taste in their mouth.	Ningú hauria d'haver de marxar amb aquest gust a la boca.
I told him nothing was wrong.	Li vaig dir que no passava res.
Excessive training is too much volume and risk of injury.	L'entrenament excessiu és massa volum i risc de lesions.
And she does.	I ella ho fa.
But that doesn’t mean they can’t find her.	Però això no vol dir que no la puguin trobar.
Entering through my bedroom door.	Entrant per la porta del meu dormitori.
This can be quite difficult.	Això pot ser bastant difícil.
I never thought I would forget that horse.	Mai pensava que oblidaria aquell cavall.
But before you do, be clear about your motives.	Però abans de fer-ho, tingueu clars els vostres motius.
Like his life, he thought.	Com la seva vida, va pensar.
No problem between the two of you.	Cap problema entre vosaltres dos.
The decision with your doctor.	La decisió amb el seu metge.
Not by any measure.	No per cap mesura.
Two men are looking for you this morning.	Dos homes et busquen aquest matí.
You could learn something from her.	Podríeu aprendre alguna cosa d'ella.
I am even less happy than you.	Estic encara menys feliç que tu.
Don't come for her.	No vinguis per ella.
Children grow up and have more children.	Els nens creixen i fan més fills.
This was his great opportunity.	Aquesta va ser la seva gran oportunitat.
You have spirit.	Tens esperit.
Here I can make decisions for myself.	Aquí puc prendre decisions per mi mateix.
Now they know it.	Ara ho saben.
In one case, they took this task literally.	En un cas, van prendre aquesta tasca literalment.
We need to make them feel understood.	Hem de fer-los sentir entesos.
It can produce flowers even in the middle of winter.	Pot produir flors fins i tot en ple hivern.
Then, all of a sudden, that changed.	Aleshores, de sobte, això va canviar.
He ignored me.	Em va ignorar.
He was very professional and explained the procedure in detail.	Va ser molt professional i va explicar el procediment amb detall.
They are usually taken on a black background.	Normalment es prenen sobre un fons negre.
Both approaches are necessary.	Tots dos enfocaments són necessaris.
Everything in your life will become fresh and new.	Tot a la teva vida es tornarà fresc i nou.
Sometimes the improvement is not recognized until a few days have passed.	De vegades la millora no es reconeix fins que han passat uns dies.
Especially if we were both at the same time.	Sobretot si estàvem tots dos alhora.
It can go further.	Pot anar més enllà.
Everyone is different.	Cadascú és diferent.
I have every freedom to experience another culture.	Tinc tota la llibertat d'experimentar una altra cultura.
But other than that, they are wonderful.	Però a part d'això, són meravellosos.
Construction began immediately.	La construcció va començar immediatament.
Next to him.	Al costat d'ell.
Because there was someone who looked like her.	Perquè hi havia algú que s'assemblava a ella.
Not being able to move.	No poder moure's.
All from the same service.	Totes des del mateix servei.
Death is silent, because it has no mouth.	La mort calla, perquè no té boca.
Very often they are prime.	Molt sovint són primers.
He is perfect, my God.	Ell és perfecte, Déu meu.
There was nothing to do.	No hi havia res a fer.
I didn’t want to suggest.	No volia suggerir.
I loved the part where you knew you couldn’t act scared.	Em va encantar la part en què sabies que no podies actuar espantat.
I will also try to accept the situation.	Jo també intentaré acceptar la situació.
The most obvious project was to turn it into a dry bar.	El projecte més evident va ser convertir-lo en una barra seca.
I sat down and waited to die.	Em vaig asseure i vaig esperar a morir.
This work, however, was never finished.	Aquesta obra, però, no es va acabar mai.
They hated me without knowing why.	M'han odiat sense saber per què.
They have walked half an hour just to get there.	Han caminat mitja hora només per arribar-hi.
Because he wants this done.	Perquè ell vol que això es faci.
We try to prepare everything so that you feel at home.	Intentem preparar-ho tot perquè et sentis com a casa.
There was no way to avoid it.	No hi havia manera d'evitar-ho.
This is not true in general.	Això no és cert en general.
He is our only child.	Ell és el nostre únic fill.
They are elbow to the side.	Estan colze al costat.
Well, this is where you need to take them.	Bé, aquí és on els has de portar.
They did that.	Van fer això.
He threw them to test their strength.	Els va tirar per provar la força.
It was in its own air system.	Era en el seu propi sistema d'aire.
They have a choice.	Tenen una opció.
However, this measure has not yet been reported.	Tanmateix, aquesta mesura encara no s'ha informat.
I was in the garden this afternoon, behind my house.	He estat al jardí aquesta tarda, darrere de casa.
They are not going to leave.	No se'n van a anar.
He is in critical condition right now.	Ara mateix es troba en estat crític.
But here it is very different.	Però aquí és molt diferent.
There was this other one.	Hi havia aquest altre.
The proof of this is as follows.	La prova d'això és la següent.
Until the war, anyway.	Fins a la guerra, de totes maneres.
So the short answer is that nothing needs to be done.	Així que la resposta curta és que no cal fer res.
The will of man is and remains that on which everything depends for him.	La voluntat de l'home és i segueix sent aquella de la qual tot depèn per a ell.
In any case, it made no difference here.	En qualsevol cas, aquí no va fer cap diferència.
I went tonight.	He anat aquesta nit.
But he gave them no choice.	Però no els va donar cap opció.
This is a source of confusion.	Això és una font de confusió.
I needed to find out what the baby could do.	Necessitava esbrinar què podia fer el nadó.
Not so with true religion.	No és així de la veritable religió.
Therefore, for comparison purposes, we can use any of them.	Per tant, a efectes de comparació, podem utilitzar qualsevol d'ells.
Now she was lost to him.	Ara estava perduda per a ell.
Sometimes they even ask for food.	De vegades fins i tot demanen menjar.
Set it aside to cool.	Deixeu-ho a un costat perquè es refredi.
That the industry needs.	Que la indústria necessita.
In this case the number of songs is two.	En aquest cas el nombre de cançons és de dues.
It will last for months.	Es mantindrà durant mesos.
You were so beautiful.	Vas ser tan bonica.
You go to the door.	Vas a la porta.
Such as shoes or others.	Com ara sabates o altres.
Your video is available for you to watch and stream.	El seu vídeo està disponible perquè el vegeu i difongueu.
He dropped his head into his hands once more.	Va deixar caure el cap entre les mans una vegada més.
I question, however, the legal aspects of this decision.	Em qüestiono, però, els aspectes legals d'aquesta decisió.
It often made me feel very sick.	Sovint em feia caure molt malalt.
Pour the water over them and bring to a boil.	Aboqueu-los l'aigua i porteu-los a ebullició.
We live in a time of increasing difficulties and changes.	Vivim una època de dificultats i canvis creixents.
She knows exactly what to do.	Ella sap exactament què ha de fer.
It's too easy for them.	És massa fàcil per a ells.
We are still in the field.	Encara estem al camp.
Instead, you want to break it as soon as you find it.	En comptes d'això, voleu trencar tan aviat com l'heu trobat.
They are just trying to guide us.	Només estan intentant guiar-nos.
This is nothing.	Això no és res.
The film was also a box office success.	La pel·lícula també va ser un èxit de taquilla.
Yes, that's a good idea.	Sí, és una bona idea.
Tell me what it means.	Digues-me què vol dir.
Married thirty years.	Casat trenta anys.
Accept that things happen.	Accepta que passin coses.
Little dogs ran here and there.	Els gossos petits corrien aquí i allà.
Much more to learn.	Molt més per aprendre.
His friends speak well of him.	Els seus amics parlen bé d'ell.
I went and did it.	Vaig anar i ho vaig fer.
The whole country is mine.	Tot el país és meu.
Please note that this does not include any temperature effects.	Tingueu en compte que això no inclou cap efecte de temperatura.
Assume the existence of a section.	Assumir l'existència d'una secció.
Here is an example.	Aquí teniu un exemple.
Looks like we told him on his parents' night what he could do.	Sembla que a la nit dels pares li vam dir què podia fer.
He indicated that he did understand.	Va indicar que sí que entenia.
Known or not, it would still be my favorite song.	Coneguda o no, seguiria sent la meva cançó preferida.
Stop and go.	Atureu-vos i aneu.
It’s funny how people change when they have money.	És curiós com canvia la gent quan té diners.
They don’t have to ask questions.	No han de fer preguntes.
One infection death was observed in each treatment group.	Es va observar una mort per infecció a cada grup de tractament.
Let them fuck.	Que es fotin.
This is better for you.	Això és millor per a tu.
He took my place on that cross.	Va ocupar el meu lloc en aquella creu.
In fact, the world is out of control.	De fet, el món no està controlat.
I just couldn't control them.	Simplement no els podia controlar.
Your answer, unfortunately, does not shed any light on it.	La teva resposta, per desgràcia, no hi aporta cap llum.
You can choose the house.	Podeu triar la casa.
Not enough good people.	No hi ha prou bona gent.
I feel like someone is breathing hard through my nose.	Sento que algú respira fort pel nas.
I'm sure you want to be kind to us.	Estic segur que vols ser amable amb nosaltres.
I think the point should be clear.	Crec que el punt ha de quedar clar.
Yes, we do all over the world.	Sí, ho fem per tot el món.
It's getting dark.	Comença a fer fosc.
He didn't fight me.	No va lluitar amb mi.
There is so much more to learn than just the surface.	Hi ha molt més per aprendre que no pas simplement a la superfície.
Basically, something you should pay more attention to.	Bàsicament, una cosa a la qual hauríeu de prestar més atenció.
They want to go home.	Volen anar a casa.
He thought of going for help.	Va pensar a anar a buscar ajuda.
But she's fine, she told herself.	Però està bé, es va dir a si mateixa.
There is no time to think.	No hi ha temps per pensar.
Seeing things ahead of time.	Veient les coses abans del seu temps.
We know where the oil is.	Sabem on és el petroli.
She didn't sleep, though.	Ella no dormia, però.
It was important to finish it.	Era important acabar-ho.
Look at his trajectory.	Mireu la seva trajectòria.
But they do not apply here.	Però aquí no s'apliquen.
I have a nose.	Tinc un nas.
An original computer program was created.	Es va crear un programa informàtic original.
It was very hard and a real test.	Va ser molt dur i una veritable prova.
I had to decide when I would go back to work.	Havia de decidir quan tornaria a treballar.
This book is no different.	Aquest llibre no és diferent.
I was amazed at how heavy the bag was.	Em va sorprendre el pes que era la bossa.
No less injured.	No menys ferit.
We have reduced to the following problem.	Hem reduït al següent problema.
And good food.	I bon menjar.
He had both arms closed around his neck.	Tenia els dos braços tancats al seu coll.
In time, you will become familiar with each world.	Amb el temps et familiaritzaràs amb cada món.
This could be touched on in many different ways.	Això es podria tocar de moltes maneres diferents.
And the rest are the three free samples.	I la resta són les tres mostres gratuïtes.
But you know that's what these animals are called.	Però saps que així es diuen aquests animals.
Nor did they clearly demand his return.	Tampoc demanaven clarament el seu retorn.
He looked for some things he wanted to buy.	Va buscar algunes coses que volia comprar.
You can do this easily at home.	Podeu fer-ho fàcilment a casa.
His way of thinking was straightforward.	La seva manera de pensar era recta.
He hadn't even thought about escaping.	Ni tan sols havia pensat en escapar.
He woke up.	Es va aixecar.
Still, it was too late now.	Tot i així, ara era massa tard.
Act or die.	Actuar o morir.
In some situations, this may be appropriate.	En algunes situacions, això pot ser adequat.
We take turns.	Fem torns.
My money is in "no".	Els meus diners estan en "no".
I hate decisions.	Odio les decisions.
The non-mother of the child tells her to move on.	La que no és la mare del nen li diu que segueixi endavant.
He ran around the car and shot the man.	Va córrer al voltant del cotxe i va disparar a l'home.
Let me tell you the story from the beginning.	Deixa'm explicar-te la història des del principi.
So she stays.	Així que ella es manté.
Change your body for yourself.	Canvia el teu cos per tu mateix.
We make different choices for different reasons.	Fem diferents eleccions per diferents motius.
Just looking at him made me nervous.	Només mirar-lo em posava nerviós.
We will release them.	Els alliberarem.
You can't choose where you lose fat.	No pots triar on perds greix.
I had wanted so much for so long.	Feia tant de temps que volia tant.
I want to go back to this mode a bit.	Vull tornar una mica a aquest mode.
It does mean, however.	Significa tanmateix.
Our team is trying to provide you with rich information.	El nostre equip està intentant oferir-vos informació rica.
So let's do that.	Així que anem a fer-ho.
While this may seem obvious, it is often not done.	Tot i que això pot semblar obvi, sovint no es fa.
Talk to him like you would to me.	Parla amb ell com ho faries amb mi.
To worry about.	Per preocupar-se.
The vision will be maintained because the vision is true.	La visió es mantindrà perquè la visió és certa.
The best we can do is try to get out of it.	El millor que podem fer és intentar sortir-ne.
Everyone should know that this is not necessarily true.	Totes les persones han de saber que això no és necessàriament cert.
It was early.	Era aviat.
He raises his voice.	Alça la veu.
He's not doing a damn thing.	No està fent una maleïda cosa.
Reason is used to find out the best course to follow.	S'utilitza la raó per esbrinar el millor curs a seguir.
He was certainly right.	Sens dubte, tenia raó.
This difference represents the error bars.	Aquesta diferència representa les barres d'error.
Not even for fear of your lives.	Ni tan sols per por de les vostres vides.
Too big, of course.	Massa gran, és clar.
So don’t worry, we have a lot of everything on hand.	Així que no us preocupeu, tenim molt de tot a mà.
I found a way to cut the cooking time in half.	Vaig trobar una manera de reduir el temps de cocció a la meitat.
We sat across from each other.	Ens vam asseure l'un davant de l'altre.
Snow falls through the window.	La neu cau per la finestra.
Let her in.	Fes-la entrar.
One more will be absolutely fine.	Un més estarà absolutament bé.
Excellent value for money for small groups.	Excel·lent relació qualitat-preu per a grups reduïts.
Now, please trust me.	Ara, si us plau, confieu en mi.
I had to make it work.	Vaig haver de fer-ho funcionar.
That is why men and women had died.	Per això havien mort homes i dones.
Everyone knows everything in this country.	Tothom ho sap tot en aquest país.
Probably that which happened to her.	Probablement això que li va passar a ella.
Come out.	Vine fora.
He has a lot to worry about these days.	Té molt de què preocupar-se aquests dies.
It was well worth it, it really lifted the whole room.	Va valdre molt la pena, realment va aixecar tota l'habitació.
He is unable to get close to people.	És incapaç d'acostar-se a la gent.
He got up and took a step toward her.	Es va aixecar i va fer un pas cap a ella.
She kept her gaze on him and he was confused.	Ella va mantenir la mirada en ell i ell estava confós.
But his parents agreed.	Però els seus pares van acceptar.
The pain is just there and the movement won’t get any worse.	El dolor és només allà i el moviment no empitjorarà res.
It has to do with the real story.	Té a veure amb la història real.
She turned to leave.	Ella es va girar per marxar.
But they just say no.	Però només diuen que no.
Or bad for you.	O dolent per a tu.
But he had no answers.	Però no tenia respostes.
She grabs him and he takes her to bed.	Ella l'agafa i ell la porta al llit.
I just came to see my dad.	Acabo de venir a veure el meu pare.
Three other women were excluded for lack of information.	Altres tres dones van ser excloses per falta d'informació.
Not because he showed me sitting at the bar.	No perquè em mostrés assegut al bar.
I didn’t know if I could do it.	No sabia si podria fer-ho.
In others, this result took much longer.	En altres, aquest resultat va trigar molt més.
Neither made any move.	Cap dels dos va fer cap moviment.
I just remember that song that sounded everywhere.	Només recordo aquella cançó que sonava a tot arreu.
Then he went home and took him.	Llavors va tornar a casa i el va portar.
I left him the rest and went back to the river.	Li vaig deixar la resta i vaig tornar al riu.
Almost there, now.	Gairebé allà, ara.
All participants had given written informed consent prior to the test.	Tots els participants havien donat el consentiment informat per escrit abans de la prova.
He died later that night.	Va morir més tard aquella nit.
It was a tough first year on my own.	Va ser un primer any dur pel meu compte.
If children are learning.	Si els nens estan aprenent.
There is a real art in this.	Hi ha un veritable art en això.
I knew you would come.	Sabia que vindries.
How strange.	Que estrany.
The presence was total.	La presència era total.
Sensation of something slowed down, of something wrong.	Sensació d'alguna cosa frenada, d'alguna cosa que no està bé.
The pain brought tears to her eyes.	El dolor va treure les llàgrimes.
I had never told this to a woman who was not a family before.	Mai li havia dit això a una dona que no fos família abans.
He shook hers, and a determined expression put on his face.	Va sacsejar la seva, i una expressió decidida es va posar al seu rostre.
But we do that.	Però fem això.
She works for me.	Ella treballa per a mi.
That means I wanted to return what I had paid for myself.	Això vol dir que volia tornar el que havia pagat per mi.
Your own self-defense system.	El teu propi sistema de defensa personal.
You change the world.	Tu canvies el món.
There was something wrong with the room with her.	Hi havia alguna cosa dolenta a l'habitació amb ella.
He did not have to continue.	No va haver de continuar.
But let’s get a little ahead of ourselves.	Però ens anem una mica per davant de nosaltres mateixos.
Second, the sample size was limited.	En segon lloc, la mida de la mostra era limitada.
It did not include other aspects of the economy.	No incloïa altres aspectes de l'economia.
When you lose, it looks like you failed them.	Quan perds, sembla que els haguessis defraupat.
I have a break in an hour.	Tinc un descans en una hora.
I had a small part.	Vaig tenir una petita part.
Also, look at the rest of the card.	A més, mira la resta de la targeta.
It is well worth getting lost in a crazy time.	Val molt la pena perdre's durant un temps boig.
Only the self is the same.	Només el jo és el mateix.
Some still have the wrong treatment.	Alguns encara tenen el tractament equivocat.
Say there is a coffee table that has been there for eight years.	Digues que hi ha una taula de cafè que fa vuit anys que hi ha.
These are your dreams and goals.	Aquests són els seus somnis i objectius.
We will be watching you.	Us estarem vigilant.
He now plans to open his tools to everyone.	Ara té previst obrir les seves eines a tothom.
It seemed like this wouldn’t happen now.	Semblava que això no passaria ara.
There are no two ways to do this.	No hi ha dues maneres d'això.
But, it doesn’t work for me.	Però, no em funciona.
Not that I would have said when I would be here.	No és que hagués dit quan seria aquí.
He did it all.	Ho va fer tot.
It turns out that the character behind the art is also quite interesting.	Resulta que el personatge darrere de l'art també és força interessant.
I had a weird feeling.	Vaig tenir una sensació estranya.
Most analyzes are in black and white.	La majoria de les anàlisis són en blanc i negre.
Definitely keep it up.	Definitivament mantenir-lo.
The free market system does not.	El sistema de lliure mercat no.
Again, when we stopped, we looked at each other.	Un cop més, quan ens vam aturar, ens vam mirar els uns als altres.
I didn’t miss a single day at school.	No perdia ni un dia a l'escola.
It's not your usual blog.	No és el teu bloc habitual.
He is a human being who has seen a race track before.	És un ésser humà que ha vist abans una pista de curses.
This development is usually done through a specific learning process.	Aquest desenvolupament normalment es realitza mitjançant un procés d'aprenentatge específic.
Go look for them yet.	Aneu a buscar-los encara.
The material you use is very useful and helpful.	El material que utilitzeu és molt útil i útil.
Not many, but a few.	No molts, però uns quants.
I tell you it was too real.	Et dic que era massa real.
It was a good time.	Va ser un bon moment.
It was obvious that he had lost the will to fight.	Era obvi que havia perdut la voluntat de lluitar.
I really want to read it.	Tinc moltes ganes de llegir-lo.
They were not old.	No eren vells.
Everyone else, get on the floor.	Tots els altres, poseu-vos a terra.
Play it daily in the evening or in the morning.	Juga'l diàriament al vespre o al matí.
We had to find you.	T'havíem de trobar.
I want nothing more to do with this place.	No vull res més a veure amb aquest lloc.
People were confused about the direction of the company.	La gent estava confusa sobre la direcció de l'empresa.
I worked hard to break the ice.	Em vaig esforçar molt per trencar el gel.
I saw the bottle in my hand.	Vaig veure l'ampolla a la meva mà.
With her, somehow she wasn’t.	Amb ella, d'alguna manera no ho era.
You may even want to plant it.	Fins i tot potser voldreu plantar-lo.
And now we are with his release next week.	I ara estem amb el seu alliberament la setmana vinent.
Bad behavior, yes, but not criminal.	Mal comportament, sí, però no criminal.
The theme was the same.	El tema era el mateix.
He only heard her voice.	Només va sentir la seva veu.
Well, they're kind of crazy about records.	Bé, són una mica bojos pels discos.
I just don’t feel like skipping his bones.	Simplement no tinc ganes de saltar-li els ossos.
No reasons were given for the trial.	No es van donar motius per al judici.
I will look at my book again.	Tornaré a mirar el meu llibre.
What is wrong.	Que està malament.
I know what he wants and what he needs.	Sé què vol i què necessita.
First, select the problem.	Primer, seleccioneu el problema.
She was talking about something that had happened at school today.	Ella estava parlant d'una cosa que havia passat a l'escola avui.
The plan may be for an organization of your choice.	El pla pot ser per a una organització que escolliu.
Something is definitely not working.	Definitivament, alguna cosa no funciona.
But you thought so.	Però ho has pensat.
Now he felt it, lying in the snow.	Ara ho sentia, estirat a la neu.
We need answers.	Necessitem respostes.
He grabbed the bowl.	Va agafar el bol.
She could have been there for a while.	Ella podria haver estat allà durant un temps.
A good general agreement was reached with the data.	Es va trobar un bon acord general amb les dades.
As you can see, don't risk anything.	Com podeu veure, no arrisqueu res.
He wondered what would happen to art now.	Es preguntava què passaria amb l'art ara.
I saw it live before anyone you know.	El vaig veure en directe abans que ningú que coneixeu.
But they started out scared of him.	Però van començar amb por d'ell.
Click here to read about our new series.	Feu clic aquí per llegir sobre la nostra nova sèrie.
It really made a difference.	Realment va marcar la diferència.
You can be a stay-at-home mom or a working mom.	Pots ser una mare a casa o una mare treballadora.
The release order was prepared.	Es va preparar l'ordre d'alliberament.
This name change is important.	Aquest canvi de nom és important.
I did not add any code.	No he afegit cap codi.
It had to be me who spoke.	Havia de ser jo qui parlava.
, which is in a state.	, que es troba en un estat .
He had been living with his family for the last few years.	Havia estat vivint amb la família durant els darrers anys.
They were not trying to save the five.	No estaven intentant salvar els cinc.
It is clear for a second.	Es veu clar per un segon.
If it doesn't feel right, it's probably not.	Si no se sent bé, probablement no ho estigui.
We had sex once.	Vam tenir sexe una vegada.
In fact, you agree with his comments.	De fet, estàs d'acord amb els seus comentaris.
It is a very powerful experience.	És una experiència molt potent.
I'm sorry for you.	Ho sento per tu.
I like to use it in projects.	M'agrada utilitzar-lo en projectes.
We go through this every day on the way to class.	Passem per davant d'això cada dia de camí a classe.
We do not consider this issue further here.	No considerem aquesta qüestió més aquí.
They developed this thing.	Van desenvolupar aquesta cosa.
This seems likely in every environment.	Això sembla probable en cada entorn.
We gladly took the time to read your comments.	Amb molt de gust, ens hem pres temps per llegir els vostres comentaris.
This website provides details.	Aquest lloc web proporciona els detalls.
Of course, you can choose not to return.	Per descomptat, podeu optar per no tornar.
They committed suicide a bit.	Es van suïcidar una mica.
It was the last game of its kind ever played.	Va ser l'últim partit d'aquest tipus jugat mai.
That's how they taught him.	Així li van ensenyar.
At least then your statements in the media would be true.	Almenys aleshores les vostres afirmacions als mitjans de comunicació tindrien certesa.
But he won't stay there.	Però no es quedarà allà.
Know enough to explain it.	Saber prou per explicar-ho.
A process like this could never end.	Un procés com aquest podria no acabar mai.
About two minutes later, the boy passed a square.	Uns dos minuts més tard, el nen va passar una plaça.
And that’s why he’s the right person to guide us right now.	I per això és la persona adequada per guiar-nos ara mateix.
I can't produce.	No puc produir.
There were other rooms, of course.	Hi havia altres habitacions, és clar.
He was there for ten days.	Va estar-hi durant deu dies.
I'm still asking them questions myself.	Encara els estic fent preguntes jo mateix.
Three years in process.	Tres anys en procés.
He grabbed her hand and carried her to bed.	Li va agafar la mà i la va portar al llit.
She was watching them, so they were there.	Ella els estava veient, per tant eren allà.
There was no toilet or running water in the store.	No hi havia bany ni aigua corrent a la botiga.
He never wants to see them again.	No els vol veure mai més.
You will make many new friends.	Fareu molts amics nous.
I'm listening to you.	T'estic escoltant.
I have to be honest with you.	He de ser sincer amb tu.
Now I would never know.	Ara no ho sabria mai.
It wouldn’t fit no matter what we tried.	No encaixaria sense importar el que intentéssim.
They don't know.	No ho saben.
I want you to stay here with me.	Vull que et quedis aquí amb mi.
He looked at her and told her to smile.	La va mirar i li va dir que somrigués.
When he arrived, he was in a bathroom.	Quan va arribar, estava en un bany.
I couldn't get him away.	No el vaig poder allunyar.
Feel free to consult the opinions of our previous customers.	No dubteu a consultar les opinions dels nostres clients anteriors.
Again, no one said success would be easy.	De nou, ningú va dir que l'èxit seria fàcil.
But we can't let that distract us.	Però no podem deixar que ens desviï.
Every fear has a place of birth.	Tota por té un lloc de naixement.
It took me a while to get over it.	Vaig trigar una estona a superar-ho.
Our initial findings were on target.	Les nostres troballes inicials van ser a l'objectiu.
Please show us now.	Si us plau, ens mostres ara.
There is no difference in care and treatment.	No hi ha diferència en l'atenció i el tractament.
And it was a dark night.	I era una nit fosca.
I didn't know how he was hurt.	No sabia com estava ferit.
At some point, we touch the bottom of the bag.	En algun moment, toquem el fons de la bossa.
It covered my head.	Em va tapar el cap.
That in him.	Que en ell.
In fact, the limit can be obtained as follows.	De fet, el límit es pot obtenir de la següent manera.
I'm usually great.	Normalment sóc genial.
I haven't been there.	No hi he estat.
But just do your normal job.	Però només fes la teva feina normal.
Again, start slowly.	De nou, comença lentament.
Sure he couldn't see me.	Segur que no em podia veure.
We are valuable.	Som valuosos.
In my opinion it was.	Al meu entendre ho era.
This would make the numbers correct.	Això faria que les xifres siguin correctes.
Most of these women have very little education.	La majoria d'aquestes dones tenen molt poca educació.
Look, we think we're like them, but we're not.	Mira, creiem que som com ells, però no ho som.
The children also helped.	Els nens també van ajudar.
I heard tears in his voice.	Vaig sentir les llàgrimes a la seva veu.
I don't imagine it will take long.	No m'imagino que trigarà gaire.
When you point to something, look at it too.	Quan assenyaleu alguna cosa, també la mireu.
That was pretty good.	Això va ser força bo.
Nothing more to do.	Res més a fer.
Unfortunately, there is a price to pay.	Malauradament, hi ha un preu a pagar.
Today we were able to do it and do it early.	Avui hem pogut fer-ho i fer-ho abans d'hora.
Please suggest me a possible solution.	Si us plau, suggereix-me una possible solució.
This is the local team.	Aquest és l'equip local.
I could not imagine the blood of their bodies on them.	No em podia imaginar la sang dels seus cossos sobre ells.
It is designed that way.	Està dissenyat així.
Spend time with the animals.	Passa una estona amb els animals.
I'm not trying to answer that question, and you shouldn't.	No estic intentant respondre aquesta pregunta, i tu tampoc ho hauries de fer.
Don't they need more money for more food?	No necessiten més diners per més menjar?.
Of course, his teeth were perfect.	Per descomptat, les seves dents eren perfectes.
I can't even figure out how to get started.	Ni tan sols puc entendre com començar.
This contact did not occur.	Aquest contacte no es va produir.
Of six individual animals.	De sis animals individuals.
You probably love it or hate it.	Probablement l'estimes o l'odies.
But you are mine.	Però tu ets meu.
She was holding me anyway.	Ella m'estava aguantant de totes maneres.
But he has never done a production.	Però mai no ha fet una producció.
Hold the focus on the target while shooting.	Mantingueu el focus en l'objectiu mentre dispara.
And the battle was close, very close, both in time and space.	I la batalla era a prop, molt a prop, tant en el temps com en l'espai.
This is the default behavior for most other programs.	Aquest és el comportament predeterminat per a la majoria dels altres programes.
Damn, there wasn't even a window.	Caram, ni tan sols hi havia finestra.
But he was successful.	Però va tenir èxit.
The crew was found dead.	La tripulació va ser trobada morta.
It is located in a car park in front of a public market.	Es troba en un aparcament davant d'un mercat públic.
Yes, but that was with my good hand.	Sí, però això va ser amb la meva bona mà.
Hard to say.	Difícil de dir.
It made me drink a lot of water.	Em va fer beure molta aigua.
Lots of interesting places, as it turned out.	Molts llocs interessants, com va resultar.
There is no choice in the matter.	No hi ha opció en la qüestió.
But you know we're not going to die.	Però sabeu que no morirem.
The news market.	El mercat de les notícies.
Now, someone had it.	Ara, algú ho tenia.
Do not you worry.	No et preocupis.
It was really weird the big difference this made.	Va ser realment estrany la gran diferència que això va fer.
But she could certainly take care of herself.	Però certament ella podria cuidar-se.
I liked that dream a little bit.	Em va agradar una mica aquest somni.
But there are several things to worry about.	Però hi ha diverses coses de les quals t'has de preocupar amb ell.
Something very big stopped me.	Una cosa molt gran em va aturar.
This is the task at hand.	Aquesta és la tasca a l'abast.
Looks more like waiting.	Sembla més esperar.
It felt amazing.	Se sentia increïble.
It just means it's different.	Només vol dir que és diferent.
He became a great teacher.	Es va convertir en un gran mestre.
This will be the focus of our second round of data collection.	Aquest serà el focus de la nostra segona ronda de recollida de dades.
He speaks but does not open his mouth.	Parla però no obre la boca.
It's free for the public.	És gratuït per al públic.
Things were not going as he expected.	Les coses no anaven com ell esperava.
She turned around, then back.	Ella es va girar per aquí, després per allà.
It was finally two seconds, then five.	Finalment van ser dos segons, després cinc.
He seems unable to get out of his mouth at every difficult turn.	Sembla que no pot sortir de la boca a cada gir difícil.
I surrendered and let go.	Em vaig rendir i ho vaig deixar anar.
See the detail in the text.	Vegeu el detall al text.
He chose the latter, and died poor.	Va triar aquest últim, i va morir pobre.
There is no way this guy can represent me.	No hi ha manera que aquest noi em pugui representar.
He plays for the national team.	Juga a la selecció nacional.
It was an amazing performance.	Va ser una actuació increïble.
Now some will say he is too kind.	Ara hi ha qui dirà que és massa amable.
For services to religion and local government.	Per serveis a la religió i al govern local.
He looked around the room.	Va mirar al voltant de l'habitació.
Mom was white, of course.	La mare era blanca, és clar.
Some people had no experience.	Algunes persones no tenien experiència.
Because now he can't run fast.	Perquè ara no pot córrer ràpid.
It was well thought out.	Estava ben pensat.
But we believe that they do make a difference.	Però creiem que sí que marquen la diferència.
Now I'm nothing.	Ara no sóc res.
And a race.	I una cursa.
If this is zero, there is no limit.	Si això és zero, no hi ha límit.
I know he is at peace.	Sé que està en pau.
If you’re not happy, say so.	Si no ets feliç, digues-ho.
I don’t want to get into it, though.	No vull entrar-hi, però.
I didn't plan this.	Això no ho vaig planificar.
I did not understand the request.	No vaig entendre la petició.
And how to get it.	I com aconseguir-ho.
You have a smile on your face as you speak or write.	Teniu un somriure a la cara mentre parleu o escriviu.
No matter what anyone says, he only made that decision himself.	No importa el que algú digui, només va prendre aquesta decisió ell mateix.
Her mouth is perfect.	La seva boca és perfecta.
I stared straight ahead.	Em vaig quedar mirant endavant.
No time limit.	Sense límit de temps.
Not so much that it does you any good.	No tant de res que us faci molt bé.
They should choose carefully.	Haurien de triar amb cura.
Keep it up!.	Segueix així!.
Children under five are free.	Els menors de cinc anys són gratuïts.
Certainly not.	Certament, no ho són menys.
You have to fight for it.	Has de lluitar per això.
He lifted one.	Va aixecar una.
It definitely doesn’t make you look good.	Definitivament no et fa veure bé.
You must have requested room service.	Deu haver demanat servei d'habitacions.
It did him no good.	No li va servir de res.
I hope he returns soon.	Espero que torni aviat.
I hadn't asked her because she had no choice.	No l'havia preguntat perquè ella no tenia més remei.
He was released early the next morning.	Va ser alliberat a primera hora del matí següent.
Unfortunately, the concept is not that simple.	Malauradament, el concepte no és tan senzill.
I will try to update more often.	Intentaré actualitzar amb més freqüència.
They know themselves.	Es coneixen a si mateixos.
There were no complications.	No es van produir complicacions.
This is a terrible financial move.	Aquest és un moviment financer terrible.
I was available to guide the board through the process.	Vaig estar disponible per guiar la junta a través del procés.
Someone is talking about his father.	Algú parla del seu pare.
Join our family, yes, we mean family.	Uneix-te a la nostra família, sí, ens referim a la família.
However, it keeps my interest.	No obstant això, manté el meu interès.
We are still fighting for the name.	Encara estem lluitant pel nom.
The pictures are beautiful.	Les imatges són precioses.
I think that’s what it is anyway.	Crec que aquest és el que de totes maneres.
Changes that make the game different.	Canvis que fan diferent el joc.
To many questions.	A moltes preguntes.
The action was terrible.	L'acció va ser terrible.
Now go and leave me alone.	Ara vés i deixa'm en pau.
There are many others.	N'hi ha molts d'altres.
She just wants you to be happy.	Ella només vol que siguis feliç.
She was a very special woman.	Era una dona molt especial.
We were never paid much there.	Allà mai ens van pagar gaire.
One day, the games lost their appeal.	Un dia, els jocs van perdre el seu atractiu.
It was a pleasure to meet you.	Va ser un plaer conèixer-la.
Yes it was.	Sí que ho era.
I dropped the mechanism on the table and looked a little closer.	Vaig deixar caure el mecanisme sobre la taula i vaig mirar una mica més a prop.
She ran away from him.	Ella va fugir d'ell.
Written informed consent was obtained prior to surgery.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit abans de la cirurgia.
Write them down.	Escriu-los.
Make sense of the day.	Doneu sentit al dia.
She is after my own heart.	Ella està després del meu propi cor.
But this is your day.	Però aquest és el teu dia.
He left immediately.	Va sortir de seguida.
I look forward to reading more.	Tinc ganes de llegir més.
I have a lot of ground to recover.	Tinc molt de terreny per recuperar.
In fact, most would help you, but only to a certain extent.	De fet, la majoria t'ajudaria, però només fins a cert punt.
It contains the code and its current activity.	Conté el codi i la seva activitat actual.
The women had been tougher.	Les dones havien estat més dures.
I leave mine and go out to lunch.	Deixo el meu i surto a dinar.
You can never say that.	Mai ho pots dir.
And that other thing too.	I aquesta altra cosa també.
They have nothing to do with me.	No tenen res a veure amb mi.
You have to find meat.	Ha de trobar carn.
She couldn't sleep.	Ella no podia dormir.
It was only a matter of time.	Només era qüestió de quan.
Someone has to produce things.	Algú ha de produir coses.
No wonder they don’t fit.	No és estrany que no encaixin.
Or, more likely, blocked.	O, més probablement, bloquejat.
I'll leave you a line.	Li deixaré una línia.
There is another option.	Hi ha una altra opció.
In fact, this is not necessarily the case.	De fet, aquest no és necessàriament així.
The money still has to be there.	Els diners encara hi deuen ser.
There must be some.	N'hi ha d'haver.
The hearing was brief.	L'audiència va ser breu.
However, these systems are rarely prepared in pure states.	Tanmateix, aquests sistemes rarament es preparen en estats purs.
His hands fell to his side.	Les seves mans van caure al seu costat.
It is possible to access it.	És possible accedir-hi.
Come on in, take a look.	Vinga, aquí agafa això.
He talked about real life.	Va parlar de la vida real.
Remove and allow to cool before using.	Retireu-los i deixeu-los refredar abans d'usar-los.
It can be slow, fast or wild.	Pot ser lent, ràpid o salvatge.
You can manage one large file or many small files.	Pot gestionar un fitxer gran o molts fitxers petits.
Most of the time, we invented them.	La majoria de vegades, els hem inventat.
We look forward to having you.	Estem desitjant tenir-te.
Yes, it could be an exception.	Sí, podria ser una excepció.
I meet the guys at the bar.	Em trobo amb els nois al bar.
It was the truth, as far as it went.	Era la veritat, fins on arribava.
Tell them winter is coming.	Digues-los que arriba l'hivern.
They began to worry about my soul.	Van començar a preocupar-se per la meva ànima.
The frame makes this table very stable.	El marc fa que aquesta taula sigui molt estable.
I was very happy.	Estava molt content.
Waiting for her husband.	Esperant el seu home.
For breakfast.	Per esmorzar.
I knew what was coming.	Sabia què havia de venir.
In fact, it looked good with everything.	De fet, semblava bé amb tot.
He is not doing anything.	No està fent res.
And if you want to see the show, you're still on time.	I si voleu veure l'espectacle, encara sou a temps.
He knew his business.	Sabia el seu negoci.
There is no braking when it comes to making love.	No hi ha frenada quan es tracta de fer l'amor.
However, this should not be the case.	Tanmateix, això no hauria de ser.
Our children will not see anything we do not want them to see.	Els nostres fills no veuran res del que no volem que vegin.
Several were killed in front and others were seriously injured.	Diversos eren morts al davant i d'altres estaven greument ferits.
Whatever it is, it will be fine.	Sigui el que sigui, anirà bé.
The one you never took.	La que no has pres mai.
In any case, you should expect to get closer to it.	En tot cas, hauria d'esperar apropar-s'hi amb avantatge.
We've played it before.	Ja hi hem jugat abans.
Instead, the case of the third option has been made.	En canvi, s'ha fet el cas de la tercera opció.
And it doesn't make sense.	I no té sentit.
Now he said he was five feet nine or six feet.	Ara va dir que feia cinc peus nou o sis peus.
In the second quarter the same story was repeated.	En el segon trimestre es va repetir la mateixa història.
It blooms in summer until early autumn.	Floreix a l'estiu fins a principis de tardor.
Well, that made things a lot easier.	Bé, això va fer les coses molt més fàcils.
Apparently, this is his first video.	Pel que sembla, aquest és el seu primer vídeo.
No one in the crew asked why.	Ningú de la tripulació va preguntar per què.
The general nature of these two causes of action is the same.	La naturalesa general d'aquestes dues causes d'acció és la mateixa.
The night is still the day, for example, but it is not caused by the day.	La nit segueix al dia, per exemple, però no és causada pel dia.
And yet they had been friends for years, years ago.	I tanmateix feia anys que eren amics, anys enrere.
If she doesn't know, experiment together.	Si ella no ho sap, experimenteu junts.
They are easy to make and cheap to buy.	Són fàcils de fer i barats de comprar.
Church service was also almost empty today.	El servei de l'església també estava gairebé buit avui.
It must have something interesting.	Deu tenir alguna cosa interessant.
Seriously, thank you very much !.	De debò, moltes gràcies!.
It seems to tend to a constant value.	Sembla que tendeix a un valor constant.
I never learn.	No aprenc mai.
Examples of specific applications are provided.	Es proporcionen exemples d'aplicacions específiques.
When you know better you live better.	Quan saps millor vius millor.
She was a busy woman, he knew that.	Era una dona ocupada, ell ho sabia.
Which is not a good thing.	La qual cosa no és una bona cosa.
He understood me.	Em va entendre.
Enjoy and learn this song to have a quiet time.	Gaudeix i aprèn aquesta cançó per passar una estona tranquil·la.
If not, we store the block and stop.	Si no, emmagatzemem el bloc i parem.
It is more common in boys than in girls.	És més freqüent en nois que en noies.
I'm going to change that.	Vaig a canviar això.
She would not have believed me.	Ella no m'hauria cregut.
It was something different.	Va ser una cosa diferent.
People are excited about the image they have in their mind.	La gent està emocionada per la imatge que tenen en la seva ment.
Then consider the same case as above.	Considereu llavors el mateix cas anterior.
In four beginnings vs.	En quatre inicis vs.
They are a value in themselves.	Són un valor en si mateixos.
Besides.	A més.
It was a conversation "you should know."	Va ser una conversa "que hauríeu de saber".
Please let me know your opinion on this.	Si us plau, fes-me saber la teva opinió sobre això.
Unfortunately, another answer would not be true.	Malauradament, una altra resposta no seria certa.
I have no doubt that your own experiences will tell you.	No tinc cap dubte que les vostres pròpies experiències us ho diguin.
However, it is not the only possible story.	Tanmateix, no és l'única història possible.
We should go somewhere.	Hauríem d'anar a algun lloc.
There was no telephone in his apartment.	No hi havia telèfon al seu apartament.
Feel free to follow along too !.	No dubteu a seguir-hi també!.
Then they raised their arms.	Aleshores es van aixecar els braços.
They weren’t just going to look death in the face.	No només anaven a mirar la mort a la cara.
The following list provides country limits.	La llista següent ofereix els límits per país.
No one can even notice it.	Ningú pot ni tan sols notar-ho.
I had to tell him.	Li havia de dir.
That’s why I wanted to go down to do this.	Per això volia baixar a fer això.
Sounds great.	Sona molt bé.
I ask him the name.	Li pregunto el nom.
Think of a number for the report and double it.	Penseu en un número per a l'informe i dobleu-lo.
But sometimes we have no choice.	Però de vegades no tenim més remei.
Maybe you should start here.	Potser començareu aquí.
However, you must do so immediately.	Tanmateix, ho heu de fer immediatament.
Yes, in fact, they were there.	Si, de fet, hi eren.
He would understand.	Ell ho entendria.
Soon, it will be.	Aviat, serà.
I have been very ill for the last eight days.	He estat molt malalt durant els últims vuit dies.
His wife and daughter came to me for help.	La seva dona i la seva filla van venir a buscar-me ajuda.
This is a tree, this is number three.	Això és un arbre, aquest és el número tres.
It wasn’t me who did the work to get this data.	No vaig ser jo qui vaig fer la feina per obtenir aquestes dades.
I know my father was there.	Sé que el meu pare hi era.
But the moment brings out the best in him.	Però el moment treu el millor d'ell.
His superior functions were normal.	Les seves funcions superiors eren normals.
This time we will decide.	Aquesta vegada ens decidirem.
They could kick me out.	Em podrien expulsar.
I didn’t know what was going on.	No sabia què estava passant.
There was never the right time.	Mai no hi va haver el moment adequat.
It's a problem.	És un problema.
I can't agree.	No puc estar d'acord.
I worked hard.	Vaig treballar dur.
You haven't seen anything.	No has vist res.
I know you would receive me again with open arms.	Sé que em rebries de nou amb els braços oberts.
I’m saying we should pay for parking directly.	Estic dient que hauríem de pagar l'aparcament directament.
He could hardly eat or sleep.	Gairebé no podia menjar ni dormir.
It was definitely my favorite of the series to say the least.	Sens dubte va ser el meu favorit de la sèrie per dir-ho com a mínim.
Kids will love it.	Als nens els encantarà.
The second method gives a new expression for the degree.	El segon mètode dóna una nova expressió per al grau.
Maybe my friends will bring me.	Potser em portarà els meus amics.
You can talk to them without even talking.	Pots parlar amb ells sense ni tan sols parlar.
None of the complications required repeating the surgery.	Cap de les complicacions va requerir repetir la cirurgia.
And in the end, it was great for her.	I, al final, va ser genial per a ella.
And sometimes, this place is closer to hell.	I de vegades, aquest lloc està més a prop de l'infern.
You did well, boy.	Ho has fet bé, noi.
There were a lot of series we talked about.	Van ser moltes les sèries que vam parlar.
I couldn't let her in.	No la vaig poder deixar entrar.
Whether it is good or bad is very difficult to decide.	Si és bo o dolent és molt difícil decidir.
They may even have good reasons to work with food companies.	Fins i tot poden tenir bones raons per treballar amb empreses alimentàries.
This is good news.	És una bona notícia.
He is dead like a stone.	Està mort com una pedra.
It was icy, but not solid.	Estava gelada, però no era sòlida.
And there is something else.	I hi ha una altra cosa.
So no pressure.	Així que sense pressió.
The two forms of love are not the same.	Les dues formes d'amor no són iguals.
Finish it so you can at least see the news.	Acabeu-ho perquè almenys pugui veure la notícia.
Who better to die with.	Amb qui millor morir.
This keeps your customers informed.	Això manté els vostres clients informats.
In short, it is your choice.	En definitiva, és la teva elecció.
He didn't look scared, exactly, but something close.	No semblava espantat, exactament, sinó alguna cosa propera.
Game on display in the showroom.	Joc exposat a la sala d'exposició.
And there are those who believe as you have written.	I n'hi ha que creuen com has escrit.
Crazy high is better than crazy low.	Boig alt és millor que boig baix.
He said the balance between coffee and milk was perfect.	Va dir que l'equilibri entre el cafè i la llet era perfecte.
This opening can be done anywhere with the right equipment.	Aquesta obertura es pot fer a qualsevol lloc amb l'equip adequat.
I looked at the crowd and couldn’t see a dry eye.	Vaig mirar a la multitud i no vaig poder veure un ull sec.
He rejected it.	Ho va rebutjar.
Our results show that there are two solid solutions.	Els nostres resultats mostren que existeixen dues solucions sòlides.
I thought I was so lucky.	Vaig pensar que tenia tanta sort.
As a result, your point is fantastic.	Com a resultat, el teu punt és fantàstic.
I couldn’t have been more excited.	No podria haver estat més emocionat.
The room was bright and he was not used to lighting.	L'habitació era lluminosa i ell no estava acostumat a il·luminar.
He was fed up with lying to his father.	Estava fart que mentís al seu pare.
God continued.	Déu va continuar.
If you do something stupid, bad things happen to you.	Si fas alguna cosa estúpida, et passen coses dolentes.
You were younger then.	Aleshores eres més jove.
And in any case, the job was a little easier.	I en tot cas, la feina era una mica més fàcil.
They say it has nothing to do with the kitchen.	Diuen que no té res a veure amb la cuina.
I really like this lace.	M'agrada molt aquest encaix.
But then they let him go.	Però després el van deixar anar.
I myself have no photos of my father.	Jo mateix no tinc cap foto del meu pare.
I usually seemed to know what I needed.	Normalment em semblava saber el que necessitava.
It’s not just about information, it’s about communication.	No es tracta només d'informació, sinó de comunicació.
It looked and sounded very different.	Semblava i sonava molt diferent.
On the one hand, many good things are still happening.	D'una banda, encara estan passant moltes coses bones.
The image seems to be moving.	La imatge sembla estar en moviment.
The media is upset by two of them.	Els mitjans estan molestos per dos d'ells.
If you are familiar with one, you already know how the other works.	Si estàs familiaritzat amb un, ja saps com funciona l'altre.
Again, we disagree.	De nou, no estem d'acord.
It is a class property.	És una propietat de classe.
It's that they often can't see us.	És que sovint no ens poden veure.
My skin was on fire.	La meva pell estava en flames.
I kept trying.	Vaig seguir intentant.
But it really was more like that.	Però realment era més així.
But it seems like the opposite.	Però sembla com si fos tot el contrari.
The language is very powerful.	El llenguatge és molt potent.
I really need your advice.	Realment necessito el teu consell.
If you haven't done so, you won't know until you get there.	Si no ho has fet, no ho sabràs fins que hi arribis.
They were two.	Eren dos.
It is a job we do with others, for others.	És un treball que fem amb els altres, per als altres.
If you’re not into these three things, don’t go to college.	Si no ets aquestes tres coses, no vagis a la universitat.
Or it could be the whole story.	O podria ser tota la història.
And a "very" very interesting one.	I un "molt" molt interessant.
About seeing the last of them.	Sobre veure l'últim d'ells.
I'm too tired to lie and you're too hurt.	Estic massa cansat per mentir i tu estàs massa ferit.
Oh, they were still out of town.	Oh, encara estaven fora de la ciutat.
I saw that you did it for them.	Vaig veure que ho feies per ells.
It has become our way of working.	S'ha convertit en la nostra manera de treballar.
Imagine the power these people would have.	Imagineu-vos el poder que tindria aquesta gent.
She never gave up.	Ella mai es va rendir.
I've made two different ones.	N'he fet dos de diferents.
However, this is not the case.	Tanmateix, no és així.
He put an arm around her shoulder.	Li va posar un braç al voltant de l'espatlla.
For them, it's just a business.	Per a ells, només és un negoci.
It has a long way to go.	Té un llarg camí per recórrer.
Neither do we.	I nosaltres tampoc.
How many, they still didn't know.	Quants, encara no ho sabien.
About the system.	Sobre el sistema.
I don’t know what the hell happened.	No sé què dimonis va passar.
Indicates that this is a special letter.	Indica que es tracta d'una carta especial.
Tests were done.	Es van fer proves.
A physical and mental test.	Una prova física i mental.
This time is often very short.	Sovint, aquest temps és molt curt.
It made a part of him still exist for me.	Va fer que una part d'ell encara existeixi per a mi.
No one will ever know that.	Ningú ho sabrà mai d'això.
I don't know why it doesn't work now.	No sé per què ara no funciona.
They follow them everywhere.	Els segueixen a tot arreu.
I can walk anywhere with them and my feet stay dry.	Puc caminar a qualsevol lloc amb ells i els meus peus es queden secs.
It is completely out of control.	Està totalment fora de control.
Well, somehow it would stop him.	Bé, d'alguna manera ho aturaria.
You have to leave right away.	Has de marxar de seguida.
Get it here.	Aconsegueix-ho aquí.
In a split second, he was gone.	En una fracció de segon, se n'havia anat.
The more someone does something, the less aware they are.	Com més algú fa alguna cosa, menys conscient n'és.
I helped them raise them until they went to college.	Els vaig ajudar a criar-los fins que van anar a la universitat.
A time saver !.	Un guany de temps!.
No good guys.	No hi ha bons nois.
I miss my first service.	Trobo a faltar el meu primer servei.
The children were then divided into two groups, depending on the success of the therapy.	Aleshores, els nens es van dividir en dos grups, segons l'èxit de la teràpia.
Otherwise, high and low limits are given.	En cas contrari, es donen límits alts i baixos.
It was probably very rare in his.	Probablement era molt rar en el seu.
He sat somewhere inside his own skin and looked at the world.	Es va asseure en algun lloc dins de la seva pròpia pell i va mirar el món.
I was really looking forward to finishing my career.	Tenia moltes ganes d'acabar la carrera.
He looked at this one.	Va mirar aquest.
They were very good at it.	Estaven molt bé en això.
He was angry.	Estava enfadat.
It took a few days.	Va trigar uns quants dies.
It helps you prepare a little better.	T'ajuda a preparar-te una mica millor.
Parents never win these games.	Els pares mai guanyen aquests jocs.
Of the charges paid by the customer.	Dels càrrecs pagats pel client.
He has hurt people before and liked them.	Abans ha fet mal a la gent i li ha agradat.
Click here for a copy.	Feu clic aquí per obtenir una còpia.
In any case, my background makes it harder.	En tot cas, els meus antecedents ho fan més difícil.
But these look just as good and you can use them.	Però aquests semblen igual de bons i els podeu utilitzar.
And you feel wonderful.	I et sents meravellós.
It was a kind of game we played in secret.	Era una mena de joc que jugàvem en secret.
He stopped short.	Es va aturar en curt.
I never thought I'd see it over.	Mai vaig pensar en veure'l acabar.
So that’s where we started and here we are.	Així que allà vam començar i aquí estem.
This means that this case will be very expensive.	Això vol dir que aquest cas serà molt car.
He was under the bed.	Estava sota el llit.
But they shouldn't.	Però no ho haurien de fer.
Plus, it could have been a lot worse for me.	A més, podria haver estat molt pitjor per a mi.
Values ​​were analyzed using the t test.	Els valors es van analitzar mitjançant la prova t.
For many women, they are the bodies.	Per a moltes dones, són els cossos.
The rain fell harder than ever.	La pluja va caure amb més força que mai.
Here again, it's the same idea.	Aquí de nou, és la mateixa idea.
It’s not exactly what you wanted, though.	No és exactament el que volies, però.
This tool is designed for other purposes.	Aquesta eina està dissenyada per a altres finalitats.
He's funny.	Ell és divertit.
But not the cat.	Però no el gat.
Her mother thought it was bad luck, a bad birth.	La seva mare pensava que era mala sort, un naixement dolent.
All information is for the underlying cause of death.	Tota la informació és per a la causa subjacent de la mort.
Not working means not being paid.	No treballar vol dir no cobrar.
They were asking a lot of questions and maybe asking for the law.	Feien moltes preguntes i potser demanarien la llei.
That’s why he called me.	Per això em va trucar.
It hurt and affected many others.	Va fer mal i va afectar a molts altres.
One, the article itself.	Un, l'article en si.
Love now, woman now.	Estima ara, dona ara.
In both cases, the person is cold and has difficulty staying warm.	En ambdós casos, la persona té fred i té dificultats per mantenir-se calent.
This is one of those times when a video would be better.	Aquest és un d'aquells moments en què seria millor un vídeo.
All lines were busy.	Totes les línies estaven ocupades.
Something must come first, something last.	Alguna cosa ha de venir primer, alguna cosa l'últim.
He is not a good man.	No és un bon home.
This is my little girl.	Aquesta és la meva nena.
Some of them will be.	Alguns d'ells ho seran.
He raised his hand.	Va aixecar la mà.
Instead, there is something else.	En canvi, hi ha una altra cosa.
This kind of thing happened in the store several times a day.	Aquest tipus de coses passaven a la botiga diverses vegades al dia.
The plaintiff in the underlying case falls into this category.	El demandant en el cas subjacent pertany a aquesta categoria.
It makes some sense in some areas.	Té un cert sentit en algunes àrees.
But they were not his people.	Però no eren la seva gent.
The first is related to the choice of the control group.	La primera està relacionada amb l'elecció del grup control.
I doubt anyone will.	Dubto que algú ho faci.
We play games there.	Hi juguem jocs.
I heard what you did.	He sentit el que vas fer.
If or when you change your mind, you can come back.	Si o quan canvies d'opinió, pots tornar.
I can still smell it now.	Encara el puc olorar ara.
Season the chicken with pepper.	Condimenteu el pollastre amb pebre.
I shook my head too.	Jo també vaig negar amb el cap.
Hold on for a minute.	Mantingues un minut.
The wrong way.	El camí equivocat.
Let's see if nothing comes of it.	A veure si d'això ve res.
The range was growing again, albeit slightly.	La gamma tornava a créixer, encara que lleugerament.
Or maybe you can make friends and help each other survive.	O potser podeu fer amics i ajudar-vos mútuament a sobreviure.
You have more skills.	Tens més habilitats.
A player cannot be on more than one team.	Un jugador no pot estar en més d'un equip.
The following are the results of the study.	Els següents són el resultat de l'estudi.
This is not where the cut is.	No és aquí on està el tall.
But even with that interaction, those lines are straight.	Però fins i tot amb aquesta interacció, aquestes línies són rectes.
Running is the real challenge.	Córrer és el veritable repte.
The path of the law.	El camí de la llei.
We want to make sure that our family relationships are strong and healthy.	Volem assegurar-nos que les nostres relacions familiars siguin fortes i saludables.
We only had one thing.	Només teníem una cosa.
He will find out that money does not grow on trees.	Esbrinarà que els diners no creixen als arbres.
The same goes for a book.	El mateix passa amb un llibre.
It will surely play in your mind.	Segurament jugarà a la seva ment.
Then he spent another year learning to live without vision.	Després va passar un any més aprenent a viure sense visió.
Very sharp when stopped.	Molt agut quan s'atura.
Neither on the Internet nor in the library.	Ni a Internet ni a la biblioteca.
It kept my hands from getting dirty.	Va evitar que les meves mans s'embrutessin.
I look forward to your second letter.	Espero la teva segona carta.
He was held by that dark-haired man.	Estava subjectat per aquell home amb els cabells foscos.
If that's your opinion, it's great.	Si és la teva opinió, és genial.
She raised her head and looked back, her lips tight and determined.	Va aixecar el cap i va mirar enrere, els llavis apretats i decidida.
It hadn't been twenty minutes since we were introduced.	No hi havia estat vint minuts quan ens van presentar.
Sometimes there is too much work to do.	De vegades hi ha massa feina per fer.
I closed it after you and waited.	El vaig tancar després de tu i vaig esperar.
Everything was ready.	Tot estava preparat.
Like a man.	Com un home.
Which is very strange.	La qual cosa és molt estranya.
I would also like to try it, but maybe on a larger scale.	També m'agradaria provar-ho, però potser a una escala més gran.
We had sex as girls.	Vam tenir sexe sent noies.
This argument makes no sense.	Aquest argument no té sentit.
It works great.	Funciona molt bé.
In one study, the focus was unclear.	En un estudi, l'enfocament no estava clar.
A clear benefit.	Un benefici clar.
Below you can see a small sample of my data.	A continuació podeu veure una petita mostra de les meves dades.
I needed answers.	Necessitava respostes.
This means that our work is not over yet.	Això vol dir que la nostra feina encara no està acabada.
It has been a great test.	Ha estat una gran prova.
The family will be there.	La família hi serà.
His way was, if you can get it, the living word.	La seva manera era, si pots rebre-la, la paraula viva.
This looks absolutely amazing.	Això sembla absolutament increïble.
It was just one.	Era només un.
He has stopped breathing.	Ha deixat de respirar.
I knew I had to get out of that water.	Sabia que havia de sortir d'aquella aigua.
In fact, he hadn't seemed satisfied with the idea.	De fet, no havia semblat satisfet amb la idea.
The connection was immediate.	La connexió va ser immediata.
During this brief period, the officer may have seen the shell.	Durant aquest breu període, l'oficial podria haver vist la closca.
I pull out my knife.	Trec el meu ganivet.
The motion of suspension was passed.	Es va aprovar la moció de suspensió.
You can stay awake, though.	Pots quedar-te despert, però.
It's funny how we change.	És curiós com canviem.
It's gone, like everything else.	Ha desaparegut, com tota la resta.
We find it together.	Junts el trobem.
It is too long and rich and full of incidents.	És massa llarg i ric i ple d'incidents.
You can't just stay where you are and move on.	No pots quedar-te on ets i avançar.
Right now I needed time for him.	Ara mateix necessitava temps per a ell.
It was just beautiful.	Simplement era bonic.
They play and you just feel how good they are.	Juguen i només sents el bé que són.
So now you can see how much bigger it is.	Així que ara podeu veure quant més gran és.
I just ask you to see it.	Només et demano que ho vegis.
You are different types.	Sou diferents tipus.
Stomach and mouth cancer did not increase.	El càncer d'estómac i boca no va augmentar.
People also wonder how they can do that.	La gent també es pregunta com poden fer-ho.
She should say no, though.	Ella hauria de dir que no, però.
I keep looking for new ways to improve my own game.	Continuo buscant noves maneres de millorar el meu propi joc.
Grab another one.	Agafeu-ne un altre.
Each of these components is described in more detail below.	Cadascun d'aquests components es descriu amb més detall a continuació.
You are angry because he is dead.	Estàs enfadat perquè està mort.
I'd rather hear about your day than talk about yours.	Preferiria escoltar sobre el seu dia que parlar del seu.
Getting the most out of your food.	Aconseguint el millor del teu menjar.
We can't decide that way.	No podem decidir així.
I take note of the gold band.	Prenc nota de la banda d'or.
That came to you, you know.	Això et va arribar, ja ho saps.
Every market is different.	Cada mercat és diferent.
We are very nice and will probably say yes.	Som molt agradables i probablement direm que sí.
His house was set up exactly the way he wanted it.	La seva casa estava configurada exactament com ell volia.
The development of technology will keep it growing.	El desenvolupament de la tecnologia farà que continuï augmentant.
Others will work for me, as will their children.	Altres treballaran per a mi, igual que els seus fills.
You can download anything you want.	Podeu descarregar qualsevol cosa que vulgueu.
This could be serious.	Això podria ser greu.
He had done it once before.	Ho havia fet una vegada abans.
They just couldn't keep him out.	Simplement no el van poder mantenir fora.
Let’s talk about this in more detail below.	A continuació parlem d'això amb més detall.
You are not perfect, no one is.	No ets perfecte, ningú ho és.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de preguntar-te què vols d'ell.
In fact, we barely knew each other.	De fet, amb prou feines ens coneixíem.
The real thing is who you are.	El real és el que ets.
It looks very sweet.	Sembla molt dolça.
Each layer in the network represents a different environment.	Cada capa de la xarxa representa un entorn diferent.
I haven't had my coffee yet.	Encara no he pres el meu cafè.
Everything that was there was suddenly not there.	Tot el que hi havia, de sobte, no hi era.
All this written and no action.	Tot això escrit i cap acció.
The back makes it possible.	La part posterior ho fa possible.
Remember the most terrible images.	Recordeu les imatges més terribles.
Now it is of no use to us.	Ara no ens serveix de res.
At this point, the parties agree.	En aquest punt, les parts estan d'acord.
Like, he's very tough.	Com, ell és molt dur.
The movement of the car quickly closed his eyes again.	El moviment del cotxe va tornar a tancar els ulls ràpidament.
He couldn't keep his eyes on her face.	No podia fer que els seus ulls es quedessin a la seva cara.
Get up and look forward, not to the ground.	Aixeca't i mira cap endavant, no a terra.
Even the animals seemed to hear it.	Fins i tot els animals semblaven sentir-ho.
I hadn’t even thought so much about myself.	Ni tan sols havia pensat tant en mi mateix.
Balance is health.	L'equilibri és salut.
And their meeting becomes a journey.	I la seva trobada es converteix en un viatge.
The production design of the film lasted several years.	El disseny de producció de la pel·lícula va durar diversos anys.
Hours passed before they took her out.	Van passar hores abans que la traguessin.
I need an answer for that.	Necessito una resposta per a això.
Today is a cross-country race and end-of-season party.	Avui és una cursa i una festa de final de temporada a camp a través.
A very critical book, apparently.	Un llibre molt crític, aparentment.
They weren't leaving right away, but they're gone.	No marxaven de seguida, però ja se n'hauran marxat.
Now I do remember.	Ara sí que ho recordo.
They really did.	Realment ho van fer.
We were called to be in the world, not him.	Estàvem cridats a estar al món, no a ell.
On each shirt.	A cada samarreta.
But she knew it anyway.	Però ella ho sabia de totes maneres.
They are asleep.	Estan adormits.
You will love my site.	T'encantarà el meu lloc.
These are girls stuff.	Això són coses de noies.
We can work.	Podem treballar.
These things are used in your city.	Aquestes coses s'utilitzen a la seva ciutat.
The construction period should be three years.	El període de construcció hauria de ser de tres anys.
She was, of course, right.	Ella, és clar, tenia raó.
He knew the way he touched her sometimes.	Sabia per la manera com la tocava de vegades.
I also have my own experience of this case with the solution.	També tinc la meva pròpia experiència d'aquest cas amb la solució.
They are in case no.	Es troben en la causa núm.
Those who like to devote time and effort to it.	Els que els agrada dedicar-hi temps i esforç.
He tells her.	Ell li diu.
They spent more time fighting among themselves.	Van passar més temps lluitant entre ells.
Return to your papers.	Torna als seus papers.
She knew what she wanted.	Ella sabia el que volia.
None of us were stupid.	Cap de nosaltres era estúpid.
One contains twice as much money as the other.	Un conté el doble de diners que l'altre.
You are not going.	No vas.
Keep this writing train running.	Mantingueu aquest tren d'escriptura en marxa.
I can eat anything.	Puc menjar qualsevol cosa.
They were meant to be role models for us.	Pretenien ser models per a nosaltres.
Create a clean left side.	Creeu una part del costat esquerre neta.
I fell in love with this kid and his family.	Em vaig enamorar d'aquest nen i la seva família.
I liked it better when you weren't talking.	M'agradava més quan no parlaves.
We talked about our body.	Hem parlat del nostre cos.
said a boy.	va dir un noi.
Anyway, you like it better.	De totes maneres t'agrada més.
His face was white and thin.	La seva cara era blanca i prima.
What to do to a child.	Quina cosa fer a un nen.
There were no adults in the house at the time.	En aquell moment no hi havia cap adult a casa.
This book was great.	Aquest llibre va ser genial.
I’m here to try to improve the team.	Estic aquí per intentar millorar l'equip.
However, in a year's time, you'll be happy to start today.	Tanmateix, d'aquí un any, estaràs feliç d'haver començat avui.
Therefore, the behavior of the participants in the present experiment was normal.	Per tant, el comportament dels participants en el present experiment va ser normal.
I just want to focus on that.	Només vull centrar-me en això.
Standing up has two aspects.	Estar de peu té dos aspectes.
It doesn't matter what it costs you.	No importa el que et costi.
I don’t think I’ve changed it too much.	No crec que l'hagi canviat massa.
Not much, but it's a start.	No gaire, però és un començament.
They are common among health care workers.	Són habituals entre els treballadors sanitaris.
This may not be possible.	Això podria no ser possible.
This is very reasonable and fair.	Això és molt raonable i just.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Aquests són alguns d'aquests articles que em donen aquesta sensació.
She can't finish.	Ella no pot acabar.
Here, of course, the defendant was present at the house.	Aquí, és clar, l'acusat era present a la casa.
I'm going to sit her down.	Vaig a seure-la.
The thing was, I had no idea if I could.	La cosa era que no tenia ni idea de si podia.
You showed them the same face you show to your subjects.	Els heu mostrat la mateixa cara que mostreu als vostres subjectes.
He may not have known her more than once.	No pot haver-la conegut més d'una vegada.
But what if she doesn't come with me, she thought.	Però què passa si ella no vindrà amb mi, va pensar.
Other studies reported relatively closer figures.	Altres estudis van informar de xifres relativament més properes.
And he never came back.	I no va tornar mai més.
They will have hit.	Hauran colpejat.
Tonight I had no wine in my breath.	Aquesta nit no tenia vi a l'alè.
Then you need to find the right species.	Aleshores cal trobar l'espècie adequada.
That part was a success.	Aquella part va ser un èxit.
Stands out.	Destaca.
This is where we get into the second aspect of this.	Aquí és on entrem en el segon aspecte d'això.
Model parameters have been evaluated.	S'han avaluat els paràmetres del model.
At least that was his best guess.	Almenys aquesta era la seva millor suposició.
I want it right now.	Ho vull ara mateix.
Then focus on this system for next month.	A continuació, centreu-vos en aquest sistema per al proper mes.
Time was running out.	El temps s'acabava fent.
He didn't seem surprised to see me.	No semblava sorprès de veure'm.
This is fire.	Això és el foc.
Now, try this connection.	Ara, prova aquesta connexió.
A very slow boat.	Un vaixell molt lent.
I can't see normally.	No puc veure amb normalitat.
I don't think the opposite.	No crec el contrari.
This is not necessarily a problem.	Això no és necessàriament un problema.
It just didn't work.	Simplement no va funcionar.
For now it would stay.	De moment es quedaria.
It is internal to him.	És intern a ell.
From the outside and from the inside.	Des de fora i des de dins.
I'll show you how to write it.	Us mostraré com escriure-ho.
He was a very bright man.	Era un home molt brillant.
After the fact, make it huge.	Després del fet, feu enorme.
I couldn't believe my eyes.	No podia creure els meus ulls.
I sold some of my equipment.	He venut alguns dels meus equips.
I said you wear it.	Vaig dir que el portes.
Screen glass can break on impact and cause serious injury.	El vidre de la pantalla pot trencar-se per l'impacte i causar lesions greus.
He couldn't get there fast enough.	No va poder arribar-hi prou ràpid.
Before going to bed.	Abans d'anar a dormir.
It was obvious he had more to say.	Era evident que tenia més a dir.
I wanted to be like that tree.	Jo volia ser com aquell arbre.
Wait for the boys to write down what they do.	Esperar que els nois escriguin el que fan.
The key issue.	La qüestió clau.
Help me keep up with your life.	M'ajuda a estar al dia amb la teva vida.
However, the main advantage is the effect on attention and memory.	No obstant això, el principal avantatge és l'efecte sobre l'atenció i la memòria.
For some people, the bear is easy to see.	Per a algunes persones, l'ós és fàcil de veure.
It may not be like this for a long time.	Potser no serà així durant molt de temps.
The connection died a second later.	La connexió va morir un segon després.
You will move around the world.	Et mouràs pel món.
They only breathe one moment and go to the next.	Només respiren un moment i se'n van al següent.
Then there’s the super long table in the back.	Després hi ha la taula súper llarga al darrere.
You see, few women did.	Ja veus, poques dones ho van fer.
Just take it easy and watch what happens.	Simplement pren-ho amb calma i mira què passa.
The procedure was a major media event.	El procediment va ser un gran esdeveniment mediàtic.
It has no power, no power, no light.	No té poder, no és poder, ni és llum.
None of these pieces are especially special or expensive.	Cap d'aquestes peces és especialment especial o cara.
She herself had wanted to die.	Ella mateixa havia volgut morir.
Three steps down.	Tres graons avall.
There are two ways to escape suffering from it.	Hi ha dues maneres d'escapar de patir-lo.
Add some of these features.	Afegiu algunes d'aquestes característiques.
The boy loves to play but above all to win.	Al noi li encanta jugar però sobretot guanyar.
He collected about two thousand names.	Va recollir uns dos mil noms.
We have to stop now.	Hem de parar ara.
So here it goes.	Així que aquí va.
Roll and jump and play with stick men.	Roda i salta i juga amb homes de pal.
However, he could barely play the game.	No obstant això, gairebé no va poder jugar el partit.
Among them was a man who took great care of his money.	Entre ells hi havia un home que tenia molta cura dels seus diners.
Sometimes more, sometimes less.	De vegades més, de vegades menys.
Can you come out of my church and put on your men's clothes?	Pots sortir de la meva església i anar a posar-te roba d'home?
Oils.	Oli.
They were ready for that.	Estaven preparats per a això.
With women, that looks good.	Amb les dones, que bona pinta.
I hated thinking about him and his case.	Odiava pensar en ell i en el seu cas.
I told you about those people, what they did.	T'he parlat d'aquelles persones, del que han fet.
It’s not perfect, just to be clear.	No és perfecte, només per ser clar.
That is half of our lives.	Això és la meitat de les nostres vides.
Then they take off their clothes and hit the bed.	Aleshores, es treuen la roba i colpejaven el llit.
It does not follow from any of his statements.	No es desprèn de cap de les seves afirmacions.
Nice knife, but it was too small for my hand.	Bonic ganivet, però era massa petit per a la meva mà.
A stick fell near me.	Un pal va caure a prop meu.
An interesting place if you also like good beer.	Un lloc interessant si també us agrada la bona cervesa.
The race had been taken from our control.	La cursa havia estat pres del nostre control.
But they are determined.	Però estan decidits.
They mean right now and not next week.	Volen dir ara mateix i no la setmana que ve.
It can illuminate your path.	Pot il·luminar el seu camí.
Okay, tomorrow morning.	D'acord, demà al matí.
And myself at sea.	I jo mateix al mar.
Breakfast was much easier.	L'esmorzar era molt més fàcil.
Here is a representative example.	Aquí es dóna un exemple representatiu.
Two remarks should be added here.	Cal afegir aquí dues observacions.
This is no secret.	Això no és un secret.
She runs towards you and your board.	Ella corre cap a tu i el teu tauler.
So we're talking about a relatively small, new team.	Per tant, estem parlant d'un equip relativament petit i nou.
I remember the accumulation.	Recordo l'acumulació.
You can do as much or as little as you want.	Podeu fer tant o tan poc com vulgueu.
It may be a new list.	Pot ser una llista nova.
The first criticisms were mixed.	Les primeres crítiques eren mixtes.
It was time for everyone to work.	Ja era hora que tothom pogués treballar.
I stopped asking.	Vaig deixar de preguntar.
I just hope the game is over.	Només espero que acabi el partit.
I would love to work out.	M'encantaria treballar fora.
Others have not found any.	Altres no n'han trobat cap.
But shit, man.	Però merda, home.
White and gold were considered of the highest quality.	El blanc i l'or eren considerats de la màxima qualitat.
And it’s essential when it comes to trees.	I és essencial quan es tracta d'arbres.
I was doing some simple applications.	Estava fent algunes aplicacions senzilles.
But they ignored it.	Però no van fer cas.
Several limitations of our study should be mentioned.	Cal esmentar diverses limitacions del nostre estudi.
But now there is no doubt.	Però ara no hi ha cap dubte.
Participants take home what they prepare.	Els participants s'emporten a casa el que preparen.
Like, very hard.	Com, molt dur.
You feel like something is missing but you don't know what it is.	Sents que hi falta alguna cosa però no saps què és.
I walked back.	Em vaig tornar a caminar.
Sometimes it mixes.	De vegades es barreja.
You have to rest for a week.	Has de descansar una setmana.
I knew he recognized me, but I couldn't speak.	Sabia que em reconeixia, però no podia parlar.
High quality finished case.	Estoig acabat d'alta qualitat.
However, it will be difficult to take first place.	Tot i així, serà difícil ocupar el primer lloc.
I’ve looked at similar questions, but they don’t seem to help.	He mirat preguntes semblants, però sembla que no ajuden.
Girls are known to take many hours to get dressed.	Les noies són conegudes per prendre moltes hores per vestir-se.
He was really right, he told her.	Realment va encertar, li va dir.
I will pay whatever it is.	Pagaré el que sigui.
Don't let them get to you.	No deixis que et arribin.
We are so above that.	Estem tan per sobre d'això.
I have it right here.	El tinc aquí mateix.
The results are from a single representative experiment.	Els resultats són d'un sol experiment representatiu.
The wait is over.	S'ha acabat l'espera.
Its value is far from settled.	El seu valor està lluny d'estar resolt.
Go right.	Aneu a la dreta.
This was not for him.	Això no era per a ell.
I don’t make any briefs for anyone.	No faig cap breu per a ningú.
I gave him my finger and he just laughed.	Li vaig donar el dit i ell només va riure.
We get very involved with the story, the characters, or the concept.	Ens impliquem molt amb la història, els personatges o el concepte.
He never met any friends.	No va conèixer mai cap amic.
Students will end up finding these resources.	Els estudiants acabaran trobant aquests recursos.
He is only concerned with magic and its control.	Només li preocupa la màgia i el seu control.
I lost interest.	Vaig perdre l'interès.
My brother did it later.	Més tard ho va fer el meu germà.
Then he rejoices that he has not heard the names.	Aleshores s'alegra de no haver sentit els noms.
The final program and the map can be seen.	El programa final i el mapa es poden veure.
It was certainly in our case.	Sens dubte va ser en el nostre cas.
And they may never understand it.	I potser no ho entendran mai.
If you want to know more, ask!	Si voleu saber-ne més, pregunteu!.
And so it went.	I així va anar.
We had the game in the bag, but now everything was different.	Havíem tingut el joc a la bossa, però ara tot era diferent.
I have my logs and files.	Tinc els meus registres i fitxers.
And I couldn’t sit here in the parking lot forever.	I no podia seure aquí a l'aparcament per sempre.
He hadn't died in a long time.	No feia temps que va morir.
Plus, being more active will help you look and feel better.	A més, ser més actiu t'ajudarà a veure't i sentir-te millor.
I can take you somewhere safe.	Et puc portar a algun lloc on estiguis segur.
It has been widely recognized.	S'ha reconegut molt.
It is considered that such evidence should not be received.	Es considera que aquestes proves no s'han de rebre.
We want to build on that.	Volem construir sobre això.
Heat the oil in a large, deep frying pan.	Escalfeu l'oli en una paella gran i profunda.
I was pretty happy with the price.	Estava bastant content amb el preu.
I really think you should look at the example.	Realment crec que has de mirar l'exemple.
It worked really well.	Va funcionar molt bé.
Contact the human resources office if you have any questions.	Poseu-vos en contacte amb l'oficina de recursos humans si teniu preguntes.
He was confused.	Estava confós.
We are working on things.	Estem treballant en coses.
You hate our freedom.	Odies la nostra llibertat.
Exactly nine times before.	Exactament nou vegades abans.
Nor would it be, until it proved to be a success.	Tampoc ho seria, fins que no demostrés ser un èxit.
It should definitely be a mystery.	Definitivament hauria de ser una incògnita.
Do as much advanced work as possible.	Feu el màxim de treball avançat possible.
I have so much more to give.	Tinc molt més per donar.
However, a relationship between size and temperature can be observed.	No obstant això, es pot observar una relació entre la mida i la temperatura.
One for large dogs and one for small dogs.	Un per a gossos grans i un altre per a gossos petits.
There is nothing local about them.	No hi ha res local en ells.
You did it on your own.	Ho has fet pel teu compte.
None quit due to side effects.	Cap va abandonar a causa dels efectes secundaris.
But for him, the whole world was his next potential job.	Però per a ell, el món sencer era el seu següent treball potencial.
So much information on the screen is great.	Tanta informació a la pantalla és fantàstica.
You mentioned it over the phone.	Ho has esmentat per telèfon.
Mostly things people want but don't need.	Principalment coses que la gent vol, però no necessita.
A warm hand grabbed mine and helped me down to the ground.	Una mà càlida va agafar la meva i em va ajudar a baixar a terra.
So go ahead if you want.	Així que segueix si vols.
Obviously, his friend read it to him.	Evidentment, el seu amic li va llegir.
No single identity is possible.	No hi ha una identitat única possible.
What he heard in his head, no one will ever know.	El que va sentir al seu cap, ningú ho sabrà mai.
Put several in the house.	Posa-ne diversos a la casa.
I shake his hand.	Li dono la mà.
I have added what you have given to the main post.	He afegit el que has donat a la publicació principal.
Right Now.	Ara mateix.
His eyes were closed.	Tenia els ulls tancats.
No one stepped forward.	Ningú es va avançar.
This is one of those stories that needs to be looked at carefully.	Aquesta és una d'aquelles històries que cal examinar amb atenció.
Because it is felt, it is called feeling.	Perquè se sent, s'anomena sentiment.
No one will be hurt.	Ningú serà ferit.
One could not believe what he had done.	No es podia creure el que havia fet.
Give the audience a chance to laugh.	Doneu l'oportunitat al públic de riure.
It's just beautiful.	És simplement bonic.
You'll never see him again.	No el tornes a veure mai més.
In a press release.	En una nota de premsa.
We need to know that the customer is perfectly happy.	Hem de saber que el client està perfectament content.
They would live there and protect him for the king.	Hi viurien i el protegirien per al rei.
An email with instructions will be sent.	S'enviarà un correu electrònic amb les instruccions.
Don’t tell anyone what’s really going on.	No diguis a ningú què està passant realment.
I am using yours as it is unchanged in my construction.	Estic utilitzant el teu tal com està sense cap canvi a la meva construcció.
Everyone was running.	Tothom corria.
Little bit.	Una mica.
I know you can't help it.	Sé que no pots evitar-te.
The more you practice, the better you will get.	Com més practiqueu, millor obtindreu.
And that's what happens.	I això és el que passa.
Working on these cases was my decision and things happened.	Treballar en aquests casos va ser la meva decisió i van passar coses.
We went through the parking lot you mentioned.	Vam passar pel lloc d'aparcament que heu esmentat.
She was giving him a son.	Ella li donava un fill.
If you want it, you'll have to go through it.	Si el vols, hauràs de passar per mi.
The number could be much higher.	El nombre podria ser molt més gran.
I hope these comments are helpful.	Espero que aquests comentaris siguin útils.
Now this is a very difficult and very high order.	Ara això és un ordre molt difícil i molt alt.
It closes.	Es tanca.
It will be cold here tonight.	Aquesta nit farà fred aquí.
Become a part of everything you do.	Passa a formar part de tot el que fas.
I couldn't run anymore.	No podia córrer més.
I hope to see some of you there !.	Espero veure'ns alguns allà!.
They had to be.	Ho havien de ser.
We are not the only animal species known to do this.	No som l'única espècie animal coneguda per fer això.
This is how we make our decisions.	Així prenem les nostres decisions.
I don't judge them for that.	No els jutjo per això.
Something must have gone wrong.	Alguna cosa deu haver anat.
Go do it.	Vés a fer-ho.
I just feel like I'm coming out with more questions.	Només em sembla que surto amb més preguntes.
And finally I would give him the ring.	I finalment li donaria l'anell.
There are so many pieces in this story.	Hi ha tantes peces en aquesta història.
Water was everywhere.	L'aigua era per tot arreu.
Experiment with this.	Experimenta amb això.
It’s a lot of fun working with everyone.	És molt divertit treballar amb tothom.
We are now in a different world.	Ara estem en un món diferent.
It was hard to find the way.	Va ser difícil trobar el camí a seguir.
But that only indicates what needs to be explained.	Però això només indica el que s'ha d'explicar.
Three more times.	Tres vegades més.
That's how it worked on the street.	Així funcionava al carrer.
Asking yourself.	Demanant-te.
Two and ten.	Les dues i deu.
And your field of vision is getting smaller and smaller.	I el teu camp de visió és cada cop més petit.
To the parents.	Als pares.
This did not last.	Això no va durar.
The way food is prepared will affect its temperature.	La manera com es preparen els aliments afectarà la seva temperatura.
From here half the distance of what is left, and so on.	A partir d'aquí la meitat de la distància del que queda, i així successivament.
Clearly it was a "contract" or a mistake.	És evident que va ser un "contrat" ​​o un error.
She had never left my side.	Ella mai no havia abandonat el meu costat.
Families often had them with every meal.	Les famílies sovint en tenien amb cada àpat.
That was good.	Que era bo.
A few people and a few animals.	Unes quantes persones i uns quants animals.
During the spring months, especially, we can be very busy.	Durant els mesos de primavera, sobretot, podem estar molt ocupats.
I am living my dream.	Estic vivint el meu somni.
And the animals.	I els animals.
Another building falls.	Un altre edifici cau.
Therefore, the results are not displayed.	Per tant, els resultats no es mostren.
I fell on my face.	Vaig caure de cara.
Will anyone believe the power of evil to hide among us?	Algú es creurà el poder que el mal té per amagar entre nosaltres?.
I don't think they liked it very much.	No crec que els hagi agradat gaire.
Actually, it wasn't the problem, but it makes me find it.	De fet, no era el problema, però em fa trobar-lo.
We each have a role to play.	Cadascú tenim un paper a jugar.
This leads to different results and.	Això porta als diferents resultats i.
Really great to visit.	Realment genial que has de visitar.
The pieces don’t fit exactly for me.	Les peces no encaixen exactament per a mi.
It was crazy how fast it happened.	Va ser una bogeria com de ràpid va passar.
Let cool in the pan and enjoy.	Deixeu refredar a la paella i gaudiu.
But a lot of others like him.	Però un munt d'altres com ell.
This is a much better way to live.	Aquesta és una manera molt millor de viure.
I don't have a name for her yet.	Encara no tinc un nom per a ella.
Some left more of a mark than others.	Alguns van deixar més empremta que d'altres.
I just thought you might like that too.	Només pensava que això també et podria agradar.
Space in rare objects.	Espai en objectes rars.
Things happen and will continue to happen.	Les coses passen i seguiran passant.
Provided interpretation of the analyzed data.	Interpretació proporcionada de les dades analitzades.
Right now, no one will take responsibility for what is happening to them.	Ara mateix, ningú es farà responsable del que els està passant.
It is very important to understand that this is not over yet.	És molt important entendre que això encara no ha acabat.
That’s how things work.	És com funcionen les coses.
They know exactly when the fall is happening.	Saben exactament quan es produeix la caiguda.
I loved it and wanted to produce it.	Em va encantar i volia produir-lo.
I would have been better prepared.	Hagués estat millor preparat.
He pointed to the phone.	Va assenyalar el telèfon.
They want to be strong.	Volen ser forts.
A man appeared in plain sight.	Un home va aparèixer a la vista.
I wanted it wrong.	Ho volia malament.
He took a full exam.	Va fer un examen complet.
We are still together and no one is left behind.	Seguim junts i ningú es queda enrere.
Tell me what you have in mind.	Digues-me el que tinguis al cap.
It all came to naught anyway.	Tot plegat va quedar en no res de totes maneres.
Suddenly, the fat male stopped and just looked at us.	De sobte, el mascle gros es va aturar i només ens va mirar.
In fact, one could take action and do something.	De fet, es podria prendre mesures i fer alguna cosa.
And she was telling stories.	I ella explicava històries.
Dollars and various credit cards.	Dòlars i diverses targetes de crèdit.
Then I tried without this class and it stopped working.	Aleshores vaig intentar sense aquesta classe i va deixar de funcionar.
After that, it had no value or meaning.	Després d'això, no va tenir ni valor ni sentit.
Which it couldn't be.	Cosa que no podria ser.
He could have, though.	Ell podria haver, però.
More research is ongoing.	Hi ha més investigacions en curs.
And little one here, you know.	I petit aquí, ja ho saps.
A little casual music.	Una mica de música casual.
As the number of functions increases, the associated model becomes more complex.	A mesura que augmenta el nombre de funcions, el model associat es fa més complex.
All the differences are clear.	Totes les diferències clares.
We had a conversation but he didn't respect it.	Vam tenir una conversa però ell no la va respectar.
That is the purpose of this paper.	Aquest és l'objectiu del present document.
He may be too young for that.	Pot ser que sigui massa jove per a això.
One hundred and ten.	Cent deu.
This exception is the state.	Aquesta excepció és l'estat.
The knife fell from the man's fingers.	El ganivet va caure dels dits de l'home.
Don’t wait until just before the big event.	No esperis fins just abans del gran esdeveniment.
We found concordance with statistical errors.	Hem trobat concordança amb errors estadístics.
This is not an effective education, normally.	Això no és una educació eficaç, normalment.
Everyone knew that.	Tothom ho sabia.
I am very proud to be your wife.	Estic molt orgullós de ser la teva dona.
I would talk to men again.	Tornaria a parlar amb homes.
He had come.	Havia vingut.
I know there is more to it than that.	Sé que hi ha més que això.
It may be a little less than that.	Pot ser una mica menys que això.
He didn't even ask where they were going.	Ni tan sols va preguntar on anaven.
I have eyes.	tinc ulls.
But this is not an easy process.	Però aquest no és un procés fàcil.
Hope is not a strategy.	L'esperança no és una estratègia.
We would never do that.	No ho faríem mai.
Without anyone's help.	Sense ajuda de ningú.
This time, fish.	Aquesta vegada, peix.
The red of the afternoon you came here.	El vermell de la tarda vas venir aquí.
Waste of space.	Malbaratament d'espai.
There was no warm smile.	No hi havia un somriure càlid.
I would be the first to agree with that.	Seria el primer a estar d'acord amb això.
This is easily the most common reaction.	Aquesta és fàcilment la reacció més comuna.
Once the method is done, another activity begins.	Un cop fet el mètode, s'inicia una altra activitat.
I loved her once.	La vaig estimar una vegada.
But he did not charge it.	Però no el va cobrar.
Those ten minutes of opening never age.	Aquells deu minuts d'obertura mai no envelleixen.
This has become my second home.	Aquesta s'ha convertit en la meva segona casa.
She was young, white and pretty.	Era jove, blanca i bonica.
We loved the kids.	Als nens els ens encantaven.
Consult your doctor for a diagnosis.	Consulteu el vostre metge per al diagnòstic.
And that has happened in the past.	I això ha passat en el passat.
Buy, download, play.	Comprar, descarregar, jugar.
And not just girls.	I no només les noies.
It just doesn’t come out much.	Simplement no surt gaire.
Now I can point this out to others to follow.	Ara puc assenyalar això perquè els altres el segueixin.
They are rejected.	Es rebutgen.
We will stay here and see what the fear is.	Ens quedarem aquí i veurem quina és la por.
They have not spoken to each other since.	Des d'aleshores no s'han parlat entre ells.
Sometimes we talk and text.	De vegades parlem i enviem missatges de text.
He probably killed his son, but we'll never prove it.	Probablement va matar el seu fill, però mai no ho demostrarem.
We were based in an old school.	Estàvem basats en una antiga escola.
You can trust me.	Pots confiar en mi.
I appreciate it.	Ho agraeixo.
As for her, her life had been complete.	Pel que fa a ella, la seva vida havia estat completa.
He knew it and used it to his advantage.	Ell ho sabia i ho va fer servir al seu avantatge.
He put music on his phone.	Va posar música al seu telèfon.
In three minutes, we had a plan.	En tres minuts, teníem un pla.
I was walking down a dark path.	Anava per un camí fosc.
The same thing happened with his son.	Va passar el mateix amb el seu fill.
And it’s not hard to see.	I no és difícil veure-ho.
All about themselves.	Tot sobre ells mateixos.
That maybe the kids would be different.	Que potser els nens serien diferents.
And it was pretty fun.	I va ser bastant divertit.
I have heard that you have a delight for us.	He sentit que tens una delícia per a nosaltres.
It worked really well and gave me extra time.	Va funcionar molt bé i em va donar temps extra.
Nor is it in stone.	Tampoc està en pedra.
Here is a similar case.	Aquí hi ha un cas semblant.
A trait of being a father.	Un tret de ser pare.
I never want to forget the stories you tell.	No vull oblidar mai les històries que expliques.
There are more soldiers.	Hi ha més soldats.
His dreams did not stop here.	Els seus somnis no es van aturar aquí.
He is in the wrong place at the wrong time.	Està al lloc equivocat en el moment equivocat.
She didn’t know what to do or where to go.	Ella no sabia què fer ni on anar.
By construction, this should not be the case.	Per construcció, aquest no hauria de ser el cas.
I needed an idea and fast.	Necessitava una idea i ràpid.
It’s not exact, but it brings you pretty close.	No és exacte, però t'acosta bastant.
It was a warm night.	Va ser una nit càlida.
If you have any questions, I would love to answer them.	Si teniu alguna pregunta, li encantaria respondre-les.
Don't be afraid of him.	No li tinguis por.
This would make it easier to leave her.	Això faria més fàcil deixar-la.
She followed him through the mosquito net door.	Ella el va seguir per la porta mosquitera.
I could go outside.	Podria sortir fora.
It is rather true.	És més aviat cert.
He had done an excellent job.	Havia fet una feina excel·lent.
Your husband has prepared you.	El teu marit t'ha preparat.
He will know if we should tell him or not.	Ell sabrà si li hem de dir o no.
I don’t know if it’s her at first.	No sé si és ella al principi.
No one could say it was a bad death.	Ningú podria dir que va ser una mala mort.
You can download this project and the source from here.	Podeu descarregar aquest projecte i la font des d'aquí.
I sat on the front stairs.	Em vaig asseure a les escales del davant.
He has been a friend of my parents for years.	Fa anys que és amic dels meus pares.
Such a light touch.	Un toc tan lleuger.
And they mix.	I es barregen.
Stay here and keep your eyes open.	Queda't aquí i mantén els ulls oberts.
The first letter.	La primera lletra.
It could be hot.	Podria estar calent.
This means that anger can be good or bad.	Això vol dir que la ira pot ser bona o dolenta.
The water around him turned green with his blood.	L'aigua al seu voltant es va tornar verda amb la seva sang.
We were sure.	Estàvem segurs.
I just started looking for it.	Acabo de començar a buscar-ho.
With the base and soldiers came a military hospital.	Amb la base i els soldats va arribar un hospital militar.
A large number of them look very ill this morning.	Un gran nombre d'ells es veuen molt malalts aquest matí.
With me work is not the first, but not hurting others.	Amb mi la feina no és el primer, però no fer mal als altres.
There were no other options.	No hi havia altres opcions.
Intense street fighting.	Lluites intenses als carrers.
We will not let this happen.	No deixarem que això passi.
They don’t know for how long.	No saben per quant de temps.
It really was.	Realment ho era.
It is not an easy decision by far.	No és una decisió fàcil de lluny.
I told the woman it was you.	Li vaig dir a la dona que eres tu.
I have never heard of him.	No he sentit mai d'ell.
The night air was cold on his face and body.	L'aire de la nit era fred a la cara i al seu cos.
We wanted to play like them.	Volíem jugar com ells.
I like it very much.	M'agrada molt.
He was surprised by a brilliant idea.	Li va sorprendre una idea brillant.
Maybe it’s a good thing.	Potser és una bona cosa.
Maybe yourself.	Potser tu mateix.
But I could train like hell for that.	Però podria entrenar com l'infern per a això.
There’s something in my throat and it doesn’t move.	Hi ha alguna cosa a la meva gola i no es mou.
I will not forget it.	No ho oblidaré.
She will kill again.	Ella tornarà a matar.
That means there is something wrong.	Això vol dir que hi ha alguna cosa malament.
Everyone called it our learning management system.	Tothom l'anomenava el nostre sistema de gestió de l'aprenentatge.
She had tears in her eyes.	Tenia llàgrimes als ulls.
The user could use this form in two different places.	L'usuari podria fer servir aquest formulari en dos llocs diferents.
I bought another one.	Vaig comprar un altre.
As it turned out, running was not an option.	Com va resultar, córrer no era una opció.
All we could do was guess.	Tot el que podíem fer era endevinar.
In fact, you’re not broken and you can’t get better.	De fet, no estàs trencat i no pots ser millor.
A little business there.	Una mica de negoci allà.
I looked up and smiled at him in my usual way.	Vaig aixecar la mirada i li vaig somriure de la meva manera habitual.
They were the little things too.	També eren les petites coses.
Running away would not help.	Fugir no ajudaria.
His smile faded.	El seu somriure va desaparèixer.
Sometimes people find it weird.	De vegades la gent ho fa estrany.
And I’m glad you’re, like, normal and all.	I m'alegro que siguis, com, normal i tot.
And now he was gone.	I ara se n'havia anat.
I think the fans were surprised.	Crec que els fans es van sorprendre.
He had a car accident.	Va tenir un accident de cotxe.
Check it out above !.	Comprova-ho més amunt!.
I will call you later and tell you everything.	Et trucaré més tard i t'ho diré tot.
No one knows your identity or location.	Ningú sap la seva identitat o ubicació.
It counts to ten, he thought.	Compta fins a deu, va pensar.
The concept is super simple.	El concepte és super senzill.
They didn't care, they just wanted to see her dead.	No els importava, només la volien veure morta.
He would win seven.	En guanyaria set.
He would not reject her.	Ell no la rebutjaria.
He had title and control of gold.	Tenia títol i control de l'or.
No one wants to be ignored or excluded.	Ningú vol ser ignorat o exclòs.
It is difficult to control.	És difícil de controlar.
At least it was now.	Almenys ho era ara.
This means you can charge more.	Això vol dir que pots cobrar més.
He is scared.	Té por.
One against the other.	Un contra l'altre.
From our own bed.	Des del nostre propi llit.
Anyway, that means he will have to come back.	De totes maneres, això vol dir que haurà de tornar.
It is considered the correct date.	Es considera la data correcta.
Keep talking while you work.	Continua parlant mentre treballes.
The sound of it.	El so d'això.
I feel a responsibility towards that.	Sento una responsabilitat envers això.
Our dreams are our teachers.	Els nostres somnis són els nostres mestres.
And move the old one down.	I mou l'antic cap avall.
And even more.	I encara més.
There are many other bones as well.	També hi ha molts altres ossos.
But no details on what really came back.	Però no detalls sobre el que realment es va tornar.
Otherwise, it makes no sense.	En cas contrari, no té sentit.
Surely there is a meaning behind it.	Segurament hi ha un significat darrere.
Each member church makes many of its own decisions.	Cada església membre pren moltes de les seves pròpies decisions.
A time when he still had his whole life ahead of him.	Temps en què encara tenia tota la vida per davant.
It’s not because she wants to hurt herself or others.	No és perquè vulgui fer-se mal a si mateixa o als altres.
I think I had them open to the public today.	Crec que avui els tenia oberts al públic.
The initial idea was a show set in total darkness.	La idea inicial era un espectacle ambientat en la foscor total.
I don't have to look for it.	No he de buscar-lo.
This is a situation where some immediate action is needed.	Aquesta és una situació on cal una acció una mica immediata.
He came to country music early and naturally.	Va arribar a la música country d'hora i amb naturalitat.
Hurt him.	Fer-li mal.
But he was not there.	Però ell no hi era.
In this game you will run for the police.	En aquest joc correràs per la policia.
But they have come out empty.	Però han sortit buits.
It was removed.	Va ser eliminat.
There is nothing wrong with wetting your tongue.	No hi ha res dolent a mullar-se la llengua.
You did.	Ho vas fer.
We are beginning to approach a critical mass.	Comencem a acostar-nos a una massa crítica.
I told him the food was delicious, to keep him happy.	Li vaig dir que el menjar era deliciós, per mantenir-lo feliç.
Experimental trials would not accept me in my current state either.	Els assaigs experimentals tampoc m'acceptarien en el meu estat actual.
They seem to like my fat black body.	Sembla que els agrada el meu gros cos negre.
I don't care about that.	No m'importa això.
It was just the beginning.	Era només el començament.
We are never given more than we can bear.	Mai se'ns dóna més del que podem suportar.
You see a small difference.	Es veu una petita diferència.
This is usually what is used.	En general això és el que s'utilitza.
Getting started is easy.	Començar és fàcil.
Enter.	Entra.
Come to me tonight.	Vine a mi, aquesta nit.
It is a title with a very positive feeling.	És un títol amb una sensació molt positiva.
The food here was expensive, too expensive if you ask me.	El menjar aquí era car, massa car si em preguntes.
Well so far.	Bé fins ara.
You have lived a whole time.	Has viscut tota una època.
There has been no traffic for almost two hours.	No hi ha trànsit des de fa gairebé dues hores.
Consequently, it was signed by him.	En conseqüència, va ser signat per ell.
We still have too much conflict in our opinions.	Encara tenim massa conflicte en les nostres opinions.
People liked it.	A la gent li agradava.
She needs a doctor.	Ella necessita un metge.
Think about what they might be planning.	Penseu en què podrien estar planejant.
The movement and the medium.	El moviment i el mitjà.
I knew I couldn't really see.	Sabia que realment no veia la vista.
This state of an argument depends on itself.	Aquest estat d'un argument depèn de si mateix.
The same can be said of politics.	El mateix es pot dir de la política.
Not just beauty.	No només bellesa.
I let the kids look at him too.	Vaig deixar que els nens també el miren.
When he was there, he turned, smiled.	Quan era allà, es va girar, va somriure.
However, this study has limitations.	Tanmateix, aquest estudi té limitacions.
Army life was good for me.	La vida de l'exèrcit va ser bona per a mi.
You have to leave this hotel.	Heu de sortir d'aquest hotel.
Good luck with that.	La sort d'això.
One drop less.	Una gota menys.
When it comes to food, listen to your body.	Quan es tracta de menjar, escolta el teu cos.
But you better be right about that.	Però és millor que tinguis raó en això.
But they will probably continue to play the same way.	Però probablement continuaran jugant de la mateixa manera.
Maybe not forever.	Potser no per sempre.
Even the set set.	Fins i tot el conjunt establert.
How much they meant.	Quant ho volien dir.
We had chosen my window ring.	Havíem escollit el meu anell de la finestra.
I’m lying on a white metal bed.	Estic estirat en un llit de metall blanc.
Unfortunately, there isn't much you can do about it.	Malauradament, no hi ha molt que puguis fer per aquest.
They are very good.	Són molt bons.
This judgment is obviously too severe.	Aquest judici és evidentment massa sever.
But she didn't say that.	Però ella no va dir això.
She had the power.	Ella tenia el poder.
Transfer to a bowl.	Transferir a un bol.
We're not sure how to set goals or events, we can help.	No estem segurs de com configurar objectius o esdeveniments, podem ajudar-te.
Certain sexual differences remain today.	Queden avui dia certes diferències sexuals.
Another solution is needed or there will be no progress.	Cal una altra solució o no hi haurà cap avenç.
They arrived just in time.	Han arribat just a temps.
But she had not wanted to be free.	Però ella no havia volgut ser lliure.
You currently have none.	Actualment no en tens cap.
I hope this makes at least some sense.	Espero que això tingui almenys una mica de sentit.
I just want to enjoy my life a little bit.	Només vull gaudir una mica de la meva vida.
But not until then.	Però no fins aleshores.
Your guide will explain many interesting facts.	El vostre guia explicarà molts fets interessants.
It was easy enough to guess the conversation.	Va ser prou fàcil endevinar la conversa.
Not suddenly, of course.	No de cop, és clar.
It looks like money.	Sembla diners.
I did well.	Ho vaig fer bé.
How can it be.	Com pot ser.
I don't feel like it.	No tinc ganes d'això.
I will be a human being.	Seré un ésser humà.
My goal is to avoid it.	El meu objectiu és evitar-ho.
A storm fell.	Va caure una tempesta.
I will not enter.	no entraré.
Transfer to a plate.	Transferir a un plat.
Suppose a process has input.	Suposem que un procés té entrada.
Check the glass and the table.	Comproveu el vidre i la taula.
Therefore, economic freedom and personal freedom go hand in hand.	Per tant, llibertat econòmica i llibertat personal van de la mà.
Sit at your table and listen.	Queda't assegut a la teva taula i escolta.
Too much religion.	Massa religió.
You want to hear it all.	Vols sentir-ho tot.
He knew there was something better for him.	Sabia que hi havia alguna cosa millor per a ell.
Even worse, they show no respect for adults.	Encara és pitjor que no mostren respecte pels adults.
So this is true.	Així que això és una veritat.
He seemed to like the way he did it.	Semblava que li agradava com ho feia.
But in their defense, they had no choice.	Però en la seva defensa, no van tenir opció.
However, this does not work.	Tanmateix, això no funciona.
It is best to use common sense.	El millor és fer servir el sentit comú.
The only problem was the way we lived.	L'únic problema era el camí per on vivíem.
It made sense, but it was far from what he would consider a test.	Tenia sentit, però estava lluny del que ell consideraria una prova.
He must love you.	T'ha d'estimar.
The animals were divided into three groups of six animals each.	Els animals es van dividir en tres grups de sis animals cadascun.
Some looked very young and green.	Alguns semblaven molt joves i verds.
I felt good caring.	Em vaig sentir bé cuidant.
People often say they remember two things.	La gent sovint diu que recorda dues coses.
But for good reason.	Però per una bona raó.
Let's do it together.	Fem-ho junts.
All patients had an improvement in follow-up symptoms after the procedure.	Tots els pacients van tenir una millora dels símptomes en el seguiment després del procediment.
When everything is working properly, your ear will be cleansed.	Quan tot funciona correctament, l'oïda es netejarà.
I really hate winter.	Realment odio l'hivern.
This is long before.	Això és molt abans.
I could ride with him.	Podria muntar a cavall amb ell.
The object will move once and stop.	L'objecte es mourà una vegada i s'aturarà.
Otherwise, you will avoid it.	En cas contrari, evitaríeu.
I am very worried for several reasons.	Estic molt preocupat per diversos motius.
I will not say.	No ho diré.
No one is sure.	Ningú n'està segur.
Fresh and dark.	Fresco i fosc.
Given these two facts, the rest is more or less standard.	Tenint en compte aquests dos fets, la resta és més o menys estàndard.
They are not usually the same size.	Normalment no són de la mateixa mida.
I am not a perfect person and I never will be.	No sóc una persona perfecta i mai ho seré.
I wasn’t close to making the roll sound good.	No vaig estar a prop de fer sonar bé el rotllo.
If this was your only job, surely a few hours of work.	Si aquesta era la teva única feina, segur, unes hores de feina.
Or any other country.	O qualsevol altre país.
As for the golden color, well, one step at a time.	Pel que fa al color daurat, bé, un pas a la vegada.
His voice was loud and clear.	La seva veu era alta i clara.
Contact us if we can help you develop technical training for your organization.	Poseu-vos en contacte amb nosaltres si podem ajudar a desenvolupar la formació tècnica per a la vostra organització.
We didn't like it.	No ens va agradar.
Play some video games, whatever.	Juga a alguns videojocs, el que sigui.
Sometimes that got him in trouble.	De vegades això el posava en problemes.
And that was right.	I això era correcte.
People joined.	La gent s'hi va unir.
The company may agree.	L'empresa pot estar d'acord.
If anyone can do it, she can do it.	Si algú ho pot fer, ella ho pot fer.
You cannot see the white text above the image.	No podeu veure el text blanc sobre la imatge.
And he made a change.	I va fer un canvi.
One day, he just left.	Un dia, acaba de marxar.
There were significant differences between the two groups.	Hi va haver diferències significatives entre els dos grups.
I want to stop feeling so much.	Vull deixar de sentir tant.
Not after the last time I had done it.	No després de l'última vegada que ho havia fet.
Everyone needs to hear that.	Tothom ha d'escoltar això.
Focused on the guard on the other side of the road.	Centrat en el guàrdia de l'altra banda de la carretera.
His answers were excellent.	Les seves respostes van ser excel·lents.
The simple takes the place of the multiple.	El senzill ocupa el lloc del múltiple.
Let the answer come from within, and accept it for now.	Que la resposta vingui de dins, i accepta-la de moment.
Now they kill anyone.	Ara maten a qualsevol.
I enter the house.	entro a casa.
He passed it on to her.	Ell li va passar.
Very, very big.	Molt, molt gran.
Or maybe yes, but not tonight.	O potser sí, però aquesta nit no.
He was seen as the man who could get them the land.	Era vist com l'home que els podia aconseguir la terra.
Another mechanism must work.	Un altre mecanisme ha de funcionar.
Too big for my bones.	Massa gran per als meus ossos.
It forms the basis of trade.	Constitueix la base del comerç.
This happened two or three times.	Això va passar dues o tres vegades.
It was definitely not the best week I had ever had.	Sens dubte, no va ser la millor setmana que havia tingut.
And I found it an interesting post.	I em va semblar una publicació interessant.
But it's too white for you.	Però és massa blanc per a tu.
It means being in touch with ourselves and being honest with ourselves.	Significa estar en contacte amb nosaltres mateixos i ser honestos amb nosaltres mateixos.
This is not a game.	Això no és un joc.
We took them.	Els vam portar.
I don't expect anything from others.	No espero res dels altres.
That made sense, but it didn't make me feel better.	Això tenia sentit però no em va fer sentir millor.
He had influence.	Va tenir influència.
After that, it will return to the white background.	Després d'això, tornarà al fons blanc.
There had to be some advantage.	Hi havia d'haver algun avantatge.
Inside the box you will find a small object.	Dins de la caixa, hi trobareu un petit objecte.
Then you get an idea of ​​how great this show is.	Llavors tens una idea del gran que és aquest espectacle.
They spent the night at the hotel.	Van passar la nit a l'hotel.
He knew a lot.	Sabia moltíssim.
And today we came out of his act.	I avui hem sortit del seu acte.
I turned to look him over my shoulder.	Em vaig girar per mirar-lo per sobre de la meva espatlla.
They are generally safe to work with and stable.	En general, són segurs per treballar i són estables.
Meeting for lunch.	Trobada per dinar.
It happens several times a day, sometimes at the same time.	Passa diverses vegades al dia, de vegades en la mateixa hora.
The battle was over.	La batalla havia acabat.
Its history is a means to an end.	La seva història és un mitjà per a un fi.
Eventually, his vision returned to normal.	Finalment, la seva visió va tornar a la normalitat.
To this problem is added the time factor.	A aquest problema s'afegeix el factor temps.
What was to be seen did not resemble anything else.	El que s'havia de veure no s'assemblava a res més.
The same is done on the right side of the cases.	El mateix es fa a la part dreta dels estoigs.
I moved out of my first apartment.	Em vaig mudar del meu primer apartament.
The registration took four months to complete.	El registre va trigar quatre mesos a completar-se.
Refused to do the same.	Negat fer el mateix.
But you can't take that.	Però això no ho pots agafar.
This one just seemed to go up a notch.	Aquest només semblava pujar a un nivell més alt.
He did not come.	Ell no va venir.
That he won.	Que va guanyar.
You know that too.	Tu també ho saps.
Good luck making the right decision.	Molta sort per prendre la decisió que et convé.
You have invoked his power and made it your own.	Has invocat el seu poder i l'has fet teu.
I called him, but he was gone.	El vaig cridar, però ja havia marxat.
This is a paid product.	Aquest és un producte de pagament.
I didn't need any other clients.	No necessitava cap altre client.
It's the crime.	És el crim.
A few years late, but still fantastic.	Uns anys tard, però encara fantàstic.
I had to go back.	Vaig haver de tornar.
I know your feelings.	Conec els teus sentiments.
Finally there was silence.	Finalment es va fer el silenci.
I would give my life for her.	Jo donaria la meva vida per ella.
That wasn't good.	Això no era bo.
He could shake his wife's head.	Es podria donar el cap a la seva dona.
Now the fact is that it is in its infancy.	Ara el cas és que està en la seva etapa inicial.
It was also closed.	També estava tancat.
There are several additional options to determine.	Hi ha diverses opcions addicionals per determinar.
You've been like this for four days now.	Ja portes quatre dies així.
It had happened then.	Aleshores havia passat.
He can speak, but he does not speak.	Pot parlar, però no parla.
And now here it is again.	I ara aquí està de nou.
Trust him and he will help you.	Confia en ell i t'ajudarà.
If only I could go back to class.	Si només pogués tornar a classe.
People would go to work in the morning and come home at night.	La gent anava a treballar al matí i tornava a casa a la nit.
A similar result could have occurred in our study.	Un resultat similar podria haver-se produït en el nostre estudi.
A critical review of the evidence.	Una revisió crítica de l'evidència.
During this time, men pay attention but women fall asleep.	Durant aquest temps, els homes fan atenció però les dones s'adormen.
There were no rules then.	Aleshores no hi havia normes.
I will never forget his eyes.	Mai oblidaré els seus ulls.
It would have been impossible without the help of so many people.	Hauria estat impossible sense l'ajuda de tanta gent.
Even though he was older than me, it was easy.	Encara que era més gran que jo, era fàcil.
We should have done the same.	Hauríem d'haver fet el mateix.
Use a jump stop and land in balance.	Utilitza una parada de salt i aterra en equilibri.
It became the conversation of the people.	Es va convertir en la conversa del poble.
She felt well prepared.	Es va sentir ben preparada.
Play with fire, as they say.	Juga amb foc, com diuen.
To be understood.	Per entendre's.
If the man saw it he was not sure.	Si l'home va veure no estava segur.
Looking for more complete answers to research questions.	A la recerca de respostes més completes a les preguntes de recerca.
I'm against your meeting with a man like that.	Estic en contra de la vostra trobada amb un home així.
Maybe they would shoot him.	Potser li dispararien.
It’s an action that tells you who a man is.	És una acció que et diu qui és un home.
There is fear of losing on the first lap.	Hi ha por de perdre a la primera volta.
His heart was too big.	El seu cor era massa gran.
In fact, it is just the beginning.	De fet, només és el començament.
I've never done that.	No ho he fet mai.
I started that letter, but it never stopped.	Vaig començar aquella carta, però no va parar mai.
He began his comment.	Va començar el seu comentari.
I would say, an animal.	Jo diria, un animal.
A woman picked it up.	Una dona va recollir.
We help the children of these people.	Ajudem els fills d'aquestes persones.
Just my opinion.	Només la meva opinió.
What a day for both of us.	Quin dia per a tots dos.
They follow a small path and are soon on the river.	Segueixen un petit corriol i aviat són al riu.
This stops the stop at the top of the video.	Això torna a la parada a la part superior del vídeo.
It was a good thing, he guessed.	Va ser una bona cosa, va suposar.
The noise is maintained.	El soroll es manté.
Unfortunately, the situation is a little more complicated than that.	Malauradament, la situació és una mica més complicada que això.
We put it all there in the corner.	Ho posem tot així allà a la cantonada.
Human experience means something to me.	L'experiència humana significa alguna cosa per a mi.
He was held responsible and as a result lost control.	Va ser considerat responsable i com a conseqüència va perdre el comandament.
People in your world often talk about good and evil.	La gent del teu món sovint parla del bé i del mal.
That’s what people did from books, and that’s where it worked.	Això és el que feia la gent dels llibres, i allà era on funcionava.
Very good feeling.	Molt bona sensació.
I can talk about it.	Puc parlar-ho.
He refused to come.	Es va negar a venir.
His men had to carry it out.	Els seus homes l'havien de dur a terme.
This section does not attempt to review this literature.	Aquesta secció no intenta revisar aquesta literatura.
This time he had a choice, albeit a difficult one.	Aquesta vegada va tenir una opció, encara que difícil.
A good move.	Un bon moviment.
I'm sorry if it wasn't clear.	Ho sento si no estava clar.
It's the smell, it's the look.	És l'olor, és l'aspecte.
It was just what I needed.	Era just el que necessitava.
Almost five weeks have passed without saying a word.	Han passat gairebé cinc setmanes sense dir una paraula.
You are the only one who can say.	Tu ets l'únic que pot dir.
He failed.	Ho va fallar.
We were immersed in the fight scene.	Estàvem endinsats en l'escena de la lluita.
I had never seen her so hurt and angry.	Mai l'havia vist tan ferida i enfadada.
The ball hit him right between the legs.	La pilota el va colpejar just entre les cames.
Thanks anyway.	Gracies de totes maneres.
Please grab it.	Si us plau, agafa-ho.
And the government seemed too scared to do anything.	I el govern semblava tenir massa por de fer res.
Then you came.	Llavors vas venir.
No injuries have been reported so far.	De moment no s'han registrat ferits.
We take your word for it.	Prenem la teva paraula.
I find it hard to do that.	Em costa fer-ho.
It does not keep the country free.	No manté el país lliure.
These are the fixed costs that kill us.	Aquests són els costos fixos que ens maten.
Anything was fair play.	Qualsevol cosa era un joc net.
Except in the press.	Excepte a la premsa.
I found these offers without knowing what to use.	Vaig trobar aquestes ofertes sense saber què utilitzar.
I have been living here for over three years.	Fa més de tres anys que visc aquí.
The dataset includes data and a record.	El conjunt de dades inclou dades i un registre.
I want to do the right thing.	Vull fer el correcte.
The front door had opened.	La porta principal s'havia obert.
I couldn't do any of that.	No podia fer res d'això.
I couldn't explain it anymore.	Ja no podia explicar-ho més.
Same as before in your room.	El mateix que abans a la seva habitació.
And they keep coming.	I segueixen arribant.
He did a pretty good job.	Va fer una feina força bona.
My heart felt full.	El meu cor se sentia ple.
The left will never give him credit for his good work.	L'esquerra mai li donarà crèdit per la seva bona feina.
I know what love is.	Sé què és l'amor.
He did it this morning.	Ho ha fet aquest matí.
If I ever saw anyone again.	Si mai tornava a veure algú.
And now we separate.	I ara ens separem.
We've had two recent offers.	Hem tingut dues ofertes recents.
We need his strength.	Necessitem la seva força.
He still couldn't prove it, but he knew it.	Encara no ho va poder demostrar exactament, però ho sabia.
Then she lost her husband.	Llavors va perdre el seu marit.
We will fix it.	Ho solucionarem.
Read the above statement again.	Llegeix la declaració anterior una vegada més.
While this may seem obvious, it is no longer so in schools.	Tot i que això sembla tan obvi, ja no ho és a les escoles.
He told me to concentrate on my breathing.	Em va dir que em concentrés en la meva respiració.
Actually, it won't be like that.	En realitat, no serà així.
Home calls are fine.	Les trucades a casa estan bé.
Everyone liked to be around him.	A tothom li agradava estar al seu voltant.
Of course, it was too late.	Per descomptat, era massa tard.
Everything was possible, but not in the right way.	Tot era possible, però no de la bona manera.
I almost gave up.	Gairebé em vaig rendir.
I chose my favorite.	He escollit el meu preferit.
Just love them.	Només estima'ls.
I had to face starting again very late in life.	Vaig haver d'enfrontar-me a començar de nou molt tard a la vida.
Maybe you can make him a man.	Potser pots fer-ne un home.
You just have to listen.	Només has d'escoltar.
I caught a lot of heat for two days.	Vaig agafar molta calor durant dos dies.
These are children.	Aquests són nens.
Four or five minutes.	Quatre o cinc minuts.
Your bag is old.	La teva bossa és vella.
A tough guy.	Un tipus dur.
Every action has consequences.	Cada acció té conseqüències.
I didn’t want to talk about anything else.	No volia parlar de res més.
These decisions had never been government policy.	Aquestes decisions mai havien estat política del govern.
I really hate when this comes up.	Realment odio quan apareix això.
Its third component is much larger than the other two.	El seu tercer component és molt més gran que els altres dos.
Hands running through your hair.	Mans passant pel teu cabell.
I hope you come back.	Espero que torni.
We know what to see.	Sabem què veure.
It didn't work and we won't be back.	No va funcionar i no hi tornarem.
I had never seen him drink before.	Mai l'havia vist beure abans.
Well, maybe yes.	Bé, potser sí.
I couldn’t tell anyone, I couldn’t turn to anyone.	No podia dir-ho a ningú, no podia recórrer a ningú.
This is what the memory management rules say.	Això és el que diuen les regles de gestió de la memòria.
He gets his hands dirty.	S'embruta les mans.
His brain had made a connection he didn’t have.	El seu cervell havia fet una connexió que no tenia.
Where there is a will there is a way.	On hi ha voluntat hi ha camí.
I had seen him in the building before.	L'havia vist abans a l'edifici.
With them we grow and create jobs.	Amb ells creixem i creem llocs de treball.
It will have to be imposed.	Se'ls haurà d'imposar.
This book tells a different story.	Aquest llibre explica una història diferent.
I work in a church.	Treballo en una església.
That is flat.	O sigui pla.
I avoid it now.	Ho evito ara.
It was as if it had never happened to them.	Era com si mai no els hagués passat.
Absolutely necessary does not make it more necessary.	Absolutament necessari no ho fa més necessari.
So they will not open the door that leads to the truth.	Així que no obriran la porta que condueix a la veritat.
I started with five more kids.	Vaig començar amb cinc nens més.
No one he knew.	Ningú ell coneixia.
I smiled to myself.	Vaig somriure per a mi mateix.
The boy held the knife.	El nen aguantava el ganivet.
I see you coming and going.	Veig que vas i véns.
Still, things didn’t improve there.	Tot i això, les coses no van millorar allà.
It’s so incredibly beautiful there.	És tan increïblement bonic allà.
But he ran out of gas.	Però es va quedar sense gas.
Of about ten people, six were frightened and fled.	D'unes deu persones, sis es van espantar i van fugir.
I didn’t really tell my kids too much.	Realment no els vaig dir massa als meus fills.
We hope they come up with something better in the future.	Esperem que surtin amb alguna cosa millor en el futur.
That's the most.	Això és el més.
He saw it all at once.	Ho va veure tot alhora.
No need to talk about me.	No cal que parlis de mi.
She never heard from him again.	Mai més va saber d'ell.
So choose a door.	Així que trieu una porta.
All we can do is run.	Tot el que podem fer és córrer.
It didn’t work, but at the time we didn’t know it.	No va funcionar, però en aquell moment no ho sabíem.
He did these things because he had to.	Va fer aquestes coses perquè havia de fer-ho.
What a most interesting place you have found.	Quin lloc més interessant que has trobat.
He had a very medium face and a smooth young skin.	Tenia una cara molt mitjana i una pell jove i llisa.
He hated it.	Ho odiava.
This procedure is repeated until no improvement is obtained.	Aquest procediment es repeteix fins que no s'obté cap millora.
He once slept on the key.	Una vegada va dormir sobre la clau.
The second life is still fun.	La segona vida encara és divertida.
The idea is to reach as many people as possible.	La idea ha d'arribar al màxim de gent possible.
He had no life at home.	No tenia una vida a casa.
Worse than you can imagine.	Pitjor del que puguis imaginar.
Drinking now, but it will go on forever.	Bevent ara, però anirà per sempre.
More than twenty years, this hard life together.	Més de vint anys, aquesta dura vida junts.
The mother had said it herself.	La mare ho havia dit ella mateixa.
I really like everything.	M'agrada molt tot.
Just as we are.	Tal com som nosaltres.
And now, now I knew more.	I ara, ara en sabia més.
Below is a selection of places worth visiting.	A continuació es mostra una selecció de llocs que val la pena visitar.
He was proud to show me his friend.	Estava orgullós de mostrar-me al seu amic.
Not a surprise.	No és una sorpresa.
They can occupy any space inside and out.	Poden ocupar qualsevol espai per dins i per fora.
Contribute to the interpretation and discussion of results.	Contribuir a la interpretació i discussió dels resultats.
It’s not much, but we don’t do it for money.	No és gaire, però no ho fem per diners.
But this one really took me a step back and thought.	Però aquest realment em va fer un pas enrere i pensar.
I understand the general situation.	Entenc la situació general.
He's probably right.	Probablement té raó.
I would love the heart, if it weren’t like lead.	M'encantaria el cor, si no fos com el plom.
I could understand that.	Podia entendre això.
It is now clear that they will never put them on again.	Ara està clar que mai els tornaran a posar.
Clearly we cannot continue as we are.	És evident que no podem continuar com som.
She looked at me.	Ella em va mirar.
That was weird.	Això era estrany.
Managing an organization is simple.	Gestionar una organització és senzill.
Everything perfect.	Tot perfecte.
Even turning in its place is difficult.	Fins i tot girar-se al seu lloc és difícil.
With him on his knees on the floor.	Amb ell de genolls a terra.
Now, here it is.	Ara, aquí està.
I was very excited to learn to drive.	Estava molt emocionat d'aprendre a conduir.
He just didn’t care.	Simplement no li importava.
Suddenly a bright thought arose.	De sobte va sorgir un pensament brillant.
Believe it, believe it, please.	Creieu-ho, creieu-ho, si us plau.
He bought them an hour.	Els va comprar una hora.
People will leave their homes, ready to face the day.	La gent sortirà de les seves cases, disposada a afrontar el dia.
Here we draw the arms.	Aquí dibuixem els braços.
Except we don’t.	Excepte que nosaltres no.
That's why I was here.	Per això era aquí.
When we sat down, a family passed by.	Quan ens asseiem, va passar una família.
I don't want this message to come.	No vull que arribi aquest missatge.
Making a good beer, you see, costs money.	Fer una bona cervesa, ja ho veus, costa diners.
The effect spread.	L'efecte es va estendre.
I need this information.	Necessito aquesta informació.
I’m just a man with a job to do.	Simplement sóc un home amb una feina per fer.
People want to have confidence that you know where this is going.	La gent vol tenir confiança que saps on va això.
Now they were at his door.	Ara estaven a la seva porta.
This was very serious.	Això era molt greu.
This time he did not listen to his friend.	Aquesta vegada no va escoltar el seu amic.
I obviously did.	Ho vaig fer evidentment.
He will not be able to protect you if he does not.	Ell no podrà protegir-te si no ho fa.
We have a lot going on here.	Tenim moltes coses passant per aquí.
From time to time we looked at each other, but said nothing.	De tant en tant ens miràvem, però no dèiem res.
Looking back at my past.	Mirant enrere al meu passat.
I just hope this never happens to me or anyone else.	Només espero que això no em passi mai a mi ni a ningú més.
An unusual name.	Un nom inusual.
I think there are still those who will hear the reason.	Crec que encara hi ha qui escoltarà la raó.
And with more time to spend with your kids.	I amb més temps per passar amb els teus fills.
Get out for a moment.	Sortiu un moment.
We have what we need.	Tenim el que necessitem.
But it can be incredibly difficult.	Però pot ser increïblement difícil.
We see it as we are.	Ho veiem tal com som.
I had no complete story in mind.	No tenia cap història completa en ment.
A comment is just a comment.	Un comentari és només un comentari.
He wants to be free while still young.	Vol ser lliure mentre encara és jove.
It gives strength and energy to the mind, body and spirit.	Dóna força i energia a la ment, el cos i l'esperit.
I have my camera ready.	Tinc la meva càmera preparada.
There had been so much blood, so much death in the last few days.	Hi havia hagut tanta sang, tanta mort els darrers dies.
You gave me an idea for my next video.	M'has donat una idea per al meu proper vídeo.
The risk was too high.	El risc era massa alt.
Life seems to happen that way.	La vida sembla que passa així.
Again, leads did not achieve solid results.	Una vegada més, els clients potencials no van aconseguir resultats sòlids.
It's just not too late.	Simplement no és massa tard.
He tried to cover the light with his hand.	Va intentar tapar la llum amb la mà.
Try to stay calm.	Intenta mantenir la calma.
After the meal there would be a drink.	Després de l'àpat hi hauria una copa.
I control the internal information.	Controlo la informació interna.
It still works.	Encara funciona.
These are mainly intermediate things.	Es tracta principalment de coses intermèdies.
I am a simple person.	Sóc una persona senzilla.
But what a time to choose.	Però quin moment per triar.
What a shot.	Quin tret.
I was the cook.	Jo era el cuiner.
She looked at him again.	Ella el va tornar a mirar.
It doesn’t mean it happened.	No vol dir que hagi passat.
So they live.	Així que viuen.
At least that's what it looked like.	Almenys això és el que semblava.
No one could help you.	Ningú et podria ajudar.
Now he was getting respect.	Ara estava rebent respecte.
I have been doing my best to choose joy.	He estat fent tot el possible per triar l'alegria.
I didn’t need to know the details.	No necessitava saber els detalls.
She had made everyone afraid of her.	Havia fet que tothom la tingués por.
Yes, it is true, he said.	Sí, és cert, va dir.
Here is another way to get that message across.	Aquí hi ha una altra manera de fer arribar aquest missatge.
She didn't say a word, just grabbed his arm.	Ella no va dir ni una paraula, només li va agafar el braç.
I know it’s for our safety.	Sé que és per la nostra seguretat.
He laughed in my face.	Va riure a la meva cara.
Therefore, we will deal with both.	Per tant, tractarem tots dos.
Listen to me, don't come back.	Escolta'm, no tornis.
We can walk.	Podem caminar.
Just series.	Series just.
Therefore, the rate vs.	Per tant, la taxa vs.
Because it should be.	Perquè hauria de ser.
I love hearing what everyone has to say !.	M'encanta escoltar el que tothom té a dir!.
It didn’t seem like he was really asking us.	No semblava que realment ens estigués preguntant.
He enjoyed that part.	Va gaudir d'aquella part.
Each was put here for a purpose.	Cadascun es va posar aquí amb un propòsit.
We resell our land to the state while we can still.	Tornem a vendre la nostra terra a l'estat mentre encara podem.
Write this fact in your own words.	Escriu aquest fet amb les teves pròpies paraules.
However, this increase was not significant.	No obstant això, aquest augment no va ser significatiu.
Cost patterns were consistent across firms.	Els patrons de costos eren coherents entre les empreses.
Neither task was easy.	Cap de les dues tasques va ser fàcil.
You shouldn't either.	Tu tampoc hauries.
Unfortunately, this is not the case.	Malauradament, aquest no és el cas.
You can hear that click.	Pots sentir aquest clic.
At their parties, there are three girls for each boy.	A les seves festes, hi ha tres noies per a cada noi.
And the space between.	I l'espai entre.
It would take him away from his own species forever.	L'allunyaria per sempre de la seva pròpia espècie.
For when a people is divided.	Per quan un poble està dividit.
Since I couldn’t choose, I wouldn’t.	Com que no podia triar, no ho faria.
It is used to check the overall results.	S'utilitza per comprovar els resultats generals.
This is a small place.	Aquest és un lloc petit.
Look at those two bones.	Mireu aquests dos ossos.
You may be here in a few months.	Potser estareu d'aquí uns mesos.
To read the full article, click here.	Per llegir l'article complet, feu clic aquí.
Most of the time it is not.	La majoria de vegades no ho és.
I guess you cross that bridge when you get there.	Suposo que creus aquest pont quan hi arribes.
It made no difference.	No va fer cap diferència.
My friend is here now.	El meu amic és aquí ara.
Everyone uses their products.	Cadascú fa servir els seus productes.
It's still there.	Encara hi és.
But they have been learning little by little.	Però han anat aprenent a poc a poc.
Women are different.	Les dones són diferents.
And if they were.	I si ho fossin.
You should have a single location to direct people.	Hauríeu de tenir una única ubicació per dirigir la gent.
It still seems impossible.	Sembla que encara és impossible.
His eyes ran, tears or matter.	Els seus ulls corrien, llàgrimes o matèria.
It opened up to generally positive reviews.	Es va obrir a crítiques generalment positives.
For the wait.	Per l'espera.
This is the time you have.	Això és el temps que tens.
I give up.	Ho renuncio.
But there were too many.	Però n'hi havia massa.
It has to be a team effort.	Ha de ser un esforç d'equip.
You have lost control.	Has perdut el control.
You will spend a wonderful few minutes looking at their fresh bodies.	Passareu uns minuts meravellosos mirant els seus cossos frescos.
It was good to hear her laugh.	Va ser bé escoltar-la riure.
He was fired after the match.	Va ser destituït després del partit.
One text, then another.	Un text, després un altre.
What he is doing wants to be secret.	El que està fent vol ser secret.
We will review the progress of this project in two weeks.	Revisarem el progrés d'aquest projecte en dues setmanes.
We don't have a child.	No tenim un nen.
I am no longer afraid.	No tinc més por.
I had no room for that value in me.	No tenia espai per a aquest valor en mi.
To believe it.	Per creure-la.
We tried to keep them out of our room.	Vam intentar mantenir-los fora de la nostra habitació.
Or just watch this video ten thousand times over.	O simplement mira aquest vídeo deu mil vegades més.
They were signed with the wrong contract.	Estaven signats amb un contracte equivocat.
I’ve never had an argument or a fight, and that’s a fact.	Mai no he tingut una discussió ni una baralla, i això és un fet.
He left nothing on the ground.	No va deixar res a terra.
They don’t want me to leave the car with him on my person.	No volen que deixi el cotxe amb ell sobre la meva persona.
However, he had no idea what decision he was going to make.	No obstant això, no tenia ni idea de quina decisió anava a prendre.
He appeared with his camera.	Va aparèixer amb la seva càmera.
I understand you're nervous.	Entenc que estàs nerviós.
The good news is you don't need it.	La bona notícia és que no ho necessites.
Not such a beautiful view.	No és una vista tan bonica.
I have to help them get their bodies out.	Els he d'ajudar a treure el cos.
It was like a city within a city.	Era com una ciutat dins d'una ciutat.
The songs ended on the last tour.	Les cançons es van acabar en l'última gira.
I don't want to do anything about it.	No vull fer res al respecte.
This is more difficult.	Aquest és més difícil.
I couldn't just shoot him.	No podia només disparar-li.
You are the first.	Tu ets el primer.
Tonight would be his turn to serve, so to speak.	Aquesta nit seria el seu torn de servei, per dir-ho.
Verify that the object exists in the database.	Comproveu que l'objecte existeix a la base de dades.
It was an important part of his identity.	Era una part important de la seva identitat.
You would think.	Pensaries.
She had known.	Ella ho havia sabut.
I’m pretty glad it fell.	Estic bastant content que hagi caigut.
He could also have returned home.	També podria haver tornat a casa.
He smiled and asked you to make him laugh.	Va somriure i et va demanar que el fes riure.
The trees are up.	Els arbres estan amunt.
Women can see you.	Les dones et poden veure.
That’s because people have work or school the next day.	Això és perquè la gent té feina o escola l'endemà.
This will mark your thinking now.	Això marcarà el seu pensament ara.
Heavy to bear.	Pesant de suportar.
Please go ahead.	Si us plau, endavant.
Easy, but wrong.	Fàcil, però equivocat.
Her mother and father laughed.	La seva mare i el seu pare van riure.
There is a fireplace in the living room.	Hi ha una llar de foc a la sala d'estar.
It was very simple and to the point.	Va ser molt senzill i al punt.
We just came.	Acabem de venir.
I got used to their tears, and one day they stopped.	Em vaig acostumar a les seves llàgrimes, i un dia van parar.
The doors of the house are open.	Les portes de la casa estan obertes.
Be still.	Estar quiet.
Nothing ever happens.	No passa mai res.
She hadn't finished with me yet.	Ella encara no havia acabat amb mi.
More than you think.	Més del que penses.
Go on and on.	Continua i segueix.
He needed five more minutes to position the teams.	Va necessitar cinc minuts més per posicionar els equips.
Just read his books.	Només llegiu els seus llibres.
They really take you to a place full of wonders and beauty.	Realment et porten a un lloc ple de meravelles i bellesa.
I really didn't understand a name.	Realment no entenia un nom.
The self is a lie.	El jo és mentida.
Which gives me an idea.	El que em dona una idea.
Start with your system set up and ready to go.	Comenceu amb el vostre sistema configurat i llest per funcionar.
This is not possible without the community.	Això no és possible sense la comunitat.
But please.	Però si us plau.
Above, for the development of the disease.	A dalt, per al desenvolupament de la malaltia.
Space is an important factor.	L'espai és un factor important.
However, I kept the scene of the movie.	Tanmateix, vaig mantenir l'escena de la pel·lícula.
Similar results were obtained from at least two independent experiments.	Es van obtenir resultats similars d'almenys dos experiments independents.
Not many characters like that for good reason.	No hi ha molts personatges així per una bona raó.
They put actions into their faith.	Posen accions en la seva fe.
The stars knew it.	Les estrelles ho sabien.
I didn’t feel too well at the time.	No em vaig sentir massa bé en aquell moment.
They will hold up well this way for weeks.	Es mantindran bé d'aquesta manera durant setmanes.
He was a natural.	Era un natural.
And there is a very simple reason.	I hi ha una raó molt senzilla.
He sat down in front of me and went straight to the granite.	Es va asseure davant meu i va anar directament al granet.
Well, you can imagine, his mother didn't see him often.	Bé, us podeu imaginar, la seva mare no el veia sovint.
It wasn't something he did much.	No va ser una cosa que va fer gaire.
She sent a baby.	Va enviar un nadó.
Also, we will definitely need it once we are on the surface.	A més, sens dubte el necessitarem un cop estiguem a la superfície.
His conclusion is that he is wrong.	La seva conclusió és que està malament.
We call this case general case.	A aquest cas anomenem cas general.
We never mentioned you.	Mai t'hem esmentat.
The friend turned to look at me.	L'amic es va girar per mirar-me.
Each band represents a single animal in each group.	Cada banda representa un únic animal de cada grup.
The detailed procedure is described below.	El procediment detallat es descriu a continuació.
In fact, everyone takes five.	De fet, tothom en pren cinc.
They will get used to you, you know.	S'acostumaran a tu, ja ho saps.
But this is not the case either.	Però això tampoc és així.
Users are then asked to rate their support for the project.	A continuació, es demana als usuaris que puntuin el seu suport al projecte.
Two sets of analyzes are made.	Es fan dos conjunts d'anàlisis.
It's no secret.	No és cap secret.
That makes it important.	Això ho fa important.
He threw her against the wall and grabbed her.	La va llançar a la paret i la va agafar.
These things are necessary.	Aquestes coses són necessàries.
Then the land is yours.	Aleshores la terra és vostra.
It took me eight years to get there.	Vaig trigar vuit anys a arribar-hi.
What makes you want to do this.	Què et fa voler fer això.
His father had sent him to good schools.	El seu pare l'havia enviat a bones escoles.
The same argument was made there as here.	Allà es va fer el mateix argument que aquí.
You can only play your own color.	Només pots jugar el teu propi color.
Just do the analysis.	Només heu de fer l'anàlisi.
In addition, storage costs are low.	A més, els costos d'emmagatzematge són baixos.
My upbringing gave me the opportunity for a successful future.	La meva educació em va donar l'oportunitat d'un futur exitós.
Better to finish it.	Millor acabar-ho.
Just holding on.	Només aguantant.
I hear you ask.	T'escolto preguntar.
People were divided according to their families.	La gent es repartia segons les seves famílies.
We also need time and peace.	Nosaltres també necessitem temps i pau.
The results of our study should clarify this.	Els resultats del nostre estudi haurien d'aclarir-ho.
You can check them out here if you're interested.	Podeu consultar-los aquí si esteu interessats.
You can see some of them below.	Podeu veure'n alguns a continuació.
The water would be cool.	L'aigua seria fresca.
He’s a nice guy and we like him.	És un noi agradable i ens agrada.
This increases the cost of production.	Així, augmenta el cost de producció.
The boy was out there, a real threat.	El noi era allà fora, una amenaça real.
I can barely remember that much.	Amb prou feines recordo tant.
You shouldn't do that either.	Tampoc ho hauria de fer.
Talk to your men.	Parla amb els teus homes.
They are both my world.	Són el meu món els dos.
We introduced ourselves as a band.	Ens vam presentar com una banda.
It was a strong thing.	Era una cosa forta.
Each phone has its own location.	Cada telèfon té el seu col·locat.
God created me that way.	Déu em va crear així.
I advanced until my nose almost touched the wall.	Vaig avançar fins que el meu nas gairebé va tocar la paret.
They had no idea.	No en tenien ni idea.
Men do things together.	Els homes fan coses junts.
Both her hair and eyes were medium brown.	Tant els seus cabells com els ulls eren de color marró mitjà.
No complications were observed.	No es van observar complicacions.
The guard was so fast.	El guàrdia era tan ràpid.
Different techniques are currently being introduced.	Actualment s'estan introduint diferents tècniques.
For business only.	Només per negocis.
His fingers were pointed.	Els dits estaven apuntats.
I'll do one or two.	En faré un o dos.
Something went wrong.	Alguna cosa ha anat malament.
I have never slept much.	Mai no he dormit gaire.
I can be there for them.	Puc estar-hi per ells.
I have pretty much everything you are looking for.	Tinc pràcticament tot el que estàs buscant.
Make a good one.	Fes-ne una bona.
It never went well.	Mai va sortir bé.
Knowing things makes you weird, not powerful.	Saber coses et fa estrany, no poderós.
Many women think this is a difficult task to accomplish.	Moltes dones pensen que aquesta és una tasca difícil de dur a terme.
I offer it to you.	T'ho ofereixo.
They worried and ran back to warn me.	Es van preocupar i van tornar corrents per avisar-me.
This is his war plan.	Aquest és el seu pla de guerra.
It will improve patient care and communication between team members.	Millorarà l'atenció al pacient i la comunicació entre els membres de l'equip.
This was not observed.	Això no es va observar.
No show again.	No hi ha espectacle de nou.
In the end, the stone added nothing.	Al final, la pedra no va afegir res.
Well, get in here.	Bé, entra aquí.
If it didn’t kill you it wasn’t rock and roll.	Si no et va matar no va ser rock and roll.
He used three words.	Va utilitzar tres paraules.
You feel free, ready for battle, ready for anything.	Et sents lliure, preparat per a la batalla, preparat per a qualsevol cosa.
No limitations were placed on the study design.	No es van posar limitacions al disseny de l'estudi.
Now they have me detained in an office.	Ara em tenen retingut en un despatx.
But the traffic was so bad we had to do something.	Però el trànsit era tan dolent que vam haver de fer alguna cosa.
Then it had been put on hold.	Llavors que s'havia posat en suspens.
I once thought of it as a career.	Una vegada ho vaig pensar com una carrera.
He had very good things.	Tenia coses molt bones.
Only the physique has it from time to time.	Només el físic té de tant en tant.
This would work best if you spent time on a hard surface.	Això funcionaria millor si passés temps sobre una superfície dura.
It’s easy to start with your own confidence for kids.	És fàcil començar amb la teva pròpia confiança per als nens.
Contact names or information may not be up to date.	És possible que els noms o la informació dels contactes no estiguin actualitzats.
Just hard work, concentration and a dream.	Només treball dur, concentració i un somni.
All five times.	Totes cinc vegades.
This is a decision.	Això és una decisió.
Maintain a proper balance between the values ​​of care and the values ​​of costs.	Mantenir un equilibri adequat entre els valors de la cura i els valors dels costos.
I was expecting some reaction, yes.	Esperava alguna reacció, sí.
They didn’t need to be told what to do.	No calia que els diguessin què havien de fer.
Better to have more people, more scene, in front of her.	Millor tenir més gent, més escena, davant d'ella.
He would get his money, but only if he kept quiet.	Aconseguiria els seus diners, però només si callava.
In fact, he is working with them elbow to side.	De fet, està treballant amb ells colze al costat.
We will be in touch.	Estarem en contacte.
Students love to hear this from teachers.	Als alumnes els encanta escoltar això dels professors.
There was no doubt about the fact that it was broken.	No hi havia cap dubte sobre el fet que estava trencat.
The current paper will focus on this model.	El document actual se centrarà en aquest model.
I will be able to give you a run for your money.	Podré donar-te una carrera pels teus diners.
This is what we do.	Això és el que fem.
Light and dark, light and dark.	Llum i fosc, clar i fosc.
I was able to see the same looks during my trip.	Vaig poder veure les mateixes mirades durant el meu viatge.
Take it as an advantage.	Preneu-ho com un avantatge.
And nothing can.	I res pot.
He talks about us.	Ell parla de nosaltres.
That was a fantastic thing.	Allò va ser una cosa fantàstica.
After that, he will arrive home in time for lunch.	Després d'això, arribarà a casa a temps per dinar.
Participants were taught that they were responsible for the outcomes of their lives.	Es va ensenyar als participants que eren responsables dels resultats de la seva vida.
It has never felt better.	Mai s'ha sentit millor.
There are many levels to the song.	Hi ha molts nivells a la cançó.
A great one.	Un de gran.
Two days later, he appears to have been found dead.	Dos dies després, sembla haver trobat la seva mort.
You had complications from your surgery.	Vau tenir complicacions de la vostra cirurgia.
Of course, this has been tested before.	Per descomptat, això s'ha provat abans.
There are many other ways.	Hi ha moltes altres maneres.
Nothing but mistakes.	Res més que errors.
This is your right.	Aquest és el teu dret.
But it is the best we can do.	Però és el millor que podem fer.
I also know it was our last call of the day.	També sé que va ser la nostra darrera trucada del dia.
An example is shown at the end of this section.	Al final d'aquesta secció es mostra un exemple.
Blood like this.	Sang com aquesta.
It helps you to win any kind of credit problem.	T'ajuda a guanyar qualsevol tipus de problema de crèdit.
Land on another rock higher up, and keep going up !.	Aterra a una altra roca més amunt, i segueix amunt!.
He is the top.	Ell és el cim.
This is what has happened to other people.	Això és el que els ha passat a altres persones.
I knew where I was going so soon in the movie.	Sabia on anava tan aviat a la pel·lícula.
It’s my second week here.	És la meva segona setmana aquí.
It works perfectly for families who can’t agree on the choice of dinner.	Funciona perfectament per a famílies que no es poden posar d'acord en l'elecció del sopar.
And there is a touch of red.	I hi ha un toc de vermell.
Any thought of doing something meaningful was over.	Qualsevol pensament de fer alguna cosa amb sentit s'havia acabat.
I'm talking about physical pain.	Parlo de dolor físic.
None of them are working.	Cap d'ells està treballant.
While they waited for the food, they did not talk about anything important.	Mentre esperaven el menjar, no parlaven de res important.
The name you use is not yours.	El nom que utilitza no és el seu.
It was the only vehicle on the road.	Era l'únic vehicle a la carretera.
We quickly tap the data associated with each key.	Toquem ràpidament les dades associades a cada clau.
Writing was never the problem.	Escriure mai va ser el problema.
Prepare a new bottle.	Prepara una ampolla nova.
You have the right to do so.	Té dret a fer-ho.
He was about to die in a gun accident.	Estava a punt de morir a causa d'un accident amb una pistola.
An afternoon to forget about him.	Una tarda per oblidar per ell.
We didn’t know we would go up, of course.	No sabíem que pujaríem, és clar.
In the books he is a complex character.	Als llibres és un personatge complex.
Clearly, this process took much longer than it used to.	És evident que aquest procés ha trigat molt més del que us va utilitzar.
Full network support is.	El suport complet de la xarxa és.
Then it seems essential.	Aleshores sembla imprescindible.
Ultimately, it could help the dog achieve a longer life.	En definitiva, podria ajudar el gos a aconseguir una vida més llarga.
If you want to change direction, you must first stop.	Si es vol canviar de direcció, primer s'ha d'aturar.
God created you for a purpose.	Déu et va crear amb un propòsit.
But I was still stuck in the back of my mind.	Però encara estava atrapat al fons de la meva ment.
This result is very common for tree species.	Aquest resultat és molt comú per a espècies d'arbres.
He thought they made him look like a fucking woman.	Va pensar que el feien semblar una puta dona.
The trip was three hours.	El viatge va ser de tres hores.
However, only two of them are independent.	Tanmateix, només dos d'ells són independents.
It really is.	De veritat, ho és.
He won't want anything.	No voldrà res.
They had a goal in their work.	Tenien un objectiu en la seva feina.
Everyone was just staring.	Tothom només mirava.
Such unique growth has been explained by a growth model.	Un creixement tan únic s'ha explicat mitjançant un model de creixement.
But there it is.	Però allà està.
Where to stay.	On calia quedar-se.
This happens to some people from time to time.	Això els passa a algunes persones de tant en tant.
Nothing anyone tells you makes a difference.	Res del que et digui ningú fa la diferència.
On the right, you see what the real picture is like.	A la dreta, veus com és la imatge real.
I love your style.	M'encanta el teu estil.
The rules were simple enough.	Les regles eren prou simples.
My mother has had it, and no one can have it again.	La meva mare l'ha tingut, i ningú el pot tornar a tenir.
You hear us.	Ens escoltes.
And you will be happier than the customer.	I seràs més feliç que el client.
The first three lines are the same.	Les tres primeres línies són iguals.
These rules are set due to processing and design limitations.	Aquestes regles s'estableixen per limitacions de processament i disseny.
He, however, notices something.	Ell, però, nota alguna cosa.
It felt good today.	Avui es va sentir bé.
My wife almost died too.	La meva dona gairebé es va morir també.
I learned myself.	Vaig aprendre jo mateix.
Add water and salt.	Afegiu l'aigua i la sal.
They would no longer be university employees.	Ja no serien empleats de la universitat.
But all in due course.	Però tot al seu moment.
The house was quiet.	La casa estava tranquil·la.
A word in the ear.	Una paraula a l'orella.
My hearing went off.	La meva audició es va apagar.
Every game is different.	Cada joc és diferent.
That was more than his job.	Això era més que la seva feina.
Unfortunately, this will not happen soon.	Malauradament, això no passarà aviat.
I was just worried about you.	Només estava preocupat per tu.
I want to start using this structure for my work.	Vull començar a utilitzar aquesta estructura per al meu treball.
He finally found her, with one eye closed.	Finalment la va trobar, amb un ull tancat.
Tell me a little more.	Parla'm una mica més.
I don't listen to everyone.	No escolto a tothom.
I’m glad patients can have it at home.	M'alegro que els pacients el puguin tenir a casa.
All you want from me is a little action from time to time.	Tot el que vols de mi és una mica d'acció de tant en tant.
I just had sad stories to tell.	Només tenia històries tristes per explicar.
She let him go.	Ella el va deixar anar.
Phone call in the middle of the night.	Trucada telefònica al mig de la nit.
It has been proposed with several functions.	S'ha proposat amb diverses funcions.
It’s happening, like everything else.	S'està produint, com tota la resta.
You didn't give him a chance.	No li has donat cap oportunitat.
Life stands in the way, work stands in the way.	La vida s'interposa, la feina s'interposa.
For four days he ate nothing.	Durant quatre dies no va menjar res.
I hardly knew him.	Gairebé no el coneixia.
He was clearly worried.	Estava clarament preocupat.
Not much to do, but something.	No hi ha gaire a fer, però alguna cosa.
The second comment is in the button light.	El segon comentari és a la llum del botó.
You are a criminal.	Ets un criminal.
Go watch the video.	Aneu a mirar el vídeo.
The economy has not gone down from the sky.	L'economia no ha baixat del cel.
He said you need my help.	Va dir que necessites la meva ajuda.
He would come in and obviously everyone knew who he was.	Entraria i, evidentment, tothom sabia qui era.
Well here you are.	Doncs aquí tu.
Soon, very soon.	Aviat, molt aviat.
From its ends.	Des dels seus extrems.
It was just a part of my life.	Era només una part de la meva vida.
And probably next month too.	I probablement el mes que ve també.
Plus, it's fun.	A més, és molt divertit.
So close, closer than it had been in a year.	Tan a prop, més a prop del que havia estat en un any.
Too much sun, too much sea.	Massa sol, massa mar.
So it doesn't apply to your situation.	Així que no s'aplica a la teva situació.
Those who have economic power and those who do not.	Els que tenen poder econòmic i els que no.
With the above results, this is easy.	Amb els resultats anteriors, això és fàcil.
The woman driving me told me not to tell my mother.	La dona que em conduïa em va dir que no li digués a la meva mare.
This process makes them white and firm.	Aquest procés els fa blancs i ferms.
He fell on another student.	Va caure sobre un altre estudiant.
He will let us be together.	Ens deixarà estar junts.
Every day stronger, only.	Cada dia més fort, només.
We were not.	No érem.
I'm so smart.	Sóc tan intel·ligent.
Who is your animal spirit?	Qui és el teu esperit animal?.
No special ground surface is required.	No es requereix cap superfície de terra especial.
Your home has no signs of damage.	La seva casa no té signes de danys.
But the problem is that this will be true for any answer.	Però el problema és que això serà cert per a qualsevol resposta.
Let's see if we can solve some things like that.	A veure si podem resoldre algunes coses així.
Some may not like it.	A alguns potser no els agrada.
The child's voice will become more uniform and deeper.	La veu del nen s'uniformirà i es farà més profunda.
He had indicated that he wanted to stay in that house.	Havia indicat que volia quedar-se a aquella casa.
Make it just your name, title, and website.	Feu que sigui només el vostre nom, títol i lloc web.
Of course, each individual will have their own experiences.	Per descomptat, cada individu tindrà les seves pròpies experiències.
That's just not right.	Això simplement no està bé.
I ran away from home.	He fugit de casa.
I loved being there.	M'agradava que hi fos.
And more than once.	I més d'una vegada.
He was doing some training with me.	Estava fent una mica d'entrenament amb mi.
Progress was slow, but it was progress.	El progrés era lent, però era progrés.
I got on that train and sat in a corner.	Vaig pujar a aquest tren i em vaig asseure en un racó.
Now put it together.	Ara ajunta'l.
This would not be professional under the circumstances.	Això no seria professional sota les circumstàncies.
But my daughter loved it.	Però a la meva filla li va encantar.
Maybe it's the change of air, or coming home.	Potser és el canvi d'aire, o tornar a casa.
Her older brother is missing, perhaps dead.	El seu germà gran està desaparegut, potser mort.
No questions about that.	Cap pregunta sobre això.
As if he were a much younger man.	Com si fos un home molt més jove.
It was very good before making the system.	Era molt bo abans de fer el sistema.
All the more reason for the trip.	Raó de més perquè hi hagi el viatge.
I think he has a game to do very well.	Crec que té un joc per fer-ho molt bé.
Looks like you have to prove yourself to these people.	Sembla que has de demostrar-te a aquestes persones.
I look forward to using them more.	Tinc ganes d'utilitzar-los més.
Her father has the window seat next to me.	El seu pare té el seient de la finestra al meu costat.
It’s not like they destroyed a structure.	No és com si haguessin destruït una estructura.
Click here for full terms and conditions.	Feu clic aquí per veure els termes i condicions complets.
The problem is, it sure works.	El problema és que segur que funciona.
She was in a car.	Ella anava en un cotxe.
But the weight of the box is being measured.	Però s'està mesurant el pes de la caixa.
What will you choose?	Què triarà?.
Power gave the note to the police.	Power va donar la nota a la policia.
It doesn't necessarily prove anything.	No necessàriament demostra res.
It can be like a necessary evil.	Pot ser com un mal necessari.
Many of them are just for money and money.	Molts d'ells són només per diners i diners.
I have to feed some kids.	He d'alimentar uns nens.
That took time.	Això va portar temps.
By the way, this song was beautiful.	Per cert, aquesta cançó era bonica.
People like to slow down and watch the accident.	A la gent li agrada frenar i mirar l'accident.
Suddenly, she wanted to.	De sobte, ella va voler.
He could not have been more than five feet away.	No podia haver estat a més de cinc metres de distància.
But that was normal.	Però això era normal.
I watched the game many times.	Vaig veure el partit moltes vegades.
Then another and another.	Després un altre i un altre.
That’s his masterful touch, though.	Aquest és el seu toc mestre, però.
He tried to sit up straight, but couldn't.	Va intentar seure dret, però no va poder fer-ho.
Keeping your eyes on your hands was safe.	Mantenir els ulls a les mans era segur.
But it is a moral test.	Però és una prova moral.
If successful, return zero.	En cas d'èxit, retorneu zero.
It seems to be autumn time.	Sembla ser temps de tardor.
No one ever does.	Ningú ho fa mai.
I took them out.	Els vaig treure.
This has been fast.	Això ha estat ràpid.
They never expected it.	No s'ho esperaven mai.
This is not a way to build community and understanding.	Aquesta no és una manera de construir comunitat i comprensió.
I do not like it.	no m'agrada.
These people are pure evil.	Aquesta gent és pura maldat.
She didn't look at anything in particular.	Ella no mirava res en concret.
Yes, you heard right.	Sí, heu sentit bé.
There were two different approaches to the problem.	Hi havia dos enfocaments diferents del problema.
Of course, we are aware of many outstanding questions.	Per descomptat, som conscients de moltes preguntes pendents.
We finally have it.	Per fi ho tenim.
We have to keep the trip going for less than an hour.	Hem de mantenir el viatge per menys d'una hora.
However, it seemed to work.	Tanmateix, semblava que funcionava.
The individual requested that his real name not be used.	L'individu va demanar que no es fes servir el seu nom real.
But life does not have to be this way.	Però la vida no ha de ser així.
Consequently, the experimental design was quite similar.	En conseqüència, el disseny experimental va ser força similar.
No one tried to stop him.	Ningú va intentar aturar-lo.
If you do, you know what you did.	Si ho fas, saps què has fet.
I didn't want to think about it anymore.	No volia pensar més.
Thank you for being like you are.	Gràcies per ser com ets.
It looked like she was going to talk.	Semblava que ella faria la xerrada.
And they assume that they do it because they are serious people.	I assumeixen que ho fan perquè són gent seriosa.
Go out and have a conversation.	Sortiu i fem una conversa.
Please help me.	Ajuda'm si us plau.
No one has asked me for money back.	Ningú m'ha demanat que torni diners.
Please see my full and actual post below.	Si us plau, mireu la meva publicació completa i real a continuació.
He had to solve organizational problems.	Havia de solucionar els problemes d'organització.
I would recommend this stay for any temperature.	Recomanaria aquesta estada per a qualsevol temperatura.
Well, then.	Bé, doncs.
And then twenty.	I després vint.
But other than that, this book is perfect.	Però a part d'això, aquest llibre és perfecte.
This summer he will say it.	Aquest estiu ho dirà.
His driving distance dropped.	La seva distància de conducció va baixar.
He had arrived.	Havia arribat.
It's slow, but it can hold your attention.	És lent, però pot mantenir la vostra atenció.
You should listen to everything he says.	Hauries d'escoltar tot el que diu.
He had to wait.	Va haver d'esperar.
If it was blocked, it was shut down for good reason.	Si estava bloquejat, va ser tancat per una bona raó.
He was nearly two thousand dead.	Gairebé havia mort als dos mil.
It's just a fact.	És només un fet.
Today, most software is for users.	Avui en dia, la majoria del programari és per a usuaris.
Not through tears.	No a través de les llàgrimes.
No row.	Sense fila.
However, the court had no need to consider the date of construction.	No obstant això, el tribunal no tenia necessitat de considerar la data de construcció.
It was here that he first went to school.	Va ser aquí on va anar per primera vegada a l'escola.
They were waiting to know his condition.	Estaven esperant saber la seva condició.
In general, a third party who is involved with the government.	En general, un tercer que està implicat amb el govern.
But the people there, they know.	Però la gent d'allà, ho saben.
It is not necessary to use this set.	No és necessari utilitzar aquest conjunt.
I thought I was crazy.	Vaig pensar que estava boja.
Another girl was waiting for a call.	Una altra noia estava esperant una trucada.
They are relatively healthy.	Són relativament sans.
You have set the standard.	Has marcat l'estàndard.
He would be himself again.	Tornaria a ser ell mateix.
No one would ever know that their lives had been affected.	Ningú sabria mai que les seves vides s'havien vist afectades.
I have a plan, and it could work.	Tinc un pla, i podria funcionar.
It is useless to feel sorry for yourself.	No serveix de res sentir pena per tu mateix.
It was just an image.	Només era una imatge.
It looked the same.	Semblava igual.
It excites you a lot.	T'emociona molt.
I noticed.	Ho noto.
Everything was dark.	Tot era fosc.
You have a place for everything and you like everything in its place.	Tens un lloc per a tot i t'agrada cada cosa al seu lloc.
He dropped one, left, and began to eat the other.	En va deixar caure un, se'n va anar i va començar a menjar-se l'altre.
They look good.	Es veuen bé.
The walls at the bottom are smooth with no windows.	Les parets de la part inferior són llises sense finestres.
I think she just wanted him around.	Crec que ella només el volia a prop.
Lots of fun.	Molta diversió.
People can be active during the day or at night.	Les persones poden estar actives de dia o de nit.
Go with work.	Va amb la feina.
I’ve never held them up like these.	Mai els he tingut aguantats com aquests.
The sea does this to men.	El mar fa això als homes.
This is.	Aquest és.
Six months later.	Sis mesos després.
We had tea with us.	Vam prendre el te amb nosaltres.
And then grab it from there.	I després agafa-ho des d'allà.
A father figure.	Una figura paterna.
She had dressed herself thinking of meeting him.	S'havia vestit pensant en conèixer-lo.
His wife was missing.	La seva dona estava desapareguda.
It has nothing to do with politics.	No té res a veure amb la política.
Still, it wasn't the same.	Tot i així, no era el mateix.
I'm pretty tired.	Estic bastant cansat.
But there is only one computer per floor.	Però només hi ha un ordinador per planta.
There is death for dogs.	Hi ha mort per als gossos.
Most are shot down.	La majoria són abatuts.
This is a success for me.	Això és un èxit per a mi.
And he's not the only one.	I no és l'únic.
And in the end, you don't want to lose them both.	I al final, no els voleu perdre tots dos.
He doesn’t seem to keep a girl for long.	No sembla mantenir una noia durant molt de temps.
The world is full.	El món és ple.
No one gave us a chance but we got it.	Ningú ens va donar una oportunitat però ho vam aconseguir.
He opened doors that others could not.	Va obrir portes que altres no podien.
Not just any tree.	No un arbre qualsevol.
But we are only looking for guys who can help this team.	Però, només busquem nois que puguin ajudar aquest equip.
The driveway is now a private road to the property.	El camí d'accés ara és un camí privat fins a la propietat.
A great idea.	Una idea genial.
The real change starts from the heart.	El canvi real comença des del cor.
Do not use direct physical contact with the person.	No utilitza contacte físic directe amb la persona.
The rest of the kids don't care either.	A la resta de nens tampoc els importa.
They all have major issues.	Tots tenen problemes importants.
That’s why they ask you for more than you can give.	Per això et demanen més del que pots donar.
I have things to do.	Tinc coses a fer.
But he saw nothing.	Però no va veure res.
He looks me in the eye and says louder.	Em mira als ulls i em diu més fort.
I told you how it is.	T'he dit com està.
And what I wanted to talk about was economics.	I del que volia parlar era d'economia.
How calm they are.	Que tranquils que estan.
You don't have to read the books one after the other.	No cal que llegiu els llibres un darrere l'altre.
Any part of the world completely seen is the world.	Qualsevol part del món completament vista és el món.
This website, the national.	Aquesta web, la nacional.
It is unclear how much money was raised.	No està clar quants diners es van recaptar.
He left this world.	Va deixar aquest món.
Let me open a window and let in some fresh air.	Deixa'm anar a obrir una finestra i deixar entrar una mica d'aire fresc.
These special little cards can be your own time machine.	Aquestes petites cartes especials poden ser la vostra pròpia màquina del temps.
He immediately understood what was happening.	De seguida va entendre què estava passant.
The face of the earth changed.	La faç de la terra va canviar.
This time it took even longer.	Aquesta vegada va trigar encara més.
It depends on whether this risk is worth it.	Depèn de si aquest risc val la pena.
His past medical history was not significant.	El seu historial mèdic passat no va ser significatiu.
This could probably be explained by the differences in the characteristics of the sample.	Això probablement es podria explicar per les diferències en les característiques de la mostra.
This can also catch some people.	Això també pot atrapar algunes persones.
They both cry and dream.	Tots dos ploren i somien.
In the face of these changes, a review of current practice was indicated.	Davant d'aquests canvis es va indicar una revisió de la pràctica actual.
It is now a global battle.	Ara és una batalla global.
It’s while sitting at a red light.	És mentre està assegut en un semàfor vermell.
The next day we killed five of them.	Aquell dia següent en vam matar cinc.
However, the basic vehicle and concept will change.	Tanmateix, el vehicle bàsic i el concepte canviaran.
However, for most purposes, this is not necessary.	Tanmateix, per a la majoria de propòsits, això no és necessari.
Not to be found.	No s'ha de trobar.
She is so simple.	Ella és tan senzilla.
They had time.	Van tenir temps.
I want my stuff to move to the master bedroom.	Vull que les meves coses es traslladin al dormitori principal.
I want to tell you what will happen.	Vull explicar-li el que passarà.
They went on tour.	Van pujar a la gira.
He is as proud of us as we are.	Ell n'està tan orgullós com nosaltres.
He had a great career in high school.	Va tenir una gran carrera a l'institut.
They believed that things could change there.	Creien que les coses podrien canviar allà.
It's worth a try.	Val la pena intentar-ho.
It's just fun.	És simplement divertit.
Now as for the other.	Ara pel que fa a l'altre.
But it is not a complete story.	Però no és una història completa.
But perhaps the explanation was more complicated.	Però potser l'explicació era més complicada.
Feel free to email any questions.	No dubteu a enviar per correu electrònic qualsevol pregunta.
We get along very well.	Ens portem molt bé.
About your injury.	Sobre la teva lesió.
It is not fair.	No és just.
Despite such a large group of patients, no other complications were observed.	Malgrat un grup tan gran de pacients, no es van observar altres complicacions.
It is probably the fourth most important.	És probablement el quart més important.
He is said to be responsible for your actions.	Es diu ser responsable de les teves accions.
And sometimes it has a good sharp tip.	I de vegades té una bona punta afilada.
That was his style.	Aquest era el seu estil.
Whether it’s your personal body or your home.	Ja sigui el teu cos personal o la teva llar.
And the pain in his fucking head.	I el dolor al seu puto cap.
Now you can go back to work.	Ara pots tornar a la feina.
Only please let us know in advance.	Només si us plau, feu-nos-ho saber amb antelació.
I can’t imagine living anywhere else.	No m'imagino viure en un altre lloc.
The present moment is the only moment.	El moment present és l'únic moment.
It was interesting to read.	Va ser interessant de llegir.
It is your responsibility to ask questions about what you do not understand.	És responsabilitat vostra preguntar sobre allò que no enteneu.
I didn’t know what to feel, what to expect.	No sabia què sentir, què esperar.
Let him in.	Fes-lo entrar.
At each of these sites, you can take specific action.	En cadascun d'aquests llocs, podeu dur a terme una acció específica.
I just wouldn't accept it.	Simplement no ho acceptaria.
But look at the numbers and you won't feel so good.	Però mira els números i no et sentiràs tan bé.
Trust me, you don't want to know.	Confia en mi, no ho vols saber.
He did not move, and his body was cold.	No es va remoure, i el seu cos estava fred.
It was sold.	Va ser venuda.
More work to do.	Més feina per fer.
Be watching you.	Estar veient-te.
You don't know as much as you think.	No saps tant com penses.
They won't let it happen either.	Tampoc ho deixaran passar.
But getting an empty file, no data.	Però obtenint un fitxer buit, sense dades.
He has nothing to prove and he has work to do.	No té res a demostrar i té feina a fer.
I made the mistake of having only one plan.	Vaig cometre l'error de tenir només un pla.
It's yours now.	Ara és teva.
Surely we don't know that.	Segur que això no ho sabem.
In this case there were both.	En aquest cas hi havia tots dos.
This is called air start.	Això s'anomena inici d'aire.
There are several breathing techniques around.	Hi ha diverses tècniques de respiració al voltant.
He is asleep.	Està adormit.
I wanted to hear more.	Volia escoltar més.
Suddenly it hit him.	De sobte el va colpejar.
Blacks can win.	Els negres poden guanyar.
It is our choice.	És la nostra elecció.
Not tall, but solid.	No alt, però sòlid.
I wasn't going to take any chances.	No anava a arriscar-s'hi.
It was a lot of fun, though.	Va ser molt divertit, però.
Nothing was said, nothing happened.	No es va dir res, no va passar res.
He may come in, or he may leave.	Pot ser que entri, o que se'n vagi.
Please do not try to claim them as your own.	Si us plau, no intenteu reclamar-los com a vostres.
They are still a new concept to me.	Encara són un concepte nou per a mi.
The base station reports the calculated result to the user's computer.	L'estació base informa del resultat calculat a l'equip de l'usuari.
You should probably see this video.	Probablement hauríeu de veure aquest vídeo.
However, it is green.	No obstant això, és verd.
It was very cold.	Tenia molt fred.
There is something better for these people.	Hi ha alguna cosa millor per a aquesta gent.
The process was repeated four times.	El procés es va repetir quatre vegades.
I wanted nothing to do with it.	No volia res a veure amb això.
That was the deal.	Aquest era l'acord.
And it's not over.	I no s'ha acabat.
We last met exactly one year ago.	Ens vam reunir per última vegada fa exactament un any.
Obviously it has to be included.	Evidentment s'ha d'incloure.
But she did.	Però ella ho va fer.
And it takes a long time to send it.	I triga molt de temps a enviar-lo.
You are young and many years ahead.	Ets jove i tens molts anys per davant.
There is a limited amount we can eat at a time.	Hi ha una quantitat limitada que podem menjar alhora.
It is absolutely short on details.	És absolutament curt en detalls.
You are lucky enough to work with him.	Tens la sort de treballar amb ell.
There are many ideas.	Hi ha moltes idees.
We had a good trip.	Hem fet un bon viatge.
There is no doubt that she was responsible.	No hi ha dubte que ella n'era el responsable.
I think it’s a funny story.	Crec que és una història divertida.
Then keep the following.	A continuació, mantingui el següent.
In fact, I'm open to that right now.	De fet, estic obert a això fins i tot ara.
We come to make a better future for ourselves.	Arribem a fer un futur millor per a nosaltres mateixos.
All right, you can come if you want.	Molt bé, pots venir si vols.
He gave you good advice.	Et va donar bons consells.
There are no sick babies.	No hi ha cap nadó malalt.
You can use it for newspaper or for work.	Podeu utilitzar-lo per a diari o per a la feina.
Change the garden.	Canvia el jardí.
It has been done in thousands of other cases.	S'ha fet en milers d'altres casos.
They talked together.	Van parlar junts.
Tracks that followed the ground.	Pistes que seguia a terra.
That part was great.	Aquesta part era genial.
This conversation continues.	Aquesta conversa continua.
There is so much in my hands.	Hi ha molt a les meves mans.
And you can talk more or less naturally.	I pots parlar amb més o menys naturalitat.
Review your options.	Revisa les teves opcions.
I love the sound.	M'encanta el so.
How you feel matters very little.	Com et sentis importa molt poc.
They were true friends.	Eren amics de veritat.
We had to laugh.	Vam haver de riure.
It’s too early for that, but it had to be done.	És massa aviat per això, però s'havia de fer.
Try to remove it somehow.	Intenta eliminar-ho d'alguna manera.
She had waited for him to decide to remarry.	Ella havia esperat que ell decidís casar-se de nou.
The boy in front of him decided to pass.	El noi que tenia davant va decidir passar.
This is a good story, but the threat is real.	Aquesta és una bona història, però, l'amenaça és real.
It was very difficult to find healthy options.	Va ser molt difícil trobar opcions saludables.
Games don't work well.	Els jocs no funcionen bé.
In general, you can't drink too much.	En general, no se'n pot beure massa.
The city is making contributions.	La ciutat està donant aportacions.
Obviously I didn’t want to get into it.	És evident que no volia entrar-hi.
Then consider these.	A continuació, tingueu en compte aquests.
And he actually does it right.	I en realitat ho fa bé.
We can hand you over to the police right now.	Et podem lliurar a la policia ara mateix.
If we liked it, we would get a message.	Si ens agradaria, ens passaria un missatge.
This should throw an exception.	Això hauria de llançar una excepció.
I'm very happy about that.	Estic molt content d'això.
He left the books open face down on the floor.	Va deixar els llibres oberts boca avall a terra.
No, it was nice to get into it.	No, va ser agradable entrar-hi.
I would like to be close to a friend.	M'agradaria estar a prop d'un amic.
So let’s find out quickly.	Així que anem a esbrinar-ho ràpidament.
We went back to the road.	Vam tornar a la carretera.
I didn't have much time to think about it.	No vaig tenir gaire temps per pensar-hi.
However, it is enough to make control by other measures more likely.	Tot i així, n'hi ha prou per fer que el control mitjançant altres mesures sigui més probable.
Therefore, the upper limit provides us with very powerful new information.	Per tant, el límit superior ens proporciona informació nova molt potent.
I could never play this game now.	Mai podria fer aquest joc ara.
No, I won't say that.	No, no ho diré.
The heavier the weight, the stronger the team.	Com més gran pes, més fort és l'equip.
This is a real time strategy game.	Aquest és un joc d'estratègia en temps real.
They became more and more expensive towards him.	Cada cop es tornaven més cares cap a ell.
We can choose to walk in his will for next year.	Podem optar per caminar en el seu testament per l'any que ve.
Nine cases were men and five cases were women.	Nou casos eren homes i cinc casos eren dones.
Or someone could.	O algú podria.
Maybe that wasn't the case.	Potser no va ser així.
He disappeared into the water.	Va desaparèixer a l'aigua.
I was too focused on reading the screen.	Estava massa concentrat en llegir la pantalla.
It didn't have to be.	No calia ser-ho.
But still, it was a quiet, small moment.	Però tot i així, va ser un moment tranquil i petit.
Simple, easy and the same process, just a different website.	Simple, fàcil i el mateix procés, només un lloc web diferent.
Society does not want strong people.	La societat no vol gent forta.
I couldn't say anything.	No podia dir res.
This is just his secondary job.	Aquesta és només la seva feina secundaria.
Because the dark hour will come.	Perquè vindrà l'hora fosca.
They were active in management.	Estaven actius en la gestió.
And that's what happened.	I això és el que va passar.
Outside this window, the signal is much more stable.	Fora d'aquesta finestra, el senyal és molt més estable.
However, it can be done.	No obstant això, es pot fer.
His hand fired and he held the other girl to his chair.	La seva mà va disparar i va subjectar l'altra noia a la seva cadira.
The means of growth changed every two days.	Els mitjans de creixement es van canviar cada dos dies.
The others are young.	Els altres sou joves.
They would follow our boys around the house.	Seguirien els nostres nois per la casa.
This is just one of them.	Aquest és només un d'ells.
I found rock.	Vaig trobar roca.
But that's not it.	Però no és això.
Now I could only wait.	Ara només podia esperar.
He confused us when he told us his name.	Ens va confondre quan ens va dir el seu nom.
A decision, at some point to go to the bar.	Una decisió, en algun moment d'anar al bar.
A name is a name.	Un nom és un nom.
I was a little upset.	Estava una mica molest.
I basically started from the bottom.	Bàsicament vaig començar des de baix.
I would never do anything else.	Mai no faria res més.
The big events are coming strong and fast right now.	Els grans esdeveniments estan arribant amb força i ràpid en aquests moments.
Something is different.	Alguna cosa és diferent.
It was one of the turning points of his life.	Va ser un dels punts d'inflexió de la seva vida.
Therefore, we work with samples.	Per tant, treballem amb mostres.
And that changes everything.	I això ho canvia tot.
The court did not make signed conclusions.	El tribunal no va fer conclusions signades.
I was pretty wrong.	M'he equivocat bastant.
Train your body as you need it.	Entrena el teu cos com ho necessita.
Well, maybe yes.	Bé, potser sí.
Now, he just looked at what things would win.	Ara, només va analitzar quines coses guanyarien.
Someone grabbed his shirt.	Algú li va agafar la camisa.
They are right in front of us.	Estan just davant nostre.
But it could come in a bit, even if it was difficult.	Però podia arribar una mica, encara que fos difícil.
Of course, considering where they were.	Això sí, tenint en compte on estaven.
There are two ways.	Hi ha dues maneres.
The result, however, in the end could be positive.	El resultat, però, al final podria ser positiu.
They were right.	Tenien raó.
Just look at me from a distance.	Només mira'm des de la distància.
From another box completely.	D'una altra caixa completament.
Not the other way around !!!.	No al revés!!!.
You invented it right now.	Ho has inventat ara mateix.
This is just stupid.	Això és simplement estúpid.
I would tell him everything.	Jo li diria tot.
He had done his duty and served his country.	Havia fet el seu deure i servit el seu país.
We are in your hands.	Estem a les teves mans.
It was he who told me to do this.	Va ser ell qui em va dir que fes això.
The oil companies will act on their own.	Les petrolieres actuaran pel seu compte.
Of this range, you can't miss it.	D'aquest rang, no us podeu perdre.
Sometimes it’s just not appropriate.	De vegades simplement no és adequat.
We searched for hours before she found it.	Vam buscar hores abans que ella ho trobés.
Those were wonderful days, wonderful days.	Van ser dies meravellosos, dies meravellosos.
I just ask them what they do before bed.	Només els pregunto què fan abans d'anar a dormir.
Manage your cases.	Gestiona els teus casos.
The rules of the game have only changed a little.	Les regles del joc només han canviat una mica.
He had wasted time thinking.	Havia perdut el temps per pensar.
The pressure is on us.	La pressió està sobre nosaltres.
He never ran out and maybe he had a chance to do it.	No es va esgotar mai i potser va tenir l'oportunitat de fer-ho.
There is no comparison.	No hi ha comparació.
He killed a man.	Ha matat un home.
I like it very much.	M'agrada molt.
No one is hurt.	Ningú està ferit.
Once or twice they put people down, but they failed.	Una o dues vegades li van posar a la gent, però van fracassar.
They offer advanced technology systems, products and services.	Ofereixen sistemes, productes i serveis de tecnologia avançada.
There was a small amount of bad language.	Hi havia una petita quantitat de mal llenguatge.
They didn’t do any of that, though.	No van fer res d'això, però.
But first you have to get there.	Però primer has d'arribar-hi.
Without fear of anything.	Sense por de res.
We have not fully understood what this is for years.	Portem anys sense entendre del tot què és això.
It’s because these other guys just wanted to, and they tried.	És perquè aquests altres nois només han volgut, i ho han intentat.
You may be in testing right now.	Pot ser que estigui en fase de proves ara mateix.
Matter on the mind, you see.	La matèria sobre la ment, ja ho veus.
His orders had not yet changed.	Les seves ordres encara no havien canviat.
They don’t see it, but they roll it up.	No el veuen, però l'enrotllen.
I have another task for you.	Tinc una altra tasca per a tu.
Everything is your next book.	Tot és el teu proper llibre.
If anyone could help him, surely so.	Si algú podia ajudar-lo, segur que sí.
They still pay a high emotional price.	Encara paguen un alt preu emocional.
He could not be released from the army.	No va poder ser alliberat de l'exèrcit.
They saw things, they observed things.	Van veure coses, van observar coses.
And he made his living.	I va fer la seva vida.
Drawing like a child.	Dibuixo com un nen.
I forget about myself.	M'oblido de mi mateix.
I have used it ever since.	L'he fet servir des de llavors.
We do the same.	Fem el mateix.
I can't save the world.	No puc salvar el món.
This area was tough.	Aquesta zona era dura.
I was surprised and happy.	Vaig quedar sorprès i content.
He seemed proud of it.	En semblava orgullós.
I could not find any example of such a thing.	No he pogut trobar cap exemple d'una cosa així.
Wrong, but he tried to make them work.	Malament, però va intentar fer-los funcionar.
He planned to spend a lot of quality time together.	Tenia previst passar molt temps de qualitat junts.
Do them if you want.	Fes-les si vols.
I could not identify this text.	No he pogut identificar aquest text.
That was a threat.	Això era una amenaça.
Her biological parents later married and had other children.	Els seus pares biològics es van casar més tard i van tenir altres fills.
Simple, fast and warm relief.	Relleu senzill, ràpid i càlid.
I have not decided.	No m'he decidit.
Neither seemed to breathe.	Cap dels dos semblava respirar.
I think it would be better if no one.	Crec que seria millor si ningú.
I hope a little gift is of some help.	Espero que un petit regal sigui d'alguna ajuda.
So think about your interests, think about what you like to do.	Així que pensa en els teus interessos, pensa en allò que t'agrada fer.
They live with me in the group house.	Viuen amb mi a la casa del grup.
It would be helpful to know the water source.	Seria útil conèixer la font d'aigua.
This objective model depends on the resizing of the sample.	Aquest model objectiu depèn del canvi de mida de la mostra.
I have this.	Jo tinc això.
He had lost a lot of weight.	Havia perdut molt de pes.
He told us he would kill us.	Ens va dir que ens mataria.
I just knew we could run the ball with any team.	Només sabia que podíem córrer la pilota amb qualsevol equip.
Or to move here.	O per traslladar-se aquí.
All in all it took less than three minutes.	Tot plegat va durar menys de tres minuts.
They go left and right.	Van a esquerra i dreta.
Everything went well at first.	Tot va anar bé al principi.
No one had seen him in the city after the fight.	Ningú l'havia vist a la ciutat després de la baralla.
This patient is discussed in detail below.	Aquest pacient es parla amb detall a continuació.
This is what you would expect.	Això és el que esperaries.
I like it to be simple, but to be good.	M'agrada que sigui senzill, però que sigui bo.
It was so in any war.	Va ser així en qualsevol guerra.
None of us said anything.	Cap de nosaltres va dir res.
But we have to try.	Però ho hem d'intentar.
I believed that being loved by someone special would make me happy.	Vaig creure que ser estimat per algú especial em faria feliç.
Not just us.	No només nosaltres.
Full of books, ideas, questions.	Plena de llibres, idees, preguntes.
Most people need between seven and nine hours.	La majoria de la gent necessita entre set i nou hores.
I let it go to see what would happen next.	Ho vaig deixar anar per veure què passaria després.
I want to make my own way in this world.	Vull fer el meu propi camí en aquest món.
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Keep the whole country.	Mantenir el país sencer.
Even the boys.	Fins i tot els nois.
That would be as bad as other people have it.	Això seria tan dolent com ho tenen altres persones.
That was the end of the blue sky.	Aquell va ser el final del cel blau.
As a result, different ways of achieving this goal have been published.	Com a resultat, s'han publicat diferents maneres d'aconseguir aquest objectiu.
I was perfectly aware of that.	D'això era perfectament conscient.
Just that.	Només això.
And then there was that book so valuable.	I després hi havia aquell llibre tan valuós.
I don’t think you get much rest.	No crec que descansis gaire.
We have to live it.	Hem de viure-ho.
Everyone is trying to get by every day.	Tothom està intentant sortir-se'n cada dia.
He is on his way.	Està en camí.
You’re not doing everything you can.	No estàs fent tot el que pots fer.
This means you reduce options for players.	Això vol dir que redueixes opcions per als jugadors.
Red is not afraid of relationships.	El vermell no té por de les relacions.
The dress is taking a while.	El vestit està trigant una mica.
It is making a personal journey to a place where responsibility is natural.	És fer un viatge personal a un lloc on la responsabilitat és natural.
I stayed there for a while, just waiting.	M'hi vaig quedar una estona, només esperant.
I have views.	Tinc vistes.
Or in religion.	O en religió.
I just tried it and it seems to work.	Acabo de provar-ho i sembla que funciona.
So let me answer the question differently.	Així que permeteu-me respondre la pregunta d'una altra manera.
This is one of the reasons why we selected it.	Aquesta és una de les raons per les quals l'hem seleccionat.
I have no children.	No tinc cap fill.
Facilitates work practice.	Facilita la pràctica laboral.
This must have been the officer who had taken him.	Aquest devia ser l'oficial que se l'havia endut.
I couldn’t even stand still in front.	Ni tan sols em vaig poder quedar quiet al davant.
Create jobs.	Crea llocs de treball.
One by one.	Un per un.
Eat as much as you want.	Menja tant com vulguis.
No late complications were observed.	No es van observar complicacions tardanes.
Watch your words, they become actions.	Vigileu les vostres paraules, es converteixen en accions.
Talk about time, or something.	Parla del temps, o alguna cosa així.
I mean, look at his record.	Vull dir, mira el seu registre.
There is nothing else for me.	No hi ha res més per a mi.
The pleasure in both cases can, of course, be very great.	El plaer en ambdós casos pot, per descomptat, ser molt gran.
I had no idea it was that bad.	No tenia ni idea que fos tan dolent.
Not me.	Ni tu jo.
I don’t think I knew it anyway.	No crec que ho sabia de totes maneres.
And my job is to enjoy the results.	I la meva feina és gaudir dels resultats.
Not much was said.	No es va dir gaire.
I just knew I had a son.	Només sabia que tenia un fill.
The people here are great.	La gent aquí és genial.
A good one is worth the money.	Un de bo val els diners.
You have to have it on board.	Ho has de tenir a bord.
A year had passed.	Havia passat un any.
Now give me your cell phone.	Ara dona'm el teu mòbil.
She herself asking him to come visit her.	Ella mateixa demanant-li que la vingués a visitar.
This is the rule we follow.	Aquesta és la regla que seguim.
That was the easy test for him, except none.	Aquesta va ser la prova fàcil per a ell, excepte cap.
This interaction is very complex and highly variable.	Aquesta interacció és molt complexa i molt variable.
And best friends trust each other.	I els millors amics confien els uns en els altres.
This should work well and is easy to follow.	Això hauria de funcionar bé i és fàcil de seguir.
Each contributed significantly.	Cadascun va contribuir de manera significativa.
But to me, they seem exactly as they should be.	Però per a mi, semblen exactament com haurien de ser.
Almost everywhere he looked, he found it.	Gairebé a tot arreu on mirava, ho trobava.
It just has to be.	Només ha de ser.
What could we have done to better answer your question?	Què podríem haver fet per respondre millor la teva pregunta?.
You pose high.	Et poses alt.
I can't lie to you.	No et puc mentir.
They reported that it would work.	Van informar que funcionaria.
But it wasn’t out this time.	Però no fora aquesta vegada.
Then he grabbed the glass and followed the two men inside.	Llavors va agafar el got i va seguir els dos homes dins.
You are evil.	Ets malvat.
They approach you and know who you are.	S'acosten a tu i saben qui ets.
Sometimes I didn’t know what I most wanted to do.	De vegades no sabia què tenia més ganes de fer.
All because you can.	Tot perquè pots.
He barely recognized where he was.	Amb prou feines reconeixia on era.
They certainly don’t want any part of it for themselves.	Sens dubte, no en volen cap part per ells mateixos.
Humans also need the right oil.	Els humans també necessitem l'oli correcte.
These form the first part of the work.	Aquests formen la primera part de l'obra.
You will need to speak quickly before the door closes.	Haureu de parlar ràpidament abans que la porta es tanqui.
I was not at home.	Jo no era a casa.
This would take about three weeks to become a plant.	Això trigaria unes tres setmanes a convertir-se en una planta.
Last year he proved it.	L'any passat ho va demostrar.
There was no one to clean it up.	No hi havia ningú per netejar-lo.
You have to lose weight.	Has d'aprimar.
This is part of his life, part of the woman.	Això és part de la seva vida, part de la dona.
None of them know it here.	Cap d'ells ho sap aquí.
I just settled for writing.	Simplement em vaig conformar amb escriure.
The office staff were friendly and helpful.	El personal de l'oficina era amable i servicial.
They are simply the best of their kind.	Senzillament, són els millors del seu tipus.
You look a little like her.	Et sembla una mica a ella.
It was easy for him to focus on that environment, he says.	Va ser fàcil per a ell centrar-se en aquest entorn, diu.
Now the pain was much less.	Ara el dolor era molt menor.
This is where things got really interesting.	Aquí és on les coses es van posar realment interessants.
Then he raised his glass.	Llavors va aixecar el got.
I knew how to act there.	Vaig saber com actuar allà.
Someone has to feel needed.	Algú ha de sentir-se necessari.
Finding a space has been difficult.	Trobar un espai ha estat difícil.
It was obvious he had caught a cold.	Era evident que havia agafat un refredat.
They are mine.	Són els meus.
That can't stand it.	Això no pot suportar.
He grabbed it and broke it in his hand.	El va agafar i el va trencar a la mà.
But it never seemed like a choice to me.	Però mai em va semblar una elecció.
Defendant did not object to this proceeding.	L'acusat no es va oposar a aquest procediment.
The difference today has definitely been the driver.	La diferència avui ha estat definitivament el conductor.
It is hard on the back and knees.	És dur a l'esquena i als genolls.
As a rule, the further you go, the faster the wind speed increases.	Per regla general, com més avança, la velocitat del vent augmenta.
But it is still present.	Però tanmateix encara és present.
The same, really.	El mateix, de veritat.
Hours, he thought.	Hores, va pensar.
This is a special property in a special location.	Aquesta és una propietat especial en una ubicació especial.
Let the man explain.	Que l'home expliqui.
It was fun to watch and the teams played well.	Va ser divertit de veure i els equips van jugar bé.
At that time, it didn't matter what name you used.	En aquell moment, no importava el nom que utilitzes.
Two samples from patient no.	Es van utilitzar dues mostres del pacient núm.
Humans, however, do not.	Els humans, però, no.
Some things were not obvious and are only learned by trial and error.	Algunes coses no eren òbvies i només s'aprenen per assaig i error.
There was something wrong with them.	Hi havia alguna cosa malament amb ells.
You can have them if you want them.	Els pots tenir si els vols.
He wasn't looking at her.	Ell no la mirava.
Bad money was driving out good money.	Els mals diners estaven expulsant els bons diners.
His ideas about peace, however, did not run that risk.	Les seves idees sobre la pau, però, no corrien aquest risc.
He was an only child.	Era fill únic.
You know it, but you don’t know the good.	Ho saps, però no saps del bé.
I told you not to worry.	T'he dit que no et preocupis.
They have parents who gave them life.	Tenen pares que els van donar vida.
The fans have also been great.	Els aficionats també han estat genials.
Grab as much as you want.	Agafa tant com vulguis.
But let's go.	Però anem-hi.
It’s a crazy story.	És una història boja.
It came to me when our friend was here.	Em va venir quan el nostre amic era aquí.
Looking for a game.	Busca un joc.
Turn on the lights.	Encèn les llums.
We take data science seriously.	Ens prenem seriosament la ciència de les dades.
I know the village well.	Conec bé el poble.
It was over now.	Ara s'havia acabat.
Every individual knows that it was created for the community.	Cada individu sap que va ser creat per a la comunitat.
It's hard to see.	És difícil de veure.
And there is no soul.	I no hi ha una ànima.
It’s hard to have proof of that.	És difícil tenir proves d'això.
I walked through the empty, dark village.	Vaig caminar pel poble buit i fosc.
I don't want you here.	No et vull aquí.
There is no technique behind it.	No hi ha cap tècnica darrere.
Then look for signs.	Aleshores busqueu senyals.
He didn't seem to be in pain.	No semblava tenir dolor.
He answered questions.	Va respondre preguntes.
I thought they were open.	Pensava que estaven oberts.
I immediately began to feel relief in my head.	De seguida vaig començar a sentir alleujament al meu cap.
The elements were there.	Els elements hi eren.
And there is no sign that it is legal.	I no hi ha cap senyal que digui que sigui legal.
Make it your strength.	Fes-ne la teva força.
It doesn’t even matter at this point anyway.	Ni tan sols importa en aquest punt de totes maneres.
He had skills.	Tenia habilitats.
That was six years ago.	Això fa sis anys.
We’ll see what harm we’ve really done.	Veurem quin mal hem fet realment.
It’s just amazing and amazing.	És simplement increïble i increïble.
Not before time ran out.	No abans que s'acabés el temps.
My husband wrote them a nice letter.	El meu marit els va escriure una bonica carta.
Here the recent findings in the diagnosis are reviewed.	Aquí es revisen les troballes recents en el diagnòstic.
It was a pleasure to meet you.	Va ser un plaer conèixer-te.
A woman, too.	Una dona, també.
The water is just above the front door.	L'aigua és amb prou feines per sobre de la porta d'entrada.
Deep down, they want it and they want it badly.	En el fons, ho volen i ho volen malament.
This is their cover.	Aquesta és la seva portada.
No one will notice anything bad.	Ningú no notarà res dolent.
For the price you pay it is worth more than worth it.	Pel preu que pagues val més que la pena.
Maybe some did.	Potser alguns ho van fer.
I know it sounds stupid, but it’s the truth.	Sé que sona estúpid, però és la veritat.
He saw it out of the corner of his eye.	Ho va veure amb el racó de l'ull.
She could do that, she had to do that.	Ella podia fer això, havia de fer això.
But I didn’t try to take a picture of him.	Però no vaig intentar fer-li una foto.
I run the workout.	Corro o entreno.
That was the smartest thing.	Això era el més intel·ligent.
The president is two years old.	El president té dos anys.
They did their best and that’s what life is all about.	Van fer el possible i d'això es tracta la vida.
Come and get it.	Vine a buscar-la.
Not so much for putting it on film, but just people listening.	No tant pel fet de posar-lo en pel·lícula, sinó només gent que escolta.
They are friends now.	Ara són amics.
You can learn faster.	Pots aprendre més ràpid.
However, it is still unclear what it really means.	No obstant això, encara no està clar què significa realment.
It is a joy to be around.	És una alegria estar a prop.
Great concept.	Gran concepte.
This is supported by experimental evidence.	Això està recolzat per proves experimentals.
You had a good job for sure.	Heu tingut una bona feina segura.
Thinking the worst will happen.	Pensant que passarà el pitjor.
We are unable to fill orders quickly enough.	No podem omplir les comandes amb prou rapidesa.
He kept his distance.	Mantenia la distància.
I found the problem.	Vaig trobar el problema.
Start a movement.	Iniciar un moviment.
It is not a policy.	No és una política.
Not great, but better than rock.	No és genial, però millor que el rock.
No big surprises.	Cap gran sorpresa.
She knew a boy who would take us to a new life.	Ella coneixia un noi que ens portaria a una nova vida.
His love is his love.	El seu amor és el seu amor.
He knew his father better than before.	Coneixia el seu pare més que abans.
She loves to end it, or at least try it.	Li encanta acabar amb ell, o almenys intentar-ho.
Only the memory of the dream made her feel good.	Només el record del somni la va fer sentir bé.
On the one hand, the process seemed very similar to analysis.	D'una banda, el procés semblava molt semblant a l'anàlisi.
A test of some kind.	Una prova d'alguna mena.
It is a serious discussion, very serious issues.	És una discussió seriosa, temes molt seriosos.
At the same time, however, this is where the clinical problem lies.	Tanmateix, al mateix temps, aquí és on rau el problema clínic.
That's why we're here.	Per això estem aquí.
Still very little water.	Encara molt poca aigua.
And, as you say, he was never one to write much.	I, com tu dius, mai va ser un per escriure gaire.
It would be useless, he thought.	No serviria de res, va pensar.
It drove me crazy.	Em va tornar boig.
That may change.	Això pot canviar.
Suffice it to say.	No n'hi ha prou amb dir.
If we give you advice, don’t fight.	Si et donem consell, no lluitis.
Grab what you need from me.	Agafa el que necessitis de mi.
Anyway, things started to go wrong at work and then at home.	De totes maneres, les coses van començar a anar malament a la feina i després a casa.
This vision must be the reason for everything we do.	Aquesta visió ha de ser la raó de tot el que fem.
Not for a moment.	Ni per un moment.
It worked for about two hours.	Va funcionar durant unes dues hores.
I closed my eyes and tried to sleep.	Vaig tancar els ulls i vaig intentar dormir.
The food is very consistent.	El menjar és molt consistent.
A really great watch !.	Un rellotge realment genial!.
This has been the case so far.	Així ha estat fins ara.
I need to fix it.	Necessito arreglar-ho.
All of our previous study was conducted at the tree level.	Tot el nostre estudi anterior es va dur a terme a nivell d'arbre.
I would read them.	Els llegiria.
It was time to try it.	Havia arribat el moment de provar-ho.
But you won't find me anymore.	Però no em trobaràs més.
And the military is taking over.	I els militars prenen el relleu.
I understand that the people watching are out of this world.	Entenc que la gent que mira és fora d'aquest món.
This is just one aspect that would be helped by the agreement.	Aquest és només un aspecte que es veuria ajudat per l'acord.
She has been ill for a long time.	Fa molt de temps que està malalta.
You need to know how to test the software.	Has de saber com provar el programari.
Now he had realized who his mind was connected to.	Ara s'havia adonat amb qui estava connectada la seva ment.
The marriage was without issue.	El matrimoni va ser sense descendència.
It may be difficult for you to find another job.	Potser us costarà trobar una altra feina.
Probably even more so.	Probablement encara més.
But now he has too much to do.	Però ara li queda massa per fer.
Until then, she was very active and involved in life.	Fins aquell moment, era molt activa i implicada en la vida.
This should be expected.	Això s'hauria d'esperar.
I remember what it’s like to want it so badly.	Recordo com és voler-ho tan malament.
Nothing but the small closed window and the wall.	Res més que la petita finestra tancada i la paret.
Here is the most interesting example.	Aquí teniu l'exemple més interessant.
All the best !.	Tot el millor!.
It may go a little further.	Pot ser que vagi una mica més.
I thought he was angry with me.	Vaig pensar que estava enfadat amb mi.
It is death.	És la mort.
I rest my ear on his chest.	Apoyo l'orella al seu pit.
Follow this link.	Seguiu aquest enllaç.
It usually refers to a longer region.	En general, es refereix a una regió més llarga.
We have met the enemy and it is us.	Ens hem trobat amb l'enemic i som nosaltres.
It's not that simple.	No és tan senzill.
He is from the village.	És del poble.
I wish it was different sometimes.	M'agradaria que, de vegades, fos diferent.
Men as well as women did not remain in the service.	Els homes com les dones no van romandre al servei.
This will show you the image and the button to download it.	Això us mostrarà la imatge i el botó per descarregar-la.
I did some reading about it this week.	He fet una mica de lectura sobre ell aquesta setmana.
I didn’t leave out.	No vaig deixar de banda.
Computer memory limited the present study.	La memòria de l'ordinador va limitar el present estudi.
Direct to the air.	Directe a l'aire.
The design system doesn’t seem to scale well.	El sistema de disseny sembla que no s'escala bé.
This can have a whole range of negative consequences.	Això pot tenir tot un ventall de conseqüències negatives.
That made even less sense.	Això tenia encara menys sentit.
But there was no one to call more than you.	Però no hi havia ningú a qui trucar més que tu.
It is important to ask about everything a person takes.	És important preguntar per tot el que pren una persona.
Maybe the books are there.	Potser els llibres hi són.
The animals were then divided into three groups.	Després es van dividir els animals en tres grups.
It helped me a lot.	Em va ajudar molt.
I gave them my best things.	Els vaig donar les meves millors coses.
He is eight and a half years old.	Té vuit anys i mig.
I would like two more.	M'agradaria dos més.
It will be tactful and will go on for a while.	Serà tacte i anirà una estona.
There were almost no police at the time.	En aquell moment gairebé no hi havia policia.
There are other issues.	Hi ha altres qüestions.
I had a lot to say.	Tenia moltes coses a dir.
However, none found clinical application.	Tanmateix, cap va trobar aplicació clínica.
And that makes sense.	I això té sentit.
The light is too much.	La llum és massa.
Which is what they thought.	Que és el que pensaven.
Then came the wait.	Després va venir l'espera.
She has to take a long, hard look at herself.	Ha de fer una mirada llarga i dura a si mateixa.
Work for your health and the health of the people around you.	Treballa per la teva salut i la salut de les persones que t'envolten.
Maybe it’s the beauty of the resort that you love.	Potser és la bellesa de l'estació que t'encanta.
It turns what we have enough, and more.	Converteix el que tenim en prou, i molt més.
They both want security.	Tots dos volen seguretat.
It has been successful even in the most difficult cases.	Ha tingut èxit fins i tot en els casos més difícils.
They had to focus on the task before them.	S'havien de centrar en la tasca que tenien davant.
And it’s much, much, much easier said than done.	I és molt, molt, més fàcil dir-ho que fer-ho.
It’s true and you know it.	És cert i ho saps.
I know you can both run away for so long.	Sé que tots dos podeu fugir durant tant de temps.
And animal rights will take care of themselves.	I els drets dels animals es cuidaran per si mateixos.
Sorry for the long post.	Disculpeu la publicació llarga.
I thought my heart was broken.	Vaig pensar que el meu cor estava trencat.
They were just trying to help.	Només estaven intentant ajudar.
It was a difficulty in the model.	Va ser una dificultat en el model.
He then sets off in search of his daughter.	Aleshores parteix a la recerca de la seva filla.
I don’t know exactly how much we’ll see.	No sé exactament quant veurem.
In fact, he had two.	De fet, en tenia dos.
I can give you some names.	Puc donar-te alguns noms.
He didn’t want to have to say these things to his son.	No volia haver de dir aquestes coses al seu fill.
But it's worth it.	Però val la pena.
Unfortunately, it’s not something that goes away.	Malauradament, no és una cosa que desaparegui.
This is discussed below.	Això es discuteix a continuació.
It should come out hot.	Ha de sortir calent.
Here, let me show you.	Aquí, deixa'm mostrar-te.
However, it definitely does its job.	No obstant això, definitivament fa la seva feina.
I have waited six thousand years.	He esperat sis mil anys.
You have a very, very long night.	Tens una nit molt, molt llarga.
It was touching, this darkness.	Era commovedor, aquesta foscor.
A day with nothing but the truth.	Un dia sense res més que la veritat.
I would love your comment.	M'encantaria el teu comentari.
Continue with the business.	Continuar amb el negoci.
It's show business.	És negoci de l'espectacle.
My mother was very cool.	La meva mare era molt xula.
There is still too much war ahead.	Encara queda massa guerra per davant.
This whole book is burning.	Tot aquest llibre cremant.
He looked at the phone as his eyes closed for a second.	Va mirar el telèfon, mentre els seus ulls es van tancar per un segon.
Not one band, but two.	No una banda, sinó dues.
I had no idea it could be cooked with the skin.	No tenia ni idea que es pogués cuinar amb la pell.
It was a totally clean job.	Va ser una feina totalment neta.
Things made him happy.	Les coses el feien feliç.
But that’s not the only thing they share.	Però això no és l'únic que comparteixen.
Or maybe it wasn’t.	O potser no ho era.
I’ve never heard of this.	No he sentit mai a parlar d'això.
Still we can't see it.	Tot i així no ho podem veure.
His voice will be missed.	La seva veu es trobarà a faltar.
We invite you to stay on the boat.	Et convidem a quedar-te al vaixell.
It should, but thirty years is a long time.	Hauria, però trenta anys és molt de temps.
She wants to be helpful.	Ella vol ser útil.
But this is not the case now.	Però això no és així ara.
But some states are beginning to take action.	Però alguns estats comencen a prendre mesures.
This is amazing.	Això és increïble.
My life is full of joy.	La meva vida està plena d'alegria.
The tone was kind, but still.	El to era amable, però tot i així.
But then you are next.	Però llavors ets el següent.
Dogs know where to stretch so they don’t get wet.	Els gossos saben on estirar per no mullar-se.
Things had to change.	Calia canviar les coses.
No one knew exactly what would happen.	Ningú sabia exactament què passaria.
I mean a lot of people have had this experience.	Vull dir que molta gent ha tingut aquesta experiència.
All of these things created a lot of anxiety in me.	Totes aquestes coses em van crear molta ansietat.
Comments or comments also play an important role.	Els comentaris o comentaris també tenen un paper important.
And my eyes ran.	I els meus ulls corrien.
Finally, we show it.	Finalment, ho mostrem.
Maybe you can.	Potser pot.
I was sure it had been short before, but not so short.	Estava segura que havia estat curt abans, però no tan curt.
Everyone made sense.	Tothom tenia el seu sentit.
We continue together.	Seguim junts.
Smaller numbers indicate a better fit of the model.	Nombres més petits indiquen un millor ajust del model.
Drugs just get the best out of her.	Les drogues acaben de treure el millor d'ella.
Don’t just listen to the content of what you have to say.	No només escolteu el contingut del que ha de dir.
Two good weeks passed.	Van passar dues bones setmanes.
Not long ago.	No fa molt de temps.
If you think you can play, you can play.	Si creus que pots jugar, pots jugar.
Next week will be different.	La setmana vinent serà diferent.
And a bed.	I una cama.
I find it hard to listen just for pleasure.	Em costa escoltar només per plaer.
If you don’t, it probably won’t work for you.	Si no ho fas, probablement no et funcioni.
Every building and every object.	Cada edifici i cada objecte.
He knows you.	Ell et coneix.
All participants receive something of value.	Tots els participants reben alguna cosa de valor.
We meet for breakfast from time to time, we will have a coffee.	Ens trobem per esmorzar de tant en tant, anem a prendre un cafè.
Be another morning tomorrow morning.	Ser un altre matí demà al matí.
They tell us.	Ens diuen.
Defendant asked what was going on in the case.	L'acusat va preguntar què passava en el cas.
Life is real.	La vida és real.
Once you have achieved your goals, create your training plan from here.	Un cop assolits els teus objectius, crea el teu pla d'entrenament a partir d'aquí.
It requires a response from us.	Requereix una resposta de la nostra part.
Death is the end of man's life on earth.	La mort és el final de la vida de l'home a la terra.
It is unclear if it is good for workers.	No està clar si és bo per als treballadors.
Over time compared to what had been reported.	Durant el temps en comparació amb el que s'havia informat.
I really was.	Realment ho vaig ser.
This is what they had to do.	Això és el que havien de fer.
At each stop, he refused.	A cada parada, es va negar.
I don’t know how he grabs my silence.	No sé com agafa el meu silenci.
As it should be.	Com hauria de ser.
To do these things, you have to be in good health.	Per fer aquestes coses, has d'estar en bona salut.
It's that same minute.	És aquell mateix minut.
No one will hurt you.	Ningú et farà mal.
The days were full and hard.	Els dies eren plens i durs.
I know it's him.	Sé que és ell.
A practical woman.	Una dona pràctica.
I also never understood why.	Tampoc no he entès mai per què.
Enjoy the rest of the weekend !.	Gaudeix de la resta del cap de setmana!.
And things are likely to get worse before they get better.	I és probable que les coses empitjorin abans que millorin.
A house is a place to live.	Una casa és un lloc per viure.
I like the future of this team.	M'agrada el futur d'aquest equip.
Take care of the elderly and learn from them.	Cuida la gent gran i aprèn d'elles.
It’s best to be prepared, though.	El millor és estar preparat, però.
That’s why magic items are usually better.	Per això els articles màgics solen ser millors.
These are our values.	Aquests són els nostres valors.
I have a copy of this book.	Tinc un exemplar d'aquest llibre.
I would never have considered asking you what you did.	Mai m'hauria plantejat demanar-te el que has fet.
It’s hard and different for me not to be out there.	És difícil i diferent per a mi no estar allà fora.
But she wasn't crazy.	Però ella no estava boja.
It was the first time I had seen her.	Era la primera vegada que la veia.
I was nervous about the move.	Estava nerviós pel moviment.
But there it was.	Però allà estava.
The ball he had just caught fell out of his hands.	La pilota que acabava d'agafar li va caure de les mans.
So you will be ready to go.	Així que estarà preparat per marxar.
I want to reduce it.	Vull reduir-ho.
Your body is your responsibility, not mine.	El teu cos és la teva responsabilitat, no la meva.
He’s not sure, anyway.	Ell no n'està segur, de totes maneres.
Law, often after a period of public comment.	Llei, sovint després d'un període de comentaris públics.
Even at the age of thirty-five, he still had his appearance.	Fins i tot als trenta cinc anys, encara tenia el seu aspecte.
They went around and around, over and over again.	Al voltant i al voltant van anar, una i altra vegada.
It is better to buy a metal one.	És millor que comprar-ne un de metall.
This is an effort to be smart in crime.	Aquest és un esforç per ser intel·ligent en el crim.
There was nothing beyond.	No hi havia res més enllà.
Currently, they give the message of success, but they don’t actually send the email.	Actualment, donen el missatge d'èxit, però en realitat no envien el correu electrònic.
The name of the family members.	El nom dels membres de la família.
What a stupid question.	Quina pregunta més estúpida.
You should see them looking at each other.	Hauríeu de veure'ls mirar-se.
Your safety is your responsibility.	La seva seguretat és responsabilitat vostra.
I had a good line of logic for that.	Tenia una bona línia de lògica per a això.
But we didn’t feel that way.	Però no ens vam sentir així.
As if he didn't care.	Com si no li importés.
This was the task that words could not accomplish.	Aquesta era la tasca que les paraules no podien aconseguir.
Yes, very happy to have our conversation available under my name.	Sí, molt content de tenir disponible la nostra conversa sota el meu nom.
Now imagine being a kid and meeting someone like that.	Ara imagineu-vos ser un nen i conèixer algú com aquest.
When you take it off is when you go to sleep.	Quan te'l treus és quan te'n vas a dormir.
She may be about to know.	Ella pot estar a punt de saber-ho.
It means you know what you want.	Vol dir que saps el que vols.
Then they had looked at it together.	Llavors s'ho havien mirat junts.
It's too cold.	Fa massa fred.
The ship quickly boarded the plane.	El vaixell va pujar ràpidament a l'avió.
However, research has several limitations.	Tanmateix, la investigació té diverses limitacions.
You are the only one who has understood it before.	Tu ets l'únic que ho ha entès abans.
The idea was correct.	La idea era correcta.
The best schools are private.	Les millors escoles són privades.
You are as strong as a man.	Ets tan fort com un home.
He came for the other first, he shouldn't have.	Va venir per l'altre primer, no hauria de tenir.
However, so far no other action has been taken on this issue.	No obstant això, fins ara no s'ha pres cap altra mesura sobre aquest tema.
Your name came up in today's conversation.	El teu nom ha sortit a la conversa d'avui.
Construction activity has begun to pick up.	L'activitat de construcció ha començat a repuntar.
If you let them win, it’s legal.	Si els deixa guanyar, és legal.
Those in the business continued to work.	Els del negoci van seguir treballant.
Two of these have been married.	Dos d'aquests s'han casat.
I needed a way out.	Necessitava una sortida.
Tell us what the problems are and why.	Explica'ns quins són els problemes i per què.
Some people are more creative in a more linguistic way.	Algunes persones són més creatives d'una manera més lingüística.
Finally, the apartment project was built as planned.	Finalment, el projecte d'apartaments es va construir tal com estava previst.
And it was fun.	I va ser divertit.
They have been so wonderful.	Han estat tan meravellosos.
Then try to figure it out or just say the word.	A continuació, intenteu esbrinar-ho o simplement digueu-li la paraula.
The others followed him.	Els altres el van seguir.
Occupying space.	Ocupant espai.
I really believe it now.	Realment ho crec ara.
My skin no longer looks clean to me.	La meva pell ja no em sembla neta.
Everything was moving forward to prepare for winter.	Tot avançava per preparar-se per a l'hivern.
I needed them to help me help them.	Necessitava que m'ajudessin a ajudar-los.
You do not need an internet connection for this.	No necessiteu connexió a Internet per a això.
He did not have to drop out of school to accept the job.	No va haver d'abandonar els estudis per acceptar la feina.
There were no differences between the groups.	No hi va haver diferències entre els grups.
They had no friends to call to look for work.	No tenien amics als quals poguessin trucar per buscar-me feina.
I was just looking at you.	Jo només et mirava.
Deep brown eyes.	Ulls marrons profunds.
Prices fell by half.	Els preus van baixar a la meitat.
I will miss you.	Ho trobaré a faltar.
I was treated like a child.	Em van tractar com un nen.
It was a kind of confusion in his head.	Era una mena de confusió al seu cap.
Leaving the scene.	Abandonant l'escena.
He fell with eight races still needed.	Va caure amb vuit carreres encara necessàries.
It is the extreme example of controlled violence.	És l'exemple extrem de violència controlada.
You know how important every game is.	Saps com d'important és cada partit.
I am very happy here, every year I feel more comfortable.	Estic molt feliç aquí, cada any em sento més còmode.
He kept me focused, he kept my head down.	Em va mantenir concentrat, em va mantenir el cap baix.
The man had locked him up.	L'home l'havia tancat.
And you have to stop listening to outside sounds.	I has de deixar d'escoltar els sons de fora.
They are separate tables because they have different information.	Són taules separades perquè tenen informació diferent.
They were fine, but not so much.	Estaven bé, però no tant.
Or someone threw a glass of water at him.	O algú li va tirar un got d'aigua per sobre.
He was eating her heart.	Li estava menjant el cor.
They just sound different.	Simplement sonen diferents.
I really don’t want to find out that.	Realment no vull esbrinar això.
I feel excited.	Em sento emocionat.
That was where I wanted to be.	Allà era on volia ser.
Obviously, this machine was sick.	Evidentment, aquesta màquina estava malalta.
I highly doubt this fact.	Dubto molt d'aquest fet.
I kept thinking about it.	Continuava pensant-hi.
The ship went down.	El vaixell va baixar.
It doesn’t give me any errors, it just doesn’t update anything.	No em dóna cap error, simplement no actualitza res.
He didn’t like it and rolled it back into a sharp ball.	No li va agradar i va tornar a rodar en una bola afilada.
To my brother, he says real shit.	Al meu germà, diu una merda real.
He moved straight to bed and stretched.	Es va traslladar directament al llit i es va estirar.
It was not an idea at his disposal.	No era una idea a la seva disposició.
To let your “customer” talk as much as possible.	Per deixar que el seu "client" parli el màxim possible.
If you are powerful.	Si ets poderós.
This took much longer.	Això va trigar molt més temps.
The results are similar to those obtained for the community structure.	Els resultats són similars als obtinguts per a l'estructura comunitària.
Thoughts with his family.	Pensaments amb la seva família.
Anyway, these things were not my problem.	De totes maneres, aquestes coses no eren el meu problema.
The battle had been lost, but the war continued.	La batalla s'havia perdut, però la guerra continuava.
I didn’t need a man even though there were many on offer.	No necessitava un home tot i que hi havia molts que s'oferien.
It is the nature of human love.	És la naturalesa de l'amor humà.
I hope you do the same.	Espero que facis el mateix.
I’m pretty sure he’s not.	Estic bastant segur que no ho està fent.
That I was missing.	Que em trobaven a faltar.
He has stayed there.	S'ha quedat allà.
I have been stuck in this problem for a long time.	Fa temps que estic atrapat en aquest problema.
Normally, there will be no more than one answer anyway.	Normalment, no hi haurà més d'una resposta de totes maneres.
I've been there before.	Jo hi he estat abans.
The negative effects on endurance and breathing work seemed minimal.	Els efectes negatius sobre la resistència i el treball de la respiració semblaven mínims.
I'm not really here.	Realment no sóc aquí.
I don’t ask him about his mother.	No li pregunto per la seva mare.
Then he got up.	Llavors es va aixecar.
I was receiving information that otherwise would not have been available.	Estava rebent informació que d'una altra manera no hauria estat disponible.
Still, we did what we could with the rest of the house.	Tot i així, vam fer el que vam poder amb la resta de la casa.
I broke the connection.	Vaig trencar la connexió.
He had been married three times, not just once.	S'havia casat tres vegades, no només una.
I want the same for my son.	Vull el mateix per al meu fill.
It was a tough fight.	Va ser una lluita dura.
I will be in front.	Estaré al davant.
They are usually young, fit and healthy.	Solen ser joves, en forma i sans.
Months and months.	Mesos i mesos.
And today there are more on the way.	I avui n'hi ha més en camí.
They shot my father.	Van disparar al meu pare.
It happens often.	Passa amb freqüència.
He had the main responsibility for the concept of the study and the final content.	Tenia la responsabilitat principal del concepte de l'estudi i del contingut final.
I could give you a good offer in this regard.	Podria donar-te una bona oferta al respecte.
S has no clear physical meaning.	S no té un significat físic clar.
I asked for a summary of the case.	Vaig demanar un resum del cas.
Let's start with the first.	Comencem pel primer.
Cool in summer and warm in winter.	Fresco a l'estiu i càlid a l'hivern.
He returned to the bedroom to get dressed.	Va tornar al dormitori per vestir-se.
We are on our way to free him.	Estem en el nostre camí per alliberar-lo.
I just wanted to run away.	Només volia fugir.
He says it very well.	Ho diu molt bo.
At this point, I needed more money than anything else.	En aquest punt, necessitava diners més que qualsevol altra cosa.
I'll call her right after church.	La trucaré just després de l'església.
As a result, it offers better support.	Com a resultat, ofereix un millor suport.
Now there was no indication of what had happened last year.	Ara no hi havia indici del que havia passat l'any passat.
If they saw us, they didn’t notice.	Si ens van veure, no van avís.
And the result, oh, the result.	I el resultat, oh, el resultat.
There should be no doubt.	No hi hauria d'haver cap dubte.
It doesn’t take me long.	No em porta gaire.
But even more terrible than before.	Però encara més terrible que abans.
The floor went up.	El pis va pujar.
But he didn’t stop there.	Però no es va aturar en això.
Place on a flat surface.	Col·locar sobre una superfície plana.
But she closed her eyes and stood up.	Però ella va tancar els ulls i es va aixecar.
But another part of her held back, looking in another direction.	Però una altra part d'ella es va retenir, mirant en una altra direcció.
I couldn't hear it.	No ho podia escoltar.
He showed a special interest in music from a very young age.	Va mostrar especial interès per la música des de molt jove.
I lost his address.	He perdut la seva adreça.
More violence, more pain, more death.	Més violència, més dolor, més mort.
So it’s actually going pretty well.	Així que en realitat va força bé.
Often these uses work together.	Sovint, aquests usos funcionen conjuntament.
These actions were, according to her, good and appropriate.	Aquestes accions eren, segons ella, bones i adequades.
I had a great experience with him.	Vaig tenir una gran experiència amb ell.
It has been used barely and in good working order.	S'ha utilitzat amb prou feines i en bon estat de funcionament.
I like acting.	M'agrada l'actuació.
More importantly, she showed that there were others like her.	Encara més important, va demostrar que n'hi havia d'altres com ella.
Some have it up, some have it down.	Alguns ho tenen amunt, alguns ho tenen avall.
His friends believe him.	Els seus amics s'ho creuen.
Generally, the whole place only had one phone line.	En general, tot el lloc només tenia una línia telefònica.
Then his world collapses.	Aleshores el seu món s'esfondra.
It's a lot.	És molt.
He comes from a large family.	Prové d'una gran família.
Today, the war continues.	Avui, la guerra continua.
But it would be crazy to tell them I couldn’t help it.	Però seria una bogeria dir-los que no podia ajudar.
He arrives a day earlier.	Ell arriba un dia abans.
This is our problem.	Aquest és el nostre problema.
It is a relief.	És un alleujament.
One more proof that their marriage could not have worked.	Una prova més que el seu matrimoni no podria haver funcionat.
I don’t feel like seeing this, ever.	No tinc ganes de veure això, mai.
He knew he was moving forward.	Sabia que es va avançar.
I met her the day before.	La vaig conèixer el dia abans.
I would stay here one night but no more.	Em quedaria aquí una nit però no més.
There we cry.	Allà plorem.
Signs of real life memories.	Signes de records d'una vida real.
And through space.	I a través de l'espai.
Submit a report immediately.	Envieu un informe immediatament.
Many thanks to both of you.	Moltes gràcies a tots dos.
I don’t want to have to be.	No vull haver de ser-ho.
But it’s not a perfect performance.	Però no és una actuació perfecta.
You are very good to us.	Ets molt bo amb nosaltres.
The other is real service to the poor.	L'altre és un servei real als pobres.
Together they create stories.	Junts creen històries.
But he was so strong and so powerful.	Però era tan fort i tan poderós.
Our teeth are made this way.	Les nostres dents estan fetes d'aquesta manera.
Go through it and give it a vote and a message.	Passeu-hi i doneu-li un vot i un missatge.
I just thought we should be specific about what it was.	Només vaig pensar que hauríem de ser específics sobre què era.
Peace would never last long.	La pau no duraria mai gaire.
It has been, and will continue to be, very long.	Ha estat, i ho seguirà sent, molt llarg.
Encountered by someone passing by.	Trobada per algú que passava.
As a rule, they sleep on the floor.	Per regla general, dormen a terra.
You can find it from there.	El pots trobar a partir d'això.
They’re a lot of photos, and that’s a lot of movement.	Són moltes fotos, i això és molt moviment.
I didn’t remember how far this path really went.	No recordava fins a quin punt va anar realment aquest camí.
However, both methods have several associated problems.	Tanmateix, ambdós mètodes tenen diversos problemes associats.
Money is just a tool.	Els diners són només una eina.
As expected, the page will take years to load and that's fine.	Com era d'esperar, la pàgina trigarà anys a carregar-se i això està bé.
Your school will create new ways to keep them safe.	La seva escola crearà noves maneres de mantenir-los segurs.
Each track has a different effect on the environment around you.	Cada pista té un efecte diferent sobre l'entorn que t'envolta.
The mother is not well.	La mare no està bé.
You didn't care before.	Abans no t'importava.
Just a couple, to begin with.	Només un parell, per començar.
I do not care anymore.	ja no m'importa.
You need a place soon.	Necessites un lloc aviat.
The biggest exception to this statement is the first overall selection.	La major excepció a aquesta afirmació és la primera selecció general.
Remember to be good with him.	Recordes ser bo amb ell.
Let me put you something else.	Deixa'm posar-te una altra cosa.
And you're good.	I ets bo.
He seemed to take that into account.	Semblava tenir-ho en compte.
We must not think that the ideal object is perfect.	No hem de pensar que l'objecte ideal és perfecte.
People who fit into your target market.	Les persones que encaixen en el vostre mercat objectiu.
It was a form of city.	Era una forma de ciutat.
I did not participate in the death of the security man.	No vaig participar en la mort de l'home de seguretat.
and saved.	et salvaré.
In fact, there is no way it can be.	De fet, no hi ha manera que pugui ser.
Something had changed him.	Alguna cosa l'havia canviat.
I have to finish the job.	He d'acabar la feina.
A long deep breath shook him.	Una llarga respiració profunda el va sacsejar.
But there is no total security.	Però no existeix la seguretat total.
Then he looked at the others.	Llavors va mirar els altres.
There was blood everywhere.	Hi havia sang per tot arreu.
Again, however, the record does not support this argument.	Una vegada més, però, l'expedient no recolza aquest argument.
Remember what you learned and live it.	Recorda el que has après i viu-ho.
They have no way to fight it.	No tenen manera de lluitar-hi.
Please tell me to do these things to make a living.	Si us plau, digueu-me que feu aquestes coses per guanyar-vos la vida.
That is why, in the first place, he holds the post.	Per això, en primer lloc, ocupa el càrrec.
Beat him.	Batre'l.
Your friend doesn't want to be taken away.	El teu amic no vol que se li treguin.
We have to tell the truth.	Hem de dir la veritat.
Or time.	O el temps.
In fact, I feel strong.	De fet, em sento fort.
It is time for people to get their country back.	És hora que la gent recuperi el seu país.
You should not let them help you lose money.	No hauríeu de deixar que us ajudin a perdre diners.
It’s not that these methods can’t succeed.	No és que aquests mètodes no puguin tenir èxit.
His medical records indicated continued progress.	Els seus registres mèdics indicaven un progrés continuat.
That’s why it took time.	Per això demanava temps.
I went through the exact things you describe.	Vaig passar per les coses exactes que descrius.
That was something.	Això va ser alguna cosa.
I will make it short.	Ho faré curt.
It was a second problem.	Va ser un segon problema.
We do it full time.	Ho fem a temps complet.
Therefore, this value changes over time as interest rates change.	Per tant, aquest valor canvia amb el temps a mesura que canvien els tipus d'interès.
That’s good, of course.	Això és bo, és clar.
Unless something is done.	A menys que es faci alguna cosa.
They could find it.	Ho podrien trobar.
It would be a great story, if there was a story.	Seria una gran història, si hi hagués una història.
I'ts horrible.	És terrible.
You should adapt and not care.	T'hauria d'adaptar i no li importarà.
You have to have faith.	Has de tenir fe.
He did exactly what he had to do.	Va fer exactament el que havia de fer.
He broke all the rules when he did this.	Va trencar totes les regles quan va fer això.
This will develop faces.	Això desenvoluparà cares.
However, you can turn them off.	Tanmateix, podeu desactivar-los.
They hold me in place.	Em subjecten al lloc.
Interpretation of data provided.	Interpretació de dades aportades.
I wouldn’t mind looking at her.	No m'ho pensaria mirar-la.
Nothing is ever born of fear.	Res neix mai de la por.
This is our practical experience.	Aquesta és la nostra experiència pràctica.
Not just life, there is an individual soul.	No només la vida, hi ha una ànima individual.
Or the price.	O el preu.
It will be great for us for a long time.	Serà genial per a nosaltres durant molt de temps.
No data, just opinion.	Sense dades, només opinió.
Your lips are up.	Els teus llavis estan alçats.
But never anything like that.	Però mai res com això.
Up and up.	Amunt i amunt.
There are many ways to fix this.	Hi ha moltes maneres de solucionar-ho.
Set up some changes that caused a lot of damage.	Configureu alguns canvis que van causar molts danys.
Like you, beautiful.	Com tu, bonica.
I could do it with joy.	Ho podria fer amb alegria.
But we cannot stay in this state.	Però no podem quedar-nos en aquest estat.
The good one, of course.	La bona, és clar.
The fight below had stopped.	La lluita a sota s'havia aturat.
Email me if you want to meet.	Envieu-me un correu electrònic si voleu reunir-vos.
There is no physical evidence that a crime has ever occurred.	No hi ha proves físiques que mai hagi passat un crim.
What they needed was some kind of help we could give them.	El que necessitaven era una mena d'ajuda que els poguéssim donar.
Good communication is very helpful during the treatment process.	Una bona comunicació és molt útil durant el procés de tractament.
This time, she was right, so right.	Aquesta vegada, ella tenia raó, tant encertada.
I wish you were here to see my dream come true.	Tant de bo fossis aquí per veure el meu somni fet realitat.
Red or green lines.	Línies vermelles o verdes.
He pressed her down.	La va pressionar cap avall.
He seems to be answering the question, at least for me.	Sembla que respon a la pregunta, almenys per a mi.
You don’t have to talk about negative things.	No has de parlar de coses negatives.
This was good for everyone, women and children included.	Això va ser bo per a tothom, dones i nens inclosos.
These letters are still coming.	Aquestes cartes encara estan arribant.
I want to be published.	Vull ser publicat.
The book was an immediate success.	El llibre va ser un èxit immediat.
For anxiety to take at night.	Per l'ansietat per prendre a la nit.
I did it with the help of this question.	Ho vaig fer amb l'ajuda d'aquesta pregunta.
She had problems for herself.	Ella tenia problemes per si mateix.
All you have to do is look out the window.	Tot el que ha de fer és mirar per la finestra.
I’m still trying to prosecute why so many people died.	Encara estic intentant processar per què va morir tanta gent.
Growing up had been difficult.	Creixer havia estat difícil.
Then measure it and make sure it fits.	A continuació, mesura-ho i assegureu-vos que encaixa.
Then the speed starts to slow down.	Llavors comença a disminuir la velocitat.
We had three new members at the meeting to welcome us.	Vam tenir tres nous membres a la reunió per donar la benvinguda.
I thought that was what I was going to do.	Vaig pensar que això era el que anava a fer.
This victory brought her back to the top ten.	Aquesta victòria la va tornar al top ten.
And he took a picture.	I va fer una foto.
The night was clear.	La nit era clara.
Which led to the next obvious question.	El que va portar a la següent pregunta òbvia.
Everything is similar except the expression.	Tot és semblant excepte l'expressió.
We just want to do the right thing.	Només volem fer el correcte.
I had to control that.	Vaig haver de controlar això.
I’m not interested in these kinds of questions.	No m'interessa aquest tipus de preguntes.
His eyes widen.	Els seus ulls s'amplien.
That means you have the power to do it differently.	Això vol dir que tens el poder de fer-ho diferent.
No sexual effects were detected.	No es va detectar cap efecte sexual.
I guess he’s busy doing leadership things.	Suposo que està ocupat fent coses de líder.
A good place to go out to dinner with friends.	Un bon lloc per anar a sopar amb amics.
This land is their land.	Aquesta terra és la seva terra.
You didn’t just find them making love.	No només has trobat que fessin l'amor.
It's no secret.	No és cap secret.
There was no doubt that they would make it clear to me.	No hi havia cap dubte que em deixarien clar.
I have a bigger bottle.	Tinc una ampolla més gran.
He also had his duty to them.	També tenia el seu deure amb ells.
He never hit a woman or a child.	Mai va colpejar una dona o un nen.
This brings you to another, the process continues.	Això et porta a un altre, el procés continua.
The man lives on the street and has no phone.	L'home viu al carrer i no té telèfon.
Also, if they are really happy, don’t run.	A més, si estan realment contents, no córrer.
Certain things had to be said.	S'havien de dir certes coses.
It will be our turn soon.	Aviat serà el nostre torn.
In this context, it is a bad dream.	En aquest context, és i un son dolent.
Today is no different than any other day.	Avui no és diferent de qualsevol altre dia.
He has made great plays for his team.	Ha fet grans jugades per al seu equip.
You should do these things.	Hauries de fer aquestes coses.
Only the closest ones saw them.	Només els van veure els més propers.
Trio support the community.	Trio donar suport a la comunitat.
I was very hurt.	Vaig estar molt ferit.
It was inside me now.	Ara estava dins meu.
Last night together we talked about feeling lost.	La darrera nit junts ens va parlar de sentir-nos perduts.
I recommend everyone to go online and read it.	Recomano a tothom que vagi en línia i el llegeixi.
The right eye served as a control.	L'ull dret va servir de control.
I used to think that this meant working for a radio station.	Abans pensava que això volia dir que treballava en una emissora de ràdio.
He was frightened and did not approach the window.	Es va espantar i no es va acostar a la finestra.
I'm glad we do.	M'alegro que ho fem.
What is the third largest value?	Quin és el tercer valor més gran?.
And he took my hand under the table.	I em va agafar la mà sota la taula.
We know the truth, like the rest of the world.	Coneixem la veritat, com la resta del món.
I couldn't jump like I used to.	No podia saltar com abans.
I have a solution, though.	Tinc una solució, però.
The fact that it is impossible to have sex is not normal.	El fet que sigui impossible tenir sexe no és normal.
He just disappeared, he said again.	Acaba de desaparèixer, va tornar a dir.
What more could it be.	Què més podria ser.
I had been there to cry with her and feel her pain.	Jo havia estat allà per plorar amb ella i sentir el seu dolor.
I have it from sample data from the fish customer example.	Ho tinc a partir de dades de mostra de l'exemple del client de peix.
Well, because we knew he didn't have to be in there.	Bé, perquè sabíem que no havia de ser allà dins.
He was right, of course.	Tenia raó, és clar.
Dad seemed to think that nothing could go wrong.	El pare semblava pensar que res podia sortir malament.
The rest is top secret.	La resta és alt secret.
He loves animals, so this set was natural.	Li encanten els animals, així que aquest conjunt era natural.
It was a beautiful city.	Era una ciutat bonica.
He certainly couldn't go back with the woman, not like that.	Certament, no podia tornar amb la dona, no així.
Then we went to bed.	Després vam anar al llit.
The pain was completely gone.	El dolor havia desaparegut completament.
It was good, but not like yours, so light and soft.	Era bo, però no com el teu, tan lleuger i suau.
They say he shouldn't die.	Diuen que no hauria de morir.
For now.	Per ara.
His eyes refused to focus.	Els seus ulls es van negar a enfocar.
I see no difference.	No hi veig cap diferència.
I was so excited because these two are finally together.	Estava molt emocionat perquè aquests dos finalment es junts.
Overall, a simple and fluid experience.	En general, una experiència senzilla i fluida.
The challenge is huge and he is ready for work.	El repte és enorme i està preparat per a la feina.
The best of.	El millor de.
There was nothing else that needed to be done.	No hi havia res més que calgués ser-hi.
My little sister ended my career.	La meva germana petita va acabar amb la meva carrera.
The security forces wanted him to work for them.	Les forces de seguretat volien que treballés per a ells.
Great changes were taking place.	S'estaven passant grans canvis.
More than two hours and there was no sign of that truck.	Més de dues hores i no hi havia cap senyal d'aquell camió.
You have put the whole world in your ear.	Has posat el món sencer a orella.
Your children are no different.	Els teus fills no són diferents.
The basic conclusion of this section is as follows.	La conclusió bàsica d'aquesta secció és la següent.
He couldn't help it.	Ell no ho podria evitar.
I had a routine.	Jo tenia una rutina.
Only the rain saved me.	Només la pluja em va salvar.
This is fear.	Aquesta és la por.
Does anyone still care about the result?	A algú encara li importa el resultat?.
This can never be right.	Això mai pot ser correcte.
I have no plans to do that.	No tinc cap pla per fer-ho.
We've known each other before.	Ens hem conegut abans.
We will probably work late this afternoon.	Probablement treballarem tard aquesta tarda.
You are not welcome in this country.	No sou benvinguts en aquest país.
It looked like it was an age.	Semblava que feia una edat.
I hope you help someone.	Espero que ajudi a algú.
I had to stop it.	Havia d'aturar-ho.
We have to think for a moment.	Hem de pensar un moment.
Then you would order the phone to turn off.	Aleshores, ordenaries que el telèfon s'apagui.
Well, maybe not at all.	Bé, potser no del tot.
And what a beautiful goal too.	I quin gol més bonic també.
His eyes held hers.	Els seus ulls sostenien els seus.
There are no keys around.	No hi ha cap clau al voltant.
Maybe he was “different” with her.	Potser era "diferent" amb ella.
These findings are supported by our study.	Aquestes troballes estan recolzades pel nostre estudi.
I had a fight at work.	Vaig tenir una baralla a la meva feina.
Talk to your inner self.	Parla amb el teu jo intern.
There were three of them, big enough to sleep on.	N'hi havia tres, prou grans per dormir-hi.
Go out and buy a stick from each to try it out.	Sortiu i compra un pal de cadascun per provar-ho.
Try one of the three.	Prova, un dos tres.
Yes, he liked his job.	Sí, li va agradar la seva feina.
He was successful in the first challenge.	Va tenir èxit en el primer repte.
Management is a process.	La gestió és un procés.
A physical reaction is occurring.	S'està produint una reacció física.
They are quiet, friendly and easy to handle.	Són tranquils, amables i fàcils de manejar.
We can only wait for someone to hear it.	Només podem esperar que algú l'escolti.
She had never met anyone like him.	Ella no havia conegut mai ningú com ell.
They are easy enough to kill.	Són prou fàcils de matar.
Some were small.	Alguns eren petits.
However, it is certainly fun to watch.	No obstant això, segur que és divertit veure-ho.
And that he needed my help.	I que necessitava la meva ajuda.
But it didn't work exactly.	Però no va funcionar exactament.
Many soldiers on foot were on the road.	Molts soldats a peu anaven a la carretera.
I am yours as much as you are mine.	Sóc teu tant com tu ets meu.
But this is not the case with theory.	Però no és així segons la teoria.
Two experiments were performed.	Es van fer dos experiments.
Called the relevant files.	Va cridar els fitxers pertinents.
Business comes first, not art.	El negoci és primer, no l'art.
This is absolutely amazing.	Això és absolutament increïble.
A police action.	Una actuació policial.
It’s not just us either.	No som només nosaltres tampoc.
The smell was something stronger.	L'olor era quelcom més fort.
He wouldn’t like anything better.	No li agradaria res millor.
Two separate experiments are shown.	Es mostren dos experiments separats.
It's just not possible.	Simplement no és possible.
My cat is just a cat.	El meu gat només és un gat.
But there will also be some moments and memories.	Però també hi haurà alguns moments i records.
Order it and act as one.	Ordena-ho i actua com un.
He took her hand as he took his last breath.	Va agafar la seva mà mentre donava l'últim alè.
Therefore, thin glass is easy to break.	Per tant, el vidre prim és fàcil de trencar.
All patients were divided into two equal groups.	Tots els pacients es van dividir en dos grups iguals.
This finding was not confirmed in our study.	Aquesta troballa no es va confirmar en el nostre estudi.
There is no reason to repeat it.	No hi ha motiu per repetir-ho.
Before we were close.	Abans estàvem a prop.
She was in there.	Ella era allà dins.
From then on we were a couple.	A partir de llavors vam ser parella.
In addition, they analyzed the results and wrote the paper together.	A més, van analitzar els resultats i van escriure el document junts.
Then he will come to drop them off and pick me up.	Després vindrà per deixar-los i recollir-me.
Whatever it was.	Sigui el que fos.
It doesn't hurt.	No fa mal.
The reason for this difference is difficult to determine.	El motiu d'aquesta diferència és difícil de determinar.
She held him.	El va aguantar.
Come back soon.	Torna aviat.
Or they might be missing.	O podrien faltar.
The present tense.	El temps present.
Your phone number is not working.	El seu número de telèfon no funciona.
I consider this to be a step towards recovery.	Considero que això és un pas cap a la recuperació.
He wasn't sure what his next move should be.	No estava segur de quin hauria de ser el seu següent moviment.
We applied the same analysis steps described above.	Hem aplicat els mateixos passos d'anàlisi descrits anteriorment.
Parents require it, and even most schools require it.	Els pares ho requereixen, i fins i tot la majoria de les escoles ho requereixen.
It doesn't matter if they haven't sold it.	No importa que no l'haguessin venut.
The patient should spread one leg to the side.	El pacient ha de separar una cama al costat.
I’m not sitting here just saying that.	No estic aquí assegut només dient-ho.
If that's how you feel.	Si és així com et sents.
Everything went well.	Tot va tornar bé.
And so it goes on here.	I així continua aquí.
What you see is God.	El que veus és Déu.
We have many of the same feelings.	Tenim molts dels mateixos sentiments.
Which meant they weren't home.	El que significava que no eren a casa.
They never stopped talking throughout the match.	Mai van deixar de parlar durant tot el partit.
That makes me a part of the crime.	Això em fa partícip del crim.
I doubt any serious confusion will occur.	Dubto que es produeixi cap confusió greu.
You will reach much more of your community.	Arribareu a molt més de la vostra comunitat.
He’s a tough kid and likes contact.	És un nen dur i li agrada el contacte.
Damn a movie.	Maleïda una pel·lícula.
It came slowly.	Va venir lent.
This girl has to slow down.	Aquesta noia ha de frenar.
In that case, everything would be lost.	En aquest cas, tot es perdria.
We used the default input settings.	Hem utilitzat els paràmetres d'entrada predeterminats.
Sometimes he barely knew himself.	De vegades amb prou feines es coneixia a si mateix.
Please do not reply directly to this message.	Si us plau, no respongueu directament a aquest missatge.
It's just a matter of fact.	Només és qüestió de fet.
A life full of love.	Una vida plena d'amor.
A review of the record shows that the motion was successfully denied.	Una revisió de l'expedient mostra que la moció va ser denegada correctament.
I couldn't sleep.	No he pogut dormir.
This is very dangerous.	Això és molt perillós.
I quickly asked for more.	Ràpidament en vaig demanar més.
We talked about the garden and we talked about my situation.	Hem parlat del jardí i hem parlat de la meva situació.
At the time, that was really extreme.	En aquell moment, això era realment extrem.
They are so sweet.	Són tan dolços.
Now he knew it.	Ara ho sabia.
The first in the case that was really welcome.	El primer en el cas que realment va ser benvingut.
It seemed like a good system that would work well for me.	Semblava un bon sistema que em funcionaria bé.
Only the words you taught me made sense.	Només les paraules que em vas ensenyar tenien sentit.
The big day, the staff and the management were amazing.	El gran dia, el personal i la direcció van ser increïbles.
Three minutes later, a second signal sounded.	Tres minuts més tard, es va fer sonar un segon senyal.
Add more broth or water as needed so that everything is covered.	Afegiu més brou o aigua segons sigui necessari, de manera que tot estigui cobert.
It was a good night.	Va ser una bona nit.
He said thank you for the help.	Va dir gràcies per l'ajuda.
I was so nervous.	Estava tan nerviós.
These issues are still crucial in communication studies today.	Aquestes qüestions encara són fonamentals en els estudis de comunicació avui dia.
The choice in his mind was obvious.	L'elecció en la seva ment era òbvia.
The study is performed with solid methods and care.	L'estudi es realitza amb mètodes sòlids i cura.
I didn't say that.	No vaig dir això.
We have to give them a lot of space.	Els hem de donar molt d'espai.
He took the job very seriously.	Es va prendre la feina molt seriosament.
I want to use some of it to buy your building.	Vull utilitzar-ne una part per comprar el vostre edifici.
The pain in my legs and back was increasing every day.	El dolor a les cames i l'esquena augmentava cada dia.
Discuss which ones are correct and which ones are not.	Discutiu quins són correctes i quins no.
With my own hands.	Amb les meves pròpies mans.
He seemed to be paying too much attention to her.	Semblava que li posava massa atenció.
They will say he was keeping her out of communication.	Diran que l'estava mantenint fora de comunicació.
Several people had told several people.	Diverses persones ho havien dit a diverses persones.
No more music, no more public places.	No més música, no més llocs públics.
He seemed surprised to have been injured.	Semblava sorprès d'haver estat ferit.
Please kill each other now.	Si us plau, mateu-vos els uns als altres ara.
Why, we were never able to determine.	Per què, mai vam ser capaços de determinar.
I wish someone was there with me right now because, my God.	Tant de bo algú estigués allà amb mi ara mateix perquè, Déu meu.
We need to discuss this.	Hem de discutir això.
It is never used, the local variable is never read, and so on.	No s'utilitza mai, mai es llegeix la variable local, etc.
We tend to imagine the worst.	Tendim a imaginar-nos el pitjor.
They are the big problem right now.	Són el gran problema ara mateix.
People act like it’s a bad thing when they lose a boat.	La gent actua com si fos una cosa dolenta quan perd un vaixell.
Come back in and sit down.	Torna a entrar i seu.
In your digital video source.	A la seva font de vídeo digital.
They thought about survival.	Van pensar en la supervivència.
We sat on the floor around the coffee table.	Ens vam asseure a terra al voltant de la taula de cafè.
It was close enough to hear.	Estava prou a prop per escoltar-ho.
So be it.	Sigui així, doncs.
Many of these friends were present last night.	Molts d'aquests amics van ser presents ahir a la nit.
But in reality, the opposite happened.	Però, en realitat, va passar el contrari.
Apparently, they had no additional children.	Pel que sembla, no tenien fills addicionals.
It takes too long, and it is often wrong.	Triga massa temps, i sovint s'equivoca.
Not all programs can say that.	No tots els programes poden dir això.
He was the same man who had killed his men.	Era el mateix home que havia matat els seus homes.
Or maybe he made some bad moves.	O potser va fer alguns mals moviments.
So you feel sad and cold.	Així que et sents trist i fred.
We arrived at the meeting place in a small school lobby.	Vam arribar al lloc de reunió d'un petit vestíbul de l'escola.
In real life, this cannot be taken for granted.	A la vida real, això no es pot donar per fet.
But there seems to be something wrong.	Però sembla que hi ha alguna cosa malament.
He tried to position them as they went.	Va intentar situar-los, com anaven.
Just let me know when.	Només fes-me saber quan.
It was a very good point.	Va ser un molt bon punt.
Two negative controls and one positive control were prepared.	Es van preparar dos controls negatius i un control positiu.
Therefore, increased performance and faster charging time.	Per tant, augment del rendiment i temps de càrrega més ràpids.
I liked that show.	Em va agradar aquell espectacle.
And I didn’t like it better the second time around.	I no em va agradar millor la segona vegada.
This afternoon, it will start !.	Aquesta tarda, començarà!.
No one else can write the book you can.	Ningú més pot escriure el llibre que tu puguis.
There are many different ways to do this.	Hi ha moltes maneres diferents de fer-ho.
He was more studious and thought of everything.	Era més estudiat i pensava en tot.
And he signed up to do it.	I es va inscriure per fer-ho.
We are very often related to them, and yes, we love them.	Estem molt sovint relacionats amb ells, i sí, els estimem.
The same cannot be said here.	No es pot dir el mateix aquí.
Enough not to block my process.	Suficient per no bloquejar el meu procés.
It won't be the last time.	No serà l'última vegada.
Two patients died during the course of the study.	Dos pacients van morir durant el curs de l'estudi.
Either way, he needs your help.	Sigui com sigui, necessita la teva ajuda.
Throughout his talk, he listened to only half of them.	Durant tota la seva xerrada, només els escoltava mig.
It is now on.	Ara està encès.
You must save this term.	Has de guardar aquest terme.
It had been, they said, beyond terrible.	Havia estat, deien, més enllà de terrible.
I just asked myself a simple question.	Només em vaig fer una pregunta senzilla.
I have my reasons.	Tinc les meves raons.
Get wet like never before.	Mullar-se com mai.
Basically, we don't want to use them.	Bàsicament, no volem utilitzar-los.
The young woman was often on the officer's mind.	La jove estava sovint en la ment de l'oficial.
You tried to feel it and you can't.	Has intentat sentir-ho i no pots.
Customer service and yours here.	El servei al client i el seu aquí.
And, of course, on the computer.	I, per descomptat, també a l'ordinador.
Memory is experience.	La memòria és experiència.
The money was there.	Els diners hi eren.
I feel good about making healthy food for kids.	Em sento bé fent menjar saludable per als nens.
Let people see how great you are there.	Deixes que la gent vegi el gran que ets allà.
The thing is, we have to spend some time apart.	El cas és que hem de passar una mica de temps separats.
When we started.	Quan vam començar.
And ask her.	I preguntar-li a ella.
It’s a look at another world for me.	És una mirada a un altre món per a mi.
Still, maybe he was right.	Tot i així, potser tenia raó.
Look at your right ear.	Mira l'orella dreta.
Feeling trapped is not fun.	Sentir-se atrapat no és divertit.
So they sent a message.	Així que van enviar un missatge.
He wants success.	Ell vol èxit.
I can't think of anyone else.	No puc pensar en ningú més.
Between mother and son, they drove him crazy.	Entre mare i fill, el tornaven boig.
Very little will change.	Molt poc canviarà.
Drop your weapons.	Deixeu caure les armes.
My legs feel light, though.	Les meves cames se senten lleugeres, però.
But there are other ways to be able to help.	Però hi ha altres maneres de poder ajudar.
It just seems less common right now.	Només sembla menys comú ara mateix.
And it keeps you ready.	I et manté preparat.
He will have more power when he is king.	Tindrà més poder quan sigui rei.
They have bad credit.	Tenen mal crèdit.
Each card is associated with a different activity.	Cada targeta està associada a una activitat diferent.
Students with particular characteristics and behaviors may choose to live together.	Els alumnes amb característiques i comportaments particulars poden optar per conviure.
She wants her friend to join her.	Ella vol que el seu amic s'uneixi a ella.
That there is no problem without a solution.	Que no hi ha problema sense solució.
Create your website today.	Creeu el vostre lloc web avui.
Fat and happy.	Grassa i feliç.
He didn't lose any rhythm.	No va perdre cap ritme.
I was busy getting ready for work.	Estava ocupat preparant-me per a la feina.
Wear can occur at this point.	En aquest punt es pot produir un desgast.
You will not be healthy.	No estaràs saludable.
It was a form of expression for me.	Va ser una forma d'expressió per a mi.
I know many other songs.	Conec moltes altres cançons.
The data did not show that more women and children were killed.	Les dades no van mostrar que més dones i nens van ser assassinats.
Use the right amount of water.	Utilitzeu la quantitat adequada d'aigua.
Keep to yourself.	Mantingueu-vos per si mateixos.
I'm so sorry I left you behind.	Em sap molt greu haver-te deixat enrere.
He was out of that house.	Estava fora d'aquella casa.
You should wait.	Hauries d'esperar.
The reason for this is yet to be determined.	El motiu d'això encara està per determinar.
This data will be important when the learning process takes place.	Aquestes dades seran importants quan es dugui a terme el procés d'aprenentatge.
All three techniques yielded similar results.	Les tres tècniques van donar resultats similars.
We are playing a long game.	Estem fent un joc llarg.
Remove from heat, cool slightly.	Retirar del foc, refredar lleugerament.
On the contrary, it's a pretty strong movie for me.	Pel contrari, una pel·lícula força forta per a mi.
Towards a line of trees in front.	Cap a una línia d'arbres al davant.
Give what you want to receive.	Dóna el que vols rebre.
He just stood there thinking.	Només es va quedar allà pensant.
I'm totally inside.	Estic totalment dins.
They were young, so death was a distant idea.	Eren joves, així que la mort era una idea llunyana.
We watched them.	Els vam vigilar.
Find these rooms.	Cerqueu aquestes habitacions.
Sad but true.	Trist però cert.
Near the point where his final battle took place.	A prop del punt on va tenir lloc la seva batalla final.
I liked.	Em va agradar molt.
Show what it could be.	Mostra el que podria ser.
This wonderful new woman is terrible.	Aquesta nova dona meravella és terrible.
She realized she was missing her husband.	Es va adonar que trobava a faltar el seu marit.
Happy hour for our test subjects.	Happy hour per als nostres subjectes de prova.
Her bedroom door is wide open, one mouth high.	La porta del seu dormitori està totalment oberta, una boca alta.
They will simply see what is right.	Simplement veuran què és correcte.
My kids needed the best of me.	Els meus fills necessitaven el millor de mi.
It could have been easily reversed.	Podria haver estat fàcilment al revés.
So they live one day at a time.	Així que viuen un dia a la vegada.
Four feet away.	Quatre peus de distància.
He died by his own hand.	Va morir per la seva pròpia mà.
She couldn't tell him what to do.	Ella no podia dir-li què havia de fer.
Slowly, sure, but the direction is clear.	A poc a poc, segur, però la direcció és clara.
I was finally able to sleep.	Per fi vaig poder dormir.
But he had the perfect survival mechanism.	Però tenia el mecanisme de supervivència perfecte.
And yet.	I encara.
The model did not appear.	El model no va aparèixer.
A good sign without a doubt.	Un bon senyal sens dubte.
We read and laughed.	Vam llegir i vam riure.
I was looking for something new to listen to.	Buscava alguna cosa nova per escoltar.
A boat could be an accident.	Un vaixell podria ser un accident.
Your hands are starting to hurt.	Et comencen a fer mal les mans.
I love the rain.	M'encanta la pluja.
I have a production meeting in ten minutes.	Tinc una reunió de producció d'aquí a deu minuts.
If he starts moving, so do you.	Si ell comença a moure's, tu també.
Life is now.	La vida és ara.
With this volume, it usually takes a minute or two.	Amb aquest volum, generalment es triga un minut o dos.
This is the sun.	Això és el sol.
They just wanted to.	Només quedaven ganes.
He had never done it before.	No ho havia fet mai abans.
It was just before ten.	Va ser poc abans de les deu.
That means he’s a serious favorite.	Això vol dir que és un seriós favorit.
Of course we knew him.	És clar que el coneixíem.
I saw movement with the corner of my eye.	Vaig veure moviment amb el racó de l'ull.
You did that.	Això ho has fet.
I still think we have it.	Encara crec que ho tenim.
I wonder if she saw something that made her leave.	Em pregunto si va veure alguna cosa que la va fer marxar.
You’re not really that deep.	Tu, en realitat, no ets tan profund.
I didn’t like war and I wasn’t so interested in stars.	No m'agradava la guerra i no m'interessen tant les estrelles.
They present a little more of a challenge.	Presenten una mica més de repte.
First to the right, then to the left.	Primer a la dreta, després a l'esquerra.
Of course he is interested.	És clar que està interessat.
The subject is treated as a random variable.	El subjecte es tracta com una variable aleatòria.
Nine hundred thousand inhabitants, as much or less.	Nou-cents mil habitants, tant o menys.
The relationship between the other families has been less clear.	La relació entre la resta de famílies ha estat menys clara.
I knew him right away from the description of the others.	El vaig conèixer de seguida per la descripció dels altres.
And later he found out what had happened.	I més tard es va assabentar que havia passat.
And you can shoot.	I pot disparar.
This top is very comfortable and looks great.	Aquesta part superior és molt còmoda i es veu molt bé.
You know it better.	Tu ho saps millor.
It’s different than playing football.	És diferent que jugar al futbol.
I think two things are happening there.	Crec que hi estan passant dues coses.
Maybe he would have moved faster then.	Potser s'hagués mogut més ràpid llavors.
People came out and did their part.	La gent va sortir i va fer la seva part.
But then it was another era.	Però aleshores era una altra època.
The samples were prepared as follows.	Les mostres es van preparar de la següent manera.
And yet, very much the same.	I tanmateix, molt igual.
He did not ask to be identified.	No va demanar que s'identifiqués.
But something must have happened.	Però alguna cosa deu haver passat.
The worst part was sitting around doing nothing.	El pitjor era quedar-se assegut sense fer res.
I know everyone is busy.	Sé que tothom està ocupat.
And you took one of mine.	I n'has agafat un dels meus.
So it’s better with a little money than nothing.	Així que està millor amb una mica de diners que res.
And then you'll end up with me.	I llavors acabaràs amb mi.
I think that is true.	Crec que és cert.
The investigation could take several hours.	La investigació podria durar diverses hores.
Three studies compared clinical and healthy samples.	Tres estudis van comparar mostres clíniques i sanes.
That’s why he took the fall.	Per això va agafar la caiguda.
He slowly returned to his desk.	Va tornar lentament al seu escriptori.
They want me to call them.	Volen que els cridi.
It was fun on the boat.	Va ser divertit al vaixell.
If you don't have it you can't understand it.	Si no el tens no ho pots entendre.
Go calmly, though.	Aneu amb calma, però.
This component is very important.	Aquest component és molt important.
She was not happy.	Ella no estava contenta.
And they started playing new music for me.	I em van començar a tocar música nova.
Shortly after nine.	Poc després de les nou.
I didn’t know why, but that didn’t matter.	No sabia per què, però això no importava.
A conversation about the future.	Una conversa sobre el futur.
But the tone was clear.	Però el to era clar.
I could not find any solution.	No he pogut trobar cap solució.
More than other people.	Més que altres persones.
The children have been moved away from the schools.	Els nens han estat allunyats de les escoles.
Some whole bodies.	Alguns cossos sencers.
I guess they can’t imagine a world without themselves.	Suposo que no poden imaginar un món sense ells mateixos.
I didn’t mention them.	No els he esmentat.
The latter was impossible.	Això últim era impossible.
You chose.	Vostè va triar.
Maybe it’s just something that exists.	Potser és simplement una cosa que existeix.
But too definitely not a good thing.	Però massa definitivament no és una bona cosa.
This was a conversation between the two of us.	Aquesta va ser una conversa entre nosaltres dos.
Her parents are divided over her decision.	Els seus pares estan dividits per la seva decisió.
But certain major consequences of the war seem clear.	Però certes grans conseqüències de la guerra semblen clares.
I was sick.	Estava malalt.
That was his reaction.	Aquesta va ser la seva reacció.
This is where we are these days.	Aquí és on som aquests dies.
I hope you do better.	Espero que el faci millor.
But of course not.	Però és clar, no.
Create a community of people interested in your product.	Crea una comunitat de persones interessades en el teu producte.
He never knew what he was doing, exactly.	Mai va saber què ho feia, exactament.
The plan failed.	El pla va fracassar.
It went well until the end.	Va anar bé fins al final.
But that has only led us to tell a great story.	Però això només ens ha portat a explicar una gran història.
The problem is that they are not.	El problema és que no ho són.
Two or more heads are better than one.	Dos o més caps són millor que un.
Place an item second.	Col·loca un element en segon lloc.
She was ten years old.	Ella tenia deu anys.
Thus, reading position errors are maintained.	Així, es mantenen errors de posició de lectura.
Stir in the broth.	Incorporeu-hi el brou.
There were no comments.	No hi va haver comentaris.
All of them out of the country.	Tots ells fora del país.
I want them to know.	Vull que ho sàpiguen.
The bone was associated.	L'os estava associat.
If you do, you can win.	Si ho fa, pot guanyar.
Right now, we have other concerns that demand our attention.	En aquests moments, tenim altres preocupacions que demanen la nostra atenció.
But this technical approach is not taken by cases.	Però aquest enfocament tècnic no el prenen els casos.
I should update you in a couple of days.	T'hauria de posar al dia en un parell de dies.
That's why he had to move.	Per això s'ha hagut de moure.
Maybe something similar has happened here.	Potser aquí ha passat alguna cosa semblant.
We cannot agree that this is true.	No podem estar d'acord que això sigui cert.
I loved the light just before the rain.	Em va encantar la llum just abans de la pluja.
It has even helped me feel good about myself.	Fins i tot m'ha ajudat a sentir-me bé amb mi mateix.
That just might not mean you have to help.	Simplement això potser no vol dir que hagis d'ajudar.
The movie is likely to be lost.	És probable que la pel·lícula estigui perduda.
It's been a long, long time.	Fa molt, fa molt de temps.
Many and one.	Molts i un.
The movement with the highest score is selected as the best movement.	El moviment amb la puntuació més alta es selecciona com el millor moviment.
I wasn't a bit like you.	No era una mica com tu.
It was good, but still not enough.	Va ser bo, però encara no n'hi ha prou.
He knows his part.	Ell sap la seva part.
He pushed him down and leaned forward, but the door did not move.	El va empènyer cap avall i es va inclinar cap endavant, però la porta no es va moure.
One day, she was found dead in the stable.	Un dia, la van trobar morta a l'estable.
I'm sure he will.	Estic segur que ho farà.
No one really does.	Ningú ho fa, realment.
He knew the area well.	Coneixia bé la zona.
They were the only things that had been saved.	Eren les úniques coses que s'havien salvat.
Or maybe she finds out the first one was for her.	O potser descobreix que el primer era per a ella.
It's pretty good.	Està força bé.
Then there was a terrible silence.	Llavors es va fer un silenci terrible.
Live people serve you for technical support.	La gent en viu us serveix per a suport tècnic.
That number, of course, does not exist.	Aquest nombre, és clar, no existeix.
But in my case, it’s the opposite.	Però en el meu cas, és el contrari.
They make you shut up.	Et fan callar.
We have no claim that the list is complete.	No tenim cap pretensió que la llista estigui completa.
And you can never know the truth.	I mai pots saber la veritat.
The larger the file, the better.	Com més gran sigui el fitxer, millor.
The results of this section are known.	Els resultats d'aquesta secció són coneguts.
I never took it again, that’s why.	No el vaig tornar a prendre mai més, per això.
The team loves it.	L'equip l'estima.
Well, here you have it.	Bé, aquí tens.
I think he’s getting big for the job.	Crec que s'està fent gran per a la feina.
She told me to read it.	Ella em va dir que el llegís.
I had been in the hospital for a month.	Feia un mes que estava a l'hospital.
We really can’t do more than that.	Realment no podem fer més que això.
I don’t know for sure, and you don’t know it.	No ho sé del cert, i tu no ho saps.
A complete change of clothes.	Un canvi complet de roba.
I asked if he had done this.	Vaig preguntar si havia fet això.
It must be controlled.	S'ha de controlar.
This block has no parameters or return value.	Aquest bloc no té paràmetres ni un valor de retorn.
It was the second time he had been offered the position.	Era la segona vegada que li oferien el càrrec.
I know how to set it up on a button.	Sé com configurar-lo en un botó.
I could use some company, even for just a minute.	Podria fer servir alguna companyia, fins i tot per només un minut.
Products must be available on time and in the right place.	Els productes han d'estar disponibles a temps i en el lloc adequat.
You have decided that you want your marriage to work.	Has decidit que vols que el teu matrimoni funcioni.
The issue was resolved out of court.	La qüestió es va resoldre extrajudicialment.
Brown never moved into the house he built for his destination.	Brown mai es va traslladar a la casa que va construir per a la seva destinació.
The house next door.	La casa del costat.
A little is enough.	Una mica és suficient.
But you have to be lucky.	Però has de tenir sort.
There I learned a lot.	Allà vaig aprendre molt.
I think I was looking for books.	Crec que buscava llibres.
I like it, I love it.	M'agrada, m'encanta.
You have to talk to me about it.	N'has de parlar amb mi.
A few months later.	Uns mesos després.
And it's serious.	I és greu.
It was an amazing challenge to be on top.	Va ser un repte increïble estar a dalt.
I’d love to come in if you don’t mind.	M'agradaria entrar si no t'importa.
In general, it means that something good happened soon.	En general, vol dir que alguna cosa bona va passar aviat.
The user would enter this information into the database.	L'usuari introduiria aquesta informació a la base de dades.
It's hard to explain.	És difícil d'explicar.
Now the tea can be served hot or cold.	Ara el te es pot servir calent o fred.
To do it.	Per fer-ho.
I have two small children running.	Tinc dos nens petits que corren.
But this is not confirmed, of course.	Però això no està confirmat, és clar.
As he leaned forward to speak, he looked out into the street.	Mentre s'inclinava cap endavant per parlar, va mirar cap al carrer.
The female was his.	La femella era seva.
She looked away quickly.	Ella va apartar la mirada ràpidament.
One would be saved, but they would kill him.	Un es salvaria, però el matarien.
I've been looking for a new one for a long time.	Fa temps que en busca una de nova.
From then on, it’s easy.	A partir d'aleshores, és fàcil.
They seem to have a truck for all tastes.	Sembla que tenen un camió per a tots els gustos.
He hoped he would keep walking, but he stood still.	Esperava que continués caminant, però es va quedar quiet.
I think it is possible.	Crec que és possible.
In checking the best you are towards politics.	En la comprovació del millor vostè és cap a la política.
I can't stand it anymore.	No ho aguantaré més.
It would work well.	Funcionaria bé.
I can't find the mistake.	No trobo l'error.
I threw a twenty.	Vaig tirar un vint.
In the human race we also find people who have these four aspects.	A la raça humana també trobem persones que tenen aquests quatre aspectes.
It was a good thing that should not be found out.	Va ser una bona cosa que no s'hagués d'esbrinar.
Here things start to break down.	Aquí les coses es comencen a trencar.
Thanks for asking me.	Gràcies per preguntar-me.
He could not follow the same path.	No podia seguir el mateix camí.
You can't stand it anymore.	Ja no aguanteu.
Wait for the old man to die.	Espereu que el vell mor.
It’s how you feel.	És com et sents.
Then that, then that.	Després això, després allò.
Do the opposite.	Fes el contrari.
Because they do not grow, we claim that they are stable.	Com que no creixen, reivindiquem que són estables.
Or they might just be watching what you know.	O només podrien estar veient el que saps.
He put the ball on the post.	Va posar la pilota al pal.
That’s because it doesn’t reduce the amount of things we throw away.	Això és perquè no redueix la quantitat de coses que llencem.
I wasn’t even sure I could say anything.	Ni tan sols estava segur de poder dir alguna cosa.
It works on different levels.	Funciona a diferents nivells.
I get excited writing.	M'emociono escrivint.
Construction is due to be completed by the end of summer.	La construcció s'ha d'acabar a finals d'estiu.
The patient does not remember the injury.	El pacient no recorda la lesió.
She didn't.	Ella no ho va fer.
So I didn’t want to take her to that.	Així que no volia portar-la a això.
Look at this beautiful shell.	Mireu aquesta bonica closca.
Almost too long.	Gairebé massa llarg.
Back then they didn’t even smoke.	Aleshores ni tan sols fumaven.
We will only be on the road for two hours or so.	Només estarem a la carretera dues hores més o menys.
Because when you die, your suffering ends.	Perquè quan mors s'acaba el teu patiment.
Promise me you will think so.	Prometeu-me que ho pensareu.
You start thinking.	Comences a pensar.
But he no longer went to look for the teacher.	Però ja no va anar a buscar el professor.
I'm glad you're with us.	M'alegro que ens acompanyis.
I am this directly.	Sóc aquest directament.
Take the first door on your left.	Agafeu la primera porta a la vostra esquerra.
Which she was supposed to do.	Cosa que ella suposava que va fer.
Let customer resources take care of this work.	Deixeu que els recursos dels clients s'ocupin d'aquest treball.
It is a global concern.	És una preocupació global.
You will usually walk at medium speed.	Generalment caminaràs a mitja velocitat.
We want to get it back.	Ho volem recuperar.
It's been too long.	Ha passat massa temps.
At the same time.	Al mateix temps.
None of you will repeat anything you have seen.	Cap de vosaltres repetirà res del que heu vist.
He recognized the language, though few would.	Va reconèixer la llengua, encara que pocs ho farien.
I gave him the twenty dollars.	Li vaig donar els vint dòlars.
It was very important.	Va ser molt important.
He loves school and can go there.	Li encanta l'escola i hi pot anar.
He gets angry and doesn’t give him lunch.	S'enfada i no li dóna el dinar.
You said you could.	Vas dir que podria.
They have been involved in data collection and analysis.	Han participat en la recollida i anàlisi de dades.
It is rather an art.	És més aviat un art.
I'm glad to see you.	M'alegro de veure't.
Not a lot, but a few.	No un munt, sinó uns quants.
Growth from within.	Creixement des de dins.
I'm still young.	Encara sóc jove.
So that's what it is.	Així que això és el que és.
I gave it away, I didn’t use it.	El vaig regalar, no el vaig fer servir.
Data were collected before the operation and a year later.	Les dades es van recollir abans de l'operació i un any després.
I felt the energy change as she let go.	Vaig sentir que l'energia canviava mentre ella es deixava anar.
But it’s not me against the other.	Però no sóc jo contra l'altre.
Nine have given me a picture across the sky.	Nou m'han donat una imatge a través del cel.
It could be like that.	Podria ser així.
He looks me straight in the eye.	Em mira directament als ulls.
I would never break my third rule to keep myself moving.	Mai trencaria la meva tercera regla per mantenir-me en moviment.
Rather it is carried by hand.	Més aviat s'hi porta a mà.
Pain is a feeling.	El dolor és un sentiment.
Our study was conducted in a similar manner.	El nostre estudi es va dur a terme de manera similar.
I knew I could say no.	Sabia que podia dir que no.
We will talk about that soon.	Aviat parlarem d'això.
There is the education of children.	Hi ha l'educació dels nens.
I saw you when you were away from them.	T'he vist quan estàs lluny d'ells.
And he didn’t seem likely to have a chance to escape.	I no semblava probable que tingués l'oportunitat d'escapar-se.
She is very confused.	En molt està confusa.
Try different methods.	Proveu diferents mètodes.
It was written months ago.	Va ser escrit fa mesos.
Both have developed the idea and model presented.	Tots dos han desenvolupat la idea i el model presentats.
However, she did not demand more than he could give.	No obstant això, ella no va exigir més del que ell podia donar.
Serious complications have been reported.	S'han reportat complicacions greus.
I can do something for you.	Puc fer alguna cosa per tu.
Design the experiment and discuss the results.	Dissenyar l'experiment i discutir els resultats.
There seemed to be no way out.	Semblava que no hi havia sortida.
I know people who helped.	Conec gent que va ajudar.
But his lips would not form the words.	Però els seus llavis no formarien les paraules.
Maybe it was worth the wait.	Potser ha valgut la pena l'espera.
God has really taken care of me.	Déu m'ha cuidat realment.
We set some ground rules.	Establem algunes regles bàsiques.
Can I use one on top of the other?	Puc utilitzar un sobre l'altre?
I think he was referring to something else.	Crec que es referia a una altra cosa.
Really not.	De veritat que no.
Live the right kind of life.	Viu el tipus de vida correcte.
And you’re still watching the movement on both sides.	I encara esteu vigilant el moviment a banda i banda.
Run it, run it.	Corre'l, corre'l.
They themselves offered an interesting study.	Van oferir ells mateixos un estudi interessant.
He has no idea which of these he might need.	No té ni idea de quins d'aquests podria necessitar.
The question should be to make money from this.	La qüestió hauria de ser guanyar diners amb això.
Doing it better would not be easy.	Fer-ho millor no seria fàcil.
It felt good to do physical things again.	Em va semblar bé tornar a fer coses físiques.
Be sure to address the issue immediately.	Assegureu-vos d'abordar el problema immediatament.
But part of the responsibility is to take personal action.	Però part de la responsabilitat és prendre accions personals.
It grew well.	Va créixer bé.
I seem to have improved a lot.	Sembla que he millorat molt.
He cared for her for years.	La va cuidar durant anys.
Or so we think, anyway.	O ho pensem, de totes maneres.
Experiments determine that this force is extremely short-range.	Els experiments determinen que aquesta força és d'abast extremadament curt.
But we don’t know who he is or where he is from.	Però no sabem qui és ni d'on és.
You did everything to make sure it was perfect.	Ho has fet tot per assegurar-te que fos perfecte.
Others can be quite annoyed, especially if they saw it happen.	Els altres poden estar força molestos, sobretot si ho van veure passar.
I look forward to hearing from you again.	Espero tornar a tenir notícies vostres.
The car was close.	El cotxe estava a prop.
Of course, when looking for a final decision.	Per descomptat, a l'hora de buscar una decisió final.
I tried to imagine what that might be like.	Vaig intentar imaginar-me com podria ser això.
They did more than that.	Van fer més que això.
I know this is true.	Sé que això és cert.
I even met some of them.	Fins i tot n'he conegut alguns.
I couldn’t understand what was going on.	No podia entendre què estava passant.
But she didn't come out.	Però ella no va sortir.
I knew that thing was funny to me.	Sabia que aquella cosa em feia gràcia.
Exactly the same as the previous three.	Exactament el mateix que els tres anteriors.
There is no sign of the storm that left us here.	No hi ha cap senyal de la tempesta que ens va deixar aquí.
He took one step, and another.	Va fer un pas, i un altre.
It is a cause.	És una causa.
He turned and looked behind them.	Es va girar i va mirar darrere d'ells.
It does not work as the default works.	No funciona com les obres predeterminades.
I want something long, but not too long.	Vull una cosa llarga, però no massa llarga.
He loved touching people.	Li encantava tocar la gent.
The same with any building, inside or outside.	El mateix amb qualsevol edifici, dins o fora.
I know it’s not easy, but you can make it look good.	Sé que no és fàcil, però pots fer que quedi bé.
Do not apply for more than one credit at a time.	No feu diverses sol·licituds de crèdit alhora.
What, she didn't know.	Què, ella no ho sabia.
They both make things very enjoyable.	Tots dos fan que les coses siguin molt agradables.
There may be several or even many others.	N'hi pot haver diversos o fins i tot molts d'altres.
Well, if it were, it could stay there.	Bé, si ho fos, es podria quedar-hi.
Then everything was different.	Aleshores tot era diferent.
Maybe he had a strange desire to do something different.	Potser tenia un desig estrany de fer alguna cosa diferent.
It doesn't look good.	No es veu bé.
He looked at me for a long moment.	Em va mirar durant un llarg moment.
We do not do any further analysis at this stage.	No fem cap anàlisi més en aquesta etapa.
For each ball you get game points.	Per cada pilota obteniu punts de joc.
This means they have to put their mouth around their whole body.	Això vol dir que han de posar la boca al voltant de tot el cos.
This beer doesn’t come close.	Aquesta cervesa no s'acosta.
They come with their own unique contribution.	Venen amb la seva pròpia aportació única.
You will know her.	La coneixeràs.
Day or night.	De dia o de nit.
It was too, too deep to enjoy on a superficial level.	Era massa, massa profund per gaudir-ne a nivell superficial.
It is a pleasure to meet you at last.	És un plaer conèixer-te per fi.
But just grab it.	Però només agafa-la.
You don’t need to run.	No necessita córrer.
I was the same.	Jo era el mateix.
In most levels, it is possible to finish the game easily.	En la majoria dels nivells, és possible acabar el joc fàcilment.
You will still lose.	Encara perdràs.
This has been a long journey and the parts have been tough.	Aquest ha estat un viatge llarg i les parts han estat dures.
Its recorded speed was.	La seva velocitat registrada era.
However, we don’t need to do that.	Tanmateix, no cal que ho fem.
My teachers didn’t point it out at school.	Els meus professors no ho van assenyalar a l'escola.
Neither the first nor the second way worked.	Ni la primera ni la segona manera no van funcionar.
This is weird stuff.	Això és coses estranyes.
Now that they were together I didn’t know what to do.	Ara que estaven junts no sabia què fer.
I just try to write for the song and from the heart.	Simplement intento escriure per a la cançó i des del cor.
I left a message but haven't heard from him yet.	He deixat un missatge però encara no he sentit d'ell.
Parents may be available to assist when needed.	Els pares poden estar disponibles per ajudar quan sigui necessari.
We will have to rest a bit.	Haurem de descansar una mica.
Very little was said.	Es va dir molt poc.
Then get in touch so we can do our magic !.	Aleshores, posa't en contacte perquè puguem fer la nostra màgia!.
When they’re on the actual deck, they’re pretty hard to hit.	Quan estan a la coberta real, són bastant difícils de colpejar.
Maybe my stock wasn’t well designed.	Potser el meu estoc no estava ben dissenyat.
Please help me get a nice hotel.	Si us plau, ajuda'm a aconseguir un hotel agradable.
Too bad you hear so little while playing.	Llàstima que n'escolteu tan poc mentre jugueu.
Of course, this decision has consequences.	Per descomptat, aquesta decisió té conseqüències.
This can only mean that they were looking for personal information.	Això només pot significar que estaven buscant informació personal.
No job, just drugs.	Sense feina, només drogues.
For too long it has become normal for this to happen.	Durant massa temps s'ha tornat normal que això passi.
He tossed the book and left.	Va llençar el llibre i va sortir.
At the moment, there was only the page.	De moment, només hi havia la pàgina.
I could stretch here and just think.	Podria estirar aquí i simplement pensar.
Maybe you woke up too late last night.	Potser et vas quedar despert massa tard ahir a la nit.
The real reality was more complex.	La realitat real era més complexa.
You should follow the tried and true methods.	Hauríeu de seguir els mètodes provats i veritables.
Oh no, wait.	Oh no, espera.
They claim it is a matter of law.	Afirmen que és una qüestió de llei.
This goes on, off and on for days.	Això continua, s'apaga i s'encén durant dies.
There are a few more that need to go.	N'hi ha uns quants més que han d'anar.
And these are much harder issues to address together, around.	I aquests són temes molt més difícils d'abordar junts, cap al voltant.
Information media.	Mitjans informatius.
I use two.	Jo en faig servir dos.
I will find out for you.	Ho descobriré per tu.
The court can.	El tribunal pot.
And he is my friend.	I ell és el meu amic.
I can understand how rock stars feel.	Puc entendre com se senten les estrelles del rock.
People change.	La gent canvia.
This is very interesting.	Això és molt interessant.
They miss the heart '.	Troben a faltar el cor'.
It just should never happen.	Simplement no hauria de passar mai.
I didn’t know who she was or where to find her again.	No sabia qui era ni on tornar-la a trobar.
But so far, that’s just an assumption.	Però fins ara, això només és una suposició.
However, she could not be entirely sure.	No obstant això, ella no podia estar del tot segura.
These findings were confirmed in the current study.	Aquestes troballes es van confirmar en l'estudi actual.
Grab it one piece at a time.	Agafeu-lo un tros a la vegada.
They leave because they leave.	Se'n van perquè se'n van.
Thanks for giving you some great book ideas !.	Gràcies per donar-vos idees de llibres genials!.
The lack of information, however, is changing.	La manca d'informació, però, està canviant.
He’s trying, but he doesn’t have full access to his magic.	Ho està intentant, però no té accés complet a la seva màgia.
They were written for the first time.	Es van escriure per primera vegada.
As he studied the image, he moved slowly.	Mentre estudiava la imatge, es movia lentament.
Men were significantly more likely than women to return.	Els homes eren significativament més propensos que les dones a tornar.
It was about feeling.	Es tractava de sentir.
Maybe too much.	Potser massa.
She knows me too well.	Ella em coneix massa bé.
And it’s worth having a problem with the system.	I val la pena tenir un problema al sistema.
Really, they are.	Realment, ho són.
Head over his shoulders.	Cap sobre les seves espatlles.
If you knew enough, you could be rich.	Si en sabés prou, podries ser ric.
She looks down and is silent.	Ella mira cap avall i es queda callat.
These last two weeks have been freedom for us.	Aquestes dues darreres setmanes han estat llibertat per a nosaltres.
It’s not too late, you know.	No és massa tard, saps.
This is a big risk.	Això és un gran risc.
How he managed his smile almost broke him.	Com va gestionar el seu somriure gairebé el va trencar.
Getting feedback is probably the hardest part of the problem.	Obtenir comentaris és probablement la part més difícil del problema.
She was not a friend.	Ella no era una amiga.
He says they then went to a bar and stayed out late.	Diu que després van anar a un bar i es van quedar fora tard.
In a city somewhere.	En una ciutat en algun lloc.
The second person leaves and the first returns.	La segona persona marxa i la primera torna.
It is important to us.	És important per a nosaltres.
Just put on the trade and leave.	Només has de posar el comerç i marxar.
I had no idea where this one had come from.	No tenia ni idea d'on havia sortit aquest.
Taken many years ago, it’s me at a party.	Pres fa molts anys, sóc jo en una festa.
He seemed very, very happy.	Semblava molt, molt feliç.
This could hurt the business.	Això podria perjudicar el negoci.
It's pretty easy.	És bastant fàcil.
The sound was off.	El so estava apagat.
The old man saw the female.	El vell va veure la femella.
Where she indicated, there was movement.	On ella va indicar, hi havia moviment.
I take pictures to make a living.	Em faig fotos per guanyar-me la vida.
I have never enjoyed cooking.	Mai he gaudit de la cuina.
In addition to his problems at school.	A més dels seus problemes a l'escola.
This is where the big brother thing comes in.	Aquí és on entra la cosa del germà gran.
After that, she didn’t talk much to him.	Després d'això, no va parlar gaire amb ell.
Over the next two years, the problem got worse.	Durant els dos anys següents, el problema va empitjorar.
The concept of “enemy” was completely new to many.	El concepte d'"enemic" era completament nou per a molts.
They wore some fucking excellent shoes.	Portaven unes putes sabates excel·lents.
I know there will be something.	Sé que hi haurà alguna cosa.
We want everyone everywhere to build our future.	Volem que tothom a tot arreu construeixi el nostre futur.
I wonder if they ever had my experience.	Em pregunto si mai van tenir la meva experiència.
We rolled like soldiers to get to where we are today.	Hem rodat com soldats per arribar on som avui.
Our group does not come to this problem with answers.	El nostre grup no arriba a aquest problema amb respostes.
Soon, he would try to kill them both with his knife.	Aviat, intentaria matar-los tots dos amb el seu ganivet.
There was nothing left.	No va quedar res.
In other cases, the decision may be different.	En altres casos, la decisió pot ser diferent.
I’ve seen too much, not too much.	He vist massa, no també.
I need a new direction.	Necessito una nova direcció.
I learned a lot from you.	He après molt de tu.
I will buy again from your website.	Tornaré a comprar des del vostre lloc web.
Chances are he just didn’t feel up to it.	El més probable és que simplement no se sentia a l'altura.
He won’t have to hide anymore, he won’t have to run.	No haurà d'amagar-se més, no haurà de córrer.
He dropped the knife at his side.	Va deixar caure el ganivet al seu costat.
You will get out of here.	Te'n sortiràs d'aquí.
It was just added to the context.	Només es va afegir al context.
So without one of the first times.	Així que sense una de les primeres vegades.
Each image was a film in itself, telling its own story.	Cada imatge era una pel·lícula en si mateixa, que explicava la seva pròpia història.
Just because of that, they are very worried.	Només per això, estan molt preocupats.
I have to be patient.	He de tenir paciència.
My only sister.	La meva única germana.
Sometimes, just among his family, someone would raise it.	De vegades, només entre la seva família, algú ho plantejava.
They had just opened earlier that year.	Tot just acabaven d'obrir a principis d'aquell any.
The presence that could stop it all, but it wouldn’t.	La presència que podria aturar-ho tot, però no ho faria.
This is our starting point.	Aquest és el nostre punt de partida.
I knew you couldn’t be far away.	Sabia que no podies estar lluny.
I just had a clear thought.	Només tenia un pensament clar.
How we need music on a basic human level.	Com necessitem la música a nivell humà bàsic.
After a while, he looked up.	Després d'un temps, va mirar cap amunt.
We only review by obvious error.	Només revisem per error evident.
However, the range of options we have is limited by our situation.	No obstant això, el ventall d'opcions que tenim està limitat per la nostra situació.
The process is briefly described below.	El procés es descriu breument a continuació.
All children from these three schools were included in this study.	Tots els nens d'aquestes tres escoles van ser inclosos en aquest estudi.
But this section is a description of an actual event.	Però aquesta secció és una descripció d'un esdeveniment real.
Some of its tools are specific to crime analysis.	Algunes de les seves eines són específiques per a l'anàlisi del crim.
So is the rest of my family.	També ho és la resta de la meva família.
That was the real ball.	Aquesta era la pilota real.
I did it one after the other too.	Jo també ho vaig fer un darrere l'altre.
However, this study was not without limitations.	No obstant això, aquest estudi no va estar exempt de limitacions.
He’s my type of player.	És el meu tipus de jugador.
At least that was the way it was at home.	Almenys, així era a casa seva.
It will remain open.	Continuarà obert.
Lights came out of him, transforming him into a human.	D'ell van sortir llums, transformant-lo en humà.
What I am saying is that a new cell phone is expensive.	El que dic és que un telèfon mòbil nou és car.
I can’t play the game that way.	No puc jugar el joc d'aquesta manera.
Except for the fact that it is extremely small.	Amb l'excepció del fet que és extremadament petita.
I don’t want to be late.	No vull arribar tard.
They didn’t even have to wait for orders.	Ni tan sols van haver d'esperar les ordres.
Just a minute or a few.	Només un minut o pocs.
It's mine, you know.	És meu, ja ho saps.
Maybe because of my age.	Potser per la meva edat.
But he is proud of that.	Però d'això n'està orgullós.
Some don’t pay very well.	Alguns no paguen gaire bé.
Listen to me well.	Escolta'm bé.
Both techniques gave similar values.	Ambdues tècniques van donar valors similars.
There are several limitations in our study.	Hi ha diverses limitacions en el nostre estudi.
Let's go with the flow of the game.	Anem amb el flux del joc.
I don't like it here.	No m'agrada aquí.
The old men fell.	Els vells van caure.
Good luck in the hospital.	Molta sort a l'hospital.
There are two main issues with your question.	Hi ha dos problemes principals a la teva pregunta.
To my surprise, nothing.	Per a la meva sorpresa, res.
Public reaction was reported as mixed.	La reacció del públic es va informar com a mixta.
It was a great day and a beautiful wedding.	Va ser un gran dia i un casament preciós.
Oh, your poor daughter.	Oh, la teva pobre filla.
If you want a light beer, look for this one.	Si vols una cervesa lleugera, busca aquesta.
You were just being.	Només estaves sent.
Now to climb it.	Ara a escalar-lo.
She didn’t want the conversation to go that way.	Ella no volia que la conversa anés així.
He shouldn’t have let the match get so close.	No hauria d'haver deixat que el partit s'apropés tant.
I ran out of everything.	Em vaig quedar sense tot.
The only way to stop what is happening is to live nowhere.	L'única manera d'aturar el que està passant és no viure enlloc.
This is a lovely place in beautiful surroundings.	Aquest és un lloc encantador en un entorn preciós.
And then they don’t either.	I després tampoc ho fan.
He could not stop the tears.	No va poder aturar les llàgrimes.
No one had ever asked me that before.	Ningú m'ho havia preguntat mai abans.
We are not a third world population.	No som una població del tercer món.
No one had made eye contact with us.	Ningú s'havia posat en contacte visual amb nosaltres.
It's hard to see.	És difícil de veure.
The small row stopped.	La petita fila es va aturar.
I think we chose a good footballer.	Crec que vam triar un bon futbolista.
Who, as you know, is unusual.	Qui, com sabeu, és inusual.
He has huge hands.	Té unes mans enormes.
No one can throw it the same way.	Ningú ho pot tirar de la mateixa manera.
You find this difficult too, give it a try.	Això també ho trobes difícil, prova-ho.
I haven't received a call in many days.	Feia molts dies que no vaig rebre cap trucada.
Someone supported him with one arm.	Algú el va recolzar amb un braç.
It does not challenge these other conditions on appeal.	No impugna aquestes altres condicions en recurs.
Plan them in advance.	Planifiqueu-los amb antelació.
Your call, whatever.	La seva trucada, el que sigui.
The process is slow.	El procés és lent.
Politics and business.	Política i negocis.
His service movement is good.	El seu moviment de servei és bo.
She doesn't mind shit.	A ella no li importa una merda.
The current phase will never last.	La fase actual no durarà per mai.
Mix and season to taste.	Barrejar i condimentar al gust.
The night was advancing.	La nit avançava.
It started at the front.	Va començar pel davant.
They didn’t even have a truck around the area.	Ni tan sols tenien camió per la zona.
I looked at the other kids around me.	Vaig mirar als altres nens al meu voltant.
It changes everything about you.	Ho canvia tot de tu.
They both got lost.	Tots dos es van perdre.
Let's watch it.	Vigilem-lo.
This letter went further.	Aquesta carta va anar més enllà.
He is afraid that if he uses money, his hand will dry out.	Té por que si fa servir diners, se li assequi la mà.
We appreciate your feedback and respond to every request.	Agraïm els vostres comentaris i responem a cada sol·licitud.
You are quite wrong.	Estàs ben equivocat.
Never in our lives.	Mai a les nostres vides.
I hope you understand my meaning.	Confio que entenguis el meu significat.
I never would have thought it would happen to me.	Mai hauria pensat que em passaria a mi.
Now they only have four.	Ara només en tenen quatre.
As a very interesting.	Com un molt interessant.
They were part of it.	En formaven part.
It gave me strength.	Em va donar força.
We don’t want a store talking.	No volem una botiga parlant.
This is something we suggest you take advantage of.	Això és una cosa que us suggerim que aprofiteu.
Sure it wasn’t a train bed car.	Segur que no era cap tren amb cotxe llit.
Going through security made me nervous.	Passar per seguretat em va posar nerviós.
Time passes too fast.	El temps passa massa ràpid.
They have made a big difference.	Han fet una gran diferència.
I still felt like a kid.	Encara em sentia com un nen.
Even when closed.	Fins i tot quan està tancat.
In love you find the following.	Enamorat que trobis el següent.
They made my hair stand on end.	Em van posar els cabells de punta.
We can't let the ball out.	No podem deixar sortir la pilota.
It all depends on the code you use.	Tot depèn del codi que utilitzeu.
What is wrong is wrong and not right.	El que està malament està malament i no està bé.
The defense came out huge.	La defensa va sortir enorme.
I want it to touch me.	Vull que em toqui.
She is trapped there now.	Ara està atrapada allà.
We took the day off to be together.	Ens vam prendre el dia de descans per estar junts.
A few more minutes.	Uns minuts més.
It can be a matter of survival.	Pot ser una qüestió de supervivència.
It became clear that the plan would not work.	Va quedar clar que el pla no funcionaria.
Apparently they hadn’t.	Aparentment no ho havien fet.
We left him out.	El vam deixar fora.
His strategy is pretty simple.	La seva estratègia és bastant senzilla.
Your legs will not move.	Les teves cames no es mouran.
Set the birds aside.	Deixeu els ocells a un costat.
As such, changes may occur to the lines.	Com a tal, es poden produir canvis a les línies.
One green, one blue.	Un de verd, un de blau.
The organization still wants him to play, but it’s too late.	L'organització encara vol que jugui, però és massa tard.
I don’t even know mine.	Ni tan sols conec el meu.
Think, for example, of public schools.	Penseu, per exemple, en les escoles públiques.
They become friends.	Es fan amics.
Comments for writing an adult.	Comentaris per escriure un adult.
Our brain is not.	El nostre cervell no ho és.
He then took her home in his car.	Després la va portar a casa amb el seu cotxe.
He looked me in the face.	Em va mirar la cara.
And yet, here we are.	I tanmateix, aquí estem.
Both appear to be a major risk to users.	Tots dos semblen ser un risc important per als usuaris.
In this case, yes.	En aquest cas, doncs sí.
Parents will be watching.	Els pares estaran observant.
Maybe it's not you.	Potser no ets tu.
Now he could see her face more clearly.	Ara podia veure la seva cara amb més claredat.
That's right, that's right.	Així és, això és correcte.
But maybe you would have given me a show.	Però potser m'hauries donat un espectacle.
The system has been solid as a rock out of this problem.	El sistema ha estat sòlid com una roca fora d'aquest problema.
It will take us both.	Ens portarà a tots dos.
Looks like he made me a new man.	Sembla que m'ha fet un home nou.
Including his friends.	Inclòs els seus amics.
You cannot see, hear or touch.	No es pot veure, escoltar ni tocar.
And the reasons for that.	I els motius d'això.
This can be done in several ways.	Això es pot fer de diverses maneres.
Let him hear you talking to other people.	Deixa'l sentir parlar amb altres persones.
Very happy with the purchase.	Molt content amb la compra.
He gave no other details.	No va donar cap altre detall.
I'm still trying to fix this.	Encara intento arreglar això.
This approach is accepted throughout this work.	Aquest enfocament s'accepta al llarg d'aquest treball.
A small red light came on.	Es va encendre una petita llum vermella.
I accepted that it would never go away.	Vaig acceptar que no desapareixeria mai.
He is here right now.	Ell és aquí ara mateix.
Really, you can use anything you want.	Realment, pots fer servir qualsevol cosa que vulguis.
There must be, to explain what has happened.	Hi ha d'haver, per explicar què ha passat.
In fact, I learned things.	De fet, vaig aprendre coses.
Remember it’s not just the house, it’s the location.	Recordeu que no és només la casa, sinó la ubicació.
And he doesn’t know how long it will last.	I no sap quant de temps durarà.
Bring a friend because this event is open to the public.	Porta un amic perquè aquest esdeveniment és obert al públic.
How many times do we have to say that.	Quantes vegades hem de dir això.
Data are presented as mean values.	Les dades es presenten com a valors mitjans.
I just told myself.	Acabo de dir-me.
No one will die if it doesn’t come out perfect.	Ningú morirà si no surt perfecte.
And not having a goal is a goal.	I no tenir objectiu és un objectiu.
Suddenly he is no longer so calm.	De sobte ja no està tan tranquil.
At least there is one item out of the ring that anyone could enjoy.	Almenys hi ha un element fora del ring que qualsevol podria gaudir.
She just didn't tell me.	Ella simplement no m'ho va dir.
I feel the ground with my hands.	Sento el terra amb les mans.
I look out the window.	Miro per la finestra.
He’s on your face and arms, poor boy.	Està a la cara i als braços, pobre noi.
Now that this had really happened, he said nothing.	Ara que això havia passat realment, no va dir res.
Not that it came naturally to him.	No és que li vingués naturalment.
Not many have this opportunity.	No molts tenen aquesta oportunitat.
And they had some success in the initial tests.	I van tenir cert èxit en les proves inicials.
They lifted me up every time and he started again.	Em van aixecar cada cop i ell va tornar a començar.
I consider making my code as secure as possible is a good practice.	Considero que fer el meu codi el més segur possible és una bona pràctica.
As a result, the number of processes can be reduced.	Com a resultat, es pot reduir el nombre de processos.
Five years after the publication of his book, the evidence seems even stronger.	Cinc anys després de la publicació del seu llibre, l'evidència sembla encara més forta.
You will meet people you know wherever you go.	Et trobaràs amb la gent que coneixes allà on vagis.
It is on the TV screen.	Està a la pantalla del televisor.
Let's start well.	Comencem bé.
It will be explained later.	S'explicarà més endavant.
If you need an answer, please contact support.	Si necessiteu una resposta, poseu-vos en contacte amb el servei d'assistència.
I see some issues with that.	Veig alguns problemes amb això.
I could only feel his presence.	Només podia sentir la seva presència.
It changed two minutes ago.	Va canviar fa dos minuts.
Oh, yes, of course.	Oh, sí, és clar.
Some of us have been a little luckier than others.	Alguns hem tingut una mica més de sort que altres.
The working class.	La classe treballadora.
We need to listen to what others think and do.	Hem d'escoltar què pensen i fan els altres.
There is simply no way.	Simplement no hi ha manera.
It’s a movie about how short life is, go for it now.	És una pel·lícula sobre com la vida és curta, vés-hi ara.
She doesn't miss it.	Ella no ho perd.
It's a double standard that can't stand it.	És una doble moral que no aguanta.
He helped her inside.	La va ajudar a dins.
It's too dangerous.	És massa perillós.
Sometimes you just have to let it go.	De vegades només has de deixar-ho anar.
Every important event is based on them.	Cada esdeveniment important es basa en ells.
There was only one thing.	Només hi havia una cosa.
It wasn’t enough, though.	No n'hi havia prou, però.
No differences were found between groups.	No es van trobar diferències entre grups.
We observed significant differences according to the patient’s gender.	Hem observat diferències significatives segons el sexe del pacient.
The boy knew perfectly well that he had to go to school.	El nen sabia perfectament que havia d'anar a l'escola.
You are perfect as you are.	Ets perfecte tal com ets.
I started to feel bad.	Vaig començar a sentir-me malament.
I know someone died.	Sé que algú va morir.
And in my own name, too.	I en el meu propi nom, també.
For me, that was never a problem.	Per a mi, això mai va ser un problema.
There is none to have.	No n'hi ha cap per tenir.
This time, it is.	Aquesta vegada, ho és.
They did not follow us.	No ens seguien.
He has written many books on the subject.	Ha escrit molts llibres sobre aquest tema.
I just had a chance to look at this list.	Acabo de tenir l'oportunitat de mirar aquesta llista.
Statistical analyzes were performed.	Es van realitzar anàlisis estadístiques.
They knew their only hope was to escape.	Sabien que la seva única esperança era escapar.
Let's talk first.	Parlem primer.
Just do your research.	Només has de fer la teva investigació.
There is a need in the white community that they can cover.	Hi ha una necessitat a la comunitat blanca que poden cobrir.
I really don’t think that’s enough warning.	Realment no crec que sigui prou avís.
We enjoyed a fantastic lunch together.	Vam gaudir d'un dinar fantàstic junts.
You should be out there.	Hauries d'estar allà fora.
You just have to carry it there in one piece.	Només heu de portar-lo allà d'una sola peça.
There is a lot of energy.	Hi ha molta energia.
It was ten o'clock, still nothing of her.	S'havia arribat a l'hora deu, encara res d'ella.
However, even leaders need to take a break.	Tanmateix, fins i tot els líders han de fer un descans.
He hadn't realized he had been holding his breath.	No s'havia adonat que havia estat aguantant la respiració.
Don’t expect to have a perfect focus all over the screen.	No espereu tenir un enfocament perfecte a tot arreu de la pantalla.
She turns off the car.	Ella apaga el cotxe.
He must be dead.	Deu estar mort.
He only cared about the military part.	Només es preocupava de la part militar.
Who and where, how and why, when and what.	Qui i on, com i per què, quan i què.
I didn’t come here to look for a shoulder.	No he vingut aquí a buscar una espatlla.
It is not the reality.	No és la realitat.
Stir, add ice and serve immediately.	Remeneu, afegiu gel i serveixi immediatament.
I was very surprised.	Em va sorprendre molt.
This is true in both men and women.	Això és cert tant en homes com en dones.
The world will not have it.	El món no ho tindrà.
The most important thing is that the team wins.	El més important és que l'equip guanyi.
The economic recovery is over.	La recuperació econòmica s'ha acabat.
This, in itself, is a topic for another book.	Això, per si sol, és un tema per a un altre llibre.
The mine would have brought fresh blood.	La mina hauria portat sang fresca.
In some of them, however, they begin to grow.	En alguns d'ells, però, comencen a créixer.
You have freedom of speech.	Tens llibertat d'expressió.
I am no longer a young man.	Ja no sóc un jove.
There is a simple solution to this problem.	Hi ha una solució senzilla d'aquest problema.
Because he is a human being.	Perquè és un ésser humà.
No item is added to the main frame.	No s'afegeix cap element al marc principal.
We list several future works as follows.	Enumerem diversos treballs futurs de la següent manera.
I just have a different view of myself.	Només tinc una visió diferent de mi mateix.
Others, only once every three years.	Altres, només un cop cada tres anys.
Other times it made less sense.	En altres ocasions tenia menys sentit.
We had no orders or experience.	No teníem comandes ni experiència.
I didn’t know what to do, so he came to our room.	No sabia què fer, així que va venir a la nostra habitació.
His parents had a small collection of old country music.	Els seus pares tenien una petita col·lecció de música country antiga.
It's just an unusual name.	És només un nom inusual.
You told me.	M'ho vas dir.
On this a later construction phase was built.	Sobre això es va construir una fase de construcció posterior.
Closer.	Més a prop.
It's different from yours.	És diferent al teu.
I'll be back tomorrow.	Tornaré demà.
A man with most of his head missing.	Un home amb la major part del cap desaparegut.
Don’t spend too much time on anything.	No dediquis massa temps a cap cosa.
Sorry, for the late post.	Ho sento, per la publicació tardana.
I doubt it would take long to find another company.	Dubto que trigaria molt a trobar una altra empresa.
At least two were close to the heart.	Almenys dos estaven a prop del cor.
The human race.	La raça humana.
It was you who called me and asked me for help.	Vas ser tu qui em va trucar i em va demanar ajuda.
None of them is public society.	Cap d'ells és societat pública.
This is just the nature of things.	Aquesta és només la naturalesa de les coses.
It’s not fair, you know.	No és just, saps.
They pay you to think outside the box, but not that far.	Et paguen per pensar fora de la caixa, però no tan lluny.
She went with him for two months.	Va anar amb ell durant dos mesos.
Love would be the answer here.	L'amor seria la resposta aquí.
It made absolutely no sense.	No tenia absolutament cap sentit.
If you are using an earlier version, you may still be fine.	Si utilitzeu una versió anterior, és possible que encara estigueu bé.
This is called a resting unit or resting unit.	Això s'anomena unitat de repòs o unitat de repòs.
In the church.	A l'església.
He wrote this code below.	Va escriure aquest codi a continuació.
The whole plan.	Tot el pla.
He was full of energy and was very sweet to me.	Estava ple d'energia i era molt dolç amb mi.
Contact us if you have any questions.	Contacta amb nosaltres si tens alguna pregunta.
Otherwise, we are talking about fifteen in life.	En cas contrari, estem parlant de quinze a la vida.
Everyone wants this, but not many get it.	Tothom vol això, però no molts ho aconsegueixen.
She stared at him.	El va mirar fixament.
Still, more people means more cars.	Tot i així, més gent significa més cotxes.
Suddenly, the dogs fell silent.	De sobte, els gossos van callar.
And these life skills cannot be taught.	I aquestes habilitats per a la vida no es poden ensenyar.
Blue is suddenly your favorite color.	El blau és de sobte el teu color preferit.
We were served a meal.	Ens van servir un àpat.
Say you have to do ten.	Digues que n'has de fer deu.
First you need to know the demand of a player.	Primer cal conèixer la demanda d'un jugador.
It has to be absolutely positive.	Ha de ser absolutament positiu.
With an average of just over half the victory. 	Amb una mitjana de poc més de la meitat de la victòria. 
it does not pretend to make sense.	no pretén tenir sentit.
I thought it was an original idea.	Em va semblar una idea original.
An account now.	Un compte ara.
The code is shown below.	A continuació es mostra el codi.
However, there are positive aspects.	No obstant això, hi ha aspectes positius.
Be strong with them, but firm.	Sigues fort amb ells, però ferm.
We will do whatever it takes to overcome it together.	Farem el que sigui necessari per superar-ho junts.
I have a responsibility to the public.	Tinc una responsabilitat amb el públic.
I like it very much.	M'agrada molt.
I will return to this point in the next section.	Tornaré a aquest punt en el següent apartat.
This is exactly what you want to do.	Això és exactament el que vol fer-hi.
It has a default size.	Té una mida predeterminada.
Shit, shit, shit.	Merda, merda, merda.
The original damage must have looked worse than it was.	El dany original devia semblar pitjor del que era.
He never knew how you could have both.	Mai no va saber com pots tenir tots dos.
Hard to trust.	Difícil de confiar.
Here they receive the same treatment with us.	Aquí reben el mateix tracte amb nosaltres.
Can't continue.	No pot continuar.
Three of them had lived here.	Tres d'ells havien viscut aquí.
Much depends on the agreement reached.	Depèn molt de l'acord que s'arribi.
It seemed quite long, in terms of page length.	Semblava bastant llarg, pel que fa a la llargada de la pàgina.
They know they have every reason to be afraid.	Saben que tenen tots els motius per tenir por.
This time I made the wrong decision.	Aquesta vegada he fet la decisió equivocada.
It has some great features, but it could definitely take some work.	Té algunes funcions excel·lents, però sens dubte podria necessitar una mica de feina.
It is a smart TV and comes with a real voice.	És una televisió intel·ligent i ve amb una veu real.
I want your opinion, I want to add your talk to mine.	Vull la seva opinió, vull afegir la seva xerrada a la meva.
That was the reason they met.	Aquest era el motiu pel qual es reunien.
I'm so glad you came to stay with me.	M'alegro molt que hagis vingut a quedar-me amb mi.
We have enough.	Ja tenim prou.
This is a great event.	Aquest és un gran esdeveniment.
But the promise of that.	Però la promesa d'això.
This is the time to remember to change your version number.	Aquest és el moment de recordar canviar el número de versió.
She later married and had at least five children.	Més tard es va casar i va tenir almenys cinc fills.
I find myself thinking.	Em trobo pensant.
You have to escape.	Has d'escapar.
No one knows where he went.	Ningú sap on va anar.
Looking at them with a kind "no" did nothing.	Mirar-los amb un "no" amable no va fer res.
We do that.	Això ho fem.
Where he was going.	En què anava.
He made us go down.	Ens va fer baixar.
The game we against them.	El joc nosaltres contra ells.
No, you don't have to do it all by yourself.	No, no cal que ho facis tot sol.
I held the gun tightly.	Vaig aguantar l'arma amb força.
If this is not within your reach, be honest with me.	Si això no està al teu abast, sigues sincer amb mi.
We are still missing some things.	Encara ens falten algunes coses.
We could tell he was lying.	Podríem dir que estava mentint.
God would win.	Déu guanyaria.
I don't know what will happen.	No sé què passarà.
So what you hear is not a story.	El que escoltes, doncs, no és una història.
I didn’t want to sound common.	No volia semblar comú.
I had to go to bed.	Vaig haver d'anar al llit.
Sometimes the bodies are those of children.	De vegades els cossos són els dels nens.
Death like anything.	Mort com qualsevol cosa.
I don't need to save your answer.	No necessito guardar la seva resposta.
This is the worst thing that could have happened.	Això és el pitjor que podria haver passat.
That has to come back.	Això s'ha de tornar.
They were very, very smart.	Eren molt, molt intel·ligents.
So we went inside.	Així que vam entrar.
And the client master data file only needs to be opened once.	I el fitxer de dades mestres del client només s'ha d'obrir una vegada.
He talks on the phone and doesn't see me approaching.	Parla pel telèfon i no em veu apropar-me.
This could lead to some interesting interpretive tests.	Això podria donar lloc a algunes proves d'interpretació interessants.
It's been a long time coming.	Fa massa temps que se n'ha anat sense.
That being said, this is not necessarily a bad thing.	Dit això, això no és necessàriament dolent.
Its very existence depends on state law.	La seva mateixa existència depèn de la llei estatal.
You’re less crazy because he’s crazy.	Estàs menys boig perquè ell està boig.
If you would like to do so, please contact us for assistance.	Si voleu fer-ho, poseu-vos en contacte amb nosaltres per obtenir ajuda.
He's not supposed to die here.	Se suposa que no ha de morir aquí.
I watched his mouth move.	Vaig veure la seva boca moure's.
Even the speech goes very well.	Fins i tot el discurs va molt bé.
Trust me, it really works.	Confia en mi, realment funciona.
This interaction was confirmed by different approaches.	Aquesta interacció es va confirmar mitjançant diferents enfocaments.
He looked away.	Mirava cap a un altre costat.
As dangerous to them as it is to me.	Tan perillós per a ells com per a mi.
The data come from seven independent experiments.	Les dades provenen de set experiments independents.
Defendant said the water was very hot.	L'acusat va dir que l'aigua estava molt calenta.
However, there are other reasons as well.	Tanmateix, també hi ha altres motius.
He decided to do some research on this.	Va decidir fer una investigació sobre això.
You can run there with the best of them.	Pot córrer fins allà amb el millor d'ells.
I have no teeth.	No tinc dents.
We are approaching.	Ens apropem.
This is what he brings to his stories.	Això és el que aporta a les seves històries.
Then he noticed that something was wrong.	Llavors va notar que alguna cosa no anava bé.
Or nothing between groups.	O res entre grups.
So take a look at our website.	Així que mireu el nostre lloc web.
He was angry.	Estava enfadat.
This one was big, even bigger than the first bag.	Aquest era gran, fins i tot més gran que la primera bossa.
It was early in the morning, and everyone else was asleep.	Era d'hora al matí, i tots els altres dormien.
You need someone like me.	Necessites algú com jo.
This game has ten levels.	Aquest joc té deu nivells.
I really did.	Realment ho vaig fer.
This is true.	Aquest és cert.
Have an opinion.	Tenir una opinió.
In most cases, this last combination will be the base value.	En la majoria dels casos, aquesta darrera combinació serà el valor base.
He designed the studio and wrote the manuscript.	Va dissenyar l'estudi i va escriure el manuscrit.
Just to be president.	Només per ser el president.
But we do our best.	Però fem el possible.
No wonder he didn’t tell me.	No m'estranya que no m'ho hagi dit.
Come to think of it, what more can I say?	Pensant-ho bé, què més cal dir?.
They will not know what struck them.	No sabran què els va colpejar.
The differences between us remain.	Les diferències entre nosaltres es mantenen.
I will have one soon.	Aviat en tindré un.
Thanks for telling me it works best in the morning.	Gràcies per dir-me que funciona millor al matí.
This is less true now.	Això és menys cert ara.
Still motionless.	Encara sense moviment.
The child is a problem.	El nen és un problema.
I didn't want to shut up anymore.	Ja no volia callar més.
Two young agents appeared behind me at that moment.	Dos joves agents van aparèixer darrere meu en aquell moment.
It really didn’t matter.	Realment no importava.
How this little man understood things.	Com va entendre les coses aquest home petit.
She wanted to survive.	Ella volia sobreviure.
One will pull ahead and then the other.	Un tirarà endavant i després l'altre.
There were only four of us when we met.	Només érem quatre quan ens vam conèixer.
The main problem was that sky.	El principal problema era aquell cel.
If this is true, take care.	Si això és cert, ocupa't.
Like every hour or so.	Com cada hora o més.
There was nothing more to do than wait.	No hi havia res més a fer que esperar.
It's a start.	És un començament.
He had spent many years growing up under his father's gaze.	Havia passat molts anys creixent sota la mirada del seu pare.
Once inside, he climbs up behind a woman.	Un cop dins, puja darrere d'una dona.
Your review should appear soon.	La teva ressenya hauria d'aparèixer aviat.
She sent you.	Ella t'ha enviat.
It is a very simple question.	És una pregunta molt senzilla.
Of course, they have a right to make money.	És clar, tenen dret a guanyar diners.
Better here inside than outside.	Millor aquí dins que fora.
And I wasn’t even drinking.	I ni tan sols estava bevent.
Not for love, mind you.	No per amor, compte.
That seems to be correct.	Això sembla ser correcte.
You can avoid this.	Això ho pots evitar.
But they live their own lives.	Però viuen la seva pròpia vida.
It was really about something.	Realment es tractava d'alguna cosa.
Be real and make sure the right man finds you.	Sigues real i segur que l'home adequat et trobarà.
Again, he heard nothing.	De nou, no va sentir res.
I'm done with the market.	Estic acabat amb el mercat.
To deal with this.	Per tractar això.
Take one of my hands and pull it away.	Agafa una de les meves mans i allunya-la.
Or maybe it wasn’t like that.	O potser no va ser així.
He got up late last night.	Es va aixecar tard ahir a la nit.
Can you tell me.	Em pots dir.
In the silence of nature he felt part of something greater.	En el silenci de la natura se sentia part d'alguna cosa més gran.
You know you don’t need to sleep.	Ja saps que no necessites dormir.
Surely they know how to work.	Segur que saben com treballar.
We have to move fast.	Ens hem de moure ràpidament.
So stay tuned to them.	Així que estigueu atents a ells.
Not the way people think.	No de la manera com pensa la gent.
Is it like that.	És així.
I loved having it.	M'agradava tenir-la.
I will definitely take my guys to try it.	Definitivament portaré els meus nois a provar-ho.
The mother was young and beautiful.	La mare era jove i bonica.
Just be sure to turn it off first.	Només assegureu-vos d'apagar-lo primer.
In fact, it ended a few days later.	De fet, va acabar uns dies després.
That’s because he’s a dog.	Això és perquè és un gos.
I just want the best for the team.	Només vull el millor per a l'equip.
Available for viewing on compatible devices.	Disponible per veure-ho en dispositius compatibles.
We know everything.	Ho sabem tot.
I give you time.	Et dono temps.
But there was no need to worry.	Però no calia haver-se preocupat.
The court of inquiry was of the same opinion.	El jutjat d'instrucció era de la mateixa opinió.
We are.	Nosaltres som.
From the middle.	Del mitjà.
Based on.	Basat en.
That way, no one would see you.	D'aquesta manera, ningú et veuria.
All of this has always been completely routine.	Tot això ha estat completament rutinari des de sempre.
Just by taking it.	Només prenent-ho.
Well, it's true.	Bé, és cert.
Let me turn it off.	Deixa'm apagar-lo.
Please try again, old man. 	Torna-ho a provar, vell. 
the language there is amazing.	la llengua que hi ha és increïble.
I could drink a whole case.	Podria beure un estoig sencer.
I heard her door while you were in the hallway.	Vaig sentir la seva porta mentre eres al passadís.
Let's start again.	Tornem a començar.
I almost never go to church either.	Jo tampoc no vaig gairebé mai a l'església.
There was a lot going on.	Hi havia moltes coses passant.
This is certainly true on some levels.	Això és certament cert en alguns nivells.
They defined the city.	Van definir la ciutat.
I told him how I could do it and he did.	Li vaig dir com podia fer-ho i ho va fer.
It shouldn’t be.	No hauria de ser.
We read our own books.	Llegim els nostres propis llibres.
That would not be right.	Això no seria correcte.
I hadn't been to town in a long time.	No feia temps que era a la ciutat.
She couldn't be dead.	No podia estar morta.
There was no time for anything.	No hi havia temps per a res.
Children are morning people.	Els nens són gent matinal.
Surely he must have been the cook.	Segurament devia ser el cuiner.
We leave it for a future study.	Ho deixem per a un futur estudi.
But they are not, they are against it.	Però no ho són, hi estan en contra.
I like to write anyway, so it’s not a big loss.	M'agrada escriure de totes maneres, així que no és una gran pèrdua.
The man was older.	L'home era més gran.
I never planned it.	No ho vaig planejar mai.
His eyes are so dark.	Els seus ulls són tan foscos.
They still didn't know she was here.	Encara no sabien que ella era aquí.
I forget exactly what was done on board.	M'oblido exactament del que es va fer a bord.
Young even for his years.	Jove fins i tot pels seus anys.
It wasn’t the kind of thing a person could forget.	No era el tipus de coses que una persona podia oblidar.
In fact, this is supported by previously published studies.	De fet, això està recolzat per estudis publicats anteriorment.
That would catch his eye.	Això li cridaria l'atenció.
He suffered a lot, but he made the most of every moment.	Va patir molt, però va aprofitar al màxim cada moment.
Good clothes look good because they are made to fit your body.	La roba bona es veu bé perquè està feta per adaptar-se al teu cos.
Please let me know if you have any questions.	Si us plau, feu-m'ho saber si teniu cap pregunta.
But he can't go back through them.	Però no pot tornar a través d'ells.
Return tomorrow afternoon.	Tornada demà a la tarda.
However, there is something bigger.	Tanmateix, hi ha alguna cosa més gran.
I know you didn't want to hurt anyone.	Sé que no volies fer mal a ningú.
They affect and influence the very questions we ask.	Afecten i influeixen en les mateixes preguntes que fem.
Not this one, though.	No d'aquest, però.
He liked that.	Això li va agradar.
It was the same risk.	Era el mateix risc.
I understood the secret of your previous photo in white dress.	Vaig entendre el secret de la teva foto anterior amb vestit blanc.
However, it does not help.	No obstant això, no ajuda.
We had no science.	No teníem ciència.
But when he came out the door, he said my name.	Però en sortir per la porta, va dir el meu nom.
This was especially true near the end.	Això va ser especialment cert a prop del final.
Just sitting here, while we were driving, he grabbed me.	Només asseguts aquí, mentre anàvem conduint, em va apoderar.
It was her.	Era una ella.
That was good news.	Va ser una bona notícia.
So stop that.	Així que para això.
You know where you want to eat, just tell me.	Ja saps on vols menjar, només em dius.
I was five and my sister was three.	Jo tenia cinc anys i la meva germana tres.
A gift at the same time.	Un regal al mateix temps.
Knowledge requires it.	El coneixement ho requereix.
He then orders the body to be moved to another room.	Aleshores ordena traslladar el cos a una altra habitació.
I just need a break.	Només necessito un descans.
Whether you win or lose, your free play will run out.	Tant si guanyes com si perds, el teu joc lliure s'esgotarà.
Bars indicate standard media errors.	Les barres indiquen errors estàndard de mitjans.
And they don't work.	I no funcionen.
He still did.	Encara ho va fer.
But the case was thin.	Però el cas era prim.
I hear everything they have to say.	Escolto tot el que tenen a dir.
I have good friends.	Tinc bons amics.
He fell ill the week of the wedding and died.	Es va posar malalta la setmana del casament i va morir.
The body was never found.	El cos no es va trobar mai.
Beyond these facts are the stories that are told.	Més enllà d'aquests fets hi ha les històries que s'expliquen.
He approached to hear the discussion.	Es va apropar per escoltar la discussió.
But please don't come back anymore.	Però si us plau, no tornis més.
Then he walked to the front door.	Després va caminar cap a la porta principal.
I just need to know where you stand apart from him.	Només necessito saber on et separes d'ell.
The new setting was also nice.	El nou entorn també era agradable.
Everyone else was dead.	Tots els altres estaven morts.
Culture is one thing.	La cultura és una cosa.
I like the dog.	M'agrada el gos.
He looks like a real person.	Sembla que és una persona real.
Well.	Bé.
The meeting is held without fail.	La reunió es fa sense falta.
I’ve tried to get into it many times and I can’t.	He intentat entrar-hi moltes vegades i no puc.
It is the most popular place in the city for high school kids.	És el lloc més popular de la ciutat per als nens de secundària.
We talked about it online.	Ho vam parlar en línia.
But maybe it's just me.	Però potser només sóc jo.
If it is more than that, the problem mentioned above occurs.	Si és més que això, es produeix el problema esmentat anteriorment.
He went.	Ell va anar.
This is another game for them.	Aquest és un altre joc per a ells.
The difference in the above terms depends on the size.	La diferència dels termes anteriors depèn de la mida.
All the same, the game is more important.	Tot igual, el joc és més important.
See comments, photos.	Veure comentaris, fotos.
It made me nervous.	Em posava nerviós.
Check out the website for events.	Consulteu el lloc web per a esdeveniments.
I only used what they gave me.	Només vaig fer servir el que em van donar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres sembla que no el preocupa.
There must be steps towards this.	Hi ha d'haver passos cap a això.
The point is to show direction.	La qüestió és mostrar la direcció.
Oh, sweet twenty-five.	Oh, dolços vint-i-cinc.
It’s not that teachers aren’t good.	No és que els professors no siguin bons.
Everyone fell silent.	Tothom va callar.
And you shouldn't sleep with me.	I no hauríeu de dormir amb mi.
If so, he was wrong.	Si és així, s'equivocava.
Start at the base.	Comenceu per la base.
I hope they find someone to help them.	Espero que trobin algú que els ajudi.
That was not the reality.	Això no era la realitat.
They were aware.	Eren conscients.
That was significant.	Això va ser significatiu.
Even the children knew where the big man lived.	Fins i tot els nens sabien on vivia el gran home.
That's it.	És això a.
We are now, or we are separated forever.	Ens trobem ara, o ens separem per sempre.
We have the solution for you.	Tenim la solució per a tu.
A lot of research has to be done to prepare them for the public.	S'ha de fer molta recerca per preparar-los per al públic.
I'll make sure they have your name.	M'asseguraré que tinguin el teu nom.
Thanks again for your efforts.	Gràcies de nou pels vostres esforços.
It's just that his nose looked bigger.	És que el seu nas semblava més gran.
I think it is a valuable service.	Crec que és un servei valuós.
Tired of the pain.	Cansat del dolor.
Then and right there.	Aleshores i allà mateix.
I called him.	El vaig trucar.
I brought the book to the front and showed him my choices.	Vaig portar el llibre al davant i li vaig mostrar les meves eleccions.
The air fills with him.	L'aire s'omple d'ell.
I left her.	La vaig deixar.
On that date, the defendant refused to close.	En aquella data, l'acusat es va negar a tancar.
However, there was a window.	Tanmateix, hi havia una finestra.
However, this is not the case with man.	Tanmateix, aquest no és el cas de l'home.
Everything was carefully planned.	Tot va ser planificat amb cura.
It didn't go down.	No va baixar.
Then something happened.	Aleshores va passar alguna cosa.
As if that wasn't enough.	Com si no en tinguéssim prou.
This is the system we have.	Aquest és el sistema que tenim.
Wait a minute.	Espera un minut.
We wanted to know what had happened and why.	Volíem saber què havia passat i per què.
It didn't look like him.	No s'assemblava a ell.
These models can be studied from different points of view.	Aquests models es poden estudiar des de diferents punts de vista.
The matter is now in the hands of the police.	L'assumpte està ara en mans de la policia.
No one said we had to close things.	Ningú va dir que havíem de tancar coses.
She looked at him again.	Ella va tornar a mirar-lo.
She is not your friend.	Ella no és la teva amiga.
The deal was as good as it gets.	El tracte va ser tan bo com fet.
I don't understand that.	Això no ho entenc.
People do it every day.	La gent ho fa cada dia.
In fact, it is your duty to do so.	De fet, és el vostre deure fer-ho.
There was a wall.	Hi havia un mur.
I grabbed his free hand.	Vaig agafar la seva mà lliure.
So move where you feel.	Així que moveu-vos on us sentiu.
Some way to save them.	Alguna manera de salvar-los.
Of course, that doesn’t explain what’s really criminal.	Per descomptat, això no explica què és realment criminal.
No child will enjoy this.	Cap nen gaudirà d'això.
A few minutes later.	Uns minuts després.
I have the power of the second sight.	Tinc el poder de la segona vista.
My daughter has a unique name.	La meva filla té un nom únic.
Each breath increases to its last.	Cada respiració augmenta cap a la seva última.
At a time when few did.	En un moment en què pocs ho feien.
He had a plan of his own.	Tenia un pla propi.
It just feels off.	Només se sent apagat.
He used to follow his father everywhere.	Solia seguir el seu pare a tot arreu.
He was in bed with a woman, it looked like they were fighting.	Estava al llit amb una dona, semblava que es barallaven.
This does not make the whole tree bad.	Això no fa que tot l'arbre sigui dolent.
I've never heard you cry.	Mai t'he sentit plorar.
He had probably had sex the night before.	Probablement havia tingut relacions sexuals la nit anterior.
He is the one we have to play on the left.	És a qui hem de jugar a l'esquerra.
The risk of losing a real positive effect.	El risc de perdre un veritable efecte positiu.
Nor would she tell him she wasn’t coming.	Tampoc ella li diria que no li venia.
The check became clear.	El xec va tornar clar.
God knows what it was, but it really worked.	Déu sap què era, però realment va funcionar.
Instead, he closed his eyes again and focused on his breathing.	En canvi, va tornar a tancar els ulls i es va centrar en la seva respiració.
I will get something from your apartment.	Aconseguiré alguna cosa del teu apartament.
He was going to make a call.	Ell anava a fer una trucada.
According to what was said, the deal was dead.	Segons el que es va dir, l'acord estava mort.
It just puts us in position to hit the ball.	Només ens posa en posició per colpejar la pilota.
Not a voice answered him.	Ni una veu li va respondre.
Everything is theory.	Tot és teoria.
I don’t like to follow plans.	No m'agrada seguir els plans.
What people hear tends to be forgotten.	El que la gent escolta tendeix a oblidar-se.
Year, month, date.	Any, mes, data.
We set our own schedules.	Ens fixem els nostres propis horaris.
It is not alive and it is not life.	No viu ni és vida.
It's a terrible idea.	És una idea terrible.
We were so in love.	Estàvem tan enamorats.
But they do it dry.	Però ho fan en sec.
I love you now, and probably forever.	T'estimo ara, i probablement per sempre.
Cool until necessary.	Refredar fins que sigui necessari.
Therefore, they may be the best choice for your hair.	Per tant, poden ser la millor opció per al teu cabell.
She was good and pretty.	Era bona i bonica.
But deep down the fight is good.	Però al fons la lluita és bona.
I know that well.	Ho sé bé.
They were the people everyone hated.	Eren les persones que tothom odiava.
In doing so, they showed love for each other.	En fer-ho, es van mostrar amor els uns als altres.
But what images.	Però quines imatges.
But it’s not technical for the public.	Però no és tècnic per al públic.
I liked them even though they were pretty cold.	Em van agradar tot i que estaven força freds.
Someone gets in your way, hit him until he falls.	Algú s'interposa en el teu camí, colpeja'l fins que caigui.
I started making a list.	Vaig començar a fer una llista.
We knew his employees saw a different face from him.	Sabíem que els seus empleats veien una cara diferent d'ell.
I guess that makes me weak.	Suposo que això em fa feble.
I needed to cook.	Necessitava cuinar.
A theory of planned behavior.	Una teoria del comportament planificat.
No one is watching.	Ningú està mirant.
The earth was full of violence.	La terra estava plena de violència.
We ran out of bodies.	Ens vam quedar sense cossos.
Then to check once.	A continuació, per comprovar un cop.
Only you have the right to put your life on the scales.	Només tu tens dret a posar la teva vida a la balança.
It was not the same as before.	No era el mateix que abans.
And now he was his.	I ara ell era seu.
Then it worked again.	Després va tornar a funcionar.
Just go, you.	Només vés, tu.
But it is not so easy to test the surgery.	Però no és tan fàcil posar a prova la cirurgia.
That would be the best way to go about doing things.	Aquesta seria la millor manera d'anar a fer les coses.
Maybe next summer.	Potser l'estiu vinent.
There are different days, though.	Hi ha dies diferents, però.
A good dinner.	Un bon sopar.
It was also soft, perhaps the voice of a strong mother.	També era suau, potser la veu d'una mare forta.
With the boat, of course.	Amb el vaixell, és clar.
But now he focused more.	Però ara es va centrar més.
She crossed.	Ella va travessar.
Fair held him back.	Fair el va retenir.
It's too late by now.	En aquest moment ja és massa tard.
They have done more than they deserve.	Han fet més del que se'ls merita.
So you have to work on it full time.	Per tant, has de treballar-hi a temps complet.
He spoke well of her.	Va parlar bé amb ella.
And she was good with him.	I era bona amb ell.
It was not a solution but a beginning.	No va ser una solució sinó un començament.
Two of them came out and took her there.	Dos d'ells van sortir i se la van portar per allí.
I'll give you a drink.	Et donaré una copa.
You found us.	Ens has trobat.
I love you guys, you are my brothers.	Us estimo nois, sou els meus germans.
It has been talked about in several places.	Se n'ha parlat en diversos llocs.
We never knew anything about them.	Mai no vam saber res d'ells.
Somehow it seems more difficult.	D'alguna manera sembla més difícil.
And he assumed I would tell him.	I va suposar que li diria.
The same size, approximately.	La mateixa mida, aproximadament.
He said he had brought something to school.	Va dir que havia portat alguna cosa a l'escola.
You have to decide if you want these features.	Heu de decidir si voleu aquestes funcions.
The following resources are of two types.	Els recursos següents són de dos tipus.
You like the team.	L'equip t'agrada.
I have to mean something.	He de voler dir alguna cosa.
I wanted to believe he understood me.	Volia creure que m'entenia.
It’s funny to see big dogs with her.	És curiós veure els gossos grans amb ella.
They grabbed his boat, which had a built-in light in front of it.	Van agafar el seu vaixell, que tenia una llum incorporada al davant.
This is my fact.	Això és fet meu.
Not generally used.	No s'utilitza generalment.
Then, when you do, you wish you had never wanted it so much.	Aleshores, quan ho feu, voldríeu no haver-ho desitjat mai tant.
He had made a change of heart and opinion.	Havia fet un canvi de cor i d'opinió.
If you turn everything into movement, nothing is a movement.	Si ho converteixes tot en moviment, res és un moviment.
We will come to the surface.	Sortirem a la superfície.
In fact, content changes are expected.	De fet, s'esperen canvis de contingut.
I'm so sorry.	Ho sento molt.
And movie technology is now so amazing.	I la tecnologia del cinema ara és tan increïble.
Look for the dead.	Busca el mort.
I hope it helps you get to know the game better.	Espero que us ajudi a conèixer millor el joc.
It is rich, but sometimes too detailed and therefore difficult to follow.	És ric, però de vegades massa detallat i, per tant, difícil de seguir.
I have no interest in this case and the result.	No tinc cap interès en aquest cas i el resultat.
Keep it up.	Continua així.
He is badly injured.	Està molt ferit.
I’m still incredibly excited about this.	Encara estic increïblement emocionat amb això.
No one ever does it in the medical community.	Ningú ho fa mai a la comunitat mèdica.
We can say good or bad.	Ho podem dir bo o dolent.
In fact, the camera could be my favorite part of the phone.	De fet, la càmera podria ser la meva part preferida del telèfon.
Worse, in fact.	Pitjor, de fet.
I guess not.	Suposo que no.
Just don’t cross the river.	Simplement no creueu el riu.
He never got angry with the disease.	Mai es va enfadar amb la malaltia.
It was a hot night in late spring.	Va ser una nit calorosa a finals de primavera.
Okay, that's fine.	D'acord, està bé.
Get a great response.	Obté una gran resposta.
If they had to be found, they wouldn’t.	Si s'haguessin de trobar, que no ho farien.
No one else has said that about me.	Ningú més ha dit això de mi.
Finally our friend arrived.	Finalment va arribar el nostre amic.
Less was more here.	Menys era més aquí.
Knowledge easily fell into his mind.	El coneixement va caure fàcilment a la seva ment.
And interesting, and gifting.	I interessant, i regalant.
Obviously it shouldn’t be.	És evident que no hi hauria de ser.
Very good both of you.	Molt bé vosaltres dos.
I've been there for six months.	Fa sis mesos que hi estic.
That my hair was falling out.	Que em caien els cabells.
But dark, very dark.	Però fosc, molt fosc.
This is a round.	Això és una ronda.
Or maybe “ignored” is the best way to say it.	O potser "ignorat" és la millor manera de dir-ho.
Until very late in the evening.	Fins ben tard al vespre.
I can’t wait to read a lot more from you.	No puc esperar per llegir molt més de tu.
Although I said it, I knew the answer.	Encara que ho deia, sabia la resposta.
I see you feel better.	Veig que et sents millor.
The whole procedure will be repeated three times.	Tot el procediment es repetirà tres vegades.
We are more than our salary scale or stock option.	Som més que la nostra escala salarial o opció d'accions.
I seemed to know about my sister.	Semblava saber de la meva germana.
You were not afraid.	No tenies por.
Track your progress.	Feu un seguiment del vostre progrés.
We now sell a thousand cars a month.	Ara venem mil cotxes al mes.
They live up here.	Viuen aquí dalt.
This will make things more interesting for everyone.	Això farà que les coses siguin més interessants per a tothom.
It’s a really amazing and unique learning experience.	És una experiència d'aprenentatge realment increïble i única.
Well, this group.	Bé, aquest grup.
Or they will simply assume.	O simplement assumiran.
I have a content type and I have added content to the content type.	Tinc un tipus de contingut i he afegit contingut al tipus de contingut.
Do your research.	Fes la teva investigació.
Not having children.	No tenir fills.
You can connect to the Internet and learn more.	Podeu connectar-vos a Internet i obtenir més informació.
Improve it.	Millora-ho.
This is called production.	Això s'anomena producció.
It went downhill.	Va seguir avall.
Even what means truth changes.	Fins i tot el que significa veritat canvia.
They must be worried.	Han d'estar preocupats.
The only difference is the technology used to do this.	L'única diferència és la tecnologia utilitzada per fer-ho.
It's the pay.	És la paga.
To break their skin and taste their blood.	Per trencar-los la pell i tastar la seva sang.
I said it was nothing I would have done wrong.	Vaig dir que no era res que hagués fet malament.
I knew I was crying too.	Sabia que també estava plorant.
Good news, he says.	Bones notícies, diu.
It takes a lot of work to do that.	Es necessita molta feina per fer-ho.
Don't miss it.	No el perdis.
I didn't tell him anything.	No li vaig dir res.
Text, an image and text again.	Text, una imatge i text de nou.
One of these two must give.	Un d'aquests dos ha de donar.
It worked before today.	Avui funcionava abans.
He never gave up.	No es va rendir mai.
I take care of this business for you.	Jo m'encarrego d'aquest negoci per tu.
Are you sure?.	Estàs segur?.
You have to put these people behind bars.	Heu de posar aquesta gent entre reixes.
We have these quiet times for a reason.	Tenim aquests temps tranquils per una raó.
Look for different stories.	Busca històries diferents.
Technology is application.	La tecnologia és aplicació.
You have made reason your god, indeed.	Has fet de la raó el teu déu, en efecte.
I can read it in your tone.	Ho puc llegir en el teu to.
You don’t know what you’re talking about.	No saps de què parles.
This has blocked everyone else out of the account.	Això ha bloquejat tots els altres fora del compte.
I don’t really have access to the level needed to do that.	Realment no tinc accés al nivell necessari per fer-ho.
It will be a great addition to our crew.	Serà una gran incorporació a la nostra tripulació.
See if your company makes it stop.	Mira si la teva empresa el fa parar.
Then, eight days later, he had returned by the same path.	Després, vuit dies després, havia tornat pel mateix camí.
They can't get it right.	No ho poden encertar.
It is a completely new life.	És una vida completament nova.
Look at them as they are.	Mira'ls com són.
I wouldn’t change anything.	Jo no canviaria res.
These changes are measured over time.	Aquests canvis es mesuren al llarg del temps.
New member with a question.	Nou membre amb una pregunta.
You need to be fit to enjoy a healthy sex life.	Cal estar en forma per gaudir d'una vida sexual saludable.
I don’t hear, in a normal conversation, the word that is never used.	No escolto, en una conversa normal, la paraula que s'utilitza mai.
They did not share my desire.	No compartien el meu desig.
In our city.	A la nostra ciutat.
I'm sorry, she says.	Ho sento, diu ella.
It has new elements and improves the performance of the original.	Compta amb nous elements i millora el rendiment de l'original.
All patients signed a written informed consent.	Tots els pacients van signar un consentiment informat per escrit.
I have a feeling this will be another one.	Tinc la sensació que aquest serà un altre.
Not exactly, he said.	No exactament, va dir.
But now my mind was clear.	Però ara la meva ment estava clara.
It had been decided.	S'havia decidit.
His voice was rich and deep.	La seva veu era rica i profunda.
I hope you haven’t caught something.	Espero que no hagis agafat alguna cosa.
Be smart about how you spend your money on marketing.	Sigueu intel·ligents sobre com gastes els vostres diners en màrqueting.
I try to be funny.	Intento fer gràcia.
His hand fell to her chest.	La seva mà va caure al seu pit.
It is not an easy task.	No és una tasca fàcil.
I wasn’t really sure what I meant.	Realment no estava segur de què volia dir.
Then the majority party has great control.	Aleshores el partit majoritari té un gran control.
Now, you have a lot of darkness left.	Ara, us queda molta foscor.
A sad sound.	Un so trist.
They will then be compared with the measured data.	A continuació, es compararan amb les dades mesurades.
She said she agreed to put a note with the order.	Ella va dir d'acord que posaria una nota amb l'ordre.
Let cool, then eat with milk.	Deixeu refredar, després mengeu amb llet.
I turned to leave.	Em vaig girar per marxar.
He will no longer answer my phone calls.	Ja no contestarà les meves trucades telefòniques.
Of my fear.	De la meva por.
I hope that means being both.	Espero que això signifiqui ser tots dos.
But he understood his own ideas about how the world worked.	Però entenia les seves pròpies idees sobre com funcionava el món.
Maybe that was smart, given his life.	Potser això era intel·ligent, donada la seva vida.
But he doesn't want to help us either.	Però tampoc ens vol ajudar.
It's just not safe.	Simplement no és segur.
I didn’t bother to touch them.	No em vaig preocupar de tocar-los.
An important component of natural gas used in the home.	Un component important del gas natural utilitzat a la llar.
This will negatively affect your relationships.	Això afectarà negativament les vostres relacions.
Salt and pepper to taste with sea salt and pepper.	Salpebra al gust amb sal marina i pebre.
This gives shape, form and limits to our explanation.	Això dóna forma, forma i límits a la nostra explicació.
We are up to par.	Estem a l'alçada.
Bodies must not remain on the cross.	Els cossos no han de romandre a la creu.
I will supply the rest at no cost to you.	La resta la subministraré, sense cap cost per a tu.
No, that's not right.	No, això no és correcte.
Talking is cheap.	Parlar és barat.
I get up feeling good.	M'aixeco sentint-me bé.
Everything that didn't kill them made them stronger.	Tot allò que no els matava els feia més forts.
That is the goal.	Aquest és l'objectiu.
We only have two.	Només en tenim dos.
Well they did.	Doncs ho van fer.
He is able to be judged as an adult.	És capaç de ser jutjat com a adult.
None of these changed the situation.	Cap d'aquests va canviar la situació.
My memory for figures and facts would certainly fail me.	La meva memòria per a xifres i fets, sens dubte, em fallaria.
I'm still proud of him.	Encara estic orgullós d'ell.
I imagine he is still standing today.	M'imaginaria que encara avui està parat.
It's a good name.	És un bon nom.
This is what is desired.	Això és el que es desitja.
What a wonderful day and what a wonderful experience !!!	Quin dia més meravellós i quina experiència més meravellosa!!!.
I start low to see what happens.	Començo baix a veure què passa.
But let me offer that.	Però deixa'm oferir això.
They can taste them.	Poden tastar-los.
He destroyed my mother, and now he's worse than him.	Va destruir la meva mare, i ara és pitjor que ell.
He raised his weapon in my direction.	Va aixecar l'arma en la meva direcció.
At least he thought so.	Almenys ell pensava que sí.
And it helped.	I ho va ajudar.
It happened fast.	Va passar ràpid.
You never know what you'll find.	Mai saps què trobaràs.
I really want to do that.	Tinc moltes ganes de fer això.
For more information on computer to work anywhere.	Per obtenir més informació sobre l'equip per treballar a qualsevol lloc.
They are a bit of a player.	Són una mica jugadors.
So yes, get ready for a big crowd.	Així que sí, estigueu preparats per a una gran multitud.
Now they saw him with a new light.	Ara el van veure amb una nova llum.
You can't do it alone.	No pots fer només.
Will wanted to touch her, but he wasn't sure he would.	Will volia tocar-la, però no estava segur que ho fes.
That’s why the costs are so high.	Per això els costos són tan alts.
He still has them, and one of them includes this one.	Encara els té, i un d'ells inclou aquest.
The patient had no other symptoms and was fine.	El pacient no presentava altres símptomes i es trobava bé.
If you feel stuck, keep typing.	Si et sents bloquejat, segueix escrivint.
Take pictures of your new friend in the city.	Fes-te fotos fent el teu nou amic per la ciutat.
He is a personal friend of mine.	És un amic meu personal.
She has been ill for some time.	Fa temps que està malalta.
They just have different ways of doing it.	Només tenen maneres diferents de fer-ho.
But this is also an act.	Però això també és un acte.
I wasn’t working hard yet.	Encara no estava treballant dur.
People didn't seem to care.	A la gent no semblava importar-li.
They didn't find any.	No n'han trobat cap.
For a moment.	Per un moment.
He looked me in the eyes.	Em va mirar als ulls.
At the time of his injury.	En el moment de la seva lesió.
But you should go and change your clothes.	Però hauríeu d'anar a canviar-vos de roba.
After about eight hours the boy stopped breathing.	Al cap d'unes vuit hores el nen va deixar de respirar.
Her front door faced her living room.	La seva porta d'entrada donava a la seva sala d'estar.
She managed to put her foot on his shoulder.	Ella va aconseguir posar el peu sobre la seva espatlla.
They didn't have any.	No en tenien.
Women were not.	Les dones no ho eren.
The faster you fall, the faster you go.	Com més ràpid caus, més ràpid vas.
They should cover me very well.	M'haurien de cobrir molt bé.
Your ideas change.	Les teves idees canvien.
Call a doctor.	Truqueu a un metge.
It really is the basis.	Realment és la base.
This conclusion, however, does not follow.	Aquesta conclusió, però, no segueix.
He moved faster.	Es va moure més ràpid.
And the night was not immediate for me.	I la nit no va ser immediata per a mi.
None of this made sense.	Res d'això tenia sentit.
I loved it there.	Em va encantar allà.
They may continue to cry for the rest of their lives.	Poden seguir plorant la resta de les seves vides.
Just keep your mouth shut.	Només cal que mantingui la boca tancada.
My breathing came faster.	La meva respiració arribava més ràpid.
These results are very similar to our results.	Aquests resultats són molt semblants als nostres resultats.
Then nothing happens for quite some time.	Aleshores no passa res durant força temps.
I’m old enough to remember when I was positive.	Sóc prou gran per recordar quan era positiu.
Tell me one.	Digues-me una.
There could be reasons.	Hi podria haver motius.
A hellish situation.	Una situació infernal.
And it still went on.	I encara va continuar.
Is there a man there, or was there.	Hi ha un home allà, o hi havia.
This food gives you a sense of value, existence and identity.	Aquest menjar et proporciona un sentit de valor, existència i identitat.
And some animals.	I algun animal.
What they just did together changes everything.	El que acaben de fer junts ho canvia tot.
Or send it to us.	O envia'ns-ho.
Everyone finds a comfortable place and gets up.	Tothom troba un lloc còmode i s'aixeca.
And I'm trying to email a form.	I estic intentant enviar un formulari per correu electrònic.
Little is known about his personal history.	Poc se sap de la seva història personal.
He is an only child.	Ell és fill únic.
So don't eat me.	Així que no em mengis.
May he rest in peace.	Que descansi en pau.
And my oil.	I el meu oli.
That’s the main reason they let me do it.	Aquesta és la principal raó per la qual em van deixar fer-ho.
One year my father was fired from his job.	Un any el meu pare va ser acomiadat de la seva feina.
The direction if clear.	La direcció si és clara.
We knew we might have to hibernate somewhere.	Sabíem que potser hauríem d'hivernar en algun lloc.
But it is not.	Però no ho és.
We need to change the policy for them.	Hem de canviar la política per a ells.
He told me to take care of my business.	Em va dir que m'ocupés dels meus negocis.
I couldn't say or know what could happen next.	No sabria dir ni saber què podria seguir.
This is to protect the family member who needs care.	Això és per protegir el familiar que necessita cura.
But maybe she's smart enough not to share her opinions.	Però potser és prou intel·ligent com per no compartir les seves opinions.
He also did not like the presence of women.	Tampoc li agradava la presència de les dones.
I'd like you to tell me your name.	M'agradaria que em digueu pel meu nom.
We arrived a day too late.	Vam arribar un dia massa tard.
Light and truth.	Llum i veritat.
It's not in my current business.	No és a la meva empresa actual.
So they get half of it and leave.	Així que se'n reben la meitat i se'n van.
In different places.	En diferents llocs.
And you grow from that.	I creixes a partir d'això.
He showed it to me and explained a few things about that camera.	Me la va ensenyar i va explicar algunes coses sobre aquella càmera.
While the magnification key is pressed, the frequency increases.	Mentre es prem la tecla d'augment, la freqüència augmenta.
This does not yet facilitate space travel.	Això encara no facilita els viatges espacials.
In front of everyone.	Davant de tothom.
A cold beer.	Una cervesa freda.
Well, let him sleep then.	Bé, deixeu-lo dormir aleshores.
It can even take you back in time.	Fins i tot et pot portar enrere en el temps.
Clean and very well maintained.	Net i molt ben cuidat.
I touch my shoulder with my hand.	Em toco l'espatlla amb la mà.
The moment you say something, you give birth to it.	En el moment en què parles alguna cosa, la fas néixer.
I'm pretty happy.	Estic bastant feliç.
You have to choose.	Cal triar.
You have to give them that.	Això els has de donar.
She is really lovely.	Ella és realment encantadora.
That was the bottom line.	Aquest era el punt baix.
We cannot continue on the same path we are.	No podem continuar pel mateix camí que estem.
Now, show us your style!	Ara, mostra'ns el teu estil!.
Can the player answer the challenge?	El jugador pot respondre el repte?.
Don't try this shit with me.	No intentis aquesta merda amb mi.
And the boys.	I els nois.
Day said he could not answer that question.	Day va dir que no podia respondre aquesta pregunta.
Understand a program written by another person.	Comprendre un programa escrit per una altra persona.
Business and life.	Negoci i vida.
It’s pretty hard because we hardly see each other.	És bastant dur perquè gairebé no ens veiem.
This is power, this is power.	Això és poder, això és poder.
Make a noise and they will come and check it out.	Feu un soroll i vindran a comprovar-ho.
They are a business.	Són un negoci.
We just want the best for everyone.	Només volem el millor per a tothom.
However, he did not consider the matter worth fighting for.	Tanmateix, no va considerar que l'assumpte valgués la pena lluitar.
Many of us care about family.	Molts de nosaltres ens preocupem per la família.
They came here and played.	Van venir aquí i van jugar.
Enjoy these experiences.	Gaudeix d'aquestes experiències.
A great place, friendly and excellent.	Un lloc fantàstic, amable i excel·lent.
And it was a thought that lived in my head.	I era un pensament que vivia al meu cap.
It will reduce your ability to block.	Es reduirà a la seva capacitat de bloquejar.
I have an appointment.	Tinc una cita.
They were there at the time.	Eren allà en aquell moment.
Be a man, boy.	Sigues un home, nen.
Let's go to the list.	Anem a la llista.
This will not happen.	Això no passarà.
And so it was done.	I així es va fer.
But she made no other sound.	Però ella no va fer un altre so.
I see everyone walking around the stage.	Veig com tothom camina per l'escenari.
All the people of the village.	Tota la gent del poble.
They should be here.	Haurien d'estar aquí.
You are an amazing woman.	Ets una dona increïble.
They don't want answers.	No volen respostes.
His children were not his.	Els seus fills no eren els seus.
That’s not to say it’s wrong to do them.	Això no vol dir que sigui incorrecte fer-los.
However, there are issues with this approach.	Tanmateix, hi ha problemes amb aquest enfocament.
I just got this out of the way.	Acabo de treure això del camí.
The only place in the world that has ever felt at home.	L'únic lloc del món que mai s'ha sentit com a casa.
I can't trust them.	No puc confiar en ells.
My legs just come out from under me.	Les meves cames només surten de sota meu.
He chose a random room and went inside.	Va triar una habitació a l'atzar i hi va entrar.
I can't wait to see what it is.	No puc esperar per veure què és.
On the other hand, it means that the child is probably safe.	D'altra banda, vol dir que el nen probablement està segur.
Maybe stay and work around here.	Potser quedar-se i treballar per aquí.
It was the first time that military service had won the lawsuits.	Era la primera vegada que els serveis militars guanyaven els judicis.
I have never had any evidence of harm in using them.	Mai he tingut cap evidència de dany per fer-los servir.
A good touch, really.	Un bon toc, de veritat.
Complications of treatment were minimal.	Les complicacions del tractament van ser mínimes.
Everyone is there for a reason.	Tothom hi és per una raó.
I wanted to try it for the same reason.	Ho volia provar per aquest mateix motiu.
And then it's gone.	I després ha desaparegut.
Same as before, but this time slightly different.	El mateix que abans, però aquesta vegada lleugerament diferent.
My scent was coming home with him.	La meva olor entrava a casa amb ell.
Just wait for them to go away after a while.	Només esperes que desapareguin al cap d'un temps.
The door is open and you are very welcome.	La porta està oberta i sou molt benvinguts.
If that's what you mean, it's safe to say.	Si això és el que vols dir, segur que es pot fer.
In one city, just take the train.	En una ciutat, només cal agafar el tren.
For more information, click here.	Per obtenir més informació, feu clic aquí.
The guy in the video didn't know what to cover.	El noi del vídeo no sabia què cobrir.
Get up or while you work.	Aixeca't o seu mentre treballes.
They had come to hear authors talk about their books.	Havien vingut a escoltar autors parlar dels seus llibres.
We had a very nice lunch.	Vam fer un dinar molt agradable.
It was her eyes that shook her the most.	Van ser els ulls els que més la van sacsejar.
They would help each other no matter what.	S'ajudarien mútuament, passi el que passi.
I didn’t expect to do that.	No m'esperava fer-ho.
I don't know if it was against the law.	No sé si era contra la llei.
Not as if we weren't in love yet.	No com si encara no ens estiguéssim enamorant.
Three patients were adults.	Tres pacients eren adults.
I don't get angry anymore.	No m'enfado més.
But then it was a big shock to me.	Però llavors van ser un gran xoc per a mi.
I was thinking about going out.	Estava pensant a sortir.
He had two children.	Va tenir dos fills.
It offers the best prices on its products.	Ofereix els millors preus en els seus productes.
The bedroom is very large.	El dormitori és molt gran.
There is a difficulty, of course.	Hi ha una dificultat, és clar.
You’re writing things down and then you ask what they mean.	Estàs escrivint coses i després preguntes què volen dir.
Again, look at their houses.	De nou, mireu les seves cases.
He really loves that.	Estima molt això.
He liked it for that.	Li agradava per això.
It will fall.	Caurà.
This causes problems for the defense.	Això causa problemes a la defensa.
He had never been so strong before.	Mai abans havia estat tan fort.
Up to six people can play at the same time.	Fins a sis persones poden jugar al mateix temps.
But there may be some rare cases.	Però poden ser alguns casos rars.
My food was excellent.	El meu menjar era excel·lent.
It's a culture shock.	És un xoc cultural.
I had to put it inside and hot.	Vaig haver de posar-lo dins i calent.
They continue to learn new songs while they live.	Continuen aprenent cançons noves mentre visquin.
He didn't stop.	No es va aturar.
We tried unsuccessfully to track it.	Hem intentat fer-ne un seguiment sense èxit.
I applied for help online and paid for the training.	Vaig demanar ajuda en línia i vaig pagar diners per la formació.
It's too easy.	És massa fàcil.
I haven't been there in a long time.	Fa temps que no hi vaig.
You can sell it if necessary.	El pots vendre si cal.
I never want to go see another movie.	No vull anar a veure una altra pel·lícula mai.
He was raised by a single mother, and that was very difficult.	Va ser criat per una mare soltera, i això va ser molt difícil.
He just wanted to be close to the girl of his dreams.	Només volia estar a prop de la noia dels seus somnis.
He left the room.	Va sortir de l'habitació.
He had helped us get back from the dead.	Ens havia ajudat a tornar d'entre els morts.
He then set up an account so that he could keep track of his movements.	Aleshores va crear un compte perquè pogués fer un seguiment dels seus moviments.
So she won't go.	Així que ella no anirà.
And you probably will.	I probablement ho faràs.
We avoid these.	Aquests els evitem.
Determine how much we can contribute.	Determineu quant podem aportar.
I don’t think it’s the same as the other one.	No crec que sigui el mateix que l'altre.
This could be a start if they care.	Això podria ser un començament si els importa.
When I spoke, it struck me.	Quan parlava, em va impactar.
This company is doing very well.	A aquesta empresa li va molt bé.
It was a strange mix of the two.	Va ser una estranya barreja de tots dos.
I didn't care to live.	No m'importava viure.
I walked to the boat.	Vaig caminar fins al vaixell.
Making the best food choices can be easy and natural.	Prendre les millors eleccions alimentàries pot arribar a ser fàcil i natural.
However, he had no known criminal record.	No obstant això, no tenia antecedents penals coneguts.
Then he looks me straight in the eye.	Aleshores em mira directament als ulls.
They will usually call.	Normalment trucaran.
But we will not give up.	Però no ens rendirem.
That this was his last chance.	Que aquesta era la seva última oportunitat.
It's about you.	Es tracta de tu.
Whatever that is.	El que sigui això.
Now it doesn't matter.	Ara no importa res.
One day this beautiful horse disappeared.	Un dia aquest bell cavall va desaparèixer.
Make your phone sound great !.	Fes que el teu telèfon soni genial!.
She leaned over us.	Ella es va inclinar cap a nosaltres.
The location is perfect.	La ubicació és perfecta.
A very good question.	Una molt bona pregunta.
It was not a question.	No era una pregunta.
I haven't looked like that since.	Des d'aleshores encara no he semblat així.
However, one thing is certain.	No obstant això, una cosa és certa.
More than a few have not been so easy.	Més d'uns quants no han estat tan fàcils.
There was a silence for a few moments.	Hi va haver un silenci d'alguns moments.
Very nice article.	Molt bonic article.
Data obtained from three independent experiments.	Dades obtingudes de tres experiments independents.
I just know people are scared.	Només sé que la gent té por.
These are my orders.	Aquestes són les meves ordres.
Having authority is not the same as being in authority.	Tenir autoritat no és el mateix que ser autoritat.
It was falling behind quickly.	S'estava endarrerint ràpidament.
He may not think so, but he is.	Potser no ho pensa, però ho és.
They really are.	Ho són, realment.
I stopped her.	La vaig aturar.
He did not like to think of other children.	No li agradava pensar en els altres nens.
This is one of the main reasons for starting this project.	Aquest és un dels motius principals per iniciar aquest projecte.
It will have the same behavior as before.	Tindrà el mateix comportament anterior.
I followed him down.	El vaig seguir avall.
These seem like goals to me.	Aquests em semblen objectius.
For the most part, we don’t even share a common language.	En la seva majoria, ni tan sols compartim un llenguatge comú.
We drink water.	Bevem aigua.
Which they did, without me being there.	Cosa que van fer, sense que jo hi fos.
Situation, they said possibly five hours.	Situació, van dir possiblement cinc hores.
It's not the kind of person you want to cross.	No és el tipus d'individu que voldríeu creuar.
This can happen once or twice a month.	Això pot passar una o dues vegades al mes.
Again, it is not certain that the person is aware of this.	De nou, no és segur que la persona en sigui conscient.
I stood there, standing next to the suffering boy.	Em vaig quedar allà, parat al costat del noi que pateix.
That meant more to him than anything else at the time.	Això significava més per a ell que qualsevol altra cosa en aquell moment.
As soon as he went through the door he knocked on his son.	Tan bon punt va passar per la porta truca al seu fill.
We are back to back.	Estem esquena amb esquena.
She is used to it.	Ella hi està acostumada.
Possible and essential.	Possible i imprescindible.
We spend a lot of our time on it.	Hi dediquem molt del nostre temps.
It would be great to hear from you.	Seria fantàstic saber de tu.
We can both enjoy it now.	Tots dos podem gaudir d'això ara.
We just had breakfast.	Només esmorzem.
If you can dream it you can.	Si pots somiar-ho pots fer-ho.
For my watch.	Pel meu rellotge.
Humans can continue to play until old age.	Els humans poden continuar jugant fins a la vellesa.
Stir and bring to a boil.	Remenar i portar a ebullició.
He has plans for his life.	Té plans per a la seva vida.
He had no rhythm.	No tenia ritme.
It will work every time.	Funcionarà cada vegada.
I see your boat is gone.	Veig que el teu vaixell ha marxat.
Food security is a major and growing challenge.	La seguretat alimentària és un repte important i creixent.
He shouldn't be.	Ell no ho hauria de ser.
No, another help would be needed.	No, caldria una altra ajuda.
But the effort did not stop there.	Però l'esforç no es va aturar aquí.
I had no idea how long before.	No tenia ni idea de quant temps abans.
Obviously, they were a team.	Evidentment, eren un equip.
This exception is one of several recognized by our cases.	Aquesta excepció és una de les diverses reconegudes pels nostres casos.
It is not in this state.	No està en aquest estat.
I loved her very much.	La vaig estimar molt.
Most are the difference between the first and the second.	La majoria és la diferència entre el primer i el segon.
She hadn't touched him.	Ella no l'havia tocat.
This time it was not easy.	Aquesta vegada no va ser fàcil.
I know my nature.	Conec la meva naturalesa.
I just knew my path was different.	Només sabia que el meu camí era diferent.
Do not plan other important events while you are experiencing it.	No planifiqueu altres esdeveniments importants mentre ho estigueu vivint.
It was not difficult to move.	No va ser difícil moure's.
I've known him for a long time.	Fa temps que el conec.
Okay, that didn't work.	D'acord, això no va funcionar.
The ability to trust the difficult.	La capacitat de confiar en allò difícil.
That doesn’t seem like a discussion to me.	Això no em sembla una discussió.
Towards the end of the period, the weather suddenly changed.	Cap al final del període, el temps va canviar de sobte.
This is the required information.	Aquesta és la informació requerida.
I visit them both.	Els visito tots dos.
This was not done here.	Això no es va fer aquí.
In a week we have a new operation.	D'aquí a una setmana tenim una nova operació.
Animal weight changes were within normal limits.	Els canvis de pes animal estaven dins dels límits normals.
With that we accepted the transfer.	Amb això vam acceptar el trasllat.
Let me guess.	Deixa'm endevinar.
Now it didn’t matter what he looked at.	Ara no importava què mirava.
This website content is entirely designed for employees.	Aquest contingut del lloc web està totalment dissenyat per als empleats.
You’ve taken huge, huge steps.	Has fet passos enormes, enormes.
It is an excellent addition to any library.	És una excel·lent incorporació a qualsevol biblioteca.
Control can be both potential and real.	El control pot ser tant potencial com real.
All authors contributed to the writing of the work.	Tots els autors van contribuir en la redacció del treball.
The world is locked in a struggle between love and fear.	El món està tancat en una lluita entre l'amor i la por.
Good actions have good consequences and bad actions have bad consequences.	Les bones accions tenen conseqüències bones i les accions dolentes tenen conseqüències dolentes.
We cannot do anything without the possibility of armed violence.	No podem fer res sense la possibilitat de la violència armada.
He knew his wife very well and now they are together.	Coneixia molt bé la seva dona i ara estan junts.
Only they should have many children and gain weight and age.	Només que haurien de tenir molts fills i engreixar-se i envellir.
But every deal is unique.	Però cada acord és únic.
Ignore it.	No feu cas.
It has been used for a long time.	Fa molt de temps que s'utilitza.
Loosen.	Afluixa.
The boat is fine.	El vaixell està bé.
I go to the university.	Vaig a la universitat.
Here are two different issues.	Aquí hi ha dues qüestions diferents.
Come on up.	Vinga amunt.
There were lights out there.	Allà fora hi havia llums.
It was with him.	Va ser amb ell.
As simple as that.	Tan simple com això.
And it feels a little closer to “a”.	I se sent una mica més a prop de "a".
They will start in the morning.	Començaran al matí.
To which he must return.	Al qual ha de tornar.
There was never anything in any way, shape or wrong form.	Mai no hi va haver res de cap manera, forma o forma incorrecta.
Team members were expected to meet at least five times.	S'esperava que els membres de l'equip es reunissin almenys cinc vegades.
She wanted more time.	Ella volia més temps.
His life is very hard.	La seva vida és molt dura.
Something she had said had been wrong.	Alguna cosa que ella havia dit havia estat malament.
People help me.	La gent m'ajuda.
The other man died.	L'altre home va morir.
I'm back in business.	He tornat al negoci.
In fact, they didn’t know it.	De fet, no ho sabien.
The response from parents has been mixed.	La resposta dels pares ha estat mixta.
This is our job.	Aquesta és la nostra feina.
No one else came in with her.	Ningú més va entrar amb ella.
Something out of reach.	Alguna cosa fora de l'abast.
In this case, the negative pressure must be increased.	En aquest cas, s'ha d'augmentar la pressió negativa.
All that could change.	Tot això podria canviar.
The war had taken his hands and arms.	La guerra li havia agafat les mans i els braços.
Please help me.	Si us plau ajuda'm.
The area continues to grow and change.	La zona continua creixent i canviant.
In a year or two it could be.	En un any o dos podria ser.
Try them and let us know how you are doing !.	Prova'ls i fes-nos saber com et va!.
My father is my stone.	El meu pare és la meva pedra.
They treated him accordingly.	El van tractar en conseqüència.
Thanks for the information.	Gràcies per la informació.
So these two images have been at stake in this.	Així que aquestes dues imatges han estat en joc en això.
I love my family and friends more than anything.	Estimo la meva família i amics més que res.
They can lose and they can win, just like us.	Ells poden perdre i poden guanyar, igual que nosaltres.
You are out there simply to do the best you can.	Estàs allà fora simplement per fer el millor que puguis.
But not bad.	Però no està malament.
For example, it can be provided.	Per exemple, es pot proporcionar.
Anyway, my son will help me.	De totes maneres, el meu fill m'ajudarà.
Nor is it useless to just think about your own pleasure.	I tampoc no serveix de res només pensar en el teu propi plaer.
I took care of you.	Vaig tenir cura de tu.
This is determined by state law.	Això ho determina la llei estatal.
This is the good fight.	Aquesta és la bona lluita.
I have to be patient.	He de tenir paciència.
Measure.	Mesura.
He looked me in the eyes and gently took my hand.	Em va mirar als ulls i em va agafar suaument la mà.
And the most helpful people.	I les persones més útils.
He liked his way.	Li agradava la seva manera.
However, he was found and returned.	No obstant això, va ser trobat i retornat.
I didn’t really see any up or down.	Realment no hi vaig veure cap de dalt ni de baix.
The quote of every man's dreams.	La cita dels somnis de cada home.
The police are involved.	La policia hi està involucrada.
I’m getting old here.	M'estic fent vell aquí.
This was beyond their capacity and was dangerous.	Això estava per sobre de la seva capacitat i era perillós.
But the week passed without any sign of them.	Però la setmana va passar sense cap senyal d'ells.
I needed to control my mouth.	Necessitava controlar la boca.
And it wasn’t easy to get to the end of the month.	I no va ser fàcil arribar a final de mes.
This proved so effective that it is still used today.	Això va resultar tan eficaç que encara es fa servir avui dia.
Before that moment he had been unknown.	Abans d'aquest moment havia estat desconegut.
One by one, his vision became a reality.	Un per un, la seva visió es va convertir en realitat.
He had left a note.	Havia deixat una nota.
No special status of any kind.	Cap estatus especial de cap mena.
This is essentially how we understand sight today.	Això és essencialment tal com entenem la vista avui.
I am not a man of dress.	No sóc un home de vestit.
I have changed a lot.	He canviat molt.
These are his stories.	Aquestes són les seves històries.
I needed answers.	Necessitava respostes.
My strategy was clear from the start.	La meva estratègia era clara des del principi.
Sleep is an important part of your health.	El son és una part important de la teva salut.
That’s why my clients are bigger companies.	Per això els meus clients són empreses més grans.
I didn’t have time for that.	No vaig tenir temps per això.
I can't go into his office tonight either.	Aquesta nit tampoc puc entrar al seu despatx.
Everything he said seemed to condemn them.	Tot el que deia semblava condemnar-los.
A representative experiment of each is shown.	Es mostra un experiment representatiu de cada dos.
Here we are, related.	Aquí estem, relacionats.
I would try to close it.	Intentaria tancar-lo.
First, participants were asked to agree to an informed consent form.	En primer lloc, es va demanar als participants que estiguessin d'acord amb un formulari de consentiment informat.
I want you with me.	Et vull amb mi.
First, the size of our experimental sample is not large.	En primer lloc, la mida de la nostra mostra experimental no és gran.
He created a general plan of construction in the city.	Va crear un pla general de construcció a la ciutat.
That she got.	Que ella va aconseguir.
He did.	Ell ho va fer.
Others expected it too.	Altres també ho esperaven.
Well, for most of them.	Bé, per a la majoria d'ells.
He raised his head.	Va aixecar el cap.
It's not until tomorrow.	No és fins demà.
I think it’s a fact.	Crec que és un fet.
Later there would be time for these feelings.	Més tard hi hauria temps per a aquests sentiments.
Oh, you don't have to tell me.	Oh, no cal que m'ho diguis.
We just have to take the first half.	Només ens n'hem de prendre la primera meitat.
It’s what you feel.	És el que sents.
Let's go through this.	Passem per això.
No one wants to talk about getting it, though.	Ningú vol parlar d'aconseguir, però.
This is the reality.	Aquesta és la realitat.
My favorite food is chicken.	El meu menjar preferit és el pollastre.
It's a big problem.	És un gran problema.
That's not how it works.	No és així com funciona.
You have become so different.	T'has tornat tan diferent.
That was right on target.	Això estava just a l'objectiu.
And if there were three, it looked like a lot.	I si n'hi hagués tres, semblava molt.
The voice did not work for our purposes.	La veu no va funcionar per als nostres propòsits.
I wanted to run.	Jo volia córrer.
You see, he added those lines.	Ja veus, ha afegit aquestes línies.
You weren’t the same person after talking to him.	No eres la mateixa persona després de parlar amb ell.
You could have come home.	Podries haver tornat a casa.
Yes, that was his word.	Sí, aquesta era la seva paraula.
They used to camp away from the rest.	Solien acampar lluny de la resta.
I'll tell you something else.	Et diré una altra cosa.
Maybe that will change as the season continues.	Potser això canviarà a mesura que continuï la temporada.
But he doesn't say.	Però ell no diu.
I had trouble sleeping.	Vaig tenir problemes per dormir.
I didn’t even get a chance to fight.	Ni tan sols vaig tenir l'oportunitat de lluitar.
No physical single was released.	No es va publicar cap senzill físic.
The heat pressed on them.	La calor els pressionava.
But you brought them together, and that was your purpose.	Però els vau reunir, i aquest era el vostre propòsit.
They were still lying in bed.	Encara estaven estirats al llit.
It was very big.	Era molt gran.
Reference work is a great way to get ideas for a topic.	Els treballs de referència són una bona manera d'obtenir idees per a un tema.
And now you’re hooked on them.	I ara estàs enganxat amb ells.
Some are more important than others.	Alguns són més importants que altres.
So keep in mind what really matters.	Així que tingueu en compte el que realment importa.
I don’t want to lose them.	No els vull perdre.
They have a new item.	Compten amb un element nou.
He designed the experiment and wrote the manuscript.	Va dissenyar l'experiment i va escriure el manuscrit.
He had to keep everything private, every detail.	Havia de tenir-ho tot privat, cada detall.
And he ran out.	I es va esgotar.
It wasn’t a good laugh.	No va ser una bona rialla.
This is a bad idea.	Aquesta és una mala idea.
We were students together.	Vam ser estudiants junts.
Looking at him.	Mirant-lo.
We can last two more days until the train arrives.	Podem durar dos dies més fins que arribi el tren.
This is expensive in large process plants.	Això és car a les grans plantes de procés.
When the rain stopped, it looked like the weather was starting again.	Quan la pluja va parar, semblava que el temps tornava a començar.
Words are one thing.	Les paraules són una cosa.
The boat knows there is something wrong with its side of the water.	El vaixell sap que hi ha alguna cosa malament al seu costat de l'aigua.
My legs refused to move.	Les meves cames es van negar a moure's.
Some of the horses should go.	Alguns dels cavalls haurien d'anar.
And so it will remain, for at least another year.	I així seguirà sent, almenys un any més.
Laugh at yourself.	Riu-te de tu mateix.
Just being on a roller helps you.	Només estar en un rodet t'ajuda.
This idea may worry you.	Aquesta idea et pot preocupar.
There’s enough money you won’t have to worry about.	Hi ha prou diners que no us haureu de preocupar.
We believe that politics is clearly on the other side.	Creiem que la política està clarament a l'altra banda.
We need to work harder.	Cal treballar més.
They were stuck with me for a month and a half.	Van estar atrapats amb mi durant un mes i mig.
We can go back beyond that.	Podem retrocedir més enllà d'això.
But that will also happen.	Però això també passarà.
I went out and bought them.	Vaig sortir i els vaig comprar.
But, as often happens, the first time is just a test.	Però, com passa sovint, la primera vegada és només una prova.
Then he turned to go to the door.	Aleshores es va girar per anar a la porta.
Make these decisions as much as anyone else.	Preneu aquestes decisions tant com ningú.
But that wasn’t really a reason to ask for a king.	Però això no era realment un motiu per demanar un rei.
None got rich.	Cap es va fer ric.
It was too much for me.	Va ser massa per a mi.
They were more interested in the man's face.	Estaven més interessats en la cara de l'home.
Do not participate in politics.	No participis en política.
And do it right.	I fer-ho bé.
And he knew where to find her.	I sabia on trobar-la.
The conflict between the two men was both professional and personal.	El conflicte entre els dos homes va ser tant professional com personal.
They were sitting one in front of the table.	Estaven asseguts un davant de la taula.
You.	Vostè.
No one needs to go to war.	Ningú necessita anar a la guerra.
It’s much deeper than that.	És molt més profund que això.
But she did.	Però ella ho va fer.
She knew she was her father's daughter.	Sabia que era la filla del seu pare.
It made no sense.	No tenia sentit.
Many thought I shouldn’t.	Molts pensaven que no ho hauria de fer.
The silence was the worst.	El silenci era el pitjor.
I think it worked sick, but it didn’t catch on.	Crec que va funcionar malalt, però no va agafar.
I will never get used to anything.	Mai m'acostumaré a res.
The focus should be glass.	El focus ha de ser de vidre.
However, his experience turned out to be very different.	Tanmateix, la seva experiència va resultar molt diferent.
It really could have been anything.	Realment podria haver estat qualsevol cosa.
So you’re not really a friend, then.	Així que no ets realment un amic, doncs.
But one thing.	Però una cosa.
Between and beyond others.	Entre i més enllà dels altres.
Taking care of yourself not only helps you, but also those around you.	Cuidar-te no només t'ajuda a tu, sinó també als que t'envolten.
It doesn’t mean taking tests.	No vol dir fer proves.
No agreement was reached.	No es va arribar a cap acord.
Data on the length and scope of different.	Dades sobre la longitud i l'abast de diferents.
Certainly, there was nothing to worry about.	Certament, no hi havia res de què preocupar-se.
Have a great weekend !.	Que tingueu un fantàstic cap de setmana!.
He had made some decisions the night before.	Havia pres algunes decisions la nit anterior.
It was not a source of risk.	No era una font de risc.
I thought they were doing the ball very well.	Vaig pensar que feien molt bé la pilota.
Unfortunately, that’s all he does.	Malauradament, això és l'únic que fa.
He looked at his feet again.	Va tornar a mirar els seus peus.
You can see it for yourself.	Ho pots veure per tu mateix.
It was as if he had been there.	Era com si hi hagués estat.
There were questions to ask.	Hi havia preguntes a fer.
It was perfectly designed for you.	Va ser perfectament dissenyada per a tu.
Maybe it was time to buy new ones.	Potser era hora de comprar-ne de nous.
It is the science of women's lives.	És la ciència de la vida de les dones.
They have given their money, time and moral support to the project.	Han donat els seus diners, temps i suport moral al projecte.
He turned his back on them.	Els va donar l'esquena.
They stop getting married.	Deixen de casar-se.
I couldn't figure out what you know they wanted right now.	No he pogut esbrinar què saps que volien en aquest moment.
When he spoke, his voice sounded distant.	Quan va parlar, la seva veu sonava llunyana.
I had to find my job.	Vaig haver de trobar feina meva.
There are several ways to do this.	Hi ha diverses maneres de fer-ho.
No one else has lived your exact experiences.	Ningú més ha viscut les vostres experiències exactes.
So many words.	Tantes paraules.
We will know where we are going and why.	Sabrem on anem i per què.
Phase information is lost.	La informació de la fase es perd.
The protection mechanism worked in two ways.	El mecanisme de protecció funcionava de dues maneres.
But there was more.	Però hi havia més.
Your families can come at any time.	Les seves famílies poden venir pràcticament en qualsevol moment.
The search process was done in two steps.	El procés de cerca es va realitzar en dos passos.
I have to show you this.	Us he de mostrar això.
But we can solve that.	Però això ho podem resoldre.
One of them captured it on video.	Un d'ells ho va captar en vídeo.
We started doing things in this field.	Vam començar a fer coses en aquest camp.
Exhalation is part of breathing.	L'expiració forma part de la respiració.
She didn't have to.	Ella no ho havia de fer.
He raised his hand and gave a silent order.	Va aixecar la mà i va donar una ordre en silenci.
Well, you can't go to the ball like that.	Bé, no pots anar a la pilota semblant així.
I have decided.	He decidit.
I'm interested in why you're so negative with us.	M'interessa per què ets tan negatiu amb nosaltres.
Study participants provided written informed consent.	Els participants de l'estudi van proporcionar el consentiment informat per escrit.
The boy had grown up since the last time she saw him.	El nen havia crescut des de l'última vegada que el va veure.
Better if everyone else in your group drinks it.	Millor si tots els altres del vostre grup en beuen.
And she said, no, you don't love her.	I ella va dir, no, no l'estimes.
At school he was considered a great success.	A l'escola se'l considerava un gran èxit.
Two bodies, side by side in the dark.	Dos cossos, costat a costat en la foscor.
Nor is it your first choice.	Tampoc no és la seva primera opció.
I left my family.	Vaig deixar la meva família.
As she watched, she began to cry.	Mentre ella mirava, va començar a plorar.
It did not give enough scope.	No donava prou abast.
He was determined to get the gun.	Estava decidit a aconseguir l'arma.
I wondered what he was thinking.	Em vaig preguntar què estava pensant.
The second.	El segon.
The two connected via social media.	Els dos es van connectar a través de les xarxes socials.
I just hope they don’t ask me to score soon.	Només espero que no em demanin que puntui aviat.
Then we made a fire and went to the stars.	Després vam fer foc i vam anar cap a les estrelles.
There are two possible approaches.	Hi ha dos enfocaments possibles.
Yes, there was still hope.	Sí, encara hi havia esperança.
But she won't do it again because she's dead.	Però ja no els farà perquè és morta.
I don't understand it and I never understood it.	No ho entenc i mai ho he entès.
But the call did not come.	Però la trucada no va arribar.
I couldn't tell his age.	No sabria dir la seva edat.
Just those words.	Només aquestes paraules.
There was a click.	Hi va haver un clic.
However, this was not a copy template.	Tanmateix, aquest no era cap model per copiar.
He killed people.	Va matar la gent.
Maybe look there.	Potser mira allà.
There is a plan.	Hi ha un pla.
So you have a choice.	Així que tens una opció.
Well, thank God our leaders would never let anything like that happen.	Bé, gràcies a Déu els nostres líders mai deixarien que passés res així.
It changes or your life ends.	Canvia o la teva vida s'acaba.
No one should assume anything.	Ningú ha d'assumir res.
I'm not doing well.	No ho faig bé.
Maybe his music.	Potser la seva música.
In this study, only the primary plans were analyzed.	En aquest estudi, només es van analitzar els plans primaris.
Treat your child like a normal person.	Tracta el teu fill com una persona normal.
He loved the view from here.	Li va encantar la vista des d'aquí.
Let's prove it first.	Primer ho demostrem.
Forget the pass.	Oblida't del passi.
Other days, like this video, are amazing.	Altres dies, com el d'aquest vídeo, són increïbles.
No doubt this point will be considered for future work.	Sens dubte, aquest punt serà considerat per a treballs futurs.
You must accept a level of risk to your freedom.	Has d'acceptar un nivell de risc per a la teva llibertat.
His life has gone as he had known it.	La seva vida s'ha anat tal com l'havia conegut.
New books are added to the collection every month.	Cada mes s'afegeixen nous llibres a la col·lecció.
His smile fell.	El seu somriure va caure.
No doubt you could wait until tomorrow.	Sens dubte, es podria esperar fins demà.
She was wild with joy.	Estava salvatge d'alegria.
You can look it up.	Pots buscar-ho.
And then they didn’t finish, so they closed another day.	I després no van acabar, així que van tancar un altre dia.
Your story doesn't have to end here.	La teva història no ha d'acabar aquí.
I know he did.	Sé que ho va fer.
He seemed to lose control.	Semblava perdre el control.
It will now be described in more detail.	Ara es descriurà amb més detall.
Keep it with you for the rest of the day.	Guardeu-lo amb vosaltres durant la resta del dia.
Well, now you couldn't worry about that.	Bé, ara no es podia preocupar per això.
She hoped no one else had heard of it.	Ella esperava que ningú més n'hagués sentit parlar d'això.
I need to find myself.	Necessito trobar-me.
These are the two cases mentioned above.	Aquests són els dos casos esmentats anteriorment.
But first phone.	Però primer telèfon.
There are not many men left now.	Ara no queden molts homes.
I should think about it.	Hauria de pensar-hi.
That was done ten years ago, he thought.	Això es va fer fa deu anys, va pensar.
We lost and they won.	Vam perdre i ells van guanyar.
I don’t understand what’s hard to understand about it.	No entenc el que és difícil d'entendre al respecte.
Tell me who did this.	Digueu-me qui va fer això.
They both exercised at least once a day.	Tots dos feien exercici almenys una vegada al dia.
It improved, little by little.	Va millorant, a poc a poc.
The air was warm and sweet.	L'aire era càlid i dolç.
This information will not be used to identify a specific person.	Aquesta informació no s'utilitzarà per identificar una persona concreta.
His eyes were very serious.	Els seus ulls estaven molt seriosos.
Only then will we be able to truly affirm that we are working in their best interests.	Només així podrem afirmar veritablement que treballem en els seus interessos.
He is not a judge.	No és un jutge.
Sometimes he wasn't sure if he could survive.	De vegades no estava segur de si podria sobreviure-hi.
It’s a great story, really, and it needs to be done.	És una gran història, realment, i s'ha de fer.
This is one of those songs.	Aquesta és una d'aquestes cançons.
He has nothing to say to her.	No té res a dir-li.
Very few will read this.	Molt pocs llegiran això.
It changes nothing more than something.	No canvia res més que una cosa.
The company was gone.	L'empresa havia desaparegut.
If we find the reports to be true, we'll talk to these companies.	Si trobem que els informes són certs, parlem amb aquestes empreses.
It can solve most problems on its own.	Pot resoldre la majoria dels problemes per si sol.
Start time was delayed while a crew was working on the problem.	L'hora d'inici es va retardar mentre una tripulació treballava en el problema.
She stopped trying.	Ella va deixar d'intentar-ho.
I thought maybe I was looking for something I had lost.	Vaig pensar que potser estava buscant alguna cosa que havia perdut.
It may be the result of my powerful feelings.	Pot ser el resultat dels meus sentiments poderosos.
I hated everyone, you know.	Jo odiava a tothom, ja ho saps.
She had been here, in that bed.	Ella havia estat aquí, en aquest llit.
He begins to understand and fight his anxiety.	Comença a entendre i lluitar contra la seva ansietat.
I don't see any change from my previous comments.	No veig cap canvi dels meus comentaris anteriors.
All this is paid for with respect, if done well enough.	Tot això es paga amb respecte, si es fa prou bé.
We have to work on very difficult issues.	Hem de treballar amb qüestions molt difícils.
I can tell when someone is behind my husband.	Puc dir quan algú està darrere del meu marit.
This position is consistent.	Aquesta posició és coherent.
He just came out in the movie.	Acaba de sortir a la pel·lícula.
You've been there for a long time.	Fa temps que hi estàs.
You will, boy.	Ho faràs, noi.
It felt like wood.	Se sentia com una fusta.
This way you will arrive live.	Així arribaràs en directe.
It is growing fast.	Està creixent ràpid.
He dropped his hands as if they had burned him.	Li va deixar caure les mans com si l'haguessin cremat.
It was, as we said, a gas.	Era, com dèiem, un gas.
I hope this comes true for you too.	Espero que això es faci realitat també per a tu.
I was going to look for facts with or near the facts.	Jo anava a buscar fets amb aquell o a prop dels fets.
For one of his own children.	Per un dels seus propis fills.
We give them a chance to meet some of the players.	Els donem l'oportunitat de conèixer alguns dels jugadors.
If we can, we should consider what is best for everyone.	Si podem, hauríem de considerar què és millor per a tothom.
I won't talk to you tonight.	No ho parlaré amb tu aquesta nit.
I hope you can understand this key point.	Espero que puguis entendre aquest punt clau.
That was amazing.	Això va ser increïble.
You came for a reason.	Has vingut per una raó.
Spring was barely here.	La primavera amb prou feines era aquí.
Subsequent authors have been divided on this subject.	Els autors posteriors s'han dividit sobre aquest tema.
Really good points made.	Realment bons punts fets.
Others saw it too.	Altres també ho van veure.
It moves faster than anything else.	Es mou més ràpid que qualsevol altra cosa.
Or maybe I couldn’t.	O potser no podia.
Not far away now.	Ara no hi ha lluny.
It can only be one or the other.	Només pot ser un o l'altre.
This effect can be quite severe.	Aquest efecte pot arribar a ser força greu.
Long hair.	El cabell llarg.
The issue will be the structure of the contract.	La qüestió serà l'estructura del contracte.
There is all the food as well as extra photos.	Hi ha tot el menjar, així com fotos addicionals.
Okay, here’s the mix.	D'acord, aquí hi ha la barreja.
That was what I was trying to do.	Això era el que estava intentant fer.
It was such a wonderful day.	Va ser un dia tan meravellós.
Make a cut out relief from the corner.	Feu un relleu tallat des de la cantonada.
There are now two new options available.	Ara hi ha dues opcions noves disponibles.
It was a matter of control, for both of us.	Va ser una qüestió de control, per a tots dos.
He approached my ear.	Es va acostar a la meva orella.
The form of protection soon became apparent.	Aviat es va fer evident la forma de la protecció que hi havia.
She can't wait for her daughter to see it.	No pot esperar que la seva filla ho vegi.
And they are a family.	I són una família.
Charming country style hotel with very friendly staff.	Hotel encantador d'estil rural amb un personal molt amable.
And we carry.	Et portem.
We will make it simple.	Ho farem senzill.
We were in touch over the years, obviously.	Vam estar en contacte al llarg dels anys, òbviament.
This was a journey.	Això va ser un viatge.
Research conducted and data collection.	Investigació realitzada i recollida de dades.
Most of their patients are at high risk.	La majoria dels seus pacients són d'alt risc.
His experiment had failed.	El seu experiment havia fracassat.
Until next time, don't worry!	Fins la propera, estigueu tranquils!.
And he knows it too.	I ell també ho sap.
He probably has a broken nose.	Probablement té el nas trencat.
That makes a lot of sense.	Això té molt de sentit.
I'll have to go to work.	Hauré d'anar a treballar.
Just ask any of our regular customers!	Només cal que pregunteu a qualsevol dels nostres clients habituals!.
He knew it, she knew it, and everyone knew they were a team.	Ell ho sabia, ella ho sabia i tothom sabia que eren un equip.
However, there was his place card in front of him.	No obstant això, hi havia la seva targeta de lloc davant ell.
Therefore, for the actual production code, this is not an option.	Per tant, per al codi de producció real, aquesta no és una opció.
I sat at a table alone.	Em vaig asseure a una taula sol.
He came to me and my men several times.	Va venir a mi i als meus homes diverses vegades.
The only difference is the size of the ring.	L'única diferència és la mida de l'anell.
Things could return to normal.	Les coses es podrien tornar a normalitzar.
Greater than zero.	Més gran que zero.
We have to move on because the work is not done.	Hem de seguir endavant perquè la feina no està feta.
And they knew why.	I sabien per què.
They needed to be the two of them.	Necessitaven ser ells dos.
Which it definitely isn't.	Que definitivament no ho és.
All participants gave their informed consent.	Tots els participants van donar el seu consentiment informat.
Even walking around the block.	Fins i tot caminant pel bloc.
We just never hear about them.	Simplement mai no sentim parlar d'ells.
All the original sounds are here too, for better or for worse.	Tots els sons originals també són aquí, per bé o per mal.
Even more so now than before.	Encara més ara que abans.
My face is wet.	La meva cara està mullada.
It was clear that I read each piece several times.	Estava clar que llegia cada peça diverses vegades.
I had to do some research for that.	Vaig haver de fer una investigació per a això.
It is the end of the world.	És la fi del món.
I myself have suffered the same.	Jo mateix he patit el mateix.
At least.	Al menys.
She said I missed her.	Ella va dir que em trobava a faltar.
It seems to me a pretty important decision.	Em sembla una decisió força important.
I didn’t want to be a criminal.	No volia ser un criminal.
I have learned a lot about my body.	He après molt sobre el meu cos.
People who talk negative things have not walked our skin.	Les persones que parlen coses negatives no han caminat a la nostra pell.
I smell smoke, he thought, only better.	Sento olor de fum, va pensar, només que millor.
For me this is not living.	Per a mi això no és viure.
I couldn’t tell how much time passed.	No podia dir quant de temps va passar.
A month, up to pay.	Al mes, fins a pagar.
All our lives will be a battle.	Totes les nostres vides seran una batalla.
We will determine this in the next section.	Ho determinarem en el següent apartat.
But they haven’t.	Però no ho han fet.
If you do it right, they will make money.	Si ho fa bé, guanyaran diners.
I liked driving race cars.	M'agradava conduir cotxes de carreres.
It is usually best to use a service.	Normalment, és millor utilitzar un servei.
I can't even imagine.	No m'ho puc ni imaginar.
At least you know there will be sex for you.	Almenys saps que hi haurà sexe per a tu.
Two challenges have been put in the way.	Dos reptes s'han posat en el camí.
This time they left him.	Aquesta vegada el van deixar.
But the night is too clear.	Però la nit és massa clara.
The day was cold.	El dia era fred.
This is described below.	Això es descriu a continuació.
You are very lucky to have so many friends.	Ets molt afortunat de tenir tants amics.
For a while.	Per un temps.
I wonder where you will fit.	Em pregunto on encaixaràs.
I was very happy to do it.	Vaig estar molt content de fer-ho.
I saw your band cross the plain.	Vaig veure la teva banda creuar la plana.
It is for the neglected and ignored.	És per als deixats de banda i ignorats.
However, something told him that it was important in this particular case.	No obstant això, alguna cosa li va dir que era important en aquest cas concret.
I just asked you what you wanted.	Només et vaig preguntar què volies.
He looked at me.	Em va mirar.
I ordered them as follows.	Els he encarregat de la següent manera.
Make them consistent.	Feu-los coherents.
Then start reading.	Llavors comença a llegir.
This is so important.	Això és tan important.
This is important for three reasons.	Això és important per tres motius.
No close friend will look for your friend.	Cap amic proper buscarà el seu amic.
Sometimes we make the wrong ones.	De vegades fem les equivocades.
These results can be easily understood.	Aquests resultats es poden entendre fàcilment.
So he got stuck with the text.	Així que es va quedar atrapat amb el text.
I decided to give it one last try.	Vaig decidir donar-li un últim intent.
This time of year.	Aquesta època de l'any.
Have power over your own body.	Tenir poder sobre el seu propi cos.
I think there would still be value.	Crec que encara hi hauria valor.
Unless someone shows up later.	A menys que algú es presenti més tard.
My answer would be very different if the research proved otherwise.	La meva resposta seria molt diferent si la investigació demostrés el contrari.
Here is the code for that.	Aquí teniu el codi per a això.
Teachers and students.	Professors i alumnes.
We observe that force vs.	Observem que la força vs.
Just a little talk.	Només una petita xerrada.
Mobile call charges vary.	Els càrrecs de les trucades mòbils varien.
But he had been wrong.	Però s'havia equivocat.
You don’t want to receive life advice from me.	No vols rebre consells de vida de mi.
However, none of these things make her strong.	Tanmateix, cap d'aquestes coses la fa forta.
They refused to let go.	Es van negar a deixar anar.
Look back at the hotel.	Mireu enrere a l'hotel.
Which we will have to do, in the end.	Cosa que haurem de fer, al final.
Then we play a lot of games.	Després, juguem molts jocs.
She could meet these men in her own game.	Ella podria conèixer aquests homes en el seu propi joc.
This is not correct.	Això no és correcte.
Oh well, that’s fun.	Oh, bé, això és divertit.
May be.	Pot ser.
This whole area is affected.	Tota aquesta zona està afectada.
His face shows the pain he feels.	La seva cara mostra el dolor que sent.
There is a big positive from my perspective.	Hi ha un gran positiu des de la meva perspectiva.
He says it is a life or death situation.	Diu que és una situació de vida o mort.
He wondered if his findings would ever serve anyone.	Es va preguntar si les seves troballes servirien alguna vegada a algú.
It’s as simple as that.	És tan senzill com això.
Love with this hair.	Amor amb aquest cabell.
They weren’t trying.	No ho estaven intentant.
I really couldn’t enjoy the date.	Realment no vaig poder gaudir de la cita.
The paper presented here is based on the results of this research project.	El document que es presenta aquí es basa en els resultats d'aquest projecte de recerca.
He could be killed for it.	Es podria matar per això.
Everyone knew where and when we were going.	Tothom sabia on i quan anàvem.
Better to have loved him, no matter how little.	Millor haver-lo estimat, per poc que sigui.
They are great.	Són genials.
It doesn’t even take you to first base.	Ni tan sols et porta a la primera base.
In any case, the effects on the cell are the same.	En qualsevol cas, els efectes sobre la cèl·lula són els mateixos.
But we will get up every morning and face them.	Però ens llevarem cada matí i els enfrontarem.
You will see smoke appear just before it opens.	Veuràs aparèixer fum just abans d'obrir-se.
But your own blog is important.	Però el teu propi bloc és important.
Trust the process, as they say.	Confia en el procés, com diuen.
And press forward.	I premeu endavant.
And they will be very excited to see you.	I estaran molt emocionats de veure't.
At no cost to me.	Sense cap cost per a mi.
I didn’t make the hole.	No he fet el forat.
Why, it doesn't matter.	Per què, no importa.
There was no need to protect him anymore.	No calia protegir-lo més.
The game will likely come out this year.	El joc probablement sortirà aquest any.
He doesn’t have to talk to you every day.	No ha de parlar amb tu cada dia.
I love eating them right away while they are still hot.	M'encanta menjar-los de seguida mentre encara estan calents.
I couldn’t wait to tell him.	No vaig poder esperar per dir-li-ho.
It was a small village, but there was life.	Era un poble petit, però hi havia vida.
No doubt our thoughts are with him and his family and friends.	Sens dubte, els nostres pensaments estan amb ell i la seva família i amics.
He made a mistake.	Va cometre un error.
I set out to complete a few simple tests.	Em vaig proposar completar unes quantes proves senzilles.
In fact, this described virtually the entire city.	De fet, això descrivia pràcticament tota la ciutat.
There were six cases among men.	Es van produir sis casos entre homes.
There are two more important cases.	Hi ha dos casos més importants.
That would have made history.	Això hauria fet una història.
It’s a lot of thinking.	És molt de pensament.
He detected no movement, no sound.	No va detectar cap moviment, cap so.
I guess it had to be the next day.	Suposo que havia de ser l'endemà.
In fact, in most cases you probably shouldn’t.	De fet, en la majoria dels casos probablement no ho hauríeu de fer.
Bigger than you might know.	Més gran del que podríeu saber.
If you love, you will hate too.	Si estimes, també odiaràs.
Go ahead, man.	Aneu-hi, home.
Obviously he still has something more to say.	És obvi que encara té alguna cosa més a dir.
It happens at the end.	Passa al final.
In fact I like the idea.	De fet m'agrada la idea.
There they put my name on it.	Allà em van posar el meu nom.
He was one of the two.	Ell era un dels dos.
I saw something in the newspaper.	Vaig veure alguna cosa al diari.
The idea is this.	La idea és aquesta.
Instead, the hard work is done by the players.	En canvi, el treball dur el fan els jugadors.
I am.	Jo sóc.
Sit on the right to enjoy the best views.	Seieu a la dreta per gaudir de les millors vistes.
In fact, this was one of his requirements.	De fet, aquest era un dels seus requisits.
Everyone else did these things.	Tots els altres van fer aquestes coses.
Mind, body, soul.	Ment, cos, ànima.
The effect, of course, is the same.	L'efecte, és clar, és el mateix.
They entered my house.	Van entrar a casa meva.
The plaintiff has not explained his misconduct.	El demandant no ha explicat la seva mala actuació.
You take things too seriously.	Et prens les coses massa seriosament.
This is the sixth year.	Aquest és el sisè any.
He has something to say and it’s worth listening to what he says.	Té alguna cosa a dir i val la pena escoltar el que diu.
It will only happen a little before it comes together.	Només passarà una mica abans que s'ajunti.
The value is worth it to me.	El valor em val la pena.
White represents patients who were still on a waiting list.	El blanc representa els pacients que encara estaven en llista d'espera.
Control subjects were only included if they had never consumed any drug.	Els subjectes control només es van incloure si mai no havien consumit cap fàrmac.
Women don’t trust her.	Les dones no confien en ella.
I sat on the floor next to her and settled down.	Em vaig asseure a terra prop d'ella i em vaig instal·lar.
No, this is a cat, ignore me.	No, això és un gat, no em facis cas.
It seemed like it wasn’t.	Semblava que no ho era.
They were constantly fighting among themselves.	Estaven lluitant constantment entre ells.
I feel like a completely different person.	Em sento com una persona completament diferent.
Therefore, these studies are necessary.	Per tant, aquests estudis són necessaris.
She won’t let it happen again.	Ella no deixarà que torni a passar.
Population of about nine hundred.	Població d'uns nou-cents.
All patients completed the study.	Tots els pacients van completar l'estudi.
He decided to ask her one more time.	Va decidir preguntar-li una vegada més.
You’re here to fight, not to talk shit.	Estàs aquí per lluitar, no per parlar merda.
They paid me.	Em van pagar.
That doesn’t make my mom happy.	Això no fa feliç a la meva mare.
And here she was.	I aquí estava ella.
That is why the land here does not grow.	Per això la terra aquí no creix.
Like me, she wants it.	Com jo, ella ho vol.
Remove from heat, set aside.	Retireu el foc, reserveu.
I would like to ask it again here.	M'agradaria tornar-ho a preguntar aquí.
Slight relief from night study and day work is required.	Es requereix lleuger alleujament de l'estudi nocturn i del treball diürn.
This is the news.	Aquesta és la notícia.
It seems a bit strange to play a video in the background.	Sembla una mica estrany reproduir un vídeo en segon pla.
She was game, he gave her so much.	Ella era joc, ell li va donar tant.
Whenever you want the.	Sempre que vulguis o.
This process requires many, many months of testing.	Aquest procés requereix molts, molts mesos de proves.
Imagine the impact.	Imagina't l'impacte.
And maybe that's the problem.	I en realitat potser aquest és el problema.
Two men sat there.	S'hi van asseure dos homes.
They have had a lot to say about it.	Han tingut molt a dir sobre això.
She was very good at what she did, she knew it.	Era molt bona en el que feia, ho sabia.
And he disappeared again.	I va tornar a desaparèixer.
It had been too long.	Havia passat massa temps.
No one inside or outside.	Ningú dins ni fora.
I want more time.	Vull més temps.
At this point where it is you already know.	En aquest punt on és ja ho saps.
It is the following to write.	És el següent que hi ha per escriure.
He wondered if she was going to church.	Es va preguntar si ella anava a l'església.
I am sorry to know that this has happened.	Em sap greu saber que això ha passat.
Let me let you know.	Deixa'm posar-te al corrent.
No random people.	No gent a l'atzar.
This type of work is not cheap.	Aquest tipus de treball no és barat.
A lot of people put a lot of hope into this story.	Molta gent posa molta esperança en aquesta història.
People will be tracked.	Es farà un seguiment de la gent.
Even though everyone would die.	Tot i tothom moriria.
As usual, we do things the old-fashioned way.	Com és habitual, fem les coses a la manera antiga.
They have shown us their strength.	Ens han mostrat la seva força.
At the same time, his father is seriously ill.	Al mateix temps, el seu pare està greument malalt.
But let me repeat, maybe there is a simple explanation.	Però deixeu-me repetir, potser hi ha una explicació senzilla.
And now running seems like a good idea.	I ara córrer sembla una bona idea.
She pointed to the hallway.	Ella va assenyalar el passadís.
He has to shoot the horse.	Ha de disparar al cavall.
He hasn’t been on stage since.	Des d'aleshores no ha sortit a l'escenari.
So did your mother.	També ho va fer la teva mare.
This has contributed to the growth of this market.	Això ha contribuït al creixement d'aquest mercat.
He looked like someone sitting in an empty room.	El seu aspecte era d'algú assegut en una habitació buida.
In fact, we address the following two questions.	De fet, abordem les dues preguntes següents.
It seems like a secret.	Sembla un secret.
You will be next.	Tu seràs el següent.
First I have to help grow the team.	Primer he d'ajudar a fer créixer l'equip.
Rich hadn't raised it.	Rich no l'havia plantejat.
Another man was doing the same with the woman.	Un altre home estava fent el mateix amb la dona.
The news you bring may not be welcome.	Les notícies que porta potser no seran benvingudes.
I wonder why.	Em pregunto per què.
There are really amazing people.	Hi ha gent realment increïble.
We will consider these cases below.	Considerarem aquests casos a continuació.
Your name must be unique in the system.	El seu nom ha de ser únic al sistema.
I don’t miss work.	No trobo a faltar la feina.
You have thirty.	En tens trenta.
There are only five.	Només n'hi ha cinc.
There is no sign of a lie on his face.	No hi ha cap senyal de mentida a la seva cara.
But he closed it again.	Però el va tornar a tancar.
However, political relations matter.	Tanmateix, les relacions polítiques importen.
No major complications were observed in any patient.	No es van observar complicacions importants en cap pacient.
But it is necessary.	Però és necessari.
These were there.	Aquests eren allà.
This value is compared with other values ​​reported in the literature.	Aquest valor es compara amb altres valors reportats a la literatura.
It can happen to you if you have a gun or not.	Et pot passar si tens una pistola o no.
It was sinking.	S'estava enfonsant.
He was only five years old when he disappeared.	Només tenia cinc anys quan va desaparèixer.
But that is what is needed.	Però això és el que cal.
I wouldn’t stop that.	No aturaria això.
He is weak in crime.	És feble en el crim.
But he controls it to the last.	Però ho controla fins a l'últim.
She hoped life still had good things in store for her.	Ella esperava que la vida encara tingués coses bones reservades.
Then he ran himself.	Llavors va córrer ell mateix.
But she was happy.	Però ella era feliç.
A good day for a walk.	Un bon dia per passejar.
Suppose that.	Suposem que això.
I was trying to calm down.	Estava intentant calmar-me.
I knew his background.	Coneixia els seus antecedents.
He is the first to die.	Ell és el primer a morir.
His arms surround him, bring him closer.	Els seus braços l'envolten, l'apropen.
Almost anyone, anywhere, can become a user.	Gairebé qualsevol persona, a qualsevol lloc, pot convertir-se en usuari.
My family and friends offered support and their own stories and experiences.	La meva família i amics van oferir suport i les seves pròpies històries i experiències.
You can imagine the rest of the story.	Us podeu imaginar la resta de la història.
It’s not just white or black, it’s not that.	No és només blanc o negre, no és això.
Maybe it won’t be.	Potser no ho serà.
It offers two ways to get the answer.	Ofereix dues maneres d'arribar a la resposta.
He climbed the fire escape.	Va pujar per l'escala d'incendis.
There are only night staff and you probably don’t know it.	Només hi ha el personal de nit i probablement no ho sàpiga.
It seems that these days we feel it more and more.	Sembla que en aquests dies ho sentim cada cop més.
The parties often discussed their future together.	Sovint, les parts discutien junts sobre el seu futur.
The quality of the panel is still pretty good, though.	La qualitat del panell encara és força bona, però.
He or she can move your case in the right direction.	Ell o ella pot fer que el vostre cas avanci en la direcció correcta.
I respect him a lot.	El respectem molt.
He, however, remembers the blood.	Ell, però, recorda la sang.
Okay, this is a bad choice of words.	D'acord, aquesta és una mala elecció de paraules.
At least for him, she did care.	Almenys per a ell, ella sí que li importava.
Then she wanted to cry a lot and she couldn't do it either.	Llavors ella tenia moltes ganes de plorar i tampoc no podia fer-ho.
We will get things wrong.	Ens equivocarem les coses.
There was nothing more, she said, than space.	No hi havia res més, va dir ella, que l'espai.
A man's dog.	El gos d'un home.
He was interested in his handle.	Ell estava interessat en el seu mànec.
You can probably think of some.	Probablement en pots pensar en alguns.
Filming is not going well.	El rodatge no va bé.
Most of them have been pretty solid.	En la seva majoria han estat força sòlids.
This does not mean that our work is finished.	Això no vol dir que la nostra feina estigui acabada.
I thought it was just me.	Vaig pensar que només era jo.
A true leader in every way.	Un autèntic líder en tots els sentits.
And if not, they are not.	I si no, no ho són.
Most likely, on the other hand.	Més probablement, a l'altra banda.
It has eight members.	Té vuit membres.
I will never be able to be.	Mai ho podré ser.
This means that the afternoon is free for everyone.	Això vol dir que la tarda és lliure per a tothom.
This will make him feel good.	Això el farà sentir bé.
Our friendly staff is ready to help you.	El nostre amable personal està preparat per ajudar-vos.
They can put you in touch with the right people.	Et poden posar en contacte amb les persones adequades.
Don't wait any longer.	No esperis més.
Find the style that suits you.	Trobeu l'estil que us convingui.
I've thought about it a lot.	He pensat molt en això.
It can be said for the.	Es pot dir per la.
Note that this system is not necessarily positive.	Tingueu en compte que aquest sistema no és necessàriament positiu.
No matter how bad things go, one day they will end.	Per molt malament que vagin les coses, algun dia s'acabaran.
You may be able to try it.	És possible que ho puguis provar.
Not all possibilities will be realized.	No totes les possibilitats es realitzaran.
Bring your body into balance.	Porta el teu cos a l'equilibri.
I would recommend this easy and enjoyable strategy to other people.	Recomanaria aquesta estratègia fàcil i agradable a altres persones.
They are still with me.	Encara estan amb mi.
That was too strong.	Això era massa fort.
We played a set, twenty minutes.	Vam jugar un set, vint minuts.
It was a very bad situation.	Va ser una situació molt dolenta.
They didn’t expect him to live.	No esperaven que visqués.
We don’t have to wonder why.	No ens hem de preguntar per què.
It’s looking back at a past you can’t change.	És mirar enrere un passat que no pots canviar.
Some options, however, do not fall within this rule.	Algunes opcions, però, no entren dins d'aquesta regla.
Thanks for the review !.	Gràcies per la ressenya!.
And use value-for-money software.	I utilitzeu programari que us ofereixi una relació qualitat-preu.
Probably for your basic career.	Probablement, per a la vostra carrera bàsica.
The reaction to his character is generally positive.	La reacció al seu personatge és generalment positiva.
Tell me about your day.	Parla'm del teu dia.
It was hard to imagine a day without him.	Era difícil imaginar un dia sense ell.
Me too, in fact.	Jo també, de fet.
Mark it.	Marca-ho.
The results show the following.	Els resultats mostren el següent.
He pulled his free arm out and continued walking.	Va treure el braç lliure i va continuar caminant.
I am sure the company will grow in the coming years.	Estic segur que l'empresa creixerà en els propers anys.
It is now sold out.	Ara està exhaurit.
Of course, it’s impossible for anyone to give it their all.	Per descomptat, és impossible que ningú ho doni tot.
He needs your common sense.	Ell necessita el teu bon sentit.
I'm not sleeping.	No estic dormint.
I need some training.	Necessito una mica de formació.
He immediately leaves home.	De seguida surt de casa.
He should have stopped working before he came.	Hauria d'haver deixat de treballar abans que vingués.
This motion was denied by the trial court.	Aquesta moció va ser denegada pel jutjat de primera instància.
The picture.	La imatge.
These are our solutions.	Aquestes són les nostres solucions.
He was a more complete character.	Era un personatge més complet.
We had community.	Teníem comunitat.
I wish you had it.	M'agradaria que ho tinguessis.
If he can’t fight himself, this is perhaps the best thing.	Si no pot lluitar contra ell mateix, aquesta és potser la millor cosa.
We made the final cut.	Hem fet el tall final.
They stood firm in hard places.	Es van mantenir ferms en llocs durs.
I burned them.	Els vaig cremar.
It sounds like a small thing, but it’s so amazing.	Sembla una cosa petita, però és tan sorprenent.
Maybe he won’t either.	Potser tampoc ho farà.
However, each style has quite consistent features.	No obstant això, cada estil té característiques força coherents.
They will return.	Tornaran.
Twenty minutes later she was asleep.	Al cap de vint minuts estava adormida.
The task is difficult for her but she does not give up.	La tasca és difícil per a ella però no es rendeix.
You have to constantly lie to cover up the previous lies.	Cal mentir constantment per cobrir les mentides anteriors.
It was very similar to other countries.	Va ser molt semblant a altres països.
This is more or less.	Això és més o menys.
And who makes it move in the right direction.	I qui ho fa moure en la direcció correcta.
It was great too.	També va anar genial.
At home early, first to enter, last to leave.	A casa a primera hora, primer a entrar, darrer a sortir.
The room they offered us was absolutely clean and warm.	L'habitació que ens van oferir estava absolutament neta i calenta.
He was not open to hearing the truth.	No estava obert a escoltar la veritat.
Another hand met hers on her way and hurt her, very seriously.	Una altra mà es va trobar amb la seva en el seu camí i la va fer mal, molt greu.
I am very happy with the results.	Estic molt content amb els resultats.
It took me a while to find my voice.	Vaig trigar un moment a trobar la meva veu.
I appreciate it.	Ho aprecio.
This is because the rule increases the house advantage against the player.	Això es deu al fet que la regla augmenta l'avantatge de la casa contra el jugador.
Chest under the window.	Cofre sota la finestra.
However, sometimes a plant is just made.	No obstant això, de vegades s'acaba de fer una planta.
End of people working in two jobs.	Fi de persones treballant en dos llocs de treball.
Every couple of weeks, add another day as well.	Cada parell de setmanes, afegiu també un altre dia.
The morning had not gone as I had hoped.	El matí no havia anat com esperava.
In fact, it did fall.	De fet, sí que va caure.
It takes faith to move.	Es necessita fe per moure's.
I am so glad to be here.	Estic molt content d'estar aquí.
Some of his teeth were broken or missing.	Algunes de les seves dents estaven trencades o desaparegudes.
This can be our grand finale.	Aquest pot ser el nostre gran final.
The same night of the incident, but did not find him.	La mateixa nit de l'incident, però no el va trobar.
It can’t be done at once.	No es pot fer alhora.
There is a middle ground.	Hi ha un terme mitjà.
These things are sent to test us.	Aquestes coses s'envien per provar-nos.
Three to five experiments.	De tres a cinc experiments.
A lot of people don’t get old.	Molta gent no arriba a ser vella.
I look over the shoulder at the door, but it's still closed.	Miro la porta per sobre de l'espatlla, però encara està tancada.
I had half a day off and did this tour.	Vaig tenir mig dia lliure i vaig fer aquesta gira.
They got straight into the boat.	Van entrar directament al vaixell.
I continued to the opposite side of the river.	Vaig continuar cap al costat oposat del riu.
You understand the war.	Entens la guerra.
I have to see where this path leads me.	He de veure on em porta aquest camí.
You will need them.	Els necessitaràs.
I thought we were a family.	Vaig pensar que érem una família.
If you get a positive reaction, feel free to get it.	Si obteniu una reacció positiva, no dubteu a obtenir-la.
This is how he controls the world of the people around him.	Així és com controla el món de les persones que l'envolten.
It's soft, man.	És suau, home.
I leave.	He de marxar.
They are not smart eyes, he thought.	No són ulls intel·ligents, va pensar.
He didn’t say it exactly, though.	No ho va dir exactament, però.
I like that my sister had the idea, though.	M'agrada que la meva germana tingués la idea, però.
Also, why did he wait so far for surgery.	A més, per què va esperar fins ara per operar-se.
Like your mother.	Com la teva mare.
That would come later.	Això vindria més tard.
With his eyes closed.	Amb els ulls tancats.
They were worried and scared.	Estaven preocupats i espantats.
Interests and security.	Interessos i seguretat.
Someone wrote these pages recently, over the summer.	Algú ha escrit aquestes pàgines recentment, durant l'estiu.
We share this land.	Compartim aquesta terra.
I really couldn’t figure out how to do it.	Realment no he pogut trobar com fer-ho.
Somehow it seemed appropriate.	D'alguna manera semblava apropiat.
You are a man and you are not wrong.	Ets un home i no t'equivoques.
Who was standing right inside the door.	Qui estava parat just dins de la porta.
Those days are over.	Aquells dies ja han passat.
Your changes are recorded.	Es registren els seus canvis.
That said, my job forces me to get up early.	Dit això, la meva feina obliga a llevar-me d'hora.
It was a connecting point.	Era un punt de connexió.
The event is free for the public.	L'acte és gratuït per al públic.
There would be his vegetable garden.	Hi hauria la seva horta.
I was a single man.	Jo era un home solter.
She was still in the car.	Ella encara era al cotxe.
Then we will have a lot.	Aleshores tindrem un munt.
He had the role with her.	Tenia el paper amb ella.
She tossed it and looked up.	El va llençar i va mirar cap amunt.
We have a lot of guys out there.	Tenim molts nois fora.
This will keep me from opening my eyes.	Això m'impedirà obrir els ulls.
All three groups are still involved.	Els tres grups encara estan implicats.
The car sat on the street and caught my eye.	El cotxe es va asseure al carrer i va cridar l'atenció.
It includes your sex life.	Inclou la seva vida sexual.
He didn't even hear it.	Ni tan sols ho va sentir.
There are many different things here.	Aquí hi ha moltes coses diferents.
However, we know how to fix it.	Tanmateix, sabem com solucionar-ho.
He was serious, he was telling me.	Ho deia en serio, em deia.
It is human vs.	És humà vs.
Sorry for that.	Ho sento per aquest tema.
But it didn’t quite happen that way.	Però no va passar del tot així.
I don’t like his look.	No m'agrada el seu aspecte.
It makes you better.	Et fa millor.
So soon before the end.	Tan aviat abans del final.
Talk to the family.	Parles amb la família.
It taught me a lot about gender expression, in fact.	Em va ensenyar molt sobre l'expressió de gènere, de fet.
Just leave me.	Només deixa'm.
You just have to imagine for yourself.	Només t'hauràs d'imaginar pel teu compte.
This is the phase where trust is generated.	Aquesta és la fase on es genera confiança.
In the end, the whole world faces a moment of truth.	Al final, el món sencer s'enfronta a un moment de veritat.
Desire after desire.	Desig rere desig.
Practice makes perfect.	La pràctica fa la perfecció.
He made another sound.	Va fer un altre so.
This stone was different.	Aquesta pedra era diferent.
There is so much more to fix this time.	Hi ha molt més per arreglar aquesta vegada.
It will close if there is no more activity.	Tancarà si no hi ha més activitat.
The camp behind him is empty.	El campament darrere seu està buit.
The brand is ready.	La marca està llesta.
In this case, two heads are better than one.	En aquest cas, dos caps són millors que un.
Go where we are.	Ves on no som.
They could work for you, even if it’s not for me.	Podrien funcionar per a tu, encara que no sigui per a mi.
But then, after my sister was born, things started to change.	Però després, després que va néixer la meva germana, les coses van començar a canviar.
She lets out a second scream.	Ella deixa escapar un segon crit.
I haven’t seen anyone move so fast in a long time.	Feia temps que no veig ningú moure's tan ràpid.
He killed him.	El va matar.
We will show you what our engine can do.	Us mostrarem què pot fer el nostre motor.
He didn’t talk to anyone about what he had seen.	No va parlar amb ningú del que havia vist.
Use it only when necessary.	Utilitzeu-lo només quan sigui necessari.
And they do it on purpose.	I ho fan a propòsit.
Some were better than others and some were great.	Alguns eren millors que altres i alguns eren genials.
Nothing should happen without the original company paying.	No hauria de passar res sense que l'empresa original pagués.
In fact, it developed in front of him.	De fet, es va desenvolupar per davant d'ell.
It probably wouldn't work for you.	Probablement no us funcionaria.
The woman was big.	La dona era gran.
Two moments are shown.	Es mostren dos moments.
I asked how it was done.	Vaig preguntar com s'ho va fer.
The finished mine was long, wide and thick.	La mina acabada era llarga, ampla i gruixuda.
The women laughed again.	Les dones van tornar a riure.
There is nothing wrong with that.	No hi ha res dolent.
Learn from it here and there.	Apreneu-ne aquí i aquí.
But even though.	Però tot i així.
It was her.	Era ella.
It was a very difficult night, to say the least.	Va ser una nit molt difícil, com a mínim.
He had hated her for so long for what he had done.	L'havia odiat durant tant de temps pel que havia fet.
Not even his wife can.	Ni tan sols la seva dona pot.
Sit for a minute, love.	Seieu un minut, amor.
She chose to come.	Ella va optar per venir.
He held out a hand.	Va allargar una mà.
Group through its influence.	Grup a través de la seva influència.
I hope this is fixed.	Espero que això s'arregli.
See patterns and learn from them.	Veure patrons i aprendre d'ells.
Not to be.	No ser.
No, that’s not a good way to say it.	No, no és una bona manera de dir-ho.
Keep coming.	Segueix arribant.
I think it’s a beautiful image.	Crec que és una imatge preciosa.
He lived year after year, and grew old.	Va viure any rere any, i es va fer vell.
I see this mostly in my patients.	Això ho veig sobretot en els meus pacients.
The class initially only went into limited production.	La classe inicialment només va entrar en producció limitada.
It is a matter of duty.	És una cosa del deure.
Politics as a model for other countries.	La política com a model per a altres països.
The girl goes home.	La noia se'n va a casa.
He finally joined them.	Finalment es va unir a ells.
Consult your public library.	Consulta la teva biblioteca pública.
Otherwise, it will not work if data is missing.	En cas contrari, no funcionarà si falten dades.
This is our third stop.	És la nostra tercera parada.
The complete blood count was within normal limits.	El recompte sanguini complet estava dins dels límits normals.
I couldn't stand it anymore.	No ho vaig aguantar més.
I’m a little better than them.	Sóc una mica millor que ells.
Below is a description of the study and our methods.	A continuació presentem una descripció de l'estudi i els nostres mètodes.
And even then.	I fins i tot llavors.
All these years I had not been there.	Tots aquests anys que no hi havia estat.
I couldn't go back to sleep.	No vaig poder tornar a dormir.
He had entered the room without making a sound.	Havia entrat a l'habitació sense fer soroll.
In this section we will talk about this in detail.	En aquesta secció parlarem d'això en detall.
You can solve the problem quickly and easily.	Podeu resoldre el problema de manera ràpida i senzilla.
I should have been with you.	Hauria d'haver estat amb tu.
And it wasn’t over yet.	I encara no s'havia acabat.
It is likely that yours is the same or very similar to mine.	És probable que el vostre sigui el mateix o molt semblant al meu.
The bill did not pass.	El projecte de llei no va passar.
And it didn't bring us any respect. '	I no ens va portar cap respecte'.
We calculated the observed vs.	Hem calculat els observats vs.
It is more common in women and its cause is unknown.	És més freqüent en dones i se'n desconeix la causa.
Or he started doing it.	O va començar a fer-ho.
You had to take care of the living room.	Calia fer-se càrrec de la sala d'estar.
I had no idea it was a disease.	No tenia ni idea que era una malaltia.
Our business uses the one you expect.	El nostre negoci utilitza aquell on esperes.
May he rest in peace.	Que descansi en pau.
Clean car and excellent driving.	Cotxe net i una excel·lent conducció.
And here I would rule.	I aquí governaria.
There seems to be no way to beat them.	Sembla que no hi ha manera de vèncer-los.
I think it says something about our culture.	Crec que diu alguna cosa sobre la nostra cultura.
They knew they were probably leading them to death.	Sabien que probablement els estaven conduint a la mort.
I’ll just say it up front.	Només ho diré per davant.
He was the law.	Ell era la llei.
Of course, this is an impossible goal.	Per descomptat, aquest és un objectiu impossible.
From us to you.	De nosaltres a tu.
So to your point.	Així que al teu punt.
It’s the same amount of time for that.	És el mateix període de temps per a això.
Buy some food.	Compra una mica de menjar.
Now, it’s here.	Ara, és aquí.
High performance tool for professional or domestic use.	Eina d'alt rendiment per a ús professional o domèstic.
They never did, of course.	No ho van fer mai, és clar.
Today is the first day, so far so good.	Avui és el primer dia, fins ara tot va bé.
I will start immediately.	Començaré immediatament.
A short month ago it looks like we were on the verge of success.	Fa un breu mes sembla que estàvem al punt de l'èxit.
Things happen a little faster.	Les coses passen una mica més ràpid.
Please come in.	Si us plau, entra.
Users fill out the form and submit it.	Els usuaris omplen el formulari i l'envien.
So why.	Així que per què.
It had not been an easy decision.	No havia estat una decisió fàcil.
He thought he had a chance.	Va pensar que tenia una oportunitat.
I still had a choice.	Encara tenia una opció.
Someone in the crowd suggested we were still in the house.	Algú de la multitud va suggerir que encara érem a la casa.
There seemed to be no end.	Semblava que no hi havia fi.
Game development began more than three years earlier.	El desenvolupament del joc va començar més de tres anys abans.
Clinical work can be done in any of these states.	El treball clínic es pot fer en qualsevol d'aquests estats.
It is hidden in small print.	S'amaga a la lletra petita.
But, you know the only reason it’s there is because.	Però, saps que l'única raó per la qual hi és és perquè.
There was something like responsibility.	Hi havia una cosa com la responsabilitat.
To the words that come out of my mouth.	A les paraules que em surten de la boca.
But nothing serious.	Però res de greu.
Still, he doesn’t mind the talk.	Tot i així, no li importa la xerrada.
And he leaves.	I se'n va.
The overall damage to the state was minor.	Els danys generals a l'estat van ser menors.
One was today.	Un era avui.
Ground testing is almost impossible.	Les proves a terra són gairebé impossibles.
This was a next level moment for me.	Aquest va ser un moment de següent nivell per a mi.
He was not happy.	No va ser feliç.
This is our world.	Aquest és el nostre món.
It could be.	Podria ser.
The role of the school asked me.	El paper de l'escola em va preguntar.
It was harder than they thought.	Va ser més difícil del que pensaven.
This is really opening it up to the market.	Això és realment obrir-lo al mercat.
It worked perfectly there.	Allà va funcionar perfectament.
The break was the most common management approach.	El descans era l'enfocament de gestió més comú.
And so, for most people, it’s too much work.	I per tant, per a la majoria de la gent, és massa feina.
But not everyone is so lucky.	Però no tothom té tanta sort.
And that answer would have been wrong.	I aquesta resposta hauria estat equivocada.
I want it so well.	Vull tant que sigui bo.
And so it stayed with me.	I així es va quedar amb mi.
Stone for useful discussions.	Pedra per a discussions útils.
Oh, that's great.	Oh, és genial.
That he would be different to her.	Que ell seria diferent per a ella.
I think it’s a very important part of being human.	Crec que és una part molt important de l'ésser humà.
It shouldn't be too difficult to separate them, if you will.	No hauria de ser massa difícil separar-los, si ho volguéssiu.
She shouldn't drink so much.	Ella no hauria de beure tant.
Maybe yours does too.	Potser el teu també ho fa.
Maybe they go out in the open.	Potser surten a la intempèrie.
That's how he was going to live his life, he decided.	Així era com anava a viure la seva vida, va decidir.
There is no evidence that she knew anything about it.	No hi ha res que demostri que ella en sabés res.
As if anything were possible.	Com si qualsevol cosa fos possible.
I can't write them, they don't sound good.	No els puc escriure, no sonen bé.
Too young to choose their own clothes.	Massa joves per triar la seva pròpia roba.
They write their music because they have done it too.	Escriuen la seva música perquè també ho han fet.
Check out my library here.	Mira la meva biblioteca aquí.
This fire started.	Aquest foc es va iniciar.
How much was put on.	Quant es va posar.
Please keep our visit a top secret.	Si us plau, mantingueu la nostra visita en alt secret.
A job, a job.	Una feina, una feina.
I just decided to do other things with my time.	Només vaig decidir fer altres coses amb el meu temps.
I'm not going to talk to my dad.	No vaig a parlar amb el meu pare.
He was trying to see his point.	Estava intentant veure el seu punt.
He has never taken it.	No l'ha pres mai.
Maybe it's luck in the draw.	Potser és sort del sorteig.
Sometimes normal, as one might say, like this room right now.	De vegades normal, com es podria dir, com aquesta habitació en aquest moment.
His fingers came out wet.	Els seus dits van sortir humits.
You have to pay your employees.	Has de pagar als teus empleats.
But it’s like his band, so.	Però és com si fos la seva banda, així que.
Overall an amazing experience.	En general, una experiència increïble.
But doing the lot.	Però fent lot.
Box and no longer want.	Caixa i ja no volen.
I really can't come up with a solution.	Realment no puc arribar a una solució.
He abandoned the idea of ​​fighting.	Va abandonar la idea de lluitar.
He will come.	Ell vindrà.
I think he knew they gave him a present.	Crec que sabia que li van fer un regal.
In some later issues both stories were original.	En alguns números posteriors ambdues històries eren originals.
Everyone can close everyone else.	Tothom pot tancar tots els altres.
It also works.	També funciona.
Most of the time we don't talk about it, it's private.	Majoritàriament no en parlem, és privat.
There was nothing he could do about it.	No hi podia fer res.
When turned, however, the bottle suddenly disappeared.	Quan es gira, però, l'ampolla ha desaparegut de sobte.
We would get a lot of money back.	Ens tornaríem molts dels diners.
And she is determined to lose even more.	I està decidida a perdre encara més.
I’m just saying it doesn’t apply to me completely.	Només dic que no m'aplica completament.
And without shoes.	I sense sabates.
Only one correct answer was given a score of one.	Només a una resposta correcta se li va donar una puntuació d'un.
Or how to fight them.	O com lluitar contra ells.
I thought there would be some.	Vaig pensar que n'hi hauria.
At least not him.	Almenys no a ell.
He was her best friend.	Era el seu millor amic.
If one of them is better, the other falls ill.	Si un d'ells està millor, l'altre cau malalt.
I turn around the table and sit down in front of him.	Torno al voltant de la taula i m'assec davant seu.
Today, however, was different.	Avui, però, era diferent.
The man was not surprised to see them.	L'home no es va sorprendre de veure'ls.
You are me.	Tu eres jo.
He was killed.	El van matar.
The next thing he knew, he was gone.	El següent que va saber, havia desaparegut.
It was found that both biological parameters varied significantly across the study area.	Es va trobar que tots dos paràmetres biològics variaven significativament a l'àrea d'estudi.
I wasn’t about to let go of my advantage.	No estava a punt de deixar anar el meu avantatge.
But in this office she was standing tall and tall.	Però en aquesta oficina estava dreta i alta.
Not everyone can get everything they want.	No tothom pot aconseguir tot el que vol.
He hit a small wall on the training ground.	Va colpejar una petita paret al camp d'entrenament.
If he showed up, we would work a little harder.	Si es presentés, treballaríem una mica més.
I felt better.	Em sentia millor.
You didn't grow up inside me.	No vas créixer dins meu.
I see your mother in your face.	Veig la teva mare a la teva cara.
I am trying to explain the second possibility.	Estic intentant explicar la segona possibilitat.
Don't give up too fast.	No et rendeixis massa ràpid.
All this work will probably take between one and two years.	Tot aquest treball probablement trigarà entre un i dos anys.
But the numbers are likely to grow with two new policy changes.	Però és probable que les xifres creixin amb dos nous canvis de política.
I don’t know how he knows it, but he knows it.	No sé com ho sap, però ho sap.
What sense does it make? '	Quin sentit té'.
See this for more details.	Consulteu això per a més detalls.
I'm up to par.	Estic al nivell.
Maybe that wasn't something I should ask, he thought.	Potser això no era una cosa que hauria de preguntar, va pensar.
This is set to zero if an error has occurred.	Això es posa a zero si s'ha produït un error.
Maybe, just maybe, that might work.	Potser, només potser, això podria funcionar.
This part is learned.	Aquesta part s'aprèn.
That day, the service we received was second to none.	Aquell dia, el servei que vam rebre va ser inigualable.
Forever this time.	Per sempre aquesta vegada.
Maybe we never get where we want to go.	Potser no arribem mai on volem anar.
Then, slowly, the methods used against them improved.	Aleshores, lentament, els mètodes utilitzats contra ells van millorar.
So they kept quiet.	Així que van callar.
Near that tree.	A prop d'aquell arbre.
Around me was the.	Al meu voltant hi havia el.
Obviously, it was of little use to him.	Òbviament, li servia poc.
Everyone laughed a lot.	Tothom va riure molt.
I didn’t have what was on the list.	No tenia el que estava a la llista.
It went well, though.	Va anar bé, però.
I don't even know if we can do anything about it.	Ni tan sols sé si hi podem fer res.
But really, I like it.	Però realment, m'agrada.
The latter, at least, proved to be an impossible task.	Això últim, almenys, va resultar una tasca impossible.
All of her.	Tota ella.
In a week, your sleep patterns improve.	En una setmana, els teus patrons de son milloren.
But the position did not open for another two months.	Però la posició no s'obria durant dos mesos més.
Archive images are important for the success of any creative project.	Les imatges d'arxiu són importants per a l'èxit de qualsevol projecte creatiu.
In life, language is everything.	A la vida, el llenguatge ho és tot.
Too big, too much power, too expensive to build.	Massa gran, requeria massa potència, car de construir.
There is no right or wrong method.	No hi ha un mètode correcte o incorrecte.
But our luck is over.	Però la nostra sort s'ha acabat.
The teacher asked him why.	El mestre li va preguntar per què.
You have to tell me the truth.	M'has de dir la veritat.
Particularly interesting was the temporary course of this relationship.	Particularment interessant va ser el curs temporal d'aquesta relació.
It currently includes the base model.	Actualment inclou el model base.
I really wonder that.	Realment em pregunto això.
His energy is strong and pure.	La seva energia és forta i pura.
By the way, it came from someone else.	Pel que passa, venia d'una altra persona.
It was a good thing.	Va ser una bona cosa.
Or at least thinking about sex.	O almenys pensant en el sexe.
I don't know the answer, but if you do, let me know!	No sé la resposta, però si ho feu, feu-m'ho saber!.
It was also a lifelong job.	També era una feina per a tota la vida.
I eat it every morning.	Ho menjo cada matí.
Maybe all this is crazy.	Potser tot això és una bogeria.
Has disappeared.	Ha desaparegut.
A natural human food.	Un aliment humà natural.
I told you they were gone.	T'he dit que s'havien anat.
Agree material from this and come another.	Acorda material a partir d'això i vine un altre.
At the top of the steps, he looked left and right.	Al capdamunt dels esglaons, mirava a dreta i esquerra.
He had three boys, and what, five girls.	Va tenir tres nois, i què, cinc noies.
I'll fix them.	els arreglaré.
They know there are limits to what the government can and should do.	Saben que hi ha límits al que el govern pot i ha de fer.
Now death is much less familiar to most of us.	Ara la mort és una cosa molt menys familiar per a la majoria de nosaltres.
Totally, totally quiet.	Totalment, totalment tranquil.
His game is based on speed.	El seu joc es basa en la velocitat.
It looks pretty old.	Sembla força antiga.
I only found them by chance.	Només els vaig trobar per casualitat.
They smell good.	Fan bona olor.
You can't fail.	No pots fallar.
Thirty seconds ago he thought he was going to kill her.	Fa trenta segons va pensar que l'anava a matar.
First you have to rest.	Primer has de descansar.
Be that as it may.	Sigues tu aquesta cosa.
Then I went to school.	Després vaig anar a l'escola.
Direct and sign why we represent the best.	Dirigir i signar per què representem el millor.
It made no difference to any of them.	No va fer cap diferència per a cap d'ells.
We know what we did.	Sabem el que hem fet.
The way they look.	La manera com es veuen.
Your eyes say a lot.	Els teus ulls diuen molt.
Maybe he's a friend of yours.	Potser és un amic teu.
For several reasons.	Per diverses raons.
He has to decide what is most important to him.	Ha de decidir què és més important per a ell.
And she's very good at it.	I és molt bona en això.
His whole back was open.	Tota la seva esquena estava oberta.
The only real exception here is books.	L'única excepció real aquí són els llibres.
I'm there too.	Jo també hi sóc.
She knew what she was asking for.	Ella sabia què li demana.
His request was granted.	La seva petició va ser atesa.
I saw it as a challenge.	Ho vaig veure com un repte.
It is visible until.	És visible fins a.
Many modern students imagine culture as a certain amount of information.	Molts estudiants moderns imaginen la cultura com una certa quantitat d'informació.
He was too.	Ell també ho era.
Please stay with me.	Si us plau, si us plau, queda't amb mi.
Anyone without the other would have failed.	Qualsevol sense l'altre hauria fracassat.
He seemed about to speak.	Semblava a punt de parlar.
From three independent experiments.	A partir de tres experiments independents.
He is talking on his phone.	Està parlant pel seu telèfon.
But the fact was that he had valuable information.	Però el cas era que tenia informació valuosa.
Therefore, the current can be defined in several ways.	Per tant, el corrent es pot definir de diverses maneres.
The defendant was in the living room.	L'acusat era a la sala d'estar.
If she got married, her life would change.	Si es casaria, la seva vida canviaria.
Therefore, the way we approach each test problem is unique.	Per tant, la manera com afrontem cada problema de prova és única.
The lights are on, but no one is coming.	Els llums estan encesos, però no ve ningú.
There is a time to run.	Hi ha un temps per córrer.
It's so fast and powerful.	És tan ràpid i potent.
And this company will be a software company.	I aquesta empresa serà una empresa de programari.
I wasn’t happy about that.	No estava content amb això.
It was time to start.	Ja era hora de començar.
She told the story of herself.	Va explicar la història d'ella mateixa.
Suddenly, he put his hand on my shoulder.	De sobte, em va posar la mà a l'espatlla.
Therefore, there must be a measure.	Per tant, hi ha d'haver una mesura.
He was quiet between the teeth of a storm.	Estava tranquil entre les dents d'una tempesta.
This is exactly what is happening now.	Això és exactament el que està passant ara.
But the cure was really good.	Però la cura va ser realment molt bona.
We could have talked inside.	Podríem haver parlat dins.
Sign up for an art class.	Inscriu-te a una classe d'art.
We will have to eat this hour.	Haurem de menjar aquesta hora.
Check out the video.	Fes una ullada al vídeo.
She still wants to be on TV.	Ella encara vol estar a la televisió.
You should vote.	Hauries de votar.
Here and trying to help or is just getting the answers.	Aquí i tractant d'ajudar o és només obtenir les respostes.
That is one of the reasons we have made this decision.	Aquesta és una de les raons per les quals hem pres aquesta decisió.
It will take some time to get a complete list.	Caldrà un temps per obtenir una llista completa.
Not to be forgotten.	No s'ha d'oblidar.
Happy with me.	Feliç amb mi.
The page will appear.	Apareixerà la pàgina.
As you may have noticed.	Com deu haver adonat.
Born of human mothers, they were raised as humans.	Nascuts de mares humanes, van ser criats com a humans.
So we come to the end of the race.	Així que arribem al final de la cursa.
Or maybe it just makes sense in one direction.	O potser només té sentit en una direcció.
I could have forced them to leave, to take them somewhere else.	Podria haver-los forçat a marxar, portar-los a un altre lloc.
They hadn't found anything either.	Ells tampoc no havien trobat res.
I haven't thought about that.	No he pensat en això.
Nothing has changed much for us, to be honest.	Res ha canviat molt per a nosaltres, per ser sincers.
See the title.	Veure el títol.
Small classes are easy to understand.	Les classes petites són fàcils d'entendre.
I'm here for him and he doesn't pay attention to me anymore.	Estic aquí per ell i ja no em fixa.
She was really nice.	Ella era realment molt agradable.
Therefore, this difference does not affect our observations.	Per tant, aquesta diferència no afecta les nostres observacions.
So my friends were silent.	Així que els meus amics estaven callats.
They soon became the parents of a daughter.	Aviat es van convertir en pares d'una filla.
But I wasn't really seeing anything.	Però realment no estava veient res.
He paid well and stood by his side.	Va pagar bé i es va mantenir al seu costat.
This incident reached the music video.	Aquest incident va arribar al vídeo musical.
He is believed to have taught from or.	Es creu que va ensenyar a partir de o.
The winter holidays and the spring holidays arrived.	Van arribar les vacances d'hivern i les vacances de primavera.
He had looked nervous before.	Abans havia semblat nerviós.
Just get in touch with us.	Simplement poseu-vos en contacte amb nosaltres.
I'm glad you have money.	M'alegro que tinguis diners.
He’s the only guy here you can’t have.	És l'únic noi aquí que no pots tenir.
He gave no comments, good or bad, mistakes or others.	No va donar comentaris, bons o dolents, errors o altres.
It appears the defendant was on the list.	Sembla que l'acusat figurava a la llista.
I couldn’t think without him.	No podria pensar sense ell.
Perhaps there was a common agreement between them.	Potser hi havia un acord comú entre ells.
He was never seen again.	No es va tornar a veure mai més.
I didn’t say anything one way or the other.	No vaig dir res d'una manera ni de l'altra.
Most of them went to his cast.	La majoria d'ells van anar al seu repartiment.
We have achieved this many weeks of the year.	Ho hem aconseguit moltes setmanes de l'any.
Over the years, you’ve never said much about it.	Al llarg dels anys, mai has dit gaire sobre això.
I consider myself lucky though.	Em considero afortunat però.
I have insurance.	Tinc una assegurança.
I know this is possible.	Sé que això és possible.
It was practical.	Era pràctic.
The underlying mechanism is still unclear.	El mecanisme subjacent encara no està clar.
Not because he has hope, but because he has none.	No perquè tingui esperança, sinó perquè no en té cap.
But he didn't even seem to notice.	Però ni tan sols semblava adonar-se'n.
The number of records in this table is many times smaller.	El nombre de registres d'aquesta taula és moltes vegades menor.
Very, very quiet.	Molt, molt tranquil.
It is the only option left.	És l'única opció que queda.
The image of his dead wife on the desk.	La imatge de la seva dona morta a l'escriptori.
He has lost control.	Ha perdut el control.
In the last two years they have sold seven sites.	En els últims dos anys han venut set llocs.
This makes your life a lot easier at first.	Això fa que la teva vida sigui molt més fàcil al principi.
It's much easier.	És molt més fàcil.
There have been many others.	Molt bé n'hi ha hagut d'altres.
This article shows us some important findings.	Aquest article ens mostra algunes troballes importants.
He’s trying to get it all out.	Està intentant treure-ho tot.
Suddenly it was a pretty long walk.	De sobte va ser una caminada força llarga.
He did not approach the drop.	No es va acostar a la gota.
No need to go back again.	No cal tornar-hi una altra vegada.
He looks fat and has big teeth.	Es veu gros i té unes dents grans.
I can only hear it.	Només ho puc sentir.
I love you guys !.	Us estimo nois!.
Maybe too much.	Potser massa.
Little girl, seven months old.	Nena petita, de set mesos.
The food arrives pretty fast.	El menjar arriba força ràpid.
You’ve probably passed it right in front of you.	Segurament l'has passat just per davant.
You were beautiful when you smiled, boy.	Eres bonica quan somreies, nen.
We know we have to help ourselves.	Sabem que ens hem d'ajudar a nosaltres mateixos.
Thank you for being a part of my journey so far.	Gràcies per formar part del meu viatge fins ara.
There have been some experiments and tests.	Hi ha hagut alguns experiments i proves.
He repeated it six times.	Ho va repetir sis vegades.
A man and a woman.	Un home i una dona.
They will have to come out as best they can.	Hauran de sortir com puguin.
She seeks to be safe.	Ella busca estar segura.
I just took it one step further in my mind.	Simplement vaig fer un pas més en la meva ment.
I think we did pretty well.	Crec que ho hem fet bastant bé.
The word, kept in record, that the people may be kept.	La paraula, guardada en registre, perquè el poble es guardi.
I will catch up on everything.	Vaig a posar-me al dia de tot.
I can understand.	Puc entendre.
Sleep was pulling him.	El son l'estirava.
Stir in the water and bring to a boil.	Incorporeu l'aigua i porteu-ho a ebullició.
This step was performed under the same conditions described above.	Aquest pas es va dur a terme en les mateixes condicions descrites anteriorment.
Because they are the ones who are really interesting.	Perquè són ells els que són realment interessants.
Even here, though.	Fins i tot aquí, però.
The staff was amazing.	El personal era increïble.
I know people have been pushed, pushed and pushed.	Sé que la gent ha estat empesa, empesa i empesa.
They have nothing to gain from this argument.	No tenen res a guanyar amb aquest argument.
Just quiet, calm and peace in this place.	Només tranquil, calma i pau en aquest lloc.
Later we can take a tour of nature.	Més tard podem fer un recorregut per la natura.
Black lines indicate the structure of the band.	Les línies negres indiquen l'estructura de la banda.
Version information.	La informació de la versió.
Yes, the one who has the drink is fine.	Sí, el que té la beguda està bé.
Do nothing, and it gets worse for more years.	No feu res, i empitjora durant més anys.
How many active players at a given level.	Quants jugadors actius a un determinat nivell.
For my mother and my three children.	Per a la meva mare i els meus tres fills.
Others do the same.	Altres fan el mateix.
How many have you bought.	Quants n'has comprat.
It didn't take ten seconds.	No va trigar deu segons.
I measured the time in the wrong way.	Vaig mesurar el temps de manera equivocada.
You can be sure that something will come back to you.	Pots estar segur que alguna cosa et tornarà.
You go to war, and the soldiers will die.	Vas a la guerra, i els soldats moriran.
I want good guys.	Vull bons nois.
Thus, the solution is flat space.	Així, la solució és l'espai pla.
Also make sure they are available to view it.	Assegureu-vos també que estiguin disponibles per veure'l.
No job is too big or too small for them.	Cap feina és massa gran o massa petita per a ells.
I wrote a blog post on this topic.	Vaig escriure una entrada al blog sobre aquest tema.
I guess the tone of concern in my voice stopped him.	Suposo que el to de preocupació de la meva veu el va aturar.
They occurred at the same time.	Es van produir al mateix temps.
The material off the main road was where the force of reality lay.	El material fora de la carretera principal era on hi havia la força de la realitat.
Including your mother.	Incloent la teva mare.
I hadn't heard much about it.	No n'havia sentit gaire.
They create value.	Creen valor.
Not especially friendly.	No especialment amable.
The answer is no.	La resposta és no.
Something was wrong, I knew it without knowing why.	Alguna cosa anava malament, ho sabia sense saber per què.
My nose wants more.	El meu nas en vol més.
But maybe I didn’t have it.	Però potser no ho tingués.
And he hadn't taken advantage of it.	I no n'havia aprofitat.
Just a simple walk will help your overall health.	Només un simple passeig us ajudarà a la vostra salut en general.
So if you want to go there you have to do it first.	Per tant, si vols anar-hi has de fer-ho primer.
There was very little energy.	Hi havia molt poca energia.
Just to make you a comparison.	Només per fer-te una comparació.
You will find a room to live together.	Trobarà una habitació per viure junts.
She liked to watch him move.	Li agradava veure'l moure's.
First, there was a lack of data set samples.	En primer lloc, hi havia una manca de mostres de conjunt de dades.
I see you have this one.	Veig que tens aquest.
The younger you start, the better off you will be.	Com més jove comencis, millor et sortiràs.
Clearly two very different things.	És evident que dues coses molt diferents.
I don’t retire from him.	No em retiro d'ell.
And probably heavy.	I probablement pesat.
It was too much for him.	Era massa per a ell.
That would be important in the next play.	Això seria important a la propera jugada.
Space didn’t matter, as long as the load didn’t grow.	L'espai no importava, sempre que la càrrega no creixia.
The rest of his set was practically ready.	La resta del seu conjunt estava pràcticament a punt.
I don’t know how you would say it now.	No sé com en diries ara.
Was that it? 	Va ser això?
asked my driver.	va preguntar el meu conductor.
We have now added an object.	Ara hem afegit un objecte.
There are three things we can do with our money.	Hi ha tres coses que podem fer amb els nostres diners.
It was a start.	Va ser un començament.
And those who kill by fire will die by fire fire fire.	I els qui maten pel foc moriran pel foc foc foc.
More dreams with her.	Més somnis amb ella.
Okay, though.	Està bé, però.
It doesn’t matter if it’s not perfect.	No importa que no sigui perfecte.
The sounds increased in volume.	Els sons augmentaven de volum.
He put it in front of him.	La va posar davant seu.
Try to be better.	Intenta ser millor.
We're done.	Hem acabat.
So I decided to wait for it.	Per tant, vaig decidir esperar-lo.
Although your business has a small problem.	Tot i que el seu negoci té un petit problema.
Here was the real business.	Aquí va ser el veritable negoci.
There are so many different ideas.	Hi ha tantes idees diferents.
But the children had gone too far.	Però els nens havien anat massa lluny.
The young woman had nothing.	La jove no en tenia res.
A very strange message.	Un missatge molt estrany.
Now people came to buy, one by one or in groups.	Ara la gent venia a comprar, una a una o en grups.
They had been “closed” in spirit.	S'havien "tancat" en l'esperit.
He ran to the river.	Va córrer cap al riu.
Our life here.	La nostra vida aquí.
Maybe they hadn’t heard it.	Potser no ho havien sentit.
I was nervous, of course.	Estava nerviós, és clar.
They are not trying to move a crowd.	No estan intentant moure una multitud.
The feeling of understanding was present even from the first moment.	La sensació de comprensió era present fins i tot des del primer moment.
We worked on things called ‘set pieces’.	Vam treballar coses que es diuen 'set pieces'.
But it’s definitely anger.	Però definitivament és ràbia.
And she worked for him too.	I ella també treballava per a ell.
Neither brother does anything to stop her.	Cap dels dos germans no fa res per aturar-la.
I’ve worked long enough for you.	He treballat prou temps per a tu.
I'm not stupid.	No sóc estúpid.
The death of a child.	La mort d'un nen.
When he couldn’t give it up, he tried again.	Quan no va poder donar, ho va tornar a intentar.
Where you have it all, though, nothing.	On ho tens tot, però, res.
There is a time and a place for that.	Hi ha un temps i un lloc per a això.
Diadi, they had never felt so real.	Diadi, mai s'havien sentit tan reals.
I really have to think.	Realment he de pensar.
In the river running.	Al riu corrent.
They know when we are in pain or suffering in some way.	Saben quan tenim dolor o patim d'alguna manera.
If you need anything more, we will tell you.	Si necessiteu alguna cosa més, us ho direm.
That’s not how it should be.	No és així com hauria de ser.
In this example, a different approach is used to access large objects.	En aquest exemple, s'utilitza un enfocament diferent per accedir a objectes grans.
The dice are rolled.	El dau està llançat.
I didn’t want to, though.	No ho volia, però.
This means that your body is in very good condition.	Això vol dir que el teu cos està en molt bon estat.
We get hurt in the confusion.	Ens fem mal en la confusió.
I came strong and was in danger of losing him.	Jo venia amb força i correva el perill de perdre'l.
Now I am trying to take care of my body in a different way.	Ara estic intentant cuidar el meu cos d'una altra manera.
It was a bad thing.	Va ser una cosa dolenta.
He didn’t care about his family.	No es preocupava per la seva família.
Like that time so long ago.	Com aquell temps fa tant de temps.
Like you said, he’s been a family friend for years.	Com has dit, fa anys que és amic de la família.
My head was at the level of his legs.	El meu cap estava a l'alçada de les seves cames.
It has been an amazing experience.	Ha estat una experiència increïble.
I don't see that.	Això no ho veig.
However, we have no means of verifying this.	Tanmateix, no tenim cap mitjà per comprovar-ho.
Put my thoughts into this beautiful mix.	Posa els meus pensaments en aquesta bonica barreja.
It is never a waste of time.	Mai és una pèrdua de temps.
It could be said that it contained tears.	Es podia dir que contenia les llàgrimes.
Then, suddenly, it came to him.	Aleshores, de sobte, li va venir.
But there is something else as well.	Però també hi ha una altra cosa.
Recently, several methods of variable selection have been introduced to consider group effects.	Recentment, s'han introduït diversos mètodes de selecció de variables per considerar els efectes de grup.
But the key, they explain, is not just more communication.	Però la clau, expliquen, no és simplement més comunicació.
Leads to support.	Condueix al suport.
When he returned, he knew he was dead.	Quan va tornar, va saber que havia mort.
Beautiful new apartment complex.	Preciós complex d'apartaments nou.
Now, tell me about your early years.	Ara, parla'm dels teus primers anys.
You can go left and immediately turn right.	Pot anar a l'esquerra i immediatament tornar a la dreta.
However, it will not create a love for learning.	No obstant això, no crearà un amor per aprendre.
They will go there every day or you can send us an email.	Hi aniran cada dia o ens pots enviar un correu electrònic.
And it's not very original.	I no és gaire original.
Some kind of legal basis must be provided for the system.	S'ha de proporcionar algun tipus de base legal per al sistema.
In this life you have a chance.	En aquesta vida tens una oportunitat.
It lies in a different way, in a way.	Es menteix d'una altra manera, d'alguna manera.
Judge for me.	Jutgeu-me per mi.
Save your time and money.	Estalvieu el vostre temps i diners.
He wrote that his study did have limitations.	Va escriure que el seu estudi sí que tenia limitacions.
If he’s out, he can’t be far away.	Si està fora, no pot estar lluny.
So did everyone.	Així ho va fer tothom.
One is a woman with long straight hair.	Una és una dona amb els cabells llargs i llisos.
We are proud of the two girls.	Estem orgullosos de les dues noies.
This is not my point.	Aquest no és el meu punt.
We tell you how.	T'expliquem com.
But he could talk.	Però podia parlar.
He tried to raise his hand.	Va intentar aixecar la mà.
I think that would end this.	Crec que això acabaria amb això.
Such an image.	Una imatge així.
I wanted to show him the lie of the earth.	Volia mostrar-li la mentida de la terra.
I have them before them to me.	Els tinc abans que ells a mi.
He was sorry to hear something like that.	Li va greu escoltar una cosa així.
Prices may vary by market.	Els preus poden variar segons el mercat.
I would look down and see.	Miraria cap avall i veuria.
When the defendant saw an agent, he immediately stopped running.	Quan l'acusat va veure un agent, immediatament va deixar de córrer.
I could have been in the middle of taking a class.	Podria haver estat a mig fer una classe.
I’m not in love with him or anything.	No estic enamorat d'ell ni res.
I completely understand why.	Entenc completament per què.
In a good group it takes five to ten minutes each.	En un bon grup triguen de cinc a deu minuts cadascun.
He could have died instead of giving that speech.	Podria haver mort en comptes de donar aquest discurs.
Remember that children, in particular, understand words more literally than adults.	Recordeu que els nens, en particular, entenen les paraules més literalment que els adults.
He would form a family.	Ell formaria una família.
This is the part you want to pay attention to.	Aquesta és la part a la qual voleu prestar atenció.
Everyone likes it.	A tothom li agrada.
Or at least what had been his best friend.	O almenys el que havia estat el seu millor amic.
In this city.	En aquesta ciutat.
He wasn’t even at home.	Ni tan sols era a casa.
You haven't found my eyes.	No m'has trobat als ulls.
You can’t wait to get started.	No pots esperar per començar.
But this technique actually had the exact opposite effect.	Però aquesta tècnica en realitat va tenir l'efecte exactament contrari.
There was something wrong.	Hi havia alguna cosa que no quadrava.
As a result, the following conclusions were drawn.	Com a resultat, es van obtenir les següents conclusions.
He did it because he could.	Ho va fer perquè va poder.
They are too different.	Són massa diferents.
Then he explained to me what happened.	Llavors em va explicar què va passar.
Men like him still have some rules.	Els homes com ell encara tenen algunes regles.
It has been really helpful.	Ha estat realment útil.
I looked him down.	El vaig mirar cap avall.
It has never been presented to him as a decision.	Mai se li ha presentat com una decisió.
It seems to me that this must be correct.	Em sembla que això deu ser correcte.
He doesn’t really talk to me.	En realitat no em parla.
You need to make sure you visit them in a better way.	Cal assegurar-se de visitar-los d'una manera millor.
He had a great time.	S'ho va passar molt bé.
We live a few minutes apart.	Vivim a pocs minuts l'un de l'altre.
Keep an eye out for them, if you want.	Mantingueu-los un ull obert, si voleu.
I have nothing left.	No em queda res.
His father worked in the state government.	El seu pare treballava al govern estatal.
She just wanted to get out of her control.	Ella només volia sortir del seu control.
I didn’t know where my children were, nor my husband.	No sabia on estaven els meus fills, ni el meu marit.
The big man thought for a moment.	El gran home va pensar un moment.
Everything was different.	Tot era diferent.
The results, however, were very different.	Els resultats, però, van ser molt diferents.
You don’t know that, though.	Això no ho saps, però.
There is no hope here.	Aquí no hi ha esperança.
She had never asked that before.	Ella no ho havia preguntat mai abans.
Neither do you.	Tu tampoc.
Without saying another word, they turned and continued down the street.	Sense dir més, es van girar i van continuar carrer avall.
Kids clean up, check.	Els nens netegen, comproveu.
Therefore, the result is true in this case.	Per tant, el resultat és cert en aquest cas.
With weapons we cannot understand.	Amb les armes no podem entendre.
The heat accumulated on her skin experienced a moment of relief.	La calor acumulada a la seva pell va conèixer un moment d'alleujament.
Everything at that moment seemed slow.	Tot en aquell moment semblava lent.
Overall a good experience.	En general, una bona experiència.
It was a little tight for them, but they loved it.	Va ser una mica ajustat per a ells, però els va encantar.
For the first time we came to another vehicle.	Per primera vegada vam arribar a un altre vehicle.
But there was still a connection.	Però encara quedava una connexió.
So let’s just comment on those two comments.	Per tant, només comentem aquests dos comentaris.
New evidence should be found.	S'haurien de trobar noves proves.
I needed to reach out and protect this woman.	Necessitava arribar i protegir aquesta dona.
She did the same with the rest of her stuff.	Ella va fer el mateix amb la resta de les seves coses.
In a similar way.	D'una manera semblant.
A broken man as a city.	Un home trencat com a ciutat.
Still, the sound continued as before.	Tot i així, el so continuava com abans.
And yet it is not so, in any way.	I tanmateix no és així, d'alguna manera.
Some come a lot, some come a little.	Alguns vénen molt, alguns vénen poc.
It was a warm afternoon.	Va ser una tarda càlida.
You have nothing to risk and everything to gain.	No tens res a arriscar i tot per guanyar.
They will wait too long.	Esperaran massa.
It is best served at room temperature.	Es serveix millor a temperatura ambient.
But they cannot move through the rock.	Però no es poden moure a través de la roca.
We have a lot of practice.	Tenim molta pràctica.
I have two reasons.	Tinc dos motius.
No person on this earth has more time than the next.	Cap persona en aquesta terra té més temps que la següent.
That’s not the conversation, though.	Aquesta no és la conversa, però.
You look different.	Sembles diferent.
Clinical samples, simple vs.	Mostres clíniques, simples vs.
There is too much information there.	Hi ha massa informació allà.
I would hear something.	escoltaria alguna cosa.
Or maybe yes.	O potser sí.
The window is closed, nothing.	La finestra està tancada, no hi ha res.
You can work very little and still receive a benefit.	Podeu treballar molt poc i encara rebre un benefici.
But they are often dead.	Però sovint es tracta de morts.
Ideal for families, there is a lot on offer for children.	Ideal per a famílies, hi ha molta oferta per als nens.
There was no marriage.	No hi va haver matrimoni.
I felt so sorry for her.	Em va fer molta pena per ella.
Cancer works the same way.	El càncer funciona de la mateixa manera.
Try it because you want it to work.	Prova-ho perquè vols que funcioni.
Which probably does.	Cosa que probablement ho fa.
These functions are not generally constant.	Aquestes funcions no són en general constants.
I will never be so hard.	Mai seré tan dur.
Maybe you hate this beer.	Potser odieu aquesta cervesa.
They truly believed that the personal computer was an engine of freedom.	Realment creien que l'ordinador personal era un motor de llibertat.
I'm having fun.	M'estic divertint.
I can choose my option.	Puc triar la meva opció.
She returned to school very quickly, while the minor walked behind her.	Va tornar a l'escola molt ràpidament, mentre la menor caminava darrere d'ella.
They keep fit.	Es mantenen en forma.
They could get where they wanted to go.	Podien arribar on volien anar.
Like a key, key.	Com una clau, clau.
His wife and children were out there.	La seva dona i els seus fills estaven allà fora.
I couldn’t begin to guess where it fit.	No podia començar a endevinar on encaixava.
Maybe he’s someone I didn’t like.	Potser és algú que no m'agradava.
You have just had surgery, so treatment is more effective now.	Acabeu de fer la cirurgia, de manera que el tractament és més efectiu ara.
I asked him to come stay with me.	Li he demanat que vingui a quedar-se amb mi.
But that was not the way things were going.	Però no era així com havien anat les coses.
He waved his hand as if it only took a minute.	Va fer un senyal amb la mà com si només trigués un minut.
That is, in fact, what she wants.	Això és, de fet, el que ella vol.
There was no physical source.	No hi havia cap font física.
There, keep that smile.	Allà, manté aquest somriure.
The first part was over.	La primera part estava acabada.
But it's out there.	Però és allà fora.
I just appreciate that fact, you know.	Només agraeixo aquest fet, ja ho saps.
I do think so.	Jo sí que penso.
I soon found the problems and fixed them.	Aviat vaig trobar els problemes i els vaig solucionar.
He had advanced, but not enough.	Havia avançat, però no prou.
There may be another war.	Pot haver-hi una altra guerra.
Don't have children just to have them.	No tinguis fills només per tenir-los.
Very very sweet full of energy.	Molt molt dolça plena d'energia.
Players are the game.	Els jugadors són el joc.
That's how the game ended.	Així va acabar el joc.
Women and men are different.	Dones i homes són diferents.
At least they can succeed in one of these jobs.	Com a mínim poden tenir èxit en una d'aquestes feines.
She wanted me to do a radio test.	Ella volia que em fes una prova per a la ràdio.
The problem is in the rules.	El problema està en les normes.
This causes the same problem described above.	Això provoca el mateix problema descrit anteriorment.
I had no idea what it was like to be a mother.	No tenia ni idea de com era ser mare.
It was a short distance away.	Estava a una mica de distància.
With that, he was able to do his magic.	Amb això, va poder fer la seva màgia.
This rate was more than double the national average.	Aquesta taxa era més del doble de la mitjana nacional.
This way, your process can be helpful to someone else.	D'aquesta manera, el vostre procés pot ser d'ajuda per a una altra persona.
They are determined to continue until the last man is found.	Estan decidits a continuar fins que es trobi l'últim home.
These were not my first choices.	Aquestes no van ser les meves primeres opcions.
It's his idea.	És una idea seva.
They still care about you.	Encara es preocupen per tu.
Just go back and wait.	Només cal tornar enrere i esperar.
We knew the walls would fall.	Sabíem que caurien les parets.
This can be done with the same treatment.	Això es pot fer amb el mateix tractament.
One vote per group.	Un vot per grup.
And then he did.	I després ho va fer.
Neither can benefit from drug therapy.	Cap dels dos es pot beneficiar de la teràpia farmacològica.
To stay healthy, get some sleep.	Per mantenir-se saludable, dorm una mica.
These are positive steps in the right direction.	Aquests són passos positius en la direcció correcta.
This is the best they have to offer anyone.	Això és el millor que tenen per oferir a qualsevol.
Don't say no.	No diguis que no.
His best days were a few years away.	Els seus millors dies estaven a uns quants anys.
He put it together.	Ho va posar junts.
You don’t want to ask, you just want to take.	No vols demanar, només vols prendre.
As a young man, I had never understood.	De jove, mai ho havia entès.
You're right the first time.	Teniu raó la primera vegada.
The really interesting question then is, what do you want?	La pregunta realment interessant llavors serà, què voldrà?.
You were asleep, but you were no longer at risk.	Estaves adormit, però ja no correries risc.
I don't like to see things like that.	No m'agrada veure coses així.
We need to use the tools of technology to save lives.	Hem d'utilitzar les eines de la tecnologia per salvar vides.
I have too much to do.	Tinc massa a fer.
This is their program, and there is no exception.	Aquest és el seu programa, i no hi ha cap excepció.
She goes out with her friend to walk her dog.	Surt amb la seva amiga a passejar el seu gos.
The cause of the fire was unknown.	Es desconeixia la causa del foc.
High emotions are involved.	Hi intervenen emocions altes.
One file at a time.	Un fitxer a la vegada.
I just got home when you came.	Acabo de tornar a casa quan vas venir.
Everyone was talking to us.	Tothom ens parlava.
But he did not stop.	Però no es va aturar.
Most people only have one.	La majoria de la gent només en té un.
I'll throw it back.	El llençaré enrere.
Your library can only be used by one person at a time.	La vostra biblioteca només la pot utilitzar una persona alhora.
He is here to give.	Ell està aquí per donar.
Not now, not when it's so far away.	Ni ara, ni quan està tan lluny.
Then it was launched.	Llavors es va posar en marxa.
This is only natural.	Això no és més que natural.
He had failed to pass the detail.	No havia aconseguit passar el detall.
The kids were there.	Els nens estaven allà.
Main production began as soon as the tour ended.	La producció principal va començar tan bon punt va acabar la gira.
At least not out loud.	Almenys no en veu alta.
Your answer doesn't matter.	La teva resposta no importa.
We are moving forward.	Estem avançant.
If it was still open.	Si encara estava obert.
He has the.	Ell té el.
Their prices are fair.	Els seus preus són justos.
And that’s most of what they need.	I això és la majoria del que necessiten.
But then things got more complicated.	Però aleshores les coses es van complicar més.
But to make matters worse, those circumstances may change.	Però per empitjorar-ho encara, aquestes circumstàncies poden canviar.
What has changed is the way in which state violence has developed.	El que ha canviat és la forma de desenvolupament de la violència d'estat.
You can, of course.	Pot, és clar.
Still, he's fine, playing and happy.	Tot i això, està molt bé, jugant i feliç.
It really wasn't a question.	Realment no era una pregunta.
It probably would have saved a lot less people.	Probablement hauria salvat molta menys gent.
The mother and child remain in constant contact.	La mare i el nen romanen en contacte constant.
It meant too much.	Va significar massa.
But not entirely without risk.	Però no del tot sense risc.
You may want to look at the site.	És possible que vulgueu mirar el lloc.
You give me good food.	Em dones bon menjar.
You need to understand all the fields in each table.	Cal entendre tots els camps de cada taula.
I’ve only seen it a couple of times in my life.	Només ho vaig veure un parell de vegades a la meva vida.
I heard about it.	En vaig sentir parlar.
We tried a few more times until he got it right.	Ho vam intentar unes quantes vegades més fins que ho va encertar.
Everything you could have.	Tot el que puguis tenir.
I should be back tomorrow.	Hauria de tornar demà.
He had told her to use the back path.	Li havia dit que utilitzés el camí de darrere.
I will try to take a picture of the damage.	Intentaré fer una foto dels danys.
It didn't look good.	No es veia bé.
At least it seems so.	Almenys sembla així.
Nothing can change that.	Res pot canviar això.
She wants to fill her tree with letters.	Ella vol omplir el seu arbre de cartes.
Or every night, at least.	O cada nit, com a mínim.
We don't touch a single weight.	No toquem ni un sol pes.
You could have a heart attack, you could die there.	Podríeu tenir un atac de cor, podríeu morir allà.
He was a very calm baby and he is still very calm.	Era un nadó molt tranquil i encara és molt tranquil.
A girl and a boy.	Una nena i un nen.
All humans are just people with ideas.	Tots els humans som només persones amb idees.
Do it on her own.	Fes-ho sobre ella.
I don't understand why.	No entenc el perquè.
It was a sign of respect for the enemy.	Era un signe de respecte per l'enemic.
If the husband could not provide it, the state would.	Si el marit no ho pogués proporcionar, l'estat ho faria.
What worked, worked.	El que va funcionar, va funcionar.
Let's clarify that, then.	Aclarim això, doncs.
Neither the first nor the second caused significant impacts on the earth.	Ni el primer ni el segon van causar impactes significatius a la terra.
Again, there is no need to do that, especially today.	De nou, no cal fer-ho, sobretot avui.
Put on a plate and set aside.	Posar en un plat i reservar.
He said time was the best test of confidence.	Va dir que el temps era la millor prova de confiança.
The mother said she took a job away.	La mare va dir que va agafar una feina lluny.
Power is in your soul.	El poder està a la teva ànima.
Whatever it is, it moves hard and fast.	Sigui el que sigui, es mou amb força i ràpid.
Multiple causes can lead to loss of function.	Múltiples causes poden provocar la pèrdua de la funció.
The males stood there talking for a while.	Els mascles es van quedar allà parlant una estona.
In fact, he said it more than once.	De fet, ho va dir més d'una vegada.
So it is not surprising that there are some differences.	Per tant, no és d'estranyar que hi hagi algunes diferències.
We really liked it.	Ens va agradar molt.
Play it and be your own judge.	Reprodueix-ho i sigues el teu propi jutge.
Speaking of which, account groups aren't supported yet.	Parlant d'això, els grups de comptes encara no són compatibles.
But that is a matter of luck.	Però això és qüestió de sort.
I should be out in a few weeks.	Hauria de sortir d'aquí a unes setmanes.
My father ordered me to walk home.	El pare em va ordenar que tornés a casa caminant.
Half my weight.	La meitat del meu pes.
That's part of it.	Això en forma part.
This is often associated with sleep problems.	Això s'associa sovint amb problemes de son.
Let me show you something.	Deixa'm mostrar-te alguna cosa.
It wasn't right.	No era correcte.
A simple thing.	Una cosa senzilla.
I wanted to go out.	Jo volia sortir.
Everyone except me.	Tothom, menys jo.
My whole family took me out in one night.	Tota la meva família em va treure en una nit.
Then order the afternoon tea.	A continuació demanareu el te de la tarda.
I'm interested in this person.	M'interessa aquesta persona.
I thought it might be impossible to make sense of it.	Vaig pensar que podria ser impossible donar-li sentit.
She is no longer sure of anything.	Ella ja no està segura de res.
Repeat for each model.	Repetiu-ho per a cada model.
I really think this one is going to go somewhere.	Realment crec que aquest anirà a algun lloc.
Not so.	No és així.
I can spend my time with people much better than you.	Puc passar el meu temps amb gent molt millor que tu.
Also, please do not use first or second person.	A més, si us plau, no utilitzeu primera o segona persona.
These wear out easily.	Aquests es desgasten fàcilment.
So it made this argument a little harder to play.	Així que va fer que aquest argument fos una mica més difícil de jugar.
For the date.	Per la data.
I was very tired.	Estava molt cansat.
When he returned, he asked the student what he had seen.	Quan tornava, li preguntava a l'estudiant què havia vist.
This is the place to get the best deals for removals.	En aquest lloc obtindreu la millor oferta de mudances.
In fact, far from it.	De fet, lluny d'això.
Consider the following interpretation of these observations.	Considerem la següent interpretació d'aquestes observacions.
Now yours is at stake.	Ara el teu està en joc.
At the top.	A la cima.
Thanks for following.	Gràcies per seguir.
The judge said nothing more.	El jutge no va dir res més.
He will wait as long as necessary.	Esperarà tant com sigui necessari.
I really think they should take it.	Realment crec que ho haurien de prendre.
Limited weekend only open in winter.	Cap de setmana limitat només obert a l'hivern.
And you will leave it out of business.	I el deixaràs fora del negoci.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només hauríeu de fer les dues coses.
This is very important to us.	Això és molt important per a nosaltres.
Or you had it.	O l'has tingut.
We serve an unbelievable breakfast.	Servim un esmorzar que no es pot creure.
It moves well and is thick.	Es mou bé i és gruixut.
There will be more than that.	Hi haurà més d'això.
Choose your option.	Tria la teva opció.
You have to love.	Cal estimar.
I can't find where to put this update.	No trobo on posar aquesta actualització.
They don't tell me.	No m'ho diuen.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, hauria de ser fantàstic i té coses noves.
A customer service representative will respond to you within one business day.	Un representant d'atenció al client us respondrà en el termini d'un dia hàbil.
How they managed their daily lives was a whole new version of normalcy.	Com gestionaven la vida diària era una versió completament nova de la normalitat.
However, in my case, the affected code is quite small.	Tanmateix, en el meu cas, el codi afectat és bastant petit.
Often, the impact of our actions is not what we intended.	Sovint, l'impacte de la nostra acció no és el que preteníem.
It was full.	Estava ple.
Experiments performed.	Experiments realitzats.
Finally, a gender difference was observed in our sample.	Finalment, es va observar una diferència de gènere a la nostra mostra.
In court, everyone wanted something from you.	Al tribunal, tothom volia alguna cosa de tu.
It wasn't because I wanted to be around him.	No era perquè volgués estar a prop d'ell.
So let me do this.	Així que deixa'm fer això.
Now, let’s briefly outline the main steps.	Ara, exposem breument els passos principals.
He was glad he was gone.	Ell estava content que se n'hagués anat.
But the smile did not reach his blue eyes.	Però el somriure no va arribar fins als seus ulls blaus.
It does more for us than email.	Fa més per nosaltres que el correu electrònic.
But if they leave, this will be a decision they will make.	Però si marxen, aquesta serà una decisió que prendran.
You have a plan.	Tens un pla.
Men and women were in the same age range.	Homes i dones estaven en la mateixa franja d'edat.
I have little interest in it.	Hi tinc poc interès.
We thought it was the most obvious.	Vam pensar que era el més evident.
Application from a space in itself.	Aplicació des d'un espai en si mateix.
You can see the voice box on the front of your neck.	Podeu veure la caixa de veu a la part davantera del coll.
This is against the law.	Això és contrari a la llei.
Let people talk as much as they want.	Que la gent parli tant com vulgui.
His father could not oppose it now.	El seu pare no podia oposar-s'hi ara.
Only bad men had access to positive information in certain areas.	Només els homes dolents tenien accés a informació positiva en determinades àrees.
I just did well working with him.	Acabo de fer-ho bé de treballar amb ell.
Prepare the samples and perform the data analysis.	Preparar les mostres i realitzar l'anàlisi de dades.
It’s not perfect, though.	No és perfecte, però.
But we basically had a solution looking for a problem.	Però bàsicament teníem una solució buscant un problema.
This is what they are designed to do.	Això és el que estan dissenyats per fer.
I know this sea.	Conec aquest mar.
Apply directly to the skin.	Aplicar directament a la pell.
He had obviously been living on the street for a long time.	Òbviament feia temps que vivia al carrer.
We feel things deeper and sometimes before they come.	Sentim les coses més profundes i de vegades abans que arribin.
One moment, and it's gone.	Un moment, i s'ha anat.
He has shown less.	Ha demostrat menys.
And now the government is starting to worry about our influence.	I ara el govern comença a preocupar-se per la nostra influència.
Return is a must.	El retorn és imprescindible.
These people are real.	Aquesta gent és real.
Unfortunately, this only made him more confused.	Malauradament, això només el va fer més confós.
A default sentence can be overridden.	Es pot anul·lar una sentència predeterminada.
You did them right.	Els has fet bé.
It just doesn’t seem to make sense.	Simplement no sembla tenir sentit.
We are women.	Som dones.
We create it naturally.	Ho creem de manera natural.
However, the result is not what I am looking for.	Tanmateix, el resultat no és el que estic buscant.
Happy New Year!.	Bon any nou!.
You two keep this place.	Vosaltres dos manteniu aquest lloc.
Eight per character.	Vuit per personatge.
One thing seems pretty clear, though.	Una cosa sembla bastant clara, però.
Decide what to do and how to act.	Decidiu què fer i com actuar.
A man and a woman entered.	Van entrar un home i una dona.
Yes, you heard it.	Sí, ho has sentit.
But everyone is doing business as usual.	Però tothom està fent negocis com de costum.
I shouldn’t have moved so suddenly.	No hauria d'haver-me mogut tan de sobte.
She was clearly working.	Ella estava clarament treballant.
It's yours.	És teu.
The boy would never say that.	El nen no ho diria mai.
Soft, but absolutely an order.	Suau, però absolutament una ordre.
If you need help, look for one of the others.	Si necessiteu ajuda, busqueu un dels altres.
I only have five things to add.	Només tinc cinc coses a afegir.
She changed her mind.	Ella va canviar d'opinió.
At least his face.	Almenys, la seva cara.
Especially when you’re at work.	Sobretot quan estàs a la feina.
We are trying, but we are not meeting the demand.	Ho estem intentant, però no estem satisfent la demanda.
Its original purpose is unknown.	Es desconeix el seu propòsit original.
Nothing in front of us.	Res davant nostre.
We examined these two patients.	Hem examinat aquests dos pacients.
There is a second silence.	Hi ha un segon silenci.
I probably didn’t need any more advice.	Probablement no necessitava més consells.
It became commonplace.	Es va convertir en una cosa habitual.
It is managed by the network, not the government.	El gestiona la xarxa, no el govern.
Animals as a thing, workers as a thing.	Els animals com a cosa, els treballadors com a cosa.
But when it will come true is another story entirely.	Però quan es farà realitat és una altra història completament.
He told his mother.	Li va dir a la seva mare.
Apply now to experience a career that loves you.	Sol·licita ara per experimentar una carrera que t'estimi.
To help people.	Per ajudar a la gent.
I’m married to her yes, but she’s not really my wife.	Estic casat amb ella sí, però no és realment la meva dona.
I started training him right away.	Vaig començar a entrenar-lo immediatament.
Thanks for the warning.	Gràcies per l'avís.
It will look clean and beautiful in any modern home.	Es veurà net i bonic a qualsevol casa moderna.
I want to get lost in it.	Vull perdre'm en ell.
She was the second daughter of her parents.	Era la segona filla dels seus pares.
I saw men stretched out, downcast.	Vaig veure homes estirats, abatuts.
A closed mind is not.	Una ment tancada no ho és.
That's how it goes.	Així és com va.
Two days have passed, somehow.	Han passat dos dies, d'alguna manera.
There is nothing else to get into.	No hi ha res més a què entrar.
The latter was aided by time.	Aquest últim va ser ajudat pel temps.
They cause each other.	Es causen mútuament.
At least ten minutes since our last update.	Almenys deu minuts des de la nostra darrera actualització.
The book would become a standard reference source.	El llibre es convertiria en una font de referència estàndard.
Sure I did.	Segur que ho vaig fer.
This is where we are.	Aquí és on estem.
A completely different character.	Un personatge completament diferent.
So there is really nothing to be afraid of.	Així que realment no hi ha res a tenir por.
The one who told me she couldn’t tell me.	La que em va dir que no m'ho podia dir.
On that date.	En aquella data.
Unfortunately, he now has some that have started around his eyes.	Malauradament, ara té alguns que han començat al voltant dels seus ulls.
A black hole.	Un forat negre.
He repeated the procedure twice.	Va repetir el procediment dues vegades.
To show what we can do with little or no money.	Per mostrar què podem fer amb pocs o gens diners.
This has been the problem for a long time.	Aquest és el problema des de fa temps.
Now you can see what was done before marriage.	Ara podeu veure què es feia abans del matrimoni.
Still no sounds.	Encara sense sons.
These objects will be introduced below.	Aquests objectes s'introduiran a continuació.
These studies will continue.	Aquests estudis continuaran.
It was often associated with playing in the rain or water.	Sovint s'associava amb jugar sota la pluja o l'aigua.
It’s something you have.	És una cosa que tens.
He died at the scene.	Va morir al lloc dels fets.
She tried to call her husband, but he was too far away.	Va intentar trucar al seu marit, però ell estava massa lluny.
But absolutely no one has accepted it with this offer.	Però absolutament ningú l'ha acceptat amb aquesta oferta.
And they just make an excellent product.	I simplement fan un producte excel·lent.
It’s just their way of talking.	És només la seva manera de parlar.
It could be important.	Podria ser important.
I’ve been totally on level.	He estat totalment al nivell.
We need to be able to find the bodies again.	Hem de poder tornar a trobar els cossos.
In other words, twenty minutes too much.	En altres paraules, vint minuts massa.
You only need four to complete the set.	Només en necessiteu quatre per completar el conjunt.
It’s what they want, and they have it.	És el que volen, i ho tenen.
I can’t keep my nose out of my business.	No pot mantenir el nas fora del meu negoci.
I will ask him and I will go right away.	Li preguntaré i hi aniré de seguida.
There are other patients to consider.	Hi ha altres malalts a tenir en compte.
Some of his friends come to dinner.	Alguns dels seus amics vénen a sopar.
If it's not in the car behind us, somewhere nearby.	Si no és al cotxe darrere nostre, en algun lloc a prop.
You can move while the camera is working.	Pots moure't mentre treballa la càmera.
Each page represents a day.	Cada pàgina representa un dia.
We need great songs.	Necessitem grans cançons.
Very close too.	Molt a prop també.
Now he knew what made him look so weird.	Ara sabia què el feia semblar tan estrany.
If your theory is correct, your patient improves.	Si la teva teoria és correcta, el teu pacient millora.
It’s amazing how well it makes us feel doing something creative.	És increïble com de bé ens fa sentir fent alguna cosa creativa.
He was survived by a wife and four children.	Li van sobreviure una dona i quatre fills.
This is the.	Això és el.
He no longer cared about the smart set.	Ja no li importava el conjunt intel·ligent.
This coffee is very good.	Aquest cafè és molt bo.
He sat down at the table.	Es va asseure a la taula.
He looked deep inside himself.	Va mirar molt dins de si mateix.
He said the damn place was fine.	Va dir que el maleït lloc estava bé.
Months go by and you still haven’t found time to do it.	Passen els mesos i encara no has trobat temps per fer-ho.
He could not give in to anxiety.	No es podia deixar cedir a l'ansietat.
And so on, round after round.	I així successivament, ronda rere volta.
It’s a good time to decide what worked and what didn’t.	És un bon moment per decidir què va funcionar i què no.
If you give them something, they will want even more.	Si els doneu alguna cosa, encara en voldran més.
It was one night when we were at the bar.	Va ser una nit quan estàvem al bar.
He will help me figure something out.	Ell m'ajudarà a esbrinar alguna cosa.
And instead, we have achieved that.	I, en canvi, hem aconseguit això.
One moment you are here and the other you are not.	Un moment estàs aquí i l'altre no.
With that you will kill someone.	Amb això mataràs algú.
Don't say that now.	No diguis això ara.
He passed her, then threw himself on her shoulder in front of her.	Va passar per davant d'ella, després es va tirar de l'espatlla davant d'ella.
They had seen his death.	N'havien vist brotar la mort.
The rain was the worst.	La pluja va ser la pitjor.
There is no floor.	No hi ha pis.
Each of them follows my approach.	Cadascun d'ells segueix el meu enfocament.
The little finger of each hand was missing.	Faltava el dit petit de cada mà.
I couldn’t figure out why at first.	No podia esbrinar per què al principi.
Or maybe it just delivers.	O potser només es lliura.
I wasn’t referring to you.	No em referia a tu.
But it will come.	Però vindrà.
Here you are.	Aquí estàs.
Government waste is a fact of life.	Els residus governamentals són un fet de la vida.
Also, it is very good for you.	A més, és molt bo per a tu.
I have three different goals in different parts of my life.	Tinc tres objectius diferents en diferents parts de la meva vida.
You lose part of yourself.	Perds part de tu mateix.
I had discovered it for myself, before that.	Ho havia descobert per mi mateix, abans d'això.
It was only average in terms of strength.	Només era mitjà en termes de força.
It dates back to the time before the start.	Es va remuntar al temps anterior al començament.
He was only here a month.	Només va estar aquí un mes.
I got stuck.	Vaig quedar atrapat.
Take a look at the map.	Fes una ullada al mapa.
Then pull down.	Llavors estireu baix.
No hands.	Sense mans.
He is killing the pain as much as he is himself.	Ell està matant el dolor tant com ell mateix.
The team was much smaller than I expected.	L'equip era molt més petit del que esperava.
I just hope your accident is safe.	Només espere que el vostre accident sigui segur.
His appearance never changed.	La seva aparença no va canviar mai.
The parameters of the exercise were compared.	Es van comparar els paràmetres de l'exercici.
Others were worried.	Altres estaven preocupats.
Nothing impacted her.	No la va impactar res.
It’s essentially another way of saying private.	És essencialment una altra manera de dir privat.
His people don't.	La seva gent no.
As in the book.	Com al llibre.
No one has time to read anymore.	Ja ningú té temps per llegir.
With this system the following experiments have been carried out.	Amb aquest sistema s'han dut a terme els següents experiments.
The father has to go to a game.	El pare ha d'anar a un joc.
He got down to work.	Es va posar mans a la feina.
Six and seven races.	Sis i set carreres.
We add a photo credit to the story credit.	Afegim un crèdit fotogràfic al crèdit de la història.
The main part of the game has up to five characters.	La part principal del joc té fins a cinc personatges.
However, even that was not enough.	No obstant això, fins i tot això no va ser suficient.
Approach them from above.	Acosta'ls des de dalt.
When we buy.	Quan comprem.
They had to be there somewhere.	Havien d'estar allà en algun lloc.
Therefore, it is clear that this is a statement, not a fact.	Per tant, és evident que això és una afirmació, no un fet.
Be prepared to give an answer to this.	Estigueu preparats per donar una resposta a això.
Remember the name.	Recorda el nom.
He discussed the idea with the defendant.	Va discutir la idea amb l'acusat.
A hard push.	Una empenta dura.
I'm not going anywhere.	No me'n vaig enlloc.
Don’t worry about the snow that day.	No et preocupis per la neu aquest dia.
Or you can ask this last question.	O podeu fer aquesta última pregunta.
The information was presented in the form of a question and answer.	La informació es va presentar en forma de pregunta i resposta.
There was no one here.	Aquí no hi havia ningú.
There are no burnt lights inside.	No hi ha llums cremades dins.
Every day we post funny photos and pictures on our blog.	Cada dia publiquem fotos i imatges divertides al nostre blog.
It was a common group.	Era un grup comú.
When he saw himself, he smiled.	Quan es va veure, va somriure.
The ship asked him what he wanted to do.	El vaixell li preguntava què volia fer.
Five patients were white men and one was white woman.	Cinc pacients eren homes blancs i un era dona blanca.
But she wanted him to continue his political career at home.	Però ella volia que continués la seva carrera política a casa seva.
And it will kill me.	I em matarà.
I'll write it down.	Ho anotaré.
It seems to work.	Sembla que funciona.
And the people he liked best died last.	I la gent que més li agradava va morir l'última.
I wanted the interaction and attention of the crowd.	Volia la interacció i l'atenció de la multitud.
And then, it’s not pretty.	I després, no és bonic.
Maybe a few minutes.	Potser uns minuts.
The mind does not create these objects completely by itself.	La ment no crea aquests objectes completament per si mateixa.
At least that's how his mind sees it.	Almenys així ho veu la seva ment.
I won't make you take me to the bathroom.	No et faré que em portis al bany.
It seems like a bit of both, but we really can't be sure.	Sembla probable una mica de tots dos, però realment no en podem estar segurs.
Others, however, believe it is time to move on.	Altres, però, creuen que és hora de seguir endavant.
Her mother joined her.	La seva mare es va unir a ella.
But look what happens when he suddenly pulls out your ear.	Però mireu què passa quan de sobte us treu l'orella.
You are so lucky.	Tens tanta sort.
It had been perfect until two minutes ago.	Havia estat perfecte fins fa dos minuts.
Then I hear what makes a difference.	Aleshores escolto què marca la diferència.
She understood that it was time for the decision.	Ella va entendre que era el moment de la decisió.
Have the children set the table.	Feu que els nens posen la taula.
Then it happened.	Aleshores va passar.
You can find many storage companies that offer this type of services.	Podeu trobar moltes empreses d'emmagatzematge que ofereixen aquest tipus de serveis.
He seemed to understand what a problem his struggle had been.	Semblava entendre quin problema havia estat la seva lluita.
It wasn’t like it could be any threat to me.	No era com si pogués ser cap amenaça per a mi.
You hoped he had overcome his injuries.	Esperàveu que hagués superat les seves lesions.
With this you can have the full story.	Amb això podeu tenir la història completa.
This also applies to our system.	Això també val per al nostre sistema.
If you think this is stupid, stop.	Si creus que això és estúpid, deixa't.
I have to write this.	He d'escriure això.
These are the best, the best guys.	Aquests són els millors, els millors nois.
Do not you worry.	No et preocupis.
Also that year.	També aquell any.
There was nothing more to say.	No hi havia més a dir.
The taste of salt water was on my tongue from crying.	El gust de l'aigua salada estava a la meva llengua pel plor.
Nothing was familiar anymore.	Ja res era familiar.
It depends on how many colors you want to do this.	Depèn de quants colors vulgueu fer això.
I click on it.	Hi faig clic.
Someone who didn't want him here.	Algú que no el volia aquí.
Just a very simple image to keep in mind.	Només una imatge molt senzilla per tenir en compte.
You should not be involved in these things.	No hauríeu d'estar involucrat en aquestes coses.
There were more things.	Hi havia més coses.
Student because they focus on their work.	Estudiant perquè se centren en el seu treball.
This is an established truth, repeated everywhere.	Aquesta és una veritat establerta, repetida arreu.
I read it from head to toe.	Ho vaig llegir de cap a cap.
Heaven does terrible things for itself.	El cel fa coses terribles per si mateix.
Neither procedure, however, is free of complications.	Cap dels dos procediments, però, està exempt de complicacions.
Must have a complete report.	Ha de tenir un informe complet.
I couldn’t spend much time on the phone.	No podia passar gaire temps al telèfon.
I really knew you.	Realment et vaig conèixer.
And I was growing fast.	I vaig anar creixent ràpidament.
I think it’s great.	Crec que és genial.
Still, the models have done very well and taught us a lot.	Tot i així, els models ho han fet molt bé i ens han ensenyat molt.
She had been old for too long.	Feia massa temps que era vella.
Part of that is trial and error, and learning as you go along.	Una part d'això és assaig i error, i aprenent a mesura que avanceu.
They are not focused on making money in the market.	No estan enfocats a guanyar diners al mercat.
You look good.	Tens una bona pinta.
Which could be just as good.	La qual cosa podria estar igual de bé.
The distribution of lesions in the two groups was compared.	Es va comparar la distribució de les lesions en els dos grups.
You can sit here in the car if you want.	Pots seure aquí al cotxe si vols.
But over time the interpretation changed.	Però amb el temps la interpretació va canviar.
No one had ever touched him.	Ningú l'havia tocat mai.
I did know that.	Jo sí que ho sabia.
Any high school student knows these things.	Qualsevol estudiant de secundària sap aquestes coses.
No one saw me, but like the first time, there were two guys.	Ningú em va veure, però com la primera vegada, hi havia dos nois.
I want a camera to track the ball.	Vull una càmera per seguir la pilota.
He felt dirty.	Se sentia brut.
That should have been enough.	Això hauria d'haver estat suficient.
I worked in a bank.	Vaig treballar en un banc.
You can only run one version at a time, not both.	Només podeu executar una versió alhora, no les dues.
But it is much deeper than that.	Però és molt més profund que això.
Which is weird because he likes flowers so much more.	La qual cosa és estrany perquè li agraden molt més les flors.
Try it to see how you like it.	Prova-ho a veure com t'agrada.
He has a series of thoughts that take shape.	Té una sèrie de pensaments que prenen forma.
This is shown in.	Això es mostra a.
No one could get their hands on it and change it.	Ningú que pogués posar-hi les mans i canviar-lo.
Undoubtedly, such a case is often difficult.	Sens dubte, un cas així és sovint difícil.
No wonder he is exhausted.	No és estrany que estigui esgotat.
Let's see if he comes back.	A veure si torna.
And he could even get a better education, at least he thought.	I fins i tot podria obtenir una millor educació, almenys va pensar.
We didn’t know for sure until the end.	No ho sabíem del cert fins al final.
Holding my head.	Aguantant-me el cap.
You are not the defense or the family.	No sou la defensa ni sou la família.
I accept responsibility.	Accepto la responsabilitat.
You don't want it.	Tu no ho vols.
A family member.	Un membre de la família.
And that’s a big problem right now.	I aquest és un gran problema ara mateix.
Her physical limitations do not prevent her from being active.	Les seves limitacions físiques no li impedeixen ser activa.
He tried the doors, but they were closed.	Va provar les portes, però estaven tancades.
But you are not free.	Però no ets lliure.
You should probably call this only if the value has actually changed.	Probablement hauríeu d'anomenar això només si el valor realment ha canviat.
I barely looked.	Amb prou feines vaig mirar.
There is nothing between you and me.	No hi ha res entre tu i jo.
Maybe there was nothing connected.	Potser no hi havia res connectat.
At this time on our site only one book in the series.	En aquest moment al nostre lloc només un llibre de la sèrie.
It is called trial and error.	S'anomena assaig i error.
We decided it wasn’t that bad so we started.	Vam decidir que no estava tan malament així que vam començar.
I didn’t know how to do it.	No sabia com fer-ho.
Everything in one piece with the rest.	Tot d'una peça amb la resta.
They should have reunited.	Haurien hagut de retrobar-se.
I thought it was just a big party.	Vaig pensar que només era una gran festa.
I think in time you will feel better.	Crec que amb el temps et sentiràs millor.
A friend without a face and without a voice.	Un amic sense cara i sense veu.
I didn’t want to talk to him anymore in my life.	No he volgut parlar més amb ell en la meva vida.
It is at the heart of everything.	Està al cor de tot.
But he didn’t want them to worry either.	Però tampoc volia que es preocupessin.
It's that kind of player.	És aquest tipus de jugador.
Tomorrow I would call them all.	Demà els trucaria a tothom.
There are many other options.	Hi ha moltes altres opcions.
I smiled at him.	Li vaig somriure.
Life is good, and writing helps us remember it.	La vida és bona, i escriure ens ajuda a recordar-ho.
Now everything works fine for him.	Ara tot funciona bé per a ell.
I’ve never really seen the show.	Realment no he vist mai l'espectacle.
And yet the same questions remain there.	I, tanmateix, les mateixes preguntes segueixen allà.
Well, that sure would be an education.	Bé, això segur que seria una educació.
She wanted to save me.	Ella em volia salvar.
Today has been before us.	Avui ha estat davant nostre.
It was never put on.	No es va posar mai.
Instead, he found a middle ground between the two.	En canvi, va trobar un terme mitjà entre els dos.
Do not select unique authors from the collection.	No seleccionar autors únics de la col·lecció.
She lives in the hallway.	Ella viu al passadís.
So don't let them get your car.	Així que no els deixis buscar el teu cotxe.
None of this will be easy.	Res d'això serà fàcil.
The game days were better.	Els dies de joc van ser millors.
This is a deeper level than the previous pattern.	Aquest és un nivell més profund que el patró anterior.
Someone is willing to marry or live there.	Algú està disposat a casar-se o a viure-hi.
You may only have one chance, you may not have one.	Pot ser que només tingueu una oportunitat, potser no en tingueu cap.
We are here tonight to continue your struggle, to continue your dream.	Estem aquí aquesta nit per continuar la seva lluita, continuar el seu somni.
If these are the most essential workers, they should be paid more.	Si aquests són els treballadors més essencials, haurien de cobrar més.
Odd numbers look best in this context.	Els nombres senars es veuen millor en aquest context.
Surely there is some kind of truth behind it.	Segurament hi ha una mena de veritat darrere.
And for me, there is no going back.	I per a mi, no hi ha marxa enrere.
But the threat was no less felt.	Però l'amenaça no es va fer sentir menys.
If you have your own office, leave the door open.	Si tens la teva pròpia oficina, deixa la porta oberta.
I thought you might like it.	Vaig pensar que us podria agradar.
She tried to walk away but he grabbed her.	Ella va intentar allunyar-se però ell se la va agafar.
How far she doesn't know.	Fins on, ella no ho sap.
I have to break the rules a bit, though.	He de trencar una mica les regles, però.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, seria prou llarg.
I'm a person, not a phone tree.	Sóc una persona, no un arbre telefònic.
Possibly this can be done in one step.	Possiblement això es pot fer en un sol pas.
How was that.	Com era això.
This was happening once a week now.	Això passava un cop a la setmana ara.
Serve with coffee or tea.	Servir amb cafè o te.
I decided to try and find and try.	Vaig decidir provar i trobar i provar.
I wish I had more waiters in general.	M'agradaria tenir més cambrers en general.
It first got me out of the way.	Primer em va fer fora del camí.
We love them when we see them.	Els estimem quan els veiem.
Are you angry about what happened?	Estàs enfadat pel que va passar?
There seems to be no associated application.	Sembla que no hi ha cap aplicació associada.
Some of us have tried to live a double life.	Alguns hem intentat viure una doble vida.
My mother used that term.	La meva mare va utilitzar aquest terme.
Enjoy with friends and family.	Gaudeix amb els amics i la família.
You should read his book.	Hauries de llegir el seu llibre.
Well, it's not.	Bé, no ho és.
The perfect blend of blue and green.	La barreja perfecta de blau i verd.
I mean you know what he will say.	Vull dir que saps què dirà.
Then it was six o'clock.	Llavors eren les sis.
But it is well worth the wait.	Però val molt la pena l'espera.
They have only scored one goal.	Només han aconseguit un gol.
I think you should keep it.	Crec que l'hauries de mantenir.
One of the best events in town.	Un dels millors esdeveniments de la ciutat.
I don’t go without going there once a week.	No vaig sense anar-hi un cop per setmana.
But many others may not.	Però molts altres potser no.
She should be the one to speak for him.	Ella hauria de ser la que parli per ell.
I didn't want to die, really.	No volia morir, la veritat.
I left the picture and made the coffee.	Vaig deixar la imatge i vaig fer el cafè.
No sign of children.	Cap senyal de nens.
Everyone wants them.	Tothom els vol.
No, he wasn't like them.	No, no era com ells.
An hour later, they tested my core temperature.	Una hora més tard, em van provar la temperatura central.
The conversation season is over.	La temporada de conversa ja s'ha acabat.
You better do it.	És millor que ho facis.
They would move from one place to another without notice.	Es traslladarien d'un lloc a un altre sense previ avís.
It’s hard to see what happens with that.	És difícil veure què passa amb això.
It was firm.	Era ferm.
It is not known which of them causes the disease.	No se sap quin d'ells causa la malaltia.
I was told to make me feel at home.	Em van dir que em fes com a casa.
It was a party house.	Era una casa de festes.
I'd better play it all.	Seria millor que reprodueixo tot.
We have to get out.	Hem de sortir.
I saw them coming and going.	Els vaig veure anar i venir.
But we know that the standard model cannot be the whole story.	Però sabem que el model estàndard no pot ser tota la història.
I’m scared to stay out with a sign.	Tinc por de quedar-me fora amb un senyal.
His terms were simple.	Els seus termes eren senzills.
We like to read about sex.	Ens agrada llegir sobre sexe.
Don’t follow where you can lead the way.	No seguiu per on pot portar el camí.
That night the camera breaks again.	Aquella nit es torna a trencar la càmera.
I have very few male friends.	Tinc molt pocs amics masculins.
If this is true, the test case still works.	Si això és cert, el cas de prova continua funcionant.
I had never liked to drive.	Mai m'havia agradat conduir.
So you told me.	Així que m'ho has dit.
I jump to push.	Salto per empènyer.
Help, but not necessary.	Ajuda, però no és necessari.
This will happen to drug users.	Això passarà amb els consumidors de drogues.
He knows the answer to every problem.	Ell sap la resposta a cada problema.
I am aware of that.	En sóc conscient.
You should be able to find out from this code.	Hauríeu de poder esbrinar-ho a partir d'aquest codi.
It just wasn't right.	Simplement no era el correcte.
The only problem was that no one was hurt but himself.	L'únic problema va ser que ningú no es va fer mal, sinó ell mateix.
He couldn't remember his last words.	No podia recordar les seves últimes paraules.
But this plane can only be decided slowly.	Però aquest avió només es pot decidir lentament.
I don't think you understand.	No crec que ho entenguis.
This is definitely a case study of how this can go wrong.	Aquest és, sens dubte, un estudi de cas de com això pot sortir malament.
He said he would like that.	Va dir que li agradaria això.
She hated him.	Ella l'odiava.
I think we need some science here.	Em sembla que necessitem una mica de ciència aquí.
Many more specific examples are easy to find.	Molts exemples més concrets són fàcils de trobar.
Same with milk.	El mateix amb la llet.
It wasn't like I could go out and look for a job.	No era com si pogués sortir a buscar feina.
In general, our answer is somewhat different from the truth.	En general, la nostra resposta és diferent de la veritat en certa mesura.
But in this case, they don't.	Però en aquest cas, no ho fan.
But it doesn't make much difference.	Però no fa gaire diferència.
And you are happy for him and smile at him.	I estàs content per ell i li somriu.
This is just a method you can try.	Aquest és simplement un mètode que podeu provar.
Get out from under your critical thoughts.	Sortiu de sota els vostres pensaments crítics.
I can't take care of myself.	No puc cuidar-me.
They were so heavy that they could no longer move quickly.	Eren tan pesats que ja no es podia moure ràpidament.
To him it is like death.	Per a ell és com la mort.
That was going to be.	Això anava a ser.
Put both in a bowl.	Poseu tots dos en un bol.
It was during the test that something went wrong.	Va ser durant la prova que alguna cosa va fallar.
I treat myself pretty well.	Em tracte bastant bé.
He could not imagine what they could do to him then.	No s'imaginava què li podrien fer llavors.
He faces criminal charges.	S'enfronta a càrrecs penals.
I think it will be very cool.	Crec que serà molt xulo.
However, there was no difference in survival between the two groups of patients.	Tanmateix, no hi va haver cap diferència en la supervivència entre els dos grups de pacients.
But they are bad for your teeth.	Però són dolentes per a les seves dents.
My question is do you have one in two days.	La meva pregunta és que en té una d'aquí dos dies.
Even if they are a little off.	Encara que estiguin una mica apagats.
Finding an insurance solution is just a call away.	Trobar una solució d'assegurança és només una trucada de distància.
And he was angry, very angry.	I estava enfadat, molt enfadat.
Otherwise, it was pretty good.	En cas contrari, era bastant bo.
But doing that doesn’t change anything.	Però fer això no canvia res.
It looks very clean and professional, which makes it very easy to use.	Sembla molt net i professional, el que fa que sigui molt fàcil d'utilitzar.
The following section provides details of the economic environment.	La següent secció ofereix els detalls de l'entorn econòmic.
You weren’t even born.	Ni tan sols vas néixer.
I didn't care about your opinion then.	Aleshores no m'importava la teva opinió.
This procedure would be quite expensive for complex data, such as images.	Aquest procediment seria bastant car per a dades complexes, com ara imatges.
Love Love love.	Amor Amor amor.
He decided to build his own.	Va decidir construir el seu propi.
They had no idea why.	No tenien ni idea de per què.
A man would not want to see signs of the future.	Un home no voldria veure signes del futur.
That wasn’t big enough, though.	Això no era prou gran, però.
However, almost all hands in the room went up.	No obstant això, gairebé totes les mans de l'habitació van pujar.
Examples of each case are given below.	A continuació es donen exemples de cada cas.
If you can only do that.	Si només pots fer-ho.
Come on, take advantage.	Vine, aprofita.
And the computer.	I l'ordinador.
What she is can change hell forever.	El que és ella pot canviar l'infern per sempre.
He’s someone you want to be around.	És algú amb qui vols estar al voltant.
It doesn’t matter if it’s hidden or not.	No importa si està amagat o no.
I am not your responsibility.	No sóc la teva responsabilitat.
This is a correct statement of the law.	Aquesta és una declaració correcta de la llei.
It works great, no problem.	Funciona molt bé, no hi ha cap problema.
In the development phase, there were only three of us, myself included.	En la fase de desenvolupament, només érem tres, inclòs jo.
But he knew the right answer.	Però sabia la resposta adequada.
The decision does not do such a thing.	La decisió no fa tal cosa.
Therefore, they are ideal at an early stage of development.	Per tant, són ideals en una fase inicial de desenvolupament.
It really didn’t bring about any change.	Realment no va provocar cap canvi.
Or maybe it was the last of the tears.	O potser va ser l'última de les llàgrimes.
Four thousand more.	Quatre mil més.
I am free every afternoon.	Estic lliure cada tarda.
And he stayed about an hour.	I es va quedar una hora aproximadament.
Therefore, a national marketing policy is now needed.	Per tant, ara cal una política nacional de màrqueting.
And he pointed out that it was.	I va assenyalar que ho era.
I think it should be on the table.	Crec que hauria d'estar sobre la taula.
He was really in love with her, you know, his first love.	Estava realment enamorat d'ella, ja ho saps, el seu primer amor.
He wanted to tell her about his father.	Volia parlar-li del seu pare.
Now let me come back.	Ara deixa'm tornar.
Maybe I shouldn’t.	Potser no ho hauria de fer.
One has to imagine what that means, to continue.	Un s'ha d'imaginar què significa això, que continuar.
I don’t think the data supports that claim.	No crec que les dades avalen aquesta afirmació.
It provides the service as follows.	Proporciona el servei de la manera següent.
You can then check if it is empty or not.	A continuació, podeu comprovar si està buit o no.
He looked nervous.	Semblava nerviós.
We appreciate your trust in our reviews !.	Agraïm la confiança que teniu en les nostres ressenyes!.
It’s too late for those, anyway, no matter what.	És massa tard per a aquells, de totes maneres, fossin com fossin.
Ready to touch and be touched.	A punt per tocar i ser tocat.
It even has my name on it.	Fins i tot té el meu nom.
I am going to.	Vaig a.
She didn't want a conversation.	Ella no volia una conversa.
But it had happened.	Però havia passat.
I know she is married.	Sé que està casada.
If you have any comments, questions or comments, please contact me.	Si teniu algun comentari, pregunta o comentari, poseu-vos en contacte amb mi.
He wasn’t even aware of moving.	Ni tan sols era conscient de moure's.
Back-end web development is a career in itself.	El desenvolupament web back-end és una carrera en si mateixa.
They really made it as comfortable as possible.	Realment ho van fer el més còmode possible.
He gave me my first computer.	Em va donar el meu primer ordinador.
They say it is impossible to get there.	Diuen que és impossible d'arribar-hi.
Nothing like this was sold in the market.	No es venia res semblant al mercat.
I’m literally sick of it.	Estic literalment malalt per això.
Each time the force was given.	Cada cop es donava la força.
Nothing was certain, of course.	Res era segur, és clar.
It seemed as if the sound would never end.	Semblava com si el so no s'acabaria mai.
The main project is finished.	El projecte principal està acabat.
I will not tell others.	No ho diré als altres.
I'll just say it again.	Només ho tornaré a dir.
It wouldn't take long to look at it.	Mirar-ho no trigaria gaire.
It is certainly an impossible mission for man.	Certament, és una missió impossible per a l'home.
Not that it was necessary.	No és que fos necessari.
It would be a bad way to kill.	Seria una mala manera de matar.
She was sure he had another woman somewhere.	Estava segura que tenia una altra dona en algun lloc.
It’s not my place to judge her, nor is it yours.	No és el meu lloc per jutjar-la, ni és el vostre.
Now they both have the same shape.	Ara tots dos tenen la mateixa forma.
This is my story.	Aquesta és la meva història.
Every day we work hard in practice.	Cada dia treballem molt a la pràctica.
It makes no difference to me, man or woman.	No em fa cap diferència, home o dona.
Neither of them had noticed.	Cap dels dos s'havia adonat.
I wanted to help you.	Volia ajudar-te.
Naturally, his books have the same thing.	Naturalment, els seus llibres tenen el mateix.
Oh wait, you weren't.	Oh, espera, no ho eres.
No one uses cash anymore.	Ja ningú fa servir diners en efectiu.
The name was known.	El nom era conegut.
You are perfect for each other.	Sou perfectes l'un per l'altre.
He pulled his hand out from under his shirt.	Va treure la mà de sota la camisa.
They taught them that song.	Els van ensenyar aquella cançó.
The charges were later dropped.	Els càrrecs van ser retirats posteriorment.
It was getting harder and harder for me not to tell him anything.	Cada cop em costava més no dir-li res.
But then there was a problem.	Però després hi va haver un problema.
Three independent experiments are shown.	Es mostren tres experiments independents.
What silence.	Quin silenci.
My current code is shown below.	El meu codi actual es mostra a continuació.
This is your majority, son.	Aquesta és la teva majoria d'edat, fill.
Even harder than usual.	Encara més difícil del que és habitual.
She wants you to call her back when you get the chance.	Ella vol que la tornis a trucar quan tinguis l'oportunitat.
The path.	El camí.
It was not in the phone book.	No estava a l'agenda telefònica.
He would do anything.	Ell faria qualsevol cosa.
He was talking about what he did.	Estava parlant del que va fer.
Well, we'll see, we have a lot of money to spend.	Bé, ja veurem, tenim molts diners per gastar.
I’d say it’s pretty true, but you have to let it happen.	Jo diria que és bastant cert, però has de deixar que passi.
So you made a mistake.	Així vas tenir un error.
T is the absolute temperature.	T és la temperatura absoluta.
That each step be seen as part of the overall plan.	Que cada pas sigui vist com a part del pla general.
We were open about it.	Vam estar oberts al respecte.
Neither of them moved.	Cap dels dos es va moure.
But it's nice to hear that.	Però fa goig sentir-ho dir.
In fact, yes.	De fet, sí.
Even taking time to show concern to my wife.	Fins i tot prenent temps per mostrar preocupació a la meva dona.
But not everyone is by his side.	Però no tothom està al seu costat.
Write to a person.	Escriu a una persona.
I'm big.	Sóc gran.
We do it as best we can.	Ho fem com podem.
Plan your movements early.	Planifiqueu els vostres moviments d'hora.
I can't think of anything else.	No puc pensar en res més.
But after my time.	Però després del meu temps.
And one of those people, for me, is me.	I una d'aquestes persones, per a mi, sóc jo.
Don't fall asleep in his bed.	No t'adormis al seu llit.
Failure cost him an eye, though.	El fracàs li va costar un ull, però.
The less time they spend together, the better.	Com menys temps passessin junts, millor.
He had something in his hand.	Tenia alguna cosa a la mà.
He hadn’t said he had killed him.	No havia dit que l'hagués matat.
It was a mark of that age.	Era una marca d'aquella edat.
So far it is not interesting.	Fins aquí no és interessant.
Evidence is not important to them.	Les proves no són importants per a ells.
They told us where to go, we have to go.	Ens van dir on hem d'anar, ho hem de fer.
He had to have patience.	Havia de tenir paciència.
A small red LED.	Un petit led vermell.
One could not believe what was happening.	No es podia creure el que estava passant.
It literally has to stop.	Literalment s'ha d'aturar.
But it is not an easy sale.	Però no és una venda fàcil.
This time they did not study so much.	Aquesta vegada no van estudiar tant.
My mother was not happy.	La meva mare no estava contenta.
There are two hundred workers here.	Aquí hi ha dos-cents treballadors.
They would pay.	Ells pagarien.
Nothing happens in this story.	En aquesta història no passa res.
But maybe there won’t be much time.	Però potser no hi haurà gaire temps.
Memories of what they had been.	Records del que havien estat.
It wouldn’t be, it couldn’t be, it can’t be.	No seria, no podria ser, no pot ser.
For the first time the two men met face to face.	Per primera vegada els dos homes es van trobar cara a cara.
We need to better understand the mechanisms of action.	Cal entendre millor els mecanismes d'acció.
In many ways this is good.	En molts aspectes això és bo.
I would feel it, somehow.	Ho sentiria, d'alguna manera.
The damage to the environment is done because it is cheap.	El dany al medi ambient es fa perquè és barat.
End of the day.	Final del dia.
A house needs people in it.	Una casa necessita gent en ella.
Other studies find contradictory results.	Altres estudis troben resultats contradictoris.
Not a second too soon.	Ni un segon massa aviat.
We decided to do it for a weekend.	Vam decidir fer-ne un cap de setmana.
He did not wait for his answer.	No va esperar la seva resposta.
It is large enough for most human bodies to fit in it.	És prou gran perquè la majoria dels cossos humans hi cabin.
Surely he would have written.	Segur que hauria escrit.
I'll explain in a moment.	Ho explicaré en un moment.
I spent many hours playing with them as a child.	Vaig passar moltes hores jugant amb ells de petit.
If so, add sugar.	Si és així, afegiu-hi el sucre.
He didn’t even say he was married.	Ni tan sols va dir que s'havia casat.
I came out easier, running an hour or so every day.	Vaig sortir més fàcil, corrent una hora més o menys cada dia.
There are still some elements that could have been improved.	Encara hi ha alguns elements que es podrien haver millorat.
It had not been opened for more than ten years.	Feia més de deu anys que no s'havia obert.
I also have no idea how they will work.	Tampoc no tinc ni idea de com funcionaran.
All you have to do is gain more knowledge about yourself.	Tot el que has de fer és obtenir més coneixements sobre tu mateix.
She had it.	Ella el tenia.
Everyone in the movie becomes aware of him as we do.	Tothom a la pel·lícula pren consciència d'ell com ho fem nosaltres.
It’s just a wonderful movie.	És només una pel·lícula meravellosa.
And keep doing it.	I segueix fent-ho.
I could do one on one or groups.	Podria fer un a un o grups.
Features tend to change constantly, and more doesn’t necessarily mean better.	Les característiques tendeixen a canviar constantment, i més no vol dir necessàriament millor.
A great balance of planning for the future and an instant impact.	Un gran equilibri de planificació per al futur i un impacte instantani.
I didn’t know his organization until now.	No coneixia la seva organització fins ara.
Worse, he was worried.	Pitjor, estava preocupat.
Close and personal.	De prop i personal.
But he was not interested.	Però no li interessava.
We will definitely be back.	Definitivament tornarem.
I think your strategy was very good.	Crec que la teva estratègia era molt bona.
Mark asked me to put you on the list.	En Mark em va demanar que et poso a la llista.
Or who she was.	O qui era ella.
I’ll see what they do again.	Tornaré a veure què fan.
He offered to drive.	Es va oferir a conduir.
This is not my business plan.	Aquest no és el meu pla de negoci.
Those classes also helped a bit.	Aquelles classes també van ajudar una mica.
A really important case.	Un cas realment important.
Only so far.	Només fins aquí.
She was trapped.	Va ser atrapada.
Freedom of concern.	Llibertat de preocupació.
I have a place we can go.	Tinc un lloc on podem anar.
I want this dress.	Vull aquest vestit.
I would appreciate any help.	Agrairia qualsevol ajuda.
I know there are more things.	Sé que hi ha més coses.
There will be six groups of four.	Hi haurà sis grups de quatre.
I couldn’t sit on the bed.	No podia seure al llit.
He felt the pressure of the crowd in the room above them.	Va sentir la pressió de la multitud a la sala damunt d'ells.
I should open the door.	Hauria d'obrir la porta.
I need that.	Necessito això.
And someone else gets up again.	I algú altre es torna a aixecar.
If you want love, give love.	Si vols amor, dóna amor.
It was still too early to fall asleep.	Encara era massa aviat per adormir-se.
You are going to learn it.	Vas a aprendre-ho.
At this point, the shares are worth zero.	En aquest moment, les accions valen zero.
He passes slowly in front of the school.	Passa lentament per davant de l'escola.
The context is everything.	El context ho és tot.
I am definitely happy to be back.	Sens dubte estic content de tornar-hi.
A pleasure to have her in our school.	Un plaer tenir-la a la nostra escola.
Look, some of you, forget it.	Mireu, alguns de vosaltres, ho oblideu.
My brain refused to process the information.	El meu cervell es va negar a processar la informació.
The rest follow.	La resta segueixen.
I came straight from work to bring you these.	He vingut directament de la feina per portar-te aquests.
We did.	Ho vam fer.
You will have to pick it up from them.	L'hauràs de recollir d'ells.
This is useful for its condition and condition.	Això és útil pel seu estat i condició.
To me that makes no sense.	Per a mi això no té sentit.
It’s my way or no way.	És la meva manera o de cap manera.
None of this is happening.	Res d'això està passant.
Good quality for this price.	Bona qualitat per aquest preu.
Today I took baby steps with the kitchen.	Avui he fet passos de nadó amb la cuina.
She also takes care of him.	Ella també té cura d'ell.
It never will be.	No ho serà mai.
Near the end, before we parted.	A prop del final, abans de separar-nos.
She really should.	Ella realment ho hauria de fer.
He well is which of the states in history means the best.	Ell bé és quin dels estats de la història significa el millor.
We cannot change that.	Això no ho podem canviar.
The only way to know the second is to practice the first.	L'única manera de conèixer el segon és practicar el primer.
No car was moving, now, in any direction.	Cap cotxe es movia, ara, en cap direcció.
It is true that he knows nothing of wine, but this can be learned.	És cert que no sap res de vi, però això es pot aprendre.
The rain is over and gone.	La pluja s'ha acabat i s'ha anat.
It is likely to be the most advanced car on the planet.	És probable que sigui el cotxe més avançat del planeta.
Where health is nothing more than a business.	On és la salut res més que un negoci.
I trust teachers.	Confio en els professors.
And I saw you and your life.	I et vaig veure a tu i a la teva vida.
I would learn to be tough and to survive.	Aprendria a ser dura i a sobreviure.
Representative experiment of two of the seven independent experiments performed.	Experiment representatiu de dos dels set experiments independents realitzats.
The solid line to the top is the long-term average.	La línia sòlida cap a la part superior és la mitjana a llarg termini.
I approached the table.	Em vaig acostar a la taula.
I would just throw things back.	Només tiraria coses enrere.
But they did it locally.	Però ho van fer a nivell local.
Three minutes minus four.	Tres minuts menys quatre.
He had issues with my blog.	Va tenir problemes amb el meu bloc.
Think about it for a second.	Penseu-hi un segon.
Now he had learned the way things were about him.	Ara havia après la manera de les coses sobre ell.
I post daily and I really enjoy your blog.	Publico diàriament i gaudeixo molt del teu bloc.
We are broken now.	Ara estem trencats.
Perfect for short or long stays.	Perfecte per a estades curtes o llargues.
But not so much.	Però no tant.
But sometimes written communication just doesn’t work.	Però de vegades la comunicació escrita simplement no funciona.
But he made a face.	Però va fer una cara.
There was only one hole.	Només hi havia un forat.
At first I didn’t know where he was or why.	Al principi no sabia on era ni per què.
I won’t cut you off, just ask a few questions.	No et tallaré, només fes unes quantes preguntes.
He never said friend.	Mai el va dir amic.
And grabbing it, he would hold her hand.	I agafant, li agafaria de la mà.
This mechanism is unique and first reported.	Aquest mecanisme és únic i s'informa per primera vegada.
The job involved good money and travel.	La feina implicava bons diners i viatges.
The best you have.	El millor que tens.
I think it will go well.	Crec que anirà bé.
Still, there is room for improvement.	Tot i així, hi ha marge de millora.
I wanted to go home.	Jo volia anar a casa.
But there was more to it than that.	Però hi havia més que això.
Well, sometimes we did.	Bé, de vegades ho vam fer.
He looked a little pale.	Semblava una mica pàl·lid.
They often deal with the same problems.	Sovint tracten els mateixos problemes.
They worry.	Preocupen.
He was so happy.	Era tan feliç.
Consequently, a family includes the father, the mother, and their children.	En conseqüència, una família inclou el pare, la mare i els seus fills.
He liked it a lot.	Li va agradar molt.
But there were issues that interested us.	Però hi havia temes que ens interessaven.
And that will make a difference.	I això marcarà la diferència.
Everything was in order.	Tot estava en ordre de funcionament.
It depends on your organization.	Depèn de la teva organització.
Focus on a healthy lifestyle.	Centra't en una vida saludable.
It doesn't happen to real people like that.	A la gent real no els passa així.
Maybe the man was right.	Potser l'home tenia raó.
I love watching him work.	M'encanta veure'l treballar.
It is the members who decide.	Són els membres els qui decideixen.
The content may be different as you say.	El contingut pot ser diferent com dius.
Don’t paint off the lines.	No pinta fora de les línies.
I don’t like to place the order or have them order me.	No m'agrada fer la comanda ni que m'encarreguin.
The time to act was before the project began.	El moment d'actuar va ser abans de començar el projecte.
Find out more on the page.	Trobeu més informació més a la pàgina.
You decide.	Tu decideixes.
Really a big help for us.	Realment una gran ajuda per a nosaltres.
If you don’t like it, fine.	Si no t'agrada, està bé.
They have to raise their head.	Han d'aixecar el cap.
Grab it with one hand.	Agafeu-lo amb una mà.
It’s like they want you to ask big questions.	És com si volen que facis grans preguntes.
We know this is a unique place.	Sabem que aquest és un lloc únic.
Everything is quiet in the room.	Tot està en silenci a l'habitació.
The other one, you think you can’t get out of it.	L'altre, creus que no en pots sortir.
They were trying to cross the city, quickly.	Estaven intentant travessar la ciutat, ràpidament.
They are women who are at the top of their game.	Són dones que estan al cim del seu joc.
I knew that was it.	Sabia que això era.
I am white.	Sóc blanc.
There are many limitations to this study.	Hi ha moltes limitacions d'aquest estudi.
Just, if you think so.	Just, si així ho creus.
Someone has to say it.	Algú ho ha de dir.
It definitely looks like we missed the move.	Definitivament sembla que ens vam perdre el moviment.
A police officer pulled him aside.	Un agent de policia el va tirar a un costat.
They are limited.	Són limitats.
So it was a stupid business idea, basically.	Així que va ser una idea de negoci estúpida, bàsicament.
No wonder I was crazy.	No m'estranya que estigués boja.
I took them home in a bag.	Els vaig portar a casa en una bossa.
I did it once.	Ho vaig fer una vegada.
But he found much more than that.	Però va trobar molt més que això.
However, the letter was somehow very strange.	No obstant això, la carta era d'alguna manera molt estranya.
It was his mistake.	Va ser el seu error.
The clinical features of our cases and those of the literature were compared.	Es van comparar les característiques clíniques dels nostres casos i les de la literatura.
I’m not, however, a party girl.	No sóc, però, una noia de festa.
Against the law.	Contra la llei.
It was like that.	Va ser així.
The problem only gets worse, not better.	El problema només empitjora, no millora.
But it wasn’t like we had any other choice.	Però no era com si haguéssim tingut cap altra opció.
It's a great opportunity.	És una gran oportunitat.
Maybe you feel that way every winter.	Potser us sentiu així cada hivern.
Too tired to move, rather.	Massa cansat per moure's, més aviat.
Stop the train.	Atura el tren.
Anything you need.	Qualsevol cosa que necessitis.
Nothing was going to change that.	Res anava a canviar això.
I couldn’t remember the last time I had been so excited.	No podia recordar l'última vegada que havia estat tan emocionat.
Computer diagnosis, type of tissue.	Diagnòstic informàtic, tipus de teixit.
These should be done in the book.	Aquestes s'han de fer al llibre.
I am confused about it.	Estic confós al respecte.
It is not within walking distance, but very close by car.	No és a poca distància a peu, sinó molt a prop amb cotxe.
I hope you see it and get in touch with me.	Espero que ho veieu i us poseu en contacte amb mi.
Usually two people show up to talk.	Normalment, apareixen dues persones per parlar.
He turned his head to one side and held his breath.	Va girar el cap cap a un costat i va aguantar la respiració.
Have different men and girls look for it.	Feu que diferents homes i noies ho cerquin.
Two-line struggle is class struggle.	La lluita de dues línies és lluita de classes.
I knew I would kill if there were too many.	Sabia que matava si n'hi havia massa.
I will not die for you, or for anyone.	No moriré per tu, ni per ningú.
You will not go to bed in the afternoon.	No aniràs a dormir a la tarda.
I just turned the key.	No acabo de girar la clau.
I’ve heard of these things before.	He sentit parlar d'aquestes coses abans.
Also, my solution is far from simple.	A més, la meva solució està lluny de ser senzilla.
Your age is very important to me, it’s all a matter of feelings.	La teva edat és molt important per a mi, tot és qüestió de sentiments.
He didn’t back down to look at me.	No es va tornar enrere per mirar-me.
It falls on him.	En ell cau.
There was not a single crossword to drink.	No hi havia beure ni una paraula creuada.
I think I could do him good.	Crec que li podria fer bé.
Yes, we can have a conversation.	Sí, podem tenir una conversa.
The first car passed without incident.	El primer cotxe va passar sense incidents.
During the first years of life, there were few symptoms.	Durant els primers anys de vida, hi havia pocs símptomes.
This can be used in two ways.	Això es pot utilitzar de dues maneres.
This approach may work well for some applications.	Aquest enfocament pot funcionar bé per a algunes aplicacions.
We have closed the store here.	Hem tancat la botiga per aquí.
I didn't answer them at all.	No els vaig contestar res.
No health.	No de salut.
So when it came out, we had a connection.	Així que quan va sortir, vam tenir una connexió.
Take the right.	Agafeu la dreta.
It must have been my sweat.	Devia ser la meva suor.
Will be.	Serà.
One to survive, the other to live.	Un per sobreviure, l'altre per viure.
You say that.	Tu dius això.
It’s a free country and you obviously have a lot of money.	És un país lliure i, evidentment, tens molts diners.
This is obviously nothing like that.	Això, evidentment, no és res així.
I leave our hotel room.	Deixo la nostra habitació d'hotel.
I feel crazy.	Em sento boig.
Nothing in the news.	Res a les notícies.
They really haven’t heard.	Realment no han sentit.
Parking can be obtained, however, in the vicinity of the area.	L'aparcament es pot aconseguir, però, als voltants de la zona.
I didn’t play great.	No vaig jugar genial.
His hand was heavy.	La seva mà era pesada.
They were talking about me.	Estaven parlant de mi.
From his team.	Del seu equip.
It was getting late and I was tired.	Es feia tard i estava cansat.
I see direct cause and effect.	Veig causa i efecte directes.
That was true for me.	Això va ser cert per a mi.
They looked much younger than I remember.	Semblaven molt més joves del que recordo.
These are books you don’t want to miss.	Aquests són llibres que no us voleu perdre.
You've been through so many things, poor thing.	Has passat per tantes coses, pobreta.
He's gone now.	Ara se n'ha anat.
So it’s bad.	Per tant és dolent.
Many have changed, but most have not.	Molts han canviat, però la majoria no.
Have a stable home.	Tenir una llar estable.
My thinking part had to remain hidden because no one wanted it.	La meva part pensant havia de romandre amagada perquè ningú ho volia.
Suddenly, I was tired.	De sobte, estava cansat.
Also, read the article.	Per a més, llegiu l'article.
In this, we share the same experience.	En això, compartim la mateixa experiència.
The user answered a series of questions before and after the experiment.	L'usuari va respondre una sèrie de preguntes abans i després de l'experiment.
The warm weather is approaching.	S'acosta el clima càlid.
It takes less time to perform the operation than to explain it.	Es necessita menys temps per realitzar l'operació que per explicar-la.
Then choose the following.	A continuació, trieu els següents.
True, we are pretty good at family.	És cert, estem força bé a la família.
It is very low compared to the others.	És molt baix en comparació amb els altres.
No one on the show had suffered a fall.	Ningú del programa havia patit una caiguda.
Many children just wanted to play.	Molts nens només volien jugar.
In addition, the mechanisms underlying the production of false memories are not yet clear.	A més, els mecanismes subjacents a la producció de falsos records encara no estan clars.
I am a lucky guy.	Sóc un noi afortunat.
You need to make sure that these players receive an education.	Heu d'assegurar-vos que aquests jugadors rebin una educació.
It looks like all the panels are there, but they are old.	Sembla que tots els panells hi són, però són vells.
It is in simple terms the right to file a defense.	És en termes senzills el dret a presentar una defensa.
It made the movie so important to me.	Va fer que la pel·lícula fos tan important per a mi.
He plays us.	Ens juga.
Some of the diseases are present.	Algunes de les malalties estan presents.
An individual’s decisions are based entirely on the individual.	Les decisions d'un individu es basen completament en l'individu.
The light makes the space too bright.	La llum fa que l'espai sigui massa brillant.
Or because you couldn’t find another way out of the situation.	O perquè no vas trobar una altra manera de sortir de la situació.
It broke the first time I dropped it.	Es va trencar la primera vegada que el vaig deixar caure.
But we have a good band of workers.	Però tenim una bona banda de treballadors.
At this point, there is little or no pressure on the bag.	En aquest punt, hi ha poca o cap pressió sobre la bossa.
She had grown so much.	Ella havia crescut tant.
Our room was not bad at all.	La nostra habitació no estava gens malament.
Really bad logic on his part.	Realment mala lògica per part seva.
Such an instance is simply called a bar.	Una instància així s'anomena, simplement, un bar.
Take her to the station.	Porta-la a l'estació.
More than one had died there.	Allà hi havia mort més d'un.
This routine works for me.	Aquesta rutina em funciona.
And yet it doesn't have to be that way.	I, tanmateix, no cal que sigui així.
This data is useful for testing learning models.	Aquestes dades són útils per provar models d'aprenentatge.
His previous life had offered none.	La seva vida anterior no n'havia ofert cap.
But the change was slow to come.	Però el canvi va tardar a arribar.
The economy is a problem.	L'economia és un problema.
That's how you can help her.	Així la pots ajudar.
I needed to get it back.	Necessitava recuperar-lo.
We do this so that you know that we are serious.	Ho fem perquè sàpigues que parlem seriosament.
Yes, context is everything.	Sí, el context ho és tot.
Add a little ice.	Afegiu una mica de gel.
But something inside him refused to let go.	Però alguna cosa dins d'ell es va negar a deixar anar.
But there it is.	Però hi és.
Where is he now?	On és ara.
This part is easy.	Aquesta part és fàcil.
They had him in sight.	El tenien a la vista.
We had plans.	Teníem plans.
I'm selling things.	Venc les coses.
When they came to me, his hand came out.	Quan van venir a mi, li va sortir la mà.
I had never known what love really was.	Mai havia sabut què era realment l'amor.
He was survived by his wife and children.	Li van sobreviure la seva dona i els seus fills.
I don't have to talk to you.	No he de parlar amb tu.
But it was a positive experience.	Però va ser una experiència positiva.
It helps me keep doing art and more interesting things.	M'ajuda a seguir fent art i coses més interessants.
Don't limit yourself to three components.	No us limiteu a tres components.
This video is not intended to be an attack on religion.	Aquest vídeo no pretén ser un atac a la religió.
I had enough too.	Jo també en tenia prou.
He was inside her.	Ell estava dins d'ella.
But in the last hundred years.	Però en els darrers cent anys.
The worst mistake of his life.	El pitjor error de la seva vida.
What, believe it or not, was literally.	El que, ho creieu o no, era literalment.
They are just a record in the database.	Només són un registre a la base de dades.
Late for dinner.	Tard per sopar.
But they will eventually find out.	Però finalment ho descobriran.
Here we have a serious situation.	Aquí tenim una situació greu.
Either way, no skin on my teeth.	Sigui com sigui, sense pell de les meves dents.
She wouldn't tell me.	Ella no m'ho diria.
Parents going out with their children.	Pares sortint amb els seus fills.
They followed him.	El van seguir.
Every individual is different.	Cada individu és diferent.
And yes, we did.	I sí, ho hem demanat.
This is similar to the differences between a child and an adult.	Això és similar a les diferències entre un nen i un adult.
So by default, this is my favorite.	Així que, per defecte, aquest és el meu preferit.
Drop into the hole and climb to the other side.	Deixa't caure al forat i puja a l'altre costat.
She dropped her arm off my shoulder.	Ella va deixar caure el braç de la meva espatlla.
One more hour until the fight.	Una hora més fins a la baralla.
We are thrown here and there.	Estem tirats per aquí i per allà.
They will not return.	No tornaran.
Something can happen twice.	Alguna cosa pot passar dues vegades.
The company has recently made headlines for two major moves.	La companyia ha fet notícia recentment per dos grans moviments.
It does not terminate the action with respect to any of the claims.	No posa fi a l'acció pel que fa a cap de les reclamacions.
This state is rarely mentioned in the previous literature.	Aquest estat rarament es parla a la literatura anterior.
I often think about those ten minutes.	Sovint penso en aquests deu minuts.
And she had just told him she loved him.	I ella acabava de dir-li que l'estimava.
I had to get some input on this, a little understanding.	Havia d'aconseguir alguna aportació sobre això, una mica de comprensió.
Let me find a way to deal with it.	Deixa'm trobar una manera d'afrontar-ho.
If you live in a quiet house, that would be a problem.	Si vius en una casa tranquil·la, això seria un problema.
Be the way you are and be proud of it.	Sigues com ets i estigues orgullós d'això.
This could be a possible reason for your exception.	Aquest podria ser un possible motiu de la vostra excepció.
I still didn't feel anything.	Encara no sentia res.
It's a place we've been before.	És un lloc on hem estat abans.
Sex was part of the cost of the trip.	El sexe formava part del cost del viatge.
Upstairs, thick smoke barely rose.	A dalt, amb prou feines pujava un fum espes.
And it has to come from the bottom up.	I ha de venir de baix a dalt.
Talking gives way to food.	El parlar deixa pas a menjar.
It was the last thing on his mind.	Era l'últim que tenia al cap.
Seriously, shut up shit.	De debò, calla la merda.
I don’t go out to eat much these days.	No surto a menjar gaire aquests dies.
He has worked hard for his success.	Ha treballat molt per al seu èxit.
She wouldn't miss it, says your wife.	Ella no s'ho perdria, diu la teva dona.
But now, public places seem to have become the new target.	Però ara, sembla que els llocs públics s'han convertit en el nou objectiu.
I don't want that.	No vull això.
I walked into the store.	Vaig entrar a la botiga.
Not to death.	No a la mort.
Just thinking about it was a crime.	Només pensar-hi era un delicte.
She did not find her.	Ella no la va trobar.
The details are unclear.	Els detalls no estan clars.
It’s even bigger than that.	És fins i tot més gran que això.
In the end, more than in the end in the media.	Al final, més que al final als mitjans.
Law.	Llei.
This is already in your hands.	Aquest ja està a les teves mans.
They have more power.	Tenen més poder.
That’s because it has.	Això és perquè té.
I hope it has been helpful in some way.	Espero que hagi estat útil d'alguna manera.
Little to say.	Poc a dir.
You will feel different during the day.	Et sentiràs diferent durant el dia.
I have to get there.	He d'arribar.
So when they win a fight they think nothing can stop them.	Així que quan guanyen una baralla pensen que res els pot aturar.
The boys are a year older.	Els nois són un any més grans.
I’m not sure this can be taught.	No estic segur que això es pugui ensenyar.
In ten seconds, he would be free.	En deu segons, seria lliure.
This is the second time it has surprised us.	Aquesta és la segona vegada que ens sorprèn.
And kill.	Et mataran.
Feel free to contact us to discuss any of the above.	No dubteu a posar-vos en contacte amb nosaltres per parlar de qualsevol de les anteriors.
Find the time.	Trobeu el temps.
I hated everything they represented.	Odiava tot el que representaven.
Or do they have a purpose of their own?	O tenen un propòsit propi?
But then you have to get out.	Però després has de sortir.
This is one.	Aquest és un.
I finished the last show, like, a few days ago.	Vaig acabar l'últim programa, com, fa pocs dies.
There are no notes at this stage.	No hi ha notes en aquesta etapa.
I have moved on.	He passat endavant.
Look at religion.	Mira la religió.
And get ready to cry.	I prepara't per plorar.
His parents separated when he was little.	Els seus pares es van separar quan ell era petit.
My staff didn’t know it.	El meu personal no ho sabia.
But that's not really the problem here.	Però aquest no és realment el problema aquí.
It just seemed the right thing to say.	Només semblava el correcte dir.
This processing depends on the type of field.	Aquest processament depèn del tipus de camp.
I have two pieces of code for each button.	Tinc dues peces de codi per a cada botó.
Not that it was an option.	No és que fos una opció.
No one will believe a word you say.	Ningú es creurà una paraula que digui.
Try it today to find out !.	Prova-ho avui per descobrir-ho!.
That's hard, man.	Que és dur, home.
Or a human being, for that matter.	O un ésser humà, per això.
You didn’t ask for any of that.	No has demanat res d'això.
Book in advance in high season as it is a small boat.	Reserveu amb antelació en temporada alta, ja que és un petit vaixell.
I mean cars are less of a problem.	Vull dir que els cotxes són menys problemes.
It is beyond madness.	És més enllà d'una bogeria.
Behind them was a stone building.	Darrere d'ells hi havia un edifici de pedra.
People were not meant to live here.	La gent no estava destinada a viure aquí.
So take it easy.	Així que pren-ho amb calma.
That is where the most significant damage occurred.	Allà és on es van produir els danys més importants.
At least this is where we need to start.	Almenys aquí és on hem de començar.
You know, do whatever shit they point at.	Ja saps, fes el que sigui la merda en què s'apunten.
This is not easy for her.	Això no és fàcil per a ella.
He wasn't moving yet.	Encara no es movia.
But so far was the conversation.	Però fins aquí va anar la conversa.
He hit them in the eye.	Els va colpejar a l'ull.
That probably didn’t help either.	Probablement això tampoc va ajudar.
Both methods are extensively studied in the literature.	Tots dos mètodes estan àmpliament estudiats a la literatura.
I don’t know who your mother was.	No sé qui era la teva mare.
We would like to say more, and we will in the future.	Ens agradaria dir més, i ho farem en el futur.
He felt his heart beat.	Va sentir com el cor li batejava.
It is a short walk to the top.	És a poca distància a peu fins al cim.
And yet I would need the help of this man.	I, tanmateix, necessitaria l'ajuda d'aquest home.
I love the image below.	M'encanta la imatge de sota.
They changed us.	Ens van canviar.
It makes us talk about it.	Ens fa parlar-ne.
I should have spent the extra money on a better phone.	Hauria d'haver gastat els diners addicionals en un telèfon millor.
This is a middle class family.	Es tracta d'una família de classe mitjana.
Many returned home.	Molts van tornar a casa.
I will be with you.	Estaré amb tu.
I refused, of course.	Em vaig negar, és clar.
The findings need to be seen in light of some limitations.	Les troballes s'han de veure a la llum d'algunes limitacions.
You haven't been able to return for years.	Fa anys que no hi podreu tornar.
Match game, day to day.	Joc a partit, dia a dia.
He was in the lead.	Ell estava al capdavant.
The reason was simple.	El motiu era senzill.
But someone recognized me and took me on board.	Però algú em va reconèixer i em va portar a bord.
Here are two useful terms.	Aquí hi ha dos termes útils.
We had to talk.	Havíem de parlar.
I don’t want to go down there.	No vull baixar allà.
I mean, if anyone has a chance, say yes.	Vull dir, si algú té una oportunitat, digui que sí.
Each of these three components is critical to healthy sexual function.	Cadascun d'aquests tres components és fonamental per a una funció sexual saludable.
I am rather the art of the possible.	Jo sóc més aviat l'art del possible.
They were third.	Van quedar tercers.
I was scared because it seems too real to me.	Em vaig espantar perquè em sembla massa real.
Now I have a new case.	Ara tinc un cas nou.
Love is lovely.	L'amor és encantador.
Let’s work it out a bit with these hands.	Treballem-ho una mica amb aquestes mans.
I didn’t try to escape.	No vaig intentar escapar.
He will start looking for someone else.	Començarà a buscar algú més.
The world was open.	El món estava obert.
Then he came back.	Després va tornar.
It looked like they were going a long way.	Semblava que estaven fent el camí llarg.
I don't know who.	No sé qui.
It didn’t matter how many people weren’t around.	No importa quanta gent no hi havia al voltant.
The sides are left open.	Els costats es deixen oberts.
This is what was wanted.	Això és el que es volia.
It is a matter of life or death.	És una qüestió de vida o mort.
God, if only.	Déu, si només.
There was this force field around him.	Hi havia aquest camp de força al seu voltant.
They knew what they were doing and their job was very good.	Sabien el que feien i la seva feina era molt bona.
He said no.	Va dir que no.
Now let her go.	Ara deixa-la anar.
We also saw this girl there.	També vam veure aquesta noia allà.
Please check the phone number.	Si us plau, reviseu el número de telèfon.
That was a relief.	Això va ser un alleujament.
So everything keeps running.	Així que tot continua corrent.
No additional information is available at this time.	No hi ha informació addicional disponible en aquest moment.
In fact, the news is not just bad.	De fet, les notícies no són només dolentes.
Life would be impossible without him.	La vida seria impossible sense ell.
Come on, think.	Vinga, pensa.
Now he grabbed the bone.	Ara va agafar l'os.
There was only one thing to do.	Només hi havia una cosa a fer.
We were never rejected, for the record.	No ens van rebutjar mai, perquè consti.
But nothing good could come of it for any of them.	Però no se'n podia sortir res de bo per a cap d'ells.
Representative examples are shown.	Es mostren exemples representatius.
Remember what we are saying.	Recordeu el que estem dient.
My first wife remarried.	La meva primera dona es va tornar a casar.
I will find out what this class does on my own.	Esbrinaré què fa aquesta classe pel meu compte.
I have mine.	Jo tinc la meva.
Let’s try to get past them.	Anem a provar de passar-los.
The results shown come from two independent experiments.	Els resultats mostrats provenen de dos experiments independents.
There will be some of our stuff up there.	Hi haurà algunes de les nostres coses allà dalt.
Surely he never mentioned it to me.	Segur que mai no m'ho va esmentar.
I probably wasn’t thinking well of it.	Segurament no estava pensant-ho bé.
There was something familiar about her.	Hi havia alguna cosa familiar d'ella.
Skills require practice, and practice requires effort.	Les habilitats requereixen pràctica, i la pràctica requereix esforç.
I will check it out, though.	Ho comprovaré, però.
Many made the army their career.	Molts van fer de l'exèrcit la seva carrera.
He still survived.	Tot i així va sobreviure.
But they are often not the best.	Però sovint no són els millors.
It doesn’t take much, so you don’t have to be too technical.	No porta gaire, així que no cal que sigui massa tècnic.
This is the only way to do it.	Aquesta és l'única manera de fer-ho.
Not after the afternoon.	No després de la tarda.
You don’t love your husband.	No estimes el teu marit.
But this is not uncommon.	Però això no és estrany.
Communication technology is not just a means to an end.	La tecnologia de la comunicació no és només un mitjà per aconseguir un fi.
Security catch again.	Captura de seguretat de nou.
This is a five-step process.	Aquest és un procés de cinc etapes.
I contented myself with looking at them.	Em vaig conformar amb mirar-los.
Two play cards.	Dos juguen a cartes.
And two, nothing happens.	I dos, no passa res.
About a third had chosen not to have children.	Aproximadament un terç havia optat per no tenir fills.
She was a girl, just like these girls.	Era una noia, igual que aquestes noies.
It could be shown that neither the primary vs.	Es podria demostrar que ni la primària vs.
She just turned her back on him.	Ella només li va dir l'esquena.
Here is the original code.	Aquí teniu el codi original.
Of five independent experiments.	De cinc experiments independents.
The hospital was hit.	L'hospital va ser atropellat.
I move well.	Em moc bé.
The bags business has grown from here.	El negoci de les bosses ha crescut a partir d'aquí.
Average, well it’s between the two.	Mitjà, bé està entre els dos.
Then it's wrong.	Llavors està malament.
Enjoy and share.	Gaudeix i comparteix.
It will be further away from life.	Estarà més lluny de la vida.
His father could, but he never decided.	El seu pare va poder, però mai ho va decidir.
We make it our business to go see this person.	Fem que sigui el nostre negoci anar a veure aquesta persona.
This has been taken as proof of a perfect or very good memory.	Això s'ha pres com a prova d'una memòria perfecta o molt bona.
I would definitely be thinking.	Definitivament estaria pensant.
And that this could happen several times.	I que això podria passar diverses vegades.
I have money like that.	Tinc diners així.
Sometimes a boy or girl would visit me and play with me.	De vegades un nen o una noia em visitava i jugava amb mi.
I knew what I had to do.	Sabia què havia de fer.
You need to rest.	Necessites descansar.
Experience is memory, mind.	L'experiència és memòria, la ment.
His parents were dead, though he did not know it.	Els seus pares eren morts, encara que ell no ho sabia.
That has to go.	Això s'ha d'anar.
Feel healthy and good about yourself.	Sentir-se saludable i bé amb tu mateix.
Nothing is given.	No es dóna res.
The cleanup lasted more than seven hours.	La neteja va durar més de set hores.
But if it is.	Però si ho és.
Of this I could not and would not say anything.	D'això no podia ni voldria dir res.
Use it to protect yourself.	Utilitzeu-lo per protegir-vos.
It felt a little better now.	Ara se sentia una mica millor.
This high ground changed hands three times during the day.	Aquest terreny alt va canviar de mans tres vegades durant el dia.
None of them had anything negative to say.	Cap d'ells tenia res negatiu a dir.
He went to check and found her.	Va anar a comprovar i la va trobar.
If you are unsure, take one.	Si no n'esteu segur, preneu-ne un.
And it is not in the law.	I no està a la llei.
When you think of someone you love, that thought is not love.	Quan penses en algú que estimes, aquest pensament no és amor.
Now, he thought.	Ara, va pensar.
Or more than that.	O més que això.
I believe in the right of the people to govern.	Crec en el dret del poble a governar.
I could feel it without even looking back well.	Ho podia sentir sense ni tan sols mirar enrere bé.
Just add images for new sites.	Només heu d'afegir imatges per a llocs nous.
I want you to tell me what you think.	Vull que em digueu què penseu.
You have to get a little more for it.	Ha d'aconseguir una mica més per a ella.
I just needed that word.	Només necessitava aquella paraula.
Think, for example, of the words you use every day in your work.	Penseu, per exemple, en les paraules que feu servir cada dia a la vostra feina.
On top of that, we can do anything you can think of.	A més d'això, podem fer qualsevol cosa que se us pugui plantejar.
It is also a gift.	També és un regal.
Maybe never.	Potser mai.
I’ll be back later, or someone else can comment on the following.	Tornaré més tard, o algú més pot comentar el següent.
The problem is that the story doesn’t end here.	El problema és que la història no s'acaba aquí.
The solution is in.	La solució està en.
And he is the main character.	I ell és el personatge principal.
Now, there were seven brothers.	Ara, hi havia set germans.
You have no power.	No tens poder.
I would think of home as a football field.	Jo pensaria a casa com un camp de futbol.
I looked at him.	Ho vaig mirar.
You are still here.	Encara ets aquí.
You need your own vehicle.	Necessites el teu propi vehicle.
Of course he was interested.	És clar que li interessava.
He certainly looked strong.	Sens dubte, tenia un aspecte fort.
But people don’t think so.	Però la gent no pensa així.
Instant application results.	Resultats de l'aplicació instantània.
Her body is perfect.	El seu cos és perfecte.
These two were beaten for a cause.	Aquests dos van ser colpejats per una causa.
It's been a long time since he arrived.	Fa temps que no arriba.
It was an excellent meal.	Va ser un àpat excel·lent.
And feeling good is good.	I sentir-se bé és bo.
In this part of the data fields there is a comment field.	En aquesta part dels camps de dades hi ha un camp de comentaris.
Those on the left alike.	Els de l'esquerra igual.
Maybe there were more.	Potser n'hi havia més.
That would never happen now.	Això ara no passaria mai.
The previous afternoon.	La tarda anterior.
No no No.	No no No.
They do no good.	No fan cap bé.
Share them and explain why they are effective.	Comparteix-los i explica per què són efectius.
Some were good students.	Alguns eren bons estudiants.
It’s weird because it doesn’t seem very long.	És estrany perquè no sembla gaire llarg.
I wouldn’t change that.	Jo no ho canviaria.
It was not a sure lie.	No era una mentida segura.
Go now.	Marxa ara.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només hauria de confiar en ell per cuidar-se.
No cause of death is given.	No es dona cap causa de mort.
The man who killed her was never caught.	L'home que la va matar mai va ser atrapat.
She didn't say it, though, as she shook his hand.	Ella no ho va dir, però, mentre li va donar la mà.
But that was not his nature.	Però aquesta no era la seva naturalesa.
I remember getting a call to work.	Recordo rebre una trucada a la feina.
Art and forgiveness the day if two days came to get it.	Art i perdó el dia si van arribar dos dies per aconseguir-ho.
Maybe it could hurt you.	Potser et podria danyar.
Worse, it could leave you with five.	Pitjor, li podria deixar cinc.
One points to my hair.	Un assenyala el meu cabell.
This, however, is not the case.	Aquest, però, no és el cas.
We have a lot of guys on this team.	Tenim molts nois en aquest equip.
Other women do not.	Altres dones no.
She loves to like.	Li encanta agradar.
No matter how much your teams are, we can help them be even better.	Per molt que siguin els vostres equips, podem ajudar-los a ser encara millors.
For years later the first four initial games were released.	Durant anys després es van llançar els primers quatre jocs inicials.
I want them to leave.	Vull que se'n vagin.
I’ve been thinking for a long time about how to say this.	He pensat durant molt de temps com dir això.
Therefore, the legal background is presented first.	Per tant, primer es presenten els antecedents legals.
He held his breath and waited.	Va aguantar la respiració i va esperar.
I wouldn’t want that.	Jo no voldria això.
If it works, it's magic.	Si funciona, és màgia.
Then you will see that your actions have an impact.	Aleshores, veuràs que les teves accions tenen un impacte.
We have been working hard.	Hem estat treballant dur.
Of course, they should have told you that was what the meeting was all about.	És clar, haurien d'haver-te dit que això era el que era la reunió.
He had found me.	M'havia trobat.
It’s amazing the creative vision of starting a place like this initially.	Sorprèn la visió creativa de començar un lloc així inicialment.
Come on up.	Vinga amunt.
You can't shoot without them.	No pot disparar sense ells.
If you come up with something out of the ordinary, then they have to re-think their position.	Si veus alguna cosa fantàstica amb la qual t'agradaria jugar, pregunta-ho.
We didn't talk but he was looking at me.	No vam parlar però ell em mirava.
With a friend.	Amb una amiga.
No idea how this happened.	Ni idea de com va passar això.
It was easy with his friends.	Era fàcil amb els seus amics.
So let’s take a look at the numbers.	Per tant, fem una ullada als números.
The movie was really good.	La pel·lícula va ser realment bona.
There was no threat here.	Aquí no hi havia cap amenaça.
I think he will be here soon.	Crec que serà aquí aviat.
Other effects may be block effects.	Altres efectes poden ser efectes de bloc.
By the end of the week, they were really excited.	Al final de la setmana, estaven realment emocionats.
In fact, they only serve my eyes.	De fet, només serveixen els meus ulls.
Even in this case, the comparison with their results is not direct.	Fins i tot en aquest cas, la comparació amb els seus resultats no és directa.
It is not exactly a stable system.	No és precisament un sistema estable.
Signs have become very popular over the last year.	Els signes s'han tornat molt populars durant l'últim any.
She wasn't much better.	Ella no estava gaire millor.
You define success completely.	L'èxit el defineixes completament.
Or a plan.	O un pla.
I see some evidence that this is starting to happen.	Veig algunes proves que això comença a passar.
Nothing to lose.	Res a perdre.
Fall in love and stay in love.	Enamora't i segueix enamorat.
We hope he returns when he has finished his workouts.	Esperem que torni quan hagi acabat els seus entrenaments.
They are no longer.	Ja no ho són.
I can't think where that is.	No puc pensar on és aquell.
We think the same.	Pensem el mateix.
He was expelled from the country.	Va ser expulsat del país.
It takes time for experienced officers to grow.	Es necessita un temps per créixer oficials experimentats.
I wanted a man with a gun.	Jo volia un home amb una pistola.
The money just got here.	Els diners només van arribar fins aquí.
Now he found them interesting.	Ara els va trobar interessants.
It’s like the example of the hand.	És com l'exemple de la mà.
Then this is what happens.	Aleshores això és el que passa.
I was sure she would help me.	Estava segur que ella m'ajudaria.
I decided to push the process.	Vaig decidir impulsar el procés.
Share your thoughts on social media.	Comparteix els teus pensaments a les xarxes socials.
We need to think well and be good to be happy.	Hem de pensar bé i estar bé per ser feliços.
We cannot limit ourselves to growth.	No podem limitar-nos al creixement.
You have been very important to many of us.	Has estat molt important per a molts de nosaltres.
But she couldn't think of that.	Però ella no podia pensar en això.
I have discovered that her love for him is deep.	He descobert que el seu amor per ell és profund.
I really didn't care.	Realment no m'importava.
Or yes, but he doesn't care.	O sí, però no li interessa.
Ask for it next time you go to church.	Pregunteu per ell la propera vegada que aneu a l'església.
Her shoulders went up and down, her breathing deep and steady.	Les seves espatlles pujaven i baixaven, una respiració profunda i constant.
Around him was the city when he was young.	Al seu voltant hi havia la ciutat quan era jove.
Many things could happen.	Podrien passar moltes coses.
We feel pain.	Sentim dolor.
I love you, remember.	T'estimo, recorda.
The dog is bigger, stronger.	El gos és més gran, més fort.
People just against your skin.	La gent just contra la teva pell.
This was done without prior notice to the mother.	Això es va fer sense avís previ a la mare.
And then we only have that area.	I després només tenim aquesta àrea.
Green and red are yellow.	El verd i el vermell és groc.
Then they can take it out slowly.	Aleshores el poden treure lentament.
And she wasn't pretty then, at the time.	I no era bonica aleshores, en aquell moment.
I'll sit here.	M'asseuré aquí.
And little by little, life got better.	I a poc a poc, la vida va anar millorant.
They went to their last wedding.	Van ser a la seva última boda.
A must read.	Una lectura obligada.
We need to get comfortable and calculate the speed.	Hem de posar-nos còmodes i calcular la velocitat.
They never see him.	No el veuen mai.
Maybe he had given up and left.	Potser s'havia rendit i se n'havia anat.
It's still there.	Encara hi és.
He had lost a friend and a son.	Havia perdut un amic i un fill.
Not even sure what is going on.	Ni tan sols segur de què passa.
Pour in the remaining wine and broth and bring to a boil.	Aboqueu-hi el vi i el brou restant i deixeu-ho bullir.
He also asked for free tomorrow.	També va demanar demà lliure.
But it seemed like an important point.	Però semblava un punt important.
This fits in perfectly with the bill.	Això encaixa perfectament amb la factura.
We point it out.	Ho assenyalem.
Because we were used to having more space at the second door.	Perquè estàvem acostumats a tenir més espai a la segona porta.
But one thing has not changed.	Però, una cosa no ha canviat.
And my unit did a lot.	I la meva unitat ho va fer molt.
And to be clear, this can happen by accident.	I, per ser clar, això pot passar per accident.
We still have a long way to go.	Encara ens queda molt camí per recórrer.
It had to be.	Devia ser-ho.
The world was a changed place.	El món era un lloc canviat.
You can count on me to be a good customer.	Pots comptar amb mi per ser un bon client.
And then we found that everyone had contact.	I després vam trobar que tothom tenia contacte.
Find laughter.	Trobar-hi el riure.
Remove from pan and set aside.	Retirar de la paella i mantenir a un costat.
When she returned, she would be dead to him.	Un cop tornés, ella estaria morta per a ell.
Attached is the location map.	Adjuntem el mapa de localització.
I love you for who you are.	Us estimo a cadascú per qui sou.
You knew I would.	Sabies que ho faria.
This was a job, just like any other.	Aquesta era una feina, com qualsevol altra.
This can bring peace to my mind.	Això pot portar pau a la meva ment.
A false start pushed them back five more.	Una sortida falsa els va fer retrocedir cinc més.
I felt that it had been written for me, about me.	Vaig sentir que s'havia escrit per a mi, sobre mi.
I can appreciate it.	Ho puc apreciar.
It was power, but in perfect control.	Era poder, però en perfecte control.
Which leads me to another defense of several people on his part.	La qual cosa em porta a una altra defensa de diverses persones per part seva.
Returns a reference to the value.	Retorna una referència al valor.
That you don’t want to buy something that doesn’t fit.	Que no voleu comprar alguna cosa que no encaixi.
At one point, it was a little fun and interesting.	En un moment, era una mica divertida i interessant.
We don’t know what they can do.	No sabem què poden fer.
In a way it is.	D'una manera ho és.
Anyway, she couldn't reach him.	De totes maneres, ella no podia arribar a ell.
It’s not that my mom is fat, you think.	No és que la meva mare sigui grassa, penseu.
They could die.	Podrien morir.
Box office over the weekend.	Taquilla durant el cap de setmana.
Read what you want.	Llegeix-hi el que vulguis.
With a lot of detail.	Amb molt de detall.
Maybe you can help me.	Potser em pots ajudar.
There are two important elements.	Hi ha dos elements importants.
The proportions direction and structure and then you let them play.	Els proporciones direcció i estructura i després els deixes jugar.
Allow half an hour to read it at once.	Deixeu mitja hora per llegir-lo d'una vegada.
The window glass is missing.	Falta el vidre de la finestra.
In any case, the transfer will be canceled.	En qualsevol cas, la transferència es cancel·larà.
Everything goes down.	Tot baixa.
However, performance characteristics are poor.	No obstant això, les característiques de rendiment són pobres.
He created a lot of joy with his music.	Va crear molta alegria amb la seva música.
It looked like a place where a story could begin.	Semblava un lloc on podria començar una història.
He liked the sound of it.	Li agradava el so d'això.
They wanted to make a name for themselves, just to get attention.	Volien fer-se un nom, només per cridar l'atenció.
Place them wherever you can for best results.	Col·loqueu-los a qualsevol lloc que pugueu per obtenir els millors resultats.
Then choose the section where you want the link.	A continuació, trieu la secció en què voleu l'enllaç.
I had never seen the driver.	Mai havia vist el conductor.
Although they have won several games this season.	Tot i que aquesta temporada han guanyat diversos partits.
It is something we have to do and apply.	És una cosa que hem de fer i aplicar.
But the race was over.	Però la cursa va acabar.
Both were present to share and help.	Tots dos estaven presents per compartir i ajudar.
He has done the analyzes.	Ha fet les anàlisis.
I felt bad.	Em vaig sentir malament.
The only thing that changes in the body.	L'únic que canvia en el cos.
I think he wants to start with his own political family.	Crec que vol començar amb la seva pròpia família política.
There are some things you are looking for.	Hi ha algunes coses que estàs buscant.
It was the best time.	Va ser el millor moment.
Mark would do anything for his family.	Mark faria qualsevol cosa per la seva família.
Yes, I could have it.	Sí, podria tenir-la.
The whole definition of life is about to change.	Tota la definició de la vida està a punt de canviar.
I know the first few hours will be tough, but it will be worth it.	Sé que les primeres hores seran dures, però valdrà la pena.
Faces everywhere rose to the sky.	Les cares per tot arreu es van alçar cap al cel.
I mean no, you don’t.	Vull dir que no, no ho fas.
Setting the time period on earth to match the books helped.	Establir el període de temps a la terra perquè coincideixi amb els llibres va ajudar.
Because I didn’t think I could get there sooner.	Com que no pensava que hi podria arribar abans.
He designed the study and wrote the main handwritten text.	Va dissenyar l'estudi i va escriure el text manuscrit principal.
Tomorrow they may change their minds.	Demà potser canviaran d'opinió.
The business is changing.	El negoci està canviant.
He stood still, listening.	Es va quedar quiet, escoltant.
It could be a trade.	Podria ser un comerç.
I really wanted to quit my job and go home to rest.	Tenia moltes ganes de deixar la feina i tornar a casa a descansar.
His mother would not have it.	La seva mare no ho tindria.
Mothers cry and children get lost.	Les mares ploren i els nens es perden.
We appreciate your feedback because this is how we improve.	Agraïm els vostres comentaris perquè així és com millorem.
But now, at last, everything was coming together.	Però ara, per fi, tot s'estava reunint.
The best insurance policy is the one you should never use.	La millor pòlissa d'assegurança és la que mai has de fer servir.
It was a lot to deal with.	Va ser molt de tractar.
This was the most common.	Això era el més habitual.
Then he went back to the living room.	Després va tornar a la sala d'estar.
He who loves us is here for us.	Qui ens estima, està aquí per nosaltres.
That was right.	Això era correcte.
Sounds a little crazy.	Sembla una mica boig.
There it was, in black and white.	Allà estava, en blanc i negre.
When the reaction temperature is not indicated, it assumes the ambient temperature.	Quan no s'indica la temperatura de reacció, assumeix la temperatura ambient.
I imagine he is still somewhere outside, waiting to be found.	M'imagino que encara és en algun lloc fora, esperant ser trobat.
Again and again, no effect was found.	Una i altra vegada, no es va trobar cap efecte.
Check before use.	Comproveu abans d'utilitzar.
You have to stop it.	Ho has d'aturar.
They were the same things.	Eren les mateixes coses.
Make sure you don’t go too short.	Assegureu-vos de no anar massa curt.
On the kitchen floor.	Al pis de la cuina.
But life goes on.	Però la vida segueix endavant.
In your unconditional care.	A la seva cura sense condicions.
You have no idea how many problems it can cause.	No tens ni idea de quants problemes pot causar.
Then with a little more passion.	Després amb una mica més de passió.
Then he put his head in his hands.	Després es va posar el cap a les mans.
When it is difficult they take a step.	Quan és difícil fan un pas.
They expect us to give them.	Ells esperen que els donem.
She was used to being recognized, especially these days.	Estava acostumada a ser reconeguda, sobretot aquests dies.
I also did a few more things.	També vaig fer algunes coses més.
I don’t like to say it, but that may be true.	No m'agrada dir-ho, però això pot ser cert.
I’m not done yet and he’s not finished.	Jo encara no he acabat i ell no ha acabat.
He has a great first step.	Té un gran primer pas.
Someone has to lose a life for you to have a chance.	Algú ha de perdre una vida perquè tinguis una oportunitat.
They hold another brief conversation.	Mantenen una altra breu conversa.
He had reached the point of no return.	Havia arribat al punt de no retorn.
And the older you get, the harder it seems to be.	I com més gran et fas, més difícil sembla ser.
There are similar findings for people.	Hi ha troballes similars per a les persones.
I never walked away.	No em vaig allunyar mai.
The difference is only in the size of the message.	La diferència només està en la mida del missatge.
When we grow up, we will be.	Quan siguem grans, ho serem.
Then he left.	Després se'n va anar.
In a hotel, they were in each other in the hallway.	En un hotel, estaven l'un de l'altre al passadís.
This time his son was able to help him.	Aquesta vegada el seu fill estava en condicions d'ajudar-lo.
She could give him so much, at least.	Ella podria donar-li tant, almenys.
We will put it into action.	Ho posarem en acció.
I am currently on a cell phone without access to a computer.	Actualment estic en un mòbil sense accés a un ordinador.
I can sit back and accept.	Puc asseure'm i acceptar.
More and more of our world will be controlled by software.	Cada cop més del nostre món estarà controlat per programari.
It was pretty obvious that this wasn’t your average gun test.	Era bastant obvi que aquesta no era la vostra prova d'armes mitjana.
The same month the music reached no.	El mateix mes la música va arribar al núm.
Some people want to know details about their care.	Algunes persones volen conèixer detalls sobre la seva cura.
And the first woman.	I la primera dona.
Stone the next day.	Pedra l'endemà.
If they see a gun on them, they will kill us both.	Si veuen una pistola a sobre, ens mataran a tots dos.
It has been a smart move.	Ha estat una jugada intel·ligent.
He is trying for her.	Ell està intentant per ella.
As the most valuable part.	Com a part més valuosa.
You can put it anywhere in your room.	Podeu posar-lo a qualsevol lloc de la vostra habitació.
No other measured variables had a significant effect.	Cap altra variable mesurada va tenir un efecte significatiu.
They did not represent any home.	No representaven cap llar.
He had several calls.	Va tenir diverses trucades.
I can't stand it.	No el suporto.
They are not hard to come by.	No són difícils d'aconseguir.
Please make sure you have set up your own.	Si us plau, assegureu-vos que heu configurat el vostre propi.
People knew he was close and would not give up.	La gent sabia que estava a prop i que no es rendiria.
He wanted to be human, and yet he didn’t.	Volia ser humà, i tanmateix no ho va fer.
You will get yours.	Aconseguiràs el teu.
Put them on your doorstep.	Posa'ls a la teva porta.
The measurements were made in water.	Les mesures es van fer en aigua.
They are locked into their lives by the security they have built.	Estan tancats a les seves vides per la seguretat que han construït.
They are in trouble.	Estan en problemes.
Not just animals, but humans too.	No només els animals, també els humans.
No one else does it so regularly.	Ningú més ho fa amb tanta regularitat.
The tour costs five dollars for adults and four dollars for children.	La visita costa cinc dòlars per als adults i quatre dòlars per als nens.
I moved in and chose to stay with them.	Em vaig mudar i vaig optar per quedar-me amb ells.
Think about them over the next few days.	Penseu en ells durant els propers dies.
I didn’t want to have anything to do with it.	No volia tenir res a veure amb això.
Fifteen of them could die in a split second.	Quinze d'ells podrien morir en una fracció de segon.
Suddenly, the stone began to change.	Tot d'una, la pedra va començar a canviar.
Finally, they cut and made a hole wide enough.	Finalment, van tallar i van fer un forat prou ample.
The bodies range from dark brown to black.	Els cossos van des d'un marró fosc fins al negre.
We will stay here until we return.	Ens quedarem aquí fins que tornem.
No difference was found between each cell line.	No es va trobar cap diferència entre cada línia cel·lular.
Don’t stay too long in one place.	No et quedis massa temps en un sol lloc.
There’s nothing to get excited about, they both thought.	No hi ha res per emocionar-se, van pensar tots dos.
I began to see a use for it.	Vaig començar a veure'n un ús.
He could not move.	No es podia moure.
It is the example for us to live today.	És l'exemple per a nosaltres per viure avui.
The dream is over.	El somni s'ha acabat.
Not a soul in there.	Ni una ànima allà dins.
A very, very young man, who had lost both arms and legs.	Un home molt, molt jove, que havia perdut dos braços i cames.
And no one lies.	I ningú menteix.
Talk to them.	Parla amb ells.
Someone has to say what we did.	Algú ha de dir el que hem fet.
There are different ways to do this.	Hi ha diferents maneres de fer-ho.
What we are experiencing now is the next step.	El que estem vivint ara és el següent pas.
They married three weeks after they met.	Es van casar tres setmanes després de conèixer-se.
The bathroom was clean, small and with space for one person only.	El bany estava net, petit i amb espai només per a una persona.
It’s hard not to notice it.	És difícil no notar-lo.
The art materials were spread out in front of me.	Els materials d'art estaven repartits davant meu.
She believed she was doing her best.	Ella creia que estava fent el possible.
Someone will benefit from this.	Algú es beneficiarà d'això.
It was days and days.	Feia dies i dies.
I really am.	Realment ho sóc.
One by one, our players began to be picked up.	Un a un, els nostres jugadors van començar a ser recollits.
Parts 1 and 4 are explained from their perspective.	Les parts 1 i 4 estan explicades des de la seva perspectiva.
This is where we are.	Aquí és on som.
I've had several.	N'he tingut diverses.
I had never seen him look like that.	No l'havia vist mai semblant així.
I hope that’s not true.	Espero que no sigui cert.
Only a few know it exists.	Només uns pocs saben que existeix.
And other video sources.	I altres fonts de vídeo.
Start then !.	Comença a continuació!.
This year I made a new friend.	Aquest any em vaig fer un nou amic.
These options can play with the head.	Aquestes opcions poden jugar amb el cap.
We need your brother very much.	Necessitem molt el teu germà.
And your wife loves it.	I a la teva dona li encanta.
Their lives change forever.	Les seves vides canvien per sempre.
It was just for fun.	Era només per diversió.
It seems such a simple task, aim and shoot.	Sembla una tasca tan senzilla, apuntar i disparar.
I didn’t need them to understand anything more than that.	No necessitava que entenguessin res més que això.
He is afraid of his influence.	Té por de la seva influència.
The figure of authority is tired.	La figura de l'autoritat està cansada.
So the sharp dog looked.	Així que el gos agut va mirar.
Still too far.	Encara massa lluny.
It has something for everyone.	Té alguna cosa per a tothom.
As it was seven years ago.	Com era fa set anys.
This brings more money supply to the market.	Això aporta més oferta monetaria al mercat.
The car ?.	O cotxe?.
The flowers were small but perfect.	Les flors eren petites però perfectes.
You can spot it right away.	El pots detectar de seguida.
I try not to cry.	Intento no plorar.
I refused that.	Em vaig negar a això.
I broke my back in a car accident.	Em vaig trencar l'esquena en un accident de cotxe.
It was clear enough to me.	Em va quedar prou clar.
She was fine.	Ella estava bé.
Not that year, not any year.	Ni aquell any, ni qualsevol any.
One was a bathroom.	Un era un bany.
It was a bit like that.	Va anar una mica així.
What happened to you was terrible.	El que et va passar va ser terrible.
By no means, not until later.	De cap manera, no fins més tard.
In software development, this takes the form of code revisions.	En el desenvolupament de programari, això pren la forma de revisions de codi.
I do not explain.	No m'explico.
Really, there aren’t too many things here.	Realment, aquí no hi ha massa coses.
Everyone was working on something different.	Tothom treballava en alguna cosa diferent.
Looking at her.	Mirant-la.
I feel really bad for these poor kids.	Em sento molt malament per aquests pobres nens.
But there is still no luck.	Però encara no hi ha sort.
See how you do it.	Mira com ho fas.
There has to be an easier way to make a living.	Hi ha d'haver una manera més fàcil de guanyar-se la vida.
I could only hope she would wait for him now.	Només podia esperar que ella l'esperés ara.
Using our software has never been easier.	L'ús del nostre programari mai va ser més fàcil.
His boat had just entered, you see.	El seu vaixell acabava d'entrar, veus.
If this machine.	Si aquesta màquina.
This is a key configuration.	Aquesta és una configuració clau.
And her skin has never been better.	I la seva pell mai ha estat millor.
If that sounds bad, things are going to get worse.	Si això sona malament, les coses estan a punt d'empitjorar.
But that wasn't good enough for her.	Però això no era prou bo per a ella.
He thought he was out of town living it.	Va pensar que estava fora de la ciutat vivint-ho.
He didn't write anything.	No va escriure res.
I took a deep breath and walked towards my light.	Vaig respirar profundament i vaig caminar cap a la meva llum.
A house forever.	Una casa per sempre.
If you want me to do it.	Si vols que ho faci.
I plan to go there in a few years.	Tinc previst anar-hi d'aquí a uns anys.
He doesn't laugh anymore, like when he arrived.	Ja no se'n riu, com quan va arribar.
This is a green glass.	Aquest és un vidre verd.
Then the tone changes.	Aleshores el to canvia.
Please see details below.	Si us plau, consulteu els detalls a continuació.
He grew up there.	Va créixer allà.
This is a legal fact.	Això és un fet legal.
Now she was trapped full in the lights of the bridge.	Ara estava atrapada plena als llums del pont.
Looks like there are so many things that could have happened.	Sembla que hi ha tantes coses que podrien haver passat.
The exact number of people killed is unknown.	Es desconeix el nombre exacte de persones assassinades.
You can also have an appointment.	També pot tenir una cita.
It's not the size that matters, it's the content.	No és la mida el que importa sinó el contingut.
The fish ran every day in the newspaper.	Els peixos corrien cada dia al diari.
That’s not what we do with the child.	Això no és el que fem amb el nen.
This cannot be happening.	Això no pot estar passant.
There was nothing finished.	No hi havia res acabat.
However, they have lost the point of life.	No obstant això, han perdut el punt de la vida.
He took a few steps, stopped in front of him, and turned around.	Va fer uns quants passos, es va aturar davant d'ell i es va girar.
On the ground, too, he must have decided big questions that night.	A terra, també, aquella nit havia d'haver decidit grans qüestions.
Thank you so much for this piece.	Moltes gràcies per aquesta peça.
It also includes a lot related to trust.	També inclou molt relacionat amb la confiança.
The drive is great, but it's an old technology.	La unitat és fantàstica, però és una tecnologia antiga.
Such big eyes.	Uns ulls tan grans.
You can enter.	Pots entrar.
There is a power in this, not having to explain things.	Hi ha un poder en això, en no haver d'explicar les coses.
They have to stay where they are.	Han de quedar-se on són.
None of you told anyone.	Cap de vosaltres no ho va dir a ningú.
I couldn't get the word out of my mouth.	No vaig poder fer sortir la paraula de la meva boca.
While this may sound ideal, it can cause problems.	Tot i que això sembla ideal, pot generar problemes.
If you don't like the political discussion here, don't read them.	Si no us agrada la discussió política aquí, no els llegiu.
Tell him now, while we still have a chance.	Digues-li ara, mentre encara tenim una oportunitat.
What was left.	Què en va quedar.
You will be mine.	Seràs meu.
I lost my breath from the surprise and the impact.	Vaig perdre la respiració per la sorpresa i l'impacte.
She got up and placed hers on hers.	Ella es va aixecar i va col·locar la seva sobre la seva.
Let's go here.	Anem cap aquí.
I never asked myself that question.	No m'he plantejat mai la pregunta.
But language is ignored by everyone.	Però el llenguatge és ignorat per tothom.
He says he needs the money.	Diu que necessita els diners.
And it started with nothing.	I va començar sense res.
He raised his voice against it.	Va aixecar la veu en contra.
But there is.	Però hi ha.
But then he shook his head.	Però llavors va negar amb el cap.
The problem will be with marketing.	El problema estarà en el màrqueting.
It was like the first mark on the wall.	Era com la primera marca a la paret.
Even in the real world there are some waiting.	Fins i tot al món real hi ha alguns esperant.
But you came much later.	Però vas venir molt més tard.
Somehow it made these damn things look great.	D'alguna manera va fer que aquestes maleïdes coses semblin genials.
I have to do a different action with each one.	He de fer una acció diferent amb cadascun.
Better than he knows himself, perhaps.	Millor del que ell mateix es coneix, potser.
About the car.	Sobre el cotxe.
He has written the paper and is primarily responsible for the final content.	Ha escrit el treball i té la responsabilitat principal del contingut final.
However, we must take it easy to return.	Tanmateix, ens ho hem de prendre amb calma per tornar.
Insurance or first coverage contracted the offer for the purpose.	Assegurança o primera cobertura contractada l'oferta per a la finalitat.
You must have noticed.	Deu haver notat.
That they got.	Que van aconseguir.
A house I had seen some much better days.	Una casa que havia vist uns dies molt millors.
If you can do it, it's pretty simple, really pretty simple.	Si pots fer-ho, és bastant senzill, realment bastant senzill.
Letters should focus on a single topic.	Les cartes han de centrar-se en un sol tema.
Contribute to the interpretation of experimental data.	Contribuir a la interpretació de les dades experimentals.
You will have friends on the boat, my parents told me.	Tindràs amics al vaixell, em van dir els meus pares.
They left the old man sitting in his chair.	Van deixar el vell assegut a la seva cadira.
Never before had she realized how determined her mother was.	Mai abans s'havia adonat de com de decidida era la seva mare.
Judgment was issued for this amount, plus interest.	Es va dictar sentència per aquest import, més els interessos.
I started to see a lot of progress.	Vaig començar a veure molts progrés.
We just need constant attention.	Només necessitem una atenció constant.
It is a good size, neither too small nor too large.	Té una bona mida, ni massa petita ni massa gran.
You will still see it.	Encara el veuràs.
It will be a pleasant and warm day, this is a comfort.	Serà un dia agradable i calorós, això és una comoditat.
Day after day, week after week, year after year.	Dia rere dia, setmana rere setmana, any rere any.
About a week after the accident.	Aproximadament una setmana després de l'accident.
I'm not sure what she is.	No estic segur de què és ella.
Then the three of them go on stage together.	Aleshores, tots tres pugen a l'escenari junts.
Then he closed it.	Llavors el va tancar.
We are out of the way.	Estem fora del camí cap a qualsevol lloc.
I think this story will help you become a better person.	Crec que aquesta història t'ajudarà a ser una millor persona.
That didn’t exist, in that form, until you did.	Això no existia, en aquesta forma, fins que ho vas fer.
My job is to improve my players.	La meva feina és millorar els meus jugadors.
Friends, they were like family.	Amics, que eren com una família.
It may be related.	Pot estar relacionat.
It was approaching, so close.	S'estava apropant, tan a prop.
Let me get up.	Deixa'm aixecar.
Putting things right can lead to stress recovery.	Posar les coses bé pot portar a la recuperació de l'estrès.
It's time to dump her and move on.	És hora que vegin l'error dels seus camins.
Shows at the end of summer.	Espectacles a finals d'estiu.
Or so he says.	O almenys així ho diu.
And we will have to change.	I haurem de canviar.
Really, that's enough.	De veritat, n'hi ha prou.
My mind started running.	La meva ment va començar a córrer.
Add the necessary lights to make it visible.	Afegiu les llums necessàries per fer-lo visible.
For some, this may be by choice.	Per a alguns, això podria ser per elecció.
You can even save the reports for later use.	Fins i tot podeu desar els informes per a un ús posterior.
You see it happening everywhere.	Ho veus passant a tot arreu.
I followed you.	et vaig seguir.
At least that's the term used here.	Almenys, aquest és el terme que s'ha utilitzat aquí.
Hard to beat in every way.	Difícil de superar en tots els aspectes.
He could not escape his own life.	No podia escapar de la seva pròpia vida.
As if he was afraid of something.	Com si tingués por d'alguna cosa.
The method has no identity of its own.	El mètode no té identitat pròpia.
We have received orders to force them to leave.	Hem rebut ordres de forçar-los a sortir.
The court did not hold a hearing on the motion.	El jutjat no va celebrar cap audiència sobre aquesta moció.
But there are others.	Però, en tenen d'altres.
I have pictures.	Tinc imatges.
No, he decided.	No, va decidir.
We don't let ourselves get carried away.	No ens deixem portar.
Details are shown below.	Els detalls es mostren a continuació.
Still, he had to smile.	Tot i així, va haver de somriure.
I've included some code.	He inclòs algun codi.
I met him.	El vaig conèixer.
The day of the meeting.	El dia de la reunió.
Now I'm just getting started.	Ara només vaig a començar.
That sounds good.	Això sona bé.
It was a business.	Era un negoci.
It may come as no surprise to him.	No pot ser cap sorpresa per a ell.
I found that activity quite moving.	Vaig trobar que aquella activitat era força commovedora.
At least she was pretty sure it was important.	Almenys, estava bastant segura que era important.
She had not yet accepted anything.	Ella encara no havia acceptat res.
At first, we were part of a family.	Al principi, formem part d'una família.
You don't want any anyway.	De totes maneres no en vols cap.
We didn't move.	No ens movíem.
Better to drink it.	Millor que se'l begui.
I saw enough.	Vaig veure prou.
I think that seems less !.	Crec que això sembla menys!.
Little time for the family.	Poc temps per a la família.
It's just not fair.	Simplement no és just.
And take it as it comes.	I pren-ho com ve.
The material on this site can only be used as a personal reference.	El material d'aquest lloc només es pot utilitzar com a referència personal.
Support.	Suport.
So don’t lie or try to get away with your shit right now.	Així que no mentiu ni intenteu sortir amb la vostra merda de moment.
However, there are two practical issues.	Tanmateix, hi ha dues qüestions pràctiques.
Things like that.	Coses com aquesta.
Minute by minute.	Minut a minut.
No, not peace.	No, no pau.
I must say that you have done a fantastic job with this.	He de dir que has fet una feina fantàstica amb això.
You can train your player as you wish.	Pots entrenar el teu jugador com vulguis.
I had a few moments of disconnection, but in the end everything went well.	Vaig tenir alguns moments de desconnexió, però al final tot va anar bé.
You are an old man.	Ets un vell.
It is important in terms of freedom of expression and freedom of the press.	És important pel que fa a la llibertat d'expressió i la llibertat de premsa.
We consider these in turn.	Considerem aquests al seu torn.
I thank these fans.	Dono les gràcies a aquests fans.
Various parameters can be included in the overall strategy.	Es poden incloure diversos paràmetres en l'estratègia global.
We have found the opposite.	Hem trobat tot el contrari.
Still, at least the other one was more or less dry.	Tot i així, almenys l'altre estava més o menys sec.
Same spirit, different instructions.	Mateix esperit, instruccions diferents.
That really doesn't mean anything.	Això realment no vol dir res.
Buy a gift for a child in the hospital.	Compra un regal per a un nen a l'hospital.
Everything is clear and focused.	Tot està clar i centrat.
They were going to see.	Anaven a veure.
Maybe you could do the same, but for language help.	Potser podríeu fer el mateix però per l'ajuda lingüística.
In front of them was a man dressed in black.	Davant d'ells hi havia un home vestit de negre.
However, he somehow seemed right with her.	No obstant això, d'alguna manera semblava correcte amb ella.
I absolutely loved this one.	Em va encantar absolutament aquest.
Make sure you have plenty of room to breathe.	Assegureu-vos de deixar-vos molt espai per respirar.
I never expected her to understand.	No esperava fer-la entendre mai.
Rule of law.	Estat de dret.
Pull it out and the stitch was over.	Estireu-la i el punt s'havia acabat.
So very serious.	Així que molt seriós.
Consider a different situation.	Considereu una situació diferent.
They did not ask questions.	No van fer preguntes.
In the end, he went out of his way.	Al final, va sortir a la seva manera.
I've never really enjoyed playing them.	Mai m'ha agradat molt jugar-los.
No injuries were reported at this time.	De moment no s'havia registrat cap ferit.
What is?.	Què es?.
To his surprise, one day he arrived.	Per a la seva sorpresa, un dia va arribar.
There is nothing to want here.	Aquí no hi ha res a voler.
I also moved another code, but that doesn't matter.	També vaig moure un altre codi, però això no importa.
I told you at the time and you agreed.	T'ho vaig dir en aquell moment i vas acceptar.
But they never read.	Però no llegeixen mai.
We keep both connected.	Mantenim tots dos connectats.
His face was covered.	Tenia la cara coberta.
Only the clothes on his back.	Només la roba a l'esquena.
Patients did not have access to the Internet.	Els pacients no tenien accés a Internet.
She would see through his lies.	Ella veuria a través de les seves mentides.
And that was exactly what was required.	I això era exactament el que es requeria.
He could now play a more important role.	Ara podria tenir un paper més important a jugar.
Everyone has to go to lunch.	Tothom ha d'anar a dinar.
It was my favorite subject in high school.	Era la meva assignatura preferida a secundària.
It's a plane.	És un avió.
They should be taken seriously.	S'han de prendre seriosament.
In fact, he has no choice.	De fet, no té cap altra opció.
The news is that there is no news.	La notícia és que no hi ha notícies.
Very good then.	Molt bé doncs.
That is not its purpose.	Aquest no és el seu propòsit.
As we have done in developed countries.	Com hem fet nosaltres als països desenvolupats.
We have been there and we have done it.	Nosaltres hi hem estat i ho hem fet.
But that was my contract.	Però aquest era el meu contracte.
At least for a while.	Almenys durant un temps.
Your situation may be different.	La teva situació pot ser diferent.
He had children.	Va tenir fills.
Please do not play with us.	Si us plau, no juguis amb nosaltres.
By that date, his total had increased even more.	En aquesta data, el seu total havia augmentat encara més.
I can feel his eyes on me.	Puc sentir els seus ulls en mi.
It makes me feel at least three hundred years old.	Em fa sentir com a mínim tres-cents anys.
It was easy enough for two.	Va ser prou fàcil per a dos.
It's such a good thing.	És una cosa tan bona.
Maybe he had taken it out and sent it.	Potser l'havia tret i l'havia enviat.
I would like to.	O si voldria.
I try to put it all in perspective.	Intento posar-ho tot en perspectiva.
It works on almost everything.	Funciona en gairebé tot.
It was not difficult to find out what he was saying.	No va ser difícil esbrinar el que deia.
It's a dream come true for me.	És un somni per a mi.
It's completely free.	És totalment gratuït.
And if she didn't like her terms, she set them up.	I si a ella no li agradaven els seus termes, va establir les seves.
But this man filled him with great wickedness.	Però aquest home, el va omplir de gran maldat.
Well, what does it matter.	Bé, què importa.
It really doesn't matter if this happens or when.	Realment no importa si això passa i quan això.
I hadn't done it in a long time.	Feia temps que no ho havia fet.
I met my wife after a show.	Vaig conèixer la meva dona després d'un espectacle.
I can't think of that.	No hi puc pensar així.
Looking six months into the future indicates similar results.	Mirar sis mesos cap al futur indica resultats similars.
They seemed like fun customers to work with.	Semblaven que serien clients divertits per treballar.
Thank you for your attention!!.	Gràcies per la seva atenció!!.
It’s as real as this watch I have in front of me.	És tan real com aquest rellotge que tinc davant meu.
He was still carrying his weapons.	Encara portava les seves armes.
All these faces of change.	Totes aquestes cares de canvi.
There were moments behind us with more force.	Van quedar moments darrere nostre amb més força.
In total, seven races have been held.	En total, s'han fet set curses.
Love is the same.	L'amor és igual.
Without the written word.	Sense la paraula escrita.
It gets a little closer.	S'acosta una mica més.
Now even though they can’t get new people.	Ara encara que no poden aconseguir gent nova.
She refused to defend him.	Ella es va negar a defensar-ho.
I'm sure he was right.	Estic segur que era correcte.
She doesn't talk to me like she used to.	Ella no em parla com abans.
I make sure nothing private is shown.	M'asseguro que no es mostri res privat.
I was back in the second group.	Vaig tornar a estar al segon grup.
This may require actual market research.	Això pot requerir una investigació de mercat real.
I listen to them.	Els escolto.
Below are a number of results, some of which are new.	A continuació presentem una sèrie de resultats, part dels quals són nous.
At least he had called.	Almenys havia trucat.
We had wonderful sex before she gave up.	Vam tenir un sexe meravellós abans que es rendeixi.
Just look away and look at it.	Només cal apartar-se i mirar-lo.
We have to prove it.	Ho hem de demostrar.
Still, they went.	Tot i això, van anar.
He was more comfortable now.	Ara estava més còmode.
It didn't sound right at all.	No sonava del tot correcte.
Now he has my face.	Ara té la meva cara.
At least it was consistent from place to place.	Almenys era coherent d'un lloc a un altre.
This can make the finished stock too sweet.	Això pot fer que l'estoc acabat sigui massa dolç.
Maybe she wasn't pretty enough to appear in her movie.	Potser no era prou bonica per aparèixer a la seva pel·lícula.
You do not want to be held liable for any of your actions.	No voleu acceptar conseqüències per cap de les vostres accions.
And it comes and goes pretty fast.	I ve i va força ràpid.
Then he tried to finish it.	Aleshores va intentar acabar-ho.
It is so clearly a fact.	És tan clarament un fet.
Not more.	Només.
Go get it.	Vés a buscar-lo.
If she can.	Si ella pot.
I'm not even nice at the moment.	Ni tan sols sóc simpàtic en aquest moment.
I saw her again the following week.	La vaig tornar a veure la setmana següent.
It's not easier.	No és més fàcil.
The user can log in and change it.	L'usuari pot entrar-hi i canviar-lo.
Suddenly it's just there.	De sobte només és allà.
That’s how people would like it to be.	Així és com la gent voldria que fos.
No one should lose such a young husband or father.	Ningú hauria de perdre un marit o un pare tan jove.
Rather let go and move on.	Més aviat deixar anar i seguir endavant.
He was completely serious.	Ell estava completament seriós.
Our hope is to find him.	La nostra esperança és trobar-lo.
Be sure to try it out and store it in a safe place.	Assegureu-vos de provar-lo i emmagatzemar-lo en un lloc segur.
That was a long time ago, though.	Això va ser fa molt de temps, però.
She kept putting her hand on her back and making a face.	Ella no parava de posar la mà a l'esquena i fent una cara.
People know where he is.	La gent sap on es troba.
Most fail.	La majoria fracassen.
But it is worth continuing.	Però val la pena seguir.
For fire protection.	Per a protecció contra incendis.
Plus, you have a girl to take care of.	A més, tens una nena de la qual cuidar.
He had a new number.	Tenia un número nou.
I almost thought my life was over.	Gairebé pensava que la meva vida s'havia acabat.
I'm by your side.	Estic al teu costat.
But the longer there is a period of non-contact.	Però com més llarg hi ha un període de no contacte.
But you still have to think about tomorrow.	Però encara has de pensar en el demà.
Here she was.	Aquí estava ella.
I don’t mean her.	No em refereixo a ella.
All patients signed informed consent to participate in the study.	Tots els pacients van signar el consentiment informat per participar en l'estudi.
In the case of slowly changing things, this is easily seen.	En el cas de les coses que canvien lentament, això es veu fàcilment.
His words were just the words of others.	Les seves paraules eren només paraules dels altres.
He's like my big brother.	És com el meu germà gran.
I'm not sure what's going on here.	No estic segur de què passa aquí.
It is very, very expensive.	És molt, molt car.
I really don’t have much more to say.	Realment no tinc gaire més a dir.
Drink as much water as you can carry.	Preneu tanta aigua com pugueu portar.
Again, his gaze.	De nou, la mirada d'ell.
The honest ones were mostly silent.	Els honestos estaven en silenci majoritàriament.
War was not a direct cause.	La guerra no va ser una causa directa.
This product is the best.	Aquest producte és el millor.
So it was over.	Així que es va acabar.
Not much more than that.	Ni molt més que això.
Mainly about places and times our new members would like to visit.	Principalment sobre llocs i hores que els nostres nous membres els agradaria visitar.
So you really noticed that.	Així que realment ho has notat.
They need to be changed.	S'han de canviar.
I knew the area and the people.	Coneixia la zona i la gent.
This has been going on for years.	Això fa anys que passa.
Our goal was achieved that day.	El nostre objectiu va ser assolit aquell dia.
And then his family offered to pay for him to come and visit them.	I llavors la seva família es va oferir a pagar perquè vinguessin a visitar-los.
Discovered by chance.	Descoberta per casualitat.
They come from abroad and do bad things in our country.	Venen de fora i fan coses dolentes al nostre país.
Because it wasn't just me.	Perquè no era només jo.
I don't think you received the expected data.	Crec que no rebeu les dades esperades.
Please help.	Si us plau, ajuda.
Again, this is absolutely associated with driving in my car.	Un cop més, això està absolutament associat amb la conducció al meu cotxe.
It was true, in fact, and they knew it.	Era cert, de fet, i ells ho sabien.
He was left out of the deal.	Es va deixar fora de l'acord.
The two men and I.	Els dos homes i jo.
The air was very weak but pure.	L'aire era molt feble però pur.
I made them for the school holidays, and for the family party.	Els he fet per a les festes de l'escola, i per a la festa familiar.
In this way a meaningful comparison is possible.	D'aquesta manera és possible una comparació significativa.
It was late.	Era tard.
And yet, I wanted to hear them.	I encara, els volia escoltar.
It doesn't even make sense.	Ni tan sols té sentit.
Take small steps to get out of trouble and take small steps toward mental health.	Fes petits passos per sortir dels problemes i petits passos cap a la salut mental.
It is knowing how to eat.	És saber menjar.
Maybe it was about to rain.	Potser estava a punt de ploure.
I taught the students for free.	He ensenyat als estudiants de forma gratuïta.
The feet touch the ground.	Els peus toquen a terra.
More than I knew about her.	Més del que sabia d'ella.
So at any moment a change of position can occur.	Així que en cada moment es pot produir un canvi de posició.
Contact us today to find out more !.	Contacta'ns avui per saber-ne més!.
Several articles study this problem.	Diversos articles estudien aquest problema.
Once is enough.	Una vegada és suficient.
The man hated her.	L'home l'odiava.
No one gave us a second look.	Ningú ens va donar una segona mirada.
Stay with me.	Queda't amb mi.
Such a beautiful style and technique.	Un estil i una tècnica tan bonics.
Look for a measure.	Busca una mesura.
I don't do that much.	No ho faig tant.
Full names followed.	Van seguir els noms complets.
But he looked at me with sad eyes.	Però em mirava amb ulls tristos.
I can see it for myself.	Ho puc veure per mi mateix.
She is ill.	Ella està malalta.
Whatever happens, happens.	El que passi, passa.
Bring it inside.	Porta-ho dins.
Quiet, friendly and full of hope.	Tranquil, amable i ple d'esperança.
They went to the door.	Van anar cap a la porta.
I hate going there.	Odio anar-hi.
Maybe this is just a promise to you.	Potser això és només una promesa per a tu.
The request has been granted.	La petició ha estat atesa.
Then we'll find out more.	Llavors en descobrirem més.
So was the other one.	També ho era l'altre.
They just say it and show it.	Només ho diuen i ho mostren.
If they can do it, so can you.	Si ells poden fer-ho, tu també.
I never bought a gun from an online store.	Mai he comprat una pistola a una botiga en línia.
It’s okay now and it will be even better after my visit.	Ara està bé i serà encara millor després de la meva visita.
We take the check and go.	Agafem el xec i anem.
It is the ideal stay in every way.	És l'estada ideal en tots els sentits.
Other factors we consider are scale, value, and price.	Altres factors que considerem són l'escala, el valor i el preu.
Fear is not a management strategy.	La por no és una estratègia de gestió.
This image is no longer valid.	Aquesta imatge ja no és vàlida.
My own mind is my own church.	La meva pròpia ment és la meva pròpia església.
And don’t worry about the office.	I no et preocupis per l'oficina.
They will not be fired.	No seran acomiadats.
I don't know what to call it.	No sé com anomenar-ho.
Turns out the sign hadn't changed yet.	Resulta que el rètol encara no s'havia canviat.
I let myself open it to him.	Em vaig deixar obrir a ell.
He was not even a year old when they broke him.	No tenia ni un any quan el van trencar.
A meeting was held in the village.	Es va fer una reunió al poble.
I smiled and shook my head.	Vaig somriure i vaig negar amb el cap.
Therefore, it was reported as the average of the values.	Per tant, es va informar com la mitjana dels valors.
Going deeper and deeper.	Cada cop més profund.
I put his hand next to me.	Poso la seva mà al meu costat.
But you leave me this business.	Però em deixes aquest negoci.
The fingers of darkness reached him.	Els dits de la foscor van arribar cap a ell.
He spent that night at his mother's house.	Va passar aquella nit a casa de la seva mare.
Some may be trying to do this.	Alguns poden estar intentant fer-ho.
I could have done the worst without him.	Vaig poder passar el pitjor sense ell.
The difference between the two is the growing conditions.	La diferència entre ambdós són les condicions de creixement.
He was sure he had done so much more harm.	Estava segur que havia fet molt més mal.
Some people loved it and still want it to be here.	A algunes persones els va encantar molt i encara voldrien que fos aquí.
In fact, it should have been closed.	De fet, s'hauria d'haver tancat.
Stress is an important factor.	L'estrès és un factor important.
The change is good and the story is now.	El canvi és bo i la història és ara.
It must be too late.	Deu ser molt tard.
But he did it anyway.	Però ho va fer de totes maneres.
We leave the details to the definition of the method.	Els detalls els deixem a la definició del mètode.
He has special needs.	Té necessitats especials.
They found no evidence that it was.	No van trobar cap prova que ho fos.
It had an immediate impact.	Va tenir un impacte immediat.
And don't worry about me.	I no et preocupis per mi.
That, then, is our answer.	Aquesta és, doncs, la nostra resposta.
Some come back.	Alguns tornen.
But it is important to have the quality of the medicines.	Però és important tenir la qualitat dels medicaments.
He understood that.	Això ho va entendre.
Among animals this is an ancient story.	Entre els animals aquesta és una història antiga.
You have a lot to say.	Tens molt a dir.
Some things are better left in the past.	Algunes coses són millor deixar-les en el passat.
And that was as far as I got before.	I això va ser tan lluny com vaig arribar abans.
I was fifteen.	Jo tenia quinze anys.
Surely it would be.	Segur que ho seria.
You told them about the land.	Els vas parlar de la terra.
The first seven were approved without comment.	Els set primers es van aprovar sense comentaris.
I have no idea what the problem may be.	No tinc ni idea de quin pot ser el problema.
And the day of the transfer.	I el dia del trasllat.
This is what we need to work on.	Això és el que hem de treballar.
And that room was full when it opened.	I aquella sala estava plena quan va obrir.
He soon learned that gambling was a part of his life.	Aviat va saber que el joc formava part de la seva vida.
And we need your help.	I necessitem la teva ajuda.
I am not given to public speaking.	No estic donat a parlar en públic.
But you know, we're probably going to die anyway.	Però ja saps, probablement ens morirem de totes maneres.
This is the first appearance of human speech in the film.	Aquesta és la primera aparició de la parla humana a la pel·lícula.
It starts right away and works well.	Comença de seguida i funciona bé.
If something seems wrong to you, question it.	Si alguna cosa et sembla malament, qüestiona-ho.
I need to keep the connection between us open.	He de mantenir oberta la connexió entre nosaltres.
This is first and foremost what happens to you.	Aquest ets abans de tot el que passa que et fa.
Keep your ear out.	Mantingueu l'orella fora.
It is not common.	No és comú.
My face looked like it was on fire.	La meva cara semblava com si estigués en flames.
But food is something else.	Però el menjar és una altra cosa.
This set a very different and fresh tone to the show.	Això va donar un to molt diferent i fresc a l'espectacle.
This will be more difficult.	Això serà més difícil.
And it works well.	I funciona bé.
And the color red.	I el color vermell.
And you have a right to be exactly who you are.	I tens dret a ser exactament qui ets.
But from time to time, that change matters.	Però, de tant en tant, aquest canvi importa.
I'm out of life.	Trec de la vida.
Everything in the driver must be as it is.	Tot al conductor ha de quedar com està.
They must be entered before the basic characters to which they apply.	S'han d'introduir abans dels caràcters bàsics als quals s'apliquen.
He sat down again.	Es va tornar a asseure.
They both have to listen.	Tots dos han d'escoltar.
Therefore, many people often considered it very hard and advanced.	Per tant, moltes persones sovint el consideraven molt dur i avançat.
Of course, they were very comfortable.	Per descomptat, estaven molt còmodes.
The driver knew his trade.	El conductor coneixia el seu ofici.
I didn’t want to look any further.	No volia mirar més enllà.
She did it that way.	Ella el va fer així.
But we survived, returned home, and went on living.	Però vam sobreviure, vam tornar a casa i vam seguir amb la vida.
Everyone looks like an object to you.	Tothom et sembla un objecte.
They're holding you back.	T'estan frenant.
I’m surprised he liked it so much.	Estic sorprès perquè li va agradar molt.
They still matter, though.	Encara importen, però.
I'm so sorry.	Ho sento molt, moltíssim.
I didn't even understand what was happening to me.	Ni tan sols vaig entendre què em passava.
There are four hours left.	Queden quatre hores.
She made a decision.	Ella va prendre una decisió.
I knew some facts.	Sabia alguns fets.
Touch the surface.	Toques la superfície.
This is not a no for us.	Això no és un no per a nosaltres.
Then hit it off.	Llavors, colpeja-ho.
Not out here.	No aquí fora.
I knew I had to work fast.	Sabia que havia de treballar ràpid.
He wrote to me and wanted to see me.	Em va escriure i em volia veure.
The wrong door, the wrong way.	La porta equivocada, el camí equivocat.
There was too much to learn.	Hi havia massa per aprendre.
Did he bring you anything?	T'ha portat alguna cosa?
Neither do the enemy soldiers.	Tampoc els soldats enemics.
Just go see it.	Només aneu a veure.
Everything was dark and motionless.	Tot era fosc i immòbil.
Damn, you're stupid.	Caram, ets estúpid.
We have seen this before.	Això ho hem vist abans.
Again, however, there have been problems.	De nou, però, hi ha hagut problemes.
The original creative expression yes.	L'expressió creativa original sí.
Now open this outer line again.	Ara obriu aquesta línia exterior de nou.
Motion, no.	Moció, no.
Paper people pass it on.	La gent de paper el passa.
They stared at each other in silence for a second.	Es van mirar en silenci durant un segon.
The underlying logic of the trade was simple.	La lògica subjacent del comerç era senzilla.
Your file is too large.	El vostre fitxer és massa gran.
But help was at hand.	Però l'ajuda estava a prop.
Then they ask for a larger portion of the food for their advice.	Aleshores demanen una part més gran del menjar pel seu consell.
No wind.	Sense vent.
The above work is the best.	El treball anterior és el millor.
I was very tired.	Estava molt cansat.
I have confidence too.	Jo també tinc confiança.
Tell everyone what we are doing.	Digues a tothom el que estem fent.
Possibly other places I didn't know.	Possiblement altres llocs que no coneixia.
He made the boys leave and put them behind the team.	Va fer marxar els nois i els va posar darrere de l'equip.
It was more about numbers and money.	Es tractava més dels números i dels diners.
This is also supported by two lines of evidence.	Això també es recolza en dues línies d'evidència.
Now is the time to get involved.	Ara és el moment d'implicar-se.
He did not pass.	Ell no va passar.
A source you probably know better than anyone.	Una font que probablement coneixeu millor que ningú.
Well, get over it.	Bé, supera-ho.
Okay, that's not really a saying.	D'acord, en realitat no és una dita.
A wonderful day with two young people chosen by you.	Un dia meravellós amb dos joves escollits per tu.
This should not cause any problems.	Això no hauria de causar cap problema.
He stopped and read the board.	Es va aturar i va llegir la pissarra.
Give resources and contributions to the project.	Donar recursos i aportacions al projecte.
There was no thought.	No hi havia cap pensament.
You shape it with your hands.	Ho formes amb les teves mans.
I've been told it's easier.	M'han dit que és més fàcil.
The house feels cold and empty.	La casa se sent freda i buida.
This is the route we usually take.	Aquest és el recorregut que fem habitualment.
According to sources, it is still there.	Segons fonts, encara hi és.
You can't order me not to get married.	No em pots ordenar que no em case.
But they don't have to be.	Però no han de ser-ho.
You are absolutely right.	Tens tota la raó.
It took him more than three hours.	Li va trigar més de tres hores.
If you're with the wrong person, it seems like too much work.	Si estàs amb la persona equivocada, sembla massa feina.
Otherwise, you were the last to be helped.	En cas contrari, eres l'últim a qui van ajudar.
This list was getting long, so we split it into two parts.	Aquesta llista es feia llarga, així que la vam dividir en dues parts.
It hurt his heart to see this.	Li va fer mal el cor veure això.
We now know how far they were from finding him.	Ara sabem fins a quin punt estaven de trobar-lo.
However, it had to be a dream.	Tanmateix, havia de ser un somni.
Leave the rest to the guys who know best.	Deixa la resta per als nois que millor ho saben.
He put on clothes, one leg slow at a time.	Es posava roba, una cama lenta alhora.
She was taking care of herself.	Estava cuidant per si mateixa.
Good afternoon everybody.	Bona tarda a tothom.
I was too scared.	He tingut massa por.
This is the fun.	Aquesta és la divertida.
What the real cause was, of course, we will never know.	Quina va ser la veritable causa, és clar, mai ho sabrem.
Heart rate was calculated every minute in active and restful sleep states.	La freqüència cardíaca es va calcular cada minut en estats de son actiu i tranquil.
Maybe I could deal with some of them.	Potser podria fer front a alguns d'ells.
And, look, our teams worked over the weekend.	I, mira, els nostres equips van treballar durant el cap de setmana.
The result was exactly the same.	El resultat va ser exactament el mateix.
No one to love, no one to love.	Ningú a qui estimar, ningú per qui estimar.
I destroyed in my anger.	Vaig destruir en la meva ira.
Sexual contact.	Contacte sexual.
Not that it matters at the moment.	No és que això importi de moment.
And they are bright green.	I són de color verd brillant.
A very clever way to do it.	Una manera molt intel·ligent de fer-ho.
Yes, I would get to school.	Sí, arribaria a l'escola.
My brother was too old to be friends.	El meu germà era massa gran per ser amics.
He turns to look over his shoulder at me.	Es gira enrere per mirar-me per sobre de l'espatlla.
I sat on the bed and looked around the room.	Em vaig asseure al llit i vaig mirar al voltant de l'habitació.
Choose one of them and follow it.	Trieu un d'ells i seguiu-lo.
Or maybe it was just the idea of ​​killing a man.	O potser només la idea de matar un home ho ha fet.
It's very nice.	És molt agradable.
You still have to kill him.	Encara cal matar-lo.
They see people and the way people use technology.	Veuen la gent i la manera com la gent utilitza la tecnologia.
However, all the examples they give are false.	De totes maneres, tots els exemples que donen són falsos.
There was no way to escape.	No hi havia manera d'escapar-se'n.
He is no longer just a guy who had a good month.	Ja no és només un noi que va passar un bon mes.
They approach the girl, who raises her arms.	S'acosten a la nena, que alça els braços.
I wanted something better.	Jo volia alguna cosa millor.
Values ​​are the average of three independent experiments.	Els valors són la mitjana de tres experiments independents.
Good leaders are back.	Els bons líders tornen.
Run the experiments.	Executar els experiments.
He called the police and filled out a report.	Va trucar a la policia i va omplir un informe.
They sometimes cause problems, both mental and physical.	Que de vegades causen problemes, tant mentals com físics.
We are not very well.	No ho som gaire bé.
Lower your arms now and take a deep breath.	Abaixa els braços ara i respira profundament.
And we are equal.	I som iguals.
Green a letter of any kind other than the one in question.	Verda una carta de qualsevol tipus que no sigui la en qüestió.
For the purposes of this case.	Als efectes d'aquest cas.
We are going.	Estem anant.
At home every night as soon as possible.	A casa cada nit el més aviat possible.
They were scared.	S'havien espantat.
It was a homeless place.	Era un lloc sense casa.
That means details.	Això vol dir detalls.
We planned to sell more than that.	Teníem previst vendre més que això.
Even in winter.	Fins i tot a l'hivern.
The results suggested he had the disease.	Els resultats van suggerir que tenia la malaltia.
I've been around him.	He estat al seu voltant.
That is what we are for them.	Això és el que som per a ells.
It's very cold down there.	Allà baix fa molt de fred.
They almost never use them.	Gairebé mai els utilitzen.
He waited until he left.	Va esperar fins que se n'anés.
It will never happen.	Mai passarà.
I began to wonder when this would happen.	Vaig començar a preguntar-me quan passaria això.
He would gain his strength until his time came.	Aconseguiria la seva força fins que arribés el seu moment.
He was in control at the time.	En aquest moment estava controlat.
You can help me decide one.	Podeu ajudar-me a decidir-ne un.
Gone are the days of hard selling.	S'han acabat els dies de la venda dura.
You are tied to the ground.	Estàs lligat a la terra.
All the way, it looked like there was snow, snow and more snow.	Durant tot el camí, semblava que hi havia neu, neu i més neu.
The difference lies in the choice of the underlying model.	La diferència rau en l'elecció del model subjacent.
I hope you enjoy the rest of your trip.	Espero que pugueu gaudir de la resta del vostre viatge.
In his last days there he no longer noticed.	En els seus últims dies allà ja no se'n va adonar.
But they will eventually give it to you.	Però finalment se't lliuraran.
You'll see how it looks in the movie.	Veureu com queda a la pel·lícula.
There you can add logic to give the user what they bought.	Allà podeu afegir lògica per donar a l'usuari el que ha comprat.
He was not a great man.	No era un gran home.
We passed the old high school.	Vam passar l'antic institut.
I'm a girl.	Sóc una noia.
I mean, it's not particularly fun.	És a dir, no és especialment divertit.
This is the basic way.	Aquesta és la via bàsica.
It worked great for everyone.	Va funcionar molt bé per a tothom.
Then he had a brilliant idea.	Llavors va tenir una idea brillant.
And then they settled in a little bit.	I després es van instal·lar una mica.
The feedback form is sent to customers once they leave the store.	El formulari de comentaris s'envia als clients un cop surten de la botiga.
Some of the changes are real physical changes.	Alguns dels canvis són veritables canvis físics.
But there is a set limit on the use of weapons.	Però hi ha un límit fixat sobre l'ús de les armes.
By then he was an adult.	Aleshores ja era adult.
I had never met him.	No l'havia conegut mai.
He did not mention any of these people.	No va esmentar cap d'aquestes persones.
It is a victory for the people.	És una victòria per a la gent.
It is a medical problem and should be treated as such.	És un problema mèdic i s'ha de tractar així.
But first, a moment of silence.	Però primer, un moment de silenci.
How they could hear him was beyond their knowledge.	Com podrien escoltar-lo estava més enllà del seu coneixement.
He was not trying to find a man like his father.	No estava intentant trobar un home com el seu pare.
The opportunity was lost.	Es va perdre l'oportunitat.
We went from thinking we could win to knowing we could win.	Vam passar de pensar que podíem guanyar a saber que podíem guanyar.
They want to go with white shoes.	Volen anar amb sabates blanques.
I get feedback every day.	Rebo comentaris cada dia.
The first is the following.	El primer és el següent.
Also, the song itself is pretty good.	A més, la cançó en si és força bona.
His strategy was exactly like the one we used on the street.	La seva estratègia era exactament com la que vam fer servir al carrer.
It was a relief.	Va ser tot un alleujament.
Uncollected data is also important.	També són importants les dades no recollides.
One day it will be too much for you.	Un dia serà massa per a tu.
In addition, they add fun activities.	A més, afegeixen activitats lúdiques.
The staff is friendly and the service was nice.	El personal és amable i el servei era agradable.
But it is something to think about.	Però és una cosa a pensar.
If we are not honest with ourselves, we will not value ourselves.	Si no som honestos amb nosaltres mateixos, no ens valorarem.
I think it’s a big improvement.	Crec que és una gran millora.
Maybe he had grown up too soon.	Potser havia crescut massa aviat.
Take a look around you.	Fes una ullada al teu voltant.
I arrived home with a total surprise and it was fantastic.	Vaig arribar a casa amb una sorpresa total i va ser fantàstic.
Economy in general.	Economia en general.
You are from the street.	Tu ets del carrer.
Where it is not clear.	D'on no està clar.
I knew other things they would understand.	Sabia altres coses que entendrien.
I read it in my cell a few years ago.	El vaig llegir a la meva cel·la fa uns anys.
That's ten more.	Això són deu més.
He lives in the same building.	Viu al mateix edifici.
His eyes were closed.	Tenia els ulls tancats.
At least one made an active effort to get us to fail.	Almenys un va fer un esforç actiu per aconseguir que falléssim.
I will do nothing wrong.	No faré res malament.
For the general fields, there are no better ones so far.	Pels camps generals, no n'hi ha de millors fins ara.
You are having a bad reaction to drugs.	Estàs tenint una mala reacció a les drogues.
Let us consider this carefully in two cases.	Considerem-ho detingudament en dos casos.
I was glad to see him.	Estava content de veure'l.
Here's a surprise for us.	Aquí una sorpresa per a nosaltres.
Since most of these humans were people with shells, there could be confusion.	Com que la majoria d'aquests humans eren persones amb closca, hi podria haver confusió.
Bring this mixture to a boil.	Porteu aquesta barreja a ebullició.
Plans need to be discussed and made.	Els plans s'han de discutir i fer.
But they also have things worth saying.	Però també tenen coses que val la pena dir.
These findings support previous studies.	Aquestes troballes donen suport a estudis anteriors.
A hand quickly grabs her and helps her up.	Una mà ràpidament l'agafa i l'ajuda a aixecar-se.
Most people don’t want to get you.	La majoria de la gent no vol aconseguir-te.
There is enough time to avoid the vehicle.	Hi ha temps suficient per evitar el vehicle.
Confirmed human cases.	Cas humans confirmats.
They were not young women.	No eren dones joves.
And we don’t know what to do.	I no sabem què fer.
If not, more water.	Si no, aigua més.
It can really be added to a story.	Realment es pot afegir a una història.
I wonder if you could see that from her.	Em pregunto si podríeu veure això d'ella.
Because the box was made of beautiful wood.	Perquè la caixa era de fusta bonica.
But something, something.	Però alguna cosa, alguna cosa.
No police had arrived at the scene.	Cap policia havia arribat al lloc dels fets.
Start with just your fingers, working deep into your hole.	Comença només amb els dits, treballant profundament al seu forat.
And he basically denied it all.	I bàsicament ho va negar tot.
They don’t have much time.	No tenen gaire temps.
Your systems will die, one way or another.	Els vostres sistemes moriran, d'una manera o d'una altra.
I will never forget that sound.	Mai oblidaré aquest so.
Each piece costs four hundred dollars.	Cada peça costa quatre-cents dòlars.
She was a girl.	Nena ho era.
What’s bad, though, is their treatment.	El que és dolent, però, és el seu tracte.
If you do, your audience will turn to you.	Si ho fas, el teu públic es tornarà cap a tu.
The most important thing is to feel good on the skin.	El més important és sentir-se bé a la pell.
The following questions were answered.	Es van respondre les preguntes següents.
Here in this room.	Aquí, en aquesta habitació.
We shared more than food.	Hem compartit més que menjar.
Stop! 	Atura!
he tried to tell her his arms.	va intentar dir-li els seus braços.
Wait a minute, boy.	Espera un moment, noi.
However, there is nothing in this document.	No obstant això, no hi ha res en aquest document.
One, they went to college.	Un, van anar a la universitat.
He also learned the value of surprise.	També va aprendre el valor de la sorpresa.
So it was the same house.	Així que era la mateixa casa.
Eventually, the women give in.	Finalment, les dones cedeixen.
Until then, discuss !.	Fins aleshores, discutiu!.
We will see these briefly.	Veurem breument aquests.
I was surprised.	Em va sorprendre.
There are some new players on the blog.	Hi ha alguns jugadors nous al bloc.
The file is empty when it is created.	El fitxer està buit quan es crea.
I was the one who reached out to people.	Jo era el que va arribar a la gent.
I am glad to have you and your men on board with us.	M'alegro de tenir a tu i als teus homes a bord amb nosaltres.
It was too big.	Era massa gran.
Find what works for you !.	Troba el que et funciona!.
The baby had yet to come out, though.	El nadó encara havia de sortir, però.
Take a look at your future.	Fes una ullada al seu futur.
Learn from that.	Aprèn d'això.
It was often followed by tears.	Sovint va seguit de llàgrimes.
He could not get out of the vehicle.	No va poder sortir del vehicle.
We are sitting at the bar.	Estem asseguts al bar.
It makes it comfortable for the guys around you.	Fa que sigui còmode per als nois del seu voltant.
My daily life with family is here too.	La meva vida diària amb la família també és aquí.
Seriously, it would be great.	De debò, seria genial.
However, before he found the right street, he listened to them.	Tanmateix, abans d'haver trobat el carrer correcte, els va escoltar.
Back then life was slow and easy.	Aleshores la vida era lenta i fàcil.
They have built a new one.	N'han construït un de nou.
You don’t have to start every time.	No cal que comencis cada vegada.
Although it has not been tested it works perfectly for me.	Tot i que no s'ha provat funciona perfectament per a mi.
And if they are not available.	I si no n'hi ha disponibles.
It was the first film of its kind.	Va ser la primera pel·lícula d'aquest tipus.
I told you at the beginning, this is a crime.	Ja t'he dit al principi, es tracta d'un crim.
He arrives at his house and waits there.	Arriba a casa seva i espera allà.
We have been doing this for a long time.	Ja fa temps que ho fem.
Fourth, join support groups.	En quart lloc, uneix-te als grups de suport.
It would be nice to have this structure.	Estaria bé tenir aquesta estructura.
This is what we wanted.	Això és el que volíem.
Both sides won and lost problems on this scoreboard.	Ambdós bàndols van guanyar i perdre problemes en aquest marcador.
Enjoy here !.	Gaudeix aquí!.
These countries, however, are the exception.	Aquests països, però, són l'excepció.
End of story.	Fi de la història.
He found it clean, wonderful.	Va trobar que estava net, meravellós.
He only recognized the economic potential of science.	Només va reconèixer el potencial econòmic de la ciència.
How long will these last wars last because when you speak.	Quant duran aquestes darreres guerres perquè quan parles.
In other words, I spoke my language.	En altres paraules, parlava el meu idioma.
Check out the audience's reaction to your performance.	Consulteu la reacció del públic davant la vostra actuació.
At least one course must be outside the primary scope of the student.	Almenys un curs ha de ser fora de l'àmbit primari de l'estudiant.
And this shouldn’t be one of them.	I aquest no hauria de ser un d'ells.
With his mother and sister.	Amb la seva mare i la seva germana.
Everyone has things.	Tothom té coses.
I can't explain.	No puc explicar.
Ask him to gently stretch forward while applying some resistance.	Demaneu-li que estiri suaument cap endavant mentre apliqueu una mica de resistència.
The extra work is not that great.	La feina addicional no és tan gran.
It means you can take action.	Vol dir que pots prendre mesures.
Making music was a job.	Fer música era una feina.
I’ve heard people say it doesn’t matter.	He sentit a la gent dir que no fa res.
The results of the other two models were significantly worse.	Els resultats dels altres dos models van ser significativament pitjors.
Say whatever you want.	Digues el que vulguis.
He opened the doors.	Va obrir les portes.
The reasons and effects of this are diverse.	Els motius i els efectes d'això són diversos.
The performance of the model in a real application must be taken into account.	S'ha de tenir en compte el rendiment del model en una aplicació real.
We just need your father.	Només necessitem el teu pare.
You know no one can sit until you sit down.	Ja saps que ningú no pot seure fins que no t'has assegut.
You want to make noise.	Vols fer soroll.
It was just my life.	Era només la meva vida.
He too.	Ell també.
Anything else is changing the subject.	Qualsevol altra cosa està canviant de tema.
Death is life, it is his cry of war.	La mort és vida, és el seu crit de guerra.
You were the most reasonable choice and highly recommended.	Vau ser l'opció més raonable i vau ser molt recomanable.
He cannot stop the war, as it would be against the rules.	No pot aturar la guerra, ja que seria contra les regles.
The data shown are representative of three independent experiments.	Les dades mostrades són representatives de tres experiments independents.
They wanted to cut and run.	Volien tallar i córrer.
It soon became clear.	De seguida va quedar clar.
We had to settle for things found at home.	Ens havíem de conformar amb les coses trobades per casa.
Sometimes these photos can put them in a difficult position.	De vegades, aquestes fotos els poden posar en una posició difícil.
A group went here, a group went there.	Un grup va anar aquí, un grup hi va anar.
It’s just another way to learn other than reading.	És només una altra manera d'aprendre que no sigui la lectura.
He didn’t want to stay here against his will.	No volia mantenir-se aquí contra la seva voluntat.
When you walk in, it seems like a secret.	Quan entres, sembla un secret.
They were a very mobile social class.	Eren una classe social molt mòbil.
There could be no doubt about that in the bar case.	D'això no hi podia haver dubte en el cas de barra.
If you look at the help, we don't get help.	Si mireu l'ajuda, no rebem ajuda.
The final list.	La llista definitiva.
I had never lived in a house so much before.	Mai havia viscut en una casa tant abans.
Some bring a vehicle to the full stop.	Alguns porten un vehicle a la parada completa.
And his technique will not work.	I la seva tècnica no funcionarà.
That was his wish.	Aquest era el seu desig.
Instead, we need to be right here.	En canvi, hem d'estar aquí mateix.
To serve.	Servir.
I thought about it again.	Ho vaig tornar a pensar.
So on that right side.	Així que en aquest costat dret.
They do not advance peace.	No avancen la pau.
He was almost at peace.	Estava gairebé en pau.
The book has been much longer than expected.	El llibre ha estat molt més llarg del que estava previst.
The important thing was how he looked when he said it.	L'important era com es veia quan ho deia.
It was bigger.	Era més gran.
But his eyes do not close.	Però els seus ulls no es tanquen.
I was very worried about that before the race.	Estava molt preocupat per això abans de la carrera.
He got up and cut himself.	Es va aixecar i es va tallar.
All it took was a little extra touch.	Només calia un petit toc més.
You don’t know how they are.	No saps com són.
That eye didn’t get sick until now.	Aquest ull no va caure malalt fins ara.
Well, she would wait to see how it went with him.	Bé, ella esperaria a veure com va quedar amb ell.
He was leaving.	Se n'anava.
They will spend how much money it costs them to use it.	Es gastaran per quants diners els costi utilitzar-lo.
But the best thing was to die in the war.	Però el millor era morir a la guerra.
You cannot identify a single person who was killed.	No pots identificar una sola persona que va ser assassinada.
I just want to thank you.	Només vull donar-te les gràcies.
And just to prove to you that there are no resentments.	I només per demostrar-te que no hi ha ressentiments.
Right now, there is no work.	Ara mateix, no hi ha feina.
It was too dangerous to try to continue the journey.	Era massa perillós intentar continuar el viatge.
I had to do this job.	Havia de fer aquesta feina.
Maybe I’ll never see her again.	Potser no la tornaré a veure mai més.
The community is divided on whether this is true.	La comunitat està dividida sobre si això és cert.
Maybe it’s worth more than that.	Potser val més que això.
All too clear.	Tot massa clar.
But they still hurt, some say.	Però encara fan mal, diuen alguns.
You have a wonderful family.	Tens una família meravellosa.
The research was done using the following method.	La investigació es va fer utilitzant el següent mètode.
I said yes, and went to work the next day.	Vaig dir que sí, i vaig anar a treballar l'endemà.
You will not die.	No moriràs.
It is my horse that is in the service of a horse.	És el meu cavall que està al servei d'un cavall.
Find another way to get the money.	Trobeu una altra manera d'aconseguir els diners.
We realize he’s having a lot more at school.	Ens adonem que està tenint molt més a l'escola.
I stood right behind her.	Em vaig quedar just darrere d'ella.
He had broken another in the same shoulder.	N'havia trencat un altre a la mateixa espatlla.
How I knew we were destined to be together.	Com sabia que estàvem destinats a estar junts.
Those people were pretty excited.	Aquella gent estava força emocionada.
First week of lower classes.	Primera setmana de classes baixa.
But what most impacted the boy was his manner and presence.	Però el que més va impactar al noi va ser la seva manera i la seva presència.
Maybe they have a problem, maybe not.	Potser tenen un problema, potser no.
That was the bad thing to do on a summer morning.	Això va ser el mal fer un matí d'estiu.
But you know it was.	Però saps que ho era.
Fulfilling the daily cash objectives.	Tot complint els objectius d'efectiu diari.
No one inside seemed worried.	Ningú dins semblava preocupat.
Life is short.	La vida és curta.
In fact, having the opportunity to meet someone face to face and that.	De fet, tenir l'oportunitat de conèixer algú cara a cara i això.
We would never do that.	No ho faríem mai.
You were talking about the presence of thousands of people.	Estàveu parlant de la presència de milers de persones.
Eat smart and exercise.	Menja intel·ligent i fes exercici.
He was aware of the rule.	Era conscient de la regla.
I don’t know why exactly five years.	No sé per què exactament cinc anys.
These are very rare.	Aquests són molt rars.
If any two parts are known, the third can be determined.	Si es coneixen dues parts qualsevol, es pot determinar la tercera.
I was really looking at the crowd.	Realment mirava la multitud.
During a heavy rain, this becomes a river.	Durant una pluja forta, aquest es converteix en un riu.
I can see again.	Puc veure de nou.
A big step forward for the president and the country.	Un gran pas endavant per al president i el país.
Let people shoot you.	Deixes que la gent et dispari.
And no one else knows.	I ningú més en sap.
We’ve talked a lot over the years.	Hem parlat molt al llarg dels anys.
This is defined on.	Això es defineix el .
It works pretty cool because of the heat it has done.	Funciona bastant fresc per la calor que ha fet.
We have company.	Tenim companyia.
This is less risky, at least.	Això té menys risc, almenys.
Well, think again.	Bé, pensa de nou.
You can handle this.	Vostè pot manejar això.
If it is only physical.	Si només és físic.
They were there to catch him.	Estaven allà per agafar-lo.
That, of course, has not changed.	Això és clar que no ha canviat.
My situation was very similar to yours.	La meva situació era molt semblant a la teva.
They are free and do not take all day.	Són gratuïts i no triguen tot el dia.
Again with the volume we do, it would be impossible.	De nou amb el volum que fem, seria impossible.
It doesn't make you interested in reading it '.	Fa que no t'interessi llegir-lo'.
If you look at the original, it was a great game.	Si mireu l'original, va ser un gran joc.
Also note an additional point.	Tingueu en compte també un punt addicional.
I think the secret has to be yours.	Crec que el secret ha de ser el teu.
I've included many here.	Aquí n'he inclòs molts.
This has not been an easy task.	Aquesta no ha estat una tasca fàcil.
Let's go straight to it.	Anem-hi directament.
In some cases, performance even improved.	En alguns casos, el rendiment fins i tot va millorar.
I want to be with them.	Vull estar amb ells.
I remember sitting in his hospital room for a day, two days.	Recordo estar assegut a la seva habitació de l'hospital durant un dia, dos dies.
Calm down, please.	Calma't, si us plau.
In fact, it was my right hand.	De fet, era la meva mà dreta.
You’ll see it when we get to where we’re going.	Ho veuràs quan arribem a on anem.
All cases were adults of the opposite sex.	Tots els casos eren adults de sexe oposat.
You no longer see or hear anyone.	Ja no veieu ni escolteu ningú.
These various claims are no longer maintained.	Aquestes diverses reivindicacions ja no es mantenen.
You don't.	Tu no.
If this is your first visit, be sure to check out the FAQ by clicking the link above.	Si aquesta és la vostra primera visita, preneu-vos el temps i mireu al vostre voltant.
He turned to us.	Es va girar cap a nosaltres.
I was proud of him.	Estava orgullós d'ell.
I look forward to finishing this section.	Tinc moltes ganes d'acabar aquesta secció.
They were obtained in different experiments.	Es van obtenir en diferents experiments.
If you need an additional description, please ask.	Si necessiteu una descripció addicional, pregunteu.
Anyway, she was here now and she definitely wants to fuck me.	Sigui com sigui, ella estava aquí ara i definitivament em vol follar.
Everyone is welcome.	Tothom és benvingut.
Position is the only measured variable in the experiment.	La posició és l'única variable mesurada de l'experiment.
Which complicates this business.	La qual cosa complica aquest negoci.
However, the mental and physical complications have been serious.	No obstant això, les complicacions mentals i físiques han estat greus.
They will pay you the wrong amount.	Et pagaran la quantitat incorrecta.
Introducing.	S'està presentant.
These are the most common injuries to the hand.	Són les lesions més freqüents que es produeixen a la mà.
Be aware of the difference between culture and education.	Ser conscient de la diferència entre cultura i educació.
It was probably something in between.	Probablement era alguna cosa entre.
At least sometimes.	Almenys de vegades.
He was still worried.	Encara estava preocupat.
He lost the gold watch that was on the table that morning.	Va perdre el rellotge d'or que estava a la taula aquell matí.
We hope to return to this point in the near future.	Esperem tornar a aquest punt en un futur proper.
The door was constantly in the way.	La porta estava constantment en el camí.
Just improve it.	Només millora-ho.
At least when it comes to football.	Almenys pel que fa al futbol.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de crear una mica de moviment.
Going down with a cold.	Baixant amb un refredat.
Then it was a test of long legs.	Després va ser una prova de cames llargues.
Signs he has, following the word.	Signes que té, seguint la paraula.
She looked up from the flowers.	Ella va aixecar la mirada de les flors.
The air was too cold.	L'aire era massa fred.
It can be a matter of seconds, or even minutes.	Pot ser qüestió de segons, o fins i tot de minuts.
I decided to be calm and not be afraid.	Vaig decidir estar tranquil i no tenir por.
If there was really anything to eat, anyway.	Si hi havia alguna cosa realment per menjar, de totes maneres.
Like, for example, one more year.	Com, per exemple, un any més.
If she left me.	Si ella em deixava.
I barely had a chance to talk to her.	Amb prou feines vaig tenir l'oportunitat de parlar amb ella.
I don’t know if we can do much more.	No sé si podem fer molt més.
And let it be fast.	I que sigui ràpid.
There were no windows open.	No hi havia cap finestra oberta.
It's hard not to like the boy.	És difícil no agradar el noi.
They quickly became friends.	Ràpidament es van fer amics.
I meant the last word at the beginning.	Volia dir l'última paraula al principi.
I am not a female model.	No sóc una dona model.
He didn't seem to have a name.	No semblava tenir nom.
None of this had to be.	Res d'això havia de ser.
I was very, very happy that afternoon.	Estava molt, molt feliç aquella tarda.
He left with a paper.	Ha marxat amb un paper.
And now they can cross my mind.	I ara em poden passar pel cap.
Nobody you know.	Ningú que coneixeu.
All we need is light.	Tot el que necessitem és llum.
You've never been like this.	Mai has estat així.
I don't think you can go look at it.	No crec que puguis anar a mirar-ho.
I don't expect it.	No espero.
A lot of her really.	Molt ella de veritat.
She can't be far away.	Ella no pot estar lluny.
They use a different language.	Utilitzen un llenguatge diferent.
Period.	Període.
I was thrilled to share this experience with her.	Em va emocionar compartir aquesta experiència amb ella.
Even within the unit.	Fins i tot dins de la unitat.
I only had to escape from the police once.	Només vaig haver d'escapar de la policia una vegada.
Everything was there.	Tot hi havia.
These findings are well supported.	Aquestes troballes estan ben recolzades.
We live in the light until we choose a few hours of darkness.	Vivim a la llum fins que triem unes hores de foscor.
So far, so good.	Fins aquí, doncs, molt bé.
My passion should not pass time.	La meva passió no hauria de passar temps.
You will have the same right.	Tindrà el mateix dret.
I feel that way.	Ho sento així.
It is light and very well made.	És lleuger i molt ben fet.
At worst, he made the soldiers sick.	En el pitjor, va emmalaltir els soldats.
And you know it's true when you see them die.	I saps que és cert quan els veus morir.
What you put in the world will return you.	El que poses al món et tornarà.
Don't push me.	No m'empenyes.
You set a great example.	Vas donar un gran exemple.
Or most of the land.	O la major part de la terra.
We finally found the building and quickly accessed it.	Finalment trobem l'edifici i accedim ràpidament.
In another month, a month and a half, maybe.	En un altre mes, mes i mig, potser.
No doubt this would be an example.	Sens dubte, aquest seria un exemple.
I don’t approach him.	No m'apropo a ell.
I will make it worthwhile.	Faré que valgui la pena.
To do everything you can on your own.	Per fer tot el que puguis fer pel teu compte.
There are no answers to find either.	Tampoc hi ha respostes per trobar-hi.
He is still asleep.	Encara està adormit.
This hair needs a very defined cut.	Aquest cabell necessita un tall molt definit.
It looks like it will be a paid service in the future.	Sembla que en el futur serà un servei de pagament.
Background art could also be sold.	L'art de fons també es podria vendre.
It must be hell up there.	Deu ser un infern allà dalt.
Often far above what their humans have shown them.	Sovint molt per sobre del que els han mostrat els seus humans.
But you asked.	Però has preguntat.
Opinion was mixed.	L'opinió era mixta.
Even you know it.	Fins i tot tu ho saps.
Think seriously about this.	Penseu seriosament en aquest assumpte.
But at least we got something out of it.	Però almenys en traiem alguna cosa.
There are a few reasons for this.	Hi ha unes quantes raons per això.
It’s not a letter for you.	No és una carta per a tu.
They are college students.	Són estudiants universitaris.
I just felt terrible.	Em vaig sentir simplement terrible.
Love is a real thing.	L'amor és una cosa real.
From his own perspective.	Des de la seva pròpia perspectiva.
Especially fucking kids.	Sobretot als fotuts nens.
I didn’t need to.	No necessitava.
He looked at his hands.	Va mirar les seves mans.
We suffered from a communication problem.	Vam patir un problema de comunicació.
Because that's how it is, you see.	Perquè així és, ja ho veus.
Look at the little things.	Fixeu-vos en les petites coses.
She wasn’t real, none of that had been.	Ella no era real, res d'això ho havia estat.
We checked it out.	L'hem comprovat.
A boy and a man.	Un nen i un home.
Calling while he was sleeping.	Trucant mentre estava dormint.
We are not there yet.	Encara no hi som.
In front there is a bridge.	Davant hi ha un pont.
No more photos unless the status changes.	No hi ha més fotos tret que l'estat canviï.
Thanks for the warning.	Gràcies per l'avís.
I really need you.	Realment et necessito.
This system is interesting for several reasons.	Aquest sistema és interessant per diverses raons.
And then type, store these values ​​in the text file.	I després escriviu, emmagatzemeu aquests valors al fitxer de text.
And he looked at the others.	I va mirar els altres.
Our design did not include fixed-term workers.	El nostre disseny no incloïa treballadors de jornada fixa.
They would do what they would like.	Farien el que els agradaria.
But they are not important.	Però no són importants.
All we have heard is.	Tot el que hem sentit és.
He is learning the game.	Està aprenent el joc.
I've seen it.	Ho he vist.
Blood is not essentially terrible.	La sang no és essencialment terrible.
As if they didn't know each other.	Com si no es coneguessin.
There was another source of difference between us.	Hi havia una altra font de diferència entre nosaltres.
I don’t care how they identify.	No m'importa com s'identifiquen.
The door gave way.	La porta va cedir.
This level of activity provides additional health benefits.	Aquest nivell d'activitat proporciona beneficis addicionals per a la salut.
Finally.	Finalment.
It is achieved with constant correct effort.	S'hi arriba amb un esforç correcte constant.
I knew what would have happened.	Sabia què hauria passat.
New political leader.	Nou responsable polític.
I don’t think that helped the show.	No crec que això hagi ajudat l'espectacle.
I think it’s a good TV.	Crec que és una bona televisió.
If it’s not the government, how few friends and family it has.	Si no és el govern, quins pocs amics i familiars té.
The characters themselves are interesting, but not entirely unique.	Els personatges en si, són interessants, però no del tot únics.
Many of us were.	Molts de nosaltres ho érem.
Read the article and write something about it.	Llegeix l'article i escriu alguna cosa al respecte.
I had no idea.	No en tenia ni idea.
The control animals did not receive any treatment.	Els animals control no van rebre cap tractament.
I was these two people.	Jo era aquestes dues persones.
His eyes closed.	Els seus ulls tancats.
Like the figure we mounted.	Igual que la figura que vam muntar.
They make a lot of money.	Guanyen molts diners.
I like to have total control of the experience.	M'agrada tenir el control total de l'experiència.
It is usually intended to protect the business from going into losses.	Normalment es pretén protegir el negoci entra en pèrdues.
Don’t get more in love with this kind of man.	No et deixis enamorar més d'aquest tipus d'home.
I see that there is a study guide published by some company.	Veig que hi ha una guia d'estudi publicada per alguna empresa.
This is my room, he thought.	Aquesta és la meva habitació, va pensar.
News is what you want.	Notícies és el que vols.
The construction of this room must have cost about two hundred thousand.	La construcció d'aquesta habitació deu haver costat uns dos centenars de milers.
Bad luck, bad luck.	Mala sort, mala sort.
That makes a lot of sense.	Això té molt sentit.
But, come to think of it, it wasn’t that weird.	Però, pensant-ho bé, no era tan estrany.
Two girls tried the main part.	Dues noies van provar la part principal.
Today has been perfect for this job.	Avui ha estat perfecte per a aquesta feina.
They had sent power.	Enviaran poder.
Then there was society.	Després hi havia la societat.
He does it to bring everyone together.	Ho fa per reunir tothom.
There was no difference in complications.	No hi va haver cap diferència en les complicacions.
The rich vs.	Els rics vs.
Find out what works as the main topic.	Esbrineu què funciona com a tema principal.
Your business and project are important to us.	El teu negoci i el teu projecte són importants per a nosaltres.
Please help us change that !.	Si us plau, ajudeu-nos a canviar-ho!.
You may feel like something is missing.	Potser sentiràs com si faltés alguna cosa.
In the end it’s a matter of personal taste.	Al final és una qüestió de gustos personals.
He directed much of the show in the background.	Va dirigir gran part de l'espectacle al fons.
No one paid much attention to anything else.	Ningú va prestar molta atenció a res més.
This was my first digital.	Aquest va ser el meu primer digital.
We stopped next to them.	Ens vam aturar al costat d'ells.
Seeing the face of an old friend made a long night easier.	Veure la cara d'un vell amic va facilitar una llarga nit.
You can change their values ​​in real time and see the effects.	Podeu canviar els seus valors en temps real i veure'n els efectes.
And that took him about five minutes to shake up my world.	I això li va trigar uns cinc minuts a sacsejar el meu món.
All you need is your big chance.	Tot el que necessita és la seva gran oportunitat.
I saw someone post it the other day.	Vaig veure que algú ho va publicar l'altre dia.
I wasn’t even sure I wanted it anymore.	Ni tan sols estava segura de voler-ho més.
Do what you have to do.	Fes el que has de fer.
And we need a boat.	I necessitem un vaixell.
I hope you have an amazing time.	Espero que us ho passeu increïblement.
Well put together.	Ben ajuntats.
The afternoon started out as a lot of fun.	La tarda va començar com molt divertida.
I’m here and you have to learn to live with me.	Estic aquí i has d'aprendre a viure amb mi.
I never leave the country without them, but they quickly run out.	No marxo mai del país sense ells, però ràpidament s'acaben.
He found no trace of himself on the ground.	No va trobar rastre d'ell mateix a terra.
It was the only ship in its class.	Era l'únic vaixell de la seva classe.
Similar results were obtained in another experiment.	Es van obtenir resultats similars en un altre experiment.
In such a situation.	En una situació així.
Listen to your body and don’t try to overcome the pain.	Escolteu el vostre cos i no intenteu superar el dolor.
And a nobody.	I un ningú.
He threw me to the ground.	Em va tirar a terra.
A small amount of fear is healthy.	Una petita quantitat de por és saludable.
However, it is not.	Tanmateix, no ho és.
Oh, don’t worry about the cost of the clothes.	Oh, no et preocupis pel cost de la roba.
He had never met them, he had not even been told.	No els havia conegut mai, ni tan sols se'ls havia dit.
Let me know what you want to do.	Fes-me saber què vols fer.
I really need it.	Realment ho necessito.
Cool the fat.	Refredar el greix.
I still don’t see why we couldn’t stay a while.	Encara no veig per què no ens vam poder quedar una estona.
He knew what to do.	Ell sabia què fer.
Wait for someone to join.	Espereu que algú s'hi uneixi.
She is lucky.	Ella té sort.
They are not as strong as we thought they would be.	No són forts com pensàvem que ho serien.
However, there was nothing he could do about it.	No obstant això, no hi podia fer res.
Limited selection of ringtones.	Selecció limitada de tons de trucada.
He felt rich in life and happy.	Se sentia ric de vida i feliç.
I have a few questions.	Tinc unes quantes preguntes.
She played the message again.	Ella va tornar a reproduir el missatge.
I asked them to remove them.	Vaig demanar que els retiressin.
One morning I realized it was just the deal.	Un matí em vaig adonar que només era el tracte.
No one knew him.	Ningú el coneixia.
I didn’t understand how that was possible.	No entenia com era possible això.
Well here is the final post.	Doncs aquí teniu el post final.
Well, if the first solution works.	Bé, si la primera solució funciona.
I am very concerned about the above mistake.	Em preocupa molt l'error anterior.
Don't look so surprised.	No et miris tan sorprès.
I, of course, wanted to stay.	Jo, és clar, volia quedar-me.
It was a good addition.	Va ser un bon afegit.
I haven’t tried it since.	Des d'aleshores no ho he provat.
Later, he said, but not now.	Més tard, va dir, però ara no.
When it’s very hot outside I can barely catch it.	Quan fa molta calor fora gairebé no la puc agafar.
So long.	Tant de temps.
For what it's worth.	Pel que val.
Not far away.	No gaire lluny.
We need to focus on jobs.	Hem de centrar-nos en els llocs de treball.
I spend a lot of time in my garden.	Passo molt de temps al meu jardí.
I didn’t have to push to keep it up.	No vaig haver d'empènyer per mantenir-lo.
But these cases are rare.	Però aquests casos són rars.
Just to see if it's there.	Només per veure si hi és.
He had had enough of his brother.	N'havia tingut prou del seu germà.
I understand now.	Ho entenc ara.
This is your game.	Aquest és el teu joc.
There are also a large number these days.	També hi ha un gran nombre aquests dies.
There was no movement.	No hi havia moviment.
No, we are not doing this.	No, no estem fent això.
We divided the patients into two groups.	Vam dividir els pacients en dos grups.
Now look at the screen.	Ara mira la pantalla.
While doing this, his symptoms disappeared.	Mentre feia això, els seus símptomes van desaparèixer.
Well, now it's too late.	Bé, ara és massa tard.
In fact, a woman reading.	De fet, una dona llegint.
We can do better than it was.	Podem fer-ho millor del que era.
It is a perfect choice for a summer.	És una opció perfecta per a un estiu.
It was a great explanation of what it was like then.	Va ser una gran explicació de com era aleshores.
She needs our support.	Ella necessita el nostre suport.
This is a party for you.	Aquesta és una festa per a tu.
A mistake and his future was past.	Un error i el seu futur era passat.
They later began a relationship.	Més tard van començar una relació.
He met my mother.	Va conèixer la meva mare.
She breathes deeply.	Ella respira profundament.
I dressed in black.	Vaig vestir de negre.
I will consider each strategy in turn.	Consideraré cada estratègia al seu torn.
It sure gets better.	Segur que millora.
It was difficult to process.	Va ser difícil processar-ho.
I just wasn’t very used to it.	Simplement no hi estava gaire acostumada.
I knew what it was like.	Sabia com era.
This is my business.	Aquest és el meu negoci.
Again, the sample was probably representative of the population.	De nou, la mostra era probablement representativa de la població.
She knew she didn't think he was lying.	Ella sabia que no pensava que estigués mentint.
The problem was that he was right.	El problema era que tenia raó.
His mind was still working perfectly.	La seva ment encara funcionava perfectament.
I can produce it if ever necessary.	Puc produir-lo si mai és necessari.
It makes the house smell sweet.	Fa que la casa faci una olor dolça.
I think he has finally decided on a date.	Crec que finalment ha decidit una cita.
Let me know if you have any follow-up questions.	Feu-me saber si teniu cap pregunta de seguiment.
I want to trust her.	Vull confiar en ella.
I had certainly seen this kind of thing before.	Sens dubte, havia vist aquest tipus de coses abans.
I don’t know of anyone else.	No sé de ningú més.
Therefore, mind and heart are not separate things.	Per tant, la ment i el cor no són coses separades.
This book is for everyone and everyone.	Aquest llibre és per a tothom i tothom.
The wind in the back.	El vent a l'esquena.
Lots and lots of black coffee.	Molt i molt cafè negre.
Many people have died well.	Molta gent ha mort bé.
You will receive no more trade from my family.	No rebràs més comerç de la meva família.
I couldn't even look at it.	No vaig poder ni mirar-ho.
They are probably right.	Probablement tenen raó.
Part of the back wall of the room was missing.	Faltava part de la paret posterior de l'habitació.
This is known as the.	Això es coneix com el.
A bad feeling here.	Una mala sensació aquí.
I’ve spent the last twenty years making sure it’s possible.	He passat els últims vint anys assegurant-me que és possible.
According to their lights they are right.	Segons les seves llums tenen raó.
Everything there is true and false.	Tot el que hi ha és cert i fals.
I missed that short window of opportunity where they fit.	Vaig perdre aquella curta finestra d'oportunitat on encaixaven.
Or, he has it.	O, ho té.
No one has been selected so far.	No s'ha seleccionat ningú fins ara.
Cold and perfect.	Fred i perfecte.
It worked really well for him.	Va funcionar molt bé per a ell.
Your brother, he said.	El teu germà, va dir.
His lips were black.	Els seus llavis eren negres.
Please kindly let me know.	Si us plau, has de tenir l'amabilitat de fer-m'ho saber.
It is an important position.	És una posició important.
You are not suffering.	No estàs patint.
His parents would absolutely kill him, no doubt.	Els seus pares el matarien absolutament, sens dubte.
Without any other appearing.	Sense que hi aparegués cap altre.
This is our work of life.	Aquesta és la nostra obra de vida.
And worse working conditions.	I pitjors condicions laborals.
I guess it makes sense.	Suposo que té sentit.
It was more than perfect for the role.	Era més que perfecte per al paper.
So it goes through the data.	Així que passa per les dades.
Some things work for some and some don’t.	Algunes coses funcionen per a uns i altres no.
A few more minutes and she would have noticed.	Uns minuts més i ella se n'hauria adonat.
This is the cause.	Aquesta és la causa.
It is open to the public.	Està obert al públic.
I will have to read the book now !.	Hauré de llegir el llibre ara!.
But flow we have to be very nice.	Però flux hem de ser molt agradables.
If he would stop there.	Si s'aturaria allà.
This meeting would be short and precise.	Aquesta reunió seria curta i precisa.
This is what it means to liberate people.	Això és el que significa alliberar la gent.
Relationships at risk.	Relacions en risc.
The next morning was that.	L'endemà al matí va ser això.
I don’t think not.	No crec que no.
Fuck, it feels amazing.	Joder, se sent increïble.
Now everything he had wanted had become his.	Ara tot el que havia desitjat s'havia convertit en seu.
In this space we hang them as they enter.	En aquest espai les pengem a mesura que van entrant.
Then they took me to a side room.	Després em van portar a una habitació lateral.
However, the process requires operating at high pressure and cold temperature.	Tanmateix, el procés requereix operar a alta pressió i temperatura freda.
High blood pressure usually causes no symptoms.	La pressió arterial alta normalment no causa símptomes.
He follows her.	La segueix.
We will only be able to deal with the situation after that.	Només podrem fer front a la situació després d'això.
Just for.	Just per a.
Most believe it will work out.	La majoria creu que se'n sortirà.
But finally a noise reached my ear.	Però finalment un soroll va arribar a la meva orella.
We were wrong.	Ens hem equivocat.
To buy or not to buy is the question.	Comprar o no comprar, aquesta és la qüestió.
This is popular.	Aquest és popular.
I know this from my experience.	Ho sé amb la meva experiència.
I love these things and the price is great.	M'encanten aquestes coses i el preu és excel·lent.
This will not be good for me either.	Això tampoc em anirà bé.
We only want to do something if they have value.	Només volem fer alguna cosa si tenen un valor.
We tried another car.	Hem provat amb un altre cotxe.
On the corner he saw him half a block later.	A la cantonada el va veure mitja quadra més endavant.
She looks ahead.	Ella mira cap endavant.
From the beginning, they wanted me to visit them.	Des del principi, van voler que els visités.
Stay in bed.	Quedar-se al llit.
The authors did not.	Els autors no ho han fet.
I think that would be wonderful.	Crec que seria meravellós.
Friends are there for friends.	Els amics hi són per als amics.
We told them the stories we wanted to tell.	Els vam explicar les històries que volíem explicar.
There are now.	Ara n'hi ha.
He got up and went to the window.	Es va aixecar i va anar a la finestra.
These are our streets.	Aquests són els nostres carrers.
Get a room.	Aconseguir una habitació.
There are no dreams.	No hi ha somnis.
I thought and read and thought a little more.	Vaig pensar i llegir i pensar una mica més.
It was great to work with her as usual.	Va ser fantàstic treballar amb ella com de costum.
Later that night we had dinner and read stories.	Més tard aquella nit vam sopar i vam llegir contes.
I was with someone.	Estava amb algú.
They need to be stored carefully.	Cal guardar-los amb cura.
Your silence gives them consent to do whatever it takes.	El teu silenci els dóna el consentiment per fer el que sigui.
That was the deal.	Aquest era el tracte.
The biggest mission.	La missió més gran.
She is the best little sister.	És la millor germana petita.
I'm not sure who accepted this agreement.	No estic segur de qui va acceptar aquest acord.
Still, its merit is that there is nothing wrong with the game itself.	Tot i això, el seu mèrit és que no hi ha res dolent amb el joc en si.
They know there is something, but they can't get there.	Saben que hi ha alguna cosa, però no hi poden arribar.
Let them vote against us.	Que votin en contra nostre.
We'll see what happens this week.	Veurem què passa aquesta setmana.
She would find out what had happened.	Ella esbrinaria què havia passat.
They are what we are made of.	Són del que estem fets.
My ideas are not limited to cars.	Les meves idees no es limiten als cotxes.
It can be as large as one to three square feet.	Pot ser de la mida d'un a tres peus quadrats.
You know, we have a lot of people in government, including me.	Ja sabeu, tenim molta gent al govern, fins i tot jo.
There was something wrong here.	Hi havia alguna cosa malament aquí.
I’m trying to figure out how to describe it.	Estic intentant pensar com descriure-ho.
It was very popular at the time.	Aleshores era molt popular.
It's just because.	És només perquè.
The horses started.	Els cavalls van començar.
I had to make him forget about me.	Vaig haver de fer-lo oblidar de mi.
Now, maybe, I could do it again.	Ara, potser, ho podria tornar a fer.
This is the game.	Es tracta del joc.
Otherwise, this is a book in very good condition.	En cas contrari, aquest és un llibre en molt bon estat.
In fact, it was terrible.	De fet, va ser terrible.
We will describe the data in more detail below.	A continuació, descriurem les dades amb més detall.
And maybe that was just the surprise.	I això potser només va ser que es va sorprendre.
I have no choice, really.	No tinc cap opció, la veritat.
But if we do, I might say more to those who don't like it.	Però si ho fem, podria dir més a qui no li agrada.
That was my second point.	Aquest va ser el meu segon punt.
He did it very, very slowly.	Ho va fer molt i molt lentament.
You have to keep moving.	Has de seguir movent-te.
The album was released.	El disc es va publicar.
The boy was leaving.	El nen se n'anava.
He also loved it.	També li va encantar.
Those were good things.	Eren coses bones.
Solid matter crumbles before our eyes.	La matèria sòlida es desfà davant els nostres ulls.
This is an obvious example.	Aquest és un exemple evident.
These are the last minutes of a match.	Són els últims minuts d'un partit.
And be present.	I ser present.
The first option is language.	La primera opció és l'idioma.
Not many products can be marketed just because they exist.	No molts productes es poden comercialitzar només perquè existeixen.
All component wires should be as short as possible.	Tots els cables dels components han de ser el més curts possible.
She shook her head slowly.	Ella va negar amb el cap lentament.
The end of politics is the end of politics.	El final de la política és el final de la política.
It has to give them confidence.	Els ha de donar confiança.
The theory must be solved essentially.	S'ha de resoldre essencialment la teoria.
I could offer more examples.	Podria oferir més exemples.
At least this year he has succeeded.	Almenys aquest any ho ha encertat.
What seems random is pretty determined.	El que sembla aleatori està força determinat.
I should wish for it.	Ho hauria de desitjar.
There is no girl with that name here.	Aquí no hi ha cap noia amb aquest nom.
I just wanted to talk to her, talk to her.	Només volia parlar amb ella, parlar amb ella.
This is your problem.	Aquest és el teu problema.
However, the participants in our study did not think so.	No obstant això, els participants del nostre estudi no ho van pensar.
The race starts in an hour and a half.	La cursa comença en una hora i mitja.
Previous studies have not focused on this relationship.	Estudis anteriors no s'han centrat en aquesta relació.
They spoke another language.	Parlaven una altra llengua.
One of them would have found it.	Un d'ells l'hauria trobat.
I don't know everyone who shared the video.	No conec a tots els que han compartit el vídeo.
It looks great in your bedroom or living room.	Queda genial al teu dormitori o sala d'estar.
You will definitely use this service again.	Sens dubte tornarà a utilitzar aquest servei.
So that was really the beginning.	Així que realment va ser el començament.
You can't just throw it away.	No pots simplement llançar-lo.
As a result, the solution would remain red.	Com a resultat, la solució es mantindria vermella.
From now on, they will no longer work for you.	A partir d'ara, ja no funcionaran per a tu.
He finally managed to get up.	Finalment va aconseguir aixecar-se.
You didn't come.	No has vingut.
They knew it better.	Ho sabien millor.
Sure, it's possible.	Clar, és possible.
Therefore, we report results by age group over the five years.	Per tant, informem els resultats per grups d'edat durant els cinc anys.
You like being with me to hurt me.	T'agrada estar amb mi per fer-me mal.
There were no traffic lights.	No hi havia semàfors.
They should be taken as food.	S'han de prendre com a aliment.
Hope is here.	L'esperança és aquí.
He wet their hair and then followed them around the house.	Els hi mullava els cabells i després els seguia per casa.
Clearly, this team has a good future ahead of them.	És evident que aquest equip té un bon futur per davant.
And to hell with the consequences.	I a l'infern amb les conseqüències.
It's a good name.	És un bon nom.
It could have been very, very different.	Podria haver anat molt, molt diferent.
Either way, these guys want to go back to sleep.	Sigui com sigui, aquests nois volen tornar-ho a dormir.
They tried to do the same with us but we were stronger.	Van intentar fer el mateix amb nosaltres però vam ser més forts.
Some may be true.	Alguns poden ser certs.
There could be no doubt.	No hi podia haver cap dubte.
It was definitely in a bad way.	Sens dubte, estava de mala manera.
She is lying to you.	Ella t'està mentint.
I could see well enough.	Podia veure prou bé.
I'm glad we're in the final game tomorrow.	Estic content que demà estem al partit final.
I can't wait to ask for more.	No puc esperar per demanar més.
We didn’t know how many games we would win.	No sabíem quants partits guanyaríem.
Your reviews may not be limited to sex.	Les seves ressenyes poden no limitar-se al sexe.
He let her out and closed the doors.	La va fer sortir i va tancar les portes.
She started crying.	Va començar a plorar.
You no longer need a reason.	Ja no necessites un motiu.
He remained there for hours in a state of shock and fear, he said.	Va romandre allà durant hores en estat de xoc i por, va dir.
In a way he was ready to do it.	En certa manera estava preparat per fer-ho.
You will learn a thing or two, yes.	Aprendràs una cosa o dues, sí.
Maybe my father was right.	Potser el meu pare tenia raó.
We can put it in there.	Ho podem posar allà dins.
Especially the first year.	Sobretot el primer any.
In some places they had to be spread out on the road.	En alguns llocs s'havien d'estendre per la carretera.
Apparently, no one else either.	Pel que sembla, ningú més tampoc.
They both knew it.	Tots dos ho sabien.
Therefore, the question may not be properly before us.	Per tant, la pregunta pot no ser adequadament davant nostre.
They rose in the first light.	Es van aixecar a primera llum.
The journey is smooth.	El viatge és suau.
I still can't write about what happened here.	Encara no puc escriure sobre el que ha passat aquí.
It is, by far, his greatest opportunity.	És, amb diferència, la seva major oportunitat.
My horses can't do more.	Els meus cavalls no poden fer més.
Indeed, one day he told me to do something.	Efectivament, un dia em va dir que fes alguna cosa.
It has taken a lot of power.	Ha agafat molt de poder.
Here is an example that shows this quite clearly.	Aquí teniu un exemple que ho mostra amb força claredat.
I would like more people to send an email.	M'agradaria que més gent enviés un correu electrònic.
She's not right yet, that's why.	Ella encara no té raó, per això.
I never feel it.	No ho sento mai.
The world will really change on this date.	El món realment canviarà en aquesta data.
If they let me in and play for a while, yes.	Si em deixen entrar i jugar una estona, sí.
I'll see you again.	Ens tornaré a veure.
So please pass on the message.	Així que si us plau, passa el missatge.
People talk about me.	La gent parla de mi.
Therefore, it must be reasonable.	Per tant, ha de ser raonable.
I think you are very bad when that happens.	Crec que estàs molt malament quan això passa.
Because you want to.	Perquè tu vols.
The last two are husband and wife.	Els dos últims són marit i dona.
I was surprised.	Em va semblar sorprès.
The children go to a mixed school.	Els nens van a una escola mixta.
I had no idea why he chose them.	No tenia ni idea de per què els va triar.
It was fixed and disappeared.	Es va arreglar i va desaparèixer.
How can we expect them to take the table?	Com podem esperar que portin la taula?.
We feel like a human being, like an adult, like a woman.	Ens sentim com un humà, com un adult, com una dona.
However, without proper explanation, it can be a dangerous comment.	Tanmateix, sense una explicació adequada, pot ser un comentari perillós.
I do nothing again.	Torno a no fer res.
This is not possible for many people to offer.	Això no és possible per a moltes persones oferir.
I was there this morning.	He estat allà aquest matí.
The pieces are very thick and everything is super duty.	Les peces són molt gruixudes i tot és super deber.
He liked to be at the center of discussions.	Li agradava estar al centre de les discussions.
A number of limitations have been identified for this study.	S'han identificat una sèrie de limitacions per a aquest estudi.
Jump with both feet and don't look back.	Salta amb els dos peus i no mires enrere.
I think this guy thought he could do anything.	Crec que aquest noi pensava que podia fer qualsevol cosa.
Please try to keep the volume down here though.	Si us plau, intenteu mantenir el volum baix aquí, però.
I think you might find it interesting.	Crec que us pot semblar interessant.
They are not like you.	No són com tu.
It was in one place.	Estava en un lloc.
It was a letter.	Era una carta.
The other family members were not studied.	Els altres membres de la família no van ser estudiats.
Make it look like they don't matter.	Feu que sembli que no importen.
He was determined not to make the same mistake twice.	Estava decidit a no cometre el mateix error dues vegades.
However, if you have any problems, you can comment below.	Tanmateix, si teniu cap problema, podeu comentar a continuació.
Remember that there are certain health issues to consider.	Recordeu que hi ha certs problemes de salut a tenir en compte.
The mind is like a computer, running many programs.	La ment és com un ordinador, que executa molts programes.
I will not wait for it, then.	No l'esperaré, doncs.
That will fall.	Això caurà.
I can't be alone.	No puc ser només jo.
She liked to exercise.	A ella li agradava fer exercici.
She can’t explain why it’s like that, but it’s like that.	Ella no pot explicar per què és així, però és així.
You are a woman.	Ets una dona.
It was protection.	Era protecció.
And see her pass.	I veure-la pas.
This is what gives you strength.	Això és el que et dóna força.
Therefore, we should weigh these two errors differently in different applications.	Per tant, hauríem de ponderar aquests dos errors de manera diferent en aplicacions diferents.
He pushed my hair behind my ear and smiled at me.	Em va empènyer els cabells darrere de l'orella i em va somriure.
You will continue without me.	Continuaràs sense mi.
He will try it tomorrow.	Demà ho tractarà.
Through stories we are connected to each other and to ourselves.	A través de les històries estem connectats entre nosaltres i amb nosaltres mateixos.
Parking on the main site.	Aparcament al solar principal.
They have been a couple for a long time.	Ja fa temps que són un parell.
It is very difficult to drive like this.	És molt difícil conduir així.
This is what they were then.	Això és el que eren aleshores.
Still, she had been understanding.	Tot i així, ella havia estat comprensiva.
The exact mechanism of this reaction is unknown.	El mecanisme exacte d'aquesta reacció no es coneix.
This is where we come from.	Aquí és per on arribem.
Only what came next.	Només el que va venir després.
We should leave it there.	Ho hauríem de deixar allà.
Okay, he seemed happy, but that didn't mean anything.	D'acord, semblava feliç, però això no volia dir res.
It won't be that bad.	No serà tan dolent.
Lots and lots of money.	Molts i molts diners.
Anyone lower and just don’t look or feel good.	Qualsevol més baix i simplement no es veu ni se sent bé.
From here it goes up and to the right.	Des d'aquí es dirigeix ​​cap amunt i cap a la dreta.
I didn't want to hear her say that.	No volia sentir-la dir això.
He is known to have several children.	És conegut per tenir diversos fills.
One knows best.	Un ho sap millor.
The art of trade.	L'art del comerç.
To protect.	Protegir.
She was strong, healthy.	Era forta, sana.
I'm fine with anywhere.	Estic bé amb qualsevol lloc.
It seemed pretty normal.	Semblava bastant normal.
Instead, they had a new idea for the story to write.	En canvi, van tenir una idea nova per a la història per escriure.
I'm glad you feel better.	M'alegro que et sentis millor.
However, sometimes it works well, sometimes it doesn't.	Tanmateix, de vegades funciona bé, de vegades no.
In the summer you must book several weeks in advance.	A l'estiu cal reservar diverses setmanes abans.
In short, nothing works.	En resum, res funciona.
And the third child was going to be.	I el tercer nen anava a ser.
The lights had gone out in his eyes.	Els llums s'havien apagat als seus ulls.
Whatever that means.	Sigui el que això signifiqui.
I had heard the name before.	Ja havia sentit el nom abans.
I can cope with lack of sleep.	Puc fer front a la falta de son.
The match was made yours.	El partit va ser fet teu.
It didn't break his neck.	No li va trencar el coll.
This is what a team does.	Això és el que fa un equip.
She was beautiful.	Era una bella.
The stage is often advanced at the time of diagnosis.	L'etapa sovint està avançada en el moment del diagnòstic.
So do all the other great powers.	També ho fan totes les altres grans potències.
To live.	Per viure.
At first everything seemed as before.	Al principi tot semblava com abans.
He had found the camera he wanted.	Havia trobat la càmera que volia.
This happened by chance.	Això va passar per casualitat.
They both missed the last train home.	Tots dos han perdut l'últim tren cap a casa.
I’m not asking you to do that.	No et demano que ho facis.
He shook his head and continued.	Va negar amb el cap i va continuar.
Being a mother, my heart is completely broken by you.	En ser mare, el meu cor està completament trencat per tu.
None of us are.	Cap de nosaltres ho és.
If they can't, they're different species.	Si no poden, són espècies diferents.
Me alone, time was up.	Jo només, el temps s'havia acabat.
That meant a whole new model to deal with.	Això significava un model completament nou amb què tractar.
He is not a tall man.	No és un home alt.
I was excited, I was happy about it.	Estava emocionat, estava content per això.
He is one of us.	Ell és un de nosaltres.
To benefit from them you need to make them.	Per beneficiar-se cal fer-los.
Get in your truck and get back to the city.	Puja al teu camió i torna a la ciutat.
I don't get scared of women.	No em trec la por de les dones.
Take me for a moment.	Porta amb mi un moment.
But they really loved it.	Però realment els va encantar.
It's gone forever.	Ha desaparegut per sempre.
I was in too much pain.	Tenia massa dolor.
Globalization is a strategy.	Globalitzar-se és una estratègia.
He was on a murder investigation.	Estava en una investigació d'assassinat.
Again she did not answer.	De nou ella no va respondre.
You saw some things and dropped them.	Vas veure algunes coses i les vas deixar anar.
That was the end of the story.	Aquest va ser el final de la història.
Each of us works in different ways.	Cadascun de nosaltres treballa de diferents maneres.
And there is no end in sight.	I no hi ha final a la vista.
There were no more questions in his mind.	Ja no hi havia cap pregunta a la seva ment.
And his struggle is global.	I la seva lluita és global.
It was spinning in a slow circle.	Estava girant en un cercle lent.
It's much better.	És molt millor.
Look at the birth of evil.	Mira el naixement del mal.
Maybe it was good for you.	Potser per a tu et va semblar bé.
I'm kind of a.	Sóc una mena de a.
Others consider me white.	Altres em consideren blanc.
And I had read it.	I l'havia llegit.
Instead, patients would be comfortable while being treated.	En canvi, els pacients estarien còmodes mentre es tracten.
I have something important to do.	Tinc alguna cosa important a fer.
How it would feel to grab you.	Com se sentiria agafar-te.
New thing to draw.	Cosa nova per dibuixar.
Intended for archiving.	Destinat a arxivar.
He looked and looked, and the anger grew.	Mirava i mirava, i la ràbia va créixer.
They just gave me a family photo of my in-laws.	M'acaben de donar una foto de família dels meus sogres.
Relevant data were collected from the case notes.	Les dades rellevants es van recollir a partir de les notes del cas.
There was no other way to get into the store.	No hi havia cap altra manera d'entrar a la botiga.
We will try it your way.	Ho provarem a la teva manera.
It would have been harder to stay human.	Hauria estat més difícil mantenir-se humà.
As a result, the guard was removed.	Com a resultat, el guàrdia va ser retirat.
I feel good now.	M'hi sento bé ara.
Also one of the most complex.	També un dels més complexos.
Overall I liked it.	En general m'ha agradat.
I want to support this girl.	Vull donar suport a aquesta nena.
Glass of wine.	Copa de vi.
Things have changed, however, and everything is better.	Les coses, però, han canviat i tot és millor.
I watched his face for change, holding his breath.	Vaig observar el seu rostre en busca de canvis, aguantant la respiració.
I was sleeping well.	Estava dormint bé.
Find a way out of a situation where you feel lost.	Trobar la manera de sortir de la situació en la qual se sent perdut.
Or have people write down their information.	O que la gent escrigui la seva informació.
It had a panel that went down to make a flat surface.	Tenia un panell que baixava per fer una superfície plana.
I mean the list is very long.	Vull dir que la llista és molt llarga.
I didn't even tell you that and you're my mother.	Ni tan sols t'he dit així i ets la meva mare.
I would definitely do them again.	Sens dubte els tornaria a fer.
If you can't, the deal isn't for you.	Si no pots, l'acord no és per a tu.
Here it is, like, different.	Aquí és, com, diferent.
Leave it out.	Deixa'l fora.
Sometimes it goes through a change in temperature.	De vegades, passa per un canvi de temperatura.
Ten minutes passed, then twenty.	Van passar deu minuts, després vint.
I didn't really care about the lack of space.	Realment no em va importar la falta d'espai.
They made me feel welcome.	M'han fet sentir benvingut.
He left.	Va marxar.
But these guys are having a good week and everyone is going crazy.	Però aquests nois tenen una bona setmana i tothom es torna boig.
Now let's go home.	Ara anem a casa.
Deep, fun and moving parts.	Parts profundes, divertides i en moviment.
But now, it has more space than we need.	Però ara, té més espai del que necessitem.
Even leave things for tomorrow.	Fins i tot deixar les coses per demà.
There are no secret rooms or anything.	No hi ha habitacions secretes ni res.
I just needed to be available to help.	Només necessitava estar disponible per ajudar.
Clinical trial participants experienced a reduction in heart rate and anxiety levels.	Els participants en assaigs clínics van experimentar una reducció de la freqüència cardíaca i nivells d'ansietat.
I want to hurt those who hurt me.	Vull fer mal als qui em fan mal.
You can't play with them.	No es pot jugar amb ells.
This is not one of the difficult cases on this subject.	Aquest no és un dels casos difícils sobre aquest tema.
We are now on the surface.	Ara estem a la superfície.
He arrived here three days after placing the order.	Va arribar aquí tres dies després de fer la comanda.
I will be back and we will go.	Tornaré i anirem.
More than a guy needs, for sure.	Més que un noi necessita, segur.
Nothing has happened with these books.	No ha passat res de res amb aquests llibres.
With their help we can do it.	Amb la seva ajuda ho podem fer.
Let us be a good example for our country.	Siguem un bon exemple per al nostre país.
It's not just a saying.	No és només una dita.
This difference is not significant.	Aquesta diferència no és significativa.
There is such important information about running on this site.	Hi ha informació tan important sobre l'execució en aquest lloc.
I would like to report this to higher levels.	M'agradaria informar d'això als nivells superiors.
She is known to have five children.	Se sap que té cinc fills.
However, there were more things in history.	Tanmateix, hi havia més coses a la història.
I'm afraid it will never work out.	Em temo que no en sortirà mai.
Low values ​​indicate models that describe the data well.	Els valors baixos indiquen models que descriuen bé les dades.
It seems like a very bad practice.	Sembla una pràctica molt dolenta.
Nothing of interest.	Res d'interès.
The woman has become a working machine.	La dona s'ha convertit en una màquina de treball.
There would be no more.	No hi hauria més.
Maybe that's how they had been happy together.	Potser així havien estat feliços junts.
And very different experiences.	I experiències molt diferents.
This one particularly.	Aquest particularment.
But his eye was focused.	Però el seu ull estava concentrat.
In fact, we win.	De fet, guanyem.
I would have given my life to save his soul.	Hauria donat la meva vida per salvar la seva ànima.
A hard life.	Una vida dura.
With my students.	Amb els meus alumnes.
I am not now.	Ara no ho sóc.
For example, one type of network is a home network.	Per exemple, un tipus de xarxa és una xarxa domèstica.
You are tired of hurting yourself.	Estàs cansat de fer-te mal.
We were beaten by a great team.	Ens va superar un gran equip.
Don't ask anymore.	No et preguntis més.
There is a lot of room for growth here.	Aquí hi ha molt espai per créixer.
You know these people.	Coneixes aquesta gent.
All of this data has been available for years.	Totes aquestes dades estaven disponibles des de fa anys.
Judgment is a risk involved in diagnosis.	El judici és un risc que comporta el diagnòstic.
Another difference is the age distribution.	Una altra diferència és la distribució per edats.
I wanted to transfer a lot of books.	Volia transferir molts llibres.
Now there is nothing but the train station.	Ara no hi ha res més que l'estació de tren.
But sometimes they are very, very, very obvious.	Però de vegades són molt, molt, molt evidents.
Then it had been abandoned for many years.	Llavors havia estat abandonat durant molts anys.
I usually agree with the article.	Acostumo a estar d'acord amb l'article.
The couple ends up in a fight.	La parella acaba en una baralla.
Remember.	Recordes.
Another son had the same problem and died.	Un altre fill va tenir el mateix problema i va morir.
The thing will have to be removed.	La cosa s'haurà de treure.
I need them to show up.	Necessito que es mostrin.
I have a message.	Tinc un missatge.
At least the service was good.	Almenys el servei era bo.
I have no idea.	No en tinc ni idea.
We will not win games if we do not score races.	No guanyarem partits si no anotem carreres.
And take a look at the letters.	I fa una ullada a les cartes.
Like one, two, three fires.	Com un, dos, tres focs.
He says little else is known.	Diu que se sap poca cosa més.
I wouldn’t know where to start.	No sabria començar a dir on.
You must remember the names of these six letters and their order.	Heu de recordar els noms d'aquestes sis cartes i el seu ordre.
Right at the top of my head.	Just a la part superior del meu cap.
It wasn't great.	No ho anava genial.
How it is created. 	Com es crea. 
I’m not sure why he’s giving me problems as they are.	No estic segur per què m'està donant problemes com són.
I kept thinking about that night.	Vaig seguir pensant en aquella nit.
The ring of fire reached his chest.	L'anell de foc li va arribar fins al pit.
We have to work very carefully.	Hem de treballar amb molta cura.
Too strong, anyway.	Massa fort, en tot cas.
It's no secret.	No és un secret.
There is never a case.	No hi ha cap cas mai.
Anyone can be.	Qualsevol pot ser-ho.
If she likes to drink, she should be open to sexual activity.	Si li agrada beure, ha d'estar oberta a l'activitat sexual.
I haven't heard from her since.	Des d'aleshores no he sentit res d'ella.
But she hadn't called.	Però ella no havia trucat.
That's a good question.	Aquesta és una bona pregunta.
Maybe you know what it meant.	Potser sàpiga què significava.
Let's remember that.	Recordem-ho.
What money do you have anyway.	Quins diners té de totes maneres.
Finally, I would tell you the whole story.	Finalment, li explicaria tota la història.
Maybe they gave orders and now they take them.	Potser van donar ordres i ara les prenen.
Others share photos.	Altres comparteixen fotos.
Maybe he was trying a different strategy.	Potser estava provant una estratègia diferent.
An excellent example.	Un exemple excel·lent.
I just tried to hold on.	Només vaig intentar aguantar.
I've been there doing this.	He estat allà fet això.
Then no.	Aleshores no.
He looked around carefully.	Va mirar al seu voltant amb cura.
You need to know things about him that the rest of us don't know.	Has de saber coses d'ell que la resta de nosaltres no sabem.
And it is still in that form.	I encara està en aquesta forma.
At the same time, the technical structure will be done.	Paral·lelament es farà l'estructura tècnica.
Approach to conflict.	Aproximació al conflicte.
You shouldn't even give them things.	Ni tan sols hauríeu de donar-los les coses.
The hair itself has no blood supply or nervous system.	El cabell en si no té irrigació de sang ni sistema nerviós.
Pull out, lights off, no noise.	Estireu, els llums apagats, sense soroll.
Nor did he see any further action.	Tampoc no va veure cap més acció.
I'm crazy about girls.	Estic boig per les noies.
More than twenty individuals have been seen.	S'han vist més d'una vintena d'individus.
Consider the following argument.	Considereu el següent argument.
He is a person who should not be president.	És una persona que no hauria de ser president.
It has volume control and multimedia functions.	Té control de volum i funcions multimèdia.
Only then will they be able to succeed.	Només així podran tenir èxit.
There is no more.	No hi ha més.
I have data and memories that you do not have.	Tinc dades i records que tu no tens.
He was probably in his early twenties.	Segurament tenia uns vint anys.
Between his word and mine, there would be no discussion.	Entre la seva paraula i la meva, no hi hauria cap discussió.
I have learned to look at myself.	He après a mirar-me.
But there is more to it than just fighting.	Però hi ha més que no lluitar.
He looked up again.	Va tornar a mirar cap amunt.
I enjoyed receiving our light soon.	Em va agradar rebre la nostra llum aviat.
However, it will adhere to any tool you use.	Tanmateix, s'adherirà a qualsevol eina que utilitzeu.
She thought her husband might leave, and she didn't.	Va pensar que el seu home podia marxar, i no ho va fer.
Sit here and rest.	Seieu aquí i descanseu.
The other patients stood still, listening to him.	Els altres malalts es van quedar quiets, escoltant-lo.
We only show the main argument.	Només mostrem l'argument principal.
And this is only the first stage.	I aquesta és només la primera etapa.
You have to have an opinion.	Has de tenir una opinió.
And many of us do.	I molts de nosaltres ho fem.
Until thinking about you with someone else came true.	Fins que pensar en tu amb algú altre es va fer realitat.
This became a test of fire.	Això es va convertir en una prova de foc.
The economy was based on coffee.	L'economia es basava en el cafè.
Team confidence is high.	La confiança de l'equip és alta.
That would be perfect.	Això seria perfecte.
Thanks, man.	Gràcies, home.
There were many reasons why we made this choice.	Hi havia moltes raons per les quals vam prendre aquesta elecció.
This is a real find.	Aquesta és una autèntica troballa.
It is only three feet deep.	Només té tres peus de profunditat.
But it didn't work.	Però no ha funcionat.
I just ask you to return my children.	Només et demano que em tornis els fills.
Fuck, it's been too long.	Joder, fa massa temps.
The whole fight is over for me.	Tota la lluita m'ha sortit.
If the cost has no object, they would probably be your best option.	Si el cost no té cap objecte, probablement serien la vostra millor opció.
I wanted to change them for something more useful.	Volia canviar-los per alguna cosa més útil.
You are doing your part.	Tu estàs fent la teva part.
I might even have a job for you somewhere else.	Fins i tot podria tenir una feina per a tu en un altre lloc.
You just have to know how to do it right.	Només has de saber com fer-ho correctament.
I thought this was a workout.	Vaig pensar que això era un entrenament.
I'll fix it as you type.	Ho arreglaré mentre escriviu.
Throw a ball outside and your dog has to return it.	Llança una pilota fora i el teu gos l'ha de tornar.
As if she were more than that.	Com si ella fos més que això.
Now it's all over.	Ara tot s'ha acabat.
He didn't seem to know how to play with children.	Semblava que no sabia jugar amb els nens.
You are a rock, an example.	Ets una roca, un exemple.
However, no one can serve as a close friend.	No obstant això, ningú pot servir com a proper amic.
She could play the game.	Ella podria jugar el joc.
Where are we going from here?	On anem des d'aquí?.
Shut up, that was your first weapon during those early days.	Silenci, aquella va ser la teva primera arma durant aquells primers dies.
It has become a song with space.	S'ha convertit en una cançó amb espai.
We even try to challenge who created us.	Fins i tot intentem desafiar a qui ens va crear.
We have reached three main conclusions.	Hem obtingut tres conclusions principals.
The book is good, he said, though.	El llibre és bo, va dir, però.
I was pretty sure this would happen.	Estava bastant segur que això passaria.
Select the support library.	Seleccioneu la biblioteca de suport.
They just need to know.	Només han de saber-ho.
Then this man died.	Aleshores aquest home va morir.
That fixed it.	Això ho va arreglar.
Just some of the people who are there.	Només algunes de les persones que hi són.
Unable to find anything.	Impossible trobar res.
This was his only chance to escape.	Aquesta era la seva única oportunitat d'escapar.
Follow the guide !.	Seguiu la guia!.
I was amazed at how popular it was.	Em va sorprendre la popularitat que era.
You have to laugh.	Has de riure.
It is the insurance companies that are fighting for it.	Són les companyies d'assegurances les que ho estan lluitant.
And it is a pleasure to have a little sister.	I és un plaer que tinguis una germana petita.
She didn't know where to go.	Ella no sabia on anar.
If you want, get right to where you are.	Si ho vols, posa't just a on ets.
Your job is changed without your consent.	La seva feina es canvia sense el seu consentiment.
We will definitely stay here again.	Definitivament ens quedarem aquí de nou.
However, you need to know how to handle it.	Tanmateix, cal saber com gestionar-ho.
Feel free to join us where you feel comfortable.	No dubteu a unir-vos-hi on us sentiu còmode.
It's a hell of a problem.	És un problema infernal.
This is the worst thing that can happen.	Això és el pitjor que pot passar.
The path is written.	El camí està escrit.
Write to me once you have done this exercise.	Escriu-me un cop hagis fet aquest exercici.
I didn’t move to touch it.	No em vaig moure per tocar-lo.
It is mentioned at the end of the discussion.	S'esmenta al final de la discussió.
Perhaps our real-life actions are determined by our dreams.	Potser les nostres accions de la vida real estan determinades pels nostres somnis.
I’m sure this is something you don’t want to miss.	Estic segur que això és una cosa que no us voleu perdre.
But with that comes a price.	Però amb això ve un preu.
Someone may suggest a method for this if possible.	Algú pot suggerir un mètode per a això si és possible.
Better to do the job.	Millor fer la feina.
They may feel that you are the same.	Poden sentir que ets igual.
To be part of the debate.	Per formar part del debat.
Follow us.	Que ens segueixi.
The results of these studies show that the results need to be improved.	Els resultats d'aquests estudis mostren que cal millorar els resultats.
However, I may need some help getting started.	Tanmateix, potser necessitaré una mica d'ajuda per començar.
We have a huge task ahead of us.	Tenim una tasca enorme davant nostre.
But then she also killed him in five years.	Però després ella també el va matar en cinc anys.
I can't stay.	No em puc quedar.
You're not really in the storm.	En realitat no estàs a la tempesta.
And that’s why it’s a personal matter.	I per això és una qüestió personal.
It must still be running.	Encara deu estar corrent.
This can be a long list.	Aquesta pot ser una llista llarga.
That.	Això.
In addition, they are in charge of religion and politics.	A més, s'encarreguen de la religió i la política.
I've learned a lot myself, you see.	Jo mateix n'he après molt, ja ho veus.
Nobody likes to hear that.	A ningú li agrada escoltar això.
She will kill you before you pass.	Ella et matarà abans que passis.
I want you to know her.	Vull que la conegui.
The court denied the retrial motion.	El jutjat va denegar la moció de nou judici.
She won't do that to him.	Ella no li farà això.
She ignored him.	Ella no li va fer cas.
Then run.	Aleshores correves.
The answer is just a few lines of code.	La resposta són només unes poques línies de codi.
I asked the customer what happened, he told me he had fallen for something.	Vaig preguntar al client què va passar, em va dir que havia caigut en alguna cosa.
Of course, he refused to die.	Per descomptat, es va negar a morir.
In the future for us.	En el futur per a nosaltres.
It is a crime to let it go wrong.	És un delicte deixar-ho anar malament.
How can I handle this.	Com puc manejar això.
Especially one and three.	Sobretot un i tres.
We currently have no explanation for this.	Actualment, no tenim cap explicació per a aquest efecte.
There is no place for the unknown to appear in your world.	No hi ha lloc perquè el desconegut aparegui al teu món.
It's in the games section.	Està a la secció de jocs.
A machine has no soul.	Una màquina no té ànima.
I don't think that's the law.	No crec que aquesta sigui la llei.
It's a pleasure to know you weren't lying to me.	És un plaer saber que no m'estava mentint.
It can only be returned to the place of purchase.	Només es pot retornar al lloc de compra.
Looks like he might have the best reason to be upset.	Sembla que podria tenir la millor raó per estar molest.
I wanted to do business from the car, make even more money.	Volia fer negocis des del cotxe, guanyar encara més diners.
The man moved toward the sound.	L'home es va moure cap al so.
You may worry about everything after seeing your doctor.	Podeu preocupar-vos de tot després d'haver vist el vostre metge.
Let me explain why.	Deixa'm explicar per què.
Such a pure thing.	Una cosa tan pura.
It was this community following another community.	Era aquesta comunitat seguint una altra comunitat.
But you have a clear career.	Però tens una carrera clara.
Some users will do stupid things.	Alguns usuaris faran coses estúpides.
Do not care.	No importa.
I will not get rid of this threat.	No em llevaré aquesta amenaça.
And she was good.	I ella era bona.
Look what they had to say.	Mireu què havien de dir.
An improved model is now out.	Ara surt un model millorat.
I spent an entire day walking the streets.	Vaig passar un dia sencer caminant pels carrers.
You took care of your challenges yourself or you died.	Vas tenir cura dels teus reptes tu mateix o vas morir.
People fell to the ground.	La gent va caure a terra.
The three children were very bright.	Els tres nens eren molt brillants.
Not much is written about it.	No s'escriu gaire sobre això.
No more people.	No més gent.
There was security in numbers, even among women.	Hi havia seguretat en nombre, fins i tot entre les dones.
I just never thought about it or thought about calling.	Simplement mai no hi vaig pensar ni vaig pensar en trucar.
Please clarify my doubt.	Si us plau, aclareix el meu dubte.
She was not ready.	Ella no estava preparada.
Good for everyone.	Bé per a tothom.
Season to taste.	Salpebreu al gust.
But he told her about his mother.	Però li va parlar de la seva mare.
But the price of this technology continues to fall.	Però el preu d'aquesta tecnologia continua baixant.
That might not be good.	Això podria no ser bo.
For example, you can use simple yes, no questions.	Per exemple, podeu utilitzar preguntes senzilles de sí, no.
I had complete freedom with them.	Vaig tenir total llibertat amb ells.
There they simply dropped them.	Allà simplement els van deixar caure.
Consider the effect these stories had on your own people.	Considereu l'efecte que aquestes històries van tenir en la vostra pròpia gent.
That's what it's all about, he thought.	Això és el que es tracta, va pensar.
All charges against him were dropped.	Tots els càrrecs contra ell van ser retirats.
It had never been much.	Mai havia estat molt.
Share with the parties that this is good.	Compartiu amb les parts que això és bo.
Not to her, but above her heads.	No a ella, sinó per sobre dels seus caps.
I have been presented with the evidence.	Se m'han presentat les proves.
It turned out to be wrong.	Es va demostrar equivocat.
I am an example.	En sóc un exemple.
Observe the things that make you happy.	Observa les coses que et fan feliç.
There is no master plan.	No hi ha cap pla director.
People need to understand the workers, get there.	La gent ha d'entendre els treballadors, arribar-hi.
And it had nothing to do with me in the first place.	I no tenia res a veure amb mi en primer lloc.
That would be great.	Això seria fantàstic.
We present similar data in our study.	Presentem dades similars al nostre estudi.
An image on the wall shows the scene.	Una imatge a la paret mostra l'escena.
With age, it gets even harder.	Amb l'edat, es fa encara més difícil.
Tell him to slow down.	Digues-li que redueixi la velocitat.
That has been great.	Això ha estat genial.
They were relevant, but to the point.	Eren rellevants, però fins al punt.
The thick smell of coffee, like brown earth back.	L'olor espessa del cafè, com la terra marró tornada.
All the way.	Tot el camí.
One day, certainly.	Un dia, certament.
Even if they are human.	Encara que siguin humans.
Something for everyone.	Alguna cosa per a tothom.
He had said what he had to say and that was it.	Havia dit el que havia de dir i això era tot.
In fact, I am neither here nor there.	De fet, no sóc ni aquí ni allà.
The technique is as follows.	La tècnica és la següent.
He has divided the women into two parts.	Ha dividit les dones en dues parts.
To hear their opinions.	Per escoltar les seves opinions.
He did not disclose any other details.	No ha donat a conèixer cap altre detall.
It was all energy.	Tot era energia.
Clinical histories have been reviewed and analyzed.	S'han revisat i analitzat les històries clíniques.
I turned around with total violence.	Em vaig girar amb total violència.
A whole new industry is starting here.	Una indústria completament nova està començant aquí.
It seems to her that there is more effort.	A ella li sembla que hi ha més esforç.
Signed on the last panel.	Signat a l'últim panell.
I definitely want to play with him again.	Definitivament vull tornar a jugar amb ell.
I don't think about food.	No penso en el menjar.
You might think that would make her feel closer, but she doesn't.	Podríeu pensar que això la faria sentir més a prop, però no és així.
It was a very interesting show.	Va ser un espectacle molt interessant.
Nothing can be known for sure.	No es pot saber res amb certesa.
But it was not his final position.	Però no era la seva posició final.
He contributed to the discussion of the results.	Va contribuir a la discussió dels resultats.
Be kind and helpful when you can.	Sigues amable i ajuda quan puguis.
A boat with a beautiful woman inside.	Un vaixell amb una bella dona a dins.
Not so strong.	No tan fort.
It makes me happy.	Em fa feliç.
I have no pain.	No tinc cap dolor.
We could find ourselves cut off.	Podríem trobar-nos tallats.
The result of interest was overall survival.	El resultat d'interès va ser la supervivència global.
A man must be himself.	Un home ha de ser ell mateix.
That you have lost the only two people you have ever loved.	Que has perdut les úniques dues persones que mai has estimat.
There are a few that they would both like.	Hi ha uns quants que els agradaria tots dos.
Many, many days like this.	Molts i molts dies com aquest.
My gaze caught the other room's table.	La meva mirada ha captat la taula de l'altra habitació.
I got down to work.	Em vaig posar mans a la feina.
I look forward to reading your post.	Espero llegir el teu post.
People learned to get through the winter.	La gent va aprendre a superar l'hivern.
Somehow, I thought not.	D'alguna manera, pensava que no.
And there are no controls here, for security reasons.	I aquí no hi ha controls, per motius de seguretat.
All indicated that directly observed treatment was offered.	Tots van indicar que es va oferir un tractament observat directament.
I felt human again.	Em vaig tornar a sentir humà.
Well, a movie.	Bé, una pel·lícula.
The task should be impossible.	La tasca hauria de ser impossible.
No matter what.	No importa què.
I'm so sorry, "he said.	Ho sento molt", va dir.
The village was fast with life.	El poble era ràpid amb la vida.
If you want a good view, make sure you get one.	Si voleu una bona vista, assegureu-vos d'aconseguir-ne una.
But we must not force something to happen out of fear.	Però no hem de forçar que passi alguna cosa per por.
Suddenly, he was close enough to every home game.	De sobte, estava prou a prop de tots els partits a casa.
That was not fair.	Això no era just.
By default, only all three bars are visible.	Per defecte, només les tres barres són visibles.
Don’t be alone in the room or at dinner with them.	No siguis només a l'habitació o al sopar amb ells.
You have to help me.	M'has d'ajudar.
I had never helped her get dressed in the past.	Mai l'havia ajudat a vestir-se en el passat.
Except for himself.	Excepte per ell mateix.
I’m not sure how relevant it is.	No estic segur de com és rellevant.
The snow stopped falling.	La neu va deixar de caure.
More money this time.	Més diners aquesta vegada.
But even more so in the last three or four.	Però encara més en els últims tres o quatre.
It was someone.	Era algú.
The way forward is to use instance methods.	El camí a seguir és utilitzar mètodes d'instància.
Far more.	Molt més.
Your information is not used in any way for my personal use.	La vostra informació no s'utilitza de cap manera per al meu ús personal.
Having a vision is the birth of our possibility.	Tenir una visió és el naixement de la nostra possibilitat.
I love autumn.	M'encanta la tardor.
And what was in it has been removed.	I el que hi havia d'ell ha estat eliminat.
I say it to hell with the system.	Ho dic a l'infern amb el sistema.
This is what caused the problem.	Això és el que va causar el problema.
This is the fifth step.	Aquest és el cinquè pas.
Now there aren't many far-reaching things.	Ara no hi ha gaires coses de llarg abast.
But not valid.	Però no vàlid.
Many of us still don't know how to do it, though.	Molts de nosaltres encara no sabem com fer-ho, però.
I want you to bring him a message.	Desitjo que li porteu un missatge.
We don't receive anything right now.	Ara mateix no rebem res.
Oh, it was cold.	Ai, feia fred.
Her father had been one of those men.	El seu pare havia estat un d'aquells homes.
Sounds great.	Sona genial.
Please see the comment in the code below.	Si us plau, vegeu el comentari al codi següent.
Examples of how to learn from differences and conflicts are shown.	Es mostren exemples de com aprendre de les diferències i els conflictes.
We've heard every word you say.	Hem escoltat cada paraula que vas dir.
He threw his hands in the air.	Va llançar les mans a l'aire.
I just hope you have a fast car or get ready for a fight.	Només espero que tingueu un cotxe ràpid o prepareu-vos per a una baralla.
But it certainly isn't.	Però certament no és així.
I just let myself get carried away by the facts.	M'acabo de deixar portar pels fets.
Growing up, playing with him and facing the facts.	Fer gran, jugar amb ell i enfrontar-se als fets.
I feel tired.	Em sento cansat.
That’s not to say he’s not doing something, though.	Això no vol dir que no estigui fent alguna cosa, però.
It was not the most important information.	No era la informació més important.
And then we can try to find our way.	I llavors podem intentar trobar el nostre camí a seguir.
I think either of them could win this season.	Crec que qualsevol dels dos podria guanyar aquesta temporada.
This is where data helps.	Aquí és on les dades ajuden.
It's hard for me to find a school like this.	Em costa molt trobar una escola així.
Swiping his fingers around his features.	Passant els dits al voltant dels seus trets.
She was very confused and showed it.	Estava molt confusa i ho mostrava.
Right now, survival is more important.	Ara mateix, la supervivència és més important.
However, he said the weapon looked real.	Tanmateix, va dir que l'arma semblava real.
It was a free gift, a free six.	Va ser un regal gratuït, un sis gratis.
We will not be.	No serem.
Don't forget to comment as well.	No us oblideu de fer les vostres observacions també.
He pulled a chair away from the fire and sat down.	Va estirar una cadira més lluny del foc i es va asseure.
He is not.	Ell no ho és.
Don't tell anyone else.	No ho digueu a ningú més.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només cal que un cregui en si mateix.
In addition, a measurement of the contact surface is provided.	A més, es proporciona una mesura de la superfície de contacte.
I don't know what this is about.	No sé de què va això.
There is no war here.	Aquí no hi ha guerra.
This was the last place his mother had been.	Aquí era l'últim lloc on havia estat la seva mare.
He stood up, only to fall again.	Es va posar dret, només per tornar a caure.
Only the data signal can be considered a physical object.	Només el senyal de dades es pot considerar com un objecte físic.
Because what comes out comes back in, with interest.	Perquè el que surt torna a entrar, amb interès.
We are all holding on to the service, looking for an opening to break.	Tots estem aguantant el servei, buscant una obertura per trencar.
This block of code was called several times.	Aquest bloc de codi es va cridar diverses vegades.
Not my enemy.	No el meu enemic.
It is a great light medium.	És un gran suport de llum.
Simply improved.	Simplement millora.
Other fields are also available.	Altres camps també estan disponibles.
You have to be very light with her.	Has de ser molt lleuger amb ella.
Also, one for each class.	A més, un per a cada classe.
A long walk.	Una llarga caminada.
It seemed like they weren’t.	Semblava que no ho feien.
Not even a full credit.	Ni tan sols un crèdit complet.
It is a very small fact.	És una dada molt petita.
So this is a difficult question, this is a difficult thought.	Així que aquesta és una pregunta difícil, això és un pensament difícil.
Two days ago.	Ara dos dies.
In some tests, the traffic is recorded perfectly.	En algunes proves, el trànsit es registra perfectament.
They both try to open the database.	Tots dos intenten obrir la base de dades.
It's very good.	Està molt bé.
Don't make it easy for them.	No els faciliteu la feina.
They too had changed.	Ells també havien canviat.
Here the people rule.	Aquí mana el poble.
Water every second.	D'aigua cada segon.
Or maybe you just created it yourself.	O potser només podeu crear-lo vosaltres mateixos.
He had gone out and told his story.	Havia sortit i va explicar la seva història.
I did it myself.	Ho vaig fer jo mateix.
However, some systems are less developed than others.	Tanmateix, alguns sistemes estan menys desenvolupats que altres.
By sex.	Pel sexe.
I think you're right about culture in general.	Crec que tens raó sobre la cultura en general.
He had worked for the last people who lived here.	Havia treballat per a les últimes persones que van viure aquí.
I'm sure it will be fine.	Estic segur que anirà bé.
He's going to smile.	Va a somriure.
Let's get back to our numbers.	Tornem a les nostres xifres.
He was the soul of every party.	Ell era l'ànima de cada festa.
But that’s what it wasn’t.	Però això és el que no era.
He should work on that.	Ell hauria de treballar en això.
She closed her eyes and touched him with hers.	Va tancar els ulls i el va tocar amb els seus.
I don't think any of this is great.	No em sembla genial res d'això.
I was raised thinking you're not talking about yourself.	Em van criar pensant que no parles de tu mateix.
It was too much for us.	Va ser massa per a nosaltres.
I had to understand.	Havia d'entendre.
This season, however, has seen a different approach.	Aquesta temporada, però, ha vist un enfocament diferent.
I agree with that.	Estic d'acord amb això.
I had been to school.	Jo havia estat a l'escola.
I understand you have chosen someone else.	Entenc que has triat algú altre.
The sun is low.	El sol és baix.
They set him aside for a certain job.	El van deixar de banda per a una feina determinada.
He started sweating.	Va començar a suar.
To go further.	Per anar més enllà.
Everything had its place, even me.	Tot tenia el seu lloc, fins i tot jo.
I'm sorry, I wasn't going to fix anything.	Ho sento, no anava a arreglar res.
So, I come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Així que en trauria les seves idees.
No one was able to solve my problem.	Ningú va ser capaç de resoldre el meu problema.
I can't imagine what he will do with it.	No puc imaginar què en farà.
Which is what happened.	Que és el que va passar.
I am the question and the answer.	Jo sóc la pregunta i la resposta.
This is not true.	Això no és cert.
Of course, he can still do it.	És clar, encara ho pot fer.
He went inside a little, running his fingers through her hair.	Va entrar una mica dins, passant els dits pel seu cabell.
I want to make sure you're okay.	Vull assegurar-me que estàs bé.
This is a perfect time.	Aquest és un moment perfecte.
I tried some of them and it worked, some didn't.	Vaig provar alguns d'ells i va funcionar, d'altres no.
You told me no.	Em vas dir que no.
The reality is, it doesn't matter.	La realitat és que no importa.
I could touch him, his hair, his skin.	Podria tocar-lo, els seus cabells, la seva pell.
They are also broken.	També estan trencats.
You need to learn how common the combination of features is.	Heu d'aprendre com de comuna és la combinació de les característiques.
It's a mistake anyone could have made.	És un error que qualsevol podria haver comès.
He can barely walk.	Amb prou feines pot caminar.
They waited from eight to eight-thirty.	Van esperar des de les vuit fins a les vuit i mitja.
A look of surprise in his eyes.	Una mirada de sorpresa als seus ulls.
Sometimes this is because you're stupid and you make bad decisions.	De vegades, aquest motiu és que ets estúpid i prens males decisions.
He was beaten.	Va ser colpejat.
At first, it was out of place.	Al principi, estava fora de lloc.
The box didn’t feel right.	La caixa no se sentia bé.
The day began to heat up.	El dia va començar a escalfar.
I can't hear these things.	No puc escoltar aquestes coses.
Be sure to include lots of photos of your baby as well.	Assegureu-vos d'incloure també moltes fotos del vostre nadó.
They love to do it.	Els encanta fer-ho.
It feels like home.	Se sent com a casa.
Three hands and feet only inside.	Tres mans i peus només dins.
I think it's right here.	Crec que és aquí mateix.
There was little protection.	Hi havia poca protecció.
I myself work within you.	Jo mateix treballo dins teu.
What makes this book so wonderful is how personal it feels.	El que fa que aquest llibre sigui tan meravellós és com se sent personal.
Most were shocked by the news.	La majoria van quedar sorpresos per la notícia.
Or just in general in their lives.	O simplement en general a les seves vides.
He stood there, listening for a long moment.	Es va quedar allà, escoltant durant un llarg moment.
I sat down again.	Em vaig tornar a asseure.
We're back.	Ja hem tornat.
His eyes were wide and full of wonder, he was killing me.	Tenia els ulls amples i plens de meravella, m'està matant.
My father hated him.	El meu pare l'odiava.
Results and times vary from person to person.	Els resultats i els temps varien de persona a persona.
Well, maybe happy.	Bé, potser feliç.
He won't even be in the same room as a gun.	Ni tan sols estarà a la mateixa habitació que una pistola.
The government has started showing its letters.	El govern ha començat a mostrar les seves cartes.
Patients with critics vs.	Pacients amb crítics vs.
That means it's real.	Això vol dir que és real.
And yet it is here.	I tanmateix és aquí.
You have to be clear.	T'has de quedar clar.
I love everything.	M'encanta tot.
I don’t buy any of that.	No compro res d'això.
One of our best.	Un dels nostres millors.
After three minutes the pan was hot.	Al cap de tres minuts la paella estava calenta.
I wouldn’t consider it a negative factor.	No ho consideraria com un factor negatiu.
The voice spoke.	La veu va parlar.
I was very excited.	Em va emocionar molt.
You have to forget it.	Ho has d'oblidar.
Your daughter is out of it.	La teva filla està fora d'ella.
To save my friends.	Per salvar els meus amics.
Now, slowly return to the room.	Ara, torna lentament a l'habitació.
Block.	Bloc.
If you do these three things, you will balance it.	Si fas aquestes tres coses, ho posaràs en equilibri.
I wanted a bigger back.	Jo volia una esquena més gran.
And you should have every opportunity to make the most of it.	I hauríeu de tenir totes les oportunitats per estar al màxim.
In the end he will get there.	Al final hi arribarà.
Many will actually use it.	Molts l'utilitzaran realment.
Single people funny years, it just goes against.	Persones solteres anys divertits, només va en contra.
He was doing well.	Ho feia bé.
I think it's too hot.	Crec que fa massa calor.
Their lives are very different.	Les seves vides són ben diferents.
I know of him, simply.	Conec d'ell, simplement.
You should leave before he gets here.	Hauries de marxar abans que ell arribi aquí.
They came for weeks before anyone noticed.	Van venir durant setmanes abans que ningú se n'adonés.
I've read it two or three times.	L'he llegit dues o tres vegades.
Details of the methods can be found in this report.	Els detalls dels mètodes es poden trobar en aquest informe.
Second, later on, you’re worried about what you think others have.	En segon lloc, més tard, estàs preocupat pel que creus que tenen els altres.
I didn't even have to come see you.	Ni tan sols vaig haver de venir a trobar-te.
With this we update the version as needed.	Amb això actualitzem la versió segons sigui necessari.
We work hard together to enjoy our unique location.	Junts treballem dur perquè gaudeixis de la nostra ubicació única.
Positive stress in the system.	Estrès positiu al sistema.
This can take your money much further.	Això pot fer que els vostres diners vagin molt més enllà.
Anything to avoid having to talk.	Qualsevol cosa per evitar haver de parlar.
The existence of this data is standard.	L'existència d'aquestes dades és estàndard.
It had taken him a while.	Li havia costat temps.
We are happy to create a wonderful experience for you.	Estem encantats de crear una experiència meravellosa per a tu.
If the vote had been closed, this would be a valid point.	Si la votació hagués estat tancada, aquest seria un punt vàlid.
The girl's heart is in my hand.	El cor de la noia està a la meva mà.
Your brother has known my family and knows they are fine.	El teu germà ha conegut la meva família i sap que estan bé.
This had never crossed my mind.	Això no m'havia passat mai pel cap.
Okay, let's jump in.	D'acord, saltem-hi.
The software can change the duty immediately.	El programari pot canviar el deure immediatament.
Something can happen to you, so you have to find it quickly.	Alguna cosa li pot passar, així que l'has de trobar ràpidament.
Only not today.	Només que avui no.
I have gone far.	He anat lluny.
He was angry at the fire.	Estava enfadat pel foc.
Fix your car.	Arregla el teu cotxe.
I grabbed the object and ran a hand through my hair.	Vaig agafar l'objecte i em vaig passar una mà pels cabells.
She was at home.	Ella estava a casa.
News, he said in the press release.	Notícies, va dir en la nota de premsa.
The variable.	La variable.
My leg hurt and they took me out of the field.	Em va fer mal la cama i em van treure del camp.
We have no right to speak together.	No tenim dret a parlar junts.
Therefore, we have not considered the questions posed to us.	Per tant, no hem considerat les preguntes que ens plantegen.
The general method of the test will be as follows.	El mètode general de la prova serà el següent.
It wore me out and made me sad.	Em va desgastar i em va posar trist.
Tell me again.	Torna-m'ho a dir.
I think the president had some bad information.	Crec que el president va tenir una mala informació.
Feed him until he disappears.	Doneu-lo de menjar fins que desaparegui.
Or we can do it together.	O ho podem fer junts.
It defined my career.	Va definir la meva carrera.
When I write the name, it goes straight on a line.	Quan escric el nom, va recte en una línia.
He was bound.	Ell estava obligat.
Still, there is more to do.	Tot i així, hi ha més per fer.
She looked very surprised.	Ella semblava molt sorprès.
Your sales success is important to us.	El vostre èxit de vendes és important per a nosaltres.
I look a lot.	Busco molt.
This storm seems dangerous.	Aquesta tempesta sembla perillosa.
A difference that so far is not well understood.	Una diferència que fins ara no s'entén bé.
I thought you could use them in your new homes.	Vaig pensar que els podríeu utilitzar a les vostres cases noves.
The total population of each superlevel was calculated.	Es va calcular la població total de cada supernivell.
A little weird.	Una mica estrany.
He was glad to have brought such a lucky letter.	Es va alegrar d'haver portat una carta tan afortunada.
They tend to keep people away.	Tendeixen a allunyar la gent.
I heard him calling me, telling me not to take long.	Vaig sentir que em cridava, em deia que no trigués llarg.
I heard a movie sounding in the background.	Vaig sentir una pel·lícula sonant de fons.
And you know he has no problem.	I saps que no té cap problema.
One day at a time.	Un dia a l'hora.
From the side of his eye, he saw his brothers fall.	Des del costat de l'ull, va veure caure els seus germans.
It is not entirely correct.	No és del tot correcte.
We must be absolute in this.	Hem de ser absoluts en això.
The problem was that they were hard to find.	El problema era que costaven trobar-los.
She started running.	Ella va començar a córrer.
He looked out of his window.	Va mirar fora de la seva finestra.
This has to stop.	Això s'ha d'aturar.
I won’t waste time with my long list.	No perdré el temps amb la meva llarga llista.
There are several things at once, but none of them.	Són diverses coses alhora, però cap d'elles.
It's a very good comment.	És un molt bon comentari.
Now that freedom is being lost quickly.	Ara aquesta llibertat s'està perdent ràpidament.
Happy with the machine, but not with the support.	Content amb la màquina, però no amb el suport.
You will get the desired results.	Obtindreu els resultats desitjats.
But that, well, that is different.	Però això, bé, això és diferent.
This may draw a line that is too bright, however.	Això pot dibuixar una línia massa brillant, però.
I feel for them.	Em sento per ells.
He used to be one of those kids.	Abans era un d'aquells nens.
Instead of opening the door, he simply passed it.	En lloc d'obrir la porta, simplement la va passar.
No similar changes were found among women.	No es van trobar canvis similars entre les dones.
It was the body itself that had become ill.	Era el propi cos el que s'havia emmalaltit.
Next to her, then her world made sense.	Al costat d'ella, llavors el seu món tenia sentit.
I was doing the analysis.	Feia les anàlisis.
I’m new to this and really need help with that.	Sóc nou en això i realment necessito ajuda amb això.
This would be a good opportunity to get back in shape.	Aquesta seria una bona oportunitat per tornar a la forma.
There were people who seemed poor.	Hi havia gent que semblava pobre.
I never had to catch myself or win my heart.	Mai havia d'atrapar-me ni guanyar-me el cor.
Click on the link below to see the working example.	Feu clic al següent enllaç per veure l'exemple de treball.
They had been beaten.	Havien colpejat.
But we both love it.	Però a tots dos ens encanta.
Then gently guide your thoughts towards your problem or question.	A continuació, guia suaument els teus pensaments cap al teu problema o pregunta.
And we made a living, but it wasn’t enough.	I ens guanyàvem la vida, però no n'hi havia prou.
Welcome to some kind of crazy.	Benvingut a una mena de boig.
You look different from before.	Et veus diferent d'abans.
No one will know.	Ningú ho sabrà.
We have to fight.	Hem de lluitar.
It might play like a movie in your mind.	Pot ser que es reprodueixi com una pel·lícula a la teva ment.
Maybe there was a connection.	Potser hi havia una connexió.
We observed significant gender differences in the findings.	Hem observat diferències significatives de gènere en les troballes.
Something comes out of nowhere.	Del no-res surt alguna cosa.
Listening is good.	Escoltar és bo.
It was fun.	Era divertit.
You can make a new image.	Podeu fer una nova imatge.
At least from what he could see.	Almenys pel que va poder veure.
They do it over and over until the job is done.	Ho fan una i altra vegada fins que la feina està feta.
However, the mechanism of action is still unclear.	No obstant això, el mecanisme d'acció encara no està clar.
Three were empty.	Tres estaven buits.
I've never been like this before.	Mai he estat així abans.
I'm on the cover.	Estic a la portada.
Only email is sent to users.	Només s'envia el correu electrònic als usuaris.
But the figure of authority vs.	Però la figura d'autoritat vs.
I started saving my face.	Vaig començar a salvar la cara.
Have fun out there !.	Diverteix-te allà fora!.
It’s not that you could trust them, of course.	No és que es pogués confiar en ells, és clar.
Keep your eyes fixed on the ground apart for yourself.	Mantingueu separats, per a vosaltres mateixos, els ulls fixats a terra.
Sometimes the two came into conflict.	De vegades, els dos entraven en conflicte.
It will take months.	Faran mesos.
Even more to come.	Més encara per venir.
I wanted to know everything.	Jo volia saber-ho tot.
It had never been like this before.	Mai havia estat així abans.
The rest of the analysis was done in the same way.	La resta de l'anàlisi es va fer de la mateixa manera.
I don’t know where to go from here.	No sé cap a on anar des d'aquí.
Listen to them with your eyes and ear open.	Escolteu-los amb els ulls i l'oïda oberts.
He started playing with the woman last night.	Va començar a jugar amb la dona ahir a la nit.
Now it’s over and needless to say.	Ara s'ha acabat i no cal dir-ne res més.
We see that.	Això ho veiem.
She was with her when it happened.	Ella estava amb ella quan va passar.
If it weren’t for her, we wouldn’t move.	Si no fos per ella, no ens mudaríem.
You need to get up and try again.	Cal aixecar-se i tornar-ho a provar.
Do not get angry.	No t'enfadis.
They lie to students.	Menten als estudiants.
Not much more than that.	No gaire més que això.
I ended up with a criminal record while he was released.	Vaig acabar amb antecedents penals mentre ell va quedar en llibertat.
I probably wouldn’t want to put them on.	Probablement no m'agradaria posar-los.
I don’t want it to end now.	No vull que s'acabi ara.
But then, this was nothing new.	Però llavors, això no era res nou.
And a part of me was really looking forward to it.	I una part de mi tenia moltes ganes.
Of course it was a ship.	És clar que era un vaixell.
But she no longer smiles.	Però ella ja no somriu.
Don’t try to help them, just stay out of their way.	No intentis ajudar-los, només queda allunyat del seu camí.
We should do our best for them.	Hauríem de fer el possible per ells.
Not just me, but them too.	No només jo, sinó ells també.
I really like this feature.	M'agrada molt aquesta característica.
That was my duty.	Aquest era el meu deure.
Any help will be great.	Qualsevol ajuda serà genial.
They can't share.	No poden compartir.
He had work to do.	Tenia feina per fer.
It is a big house.	És una casa gran.
Everyone knows you are.	Tothom sap que ets.
Certain tax records.	Determinats registres fiscals.
Even if you prepare a quick meal, serve it with love.	Encara que prepareu un àpat ràpid, serviu-lo amb amor.
Funny story about the most interesting man in the world.	Història divertida sobre l'home més interessant del món.
Then there is the volume issue.	Després hi ha el problema del volum.
Initially, they looked like any other church group.	Inicialment, semblaven com qualsevol altre grup d'església.
That was not the case.	Això no va ser així.
Try to get some money for it.	Intenta aconseguir una mica de diners per això.
Anger is evident, anger instead of reason.	La ira és evident, la ira en lloc de la raó.
I know that face.	Conec aquella cara.
This is an important black eye.	Aquest és un ull negre important.
I believe in magic and many other things.	Crec en la màgia i en moltes altres coses.
Some may not be, of course.	Alguns poden no ser-ho, és clar.
So he stayed.	Així que es va quedar.
She is my family.	Ella és la meva família.
I have to say we couldn’t have asked for anything better.	He de dir que no podríem haver demanat res millor.
It was never enough.	Mai va ser suficient.
The above should be correct now.	L'anterior hauria de ser correcte ara.
They usually have them.	Generalment en tenen.
Pass me the ball.	Passa'm la pilota.
His smile doesn’t change.	El seu somriure no canvia.
I called his name on the phone over and over.	Vaig cridar el seu nom al telèfon una i altra vegada.
I used to drink a lot of this beer.	Abans bevia molta d'aquesta cervesa.
But these were not to protect them, he says.	Però aquests no eren per protegir-los, diu.
We are afraid of being able to fail.	Tenim por de poder fracassar.
Do your part and everything will come out on its own.	Fes la teva part i tot sortirà per si sol.
Consider the current balance sheet.	Considereu el balanç actual.
And they don’t get bigger than that.	I no es fan més grans que això.
I'm as good as you.	Sóc tan bo com tu.
Both treatment methods have multiple side effects.	Tots dos mètodes de tractament tenen múltiples efectes secundaris.
Several reports appeared in the press.	A la premsa van aparèixer diversos informes.
I wanted the easy way out.	Volia la sortida fàcil.
I know some people will say it’s the tax.	Sé que algunes persones diran que és l'impost.
They had just won all three games.	Acabaven de guanyar els tres partits.
Maybe part of the party could be at his house.	Potser una part de la festa podria ser a casa seva.
However, the user can still press the back button in the history.	Tanmateix, l'usuari encara pot prémer el botó enrere a l'historial.
Again, an average.	De nou, una mitjana.
I have had it since we were three years old.	Ho tinc des que teníem tres anys.
This is a significant difference.	Aquesta és una diferència significativa.
The question is whether they are worth the cost.	La qüestió és si valen la pena el cost.
I thank you and respect you.	Us agraeixo i us respecto.
Every day new ideas are put to the test to market a book.	Cada dia es posen a prova noves idees per comercialitzar un llibre.
Some believe his mind was behind his words.	Alguns creuen que la seva ment estava darrere de les seves paraules.
If possible, get a video or photo of what went wrong.	Si és possible, obteniu un vídeo o una foto del que va fallar.
You can see them a lot.	Pots veure'ls molt.
Think about how many lost.	Penseu en quants perduts.
The sea was beautiful.	La mare era preciosa.
I will believe it.	m'ho creuré.
This is my first post here.	Aquest és el meu primer post aquí.
Individual results may vary.	Els resultats individuals poden variar.
This match is just beginning.	Aquest partit tot just comença.
But it was very hot today.	Però avui feia molta calor.
But that didn’t work.	Però això no va funcionar.
I understand some features.	Entenc algunes característiques.
You can identify with the player on the field.	Et pots identificar amb el jugador al camp.
With that, go ahead.	Amb això, endavant.
They are trying to figure out the magic.	Estan intentant esbrinar la màgia.
See you at school tomorrow.	Ens veiem demà a l'escola.
They will return home.	Tornaran a casa.
One of fire and one of ice.	Un de foc i un de gel.
I worked with you for years.	Vaig treballar amb tu durant anys.
Now it’s like they have a couple of siblings.	Ara és com si tinguessin un parell de germans.
I had just read it on the train.	Acabava de llegir-ho al tren.
I only found out when the police told me.	Només ho vaig saber quan la policia m'ho va dir.
Now I wanted to go home.	Ara volia tornar a casa.
Is possible.	És possible.
Free parking is available.	Hi ha aparcament gratuït.
His mother heard it too.	La seva mare també ho va sentir.
He was pushed two levels from where he was before.	Va ser empès dos nivells des d'on estava abans.
She had saved his life once before.	Ella li havia salvat la vida una vegada abans.
I was thinking about my own neck.	Estava pensant en el meu propi coll.
I have spring.	He de primavera.
He also didn’t know why that was.	Ell tampoc sabia per què era això.
I remember how it was.	Recordo com era.
They bring a lot of benefits.	Aporten bastants beneficis.
You can do whatever you want in life.	Pot fer el que vulgui a la vida.
For a while they just looked at each other, without saying anything.	Durant un temps només es van mirar, sense dir res.
You have to really experience it.	Ho has d'experimentar realment.
It was as safe as houses.	Era segur com les cases.
This man was not the one in the song.	Aquest home no era el de la cançó.
They run out.	S'acaben.
That game looks really nice.	Aquell joc sembla molt bonic.
They never take you by surprise based on the facts.	Mai et prenen pel cap en funció dels fets.
No known human contact has been identified.	No s'ha identificat cap contacte humà conegut.
However, upper brain function has little to do with this.	Tot i així, la funció cerebral superior té poc a veure amb això.
She was kind, though.	Ella era amable, però.
Maybe we don’t have what others have, okay.	Potser no tenim el que tenen els altres, està bé.
Not from him and you in bed but from something else.	No d'ell i tu al llit sinó d'una altra cosa.
But this time we saw nothing.	Però aquesta vegada no hem vist res.
But research shows that people get better over time.	Però la investigació demostra que la gent millora amb el temps.
He pulled out his watch to check the time again.	Va treure el rellotge per tornar a comprovar l'hora.
Below is a list of options.	A continuació es mostra una llista d'opcions.
The same with inside you.	El mateix amb dins teu.
And he took the fridge with him as proof.	I es va emportar la nevera amb ell com a prova.
I was wrong to ask you to put it aside.	M'he equivocat en demanar que ho deixeu de banda.
I should say no.	Hauria de dir que no.
Or where the face should have been.	O on hauria d'haver estat la cara.
This is obviously wrong.	Això és evidentment incorrecte.
It doesn’t really aim to solve the economic problem.	Realment no pretén resoldre el problema econòmic.
They can’t be more wrong.	No poden estar més equivocats.
If it’s cold, you’d like to drive.	Si fes fred, voldríeu conduir.
Looks like that’s where it is now.	Sembla que ara és on és.
It was also a pleasure to spend the afternoon with them.	També va ser un plaer passar la tarda amb ells.
Its general appeal is its problem.	El seu atractiu general és el seu problema.
However, it leaves us with two problems.	Tanmateix, ens deixa amb dos problemes.
He said he had an important dream.	Va dir que tenia un somni important.
Many things happened.	Moltes coses que van passar.
The same pattern is repeated throughout the song.	El mateix patró es repeteix al llarg de la cançó.
He brought more money with him.	Va portar més diners amb ell.
They can be pointed or flat at the top.	Poden ser punxegudes o planes a la part superior.
When he got caught, he pulled his finger back.	Quan es va atrapar, va treure el dit cap enrere.
However, the band may be designed for specific survival purposes.	No obstant això, la banda pot estar dissenyada per a propòsits específics de supervivència.
This will show two options.	Això mostrarà dues opcions.
I am lost in words.	Estic perdut per les paraules.
I don’t want to put on white.	No vull posar-me de blanc.
She is only here, in this room.	Ella només és aquí, en aquesta habitació.
There was an open window on the third floor.	Hi havia una finestra oberta al tercer pis.
It looks thick enough.	Sembla prou gruixut.
In the blood.	A la sang.
Let’s find out who did this.	Anem a esbrinar qui ha fet això.
That's what I told them.	Això els he dit.
He doesn't talk much but he approaches.	No parla gaire però s'acosta.
Store with confidence.	Emmagatzema amb confiança.
The boys do it too.	Els nois també ho fan.
Instead of one for each.	En lloc d'un per a cadascun.
No obvious selection rules can be observed.	No es poden observar regles de selecció evidents.
It looks pretty cool.	Es veu força genial.
This means that multiple records become one.	Això significa que diversos registres es converteixen en un.
They are not shown.	No es mostren.
It’s weird trying to spin.	És estrany intentar girar.
Then he saw movement among the dead.	Llavors va veure moviment entre els morts.
That is why it will be morning.	Per això serà el matí.
At least in an ideal world.	Almenys en un món ideal.
It is rare.	És rar.
The shot works.	El tir funciona.
No false positive results were recorded.	No es van registrar resultats falsos positius.
I am a man of my word.	Sóc un home de paraula.
You just laugh.	Només us rireu.
Because it’s not just her.	Perquè no és només ella.
Of course, we remember being tired when we went to school.	Per descomptat, recordem estar cansats quan anàvem a l'escola.
We approached the complete composition of the group.	Ens vam anar apropant a la composició completa del grup.
We are approaching the critical mass.	Ens acostem a la massa crítica.
You don’t fit anywhere.	No encaixes enlloc.
Take the time to focus on all the positive things in your life.	Dedica temps per centrar-te en tot allò positiu de la teva vida.
You have to know your limits.	Has de conèixer els teus límits.
Amazing work.	Obra increïble.
A lot of water increases the cost.	Una gran quantitat d'aigua augmenta el cost.
Now they were there.	Ara eren allà.
Very few tears were shed on her body.	Molt poques llàgrimes es vessaren sobre el seu cos.
I expected nothing less.	No esperava res menys.
But the last few weeks have been crazy.	Però les darreres setmanes han estat una bogeria.
The configuration was exactly the same.	La configuració era exactament la mateixa.
I sat down and looked interested.	Em vaig asseure i vaig semblar interessat.
Who can tell the difference, right?	Qui pot dir la diferència, oi?.
And he spread it out before me.	I el va estendre davant meu.
They thought we were crazy.	Van pensar que estàvem bojos.
For some states, the results were not good.	Per a alguns estats, els resultats no van ser bons.
But it was dry.	Però estava sec.
This method is very important and should be called.	Aquest mètode és molt important i s'ha d'anomenar.
They will be more than that at the end of the season.	Seran més que això a final de temporada.
And now it is complete.	I ara està completa.
Mine has been better.	El meu ha estat millor.
There is a similar style.	Hi ha un estil semblant.
This also seemed very real.	Això també semblava ben real.
And you can't.	I no pots.
I really like drinking beer.	M'agrada molt beure cervesa.
You can use the linked data source.	Podeu utilitzar la font de dades lligada.
So you have more resources available.	Així que tens més recursos disponibles.
This is the cost of war.	Aquest és el cost de la guerra.
I started thinking.	Vaig començar a pensar.
There he sat as quietly as possible.	Allà es va asseure el més tranquil·la possible.
It will not change.	No canviarà.
This company is very professional in its approach.	Aquesta empresa és molt professional en el seu enfocament.
She would stay near the doors where he was safe.	Ella romandria a prop de les portes on era segur.
That's right, with the.	Així és, amb el.
They could not enter the land after that.	No van poder entrar a la terra després d'això.
I have one right now.	En tinc un ara mateix.
They are not resolved.	No estan resoltes.
You need to have something that people can pay you to do.	Necessites tenir alguna cosa que la gent et pugui pagar per fer.
I was going to hear his voice.	Anava a escoltar la seva veu.
I'm sorry I didn't follow your own procedure.	Em sap greu no haver seguit el vostre propi procediment.
I believe them.	Jo els crec.
Do something to get my mom released soon.	Fes alguna cosa perquè la meva mare sigui alliberada aviat.
Doing so brought me to the reality of things at home.	Fer-ho em va portar la realitat de les coses a casa.
Everything was clean and very comfortable.	Tot estava net i molt còmode.
Enough to see and get there.	Suficient per veure i arribar.
I was holding him and he was going to hit me.	L'estava subjectant i m'anava a colpejar.
Her husband knew it in his bones when he saw her then.	El seu marit ho sabia en els seus ossos quan la va veure aleshores.
Which should take a good amount of time.	La qual cosa hauria de prendre una bona quantitat de temps.
He is not who he is.	No és qui és.
We were not perfect.	No érem perfectes.
To see why, let’s think about it.	Per veure per què, pensem-hi.
Of course, load bar systems tend to make you kill.	Per descomptat, els sistemes de barres de càrrega tendeixen a fer-vos matar.
The date and place of his death are unknown.	Es desconeix la data i el lloc de la seva mort.
It looked terrible.	Semblava terrible.
It has become too well established.	Ha quedat massa ben establert.
This is the case.	D'això es tracta el cas.
Keep your eyes closed and just listen.	Mantingueu els ulls tancats i només escolteu.
I had been through things like this before, on a smaller scale.	Ja havia passat per coses com aquesta abans, a menor escala.
It can be fixed this way.	Es pot arreglar d'aquesta manera.
Then he looked up again.	Llavors va tornar a mirar cap amunt.
Or none of them.	O a cap d'ells.
He has contributed to data collection and sample management.	Ha contribuït a la recollida de dades i a la gestió de mostres.
People loved it.	A la gent li va encantar.
What are the ten thousand.	Què són els deu mil.
The more you read, the more it enters.	Com més llegiu, més entra.
He is another teacher in my camp.	És un altre professor del meu campament.
Find your memory and tell me that.	Busca la teva memòria i digues-me això.
He would disagree.	Ell no hi estaria d'acord.
It is an important update with a wide range of changes.	És una actualització important amb una àmplia gamma de canvis.
Too many years without running.	Massa anys sense córrer.
However, things were not as before.	Tanmateix, les coses no eren com abans.
I love the color and the feel.	M'encanta el color i la sensació.
But it has its own problems.	Però té problemes propis.
They made no move.	No van fer cap moviment.
I will be.	Seré.
He had taken everyone with him.	S'havia endut tothom amb ell.
I didn’t have to do anything else.	No havia de fer res més.
This band is pretty consistent.	Aquesta banda és bastant consistent.
What matters is that patients die without pain or suffering.	El que importa és que els pacients moren sense dolor ni patiment.
I need to find out something else.	Necessito esbrinar una altra cosa.
The truth finally came out.	Per fi va sortir la veritat.
Both patients had had treatment before.	Tots dos pacients havien tingut tractament abans.
She must have said it, because she started talking to him.	Ho deu haver dit, perquè ella va començar a parlar amb ell.
And very cheap.	I molt barat.
The work is hard.	La feina és dura.
He knows it better now.	Ara ho sap millor.
To his credit, it has worked so far.	Pel seu crèdit, ha funcionat fins ara.
I am using the following command.	Estic fent servir l'ordre següent.
I hadn’t seen this report either.	Jo tampoc havia vist aquest informe.
Voting is secret and face-to-face.	El vot és secret i presencial.
She threw herself into his arms and held on tight.	Ella es va llançar als seus braços i es va agafar fort.
This is public information.	Això és informació pública.
We have to do something.	Hem de fer alguna cosa.
He loves being with people and is good with children.	Li encanta estar amb la gent i és bo amb els nens.
Very good service and very friendly and nice people.	Molt bon servei i gent molt amable i agradable.
In my heart.	Al meu cor.
This seemed totally reasonable.	Això semblava totalment raonable.
I had never seen that.	Això no ho havia vist mai.
They were not in front of him, they were above.	No estaven davant seu, estaven per sobre.
I had asked him what he was doing.	Li havia preguntat què estava fent.
I had to do a double take.	Vaig haver de fer una doble presa.
It's too hot.	Fa massa calor.
A is simply a collection of sets.	A és simplement una col·lecció de conjunts.
Very nice apartment.	Apartament molt bonic.
We took the morning slowly and thoroughly enjoyed it.	Hem agafat el matí lentament i hem gaudit profundament.
Safety outcomes were similar between treatment groups.	Els resultats de seguretat van ser similars entre els grups de tractament.
This in no way removes the plant.	Això no treu de cap manera la planta.
The flow was there.	El flux hi era.
She had endured the same of her father.	Ella havia suportat el mateix del seu pare.
I had never seen one.	No n'havia vist mai cap.
And everyone in the family agreed.	I tots els de la família hi van estar d'acord.
I get up and hold his hand.	M'aixeco i li estic la mà.
Arms beside him.	Braços al seu costat.
But these systems are not born equal.	Però aquests sistemes no neixen iguals.
I love this land.	M'encanta aquesta terra.
We thank the staff for their support.	Donem les gràcies al personal pel seu suport.
Out with him.	Fora amb ell.
Every five days people try to bring new clothes.	Els cinc dies la gent intenta portar roba nova.
Make use of it.	Fes-ne ús.
His car was still there.	El seu cotxe encara hi era.
This is a good place to start, but not the whole story.	Aquest és un bon lloc per començar, però no tota la història.
He spoke to me.	Em va parlar.
It never hurt him.	Mai no li va fer mal.
Then, at the same instant, it ends.	Aleshores, en el mateix instant, s'acaba.
I really can’t say enough good things about this hotel.	Realment no puc dir prou coses bones sobre aquest hotel.
However, it was a surprise.	No obstant això, va ser una sorpresa.
He will finish it, they say, in six weeks.	L'acabarà, diuen, d'aquí a sis setmanes.
There is a possibility that you have suffered this damage for nothing.	Hi ha la possibilitat que hagis patit aquest dany per res.
The silence before the massacre.	El silenci abans de la matança.
Poor girl.	Pobre noia.
All things that are not really true.	Totes les coses que no són realment certes.
I don’t care what happened or what you’re doing.	No m'importa el que va passar o el que estàs fent.
This thing got the rest of my head off.	Aquesta cosa em va fer fora la resta del cap.
His wife knew otherwise.	La seva dona sabia el contrari.
She tells him what he wants to hear.	Ella li diu el que vol escoltar.
No, the tea is fine.	No, el te està bé.
You can't reach these people.	No pots arribar a aquesta gent.
We don’t know who shot your brother.	No sabem qui va disparar al teu germà.
And get what you want without war.	I aconseguir el que vol sense guerra.
Taste the air.	Tasta l'aire.
You wanted it, you got it.	Ho volies, ho tens.
We get things done.	Fem les coses fetes.
This has been my experience, anyway.	Aquesta ha estat la meva experiència, de totes maneres.
It wasn't bad.	No estava malament.
He knew nothing of it.	Ell no sabia res d'això.
Only he is here, his bed soft, the table full.	Només que ell és aquí, el seu llit suau, la taula plena.
Really complex stuff.	Coses realment complexes.
All seven feet nine of him.	Tots set peus nou d'ell.
The same celebratory music as last time.	La mateixa música de celebració que la darrera vegada.
Tonight I may discover my father.	Aquesta nit potser descobriré el meu pare.
This is not the case.	Això no és així.
Many books will be out soon as well.	Aviat també sortiran molts llibres.
When she cut like that, she meant she was happy.	Quan va tallar així, volia dir que estava contenta.
The family refused to respond.	La família es va negar a respondre.
He caught his breath.	Va agafar la respiració.
This is more important than any book or training course.	Això és més important que qualsevol llibre o curs de formació.
We, on the other hand, took the opportunity to have a party.	Nosaltres, en canvi, vam aprofitar per fer una festa.
Then he nodded again.	Llavors va tornar a assentir.
He can't hear his own voice.	No pot escoltar la seva pròpia veu.
Therefore, we need control parameters commonly called order parameters.	Per tant, necessitem uns paràmetres de control anomenats normalment paràmetres d'ordre.
Her father would never change.	El seu pare no canviaria mai.
It was obvious that he would fight to the last breath.	Era obvi que lluitaria fins al darrer alè.
They are not destined to live as long as we do.	No estan destinats a viure tant com nosaltres.
It doesn't matter what it looks like.	No importa com sembli.
It will surely have a very good read.	Segur que tindrà una molt bona lectura.
It’s not like you came up with an original idea.	No és com si hagis fet una idea original.
She was stupid that way.	Ella era estúpida d'aquesta manera.
He will do everything he can.	Farà tot el que pugui.
Allow yourself to help save money and free yourself from your desktop.	Permeteu-vos ajudar a estalviar diners i alliberar-vos del vostre escriptori.
Anyone can see.	Qualsevol pot veure.
She needs to know if he feels the same.	Ella necessita saber si ell sent el mateix.
She asked me. 	Ella em va preguntar. 
people like it.	agrada a la gent.
Unfortunately for us, this is exactly what happened.	Malauradament, per a nosaltres, això és exactament el que va passar.
At one point he had recognized them.	En un moment els havia reconegut.
And this time it was even better.	I aquesta vegada va ser encara millor.
I know it was good.	Sé que va ser bo.
She was the same girl he had married.	Era la mateixa noia amb qui s'havia casat.
I asked if I needed help moving.	Vaig preguntar si necessitava ajuda per moure's.
The man was old and out of shape.	L'home era vell i fora de forma.
But be sure to pay attention to the words that follow.	Però assegureu-vos de parar atenció a les paraules que segueixen.
Her mother didn't like the noise.	A la seva mare no li agradava el soroll.
I want to catch him in the open ground.	Vull atrapar-lo a terra oberta.
He reached a high rock and sat down.	Va arribar a una roca alta i s'hi va asseure.
You know it's a movie, so you're just a little bit involved.	Saps que és una pel·lícula, així que només hi estàs una mica involucrat.
Lots of music.	Molta música.
It will not work.	No funcionarà.
It is difficult.	És difícil.
All rates are subject to change from time to time without notice.	Totes les tarifes estan subjectes a canvis de tant en tant sense previ avís.
I loved that it made sense.	Em va encantar que tingués sentit.
It was definitely a false positive.	Sens dubte va ser un fals positiu.
We will have to determine after that if he gives the dice.	Haurem de determinar després d'això si dóna el donat.
Safe problem.	Problema segur.
Like when you have your money, you control it.	Com quan tens els teus diners, els controles.
I really should be more careful.	Realment hauria de tenir més cura.
It was a fantastic course and very hard.	Va ser un curs fantàstic i molt dur.
We need to work to eliminate demand.	Hem de treballar per eliminar la demanda.
His friends had gone, frightened, to ask for someone.	Els seus amics havien anat, espantats, a demanar algú.
And now it may be too late.	I ara pot ser que sigui massa tard.
We know he makes money.	Sabem que fa diners.
I can't believe he arrived.	No em puc creure que hagi arribat.
I wouldn’t care just about these things.	No em preocuparia només per aquestes coses.
However, no fat will serve.	No obstant això, cap greix servirà.
It has now become my happy place.	Ara s'ha convertit en el meu lloc feliç.
I stand still, trying to decide what to do.	Em quedo quiet, intentant decidir què fer.
All this time.	Tot aquest temps.
Several plays have been performed before.	Abans s'han representat diverses obres de teatre.
Keep in touch.	Mantingueu-vos en contacte.
Even if you think it is, it probably isn't.	Encara que creguis que ho és, probablement no ho sigui.
Your plans will go to shit.	Els teus plans aniran a la merda.
We are standing.	Estem dempeus.
Again natural causes.	De nou causes naturals.
I could be lucky.	Podria tenir sort.
It was the wrong hole.	Era el forat equivocat.
No way.	De cap manera.
I want it to be hard.	Vull que sigui dur.
This is especially true for someone your age.	Això és especialment cert per a algú de la teva edat.
In this way, every nucleus we have comes into play.	D'aquesta manera, entra en joc cada nucli que tenim.
This print has two primary colors, yellow and blue.	Aquesta impressió presenta dos colors primaris, groc i blau.
I never met him.	No el vaig conèixer mai.
Adults tell children to do this.	Els adults diuen als nens que facin això.
I heard two reports about this.	Vaig escoltar dos informes sobre això.
They scared people away at being able to hurt them.	Van espantar la gent en poder fer-los mal.
You will feel better.	Et sentiràs millor.
And then, finally, I wouldn't try.	I aleshores, finalment, no ho intentaria.
The will is there.	La voluntat hi és.
The computer had been pushed back and the TV was off.	L'ordinador havia estat empès enrere i la televisió estava apagada.
Come and enjoy the best.	Vine i gaudeix del millor.
We found no clear errors.	No trobem cap error clar.
He had his arm around her.	Tenia el braç al voltant d'ella.
After that, everyone leaves except me and my brother.	Després d'això, tothom se'n va menys jo i el meu germà.
So they can trust.	Així poden confiar.
I can do anything for you.	Et puc fer qualsevol cosa.
Some of my questions have been answered, but many continue.	Algunes de les meves preguntes han estat respostes, però moltes continuen.
The teacher starts talking to another student.	El professor comença a parlar amb un altre alumne.
She would love him and give him a great home.	Ella l'estimaria i li donaria una gran casa.
She turned her head.	Ella va girar el cap.
Her dark hair rose in all possible directions.	Els seus cabells foscos s'aixecaven en totes direccions possibles.
The room left me breathless.	L'habitació em va deixar sense alè.
There is something in my ear.	Hi ha alguna cosa a la meva orella.
Making it work in the real world is a different story.	Fer que funcioni al món real és una història diferent.
Multiple broken bones in the chest and back.	Múltiples ossos trencats al pit i a l'esquena.
An address indicates where it is located.	Una adreça indica on es troba.
It's the same for a wedding.	És el mateix per a un casament.
And don't cross me again.	I no em tornis a creuar.
Don’t take a no as an answer.	No prenguis un no com a resposta.
It never crossed his mind.	No se li va passar pel cap.
It’s something special between us.	És una cosa especial entre nosaltres.
I'm sure she needs a father as much as you need her.	Estic segur que ella necessita un pare tant com tu a ella.
This is a very strange situation for me sometimes.	Aquesta és una situació molt estranya per a mi de vegades.
Online reviews are often a good place to start your search.	Les ressenyes en línia solen ser un bon lloc per començar la vostra recerca.
There are many changes in state law right now.	Hi ha molts canvis a la llei estatal ara mateix.
Humans, however, do not.	Els humans, però, no.
But he is just wrong.	Però simplement s'equivoca.
I read the principle yes.	He llegit el principi si.
He is very similar to you in many ways.	És molt semblant a tu en molts aspectes.
But there is no way out.	Però no hi ha sortida.
Or that from the first moment.	O això des del primer moment.
After using the bear meat, the time is near.	Després d'utilitzar la carn d'ós, s'acosta el moment.
I ran out of time.	Em vaig quedar sense temps.
The meaning of this statement depends on its context.	El significat d'aquesta afirmació depèn del seu context.
I was glad I was done.	Em vaig alegrar d'haver acabat.
Half of the brain cells we are born with die quickly.	La meitat de les cèl·lules cerebrals amb les quals naixem moren ràpidament.
Maybe one day he will take over.	Potser algun dia s'apoderarà.
He was silent and never spoke.	Estava callat i no parlava mai.
It's just what's happening.	Simplement és el que passa.
Check out our community board to share your feedback.	Fes una ullada al nostre tauler comunitari per compartir els teus comentaris.
Most are understanding.	La majoria són comprensius.
A human eye looked back at him.	Un ull humà el va mirar enrere.
You're going to see him.	Vas a veure'l.
That's enough of a statement.	Ja és prou afirmació.
This should never happen.	Això no hauria de passar mai.
I'm not sure.	No ho sé ben bé.
There was music again.	Hi va haver música de nou.
Some of these skills will be more valuable on average.	Algunes d'aquestes habilitats seran més valuoses de mitjana.
Someone is coming.	Algú ve.
I was nine years old and probably a very young newcomer.	Jo tenia nou anys i probablement un nou molt jove.
By his size, he was definitely a man.	Per la seva mida, definitivament era un home.
I was not in good health when he came to live with me.	No estava bé de salut quan va venir a viure amb mi.
It would be my father's addition.	Seria l'addició del meu pare.
They only have my word.	Només tenen la meva paraula.
He put them on the table.	Els va posar sobre la taula.
Five of them.	Cinc d'ells.
For the reasons that.	Per les raons que.
Everyone else did.	Tots els altres ho van fer.
Everything moves and focuses around this common center.	Tot es mou i s'enfoca al voltant d'aquest centre comú.
How often a check is cut.	Amb quina freqüència es talla un xec.
But it is worth the peace of mind they will give you.	Però val la pena la tranquil·litat que et donaran.
We will not list them here.	No els enumerarem aquí.
This issue was also discussed.	Aquest tema també es va parlar.
I wanted them at home.	Els volia a casa.
Very strange, for me anyway.	Molt estrany, per a mi de totes maneres.
You want a different kind of life.	Vols un tipus de vida diferent.
This scared me and moved me.	Això em va fer por i em va emocionar.
I had to pass.	Vaig haver de passar.
Looking back, we realized that this was a mistake.	Mirant enrere, ens vam adonar que això era un error.
You can try this in two ways.	Podeu provar-ho de dues maneres.
They had very clear skin and hoped that this could save them.	Tenia la pell molt clara i esperava que això els pogués salvar.
It has never reached us directly.	Mai no ens ha arribat directament.
But no one would.	Però ningú ho faria.
Get out of here.	Sortiu d'aquí.
He worried about that.	Es va preocupar per això.
That was the only solution.	Aquesta era l'única solució que hi havia.
I am very, very excited and happy for him.	Estic molt, molt emocionat i feliç per ell.
I reached the final cut.	Vaig arribar al tall final.
Even from start to finish.	Fins i tot de principi a fi.
The fact that I am not there is very, very visible.	El fet que no hi hagi jo és molt, molt visible.
I still can't believe the team is back.	Encara no em puc creure que l'equip hagi tornat.
I'm not in a good place.	No estic en un bon lloc.
No need to put money where your mouth is.	No cal posar els diners allà on està la boca.
I dined on a separate plate, on a separate table.	Dinava en un plat separat, en una taula a part.
They had failed their dead friends.	Havien fallat als seus amics morts.
They used straight lines.	Feien servir línies rectes.
We have done a lot of resources on the subject.	Hem fet molts recursos sobre el tema.
They moved easily.	Amb facilitat es van moure.
It didn't help me.	No em va ajudar.
The strategy had two parts.	L'estratègia tenia dues parts.
He was a happy person.	Era una persona feliç.
But it is far from my point of view.	Però està allunyat del meu punt de vista.
That's half the fun.	Això és la meitat de la diversió.
This is the starting point.	Aquest és el punt de partida.
This is our father.	Aquest és el nostre pare.
The place had deteriorated so badly.	El lloc s'havia deteriorat tan malament.
Software building is our full time job.	La construcció de programari és la nostra feina a temps complet.
You are attached to me.	Estàs lligat a mi.
So in general, we can expect an improvement.	Per tant, en general, podem esperar una millora.
But he refused to stop.	Però es va negar a parar.
It was just that.	Simplement era això.
And he made another decision on that trip.	I va prendre una altra decisió en aquest viatge.
Independent of the number of independent parts.	Independent del nombre de parts independents.
The last step has been removed.	L'últim pas s'ha retirat.
I knew it was the company, not the food.	Sabia que era l'empresa, no el menjar.
Just a normal job at a security company.	Només una feina normal en una empresa de seguretat.
When he returned it was empty.	Quan va tornar estava buit.
Jobs are now part-time, short-term or on-call duty.	Els llocs de treball ara són a temps parcial, de curta durada o de guàrdia.
But she is no longer in that context.	Però ella ja no està en aquest context.
There were no significant differences in other parameters.	No hi va haver cap diferència significativa en altres paràmetres.
Common Sense Vs.	Sentit comú vs.
I need to know how you are involved in this.	Necessito saber com estàs involucrat en això.
But find a way to reach those around you.	Però trobeu una manera d'arribar als qui us envolten.
The dog did as he was told.	El gos va fer el que se li va ordenar.
Because now people are going to look for it.	Perquè ara la gent anirà a buscar.
I never saw anyone with him.	Mai vaig veure ningú amb ell.
I died on the way out.	Vaig morir a la sortida.
He then orders her to open it and show it to him.	Aleshores li ordena que l'obri i li mostri.
Nothing will really stop us.	Res no ens aturarà realment.
Maybe this is a class thing.	Potser això és una cosa de classe.
She was asleep at her desk.	Estava adormida al seu escriptori.
Please share any experience and solution.	Si us plau, compartiu qualsevol experiència i solució.
Tell him your favorite food, whatever it is, he will cook it.	Digues-li el teu menjar preferit, sigui quin sigui, el cuinarà.
The water was very bad.	L'aigua estava molt dolenta.
But be careful.	Però aneu amb compte.
This is where it gets interesting.	Aquí és on es posa interessant.
For good reason.	Per una bona raó.
For most management jobs it is still not even close.	Per a la majoria de treballs de gestió encara no està ni tan sols a prop.
Do extra work.	Fes feina extra.
No photo required.	No cal cap foto.
To leave a message.	Per deixar-li un missatge.
Now that, he liked the sound of.	Ara això, li agradava el so de.
And it works for survival.	I funciona per a la supervivència.
But that is not enough in my case.	Això però no és suficient en el meu cas.
When you are little, there are two ways to go.	En anar petit hi ha dues maneres d'anar.
He called her.	La va cridar.
Everything went according to the law of nature.	Tot anava d'acord amb la llei de la natura.
No scale or measure in this world can ever be kept constant.	Cap escala o mesura en aquest món mai es pot mantenir constant.
They get lost in the system.	Es perden en el sistema.
It doesn't look like a normal hospital room.	No sembla una habitació normal d'hospital.
This was not possible in the present experiment.	Això no va ser possible en el present experiment.
With him went three men.	Amb ell anaven tres homes.
He does not speak.	Ell no parla.
But it became an interesting source of material.	Però es va convertir en una font interessant de material.
From now on the hospital will be in the tower.	A partir d'ara l'hospital estarà a la torre.
Naturally, it is best to kill your character.	Naturalment, el millor és matar el seu personatge.
The first frame could show the body at rest.	El primer fotograma podria mostrar el cos en repòs.
The movement seems especially moving.	El moviment sembla especialment mogut.
There was something happening to me.	Hi havia alguna cosa que em passava.
Please send me back.	Si us plau, envia'm de tornada.
Each person has a story to share.	Cada persona té una història per compartir.
Never, never feel that way.	Mai, mai se senti així.
I felt that in fact it was a bad action of mine.	He sentit que, de fet, era una mala acció meva.
A little difficult with the police wall in front of us.	Una mica difícil amb el mur de policia davant nostre.
We appreciate your interest and feedback.	Els agraïm el seu interès i comentaris.
This is how it should be.	Així és com hauria de ser.
He would not have wanted that.	Ell no hauria volgut això.
His own son has done the same.	El seu propi fill ha fet el mateix.
You can, you can do it completely.	Pots, pots fer-ho totalment.
Enter any comments, questions, or answers on this topic.	Introduïu qualsevol comentari, pregunta o resposta sobre aquest tema.
Time was like nothing.	El temps era com un res.
Enter a bedroom.	Entra a un dormitori.
This is an extra effort, so keep it simple.	Això suposa un esforç addicional, així que sigueu-ho senzill.
Please have someone call me.	Si us plau, que algú em truqui.
At the time, this was commonplace.	En aquella època això era una cosa habitual.
Everyone fights for their corner.	Cadascú lluita pel seu racó.
The dogs seemed to know what was going to happen.	Els gossos semblaven saber què passaria.
This was not a normal policy.	Aquesta no era una política normal.
This control, however, had a high cost.	Aquest control, però, va tenir un cost elevat.
Everyone is right.	Tothom té raó.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Per tant, no esperem obtenir un gran efecte d'això.
It looked like she had just come out of a beauty shop.	Semblava que acabava de sortir d'una botiga de bellesa.
He could feel his shirt wet against his lower back.	Podia sentir la seva camisa mullada contra la part baixa de l'esquena.
Talk to me.	Parlam.
I never learned to live with that.	Mai vaig aprendre a conviure amb això.
Then he thought about it for a few minutes.	Llavors ho va pensar durant uns minuts.
We have only described the characteristics of the study groups.	Només hem descrit les característiques dels grups d'estudi.
They are coming down.	Estan baixant.
They couldn't do anything with him.	No podien fer res amb ell.
And how much is.	I quant és.
He didn't really care about anything or anyone.	Realment no li importava res ni ningú.
They will usually apply it as a credit for future charges.	Normalment l'aplicaran com a crèdit per a càrrecs futurs.
That killed the game for me.	Això va matar el joc per a mi.
The longer you try to save, the more you will lose.	Com més temps intenteu estalviar, més perdreu.
Whatever you ask him to do, he will do it for you.	Qualsevol cosa que li demanes que fes, ho faria per tu.
But he is wrong.	Però s'equivoca.
But that was next, like.	Però això estava al costat, com.
I get dressed.	Em vesteixo.
This is probably not what most people would expect.	Això probablement no és el que la majoria de la gent esperaria.
And very much in love.	I molt enamorat.
This makes it easier.	Això ho fa més fàcil.
I no longer have any links, it was a while ago.	Ja no tinc cap enllaç, va ser fa un temps.
Life is random.	La vida és aleatòria.
Maybe that's all you need to know.	Potser és l'únic que necessites saber.
Five patients in each group died.	Cinc pacients de cada grup van morir.
I doubt there are many kids like you, though.	Dubto que hi hagi molts nens com tu, però.
Some were even lying on the ground.	Alguns fins i tot estaven estirats a terra.
He threw his right hand forward.	Va llançar la mà dreta cap endavant.
I lived in the upper unit.	Jo vivia a la unitat superior.
A larger study population would provide greater statistical power.	Una població d'estudi més gran proporcionaria una potència estadística més gran.
But winter was approaching.	Però s'acostava l'hivern.
If we are going to do this together.	Si anem a fer això junts.
Imagine this kid is me.	Imagineu-vos que aquest nen sóc jo.
This is no longer in question.	Això ja no és en qüestió.
Maybe I could finally make another issue, sell it here.	Potser finalment podria fer un altre tema, vendre'l aquí.
Five dollars a day was a huge amount.	Cinc dòlars al dia eren una quantitat enorme.
Today there are no such plants, no plans.	Avui dia no hi ha aquestes plantes, ni plans.
You have read the first questions.	Has llegit les primeres preguntes.
Now humans were too much.	Ara els humans eren massa.
They will really run away from that.	Realment fugiran d'això.
This is a hellish cast.	Això és un repartiment infernal.
Ordinary people could not do that.	La gent comuna no podia fer això.
Most young women did, according to their experience.	La majoria de les dones joves ho feien, segons la seva experiència.
My teacher kept talking.	El meu mestre va continuar parlant.
But they themselves did not seem to know anything better.	Però ells mateixos no semblaven saber res millor.
I thought maybe I was doing it for fun.	Vaig pensar que potser ho feia per diversió.
What a waste it was.	Quin malbaratament va ser.
This book is already sold out.	Aquest llibre ja està exhaurit.
This can range from one to many.	Això pot anar d'un a molts.
You will learn, when appropriate, what this special element is.	Aprendràs, quan sigui oportú, què és aquest element especial.
You can only do one job at a time.	Només pot fer un treball alhora.
Of these, only two are known to be active.	D'aquests, només se sap que dos estan actius.
You don't want me to think for myself.	No vols que pensi per mi mateix.
Our boys do.	Els nostres nois sí.
If she's here, she's fine.	Si ella és aquí, està bé.
Requirements may vary from case to case.	Els requisits poden variar d'un cas a un altre.
I really enjoy it.	Ho gaudeixo molt.
At least he believed in his own mission.	Almenys creia en la seva pròpia missió.
We are here to do a job.	Estem aquí per fer una feina.
I grabbed them and carried them to the door.	Els vaig agafar i els vaig portar a la porta.
Many of the methods he used are still current.	Molts dels mètodes que va utilitzar segueixen sent actuals.
Maybe she's busy.	Potser està ocupada.
That is their goal.	És el seu objectiu.
However, you should test your systems.	Tanmateix, hauríeu de provar els vostres sistemes.
Fill individual flowers when necessary to make a more even pattern.	Ompliu flors individuals quan sigui necessari per fer un patró més uniforme.
Maybe he would have been told more.	Potser se li hagués dit més.
Oh, and bring him some clothes.	Ah, i porta-li una mica de roba.
The cause of this is unknown.	Es desconeix la causa d'això.
There were three heat sources in the building.	A l'edifici hi havia tres fonts de calor.
It was the first time we were able to tour.	Va ser la primera vegada que vam poder fer una gira.
I remember exactly what that room was like.	Recordo exactament com era aquella habitació.
Free comment space added.	S'ha afegit espai per a comentaris gratuïts.
I didn’t want to, but there was no choice.	No volia, però no hi havia opció.
At this low temperature we could not survive the winter.	A aquesta baixa temperatura no hem pogut sobreviure a l'hivern.
The end is fast.	El final és ràpid.
You have a round face and a long face.	Tens la cara rodona i la seva era llarga.
Get a solution.	Aconsegueix una solució.
This, however, in all possible aspects and from all points of view.	Això, però, en tots els aspectes possibles i des de tots els punts de vista.
I would have done the same.	Jo també ho hauria fet.
Because they were not my words.	Perquè no eren les meves paraules.
You are my father.	Tu ets el meu pare.
Relief and comfort are enough for a man like me.	L'alleujament i la comoditat són suficients per a un home com jo.
But as a unit, he is not playing well enough to win games.	Però com a unitat, no està jugant prou bé per guanyar partits.
I absolutely feel like this guy can hit every day.	Sento absolutament que aquest noi pot colpejar cada dia.
All the animals we have here still need attention.	Tots els animals que tenim aquí encara necessiten atenció.
Close my thoughts and leave.	Tanca els meus pensaments i marxa.
He was outside, even though he had his head in a bag.	Estava fora, encara que tingués el cap dins una bossa.
There are several conditions associated with the provision of these services.	Hi ha diverses condicions associades a l'oferta d'aquests serveis.
Watch the video below !.	Mireu el vídeo a continuació!.
A few things have happened this week.	Aquesta setmana han passat algunes coses.
I knew what the others thought of them.	Sabia què pensaven els altres d'ells.
Every day of that week burned in my memory.	Tots els dies d'aquella setmana van cremar a la meva memòria.
This lasted several hours.	Això va durar diverses hores.
That would be easy.	Això seria fàcil.
They were, of course, very busy people.	Eren, és clar, gent molt ocupada.
If it starts to brown, lower the heat immediately.	Si comença a daurar-se, baixeu el foc immediatament.
This guy is special.	Aquest noi és especial.
No one moved.	Ningú es va moure.
The management was pushing us more than ourselves.	La direcció ens estava impulsant més que nosaltres mateixos.
Or he had a key.	O tenia una clau.
The three of us went to the place to wait for him.	Vam anar tots tres al lloc per esperar-lo.
She is your friend.	Ella és la teva amiga.
This does not exist in our country.	Això no existeix al nostre país.
We can create the power of what it is.	El poder del que és el podem crear.
That was not the case, however.	No va ser el cas, però.
Thus the city faced the country.	Així la ciutat es va enfrontar al país.
And if they do, don't answer them.	I si ho fan, no els respongueu.
It starts at two o'clock.	Comença amb dues hores.
I think you will be satisfied with the quality of your soldiers.	Crec que estaràs satisfet amb la qualitat dels teus soldats.
You can hurt your feelings.	Pots ferir els teus sentiments.
But we couldn't influence radio.	Però no vam poder influir en la ràdio.
Never in our lives had we laughed so much.	Mai en la nostra vida havíem rigut tant.
I feel more part of the world now.	Ara em sento més part del món.
There is no way to overcome it.	No hi ha manera de superar-ho.
That is why we have chosen this material.	Per això hem escollit aquest material.
But what happened out of sight was another matter.	Però el que va passar fora de la vista era una altra qüestió.
He sat down again.	Es va tornar a asseure.
A real smile.	Un autèntic somriure.
It felt like time to do it.	Se sentia hora de fer-ho.
I will download them.	Els baixaré.
In both models the results were similar.	En ambdós models els resultats van ser similars.
Anyone has a step-by-step plan to get started. 	Qualsevol persona té un pla pas a pas per començar. 
re-created a network.	va tornar a crear una xarxa.
I couldn't think anymore.	Ja no podia pensar.
I think we have to put you right before, we do anything.	Crec que t'hem de posar bé abans, fem qualsevol cosa.
I didn’t understand what was going on.	No entenia què estava passant.
She doesn't look scared.	Ella no sembla espantada.
I didn't think of anything else.	No hi vaig pensar res més.
He took a step forward, put his hand on hers.	Va fer un pas endavant, va posar la seva mà damunt de la seva.
It was impossible to guess his age.	Era impossible endevinar la seva edat.
There is a lot of room for improvement.	Hi ha molt marge de millora.
Don't let others know.	No ho feu saber als altres.
For whatever reason, we did not give up.	Per qualsevol motiu, no ens vam rendir.
It's just a piece.	És només una peça.
It had changed.	Havia canviat.
He looked up to see the source of the light.	Va aixecar la vista per veure la font de la llum.
I didn't remember getting on the plane.	No recordava haver pujat a l'avió.
I made no effort to respond.	No vaig fer cap esforç per respondre.
All you have to do is activate them and aim for them.	Tot el que feu és activar-los i apuntar-los.
This is my condition.	Aquesta és la meva condició.
Even the king had his limits.	Fins i tot el rei tenia els seus límits.
You have a purpose and you are destined to live it.	Tens un propòsit i estàs destinat a viure-lo.
But there is more to it than that.	Però hi ha més que això.
You have not just one story, but several.	No tens només una història, sinó diverses.
It is important, therefore, to be clear.	És important, per tant, ser clar.
But they usually do, but they are not obligated.	Però normalment ho fan, però no estan obligats.
And that is easy to understand.	I això és fàcil d'entendre.
Think about it.	Penseu en això.
She was safe now.	Ara estava segura.
Which is hard to say.	La qual cosa és difícil d'acceptar.
Although not at all.	Encara que no del tot.
In addition, this is also natural.	A més, això també és natural.
No one knows who did it or why.	Ningú sap qui ho va fer ni per què.
She got up from the table and threw them away.	Ella es va aixecar de la taula i els va llençar.
It happens, and it happens a lot.	Passa, i passa molt.
You lose it and you may not have a job.	T'ho perd i és possible que no tinguis feina.
Just say thank you for the comments.	Simplement diu gràcies pels comentaris.
They did not understand this and got up.	Això no ho van entendre i es van aixecar.
And it wasn’t just art.	I no era només l'art.
They passed after hours.	Van passar després d'hores.
You can do whatever it takes.	Pots fer el que sigui.
This is from our childhood days.	Això és dels nostres dies de nens.
The tour looks great.	La gira sembla genial.
We looked out the windows.	Vam mirar per les finestres.
Thanks, good to know it worked.	Gràcies, és bo saber que ha funcionat.
I wanted to make changes.	Volia fer canvis.
Police are calling for more.	La policia en crida per més.
And if you have it, let me tell you again.	I si ho tens, deixa'm que t'ho torni a dir.
Tell those around you that they are loved.	Digues als que t'envolten que són estimats.
Now for the other two.	Ara per als altres dos.
Clearly, this is not ideal.	És evident que això no és ideal.
He was angry.	Estava enfadat.
Something we really like.	Alguna cosa ens agrada molt.
We will need more of everything.	Necessitarem més de tot.
It must have been very small.	Devia ser molt petit.
And we take him home.	I el portem a casa.
This time the opposite happened.	Aquesta vegada passava el contrari.
But he ran.	Però va córrer.
This is because.	Aixo es perqué.
With that we are two.	Amb això ja som dos.
They are at war.	Estan en guerra.
I can read the weather storm by reading movement patterns.	Puc llegir la tempesta de temps llegint patrons de moviment.
I wanted to do whatever I wanted, but with her.	Volia fer tot el que volia, però amb ella.
Maybe she just didn't want to worry about me anymore.	Potser ella simplement no volia preocupar-me més.
If so, we've had it.	Si és així, ho hem tingut.
Extremely useful and clean.	Extremadament útil i net.
So now I can be on the scene.	Així que ara puc estar a l'escena.
No charges were even filed in the latter case.	Ni tan sols es van presentar càrrecs en l'últim cas.
I'm not a pretty woman.	No sóc una dona bonica.
And without eyes.	I sense ulls.
The last term has a nature similar to the second.	L'últim terme té una naturalesa semblant al segon.
But you should give love a try.	Però hauries de donar una oportunitat a l'amor.
He's been waiting for you to come home.	Ha estat esperant que tornis a casa.
Sugar until thick.	Sucre fins que quedés espès.
Financial concerns are key.	Les preocupacions financeres són clau.
It doesn't actually send parameters.	En realitat no envia els paràmetres.
But you would be wrong.	Però t'equivocaries.
The talking is over, the mental games are over.	S'ha acabat el parlar, s'han acabat els jocs mentals.
From then on, his business was limited to art.	A partir d'aleshores, el seu negoci es va limitar a l'art.
He was a dog.	Era un gos.
Getting the same shot over and over again limits the customer's selection.	Obtenir el mateix tret una i altra vegada limita la selecció del client.
It’s good to see that he has maintained his perspective.	És bo veure que ha mantingut la seva perspectiva.
He would see the sea.	Ell veuria el mar.
This is a clear example of this.	Aquest és un clar exemple d'això.
There were lovely women and pretty guys on set.	Hi havia dones precioses i nois bonics al plató.
I wonder what that means after this problem.	Em pregunto què vol dir això després d'aquest problema.
You are not poor, you are only broken for the moment.	No sou pobres, només heu trencat de moment.
I understand and support it.	L'entenc i el suporto.
I have to get used to this new found power.	M'he d'acostumar totalment a aquest nou poder trobat.
These are reviewed here.	Aquests es revisen aquí.
Your feelings are exactly what they are trying to do.	Els teus sentiments són exactament el que estan intentant afectar.
But the idea was to protect them as best we could.	Però la idea era protegir-los com poguéssim.
There is no history.	No hi ha història.
From the back of a horse.	Del llom d'un cavall.
My truck is far from that.	El meu camió està lluny d'això.
This is the usual way to do it.	Aquesta és la manera habitual de fer-ho.
But at least he's getting better, he says.	Però almenys està millorant, segons ell.
No other side effects were observed.	No es van observar altres efectes secundaris.
There may be something.	Hi pot haver alguna cosa.
Three people were arrested.	Tres persones van ser detingudes.
Everything works as it should.	Tot funciona com ha de ser.
Thus, under certain conditions, we have an upper limit on group performance.	Així, sota determinades condicions, tenim un límit superior en el rendiment del grup.
They didn’t even meet with me to talk about the project.	Ni tan sols es van reunir amb mi per parlar del projecte.
He covered his face with his hands.	Es va tapar la cara amb les mans.
Everyone had to find their own survival.	Cadascú havia de trobar la seva pròpia supervivència.
Click to find out more !.	Feu clic per saber-ne més!.
Accepted because it is short.	Acceptat perquè és curt.
But we must each live our own lives.	Però cadascú hem de viure la nostra pròpia vida.
The default value is off.	El valor predeterminat està desactivat.
I came back twice to check my levels.	He tornat dues vegades per comprovar els meus nivells.
Just give me a reason to stay.	Només dona'm una raó per quedar-me.
I wouldn't find her here.	No la trobaria aquí.
You have done your best to live fully.	Has fet tot el possible per continuar vivint plenament.
Determined to buy it.	Decidit a comprar-lo.
You should probably go now.	Probablement hauríeu d'anar ara.
However, it is not yet clear how much life there is.	No obstant això, encara no està clar quanta vida hi ha.
There was a passing train.	Hi havia un tren passant.
Has.	Té.
The situation, in my opinion, was quite dangerous.	La situació, al meu parer, era força perillosa.
This is a vocation beyond any law.	Aquesta és una vocació més enllà de qualsevol llei.
I wanted to help myself in the worst way.	Volia ajudar-me de la pitjor manera.
Don't come any closer.	No t'acostis més.
We need to work on deciding whether to take these actions.	Cal treballar per decidir si realitzar aquestes accions.
Let me be here and catch my breath.	Deixa'm estar aquí i recuperar la respiració.
In my opinion it is much better.	Al meu entendre és molt millor.
In perhaps four or five cases we find them.	En potser quatre o cinc casos els trobem.
Me, me, me.	Jo, jo, jo.
I asked him to call and he did.	Li vaig demanar que truqués i ho va fer.
I hear but I don't hear anything.	Escolto però no sento res.
He explained that the situation was critical.	Va explicar que la situació era crítica.
Obviously, this has a big impact on the network.	Evidentment, això té un gran impacte a la xarxa.
He looked at his friend.	Va mirar al seu amic.
I, of course, would say no.	Jo, és clar, diria que no.
She just laughed.	Ella només va riure.
They leave one life behind and move on to another.	Deixen una vida enrere i passen a una altra.
His line is over.	La seva línia s'ha acabat.
I have a week’s notice, maybe two.	Tinc una setmana d'avís, potser dues.
It could be more.	Podria ser més.
And one more thing.	I una altra cosa.
We can’t let that happen.	No podem deixar que això passi.
I just sent someone to cover up a double murder.	Acabo d'enviar algú per cobrir un doble assassinat.
Very tall, but still a small child.	Molt alt, però encara un nen petit.
I went to his room.	Vaig anar a la seva habitació.
If she didn't.	Si ella no ho fes.
He returned a detail.	Li va tornar un detall.
He pulled out four papers with his name on them.	Va treure quatre papers amb el seu nom.
Bring them back.	Porta'ls de tornada.
They are fully aware of it.	En són plenament conscients.
I’m talking about a whole change.	Estic parlant de tot un canvi.
Smaller than before.	Més petit que abans.
And it works well in most cases.	I funciona bé en la majoria dels casos.
And the arms of a dangerous man.	I els braços d'un home perillós.
In the past, these users only had two options.	En el passat, aquests usuaris només tenien dues opcions.
The small cellar was almost full.	La petita bodega estava gairebé plena.
It's a new year.	És un any nou.
No wonder you never got married.	No m'estranya que no t'hagis casat mai.
That day, my life changed.	Aquell dia, la meva vida va canviar.
The first is that dogs need to walk.	El primer és que els gossos necessiten passejar.
That's when the program began.	Va ser llavors quan va començar el programa.
There are no changes unless necessary or if you have something new.	No hi ha canvis tret que sigui necessari o si té alguna cosa nova.
It made it easier to think.	Va fer més fàcil pensar.
He didn’t want to do the things he knew would help him.	No volia fer les coses que sabia que l'ajudarien.
That way they can learn.	Així poden aprendre.
This can last for days or even weeks.	Això pot durar dies o fins i tot setmanes.
I did things.	He fet coses.
He could have another life.	Podria tenir una altra vida.
I had a lot of them.	En tenia un munt.
The woman asked her father what he should do.	La dona va preguntar al seu pare què havia de fer.
I knew they only had one chance.	Sabia que només tenien una oportunitat.
At least we still have the books.	Almenys encara tenim els llibres.
You thought wrong.	Has pensat malament.
However, it needs to be added once to the project.	Tanmateix, cal afegir-lo una vegada al projecte.
First, I had a question to clarify.	Primer, tenia una qüestió a aclarir.
Unless, of course, you can stage a suitable situation.	A menys que, és a dir, pogueu escenificar una situació adequada.
They found it especially important for their male employees.	Ho van veure especialment important per als seus empleats masculins.
He did what had to be done.	Va fer el que s'havia de fer.
But not within our community.	Però no dins de la nostra comunitat.
If he knew me, I wouldn’t keep trying.	Si em conegués, no ho continuaria intentant.
If we can.	Si podem.
No complications were reported.	No hi ha hagut complicacions reportades.
But he wouldn't have it.	Però ell no ho tindria.
Try to talk directly to your customers and potential customers.	Intenta parlar directament amb els teus clients i clients potencials.
And then, of course, we laughed.	I després, és clar, vam riure.
This defense is not before us in this appeal.	Aquesta defensa no està davant nostre en aquest recurs.
In this article, we do a detailed analysis of this problem.	En aquest article, fem una anàlisi detallada d'aquest problema.
But we are human.	Però som humans.
I even kept a small bottle next to my bed.	Fins i tot en vaig guardar una petita ampolla al costat del meu llit.
You are in a cell.	Estàs en una cel·la.
The same thing happens if we assume that it is true.	El mateix passa si suposem que és cert.
These are not normal times, though.	No són temps normals, però.
He doesn't remember the words.	No recorda les paraules.
He did not tell anyone what he had seen.	No va dir a ningú el que havia vist.
But I doubt I can do that.	Però dubto que pugui fer això.
He was himself again.	Tornava a ser ell mateix.
All the hard work, the years of study, for nothing.	Tot el treball dur, els anys d'estudi, per res.
Why, of course, one could get up and leave.	Per què, és clar, es podia aixecar i marxar.
This is just around the corner.	Això és a la volta de la cantonada.
He said little.	Va dir poc.
The error bars show the standard error of the mean.	Les barres d'error mostren l'error estàndard de la mitjana.
You have to look at it.	Cal mirar-ho.
You can find anything there.	S'hi pot trobar qualsevol cosa.
I didn't care a bit.	No m'importava ni una mica.
The management was great.	La gestió va ser genial.
The result was very much what I expected.	El resultat va ser molt el que esperava.
Nothing was missing.	No hi faltava res.
No need to say a word.	No cal dir ni una paraula.
Here again, you should know that this is a half-truth.	Aquí de nou, heu de saber que això és una veritat a mitja.
I would have made love to him.	Li hauria fet l'amor.
Let them do what they want.	Que facin el que vulguin.
But under stress, this control can go out the window.	Però, sota estrès, aquest control pot sortir per la finestra.
He rose with his arms above her.	Es va aixecar de braços per sobre d'ella.
They basically had to show how they would use the system.	Bàsicament havien de mostrar com farien servir el sistema.
She had made her choice.	Ella havia fet la seva elecció.
That was great for him.	Això va ser fantàstic per a ell.
In fact, it is part of the contract.	De fet, forma part del contracte.
I said no, that doesn’t work.	Jo vaig dir que no, això no funciona.
Try to think of it in a general sense rather than a specific sense.	Intenta pensar-hi en un sentit general més que en un sentit específic.
Reduce heat to low.	Reduïu el foc a baix.
Who you can trust.	En qui pots confiar.
You can grab my bag.	Pots agafar la meva bossa.
All the young people moved, because they had no future here.	Tots els joves es van mudar, perquè aquí no tenien futur.
It's pretty amazing.	És bastant sorprenent.
He ignored her.	No li va fer cas.
Although poor she was a proud woman.	Encara que pobra era una dona orgullosa.
I just enjoy reading your comments.	Només m'agrada llegir els teus comentaris.
There is a "to leave" card in this window.	Hi ha una targeta "per deixar" en aquesta finestra.
That done, he checked to see if there were any wounds.	Fet això, el va comprovar si hi havia ferides.
Only old people.	Només la gent antiga.
But there was only one answer.	Però només hi havia una resposta.
He stopped every player.	Va aturar cada jugador.
He was almost falling into his bowl.	Gairebé estava caient al seu bol.
No significant differences between groups were detected.	No es van detectar diferències significatives entre grups.
The main river is shown with the blue line.	El riu principal es mostra amb la línia blava.
In any case, he had disappeared.	En tot cas, havia desaparegut.
Whatever it was.	Fos el que fos.
He took a slightly different approach to the problem.	Va prendre un enfocament lleugerament diferent del problema.
But we do things differently.	Però fem les coses de manera diferent.
And that worked well.	I això va funcionar bé.
This mind before him was so powerful and so limited.	Aquesta ment davant seu era tan poderosa i tan limitada.
More information on the procedure.	Més informació sobre el procediment.
What is it for you?	Què és per a tu?.
He checked to see if the man on the ground was breathing.	Va comprovar si l'home a terra respirava.
I wanted him to be afraid.	Volia que tingués por.
I thought he was talking about his friend.	Vaig pensar que estava parlant de la seva amiga.
There could only be one possibility.	Només hi podria haver una possibilitat.
Every cell and sense.	Cada cèl·lula i sentit.
They walked to the building we had recently left.	Van caminar cap a l'edifici que havíem deixat fa poc.
We only propose one exam.	Nosaltres només proposem un examen.
No material with better properties has been implemented.	No s'ha posat en pràctica cap material amb millors propietats.
They had to help.	Van haver d'ajudar.
God brought it to me to save my life.	Déu me la va portar per salvar-me la vida.
Choose these three and then move on.	Trieu aquests tres i després continuem.
He has made great friends.	Ha fet grans amics.
The war had begun.	La guerra havia començat.
It is to keep them.	És mantenir-los.
It's not like the play.	No és com l'obra.
It has worked very well.	Ha funcionat molt bé.
It gives you a way to stay relevant to your audience.	T'ofereix una manera de mantenir-te rellevant per al teu públic.
I got the same answer from them.	Vaig rebre la mateixa resposta d'ells.
Some are missing.	Alguns en falten.
None of them moved.	Cap d'ells es va moure.
If we travel far, we will have to travel light.	Si viatgem lluny, haurem de viatjar lleugers.
The truth was there, all of a sudden, he shot her in the face.	La veritat era allà, de sobte, que li va disparar la cara.
He went to see her.	Va anar a veure-la.
You don't necessarily find these ideas in a book.	No necessàriament trobaríeu aquestes idees dins d'un llibre.
However, this task is difficult.	Tanmateix, aquesta tasca és difícil.
Make no mistake, there is a lot of work to be done.	No us equivoqueu, hi ha molta feina per fer.
We would cover the world.	Cobriríem el món.
These rates were higher than those observed in individual components.	Aquestes taxes eren més altes que les observades en components individuals.
I made some changes in my life.	Vaig fer certs canvis a la meva vida.
He never completed the training program.	Mai va completar el programa de formació.
The music was in his body and in his head.	La música era al seu cos i al seu cap.
Look here.	Mira aquí.
People put every detail into a song, for a specific reason.	La gent posa cada detall en una cançó, per un motiu específic.
That’s just what works for me.	Això és just el que em funciona.
Good for her.	Bé per ella.
I'm sure.	N'estic segur.
It felt so good, girl, that it made me come.	Em va sentir tan bé, nena, que em va fer venir.
It could be any of these things.	Podria ser qualsevol d'aquestes coses.
Say a law of nature and it has broken.	Digues una llei de la natura i l'ha trencat.
Another may seem comfortable or like the look.	Un altre pot semblar còmode o que els agradi l'aspecte.
And he may not be the only one.	I potser no serà l'únic.
I never moved.	No em vaig moure mai.
Please let me know if you have any ideas.	Si us plau, feu-me saber si teniu alguna idea.
We need to determine what this is like.	Hem de determinar com és això.
Other people are fighting.	Altres persones es barallen.
You take care of me.	Tu cuides de mi.
That's how noisy it is.	Així de sorollós és.
He looked back over his right hand, but finally found me.	Va mirar enrere per sobre de la seva dreta, però finalment em va trobar.
And so young.	I tan jove.
But it is far from unique.	Però està lluny de ser únic.
It may always be impossible to say.	Potser sempre serà impossible de dir.
I am constantly in internal conflict with this.	Estic constantment en conflicte intern amb això.
That was green.	Allò era verd.
There is something wrong, you know.	Hi ha alguna cosa malament, ja ho saps.
It has remained negative.	S'ha mantingut negatiu.
So we both decided to go our own way.	Així que tots dos vam decidir seguir el nostre propi camí.
And surely we should learn where to draw a line.	I segurament hauríem d'aprendre on traçar una línia.
Also, the signs look very familiar.	A més, els signes semblen molt familiars.
The review found limited and mixed evidence on the impact.	La revisió va trobar proves limitades i mixtes sobre l'impacte.
It’s like telling someone to be happy.	És com dir-li a algú que sigui feliç.
They can't be said to be game-by-game.	No poden dir-se seriosament que faci joc a joc.
The service was second to none.	El servei era insuperable.
The presence of the military band should be noted.	Cal destacar la presència de la banda militar.
We will update this story when we hear about it.	Actualitzarem aquesta història quan tinguem notícies d'ell.
As a result, he turned and fired.	Com a resultat, es va girar i va disparar.
This is a basic wood burning guide.	Aquesta és una guia bàsica de crema de llenya.
They really don’t want to leave.	Realment no volen marxar.
Today I will do good business.	Avui faré un bon negoci.
It’s just deeply stuck.	Només està enganxat profundament.
We like cinema.	Ens agrada el cinema.
There were no significant differences between the four devices.	No hi va haver diferències significatives entre quatre dispositius.
I have to have clothes.	He de tenir roba.
He looks at the device with his fingers.	Ell mira l'aparell amb els seus dits.
The kids loved it.	Als nens els va encantar.
She followed his gaze.	Ella va seguir la seva mirada.
It was like night from day.	Era com la nit des del dia.
You can fight this.	Pots lluitar contra això.
I think he was smart.	Crec que era intel·ligent.
There was a real moment of silence, because these characters do not change.	Hi va haver un autèntic moment de silenci, perquè aquests personatges no canvien.
So let's put it aside.	Així que deixem-ho de banda.
It's the technique.	És la tècnica.
Just to be still.	Només per estar quiet.
Especially in very emotional situations.	Sobretot en situacions molt emocionals.
It doesn’t take anything away, though.	No treu res, però.
He actually did, so he did.	En realitat ho va fer, així que ho va fer.
This is, however, the original art used.	Aquest és, però, l'art original utilitzat.
What you stopped looking for.	El que vas deixar de buscar.
They have no common sense, no values, no worries about anything else.	No tenen sentit comú, ni valors, ni es preocupa per res més.
More in one direction.	Més en una direcció.
As a result.	Com a resultat.
This call will do nothing.	Aquesta trucada no farà res.
He had work to do.	Tenia feina per fer.
After he gave it to me, his life changed.	Després que em va regalar, la seva vida va canviar.
And it’s probably a good thing he doesn’t.	I probablement és una bona cosa que no ho faci.
We won't really hit them.	Realment no els colpejarem.
That is about to change.	Això està a punt de canviar.
However, do not do this for more than four days.	Tanmateix, no ho feu durant més de quatre dies.
Really, very weird.	Realment, molt estrany.
He provided the study materials and other resources needed to conduct the experiments.	Va proporcionar els materials d'estudi i altres recursos necessaris per dur a terme els experiments.
I turned to him slowly.	Em vaig girar cap a ell lentament.
I know you want some.	Sé que en vols.
Not too old.	No massa vell.
You can read it and then we'll talk about it.	Podeu llegir-lo i després en parlarem.
We never talk about politics.	Mai parlem de política.
It is natural to be tired.	És natural estar cansat.
The conclusions must be considered in two respects.	Les conclusions s'han de considerar en dos aspectes.
He had considered the options during his break.	Havia considerat les opcions durant el seu descans.
They left without warning, then returned and started working again.	Van marxar sense previ avís, després van tornar i van començar a treballar de nou.
But she didn't give him time.	Però ella no li va donar temps.
The Internet age was screaming.	L'era d'Internet cridava.
Never forget it as you read it.	No ho oblidis mai mentre el llegeixes.
We only needed one more moment.	Només ens faltava un moment més.
Someone with a fresh face.	Algú amb cara fresca.
There was evidence like that here.	Aquí hi havia evidència així.
And what a year it has turned out to be.	I quin any ha resultat ser.
That should have been his.	Això hauria d'haver estat seu.
At that time, my father had not learned to separate us.	Aleshores, el meu pare no havia après a separar-nos.
But so are many children.	Però també ho són molts nens.
Then the sound stopped.	Aleshores el so es va aturar.
One day, no problems.	Un dia, sense problemes.
I worked hard for my money.	Vaig treballar molt pels meus diners.
Don't actually send them your tax returns.	En realitat no els envieu les vostres declaracions d'impostos.
This is all pretty routine.	Tot això és força rutinari.
These players have given birth to the relationship and the object.	Aquests jugadors han donat a llum la relació i l'objecte.
But now the whole point of the group has reached me.	Però ara m'ha arribat tot el sentit del grup.
We love everyone.	Ens estimem a tothom.
Not at all, mind you.	No en res, compte.
Most people don't.	La majoria de la gent no.
And the amount a user needs to learn can be even smaller.	I la quantitat que un usuari necessita per aprendre pot ser encara més petita.
She was not here for them.	Ella no estava aquí per a ells.
Why he had come here.	Per què havia vingut aquí.
Be as complex as ever.	Sigues tan complex com mai.
You know he'll do it on his own.	Ja saps que ho farà pel seu compte.
I missed them last night and wondered what they were.	Els vaig trobar a faltar ahir a la nit i em vaig preguntar què era.
This will not happen here.	Això no passarà aquí.
She sounded good too.	Ella també sonava bé.
However, both studies were limited by their small sample size.	Tanmateix, tots dos estudis estaven limitats per la seva petita mida de mostra.
I can't leave home without my phone.	No puc sortir de casa sense el meu telèfon.
They press against him.	Pressionen contra ell.
No one can question his speed and power.	Ningú pot qüestionar la seva velocitat i poder.
It will provide the ideas that other players used and.	Proporcionarà les idees que altres jugadors van utilitzar i.
That, at least, was true.	Això, almenys, era cert.
Preventing them from talking.	Evitant que parlin.
At least from a lost point of view.	Almenys, des del seu punt de vista perdut.
It is the culture of money.	És la cultura dels diners.
I have never opened or read it.	No n'he obert ni llegit mai.
Individuals don't matter.	Els individus no importen.
He won’t take it because he doesn’t have to.	No ho agafarà perquè no ha de fer-ho.
I'm sick of you.	Estic fart de tu.
I think they want to do something.	Crec que volen fer alguna cosa.
Literally every day.	Literalment cada dia.
There was no way of knowing what was going on inside.	No hi havia manera de saber què passava dins.
So, of course, it can't be more.	Així, és clar, no pot ser més.
I didn't understand why.	No entenia per què.
And it looks like it worked.	I sembla que va funcionar.
With me, with your father, with this boy.	Amb mi, amb el teu pare, amb aquest noi.
But it took too long.	Però va trigar massa.
It didn't sound like her at all.	No sonava gens com ella.
Our boys share our bed.	Els nostres nois comparteixen el nostre llit.
The light source is at the top and right.	La font de llum és a dalt ia la dreta.
She would create as many memories as she could for her children.	Crearia tants records com pogués per als seus fills.
He will be here then, like us, waiting for you.	Serà aquí llavors, com nosaltres, esperant-te.
The move is over.	S'ha acabat el moviment.
I wouldn’t want to have that.	No voldria tenir això.
They were arrested an hour after the incident.	Van ser detinguts una hora després dels fets.
Getting a glass of water can be almost impossible.	Aconseguir un got d'aigua pot ser gairebé impossible.
Way.	Camí.
These are true superficial states and have an acute energy.	Aquests són veritables estats superficials i tenen una energia aguda.
Because he sees nothing to be afraid of.	Perquè no veu res de què tenir por.
Growing higher.	Cada cop més alt.
Hope is very strong.	L'esperança és molt forta.
Don't confuse a "role" with your "I".	No confongueu un "rol" amb el vostre "jo".
The second can be demonstrated in exactly the same way.	El segon es pot demostrar exactament de la mateixa manera.
Of course, many situations can be looked at.	Per descomptat, es poden mirar nombroses situacions.
Take a moment to tell me which ones you like best.	Preneu-vos un moment per dir-me quins us agraden més.
They were expected to do field work and have children.	S'esperava que fessin el treball de camp i tinguessin fills.
At the top.	A la cima.
His speech suggested that the experience had moved him.	El seu discurs va suggerir que l'experiència l'havia emocionat.
Your comments and tips make it complete.	Els seus comentaris i consells ho fan complet.
Not especially now.	Ara no especialment.
Good in some things, right in others.	Bé en algunes coses, correcte en altres.
The bottom where to put was none.	El fons on posar-se no n'hi havia cap.
This is the source of the will to believe.	Aquesta és la font de la voluntat de creure.
There in the weapons room.	Allà a la sala d'armes.
His left foot was raised, as if taking a step.	Tenia el peu esquerre aixecat, com si fes un pas.
Not the first day.	No el primer dia.
You know, it just doesn't add up.	Ja saps, simplement no suma.
He tried all the treatments he found to solve this problem.	Va provar tots els tractaments que va trobar per solucionar aquest problema.
However, it is quite complicated and expensive.	No obstant això, és bastant complicat i car.
Well, that makes it right for style.	Bé, això fa que sigui correcte per a l'estil.
We talk about everything.	Parlem de tot.
He should never have come here.	No hauria d'haver vingut mai aquí.
Blood group.	Grup sanguini.
A lot of people go through things like this.	Molta gent passa per coses com aquesta.
From here came the drive.	D'aquí va sortir la unitat.
No, he didn't contribute much.	No, no va aportar gaire.
I can tell you too.	També et puc dir.
It's up to you to tell the world.	Depèn de tu dir-ho al món.
About ten years later he lost his sight completely.	Uns deu anys més tard va perdre la vista completament.
It wouldn't do me much good.	No m'hi faria gaire bé.
That didn't matter.	Això no importava.
I will not open them.	No els obriré.
Look how it is.	Mira com està.
Think with your head, not your heart.	Pensa amb el cap, no amb el cor.
In these cases, surgical management is required.	En aquests casos, cal una gestió quirúrgica.
We'll talk later.	Parlarem més tard.
It seems that every day there are more contributions.	Sembla que cada dia hi ha més aportacions.
Click to watch the video.	Feu clic per veure el vídeo.
He will sleep on the street and eat on the street.	Dormirà al carrer i menjarà al carrer.
No one seems to consider the good of the whole.	Ningú sembla considerar el bé del conjunt.
The two men stopped dead.	Els dos homes es van aturar morts.
We will do better.	Ho farem millor.
And the fire he had experienced had been no vision.	I el foc que havia experimentat no havia estat cap visió.
They were six against one.	Van ser sis contra un.
In good faith.	De bona fé.
And the right could not handle it.	I la dreta no ho podia gestionar.
Take three steps.	Fa tres passos.
This is what makes your blog unique.	Això és el que fa que el teu bloc sigui únic.
So close, so close.	Tan a prop, tan a prop.
And I’m not sure how to fix it.	I no estic segur de com solucionar-ho.
Maybe it will happen that way.	Potser passarà així.
Thinking about how the law can control power.	Pensant en com la llei pot controlar el poder.
This difference was not observed in men.	Aquesta diferència no es va observar en els homes.
A friend of mine did.	Un amic meu ho va fer.
This helped me a lot.	Això em va ajudar molt.
He wondered, but there was no one to ask.	Es va preguntar, però no hi havia ningú a qui preguntar.
I'm fine now.	Ara estic bé.
We thought we might be with a shot.	Vam pensar que podríem estar amb un tret.
My body felt perfectly normal, as if nothing had happened to it.	El meu cos se sentia perfectament normal, com si no li hagués passat res.
For a minute or two.	Per un minut o dos.
As was much of the rest of the story.	Com va ser bona part de la resta de la història.
And that’s no way to travel.	I això no és cap manera de viatjar.
He also shot someone else.	També va disparar a algú més.
I really haven’t had time this year.	Realment no he tingut temps aquest any.
I'll see you later.	Et veuré després.
And she was sick.	I estava malalta.
I tried to use exists.	He provat d'utilitzar exists.
That’s more than we were talking about.	Això és més del que estàvem parlant.
There was a late death.	Hi va haver una mort tardana.
Unfortunately, this is not the case.	Malauradament, no és així.
Then he realized he was free.	Llavors es va adonar que era lliure.
Finally another great storm came.	Finalment va arribar una altra gran tempesta.
They meant nothing to me.	No van significar res per a mi.
It was definitely an experience to watch.	Sens dubte va ser una experiència per veure.
I've never seen one.	No n'he vist mai cap.
She ran and won.	Ella va córrer i va guanyar.
I don't need to see it again.	No cal que ho torni a veure.
Of most of the works seen here.	De la majoria de les obres que es veuen aquí.
Additional facts are discussed below.	A continuació es comenten fets addicionals.
They play the game hard.	Juguen dur el joc.
Well, yes, but you can't help me with anything.	Bé, sí, però no em puguis ajudar amb res.
You can say more.	Pots dir més.
, to support his family.	, per mantenir la seva família.
I just point out the obvious.	Només assenyalo l'obvi.
They have been very helpful on this return for me.	Han estat de gran ajuda en aquesta tornada per a mi.
It is not so common.	No és tan comú.
I didn’t see the kids again.	No vaig tornar a veure els nens.
It didn’t matter what those actions were.	No importava quines eren aquestes accions.
Just a cold sensation at the end of my arm.	Només una sensació de fred a l'extrem del meu braç.
However, these mistakes should resolve themselves when you have more practice.	Tanmateix, aquests errors haurien de resoldre's per si mateixos quan tingueu més pràctica.
What a great post.	Quin gran post.
I noticed the signal.	Em vaig adonar del senyal.
It seemed like an answer of some sort.	Semblava una resposta d'algun tipus.
But that doesn’t solve the underlying problem.	Però això no resol el problema de fons.
A father who begets.	Un pare que engendra.
You have to have love when you call someone.	Has de tenir amor quan truques a algú.
This is not to say that the latter are wrong.	Això no vol dir que aquests últims estiguin equivocats.
Look, it's just a matter of time.	Mira, només és qüestió de temps.
During that war.	Durant aquella guerra.
A possible explanation for these differences is as follows.	Una possible explicació d'aquestes diferències és la següent.
It wouldn’t be so bad.	No estaria tan malament.
He didn't say much.	No va dir gaire.
The best we can.	El millor que podem.
I couldn't do it.	No ho podia fer.
We want them to understand us.	Volem que ens entenguin.
That was the hope, just being able to do things.	Aquesta era l'esperança, només poder fer coses.
It’s a big, dangerous secret.	És un secret gran i perillós.
I heard the others behind me.	Vaig sentir els altres darrere meu.
I promise you will not hurt my feelings.	Us prometo que no fereu els meus sentiments.
This makes things worse.	Això empitjora les coses.
Boat or small plane.	Vaixell o avioneta.
But it was a start, at least.	Però va ser un començament, almenys.
Names can be used if desired.	Els noms es poden utilitzar si es desitja.
This is what the end of the world meant.	Això és el que va significar la fi del món.
But it was the best we could do.	Però va ser el millor que vam poder fer.
He went straight to work.	Va anar directament a la feina.
Consider me scared.	Considereu-me espantat.
And that’s not necessarily bad.	I això no és necessàriament dolent.
I will tell you a wonderful story about him.	Us explicaré una història meravellosa sobre ell.
It would cost a lot forever.	Per sempre costaria molt.
And yet this was necessary.	I tanmateix això era necessari.
You can get a big head easily in this business.	Podeu obtenir un cap gran fàcilment en aquest negoci.
I’m wishing more than probably anyone on the team.	Estic desitjant més que probablement ningú de l'equip.
So none of that is in stone.	Així que res d'això està en pedra.
His next fight was for a world title.	La seva següent lluita va ser per un títol mundial.
At lower temperature, the reaction is very slow.	A temperatura més baixa, la reacció és molt lenta.
I knew the answer, I really didn’t expect to be told anything new.	Sabia la resposta, realment no esperava que li diguessin res de nou.
The economy could slow later this year.	L'economia podria frenar a finals d'aquest any.
Don't drink.	No beu.
It must remain flat.	Ha de romandre pla.
I really liked the low height top.	M'ha agradat molt la part superior de baixa altura.
And here comes my question.	I aquí ve la meva pregunta.
In fact, it is very useful to have something like this to scale it.	De fet, és molt útil tenir alguna cosa com aquesta per escalar-la.
And it is clear that the current government is aware of this.	I és evident que el govern actual n'és conscient.
It was a kind of fire.	Era un tipus de foc.
He struggled harder to concentrate.	Es va esforçar més per concentrar-se.
Stir, cover and reduce heat to low.	Remeneu, tapeu i reduïu el foc a baix.
Some will not care.	Alguns no els importarà.
In practice, the problem is finding the right information.	A la pràctica, el problema és trobar la informació correcta.
No rights have been granted or taken with any of my works.	No s'han concedit ni pres drets amb cap de les meves obres.
That's why they lost.	Per això van perdre.
It's a real job.	És una feina real.
We have to wait for it to fill up.	Cal esperar que s'ompli.
I would love to see him like this every week.	M'encantaria veure'l així cada setmana.
I'm surprised I didn't chase you.	M'estranya que no t'hagi perseguit.
I just care what it is.	Només m'interessa què és.
If you find it too complicated, start with what you can.	Si us sembla massa complicat, comenceu amb el que pugueu.
But believe me, this is important.	Però creieu-me, això és important.
That seemed likely.	Això semblava probable.
This time, he had the answers.	Aquesta vegada, va tenir les respostes.
Still, it is.	Tot i així, és així.
God, and he came to unload.	Déu, i va venir a descarregar.
Love is the only absolute.	L'amor és l'únic absolut.
Sometimes this happens whether the case needs the information or not.	De vegades això passa tant si el cas necessita la informació com si no.
Poor little one.	Pobre petita.
Of course, there was no one with him at the time.	Per descomptat, no hi havia ningú amb ell en aquell moment.
Others reported not seeing any bodies.	Altres van informar no haver vist cap cos.
Second, the articles.	En segon lloc, els articles.
Some were too big and some too small.	Alguns eren massa grans i altres massa petits.
He wanted the company to benefit from his experience and he was successful.	Volia que l'empresa es beneficiés de la seva experiència i va tenir èxit.
It wasn't fun.	No va ser divertit.
It’s your perspective.	És la seva perspectiva.
Or if there is someone inside.	O si hi ha algú a dins.
We heard this morning.	Hem sentit aquest matí.
But keep doing what you’re doing.	Però segueix fent el que estàs fent.
To my surprise, I really like it.	Per a la meva sorpresa, m'agrada molt.
We’ve been talking about this for years.	Fa anys que parlem d'això.
No one has a problem with this kind of “purpose” or “final cause”.	Ningú té cap problema amb aquest tipus de "propòsit" o "causa final".
He offered an answer in his most recent book.	Va oferir una resposta en el seu llibre més recent.
Inside and outside the register it happens.	Dins i fora del registre passa.
People just care.	La gent simplement s'ocupa.
I recommended it to a lot of people.	El vaig recomanar per a molta gent.
He takes longer to prepare than I do.	Ell triga més temps a preparar-se que jo.
The theory around it has not been resolved.	La teoria al seu voltant no s'ha resolt.
I called them.	Els vaig trucar.
It would be better to forget it.	Seria millor oblidar-lo.
It will feed both night and day.	S'alimentarà tant de nit com de dia.
You made a very nice article about dog training.	Heu fet un article molt bonic sobre l'entrenament de gossos.
Your time has passed.	El teu temps ha passat.
I can't ask for more.	No els puc demanar més.
This result is an average time for the event.	Aquest resultat és un temps mitjà per a l'esdeveniment.
She had been dead for a long time.	Feia temps que estava morta.
No more housewife for me.	No més dona de casa per a mi.
He rises in the light of day.	Ell puja a la llum del dia.
Get in trouble.	Fica't en algun problema.
They use it and then continue.	L'utilitzen i després continuen.
Hell on earth.	L'infern a la terra.
But don’t count on me to stay.	Però no compteu amb mi per quedar-me.
Later, when the girls are in bed.	Més tard, quan les noies estan al llit.
The girl's evidence was clear and precise.	L'evidència de la noia era clara i precisa.
We need you now more than ever.	Et necessitem ara més que mai.
I turned my back.	Vaig girar l'esquena.
It will not be available to the public.	No estarà a disposició del públic.
However, this stems from an incorrect approach to the problem.	Tanmateix, això prové d'un enfocament incorrecte del problema.
We lose our impact forever.	Perdem el nostre impacte per sempre.
Go back the way they had come.	Tornar pel camí que havien vingut.
The name and address of each person who has heard it.	El nom i l'adreça de cada persona que l'ha sentit.
Surely there is a better system than this.	Segurament hi ha un sistema millor que aquest.
I mean living and dying for my own mind.	Vull dir viure i morir per la meva pròpia ment.
Sometimes you have to go break, man.	De vegades has d'anar a trencar, home.
Everyone should take a look at this.	Tothom hauria de fer una ullada a això.
Nothing in his body feels part of him.	Res del seu cos se sent part d'ell.
He thought he was eating a good healthy breakfast every day.	Va pensar que estava menjant un bon esmorzar saludable cada dia.
The rest of the world won’t.	La resta del món no ho farà.
He took a deep breath and let her out.	Va respirar profundament i la va deixar sortir.
The scale bar is indicated at the bottom left.	La barra d'escala s'indica a la part inferior esquerra.
I thought it was only too late.	Vaig pensar que només feia tard.
It is a pleasure to meet you.	És un plaer conèixer-te.
Better yet, stay away from it.	Millor encara, allunyeu-vos-hi.
It has become our favorite type of party.	S'ha convertit en el nostre tipus de festa preferida.
Nothing like this has ever happened to us around here.	Mai no ens ha passat res com això per aquí.
There is good news, though.	Hi ha bones notícies, però.
For two processes,.	Per a dos processos, .
My doctor examined the object and examined the inside of my mouth.	El meu metge va examinar l'objecte i va examinar l'interior de la meva boca.
This is great as you do it.	Això és molt bé com ho fas.
This has been a super favorite character to work on for everyone.	Aquest ha estat un personatge súper favorit per treballar-hi tothom.
We listen to you.	T'escoltem.
Stock prices can go up or down, sometimes significantly.	Els preus de les accions poden pujar o baixar, de vegades de manera significativa.
We did a good job of putting up with them.	Hem fet una bona feina per aguantar-los.
But, it is not as effective in a real environment.	Però, no és tan efectiu en un entorn real.
Well, what was he supposed to do? 	Bé, què havia de fer?
she thought.	ella va pensar.
But the image of the whole space is not.	Però la imatge de tot l'espai no ho és.
I wasn’t quite sure why she had come here tonight.	No estava molt segura de per què havia vingut aquí aquesta nit.
As in, the study of.	Com en, l'estudi de.
I just try to keep up.	Només intento mantenir-me al dia.
And the data proves it.	I les dades ho demostren.
There was no way out.	No hi havia sortida.
Any event, any show, any photo shoot.	Qualsevol esdeveniment, qualsevol espectacle, qualsevol sessió de fotos.
I thought about it a lot there.	Allà hi vaig pensar molt.
We just never see each other.	Simplement no ens veiem mai.
Neither of them said anything until they were inside the vehicle.	Cap dels dos va dir res fins que van ser dins del vehicle.
I built this, this is mine.	Jo he construït això, aquest és meu.
Maybe then he would.	Potser llavors ho faria.
And he denied ever being there.	I va negar haver estat mai allà.
Everything will be answered.	Tot serà contestat.
Not much happens.	No hi passa gaire cosa.
Think before you do it.	Pensa abans de fer-ho.
She recently married a music education college student.	S'ha casat recentment amb un estudiant universitari d'educació musical.
After that it was a regular.	Després d'això va ser un habitual.
They haven't told me anything.	No m'han dit res.
The young brain does not stop here.	El cervell jove no s'atura aquí.
It keeps them from crying.	Els impedeix plorar.
All six followed me.	Els sis em van seguir.
There were men here.	Aquí hi havia homes.
This is a surprise.	Això és una sorpresa.
I can’t say I was excited about that.	No puc dir que estigués entusiasmat amb això.
Now he just seemed worried.	Ara només semblava preocupat.
If only he had a brain.	Si només tingués cervell.
I took all the classes available to me.	Vaig prendre totes les classes disponibles per a mi.
I have to be more important than that.	He de ser més important que això.
Either way I'm fine.	De qualsevol manera em va bé.
I felt so stupid for doing this myself.	Em vaig sentir tan estúpid per haver fet això a mi mateix.
Stir well and cover.	Remeneu bé i tapeu.
Sometimes it was because they were stuck in other relationships.	De vegades va ser perquè estaven atrapats en altres relacions.
He had not moved.	No s'havia mogut.
But that's what we have.	Però és el que tenim.
We lived the way we liked.	Vam viure com ens agradava.
I offered to take her home and she agreed.	Em vaig oferir a portar-la a casa i ella va acceptar.
If I didn’t want to do something, I wouldn’t do it.	Si no volia fer alguna cosa, no ho feia.
There are several ways to fix this problem.	Hi ha diverses maneres de solucionar el problema.
This can lead to bad sex or, worse, dangerous sex.	Això pot provocar sexe dolent o, pitjor, sexe perillós.
We will not send features until they arrive.	No enviarem funcions fins que no arribin.
Here, we briefly mention these differences.	Aquí, esmentem breument aquestes diferències.
I think they can do really good things.	Crec que poden fer coses molt bones.
In this sense he was successful.	En aquest sentit va tenir èxit.
There is nothing you want to put under your skin.	No hi ha res que vulgueu introduir sota la pell.
What is difficult is to know what is right.	El que és difícil és saber què és el correcte.
Therefore, you can include private projects in another project.	Per tant, podeu incloure projectes privats en un altre projecte.
Real fight, very big.	Baralla real, molt gran.
Those words cooled my blood.	Aquelles paraules em van refredar la sang.
However, we did not see this interaction.	No obstant això, no vam veure aquesta interacció.
He had never thought so quickly about his life.	Mai havia pensat tan ràpidament en la seva vida.
I love this t-shirt.	M'encanta aquesta samarreta.
Sex that is slow and smooth and ends in sleep.	Sexe que és lent i suau i acaba en el son.
His body was made for pleasure.	El seu cos estava fet per al plaer.
I think he's your age.	Crec que té la teva edat.
And he couldn't avoid direct contact.	I no va poder evitar el contacte directe.
He was safe again, at least for a few more moments.	Va tornar a estar segur, almenys durant uns instants més.
I’ve heard of a few people who do.	He sentit a parlar de poques persones que ho fan.
But maybe that wasn't true.	Però potser això no era cert.
I’ve never played anyone so big.	Mai he jugat a ningú tan gran.
And the feeling usually passes the next minute.	I la sensació sol passar al minut següent.
It took him a long time to think, even in clear situations.	Li va trigar molt a pensar, fins i tot en situacions clares.
This is as easy as it gets.	Això és tan fàcil com ve.
I say there is something more to study.	Jo dic que hi ha alguna cosa més per estudiar.
This time it was based on previous results.	Aquesta vegada es va basar en resultats anteriors.
I love this product.	M'encanta aquest producte.
The other four teams entered the first round.	Els altres quatre equips van entrar a la primera ronda.
But in the short term, this is now completely impossible.	Però a curt termini, això ara és completament impossible.
He lived day after day.	Ell vivia dia rere dia.
We haven't even seen him.	Ni tan sols l'hem vist.
I said no more.	No vaig dir més.
Some features of this sample are noted.	S'assenyala algunes característiques d'aquesta mostra.
I ran the studio for a few seconds.	Vaig córrer l'estudi durant uns segons.
At sea, yes.	Al mar, sí.
This seems to work well.	Això sembla funcionar bé.
That was a terrible shock to me.	Això va ser un xoc terrible per a mi.
Thanks for watching!	Gràcies per veure-ho!.
Last year 1,600 people came to see him.	L'any passat mil sis-centes persones van venir a mirar-lo.
Thanks and keep it up, I love this map !.	Gràcies i segueix així, m'encanta aquest mapa!.
But you knew that.	Però això ho sabies.
Easy to track someone.	Fàcil de rastrejar algú.
I'm still trying to figure out what happened.	Encara intento esbrinar què va passar.
They were kind, they went sometimes, they helped from time to time.	Eren amables, anaven de vegades, ajudaven de tant en tant.
Maybe both were true.	Potser totes dues eren certes.
How long it seems.	Quant de temps sembla.
He is a boy who has been in the throes of battle.	És un noi que ha estat en el fragor de la batalla.
What he receives is an education in sexual politics.	El que rep és una educació en política sexual.
Or your family.	O la teva família.
List things first.	Enumereu primer les coses.
That could change.	Això podria canviar.
We miss you so much.	Et trobem molt a faltar.
Not a sound was heard from the room inside.	No s'escoltava ni un so de l'habitació de dins.
It gives you cheap and fast energy.	Et proporciona energia barata i ràpida.
Two big names, a very special encounter.	Dos grans noms, una trobada molt especial.
He is sitting too close.	Està assegut massa a prop.
I'm the only one who was next to him.	Sóc l'únic que li va estar al costat.
Limit time on social media.	Limiteu el temps a les xarxes socials.
See how it moves.	Mira com es mou.
Or from a different perspective.	O des d'una perspectiva diferent.
At his request a hearing was held on his application.	A la seva petició es va celebrar una audiència sobre la seva sol·licitud.
There will be more on this later.	N'hi haurà més sobre això més endavant.
He was surprised to see that not all solutions were perfect.	Es va sorprendre de veure que no totes les solucions eren perfectes.
Caring for another, living for another.	Cuidar un altre, viure per un altre.
The other three parts are the same.	Les altres tres parts són iguals.
However, there are big differences between them.	No obstant això, hi ha grans diferències entre ells.
This was his last battle.	Aquesta va ser la seva última batalla.
Thank you so much for the comments.	Moltes gràcies pels comentaris.
He had given it to me.	M'havia donat.
Bring the pan to the shoulder.	Porta la paella fins a l'espatlla.
No one to talk to.	Ningú amb qui parlar.
But apparently no one needs it.	Però aparentment ningú el necessita.
I don’t think there are rules.	No crec que hi hagi regles.
I knew I should lose him anyway.	Sabia que l'hauria de perdre de totes maneres.
He really enjoyed it.	Ho ha gaudit moltíssim.
These are matters of faith.	Són qüestions de fe.
It was too much fun.	Va ser massa divertit.
I really didn’t want the truth.	Realment no volia la veritat.
We are ready to go.	Estem preparats per marxar.
They were very clear, to the point and serious.	Eren molt clars, al punt i seriosos.
I loved him too.	També l'estimava.
It is a different but related species.	És una espècie diferent però relacionada.
He saw no significant action during the war.	No va veure cap acció significativa durant la guerra.
I’m not sure that was the only noise issue, though.	No estic segur que fos l'únic problema de soroll, però.
But not often.	Però no sovint.
This is where love comes in.	Aquí és on entra l'amor.
For all the good he does.	Per tot el bé que faci.
We know nothing more than that.	No sabem més que això.
The following image shows the different colors produced with primary colors.	La imatge següent mostra els diferents colors produïts amb colors primaris.
No specific payments and other important details not mentioned in writing are mentioned.	No es mencionen els pagaments específics i altres detalls importants no per escrit.
You should not wait for the task to finish.	No hauríeu d'esperar que acabi la tasca.
I just can't find any.	Simplement no en trobo cap.
I would add chicken broth to it.	Jo hi afegiria brou de pollastre.
By now, so familiar.	A hores d'ara, tan familiar.
Poor writing quality and lack of information.	Qualitat feble de l'escriptura i falta d'informació.
However, sometimes people still fish.	Tanmateix, de vegades la gent encara pesca.
We are only feeling our way as in darkness.	Només estem sentint el nostre camí com a la foscor.
He liked girls.	Li agradaven les noies.
Six or seven of the students did.	Sis o set dels alumnes ho van fer.
Believe it or not, most of the time it’s true.	Ho creguis o no, la majoria de vegades és veritat.
He had been in shock.	Havia estat en xoc.
Really unusual.	Realment inusual.
Then, each sample was divided into two parts.	Després, cada mostra es va dividir en dues parts.
Memory and history are two different things.	La memòria i la història són dues coses diferents.
We made the most of every moment.	Hem aprofitat al màxim cada moment.
I don't know when you'll be here.	No sé quan seràs aquí.
The interview was briefly noted.	L'entrevista es va anotar breument.
There were no differences with respect to the other variables studied.	No hi va haver diferències respecte a la resta de variables estudiades.
Don’t force yourself to spend more time than you want.	No us obligueu a passar més temps del que voleu.
You obviously want something from me.	Òbviament vols alguna cosa de mi.
However, a man had tried to kill her.	No obstant això, un home havia intentat matar-la.
I didn’t know whether to laugh or cry.	No sabia si riure o plorar.
I hope it helps you.	Espero que us ajudi.
No one else can enter the area.	Ningú més pot entrar a la zona.
He was their leader.	Ell era el seu líder.
I don’t know if that will be a problem.	No sé si això serà un problema.
Part at the same time.	Part al mateix temps.
I'm so nervous.	Estic tan nerviós.
It costs too much to eat healthy.	Costa massa menjar sa.
But he was not the only one.	Però no va ser l'únic.
Right where it started.	Just allà on va començar.
And some people have better hearing than others.	I algunes persones tenen millor audició que altres.
We have the same needs as other people.	Tenim les mateixes necessitats que les altres persones.
You will drive them.	Els conduireu.
I would recommend it to anyone.	Et recomanaria a qualsevol.
But this is my job.	Però aquesta és la meva feina.
I didn’t have to do that, though.	No vaig haver de fer això, però.
The color bar represents the pressure.	La barra de color representa la pressió.
It will take years.	Portarà anys.
Obviously, finding a job was first on the list.	Òbviament, trobar feina era el primer de la llista.
They had a choice.	Tenien una opció.
They had been given enough money.	Els hi havien donat prou diners.
The results look good.	Els resultats es veuen bé.
They were able to rule out an infection.	Van poder descartar una infecció.
I needed to tell them.	Necessitava dir-los.
I started working on it the same day of the interview.	Vaig començar a treballar-hi el mateix dia de l'entrevista.
They would have found hair in that house.	Haurien trobat cabells en aquella casa.
I’m so fed up with that.	Estic tan fart d'això.
You know how it unites people.	Ja saps com uneix la gent.
There was no reason left in her.	No hi quedava cap raó en ella.
They face very real problems, just like people.	S'enfronten a problemes molt reals, igual que les persones.
Because the truth is, he has a foot in every camp.	Perquè la veritat és que té un peu a cada campament.
That will be a lot of work.	Això serà molta feina.
He was my brother.	Era el meu germà.
You can still live your life.	Encara pots viure la teva vida.
It is important to take care of yourself and yours.	És important tenir cura de tu i dels teus.
I mean it’s bad for business.	Vull dir que és dolent per als negocis.
In the state.	A l'estat.
At night, he would go to his office.	A la nit, anava a la seva oficina.
I practically knew it.	Ho sabia pràcticament.
His third this afternoon.	El seu tercer aquesta tarda.
She loves this hotel.	A ella li encanta aquest hotel.
You hear a lot about how things are different now.	Sents molt parlar de com les coses són diferents ara.
If your insurance company and call different insurance solutions.	Si la teva companyia d'assegurances i truca a diferents solucions d'assegurances.
I loved your laugh.	M'ha encantat el teu riure.
There is a small difference between the two.	Hi ha una petita diferència entre els dos.
It was a good place.	Era un bon lloc.
All lights must be turned off.	Cal apagar totes les llums.
In these times, this joy is absolutely your strength.	En aquests temps, aquesta alegria és absolutament la teva força.
Think about how you would like to eat.	Pensa com t'agradaria menjar.
It's not going to sound.	No va a sonar.
What is the second largest value? 	Quin és el segon valor més gran?
.	.
Tomorrow I will go to work.	Demà aniré a la feina.
But she is in the city.	Però ella és a la ciutat.
It was true.	Era veritat.
This became the plan.	Això es va convertir en el pla.
They are pretty obvious.	Són força evidents.
They will not overcome this.	No superaran això.
Here is an example of what is being done in the field.	Aquí teniu un exemple del que s'està fent al camp.
But he seemed unable to write without him.	Però semblava incapaç d'escriure sense ell.
There was a sound like.	Hi va haver un so com.
I went out and took a moment to meet you.	Vaig sortir i vaig prendre un moment per trobar-te.
Well, none of that already.	Bé, res d'això ja.
My own understanding of the subject increases by working out the explanation.	La meva pròpia comprensió del tema augmenta treballant l'explicació.
He won't pay anything.	No en pagarà res.
The recovery has gone to the top.	La recuperació ha anat al cim.
You can't believe it.	No t'ho pots creure.
Her home was open to family and friends.	La seva casa estava oberta a la família i als amics.
I will hurt them and kill them.	Els faré mal i els mataré.
No serious side effects have been reported.	No s'han reportat efectes secundaris greus.
It seemed reasonable to expect him to be able to return.	Semblava raonable esperar que pogués tornar.
Much faster than those around me.	Molt més ràpid que els que m'envolten.
Putting together the production team was easy enough.	Ajuntar l'equip de producció va ser prou fàcil.
Everything was top quality.	Tot era de primera qualitat.
People come back when they feel safe.	La gent torna quan se sent segura.
That didn't bother me.	Això no em preocupava.
Audience again means limited.	L'audiència vol dir de nou limitada.
I told everyone to wait for you.	Li he dit a tothom que t'esperi.
This is not what happened here.	Això no és el que va passar aquí.
You have a good view of life to share.	Tens una bona visió de la vida que cal compartir.
However, there is little evidence of its use in children.	No obstant això, hi ha poques evidències del seu ús en nens.
Take them with you.	Porta'ls amb tu.
She was proud of our mother.	Va estar orgullosa de la nostra mare.
She clung to it, but barely.	Ella s'hi va agafar, però amb prou feines.
It left room for interpretation.	Va deixar espai per a la interpretació.
Her hair was very long.	El seu cabell era molt llarg.
Nothing can be found here today.	Avui res no el pot trobar aquí.
I don’t want to hurt him anyway.	No vull fer-li mal de totes maneres.
I also didn’t know you had any family out there.	Tampoc sabia que tinguessis cap família allà fora.
We need to talk about it.	Hem de parlar-ne.
It should be the other way around.	Hauria de ser al revés.
I wanted to put some of that influence into my music.	Volia posar part d'aquesta influència a la meva música.
My findings have supported it.	Les meves troballes ho han recolzat.
If he wants to have it, he has to break his forces.	Si la vol tenir, ha de trencar-li les forces.
But it does more than that.	Però fa més que això.
This is not a situation where there are two or ten.	Aquesta no és una situació en què fossin dos o deu.
Yes, the facts will surprise you.	Sí, els fets et sorprendran.
So it's something related to video.	Així que és una cosa relacionada amb el vídeo.
It’s okay if you understand that risk.	Està bé si entens aquest risc.
We think some information happened to him.	Creiem que li va passar una mica d'informació.
Not even his own people.	Ni tan sols la seva pròpia gent.
The kids did.	Els nens ho van fer.
And it shows right away.	I es nota de seguida.
One of the hallmarks of a good location is security.	Una de les característiques d'una bona ubicació és tenir seguretat.
Went in.	Va entrar.
Sometimes four girls do it.	De vegades ho fan quatre noies.
They may be back in a while.	Poden tornar a sortir d'aquí a una estona.
Others think there is a very direct relationship.	Altres pensen que hi ha una relació molt directa.
I mean, people get hurt playing this game.	Vull dir, la gent es fa mal jugant a aquest joc.
I learned to fight to get home.	Vaig aprendre a lluitar per tornar a casa.
Still here, just a change of link.	Encara aquí, només un canvi d'enllaç.
You liked it a lot.	T'ha agradat molt.
What changes are needed to do this.	Quins canvis calen per fer-ho.
I can't let him go.	No el puc deixar anar.
Basically, they got stuck.	Bàsicament, es van quedar encallats.
This is legal.	Això és legal.
This is just for the trip there.	Això només és pel viatge allà.
This was to make them look sharp.	Això era per fer-los veure nítids.
Bill will be there to watch.	Bill estarà allà per mirar.
Call us or email us today to let us know what you think.	Truca'ns o envia'ns un correu electrònic avui mateix per fer-nos saber què en penses.
This is for you.	Això és per a tu.
I don't have enough.	No en tinc prou.
During this time he was asked to join the band.	Durant aquest temps li van demanar que s'unís a la banda.
I would not fail.	Jo no fallaria.
Also, a lot of sugar.	A més, molt de sucre.
I have a question, though.	Tinc una pregunta, però.
We'll see what the answer is.	Veurem quina és la resposta.
He was off stage.	Estava fora de l'escena.
We are still waiting for the result.	Encara estem esperant el resultat.
You probably wouldn't understand.	Segurament no ho entendries.
Well, understand the idea.	Bé, enteneu la idea.
It would be so sweet.	Seria tan dolç.
Thanks guys.	Gràcies nois.
There is movement and light and heat.	Hi ha moviment i llum i calor.
This has been too much for you.	Això ha estat massa per a tu.
Basically we cannot forget our power and our courage.	Bàsicament no podem oblidar el nostre poder i el nostre valor.
We don't talk about it.	No en parlem.
I understand that.	Això ho entenc.
You are now on the opposite side of the ball.	Ara ets al costat oposat de la pilota.
As noted above.	Com s'ha assenyalat anteriorment.
The more things change, the more they stay the same.	Com més canvien les coses, més es mantenen iguals.
They never went exactly as planned.	Mai han anat exactament com estava previst.
It is your body that is changing.	És el teu cos que està canviant.
Then she falls.	Llavors ella cau.
I needed to know the whole story.	Necessitava conèixer tota la història.
No enemy action.	Cap acció enemiga.
I felt no desire to join the conversation.	No vaig sentir cap desig d'unir-me a la conversa.
A much more natural and reasonable reaction.	Una reacció molt més natural i raonable.
Enter the name of the court.	Introduïu el nom del tribunal.
I’m pretty sure you have no idea what that means.	Estic bastant segur que no tens ni idea de què significa això.
His argument in this case would be no different.	El seu argument en aquest cas no seria diferent.
Everything that is dead comes back to life.	Tot el que està mort torna a viure.
And it’s not that the two aren’t a bit related, either.	I no és que els dos no estiguin una mica relacionats, tampoc.
The whole city was dead, now really dead.	Tota la ciutat estava morta, ara realment morta.
As long as there is a place to put my beer.	Sempre que hi hagi un lloc per posar la meva cervesa.
Is an object.	És un objecte.
Nine of them were analyzed while receiving treatment at our center.	Nou d'ells van ser analitzats mentre rebien tractament al nostre centre.
It is the first developed country to do so.	És el primer país desenvolupat que ho fa.
Not only did he not listen, but his attack became even stronger.	No només no va escoltar, sinó que el seu atac es va fer encara més fort.
This resistance may affect future treatment options.	Aquesta resistència pot afectar les opcions de tractament futures.
I’m not sure what that means, so it could mean anything.	No estic segur de què significa això, així que podria significar qualsevol cosa.
Just leave that to me.	Només deixa això a mi.
Everything else went out the window at that moment.	Tota la resta va sortir per la finestra en aquell moment.
I wouldn't use it.	No el faria servir.
Or some other lie.	O alguna altra mentida.
He pointed to the exact spot where a teacher saved his life.	Va assenyalar el lloc exacte on un professor li va salvar la vida.
My wife loves this beauty.	La meva dona estima aquesta bellesa.
Looked like.	Semblava.
Great length on him too.	Gran llarg també en ell.
But here it was.	Però aquí estava.
Test your changes.	Prova els teus canvis.
But we don't have that.	Però això no ho tenim.
You need to determine what results you want in this borderline case.	Heu de determinar quins resultats voleu en aquest cas de vora.
I don't know myself.	No em conec a mi mateix.
They should come and get me.	Haurien de venir a buscar-me.
Go ahead, grab it.	Endavant, agafa.
It feels great to have a body again.	Se sent molt bé tornar a tenir un cos.
There was too much trouble.	Hi havia massa problema.
But that was many years ago.	Però això va ser ara fa molts anys.
I'm here, that's the point.	Estic aquí, és el punt.
These things happen, though not often.	Aquestes coses passen, encara que no sovint.
They have probably done the same with this area.	Probablement han fet el mateix amb aquesta zona.
She never said a word to him.	Ella mai li va dir ni una paraula.
They sent me.	Em van enviar.
It was lunch time.	Era l'hora de dinar.
There were so many guys.	Hi havia tants nois.
How cool.	Que mola.
We have serious problems.	Tenim problemes greus.
This is really interesting.	Aquest és realment interessant.
No one cared what we were doing.	A ningú li interessava el que estàvem fent.
Just tell him what the problem is, to shout out loud.	Només digues-li quin és el problema, per cridar en veu alta.
What can I do.	Què puc fer.
These two types of drugs have side effects.	Aquests dos tipus de fàrmacs tenen efectes secundaris.
He didn't really understand the problem with that idea.	Realment no va entendre el problema amb aquesta idea.
I mean, very, very bad.	Vull dir, molt, molt dolent.
The most interesting question, perhaps, is how.	La pregunta més interessant, potser, és com.
Everything is done slowly.	Tot es fa lentament.
And red lips.	I els llavis vermells.
I know them.	Els conec.
But that doesn't seem to be the problem here.	Però aquest no sembla ser el problema aquí.
However, this code does not work.	Tanmateix, aquest codi no funciona.
A woman is with me.	Una dona està amb mi.
Most people want the new year to be the best.	La majoria de la gent vol que cada any nou sigui el millor.
Suddenly, your new car is not as good as you thought.	De sobte, el teu cotxe nou no és tan bo com pensaves.
With one exception.	Amb una excepció.
A low, thick sound.	Un so baix i gruixut.
I wanted it wrong.	Ho volia malament.
I read the program.	Vaig llegir el programa.
It is his property.	És propietat seva.
I'd better get used to it.	Seria millor que m'hi acostumi.
However, our sample had three limitations.	Tanmateix, la nostra mostra presentava tres limitacions.
Rich is like a little brother to me.	Rich és com un germà petit per a mi.
After a long time he was quite still.	Després de molt de temps va quedar força quiet.
We have no special right to experiment with them.	No tenim cap dret especial a experimentar amb ells.
Great job for both of you.	Gran feina per a tots dos.
The same goes for holding cash.	El mateix passa amb la seva tinença en efectiu.
He talked about it.	Va parlar d'això.
I'm sick of it.	Estic fart d'això.
We were in love and it was real.	Estàvem enamorats i era real.
Some are worse than others.	Alguns són pitjors que altres.
I'm sorry, he said.	Ho sento, va dir.
I will say names, in fact.	Diré noms, de fet.
Market forces determine the price.	Les forces del mercat determinen el preu.
I did it to survive.	Ho vaig fer per sobreviure.
They passed too fast and grew too deep.	Van passar massa ràpid i van créixer massa profunds.
She shouldn't have made me move like that.	Ella no hauria d'haver-me fet moure així.
And it is not the only way to achieve freedom.	I no és l'única manera d'aconseguir la llibertat.
The flow of interpretation.	El flux d'interpretació.
You don't know why he left.	No saps per què va marxar.
He could not focus his attention on any object.	No podia centrar la seva atenció en cap objecte.
Otherwise, you are close to the solution.	En cas contrari, esteu a prop de la solució.
That was great for me.	Això va ser gran per a mi.
I didn't know anything about her then.	Aleshores no sabia res d'ella.
But that doesn't stop me from meeting them.	Però això no impedeix que trobo amb ells.
There had been a challenge and he had faced it.	Hi havia hagut un repte i ell l'havia afrontat.
Keep this in mind when planning your growth.	Tingueu-ho en compte a l'hora de planificar el vostre creixement.
These were the exact words he was looking for.	Aquestes eren les paraules exactes que buscava.
Listening to the words was just the first step.	Escoltar les paraules va ser només el primer pas.
Love the color.	Estima el color.
First, you have to guess what it is.	Primer, has d'endevinar què és.
Please don't answer me.	No em contesteu, si us plau.
Too fast, too quiet.	Massa ràpid, massa silenciós.
I was surprised too.	Jo també em va sorprendre.
Anyone on our team will contact you immediately.	Qualsevol persona del nostre equip es posarà en contacte a través de vostè immediatament.
Maybe it was even my personal interest in the situation.	Potser fins i tot era l'interès personal que tenia en la situació.
Unfortunately, the state of the art here is more art than science.	Malauradament, l'estat de l'art aquí és més art que ciència.
We'll keep him inside, obviously.	El mantindrem dins, evidentment.
Bring the sun.	Porta el sol.
First, they increase the cost.	En primer lloc, augmenten el cost.
I want him to go to college.	Vull que vagi a la universitat.
I didn't know how to calm down.	No sabia com més calmar-me.
So say my children.	Així diuen els meus fills.
You can even ask him a few questions from time to time.	Fins i tot podeu fer-li alguna pregunta de tant en tant.
That was a negative.	Això va ser un negatiu.
He decided to risk his own life alone.	Va decidir arriscar la seva pròpia vida només.
The hotel was less than first class.	L'hotel era menys que la primera classe.
Hold on now.	Aguanta't ara.
Between two-thirty and two-thirty.	Entre dos quarts de set i dos quarts de vuit.
Shoot us and no one would care.	Dispara'ns i a ningú li importaria.
I understand the spirit of that.	Entenc l'esperit d'això.
This has been true until the modern age.	Això ha estat cert fins a l'edat moderna.
It is the responsibility.	És la responsabilitat.
But that’s a hard thing to think about.	Però això és una cosa difícil de pensar.
He looked at the woman in the corner again.	Va tornar a mirar la dona del racó.
We had to answer.	Vam haver de respondre.
I will post the second part in a separate post.	Publicaré la segona part en una publicació a part.
I will never return to this planet.	No tornaré mai més a aquest planeta.
It is a very personal decision.	És una decisió molt personal.
The age score had an effect on the selection of the procedure.	La puntuació d'edat va tenir un efecte en la selecció del procediment.
It's not news.	No és notícia.
I will help you find them.	T'ajudaré a trobar-los.
I liked that part of my brain.	Em va agradar aquesta part del meu cervell.
Come and visit us.	Vine a visitar-nos.
Two things really struck me.	Dues coses em van impactar molt.
But there was a problem with that idea.	Però hi havia un problema amb aquesta idea.
You won't get caught.	No et quedaràs atrapat.
You can get the job of the dreams you want.	Pots aconseguir la feina dels somnis que vulguis.
But you can do this for me.	Però pots fer això per mi.
And they are good.	I són bons.
The world is taken for granted.	El món es pren com a donat.
He said it would not happen.	Va dir que no passaria.
I could go out and use the phone in the lobby.	Podia sortir i fer servir el telèfon del vestíbul.
I would be prepared for that.	Estaria preparat per a això.
Enter to select.	Entra per seleccionar.
I'll give you a note.	Et donaré una nota.
The other was the same.	L'altre era el mateix.
This house is part of us.	Aquesta casa forma part de nosaltres.
She also had her chance.	Ella també va tenir la seva oportunitat.
They care.	Li importa.
There was something I wasn’t telling him.	Hi havia alguna cosa que no li estava dient.
The play must function as a story.	L'obra ha de funcionar com una història.
I try to read things.	Intento llegir coses.
What you see is what you get with these guys.	El que veus és el que aconsegueixes amb aquests nois.
He seems to think he is smart.	Sembla pensar que és intel·ligent.
Everyone up to the horses knew it.	Cadascú d'ells fins als cavalls ho sabia.
I pressed his number and waited.	Vaig pressionar el seu número i vaig esperar.
He lived it.	Ho va viure.
Maybe it’s because that’s where we first met.	Potser és perquè va ser on ens vam conèixer per primera vegada.
He held out a hand to my head.	Va allargar una mà cap al meu cap.
You walk into your office and sit at your desk.	Entres a la teva oficina i t'asseus al teu escriptori.
We still have some time.	Encara tenim una mica de temps.
They can run, eat and play.	Poden córrer, menjar i jugar.
So now, with a new life, we’ve made them think a little bit.	Així que ara, amb una nova vida, els hem fet pensar una mica.
I would say these are the movements of a pretty smart person.	Jo diria que aquests són els moviments d'una persona bastant intel·ligent.
But how we play is very open.	Però com juguem està molt obert.
But give me some details.	Però dona'm alguns detalls.
It could save lives.	Podria salvar vides.
Everyone actually makes sales and a little bit of everything.	Tothom, en realitat, fa vendes i una mica de tot.
He had been looking at my photos and shook his head.	Havia estat mirant les meves fotos i va negar amb el cap.
As with the same address.	Com amb la mateixa adreça.
You have a good father and a mother.	Tens un bon pare i una mare.
I enjoyed watching her practice.	Em va agradar veure-la practicar.
Sounds like a good place to be.	Sembla un bon lloc per estar.
It is also worth noting the fact that our sample was relatively young.	També cal destacar el fet que la nostra mostra era relativament jove.
He had seen that look on her face before.	Ja havia vist aquella mirada a la seva cara abans.
And maybe you know why.	I potser sabeu per què.
The key is healthy skin.	La clau és una pell sana.
A few kids playing.	Uns quants nens jugant.
The example discussed in this article is the power of positive thinking.	L'exemple que es parla en aquest article és el poder del pensament positiu.
We both knew what he would do with it.	Tots dos sabíem què en faria.
They were found somewhere in the middle.	Es van trobar en algun lloc del mig.
I carry her inside.	La porto a dins.
Maybe it's too new.	Potser és massa nou.
Season with salt and white pepper and process very briefly.	Rectifiqueu de sal i pebre blanc i processeu-ho molt breument.
She had seen the ring.	Ella havia vist l'anell.
She couldn't understand it.	Ella no ho podia entendre.
He worked for his local church.	Va treballar per a la seva església local.
Anyone would think they had let him out on the day of his release.	Qualsevol pensaria que l'havien deixat sortir el dia d'alliberament.
You are not the only one who is working on the project.	No ets només el que està treballant en el projecte.
Stop it.	Atura-ho.
If we agree, we agree.	Si estem d'acord, estem d'acord.
Everyone is dead.	Tothom està mort.
She doesn’t want him now, not that way.	Ella no el vol ara, no d'aquesta manera.
It arrives twice a year.	Arriba dues vegades l'any.
There seems to be a lot of room to grow.	Sembla que hi ha molt espai per créixer.
The answer button.	El botó de resposta.
To me, he’s just a party member.	Per a mi, només és un membre del partit.
It is difficult to trace.	És difícil de rastrejar.
Even though no one else was.	Tot i que ningú més ho era.
You know you.	Tu saps que tu.
This practice will help you make sure you like the finish.	Aquesta pràctica t'ajudarà a assegurar-te que t'agrada l'acabat.
Just a little.	Només una mica.
I knew it wasn’t any image.	Sabia que no era cap imatge.
I didn’t want to take things too far.	No volia portar les coses massa lluny.
I’m really not sure about anything.	Realment no estic segur de res.
I know this may not be what you wanted.	Sé que això no pot ser el que volies.
As a serious amount.	Com una quantitat seriosa.
With telephone and credit to contact their families.	Amb telèfon i crèdit per contactar amb les seves famílies.
People are only here one day, the next day they are gone.	La gent només és aquí un dia, l'endemà se n'ha anat.
He opened his arms.	Va obrir els braços.
Eight were run plays, eight passes.	Vuit eren jugades de carrera, vuit de passades.
One dog leaves and another dog enters.	Un gos surt i un altre gos hi entra.
It means you avoid having too many actions.	Vol dir que eviteu tenir moltes accions.
Take a look.	Fes un cop d'ull.
I thought none of us would miss being hit.	Pensava que cap de nosaltres trobaria a faltar ser colpejat.
That makes it off topic, right?	Això fa fora del tema, no?
The side where you are represents your previous weight problems.	El costat on estàs representa els teus problemes de pes anteriors.
I mean, there were a lot of them.	Vull dir, n'hi havia molts.
The first event was used as a result.	El primer esdeveniment es va utilitzar com a resultat.
Life is not fair.	La vida no és justa.
He and his will.	Ell i la seva voluntat.
Therefore, we have before us only the first claim.	Per tant, només tenim davant nostre la primera reivindicació.
I love numbers.	M'encanten els números.
Which, of course, he did.	Cosa que, per descomptat, va fer.
That does happen.	Això sí que passa.
For security reasons.	Per motius de seguretat.
You are nothing but a spirit.	No ets més que un esperit.
And there were good times too.	I també hi va haver bons moments.
They have a long list of product ideas to try below.	Tenen una llarga llista d'idees de productes per provar a continuació.
It was unique.	Va ser únic.
Without a doubt, these things are great.	Sens dubte, aquestes coses són genials.
I walked in love with everything.	Vaig caminar enamorat de tot.
We went there.	Vam anar-hi.
Extreme measures must be taken.	S'han de prendre mesures extremes.
Shit these people.	A la merda aquesta gent.
A great place to start and end an excellent trip.	Un gran lloc per començar i acabar un viatge excel·lent.
I have no idea why.	No tinc ni idea de per què.
Don’t do it with your sense.	No ho facis amb el teu sentit.
The only problem was the price.	L'únic problema era el preu.
Now everything is behind us.	Ara tot està enrere.
My growth game is strong.	El meu joc de creixement és fort.
There was no loss of range of motion.	No hi va haver pèrdua d'amplitud de moviment.
She couldn't see anything, though.	Ella no podia veure res, però.
I had been there for ten years.	Feia deu anys que hi era.
No, in your light you have given me light.	No, en la teva llum m'has donat llum.
Very creative and original too.	Molt creatiu i original també.
All that changes the moment you start talking.	Tot això canvia en el moment que comença a parlar.
I will stop there.	M'aturaré allà.
I really needed to pass this class.	Realment necessitava aprovar aquesta classe.
In the neck.	Al coll.
And it was white heat.	I feia una calor blanca.
When there is a team, there can be a culture.	Quan hi ha un equip, hi pot haver una cultura.
A third man forced his head back and opened his eyes.	Un tercer home va forçar el cap enrere i va obrir els ulls.
In addition, a complex support mechanism is provided to hold the roll.	A més, es proporciona un mecanisme de suport complex per subjectar el rotlle.
This card seems close to being very good.	Aquesta targeta sembla a prop de ser molt bona.
I'm having a hard time.	Estic passant un moment difícil.
This is especially the case among men of the same age.	Aquest és especialment el cas entre els homes de la mateixa edat.
We can also give the following interpretation.	També podem donar la següent interpretació.
Her daughter looked very fit.	La seva filla semblava molt en forma.
You are there to win the fight.	Ets allà per guanyar la lluita.
I can't wait for this role to end.	No puc esperar que s'acabi aquest paper.
I love wearing this one.	M'encanta portar aquest.
I hoped it was okay.	Esperava que estigués bé.
But there was no storm.	Però no hi va haver tempesta.
I'll take care of that.	Jo m'encarregaré d'això.
This is the best we can do.	Això és el millor que podem fer.
Identity theory seems to be applied at the level of individual mental events.	La teoria de la identitat sembla aplicar-se a nivell d'esdeveniments mentals individuals.
Enough time to let the other players get closer to the position.	Temps suficient per deixar que els altres jugadors s'acostin a la posició.
Race is not gender.	La raça no és gènere.
I'm sorry for him.	Ho sento per ell.
It takes some time.	Necessita una mica de temps.
Sorry for being direct.	Ho sento per ser directe.
Her father sat down.	El seu pare es va asseure.
He is not the man he was.	No és l'home que era.
It was cold.	Tenia fred.
One handled it better than the other.	Un ho va gestionar millor que l'altre.
None of them looked angry.	Cap d'ells semblava enfadat.
But it looked like snow.	Però semblava neu.
There are elements to that.	Hi ha elements d'això.
But it was over.	Però s'havia acabat.
However, in practice it does exactly the opposite.	Tanmateix, a la pràctica fa exactament el contrari.
I'll call if anything happens.	Trucaré si passa alguna cosa.
I really did, he thought.	Realment ho he fet, va pensar.
It's just a big band and sometimes people aren't there.	És només una banda gran i de vegades la gent no hi és.
We don't understand.	No ho entenem.
It is beautiful inside and out.	És preciosa per dins i per fora.
Defendant did not object to these instructions at trial.	L'acusat no es va oposar a aquestes instruccions en el judici.
Here’s another lie for you to put on.	Aquí hi ha una altra mentida perquè us posis.
But he knew, too surely, that he hated her.	Però sabia, amb massa seguretat, que l'odiava.
My love begins and moves through his music.	El meu amor comença i es mou per la seva música.
Everyone else took off.	Tots els altres es van enlairar.
That was the worst wind possible.	Aquest va ser el pitjor vent possible.
The initial event of the drop-down works as expected.	L'esdeveniment inicial del desplegable funciona com s'esperava.
I'll look for him.	El buscaré.
They never got it.	No ho van aconseguir mai.
It is not ideal.	No és ideal.
I don't know who they were.	No sé qui eren.
My mind feels dirty just thinking about it.	La meva ment se sent bruta només de pensar-hi.
But when we got here, we found him dead.	Però quan vam arribar aquí, el vam trobar mort.
This is the forward price of the stock.	Aquest és el preu a termini de les accions.
Maybe that's how he says it.	Potser és com ho diu.
Maybe a break.	Potser un descans.
Most mothers did not work.	La majoria de les mares no treballaven.
Who we are we think we should be.	Qui és creiem que hauríem de ser.
Remember that trust is based on a pattern of success.	Recordeu que la confiança es basa en un patró d'èxit.
No worries.	No s'ha de preocupar.
He will guide you.	Ell et guiarà.
Not necessarily just techniques.	No necessàriament només tècniques.
It looked new.	Semblava nou.
The key, he says, is to change your behavior.	La clau, com diu, és canviar el teu comportament.
Not so far away.	No de tan lluny.
I'll put it that way.	Ho posaré així.
It was a big part of it.	En va ser una gran part.
He will definitely be back.	Definitivament tornarà.
Standing and stepping.	Dempeus i passos.
Because he had no idea there was a child in his life.	Com que no tenia ni idea que hi havia un nen a la seva vida.
But events like this move public opinion.	Però esdeveniments així mouen l'opinió pública.
You can select various types of education in this field.	Podeu seleccionar diversos tipus d'educació en aquest camp.
If someone offers you help, accept it and accept their offer.	Si algú us ofereix ajuda, accepta-la i accepta la seva oferta.
It was my idea.	Va ser idea meva.
I can take you there.	Puc portar-nos-hi.
Just small pieces.	Només petits trossos.
That’s part of the fun of this type of job.	Això forma part de la diversió d'aquest tipus de feina.
I just looked to learn the rules.	Només vaig mirar per aprendre les regles.
For the use of.	Per a l'ús de.
Therefore, the desired results are derived from.	Per tant, els resultats desitjats es deriven de.
You may not arrive at each station every time.	És possible que no arribeu a cada estació cada vegada.
About its leaders.	Sobre els seus líders.
It changes them.	Els canvia.
The train is gone.	El tren s'ha anat.
Managed here.	S'ha gestionat aquí.
They are fighting for a high cold step.	Lluiten per un pas fred alt.
Simple, but still music.	Simple, però encara música.
This is the main crime.	Aquest és el delicte principal.
But it was a step in the right direction.	Però va ser un pas en la direcció correcta.
She would never survive.	Ella mai sobreviuria.
You never know what you'll encounter.	Mai saps amb què et trobaràs.
So let me ask you this.	Així que deixeu-me preguntar-vos això.
We were proud of their difference.	Ens vam sentir orgullosos de la seva diferència.
It is much loved, right here in your village.	És molt estimat, aquí mateix al teu poble.
I have to spend some time figuring out more or working harder.	He de dedicar una estona a esbrinar-ne més o a treballar més.
Giving him not much more than that to begin with.	Donant-li no gaire més que això per començar.
But it is the wrong movie.	Però és la pel·lícula equivocada.
The game is only activated when you stop playing.	El joc només s'activa quan deixes de jugar.
So imagine where the public opinion will probably be in ten years.	Aleshores, imagineu on serà probablement l'opinió pública d'aquí a deu anys.
Of a kind.	D'una mena.
They did the same to him.	També ho van fer contra ell.
Movie.	Pel·lícula.
They love us.	Ens estimen.
I've seen you work on them yourself.	T'he vist treballar-les tu mateix.
Wait your turn.	Espera el teu torn.
He has something other guys don’t have.	Té alguna cosa que altres nois no tenen.
In fact, this was proven to be the case.	De fet, es va comprovar que aquest era el cas.
Maybe you eat badly and they get in your blood.	Potser menges malament i et fiquen a la sang.
You need to be loved.	Necessites ser estimat.
Enjoy your guys.	Gaudiu dels vostres nois.
I went out to fight with a temperature.	Vaig sortir a lluitar amb una temperatura.
Look again and let me know.	Torna a mirar i fes-m'ho saber.
One arm was embedded.	Un braç estava encastat.
Men usually do this around them.	Els homes solen fer això al seu voltant.
Oil production.	Producció d'oli.
I can read the book.	Puc llegir el llibre.
No view is too high.	Cap vista és massa alta.
Not just at home but on the boat.	No només a casa sinó al vaixell.
I try to prepare as best I can.	Intento preparar-me el millor possible.
I could also send you those words.	També podria enviar-li aquestes paraules.
We are on the right track.	Estem pel bon camí.
They understand it was a big storm.	Entenen que va ser una gran tempesta.
Of course, there is no charge.	Per descomptat, no hi ha cap càrrec.
But first they have to play this game.	Però primer han de jugar a aquest joc.
She is my daughter, he thought.	Ella és la meva filla, va pensar.
It sounded great.	Sonava genial.
I think you know.	Crec que ho saps.
It can make people lose.	Pot fer perdre a la gent.
This happened years ago.	Això va passar fa anys.
Death is behind me and birth too.	La mort està darrere meu i el naixement també.
I will run.	Correré.
I have seen many similar questions but I have not solved the problem.	He vist moltes preguntes semblants però no he resolt el problema.
I want you to tell me that day meant everything.	Vull que em digui que aquell dia ho va significar tot.
After the trial, a sentence is handed down for the accused.	Després del judici, es dicta sentència per a l'acusat.
I have worked hard.	M'he esforçat molt.
I can’t believe he’s doing this.	No em puc creure que estigui fent això.
This means that the two solutions are exactly the same.	Això vol dir que les dues solucions són exactament iguals entre si.
I think you have to push a button or stand still.	Crec que has de prémer un botó o quedar-te quiet.
I brought you here.	Et vaig portar aquí.
A person has the right to be represented.	Una persona té dret a representar-se.
Stop thinking like that.	Deixa de pensar així.
This is a simple fact.	Això és un fet senzill.
Instead, they buy into your history, your mission, and your values.	En canvi, compren la teva història, la teva missió i els teus valors.
There is no clear evidence for those with less severe cases.	No hi ha proves clares per a aquells amb casos menys greus.
He has no medical insurance.	No té assegurança mèdica.
We are here to serve you with your library needs.	Estem aquí per atendre't amb les teves necessitats de biblioteca.
This requires further study.	Això requereix més estudi.
And that could be said in the room.	I això es podria dir a l'habitació.
They mean you're sick.	Volen dir que estàs malalt.
Our past and our future.	El nostre passat i el nostre futur.
I remember very well the day after the final.	Recordo molt bé l'endemà de la final.
He gave me the controls but not the command of the plane.	Em va donar els controls però no el comandament de l'avió.
Finally, he raised his hand in return.	Finalment, va aixecar la mà a canvi.
The point of politics.	El punt de la política.
He had not disappeared.	No havia desaparegut.
Let me explain what happened.	Deixa'm explicar què va passar.
Maybe for thirty seconds he stays there.	Potser durant trenta segons roman allà.
I know that little bit.	Conec aquesta mica.
It got worse.	Va empitjorar.
A new layer of strength.	Una nova capa de força.
There the record is at the moment.	Allà el rècord està de moment.
This will not come as a surprise to anyone.	Això no serà una sorpresa per a ningú.
I tried you before, but your phone was out of service.	T'he provat abans, però el teu telèfon estava fora de servei.
He fell frequently.	Va caure amb freqüència.
He had to stay.	Havia de quedar-se.
I can't let you go.	No et puc deixar anar.
As he said this, an idea came to him.	Mentre ho deia, li va sorgir una idea.
But it does not separate him from them.	Però no ho separa d'ells.
We do our job.	Fem la nostra feina.
Almost half of the city was out of work.	Gairebé la meitat de la ciutat estava sense feina.
I compared this experience to the other.	He comparat aquesta experiència amb l'altra.
Please help me on how I can achieve this.	Si us plau, ajudeu-me sobre com puc aconseguir-ho.
I just used the last one this morning.	Acabo de fer servir l'últim aquest matí.
But it was perfect.	Però era perfecte.
One way to make more friends is to help others.	Una manera de guanyar més amics és ajudar els altres.
And there was a smell in the air.	I hi havia una olor a l'aire.
It has nothing to do with that.	No té res a veure amb això.
She looks me down, breathes.	Ella em mira cap avall, respira.
The mother is so upset.	La mare tan molesta.
It was the face of a man.	Era la cara d'un home.
We didn’t go to church today.	Avui no hem anat a l'església.
Now it’s better that we stick with what we have.	Ara és millor que ens quedem amb el que tenim.
I think we can.	Crec que podem.
But such is the case.	Però tal és el cas.
We know the stories.	Coneixem les històries.
You can work from there.	Pots treballar des d'allà.
Evidently, he may have intended to murder.	Evidentment, potser tenia la intenció d'assassinar.
The people who run the organization.	Les persones que dirigeixen l'organització.
He is an old man, as you know, a man of experience.	És un vell, com sabeu, un home d'experiència.
You can take your coffee with you.	Pots portar el teu cafè amb tu.
Personal effects were the least of his worries.	Els efectes personals eren la menor de les seves preocupacions.
Good morning to you.	Bon dia a tu.
Reading and seeing are two different ways of understanding a situation.	Llegir i veure són dues maneres diferents d'entendre una situació.
That made me angry.	Això em va fer ràbia.
In fact, our teachers of faith are doing it.	De fet, els nostres mestres de fe ho estan fent.
If the customer makes his purchase beyond this date.	Si el client fa la seva compra més enllà d'aquesta data.
Maybe even more than adults, children need to understand what’s going on.	Potser fins i tot més que els adults, els nens necessiten entendre què està passant.
Only your public history should be examined.	Només s'han d'examinar el seu historial públic.
Only each of us has to approach this day.	Només cadascú de nosaltres ha d'apropar aquest dia.
You know, it's good not to wear a shirt.	Ja saps, és bo que no portis camisa.
Bring to a boil over high heat.	Porta a ebullició a foc fort.
Give us some tea.	Dóna'ns una mica de te.
However, it should only happen once.	Tanmateix, només hauria de passar una vegada.
This is for more serious situations than this, of course.	Això és per a situacions més greus que aquesta, és clar.
His anger was terrible.	La seva ira era terrible.
None of them look back.	Cap d'ells mira enrere.
However, to what extent is this news in reality ?.	Tanmateix, fins a quin punt estan aquestes notícies a la realitat?.
He offered no resistance.	No va oferir cap resistència.
He let go of his energy.	Va deixar anar la seva energia.
If anyone could, it would be him.	Si algú pogués, seria ell.
Others read what you said and leave their own comments.	Altres llegeixen el que has dit i deixen els seus propis comentaris.
It should not boil, but keep warm.	No ha de bullir, sinó que es mantingui calent.
Now the situation was fucking impossible.	Ara la situació era fotut impossible.
It is very easy to understand and reason.	És molt fàcil d'entendre i raonar.
I'll look at him.	El miraré.
We were sitting in his living room, it was dark outside.	Estàvem asseguts a la seva sala d'estar, fora era fosc.
Progress is progress, no matter how small.	El progrés és progrés, per petit que sigui.
She looked down.	Ella mirava cap avall.
Would you wear them?	Els portaries?.
You even stay still.	Fins i tot et quedes quiet.
It was a strange existence.	Va ser una existència estranya.
Value-added design.	Disseny de valor afegit.
I watched her.	Vaig vigilar-la.
There had been a big fight in here.	Hi havia hagut una gran baralla aquí dins.
You say where something is in time by giving, well, time.	Dius on està alguna cosa en el temps donant, bé, el temps.
Some of them are closer to the truth than others.	Alguns d'ells estan més a prop de la veritat que d'altres.
They can be the same or different.	Poden ser iguals o diferents.
We observed the cooking process in the open kitchen.	Vam observar el procés de cocció a la cuina oberta.
I don't like it here.	No m'agrada aquí.
Some fell while trying to run.	Alguns van caure mentre intentaven córrer.
But she kept trying.	Però ella ho va seguir intentant.
Watch the matches.	Mireu els partits.
He had his hands clasped to his chest.	Tenia les mans unides al pit.
This approach is not possible in a clinical trial with patients.	Aquest enfocament no és possible en un assaig clínic amb pacients.
I don’t know if anyone other than me has noticed.	No sé si algú més que jo se n'ha adonat.
Obviously, this is not the law.	Evidentment, això no és la llei.
But the evil is constantly increasing.	Però el mal augmenta constantment.
I have added a new list.	He afegit una llista nova.
The air is warm.	L'aire és càlid.
I like it very much.	M'agrada molt.
There was, however, a trap.	Hi va haver, però, una trampa.
Nothing was lost.	No es va perdre res.
His brother would never change.	El seu germà no canviaria mai.
In general, the effects on women were greater than those on men.	En general, els efectes sobre les dones van ser més grans que els sobre els homes.
There was nothing to do but let the matter rest.	No hi havia res a fer més que deixar reposar l'assumpte.
It is very common.	És molt comú.
A woman, not a man.	Una dona, no un home.
I suggested a light beer.	Vaig suggerir una cervesa lleugera.
It was well worth it.	Ha valgut molt la pena.
He didn't smile.	No va somriure.
I’m starting to get a little cold, sitting here under the trees.	Estic començant a fer una mica de fred, assegut aquí sota els arbres.
It would be better if we booked there.	Seria millor que hi reservem.
Press it down.	Premeu-lo cap avall.
On his screen was a live video of a woman.	A la seva pantalla hi havia un vídeo en directe d'una dona.
Have a good camera.	Tingueu una bona càmera.
Their goals indicate how they want to grow.	Els seus objectius indiquen com volen créixer.
She wants me to vote with her.	Ella vol que voti amb ella.
The marker is also off.	El marcador també està fora.
Something beautiful had happened to him.	Alguna cosa bonica li havia passat.
I wasn’t sure I wanted to.	No estava segura de voler-ho.
That changed.	Això va canviar.
I had no idea what was going on.	No tenia ni idea del que estava passant.
On the way home I tried to tell him.	De camí a casa intentava dir-li-ho.
But let me write no more.	Però deixeu-me que no escrigui més.
This is the promise of this country.	Aquesta és la promesa d'aquest país.
Here we see the problem and the answer.	Aquí veiem el problema i la resposta.
This topic is addressed by other authors in this volume.	Aquest tema és tractat per altres autors en aquest volum.
Or to touch it.	O per tocar-lo.
You can do anything with them and with them.	Pot fer qualsevol cosa amb ells i amb ells.
You make them pass.	Tu les fas passar.
Or have many natural resources.	O tenir molts recursos naturals.
She should be able to.	Ella hauria de ser capaç.
No one was behind her.	Ningú estava darrere d'ella.
This can be done in detail as follows.	Això es pot fer amb detall de la manera següent.
But that was what we chose.	Però això va ser el que vam triar.
His hands were cold and wet.	Tenia les mans fredes i humides.
Yes, I should know I couldn’t have what I wanted.	Sí, hauria de saber que no podia tenir el que volia.
But that sounds like a lot.	Però això sona molt.
It was small but very beautiful.	Era petit però molt bonic.
From the critical reaction, he believed he was right.	A partir de la reacció crítica, va creure que tenia raó.
Growth and activity have been almost normal.	El creixement i l'activitat han estat gairebé normals.
Let's start with the strange case.	Comencem amb el cas estrany.
I asked him.	Li vaig demanar.
Defendant refused to conduct the trial.	L'acusat es va negar a realitzar la prova.
He looked up to see that they had arrived at the training camp.	Va aixecar la vista per veure que havien arribat al camp d'entrenament.
But for the most part, the differences were so small.	Però, en la seva majoria, les diferències eren tan petites.
We sit at the table.	Ens asseiem a taula.
It adapts quite well to the car.	S'adapta força bé al cotxe.
Our decision was a sign of the times.	La nostra decisió va ser un signe dels temps.
Mother, guide me.	Mare, guia'm.
It was truly one of the best days of our lives.	Va ser realment un dels millors dies de les nostres vides.
And then it stops showing sad faces.	I després, deixa de mostrar cares tristos.
Where the horses should be, but too small to be horses.	On haurien de ser els cavalls, però massa petits per ser cavalls.
You will not return.	No tornaràs.
You still haven’t met the right woman.	Encara no has conegut la dona adequada.
I could have used it last week.	Ho podria haver utilitzat la setmana passada.
Especially if it is in an area where customers pass.	Sobretot si és en una zona on passen els clients.
It came out.	En va sortir.
When you walk out that door, they would both be different.	Quan sortís per aquella porta, tots dos serien diferents.
I could never escape it.	No m'hi podria escapar mai.
And so on and so forth.	I així successivament i així successivament.
Go and do this.	Vés i fes això.
About things that change.	Sobre les coses que canvien.
I have never heard of the place.	No he sentit mai parlar del lloc.
They both needed more.	Tots dos necessitaven més.
Ask me again.	Torna a preguntar-me.
This can point to two things.	Això pot apuntar a dues coses.
I saw someone with a purpose.	Vaig veure algú amb un propòsit.
I felt like a failure.	Em vaig sentir com un fracàs.
Neither ship was injured.	Ningú a cap dels dos vaixells va resultar ferit.
It will close at the end of this function.	Es tancarà al final d'aquesta funció.
All here to help us on our way.	Tots aquí per ajudar-nos en el nostre camí.
The different experimental circumstances were probably responsible for the different results.	Les diferents circumstàncies experimentals probablement van ser responsables dels diferents resultats.
Then anything could follow anything else.	Aleshores qualsevol cosa podria seguir qualsevol altra cosa.
You want another one, he says.	En vols un altre, diu.
And finally the answer touched me.	I finalment la resposta em va tocar.
I liked it even more than the first one.	Em va agradar encara més que el primer.
He had no telephone credit.	No tenia crèdit telefònic.
Meet the players.	Coneixeu els jugadors.
The rain is coming in.	La pluja està entrant.
My anxiety is mostly physical.	La meva ansietat és sobretot física.
His voice was soft.	La seva veu era suau.
He had a stomach.	Tenia estómac.
I just enjoy it.	Només ho gaudeixo.
They let me read how many, but that was a long time ago.	Em van deixar llegir quants, però això va ser fa molt.
This match was pretty fast, but a lot of fun.	Aquest partit va ser bastant ràpid, però molt divertit.
You have not provided context.	No has proporcionat context.
He tried not to think about the dream.	Va intentar no pensar en el somni.
That doesn’t necessarily mean he doesn’t love you yet.	Això no vol dir necessàriament que encara no t'estimi.
I bought the wrong size for my bed, I have to sell them.	Vaig comprar una mida incorrecta per al meu llit, he de vendre'ls.
The clock comes as shown.	El rellotge ve com es mostra.
Because that's what he does.	Perquè això és el que fa.
However, he has accompanied you.	Tot i així, t'ha acompanyat.
But now I will stop.	Però ara m'aturaré.
I mean it was for me.	Vull dir que era per a mi.
If you are interested, let us know.	Si esteu interessats, feu-nos-ho saber.
The answer is no.	La resposta no ho és.
Then you move over his arms.	Llavors et mous per sobre dels seus braços.
You both just know it.	Tots dos només ho sabeu.
She could see it in his eyes.	Ella ho podia veure als seus ulls.
It no longer works.	Ja no serveix.
Ten days later, the workers refused to eat.	Deu dies després, els treballadors es van negar a menjar.
I hope I understood your question.	Espero haver entès la teva pregunta.
They laughed for about five minutes.	Van riure durant uns cinc minuts.
I didn’t remember when I had the last chance.	No recordava quan havia tingut l'oportunitat per última vegada.
Multiple mechanisms are involved.	Hi intervenen múltiples mecanismes.
You can have another child.	Pots tenir un altre fill.
It comes with a free book and the option to buy more.	Ve amb un llibre gratuït i l'opció de comprar-ne altres.
The front door was white.	La porta d'entrada era blanca.
The government has offered these companies many tax benefits.	El govern ha ofert a aquestes empreses molts beneficis fiscals.
Support me.	Recolza't a mi.
These are the differences that make the difference.	Aquestes són les diferències que marquen la diferència.
Sometimes he did that.	De vegades feia això.
Come home with me.	Vine a casa amb mi.
She was the woman of the day before.	Era la dona del dia abans.
I just want to keep playing and writing.	Només vull seguir jugant i escrivint.
The government is now turning significantly to its own people.	El govern ara s'està girant significativament cap a la seva pròpia gent.
Death can't get it out.	La mort no pot treure-ho.
I did not use other services because it was a business trip.	No vaig utilitzar altres serveis perquè era un viatge de negocis.
Then give the new file a unique name.	A continuació, doneu un nom únic al fitxer nou.
However, this is not correct.	Tanmateix, això no és correcte.
I felt dirty just driving.	Em vaig sentir brut només conduint.
He wanted me to act only if he was dead.	Volia que actués només si estava mort.
Reason led the day.	La raó va portar el dia.
Only beauty can be measured.	Només es pot mesurar la bellesa.
However, they do not report it.	No obstant això, no ho denuncien.
It took him a long time to do that.	Això li va costar molt de temps fer-ho.
The surface near the crash site was dry.	La superfície propera al lloc de l'accident estava seca.
He thought he might vomit again.	Va pensar que podria tornar a vomitar.
I called my dad at work from the living room phone.	Vaig trucar al meu pare a la seva feina des del telèfon de la sala d'estar.
That's what services are for.	Per això serveixen els serveis.
We have every reason to fear that this past will return.	Tenim tots els motius per témer que aquest passat vol tornar.
He learned a new sound he could make.	Va aprendre un nou so que podia fer.
Closure of government.	Tancament del govern.
He doesn't have time for that.	No té temps per això.
If you let me do these things, you'll love the game.	Si em deixes fer aquestes coses, t'encantarà el joc.
I, on the other hand, am just the opposite.	Jo, en canvi, sóc tot el contrari.
But people who love me understand that.	Però la gent que m'estima ho entén.
Be very careful.	Tingueu molta cura.
If you know, you shouldn't do the research.	Si ho sabés, no hauríeu de fer la recerca.
I could find out.	Ho podria esbrinar.
So we'll see.	Així que ja veurem.
His head wasn't feeling well.	El seu cap no se sentia bé.
What a petty girl.	Quina nena més mesquina.
Most processing equipment is large, complex and expensive.	La majoria dels equips de processament són grans, complexos i cars.
I’ve been watching to see how he does it.	He estat mirant per veure com ho fa.
However, the underlying mechanisms have not yet been fully defined.	Tanmateix, els mecanismes subjacents encara no s'han definit del tot.
I will literally do anything to make this happen.	Literalment faré qualsevol cosa perquè això passi.
I will also keep your name out of this.	També mantindré el teu nom fora d'això.
It just gives the appearance of security.	Només dóna l'aparença de seguretat.
Give it a few more seconds.	Li doneu uns segons més.
Tea and coffee.	Te i cafè.
Both days.	Els dos dies.
He ushered me into the room and closed the door.	Em va fer entrar a l'habitació i va tancar la porta.
Share your thoughts and be part of the conversation.	Comparteix els teus pensaments i forma part de la conversa.
Sometimes we did both.	De vegades vam fer les dues coses.
No, don't laugh.	No, no riure.
It's not about that.	No és de què tracta.
You are looking at the size of the whole system of lies.	Esteu mirant la mida de tot el sistema de mentides.
My job is to see these things.	La meva feina és veure aquestes coses.
I'm really serious.	Realment ho dic en serio.
In short, yes.	En resum, sí.
He didn't say why.	No va dir per què.
Still, that moment was enough.	Tot i així, aquell moment va ser suficient.
That in itself is fantastic, in my opinion.	Això en si és fantàstic, al meu parer.
Can you help me help him?	Em pots ajudar a ajudar-lo?.
This update is available right now.	Aquesta actualització està disponible ara mateix.
And they will be maintained and improved for months.	I es mantindran i milloraran durant mesos.
And people saw what they hoped to see.	I la gent va veure el que esperava veure.
And so it went.	I així va continuar.
They had been a little careful with what they had provided.	Havien tingut una mica de cura amb el que li havien proporcionat.
The taste has changed.	El gust ha canviat.
When she didn't answer, he pushed a little harder.	Quan ella no va respondre, ell va empènyer una mica més.
Please let me know if you can talk about the project.	Si us plau, fes-me saber si pots parlar del projecte.
A systems model of the effects of training on physical performance.	Un model de sistemes dels efectes de l'entrenament sobre el rendiment físic.
In any case, you already have the story.	En qualsevol cas, ja tens la història.
It made me nervous.	Em va posar nerviós.
This happened daily for eight days.	Això va passar diàriament durant vuit dies.
The friend makes a very interesting point.	L'amic fa un punt molt interessant.
If not, let me know.	Si no, fes-m'ho saber.
An earlier work.	Un treball anterior.
Second, the study was conducted in a single country.	En segon lloc, l'estudi es va dur a terme en un sol país.
This takes some of the stress out of it.	Això treu una mica d'estrès.
Whatever it is, he knows everything we are doing.	Sigui el que sigui, sap tot el que estem fent.
It had surprised him.	L'havia sorprès.
They loved each other.	S'estimaven.
Their blood has the power to return them.	La seva sang té el poder de tornar-los.
At the target site.	Al lloc objectiu.
He had looked at her then.	Aleshores l'havia mirat.
I received a book for my gift.	Vaig rebre un llibre per al meu regal.
That was pretty amazing.	Això va ser bastant sorprenent.
There must be something very wrong with this child.	Hi ha d'haver alguna cosa molt malament amb aquest nen.
Then we heard nothing.	Llavors no vam sentir res.
He was focused on me.	Ell estava centrat en mi.
It's not the same.	No és el mateix.
He is about to give up making me speak properly.	Està a punt de renunciar a fer-me parlar correctament.
The point is, you have to get the ball.	El punt és que has d'aconseguir la pilota.
We really said it.	Ho vam dir realment.
It can be found here.	Es pot trobar aquí.
I never thought my own things would get too much.	Mai vaig pensar que les meves pròpies coses arribarien a massa.
Again, you tend to be.	De nou, acostumes a ser-ho.
You should take a break.	Hauries de fer un descans.
I had realized how you were trying to help.	M'havia adonat de com estaves intentant ajudar.
Wilder work.	Treball més salvatge.
Take it home then.	Porta a casa a continuació.
I'm going home today.	Avui me'n vaig a casa.
I had no choice, believe me.	No tenia cap opció, creieu-me.
She didn’t say she would have ignored him.	Ella no va dir que l'hauria ignorat.
I didn't forget it.	No ho vaig oblidar.
She wouldn’t let that happen.	Ella no deixaria que això passés.
Oh, but I find it hard to say.	Ah, però em costa dir-ho.
Please do it for me.	Si us plau, fes-ho per mi.
It seemed right.	Semblava correcte.
The judge found for the defendant.	El jutge va trobar per a l'acusat.
The best part is that it’s incredibly simple.	La millor part és que és increïblement senzill.
A black man came down the middle of the street.	Un negre va baixar pel mig del carrer.
A small team can become a bigger team over time.	Un equip petit pot convertir-se en un equip més gran amb el temps.
But that is history.	Però això és història.
Let's talk about life.	Parlem de la vida.
Some examples include research costs and staff time.	Alguns exemples inclouen els costos d'investigació i el temps del personal.
What is written is written.	El que està escrit està escrit.
At first the decision was made for me.	Al principi la decisió es va prendre per mi.
You don’t sound smart.	No sones intel·ligent.
Again, there was no result.	De nou, no hi va haver resultat.
But the reality may be worse.	Però la realitat pot ser pitjor.
It was reduced to production.	Es va reduir a la producció.
Even the weather was wonderful.	Fins i tot el temps era meravellós.
I was sleeping with him for three months.	Vaig estar dormint amb ell durant tres mesos.
And he saw beyond.	I va veure més enllà.
Stay a couple of days and send it.	Queda't un parell de dies i envia'l.
Half of them can't explain why.	La meitat d'ells no poden explicar per què.
He seems to be doing very well.	Sembla que ho està fent molt bé.
You just have to understand that it costs me a little.	Només has d'entendre que em costa una mica.
The rest had disappeared.	La resta havien desaparegut.
I tried to get you up.	He intentat aixecar-te.
The technology is great.	La tecnologia és genial.
No one has saved any.	Ningú n'ha salvat cap.
Either way, it works now.	Sigui com sigui, ara funciona.
Be careful if there is running water here, which is often there.	Aneu amb compte si hi ha aigua corrent aquí, que hi ha sovint.
So it can’t be important.	Així que no pot ser important.
However, the job is not done.	Tanmateix, la feina no està feta.
She smiled at him.	Ella li va somriure.
No additional steps.	Sense passos addicionals.
Blood samples were collected at four times per animal.	Es van recollir mostres de sang en quatre moments per animal.
And your baby is not in love with you yet.	I el teu bebè encara no està enamorat de tu.
An average value was calculated, on which a subsequent statistical analysis was based.	Es va calcular un valor mitjà, en el qual es va basar una anàlisi estadística posterior.
They create reality with their faith.	Creen la realitat amb la seva fe.
You really know a place when you travel a lot.	Realment coneixes un lloc quan el viatges molt.
If you remove it, it will work fine.	Si l'elimines, funcionarà bé.
He had relationships to play with.	Tenia relacions amb les quals jugar.
However, the following differences were observed.	No obstant això, es van observar les següents diferències.
I remember that day very well.	Recordo molt bé aquell dia.
That includes me.	Això inclou de mi.
They are interested in some questions.	Estan interessats en algunes preguntes.
Great parents could help their daughter.	Els grans pares podrien ajudar la seva filla.
Pay for your wine and get out.	Paga el teu vi i surt.
I like that guy.	M'agrada aquell noi.
The strength of each attack can be decided by the players.	La força de cada atac la poden decidir els jugadors.
It had been said for months.	S'ho havia dit durant mesos.
No one comes to save you.	Ningú ve a salvar-te.
The contract remains in force.	El contracte continua vigent.
I’m also not sure if that was fair.	Tampoc estic segur de si això era just.
They hear more rock around here.	Escolten més rock per aquí.
He is not likely to be hit again.	No és probable que torni a ser colpejat.
He gives one every month.	En dona una cada mes.
We both stayed there, waiting for something to happen.	Els dos ens vam quedar allà, esperant que passés alguna cosa.
This will never happen.	Això no ho farà mai.
It was a big problem at the time.	Va ser un gran problema en aquell moment.
Art was something else.	L'art era una altra cosa.
Or busy hands.	O mans ocupades.
The weather is good.	El temps està bé.
Their paths are higher.	Els seus camins són més alts.
There were so many things that could have been done better.	Hi havia tantes coses que es podrien haver fet millor.
I had no idea it would be so beautiful.	No tenia ni idea que seria tan bonic.
It had broken up eight years ago.	S'havia trencat fa vuit anys.
Our job is to find her.	La nostra tasca és trobar-la.
This is a great building block.	Aquest és un gran bloc de construcció.
Add hot water to the larger bowl.	Afegiu aigua calenta al bol més gran.
He closed his lips.	Va tancar els llavis.
The worst was yet to come, however.	El pitjor havia de venir, però.
On the other hand, this points to quality improvement resources.	D'altra banda, això apunta cap a recursos de millora de la qualitat.
However, their resources are limited.	Tanmateix, els seus recursos són limitats.
It was his father and he was dead.	Era el seu pare i estava mort.
I know right away what he says.	De seguida sé què diu.
His style of play is very direct.	El seu estil de joc és molt directe.
There is no beginning, no end.	No hi ha principi, no hi ha final.
Someday you will feel it, they say.	Algun dia ho sentiràs, diuen.
And now he has brought this child to the heart of evil.	I ara ha portat aquest nen al cor del mal.
Help is just a cell phone call, if needed.	L'ajuda és només una trucada de telèfon mòbil, si cal.
And this time he didn’t call.	I aquesta vegada no va trucar.
But it’s still there, in his head.	Però encara hi és, al seu cap.
Our initial example is one of many.	El nostre exemple inicial és un dels molts.
So there are good things to come.	Així que hi ha coses bones per venir.
She was tired, but satisfied with where she was.	Estava cansada, però satisfeta d'on era.
So they give it to each other.	Així que s'ho donen l'un a l'altre.
After he died, everything went wrong.	Després de morir, tot va anar malament.
It is a very rare plant around here.	És una planta molt rara ara per aquí.
And he had re-entered, finding something more hidden behind it.	I havia tornat a entrar, trobant alguna cosa més amagada allà darrere.
Oh, and there is red wine.	Ah, i hi ha vi negre.
However, it is a powerful feature of the language.	Tanmateix, és una característica potent de la llengua.
Some of them don't.	Alguns d'ells no.
He grabbed her shoulders.	Es va agafar de les seves espatlles.
You get cold again.	De nou et fas fred.
The food is simple but effective.	El menjar és senzill, però eficaç.
We really saw it.	Realment el vam veure.
I just want to say this.	Només vull dir això.
On the surface of the skin of the leg.	A la superfície de la pell de la cama.
Given that we are having this conversation, however.	Tenint en compte que estem tenint aquesta conversa, però.
Her right shoulder feels good, she says.	La seva espatlla dreta se sent bé, diu.
Life is too short to live in the past.	La vida és massa curta per viure en el passat.
It’s not the shop window itself that makes them feel that way.	No és l'aparador en si mateix el que els fa sentir així.
He made sure.	Es va assegurar.
The whole population.	El conjunt de la població.
However, the best performance is achieved using specific scale models.	Tanmateix, el millor rendiment s'aconsegueix utilitzant models a escala específics.
Well, as far as we know, we don't have to store it.	Bé, com que ho sabem, no l'hem d'emmagatzemar.
Open this file.	Obriu aquest fitxer.
But in a new way.	Però d'una manera nova.
Sometimes we buy things.	De vegades comprem coses.
I don't know what he's talking about.	No sé de què parla.
Just be prepared to pay for quality.	Només estigueu preparats per pagar per la qualitat.
Data collection and technical support.	Recollida de dades i suport tècnic.
This is much bigger.	Això és molt més gran.
It wasn't an angry look she gave me, but a knowing one.	No va ser una mirada enfadada que em va donar, sinó una de coneixedora.
There is one tool in each that is used each time.	Hi ha una de cada eina que s'utilitza cada vegada.
The light came on.	El llum es va encendre.
There are similar problems.	Hi ha problemes similars.
Nothing like the other times.	Res com les altres vegades.
It will be the same.	Serà el mateix.
The world returned.	El món va tornar.
They cross paths.	Travessen camí.
What this place needed was security.	El que necessitava aquest lloc era seguretat.
Only life can create life.	Només la vida pot crear vida.
This list is never as long as it sounds.	Aquesta llista mai és tan llarga com se sent.
But they felt like families.	Però es van sentir com a famílies.
We measure your weight with our own experience.	Mesurem el seu pes amb la nostra pròpia experiència.
That's what it is.	És el que és.
He wants it, and he is used to getting what he wants.	La vol, i està acostumat a aconseguir el que vol.
Yes, they are fine.	Sí, estan bé.
He saw no one outside, just an empty street.	No va veure ningú fora, només un carrer buit.
There is no help.	No hi ha ajuda.
She was a little knowledgeable.	Ella era una petita cosa coneixedora.
And they have their reasons.	I tenen els seus motius.
The bathroom was at the other end of the space.	El bany estava a l'altre extrem de l'espai.
They seek to make sure they can get their money back.	Busquen assegurar-se que poden recuperar els seus diners.
I think it's his father who has a lot of money.	Crec que és el seu pare qui té molts diners.
Give me the game.	Dóna'm el joc.
They have been in business here for the last twenty years.	Han estat al negoci aquí durant els últims vint anys.
All you have to do is choose.	Tot el que has de fer és triar.
I'm so tired.	Estic tan cansat.
His head nodded slightly.	El seu cap va assentir lleugerament.
After the old man's death, the son simply took over.	Després de la mort del vell, el fill simplement es va fer càrrec.
If they hit him.	Si el van colpejar.
That thing was red.	Aquesta cosa estava vermella.
Then there was none.	Llavors no n'hi havia.
His relief now was only a matter of time.	El seu alleujament ara era només qüestió de temps.
I'm better now.	Ara estic millor.
Register here !.	Registra't aquí!.
Looks like he's in the area.	Sembla que està a la zona.
Thank you very much.	Moltes gràcies a vosaltres.
That was what she had said.	Això era el que ella havia dit.
Part of the art there was amazing.	Part de l'art allà era increïble.
Everyone talks about history.	Tothom parla de la història.
I didn't save you.	No et vaig salvar.
I’m not sure which is the best.	No estic segur de quin és el millor.
There is hope that he will win.	Queda l'esperança que guanyi.
Below we show that this is not the case.	A continuació mostrem que no és així.
She had also advanced a little.	Ella també havia avançat una mica.
In this case, they are not.	En aquest cas, no ho són.
Never look for friends.	Mai busca amics.
She wants to be useful to him.	Ella vol ser-li útil.
A perfect day for a visit to another house.	Un dia perfecte per a una visita a una altra casa.
I need blood.	Necessito sang.
Oil makes us sick.	El petroli ens fa malalts.
It used to happen about once a year.	Solia passar un cop l'any més o menys.
And I had the records to prove it.	I tenia els registres per demostrar-ho.
Well, the same again.	Bé, el mateix de nou.
Different countries reported it differently.	Diferents països ho van informar de manera diferent.
I'm looking for a job right now.	Estic buscant feina en aquests moments.
That other one is you.	Aquell altre ets tu.
He didn't even have to say much like that.	Ni tan sols li calia dir gaire d'aquesta manera.
Sometimes you can even see the scale go up.	De vegades, fins i tot podeu veure que l'escala augmenta.
He grew stronger and checked his shoes.	Es va fer més fort i va revisar les sabates.
I want to be real.	Vull ser real.
Link to your site below.	Enllaç al seu lloc a continuació.
He had looked for a getaway, but had found two feet.	Havia buscat una escapada, en canvi havia trobat dos peus.
That meant we could make a lot of money.	Això significava que podríem guanyar molts diners.
Contains information about the meeting.	Conté informació sobre la reunió.
He had lost weight in the year since they separated.	Havia perdut pes l'any des que es van separar.
She shakes his hand and helps him to his feet.	Li dóna les mans i l'ajuda a aixecar-se.
Everything that follows is true.	Tot el que segueix és cert.
It was not far.	No estava lluny.
I made the decision to leave anyway.	Vaig prendre la decisió de marxar de totes maneres.
He felt like he had new legs.	Va sentir com si tingués cames noves.
Good job, but you have to be proud of it.	Bona feina, però, n'has d'estar orgullós.
I can't either.	Jo tampoc puc.
This is something different.	Això és una cosa diferent.
However, they were weird and the room was weird.	No obstant això, eren estranys i l'habitació era estranya.
Don't come here yet and ask all the questions.	Encara no veniu aquí i feu totes les preguntes.
Then they start again.	Després tornen a començar.
We know this without a doubt.	Això ho sabem sense cap mena de dubte.
There is no reason not to have it.	No hi ha cap motiu per no tenir-lo.
He wants to share the model of success with other schools.	Vol compartir el model d'èxit amb altres escoles.
This is a very bad time.	Aquest és un moment molt dolent.
There he should agree with you.	Allà hi hauria d'estar d'acord amb tu.
He finally said.	Finalment va dir.
This has the advantage of being quite simple.	Això té l'avantatge de ser bastant senzill.
He moved on his own through the darkness.	Es va moure pel seu compte a través de la foscor.
They play dirty, talk dirty and do whatever it takes to win.	Juguen brut, parlen brut i fan el que calgui per guanyar.
But that was not his struggle.	Però aquesta no era la seva lluita.
Agree with me.	D'acord amb mi.
Thanks for visiting and commenting.	Gràcies per la visita i el comentari.
But it doesn't work on property.	Però no funciona en propietat.
She accepted it with both hands.	Ella ho va acceptar amb les dues mans.
They have changed in small ways.	Han canviat de petites maneres.
Get out of the vote.	Sortiu del vot.
You planned to see it.	Tenies previst veure'l.
No significant differences were found between the groups.	No es van trobar diferències significatives entre els grups.
It's the same as finding a style.	És el mateix que trobar un estil.
And go.	I anar.
The terms are defined as follows.	Els termes es defineixen de la següent manera.
At times, it may even seem impossible.	De vegades, fins i tot pot semblar impossible.
She still didn't understand.	Ella encara no ho entenia.
Imagine that.	Imagina't-ho realment.
These brothers have my heart.	Aquests germans tenen el meu cor.
Both groups started with a high stress response.	Tots dos grups van començar amb una resposta d'estrès elevada.
I absolutely recommend their services.	Recomano absolutament els seus serveis.
She paid me well.	Ella em va pagar bé.
I like it that way.	M'agrada d'aquesta manera.
So this part is easy.	Així que aquesta part és fàcil.
I guess that's false.	Suposo que és fals.
Maybe quality makes the difference.	Potser la qualitat marca la diferència.
You have to be who you are.	Has de ser qui ets.
After a while, she looks up.	Després d'un temps, ella mira cap amunt.
We remove them to show respect.	Els eliminem per mostrar respecte.
Many things have happened during the year.	Durant l'any han passat moltes coses.
It should be right in front through these trees.	Hauria d'estar just per davant a través d'aquests arbres.
Thank you for your situation.	Agraeixo la situació en què us heu trobat.
Your job is to make bad decisions.	La seva feina és prendre males decisions.
I need to find something to fill my days.	Necessito trobar alguna cosa per omplir els meus dies.
Of his love.	Del seu amor.
I didn't talk to him.	No vaig parlar amb ell.
That was just his chair.	Aquesta era només la seva cadira.
I received a set to review.	Vaig rebre un conjunt per revisar.
We’re here to win games and that’s what we’ve come to do.	Estem aquí per guanyar partits i això és el que hem vingut a fer.
I don't want you to see it.	No vull que ho vegis.
It got out of hand, really.	Es va descontrolar, la veritat.
Certainly there would not have been a date to leave.	Certament, no hi hauria hagut una data per sortir-ne.
I miss my first service.	Trobo a faltar el meu primer servei.
And things were very different in those days than now.	I les coses eren molt diferents en aquells dies que ara.
I will provide you with a list of each selection.	Us proporcionaré una llista amb cada selecció.
You have to remember how bad that day was.	Has de recordar com de dolent va ser aquell dia.
What did he mean.	Què volia dir.
This is the procedure.	Aquí es fa aquest procediment.
They cannot work in the public eye.	No poden treballar a l'ull públic.
I agree with most of the points he made.	Estic d'acord amb la majoria dels punts que va fer.
And we work very hard in our marriage.	I treballem molt dur en el nostre matrimoni.
I do not like it much.	No m'agrada gaire.
I forced myself not to look.	Em vaig obligar a no mirar.
Change it as you wish.	Ho canvies com vulguis.
It all happened at the same time.	Tot va passar al mateix temps.
The results came late at night.	Els resultats van arribar tard a la nit.
Yours and your support.	El teu i el teu suport.
Look at everyone in the crowd.	Mira a tots els de la multitud.
You said it before.	Has dit abans.
If we circle.	Si encerclem.
Sometimes you just need something that you can really finish.	De vegades només necessites alguna cosa que realment puguis acabar.
The other reason is that some people want them.	L'altre motiu és que algunes persones els volen.
I can talk.	Puc parlar.
First we need a little explanation.	Primer cal una mica d'explicació.
Keep the list short.	Mantenir la llista curta.
It takes too much energy to do that.	Es necessita massa energia per fer-ho.
However, there were people who had seen enough.	No obstant això, hi havia gent que n'havia vist prou.
Life is fire.	La vida és foc.
We will write more.	Escriurem més.
He was wrong.	S'havia equivocat.
If so, fine.	Si n'hi ha, bé.
Business, through detailed project planning.	Negoci, mitjançant una planificació detallada del projecte.
He had a plan, and he would keep it.	Tenia un pla, i ho mantindria.
It's over there, in fact.	És per aquí, de fet.
Take advantage of the cars on the wrong line.	Aprofita els cotxes a la línia equivocada.
Neither do we.	Ni nosaltres.
I don’t even know if there are sides.	Ni tan sols sé si hi ha costats.
The secondary meaning needs time to develop.	El significat secundari necessita temps per desenvolupar-se.
He was a kind man, as well as strong.	Era un home amable, a més de fort.
They can access the Internet.	Poden accedir a Internet.
Show yourself who you didn't expect to meet.	Mostra't a qui no esperaves conèixer.
No, it's not a fair fight.	No, no és una lluita justa.
Instead, he lost his way and tried to be something else.	En canvi, va perdre el seu camí i va intentar ser una altra cosa.
Loss of power.	Pèrdua de poder.
We will stay until a new crew is sent.	Ens quedarem fins que s'enviï una nova tripulació.
With these measures a certain degree of effect can be obtained.	Amb aquestes mesures es pot obtenir un cert grau d'efecte.
I just remember being in my room.	Només recordo estar a la meva habitació.
He is a thing of the past.	Ell és cosa del passat.
Ten families lost loved ones.	Deu famílies van perdre éssers estimats.
Now, however, he only had eyes for the door.	Ara, però, només tenia ulls per a la porta.
The characteristics of the subject were controlled.	Es van controlar les característiques del subjecte.
So tell me a little bit about yourself.	Així que parla'm una mica de tu.
You can't even count on this city to be here.	Ni tan sols pots comptar que aquesta ciutat sigui aquí.
You have a clue.	Tens una pista.
I think a lot of people don’t get the book.	Crec que molta gent no rep el llibre.
Then he went into the bathroom and took my wedding ring.	Després va entrar al bany i em va emportar l'anell de casament.
They got it right.	Ho van encertar.
She would land.	Ella aterraria.
The situations in each case are different.	Les situacions en cada cas són diferents.
You can see how happy this has been.	Podeu veure com de feliç l'ha fet això.
You have to do new things the old-fashioned way.	Has de fer coses noves de la manera antiga.
I should put them on the next day.	Els hauria de posar l'endemà.
Reduced by one.	Reduït en un.
The local food and drink were excellent.	El menjar i la beguda locals eren excel·lents.
You have to do it, if they break a leg or nothing.	Has de fer-ho, si es trenquen una cama o res.
Everything that gets in the way is bad.	Tot el que s'interposi en el camí és dolent.
These data are not available in our surgical database.	Aquestes dades no estan disponibles a la nostra base de dades quirúrgicas.
My heart almost stopped.	El meu cor gairebé es va aturar.
As if it meant anything.	Com si signifiqués qualsevol cosa.
You have not been removed.	No t'han eliminat.
Please leave a comment to let me know you're here.	Si us plau, deixa un comentari per fer-me saber que estàs aquí.
Others would think me dangerous.	Altres em pensarien perillós.
No one could do better.	Ningú ho podria fer millor.
They will lose or gain value at exactly the same rate.	Perdran o guanyaran valor exactament al mateix ritme.
It was the lack of traffic.	Va ser la manca de trànsit.
Energy means life to us.	L'energia significa vida per a nosaltres.
She doesn't seem to be willing to work anymore.	No sembla que estigui disposada a treballar més.
You can be great again and you will be great again.	Podeu tornar a ser genial i tornareu a ser.
But I will not lie.	Però no mentiré.
The plan is just a global guide to community development.	El pla és només una guia global per al desenvolupament de la comunitat.
I hadn't seen her in over two years.	Feia més de dos anys que no la veia.
They call him the king.	Li diuen el rei.
I grew up dear and never needed anything.	Vaig créixer estimat i mai vaig necessitar res.
Physical examination was essentially normal.	L'exploració física era essencialment normal.
He wants to do the right thing, they say.	Ell vol fer el correcte, diuen.
I need to concentrate.	Necessito concentrar-me.
At any scale.	A qualsevol escala.
That is the theory.	Aquesta és la teoria.
It destroyed his future.	Va destruir el seu futur.
Once a year, that is.	Un cop a l'any, és a dir.
In addition, point source samples are difficult to produce.	A més, les mostres de font puntual són difícils de produir.
And then it went off.	I després es va apagar.
I definitely got the best end of the deal.	Definitivament he aconseguit el millor final de l'acord.
You need to take him to a doctor.	Ha de portar-lo a un metge.
My only hope was to wear it out.	La meva única esperança era desgastar-lo.
Let me call for tea and prepare your rooms.	Deixa'm trucar per prendre el te i preparar les teves habitacions.
They don’t want to know about the real human race.	No volen saber sobre la raça humana real.
I offered to help and started making calls.	Em vaig oferir a ajudar i vaig començar a fer trucades.
Heart and mind working together.	Cor i ment treballant junts.
You're just a part of their game.	Només ets una peça del seu joc.
Its area is.	La seva àrea és.
There is a big world right outside my door.	Hi ha un gran món just fora de la meva porta.
For the purpose of study group vs.	Per a l'efecte del grup d'estudi vs.
Or maybe you just don't feel like your old self.	O potser simplement no et sents com el teu vell jo.
In bed, guys.	Al llit, nois.
There was not much time.	No hi havia gaire temps.
Eight more games were lost last season.	La temporada passada es va perdre vuit partits més.
The details we have of his last known location make no sense.	Els detalls que tenim de la seva darrera ubicació coneguda no tenen sentit.
But that seems like a waste of time.	Però això sembla un malbaratament.
The most important thing is to get started.	El més important és posar-se en marxa.
He's been here a week.	Ha estat aquí una setmana.
It wasn’t an immediate family, you see.	No era una família immediata, ja ho veus.
It keeps opening doors for me.	Em segueix obrint portes.
It's not good to talk.	No és bo parlar.
At that moment, a bright light shone all over the room.	En aquest moment, es mostrava una llum brillant per tota la sala.
I had no idea what to say.	No tenia ni idea de què dir.
In the face of a strong wind, it could take off.	Davant un fort vent, podria enlairar-se.
No one has ever decided for sure.	Ningú s'ha decidit mai amb certesa.
What works today may not work tomorrow.	El que funciona avui, potser no funcionarà demà.
But let’s look beyond that answer.	Però mirem més enllà d'aquesta resposta.
To his surprise, he slept.	Per a la seva sorpresa, va dormir.
It's not me who's lost.	No sóc jo qui s'ha perdut.
Two in the garden right now.	Dos al jardí en aquests moments.
Try to remember that.	Intenta recordar-ho.
They were wrong.	Estaven equivocats.
It probably won't come out.	Probablement no sortirà.
There is no danger.	No hi ha perill.
The only person who can help is the girl's brother.	L'única persona que pot ajudar és el germà de la noia.
This is my first statement.	Aquesta és la meva primera declaració.
This woman comes from a working class family.	Aquesta dona prové d'una família d'obrers.
Except it was more than a performance, I was put to the test.	Excepte que era més que una actuació, em posaven a prova.
With two free variables.	Amb dues variables lliures.
Your home is a work in progress.	La teva llar és una obra en curs.
Just learn what others believe and do.	Simplement aprèn el que creuen i fan els altres.
He grabbed it and the battle began.	El va agafar i la batalla va començar.
Bigger than you.	Més gran que tu.
I answer for the same reason.	Jo responc amb el mateix motiu.
He still wears the clothes he got sick of.	Encara porta la roba amb la qual es va emmalaltir.
I had seen better days.	Havia vist dies millors.
It burned down anyway.	De totes maneres es va cremar.
To create war.	Per crear la guerra.
I met him there.	El vaig conèixer allà.
This is a stupid mistake.	Això és un error estúpid.
You are the center of this program.	Vostè és el centre d'aquest programa.
State corner.	Racó de l'estat.
Everyone is there.	Cadascú hi és.
He didn't listen to her and she didn't know what to do.	Ell no l'escoltava i ella no sabia què fer.
It probably won't last another year.	Probablement no durarà un any més.
Very professional, but personal.	Molt professional, però personal.
Or it may have a different analysis.	O pot tenir una anàlisi diferent.
We do what they ask and our loved ones have a better life.	Fem el que demanen i els nostres éssers estimats tenen una vida millor.
There were tears in his eyes.	Hi havia llàgrimes als seus ulls.
Risk or not.	Risc, o no.
It does not contain any trusted language.	No conté cap llenguatge de confiança.
It was very very sad.	Va ser molt molt trist.
I gave my daughter a security device for her college apartment.	Vaig donar a la meva filla un dispositiu de seguretat per al seu apartament universitari.
In fact, it hurt my head.	De fet, em va fer mal el cap.
We are in a straight line in front of her.	Estem en línia recta davant d'ella.
But apparently he does.	Però aparentment ho fa.
Our lives are so much more than fighting.	Les nostres vides són molt més que lluitar.
He went to the kitchen and turned off the lights.	Va anar a la cuina i va apagar els llums.
He will arrive at the plane for breakfast.	Arribarà a l'avió de l'esmorzar.
He didn't like the thought.	El pensament no li va agradar.
We made it very clear.	Ho vam deixar ben clar.
It is your choice to stay that way or change.	És la teva elecció seguir així o canviar.
If it leaned against a wall, it became the wall.	Si es recolzava contra una paret, es convertia en la paret.
However, one family did.	Tanmateix, una família ho va fer.
It took our lives.	Ens va treure la vida.
They want a good education for their children.	Volen una bona educació per als seus fills.
But now they have retired.	Però ara s'han retirat.
This should fix the problem.	Això hauria de solucionar el problema.
They just looked closer together.	Simplement miraven més junts.
You are not his friend.	No ets el seu amic.
No one, that is, except his father and he refused to say.	Ningú, és a dir, excepte el seu pare i ell es va negar a dir.
He is in front of you.	Ell està davant teu.
Its people are great.	La seva gent és genial.
Schedules are provided for example purposes only.	Els horaris es proporcionen només amb finalitats d'exemple.
However, he says he is the exception to the rule.	No obstant això, diu que ell és l'excepció a la regla.
Now it's a big problem for the football team.	Ara és un gran problema a l'equip de futbol.
However, the station did not have equipment.	Tanmateix, l'estació no disposava d'equipament.
He stepped back and then tried again.	Es va fer enrere i després ho va tornar a intentar.
Shit, he thought.	Merda, va pensar.
This seems to be causing the problem.	Això sembla causar el problema.
Now that's great.	Ara això és genial.
It would be great to have both available !.	Seria fantàstic tenir tots dos disponibles!.
It was too quiet here.	Aquí era massa tranquil.
The wall has not been built and may never be.	El mur no s'ha construït i potser no ho serà mai.
I have to give him credit for that.	He de donar-li crèdit per això.
No noise.	No hi ha soroll.
I realized that he was actually listening to me.	Em vaig adonar que, de fet, m'estava escoltant.
All participants had given written informed consent.	Tots els participants havien donat el consentiment informat per escrit.
I'm barely here.	Amb prou feines sóc aquí.
Everyone knows how to handle them.	Tothom sap com manejar-los.
I couldn't go back in the middle of the storm.	No vaig poder tornar enrere enmig de la tempesta.
He had only been here a couple of days.	Només havia estat aquí un parell de dies.
Still and everyone.	Tot i tothom.
Therefore, it was a crime.	Per tant, va ser un delicte.
They look very different.	Es veuen ben diferents.
This provides several benefits.	Això proporciona diversos beneficis.
It must remain hidden, otherwise no one could find it.	Ha de romandre amagada, sinó ningú podria trobar-la.
But just turn in as many people as you need tonight.	Però només gira tantes persones com necessitis aquesta nit.
I don't hear it often.	No ho sento sovint.
Parking is available near the hotel at an additional cost.	Hi ha aparcament disponible a prop de l'hotel per un suplement.
I could have it all.	Podria tenir-ho tot.
Call me if you have any questions or this makes no sense.	Truca'm si tens preguntes o això no té sentit.
But he did something wrong that night.	Però va fer una cosa dolenta aquella nit.
I need to touch her, make sure she's okay.	Necessito tocar-la, assegurar-me que està bé.
This is the way the procedure itself takes place.	Aquesta és la modalitat on té lloc el procediment en si.
Or press it.	O pressionar-la.
This is usually an additional step.	Normalment, aquest és un pas addicional.
You should know to help save people money.	Hauríeu de saber per ajudar a estalviar diners a la gent.
From the box they felt amazing.	Des de la caixa es van sentir increïbles.
Points to check for your good development.	Punts a revisar per al vostre bon desenvolupament.
They know nothing of history, religion or any art.	No saben res d'història, religió o qualsevol art.
That's enough information.	És informació suficient.
That is, you do not want to store data in two places.	És a dir, no voleu emmagatzemar dades en dos llocs.
Many of its people are dead and many buildings are destroyed.	Molta de la seva gent està morta i molts edificis destruïts.
I see the world through the eyes of a man.	Veig el món amb els ulls d'un home.
I know this may sound crazy.	Sé que això pot semblar una bogeria.
I'll wait for you in front.	T'esperaré al davant.
We know it's something for our safety.	Sabem que és una cosa per a la nostra seguretat.
You are not my brother, he said.	No ets el meu germà, va dir.
You can be strong and patient.	Pots ser fort i pacient.
He said that when he approached, he saw the boy.	Va dir que quan es va acostar, va veure el nen.
It doesn’t matter why you are, it’s just that you’re here now.	No importa per què ets, només que ets aquí ara.
It may seem like a hard love, but it is necessary.	Pot semblar un amor dur, però és necessari.
They cut him badly.	El van tallar malament.
Definitely me.	Sens dubte, a mi.
It may be more stable.	Pot ser que sigui més estable.
The color is pale yellow to dark yellow.	El color és de groc pàl·lid a fosc.
He was forced to set another goal.	Es va veure obligat a marcar un altre objectiu.
Then he took her hand.	Aleshores li va agafar la mà.
It is strong, safe and comes in many colors.	És fort, segur i ve en molts colors.
Obviously, you need to pay more attention to money.	Evidentment, cal parar una mica d'atenció als diners.
In this case, each system requires a game card.	En aquest cas, cada sistema requereix una targeta de joc.
If you do not have a source control system, get one.	Si no teniu cap tipus de sistema de control de fonts, obteniu-ne un.
I know he lost control of his drink, especially in the end.	Sé que va perdre el control sobre la seva beguda, sobretot al final.
Little by little I began to break the ice.	A poc a poc vaig començar a trencar el gel.
Somewhere no one will notice me.	En algun lloc ningú em fixarà.
They are fine too.	Ells també estan bé.
Several people were reported missing.	Es van denunciar diverses persones desaparegudes.
A direct question gives less room for such an interpretation.	Una pregunta directa dóna menys marge per a aquesta interpretació.
If she knew, she would have called you herself.	Si ho sabés, t'hauria trucat ella mateixa.
Then things took a turn for the worse.	Llavors les coses van fer un gir.
A thought occurred to him.	Se li va ocórrer un pensament.
It will be worth a try.	Valdrà la pena intentar-ho.
Make it big.	Que sigui gran.
I knew it could only be a matter of seconds.	Sabia que només podia ser qüestió de segons.
Exercising these rights would do so.	Exercir aquests drets que ho farien.
I stayed in my seat.	Em vaig quedar al meu seient.
You can't and won't win.	No pots ni guanyaràs.
The idea was his.	La idea era seva.
Even more people will leave.	Encara més gent marxarà.
I can never stay.	No em puc quedar mai.
It could be great again.	Podria tornar a ser genial.
But there is no return address.	Però no hi ha cap adreça de retorn.
Anyway.	De totes formes.
He wondered if he should join them soon.	Es va preguntar si s'havia d'unir a ells aviat.
But that argument was different.	Però aquest argument era diferent.
We didn't hurt anyone.	No hem fet mal a ningú.
I've been following your story for a long time.	Fa temps que segueixo la teva història.
Keep your eyes on him and not on your struggle.	Mantingueu els ulls en ell i no en la vostra lluita.
She is even happy.	Fins i tot està contenta.
Another stone wall.	Un altre mur de pedra.
The draw was made at random.	El sorteig es va fer a l'atzar.
You are right to worry.	Tens raó de preocupar-te.
But some wanted bigger ones.	Però alguns volien més grans.
For example, they could do another job.	Per exemple, podrien fer una altra feina.
It can be achieved.	Es pot aconseguir.
Just a general idea.	Només una idea general.
Members of the household, which is determined by the size of the population.	Membres de la casa, que es determina per la mida de la població.
They are doing something they like and the results match.	Estan fent alguna cosa que els agrada i els resultats coincideixen.
The exact mechanism of this interaction remains unknown.	El mecanisme exacte d'aquesta interacció segueix sent desconegut.
I will never live an hour with you again.	No viuré mai més una hora amb tu.
Please help me.	Si us plau ajuda'm.
Authority can easily get out of hand.	L'autoritat es pot escapar fàcilment de les mans.
Let me know.	Fes-m'ho saber.
The device has been generally well received.	El dispositiu ha estat generalment ben rebut.
Many of these things.	Moltes d'aquestes coses.
Join and get the best of the best software in the world.	Uneix-te i aconsegueix el millor del millor programari del món.
Keep our site.	Mantingueu el nostre lloc.
Under my control.	Sota el meu control.
After a moment, he looked up.	Al cap d'un moment, va mirar cap amunt.
I know the law.	Conec la llei.
However, be careful what you choose to listen to.	Tanmateix, aneu amb compte amb el que trieu escoltar.
And with how little they pay them.	I amb el poc que els paguen.
Thanks for making me a mom.	Gràcies per fer-me mare.
They are making independent elections.	Estan fent eleccions independents.
He opened his eyes and stared at me.	Va obrir els ulls i em va mirar fixament.
Because at its center is control, not love.	Perquè en el seu centre hi ha el control, no l'amor.
You are tall and strong.	Ets alt i fort.
You need an instance to do this.	Necessites una instància per fer-ho.
But on the other hand, it wasn’t very close.	Però, d'altra banda, no estava gaire a prop.
That would not work.	Això no serviria.
The same here.	El mateix aquí.
It is the young people who are looking to do them good.	Són els joves qui busquen que les faci bé.
A few weeks here and there.	Unes setmanes aquí i allà.
It happened with the force of the wind.	Va passar amb la força del vent.
I have no problem with it.	No hi tinc cap problema.
You should have caught me.	M'hauries d'haver agafat.
Quite a good sign.	Tot un bon senyal.
I can't explain it.	No ho puc explicar.
Others are.	Altres ho són.
He seemed to have a story.	Semblava que tenia una història.
He had built scale models.	Havia construït maquetes.
As long as it’s fun to watch.	Sempre que sigui divertit de veure.
Well, come on.	Bé, vinga.
They had been shot several times.	Els havien disparat diverses vegades.
Nothing they did seemed to help.	Res del que van fer semblava ajudar.
That means us.	Això vol dir nosaltres.
This is how children are divided in a way that is not supported by love.	Així és com els nens es divideixen d'una manera que no es recolza en l'amor.
Only the current symptoms were recorded.	Només es van registrar els símptomes actuals.
They just feel good in your hands.	Només se senten bé a les teves mans.
They can get close.	Es poden acostar.
We also receive benefits.	També rebem beneficis.
The film is not intended to provide any solution.	La pel·lícula no pretén donar cap solució.
At least not a white background.	Almenys no un fons blanc.
I don't know the area.	No conec la zona.
I have shown it above.	Ho he demostrat més amunt.
I tried to catch you.	He intentat atrapar-te.
I don’t even leave my stuff first.	Ni tan sols deixo les meves coses primer.
No one wrote about them.	Ningú va escriure sobre ells.
I am not a close friend.	No sóc un amic íntim.
I guess it's you.	Suposo que eres tu.
They discovered them.	Els van descobrir.
It definitely works for me.	Definitivament em funciona.
My desire was the last thing on my mind.	El meu desig era l'última cosa que em pensava.
In the middle of summer.	En ple estiu.
Ask them when they are alone.	Pregunteu-los quan estiguin sols.
Lots of great activities and options.	Moltes activitats i opcions fantàstiques.
I know you want to be with me.	Sé que vols estar amb mi.
Never say that.	No ho diguis mai.
Too often, this is the end of medical care.	Massa sovint, aquest és el final de l'atenció mèdica.
They would lie, some of them.	Mentirien, alguns d'ells.
It was in him for long-term results.	Va estar en ell per als resultats a llarg termini.
That's the thing.	Aquesta és la cosa.
So something is going on.	Per tant alguna cosa està passant.
We of the services you want today.	Nosaltres dels serveis que desitgeu avui.
Good person to deal with.	Bona persona per tractar.
More on the edge.	Més a la vora.
A big no.	Un gran no.
Sit in the heat and wait.	Seieu a la calor i espereu.
This means that the map function should be available.	Això vol dir que la funció de mapa hauria d'estar disponible.
And there have been so many other times since then.	I hi ha hagut tantes altres vegades des de llavors.
She was his heart and soul.	Ella era el seu cor i ànima.
All three turned.	Tots tres es van girar.
And yes, for much less money.	I sí, per molts menys diners.
That his brothers were right, and his mother.	Que els seus germans tenien raó, i la seva mare.
Later we also talked to people.	Més tard també vam parlar amb la gent.
Nothing was too much trouble.	Res va ser massa problema.
And guess what.	I endevina què.
That doesn’t mean that.	Això no vol dir això.
This is what we expected in the past few days.	Així ho esperàvem en els dies passats.
It is time to fight the only way possible.	És hora de lluitar de l'únic camí possible.
No one will ever know.	Ningú ho sabrà mai.
I have no sexual feelings with them.	No tinc sentiments sexuals amb ells.
They work hard and take a very good paycheck.	Treballen molt i s'emporten una paga molt bona.
We have the technology.	Tenim la tecnologia.
You have only grabbed this tree once.	Només has agafat aquest arbre una vegada.
If you don’t have something, find something you have.	Si no tens alguna cosa, troba alguna cosa que tinguis.
It seemed like a perfectly reasonable explanation.	Semblava una explicació perfectament raonable.
He became human.	Es va fer humà.
The rest of the government either.	La resta del govern tampoc.
And so you are sad.	I així estàs trist.
So we walk to catch our breath.	Així que caminem per recuperar la respiració.
These things have nothing to do.	Aquestes coses no tenen res a veure.
It would be like back when things weren’t going wrong.	Seria com enrere quan les coses no anaven malament.
She was going to die.	Ella anava a morir.
The government was discovered.	El govern va ser descobert.
This is your home.	Aquesta és casa teva.
It is our responsibility.	És la nostra responsabilitat.
Other recent studies have produced similar findings.	Altres estudis recents han produït troballes similars.
The price is good.	El preu és bo.
We will have such a beautiful little family.	Tindrem una petita família tan maca.
Listen to their signs.	Escolteu els seus signes.
All the lights in his house were still on.	Totes les llums de casa seva encara estaven enceses.
Most of the problems were relatively easy to solve.	La majoria dels problemes eren relativament fàcils de solucionar.
They want the best they can get.	Volen els millors que poden aconseguir.
Or that you start to feel bad about it.	O que comences a sentir-te malament per aguantar-los.
A man likes to be listened to by a woman.	A un home li agrada que una dona li faci cas.
It's too important.	És massa important.
When the trip was over, it wasn't too early for him.	Quan va acabar el viatge, no era massa aviat per a ell.
My role is full.	El meu paper està ple.
Not this one though.	No aquest però.
It felt wonderful.	Se sentia meravellós.
There was no consolation for either.	No hi havia consol per a cap dels dos.
It has different methods.	Té diferents mètodes.
But that was real.	Però això era real.
It is now the law of the land.	Ara és la llei de la terra.
And that was an act of respect.	I això va ser un acte de respecte.
If you remember, you weren't there.	Si ho recordes, no hi eres.
You've never said anything like this before.	Mai abans has dit res com això.
I worked hard to find him.	Em vaig esforçar molt per trobar-lo.
And she wasn't my mother either.	I tampoc era la meva mare.
Also connected to each other.	També connectats entre ells.
We feel attached to it.	Ens hi sentim lligats.
However, at one important point he was wrong.	Tanmateix, en un punt important es va equivocar.
I would go to him with some water.	Aniria a ell amb una mica d'aigua.
It's one thing at least.	És una cosa almenys.
I can't trust anything that's happening right now.	No puc confiar en res del que està passant ara.
I haven't spoken to him in years.	Fa molts anys que no parlo amb ell.
The resources are there.	Els recursos hi són.
He continued as before.	Va continuar com abans.
Identify possible solutions.	Identificar possibles solucions.
And water, too.	I l'aigua, també.
Or two weeks.	O dues setmanes.
Thank you for your blog.	Agraeixo el teu bloc.
See the code at the end of this post.	Vegeu el codi al final d'aquesta publicació.
But he is right, he said.	Però té raó, es va dir.
I tried to sit down.	Vaig intentar seure.
They are not good.	No són bons.
Write to me soon.	Escriu-me aviat.
The morning passed in the afternoon and the afternoon in the evening.	El matí passava a la tarda i la tarda al vespre.
The rules get you in trouble.	Les regles et porten a problemes.
Unfortunately, this is not true in general.	Malauradament, això no és cert en general.
Not when we are so close.	No quan estem tan a prop.
They want to talk to our leaders.	Volen parlar amb els nostres líders.
He wasn't himself, and she couldn't stand it.	Ell no era ell mateix, i ella no ho podia suportar.
I need a lot more practice.	Necessito molta més pràctica.
In my opinion anyway.	En la meva opinió de totes maneres.
His words stuck in his mind.	Les seves paraules li van quedar atrapades a la ment.
Some of them, unfortunately, are from the medical field.	Alguns d'ells, malauradament, són de l'àmbit mèdic.
This is your problem, not mine.	Aquest és el teu problema, i no el meu.
This is not the world today.	Aquest no és el món d'avui.
He is a good son.	És un bon fill.
We were still visible.	Encara érem visibles.
We will now show that this is really the case.	Ara mostrarem que aquest és realment el cas.
I couldn't help but smile.	No vaig poder evitar somriure.
He was weak.	Era feble.
This is what our family has become.	Això és el que s'ha convertit la nostra família.
And now go and start your new job.	I ara ves i comença la teva nova feina.
I just wanted you to be aware of that.	Només volia que en fossis conscient.
I want the best for him, just like you.	Vull el millor per a ell, com tu.
We can even change those around us.	Fins i tot podem canviar els que ens envolten.
People like to touch power and the powerful like to touch people.	A la gent li agrada tocar el poder i als poderosos els agrada tocar a la gent.
Things that happen when men mix with boys.	Les coses que passen quan els homes es barregen amb els nois.
It depends, though.	Depèn, però.
We don't remember that night.	Aquella nit no ens recordem.
This is a total waste of time.	Això és una pèrdua total de temps.
But we didn't mind shit.	Però no ens importava una merda.
Well here you have it.	Doncs aquí ho tens.
This can affect the final price.	Això pot afectar el preu final.
He could be as quiet or as loud as he wanted.	Podria estar tan silenciós o tan fort com volgués.
Let everyone walk in a plane with whatever they want.	Que tothom camini en un avió amb el que vulgui.
About your projects and your contact information.	Sobre els seus projectes i la seva informació de contacte.
It wasn't that.	No era aquell.
The boy turned around, pulled out a gun and aimed at me.	El nen es va girar, va treure una pistola i em va apuntar.
They seem to have an advantage over us, though.	Sembla que tenen un avantatge en comparació amb nosaltres, però.
I'm going to the hospital.	Vaig a l'hospital.
That should get you used to it.	Això caldria acostumar-s'hi.
I don't know the third way.	No conec la tercera via.
It's just a game.	És només un joc.
In fact, using only the importance of functions to remove variables can be dangerous.	De fet, utilitzar només la importància de les funcions per eliminar variables pot ser perillós.
I used to be pretty good at these things.	Jo solia ser força bo en aquestes coses.
This is an area where most authors fail.	Aquest és un àmbit en què la majoria d'autors fracassen.
That was the beginning.	Aquest va ser el començament.
Last night's dinner was a good example.	El sopar d'ahir a la nit va ser un bon exemple.
Our first example was mentioned above.	El nostre primer exemple es va esmentar més amunt.
Several facts need to be considered.	Cal tenir en compte diversos fets.
I love this movie.	M'encanta aquesta pel·lícula.
The same goes for your thoughts and feelings.	El mateix passa amb els vostres pensaments i sentiments.
Sounds easy enough!	Sembla prou fàcil!.
Programs, while others offer the degree through online studies.	Programes, mentre que altres ofereixen el grau a través d'estudis en línia.
However, he did not.	Tanmateix, no ho va fer.
Bring to a slow boil.	Porteu a ebullició lent.
She could feel the changes taking place in her.	Podia sentir els canvis que tenien lloc en ella.
He doesn't take his eyes off me.	No em treu els ulls de sobre.
You are not thinking clearly.	No estàs pensant amb claredat.
It is the only thing that can possibly save us.	És l'únic que possiblement ens pot salvar.
And how amazing that is.	I que sorprenent és això.
He was the second child of healthy parents.	Va ser el segon fill de pares sans.
All we couldn't do.	Tot el que no vam poder fer.
After turning on the lights.	Després d'encendre els llums.
I mean, just between you and me.	Vull dir, només entre tu i jo.
There is no other way to look at it.	No hi ha cap altra manera de veure-ho.
Can you help?	Pots ajudar?.
I guess they have to make money somehow.	Suposo que han de guanyar diners d'alguna manera.
I asked him how much money he wanted.	Li vaig preguntar quants diners volia.
There are many possibilities to get your money back.	Hi ha moltes possibilitats de recuperar els diners.
These are the most complete records of this environment.	Aquests són els registres més complets d'aquest entorn.
The patient.	El malalt.
Additional studies with a larger sample are required.	Es requereixen estudis addicionals amb una mostra més gran.
No idea why, but that surprised us.	Ni idea de per què, però això ens va sorprendre.
I had no idea it was much worse.	No tenia ni idea que fos molt pitjor.
In a large bowl, mix the milk and eggs.	En un bol gran, barregeu la llet i els ous.
Then it was completely filled.	Després es va omplir completament.
Maybe it’s the same for girls.	Potser també és així per a les noies.
It was very sweet.	Era molt dolça.
Face it.	Fer-hi front.
The best idea for a computer so far.	La millor idea per a un ordinador fins ara.
The other letters seem to work well.	Les altres lletres semblen funcionar bé.
I came here to tell you how it will start.	He vingut aquí per explicar-vos com començarà.
This is the character you are looking for.	Aquest és el personatge que busques.
He was probably in bed.	Segurament estava al llit.
If they get in the way, back off.	Si s'interposen en el camí, retrocedeix.
Everyone goes crazy after being in a vehicle for a while.	Tothom es torna boig després d'estar una estona en un vehicle.
All the production staff just did.	Tot el personal de producció només ho va fer.
She told herself to stop being stupid.	Es va dir a si mateixa que deixés de ser estúpida.
Click, click, click on the camera.	Feu clic, feu clic, feu clic a la càmera.
Use these words.	Fes servir aquestes paraules.
But this case is different.	Però aquest cas és diferent.
For you, it was like first love.	Per a tu, va ser com el primer amor.
After trying it, a whole new world opened up.	Després de provar-ho, es va obrir un món completament nou.
Unfortunately, there is no real answer to this question.	Malauradament, no hi ha una resposta real a aquesta pregunta.
You know your question has been answered.	Saps que s'ha contestat a la teva pregunta.
We will identify your needs and relate them to relevant products.	Identificarem les teves necessitats i les relacionarem amb els productes rellevants.
So they took it slowly.	Així que ho van prendre lentament.
The death of a loved one.	La mort d'un ésser estimat.
The cells were collected.	Es van recollir les cèl·lules.
The book is over.	El llibre s'ha acabat.
All the other kids were very interested.	Tots els altres nens hi estaven molt interessats.
No one despite being afraid of him.	Ningú tot i tenir por d'ell.
I mean, they exist, but that’s for me.	Vull dir, existeixen, però això és per a mi.
She didn’t want to give up that life now.	Ella no volia renunciar a aquesta vida ara.
That's what you have to eat.	Això sí que t'has de menjar.
I really didn’t think it would make me a new journey.	Realment no pensava que em faria un nou viatge.
The exact part of this expression may vary from line to line.	La part exacta d'aquesta expressió pot variar d'una línia a una altra.
You can’t expect him to remember every little thing.	No es pot esperar que recordi cada petita cosa.
The descent was so close now and people could see me.	La baixada era tan a prop ara i la gent em podia veure.
Then came another surprise for the defense.	Després va venir una altra sorpresa per a la defensa.
It would be great.	Seria genial.
Your new book was published that day.	El teu nou llibre es va publicar aquell dia.
I have to work, and skip it more often.	He de treballar, i saltar-lo més sovint.
The piece we saw would probably have done it.	La peça que vam veure probablement ho hauria fet.
Instead of his head there was a question mark.	En lloc del seu cap hi havia un signe d'interrogació.
Maybe none of that really happened.	Potser realment no va passar res d'això.
When they think you can’t or don’t want to fight.	Quan pensen que no pots o no vols lluitar.
You must now join these events to two different actions.	Ara heu d'unir aquests esdeveniments a dues accions diferents.
So we have to reduce things.	Per tant, hem de reduir les coses.
I missed you too.	Jo també t'he enyorat.
Place in the city.	Lloc a la ciutat.
He had a bad head.	Tenia el cap dolent.
All are possible sources of interaction.	Totes són possibles fonts d'interacció.
Thank you, for once, for the truth.	Gràcies, per una vegada, per la veritat.
He says they are children again.	Diu que tornen a ser nens.
I couldn't cry.	No vaig poder plorar.
Any additional code can be given if needed.	Es pot donar qualsevol codi addicional si cal.
I understand and have gone through my part of them.	Entenc i n'he recorregut la meva part d'ells.
My father waited.	El meu pare va esperar.
But it was not terrible.	Però no va ser terrible.
This has consequences.	Això té conseqüències.
To do this, you must mark this location.	Per a això, heu de marcar aquesta ubicació.
Maybe there had been others.	Potser n'hi havia hagut d'altres.
I really don’t think there has been any problem with the plane.	Realment no crec que hi hagi hagut cap problema amb l'avió.
It’s fun to see how many are needed.	És divertit veure quants es necessiten.
I'm sorry this happened to you.	Em sap greu que et passi això.
Then he re-entered.	Després va tornar a entrar.
Ours were ready for the match.	Els nostres estaven preparats per al partit.
I mean, come on.	Vull dir, vinga.
This is not true here.	Això no és cert aquí.
I love the title, by the way.	M'encanta el títol, per cert.
They trust me as a player and as a person.	Confien en mi com a jugador i com a persona.
Go after.	Per seguir.
Until then there is work to be done.	Fins aleshores hi ha feina per fer.
Lack of sound.	Falta de son.
Hope and change were everywhere.	L'esperança i el canvi estaven a tot arreu.
All this can be done in a matter of seconds.	Tot això es pot fer en qüestió de segons.
The more you give love, the more you will receive.	Com més regales amor, més rebràs.
Some people really want to reduce alcohol consumption.	Algunes persones realment volen reduir el consum d'alcohol.
However, it does not work.	Tanmateix, no funciona.
Employees were offered better jobs and chose to stay.	Als empleats se'ls va oferir millors llocs de treball i van optar per quedar-s'hi.
If it’s the last one, you do it.	Si és l'últim, ho fas.
Their numbers don’t change anything.	Els seus números no canvien res.
The heart hit the bar faster.	El cor va colpejar la barra més ràpid.
Following these steps we can see the results.	Seguint aquests passos podem veure els resultats.
The article includes comments from three people who have never met me.	L'article inclou comentaris de tres persones que no m'han conegut mai.
Just give us one more.	Només ens doneu un més.
We make our own choices.	Fem les nostres pròpies eleccions.
If you use another address, the order will be declined.	Si utilitzeu una altra adreça, la comanda serà denegada.
His will is your best way to tell you the truth.	La seva voluntat és la teva millor manera de dir-te la veritat.
That had to change, he thought.	Això havia de canviar, va pensar.
A bad movie is not fun.	Una mala pel·lícula no és divertida.
You should be serious and strong in running your business.	Hauríeu de ser seriós i fort en la gestió del vostre negoci.
A lot happens in this part of the business.	Passa molt en aquesta part del negoci.
He had nothing to tell her about his business.	No tenia res de dir-li el seu negoci.
I turned to the girl.	Em vaig girar cap a la noia.
We have a big mistake of people.	Tenim un gran error de gent.
And it was pretty amazing.	I va ser bastant sorprenent.
With that film you got into a unique situation.	Amb aquella pel·lícula vas entrar en una situació única.
He left them.	Els va deixar.
I did it to help my health.	Ho vaig fer per ajudar a la meva salut.
I leave the program.	Em surt del programa.
You know, especially as a level of decision making.	Ja ho saps, sobretot com a nivell de presa de decisions.
So you have nothing to lose.	Així que no té res a perdre.
Bring a cutlery.	Porta un cobert.
His eyes are closed and his breathing has become even more so.	Els seus ulls estan tancats i la seva respiració ha tornat a ser encara més.
We have reviewed the record with this in mind.	Hem revisat el registre tenint això en compte.
With cat, to scale.	Amb gat, a escala.
This is because mind and body do not work together.	Això és perquè ment i cos no funcionen junts.
This was my chance.	Aquesta va ser la meva oportunitat.
I offer you the third.	Li ofereixo el tercer.
These were dangerous times.	Eren temps perillosos.
I probably will.	Probablement ho faré.
It wasn't particularly great.	No va ser especialment genial.
He controlled himself better than anyone she knew.	Ell es controlava millor que ningú que ella conegués.
But most of his learning would take place at home.	Però la major part del seu aprenentatge es duria a terme a casa.
Account balance is not zero.	El saldo del compte no és zero.
A a.	A a.
The latter can work well in some conditions, very bad in others.	Aquest últim pot funcionar bé en algunes condicions, molt dolent en altres.
I am truly loved and watched.	Realment estic estimat i vigilat.
I mean the same river.	Em refereixo al mateix riu.
However, it is far from the only one.	No obstant això, està lluny de ser l'únic.
Maybe you can decide on your own.	Potser podeu decidir pel vostre compte.
These people say they want a job.	Aquesta gent diu que vol feina.
It looked amazing.	Semblava increïble.
I didn’t feel like moving.	No tenia ganes de moure's.
There is still room for improvement, however.	Encara hi ha marge de millora, però.
Or try to try it and experience it.	O intentar provar-ho i experimentar-ho.
I was a small child that time.	Jo era un nen petit aquella vegada.
We want to keep seeing these things.	Volem seguir veient aquestes coses.
As long as he was happy.	Sempre que fos feliç.
It turns out that this is not necessary.	Resulta que això no és necessari.
It was a spent force.	Va ser una força gastada.
I have no heart to go through the details.	No tinc cor per passar amb els detalls.
People fell on top of each other, fell.	La gent va caure l'una sobre l'altra, va caure.
Outside the.	Fora de la.
He is ready to do it.	Està preparat per fer-ho.
I’m doing a lot of work.	Estic fent molta feina.
We just knew something was wrong.	Només sabíem que alguna cosa no anava bé.
She wouldn't be the one to make them look weak.	No seria ella qui els fes semblar febles.
But that is not really the truth.	Però això no és realment la veritat.
When that happens, it happens.	Quan això passa, passa.
As it happened.	Tal com va passar.
They had a lot to do with it.	Hi van tenir molt a veure.
My body started to warm up.	El meu cos va començar a escalfar-se.
He followed the man's line of sight.	Va seguir la línia de visió de l'home.
You can get the baby out of here.	Pots treure el nadó d'aquí.
It was more about the states and not the people.	Es tractava més dels estats i no de les persones.
Repeat the above procedure several times.	Repetiu el procediment anterior diverses vegades.
This responsibility can put pressure.	Aquesta responsabilitat pot provocar pressió.
Everyone we care about will die.	Tots els que ens preocupem moriran.
But not quite on the right track.	Però no del tot pel bon camí.
I got up and she took my arm.	Em vaig aixecar i ella em va agafar el braç.
It wouldn't have cost him anything.	No li hauria costat res.
But this is a matter of taste.	Però això és qüestió de gustos.
It works well.	Funciona bé.
The look of anger passed in an instant from his face.	La mirada d'ira va passar en un instant del seu rostre.
The second year passed.	Va passar el segon any.
Really, really fun stuff.	Realment, coses molt divertides.
I sleep in the middle of the bed.	Dormo al mig del llit.
And it even sounded dangerous.	I fins i tot sonava perillosa.
Well then.	Bé doncs.
He was such a real boy.	Era un noi tan real.
My husband just had open heart surgery.	El meu marit s'acaba de fer una cirurgia a cor obert.
I couldn't hear.	No podia escoltar.
The second is the effect of the temperature value itself.	El segon és l'efecte del propi valor de temperatura.
Three, four, five.	Tres, quatre, cinc.
Please let me know the answer.	Si us plau, fes-me saber la resposta.
Which is somehow wrong.	Que d'alguna manera està malament.
No one wanted to be left behind.	Ningú volia quedar enrere.
I had to give them something.	Els havia de donar alguna cosa.
Get the child out of the situation.	Treu el nen de la situació.
You work for your client.	Treballes per al teu client.
Maybe he doesn’t have time to talk.	Potser no té temps per parlar.
And this is a story that ends in the light.	I aquesta és una història que acaba a la llum.
That’s what you don’t understand.	Això és el que no entens.
It turned out that the driver lived on the island.	Va resultar que el conductor vivia a la illa.
These were lies.	Això eren mentides.
I was sure it was a bad idea.	Estava segur que era una mala idea.
Hope to see some leave soon.	Espereu veure'n alguns abandonar aviat.
He ran away from home three times.	Va fugir de casa tres vegades.
Unfortunately, sometimes the next day is pretty much the same.	Malauradament, de vegades l'endemà passa pràcticament igual.
I'm not scared.	No estic espantat.
These little houses.	Aquestes cases petites.
That pressure changes.	Aquesta pressió canvia.
The degree to which independent vs.	El grau en què independent vs.
Turn right and you will see another set of doors.	Gireu a la primera dreta i veureu un altre conjunt de portes.
Or a little more.	O una mica més.
This is no longer necessary.	Això ja no és necessari.
Try to smile at least once and feel the difference.	Intenta somriure almenys una vegada i senti la diferència.
They do a very nice show as a group.	Fan una exhibició molt bonica com a grup.
I wasn’t going for women either.	Tampoc anava per dones.
Or tomorrow night.	O demà a la nit.
This is a generally accepted standard and its use was appropriate.	Aquest és un estàndard generalment acceptat i el seu ús era adequat.
It is what we expect.	És el que esperem.
Do not you worry.	No et preocupis.
Now the next one, below.	Ara el següent, a baix.
You have to do your own research.	Has de fer la teva pròpia investigació.
Neither good nor bad, it just is.	Ni bo ni dolent, només ho és.
Now I feel in control of my food again.	Ara em sento amb el control del meu menjar de nou.
I could only imagine what the other man was going through.	Només podia imaginar el que passava l'altre home.
Roll the ball.	Roda a bola.
I want to work with you.	Vull treballar amb tu.
They fight for their country.	Lluiten pel seu país.
But, we are not without hope.	Però, no estem sense esperança.
This is true.	Això és cert.
In fact, it can be the first without ever being the second.	De fet, pot ser el primer sense ser mai el segon.
Your guess is as good as mine.	La teva conjectura és tan bona com la meva.
Therefore, carefully measure your response.	Per tant, mesura acuradament la teva resposta.
That’s good, ”he says.	Això és bo", diu.
A racing team gave their luck with one or the other.	Un equip de curses va donar la seva sort amb l'un o l'altre.
They all serve in the army.	Tots serveixen a l'exèrcit.
So that can’t really be realized.	Per tant, això no es pot adonar realment.
The bridge was his biggest stage.	El pont va ser el seu escenari més gran.
We fell into the dark.	Vam caure a la foscor.
Remember to make it simple.	Recordeu fer-ho senzill.
Moments like this make my heart skip a beat.	Moments com aquest em fan saltar el cor.
Someone asked if we should do something about it.	Algú va preguntar si hauríem de fer alguna cosa al respecte.
I can barely read music.	Amb prou feines puc llegir música.
They will take care of every detail.	Tindran cura de cada detall.
It was what he wanted, what he had endured.	Era el que volia, el que s'havia aguantat.
This was our building.	Aquest era el nostre edifici.
I need you now.	Et necessito ara.
He was a guide.	Era un guia.
Due process requirements were met.	Es van complir els requisits del procés degut.
No part of the fourth secondary has been identified.	No s'ha identificat cap part de la quarta secundària.
But the evidence is yet to be seen.	Però l'evidència està per veure'l.
You're going to make one.	Vas a fer-ne un.
The leader made two.	El líder va fer dos.
The message was clear and loud.	El missatge era clar i alt.
Put it back on, it breaks again.	Posa-ho de nou, es torna a trencar.
I know what you mean.	Sé què vols dir.
I will accept this role.	Acceptaré aquest paper.
Or worse, before students ’lives are lost.	O pitjor, abans que es perdin la vida dels estudiants.
I’m sure my mom will love it too.	Estic segur que a la meva mare també li encantarà.
Giving your website a number for a name is irrelevant.	Donar a la teva pàgina web un número per a un nom no és rellevant.
This was not surprising.	Això no va sorprendre.
I didn’t need to read the rest of the book.	No vaig necessitar llegir la resta del llibre.
You can no longer be my friend.	Ja no pots ser el meu amic.
Social listening tools have been around for a long time.	Les eines d'escolta social fa temps que existeixen.
It is a small office.	És una oficina petita.
He turned to the side.	Es va girar de costat.
The city had excluded workers.	La ciutat havia exclòs els treballadors.
You have nothing.	No tens res.
Both values ​​will vary over the course of a day.	Tots dos valors variaran al llarg d'un dia.
I think we could make it a success, though.	Crec que podríem fer-ne un èxit, encara.
She turns and confronts him.	Ella es gira i l'enfronta.
Social marketing in public health.	Màrqueting social en salut pública.
There was no trace of her husband.	No hi havia rastre del seu marit.
The talk was my idea.	La xerrada va ser idea meva.
It turned out to be correct.	Va resultar correcte.
Back to the line.	Torna a la línia.
There is something wrong.	Hi ha alguna cosa malament.
Then it’s not really magical.	Aleshores no és realment màgic.
But that is never enough.	Però això mai és suficient.
They finally relented.	Finalment van cedir.
I will listen more than talk.	Vaig a escoltar més que parlar.
Why don’t you talk about some blacks from time to time?	Per què no parles d'alguns negres de tant en tant?
He sat at the desk.	Es va asseure a l'escriptori.
I roll to my side, my face turned to the window.	Rodo cap al meu costat, la cara girada cap a la finestra.
It didn’t matter if the house burned down completely.	No importava si la casa es va cremar completament.
That’s not why, though.	No és per això, però.
I want you to know something.	Vull que sàpigues alguna cosa.
The best way is to check your store from a mobile device.	La millor manera és comprovar la teva botiga des d'un dispositiu mòbil.
It’s really quite interesting.	Realment és força interessant.
I’ve never had one before.	Encara no he tingut mai.
The first was released at that time and was not well received.	El primer va ser alliberat en aquell moment i no va ser ben rebut.
Easy to get lost if you didn’t know what to look for.	Fàcil de perdre's si no sabies què buscar.
He had previously dressed in front of girls in bed.	Abans s'havia vestit davant de noies al llit.
It is more confusing.	És més confós.
Trust me on this one.	Confia en mi en aquest.
And there were no songs.	I no hi havia cançons.
I see it from your side.	Ho veig des del teu costat.
It was on a boat, you know.	Era en un vaixell, ja ho saps.
It’s dangerous and it’s not a project for yourself.	És perillós i no és un projecte per a tu mateix.
There are several brands.	Hi ha diverses marques.
It all depends on what influence it has on us.	Tot depèn de quina influència tingui sobre nosaltres.
Also, a lot of things need to change in the next book.	A més, han de canviar moltes coses en el proper llibre.
But we have made progress.	Però hem avançat.
It is not possible now.	Ara no és possible.
The light is so beautiful at this time of day.	La llum és tan bonica a aquestes hores del dia.
In the afternoon, repeat the process.	A la tarda, repetiu el procés.
She and the other girls.	Ella i les altres noies.
They were not happy with us.	No estaven contents amb nosaltres.
Some people said they had been trying to improve their culinary skills.	Algunes persones van dir que havien estat intentant millorar les seves habilitats culinàries.
I wanted to push the point that the band is great.	Volia empènyer el punt que la banda és genial.
There will be a small deck.	Hi haurà una petita coberta.
We are open and available seven days a week.	Estem oberts i disponibles els set dies de la setmana.
That would be great.	Això seria genial.
When you click, nothing happens.	Quan feu clic no passa res.
You have the relationship.	Tens la relació.
Which means it was probably his knife.	El que significa que probablement era el seu ganivet.
People are in different places.	La gent està en llocs diferents.
It’s not just for the back.	No és només per l'esquena.
This was his last role.	Aquest va ser el seu darrer paper.
But they did not want light.	Però no volien llum.
In the end, there were only two words I could represent.	Al final, només hi havia dues paraules que podia representar.
I would recommend this hospital to anyone.	Recomanaria aquest hospital a qualsevol.
Starting with a real memory.	Començant amb un record real.
It is the fruit of experience.	És fruit de l'experiència.
You must create a reference for each new add operation.	Heu de crear una referència per a cada nova operació d'afegir.
The social experience is there.	L'experiència social hi és.
It was the general who caught his eye at the time.	Va ser el general el que li va cridar l'atenció en aquell moment.
He works hard and takes care of us.	Treballa molt i ens cuida.
But it is dangerous.	Però és perillós.
It looks so normal and normal.	Té un aspecte tan normal i normal.
He didn't seem surprised to see them.	No semblava sorprès de veure'ls.
I need some sleep.	Necessito dormir una mica.
Let's start with this one.	Comencem per aquest.
And it was something else.	I era una altra cosa.
We have to wait.	Hem d'esperar.
It's a war.	És una guerra.
Next, we move on to our main result from this section.	A continuació, passem al nostre resultat principal d'aquesta secció.
I hate that people can say anything.	Odio que la gent pugui dir qualsevol cosa.
The process works better that way.	El procés funciona millor així.
It was like being in the middle of a war. 	Era com estar enmig d'una guerra. 
but he can't do it at all.	però no ho pot fer del tot.
All available study data and samples were used for the analysis of the study.	Totes les dades i mostres de l'estudi disponibles es van utilitzar per a les anàlisis de l'estudi.
It's pure hell.	És un infern pur.
For some applications, this is simply not possible.	Per a algunes aplicacions, simplement no és possible.
But you won't comment on it.	Però no la comentaràs.
For the most part, the company was successful.	En la seva majoria, l'empresa va tenir èxit.
I still want to.	Encara vull.
Everyone gets tired of you.	Tothom es cansa de tu.
Some fell face down.	Alguns van caure de cara.
Maybe he was right.	Potser tenia raó.
This is sad.	Això és trist.
Yes, you can come.	Sí, pots venir.
In fact, we are very strong.	De fet, som molt forts.
Nobody else.	Ningú més.
The injury required six months of rest.	La lesió va requerir sis mesos de repòs.
I think people will see it.	Crec que la gent ho veurà.
This, of course, in an area where no problems have been reported.	Això, per descomptat, en una zona on no s'han informat problemes.
Especially if there is a shortage of money.	Sobretot si hi ha escassetat de diners.
I like heavy metal.	M'agrada el heavy metal.
They are too strong.	Són massa forts.
This is a covert operation.	Aquesta és una operació secreta.
Close your track.	Tanca la teva pista.
I hated him for that.	El vaig odiar per això.
You can only cook the poor chicken so many times.	Podeu cuinar el pobre pollastre només tantes vegades.
No thankyou.	No gràcies.
I knew I couldn't stand it much longer.	Sabia que no podia aguantar molt més.
The physique will be a big challenge for us.	El físic serà un gran repte per a nosaltres.
The others were willing to follow us.	Els altres estaven disposats a seguir-nos darrere.
So much power in something so simple.	Tant poder en una cosa tan senzilla.
However, it seems better to move than not to move.	No obstant això, sembla millor moure's que no moure's.
It depends a lot on the image.	Depèn molt de la imatge.
The set of options may vary from page to page.	El conjunt d'opcions pot variar d'una pàgina a una altra.
The control variables were the same as in the previous analysis.	Les variables de control eren les mateixes que en l'anàlisi anterior.
She wasn't putting it on for any of you.	Ella no ho estava posant per a cap de vosaltres.
At first it represented nothing.	Al principi no va representar res.
But nothing was found.	Però no s'ha trobat res.
Designed and performed the experiments and analyzed the data.	Dissenyat i realitzat els experiments i analitzat les dades.
Nor is the global oil supply in question.	Tampoc és en qüestió el subministrament mundial de petroli.
Never a good sign.	Mai un bon senyal.
Something in the nose.	Alguna cosa al nas.
I couldn’t live with them, not that way.	No podia viure amb ells, no d'aquesta manera.
Why, there were two more people in the room.	Per què, hi havia dues persones més a l'habitació.
Calm down, or you'll cause more injuries.	Tranquil·la, o et causaràs més lesions.
I opened it at random and studied a page.	El vaig obrir a l'atzar i vaig estudiar una pàgina.
Without them, there are no trials and no new treatments.	Sense ells, no hi ha assajos i no hi ha tractaments nous.
This has been happening.	Això ha estat passant.
But don't let that get you down.	Però no deixis que això t'animi.
Help with data management.	Ajuda amb la gestió de dades.
Both provide very important information, but the connection between them is missing.	Tots dos proporcionen informació molt important, però falta la connexió entre ells.
He started it on his own when he had a young family.	Ho va començar pel seu compte quan tenia una família jove.
This is not necessarily true.	Això no és necessàriament cert.
But this cause is not yet active.	Però aquesta causa encara no està activa.
He usually plays well here.	Aquí normalment juga bé.
His voice was different now.	La seva veu era diferent ara.
Check out the site or go to t.	Fes una ullada al lloc o vés a t.
Follow the leader.	Segueix el líder.
Or rather, everything kept happening.	O millor dit, tot continuava passant.
The goal is not to stay there.	L'objectiu no és quedar-s'hi.
That would probably be easier.	Això probablement seria més fàcil.
I did it for a couple of reasons.	Ho vaig fer per un parell de raons.
We will wait for our chance and then run.	Esperarem la nostra oportunitat i després correrem.
The men had been called to this work as a mission.	Els homes havien estat cridats a aquesta feina com a missió.
You may notice some issues that you can't control.	Podeu assenyalar alguns problemes que no poden controlar.
In a matter of minutes, or even seconds.	En qüestió de minuts, o fins i tot segons.
We can understand how the nervous system can cause certain effects.	Podem entendre com el sistema nerviós pot provocar determinats efectes.
The function exists without reference to a machine.	La funció existeix sense referència a una màquina.
Open up, air things out.	Obrir-se, airejar les coses.
You pass it on to the police.	Ho transmets a la policia.
I knew I wouldn't stay close.	Sabia que no es quedaria fins a prop.
They needed food.	Necessitaven el menjar.
She gave me a shirt.	Ella m'ha regalat una camisa.
Everyone kills them, and no one fights for them.	Tothom els mata, i ningú lluita per ells.
You thought you could use them as attack dogs.	Vau pensar que els podríeu utilitzar com a gossos d'atac.
I have other clothes but I rarely wear them.	Tinc altres peces de roba però poques vegades la porto.
I don't mind not having eye contact with him.	No m'importa no tenir contacte visual amb ell.
The opposite is true.	El contrari és cert.
For this reason we do not report them here.	Per aquest motiu no els informem aquí.
There is no reason, then, to take a step back.	No hi ha motiu, doncs, per donar-hi un pas.
Free download here.	Descàrrega gratuïta aquí.
There were five of them.	Eren cinc.
However, in an important aspect, very little had changed.	No obstant això, en un aspecte important, molt poc havia canviat.
But that is only true to a certain extent.	Però això només és cert fins a cert punt.
Stay still.	Queda't quiet.
None showed more growth.	Cap va mostrar més creixement.
Yellow represents a high expression, while blue represents a low expression.	El groc representa una expressió alta, mentre que el blau representa una expressió baixa.
Quickly, now, before he was out of range.	Ràpidament, ara, abans que estigués fora de rang.
Use one or the other.	Utilitzeu un o l'altre.
He's crying, really.	Està clamant, de veritat.
And that hurt.	I això va fer mal.
You won't take me back.	No em tornaràs a portar.
Maybe it's just this page.	Potser és només aquesta pàgina.
All measurements and sampling were performed at room temperature.	Totes les mesures i la recollida de mostres es van fer a temperatura ambient.
Lots of oil.	Molt oli.
They look totally different when they feel safe.	Es veuen totalment diferents quan se senten segurs.
Nothing ever worked.	Mai no va funcionar res.
I thought you were the only one.	Vaig pensar que eres l'únic.
This is the way.	Aquest és el camí.
Perhaps his career or public image was in jeopardy.	Potser la seva carrera o imatge pública estava en perill.
Let me give you a simple example.	Permeteu-me posar un exemple senzill.
Which one.	Quin.
Every page is a pleasure.	Cada pàgina és un plaer.
The authors received no financial support or benefits.	Els autors no van rebre cap suport econòmic ni beneficis.
If you can't, that's fine too.	Si no pots, també està bé.
I wasn’t about to ask him, though.	No estava a punt de preguntar-li, però.
The bottom line is the same bottom line.	La línia de fons és la mateixa línia de fons.
Things we never thought his weapons could touch.	Coses que mai pensàvem que les seves armes poguessin tocar.
Yes, they can.	Si, ells poden.
There must be something in front of it.	Al davant hi deu haver alguna cosa.
You know what you have.	Ja saps el que tens.
She could not answer the question.	Ella no va poder respondre la pregunta.
The children will be children.	Els nens seran nens.
You are so happy that you can barely stand it.	Estàs tan feliç que amb prou feines pots suportar-ho.
This one goes wrong, while the rest goes right.	Aquest va malament, tot i que la resta va bé.
The choice of parameters was determined from the experiments.	L'elecció dels paràmetres es va determinar a partir dels experiments.
The latest is still in effect today.	L'últim continua vigent avui.
I accepted the job.	Vaig acceptar la feina.
If you do this, you will reap some important benefits.	Si feu això, obtindreu alguns avantatges importants.
He put it in his words.	Ho va posar en les seves paraules.
For some guys, it takes a little longer.	Per a alguns nois, triga una mica més.
Something has to be done in your mind.	Alguna cosa s'ha de fer a la teva ment.
Rates are based on whole seconds.	Les tarifes es basen en segons sencers.
It is a physical presence.	És una presència física.
I couldn't fall asleep.	No vaig poder adormir-me.
Who knows!.	Mai se sap!.
And that seems like a lot.	I això sembla que són molts.
But the facts tell a different story.	Però els fets expliquen una història diferent.
A lot of times.	Moltes vegades.
I waited for him to get closer or farther away.	Vaig esperar que m'apropés o m'allunyés.
He now has tax issues.	Ara té problemes fiscals.
But the second time he reunited it.	Però la segona vegada el va tornar a unir.
I knew strange things were happening in politics.	Sabia que passaven coses estranyes en política.
I miss that woman so much.	Trobo molt a faltar aquella dona.
Tomorrow we go home.	Demà marxem a casa.
Very good quality.	Molt bé en qualitat.
Other than that, playing a lot is safe.	A part d'això, jugar molt, segur.
But the answer is still no.	Però la resposta encara és no.
We need to act now.	Hem d'actuar ara.
She turned to him, looking him up and down.	Ella es va girar cap a ell, mirant-lo amunt i avall.
And they were right.	I tenien raó.
Sometimes these changes quickly create new species.	De vegades, aquests canvis creen ràpidament noves espècies.
I have walked this path so many times.	He caminat per aquest camí tantes vegades.
They are sweet.	Són dolços.
Maybe they were telling the truth.	Potser deien la veritat.
There was not even time to fight.	Ni tan sols hi havia temps per lluitar.
I know you can do that.	Sé que pots fer això.
If she got into her life, everything could be different.	Si ella entrava a la seva vida, tot podria ser diferent.
I hate that kind of noise.	Odio aquest tipus de soroll.
This method helps to find the right driver for a system.	Aquest mètode ajuda a trobar el controlador adequat per a un sistema.
It was pretty sweet.	Era bastant dolça.
I don’t even know how you would do it.	Ni tan sols sé com ho faries.
It's the feeling of being part of the world.	És la sensació de formar part del món.
I had never seen anything like it.	No havia vist mai una cosa així.
I can't find a way to make the required fields mandatory.	No puc trobar una manera de fer que els camps obligatoris siguin obligatoris.
We find that the trial court arrived at the correct result.	Trobem que el jutjat de primera instància va arribar al resultat correcte.
Maybe he fell from a tree.	Potser va caure d'un arbre.
He asked smart questions about our strategy.	Va plantejar preguntes intel·ligents sobre la nostra estratègia.
Now.	Ara.
More plants, that is.	Més plantes, és a dir.
Talking is not easy for me.	Parlar no em resulta fàcil.
He had been shot in the area many years before.	Va ser afusellat a la zona molts anys abans.
He would be lucky if she didn't let him.	Tindria sort si ella no el deixés.
I was out.	Jo estava fora.
I should never have put you in that position.	Mai t'hauria d'haver posat en aquesta posició.
A high degree of mental effort is required.	Es requereix un alt grau d'esforç mental.
One is as thick as the other.	Un és tan gruixut com l'altre.
Maybe we should look for money elsewhere.	Potser hauríem de buscar diners en un altre lloc.
I thought the same thing.	Vaig pensar el mateix.
I don’t want you to try to figure things out.	No vull que intentis esbrinar coses.
And blue was too simple.	I el blau era massa senzill.
Apparently without good results.	Aparentment sense bons resultats.
He took me here.	Em va portar aquí.
Past of going back.	Passat de tornar enrere.
Nothing else that night.	Res més aquella nit.
Let's see what it is.	A veure què és.
The better you know the course, the better.	Com millor coneixeu el curs, més avantatge teniu.
A part of the same land.	Una part de la mateixa terra.
Also, please comment below, either positive or negative.	També, si us plau, comenta a continuació, ja sigui positiu o negatiu.
I didn’t even want to come here.	Ni tan sols volia venir aquí.
It means constantly talking about how things are going wrong, wrong, wrong.	Significa parlar constantment de com les coses estan malament, malament, malament.
You need to do these two things before planning any more.	Heu de fer aquestes dues coses abans de planificar més.
It's really your scene.	És realment la teva escena.
You come for the experience.	Vens per l'experiència.
I can't separate my writing from myself.	No puc separar la meva escriptura de mi mateix.
It was hard.	Era dur.
Almost a month before.	Gairebé un mes abans.
It keeps coming, just like books do.	Continua arribant, com fan els llibres.
But it's pretty weird.	Però és força estrany.
Sometimes you said there wasn’t much to do during the days.	De vegades vas dir que no hi havia molt a fer durant els dies.
That year they made their first return trip.	Aquell any van fer el seu primer viatge de tornada.
Your concept isn't bad, but you can possibly improve it.	El vostre concepte no és dolent, però possiblement podeu millorar-lo.
I am your customer.	Sóc el teu client.
He never wanted to see her sad.	Mai va voler veure-la trista.
And this person has killed others as well.	I aquesta persona també n'ha matat altres.
My experiences have been extreme.	Les meves experiències han estat extremes.
She could be awake at any time of the night.	Podia estar desperta a qualsevol hora de la nit.
This is what growth is supposed to achieve.	Això és el que se suposa que ha d'aconseguir el creixement.
He never wanted anything else.	Mai ha volgut res més.
I'm nowhere to be asked.	No estic en cap lloc per preguntar.
They see a need and take a step to fill it.	Veuen una necessitat i fan un pas per omplir-la.
I want you to fuck me.	Vull que em fotis.
He is not completely dead.	No està del tot mort.
But we will move on.	Però seguirem endavant.
Its field of activity was, however, limited.	El seu camp d'activitat era, però, limitat.
It's in the news.	Està a les notícies.
I'm the only one with whom I have sex.	Sóc l'únic amb qui té relacions sexuals.
He is not like that, as you say.	Ell no és així, com tu dius.
As a result, many things are happening to him.	Com a resultat, li estan passant moltes coses.
We both smiled, because we knew it was true.	Tots dos vam somriure, perquè sabíem que era cert.
Look, it doesn't matter.	Mira, no importa.
Don't take them.	No els prenguis.
You cannot recommend a series.	No pots recomanar una sèrie.
I saw my parents' room.	Vaig veure l'habitació dels meus pares.
You give it to him to make a play right there.	Li dónes per fer una jugada allà mateix.
She would not object.	Ella no s'oposaria.
I called my mom and told her everything.	Vaig trucar a la meva mare i li vaig dir tot.
This is your foot.	Aquest és el teu peu.
His eyes opened again and he slowly moved his head forward.	Els seus ulls es van obrir de nou i va avançar el cap lentament.
You don't want to talk.	No vols parlar.
He loves to play.	Li encanta jugar.
Maybe in the old days you did.	Potser en els vells temps ho feies.
Because there is more.	Perquè hi ha més.
At least he had been when the world was young.	Almenys, ho havia estat quan el món era jove.
She pressed her face against his chest.	Ella va pressionar la cara contra el seu pit.
That was something he could surely do.	Això era una cosa que segurament podia fer.
Following your heart is difficult.	Seguir el teu cor és difícil.
Every sound he made cut him like a hot knife.	Cada so que feia el tallava com un ganivet calent.
His eyes were old and sad.	Els seus ulls eren vells i tristos.
He has a funny look on his face.	Té una mirada divertida a la cara.
We had done it for the customers.	Ho havíem fet per als clients.
You know what to do.	Ja saps què cal fer.
We love knowing what makes you special.	Ens encanta conèixer què et fa especial.
He had never seen arms as big as his own.	Mai havia vist braços tan grans com els seus.
Everything unbalanced this trip.	Tot desequilibrat aquest viatge.
They would play in high schools.	Jugarien als instituts.
Then we'll do it again.	Després farem una altra volta.
I finally care.	Per fi m'importa.
Some shared opinions, others did not.	Algunes opinions compartien, altres no.
I have seen some cases like this in my time.	He vist alguns casos com aquest en la meva època.
I think he had his signs.	Crec que tenia els seus signes.
So stay out of any camp.	Així que que es quedi fora de qualsevol campament.
You’re supposed to do it because you’re in love.	Se suposa que ho has de fer perquè estàs enamorat.
True, this is okay, the change is really small.	És cert, això està bé, el canvi és realment petit.
This is what gives you your edge.	Això és el que et dóna el teu avantatge.
I know a lot about you.	Sé molt de tu.
I wasn’t sick afterwards.	No vaig estar malalt després.
His cell is now in complete darkness.	La seva cel·la ara està en la foscor completa.
No one knew who he was then.	Ningú no sabia qui era aleshores.
This excursion changed my life.	Aquesta excursió em va canviar la vida.
We’ve put these resources together to make them look like a chair.	Hem reunit aquests recursos perquè semblin una cadira.
Minor differences were found between study types.	Es van trobar diferències menors entre els tipus d'estudi.
Expect it and be prepared for it.	Espereu-ho i estigueu preparats per a això.
They needed her.	La necessitaven.
At that moment we saw the patient for the first time.	En aquell moment vam veure el pacient per primera vegada.
We just couldn't believe it.	Simplement no ens ho podíem creure.
That secret is still kept, and could last forever.	Aquell secret encara es manté, i podria durar per sempre.
I think there's one near here.	Crec que n'hi ha un a prop d'aquí.
But he refused to tell us.	Però es va negar a dir-nos-ho.
I wondered what the meeting might be about.	Em vaig preguntar de què podria tractar la reunió.
The two ways in which practice is relevant to theory are related.	Es relacionen les dues maneres en què la pràctica és rellevant per a la teoria.
Everyone has to watch out for others.	Tothom ha de vigilar els altres.
This can significantly reduce system performance over time.	Això pot reduir significativament el rendiment del sistema al llarg del temps.
I'm interested to see what everyone has to say.	M'interessa veure què en diu tothom.
It took a while to find a new car.	Va trigar una estona a trobar un cotxe nou.
We can't fix everything.	No ho podem arreglar tot.
Apart from my parents.	A part dels meus pares.
No complications were observed in any patient.	No es van observar complicacions en cap pacient.
She did not appear.	Ella no va aparèixer.
But glad they came back.	Però molt contents que hagin tornat.
These are separate issues and should be addressed as such.	Són qüestions separades i s'han de parlar com a tals.
I had a dog myself.	Jo mateix tenia un gos.
Year after year after year.	Any rere any rere any.
The reality is what it is.	La realitat és la que és.
Then he sat down in his chair, still silent.	Després es va asseure a la seva cadira, encara en silenci.
The words family and friend meant something to these boys.	Les paraules família i amic significaven alguna cosa per a aquests nois.
You think you are your body.	Creus que ets el teu cos.
Can anyone help me with this, please.	Algú pot ajudar-me en això, si us plau.
Well, let’s get into that a little bit.	Bé, entrem una mica en això.
There is still time to tidy up the boat.	Encara hi ha temps per endreçar el vaixell.
Cross was not among them.	Cross no estava entre ells.
But it hasn’t stopped at all.	Però no s'ha aturat del tot.
I didn't know you were.	No sabia que eres.
I had a sense of history and the future.	He tingut un sentit de la història i del futur.
Get out with me a little.	Surt una mica amb mi.
Make sure you ask for enough to cover your entire project.	Assegureu-vos de demanar prou per cobrir tot el vostre projecte.
He got on his knees and then to his side.	Es va posar de genolls i després cap al seu costat.
She has not offered any evidence that she did or could do so.	Ella no ha ofert cap prova que ho hagi fet o pogués fer-ho.
You will think about it and do what makes sense.	Ho pensaràs i faràs el que tingui sentit.
But don't put it in my face and don't think about it.	Però no em fiquis a la cara i no em passis pel cap.
Turn your arms to the side of your body.	Torneu els braços al costat del cos.
He says no.	Ell diu que no.
He turned his gaze to the television.	Va girar la mirada cap a la televisió.
Maybe some people would like it.	Potser a algunes persones els agradaria.
This is why the different names are used here.	Aquesta és la raó per la qual s'utilitzen aquí els diferents noms.
Why not go to every table and get my information out?	Per què no anar a cada taula i treure la meva informació?
They have been living there ever since.	Des d'aleshores hi viuen.
What a waste of waste.	Quina merda de malbaratament.
But thanks to you, they are like new.	Però gràcies a tu, estan com noves.
Sorry for the quality of the images.	Ho sento per la qualitat de les imatges.
It was simple.	Era senzill.
I often post answers to questions years ago.	Sovint publico respostes a preguntes fa anys.
You are not going to war against them.	No vas a la guerra contra ells.
It's pretty free and easy on my site.	És bastant gratuït i fàcil al meu lloc.
My God, I had loved that girl.	Déu meu, havia estimat aquella noia.
It's a little cool.	És una mica genial.
The best way to stop it is to cut it now.	La millor manera d'aturar-lo és tallar-lo ara.
That one is priced at a hundred thousand.	Aquell té un preu de cent mil.
I should have stayed by his side.	M'hauria d'haver quedat al seu costat.
He tried to sleep late but could not.	Va intentar dormir tard però no va poder.
The race never stopped.	La cursa no es va aturar mai.
They never showed up, or participated in anything unless absolutely necessary.	Mai es van mostrar, ni van participar en res tret que fos absolutament necessari.
And he just laughed, and laughed.	I només va riure, i va riure.
There is no absolutely correct answer.	No hi ha una resposta absolutament correcta.
This is not by chance.	Això no és per casualitat.
And look how well it has turned out.	I mira que bé ha quedat.
They had to unite.	S'havien d'unir.
There's no doubt.	No hi ha cap dubte.
But she didn’t want to be any different.	Però ella no volia ser diferent.
Clearly, we cannot stay and wait for this situation to improve.	És evident que no podem quedar-nos i esperar que aquesta situació millori.
So we let him cry.	Així que el deixem plorar.
And there it is a little better.	I allà està una mica millor.
You weren't.	Tu no ho eres.
It became a thing.	Es va convertir en una cosa.
At first we refused.	Al principi ens vam negar.
The item is in working condition.	L'article està en condicions de funcionament.
That was worse than any question.	Això va ser pitjor que qualsevol pregunta.
Who has killed more, no one really knows.	Qui ha matat més, ningú ho sap realment.
We didn't understand that.	Això no ho vam entendre.
We asked for lunch.	Vam demanar dinar.
All trapped.	Tot atrapat.
He just comes home.	Només torna a casa.
It would be easier if you just changed the name.	Seria més fàcil si acabes de canviar el nom.
As he did so, however, he delved deeper into the battle.	A mesura que ho va fer, però, es va endinsar més en la batalla.
The staff was extremely helpful.	El personal era extremadament servicial.
He pulled her aside.	La va tirar a un costat.
Personal growth takes time.	El creixement personal requereix temps.
I don’t know how they see the world.	No sé com veuen el món.
I think it’s time to give up.	Crec que és hora de renunciar.
Still, he has stuck to his style.	Tot i així, s'ha enganxat al seu estil.
The public interest was severely affected.	L'interès públic es va veure afectat de manera greu.
And the proof is in your comment.	I la prova està en el teu comentari.
On the other hand, many other patterns have not yet been described.	D'altra banda, encara no s'han descrit molts altres patrons.
The two parts could not have been more different.	Les dues parts no podrien haver estat més diferents.
Working and becoming are one.	Treballar i esdevenir són un.
We are both ready to meet our daughter.	Tots dos estem preparats per conèixer la nostra filla.
This minute must last forever.	Aquest minut ha de durar per sempre.
Which may seem like one of the best players.	El que pot semblar un dels millors jugadors.
Well, there is only one and I force them.	Bé, només n'hi ha un i els hi obligo.
We walked and our path took us close to the office.	Vam caminar i el nostre camí ens va portar a prop de l'oficina.
Many do not understand it.	Molts no ho entenen.
Continue to love me, change me and save me from myself.	Continua estimant-me, canvia'm i salva'm de mi mateix.
As a result, using this combination is not recommended.	Com a resultat, no es recomana utilitzar aquesta combinació.
I felt bad in the hospital.	Em vaig sentir malament a l'hospital.
The end of the road.	El final del camí.
He did not understand humans and their need for more.	No entenia els humans i la seva necessitat de més.
So he went out with the old and the new.	Així que va sortir amb el vell i amb el nou.
He didn’t tell me why.	No em va dir per què.
I buy a new bed set.	Compro un joc de llit nou.
We are very happy.	Estem molt contents.
He did most of the practical work.	Va fer la major part del treball pràctic.
It was briefly available in the home video.	Va estar breument disponible al vídeo domèstic.
The baby was safe.	El nadó estava segur.
Our teams are fun, friendly and professional.	Els nostres equips són divertits, amables i professionals.
That's a lot of money.	Això són molts diners.
The face was not the same face.	La cara no era la mateixa cara.
His thoughts changed.	Els seus pensaments van canviar.
He pointed to the screen.	Va assenyalar la pantalla.
Stay with us.	Estigueu amb nosaltres.
Like, just weird stuff.	Com, només coses estranyes.
Thousands of men.	Milers d'homes.
It’s a lot more practical than you think.	És molt més pràctica del que et penses.
This place used to be fun.	Aquest lloc solia ser divertit.
And that is difficult.	I això és difícil.
Our system is no different.	El nostre sistema no és diferent.
Maybe he did something wrong and made a mistake.	Potser va fer alguna cosa malament i va cometre un error.
I saw a movie once.	Vaig veure una pel·lícula una vegada.
Try it and let us know what you think !.	Prova-ho i fes-nos saber què et sembla!.
From the background of the image.	Del fons de la imatge.
But she was gone.	Però ella havia marxat.
Then look around you.	A continuació, mireu al vostre entorn.
I like the new look.	M'agrada el nou aspecte.
Know the name of the main staff working in health.	Coneix el nom del personal principal que treballa en salut.
You know.	Ja saps si.
I have to kill him.	L'he de matar.
There was not.	No hi havia.
I wondered how he got there.	Em vaig preguntar com va arribar-hi.
We have no one here.	Aquí no tenim ningú.
But he had to speak, if only out of constancy.	Però havia de parlar, encara que només fos per constància.
We have to fight for it or we lose it !.	Hem de lluitar per això o ho perdem!.
I was doing data analysis.	Feia anàlisi de dades.
The weather becomes warm.	El temps es torna càlid.
Power tools are a big help.	Les eines elèctriques són de gran ajuda.
If you trust me, follow me.	Si confies en mi, segueix-me.
I can see by the look on his face.	Puc veure per la mirada de la seva cara.
But that photo at the end of the article scared me a lot.	Però aquella foto al final de l'article em va espantar molt.
It’s one of those things.	És una d'aquestes coses.
It was not about what would happen to others.	No es tractava del que passaria als altres.
These two, even if they survived.	Aquests dos, fins i tot, si van sobreviure.
Getting one can make you feel at the top of the world.	Aconseguir-ne un et pot fer sentir al cim del món.
Especially me, the greatest in history.	Sobretot jo, el major d'història.
I used to play more physically and fight.	Solia jugar més físic i lluitar.
Everything for young people.	Tot per als joves.
The two face off.	Els dos s'enfronten.
Our concern is with the latter.	La nostra preocupació és amb aquest últim.
We have no current plans to do so.	No tenim cap pla actual per fer-ho.
Maybe it gets a little crazy.	Potser es torna una mica boja.
It was done twice, on different days.	Es va fer dues vegades, en dies diferents.
I still have them.	Encara els tinc.
You don't even make sense.	Ni tan sols tens sentit.
You'll see, you'll see.	Ja veuràs, ja veuràs.
His eyes were cold.	Els seus ulls estaven freds.
I think we are both alike.	Crec que tots dos som semblants.
The averages of four independent experiments are shown.	Es mostren les mitjanes de quatre experiments independents.
But that has changed.	Però això ha canviat.
Remember they ran to his office.	Recordeu que van córrer cap al seu despatx.
And it worked, for a while.	I va funcionar, durant un temps.
Just click on the book image for more information.	Només cal que feu clic a la imatge del llibre per obtenir més informació.
No one seems to have noticed.	Ningú sembla haver-se adonat.
In the end, it's a personal choice.	Al final, és una elecció personal.
Eventually he settled down enough to sit down again.	Finalment, es va acomodar prou com per tornar a seure.
The bar is small and busy.	El bar és petit i ocupat.
They tell me everything.	Em parlen de tot.
This feature is widely used.	Aquesta característica s'utilitza àmpliament.
Also, running was not an option.	A més, córrer no era una opció.
Sometimes this procedure works and sometimes it doesn't.	De vegades aquest procediment funciona i de vegades no.
I'm afraid we both fell to the ground.	Em temo que tots dos hem caigut a terra.
That was not the deal.	Aquest no era el tracte.
I want to win.	Vull guanyar.
It's on the radio.	Està a la ràdio.
With the Internet, you never know where your music will spread.	Amb Internet, realment mai saps on es difondrà la teva música.
No need to be afraid.	No cal tenir por.
I'm so glad you called.	M'alegro molt que hagis trucat.
I just wanted to die and finish it.	Només volia morir i acabar-ho.
The case is not new.	El cas no és nou.
The reality, however, has other plans.	La realitat, però, té altres plans.
I turned my head and opened my eyes.	Vaig girar el cap i vaig obrir els ulls.
And then we went into negative money.	I després vam entrar en diners negatius.
So that's good.	Així que és bo.
Well, we were wrong.	Bé, ens hem equivocat.
Shut your mind.	Apagueu la vostra ment.
Unless there is something for him.	No tret que hi hagi alguna cosa per a ell.
I fell weak.	Queia feble.
Maybe in a minute.	Potser en un minut.
We just want to kill him.	Només volem matar-lo.
But it did not come.	Però no va arribar.
So full of himself.	Tan ple de si mateix.
They were the most beautiful animals.	Eren els animals més bonics.
The average of several values ​​was more stable.	La mitjana de diversos valors era més estable.
If you are looking for the same, please contact me.	Si busqueu el mateix, poseu-vos en contacte amb mi.
That's the problem here.	Aquest és el problema aquí.
No man has ever looked like that.	Mai cap home s'ha semblat així.
And she refused to meet me.	I ella es va negar a conèixer-me.
A good choice of approach.	Una bona opció d'aproximació.
But the writing has been on the wall recently.	Però l'escriptura ha estat a la paret recentment.
People have a right to know the danger we have put them in.	La gent té dret a conèixer el perill en què els hem posat.
How many are too few or too few.	Quants són massa o massa pocs.
I wasn't sure you were ready, but you did.	No estava segur que estiguéssiu preparat, però ho vau fer.
I'm going to do this.	Vaig a fer això.
The plaintiff was unable to make this demonstration.	El demandant no ha pogut fer aquesta demostració.
Players have great potential.	Els jugadors tenen un gran potencial.
We have no choice.	No tenim opció.
Her three children were taken away, walking in individual rows.	Els seus tres fills van ser portats, caminant en fila individual.
My brother makes his own beer.	El meu germà fa la seva pròpia cervesa.
There was one thing I had to do first, though.	Hi havia una cosa que havia de fer primer, però.
Take it straight to the table.	Treu-ho directament a la taula.
I don’t know how he did it.	No sé com ho va fer.
But think about what it will be like when we get home.	Però pensa com serà quan tornem a casa.
My best to you.	El meu millor per a tu.
They will kill without thinking.	Mataran sense pensar.
However, there were changes throughout the year.	No obstant això, hi va haver canvis al llarg de l'any.
To date, no such tool has been developed.	Fins ara, no s'ha desenvolupat cap eina d'aquest tipus.
This is not something you should feel bad about.	Això no és una cosa per la qual t'hagis de sentir malament.
You've never experienced an application like this before.	Mai abans has experimentat una aplicació com aquesta.
We can get sick just like everyone else.	Ens podem emmalaltir igual que tots els altres.
If you had significant dreams, they are not related to history.	Si va tenir somnis significatius, no estan relacionats a la història.
By itself ,.	Per sí mateix,.
The numbers show the included experiment numbers.	Els números mostren els números d'experiment inclosos.
It is just understood.	S'acaba d'entendre.
The show doesn't really change.	L'espectacle no canvia realment.
And besides, it's not necessary.	I, a més, no és necessari.
I asked him on a date and.	Li vaig preguntar en una cita i.
Now her children had something to eat.	Ara els seus fills tenien alguna cosa per menjar.
He looks so happy and so settled here.	Sembla tan feliç i tan instal·lat aquí.
Just questions you should ask yourself.	Només preguntes que també us hauríeu de fer.
So the act changed.	Així que va canviar l'acte.
My mother went to her room and closed the door.	La meva mare va anar a la seva habitació i va tancar la porta.
Not in experience.	No en experiència.
Everything is stronger.	Tot és més fort.
If you have one, this is the time to use it.	Si en tens un, aquest és el moment d'utilitzar-lo.
She is the last hope of her people.	Ella és l'última esperança del seu poble.
I couldn't answer them.	No vaig poder respondre-les.
He leaned back.	Es va recolzar enrere.
It takes us a while to control our breathing.	Tots dos triguem una estona a controlar la nostra respiració.
I just wanted to say.	Només volia dir.
Ask these employees what meeting times work for them and why.	Pregunteu a aquests empleats quins horaris de reunió funcionen per a ells i per què.
You were wrong in person.	T'has equivocat de persona.
Good and wonderful.	Bo i meravellós.
Feel the energy !.	Sent l'energia!.
Just look inside.	Només mira dins.
Probably mixed with something else, but hard to say what.	Probablement barrejat amb una altra cosa, però difícil de dir què.
And even recently.	I fins i tot fa poc.
Quality rest increases your ability to train more often.	Un descans de qualitat augmenta la teva capacitat per entrenar amb més freqüència.
It's very good.	Està molt bé.
But when you love someone, it can be hard to do.	Però quan estimes algú, això pot ser difícil de fer.
The old version, not the new one.	La versió antiga, no la nova.
My family and friends are a big part of my life.	La meva família i els meus amics són una gran part de la meva vida.
She knows they won't spend much time looking for her.	Ella sap que no passaran gaire temps buscant-la.
This error score was used as a measure of learning performance.	Aquesta puntuació d'error es va utilitzar com a mesura del rendiment d'aprenentatge.
The app is free and includes a challenge.	L'aplicació és gratuïta i inclou un repte.
I would love to hear from you.	M'encantaria escoltar-te.
Although rare, some side effects may occur.	Tot i que és rar, es poden produir alguns efectes secundaris addicionals.
Put on medium heat and bring slowly to a boil.	Posar a foc mitjà i portar lentament a ebullició.
Card access systems are a good example.	Els sistemes d'accés amb targeta en són un bon exemple.
What I meant.	El que volia dir.
Here we love him.	Aquí l'estimem.
It would never last.	No duraria mai.
There were over a hundred files.	Hi havia més d'un centenar d'arxius.
You think you're so perfect.	Creus que ets tan perfecte.
I often cut the green or pull it down.	Sovint tallo el verd o el trec cap avall.
They hook you up.	T'enganxen.
Whether you go with them or not depends on you.	Si t'acompanyes o no, depèn de tu.
Good feelings, though not very sexual.	Bons sentiments, encara que no gaire sexuals.
It's pretty cute.	És força bonic.
After a while he called me.	Al cap d'un moment em va trucar.
So let’s start by getting out of this place first.	Així que comencem per sortir primer d'aquest lloc.
But with him not here, a charge was taken away.	Però amb ell no aquí, es va treure una càrrega.
It would be necessary for two purposes.	Seria necessari per a dos propòsits.
Looks like you have a few pieces of it.	Sembla que tens unes quantes peces del mateix.
I wish this fruit had passed.	Tant de bo s'hagués donat una passada d'aquesta fruita.
Just be there for now.	Només que hi sigui de moment.
I said relevant.	Vaig dir rellevant.
I had to write it down.	Ho havia d'escriure.
If you have any questions, we have tips.	Si teniu preguntes, tenim consells.
There was no one else inside.	No hi havia ningú més allà dins.
We are proud of her.	Estem orgullosos d'ella.
This is still true.	Això segueix sent cert.
Such a shot takes a few seconds and is very expensive.	Un tret així triga uns segons i és molt car.
I'm not sure he'll ever do that.	No estic segur que ho farà mai.
I'm still thinking about the future.	Encara estic pensant en el futur.
Blood samples are analyzed to determine drug levels.	S'analitzen mostres de sang per determinar els nivells de fàrmac.
It worked, but it wasn't a nice thing.	Va funcionar, però no va ser una cosa agradable.
They are approaching.	S'estan apropant.
You must stop immediately.	Ho has d'aturar immediatament.
Imagine that.	Imagina't-ho.
Data is usually hot for a limited period of time.	Normalment, les dades estan calentes durant un període de temps limitat.
Humans were no exception.	Els humans no van ser una excepció.
They had nine children.	Van tenir nou fills.
I sleep between seven and eight hours a night.	Dormo entre set i vuit hores a la nit.
Or that it is true for us, but not for her.	O que és cert per a nosaltres, però no per a ella.
It was never important to me.	Mai va ser important per a mi.
No secret method.	Cap mètode secret.
I knew that was going to happen.	Sabia que allò aniria a passar.
He has never had his own apartment.	Mai ha tingut el seu propi apartament.
Finally, the message reached him.	Finalment, el missatge li va arribar.
That was probably a mistake.	Això probablement va ser un error.
One was looking at the camera, the other at the floor.	Un mirava a la càmera, l'altre al terra.
We can't know.	No ho podem saber.
The murder is absolute and final.	L'assassinat és absolut i definitiu.
Other food companies do the same when they can.	Altres empreses alimentàries també ho fan quan poden.
My father was successful.	El meu pare va tenir èxit.
However, it was really the war that had brought them together.	No obstant això, va ser realment la guerra la que els havia unit.
Lots of noise this time.	Molt soroll aquesta vegada.
Like a circle, it is easy to follow through the eye.	Com un cercle, és fàcil de seguir per l'ull.
Some days are better than others.	Alguns dies són millors que altres.
He is a true professional to the core.	És un veritable professional fins a la base.
However, other reports have found no positive effects.	Tanmateix, altres informes no han trobat efectes positius.
People were eating.	La gent menjava.
Consequently he said it, and the day was fixed.	En conseqüència ho va dir, i el dia es va fixar.
I felt clean.	Em vaig sentir net.
All right.	Tot força encertat.
Headache.	El dolor al cap.
There is only one place where you choose to stop talking.	Només hi ha el lloc on trieu deixar de parlar.
He had a boat.	Tenia un vaixell.
The seconds and minutes became the same unit of time.	Els segons i els minuts es van convertir en la mateixa unitat de temps.
Thank you so much for reading my stories.	Moltes gràcies per llegir les meves històries.
There is no middle ground.	No hi ha entremig.
You are here a lot.	Ets aquí molt.
The little ones stay home.	Els més petits es queden a casa.
He needed to concentrate.	Necessitava concentrar-se.
The reality of the war could be very different.	La realitat de la guerra podria ser molt diferent.
You will see them here.	Els veureu aquí.
I am not a serial person.	No sóc una persona de sèrie.
When he stopped, she walked beside him.	Quan es va aturar, ella va caminar al seu costat.
I can live with them.	Puc viure amb ells.
It's a simple exercise.	És un exercici senzill.
Your work must be very hard.	La seva feina ha de ser molt dura.
It is, so to speak, the word of the parents.	És, per dir-ho així, la paraula dels pares.
And we have suffered that.	I això ho hem patit.
I had never seen him before.	No l'havia vist mai abans.
The only thing we have to fear.	L'únic que hem de témer.
Maybe they’ll let me know, you’ll never know.	Potser em deixen, mai no ho sabràs.
Killing was in its design.	Matar estava en el seu disseny.
Dad saw me staring.	El pare em va veure mirant.
Take a few seconds to think and decide your answer.	Preneu-vos uns segons per pensar i decidir la vostra resposta.
Available at.	Disponible a.
God loved him so much.	Déu l'estimava tant.
They had good intentions.	Tenien bones intencions.
We approach and explain what the action would be.	Ens apropem i expliquem quina seria l'acció.
Mark has been wonderful.	Mark ha estat meravellós.
This process usually causes the death of the tree.	Aquest procés normalment provoca la mort de l'arbre.
I didn't want to bother you.	No et volia molestar.
We never expected to get it for something like that.	Mai esperàvem aconseguir-ho per una cosa així.
Please check it out.	Si us plau, comproveu-ho.
Some places may suggest.	Poden suggerir alguns llocs.
And it's great.	I és genial.
I guess there are big differences.	Suposo que hi ha grans diferències.
It was finally a page past.	Finalment va ser una pàgina passat.
Now please.	Ara si us plau.
I very much doubt that we will be given a second chance.	Dubto molt que se'ns doni una segona oportunitat.
Black clothes were probably part of it too.	Probablement la roba negra també en formava part.
The results showed a similar increase in speed among patients.	Els resultats van mostrar un augment similar de la velocitat entre els pacients.
Things change often.	Les coses canvien sovint.
But I had never told anyone, and now I couldn’t tell him.	Però mai no ho havia dit a ningú, i ara no li podia dir.
When he reached the ground, a man entered.	Quan va arribar a terra, un home va entrar.
The approach was interesting, but very easy to find.	L'enfocament era interessant, però molt fàcil de trobar.
I’ll have to be very careful, though.	Hauré d'anar molt en compte, però.
Don’t be afraid to make a mistake.	No tinguis por de cometre un error.
Their range is so amazing.	La seva gamma és tan sorprenent.
This is where the real problem comes from.	Aquí és on ve el problema real.
All of mine were answered in that short time.	Totes les meves van ser contestades en aquest poc temps.
See you soon.	Ens veiem a la propera.
He made the story short.	Va fer la història curta.
He ran out of there a while ago.	Va sortir corrent d'allà fa una estona.
He won’t let you touch him.	No et deixarà tocar-lo.
Hopefully the military will do it again.	Esperem que els militars ho tornin a fer.
There is no law against these things.	Contra aquestes coses no hi ha llei.
So who knows where the game might go in the future?	Aleshores, qui sap on podria anar el joc en el futur?.
They fuck your band.	Es foten la teva banda.
And then a year passed.	I després un any, va passar.
When we are at home we don’t.	Quan som a casa no ho fem.
It gets worse, not better.	Va pitjor, no millor.
I left the glass.	Vaig deixar el got.
I care about these kids.	Em preocupo per aquests nens.
Only then is communication effective.	Només així la comunicació és efectiva.
It was as if he didn’t want to answer.	Era com si no volgués respondre.
That's why you act like that.	Per això actues així.
But it is an area we need to address.	Però és un àmbit que hem d'abordar.
We will consider each of these three concerns in turn.	Considerarem cadascuna d'aquestes tres preocupacions al seu torn.
It would not apply in the other direction.	No s'aplicaria en l'altra direcció.
It's too late in the game.	És massa tard en el joc.
Inside was a red light.	Dins hi havia una llum vermella.
It was not my intention.	No era la meva intenció.
The days get longer.	Els dies es fan més llargs.
Your life is not in danger.	La teva vida no està en perill.
I could throw more.	Podria tirar més.
After each class, students have a week off to travel.	Després de cada classe, els alumnes tenen una setmana de descans per viatjar.
But in the right patient, they can change lives.	Però en el pacient adequat, poden canviar la vida.
There is a lot of crying.	Hi ha molt plor.
It’s weak, but it might be enough to get us in.	És feble, però podria ser suficient per fer-nos entrar.
Five years was a long time.	Cinc anys va ser molt de temps.
No watch, ever, because they never wanted to keep running for it.	Cap rellotge, mai, perquè mai van voler seguir corrent per ella.
Therefore, you should ask them to check it out.	Per tant, hauríeu de demanar-los que ho comprovin.
As the fire went out, we could be hot.	Mentre s'apagava el foc, podríem estar calents.
In his opinion, they were both part of the same map.	Segons la seva opinió, tots dos formaven part del mateix mapa.
I created this.	Jo vaig crear això.
There is nothing on the surface to feed on them.	No hi ha res a la superfície per alimentar-se d'ells.
This time they would fail.	Aquesta vegada fracassarien.
And maybe it doesn’t matter.	I potser no importa.
We close each other.	Ens tanquem mútuament.
Statistical analysis of the data has been performed.	S'ha realitzat l'anàlisi estadística de les dades.
I listen to various groups.	Escolto diversos grups.
You can do it yourself too.	També pots fer-ho tu mateix.
Then, like train no.	Aleshores, com el tren núm.
No complications were observed with this technique.	No es van observar complicacions amb aquesta tècnica.
We are thinking of doing that.	Estem pensant en fer-ho.
Well, now he wouldn't have much time to wait.	Bé, ara no li quedaria gaire espera.
These things are mostly known.	Aquestes coses són conegudes en la seva majoria.
It’s best to do a bit of both.	El millor és fer una mica de les dues coses.
We were more powerful and we could feel it.	Érem més poderosos i ho podíem sentir.
I need it to be a pale blue.	Necessito que sigui d'un blau pàl·lid.
I have no money, no cash, I never had it.	No tinc diners, diners en efectiu, mai ho vaig tenir.
I didn't eat.	No vaig menjar.
I’m still in the kitchen during the day, a bit.	Encara estic a la cuina durant el dia, una mica.
A child's room, in fact.	L'habitació d'un nen, de fet.
How can you know that?	Com pots saber això?.
And he has a new wife, a new baby.	I té una dona nova, un nadó nou.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	De vegades t'has d'acontentar amb donar suport moral.
Not for what they are, but for what they represent.	No pel que són, sinó pel que representen.
His eyes looked as if he could read my thoughts.	Els seus ulls semblaven com si pogués llegir els meus pensaments.
And you pay nothing.	I no pagues res.
He did not respond immediately.	No va respondre de seguida.
Something I had never seen before.	Una cosa que mai havia vist abans.
Then he got excited.	Llavors es va emocionar.
This is done in two ways.	Això es fa de dues maneres.
These decisions eventually led to the start of the battle.	Aquestes decisions van portar finalment a l'inici de la batalla.
Taste and correct the salt.	Tasteu i corregiu la sal.
According to his parents, he should not return until tomorrow afternoon.	Segons els seus pares, no ha de tornar fins demà a la tarda.
We don't have many customers.	No tenim molts clients.
I just turned on the radio.	Acabo d'encendre la ràdio.
If that’s the case, tell everyone to get up.	Si aquest és el cas, digueu a tothom que s'aixequi.
Future studies with a larger sample size should be performed.	S'han de realitzar estudis futurs amb una mida de mostra més gran.
Good chair for the price.	Bona cadira pel preu.
It could take over the world.	Podria agafar el món.
But he knew he would surely die if he did that.	Però sabia que segurament moriria si fes això.
Once, they never looked to see.	Una vegada, mai van mirar per veure.
No, inside.	No, dins-hi.
Maybe not so many men, but more than a few.	Potser no tants homes, però més que uns quants.
It must be hard for him to say anything.	Li ha de ser difícil dir alguna cosa.
All the birds stopped.	Tots els ocells es van aturar.
That was fine.	Que estava bé.
They give their lives to each other.	S'entreguen la vida els uns als altres.
I think he could no longer look at us the same way.	Crec que ja no ens podria mirar de la mateixa manera.
That would leave him with only a corpse to worry about.	Això el deixaria només amb un cadàver del qual preocupar-se.
She never got up.	Ella mai es va aixecar.
In fact, better control should be possible.	De fet, ha de ser possible un millor control.
Add more salt to taste.	Afegiu més sal al gust.
This conclusion does not follow.	Aquesta conclusió no segueix.
The good stories.	Les bones històries.
Music was where he felt at peace.	La música era on se sentia en pau.
We came to play ball.	Hem vingut a jugar a pilota.
I don’t trust anyone so much.	No confio tant en ningú.
Something occurred to him.	Alguna cosa se li va ocórrer.
It has air but there are really no other options.	Té aire però realment no hi ha altres opcions.
He had come to give her a dog.	Havia vingut a regalar-li un gos.
No major damage was reported to the state.	No es van registrar danys importants a l'estat.
In fact, this is true.	De fet, això és cert.
It wasn't as fun as it used to be.	No era tan divertida com abans.
I love this place too much.	M'estimo massa aquest lloc.
No beginning, no end.	Sense principi, sense final.
It doesn’t look like it’s been touched for years.	No sembla que s'hagi tocat durant anys.
Glad to know you saw some light.	M'alegro de saber que has vist una mica de llum.
I think that’s the biggest difference.	Crec que aquesta és la diferència més gran.
A woman, a small child.	Una dona, un nen petit.
It was near the end of the journey.	Era prop del final del viatge.
Her heart was beating fast.	El seu cor bategava ràpidament.
It depends on what kind of person you are.	Això depèn de quin tipus de persona siguis.
It was very hard work.	Va ser una feina molt dura.
An example will make it much easier.	Un exemple ho farà molt més fàcil.
Both are good for cooking.	Tots dos estan bé per cuinar.
I had enough interaction with her.	Vaig tenir prou interacció amb ella.
The organization and business have grown.	L'organització i el negoci han anat creixent.
Not if she could have his love.	No si ella pogués tenir el seu amor.
I don’t know what, but it’s bad.	No sé què, però és dolent.
I learned and enjoyed it a lot.	He après i gaudit molt.
Everyone can see it.	Tothom ho pot veure.
If you don't, don't do it.	Si no ho fas, no t'ho facis.
And there is also a lot of scope.	I també hi ha molt d'abast.
I have to say it has been a journey.	He de dir que ha estat un viatge.
Most of these jobs don't last that long.	La majoria d'aquestes feines avui no duren tant.
She is the love of my life.	Ella és l'amor de la meva vida.
Most of the images in the database are clear and full.	La majoria d'imatges de la base de dades són clares i plenes.
Either way, you can have one without the other.	En qualsevol cas, pots tenir un sense l'altre.
He was at home with them.	Ell estava a casa amb ells.
This is how it will look.	Així es veurà.
I had to learn it on my own.	Ho havia d'aprendre pel meu compte.
We were the first professional team to do that.	Vam ser el primer equip professional que ho va fer.
Listening business.	Negoci d'escoltar.
I don’t think anyone knew he was there.	No crec que ningú sabia que hi era.
He was going to fix things.	Ell anava a arreglar les coses.
He had learned a lot.	Havia après molt.
You were listening to it.	Ho estaves escoltant.
To get started, you can focus on a specific object.	Per començar, podeu centrar-vos en un objecte concret.
It moves really well for an old man.	Es mou molt bé per a un home gran.
So there you have it.	Així que hi ha això.
He has felt his own power.	Ha sentit el seu propi poder.
If he doesn't die of old age first.	Si no mor de vellesa primer.
This means that no conditions are needed at the moment.	Això vol dir que no calen condicions de moment.
I am beyond you now.	Ara estic més enllà de tu.
I hope you do not mind.	Espero que no t'importi.
We didn't pay for that.	Això no ho vam pagar.
Several people said we were made for each other.	Diverses persones van dir que estàvem fets l'un per l'altre.
This is someone you love.	Aquest és algú que estimes.
Above all, it happens to the boys.	Sobretot, passa amb els nois.
This year things are taking another step forward.	Enguany les coses fan un altre pas endavant.
No one can do this for you.	Ningú pot fer això per tu.
He can't sit still.	No pot seure quiet.
Don't talk to weird men.	No parlar amb homes estranys.
I hope to return to the blog soon !.	Espero tornar al blog aviat!.
All in about two minutes.	Tot en uns dos minuts.
I will be the first to mention your site.	Seré el primer a esmentar el vostre lloc.
That would be it.	Això seria.
It's a dangerous job.	És una feina perillosa.
They were the essence of life.	Eren l'essencial de la vida.
This piece is great.	Aquesta peça està molt bé.
And here you have it.	I aquí tens.
I took your code and changed it for my purpose.	Vaig agafar el teu codi i el vaig canviar per al meu propòsit.
There were really no real results.	Realment no hi va haver resultats reals.
More on that here.	Més sobre això aquí.
Once measured, they can be used to test any theory.	Un cop mesurats, es poden utilitzar per provar qualsevol teoria.
Not a word of it.	Ni una paraula d'això.
But at least there was no wind.	Però almenys no hi havia vent.
As far as the stars, now.	Tan lluny com les estrelles, ara.
You may be surprised.	Et pots sorprendre.
I never saw them look at each other with desire or love.	Mai els vaig veure mirar-se amb desig o amor.
I don't want to talk to you.	No vull parlar amb tu.
Her eyes closed, her perfect white neck turned back.	Els seus ulls tancats, el seu coll blanc i perfecte es va tornar enrere.
That makes me laugh a lot.	Que em fa riure molt.
We are on the tongue.	Estem a la llengua.
Finally, we surrendered.	Finalment, ens vam rendir.
Also, try using different colors.	A més, intenteu utilitzar diversos colors.
However, self-confidence will not be an issue.	Tanmateix, la confiança, en si mateixa, no serà el problema.
Yes, it's not just us.	Sí, no som només nosaltres.
I ran out and those black men were still there.	Vaig sortir corrents i aquells homes negres encara hi eren.
Otherwise, you will not get such a large market share.	En cas contrari, no obtindrà una quota de mercat tan gran.
I just couldn't.	Simplement no podia.
He is probably the first person since then.	Segurament és la primera persona des de llavors.
No, not really.	No, no realment.
Round and small.	Rodó i petit.
I am five thousand years old, not four thousand.	Tinc cinc mil anys, no quatre mil.
''.	''.
I'm not that into it.	No en sóc tant.
No, it was bigger than before.	No, era més gran que abans.
Both methods have limitations in the current state of development.	Tots dos mètodes tenen limitacions en l'estat actual de desenvolupament.
That’s why we go to him together.	Per això anem junts a ell.
But now he couldn't stop.	Però ara no podia parar.
Now we need a brief explanation.	Ara cal una breu explicació.
The difference is amazing.	És sorprenent la diferència.
He was not a professional.	No era professional.
At your request !.	Per la teva petició!.
From a pressurized air source.	D'una font d'aire a pressió.
No man will have enough time for us.	Cap home ens tindrà prou temps.
Given the originality of the car, it may be correct.	Tenint en compte l'originalitat del cotxe, pot ser que sigui correcte.
Many of them answer me directly.	Molts d'ells em responen directament.
It works well, in most cases.	Funciona bé, en la majoria dels casos.
Mothers, fathers and children.	Mares, pares i fills.
Corporate social responsibility.	Responsabilitat social de l'empresa.
We end this section with a brief discussion of this phase.	Acabem aquest apartat amb una breu discussió d'aquesta fase.
Don't look to the end.	No mireu cap al final.
He said there was no answer in the original book.	Va dir que, al llibre original, no hi havia resposta.
I think a lot of people will follow.	Crec que hi seguirà molta gent.
My chest was on fire.	El meu pit estava en flames.
The future may never pass.	El futur potser no passarà mai.
It’s bigger than you think.	És més gran del que et penses.
Well, until.	Bé, fins que.
However, it is best to have a gun in your hand when you do.	Tanmateix, és millor tenir una pistola a la mà quan ho facis.
And, seeing through that voice, he said he would.	I, veient a través d'aquella veu, va dir que ho faria.
The stars were outside in a dark sky above the trees.	Les estrelles eren fora en un cel fosc per sobre dels arbres.
But they did not leave.	Però no se'n van anar.
I took everything into account.	Ho vaig tenir tot en compte.
It means the same thing.	Significa el mateix.
Its function is unknown today, but many ideas have been proposed.	La seva funció és desconeguda avui dia, però s'han proposat moltes idees.
Use your language to present your case.	Utilitzeu el seu idioma per presentar el vostre cas.
I followed him.	El vaig seguir.
Damage to public property.	Danys a la propietat pública.
There is only one wrong answer and one wrong course of action.	Només hi ha una resposta equivocada i un curs d'acció equivocat.
The family room cannot be accessed without going through the kitchen.	No es pot accedir a l'habitació familiar sense passar per la cuina.
And a future yet to be seen.	I un futur que encara s'ha de veure.
Neither of them felt the need to speak.	Cap dels dos va sentir la necessitat de parlar.
I looked at the place and the place looked back.	Vaig mirar el lloc i el lloc va mirar enrere.
These two features are unusual.	Aquestes dues característiques són inusuals.
They gave me something to believe in.	Em van donar alguna cosa en què creure.
This is what happened to him.	Això és el que li va passar.
Recently, the date has been delayed again.	Recentment, la data s'ha tornat a retardar.
I will work with both parties to find a solution.	Treballaré amb les dues parts per trobar una solució.
He pulled back so as not to get into my stomach.	Es va tirar enrere per no ficar-me a l'estómac.
Many of you who have followed me know this from me.	Molts dels que m'heu seguit ho sabeu de mi.
You're dead by then.	En aquell moment ja estàs mort.
We do not withhold anything from you.	No us retenem res.
You are in the right place.	Estàs al lloc correcte.
I mean, that was built into him.	Vull dir, això estava integrat en ell.
Or so we were told.	O això ens van dir.
Years ago we could help most of them and find home.	Fa anys podíem ajudar a la majoria d'ells i trobar casa.
It was fun to do.	Va ser divertit de fer.
They even shot a living person.	Fins i tot van disparar a una persona viva.
For our part, we don’t believe any of these things.	Per la nostra banda, no creiem cap d'aquestes coses.
For comparison our result is shown.	Per a la comparació es mostra el nostre resultat.
And my subject has chosen itself.	I la meva assignatura s'ha escollit ella mateixa.
Bad shit happens here.	Aquí passa una merda dolenta.
Love to be wrong.	Estimar equivocar-se.
There are many who have no idea that change is needed.	Hi ha molts que no tenen ni idea que cal un canvi.
The activity of the disease could be confirmed by a review of photographs.	L'activitat de la malaltia es podria confirmar mitjançant una revisió de fotografies.
No one had died.	Ningú havia mort.
We don't need it anymore.	Ja no el necessitem.
We have such an amazing crew.	Tenim una tripulació tan increïble.
Don’t do anything different.	No facis res diferent.
They had to hide their religion and hide who they were.	Van haver d'amagar la seva religió i amagar qui eren.
You follow the talk.	Tu segueixes la xerrada.
I know there is another side to the issue.	Sé que hi ha una altra cara de la qüestió.
There will be a chance to go to a wedding party.	Hi haurà l'oportunitat d'anar a una festa de noces.
They just said it directly as if it were.	Simplement ho van dir directament com si fos.
At first, he would have been expected to stay in bed.	Al principi, s'hauria esperat que romangués al llit.
Or because you’re scared, or whatever.	O perquè tens por, o el que sigui.
Yet he had not done so.	Tot i així no ho havia fet.
He looked at me with a hard-to-read expression.	Em va mirar amb una expressió difícil de llegir.
If something happens.	Si passa alguna cosa.
What to expect.	El que és d'esperar.
That was it.	Que era.
The road seemed empty.	El camí semblava buit.
Remember, if you can see the enemy, the enemy can see you.	Recorda, si pots veure l'enemic, l'enemic pot veure't.
The study of things in the.	L'estudi de les coses al.
The danger, of course, is when you get a blog.	El perill, és clar, és quan aconsegueixes un bloc.
I was just trying to stay focused on my service.	Només estava intentant mantenir-me concentrat en el meu servei.
Although they have demand.	Encara que tenen demanda.
They were in the homes of others almost every day.	Eren a les cases dels altres gairebé cada dia.
Our meeting lasts about an hour.	La nostra reunió té una durada aproximadament d'una hora.
Hold a court trial.	Celebrar judici judicial.
Right in front, a metal door.	Just al davant, una porta metàl·lica.
Three years later they have a life here.	Tres anys després tenen una vida aquí.
There is no truth in the argument.	No hi ha veritat en l'argument.
Or a drop in temperature could be a big plus.	O una baixada de temperatura podria ser un gran avantatge.
You can plant twice a year.	Podeu plantar dues vegades a l'any.
He put the can on his desk.	Va posar la llauna al seu escriptori.
Let's play with the rules, turn.	Juguem amb les regles, torn.
But he knew the difference.	Però sabia la diferència.
I came from the music industry.	Vaig venir de la indústria musical.
He never married.	No es va casar mai.
Not anymore.	Mai més.
It could be us.	Podríem ser nosaltres.
It’s easy to say, but harder to do.	És fàcil de dir, però més difícil de fer.
People will not agree with each other on these points.	La gent no estarà d'acord entre elles en aquests punts.
It is certainly not a dead standard.	Certament, no és un estàndard mort.
Now this girl and this girl are the same girl.	Ara aquesta noia i aquesta noia són la mateixa noia.
Maybe tell me.	Potser m'ho digui.
I can track them if anyone is interested.	Puc rastrejar-los si algú està interessat.
I didn’t want to be out there.	No volia estar allà fora.
We could even do it over the phone.	Fins i tot ho podríem fer per telèfon.
And we understand that.	I això ho entenem.
This boy committed suicide.	Aquest nen es va suïcidar.
Keep as short as possible.	Mantingueu-vos el més curt possible.
Please read the terms and conditions.	Si us plau, llegiu els termes i condicions.
It had its time and place.	Va tenir el seu temps i lloc.
Life still gives us good and bad.	La vida encara ens dóna bones i dolentes.
It is slow growing.	És de creixement lent.
Yes, this is difficult.	Sí, això és difícil.
No, that doesn’t feel right at home.	No, això no se sent com a casa.
It's in our room at night.	És a la nostra habitació a la nit.
Maybe it is.	Potser ho és.
However, it is crucial to talk about these issues.	No obstant això, és fonamental parlar d'aquests temes.
He has no relevant experience.	No té experiència rellevant.
When you say something is bad, you assume that something is good.	Quan dius que alguna cosa és dolenta, assumeixes que alguna cosa és bona.
They didn't want any.	No en volien cap.
What you design is exactly what you get.	El que dissenyes és exactament el que obtens.
During life, parents give their child as needed.	Durant la vida, els pares donen al seu fill segons la necessitat.
So said my friend.	Així ho deia el meu amic.
Now comes the weird part.	Ara ve la part estranya.
Unless they were pushed.	No tret que fossin empesos.
Details matter.	Els detalls importen.
They had not yet found any.	Encara no n'havien trobat cap.
It is not a game.	No és un joc.
I just love watching it.	Només m'agrada veure'l.
Not like you.	No com tu.
All participants were informed of the purpose of the study.	Tots els participants van ser informats de la finalitat de l'estudi.
It seems like everything works.	Sembla que tot funciona.
Each player spins their cards.	Cada jugador gira les seves cartes.
This conclusion is supported by the weight of jurisprudence.	Aquesta conclusió es recolza en el pes de la jurisprudència.
Look for them.	Busca'ls.
The strategy worked out perfectly for him.	L'estratègia li va sortir perfectament.
I don’t even know his middle name.	Ni tan sols sé el seu segon nom.
He was very used to taking money, to be bought.	Estava molt acostumat a agafar diners, a ser comprat.
At the same time and the right person, the amount applied.	Al mateix temps i la persona adequada, l'import aplicat.
He went and stayed by the fire.	Va anar i es va quedar al costat del foc.
There will be many players.	Hi haurà molts jugadors.
For me, at least.	Per a mi, almenys.
Obviously, this was not his room.	Evidentment, aquesta no era la seva habitació.
From what we can tell, everyone had a great time.	Pel que podem dir, tothom s'ho va passar molt bé.
They already had to be inside.	Ja havien d'estar dins.
They really like their personal room and their personal private things.	Els agrada molt la seva habitació personal i les seves coses privades personals.
It had not occurred to him to offer money.	No se li havia passat pel cap oferir diners.
If we have hurt ourselves, it is a measure of our love.	Si ens hem fet mal, és una mesura del nostre amor.
As the advantage of the local field you get an increase.	Com l'avantatge del camp local t'aconsegueix un augment.
And he is so young.	I és tan jove.
It can be found here.	Es pot trobar aquí.
We have come so far in such a short time.	Hem arribat tan lluny en tan poc temps.
It has an unknown history.	Té una història desconeguda.
The four factors, however, should not be applied with equal weight.	Els quatre factors, però, no s'han d'aplicar amb el mateix pes.
I love my community.	Estimo la meva comunitat.
But somehow he couldn’t speak.	Però d'alguna manera no podia parlar.
In the end, the data we have is what we have.	Al final, les dades que tenim són les que tenim.
Go ahead and help him.	Continua i ajuda'l.
They work every day.	Treballen cada dia.
Force yourself to get up and put on more clothes.	Obliga't a aixecar-te i posar-te més roba.
There was no limit to this power.	No hi havia límit a aquest poder.
Maybe so, but no one will ever know.	Potser és així, però ningú ho sabrà mai.
The problem was that the test box was gone.	El problema era que la caixa de proves havia desaparegut.
His fingers came out covered in blood.	Els seus dits van sortir coberts de sang.
The unit of time is set.	S'estableix la unitat de temps.
Follow, do not drive.	Seguiu, no conduïu.
The call was a long way from the sound.	La trucada era a llarga distància del so.
We can send soldiers against them and cut them.	Podem enviar soldats contra ells i tallar-los.
Maybe not so sweet.	Potser no sigui tan dolç.
The teacher never knows anything about individual clients.	El mestre mai no sap res dels clients individuals.
I stared for a few moments.	Vaig mirar durant uns quants moments.
And he laid golden eggs.	I va posar ous d'or.
This attempt failed.	Aquest intent va fracassar.
He was leaving.	Se n'anava.
These would be the ten very important songs.	Aquestes serien les deu cançons molt importants.
After the accident, we found our fire again.	Després de l'accident, vam tornar a trobar el nostre foc.
The formation of this group requires continuous study and planning.	La formació d'aquest grup requereix un estudi i una planificació continuats.
I was out in the cold.	Jo estava fora de fred.
We were pretty tough.	Estàvem força durs.
I will not be able to prove this case.	No podré provar aquest cas.
The house was on the main street, next to the police station.	La casa es trobava al carrer principal, al costat de la comissaria.
It was very beautiful indeed.	Va ser molt bonic de fet.
I’m a mechanism on a big machine, he thought.	Sóc un mecanisme en una gran màquina, va pensar.
Take them out.	Treu-los.
He left just after breakfast.	Va marxar just després d'esmorzar.
I don’t know why you pushed him away.	No sé per què el vas allunyar.
I would suggest that you create a date table.	Us suggeriria que creeu una taula de dates.
That, of course, needs to change.	Això, evidentment, ha de canviar.
Note how long it is.	Tingueu en compte quant de temps és.
Definitely did that for me.	Sens dubte, això ho va fer per mi.
To change the currently selected name in the list.	Per canviar el nom seleccionat actualment a la llista.
We accepted the motion and introduced our order accordingly.	Hem acceptat la moció i hem introduït la nostra ordre en conseqüència.
They were here for something.	Estaven aquí per alguna cosa.
There is an excellent reason for this.	Hi ha una raó excel·lent per a això.
They want theirs.	Volen els seus.
This will be done in several steps.	Això es farà en diversos passos.
I found another area of ​​confusion.	He trobat una altra zona de confusió.
You have been involved in some of them.	Has estat involucrat en alguns d'ells.
That was twenty years ago.	Això va ser fa vint anys.
But that wasn’t me.	Però això no era jo.
She’s not doing this to a white man.	Ella no li està fent això a un home blanc.
And it wasn’t for lack of trying.	I no va ser per falta d'intentar-ho.
One year there were even tears.	Un any fins i tot hi va haver llàgrimes.
That’s why we knew we had to have it.	Per això, sabíem que l'havíem de tenir.
Someone could explain.	Algú podria explicar.
Ideas begin to form.	Es comencen a formar idees.
That was a great thing.	Això va ser una gran cosa.
He still holds that record today.	Encara avui ostenta aquest rècord.
Literally running to save his life.	Literalment corrent per salvar la seva vida.
We first identify the business process for this thematic area.	Primer identifiquem el procés de negoci per a aquesta àrea temàtica.
We could have lunch together.	Podríem dinar junts.
We trust you completely.	Confiem completament en tu.
The truth is on the street.	La veritat és al carrer.
All these images.	Totes aquestes imatges.
This photo just makes me take a deep breath and feel seated.	Aquesta foto només em fa respirar profundament i sentir-me assentat.
All colors, when mixed, produce a white light.	Tots els colors, quan es barregen, produeixen una llum blanca.
You told us two very important things when we talked to you.	Ens vas dir dues coses molt importants quan vam parlar amb tu.
I can’t believe it works so well, but yes.	No em puc creure que funcioni tan bé, però sí.
To move forward, you have to be better.	Per avançar, ha de ser millor.
His eyes were fixed on the body.	Els seus ulls estaven fixats en el cos.
I thought that was the way to approach this.	Vaig pensar que aquesta era la manera d'abordar això.
I saw him fall with my own eyes.	L'he vist caure amb els meus propis ulls.
From several hours to several days or weeks.	Des de diverses hores fins a diversos dies o setmanes.
The video received mixed and positive reviews.	El vídeo va rebre crítiques mixtes i positives.
I can’t see following the main road when it’s so dangerous.	No puc veure seguir la carretera principal quan és tan perillós.
The pattern of lines did not seem to reach the wall.	El patró de línies semblava no arribar a la paret.
I can't approach a character judiciously.	No puc abordar un personatge amb criteri.
Reading this brought tears to my eyes.	Llegir això em va sortir les llàgrimes als ulls.
It's not true.	No, és veritat.
Then his tone became more serious.	Aleshores el seu to es va tornar més seriós.
Can anyone help me solve this problem?	Algú em pot ajudar a resoldre aquest problema?.
He could feel them moving inside.	Els sentia moure's per dins.
It could be something else.	Podria ser una altra cosa.
We will answer your questions and arrange your first meeting.	Respondrem les teves preguntes i organitzarem la teva primera reunió.
It's a dangerous job, but the pay is high.	És una feina perillosa, però la paga és gran.
Welcome to our website.	Benvingut al nostre lloc web.
No, I just couldn't.	No, simplement no podia.
He really asked us to love our enemy.	Realment, ens va demanar que estimés el nostre enemic.
But that is often a lie.	Però això sovint és mentida.
Faithful to the world.	Fidel al món.
They are real.	Són reals.
It was great for me.	Per a mi va ser genial.
I have your gift with me.	Tinc el teu regal amb mi.
Noise, however, was a concern.	Tanmateix, el soroll era una preocupació.
Even plants.	Fins i tot les plantes.
That was how it was.	Així era com va ser.
When we get excited, we can't think clearly.	Quan ens emocionem, no podem pensar amb claredat.
Please note that this trade is not yet confirmed.	Tingueu en compte que aquest comerç encara no està confirmat.
I was surprised by this man's statement.	Em va sorprendre la declaració d'aquest home.
We usually contact anyone within a reasonable distance who has an open date.	Normalment ens posem en contacte amb qualsevol persona a una distància raonable que tingui una data oberta.
I just thought of something.	Acabo de pensar en alguna cosa.
Apparently, the two had sex.	Pel que sembla, els dos van tenir relacions sexuals.
Soon, however, each room became a party room.	Aviat, però, cada habitació es va convertir en una sala de festes.
This would be his third time in months.	Aquesta seria la seva tercera vegada en tants mesos.
Plan, prepare, listen.	Planificar-te, preparar-te, escoltar-te.
The man had lost his father.	L'home havia perdut el seu pare.
It was blown away by the wind.	Va ser endut pel vent.
He could succeed at home.	Podria tenir èxit a casa.
So it’s fine with your own bottle.	Per tant, està molt bé amb la seva pròpia ampolla.
I don't remember much.	No recordo gaire res.
Nothing could make me fall.	Res podria fer-me caure.
I have to do it.	Ho he de fer.
Please fill out this form completely.	Si us plau, ompli aquest formulari completament.
The measurements were made during working hours.	Els mesuraments es van fer en horari laboral.
Someone else cries, others think and learn.	Algú més plora, uns altres pensen i aprenen.
This is terrible.	Això és terrible.
As you say, it goes against my faith.	Com dius, va en contra de la meva fe.
Mine came to me like that.	El meu em va arribar així.
But this was not a political issue.	Però això no era un tema polític.
I love long runs.	M'encanten les carreres llargues.
You had to earn a lot with your own performance.	Havies de guanyar-ne molt amb la teva pròpia interpretació.
Now you're fat.	Ara ets gros.
We had a great time.	Vam passar-ho bé.
It could last for days.	Podria durar dies.
Small talks, empty words to keep the silence from growing between us.	Petites xerrades, paraules buides per evitar que el silenci creixi entre nosaltres.
The kids thought it was a lot of fun.	Als nens els va semblar molt divertit.
Then get out of your way.	Aleshores, allunyar-se del seu camí.
It had to be a dog.	Havia de ser un gos.
A higher order, say it as you wish.	Un ordre superior, digueu-lo com vulgueu.
Its final volume is calculated later.	El seu volum final es calcula més endavant.
We seldom question our religion as a whole.	Poques vegades qüestionem la nostra religió en el seu conjunt.
Even a lot of money.	Fins i tot molts diners.
I couldn't stop crying.	No vaig poder parar de plorar.
Most will improve over time.	La majoria millorarà amb el temps.
But we keep doing it.	Però seguim fent-ho.
It wasn't good enough.	No era prou bo.
We had a good meal together and a good afternoon.	Vam fer un bon àpat junts i una bona tarda.
They just couldn't live without each other.	Simplement no podrien viure l'un sense l'altre.
She is a nice girl.	És una noia agradable.
Today we did.	Avui hem fet.
He has worked very hard.	Ha treballat molt dur.
Near hadn't despised him for it.	Near no l'havia menyspreat per això.
Especially if you are giving them a lot of power.	Sobretot si els esteu donant molt de poder.
It would take too long to get back up.	Trigaria massa a tornar a pujar.
That's where you can hear it.	És allà on ho pots escoltar.
No, this is not your place.	No, aquest no és el teu lloc.
For this number.	Per aquest número.
Work with animals whether people pay or not.	Treballa amb animals tant si la gent pagui com si no.
I don’t think it has to be.	No crec que ho hagi de ser.
As they got older, they kept coming back.	A mesura que anaven fent grans, anaven tornant.
The organization created thousands of jobs, he says.	L'organització va crear milers de llocs de treball, diu.
So it will be with plants.	Així serà amb les plantes.
I have had it since it was born.	El tinc des que va néixer.
Her hair has been cut.	S'ha tallat els cabells.
Tell us what you know.	Explica'ns què saps.
He didn't mention it.	No ho va esmentar.
In the current circumstances, it was simply not enough to go.	En les circumstàncies actuals, simplement no n'hi havia prou per anar.
Tell the client to encourage breathing.	Digues al client que alenti la respiració.
His enemy was something no one had ever seen before.	El seu enemic era una cosa que ningú havia vist mai abans.
Or trim.	O retallar.
I couldn't stop him.	No ho podia aturar.
Now we can't change that.	Ara això no ho podem canviar.
You can answer.	Pots respondre.
It helps to increase the strength of the upper body.	Ajuda a augmentar la força de la part superior del cos.
The first is too personal and private for anyone to ever know.	El primer és massa personal i privat perquè ningú ho sàpiga mai.
The people there were not nice to each other.	La gent que hi havia no era agradable l'una amb l'altra.
I have no idea where you live.	No tinc ni idea d'on vius.
My desire for sex is good, but it has to be controlled.	El meu desig de sexe és bo, però s'ha de controlar.
Too long from a boat.	Massa llarg des d'un vaixell.
It feels like a place of power.	Se sent com un lloc de poder.
This comment is helpful.	Aquest comentari és útil.
This also works pretty well.	Això també funciona força bé.
And it led us to be bigger and better than ever.	I ens va portar a ser més grans i millors que mai.
What could be better?	Què pot ser millor?.
Things are very bad.	Les coses estan molt malament.
On the other hand, it is not a list.	Per un altre, no és una llista.
Therefore, the above sentence is not an impediment.	Per tant, la sentència anterior no és cap impediment.
Have a good night.	Tingues una bona nit.
Orders are coming in.	Les ordres estan entrant.
And more dangerous.	I més perillós.
You've been stuck with me for at least a couple more months.	Estàs atrapat amb mi almenys un parell de mesos més.
The water had not worked for years.	L'aigua feia anys que no funcionava.
I will keep trying not to.	Seguiré intentant no intentar-ho.
We had no control over anything.	No teníem control sobre res.
We ask for these things on your behalf.	Aquestes coses les demanem en el teu nom.
Very close friends.	Amics molt propers.
The first is shown with a solid red line.	El primer es mostra amb una línia sòlida vermella.
I think I was talking about putting this scene around.	Crec que estava parlant de posar aquesta escena aproximadament.
There were at least six men and one woman there.	Allà hi havia almenys sis homes i una dona.
Maybe they were married and couldn't leave.	Potser estaven casats i no van poder marxar.
I hadn't gone looking for him.	Jo no l'havia anat a buscar.
But she couldn't imagine why.	Però ella no podia imaginar per què.
It's a nice feeling, knowing she's behind me.	És una sensació agradable, saber que ella està darrere meu.
Somehow that was true.	D'alguna manera això era cert.
No lost books.	Sense llibres perduts.
Yes, he would know me.	Sí, em coneixeria.
I had no idea which way things were going.	No sabia ni una mica de quina direcció aniria la cosa a continuació.
It sounded amazing and hard to believe at the same time.	Sonava increïble i difícil de creure al mateix temps.
The fight was over, his challenge was over.	La lluita estava acabada, el seu repte acabat.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
Maybe his smile didn't go well.	Potser el seu somriure no va sortir bé.
He ran as fast as he could.	Va córrer tan ràpid com va poder.
He watched as the two who took the lead pressed the issue.	Va veure com els dos que tenien l'avantatge pressionaven el tema.
Whatever they could.	El que poguessin.
He understood how difficult the decision had been.	Va entendre com de difícil havia estat la decisió.
They waited another fifteen minutes.	Van esperar quinze minuts més.
These results are expected next week.	Aquests resultats es preveuen la setmana vinent.
It took me somewhere else.	M'ha portat a un altre lloc.
It's not a leg.	No és una cama.
Only time, again, would tell if his love would be enough.	Només el temps, de nou, diria si el seu amor seria suficient.
Real people surprise us and do different things on different days.	La gent real ens sorprèn i fa coses diferents en dies diferents.
Lives will change.	Les vides canviaran.
Anyway, there was no reason to try to change my students.	De totes maneres, no hi havia cap motiu per intentar canviar els meus alumnes.
You will love it.	Li encantarà.
I just want to say that he did not fall immediately after the first shot.	Només vull dir que no va caure immediatament després del primer tret.
If it is too high, gas is formed instead of oil.	Si és massa alt, es forma gas en lloc de petroli.
This is your decision.	Aquesta és la vostra decisió.
He had his faith, though.	Ell tenia la seva fe, però.
The apartment was very clean and had everything we needed.	L'apartament estava molt net i tenia tot el que necessitàvem.
I think you will be very happy.	Crec que estaràs molt content.
All the buildings are still there, but there are no references online.	Tots els edificis encara hi són, però no hi ha cap referència en línia.
They needed money.	Necessitaven diners.
I couldn't go any higher.	No podria anar més amunt.
He conducted the experiments, designed the study, and wrote the manuscript.	Va realitzar els experiments, va dissenyar l'estudi i va escriure el manuscrit.
Put me on the line.	Posar-me a la línia.
Gradually, he controlled the animal.	A poc a poc, va controlar l'animal.
Start spinning.	Comença a girar.
It didn't sound right.	No sonava bé.
His breathing came quickly.	La seva respiració va arribar ràpid.
I saw that I had nothing on hand at the time.	Vaig veure que no tenia res a la mà en aquell moment.
The same as.	El mateix que.
You can't see your audience and they can't see you.	No pots veure el teu públic i ells no et poden veure.
I don’t know if that’s the reason for that.	No sé si aquest és el motiu d'això.
They didn’t want that kind of thing in there.	No volien aquest tipus de coses allà dins.
He worked for her interests.	Va treballar pels interessos d'ella.
I really liked it today.	Avui m'ha agradat molt.
I am your teacher.	Sóc el teu professor.
He understood that there was a lot of work to be done.	Va entendre que hi havia molta feina per fer.
Or even hand him a note.	O fins i tot lliurar-li una nota.
They wanted to read about their computer.	Volien llegir sobre el seu equip.
Today I use the same methods for my stories.	Avui faig servir els mateixos mètodes per a les meves històries.
He, like many people, was unique.	Ell, com moltes persones, era únic.
You can't catch it.	No el pots agafar.
Put others in play with pretty much the same experience.	Posa en joc els altres amb pràcticament la mateixa experiència.
That is why the prices of our medicines are only rising.	És per això que els preus dels nostres medicaments només augmenten.
I couldn't adjust.	No em vaig poder acomodar.
We hope it helps people remember.	Esperem que ajudi la gent a recordar.
I smiled at the thought.	Vaig somriure davant aquest pensament.
They say they are not normal.	Diuen que no són normals.
She came to stay with us.	Ella va venir a quedar-se amb nosaltres.
And one of the women brought a present.	I una de les dones va portar un regal.
Two were in the same person.	Dos estaven en la mateixa persona.
There seemed to be nothing.	Semblava que no hi havia res.
Just us and the crew.	Només nosaltres i la tripulació.
They would be busy.	Estarien ocupats.
He does not see with the eyes of a man.	No veu amb els ulls d'home.
They don't realize it.	No se n'adonen.
He had two brothers and a sister.	Tenia dos germans i una germana.
I have never come across a scene like this.	No m'he trobat mai amb una escena així.
They remained for many years.	Es van mantenir durant molts anys.
It means that the characters wore the same clothes.	Vol dir que els personatges portaven la mateixa roba.
I learned a lot from this trip, though.	He après molt d'aquest viatge, però.
I only looked at him once.	Només li vaig mirar una vegada.
But tell me.	Però digueu-me.
Or maybe it's because there aren't that many.	O potser és perquè no n'hi ha tants.
But for me, it's not interesting.	Però per a mi, no és interessant.
She was the only test subject these tests had worked on.	Ella era l'únic subjecte de prova en què havien treballat aquestes proves.
This looks very good to you.	Això sembla molt bo per a tu.
Trying not to lose games.	Intentant no perdre jocs.
Well, not online, anyway.	Bé, no en línia, de totes maneres.
The effects were immediate.	Els efectes van ser immediats.
They hadn't had dinner.	No havien sopat.
However, the effort to be made is still measured.	No obstant això, l'esforç a fer segueix sent mesurat.
I actually had it.	Efectivament ho tenia.
With heart and hand.	Amb cor i mà.
The other girls in the school didn’t like it.	A les altres noies de l'escola no els agradava.
King is not good because he is popular.	King no és bo perquè és popular.
I don’t see how it’s possible to escape the human being here.	No veig com és possible escapar de l'ésser humà aquí.
No phone calls, please.	No hi ha trucades telefòniques, si us plau.
They just work, come home and talk.	Només treballen, tornen a casa i parlen.
The women didn't seem to notice.	Les dones semblaven no adonar-se'n.
It’s just happening, going on and on.	Simplement està passant, continua i segueix.
She wants him to know she loves him.	Ella vol que sàpiga que l'estima.
A big mistake in my opinion.	Un gran error al meu entendre.
These buildings were designed to prevent people from entering.	Aquests edificis van ser dissenyats per evitar que la gent entri.
I wasn’t particular at the time.	Jo no era particular en aquell moment.
God calls many people down this path.	Déu crida moltes persones per aquest camí.
I liked it many times.	Em va agradar moltes vegades.
The building is still standing.	L'edifici encara es manté en peu.
I can't see the man.	No puc veure l'home.
We can do that.	Això ho podem fer.
There is a style for any home or business.	Hi ha un estil per a qualsevol llar o negoci.
Of course, that’s not really what happens.	Per descomptat, en realitat, això no és el que passa.
Clearly, this is a property only of critical points.	És evident que aquesta és una propietat només dels punts crítics.
His eyes were still closed.	Els seus ulls encara estaven tancats.
The room seemed to get bigger and bigger.	L'habitació semblava fer-se més i més gran.
This was not the passion of a weak man.	Aquesta no era la passió d'un home feble.
He could not speak again.	No va poder tornar a parlar.
This is the first time they have received medical attention.	És la primera vegada que reben atenció mèdica.
It is not considered legal advice.	No es considera assessorament legal.
The above two circumstances are.	Les dues circumstàncies anteriors són.
Every morning at work.	Cada matí a la feina.
He tried a quick smile.	Va intentar un somriure ràpid.
I would already be about a year old.	Ja tindria aproximadament un any.
The evidence has shown this.	L'evidència ho ha demostrat.
Plus, they sound like they really enjoy their music.	A més, sonen com si realment gaudeixin amb la seva música.
I just got back from it.	Acabo de tornar d'ell.
All the windows were broken.	Totes les finestres estaven trencades.
They don’t really know what the fuck they’re talking about.	Realment no saben de quina merda estan parlant.
He turned and went to the window.	Es va girar i va anar cap a la finestra.
We will not write them any other way.	No els escriurem d'una altra manera.
He must have his hand in his hair.	Devia tenir la mà als cabells.
Other studies have reached similar results.	Altres estudis han arribat a resultats similars.
I want it to be amazing.	Vull que sigui increïble.
I had planned to join them there.	Tenia previst unir-me a ells allà.
But still.	Però encara.
She wants to like everything she does.	A ella li vol agradar tot el que fa.
We are not like these people.	No som com aquesta gent.
In fact, this has even happened in the past.	De fet, això fins i tot ha passat en el passat.
I have my own career at the time.	Tinc la meva pròpia carrera en aquell moment.
A man with a heart of stone, they said.	Un home amb un cor de pedra, deien.
We could be talking about it around the table.	En podríem estar parlant al voltant de la taula.
I can better see what work needs to be done.	Puc veure millor quina feina s'ha de fer.
We should start looking for other food sources.	Hauríem de començar a buscar altres fonts d'aliments.
By this time we were already close to the car.	En aquest moment ja estàvem a prop del cotxe.
It’s not too hot or too cold.	No fa massa calor ni massa fred.
And then a face.	I després una cara.
Sometimes we learn by example.	De vegades aprenem amb l'exemple.
Then they will let you go.	Llavors et deixaran anar.
The fresh air felt good.	L'aire fresc se sentia bé.
To open a second front away from home.	Per obrir un segon front fora de casa.
But, that’s just a thought.	Però, això és només un pensament.
I had too much to think about.	Vaig tenir massa en què pensar.
I walked slowly past.	Vaig passar lentament per davant.
It will never be better than that.	Mai no serà millor que això.
I take my real life experiences and use them in the game.	Agafo les meves experiències de la vida real i les faig servir al joc.
Look at the bag at his feet.	Mira la bossa als seus peus.
However, look for the reaction on social media.	No obstant això, busqueu la reacció a les xarxes socials.
Very good and very interesting food.	El menjar molt bo i molt interessant.
Obviously, they were into music.	Òbviament, estaven en la música.
But he was married and had two children under the age of six.	Però estava casat i tenia dos fills menors de sis anys.
We have to choose to follow him, his answer goes.	Hem de triar seguir-lo, la seva resposta va.
I will only add one word more or less as a comment.	Només afegiré una paraula més o menys a manera de comentari.
The class continued until after his death.	La classe va continuar fins després de la seva mort.
We will never accept this decision.	Mai acceptarem aquesta decisió.
It won't take long to spread the word.	No trigarà gaire a escampar la paraula.
I didn’t want to sit down.	No volia seure.
We can get up and leave.	Ens podem aixecar i marxar.
General history points to a general judgment.	La història general apunta a un judici general.
If you wanted to go out.	Si volies sortir.
This is a powerful way to start.	Aquesta és una manera poderosa de començar.
He was just beginning to show what he was going for.	Tot just començava a mostrar de què anava.
Balance the types.	Equilibra els tipus.
Only now, he thought, had two months passed.	Només ara, pensava, havien passat dos mesos.
Finally, they will be able to control the world.	Finalment, podran controlar el món.
It was simple, really.	Va ser senzill, realment.
They are completely divided into two groups.	Es divideixen completament en dos grups.
Ask questions or comments.	Demana preguntes o comentaris.
I don’t remember what it was.	No recordo què era.
But it wasn’t that simple.	Però no va ser tan senzill.
I can't say anything else.	No puc dir res més.
Which is stupid.	Que és estúpid.
I’m doing pretty well.	Estic fent força bé.
Green businesses are the same way.	Les empreses verdes són de la mateixa manera.
There was a first.	Hi va haver un primer.
Maybe even a social ring.	Potser, fins i tot un anell social.
I would never suggest that there is anything wrong with any child.	Mai no suggeriria que hi hagi res dolent en cap nen.
Five of them had met him.	Cinc d'ells l'havien conegut.
Well, like the kind of place it had to be.	Bé, com el tipus de lloc que havia de ser.
No, you need someone there, right.	No, necessites algú allà, oi.
I like what you have to say.	M'agrada el que has de dir.
I didn't like this one.	Aquest no em va agradar.
You can go anywhere.	Pots anar a qualsevol lloc.
You need to take a long break before doing so again.	Heu d'acabar un llarg descans abans de tornar a fer-ho.
No two groups saw the situation the same way.	No hi ha dos grups que veien la situació de la mateixa manera.
And then he came back.	I després va tornar.
Then I presented him with the food.	Aleshores li vaig presentar el menjar.
We were doing our big stupid thing.	Estàvem fent el nostre gran estúpid.
I was there but only for a few minutes.	Hi vaig estar però només uns minuts.
You know, look at the numbers.	Ja ho sabeu, mireu els números.
It was another world.	Era un altre món.
She didn't see me.	Ella no em va veure.
At least knowing who he was facilitated the search.	Almenys saber qui era va facilitar la recerca.
Then they would let him into the ring.	Llavors el deixarien entrar al ring.
That gave him an idea.	Això li va donar una idea.
His mouth moved but no sound came out.	La seva boca es va moure però no va sortir cap so.
All these years ago.	Fa tots aquests anys.
The child no longer "lives" as freely as before.	El nen ja no "viu" tan lliure com abans.
He left the door open.	Va deixar la porta oberta.
Like exercising.	Igual que fer exercici.
The same thing could happen with the meat you say.	El mateix podria passar amb la carn que dius.
Exactly yours.	Exactament el seu.
We looked for a rest stop.	Vam mirar per una parada de descans.
This is the best thing we can do in this situation.	Això és el millor que farem en aquesta situació.
And there are others.	I n'hi ha d'altres.
The main game of the night was about to begin.	El partit principal de la nit estava a punt de començar.
The tests were performed in the same order at both times.	Les proves es van realitzar en el mateix ordre en els dos moments.
I haven't seen any.	No n'he vist cap.
They have been released this summer.	Han estat alliberats aquest estiu.
If he wants, he can choose for himself.	Si vol, pot escollir ell mateix.
I didn’t want to hurt your feelings, honestly.	No volia ferir els teus sentiments, sincer.
Two women had come to ask him if it would be long.	Dues dones havien vingut a preguntar-li si seria llarg.
It ends here.	S'acaba aquí.
Not so.	No és així.
We learned it in school.	Ho vam aprendre a l'escola.
The woman grabbed her “baby” the wrong way.	La dona va agafar el seu "bebè" de la manera equivocada.
Maybe it will last a while.	Potser es mantindrà una estona.
We would both do that.	Tots dos ho faríem.
But there is still hope.	Però encara hi ha esperança.
But it was hot, very quiet, one last summer night.	Però feia calor, molt tranquil, una darrera nit d'estiu.
He didn't care about the wind.	No li importava el vent.
I know you can't help but feel a great loss.	Sé que no pots evitar sentir una gran pèrdua.
See text for description.	Vegeu el text per a la descripció.
It should stop right now.	Hauria de parar ara mateix.
That house was for you.	Aquella casa estava pensada per a tu.
He had more in his head.	Tenia més al cap.
But even better, this site has board games.	Però encara millor, aquest lloc té jocs de taula.
They are the same people who managed to kill her today.	Són les mateixes persones que avui han aconseguit matar-la.
The rest try to get some rest.	La resta intenteu descansar una mica.
She was too young to learn a new identity.	Era massa jove per aprendre una nova identitat.
He's thinking he might be able to get it back.	Està pensant que potser podria recuperar-la.
They were the mainstream.	Eren el corrent principal.
In cases like this.	En casos com aquest.
I’m supposed to make things easier.	Se suposa que he de facilitar les coses.
This is the policy for you.	Aquesta és la política per a tu.
Now it's a big deal !.	Ara és una gran cosa!.
At the moment we had no real knowledge.	De moment no teníem coneixement real.
But that seems less likely.	Però això sembla menys probable.
I went through one and a half of them.	Vaig passar per un i mig d'ells.
He has not set foot in school since.	Des de llavors no ha trepitjat l'escola.
If not, let it continue to heat until soft enough.	Si no, deixeu-ho continuar escalfant fins que estigui prou tou.
It was like that.	Va ser així.
It is the experience above the information.	És l'experiència per sobre de la informació.
The house and room were beautiful and reasonably priced.	La casa i l'habitació eren precioses i a molt bon preu.
He is trying to get away from the truth.	Està intentant allunyar-se de la veritat.
Then they took us to our house.	Després ens van portar a casa nostra.
I look at the stars beyond their shoulders.	Miro les estrelles més enllà de les seves espatlles.
But this girl.	Però aquesta noia.
This body.	Aquest cos.
What was real? 	Què era real?
he wondered.	es va preguntar.
This is my religion.	Aquesta és la meva religió.
I call this incorporating it into the business model.	Això ho anomeno incorporar-lo al model de negoci.
Don't come around anymore.	No vinguis més per aquí.
And we usually find that companies are very happy to hear.	I normalment trobem que les empreses estan molt contentes d'escoltar.
Of course, he realized.	Per descomptat, es va adonar.
Then the whole family started fighting over who had what.	Llavors, tota la família va començar a barallar-se per qui tenia què.
They occur all over the body.	Es produeixen a tot arreu del cos.
You are not looking to pay to play.	No es busca pagar per jugar.
How do you check what's inside until you get home?	Com comproveu el que hi ha dins fins que ho arribeu a casa?
When she saw him, she passed by.	Quan el va veure, va passar per l'altra banda.
I really thought my life was over.	Realment pensava que la meva vida s'havia acabat.
I can't be so specific.	No puc ser tan concret.
The media loved it.	Als mitjans els va encantar.
I made no decision.	No vaig prendre cap decisió.
My mother tried to help me as best she could.	La meva mare va intentar ajudar-me el millor que va poder.
I walk outside.	Camino fora.
He seems to have little strength, and certainly no joy.	Sembla que té poca força, i sens dubte cap alegria.
It's still pretty bad.	Encara està bastant dolent.
It is especially useful when you are caught in a lie.	És especialment útil quan es troba atrapat en una mentida.
So he decided to move away from you right away.	Així que va decidir allunyar-te de tu de seguida.
If they catch us we will never be able to live it.	Si ens agafen mai no podrem viure-ho.
Otherwise, what your brain does is completely normal.	En cas contrari, el que fa el teu cervell és completament normal.
I highly recommend it.	Ho recomano molt.
Religion is discovered for what it is.	Es descobreix la religió pel que és.
Go ahead and someone else took you, you have the same president.	Va seguir endavant i algú més et va portar, tens el mateix president.
Looking for the same.	Buscant el mateix.
Bad luck, part of the deal.	Mala sort, part del tracte.
Make a business out of it.	Fes-ne un negoci.
I just wanted to stay out.	Només volia quedar-me fora.
It's better than nothing.	És millor que res.
There was no address at the top.	No hi havia cap adreça a la part superior.
I will not stop taking it.	No deixaré de prendre-la.
Studies are really starting now.	Els estudis estan realment començant ara.
We were created.	Vam ser creats.
More on that in a bit.	Més sobre això en una mica.
His throat thickened with fear.	La seva gola es va engrossir de por.
But seriously, an amazing improvement.	Però seriosament, una millora sorprenent.
The game stood out for its difficulty.	El joc es va destacar per la seva dificultat.
Either that would work or not.	O això funcionaria o no.
However, it may not be the cause.	No obstant això, potser no és la causa.
In fact, no one has left or entered.	De fet, ningú ha sortit ni ha entrat.
We talk a lot about going out of town.	Parlem molt de marxar fora de la ciutat.
Order any equipment you need.	Demaneu qualsevol equip que necessiteu.
I will think of flowers.	Pensaré en flors.
Therefore, these participants are not representative of the general population.	Per tant, aquests participants no són representatius de la població general.
Men of great faith became men of great doubt.	Els homes de gran fe es van convertir en homes de grans dubtes.
He has sent for her.	Ha enviat a buscar-la.
Ten minutes or thirty, he's not entirely sure.	Deu minuts o trenta, no n'està del tot segur.
Again, layer number two.	De nou, la capa número dos.
Your son, not so much.	El teu fill, no tant.
We finished taking the photos and left.	Vam acabar de fer les fotos i vam marxar.
We'll cool off here standing like this.	Ens refredarem aquí parats així.
That was too good a deal not to try.	Aquest va ser un tracte massa bo per no intentar-ho.
This is my business, now.	Això és el meu negoci, ara.
They asked me a lot of questions.	Em van fer moltes preguntes.
It is an important issue.	És una qüestió important.
She looked as if she was sure of it.	Semblava com si n'estigués segura.
It makes you very present as a leader.	Et fa molt present com a líder.
You've seen it happen before.	Ja ho heu vist passar abans.
He threw a stone at her.	Li va llançar una pedra.
Ask for an augmented gift.	Demana un regal augmentat.
Our short and fast game.	El nostre joc curt i ràpid.
He needs it.	Ell ho necessita.
But the structure cannot exist by itself.	Però l'estructura no pot existir per si mateixa.
truth.	veritat.
A great purchase I would definitely recommend.	Una gran compra sens dubte recomanaria.
He grew up hard.	Va créixer dur.
I didn’t understand that he loved her.	No entenia que l'estimava.
I don't understand why.	No entenc per què.
You can not.	No pots.
And it's not good.	I no és bo.
The woman was told the men needed a car.	A la dona li van dir que els homes necessitaven un cotxe.
Now he was leaving.	Ara marxava.
She must be so sick.	Deu estar tan malalta.
You are not going to die.	No vas a morir.
I knew I wouldn’t have enough exercise here in the city.	Sabia que no tindria prou exercici aquí a la ciutat.
It can lose value.	Pot perdre valor.
Everyone does.	Tothom ho fa.
Education is your future.	L'educació és el teu futur.
You have the right to appeal.	Tens dret d'apel·lació.
I think it’s taking shape a bit.	Crec que està prenent forma una mica.
So we started.	Així doncs, vam començar.
You have saved the pain for yourself.	T'has guardat el dolor per a tu.
It was what had saved them so far.	Era el que els havia salvat fins ara.
None of this will make it go away.	Res d'això ho farà desaparèixer.
The water should not reach the girls.	L'aigua no ha d'arribar a les noies.
I have no control over the answers that come to me.	No tinc cap control sobre les respostes que m'arriben.
He will not take a no in response.	No prendrà un no com a resposta.
Things are getting better.	Les coses estan millorant.
Outside the car park.	Fora de l'aparcament.
We take it for granted now.	Ho donem per fet ara.
We will have to do something more complicated.	Haurem de fer quelcom més complicat.
Nobody comes in here.	Aquí no entra ningú.
We believe it makes us less.	Creiem que ens fa menys.
Repeat, the enemy is here.	Repetiu, l'enemic és aquí.
I knew the book would sell well.	Sabia que el llibre es vendria bé.
The overall analysis gave a positive answer to this question.	L'anàlisi global va donar una resposta positiva a aquesta pregunta.
They were the very definition of what a real team is.	Eren la definició mateixa del que és un equip real.
He acknowledged little difference between the two states.	Va reconèixer poca diferència entre els dos estats.
They just decided this wasn’t good.	Només van decidir que això no era bo.
He decided to try to get home.	Va decidir intentar tornar a casa seva.
It’s not like he’s drinking or anything.	No és com si estigués bevent o alguna cosa així.
They use it for their baby.	El fan servir per al seu nadó.
You didn’t have such positive control over them.	No teníeu un control tan positiu sobre ells.
The bed next to him was empty.	El llit al seu costat estava buit.
And the results are exactly the same.	I els resultats són exactament els mateixos.
That's not it.	Això no.
Well, that's not true.	Bé, això no és cert.
Not my favorite, but something different.	No és el meu preferit, però una cosa diferent.
And yet, they have yet to prove it.	I, tanmateix, encara han de demostrar-ho.
He liked rarity.	Li agradava rar.
You need to be vigilant.	Necessita vigilar.
He is a bad dog.	És un gos dolent.
But not what we wanted.	Però no el que volíem.
Oh, and how he could.	Ah, i com va poder.
This is crazy you are doing.	Això és una bogeria que estàs fent.
I can only hope she is safe.	Només puc esperar que estigui segura.
They did not understand her.	No la van entendre.
None of the events described below occurred in real life.	Cap dels esdeveniments descrits a continuació es va produir a la vida real.
Record your thoughts while you are working.	Enregistreu els vostres pensaments mentre esteu treballant.
The claim caused a stir among the general public.	La reivindicació va provocar un enrenou entre el públic en general.
But you can't escape.	Però no pots escapar.
However, the work is not over yet.	Tanmateix, la feina encara no ha acabat.
He never told me what it was.	Mai em va dir què era.
All participants reported that they had normal vision and hearing.	Tots els participants van informar que tenien una visió i una audició normals.
But that was much more than a few.	Però això va ser molt més que uns quants.
I would read it and put changes in it for medical things.	Ho llegiria i hi posaria canvis per a les coses mèdiques.
That’s the kind of thing people don’t see.	Aquest és el tipus de coses que la gent no veu.
Possibly the third.	Possiblement el tercer.
It's who she is.	És qui és ella.
We usually just leave it out or put it aside.	Normalment només ho deixem fora o ho deixem de banda.
I saw him writing with his left hand.	Vaig veure que escrivia amb la mà esquerra.
I have loved him for years.	Fa anys que l'estimo.
You have that power.	Tens aquest poder.
They are there to break.	Estan allà per trencar-se.
Then he got it.	Llavors va aconseguir.
I had felt great and grown up.	M'havia sentit genial i m'havia fet gran.
She does love him.	Ella sí que l'estima.
My previous feature does this.	La meva funció anterior fa això.
It is an important job.	És una feina important.
But the bigger things remained the same.	Però les coses més grans continuaven igual.
However, in fact, it is far beyond that.	Tanmateix, de fet, és molt més enllà d'això.
He was at home and in front of a large crowd.	Era a casa i davant d'una gran gentada.
Mostly human.	Majoritàriament el gènere humà.
They have to cross my terrain.	Han de creuar el meu terreny.
Crowds occur.	Es produeix multitud.
I rolled my eyes at her.	Vaig rodar els ulls cap a ella.
There is no easy answer to why.	No hi ha una resposta fàcil al perquè d'això.
I was afraid.	Tenia por.
Of course, everyone wants to be a doctor.	Per descomptat, tothom vol ser metge.
This finding is clearly supported by the record.	Aquesta constatació està clarament recolzada per l'expedient.
He was too close behind.	Estava massa a prop darrere.
The ship had a full double bottom.	El vaixell tenia un doble fons complet.
She shook her head, barely.	Ella va negar amb el cap, amb prou feines.
I come in and here you are.	Entro i aquí estàs.
It was cool enough.	Estava prou fresc.
These are easy games to play, hard to master.	Són jocs fàcils de jugar, difícils de dominar.
It certainly made me.	Sens dubte, em va fer.
Put it on top.	Posa-ho a dalt.
What "must" and "can" must mean and can mean.	El que "ha de" i "pot" ha de significar i pot significar.
It felt right.	Se sentia correcte.
I've been watching them.	Els he estat observant.
Never original though.	Mai original però.
Look at it fairly.	Mira la cosa amb justícia.
However, this war is far from won.	No obstant això, aquesta guerra està lluny de guanyar.
They were terrible.	Eren terribles.
You can't take them from me.	No me les pots prendre.
He needs to talk.	Necessita parlar.
A game like this should help us.	Un joc com aquest ens ha d'ajudar.
I opened my eyes.	Vaig obrir els ulls.
They are two different products.	Són dos productes diferents.
But they sound the same.	Però sonen igual.
Now he was apart of them too.	Ara també estava a part d'ells.
I am very sorry about how it has been.	Em sap molt greu com ha estat.
He didn't do a very good job.	No va fer gaire bona feina.
We are concerned about several things.	Ens preocupen diverses coses.
And please get to know everyone and everything was talked about, no subject limits.	I si us plau, coneixeu a tothom i es va parlar de tot, sense límits de tema.
Everything seemed to be going well.	Tot semblava haver anat bé.
Just get to the point.	Només arribar al punt.
Many of you are not even legal.	Molts de vosaltres ni tan sols sou legals.
Maybe you can think about the position of your feet.	Potser podeu pensar en la posició dels vostres peus.
Usually one is broken or cut.	En general, un està trencat o tallat.
So they are very small.	Així que són molt petits.
It's just not possible.	Simplement no és possible.
We would not be sure where we were forever.	No estaríem segurs on estàvem per sempre.
Three pieces of fabric were received.	Es van rebre tres peces de teixit.
She can be so weird, so out there.	Ella pot ser tan estranya, tan allà fora.
At t s.	A les t s.
He hated dressing up.	Odiava disfressar-se.
But it didn't matter why.	Però no importava per què.
Or at least it was.	O, almenys, ho era.
No significant differences were found in gender, age between two groups.	No es van trobar diferències significatives en gènere, edat entre dos grups.
Not this room.	No aquesta habitació.
It usually never happens, but that doesn't mean it's impossible.	Normalment no passa mai, però això no vol dir que sigui impossible.
Be available to help.	Posa't disponible per ajudar.
It's a great tool.	És una eina fantàstica.
It will be difficult to get back from here.	Serà difícil tornar d'aquí.
There was a group of people.	Hi havia un grup de gent.
It came together very well.	Es va unir molt bé.
The sample size in previous studies was significantly small.	La mida de la mostra en estudis anteriors era rellevant petita.
How wrong he was.	Que equivocat estava.
All it is is an opinion.	Tot el que és és una opinió.
It has never been clearly established what caused his death.	Mai s'ha establert clarament què va causar la seva mort.
I probably knew better than that.	Segurament ho sabia millor que això.
Women are affected twice as often as men.	Les dones es veuen afectades dues vegades més sovint que els homes.
You can't invent these things.	No pots inventar aquestes coses.
I’m not talking to a person but to an audience.	No parlo amb una persona sinó amb un públic.
He wrote a few.	Va escriure uns quants.
You need to be careful about the property you buy.	Haureu de tenir cura de la propietat que compreu.
They were tied up, probably for a long time.	Estaven lligats, probablement durant molt de temps.
People asked him where he was going.	La gent li preguntava on anava.
Mix very well with your hands.	Barrejar molt bé, amb les mans.
I just didn't get it.	Simplement no ho vaig entendre.
They needed me and whatever it was, they were my main responsibility.	Em necessitaven i fos el que fos, eren la meva principal responsabilitat.
I started thinking about moving on.	Vaig començar a pensar en seguir endavant.
He asked where else.	Va preguntar on més.
They could never leave.	No podrien marxar mai.
I haven't seen any phone numbers you can call.	No he vist cap número de telèfon al qual puguis trucar.
Don't do any fun business.	No feu cap negoci divertit.
The truth is, no one knows where it comes from.	La veritat és que ningú sap d'on prové.
Levels of analysis.	Els nivells d'anàlisi.
This may not sound like much.	Això pot no semblar gran cosa.
So we decided to break up.	Així que decidim separar-nos.
Much remains to be done.	Encara quedava molt per completar.
I managed pretty well in church and at school.	Em vaig gestionar força bé a l'església i a l'escola.
Many of these topics have been on the table for years.	Molts d'aquests temes porten anys sobre la taula.
We’ve taught people that it’s not okay to think outside the box.	Hem ensenyat a la gent que no està bé pensar fora de la caixa.
But in any case,.	Però en qualsevol cas,.
There was never enough food, never enough water.	Mai hi havia prou menjar, mai prou aigua.
Aside from the crowd at the feed store, not many did.	A part de la seva multitud a la botiga de pinsos, no molts ho van fer.
Every ball is a feature that needs to be developed.	Cada pilota és una característica que s'ha de desenvolupar.
Practice good form.	Practica la bona forma.
The time is near.	El temps és a prop.
There are three, yes, but they are different.	N'hi ha tres, sí, però són diferents.
After a loss like this, they call it night.	Després d'una pèrdua, com aquesta, en diuen nit.
White, his father, who had no interest in the property.	White, el seu pare, que no tenia cap interès en la propietat.
I had to love him because he kept going and going.	Devia estimar-lo perquè continuava i seguia.
I was a woman.	Jo era dona.
However, to clarify, we try to seem safe.	No obstant això, per aclarir-ho, intentem semblar segurs.
And much more.	I molt més.
Now, it has become very difficult to become a member.	Ara, s'ha tornat molt difícil fer-se soci.
Everything is fine on board.	Tot va bé a bord.
He had heard of long queues.	Havia sentit a parlar de llargues cues.
There are none.	No n'hi ha cap.
His face got serious.	La seva cara es va posar seriosa.
There can only be one.	Només hi pot haver un.
Like perspective measures a lot to work it out.	Igual que la perspectiva mesura molt per treballar-la.
This is not correct.	Això no és correcte.
No wonder he would have left.	No és estrany que l'hagués deixat.
It really depends on your own market.	Realment depèn del seu propi mercat.
These creative usernames.	Aquests noms d'usuari creatius.
One of them left a map explaining how to find it.	Un d'ells va deixar un mapa explicant com trobar-lo.
If they are well developed and hard, it is probably older.	Si estan ben desenvolupats i durs, probablement sigui més antic.
Then they settled the case that day.	Aleshores van resoldre el cas aquell dia.
I love life.	Estimo la vida.
I said right ten times.	Vaig dir bé deu vegades.
Each story is a world of its own.	Cada història és un món propi.
Human men are few and far between.	Els homes humans són pocs i distants.
But the beauty of the feature was perfect.	Però la bellesa de la funció era perfecta.
No other complications were observed.	No s'han observat altres complicacions.
That's what it's really about.	D'això es tracta realment.
You have no idea how great it was for me.	No tens ni idea del gran que va ser per a mi.
His opportunity presented itself.	La seva oportunitat es va presentar.
So they waited.	Així que van esperar.
He himself had been in that position.	Ell mateix havia estat en aquesta posició.
The studies have been selected.	S'han seleccionat els estudis.
If it's cold and calm, it's a good idea to visit.	Si fa fred i fa calma, és bo visitar-lo.
We are still moving forward here.	Encara hem avançat aquí.
Between three players.	Entre tres jugadors.
It had been raining heavily.	Hi havia hagut una gran pluja.
My body was telling me something.	El meu cos em deia alguna cosa.
Most people base their faith on religion or science.	La majoria de la gent basa la seva fe en la religió o la ciència.
The door to his room was open and he entered.	La porta de la seva habitació estava oberta i ell va entrar.
No one knows what or how much.	Ningú sap què, ni quant.
They both became very friendly.	Tots dos es van tornar molt amics.
And besides, you're amazing.	I, a més, ets increïble.
There was only one here.	Aquí només n'hi havia un.
They really want to be kids.	Realment volen ser nens.
There is very little difference between them in the real world.	Hi ha molt poca diferència entre ells al món real.
I want you to feel completely at home.	Vull que et sentis completament com a casa.
Still, he clearly had enough to worry about with his own team.	Tot i això, clarament en tenia prou per preocupar-se amb el seu propi equip.
It’s part of what you’re dealing with.	És part del que tractes.
But they had not separated.	Però no s'havien separat.
Only time will tell !.	Només el temps dirà!.
This contract may form part of your informed consent.	Aquest contracte pot formar part del vostre consentiment informat.
It turns out the answer is no.	Resulta que la resposta és no.
They were the worst.	Eren els pitjors.
Throughout the winter, little more was said.	Durant tot l'hivern, es va parlar de poca cosa més.
We can check that our result is consistent with this rule.	Podem comprovar que el nostre resultat és coherent amb aquesta regla.
He has done great things with his life, you are proof of that.	Ha fet grans coses amb la seva vida, n'ets una prova.
Even twenty years for all three cases was light.	Fins i tot vint anys per als tres casos va ser lleuger.
It's in your eyes.	Està als teus ulls.
Only the woman had not changed.	Només la dona no havia canviat.
It happens every day.	Passa cada dia.
You wouldn’t see their faces.	No veuríeu les seves cares.
Because you will have.	Perquè tindràs.
You will go to new schools.	Aniràs a escoles noves.
I'm afraid you've gone in the wrong direction.	Em temo que has anat per la direcció equivocada.
Like many children, you become more independent.	Com molts nens, et tornes més independent.
An example is the fire boat.	Un exemple és el vaixell de bombers.
That would not be easy.	Això no seria una cosa fàcil.
He also has no criminal record.	Tampoc té antecedents penals.
The sky had turned black.	El cel s'havia tornat negre.
This never goes away.	Això no desapareix mai.
Then the perfect bed.	Aleshores el llit perfecte.
They are out of touch.	Estan fora de contacte.
This guy can play.	Aquest noi pot jugar.
They turned to face each other.	Es van girar l'un cap a l'altre.
I would see her for the first time.	La veuria per primera vegada.
She wanted to be sure of something in her mind.	Volia estar segura d'alguna cosa a la seva ment.
They had no idea how to function as individuals.	No tenien ni idea de com funcionar com a individus.
What they can do is complex systems.	Els que poden són sistemes complexos.
Returning to health takes longer than most clients imagine.	El retorn a la salut triga més temps del que la majoria dels clients s'imaginen.
I’m here to talk about risk-taking.	Estic aquí per parlar de la presa de riscos.
He left on one last trip and never returned.	Va marxar en un últim viatge i no va tornar mai més.
Few people, however, have succeeded.	Poca gent, però, ha aconseguit aconseguir-ho.
I can see where you need a break.	Puc veure on necessitaries un descans.
That is not true.	No és cert.
Because human nature is what it is, it was a much easier decision.	Com que la naturalesa humana és la que és, va ser una decisió molt més fàcil.
In fact, he gave me the knife.	De fet, em va donar el ganivet.
Social life is crossed with culture.	La vida social està travessada amb la cultura.
We couldn't do this without him.	No podríem fer això sense ell.
I think there are some very valid concerns about that.	Crec que hi ha algunes preocupacions molt vàlides al respecte.
Just a moment.	Només un moment.
Your thoughts touched my heart.	Els teus pensaments em van tocar el cor.
Two well-defined groups of subjects were chosen for this study.	Es van escollir dos grups de subjectes molt definits per a aquest estudi.
We were very solid.	Estàvem molt sòlids.
The first three teams advanced to the main round.	Els tres primers equips van passar a la ronda principal.
We ordered food.	Vam demanar menjar.
It soon became a problem.	Aviat es va convertir en un problema.
But you will only be there for a short time.	Però només hi estaràs per poc temps.
I don't know how to fit.	No sé com encaixes.
The answers to most were not helpful.	Les respostes a la majoria no van ser útils.
Take your time, though.	Preneu-vos el vostre temps, però.
I had no choice.	No tenia cap opció.
You can't go out and buy the car you want.	No pots sortir a comprar el cotxe que vulguis.
It had been real.	Havia estat real.
From here he wants to manage things on his own.	Des d'aquí vol gestionar les coses sol.
These methods can be divided into global and local approaches.	Aquests mètodes es poden dividir en enfocaments globals i locals.
It wasn't a lie at all, I just told him.	No era gens mentida, el que li acabava de dir.
This test requires the analysis of a number of possible effects.	Aquesta prova requereix l'anàlisi d'una sèrie de possibles efectes.
He ignored her.	Ell la va ignorar.
The subjects then received face-to-face testing.	A continuació, els subjectes van rebre la prova de cara.
But the picture box should stay the same size.	Però el quadre de la imatge hauria de mantenir la mateixa mida.
Then he let me go to the smart side of the machine.	Llavors em va deixar anar al costat intel·ligent de la màquina.
I really like this way of starting the movie.	M'agrada molt aquesta manera de començar la pel·lícula.
Download, to which they speak element.	Descarregar, al qual parlen element.
I just know it’s the place.	Simplement sé que és el lloc.
Walking around and listening to the crowd, it may seem like nothing.	Caminant per allà i escoltant la multitud, pot semblar res.
I did something right.	Vaig fer alguna cosa bé.
Expect more in the coming years.	Espereu-ne més en els propers anys.
These guys are lucky to have found you.	Aquests nois tenen la sort d'haver-te trobat.
Children especially.	Els nens sobretot.
Your husband is an officer.	El teu marit és un oficial.
The world was working.	El món estava treballant.
You have to think positive.	Has de pensar en positiu.
They would read the will.	Llegirien el testament.
The rooms on the same floor were not on the same level.	Les habitacions del mateix pis no estaven al mateix nivell.
We could not have done it without you.	No ho haguéssim pogut fer sense vosaltres.
We have to end it.	Hem de acabar amb ell.
It’s good to know, to be there that way.	És bo saber-ho, estar-hi d'aquesta manera.
His task was done.	La seva tasca estava feta.
Season with salt and pepper to taste.	Rectifiqueu de sal i pebre al gust.
She cannot have taken care of herself.	No pot haver cuidat ella mateixa.
We were here to help.	Vam estar aquí per ajudar.
A little rich, a little thick.	Una mica ric, una mica gruixut.
He disappeared down the edge, down the stairs.	Va desaparèixer per la vora, per les escales.
We have supported you.	Us hem donat suport.
It is the only good use it has.	És l'únic bon ús que té.
You are close.	Estàs a prop.
Her hair was still black.	Els seus cabells encara eren negres.
Somehow, it hadn’t worked out as I thought.	D'alguna manera, no havia funcionat com pensava.
I’m sure I’ve learned a lot from your article.	Segur que he après molt del teu article.
And he is right about that.	I en això té raó.
Eat together.	Feu menjar junts.
His model of the world comes from an earlier era.	El seu model del món ve d'una època anterior.
We knew the students very well.	Els alumnes els coneixíem molt bé.
He was there for a while.	Allà va estar una estona.
These are lives that matter.	Aquestes són vides que importen.
One is sea water and another is and fresh water.	Un és aigua de mar i un altre és i aigua dolça.
He carried them to almost every image.	Els portava a gairebé totes les imatges.
I would tell you a great secret.	Et diria un gran secret.
Well, he had a surprise.	Bé, va tenir una sorpresa.
So we had to look for a guide.	Així que vam haver de buscar una guia.
When we got there he kept the door open for me.	Quan vam arribar allà em va mantenir la porta oberta.
You forget everything you know and play.	T'oblides de tot el que saps i jugues.
Nine years, it took.	Nou anys, va trigar.
I have three brothers and a sister.	Tinc tres germans i una germana.
There are no exceptions to this rule.	No hi ha cap excepció a aquesta regla.
She heard the words.	Ella va sentir les paraules.
You have a life.	Tens una vida.
And now it was done.	I ara estava fet.
This is not just about us.	Això no es tracta només de nosaltres.
Read our full article.	Llegeix el nostre article complet.
None of us know human shit.	Cap de nosaltres sap una merda de ser humà.
It started to look a little better.	Va començar a semblar una mica millor.
It wasn't nearly what she expected.	No era gairebé el que ella esperava.
She had seen more of him than she had ever expected.	Ella havia vist més d'ell del que mai havia esperat.
I tried to get him to say that.	Vaig intentar que ell digués això.
Enjoy the good reading !.	Gaudeix de la bona lectura!.
Most of the employees had been there for years.	La majoria dels empleats hi eren des de feia anys.
The light hurt his eyes.	La llum li feia mal als ulls.
I will never ask you again.	No et preguntaré mai més.
This is not our function.	Aquesta no és la nostra funció.
No language limits were applied.	No es van aplicar límits per a la llengua.
I have to write about something.	He d'escriure sobre alguna cosa.
Violence continues with us, of course.	La violència segueix amb nosaltres, és clar.
Copying can have the same goal or a different goal.	La còpia pot tenir el mateix objectiu o un objectiu diferent.
In fact, the same event can be reported in several news outlets.	De fet, el mateix esdeveniment es pot informar en diverses notícies.
Thanks for your question.	Gràcies per la teva pregunta.
And then too fast, it was over.	I després massa ràpid, s'havia acabat.
Being a husband and wife.	Ser marit i dona.
She could not answer.	Ella no va poder respondre.
We have been friends for many years.	Som amics des de fa molts anys.
Two years later, it’s finally done.	Dos anys després, per fi està fet.
Feeling they were following him.	Sensació que el seguien.
I said I won’t miss it.	He dit que no el perdrà.
To do this, you need more information.	Per fer-ho, necessiteu més informació.
God knows we won’t laugh.	Déu sap que no riurem.
She had been lucky.	Ella havia tingut sort.
I couldn’t see anything wrong.	No podia veure res dolent.
And it was really weird.	I realment era rar.
There are so many bad things in my life right now.	Hi ha tantes coses malament a la meva vida ara mateix.
Anyone would like to work with you.	Qualsevol voldria treballar amb tu.
It’s about learning to live life together.	Es tracta d'aprendre a viure la vida junts.
It was a big mistake.	Va ser un gran error.
It was a very fluid, very professional operation.	Va ser un funcionament molt fluid, molt professional.
I need to be able to select any of them and move on.	He de poder seleccionar-ne qualsevol i moure'm.
Things like these are huge.	Coses com aquestes són enormes.
We then analyzed the performance of the individual events for the four methods.	A continuació, vam analitzar el rendiment dels esdeveniments individuals per als quatre mètodes.
Not at all, though.	No del tot, però.
We need to give him some credit.	Hem de donar-li una mica de crèdit.
He was just going to protect his daughter.	Només anava a protegir la seva filla.
A criminal website would not die.	Un lloc web criminal no moriria.
That was four years ago.	Això va ser fa quatre anys.
He took some of the snow in his hand.	Va agafar part de la neu a la mà.
Lovely waiting area and lovely staff.	Zona d'espera encantadora i personal encantador.
I was reading.	Estava llegint.
I never was.	No ho vaig ser mai.
This is more or less the size.	Això és més o menys la mida.
I wasn't expecting a woman.	No m'esperava una dona.
But this is not the main thing.	Però això no és el principal.
Everyone has tried.	Tothom ho ha intentat.
No mother or father.	Sense mare ni pare.
This increases the value of the data.	Això augmenta el valor de les dades.
Three of them.	Tres d'ells.
I lost once.	Vaig perdre una vegada.
There are systems and commands that we follow to make things easier.	Hi ha sistemes i ordres que seguim perquè faciliten les coses.
You can still do that.	Encara pots fer això.
This was the case considered above.	Aquest va ser el cas considerat anteriorment.
It seemed to me just one person.	Em va semblar només una persona.
How deep is no one knows.	Que profund és ningú no ho sap.
Now we have to work.	Ara hem de treballar.
Eyes wide open even though tears may well up.	Ulls ben oberts encara que hi puguin brotar llàgrimes.
Maybe that's true.	Potser això és cert.
Make sure everything is ready.	Assegureu-vos que tot estigui llest.
It was the first time I had told anyone the truth.	Era la primera vegada que deia la veritat a algú.
The information is used in security or marketing functions.	La informació s'utilitza en funcions de seguretat o màrqueting.
Because he did exactly what he was asked to do.	Perquè va fer exactament el que li van demanar.
He got up and walked over there.	Es va aixecar i va caminar cap allà.
So they can be cut or very large.	Així que es poden tallar o ser molt grans.
I got to touch him.	Vaig arribar a tocar-lo.
We could be here forever.	Podríem estar aquí per sempre.
That is, a change of status in one group will not affect other groups.	És a dir, un canvi d'estat en un grup no afectarà altres grups.
She had him there.	Ella el tenia allà.
It seemed very natural.	Semblava molt natural.
It’s deep and we don’t like it.	És profunda i no ens agraden.
Not to be with her when she needed him.	Per no estar amb ella quan el necessitava.
She knew that story.	Ella coneixia aquesta història.
Or so it seems on the surface.	O almenys això sembla a la superfície.
People started losing their sight.	La gent va començar a perdre la vista.
We want to know the reasons.	Volem saber els motius.
It's very nice.	És molt agradable.
My initial interest was lost as these topics were explained.	El meu interès inicial es va perdre a mesura que s'explicaven aquests temes.
Sleep will not come.	El son no arribarà.
Only time and more research will tell.	Només el temps i més investigació ho dirà.
The property is beautiful and very well maintained.	La propietat és preciosa i molt ben cuidada.
Let him catch me.	Que ell m'agafi.
The draw is outdoors.	El sorteig és a l'aire lliure.
There is no doubt that we win without a doubt.	No hi ha dubte que guanyem sense cap mena de dubte.
So it works well at first.	Per tant, al principi funciona bé.
They are more creative.	Són més creatius.
Your sweat and your tears.	La teva suor i les teves llàgrimes.
Maybe I should have gone with them.	Potser hauria d'haver anat amb ells.
Good at what he does.	Bo en el que fa.
Her birth name is.	El seu nom de naixement és.
But the money was the least.	Però els diners eren el menys.
I hadn't called.	Jo no havia trucat.
And then he started having trouble breathing.	I llavors va començar a tenir problemes per respirar.
I hoped they would see the beauty there.	Esperava que hi veurien la bellesa.
A little cool to watch.	Una mica genial de veure.
In addition, no other literature or books were included.	A més, no es va incloure cap altra literatura o llibre.
That must be where the workers live.	Allà deu ser on viuen els treballadors.
Creative people have many different forms.	Les persones creatives tenen moltes formes diferents.
The result code is below and tested.	El codi del resultat és a continuació i s'ha provat.
Great works require work.	Les grans obres requereixen feina.
In the stands.	A les grades.
I should talk to him about it.	Hauria de parlar amb ell d'això.
That was something new.	Això era una cosa nova.
The first letter was number one, and so on.	La primera lletra era la número u, i així successivament.
The first one worked fine.	El primer ha funcionat bé.
Quiet, bright and clean apartment.	Apartament tranquil, lluminós i net.
You have five patients.	Tens cinc pacients.
I didn't notice.	No me'n vaig adonar.
The officer had not been beaten.	L'agent no havia estat colpejat.
And the key factor may be the time left in operation.	I el factor clau pot ser el temps que queda en funcionament.
He fell and broke his neck.	Va caure i es va trencar el coll.
They shook their heads.	Van negar amb el cap.
Its properties are studied in detail.	Les seves propietats s'estudien amb detall.
The oil in the room is solid.	L'oli de l'habitació és sòlid.
For example, many things are red.	Per exemple, moltes coses són vermelles.
I see it every day in my office.	Ho veig cada dia a la meva consulta.
However, the language is a little too young to recommend for production.	Tanmateix, l'idioma és una mica massa jove per recomanar-lo per a la producció.
I knew I had to sleep.	Sabia que s'havia de dormir.
In this case no.	En aquest cas no.
So it really comes down to small teams.	Així que realment es redueix als equips petits.
We want you to feel comfortable with every decision you make from now on.	Volem que us sentiu còmode amb cada decisió que es prengui a partir d'ara.
I want to be a new self.	Vull ser un nou jo.
Second, think about it.	En segon lloc, pensa-hi.
You don't have to give it up.	No l'ha de renunciar.
This is my favorite solution to any problem.	Aquesta és la meva solució preferida per a qualsevol problema.
But look at this right in the middle of the plane.	Però mira això allà mateix al mig de l'avió.
I had never seen him asleep before.	Mai abans l'havia vist adormit.
Additional surgery was performed the next morning.	L'endemà al matí es va fer una cirurgia addicional.
He moved last week.	Es va mudar la setmana passada.
Choose a movie.	Trieu una pel·lícula.
You were beautiful.	Estaves preciosa.
I need help to say enough is enough.	Necessito ajuda per dir que n'hi ha prou.
The best response for each patient was used for the analysis.	Per a l'anàlisi es va utilitzar la millor resposta per a cada pacient.
Or you can tell me no.	O em pot dir que no.
It was a direct rhythm.	Va ser un ritme directe.
I will be there for two weeks.	Hi seré dues setmanes.
Something changed behind his eyes.	Alguna cosa va canviar darrere dels seus ulls.
So I called her and she took me to her house.	Així que la vaig trucar i em va portar a casa seva.
He lost his ability.	Va perdre la seva capacitat.
She had something to say to those people.	Ella tenia alguna cosa a dir a aquella gent.
We must not close our eyes to this.	No hem de tancar els ulls per això.
Give us a try and show us our work.	Dona'ns una prova i mostra el nostre treball.
We take care of the community.	Cuidem la comunitat.
But the fact is that many of these women wanted children.	Però el fet és que moltes d'aquestes dones volien fills.
He wants weak and sick people so that he can consume them.	Vol persones dèbils i malaltes perquè els pugui consumir.
In the neck.	Al coll.
Oh, it is.	Oh, ho és.
Last week, however, they discovered that this would not be the case.	La setmana passada, però, van descobrir que no seria així.
Most children need to see what they are working on.	La majoria dels nens han de veure en què estan treballant.
This process is known as shape memory.	Aquest procés es coneix com a memòria de forma.
Sometimes it was out of order.	De vegades estava fora de servei.
Those who are still there have told us that we are giving you this message.	Els que encara hi són, ens han dit que us donem aquest missatge.
They just didn’t want any problems in their city.	Simplement no volien cap problema a la seva ciutat.
Not a word had been said all day.	No s'havien dit ni una paraula en tot el dia.
I think this is the real credit.	Crec que aquest és el veritable crèdit.
I should have given it a try.	Li hauria d'haver donat una oportunitat.
You can't afford to pay for it.	No li podríeu pagar prou diners per fer-ho.
The worst had happened before I got there.	El pitjor havia passat abans d'arribar-hi.
These steps are performed in the order mentioned.	Aquests passos es realitzen en l'ordre esmentat.
With two hundred friends.	Amb dos-cents amics.
They weren’t necessarily for me, but somehow it seemed friendly to me.	No eren necessàriament per a mi, però d'alguna manera em semblava amigable.
Enter the required information.	Introduïu la informació requerida.
In fact, the opposite is true.	De fet, és cert el contrari.
Look them in the eye you know what they really think.       	Mireu-los als ulls saps què pensen realment.       
v.	v.
We would know if there are biological consequences as well.	Sabríem si també hi ha conseqüències biològiques.
Which makes no sense.	La qual cosa no té sentit.
I saw him go down.	El vaig veure baixar.
The truth is, they just have to be close to death.	La veritat és que només han d'estar a prop de la mort.
It is, although in my opinion, perfectly true, beyond the point.	És, tot i que al meu entendre, perfectament cert, a més del punt.
The more I learned, the more I wanted to learn.	Com més aprenia, més volia aprendre.
Someone might shed some light on this.	Algú podria fer una mica de llum sobre això.
No internship was expected.	No s'esperava cap de pràctic.
Still, look at the rest of his photos.	Tot i això, mireu la resta de les seves fotos.
He paid for it.	Ho va pagar.
Kill like never before.	Mata com mai abans has matat.
Do it if you want, or not.	Fes-ho si vols, o no.
But something curious happened.	Però va passar una cosa curiosa.
Then stay close to me.	Aleshores, queda a prop meu.
He won't let go.	No ho deixarà anar.
The whole cast was good or great.	Tot el repartiment va ser bo o genial.
Much has changed since then.	Molt ha canviat des de llavors.
Just let us know in the notes.	Només feu-nos-ho saber a les notes.
If you can, feel free to add it.	Si podeu, no dubteu a afegir-lo.
It may take several weeks before you can start helping.	Poden passar diverses setmanes abans de començar a ajudar.
I just had dinner.	Acabo de sopar.
It took so long to cover such a short distance.	Es va trigar tant a recórrer una distància tan curta.
But this limit is not well understood.	Però aquest límit no s'entén bé.
But today the story is different.	Però avui la història és diferent.
This request was denied by the government.	Aquesta petició va ser denegada pel govern.
Well distributed plant.	Planta ben distribuïda.
I know he's dead.	Sé que és mort.
Now it's just the two of us.	Ara només som nosaltres dos.
I could play anything.	Podria jugar de tot.
You could see that.	Ho podríeu veure.
He began to breathe on his own.	Va començar a respirar pel seu compte.
The center was.	El centre era.
He took me back.	Em va portar de tornada.
You know where to find the room.	Ja saps on trobar l'habitació.
You should never forget my little face.	Hauríeu d'oblidar que mai heu vist la meva cara petita.
But you are here, with me, in my mind.	Però ets aquí, amb mi, a la meva ment.
The room was rung and the plaintiff did not respond.	Es va fer sonar la sala i el demandant no va respondre.
It was in no way clear.	No estava en cap sentit net.
Those words hurt, yes, but they are not true.	Aquelles paraules fan mal, sí, però no són la veritat.
Two, they return to their country of origin.	Dos, tornen al seu país d'origen.
However, this can be very helpful.	Tanmateix, això ens pot ser molt útil.
I know it’s the only one that makes sense.	Sé que és l'únic que té sentit.
That's where he found the knife on the ground.	Va ser allà on va trobar el ganivet a terra.
It's worth it.	Val la pena fer-ho.
It was amazing.	Va ser increïble.
However, the house was never built.	Tanmateix, la casa mai es va construir.
He is there to support you and help you.	Està allà per donar-te suport i ajudar-te.
But it is not there.	Però no hi és.
It gives you more confidence.	Et dóna més confiança.
I found it very useful and thrown away.	Em va semblar molt útil i llençat.
But this table is very big.	Però aquesta taula és molt gran.
You were close to him.	Vas estar a prop d'ell.
They represent an ideal situation, but they are still a useful guide.	Representen una situació ideal, però segueixen sent una guia útil.
It is simply impossible.	És senzillament impossible.
Many people have succeeded and tell their story.	Molta gent ho ha aconseguit i explica la seva història.
First, they may affect the forward price of the underlying contract.	En primer lloc, poden afectar el preu a termini del contracte subjacent.
In fact, he plays very well and looks much better in person.	De fet, juga molt bé i es veu molt millor en persona.
And that can make you feel pretty good.	I això et pot fer sentir força bé.
Well, look at my year, this year.	Bé, mira el meu any, aquest any.
It wasn't your normal service weapon.	No era la teva arma de servei normal.
Use feedback on the feel and direction of the ball.	Utilitzeu la retroalimentació de la sensació i la direcció de la pilota.
On the third day they were followed by two men and a woman.	El tercer dia els van seguir dos homes i una dona.
As with everything, be careful and know the local laws.	Com amb tot, aneu amb compte i coneixeu les lleis locals.
It was too big for her.	Era massa gran per a ella.
I think that amount is more or less correct.	Crec que aquesta quantitat és més o menys correcta.
We focus on these.	Ens centrem en aquests.
For example, it has a limited operating temperature.	Per exemple, té una temperatura d'ús limitada.
I don’t like being the center of attention.	No m'agrada ser el centre d'atenció.
Leave a message at night.	Deixa un missatge a la nit.
Her hair did not fall out.	Els cabells no li caien.
But it would have been a gift.	Però hauria estat un regal.
I can barely remember my parents.	Amb prou feines recordo els meus pares.
It is not a group.	No és un grup.
Then try out our special games.	Llavors, fes una prova dels nostres jocs especials.
Defendant did not appear.	L'acusat no ha comparegut.
They reached the door, which the guard opened for him.	Van arribar a la porta, que el guàrdia li va obrir.
Not described.	No s'ha descrit.
This is the base year data.	Això constitueix les dades de l'any base.
Even that is my opinion.	Fins i tot aquesta és la meva opinió.
He then created a complicated pattern within the circle.	A continuació, va crear un patró complicat dins del cercle.
This is not the way.	Aquest no és el camí.
I love this car.	M'encanta aquest cotxe.
That means.	Que significa.
They can't touch me.	No em poden tocar.
Do this about ten times over three games each.	Feu-ho unes deu vegades durant tres jocs cadascun.
But now.	Però a hores d'ara.
The result showed no difference in two groups.	El resultat no va mostrar cap diferència en dos grups.
Not much different today.	Avui no gaire diferent.
That was what they hated most.	Això era el que més odiaven.
Hard to see in person without looking.	Difícil de veure en persona sense buscar-ho.
I love the digital world.	M'encanta el món digital.
He felt deeply familiar.	Se sentia profundament familiar.
Others travel a lot.	Altres viatgen molt.
As nervous as he was, he got out there.	Tan nerviós com estava, es va posar allà fora.
We will sleep now.	Dormirem ara.
She has these three guys.	Té aquests tres nois.
She would protect her family as any mother would.	Ella protegiria la seva família com ho feia qualsevol mare.
No one has ever done that.	Ningú ho ha fet mai.
I could never go through that again.	No podria passar per això mai més.
But that's where my problem begins.	Però allà comença el meu problema amb això.
Game, thirst and match.	Joc, set i partit.
But that's not the whole story.	Però aquesta no és tota la història.
It may be more fun at school, with your friends.	Pot ser que sigui més divertit a l'escola, amb els teus amics.
Exercise has more than physical benefits.	L'exercici té més que beneficis físics.
However, it may take a while.	Tanmateix, podria trigar una estona.
Your dad would love that.	Al teu pare li agradaria això.
To someone, to anyone.	A algú, a qualsevol.
Some were parents, most were not.	Alguns eren pares, la majoria no.
I decided to get to this area if possible.	Vaig decidir arribar a aquesta zona si era possible.
I’m getting too big for these things.	Estic fent massa gran per a aquestes coses.
The main character was born a girl and raised a boy.	El personatge principal va néixer nena i va criar un noi.
None of them were by his side.	Cap d'ells estava al seu costat.
The words went through his brain without him going away.	Les paraules van passar pel seu cervell sense que les anés.
Points a few points per game.	Punts quelcom punts per joc.
He has spent his life among them.	Ha passat la seva vida entre ells.
The test itself is given in the second part.	La prova en si es dóna a la segona part.
Now they were in the city, it seemed to have changed.	Ara estaven a la ciutat, semblava haver canviat.
I think you just want to get the information for each item.	Crec que només voleu obtenir la informació de cada element.
His fingers move down her throat.	Els seus dits es mouen per la seva gola.
The three men had to pass near him.	Els tres homes van haver de passar a prop seu.
Don't sweat while you want to help the team.	No us sueu mentre vulgueu ajudar l'equip.
It can be dry at times.	De vegades pot estar sec.
But tonight, all of a sudden, there was something different.	Però aquesta nit, de sobte, hi havia alguna cosa diferent.
The day before the day before.	L'endemà del dia abans.
Being a mother is hard.	Ser mare és dur.
In fact, it takes a lot of work.	De fet, requereix molta feina.
I had no problem with that.	No vaig tenir cap problema amb això.
Better a poor horse than no horse at all.	Millor tenir qualsevol tipus de vida que no tenir vida.
It was his choice.	Va ser la seva elecció.
It was super cool.	Va ser super xulo.
They made a big fire.	Van fer un gran foc.
But remember to save some.	Però recordeu guardar-ne alguns.
It's a story.	És una història.
It was very nice to have my own private bathroom.	Va ser molt agradable tenir el meu propi bany privat.
It is because no one has taken any action against them.	És perquè ningú no ha pres cap acció contra ells.
I just paid attention to them.	Només els vaig prestar atenció.
The level of detail is amazing.	El nivell de detall és sorprenent.
Children take the world as they see fit.	Els nens prenen el món com el troben.
Never on the road.	Mai de camí.
It is closed to them.	Està tancat per a ells.
He is the leader of our land.	És el líder de la nostra terra.
It was too late, though.	Era massa tard, però.
However, little is known about what happens to them.	No obstant això, se sap poc del que els hi passa.
You should go there.	Hauries d'anar-hi.
It’s pretty rich, so a little goes a long way.	És força ric, així que una mica va molt lluny.
The old man did not stir.	El vell no es va remenar.
One of these people is me.	Una d'aquestes persones sóc jo.
The fact is that most people do not.	El fet és que la majoria de la gent no.
After notice and hearing.	Després d'avís i audiència.
I didn't know what he was talking about.	No sabia de què parlava.
I tried to figure out where the music came from last night.	Vaig intentar esbrinar d'on venia la música ahir a la nit.
I was against having them in our house.	Jo estava en contra de tenir-los a casa nostra.
The whole ending, and that's it.	El final complet, i això és tot.
That said, they didn't think it would be a good job.	Dit això, no pensaven que fos una bona feina.
Everyone knew their job.	Cadascú sabia la seva feina.
It doesn't sound familiar.	No sona familiar.
You cannot act in person.	No pots actuar de presència.
The latter is used for fans away from home.	Aquest últim s'utilitza per als aficionats fora de casa.
I will try it.	Ho provaré.
Confidence takes time.	La confiança requereix temps.
Talk to everyone you find interesting.	Parleu amb tothom que trobeu interessant.
Nature had foreseen this kind of balance.	La natura havia previst aquest tipus d'equilibri.
This time we could turn off the lights.	Aquesta vegada podríem apagar els llums.
I changed my usual clothes.	Em vaig canviar de roba habitual.
It was not natural.	No era natural.
However, it is done by your healthcare provider.	Tanmateix, el realitza el vostre professional de la salut.
Being close to her.	Estar a prop d'ella.
I love her smile.	M'encanta el seu somriure.
These images stuck with me for years.	Aquestes imatges em van quedar enganxades durant anys.
It has everything in there.	Té de tot allà dins.
A very emotional person, he feels it all deeply.	Una persona molt emotiva, ho sent tot profundament.
I took my son home and turned around and came back.	Vaig portar el meu fill a casa i em vaig girar i vaig tornar.
It’s important to remember that it’s not the same every time.	És important recordar que no és el mateix cada cop.
Even better was that no one knew who he was.	Encara millor era que ningú sabia qui era.
Instead, he was here.	En canvi, ell era aquí.
Clearly a good mix is ​​what is needed.	És evident que una bona barreja és el que cal.
We can't control any of this.	No podem controlar res d'això.
I used the bathroom again.	Vaig tornar a utilitzar el bany.
The other group was told to imagine eating thirty.	A l'altre grup se li va dir que s'imaginés menjant trenta.
And no work has been seen here.	I aquí no s'ha vist cap obra.
No need to buy a box.	No cal comprar ni capsa.
This is his central idea.	Aquesta és la seva idea central.
But it is the middle class that is being killed.	Però és la classe mitjana la que és assassinada.
In any case, this was the opposite.	En tot cas, això era el contrari.
In other words, love came first, sex came later.	En altres paraules, l'amor va ser primer, el sexe va arribar després.
It is these ideas that make the world go round.	Són aquestes idees les que fan girar el món.
You can never drop them and return them.	No pots deixar-los caure mai i tornar-los.
They gave us advice.	Ens van donar consells.
Older animals need more time than smaller animals.	Els animals grans necessiten més temps que els animals més petits.
It was a hell of a decision.	Va ser una decisió infernal.
It's private, but it happened last year.	És privat, però va passar l'any passat.
Not enough time.	No hi ha prou temps.
I’m sure other people worked harder to save him.	Estic segur que altres persones es van esforçar més per salvar-lo.
The kids were so proud of what they got!	Els nens estaven molt orgullosos del que van aconseguir!.
People started to get older.	La gent va començar a fer-se més gran.
That girl loves horses.	A aquella noia li encanten els cavalls.
Get everyone in.	Feu-hi entrar tothom.
He would not make eye contact with his parents or anyone else.	No faria contacte visual amb els seus pares ni amb ningú més.
Feeling the ice break.	Sent el trencament del gel.
I wanted to win.	Volia guanyar.
I have no vote on what happens to me today.	No tinc vot sobre el que em passa avui.
Perfect way to do it.	Manera perfecta de fer-ho.
An interesting read.	Una lectura interessant.
I'm glad you told me.	M'alegro que m'ho hagis dit.
They will go there.	Ells hi aniran.
Share your touch.	Comparteix el teu toc.
Many guys had more skill than me.	Molts nois tenien més habilitat que jo.
This match was better than I expected.	Aquest partit va ser millor del que esperava.
I guess it was about half that figure.	Suposo que era aproximadament la meitat d'aquesta xifra.
I really hope to win this game for my son.	Realment espero guanyar aquest joc per al meu fill.
I had seen the man somewhere.	Havia vist l'home en algun lloc.
I gave and gave to the music room.	Vaig donar i donar a la sala de música.
Autumn leaves are, well, falling.	Les fulles de tardor estan, bé, cauen.
Second, tell them how to avoid something bad.	En segon lloc, que els digui com evitar alguna cosa dolenta.
And that can be really dangerous.	I això pot ser realment perillós.
Just accept it.	Només cal acceptar-ho.
You two have to leave the city.	Vosaltres dos heu de marxar de la ciutat.
None of us have ever felt this way before.	Cap de nosaltres s'ha sentit mai d'aquesta manera abans.
Come or call us today !.	Vine o truca'ns avui!.
It was a tough fight, but they won.	Va ser una lluita dura, però van guanyar.
Or you can just rely on your sense of smell.	O simplement pots confiar en el teu olfacte.
Go to the store to try it.	Anar a la botiga a provar-ho.
That should have been my word for the year.	Aquesta hauria d'haver estat la meva paraula per a l'any.
If anyone really loves me, they will care enough to keep me pure.	Si algú m'estima realment, li importarà prou com per mantenir-me pur.
The wall suffered worse.	El mur va patir pitjor.
I just want to be home.	Només vull estar a casa.
It was too obvious an opportunity to lose him.	Era una oportunitat massa evident per perdre'l.
But come on, let’s move on.	Però vinga, seguim.
You are now on your way.	Ara estàs encaminat.
This is exactly my point.	Aquest és exactament el meu punt.
Also one of them is a cat.	També un d'ells és un gat.
I’m sure there are far fewer players playing.	Estic segur que hi ha molts menys jugadors jugant.
The lights were off and he was asleep.	Els llums estaven apagats i ell estava dormint.
This time, and then she would finish it.	Aquesta vegada, i després ella l'acabaria.
We need to stop this.	Hem d'aturar això.
But I just couldn’t accept that.	Però simplement no podia acceptar això.
They proposed an election.	Van proposar una elecció.
Who lived and who died didn’t matter.	Qui va viure i qui va morir no importava.
I am not the person they need.	No sóc la persona que necessiten.
In this case it is a good thing.	En aquest cas és una bona cosa.
She was becoming an excellent shooter for this level of training.	S'estava convertint en una excel·lent tiradora per a aquest nivell d'entrenament.
She left him and moved home with me.	El va deixar i es va traslladar a casa amb mi.
She was not that kind of person.	Ella no era aquest tipus de persona.
Very few knew it.	Molt pocs ho sabien.
And we don’t stop here.	I no ens aturem aquí.
He touched his ear again.	Va tornar a tocar-se l'orella.
Therefore, communication can be achieved.	Per tant, la comunicació es pot aconseguir.
There is no need to give any reason.	No cal donar cap motiu.
You told him the truth.	Li has dit la veritat.
Therefore, any comments and answers are welcome.	Per tant, qualsevol comentari i resposta és benvingut.
I hate these things.	Odio aquestes coses.
This is someone who cannot forget any detail.	Es tracta d'algú que no pot oblidar cap detall.
You were a child.	Vas ser un nen.
He looked at my apartment and then looked at me again.	Va mirar al meu apartament i després va tornar a mirar-me.
Not much more is expected of women.	No s'espera molt més de les dones.
Suddenly she saw a car approaching her.	De sobte va veure un cotxe que s'acostava cap a ella.
Kids are crazy these days.	Els nens estan bojos aquests dies.
I would put it.	Em posaria.
The power is up there and somehow we have to get it.	El poder és allà dalt i d'alguna manera hem d'aconseguir-ho.
He believed in himself more than anyone.	Creia en si mateix més que ningú.
The move didn't help.	La mudança no va ajudar a res.
Don't fight.	No lluiteu.
I still don't understand why.	Encara no entenc per què.
We will follow him for a while.	El seguirem una estona.
No one knows what the scene will look like.	Ningú sap com quedarà l'escena.
Because he was dressed as such.	Perquè anava vestit com tal.
Just the name.	Només el nom.
I am very grateful for the help.	Agraeixo molt l'ajuda.
Ask a football player to do the same, and he could do it.	Demaneu a un jugador de futbol que faci el mateix, i ho podria fer.
Both times he had killed someone.	Les dues vegades havia matat algú.
So the strong name is enough.	Així que n'hi ha prou amb el nom fort.
Neither will have any effect on the problem.	Cap dels dos tindrà cap efecte sobre el problema.
Rather, it is the best way to travel without losing anything.	Més aviat, és la millor manera de viatjar sense perdre res.
Let’s fix it right from the start.	Fixem-ho bé des del principi.
Much richer in metals.	Molt més ric en metalls.
I knew this was my moment.	Sabia que aquest era el meu moment.
It wasn't long ago.	No feia temps.
As for the rest of you.	Pel que fa a la resta de vosaltres.
My goal time, which worked really well.	El meu temps objectiu, que va funcionar molt bé.
I am proud of her.	Estic orgullós d'ella.
I was determined to prove myself.	Estava decidit a demostrar-me.
Even behind my knees.	Fins i tot darrere dels meus genolls.
He took the opportunity to take the first step.	Va aprofitar per fer el primer pas.
We have been in these cells for four days now.	Ja portem quatre dies en aquestes cel·les.
I would never sleep there.	Mai hi dormiria.
You are not interested in anything else.	No us interesseu res més.
You have to go slow.	Has d'anar lent.
He picked up the book.	Va agafar el llibre.
He tried.	Ho va intentar.
Then he left crying.	Després se'n va anar plorant.
Then I turned in bed but didn’t get up.	Aleshores em vaig girar al llit però no em vaig aixecar.
Give him several so he can take them.	Dóna-li-ne diverses perquè s'emporti.
Almost any reasonable basis will serve.	Gairebé qualsevol base raonable servirà.
Even myself have been there a couple of times.	Fins i tot jo mateix hi he estat un parell de vegades.
Bring it closer.	Acosta-la.
But, you know, that’s what it is.	Però, ja saps, és el que és.
I think she was his only true love.	Crec que ella era el seu únic amor veritable.
You have to want it.	Ho has de voler.
Maybe it would be better to do one thing at a time.	Potser seria millor fer una cosa a la vegada.
That has to stop.	Que s'ha d'aturar.
Click here and read it.	Feu clic aquí i llegiu-lo.
Let me say more about the former.	Permeteu-me que digui més sobre el primer.
There is only this natural flow when you move with the dress.	Només hi ha aquest flux natural quan et mous amb el vestit.
It hurts my stomach.	Em fa mal a l'estómac.
Until they both die.	Fins que es moren tots dos.
They can't answer it.	No ho poden respondre.
You've lost your mind, my friend.	T'has perdut el sentit, amic meu.
Going out is weak.	Sortir és feble.
Understand human behavior.	Entendre el comportament humà.
I can't, my friend.	No puc, amic meu.
They will take care of him.	Ells s'encarregaran d'ell.
I had only read half of it.	Només n'havia llegit la meitat.
They both do very well.	Tots dos ho fan molt bé.
I can feel the sun setting.	Puc sentir que el sol s'ha posat.
It does not exist.	No existeix.
It seems like things are moving fast.	Sembla que les coses es mouen ràpidament.
And probably something about how she was a very good friend.	I probablement alguna cosa sobre com era una molt bona amiga.
I chose the mobile option for two reasons.	Vaig triar l'opció mòbil per dos motius.
He provided the data.	Ha aportat les dades.
This makes the experience fun.	Això fa que l'experiència sigui divertida.
You don't like that.	Això no t'agrada.
There is nothing better than experience.	No hi ha res millor que l'experiència.
There is no other place to be.	No hi ha cap altre lloc on estar.
I really liked this movie.	Em va agradar molt aquesta pel·lícula.
A friend lost his wife.	Un amic va perdre la seva dona.
Many studies showed poor results.	Molts estudis van mostrar resultats pobres.
The process was repeated until complete information was obtained.	El procés es va repetir fins a obtenir la informació completa.
Maybe I’ll cut things even further.	Potser reduiré encara més coses.
She didn't say.	Ella no va dir.
In practice, this is quite far from the truth.	A la pràctica, això està força lluny de la veritat.
It happened in the final round.	Va passar a la ronda final.
Many elements that can solve big problems are really small things.	Molts elements que poden resoldre grans problemes són realment petites coses.
I’m not very good at not having plans.	No sóc gaire bo per no tenir plans.
Here's why.	Heus aquí per què.
I take responsibility for that.	Em faig responsable d'això.
First, thank you so much for creating the system.	Primer, moltes gràcies per haver creat el sistema.
The men did and did.	Els homes van fer i van fer.
It is recommended to take these differences into account in future studies.	Es recomana tenir en compte aquestes diferències en estudis futurs.
It was as if I had gone into slow motion.	Va ser com si hagués passat a càmera lenta.
They will enter into force with immediate effect.	Entraran en vigor amb efecte immediat.
The reaction from the audience was mixed.	La reacció del públic va ser mixta.
All over the country.	A tot el país.
We invite you to keep them.	Us convidem a mantenir-los.
A war story.	Una història de guerra.
We were both doing well on our own.	Tots dos anàvem bé pel nostre compte.
This is a function of space, of course.	Això és una funció de l'espai, és clar.
Something about her was different from the other girls.	Alguna cosa d'ella es diferenciava de les altres noies.
You have two.	En tens dos.
I never went in.	No vaig entrar mai.
Then she cut off her arms with him.	Aleshores es va tallar els braços amb ell.
It filled him with pleasure to be the one to explain it.	El va omplir de plaer ser qui ho explicava.
Not on the show, as such.	No a l'espectacle, com a tal.
Run the figures.	Executeu les figures.
She wanted to agree with him, but she had no better plan.	Ella volia estar d'acord amb ell, però no tenia millor pla.
So he went to his own bed.	Així que va anar al seu propi llit.
He explained what had happened at the summer camp dinner.	Va explicar què havia passat al sopar de colònies.
None of this is enough.	Res d'això és suficient.
They pay the agreed price for a product that ultimately works.	Paguen el preu pactat per un producte que finalment funciona.
And for good reason.	I per una bona raó.
We must grow to survive.	Hem de créixer per sobreviure.
There was never a need to prove anything.	Mai va haver-hi necessitat de demostrar res.
Don't get me wrong.	No entenguis això.
They dress for themselves.	Es vesteixen per ells mateixos.
I don’t think you do.	No crec que ho facis.
I mean, it should be just the opposite.	Vull dir, hauria de ser tot el contrari.
These samples were obtained during surgery.	Aquestes mostres es van obtenir durant la cirurgia.
There is no help on your phone line or website.	No hi ha ajuda a la seva línia telefònica o lloc web.
You two are in a lot of trouble.	Vosaltres dos esteu en molts problemes.
They were made of stone.	Estaven fetes de pedra.
In recent years, some key steps have been taken.	Durant els darrers anys, s'han fet alguns passos clau.
There is, however, relief.	Hi ha, però, un alleujament.
But this is not critical.	Però això no és crític.
I want to speak directly.	Vull parlar directament.
But they had a good day.	Però van passar un bon dia.
In fact, it sounds amazing.	De fet, sona increïble.
It was easier to get a pair than two.	Era més fàcil aconseguir un parell que dos.
He walks better.	Ell camina millor.
Keep your eyes on the target.	Mantingueu els ulls en l'objectiu.
She won't see me here.	Ella no em veurà aquí.
A woman who had no ear stepped forward.	Una dona que no tenia oïda es va avançar.
We go outside.	Sortim a l'exterior.
State of the art.	Estat de l'art.
I was pretty sure she wasn’t ready for that.	Estava bastant segur que no estava preparada per a això.
This is within range.	Això està dins del rang.
This is the difference between you and me.	Aquesta és la diferència entre tu i jo.
This is the case because of the following argument.	Aquest és el cas a causa del següent argument.
Thank you so much for that.	Moltes gràcies per això.
But not everyone can do that.	Però això no ho pot fer tothom.
His face is full of worry.	La seva cara està plena de preocupació.
Life seemed perfect and too good to be true.	La vida semblava perfecta i massa bona per ser veritat.
Anyone can clean.	Qualsevol pot netejar.
This policy has destroyed the black family.	Aquesta política ha destruït la família negra.
Everyone, it seemed, was going.	Tothom, semblava, anava.
You can schedule this thing to do things.	Podeu programar aquesta cosa per fer coses.
Still, still quite nice.	Tot i això, encara força agradable.
And make him free.	I fer-lo lliure.
They only get where they know they are at home.	Només arriben on saben que són a casa seva.
I'm locked out of my apartment.	Estic tancat fora del meu pis.
You entered the system.	Vas entrar al sistema.
I will never be able to forget this child.	Mai podré oblidar aquest nen.
Just write the code you are satisfied with.	Només has d'escriure el codi amb el que estàs satisfet.
It is not difficult to differentiate them.	No és difícil diferenciar-los.
Thus, we select the second degree model.	Així, seleccionem el model de segon grau.
I can attract a crowd by giving away money.	Puc atraure una multitud regalant diners.
This case is duly before this court.	Aquest cas està degudament davant aquest tribunal.
You could say he loved every minute of it.	Es podria dir que li encantava cada minut d'això.
We are the variables.	Nosaltres som les variables.
For now, we have to take on this reality.	De moment, hem d'assumir aquesta realitat.
He should only be taken as a man.	Només s'ho hauria de prendre com un home.
It doesn’t matter how much time has passed.	No importa quant de temps hagi passat.
That doesn’t seem to be happening.	No sembla que això estigui passant.
And the new one is not much better.	I el nou no és gaire millor.
So this kind of mission is done well.	Així que aquest tipus de missió es fa bé.
Fishing early and late in the day for the best opportunity.	Pescar a primera hora i a última hora del dia per obtenir la millor oportunitat.
Therefore, the overall picture seems to be supported by observations.	Per tant, el panorama general sembla estar recolzat per observacions.
I asked him for the freedom of my country.	Li vaig demanar la llibertat del meu país.
His mouth was dry.	Tenia la boca seca.
Even art is enough to eat these days.	Fins i tot l'art té prou per menjar en aquests dies.
I remember thinking how strange it was for his eyes to be that color.	Recordo haver pensat com d'estrany era que els seus ulls fossin d'aquest color.
I have to say that.	He de dir això.
We can only guess.	Només podem endevinar.
They will win.	Ells guanyaran.
This motion was denied.	Aquesta moció va ser denegada.
I will be back here again.	Tornaré aquí de nou.
But the shot was there.	Però el tret era allà.
One of the officers identified himself and ordered him to stop.	Un dels agents es va identificar i li va ordenar que s'aturi.
This helped, but not for long.	Això va ajudar, però no durant molt de temps.
These cells were removed after the first change of medium.	Aquestes cèl·lules es van eliminar després del primer canvi de medi.
I would escape before this could happen.	M'escaparia abans que això pogués passar.
Something he didn't want to happen.	Una cosa que ell no volia que passés.
My husband was strong and independent.	El meu marit era fort i independent.
His community grew in strength.	La seva comunitat va créixer en força.
Fans just laugh at her.	Els fans només es riuen d'ella.
A motion for a new trial was denied.	Es va denegar una moció per a un nou judici.
I can’t wait for those years.	No puc esperar per aquests anys.
The thing is simple.	La cosa és senzilla.
She was as beautiful to me as ever.	Era tan bella per a mi com mai.
The first book is winter and the second is spring.	El primer llibre és l'hivern i el segon és la primavera.
At least one, sometimes two.	Almenys un, de vegades dos.
I don't know if you've heard the news recently.	No sé si has sentit la notícia recentment.
I had to explain the expression.	Vaig haver d'explicar l'expressió.
Suppose this is not true.	Suposem que això no és cert.
He liked that about her.	Això li agradava d'ella.
I didn't understand that.	Això no ho vaig entendre.
To do this, you must select each property.	Per fer-ho, heu de seleccionar cada propietat.
I stopped writing notes.	Vaig deixar d'escriure notes.
You can do two things.	Pots fer dues coses.
I stand in the trees with my shirt on and smoke.	Em poso entre els arbres amb la meva camisa i fumo.
This is not a problem in this case.	Aquest no és un problema en el present cas.
He was trying to hold on to the end of the conversation.	Estava intentant aguantar el final de la conversa.
He moved to the bedroom.	Es va traslladar al dormitori.
No need to add a lot.	No cal afegir una gran quantitat.
Giving him more power.	Donant-li més poder.
Most of them have not been used for the last three months.	Des dels darrers tres mesos la majoria d'ells no s'han utilitzat.
As expected, the media reported the facts as they happened.	Com era d'esperar, els mitjans de comunicació van informar dels fets tal com van succeir.
We practice applying the tools you have learned.	Practicem l'aplicació de les eines que has après.
You will find a warm welcome to any of our activities.	Trobareu una càlida benvinguda a qualsevol de les nostres activitats.
I will have it this weekend.	Ho tindré aquest cap de setmana.
It gave him a chance to join him.	Li va donar l'oportunitat d'unir-se a ell.
When you learn something new, share it.	Quan aprengueu alguna cosa nova, compartiu-la.
And in his world, metal must be part of normal life.	I en el seu món, el metall ha de formar part de la vida normal.
That discussion shifted to another topic.	Que la discussió va passar a un altre tema.
This contribution is valuable.	Aquesta aportació és valuosa.
I'm so sorry.	Ho sento molt.
No time for cheap here, guys.	No hi ha temps per barat aquí, nois.
I don't know what's going on.	No sé què coi està passant.
The best marketing is doing it now.	El millor màrqueting ho està fent ara.
I opened the door and knocked on his door.	Vaig obrir la porta i el vaig trucar.
Today has been on our air.	Avui ha estat al nostre aire.
I will try to explain how it can be done.	Intentaré explicar com es pot fer.
This may not make much sense to you yet.	Pot ser que això encara no tingui gaire sentit per a vostè.
The arm falls once.	El braç cau una vegada.
They shook hands.	Es van donar la mà.
And then they try.	I després ho intenten.
This process is now part of our standard of care.	Aquest procés ara forma part del nostre estàndard d'atenció clínica.
She had children right away.	Va tenir fills de seguida.
There is a great object of which he has no idea.	Hi ha un gran objecte del qual no té ni idea.
I found my friends drinking wine and talking around the dinner table.	Vaig trobar els meus amics bevent vi i parlant al voltant de la taula del sopar.
There were flowers, there was good food, but the people were small.	Hi havia flors, hi havia bon menjar, però la gent era petita.
The first thing a lot of people had seen there.	El primer que havia vist molta gent d'allà.
Why don't we go out in the hallway?	Per què no sortim al passadís?
I could feel it looking at them.	Podia sentir-ho mirant-los.
Every time you do that, it makes it a lot easier for me.	Cada vegada que ho fas, m'ho facilites molt.
Increase heat to high and bring to a boil.	Augmentar el foc a alt i portar a ebullició.
The real enemy.	El veritable enemic.
Things are not as they used to be.	Les coses no són com eren.
You may find that there are more like him.	Potser descobrirà que n'hi ha més com ell.
She is not confused.	Ella no està confusa.
They are available in various colors.	Estan disponibles en diversos colors.
They went there.	Van anar-hi.
They vary from the previous sets.	Varien dels conjunts anteriors.
I would not recommend this method, it is not worth the effort.	No recomanaria aquest mètode, no val la pena l'esforç.
In real life.	En la vida real.
Similar changes occurred in other developed countries.	Canvis similars es van produir en altres països desenvolupats.
He had bought it.	Ell l'havia comprat.
That woman left me for no reason.	Aquella dona em va sortir sense cap raó.
It did him good.	Li feia bé.
There was little activity in the coming months.	Es va produir poca activitat durant els propers mesos.
She felt very small.	Se sentia molt petita.
Nothing but darkness.	Res més que foscor.
Therefore, it does not change our strategy.	Per tant, no canvia la nostra estratègia.
I lost track again.	He tornat a perdre la pista.
I turned to see her.	Em vaig girar per veure-la.
The only concern was public opinion.	L'única preocupació era l'opinió pública.
So they went to work every morning like everyone else.	Així que se'n van anar a treballar cada matí com tothom.
I don't know where it will end up.	No sé on va a parar.
I created it myself.	L'he creat jo.
I lost track.	He perdut la pista.
When they didn’t, he raised his pistol in the air and fired.	Quan no ho van fer, va aixecar la seva pistola a l'aire i va disparar.
All input features appear in the model.	Totes les característiques d'entrada apareixen al model.
He had good energy and color.	Tenia bona energia i color.
However, it is anything but timely.	Tanmateix, és qualsevol cosa menys puntual.
Humans are complicated.	Els humans som complicats.
And ask what you want.	I demana el que vulguis.
But the closer I looked, the more I discovered that I was.	Però com més a prop mirava, més descobria que ho era.
Twenty reports were identified and included.	Es van identificar i incloure vint informes.
They are active, but they should avoid being too visible.	Són actius, però han d'evitar ser massa visibles.
These are top quality.	Aquests són de primera qualitat.
My arm around his shoulders.	El meu braç al voltant de les seves espatlles.
We look forward to hearing from you, thank you.	Esperem rebre notícies vostres, gràcies.
I made a mark, right here.	Vaig fer una marca, aquí mateix.
And what it would mean for many other teams.	I el que significaria per a molts altres equips.
But he never mentioned it.	Però mai ho va esmentar.
Make sure you don't miss it.	Assegureu-vos de no perdre-ho.
He approached a few steps.	Es va apropar uns quants passos.
And his death was a mistake.	I la seva mort va ser un error.
It has long been a line of violence.	Ha estat durant molt de temps una línia de violència.
I need to learn the area.	Necessito aprendre la zona.
Nobody ever says that.	Ningú ho diu mai.
It didn’t seem right, somehow.	No semblava correcte, d'alguna manera.
We bought companies.	Hem comprat empreses.
Construction still continued.	Encara la construcció va continuar.
More like the opposite plan.	Més com el pla oposat.
She is good for you.	Ella és una bona per a tu.
There is a great danger in this.	Hi ha un gran perill en això.
It's still happening.	Encara està passant.
There was nothing when she looked.	No hi havia res quan ella mirava.
But when the time came, we didn't make it.	Però quan va arribar el moment, no ens ho vam aconseguir.
Sometimes we have to take our parents' cell phone with us.	De vegades hem de portar el mòbil dels pares amb nosaltres.
Now I could tell you, though.	Ara li podria dir, però.
He will return to her, he is sure.	Ell tornarà a ella, n'està segur.
Not much fat.	No hi ha gaire greix.
You are in a hospital.	Estàs a un hospital.
He dropped his vision from his eyes into her mouth.	Va deixar caure la seva visió dels seus ulls a la seva boca.
It seems to work perfectly once you figure out how to go about it.	Sembla que funciona perfectament un cop esbrineu com van.
With the police.	Amb la policia.
He returned to the table and sat down.	Va tornar a la taula i es va asseure.
We felt very comfortable in the house.	Ens vam sentir molt còmodes a la casa.
I have my plans.	Tinc els meus plans.
All authors contributed significantly to the design of the study.	Tots els autors van contribuir significativament al disseny de l'estudi.
So you might even want to share the shows with your family.	Per tant, fins i tot potser voldreu compartir els espectacles amb la vostra família.
Is it a normal feeling to have?	És una sensació normal tenir?
He was missing his head and one of his arms.	Li faltaven el cap i un dels seus braços.
I'm inside.	estic dins.
She didn't understand.	Ella no ho entenia.
It was long and thick and filled it completely.	Era llarg i gruixut i l'omplia completament.
They were fighting for their lives.	Estaven lluitant per les seves vides.
What price should the world pay for drugs.	Quin preu ha de pagar el món per les drogues.
From the first they have, to the last.	Des del primer que tenen, fins a l'últim.
No need to spend money.	No cal gastar diners.
He did not ask questions.	No va fer preguntes.
That means we have to take care of ourselves.	Això vol dir que ens hem de fer càrrec.
And of the several hundred wounded, some may not survive.	I dels diversos centenars de ferits alguns potser no sobreviuen.
Not the age of the people who use them but the age of the services.	No l'edat de les persones que els utilitzen sinó l'edat dels serveis.
We let them direct their length and tone.	Els deixem dirigir la seva longitud i to.
Click this link and check it out.	Premeu aquest enllaç i comproveu-ho.
Please don't talk anymore.	Si us plau, no parlis més.
She really is who you think she is.	Ella realment és qui creus que és.
This was someone completely new.	Aquest era algú totalment nou.
It's just a thought.	Només és un pensament.
To cover different uses.	Per cobrir diferents usos.
The better you do your job, the better your family will do.	Com millor ho faci amb la seva feina, millor ho farà la seva família.
You have to look at the interpretation.	Cal mirar la interpretació.
I drove and drove and I didn’t find it.	Vaig conduir i conduir i no el vaig trobar.
You were wonderful.	Vas ser meravellós.
These days it is difficult for most people to survive.	Aquests dies són difícils per a la majoria de la gent sobreviure.
There must be a reason for what they are doing.	Hi ha d'haver una raó per al que estan fent.
But there are more things.	Però hi ha més coses.
We look outside and see a tree.	Mirem fora i veiem un arbre.
This may be the best thing.	Això pot ser el millor.
It doesn't mean anything, really.	No vol dir res, la veritat.
A number of points of view have been proposed.	S'han proposat una sèrie de punts de vista.
Especially when it comes to my kids.	Sobretot quan es tracta dels meus fills.
You can take care of it later.	Pots cuidar-lo més tard.
By then, he had usually gotten his shit.	Aleshores, normalment ja havia assolit la seva merda.
Our adult children have moved on.	Els nostres fills adults han anat endavant.
I didn’t even know what they meant when they said that.	Ni tan sols sabia què volien dir quan van dir això.
It had happened that way.	Havia passat així.
Now the enemy was becoming internal.	Ara l'enemic s'estava tornant intern.
Soon, there will be no more pain.	Aviat, no hi haurà més dolor.
Obviously, it doesn't fit with the rest of the picture.	Evidentment, no encaixa amb la resta de la imatge.
I have a nice young family and two dogs.	Tinc una família jove i bonica i dos gossos.
No more dead women and girls.	No més dones i nenes mortes.
They'll be out in twenty minutes, that's my best guess.	Se'n sortiran d'aquí a vint minuts, és la meva millor conjectura.
Thanks for coming to see me.	Gràcies per venir a veure'm.
Put me in a mobile cast.	Posa'm en un repartiment ambulant.
Please take me back to my cell.	Si us plau, porta'm de tornada a la meva cel·la.
They talked about their experiences during the storm.	Van parlar de les seves experiències durant la tempesta.
There were too many.	N'hi havia massa.
The analysis was done in two steps.	L'anàlisi es va fer en dos passos.
I wanted to dig deeper.	Jo volia aprofundir.
Only six comments supported the change.	Només sis comentaris van donar suport al canvi.
You have a gift you need.	Tens un regal que cal.
They are like everyone else.	Són com tots els altres.
We couldn't believe our foreheads.	No ens podíem creure el front.
I sit in the back seat.	M'assec al seient del darrere.
Three popular classes.	Tres classes populars.
According to this mechanism, the device is formed.	Segons aquest mecanisme, es forma el dispositiu.
Nothing burned and it didn't hurt him anywhere.	No es cremava res i no li va fer mal enlloc.
She is so small and unable to bear her pain.	És tan petita i és incapaç de suportar el seu dolor.
I hadn't taken any drugs in days.	Feia dies que no prenia cap droga.
They will only plant another one.	Només en plantaran un altre.
They take drugs to feel better.	Prenen drogues per sentir-se millor.
Now he wondered if he would ever see him again.	Ara es preguntava si ho tornaria a veure mai.
I really should go back.	Realment hauria de tornar.
He stretched out with both hands as his vision darkened.	Va estirar amb les dues mans mentre la seva visió es va enfosquir.
According to the video, you’re probably better off.	Segons el vídeo, probablement ets millor.
A girl like you.	Una noia com tu.
He explained the birth of this passion.	Va explicar el naixement d'aquesta passió.
We took them.	Els vam portar.
I didn’t want to think about it.	No volia pensar en això.
I stayed a minute at the end of his path.	Em vaig quedar un minut al final del seu camí.
Let me know what you think of this article.	Feu-me saber què us sembla aquest article.
They will help you.	Ells t'ajudaran.
He stepped out of the bathroom and returned to his place against the bar.	Va sortir del bany i va tornar al seu lloc contra la barra.
A change of location.	Un canvi d'ubicació.
Send or not send.	Enviar o no enviar.
He had worked three jobs to get to school.	Havia treballat tres feines per passar a l'escola.
I gave him five options for a meeting they had.	Li vaig donar cinc opcions per a una reunió que tenien.
In the square.	A la plaça.
Instead, I offered my hand.	En canvi, vaig oferir la meva mà.
It is an organization of rights of action.	És una organització de drets d'actuació.
It is very, very powerful.	És molt, molt potent.
And here I am now.	I aquí estic ara.
I wouldn’t stand for that.	No aguantaria això.
Still, little by little, things are coming together.	Tot i així, a poc a poc, les coses s'estan combinant.
Or so she believed.	O això creia ella.
Your mother told me too.	La teva mare també m'ho va dir.
They are the salt of the earth.	Són la sal de la terra.
But now he just tried to look good.	Però ara només va intentar veure-ho bé.
Don't make me start in the room.	No em facis començar a l'habitació.
They know what we did.	Ells saben el que vam fer.
This was live.	Això va ser en directe.
They came back negative.	Van tornar negatius.
It is much faster and less expensive to produce.	És molt més ràpid i menys costós de produir.
I've used a phone before.	He utilitzat un telèfon abans.
A man who had spent his life for an idea.	Un home que s'havia passat la vida per una idea.
This is very important to manage in advance.	Això és molt important gestionar-ho amb antelació.
It wouldn’t start with a fight.	No començaria amb una baralla.
He had to force himself to think clearly.	Havia d'obligar-se a pensar amb claredat.
Everyone is responsible for marketing in their region.	Cadascú és responsable del màrqueting a la seva regió.
It sounds close to tears, somehow.	Sona a prop de les llàgrimes, d'alguna manera.
She is a target.	Ella és un objectiu.
He is very much someone who has been good at business.	És molt algú que ha estat bo en els negocis.
I take it like a baby.	L'agafo com un nadó.
It is used within a year.	S'utilitza en el termini d'un any.
I got tired.	Em va cansar.
He ordered them to leave and stay out.	Els va ordenar marxar i que es quedessin fora.
This is important to her.	Això és important per a ella.
Then you can see.	Llavors es pot veure.
This section does not seem relevant to the rest of the study.	Aquesta secció no sembla rellevant per a la resta de l'estudi.
It gave me the feeling of a higher purpose.	Em va donar la sensació d'un propòsit superior.
I mean screen.	Vull dir pantalla.
That's how we know each other.	Així ens coneixem.
He wants and needs sugar.	Vol i necessita sucre.
He walked through open field.	Va caminar per camp obert.
But beware if they are not.	Però compte si no ho són.
Pepper and drink it.	Pebre i beu-lo.
I had to find something else.	Havia de trobar una altra cosa.
The means are shown.	Es mostren els mitjans.
Nobody talks about the technical aspect.	Ningú parla de l'aspecte tècnic.
It will be here as well as a place to stay.	Serà aquí, així com un lloc on allotjar-se.
Then those years were over for everyone.	Aleshores es van acabar aquells anys per a tothom.
Something came in and took over.	Alguna cosa va entrar i es va fer càrrec.
His images were the images of those days, not others.	Les seves imatges eren les imatges d'aquells dies, no d'altres.
Well so far.	Bé fins ara.
It bore no fruit.	No portava cap fruita.
We have children the same age.	Tenim fills de la mateixa edat.
They can eat food or just blood.	Poden menjar menjar o només sang.
Even without voice control, he’s sure to be smart.	Fins i tot sense control de veu, segur que és intel·ligent.
I’ve never had anyone to talk to.	Mai no he tingut ningú amb qui parlar.
What does this background check cover?	Què cobreix aquesta comprovació d'antecedents?.
He wants to see you dead.	Vol veure't mort.
And it changes the procedure for the answer.	I canvia el procediment per a la resposta.
Look at it twice.	Mira'l dues vegades.
The rose was never found nor was its claim confirmed.	La rosa mai es va trobar ni es va confirmar la seva afirmació.
Just like that.	Simplement així.
This not only provides us with excellent feedback from the players.	Això no només ens proporciona un comentari excel·lent dels jugadors.
Video games, if you ever have them.	Videojocs, si mai en té.
This is his character.	Aquest és el seu personatge.
This happened before.	Això va passar abans.
Due to limited space we choose some representative examples.	A causa de l'espai limitat escollim alguns exemples representatius.
A low voice, constantly talking, calling me.	Una veu baixa, parlant constantment, trucant-me.
If she's down there.	Si ella és allà sota.
Some people will do very well.	Algunes persones ho faran molt bé.
It's too hard.	És massa difícil.
He was deep in conversation.	Estava profundament en la conversa.
I couldn’t do it anymore, I couldn’t stand it so much.	Ja no podia fer-ho més, no podia suportar tant.
She was thirty years old.	Ella tenia trenta anys.
Exactly in the middle.	Exactament al mig.
One on the left and one on the right.	Un a l'esquerra i el de la dreta.
He should be in a hospital.	Hauria d'estar a un hospital.
God loves me as much as he loves my husband.	Déu m'estima tant com estima el meu marit.
He was the same.	Ell era el mateix.
Now we take the time to comfort each other.	Ara ens prenem el temps per consolar-nos mútuament.
Literally, stop what you’re doing and write down what you’re thinking.	Literalment, atura el que estàs fent i escriu el que estàs pensant.
But this is not happening.	Però això no està passant.
Still, there is still room for error.	Tot i així, encara hi ha marge per a l'error.
You did it all.	Ho has fet tot.
Education is worth its weight in gold.	L'educació val el seu pes en or.
I didn’t even know what he was talking about.	Ni tan sols sabia de què parlava.
This is how we run our systems.	Així és com executem els nostres sistemes.
My daughter had a short stay with her father.	La meva filla va tenir una estada curta amb el seu pare.
I can’t play the game where you have to guess and guess.	No puc jugar el joc on has d'endevinar i endevinar.
It all depends on how a person crosses the sexual river.	Tot depèn de com travessa una persona el riu sexual.
To read us letters.	Per llegir-nos cartes.
it will get worse.	empitjorarà.
Whatever happens, no.	Passi el que passi, no.
Once you get involved.	Un cop t'hi hagis implicat.
It's been such a long year.	Ha estat un any tan llarg.
These cases can occur inside the bones of the foot.	Aquests casos es poden presentar dins dels ossos del peu.
I could touch him, though.	El podria tocar, però.
Pay more attention to love.	Presta més atenció a l'amor.
It's nice.	És agradable.
I'm going for a short walk in the morning.	Vaig a fer un breu passeig al matí.
Change is part of life.	El canvi forma part de la vida.
That makes sense to me and seems to work well.	Això té sentit per a mi i sembla que funciona bé.
Employees seemed to value the customer.	Els empleats semblaven valorar el client.
Well, the idea was that it was relatively good, but not surprising.	Bé, la idea era que era relativament bo, però no sorprenent.
It doesn't seem to be very common naturally.	No sembla que sigui molt comú de manera natural.
I’m sure men don’t talk like that.	Estic segur que els homes no parlen així.
The lines were recorded by telephone.	Les línies es van gravar per telèfon.
My brother knew his time was short, but he had total peace.	El meu germà sabia que el seu temps era curt, però tenia una pau total.
But this information is just for you.	Però aquesta informació és només per a tu.
And it was evening when they finished.	I ja era vespre quan van acabar.
Make sure you know the rules.	Assegureu-vos de conèixer les regles.
I am seated and ready.	Estic assentat i disposat.
But that wouldn't work, not with an army.	Però això no funcionaria, no amb un exèrcit.
Everyone will know your name.	Tothom sabrà el teu nom.
Very little of this emerged.	D'això va aparèixer molt poc.
Only small children.	Només nens petits.
Playing games for social change.	Fent jocs per al canvi social.
But he had to do it, and it made him happy too.	Però ho havia de fer, i també el va fer feliç.
You have to learn to protect yourself.	Has d'aprendre a protegir-te.
If they are minutes, you could make your program wait.	Si són minuts, podríeu fer esperar el vostre programa.
But they both had to get up early the next day.	Però tots dos es van haver d'aixecar d'hora l'endemà.
I would never miss it.	No ho perdria mai.
Everything was going fast, except for the minutes.	Tot anava ràpid, menys els minuts.
From a distance.	Des de la distància.
This is a victory.	Això és una victòria.
This is not much fun.	Això no és gaire divertit.
I was confused by so many options available.	M'estava confonent amb tantes opcions disponibles.
The feeling of nothingness is still a thing.	La sensació de no res encara és una cosa.
I have my problems to solve.	Tinc els meus problemes per resoldre.
He looked tired, he thought.	Semblava cansat, va pensar.
Where the ship is drawn could be just to look at.	On es dibuixa el vaixell podria ser només per mirar.
And a piece of meat like that had value.	I un tros de carn així tenia valor.
He wasn't wrong.	No s'equivocava.
Old things have happened.	Les coses velles han passat.
Thank you very much.	Ho agraïm molt.
Maybe we should get the dream job done.	Potser hem d'aconseguir la feina de somni.
He, for example.	Ell, per exemple.
A girl's love for her father.	L'amor d'una nena pel seu pare.
I am aware of what happened.	Sóc conscient del que va passar.
Central body temperature rose significantly.	La temperatura corporal central va augmentar significativament.
But in the last six years, it has never been done.	Però en els últims sis anys, no es va fer mai.
The medium was changing daily.	El mitjà es canviava diàriament.
The forces are coming home.	Les forces arriben a casa.
I will only take the food and drink with me.	Només em portaré el menjar i la beguda amb mi.
But now it's gone and you don't have to protect it anymore.	Però ara s'ha anat i ja no cal que el protegeixis.
A few words about that.	D'això unes quantes paraules.
To our knowledge, this has not been proven before.	Segons el nostre coneixement, això no s'ha provat abans.
I have no evidence.	No tinc proves.
He could not live his life looking over his shoulder.	No podia viure la seva vida mirant per sobre de l'espatlla.
It became the standard weapon.	Es va convertir en l'arma estàndard.
Love is so weird.	L'amor és tan estrany.
He still holds on.	Encara aguanta.
I missed my cat and definitely missed it.	Vaig trobar a faltar el meu gat i definitivament em trobava a faltar.
It was hard to tell why he thought it was necessary.	Era difícil dir per què ho creia necessari.
We do not know which species will be affected next.	No sabem quina espècie es veurà afectada a continuació.
It made me reach the end.	Em va fer arribar al final.
But he had come in and put out the fire.	Però ell havia entrat i havia apagat el foc.
In times like these, not so much.	En temps com aquests, no tant.
You did very well today.	Ho has fet molt bé avui.
This can be good and bad.	Això pot ser bo i dolent.
She held her breath.	Ella va aguantar la respiració.
I talked in a funny way.	Vaig parlar de manera divertida.
It is a victory.	És una victòria.
The room was comfortable and clean.	L'habitació era còmoda i neta.
They realized that buildings without parking were being built.	Es van adonar que s'estaven construint edificis sense aparcament.
The engine of the vehicle runs very, very smoothly.	El motor del vehicle funciona molt, molt suaument.
Look at them now.	Mira'ls ara.
I knew that wasn't the case.	Sabia que no era el cas.
You have to go through a lot of difficult times.	Ha de passar per molts moments difícils.
It is important to have as many as possible.	És important que n'hi hagi el màxim possible.
All experiments and measurements were done during the light phase.	Tots els experiments i mesures es van fer durant la fase de llum.
Your love and.	El teu amor i.
You get there.	Hi arribes.
We will get to this point in the next section.	Arribarem a aquest punt en el següent apartat.
He looked pretty good.	Tenia força bona pinta.
It was never heavy.	Mai va ser pesat.
Please call me again.	Si us plau, torna a trucar-me.
Basic needs must be met.	S'han de satisfer les necessitats bàsiques.
Today we learned something new.	Avui hem après alguna cosa nova.
Stay tuned.	Estigueu atents.
They lack sense.	Els falta sentit.
The sun came out, and then it set.	El sol va sortir, i després es va posar.
But here are two serious complications.	Però aquí hi ha dues complicacions greus.
You will not return home.	No tornaràs a casa teva.
I can't quench my thoughts long enough to fall asleep.	No puc apagar els meus pensaments el temps suficient per adormir-me.
Both parts of the building were on one floor.	Les dues parts de l'edifici eren d'una sola planta.
I wasn't happy with her.	No estava content amb ella.
I explained to them that the idea was to give them security.	Els vaig explicar que la idea era donar-los seguretat.
You can walk there in minutes.	Hi pot caminar en minuts.
What he created is this.	El que va crear és això.
Bringing a service dog in public is a big responsibility.	Treure un gos d'assistència en públic és una gran responsabilitat.
I couldn't go on.	No podia continuar.
It is best to visit on a clear, windy day.	El millor és visitar-lo en un dia clar i amb poc vent.
It’s pretty standard and similar to mine.	És bastant estàndard i semblant al meu.
Still, he continued.	Tot i això, va continuar.
The word will stand.	La paraula es mantindrà.
He should have stopped, but he didn't.	Hauria d'haver parat, però no ho va fer.
And their changing emotions.	I les seves emocions canviants.
We can provide photos.	Podem aportar fotos.
He sat me down and told me he had something to tell me.	Em va asseure i em va dir que tenia alguna cosa a dir-me.
They’ve been there and they’ve done it.	Han estat allà i ho han fet.
They barely knew where to start, it seemed.	Amb prou feines sabien per on començar, semblava.
But as a user, you don't have to care.	Però, com a usuari, no cal que t'importi.
That's how it was.	Així és com va ser.
But few care so much.	Però a pocs els importa tant.
He leaned out the window to see the passage in front.	Es va inclinar per la finestra per veure el pas davant.
I'm ready.	Estic preparat.
I was excited.	Estava emocionat.
So he decided to take the task in hand.	Així que va decidir agafar la tasca a la mà.
Just a way to go.	Només un camí per recórrer.
I'll have to go back for him.	Hauré de tornar per ell.
People talk like we're totally a failure.	La gent parla com si fóssim totalment un fracàs.
Just let me change my shirt.	Només deixa'm canviar-me la camisa.
I'll look for it.	Ho buscaré.
If you ever want to participate, let me know.	Si mai voleu participar, feu-m'ho saber.
There is no other woman on this property, only you.	No hi ha cap altra dona en aquesta propietat, només tu.
My parents were different.	Els meus pares eren diferents.
You did not participate in the review or decision process of this article.	No va participar en el procés de revisió o decisió d'aquest article.
Use a behavioral management system that works for you.	Utilitzeu un sistema de gestió del comportament que us funcioni.
But that was the importance of my job.	Però aquesta era la importància de la meva feina.
It was a while.	Va ser una estona.
I'll tell you that.	Et diré això.
They help me in every way.	M'ajuden en tots els sentits.
I can prevent it from firing when it is first charged.	Puc evitar que es dispari quan es carrega per primera vegada.
Word spread.	La paraula va córrer.
He was in business, he said.	Estava en el negoci, va dir.
That you are here to stay.	Que ets aquí per quedar-te.
But it didn't last long in this business either.	Però tampoc va durar gaire en aquest negoci.
It moved him.	El va emocionar.
Ears a little big but expensive with good bone structure.	Orelles una mica grans però cara amb bona estructura òssia.
I see myself very close.	Em veig molt a prop.
The rest, of course, is history.	La resta, és clar, és història.
I didn’t call them often enough.	No els cridava prou sovint.
I didn’t have much time, so it’s not perfect.	No vaig tenir gaire temps, així que no és perfecte.
We look forward to starting next year.	Esperem començar-hi l'any vinent.
They could have gone, of course.	Podrien haver anat, és clar.
This business is tough.	Aquest negoci és dur.
Very easy to order from the web and by phone.	Molt fàcil de demanar des del web i per telèfon.
In that room.	En aquella habitació.
He tried several times to explain his decision by letter.	Va intentar diverses vegades explicar la seva decisió per carta.
It just doesn't help.	Simplement no ajuda.
I feel very unbalanced.	Em sento molt desequilibrat.
Just me, looking over my shoulder.	Només jo, mirant per sobre de la meva espatlla.
I knew how many months had passed.	Sabia quants mesos havien passat.
Things were going pretty well.	Les coses anaven força bé.
There is no pain in these experiments.	No hi ha dolor en aquests experiments.
This was to mean that he would come and go in record time.	Això havia de significar que entraria i sortiria en un temps rècord.
It was not an easy task.	No va ser una tasca fàcil.
You can come up with a completely different strategy.	Podeu entrar-hi amb una estratègia completament diferent.
And not just any broken arm, but one of his own.	I no un braç trencat qualsevol, sinó un dels seus.
Very easy indeed.	Molt fàcil de fet.
They did not catch a single fish.	No van pescar ni un sol peix.
Reality does not change.	La realitat no canvia.
And you write too.	I tu també escrius.
That didn't surprise him.	Això no el va sorprendre.
They are a necessary evil, and perhaps not an evil.	Són un mal necessari, i potser no un mal.
You are the one who is wrong with society.	Tu ets el que està malament amb la societat.
The result is the same for a source in the sky.	El resultat és el mateix per a una font al cel.
He hadn't seen anyone, he hadn't noticed anything interesting.	No havia vist ningú, no havia notat res interessant.
I only lowered my head for five minutes.	Només vaig abaixar el cap durant cinc minuts.
Today the neck road is cut off from heavy traffic.	Avui la carretera del coll està tallada al trànsit intens.
We will give it to you directly.	T'ho donarem directament.
Oh yeah, let me take this.	Oh, te, deixa'm prendre això.
No similar observations could be made in our study.	No es van poder fer observacions similars en el nostre estudi.
How do you look in these places?	Com es veu en aquests llocs?.
First search bar, second search results area, and third form.	Primera barra de cerca, segona àrea de resultats de cerca i tercera forma.
If you don't have one, do it.	Si no en tens, fes-ho.
I really didn’t have it.	Realment no ho tenia.
This goes too far.	Això va massa lluny.
It will not help.	No ajudarà.
But it didn't work.	Però no funcionava.
Your first line started with a lie.	La teva primera línia va començar amb una mentida.
Murder should not be legal.	L'assassinat no hauria de ser legal.
It was clearly a personal, non-commercial call.	Era clarament una trucada personal i no comercial.
Or it fails to try.	O falla en intentar-ho.
To test these effects, we chose two types of cancer cell lines.	Per provar aquests efectes, vam triar dos tipus de línies cel·lulars de càncer.
However, his task was not easy.	Tanmateix, la seva tasca no va ser fàcil.
However, it would not take much longer.	Tanmateix, no trigaria molt més.
You will feel more part of a positive network.	Et sentiràs més part d'una xarxa positiva.
Everyone wants everyone to be the focus.	Tothom vol que tothom vol ser el focus.
There is no time to explain.	No hi ha temps per explicar.
Initially it starts very well.	Inicialment comença molt bé.
He tried to imagine what they were doing.	Va intentar imaginar-se què estaven fent.
Of the blue.	Del blau.
There is no reason to return the money.	No hi ha cap motiu per tornar els diners.
It is the power that should guide our daily lives.	És el poder que ha de dirigir la nostra vida quotidiana.
Just do it in the right place.	Només cal fer-ho al lloc correcte.
Having the last laugh.	Tenint l'última rialla.
It will be an interesting journey.	Serà un viatge interessant.
It had been hell.	Havia estat un infern.
She put her fingers through her hair.	Ella li va posar els dits pels cabells.
In the end, he even got into the spirit of the thing.	Al final, fins i tot va entrar en l'esperit de la cosa.
Be careful, he thought.	Compte, va pensar.
He opened the book.	Va obrir el llibre.
I lost my husband because of the war.	He perdut el meu marit per la guerra.
Must be used as a tool.	S'ha d'utilitzar com a eina.
Just not necessarily the variety of sugar.	Només no, necessàriament, de la varietat de sucre.
They went through it every time they saw each other.	Ho passaven cada cop que es veien.
It took effort to get up and climb the steps.	Calia un esforç per posar-se dempeus i pujar graons.
She is making her own decisions.	Ella està prenent les seves pròpies decisions.
And that was the end of the problem.	I aquest va ser el final del problema.
Stick to it.	Enganxa't-hi.
It was good for him to stay busy.	Li va anar bé mantenir-se ocupat.
Plan to protect yourself and your family.	Planifica per protegir-te a tu mateix i a la teva família.
This is for the journey inside.	Això és pel viatge a dins.
They get tired when they walk in the door.	Es cansen quan entren per la porta.
We are meeting new people who will care.	Estem coneixent gent nova que importarà.
He should be sleeping too.	Ell també hauria d'estar dormint.
All samples were passed on the same plate.	Totes les mostres es van passar a la mateixa placa.
He was a little different.	Ell era una mica diferent.
I love every stage of the process.	M'encanta cada etapa del procés.
But it never starts again.	Però no comença mai més.
It still seems true.	Encara més sembla veritat.
I had no one to show me the way.	No tenia ningú que em mostrés el camí.
He had never spent a day at school.	Mai havia passat un dia a l'escola.
We find the answer to be positive.	Trobem que la resposta és positiva.
Money changed hands, over and over again.	Els diners van canviar de mans, una i altra vegada.
They do not transfer images.	No transfereixen imatges.
You have to click on play to hear the birds.	Has de fer clic a play per escoltar els ocells.
A few stayed.	Uns quants es van quedar.
When he is with us, we have no fear or concern.	Quan està amb nosaltres, no tenim por ni preocupació.
I try to talk to him, but it seems.	Intento parlar amb ell, però sembla.
She said she did too.	Ella va dir que també ho feia.
And we made a very, very simple dress.	I vam fer un vestit molt i molt senzill.
It was a test and she had passed.	Era una prova i ella havia aprovat.
Both methods have their limitations.	Tots dos mètodes tenen les seves limitacions.
But it was not enough.	Però no n'hi havia prou.
But it seems very quiet and together.	Però sembla molt tranquil i junt.
Depending on your job, you're just changing bodies.	Segons la teva feina, simplement estàs canviant de cossos.
We soon stayed at the front door.	Aviat ens vam quedar a la porta principal.
Watch the music video for the song below.	Mira el vídeo musical de la cançó a continuació.
But they were still pretty sweet.	Però encara eren bastant dolços.
His lunch break was over.	La seva pausa per dinar havia acabat.
It was the same for me, but nothing like what you went through.	També ho va ser per a mi, però res com el que vas passar.
Think of World War I.	Penseu en la primera guerra mundial.
It took a long time to write.	Va trigar molt a escriure.
Or you will lose it.	O el perdràs.
The first is to understand that you are a spiritual soul.	El primer és entendre que ets una ànima espiritual.
Worried that she would lose her baby once her story came to light.	Preocupada que perdés el seu nadó un cop la seva història sortís a la llum.
Something should be done about it.	S'hauria de fer alguna cosa al respecte.
He was silent for five seconds.	Va romandre en silenci durant cinc segons.
They lost little speed in a head sea.	Van perdre poca velocitat en un mar de cap.
Because she has no one else to take care of her.	Perquè no té ningú més que la cuidi.
I was expecting a little more.	Esperava una mica més.
We have very good food and tea or coffee.	Tenim molt bon menjar i te o cafè.
They weren't even human.	Ni tan sols eren humans.
I haven't tried them myself.	No els he provat jo mateix.
I nodded anyway.	Vaig assentir de totes maneres.
Other people do.	Altres persones ho fan.
There were only three rooms.	Només hi havia tres habitacions.
I want to take a blood sample.	Vull treure una mostra de sang.
There is no final order in this case.	No hi ha cap ordre final en aquest cas.
You know they’re pushing hard.	Ja saps que estan fent l'empenta forta.
We wonder how things are going.	Ens preguntem com van les coses.
And they didn't care when they did.	I no els importava quan ho fessin.
After a while, he should become independent.	Després d'un temps, hauria d'independitzar-se.
So we have to be practical and try not to let that happen.	Per tant, hem de ser pràctics i intentar que això no passi.
However, I don't think it hurts.	Tanmateix, no crec que faci mal res.
It all turned out to be based on false information.	Tot va resultar basat en informació falsa.
Try to stay focused on what you are doing.	Intenta mantenir-te concentrat en el que estàs fent.
Controls were excluded if they related to the patient.	Els controls es van excloure si es relacionaven amb el pacient.
I don’t know why, we didn’t have the right spirit.	No sé per què, no teníem l'esperit correcte.
Others take several hours or most of the day.	Altres triguen diverses hores o la major part del dia.
I told you.	T'ho vaig explicar.
There was a person in each chair.	A cada cadira hi havia una persona.
And his fans.	I els seus fans.
We will make a deal.	Farem un tracte.
That's not a big deal.	Això no és gran cosa.
Nothing could survive where we have been.	Res podria sobreviure on hem estat.
He did so much harm.	Va fer tant de mal.
It is the only constant in life.	És l'única constant de la vida.
Today you will meet him and his wife.	Avui el coneixeràs a ell i a la seva dona.
I want to know my medical history.	Vull conèixer el meu historial mèdic.
Your decision will be final.	La seva decisió serà definitiva.
The exercise, however, is not the same.	L'exercici, però, no és el mateix.
My work experience has been in home health and long-term care.	La meva experiència laboral ha estat en salut domiciliària i atenció a llarg termini.
Rarely, if ever, are they funny.	Poques vegades, si mai, són divertits.
If he felt rich.	Se sentia ric.
Look briefly.	Mira breument.
To some people, this may seem like nothing.	Per a algunes persones, això pot semblar res.
We are supposed to have a family meal.	Se suposa que hem de fer un dinar familiar.
World trade is weak.	El comerç mundial és feble.
I had to learn more.	Vaig haver d'aprendre més.
They are very similar.	Són molt semblants.
That moment would never come again.	Aquest moment no tornaria mai més.
I don't need to tell you what happened.	No cal que us expliqui què va passar.
Thanks for taking my button.	Gràcies per agafar el meu botó.
The music stopped.	La música es va aturar.
This is called a "return address".	Això s'anomena "adreça de retorn".
He gave lunch to a student who was not having breakfast.	Va donar el dinar a un estudiant que no esmorzava.
The old ones have had time to remember, time to plan.	Els vells, han tingut temps de recordar, temps de planificar.
That’s a huge thing for me.	Això és una cosa enorme per a mi.
He wasn't really a man.	No era realment un home.
I've been stuck here for weeks, on my back.	Fa setmanes que estic atrapat aquí, d'esquena.
Whatever you put on a plate, treat it as if it were for you.	Sigui el que poseu en un plat, tracteu-lo com si fos per a vosaltres.
I can be.	Jo puc ser.
The results of these studies were compared.	Es van comparar els resultats d'aquests estudis.
Just maybe, but not here.	Només potser, però aquí no.
I am your son and you went behind me.	Sóc el teu fill i vas anar a les meves esquenes.
That's where we'll stay.	Allà és on ens quedarem.
These are the players.	Aquests són els jugadors.
These men want to kill you, so never think otherwise.	Aquests homes volen matar-te, així que no pensis mai el contrari.
If I didn’t have it, I knew where to get it.	Si no el tenia, sabia on aconseguir-lo.
Or her.	O ella.
His hands stretched out his straight arms.	Les mans li van estirar els braços rectes.
Now right-click on your object to select it.	Ara feu clic amb el botó dret al vostre objecte per seleccionar-lo.
Again, doing a lot.	De nou, fent-ho molt.
It was very hard.	Va ser molt dur.
In fact, we don't know if she has hair or not.	De fet, no sabem si té cabell o no.
Instead, they try to join social groups but fight.	En canvi, intenten unir-se a grups socials però lluiten.
There is good and bad.	Hi ha bé i malament.
There is nothing so unique.	No hi ha res tan únic.
No one exists on purpose.	Ningú existeix a propòsit.
The plan works.	El pla funciona.
He smiled a lot, she could only tell by looking at him.	Va somriure molt, ella ho podia dir només mirant-lo.
But in that, he could.	Però en això, podria.
Don't get hurt.	No et facis mal.
He threw himself in front of the large white front door and stopped.	Va tirar davant de la gran porta d'entrada blanca i es va aturar.
That's how it's done.	Així es fa.
Unfortunately, that just wouldn't work.	Malauradament, això simplement no funcionaria.
I knew how good he was, but it was never about him.	Sabia com de bo era, però mai no es tractava d'ell.
Here is another question.	Aquí es planteja una altra qüestió.
We should stop this.	Hauríem d'aturar això.
Everything in place.	Tot al seu lloc.
All authors contributed to the design and interpretation of the experiments.	Tots els autors van contribuir al disseny i interpretació dels experiments.
It can point to any random part of memory.	Pot apuntar a qualsevol part aleatòria de la memòria.
This would be identified from previous company data.	Això s'identificaria a partir de dades anteriors de l'empresa.
Death may be the only way forward for someone.	La mort podria ser l'únic camí a seguir per a algú.
That danger had already passed, but not the other.	Aquell perill ja havia passat, però no l'altre.
But you are no longer a small child.	Però ja no ets un nen petit.
He could not have moved without one.	No s'hauria pogut moure sense un.
I really like it.	Realment m'agrada.
No, not just anyone.	No, no només algú.
All names in the list have been used this year.	Aquest any s'han utilitzat tots els noms de la llista.
He had never had anything like it.	Mai havia tingut res semblant.
He grabbed his nose, starting to feel sick.	Va agafar el nas, començant a sentir-se malalt.
This project has a long-term duration.	Aquest projecte té una durada a llarg termini.
He had a narrow face.	Tenia la cara estreta.
I could feel the water, but I couldn't see it.	Sentia l'aigua, però no la veia.
In fact, I've come across this before.	De fet, em vaig trobar amb això abans.
We miss the change of guard.	Trobem a faltar el canvi de guàrdia.
We don't know anything about his mother either.	De la seva mare tampoc sabem res.
Another great word.	Una altra gran paraula.
Try it and if you don't see it, we'll try later.	Prova i si no el veus, ho intentarem més tard.
The world is like that.	El món és així.
She didn't understand.	Ella no ho va entendre.
If it is wrong, you can change it.	Si està malament, pots canviar-ho.
She wasn't sure.	Ella no n'estava segura.
My passion for food and eating is great.	La meva passió pel menjar i menjar és gran.
She would wear the headdress in public.	Portaria el vestit de cap en públic.
This was more than required by law.	Això era més del que exigia la llei.
Neither more nor less.	Ni més ni menys.
But, you know, it's true.	Però, saps, és veritat.
It's over, it's over.	S'ha acabat, acabat.
It was well hidden.	Estava ben amagat.
Let's break it down in a moment.	Anem a desglossar-ho més en un moment.
However, our company has not yet taken any action.	Tot i això, la nostra empresa encara no ha pres cap mesura.
That would be easy.	Això seria fàcil.
And they helped.	I van ajudar.
You can have whatever you want.	Pots tenir el que vulguis.
He's leaving too late.	Se'n va massa tard.
Life without ideas is impossible.	La vida sense idees és impossible.
More details on the procedure will be explained on the site below.	Més detalls del procediment s'explicaran al lloc més endavant.
The woman agreed.	La dona va acceptar.
This can be done.	Això es pot fer.
But maybe it's just as good.	Però potser és igual de bé.
And he used them.	I les va fer servir.
Whether you like it or not, you have a second chance.	Tant si t'agrada com si no, tens una segona oportunitat.
Well, some games don't need them.	Bé, alguns jocs no els necessiten.
So far, so good.	Fins ara hi ha moltes coses estranyes.
He has been silent ever since.	Des de llavors ha callat.
Some don't look at anything.	Alguns no miren res.
I have a driver.	Tinc un conductor.
I will never really forget this one.	Realment mai oblidaré aquest.
Everything after this moment will not only determine your career, but your life.	Tot després d'aquest moment no només determinarà la teva carrera, sinó la vida.
This is really more useful than it may seem.	Això és realment més útil del que pot semblar.
Therefore, the population structure was taken into account in this study.	Per tant, en aquest estudi es va tenir en compte l'estructura de la població.
Deepening in the conversation about really important things.	Aprofundint en la conversa sobre coses realment importants.
But he must be tired.	Però deu estar cansat.
Well, it's the first or second street on the left.	Bé, és el primer o segon carrer a l'esquerra.
Different people have to use different methods.	Les persones diferents han d'utilitzar mètodes diferents.
It gave them mental health problems.	Els va donar problemes de salut mental.
Nor is it being young or poor or having small children.	Tampoc és ser jove o pobre o tenir fills petits.
Some came from books, as usual.	Alguns provenien de llibres, com de costum.
As you know, it's night.	Com sabeu, aquí és de nit.
This is the main result of the document.	Aquest és el resultat principal del document.
It was everywhere and anything.	Estava a tot arreu i qualsevol cosa.
Come back.	Torna a arribar.
This was something that humans did not understand.	Això era una cosa que els humans no entenien.
People were never expected to get up.	La gent mai s'esperava que s'aixequessin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres porto bones notícies.
He had one more attempt and made it count.	Va tenir un intent més i ho va fer comptar.
It's been on my board for a long time.	Fa molt de temps que està al meu tauler.
And he knows a thing or two.	I sap una cosa o dues.
Of course they talked sometimes.	És clar que de vegades parlaven.
The church came together and continued.	L'església es va ajuntar i va continuar.
There were four of them.	Eren quatre.
You are in control.	Tu tens el control.
This type of game needs to be supported.	Cal donar suport a aquest tipus de joc.
Blood was burning in his face.	La sang li cremava a la cara.
In this picture, however, there is no baby.	En aquesta imatge, però, no hi ha cap nadó.
But I'm not doing well.	Però no em va bé.
People will know when they see me.	La gent ho sabrà quan em vegi.
One was twenty years old.	Un tenia vint anys.
Soon she heard someone running after her.	Aviat va sentir algú corrent darrere d'ella.
Today I brought something special from the city.	Avui he portat alguna cosa especial de la ciutat.
This was not a cheap option.	Aquesta no era una opció barata.
The first records are lost.	Els primers registres es perden.
I really hope this is true.	Realment espero que això sigui cert.
One of them came to her.	Un d'ells va venir a ella.
It took a while to respond.	Va trigar un moment a respondre.
At first, that thought comforted me.	Al principi, aquest pensament em va consolar.
It's a great community, and being a member is a joy.	És una gran comunitat, i ser-ne membre és una alegria.
Maybe he had a girl waiting for him, two girls.	Potser tenia una noia esperant-lo, dues noies.
This is not something we want.	Això no és una cosa que volem.
He says wait.	Diu espera.
We can identify with them, at least to some extent.	Ens podem identificar amb ells, almenys fins a cert punt.
It is designed for women.	Està dissenyat per a dones.
The operation was a failure.	L'operació va ser un fracàs.
Oh wait, they're working together now.	Oh, espera, estan treballant junts ara.
They have also seen these comments.	També han vist aquests comentaris.
Because, well, people are different.	Perquè, bé, la gent és diferent.
They learn about different techniques to influence the success of the group.	Aprenen sobre diferents tècniques per influir en l'èxit del grup.
There are no bodies on the ground.	No hi ha cossos a terra.
It's simple and effective.	És senzill i efectiu.
Life becomes second nature just like breathing or walking.	La vida es converteix en una segona naturalesa igual que respirar o caminar.
Our schools are being murdered too much.	A les nostres escoles s'estan assassinant massa.
I think we're safe enough now.	Crec que ara estem prou segurs.
When he’s worried, he’s usually right.	Quan està preocupat, normalment té raó.
This does not happen every day.	Això no passa cada dia.
Except for number six.	Excepte el número sis.
His father followed with a second.	El seu pare va seguir amb un segon.
No no.	No no.
We’re trying to get help this week as we look forward to it as well.	Intentem obtenir ajuda aquesta setmana mentre també mirem endavant.
Have your friends read it.	Feu que els amics el llegiu.
I could remember everything.	Podia recordar-ho tot.
This point can be seen as follows.	Aquest punt es pot veure de la següent manera.
All companies that fail do so because they give up.	Totes les empreses que fracassen ho fan perquè es rendeixen.
For some reason, it will not store users in the database.	Per alguna raó, no emmagatzemarà els usuaris a la base de dades.
You should be able to find information online.	Hauríeu de poder trobar informació en línia.
He was afraid he was too angry to stay.	Tenia por que estava massa enfadat per quedar-se.
It will be in the archive.	Estarà a l'arxiu.
We have to shut up and wait.	Hem de callar i esperar.
But he didn't want to hear it.	Però ell volia no escoltar-ho.
In fact, it completely changes the meaning.	De fet, canvia completament el significat.
There are also children present.	A més hi ha nens presents.
No one needs these things.	Ningú necessita aquestes coses.
I hate to see it that way.	Odio veure'l així.
You made me believe you were by my side.	Em vas fer creure que estaries al meu costat.
The big deal is.	El gran negoci és.
There is only one shot left.	Només queda un tir.
I found this article I wrote a few years ago.	Vaig trobar aquest article que vaig escriure fa uns anys.
She's leaving.	Se'n va.
My faith is the faith of my parents.	La meva fe és la fe dels meus pares.
You will be shown the full list of options.	Se us mostrarà la llista completa d'opcions.
The night was half over.	La nit s'havia acabat la meitat.
I ask him several questions.	Li faig diverses preguntes.
In fact, the girls will have their own secret service in addition to the media.	De fet, les noies tindran el seu propi servei secret a més dels mitjans de comunicació.
We had the same shape.	Teníem la mateixa forma.
Our knees are heavy.	Els nostres genolls són pesats.
This is nothing new either.	Això tampoc no és cap novetat.
Talking to you, having fun.	Parlant amb tu, divertint-te.
Not entirely by myself.	No totalment per mi mateix.
It's different.	És diferent.
And it's healthy.	I és saludable.
The feeling now.	La sento ara.
Now, go into the kitchen and listen.	Ara, entra a la cuina i escolta.
You were at the main event the first night.	Vas estar a l'esdeveniment principal la primera nit.
You have five minutes.	Tens cinc minuts.
I have to wait like everyone else.	He d'esperar com tothom.
I knew I was right.	Sabia que tenia raó.
They can often be used for thousands of analyzes.	Sovint es poden utilitzar per a milers d'anàlisis.
They got pretty fat.	Es van engreixar bastant.
I don’t want this man to get involved in any way.	No vull que aquest home s'impliqui de cap manera.
I have nothing against them.	No tinc res en contra d'ells.
You can't do it better for yourself or for him.	No pots fer-ho millor per tu, ni per ell.
I had been in the hospital for a long time.	Feia molt de temps que estava a l'hospital.
I just want to find out.	Només vull esbrinar això.
I move and kill dogs.	Em mou i mato gossos.
I would take care of the problem myself.	Jo mateix m'encarregaria del problema.
The images are representative of three experiments.	Les imatges són representatives de tres experiments.
I'm sure you're right.	Segur que tens raó.
I have a nice view.	Tinc una bonica vista.
All other treatments are on the second line.	Tots els altres tractaments es troben a la segona línia.
They are very good and would help you a lot.	Són molt bons i t'ajudarien molt.
This is your idea.	Aquesta és la teva idea.
I hope some of you can help me.	Espero que algun de vosaltres em pugui ajudar.
Jump and land in the same place.	Salta i aterra al mateix lloc.
He could do well too.	També podria fer-ho bé.
They can escape the world and cause damage.	Poden escapar al món i causar danys.
He hadn't wanted to do so much harm.	No havia volgut fer tant de mal.
This is one of those places.	Aquest és un d'aquests llocs.
I looked around the table.	Vaig mirar al voltant de la taula.
He had returned to his human form.	Havia tornat a la seva forma humana.
The camera closed.	La càmera s'hi va tancar.
Turned into another, it looks black.	Convertit en un altre, sembla negre.
In fact, it looked like it would be one of his worst days.	De fet, semblava que seria un dels seus pitjors dies.
Provides feedback on results.	Ofereix comentaris dels resultats.
An experimental design of repeated measurements.	Un disseny experimental de mesures repetides.
Take as many drugs as you want.	Fes tantes drogues com vulguis.
These humans forget about themselves.	Aquests humans s'obliden de si mateixos.
He opened my arms.	Em va obrir els braços.
Sounds like a pretty good plan.	Sembla un pla força bo.
I read sometimes.	Llegia de vegades.
Possibly the best performance of the night.	Possiblement la millor actuació de la nit.
And then it happened.	I després va passar.
It can be fast, easy, free and easy to try.	Pot ser ràpid, fàcil, gratuït i a més d'intentar.
I'm straight, you know.	Sóc heterosexual, ho saps.
He studied his ears.	Va estudiar les orelles.
They are not a disease.	No són una malaltia.
At least it should be.	Almenys hauria de ser-ho.
He doesn't even go to this school anymore.	Ja no va ni a aquesta escola.
You found out.	L'has descobert.
Please give them my love.	Si us plau, doneu-los el meu amor.
In other words, both sides are at least a little terrible.	En altres paraules, ambdues parts són almenys una mica terribles.
There is a wide range of work from home.	Hi ha una àmplia gamma de treballs des de casa.
He’s not the only one who does things like that.	No és l'únic que fa coses com aquestes.
I know shit.	Jo sé una merda.
Rooms offer city views.	Des de les habitacions es té vistes a la ciutat.
She was just beautiful.	Ella era senzillament bonica.
All the women were, but especially she and her sister.	Totes les dones ho eren, però sobretot ella i la seva germana.
But I didn't feel it.	Però no la sentia.
Or I could wear it.	O el podria portar a sobre.
To get bigger.	Per fer-se més gran.
Think of a rose, for example.	Penseu en una rosa, per exemple.
The truth is, that's how he liked it.	La veritat és que així li agradava.
It is important to do it right.	És important fer-ho bé.
I can see it now.	Ho puc veure ara.
I have a good friend who does incredibly in-depth analysis of samples.	Tinc un bon amic que fa anàlisis increïblement profundes de mostres.
I wasn't going to wear it anymore.	No l'anava a portar més.
It's just the number that comes out of your model.	És només el número que surt del seu model.
You don't fit in with us.	No encaixes amb nosaltres.
However, he had as much body as a man needs.	No obstant això, tenia tant de cos com necessita un home.
I quickly decided on something else.	Ràpidament em vaig decidir per una altra cosa.
There was nothing he could do.	No podia fer res.
This work began immediately and now six months ago.	Aquests treballs van començar immediatament i ara fa sis mesos.
Bad research was very much provided in this technology.	La mala recerca va ser molt proporcionada en aquesta tecnologia.
These conditions no longer exist.	Aquestes condicions ja no existeixen.
Listen love, we can't keep fighting.	Escolta amor, no podem continuar lluitant.
Yes, lines must be drawn somewhere.	Sí, s'han de dibuixar línies en algun lloc.
Focus your attention on the foods you eat.	Centreu tota la vostra atenció en els aliments que mengeu.
The voice, but not the face.	La veu, però no la cara.
And no mention.	I cap menció.
This game would not exist as it is now without your input.	Aquest joc no existiria com és ara sense la teva aportació.
They have no reason not to take you, either.	No tenen cap raó per no portar-te, també.
I was afraid to turn around.	Vaig tenir por de girar.
I like the edge of rock.	M'agrada la vora del rock.
He sold it.	O venut.
I would say that.	Jo diria això.
I have it too.	Jo també ho tinc.
Let's just talk about these last rules.	Només parlem d'aquestes darreres regles.
Check out our services below.	Fes una ullada als nostres serveis a continuació.
The response was associated with an increase in cellular input resistance.	La resposta es va associar amb un augment de la resistència d'entrada cel·lular.
It's just that kind of player.	És només aquest tipus de jugador.
You see people to love, usually those who love you.	Veus gent per estimar, generalment els que t'estimen.
Or your chest.	O bé el seu pit.
I didn't want to die.	No volia morir.
His face was burning.	Li cremava la cara.
You are an amazing person and you have a gift.	Ets una persona increïble i tens un regal.
She wants to stop and look.	Ella vol parar i mirar.
The church soon began to grow.	L'església de seguida comença a créixer.
This was a group, here was an individual class.	Això va ser en grup, aquí va ser una classe individual.
It will be fun to use.	Serà divertit utilitzar-lo.
Sometimes it was there and sometimes it wasn't.	De vegades hi era i de vegades no.
Who had died and who had done so.	Qui havia mort i qui ho havia fet.
This was a time when nothing she did could help a damn thing.	Aquesta va ser una època en què res del que va fer no podia ajudar una maleïda.
The fight, however, is the one you think about the most.	La baralla, però, és la que més penses.
I love the way they released it.	M'encanta la manera com l'han llançat.
In the end, it turned out to be true.	Al final, va resultar ser cert.
In a way, it was like coming home.	En cert sentit, era com tornar a casa.
I look forward to your next article.	Espero el teu proper article.
That light can be in the small choices we make.	Aquesta llum pot estar en les petites eleccions que fem.
Still they had some time.	Tot i així tenien una mica de temps.
It is better not to participate.	És millor no participar.
But they themselves had given him the opportunity.	Però ells mateixos li havien indicat l'oportunitat.
With my father.	Amb el meu pare.
This feeling will not go away.	Aquesta sensació no desapareixerà.
Basic human needs.	Necessitats bàsiques dels humans.
He turned and looked out the window.	Es va girar i va mirar per la finestra.
It would definitely be free.	Definitivament seria lliure.
It's nothing personal.	No és res personal.
I knew I would never come back here.	Sabia que mai tornaria aquí.
I was there in the beginning.	Jo hi era al principi.
After many problems, of course.	Després de molts problemes, és clar.
They pay you very little for what you are expected to do.	Et paguen molt poc pel que s'espera que facis.
Here, inside, you can see that he was right.	Aquí, dins, podeu veure que tenia raó.
A right that people never talk about.	Un dret del qual la gent no parla mai.
Note that there are no patterns in my work.	Tingueu en compte que no hi ha patrons en el meu treball.
There is a car park between the church and another building.	Hi ha un aparcament amb cotxes entre l'església i un altre edifici.
Before the rule, we had so many kids who wanted to sign up.	Abans de la regla, teníem tants nens que es volien apuntar.
They are valuable people now.	Ara són persones valuoses.
We will know.	Ho sabrem.
It should only take a few minutes.	Només hauria de trigar uns minuts.
It is these characters who carry the story.	Són aquests personatges els que porten la història.
I had to pay a high price.	Havia de pagar un preu alt.
Few people have cars.	Poca gent té cotxes.
Complete data were available for these analyzes.	Estaven disponibles dades completes per a aquestes anàlisis.
Anyone but him.	Qualsevol menys ell.
I am very angry.	Estic molt enfadat.
No, that wasn't right either.	No, això tampoc era correcte.
I’m not saying it can’t happen.	No dic que no pugui passar.
They seem to have training.	Sembla que tenen formació.
Your thoughts will have no structure.	Els teus pensaments no tindran estructura.
But he couldn't help but wonder who called and why.	Però no va poder evitar preguntar-se qui va trucar i per què.
The man told me not to say anything.	L'home em va dir que no digués res.
The patient was incredibly pleased with the overall results.	El pacient estava increïblement satisfet amb els resultats generals.
No one is killing anyone.	Ningú està matant ningú.
The whole world was waiting for a king.	El món sencer esperava un rei.
But the door did not open.	Però la porta no es va obrir.
The result is that the vehicle may stop suddenly.	El resultat és que el vehicle pot aturar-se sobtadament.
You only have two feet, but a lot of shoes.	Només tens dos peus, però moltes sabates.
The children drew the names of the children and the adults the names of the adults.	Els nens dibuixaven els noms dels nens i els adults els noms dels adults.
Nine participants were excluded from the analyzes due to lack of data.	Nou participants van ser exclosos de les anàlisis a causa de la manca de dades.
I want one too.	Jo també en vull un.
Happy for the team.	Feliç per l'equip.
A football team, perhaps.	Un equip de futbol, ​​potser.
Do you know when in the video the agent pushes the door?	Saps quan al vídeo l'agent força la porta?.
That was the case that day.	Aquest ha estat el cas aquest dia.
The defense has a lot of work to do.	La defensa té molta feina a fer.
We recently did a workout.	Fa poc hem fet un entrenament.
I wanted to say it all at once.	Volia dir-ho tot alhora.
Its properties and applications have been considered in many articles.	Les seves propietats i aplicacions s'han considerat en molts articles.
I had this terrible worry about sleeping.	Tenia aquesta terrible preocupació per dormir.
I'm wrong.	Tinc un error.
No requirements, the tests are random at best.	Sense requisits, les proves són aleatòries en el millor dels casos.
Drew, that's fine.	Drew, està bé.
No command was seen the first time he entered.	No es veia cap comandament la primera vegada que hi va entrar.
You were angry now.	Ara t'estaves enfadat.
I want to meet him.	Vull conèixer-lo.
If they leave, well, they run the risk of dying.	Si marxen, bé, corren el risc de morir.
He was crazy about the boy.	Estava boig pel noi.
Please let me know our rights.	Si us plau, algú em faci saber els nostres drets.
If you get the no.	Si aconsegueixes el no.
Let me know which moments are right for you.	Fes-me saber quins moments són bons per a tu.
Love short and long teeth.	Estimar les dents curtes i llargues.
They arrived.	En van arribar.
People buy comfortable and practical cars, not things that are fun to drive.	La gent compra cotxes còmodes i pràctics, no coses que siguin divertits de conduir.
Fifteen healthy young people with a white background.	Quinze joves sans de fons blanc.
Concentrate, if you know what's good for you, boy.	Concentra't, si saps què és bo per a tu, noi.
I know people there.	Conec gent allà.
It was the best week of his life.	Va ser la millor setmana de la seva vida.
Still years later.	Encara anys després.
But this time, it seemed different.	Però aquesta vegada, semblava diferent.
I'm glad you're not struggling with this problem.	M'alegro que no lluiteu amb aquest problema.
There was very little talk.	Es va parlar molt poc.
Also, look at each individual frame.	A més, mireu cada marc individual.
He reported this to his wife and children.	Així ho va informar a la seva dona i als seus fills.
The same requirements for testing should apply.	S'haurien d'aplicar els mateixos requisits per a proves.
They are few and far between.	Són pocs i distants.
But let that happen.	Però que això passi.
Now there is no place to go.	Ara no hi ha lloc on anar.
One day he will ask me.	Algun dia m'ho preguntarà.
That, or something, was spinning him around the room.	Això, o alguna cosa, l'estava fent girar per l'habitació.
Yes, it's more work.	Sí, és més feina.
But, as in the previous cases, this conclusion is impossible.	Però, com en els casos anteriors, aquesta conclusió és impossible.
And they crossed the bridge.	I van creuar el pont.
And now it happens three or four times in a game.	I ara passa tres o quatre vegades en un partit.
It was an amazing learning experience.	Va ser una experiència d'aprenentatge increïble.
It could be tomorrow.	Podria ser demà.
That the world was first, man a second thought at best.	Que el món era el primer, l'home un segon pensament en el millor dels casos.
He was finally able to sit on the edge.	Finalment va poder seure a la vora.
The man himself, not the woman.	El mateix home, i no la dona.
I will never have a period again.	Mai tornaré a tenir un període.
She thinks it's good for business.	Ella creu que és bo per als negocis.
My message is simple.	El meu missatge és senzill.
Good mix of beautiful and pretty buildings and trees.	Bona barreja d'edificis i arbres bonics i bonics.
Something from that place called me.	Alguna cosa d'aquell lloc em va trucar.
She knew she had a problem.	Ella sabia que tenia un problema.
His father died when he was a child.	El seu pare va morir quan ell era un nen.
It changes like any other market.	Canvia com qualsevol altre mercat.
I'm waiting for you outside.	T'espero fora.
He doesn’t mention them much and definitely doesn’t name them.	No els esmenta gaire i definitivament no els anomena.
Back then the rules were different.	Aleshores les regles eren diferents.
God is a friend of silence.	Déu és amic del silenci.
This product is no longer available.	Aquest producte ja no està disponible.
But they don't have them that way.	Però no els tenen així.
She was beyond pain.	Ella estava més enllà del dolor.
It needs love, support and understanding.	Necessita amor, suport i comprensió.
The last cold bottle.	L'última ampolla freda.
But maybe he had his own reasons for taking his time.	Però potser tenia les seves pròpies raons per prendre el seu temps.
It's hard to get lost.	És difícil perdre's.
It seemed like it wasn't real, like we were in a dream.	Semblava que no era real, com si estiguéssim en un somni.
Get in your car to drive.	Puja al seu cotxe per conduir.
And she, like now, fled.	I ella, com ara, va fugir.
This could add that extra touch to a dinner party.	Això podria afegir aquest toc addicional a un sopar.
Its production changed over the years due to market demand.	La seva producció va canviar al llarg dels anys a causa de la demanda del mercat.
The first is this.	La primera és aquesta.
None of this is new.	Res d'això és nou.
You are a mother in a week.	Ets mare en una setmana.
It took a couple of hours.	Va trigar un parell d'hores.
She seemed very worried when she called you here.	Semblava molt preocupada quan et va trucar aquí.
There were none.	No n'hi havia cap.
Now I can provide everyone with access cards.	Ara puc proporcionar a tothom targetes d'accés.
And improving.	I millorant.
It was a weird pace on this trip.	Va ser un ritme estrany en aquest viatge.
He finds it hard to say it with his face straight.	Li costa dir-ho amb la cara recta.
It was bottoming out.	Tocava fons.
Be careful not to copy both.	Aneu amb compte de no copiar tots dos.
His body would not move.	El seu cos no es mouria.
I saved the computer.	Vaig guardar l'ordinador.
He moved in the dark and thought in the dark.	Es movia a les fosques i pensava a les fosques.
She was in the bathroom.	Ella estava al bany.
This is not just because it is just a game.	Això no és només perquè és només un joc.
There were three of us in one room.	Érem tres en una habitació.
I really grew up in a small town.	Realment vaig créixer en un poble petit.
A long time ago, a few times.	Fa molt de temps, unes quantes vegades.
I can explain even more.	Puc explicar encara més.
I did it that way.	Jo ho feia així.
This indicates that no progress was made in those days.	Això indica que no es va fer cap avenç en aquells dies.
The overall risk of crime for this area is low.	El risc global de delinqüència per a aquesta zona és baix.
A decision taken in silence.	Una decisió presa en silenci.
But he remains one of the greatest.	Però segueix sent un dels més grans.
He was completely selected by the fans.	Va ser completament seleccionat pels aficionats.
That had to change.	Això havia de canviar.
They are beautiful, but too big.	Són boniques, però massa grans.
The following comment has left the field.	El comentari següent ha sortit del camp esquerre.
You want to get both the card and the money.	Voleu obtenir tant la targeta com els diners.
The voice adapts better.	La veu s'adapta millor.
You can read more about these conditions below.	Podeu llegir més informació sobre aquestes condicions a continuació.
Then we walked towards the goal.	Després vam caminar cap a l'objectiu.
Below we will briefly discuss other options.	A continuació comentarem breument altres opcions.
Say it the way you want.	Digues-ho com vulguis.
It was no small task.	No va ser una tasca petita.
Better get ready now and be prepared.	Millor preparar-se ara i estar preparat.
It was an improvement.	Va ser una millora.
Damn, I was worried.	Caram, estava preocupat.
Yes, some of us learn to touch these things !.	Sí, alguns aprenem a tocar aquestes coses!.
It still was.	Encara ho era.
That explained why he wanted to stay.	Això explicava per què es volia quedar.
This is the secret.	Aquest és el secret.
Or, if they had, they would never have really understood.	O, si ho haguessin fet, mai ho haurien entès realment.
We hope you enjoy this update as much as we do.	Esperem que us agradi aquesta actualització tant com a nosaltres.
Perhaps the strangest feature of the book is its politics.	Potser la característica més estranya del llibre és la seva política.
They were frozen.	Estaven gelades.
Back to routine.	Tornada a la rutina.
It sold out before it opened.	Es va esgotar abans de la seva obertura.
Many treatments have been developed over the years.	Al llarg dels anys s'han desenvolupat molts tractaments.
They lived comfortably, but there was little money.	Vivien còmodes, però hi havia pocs diners.
The loss was heavy on his heart.	La pèrdua va ser pesada al seu cor.
I knew I was in danger.	Sabia que estava en perill.
I couldn’t even call my mom.	Ni tan sols he pogut trucar a la meva mare.
But there was no one, or rather, no one was seen.	Però no hi havia ningú, o millor dit, no es veia ningú.
And then he knows he’s doing the right thing.	I llavors sap que està fent el correcte.
We have to draw the line.	Hem de traçar la línia.
He was at peace with it.	Ell estava en pau amb això.
Of course, they probably have a presence there.	És clar, probablement hi tenen presència.
And I didn’t have to leave.	I no havia de marxar.
The first part was quick.	La primera part va ser ràpida.
Interview relatives or people relevant to your writing.	Entrevisteu familiars o persones rellevants per al vostre escrit.
I’m not exactly sure if this should be the solution.	No estic exactament segur de si aquesta hauria de ser la solució.
Each visit ended with him fighting tears.	Cada visita acabava amb ell lluitant contra les llàgrimes.
There was a lot of debate.	Hi havia molt de debat.
I did it very often, in fact.	Ho vaig fer molt sovint, de fet.
It makes everything different.	Fa que tot sigui diferent.
The mission is using.	La missió està utilitzant.
But then his tone changed.	Però aleshores el seu to va canviar.
And there is no way to eliminate it.	I no hi ha manera d'eliminar-lo.
Their minds were full of what they had learned.	La seva ment estava plena del que havien après.
But at a price that may be worse than the war itself.	Però a un preu que pot ser pitjor que la mateixa guerra.
You will push him away if you continue like this.	L'allunyaràs si segueixes així.
Sleep, of course.	Dormir, és clar.
We found this weapon.	Hem trobat aquesta arma.
The inn works in the other direction.	La posada funciona en l'altra direcció.
And real.	I real.
Please suggest how to proceed.	Si us plau, suggereix com procedir.
The easy answer is, a lot.	La resposta fàcil és, molt.
He was very different from his son.	Era molt diferent del seu fill.
Nor was there any doubt about his feelings now.	Tampoc hi havia cap dubte dels seus sentiments ara.
The ball will go where your fingers point it.	La pilota anirà allà on la dirigeixen els teus dits.
You want a promise from me.	Vols una promesa de mi.
This was an additional cause for anxiety.	Això era un motiu addicional d'ansietat.
What you are expected to write will appear here.	El que s'espera que escriviu apareixerà aquí.
You have to stop them.	Cal aturar-los.
Seriously, we were speechless.	De debò, ens vam quedar sense paraules.
Whatever happened, it seemed very important to the players.	Passava el que passava, semblava molt important per als jugadors.
I could hear them talking.	Els sentia parlar.
Now click outside the image.	Ara feu clic fora de la imatge.
Things can change, and they probably will.	Les coses poden canviar, i probablement canviaran.
Here is a live example.	Aquí teniu un exemple en viu.
And I couldn’t believe it.	I no m'ho podia creure.
We are not sure if you are prepared for the responsibility.	No estem segurs de si esteu preparats per a la responsabilitat.
The same day.	El mateix dia.
His thoughts are bigger.	Els seus pensaments són més grans.
I asked for food, I asked what was what.	Preguntava pel menjar, preguntava què era què.
And many of them.	I molts d'ells.
I am the danger.	Jo sóc el perill.
He was seeing something he had thought was out of reach.	Estava veient una cosa que havia pensat que estava fora de l'abast.
The two must be kept separate.	Els dos s'han de mantenir separats.
In this article, we present a young patient with this disease.	En aquest article, presentem un pacient jove amb aquesta malaltia.
In fact, in the past, it has.	De fet, en el passat, ho ha fet.
I would love to.	M'agradaria molt.
In many cases, you have to do the work.	En molts casos, has de fer la feina.
Why so many? 	Per què tants?
I have a theory.	Tinc una teoria.
He didn't.	No ho va fer.
These two games are no exception.	Aquests dos jocs no són una excepció.
The door handle was cold and damp in the hand.	La maneta de la porta estava freda i humida a la mà.
The daughter was silent, but occasionally smiled.	La filla va callar, però de tant en tant somriu.
If the man feels small, let the man grow older.	Si l'home se sent petit, que l'home es faci més gran.
Party all night in bars.	Festa tota la nit als bars.
Other than that there was nothing.	A part d'això no hi havia res.
Because of three elements.	A causa de tres elements.
He was in charge of data analysis.	S'encarregava de l'anàlisi de dades.
Nobody knows where he is.	Ningú sap on és.
I love the impact game.	M'encanta el joc d'impacte.
We reach the village.	Arribem al poble.
I want it here right now.	El vull aquí ara mateix.
In fact, it is getting worse over time.	En efecte, cada cop va menys amb el temps.
We've been here for hours.	Fa hores que som aquí dins.
I have a question about the post game, though.	Tinc una pregunta sobre el post joc, però.
But now an end is in sight.	Però ara, un final està a la vista.
That was the next obvious step for me.	Aquest va ser el següent pas obvi per a mi.
Share them with each other.	Comparteix-los entre ells.
Materials will cost more.	Els materials costaran més.
It is not part of the case here.	No forma part del cas aquí.
And they are probably right.	I probablement tenen raó.
Death of father.	Mort del pare.
Now let’s make this work.	Ara fem que això funcioni.
The truck was moving and time was running out with it.	El camió circulava i el temps s'escapava amb ell.
It doesn't matter.	No fa res.
Not here, not now.	Ni aquí, ni ara.
And bigger results.	I resultats més grans.
It had an effect.	Va tenir efecte.
They don’t know when they’re okay.	No saben quan estan bé.
It is a feature.	És una característica.
It's better, in my opinion.	És millor, al meu entendre.
It was as if you didn't exist.	Era com si no existís.
My interest lies in music and the history of culture.	El meu interès rau per la música i la història de la cultura.
What did your father mean to you?	Què va significar el teu pare per a tu.
He turned down both jobs.	Va rebutjar les dues feines.
They were just important to her.	Només eren importants per a ella.
It's a fun scene to be in.	És una escena divertida per estar-hi.
It doesn’t pay for itself.	No es paga per si mateix.
You just have to love her the way she loves you.	Només has d'estimar-la com ella t'estima.
And his son began to walk away from the defendant.	I el seu fill va començar a allunyar-se de l'acusat.
Once there, you can access your credit account.	Un cop hi esteu, podeu accedir al vostre compte de crèdit.
I thought so.	Ho penso.
I also know who his father was.	També sé qui era el seu pare.
We will miss them.	Els trobarem a faltar.
I hadn't closed it.	No l'havia tancat.
View full size.	Veure a mida completa.
I don't feel bad.	No em sento malament.
There was no problem with the job.	No hi va haver cap problema amb la feina.
I don’t know why or how this happened.	No sé per què ni com va passar això.
I’d rather not even see this task until it arrives.	Preferiria ni tan sols veure aquesta tasca fins que arribi.
It felt good with his score.	Es va sentir bé amb la seva puntuació.
His brief moment of confusion and fear had passed.	El seu breu moment de confusió i por havia passat.
They are really trying to do two things.	Realment estan intentant fer dues coses.
The rest of the red lines are forced.	La resta de línies vermelles estan forçades.
We are doing well up here.	Ens va bé aquí dalt.
She was a challenge.	Ella era un repte.
No, it's mine.	Nom, és meu.
He spent too many days on sick leave and lost his job.	Va passar massa dies de malaltia i va perdre la feina.
It's not enough.	No n'hi ha prou.
This goes for good and bad.	Això va pel bo i pel dolent.
She could be the perfect wife.	Ella podria ser l'esposa perfecta.
Maybe he didn't need any special techniques.	Potser no necessitava cap tècnica especial.
We are doing our best.	Estem fent el possible.
If it's only a minute or two, okay.	Si només són un minut o dos, d'acord.
And she was very ill.	I estava molt malalta.
Like the one where we don't die using it.	Com aquell on no morim fent-lo servir.
He had never had sea legs.	Mai no havia tingut potes de mar.
They were too valuable.	Eren massa valuosos.
He would go in time.	Ell aniria al seu moment.
Then everything is known.	Aleshores, tot se sap.
He entered the house frightened.	Va entrar a casa espantat.
We have heard about our past, our future, and our present.	Hem sentit parlar del nostre passat, del nostre futur i del nostre present.
My wife and I were talking.	La meva dona i jo estàvem parlant.
Sit down and close your big face.	Vés a seure i tanca la teva cara gran.
But this time, there was none.	Però aquesta vegada, no n'hi havia.
It doesn't say what it means.	No diu què vol dir.
Well, it's not like that.	Doncs no és així.
Hopefully you can use it.	Plena d'esperança que la podreu utilitzar.
These patients experienced multiple health problems.	Aquests pacients van experimentar múltiples problemes de salut.
These were some of his last records of his activities.	Aquests van ser alguns dels seus últims registres de les seves activitats.
Get it out of here.	Treu-ho d'aquí.
We were very kind.	Vam ser molt amables.
Last year, a study suggested that treatment could also work for anxiety.	L'any passat, un estudi va suggerir que el tractament també podria funcionar per a l'ansietat.
To other people.	A altres persones.
The main difference is the set of parameters that interest us.	La diferència principal és el conjunt de paràmetres que ens interessen.
At the moment, there are only two games left for the final.	En aquest moment, només queden dos partits per a la final.
I will put this bill next to my bed and sleep.	Posaré aquest compte al costat del meu llit i dormiré.
My life is not normal.	La meva vida no és normal.
This morning, really.	Aquest matí, de veritat.
It would have made my life harder.	M'hauria fet la vida més difícil.
He is welcome.	Ell és benvingut.
She couldn't find him.	No el va poder trobar.
He never got angry.	No es va enfadar mai.
She would let him have the fish heads.	Ella li deixaria tenir els caps de peix.
She wanted to, he thought.	Ella volia, va pensar.
The risk.	El risc.
It looked perfect but they were sold out.	Semblava perfecte però estaven exhaurits.
I only have one product.	Només tinc un producte.
One hundred feet, man, no more than that.	Cent peus, home, no més que això.
The argument is not meaningless.	L'argument no és sense sentit.
All in search of the door to 'reality'.	Tot a la recerca de la porta a la 'realitat'.
Even though she feels for me, she loves you.	Tot i que ella senti per mi, t'estima.
They have made it quite clear.	Ho han tingut bastant clar.
Let's see what is what.	Anem a veure què és què.
Lately there have been several.	Darrerament n'hi havia hagut diverses.
We can accept that.	Això ho podem acceptar.
Well, they like to run and have tea.	Bé, els agrada córrer i prendre el te.
She could no longer be that.	Ella ja no podia ser això.
I don't know, the map doesn't look so good, it looks pretty simple.	No ho sé, el mapa no sembla tan bo, sembla bastant senzill.
First, there is the cost.	En primer lloc, hi ha el cost.
There are no stone walls built around you.	No hi ha murs de pedra construïts al teu voltant.
So we are ready for anything that comes our way.	Així que estem preparats per a qualsevol cosa que se'ns arribi.
I have your opinion before me.	Tinc la teva opinió davant meu.
It didn't seem strange to me.	No em va semblar estrany.
Hardly anyone knew where he lived.	Gairebé ningú sabia on vivia.
They only had the next four days.	Només tenien els quatre dies següents.
There is a red cross in the sun.	Al sol hi ha una creu vermella.
But he never had that kind of choice.	Però aquest tipus d'elecció no va tenir mai.
Put this child back in the system.	Posa aquest nen de nou al sistema.
But he was no longer afraid.	Però ja no tenia por.
This fact, in itself, does not control.	Aquest fet, en si mateix, no controla.
Together they are strong.	Junts són forts.
It colors everything.	Ho acoloreix tot.
Even the smallest details help tell the story.	Fins i tot els detalls més petits ajuden a explicar la història.
But in the old days we didn't have to work.	Però en els vells temps no havíem de treballar.
We agree that society must be taken care of.	Estem d'acord que s'ha de cuidar la societat.
The final network tests are over.	Les proves de xarxa finals acaben d'acabar.
Many times to put his name in this book.	Moltes vegades per posar el seu nom en aquest llibre.
The same old, the same old world.	El mateix vell, el mateix vell món.
I still have speech problems.	Encara tinc problemes amb la parla.
No, don't tell me.	No, no m'ho diguis.
His eyes were half closed and he looked very happy.	Tenia els ulls mig tancats i semblava molt content.
It's hard work, especially on your own.	És un treball dur, sobretot pel teu compte.
There is no sun tomorrow.	Demà no hi ha sol.
Yes, that's why he withdrew so quickly.	Sí, per això es va retirar tan ràpidament.
In fact, her mother had died when she was little.	De fet, la seva mare havia mort quan ella era petita.
He came across.	Es va trobar amb.
We were now along our long corridor.	Ara estàvem al llarg del nostre llarg passadís.
We need to get some rest.	Hem de descansar una mica.
I would love to have one of these.	M'encantaria tenir un d'aquests.
Let go of fear.	Deixa anar la por.
I needed something small.	Necessitava quelcom petit.
Support for one should require support for the other.	El suport a un hauria d'exigir el suport a l'altre.
And they had a lot of trouble doing it.	I s'havien posat molts problemes per fer-ho.
Look, this is never the game plan.	Mira, aquest no és mai el pla de joc.
Only short hair was cut.	Només es va tallar els cabells curts.
Let's not go into details, the file has everything you could need.	No anem als detalls, el fitxer té tot el que un podria necessitar.
This one is going to work.	Aquest va a funcionar.
He is very sad now.	Ara està molt trist.
Once she went out the door, they locked her behind her.	Un cop va sortir per la porta, la van tancar darrere seu.
Now I needed to sleep.	Ara necessitava dormir.
Let the kids have a blog there, so feel young there.	Deixa que els nens hi tinguin un blog, així que se sent jove allà.
He doesn’t want to get up because the bedroom is very cold.	No vol aixecar-se perquè el dormitori està molt fred.
Here are some things to keep in mind.	A continuació hi ha algunes coses a tenir en compte.
He does nothing for nothing.	No fa res per res.
But it was just a drug.	Però només era una droga.
The reason for this difference is unclear.	El motiu d'aquesta diferència no està clar.
They finally had an effect on me.	Finalment van tenir un efecte sobre mi.
There is no one to talk to like me.	No hi ha ningú amb qui parlarà com jo.
It is not a religion.	No és religió.
She never married.	Ella mai es va casar.
This is the expected behavior of an effective field theory.	Aquest és el comportament esperat d'una teoria de camps eficaç.
But it was your world as you knew it.	Però era el teu món tal com el coneixies.
We went straight in.	Vam entrar directament.
But he saw none of this.	Però no va veure res d'això.
Not in high school.	No a l'institut.
I grabbed some flowers and leaves.	Vaig agafar algunes flors i fulles.
I work hard.	Treballo dur.
Success can be found in state functions.	L'èxit es pot trobar en les funcions estatals.
There is no legal public access to this location.	No hi ha accés públic legal a aquesta ubicació.
Even if he seems to say against you, keep going.	Fins i tot si sembla dir en contra seu, segueix.
This will be true for many people, of course.	Això serà cert per a moltes persones, és clar.
He knew my name before he touched me.	Sabia el meu nom abans de tocar-me.
Controls all stages of the process.	Controla totes les etapes del procés.
It was full, and I didn’t notice it.	Estava ple, i no em va adonar.
I think you have to look at it.	Crec que cal mirar-ho.
I had a few.	Vaig tenir uns quants.
Still, he had good technique.	Tot i això, tenia una bona tècnica.
They tell me they love me.	Em diuen que m'estimen.
It made me think of moving away.	Em va fer pensar a allunyar-me.
The value of depends on both parameters.	El valor de depèn dels dos paràmetres.
I'm waiting for the facts to come out.	Estic esperant que surtin els fets.
He ran his hands over his face.	Es va passar les mans per la cara.
I was there in the hospital most of the night.	Vaig estar allà a l'hospital la major part de la nit.
She has been around for a long time.	Ella porta molt de temps.
This is literally just around the corner.	Això és literalment a la volta de la cantonada.
His career is over.	La seva carrera s'ha acabat.
She had chosen her path.	Ella havia escollit el seu camí.
Fat enters, fat is used.	El greix entra, el greix s'utilitza.
As far as we know, these results have never been confirmed.	Segons el que sabem, aquests resultats no s'han confirmat mai.
And so it will.	I així ho farà.
He looked at me.	Ell em va mirar.
And she, too, had stopped eating.	I ella també havia deixat de menjar.
And it could be.	I podria ser.
Even if it’s bad, even if it’s really bad.	Encara que sigui dolent, encara que sigui realment dolent.
This is of great importance in practical applications.	Això té una gran importància en les aplicacions pràctiques.
This person killed my daughter.	Aquesta persona va matar la meva filla.
It took shape in my mind.	Va prendre forma a la meva ment.
But I never would.	Però mai ho faria.
This logic is incorrect.	Aquesta lògica no és correcta.
They were just boys.	Només eren nois.
She is beyond the world.	Ella està més enllà del món.
They looked at each other and at each other less.	S'ho miraven i els uns als altres menys.
These are just some of the ways we describe our computer.	Aquestes són només algunes de les maneres de descriure el nostre equip.
It is stretched again.	Es torna a estirar de nou.
She saw tears in her mother's eyes.	Va veure que hi havia llàgrimes als ulls de la seva mare.
Most people, however, have not thought or defined the conditions.	La majoria de la gent, però, no ha pensat ni definit les condicions.
I'm not talking about these.	No parlo d'aquests.
But something had told him not to.	Però alguna cosa li havia dit que no ho fes.
She loved her car so much, her husband bought one too.	Ella estimava tant el seu cotxe, el seu marit també se'n va comprar un.
No sound is more important than another when playing.	Cap so és més important que un altre quan es reprodueix.
They stopped him because his patients died.	Ho van aturar perquè els seus pacients van morir.
But whatever, man.	Però el que sigui, home.
She knew what had happened to her.	Ella sabia què li havia passat.
I've known him for years.	Fa anys que ho conec.
It is barely visible from one end to the other.	Amb prou feines es veu d'un extrem a l'altre.
None worked well.	Cap va funcionar bé.
You’re different, and that’s good.	Ets diferent, i això és bo.
Consequently, a normal display can be performed.	En conseqüència, es pot realitzar una visualització normal.
None of that got it.	Res d'això ho va aconseguir.
What a great example to set for your children.	Quin gran exemple per donar als vostres fills.
Things, now we wonder how we missed each other.	Coses, ara ens preguntem com ens hem trobat a faltar.
He killed quickly.	Va matar ràpidament.
Back then special effects were a real art.	Aleshores els efectes especials eren un veritable art.
They can have a happy family with beautiful children.	Poden tenir una família feliç amb fills bonics.
Stone began receiving support for his film.	Stone va començar a rebre suport per a la seva pel·lícula.
I have to leave again.	He de marxar de nou.
At the moment we are only in the first phase.	En aquest moment només estem a la primera fase.
And you’ll find that they just don’t work.	I descobriràs que simplement no funcionen.
That’s why he was so successful.	Per això va tenir tant d'èxit.
Well, not an appointment.	Bé, ni una cita.
They felt responsible.	Es van sentir responsables.
I don’t know if it has been defined before.	No sé que s'hagi definit abans.
Again, he was the only boy in the class.	De nou, era l'únic noi de la classe.
She let go of her hand and made up her face.	Ella va deixar anar la seva mà i es va maquillar la cara.
It is now available online and you can see it above.	Ja està disponible en línia i el podeu veure a dalt.
My God, less than half an hour.	Déu meu, menys de mitja hora.
It has made a big difference for me.	Ha fet una gran diferència per a mi.
I didn’t get away fast enough.	No em vaig allunyar prou ràpid.
I can't even say sorry.	Ni tan sols puc dir perdó.
They will not change.	No canviaran.
That could be great.	Això podria ser genial.
For hours and hours.	Durant hores i hores.
But your focus should be on what you can control.	Però el vostre enfocament hauria de centrar-vos en allò que podeu controlar.
As a result, the culture changed.	Com a resultat, la cultura va canviar.
Together they have two children.	Junts tenen dos fills.
I had exactly the same problem.	Vaig tenir exactament el mateix problema.
They will have to work.	Hauran de treballar.
But I don’t know how to use it to record games.	Però no sé com utilitzar-lo per gravar jocs.
Being on fire was pretty tough.	Estar vigilant el foc era bastant dur.
I just can’t control it.	Simplement no puc controlar-ho.
But she still felt it.	Però ella encara ho sentia.
I looked at my phone and found a text message.	Vaig mirar el meu telèfon i vaig trobar un missatge de text.
We had a garden.	Teníem un jardí.
They are available with or without stone.	Estan disponibles amb o sense pedra.
My logic had come to her.	La meva lògica havia arribat a ella.
I noticed several.	Vaig notar-ne diversos.
Don’t be surprised if this is one you can’t leave out.	No us estranyeu si aquest és un que no podeu deixar.
He never said he had a daughter.	Mai va dir que tenia una filla.
It doesn’t mean you’re the best at it.	No vol dir que siguis el millor en això.
This makes no sense in the physical world.	Això no té sentit al món físic.
But she is his daughter, he loves her.	Però ella és la seva filla, ell l'estima.
You have to show a pass.	Has de mostrar una passada.
I did not participate in the talk.	No vaig participar en la xerrada.
Falling into another's bed.	Caure al llit d'un altre.
Probably too much.	Probablement massa.
Everyone in the room takes a step back.	Tothom a la sala fa un pas enrere.
I get out of my car.	Surto del meu cotxe.
I needed something more.	Necessitava alguna cosa més.
He has occupied the seat ever since.	Ha ocupat el seient des de llavors.
There is no hope without it.	No hi ha esperança sense ella.
We know your pain.	Coneixem el teu dolor.
Both were empty.	Tots dos estaven buits.
They do not include any delivery time.	No inclouen cap termini de lliurament.
Here I would be sure.	Aquí estaria segur.
We will do so.	Ho farem així.
I think they would be a little tight for bigger hands.	Crec que estarien una mica ajustats per a mans més grans.
You cannot use it as a variable name.	No el podeu utilitzar com a nom de variable.
My dream is also to do something for my country.	El meu somni també és fer alguna cosa pel meu país.
Police say it was a murder.	La policia diu que va ser un assassinat.
It is not safe from anywhere.	No és segur des de cap costat.
Under the trees and in the morning may be necessary.	Sota els arbres i al matí pot ser necessari.
He was playing a piece of music he had recently learned.	Tocava una peça musical que havia après recentment.
I don’t even think this should be hard to come by.	Ni tan sols crec que això hauria de ser difícil d'aconseguir.
It was a little different.	Va ser una mica diferent.
Now come and help me prepare for my performance.	Ara vine a ajudar-me a preparar-me per a la meva actuació.
They couldn't lose him.	No el podien perdre.
This is not the same.	Això no és el mateix.
Otherwise it becomes a political football between groups.	En cas contrari es converteix en un futbol polític entre grups.
We recently took photos of our family.	Fa poc hem fet fotos de la nostra família.
If you agree with me, even better.	Si estàs d'acord amb mi, encara millor.
So you can see more of the background.	Així podeu veure més el fons.
You don’t need to follow our example if you don’t want to.	No cal que seguiu el nostre exemple si no voleu.
This interval is between five years nine months and seven years.	Aquest interval està entre cinc anys nou mesos i set anys.
Get out into the light and air.	Sortir a la llum i l'aire.
His throat felt tight.	La seva gola se sentia estreta.
What more can you ask for?.	Què més es pot demanar?.
The fact that he never intended to do so made little difference.	El fet que mai no tingués la intenció de fer-ho va fer poca diferència.
We leave as soon as we can.	Marxem tan aviat com puguem.
Anything but, in fact.	Qualsevol cosa però, de fet.
It is interesting that she explains this point.	És interessant que ella expliqui aquest punt.
The care after my operation was wonderful, nothing was too much trouble.	La cura després de la meva operació va ser meravellosa, res va ser massa problema.
A new mode for a new world.	Un nou mode per a un nou món.
I have plans, you see.	Tinc plans, ja ho veus.
Her mother died last month.	La seva mare va morir el mes passat.
But they just had no choice.	Però simplement no tenien més remei.
I start my medical training.	Començo la meva formació mèdica.
I am starting a public speaking business.	Estic començant un negoci de parlar en públic.
He failed to achieve effective solutions.	No va aconseguir solucions efectives.
We miss you.	Et trobem a faltar.
Put everything else except ice.	Poseu-hi tota la resta, excepte el gel.
I’m so glad you can come.	M'alegro molt que puguis venir.
We wanted to continue the party.	Volíem continuar la festa.
I will write to you from time to time.	T'escriuré de tant en tant.
We wanted to do that side.	Volíem fer aquest costat.
His world was a little too strange for me.	El seu món era una mica massa estrany per a mi.
Do not repeat the order.	No repetiu l'ordre.
Time passed and passed.	El temps passava i passava.
They had made their decision.	Havien pres la seva decisió.
As he gave his word.	Tal com va donar la seva paraula.
That’s just part of the story, though.	Això és només una part de la història, però.
It works great with an instance.	Funciona molt bé amb una instància.
You approach him.	T'acostes a ell.
He was still in surgery.	Encara estava en cirurgia.
And he told her to get ready to go to court.	I li va dir que es preparés per anar al jutjat.
They came together when he applied for the job.	Van venir junts quan va sol·licitar la feina.
They’re not even like my friends ’families.	Ni tan sols són com les famílies dels meus amics.
It didn’t hurt my face.   	No em va fer mal la cara.   
v.	v.
Leave the city.	Deixa la ciutat.
I'm fine now.	Ara estic bé.
I had never seen him before.	No ho havia vist mai abans.
You have a copy of the will.	Teniu una còpia del testament.
Just below the waterfalls.	Just a sota de les cascades.
So they are tough.	Així que són durs.
The rest of the site uses many of the advanced features mentioned.	La resta del lloc utilitza moltes de les funcions avançades esmentades.
The most critical challenge is the lack of wild resources.	El repte més crític és la manca de recursos salvatges.
But they didn’t know it, of course.	Però no ho sabien, és clar.
You know this is standard.	Ja saps que això és estàndard.
He was silent for a moment.	Va callar un moment.
A name surprised me in a strange way.	Un nom em va sorprendre d'una manera estranya.
Most of us can barely make it to the end of the month.	La majoria de nosaltres amb prou feines podem arribar a fins de mes.
Lots of time to think about it inside.	Molt temps per pensar-ho allà dins.
And we have to be together.	I hem d'estar junts.
That was not true.	Això no era cert.
Pour the mixture into the prepared pan.	Aboqueu la barreja a la paella preparada.
He entered and the door closed behind him.	Va entrar i la porta es va tancar darrere seu.
Off the wall.	De la paret.
The current findings were similar to those in related studies.	Les troballes actuals eren similars a les dels estudis relacionats.
He shook his head and led us outside.	Va negar amb el cap i ens va portar fora.
You will need to find out another reason why they should take you.	Haureu d'esbrinar un altre motiu pel qual us haurien de portar.
It could even make you live longer.	Fins i tot et podria fer viure més temps.
The president should be very different.	El president hauria de ser molt diferent.
However, they can generally be treated as two independent parameters.	Tanmateix, en general es poden tractar com dos paràmetres independents.
Then he turned.	Llavors es va girar.
And not many people do.	I no ho fa molta gent.
This is not me.	Aquest no sóc jo.
I understood exactly what had happened when I was little.	Vaig entendre exactament el que havia passat quan era petit.
We know there are no political solutions.	Sabem que no hi ha solucions polítiques.
Have something in you that is bigger than yourself.	Tenir alguna cosa en tu que sigui més gran que tu mateix.
I ended up with a radio.	Vaig acabar amb una ràdio.
A show we could be proud of.	Un espectacle del qual podríem estar orgullosos.
Get inside and identify why you need to make the change.	Arriba a l'interior i identifica per què has de fer el canvi.
Except my mother.	Excepte la meva mare.
And there are a growing number of ways to store energy.	I hi ha un nombre creixent de maneres d'emmagatzemar energia.
Or I thought they knew.	O pensava que ho sabien.
For so much money, use should be included.	Per tants diners, l'ús hauria d'estar inclòs.
This is the big problem.	Aquest és el gran problema.
We probably take them for granted.	Probablement els donem per fets.
We ran out of gas and knew it.	Ens vam quedar sense gas i ho sabíem.
I had to save myself and I needed to know how.	Vaig haver de salvar-me i necessitava saber com.
Years and years of work.	Anys i anys de feina.
I'm here, man.	Estic aquí, home.
It is the only house he has ever had.	És l'única casa que ha tingut mai.
I just read your blog over the last few years.	Acabo de llegir el seu blog durant els últims anys.
Taste the meat.	Tasteu la carn.
The first factor, and the most obvious, is the construction speed of the model.	El primer factor, i el més obvi, és el de la velocitat de construcció del model.
It could take ten business days.	Podria trigar deu dies laborables.
He was still young.	Encara era jove.
Now, she was his equal.	Ara, ella era la seva igual.
If the job wants you to get them, get the job to pay them.	Si la feina vol que els obtingueu, feu que la feina els pagui.
She knew the guy well.	Ella coneixia bé el tipus.
Think about your future.	Pensa en el teu futur.
I just want to see my part of this clear, you know.	Només vull veure la meva part d'això clara, ja ho saps.
This is part of the process.	Això és una part del procés.
Their opinions on public issues.	Les seves opinions sobre temes públics.
Which it is now.	Que ara és.
But they certainly haven’t stopped here.	Però certament no s'han aturat aquí.
Original art.	Art original.
That’s only half the story.	Aquesta és només la meitat de la història.
If you don’t want to learn more about the car.	Si no el voleu aprendre més sobre el cotxe.
The second error is the sign you used.	El segon error és el signe que heu utilitzat.
She cared about him.	Ella es preocupava per ell.
You don’t know where to start looking.	No saps per on començar a buscar.
Maybe I should just take a trip back.	Potser només hauria de fer un viatge de tornada.
The more problems you have, the worse it will be.	Com més problemes tinguis, pitjor serà.
But then one minute becomes two.	Però aleshores un minut es converteix en dos.
He was with the same gun as me.	Estava amb la mateixa pistola que jo.
As if there was never a time when they were not loved.	Com si mai hi hagués un moment en què no els estimin.
I couldn’t live like that.	No podria viure així.
Some backgrounds help to highlight this.	Alguns antecedents ajuden a destacar-ho.
Safe night now.	Nit segur ara.
So they hadn't heard of it.	Així que no n'havien sentit a parlar.
He was the one everyone wanted to get out of high school.	Ell era qui tothom volia sortir de l'institut.
I left feeling much better.	Vaig marxar sentint-me molt millor.
I could no longer hear the voice.	Ja no escoltava la veu.
If you want a beautiful house, pay more.	Si vols una casa bonica, pagues més.
This is where the magic is.	Aquí és on està la màgia.
In most countries the base of forces is the army.	A la majoria de països la base de les forces és l'exèrcit.
This is the difference here.	Aquesta és la diferència aquí.
To find out more follow this link.	Per saber-ne més seguiu aquest enllaç.
Now he saw his mistake.	Ara va veure el seu error.
He was forced to remember why he was here.	Es va obligar a recordar per què era aquí.
Another of their lives.	Una altra de les seves vides.
Over time, this became mine.	Amb el temps, això es va convertir en el meu.
It was the funniest thing ever.	Va ser la cosa més divertida que mai.
It was full of something soft.	Estava ple d'alguna cosa suau.
Just grab your phone and some money.	Només agafa el teu telèfon i una mica de diners.
Just like in high school.	Igual que a l'institut.
I could watch him for hours.	El podia mirar durant hores.
In short, they have had contradictory results.	En resum, han tingut resultats contradictoris.
He taught these players a lot.	Va ensenyar molt a aquests jugadors.
But these other bodies.	Però aquests altres cossos.
I saw that brown old man.	Vaig veure aquell vell de marró.
I can help you with that.	Puc ajudar-lo amb això.
Now I’m thinking for two.	Ara estic pensant per dos.
Lots to read this afternoon.	Molt per llegir aquesta tarda.
Everything becomes a threat to age.	Tot esdevé una amenaça amb l'edat.
A title is not a personal name.	Un títol no és un nom personal.
That immediately made him play better.	Això de seguida el va fer jugar millor.
But of course he hadn't.	Però és clar que no ho havia fet.
Well, he's back.	Bé, ha tornat.
Did you know that?	Sabies què?
They gave me just that.	Em van donar només això.
However, you would still have the second call.	No obstant això, encara tindríeu la segona trucada.
I'm being green.	Estic sent verda.
On the spot.	Al lloc.
So did she.	Així també ho pensava ella.
More will come this spring.	En vindran més aquesta primavera.
The structure of the tree will not change.	L'estructura de l'arbre no es canviarà.
It’s not like we’re doing it for fun.	No és com si ho fem per diversió.
It may be small and broken, but you have light.	Pot ser petit i trencat, però tens llum.
My car was faster than any of the other cars.	El meu cotxe era més ràpid que qualsevol dels altres cotxes.
I am six times stronger than when on earth.	Sóc sis vegades més fort que quan a la terra.
In this research, we have applied methods to point data.	En aquesta investigació, hem aplicat els mètodes per apuntar dades.
Again, very simple.	De nou, molt senzill.
Find someone else you love.	Trobeu algú més que l'estimi.
She went crazy.	Es va tornar boja.
A waiting silence.	Un silenci d'espera.
She was a little girl.	Era una nena petita.
He pointed out a difference between theory and practice.	Va assenyalar una diferència entre la teoria i la pràctica.
But it is never too late.	Però mai és massa tard.
He had not found what he expected.	No havia trobat el que esperava.
These white men, their eyes never rest.	Aquests homes blancs, els seus ulls mai descansen.
That couldn't last.	Això no podia durar.
It’s easy and should go well.	És fàcil i hauria d'anar bé.
My pleasure to accompany you today.	El meu plaer acompanyar-vos avui.
We asked if they matched our player status, no.	Vam preguntar si coincideixen amb la nostra condició de jugador, no.
Go back to history.	Torna a la història.
If a doctor says it's true, it has to be.	Si un metge diu que és veritat, ha de ser-ho.
I don’t know why he told me about it.	No sé per què em va parlar d'això.
In a given society, there are two marriage groups, the red and the brown.	En una societat determinada, hi ha dos grups matrimonials, el vermell i el marró.
And boy, oh boy, did you taste good.	I noi, oh noi, tenia bon gust.
Give him the best of me.	Doneu-li el millor de mi.
Fear of what might be made public.	Por del que es pugui fer públic.
I think this is also my job.	Crec que aquesta també és la meva tasca.
There are many other ways.	Hi ha moltes altres maneres.
There is nothing written.	No hi ha res escrit.
Listen to this.	Escolta això.
My heart goes out to you.	El meu cor va amb tu.
It was too early for the children to return home from school.	Era massa aviat perquè els nens poguessin tornar a casa de l'escola.
You can read it for what it's worth.	Podeu llegir-lo pel que val.
That was a serious call.	Aquesta va ser una trucada seriosa.
We had a super living in the building.	Teníem un súper que vivia a l'edifici.
The best of men except real men.	El millor dels homes, excepte els homes reals.
Everyone in use can be the president.	A tot el món en ús pot ser el president.
The light increases.	La llum augmenta.
In the end it's your night.	Al final és la teva nit.
We know they are not.	Sabem que no ho són.
The game still works to this day.	El joc encara funciona fins avui.
Ignore it.	No ho facis cas.
Come back.	Torna-ho.
You said be careful with them.	Vas dir que vés amb compte amb ells.
So my background is really performance tools.	Per tant, el meu fons són realment eines de rendiment.
So forget about doing better.	Així que oblideu-vos de fer-ho millor.
It was square, you know, square.	Era quadrat, ja saps, quadrat.
It’s as natural as you can get.	És tan natural com pots aconseguir.
It makes me want to play this video game right now.	Em fa venir ganes de jugar a aquest videojoc ara mateix.
I usually end up crying after reading, but it's helpful.	Normalment acabo plorant després de llegir, però és útil.
His protection was his duty and pleasure, as well as his support.	La seva protecció era el seu deure i plaer, així com el seu suport.
Mostly stop thinking.	Sobretot deixa de pensar.
We need to get back to you ourselves.	Us hem de tornar nosaltres mateixos.
I took his money.	Vaig agafar els seus diners.
He told me.	Em va dir.
The one in the movie.	El de la pel·lícula.
I tried to remember exactly where it was located.	Vaig intentar recordar exactament on s'havia situat.
I saw him lying on his bed.	El vaig veure estirat al seu llit.
I went to her.	Vaig anar cap a ella.
Bigger than we can handle ourselves.	Més gran del que podem manejar nosaltres mateixos.
But there was a major problem with that.	Però hi havia un problema important amb això.
Make love or just sex.	Fer amor o simplement sexe.
The system runs by itself.	El sistema s'executa per si mateix.
Make it consistent.	Fes-ho coherent.
All statistically significant differences were reported.	Es van informar totes les diferències estadístiques significatives.
Fantastic people to stay with.	Gent fantàstica amb qui quedar-se.
She knew something was wrong.	Ella sabia que alguna cosa anava malament.
Just once again.	Només una vegada més.
The crowd moved to the sides and took cover behind the cars.	La multitud es va traslladar als costats i es va protegir darrere dels cotxes.
He was amazing.	Ell era increïble.
He is the light of my life.	Ell és la llum de la meva vida.
Everyone is getting old.	Tothom s'està fent vell.
She will go, but he will not stay.	Ella anirà, però ell no es quedarà.
But it is very close.	Però s'acosta molt.
Call me when you leave home.	Truca'm quan surtis de casa.
I have accepted that.	Això ho he acceptat.
Unfortunately, this system model has some limitations.	Malauradament, aquest model de sistema té algunes limitacions.
Control the ground.	Controla el terra.
The main purpose of any type is to cause damage.	El propòsit principal de qualsevol tipus és provocar danys.
Last year.	L'any passat.
The color most often indicated as white may be red.	El color més sovint indicat com a blanc, pot ser vermell.
That's how they care.	Així es preocupen.
My being here, for example.	El meu estar aquí, per exemple.
He says this is the best stage of his life.	Diu que aquesta és la millor etapa de la seva vida.
Our method contains three steps.	El nostre mètode conté tres passos.
In short, they understand that change is needed.	En definitiva, entenen que cal un canvi.
This can take three to ten minutes.	Això pot trigar de tres a deu minuts.
Customers go from one to another, a kind of multiple choice.	Els clients van d'un a un altre, una mena d'opció múltiple.
She pulled herself out.	Es va treure ella mateixa.
The thing is, the title grabbed me and didn’t let me go.	La qüestió és que el títol em va agafar i no em va deixar anar.
At first I didn’t understand.	Al principi no ho vaig entendre.
It is part of life.	Forma part de la vida.
Possibly the basic materials.	Possiblement els materials bàsics.
Physical laws, however, are still independent of it.	Les lleis físiques, però, encara en són independents.
I will be vigilant.	Estaré vigilant.
But never be afraid.	Però mai tinguis por.
Do you have what it takes?	Tens el que cal?.
Sometimes that means going where the challenges are.	De vegades això vol dir anar on hi ha els reptes.
You can easily take it anywhere.	Podeu portar-lo fàcilment a qualsevol lloc.
His body continues straight.	El seu cos continua recte.
A beautiful place.	Un lloc preciós.
I wanted him to go.	Jo volia que anés.
By pure chance it was upstairs.	Per pura casualitat va ser a dalt.
They kept me there for a day and a half.	Em van mantenir allà un dia i mig.
But it could be.	Però podria ser.
And we took a big step forward for coffee.	I vam fer un gran pas endavant per prendre el cafè.
Everyone was the same.	Tothom era igual.
And knowing what to write is a third.	I saber què s'ha d'escriure és un tercer.
When that happens, be careful.	Quan això passi, vés amb compte.
But I like the variety of different places.	Però m'agrada la varietat dels diferents llocs.
No doubt this was obvious.	Sens dubte, això era evident.
This empty space.	Aquest espai buit.
He stood up.	Es va posar de peu.
However, from our perspective, these issues are not the key issue.	Tanmateix, des de la nostra perspectiva, aquests problemes no són el tema clau.
Everyone was listening.	Tothom s'escoltava.
Nothing against him.	Res contra ell.
The first day was fine.	El primer dia va estar bé.
Why do you need a member variable to return this result.	Per què necessiteu una variable membre per retornar aquest resultat.
Let the mixture stand for three to six days.	Deixeu reposar la barreja durant tres o sis dies.
But look around you.	Però mira al teu voltant.
Kill or be killed.	Matar o ser assassinat.
In response, they have put new projects on hold.	En resposta, han posat nous projectes en suspens.
It is a dark time in education.	És un moment fosc en l'educació.
Just listen.	Només cal escoltar.
This was observed.	Això es va observar.
Nor who he knows outside.	Ni a qui coneix per fora.
He was a very serious boy.	Era un noi molt seriós.
It's a big job.	És una gran feina.
Listen to his story.	Escolteu la seva història.
I did it several times.	Ho vaig fer diverses vegades.
And it's mine.	I és meu.
It's big business.	És un gran negoci.
Unless that’s the case, of course.	A menys que no sigui així, és clar.
In fact, people have died waiting for attention.	De fet, la gent ha mort esperant atenció.
Performed the study and performed the study design and data analysis.	Realitzat l'estudi i realitzat el disseny de l'estudi i l'anàlisi de dades.
If you play safely, you should be fine.	Si jugues amb seguretat, hauries d'estar bé.
And don’t worry about anything.	I no et preocupis per res.
He came into the world.	Va venir al món.
Okay, I had had enough time, I needed a bed.	D'acord, ja havia tingut prou temps, necessitava un llit.
Or if they did they didn’t know what to do with it.	O si ho feien no sabien què fer-hi.
Only the car.	Només el cotxe.
This will be very similar.	Això serà molt semblant.
I still like beer.	Encara m'agrada la cervesa.
I managed to stay in control.	Vaig aconseguir mantenir-me sota control.
And I introduced myself.	I em vaig presentar.
He liked to know it was free.	Es va agradar saber que era gratuït.
It has been a lot of work.	Ha estat molta feina.
His body had changed.	El seu cos havia canviat.
The words are still there.	Les paraules encara hi són.
It’s just part of my routine.	Només és part de la meva rutina.
Don't you want to make me feel special?	No vols fer-me sentir especial?.
Several times.	Varies vegades.
We had a drink or two together.	Hem pres una copa o dues junts.
So it doesn’t have to be.	Així que no ha de ser.
Out of shape.	Fora de forma.
It had been easy.	Havia estat fàcil.
I could say a lot.	Podria dir-ho molt.
It costs more but you get perfect pieces.	Costa més però obteniu peces perfectes.
No matter, it would happen.	No importa, passaria.
About an hour ago.	Fa aproximadament una hora.
His mouth opened and he looked around the table.	La seva boca va quedar oberta i va mirar al voltant de la taula.
I have it.	Et tinc.
This is also a family issue.	Això també és una qüestió familiar.
Stop your services.	Atureu els vostres serveis.
If something is hidden, they will not see it.	Si alguna cosa s'amaga, no ho veuran.
It is best to die fighting.	El millor és morir lluitant.
Oh, so easy.	Oh, tan fàcil.
I don’t want to miss that.	No vull perdre això.
This had a solid ring.	Això tenia un anell sòlid.
I can imagine being married to a beautiful person.	Em puc imaginar estar casat amb una persona bonica.
That’s a good line, ”he said.	Aquesta és una bona línia", va dir.
His only food and drink is the dog's blood.	El seu únic menjar i beguda és la sang del gos.
They look nice.	Semblen agradables.
One child was three years old, another five.	Un nen tenia tres anys, un altre cinc.
The parts about faith are where you come from.	Les parts sobre la fe és on et ve.
At first it meant nothing to her, just another sound.	Al principi no significava res per a ella, només un altre so.
Her husband can't reach her.	El seu marit no la pot arribar.
I presented him with many options.	Li vaig presentar moltes opcions.
He was shot at least eight times in this battle.	Va ser afusellat almenys vuit vegades en aquesta batalla.
It shows that she probably dressed herself.	Mostra que probablement es va vestir ella mateixa.
I didn’t find it sad or anything like that.	No em va semblar trist ni res d'això.
I’m not sure how effective it is.	No estic segur de com d'efectiu és.
We couldn't stop him.	No el vam poder aturar.
The system is collapsing.	El sistema s'està enfonsant.
Ask your friends and get their vision.	Pregunteu als vostres amics i obteniu la seva visió.
Previous studies also did not provide consistent results.	Estudis anteriors tampoc van proporcionar resultats coherents.
It happens and then it’s over.	Passa i després s'acaba.
He made no resistance.	No va fer cap resistència.
They are used for completely different reasons.	S'utilitzen per raons completament diferents.
We wait ten minutes as they pass.	Esperem deu minuts mentre passen.
We drive through a country made up only of signals.	Conduïm per un país format només per senyals.
He found several things.	Va trobar diverses coses.
They had four children.	Van tenir quatre fills.
And he did very well.	I ho va fer molt bé.
It will not help our industry.	No ajudarà a la nostra indústria.
The food is better.	El menjar és millor.
It’s worth looking at different cars.	Val la pena mirar diferents cotxes.
I worked on it, of course, but they put it together.	Vaig treballar-hi, és clar, però ho van posar junts.
Well, maybe others did.	Bé, potser ho van fer altres.
You should have known.	Ho hauries d'haver sabut.
Her son was with her.	El seu fill estava amb ella.
He denied it at first.	Ho va negar al principi.
We could call every time we meet a team meeting.	Podríem trucar cada vegada que ens trobem una reunió d'equip.
I am in a great solution without men.	Estic en una gran solució sense homes.
Therefore, you are not entirely moral.	Per tant, no ets del tot moral.
It must also be lifted.	També s'ha d'aixecar.
It just is.	Simplement ho és.
Watch me sleep.	Mira'm dormir.
We can see this just by looking around us.	Això ho podem veure només mirant al nostre voltant.
He did many things.	Va fer moltes coses.
As he said this, he realized that it was true.	Mentre ho deia, es va adonar que era veritat.
I want to travel the world.	Vull viatjar pel món.
I was just tired.	Només estava cansat.
I also had to ask about it.	Jo també vaig haver de preguntar per això.
But it gets worse.	Però empitjora.
get it dirty.	embrutar-lo.
They played me.	Em van jugar.
Internet dating service.	Servei de cites per Internet.
But we were running out of time.	Però ens estàvem acabant el temps.
But it has only happened once before.	Però només ha passat una vegada abans.
The party is just beginning.	La festa tot just comença.
Then nothing happened.	Aleshores, no va passar res.
We haven't finished the final images yet, but people have arrived.	Encara no hem acabat les imatges finals, però ha arribat gent.
Most cars can take a plan.	La majoria dels cotxes poden agafar un pla.
Make it easy to understand.	Que sigui fàcil d'entendre.
He is not sure what will come next or what is expected of him.	No està segur del que vindrà després ni del que s'espera d'ell.
We can trade if they want plants.	Podem comerciar si volen plantes.
Boy, don't do that.	Nen, no facis això.
This was kind of an event.	Això va ser una mena d'esdeveniment.
I'll let you know.	Et deixaré donar la notícia.
I turned to the crowd watching.	Em vaig girar cap a la multitud que mirava.
He would be out.	Ell estaria fora.
The job has been busy and so has my personal life.	La feina ha estat ocupada i la meva vida personal també.
Please keep this knowledge to yourself.	Si us plau, guarda aquest coneixement per a tu mateix.
But now he had no clothes.	Però ara no tenia roba.
Okay not bad.	D'acord no està malament.
It was easy to imagine.	Era fàcil d'imaginar.
I know you're working, though.	Sé que estàs treballant, però.
I just wish I could leave.	Només m'agradaria que marxés.
I looked at her and quickly looked away.	La vaig mirar i ràpidament vaig apartar la mirada.
That was three days ago.	Això va ser fa tres dies.
Some media do their best to report for the public good.	Alguns mitjans fan tot el possible per informar pel bé públic.
His voice sounded like it was about to break.	La seva veu sonava com si estigués a punt de trencar-se.
I like beer.	M'agrada la cervesa.
All blood on your hands and shit.	Tota sang a les mans i merda.
I just wanted to say.	Només volia dir.
And new clothes.	I roba nova.
Three by three.	Tres per tres.
They say they will try again.	Diuen que ho tornaran a provar.
Not even important news, just random stuff.	Ni tan sols notícies importants, només coses aleatòries.
I had to push, but I stopped when I was told.	Vaig haver d'empènyer, però m'aturava quan em deien.
But the simple fact is that I am comforted.	Però el simple fet és que em consol.
Words whose meaning I did not know.	Paraules de les quals no sabia el significat.
Or at least those were the claims of some.	O almenys, aquestes eren les afirmacions d'alguns.
No, there was no time.	No, no hi havia temps.
For me, this is not the way to solve the problem.	Per a mi, aquesta no és la manera de resoldre el problema.
But they never said what they needed.	Però mai van dir el que necessitaven.
I was half right.	Jo tenia mitja raó.
You were trying to help.	Estaves intentant ajudar.
In my opinion, this is the case here.	Al meu parer, aquest és el cas aquí.
Then comes art.	Després ve l'art.
Now is the time to look for new customers.	Ara és el moment de buscar nous clients.
He was still very weak, but now at least he had spirit.	Encara era molt feble, però ara almenys tenia esperit.
He knew what he was getting himself into.	Sabia en què es ficava.
He loved her more than life itself.	Ell l'estimava més que la vida mateixa.
And there is no reason to do so.	I no hi ha cap raó per fer-ho.
It was a pretty weird system.	Era un sistema força estrany.
You look around and there is no smile.	Mires al teu voltant i no hi ha un somriure.
I want women to venture out and say what they mean.	Vull que les dones s'arrisquin a sortir i dir el que volen dir.
And he found out what had happened to the little man.	I va descobrir què li havia passat a l'homenet.
Everything was in place, and she had managed to convey it.	Tot estava al seu lloc, i ella havia aconseguit transmetre-ho.
Obviously, it has happened to others.	Evidentment, els ha passat a altres.
Everyone thought it was the worst thing that could ever be said.	Tothom pensava que era el pitjor que es podia dir mai.
It’s about hope and why we should continue.	Es tracta d'esperança i per què hem de continuar.
That didn't kill you.	Això no t'ha matat.
Something seemed to be on his mind.	Alguna cosa semblava estar al cap.
Think of several pieces of clothing that are unusual but fun together.	Penseu en diverses peces de roba que siguin inusuals però que siguin divertides juntes.
They needed to feel that he would watch over them.	Necessitaven sentir que els vigilaria.
We played last night.	Vam jugar ahir a la nit.
In fact, many believed he could not die.	De fet, molts creien que no podia morir.
Something in her had come back to life.	Alguna cosa en ella havia tornat a la vida.
I don't have to ask him.	No li he de preguntar.
It is difficult to find the balance between too weak and too strong.	És difícil trobar l'equilibri entre massa feble i massa fort.
She is by his side.	Ella està al seu costat.
This body is female.	Aquest cos és de dona.
Therefore, we review your challenge by clear error.	Per tant, revisem el seu repte per error clar.
Defendant does not object to that amount.	L'acusat no s'oposa a aquesta quantitat.
I think many.	Crec que molts.
There is something that is too late.	Hi ha una cosa que és massa tard.
Nothing useful anyway.	Res útil de totes maneres.
The list will not be published until it is complete.	La llista no es publicarà fins que no estigui completa.
That was someone else.	Això era algú altre.
Must have experience.	Ha de tenir experiència.
Eye protection is necessary and essential.	La protecció dels ulls és necessària i essencial.
I hope these have been received.	Espero que aquests s'hagin rebut.
I wouldn't.	No ho faria.
I would like to read the play once before I leave today.	M'agradaria llegir l'obra una vegada abans de marxar avui.
Don't forget to select.	No us oblideu de seleccionar.
I went through it without saying a word.	Ho vaig passar sense dir dir.
I was the first to see this.	Vaig ser el primer que va poder veure això.
We are not like the others.	No som com els altres.
I hope this information has provided you.	Espero que aquesta informació us hagi proporcionat.
You've never met her, but you're in love with her.	No l'has conegut mai, però estàs enamorat d'ella.
Six steps on how to be interesting.	Sis passos sobre com ser interessant.
All weapons were aimed directly at him.	Totes les armes eren apuntades directament cap a ell.
I really think we have enough here to go.	Realment crec que aquí en tenim prou per anar-hi.
It makes things easier later.	Fa que les coses siguin més fàcils més endavant.
You really should visit.	Realment hauríeu de visitar.
For him it was the same.	Per a ell era el mateix.
No blood was returned in this model.	No es va retornar sang en aquest model.
Political activities were prohibited.	Les activitats polítiques estaven prohibides.
We want to continue.	Volem continuar.
Or anywhere, at this stage of your life.	O en qualsevol lloc, en aquesta etapa de la seva vida.
Well, we did.	Bé, ho vam fer.
I needed to deal with that tomorrow first.	Necessitava tractar amb això demà primer.
Even published articles are not clear on these aspects.	Fins i tot els articles publicats no tenen clar aquests aspectes.
Looking, staring at me, as the train came out.	Mirant, mirant-me, mentre el tren sortia.
Many are different.	Molts són diferents.
We will prove that this is not true.	Demostrarem que això no és cert.
We spent a lot of money on it.	Ens hi vam gastar molts diners.
Everything is slow, dark and heavy.	Tot és lent, fosc i pesat.
No one asked a single question.	Ningú va fer una sola pregunta.
The man was too weak to go out and kill anything.	L'home era massa feble per sortir i matar qualsevol cosa.
The trial court denied the relief on any of the grounds.	El jutjat de primera instància va negar l'alleujament per qualsevol dels motius.
Was even that possible? 	Fins i tot això era possible?
he wondered.	es va preguntar.
I had also thought about including it last week.	Jo també havia pensat a incloure'l la setmana passada.
Over time, these changes affect your face and your smile.	Amb el pas del temps, aquests canvis afecten la teva cara i el teu somriure.
He also had the temperature.	També va tenir la temperatura.
I'm not sure it works, though.	No estic segur que funcioni, però.
We now have our own independent country.	Ara tenim el nostre propi país independent.
I don’t feel comfortable with you.	No em sento còmode amb tu.
But the analysis doesn’t have to end here.	Però l'anàlisi no ha d'acabar aquí.
Coffee with milk.	Cafè amb llet.
The bag turned from side to side.	La bossa va girar d'un costat a l'altre.
The differences between groups were not significant.	Les diferències entre grups no van ser significatives.
However, each baby may experience the symptoms differently.	Tanmateix, cada nadó pot experimentar els símptomes de manera diferent.
But they had done more than that.	Però havien fet més que això.
You go after work and get the answers you want.	Vas després de la feina i reps les respostes que vols.
You can stay there tonight.	Pots quedar-te allà aquesta nit.
We follow the same line of argument in the present work.	Seguim la mateixa línia argumental en el present treball.
I am a very good mother.	Sóc una molt bona mare.
But the explanation can be powerful in many other situations.	Però l'explicació pot ser poderosa en moltes altres situacions.
It’s not just about food.	No es tracta només de menjar.
But she wasn't, really.	Però ella no ho era, de veritat.
You are a strong woman.	Ets una dona forta.
Unable to find out.	Incapaç d'esbrinar-ho.
They will be great parents to their children.	Seran grans pares per als seus fills.
They were young and in good physical condition.	Eren joves i en bon estat físic.
I have occupied all the positions in a call center.	He ocupat totes les posicions que hi ha en un centre de trucades.
You’re basically trying too hard.	Bàsicament t'estàs esforçant massa.
He is usually each man for himself.	Normalment és cada home per ell mateix.
We said nothing, we waited.	No vam dir res, vam esperar.
This turned out to be a little harder.	Això va resultar ser una mica més difícil.
I had no idea where I was taking her.	No tenia ni idea d'on la portava.
I couldn't do more.	No podia fer més.
They have children and you don’t.	Ells tenen fills i tu no.
She wants it to start next week.	Ella vol que comenci la setmana que ve.
We see the broken wood.	Veiem la fusta trencada.
I’m trying to make it better.	Estic intentant fer-ho millor.
You know they love to buy.	Ja sabeu que els encanta comprar.
It takes time to resolve complicated thoughts and feelings.	Es necessita temps per resoldre pensaments i sentiments complicats.
He was the first person to hear me play.	Va ser la primera persona que em va escoltar tocar.
They finally gave us ours.	Finalment ens van donar el nostre.
Each table had red, white, and blue flowers.	Cada taula tenia flors vermelles, blanques i blaves.
I love that word.	M'encanta aquesta paraula.
I decided it wasn’t in my best interest.	Vaig decidir que no era del meu interès.
Yes, you need to spend money on this procedure.	Sí, cal gastar diners en aquest procediment.
Most of us got here the same way.	La majoria hem arribat aquí de la mateixa manera.
Everything will never be the same.	Mai tot serà igual.
You are not welcome here.	No ets benvingut aquí.
It was calculated and the.	Es va calcular i el.
Smell and, if possible, taste the fruit to make sure.	Olora i, si és possible, tasta la fruita per assegurar-te.
But he will know me.	Però em coneixerà.
I’ve looked around before.	He mirat al voltant abans.
I just want one.	Només en vull un.
Under my window.	Sota la meva finestra.
And of course, there are many more.	I és clar, n'hi ha molts més.
I wasn’t going to get any help.	No anava a rebre cap ajuda.
I could also go to the bridge.	També podria anar al pont.
They enjoy it.	Ho gaudeixen.
They want to make money.	Volen guanyar diners.
Take a break on the go.	Preneu-vos un descans sobre la marxa.
But you just have to reheat it and try it again.	Però només cal tornar-lo a escalfar i tornar-ho a provar.
Your questions are not evidence.	Les seves preguntes no són proves.
It’s just not part of our story.	Simplement no forma part de la nostra història.
If he were a cat, his hair would be spiky.	Si fos un gat, els seus cabells estarien de punta.
Then maybe we can talk to them about using these things.	Aleshores potser podrem parlar amb ells sobre l'ús d'aquestes coses.
They want to see if you know what you’re doing.	Volen veure si saps què estàs fent.
I started the conversation.	Vaig començar la conversa.
The only thing that exists is the present moment.	L'únic que existeix és el moment present.
This is the best method in my opinion.	Aquest és el millor mètode al meu entendre.
I'm interested in your letter.	M'interessa la teva carta.
I felt so special and loved.	Em vaig sentir tan especial i estimada.
However, today he may change his mind.	Tanmateix, avui pot canviar d'opinió.
But mark my words.	Però marca les meves paraules.
You can easily order one online.	Podeu demanar-ne un fàcilment en línia.
They offered us a table.	Ens van oferir una taula.
They said nothing for a while.	No van dir res durant un temps.
It did not exist.	No existia.
They are more current.	Són més actuals.
If he did, the other one starts.	Si ho va fer, comença l'altre.
I stopped my fight and let go.	Vaig aturar la meva lluita i em va deixar anar.
It's pretty good.	Està bé bé.
We will be here to serve you.	Estarem aquí per servir-vos.
Two points can be made about this change.	Sobre aquest canvi es poden fer dos punts.
This is true, very true.	Això és cert, molt cert.
Five outside.	Cinc a l'exterior.
You can pass in front of me.	Pots passar davant meu.
She never lost.	Ella mai va perdre.
I must be wrong.	M'he d'equivocar.
I couldn’t leave her, now that my mother was gone.	No podia deixar-la, ara que la meva mare ja havia marxat.
It was so dark and soft.	Era tan fosc i suau.
It had been his home for so long.	Feia tant de temps que era casa seva.
And they don’t seem to care.	I sembla que no els importa.
Unfortunately, both may be right.	Malauradament, tots dos poden tenir raó.
The only thing that keeps me going.	L'única cosa que em fa seguir endavant.
However, he did not respond.	No obstant això, no va respondre.
One of the things I enjoy doing the most.	Una de les coses que més m'agraden fer.
I was still crying and he didn’t try to talk to me.	Encara plorava i ell no va intentar parlar amb mi.
I felt like they were working for me throughout my case.	Vaig sentir com si estiguessin treballant per a mi durant tot el meu cas.
But thanks for reading.	Però gràcies per llegir.
It was time to do it again.	Ja era hora de tornar-ho a fer.
Even in your first example.	Fins i tot en el teu primer exemple.
The woman who knew too much about it.	La dona que en sabia massa.
Everyone says such good things about food, though.	Tothom diu coses tan bones sobre el menjar, però.
Books can be sold, he thought.	Els llibres es poden vendre, va pensar.
We hope you enjoy this free digital release.	Esperem que gaudiu d'aquest llançament digital gratuït.
However, don’t stray from what you saw as truth.	No obstant això, no us allunyeu del que vau veure com a veritat.
Just stay away from that.	Només queda allunyat d'això.
I will do.	Ho faré.
Instead, he studied my face.	En canvi, va estudiar la meva cara.
You are a great man.	Ets un gran home.
It could be your lucky day.	Podria ser el teu dia de sort.
It was like watching the same movie over and over again.	Va ser com veure la mateixa pel·lícula una vegada i una altra.
It can be said that he played a big role in the production.	Es pot dir que va tenir un gran paper en la producció.
I felt it in my movements.	Ho vaig sentir en els meus moviments.
A very good player.	Un molt bon jugador.
Her tears are.	Les seves llàgrimes són.
He started acting.	Va començar a actuar.
A faster process finds out where your new line is.	Un procés més ràpid descobreix que la teva nova línia està.
He looked at the scene in front of him.	Va mirar l'escena davant seu.
They’re beautiful things, but they’re just things.	Són coses boniques, però només són coses.
And with the goodwill that is offered.	I amb la bona voluntat que s'ofereix.
Okay, we'll help you.	D'acord, t'ajudarem.
Or during drugs.	O durant les drogues.
A little higher.	Una mica més amunt.
What had caused it was not certain.	El que l'havia provocat no estava segur.
He got out of the car and took a long look around.	Va baixar del cotxe i va fer una llarga mirada al seu voltant.
But you better have something so good.	Però millor que tinguis alguna cosa tan bona.
He explained to us the places we passed while driving.	Ens va explicar els llocs per on vam passar mentre conduïa.
This was about what happens when we die.	Això tractava del que passa quan morim.
It is a good place to sit.	És un bon lloc per seure.
Put your things together.	Ajunta les teves coses.
I didn’t care about right or left contact.	No em preocupava pel contacte a dreta o esquerra.
I had never seen an adult movie at the time.	Mai havia vist una pel·lícula per a adults en aquell moment.
And another fled for some reason.	I un altre va fugir per algun motiu.
Let it be.	Deixa-la estar.
This is a very, very bad idea.	Aquesta és una idea molt, molt dolenta.
I will keep in touch and let you know when they leave.	Em mantindré en contacte i us aviso quan surtin.
I would hurt him or worse.	Voldria fer-li mal o pitjor.
Control what you can and let go of the rest.	Controla el que pots i deixa anar la resta.
This woman is dead and no one wants her.	Aquesta dona ha mort i ningú la vol.
Place the bottom half on top of the card placed on top.	Col·loqueu la meitat inferior a sobre de la targeta col·locada a sobre.
It took them two days to control it.	Van trigar dos dies a controlar-ho.
We had just met.	Acabàvem de conèixer-nos.
She could have had problems, but she kept going.	Ella podria haver tingut problemes, però va seguir endavant.
You are asking for more than much.	Esteu demanant més que molt.
Six participants obtained eight correct answers and three participants seven correct answers.	Sis participants van obtenir vuit respostes correctes i tres participants set respostes correctes.
A fire is lit in the city, and then another.	S'encén un foc a la ciutat, i després un altre.
I no longer had my hand on my back.	Ja no tenia la mà a la meva esquena.
He mingled with people.	Es barrejava amb la gent.
The distribution itself is shown in the top panel.	La distribució en si es mostra al panell superior.
Each of us is sorry.	Cadascú de nosaltres ho sentim.
I really thought you were dead somewhere.	Realment pensava que estaves mort en algun lloc.
This time was no different.	Aquesta vegada no va ser diferent.
Maybe they won’t kill you.	Potser no et mataran.
Now listen.	Ara escolta.
The hole.	El forat    .
The child's eyes are detailed in black and white.	Els ulls del nen es detallen en blanc i negre.
The game is so effective.	El joc és tan efectiu.
Show a building.	Mostra un edifici.
I still have a lot of friends there.	Encara hi tinc molts amics.
After a break, participants received a full deck of cards.	Després d'un descans, els participants van rebre un joc complet de cartes.
No one will hit you harder than life itself.	Ningú et colpejarà més fort que la vida mateixa.
However, the first for physical items.	No obstant això, el primer per a articles físics.
A perfect theme for your dream device.	Un tema perfecte per al dispositiu dels somnis.
This case will take us two.	Aquest cas ens portarà a dos.
After a long wait they let me in.	Després d'una llarga espera em van deixar entrar.
But this is rare, at least in the digital world.	Però això és rar, almenys al món digital.
And if he wasn’t running the ball, they would throw it at him.	I si no estava fent córrer la pilota, li llançarien.
I’m too tired and it takes me too far.	Estic massa cansat i em treu massa.
I didn’t want my kids to break up when they saw me cry.	No volia que els meus fills es trenquessin en veure'm plorar.
I did, but so slowly.	Ho vaig fer, però tan lentament.
The third is public policy.	La tercera és la política pública.
He does make sense, and his life will.	Ell sí que té sentit, i la seva vida tindrà.
We will just let her go.	Simplement la deixarem anar.
Well, not just any kid, but an evil kid.	Bé, no un nen qualsevol, sinó un nen malvat.
Long before my time.	Molt abans del meu temps.
Military action since then.	Acció militar des d'aleshores.
She didn't know the size of the hole.	Ella no sabia la mida del forat.
Your average bid may take a minute.	La vostra oferta mitjana durarà potser un minut.
I really don’t know why.	Realment no sé per què.
We have no money for anything.	No tenim diners per a res.
Of course you didn't find it.	És clar que no l'heu trobat.
The family dog ​​eats with her friend.	Menja amic el gos de la família amb ella.
They are human rights.	Són els drets humans.
All authors conducted the research.	Tots els autors van realitzar la investigació.
This has yet to be completed.	Això encara s'ha de completar.
And they laid their hands on them.	I els van imposar les mans.
I placed it against the window and put it all back on.	Ho he col·locat contra la finestra i ho he tornat a posar tot.
You have to hit something special.	Ha de colpejar alguna cosa especial.
In his office that morning.	A la seva oficina aquell matí.
That’s the only thing that made sense.	Això és l'únic que tenia sentit.
It was amazing to see.	Va ser increïble de veure.
I think it was very good.	Crec que va ser molt bo.
I didn’t know I had a website.	No sabia que tenia un lloc web.
Crew members handed out people they were interested in working with.	Els membres de la tripulació van repartir persones amb les quals els interessa treballar.
Surely without music.	Segurament, sense música.
He brought his face in the same way, closed.	Va portar la cara de la mateixa manera, tancada.
Make a backup.	Fes una còpia de seguretat.
Now he was back.	Ara estava de tornada.
Check out our game library.	Coneix la nostra biblioteca de jocs.
It looks really amazing.	Es veu realment increïble.
This request was denied.	Aquesta petició va ser rebutjada.
I asked him why.	Li vaig preguntar per què.
Our current leaders failed.	Els nostres líders actuals van fracassar.
Finally the answer came.	Finalment va arribar la resposta.
What would you do there.	Què hi faries.
It never occurred to me to disassemble anything.	Mai se m'ha passat pel cap desmuntar res.
He turned and walked out the door.	Es va girar i va sortir per la porta.
His voice was so, so calm.	La seva veu era tan, tan tranquil·la.
He was careful never to make his views known.	Va tenir cura de no donar mai a conèixer les seves opinions.
Obviously, that didn’t go so well.	Evidentment, això no va anar tan bé.
He did not show up.	No es va presentar.
My emotions took the best of me.	Les meves emocions van agafar el millor de mi.
I looked at him from my bed.	El vaig mirar des del meu llit.
She was definitely gone, finally.	Ella havia desaparegut, definitivament, per fi.
I wasn’t afraid of anything that was usual.	No em feia por de res que sigui habitual.
She couldn't do it.	Ella no ho podia fer.
I asked him what his research was about.	Li vaig preguntar de què anava la seva investigació.
It was a green studio.	Era un estudi en verd.
We wish for a well.	Desitgem en un pou.
It wasn't a pretty color.	No era un color bonic.
I haven’t tried it, but it sounds like fun.	No l'he provat, però sembla divertit.
But it may be a long way off.	Però pot ser que estigui molt lluny.
They had to stay.	S'havien de quedar.
Everything went as planned, but then something changes.	Tot anava segons el previst, però després alguna cosa canvia.
Rather, they were a big part of it.	Més aviat, en formaven molt part.
This was his first individual final in more than three years.	Aquesta va ser la seva primera final individual en més de tres anys.
He began to think more carefully.	Va començar a pensar amb més cura.
We were so poor and unable to even feed ourselves.	Érem tan pobres i incapaços ni tan sols d'alimentar-nos.
For both of them it seemed to work.	Per a tots dos semblava funcionar.
A charity show for his family.	Un espectacle benèfic per a la seva família.
And put yourself in the window.	I posa't a la finestra.
Thanks to you, life and death will not lose their shape.	Gràcies a tu, la vida i la mort no perdran la seva forma.
But that is nature at work.	Però això és la natura a l'obra.
The law still applied.	La llei encara s'aplicava.
You have it clear at this point.	Ho tens clar en aquest punt.
He asked if he could address us.	Va demanar si es podia adreçar a nosaltres.
It was a little green.	Estava una mica verd.
But look at the big picture.	Però mireu el panorama general.
Of course, you are absolutely right about the business model.	Per descomptat, tens tota la raó sobre el model de negoci.
It was many times, you see, sometimes every month.	Va anar moltes vegades, veus, de vegades cada mes.
You just have to enjoy watching them.	Només hauràs de gaudir mirant-los.
He’s basically trying to keep going like he’s always been.	Bàsicament està intentant continuar com si fos com sempre.
I had no problem with that.	No he tingut cap problema amb això.
Shooting noise measurements were performed in four different cases.	Es van realitzar mesures de soroll de trets en quatre casos diferents.
But nothing can be uncovered.	Però res no pot estar al descobert.
These people are into something else.	Aquesta gent està en una altra cosa.
When the sun came up we started to see birds.	Quan va sortir el sol vam començar a veure ocells.
But what makes this organization special is the power of our people.	Però el que fa especial aquesta organització és el poder de la nostra gent.
I have to get that money out of here.	He de treure aquests diners d'aquí.
If you can’t decide, this article will help you choose.	Si no podeu decidir-vos, aquest article us ajudarà a triar.
However, with the challenge comes the opportunity.	Tanmateix, amb el repte ve l'oportunitat.
We already have our king.	Ja tenim el nostre rei.
They were wrong in some way.	No tenien raó d'alguna manera.
She must have felt the touch of my gaze.	Ella devia sentir el tacte de la meva mirada.
First, we should decide the state structure of our application.	En primer lloc, hauríem de decidir l'estructura de l'estat de la nostra aplicació.
I wanted to thank each of you for your time today.	Volia donar les gràcies a cadascun de vosaltres pel vostre temps avui.
Sometimes, this will involve a bit of discussion and debate.	De vegades, això suposarà una mica de discussió i debat.
Some of them don’t last an hour.	Alguns d'ells no duren ni una hora.
You fall in love knowing all of a sudden what past love didn’t have.	T'enamores sabent de sobte el que l'amor passat no tenia.
He just waited for her to make a decision.	Només va esperar que ella es prengués una decisió.
No one should believe in this place.	Ningú s'ha de creure en aquest lloc.
I can't do anything for you.	No puc fer res per tu.
He has a brain tumor.	Té un tumor cerebral.
Yes, that solved it.	Sí, això ho va resoldre.
As you join, you’ll probably need to use your hands.	A mesura que s'uneix, probablement haureu d'utilitzar les mans.
Be sure to find out this piece.	Assegureu-vos d'esbrinar aquesta peça.
The company is family and so are the people.	L'empresa és familiar i la gent també.
For her, and for her mother.	Per ella, i per a la seva mare.
But he was still young.	Però encara era jove.
And my dog ​​should like it.	I el meu gos li hauria d'agradar.
It was probably a bit of both.	Probablement va ser una mica de les dues coses.
No one should have to deal with that.	Ningú hauria d'haver de fer front a això.
This would solve many problems.	Això solucionaria molts problemes.
In fact, it wasn’t that good at the time.	De fet, no era tan bo en aquell moment.
Lots of movie.	Molta pel·lícula.
Men want to have certain women completely for themselves.	Els homes volen tenir certes dones completament per a ells mateixos.
They will miss them !.	Els trobaran a faltar!.
You can turn it off for any reason, if you need to.	Podeu desactivar-lo per qualsevol motiu, si ho necessiteu.
The newspapers did not report anything.	Els diaris no informaven de res.
I'm sorry to hear about your wife.	Em sap greu saber parlar de la teva dona.
But that is reasonable.	Això però és raonable.
You are so open.	Estàs tan obert.
And he kept his hand from killing.	I va mantenir la mà de matar.
That meant no one had to share them with me.	Això volia dir que ningú els havia de compartir amb mi.
Some were still wearing work clothes.	Alguns encara portaven roba de treball.
I suggest four key approaches.	Suggereixo quatre enfocaments clau.
We noticed it too.	Nosaltres també ho vam notar.
I'm crying too hard.	Estic plorant massa fort.
The stay.	L'estada.
For now the size of each would be good.	De moment la mida de cadascun seria bona.
They feel unable to do so due to the security situation.	Se senten incapaços de fer-ho per la situació de seguretat.
Unfortunately it is not.	Malauradament no ho és.
We are back again.	Estem de nou enrere.
If you don’t, you’re doing something wrong.	Si no ho fas, estàs fent alguna cosa malament.
Some are ignored.	Alguns són ignorats.
On top of that, it’s totally free, which is amazing.	A més d'això, és totalment gratuït, la qual cosa és increïble.
It has happened before and it will definitely happen again.	Ja ha passat abans i sens dubte tornarà a passar.
Break, break and let it continue to do.	Trenca, trenca i deixa continuar fent.
There is hope because your experience has structure.	Hi ha esperança perquè la teva experiència té estructura.
This part is the kitchen.	Aquesta part és la cuina.
I think he is still a very good player.	Crec que encara és un molt bon jugador.
It was great, he thought.	Va anar genial, va pensar.
A couple of times, maybe.	Un parell de vegades, potser.
Some plant products are currently being used to treat cancer.	Actualment, s'estan utilitzant alguns productes vegetals per tractar el càncer.
Imagine if you wanted to start a bar.	Imagineu-vos si volguéssiu començar un bar.
This leads to poor oil recovery.	Això condueix a una mala recuperació del petroli.
She is like a woman.	És com una dona.
Parking is free.	L'aparcament és gratuït.
It makes me a second wind.	Em fa un segon vent.
If no results are available, we simply do something else.	Si no hi ha cap resultat disponible, simplement fem una altra cosa.
She described herself as normally fit and active.	Es va descriure a si mateixa com normalment en forma i activa.
I knew there would be.	Sabia que n'hi hauria.
Surgery remains the main treatment for this disease.	La cirurgia segueix sent el principal tractament d'aquesta malaltia.
They have been missing for hours.	S'han trobat a faltar per hores.
He was afraid of her.	Tenia por d'ella.
He started telling me his mother’s story.	Va començar a explicar-me la història de la seva mare.
Our data are consistent with these findings.	Les nostres dades són coherents amb aquestes troballes.
It is very slow.	Va molt lent.
There are two cases.	Hi ha dos casos.
Have a brief look at my room.	Tingueu una breu vista de la meva habitació.
I just started looking.	Acabo de començar a buscar.
I should look for this t-shirt.	Hauria de buscar aquesta samarreta.
You just answered my question.	Acabes de respondre la meva pregunta.
Two people survived.	Dues persones van sobreviure.
He kept thinking about her.	Va continuar pensant amb ella.
When I push it, nothing happens.	Quan l'empento, no passa res.
Some of the soldiers approached and grabbed their horses.	Alguns dels soldats es van acostar i van agafar els seus cavalls.
There has never been anything like it in history.	Mai a la història no hi havia hagut res semblant.
New features were created to create a deeper fighting experience.	Es van crear noves funcions per crear una experiència de lluita més profunda.
A big bottle of it.	Una gran ampolla d'ell.
Nothing you do will restart the engine.	Res del que feu tornarà a posar el motor en marxa.
That in itself was a shock.	Això en si mateix va ser un xoc.
It’s a great idea, make no mistake.	És una gran idea, no m'equivoquis.
Once we saw it, we got really into the story.	Un cop ho vam veure, ens vam posar molt a la història.
It really takes me back.	Realment em porta enrere.
If it happens, use it as a block.	Si passa, utilitzeu-lo com a bloc.
I was unable to email everyone and keep them up to date.	No he pogut enviar un correu electrònic a tothom i mantenir-los al dia.
If it helps you, do it.	Si t'ajuda, fes-ho.
What you need now is help.	El que necessita ara és ajuda.
There’s a scene that made me literally fight back tears.	Hi ha una escena que em va fer lluitar literalment contra les llàgrimes.
Send him whatever you want.	Mana-li com vulguis.
Please email your article today.	Si us plau, envieu el vostre article avui per correu electrònic.
We made the deal.	Vam fer el tracte.
She held him.	El va aguantar.
We seem to continue to agree perfectly.	Sembla que continuem perfectament d'acord.
My God so great.	Déu meu tan gran.
Sometimes quite normal, as they would have been in life.	De vegades bastant normal, com haurien estat a la vida.
But I hoped to be able to understand how to use it.	Però esperava poder entendre com utilitzar-lo.
They provide the money and the government to run your country.	Proporcionen els diners i el govern per dirigir el vostre país.
First, it has a moral component.	En primer lloc, té un component moral.
We would talk to each other two or three times a day.	Ens parlaríem dues o tres vegades al dia.
I had children.	Vaig tenir fills.
A pair of shoes on the floor.	Un parell de sabates a terra.
Maybe it was the old way of doing things.	Potser era l'antiga manera de fer les coses.
It was so hot.	Feia tanta calor.
They could not save anyone else.	No van poder salvar ningú més.
As if he never gave in.	Com si no cedís mai.
Better a poor horse than no horse at all.	Val més que fer-ho.
Most students ate only one meal a day.	La majoria dels estudiants menjaven només un àpat al dia.
Once you are part of a debate, you will never be able to win.	Un cop formeu part d'un debat, mai no podreu guanyar.
Thirty weeks ago we broke up.	Avui fa trenta setmanes ens vam separar.
Plus, it was all over.	A més, tot s'havia acabat.
Young has chosen to support his most recent work.	Young ha optat per donar suport al seu treball més recent.
One of the soldiers grabbed him and marched toward the door.	Un dels soldats el va agafar i va marxar cap a la porta.
It is important to be good at your job.	És important ser bo en la teva feina.
In a sense, security is never absolute.	En un sentit, la seguretat mai és absoluta.
This tool is very simple, but I find it very useful.	Aquesta eina és molt senzilla, però em sembla molt útil.
You could do anything, there.	Podries fer qualsevol cosa, allà.
They checked the games.	Van comprovar els jocs.
It felt like freedom.	Se sentia com llibertat.
They have also made their choices.	Ells també han fet les seves eleccions.
And the rest of the world was excited about it.	I la resta del món estava entusiasmat amb això.
Now it's my turn.	Ara em toca el meu.
You can smell it when you get to the city.	La podeu olorar quan arribeu a la ciutat.
He hated her for not coming.	La va odiar per no venir.
The teams don’t get much closer than that.	Els equips no s'acosten gaire més que aquest.
After you, things will be as they will be.	Després de tu, les coses seran com seran.
This results in a connection that is difficult to hear.	Això resulta en una connexió que és difícil d'escoltar.
It usually comes to me in the early days.	Normalment em ve en els primers dies.
That is so.	Això sí que és així.
But no one could claim to know for sure.	Però ningú podria afirmar que ho sap amb certesa.
That is what we are.	Això és el que estem.
Neither do we.	Nosaltres tampoc.
They no longer do it in this village.	Ja no ho fan en aquest poble.
Other benefits will come from this.	D'això en sortiran altres beneficis.
We will have to leave it behind.	L'haurem de deixar enrere.
Those that are very, very cheap or totally free.	Aquells que són molt, molt barats o totalment gratuïts.
No one knew where he was going.	Ningú sabia on anava.
The ones you have really count, though.	Els que té realment compten, però.
And my daughter is alive.	I la meva filla viu.
I'm going to talk to them.	Vaig a parlar amb ells.
You were supposed to have the command, the control.	Se suposava que hauríeu de tenir el comandament, el control.
I have no money to pay you.	No tinc diners per pagar-te.
I can't get the shot out fast enough.	No puc treure el tir amb prou rapidesa.
There were no significant gender differences in each period.	No hi va haver cap diferència significativa de gènere en cada període.
I don't care what he said.	No m'importa el que va dir.
She reached for her baby.	Va arribar al seu nadó.
It could be managed, at least for a while.	Es podria gestionar, almenys durant un temps.
And he grabbed me.	I em va agafar.
And not much fun.	I no gaire divertit.
Serious complications are extremely rare.	Les complicacions greus són extremadament rares.
Minimize the heat and add the fish.	Reduïu el foc al mínim i afegiu-hi el peix.
I cut it to the wrong size.	L'he tallat a la mida incorrecta.
It was not me.	No era jo.
I laughed even harder.	Vaig riure encara més.
The boy has a lot of heart.	El noi té molt de cor.
No one seems to listen to what anyone else is saying.	Ningú sembla escoltar el que diu ningú més.
No, it has to be design.	No, ha de ser disseny.
He had been a child.	Havia estat un nen.
He didn't find anything new.	No va trobar res més recent.
Everyone should keep that in mind.	Tothom hauria de tenir-ho en compte.
It would only happen if you used the attack.	Només passaria si feu servir l'atac.
That didn't work either.	Això tampoc va funcionar.
As it stands, there are important limitations.	Tal com està, hi ha limitacions importants.
The impression is yours to do as you please.	La impressió és teva per fer-ho com vulguis.
The fight started without saying anything.	La baralla va començar sense dir res.
Get up.	Aixeca't.
Your products are your business card.	Els teus productes són la teva targeta de visita.
This made it easier to visualize.	Això va facilitar la visualització.
Very nice ideas.	Idees molt maques.
There was something different about her.	Alguna cosa era diferent en ella.
There was no end.	No hi havia fi.
He ran his fingers over its surface.	Va passar els dits per la seva superfície.
Then, of course, there is the financial sector.	Després, per descomptat, hi ha el sector financer.
More details about the software are available upon request.	Més detalls sobre el programari estan disponibles a petició.
You should first find out the skills included.	Primer hauríeu d'esbrinar les habilitats incloses.
But we liked how it was set up.	Però ens va agradar com estava configurat.
Comments only.	Només els comentaris.
But there were early indications that we had had a long night.	Però hi havia indicis primerencs que ens havíem fet una nit llarga.
I immediately went into survival mode.	Immediatament vaig entrar en mode de supervivència.
His struggle is entirely family-centered.	La seva lluita es centra totalment en la família.
It takes so long to do that.	Això triga tant a fer-ho.
In fact, now two.	De fet, ara dos.
This is the second step.	Aquest és el segon pas.
Other services may not run in the same process.	És possible que altres serveis no s'executin en el mateix procés.
This is not an object.	Això no és un objecte.
Measure the results and determine what works and what doesn't.	Mesureu els resultats i determineu què funciona i què no.
And when the first one came out, everything changed.	I quan va sortir el primer d'ells, tot va canviar.
Even if it's just a word.	Encara que només sigui una paraula.
There would be no more running after that.	No hi hauria més córrer després d'això.
I could only assume it was wine.	Només podia suposar que era vi.
And he knows it.	I ho sap.
He saw me the week before everything he did.	Em va veure la setmana abans de tot el que va fer.
Think about it again.	Penseu encara en ell.
A good book is a good book.	Un bon llibre és un bon llibre.
Many other examples could be given.	Es podrien posar molts altres exemples.
In just over a month, $ 8,000 was raised.	En poc més d'un mes es van recaptar vuit mil dòlars de suport.
His lips were black.	Els seus llavis eren negres.
But yeah, it was just another normal school day.	Però sí, era només un altre dia normal d'escola.
Your wife and children are with you.	La teva dona i els teus fills estan amb tu.
There is nothing left to play with.	Ja no hi ha res per jugar.
People can talk.	La gent pot parlar.
I wasn’t about to lose this one.	No estava a punt de perdre aquest.
You believe that.	Creus això.
I would take your head off myself.	Jo mateix em portaria el teu cap.
I was sure it was something else.	Estava segur que era una altra cosa.
In this case there is no signal problem.	En aquest cas no hi ha cap problema de senyal.
One day he would be king.	Un dia seria el rei.
He can't go home.	No pot tornar a casa.
But brain function can be improved at any age.	Però la funció cerebral es pot millorar a qualsevol edat.
This will be a show to remember.	Aquest serà un espectacle per recordar.
Now any of you are free to leave.	Ara qualsevol de vosaltres és lliure de marxar.
I couldn't see who was driving.	No vaig poder veure qui conduïa.
I knew what it meant to want what could not be had.	Sabia què significava voler allò que no es podia tenir.
He liked it a lot.	Li va agradar molt.
It is far from perfect.	Està lluny de ser perfecte.
Sometimes too much.	De vegades, massa.
So, it's up.	Així, està aixecat.
This is the real thing.	Això és el real.
A time to rest.	Un temps per descansar.
He should have looked for money or banknotes.	Hauria d'haver buscat diners o llibretes bancàries.
It's a good police job now.	Ara és una bona feina policial.
Do what is inside you.	Fes el que hi ha dins teu.
Then he lost me.	Aleshores em va perdre.
Guys my age don’t usually talk about things like clothes.	Els nois de la meva edat no solen parlar de coses com la roba.
I've had people buy it from me before.	He tingut gent que m'ho ha comprat abans.
So there he did his job.	Així que allà va fer la seva feina.
I never saw anything like this.	Mai vaig veure res com això.
However, the causes of the other cases are unknown.	No obstant això, es desconeixen les causes de la resta de casos.
They just couldn't get enough of him.	Simplement no en podien tenir prou d'ell.
Then they quickly took him to a safe place.	Aleshores el van portar ràpidament a un lloc segur.
It doesn't seem dangerous, but you can never tell.	No sembla perillós, però mai no ho pots dir.
He said two people on the ground were injured.	Deia que dues persones a terra estaven ferides.
When he got there he was found to have lost his key.	Quan va arribar allà es va trobar que havia perdut la clau.
He is a very dangerous man.	És un home molt perillós.
Maybe he didn't even realize it at the time.	Potser ni tan sols se n'ha adonat en aquell moment.
End-user feedback was positive.	Els comentaris dels usuaris finals van ser positius.
Not a child approached them.	Ni un nen se'ls va acostar.
His hand began to move.	La seva mà va començar a moure's.
It is a difficult place for honest people to live.	És un lloc difícil per viure gent honesta.
The procedure applied is simple.	El procediment aplicat és senzill.
They are just good for me.	No són més que bons per a mi.
He had been told he would remember nothing.	Li havien dit que no recordaria res.
Go read a good book.	Aneu a llegir un bon llibre.
Something very strange has happened.	Ha passat una cosa molt estranya.
The most common answer became the correct answer.	La resposta més habitual es va convertir en la resposta correcta.
And there is more to look forward to.	I encara en queda més per esperar.
Instead, focus on what works.	En comptes d'això, centra't en allò que funciona.
Those days are over, of course.	Aquells dies ja han passat, és clar.
Their marriage would produce five children.	El seu matrimoni produiria cinc fills.
I'm so glad you didn't.	M'alegro molt que no ho hagis fet.
Me, for example.	Jo, per exemple.
Energy that sets them apart.	Energia que els diferencia.
His throat was incredibly dry.	Tenia la gola increïblement seca.
It makes them understand what's going on on the web.	Fa que entenguin què passa a la web.
That's how it is for a few days.	És així alguns dies.
She was sure of herself.	Estava segura d'ella mateixa.
But it would have been impossible to meet that boy.	Però hauria estat impossible conèixer aquell noi.
In the circumstances.	En les circumstàncies.
He just wants to be safe.	Només vol estar segur.
Look back.	Miren enrere.
As it should be, of course, in time.	Com ha de ser, és clar, a temps.
It was too slow.	Era massa lenta.
I asked him why he went to the hospital.	Li vaig preguntar per què va anar a l'hospital.
And you do good shit.	I fas una bona merda.
These programs can take months.	Aquests programes poden durar mesos.
This is not how it is supposed to work.	Això no és com se suposa que ha de funcionar.
Your feedback is very important to us.	Els vostres comentaris són molt importants per a nosaltres.
He contributed to the physical analysis and wrote the manuscript.	Va contribuir a l'anàlisi física i va escriure el manuscrit.
I wasn’t ready to share my thoughts with him on this yet.	Encara no estava preparat per compartir els meus pensaments amb ell sobre això.
They stopped outside.	Es van aturar fora.
Put one foot forward and then the other.	Posa un peu endavant i després l'altre.
Do something instead of thinking about it.	Fes alguna cosa en comptes de pensar-hi.
Not limited to any time period.	No limitat a cap període de temps.
That seemed very important.	Això semblava molt important.
He was called to active duty during the making of the film.	Va ser cridat al servei actiu durant la realització de la pel·lícula.
I did my part.	Vaig fer la meva part.
Since I was five years old.	Des que tenia cinc anys.
But everyone knows that.	Però tothom ho sap.
The proof of the more general case is exactly the same.	La prova del cas més general és exactament la mateixa.
No one seemed surprised.	Ningú semblava sorprès.
We can make things grow.	Podem fer créixer coses.
I am almost three years old.	Tinc gairebé tres anys.
Please be very careful.	Si us plau, tingueu molta cura.
A quick question.	Una pregunta ràpida.
However, all the wind still.	No obstant això, tot el vent encara.
But apparently she was determined to get it back.	Però aparentment estava decidida a recuperar-lo.
Thanks for that.	Gràcies per això.
The same can be said of children.	El mateix es pot dir dels nens.
We have to get the answers right.	Hem d'encertar les respostes.
Now I would do nothing.	Ara no faria res.
Parents can leave their children or stay.	Els pares poden deixar els seus fills o quedar-se.
The light was bright, even from that distance.	La llum era brillant, fins i tot des d'aquesta distància.
Later you will have to worry about your children.	Més endavant t'hauràs de preocupar pels teus fills.
It is greater than hope.	És més gran que l'esperança.
Which meant they had to get out and get out quickly.	El que significava que havien de sortir i sortir ràpidament.
No one has been better in the military.	Ningú ha estat millor a l'exèrcit.
She loves to learn.	Li encanta aprendre.
This is my personal website.	Aquest és el meu lloc web personal.
He did not suggest anything about the incident itself.	No va suggerir res sobre l'incident en si.
Nor does anyone suggest that he has somehow become two people.	Tampoc ningú suggereix que d'alguna manera s'hagi convertit en dues persones.
Or you can have freedom.	O pots tenir llibertat.
I haven't seen my husband in five years.	Fa cinc anys que no veig el meu marit.
Sometimes it’s his face, but overall it’s his.	De vegades és la seva cara, però en general és la seva.
I wanted to be important in your life.	Volia ser important a la teva vida.
Sex is no exception.	El sexe no és una excepció.
But he didn't care.	Però no li importava.
It’s not even the beginning of the end.	Ni tan sols és el principi del final.
Part of that is because of my own creation.	Part d'això és per la meva pròpia creació.
As long as everyone else plays the same way.	Sempre que tots els altres també juguin de la mateixa manera.
They had six children.	Van tenir sis fills.
And there are other issues.	I hi ha altres qüestions.
It is stuck behind the food.	Està enganxat darrere del menjar.
We tell you the current situation.	Us expliquem la situació actual.
Well, there is this land.	Bé, hi ha aquesta terra.
But it is a business opportunity that cannot be missed.	Però és una oportunitat de negoci que no es pot deixar passar.
He threw them.	Els va tirar.
I don't think so, myself.	No ho crec, jo mateix.
This is because they themselves have false knowledge.	Això és perquè ells mateixos tenen coneixements fals.
Or feeling sorry for me.	O sentint pena per mi.
It's a crazy world we live in!	És un món boig en què vivim!.
There were no statistical differences in frequency between the groups.	No hi va haver diferències estadístiques de freqüència entre els grups.
His passion and love for technology lead him to this field.	La seva passió i amor per la tecnologia el porten en aquest camp.
He is lucky, they say, to have a family.	Té sort, diuen, que té una família.
This story is such a case.	Aquesta història és un cas així.
I can find my biological mother.	Puc trobar la meva mare biològica.
There is such a thing.	Hi ha tal cosa.
Many friends pass.	Passen molts amics.
Oh so happy.	Oh tan feliç.
All this fast.	Tot això ràpid.
First, I was going to work hard no matter what you did.	Primer, anava a treballar dur sense importar el que fessis.
You just said your idea.	Només has dit la teva idea.
They respect that.	Això ho respecten.
I mean they have a movie.	Vull dir que tenen una pel·lícula.
Finally, the written code is sometimes read several times.	Finalment, el codi escrit de vegades es llegeix diverses vegades.
I'll tell you later.	T'ho diré més tard.
Let them fix it.	Que ho arreglen.
That’s not how this should go.	Això no és com hauria d'anar això.
I have to go to this well.	He d'anar a aquest pou.
Your father is dead.	El teu pare ha mort.
He drove the road from end to end and fast.	Va conduir el camí de punta a punta i ràpid.
For his father.	Pel seu pare.
Also, these are not the only benefits.	A més, aquests no en són els únics beneficis.
He stayed in the background and let us do ours.	Es va quedar en un segon pla i ens va deixar fer el nostre.
God common point to make us.	Déu apunta comú per fer-nos.
Take the road, the voice in my head says.	Agafeu la carretera, em diu la veu al cap.
How they had learned theirs.	Com havien après el seu.
I think it’s really sad.	Crec que és realment trist.
These things never change.	Aquestes coses no canvien mai.
I knew I was safe.	Sabia que estava segur.
A big body that plays physically.	Un cos gran que juga físic.
Love to hate.	Estimar odiar.
And no reason to feel responsible for her.	I cap motiu per sentir-se responsable d'ella.
He is so important to me.	Ell és tan important per a mi.
They are making claims that are not supported by science.	Estan fent afirmacions que no estan recolzades per la ciència.
It is important to rest your voice for a few days.	És important descansar la veu durant uns dies.
His was warm and soft.	La seva era càlida i suau.
Besides, she doesn't drink it, she's trying to sell it.	A més, ella no en beu, està intentant vendre-la.
For a minute we looked at each other without talking.	Durant un minut ens vam mirar els uns als altres sense parlar.
But I was soon forced to stop.	Però aviat em vaig veure obligat a parar.
Hurry up your collection.	Afanya la seva col·lecció.
The boys are sent in different ways.	Els nois se'ls envia de diferents maneres.
Maybe it’s best to have it exposed.	Potser el millor és tenir-lo al descobert.
My brother and father played there.	El meu germà i el meu pare hi van jugar.
Turn off the computer.	Apagueu l'ordinador.
I had the book for months.	Feia mesos que tenia el llibre.
There are good reasons to expect this result.	Hi ha bones raons per esperar aquest resultat.
Some were held for up to a year, however.	Alguns es van celebrar fins a un any, però.
There was a catch.	Hi va haver una captura.
A second process is more complex.	Un segon procés és més complex.
I win the match and she goes to lunch.	Guanyo el partit i ella se'n va a dinar.
However, it is so sweet.	No obstant això, és tan dolç.
There she was, as she had said.	Allà estava, tal com ella havia dit.
And that is exactly what is happening.	I això és exactament el que està passant.
Point long.	Assenyala llarg.
For most devices, it would work without difficulty.	Per a la majoria de dispositius, funcionaria sense dificultat.
At least not for now.	Almenys no de moment.
Complete treatments for these situations are available.	Els tractaments complets d'aquestes situacions estan disponibles.
At first nothing happened.	Al principi no va passar res.
Shit, we should have sent him to the field.	Merda, l'hauríem d'haver enviat al camp.
Not much.	No gaire.
I still don’t remember how my brother and I survived.	Encara no recordo com vam sobreviure jo i el meu germà.
There was nothing more that could be done for him.	No hi havia res més que es pogués fer per ell.
Something in her eyes made her fight him.	Alguna cosa als seus ulls la va fer lluitar contra ell.
It was real then, and it was real last night.	Va ser real llavors, i va ser real ahir a la nit.
The little boy.	El nen petit.
It served the human interest, not the machine.	Va servir a l'interès humà, no a la màquina.
It quickly became the standard of care.	Ràpidament es va convertir en l'estàndard de cura.
We must give them hope.	Els hem de donar esperança.
Your words and feelings are a key component.	Les teves paraules i els teus sentiments en són un component clau.
So we are very used to being in this situation.	Així que estem molt acostumats a estar en aquesta situació.
He wanted to live it every day as his equal.	Volia viure-ne cada dia com el seu igual.
It was too much.	Era una cosa massa.
They get confused about what day it is or what month.	Es confonen sobre quin dia és o quin mes.
Or not.	O no cal.
The man who was to be her husband was very angry.	L'home que havia de ser el seu marit estava molt enfadat.
It would be amazing to see them fight side by side.	Seria increïble veure'ls lluitar colze a colze.
He grabbed the big girl's shoulders.	Va agafar les espatlles de la noia gran.
They needed several weeks to make him comfortable with the process.	Van necessitar diverses setmanes per posar-lo còmode amb el procés.
I can order the blue for myself.	Puc demanar el blau per mi.
It was definitely a government car.	Sens dubte era un cotxe del govern.
That comes next.	Això ve després.
It can be caused by a number of underlying conditions.	Pot ser causat per una sèrie de condicions subjacents.
I could barely breathe.	Amb prou feines podia respirar.
However, he did not go into further detail about the accident.	No obstant això, no va entrar en més detalls sobre l'accident.
Next time the other would be ready.	La propera vegada l'altre estaria llest.
All these things started to happen.	Totes aquestes coses van començar a passar.
In any case, you understand the idea.	En qualsevol cas, entens la idea.
The number of measures.	El nombre de mesures.
Seven days today.	Avui set dies.
Don’t give up on love.	No renunciïs a l'amor.
Something was wrong with this darkness.	Alguna cosa anava malament amb aquesta foscor.
You will be amazed at how valuable it is.	Us sorprendrà com és de valuós.
It felt like hell and he didn’t care who you knew.	Se sentia com un infern i no li importava qui ho sabés.
We will spend the whole day together, if you will.	Passarem tot el dia junts, si voleu.
They slow down and stop construction.	S'alenteixen i aturen la construcció.
It made me day.	Em va fer el dia.
Everything is so clear.	Tot és tan clar.
Death in the world.	Mort al món.
We do it step by step.	Ho fem pas a pas.
I never heard of such a thing.	Mai vaig sentir parlar d'una cosa així.
It may take a while to do this.	Pot ser que trigui una estona a fer-ho.
Maybe they think we won’t print it.	Potser pensen que no l'imprimirem.
Transfer the chicken to the bowl.	Transferiu el pollastre al bol.
His face, hair, and shirt were wet with sweat.	Tenia la cara, els cabells i la camisa mullats de suor.
Months have passed since his return.	Han passat mesos des del seu retorn.
This house is much bigger than two years ago.	Aquesta casa és molt més gran que fa dos anys.
However, it will be harder to contain.	No obstant això, més difícil serà de contenir.
He left his mark and returned home.	Va deixar la seva empremta i va tornar a casa.
It would be a long, long day.	Seria un dia llarg, llarg.
There is nothing wrong with a good report.	No hi ha res dolent amb un bon informe.
I don't know what it was.	No sé què era.
He was usually with men.	Normalment estava amb homes.
This is due, at least in part, to selection effects.	Això es deu, almenys en part, als efectes de selecció.
He was joined by a boy, who looked like about ten.	Es va unir a ella un nen, que semblava uns deu.
I will tell the story.	Explicaré la història.
Here are my first seven photos.	Aquí teniu les meves primeres set fotos.
So maybe the money is involved in some way.	Així que potser els diners estan implicats d'alguna manera.
If we could leave, we would, but we can’t.	Si poguéssim marxar, ho faríem, però no podem.
When he finally spoke again, he was calm.	Quan finalment va tornar a parlar, va estar tranquil.
His hand was small.	La seva mà era petita.
His magic still worked.	La seva màgia encara funcionava.
However, I sometimes give individual instructions to clients.	Tanmateix, de vegades dono instruccions individuals als clients.
His voice was clear.	La seva veu era clara.
She said she pushed him away.	Ella va dir que el va allunyar.
Its latest release date has not yet been released.	La seva última data d'emissió encara no ha estat publicada.
Try to plan it, see it very clearly.	Intenta planificar-ho, veu-ho molt clar.
However, his pain continued to grow.	No obstant això, el seu dolor va continuar creixent.
They follow different rules.	Segueixen regles diferents.
Not a service in the store.	No és un servei a la botiga.
The proof of this particular solution is here.	La prova d'aquesta solució particular és aquí.
As before, the officers received much more attention.	Com abans, els agents van rebre molta més atenció.
If we expect negative symptoms, we will look for them.	Si esperem símptomes negatius, els buscarem.
But the test was over.	Però la prova s'havia acabat.
Police will not be called.	La policia no serà trucada.
I can't tell you how happy we are.	No et puc dir com de feliços estem.
Everything he wore he had done.	Tot el que portava ho havia fet.
We turned to cover ourselves.	Ens vam girar per cobrir-nos.
I just want them to tell me.	Només vull que em diguin.
Chair with a square.	Cadira amb un quadrat.
Of course, she had let him think so.	Per descomptat, l'havia deixat pensar així.
I loved how much you get done right here.	Em va encantar tant com rebràs realitzat aquí mateix.
Standing on the ground.	De peus a terra.
The actual effective working range is less than that.	El rang de treball efectiu real és menor que això.
However, the marriage did not last.	Tanmateix, el matrimoni no va durar.
You can't learn a language without talking to people.	No es pot aprendre un idioma sense parlar amb la gent.
In fact, there are things that require the opposite.	De fet, hi ha coses que requereixen el contrari.
Choose any square on the board and paint it black.	Tria qualsevol quadrat del tauler i pinta-lo de negre.
You have seen my progress.	Has vist el meu progrés.
There are many reasons why many of us have remained silent.	Hi ha moltes raons per les quals molts de nosaltres ens vam quedar en silenci.
An additional set is usually used.	Normalment s'utilitza un conjunt addicional.
We will lose your interest.	Perdrem el seu interès.
Now, you know better than that.	Ara, saps millor que fer-ho.
Time is changing and the growing environment is changing.	El temps està canviant i l'entorn en creixement està canviant.
He was small.	Era petit.
It won't be long now.	No passarà gaire ara.
All they do is get lucky, game after game.	No fan més que tenir sort, partit rere partit.
In a.	En a.
Just stop talking.	Simplement deixa de parlar.
He had heard nothing.	No havia sentit res.
It's too much.	És massa.
The statement is only half true.	L'afirmació només és veritat a mitges.
In the latter case, a random assumption is made.	En aquest últim cas, es fa una suposició aleatòria.
Just for the window shot.	Només pel tir de la finestra.
There is no reason to assume that his magic cannot do the same.	No hi ha cap raó per suposar que la seva màgia no pot fer el mateix.
The song ends with a positive message of love and hope.	La cançó acaba amb un missatge positiu d'amor i esperança.
Bones were everywhere.	Els ossos estaven per tot arreu.
Four patients were men.	Quatre pacients eren homes.
They also show examples of changes before and after.	També mostren exemples de canvis abans i després.
It is not clear that this has happened.	No està clar que hagi passat així.
Looks like mom never has a problem.	Sembla que la mare no té mai cap problema.
I've attached the email code below.	He adjuntat el codi de correu electrònic a continuació.
Outside, we are once again leading the world.	Fora, tornem a liderar el món.
States, as today.	Estats, com avui.
A table for the community.	Una taula per a la comunitat.
I know, I'm sorry too.	Ho sé, a mi també em fa pena.
We want peace.	Volem pau.
I wasn’t as scared as I had been a few minutes before.	No tenia tanta por com havia tingut pocs minuts abans.
Enjoy the collection !.	Gaudeix de la col·lecció!.
You will then prepare it for cooking.	A continuació el preparareu per cuinar.
Same time, same place, same price.	Mateixa hora, mateix lloc, mateix preu.
The test was random in my work.	La prova va ser aleatòria a la meva feina.
And what it is, is the truth.	I això que és, és la veritat.
Most men don’t have that.	La majoria dels homes no tenen això.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has d'aprendre a tractar i seguir endavant.
That was not my end.	Aquest no era el meu final.
Some of the people we name, some of us don't.	Algunes de les persones que tenim nom, d'altres no.
No one else was seen.	No es veia ningú més.
Now let me see it, let me look at it.	Ara deixa'm veure-la, deixa'm mirar-la.
Everything has to be put into this measure of money.	S'ha de posar tot en aquesta mesura de diners.
And you will enjoy doing it.	I gaudiràs fent-ho.
And cinema time.	I l'hora del cinema.
They will do anything for you.	Faran qualsevol cosa per tu.
It was a great learning experience for me.	Va ser una gran experiència d'aprenentatge per a mi.
There was no other living soul around.	No hi havia una altra ànima viva al voltant.
The night was advancing.	La nit avançava.
I haven’t given up, though.	No m'he rendit, però.
Or a car.	O un cotxe.
Very friendly and professional.	Molt amable i professional.
Maybe you pick something else from this list?	Potser escolliu alguna cosa més en aquesta llista?.
Everything changed, but his eyes remained the same.	Tot va canviar, però els seus ulls, es van mantenir iguals.
That is why we exist.	Per això existim.
The plan provides.	El pla preveu.
And that's nothing compared to our security requirements.	I això no és res comparat amb els nostres requisits de seguretat.
You are being used.	Estàs sent utilitzat.
I will never turn down a glass of wine when offered.	Mai rebutjaré una copa de vi quan m'ofereixin.
You had your hand over his mouth and you were grabbing him.	Tenies la mà sobre la seva boca i l'estaves agafant.
Maybe he knew the girl wasn't his.	Potser sabia que la noia no era seva.
It also seeks to mention the ring itself.	També es busca esmentar l'anell en si.
Play faster.	Juga més ràpid.
She could have gotten something for it.	Ella podria haver aconseguit alguna cosa per això.
My parents will take me home soon.	Els meus pares em portaran a casa aviat.
This is my question for you.	Aquesta és la meva pregunta per a vostè.
It can cause great harm to a family.	Pot causar un gran dany a una família.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	No es pot dir què podria produir o no.
It is his last defense.	És la seva última defensa.
On the plane of the event.	A l'avió de l'esdeveniment.
He's too nervous.	Està massa nerviós.
Places to go.	Llocs per anar.
Maybe it's just a function of the times.	Potser és només una funció dels temps.
We have to hurt them first.	Primer els hem de fer mal.
I have found the way.	He trobat el camí.
Of course, he is not dead.	Naturalment, però, no està mort.
They are independent of each other.	Són independents entre si.
We find that this is really the case.	Trobem que aquest és realment el cas.
Give it a break.	Dóna-li un descans.
Eventually, they will expect to be paid to have these discussions.	Finalment, esperaran que els paguin per tenir aquestes discussions.
I will take this step.	Vaig a fer aquest pas.
Cook your food.	Cuina el teu menjar.
Or sugar, rather.	O el sucre, més aviat.
Obviously, this work is related to the public expression of my position.	Òbviament, aquesta feina està relacionada amb l'expressió pública de la meva posició.
Oh, ten years or so.	Oh, deu anys més o menys.
The measurements were made without knowing the previous experimental treatment.	Les mesures es van fer sense conèixer el tractament experimental previ.
I had to know for sure that you were the right one.	Havia de saber del cert que eres el correcte.
But it didn’t really stick.	Però realment no es va enganxar.
This ability is independent of their environment.	Aquesta capacitat és independent del seu entorn.
Trying to score points, probably.	Intentant sumar punts, probablement.
This bridge is the second built on this site.	Aquest pont és el segon construït en aquest lloc.
It was for his own protection.	Era per la seva pròpia protecció.
I wanted to know where I could be.	Volia saber on podia ser.
You had a great set of parents, trust me.	Vau tenir un gran conjunt de pares, confieu en mi.
You don't have to help yourself.	No t'has d'ajudar.
We want freedom for ourselves, not for them.	Volem llibertat per a nosaltres, no per a ells.
There was something wrong.	Hi havia alguna cosa que no estava bé.
In fact, it made me sad.	De fet, em va posar trist.
It is impossible to accept.	És impossible d'acceptar.
We are wanted.	Estem desitjats.
We must continue.	Hem de continuar.
This is probably obvious advice.	Aquest és probablement un consell obvi.
Shoot us at your own risk.	Dispara'ns sota el teu propi risc.
This conversation will end like this anyway.	Aquesta conversa acabarà així de totes maneres.
But you do raise an interesting point.	Però sí que planteges un punt interessant.
Burnt hair, maybe.	Els cabells cremats, potser.
You can’t be more sure of any fact.	No es pot estar més segur de cap fet.
But his ears heard different sounds, not what informed his mind.	Però les seves orelles van escoltar diferents sons, no el que va informar la seva ment.
I grabbed it, tossed the knife to one side.	El vaig agafar, vaig llençar el ganivet a un costat.
Being able to talk to a small machine won’t hurt either.   	Ser capaç de parlar amb una petita màquina tampoc farà mal.   
en.	en.
She asked for it.	Ella ho va demanar.
He takes a step to the side to let a big couple pass.	Fa un pas al costat per deixar passar una parella gran.
I saw what he did to my family.	Vaig veure què va fer a la meva família.
He has it before.	Ho té abans.
She is especially smart.	Ella és especialment intel·ligent.
He was married to the church.	Estava casat amb l'església.
So they tried again.	Així que ho van tornar a intentar.
But it was good.	Però era bo.
I miss this thing.	Trobo a faltar aquesta cosa.
He must be in a very bad economic situation.	Deu estar en una situació econòmica molt dolenta.
The first secret lies in your choice of words.	El primer secret rau en la seva elecció de paraules.
We weren’t particularly close to school.	No estàvem especialment a prop a l'escola.
That skyscraper.	Aquell gratacel.
We hoped he could show up at any moment, but he didn’t.	Esperàvem que pogués aparèixer en qualsevol moment, però no ho va fer.
But I don't get it.	Però no ho entenc.
Indeed, he had company.	Efectivament, tenia companyia.
He soon married a woman much younger than himself.	Aviat es va casar amb una dona molt més jove que ell.
And it's dark.	I és fosc.
The latter this evening, of course.	Aquest últim aquest vespre, és clar.
They share great information on what to do and what not to do.	Comparteixen informació excel·lent sobre què fer i què no fer.
Take memory for example.	Prenguem per exemple la memòria.
He was in the right place at the right time.	Estava al lloc i al moment adequats.
In situations like these, training took over.	En situacions com aquestes, la formació va agafar el relleu.
You do it over and over again.	Ho fas una i altra vegada.
But don’t tell me not today.	Però no em diguis que no avui.
But it was not the first attempt of this kind.	Però no va ser el primer intent d'aquest tipus.
It’s new because we do it the way we want.	És nou perquè ho fem com volem.
For a complex song, it came pretty fast.	Per a una cançó complexa, va arribar força ràpid.
It is lower class.	És de classe baixa.
Unfortunately, many of our customers live by this logic.	Malauradament, molts dels nostres clients viuen amb aquesta lògica.
Get social security.	Obté la seguretat social.
If the latter were true, he might be telling the truth.	Si això últim fos cert, podria estar dient la veritat.
I’ll probably say someone hit me.	Probablement diré que algú m'ha colpejat.
Too much to remember.	Massa per recordar.
Without knowledge of cooking, we have lost the means to take care of ourselves.	Sense coneixements de cuina, hem perdut els mitjans per cuidar-nos.
God is not angry with us.	Déu no s'enfada amb nosaltres.
Interesting thoughts on that.	Reflexions interessants sobre això.
We use your educational time.	Us fem servir el temps educatiu.
But that is for sure.	Però això és per cert.
We called our parents.	Vam trucar als nostres pares.
He studied animals.	Va realitzar els estudis amb animals.
Then more direct evidence is needed.	Aleshores calen proves més directes.
This will be the focus of another review.	Aquest serà el focus d'una altra revisió.
More details on access to the surroundings are easy to find.	Més detalls sobre l'accés a l'entorn són fàcils de trobar.
I need to know how wet or hot your work environment is.	Necessito saber com de humit o calent és el seu entorn de treball.
I am glad to see that the right steps are being taken.	M'alegra veure que s'estan prenent les mesures adequades.
This woman surrendered to him completely, holding back nothing.	Aquesta dona es va lliurar a ell completament, sense retenir res.
On the trees.	Sobre els arbres.
At family events, everyone would notice.	En els actes familiars, tothom s'adonaria.
And a global one.	I un global.
I decided not to have any of this against him.	Vaig decidir no tenir res d'això contra ell.
If we had said three or four times the currently available cards.	Si haguéssim dit tres o quatre vegades les targetes disponibles actualment.
He has lost something important.	Ha perdut alguna cosa important.
He seems to have continued his love of travel.	Sembla que va continuar amb el seu amor pels viatges.
They eat some of the free food.	Mengen part del menjar gratuït.
She seemed to be the only one having a good time.	Semblava que era l'única que s'ho passava bé.
There was an order or a demand in his eyes.	Hi havia una ordre o una demanda als seus ulls.
I could barely move my arms.	Amb prou feines podia moure els braços.
I don’t like it when people do this to me.	No m'agrada quan la gent em fa això.
She felt powerful, controlled.	Se sentia poderosa, controlada.
If you leave them.	Si els deixes.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
The whole town came to see him.	Tot el poble va venir a veure'l.
They are presented briefly.	Es presenten breument.
Oh what a relief.	Ai quin alleujament.
All of this is also quite interesting.	Tot això també és força interessant.
I hope I can help.	Espero poder ajudar.
I feel very loved and warm inside.	Em sento molt estimat i càlid per dins.
No one told me.	Ningú m'ho va dir.
My stomach was covered in sweat.	El meu estómac estava cobert de suor.
Also, open the command box.	A més, obriu el quadre d'ordres.
I love country music.	M'encanta la música country.
I care about your future.	Em preocupa el teu futur.
He set aside dangerous thoughts.	Va deixar de banda els pensaments perillosos.
They are also social times.	També són temps socials.
It would be the third chair.	Seria la tercera cadira.
The highest levels will occur this afternoon.	Els nivells més alts es produiran aquesta tarda.
The results are relatively temperature independent.	Els resultats són relativament independents de la temperatura.
I hadn't known how to respond for a long time.	Feia molt de temps que no sabia com respondre.
He felt strong, as if he could increase his majority.	Se sentia forta, com si pogués augmentar la seva majoria.
I can get a hit.	Puc rebre un cop.
We are still open.	Encara estem oberts.
I’ve shared more things with her than with anyone.	He compartit més coses amb ella que amb ningú.
The costs of not doing so will be much higher.	Els costos de no fer-ho seran molt més grans.
We went in together.	Vam entrar junts.
He literally asked for it.	Literalment ho va demanar.
I like the boy.	M'agrada el noi.
I looked at the wall of my room again.	Vaig tornar a veure la paret de la meva habitació.
I wish they had kept that shape.	Tant de bo haguessin mantingut aquesta forma.
He thought about who else could work.	Va pensar en qui més podia treballar.
He laughed and said more than a thousand times.	Va riure i va dir més de mil vegades.
I just couldn’t face people.	Simplement no podia enfrontar-me a la gent.
He never married.	No es va casar mai.
Thanks for this question.	Gràcies per aquesta pregunta.
Download at your own risk.	Descàrrega sota el propi risc.
It was his last season of play.	Va ser la seva última temporada de joc.
In addition, information was collected from patient records.	A més, es va recollir informació dels registres dels pacients.
In the morning and before bed.	Al matí i abans de dormir.
Slow and simple and easy and natural.	Lenta i senzilla i fàcil i naturalment.
Don't take it for granted.	No ho doneu per fet.
It’s mostly because they like the feeling of having helped someone.	És sobretot perquè els agrada la sensació d'haver ajudat algú.
I don’t think we can do anything about it.	No crec que hi puguem fer res.
She runs back inside the house.	Ella torna corrents dins de la casa.
She didn't stay long, though.	Ella no es va quedar gaire, però.
That's how it is.	Així és com és.
I contacted him when we first closed the deal.	Em vaig posar en contacte amb ell quan vam tancar l'acord per primera vegada.
But more than one can play in this game.	Però més d'un pot jugar en aquest joc.
He shook them very hard.	Els va sacsejar molt fort.
Go out the door after signing this agreement.	Sortiu per la porta després de signar aquest acord.
It's that simple.	És així de senzill.
So tell me how you feel.	Per tant, digueu-me com se sent.
Our friend had something in the bottle.	El nostre amic tenia alguna cosa a l'ampolla.
It did not turn.	No es va girar.
It took a while to write, but now it’s complete.	Ha trigat una estona a escriure, però ara està completa.
And when you look at yourself, you see your nose.	I quan et mires a tu mateix, veus el teu nas.
In public, at least.	En públic, almenys.
Women go too.	Les dones també van.
That would be the end.	Això seria el final.
The system will not change unless you are required to do so.	El sistema no canviarà tret que estigui obligat a fer-ho.
Far be it from me to do that.	Lluny de mi fer-ho.
Don’t just take them out of the air.	No només els traieu de l'aire.
Probably no one does.	Probablement ningú ho fa.
He killed them.	Els va matar.
You can hear it.	La pots escoltar.
Your life is now.	La teva vida és ara.
But she doesn't call.	Però ella no truca.
I didn’t know anyone who wore it.	No coneixia ningú que el portés.
Long before you get to the battlefield.	Molt abans d'arribar al camp de batalla.
Last time, he couldn’t get through it.	L'última vegada, no va poder passar-hi.
I can change my mind.	Puc canviar d'opinió.
If you need to know this information, you can use an application.	Si necessiteu conèixer aquesta informació, podeu utilitzar una aplicació.
If he saw a window of opportunity, he would look for it.	Si veia una finestra d'oportunitat, l'anava a buscar.
It might not be easy, but it wasn’t impossible.	Potser no seria fàcil, però no era impossible.
We didn't like it.	No ens vam agradar.
Please help me find an older example.	Si us plau, ajudeu-me a trobar un exemple més antic.
They literally came from heaven.	Literalment van venir del cel.
He had no cell phone.	No tenia mòbil.
He raised the concept.	Va plantejar el concepte.
So be prepared.	Així que estigueu preparats.
The very young and the very old were in terrible condition.	Els molt joves i els molt grans estaven en terribles condicions.
He is everything and more.	Ell ho és tot i més.
It remains a major public health problem for everyone.	Continua sent un gran problema de salut pública per a tot el món.
Talk about the will to believe.	Parlar de voluntat de creure.
And then you’ll come back in front of him.	I després tornaràs davant d'ell.
The fact is that people can get help while using it.	El fet és que la gent pot obtenir ajuda mentre l'utilitzen.
They are obtained as follows.	S'obtenen de la següent manera.
Maybe he had just started.	Potser acabava de començar.
They are right here.	Són aquí mateix.
In our house, my husband is the dinner cook.	A casa nostra, el meu marit és el cuiner del sopar.
He found a message from her telling her she was busy.	Va trobar un missatge d'ella que li deia que estava ocupada.
Okay, because this blog is about memories, not exact facts.	Està bé, perquè aquest bloc tracta de records, no de fets exactes.
He would be like that, everyone said.	Ell estaria així, deien tothom.
So it is useless.	Així que no serveix de res.
The men.	Els homes.
He knew something was wrong with him, with us.	Sabia que alguna cosa li passava a ell, a nosaltres.
Send this email to everyone you love and care about.	Envia aquest correu electrònic a totes les persones que estimes i t'importen.
Now he was sure of it.	Ara n'estava segur.
Because she didn’t want her world to ever end.	Perquè ella no volia que el seu món s'acabés mai.
Let's make a comparison.	Fem una comparació.
Create a customer list if you want to support multiple customers.	Creeu una llista de clients si voleu donar suport a diversos clients.
You really got it for me.	Realment ho has aconseguit per a mi.
If only they knew they could do it too.	Si només sabessin que ells també ho podrien fer.
Or with his parents.	O amb els seus pares.
The values ​​of other stars have been extracted from the literature.	Els valors d'altres estrelles s'han extret de la literatura.
There are no development tools present in a production environment.	No hi ha cap eina de desenvolupament present en un entorn de producció.
Because it has no shape.	Perquè no té forma.
Now, wait a minute.	Ara, espera-ho.
It’s not easy, it really isn’t.	No és fàcil, realment no ho és.
We are five.	Som cinc.
Power, of course, is the first problem.	El poder, és clar, és el primer problema.
The song was made to win it and eventually failed.	La cançó es va fer per guanyar-la i finalment va fracassar.
And obviously the size of the return is huge.	I, òbviament, la mida del retorn és enorme.
It had places to go, people to see.	Tenia llocs per anar, gent per veure.
You guys have to clear up.	Vosaltres, nois, heu d'aclarir-vos.
Your money is not good today.	Els teus diners no són bons avui.
A hard life, but few could choose how they lived.	Una vida dura, però pocs podien triar com vivien.
Technical details and clinical results are reported.	S'informa de detalls tècnics i resultats clínics.
The steps vary from industry to industry.	Els passos varien d'una indústria a una altra.
Maybe you miss the magic.	Potser et perdis la màgia.
She is about to cry.	Està a punt de plorar.
I heard it many times.	Ho vaig sentir moltes vegades.
Then it came to him.	Llavors li va arribar.
I just added you as a friend.	T'acabo d'afegir com a amic.
We have real solutions.	Tenim solucions reals.
I could see your faces.	Vaig poder veure les teves cares.
If this component is not an independent source, processing continues.	Si aquest component no és un component d'origen independent, el processament continua.
He goes home.	Se'n va a casa.
Under his right hand.	Sota la seva mà dreta.
Really, turn it on.	De veritat, activa-la.
It was a good idea.	Va ser una bona idea.
God had to come himself and do what we could not do.	Déu havia de venir ell mateix i fer allò que nosaltres no podíem fer.
You sleep.	Et dorms.
It is not clear what the difference is.	No està clar quina és la diferència.
Most people say it's okay.	La majoria de la gent diu que està bé.
There is no doubt about that.	No hi ha dubte d'això.
It was great to be with family.	Va ser fantàstic estar amb la família.
She was very pleased with the result.	Ella estava molt satisfeta amb el resultat.
His face is towards us.	La seva cara és cap a nosaltres.
His hands were half raised.	Tenia les mans mig aixecades.
He wrote the final version of the manuscript.	Va escriure la versió final del manuscrit.
I finally removed it completely from my computer.	Finalment l'he eliminat completament del meu ordinador.
The development of this particular tool is very clear.	El desenvolupament d'aquesta eina en particular és molt clar.
I liked to draw.	M'agradava dibuixar.
All site content is created accordingly.	Tot el contingut del lloc es crea en conseqüència.
You are in the learning phase.	Estàs en fase d'aprenentatge.
He continued to look at the building.	Va seguir observant l'edifici.
I know he will.	Sé que ho farà.
As a result, you start thinking differently.	Com a resultat, comenceu a pensar de manera diferent.
We still don't know where they get their weapons from.	Encara no sabem d'on treuen les armes.
He should put his own house in order.	Hauria de posar la seva pròpia casa en ordre.
I support them and help them identify the way forward.	Els recolzo i els ajudo a identificar el camí a seguir.
The story was fresh in my mind.	La història estava fresca a la meva ment.
The pressure is a lot.	La pressió és molt.
Football was made for him.	El futbol estava fet per a ell.
Then nothing moved in the dream.	Aleshores no es va moure res en el somni.
You will see how sincere we have been.	Ja veuràs com hem estat sincers.
Thank you for being so open.	Gràcies per ser tan obert.
He never received it.	No el va rebre mai.
You know how great it is.	Ja saps el gran que és.
He tells me there were three hundred people on that ship, maybe more.	Em diu que hi havia tres-centes persones en aquest vaixell, potser més.
Our clothes are for everyone, every day.	La nostra roba és per a tothom, cada dia.
This is how it should be done.	Així és com s'ha de fer.
They love you.	T'estimen.
Let it be covered.	Que es cobreixi.
I have a love at home.	Tinc un amor a casa.
I need to be ready for next week’s science fair.	He d'estar preparat per a la fira científica de la setmana vinent.
Then, for a single frame, something appeared.	Aleshores, per a un únic fotograma, va aparèixer alguna cosa.
You can't wait for the police to fix these things.	No pots esperar que la policia arregli aquestes coses.
But you say it happened, okay, it happened.	Però dius que va passar, d'acord, va passar.
You have no money.	No tens diners.
We are settled in and leave early for lunch.	Estem instal·lats i sortim aviat a dinar.
Within seconds, she had been shot dead.	En pocs segons, havia estat assassinada a trets.
She's like no, Dad.	Ella és com no, pare.
He had been sent to bed early.	L'havien enviat a dormir d'hora.
There are common issues of law and fact.	Hi ha qüestions comunes de dret i de fet.
She did lose her job and couldn't find another one.	Ella sí que va perdre la seva feina i no en va aconseguir una altra.
Think of a job as a relationship.	Penseu en una feina com una relació.
She sat down next to him, her arm around him.	Ella es va asseure al seu costat, el seu braç al voltant.
She nodded, her expression too serious for her age.	Ella va assentir amb el cap, la seva expressió massa seriosa per a la seva edat.
I have to prepare for that.	M'he de preparar per a això.
A human girl could have died of fright.	Una noia humana podria haver mort de por.
So make me laugh.	Així que fes-me riure.
It was a call to action.	Va ser una crida a l'acció.
We know very little about them.	Sabem prou poc d'ells.
This is quite amazing.	Això és força sorprenent.
Looking forward to moving.	Amb ganes de la mudança.
He could not support or protect his family.	No havia pogut mantenir la seva família ni protegir-la.
Looks like you've had a busy day.	Sembla que has tingut un dia ocupat.
Even if they are capable.	Encara que siguin capaços.
I don’t know why that’s it.	No sé perquè és això.
It has been in the process for years.	Fa anys que està en procés.
We have business to attend to.	Tenim negocis per atendre.
Healthy, natural eggs are the focus here.	Els ous saludables i naturals són el focus aquí.
Repeat with another chicken.	Repetiu amb un altre pollastre.
This room looks very dirty.	Aquesta habitació sembla molt bruta.
Listen to what you are saying about yourself.	Escolta el que estàs dient de tu mateix.
Whatever is needed.	El que sigui necessari.
It was a team effort and planned well in advance.	Va ser un treball d'equip i planificat amb molta antelació.
I definitely enjoy the fight.	Definitivament gaudeixo amb la lluita.
I’ll give you an example this morning.	Us posaré un exemple d'aquest matí.
More time than that and people would find out about me.	Més temps que això i la gent em descobriria.
Last night.	La nit passada.
All around the world.	Per tot el món.
Every copy of the world of every book you've ever loved.	Cada còpia del món de cada llibre que hagis estimat mai.
I go on my own, which is fine.	Vaig pel meu compte, que està bé.
The key is to solve the problem with the help of design.	La clau és resoldre el problema amb l'ajuda del disseny.
He drew long, clear lines.	Va dibuixar línies llargues i clares.
The city is more than an hour's drive away.	La ciutat és més d'una hora amb cotxe.
Here we do not take anything for granted.	Aquí no donem res per fet.
But that would never happen.	Però això no passaria mai.
The idea, however, doesn’t seem to have stuck.	La idea, però, sembla que no s'hagi enganxat.
I think it will happen.	Crec que passarà.
Must have prior experience as well as the necessary tools.	Ha de tenir experiència prèvia, així com les eines necessàries.
We want you to direct that force.	Volem que dirigiu aquesta força.
Not even if they talk to us.	Ni tan sols si ens parlin.
It means not significant.	Significa no significatiu.
You made us back down.	Ens heu fet retrocedir.
I felt that some of the problems could be solved.	Vaig sentir que alguns dels problemes es podrien resoldre.
It didn’t work that way.	No va funcionar així.
Rarely do we eat just one thing when eating a meal.	Poques vegades en menjant un àpat mengem només una cosa.
Things, however, did not return to how they had been.	Les coses, però, no van tornar a com havien estat.
He suffered a kind of death on the cross.	Va patir una mena de mort a la creu.
Football bodies need this time to develop.	Els organismes de futbol necessiten aquest temps per desenvolupar-se.
For me, it was no longer with the same joy.	Per a mi, ja no era amb la mateixa alegria.
But sometimes there are.	Però de vegades n'hi ha.
Many of our fans are people with money now.	Molts dels nostres fans són persones amb diners ara.
The great benefit of the talk would be the attention of the press.	El gran benefici de la xerrada seria l'atenció de la premsa.
You have nine years.	Tens nou any.
If you act unusually around them, this feature would be overridden.	Si actueu de manera inusual al voltant d'ells, aquesta funció seria superada.
They are set thousands of years after the stories.	Estan ambientades milers d'anys després de les històries.
I wouldn’t have a car there.	No tindria cotxe allà.
I kept reviewing the mission in my head.	Vaig seguir repassant la missió al meu cap.
One step in the wrong direction, they kill her.	Un pas en el camí equivocat, la maten.
Three of your years.	Tres dels teus anys.
Cold shoulders, at least.	Espatlles fredes, almenys.
The police asked me questions for hours.	La policia em va fer preguntes durant hores.
But, very happy to have met us in the blog world.	Però, molt content d'haver-nos conegut al món del blog.
Maybe it came from someone else.	Potser va venir d'una altra persona.
Different factors may have contributed to this finding.	Diferents factors poden haver contribuït a aquesta troballa.
The second was a little more interesting.	El segon va ser una mica més interessant.
You are still his daughter.	Encara ets la seva filla.
There may be new issues due to additional games.	Pot haver-hi nous problemes a causa de jocs addicionals.
Few still knew the truth.	Pocs sabien encara la veritat.
It was a different world.	Era un món diferent.
He fell in love with her life.	Es va enamorar de la seva vida.
Go out and live life.	Sortir i viure la vida.
To make it a simple process, read my notes.	Perquè sigui un procés senzill, llegiu les meves notes.
It’s definitely nothing personal.	Definitivament no és res personal.
If we did, we would get out of business.	Si ho féssim, sortiríem del negoci.
It's my last day.	És el meu últim dia.
I needed a plan for next year.	Necessitava un pla per l'any vinent.
That makes it great.	Això ho fa genial.
I can see he is sitting on a form.	Puc veure que està assegut en un formulari.
You are looking the wrong side.	Esteu mirant el costat equivocat.
I can work hard.	Puc treballar dur.
They believe in children.	Creuen en els nens.
So it was now.	Així va ser ara.
He did not speak until the door closed.	No va parlar fins que es va tancar la porta.
It was a very pleasant conversation.	Va ser una conversa molt agradable.
The sky should be clear tonight.	El cel hauria d'estar clar aquesta nit.
I never asked him.	No li vaig preguntar mai.
This is not clear.	Això no està clar.
I know this is true in most circumstances.	Sé que això és cert en la majoria de circumstàncies.
Suppose it wasn’t.	Suposem que no ho era.
Here is the letter.	Aquí teniu la carta.
They care that you prepare for college.	Els importa que et preparis per a la universitat.
The average of three experiments is shown.	Es mostra la mitjana de tres experiments.
We agree with this approach.	Estem d'acord amb aquest plantejament.
Surely his wife had not come here.	Segurament la seva dona no havia vingut aquí.
He did not speak.	Ell no parlava.
They had two children.	Van tenir dos fills.
Give him what he wants.	Dóna-li el que vulgui.
I should have done it, yes.	Ho hauria d'haver fet, si.
This may be an option for you.	Aquesta pot ser una opció per a tu.
Wait until the job stops.	Espereu fins que s'atura la feina.
You have to stay here and protect these people.	T'has de quedar aquí i protegir aquesta gent.
It had just formed.	S'acabava de formar.
And they don’t take them too seriously either.	I tampoc els prenen massa seriosament.
This week has been red, a lot.	Aquesta setmana ha estat vermella, molt.
Only one procedure was performed.	Només es va realitzar un procediment.
It could be called the dice.	Es podria anomenar el donat.
This is what is used now.	Això és el que s'utilitza ara.
But they are very available.	Però estan molt disponibles.
It was until death.	Va ser fins a la mort.
I went outside.	Vaig sortir fora.
And yes, it works well.	I sí, funciona bé.
But this is not literature.	Però això no és literatura.
Or unless we have someone else.	O tret que tinguem algú més.
It was like burning.	Era com cremar.
You can go free.	Pots anar lliure.
It should be fun !.	Hauria de ser divertit!.
You are absolutely right about everything.	Tens tota la raó en tot.
I hope it helps you.	Espero que us ajudi.
Nothing at all seems possible right now.	Res de tot sembla possible ara mateix.
It creates real problems.	Crea problemes reals.
The police believed him and let him go.	La policia el va creure i el va deixar anar.
He is your friend.	Ell és el teu amic.
He wants to know who the man is.	Vol saber qui és l'home.
When people got it.	Quan la gent ho va aconseguir.
It's like time.	És com el temps.
Although they started it.	Encara que ho van començar.
You know my rule.	Coneixes la meva regla.
His hand was so tight on hers that it was starting to hurt.	La seva mà estava tan apretada a la seva que començava a fer mal.
You just picked it up.	L'acabes de recollir.
He was eight years old.	Tenia vuit anys.
My father is good.	El meu pare és bo.
For the map to work, the value must be an exact match.	Perquè el mapa funcioni, el valor ha de ser una coincidència exacta.
I'll say it one last time.	Ho diré una última vegada.
He fell back into the village.	Va tornar a caure al poble.
As they got older, my husband made it difficult for them to find him.	A mesura que es fessin grans, el meu marit dificultaria la seva recerca.
It seemed even worse, then.	Semblava encara pitjor, doncs.
I went in still thinking there might be hope to save her.	Vaig entrar encara pensant que hi podria haver esperança per salvar-la.
We missed her, unfortunately.	La vam trobar a faltar, malauradament.
Great design, easy to read and use.	Gran disseny, fàcil de llegir i utilitzar.
I want to keep my coming a secret.	Vull mantenir la meva vinguda en secret.
Make it an event.	Fes-ne un esdeveniment.
The authors did not report any side effects during the study.	Els autors no van informar cap efecte secundari durant l'estudi.
I looked on the internet.	Vaig mirar per internet.
I hate him for what he has done to us.	L'odio pel que ens ha fet.
Then we had two.	Després vam tenir dos.
It will give you a place at your table.	Et donarà un lloc a la seva taula.
There was enough space for them.	Hi havia prou espai per a ells.
It was as if they hated me.	Era com si m'odiessin.
Your search gives me a good reason to do so.	La teva cerca em dóna una bona raó per fer-ho.
In a conversation.	En una conversa.
The other man liked to hear it.	L'altre home es va agradar sentir-ho.
I really do.	Jo realment.
Away from you.	Lluny de tu.
I went back to the phone.	Vaig tornar al telèfon.
I will treat you like a man.	Et tractaré com un home.
If they are different, an error has occurred.	Si són diferents, s'ha produït un error.
This is the most important meeting you have on a given day.	Aquesta és la reunió més important que tens en un dia determinat.
After that, he knew nothing could stop him.	Després d'això, sabia que res podria aturar-lo.
I remember being excited for the whole scene.	Recordo estar emocionat per tota l'escena.
The hard wood pressing against the lower back.	La fusta dura prement contra la part baixa de l'esquena.
And I was happy to think of it as such.	I estava contenta de pensar-ho com a tal.
After a moment, she looked at him directly.	Al cap d'un moment, el va mirar directament.
Some of them are designed to save you money directly.	Alguns d'ells estan dissenyats per estalviar diners directament.
None of the companies involved agree with what happened.	Cap de les empreses implicades està d'acord amb el que va passar.
Girls we would be nothing without you.	Les noies no seríem res sense vosaltres.
Very interesting news.	Una notícia molt interessant.
I went there to take pictures of the wedding dress.	Vaig anar allà per fer fotos del vestit de núvia.
They won’t wait for us to attack them again so soon, not here.	No esperaran que els tornem a atacar tan aviat, no aquí.
It was a surprise.	Va ser una sorpresa.
Security was much more important.	La seguretat era molt més important.
Many of these numbers reported, moreover, appear to be low.	Molts d'aquests números reportats, a més, semblen ser baixos.
They can create images, sounds or text.	Poden crear imatges, sons o text.
His face worked.	La seva cara va funcionar.
Some get it and some don’t.	Alguns ho aconsegueixen i altres no.
It's right?.	És correcte?.
That determine what had happened last night.	Que determinen què havia passat ahir a la nit.
He can't go back there anymore.	Ja no pot tornar-hi.
You just do it.	Només ho fas.
They caught me.	Em van agafar.
We wondered if that was it, but no.	Ens vam preguntar si era això, però no.
It gives birth to this world.	Fa néixer aquest món.
So it was his turn.	Així que va ser el seu torn.
Or sometimes it’s the husband.	O de vegades és el marit.
You have such beautiful clothes.	Tens roba tan bonica.
It is the effect.	És l'efecte.
I have never come across anything like this in my life.	No m'he trobat mai amb res semblant a la meva vida.
It gives you information about this book without really giving you information.	Et dóna informació sobre aquest llibre sense donar-te informació realment.
I wasn’t sure it worked either.	Jo tampoc estava segur que funcionés.
And now you can smell it too.	I ara també ho pot olorar.
To eat food and listen to stories about the old country.	Per menjar el menjar i escoltar històries sobre el vell país.
Prices are easily controlled by a select few.	Els preus són fàcilment controlats per uns pocs selectes.
He taught that the soul is neither masculine nor feminine.	Va ensenyar que l'ànima no és ni masculina ni femenina.
No, that's not what happened.	No, això no és el que va passar.
He becomes his wife's brother.	Esdevé germà de la seva dona.
But he didn't say much.	Però no deia gaire cosa.
But his was not the only missed opportunity.	Però la seva no va ser l'única oportunitat perduda.
Well, these solutions provide quick and effective pain relief.	Bé, aquestes solucions proporcionen un alleujament del dolor ràpid i eficaç.
He also killed him while he was sleeping.	A més, el va matar mentre dormia.
Have a good one.	Tenir una bona.
It really was slow motion.	Realment era a càmera lenta.
First, that there is a woman in my soul.	Primer, que hi ha una dona a la meva ànima.
Some stop and talk and laugh.	Alguns s'aturen i parlen i riuen.
You want to learn everything about everything.	Vols aprendre tot sobre tot.
It doesn’t matter if you like it or not, or if you like it.	No importa si t'agrada o no, o si t'agrada.
I separate the top layer.	Separo la capa superior.
I was able to kick him out of you.	Vaig poder expulsar-lo de tu.
Now I don’t know what to think of him.	Ara no sé què pensar d'ell.
It only worked for one season.	Només va funcionar durant una temporada.
It was time.	Ja era hora.
With a culture you can have a shared vision.	Amb una cultura pots tenir una visió compartida.
His place was sold last year.	El seu lloc es va vendre l'any passat.
He wants to keep working and lead a relatively simple life.	Vol seguir treballant i portar una vida relativament senzilla.
He made a terrible mistake and paid a price for it.	Va cometre un terrible error i va pagar un preu per això.
What they buy, how often and how much they spend.	Què compren, amb quina freqüència i quant gasten.
One for me, one for my son and one for my daughter.	Un per a mi, un per al meu fill i un altre per a la meva filla.
There will come a time when it can be helpful to have one.	Arribarà el moment en què pot ser útil tenir-ne un.
Maybe he doesn’t know.	Potser no ho sap.
This has not been the case today.	Avui no ha estat així.
I have not received any calls.	No he rebut cap trucada.
If your class does not have a block, start one.	Si la vostra classe no té un bloc, inicieu-ne un.
One moves against them right now.	Un es mou contra ells en aquest moment.
His mouth is closed to mine, at first.	La seva boca està tancada a la meva, al principi.
Every breath you take is a breath close to your last breath.	Cada respiració que fas és una respiració propera al teu últim alè.
He will do nothing else.	No farà res més.
But it would be too small an answer.	Però seria una resposta massa petita.
And this is where we left it.	I aquí és on ho vam deixar.
My God, that was bad.	Déu meu, això va ser dolent.
A human face.	Un rostre humà.
But it makes no difference.	Però no fa cap diferència.
Then you will have to walk a different path.	Aleshores haurà de caminar per un camí diferent.
It sounds a little harder to measure, but it really isn’t.	Sona una mica més difícil de mesurar, però realment no ho és.
He returned the case for a new trial.	Va tornar el cas per a un nou judici.
I am by nature a person with a half full glass.	Sóc per naturalesa una persona amb got mig ple.
He looked military and hard as hell.	Semblava militar i dur com l'infern.
Be content to feel it and make sure of the amount.	Content-te amb sentir-ho i assegurar-te de la quantitat.
A set of its characteristics, the way to behave.	Un conjunt de les seves característiques, la manera de portar-se.
I still believe in the promise of the web.	Encara crec en la promesa de la web.
I hadn't thought about it.	No hi havia pensat.
He wondered how it should be said.	Es va preguntar com s'havia de dir.
That nothing happens.	Que no passa res.
Your baby.	El seu nadó.
He has now been released, of course.	Ara ha estat alliberat, és clar.
About, you know, in the dark.	Sobre, ja ho saps, a les fosques.
I was sure this was him.	Estava segur que aquest era ell.
Going home didn’t mean I had to go back in time.	Tornar a casa no significava que hagués de tornar enrere en el temps.
It is based on love, not hatred.	Es basa en l'amor i no en l'odi.
I stood at the open door.	Em vaig quedar a la porta oberta.
Then they left.	Després van marxar.
We just have to do our job.	Només hem de fer la nostra feina.
I have problems here.	Tinc problemes aquí.
We have been provided with a copy of this agreement.	Ens han facilitat una còpia d'aquest acord.
But it couldn't last, of course.	Però no podia durar, és clar.
I wanted to know more.	Jo volia saber més.
The things he said.	Les coses que va dir.
She may have saved my life.	Ella potser em va salvar la vida.
Leave the whole afternoon free for this one.	Deixa tota la tarda lliure per a aquesta.
There are other cases where this is not the case.	Hi ha altres casos en què això no és així.
Fair public decision making.	Presa de decisions pública justa.
They have much more to lose in case of default.	Tenen molt més a perdre en cas d'impagament.
Sometimes it's half an hour to leave.	De vegades és mitja hora per marxar.
Only, it wasn't his.	Només, no era la seva.
But it must be said.	Però cal dir-ho.
To do with her.	A veure amb ella.
We searched but couldn't find it.	Hem buscat però no ho hem trobat.
But the family is good.	Però la família és bona.
Remember you are a mother now.	Recorda que ara ets mare.
Its oil is not very valuable.	El seu oli no és gaire valuós.
Tell me about it.	Parla'm d'això.
Bad choices lead to less energy.	Les males eleccions condueixen a menys energia.
It gave him time to think.	Li va donar temps per pensar.
No one can sell you like you.	Ningú et pot vendre com tu.
I think you know.	Crec que ho saps.
I think the time is now.	Crec que el moment és ara.
You looked around but there is no light, only darkness.	Vas mirar al teu voltant però no hi ha llum, només foscor.
Only direct medical costs have been included in this analysis.	En aquesta anàlisi només s'han inclòs els costos mèdics directes.
Not observed.	No s'observa.
Turn it off.	O apagueu-lo.
I knew so many people.	Coneixia tanta gent.
He came back here too.	Ell també va tornar aquí.
But good luck trying to open up about it.	Però bona sort intentant que s'obri al respecte.
Just remember that knowledge is power.	Només recordeu que el coneixement és poder.
We had no mission.	No teníem cap missió.
No one knew her or what she was doing.	Ningú la coneixia, ni el que feia.
It was easier to make a list of those who did not.	Era més fàcil fer una llista de qui no ho feia.
They were kept on friendly terms because of the children.	Es van mantenir en termes amistosos per culpa dels nens.
I just didn't have space.	Simplement no tenia espai.
They got worse.	Van empitjorar.
I never touched them.	No els vaig tocar mai.
You don't know what you're doing or what you should do.	No saps què estàs fent ni què hauries de fer.
I remember that morning inside and out.	Recordo aquell matí per dins i per fora.
I hope they are safe.	Espero que estiguin segurs.
Marketing is a set of ever-changing circumstances.	El màrqueting és un conjunt de circumstàncies en constant canvi.
I was walking with a woman.	Jo caminava amb una dona.
She was unique.	Era única.
We see no error in these findings.	No veiem cap error en aquestes troballes.
I had every right to say that, you know.	Tenia tot el dret a dir això, ja ho saps.
But maybe, just maybe, some magic is acting here.	Però potser, només potser, una mica de màgia està actuant aquí.
They understood that football fans were there for football.	Van entendre que els aficionats al futbol estaven allà pel futbol.
Shit, you wouldn't know.	Merda, no ho sabríeu saber.
It’s just an amazing and amazing story.	És només una història sorprenent i sorprenent.
These are just a sample.	Aquests són només una mostra.
Or so he thought.	O almenys ell pensava que sí.
It is the very nature of our mind.	És la naturalesa mateixa de la nostra ment.
They were real letters.	Eren cartes reals.
They are at home.	Estan a casa.
She looked stupid.	Semblava estúpida.
We are very happy that you are here.	Estem molt contents que estiguis aquí.
And they told me not to go back.	I em van dir que no tornés.
It has been very good indeed.	Ha estat molt bo de fet.
This requires immediate surgery.	Això requereix una cirurgia immediata.
She is worried.	Ella està preocupada.
I was looking for something new to learn.	Buscava alguna cosa nova per aprendre.
I closed my eyes and told him I had stopped breathing.	Vaig tancar els ulls i li vaig explicar que havia deixat de respirar.
Think about how things are going now.	Penseu en com surten les coses ara.
Others give me a dirty look.	Altres em fan una mirada bruta.
I have them now.	Ara els tinc.
Luckily it was good.	Sort perquè era bo.
I have some questions about that.	Tinc algunes preguntes sobre això.
Anyone can beat anyone.	Qualsevol pot vèncer a qualsevol.
I wasn’t used to having money with him for so long.	No estava acostumat a tenir diners amb ell durant tant de temps.
All this does not matter.	Tot això no té cap importància.
There was barely a breath of life in my body.	Amb prou feines hi havia un alè de vida al meu cos.
They came out new.	En van sortir nou.
Leave a note.	Deixa una nota.
He never asked for anything.	Mai va demanar res.
When you read the map.	Quan llegiu el mapa.
I just heard wonderful things about you.	Acabo d'escoltar coses meravelloses sobre tu.
What we do is light and simple.	El que fem és lleuger i senzill.
His lack of response made me cry.	La seva manca de resposta em va fer plorar.
I'm number six.	Sóc el número sis.
You could hear the beating of all moving feet.	Podries sentir el batec de tots els peus en moviment.
And she is not married to her family.	I no està casada a la família.
No soldiers were seen.	No s'han vist soldats.
Look at what you say.	Mira el que dius.
It was now close to his shoulder.	Ara estava a prop de la seva espatlla.
But that is life.	Però això és la vida.
He should not let anything but positive words come out of his mouth.	No hauria de deixar sortir de la seva boca res més que paraules positives.
A very excellent post.	Un post d'allò més excel·lent.
However, treatment can limit the range of open options.	No obstant això, el tractament pot limitar el ventall d'opcions obertes.
And it’s done everywhere.	I es fa a tot arreu.
No, we have you here.	No, et tenim aquí.
But no one would take us.	Però ningú ens portaria.
He says he can't explain why he didn't object.	Diu que no pot explicar per què no es va oposar.
A child lost in a dangerous body.	Un nen perdut en un cos perillós.
But you are different.	Però tu, ets diferent.
Before that, he said something about getting his stuff done.	Abans d'això, va dir alguna cosa sobre aconseguir les seves coses.
The price was very reasonable.	El preu era molt raonable.
Look for ways to make it more powerful.	Busqueu maneres de fer-lo més potent.
I didn’t have either.	Jo no tenia cap dels dos.
I have a long way to go.	Em queda molt camí per recórrer.
Two by three.	Dos per tres.
This record is before us on appeal.	Aquest acta està davant nostre en apel·lació.
The next night.	La nit següent.
I could barely believe my eyes.	Amb prou feines podia creure els meus ulls.
He was picked up.	Va ser recollit.
Like others, he never looked back.	Com altres, mai no va mirar enrere.
The experiments were repeated at least twice with similar results.	Els experiments es van repetir almenys dues vegades amb resultats similars.
Take, for example, primary education.	Prenguem, per exemple, l'educació primària.
It was as if he had had enough magic.	Era com si hagués tingut prou màgia.
We just want answers.	Només volem respostes.
Food is now served.	Ara se serveix el menjar.
For example, where do people come from.	Per exemple, d'on ve la gent.
She decided it herself.	Ella mateixa ho va decidir.
Life had not yet begun.	Encara no havia començat la vida.
It is a good city.	És una bona ciutat.
Anything will work, really.	Qualsevol cosa servirà, de veritat.
We had it in three days.	Ho vam tenir en tres dies.
My face is so red.	La meva cara és tan vermella.
There is no way to avoid this.	No hi ha manera d'evitar això.
You will need to submit a letter from your doctor to get it.	Haureu de presentar una carta del vostre metge per obtenir-la.
I felt very comfortable.	Em vaig sentir molt còmode.
We invite you to use them if credit is given.	Us convidem a utilitzar-los si es dóna crèdit.
I read about it in the newspaper.	Vaig llegir sobre ell al diari.
More than one.	Més d'un.
We will never give up.	No ens rendirem mai.
You and my father should know each other.	Tu i el meu pare t'hauries de conèixer.
Then the power supply takes over.	Aleshores, la font d'alimentació es fa càrrec.
The truth is, it didn’t matter.	La veritat és que no importava.
Not after what he had seen in the war.	No després del que havia vist a la guerra.
He is the key.	Ell és la clau.
I will do my best to explain it below.	Faré tot el possible per explicar-ho a continuació.
We still don’t understand deep learning.	Encara no entenem l'aprenentatge profund.
The key facts we need are as follows.	Els fets clau que necessitem són els següents.
She turned suddenly.	Ella es va girar de sobte.
They are hated because they are proof that gender is not natural.	Són odiats perquè són la prova que el gènere no és natural.
Sometimes they just turned inside themselves.	De vegades només es giraven dins d'ells mateixos.
He just wanted me.	Només em volia a mi.
It must be good luck.	Deu ser bona sort.
It should have been done weeks ago.	S'hauria d'haver fet fa setmanes.
No one wants this to happen, so please follow the rules.	Ningú vol que això passi, així que si us plau, seguiu les normes.
Today I will let you out of bed.	Avui et deixaré sortir del llit.
I am very surprised by the outcome of the trip.	Estic molt sorprès del resultat del viatge.
It was a large complex of buildings.	Era un gran complex d'edificis.
Change your function to return a value.	Canvieu la vostra funció per retornar un valor.
I should have been happy.	Hauria d'haver estat feliç.
This would immediately begin a series of actions.	Això començaria immediatament una sèrie d'accions.
I wouldn’t listen to him.	No l'escoltaria.
If there is interest, the game is also available other days.	Si hi ha interès, el joc també està disponible altres dies.
I don’t get it, of course.	No me'n surto, és clar.
It was a stupid move.	Va ser un moviment estúpid.
This is really true.	Això és realment cert.
It looks worse than it is.	Sembla pitjor del que és.
I am only interested in moving forward and learning from this experience.	Només m'interessa avançar i aprendre d'aquesta experiència.
I value your feedback.	Valoro els teus comentaris.
Much depends on what the notice is for.	Depèn molt de per a què serveixi l'avís.
I’d rather start with a hard look at these two.	Prefereixo començar amb una mirada dura a aquests dos.
This is only for consistency.	Això només és per constància.
I'm going to tell them.	Els hi vaig a dir.
Knowledge or noise.	Coneixement o soroll.
What is the second largest value.	Quin és el segon valor més gran.
Then came the injury.	Després va venir la lesió.
I'm sorry for him.	Em sap greu per ell.
We make more calls.	Fem més trucades.
I was getting along well.	M'hi anava posant bé.
We become better people.	Ens convertim en millors persones.
The main requirements of the project are as follows.	Els principals requisits del projecte són els següents.
The only thing to do was watch the movie.	L'única cosa a fer era veure la pel·lícula.
You go so you go.	Tu vas així que vas.
It happened both ways.	Va passar de les dues maneres.
I mean, if he saw the light or whatever.	Vull dir, si va veure la llum o el que sigui.
But that is outside the current point.	Però això està al marge del punt actual.
The best part is that anyone can do this.	La millor part és que qualsevol pot fer això.
The store downstairs from the apartment had closed in the afternoon.	La botiga de sota de l'apartament havia tancat a la tarda.
Get something smaller or don’t.	Aconsegueix alguna cosa més petita o no ho facis.
Like any other complicated medical option, infection is a possibility.	Com qualsevol altra opció mèdica complicada, la infecció és una possibilitat.
But now they have killed him.	Però ara l'han matat.
Investigate to see where your money usually goes.	Investigueu per veure on solen anar els seus diners.
Your freedom is what one can have nothing better than.	La seva llibertat és allò que un no pot tenir res millor que.
Each process has its own file.	Cada procés té el seu propi fitxer.
The distance is much further.	La distància és molt més enllà.
He could give and receive.	Podria donar i rebre.
The quality of this evidence ranged from low to very low.	La qualitat d'aquesta evidència va ser de baixa a molt baixa.
The young man put his hand on the old man's shoulder.	El jove va posar la mà sobre l'espatlla del vell.
The only approach to suffering is to understand it.	L'únic enfocament del sofriment és entendre'l.
This is one.	Això és un.
From here, you are on your own.	A partir d'aquí, estàs pel teu compte.
No one gets a pay cut.	Ningú cobra una retallada de sou.
You know you want to get one.	Ja saps que vols aconseguir-ne un.
They are not as important as before.	No són tan importants com abans.
They must be stable for a long time.	Han de ser estables durant molt de temps.
I'm just thinking about you.	Només penso en tu.
And if you love people, such a big responsibility.	I si estimes la gent, una responsabilitat tan gran.
Giving up on it had been the right thing to do.	Renunciar-hi havia estat el correcte.
I love how you hooked me up this month.	M'encanta com m'has enganxat aquest mes.
I want to be part of society.	Desitjo formar part de la societat.
There doesn't have to be one.	No cal que n'hi hagi.
That does not serve to help.	Que no serveix per ajudar.
Don’t let this be the story of your life.	No deixis que aquesta sigui la història de la teva vida.
None was star set.	Cap va ser estrella establerta.
In some cases, the comparison is difficult.	En alguns casos, la comparació és difícil.
And, of course, men say so.	I, per descomptat, els homes ho diuen.
She has a lot to say.	Ella té molt a dir.
It was a bad decision and it was nearing the end.	Va ser una mala decisió i va estar a prop del final.
In fact, it was a choice.	De fet, va ser una elecció.
In a second.	En un segon.
Huge hands moved around him.	Unes mans enormes es van moure al seu voltant.
I see things as they are.	Veig les coses tal com són.
It really stands out from the others.	Realment destaca de les altres.
She said no.	Ella va dir que no.
I’m going to play them a movie.	Vaig a jugar-los una pel·lícula.
Everyone is very sorry for what happened.	Tothom lamenta molt el que va passar.
He will forget your past.	Ell oblidarà el teu passat.
I was quite excited about this.	Em va emocionar bastant això.
I like to think there is a better place after this.	M'agrada pensar que hi ha un lloc millor després d'aquest.
I will go first, by the bridge to the station.	Aniré primer, pel pont fins a l'estació.
I want to know what he knows.	Vull saber què sap ell.
But I knew it was more than that.	Però sabia que era més que això.
I built the frame from scratch.	Vaig construir el marc des de zero.
He had never had this problem in any of his previous relationships.	Mai havia tingut aquest problema en cap de les seves relacions anteriors.
You did well.	Ho has fet bé.
Therefore, it is necessary to keep it at a higher level.	Per tant, cal mantenir-lo a un nivell més alt.
Then several classes take place.	Després es produeixen diverses classes.
He broke all the laws of nature that had never been taught to him.	Va trencar totes les lleis de la naturalesa que mai li havien ensenyat.
That’s why nothing ever changes.	Per això mai no canvia res.
It was a familiar feeling.	Era una sensació familiar.
He saw many people die and still lived with anger.	Va veure morir molta gent i encara va viure amb la ira.
We will have to move quickly.	Ens haurem de moure ràpidament.
But she wanted something.	Però ella volia alguna cosa.
Our first weekend out together.	El nostre primer cap de setmana fora junts.
His blood was cold.	Li va anar la sang freda.
Imagine how slow the connection is in one of them.	Imagineu-vos com de lenta és la connexió en un d'ells.
We really enjoy your participation, we benefit a lot.	Gaudim molt de la teva participació, en beneficiem molt.
But he was right.	Però era el correcte.
When he got up, his bag was no longer hot.	Quan es va aixecar, la seva bossa ja no estava calenta.
No vision or dream for me.	Sense visió ni somni per a mi.
You know what, let’s just say it is.	Ja saps què, diguem que ho és.
But right now I didn’t.	Però ara mateix no ho vaig fer.
They are both fantastic football players.	Tots dos són jugadors de futbol fantàstics.
Through the trees.	A través dels arbres.
So when they come together they form a whole.	De manera que quan s'ajunten formen un tot.
He wrote this manuscript.	Va escriure aquest manuscrit.
It took him a long time to die.	Va trigar molt a morir.
But that was not a possibility at the moment.	Però això no era una possibilitat de moment.
I don't mean that.	No ho vull dir.
That was a good reason.	Això era un bon motiu.
Then came the new leader.	Després va venir el nou líder.
Another source was the people who lived in the house.	Una altra font era la gent que vivia a la casa.
Hence the fear.	D'aquí ve la por.
That could have been before.	Això podria haver estat abans.
If you don’t feel totally crazy for him, forget it.	Si no et sents totalment boig per ell, oblida't.
He asked the man his name.	Va preguntar a l'home el seu nom.
This movie has problems.	Aquesta pel·lícula té problemes.
You have to use sight, touch and smell.	Has d'utilitzar la vista, el tacte i l'olfacte.
He has paid for several children with cancer.	Ha pagat per diversos nens amb càncer.
But the signs were there.	Però els senyals eren allà.
I have seen how it is with her.	He vist com està amb ella.
It was a dangerous word.	Era una paraula perillosa.
I will not write anything like that.	No escriuré res semblant.
But only two created a new policy.	Però només dos van crear una nova política.
That's a good thing.	Això és una bona cosa.
I'm worried about you.	Estic preocupat per tu.
But he had no means of following them.	Però no tenia cap mitjà per seguir-los.
He was family.	Ell era família.
I don't want to know.	No ho vull saber.
He didn’t have to touch them to know there were some that were missing.	No va haver de tocar-los per saber que n'hi havia que faltaven.
I don’t want to lose names.	No vull perdre els noms.
The software in this.	El programari en aquest.
The same father is shown to both.	El mateix pare es mostra a tots dos.
I go around it to turn off the water.	Vaig al voltant d'ella per tancar l'aigua.
With your soul.	Amb la teva ànima.
I'm waiting for two more.	N'espero dos més.
He lacks speed.	Li falta velocitat.
No complications related to this operation were observed.	No es van observar complicacions relacionades amb aquesta operació.
It is removed at the bottom.	S'elimina a la part inferior.
This game was a lot of fun.	Aquest joc va ser molt divertit.
But people got carried away.	Però la gent es va deixar portar.
I think it will be very useful to us.	Crec que ens serà molt útil.
It would be nice to be home.	Estaria bé estar a casa.
Now there are four seconds left.	Ara queden quatre segons.
It’s not surprising for this skill, but it has its uses.	No és sorprenent per aquesta habilitat, però té els seus usos.
Obviously, the wall was standing still.	Evidentment, la paret estava parada.
And yet, joy.	I encara, alegria.
However, only a few studies have appeared yet.	Tanmateix, només han aparegut alguns estudis encara.
Patients gave their informed consent for the study.	Els pacients van donar el seu consentiment informat per a l'estudi.
It didn’t matter if a part of myself felt connected to him.	No importava si una part de mi mateix se sentia connectada amb ell.
A man stretched out to drink.	Es va estirar a beure un home.
Just good stuff.	Només coses bones.
Three problems with these.	Tres problemes amb aquests.
A very great pleasure that I knew it would be.	Un plaer molt gran que sabia que seria.
She didn't have it.	Ella no el tenia.
I tell him by name, but there is no answer.	Li dic per nom, però no hi ha resposta.
It was his last attempt to take her.	Va ser l'últim intent per part seva de portar-la.
They really loved them.	Realment els estimaven.
That would be enough.	Mai seria suficient.
That was not right.	Això no era correcte.
We didn’t have to worry about anything.	No ens havíem de preocupar de res.
And she is in trouble.	I ella està en problemes.
Everyone in the library looked up.	Tothom a la biblioteca va mirar cap amunt.
All in one day of work.	Tot en un dia de feina.
That surprised me.	Això em va sorprendre.
But never more than a draw.	Però mai més que un empat.
It’s like our heart.	És com el nostre cor.
Notes was good for entering data and working on it.	Notes estava bé per introduir-hi dades i treballar-hi.
However, either way.	No obstant això, de qualsevol manera.
Without him, there is simply no history.	Sense ell, simplement no hi ha història.
It's too early to tell.	És massa aviat per dir-ho.
So good, so good.	Tan bo, tan bo.
Don't forget that.	No t'oblidis d'això.
Having taken what we need, we return the child.	Havent pres el que necessitem, tornem el nen.
I'm in my second year of high school.	Estic cursant segon de batxillerat.
She stepped aside just in time.	Ella es va fer a un costat just a temps.
He took the road.	Va agafar la carretera.
Then he would have done anything to keep them safe.	Aleshores hauria fet qualsevol cosa per mantenir-los a salvo.
Military presence in the latter country.	Presència militar en aquest darrer país.
Two groups were formed.	Es van formar dos grups.
We had done it.	Ho havíem fet.
I felt his pain as if it were mine.	Vaig sentir el seu dolor com si fos el meu.
And he would probably like things to be different.	I probablement li agradaria que les coses fossin diferents.
I just met you.	T'acabava de conèixer.
But they have too many extra features.	Però tenen massa funcions addicionals.
There were no other clinical symptoms.	No hi havia altres símptomes clínics.
I look forward to seeing you and you have to consider the price.	Espero veure't i has de tenir en compte el preu.
Just don’t expect a good one as a new performance from them.	Simplement no esperis una bona com a nova actuació d'ells.
A shot may be fired at the enemy.	Pot ser que arribi un tret a l'enemic.
I try to spend time with my kids.	Intenta passar una estona amb els meus fills.
Nor were they asking for help on a local matter.	Tampoc estaven demanant ajuda per un assumpte local.
It's part of my life.	Forma part de la meva vida.
I look forward to getting back to work soon.	Tinc moltes ganes de tornar a la feina ben aviat.
His plan was interesting.	El seu pla era interessant.
More questions followed.	Van seguir més preguntes.
To my surprise, it seemed like it was still hard.	Per a la meva sorpresa, semblava que encara era difícil.
The financial operation was a success.	L'operació financera va ser un èxit.
The piece has damage to the edge and corner.	La peça té danys a la vora i a la cantonada.
My child has no shoes.	El meu nen no té sabates.
Everything was bad.	Tot era dolent.
This is often the case.	Aquest és el cas sovint.
His face.	La seva cara.
Everyone was afraid of them.	Tothom els tenia por.
I try to take the time to really look.	Intento prendre el temps per mirar realment.
It takes a lot more than that.	Es necessita molt més que això.
We had no choice but to take cover.	No vam tenir més remei que posar-nos a cobert.
For someone who doesn't like the routine, this is pretty solid.	Per a algú a qui no li agrada la rutina, això és força sòlid.
The world, black.	El món, negre.
Not that there's anything wrong with your boat.	No és que hi hagi res dolent amb el teu vaixell.
My father is late.	El meu pare fa tard.
We can really recommend it and will definitely visit again.	Realment el podem recomanar i sens dubte tornarem a visitar.
I'm afraid he's lost.	Em temo que està perdut.
His eyes widened and round.	Els seus ulls es van fer grans i rodons.
However, many students have given their letter.	No obstant això, molts estudiants han donat la seva carta.
I’m sure it was the best I could find.	Estic segur que va ser el millor que va poder trobar.
Maybe we'll be lucky.	Potser tindrem sort.
Just the song.	Només la cançó.
I think they will kill me now.	Crec que ara em mataran.
You both go.	Vau tots dos.
But that’s a good science to talk about here.	Però això és una bona ciència parlar aquí.
From here, things get trickier.	A partir d'aquí ja estàs bé per marxar.
Tired of seeing this story.	Cansat de veure aquesta història.
His usual position was as a striker.	La seva posició habitual era de davanter.
I'm not sure they have a name.	No estic segur que tinguin un nom.
He ran out when he saw him.	Va sortir corrent quan el va veure.
I was already used to it.	Ja hi estava acostumat.
It's actually out of your element.	En realitat està fora del teu element.
I wondered where they came from.	Em vaig preguntar d'on venien.
That's not what we have here.	Això no és el que tenim aquí.
Under the black rule, look at it now.	Sota la regla negra, mira-ho ara.
You look pale.	Et veus pàl·lid.
His energy is extremely high right now.	La seva energia és extremadament alta en aquests moments.
We enjoyed the attention and interest of our audience at both events.	Hem gaudit de l'atenció i l'interès del nostre públic d'ambdós esdeveniments.
It is also used for upset stomach.	També s'utilitza per a malestar estomacal.
This trip was a mistake.	Aquest viatge va ser un error.
Not for a while, anyway.	No per un temps, de totes maneres.
Because the goal can be achieved by anyone.	Perquè l'objectiu el pot assolir tothom.
That’s my other choice, of course.	Aquesta és la meva altra opció, és clar.
Just look down.	Només mira cap avall.
He won his first game after about three weeks of training.	Va guanyar el seu primer partit després d'unes tres setmanes d'entrenament.
Who what and why remains unknown.	Qui què i per què segueix sent desconegut.
It was, perhaps, appropriate.	Era, potser, adequat.
Clinical status did not improve.	L'estat clínic no va millorar.
This is the standard procedure.	Aquest és el procediment estàndard.
Drive this device of yours through my heart.	Condueix aquest dispositiu teu pel meu cor.
It's still there, though.	Encara hi és, però.
He took one step, then another.	Va fer un pas, després un altre.
And then you.	I després tu.
But it's worth a try.	Però val la pena intentar-ho.
The results were good.	Els resultats estaven bé.
I can only denounce it from my point of view.	Només puc denunciar-ho des del meu punt de vista.
That was where my mind was.	Allà era on era la meva ment.
A review and a model.	Una revisió i un model.
And not just herself.	I no només ella mateixa.
We will leave it on the other side of the street, on the corner.	El deixarem a l'altra banda del carrer, a la cantonada.
Get out of the living room for a minute.	Sortiu a la sala d'estar un minut.
I have to have bloody breath.	He de tenir alè sanguini.
My mother was gone.	La meva mare se n'havia anat.
The defendant had worked on other projects of the plaintiff.	La demandada havia treballat en altres projectes de la demandant.
I have to speak for women.	He de parlar per dones.
The design is excellent.	El disseny és excel·lent.
The source is not available in my project.	La font no està disponible al meu projecte.
The more time passed, the more right he felt.	Com més temps passava, més se sentia correcte.
It is the magic of life itself.	És la màgia de la vida mateixa.
I have a simple rule for being in this type of job.	Tinc una regla senzilla per estar en aquest tipus de feina.
We still don't understand why we do it.	Encara no entenem per què ho fem.
It is used quite often here.	Aquí s'utilitza força sovint.
I am healthy and I work with my feet.	Estic sa i treballo amb els peus.
Breakfast at home.	Esmorza a casa.
The remains of his younger brother were found a few years ago.	Les restes del seu germà petit es van trobar fa uns anys.
Please feel free to contact us with any questions.	Si us plau, no dubti en contactar amb nosaltres amb qualsevol pregunta.
That’s where the other half of my heart will be next week.	Allà és on estarà l'altra meitat del meu cor la setmana vinent.
And, you know, she's a mother.	I, ja saps, és una mare.
Not that we would use it, anyway.	No és que el faríem servir, de totes maneres.
I receive them every day, sometimes more than once.	Els rebo cada dia, de vegades més d'una vegada.
Survival is not.	La supervivència no ho és.
Then he thought.	Llavors ho va pensar.
The whole world seemed to be in that little space between them.	El món sencer semblava estar en aquell petit espai entre ells.
They couldn’t be more different.	No podrien ser més diferents.
There are many different sound cards and special cases.	Hi ha moltes targetes de so diferents i casos especials.
A spring flat.	Un pis de primavera.
It may or may not be.	Pot ser, pot ser no.
It really had nothing to do with music.	Realment no tenia res a veure amb la música.
They see you with my gun and you die.	Et veuen amb la meva pistola i moriràs.
I really do not know.	Realment no ho sé.
You can even hear him perform.	Fins i tot pots escoltar-lo actuar.
In battle.	A la batalla.
They are slow, so it is best to limit their number.	Són lents, així que és millor limitar-ne el nombre.
And he felt that he had lost them.	I va sentir que els havia perdut.
This is as follows.	Això passa de la següent manera.
It also failed.	També va fracassar.
It is not politics.	No és política.
I explain this point below.	Explico aquest punt a continuació.
Maybe it would be great.	Potser estaria genial.
I'm not making it clear.	No m'estic deixant clar.
It feels good to be here.	Se sent bé estar aquí.
They want to do their job.	Volen fer la seva feina.
However, the woman suddenly became pregnant.	No obstant això, la dona de sobte va quedar embarassada.
He will make sure of that.	Ell s'assegurarà d'això.
I saw the notes.	Vaig veure les notes.
In my opinion, this should end the analysis.	Al meu entendre, això hauria d'acabar l'anàlisi.
Two months later they married.	Dos mesos després es van casar.
He takes his time in the bathroom.	Es pren el seu temps al bany.
He was not one of the most popular children in school.	No era un dels nens més populars de l'escola.
I’ve never played with anyone as physical as him.	Mai he jugat amb ningú tan físic com ell.
The old man was not yet asleep.	El vell encara no dormia.
As it turns out.	Tal com resulta.
Or both at once.	O tots dos alhora.
They set the standard.	Estableixen l'estàndard.
I hadn't been patient for a long time.	Feia temps que no era pacient.
Turn it into a number.	Convertiu-lo en un número.
Sometimes it's true.	De vegades és cert.
I immediately feel out of place.	De seguida em sento fora de lloc.
I got in the car next to him.	Vaig pujar al cotxe al seu costat.
It should be a lot of fun.	Hauria de ser molt divertit.
It just left him cold.	Simplement el va deixar fred.
She was alone now.	Ara estava sola.
Data were used for survival analysis.	Les dades es van utilitzar per a l'anàlisi de supervivència.
She had changed a lot since then.	Ella havia canviat molt des de llavors.
A little cold though.	Una mica de fred però.
Running a small business is never easy.	Dirigir una petita empresa mai és fàcil.
It should show up in a few weeks.	Hauria de mostrar-se d'aquí a unes setmanes.
I have to put some distance between myself and this scene.	He de posar una mica de distància entre mi i aquesta escena.
Everything seemed different.	Tot semblava diferent.
For now, his story will remain a secret.	De moment, la seva història romandrà en secret.
It is still a free country.	Encara és un país lliure.
Then he opened the chest.	Aleshores va obrir el cofre.
And who knows, maybe that would have changed some things.	I qui sap, potser això hauria canviat algunes coses.
Her hands cover her private parts.	Les seves mans tapen les seves parts íntimes.
He is the best at what he does.	És el millor en el que fa.
I was very happy.	Estava molt content.
If only someone would listen.	Si només algú escoltés.
The process has been too long.	El procés ha estat massa llarg.
I will seek help.	Vaig a buscar ajuda.
My next target was the parents, they never showed up.	El meu següent objectiu van ser els pares, no es van mostrar mai.
I was afraid you would hate me.	Tenia por que m'odiaries.
And discuss your issues with them.	I discuteix els teus problemes amb ells.
You better go.	Millor que vagis.
It is still possible.	Segueix sent possible.
It took us six days to leave everything out of fear.	Vam trigar sis dies a deixar-ho tot per por.
In fact, a few of us are.	De fet, uns quants ho som.
But you can't get mad at that boy face.	Però no et pots enfadar amb aquesta cara de nen.
Then he stayed there.	Després es va quedar allà.
Getting out of the way gives them space.	El fet de sortir del camí els dóna espai.
You need to rest.	Necessites descansar.
She looked away quickly.	Ella va apartar la mirada ràpidament.
Now there is no one here, not a soul in sight.	Ara no hi ha ningú aquí, ni una ànima a la vista.
And not just a simple one.	I no només un simple.
Show how many times they have changed.	Mostra quantes vegades han canviat.
I can't find a driver for my machine.	No puc trobar un controlador per a la meva màquina.
We got ready, and when we were ready, we went.	Ens vam preparar, i quan vam estar a punt, vam anar.
I think that is ultimately the source of the problem.	Crec que, en definitiva, aquesta és la font del problema.
We say that man and woman were one before.	Diem que l'home i la dona eren un abans.
Or their numbers.	O els seus números.
Many, many times.	Moltes, moltes vegades.
It was very bad ground.	Era un terreny molt dolent.
That scene hooked me so hard.	Aquella escena em va enganxar tan fort.
You can enter anything and everything in our house.	Pot entrar en tot i qualsevol cosa a casa nostra.
That wants to be him.	Això vol ser ell.
All are staff members.	Tots són membres del personal.
I haven't wasted any time.	No he perdut el temps.
She is safe.	Ella està segura.
Sometimes even less.	De vegades encara menys.
About five were built.	Es van construir uns cinc.
I love to make her laugh.	M'encanta fer-la riure.
State of trust and is divided into two separate areas.	Estat de confiança i es divideix en dues àrees separades.
Everything he did was new.	Tot el que va fer era nou.
They had worked hard and were lucky.	Havien treballat molt i havien tingut sort.
My only hope is if it comes out three or four sets.	La meva única esperança és si surt tres o quatre sets.
I don't think I can.	No crec que pugui.
I had missed him.	L'havia trobat a faltar.
She had her husband.	Tenia el seu home.
No big effects.	No hi ha grans efectes.
Then he made a double take.	Després va fer una doble presa.
It was in a terrible way.	Estava d'una manera terrible.
But I wanted to wait.	Però volia esperar.
Obviously, security teams are only looking to protect the business.	Òbviament, els equips de seguretat només busquen protegir el negoci.
And that I would follow him.	I que el seguiria.
The figure of his wife is inside.	La figura de la seva dona es troba a l'interior.
Tonight we have experienced a time like this.	Aquesta nit hem viscut un moment així.
We can go anywhere.	Podem anar a qualsevol lloc.
You haven't followed me at all, if you don't mind me saying it.	No m'has seguit del tot, si no t'importa que ho digui.
That's a pretty smart thing.	Això és una cosa bastant intel·ligent.
Our knowledge of depth is.	El nostre coneixement de la profunditat és.
Yes, it will be a strange year.	Sí, serà un any estrany.
Some spent thousands of dollars.	Alguns van gastar milers de dòlars.
You know how it works.	Ja saps com treballa.
Towards the most serious problems.	Cap als problemes més greus.
Please go get it right away.	Si us plau, aneu a buscar-la de seguida.
Or at least they did anyway.	O almenys ho feien de totes maneres.
Then leaving the church.	Després sortint de l'església.
I finally sit down and open my eyes.	Finalment m'assec i obro els ulls.
I was rather sad about it.	Estava més aviat trist per això.
Two interaction effects were observed between two factors.	Es van observar dos efectes d'interacció entre dos factors.
Include your name, city, and state.	Incloeu el vostre nom, ciutat i estat.
Make progress appropriate to your circumstances.	Fer progressos adequats a les seves circumstàncies.
Of course, we have to come together.	Per descomptat, ens hem d'ajuntar.
My wife is smart, she thought.	La meva dona és intel·ligent, va pensar.
Above you can see the back shoulders and how they were made.	A dalt podeu veure les espatlles posteriors i com es van fer.
We need free trade.	Necessitem el lliure comerç.
No pass protection.	Sense protecció de passada.
We learned in the air, and some didn’t believe us.	Vam aprendre en l'aire, i alguns no ens vam creure.
I don’t like to share anyway.	No m'agrada compartir de totes maneres.
No problem, really.	Cap problema, de veritat.
It is a gift that you find useful.	És un regal que et semblaria útil.
For example, if your goal is to lose weight.	Per exemple, si el vostre objectiu és perdre pes.
When the match started, we couldn't believe our luck.	Quan va començar el partit, no ens podíem creure la nostra sort.
All but nothing, in a strange way.	Tot menys res, d'una manera estranya.
We have absolutely nothing left at the end of the month.	No ens queda absolutament res a final de mes.
I'm still waiting for one.	Segueixo esperant l'un.
He felt that he had no one to turn to.	Va sentir que no tenia ningú a qui recórrer.
What’s interesting about this space is how they use it.	El que és interessant d'aquest espai és com l'utilitzen.
The process is simple.	El procés és senzill.
Don't tell him what he thought the first time.	No li diguis què va pensar la primera vegada.
Too few people do that.	Massa poca gent ho fa.
Of course I wouldn't.	Naturalment, no ho faria.
At least he would tell me if I found anything.	Almenys em diria si trobava alguna cosa.
They seemed to appreciate the attention he gave them.	Semblaven agrair l'atenció que els donava.
Basically the first on the list.	Bàsicament el primer de la llista.
He went in and sat down on the machine.	Va entrar i es va asseure a la màquina.
Little by little it came to him.	A poc a poc li va arribar.
His arm pushed the rock, which began to move.	El braç va empènyer la roca, que va començar a moure's.
Otherwise, it is better to hold on.	En cas contrari, és millor aguantar.
Or knowing how to keep them safe.	O saber com mantenir-los segurs.
Your parents won't know.	Els teus pares no ho sabran.
I can do it now.	Ho puc fer ara.
But you wouldn’t hear about calling the police.	Però no sentiríeu parlar de trucar a la policia.
I've waited long enough.	He esperat prou.
If we want to reduce crime, however, we need education.	Si volem reduir la delinqüència, però, necessitem educació.
And it was getting better and better.	I cada vegada era millor fer-ho.
They were not at all successful.	No van tenir èxit del tot.
She had welcomed him and hidden him.	Ella l'havia acollit i l'havia amagat.
A big step, especially with two small children.	Un gran pas, sobretot amb dos nens petits.
Thus, the.	Així, el .
Everything was great and easy.	Tot era genial i fàcil.
Know how to return power to the people.	Saber retornar el poder al poble.
Not by region.	No per regió.
That was enough for the time.	Això va ser suficient per a l'època.
So many women of color.	Tantes dones de color.
Doubt can make it much harder to find your way back.	El dubte pot fer que sigui molt més difícil trobar el camí de tornada.
I was going to tell you this week anyway.	T'ho anava a dir aquesta setmana igualment.
His entry was my only exit.	La seva entrada va ser la meva única sortida.
We have team rules and you have to go on time.	Tenim regles d'equip i has d'anar a temps.
But this officer did many things that are terrible afterwards.	Però aquest oficial va fer moltes coses que són terribles després.
It doesn't look too bright.	No sembla massa brillant.
You couldn't do that.	No ho podríeu fer.
He started running around the room.	Va començar a córrer per l'habitació.
I felt very scared.	Vaig sentir molta por.
The whole place seemed pretty quiet now by comparison.	Tot el lloc semblava bastant tranquil ara en comparació.
This for long days, however, seemed impossible.	Això durant llargs dies, però, semblava impossible.
But growth may not be easy.	Però el creixement pot no ser fàcil.
Do something new.	Fes alguna cosa nova.
It gets harder with the unemployed.	Ho passa més difícil amb els aturats.
I even offered to sleep in my room and he refused.	Fins i tot em vaig oferir a dormir a la meva habitació i ell es va negar.
He turns to look at the man.	Es gira per mirar l'home.
You will be fine.	Aniràs bé.
Everything is in the right place.	Tot està en un lloc adequat.
The sea was strong.	La mare era la forta.
I am the teacher.	Jo sóc el professor.
First-line treatment was not effective.	El tractament de primera línia no va ser efectiu.
By now, her lips were dry.	A hores d'ara, els seus llavis estaven secs.
Your site is great.	El teu lloc és genial.
I didn’t want to make her say more than I wanted to.	No volia fer-la dir més del que volia.
Your goal is to bring the audience to your side.	El vostre objectiu és portar l'audiència al vostre costat.
If it doesn't go very well, they move away.	Si no va molt bé, s'allunyen.
What do people do and why.	Què fa la gent i per què.
We just made some real music.	Acabem de fer una mica de música real.
I didn't know what would happen.	No sabia què passaria.
He could not ask his friends to accompany him.	No podia demanar als seus amics que l'acompanyessin.
I couldn't keep up.	No vaig poder seguir el ritme.
Keep in a cool, dark place.	Mantenir en un lloc fresc i fosc.
Stay out of the way.	Mantingueu-vos fora del camí.
Set the example.	Posa l'exemple.
The stone was laid but the construction lasted three years.	La pedra es va posar però la construcció va durar tres anys.
It was nice, though a little too prepared with life tips.	Era agradable, encara que una mica massa preparada amb consells de vida.
This will not be easy or a quick fix.	Això no serà senzill ni una solució ràpida.
I’m still working on that.	Encara estic treballant en això.
I knew nothing she could say would make things better.	Sabia que res que ella pogués dir milloraria les coses.
They had no idea who the dead girl was.	No tenien ni idea de qui era la nena morta.
They understand our approach and feel close to our cause.	Entenen el nostre enfocament i se senten propers a la nostra causa.
She hadn't done it before, but she had taught him new parts of herself.	Abans no ho havia fet, però ella li havia ensenyat noves parts d'ella mateixa.
And the price is less than half that of a real book.	I el preu és menys de la meitat del d'un llibre real.
You know where it is.	Ja saps on és.
Let’s try to figure out what that pattern is.	Intentem esbrinar quin és aquest patró.
I feel safe with him.	Em sento segura amb ell.
In fact, we demonstrate a slightly more forceful statement.	De fet, demostrem una afirmació una mica més contundent.
About the importance of school.	Sobre la importància de l'escola.
When you have a match the next day.	Quan tinguis un partit l'endemà.
I know that place.	Conec aquell lloc.
I started reading.	Vaig començar a llegir.
It's the truth.	És la veritat.
If the download does not start, click here.	Si la descàrrega no comença, feu clic aquí.
Not as it is now.	No com és ara.
No one had even missed him.	Ningú ni tan sols l'havia trobat a faltar.
Many of them were very excited.	Molts d'ells es van emocionar molt.
Later they clear the air.	Més tard aclareixen l'aire.
Everyone else is up.	Tots els altres estan aixecats.
It’s just a statement of fact.	És només una declaració de fet.
One and another and another.	Una i una altra i una altra.
They had left the apartment to use a bench.	Havien deixat l'apartament per utilitzar un banc.
You need to have work to do.	És necessari que tingui feina per fer.
Let me out.	Deixa'm sortir.
I forced myself to think again.	Em vaig obligar a pensar de nou.
That was my main mistake.	Aquest va ser el meu error principal.
She will not let the darkness win.	Ella no deixarà que la foscor guanyi.
I could get it.	Podria aconseguir-ho.
It is impossible to design a perfect system at first.	És impossible dissenyar un sistema perfecte al principi.
I wouldn’t let that happen again.	No deixaria que això torni a passar.
I closed it soon.	Ho vaig tancar aviat.
You have to get into it.	Has d'entrar-hi.
I don’t know where to go from here.	No sé on anar des d'aquí.
I’d rather not know.	Prefereixo no saber-ho.
I support them in the digital world.	Els recolzo en el món digital.
They have raised a good point.	Han plantejat un bon punt.
Those who don’t have it will make bad decisions.	Els que no ho tinguin prendran males decisions.
There just isn’t much.	Simplement no hi ha gaire cosa.
I do what my job requires.	Faig el que requereix la meva feina.
Free and open to the public.	Gratuït i obert al públic.
We want to think about it.	Volem pensar-ho bé.
There seems to be kids everywhere.	Sembla que hi ha nens a tot arreu.
And if they succeed.	I si ho aconsegueixen.
That doesn’t change what we’ve been doing here.	Això no canvia el que hem estat fent aquí.
Instead, I received an email.	En canvi, he rebut un correu electrònic.
This time it worked.	Aquesta vegada va funcionar.
The best online experience by far.	La millor experiència en línia amb diferència.
Space was limited and many of you asked for materials and resources.	L'espai era limitat i molts de vosaltres vau demanar materials i recursos.
And she wanted more too.	I ella també en volia més.
They are happening now.	Estan passant ara.
It was early, so there weren’t many people in the field.	Era aviat, així que no hi havia molta gent al camp.
Unfortunately, we made the difficult decision to close.	Malauradament, hem pres la difícil decisió de tancar.
However, there is something.	Tanmateix, hi ha alguna cosa.
You take your body differently.	Agafes el teu cos de manera diferent.
Lots of activity.	Molta activitat.
Really try to answer that.	Realment intenta respondre-ho.
He was doing much better in school.	A l'escola li anava molt millor.
It was for the benefit of everyone else.	Va ser en benefici de tots els altres.
These are our core values.	Aquests són els nostres valors fonamentals.
And when you read stories with him, they gained weight.	I quan llegiu històries amb ell, agafaven pes.
Then he stopped.	Llavors es va aturar.
The boy was shot in his arms.	El nen va rebre un tret als seus braços.
He’s been inside three times for that.	Ha estat dins tres vegades per això.
Use them as you wish.	Fes-los servir com vulguis.
Much higher up, a third-floor window had opened.	Molt més amunt, s'havia obert una finestra del tercer pis.
Only he and his mother after that.	Només ell i la seva mare després d'això.
She sat down and smiled at him.	Ella es va asseure i li va somriure.
I caught his eye.	Vaig cridar la seva mirada.
That's exactly right.	És exactament correcte.
No additional surgery was performed.	No es va realitzar cap cirurgia addicional.
Good old thing.	Bona cosa antiga.
Come on, get up.	Vinga, aixeca't.
They came right away.	Van venir de seguida.
We can continue the purchase.	Podem seguir la compra.
Glad you like my blog.	M'alegro que t'agradi el meu blog.
My children were born here.	Els meus fills han nascut aquí.
He says he has a son.	Diu que té un fill.
One of yours.	Un dels teus.
They had not known each other before.	No s'havien conegut abans.
I want to make a blog.	Vull fer un blog.
I will be sure to get your valid points with them tomorrow.	Estaré segur que els teus punts vàlids amb ells demà.
Missed.	S'ha trobat a faltar.
Then we are fine.	Aleshores estem bé.
Go get yourself.	Aneu a buscar-vos.
Water is an easy example.	L'aigua n'és un exemple fàcil.
He had left specific instructions to break the silence only in certain circumstances.	Havia deixat instruccions específiques per trencar el silenci només en determinades circumstàncies.
I like its darkness.	M'agrada la seva foscor.
This is what will make us strong.	Això és el que ens farà forts.
You remember what he said.	Recordes el que va dir.
A box in that little corner there.	Una caixa en aquell petit racó d'allà.
And the love for it.	I l'amor per això.
Like the moment he noticed it.	Com el moment en què ho va notar.
Beyond the city now.	Més enllà de la ciutat ara.
There is no perfect method.	No existeix un mètode perfecte.
Add sugar and mix well.	Afegir el sucre i barrejar bé.
It just makes sense, really.	Només té sentit, realment.
Normal life is never normal again.	La vida normal mai més és normal.
I even knew the man’s name.	Fins i tot sabia el nom de l'home.
And hence the title.	I d'aquí ve el títol.
I answer the phone, but he’s not my teacher.	Contesto el telèfon, però no és el meu professor.
I wanted to see what people were doing tomorrow.	Volia veure què feia la gent demà.
At first he hated that freedom.	Al principi odiava aquella llibertat.
No proof is taken.	No es porta cap prova.
The case is probably not found.	El cas probablement no es troba.
It was the right of every man.	Era el dret de tot home.
Feel free to contact me.	No dubteu a contactar amb mi.
Ask everyone to do it in a circle.	Demaneu a tothom que es faci en cercle.
Nothing, never.	Res, i mai.
Plus, it’s beautiful.	A més, és preciosa.
She wanted to know where he was.	Ella volia saber on era.
That's what they called it.	Així l'anomenaven.
But that's all.	Però això és tot.
We talked about a lot of topics.	Hem parlat de molts temes.
Whatever you do, don’t worry.	Feu el que feu, no us preocupeu.
Experimental results show the advantage of this technique.	Els resultats experimentals mostren l'avantatge d'aquesta tècnica.
I now have a quiet life.	Ara tinc una vida tranquil·la.
But he had come too far to stop.	Però havia arribat massa lluny per aturar-se.
Now everyone will let you through.	Ara tothom et deixarà pas.
And to his credit, he’s not looking at his phone or anything.	I pel seu crèdit, no està mirant el seu telèfon ni res.
She is a city bitch.	És una gossa de ciutat.
You can meet me.	Pots conèixer-me.
I left my family.	Vaig deixar la meva família.
Parents still make their lives centered on each other.	Els pares encara fan la vida centrats els uns en els altres.
And the people.	I la gent.
The problem is when a president does it.	El problema és quan ho fa un president.
You can't jump.	No pots saltar.
But there is a way.	Però hi ha una manera.
It was really cool.	Va ser molt xulo.
Just one of these many things is enough, it's too much.	Només una d'aquestes moltes coses és suficient, és massa.
You have no control over your situation.	No tens control sobre la teva situació.
You will no longer have a bright future.	Ja no tindreu un futur brillant.
I just want to see them.	Només vull veure'ls.
Either people want more time or they want more money.	O la gent vol més temps o volen més diners.
Check it out.	Comprova-ho.
She turned and was gone.	Ella es va girar i se n'havia anat.
In a country.	En un país.
One will live.	Un viurà.
I'm not that simple.	No sóc tan senzill.
One part on the left arm and the other on the right.	Una part al braç esquerre i l'altra a la dreta.
He saved money.	Va estalviar diners.
I felt that keeping some distance between us was right.	Vaig sentir que mantenir una certa distància entre nosaltres era correcte.
What we just did moved me a lot.	El que acabem de fer em va emocionar molt.
He tried a different approach.	Va provar un enfocament diferent.
Neither man spoke as they changed direction.	Cap dels dos homes va parlar mentre van canviar de direcció.
His condition once this batch is done.	L'estat d'ell un cop fet aquest lot.
He left a few days later.	Va marxar al cap d'uns dies.
Please come in if you like magic and nature.	Si us plau, entreu si us agrada la màgia i la natura.
It was our third visit.	Era la nostra tercera visita.
Therefore, our construction is consistent with the claim.	Per tant, la nostra construcció és coherent amb la reivindicació.
They also sell wine here.	Aquí també venen vi.
Beyond that, no.	Més enllà d'això, no.
As long as my family is well, here is my home.	Mentre la meva família estigui bé, aquí és la meva casa.
I try to be a good person.	Intento ser una bona persona.
We have interests in the peace process.	Tenim interessos en el procés de pau.
I am a daughter.	Sóc una filla.
It’s just special to be so good at not being special.	Només és especial en ser tan bo per no ser especial.
I would like to change the display order.	M'agradaria canviar l'ordre de visualització.
We determine the following.	Determinem el següent.
He came for tea.	Va venir a prendre el te.
Two forms are used here.	Aquí s'utilitzen dues formes.
And back home vs.	I de tornada a casa vs.
The way they want to please him, to know him.	La manera com volen agradar-lo, conèixer-lo.
It could very well be longer.	Molt bé podria ser més llarg.
It would be even better to wait until several studies have been done.	Encara millor seria esperar fins que s'hagin fet diversos estudis.
She escaped.	Ella es va escapar.
Those who do not, do not have the truth.	Els que no, no tenen la veritat.
My whole body was a mass of pain.	Tot el meu cos era una massa de dolor.
I just took it further.	Simplement ho vaig portar més enllà.
So much for sleeping there.	Tant per dormir-hi.
Meet the company below !.	Coneix l'empresa a continuació!.
You can work from anywhere.	Pots treballar des de qualsevol lloc.
He began searching and found many more examples.	Va començar a buscar i va trobar molts més exemples.
He saw her smile.	La va veure somriure.
But the boy did not cry.	Però el nen no va plorar.
We are close, but not out of focus.	Estem a prop, però no desenfocats.
We went down to see her.	Hem baixat a veure-la.
At the same time.	Al mateix temps.
I was far from understanding why this should be.	Estava lluny d'entendre per què hauria de ser això.
However, this is a mistake.	Tanmateix, això és un error.
He barely seems to say thank you for that.	Amb prou feines sembla dir gràcies per això.
During class, at work, or anywhere.	Durant la classe, a la feina o a qualsevol lloc.
Given this, we have carried out this project with two main objectives.	Davant d'això, hem dut a terme aquest projecte amb dos objectius principals.
We only mention two here.	Només n'esmentem dos aquí.
They all want you.	Tots et volen.
I'm glad you didn't, but you probably missed the trip.	M'alegro que no ho hagis fet, sinó és probable que hagis perdut el viatge.
She looked at her students who looked at her again.	Va mirar als seus estudiants que la van tornar a mirar.
Several observations stand out.	Destaquen diverses observacions.
They are very easy to make and everyone loves them.	Són molt fàcils de fer i a tothom els encanta.
He was seriously ill at birth.	Estava greument malalt en néixer.
I just couldn't stop.	Simplement no vaig poder parar.
This requires human judgment.	Això requereix judici humà.
No one is above that.	Ningú està per sobre d'això.
She still did that.	Ella encara va fer això.
To help people spend hours outside.	Per ajudar la gent a passar les hores fora.
Oh well, it was worth a try.	Ah, bé, ha valgut la pena provar-ho.
A score may be lower while a person is starting.	Una puntuació pot ser més baixa mentre una persona està començant.
That was not the case last year.	No ha estat així l'any passat.
Go vote for some things.	Aneu a votar algunes coses.
My hair was so dark.	El meu cabell era tan fosc.
However, these facts could certainly cut the opposite direction.	Tanmateix, aquests fets certament podrien tallar el sentit contrari.
I would do anything for you.	Jo faria qualsevol cosa per tu.
No impression comes close to the living power of the present.	Cap impressió s'acosta al poder viu de l'actual.
I think you can't just have a vision.	Crec que no només pots tenir una visió.
But no one really uses numbers like that.	Però ningú fa servir realment números com aquests.
Have a good week!.	Que tingueu una bona setmana!.
You know you're happy.	Saps que estàs content.
There are two studies that provide data for this project.	Hi ha dos estudis que proporcionen les dades d'aquest projecte.
She had started with her hands.	Ella havia començat amb les seves mans.
She tried to believe him.	Ella va intentar creure'l.
Everything leads to its opposite.	Cada cosa porta al seu contrari.
And, look at me.	I, mira'm.
I wanted to give it up.	Hi volia renunciar.
It was one of those happy moments that happened.	Va ser un dels moments feliços que van passar.
Still, we can't do much to hurt each other.	Tot i així, no podem fer gaire per fer-nos mal els uns als altres.
I guess it’s because we’re subject to a higher level.	Suposo que és perquè estem subjectes a un nivell més alt.
It must be better than ever.	Ha de ser millor que mai.
Have the user do something else while this process is taking place.	Feu que l'usuari faci una altra cosa mentre succeeix aquest procés.
Just asking for random details here will get you nowhere.	Només preguntar sobre detalls aleatoris aquí no us portarà enlloc.
We will make everything work.	Farem que tot funcioni.
He is an incredible source of comfort, in any case.	Ell és una font de confort increïble, en tot cas.
Call your dad at work and stay calm.	Truca al teu pare a la feina i manté la calma.
Search this site.	Cerca en aquest lloc.
This is our future.	Aquest és el nostre futur.
He was no longer her dog.	Ja no era el seu gos.
That’s the story, anyway.	Aquesta és la història, de totes maneres.
But here you are.	Però aquí estàs.
I never know what to expect.	Mai sé ben bé què esperar.
Months passed, winter came and then spring.	Van passar els mesos, va arribar l'hivern i després la primavera.
His team was going to do it the right way.	El seu equip anava a fer-ho de la manera correcta.
She did not move or speak.	Ella no es movia ni parlava.
So it was with the human heart.	Així va ser amb el cor humà.
I guess it must have been pretty good.	Suposo que deu ser força bo.
It’s amazing the people who are afraid to look.	És increïble la gent que té por de buscar.
Much of this comes from.	Bona part d'això prové.
At least, not right away.	Almenys, no de seguida.
Farther back.	Més lluny de nou.
He didn’t, you know.	Ell no ho va fer, ja ho saps.
I wanted to save.	Volia salvar.
The average will not cut it.	La mitjana no ho tallarà.
They looked scared.	Semblaven espantats.
I'll take care to put it right.	Tindré cura de posar-lo bé.
In fact, this is not entirely true.	De fet, això no és del tot cert.
Maybe it would be nice if you could.	Potser estaria bé que poguessis.
We hope none of you have used it.	Esperem que cap de vosaltres l'hagi de fer servir.
I would see you.	et veuria.
So it was four jobs, six guys.	Així que eren quatre treballs, sis nois.
This is just the beginning, but for now, thank you.	Això és només el començament, però de moment, gràcies.
You have to help me.	M'has d'ajudar.
She had to cut him off from his life.	Va haver de tallar-lo de la seva vida.
However, the design of the study makes it difficult to interpret the results.	Tanmateix, el disseny de l'estudi dificulta la interpretació dels resultats.
Even people just get the solution to their problems from it.	Fins i tot la gent només aconsegueix la solució dels seus problemes d'ell.
The studies reviewed were of high quality.	Els estudis revisats eren d'alta qualitat.
In short, man lives on a planet perfectly designed for his survival.	En resum, l'home viu en un planeta perfectament dissenyat per a la seva supervivència.
His voice was very weak.	La seva veu era molt feble.
Write as soon as you can to let me know.	Escriu tan aviat com puguis per avisar-me.
A single trial was used.	S'ha utilitzat un únic assaig.
See this list here.	Vegeu aquesta llista aquí.
Not that it's a bad thing.	No és que sigui una cosa dolenta.
I had received an education.	Jo havia rebut una educació.
We were totally accepted when we entered.	Vam ser totalment acceptats quan vam entrar.
Come this year and sign up !.	Vine aquest any i apunta't!.
For having died so young.	Per haver mort tan jove.
There are a few ways to do this.	Hi ha algunes maneres de fer-ho.
There is a good reason for this.	Hi ha una bona raó per a això.
Winter had hit hard and earlier that year.	L'hivern havia colpejat fort i a principis d'aquell any.
But clean and good standard rooms.	Però netes i bones habitacions estàndard.
It definitely does it for me.	Sens dubte ho fa per a mi.
And really strange that he had never noticed before.	I realment estrany que mai no s'hagués adonat abans.
But he couldn't sleep.	Però no podia dormir.
Therefore, the money available for other activities is very low.	Per tant, els diners disponibles per a altres activitats són molt baixos.
They didn't trust me.	No es van confiar en mi.
She had just taught me.	Ella només m'havia ensenyat.
We know his game.	Coneixem el seu joc.
I'll save some time.	M'estalviaré una mica de temps.
Or maybe just some obscure points.	O potser només alguns punts poc clars.
This signal points straight.	Aquest senyal apunta recte.
This is his favorite.	Aquest és el seu preferit.
This is a very rare event if and when it happens.	Aquest és un esdeveniment molt rar si i quan passa.
It’s like you just knew he had done his part.	És com si només sabés que havia fet la seva part.
But she was very much that.	Però ella era molt això.
Always so gentle.	Sempre tan suaument.
Seeing these numbers helps !.	Veure aquests números ajuda!.
But she had beautiful hair and her eyes looked kind.	Però tenia un cabell bonic i els seus ulls semblaven amables.
How they do it.	Com ho fan.
It was a long shot, but calculated.	Va ser un tir llarg, però calculat.
I want a report on my desktop in an hour.	Vull un informe al meu escriptori d'aquí a una hora.
You can't grab any piece of wood.	No pots agafar qualsevol peça de fusta.
I just had to stop.	Simplement havia de ser aturat.
To me songs are songs.	Per a mi les cançons són cançons.
And I would know.	I ho sabria.
She tried the door, but it was closed.	Va intentar la porta, però estava tancada.
I couldn't remember anything.	No podia recordar res.
In him, they are.	En ell, ho són.
There were many ways to do this.	Hi havia moltes maneres de fer-ho.
Tell me what you know.	Digues-me què saps.
You can answer the question.	Pots respondre la pregunta.
We closed our eyes.	Hem tancat els ulls.
That has changed now.	Això ha canviat ara.
Yes, this is a possibility.	Sí, això és una possibilitat.
All they could do.	Tot el que han pogut fer.
A good video can go a long way.	Un bon vídeo pot fer un llarg camí.
And don’t let the door knock you on the way out.	I no deixis que la porta et colpeja a la sortida.
It doesn't matter who you are.	No importa qui sigui.
Walk in a line.	Caminar en una línia.
Close but not too close.	A prop però no massa a prop.
Maybe he'll come home any day.	Potser tornarà a casa qualsevol dia.
I raised my hands.	Vaig aixecar les mans.
But the character there is still quite nice.	Però el personatge que hi ha encara és força agradable.
We want him to stay in this box of pure evil.	Volem que es mantingui en aquesta caixa del mal pur.
She is your friend and has been injured.	És la teva amiga i ha estat ferida.
And it doesn't matter.	I no importa.
So be careful in this relationship as well.	Així que cuida't també en aquesta relació.
They must be cooking.	Deuen estar cuinant.
You may be smart, but you can't do it on your own.	Potser siguis intel·ligent, però no ho pots fer pel teu compte.
I will practice being great every day of my life.	Practicaré ser genial cada dia de la meva vida.
She hadn't told him the truth, or her brother.	Ella no li havia dit la veritat, ni del seu germà.
Men who see them less than people by their gender.	Homes que els veuen menys que persones pel seu gènere.
It's so high.	Tan alt és.
Consider the following context.	Considerem el context següent.
You can do it again.	Ho pots tornar a fer.
We use the binding.	Utilitzem el lligat.
He’s just a big kid.	Ell és només un gran nen.
The flowers.	Les flors.
The numbers are growing fast and every day.	Les xifres creixen ràpidament i cada dia.
He laughed a lot, to talk to them like that.	Va riure molt, per parlar-los així.
Give him the benefit of the doubt.	Dóna-li el benefici del dubte.
He finally grabbed her hand and she stood by his side.	Per fi li va agafar la mà i ella es va quedar al seu costat.
I finally broke it.	El vaig trencar, finalment.
And so it will be.	I així serà.
To check if it exists, use the length property.	Per comprovar si existeix, utilitzeu la propietat length.
Fire offers this system.	El foc ofereix aquest sistema.
This one is nice, but this one has a better view.	Aquest és bonic, però aquest té una millor vista.
The key was love.	La clau era l'amor.
Achieve your challenges.	Assoleix els teus reptes.
I left her just around the corner.	La vaig deixar a la volta de la cantonada.
We explain the procedure for.	Us expliquem el procediment per.
I answer without thinking.	responc sense pensar.
Each community has something unique to offer for your new home.	Cada comunitat té alguna cosa única per oferir per a la vostra nova llar.
They don’t want me to go there.	No volen que hi vagi.
First add this, then add it.	Primer afegiu això, després afegiu-ho.
Repeat until the shell comes off.	Repetiu fins que es desprengui la closca.
Of course, they should go after them.	Per descomptat, haurien d'anar darrere d'ells.
She wasn't going to do anything.	Ella no anava a fer res.
It just happened on the spot.	Simplement va passar a l'acte.
It takes something extra to run the second half.	Es necessita alguna cosa extra per córrer la segona part.
It was hard to remember.	Era difícil de recordar.
It was a sad thing to imagine.	Era una cosa trist imaginar-se.
These experiences can challenge you and help you grow.	Aquestes experiències poden desafiar-te i ajudar-te a créixer.
Maybe some mention of time.	Potser alguna menció al temps.
He disappeared into the air.	Va desaparèixer en l'aire.
Below is a list of warning signs.	A continuació hi ha una llista de senyals de perill.
Funny, but that should have been a shutdown.	Divertit, però això hauria d'haver estat un apagat.
To do this, we need to state several results.	Per fer-ho, hem d'enunciar diversos resultats.
There is no world left to fight.	No queda cap món on lluitar.
It gets very hard.	Es fa molt dur.
This temperature range can be very different for different species.	Aquest rang de temperatura pot ser molt diferent per a diferents espècies.
However, if you don’t post this, you will die in two days.	Tanmateix, si no publiqueu això, morireu en dos dies.
That should be fun.	Que ha de ser divertit.
Yet they are perfectly clear.	Tot i així són perfectament clars.
However, you are losing the whole picture.	No obstant això, estàs perdent tota la imatge.
He trained five days a week with his father.	Entrenava cinc dies a la setmana amb el seu pare.
I am so happy that my love has come back again.	Estic tan feliç que el meu amor hagi tornat de nou.
The crowd was silent now, staring at me.	La multitud estava en silenci ara, mirant-me.
I should have been scared.	Hauria d'haver tingut por.
They should do well.	Ho haurien de fer bé.
The whole operation lasted seven minutes.	Tota l'operació va durar set minuts.
But that would produce two more free states.	Però això produiria dos estats lliures més.
If the company cannot help, appeal to the state.	Si l'empresa no pot ajudar, apel·leu a l'estat.
He probably told them something.	Probablement els va dir alguna cosa.
I took advantage of it.	Ho vaig aprofitar.
It has been done so perfectly.	S'ha fet tan perfectament.
He is a month late.	Té un mes de retard.
These do not exist anywhere.	Aquests no existeixen enlloc.
It is located where an animal could walk.	Està situat per on podria caminar un animal.
You look good.	T'hi veus bé.
Or at least, not until I had made a copy of it.	O almenys, no fins que n'hagués fet una còpia.
That’s fine for now.	Això està bé de moment.
I do not recommend it to anyone.	No el recomano a ningú.
I can also be here like anywhere.	També puc estar aquí com a qualsevol lloc.
For things seen in the water under certain conditions.	Per coses vistes a l'aigua en determinades condicions.
He never has anything useful to do.	Mai té res útil a fer.
But, hell.	Però, dimonis.
They have never found any.	No n'han trobat mai cap.
Well, no, he didn’t.	Bé, no, no ho va fer.
Don’t spend more than you have or have problems.	No gastes més del que tens o tens problemes.
I would like more details.	M'agradaria més detalls.
We can make our own decisions as informed users.	Podem prendre les nostres pròpies decisions com a usuaris informats.
We make the following observations.	Fem les observacions següents.
I hope to meet you in person one day.	Espero algun dia conèixer-te en persona.
I saw it at the time and thought.	Ho vaig veure en aquell moment i vaig pensar.
For each level you will get a score.	Per cada nivell obtindreu una puntuació.
If you are chosen, you are chosen.	Si ets escollit, ets escollit.
A love of travel.	Un amor pels viatges.
They could have walked.	Podrien haver caminat.
That, or going down.	Això, o baixant.
Then people go to special groups.	Després la gent va a grups especials.
At six-thirty o'clock.	A les sis i trenta en punt.
Hold hands if necessary.	Agafeu-vos de la mà si cal.
He looked around and saw nothing but darkness.	Va mirar al seu voltant i no va veure res més que la foscor.
I still don’t really do that.	Encara no ho faig realment.
But he heard from her once more.	Però va sentir d'ella una vegada més.
The proof of this part is complete.	La prova d'aquesta part és completa.
Confidence, he thought.	Confiança, va pensar.
So they set off on foot.	Així que van marxar a peu.
Maybe that’s not bad, he thought.	Potser això no és dolent, va pensar.
He would like to go there and again he would like to stay.	Li agradaria anar-hi i, de nou, li agradaria quedar-se.
So let’s make it simple and straightforward.	Així que fem-ho senzill i senzill.
But this is an old book.	Però aquest és un llibre antic.
There are two steps.	Hi ha dos passos.
You have to pass your tests.	Has de superar les teves proves.
And they also gained land.	I també van guanyar terres.
Life was long and marriage was hard.	La vida era llarga i el matrimoni era dur.
Before, however, there are obviously different doors to the previous ones.	Abans, però, òbviament, hi ha portes diferents a les anteriors.
It is not natural that.	No és natural que.
For some users, one of these groups does not work.	Per a alguns usuaris, un d'aquests grups no funciona.
Pending.	Pendents.
So, consider that these three additional years are not healthy.	Aleshores, considereu que aquests tres anys addicionals no són saludables.
The exterior was very easy.	L'exterior era molt fàcil.
They need to know how it happened, what caused it.	Han de saber com va passar, què va provocar-ho.
I will be alone.	Estaré sol.
Even as intended.	Fins i tot com es pretén.
My mother will respond and know exactly what to do.	La meva mare respondrà i sabrà exactament què fer.
By default it is set to normal.	Per defecte està configurat com a normal.
We heard nothing about it.	No en vam sentir res.
We can spend time together.	Podem passar temps junts.
And that only after a day.	I això només després d'un dia.
I wouldn’t let him.	Jo no ho deixaria.
Meet single, smart men and women in your city.	Coneix homes i dones solteres i intel·ligents a la teva ciutat.
It’s hard for me, but it’s necessary.	És difícil per a mi, però és necessari.
It has gone too far for that.	S'ha anat massa lluny per a això.
Lots of problems.	Un munt de problemes.
Years ago, before anything collapsed.	Fa anys, abans que res s'esfondrés.
But this is still the best environment to fight.	Però aquest segueix sent el millor entorn on lluitar.
She spoke no more than he did, she thought of nothing but him.	No parlava més que ell, no pensava en res més que ell.
I had never made him cry before.	Mai abans l'havia fet plorar.
This changes the perspective.	Això canvia la perspectiva.
Maybe I was going to meet someone.	Potser anava a conèixer algú.
We started the conversation with where he went to school.	Vam començar la conversa amb on va anar a l'escola.
And yet he is more open in person than expected.	I tanmateix és més obert en persona del que s'esperava.
And they want to challenge higher levels.	I volen desafiar nivells superiors.
Too many options.	Massa opcions.
This is the time I do it for myself now.	Aquest és el moment que ara ho faig per mi mateix.
The silence is fine.	El silenci està bé.
There was no intersection between them.	No hi havia cap intersecció entre ells.
All in one go.	Tot en un sol cop.
I can’t understand why this happens, though.	No puc entendre per què passa això, però.
Once you know the test, you can come to the solution with practice.	Un cop coneixeu la prova, podeu arribar a la solució amb pràctica.
Several days after the first symptoms occur, patients become very tired.	Diversos dies després que es produeixin els primers símptomes, els pacients es cansen molt.
And she needs you and loves you.	I ella et necessita i t'estima.
That is changing though.	Això està canviant però.
The tests were repeated three times.	Les proves es van repetir tres vegades.
But now she was ready to talk.	Però ara estava disposada a parlar.
Call someone in the family.	Truqueu a algú de la família.
She, once again, was dressed for comfort.	Ella, una vegada més, estava vestida per confort.
The agreement between the two data sets is excellent.	L'acord entre els dos conjunts de dades és excel·lent.
But I’m happy to say the game is so much better.	Però estic content de dir que el joc és molt millor.
That’s why they keep it with their lives.	Per això ho guarden amb la seva vida.
They will soon heat up, he thought.	Aviat s'escalfaran, va pensar.
I wanted to cry.	Vaig tenir ganes de plorar.
It is not so easy to raise a child.	No és tan fàcil criar un fill.
He will be a player.	Serà un jugador.
He says it was just luck.	Diu que va ser només sort.
But now the house was dark.	Però ara la casa era fosca.
What happened was very different, though.	El que va passar va ser molt diferent, però.
Despite their differences, the two men became firm friends.	Malgrat les seves diferències, els dos homes es van fer amics ferms.
They have to pay a price for it.	Han de pagar un preu per això.
I will definitely ask you again.	Sens dubte tornaré a demanar a tu.
No one can come in no matter how good a friend you are.	Ningú pot entrar per molt bon amic que sigui.
His eyes seemed to read.	Semblava que li llegessin els ulls.
It makes a difference.	Fa una diferència.
I hate food.	Odio el menjar.
It is his word against his.	És la seva paraula contra la seva.
I can’t believe they can hold you back until eight.	No em puc creure que et puguin retenir fins a les vuit.
There was no trace of his friends.	No hi havia rastre dels seus amics.
In this case there is no other solution.	En aquest cas no hi ha cap altra solució.
At least for her.	Almenys per a ella.
He was partly right.	Tenia raó en part.
You said your piece.	Vas dir la teva peça.
Professional at work.	Professional a la feina.
We fell in love and got married.	Ens vam enamorar i ens vam casar.
He does not want this life.	Ell no vol aquesta vida.
He was learning as he went.	Va anar aprenent mentre anava.
That’s what they are now, and it’s no big deal.	Això és el que són ara, i no és gran cosa.
But the room was not so nice.	Però l'habitació no era tan agradable.
He will calm down.	Ell es calmarà.
And then I'm sure you've done enough.	I aleshores segur que n'hauràs fet prou.
Tonight we played against a good defense.	Aquesta nit hem jugat contra una bona defensa.
I had to put up with it.	Vaig haver d'aguantar.
Age is not a factor as much as general health.	L'edat no és un factor tant com la salut general.
Creating a way forward.	S'està creant un camí cap endavant.
But she knew the real reason.	Però ella en sabia la veritable raó.
She absolutely loved him from that moment on.	Ella el va estimar absolutament des d'aquell moment.
She is the love of your life.	Ella és l'amor de la teva vida.
Suddenly, they had heard a very loud noise.	De sobte, havien sentit un soroll molt fort.
They seemed like more important things in life to worry about.	Semblaven coses més importants a la vida per les quals preocupar-se.
Check by hand.	Comproveu amb la mà.
There was no way to say it.	No hi havia manera de dir-ho.
They will not die.	No es moriran.
A college degree is even better, but at least finish high school.	Un títol universitari és encara millor, però almenys acabar el batxillerat.
There are good examples and there are bad ones.	Hi ha bons exemples i n'hi ha de dolents.
Here we talk briefly about our approach.	Aquí parlem breument del nostre enfocament.
And my parents don’t treat him well.	I els meus pares no el tracten bé.
I hate lying.	Odio mentir.
You want the ones that look like this.	Vols els que semblin així.
It begins with research and the definition of project objectives.	S'inicia amb la recerca i la definició dels objectius del projecte.
You just were.	Tu només ho eres.
Okay, see you then.	D'acord, ens veiem aleshores.
I passed the test.	Vaig passar la prova.
The bottom panel shows absolute numbers from the same analysis.	El panell inferior mostra números absoluts de la mateixa anàlisi.
It’s just what it is.	És només el que és.
I had a lot to think about.	Tenia molt en què pensar.
Work your hands.	Treball de les seves mans.
Everything else should not match.	Tota la resta no hauria de coincidir.
I don’t think there’s anything wrong with that.	No crec que hi hagi res dolent en això.
Like it or not, the battle never goes away.	Ens agradi o no, la batalla no desapareix mai.
I couldn’t believe what this girl was.	No podia creure el que era aquesta nena.
Two by two.	De dos en dos en dos.
You can move on with your life.	Pots seguir endavant amb la teva vida.
We should ride horses.	Hauríem de pujar a cavalls.
Just keep them local to the relevant functions.	Només cal mantenir-los locals a les funcions rellevants.
He confirmed his previous opinions about her.	Va confirmar les seves opinions anteriors sobre ella.
Science has helped a lot, but we don’t know.	La ciència ha ajudat molt, però no ho sabem.
We have to do it.	Hem de fer-ho.
I didn't find anything useful.	No he trobat res útil.
During treatment, they are given a short rest that includes some rest.	Durant el tractament, se'ls dóna un breu descans que inclou una mica de descans.
There were seven.	N'hi havia set.
Nice private and comfortable room with everything we needed.	Bonica habitació privada i còmoda i amb tot el que necessitàvem.
Both for the same reason.	Tots dos pel mateix motiu.
Thank you for your time and support !.	Gràcies pel vostre temps i suport!.
There was so much more to do.	Hi havia molt més per fer.
He had legs.	Tenia cames.
His stay was short.	La seva estada va resultar breu.
It is his mind.	És la seva ment.
That on the scale.	Que no escala.
I could protect him.	El podria protegir.
But you really have to come with us.	Però realment has de venir amb nosaltres.
Or about anything else for that.	O sobre qualsevol altra cosa per a això.
After that came my husband, and then a child.	Després d'això va venir el meu marit, i després un nen.
The exact nature of these objects is unknown.	Es desconeix la naturalesa exacta d'aquests objectes.
You and I are the same.	Tu i jo, som el mateix.
You know where to send the answers.	Ja saps on enviar les respostes.
I know it wasn't.	Sé que no ho era.
Remove from pan and cut in half.	Retirar de la paella i tallar per la meitat.
But this is how it is intended.	Però així és com es pretén.
It is who we are.	És el que som.
We have no way out.	No tenim sortida.
In fact, it was the best role he had ever played.	De fet, va ser el millor paper que havia tingut mai.
They said you two really did.	Van dir que vosaltres dos realment hi vau fer.
However, you should not change the results of this document.	No obstant això, no hauria de canviar els resultats del present document.
Working all over the country is a difficult problem.	Treballar a tot el país és un problema difícil.
Many left the army.	Molts van abandonar l'exèrcit.
They are the same.	Són el mateix.
Treatment systems are divided into primary and secondary treatment.	Els sistemes de tractament es divideixen en tractament primari i secundari.
All in one piece.	Tot d'una sola peça.
Getting married changed things for me, for her, for both of us.	Casar-se va canviar les coses per a mi, per a ella, per a tots dos.
The human body didn’t have to be that amazing.	El cos humà no havia de ser tan increïble.
There are several reasons to question this claim.	Hi ha diverses raons per qüestionar aquesta afirmació.
It's perfectly fine.	Està perfectament bé.
He didn’t tell us where we were going.	No va dir cap a on anàvem.
The reality is that more people are in trouble right now.	La realitat és que més gent té problemes ara mateix.
Let’s not talk about the cards themselves.	No parlem de les cartes en si.
And of course, when they did, the boy was fine.	I, naturalment, quan ho van fer, el nen estava bé.
But if not, forget it.	Però, si no, oblideu-ho.
In recent years.	En els darrers anys.
And somehow, it didn’t sound quite right.	I d'alguna manera, no sonava del tot bé.
It was the subject of much debate.	Va ser objecte de gran debat.
I wanted to know why they arrived so late.	Volia saber per què arribaven tant tard.
The door is open, there is no sign that anyone has ever been there.	La porta està oberta, no hi ha cap senyal que ningú hi hagi estat mai.
People will come to watch.	La gent vindrà a mirar.
A quick and easy way to get that soft, smooth stomach.	Una manera ràpida i senzilla d'aconseguir aquest estómac suau i suau.
It is much more comfortable to work on my own.	És molt més còmode treballar pel meu compte.
But they seemed to have done the opposite.	Però semblava que havien fet el contrari.
That's pretty much it.	Això és bastant.
I'm running down the road.	Estic corrent pel camí.
It’s the same to talk about.	És el mateix per parlar.
Three of them were dead before it was known that nothing was wrong.	Tres d'ells estaven morts abans de saber-se que res anava malament.
He likes girls, girls, girls.	Li agraden les noies, les noies, les noies.
You call someone.	Truques a algú.
They are too tall or too big.	Són massa alts o massa grans.
How would he do it.	Com ho faria ell.
You made me take the details out of you one by one.	M'has fet treure els detalls de tu un per un.
I hadn't heard him approach.	No l'havia sentit apropar-se.
The men in our house did not think he would live.	Els homes de casa nostra no pensaven que viuria.
Plus, it costs you more.	A més, et costa més.
That something broke.	Que alguna cosa es va trencar.
She is never as good as when she is sick.	Mai està tan bé com quan està malalta.
The service was over and the lights began to go out.	S'havia acabat el servei i es van començar a apagar els llums.
You will learn and perhaps become someone very important.	Aprendràs i potser es convertiràs en algú molt important.
I don’t fit into one world or the other.	No encaixo en un món ni en l'altre.
No, we don't care.	No, no ens importa.
My voice speaking.	La meva veu parlant.
If you know any of them, let me know.	Si en coneixeu algun, digueu-m'ho.
I learn fast.	aprenc ràpid.
I would.	Voldria.
She loved me too, and that against her father's will.	Ella també m'estimava, i això en contra de la voluntat del seu pare.
Tomorrow would be perfect.	Demà seria perfecte.
It was the event of life that changed everything.	Va ser l'esdeveniment de la vida que ho va canviar tot.
Today there are four.	Avui en són quatre.
But it never works.	Però mai no funciona.
Or not even that.	O ni tan sols això.
And it's time.	I ja és hora.
You got married by free choice.	T'has casat per lliure elecció.
Of course, she had said yes.	Per descomptat, ella havia dit que sí.
We talked at length.	Vam parlar llargament.
I have tried to understand this using two methods.	He intentat entendre això utilitzant dos mètodes.
I definitely look forward to the next tour.	Definitivament tinc ganes de la propera gira.
His mother would soon know about him through the media.	La seva mare aviat sabria sobre ell a través dels mitjans.
That means you have to do it yourself.	Això vol dir que ho has de fer tu mateix.
She didn't miss a step.	Ella no va perdre cap pas.
I was glad of that for many reasons.	Em vaig alegrar d'això per moltes raons.
There are bodies near the weapon.	Hi ha cossos prop de l'arma.
I have a daughter who goes to college.	Tinc una filla que va a la universitat.
Avoid contact with eyes.	Eviteu el contacte amb els ulls.
Thanks, but no.	Gràcies, però no.
Our client had been thinking a bit.	El nostre client havia estat pensant una mica.
I wanted to see it again.	Volia tornar-ho a veure.
To the same thing.	A la mateixa cosa.
Let your daughter lie to you.	Deixa que la teva filla et menti per tu.
I know nothing about this environment.	No sé res en aquest entorn.
She knew exactly what to do.	Ella sabia exactament què fer.
His.	Seu.
Probably four or five more hours before it fell on the trees.	Probablement quatre o cinc hores més abans que caigués sobre els arbres.
What happens is the character, the person.	El que passa és el personatge, la persona.
Here sex plays a secondary role to desire.	Aquí el sexe té un paper secundari al desig.
He hated exercise and hated his own body.	Odiava l'exercici i odiava el seu propi cos.
The trees grew to the top.	Els arbres van créixer fins al cim.
Being without loved ones breaks your heart a little.	Estar sense éssers estimats et trenca una mica el cor.
She is the mother of two girls.	És mare de dues nenes.
She understood men.	Ella entenia els homes.
Maybe the fight was over by then.	Potser la baralla s'havia acabat aleshores.
Many things were possible in that space.	Moltes coses van ser possibles en aquell espai.
We know it and it should be.	Ho sabem i ho hauria de ser.
Because of this, my daily activities were suffering.	A causa d'això, les meves activitats diàries estaven patint.
All that matters is the status and how you do it.	L'únic que importa és l'estat i com ho fas.
They hope to go home with someone.	Esperen que se'n vagi a casa amb algú.
Her face moved her.	El seu rostre la va emocionar.
Don’t forget to ask about bones and fat.	No us oblideu de preguntar sobre els ossos i el greix.
When his sister lowered her head, she left.	Quan la seva germana va baixar el cap, va marxar.
But he was talking about weapons.	Però parlava d'armes.
In the system, however, this is not the case.	En el sistema, però, no és així.
I wonder if they are doing it right now.	Em pregunto si ho estan fent ara mateix.
That's why you need tools.	Per això necessitaries eines.
They were unable to meet the growing demand on a large scale.	No van poder satisfer el creixement de la demanda a gran escala.
In the market.	Al mercat.
A quick question and a comment.	Una pregunta ràpida i un comentari.
I need more arms.	Necessito més braços.
No thought gap.	Cap buit de pensament.
It should be noted that the rest are consequences of these two.	Cal tenir en compte, la resta són conseqüències d'aquests dos.
Maybe you have a particular interest.	Potser tens un interès particular.
In turn, they benefit from ways that advance their business.	Al seu torn, es beneficien de maneres que fan avançar el seu negoci.
That way, we met for the first time.	D'aquesta manera, ens vam conèixer per primera vegada.
I'm not sure yet.	Encara no n'estic segur.
It will then be saved to the database.	Després es desarà a la base de dades.
The data represent the average of three independent experiments.	Les dades representen la mitjana de tres experiments independents.
This is what we need to find to help your wife.	Això és el que hem de trobar per ajudar la teva dona.
Then eat.	Després menja't.
The world is more concerned with what it is than with what it should be.	El món està més preocupat pel que és que pel que hauria de ser.
It was light today.	Avui feia llum.
In seven years or so.	En set anys més o menys.
He reopened it and then closed it.	El va tornar a obrir i després el va tancar.
The room was quite nice, although a bit small.	L'habitació era bastant agradable, encara que una mica petita.
You should change your code in two places.	Hauríeu de canviar el vostre codi en dos llocs.
The care you take with things.	La cura que tens amb les coses.
We are independent.	Som independents.
It really moves really fast.	Realment es mou molt ràpid.
Nothing serious, just a small business.	Res seriós, només un petit negoci.
Give us what we want and no one will get hurt.	Dóna'ns el que volem i ningú es farà mal.
The same steps will be repeated for other treatment conditions.	Es repetiran els mateixos passos per a altres condicions de tractament.
Try to be stress free and give yourself a chance again.	Intenta estar lliure d'estrès i torna a donar-te una oportunitat.
We are great kids.	Som els nens genials.
I had nowhere else to go.	No tenia cap altre lloc on anar.
He can see it, but he can't get it right.	Ho pot veure, però no ho aconsegueix exactament.
And these are just some of the goal setting shareware that you can use in the travel industry.	I aquestes són algunes empreses que es troben a la indústria del viatge.
It just lights up, that's the thing.	Només s'encén, és la cosa.
Nothing is more dangerous.	Res és més perillós.
By the way.	A propòsit.
They have little to lose.	Els queda poc a perdre.
I can tell what's inside a person right away.	Puc saber què hi ha dins d'una persona de seguida.
Yes, the camera is bad.	Sí, la càmera està dolenta.
It's the best !.	És el millor!.
I could barely see what was in front of me.	Amb prou feines podia veure el que tenia davant.
I hate them.	Els odio.
She is the only one.	Ella és l'única.
Let me think about it.	Deixa que m'ho pensi.
Do experiments based on what your people tell you.	Feu experiments basats en el que us digui la vostra gent.
And this is not obvious.	I això no és evident.
The first is the types of knowledge you use.	El primer són els tipus de coneixement que utilitza.
The man shows no signs of moving.	L'home no fa senyals de moure's.
That doesn't matter.	Això no importa.
Such as waiting for them hand and foot.	Com ara esperar-los de peus i mans.
And therefore the most important.	I per tant el més important.
I also love books.	A mi també m'encanten els llibres.
But we have to move through the levels, a little at a time.	Però hem de moure'ns pels nivells, una mica a la vegada.
I make it hard.	Ho faig dur.
It is one piece, more or less.	Està d'una sola peça, més o menys.
It does not move sideways.	No es mou cap al costat.
That's a good thing for me.	Això és una bona cosa per a mi.
This is the only time it is mentioned.	Aquesta és l'única vegada que se l'esmenta.
So her future husband would need money.	Així que el seu futur marit necessitaria diners.
You don't need a professional to run it.	No cal un professional per dirigir-lo.
She saw that she did not understand.	Ella va veure que no ho entenia.
This completely changed my life.	Això va canviar completament la meva vida.
Others sit in his hands.	Altres s'asseuen a les seves mans.
I think it works.	Crec que funciona.
To this end, some solutions have been proposed.	Per a això, s'han proposat algunes solucions.
There is a car waiting for you.	Hi ha un cotxe esperant per tu.
It seems like such a real thing.	Sembla una cosa tan real.
I should have known.	Ho hauria d'haver sabut.
They don't need it, they said.	No calen, van dir.
I don’t even think I knew it.	Ni tan sols crec que ho sabia.
I don’t remember how it started.	No recordo com va començar.
On a plane.	En un avió.
He discovered a couple of things that could have been important.	Va descobrir un parell de coses que podrien haver estat importants.
And she tries to make me understand.	I ella intenta fer-me entendre.
I doubt they ever will be.	Dubto que ho siguin mai.
It was hard for him to let go.	Li va costar deixar anar.
One enters.	Un entra.
And it grew.	I va créixer.
Prepare food in a different way.	Prepara els aliments d'una altra manera.
I don't think it's over in the dark.	No crec que hagi acabat al lloc fosc.
They have weapons that work.	Tenen armes que funcionen.
I just had a lot of experience.	Acabo de tenir molta experiència.
It’s so easy that even a child could use it, and they do.	És tan fàcil que fins i tot un nen podria utilitzar-lo, i ho fan.
In fact, we have two, honestly.	De fet, en tenim dos, sincerament.
It was nowhere else in the room.	Tampoc estava en cap altre lloc de l'habitació.
I left the man's house and ran to a large field.	Vaig sortir de casa de l'home i vaig córrer cap a un gran camp.
They say it all.	Ho diuen i tot.
The one on the left.	El de l'esquerra.
They grabbed him when he started crying.	El van agafar quan va començar a plorar.
I would love to see you again, he added.	M'agradaria molt tornar a veure't, va afegir.
Now, three weeks later, he is still missing.	Ara, tres setmanes després, encara ha desaparegut.
They had to wait until the water came down.	Van haver d'esperar fins que baixava l'aigua.
Even the setting I was in was beautiful.	Fins i tot el marc en què estava era preciós.
We have to ship tonight.	Hem d'enviar aquesta nit.
This was not a family first.	Això no va ser una família primer.
I still didn't want him to open the door.	Encara no volia que obrís la porta.
This was recorded as an upper limit.	Això es va registrar com a límit superior.
It's half the fucking late.	És la meitat de la puta tarda.
This is one of them.	Aquest és un d'ells.
We are working to improve every day.	Estem treballant per millorar cada dia.
It is good and original.	És bo i original.
And neither does his father, it seems.	I el seu pare tampoc, pel que sembla.
Leaving it all behind.	Deixant-ho tot enrere.
Let’s break it down into key areas.	Desglossem-ho en àrees clau.
The shoes were too big.	Les sabates eren massa grans.
Stay at home.	Queda't a la casa.
In fact, these are the rules.	De fet, aquestes són les regles.
She looked back.	Ella va mirar enrere.
Maybe it would help.	Potser ajudaria.
I listen to the reasons.	Escolto els motius.
We have chosen not to be parents.	Hem escollit no ser pares.
We don’t know what it was.	No sabem què era.
Next summer may come.	El proper estiu pot arribar.
It has been quite a success, even with seniors.	Ha estat tot un èxit, fins i tot amb gent gran.
Run away from home.	Fugir de casa seva.
This can be a very dangerous game to play.	Aquest pot ser un joc molt perillós per jugar.
We create with our emotions.	Creem amb les nostres emocions.
These two had this.	Aquests dos tenien això.
Any help would be wonderful.	Qualsevol ajuda seria meravellosa.
Thus, some objects are still in memory for later use.	Així, alguns objectes encara es troben a la memòria per a un ús posterior.
You may have heard of it.	Potser n'has sentit a parlar.
It could be “a” known.	Podria ser "a" conegut.
We will demonstrate this only for the forward direction of the flow.	Ho demostrarem només per a la direcció cap endavant del flux.
Moments later we heard the door close.	Moments després vam sentir com es tancava la porta.
It’s news to me.	És una notícia per a mi.
The press release is after the break.	La nota de premsa és després del descans.
It seemed to me that maybe half an hour was too long.	Em va semblar que potser va passar mitja hora massa.
I will have my address book.	Tindré la meva llibreta d'adreces.
I don’t think so.	No crec que ho sigui.
He based his piece on what he had said in court.	Va basar la seva peça en el que havia dit al tribunal.
And how to hate.	I com odiar.
I was a little worried because I hadn’t done it before.	Estava una mica preocupada perquè no ho havia fet abans.
A basic style of treatment with everyone is used.	S'utilitza un estil bàsic de tractament amb tothom.
But it's okay.	Però està bé.
The image appears in the image box on the left.	La imatge apareix al quadre de la imatge de l'esquerra.
but i love it.	però m'encanta.
We haven’t beaten anyone.	No hem vençut ningú.
All women do.	Totes les dones ho fan.
Smart guy, good guy.	Paio intel·ligent, paio bo.
And here it must be so.	I aquí deu ser així.
He opened one eye.	Va obrir un ull.
Even when we were running in red, we still had faith.	Fins i tot quan estàvem corrent en vermell, encara teníem fe.
This, of course, is not a whole new idea.	Aquesta, per descomptat, no és una idea totalment nova.
It looked like a thousand years ago.	Semblava que feia mil anys.
He didn't shoot me.	No em va disparar.
It’s about making a good radio show.	Es tracta de fer un bon programa de ràdio.
There will no doubt be better ways to perform the entire analysis.	Sens dubte, hi haurà millors maneres de realitzar tota l'anàlisi.
These are your home fans.	Aquests són els vostres fans de casa.
However, there are no experimental data to support this claim.	Tanmateix, no hi ha dades experimentals que recolzin aquesta afirmació.
We need easy access to data.	Necessitem un accés fàcil a les dades.
It is high.	És alt.
No one had followed her or seemed to be watching her.	Ningú l'havia seguit ni semblava estar observant-la.
There is a difference between fact vs.	Hi ha una diferència entre fet vs.
There are three more parts to come.	Hi ha tres parts més per venir.
It is not yet spoken.	Encara no es parla.
This has to happen.	Això ha de passar.
The second table has when a job was completed in one place.	La segona taula té quan es va completar un treball en un lloc.
You’re worried you might hurt me, but you won’t.	Et preocupa que em puguis danyar, però no ho faràs.
The cars are very private.	Els cotxes són molt particulars.
Everyone knows it inside, everyone outside knows it.	Tothom ho sap a dins, tothom a fora ho sap.
She was going the other way.	Ella anava per una altra banda.
He could not take on this responsibility because he could not read or write.	No podia assumir aquesta responsabilitat perquè no sabia llegir ni escriure.
But we are human and we make bad decisions.	Però som humans i prenem males decisions.
I would love to see this finished.	M'agradaria veure això acabat.
He thought he now saw where his patient was going with this.	Va pensar que ara veia cap a on anava el seu pacient amb això.
He gave me the strength to take care of him.	Em va donar la força per cuidar-lo.
The old man.	L'home vell.
He can’t talk, he can’t listen and he can’t move anymore.	No pot parlar, no pot escoltar i no es pot moure més.
In addition, it is very easy to apply.	A més, és molt fàcil d'aplicar.
Nobody needs you here.	Aquí ningú et necessita.
This only required will and power.	Això només requeria voluntat i poder.
You are learning the independent skills you need to be independent.	Esteu aprenent les habilitats independents que necessiteu per ser independent.
I wonder if you would help me with anything.	Em pregunto si m'ajudaries amb alguna cosa.
In the next six years, four children were born and one died.	En els sis anys següents, van néixer quatre nens i un va morir.
It is about to go down.	Està a punt de baixar.
There is never the perfect time.	Mai hi ha el moment perfecte.
Just me.	Només a mi.
This was not uncommon.	Això no era estrany.
The sample size was small and single-centered.	La mida de la mostra era petita i d'un sol centre.
The event received positive reviews.	L'acte va rebre crítiques positives.
Similar in some respects to yours.	Semblant en alguns aspectes al teu.
He said his hand felt heavy and dead.	Va dir que la seva mà se sentia pesada i morta.
I am not a test subject.	No sóc un subjecte de prova.
He then saw that the defendant was holding a knife.	Aleshores va veure que l'acusat sostenia un ganivet.
Then he sat down next to his mother.	Després es va asseure al costat de la seva mare.
A look and they knew it.	Una mirada i ho van saber.
And that is what our strategy should focus on.	I això és en què s'ha de centrar la nostra estratègia.
You have made the right decision.	Has pres la decisió correcta.
We pulled them up and they pulled us up.	Els vam tirar cap amunt i ells ens van tirar cap amunt.
I didn’t go in there for no reason.	No hi vaig entrar sense cap motiu.
This behavior is complex and not well understood.	Aquest comportament és complex i no s'entén bé.
It is absolutely the same.	És absolutament el mateix.
Far from it.	Lluny d'això.
It is not, however, necessary.	No és, però, necessari.
Give it time.	Doneu-li temps.
But it is not inferred that he has won the match point.	Però no es dedueix que hagi guanyat el punt de partit.
More research needs to be done on this.	Cal fer més investigacions sobre això.
We have a great love for both countries.	Tenim un gran amor pels dos països.
If it is a total break, science is impossible.	Si és un trencament total, la ciència és impossible.
But still, it is.	Però tanmateix, ho és.
But damn, it would have been fun.	Però, carai, hauria estat divertit.
And there was an interesting reason for that.	I hi havia una raó interessant per a això.
Several issues remain open for future research.	Queden diversos problemes oberts per a futures investigacions.
But even here, they discovered, there were people who hated them.	Però fins i tot aquí, van descobrir, hi havia gent que els odiava.
Currently the first year.	Actualment el primer any.
Plus, it didn’t matter.	A més, no tenia cap importància.
Let it happen again.	Que torni a passar.
The father sat down.	El pare es va asseure.
But, that doesn’t mean anything.	Però, això no vol dir res.
But you don’t want to stay.	Però no es vol quedar.
I definitely feel that way.	Definitivament em sento així.
Maybe he’s learned to do it.	Potser ha après a fer-ho.
The world wants to help, and that’s great.	El món vol ajudar, i això és genial.
The best have sea views.	Els millors tenen vistes al mar.
I don’t think the management really wanted me to play.	No crec que la direcció volgués realment que jugués.
It depends on where you carry it.	Depèn d'on porta.
Another moment and he stopped.	Un altre moment i es va aturar.
My parents had taught me better.	Els meus pares m'havien ensenyat millor.
I smiled back at him.	Li vaig tornar el somriure.
I fell asleep right away.	Em vaig adormir de seguida.
I let him grab me.	El vaig deixar agafar-me.
At least that was the plan.	Almenys, aquest era el pla.
He worked hard and spent most of his money on us.	Va treballar molt i es va gastar la major part dels seus diners en nosaltres.
This was just an incident.	Aquest va ser només un incident.
But the answer to that is obvious.	Però la resposta a això és òbvia.
Something is wrong.	Alguna cosa no va bé.
The kids noticed first.	Els nens es van adonar primer.
She had to be safe.	Havia d'estar segura.
Instead, she nodded.	En canvi, ella va assentir.
I usually don’t do it yet.	En general encara no ho faig.
No one will remember any of the details.	Ningú recordarà cap dels detalls.
The next race was a different story.	La següent cursa va ser una història diferent.
No one was killed but the story made the newspapers.	Ningú va ser assassinat però la història va fer els diaris.
Most of them took a moment or two to understand each other.	La majoria d'ells van trigar un o dos moments a entendre's.
It's a little important.	És una mica important.
But now, there are ways and means to do so.	Però ara, hi ha maneres i mitjans per fer-ho.
No, they can't.	No, no poden.
But there are some mistakes in this paper.	Però hi ha alguns errors en aquest document.
For more information on the fair, click here.	Per a més informació sobre la fira, feu clic aquí.
Go ahead and run the program.	Seguiu endavant i executeu el programa.
Maybe for the girl it was.	Potser per a la noia ho era.
Otherwise, leave your comments.	En cas contrari, deixeu els vostres comentaris.
Everything in us has to change.	Tot en nosaltres ha de canviar.
You know how bad the business has been.	Ja saps el dolent que ha estat el negoci.
Significant differences are indicated.	S'indiquen diferències significatives.
He said, surprised by the offer.	Va dir, sorprès per l'oferta.
You have to be prepared to fight.	Has d'estar preparat per lluitar.
I was really looking forward to getting out of the bedroom.	Tenia moltes ganes de sortir del dormitori.
We feel great about ourselves.	Ens sentim molt bé amb nosaltres mateixos.
No, such a cold and handsome man could not be human.	No, un home tan fred i bell no podria ser humà.
It’s easier than ever to get in touch and talk.	És més fàcil que mai posar-se en contacte i parlar.
They had had a wonderful summer of love.	Havien tingut un meravellós estiu d'amor.
We are in place.	Estem al lloc.
This is what these places have in common.	És el que tenen en comú aquests llocs.
It would change everything in the region and beyond.	Ho canviaria tot a la regió i més enllà.
You may also be aware of this.	Vostè també pot ser conscient d'això.
The silence was total.	El silenci era total.
Turn off the radio first.	Apagueu primer la ràdio.
I would love to describe them in more detail.	M'encantaria descriure'ls amb més detall.
She gave up.	Ella es va donar.
Such perfect white teeth.	Unes dents blanques tan perfectes.
I wonder if now is the time to ask.	Em pregunto si ara és el moment de preguntar.
He was the head of the family.	Era el cap de família.
They are simply not defined.	Simplement no estan definits.
My brother at work.	El meu germà a la feina.
A perfect apartment for a couple.	Un pis perfecte per a una parella.
They are not such a thing.	No són tal cosa.
He continues, always giving birth.	Continua, sempre donant-se a llum.
Mine doesn't have it.	El meu no ho té.
As a child, he had done so and was successful.	De nen, ho havia fet i va tenir èxit.
Feeling a little sick.	Sentir-se una mica malalt.
Maybe I miss it.	Potser m'ho trobo a faltar.
Once I was him and soon it would be me.	Una vegada vaig ser ell i aviat seria jo.
Water pressure problems.	Problemes de pressió de l'aigua.
Apparently, this was not the case.	Pel que sembla, aquest no va ser el cas.
I didn’t know what to expect.	No sabia què esperar.
Truth is truth, and nothing will change it.	La veritat és la veritat, i res la canviarà.
If he gives in to the cold, he will win.	Si cedeix al fred, guanyarà.
Wait until you feel ready.	Espereu fins que us sentiu preparat.
Having some food in my stomach has helped me.	Tenir una mica de menjar a l'estómac m'ha ajudat.
What exactly do you want.	Què vols exactament.
He is not currently used as an independent character.	No s'utilitza actualment com a personatge independent.
It’s just a song.	És només una cançó.
Just stay on my back and protect yourself.	Només queda a la meva esquena i protegeix-te.
Consider us friends.	Considereu-nos amics.
He doesn't see that.	Això no ho veu.
But there was no one to see him.	Però no hi havia ningú que el veiés.
She would wait half an hour.	Ella esperaria mitja hora.
Maybe they would smile at me.	Potser em somriurien.
That could not have been.	Això no podria haver estat.
Data is available.	Les dades estan disponibles.
She is truly a beauty.	Ella és realment una bellesa.
You should kill the boy.	Hauries de matar el noi.
It would seem that they had made a strange image, together.	Semblaria que havien fet una imatge estranya, junts.
The time has come, the time has passed.	El temps va arribar, el temps va passar.
The rooms include a shared bathroom.	Les habitacions inclouen un bany compartit.
That was about two weeks ago.	Això va ser fa unes dues setmanes.
The client is lying on his side.	El client està ajagut de costat.
But nothing had gone well.	Però res havia anat bé.
So don’t even try.	Per tant, ni ho intenteu.
I tried to fall asleep again but I couldn’t.	Vaig intentar tornar a adormir-me però no vaig poder.
The two moved together to an apartment.	Els dos es van traslladar junts a un apartament.
He was glad they took him seriously.	Es va alegrar que el prenguessin seriosament.
It was an absolute dream to play.	Era un somni absolut per jugar.
Good luck here !.	Molta sort per aquí!.
The statement is not just for future reference.	La declaració no és només per a una referència futura.
It is possible to visit or even stay in the village.	És possible visitar o fins i tot allotjar-se al poble.
That’s because there weren’t any.	Això és perquè no n'hi havia.
You can see the result in the images below.	Podeu veure el resultat a les imatges següents.
My blue.	El meu blau.
Look, if you really want to do it you can.	Mira, si realment vols fer-ho pots.
You know how you look.	Ja saps com et veus.
I had thought about exactly that.	Jo havia pensat exactament en això.
But normally this is no longer my style.	Però normalment aquest ja no és el meu estil.
We haven't heard from him again.	No hem tornat a saber d'ell.
He got closer.	Es va acostar més.
Find me the pattern.	Busca'm el patró.
She needs your help now.	Ella necessita la teva ajuda ara.
Help spread the word !.	Ajuda a difondre la veu!.
Every project is different, just like our clients.	Cada projecte és diferent, igual que els nostres clients.
Here the magic is heavy.	Aquí la màgia és pesada.
To explain the results, we have given a simple model.	Per explicar els resultats, hem donat un model senzill.
The boy looking at him said, Man, nothing was free.	El noi que el mirava va dir: home, res era gratis.
Pour the wine.	Aboqui el vi.
Play to your liking.	Juga al teu gust.
There are several ways to do this.	Hi ha diverses maneres de fer-ho.
But he also said other things.	Però també va dir altres coses.
Some that don’t last.	Alguns que no duren.
Practice is key.	La pràctica és clau.
It was soon explained.	Aviat es va explicar.
Or maybe it was the other way around.	O potser va ser al revés.
I can't push you anymore.	Ja no et puc empènyer.
You will not understand.	No ho entendràs.
But the rule is not absolute.	Però la regla no és absoluta.
He selected his words carefully.	Va seleccionar les seves paraules amb cura.
No one needs to know.	Ningú necessita saber.
, when they shared a bottle of wine.	, quan van compartir una ampolla de vi.
We see what we see, and we see everything.	Veiem el que veiem, i ho veiem tot.
Informed consent was obtained from each patient.	Es va obtenir el consentiment informat de cada pacient.
Bring us your plan, we are ready to work with you.	Porta'ns el teu pla, estem preparats per treballar amb tu.
She said she was beautiful and smart.	Va dir que era bella i intel·ligent.
Not as he had done.	No com ho havia fet.
Help calls were ignored.	Les trucades d'ajuda van ser ignorades.
The air remained still.	L'aire es va quedar quiet.
But it is a thought.	Però és un pensament.
Slow faces staring at them as they go.	Cares lentes mirant-los mentre van.
I can't handle anything.	No puc manejar res.
Listen to them first.	Escolteu-los primer.
And he is right.	I té raó.
There is a long way to go.	Hi ha un llarg camí per recórrer.
Of course, this is a very secretive group.	Naturalment, aquest és un grup molt secret.
There is security in the numbers.	Hi ha seguretat en els números.
Then he closed the small door.	Aleshores, va tancar la porta petita.
We have some ideas on who might be involved.	Tenim algunes idees sobre qui podria estar implicat.
He lost me when I was young.	Em va perdre quan era jove.
Ask for police protection.	Demanar protecció policial.
Some children were very afraid of the boy.	Alguns nens tenien molta por del noi.
But she has it, for what it's worth.	Però ella ho té, pel que val.
Just do these things.	Només fes aquestes coses.
A storm is approaching, he thought at first.	S'acosta una tempesta, va pensar al principi.
This is an interesting statement.	Aquesta és una afirmació interessant.
Then he let out a sigh.	Llavors va deixar escapar la respiració.
I think I missed it a bit.	Crec que ho trobava a faltar una mica.
However, every industry is different.	Tanmateix, cada indústria és diferent.
First of all, don't include anything else.	En primer lloc, no incloure res més.
Not in the real sense.	No en el sentit real.
It’s a wonder he never gave up on us.	És una meravella que mai no ens va rendir.
However, they did not give many details.	No obstant això, no van donar molts detalls.
But these steps are not bad.	Però aquests passos no estan malament.
One evening my parents went to dinner and to a movie.	Un vespre els meus pares van anar a sopar i a una pel·lícula.
His argument is different from his.	El seu argument és diferent del seu.
This talk can be positive or negative.	Aquesta xerrada pot ser positiva o negativa.
Still, the result is the same.	Tot i així, el resultat és el mateix.
She doesn't want to do that either.	Ella tampoc vol fer això.
But they did not come.	Però no van venir.
Experience is important, yes.	L'experiència és important, sí.
So let’s get started, because we want to keep going.	Així que comencem, ja que volem continuar.
Things are very calm.	Les coses estan molt tranquil·les.
Post as many as you want.	Publica tants com vulguis.
Okay, come on.	D'acord, anem.
His eyes remained closed for a good while.	Els seus ulls van romandre tancats durant una bona estona.
It was dry to the touch.	Al tacte estava sec.
The others followed.	Els altres van seguir darrere.
The girl leaned over the table.	La noia es va inclinar sobre la taula.
However, skills are also important.	Tanmateix, les habilitats també són importants.
This is no coincidence.	Això no és casualitat.
That war, you can win.	Aquella guerra, pots guanyar.
We have to rest.	Ens n'hem de descansar.
I would like to know what happened in the last one.	M'agradaria saber què va passar en l'última.
We certainly lived longer than we expected.	Sens dubte, vam viure més del que esperàvem.
Stone sat on the edge of the bed.	Stone es va asseure a la vora del peu del llit.
He considered it family.	El considerava família.
You never know what will throw you.	Mai saps què et llançarà.
This was a great influence in itself.	Això va ser una gran influència en si mateix.
It was a pleasure working with them, in every way.	Va ser un plaer treballar amb ells, en tots els sentits.
Some are afraid of fire.	Alguns tenen por del foc.
Bring your original clothes.	Porta la seva roba original.
We have to really go to the bottom.	Hem d'anar realment al fons.
Why you would lie anyway would make no sense.	Per què mentiries de totes maneres, no tindria sentit.
The man shot her in the eye as she came.	L'home li va disparar entre els ulls mentre venia.
Last week I told him no.	La setmana passada li vaig dir que no.
Prove that is correct.	Demostra que és correcte.
As they can tell you, however, a book is not written by itself.	Com et poden dir, però, un llibre no s'escriu per si mateix.
Mix well.	Barrejar-ho bé.
It wouldn't sound good to come out of my mouth.	No sonaria bé sortir de la meva boca.
I had no immediate idea what to say.	No tenia ni idea immediata de què dir.
The political economy of the media.	L'economia política dels mitjans de comunicació.
Limitations include that our sample was relatively young and healthy.	Les limitacions inclouen que la nostra mostra era relativament jove i sana.
Her skin is white and yours is black.	La seva pell és blanca i la teva negra.
It's still there.	Encara hi és.
In a way it was their core.	En certa manera era el seu nucli.
Yes, it feels good.	Sí, se sent bé.
That's nice.	Això és agradable.
She was taken to hospital before being arrested.	Va ser traslladada a l'hospital abans de ser detinguda.
I can play more music.	Puc tocar més música.
I did not give our names.	No vaig donar els nostres noms.
This is the only way to increase average quality.	Aquesta és l'única manera d'augmentar la qualitat mitjana.
Please add your ideas.	Si us plau, afegiu les vostres idees.
That was later.	Això va ser després.
I made it.	Ho vaig fer.
These rights have the force of law behind them.	Aquests drets tenen força de llei al darrere.
I guess that's the problem.	Suposo que aquest és el problema.
I order you to return to your planet.	Et ordeno que tornis al teu planeta.
Gradually, he sat down again.	A poc a poc, es va tornar a asseure.
You know that now.	Això ho saps ara.
And the voice he had.	I la veu que tenia.
It was the worst name we could think of.	Era el pitjor nom que se'ns podia pensar.
He took a step back and then another.	Va fer un pas enrere i després un altre.
Part of our results are in fact consistent with this interpretation.	Part dels nostres resultats són de fet coherents amb aquesta interpretació.
Every day there had been something.	Cada dia hi havia hagut alguna cosa.
And remember my words.	I recorda les meves paraules.
At least I didn't think so.	Almenys no ho pensava.
On the one hand, they make a list of the current values ​​of the company.	D'una banda, fan una llista dels valors actuals de l'empresa.
Each development team focuses on a specific unit within the business.	Cada equip de desenvolupament es centra en una unitat específica dins del negoci.
He sat forward in his chair.	Es va asseure cap endavant a la seva cadira.
He certainly didn’t find me in the eyes.	Certament, no em va trobar als ulls.
They hold a brief conversation.	Mantenen una breu conversa.
It can make a big difference.	Pot fer una gran diferència.
I grabbed his card and then called.	Vaig agafar la seva targeta i després vaig trucar.
This makes things a lot easier.	Això facilita molt les coses.
She was his, to do with what he liked.	Ella era seva, a fer amb el que li agradava.
But he was not going to join them.	Però no s'anava a unir a ells.
The law is the same.	La llei és la mateixa.
No need to listen.	No cal escoltar.
It's not me you have to talk to.	No sóc jo amb qui has de parlar.
I am very proud of them.	Estic molt orgullós d'ells.
Please think about what you are saying.	Si us plau, pensa en el que estàs dient.
They are welcome in my garden.	Són benvinguts al meu jardí.
Watch TV tonight.	Mira la televisió aquesta nit.
It made us sad.	Ens va posar tristos.
In fact, almost everywhere.	De fet, gairebé a tot arreu.
They become part of the story.	Passen a formar part de la història.
It had been so long since he had noticed.	Feia tant de temps que no se n'havia adonat.
Stories or books will never die, but they will change shape.	Les històries o els llibres mai moriran, però canviaran de forma.
There is video evidence.	Hi ha proves de vídeo.
I had to learn, in some cases, to dream differently.	Vaig haver d'aprendre, en alguns casos, a somiar d'una altra manera.
May you finally be at peace.	Que per fi estigueu en pau.
In other words, yes.	En altres paraules, sí.
I know when to carry a knife, just like you.	Sé quan portar un ganivet, igual que tu.
But a new reality is taking shape.	Però una nova realitat està prenent forma.
However, his son was sent on an escape boat.	Tanmateix, el seu fill va ser enviat en un vaixell d'escapament.
I don’t remember the details.	No recordo els detalls.
This is not ideal.	Això no és ideal.
Lots of storage is a must at any changing table.	Un munt d'emmagatzematge és imprescindible en qualsevol taula de canvi.
Survival between groups was compared.	Es va comparar la supervivència entre grups.
I think two years ago now.	Crec que ara fa dos anys.
They were thin and petty.	Eren prims i mesquins.
Opportunity asked me to add something useful.	Opportunity em va demanar afegir alguna cosa útil.
A girl was dead.	Una noia estava morta.
And the dog would detect it.	I el gos ho detectaria.
I can’t hit him or say shut up.	No puc colpejar-lo ni dir calla.
They are our blood, but they hate us.	Són la nostra sang, però ens odien.
You have to get out of them.	Ha de sortir d'ells.
And, it must be said, several things to buy.	I, s'ha de dir, diverses coses per comprar.
Everyone comes back happy.	Tothom torna feliç.
It was just a weird thing.	Era només una cosa estranya.
They will wait for us.	Ens esperaran.
This book is just a beginning.	Aquest llibre és només un començament.
Be prepared that this one will be around for a while.	Prepareu-vos que aquest estarà al voltant durant un temps.
Maybe it’s a good time to say it tonight.	Potser és un bon moment per dir-ho nit.
I wondered what he saw.	Em vaig preguntar què va veure.
Have sex and then be the first to introduce yourself.	Fes sexe i després sigues el primer a presentar-te.
About a year and a half ago.	Fa un any i mig més o menys.
Again, there was no reaction.	De nou, no hi va haver cap reacció.
I don’t want to hear any more talk about leaving.	No vull sentir més parlar de marxar.
One solution I can think of is to split this big list.	Una solució que puc pensar és dividir aquesta gran llista.
Even if I had changed, I wouldn’t have helped.	Fins i tot si hagués canviat, no hauria ajudat.
He stopped suddenly.	Es va aturar de sobte.
Please feel free to contact me with any questions or thoughts.	Si us plau, no dubti en contactar amb mi amb qualsevol pregunta o pensament.
That could only mean one thing.	Això només podria significar una cosa.
I waited but did not hear his door close.	Vaig esperar però no vaig sentir tancar la seva porta.
The effect of this on the results is discussed below.	L'efecte d'això en els resultats es discuteix a continuació.
But no, the sound comes from above.	Però no, el so ve de dalt.
Be open with your emotions.	Sigues obert amb les teves emocions.
And now he had a murder in his hands.	I ara tenia un assassinat a les mans.
Six steps beyond the three steps of the square.	Sis passos més enllà dels tres graons de la plaça.
My mother just held on.	La meva mare només aguantava.
Except you and me.	Excepte tu i jo.
It would be a great hour.	Seria una gran hora.
Three more minutes.	Tres minuts més.
So he leaned back in his chair and picked up his story.	Així que es va recolzar enrere a la cadira i va recollir la seva història.
But he responds too quickly that he would move on.	Però ell respon massa ràpid que seguiria endavant.
So learn about them.	Així que aprèn sobre ells.
I hope he comes.	Espero que vingui.
Don't run.	No córrer.
It was a hard but necessary journey.	Va ser un viatge dur però necessari.
I’m just used to not talking about it.	Només estic acostumat a no parlar-ne.
I tell her the audience doesn’t know her.	Li dic que el públic no la coneix.
And that’s why you want it to be clear.	I per això vols que quedi clar.
Overall, the program is effective but can be improved.	En general, el programa és efectiu però es pot millorar.
You may not understand it.	Potser no ho entenguis.
She just wanted to see you.	Ella només volia veure't.
They were not children.	No eren nens.
He is a baby as straight and clean as a woman has ever had.	És un nadó tan recte i net com mai ha tingut una dona.
You have to give what you have.	Has de donar el que tens.
But we live with that.	Però vivim amb això.
Its windows are bright, thousands of them.	Les seves finestres són lluminoses, milers d'elles.
Tell them they have our gratitude.	Digues-los que tenen el nostre agraïment.
I looked at the reason why this happens.	Vaig mirar el motiu pel qual passa així.
I can not see.	No puc veure.
It increases the value of your home while meeting your changing needs.	Augmenta el valor de la teva llar alhora que satisfà les teves necessitats canviants.
The second player places a circle on another free square.	El segon jugador col·loca un cercle en un altre quadrat lliure.
Download a free trial now to get started.	Descarrega ara una prova gratuïta per començar.
He was a boy who lived among men.	Era un nen que vivia entre homes.
Every stop was a thought.	Cada parada era un pensament.
It will be shown that this can be impossible.	Es demostrarà que això pot ser impossible.
I’m pretty excited.	Estic força emocionada.
Several others are on paid leave.	Diversos altres estan en permís retribuït.
She noticed some changes in him.	Ella va notar alguns canvis en ell.
I don’t know where the problem is.	No sé on és el problema.
It was a little too close.	Estava una mica massa a prop.
He said he was.	Va dir que ho era.
There is nothing to see.	No hi ha res a veure.
These things do not exist.	Aquestes coses no existeixen.
He is a good doctor.	És un bon metge.
It’s not something a person should try to develop.	No és una cosa que una persona hauria d'intentar desenvolupar.
I wouldn’t take it seriously.	No m'ho prendria seriosament.
That makes sense to him.	Això té sentit per a ell.
Soft tissue gas was recognized in four patients.	Es va reconèixer gas de teixit tou en quatre pacients.
I told them it was what was right there.	Els vaig dir que era el que hi havia allà mateix.
Then go to the doors on the left.	Després aneu a les portes de l'esquerra.
I never took anything but food.	Mai vaig prendre res més que menjar.
It's a real shock.	És un autèntic xoc.
And he would probably do badly on the test.	I probablement ho faria malament a la prova.
She stood out.	Ella va destacar.
So they are two of the people.	Així que són dues de les persones.
Otherwise, he could live with the loss.	Si no, podria viure amb la pèrdua.
But it goes much further.	Però va molt més enllà.
His feet carried him back to the side of his bed.	Els seus peus el van portar de nou al costat del seu llit.
You know things.	Tu saps coses.
As she says.	Com ella diu.
My little brother.	El meu germà petit.
He worked in the field of education.	Va treballar en el camp de l'educació.
You will see a figure as a hand.	Veureu una figura com una mà.
I want to see my group again.	Vull tornar a veure el meu grup.
Decisions divided into second.	Decisions fraccionades en segon.
I didn’t like talking about it.	No m'agradava parlar-ne.
Throw them with the chicken.	Tireu-los amb el pollastre.
But it is too common of a place.	Però és massa comú d'un lloc.
She could let her anger silence her.	Podia deixar que la seva ira la callés.
No cause of death has been reported.	No s'ha informat cap causa de mort.
But you can stay here as long as you want.	Però pots romandre aquí tant com vulguis.
I didn’t even raise it.	Ni tan sols ho vaig plantejar.
I know what the definition of connected set is.	Sé quina és la definició de conjunt connectat.
She had often wondered why she had never considered it herself.	Sovint s'havia preguntat per què mai s'ho havia plantejat ella mateixa.
This panel includes the following community members.	Aquest panell inclou els següents membres de la comunitat.
Pressure control is slow in response speed.	El control de pressió és lent en la velocitat de resposta.
We just want everyone to enjoy the flowers.	Només volem que tothom gaudeixi de les flors.
This is the case for many applications and programs.	És així per a moltes aplicacions i programes.
This, of course, will not be necessary.	Això, per descomptat, no serà necessari.
I could read his thoughts from his face.	Vaig poder llegir els seus pensaments a partir de la seva cara.
At the last moment that morning, he had changed his mind.	A l'últim moment aquell matí, havia canviat d'opinió.
Day, a hard month.	Dia, un mes dur.
Don't hurt a little.	No facis mal una mica.
I can’t tell you everything that has happened since we were together.	No puc explicar-li tot el que ha passat des que estàvem junts.
Deep down, he was just one of the guys.	En el fons, només era un dels nois.
His brother slept a few feet away.	El seu germà dormia a pocs metres de distància.
I love money.	M'encanten els diners.
And that can’t be good.	I això no pot ser bo.
In the morning it was not the same.	Al matí no era el mateix.
It was very big for me.	Va ser molt gran per a mi.
You could see how that fight went.	Podríeu veure com passava aquella baralla.
The other is younger, but not young.	L'altre és més jove, però no jove.
It’s just a big part of my life.	És només una gran part de la meva vida.
Everyone was very happy with the food.	Tothom estava molt content amb el menjar.
Everyone does it, directly.	Tothom ho fa, directament.
Many thanks to both of you.	Moltes gràcies a tots dos.
Everyone who knew her would say she was an honest woman.	Tots els qui la coneixien dirien que era una dona honesta.
Just do the right thing.	Només feu el que és correcte.
I never do.	No ho faig mai.
She lives on in the memories, but eventually even that will happen.	Ella viu en els records, però finalment fins i tot això passarà.
His wife survived him.	La seva dona li va sobreviure.
No one, not even you, is above the law.	Ningú, ni tan sols tu, està per sobre de la llei.
Not a hair will be seen on the top of his head.	No es veurà ni un pèl a la part superior del seu cap.
They spent one night talking together talking.	Van passar una nit parlant junts parlant.
The only thing that matters is that you feel them together in the present.	L'únic que importa és que els sentiu junts en el present.
I had a great week.	Vaig passar una setmana excel·lent.
In fact, I suggested.	De fet, vaig suggerir.
I’m sure everything can be resolved.	Estic segur que tot es pot resoldre.
I criticized my existence, the person and the life you created.	Vaig criticar la meva existència, la persona i la vida que vas crear.
I pushed him away.	El vaig allunyar.
The biggest mistake you can make is giving up on your dreams.	El més gran error que cometreu és renunciar als vostres somnis.
This was the only car waiting outside.	Aquest era l'únic cotxe que esperava fora.
Drop your whole body on this bed.	Deixa caure tot el teu cos en aquest llit.
But the end is not yet.	Però el final encara no és.
This gave the boys an idea.	Això va donar una idea als nois.
There was too much money involved.	Hi havia massa diners implicats.
God was about to act.	Déu estava a punt d'actuar.
We will make sure that no one is injured or killed.	Ens assegurarem que ningú no sigui ferit ni mort.
Well, the ball was in his court now.	Bé, la pilota estava a la seva pista ara.
They never understood that military power was limited.	Mai van entendre que el poder militar era limitat.
He told me to do it again.	Em va dir que ho fes una vegada més.
He put it on a table in the hospital room.	El va posar sobre una taula de l'habitació de l'hospital.
All interested parties will be informed.	S'informarà a totes les parts interessades.
This should not be the case.	Aquest no ha de ser el cas.
If you don’t want to be a part of it, that’s fine.	Si no vols formar-ne part, està bé.
It can be added in an appropriate amount.	Es pot afegir en una quantitat adequada.
A detailed history was made and a complete physical examination was done.	Es va fer una història detallada i es va fer un examen físic complet.
I just wanted her free.	Només la volia lliure.
I mean look at the situation.	Vull dir mirar la situació.
Add half a glass of white wine.	Afegiu mig got de vi blanc.
I came to tell you this.	He vingut a dir-li això.
It would be criminal.	Seria criminal.
They are a wonderful example of what families should be.	Són un exemple meravellós del que haurien de ser les famílies.
It improved later.	Va millorar més tard.
There is a moment of silence.	Hi ha un moment de silenci.
And people can't offer it to you.	I la gent no t'ho pot oferir.
It was about maintaining the only faith I believed in.	Es tractava de mantenir l'única fe en la qual creia.
I kept asking what was going on.	Vaig seguir preguntant què estava passant.
He felt he had no choice.	Va sentir que no tenia més remei.
Father and son kept on good terms.	Pare i fill es van mantenir en bons termes.
So does the size of the living space per person.	També ho fa la mida de la superfície habitable per persona.
For a seven-year-old, that was a good question.	Per a un nen de set anys, aquesta va ser una bona pregunta.
The women decided to run and take the girl away.	Les dones van decidir córrer i endur-se la noia.
We get together and help each other.	Ens ajuntem i ens ajudem mútuament.
However, they are not in hell.	No obstant això, no estan a l'infern.
It’s really a season to make or break.	És realment una temporada de fer o trencar.
I'm sure he would.	Segur que ho faria.
He was thin and tall, with a small face.	Era prim i alt, amb una cara petita.
You don't make sense to me.	No tens sentit per a mi.
Or because it has helped you a lot in the past.	O perquè t'ha ajudat molt en el passat.
I know her, and you know her.	Jo la conec, i tu la coneixes.
Mother population.	Població de mares.
You can't go on and on.	No pots seguir endavant i anar.
They enjoy it more than you.	Ells gaudeixen més que tu.
However, no treatment of the body itself could be found.	No obstant això, no es va poder trobar cap tractament del propi cos.
Yes, marriage is good for financial success.	Sí, el matrimoni és bo per a l'èxit financer.
We will do something to improve our taste.	Farem alguna cosa per millorar el nostre gust.
Take me to him.	Porta'm a ell.
The human race, the ones we survived.	La raça humana, els que vam sobreviure.
I wanted to try it for once.	Ho volia provar per una vegada.
Just try me and we'll see where it goes.	Només proveu-me i veurem on arriba.
I have my people to worry about.	Tinc la meva gent de la qual preocupar-me.
We had a coffee.	Vam prendre un cafè.
But given the reality on the ground, it is.	Però tenint en compte la realitat sobre el terreny, és així.
They have to figure it out for themselves.	Han de descobrir-ho per ells mateixos.
He says he will bring them tomorrow.	Diu que els portarà demà.
He taught there for thirty years.	Hi va ensenyar durant trenta anys.
Therefore, it appears that some additional components are required.	Per tant, sembla que es requereix algun component addicional.
I don't want more than I deserve.	No vull més del que em correspon.
Planning to go to school.	Planificant anar a l'escola.
It's beautiful here.	És preciós aquí.
I felt his breath.	Vaig sentir la seva respiració.
You can get yours.	Podràs aconseguir el teu.
I just want the play for you and then get your reaction.	Només vull l'obra per a tu i després obtenir la teva reacció.
Thanks for the answers in advance.	Gràcies per les respostes per avançat.
Content may contain errors, issues, or other limitations.	El contingut pot contenir errors, problemes o altres limitacions.
It was amazing.	Va ser increïble.
Life was good.	La vida era bona.
Stir, cover and bring to a boil.	Remenar, tapar i portar a ebullició.
The middle step is sometimes called the right step.	El mig pas de vegades s'anomena pas i correcte.
I have been very upset.	He estat molt molest.
You could do anything with your life.	Podries fer qualsevol cosa amb la teva vida.
The light gave life to the stone.	La llum va donar vida a la pedra.
And this book is just as cool.	I aquest llibre és igual de fresc.
She had yellow hair and extremely light blue eyes.	Tenia els cabells grocs i els ulls blaus extremadament clars.
We can't stay here either.	Tampoc ens podem quedar aquí.
I worked a whole week straight.	Vaig treballar tota una setmana seguida.
The two of them decided it was time to leave.	Els dos van decidir que era hora de marxar.
That said, the guys thought it was great.	Dit això, els nois van pensar que era genial.
To follow our dreams.	De seguir els nostres somnis.
A real boy.	Un noi de veritat.
There was a great spirit of joy among all.	Hi havia un gran esperit d'alegria entre tots.
I won't give you anything you're looking for.	No et donaré res del que estàs buscant.
We are afraid of the worst.	Tenim por del pitjor.
I know it's her right away.	Sé que és ella immediatament.
He was sitting in front of her.	Assegut davant seu estava.
Result of today's live match.	Resultat del partit d'avui en directe.
Here we have it all.	Aquí ho tenim tot.
As he approached, his expression changed as he looked at me.	Quan es va acostar, la seva expressió va canviar mentre em mirava.
I don't know how to fix this error.	No sé com arreglar aquest error.
Nice view from the window of the hotel room.	Bonica vista des de la finestra de l'habitació de l'hotel.
Why, you can make it so easy.	Per què, pots fer-lo molt fàcil.
And she can stay.	I ella pot quedar-s'hi.
I've done it before, at home.	Ho he fet abans, a casa.
She understood.	Ella ho va entendre.
His favorite example was the eye.	El seu exemple preferit era l'ull.
That was not my concern.	Aquesta no era la meva preocupació.
All with one.	Tot amb una.
You will receive a notice when needed.	Rebràs un avís quan sigui necessari.
So it seems.	Així sembla.
I need to do it next week.	Ho necessito fer la setmana vinent.
They do what it takes to win.	Fan el que cal per guanyar.
I needed time to think, to figure out how to proceed.	Necessitava temps per pensar, per esbrinar com continuar.
She thought she was fine.	Ella creia que estava bé.
We don’t have real love for them.	No els tenim un amor real.
Also, do not allow anyone to touch these areas.	Tampoc deixis que ningú toqui aquestes zones.
He provided one.	Va proporcionar un.
I grabbed more.	Vaig agafar més.
Real people live and work there.	Hi viuen i treballen persones reals.
The first post is here, and the next is here.	La primera publicació és aquí, i la següent és aquí.
It really was an upcoming call.	Realment va ser una trucada propera.
But we had.	Però ens teníem.
The city is beyond.	La ciutat està més enllà.
He has a little fit with everyone.	Té una mica d'ajust amb tothom.
And so we created it layer by layer.	I així la vam crear capa per capa.
I would be finished.	jo estaria acabat.
Good job and thank you for your education.	Bona feina i gràcies per l'educació.
The defendant chose them, not the state.	L'acusat els va triar, no l'Estat.
I was hoping they would put me to bed in the hospital bed.	Esperava que em posarien en repòs al llit de l'hospital.
Add an extra for a good measure.	Afegiu-ne un addicional per a una bona mesura.
If you don't have it, you want it very badly.	Si no el tens, el vols molt malament.
Include some before and after images in the content.	Incloure en el contingut algunes imatges abans i després.
We had a shared project.	Teníem un projecte compartit.
An office to talk to.	Un despatx per parlar.
Any number of things.	Qualsevol nombre de coses.
This happened from time to time until the end.	Això va passar de tant en tant fins al final.
They began to wonder why.	Van començar a preguntar-se per què.
And sit down.	I seure.
So far, two sales.	Fins ara, dues vendes.
He was arrested.	El van detenir.
With him, our past would die.	Amb ell, el nostre passat moriria.
By the time he opened fire, his position would be obvious.	En el moment en què va obrir foc, la seva posició seria evident.
I work from the inside out.	Treballo des de dins cap a fora.
I wanted him to increase his rank a little.	Volia que augmentés una mica el seu rang.
Then the old woman took him inside.	Llavors la vella el va portar a dins.
I had waited for him to arrive.	Jo havia esperat que arribés.
Don't just run.	Que no només córrer.
Nor was he the only one worried.	Tampoc era l'únic preocupat.
But I wouldn’t miss you or me.	Però no m'estranyaria ni a tu ni a mi.
He will never have what he wants.	Mai tindrà el que vol.
Repeat the same process on the other side.	Repetiu el mateix procés a l'altre costat.
Because if you like you can throw me too fast.	Perquè si t'agrada em pots llençar massa ràpid.
A few hours each time.	Unes hores cada cop.
Do the best you can, whatever happens.	Fes el millor que puguis, sigui el que passi.
Try to see a different doctor on each visit.	Intenteu veure un metge diferent en cada visita.
I would take it early in the morning.	Ho agafaria a primera hora del matí.
That is the truth.	Aquesta és la veritat.
That's what he said.	Això és el que va dir.
Now she was not so sure.	Ara ja no n'estava tan segura.
You never knew it was there.	Mai no vas saber que hi havia.
Open, in a third weight class.	Obert, en una tercera classe de pes.
We know that this same approach exists for other key population groups.	Sabem que aquest mateix enfocament existeix per a altres grups de població clau.
You just can’t do it with little energy.	Simplement no pots fer-ho amb poca energia.
This situation can be understood in two ways.	Aquesta situació es pot entendre de dues maneres.
It's your life.	És la teva vida.
Come back every week for more information.	Torna cada setmana per obtenir més informació.
We don’t run to the law, ever.	No correm cap a la llei, mai.
Related to the contraceptive device.	Relacionat amb el dispositiu anticonceptiu.
But questions keep coming.	Però les preguntes continuen arribant.
Except now the light was red.	Excepte que ara la llum era vermella.
One in ten is gone.	Se n'ha anat un de cada deu.
Your two stories were incredibly powerful.	Les teves dues històries van ser increïblement poderoses.
The authors assume full responsibility for the analysis and interpretation of this data.	Els autors assumeixen la total responsabilitat de l'anàlisi i la interpretació d'aquestes dades.
And in some cases, the experimental stage was unclear.	I, en alguns casos, l'etapa experimental no estava clara.
Take a few more minutes.	Preneu-vos uns minuts més.
People came in, they came out.	La gent entrava, sortia.
I made friends and managed the conflict there.	Vaig fer amics i vaig gestionar el conflicte allà.
We’ll see if the boys get it too.	Veurem si els nois també ho aconsegueixen.
Angry, but not surprised at all.	Enfadat, però no sorprès ni una mica.
Very few people are completely complete.	Molt poques persones estan completament completes.
Then he spoke in a normal tone.	Aleshores va parlar amb un to normal.
They even accept food from me.	Fins i tot accepten menjar de mi.
We want to hear what you have to say.	Volem escoltar el que has de dir.
This is the lower house.	Aquesta és la cambra baixa.
I thought it might be a little high.	Vaig pensar que podria ser una mica alt.
A pale eye.	Un ull pàl·lid.
He has cancer.	Té càncer.
A favorite teacher.	Un professor preferit.
It’s time to do something that helps the whole family.	És hora de fer alguna cosa que ajudi a tota la família.
Nor can they get new ones fast enough.	Tampoc poden aconseguir-ne de nous amb prou rapidesa.
I shouldn’t talk about it.	No hauria de parlar-ne.
If you have a business, you haven’t built it.	Si tens un negoci, no l'has construït.
I point of execution.	Jo punt d'execució.
Change management skills.	Habilitats de gestió del canvi.
In fact, much of your health depends on you.	De fet, gran part de la teva salut depèn de tu.
He had never wanted to accept that.	No havia volgut acceptar mai això.
All new friends are couple friends.	Tots els nous amics són amics de parella.
You are one of us, young and strong, from a good family.	Ets un de nosaltres, jove i fort, de bona família.
Maybe you can hardly understand it.	Potser difícilment ho podeu entendre.
I started the car and headed back to town.	Vaig engegar el cotxe i vaig tornar a la ciutat de nou.
If they do, and they will, it will become law.	Si ho fan, i ho faran, es convertirà en llei.
That should take some of the way out.	Això hauria de prendre una mica del camí.
In fact, it showed that he had just turned eight a month earlier.	De fet, demostrava que acabava de complir vuit anys un mes abans.
He has passed some kind of test.	Ha superat algun tipus de prova.
We arrived too late.	Vam arribar massa tard.
I miss him more than anything.	Ho trobo a faltar més que res.
Never think ahead.	Mai penses endavant.
We will not escape.	No ens escaparem.
I realized it could have turned out that way.	Em vaig adonar que podria haver sortit així.
We are expected to give of ourselves.	S'espera que donem de nosaltres mateixos.
He takes it forever.	La pren per sempre.
He would run and hide.	Correria i s'amagaria.
It had been the same color as the rest of the track.	Havia estat del mateix color que la resta de la pista.
And he would.	I ho faria.
He was separated from the hospital.	Estava separat de l'hospital.
We have won the cases.	Hem guanyat els casos.
Taxes and taxes, spend and spend.	Impostos i impostos, gastar i gastar.
But this is not the place for that.	Però aquest no és el lloc per a això.
They will want to know where you have been.	Voldran saber on has estat.
That is, he maintains that there is only one thing.	És a dir, sosté que només existeix una cosa.
It will go through the opening.	Passarà per l'obertura.
He re-read the text.	Va tornar a llegir el text.
How exactly is my life.	Com és exactament la meva vida.
Something good will happen.	Passarà alguna cosa bona.
I will miss his smile.	Trobaré a faltar el seu somriure.
The weather is variable here.	El temps és variable aquí.
We make it possible for them to sell their oil.	Fem possible que venguin el seu oli.
Feelings are not there yet.	Els sentiments encara no hi són.
If she gives life, she also gives death.	Si ella dona vida, també dóna la mort.
Consequently, there was no significant difference in quality of life.	En conseqüència, no hi va haver cap diferència significativa en la qualitat de vida.
I looked at the picture for a while.	Vaig mirar la imatge una bona estona.
She didn't even answer his question.	Ella ni tan sols va respondre a la seva pregunta.
This was to be the best day of my life.	Aquest havia de ser el millor dia de la meva vida.
Maybe it’s his spirit.	Potser és el seu esperit.
It continued for a while, while she was married.	Va continuar durant un temps, mentre ella estava casada.
I just didn’t expect it so fast.	Simplement no m'ho esperava tan ràpid.
You should know him.	L'hauries de conèixer.
You want to interview him, get his perspective, include it.	Vols entrevistar-lo, obtenir la seva perspectiva, incloure-la.
None of them, however, had worked there for more than a week.	Cap d'ells, però, havia treballat allà durant més d'una setmana.
The boys had a great time.	Els nois s'ho van passar molt bé.
We know what we like when we taste it.	Sabem què ens agrada quan el tastem.
It was confirmed in our study.	Es va confirmar en el nostre estudi.
None of us have had it much lately.	Cap de nosaltres n'ha tingut gaire darrerament.
This is the initial phase.	Aquesta és la fase inicial.
Complication rates are calculated.	Es calculen les taxes de complicacions.
Almost everything about my life was discussed and analyzed.	Gairebé tot sobre la meva vida es va discutir i analitzar.
It looks like a totally unique house.	Sembla una casa totalment única.
This is not ideal in science.	Això no és ideal en ciència.
Nobody cares.	A ningú li importa.
At least you have something for a year.	Almenys tens alguna cosa durant un any.
All his resources were there.	Tots els seus recursos hi eren.
It shouldn’t matter, really.	No hauria d'importar, la veritat.
Stop and report.	Atureu-vos i informeu.
As you know.	Com ja saps.
Not really for her, but for us.	Realment no per ella, sinó per nosaltres.
They need a moment to concentrate.	Necessiten un moment perquè es concentrin.
The problem was not there.	El problema no hi era.
It doesn’t matter where you are in the country when you pay.	No importa on estiguis al país quan paguis.
There was no need to come.	No calia venir.
He never recovered his clothes from the hospital.	Mai va recuperar la roba de l'hospital.
When they are upset about something, we listen to them.	Quan estan molestos per alguna cosa, els escoltem.
An expression that seems.	Una expressió que sembla.
This basic structure exists to this day.	Aquesta estructura bàsica existeix fins avui.
The almost dead are never far away.	Els gairebé morts mai estan lluny.
Because they love them.	Perquè els estimen.
I hope so at least.	Espero que si més no.
But no one comes for me.	Però ningú ve per mi.
It’s short, but it’s special.	És breument, però és especial.
Call me little sister "evil."	Digueu-me germana petita "malvada".
Help is a kind of relationship.	L'ajuda és una mena de relació.
So it is true.	Per tant és cert.
Dit.	Dit.
It's more, isn't it? 	És més aviat, no?
she says.	ella diu.
Then his engine stopped.	Aleshores el seu motor es va apagar.
The mind dies and is left behind.	La ment mor i queda enrere.
It is the story of a father and a son.	És la història d'un pare i un fill.
The meeting ended.	La reunió va acabar.
Words have meaning, power and impact.	Les paraules tenen significat, poder i impacte.
He noted that the defendant was trying to start the car.	Va observar que l'acusat intentava engegar el cotxe.
Buy a new car.	Compreu un cotxe nou.
He didn’t like driving in the dark.	No li agradava conduir a les fosques.
He was young.	Era jove.
I opened my eyes wide.	Vaig obrir els ulls de bat a bat.
It was the beginning of a terrible accident.	Va ser l'inici d'un terrible accident.
I could see it in my mind as they talked about it.	Ho vaig poder veure a la meva ment mentre en parlaven.
They just want to stop or limit their use.	Només volen aturar o limitar el seu ús.
I felt like a part of me was dead.	Vaig sentir com si una part de mi hagués mort.
These ideas are wonderful.	Aquestes idees són meravelloses.
This is normal when there is a fire in the plant.	Això és normal quan hi ha un incendi a la planta.
They would have broken them.	Els haurien trencat.
A normal metal key can allow you to enter a room.	Una clau metàl·lica normal et pot permetre entrar a una habitació.
The debate has stopped.	El debat s'ha aturat.
This woman will not look down.	Aquesta dona no mirarà cap avall.
You were happy.	Estaves feliç.
Who will fall next?	Qui caurà després?.
Through your stories and experiences, your business can improve.	A través de les seves històries i experiències, el vostre negoci pot millorar.
No woman on earth could do that.	Cap dona a la terra podria fer això.
And, without a doubt, an object of reflection.	I, sens dubte, objecte de reflexió.
Especially if there is something more open.	Sobretot si hi ha alguna cosa més oberta.
We send flat rate.	Enviem tarifa plana.
None of us are.	Cap de nosaltres ho és.
She is also quite beautiful.	Ella també és força bonica.
And so does this modern version.	I també ho fa aquesta versió moderna.
This war must end.	Aquesta guerra s'ha d'acabar.
Social media was going off.	Les xarxes socials anaven apagant.
I will take care of them.	Els faré cuidar.
We need rain.	Necessitem pluja.
I just can’t see it that way.	Simplement no la puc veure així.
It's out there.	És allà fora.
He had given them that.	Ell els havia donat això.
I smiled at him.	Li vaig somriure.
Here’s a little video that shows you what’s going on.	Aquí teniu un petit vídeo que us mostra el que està passant.
Now I should know it by heart.	Ara ho hauria de saber de memòria.
If you are angry, take out your anger.	Si estàs enfadat, treu la teva ira.
Music, pain v.	Música, dolor v.
I like how this team is formed.	M'agrada com està format aquest equip.
Let me know if you are interested in me.	Avisa'm si estàs interessat en mi.
Her dress is fully open.	El seu vestit s'ha obert completament.
Yes, this is extremely low.	Sí, això és extremadament baix.
I hadn’t been in contact for years, so I decided I would call.	Feia anys que no estava en contacte, així que vaig decidir que trucaria.
But we had to draw the line.	Però vam haver de traçar la línia.
Only then did we begin to believe that time would hold.	Només llavors vam començar a creure que el temps aguantaria.
We will arrive at the store around six.	Arribarem a la botiga cap a les sis.
But you run a serious risk.	Però correràs un greu risc.
Maybe he saw something he shouldn’t have.	Potser va veure alguna cosa que no hauria de tenir.
Let me tell you ahead.	Deixa'm dir-ho per davant.
I can't say anything.	No puc dir res.
The book is very moving.	El llibre és molt commovedor.
There are two problems with this.	Hi ha dos problemes amb això.
It was his right.	Era el seu dret.
This is said of my tests.	Això es diu de les meves proves.
There is nothing like a baby.	No hi ha res com un nadó.
I needed something stronger.	Necessitava quelcom més fort.
It can be hard to know where to start.	Pot ser difícil saber per on començar.
Not great, but good.	No genial, però bé.
The strategy is similar.	L'estratègia és similar.
I want to present the main conclusions of a couple of studies.	Vull presentar les conclusions principals d'un parell d'estudis.
You can't be sure.	No pots estar segur.
But someone has to do it.	Però algú ho ha de fer.
Even now I wasn’t quite sure why.	Fins i tot ara no estava molt segur de per què.
But this one was different.	Però aquest era diferent.
There was still no one anywhere.	Encara no hi havia ningú enlloc.
It's not pretty.	No és bonic.
I'm fine with that.	Estic bé amb això.
But, he has a large family.	Però, té una família nombrosa.
There were a lot of them here, and I would soon have more.	Aquí n'hi havia molt, i aviat en tindria més.
But while their work is welcome, their children are not.	Però tot i que la seva feina és benvinguda, els seus fills no.
Remember exactly how it all looked while taking pictures of the little details.	Recordeu exactament com es veia tot fent fotos dels petits detalls.
It was too hot and better than I expected.	Feia massa calor i millor del que esperava.
He thought maybe he hadn't even noticed.	Va pensar que potser ni tan sols s'havia adonat.
The core is the sound.	El nucli és el so.
We still don't know half of what's going on.	Encara no sabem la meitat del que està passant.
I was so glad they asked me.	Em va alegrar molt que em preguntin.
Her father.	El seu pare.
And he wasn't ready to let her go.	I no estava disposat a deixar-la marxar.
It just makes everything look great.	Simplement fa que tot sembli genial.
Good food, good people and good times.	Bon menjar, bona gent i bons moments.
She was right.	Ella tenia raó.
The only way to get there was by boat.	L'únic camí per arribar-hi era en vaixell.
I've had enough.	Ja n'he tingut prou.
Just a stone.	Només una pedra.
He told her to enter the building first.	Li va dir que entrés primer a l'edifici.
It's a pretty big city.	És una ciutat bastant gran.
So, of them, it was he who lived this experience.	Així doncs, d'ells, va ser ell qui va viure aquesta experiència.
There was an order of things up there.	Hi havia un ordre de coses allà dalt.
He spun his neck, running a hand through his hair.	Va fer girar el coll, passant una mà pels cabells.
He didn't seem to have enough information.	No semblava tenir prou informació.
I took it.	El vaig agafar.
Well, if you have to leave, leave.	Bé, si has de marxar, marxa.
Many things can change in just over a year.	Moltes coses poden canviar en poc més d'un any.
Defendant went to the party with one of his friends.	L'acusat va anar a la festa amb un dels seus amics.
More complicated, certainly.	Més complicat, certament.
The list could go on and on.	La llista podria continuar així.
There is nothing to surprise us.	No hi ha res que ens sorprengui.
Tell me what you like best about food.	Digueu-me què us agrada més menjar.
I care.	M'importa.
Well, he didn't say anything.	Bé, no va dir res.
It quickly became clear that there was a problem.	Ràpidament, va quedar clar que hi havia un problema.
I love to have fun.	M'encanta divertir-me.
It seems to be a common element here.	Sembla ser un element comú aquí.
He had no expression.	No tenia expressió.
I'm trying not to step on this train here.	Estic intentant no trepitjar aquest tren aquí.
I think it’s important to have these songs.	Crec que és important tenir aquestes cançons.
The system continues to fail blacks.	El sistema continua fallant als negres.
My friend is online.	El meu amic està en línia.
It would be for normal kids who just got into trouble.	Seria per a nens normals que acaben de tenir problemes.
I would let everyone tell me what they wanted me to know.	Deixaria que tothom em digués el que volgués que sàpiga.
More economic growth.	Més creixement econòmic.
It's a small little world.	És un petit món petit.
This issue was not raised at the test level.	Aquesta qüestió no es va plantejar a nivell de prova.
My God, it was fucking hot.	Déu meu, feia una puta calor.
I won't do that anymore.	Això ja no ho faré.
I have to be, to become.	He de ser, per arribar a ser.
Everything you can see in the app is available to follow.	Tot el que podeu veure a l'aplicació està disponible per seguir.
It was just a matter of talking and time.	Només era qüestió de parlar i de temps.
He knew who he was.	Sabia qui era.
This is not a good place to be.	Aquest no és un bon lloc per estar.
We often forget that.	Sovint ho oblidem.
However, it is very relevant to my interests.	Tanmateix, és molt rellevant per als meus interessos.
It takes a thousand people to put this car on the track.	Es necessiten mil persones per posar aquest cotxe a la pista.
Just let it go.	Només deixa-ho anar.
Therefore, we must keep this in mind.	Per tant, hem de tenir-ho en compte.
You will love him, hate him, and love him a little more.	L'estimaràs, l'odiaràs i l'estimaràs una mica més.
But there is nothing natural about it.	Però no hi ha res de natural.
He finally dropped his arm to his side.	Finalment li va caure el braç al costat.
It's a wonderful place.	És un lloc meravellós.
I wanted a god.	Jo volia un déu.
The particular technique is relatively simple of the body in its construction and operation.	La tècnica particular és relativament simple del cos en la seva construcció i funcionament.
If your service is weak, work on it.	Si el vostre servei és feble, treballa-hi.
The app may not be for you or your body.	És possible que l'aplicació no sigui per a tu ni per al teu cos.
Transfer to a bowl and allow to cool.	Transferir a un bol i deixar refredar.
I don't want either of us to know we're here.	No vull que cap dels dos sàpiga que estem aquí.
But she says nothing.	Però ella no diu res.
There was little resistance.	Hi va haver poca resistència.
And read it several times.	I llegiu-lo diverses vegades.
Football is a game of pressure.	El futbol és un joc de pressió.
I say it all.	Ho dic tot.
It's the name.	És el nom.
Take special care of the camera equipment.	Tingueu especial cura de l'equip de càmera.
There are serious things here.	Aquí hi ha coses serioses.
I see people moving.	Veig que la gent es mou.
Listen to them.	Escolteu-los.
And others, too.	I d'altres, també.
I didn't want any.	No en volia cap.
I feel very comfortable there right now.	Em sento molt còmode allà ara mateix.
A lot has to be done.	S'ha de fer molt.
Ask how many cases they handle at any given time.	Pregunteu quants casos gestionen en cada moment.
There was nothing you could have done.	No hi havia res que haguessis pogut fer.
However, you could not find it on any map.	Tot i això, no l'heu pogut trobar a cap mapa.
Yes, even today, children are not aware of what is out there.	Sí, encara avui, els nens no són conscients del que hi ha fora.
He is the one who has common sense.	Ell és el que té sentit comú.
Instead, they are just people.	En canvi, només són persones.
The problem is, they do.	El problema és que ho fan.
Complete with rare support.	Complet amb suport rar.
This will only happen if two conditions are met.	Això només passarà si es compleixen dues condicions.
He thought about it a lot.	Hi va pensar molt.
The moving image.	La imatge en moviment.
We had some ideas on how things would go.	Teníem algunes idees sobre com anirien les coses.
This is my method.	Aquest és el meu mètode.
It just works, as expected.	Només funciona, com s'esperava.
They then take effect next week.	Aleshores, entren en vigor a partir de la setmana vinent.
You would probably be lying right now if you said no.	Probablement mentiries ara mateix si diguessis que no.
They were on the ground.	Estaven a terra.
He was very kind. 	Era molt amable. 
he never got to read the book.	mai no va arribar a llegir el llibre.
However, this amount increases when the stomach is empty.	Tanmateix, aquesta quantitat augmenta quan l'estómac està buit.
Instead of using one key, this system has two.	En lloc d'utilitzar una clau, aquest sistema en té dues.
With three levels, however, the situation is more unusual.	Amb tres nivells, però, la situació és més inusual.
That we would not use.	Que no ens faríem servir.
An easy read.	Una lectura fàcil.
I love it, though.	M'encanta, però.
More like sometimes fake.	Més com de vegades fals.
It will be impossible.	Serà impossible.
But football can be like that.	Però el futbol pot ser així.
This is what has made me move forward.	Això és el que m'ha fet seguir endavant.
Our clinical experience has indicated that the function is different.	La nostra experiència clínica ha indicat que la funció és diferent.
Their parents help them in whatever way they can.	Els seus pares els ajuden en el que poden.
I leaned over the edge to look down.	Em vaig inclinar per sobre de la vora per mirar cap avall.
Great for quiet.	Genial per a la tranquil·litat.
In most cases, the window will open.	En la majoria dels casos, s'obrirà la finestra.
Grab the money.	Agafa els diners.
That was it that summer.	D'això va ser aquell estiu.
With a shortage of money, a third visit will be difficult.	Amb escassetat de diners, una tercera visita serà difícil.
All you can see of me are my eyes.	Tot el que pots veure de mi són els meus ulls.
Therefore, the exception may be out of sight.	Per tant, l'excepció pot quedar fora de vista.
However, there is published evidence consistent with our findings.	No obstant això, hi ha proves publicades consistents amb les nostres troballes.
True, but the problem is another.	És cert, però el problema és un altre.
It won’t be my first time.	No serà la meva primera vegada.
I’m too slow for that.	Sóc massa lent per a això.
She was not prepared for that.	Ella no estava preparada per a això.
I couldn't catch my breath.	No he pogut agafar aire.
It’s hard to calm down when we put it that way.	És difícil calmar-nos quan ens posem així.
They have been studying the subject for years.	Fa anys que fan estudis sobre el tema.
One of the many, many benefits.	Un dels molts, molts beneficis.
Talk about what you’re going through and hear.	Parla del que estàs passant i sents.
It ended in less than a minute.	Va acabar en menys d'un minut.
He knew when to talk and when to shut up.	Sabia quan parlar i quan callar.
She knows we did.	Ella sap que ho vam fer.
Ask for it yourself.	Demana-ho per tu mateix.
These people had no voice, beyond their small reach.	Aquesta gent no tenia veu, més enllà del seu petit abast.
That makes sense, somehow.	Això té sentit, d'alguna manera.
Lines formed along the block hours before opening.	Les línies es van formar al llarg del bloc hores abans de l'obertura.
Analysis will be needed.	Caldrà anàlisi.
It's simple and straightforward.	És senzill i directe.
They have known the pain of loss.	Han conegut el dolor de la pèrdua.
Things start to spin, barely.	Les coses comencen a girar, amb prou feines.
This is true in more ways than one.	Això és cert en més d'un sentit.
Yes, it must be him.	Sí, deu ser ell.
There is no support for this in the registry.	No hi ha cap suport per a això al registre.
Try it today.	Prova-ho avui.
It's worth the pain.	Val la pena el dolor.
No idea of ​​the number of deaths could be made.	No es podia fer ni idea del nombre de morts.
I looked at the burning building.	Vaig mirar l'edifici en flames.
Lower your weapon.	Baixes l'arma.
But I couldn’t feel that way.	Però no podia sentir-se així.
Then it was his turn to attack.	Després li va tocar atacar.
He has to peek at you first.	Primer t'ha de guaixar.
Note that there are many errors in the age records in the data.	Tingueu en compte que hi ha molts errors en els registres d'edat a les dades.
What and how many parameters you pass depends on you.	Quins i quants paràmetres passeu depèn de vosaltres.
That night he died asleep.	Aquella nit va morir dormint.
I wouldn’t change it for anything.	No ho canviaria per res.
Let the user continue where he left off.	Deixeu que l'usuari continuï on ho va deixar.
The reaction to the character has been positive.	La reacció al personatge ha estat positiva.
Travel for work.	Viatjar per feina.
There is also a lot of talk about this.	D'això també se'n parla molt.
Wine is certainly not excluded.	El vi, sens dubte, no n'està exclòs.
This is the downside.	Aquest és el costat negatiu.
It doesn’t matter who you put around this guy.	No importa qui posis al voltant d'aquest noi.
First is a language problem.	Primer és un problema de llenguatge.
I’m not sure if it was really worth it.	No estic segur de si realment va valer la pena.
Only valid on selected items.	Només vàlid en articles seleccionats.
So I had read my book.	Així que havia llegit el meu llibre.
It was loud enough to be heard inside the house.	Era prou fort com per poder escoltar-lo dins de la casa.
This is a very nice combination.	Aquesta és una combinació molt agradable.
Love the color, love the car, love the stick.	Estima el color, estima el cotxe, estima el pal.
Then it was over.	Llavors es va acabar.
No one is having a bad time.	Ningú ho passa malament.
At that moment he would have done anything she asked him to do.	En aquell moment hauria fet qualsevol cosa que ella li demanés.
Literally, my life was broken in a week.	Literalment, la meva vida es va trencar en una setmana.
I was cooking.	Jo estava fent la cuina.
I should have done this a few days ago.	Hauria d'haver fet això fa dies.
Even that four-letter word love.	Fins i tot aquesta paraula de quatre lletres amor.
They are capable in many ways.	Són capaços de moltes maneres.
Some part of our being knows where we come from.	Alguna part del nostre ésser sap d'on venim.
That moment, that night.	Aquell moment, aquella nit.
It was a welcome change, and I felt good sitting down.	Va ser un canvi benvingut, i em va semblar bé seure.
All you have to do is be on the road.	Vostè ha de fer és a la carretera.
It was very sweet.	Era molt dolç.
I was glad that room was in a church.	Em va alegrar que aquella habitació fos en una església.
They are completely silent.	Estan totalment en silenci.
Two different images.	Dues imatges diferents.
We had a chance to win it.	Vam tenir l'oportunitat de guanyar-lo.
I think these guys played more.	Crec que aquests nois van jugar més.
There is nothing more right in the world.	No hi ha res més correcte al món.
Body temperature did not change significantly during exercise.	La temperatura corporal no va canviar significativament durant l'exercici.
Obviously this is not a nine to five operation, this one.	Òbviament no és una operació de nou a cinc, aquesta.
I jump out of his way.	Salto del seu camí.
Except for the center.	Excepte el del centre.
The second was that there were many.	La segona era que n'hi havia molts.
I will start again.	Tornaré a començar.
We planned it.	Ho hem planificat.
Maybe time needed something else.	Potser el temps necessitava una altra cosa.
Such an amazing experience.	Una experiència tan increïble.
You can select the areas for which you feel strong.	Podeu seleccionar les àrees per les quals us sentiu fort.
They talk about parties where children were spent around men.	Parlen de festes on es passaven nens al voltant dels homes.
But they are not magical.	Però no són màgics.
He looks so thin, so sad.	Es veu tan prim, tan trist.
It has a zero base.	Té una base zero.
The others are small and just starting out.	Els altres són petits i tot just comencen.
His coffee was gone.	El seu cafè havia desaparegut.
You were going to leave this hospital with a baby.	Anaves a sortir d'aquest hospital amb un nadó.
He turned his head, listening, but otherwise did not move.	Va girar el cap, escoltant, però en cas contrari no es va moure.
There are many human bones.	Hi ha molts ossos humans.
None of the other claims in this case comply with this rule.	Cap de les altres reclamacions en aquest cas compleix aquesta norma.
Or he would.	O ho faria.
When the wind turns, you better catch it.	Quan el vent gira, millor que l'agafes.
This will cause your back to break.	Això farà que l'esquena es trenqui.
We can't do that.	No ho podem fer.
There are at least two hundred, if not more.	N'hi ha almenys dos-cents, si no més.
They just don’t know who will do it.	Simplement no saben qui ho farà.
Otherwise they fail.	En cas contrari fracassen.
For a long time, he said nothing.	Durant molt de temps, no va dir res.
You have no idea how dark things can be.	No tens ni idea de com poden ser les coses fosques.
Maybe they eat suffering.	Potser mengen patint.
We have your cell phone.	Tenim el seu mòbil.
Then it happened once a month.	Llavors passava a un cop al mes.
I have no idea how to solve this problem.	No tinc ni idea de com resoldre aquest problema.
No, not really, he said.	No, realment no, va dir.
He made a good shot at it.	Va fer-hi un bon tret.
I needed to do something.	Necessitava fer alguna cosa.
Contribute to the interpretation of the results.	Contribuir a la interpretació dels resultats.
He kept walking.	Va seguir caminant.
She is fine now.	Ella està bé ara.
So you know there's this reason.	Així que saps que hi ha aquesta la raó.
You are a beautiful human being and you have done something very important.	Ets un ésser humà preciós i has fet una cosa molt important.
On board he survived.	Cap a bord va sobreviure.
He must have always done that.	Deu haver-ho fet des de sempre.
And your thoughts and feelings affect your body.	I els teus pensaments i sentiments afecten el teu cos.
Since the first child disappeared.	Des que el primer fill va desaparèixer.
I should have told you before, but here it comes.	T'ho hauria d'haver dit abans, però aquí ve.
But two of them did.	Però dos d'ells ho van fer.
He expected her to trust him.	Ell esperava que confiés en ell.
Bone and his bones.	Bone i els seus ossos.
Do it fast.	Fes-ho ràpid.
It is a charge to try to free him.	És un càrrec intentar alliberar-lo.
Take note of what makes you smile.	Pren nota del que et fa somriure.
It had several possible causes.	Va tenir diverses causes possibles.
He even fights for your cause.	Fins i tot lluita per la teva causa.
He never gave her a moment of peace.	Mai li va donar ni un moment de pau.
Art can become life.	L'art pot esdevenir vida.
He soon turned off the light and stretched.	Aviat va apagar el llum i es va estirar.
He falls with a dangerous crowd.	Cau amb una multitud perillosa.
The test phase followed immediately after the learning phase.	La fase de prova va seguir immediatament després de la fase d'aprenentatge.
No training or knowledge is required to lose the brand.	No cal formació ni coneixements per perdre la marca.
Now that’s a little weird.	Ara això és una mica rar.
Thank you so much for your professional and amazing guide.	Moltes gràcies per la teva guia professional i sorprenent.
Nine of them were girls.	Nou d'elles eren noies.
My fans are also very smart.	Els meus fans també són molt intel·ligents.
It is when any of the arguments is equal to zero.	És quan qualsevol dels arguments és igual a zero.
Or change or control.	O canvi o control.
I can't put that on.	No puc posar-me això.
It was raining lightly.	Queia una pluja fina.
This finding is consistent with other studies.	Aquesta troballa és coherent amb altres estudis.
That is why there are so few successes.	Per això n'hi ha tan pocs d'èxit.
This operation is performed until an objective state is reached.	Aquesta operació es realitza fins que s'assoleix un estat objectiu.
Keep your course calm.	Mantingueu el rumb tranquil.
At least, not at all.	Almenys, no del tot.
They care about jobs and the economy.	Es preocupen pels llocs de treball i l'economia.
He really did the dirty work with her.	Realment va fer el brut amb ella.
Coming from a lot of soul.	Venint de molt ànima.
The film received generally positive reviews.	La pel·lícula va rebre crítiques generalment positives.
Yes, it has happened before.	Sí, ja ha passat abans.
Don't change it.	No ho canvieu.
This can take many different forms.	Això pot prendre moltes formes diferents.
He told me he wouldn’t tell you.	Em va dir que no t'ho diria.
I can’t believe he didn’t come home with us.	No em puc creure que no hagi vingut a casa amb nosaltres.
Not a bad way, he thought.	No és un mal camí, va pensar.
Here and now.	Aquí i ara.
I have enough reason for anger.	En tinc prou motius per a la ira.
But he didn’t do any of these things.	Però no va fer cap d'aquestes coses.
It just grew.	Simplement va créixer.
They entered the house and returned with food.	Van entrar a casa i van tornar amb menjar.
Get them back.	Recupereu-los.
No one knew where he was.	Ningú sabia on era.
If you go out, you do.	Si surts, ho fas.
And you should do the same.	I tu hauries de fer el mateix.
We never sleep.	No dormim mai.
The bottom is visible from the inside.	La inferior és visible des de dins.
And the conclusion was the same every time.	I la conclusió va ser la mateixa cada cop.
The present study is limited.	El present estudi és limitat.
Serve better hot.	Se serveix millor calent.
They will believe it was a good time that went wrong.	Es creuran que va ser un bon moment que va passar malament.
It’s not often that our child takes a girl home.	No és sovint que el nostre nen porta a casa una noia.
Too many people just want this to end.	Massa gent només vol que això s'acabi.
But being able to choose how heavy you are gives you freedom.	Però poder triar com de pesat vas et dóna llibertat.
Of course, we wondered what it must be like there.	Per descomptat, ens vam preguntar com deu ser allà.
I start making lunch.	Començo a fer el dinar.
Just tell me that.	Només digueu-me això.
I couldn't put my finger on it.	No vaig poder posar-hi el dit.
They came with the same.	Van venir amb el mateix.
In fact, he liked how it looked.	De fet, li agradava com es veia.
He had a fire.	Va tenir un foc.
The transfer in question is a mental process.	La transferència en qüestió és un procés mental.
This calls for another drink.	Això demana una altra copa.
He's having a party.	Està fent una festa.
Not in a worse thing.	Ni en una cosa pitjor.
Those without sides and without causes.	Aquells sense costats i sense causes.
Something is changing.	Alguna cosa està canviant.
The marriage was successful.	El matrimoni va tenir èxit.
But it was worth it !.	Però ha valgut la pena!.
We have these.	Tenim aquests.
We had to get her out of here.	La vam haver de treure d'aquí.
And I would like to have some information for them.	I us agradaria tenir-los una mica d'informació.
You made it possible.	Ho has fet possible.
All this.	Tot això.
We may process personal information to offer our own services.	Podem processar informació personal per oferir els nostres propis serveis.
He doesn't like anyone.	No li agrada ningú.
No problems with the driver.	Sense problemes amb el conductor.
In a sense they are what makes us human.	En cert sentit són el que ens fa humans.
Learn new and interesting things.	Aprèn coses noves i interessants.
He had a warm heart, his thoughts were simple and good.	Tenia un cor càlid, els seus pensaments eren senzills i bons.
I'll leave you now, until morning.	Et deixaré ara, fins al matí.
But he did not find it.	Però no el va trobar.
Don't count on any of us.	No compti amb res de nosaltres.
Together, they want their lives to change.	Junts, volen que les seves vides canviïn.
You have the right to be heard.	Tens dret a ser escoltat.
It is a very heavy track.	És una pista molt pesada.
But there is never anything good to take.	Però mai no surt res bo de prendre.
They make no sense.	No tenen sentit.
These are them right here.	Aquests són ells aquí mateix.
Only she was no longer by his side.	Només que ella ja no estava al seu costat.
This should never be done through the media.	Això no s'ha de fer mai a través dels mitjans de comunicació.
I had made a long hot trip and needed to freshen up.	Havia fet un llarg viatge calent i necessitava refrescar-me.
They knew what they were going for.	Sabien de què anaven.
I can get you out of the country, no problem.	Et puc treure del país, cap problema.
I wonder what else she knows.	Em pregunto què més sap ella.
He hadn't gotten any other information.	No havia aconseguit cap altra informació.
I would be very grateful if you would not say anything about it.	Us agrairia molt si no diguéssiu res al respecte.
Real gold too.	Or real també.
Father, you have not heard anything.	Pare, no has sentit res.
It was a show to make you smile.	Era un espectacle per fer somriure.
The plan was solid.	El pla era sòlid.
That’s where he said some of these things.	Allà va ser on va dir algunes d'aquestes coses.
A natural in front of a players' room.	Un natural davant d'una sala de jugadors.
Other conditions vary, depending on the facts of the case.	Altres condicions varien, segons els fets del cas.
Therefore, there is no impediment against the present action.	Per tant, no hi ha cap impediment contra la present acció.
I knew I was wrong.	Sabia que estava malament.
So if you just bought one, there is nothing to fear.	Així que si acabeu de comprar-ne un, no hi ha res a témer.
They do nothing.	No fan res.
He is your little brother.	És el teu germà petit.
It is a difficult situation.	És una situació difícil.
What more fun.	Quina cosa més divertida.
Neither blood pressure nor heart rate increased in any patient.	Ni la pressió arterial ni la freqüència cardíaca van augmentar en cap pacient.
I had to go to her.	Havia d'anar a ella.
He does not use his title.	No fa servir el seu títol.
It’s hard for you to keep your eyes open.	Et costa mantenir els ulls oberts.
Now they know it better.	Ara ho saben millor.
I was sure he was on the list.	Estava segur que estava a la llista.
There was one in particular that caught his eye.	Hi havia un en particular que li va cridar l'atenció.
He cannot be more than twenty years old.	No pot tenir més de vint anys.
Even jobs that had nothing to do with writing.	Fins i tot les feines que no tenien res a veure amb l'escriptura.
I understand your feeling.	Entenc el seu sentiment.
I dropped the rock hard on my head.	Vaig fer caure la roca amb força al cap.
In this case the situation is different.	En aquest cas la situació és diferent.
But these costs are not the only factor.	Però aquests costos no són l'únic factor.
Both groups received routine care.	Tots dos grups van rebre atenció rutinària.
Avoid human faces.	Eviteu les cares humanes.
But we leave it out on paper, because it’s obvious.	Però ho deixem fora al paper, perquè és obvi.
Yes, it would be there.	Sí, hi seria.
More than twenty thousand soldiers died.	Van morir més de vint mil soldats.
They wanted their twenty dollars.	Volien els seus vint dòlars.
He asked if the meeting could take place without his presence.	Va preguntar si la reunió podria tenir lloc sense la seva presència.
He quickly changed the subject.	Ràpidament va canviar de tema.
Suddenly, the truth is before you and it is your worst fear.	De sobte, la veritat està davant teu i és la teva pitjor por.
They are our children and they are real.	Són els nostres fills i són reals.
He pushed the man away.	Va apartar l'home.
She called to let me know.	Ella va trucar per avisar-me.
I yelled at the cat.	Vaig cridar al gat.
You did what you could.	Has fet el que has pogut.
You killed him.	L'has matat.
But we couldn't.	Però no vam poder.
So it was a problem.	Així que va ser un problema.
This card looks fantastic with a lot of potential.	Aquesta targeta té un aspecte fantàstic amb molt de potencial.
We saw your parents in the piece we made.	Vam veure els teus pares a la peça que vam fer.
It's a pain.	És un dolor.
God had called him away from his previous life for a purpose.	Déu l'havia cridat lluny de la seva vida anterior amb un propòsit.
There are no trees.	No hi ha cap arbre.
It fell like a stone.	Va caure com una pedra.
He had told her not to come.	Li havia dit que no vingués.
Her dress was gone.	El seu vestit havia desaparegut.
It’s really not worth working on.	Realment no val la pena treballar-hi.
It’s really not an option.	Realment no és una opció.
For example, there is an application with a file.	Per exemple, hi ha una aplicació amb un fitxer.
Everything works for me here.	Tot funciona per a mi aquí.
You just accept it face to face.	Només ho acceptes de cara.
Classes can be applied to more items.	Les classes es poden aplicar a més elements.
There have been changes, of course.	Hi ha hagut canvis, és clar.
I would recommend it to anyone.	El recomanaria a qualsevol.
And, it was fun.	I, va ser divertit.
The words are very powerful.	Les paraules són molt poderoses.
The left law indicates an option.	La llei esquerra indica una opció.
She rolled behind him.	Ella va rodar darrere d'ell.
I was going.	Jo estava anant.
They said we changed their lives with this app.	Van dir que els canviem la vida amb aquesta aplicació.
I want to vomit.	Vull vomitar.
Maybe, too, he wants to be a doctor now.	Potser, també, ara vol ser metge.
He needs careful training.	Necessita una formació acurada.
Maybe you think you will get hurt or you will die.	Potser penses que et faràs mal o moriràs.
All things routine.	Totes les coses rutinàries.
And we only had three hours to do the whole operation.	I només vam tenir tres hores per fer tota l'operació.
This is especially necessary due to the larger number of elderly patients.	Això és especialment necessari a causa del major nombre de pacients grans.
It can be a tree, a plant or a river.	Pot ser un arbre, una planta o un riu.
Take the time to look at them.	Dedica temps a mirar-los.
Also, if you have any issues, discuss them with the right people.	A més, si teniu cap problema, discutiu-ho amb la gent adequada.
Within hours, however, the charges were dropped.	En poques hores, però, es van retirar els càrrecs.
Not very well afterwards.	No gaire bé després.
He is with my mother.	Ell està amb la meva mare.
It’s pretty amazing when you think about it.	És bastant increïble quan hi penses.
This is definitely true with managing a blog.	Definitivament, això és cert amb la gestió d'un bloc.
The air was thick, you know.	L'aire era espès, ja ho saps.
It was very helpful to hear people reasoning out their answers.	Va ser molt útil escoltar la gent raonar les seves respostes.
It was just a matter of perspective.	Era només una qüestió de perspectiva.
Part.	Part.
Now answer my other question.	Ara respon a la meva altra pregunta.
I had never done so badly before.	Mai no havia fet tan malament abans.
We have two sons, a son and a daughter, five and three.	Tenim dos fills, un fill i una filla, cinc i tres.
The same thing had happened to his mother.	Amb la seva mare havia passat el mateix.
This way, the help will be easier for you to find.	D'aquesta manera, l'ajuda serà més fàcil trobar-vos.
And then that happened.	I després això va passar.
You have to learn to say no.	Cal aprendre a dir que no.
First, we considered the case of the general low signal.	En primer lloc, vam considerar el cas del senyal baix general.
He got a little excited.	Es va emocionar una mica.
I'm better there.	Allà estic millor.
Thinking about them.	En pensar en ells.
I’ve said a few more than a few times.	N'he dit alguna més d'unes quantes vegades.
In order to give expression to the music, more air should come out.	Per tal de donar expressió a la música, hauria de sortir més aire.
Shoot for quality.	Dispara per la qualitat.
You are staying in a hotel.	T'allotges en un hotel.
I walk away from her, my hands on my head.	M'allunyo d'ella, amb les mans al cap.
They are so good.	Així de bons són.
Cars get stuck in traffic.	Els cotxes s'enganxen al trànsit.
I'm you.	Sóc tu.
Instead, they were connected to something else.	En canvi, estaven connectats amb una altra cosa.
This is my family.	Aquesta és la meva família.
Come for a walk.	Vine a passejar.
But they had their eyes closed.	Però tenien els ulls tancats.
I had a lot of interesting things going on.	Hi tenia moltes coses interessants.
I think it will be a different show in a sense.	Crec que serà un espectacle diferent en cert sentit.
It began to sway slightly from side to side.	Va començar a balancejar-se lleugerament d'un costat a l'altre.
A new direction.	Una nova direcció.
When you saw that thing in your window, it wasn’t a dream.	Quan vas veure aquella cosa a la teva finestra, no va ser un somni.
I couldn't figure it out.	No ho vaig poder esbrinar.
Just look at his face.	Només cal mirar-li la cara.
We cannot agree with this view.	No podem estar d'acord amb aquesta visió.
I haven't found one like this on the internet.	No n'he trobat cap com aquest a Internet.
It’s hard for us girls, you know.	És difícil per a nosaltres, noies, ja ho sabeu.
There are so many reasons.	Hi ha tantes raons.
Lives are in balance, and it’s just us.	Les vides estan en equilibri, i només som nosaltres.
And how to express it in words.	I com expressar-ho amb paraules.
Unfortunately, it doesn’t work very well.	Malauradament, no funciona gaire bé.
It stayed a whole winter, it didn’t move much.	Es va quedar tot un hivern, no es va moure gaire.
No one knows everything about me.	Ningú ho sap tot de mi.
He felt he had to make it his own, forever.	Va sentir que havia de fer-la seva, per sempre.
Even now, even though she looked so small, there was danger in her.	Fins i tot ara, tot i que semblava tan petita, hi havia perill en ella.
It could not be avoided.	No es va poder evitar.
I don’t think we should help either.	Crec que no hauríem d'ajudar cap dels dos.
Before you get married, if you want, you make a decision.	Abans de casar-te, si vols, tu, pren una decisió.
And these are free, of course.	I aquests són gratuïts, és clar.
This is really a great gift they have given me.	Aquest és realment un gran regal que m'han fet.
He fell, and.	Va caure, i.
Individual families should not have to wait for others to bear the costs.	Les famílies individuals no haurien d'esperar que altres assumissin els costos.
We ourselves have experienced it.	Nosaltres mateixos ho hem viscut.
It could be more.	Podria ser més.
Maybe the others knew it.	Potser els altres ho sabien.
You are absolutely right.	Tens tota la raó.
If you want to know about this woman, talk to him.	Si vols saber d'aquesta dona, parles amb ell.
I will just do it.	Només ho faré.
Everyone else is fine.	Tots els altres estan bé.
I will say this.	Diré això.
She married a man for whom she was wild.	Es va casar amb un home pel qual era salvatge.
He stood on the other side of the kitchen table.	Es va quedar a l'altre costat de la taula de la cuina.
She is not doing her best.	Ella no està fent el possible.
These tests don’t usually turn out well.	Aquestes proves no solen sortir bé.
There can be two possible reasons for this pattern.	Poden existir dues possibles raons per a aquest patró.
Will, this is me.	Will, aquest sóc jo.
But they had never met.	Però no s'havien conegut mai.
Lower the heat to medium or medium low.	Baixeu el foc a mitjà o mig baix.
Find out how here !.	Descobreix com aquí!.
I know exactly where she is.	Sé exactament on és ella.
Not for long, though.	No per molt de temps, però.
Tell me where else you are listening to the truth.	Digues-me on més estàs escoltant la veritat.
This is to see clearly the empty nature of things.	Això és veure clarament la naturalesa buida de les coses.
Look how beautiful you are.	Mira que guapa ets.
A table covered with food did not interest him.	Una taula coberta de menjar no li interessava.
His neck was not broken.	No se li va trencar el coll.
She is tall.	Ella es alta.
God, his hands and mouth hurt.	Déu, li fan mal les mans i la boca.
Nothing is certain anymore.	Ja no hi ha res segur.
Then he moved again.	Després es va tornar a moure.
I can sleep with my arms around someone who doesn’t move.	Puc dormir amb els meus braços al voltant d'algú que no es mou.
You are a team.	Ets un equip.
Also, it is easier to build the set first and then the shape.	A més, és més fàcil construir el conjunt primer i després la forma.
About what happened to you.	Sobre el que et va passar.
It was fun to feel wanted, come together and then break up.	Va ser divertit sentir-se desitjat, unir-se i després separar-se.
As if that was going to work.	Com si això anés a funcionar.
He would have been a good father.	Hauria estat un bon pare.
What would a child like that be like.	Com seria un nen així.
Somehow, they have succeeded.	D'alguna manera, ho han aconseguit.
A part of me.	O part de mi.
It was just one day of the week.	Era només un dia de la setmana.
There are few signs that this process is underway.	Hi ha pocs signes que aquest procés està en marxa.
You would be playing in his hands.	Estaries jugant a les seves mans.
It is now a common food.	Ara és un aliment comú.
Anyway, a little bit of them.	De totes maneres, una mica d'ells.
Above all and nothing.	Sobre tot i res.
I’ve often wondered that myself.	Sovint m'ho he preguntat jo mateix.
I am free to love them as they are.	Sóc lliure d'estimar-los tal com són.
All these things from the past.	Totes aquestes coses del passat.
This is, indeed, a minimal situation.	Aquesta és, efectivament, una situació mínima.
I really had no choice.	Realment no tenia cap opció.
The causes were numerous.	Les causes van ser nombroses.
The additional value of the different sources will be evaluated.	S'avaluarà el valor addicional de les diferents fonts.
I know he didn’t.	Sé que no ho va fer.
This is not a police thing.	Això no és cosa policial.
He knows the hour and the minute.	Sap l'hora i el minut.
I certainly don’t care.	Certament no m'importa.
You may even have heard a lot about him.	Fins i tot potser heu sentit molt parlar d'ell.
It is since then.	És des de llavors.
I thought it would be nice to have a place to call home.	Em va semblar bé tenir un lloc on anomenar casa.
On the one hand, he loved them, he said himself.	D'una banda, els estimava, ho deia ell mateix.
We support this process.	Donem suport a aquest procés.
You really don’t care.	Realment no t'importa.
Let them dry while you do the next activity.	Deixeu-los assecar mentre feu la següent activitat.
My worries were real.	Les meves preocupacions eren reals.
Credit cards accepted.	S'accepten targetes de crèdit.
And that’s what we did.	I això és el que hem fet.
Yes, unfortunately, I still get the same error.	Sí, malauradament, encara em surt el mateix error.
You show it to your friend.	Ho mostres al teu amic.
And for the people who do it.	I per a la gent que ho fa.
Looking forward to reading this.	Amb ganes de llegir aquest.
Like never before.	Com mai.
He kept a list of funny names he had to say.	Va mantenir una llista de noms divertits que havia de dir.
It turned me off completely.	Em va apagar completament.
You cannot do this more than once.	No pots fer-ho més d'una vegada.
But it’s definitely wrong.	Però definitivament està malament.
We propose two mechanisms.	Us proposem dos mecanismes.
This woman, however, is right here.	Aquesta dona, però, és aquí mateix.
It was connection.	Era connexió.
That’s when we started having problems.	Va ser llavors quan vam començar a tenir problemes.
He will not be with them forever.	No estarà amb ells per sempre.
Let’s make that happen.	Fem que això passi.
I remember we really enjoyed the second half.	Recordo que vam gaudir molt a la segona part.
He never liked to speak out loud.	Mai li va agradar parlar en veu alta.
And it’s amazing.	I és increïble.
Of course, you’ll want to stay here.	Per descomptat, voldràs quedar-te aquí.
Of course, we had our moments.	És clar, hem tingut els nostres moments.
And the boy joined.	I el nen es va unir.
You need your best options.	Necessita les seves millors opcions.
This is obviously the case with meat.	Aquest és, evidentment, el cas de la carn.
But it doesn’t have to be that way, he said.	Però no ha de ser així, va dir.
No one knows how this will change things.	Ningú sap com això canviarà les coses.
Meeting a woman means giving her a headdress.	Conèixer una dona significa posar-li un tocat.
Well you don't, just the rest of the world.	Doncs tu no, només la resta del món.
I was very sorry.	Ho sentia molt.
If they let me.	Si em deixen.
I looked around, but found nothing.	He mirat al meu voltant, però no he trobat res.
People are different.	La gent és diferent.
The length of each bar is fixed.	La longitud de cada barra és fixa.
I lost you there for a moment.	T'he perdut allà per un moment.
The marriage has been arranged.	El matrimoni s'ha arreglat.
He will never leave those values.	Mai deixarà aquests valors.
But this time there was no need.	Però aquesta vegada no hi havia necessitat.
Like home.	Com a casa.
We recognized the limitations of the system.	Vam reconèixer les limitacions del sistema.
But nothing is a member of itself.	Però res no és membre de si mateix.
This is not how art is done.	No és així com es fa l'art.
Tears would come to my eyes.	Les llàgrimes em vindrien als ulls.
I’m even afraid to talk about this with my pain doctor.	Tinc por fins i tot de parlar d'això amb el meu metge del dolor.
I was happy to have company.	Estava content de tenir companyia.
And now it was like that.	I ara era així.
I didn’t want to do these things.	No volia fer aquestes coses.
You will tell me the truth.	Em diràs la veritat.
I can't catch the exception.	No puc captar l'excepció.
She had decided things about him.	Ella havia decidit coses sobre ell.
All the other things.	Totes les altres coses.
It just has to work.	Només ha de funcionar.
Each of these books has its own unique characteristics.	Cadascun d'aquests llibres té les seves característiques úniques.
Everything must be fine.	Tot ha d'anar bé.
The facts had not been known, but now they were.	Els fets no s'havien conegut, però ara sí.
It was a spectacle to watch.	Era un espectacle per veure.
It takes a while to warm up.	Es triga una mica a escalfar-se.
But now the reports work well.	Però ara els informes funcionen bé.
I needed distance.	Necessitava distància.
That’s why we give you a new name.	Per això, us donem un nou nom.
Property for the present.	Propietat per al present.
I asked him to hug her.	Vaig demanar que la abracés.
We have a fixed amount of money.	Tenim una quantitat fixa de diners.
He suffered because we didn’t have to.	Va patir perquè no ens haguem de fer.
This is dangerous.	Això és perillós.
The sun has risen, but it was not too hot.	Ha sortit el sol, però no feia massa calor.
Please help me with the code.	Si us plau, ajudeu-me amb el codi.
The following article is one of a series of seven.	L'article següent és un d'una sèrie de set.
This is a long season and we have to find it again.	Aquesta és una temporada llarga i l'hem de trobar de nou.
Then the worst part of me took over.	Llavors la pitjor part de mi es va fer càrrec.
See this example.	Vegeu aquest exemple.
There are still things that need to be resolved between us.	Encara hi ha coses que s'han de resoldre entre nosaltres.
Now I could figure out what it was.	Ara podia esbrinar què era.
Here you have confidence.	Aquí té confiança.
The judge came and read the letter to him.	Va venir el jutge i li van llegir la carta.
Ask for.	Preguntar per.
We feel the energy.	Sentim l'energia.
The same problems are a reality in most of the world.	Els mateixos problemes són una realitat a la major part del món.
He had just stopped.	S'acabava d'aturar.
There are many mistakes.	Hi ha molts errors.
In the solid solution.	En la solució sòlida.
After a moment he reached the shore.	Al cap d'un moment va arribar a la vora.
But that didn’t necessarily mean anything.	Però això no necessàriament significava res.
It looks like half a bear.	Sembla mig ós.
I can’t stop thinking about these papers on my doorstep.	No puc deixar de pensar en aquests papers a la meva porta.
He was making a scene.	Estava fent una escena.
Still, it makes little difference to me.	Tot i així, em fa poca diferència.
But everyone is supposed to follow them.	Però se suposa que tothom els ha de seguir.
Within a month, his water had turned brown.	En un mes, la seva aigua s'havia tornat marró.
If we can work together, think about what’s in the future.	Si podem treballar junts, penseu en el que hi ha en el futur.
I have a starting point again.	Torno a tenir un punt de partit.
They are still friends.	Encara són amics.
Doing it the right way.	Fent-ho de la manera correcta.
The gift.	El regal.
I think law school helped with that.	Crec que la facultat de dret va ajudar amb això.
This company is very powerful locally.	Aquesta empresa és molt potent a nivell local.
He had an apartment in the city that he used during the week.	Tenia un pis a la ciutat que feia servir durant la setmana.
I was excited to be able to talk about it.	Estava emocionada de poder-ho parlar.
I mean in general.	Vull dir en general.
Start writing things.	Comença a escriure coses.
Again, we can do that.	De nou, podem fer això.
They go to battle.	Van a la batalla.
I think it's great.	Em sembla genial.
She was too injured.	Estava massa ferida.
My mother taught me.	La mare em va ensenyar.
I did, but that was still a failure.	Ho vaig fer, però aquell encara va ser un fracàs.
The way it ended.	La manera com ho va acabar.
We did it to get things done faster.	Ho vam fer per fer les coses més ràpid.
It could be both, for a while, at least on this trip.	Podria ser tots dos, durant un temps, almenys en aquest viatge.
He said it was his duty to protect us.	Va dir que era el seu deure protegir-nos.
Now that he had said it, it had become real.	Ara que ho havia dit, s'havia fet real.
He thought she was just trying to get rid of him.	Va pensar que ella només estava intentant acabar amb ell.
My plan had worked.	El meu pla havia funcionat.
Together, they decided not to say anything.	Junts, van decidir no dir res.
The summer film season is the best.	La temporada de cinema d'estiu és la millor.
Just watch this video.	Només cal mirar aquest vídeo.
The whole body of the shirt.	Tot el cos de la samarreta.
She spread her hands over her, watching them change as well.	Ella va estendre les mans sobre ella, veient-los també canviar.
Yes, they did.	Si, ho van fer.
Years after it happened.	Anys després d'haver passat.
The things he tells us make the blood boil.	Les coses que ens diu fan bullir la sang.
This is just my opinion.	Aquesta és només la meva opinió.
This is not to attack children or families with children.	Això no és per atacar nens o famílies amb nens.
He laughed again.	Va tornar a riure.
But somehow I wanted to cry.	Però, d'alguna manera, volia plorar.
I made you a fair offer.	T'he fet una oferta justa.
He studied for six years.	Durant sis anys va estudiar.
But you want to die standing up, fighting.	Però vols morir de peu, lluitant.
You can save us.	Ens pots salvar.
I no longer fit into the army.	Ja no encaixo a l'exèrcit.
And he seems to be doing a good job.	I sembla que està fent una bona feina.
She couldn't see it at all.	Ella no ho podia veure del tot.
Everyone in this office loves children.	Tots en aquesta oficina estimen els nens.
I bought most of them myself.	Jo mateix li vaig comprar la majoria.
It's not true.	No és veritat.
You don't have to accept that.	No cal que ho acceptis.
Exit the course.	Sortiu del curs.
While it looks like a huge device, it really isn't.	Tot i que sembla un dispositiu enorme, realment no ho és.
The light is too poor.	La llum és massa pobra.
I was so sideways that this was happening.	Estava tan de costat que això passava.
We cannot answer specific questions for any event.	No podem respondre preguntes específiques de cap esdeveniment.
A living person that is.	Una persona viva que és.
It will not be immediate but it is definitely not closed.	No serà immediat però definitivament no està tancat.
And that the charges will not be too high.	I que els càrrecs no seran massa elevats.
Few liked it.	A pocs els va agradar.
I followed him.	Vaig seguir darrere d'ell.
It continues to grow.	Continua creixent.
It was closed.	Estava tancat.
He was just a field doctor.	No era més que un metge de camp.
The stories got better.	Les històries van anar millorant.
It was an element of her beauty.	Era un element de la seva bellesa.
The practice fell short.	La pràctica es va quedar curta.
This is not how the meeting will go.	No serà així com anirà la reunió.
I know we had a connection.	Sé que teníem una connexió.
Most of these have focused on cancer.	La majoria d'aquests s'han centrat en el càncer.
On the other hand, sometimes the current practice "lets nature go on its course."	D'altra banda, de vegades la pràctica actual "deixa que la natura segueixi el seu curs".
She was as far away from him as ever.	Ella tenia tanta distància d'ell com mai.
Hot tears of anger rose.	Es van aixecar llàgrimes calentes d'ira.
I heard his voice coming towards the kitchen.	Vaig sentir la seva veu que venia cap a la cuina.
The other authors participated in the data collection.	La resta d'autors van participar en la recollida de dades.
Either way it turned out great.	De totes dues maneres va resultar genial.
This one went deep inside him.	Aquest va entrar molt dins d'ell.
Everyone had to die eventually.	Tothom va haver de morir finalment.
I know a lot of people hate them, but I don't.	Sé que molta gent els odia, però jo no.
I continued to live quite normal, much more tired than usual.	Vaig continuar vivint bastant normal, molt més cansat del que és habitual.
Some had written letters before, and even ran for office.	Alguns havien escrit cartes abans, i fins i tot es van presentar a un càrrec.
Then go home and do it right.	Després vés a casa i fes-ho bé.
In half an hour or so, the interview was over.	En mitja hora o menys, l'entrevista havia acabat.
There are two possible reasons for this.	Dos possibles motius poden explicar-ho.
We will often identify lines with the existing sets of points.	Sovint identificarem línies amb els conjunts de punts que hi ha.
They have often been published under a single cover.	Sovint s'han publicat sota una sola portada.
Each piece has been a joy to read.	Cada peça ha estat una alegria de llegir.
The argument was constant.	L'argument era constant.
These sweet guys.	Aquests nois dolços.
I'll be behind.	Estaré al darrera.
On each line.	A cada línia.
You will love it here.	Aquí t'encantarà.
Start small.	Comença petit.
Someone was standing on top of me.	Algú estava dret al meu damunt.
Everything is so simple for you, so solved.	Tot és tan senzill per a tu, tan resolt.
It feels really cool.	Se sent molt xulo.
I talked about it a lot with my parents.	En vaig parlar molt amb els meus pares.
The post was new.	La publicació era nova.
I kept going.	Vaig continuar endavant.
I should have asked.	Hauria d'haver preguntat.
It works better for me.	Em funciona millor.
And he stretched his leg.	I va estirar la cama.
We are recognized in many places.	Ens reconeixen a molts llocs.
It is of value, if the customer is of value to us.	És de valor, si el client és de valor per a nosaltres.
Click on it and check it out !.	Feu clic a sobre i comproveu-ho!.
He waited for her.	La va esperar.
I only wore it a couple of times.	Només el vaig portar un parell de vegades.
If you do the job, you will get what you want.	Si feu la feina, obtindreu el que voleu.
Not to save humans.	No per salvar humans.
I love being scared.	M'encanta tenir por.
Data from a representative experiment are displayed.	Es mostren les dades d'un experiment representatiu.
Place your right hand here and turn it like this.	Col·loca la teva mà dreta aquí i gira-la així.
He is not able to walk, talk or sit and take care of himself.	No és capaç de caminar, parlar assegut o cuidar-se.
So far so good.	Fins ara, tot bé.
Double click on it.	Fes-hi doble clic.
It turned out pretty well, but not like the original.	Va sortir força bé, però no com l'original.
It was running out and I needed more.	S'estava acabant i necessitava més.
He had not prepared them enough for the defense they would face.	No els havia preparat prou per a la defensa que s'enfrontarien.
There is evidence of this.	Hi ha proves d'això.
The normal group.	El grup normal.
Take a good look at it.	Mira-la bé.
He wondered if that would be a problem.	Es va preguntar si això seria un problema.
If you had taken me seriously.	Si m'haguessis pres seriosament.
Such beautiful children.	Uns nens tan bonics.
Maybe more than we should.	Potser més del que hauríem de fer.
If she wanted me to stop, she would.	Si ella volgués que s'aturi, ho faria.
Only minor complications were observed after surgery.	Només es van observar complicacions menors després de la cirurgia.
I didn’t even have to ask.	Ni tan sols vaig haver de preguntar.
You will be given the money as you have been told.	Lliuraràs els diners tal com t'han dit.
Return to text.	Tornar al text.
I don’t know if that’s true.	No sé si això és cert.
Don't try to finish a book just because you think it's necessary.	No intenteu acabar un llibre simplement perquè creieu que cal.
They are basically the same.	Bàsicament són els mateixos.
I couldn’t tell her how she really made me feel.	No podia dir-li com em va fer sentir realment.
Killing me won't change anything.	Matar-me no canviarà res.
We went up here from our camp.	Vam pujar fins aquí des del nostre campament.
We have a new one.	Tenim un noi.
I grabbed them.	Els vaig agafar.
You need a strong story, one that holds up.	Necessites una història forta, una que aguanti.
But it doesn't seem to work.	Però sembla que no va funcionar.
Now, let's prove it.	Ara, ho demostrem.
Not any handsome guy, that's why.	Ni cap noi guapo, per això.
I want to do something about it.	Vull fer-hi alguna cosa.
And imagine that.	I imagina't això.
She was not here.	Ella no era aquí.
Unrecorded facts will not support a trial.	Els fets no registrats no donaran suport a un judici.
She was silent.	Ella va callar.
I don't even know, to be honest with you.	Ni tan sols ho sé, per ser sincer amb tu.
She held out her hand and took his hand.	Ella va estendre la mà i li va agafar la mà.
In the distance, in the place, there was an unusual activity.	A la llunyania, al lloc, hi havia una activitat inusual.
But it will cost you a lot.	Però et costarà molt.
We also have many.	També en tenim molts.
It's a very sweet little camera.	És una petita càmera molt dolça.
We just can’t get back to our word.	Simplement no podem tornar a la nostra paraula.
I couldn't leave her.	No la vaig poder deixar.
Many other factors had to come into play.	Van haver d'entrar en joc molts altres factors.
You have to believe even with the possibility of failure.	Cal creure fins i tot amb la possibilitat de fracàs.
It's sad how some people think.	És trist com pensen algunes persones.
Yes, she enjoys working with her husband.	Sí, li agrada treballar amb el seu marit.
Good news about the environment is rare these days.	Les bones notícies sobre el medi ambient són rares en aquests dies.
But your blood is good.	Però la teva sang és bona.
Just for a weekend.	Només per un cap de setmana.
I would never get it.	No ho aconseguiria mai.
I can not see.	No puc veure.
They play an essential role in emotional learning.	Tenen una funció essencial en l'aprenentatge emocional.
A piece of paper.	Un troç de paper.
And they disappeared.	I van desaparèixer.
Finally, the update should be downloaded.	Finalment, s'hauria de descarregar l'actualització.
My life had been full of them.	La meva vida havia estat plena d'ells.
I should have stopped a long time ago.	M'hauria d'haver aturat fa temps.
We just have to prove the second statement.	Només hem de demostrar la segona afirmació.
Other days, it may mean sitting part of the set.	Altres dies, pot significar asseure's una part del plató.
There were no secrets, no threats.	No hi havia cap secret, tampoc cap amenaça.
But somehow he had never passed the information to his wife.	Però d'alguna manera mai no havia passat la informació a la seva dona.
But what could she do if one of them.	Però què podria fer ella si una d'elles.
In a perfect world, what you say makes sense.	En un món perfecte, el que dius té sentit.
Keep everyone as far away as possible from here.	Allunyeu tothom el més lluny possible d'aquí.
Of course they are.	Per descomptat que ho són.
Or your time, today.	O el teu temps, avui.
Get a blood test first.	Feu-vos una anàlisi de sang primer.
He nodded slowly.	Va assentir lentament.
He shook her and spoke to her, but she did not answer.	La va sacsejar i li va parlar, però ella no va respondre.
He was one of those select groups that knew.	Era un d'aquell grup selecte que sabia.
Of course, there is an art.	Per descomptat, hi ha un art.
They can't do it any other way.	No poden fer d'una altra manera.
Those that make us feel better about ourselves.	Els que ens fan sentir millor amb nosaltres mateixos.
Provide clinical care.	Prestar atenció clínica.
Without memory there is no culture.	Sense memòria no hi ha cultura.
The smile came out of his blue eyes.	El somriure va sortir als ulls blaus.
Something about being a woman.	Alguna cosa de ser dona.
Most are still missing.	La majoria encara estan desaparegudes.
Time you may not have.	Temps que potser no tens.
If it weren't for that, I probably would have killed him.	Si no fos per això, probablement l'hauria matat.
And, from the beginning, the trial had problems.	I, des del principi, el judici va tenir problemes.
You are a man of the media, of television, of communication.	Ets un home dels mitjans, de la televisió, de la comunicació.
They would have made you human again.	T'haurien tornat a ser humà.
Of course, I will put a few more places.	Per descomptat, posaré uns quants llocs més.
Work is expected to be completed in the fall.	Es preveu que les obres acabin a la tardor.
Repeat the steps to make a second component.	Repetiu els passos per fer un segon component.
Get into business.	Entra en negocis.
Think before you speak.	Pensa abans de parlar.
It is as if life were a stage in this process.	És com si la vida fos una etapa d'aquest procés.
But when you do, you can do that and close it.	Però quan ho fas, pots fer això i tanques.
Because this is your last chance.	Perquè aquesta és la seva última oportunitat.
Everyone told a story.	Cadascú va explicar una història.
Children have someone to identify with.	Els nens tenen algú amb qui identificar-se.
Your choice, though.	La teva elecció, però.
I think at one point they were making their own hot dogs.	Crec que en un moment donat estaven fent els seus propis gossos calents.
A location on the map.	Una ubicació al mapa.
Not many nice things were said about him.	No es van dir moltes coses maques d'ell.
The item is a representative of this group.	L'element és un representant d'aquest grup.
And here lies the difficulty.	I aquí rau la dificultat.
Companies that chose not to respond saw no improvement.	Les empreses que van optar per no respondre no van veure cap millora.
After that, totally from you.	Després d'això, totalment de tu.
They know other children just like them.	Coneixen altres nens igual que ells.
Well, that day is today.	Bé, aquest dia és avui.
His interests, however, were very broad.	Els seus interessos, però, eren molt amplis.
Once it started, it was hard to stop.	Un cop va començar, va ser difícil aturar-se.
Digital signal processing is used in a wide variety of applications.	El processament digital del senyal s'utilitza en una gran varietat d'aplicacions.
And then they disappeared completely.	I després van desaparèixer completament.
He has no desire to find his biological parents.	No té cap desig de trobar els seus pares biològics.
Send us a message and let us know if you like it.	Envia'ns un missatge i fes-nos saber si t'agrada.
Only the numbers of the answered questions are indicated.	Només s'indiquen els números de les qüestions contestades.
Sometimes you sit down and think about it.	De vegades, t'asseus i penses-hi.
What is the purpose of this table?	Quin és l'objectiu d'aquesta taula.
Find out in the end.	Cal esbrinar al final.
One more car and it would be there.	Un cotxe més i hi seria.
That was my last test.	Aquesta va ser la meva última prova.
Let us briefly explain the reason.	Expliquem breument el motiu.
I probably had to go see a doctor.	Probablement havia d'anar a veure un metge.
We try to understand it completely.	Intentem entendre-ho completament.
This is just one more day in the office for you.	Aquest és només un dia més a l'oficina per a tu.
My parents never had that.	Els meus pares mai van tenir això.
Everyone said it was impossible, but the surgery was successful.	Tothom va dir que era impossible, però la cirurgia va tenir èxit.
First we show the last part.	En primer lloc mostrem la darrera part.
You have to say five hundred words before dinner.	Has de fer cinc-centes paraules abans de sopar.
Talk to as many people as you can.	Parla amb tantes persones com puguis.
Be sure to take action today.	Assegureu-vos de prendre mesures avui.
Everyone agreed, but little was done.	Tothom estava d'acord, però es va fer poc.
So it surprised everyone when it happened.	Així que va sorprendre tothom quan va passar.
We can't charge anything.	No podem cobrar res.
This is not easy.	Això no és fàcil.
Free to download and use.	Gratuït per descarregar i utilitzar.
There were no trees standing.	No hi havia cap arbre dempeus.
It would be another way to change history.	Seria una altra manera de canviar la història.
However, this must be borne in mind.	No obstant això, això cal tenir en compte.
I don't know what to do, really.	No sé què fer, la veritat.
Another child had been born with part of his arm missing.	Un altre nen havia nascut amb part del braç que li faltava.
I can't look behind me.	No puc mirar darrere meu.
Not so.	No és així.
No brother in arms.	Cap germà d'armes.
I've been on the line for fifteen minutes waiting for you to answer me.	He estat a la línia quinze minuts esperant que em contesteu.
Give it a couple of minutes.	Doneu-li un parell de minuts.
Then another, until the glass was empty.	Després un altre, fins que el got va quedar buit.
Day, you could light a fire and nothing would happen.	Dia, podríeu encendre el foc i no passaria res.
Evidence must show that the accused would be injured.	Les proves han de demostrar que l'acusat seria ferit.
Never before had a human affected him in this way.	Mai abans un humà l'havia afectat d'aquesta manera.
He likes it too much here.	Aquí li agrada massa.
Life creates it, makes it grow.	La vida la crea, la fa créixer.
He refused to see her when he returned home from school.	Es va negar a veure-la quan va tornar a casa de l'escola.
How it keeps coming.	Com segueix arribant.
Initially learn about easy places and call options.	Inicialment apreneu sobre els llocs fàcils i les opcions de trucades.
A good example is our testing phase.	Un bon exemple és la nostra fase de proves.
I don't know how he did it.	No sé com ho va fer.
I'm starting to get scared.	Estic començant a tenir por.
Political leaders are not there to accept reality.	Els líders polítics no estan allà per acceptar la realitat.
They are on the internet.	Estan a internet.
Go get it now.	Aneu a buscar-lo ara.
Everything seems pretty normal.	Tot sembla força normal.
I will ask them to call you.	Els demanaré que et truquin.
Images of the mind.	Imatges de la ment.
I wish you could see me now.	M'agradaria que em pogués veure ara.
What I did.	El que he fet.
He never seemed to have the right ones with her.	No semblava tenir mai els adequats amb ella.
This is because they have become accustomed to using the old function.	Això es deu al fet que s'han acostumat a utilitzar la funció antiga.
He would see what people in other countries were doing.	Ell veuria què feia la gent d'altres països.
If you do, remember one thing.	Si ho fas, recorda una cosa.
Most were light, but some very serious.	La majoria eren lleugers, però alguns molt greus.
There were rules.	Hi havia regles.
It’s very different because you’re trying to get all the checks down.	És molt diferent perquè estàs intentant baixar tots els xecs.
The telephone records left no doubt.	Els registres telefònics no van deixar cap dubte.
Finally, there were her confused feelings about women and politics.	Finalment, hi havia els seus sentiments confosos sobre les dones i la política.
I had never seen so much fire before.	Mai abans havia vist tant foc.
All thanks to the great service.	Tot gràcies al gran servei.
I was left with nothing else.	No em vaig quedar res més.
Things happened in his mind.	Va passar coses a la seva ment.
The first question.	La primera pregunta.
It makes sense to me, though.	Per mi té sentit, però.
Surely they take it to heart.	Segur que ho prenen al cor.
The office is small.	L'oficina és petita.
Then the engine is basically fighting for itself.	Aleshores, el motor està lluitant bàsicament per si mateix.
I have the simple solution on how.	Tinc la solució senzilla sobre com.
I cry until my sides hurt and my throat dries.	Ploro fins que em fan mal els costats i em seca la gola.
Our close relationships tend to fall apart.	Les nostres relacions properes tendeixen a desfer-se.
So simple, but he refused.	Tan senzill, però es va negar.
He must.	Ell ha de.
They were also my brothers.	També eren els meus germans.
We have many different sets.	Tenim molts conjunts diferents.
There were many reasons for this.	Hi havia moltes raons per això.
She has something on us.	Ella té alguna cosa sobre nosaltres.
Because it's nice.	Perquè és agradable.
Or the process that is taking place.	O del procés que s'està duent a terme.
Better than in the pictures.	Millor que a les imatges.
It’s not pretty, but that’s how it should be.	No és bonic, però així és com hauria de ser.
I think different people look at each other in different ways.	Crec que diferents persones es veuen de diferents maneres.
I see her a lot.	La veig molt.
The village was busy.	El poble estava ocupat.
I can do it much better.	Puc fer-ho molt millor.
Even if it’s to move on to the next job.	Encara que sigui per passar a la següent feina.
What will happen?	Què passarà?.
In fact, it could have been much worse.	De fet, podria haver estat molt pitjor.
It took us a few hours to calm down.	Vam trigar unes quantes hores a calmar-nos.
When we finished he asked me how I was.	Quan vam acabar em va preguntar com estava.
It's a great place and we will be back again.	És un lloc fantàstic i tornarem de nou.
But no one knows for sure.	Però ningú ho sap del cert.
Again, eat both.	Una vegada més, menges tots dos.
I had a lot of fun the first time.	Em vaig divertir moltíssim la primera vegada.
His free hand passed between her legs and took her breath away.	La seva mà lliure va passar entre les seves cames i li va tallar l'alè.
My mother made my bed.	La meva mare em feia el llit.
What you suggest.	El que suggereixes.
Actually, there are a couple of issues with that.	En realitat, hi ha un parell de problemes amb això.
This only takes a few days.	Això només triga uns quants dies.
Rarely, it works.	Poques vegades, funciona.
I will do.	Ho faré.
All other parameters were not associated.	Tots els altres paràmetres no estaven associats.
There is no net money.	No hi ha diners nets.
He hadn’t been exercising.	No havia estat fent exercici.
Our friends.	Els nostres amics.
The service was scheduled to begin in five minutes.	El servei estava programat per començar en cinc minuts.
She got a call.	Ella va rebre una trucada.
If you die, you will return to the first place.	Si mors, tornaràs al primer lloc.
I didn't do it today.	No ho he fet avui.
Every child is different.	Cada nen és diferent.
It started to touch me at night.	Va començar a tocar-me a la nit.
It wasn't yours.	No era el teu.
Please do not.	Si us plau, no ho facis.
It took half an hour to separate them.	Va trigar mitja hora a separar-los.
You’ve probably seen the movie, now it’s playing.	Segurament heu vist la pel·lícula, ara juga.
But in saying that, he has given away the game.	Però en dir això, ha regalat el joc.
His smile was just for me now.	El seu somriure era només per a mi ara.
I didn’t want a moment to pass without me.	No volia que passés ni un moment sense mi.
This is an ice age of love.	Això és una edat de gel de l'amor.
He took a step to his left.	Va fer un pas a la seva esquerra.
We were serious.	Estàvem seriosament.
We took six.	Vam agafar sis.
They leave me out of everything.	Em deixen fora de tot.
It is a step in the right direction.	És un pas en la direcció correcta.
The issue was clear enough.	El tema era prou clar.
I look forward to having this right now.	Tinc ganes de tenir això ara mateix.
This was the first television.	Aquesta va ser la primera televisió.
Sometimes a method is so simple that you can avoid trying it.	De vegades, un mètode és tan senzill que podeu evitar provar-lo.
Then he would worry about getting into even bigger trouble.	Aleshores es preocuparia de ficar-se en problemes encara més grans.
Like the words.	Igual que les paraules.
But something had gone wrong.	Però alguna cosa havia anat malament.
Little by little.	Peu a peu.
I stood there waiting for him to move, but he didn’t.	Em vaig quedar allà esperant que es mogués, però no ho va fer.
I wanted him to do it.	Jo volia que ho fes.
They were in the insurance game.	Estaven en el joc de les assegurances.
It looked like part of the band had died too.	Semblava que part de la banda també havia mort.
I emphasize it now.	Ho recalco ara.
Drink a glass every two hours for an entire day.	Beveu un got cada dues hores durant un dia sencer.
It should be quite thick.	Ha de ser bastant gruixut.
I know the consequences if you talk about it.	Sé les conseqüències si en parles.
They will never leave him again.	Mai més ho deixaran.
This is my new normal.	Aquesta és la meva nova normalitat.
There are different colors everywhere.	Hi ha diferents colors a tot arreu.
Use daily to keep your hands clean, young and healthy.	Feu servir diàriament per mantenir les mans netes, joves i sanes.
If you like it, buy a copy.	Si t'agrada, compra'n una còpia.
And that changes a lot.	I això canvia molt.
I no longer needed him.	Ja no em necessitava més.
After the baby.	Després del nadó.
This is the big day.	Aquest és el gran dia.
The surface was a little better.	La superfície era una mica millor.
Don’t worry about getting in shape.	No et preocupis per posar-te en forma.
This could be another great idea for an article.	Aquesta podria ser una altra gran idea per a un article.
Thanks for writing.	Gràcies per escriure-ho.
Tomorrow is another day and another opportunity to try again.	Demà és un altre dia i una altra oportunitat per tornar-ho a provar.
We reduce their number and we can fall back into a square.	Reduïm el seu nombre i podem tornar a caure en un quadrat.
One question perhaps.	Una pregunta potser.
This was my starting point.	Aquest va ser el meu lloc de partida.
You want guys to kick you.	Vols nois que t'esquenin.
For example, you can fill your house.	Per exemple, pots omplir la teva casa.
Someone had been standing there.	Algú havia estat allà parat.
This is the game that never ends.	Aquest és el joc que no s'acaba mai.
It still remains without any signs of breakage.	Encara continua sense cap senyal de trencament.
Please let me know what works best for you.	Si us plau, fes-me saber què funciona millor per a tu.
He made the plays he was supposed to make.	Va fer les jugades que se suposa que havia de fer.
I tell him he will move for it to happen.	Li dic que es mourà perquè passi.
I know exactly what will happen next.	Sé exactament què passarà després.
I choose the most central reading table and sit down.	Trio la taula de lectura més cèntrica i m'assec.
Maybe it’s enough to have someone sitting with us.	Potser n'hi ha prou amb tenir algú assegut amb nosaltres.
Once you find the problem, you feel so much better.	Un cop trobeu el problema, us sentiu molt millor.
The old ones are amazing.	Les velles sou increïbles.
This is how it happens in nature.	Així és com passa a la natura.
The storm arose and they disappeared, he said.	La tempesta va sorgir i van desaparèixer, va dir.
However, I cannot reach this object from within the task.	Tanmateix, no puc arribar a aquest objecte des de dins de la tasca.
Please note this name.	Tingueu en compte aquest nom.
Only a few fell.	Només uns quants vam caure.
Introduce yourself to the daily battle.	Presenta't a la batalla diària.
Very nice and friendly service.	Servei molt agradable i amable.
Different things are shown.	Es mostren coses diferents.
It also affects the other person.	També afecta l'altra persona.
Now there was no time.	Ara no hi havia temps.
I don’t understand why I would say things like that about her.	No entenc per què diria coses així d'ella.
He knew that if he opened that door, he would lose his father.	Sabia que si obria aquella porta, perdria el seu pare.
These are his notes.	Són les seves notes.
This includes especially business, here anything can happen at any time.	Això inclou especialment els negocis, aquí qualsevol cosa pot passar en qualsevol moment.
There was something else.	Hi havia una altra cosa.
It burned his throat and the heat spread through his stomach.	Li va cremar la gola i es va estendre la calor per l'estómac.
This is the main result of this work.	Aquest és el resultat principal d'aquest treball.
Make an effort.	Fer un esforç.
But not tonight, no, not tonight.	Però no aquesta nit, no, aquesta nit no.
I am now a family woman.	Ara sóc una dona de família.
Sometimes we laughed together, we told stories of our lives.	De vegades reiem junts, contàvem històries de les nostres vides.
And open your understanding.	I obrir la seva comprensió.
Make things easy for yourself.	Fes les coses fàcils per tu mateix.
Ask your friends to sign.	Demana als teus amics que signen.
The things he said about me hurt me.	Les coses que va dir de mi em feien mal.
I didn’t want you to know what my father had done.	No volia que sapigueu què havia fet el meu pare.
I didn’t end up doing just a couple of cards.	No vaig acabar fent només un parell de cartes.
Faith is a failure.	La fe és un fracàs.
The woman we spoke to asked not to be identified.	La dona amb qui vam parlar va demanar no ser identificada.
I see, yes.	Ja veig, sí.
As a young man.	De jove.
But she taught him something.	Però ella li va ensenyar una cosa.
What he wanted he couldn’t have.	El que volia no ho podia tenir.
We stopped telling her that her mother was dead.	Vam deixar de dir-li que la mare havia mort.
It's not worse.	No és pitjor.
Don’t stop anywhere along the way.	No us atureu enlloc del camí.
Needless to say one more word.	No cal dir ni una paraula més.
Application form to fill out.	Formulari de sol·licitud a omplir.
I also appreciate what you are trying to achieve.	També agraeixo el que estàs intentant aconseguir.
The government is right.	El govern té raó.
I was supposed to meet them both, here, tonight.	Se suposava que els coneixeria a tots dos, aquí, aquesta nit.
But of course, the radio would not work so low.	Però per descomptat, la ràdio no funcionaria tan avall.
So did my sister.	També ho va fer la meva germana.
We know it’s worth reading.	Sabem que val la pena llegir-lo.
But, for some reason, it doesn’t work.	Però, per alguna raó, no funciona.
Or he had had them there.	O els havia tingut allà.
A list should now appear.	Ara hauria d'aparèixer una llista.
New women came and other women went.	Van venir dones noves i van anar altres dones.
There is no beauty there.	No hi ha bellesa allà.
There is no bad smell as one of the reviews said.	No hi ha mala olor com deia una de les ressenyes.
In general, you should put your best discussion at the end.	En general, hauríeu de posar la vostra millor discussió al final.
I can stand it.	Ho puc aguantar.
I can’t find a solution for that.	No puc trobar una solució per a això.
It represents our interests both in the present and in the future.	Representa els nostres interessos tant en el present com en el futur.
And this list includes your father and your mother and your sister.	I aquesta llista inclou el teu pare i la teva mare i la teva germana.
It's not time to keep.	No toca mantenir.
He is a very solid guy.	És un noi molt sòlid.
But it still doesn’t work.	Però encara no funciona.
There were two main issues.	Hi havia dues qüestions principals.
He came back with the car and the clock.	Va tornar amb el cotxe i el rellotge.
Photos become too bright.	Les fotos es tornen massa brillants.
His head was almost clear enough.	El seu cap estava gairebé prou clar.
It was a different situation.	Era una situació diferent.
With us, he rarely did either.	Amb nosaltres, poques vegades tampoc ho feia.
God has taken me to a better place.	Déu m'ha portat a un lloc millor.
I knew I had to say it.	Sabia que havia de dir-ho.
Apply to yourself.	Aplica't a tu.
Later in the summer there will be fewer.	Més tard l'estiu n'hi haurà menys.
I will just leave.	Només marxaré.
My change will be too dangerous for you.	El meu canvi serà massa perillós per a tu.
Don’t party at home.	No facis una festa a casa.
We moved due to a job change for my husband.	Ens vam mudar a causa d'un canvi de feina per al meu marit.
The president is a very busy man.	El president és un home molt ocupat.
They were expensive, though.	Eren cars, però.
Take the surface type.	Preneu el tipus de superfície.
So you have to feel very lucky.	Així que t'has de sentir molt afortunat.
Maybe this is right.	Potser això és correcte.
That’s great, I’m glad you’re here.	Això és genial, m'alegro que estiguis aquí.
You leave this place for two years and don't come back.	Dos anys te'n vas d'aquest lloc i no tornes.
And let's see what happens.	I a veure què passa.
This is a fair reading of the minutes.	Aquesta és una lectura justa de l'acta.
I am waiting for a recovery vehicle.	Estic esperant un vehicle de recuperació.
It does not represent any significant difference.	No representa cap diferència significativa.
Make this happen.	Feu que això passi.
Lots of fun at a great price.	Molta diversió a un gran preu.
Rather do what it is to comply.	Fes més aviat el que és complir.
Anyone who knew his writing style could find out.	Qualsevol que conegués el seu estil d'escriure ho podria esbrinar.
It doesn’t matter if we get a foot or three feet.	No importa si aconseguim un peu o tres peus.
But he knew it was best for him to mention his wish to his father.	Però sabia que era millor que esmentés el seu desig al seu pare.
We love our patients.	Estim els nostres pacients.
This weight loss has been difficult to explain.	Aquesta pèrdua de pes ha estat difícil d'explicar.
I wouldn’t be anywhere else.	Jo no estaria enlloc més.
At this point you will escape as described above.	En aquest moment s'escaparà com s'ha descrit anteriorment.
They were hoping to get out with their murder.	Esperaven sortir amb la seva assassinat.
Quality price value.	Relació qualitat-preu.
Also, make sure you drink enough water.	A més, assegureu-vos de beure prou aigua.
It is a personal choice.	És una elecció personal.
He's not leaving.	No se'n va.
It was she who raised it.	Va ser ella qui ho va plantejar.
But when he gets to that position everything underneath moves up.	Però quan arriba a aquesta posició tot el que hi ha a sota es mou cap amunt.
I fell to the ground and rolled to my right.	Em vaig caure a terra i vaig rodar cap a la meva dreta.
It means human, not male human.	Vol dir humà, no humà masculí.
Everywhere it will cool very close to absolute zero.	A tot arreu es refredarà molt a prop del zero absolut.
He was married and had seven children.	Estava casat i tenia set fills.
You don’t have to try to think about whether you look fit or not.	No s'ha de tractar de pensar si et veus en forma o no.
It was hard.	Va ser dur.
He was wrong about that.	S'equivocava en això.
A large number of them, to what must be the camp.	Un gran nombre d'ells, al que deu ser el campament.
You should show more respect for the man.	Hauríeu de mostrar més respecte a l'home.
I give up, I give in, look how it goes.	M'hi renuncio, m'hi dono, mireu com passa.
Not only humans have emotions.	No només els humans tenim emocions.
We do this for the following reason.	Ho fem pel següent motiu.
He did the bibliographic search.	Va fer la cerca bibliogràfica.
No need to worry, though.	No cal preocupar-se, però.
I would die if they wouldn’t let me see him.	Moriria si no em deixaven veure'l.
Perfect in every part.	Perfecte en cada part.
This is what we will now show.	Això és el que ara mostrarem.
They don’t know what they need, but they need more.	No saben què necessiten, però necessiten més.
The problem before was distribution, but not now.	El problema abans era la distribució, però ara no.
Once the app is removed, it is no longer updated.	Un cop eliminada l'aplicació, ja no s'actualitza.
When he got healthy he was a great addition.	Quan es va posar sa va ser una gran incorporació.
Of course you are busy.	És clar que estàs ocupat.
If anyone knows better, please correct me.	Si algú ho sap millor, si us plau, corregiu-me.
Like one of those new cars.	Com un d'aquests cotxes nous.
They were near the village.	Estaven prop del poble.
I mean the support is something else.	Vull dir que el suport hi ha una altra cosa.
We had enough for a cross.	En teníem prou per una creu.
Well now, here you have it.	Doncs ara, aquí tens.
My mom seems to be doing well.	La meva mare sembla que va bé.
This is not true.	Això no és cert.
That was no small thing.	Això no era poca cosa.
The idea of ​​leaving him was never a serious choice.	La idea de deixar-lo mai va ser una opció seriosa.
This is lower than in most previous reports.	Això és menor que en la majoria dels informes anteriors.
And it requires a lot of responsibility.	I requereix molta responsabilitat.
Everyone will know.	Tothom ho sabrà.
In fact, I wrote a blog about it.	De fet, vaig escriure un blog sobre això.
It also limits the size of the database.	També limita la mida de la base de dades.
Now take it out and make a circle for a few days.	Ara traieu-la i feu un cercle durant uns dies.
She does not report on this until after the war.	Ella no informa sobre això fins després de la guerra.
I started researching by talking first to a small business.	Vaig començar a investigar parlant primer amb una petita empresa.
The design of the study in these studies presented obvious differences.	El disseny de l'estudi en aquests estudis presentava diferències òbvies.
Yes, some are real and some are not.	Sí, alguns són reals i altres no.
I didn’t really think about it much then.	Realment no hi vaig pensar gaire aleshores.
She fell in love.	Ella es va enamorar.
I know we can do better as a country.	Sé que podem fer-ho millor com a país.
Try several things and see what looks best.	Prova diverses coses i mira què sembla millor.
If you play, you don’t need anything else.	Si juga, no cal res més.
We have yet to see how the lower limit would be treated.	Encara hem de veure com es tractaria el límit inferior.
It’s really amazing.	És realment increïble.
But only if we succeed.	Però només si ho aconseguim.
Drug resistance can occur through several mechanisms.	La resistència als medicaments es pot produir a través de diversos mecanismes.
Pleasure spread through her with her choice of words.	El plaer es va escampar a través d'ella amb la seva elecció de paraules.
She is hot.	Ella està calenta.
And that definitely limits the area of ​​our search.	I això definitivament limita l'àrea de la nostra cerca.
You will be fine here.	Estaràs bé aquí.
But it’s not really better than the previous solution.	Però no és realment millor que la solució anterior.
But there is a problem.	Però hi ha algun problema.
She noticed it too.	Ella també ho va notar.
Everything is moving slowly and carefully.	Tot està en moviment lent i acurat.
There were no political parties.	No hi havia partits polítics.
It is not possible, not even for a second.	No és possible, ni tan sols per un segon.
In our list of original references.	A la nostra llista de referències originals.
It really made it hard to think.	Realment feia difícil pensar.
Accept help when someone offers it to you.	Accepta ajuda quan algú t'ho ofereix.
He should know better.	Ell hauria de saber-ho millor.
But it's fun.	Però és divertit.
He interviewed them.	Els va entrevistar.
All you have to do is check the value of the entry.	Tot el que heu de fer és comprovar el valor de l'entrada.
I will get out of it soon too.	Jo també me'n sortiré en poc temps.
I have no lawsuit to file.	No tinc cap demanda judicial per presentar.
She put her face to his.	Ella va posar la cara a la seva.
I try to believe him.	Intento creure'l.
I demand it.	Ho exigeixo.
Older ones are usually worth more, depending on their shape.	Els més grans solen valer més, segons la seva forma.
Then we left.	Aleshores ens n'hem anat.
The difference is amazing.	La diferència és increïble.
And he sat there.	I es va asseure allà.
That’s when he felt good.	Va ser llavors quan es va sentir bé.
You have to do the work yourself.	Has de fer la feina tu mateix.
Here we have an applied challenge.	Aquí tenim un repte aplicat.
Police are reopening the case.	La policia torna a obrir el cas.
She wants to put me under my skin.	Ella vol ficar-me sota la pell.
Its reality is not limited to what is seen and heard.	La seva realitat no es limita al que es veu i s'escolta.
Keep telling yourself positive things.	Continua dient-te coses positives.
She touched his hand before turning to her son.	Ella li va tocar la mà abans de girar-se cap al seu fill.
Autumn is coming soon and that should be nice.	La tardor arribarà aviat i això hauria de ser agradable.
So imagine how they felt.	Així que imagineu-vos com es van sentir.
He relied on his family and friends.	Es va recolzar en la seva família i amics.
But it is off topic.	Però està fora de tema.
I don’t know how I increased my time without training.	No sé com vaig augmentar el temps sense entrenar.
The challenge is that we have to do it right.	El repte és que hem de fer-ho bé.
But all went well.	Però tot va anar bé.
The head goes up again.	El cap torna a pujar.
He did not answer her because he felt too weak to answer her.	No li va respondre perquè se sentia massa feble per respondre-li.
I have school and my friends.	Tinc escola i els meus amics.
Don’t worry, it wasn’t like that.	No et preocupis, no va ser així.
His lips moved, but not a word came out.	Els seus llavis es movien, però no sortia cap paraula.
It can be put into play.	Es pot posar en joc.
The work went on anyway.	La feina va seguir endavant de totes maneres.
The list goes on and on.	La llista continua per sempre.
His brother was injured in the same accident.	El seu germà va resultar ferit en el mateix accident.
Open the fire at the same time and with a better effect.	Obriu el foc al mateix moment i amb un millor efecte.
It is their case.	És el seu cas.
I had him at school.	El vaig tenir a l'escola.
Take my hand, if you want.	Agafa'm la mà, si vols.
That meat could be from anywhere.	Aquella carn podria ser de qualsevol lloc.
Then he ran back to the house.	Després va tornar corrents a la casa.
I don’t know if it is.	No sé si ho és.
There have been tough days for him.	Hi ha hagut dies difícils per a ell.
In fact, they are very poor in many ways.	De fet, són molt pobres en molts aspectes.
It was more than I saw.	Va ser més del que jo ho vaig veure.
All patients provided written informed consent.	Tots els pacients van proporcionar el consentiment informat per escrit.
Later thought quickly spread to the world.	Més tard es va estendre ràpidament el pensament al món.
With that noise my sister got up and went straight to bed.	Amb aquell soroll la meva germana es va aixecar i es va anar directament al llit.
It was good that they told him something about his father.	Va ser bé que li diguessin alguna cosa sobre el seu pare.
Me, I'm the first.	Jo, sóc el primer.
This makes more sense.	Això té més sentit.
It is a plan to fix our broken society.	És un pla per arreglar la nostra societat trencada.
You are smart enough.	Ets prou intel·ligent.
The force field was still there.	El camp de força encara hi era.
Neither his wife nor his children was me.	Ni la seva dona, ni els seus fills, era jo.
More research is needed on social support and its influence on recovery.	Es necessiten més investigacions sobre el suport social i la seva influència en la recuperació.
It was an experiment and he loved the results.	Va ser un experiment i els resultats li van encantar.
I didn’t care after the first time.	No em va importar després de la primera vegada.
And he also knew something else.	I també sabia una altra cosa.
We give them time and space in our lives.	Els donem temps i espai a les nostres vides.
They play very well with each other.	Juguen molt bé entre ells.
It still looks like winter will come in the summer.	Encara sembla que l'hivern arribarà a l'estiu.
I enter a room.	Entro en una habitació.
Make sure you are in a public space.	Assegureu-vos de trobar-vos en un espai públic.
She liked it too.	A ella també li agradava.
The best approach is to keep it simple.	El millor enfocament és mantenir-ho senzill.
It was the strength of the organization.	Era la força de l'organització.
A few hours earlier, it was great news.	Unes hores abans, va ser una gran notícia.
Some of them had burned deep into his skin.	Alguns d'ells s'havien cremat profundament a la seva pell.
But those days are over.	Però aquells dies ja han passat.
He seldom stayed out late, and did not drink or smoke.	Poques vegades es quedava fora tard, i no bevia ni fumava.
How about no?	Què tal no?
The cells remain soft for several minutes after the release of stress.	Les cèl·lules romanen toves durant diversos minuts després de l'alliberament de l'estrès.
Maybe he had been hiding inside somewhere until everyone was in bed.	Potser s'havia amagat a dins en algun lloc fins que tothom estava al llit.
She no longer thought her legs could stand her any longer.	Ja no pensava que les seves cames poguessin suportar-la més.
I don't care if you didn't like it.	No m'importa si no t'ha agradat.
No doubt the first part of the plan had worked.	Sens dubte, la primera part del pla havia funcionat.
Life is really hard when you have no sense of yourself.	La vida és realment molt difícil quan no tens sentit de tu mateix.
He does so many other things.	Fa tantes altres coses.
Maybe the whole story will never be known.	Potser mai es coneixerà tota la història.
It was fresh to the touch.	Era fresca al tacte.
Look ahead, okay.	Mira cap endavant, d'acord.
Each person will vary.	Cada persona variarà.
It was he who introduced us to art and literature.	Va ser ell qui ens va introduir en l'art i la literatura.
We are not the only ones in space.	No som els únics a l'espai.
The values ​​of the three stable measures were averaged.	Es va prendre la mitjana dels valors de tres mesures estables.
Not treated like that.	No tractat així.
In fact, it will be wasted.	De fet, es desaprofitarà.
The reaction from the police was a bit exaggerated.	La reacció de la policia va ser una mica exagerada.
It has been good and bad.	Ha estat bo i dolent.
She had energy.	Ella tenia una energia.
It was the first work of its kind to be published.	Va ser el primer treball d'aquest tipus que es va publicar.
And it has happened.	I ha passat.
That is reasonable.	Això és raonable.
Teaching leaders are at the heart of successful schools.	Els líders docents són el cor de les escoles d'èxit.
I come from a working class environment.	Vinc d'un entorn de classe treballadora.
Please consult your doctor before taking.	Si us plau, consulteu amb el vostre metge abans de prendre.
But he must have been crying.	Però devia estar plorant.
Which is probably not much.	Que probablement no és gaire.
She wouldn't look at them.	Ella no els miraria.
There was nothing we could do about it.	No podríem fer res.
I stopped eating it.	Vaig deixar de menjar-lo.
Your neck can withstand a lot of stress.	El teu coll suporta una gran quantitat d'estrès.
Some we can't.	Alguns no podem.
They provided us with food and a cook.	Ens van proporcionar menjar i un cuiner.
We are obliged to accept and we must follow this decision.	Estem obligats a acceptar i hem de seguir aquesta decisió.
If it works, you'll get credit.	Si funciona, obtindreu el crèdit.
And you should be sure that you are taking advantage of it.	I hauríeu d'estar segur que n'estàs aprofitant.
I don't hesitate for a minute.	No ho dubto ni un minut.
We want to protect our children.	Volem protegir els nostres fills.
More energy means more production.	Més energia significa més producció.
There, it’s out of my chest.	Allà, està fora del meu pit.
I don’t know if it took longer than it should have.	No sé si s'ho va trigar més del que hauria.
His thoughts were not for him.	Els seus pensaments no eren per a ell.
Write a quick comment.	Escriviu un comentari ràpid.
We arrived late one evening.	Vam arribar tard un vespre.
Any kind of experience working with kids is also great.	Qualsevol tipus d'experiència treballant amb nens també és fantàstica.
We are halfway there.	Som a mig camí.
This is also important.	Això també és important.
As for why he said that, you shouldn't pay attention.	Pel que fa a per què ho va dir, no us heu de fer cas.
Everything in this room.	Tot en aquesta habitació.
It was a great pleasure.	Va ser un gran plaer.
It has a beautiful tone.	Té un to preciós.
They know what's coming.	Saben el que ve.
She would be hurt.	Ella es faria mal.
It's time to dump her and move on.	Ja és hora que surtis.
Naturally, this will have an effect.	Naturalment, això tindrà un efecte.
It's been a long time coming.	Ha passat molt de temps per arribar.
Make him choose an activity.	Fes-li triar una activitat.
The man ran a hand through his hair.	L'home es va passar una mà pels cabells.
I was given a job, but never enough to fill my day.	Em van donar feina, però mai prou per omplir el meu dia.
In the morning, the view literally leaves you breathless.	Al matí, la vista literalment et deixa sense alè.
If you want to drive, go ahead and drive.	Si vols conduir, segueix endavant i condueix.
I can't say any of them.	No puc dir cap d'ells.
I haven't heard anything from home.	No he sentit res de casa.
Choose a limit on how much you drink.	Trieu un límit de quant beuràs.
I do not oppose this use.	No m'opose a aquest ús.
Exactly if you look at it.	Exacte si et mira.
I found out from here.	Això ho vaig descobrir des d'aquí.
But no, bookends don't work with board games.	Però no, els suports de llibres no funcionen amb jocs de taula.
It's a simple business deal.	És un tracte comercial senzill.
That's why I'm here.	Per això sóc aquí.
Anyone can help me find out.	Qualsevol em pot ajudar a esbrinar-ho.
Then you will not learn what you want.	Llavors no aprendrà el que vols.
Even her bed is gone.	Fins i tot el seu llit ha desaparegut.
We made love and talked more.	Vam fer l'amor i vam parlar més.
Neither was happy with the finished product.	Cap dels dos estava content amb el producte acabat.
They are doing what they want to do.	Estan fent el que volen fer.
I am very worried.	Estic molt preocupat.
The charges were dropped after three years.	Els càrrecs es van retirar després de tres anys.
He wore them.	Els portava.
And not all audiences will go.	I no tots els públics hi aniran.
If that's how you decide to live, that's fine.	Si és així com decideixes viure, està bé.
I don’t think I have anyone on the outside.	No crec que tingui ningú a l'exterior.
It's really expensive.	És realment car.
That could only mean one thing.	Això només podria significar una cosa.
It happened too fast.	Va passar massa ràpid.
Credit cards are accepted at most sites.	S'accepten targetes de crèdit a la majoria dels llocs.
We know where to sit and we know what to do.	Sabem on ens asseurem i sabem què hem de fer.
I would hardly have expected a better debate.	Difícilment hauria esperat un debat millor.
What the church wants you to believe is.	El que l'església vol que creguis és.
Then he put several more pieces of bone on the table.	Després va posar diversos trossos d'os més sobre la taula.
If you don't attack them.	Si no els ataques.
We present more details.	Us presentem més detalls.
We must help guide our people in this time.	Hem d'ajudar a guiar el nostre poble en aquest temps.
Many private interests had to be involved.	S'havien d'implicar molts interessos privats.
Main device to play.	Dispositiu principal per jugar.
No, later.	No, més tard.
I read them too.	Jo també els vaig llegir.
But he refused.	Però ell es va negar.
Our original test is below.	La nostra prova original és a continuació.
So many stars.	Tantes estrelles.
The situation around him, the living conditions.	La situació que l'envoltava, les condicions de vida.
He had done his best.	Havia fet el millor de les coses.
This is definitely an active area of ​​research.	Sens dubte, aquesta és una àrea activa de recerca.
He left again.	Va tornar a marxar.
There is a self that could be loved.	Hi ha un jo que es podria estimar.
And now it's too late.	I ara és massa tard.
I wait until the time is right.	Espero fins que sigui el moment adequat.
It was the last time he opened it.	Feia anys que el va obrir per última vegada.
Or at least what was once a house.	O almenys el que abans era una casa.
One, two, three of you.	Un, dos, tres de vosaltres.
It would be best to start while these kids still have some moving parts.	Seria millor que comenci mentre aquests nens encara tinguin algunes parts mòbils.
I had it now.	Ara ho tenia.
Nine months ago she lost her husband in a car accident.	Fa nou mesos va perdre el seu marit en un accident de cotxe.
It didn't matter if it wasn't true.	No importava que no fos veritat.
We have our hands full.	Tenim les mans plenes.
Rather, they bought it.	Més aviat, el van comprar.
We will walk.	Anirem a peu.
These are called writing systems.	Aquests s'anomenen sistemes d'escriptura.
Hope was gone.	L'esperança havia desaparegut.
This is part of this battle.	Aquesta és una part d'aquesta batalla.
Apparently, he chose not to remember much.	Pel que sembla, va optar per no recordar-ne gaire.
Right in the head.	Just al cap.
This is a simple example.	Aquest és un exemple senzill.
My speech had no impact.	El meu discurs no va tenir cap impacte.
I'm in the middle of something.	Estic enmig d'alguna cosa.
He lifted the bone from the wall.	Va aixecar l'os de la paret.
He returned to the room.	Va tornar a l'habitació.
It made them think, think and laugh.	Els va fer pensar, pensar i riure.
Then drop the fire.	Després deixeu caure el foc.
Working in this sector.	Treballant en aquest sector.
Then he quickly took me with him and closed the door.	Llavors em va portar ràpidament amb ell i va tancar la porta.
So nothing happens.	Així que no passa res.
It's just not true.	Simplement no és cert.
I thought I was seeing someone else.	Vaig pensar que estava veient algú més.
I don't like going out now.	No m'agrada sortir ara.
This is fun.	Això és divertit.
But he let me do it.	Però em va deixar fer-ho.
I put the controls on and turned it on.	Vaig posar els controls i el vaig engegar.
I saw you today.	T'he vist avui.
Blood is life.	La sang és vida.
The results were good.	Els resultats van ser bons.
I am not isolated from the world as they think.	No estic aïllat del món com ells pensen.
Construction was completed in three weeks.	La construcció es va acabar en tres setmanes.
I was really looking forward to going out.	Tenia moltes ganes de sortir.
I never bought that motif.	Mai vaig comprar aquest motiu.
No additional information remains after forming a black hole.	No queda cap informació addicional després de formar un forat negre.
On a street.	En un carrer.
I'm still worried.	Encara sento preocupacions.
I had to say this so that everyone would hear it.	Havia de dir això perquè tothom ho escoltés.
I couldn't understand that.	Això no ho podia entendre.
We just didn't tell you.	Simplement no t'ho vam dir.
I have set up an account in your name.	He configurat un compte al teu nom.
The staff is friendly.	El personal és amable.
Neither do you.	Tu tampoc, no així.
He bought several and collected more on his own.	Va comprar-ne diversos i en va recollir més pel seu compte.
No food.	No menjaria.
What they eventually learn, however, will change their lives forever.	El que finalment aprenen, però, canviarà les seves vides per sempre.
He looked at us looking.	Ens va mirar mirant.
What do they want them to enjoy?	Què volen fer que gaudeixin.
There are too many problems in your eyes.	Hi ha massa problemes als teus ulls.
You can still email me and let me know about your book.	Encara podeu enviar-me un correu electrònic i informar-me del vostre llibre.
But that’s what’s happening, and again, no one seems to care.	Però això és el que està passant i, de nou, sembla que a ningú li importa.
There was no room to think about her feelings.	No hi havia espai per pensar en els seus sentiments.
Sitting there doing nothing is your answer to everything.	Seure allà sense fer res és la teva resposta per a tot.
This incident happened very quickly.	Aquest incident va passar molt ràpid.
The choice is clear to me.	La tria és clara per a mi.
His face was flat.	La cara era plana.
He doesn’t seem to win many of them.	No sembla guanyar molts d'ells.
This was the drug of choice for many, many years.	Aquesta va ser la droga escollida durant molts, molts anys.
And the answer is no.	I la resposta és no.
I can get used to that.	Puc acostumar-me a això.
What a strange sight.	Quina visió més estranya.
Whatever you want.	Sigui el que vulguis.
This happened five minutes after the defendant had arrived at the office.	Això va passar cinc minuts després que l'acusat hagués arribat a l'oficina.
It was good to see them.	Va estar bé veure'ls.
Second, look for reasons for this in your own life.	En segon lloc, busca les raons d'això a la seva pròpia vida.
According to this.	Segons això.
One of them left.	Un d'ells se'n va anar.
Learning through games.	Aprenentatge mitjançant jocs.
And her single room was very comfortable.	I la seva habitació individual era molt còmoda.
So cold and so weird.	Tan fred i tan estrany.
The idea would wear out too fast.	La idea es desgastaria massa ràpid.
It makes me feel like part of my brain is missing.	Em fa sentir que falta part del meu cervell.
It is improving in some way.	Està millorant d'alguna manera.
Up and down depending on several factors.	Puja i baixa en funció de diversos factors.
I don't care about anything else.	No m'importa res més.
I’m excited to start with my kids.	Estic emocionat de començar amb els meus fills.
There is simply no application for this.	Simplement no hi ha cap aplicació per a això.
Basically, keep the local local dollars.	Bàsicament, mantenir els dòlars locals locals.
And the team kept fighting.	I l'equip va continuar lluitant.
But for us it is only the husband and the children.	Però per a nosaltres només són el marit i els fills.
After many, many months of waiting, he finally arrived.	Després de molts i molts mesos d'espera, per fi va arribar.
Nothing has been given to him.	No se li ha donat res.
I didn't even know for sure it was there.	Ni tan sols sabia del cert que hi era.
Some claim that there is no relationship.	Alguns afirmen que no hi ha cap relació.
One at the bottom, of course.	Un a la part inferior, és clar.
We go back years.	Tornem anys enrere.
He did not know what his brother had been thinking.	No sabia què havia estat pensant el seu germà.
It's not just who, it's why, you see.	No és només el qui, és el perquè, ja ho veus.
Maybe it was better not to mention it.	Potser era millor no esmentar-ho.
They are getting bigger now.	Ara es fan més grans.
So far today has been good.	Fins aquí avui ha estat bo.
Either you die, or you go crazy.	O et mors, o et tornes boig.
My men were unaware of him at first.	Els meus homes no eren conscients d'ell al principi.
And it has been shot with love.	I ha estat rodat amb amor.
So beautiful, very soft.	Tan bonic, molt suau.
Choose your favorite.	Tria el teu preferit.
It would give a different sound to each of the songs.	Donaria un so diferent a cadascuna de les cançons.
You can start over.	Podeu començar de nou.
There was more food, more hope.	Hi havia més menjar, més esperança.
Plants that looked like fish.	Plantes que semblaven peixos.
Don't get stuck.	No t'enganxis.
Each of them was born of a woman.	Cadascun d'ells ha nascut d'alguna dona.
No photo card.	Sense targeta fotogràfica.
Let me see what went wrong.	Deixa'm veure què ha fallat.
Then come back.	Després torna.
Maybe he would have hit me.	Potser m'hagués colpejat.
We could have done more.	Podríem haver fet més.
Describe this to us in detail.	Descriu-nos això amb detall.
You did that.	Tu has fet això.
I sent it.	La vaig enviar.
These three are what they do.	Aquests tres són el que fan.
But at least there you can find some really good stuff.	Però almenys allà es poden trobar algunes coses molt bones.
No data was excluded.	No es van excloure dades.
And it will not require surgery.	I no requerirà cirurgia.
The kitchen is truly the heart of the modern home.	La cuina és realment el cor de la casa moderna.
You have to kill everyone you see on your way.	Has de matar tots els que veus al teu camí.
I was looking for fun.	Buscava diversió.
These may vary from state to state and country to country.	Aquests poden variar d'un estat a un altre i d'un país a un altre.
The three men are killed.	Els tres homes són assassinats.
She is now.	Ella és ara.
I’m not one to say that this works or doesn’t work.	No sóc dels que digui que això funciona o no funciona.
I am one of the lucky ones.	Sóc un dels afortunats.
If you find a broken one.	Si trobes un trencat.
But my son, he would look for a long time.	Però el meu fill, ell buscaria durant molt de temps.
Somewhere a radio was playing country music.	En algun lloc una ràdio sonava música country.
We are all resources for you.	Tots som recursos per a vosaltres.
We share much of the same story.	Compartim molt de la mateixa història.
I have to have this again today.	He de tornar a tenir això avui.
Click on the box and follow the simple instructions.	Feu clic a la casella i seguiu les instruccions senzilles.
But their resources are limited.	Però els seus recursos són limitats.
The video quality of the files is also excellent.	També la qualitat del vídeo dels fitxers és excel·lent.
When you do, do it calmly.	Quan ho facis, fes-ho amb calma.
You'll catch it if they find you here, you know.	Ho atraparàs si et troben aquí, ja ho saps.
She would never know.	Ella mai ho sabria.
My sister answered the phone.	La meva germana va contestar el telèfon.
I have now read the blog.	Ara he llegit el blog.
I just wanted to let you know that the order was perfect.	Només volia fer-te saber que la comanda era perfecta.
No one ever has a chance to do that.	Ningú té mai l'oportunitat de fer-ho.
We weren’t talking about that.	No estàvem parlant d'això.
What the other was saying was just amazing.	El que deia l'altre era senzillament increïble.
But for me, the library is the key.	Però, per a mi, la biblioteca és la clau.
The rest of you, don't spend too much time looking for evidence.	La resta de vosaltres, no dediqueu massa temps a buscar proves.
Please help me with the same.	Si us plau, ajudeu-me pel mateix.
The green eyes looked at hers.	Els ulls verds van mirar els seus.
People showed up for the next two hours.	La gent es va presentar durant les dues hores següents.
There is no room for us here anymore.	Aquí ja no hi ha lloc per a nosaltres.
He talked to me about hurting you.	Em va parlar de tu per fer-me mal.
I started to see how things were going with them.	Vaig començar a veure com anaven les coses amb ells.
Maybe the boy was telling the truth.	Potser el nen estava dient la veritat.
I wasn’t sure what, but it was real.	No estava segur de què, però era real.
He knew how excited I was.	Ell sabia com em va emocionar.
He is a character.	Ell és un personatge.
And the food.	I el menjar.
It was not an easy task.	No va ser una tasca fàcil.
Well, a lot of things.	Bé, moltes coses.
Still, he had a look on his face that was far away.	Tot i així, tenia una mirada a la cara que estava lluny.
I had school and friends to occupy my time.	Tenia escola i amics per ocupar el meu temps.
I received the same error message.	He rebut el mateix missatge d'error.
We just want to play and have fun.	Només volem jugar i passar-ho bé.
The view of the house.	La vista de la casa.
He won't say anything.	No dirà res.
Sometimes you have to get heavy in our business.	De vegades t'has de fer pesat en el nostre negoci.
That attack should happen today.	Aquest atac hauria de passar avui.
It is ready on the first day.	Està preparada el primer dia.
No other product can offer you more.	Cap altre producte us pot oferir més.
I'm sorry to bother you.	Em sap greu molestar-te.
But it did matter.	Però sí que importava.
They explain why the home works with both words and pictures.	Expliquen per què la llar funciona tant amb paraules com amb fotos.
Please show me.	Si us plau, mostra'm.
Winter opening, see website.	Inauguració d'hivern, veure web.
It is not an easy life.	No és una vida fàcil.
That was what I meant that evening.	Això era el que volia dir aquell vespre.
Freedom of religion.	Llibertat de religió.
Your brain needs space.	El teu cervell necessita espai.
It took a long time.	Van trigar molt de temps.
They like it.	Els agrada.
I was so proud.	Estava tan orgullós.
Just living your life, following what you feel needs to be done.	Només vivint la teva vida, seguint el que sents que cal fer.
Two examples are this and that.	Dos exemples són aquest i això.
It is basically a project car in operation and driving.	Bàsicament és un cotxe de projecte en funcionament i conducció.
Short brown hair, green eyes.	Cabells curts i castanys, ulls verds.
I had heard of his place before.	Ja havia sentit parlar del seu lloc abans.
We can love deeply.	Podem estimar profundament.
They are separate functions.	Són funcions separades.
They must have.	Deuen tenir.
The driver lost control of the car.	El conductor va perdre el control del cotxe.
There was no doubt about it.	No hi havia cap dubte.
She understood, though.	Ella ho va entendre, però.
She still feels like her eyes are following her.	Encara sent com els ulls la segueixen.
So she was right.	Així que ella tenia raó.
At that moment, they stopped him.	En aquell moment, el van aturar.
Most students initially thought the problem was relatively easy.	La majoria dels estudiants van pensar inicialment que el problema era relativament fàcil.
He wanted our fear and hatred.	Volia la nostra por i odi.
I think they were the only two you knew.	Crec que eren els únics dos que coneixies.
I didn't want to go down there.	No volia baixar-hi.
Be prepared to surprise.	Estigueu preparats per sorprendre.
They were not to attack.	No havien d'atacar.
And the work continues.	I la feina continua.
That would be too personal.	Això seria massa personal.
We had to wait a long time.	Vam haver d'esperar molt de temps.
There is no going back.	No hi ha marxa enrere.
Oh, but his soul is real.	Oh, però la seva ànima és real.
In a year you will leave school.	En un any deixaràs l'escola.
Thank you for taking care of me and my family.	Gràcies per vetllar per mi i la meva família.
It certainly caught his eye.	Sens dubte li va cridar l'atenció.
At least he can write.	Almenys sap escriure.
That is your responsibility.	Aquesta és la seva responsabilitat.
Inside, though, it’s anything but.	Per dins, però, és qualsevol cosa menys.
Call today to get answers to your questions.	Truca avui per obtenir resposta a les teves preguntes.
If they are denied, the game is played again.	Si es deneguen, es torna a jugar el joc.
I had never known so much heat.	Mai havia conegut tanta calor.
I can see how new groups are created and how users are added.	Puc veure com es creen nous grups i com s'afegeixen usuaris.
And for them, the biggest enemy is women.	I per a ells, el major enemic són les dones.
It makes no sense to go against the current of the river.	No té sentit anar a contracorrent del riu.
It is an approach that would benefit many of us.	És un enfocament que ens beneficiaria a molts de nosaltres.
I think he loves it here a lot.	Crec que li encanta molt aquí.
My hands are so big that there wasn’t much difference.	Les meves mans són tan grans que no hi havia gaire diferència.
But it gives me error.	Però em dóna error.
So this is what we are looking for.	Així que això és el que estem buscant.
Or anywhere out there.	O a qualsevol lloc per aquí.
The particular action depends on what the object has been designed to do.	L'acció particular depèn del que l'objecte ha estat dissenyat per fer.
The results of the treatments were compared between groups.	Es van comparar els resultats dels tractaments entre grups.
The general case is more complicated.	El cas general és més complicat.
It was never found.	No es va trobar mai.
He saw my car and ran quickly towards me.	Va veure el meu cotxe i va córrer ràpidament cap a mi.
It's worth fighting for.	Val la pena lluitar.
For the first six months.	Durant els primers sis mesos.
He was one of them.	Va ser un d'aquests.
Signal property.	Propietat del senyal.
The old woman passed in front of the desk.	La vella va passar per davant de l'escriptori.
The news for most parents is happy.	La notícia per a la majoria dels pares és feliç.
This suffering is for the church.	Aquest patiment és per a l'església.
There was nothing he could do.	No podia fer res.
Whatever happens, they would give you the best you can.	Passi el que passi, li donarien el millor possible.
No time for blogging.	No hi ha temps per al blog.
I can count my choices with the tip of my finger.	Puc comptar les meves eleccions amb el final d'un dit.
No patients suffered any side effects.	Cap pacient no va patir efectes secundaris.
Don't limit yourself.	No et limitis.
He said, I'll take the heat.	Va dir, agafaré la calor.
It's really sad.	És realment trist.
It also happened to both of them.	També va passar amb tots dos.
He was supposed to be a professional, but he couldn’t.	Se suposava que havia de ser professional, però no podia fer-ho.
It's a nice place.	És un lloc agradable.
Sun didn't even know what the word meant.	Sun ni tan sols sabia què volia dir la paraula.
It was an excellent plan.	Va ser un pla excel·lent.
But they broke everything, 'he said.	Però ho van trencar tot', va dir.
He put me in a corner.	Em va ficar a un racó.
He is tied to the voice engine and is ready to speak.	Està lligat al motor de veu i està preparat per parlar.
I didn’t ask him about his day.	No li he preguntat pel seu dia.
Not until you tell me what the hell is going on.	No fins que em digueu què dimonis està passant.
They pass by my door in increasing numbers.	Passen per la meva porta en nombre cada cop més gran.
Your results may vary.	Els teus resultats poden variar.
It falls on your head.	Et cau al cap.
He turned and saw her.	Es va girar i la va veure.
Spend some time outside.	Passa una estona fora.
It may be in something, maybe not.	Pot ser que estigui en alguna cosa, potser no.
Is true.	És cert.
However, other performance measures tell a different story.	Tanmateix, altres mesures de rendiment expliquen una història diferent.
That just makes it crazy.	Això només ho fa un boig.
Money they give me to work, to buy drugs.	Diners que em donen per treballar, per comprar drogues.
I wanted him to stay there.	Volia que em quedés allà.
I hope they fix it soon.	Espero que ho solucionin aviat.
He taught them quickly.	Els va ensenyar ràpidament.
Once or twice.	Una o dues vegades.
I want to serve the people.	Vull servir al poble.
Don't worry about her.	No et preocupis per ella.
We really are.	Realment ho som.
It just doesn’t match reality.	Simplement no coincideix amb la realitat.
If you know anything, tell me.	Si saps alguna cosa, digues-m'ho.
His mouth played with his ear.	La seva boca jugava amb la seva orella.
It’s more stressful in my life.	És més estrès a la meva vida.
I look forward to coming back.	Tinc moltes ganes de tornar.
Prior to treatment, the patient's physical health remained very poor.	Abans del tractament, la salut física del pacient continuava sent molt feble.
The question is, rather, if they would.	La qüestió és, més aviat, si ho farien.
They had been burned with others.	S'havien cremat amb altres.
It went down to the last seconds.	Va baixar fins als últims segons.
Do not give this number to anyone.	No doneu a ningú aquest número.
And if he is, he is smart.	I si ho és, és intel·ligent.
One person was injured.	Una persona va resultar ferida.
Don't go back that way.	No tornis per aquest camí.
And you will tonight.	I ho faràs aquesta nit.
The solid red line is the best model.	La línia vermella sòlida és el millor model.
Watch her.	Vigileu-la.
I would soon find out what I was really doing here.	Aviat esbrinaria què estava fent realment aquí.
This story comes from that book.	Aquesta història ve d'aquell llibre.
Then came the time for questions and answers.	Després va arribar el moment de les preguntes i les respostes.
But it comes as a total surprise.	Però ve com una sorpresa total.
They begin the journey.	Comencen el camí.
When he pulled back, his gaze was soft as below.	Quan es va tirar enrere, la seva mirada era suau com a baix.
Thank you very much for your good service.	Moltes gràcies pel vostre bon servei.
Sure you have it.	Segur que ho tens.
You clearly know what’s going on.	Tu saps clarament què passa.
This is too cool.	Això és massa xulo.
Here I am your guide.	Aquí sóc el teu guia.
So let’s try it my way.	Així doncs, provem-ho a la meva manera.
You are not special.	No ets especial.
Lots of lights.	Un munt de llums.
I am, in fact, that person.	Jo sóc, de fet, aquesta persona.
People were angry.	La gent estava enfadada.
The warm autumn weather seems to make the problem worse.	El clima calorós de tardor sembla empitjorar el problema.
They are like that.	Són així.
Slowly turn up the volume until you start hearing comments.	Augmenteu lentament el volum fins que comenceu a sentir comentaris.
Here we are in a similar situation.	Aquí estem en una situació semblant.
They were having lunch and reviewing reports.	Estaven dinant i revisant informes.
She only has one arm.	Ella només té un braç.
Then it hit me.	Aleshores, em va tocar.
You will soon find that any complex idea can be simplified.	Aviat, trobareu que qualsevol idea complexa es pot simplificar.
It’s about how we feel and also how we treat ourselves.	Es tracta de com ens sentim i també de com tractem.
Who knows, though.	Qui sap, però.
There is not much time left.	No queda gaire temps.
Power could find nothing.	El poder no podia trobar res.
And my mother.	I la meva mare.
Thanks for starting this.	Gràcies per començar això.
You’ll fit in one day soon.	Aviat encaixaràs un dia.
Repeat them to your children.	Repetiu-los als vostres fills.
You will get used to it.	T'hi acostumaràs.
He had absolutely nothing to gain by killing him.	No tenia absolutament res a guanyar matant-lo.
Also, this study is a one-arm study.	A més, aquest estudi és un estudi d'un sol braç.
There is some of that, for sure.	N'hi ha d'això, segur.
Small people in their own right.	Gent petita per dret propi.
There were no fallen weapons.	No hi havia armes caigudes.
Open your eyes and look at me.	Obre els ulls i mira'm.
He did very well.	Ho va fer molt bé.
Although, of course, the beginning is never where you think it is.	Encara que, per descomptat, el començament mai és on penses que és.
He could barely make out his face.	Amb prou feines podia distingir la seva cara.
The kind of darkness that made you doubt your own existence.	El tipus de foscor que et feia dubtar de la teva pròpia existència.
Passed to college by guys who needed legal people.	Passats a la universitat per nois que necessitaven gent legal.
And the same goes for employees.	I el mateix passa amb els empleats.
I like the feel and sound of the click.	M'agrada la sensació i el so del clic.
I would go back and tell myself.	Tornaria i m'ho diria.
It was like we lived inside a movie.	Era com si visquéssim dins d'una pel·lícula.
The first might require a shop window, the second probably not.	El primer podria requerir un aparador, el segon, probablement no.
If they were hurt, they would go out alone.	Si es ferien, sortien sols.
It's free right now.	Ara mateix és gratis.
We say do it, but do it right.	Diem fer-ho, però fer-ho bé.
The end of his life here on earth is probably very close.	El final de la seva vida aquí a la terra és probablement molt a prop.
Response time is slow.	El temps de resposta és lent.
Give me an hour to round them up again.	Doneu-me una hora per tornar-los a arrodonir.
I smiled and the others fell silent quickly.	Jo somriu i els altres van callar ràpidament.
Well, a little happy.	Bé, una mica feliç.
Then he turned to me and smiled.	Aleshores es va girar cap a mi i va somriure.
I called three times and no one answered the phone.	Vaig trucar tres vegades i ningú va contestar el telèfon.
But sometimes they just give you a look.	Però de vegades només et donen una mirada.
Now the magic is back.	Ara la màgia ha tornat.
I don’t know what to tell them when they ask what happened.	No sé què dir-los quan pregunten què ha passat.
Place your order now and take advantage of my special price.	Fes la teva comanda ara i aprofita el meu preu especial.
I never hurt myself.	Mai em vaig fer mal.
However, this is not enough for me.	Tanmateix, això no és suficient per a mi.
What a big surprise.	Quina gran sorpresa.
I wasn’t sure what to say at the meeting.	No estava segur de què dir a la reunió.
Too early.	Massa aviat.
At least we don't have to watch it anymore.	Almenys ja no l'hem de vigilar.
They didn't forget her either.	Tampoc la van oblidar.
The problem is that other elements are above the line.	El problema és que altres elements estan per sobre de la línia.
It is a very small male.	És un mascle molt petit.
You may want to take a look at their website.	És possible que vulgueu fer una ullada a la seva pàgina web.
We couldn’t stop it in time.	No ho vam poder aturar a temps.
It was accepted by the workers.	Va ser acceptat pels treballadors.
The baby could have died.	El nadó podria haver mort.
My eldest son survived.	El meu fill gran va sobreviure.
She never was.	Ella mai ho va ser.
So they expect a war.	Així que esperen una guerra.
I think most people think he really won this fight.	Crec que la majoria de la gent pensa que realment va guanyar aquesta lluita.
He thought they were gone.	Va pensar que havien marxat.
What we are talking about.	Del que parlem.
Everything was going well.	Tot anava bé.
So it’s a hospital, yes.	Així que és un hospital, sí.
Because children count on it too.	Perquè els nens també hi compten.
I also live there sometimes.	Jo també hi visc de vegades.
I prefer to play.	Prefereixo jugar.
He was sitting in a place that did not exist.	Estava assegut en un lloc que no existia.
There are many things I will learn from you.	Hi ha moltes coses que aprendré de tu.
Think you died and no one would remember you.	Pensar que vas morir i ningú et recordaria.
I learn on my own.	Aprenc pel meu compte.
It is very valuable.	És molt valuós.
There were other places I couldn’t see in my face, my back.	Hi havia altres llocs que no podia veure a la cara, l'esquena.
I have never heard any argument to eliminate this difficulty.	Encara no he sentit mai cap argument per eliminar aquesta dificultat.
The feeling of this almost made her enter.	La sensació d'això gairebé la va fer entrar.
warm and soft.	càlid i suau.
You were told this morning that you have left office.	Aquest matí us han dit que heu marxat al càrrec.
Maybe you too.	Potser tu també.
Now you can talk directly to the fans.	Ara pots parlar directament amb els fans.
It is firm and deep.	És ferm i profund.
Take a quick look because we won’t be around much longer.	Fes una ullada ràpida perquè no estarem molt més temps.
Still, they kept in touch.	Tot i així, van continuar mantenint-se en contacte.
I like my job.	M'agrada la meva feina.
My opinion is based on facts and nothing more.	La meva opinió es basa en fets i res més.
As a beauty tool.	Com a eina de bellesa.
A song in the wind, coming out of the water.	Una cançó al vent, sortint de l'aigua.
He stayed there for a few days.	S'hi va quedar uns quants dies.
Again, again.	Una altra vegada, una altra vegada.
He bought a big truck.	Va comprar un camió gran.
But don't post any.	Però no en publiqueu cap.
But obviously it’s more than that.	Però és evident que és més que això.
I don’t have any equipment of my own.	No tinc cap equip meu propi.
And then he took her by surprise.	I llavors la va agafar per sorpresa.
Until you write what you want, it’s just a wish.	Fins que no escriguis el que vols, només és un desig.
I will protect my family.	protegiré la meva família.
Stone.	Pedra.
This is a great advantage.	Això és un gran avantatge.
And he’s actually a year old.	I en realitat té un any.
This is not my blood.	Aquesta no és la meva sang.
As we had planned, and we move on.	Tal com teníem previst, i seguim endavant.
And not just for heating, light and air.	I no només per escalfar, llum i aire.
My face pressed against her hot chest.	La meva cara va pressionar contra el seu pit calent.
We will provide the test in two parts.	Proporcionarem la prova en dues parts.
He is asking me out.	M'està demanant sortir.
Continue until there is only one child left.	Continueu fins que només quedi un nen.
This requires a significant amount of time and effort.	Això requereix una quantitat significativa de temps i esforç.
Like eating well.	Igual que menjar bé.
All patients gave informed written consent.	Tots els pacients van donar el consentiment informat per escrit.
He found no one.	No va trobar ningú.
They could certainly function as table pieces.	Sens dubte podrien funcionar com a peces de taula.
I feel it all at once.	Ho sento tot alhora.
I saw it from the look on his face.	Ho vaig veure per l'expressió de la seva cara.
Constant random variables have.	Les variables aleatòries constants tenen.
In the middle.	Al centre.
I had seen enough.	Ja n'havia vist prou.
So you tried not to.	Així que vas intentar no fer-ho.
I will change you.	Et canviaré.
Come on, love.	Vinga, amor.
I couldn't sleep at night.	No podia dormir a la nit.
It is a strong place.	És un lloc fort.
And we are part of the natural world.	I formem part del món natural.
The model would still exist.	El model encara existiria.
But they are different from the basic concept used in this article.	Però són diferents del concepte bàsic utilitzat en aquest article.
And through the hole in the wall.	I pel forat de la paret.
The subject was bodies.	El tema eren els cossos.
Mostly elderly, but comfortable and warm.	Majoritàriament gent gran, però és còmode i càlid.
But you never lose friends like that.	Però mai perds amics així.
I was good friends with both of them at the time.	Jo era bon amic amb tots dos en aquell moment.
Check them out here.	Consulteu-los aquí.
In football, as in life, anything is possible.	En el futbol, ​​com a la vida, tot és possible.
He did it so well.	Ho va fer tan bé.
This is not what you want.	Això no és el que vols.
All of this was true, and I had no defense.	Tot això eren cert, i no tenia cap defensa.
Therefore, it is an exception to this method.	Per tant, és una excepció a aquest mètode.
Making it more wonderful.	Fent-ho més meravellós.
Then I was.	Llavors vaig ser.
It was very difficult to recover from that injury.	Va costar molt tornar d'aquella lesió.
They don’t want to lose the customer.	No volen perdre el client.
There may have been a time when it was practical.	Pot haver-hi hagut un moment en què era pràctic.
Unfortunately, this claim is not supported by science.	Malauradament, aquesta afirmació no està recolzada per la ciència.
If you feel like it at work, say something.	Si ho sents a la feina, digues alguna cosa.
No, tell him no.	No, digues-li que no.
At least one had no video.	Almenys un no tenia cap vídeo.
That had been terrible.	Això havia estat terrible.
None of us did, we lived our lives.	Cap de nosaltres ho va fer, vam viure les nostres vides.
So get comfortable.	Així que posa't còmode.
Something no one else knows.	Una cosa que ningú més sap.
It would surprise me.	Em sorprendria.
Words have never been my strength.	Les paraules mai han estat la meva força.
I touched on technology.	Vaig tocar la tecnologia.
Please join us if you want.	Si us plau, uneix-te a nosaltres si vols.
I dropped the ball and ran to work.	Vaig deixar caure la pilota i vaig córrer cap a la feina.
You need to know the law.	Heu de conèixer la llei.
It was mine.	Era de mi.
About half of what they were worth.	Aproximadament la meitat del que valien.
Nothing nothing.	Res res.
I guess the book has some value, of course.	Suposo que el llibre té algun valor, és clar.
This is too complex.	Això és massa complex.
It all happened at once.	Tot passava alhora.
The next day.	L'endemà.
One.	Un.
These are not for others.	Aquests no serveixen per als altres.
They are still there more than ever.	Encara hi són més que mai.
There were a couple of changes to the lineup.	Hi va haver un parell de canvis a la formació.
You don't have to tell him.	No se li ha de dir.
I'm making things appear.	Estic fent aparèixer coses.
I didn’t make the decision to die.	No vaig prendre la decisió de morir.
I just want to fuck her.	Només vull follar-la.
It is our luck in life.	És la nostra sort a la vida.
But these were the rules we set ourselves.	Però aquestes eren les regles que ens vam proposar.
I'm on it.	Estic en això.
I hope you come back.	Espero que torni.
We knew each other before we started this job.	Ens coneixíem abans de començar aquesta feina.
Suddenly, his face lights up.	De sobte, se li il·lumina la cara.
For public and political service.	Per al servei públic i polític.
Memories came back sharp and clear.	Els records van tornar nítids i clars.
It took on a real human nature.	Va agafar una autèntica naturalesa humana.
The data represent one of three independent experiments.	Les dades representen un dels tres experiments independents.
He plays it, and he plays it well.	La juga, i la juga bé.
For me, it was just a house. 	Per a mi, només havia estat una casa. 
if you add more than one item, they are removed.	si afegiu diversos elements, es queden tret que s'eliminin.
They are my only great beauty, though.	Són la meva única gran bellesa, tot i així.
And holding on to it.	I aguantant-lo.
I had to put water in it to keep it down.	Vaig haver de posar-hi aigua perquè quedés avall.
I'm dead tired.	Estic mort cansat.
Then she laughed.	Aleshores, ella va riure.
I came for this business.	He vingut per aquest negoci.
He wasn’t up to the stage to come.	No estava a l'alçada de l'escena per venir.
Any woman could move it.	Qualsevol dona el podia moure.
He knew the truth.	Sabia la veritat.
I'm sure you can guess the answer.	Estic segur que pots endevinar la resposta.
I’m sure we did something very important last weekend.	Estic segur que vam fer alguna cosa molt important el cap de setmana passat.
He doesn't feel the need to have any.	No sent la necessitat de tenir-ne cap.
Although she is never a talkative person, she is especially quiet tonight.	Tot i que mai és una persona per a xerrades, aquesta nit està especialment tranquil·la.
He explained it to us in this post.	Ens ho va explicar en aquest post.
Now we want to make a stronger statement.	Ara volem demostrar una afirmació més contundent.
They picked up the kids just to move them.	Recollien els nens només per moure'ls.
I'll be back in about an hour.	Tornaré d'aquí a una hora aproximadament.
It's time to dump her and move on.	És hora de ser vist.
They grabbed some gas.	Han agafat una mica de gasolina.
He must fight the coming battle.	Ha de lluitar contra la batalla que ve.
She’s happy enough as long as they walk her twice a day.	És prou feliç sempre que la passegen dues vegades al dia.
He liked them very much.	Li agradaven molt.
Nothing like that, anyway.	Res com això, de totes maneres.
Most people work too hard not to have enough money.	La majoria de la gent treballa massa per no tenir prou diners.
No one on the ground was injured.	Ningú a terra va resultar ferit.
There are people who do not understand it well.	Hi ha gent que no ho entén bé.
It was a pleasure to block it.	Va ser un plaer bloquejar-lo.
I can't stand looking at her anymore.	No suporto més mirar-la.
I met them.	Els vaig conèixer.
Think about your source.	Penseu en la seva font.
On paper.	En el paper.
They had no choice but to.	No tenien més opció que ella.
Medical insurance.	L'assegurança mèdica.
I need it in many different ways.	La necessito de moltes maneres diferents.
Looking for the answer and working on it, and improving someone.	Buscant la resposta i treballant-la, i millorant algú.
Day after day, you make healthy decisions for yourself.	Dia rere dia, prens decisions saludables per tu mateix.
Well, not at home.	Bé, no a casa.
Instead of your life.	En lloc de la teva vida.
Which leads to the other bad news.	El que porta a les altres males notícies.
He could see the anger on my face.	Va poder veure la ira a la meva cara.
That is the weak point, in fact.	Aquest és el punt feble, de fet.
Beyond was the darkness.	Més enllà hi havia la foscor.
I didn’t really think it would be a good race.	Realment no pensava que seria una bona carrera.
I could see them from my office.	Els vaig poder veure des del meu despatx.
The audience is not simply defined.	El públic no es defineix simplement.
Don't tell me that.	No em diguis això.
The six images are the side view of the sample.	Les sis imatges són la vista lateral de la mostra.
The taste is great !.	El gust és genial!.
Members of the Church more than thirty years ago.	Membres de l'Església fa més de trenta anys.
He didn't look up.	No va mirar cap amunt.
But for that.	Però per això.
He played for the same team throughout his career.	Va jugar al mateix equip durant tota la seva carrera.
This can be very expensive.	Això pot ser molt car.
He and the other guys who ran this blog.	Ell i els altres nois que dirigien aquest bloc.
I don't take care of anything, you see.	Jo no m'encarrego de res, ja ho veus.
The snow fell quickly.	La neu va caure ràpidament.
Let's go straight to it.	Anem-hi directament.
I’ve found that this happens myself.	He descobert que això passa jo mateix.
That’s not to say it’s not real.	Això no vol dir que no sigui real.
He took his time.	Va prendre el seu temps.
We live and learn, that was a true saying.	Vivim i aprenem, això era una dita certa.
He really thinks so.	Realment pensa així.
You have to do your job quickly and run away.	Ha de fer la seva feina ràpidament i fugir.
Some have no windows.	Alguns no tenen finestres.
I sure knew we were coming.	Segur que sabia que anàvem a venir.
This is politics.	Aquesta és la política.
A few days ago, the weather returned to spring.	Fa uns dies, el temps va tornar a la primavera.
Don't touch it.	No el toquis.
He has suffered a lot since the war began.	Ha patit molt des que va començar la guerra.
Everything changed in the company after that.	Tot va canviar a l'empresa després d'això.
There is no life after death.	No hi ha vida després de la mort.
He was kind and included me in everything.	Era amable i em va incloure en tot.
You have been there for a long time.	Fa temps que hi ets.
He saw that his former student was in trouble and went to look for him.	Va veure que el seu antic alumne tenia problemes i va anar a buscar-lo.
What a most powerful song.	Quina cançó més poderosa.
File in the title your future and be the information of the interview.	Arxiva al títol el teu futur i sigues la informació de l'entrevista.
I followed him.	El vaig seguir.
You will process things this way for the general benefit.	Processaràs les coses d'aquesta manera per al benefici general.
This system could deliver a search result, he said.	Aquest sistema podria oferir un resultat de cerca, va dir.
Again, it works well for me.	Un cop més, em funciona bé.
I knew he was looking at me.	Sabia que em mirava.
I don't know any of you guys.	No conec a cap de vosaltres, nois.
I didn't even think twice.	Ni m'ho vaig pensar dues vegades.
Please help me with some ideas.	Si us plau, ajudeu-me amb algunes idees.
Come on, there's dinner.	Vinga, hi ha sopar.
I just wanted to do a good job.	Només volia fer una bona feina.
We wanted to know your perspective.	Volíem conèixer la teva perspectiva.
Treatment is based on what the patient wants.	El tractament es basa en el que el pacient vol.
Shit, a single beer cost eight dollars puts.	Merda, una sola cervesa costava vuit puts dòlars.
I hope you understand it and don’t have bad feelings.	Espero que ho entenguis i no tinguis mals sentiments.
And boy is used.	I noi s'utilitza.
Get it !.	Aconsegueix-ho!.
We were a few months without him.	Vam estar uns mesos sense ell.
Whatever it is, we know magic when we see it.	Sigui el que sigui, coneixem la màgia quan la veiem.
I had to join them.	M'havia d'unir a ells.
There are no other men while you are with him.	No hi ha altres homes mentre estiguis amb ell.
Somehow it looked different.	D'alguna manera semblava diferent.
Changes that had come from above.	Canvis que havien vingut de més amunt.
It doesn't matter which one.	No importa quina.
People say a lot of things.	La gent diu moltes coses.
Until the last few minutes.	Fins als pocs minuts de l'últim.
This has nothing to do with our training.	Això no té res a veure amb la nostra formació.
I think you can do great things.	Crec que pots fer grans coses.
It is repeated day and night.	Es repeteix dia i nit.
We come to this conclusion based on several factors.	Arribem a aquesta conclusió basant-nos en diversos factors.
That way they will see in you what you expect from them.	D'aquesta manera veuran en tu el que esperes d'ells.
Unless you want them too.	A menys que tu també els vulguis.
Here he is.	Aquí està ell.
So, two questions.	Per tant, dues preguntes.
At some point men start to get angry at little things.	En algun moment els homes comencen a enfadar-se per petites coses.
Then he hated her even more than he first loved her.	Aleshores la va odiar encara més del que primer l'estimava.
It was a turning point in my life.	Va ser un punt d'inflexió a la meva vida.
Remind me of my wife.	Recorda'm a la meva dona.
There she lies for two hours, unable to get up.	Allà està estirada dues hores, sense poder aixecar-se.
We will get something out of it.	Ens en sortirem alguna cosa.
Rest is important.	El descans és l'important.
He never found the letter.	Mai va trobar la carta.
He watched her more closely than she thought.	La va observar amb més atenció del que ella pensava.
I have no proof.	No tinc cap prova.
He looked at the boy.	Va mirar al nen.
Maybe I wanted to finish things.	Potser volia acabar les coses.
It's not far.	No és lluny.
Problems have solutions.	Els problemes tenen solucions.
So you can stop to eat or rest on your own.	Així doncs, podeu parar a menjar o descansar pel vostre compte.
That had been the plan.	Aquest havia estat el pla.
We want stories like that.	Volem històries així.
The cure.	El curós.
They stand out.	Que destaquen.
Of the risk status of a population.	De l'estat de risc d'una població.
God had prepared a great leader for us.	Déu ens havia preparat un gran líder.
But it is his only one.	Però és el seu únic.
And you’ll have fun doing it.	I et divertiràs fent-ho.
Obviously it didn’t work.	Evidentment no funcionava.
Think about what it could have been.	Penseu en el que podria haver estat.
This has helped grow the market.	Això ha ajudat a créixer el mercat.
You never know what might have happened.	Mai se sap què podria haver passat.
They can contain an entire message from a book in an image.	Poden contenir un missatge sencer d'un llibre en una imatge.
His mother's bones.	Els ossos de la seva mare.
Experience in a large oncology center and literature review.	Experiència en un gran centre oncològic i revisió de la literatura.
I knew something would happen.	Sabia que alguna cosa passaria.
Because a lot of people died and he left me in the hospital.	Perquè va morir molta gent i em va deixar a l'hospital.
He put her on her feet.	La va posar dempeus.
And it was used as it was received.	I es va utilitzar tal com es va rebre.
Give someone a cold shoulder.	Donar a algú l'espatlla freda.
I turned to the green door.	Em vaig girar cap a la porta verda.
Welcome to our world.	Benvinguts al nostre món.
They each had a child and loved their children.	Van tenir un fill cadascun i estimaven els seus fills.
It just seemed that way.	Només semblava així.
He shook his head and looked at the others.	Va negar amb el cap i va mirar els altres.
She didn't want to ask.	Ella no volia preguntar.
However, the benefits were smaller and short-lived.	Tanmateix, els beneficis van ser menors i de curta durada.
I can see why people would want to keep them apart.	Puc veure per què la gent voldria mantenir-los separats.
Many players at the time agreed.	Molts jugadors d'aquella època van estar d'acord.
I am very related.	Estic molt relacionat.
If it seemed like a crime, it was.	Si semblava un delicte, ho era.
I needed to break you first.	Primer necessitava trencar-te.
I will find work after school, to help.	Trobaré feina després de l'escola, per ajudar.
Too full of himself.	Massa ple d'ell mateix.
In fact, this is not true.	De fet, això no és cert.
He felt the force in him.	Va sentir la força en ell.
He never knew who you looked like.	Mai va saber a qui et semblaves.
As a rule, they require much longer cooking.	Per regla general, requereixen una cocció molt més llarga.
They avoided having children while he started the business.	Van evitar tenir fills mentre ell va posar en marxa el negoci.
Suppose we are in the third.	Suposem que estem a la tercera.
It feels solid in my hand.	Se sent sòlid a la meva mà.
I could leave him there for an hour.	Podria deixar-lo allà durant una hora.
This seems to be under control.	Això sembla estar sota control.
Fast racing requires young men.	Les curses ràpides requereixen homes joves.
Just make good decisions.	Només prendre bones decisions.
You are a good man.	Ets un bon home.
He then completely lost his career due to an injury.	Després va perdre totalment la seva carrera per una lesió.
I would feed her.	L'alimentaria.
She wanted more and more.	Ella en volia més i més.
He died at the hospital.	Va morir a l'hospital.
This year's economy.	Economia d'enguany.
Not good, not from your perspective.	No és bo, no des de la seva perspectiva.
Voting will be difficult now.	Ara serà la votació difícil.
I applied for the green card.	Vaig sol·licitar la targeta verda.
Due to lack of space, we have not reviewed this work here.	Per manca d'espai, no hem revisat aquest treball aquí.
They know that we are watching every move they make.	Saben que estem observant cada moviment que fan.
That’s when you really start having fun.	És quan realment comences a divertir-te.
We returned as soon as possible.	Vam tornar el més aviat possible.
This can affect the way.	Això pot afectar la manera en què.
At the back is a thick wall of trees.	A la part posterior té un gruixut mur d'arbres.
This will show your map.	Això mostrarà el vostre mapa.
A message had arrived just before dinner.	Un missatge havia arribat just abans de sopar.
My baby was gone.	El meu nadó havia desaparegut.
He tells the subject how he is doing.	Li diu al subjecte com ho està fent.
Enter the code used for the analysis.	Escriu el codi utilitzat per a l'anàlisi.
This is my wife we ​​are talking about.	Aquesta és la meva dona de la qual estem parlant.
People like to build things.	A la gent li agrada construir coses.
She was younger than him.	Ella era més jove que ell.
This is something we have reported in the past.	Això és una cosa que vam informar en el passat.
Work could begin.	L'obra podria començar.
And he loved us.	I ens estimava.
And now it looks like it doesn't work anymore.	I ara sembla que ja no funciona.
Her thin, yellow hair stood out.	Els seus cabells prims i grocs destacaven.
A possible explanation for these findings is discussed.	Es discuteix una possible explicació d'aquestes troballes.
And possibly other countries.	I possiblement altres països.
The whole subject of shared bathroom is probably the worst part of college.	Tot el tema del bany compartit és probablement la pitjor part de la universitat.
It was the result of his own actions.	Va ser el resultat de les seves pròpies accions.
I sit in the chair and he doesn't talk to me.	M'assec a la cadira i ell no em parla.
When she turned to him, he hit her again.	Quan es va girar cap a ell, ell la va colpejar de nou.
I just wanted to get my hair done.	Només volia arreglar-se els cabells.
I have to think about these things slowly.	He de pensar en aquestes coses lentament.
I couldn't put it on fast enough.	No vaig poder posar-ne una mica prou ràpid.
I'm looking forward to next year.	Estic esperant l'any que ve.
His wife was red.	La seva dona era vermella.
With that, he goes too deep.	Amb això, s'endinsa massa.
We have had great results.	Hem tingut grans resultats.
First, every phone call is returned, with no exceptions or errors.	En primer lloc, es retorna cada trucada telefònica, sense excepcions ni errors.
You were the perfect opportunity, boy.	Vas ser l'oportunitat perfecta, noi.
This is how the world works.	Així és com funciona el món.
In general, these objects have two components.	En general, aquests objectes tenen dos components.
It was not his idea.	No va ser idea seva.
This photo shows her doing what she did best.	Aquesta foto la mostra fent el que millor va fer.
I don't have backups, it's just gone.	No tinc còpies de seguretat, només ha desaparegut.
Things will go even better than before.	Les coses aniran encara millor que abans.
His feet look forward.	Els seus peus miran cap endavant.
They fear the media.	Temen als mitjans.
I think it's being able to write your truth.	Crec que és poder escriure la teva veritat.
It is necessary to make a brief comparison with previous works.	Cal fer una breu comparació amb treballs anteriors.
Someone will see.	Algú ho veurà.
I never met him growing up.	No el vaig conèixer mai creixent.
An idea took shape.	Una idea va prendre forma.
The man had it.	L'home el tenia.
Next to his weapon.	Al costat de la seva arma.
With excellent examples to prove the points.	Amb excel·lents exemples per demostrar els punts.
Then it could exist with or without a body.	Aleshores podria existir amb o sense cos.
He must have come from being such a perfect brother.	Deu venir de ser un germà tan perfecte.
You are involved in this.	Estàs involucrat en això.
So from here you are on your own.	Així que a partir d'aquí estàs pel teu compte.
Women take care of the children and the house.	Les dones tenen cura dels nens i de la casa.
I work hard to live it.	M'esforço molt per viure-ho.
Chances are she never noticed.	El més probable és que ella no se n'hagi adonat mai.
They found his first body at the top of the stairs.	Van trobar el seu primer cos al capdamunt de les escales.
Another is that they are able to write.	Una altra és que són capaços d'escriure.
If you like someone, you like them.	Si t'agrada algú, t'agrada.
Don't give up now.	No et rendeixis ara.
Apparently, he was the detail person on his team.	Pel que sembla, era la persona de detall del seu equip.
But maybe that was because it wasn't summer yet.	Però potser això va ser perquè encara no era estiu.
The village is growing rapidly.	El poble està creixent ràpidament.
It burned down years ago.	Es va cremar fa anys.
That seemed like a good idea.	Això semblava una bona idea.
I see his face.	Li veig la cara.
Telephone service was to be limited to the region.	El servei telefònic anava a ser limitat a la regió.
Just the man and play the game.	Només l'home i juga el joc.
Vision and hearing are normal.	La visió i l'oïda són normals.
There is no violence in my mind.	No hi ha violència a la meva ment.
Young people no longer want this model.	Els joves ja no volen aquest model.
I didn’t have to worry about that.	No em vaig haver de preocupar per això.
They need someone to tell them.	Necessiten algú que els ho expliqui.
As often as you can force yourself.	Tan sovint com et puguis forçar.
They were at home, probably off the ground.	Estaven a casa, probablement fora de la terra.
Let me think about it for a second.	Deixa'm pensar-hi un segon.
The software company saw the potential of his son.	L'empresa de programari va veure el potencial del seu fill.
By now I already knew how to do it.	A hores d'ara ja sabia com fer-ho.
All lives had them.	Totes les vides els tenien.
With men it was harder.	Amb els homes era més difícil.
At the end of the training program several parameters were examined.	En acabar el programa de formació es van examinar diversos paràmetres.
But he was still silent.	Però encara va callar.
He has won an equal number.	Ha guanyat un nombre igual.
The water was cold.	L'aigua estava freda.
I am never out of sight.	Mai estic fora de vista.
That said, there are some figures.	Dit això, hi ha algunes xifres.
Expect an enemy in the person you least expect.	Espereu un enemic en la persona que menys us ho espereu.
But there really is another way.	Però realment hi ha una altra manera.
But they will not have all the power.	Però no tindran tota la potència.
Do not contact us.	No contacteu amb nosaltres.
I felt good with the cast.	Em vaig sentir bé amb el repartiment.
We lose one of them.	Perdem un d'ells.
It depends on how much your father can pay.	Depèn de la quantitat que el seu pare pugui pagar.
I have no gift, but bear that smile.	No tinc cap regal, però suporta aquest somriure.
There was only one problem.	Només hi havia un problema.
These people can help you make money.	Aquestes persones us poden ajudar a guanyar diners.
We went too far for the book.	Hem anat massa pel llibre.
I couldn't speak.	No podia parlar.
To give me a chance to learn in your kitchen.	Per donar-me l'oportunitat d'aprendre a la teva cuina.
I think the claim was made in good faith.	Crec que la reclamació es va fer de bona fe.
Go ahead.	Seguiu endavant.
I was going to do it anyway.	Ho anava a fer igualment.
I want them there too.	Jo també els vull allà.
So this is something they need to keep in mind.	Així que això és una cosa que han de tenir en compte.
The hot dog, regardless of its history, falls short.	El hot dog, independentment de la seva història, es queda curt.
Life, that is.	La vida, és a dir.
I wanted to talk to him about my mom and dad.	Volia parlar-li de la meva mare i del meu pare.
Here was the main course.	Aquí va ser el plat principal.
In others, we failed.	En altres, vam fracassar.
In how we got here.	En com hem arribat aquí.
There was a smile on his face.	Hi havia un somriure a la seva cara.
Sometimes this is good and sometimes it is bad.	De vegades això és bo i de vegades és dolent.
He was the one who was weird.	Ell era el que era estrany.
Now he decided that this moment had come.	Ara va decidir que aquest moment havia arribat.
But her daughter was no longer a girl.	Però la seva filla ja no era una nena.
I am proud of this office.	Estic orgullós d'aquest despatx.
You grow up, girl.	Creixes, noia.
The road has not changed much since then.	La carretera no ha canviat gaire des d'aleshores.
I’m an older guy and I like my space.	Sóc un noi més gran i m'agrada el meu espai.
Meet up.	Quedar.
Don't ask any questions.	No feu cap pregunta.
The cars will be driven themselves.	Els cotxes es conduiran ells mateixos.
He settled down, started reading, and suddenly stopped.	Es va acomodar, va començar a llegir i de sobte es va aturar.
My mom made this dress to kill me.	La meva mare va fer aquest vestit per matar-me.
No subject by race or age was excluded.	No es va excloure cap subjecte per raça o edat.
You make a very valid point.	Tu fas un punt molt vàlid.
The team closed its doors and sold its equipment.	L'equip va tancar les seves portes i va vendre el seu equipament.
We use the storage area.	Utilitzem la zona d'emmagatzematge.
We found our way to the hotel.	Vam trobar el camí cap a l'hotel.
Instead, his gift of life destroyed so many other lives.	En canvi, el seu do de la vida va destruir tantes altres vides.
This agreement no longer exists.	Aquest acord ja no existeix.
The plant looks open.	La planta sembla oberta.
I saw through it.	Vaig veure a través d'ell.
Stronger sometimes.	Més fort de vegades.
It takes a long time for this to happen.	Es necessita molt de temps perquè això passi.
No, he thought, things don't have to be said.	No, va pensar, les coses no s'han de dir.
A good start would be to keep them out of place.	Un bon començament seria mantenir-los fora del lloc.
He loved to play.	Li encantava jugar.
The building is silent.	L'edifici està en silenci.
I'm not crying anymore.	Ja no estic plorant.
What happened next changed everything.	El que va passar després ho va canviar tot.
Every last.	Cada darrera.
On-demand loading is a cleaner way of doing things.	La càrrega sota demanda és una manera més neta de fer les coses.
Leave the game alone.	Deixa el joc en pau.
Sometimes we just need to be in someone else’s presence.	De vegades, simplement necessitem estar en presència d'una altra persona.
Therefore, no one could take others farther than himself.	Per tant, ningú no podia portar els altres més lluny que ell mateix.
I’m not great at this.	No sóc genial en això.
At night, there is only darkness.	A la nit, només hi ha foscor.
All right.	Tots, bé.
They also grow incredibly fast.	També creixen increïblement ràpid.
Unfortunately, it no longer runs.	Malauradament, ja no s'executa.
He welcomed me, loved me, protected me.	Em va acollir, em va estimar, em va protegir.
Help her to be prepared.	Ajuda-la a estar preparada.
She looked at him.	Ella s'ho va mirar.
I live by the sea.	Visc al costat del mar.
And one for your car.	I un per al seu cotxe.
He believed in being with a woman at the same time.	Creia en estar amb una dona alhora.
There are just so many things going on.	Només hi ha moltes coses passant.
We've seen enough.	Ja hem vist prou.
And since it had no other name it became its title.	I com que no tenia cap altre nom es va convertir en el seu títol.
We tried to have a baby.	Hem intentat tenir un nadó.
This will cause the link or any word to turn blue.	Això farà que l'enllaç o qualsevol paraula es torni blau.
There is a lot to go through.	Hi ha molt per recórrer.
I lifted him, with my hand tightly wrapped around him.	El vaig aixecar, amb la mà ben tancada al seu voltant.
I want to get away from this man.	Vull allunyar-me d'aquest home.
That was the real problem.	Aquest era el veritable problema.
Now he’s not as angry as he was.	Ara no està tan enfadat com estava.
Not a good art.	No és un bon art.
Try it yourself, you'll probably like it.	Prova-ho tu mateix, probablement t'agradarà.
These are just known relationships.	Aquestes només són relacions conegudes.
Where there was doubt, there was hope.	On hi havia dubtes, hi havia esperança.
That a young country was growing.	Que un país jove creixia.
This is what it means in the context of our problem.	Això és el que significa en el context del nostre problema.
This is a bad feeling.	Això és una mala sensació.
You are free.	Vostè és lliure.
No one really knew what was going on.	Ningú sabia realment què estava passant.
Yes, he got wet, but he survived.	Sí, es va mullar, però va sobreviure.
It was crazy at the time.	Va ser una bogeria en aquell moment.
It must have been a mistake.	Havia de ser un error.
Most people are afraid of us because they don't understand us.	La majoria de la gent ens té por perquè no ens entén.
My brother rolled his eyes.	El meu germà va posar els ulls en blanc.
Many times their master paid for them himself.	Moltes vegades el seu amo els va pagar ell mateix.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, no és com si anés enlloc.
In fact, he loves her more than people.	De fet, l'estima més que la gent.
It’s not just that it’s no longer an option.	No és simplement que ja no sigui una opció.
I've been called.	He estat cridat.
And I also have a couple.	I també en tinc un parell.
Season with salt and a lot of pepper.	Rectifiqueu de sal i molt de pebre.
These characteristics were not the big difference.	Aquestes característiques no eren la gran diferència.
I can't help it.	No ho puc evitar.
His face had struck me.	La seva cara m'havia impactat.
But you have to do what you have to do.	Però has de fer el que has de fer.
It makes so much difference.	Fa tanta diferència.
I loved it.	Em va encantar.
This works as it should.	Això funciona com hauria de ser.
I haven't had anyone to see her in months.	Fa mesos que no tenia ningú per veure-la.
It was my whole life.	Va ser tota la meva vida.
Balance is key.	L'equilibri és clau.
The two extremes travel in time at the same pace.	Els dos extrems viatgen en el temps al mateix ritme.
I didn't look for it.	No ho vaig buscar.
He did as he was told without making a noise.	Va fer el que se li demana sense fer soroll.
Maybe it's worth the cost.	Potser val la pena el cost.
He left.	Se'n va anar.
Show how each figure has an emotional impact on your character.	Mostra com cada figura té un impacte emocional en el teu personatge.
But his promise was something else to me.	Però la seva promesa em va ser una altra cosa.
Just the thing, maybe.	Només la cosa, potser.
He was her world now.	Ell era el seu món ara.
I thought we might be lying to ourselves about being heterosexual.	Vaig pensar que ens podríem estar mentint a nosaltres mateixos sobre ser heterosexuals.
Mother and son stayed on the road to watch.	La mare i el fill es van quedar a la carretera per mirar.
It is unclear what the entry was here.	No està ben clar quina va ser l'entrada aquí.
My memory disappoints me.	La meva memòria em decep.
The experiment was performed twice.	L'experiment es va realitzar dues vegades.
I mean investigate.	Vull dir investigar.
The husband made a special appearance.	El marit va fer una aparició especial.
He had left his people far behind.	Havia deixat la seva gent molt enrere.
You are a woman of your word.	Ets una dona de paraula.
I continued to work in television.	Vaig continuar treballant a la televisió.
I took a step back and repeated the scene twice more.	Vaig fer un pas enrere i vaig repetir l'escena dues vegades més.
He even behaved differently.	Fins i tot es va comportar de manera diferent.
When the app is online, everything works.	Quan l'aplicació està en línia, tot funciona.
I raised a finger.	Vaig aixecar un dit.
Suppose we have a total order for each.	Suposem que tenim una comanda total per a cadascun.
It had to appeal to a different audience, in a sense.	Havia d'atraure a un públic diferent, en cert sentit.
On paper, it sounds great.	Sobre el paper, sona genial.
I would put money into it.	Jo hi posaria diners.
It has to do with me taking control of my own life.	Tinc a veure amb jo prendre el control de la meva pròpia vida.
Maybe he still wants me.	Potser encara em voldria.
I can't insist on that anymore.	No puc insistir més en això.
He would like to help.	Li agradaria ajudar.
What one could not think, the other could.	El que un no podia pensar, l'altre podria.
I would highly recommend.	Recomanaria molt.
Nothing in return.	Res a canvi.
The goal was the door.	L'objectiu era la porta.
Thanks internet.	Gràcies internet.
There are no other children.	No hi ha altres nens.
I hated leaving.	Odiava marxar.
I left after only two months.	Vaig marxar després de només dos mesos.
I have to do it.	Ho he de fer.
Short stories are not my usual style of writing or reading, to be honest.	Les històries curtes no són el meu estil habitual d'escriptura o lectura, per ser sincer.
How much he really loved the old man.	Quant estimava realment el vell.
Even more than before.	Fins i tot més que abans.
They move very, very slowly.	Es mouen molt, molt lents.
The new you is who you want to be.	El nou tu és qui vols ser.
This happened only a month before he was killed.	Això va passar només un mes abans que es matés.
With big teeth.	Amb grans dents.
This is your business.	Aquest és el teu negoci.
I've been there.	Hi he estat.
The doors did not open or close properly.	Les portes no es van obrir ni tancar correctament.
The position you play does not matter.	La posició que juguis no importa.
Even five minutes will create a positive connection.	Fins i tot cinc minuts crearan una connexió positiva.
I hope you take the old place.	Tant de bo prenguis el lloc antic.
But every child wants his father to be proud of him.	Però cada fill vol que el seu pare estigui orgullós d'ell.
Today, many people earn so much in one week.	Avui, moltes persones guanyen tant en una setmana.
But from up here it’s a start.	Però des d'aquí dalt és un començament.
Of course, the research is complex.	És clar, la investigació és complexa.
It's heavy, so heavy.	És pesat, tan pesat.
It's not what it seems.	No és el que sembla.
The same thing happened to me.	A mi em va passar el mateix.
Once that trust is gone, it will never return.	Un cop desapareguda aquesta confiança, no tornarà mai més.
But there is no possibility.	Però no hi ha cap possibilitat.
Every step of the process was smooth and punctual.	Cada pas del procés va ser suau i puntual.
But the practice continued and continued.	Però la pràctica continuava i seguia.
Take a look at their technology.	Mireu la seva tecnologia.
This was a big problem for a black woman.	Això va ser un gran problema per a una dona negra.
I try to tell him the story and stuff like that.	Intento explicar-li la història i coses així.
I didn’t know how many, but one thing was for sure.	No sabia quants, però una cosa era segura.
And the weather is hot, very hot.	I el temps és calorós, molt calorós.
He had kept in touch with the girl over the years.	S'havia mantingut en contacte amb la noia al llarg dels anys.
Some schools closed.	Algunes escoles van tancar.
We are definitely giving ourselves time in this regard.	Definitivament ens estem donant temps en aquest sentit.
His first matches were played on the streets near his home.	Els seus primers partits es van jugar als carrers propers a casa seva.
Now we hope you enjoy this new website.	Ara esperem que gaudiu d'aquesta nova web.
We were not treated that way.	No ens van tractar així.
Some people hate it.	Algunes persones ho odien.
A little goes a long way.	Una mica va molt lluny.
She did want her mother to die.	Ella sí que volia que la seva mare morís.
That’s not a maybe, that’s a fact.	Això no és un potser, això és un fet.
But he certainly had hairy moments coming and going.	Però sens dubte va tenir moments de pèl que anaven i venien.
There are many different ways to play this game.	Hi ha moltes maneres diferents de jugar a aquest joc.
And you know, obviously, that was really it.	I saps, òbviament, que va ser realment.
I am very happy to see it grow fast.	Estic molt content de veure'l créixer ràpidament.
Animals moving around.	Animals que es mouen per aquí.
I just wanted to.	Només volia.
My father is not the father of history.	El meu pare no és el pare de la història.
He no longer looked like himself.	Ja no s'assemblava a ell mateix.
So make sure the team is super, super strong.	Així que assegurar-se que l'equip sigui súper, súper fort.
I look at it and I like it.	El miro i m'agrada.
This will take an eternity.	Això trigarà una eternitat.
However, this finding was not observed.	No obstant això, aquesta troballa no es va observar.
You can work hard.	Pots treballar dur.
His horse pulled him forward.	El seu cavall el va tirar cap endavant.
She had never thought about it.	Ella mai no hi havia pensat.
My mother had given me driving.	La mare m'havia donat la conducció.
Images of each variety were taken in different light conditions.	Les imatges de cada varietat es van prendre en diferents condicions de llum.
He opened it.	El va obrir.
He doesn't even trust his mother.	Ni tan sols confia en la seva mare.
The second layer is the data link layer.	La segona capa és la capa d'enllaç de dades.
To use the code.	Per utilitzar el codi.
So we have to see.	Així que hem de veure.
I didn’t have the strength to look magically.	No tenia la força per mirar amb màgia.
Get in here.	Entreu aquí.
Of course, it may not be as we know it.	Per descomptat, pot ser que no sigui com el coneixem.
This was.	Això va ser.
It's hard to see these things.	És difícil veure aquestes coses.
Do not lose hope.	No perdis l'esperança.
See the user guide for a simple example.	Consulteu la guia de l'usuari per obtenir un exemple senzill.
I could only dream.	Només podia somiar.
Talking to two pretty girls was an unusual pleasure.	Parlar amb dues noies boniques va ser un plaer inusual.
Nothing from your friends.	Res dels teus amics.
I have bad news for you.	Tinc males notícies per a tu.
The exact nature of these processes is unknown.	La naturalesa d'aquests processos no es coneix exactament.
There would be no questions asked.	No hi hauria preguntes.
He opened his mouth to speak, but nothing came out.	Va obrir la boca per parlar, però no va sortir res.
Diadi had even been there once.	Diadi, fins i tot n'havia estat, hi havia una vegada.
I need it so much.	Ho necessito tant.
I love its design.	M'encanta el seu disseny.
You just did it.	Simplement ho has fet.
It was to help me see.	Va ser per ajudar-me a veure.
The game pieces are excellent.	Les peces de joc són excel·lents.
I look back to make sure he is following me.	Miro enrere per assegurar-me que em segueix.
Efforts to improve public health.	Esforços per millorar la salut pública.
That seems to be the case.	Això sembla que encara és així.
I couldn't do it again.	No podia tornar a fer-ho.
But maybe it was something else.	Però potser era una altra cosa.
All subjects gave their informed consent to enter the study.	Tots els subjectes van donar el seu consentiment informat per entrar a l'estudi.
I didn't want to let her down.	No la volia defraudar.
We would both like to win.	A tots dos ens agradaria guanyar.
This was a house, once upon a time.	Aquesta va ser una casa, una vegada.
So now the good news.	Així que ara les bones notícies.
But these places are useless to anyone.	Però aquests llocs no serveixen per a ningú.
Looks like we'll never be back.	Sembla que mai tornarem.
The work was great.	La feina va ser genial.
It turns out we would turn red.	Resulta que ens posaríem en vermell.
We need to know where we are.	Hem de saber on som.
It was such a powerful dream.	Va ser un somni tan poderós.
The city is still learning.	La ciutat encara està aprenent.
They compared the results into three groups.	Van comparar els resultats en tres grups.
We hear and see negative ideas and images in the news.	Escoltem i veiem idees i imatges negatives a les notícies.
It is seen in a different context.	Es veu en un context diferent.
Clicking on a link to a new page also works well.	Un clic a un enllaç amb una pàgina nova també funciona bé.
This seems like something that should be straightforward.	Això sembla una cosa que hauria de ser senzilla.
One meal turned into another with great variety.	Un àpat es va convertir en un altre amb gran varietat.
They took part in the struggle.	Van participar en la lluita.
There was no public case that could be made for the bill.	No hi havia cap cas públic que es pogués fer pel projecte de llei.
No one should ever know.	Ningú ho hauria de saber mai.
I think you'll like it.	Crec que t'agradarà.
Obviously, each story has multiple facets.	Evidentment, cada història té múltiples vessants.
They can usually be obtained free of charge on request.	Normalment es poden obtenir gratuïtament per demanar-los.
I had wanted to go there for a long time.	Feia temps que volia anar-hi.
It could happen anywhere.	Podria passar a qualsevol lloc.
But whatever it was, he was happy.	Però fos el que fos, era feliç.
Not so far away.	No tan lluny.
Once he let in and out the right amount of heat.	Una vegada va deixar entrar i sortir la quantitat adequada de calor.
One will have to accept what they do.	Un haurà d'acceptar el que fan.
And it wouldn’t cut very deep.	I no tallaria gaire profund.
We often seem to know too much about her.	Sovint, sembla que sabem massa sobre ella.
There is no evidence of obvious damage.	No hi ha indicis de danys evidents.
It started the morning of my second day out.	Va començar el matí del meu segon dia fora.
Well, look at me.	Bé, mira'm.
They only.	Ells només.
First talk.	Primer xerrada.
And version control.	I control de versions.
There had to be another way, though.	Hi havia d'haver una altra manera, però.
My God, the boy was huge.	Déu meu, el noi era enorme.
The case is complicated and not what it seems.	El cas és complicat i no és el que sembla.
But you know, maybe there's something wrong.	Però ja saps, potser també hi ha alguna cosa.
This is what you asked me to do from the beginning.	Això és el que em vas demanar que fes des del principi.
You have to maintain your strength.	Has de mantenir la teva força.
That's not what they meant.	Això no volien dir.
He has come prepared to play.	Ha vingut preparat per jugar.
Sometimes it made me laugh.	De vegades em feia riure.
There are others who are in communication with him.	Hi ha altres que estan en comunicació amb ell.
Something they shouldn’t have done, but probably didn’t know.	Una cosa que no haurien de fer, però probablement no ho sabien.
I didn't know where to ask for help.	No sabia on demanar ajuda.
Not at all, but not much else.	No del tot, però no és molt més.
Use the standard method then.	Utilitzeu el mètode estàndard then.
The latter were introduced into the model one by one.	Aquests últims es van introduir en el model un per un.
Let me ask you a simple question.	Permeteu-me que us faci una pregunta senzilla.
So he did.	Així ho va fer.
He is interested in planning his death.	Està interessat a planificar la seva mort.
For the following reasons, we believe he did.	Per les raons que segueixen, creiem que ho va fer.
It's really good.	Realment està bé.
It just doesn’t come together.	Simplement no s'ajunta.
He was at home.	Estava a casa.
And so it seems we have done.	I així sembla que hem fet nosaltres.
It stops.	S'atura.
We turned the top and, the horses working really well.	Vam girar el cim i, els cavalls treballant molt bé.
We suggest you start with this.	Us suggerim que comenceu amb això.
The point is, that’s who we are.	La qüestió és que això és qui som.
But you have to follow the rules.	Però cal seguir les regles.
Probably not worth drinking.	Probablement no val la pena beure.
I am now the only woman with a contract in teacher training.	Ara sóc l'única dona amb contracte en la formació del professorat.
She says something they don't understand.	Ella diu una cosa que no entenen.
She didn’t want to continue living with herself.	No tenia ganes de seguir vivint amb ella mateixa.
Even you couldn’t have spent so much on clothes.	Fins i tot tu no podries haver gastat tant en roba.
It’s about the people.	Es tracta de la gent.
It has not yet reached the base.	Encara no ha arribat a la base.
Well and so on.	Bé i així.
A military career, therefore, was out of the question for him.	Una carrera militar, per tant, estava fora de qüestió per a ell.
He still loves her.	Encara l'estima.
He used everyone and once he got what he wanted, he left.	Va utilitzar tothom i un cop va aconseguir el que volia, va marxar.
Therefore, there are several levels of debate.	Per tant, hi ha diversos nivells de debat.
I have about eight or nine good pages done in a day.	Tinc unes vuit o nou pàgines bones fetes en un dia.
His nose, his eyes.	El seu nas, els seus ulls.
And of course, he hated me for it too.	I, per descomptat, també em va odiar per això.
Traffic accident is a word for it.	Accident de trànsit és una paraula per a això.
Good planning on your part.	Bona planificació per part seva.
This can also make a difference.	Això també pot marcar la diferència.
They have a mission.	Tenen una missió.
It was tomorrow's meeting.	Era la reunió de demà.
Each place has its own style.	Cada lloc té el seu propi estil.
Three thousand feet.	Tres mil peus.
I can't even talk to anyone.	No puc ni parlar amb ningú.
I went to.	Vaig anar a.
I don't know much about it.	No en sé gaire.
Said and done.	Dit i fet.
We had space, we had a lot of space.	Teníem espai, teníem molt espai.
We put ourselves first.	Ens posem primer.
I hope you have learned something.	Espero que hagis après alguna cosa.
Another of the girls has left today.	Avui ha marxat una altra de les noies.
And yes, it would happen.	I sí, passaria.
They had seized this city without a fight.	S'havien apoderat d'aquesta ciutat sense lluitar.
Really amazing customer service.	El servei al client realment increïble.
It is easier to accept things than to question them.	És més fàcil acceptar les coses que qüestionar-les.
He would soon find his car.	Aviat trobaria el seu cotxe.
But it can go too far.	Però pot anar massa lluny.
He has plans.	Té plans.
This impacted me a lot.	Això em va impactar molt.
But only briefly.	Però només breument.
He wasn’t telling women what to do with their body.	No estava dient a les dones què havien de fer amb el seu cos.
I went back to the meeting.	Vaig tornar a la reunió.
Positive experiences occurred much more frequently than negative experiences.	Les experiències positives es van produir amb molta més freqüència que les experiències negatives.
Then they get lost when he wants them again.	Aleshores es perden quan ell els vol de nou.
It changed my life.	Em va canviar la vida.
He soon married and had a son of his own.	Aviat es va casar i va tenir un fill propi.
She couldn't do it now.	Ella no ho podria fer ara.
But here things are not so bad.	Però aquí les coses no estan tan malament.
I have gone too far to believe it.	He anat massa lluny per creure-ho.
She didn't have to talk.	Ella no havia de parlar.
You want free time.	Vols temps lliure.
You will lose blood.	Perdràs sang.
And you won’t get anything.	I no aconseguiràs res.
Surely he needed something to get away from work.	Segur que necessitava alguna cosa per apartar-se de la feina.
So it got a little long.	Així que es va fer una mica llarg.
Some are just bad days.	Alguns són només dies dolents.
So be sure to take some time to practice.	Per tant, assegureu-vos de dedicar una mica de temps per practicar.
But he can still only act once in a round.	Però encara només pot actuar una vegada en una ronda.
We are sad because we have to give the service.	Estem tristos perquè hem de donar el servei.
Those on the right use more than their fair share per person.	Els que estan a la dreta fan servir més de la seva quota justa per persona.
They forget their vocation.	S'obliden de la seva vocació.
He was just being kind.	Només estava sent amable.
Now that we’ve won, there’s a lot to do.	Ara que hem guanyat, hi ha molt per fer.
Very happy with this article.	Molt content amb aquest article.
Again, we saw everything we needed.	De nou, vam veure tot el que necessitàvem.
He died a few years later.	Va morir uns anys després.
In some cases, an underlying cause of the diagnosis was indicated.	En alguns casos, es va indicar una causa subjacent del diagnòstic.
Too wild for me.	Massa salvatge per a mi.
Lay back.	Estirar.
Once they reach a certain point, they are finished.	Un cop arriben a un punt determinat, s'han acabat.
When I was my age, he looked exactly like me.	Quan tenia la meva edat, s'assemblava exactament a mi.
But face it.	Però afronta't.
Only then can production begin to grow.	Només llavors la producció pot començar a créixer.
I was hoping to win it.	Esperava guanyar-la.
It will take me a while to complete the task.	Em trigarà una estona a completar la tasca.
It is very slow.	És molt lent.
Making an impact and being special is not an option.	Fer impacte i ser especial no és una opció.
Yes, he is strong, but he is one.	Sí, és fort, però és un.
Your daughter should have full time for her classes and studies.	La teva filla ha de tenir temps complet per a les seves classes i estudis.
And she wanted it.	I ella el desitjava.
She would leave the child there.	Ella hi deixaria el nen.
I'm not in a bad place.	No estic en un mal lloc.
Look there is no one who can do anything.	Mira que no hi ha ningú que pugui fer res.
He is playing well.	Està jugant bé.
This demonstrates the confidence they have in this man.	Això demostra la confiança que tenen en aquest home.
And everything the other party said would happen.	I tot el que va dir l'altra part passaria.
This had taken ten years to achieve.	Això havia trigat deu anys a aconseguir-ho.
And he will ask you.	I et preguntarà.
Players trust him.	Els jugadors confien en ell.
I was very excited and so ready to play this game.	Estava molt emocionat i tan preparat per jugar aquest joc.
I'm glad he's here.	M'alegro que sigui aquí.
The light turns green.	El llum es torna verd.
The women were big, the men small.	Les dones eren grans, els homes petits.
I have seen what you have planned in your mind.	He vist el que has planejat en la teva ment.
So many good books, so little time.	Tants bons llibres, tan poc temps.
It's been a while.	Ha passat un temps.
Because there is only one operation to set the new value.	Perquè només hi ha una operació per establir el nou valor.
It would not stop.	No s'aturaria.
They have been on the show several times.	Han estat al programa diverses vegades.
Whatever you mean seriously.	Sigui el que vulgueu dir amb seriós.
Because you did it on purpose.	Perquè ho has fet a propòsit.
But worse, we often grow up receiving bad information.	Però pitjor, sovint creixem rebent mala informació.
I turned and saw you were down, and.	Em vaig girar i vaig veure que estaves avall, i.
I think people should pay their fair share.	Crec que la gent hauria de pagar la seva part justa.
Prepare the initial manuscript and the figures.	Preparar el manuscrit inicial i les figures.
He had no need for questions and orders.	No havia necessitat les preguntes i les ordres.
However, the plaintiff did not request this hearing from the trial judge.	No obstant això, la demandant no va sol·licitar aquesta vista al jutge de primera instància.
I could be broken and not be able to feed myself again.	Podria estar trencat i no poder alimentar-me de nou.
You get it.	Vostè ho aconsegueix.
How many pages of results you want depends on you.	Quantes pàgines de resultats voleu depèn de vosaltres.
He had other ideas.	Tenia altres idees.
We will kill each other.	Ens matarem els uns als altres.
None of them seemed over the age of majority.	Cap d'ells semblava per sobre de la majoria d'edat.
Lots of conversation as you get to know each other.	Molta conversa a mesura que us coneixeu.
He is known for his unique style and sound.	És conegut pel seu estil i so únics.
I think we can be adults enough to be friends.	Crec que podem ser prou adults com per ser amics.
But leave.	Però marxa't.
And a little too kind.	I una mica massa amable.
We are not going to buy into a better world.	No anem a comprar-nos en un món millor.
You have no right to do so.	No té dret a fer-ho.
We have my children in common.	Tenim els meus fills en comú.
The man stared.	L'home es va quedar mirant.
She smiled with a big warm smile when she saw the kids.	Ella va somriure amb un gran somriure càlid quan va veure els nens.
They can't see me.	No em poden veure.
Click here to listen to the entire piece !.	Feu clic aquí per escoltar la peça sencera!.
The single client case study method was used.	Es va utilitzar el mètode d'estudi de cas de client únic.
You still have work to do anyway.	Encara tens feina per fer de qualsevol manera.
We performed our analyzes using these three groups.	Hem realitzat les nostres anàlisis utilitzant aquests tres grups.
Next to you.	Al teu costat.
Both, what was it, they had both gone on since.	Tots dos, què era, tots dos havien anat endavant des de llavors.
But I couldn't remember that part either.	Però tampoc no podia recordar aquella part.
If he was in love, he is no longer.	Si estava enamorat, ja no ho està.
In fact, you can.	De fet, pots.
It fits very well, like a second skin.	Encaixa molt bé, com una segona pell.
I saw them '.	els vaig veure'.
I stopped treatment.	He aturat el tractament.
Do the best you can.	Fes-ho al millor que puguis.
This approach shows the strength of our approach.	Aquest enfocament mostra la força del nostre enfocament.
It makes me wonder.	Em fa preguntar-me.
Of course, the effect of this action would be minimal.	Per descomptat, l'efecte d'aquesta acció seria mínim.
But, here it is.	Però, aquí està.
He could have left.	Podria haver marxat.
Taking a deep breath he brought the phone to his ear.	Respirant profundament es va portar el telèfon a l'orella.
A camera must focus on a scene.	Una càmera ha d'enfocar una escena.
But it would take half an hour to walk.	Però trigaria una mitja hora a caminar.
Time to get up.	Hora d'aixecar-se.
The two forms of class struggle.	Les dues formes de lluita de classes.
I'm supposed to be working.	Se suposa que estic treballant.
I talked to this man.	He parlat amb aquest home.
It has become part of the routine.	Ha passat a formar part de la rutina.
We hadn’t left home when we received a text message.	No havíem sortit de casa quan vam rebre un missatge de text.
Someone gets in trouble and comes out of it again.	Algú es posa en problemes i se'n torna a sortir.
This is a bad scene.	Aquesta és una mala escena.
He put his hand on her shoulder.	Li va posar la mà a l'espatlla.
Many thought this would be the end of his career.	Molts pensaven que aquest seria el final de la seva carrera.
The wind is dead.	El vent ha mort.
He dropped it.	El va deixar caure.
It is not normal for them.	No és normal per a ells.
They thought they had to do something special.	Creien que havien de fer alguna cosa especial.
It is your body, your call.	És el teu cos, la teva crida.
For example, the following steps are provided.	Per exemple, es proporcionen els passos següents.
And part of the global development can be seen in figures.	I part del desenvolupament mundial es pot veure en xifres.
But they are so much more than that.	Però són molt més que això.
Every choice was dangerous.	Tota elecció era perillosa.
Possible side effects are well known.	Els possibles efectes secundaris són ben coneguts.
Suddenly he seemed to decide he had said too much.	De sobte va semblar decidir que havia dit massa.
And yes, it was a call.	I sí, va ser una trucada.
For this experiment we continue.	Per aquest experiment seguim.
I think I was out of it.	Crec que estava fora d'això.
And she was no longer that woman.	I ja no era aquella dona.
That was faith as an ideal.	Això era la fe com a ideal.
Then he lost interest.	Llavors va perdre l'interès.
I was really looking forward to doing something with my hands.	Tenia moltes ganes de fer alguna cosa amb les meves mans.
The game took about four years to create.	El joc va trigar uns quatre anys a crear-se.
Only she could have done that.	Només ella podria haver fet això.
Link to your blog.	Enllaceu-hi al vostre bloc.
It never will be and never was.	Mai serà i mai va ser.
A son of his own, of a woman he loved.	Un fill propi, d'una dona que estimava.
I know my career is over.	Sé que la meva carrera s'ha acabat.
Just have a good time.	Només passar una bona estona.
He found a phone, got the information he wanted.	Va trobar un telèfon, va obtenir la informació que volia.
This can happen to any of us.	Això pot passar a qualsevol de nosaltres.
Listen at the door.	Escolta a la porta.
I will talk to her.	Parlaré amb ella.
Things that would be of interest to rich people.	Coses que serien d'interès per a la gent rica.
It happened in an instant.	Va passar en un instant.
It is a truth table called an input truth table.	És una taula de veritat anomenada taula de veritat d'entrada.
At eight the service ended.	A les vuit acabava el servei.
They, too, finally made peace.	També ells finalment van fer les paus.
The reason, I was told, was simple.	El motiu, em van dir, era senzill.
Not just any thought.	No un pensament qualsevol.
Well, to him, anyway.	Bé, a ell, de totes maneres.
Eventually, the band came together.	Finalment, la banda es va unir.
I have to go back to work.	He de tornar a la feina.
I don’t know if this program still exists.	No sé si aquest programa encara existeix.
Either way, you should be able to hide here.	De qualsevol manera, hauríeu de poder amagar-vos aquí.
It used to be an air base.	Abans era una base aèria.
Until you do, there are reasons to worry.	Fins que no ho faci, hi ha motius per preocupar-se.
This is obviously wrong.	Això és evidentment incorrecte.
He looked like he met a pair of brown eyes that hated him.	Semblava que es va trobar amb un parell d'ulls marrons que l'odiaven.
I challenge anyone.	Repto a qualsevol.
This was our main position.	Aquesta era la nostra posició principal.
He ignored her.	No li va fer cas.
He never got out of bed.	Mai va sortir del llit.
We would play on fields that weren’t so perfect.	Jugaríem en camps que no eren tan perfectes.
Glad to report that it works.	M'alegra informar que funciona.
Simply striving harder is not the answer.	Simplement esforçar-se més no és la resposta.
It is the threat to public safety.	És l'amenaça per a la seguretat pública.
I didn't ask you to return it.	No t'he demanat que el tornis.
Please listen, enjoy and don’t forget to vote once you’re done.	Si us plau, escolteu, gaudiu i no oblideu votar un cop hàgiu acabat.
They got it right.	Ho van encertar.
They wanted to find a weak point in their character.	Volien trobar un punt feble en el seu caràcter.
Not on the same floor as your staff.	No al mateix pis que el vostre personal.
There are many examples throughout the history of workers who do this.	Hi ha molts exemples al llarg de la història de treballadors que fan això.
It was strong enough to drive you away.	Era prou fort com per allunyar-te.
But he is still with us.	Però encara està amb nosaltres.
They ran out of things to talk about in ten minutes.	Es van quedar sense coses de què parlar en deu minuts.
I completely agree.	Estic completament d'acord.
We had a happy surprise at breakfast.	Vam tenir una feliç sorpresa a l'esmorzar.
Call it whatever you want.	Anomeneu-lo com vulgueu.
He will, if he can.	Ho farà, si pot.
It got pretty close.	Es va apropar bastant.
New tumor, we're done, that's all.	Tumor nou, hem acabat, això és tot.
The need is very real and in high demand.	La necessitat és molt real i molt demandada.
I still need you and your skills.	Encara et necessito i les teves habilitats.
For eight hours.	Durant vuit hores.
And they need to be active in that.	I han de ser actius en això.
He didn’t think anything could hurt him.	No pensava que res pogués fer-li mal.
That disease won the battle.	Que la malaltia va guanyar la batalla.
I don’t see it all, of course.	No ho veig tot, és clar.
They locked her out of her machine.	La van bloquejar fora de la seva màquina.
A few days later, the second was more serious.	Uns dies després, el segon va ser més greu.
To help you.	Per ajudar-te.
Say your own price.	Digues el teu propi preu.
Amazing to miss it.	Increïble perdre'l.
Therefore, we believe that our method worked well.	Per tant, creiem que el nostre mètode va funcionar bé.
The first comments from the market have been very good.	Els primers comentaris del mercat han estat molt bons.
No problem at this point.	Cap problema en aquest punt.
That would have been his choice.	Aquesta hauria estat la seva elecció.
This marriage gave rise to a son and a daughter.	Aquest matrimoni va donar lloc a un fill i una filla.
Two things you can do a little here.	Dues coses que podeu fer una mica aquí.
I don’t do anything wrong.	No faig res dolent.
He is dead.	Està mort.
And that required a touch.	I això requeria un toc.
And you are the key.	I tu ets la clau.
I needed a closer look.	Necessitava una mirada més propera.
The only man on our team.	L'únic home del nostre equip.
There was a problem.	Hi va haver un problema.
His face was dark and hard.	La seva cara era fosca i dura.
And yet we had no idea.	I tanmateix no en teníem ni idea.
You would never guess.	No ho endevinaries mai.
T to be sure.	T per estar segur.
It still goes to the home page.	Encara va a la pàgina d'inici.
It's weird.	És estrany.
He picked up her phone number and gave her his.	Va agafar el seu número de telèfon i li va donar el seu.
And customers won’t just show up.	I els clients no només apareixeran.
No wonder they did something like that.	No m'estranya que fessin una cosa així.
She lives in her own world beyond reality.	Ella viu en el seu propi món més enllà de la realitat.
It felt like hell.	Se sentia com un infern.
That had been easy enough.	Això havia estat prou fàcil.
I still had no idea what to tell him.	Encara no tenia ni idea de què dir-li.
Tell them just what they need to know.	Digues-los només el que necessiten saber.
I try to force a sound, a word.	Intento forçar un so, una paraula.
And they cut it as soon as they can.	I ho van tallar tan aviat com poden.
Not worth it.	No val la pena.
Don't be sick !.	No estiguis malalt!.
It gave a start.	Va donar un inici.
Still, don’t hit anything important.	Tot i així, no colpejar res important.
They live.	Vivent.
But it is dark.	Però és fosc.
But it’s good that we found it.	Però és bo que l'hem trobat.
These samples were obtained before the start of treatment.	Aquestes mostres es van obtenir abans de l'inici del tractament.
No one said a word to him.	Ningú li va dir ni una paraula.
It was time to level with the country.	Ja era hora d'anivellar-se amb el país.
You made that call.	Vas fer aquesta trucada.
Well, she wanted a lot of things like that.	Bé, ella volia moltes coses així.
I understand what they are trying to do.	Entenc el que estan intentant fer.
I chose to stay.	Vaig optar per quedar-me.
This should not be, nor is it, a duty of the court.	Això no hauria de ser, ni és, un deure del tribunal.
But it was also more than that.	Però també era més que això.
Again, don’t talk to anyone but him.	Un cop més, no parles amb ningú més que ell.
So that was it.	Així que d'això es tractava.
It was dark and thin.	Era fosc i prim.
He couldn't believe what was happening to him.	No es podia creure el que li passava.
My mom is waiting outside.	La meva mare està esperant fora.
Others actually have first names.	D'altres en realitat tenen noms de pila.
You need to push your body to get stronger.	Necessites empènyer el teu cos per fer-te més fort.
That with my size.	Això amb la meva talla.
People weren’t really looking for power.	La gent no buscava realment el poder.
Rather, it is written as a standard process or method claim.	Més aviat, està escrit com un procés estàndard o una reclamació de mètode.
There is a great football game.	Hi ha un gran partit de futbol.
There were many images of his work.	Hi havia moltes imatges de la seva obra.
Sometimes the men would come to the station and find us.	De vegades els homes venien a l'estació i ens trobaven.
Changes of this kind will be neither easy nor quick.	Els canvis d'aquest tipus no seran ni fàcils ni ràpids.
Meet your man.	Coneix el teu home.
And the brothers left here to lead him.	I els germans van marxar d'aquí per dirigir-lo.
He grabbed his brother.	Va agafar el seu germà.
In fact I laughed.	De fet vaig riure.
It happened before.	Va passar abans.
Of course, we are very happy with your letter.	Per descomptat, estem molt contents amb la seva carta.
Differences in design have been noted above.	Les diferències en el disseny s'han assenyalat anteriorment.
On the one hand, there are a lot of people who are shot very quickly.	D'una banda, hi ha molta gent afusellada molt ràpidament.
No gender differences were observed.	No es va observar cap diferència de sexe.
Create separate places for different parts of your life.	Creeu llocs separats per a les diferents parts de la vostra vida.
To give a word to the world.	Per donar una paraula al món.
But now it was too late for that.	Però ara era massa tard per a això.
It's easy to dream, but not bad.	És fàcil somiar-ho, però no, malament.
His voice too.	La seva veu també.
Leave the skin on.	Deixa la pell posada.
Check out the site to see some examples.	Fes una ullada al lloc per veure alguns exemples.
Travel is not included.	El viatge no està inclòs.
This is a great idea.	Aquesta és una gran idea.
We put the features in front of the users and confuse them with solutions.	Posem les característiques davant dels usuaris i les confonem amb solucions.
The important thing is to keep moving, even if it's very slow.	L'important és seguir movent-se, encara que sigui molt lent.
We went to my house with his car.	Vam anar a casa meva amb el seu cotxe.
Until the square fills in blue.	Fins que el quadrat s'omple de blau.
It was not to prepare.	No era per preparar-se.
You need to sit in front of me and look me in the eyes.	Necessites seure davant meu i mirar-me als ulls.
Your name in my writing.	El teu nom al meu escrit.
There was no room to sit or even fall.	No hi havia espai per seure o fins i tot caure.
It works in the background to keep you safe.	Funciona en segon pla per mantenir-te segur.
We love everything that makes the process of creating beautiful apps easier.	Ens encanta tot el que facilita el procés de creació d'aplicacions boniques.
But he had to get it right.	Però ho havia d'encertar.
It was not cold.	No tenia fred.
It was just a standard quality room.	Només era una habitació de qualitat estàndard.
Writing was too easy or too difficult for her at the time.	Aleshores escriure era massa fàcil o massa difícil per a ella.
Get what you need to learn.	Treu-ne el que necessites aprendre.
And the rest is history.	I la resta és història.
I know, it's good to hear.	Ho sé, és bo escoltar.
I will ask you to repeat it tomorrow.	Et demanaré que ho repeteixis demà.
Save me on the other issue if you get the chance.	Salva'm en l'altre assumpte si tens l'oportunitat.
It's up to us to win.	Ens toca guanyar.
I mean, someone had to do it.	Vull dir, algú ho havia de fer.
Other places did not develop them.	Altres llocs no els van desenvolupar.
Run for it.	Corre per això.
Women need men to lead them.	Les dones necessiten homes per liderar-les.
Maybe some of the younger kids.	Potser alguns dels nens més petits.
A combination of music and reading became my best therapy.	Una combinació de música i lectura es va convertir en la meva millor teràpia.
I just love to read.	Només m'encanta llegir.
Later they met other people, and still other people.	Més tard van conèixer altres persones, i encara altres persones.
A gift from above, even.	Un regal des de dalt, fins i tot.
Help write the final version of the manuscript.	Ajuda a escriure la versió final del manuscrit.
Every time we do this, the memory gets stronger.	Cada vegada que fem això, la memòria es fa més forta.
Each person was made completely different.	Cada persona es va fer de manera totalment diferent.
It would have been a better scene, but it wasn't.	Seria una escena millor, però no va ser així.
He told you.	T'ho va dir.
The cards were still on the table.	Les cartes encara estaven sobre la taula.
He finally understood how he had come to be.	Finalment va entendre com havia arribat a ser.
A lot has happened in this three week period.	Han passat moltes coses en aquest període de tres setmanes.
The rest are in a special box at home.	La resta es troben en una caixa especial a casa.
You need to think about how other security-critical software works.	Cal pensar com funciona un altre programari crític per a la seguretat.
Now we have you.	Ara et tenim.
Her mother was great but not so much.	La seva mare era genial però no tant.
I take them to the car.	Els porto al cotxe.
Maybe it was for him.	Potser per a ell ho era.
But it definitely hurts.	Però definitivament pateix dolor.
I stopped.	Em vaig aturar.
They know the area very well and know how to hide.	Coneixen molt bé la zona i saben amagar-se.
Board has worked for any other industry.	Board ha treballat per a qualsevol altra indústria.
Dogs need to get used to it.	Els gossos s'hi han d'acostumar.
They could not live like that.	No podrien viure així.
On the other hand, he also made him walk through an open field.	D'altra banda, també ho va fer caminar per un camp obert.
We completely agree.	Estem completament d'acord.
There really is no time to take care of yourself.	Realment no hi ha temps per cuidar-se.
I was waiting for her to talk to my sister.	Esperava que parlés amb la meva germana.
They are not close.	No estan a prop.
A doctor wants to change that.	Un metge vol canviar això.
She doesn't really need me.	Ella realment no em necessita.
House with interest.	Casa amb interès.
I stopped writing so much.	Vaig deixar d'escriure tant.
But without light.	Però sense llum.
Have normal interest rates.	Tenir tipus d'interès normals.
There would be no money for me.	No hi hauria diners per a mi.
The bag is in my blood.	La borsa està a la meva sang.
The job changes because the man changes.	La feina canvia perquè l'home canvia.
However, more research is needed to support these findings.	Tanmateix, cal fer més investigacions per donar suport a aquestes troballes.
Once they understand, most people will find this perfectly normal.	Un cop entenguin, la majoria de la gent trobarà això perfectament normal.
Suddenly, the wall fell.	De sobte, la paret va caure.
Blue eyes the color of the sky.	Ulls blaus el color del cel.
I just didn’t want to involve her.	Simplement no la volia involucrar.
And then another.	I després un altre.
The only difference is that you'll have more edge pieces.	L'única diferència és que tindreu més peces de vora.
And not to the door.	I no cap a la porta.
But there was no answer.	Però no hi va haver resposta.
And then a couple of people will break it.	I llavors un parell de persones el trencaran.
They never trust.	No confien mai.
Out of fear or respect, it didn't matter.	Per por o respecte, no importava.
It was fun.	Era divertit.
I want to meet this girl.	Vull conèixer aquesta noia.
Maybe we can really find something.	Potser realment podem trobar alguna cosa.
You act like it's a personal thing.	Actues com si fos una cosa personal.
He stopped trying to walk, standing up.	Va deixar d'intentar caminar, posar-se dret.
The opposite is true.	Tot el contrari és cert.
You will know who you are and what you have done for me.	Sabràs qui ets i què has fet per mi.
All sides of the bar turned.	Totes les cares del bar es van girar.
Tell me where you are from if you don't know what to say.	Digues d'on ets si no saps què dir.
We haven’t made a good enough or hard enough effort.	No hem fet un esforç prou bo ni prou dur.
What they found makes sense.	El que van trobar té sentit.
That we could be together for twenty years.	Que podríem estar junts durant vint anys.
We will never see you again, and you will never see us again.	Mai més et tornarem a veure, i mai més ens veuràs.
He designed the study and contributed to the discussion.	Va dissenyar l'estudi i va contribuir a la discussió.
Answer this question.	Respon aquesta pregunta.
Be used.	Ser utilitzat.
I would even say he is creative.	Fins i tot diria que és creatiu.
This one can't kill you.	Aquest no et pot matar.
When it’s good, it’s good.	Quan és bo, és bo.
I really don’t like it that much.	Realment no m'agrada tant.
And that just doesn’t seem right.	I això simplement no sembla correcte.
I think there is more than one.	Crec que n'hi ha més d'un.
Someone is waiting to hear it.	Algú està esperant escoltar-ho.
I’m big enough, strong enough.	Sóc prou gran, prou fort.
I remember my hair problems early in my career.	Recordo els meus problemes de cabell a principis de la meva carrera.
Clinical trials.	Assaigs clínics.
They're a sign of high blood pressure, boy.	Són un signe de pressió arterial alta, noi.
Cover them with water and season with salt and pepper.	Cobriu-los amb aigua i rectifiqueu-los de sal i pebre.
They don’t seem to care.	Sembla que no els importa.
You just moved.	T'acabes de moure.
Someone I could easily get to do whatever I wanted.	Algú a qui podia aconseguir fàcilment per fer el que volgués.
I would have liked more coffee.	M'hauria agradat més cafè.
It wasn’t as if he had ever seriously considered doing anything else.	No era com si mai s'hagués plantejat seriosament fer una altra cosa.
Our internship plan was no different.	El nostre pla de pràctiques no va ser diferent.
The common core is a step forward.	El nucli comú és un pas endavant.
Anyway, thanks for coming back.	En qualsevol cas, gràcies per tornar.
I watch the whole video and it seems easy enough.	Miro el vídeo sencer i sembla prou fàcil.
There is no reason not to wish him the best.	No hi ha motius per no desitjar-li el millor.
She became a young woman.	Es va convertir en una dona jove.
Moving it back.	Tornant a moure'l.
He looked at the cut.	Va mirar el tall.
The right leg was normal.	La cama dreta era normal.
Of course, we hope to get good interests.	Per descomptat, esperem obtenir els bons interessos.
He has a knife tightly pressed against his throat.	Té un ganivet ben premut contra la gola.
He stopped in front of me.	Es va aturar davant meu.
They look surprised.	Es veuen sorpresos.
This is a public safety issue.	Aquest és un tema de seguretat pública.
Now every bad thing was personal.	Ara cada cosa dolenta era personal.
Understand how they talk, think and are.	Comprendre com parlen, pensen i són.
I put you both in the same bedroom.	Us vaig posar a tots dos al mateix dormitori.
Mothers lined up with their children.	Les mares es van posar en línia amb els seus fills.
They have left everything.	Ho han deixat tot.
I think you will find it meaningful.	Crec que ho trobareu significatiu.
When you leave the room, hand me your papers.	Quan sortiu de l'habitació, entrega'm els teus papers.
Lots of little kids running around.	Molts nens petits que corren.
I remember you telling me about her.	Recordo que em vas parlar d'ella.
I watched as the door closed.	Vaig mirar com es tancava la porta.
Instead, he lost.	En canvi, va perdre.
They can’t fail fast enough.	No poden fallar prou ràpid.
Right in the head.	Dret al cap.
I was just driving him.	Només el conduïa.
Since that attack.	Des d'aquell atac.
That has been an important and very hard change for me.	Que ha estat un canvi important i molt dur per a mi.
Many humans.	Molts humans.
I immediately sent photos to everyone because it’s the best there has ever been.	De seguida vaig enviar fotos a tothom perquè és el millor que hi ha hagut mai.
She was wearing beautiful clothes.	Portava roba bonica.
No bone was broken.	No es va trencar cap os.
I will hurt those you love.	Faré mal als que estimes.
You are a true friend.	Ets un veritable amic.
And last night he proved me right.	I ahir a la nit em va donar la raó.
He did a good job.	Va fer una bona feina.
It was luck.	Va ser sort.
And I get it.	I ho entenc.
Everything seemed so clear.	Tot semblava tan clar.
This, in a sense, is what science also does.	Això, en cert sentit, és el que també fa la ciència.
You understand this.	Tu entenguis aquest.
I was not in the room.	Jo no estava a l'habitació.
Anyone who knew didn’t say it.	Qualsevol que ho sabés no ho deia.
He was great too.	Ell també era genial.
We went out a bit.	Vam sortir una mica.
Earth.	Terra.
Which brings me to my final comment.	El que em porta al meu comentari final.
Right there on stage, in front of everyone.	Allà mateix a l'escenari, davant de tothom.
I went to war.	Vaig sortir a la guerra.
Food and wine and an open window.	Menjar i vi i una finestra oberta.
Back then they only had four or five songs finished.	Aleshores només tenien quatre o cinc cançons acabades.
Three more will come tomorrow and then we'll see.	Demà en vindran tres més i després ja veurem.
For a moment he gave in and let her take his mouth.	Per un moment va cedir i va deixar que li prengués la boca.
So take your time to get ready.	Així que et prens el teu temps per preparar-te.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
I was too worried about myself to think about him.	Estava massa preocupat per mi mateix per pensar en ell.
Because they have teeth and.	Perquè tenen dents i.
The pressure slowly left him.	La pressió el va deixar lentament.
They have had a daughter.	Han tingut una filla.
It can move smoke from one room to another.	Pot traslladar el fum d'una habitació a una altra.
And there aren’t many victories.	I no hi ha gaires victòries.
He is not a boy.	No és un noi.
But you will when you grow up.	Però ho faràs quan siguis gran.
I didn’t want to leave.	No volia marxar.
I am determined that it will be so.	Estic decidit que serà així.
He had seen himself as a man.	S'havia vist a si mateix com un home.
I wanted her to feel safe to finally open up to me.	Volia que se sentia segura per obrir-se finalment a mi.
One step forward, two steps back, it seems.	Un pas endavant, dos enrere, sembla.
Of course, church children continue to show up for services and activities.	Per descomptat, els nens de l'església continuen presentant-se als serveis i activitats.
You don't need it.	No la necessites.
Because I could barely walk.	Perquè amb prou feines podia caminar.
I'm not sure of the name.	No estic segur del nom.
I knew my mother made a lot of difficult decisions.	Sabia que la meva mare va prendre moltes decisions difícils.
There are basically different means of protection.	Bàsicament hi ha diferents mitjans de protecció.
About five or six people were hit.	Unes cinc o sis persones van ser atropellades.
Interest rates they charge.	Tipus d'interès que cobren.
I tried to do the upgrade again, but it still didn't work.	Vaig provar de tornar a fer l'actualització, però encara no va funcionar.
Shit, stagnant water.	Merda, aigua estancada.
It came in two forms.	Va venir en dues formes.
Give him a chance to be himself.	Dóna-li l'oportunitat de ser ell mateix.
I will show you how it is done.	Us mostraré com es fa.
She seemed pretty calm.	Semblava bastant tranquil·la.
We have a mother and a father.	Tenim una mare i un pare.
Be sure to look to the end.	Assegureu-vos de mirar fins al final.
But it would be a start.	Però seria un començament.
Her hair was falling out and she couldn't eat.	Els seus cabells li cauen i no podia menjar.
We tend to read each other.	Tenim tendència a llegir-nos els uns dels altres.
And he died accordingly.	I va morir en conseqüència.
No wonder he thought he was dead.	No és estrany que cregués que estava mort.
Certainly it had never happened to him.	Certament, no li havia passat mai.
It was a few steps down the hallway before turning around.	Estava uns passos pel passadís abans de girar-se.
Or the names had been mixed up.	O els noms s'havien barrejat.
I like to see it.	M'agrada veure-ho.
It was called an outside sale.	Es va cridar una venda fora.
He looked up.	Va mirar cap amunt.
I was so tired.	Estava tan cansada.
I made my living, making friends with others, like one does.	Vaig fer la meva vida, fent amistat amb els altres, com ho fa un.
I think of you and your family so often.	Penso en tu i en la teva família tan sovint.
I’m a little in love with his style.	Estic una mica enamorat del seu estil.
You have seen my reaction.	Has vist la meva reacció.
I pass right here.	Passo just per aquí.
Salt and pepper.	Sal i pebre.
I can upload photos of the empty room and those without people.	Puc penjar fotos de l'habitació buida i d'aquelles sense gent.
You see, music was his life.	Ja veus, la música era la seva vida.
He had no one to share his stories with.	No tenia ningú amb qui compartir les seves històries.
He would carry.	Ell portaria.
Writing our own pages in the process.	Escrivint les nostres pròpies pàgines en el procés.
I didn't get a chance.	No vaig tenir oportunitat.
However, we will experiment a bit and see which one is correct.	Tanmateix, experimentarem una mica i veurem quina és la correcta.
They just didn’t have money.	Simplement no tenien diners.
The money didn’t look real.	Els diners no semblaven reals.
All of these elements can vary.	Tots aquests elements poden variar.
There is no business out there for not making money.	No hi ha cap empresa allà fora per no guanyar diners.
Then find out what happens.	Llavors descobreixes què passa.
This item has been removed from the scale.	Aquest element s'ha eliminat de l'escala.
Get it in your head.	Aconsegueix-ho pel cap.
I really set out to make this list.	Realment em vaig posar a fer aquesta llista.
First we show the proof of.	Primer mostrem la prova de.
They do everything the right way.	Ho fan tot de la manera correcta.
From that day on there are no more small children for him.	A partir d'aquell dia ja no hi ha nens petits per a ell.
It is divided into three parts.	Està dividit en tres parts.
Let your voice be heard.	Que s'escolti la teva veu.
A larger image on the screen means more energy.	Una imatge més gran a la pantalla significa més energia.
Like many experiments, things did not go as planned.	Com molts experiments, les coses no van sortir com estava previst.
He was shot and one fell dead.	Se'ls va disparar i un va caure mort.
He had married a white woman and had children.	S'havia casat amb una dona blanca i tenia fills.
Now six feet.	Ara sis peus.
On his own.	En la seva pròpia.
We wanted to make fun of him and use him.	Volíem burlar-nos d'ell i utilitzar-lo.
Learn to listen.	Aprèn a escoltar.
Anything to keep him from being taken from her.	Qualsevol cosa per evitar que se'l prengui d'ella.
The result had been about to die.	El resultat havia estat a punt de morir.
Talk to you soon and keep up the good content.	Torna-m'ho a parlar.
At the end of the assignment the program evaluated the students.	Al final de la tasca el programa va avaluar els alumnes.
Not so many.	No tants.
That would be great too.	Això també estaria genial.
Most can't, that's what they count on.	La majoria no pot, que és el que compten.
He designed the experiment and wrote the paper.	Va dissenyar l'experiment i va escriure el document.
Take a football game for example.	Prenguem un partit de futbol per exemple.
But she doesn't think so.	Però ella no ho pensa.
Really, it was.	De veritat, ho era.
It can be hard to know what would be ideal.	Pot ser difícil saber quin seria l'ideal.
Some may never have heard of it.	Alguns potser no n'han sentit mai a parlar.
If you want.	Si vols.
Feelings make sounds and thoughts speak.	Els sentiments fan sons i els pensaments parlen.
Of course you are.	Per descomptat que ho ets.
Okay, with you this afternoon.	D'acord, amb tu aquesta tarda.
I am not able to understand how the line should be drawn.	No sóc capaç d'entendre com s'ha de traçar la línia.
Go calmly to the face.	Aneu amb calma a la cara.
We weren’t on set.	No estàvem al plató.
It was not public but private property that they destroyed.	No va ser propietat pública sinó privada que van destruir.
They played without energy even though their season was at stake.	Van jugar sense energia tot i que la seva temporada estava en joc.
Now if I can only get the time.	Ara si només puc aconseguir el temps.
It helps build a home for a needy family.	Ajuda a construir una casa per a una família necessitada.
The room is pale white and empty.	L'habitació és d'un blanc pàl·lid i buida.
There is more wood where it comes from.	Hi ha més fusta d'on prové.
Really, the problem is what came next.	Realment, el problema és el que va venir després.
It took us nine hours to get home.	Vam trigar nou hores a arribar a casa.
I should ask.	Hauria de preguntar.
You could easily feel the difference.	Podríeu sentir la diferència fàcilment.
She nodded and set to work.	Ella va assentir i es va posar a treballar.
As a result, some changes were made.	Com a resultat, es van fer alguns canvis.
I killed my friend and he asked me to do it.	Vaig matar el meu amic i em va demanar que ho fes.
This is my code below, but it doesn't work.	Aquest és el meu codi a continuació, però no funciona.
A lot of people tend to do just the opposite.	Molta gent tendeix a fer tot el contrari.
In your corner so to speak.	Al teu racó per dir-ho així.
It was the easy way out, she knew it.	Era la sortida fàcil, ella ho sabia.
This should be further developed in the manuscript.	Això s'ha de desenvolupar més en el manuscrit.
And as usual, I didn’t have much to recommend.	I com de costum, no tenia gaire a recomanar.
And, in words.	I, a les paraules.
Our third boy took a step back to look for him.	El nostre tercer noi va fer un pas enrere per buscar-lo.
The reality is that this was a mistake.	La realitat és que això va ser un error.
More direct contact with the community.	Contacte més directe amb la comunitat.
What a boy.	Quin noi.
No name meant no one was talking about it.	Cap nom significava que ningú en parlava.
We could try to do that.	Podríem intentar fer-ho.
So let's look at a couple of singles.	Vegem-ne, doncs, un parell de senzills.
Don’t build your business logic on aspects.	No construïu la vostra lògica empresarial en aspectes.
The sun rises.	El sol surt.
I couldn’t go any other way.	No podia anar d'una altra manera.
I saved money last summer and the summer before.	Vaig estalviar diners l'estiu passat i l'estiu anterior.
At some point, he will want to leave.	En algun moment, voldrà sortir.
So the girls fixed up and went down there.	Així que les noies ens vam arreglar i vam baixar allà.
He is forced.	És forçat.
If this is not possible either, the movement is lost.	Si això tampoc és possible, el moviment es perd.
You've seen that.	Això ho has vist.
They wrote the book.	Van escriure el llibre.
Still, he was coming.	Tot i això, venia.
This service is only an online service.	Aquest servei només és un servei en línia.
Maybe even a week.	Potser fins i tot una setmana.
The right thing is wrong in this case.	El correcte està malament en aquest cas.
I knew I had just left school.	Sabia que acabava de sortir de l'escola.
I have children.	Tinc fills.
I looked down at what little was left.	Vaig mirar cap avall el poc que quedava.
And we’re glad we did.	I estem contents d'haver-ho fet.
For me and my family, it has been worth it.	Per a mi i la meva família, ha valgut la pena.
The focus of his anger was somewhere different.	El focus de la seva ira era en algun lloc diferent.
We achieve a lot.	Ho aconseguim molt.
Until he finally gave up on you.	Fins que finalment va renunciar a tu.
He never hit her mark, she hit hers every time.	Ell mai va colpejar la seva marca, ella va colpejar la seva cada vegada.
She was such an amazing bitch.	Era una gossa tan increïble.
However, this approach has serious limitations.	Tanmateix, aquest enfocament té serioses limitacions.
This concept is strange.	Aquest concepte és estrany.
But it is wrong to say that it does nothing to address them.	Però és incorrecte dir que no fa res per abordar-los.
I am very excited about this.	Estic molt emocionat amb això.
This model is still available and is still very good.	Aquest model encara està disponible i encara és molt bo.
If the release is not in writing.	Si l'alliberament no és per escrit.
We were too busy running.	Estàvem massa ocupats corrent.
Not long ago, it changed, and we know it.	No fa gaire, va canviar, i ho sabem.
The tone does matter.	El to sí que importa.
The conflict continued.	El conflicte va continuar.
Complete three sets of this.	Completa tres conjunts d'aquest.
As if he was afraid of me or something.	Com si tingués por de mi o alguna cosa així.
And when he opened them he spoke.	I quan els va obrir va parlar.
Most people kept quiet.	La majoria de la gent va callar.
In some places you may find even more.	En alguns llocs potser en trobareu encara més.
So give it away and buy the paper version as well.	Així que regaleu-vos i compra també la versió en paper.
Very excited to see this project completed.	Molt emocionat de veure finalitzat aquest projecte.
If not, it is the turn of the next player.	Si no, passa el torn al següent jugador.
You really create the book.	Realment creeu el llibre.
It has resources.	Té recursos.
Many of us continue with our same work as on earth.	Molts de nosaltres continuem amb la nostra mateixa feina que a la terra.
It must be obvious.	Ha de ser evident.
Its existence was common knowledge in the community.	La seva existència era de coneixement comú a la comunitat.
He grabbed her by the shoulders.	La va agafar per les espatlles.
Something was happening there again, I felt a power in it.	Alguna cosa tornava a passar allà, hi sentia un poder.
I didn’t smoke and had no health issues in the past.	No fumava i no tenia problemes de salut en el passat.
They are so good.	Són tan bons.
I discovered a way.	Vaig descobrir una manera.
Maybe I should.	Potser ho hauria de fer.
Well, it only took a few days.	Bé, només va trigar uns dies.
It could not be avoided.	No es va poder evitar.
If he reached his men, he could win.	Si arribava als seus homes, podria guanyar.
I would point out a little more.	Jo apuntaria una mica més.
I'll put it to you.	T'ho posaré.
Do not copy in whole or in part.	No copieu total o parcialment.
In the high court this did not matter.	A la cort major això no importava.
There are only so many fish in the sea.	Només hi ha tants peixos al mar.
But it was a hellish wait.	Però va ser una espera infernal.
It contains everything that happened to you.	Conté tot el que et va passar.
It was full of ideas and plans for the future.	Estava ple d'idees i plans de futur.
You killed that horse.	Vas matar aquell cavall.
I don’t think it’s that they don’t care.	No crec que sigui que no els importi.
I have been writing business.	He estat escrivint negocis.
The problem is with the speed of these.	El problema és amb la velocitat d'aquests.
No more, but at least that.	No més, però almenys això.
I don’t think the guys look back.	No crec que els nois miren enrere.
The first is simply as described.	El primer és senzillament tal com es descriu.
I hope you enjoy your time here !.	Espero que gaudiu del vostre temps aquí!.
Now I was on the trail of something.	Ara anava a la pista d'alguna cosa.
You can use the same technique for your own types.	Podeu utilitzar la mateixa tècnica per als vostres propis tipus.
This is the basic social structure.	Aquesta és l'estructura social bàsica.
They treated us like their children.	Ens van tractar com els seus fills.
This is far from over.	Això està lluny d'haver acabat.
For her, it was good.	Per a ella, va ser bo.
The ship was leaving.	El vaixell s'anava marxant.
People love you.	La gent t'estima.
Not the pharmaceutical companies.	No les companyies farmacèutiques.
You just didn't provide enough details.	Simplement no has proporcionat prou detalls.
None of the girls were detained against their will.	Cap de les noies estava detinguda contra la seva voluntat.
But the poor eat their share and leave again.	Però els pobres es mengen la seva part i se'n van de nou.
Not as if you love yourself.	No com si t'estimes.
These are good things.	Aquestes són coses bones.
It was a short article.	Era un article breu.
They put up a sign to make fun of him.	Li van posar un cartell per burlar-se d'ell.
Neither.	Tampoc.
It's my chance.	És la meva oportunitat.
Then a face appeared.	Llavors va aparèixer una cara.
It’s not what you think.	No és el que penses.
The solution only makes sense when this argument is positive.	La solució només té sentit quan aquest argument és positiu.
By then it was too late.	En aquell moment ja era massa tard.
But there is an additional and deeper reason.	Però hi ha una raó addicional i més profunda.
This kind of thing was constantly happening.	Aquest tipus de coses passaven constantment.
I just want to take you to dinner.	Només vull portar-te a sopar.
To be.	Ser.
I would have thought you would see her enough during the day.	Hauria pensat que la veuríeu prou durant el dia.
She wouldn't let him.	Ella no ho deixaria.
What can girl games tell us.	Què ens poden dir els jocs de noies.
Although it doesn’t look like we do it from the outside.	Encara que no sembli com ho fem per fora.
He loved being there.	Li encantava ser-hi.
Where things start.	On comencen les coses.
Please improve it.	Si us plau, millora-ho.
There is not much more to say.	No hi ha molt més a dir.
No matter, keep reading.	No importa, segueix llegint.
Occasionally.	De tant en tant.
We have to put them in position.	Els hem de posar en posició.
But now we are your family.	Però ara som la teva família.
I'll call him tonight.	El trucaré aquesta nit.
Trying to find out where my boss is.	Intentant saber on és el meu cap.
But you have nothing to turn to.	Però no tens res en què recórrer.
You don’t get that in a digital book.	Això no ho aconsegueixes en un llibre digital.
Three factors were identified.	Es van identificar tres factors.
Maybe no one.	Potser ningú.
That, in theory, is great.	Això, en teoria, és genial.
Just keep moving forward.	Només segueix avançant.
This is probably the most important part of the whole process.	Aquesta és probablement la part més important de tot el procés.
This can be explained by our model.	Això es pot explicar amb el nostre model.
Now he didn't say a word.	Ara no va dir ni una paraula.
I started doing it.	Vaig començar a fer-ho.
However, we need to pay more attention to our children.	Tanmateix, hem de parar més atenció als nostres fills.
Don't sweat it.	No us ho sueu.
She was lying on her back.	Estava estirada d'esquena.
That was not what I needed.	Això no era el que necessitava.
Your touch needs to change.	El teu toc ha de canviar.
When he turned, he couldn't look me in the eye.	Quan es va girar, no em va poder mirar als ulls.
But this time it was much closer.	Però aquesta vegada estava molt més a prop.
Others have problems at school or at home.	Altres tenen problemes a l'escola o a casa.
I would say they were weak.	Voldria dir que eren febles.
My friends nodded.	Els meus amics van assentir.
In no way is it safe.	De cap manera és segur.
Better be prepared to move as soon as we are called.	Millor estar preparat per moure'ns tan aviat com ens cridin.
Therefore, you need to be careful and carry protection.	Per tant, cal anar amb compte i portar protecció.
And we have a lot in common.	I tenim molt en comú.
I suggest that everyone use their services.	Suggereixo que tothom utilitzi els seus serveis.
Instead, it returns a map object.	En canvi, retorna un objecte de mapa.
We hope.	Esperem.
I hate all of them one.	Odio a tots un d'ells.
You often want to plan based on week numbers.	Sovint, voleu fer una planificació basada en números de setmana.
Instead, show it with this character's words or actions.	En lloc d'això, mostra-ho amb les paraules o accions d'aquest personatge.
And my friends appreciate it.	I els meus amics ho agraeixen.
He turned his back as the charges against him were read.	Va girar l'esquena mentre es van llegir els càrrecs contra ell.
You can stay as long as you want.	Pots quedar-te el temps que vulguis.
They still won't smell us.	Encara no ens oloraran.
She was a little nervous about saying certain things to her mother.	Estava una mica nerviosa per dir-li certes coses a la seva mare.
He saw me doing this.	Em veia fent això.
Also with ice.	També amb gel.
She did very well.	Ella ho va fer molt bé.
A few minutes was one thing, but so long was another.	Uns minuts eren una cosa, però tan llarg en era una altra.
She had a body.	Ella tenia un cos.
Broken the law.	Trencat la llei.
You can read more about me here.	Podeu llegir més sobre mi aquí.
Maybe he was parking.	Potser estava aparcant.
We don't even need to talk about it again.	No ens cal ni tornar a parlar-ne.
Too fast to do something.	Massa ràpid per fer una cosa.
And sometimes he was very busy.	I de vegades estava molt ocupat.
It could have made sense.	Podria haver tingut sentit.
That was my victory.	Aquesta va ser la meva victòria.
That's okay.	Això està bé.
They were talking about burning us.	Estaven parlant de cremar-nos.
That's not it.	Això no és això.
I could play forever.	Podria jugar per sempre.
Our thinking time rises.	El nostre temps de pensament s'aixeca.
In fact, literally on fire.	De fet, literalment en flames.
To begin with, it is their lack of faith that brought them there.	Per començar, és la seva falta de fe el que els va portar allà.
We promise.	Ho prometem.
I wouldn’t want to have such a beautiful mother.	No voldria tenir una mare tan maca.
Our customers are looking for great quality and amazing service.	Els nostres clients ens busquen una gran qualitat i un servei increïble.
I was still doing well.	Encara m'anava bé.
I don’t know how you did it, but it doesn’t matter.	No sé com ho has fet, però no importa.
They shouldn’t talk like that.	No haurien de parlar, així.
When they come together, you can't beat them.	Quan s'ajunten, no els pots vèncer.
I wanted to help in any way I could.	Volia ajudar de la manera que pogués.
But you don't know who we are.	Però no saps qui som.
At that moment it was starting to change.	En aquest moment començava a canviar.
Only much worse.	Només molt pitjor.
This is no longer true.	Això ja no és cert.
I would lose access to my money for a few days.	Perdria l'accés als meus diners durant uns dies.
Without being noticed.	Sense fer-se notar.
I had to stop.	Vaig haver de parar.
I kept walking and nothing else came out.	Vaig seguir caminant i no en va sortir res més.
Very correct, too.	Molt correcte, també.
And so point it out anyway.	I, per tant, apunta'l de totes maneres.
I, on the other hand, have no idea what they are talking about.	Jo, en canvi, no tinc ni idea de què parlen.
But tears would be useless.	Però les llàgrimes no servirien de res.
They also look good.	També es veuen bé.
It is a matter of life and death.	És una qüestió de vida o mort.
None of the cars on the busy road stopped.	Cap dels cotxes de la carretera transitada es va aturar.
And that's fine.	I això està bé.
That should be impossible.	Això hauria de ser impossible.
All the things we had shared before, not so long ago.	Totes les coses que abans havíem compartit, no fa tant.
She invented things.	Ella va inventar coses.
He had this particular training and skill.	Tenia aquesta formació i habilitat particulars.
He was and is my friend.	Ell era i és el meu amic.
They build trust.	Construeixen confiança.
While not entirely ideal, this is a good result.	Tot i que no és del tot ideal, aquest és un bon resultat.
The problem state of the three colors.	L'estat del problema dels tres colors.
Maybe he'll come back.	Potser tornarà.
Your personal code is just that, personal.	El seu codi personal és només això, personal.
Your mom said you've been busy working six days a week.	La teva mare va dir que has estat ocupat treballant sis dies a la setmana.
It was discovered quite early on.	Es va descobrir força aviat.
I'm completely stuck.	Estic completament encallat.
There is no reason to doubt that this is true.	No hi ha cap raó per dubtar que això és cert.
But it's not a bad thing.	Però no és una cosa dolenta.
But no one does.	Però no hi ha ningú que ho faci.
That was not the real problem.	Aquest no era el veritable problema.
It hit him three times before he knew what was going on.	El va colpejar tres cops abans de saber què estava passant.
I’ve written a lot of books that never came to paper.	He escrit molts llibres que mai van arribar al paper.
Now I don't even remember what the topic was.	Ara ni recordo quin era el tema.
It really wasn't.	Realment no ho era.
I sent a message, but you never answered my letters.	Vaig enviar un missatge, però mai no vas contestar les meves cartes.
Take new measurements as often as possible.	Feu noves mesures amb la màxima freqüència possible.
Since then, he has been unable to return and is lost to follow.	Des d'aleshores, no va poder tornar i es va perdre per seguir.
There are two ways to do this.	Hi ha dues maneres de fer-ho.
In fact, I was scared.	De fet em vaig espantar.
Just let yourself cry.	Només deixeu-vos plorar.
Think about it.	Penseu en això.
You are a place, whether you have it or not.	Sou un lloc, tant si el teniu com mai.
I will discuss more of this concept in the following pages.	Tractaré més d'aquest concepte a les pàgines següents.
They did everything right.	Ho van fer tot bé.
With the help of technology, production has increased.	Amb l'ajuda de la tecnologia, la producció ha augmentat.
He built them.	Els va construir.
But today you look the other way and you are the enemy.	Però avui mires a l'altre costat i ets l'enemic.
We never sell poor quality car parts to our customers.	Mai venem peces de cotxe de mala qualitat als nostres clients.
In fact, that was the reason for three games in three days.	De fet, aquest va ser el motiu de tres partits en tres dies.
Therefore, they had no structure.	Per tant, no tenien estructura.
I didn't see the photos today.	No he vist les fotos avui.
He can only kill you when you try to run away from him.	Només et pot matar quan intentes fugir d'ell.
army and served for three years.	exèrcit i va servir durant tres anys.
There were, however, some good points.	Hi havia, però, alguns punts bons.
I don’t remember his name, maybe he never told me.	No recordo el seu nom, potser no m'ho va dir mai.
It’s actually amazing.	És, de fet, increïble.
He is the one who can get any weapon.	Ell és qui pot aconseguir qualsevol arma.
I don’t remember everything, but now it speaks to my head.	No ho recordo tot, però ara em parla al cap.
Amazing but there it is.	Increïble però allà està.
Nobody else.	Ningú més.
I carry too many things around.	Porto massa coses al voltant.
Looking back now, it must have been hard for him.	Mirant-ho enrere ara, devia ser difícil per a ell.
We have sold companies.	Hem venut empreses.
First one, then the other would go ahead.	Primer un, després l'altre tiraria endavant.
They weren’t sure where they were going.	No estaven segurs d'on anaven.
You can use this to answer both questions.	Podeu utilitzar això per respondre les dues preguntes.
Then the next morning he took me aside.	Llavors l'endemà al matí em va portar a un costat.
He came home with me.	Va arribar a casa amb mi.
Find a group to write them down and call them.	Trobeu un grup que els escrigui i els cridi.
We have been there.	Nosaltres hi hem estat.
They stopped him right away.	Ho van aturar de seguida.
It is designed to download it.	Està dissenyat per baixar-lo.
He has seen the same figure a few times.	Ha vist la mateixa figura unes quantes vegades.
Focus on this task, nothing more.	Centra't en aquesta tasca, res més.
Later, this turned out to be the best we did.	Més tard, això va resultar ser el millor que vam fer.
At least, not for you or me.	Almenys, no per a tu ni per a mi.
It's a big event.	És un gran esdeveniment.
His skills play at this level.	Les seves habilitats juguen a aquest nivell.
If you doubt his ability, trust me.	Si dubteu de la seva capacitat, confieu en mi.
Digital photos are available.	Hi ha fotos digitals disponibles.
In the second study, there were four groups.	En el segon estudi, hi havia quatre grups.
Or maybe it was because they lost, or both.	O potser va ser perquè van perdre, o tots dos.
I will just end up crying like always.	Només m'acabarà plorant com sempre.
He went there a few more times.	Hi va anar unes quantes vegades més.
See you in class.	Ens veiem a classe.
He was also successful.	També va tenir un èxit.
It accommodates adult males.	Allotja mascles adults.
I just hoped he was with them.	Només esperava que estigués amb ells.
But it seemed to be quite the opposite.	Però semblava que era tot el contrari.
He later played with them.	Més tard va jugar amb ells.
We were a team.	Érem un equip.
What it does is give people another chance.	El que fa és donar una altra oportunitat a la gent.
That's all.	Això és tot.
We were at a creative pace.	Estàvem en un ritme creatiu.
My mother ran out, and was crying.	La meva mare va sortir corrent, i estava plorant.
Not many people think of life in these terms.	No molta gent pensa en la vida en aquests termes.
We make use of our enemy.	Fem ús del nostre enemic.
Repeat and horse.	Repetiu si cal.
She went through me to get them.	Ella va passar per mi per aconseguir-los.
I didn't like it.	No em va agradar.
There is no such office.	No hi ha tal oficina.
This was new.	Això era nou.
But this time it was different.	Però aquesta vegada va ser diferent.
I had enough problems.	Vaig tenir prou problemes.
The woman was arguing with a man over a dog.	La dona estava discutint amb un home per un gos.
Move it to the free list.	El mou a la llista gratuïta.
It could be anyone.	Podria ser qualsevol.
Then in a month cut another third.	Després en un mes retalla un altre terç.
For more details, click here.	Per a més detalls, feu clic aquí.
I wondered if I would walk alone.	Em vaig preguntar si caminaria sola.
Just my thoughts on them.	Només els meus pensaments sobre ells.
Hours later, he received a response.	Hores després, va rebre una resposta.
It was almost over.	Gairebé s'havia acabat.
My neck and shoulders.	El meu coll i espatlles.
I knew I would never be from high society.	Sabia que mai seria de l'alta societat.
Those of us who have no answers are very important.	Els que no tenim respostes són molt importants.
I'm going to rest for a while.	Vaig a descansar una estona.
There are two standard ways to handle this variable length problem.	Hi ha dues maneres estàndard de gestionar aquest problema de longitud variable.
He has brought his own bill.	Ha portat una factura pròpia.
We don’t want new numbers.	No volem nous números.
Everything is significant.	Tot és significatiu.
But I found some issues using it.	Però he trobat algun problema en utilitzar-lo.
I put them in separate cells.	Els vaig posar en cel·les separades.
But we can't help you with that.	Però amb això no podem ajudar-te.
It’s just a way to find peace.	És només una manera de trobar la pau.
It wasn't like that now.	Ara no era així.
Error bars are a standard error of the average of three independent experiments.	Les barres d'error són un error estàndard de la mitjana de tres experiments independents.
Take it out.	Traieu-lo.
At this point, we have many more questions than answers.	En aquest punt, tenim moltes més preguntes que respostes.
I explained to them that we had to be bigger.	Els vaig explicar que havíem de ser més grans.
He talks about it briefly and then closes the door.	Se'n parla breument i després es tanca la porta.
People talked about it everywhere.	La gent en parlava a tot arreu.
He goes out and walks with his head held high.	Surt i marxa amb el cap ben alt.
Now they were more than evidence.	Ara eren més que proves.
I agree with you that it was.	Estic d'acord amb tu que ho va ser.
One uses its initial average, but the other does not.	Una utilitza la seva inicial mitjana, però l'altra no.
They can be read and configured.	Poden llegir-se i configurar-se.
There is no word for us, other than human.	No hi ha paraula per a nosaltres, que no sigui humà.
It can be served as a main course.	Es pot servir com a plat principal.
This process was repeated three times.	Aquest procés es va repetir tres vegades.
The pressure is off.	La pressió està apagada.
Tell us the amount, time and day.	Digueu-nos la quantitat, l'hora i el dia.
I am very proud of him.	Estic molt orgullós d'ell.
But his men were lost and could not suggest anything.	Però els seus homes estaven perduts i no podien suggerir res.
Sabia on.	Sabia on.
I don’t know how long it will take.	No sé quant de temps trigarà.
She could try to kill you again.	Ella podria intentar matar-te de nou.
I got angry.	Em vaig enfadar.
Looking busy helps.	Mirar ocupat ajuda.
The names have changed, but the meaning has not.	Els noms han canviat, però el significat no.
Up here to accompany us.	Aquí dalt per acompanyar-nos.
So don’t worry.	Així que no et preocupis.
With social time and games.	Amb hora social i jocs.
People love them, buy them and tell their friends to buy them.	La gent els estima, els compra i diu als seus amics que els compren.
So it seems almost impossible.	Per tant, sembla que gairebé no és possible.
They only demand basic human rights.	Només demanen drets humans bàsics.
You could have been sitting for weeks.	Podríeu haver estat assegut durant setmanes.
But of course, it’s still the big problem.	Però, per descomptat, segueix sent el gran problema.
I will tell you and do what you say.	Li diré i faré el que dius.
Don't kill.	No assassineu.
It comes out differently depending on who does it.	Surt de manera diferent segons qui el faci.
This will greatly affect your quality score.	Això afectarà molt el vostre punt de qualitat.
Try to make life too simple.	Intenta fer la vida massa senzilla.
I studied it there on the ground.	Ho vaig estudiar allà a terra.
Just watch this happen.	Només mireu que passa això.
People learn to be men and women.	Les persones aprenen a ser homes i dones.
But now he caught it.	Però ara el va agafar.
Ask questions about the way back.	Fer preguntes sobre el camí de tornada.
Any relationship, you will fight.	Qualsevol relació, lluitaràs.
I had seen it in some family members over the years.	Ho havia vist en alguns membres de la família al llarg dels anys.
She wanted to make decisions.	Ella volia prendre decisions.
In fact, he could see one or two of them jumping.	De fet, va poder veure un o dos d'ells saltar.
They finished more or less at the same time.	Van acabar més o menys al mateix temps.
Take them away from us so we don’t have them at home.	Porta'ls lluny de nosaltres perquè no els tinguem a casa.
I've seen that name before.	He vist aquest nom abans.
Sometimes you forget it’s there.	De vegades oblides que hi és.
We are too close.	Estem massa a prop.
It had to be updated.	Calia posar-la al dia.
This is where you also need to be honest with yourself.	Aquí és on també has de ser honest amb tu mateix.
One problem with computer processes is that sometimes a process will fail.	Un problema amb els processos informàtics és que de vegades un procés fallarà.
This situation was different.	Aquesta situació era diferent.
Do not forget it.	No ho oblidis.
You don’t have to do much.	No hauràs de fer gran cosa.
No more customers.	No més clients.
No one would know if he decided to go back to the street.	Ningú ho sabria si decidia tornar al carrer.
No one said a word.	Ningú va dir ni una paraula.
They say one thing and do another.	Diuen una cosa i en fan una altra.
It's hard to do.	És difícil de fer.
Sometimes good things happen.	De vegades passen coses bones.
Hearing the shot, several men approach the scene.	En sentir el tret, diversos homes s'apropen al lloc dels fets.
Our thoughts are with your family and friends.	Els nostres pensaments estan amb la seva família i amics.
The dog has more chances than the cat and so on.	El gos té més possibilitats que el gat i així successivament.
I will surprise her, which will make her even more special !.	La sorprendré, la qual cosa la farà encara més especial!.
None had been found.	No se n'havia trobat cap.
You two have your orders.	Vosaltres dos teniu les vostres ordres.
Only it has been lost again.	Només que s'ha perdut de nou.
It’s not bad saying a man is never a woman.	No és dolenta dient que un home mai és una dona.
Politics seems more real.	La política sembla més real.
Return to the main room.	Torna cap a la sala principal.
In addition, our results suggest that there may be gender differences.	A més, els nostres resultats suggereixen que hi pot haver diferències de sexe.
So you can keep using it over and over again, because it’s okay.	Així que podeu seguir utilitzant-lo una i altra vegada, perquè és correcte.
There was no one else around.	No hi havia ningú més al voltant.
I love you.	T'estimo.
When you start, the god has a seat.	Quan comences, el déu té un seient.
It has a beautiful view and is perfect for taking photos.	Té una vista preciosa i és perfecte per fer fotos.
This is known as the after party.	Això es coneix com la festa posterior.
They weren’t just numbers.	No eren només números.
He hadn’t gotten that far for nothing.	No havia arribat tan lluny per res.
It still takes a bit of experience, but it’s pretty easy.	Encara cal una mica d'experiència, però és bastant fàcil.
We don’t know what the argument is about.	No sabem de què tracta l'argument.
We didn’t know what to make of her.	No sabíem què fer d'ella.
Of course, it was almost summer.	Per descomptat, era gairebé estiu.
You say you'll be back home.	Dius que tornaràs a casa.
They let him pass, but they stopped me, so.	El van deixar passar, però em van aturar, així que.
It seemed like getting on with life.	Semblava com posar-se igual amb la vida.
It was like a walking wall.	Era com un mur caminant.
I took it seriously myself.	Jo mateix m'ho vaig prendre seriosament.
The message came out.	El missatge va sortir.
He wanted his wife to get along with his family.	Volia que la seva dona es portés bé amb la seva família.
Because I knew this girl.	Perquè coneixia aquesta noia.
The blood is beautiful.	La sang és preciosa.
This season is a loss.	Aquesta temporada és una pèrdua.
Then he saw a movement behind the car.	Aleshores va veure un moviment darrere del cotxe.
First, the sample size of this study was relatively small.	En primer lloc, la mida de la mostra d'aquest estudi era relativament petita.
Just take a picture with your digital camera or phone.	Només has de fer una foto amb la teva càmera digital o el teu telèfon.
Not a free seat in the room.	Ni un seient lliure a la sala.
We left the road.	Vam deixar la carretera.
Oh, wonderful job.	Oh, meravellosa feina.
Put it anywhere, really.	Poseu-lo a qualsevol lloc, de veritat.
We have this in my house.	Això ho tenim a casa meva.
Imagine a simple case like the following example.	Imagineu un cas senzill com l'exemple següent.
Of course it is not.	Per descomptat que no ho és.
To him.	A ell.
Important work will be done with the help of friends.	Es farà un treball important amb l'ajuda d'amics.
It never worked.	No va funcionar mai.
It's not your truth.	No és la teva veritat.
The cast and crew agreed to work for free.	El repartiment i l'equip van acceptar treballar gratis.
It’s fun for the whole family.	És divertit per a tota la família.
Return to starting position and repeat with the other leg.	Torna a la posició inicial i repeteix amb l'altra cama.
This one looks especially fun.	Aquest sembla especialment divertit.
Your hair is beautiful and long.	El teu cabell és bonic i llarg.
I knew then.	Vaig saber aleshores.
I can't do it this time.	No puc fer-ho aquesta vegada.
Take me for example.	Prengui'm per exemple.
It made me feel so small.	Em va fer sentir tan petit.
Not without me.	No sense mi.
Men have done it before.	Els homes ja ho han fet abans.
This is a change that will advance even further in the future.	Aquest és un canvi que avançarà encara més en el futur.
This is the last chance to get it back this year.	Aquesta és l'última oportunitat per recuperar-lo aquest any.
In fact, I thought it might be fun to look at it and try it.	De fet, vaig pensar que podria ser divertit mirar-ho i provar-ho.
It makes me feel good to have these letters after my name.	Em fa bé tenir aquestes lletres després del meu nom.
Memories return.	Els records tornen.
A car and driver when needed.	Un cotxe i conductor quan sigui necessari.
Or they have done business with him, so to speak.	O han fet negocis amb ell, per dir-ho.
Everything went fine.	Tot va anar bé.
Everyone would look at me.	Tothom em miraria.
He took it out and held it in the air.	La va treure i la va mantenir a l'aire.
Business is not that complicated.	Els negocis no són tan complicats.
In fact, they endured theirs.	De fet, van aguantar els seus.
I could still hear the stars, crying in space.	Encara podia escoltar les estrelles, plorant a l'espai.
He looked at the text and looked up.	Va mirar el text i va mirar cap amunt.
Let's be a five inside.	Siguem un cinc dins.
I just want this project to be finished on time.	Només vull que aquest projecte acabi a temps.
They had no will to choose side.	No tenien cap voluntat d'escollir bàndol.
Everyone helps each other in case of problems.	Tothom s'ajuda mútuament en cas de problemes.
We never, ever tell the truth about our parents.	Mai, mai diem la veritat sobre els nostres pares.
My son.	El meu fill.
After finishing, quite the opposite happened.	Després d'acabar, va passar tot el contrari.
But this cannot be avoided.	Però això no es pot evitar.
You’ve got the job, so far.	Has aconseguit la feina, fins ara.
But not with you, or, not entirely with you.	Però no amb tu, o, no del tot amb tu.
Click here to place your order now !.	Feu clic aquí per fer la comanda ara!.
Participants were asked about positive aspects and what could be improved.	Es va preguntar als participants sobre aspectes positius i què es podria millorar.
They had been moving most of the day, but they had stopped.	S'havien estat movent la major part del dia, però s'havien aturat.
The most common injury is bones broken by a fall.	La lesió més freqüent són els ossos trencats per una caiguda.
The show is fantastic in my opinion.	L'espectacle és fantàstic al meu entendre.
Indeed, if some things did not die, others would not be born.	Efectivament, si algunes coses no morien, altres no naixerien.
I would recommend it if it was still available.	El recomanaria si encara estigués disponible.
But someone or something has to control the money supply.	Però algú o alguna cosa ha de controlar l'oferta monetària.
I want to go home, he thought.	Vull anar a casa, va pensar.
Literally anything you want.	Literalment qualsevol cosa que volguéssiu.
In the end, it didn’t matter.	Al final, no va importar.
But again, don’t go there.	Però de nou, no hi vagi.
There is no possibility that they can do it.	No hi ha cap possibilitat que ho puguin fer.
It could be a list.	Podria ser una llista.
Without him, there would be no science or technology.	Sense ell, no hi hauria ciència ni tecnologia.
However, studies so far have not examined this issue directly.	Tanmateix, els estudis fins ara no han examinat aquesta qüestió directament.
And he had to make a living.	I s'havia de guanyar la vida.
I've heard a lot about you.	He sentit molt parlar de tu.
No, they wouldn't.	No, no ho farien.
He raised a hand.	Va aixecar una mà.
This communication will address several of these aspects.	En aquesta comunicació es tractaran diversos d'aquests aspectes.
I thought you were a different customer.	Vaig pensar que eres un client diferent.
I opened my eyes again.	Vaig tornar a obrir els ulls.
It makes a pretty obvious sense, you know.	Té un sentit força evident, ja ho saps.
Whatever it was had to be directly relevant.	Sigui el que fos havia de ser directament rellevant.
This is where we run into a problem.	Aquí és on ens trobem amb un problema.
As you thought.	Com pensaves.
This procedure will no doubt be stopped.	Aquest procediment, sens dubte, s'aturarà.
But we need your help.	Però necessitem la teva ajuda.
He has many years ahead of him.	Té molts anys per davant.
Our online reviews speak for themselves.	Les nostres ressenyes en línia parlen per si soles.
They are afraid of failure.	Tenen por al fracàs.
This is to make them feel happy and special.	Això és fer-los sentir feliços i especials.
We just listen.	Només fem una escolta.
The history of religion is a history of violence.	La història de la religió és una història de violència.
But this is easier said than done.	Però això és més fàcil de dir que de fer.
That comes with work for many.	Això ve amb la feina per a molts.
But we didn’t stop here.	Però no ens vam aturar aquí.
This is a message.	Aquest és un missatge.
I like her.	M'agrada ella.
Unless you try.	Excepte que no ho intentis.
I have news.	Tinc notícies.
I thought it was super cool.	Vaig pensar que era súper genial.
My luck in life is fine.	La meva sort a la vida està bé.
I want to kick them out.	Vull expulsar-los.
No differences were found according to sex and age.	No es van trobar diferències segons el sexe i l'edat.
Therefore, the opposite is correct.	Per tant, el contrari és el correcte.
When he returned, he was completely fine.	Quan va tornar, estava completament bé.
But before that it was a great source of anxiety.	Però abans era una gran font d'ansietat.
Not necessary.	No cal.
The population increased rapidly by those times.	La població va augmentar ràpidament per aquells temps.
In fact, they seem so surprised that they can’t even respond.	De fet, semblen tan sorpresos que ni tan sols poden respondre.
Come to that.	Vine a això.
Now it was just me.	Ara només era jo.
Repeat until the mixture is exhausted.	Repetiu fins que s'esgoti la barreja.
The count depends on how many words you have.	El recompte depèn de quantes paraules tinguis.
That doesn't fix it.	Això no ho soluciona.
I want to use it to get there.	Vull utilitzar-lo per arribar-hi.
When the law does not state otherwise.	Quan la llei no estableixi el contrari.
It made no sense for him to get caught up in a particular case.	No tenia sentit que es quedés atrapat amb un cas en particular.
I used to be very close to my father, but now.	Abans era molt proper amb el meu pare, però ara.
I will not be far away.	No estaré lluny.
It’s not too good either.	Tampoc és massa bo.
Like the previous one.	Igual que l'anterior.
I know this guy.	Conec aquest noi.
Look, you said you knew me.	Mira, has dit que em coneixies.
He had recently been introduced.	Feia poc que l'havien presentat.
The country needed him.	El país el necessitava.
So was the support he required over the years.	També ho va ser el suport que va requerir al llarg dels anys.
Obviously, I was unlucky.	Òbviament, tenia mala sort.
Maybe you do things a little differently.	Potser fas les coses una mica diferent.
This is known as frequency analysis.	Això es coneix com a anàlisi de freqüència.
Leave your mark on the world.	Deixa la teva empremta al món.
A fair return.	Una rendibilitat justa.
I would love to see her again.	M'agradaria tornar-la a veure.
The list could go on and on.	La llista podria continuar i seguir.
No need for.	No hi ha necessitat de.
Of course, these people were adults.	Per descomptat, aquestes persones eren adults.
Create a need instead of taking advantage of that need.	Creeu una necessitat en lloc d'aprofitar aquesta necessitat.
I hated it from day one.	Ho he odiat des del primer dia.
I grabbed it and managed to stop my fall.	M'hi vaig agafar i vaig aconseguir aturar la meva caiguda.
Then there is one more goal.	Aleshores hi ha més un objectiu.
The value of serious gaming.	El valor del joc seriós.
It was a challenge, no doubt.	Era un repte, sens dubte.
Really, the only one.	Realment, l'únic.
I myself could not and did not want to go up there.	Jo mateix no podia ni volia pujar-hi.
Resources are one of the reasons.	Els recursos són un dels motius.
That's why it's different.	Per això és diferent.
Very often, he found them.	Molt sovint, els trobava.
It was hard because the wind kept changing.	Va ser difícil perquè el vent no parava de canviar.
Give us more options to do things in games.	Dóna'ns més opcions per fer coses als jocs.
Because you never know.	Perquè no se sap mai.
But she knows all about sex.	Però ella ho sap tot sobre el sexe.
Waiting for the air to run out.	Esperant que se'ns esgoti l'aire.
It takes less than a minute to get started !.	Es triga menys d'un minut a començar!.
He chose the latter.	Va escollir aquest últim.
I'm not the only player.	No sóc l'únic jugador.
That will not change.	Això no canviarà.
And you have the right to do so.	I tens dret a fer-ho.
Or very, very little.	O molt, molt poc.
A bottle for you.	Una ampolla per a tu.
No wonder he wanted to recover.	No és estrany que volgués recuperar-se.
You can measure it.	Ho pots mesurar.
Just look out our window to see it.	Només calia mirar fora de la nostra finestra per veure-ho.
People avoid them.	La gent els evita.
Everyone should save time to smell the flowers.	Tothom hauria d'estalviar temps per olorar les flors.
His gaze asked questions.	La seva mirada feia preguntes.
She couldn't speak.	Ella no podia parlar.
Local music, good fun.	Música local, bona diversió.
Surely this is not for you to think like that.	Segurament això no està en tu pensar així.
Why did you go back to him then?	Per què vas tornar a ell llavors?
But the medium is far from understood.	Però el mitjà està lluny d'entendre's.
Before assuming his current position.	Abans d'assumir el seu càrrec actual.
They write our names on the water.	Escriuen els nostres noms a l'aigua.
It seemed to surprise him.	Semblava sorprendre'l.
There are no charging stations in sight.	No hi ha cap estació de càrrega a la vista.
Thank you very much.	Li dic moltes gràcies.
I told you.	T'ho he dit.
That doesn't seem right.	Això no sembla ser correcte.
Watching them live.	Veient-los en directe.
It leads you to do bad things.	Et porta a fer coses dolentes.
When this was not possible they were burned.	Quan això no va ser possible van ser cremats.
For the next hour, he told me all about school.	Durant l'hora següent, em va explicar tot sobre l'escola.
Just stay here.	Només queda't aquí.
This greater freedom means that we can improve direct strategy.	Aquesta major llibertat significa que podem millorar l'estratègia directa.
Don't do business with them.	No feu negocis amb ells.
Probably towards the bottom of the whole complex.	Probablement cap al fons de tot el complex.
I can put one and one together.	Puc posar un i un junts.
His voice was low and sweet as music.	La seva veu era baixa i dolça com la música.
He still spoke in that soft, soft voice.	Encara parlava amb aquella veu dolça i suau.
Does that make sense.	Això té sentit.
Of course, we each did it our own way.	Per descomptat, cadascú ho hem fet a la nostra manera.
That we care about what we should do, think or say.	Que ens preocupem pel que hem de fer, pensar o dir.
Nothing further from my mind.	Res més lluny de la meva ment.
It will be there.	Hi serà.
I knew she didn't want this to happen.	Sabia que ella no havia volgut que això passés.
An event could result in more than one injury.	Un esdeveniment podria provocar més d'una lesió.
He intended to meet her.	Tenia la intenció de conèixer-la.
He would become the characters in the books.	Ell es convertiria en els personatges dels llibres.
Then do it again and again.	Després, fes-ho una i altra vegada.
Or, it could be a health concern.	O, podria representar una preocupació per la salut.
And in fact free.	I de fet gratis.
Some have been excellent.	Alguns han estat excel·lents.
We know he's with you.	Sabem que està amb tu.
Fifteen of them are black.	Quinze d'ells són negres.
Couldn't focus on your text.	No es va poder centrar en el seu text.
My father was one of them.	El meu pare era un d'ells.
Or too much of me.	O massa de mi.
However, it doesn't seem to work.	Tanmateix, sembla que no funcioni.
It certainly didn't sound that way, though.	Certament, no sonava així, però.
She came from inside, and that surprised her.	Va venir de dins, i això la va sorprendre.
On the other hand, you need the bathroom.	D'altra banda, necessites el bany.
And all over the country.	I arreu del país.
Little brother has no idea.	El germà petit no en té ni idea.
Waiting to be found.	A l'espera de ser trobat.
For more information, read the terms and conditions.	Per a més informació, llegiu els termes i condicions.
Leave a bottle of hot water on your back or chest.	Deixa una ampolla amb aigua calenta a l'esquena o al pit.
The usual process has been completely broken.	El procés habitual s'ha trencat completament.
You will have little or no memory of the whole visit.	Tindràs poc o cap record de tota la visita.
We love you son.	T'estimem fill.
Let the dead rest.	Deixa reposar els morts.
It made noise.	Ha fet soroll.
But it does make a difference for some people.	Però sí que marca la diferència per a algunes persones.
He is happy and in love with life.	És feliç i està enamorat de la vida.
We limit the discussions here to some basic returns from these sources.	Limitem les discussions aquí a alguns rendiments bàsics d'aquestes fonts.
But it is one that could help a lot of people.	Però és un que podria ajudar a molta gent.
He is the son of his mother.	És el fill de la seva mare.
He was hit in the head again.	Va tornar a ser colpejat al cap.
And these things come together.	I es creuen aquestes coses.
That was the solution for me.	Aquesta va ser la solució per a mi.
The attached number will make it easier for you to contact you.	El número adjunt us facilitaria contactar amb vosaltres.
We wanted to do the show we wanted to do.	Volíem fer l'espectacle que volíem fer.
The culture was positive after eight weeks.	La cultura va ser positiva després de vuit setmanes.
And use them to capture the public's interest.	I utilitzeu-los per captar l'interès del públic.
So let’s get started.	Així doncs, comencem.
Not when I looked at them from inside a house.	No quan els mirava des de dins d'una casa.
They can't touch him.	No el poden tocar.
I'll just say that.	Només diré això.
I'm somewhere in the middle.	Estic en algun lloc al mig.
What matters is the book.	El que importa és el llibre.
I have to keep writing these things over and over again.	He de seguir escrivint aquestes coses una i altra vegada.
I've been here before.	He estat aquí abans.
Oh, I wanted to do it because I had won one.	Oh, ho volia fer perquè n'havia guanyat un.
I pressed my ear against the bedroom door.	Vaig pressionar l'orella contra la porta del dormitori.
He got up straight and ran to the bathroom.	Es va aixecar directament i va córrer cap al bany.
I was starting to write early in the morning.	Començava a escriure de bon matí.
I should have let it go.	Ho hauria d'haver deixat anar.
Be in the fact that nothing can beat the light.	Estar en el fet que res pot vèncer la llum.
I think they came and got it.	Crec que van venir i ho van aconseguir.
He had his own confidence issues.	Tenia els seus propis problemes de confiança.
No wonder, really.	No m'estranya, la veritat.
Music was never what he thought it was.	La música mai va ser el que ell pensava que era.
The water made its way we follow.	L'aigua va fer el seu camí que seguim.
Then click on the blue sign on the right.	A continuació, feu clic al signe blau de la dreta.
All of this is totally standard.	Tot això és totalment estàndard.
We feel we have to do it.	Sentim que hem de fer-ho.
Of these, eight would not survive.	D'aquests, vuit no sobreviurien.
A beautiful view and a fantastic camp.	Una vista preciosa i un campament fantàstic.
They put us in danger.	Ens van posar perill.
Just what they needed.	Just el que necessitaven.
It is and it is not.	És i no ho és.
At least two mechanisms are considered to be involved in this learning.	Es considera que almenys dos mecanismes estan implicats en aquest aprenentatge.
It may not be necessary, but it is easy to do.	Potser no és necessari, però és fàcil de fer.
And he gave it away for free.	I el va regalar gratis.
They didn't want to know.	No ho volien saber.
You saw it on stage.	Ho heu vist a l'escenari.
They were forced to enter.	Es van veure obligats a entrar.
There are great resources available to help solve these problems.	Hi ha grans recursos disponibles per ajudar a resoldre aquests problemes.
And that’s where the difference came in.	I aquí va ser on va entrar la diferència.
The light, as it were, was gone.	La llum, tal com era, s'anava.
We would love to see from you.	Ens agradaria veure de tu.
It wasn't that far away.	No era tan lluny.
The shape of his whole body had changed.	La forma de tot el seu cos havia canviat.
Note that the practice was still ongoing.	Tingueu en compte que la pràctica encara continuava.
She had made it so easy for him.	Ella li ho havia posat tan fàcil.
Oh, let's go.	Oh, on anem.
I thought life was about me and having my way.	Vaig pensar que la vida era sobre mi i tenir la meva manera.
I think this is where it is at its best.	Crec que aquí és on està en el seu millor moment.
I decided to ask about sex.	Vaig decidir preguntar sobre sexe.
Little was left.	Poc va quedar.
I knew I had missed the opportunity to go with him.	Sabia que havia perdut l'oportunitat d'anar amb ell.
We drank wine with our first glass of water.	Bevem vi amb el nostre primer got d'aigua.
The code is just the beginning.	El codi és només el principi.
He didn’t keep in touch with my family.	No es va mantenir en contacte amb la meva família.
Other figures and things can be added to the screen.	Es poden afegir altres figures i coses a la pantalla.
With good light.	Amb una bona llum.
They seemed surprised by this.	Semblaven sorpresos d'això.
You live in evil.	Vius en el mal.
But in the end he let you come.	Però al final et va deixar venir.
Make sure you are fully prepared.	Assegureu-vos que esteu completament preparat.
This terrible incident was not accidental.	Aquest terrible incident no va ser casual.
Then he knew what was coming.	Aleshores sabia què venia.
This took almost a month.	Això va trigar gairebé un mes.
Two returned.	Dos van tornar.
You need a board item to do this.	Necessites un element de tauler per fer-ho.
Humans have no chance of getting out of this.	Els humans no tenen cap possibilitat de sortir d'això.
They arrived early and left after an event I used to overcome.	Van arribar aviat i van marxar després d'un esdeveniment que solia superar.
I had been busy.	Jo havia estat ocupat.
Not in my life.	No a la meva vida.
Of course we will.	És clar que ho farem.
Someone came into our house.	Algú va entrar a casa nostra.
You took a stand and suffered the consequences.	Vas prendre una posició i n'has patit les conseqüències.
Look at the code.	Mira el codi.
They just work better.	Simplement funcionen millor.
He was later appointed divisional general of the same army.	Més tard va ser nomenat general de divisió del mateix exèrcit.
They will know what to do with you.	Ells sabran què fer amb tu.
He loved her.	Ell l'estimava.
However, the use of a single loss makes it impossible to strike a balance.	Tanmateix, l'ús d'una única pèrdua fa que sigui impossible aconseguir un equilibri.
Which is basically nothing.	Que bàsicament no és res.
You start to feel a mixture of emotions.	Comença a sentir una barreja d'emocions.
She had believed in this place.	Ella havia cregut en aquest lloc.
Hence its name.	D'aquí el seu nom.
He can't get on his boat without help.	No pot pujar al seu vaixell sense ajuda.
He closed his eyes.	Va tancar els ulls.
It hurt his feelings.	Va ferir els seus sentiments.
I still had to jump.	Encara havia de saltar.
I liked this man.	M'agradava aquest home.
You shouldn’t even have seen this.	Ni tan sols hauríeu d'haver vist això.
She will see it.	Ella ho veurà.
My job is good like that.	La meva feina és bona així.
I'm sorry, everyone.	Ho sento, tothom.
Lower them both and make your way.	Baixeu-los tots dos i feu el camí.
Everyone tells him to wait, be patient.	Tothom li diu que espere, tingui paciència.
She looked back at the house.	Ella va mirar cap enrere a la casa.
Since no one knew him, he was expelled.	Com que ningú el coneixia, va ser expulsat.
But there is no future.	Però allà no hi ha futur.
I was excited to be back and have this opportunity.	Estava emocionat de tornar i tenir aquesta oportunitat.
She is a you know what.	Ella és una tu saps què.
But it never occurs to you to protect yourself in this way.	Però mai se't passa pel cap protegir-te d'aquesta manera.
I think you should put it on the model.	Crec que ho hauries de posar al model.
But come on in.	Però entra.
The experiment was conducted for four weeks.	L'experiment es va dur a terme durant quatre setmanes.
No one has been talking about it.	Ningú ha estat parlant d'això.
You could fall face down just as easily as anyone else.	Podríeu caure de cara amb la mateixa facilitat com qualsevol altra persona.
This can be due to several reasons.	Això pot ser degut a diversos motius.
The results were very clear.	Els resultats van ser molt clars.
I might be able to.	Podria ser capaç.
Now my father is dead too.	Ara el meu pare també és mort.
This only works for flatbed printing.	Això només funciona per a una impressió plana.
Check local media.	Consulta els mitjans locals.
He had reached the end.	Havia arribat al final.
One in three women has suffered physical violence.	Una de cada tres dones ha patit violència física.
Time did not stop her.	El temps no la va aturar.
You need it.	Ho necessita.
Government jobs are weird like that.	Les feines governamentals són estranyes així.
In a few seconds it was no longer dark outside the door.	En uns segons ja no era fosc fora de la porta.
I was not attracted to anyone.	No em sentia atreta per ningú.
I hadn't heard it.	No ho havia sentit.
Sometimes there is blood, sometimes not.	De vegades hi ha sang, de vegades no.
My mom and dad certainly provided enough.	La meva mare i el meu pare, sens dubte, en van proporcionar prou.
Do what he says.	Fes el que diu.
Player and player vs.	Jugador i jugador vs.
A man sat in the back.	Un home es va asseure al darrere.
You have been taught that loving yourself is bad.	T'han ensenyat que estimar-te a tu mateix és dolent.
We have known your customers for years.	Fa anys que coneixem els vostres clients.
We don’t talk about what we do for them.	No parlem del que fem per ells.
He has a very important position.	Té una posició molt important.
But this system could have been destroyed over time.	Però aquest sistema podria haver-se destruït amb el temps.
The whole trip lasted nine minutes.	Tot el viatge va durar nou minuts.
His leg is no longer his leg.	La seva cama ja no és la seva cama.
We could never have been friends.	Mai podríem haver estat amics.
We would do better.	Ens aniria millor.
It still does, but we often don't have that option anymore.	Encara ho fa, però sovint ja no tenim aquesta opció.
And it was more than a pretty face.	I era més que una cara bonica.
I'm very good at defense.	Estic molt bé en defensa.
We sat by his fire.	Ens vam asseure al seu foc.
Yes, we do.	Sí, sí que ho fem.
The important thing is this.	L'important és això.
This is the nature of life.	Aquesta és la naturalesa de la vida.
It will be better that way.	Serà millor així.
And that has never changed since day one.	I això no ha canviat mai des del primer dia.
Sounds like a fun date.	Sembla una cita divertida.
I filled in my name and company details.	Vaig omplir el meu nom i les dades de l'empresa.
Several, in fact.	Diverses, de fet.
We achieve different goals.	Aconseguim diferents objectius.
Surprise a year and a half ago.	Sorpresa ja fa un any i mig.
Very unique article.	Article molt singular.
We can direct our growth the way we choose.	Podem dirigir el nostre creixement de la manera que triem.
Men can kill him soon.	Els homes poden matar-lo aviat.
An old man.	Un vell.
Good house, people would say.	Bona casa, diria la gent.
The story is complicated but in a good way.	La història és complicada però en el bon sentit.
There was no going back now.	Ara no hi havia marxa enrere.
Show him the money.	Mostra-li els diners.
How to share power.	Com compartir el poder.
Try to be specific.	Intenta ser específic.
It’s like they’re working up to the actual event.	És com si estiguessin treballant fins a l'esdeveniment real.
They will know of our love.	Sabran del nostre amor.
Well, you should have a chance.	Bé, hauria de tenir una oportunitat.
It really is absolutely beautiful here.	Realment és absolutament bonic aquí.
This result can be explained as follows.	Aquest resultat es pot explicar de la següent manera.
I promise you.	T'ho prometo.
Down and up.	Avall i amunt.
We are a well-established company.	Som una empresa ben establerta.
And we were very close, you know.	I estàvem molt a prop, ja ho saps.
Nothing exists, as we think it exists.	No existeix res, com pensem que existeix.
Too much to choose from.	Massa per triar-ne només un.
It burned to the ground without incident.	Va cremar a terra sense incidents.
We did the only thing we could think of.	Vam fer l'únic que ens podíem pensar.
A hand touched his right shoulder.	Una mà li va tocar l'espatlla dreta.
Explaining everything to us.	Explicant-nos tot.
A cut for two makes it eight above.	Un tall per a dos fa que sigui vuit per sobre.
He was not of legal age to consent to sexual activity.	No tenia l'edat legal per consentir l'activitat sexual.
He didn't want them.	Ell no els volia.
I think it takes some work.	Crec que cal una mica de feina.
Students need to be comfortable and able to ask questions.	Els alumnes han d'estar còmodes i ser capaços de fer preguntes.
The spirit of the living garden.	L'esperit del jardí viu.
WHO.	OMS.
We will answer.	Nosaltres ho respondrem.
But it is as it is.	Però és com és.
There was an air of danger around him.	Hi havia un aire de perill al seu voltant.
I knew I had to see it to believe it.	Sabia que calia veure-ho per creure-ho.
And not just giving, but doing as well.	I no només donar, sinó fer també.
We had our hands full.	Teníem les mans plenes.
I will never know that either.	Això tampoc ho sabré mai.
I was not hooked by dogs.	No em van enganxar els gossos.
A team that wanted to win it.	Un equip que volia guanyar-lo.
I should tell you the same thing.	T'hauria de dir el mateix.
And he uses it to try to argue his case.	I ho fa servir per intentar argumentar el seu cas.
They even turn it into some kind of religion.	Fins i tot el converteixen en algun tipus de religió.
He used a cell phone, no landline.	Va utilitzar un telèfon mòbil, sense telèfon fix.
We weren’t sure if we could find another place we would like so much.	No estàvem segurs de trobar un altre lloc que ens agradaria tant.
Change of opinion processes.	Processos de canvi d'opinió.
There is not enough political will or money.	No hi ha prou voluntat política ni diners.
It is not the final answer to the question.	No és la resposta final a la pregunta.
He just stared.	Ell només mirava.
Those guys walked.	Aquells nois van caminar.
I locked myself in my room for three days.	Em vaig tancar a la meva habitació durant tres dies.
If the food appears in front of you, you will eat it.	Si apareix el menjar davant teu, el menjaràs.
Offered on request.	S'ofereix sota demanda.
Your mother is a good woman.	La teva mare és una bona dona.
Take a step forward.	Fa un pas endavant.
I can see where this is going now.	Puc veure cap a on va això ara.
Listen to his call.	Escolteu la seva trucada.
The customer can request further changes for an additional charge.	El client pot sol·licitar més canvis per un càrrec addicional.
All standard and very good.	Tot estàndard i molt bo.
He’s been there, he’s done it.	Ha estat allà, ho ha fet.
Well, then she must be a woman.	Bé, llavors deu ser una dona.
When we entered the camp, it started to rain.	Quan vam entrar al campament, va començar a ploure.
Your sister will be afraid of you now.	La teva germana tindrà por de tu, ara.
I thought it was time to get to know each other.	Vaig pensar que era hora de conèixer-nos.
How to organize a meeting.	Com organitzar una reunió.
Yes, routine education.	Sí, educació rutinària.
The place where they will finally find me, much later.	El lloc on finalment em trobaran, molt més tard.
He looked up slowly and his eyes met.	Va aixecar la mirada lentament i els seus ulls es van trobar.
People are so great.	La gent és tan gran.
Animals bring us back to the present moment.	Els animals ens retornen al moment present.
The bottle did not move.	L'ampolla no es va moure.
To get started, turn off email.	Per començar, desactiveu el correu electrònic.
The song remains the band's most successful song to date.	La cançó segueix sent la cançó més exitosa de la banda fins ara.
It has its own radio program.	Té el seu propi programa de ràdio.
We made a video of it and raised a lot of money.	En vam fer un vídeo i vam recaptar molts diners.
Provide biological samples.	Proporcionar mostres biològiques.
You killed my life.	M'has matat la vida.
You will need to check each option.	Haureu de comprovar cada opció.
I don't like the color white.	No m'agrada el color blanc.
Hand pressure on the page.	La pressió de la mà a la pàgina.
But let’s be positive for now.	Però siguem positius de moment.
He had a very clear view on most issues.	Tenia una visió molt clara sobre la majoria de temes.
It’s old, but it will serve.	És vell, però servirà.
Things change for the worse.	Les coses canvien a pitjor.
He died well.	Va morir bé.
I bought it a few weeks ago.	El vaig comprar fa unes setmanes.
I am trying to start my own business.	Estic intentant iniciar el meu propi negoci.
Love is love.	L'amor és l'amor.
Only time will tell.	Només el temps dirà.
She had heard the cry of life.	Ella havia sentit el crit de la vida.
A few weeks later, he got married.	Unes setmanes més tard, es va casar.
He died on tour.	Va morir de gira.
I managed to beat him once.	Vaig aconseguir vèncer-lo una vegada.
And today, he still didn’t wear the wedding ring.	I avui, encara no portava l'anell de casament.
That is, they can build their own models.	És a dir, poden construir els seus propis models.
It was a lot of play.	Era molt joc.
He had a lot to get out of town.	Tenia molt per sortir de la ciutat.
I served them that beer.	Els vaig servir aquella cervesa.
That would be terrible.	Això seria terrible.
He is free.	Ell està en llibertat.
They didn’t, but they thought so.	No ho van fer, però ho van pensar.
We are a country of laws.	Som un país de lleis.
I wanted to hurt her.	Volia fer-la mal.
Now lower that.	Ara baixa això.
This is a great project to do with your children as well.	Aquest és un gran projecte per fer també amb els vostres fills.
Or maybe for some people.	O potser per a algunes persones.
Repeat a couple of times.	Repetiu un parell de vegades.
Production required time to develop and understand.	La producció va requerir un temps per desenvolupar-se i comprendre.
Literally under the table.	Literalment, sota la taula.
I had to fight for them.	Havia de lluitar per ells.
He looked and looked and looked.	Mirava i mirava i mirava.
Also, I needed a new bathroom.	A més, necessitava un bany nou.
I have noticed that you are very far from him.	M'he adonat que estàs molt lluny d'ell.
At least when seen from my eyes.	Almenys quan es veu des dels meus ulls.
The sample was of a single center.	La mostra era d'un sol centre.
Consequently, we cannot consider it.	En conseqüència, no podem considerar-ho.
So take that.	Així que pren això.
And that was my first goal when I entered.	I aquest va ser el meu primer objectiu en entrar.
I can get the cash, no problem.	Puc aconseguir els diners en efectiu, cap problema.
There were several possible reasons for this.	Hi havia diverses raons possibles per a això.
I'm new to this.	Sóc nou en això.
That’s changing, a little bit.	Això està canviant, una mica.
However, this technique has several limitations.	Tanmateix, aquesta tècnica té diverses limitacions.
Ten dogs were used as an animal model.	Es van utilitzar deu gossos com a model animal.
You will go to the police.	Aniràs a la policia.
He told them he had gotten along with other people.	Els va dir que s'havia portat amb altres persones.
Just listen to it.	Només cal escoltar-lo.
She says it works great, though.	Ella diu que funciona molt bé, però.
But he could not get away.	Però no es va poder allunyar.
His eyes were dry once more, his face calm.	Els seus ulls estaven secs una vegada més, el seu rostre tranquil.
They would never tell me.	No m'ho dirien mai.
We went there and talked.	Vam anar-hi i vam parlar.
He is only fifteen years old.	Només té quinze anys.
There was no need for anything like that.	No hi havia necessitat de res semblant.
The glass looks more wonderful.	El vidre es veu més meravellós.
No sign of life.	Cap senyal de vida.
I wanted to get drugged, more than anything.	Volia posar-me drogat, més que res.
Now everything is fine.	Ara tot val.
Fear and emotions were strong.	La por i les emocions eren fortes.
He died the following year.	Va morir l'any següent.
We cannot imagine our world without it.	No podem imaginar el nostre món sense ell.
They talked.	Van parlar.
These are two very popular systems that are used in many companies.	Són dos sistemes molt populars que s'utilitzen en moltes empreses.
Those who enter, never leave.	Els que entren, no surten mai.
You didn’t, no.	No ho has fet, no.
Less than nothing.	Menys que res.
It is not something we should fear.	No és una cosa que hem de témer.
Something has to be done.	Alguna cosa s'ha de fer.
I was just trying to make a game.	Només estava intentant fer un joc.
I want it too.	Jo també ho vull.
I don't remember who.	No recordo qui.
S decided it was his favorite country.	S va decidir que era el seu país preferit.
Now there are studies.	Ara hi ha estudis.
I couldn't understand it.	No ho podia entendre.
I asked him if he would look around and he did.	Li vaig preguntar si miraria al voltant i ho va fer.
And then he stopped.	I després es va aturar.
I don’t know where we will find its upper limit.	No sé on trobarem el seu límit superior.
Sometimes people can forget how good normalcy can be.	De vegades, la gent pot oblidar el bé que pot ser la normalitat.
It was a beautiful wedding but not great.	Va ser un casament bonic però no gran.
She was.	Ella era.
So here it is in writing.	Així que aquí està per escrit.
He knew the city.	Coneixia la ciutat.
Damn, they’re good.	Caram, són bons.
The images don’t make it too short.	Les imatges no ho fan massa curt.
They were so happy.	Estaven tan feliços.
I need more details.	Necessito més detalls.
The ten measures of 'open' vs.	Les deu mesures d''obert' vs.
Three days have passed.	Han passat tres dies.
Basically it is a library management system.	En el fons és un sistema de gestió de biblioteques.
He was creative, fun.	Era creatiu, divertit.
I have no internet connection.	No tinc connexió a Internet.
But two of them died very young.	Però dos d'ells van morir molt joves.
Not for months.	No durant mesos.
In fact, it looked great today.	De fet, avui es veia molt bé.
But no one says it.	Però ningú no ho diu.
At first I couldn’t find work in my field.	Al principi no vaig poder trobar feina al meu camp.
Tell them what you are doing before you do it.	Digues-los què estàs fent abans de fer-ho.
So you can be special or not.	Per tant, pots ser especial o no.
Everyone who has come here, everyone wants the same thing.	Tots els que han vingut aquí, tots volen el mateix.
This should have been taken seriously.	Això s'hauria d'haver seguit seriosament.
I will never see them again.	No els tornaré a veure mai més.
Only from an idea can an action occur.	Només a partir d'una idea es pot produir una acció.
I go, of course.	Jo vaig, és clar.
Several methods have been developed to create these materials.	S'han desenvolupat diversos mètodes per crear aquests materials.
Now, do this.	Ara, fes això.
Those who had not yet been told to go.	Els que encara no s'havien parlat d'anar-hi.
I'm watching this spaceship.	Estic vigilant aquesta nau espacial.
The plan never changed.	El pla no va canviar mai.
We see houses that don’t need to do anything.	Veiem cases que no necessiten fer res.
You both draw during your drawing step.	Tots dos dibuixeu durant el vostre pas de dibuix.
But this is not your getaway.	Però aquesta no és la teva escapada.
Parking for two cars.	Aparcament per a dos cotxes.
As a result, the number of components can be reduced.	En conseqüència, el nombre de components es pot reduir.
People do it for different reasons.	La gent ho fa per diferents motius.
I checked twice.	He comprovat dues vegades.
She had married him and worked hard for years to make things work.	S'havia casat amb ell i va treballar molt durant anys perquè les coses funcionin.
I ignored the fact that we had little in common.	Vaig ignorar el fet que teníem poc en comú.
This is exactly what this show was full of.	Això és exactament de què estava ple aquest espectacle.
So here it goes.	Així que aquí va.
I knew I was doing something.	Sabia que estava fent alguna cosa.
The second time was harder.	La segona vegada va ser més difícil.
Not on the water itself, but on its surface.	No a l'aigua en si, sinó a la seva superfície.
He never stayed with them.	Mai es va quedar amb ells.
His face turned pale.	La seva cara es va posar pàl·lida.
You are definitely among the top three teams.	Sens dubte, estàs entre els tres primers equips.
This is a big problem for him.	Això és un gran problema per a ell.
I knew it better, of course.	Ho sabia millor, és clar.
Be strong and fair.	Sigues fort i just.
The more sources you can visit, the better.	Com més fonts pugueu visitar, millor.
We had dinner a couple of times.	Hem sopat un parell de vegades.
We had a plan.	Teníem un pla.
With his own son.	Amb el seu propi fill.
Failure is not an option.	El fracàs no és una opció.
He and his parents were on board.	Ell i els seus pares eren a bord.
She was not specific.	Ella no era específica.
I had taken most of it.	Jo n'havia agafat la majoria.
If not, add it to the end of this line.	Si no, afegiu-ho al final d'aquesta línia.
From our point of view more extensive studies are needed.	Des del nostre punt de vista calen estudis més amplis.
That’s how the problems started.	Així va ser com van començar els problemes.
A man must do what a man must do.	Un home ha de fer el que ha de fer un home.
Something awaits me here, something terrible.	Alguna cosa m'espera aquí, una cosa terrible.
It was just one part of our lives that made us happy.	Era només una part de les nostres vides que ens feia feliços.
No problems to report.	Sense problemes per informar.
I have time.	Tinc temps.
I almost lost my mind.	Gairebé vaig perdre el cap.
This is probably wrong.	Això probablement està malament.
At least they heard something.	Almenys van sentir alguna cosa.
He just made a mistake.	Simplement va cometre un error.
It's not great.	No és genial.
I will never improve on that.	Mai milloraré en això.
My brother plays very safe.	El meu germà juga molt segur.
Comfortable room with a nice bed.	Habitació còmoda amb un llit agradable.
Bring each person closer to yourself.	Apropa cada persona a un mateix.
All participants gave their informed consent prior to data collection.	Tots els participants van donar el seu consentiment informat abans de la recollida de dades.
He is doing well.	Ho està fent bé.
It was a cool, quiet silence.	Va ser un silenci fresc i tranquil.
I keep crying and I feel so down.	Segueixo plorant i em sento tan abatut.
Beauty is in everyone.	La bellesa està en tots.
It seemed like you really wanted it.	Semblava que realment ho volies.
Either we stay here or we die here.	O ens quedem aquí o morim aquí.
I felt so dry.	Em vaig sentir tan sec.
They often deal with very specific topics.	Sovint tracten temes molt concrets.
They would never know what struck them.	Mai sabrien què els va colpejar.
The results of the total group were compared with the normal controls.	Els resultats del grup total es van comparar amb els controls normals.
But they don’t need everything they eat.	Però no necessiten tot el que mengen.
We are too different.	Som massa diferents.
What is really needed is passion to build a better company.	El que realment es necessita és passió per construir una millor empresa.
This is what we saw.	Això és el que vam veure.
However, there are some issues with this.	Tanmateix, hi ha alguns problemes amb això.
I'll look at it.	Ho miraré.
This can pose a significant security risk.	Això pot comportar un risc de seguretat important.
You will become strong, healthy and fit.	Et tornaràs fort, saludable i en forma.
I was a new person.	Jo era una persona nova.
We take care of each other.	Ens cuidem els uns dels altres.
It's not nice.	No és agradable.
He returned to the room immediately.	Va tornar a l'habitació immediatament.
All this with a straight face.	Tot això amb cara recta.
For long moments, they remained silent.	Durant llargs moments, es van mantenir en silenci.
Shortly afterwards, he did the same.	Poc després, va fer el mateix.
A means to an end has become a means in itself.	Un mitjà per a un fi s'ha convertit en un mitjà en si mateix.
We can't do this without killing you.	No ho podem fer sense matar-te.
The room was empty now.	La sala estava buida ara.
My mind, my whole body, is full of you.	La meva ment, tot el meu cos, està ple de tu.
I haven’t seen any video in which this girl has been.	No he vist cap vídeo en què hagi estat aquesta noia.
It can be wrong.	Pot ser equivocat.
It wasn’t exactly advanced, but here it is.	No va ser precisament avançat, però aquí ho teniu.
Her skin was dry.	La seva pell estava seca.
So his father had not killed his mother.	Així que el seu pare no havia matat a la seva mare.
This did not continue, unfortunately.	Això no va continuar, malauradament.
During the dry season much of the area is dry.	Durant l'estació seca una gran part de la zona és seca.
Construction was complete.	La construcció estava acabada.
Sometimes parents cannot be found to pick up their children.	De vegades no es pot trobar als pares per recollir els seus fills.
It had been a long day, and his legs were killing him.	Havia estat un dia llarg, i les cames l'estaven matant.
It was still pretty early.	Encara era força aviat.
He will hear her again.	La tornarà a sentir.
He followed that advice.	Va seguir aquest consell.
Having your video on the front page is what makes your business stand out.	Tenir el vostre vídeo a la primera pàgina és el que fa notar el vostre negoci.
You probably can't even see the camera, which is hidden.	Probablement ni tan sols podeu veure la càmera, que està oculta.
Show him that you understand that it will be difficult for him.	Demostra-li que entens que serà difícil per a ell.
I think his feelings were hurt.	Crec que els seus sentiments estaven ferits.
But it’s fun to think about.	Però és divertit pensar-hi.
Undoubtedly, this decision should be an informed decision.	Sens dubte, aquesta decisió hauria de ser una decisió informada.
Suddenly, the house looked very quiet.	De sobte, la casa semblava molt tranquil·la.
If there are any errors, print them out.	Si hi ha errors, imprimiu-los.
I only need a minute.	Només necessito un minut.
At first I didn’t think about it.	Al principi no hi vaig pensar res.
She had no right over him.	Ella no tenia cap dret sobre ell.
I will give you my number in my office.	Et donaré el meu número al meu despatx.
But in the long run it was never going to work.	Però a la llarga mai no anava a funcionar.
He looked nervous, upset, and scared.	Semblava nerviós, molest i espantat.
Even worse was the noise of the great army.	Pitjor encara era el soroll del gran exèrcit.
This gave me a terrible idea.	Això em va donar una idea terrible.
To have and not to have.	Tenir i no tenir.
The day before.	El dia anterior.
The list may be longer than you expected.	La llista pot ser més llarga del que esperàveu.
How a man became what he is today.	Com va arribar un home a ser el que és avui.
Your project is still valuable.	El teu projecte encara és valuós.
People with big dreams.	Gent amb grans somnis.
This does not seem to have been considered before.	Això sembla no haver estat considerat abans.
Everything was fine in the world.	Tot estava bé al món.
She read it quickly, beginning to smile.	El va llegir ràpidament, començant a somriure.
It definitely won’t come.	Definitivament no vindrà.
This is a round.	Aquesta és una ronda.
Not from my mother.	No de la meva mare.
They are only active during the day.	Només estan actius durant el dia.
We did it.	Ho hem fet.
I felt very clear inside.	Em vaig sentir molt clar per dins.
This does not advance your business.	Això no fa avançar el vostre negoci.
He will learn.	Ell aprendrà.
They smell it in you and they want to scare you.	Ho fan olor en tu i volen fer-te por.
We do not make war.	No fem la guerra.
Minimal special effects.	Efectes especials mínims.
Never set boundaries.	No et posis mai límits.
I had no idea you could do that.	No tenia ni idea que podies fer això.
I loved knowing what was going on.	M'agradava saber què estava passant.
The last words he heard from you were kind.	Les últimes paraules que va sentir de tu van ser amables.
Leave a message.	Deixa un missatge.
The recent work in black continues.	Continua el treball recent amb negre.
This was a new experience.	Aquesta va ser una nova experiència.
This last interpretation is used in the following description.	Aquesta darrera interpretació s'utilitza en la descripció següent.
Unlike army computer though.	Diferentment ordinador de l'exèrcit però.
You can't answer that.	No ho pots respondre.
I had never had anything like them.	Mai havia tingut res com ells.
So be careful.	Així que aneu amb compte.
You will be my eyes.	Seràs els meus ulls.
I had just found him.	L'acabava de trobar.
They are also suffering.	A més a més estan patint.
Access is another.	L'accés és un altre.
About his situation with his children.	Sobre la seva situació amb els seus fills.
Then it will not have the same effect on us.	Aleshores no ens farà el mateix efecte.
Conduct research, collect and analyze data and help write the manuscript.	Realitzar investigacions, recopilar i analitzar dades i ajudar a escriure el manuscrit.
Two and a half years ago she gave birth to a son.	Fa dos anys i mig va donar a llum un fill.
Some may believe that nothing has changed for their company.	Alguns poden creure que res ha canviat per a la seva empresa.
We could have stopped him.	Ho podríem haver aturat.
I found no feeling inside me about anything. 	No vaig trobar cap sentiment dins meu sobre res. 
to require.	per requerir.
And healthy, given the current circumstances.	I saludable, donades les circumstàncies actuals.
I want to work.	Vull treballar.
We have some people working on it.	Tenim algunes persones treballant-hi.
Thank you very much for your effort.	Agraeixo molt el teu esforç.
I love the challenge of that.	M'encanta el repte d'això.
All of this may be too obvious to say.	Tot això pot ser massa obvi com per haver de dir-ho.
We had no desire to make our home in the same city.	No teníem cap desig de fer casa nostra a la mateixa ciutat.
I kept my face soft.	Vaig mantenir la meva cara suau.
Not a new problem.	No és un problema nou.
I don't let go.	No deixo anar.
Potency analyzes were not performed prior to animal studies.	Les anàlisis de potència no es van realitzar abans dels estudis amb animals.
Five years have passed and they would never see each other again.	S'han anat cinc anys i no es tornarien a veure mai més.
However, it is now very difficult.	Tanmateix, ara és molt difícil.
Just bad for me.	Simplement malament per a mi.
Which meant he was my brother.	El que significava que era el meu germà.
They were not afraid to bring children into the world.	No tenien por de portar nens al món.
However, there were no significant differences between the groups at any time.	Tanmateix, no hi va haver diferències significatives entre els grups en cap moment.
It is easily seen that it holds up.	Es veu fàcilment que aguanta.
We searched the internet and talked about it.	Ho vam buscar a Internet i en vam parlar.
Big white teeth.	Grans dents blanques.
He can't get any support from anyone in town.	No pot obtenir cap suport de ningú de la ciutat.
He will buy there.	Hi comprarà.
When you kill someone, well, that’s part of the deal.	Quan assassines algú, bé, això és part del tracte.
Again, this really helped me plan everything down to the last detail.	De nou, això realment va ajudar a planificar-ho tot fins a l'últim detall.
Let's look at some of them.	Vegem-ne alguns.
No wonder he didn’t want to go back.	No és estrany que no li desitgés tornar.
They definitely got a good team of people for this shoot.	Sens dubte, van aconseguir un bon equip de gent per a aquest rodatge.
It’s so amazing what they can do with technology today.	És tan sorprenent el que poden fer amb la tecnologia avui dia.
They can meet us.	Ens poden conèixer.
I think the body is the mind.	Crec que el cos és la ment.
They stopped as soon as they saw me.	Es van aturar tan bon punt em van veure.
Get a better understanding of your lifestyle.	Aconseguir una millor comprensió del seu estil de vida.
After that, they will go to breakfast.	Després d'això, aniran a esmorzar.
Also, let's see if you can get me a room there.	A més, a veure si em pots aconseguir una habitació allà.
He never spoke to us, except to answer our questions.	Mai no ens va parlar, excepte per respondre les nostres preguntes.
It’s serious for you and the kid.	És seriós per a tu i el nen.
In any case, he no longer has the upper hand.	En qualsevol cas, ja no té la mà superior.
It didn't last long.	No va durar gaire.
She didn't appreciate it.	Ella no ho va apreciar.
Everything else died.	Tota la resta va morir.
The truth is that you will have less and less.	La veritat és que cada cop en tindràs menys.
Even his workforce.	Fins i tot la seva força de treball.
I found this.	Vaig trobar això.
Very dangerous game.	Joc molt perillós.
It's done.	És fet.
I would tell them the same thing he said to me.	Els diria el mateix que em va dir a mi.
The hospital was calling.	L'hospital estava trucant.
This is me for the day.	Aquest sóc jo pel dia.
The other says his will not be a person until he is born.	L'altra diu que la seva no serà una persona fins que neixi.
I changed my mind.	Vaig canviar d'opinió.
This was achieved.	Això es va aconseguir.
We just love people.	Simplement estimem la gent.
However, the performance is poor.	Tanmateix, el rendiment és dolent.
These resources, however, are not the same for everyone.	Aquests recursos, però, no són els mateixos per a tothom.
These stories came and went.	Aquestes històries anaven i venien.
You have to try it, you just have to do it.	Ho has de provar, només has de fer-ho.
For some unknown reason, this surprised her.	Per alguna raó desconeguda, això la va sorprendre.
I only took four.	Només en vaig agafar quatre.
Because it’s too good, and you know it is.	Perquè és massa bo, i saps que ho és.
Both parts warmed up.	Les dues parts es van escalfar.
We never closed.	No vam tancar mai.
There must be a single point of focus.	Hi ha d'haver un únic punt d'enfocament.
Life would be as we plan and live it.	La vida seria tal com la planifiquem i la vivim.
The sky was dark and so was the earth.	El cel era fosc i el terra també.
Well.	Bé.
He didn’t do it on purpose.	No ho va fer a propòsit.
, and they spent almost every day in the company of others.	, i passaven gairebé cada dia en companyia dels altres.
He himself advanced.	Ell mateix va avançar.
A criminal type.	Un tipus criminal.
It was new, it was different, it was modern.	Era nou, era diferent, era modern.
I didn’t want to drive one or have one.	No volia conduir-ne un ni tenir-ne un.
The plaintiff chose the former.	El demandant va triar el primer.
As for most of the other guys who haven’t been.	Pel que fa a la majoria de la resta de nois que no han estat.
For the following reasons, we must not decide this issue.	Per les raons que segueixen, no hem de decidir aquesta qüestió.
So I had never heard the phone ring.	Així que mai havia sentit sonar el telèfon.
But it hurts that you look liberated, you have to see it.	Però això fa mal que veus alliberat, cal que ho vegis.
As far as I know.	Pel que jo sé.
Not to be against another political party.	No per estar en contra d'un altre partit polític.
This is a new concept for me.	Aquest és un concepte nou per a mi.
We better look for a way out.	Més val que busquem una manera de sortir.
We need to collect more black vote.	Hem d'aplegar més vot negre.
But the evidence is clear enough.	Però l'evidència és prou clara.
It’s not a terrible idea on paper.	No és una idea terrible sobre el paper.
This is a topic that requires further research.	Aquest és un tema que requereix més investigació.
In turn, these class objects are constantly created and destroyed.	Al seu torn, aquests objectes de classe es creen i destrueixen constantment.
How to do it ?.	Com fer-ho ?.
Appropriate measures are required for this.	Per a això es requereixen les mesures adequades.
His wife and daughter paid for their mistake.	La seva dona i la seva filla van pagar el seu error.
It took a long time to get to where he is now.	Va trigar molt a arribar on és ara.
Human rights are presented as the rights of people.	Els drets humans es presenten com els drets de les persones.
Basically, no added oil.	Bàsicament, sense oli afegit.
Bad options are extremely expensive.	Les opcions dolentes són extremadament cares.
Winning, losing or drawing, it doesn’t affect me.	Guanyar, perdre o empatar, no m'afecta.
The perfect goal.	L'objectiu perfecte.
This can also be your case.	Aquest també pot ser el vostre cas.
She turned and looked at him with a white face.	Es va girar i el va mirar amb la cara blanca.
You had fun.	T'has divertit.
It's just a small hole.	És només un petit forat.
He has been in one political career after another.	Ha estat en una carrera política rere una altra.
Good value for money.	Bona relació qualitat-preu.
The result must be.	El resultat ha de ser.
This information was never shared with the public.	Aquesta informació no es va compartir mai amb el públic.
But then it will be too late.	Però llavors serà massa tard.
But there will never be a reason.	Però mai hi haurà un motiu.
Ultimately, you can’t have a dream without being able to see it.	En definitiva, no pots tenir un somni sense poder-lo veure.
If it is not, it should be.	Si no ho és, hauria de ser.
Everything has to be simple, straightforward, simple.	Tot ha de ser senzill, senzill, senzill.
It was short but sweet.	Va ser curt però dolç.
But it was only a moment.	Però va ser només un moment.
Not as much as last time, mind you.	No tant com la darrera vegada, compte.
Repeat twice more.	Repetiu dues vegades més.
He paid for the apartment.	Va pagar l'apartament.
The facts speak for themselves.	Els fets parlen per si mateixos.
You know your music when you listen to it, one day.	Coneixes la teva música quan la escoltes, un dia.
It seems reasonable, unless the proper controlled trials have come out empty.	Sembla raonable, tret que els assajos controlats adequats han sortit buits.
I will have the whole story, believe me.	Tindré tota la història, creieu-me.
It is not clear in your code if you did.	No queda clar al vostre codi si ho heu fet.
It’s perfect for my experiments.	És perfecte per als meus experiments.
To this day, of course, this service does not exist.	A dia d'avui, és clar, aquest servei no existeix.
Maybe you just want to make sure you stay tonight.	Potser només vol assegurar-se que et quedes aquesta nit.
So they have to work hard to get it going.	Per tant, han de treballar per tirar-ho endavant.
Even the man next to him.	Fins i tot l'home al seu costat.
He has not been able to join the new world government.	No s'ha pogut unir al nou govern mundial.
This is not the situation here.	Aquesta no és la situació aquí.
He was literally crazy.	Estava literalment boig.
We are living in one.	Estem vivint en un.
He said nothing, just got closer, closer.	No va dir res, només es va acostar més, més a prop.
I dreamed of that, a few years ago.	Somiava amb això, fa uns anys.
He should have known better, really.	Ell hauria d'haver sabut millor, la veritat.
It’s not just for kids, it’s for everyone.	No és només per a nens, és per a tothom.
Which has never happened to me.	Cosa que m'ha fet mai.
Listen to me, you have to listen to me.	Escolta'm, m'has d'escoltar.
No, it doesn't matter national.	No, no importa nacional.
This is the process.	Aquest és el procés.
Those in power want more power, not less.	Els que tenen el poder volen més poder, no menys.
He will love you and only you.	Ell et voldrà a tu i només a tu.
Her skin was very dark.	La seva pell era molt fosca.
You have no hope with this lot.	No tens esperança amb aquest lot.
I’ve done a bit of work on that.	He fet una mica de feina en això.
Only a few patients in our group received this treatment.	Només alguns pacients del nostre grup van rebre aquest tractament.
Some of those words made me nervous.	Alguna cosa d'aquelles paraules em va posar nerviosa.
The ball will not stay round.	La pilota no es quedarà rodona.
It could have been the chair motion.	Podria haver estat la moció de la cadira.
And not just mine.	I no només la meva.
A proposal for an opinion is attached.	S'adjunta una proposta d'opinió.
The cost should not be passed on to those who purchase insurance.	El cost no s'ha de repercutir als qui adquireixen una assegurança.
It makes us think of each other.	Ens fa pensar els uns en els altres.
Credit card numbers.	Números de targeta de crèdit.
I think he is wrong.	Crec que s'equivoca.
I never.	Jo mai.
He also works with water damage insurance companies.	També treballa amb companyies d'assegurances per danys a l'aigua.
I like it very much.	M'agrada molt.
I’m turning it in the right direction.	Ho estic girant en la direcció correcta.
When you eat, eat.	Quan menges, menja.
You are literally lying on a table, on your back.	Esteu, literalment, estirat sobre una taula, a l'esquena.
Every day we waited for it to end.	Cada dia esperàvem que s'acabés.
I didn’t want to break up with her.	No volia trencar amb ella.
He gives the tin.	Li dono la llauna.
Then they start to fall.	Aleshores comencen a caure.
Keep your hand perfectly flat while doing this.	Mantingueu la mà perfectament plana mentre feu això.
Live life.	Viure la vida.
It was not an option.	No era una opció.
Obviously, you love each other deeply.	Evidentment, us estimeu profundament.
He writes with his fingers on the door.	Escriu amb els dits a la porta.
I will think of you from time to time.	Pensaré per tu de tant en tant.
I used to come in.	Jo solia entrar.
Let's try to save them.	Intentem salvar-los.
We are happy when all goes well.	Estem contents quan tot ens va bé.
I thought she was older than him.	Pensava que era més gran que ell.
I have met wonderful people.	He conegut persones meravelloses.
He stopped in front of the hotel.	Es va aturar davant de l'hotel.
She can cook well.	Ella pot cuinar bé.
Ten minutes again.	Deu minuts de nou.
Nothing in his tone made me think we were coming back together.	Res en el seu to feia pensar que ens veiés tornar junts.
The plaintiff does not challenge that conclusion.	El demandant no impugna aquesta conclusió.
She hadn't learned much more than that.	Ella no havia après molt més que això.
I'm leaving with my sister.	Me'n vaig amb la meva germana.
However, he is popular with party members.	No obstant això, és popular entre els membres del partit.
The message was for me.	El missatge era per a mi.
I know you don't want to hear it, but it's true.	Sé que no ho vols escoltar, però és veritat.
There is not much food for this little one.	No hi ha gaire menjar per a aquest petit.
I'm fine with both.	Ambdós em va bé.
Are you careful about your health?	Estàs atent a la teva salut?.
They seem to pass.	Sembla que passen.
You and no one else.	Tu i ningú més.
Younger people enter.	Hi entra gent més jove.
We are here to support you every step of the way.	Estem aquí per donar-vos suport en cada pas del camí.
Of course, don't take this too far.	Per descomptat, no agafeu això massa lluny.
There is no room for that.	No hi ha lloc per a això.
He does his own dirty work.	Fa la seva pròpia feina bruta.
Does anyone else see this?	Algú més ho veu això?.
I would not recommend.	No recomanaria.
Group and social vs.	Grup i social vs.
He was only twenty years old.	Només tenia vint anys.
It is proposed that the square represent the other two levels of existence.	Es proposa que el quadrat representi els altres dos nivells d'existència.
This will be bad.	Això serà dolent.
There were two of your own people.	Hi eren dos de la teva pròpia gent.
That would be a strange place to die, he thought.	Aquest seria un lloc estrany per morir, va pensar.
In and out and march.	Dins i fora i marxa.
But she wasn't beautiful, she was obvious.	Però no era bella, era evident.
The show would start at five.	L'espectacle començaria a les cinc.
I didn’t want to tell him about my heart attack.	No volia parlar-li del meu atac de cor.
An idea came to him.	Se li va venir una idea.
I had to smile to myself.	Vaig haver de somriure per mi mateix.
Ready to be examined.	A punt per ser examinat.
This is sweat, not tears.	Això és suor, no llàgrimes.
I’m just trying to point out that this is not a new issue.	Només intento assenyalar que aquest no és un problema nou.
His real name is.	El seu nom real és.
The rest is history.	La resta, és història.
But in general, we only include them to be exactly that.	Però, en general, només els incloem exactament sigui això.
They were hidden down there.	Estaven amagats allà baix.
But his spirit was not broken.	Però el seu esperit no es va trencar.
The costs are the same for each site.	Els costos són iguals per a cada lloc.
You will not let this thing get to you.	No deixaràs que aquesta cosa t'arribi.
I read it daily.	El llegeixo diàriament.
It will not be cheap.	No serà barat.
Now we need to reduce the fire.	Ara cal reduir el foc.
However, its detailed mechanism remains unknown.	No obstant això, el seu mecanisme detallat segueix sent desconegut.
The lines of communication in our family are open again.	Les línies de comunicació a la nostra família tornen a estar obertes.
It’s one of the reasons we’re so scared.	És una de les raons per les quals tenim tanta por.
Just for a second.	Només per un segon.
The others tell them where they have come down.	Els altres els diuen on han baixat.
I hope you both come back.	Espero que tots dos torneu.
Download the free app today !.	Descarrega l'aplicació gratuïta avui!.
I found the hospital in a small church.	Vaig trobar l'hospital en una petita església.
The supporting characters in this book were also great.	Els personatges secundaris d'aquest llibre també eren genials.
And really, this was as good a name as any.	I, en veritat, aquest era un nom tan bo com qualsevol altre.
I can’t forget the last few months about the problems of the church.	No puc oblidar els últims mesos sobre els problemes de l'església.
Please do not comment twice.	Si us plau, no comenteu dues vegades.
It didn't seem to matter much.	Semblava que no importava gaire.
They discussed the next job.	Van discutir la propera feina.
It will not be so real.	No serà tan real.
It had only taken a few seconds.	Només havia trigat uns segons.
She knew about him.	Ella sabia d'ell.
She didn't see him.	Ella no el va veure.
It doesn't take long to fill it.	No triga gaire a omplir-lo.
So go and find it for yourself.	Així que aneu i trobeu-lo vosaltres mateixos.
Until it closed.	Fins que va tancar.
Nothing would happen tonight, he thought.	No passaria res aquesta nit, va pensar.
You will do what you have to do.	Fareu el que haureu de fer.
Still, he never had enough money.	Tot i així, mai va tenir prou diners.
They don't know why.	Venen no saben per què.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has de conèixer les teves opcions.
The world will not come to an end.	El món no arribarà a la fi.
For example, we have the sex of the person.	Per exemple, tenim el sexe de la persona.
This is the proof.	Aquesta és la prova.
A little fat.	Una mica grossa.
It is one step closer to your dream.	Està un pas més a prop del seu somni.
And for something like that to happen is a big deal.	I que passi una cosa així és una gran cosa.
Maybe it was too good.	Potser era massa bo.
What could he do?	Que podia fer.
That's why he won't come back.	Per això no tornarà.
But of course he wouldn't have done that.	Però és clar que no ho hauria fet.
One by one, they parted and went on.	Un a un, es van separar i van seguir.
She knew better than to say anything.	Ella sabia millor que dir res.
He's just a weirdo.	Només és una persona estranya.
She did not expect less.	Ella no esperava menys.
I'm not trying to get out of the man.	No intento sortir de l'home.
Then he reached out.	Llavors va allargar la mà.
This final perspective does not make me angry.	Aquesta perspectiva final no em fa ràbia.
We stood at the door.	Vam quedar atents a la porta.
He hadn't come to make a scene.	No havia vingut a fer una escena.
I am one of the lucky people in the world.	Sóc una de les persones afortunats del món.
We report initial clinical results with this technology.	Informem dels resultats clínics inicials amb aquesta tecnologia.
The initial window update frame.	El marc d'actualització de la finestra inicial.
It will not happen if you use a local variable or if you use it.	No passarà si utilitzeu una variable local o si feu servir.
We are too.	Nosaltres també ho som.
His love for you is greater than that.	El seu amor per tu és més gran que això.
They come from our society.	Venen de la nostra societat.
Beyond this point there is no progress.	Més enllà d'aquest punt no hi ha cap avanç.
They had to be to survive.	Ho havien de ser per sobreviure.
You can only wait.	Només es pot esperar.
It helps you make better decisions.	T'ajuda a prendre millors decisions.
Whatever you think, it’s gone.	Sigui el que creguis, s'ha anat.
The government will not protect you.	El govern no us protegirà.
He was too comfortable to get up.	Estava massa còmode per aixecar-se.
I tried it, maybe you should check it out.	Ho vaig provar, potser haureu de revisar-ho.
Then a thought occurred to him that he did not want to take into account.	Aleshores se li va ocórrer un pensament que no volia tenir en compte.
If I had never had any choice, that is.	Si mai hagués tingut alguna opció, és a dir.
Maybe he wasn’t a morning person.	Potser no era una persona matinal.
However, it is a drug.	No obstant això, és una droga.
But it’s my job to find out.	Però és la meva feina esbrinar-ho.
I hope you enjoy it !.	Espero que el gaudiu!.
Let me buy you and your friend a drink.	Deixa'm comprar una copa a tu i al teu amic.
Other signs he saw but could not read.	Altres senyals que va veure però no va saber llegir.
Area, where it was considered top gun.	Zona, on era considerat top gun.
This is generally not true.	Això en general no és cert.
It is no longer so.	Ja no és així.
All the houses and facilities in the city.	Totes les cases i els equipaments de la ciutat.
Sometimes he has to endure more.	De vegades ha de suportar més.
I think we are the only ones who have covered it.	Crec que som els únics que ho hem cobert.
I barely caught it before I could touch the ground.	Amb prou feines el vaig agafar abans que pogués tocar el terra.
There are a few comments, though.	Hi ha una mica de comentaris, però.
Some take it for granted, others don’t.	Alguns s'ho prenen de veritat, d'altres no.
I like them as a group and as individual members.	M'agraden com a grup i com els membres individuals.
No time limit was given to participants.	No es va donar límit de temps als participants.
You have to change your logic to adapt to this.	Heu de canviar la vostra lògica per adaptar-se a això.
And so the human circle returns, or so it seems.	I així el cercle humà torna, o sembla.
Whether he liked it or not, he seemed to be involved.	Tant si li agradava com si no, semblava que estava implicat.
The change must now come from the business itself.	El canvi ara ha de venir del propi negoci.
And much more.	I molt més a més.
I didn’t know how he hadn’t noticed before.	No sabia com no s'havia adonat abans.
I liked the boy.	M'agradava el nen.
And we will continue to follow him throughout the hour.	I ho seguirem seguint durant tota l'hora.
The bridge is still over.	El pont encara està a sobre.
I lose sleep because of it.	Perdo el son per això.
We are brothers, do we share the same blood or not.	Som germans, compartim la mateixa sang o no.
I don’t even know what the charges are for sure.	Ni tan sols sé quins són els càrrecs amb certesa.
Nothing to be afraid of.	Res a tenir por.
What’s important is that you show up every day and get the job done.	El que és important és que aparegueu cada dia i feu la feina.
They really are the only people you can say that about.	Realment són les úniques persones de les quals pots dir això.
Damn, but it was cold outside.	Caram, però allà fora feia fred.
The why is not important.	El perquè no és important.
But we can understand the difference and even measure it exactly.	Però podem entendre la diferència i fins i tot mesurar-la exactament.
Be people who show up.	Ser persones que es presenten.
And as you can see, it’s very obvious.	I com podeu veure, és molt evident.
You will not fix it.	No arreglaràs.
The effort is not low.	L'esforç no és baix.
Everything was true, of course.	Tot era cert, és clar.
I want to tell you everything I have in my heart.	Vull dir-te tot el que tinc al cor.
Pressure is a simple type of stress.	La pressió és un tipus simple d'estrès.
It's just one last try.	És només un últim intent.
My father is not like that.	El meu pare no és així.
For example, the techniques used for previous work do not apply directly.	Per exemple, les tècniques utilitzades per treballs anteriors no s'apliquen directament.
This makes it much harder to carry it in humid conditions.	Això fa que sigui molt més difícil portar-lo en condicions humides.
My brother is.	El meu germà és.
So far, they are correct.	Fins ara, són correctes.
Stretch as before and repeat.	Estirar com abans i repetir.
It’s someone else up there.	És algú altre allà dalt.
They don't want us.	No ens volen.
The guys in the system have been working hard.	Els nois del sistema han estat molt treballant.
But it really is a bad practice.	Però realment és una mala pràctica.
The woman had few options.	La dona tenia poques opcions.
Think about what you want to cook.	Pensa en què vols cuinar.
No soldiers will appear initially.	No apareixerà cap soldat inicialment.
Without any source of noise.	Sense cap font de soroll.
Go to your waiting room.	Ves a la teva sala d'espera.
These countries act as a “treatment” group.	Aquests països actuen com un grup de "tractament".
I would very much like to improve it.	M'agradaria molt millorar-ho.
Let me start at the beginning.	Permeteu-me començar pel principi.
Ten or twenty years ago, no one paid too much attention to them.	Fa deu o vint anys, ningú els va fer massa cas.
Things got noisy.	Les coses es van posar sorollosos.
Therefore she is free.	Per tant ella és lliure.
He will not be able to walk tomorrow.	Demà no podrà caminar.
But the effort returned the pain.	Però l'esforç va tornar el dolor.
This apparently solved the problem.	Això aparentment va solucionar el problema.
Something on the ground near his leg caught my eye.	Alguna cosa a terra prop de la seva cama em va cridar l'atenció.
Look at that up there.	Mira això allà dalt.
No pieces in stock.	No hi ha peces en estoc.
Setting up one is easy and free.	Configurar-ne un és fàcil i gratuït.
It really is the only quiet part of my day.	Realment és l'única part tranquil·la del meu dia.
The charges involved are large.	Els càrrecs implicats són grans.
Better not let him notice.	Millor no deixar-li que se n'adoni.
I can’t walk on your legs, nor can you walk on mine.	No puc caminar sobre les teves cames, ni tu sobre les meves.
King was a great human being.	King era un gran ésser humà.
Or, worse, you are missing something human.	O, pitjor, et falta alguna cosa humana.
However, this boy had no visible weapon.	Tanmateix, aquest noi no tenia cap arma visible.
Then she looked at her baby.	Aleshores va mirar cap al seu nadó.
I had another drink and enjoyed the evening sun.	Em vaig prendre una altra copa i vaig gaudir del sol del vespre.
He has had enough.	N'ha tingut prou.
What they do has consequences.	El que fan té conseqüències.
Or maybe it was the opposite of a plan.	O potser era el contrari d'un pla.
This is my nature.	Aquesta és la meva naturalesa.
And that was the biggest breakup of my life.	I aquest va ser el trencament més gran de la meva vida.
Once this is done, remove the shoulder.	Un cop fet això, traieu l'espatlla.
I had met a man outside the hospital and we started talking.	Havia conegut un home fora de l'hospital i vam començar a parlar.
It was absolutely my model because it worked.	Va ser absolutament el meu model perquè va funcionar.
That was exactly the kind of thing that worried him.	Aquest era exactament el tipus de coses que li preocupaven.
After that, not so much.	Després d'això, no tant.
Nothing is known about her husband.	No se sap res del seu marit.
You may want to split it.	És possible que vulgueu dividir-lo.
They even have guns in their hands.	Fins i tot tenen les armes a la mà.
Some of them are shown below.	Alguns d'ells es mostren a continuació.
She didn’t do it often.	Ella no ho feia sovint.
She wondered about the cause.	Ella es preguntava per la causa.
We don’t want to do that.	No volem fer-ho.
Places are limited, so try to come soon.	Les places són limitades, així que proveu de venir aviat.
They were quite shocked.	Estaven força commocionats.
Order them to follow the ship at a distance.	Ordena que segueixin el vaixell a distància.
He couldn’t wait to be a great shooter.	No podia esperar per ser un gran tirador.
She would ask who each person was.	Ella preguntaria qui era cada persona.
A limited version is available for free.	Una versió limitada està disponible de forma gratuïta.
You have no food.	No tens menjar.
I didn’t want to hurt anyone.	No volia fer mal a ningú.
My God, you scared me.	Déu meu, m'has fet por.
He had never been beaten.	No havia estat mai colpejat.
So we would work things out in front of him.	Així que treballaríem les coses davant d'ell.
But that is my personal opinion.	Però aquesta és la meva opinió personal.
Eventually, other people would start making the right kind of progress.	Finalment, una altra gent començaria a fer el tipus de progrés correcte.
But there was no clear plan.	Però no hi havia un pla clar.
And I had it mounted.	I el tenia muntat.
And we were usually both there during the day.	I normalment hi érem tots dos durant el dia.
I will be happy to share our experiences doing so later.	Estaré encantat de compartir les nostres experiències fent-ho més endavant.
Work to truly achieve the goals you have written.	Treballeu per assolir realment els objectius que heu escrit.
And that construction was just that.	I aquesta construcció era només això.
He made no one cry.	No va fer cap plorar.
But she was tired and wanted to sleep.	Però estava cansada i volia dormir.
There is a good chance he will get into it.	Hi ha una bona probabilitat que hi entri.
That is, if you know how to use it.	És a dir, si saps com utilitzar-lo.
For a few years he produced very little art.	Durant uns quants anys va produir molt poc art.
Age was not a factor in the discussion.	L'edat no va ser un factor en la discussió.
They don’t trust him, but they have no choice.	No confien en ell, però no tenen més remei.
We must first clear the ground.	Primer hem de netejar el terreny.
It was a great year for real.	Va ser un gran any de debò.
I did, he thought.	Ho vaig fer, va pensar.
It was too big to stop.	Era massa gran per parar.
Every year for sexual purposes.	Cada any amb finalitats sexuals.
For some reason it was canceled.	Per alguna raó es va cancel·lar.
We are just friends.	Només som amics.
In modern home design, glass is more than just a building material.	En el disseny modern de la llar, el vidre és més que un simple material de construcció.
They will retire.	Es retiraran.
This is a fact of lifestyle.	Això és un fet de l'estil de vida.
You go where others can’t or don’t want to.	Vas on els altres no poden o no volen.
Use one or the other.	Utilitzeu l'un o l'altre.
They are all exhausted.	Tots estan exhaurits.
All the places in the room seemed to be on fire.	Tots els llocs de l'habitació semblaven estar en flames.
Some rooms have sea views.	Algunes habitacions tenen vista sobre el mar.
Keep two separate kitchen areas in your home if you can.	Mantingueu dues zones de cuina separades a casa vostra si podeu.
She did her best.	Ella va fer tot el possible.
It's quite far.	Està bastant lluny.
She couldn't do it.	Ella no va poder fer-ho.
Only the front staff.	Només el personal de davant.
At least we can.	Almenys ho podem fer.
I can't help it.	No hi puc cap problema.
You need the right amount without going overboard.	Necessita la quantitat adequada sense passar.
Anyway, shut up for a minute.	De totes maneres, calla un minut.
But we did the numbers and it seemed to make sense.	Però vam fer els números i semblava que tenia sentit.
My God, what a thought.	Déu meu, quin pensament.
This is due to their knowledge and experience.	Això es deu al seu coneixement i experiència.
We were the first band to have a game of their own.	Vam ser la primera banda a tenir un joc propi.
However, this is not the best part of this new engine.	Tanmateix, aquesta no és la millor part d'aquest nou motor.
It has required a change.	Ha requerit un canvi.
But things would change.	Però les coses canviarien.
Bring to a boil, cover and lower the heat.	Porteu a ebullició, tapeu i baixeu el foc.
So it makes sense.	Així que té sentit.
The good ones.	Els bons.
Once again, the man fell to the ground.	Un cop més, l'home va caure a terra.
They must be old.	Deuen ser vells.
I will not cause you any problems.	No et causaré cap problema.
She had done it.	Ella ho havia fet.
I need a hand.	Necessito un cop de mà.
I would love to work with plants indoors or outdoors.	M'encantaria treballar amb plantes dins o fora.
You must have noticed.	Segur que t'has adonat.
He was silent.	Va estar en silenci.
Interesting article, thanks.	Interessant article, gràcies.
Please enter a comment.	Introduïu un comentari.
Your day will come.	El teu dia arribarà.
In fact, the government is positioning itself on this issue.	De fet, el govern s'està posicionant en aquesta qüestió.
Not when I had loved him once.	No quan l'havia estimat una vegada.
The day is just beginning.	El dia tot just comença.
Light on.	Encès encès.
What a business model.	Quin model de negoci.
But sometimes, that’s not how it should be.	Però de vegades, això no és com hauria de ser.
And he fell again.	I va tornar a caure.
At first glance, the program is a great idea.	A primera vista, el programa és una gran idea.
Therefore, one more study is needed.	Per tant, és necessari un estudi més.
You can see them.	Els podeu veure.
These are both input examples.	Aquests són tots dos exemples d'entrada.
I'll start early tomorrow.	Demà començo aviat.
The records were complete projects, and all the songs were good.	Els discos eren projectes complets, i totes les cançons eren bones.
Fans can’t believe it.	Els fans no s'ho poden creure.
They came from everywhere.	Venien de tot arreu.
As if she were her.	Com si fos ella.
It is a major public health issue.	És un problema de salut pública important.
An issue she could do nothing to help.	Una qüestió que ella no podia fer res per ajudar.
The guard said it didn’t matter.	El guàrdia va dir que no importava.
They were all empty.	Tots estaven buits.
However, you can't put anything heavy on it.	Tanmateix, no hi pots posar res pesat.
A lot of that.	Molt d'això.
A constant is an individual value or a data value.	Una constant és un valor individual o un valor de dades.
We don’t really need big numbers to have fun.	Realment no necessitem grans números per divertir-nos.
He could have asked her about her parents.	Li hauria pogut preguntar pels seus pares.
However, there was a price to pay for it.	No obstant això, hi havia un preu a pagar per això.
The two children did very well on the plane.	Els dos nens ho van fer molt bé a l'avió.
These parties have already been before this court before.	Aquestes parts ja han estat davant d'aquest tribunal abans.
We came out of nowhere.	No vam sortir de res.
And it was sometimes special.	I va ser alguna vegada especial.
However, our study had some limitations.	No obstant això, el nostre estudi tenia algunes limitacions.
They didn’t try it again after we ran out of them.	No ho van tornar a provar després que vam acabar amb ells.
Here was a power game you could use to your advantage.	Aquí hi havia un joc de poder que podria utilitzar al seu avantatge.
I really hope so.	Realment espero que sí.
And he wasn’t stupid.	I no era estúpid.
I was talking to someone.	Estava parlant amb algú.
But that is simply not the truth.	Però això simplement no és la veritat.
Death is not the enemy.	La mort no és l'enemic.
It’s not that I’ve ever seemed to have much pleasure in it.	No és que mai hagi semblat tenir-ne un gran plaer.
Play some video games.	Juga a alguns videojocs.
I would love to go back with you.	M'agradaria tornar amb tu.
For three years he was the best player in the world.	Durant tres anys va ser el millor jugador del món.
But tonight, this last time, I had to do it.	Però aquesta nit, aquesta última vegada, havia de fer-ho.
So it’s up to you where you put that kind of code.	Així que depèn de tu on posis aquest tipus de codi.
No one but their family has heard them, perhaps not them.	Ningú més que la seva família els ha escoltat, potser ni ells.
Now we had the perfect society.	Ara teníem la societat perfecta.
There is only one other thing.	Només hi ha una altra cosa.
Re-read the job description.	Torna a llegir la descripció de la tasca.
You also look scared.	A més et veus espantat.
Undoubtedly, that was one of the feelings.	Sens dubte, aquest va ser un dels sentiments.
The river is free to visit.	El riu és lliure de visitar.
The following steps may work for you.	Els passos següents poden funcionar per a vostè.
It means more to me than you can imagine.	Significa més per a mi del que et pots imaginar.
I no longer have variable values.	Ja no tinc valors variables.
The cases are not in a town or city.	Els casos no són en un poble o ciutat.
This is probably due to a number of mechanisms.	Això probablement es deu a una sèrie de mecanismes.
This interaction is not yet found in animals.	Aquesta interacció encara no es troba en animals.
Okay, it’s about money, too.	D'acord, també es tracta de diners.
What goes up has to go down.	El que puja ha de baixar.
Money and value.	Els diners i el valor.
Anyway, this is another story and we don’t have time for other stories.	De totes maneres, això és una altra història i no tenim temps per a altres històries.
I didn’t want him to know about my family.	No volia que sàpiga de la meva família.
And even bigger names.	I noms més grans encara.
It’s not about looking the other way.	No es tracta de mirar cap a un altre costat.
If you know a cancer patient, it’s a good gift.	Si coneixeu un malalt de càncer, és un bon regal.
I have to take care of them, it’s my job.	Els he de cuidar, és la meva feina.
I read my paper.	Vaig llegir el meu paper.
I am a good man. 	Sóc un bon home. 
no luck.	sense sort.
Or even better to load a table from a database.	O encara millor carregar una taula des d'una base de dades.
Of course, other people will not necessarily remember exactly the same story.	Per descomptat, altres persones no necessàriament recordaran exactament la mateixa història.
I have taken note of what he says.	He pres nota del que diu.
Oh, have some more wine.	Oh, pren una mica més de vi.
The results were very positive.	Els resultats van ser molt positius.
And here it is easy compared to other places.	I aquí és fàcil en comparació amb altres llocs.
We were friends, you know.	Érem amics, ja ho sabeu.
And then came a summer storm.	I després va arribar una tempesta d'estiu.
So from your side, you think we’ve moved on to you.	Per tant, des del teu costat, creus que hem avançat cap a tu.
I find this very bad.	Això ho trobo molt malament.
We stayed until morning, then entered.	Ens quedem fins al matí, després entrem.
It seemed like my dreams were coming true.	Semblava que els meus somnis es fessin realitat.
Everyone needs someone to point the finger at once and occasionally.	Tothom necessita que algú apunti amb el dit alhora i de tant en tant.
This list follows the production order.	Aquesta llista segueix l'ordre de producció.
I know a few people like that.	Conec unes quantes persones així.
Help those who struggle.	Ajuda als que lluiten.
They live in their head.	Viuen al seu cap.
Some rules are better than others.	Algunes regles són millors que altres.
The weapons were in one of those houses.	Les armes estaven en una d'aquelles cases.
You finally find it.	Per fi ho trobes.
She had a bad feeling with him from the beginning.	Va tenir un mal presentiment amb ell des del principi.
You did.	Ho vas fer.
It was a feeling of knowing.	Era una sensació de saber.
I never have an answer.	No tinc mai resposta.
The cars were long, the houses wide.	Els cotxes eren llargs, les cases amples.
He was finished.	Ell estava acabat.
Then the sound of the voice begins at the other end.	Aleshores el soroll de la veu comença a l'altre extrem.
We weren’t sure where to start looking, though.	No estàvem segurs per on començar a buscar, però.
There is nothing left to do for the wedding.	Ja no queda res a fer per al casament.
The bad guys are leaving.	Els dolents se'n van.
I like how everyone works.	M'agrada com treballa tothom.
I decided not to wait.	Vaig decidir no esperar.
I am very right.	Tinc molta raó.
He called out again.	De nou va trucar fora.
If students could walk to school, they were expected to go.	Si els alumnes poguessin anar caminant a l'escola, s'esperava que anessin.
But it doesn’t matter, really.	Però no importa, de veritat.
Such relief.	Tal alleujament.
You can have one line for your business or one for friends.	Pots tenir una línia per al teu negoci o una per als amics.
Everything.	Cada cosa.
Then he called her on her cell phone.	Aleshores li va trucar al mòbil.
So many crazy things.	Tantes coses boges.
It was a happy encounter.	Va ser una trobada feliç.
I will have to rest and try again.	Hauré de descansar i tornar-ho a provar.
Now I will call there.	Ara trucaré allà.
He remained there until his death.	Hi va romandre fins que va morir.
He was in his hotel room.	Estava a la seva habitació d'hotel.
Camp underway.	Campament en marxa.
That is why marriage has not appeared in the animal world.	Per això el matrimoni no ha aparegut en el món animal.
I took a regular turn.	Vaig fer un torn habitual.
Go to this place every day and make it your special place.	Aneu a aquest lloc cada dia i feu-ne el vostre lloc especial.
Even myself.	Fins i tot a mi mateix.
And the leaves were about the same size.	I les fulles tenien aproximadament la mateixa mida.
He had family friends who supported him.	Tenia amics de la família que li donaven suport.
The second night, he walked to a wine bar.	La segona nit, va caminar cap a un bar de vins.
She was not looking for company.	Ella no buscava companyia.
We note that art.	Observem que l'art.
Bars indicate standard means of error.	Les barres indiquen els mitjans d'error estàndard.
I was never there for any of these reasons.	Mai hi vaig estar per cap d'aquests motius.
Turn the heat to medium and bring to a boil.	Enceneu el foc a mig i deixeu-ho bullir.
We can hide in the city for a while.	Podem amagar-nos a la ciutat durant un temps.
In fact, money is just energy.	De fet, els diners només són energia.
They are strong.	Són forts.
Don’t feel bad when you come across these terms.	No et sentis malament quan et trobis amb aquests termes.
The question is difficult.	La pregunta és difícil.
At night the leaves close.	A la nit les fulles es tanquen.
However, sometimes this happens.	Tanmateix, de vegades això passa.
Now, here we have to be careful.	Ara, aquí hem d'anar amb compte.
Things have really come together down there.	Les coses s'han unit realment allà baix.
All patients gave their informed consent in writing.	Tots els pacients van donar el seu consentiment informat per escrit.
I can’t believe I did something like that.	No em puc creure que hagi fet una cosa així.
This is a game of and for poor people.	Aquest és un joc de i per a la gent pobre.
Win it if you can.	Guanyeu-lo si podeu.
A big fine.	Una gran multa.
Everyone was too excited.	Tothom estava massa emocionat.
He is there now.	Ell és allà ara.
I understand this is a long order.	Entenc que això és un ordre llarg.
But, it was very beautiful.	Però, era molt bonic.
I would like to know the details.	M'agradaria saber-ne els detalls.
Parents are not perfect.	Els pares no són perfectes.
She should be released immediately.	Hauria de ser alliberada immediatament.
I’ll have to hear her say it to believe me.	Hauré de sentir-la dir-ho per creure-m'ho.
Understand where you came from.	Comprèn d'on has vingut.
I was fully clothed, sitting on the edge of my bed.	Estava totalment vestida, asseguda a la vora del meu llit.
We thought I would win it.	Vam pensar que la guanyaria.
There is no known treatment.	No hi ha tractament conegut.
You may need to correct these numbers yourself.	És possible que hàgiu de corregir aquests números vosaltres mateixos.
He leaned in a little more.	Es va inclinar una mica més.
At least three.	Almenys tres.
It will happen to you at some point or another.	Et passarà en algun moment o altre.
Obviously I don’t understand anything.	És evident que no entenc res.
But the people themselves had not passed.	Però la gent mateixa no havia passat.
He just left school.	Acaba de sortir de l'escola.
As seen in his example.	Com es veu en el seu exemple.
So he made the big play.	Així que va fer la gran jugada.
He was fast on his feet.	Era ràpid en els seus peus.
You will work most of the time of the year.	Treballareu la major part del temps de l'any.
It was based on.	Es va basar en.
Get a map of many places to visit.	Obteniu un mapa de molts llocs per visitar.
Let me grab just one.	Deixa'm agafar-ne només un.
A number of times, in fact.	Una sèrie de vegades, de fet.
With or without public health insurance.	Amb assegurança de salut pública o sense.
The majority.	La majoria.
I hope you see me again.	Espero que em tornis a veure.
Because everything has to be lived.	Perquè tot s'ha de viure.
It's too familiar.	És massa familiar.
My father turned pale.	El meu pare es va posar pàl·lid.
He knew what he wanted.	Sabia el que volia.
There is no retention.	No hi ha retenció.
There is no doubt about it at this point.	No hi ha dubte en aquest punt.
Fighting this change is not the right strategy.	Lluitar contra aquest canvi no és l'estratègia correcta.
We do this a hundred times a day.	Ho fem cent vegades al dia.
We take i.	Prenem i.
It is neither left nor right.	No és d'esquerra ni de dreta.
I didn’t mean yes.	No volia dir que sí.
We may have it available.	És possible que el tinguem disponible.
Your insurance will have no choice but to pay it all.	La seva assegurança no tindrà més remei que pagar-ho tot.
I was too scared to even see you before the show.	Vaig tenir massa por fins i tot per veure't abans de l'espectacle.
We had stars, for sure.	Teníem estrelles, segur.
Saying she wanted to help him go over his letters.	Dient que volia ajudar-lo a repassar les seves cartes.
Either way, it really was that way.	Sigui com sigui, realment va anar així.
All you had to do was wait for him.	L'únic que calia fer era esperar-lo.
I am a woman.	Sóc una dona.
Anyone would, poor thing.	Qualsevol ho faria, pobreta.
I was told it was good, above average.	Em van dir que era bona, per sobre de la mitjana.
Surely he believed it.	Segurament s'ho va creure.
We will never last long, as you can see over time.	Mai durem molt, com podeu veure amb el temps.
We played a lot of games and had a long journey.	Vam jugar molts jocs i vam tenir uns llargs dies de viatge.
The band plays well.	La banda toca bé.
I keep thinking about it.	Jo continuo pensant-hi.
So he let go of his left hand.	Així que es va deixar la mà esquerra.
And that's it.	I això és tot.
It doesn’t matter how you look enough.	No importa com et miris prou.
They try to help you do that.	Intenten ajudar-te a fer-ho.
My ability to love, to be close to others, would change forever.	La meva capacitat d'estimar, d'estar a prop dels altres, canviaria per sempre.
None of the dogs experienced serious complications.	Cap dels gossos va experimentar complicacions greus.
Education is an issue here.	L'educació és un problema aquí.
You stop the first night and set up camp.	Us atureu la primera nit i instal·leu el campament.
She wants me to listen to her in another way, she thought.	Ella vol que l'escolti d'una altra manera, va pensar.
It’s done in about five minutes or so.	Es fa en uns cinc minuts més o menys.
T is a great cook.	T és un gran cuiner.
However, the available data rate is very limited.	Tanmateix, la velocitat de dades disponible és molt limitada.
You will fall in love.	T'enamoraràs.
It’s not the best way to make friends.	No és la millor manera de guanyar amics.
It even looks like him.	Fins i tot s'assembla a ell.
No one had said a fucking word to us.	Ningú ens havia dit una puta paraula.
I try to keep my voice calm.	Intento mantenir la meva veu tranquil·la.
I look forward to your questions and comments.	Espero les vostres preguntes i comentaris.
I mean, he’s been very busy.	Vull dir, ha estat molt ocupat.
But it won’t be for lack of trying.	Però no serà per falta d'intentar-ho.
Times have changed.	Els temps han canviat.
This one is deep.	Aquest és profund.
I'll be out soon.	Aviat me'n sortiré.
Imagine that, though.	Imagineu-ho, però.
That way we will have more scope.	Així tindrem més abast.
Good afternoon everybody.	Bona tarda a tothom.
The man was changing before his eyes.	L'home estava canviant davant els seus ulls.
You better go home now.	Millor que tornis a casa ara.
There was something wrong with this man.	Hi havia alguna cosa que no estava bé en aquest home.
She had never pushed her relationship towards anything for which she had not been prepared.	Mai havia empès la seva relació cap a res per a què ella no havia estat preparada.
And they matter a lot.	I importen molt.
A boy would concentrate on the camera.	Un noi es concentraria a la càmera.
Still in the early afternoon.	Encara a primera hora de la tarda.
This could usually be achieved in two ways.	Això normalment es podria aconseguir de dues maneres.
There is no going back on any of these points.	No hi ha marxa enrere en cap d'aquests punts.
Stock, however, is not the only form of security.	L'estoc, però, no és l'única forma de seguretat.
The police were there.	La policia hi era.
This did not work for a long time.	Això no va funcionar ni de bon tros.
In our opinion, it could be argued strongly.	Segons la nostra opinió, es podria argumentar amb força.
It's very beautiful.	És molt bonic.
He thought he was there, three cars behind.	Va pensar que era allà, tres cotxes enrere.
The rules are really few.	Les regles són poques realment.
I have a little theory of my own about education, he says.	Tinc una petita teoria pròpia sobre l'educació, diu.
I did not understand.	No ho vaig entendre.
I should have seen something.	Hauria d'haver vist alguna cosa.
A terrible player she was, she didn’t keep track of the cards.	Una jugadora terrible que era, no va fer un seguiment de les cartes.
Of course, however, it was not there.	Per descomptat, però, no hi era.
You are seeing things.	Estàs veient coses.
There were three in his parking lot.	N'hi havia tres al seu aparcament.
Not bad at all.	No està gens malament.
Wait, wait a minute.	Espera, espera un minut.
I feel better now.	Em sento millor ara.
Against his best judgment, he liked it.	En contra del seu millor criteri, li agradava.
Pressure is healthy, stress is not.	La pressió és saludable, l'estrès no.
But some are more unusual.	Però alguns són més inusuals.
And the band and everyone recognized it.	I la banda i tothom ho van reconèixer.
I loved the beautiful clothes.	M'encantava la roba bonica.
It's a different game.	És un joc diferent.
Since he began to live his full potential.	Des que va començar a viure tot el seu potencial.
This situation, as well as many others, requires special equipment.	Aquesta situació, així com moltes altres, requereix un equipament especial.
All these solutions brought significant economic benefits to the hotel.	Totes aquestes solucions van aportar importants beneficis econòmics per a l'hotel.
Now I worry less about things like that.	Ara em preocupen menys coses així.
Of three independent samples.	De tres mostres independents.
My cell was not there.	La meva cel·la no hi era.
He doesn’t care much what it is.	No li importa gaire què és.
I need to talk to you.	He de parlar amb tu.
That was his fucking idea.	Aquesta va ser la seva puta idea.
But they don’t act on it.	Però no hi actuen.
That was so much more.	Això va ser molt més.
That’s why they want you to accept them.	Per això volen que els acceptis.
He had not prepared properly the first time.	No s'havia preparat adequadament la primera vegada.
With the help of the children, he regains his job.	Amb l'ajuda dels nens, recupera la seva feina.
Unfortunately this did not work for me.	Malauradament això no em va funcionar.
Really this time.	Realment aquesta vegada.
You asked for it.	Ho has demanat.
A man of law.	Un home de llei.
I really had to think about what I was doing.	Realment havia de pensar què estava fent.
There is a lot of debate about how to name objects in the database.	Hi ha molt debat sobre com anomenar els objectes de la base de dades.
The problem is that most of us hated school.	El problema és que la majoria de nosaltres odiava l'escola.
The purchase contract was signed.	Es va signar el contracte de compra.
Not only does it look good what interests women.	No només es veu bé el que interessa a les dones.
Let’s take this fight from here.	Agafem aquesta lluita des d'aquí.
He worked with them.	Va treballar amb ells.
I would do my best anyway.	Jo faria el possible de totes maneres.
Overall, this should be a bad thing.	En general, això hauria de ser una cosa dolenta.
I’ve never seen it presented.	No ho he vist mai presentat.
I am a very lucky guy.	Sóc un noi molt afortunat.
But now he has others to choose from.	Però ara en té d'altres per triar.
I will try to do my best.	Intentaré fer el millor possible.
I gave a gun to a man.	Vaig donar una pistola a un home.
That was, like, what I was working on.	Això era, com, en què estava treballant.
Both have independent cold and heat supply lines for each bathroom.	Tots dos disposen de línies de subministrament de fred i calor independents per a cada bany.
I didn't hear it.	No ho vaig sentir.
With little to do.	Amb poc a fer.
And they were, mostly because his father had been arrested.	I ho van ser, sobretot perquè el seu pare havia estat detingut.
But times are tougher now.	Però els temps són més difícils ara.
The goal, when it arrived, was incredibly simple.	L'objectiu, quan va arribar, era increïblement senzill.
This time, it sounded like a scream.	Aquesta vegada, va sonar com un crit.
But come here.	Però vine aquí.
But then you have to prove it.	Però llavors ho hauràs de demostrar.
He killed her or not.	La va matar o no.
It’s the same on all sides.	És el mateix a tots els costats.
I had at first.	Vaig tenir al principi.
She didn't need to escape.	Ella no necessitava escapar.
He had met most of them and found them kind.	Havia conegut la majoria d'ells i els va trobar amables.
The first was the one on the wrong side.	El primer va ser el que estava al costat equivocat.
There had to be some rooms for doing business.	Hi havia d'haver unes sales per fer negocis.
They just have to play calmly.	Només han de jugar amb calma.
He did not look at the sky again.	No va tornar a mirar el cel.
You will need it now.	El necessitaràs ara.
Times have really changed.	Els temps han canviat realment.
We could do nothing but wait.	No vam poder fer res més que esperar.
Maybe keep in touch.	Potser mantenir-se en contacte.
You can't be him.	No pots ser ell.
I'm not comfortable with that.	No estic còmode amb això.
I still can't do it.	Encara no puc fer-ho.
I’m sure I’d like to meet my dad.	Estic segur que voldria conèixer el meu pare.
He liked his job.	Li agradava la seva feina.
A man is a whole character.	Un home és tot un personatge.
But this is a different article !.	Però aquest és un article diferent!.
My code is very simple.	El meu codi és molt senzill.
We are here to work.	Estem aquí per treballar.
This will hurt some countries.	Això farà mal a alguns països.
It took many days to reach a city.	Van trigar molts dies a arribar a una ciutat.
This is very consistent with current observations.	Això és molt coherent amb les observacions actuals.
I just wanted to know more about you.	Només volia saber més de tu.
There were many who needed work in this city.	Hi havia molts que necessitaven feina a aquesta ciutat.
I couldn't stand it anymore.	No ho podia suportar més.
Such great writing should not be taken for granted.	Una escriptura tan gran no s'ha de donar per fet.
Last year we played with six boys.	L'any passat vam jugar amb sis nois.
This is useful.	Això és útil.
Cross the street, oh man, that's it.	Creueu el carrer, oh home, això és.
I’m really trying to figure it out for weeks.	Realment estic intentant resoldre-ho durant setmanes.
I wouldn’t get anything from her again.	No tornaria a obtenir res d'ella.
We have no plans to go anywhere.	No tenim previst anar enlloc.
I don’t see how you can say the opposite.	No veig com pots dir el contrari.
People like money in politics.	A la gent li agraden els diners en política.
He was a wonderful friend.	Era un amic meravellós.
This is like being a criminal.	Això és com ser un criminal.
Take some water.	Agafa una mica d'aigua.
I think all of this is a great idea.	Crec que tot això és una gran idea.
My information is becoming consistent and valid between them.	La meva informació s'està tornant coherent i vàlida entre elles.
I can see this happening, but apparently not in this case.	Puc veure que això passa, però aparentment no en aquest cas.
Instead they should respond with facts.	En canvi haurien de respondre amb fets.
You want to get the right answer.	Voleu obtenir la resposta correcta.
Yes, death would set me free.	Sí, la mort m'alliberaria.
I have no doubt he knows everything about you.	No tinc cap dubte que ho sap tot de tu.
They are one and the same.	Són un i el mateix.
The biggest problem has been my health.	El problema més gran ha estat la meva salut.
So writing my own function was helpful for my needs.	Així que escriure la meva pròpia funció va ser útil per a les meves necessitats.
This is not an option.	Això no és una opció.
You never just sit at home and do nothing.	Mai només et sentis a casa i no fas res.
On the track.	A la pista.
It was the first warm day of spring.	Era el primer dia càlid de la primavera.
Maybe it’s time to take a stand.	Potser és el moment de fer una posició.
We love our customers and our customers love us.	Ens estimem als nostres clients i els nostres clients ens estimen.
Ignorance was the worst.	El desconeixement era el pitjor.
I took a test and passed.	Vaig fer una prova i vaig aprovar.
I'm trying not to drink.	Estic intentant no beure.
I can’t keep up with any of them.	No puc seguir amb cap d'ells.
She is a good bitch.	És una bona gossa.
However, their expression and function are unknown.	No obstant això, es desconeixen la seva expressió i funció.
How we look, how we talk, how we move.	Com mirem, com parlem, com ens movem.
She wasn't.	Ella no ho era.
The science of false memory.	La ciència de la memòria falsa.
I think most people are too.	Crec que la majoria de la gent també ho és.
It is the return value.	És el valor de retorn.
It uses energy.	Fa servir energia.
I was born there.	Vaig néixer allà.
But it’s better than anything else out there.	Però és millor que qualsevol altra cosa que hi hagi.
Problems that require treatment are not considered.	No es consideren problemes que requereixin tractament.
That’s why you’re perfect for this job.	Per això ets perfecte per a aquesta feina.
The attraction you feel doesn’t come from you.	L'atracció que sents no prové de tu.
You help people.	Ajudes a la gent.
The service and breakfast are excellent.	El servei i l'esmorzar són excel·lents.
Remember who made you and why you made yourself.	Recorda qui et va fer i per què et vas fer.
Clearly, this turn of events was nothing short of what she expected.	És evident que aquest gir dels esdeveniments no era res menys del que ella esperava.
There was no visible light inside the house.	No hi havia llum visible dins de la casa.
Make sure children have many different experiences.	Assegureu-vos que els nens tinguin moltes experiències diferents.
Now father of four children.	Ara pare de quatre fills.
This is a lot of help.	Això és molta ajuda.
You will stay for dinner, of course.	Et quedaràs a sopar, és clar.
I wanted to forget that place.	Volia oblidar aquell lloc.
Not collected.	No s'ha recollit.
He stopped it a few months ago.	Ho va aturar fa uns mesos.
We felt very comfortable at five.	Ens vam sentir molt còmodes a les cinc.
The process itself is internal to the church.	El procés en si és intern de l'església.
Or eat before you leave.	O menjar abans de marxar.
We couldn’t tell them that, of course.	No els podríem dir això, és clar.
All participants gave written informed consent prior to the experiments.	Tots els participants van donar el consentiment informat per escrit abans dels experiments.
A beautiful piece, really.	Una peça preciosa, de veritat.
Comfort women exist even now.	Les dones de confort existeixen fins i tot ara.
The car was white.	El cotxe era blanc.
Watch the full event here.	Mira l'esdeveniment complet aquí.
I love my comfort.	M'encanta la meva comoditat.
And you can recreate it three or four times.	I el podeu tornar a crear tres o quatre vegades.
There is nothing you can do about it.	No hi ha res que puguis fer.
Thanks for the continued daily reading.	Gràcies per la lectura diària continuada.
You know it's not even six feet.	Ja saps que no fa ni sis peus.
He was deeply in love.	Estava profundament enamorat.
She's really dead.	Està realment morta.
Eventually, they got tired.	Finalment, es van cansar.
The message can be displayed on any element of the page.	El missatge es pot mostrar a qualsevol element de la pàgina.
He said they went to a police station.	Va dir que van anar a una comissaria de policia.
Someone put his soul into doing so.	Algú va posar la seva ànima a fer-ho.
If it gets worse, claim the credit.	Si empitjora, reclames el crèdit.
I would finish in the top five.	Acabaria entre els cinc primers.
The door was closed.	La porta estava tancada.
I get in trouble in places like this.	Em poso en problemes en llocs com aquest.
Make sure everyone is having a good time.	Assegureu-vos que tothom s'ho passi bé.
Your job performance is what you pay for.	El seu rendiment laboral és el que pagues.
I work hard to keep it out of control.	Treballo molt per evitar que es descontroli.
He was attacked and shot down.	Va ser atacat i abatut.
It looks very nice inside.	Sembla molt bonic per dins.
His face is engraved in stone.	La seva cara està gravada en pedra.
If you don’t want to take, don’t take.	Si no vols prendre, no prenguis.
Even at a young age, there is also room for growth.	Encara a una edat jove, també hi ha marge per créixer.
And today’s world is very different.	I el món d'avui és molt diferent.
Therefore, the products that exist could be improved to be perfect.	Per tant, els productes que existeixen es podrien millorar per ser perfectes.
You set them up and your customers accept them.	Tu les configures i els teus clients les accepten.
They have won, as you can imagine.	Han guanyat, com s'imaginen.
Doing the same job.	Fent la mateixa feina.
I would be interested to see how it works well in practice.	M'interessaria veure com funciona bé a la pràctica.
You need to give people a reason to vote.	Heu de donar a la gent un motiu per votar-vos.
He was sure he did.	Ell estava segur que sí.
That is, each organization must have a goal.	És a dir, cada organització ha de tenir un objectiu.
However, the charge will only appear on your credit card once.	Tanmateix, el càrrec només apareixerà a la vostra targeta de crèdit una vegada.
You understand my point.	Entens el meu punt.
It’s simple, but effective.	És senzill, però eficaç.
I play the game for the guys in this photo, my family.	Jugo al joc per als nois d'aquesta foto, la meva família.
However, the value of the scale is not a constant.	Tanmateix, el valor de l'escala no és una constant.
She could be funny.	Ella podria ser divertida.
In front were the bright lights of a car.	Davant hi havia les llums brillants d'un cotxe.
Mom was picking up the phone at the first trick.	La mare agafava el telèfon al primer truc.
He waited a moment and then spoke.	Va esperar un moment i després va parlar.
But it is not enough to own it.	Però no n'hi ha prou per posseir-lo.
Well, maybe now I wouldn’t want to.	Bé, potser ara no ho voldria.
But I wouldn’t, because it’s actually very nice and sweet.	Però no ho faria, perquè en realitat és molt agradable i dolç.
The music we publish is only meant to help.	La música que publiquem només pretén ajudar.
The problem with the guys they meet is exactly the opposite.	El problema amb els nois que es troben és exactament el contrari.
No one seemed nervous.	Ningú semblava nerviós.
Maybe you can still get out of this.	Potser encara pot sortir d'això.
Surely the truth would have come to light.	Segurament la veritat hauria sortit a la llum.
I couldn't lie.	No podia mentir.
Half a minute later he looked up.	Mig minut després va mirar cap amunt.
Oh, and true love.	Ah, i el veritable amor.
I am the opposite of that.	Jo sóc el contrari d'això.
We loved our job.	Ens va encantar la nostra feina.
This is the type of movement we consider in this study.	Aquest és el tipus de moviment que considerem en aquest estudi.
However, some changes have been observed.	Tanmateix, s'han observat alguns canvis.
Most of them have now been discussed.	La majoria d'ells ara s'han discutit.
Obviously not, because she was just looking at him.	Evidentment que no, perquè ella només el mirava.
She did not know these men, but she knew their type.	Ella no coneixia aquests homes, però coneixia el seu tipus.
At first, he talked a little.	Al principi, va parlar una mica.
However, there it was.	No obstant això, allà estava.
He has done the analysis.	Ha fet l'anàlisi.
These files are for personal use only.	Aquests fitxers són només per a ús personal.
They are the end product of the experience.	Són el producte final de l'experiència.
Models count as behind a wall when they touch it.	Els models compten com darrere d'una paret quan la toquen.
And my lack of identity within this family.	I la meva manca d'identitat dins d'aquesta família.
And he doesn’t.	I ell no ho fa.
I would tell anyone out there.	Li diria a qualsevol que hi hagi fora.
He said he would wait.	Va dir que esperaria.
There will be no more.	No n'hi haurà més.
Otherwise, it would not be withdrawn.	En cas contrari, no es retiraria.
We have to get out of here.	Hem de sortir d'aquí.
They are human.	Són humans.
And then what looks like a gun is aimed at the officer.	I després, el que sembla una pistola s'apunta cap a l'oficial.
So it seems useful.	Així que sembla útil.
Only three days, he thought.	Només tres dies, va pensar.
I don’t know what happened to her.	No sé què va ser d'ella.
Now comes the difference.	Ara ve la diferència.
Waste management must be done correctly.	La gestió dels residus s'ha de fer correctament.
However, what awaited him in his apartment was no better.	Tanmateix, el que l'esperava al seu apartament no era millor.
They don’t play us, they are afraid of our team.	No ens juguen, tenen por del nostre equip.
All have been withdrawn from stock.	Tots s'han retirat de l'estoc.
People are also products of nature.	Les persones també són productes de la natura.
One click takes you from your friends to your friends.	Un clic et porta dels teus amics als seus amics.
Man who never saw it coming.	Home que mai ho va veure venir.
Several examples are discussed in detail.	Es comenten amb detall diversos exemples.
Up close it was real enough.	De prop era prou real.
I had no idea what the fuck I was talking about.	No tenia ni idea de què coi estava parlant.
There were no significant differences in the treatments used between the three groups.	No hi va haver cap diferència significativa en els tractaments utilitzats entre els tres grups.
We use random noise that follows a certain distribution.	Utilitzem soroll aleatori que segueix una distribució determinada.
I end up in my own apartment.	Acabo al meu propi apartament.
He doesn’t want any of that.	Ell no vol part d'això.
Death from above.	Mort des de dalt.
Her husband will not let her clean up anymore for me.	El seu marit no la deixarà netejar més per mi.
In this group.	En aquest grup.
Every time we face him, it’s hard to beat.	Cada vegada que ens enfrontem a ell, és difícil de vèncer.
It could have gone on and on.	Podria haver continuat i seguint.
It is a choice made with free will.	És una elecció feta amb lliure albir.
But I can't access any value.	Però no puc accedir a cap valor.
I have nothing else to do.	No tinc res més a fer.
It makes no sense to try to understand anything.	No té sentit intentar entendre res.
I don't have the language.	No tinc l'idioma.
This is not a new idea.	Aquesta no és una idea nova.
Colors don’t even exist here.	Els colors ni tan sols existeixen aquí.
I have to be more.	He de ser més.
Every word is masculine or feminine.	Cada paraula és masculina o femenina.
Stay away from the station.	Mantingueu-vos lluny de l'estació.
He would let her shoot him with his own weapon.	La deixaria disparar-li amb la seva pròpia arma.
You should go up.	Hauries de pujar.
He offered her a small smile.	Li va oferir un petit somriure.
The men here are.	Els homes aquí són.
Your skin in the photo looked like you could touch it.	La teva pell a la foto semblava que la podies tocar.
Nothing stops.	Res no s'atura.
I think that’s what it is.	Crec que això és el que és.
This happened to me a few times.	Això em va passar unes quantes vegades.
The main thing is the result.	El principal és el resultat.
And so I knew it was great.	I així sabia que era gran.
We were a little worried when the lots were being sold out there.	Estàvem una mica preocupats quan els lots s'estaven venuts allà fora.
He died three years later.	Va morir tres anys després.
But he knew it was his duty.	Però sabia que era el seu deure.
We all tell stories.	Tots expliquem històries.
He put his hand on her shoulder.	Li va posar la mà a l'espatlla.
We continue to have the same skills.	Continuem tenint les mateixes habilitats.
The same goes for adult shows.	El mateix passa amb els espectacles per a adults.
I am very ill.	Estic molt malalt.
Guide for the care and use of experimental animals.	Guia per a la cura i utilització d'animals d'experimentació.
I had nothing.	No tenia res.
Then, maybe they play it differently.	Aleshores, potser hi juguen de manera diferent.
We choose them.	Nosaltres els escollim.
We were talking about consequences.	Estàvem parlant de conseqüències.
From that moment on there were only horses.	A partir d'aquell moment només hi havia cavalls.
In fact, it was the worst solution.	De fet, era la pitjor solució.
Okay, those are two words.	D'acord, són dues paraules.
Get the shit out.	Surt a la merda.
We can hear you.	Et podem escoltar.
The floor was also made of wood.	El terra també era de fusta.
This was one of the first they did.	Aquest va ser un dels primers que van fer.
I noticed a large bag next to him.	Vaig notar una bossa gran al seu costat.
They are not ready.	No estan preparats.
I think my sister ended up going.	Crec que la meva germana va acabar anant.
It’s not even an option.	Ni tan sols és una opció.
But let’s not go back.	Però no anem enrere.
Well, what the hell.	Bé, què dimonis.
But there was something in his affection that made him look small.	Però hi havia alguna cosa en el seu afecte que el feia semblar petit.
It all happened to him.	Tot li va passar.
This could not happen.	Això no podria passar.
It’s not where you want to be.	No és el lloc on vols ser.
Read them and then call me.	Llegeix-los i després truca'm.
Business calls only.	Només trucades comercials.
Therefore, there has been a significant improvement in front-line configuration.	Per tant, hi ha hagut una millora significativa en la configuració de primera línia.
It doesn’t have that little bit anymore.	No té aquesta mica més.
But this is not the central problem for me.	Però aquest no és el problema central per a mi.
I was a little scared to go check the light.	Vaig tenir una mica de por d'anar a comprovar la llum.
The last few weeks have been a great example of this.	Les darreres setmanes han estat un gran exemple d'això.
You have to come with me now.	Has de venir amb mi ara.
The world seems stable and solid.	El món sembla estable i sòlid.
The front looks much better than in the photos.	La part frontal es veu molt millor que a les fotos.
He knows its value.	Ell sap el seu valor.
I had to run away fast.	Havia de fugir ràpid.
And look at the power.	I mira el poder.
I wish it was, but it’s not.	M'agradaria que fos, però no ho és.
I want to see their hands as they work on the surface.	Vull veure les seves mans mentre treballen a la superfície.
I try to write.	Intento escriure.
Check out the many success stories here.	Consulteu les nombroses històries d'èxit aquí.
Because there is usually one still standing outside the door.	Perquè normalment n'hi ha un encara parat fora de la porta.
But the total space is small.	Però l'espai total és petit.
What matters are the stories we can tell with this tool.	El que importa són les històries que podem explicar amb aquesta eina.
What was the cause and what was the effect, was not clear.	Quina era la causa i quin era l'efecte, no estava clara.
Both doors were open.	Les dues portes estaven obertes.
Thanks for the opportunity !.	Gràcies per l'oportunitat!.
Also in May, he says, since we’re here.	També el maig, diu, ja que som aquí.
It will not be easy.	No serà fàcil.
I was so happy for you.	Estava tan feliç per tu.
He finished the match in style with a six.	Va acabar el partit amb estil amb un sis.
First identify the purpose of your application.	Identifiqueu primer l'objectiu de la vostra aplicació.
For a moment there seemed to be something she meant.	Per un moment va semblar que hi havia alguna cosa que ella volia dir.
But really, five is not that old.	Però realment, cinc no és tan vell.
But look, it’s holding up.	Però mira, s'està aguantant.
But that feels bad.	Però això se sent malament.
All this makes them so unique.	Tot això els fa tan únics.
You can't escape, miss.	No us podeu escapar, senyoreta.
You probably won’t even care.	Probablement ni tan sols li importarà.
Try to make your own to save money and limit oil and salt.	Proveu de fer el vostre propi per estalviar diners i limitar l'oli i la sal.
These worked to some extent.	Aquests van funcionar fins a cert punt.
This cannot be avoided.	No es pot evitar això.
But they moved quickly when they saw his condition.	Però es van moure ràpidament quan van veure el seu estat.
The same words were repeated over and over at each meeting.	Les mateixes paraules es repetien una i altra vegada a cada reunió.
The child has a baby face.	El nen té una cara de nadó.
So basically everything was written in stone from the beginning.	Així, bàsicament, tot estava escrit en pedra des del principi.
Unfortunately, there are more things in history.	Malauradament, hi ha més coses a la història.
His eyes closed.	Els seus ulls es van tancar.
There is really very little to do.	Realment hi ha molt poc per fer.
I didn’t look at his car.	No vaig mirar el seu cotxe.
They go really well with everything.	Van molt bé amb tot.
Nobody is very happy about it.	Ningú n'està gaire content.
The girl was simple.	La noia era senzilla.
More examples can be given.	Es poden donar més exemples.
I have a couple of free hours.	Tinc un parell d'hores lliures.
Oh, come on, come on.	Oh, ja ve, ja ve.
It is the best place to find government information and services.	És el millor lloc per trobar informació i serveis governamentals.
More resources to the security police.	Més recursos a la policia de seguretat.
In each there were several dogs.	En cadascun hi havia diversos gossos.
This removes the core temperature very quickly.	Això li treu la temperatura central molt ràpidament.
My soldiers didn’t know it either.	Els meus soldats tampoc ho sabien.
Now, everyone knows everyone and it’s harder.	Ara, tothom coneix a tothom i és més difícil.
His son was first.	El seu fill va ser primer.
As if lost in the sea.	Com si estigués perdut al mar.
Now his feelings are hurt.	Ara els seus sentiments estan ferits.
They looked like women compared to the younger girl.	Semblaven dones en comparació amb la noia més petita.
If not, leave them.	Si no, deixeu-los.
They all shot me in the arm.	Tots m'han donat un tret al braç.
The tranquility of the night.	La tranquil·litat de la nit.
It only takes a little longer to get there now.	Només li triga una mica més a arribar-hi ara.
He knows it.	Ell ho sap.
Invented.	Inventat.
Maybe he was eight or nine years old.	Potser tenia vuit o nou anys.
One knew the accused from work.	Un coneixia l'acusat des de la feina.
Touch something solid, something real.	Toca quelcom sòlid, quelcom real.
Now my stomach even turns to look at her.	Ara em gira l'estómac fins i tot mirar-la.
I think it was great in the circumstances.	Crec que era genial en les circumstàncies.
For general technique see above at.	Per a la tècnica general vegeu més amunt a.
Or, almost as fast.	O, gairebé tan ràpid.
They decide to stay.	Decideixen quedar-s'hi.
Thanks to the lights, the players were able to see the result.	Gràcies a les llums, els jugadors van poder veure el resultat.
Others offered help.	Altres van oferir ajuda.
I don’t know why, because then the war was over.	No sé per què, perquè aleshores s'havia acabat la guerra.
He contributed his team and received money in return.	Va aportar el seu equip i va rebre diners a canvi.
Also, for the cut of her clothes, her expensive dress.	També, pel tall de la seva roba, el seu vestit car.
If you’re here for fun, you’re in the wrong place.	Si sou aquí per divertir-vos, esteu al lloc equivocat.
You’ll think about it later and laugh.	Ho pensareu més tard i riureu.
Water was added for the negative controls.	Es va afegir aigua per als controls negatius.
You never know where you might hear something.	Mai saps on pots escoltar alguna cosa.
Now it's time to listen, pay attention.	Ara toca escoltar, parar atenció.
He had a bad death right there.	Va tenir una mala mort allà mateix.
But it was you who failed him.	Però vas ser tu qui li va fallar.
I love creating things from them.	M'encanta crear coses a partir d'ells.
Tell him you received it from me.	Digues-li que ho has rebut de mi.
He had caused the injury.	Havia causat la lesió.
The damage goes no further.	El dany no va més enllà.
I want you to say my name.	Vull que digueu el meu nom.
It is not a direct question.	No és una pregunta directa.
I liked it a lot at the same time.	Em va agradar molt alhora.
Money is limited.	Els diners són limitats.
The building contains a story in itself.	L'edifici conté una història en si mateix.
I wouldn’t think about the future.	No pensaria en el futur.
But you can’t count on being safe.	Però no pots comptar amb estar segur.
Well last night they were.	Doncs ahir a la nit ho eren.
He then received a phone call from his father.	Aleshores va rebre una trucada telefònica del seu pare.
It only got worse as the afternoon progressed.	Només va empitjorar a mesura que avançava la tarda.
This took me a while to read.	Això em va treure el temps de llegir.
I don't know how to fix it.	No sé com arreglar-ho.
I hadn't even heard of it before and had no idea.	Ni tan sols havia sentit parlar d'això abans i no en tenia ni idea.
Of course, this will never happen.	Per descomptat, això no passarà mai.
They can go out and earn more drugs.	Poden sortir i guanyar més drogues.
I told him, for a while.	Li vaig dir, una estona.
Population of the same age group.	Població del mateix grup d'edat.
So you don’t see it breaking that particular way.	Així que no ho veieu trencar d'aquesta manera en particular.
There was not much to think about.	No calia pensar gaire.
Those were good years, though.	Van ser uns bons anys, però.
How it has changed! 	Com ha canviat!
he thought.	ell va pensar.
It still doesn't work.	Encara no funciona.
She thought she was fine.	Ella va pensar que estava bé.
Thinking about it makes me feel sick again.	Pensar en això em torna a sentir malalt.
We needed fresh energy and new ideas.	Necessitàvem energia fresca i noves idees.
Not from you.	No de tu.
He had not seen the woman.	No havia vist la dona.
Isn't the idea surprising?	La idea no és sorprenent?
But you can't limit yourself to design.	Però no et pots limitar al disseny.
I can't believe it.	No puc acreditar-ho.
It looks like something is being lost in their lives.	Sembla que s'està perdent alguna cosa a les seves vides.
If you can't provide it to my TV, you've failed.	Si no pots proporcionar-lo a la meva televisió, has fallat.
This is practically the normal reaction.	Aquesta és pràcticament la reacció normal.
I could smell it, though.	Podia olorar-la, però.
These looked positive.	Aquests semblaven positius.
Look in the background.	Mira en el fons.
Like our mother.	Com la nostra mare.
So they worked by the river.	Així que van treballar pel riu.
But it is possible to protect yourself from something like this.	Però és possible protegir-se d'alguna cosa com aquesta.
Features are for customers.	Les característiques són per als clients.
Eating, exercising, both.	Menjar, exercici, tots dos.
Oh, but we can't, so now we have to die.	Ah, però no podem, així que ara hem de morir.
And it can really hurt.	I realment pot fer mal.
But there are still problems with these approaches.	Però, encara hi ha problemes amb aquests enfocaments.
You may be wondering why.	Vostè pot preguntar per què.
I went to college, to study.	Vaig anar a la universitat, a estudiar.
He hadn't planned to get so excited.	No havia planejat emocionar-se tant.
It turns out that this is a rather complicated problem.	Resulta que és un problema més aviat complicat.
I sat down and studied them.	Em vaig asseure i els vaig estudiar.
But the numbers speak for themselves.	Però les xifres parlen per si soles.
Pour the milk mixture over it.	Aboqueu la barreja de llet per sobre.
The mother returned from the bathroom.	La mare va tornar del bany.
Pretty basic, but also powerful.	Bastant bàsic, però també potent.
Please refer to the following code for reference.	Si us plau, consulteu el codi següent per a referència.
This is not a sign of risk.	Això no és un signe de risc.
In these cases none of these special circumstances occur.	En aquests casos no es dóna cap d'aquestes circumstàncies especials.
And it was so beautiful.	I era tan bonic.
It was clear that it was a huge operation.	Estava clar que era una operació enorme.
Okay, user error, please try again.	D'acord, error d'usuari, torna-ho a provar.
I haven’t put it on at all yet.	Encara no m'he posat del tot.
He was a very strange little man.	Era un home petit molt estrany.
That was a lot of blood.	Això era molta sang.
They will make the deal.	Faran el tracte.
The first is the frequency of use.	El primer és la freqüència d'ús.
This is very clear.	Això és molt clar.
Signed consent obtained.	S'ha obtingut el consentiment signat.
We will have to do this in the most difficult way.	Això ho haurem de fer de la manera més difícil.
Six weeks ago.	Fa sis setmanes.
Theory, appear.	Teoria, aparèixer.
But that was not his concern.	Però no era la seva preocupació.
He mounted it.	Ho va muntar.
This situation is getting worse.	Aquesta situació empitjora.
But the advice of the majority.	Però el consell de la majoria.
An old man, he had said.	Un home gran, havia dit.
I would definitely buy it.	Definitivament el compraria.
To him it was life or death.	Per a ell era vida o mort.
Neither does the general public.	El públic en general tampoc.
Instant replies did not appear.	Les respostes instantànies no van aparèixer.
I will help you.	T'ajudaré.
The old school had burned down.	La vella escola s'havia cremat.
We agree that this appeal does not address this issue.	Estem d'acord que aquesta apel·lació no tracta aquest tema.
Some would say this came too easily.	Alguns dirien que això va arribar massa fàcilment.
There were five of us.	Érem cinc.
He never did it again.	No ho va fer mai més.
I will be happy to do it !.	Estaré encantat de fer-ho!.
I had to give it to the old man.	Ho havia de lliurar al vell.
Same thing when I click hide.	El mateix quan faig clic a amagar.
We left.	Vam marxar.
We are not looking for the right places.	No busquem als llocs adequats.
He saw us and stood up as we entered.	Ens va veure i es va quedar dret quan vam entrar.
I can see the light through the bottom of his door.	Puc veure la llum a través de la part inferior de la seva porta.
They do not have many resources, be they economic, social or physical.	No disposen de molts recursos, ja siguin econòmics, socials o físics.
Maybe I'm wrong, though.	Potser m'equivoco, però.
Now we come back tonight and win.	Ara tornem aquesta nit i guanyem.
Eyes inward on the ball line.	Ulls cap a l'interior de la línia de pilota.
I didn’t feel like doing anything more than that.	No tenia ganes de fer res més que això.
He wanted to know what was going on next to him.	Volia saber què passava al seu costat.
This product is a gold mine and costs us nothing.	Aquest producte és una mina d'or i no ens costa res.
Her lips move, but there is no sound.	Els seus llavis es mouen, però no hi ha cap so.
No one to call.	Ningú a qui trucar.
We have the feeling of fighting and killing that is part of life.	Tenim la sensació de lluitar i matar que és part de la vida.
She goes to school for me, she says.	Ella em va a l'escola, diu.
A national taste.	Un gust nacional.
This guy gets it.	Aquest noi ho aconsegueix.
But material like this can only be published after my death.	Però material com aquest només es pot publicar després de la meva mort.
I have to prepare the next one.	He de preparar el següent.
That was weeks ago.	Això va ser fa setmanes.
Try to turn each stone.	Intenta girar cada pedra.
I just got back from myself.	Acabo de tornar d'un jo mateix.
This is done through a second-hand argument.	Això es fa mitjançant un argument de segon moment.
Any doctor can request this test.	Qualsevol metge pot demanar aquesta prova.
Let's take another example.	Prenguem un altre exemple.
It's just a little bit.	Amb prou feines és una mica.
He never deviated.	Mai es va desviar.
We were told he was here.	Ens van dir que era aquí.
It was fun, fun, fun.	Va ser divertit, divertit, divertit.
I couldn't tell if it was the right one.	No sabia dir si era el correcte.
Yes, you read that right.	Sí, ho has llegit bé.
This is so dangerous.	Això és tan perillós.
We just have to choose one of the best and the best.	Només hem de triar un dels millors i els millors.
He didn't care about the name.	No li importava el nom.
Too bad this guy didn't talk to me about this idea.	Llàstima que aquest noi no hagi parlat d'aquesta idea amb mi.
He pulled it out and looked at the screen.	La va treure i va mirar la pantalla.
He had played with his heart, and it was not enough.	Havia jugat amb el cor, i no n'hi havia prou.
I’m one of those kids no one wants.	Sóc un d'aquells nens que ningú vol.
I had to go.	Havia d'anar.
I was not recognized.	No em van reconèixer.
It can be in the car.	Pot ser al cotxe.
He left the field right in the middle of the game.	Va sortir del camp just al mig del partit.
I should have noticed.	M'hauria d'haver adonat.
He looked around, saw a tree climbing fast.	Va mirar al voltant, va veure un arbre que pujava ràpidament.
Today he will say something, tomorrow he will say something else.	Avui diu alguna cosa, demà dirà una altra cosa.
He made them laugh.	Els va fer riure.
So he tells me in his note.	Així m'ho diu a la seva nota.
Maybe you could explain that to him.	Potser li podries explicar això.
But these have long-term side effects.	Però aquests tenen efectes secundaris a llarg termini.
This is very easy to do.	Això és molt senzill de fer.
Neither do you.	Tu tampoc.
Carry.	Dur.
Fill the entire frame with the card.	Ompliu el marc complet amb la targeta.
What was important was that his body take its own steps first.	El que era important era que el seu cos fes primer els seus propis passos.
For any life I would give him.	Per qualsevol vida que li donaria.
The attack may have taken place in a church.	L'atac podria haver passat en una església.
He said he would go in there.	Va dir que hi entraria.
Death has its own smell.	La mort té la seva pròpia olor.
What a big nose he has.	Quin nas més gran que té.
I was five or six years old.	Jo tenia cinc o sis anys.
Use both hands.	Utilitzeu les dues mans.
She has been sitting behind the door for most of the afternoon.	Ha estat asseguda darrere de la porta durant la major part de la tarda.
This is the most powerful set of cards out there.	Aquest és el conjunt de cartes més potent que hi ha.
I didn’t want them to think about things like hair or eye color.	No volia que pensessin en coses com el cabell o el color dels ulls.
This is important to know because of the nature of your claims.	Això és important saber-ho a causa de la naturalesa de les seves afirmacions.
Set aside until warm to the touch.	Deixeu-ho de banda fins que estigui ben calent al tacte.
Then everything is clear and correct at the same time.	Aleshores tot és clar i correcte alhora.
But now he has left again anyway.	Però ara ha tornat a marxar igualment.
This was even worse than I would have ever expected.	Això anava encara pitjor del que mai hauria esperat.
He completed all the work in less than a minute.	Va completar tota la feina en menys d'un minut.
The most interesting ones are briefly discussed here.	Els més interessants es comenten breument aquí.
At least it was something.	Almenys va ser alguna cosa.
It had been built during the time of the horses.	S'havia construït durant l'època dels cavalls.
We divided them into two groups.	Els vam dividir en dos grups.
Your loved ones care about you and want to help you.	Els teus éssers estimats es preocupen per tu i volen ajudar-te.
I have dreams of my parents' house.	Tinc somnis amb la casa dels meus pares.
If I can avoid it.	Si ho puc evitar.
Therefore, they have little impact.	Per tant, tenen poc impacte.
Call me and discuss with me.	Truca'm i debat amb mi.
Do something important.	Fes alguna cosa important.
The population of the city increased rapidly.	La població de la ciutat va augmentar ràpidament.
Mine worked pretty well.	El meu va funcionar prou bé.
Best's anger.	La ira de Best.
And it’s not in my nature either.	I tampoc està en la meva naturalesa.
I cry and read it over and over again.	Ploro i el llegeixo una i altra vegada.
The men who kept her locked up there tried to break her.	Els homes que la van mantenir tancada allà van intentar trencar-la.
Pay it off, in fact.	Pagueu-lo, de fet.
I don't know why, she just knows.	No sé per què, ella només ho sap.
Forget the fire.	Oblida't del foc.
You follow him.	Tu el segueixes.
So let’s take a closer look at why.	Així que mirem de prop el perquè.
I say yes and no.	Jo dic que sí i no.
Thanks for the help, and I'm sorry I kept you.	Gràcies per l'ajuda, i em sap greu haver-te mantingut.
Then I continued on my way and she went for hers.	Aleshores vaig continuar el meu camí i ella va anar pel seu.
You have it, yes, but someone else would have missed it.	Ho tens, sí, però algú més s'ho hauria perdut.
It’s a matter of how you design your class.	És una qüestió de com dissenyeu la vostra classe.
He didn’t want a job he liked.	No volia una feina que li agradava.
A mother's love can be considered pure love.	L'amor d'una mare es pot considerar amor pur.
The person holding the camera starts running.	La persona que sosté la càmera comença a córrer.
If he leaves, that's fine.	Si se'n va, està bé.
My little daughter wants to check it out.	La meva filla petita vol comprovar-ho.
He had woken her up, for sure, even knowing it wasn't true.	L'havia despertat, segur, fins i tot sabent que no era veritat.
He was fully clothed when he walked toward them.	Estava totalment vestit quan va caminar cap a ells.
A second rule may be an exception to the first rule.	Una segona regla pot ser una excepció a la primera regla.
I find it hard to go anywhere.	Em costa anar enlloc.
This is slowly changing.	Això va canviant lentament.
I am a relaxed but serious woman.	Sóc una dona relaxada però seriosa.
That’s not to say we’re doing it.	Això no vol dir que ho estem fent.
Maybe he has bad news.	Potser té males notícies.
Maybe he couldn't say what he had in his heart.	Potser no podia dir el que tenia al cor.
These cars are the future.	Aquests cotxes són el futur.
Rest assured, guys.	Estigueu segurs, nois.
She did not back down and held her position.	Ella no va fer marxa enrere i va mantenir la seva posició.
This is a really great post.	Aquest és un post realment fantàstic.
They were all so similar but so different.	Tots eren tan semblants però tan diferents.
Stick to the topic.	Enganxeu-vos al tema.
Not even mine, really.	Ni tan sols el meu, la veritat.
Therefore, there was no change compared to the initial values.	Per tant, no hi va haver cap canvi en comparació amb els valors inicials.
It was something to look forward to.	Era una cosa per esperar.
Maybe a hundred times, in just a week.	Potser cent vegades, només en una setmana.
First, take a moment.	Primer, preneu-vos un moment.
Fight for me.	Lluita per mi.
I hope you work with me on this.	Espero que treballeu amb mi en això.
I can catch up later.	Puc posar-me al dia més tard.
Statistical analysis showed no significant differences between groups.	L'anàlisi estadística no va mostrar diferències significatives entre els grups.
And then, you know, you'd try to figure it out.	I llavors, ja ho saps, intentaríeu esbrinar-ho.
He immediately learned that he had made a serious mistake.	Immediatament va saber que havia comès un greu error.
Just don’t question it.	Simplement no ho qüestionis.
So wish me luck.	Així que desitja-me sort.
This is what soldiers do.	Això és el que fan els soldats.
Without you my life would be so different today.	Sense tu la meva vida seria tan diferent avui.
Only one member of the group can join the player in battle.	Només un membre del grup pot unir-se al jugador a la batalla.
Your people are making a point.	La teva gent pren punt.
Just a couple of minutes.	Només un parell de minuts.
We’ve done some positive things.	Hem fet algunes coses positives.
Choose one and run with it.	Trieu-ne un i córrer amb ell.
I'll take care of it from here.	Me'n cuidaré des d'aquí.
Still, here we got married.	Tot i així, aquí ens vam casar.
If not more.	Si no més.
Nothing happened.	No ha passat res.
It never came.	No va arribar mai.
However, some of them are still missing.	Tot i això, alguns d'ells encara en falten.
And your love is the light of my soul.	I el teu amor és la llum de la meva ànima.
The loss of his friends.	La pèrdua dels seus amics.
Enough time.	Ja n'hi ha prou amb el temps.
It was time for my lunch break anyway.	Ja era hora de la meva pausa per dinar de totes maneres.
I just need a place to call mine.	Només necessito un lloc per trucar al meu.
His friend put an arm around him.	El seu amic el va posar un braç al voltant.
He is the best.	Ell és el millor.
The game is really as good as the reviews show.	El joc és realment tan bo com mostren les crítiques.
Sometimes it’s something you need to hear.	De vegades és una cosa que necessites escoltar.
A little for us.	Una mica per nosaltres.
Like maybe every afternoon.	Com potser cada tarda.
There have been many today.	Avui n'hi ha hagut molt.
But there were also a few whites.	Però també hi havia uns quants blancs.
Then someone knocked on my door.	Aleshores algú em va colpejar a la porta.
We have nothing.	No tenim res.
They did not shout.	No van cridar.
They fit very well.	Encaixen molt bé.
But the result was close.	Però el resultat va ser proper.
These things are amazing.	Aquestes coses són increïbles.
He has been shot.	Ha estat afusellat.
I find it a pretty interesting job.	Em sembla un treball força interessant.
Collection can be a group, family or individual activity.	La recollida pot ser una activitat grupal, familiar o individual.
I want to add an image to the background.	Vull afegir una imatge al fons.
I wasn’t ready for that.	No estava preparat per a això.
She did not look at him, but waited.	Ella no el va mirar, sinó que va esperar.
I would never fight.	No barallaria mai.
At the moment.	De moment.
He is in bed with another woman.	Està al llit amb una altra dona.
With education comes power.	Amb l'educació ve el poder.
Or maybe even three.	O potser fins i tot tres.
This is called a black box test.	Això s'anomena prova de caixa negra.
They can't block.	No poden bloquejar.
And within a certain range, it is a good tool for success.	I dins d'un cert rang, és una bona eina per a l'èxit.
If I had, that would be a different case.	Si ho hagués fet, aquest seria un cas diferent.
But she doesn't have it.	Però ella no ho té.
Be open about your feelings.	Sigues obert sobre els teus sentiments.
One of the main results of this article is the following.	Un dels principals resultats d'aquest article és el següent.
I don't like this post.	No m'agrada aquesta publicació.
The findings indicated the importance of friends.	Les troballes van indicar la importància dels amics.
It has been printed ever since.	Ha estat imprès des de llavors.
His face was a bright red.	La seva cara era d'un vermell brillant.
And other things.	I altres coses.
Although he hadn’t rolled his eyes, he did.	Encara que no havia posat els ulls en blanc, sí que sí.
Over and over and over again.	Una i una altra i una altra vegada.
It looks like the adult dog.	Sembla el gos adult.
May will be left in charge of this camp.	May es deixarà a càrrec d'aquest campament.
He left sex in his bedroom.	Va deixar sexe al seu dormitori.
I never went to college.	No vaig anar mai a la universitat.
I had no problems.	No vaig tenir problemes.
Do the following.	Fes el següent.
Blacks should have nothing to do.	Els negres no haurien de tenir res a veure.
Push for a move.	Empeny per un moviment.
His family, he says, doesn’t want him to talk to me.	La seva família, diu, no vol que parli amb mi.
I’ve been waiting for this for over a month.	Fa més d'un mes que espero això.
Forget about it.	Oblida-ho.
I looked at the numbers in your press release.	Vaig mirar els números del vostre comunicat de premsa.
Then maybe not.	Aleshores, potser no.
I’m not sure why this happens.	No estic segur per què passa això.
The whole night around us was black and still.	Tota la nit al nostre voltant va ser negra i quieta.
Of course, they vary.	Per descomptat, varien.
We know that certain things are right and certain things are wrong.	Sabem que certes coses són correctes i certes coses estan malament.
This result is mostly consistent with previous studies.	Aquest resultat és majoritàriament coherent amb estudis anteriors.
I was in a bar.	Estava en un bar.
But that fact shouldn’t surprise you.	Però aquest fet no us hauria de sorprendre.
Now we were only ten.	Ara només érem deu.
Finally, the food supply was never put under a single head.	Finalment, el subministrament d'aliments mai es va posar sota un sol cap.
Thanks for having me back.	Gràcies per tenir-me de nou.
I could turn the pages of a book.	Podia passar les pàgines d'un llibre.
This land is what keeps our children out of drugs.	Aquesta terra és la que manté els nostres fills fora de les drogues.
I have been using this tea for the last two months.	He utilitzat aquest te durant els últims dos mesos.
They just talk about it, and everyone is happy.	Només ho parlen, i tothom està content.
But let me give you my cell phone number.	Però deixa'm que et doni el meu número de mòbil.
Of course he was still there.	És clar que encara hi era.
You too can believe in yourself.	Tu també pots creure't en el teu.
I have a picture of you and me together on my desk.	Tinc una foto de tu i jo junts a sobre del meu escriptori.
Nothing seems very interesting.	Res sembla molt interessant.
The descent, however, is what most fans remember.	La baixada, però, és el que recorden la majoria dels aficionats.
He usually did.	Normalment ho feia.
It was a day after the written date.	Va ser un dia més tard de la data escrita.
It could save my career.	Podria salvar la meva carrera.
However, even today we look back in wonder.	No obstant això, fins i tot en l'actualitat mirem enrere amb meravella.
At times he was completely gone.	En moments havia desaparegut del tot.
So you will never have any problems this way.	Així que mai tindreu cap problema d'aquesta manera.
I just had to play that line.	Simplement havia de jugar aquesta línia.
But, this is far from how the process goes in the cell.	Però, això està lluny de com passa el procés a la cèl·lula.
Something similar is probably happening with those on the right.	Probablement passa una cosa semblant amb els de la dreta.
Only the nature of the threat had changed.	Només la naturalesa de l'amenaça havia canviat.
You can only sit so long.	Només pots seure tant de temps.
It is totally far from reality.	Està totalment allunyat de la realitat.
Something she felt deeply.	Una cosa que ella sentia profundament.
You know, taking off his men’s clothes.	Ja saps, traient-li la roba per als homes.
And they come because they want some relief from their suffering.	I vénen perquè volen una mica d'alleujament del seu patiment.
He liked his house.	Li agradava casa seva.
They will do nothing to reduce world oil prices.	No faran res per reduir els preus mundials del petroli.
I had to make a list.	Havia de fer una llista.
I gave him another half.	Li vaig donar una altra meitat.
It's a very beautiful thing.	És una cosa molt bonica.
He could care less.	Podia importar-li menys.
Take the same event and write it in different ways.	Agafa el mateix esdeveniment i escriu-lo de diferents maneres.
Here we do things differently.	Aquí fem les coses de manera diferent.
If anyone wants to get in touch with me regarding my other tree.	Si algú vol posar-se en contacte amb mi pel que fa al meu altre arbre.
It's a little quiet.	És una mica tranquil.
And that, just inside the office.	I això, només dins de l'oficina.
However, it made no difference.	No obstant això, no va fer cap diferència.
Knowing just why they showed it to us.	Sabent-ne només perquè ens ho han mostrat.
Not like I had done before.	No com ho havia fet abans.
Without them we would not exist.	Sense ells no existiríem.
Nothing like that.	Res semblant.
I feel like there is something to look forward to.	Sento que hi ha alguna cosa per esperar.
But there are times.	Però hi ha vegades.
And finally we were no longer in the same bed.	I finalment ja no estàvem al mateix llit.
I don’t know why he did it.	No sé per què ho va fer.
This could not end so easily.	Això no podria acabar tan fàcilment.
They grabbed me right away and gave me a fresh, easy style.	Em van agafar de seguida i em van donar un estil fresc i fàcil.
Just claim your organization now.	Simplement reclama la teva organització ara.
Clearly I had to do some research before going any further.	Clarament havia de fer una mica d'investigació abans d'anar més enllà.
This means that we take practically everything in faith.	Això vol dir que ho prenem pràcticament tot en la fe.
But for me it is not right.	Però per a mi no és correcte.
And my name.	I el meu nom.
You could die if you continue in that direction.	Podríeu morir si continueu en aquesta direcció.
We will no longer hide in the corner.	Ja no ens amagarem al racó.
We can say what we like.	Podem dir el que ens agrada.
There is evidence.	Hi ha proves.
At a critical time in his life he turned to me.	En un moment crític de la seva vida es va dirigir cap a mi.
Every day it gets stronger.	Cada dia es fa més fort.
I think there was a small one.	Crec que n'hi havia un de petit.
At the moment I was just thinking about finding things.	De moment només pensava en trobar coses.
It was only a short way.	Només va anar un curt camí.
At least to see her.	Al menys per veure-la.
Nobody lives here and new people join them.	Aquí no viu ningú i s'hi incorpora gent nova.
Just keep going.	Només segueix endavant.
Kind of a student maybe.	Una mena d'estudiant potser.
I will show you.	Jo et mostraré.
From that university.	D'aquella universitat.
She believed what children do.	Ella creia el que fan els nens.
But in reality the situation was not so simple.	Però en realitat la situació no era tan senzilla.
Listen to me, my friends.	Escolteu-me, amics meus.
Bring something to draw !.	Porta alguna cosa per dibuixar!.
Go play it.	Aneu a jugar-hi.
But that’s not what the court did.	Però això no és el que va fer el tribunal.
I will never consent.	No consentiré mai.
And I'll call.	Et trucaré.
I still think so.	Encara ho penso.
Let's call it a random unit variable.	Anomenem-ne una variable aleatòria unitat.
It is estimated that we will be out for about three years.	Es calcula que estarem fora durant uns tres anys.
Turn off the lights.	Apagueu els llums.
About eight members did not answer this question.	Al voltant de vuit membres no van respondre aquesta pregunta.
I have no real idea what to expect.	No tinc ni idea real de què esperar.
Oh, you’ll hear them in the next few days.	Oh, els escoltareu en els propers dies.
We do a lot to try to save time now.	Fem molt per intentar estalviar temps ara.
This is basic guys.	Això és bàsic nois.
Everything seemed dark around him.	Tot semblava fosc al seu voltant.
It is called respect for time.	Es diu respecte pel temps.
Right now I can’t talk to anyone else.	Ara mateix no puc parlar amb ningú més.
And he talked to the dogs.	I parlava amb els gossos.
He has a brown spot under his left eye.	Té una taca marró sota l'ull esquerre.
A bright white light enters through the bedroom window.	Una llum blanca i brillant entra per la finestra del dormitori.
A book next door.	Un llibre al costat.
I will have something for you next week for sure.	Tindré alguna cosa per a tu la setmana vinent segur.
This opportunity doesn’t happen every day, it just gets on board.	Aquesta oportunitat no passa cada dia, només puja a bord.
The pleasure was stronger.	El plaer era més fort.
You don’t have to look beyond me.	No has de mirar més enllà que jo.
Now, the time has finally come to respond.	Ara, per fi ha arribat el moment de respondre.
His work was wonderful.	El seu treball va ser meravellós.
But this is rare and distant.	Però això és rar i llunyà.
It is now six times more.	Ara és sis vegades més.
But we have control over how we respond to the world.	Però tenim control sobre com responem al món.
The second reaction can be described using any of the theories.	La segona reacció es pot descriure utilitzant qualsevol de les teories.
This is the way to do it.	Aquesta és la manera de fer-ho.
Obviously, it won’t work for everyone.	Evidentment, no funcionarà per a tothom.
I needed to ask him why.	Necessitava preguntar-li per què.
You're too funny.	Ets massa divertit.
It depends on who you talk to.	Depèn amb qui parlis.
But here are some rules.	Però aquí tenim algunes regles.
Be sure to do the activities in this book.	Assegureu-vos que feu les activitats d'aquest llibre.
In which there is a machine.	En el qual hi ha una màquina.
One thing at a time, my friend.	Una cosa a la vegada, amic meu.
He made sure she knew why he had done it.	Es va assegurar que ella sabia per què ho havia fet.
It is possible that in a day this would have been raised.	És possible que en un dia s'hagués plantejat això.
There are some negative side effects that can be treated.	Hi ha alguns efectes secundaris negatius que es poden tractar.
I haven’t started yet.	Encara no he començat.
You may want to ask him about it sometime.	Potser voldreu preguntar-li al respecte alguna vegada.
You saved lives.	Vas salvar vides.
People tend to remember what comes first and what comes at the end.	La gent tendeix a recordar el que és primer i el que arriba al final.
Listen to me.	Escolta'm.
I vomited three times but kept working.	Vaig vomitar tres vegades però vaig continuar treballant.
He got up again and walked home.	Es va aixecar de nou i va marxar cap a casa.
The first time my daughter met her older brother.	La primera vegada que la meva filla va conèixer el seu germà gran.
It was hard to even write it.	Era difícil fins i tot escriure-ho.
Light green eyes.	Ulls verds clars.
Usually, these cases end with the child returning home.	Normalment, aquests casos acaben amb la tornada del nen a casa.
Taste and cook what is shown in various ways.	Tasta i cuina el que es mostri de diverses maneres.
Failure must let you go.	El fracàs t'ha de deixar anar.
The pages never came out.	Les pàgines no van sortir mai.
Share your work.	Comparteix el teu treball.
All data of the results are shown in the manuscript.	Totes les dades dels resultats es mostren al manuscrit.
We need, therefore, a more open approach to the exercise of power.	Necessitem, per tant, un enfocament més obert a l'exercici del poder.
He served a little of everything.	Es va servir una mica de tot.
Prices are low for the quantity and quality of food.	Els preus són baixos per la quantitat i la qualitat del menjar.
The authority is here.	L'autoritat és aquí.
This function today is supposed to be that of the state.	Aquesta funció avui se suposa que és la de l'estat.
My parents didn’t do gardening.	Els meus pares no feien jardineria.
She shouts.	Ella crida.
Maybe you have one, you have a clear definition.	Potser en tens una, tens una definició clara.
Great is great.	Gran és gran.
I've been thinking about this for a long time.	Fa temps que penso en això.
Just let me read it.	Només deixa'm llegir-lo.
The parameters used in this article.	Els paràmetres utilitzats en aquest article.
She doesn't notice.	Ella no se n'adona.
In this literature, this adjustment model is quite poor.	En aquesta literatura, aquest model d'ajust és força pobre.
That is why this project is created.	Per això es crea aquest projecte.
Back to my store.	De tornada a la meva botiga.
And that’s a fair question.	I aquesta és una pregunta justa.
It is too dangerous for us.	És massa perillós per a nosaltres.
She says she will come get me and this time she will take me.	Ella diu que vindrà a buscar-me i aquesta vegada em portarà.
The end of the week, he had said.	El final de la setmana, havia dit.
He is also a leader and you will see that.	Ell també és un líder i això ho veuràs.
I can't see that it's available.	No puc veure que estigui disponible.
But she knew it wasn’t completely silent for her.	Però sabia que no era completament silenciós per a ella.
He never used bad language.	Mai va utilitzar un mal llenguatge.
His lips were a question.	Els seus llavis eren una pregunta.
They had no children together.	No van tenir fills junts.
No effects of this fall experience were found.	No es van trobar efectes d'aquesta experiència de caiguda.
Things were still very hard.	Les coses encara eren molt dures.
So his death was not yet common knowledge here.	Així que la seva mort encara no era de coneixement comú aquí.
Above this temperature, the rate constant increases rapidly with increasing temperature.	Per sobre d'aquesta temperatura, la constant de velocitat augmenta ràpidament amb l'augment de la temperatura.
Both studies have a big impact.	Tots dos estudis tenen un gran impacte.
His father missed nothing.	El seu pare no es va perdre res.
Something completely different.	Alguna cosa completament diferent.
And he made a hellish fall.	I va fer una caiguda infernal.
Detect the problem and take the necessary action immediately.	Detecteu el problema i feu les accions necessàries immediatament.
Every year we have to do the same.	Cada any hem de fer el mateix.
When they arrived, many asked a simple question.	Quan van arribar, molts van fer una pregunta senzilla.
However, nothing has been added.	Tanmateix, no s'ha afegit res.
The right vote will change your life.	El vot correcte et canviarà la vida.
I can clarify that right now.	Ho puc aclarir ara mateix.
This is really something we need to think about.	Això és realment una cosa que hem de pensar.
There were good reasons for that.	Hi havia bones raons per això.
In his mind, he killed me.	En la seva ment, em va matar.
Only the truth.	Només la veritat.
A train can have one or more classes.	Un tren pot tenir una o diverses classes.
And not just any idea.	I no una idea qualsevol.
The last moments have passed there.	Allà han passat els darrers moments.
Employment is a means to an end.	L'ocupació és un mitjà per a un fi.
Experience found her.	L'experiència la va trobar.
You are confused.	Estàs confós.
A small crowd watching.	Una petita multitud mirant.
I can't believe you fell in love, man.	No puc creure que t'hagis enamorat, home.
This will not happen to me.	Això no em passarà.
And send it back so we can get to a final version.	I envieu-lo de nou perquè puguem arribar a una versió final.
I hope they put me at the stand.	Espero que em posin a l'estand.
Test performance parameters were obtained and compared with the correct measurements.	Es van obtenir paràmetres de rendiment de la prova i es van comparar amb les mesures correctes.
Someone new and interesting has come into your life.	Algú nou i interessant ha entrat a la teva vida.
There are too many for the police to control.	N'hi ha massa perquè la policia els controli.
My marriage was suffering as well as my family life in general.	El meu matrimoni estava patint així com la meva vida familiar en general.
I don’t think he did what he seems to have done.	No crec que hagi fet el que sembla haver fet.
I don’t want to bother these people.	No vull molestar aquesta gent.
You don’t want to do that.	No vols fer això.
The basis of this judgment is not questioned in this appeal.	El fonament d'aquesta sentència no es qüestiona en aquest recurs.
I don’t know what to do, where to put myself.	No sé què fer, on posar-me.
We just got into the interview.	Acabem d'entrar a l'entrevista.
I am very serious at heart.	Sóc molt seriós de cor.
This is the most common way.	Aquesta és la manera més habitual.
I will not stand it.	No ho suportaré.
A question is not a test.	Una pregunta no és una prova.
When you explain why the rules exist.	Quan expliques per què hi ha les normes.
But it’s usually fun.	Però acostuma a ser divertit.
But someone else should.	Però algú altre ho hauria de fer.
The tools should support the process and not the other way around.	Les eines haurien de donar suport al procés i no al revés.
Good breakfast selection too.	Bona selecció d'esmorzar també.
A couple of minutes and you're down.	Un parell de minuts i estàs abatut.
But no proof was needed.	Però no calia cap prova.
I don’t want a dog like that.	No vull un gos d'aquest tipus.
Everything my father did.	Tot el que va fer el meu pare.
This process has many problems.	Aquest procés té molts problemes.
Remove the pan from the heat.	Retireu la paella del foc.
It will hold you.	T'aguantarà.
It was a good summer day.	Va ser un bon dia d'estiu.
I never wanted a big house.	Mai he volgut una casa gran.
In the case of the earth, however, this is not the case.	En el cas de la terra, però, no és així.
We had to fix it.	Ho vam haver d'arreglar.
I liked the comfort and build quality better as well.	Em va agradar millor la comoditat i la qualitat de construcció també.
It’s been a crazy week.	Ha estat una setmana boja.
Please do your job quickly, and quietly, if possible.	Si us plau, feu la vostra feina ràpidament, i en silenci, si és possible.
He looked back at her.	Li va tornar la mirada.
Forever and ever.	Per sempre més.
She decided to walk.	Ella va decidir caminar.
Surgery is an option, as is rest.	La cirurgia és una opció, igual que el descans.
But she got a smile.	Però ella va aconseguir un somriure.
Not receiving enough water.	No rebre prou aigua.
I have to look at that machine.     	He de mirar aquella màquina.     
majority.	majoria.
I changed the names of people but not places.	He canviat els noms de les persones però no els llocs.
And now we would rest.	I ara descansaríem.
The body had been removed.	El cos havia estat retirat.
And we should think about why this is.	I hauríem de pensar per què és això.
In the city.	A la ciutat.
That's how he lived with his mother.	Així vivia amb la seva mare.
He finally called the player in question.	Finalment va cridar al jugador en qüestió.
No one has heard anything.	Ningú ha sentit res.
Sometimes they.	De vegades ells.
Your approach gave me the idea.	El teu enfocament em va donar la idea.
However, you may not know what the other person wants.	Tanmateix, és possible que no sàpigues què vol l'altra persona.
His first job here.	La seva primera tasca aquí.
No phone calls, no waiting.	Sense trucades telefòniques, sense esperes.
There is no limit to the number of times you can win.	No hi ha límit en el nombre de vegades que pots guanyar.
I’ve never liked making calls.	Mai m'ha agradat fer trucades.
All students begin their clinical experiences a.	Tots els estudiants comencen les seves experiències clíniques a.
The problem is they expect them to give it to them.	El problema és que esperen que els donin.
At the time the study was done.	En el moment en què es va fer l'estudi.
The problem, of course, is that the public does not understand the problems.	El problema, per descomptat, és que el públic no entén els problemes.
Well, a little.	Bé, una mica.
The shock held me still for a solid minute.	El xoc em va mantenir quiet un minut sòlid.
He didn't seem to remember any of them in particular.	Semblava que no recordava especialment cap d'ells.
Some are obviously more popular than others.	Alguns, evidentment, són més populars que altres.
We basically have a relationship over the phone.	Bàsicament tenim una relació per telèfon.
Maybe it will just point back to this site.	Potser només apuntarà de nou a aquest lloc.
But enough is enough.	Però n'hi ha prou.
Otherwise they would.	En cas contrari ho farien.
He didn't look back.	No va mirar enrere.
He needs us now more than ever.	Ens necessita ara més que mai.
That’s what attracted me to this show and this man.	Això és el que em va atraure a aquest espectacle i a aquest home.
He took control of me.	Va prendre el control de mi.
Then make your decision.	Llavors pren la teva decisió.
This is really great.	Això és realment genial.
They call you a fake teacher.	T'anomenen fals professor.
No, for, for.	No, para, para.
And those eyes can only be in a close audience !.	I aquests ulls només poden estar en un públic proper!.
He told me he would look for me again.	Em va dir que tornaria a buscar-me.
The hotel was great.	L'hotel era genial.
No, it wasn't.	No, no ho era.
But suddenly things got better.	Però de sobte les coses van anar millor.
We explain it in two ways.	Ho expliquem de dues maneres.
This time it was an exception.	Aquesta vegada va ser una excepció.
I will never achieve anything.	No aconseguiré mai res.
Do it, mark it from my list.	Fes-ho, marca-ho de la meva llista.
And mine were.	I els meus eren.
I suggest putting it on.	Suggereixo posar-lo a.
The same as it has always been.	El mateix que ha estat sempre.
Your other students, who did not pass the training.	Els teus altres estudiants, que no van superar la formació.
After that, okay, no more.	Després d'això, d'acord, no més.
It makes you excited.	Et fa il·lusió.
No one will ever think about it again.	Ningú no hi pensarà mai més.
She is right.	Ella té raó.
And how you treated me.	I com m'has tractat.
In another life he had been in the army.	En una altra vida havia estat a l'exèrcit.
It was an amazing experience working with them.	Va ser una experiència increïble treballar amb ells.
Never anything else.	Mai res més.
So here we go.	Així que aquí anem.
A new day is about to open for you.	Un nou dia està a punt d'obrir-te.
But he wasn’t good at it.	Però no era bo en això.
There is nothing like it.	No hi ha res semblant.
From now on, he would have nothing of his own.	A partir d'ara, no tindria res propi.
Then it depends on the weather.	Llavors depèn del temps.
The same with the human body.	El mateix amb el cos humà.
Well, on the hit, anyway.	Bé, al hit, de totes maneres.
It was she who started it.	Va ser ella qui va començar.
I hope to hear from you !.	Espero saber de tu!.
My first home.	La meva primera casa.
So, it’s one more reason to like them.	Per tant, és un motiu més per agradar-los.
Well, we know why.	Bé, sabem per què.
I have my freedom.	Tinc la meva llibertat.
This points to a deeper truth.	Això apunta a una veritat més profunda.
Both are fine.	Tots dos estan bé.
Here everyone is dead.	Aquí tothom és mort.
When it comes.	Quan vé.
Night after night he did not sleep.	Nit rere nit no dormia.
It was a pleasure for you to get in touch.	Va ser un plaer per part teva posar-te en contacte.
Maybe I should.	Potser ho havia de fer.
But it wasn’t just the wind.	Però no era només el vent.
My friend made this comment when he saw it.	El meu amic va fer aquest comentari quan ho va veure.
I know what this is about.	Sé de què va això.
You can see.	Pots veure.
A safe place.	Un lloc segur.
His eyes fell before hers.	Els seus ulls van caure davant els seus.
She started crying again.	Va tornar a començar a plorar.
But also for her everything was changing and changing.	Però també per a ella tot estava canviant i canviant.
The first time they were very friendly and helpful.	La primera vegada van ser molt amables i servicials.
The good news is that it is a standard.	La bona notícia és que és un estàndard.
It was like another.	Era com si fos un altre.
It makes sense to me.	Dona sentit a mi.
Besides, he had no desire to find her.	A més, no tenia cap desig de trobar-la.
A good time to take a picture of the case now.	Un bon moment per fer una foto del cas ara.
We live our lives following values.	Vivim la nostra vida seguint els valors.
I did, a lot.	Ho vaig fer, molt.
Until then, shut up.	Fins aleshores, calla.
Even that has changed over time.	Fins i tot això ha canviat amb el temps.
He did not want us.	Ell no ens volia.
She had no idea, really, what it was.	Ella no tenia ni idea, realment, de què era.
Until then, we are trapped.	Fins aleshores, estem atrapats.
I wouldn’t waste my time reading this post.	No perdria el temps llegint aquesta publicació.
It would be so easy.	Seria tan fàcil.
I didn’t remember much about the trip.	No recordava gaire cosa del viatge.
Let's see if you understand.	A veure si ho enteneu.
The connection was bad.	La connexió era dolenta.
It was a mistake to go to a heavy meeting.	Va ser un error anar a una reunió pesada.
It was hot to the touch.	Feia calor al tacte.
Leave them here.	Deixeu-los aquí.
Now I’m like an old woman.	Ara sóc com una dona gran.
You should focus.	Hauria de centrar-se.
Please be alert.	Siusplau estigues alerta.
And you can’t be tried twice for the same crime.	I no es pot jutjar dues vegades pel mateix delicte.
Thank you, it means a lot.	Gràcies, significa molt.
Any other day, it’s big and empty.	Qualsevol altre dia, és gran i buit.
However, I did notice something.	No obstant això, em vaig adonar d'alguna cosa.
This is the worst thing about playing outdoors.	Això és el pitjor de jugar a l'aire lliure.
Our concern here is the protection of life.	La nostra preocupació aquí és la protecció de la vida.
In a good argument for.	En un bon argument per.
Overall, it was fantastic.	En general, va ser fantàstic.
Even now, they were probably out there looking for him.	Fins i tot ara, probablement estaven allà fora buscant-lo.
People you meet in the store.	Gent amb qui trobes a la botiga.
But you will learn more about yourself over time.	Però aprendràs més de tu mateix amb el temps.
It works more the opposite of how you describe it.	Funciona més al contrari de com descrius.
You felt stupid about leaving home at night.	Et vas sentir estúpid per sortir de casa a la nit.
The study did not receive any financial support.	L'estudi no va rebre cap suport econòmic.
We were going to buy houses.	Anàvem a comprar cases.
Pressing Enter will close the page.	Si premeu Enter, la pàgina es tancarà.
Just get him out of the house.	Només traieu-lo de casa.
It doesn't smell good.	No fa bona olor.
What you are doing has no practical impact.	El que estàs fent no té cap impacte pràctic.
This could have been the intended purpose of the signal.	Aquest podria haver estat el propòsit previst del senyal.
It is in bad faith.	És de mala fe.
After the death of their father, they decided to move on.	Després de la mort del pare, van decidir seguir endavant.
His first attempt failed.	El seu primer intent va fracassar.
Thanks for being here tonight.	Gràcies per ser aquí aquesta nit.
The only problem is that the approach is time consuming.	L'únic problema és que l'enfocament requereix molt de temps.
And it was not about to be destroyed.	I no estava a punt de ser destruït.
In a sense, this is the distribution that contains the least information.	En cert sentit, aquesta és la distribució que conté menys informació.
I put myself above a team decision, which was wrong.	Em vaig posar per sobre d'una decisió d'equip, que era incorrecta.
He understood how they felt.	Va entendre com se sentien.
There is no debate on the bill.	No hi ha debat sobre el projecte de llei.
He followed us to the table.	Ens va seguir fins a la taula.
My students usually do it at first.	Els meus alumnes solen fer-ho al principi.
His mind, his self, is not bad.	La seva ment, el seu jo, no és dolent.
It is more of a medium term plan.	És més aviat un pla a mitjà termini.
The whole room was silent.	Tota l'habitació va quedar en silenci.
I have to live with that feeling forever.	He de viure amb aquest sentiment per sempre.
I wanted it to stay that way.	Volia que es quedés així.
We don't have to solve this, and you know it.	Això no ens ho hem de resoldre, i ja ho sabeu.
And we basically did it right.	I bàsicament ho hem fet bé.
These are all problems.	Tot això són problemes.
First, the release report does not indicate why the charges were dropped.	En primer lloc, l'informe d'alliberament no indica per què es van retirar els càrrecs.
Yes, we understand that he is not a player with whom you can win.	Sí, entenem que no és un jugador amb qui puguis guanyar.
I found joy in the show, and I still do.	Vaig trobar alegria a l'espectacle, i encara ho faig.
College students reported this response.	Els estudiants universitaris van informar d'aquesta resposta.
I have reached another level.	He arribat a un altre nivell.
He was close to the plenary again.	Tornava a estar a prop del ple.
Every comment on this page is about you.	Cada comentari d'aquesta pàgina és sobre tu.
You must call this before calling other features.	Heu de trucar a això abans de cridar a altres funcions.
Something like this will be possible from today.	Una cosa així serà possible a partir d'avui.
The data show a normal distribution.	Les dades mostren una distribució normal.
Things get more complicated.	Les coses es compliquen més.
Then he went to bed slowly.	Després es va anar al llit lentament.
Blank lines are ignored.	Les línies buides s'ignoren.
It remains to be seen whether this year will be any different.	Caldrà veure si aquest any serà diferent.
Contribute to the analysis and interpretation of data and the writing of the manuscript.	Contribuir a l'anàlisi i interpretació de dades i a la redacció del manuscrit.
The loss of my son.	La pèrdua del meu fill.
This will generate a comparison table for each site.	Això generarà una taula de comparació de cada lloc.
You could have come clean and told me everything before I left.	Podries haver vingut net i m'hauries dit tot abans de marxar.
Notice which of these feelings is most present in your body.	Observeu quin d'aquests sentiments està més present al vostre cos.
I've known him for months.	Fa mesos que el conec.
In other words, he was informed and gave his consent.	En altres paraules, se'l va informar i va donar el seu consentiment.
I hope you too.	Espero que tu també.
His tenure in this command was short.	El seu període en aquest comandament va ser breu.
As you know, this is my default setting.	Com sabeu, aquesta és la meva configuració predeterminada.
Let us hear it.	Deixa'ns escoltar-ho.
I do political things like.	Jo faig coses polítiques com.
Go to sleep a little.	Aneu a dormir una mica.
They are a very cheap company.	Són una empresa molt barata.
We need to provide positive evidence of our own model.	Hem d'aportar proves positives del nostre propi model.
I had to go, though.	Vaig haver d'anar, però.
At least he did that night.	Almenys ho va fer aquella nit.
Family is the most important thing in my life.	La família és el més important de la meva vida.
Indicates that this step was taken.	Indica que aquest pas va tirar.
He tried to stop the fight too late.	Va intentar aturar la baralla massa tard.
You can't move me.	No em pots moure.
This is a global era.	Aquesta és una era global.
Then he takes her in his arms.	Aleshores la pren en braços.
I barely know how to say it.	Amb prou feines sé com dir-ho.
This is not a party or another.	No es tracta d'un partit ni d'un altre.
I wanted to know in what year I had my head.	Volia saber en quin any tenia el cap.
I really can't explain it.	Realment no ho puc explicar.
He responded to the first touch.	Va respondre al primer toc.
He touched it there as he had done before to prepare it.	La va tocar allà com ho havia fet abans per preparar-la.
This is the case for every team right now.	Aquest és el cas de cada equip en aquest moment.
The rest is fine with him.	El descans està bé amb ell.
There is no option for left hand controls.	No hi ha opció per als controls de la mà esquerra.
Get your shit ready.	Prepara la teva merda.
They can be real.	Poden ser reals.
Sounds really stupid to me.	A mi em sembla realment estúpid.
I'm giving up.	M'estic entregant.
Think about it.	Pensa-hi.
Younger girls liked her smile.	A les noies més joves els agradava el seu somriure.
You should come in and talk to him later.	Hauries d'entrar i parlar amb ell més tard.
The task seems impossible today.	La tasca sembla impossible avui.
This is just to change them.	Això és només per canviar-los.
The room was too small.	L'habitació era massa petita.
Let’s make it short and sweet.	Fem-ho curt i dolç.
We need to make sure that the therapy is safe.	Hem d'estar segurs que la teràpia és segura.
I tried to make it work and I couldn't.	Vaig intentar que funcionés i no vaig poder.
It was a public event, I thought.	Era un acte públic, em va semblar.
It was everything.	Era tot.
It's me asking for help.	Sóc jo demanant ajuda.
Everything went very well and it worked.	Tot ha anat molt bé i ha funcionat.
Women are more likely than men to suffer from this disease.	Les dones tenen més probabilitats que els homes de patir aquesta malaltia.
Each was long and between and wide.	Cadascun era llarg i entre i ample.
She could feel it.	Ella el podia sentir.
Before you change, understand us included.	Abans de canviar, entengueu-nos inclòs.
It’s the tool many want to be, but few really are.	És l'eina que molts volen ser, però pocs ho són realment.
A lot of people started “following me”.	Molta gent va començar a "seguir-me".
I can't help it.	No ho puc evitar.
Maybe they are outdated.	Potser estan desfasats.
Before she had a chance to open her mouth, she began to enter.	Abans que tingués l'oportunitat d'obrir la boca, ella va començar a entrar.
And it was not lacking.	I no en va faltar.
And for a while there it worked.	I durant un temps allà va funcionar.
I wrote a code for this.	He escrit un codi per a això.
But think again.	Però pensa de nou.
There had to be more.	N'hi havia d'haver més.
For a complete list of the areas we cover, click here.	Per obtenir una llista completa de les àrees que cobrim, feu clic aquí.
You have to hide it.	Ho has d'amagar.
Plus, you can imagine more pressure than there actually is.	A més, podeu imaginar-vos més pressió de la que hi ha en realitat.
And it can’t be natural.	I no pot ser natural.
Maybe they needed your help, maybe not.	Potser necessitaven la teva ajuda, potser no.
Two years later, our house burned down.	Dos anys després, la nostra casa es va cremar.
Watch it below.	Mira-ho a continuació.
It worked well.	Va funcionar bé.
The first goal comes in, and it’s not what was expected.	El primer gol entra, i no és el que s'esperava.
But she would get hers.	Però ella aconseguiria la seva.
Date, they often don’t let you know before that date.	Data, sovint no t'ho fan saber abans d'aquesta data.
Keep up the good work.	Continua fent la teva bona feina.
I am very happy with my health right now.	Estic molt content amb la meva salut en aquest moment.
I had not been afraid for ten years.	Feia deu anys que no tenia por.
Sources are included for direct verification.	Les fonts s'inclouen per a la comprovació directa.
And that can mean anything.	I això pot significar qualsevol cosa.
No one to let that happen.	Ningú per deixar que això passi.
We spoke briefly with them when you denounced their disappearance.	Hem parlat breument amb ells quan vau denunciar la seva desaparició.
It is too valuable.	És massa valuós.
When he got home.	Quan va arribar a casa.
I will get out of here soon.	Sortiré d'aquí aviat.
It was just a kind of "join the stage."	Era només una mena de "uneix-te a l'escenari".
He had taught boys his age, but never girls.	Havia ensenyat a nois de la seva edat, però mai a noies.
They are really very tight.	Realment estan molt ajustats.
So leave it where it is.	Així que deixa-ho on està.
I am fighting for a good cause.	Estic lluitant per una bona causa.
However, there was much more.	Tanmateix, hi havia molt més.
You know, man.	Ja ho saps, home.
His target had a face full of snow.	El seu objectiu tenia una cara plena de neu.
He ignored the voice.	Va ignorar la veu.
We have shown that both approaches give the same results.	Hem demostrat que ambdós enfocaments donen els mateixos resultats.
I often give the example of a play to people.	Sovint dono l'exemple d'una obra a la gent.
An hour ago, at this point.	Fa una hora, en aquest punt.
I tried it.	Ho vaig provar.
The week would seem like a year without him.	La setmana semblaria un any sense ell.
Some of them laughed.	Alguns d'ells van riure.
He spoke again, gathered the sounds better.	Va tornar a parlar, va reunir millor els sons.
But not today.	Però avui no.
Only once did they advance.	Només una vegada van avançar.
He is a complicated man.	És un home complicat.
Ten years later, the community is in a better place.	Deu anys després, la comunitat es troba en un lloc millor.
It never came out to them.	No els va sortir mai.
It takes people we can’t help.	S'emporta la gent que no podem ajudar.
I can’t calm my mind like that.	No puc tranquil·litzar la meva ment així.
It must be so.	Deu ser així.
Turn it up.	Puja el volum.
Not with the truck, no.	No amb el camió, no.
Not for a stupid bag of.	No per una bossa estúpida de.
I thought one part was still pretty good.	Vaig pensar que una part encara era força bona.
I didn’t believe it for a minute.	No m'ho vaig creure ni un minut.
Here's how to help !.	Vegeu aquí com ajudar!.
We didn’t see anyone the whole time we were there.	No vam veure ningú durant tot el temps que vam estar allà.
Yes, a real place.	Sí, un lloc real.
It is working now.	Ara està funcionant.
The day was about to end when he said.	El dia havia d'acabar quan va dir.
I’m not even happy.	Ni tan sols estic feliç.
He could give no explanation.	No va poder donar cap explicació.
I'll be back this week.	Et retorno aquesta setmana.
In fact, we have tried to equip the match before.	De fet, hem intentat equipar el partit abans.
He cut off the engine and got off.	Va tallar el motor i va baixar.
Then he turned to them.	Llavors es va girar cap a ells.
I have it and will continue to recommend it to my friends.	La tinc i la seguiré recomanant als meus amics.
I studied them.	Els vaig estudiar.
But now face to face.	Però ara cara a cara.
His voice was also distant.	La seva veu també era llunyana.
I better go.	Millor que me'n vagi.
The first is to talk.	El primer és parlar.
Only for an hour.	Només durant una hora.
He went on.	Va seguir endavant.
This is not a government that works for the citizenry.	Aquest no és un govern que treballa per a la ciutadania.
I was about to have company.	Estava a punt de tenir companyia.
The unknown is not the future, but the present.	El desconegut no és el futur, sinó el present.
Unfortunately, he has two small children.	Malauradament, té dos fills petits.
Nothing very bad could happen to you there.	Allà no et podria passar res molt dolent.
Maybe this time you tried too hard.	Potser aquesta vegada t'has esforçat massa.
He must prove that he has the metal to withstand the fire.	Ha de demostrar que té el metall per aguantar el foc.
I was weak.	Jo estava feble.
The other was missing where it should have been.	L'altre faltava al lloc on hauria d'haver estat.
I had never really considered that you could have a person that no one else shares.	Mai m'havia plantejat realment que poguessis tenir una persona que ningú més comparteixi.
This is a stick that can be broken very easily in the hands.	Aquest és un pal que es pot trencar molt fàcilment a les mans.
Our number one concern is our safety.	La nostra preocupació número u és la nostra seguretat.
Our website is really amazing.	El nostre lloc web realment increïble.
That catches me every time.	Això m'agafa cada cop.
But there is something more.	Però hi ha alguna cosa més.
It really depends on what you want and need.	Realment depèn del que vulguis i necessitis.
It is my will.	És la meva voluntat.
The bone tool was by far the most effective.	L'eina d'os va ser, amb diferència, la més eficaç.
He accepted this position.	Va acceptar aquest càrrec.
They require completely different production methods.	Requereixen mètodes de producció completament diferents.
The woman and another person.	La dona i una altra persona.
Initially I wanted to have a coffee shop.	Inicialment volia tenir una cafeteria.
I was a big guy, but you wouldn’t call me fat.	Jo era un noi gran, però no em diries gros.
The paper was of excellent quality.	El paper era d'excel·lent qualitat.
He joined her on tour.	Es va unir a ella de gira.
That we can treat as a fact.	Que podem tractar com un fet.
Once something exists, it can be obtained.	Un cop existeix una cosa, es pot obtenir.
Here we describe this new procedure.	Aquí descrivim aquest nou procediment.
If it's not for you, it's for me.	Si no és per tu, que per mi.
There is no going back.	No hi ha marxa enrere.
This is how art becomes.	Així és com arriba a ser art.
He seems too much of a kid to me.	Sembla massa un nen per a mi.
However, this does not seem to be happening.	Tanmateix, això no sembla que passi.
He asked if we had had a good time.	Va preguntar si ens ho havíem passat bé.
Just for a look.	Només per a una ullada.
It is an expression of rich ideas.	És una expressió d'idees riques.
Surely you can understand that.	Segur que ho pots entendre.
Marc followed.	Marc va seguir.
Plan the purchase.	Planifica la compra.
I’m not talking about that, he said.	No estic parlant d'això, va dir.
This means that no records are available.	Això vol dir que no hi ha registres disponibles.
I mean it in a good way.	Ho vull dir en bona manera.
I mean forever.	Vull dir per sempre.
We hardly saw him anymore.	Ja gairebé no el vam veure.
I don’t know how long this will save you.	No sé quant de temps us estalviarà això.
Playing for love.	Jugant per amor.
Actually, that’s where the big money comes from.	En realitat, és d'on provenen els grans diners.
The girls have written to me several times on the subject.	Les noies m'han escrit diverses vegades sobre el tema.
This should be interesting as it has some power.	Això hauria de ser interessant, ja que té una mica de poder.
It’s just a matter of getting them tested.	Només és qüestió de fer-los provar.
We knew she was here to get this phone.	Sabíem que ella era aquí per aconseguir aquest telèfon.
Let's break it down.	Desglossem-ho.
Recently applied.	Aplicat recentment.
Just with me.	Just amb mi.
You can find out from there.	Ho pots esbrinar des d'allà.
It's just a great game.	És simplement un gran joc.
Create multiple files, one per class.	Creeu diversos fitxers, un per classe.
After some trial and error, we determined that this form works best.	Després d'algunes proves i errors, vam determinar que aquesta forma funciona millor.
Love and hate.	Amor i odi.
And that's one thing.	I això és una cosa.
No free cell areas were detected in the control samples.	No es van detectar àrees lliures de cèl·lules a les mostres de control.
Then he stopped.	Aleshores, es va aturar.
There is nothing here.	Aquí no hi ha res.
God only intervened and took care of everything.	Déu només va intervenir i es va ocupar de tot.
But we should talk about some serious things very soon.	Però hauríem de parlar d'algunes coses serioses molt aviat.
I heard things that were impossible.	Vaig sentir coses que eren impossibles.
But this is a lie.	Però això és mentida.
It is still a tool.	Encara és una eina.
Now he knows what he does day after day.	Ara sap què fa dia rere dia.
But that’s not worth the book.	Però això no val el llibre.
Case closed, for sure.	Cas tancat, segur.
You lost me in that.	Em vas perdre en això.
Most of the time it runs out.	La majoria de les vegades s'esgota.
Look at this.	Mira això.
They explained the process which was easily understood.	Van explicar el procés que es va entendre fàcilment.
The same rich smell of wood smoke, the same warm air on the skin.	La mateixa olor rica de fum de fusta, el mateix aire càlid a la pell.
No significant relationships were observed between the boys.	No es van observar relacions significatives entre els nois.
It provides another way to find content.	Proporciona una altra manera de trobar el contingut.
Thanks for the comments guys.	Gràcies pels comentaris nois.
Inside it was dark and silent.	A dins era fosc i silenciós.
Great product, guys.	Producte genial, nois.
My description would be based on reality.	La meva descripció es basaria en la realitat.
It is now everywhere.	Ara està a tot arreu.
You’re on extremely thin ice there.	Estàs sobre gel extremadament prim allà.
It is lightweight and easy to put in the car.	És lleuger i fàcil de posar al cotxe.
You can find out.	Ho pots esbrinar.
She could keep eating.	Ella podria seguir menjant.
That seems low.	Això sembla baix.
A little slow.	Una mica lent.
He won a second term five years later.	Va guanyar un segon mandat cinc anys després.
Very good players.	Molt bons jugadors.
They are also a couple behind the camera.	També són una parella darrere de la càmera.
The real problem most often lies with parents, not children.	El veritable problema més sovint rau en els pares, no en els fills.
That means we spent a week without a car.	Això vol dir que vam passar una setmana sense cotxe.
They paid for it.	Ho van pagar.
It will be better for a while.	Estarà millor durant una estona.
I wouldn't be there long.	No hi estaria gaire temps.
We met in treatment.	Ens vam conèixer en tractament.
They control the media.	Controlen els mitjans de comunicació.
She looked at him again.	Ella el va tornar a mirar.
Luckily her two children were not there.	Sort que els seus dos fills no hi eren.
They have no perspective.	No tenen cap perspectiva.
Green for tips.	Verd per a consells.
I know we have it great.	Sé que ho tenim genial.
When it's okay.	Quan està bé.
But there are others.	Però n'hi ha d'altres.
Then he told me he got married.	Aleshores em va dir que es va casar.
The things that affect history.	Les coses que afecten la història.
We rarely think about it, because everyone has to eat.	Poques vegades pensem en això, perquè tothom ha de menjar.
Passion returned.	La passió tornava.
I remember his boys trying to play with me.	Recordo que els seus nois intentaven jugar amb mi.
Each costume is a unique work of art.	Cada vestit és una obra d'art única.
Is that some of them stand out.	És que alguns d'ells destaquen.
What you are is far more important than you should be.	El que ets és molt més important del que hauries de ser.
, among others.	, entre altres.
Some climbed to the top.	Alguns van pujar al cim.
Inside her.	Dins d'ella.
I basically need my list to drop a line every two values.	Bàsicament necessito la meva llista per deixar anar una línia cada dos valors.
I don’t know what happened to him.	No sé què li va passar.
Instead, they released it, they went soon.	En canvi, el van estrenar, van anar aviat.
We did too.	Nosaltres també ho vam fer.
It must have been a fun break from your greatest works.	Ha d'haver estat un descans divertit de les teves obres més grans.
The girl was very worried about the missing cat.	La noia estava molt preocupada pel gat desaparegut.
After that, things started to move very fast.	Després d'això, les coses van començar a moure's molt ràpidament.
Move around and find out more about this place.	Mou-te i descobreix més sobre aquest lloc.
Cap.	Cap.
I checked the time.	Vaig comprovar l'hora.
He said people would be there in a while.	Va dir que la gent hi seria d'aquí a un temps.
I thought about that.	He pensat en això.
Girls sometimes had their uses.	Les noies de vegades tenien els seus usos.
That did catch his eye.	Això sí que li va cridar l'atenció.
It is difficult to prove a negative.	És difícil demostrar un negatiu.
The answer is obvious.	La resposta és evident.
There are security and behavior management issues.	Hi ha problemes de seguretat i gestió del comportament.
I will call your people and talk to them.	Trucaré a la teva gent i parlaré amb ells.
Take responsibility for lost lives.	Responsabilitzar-se de les vides perdudes.
I'm so tired today.	Estic tan cansat avui.
In trio three, but you could easily use more for this project.	En trio tres, però fàcilment en podríeu utilitzar més per a aquest projecte.
We don't print this kind of thing.	No imprimim aquest tipus de coses.
They believe because they say they believe.	Creuen perquè diuen que creuen.
This was something I was not prepared for.	Això era una cosa per a la qual no estava preparat.
We rarely take pictures for an entire hour.	Poques vegades fem fotos durant una hora sencera.
Always.	Sempre.
Maybe this fight shouldn't be his.	Potser aquesta lluita no hauria de ser la seva.
The man looked up.	L'home va mirar cap amunt.
He leaned over the bed to open the window.	Es va inclinar sobre el llit per obrir la finestra.
Especially for someone like me.	Sobretot per algú com jo.
In this case.	En aquest cas.
I'm not afraid of anything.	No tinc por de res.
Return to map.	Torna al mapa.
There must be limits.	Hi ha d'haver límits.
As a mom, my family was my concern.	Com a mare, la meva família era la meva preocupació.
My dad looks at him and then he looks at me again.	El meu pare el mira i després em torna a mirar.
She is not your property.	Ella no és propietat teva.
Instead, to my great relief, he takes my hand.	En canvi, per al meu gran alleujament, em pren la mà.
If it’s not yours, everyone thinks it is.	Si no és seu, tothom es pensa que ho és.
He tried to run but his head dropped.	Va intentar córrer però el cap va baixar.
He should have been able to get out of the way.	Hauria d'haver pogut sortir del camí.
The whole family is fine now.	Tota la família està bé ara.
All other factors were treated as fixed.	Tots els altres factors es van tractar com a fixos.
No, it doesn't matter.	No, no importa.
Eight people took part in the action.	En l'acció van participar vuit persones.
To think that you can leave room for doubt.	Pensar que pots deixa lloc al dubte.
So they went up and waited.	Així que van pujar i van esperar.
Another month passed, then two, to no avail.	Va passar un altre mes, després dos, sense resultat.
We must choose to love.	Hem de triar estimar.
I’m talking about people who can’t be bought.	Parlo de gent que no es pot comprar.
It was me, just me.	Era jo, només jo.
I took his love for granted.	Vaig donar per fet el seu amor.
I really like red.	M'agrada molt el vermell.
This is your story, this is your world now.	Aquesta és la teva història, aquest és el teu món ara.
He hasn't even gone to a wedding.	Ni tan sols ha anat a un casament.
Her eyes were on him.	Els ulls estaven posats en ell.
They were really good.	Realment eren bons.
Don't ask me that.	No em preguntis això.
She wants to share.	Ella vol compartir.
It added a lot to mine in a very real sense.	Va afegir molt al meu en un sentit molt real.
Yes you would.	Sí que ho faries.
Well, as has been said, as done.	Bé, com s'ha dit, com fet.
The next one was amazing.	El següent va ser increïble.
I kept my head down.	Vaig mantenir el cap baix.
He hit the ground running.	Va colpejar a terra corrent.
It seemed like it might take a while to explain.	Això semblava que podria trigar una estona a explicar-se.
However, I will offer a few notes.	No obstant això, oferiré unes quantes notes.
Hardly.	Amb prou feines.
This is not our practice.	Aquesta no és la nostra pràctica.
Maybe it was the last time he did that.	Potser seria l'última vegada que va fer això.
Number five is one of those parts.	El número cinc és una d'aquestes parts.
Lie to yourself if you want, but don't lie to me.	Mentiu-vos a vosaltres mateixos si voleu, però no em mentiu.
She was my heart and my story.	Ella era el meu cor i la meva història.
I wish they were like that.	Tant de bo fossin així.
But the car took off when officers left their unit.	Però, el cotxe va enlairar quan els agents van sortir de la seva unitat.
I hope your men know.	Espero que els teus homes ho sàpiguen.
All you have to do is leave it at that.	El que has de fer és deixar-ho estar.
If indicated, human studies are performed.	Si s'indica, es realitzen estudis en humans.
He stays as active as ever.	Es manté tan actiu com sempre.
Every second ends as it begins.	Cada segon acaba com comença.
I'm telling you.	T'ho dic.
So start now.	Per tant, comença ara.
This combination is still powerful.	Aquesta combinació encara és potent.
I mean a serious look.	Vull dir una mirada seriosa.
You have this set up.	Teniu això configurat.
Finding the balance between the two is the key.	Trobar l'equilibri entre tots dos és la clau.
She looked at him.	Ella se'l va mirar.
Very good action in the eyes.	Molt bona acció als ulls.
There are good things about going to church.	Hi ha coses bones d'anar a l'església.
I have to save his life.	He de salvar-li la vida.
Together they went page after page of the big, heavy book.	Junts van passar pàgina rere pàgina del llibre gran i pesat.
It's the same in my house.	És el mateix a casa meva.
Please check out his site and follow him on social media.	Si us plau, consulteu el seu lloc i seguiu-lo a les xarxes socials.
Our position was now calm.	La nostra posició era ara tranquil·la.
I will try to get another one.	Intentaré aconseguir un altre.
Our jobs can be comfortable and stable.	Les nostres feines poden ser còmodes i estables.
Now check the taste.	Ara comproveu el gust.
It could have been five minutes or half an hour.	Podrien haver estat cinc minuts o mitja hora.
That really isn't the case.	En veritat no és així.
They don't understand.	No entenen.
Get out of your car and follow her to your car.	Baixa del seu vehicle i la segueix fins al seu cotxe.
He tried to hide it.	Va intentar amagar-ho.
It had to be proven a lot.	S'havia de demostrar molt.
This is where your concern lies, and yours is not.	Aquí és on rau la seva preocupació, i la teva no.
The old store will be the storage.	L'antiga botiga serà l'emmagatzematge.
Don't forget the children in your body.	No oblideu els nens del vostre cos.
But she did not speak.	Però ella no parlava.
Therein lies the difficulty.	Allà hi ha la dificultat.
I knew it wasn't necessary.	Sabia que no era necessari.
How fast time changes.	Que ràpid canvia el temps.
Actually, there was only one real explanation.	En realitat, només hi havia una explicació real.
Here is another proof.	Aquí en donem una altra prova.
This takes everything to a whole new level.	Això porta tot a un nivell completament nou.
I don't particularly care about shit.	No m'importa especialment una merda.
Not exactly, though.	No exactament, però.
She was looking at me.	Ella em mirava.
Very, very beautiful woman.	Dona molt, molt bonica.
We need to find out.	Hem d'esbrinar això.
I would recommend a return visit.	Recomanaria una visita de tornada.
He likes to act like a tough guy as you can see.	Li agrada actuar com un noi dur com veieu.
One was especially important.	Un era especialment important.
They completely lost the point.	Van perdre completament el punt.
But his writ of appeal does not include this second question.	Però el seu escrit d'apel·lació no inclou aquesta segona qüestió.
It was not a specific event.	No va ser cap esdeveniment concret.
We will try to fix it and get back to it.	Intentarem arreglar-ho i tornar-hi.
Do you see me first?	Ves a mi primer?.
Take them to where the main plant begins.	Traieu-los fins on comença la planta principal.
I would like to take the time to build them well.	M'agradaria prendre el temps per construir-los bé.
You start to think that what you write is terrible.	Comences a pensar que el que escrius és terrible.
Without him, this incredible story would not have been told.	Sense ell, aquesta increïble història no hauria estat explicada.
You have to do your best.	Has de fer el màxim de bé.
Better to continue with the work that concerns us.	Millor continuar amb la feina que ens ocupa.
We talked about it.	N'hem parlat.
Otherwise we may fall.	En cas contrari podem caure.
This is not new.	Això no és nou.
Lots of things.	Moltes coses.
I hope this helps someone else who is having this weird problem.	Espero que això ajudi algú més que es trobi amb aquest problema estrany.
And now it works.	I ara treballa.
We established a pleasant relationship, a family relationship, with them.	Vam establir una relació agradable, una relació familiar, amb ells.
No significant findings were reported in his medical and drug history.	No es va informar cap troballa important en els seus antecedents mèdics i de drogues.
It would not be money.	No serien diners.
I'm sure we'll miss him.	Segur que el trobarem a faltar.
Most people just couldn't stand it.	La majoria de la gent simplement no ho podia suportar.
And you and she help each other.	I tu i ella ens ajudem.
It should be the way everyone does business.	Hauria de ser la manera com tothom fa negocis.
But what you ask for is impossible.	Però el que demanes és impossible.
In fact, this has taken too long.	De fet, això ha durat massa.
After eight months, seven of the eight patients reported an improvement in symptoms.	Després de vuit mesos, set dels vuit pacients van reportar una millora dels símptomes.
Tears welled up in my eyes.	Les llàgrimes em van sortir als ulls.
These systems can be formed in several ways.	Aquests sistemes es poden formar de diverses maneres.
Finding his eyes dark.	Trobant els seus ulls foscos.
Yes, that's right.	Sí, així és.
As if it were news.	Com si fos una notícia.
They had a son and a daughter.	Van tenir un fill i una filla.
Be responsible for that.	Sigues responsable d'això.
That must be the path they took.	Aquest deu ser el camí pel qual van córrer.
Make sure you see as many offers as possible.	Assegureu-vos de veure tantes ofertes com sigui possible.
None of them looked interesting.	Cap d'ells semblava interessant.
He was then forced to make a decision.	Aleshores es va obligar a prendre una decisió.
Or a son.	O un fill.
However, there is a trap.	Tanmateix, hi ha una trampa.
No one had ever asked.	Ningú no ho havia preguntat mai.
My genre is not really the point.	El meu gènere no és realment el punt.
Okay, he said.	D'acord, va dir.
Look at my fear of being touched.	Mira la meva por de ser tocat.
There are also many different species of animals and trees.	També hi ha moltes espècies diferents d'animals i arbres.
Once you try it, you will surely understand why.	Un cop ho proveu, segur que entendreu per què.
He wants to make them better.	Vol fer-los millors.
Then his hand closed on something metal.	Aleshores la seva mà es va tancar sobre alguna cosa de metall.
That surprised me, it really did.	Això em va sorprendre, realment ho va fer.
And you wouldn't want that.	I això no voldríeu.
It took a while to get inside.	Va trigar una mica a entrar.
I got dressed to practice.	Em vaig vestir per practicar.
I want an opportunity like any other.	Vull una oportunitat com qualsevol altre.
He responded accordingly.	Va respondre en conseqüència.
I'm holding my breath.	Estic aguantant la respiració.
Oh, she said.	Oh, va dir ella.
They said he only had three months to live.	Van dir que només li quedaven tres mesos de vida.
A global, one basic, and two local learning set was used.	Es va utilitzar un conjunt d'aprenentatge global, un de bàsic i dos locals.
This is an eight step process.	Aquest és un procés de vuit etapes.
I don’t see why people keep saying that.	No veig per què la gent continua dient això.
They have to believe that they can be effective.	Han de creure que poden ser efectius.
I opened my mouth.	Vaig obrir la boca.
It's worth a look.	Val la pena mirar-hi.
Her mother's surgery was this week.	La cirurgia de la seva mare va ser aquesta setmana.
And if that happens, who knows what.	I si això passa, qui sap què passa.
What an experience.	Quina experiència.
No need to return any.	No cal tornar-ne cap.
She's going to beat him.	El va a vèncer.
It's a good deal.	És un bon negoci.
We kept him comfortable.	El vam mantenir còmode.
That's a long time ago.	Això fa molt de temps.
This is where the story begins.	Aquí és on comença la història.
It would not have happened beyond man.	No ho hauria passat més enllà de l'home.
I hope someone helps me.	Espero que algú m'ajudi.
They killed each other more.	Es van matar més entre ells.
But they did not come.	Però no van venir.
He didn't want to see his dreams again.	No volia tornar a veure els seus somnis.
There were a total of ten animal studies.	Hi va haver un total de deu estudis amb animals.
I have these skills.	Tinc aquestes habilitats.
Return to mobile version.	Torna a la versió mòbil.
All my code looks right.	Tot el meu codi sembla correcte.
I would try to get the truck out of there.	Intentaria treure el camió d'allà.
It was not possible.	No va ser possible.
Without light, they will die.	Sense llum, moriran.
I do not want to extract this data by hand.	No vull extreure aquestes dades a mà.
It definitely makes you think.	Sens dubte et fa pensar.
This data often comes from several different sources.	Aquestes dades sovint provenen de diverses fonts diferents.
I see it now.	Ho veig ara.
It's stress.	És l'estrès.
But she is not kind.	Però ella no és amable.
What made me come looking for you.	Què em va fer venir a buscar-te.
This can benefit you in three ways.	Això us pot beneficiar de tres maneres.
Everyone went ahead.	Tothom va tirar endavant.
But keep in mind what happened in practice.	Però tingueu en compte el que va passar a la pràctica.
He spent months in shock.	Va passar mesos en estat de xoc.
Nobody took me out.	Ningú m'ha tret.
He decided that eating meat was something he did not do.	Va decidir que menjar carn era una cosa que no feia.
And be sure to check out different types of users.	I assegureu-vos de comprovar diferents tipus d'usuaris.
This makes it impossible to draw the desired patterns.	Això fa que sigui impossible dibuixar els patrons desitjats.
It is not a physical book.	No és un llibre físic.
But at this stage, it only looks very good and healthy.	Però, en aquesta etapa, només té un aspecte molt bo i saludable.
I know no better way than my father.	No conec millor camí que el del meu pare.
There were laws.	Hi havia lleis.
The only unknown variable was when.	L'única variable desconeguda era quan.
He hadn't wanted to leave her either.	Ell tampoc havia volgut deixar-la.
You say it the way you want.	Ho dius com vulguis.
So it is resolved.	Així que està resolt.
I didn’t mean to kill myself.	No volia dir que em matés.
I know you can’t block everything forever.	Sé que no pot bloquejar-ho tot per sempre.
Room for college.	Quart per a la universitat.
Nothing special, but yes.	Res especial, però sí.
I couldn't get up.	No em vaig poder aixecar.
She looked him straight in the eye.	Ella es va mirar directament als ulls.
Two in the afternoon, mid-week.	Les dues de la tarda, a mitja setmana.
The opposite is true.	El contrari és cert.
And she did.	I ella ho va fer.
It’s about doing it.	Es tracta de fer-ho.
This is my place to go.	Aquest és el meu lloc per anar.
But there aren’t many new ones to find.	Però no n'hi ha molts de nous per trobar.
Hands down the best.	Mans avall el millor.
My blood cooled and turned into water.	La meva sang es va refredar i es va convertir en aigua.
I didn’t do anything wrong.	No vaig fer res malament.
Some of the advanced features may not be available.	És possible que algunes de les funcions avançades no estiguin disponibles.
They weren’t the right fit, though, not for that part.	No eren l'ajust adequat, però, no per aquesta part.
It was still a seven-foot drop.	Encara era una gota de set peus.
I could get you out of here and stay home.	Podria fer-te sortir d'aquí i quedar-te a casa.
I'll tell you what she said.	Et diré el que va dir ella.
He is still my father.	Encara és el meu pare.
You did well to open my nose, girl.	Has fet bé en obrir-me el nas, noia.
It is a passion of mine.	És una passió meva.
But when you don’t know what you’re fighting for, you have no direction.	Però quan no saps què estàs lluitant, no tens direcció.
I will welcome you to the family with open arms.	Et donaré la benvinguda a la família amb els braços oberts.
I look forward to your opinion on this !.	Espero la teva opinió al respecte!.
Still pretty tight.	Encara bastant ajustat.
This really happened at home.	Això va passar realment a casa.
I don’t see the road in front of me.	No veig el camí davant meu.
They are perfect for extra storage and next to your bed.	Són perfectes per a un emmagatzematge addicional i al costat del seu llit.
It was a gift that not everyone had.	Va ser un regal que no tothom tenia.
This is best checked with an alcohol level.	Això es comprova millor amb un nivell d'alcohol.
But things happen.	Però passen coses.
He grabbed me hard.	Em va agafar fort.
I barely had a chance to talk to him.	Amb prou feines vaig tenir l'oportunitat de parlar amb ell.
He looked up suddenly.	Va aixecar la mirada de sobte.
Check everything twice.	Comprova-ho tot dues vegades.
Please note that you will not be able to leave this book.	Tingueu en compte que no podreu deixar aquest llibre.
A few racehorses were killed there.	Uns quants cavalls de carreres van ser assassinats allí.
I asked him what he was doing and if he needed help.	Li vaig preguntar què estava fent i si necessitava ajuda.
This time there was no passion.	Aquesta vegada no hi havia passió.
You weren't quite four years old.	No tenies ben quatre anys.
I want to talk about this.	Vull parlar d'això.
And you know what your answer was.	I ja saps quina va ser la teva resposta.
I have to take the weight off.	He de treure el pes.
An event is expected.	S'espera algun esdeveniment.
They said they are trying to find him.	Van dir que l'estan intentant trobar.
That felt comfortable.	Això se sentia còmode.
No specific treatment was performed.	No es va realitzar cap tractament específic.
And around the world.	I arreu del món.
No patients will be lost.	No es perdrà cap pacient.
You can’t help but do these two.	No pots evitar fer aquests dos.
It can be just a few moments or a few hours.	Pot ser només uns instants o unes poques hores.
An image is recorded from the camera for each pattern.	Per a cada patró es grava una imatge des de la càmera.
Of course, I had no choice in the subject.	Per descomptat, no tenia cap opció en el tema.
I'm sorry, but none of you make sense.	Ho sento, però cap de vosaltres té sentit.
Death too.	Mort també.
They were against the big oil companies.	Estaven en contra de les grans petrolieres.
Somehow.	D'alguna manera.
It’s a bit of a cultural war.	És una mica una guerra cultural.
It’s very good, to say the least.	És molt bo, com a mínim.
It was quite cold.	Feia força fred.
The time has finally come.	Per fi ha arribat el moment.
I would also not agree to have my children.	Tampoc acceptaria tenir els meus fills.
The color values ​​were very different.	Els valors de color eren molt diferents.
Other months may work better.	Altres mesos poden funcionar millor.
Or the patient failed.	O el pacient va fracassar.
Contribute to the analysis and interpretation of data.	Contribuir a l'anàlisi i interpretació de les dades.
I think he did a good job listening.	Crec que va fer una bona feina escoltant.
The difference for me doesn’t matter to me.	La diferència per a mi no m'importa.
Just leave this guy.	Només deixa aquest noi.
However, it is something we cannot avoid in our life.	Tanmateix, és una cosa que no podem evitar a la nostra vida.
It can come from the person next door.	Pot venir de la persona del costat.
He grabbed the metal handle and pulled.	Va agafar la nansa metàl·lica i va estirar.
Let me go back to my first new experiences.	Permeteu-me tornar a les meves primeres experiències noves.
Enjoy new clothes !.	Gaudeix de roba nova!.
They just can’t miss this opportunity.	Simplement no poden perdre aquesta oportunitat.
Either you love it or you hate it.	O l'estimes o l'odies.
Perfect location close to many interesting and beautiful places to visit.	Ubicació perfecta a prop de molts llocs interessants i bonics per visitar.
Store it this way too, so the top doesn’t dry out.	Guardeu-lo també d'aquesta manera, perquè la part superior no s'assequi.
I hope to see you next week.	Espero veure't la setmana vinent.
These figures are open to questions, of course.	Aquestes xifres estan obertes a qüestions, és clar.
Golden names could have a tough day today.	Els noms d'or podrien passar un dia difícil avui.
You know.	Saps.
We never do.	No ho fem mai.
This is a political book.	Aquest és un llibre polític.
Things can happen in any type of business.	Les coses poden passar en qualsevol tipus de negoci.
The old man and the old woman.	El vell i la vella.
An impossible first step.	Un primer pas impossible.
I knew kids would enjoy this one.	Sabia que els nens gaudirien d'aquesta.
So have several other women members of his government.	També ho han fet diverses altres dones membres del seu govern.
A thousand feet.	Mil peus.
However, I do not remember the details very clearly.	Tanmateix, no recordo els detalls amb molta claredat.
We didn’t really get in.	Realment no vam entrar.
But you have to find so many ideas.	Però has de trobar tantes idees.
He saw his life.	Va veure la seva vida.
Maybe when we grow up, but then what will he think of us.	Potser quan siguem grans, però llavors què pensarà de nosaltres.
She would have loved this house.	A ella li hauria encantat aquesta casa.
Your brain is such an amazing thing.	El teu cervell és una cosa tan increïble.
His son leaned forward, holding the burning firewood.	El seu fill es va inclinar cap endavant, sostenint la llenya que cremava.
The blue color surprised his eyes.	El color blau va sorprendre els seus ulls.
Far away, he thought.	Molt lluny, va pensar.
We learned a lot from each other.	Hem après molt els uns dels altres.
Also less fun.	També menys divertit.
He didn't have to know that detail.	Ell no havia de saber aquest detall.
She was married and had two children and they were both healthy.	Estava casada i tenia dos fills i tots dos estaven sans.
So you had your chance.	Així que vas tenir la teva oportunitat.
Which is the fourth largest.	Quin és el quart més gran.
You will experience the benefit.	En experimentaràs el benefici.
But she was still pale.	Però encara estava pàl·lida.
Along the years.	Al llarg dels anys.
Look, please take care of him.	Mira, si us plau, cuida'l.
It made him look bad.	El va fer veure malament.
Medical insurance system.	Sistema d'assegurança mèdica.
Therefore, for us, adjustment is very important.	Per tant, per a nosaltres, l'ajust és molt important.
I read it again.	El vaig tornar a llegir.
Available on request.	Es poden obtenir a petició.
None found.	No se'n va trobar cap.
Simple water takes everything away.	L'aigua senzilla ho treu tot.
Our laws had to match the available science and technology.	Les nostres lleis havien de coincidir amb la ciència i la tecnologia disponibles.
I went there every day for lunch.	Hi anava cada dia a dinar.
How could that be, they wondered, during the long journey home.	Com podia ser això, es van preguntar, durant el llarg viatge cap a casa.
They have a lot of space.	Tenen molt espai.
And as it grew, it changed.	I a mesura que anava creixent va canviar.
The desired result follows.	El resultat desitjat segueix.
There seemed to be something else on his mind.	Semblava que hi havia alguna cosa més al cap.
I also wanted to watch the match.	Jo també volia veure el partit.
There is a good place across the room.	A través de l'habitació hi ha un bon lloc.
They met in secret.	Es van conèixer en secret.
Nothing will ever change.	Res canviarà mai.
Don't say anything about her.	No diguis res d'ella.
I kept my distance when you disappeared into a clothing store.	Vaig mantenir la distància quan vas desaparèixer dins d'una botiga de roba.
This is what they value.	Es tracta del que valoren.
This argument must fail.	Aquest argument ha de fallar.
And he never lost that.	I això no ho va perdre mai.
There is something so special about these two.	Hi ha alguna cosa tan especial en aquests dos.
You can be as creative as possible.	Pots ser tan creatiu com sigui possible.
No, more than great.	No, més que genial.
That makes a difference.	Això marca la diferència.
I was really looking forward to it.	Tenia moltes ganes d'estirar-me.
I have it all.	Ho tinc tot.
You have an inclusion with this name, but not the views.	Tens una inclusió amb aquest nom, però no les vistes.
You know the story.	Tu saps la història.
If the sun came out of my window, that meant it.	Si el sol sortia per la meva finestra, això volia dir.
It can go a long way.	Pot arribar molt lluny.
My mouth goes down on his.	La meva boca baixa sobre la seva.
This interaction was not necessary for most participants.	Aquesta interacció no va ser necessària per a la majoria dels participants.
It even offers a couple of different ways to choose your weapons.	Fins i tot ofereix un parell de maneres diferents d'escollir les vostres armes.
A problem may appear as follows.	Un problema pot aparèixer de la següent manera.
Too scared of something.	Massa por d'alguna cosa.
It's a common question.	És una qüestió habitual.
She is never here.	Ella mai és aquí.
She doesn't listen to me.	Ella no m'escolta.
It was forever in his thoughts.	Va estar per sempre en els seus pensaments.
I didn't want him to touch me.	No volia que em toqués.
I know everything went wrong with your wall.	Sé que tot no va anar bé amb el teu mur.
These issues are critical to address in future studies.	Aquestes qüestions són fonamentals per abordar en futurs estudis.
I hated these things.	Jo odiava aquestes coses.
We trust each other.	Confiem els uns en els altres.
Seriously, they are the best.	De debò, són els millors.
But she won't let me through the door.	Però ella no em deixa passar per la porta.
So it's inside.	Així que està dins.
He tells me we have to go.	Em diu que hem d'anar.
This was not their original location.	Aquesta no era la seva ubicació original.
A song as deep as the song of death.	Una cançó tan profunda com la cançó de la mort.
Here they formed a family.	Aquí van formar una família.
In fact, he might be wrong in this case.	De fet, podria estar equivocat en aquest cas.
That’s when our models of reality are built.	És quan es construeixen els nostres models de realitat.
It’s amazing how right things are.	És increïble com encerta les coses.
Looking at the big picture is also key.	Mirar el panorama general també és clau.
Ask what you want first and wait for an answer.	Demana el que vulguis primer i espera una resposta.
It works perfectly that way.	Funciona perfectament així.
Seeing them really felt like a window into the past.	Veure'ls va sentir realment com una finestra al passat.
Until the future.	Fins al futur.
Sometimes they come out on the pages.	De vegades surten a les pàgines.
Direct to the drink.	Directe a la beguda.
In some cases it may be just to show their importance.	En alguns casos pot ser només per mostrar la seva importància.
It was less and less after that.	Va ser cada cop menys després d'això.
He was three years old.	Aquell tenia tres anys.
I want to get back on my boat.	Vull tornar al meu vaixell.
Your shape is beautiful.	La teva forma és preciosa.
But again, he didn't know her very well.	Però de nou, ell no la coneixia molt bé.
Here it seems to be what you are afraid of.	Aquí sembla que és el que tens por.
You were asleep.	Estaves adormit.
You can find their stories here.	Podeu trobar les seves històries aquí.
He did not want to increase his tension.	No volia augmentar la seva tensió.
We are here to tell you otherwise.	Estem aquí per dir-te el contrari.
So it can only spin so far.	Per tant, només pot girar fins ara.
The cause is unknown.	Es desconeix la causa.
There is a lot of information about him.	Hi ha molta informació sobre ell.
He was left with a day to judge the case.	Es va quedar amb un dia per jutjar el cas.
This animal is beyond any help we can give.	Aquest animal està més enllà de qualsevol ajuda que puguem donar.
It should be in our two names.	Hauria d'estar en els nostres dos noms.
That's not even a problem.	Això ni tan sols és un problema.
I don’t want to fight another war, especially this year.	No vull lluitar cap a una altra guerra, sobretot aquest any.
In a way he was the only one he had.	En certa manera era l'únic que tenia.
I am very excited.	En tinc moltes ganes.
Let's make a difference.	Marquem la diferència.
They said they had bought the planet.	Van dir que havien comprat el planeta.
I went in, shut it down.	Vaig entrar, tanca'l.
But it doesn't matter one way or the other.	Però no importa ni d'una manera ni d'una altra.
It has been found, however, that this method has only a limited value.	S'ha trobat, però, que aquest mètode només té un valor limitat.
But anything is possible.	Però tot és possible.
It's a beautiful day out.	És un dia preciós fora.
Plants only make people.	Les plantes només fan les persones.
Probably from this morning.	El probable a partir d'aquest matí.
He charges much, much more.	Ell cobra molt, molt més.
His father did not leave him.	El seu pare no el va deixar.
This is the problem of the public school system.	Aquest és el problema del sistema escolar públic.
I've heard a lot about her.	He sentit molt parlar d'ella.
So my computer is almost dead.	Per tant, el meu ordinador està pràcticament mort.
I was only told about this after the fact.	Només em van dir d'això després dels fets.
You only have one chance.	Només tens una oportunitat.
They are the best of black and the best of white.	Són el millor del negre i el millor del blanc.
They put themselves behind the military issue.	Es van posar darrere del tema militar.
No complications were observed in our series.	No es van observar complicacions a la nostra sèrie.
The room was cold.	L'habitació estava freda.
They walked slowly.	Van caminar lentament.
It was there.	Va ser allà.
It is one of the largest in the business.	És un dels més grans del negoci.
His head felt like the size of a planet.	El seu cap sentia com si fos de la mida del planeta.
A smile spread across his face.	Un somriure es va escampar pel seu rostre.
We are not the type.	No som del tipus.
The city when it finally rains.	La ciutat quan per fi plou.
All three are authors and have been great.	Tots tres són autors i han estat genials.
Other than that, you can choose.	A part d'això, pots triar.
But he knows it too.	Però ell també ho sap.
I will take care of him.	Jo cuidaré d'ell.
La Real had this opportunity here.	La Real va tenir aquesta oportunitat aquí.
The results of this study fit this theory.	Els resultats d'aquest estudi encaixen amb aquesta teoria.
For so long, he thought.	Tant pel temps, va pensar.
I did it myself.	Ho vaig fer jo mateix.
I have to find some way to make money, though.	He de trobar alguna manera de guanyar diners, però.
You should have taken it out seven years ago.	L'hauries d'haver tret fa set anys.
Let's do this.	Anem a fer-ho.
I was scared and decided this was dangerous.	Vaig tenir por i vaig decidir que això era perillós.
I thought the service was good.	Em va semblar bo el servei.
Yes, we had bad teachers growing up.	Sí, vam tenir mals professors creixent.
He had a knife in his hand.	Tenia un ganivet a la mà.
Too bad for me.	Llàstima per a mi.
Tell him you think it would be a good idea.	Digues-li que creus que seria una bona idea.
One thousand was the number they had set.	Mil era el nombre que havien fixat.
But again, there is a logic behind it.	Però de nou hi ha una lògica darrere.
He stepped forward and looked at him.	Va fer un pas endavant i el va mirar.
It was about the way a person would die.	Es tractava de la manera en què una persona morirà.
I looked at her. 	La vaig mirar. 
go to hell.	ves a l'infern.
There was no blood in sight.	No hi havia sang a la vista.
Language difficulty was probably part of the problem.	La dificultat lingüística segurament formava part del problema.
There is no "hidden hand".	No existeix una "mà oculta".
Such simple things.	Coses tan senzilles.
I called it my tree because it was outside my bedroom window.	Li vaig anomenar el meu arbre perquè estava fora de la finestra del meu dormitori.
But he doesn't know how women think.	Però no sap com pensen les dones.
But even that is not happening.	Però fins i tot això no està passant.
That would give me something to look forward to.	Això em donaria alguna cosa per esperar.
I don't get it, really.	No ho entenc, la veritat.
The old man was not moving yet.	El vell encara no es movia.
I played and ran in the fields.	Vaig jugar i córrer als camps.
But my theory is a little different.	Però la meva teoria és una mica diferent.
A few minutes later, it happened to me again.	Uns minuts més tard, em va passar de nou.
None of this made sense.	Res d'això tenia cap sentit.
Any parent would be.	Qualsevol pare ho seria.
You looked so strong.	Semblaves tan fort.
These are not the circumstances of this case.	Aquestes no són les circumstàncies d'aquest cas.
If it is not, it is nothing.	Si no ho és, no ho és res.
Anything else is a lie.	Qualsevol altra cosa és mentida.
But again, so did winter.	Però, de nou, també ho va fer l'hivern.
I don't understand you anymore.	Ja no t'entenc.
And you know it and there are.	I ho saps i n'hi ha.
Together they give a new welcome to the year.	Junts donen una nova benvinguda a l'any.
Pay attention to your heart.	Pareu atenció al vostre cor.
Economic laws are not made by nature.	Les lleis econòmiques no estan fetes per naturalesa.
The funny thing was that she understood.	El més curiós va ser que ella ho va entendre.
Serious complications are rare.	Les complicacions greus són rares.
It’s pretty simple in some ways, but so clear and beautiful.	És bastant senzill en alguns aspectes, però tan clar i bonic.
The mental health of children in charge of the state is very worrying.	La salut mental dels nens a càrrec de l'estat és molt preocupant.
Such is my soul like a river, that loves you.	Així és la meva ànima com un riu, que t'estima.
You who enjoy women so much.	Tu que gaudeixes tant amb les dones.
He enters.	Ell entra.
Try it!.	Prova-ho!.
Leave it on your face for a few minutes.	Deixeu-ho a la cara uns minuts.
This section is incredibly essential for the whole article.	Aquesta secció és increïblement essencial per a tot l'article.
I wish it were true, though.	M'agradaria que fos cert, però.
But this is a different plan for a different time.	Però aquest és un pla diferent per a un temps diferent.
It was a challenge to get him to look at the camera.	Va ser un repte aconseguir que mirés la càmera.
But much harder to find.	Però molt més difícil de trobar.
I have nothing to tell you, nothing, and no.	No tinc res a dir-te, res, i tampoc no.
Talk for a few more minutes.	Parleu uns minuts més.
This is how you get to know your baby.	Així és com coneixeu el vostre nadó.
Or maybe he understands it better.	O potser ho entén millor.
I couldn't stop thinking about the end point.	No podia deixar de pensar en punt final.
This is also a test of opinion.	Això també és una prova d'opinió.
None of my friends mentioned it.	Cap dels meus amics ho ha esmentat.
It is true that not everyone understood it.	És cert que no tothom ho va entendre.
Now let’s make that dream come true.	Ara fem realitat aquest somni.
They hold up well and are comfortable.	S'aguanten bé i són còmodes.
It got me off my feet.	Em va treure dels peus.
This is good information.	Aquesta és una bona informació.
You know, they make up stories.	Ja saps, inventen històries.
Well, that's not the world.	Bé, això no és el món.
There was little time for anything else.	Hi havia poc temps per a res més.
She says they regretted that we couldn't do it.	Ella diu que lamentaven que no poguéssim fer-ho.
The food cooled.	El menjar es va refredar.
Her energy played through her skin.	La seva energia jugava per la seva pell.
Help you focus.	Ajudar-vos a concentrar-vos.
Suddenly he called me old.	De sobte em va dir vell.
These were comfortable from the first time.	Aquests van ser còmodes des del primer cop.
She didn't hear.	Ella no va sentir.
He couldn’t hate what he once loved.	No podia odiar el que va estimar una vegada.
But there is certainly room for improvement.	Però certament hi ha marge de millora.
I don’t know what else it could be.	No sé què més podria ser.
Then there was a change about her.	Llavors es va produir un canvi sobre ella.
However, it does not provide for them to be paid in cash.	No obstant això, no preveu que es paguin en efectiu.
Neither of them did anything wrong.	Cap dels dos va fer res dolent.
Maybe not even then.	Potser ni tan sols aleshores.
To let go and the memories that accompany you.	Per deixar-te anar i els records que t'acompanyen.
And, of course, fire.	I, per descomptat, foc.
What they are has never been defined, it may never need to be defined.	El que són mai no s'ha definit, potser mai cal definir-lo.
Obviously, you definitely want to be higher than lower.	Òbviament, sens dubte voleu ser més alt que més baix.
Things will get better.	Les coses milloraran.
I sat down and let go of my anger.	Em vaig asseure i vaig deixar anar la meva ira.
We demand our freedom.	Us exigim la nostra llibertat.
We had only done three ever.	Només havíem fet tres mai.
Or both.	O ambdós.
However, this takes time.	No obstant això, això requereix temps.
Dry with a heat gun.	Assecar amb pistola de calor.
That's not how good relationships should start.	No és així com haurien de començar les bones relacions.
I absolutely did.	Ho vaig fer absolutament.
To understand it.	Per entendre-la.
Or able-bodied men walking down the street out of work.	O homes capaços que caminen pel carrer sense feina.
Now nothing more.	Ara res més.
I see no problem with that.	No hi veig cap problema.
They are still coming.	Encara vénen.
Friend for his work.	Amic per la seva feina.
Nobody has it.	Ningú ho té.
I think he has a great opportunity.	Crec que té una excel·lent oportunitat.
He wants to be a good man again.	Vol tornar a ser un bon home.
We've used it before.	L'hem utilitzat abans.
I have a bad memory.	Tinc una mala memòria.
Now, this is great advice for making relationships work.	Ara, aquest és un gran consell per fer que les relacions funcionin.
If you do not agree, please close this site.	Si no hi esteu d'acord, tanqueu aquest lloc.
It could be spent as you wish.	Es podria gastar com volgués.
We will usually get what we want.	Normalment aconseguirem el que volem.
The car was not very clean.	El cotxe no estava molt net.
We don't want to hurt you.	No volem fer-te mal.
It doesn't have to be that way.	No ha de ser així.
We are doing what we set out to do.	Estem fent el que ens hem proposat.
Then in a low voice.	Després, en veu baixa.
Not only is he a great doctor, he is a good man.	No només és un gran metge, és un bon home.
Imagine the numbers on the door.	Imagineu els números a la porta.
But it makes me feel.	Però em fa sentir.
Back to them.	D'esquena a ells.
So that.	Per tal de.
I looked around to see if anyone would claim it.	Vaig mirar al meu voltant per veure si algú ho reclamaria.
People choose a small house for various reasons.	La gent tria una casa petita per diversos motius.
He knew what we would find here.	Ell sabia què trobaríem aquí.
He does not move away.	Ell no s'allunya.
Please give me a few minutes to resolve this issue.	Si us plau, doneu-me uns minuts per solucionar aquest problema.
Undoubtedly, that was his vision.	Sens dubte, aquesta era la seva visió.
I said from the beginning that this is going to be very, very hard.	Vaig dir des del principi que això serà molt, molt dur.
And then you will switch to him.	I llavors canviaràs cap a ell.
The new guy, not so much.	El nou tipus, no tant.
But only on certain days.	Però només en determinats dies.
They understand that they vary a lot.	Comprèn que varien molt.
Unless something had happened to him.	A menys que també li hagués passat alguna cosa.
They continue as if tomorrow does not exist.	Continuen com si el demà no existís.
Surely as shit he never presented it to anyone.	Segur que com una merda mai el va presentar a ningú.
Please let me know if there is anything else you need to see.	Si us plau, fes-me saber si hi ha alguna cosa més que necessites veure.
I recorded every moment in my mind to write about later.	Vaig gravar cada moment a la meva ment per escriure'n més tard.
This is not a slight issue.	Això no és una qüestió lleugera.
I think it will take a while.	Crec que trigarà un temps.
It wasn't very pretty.	No era gaire bonic.
Still, it's possible.	Tot i així, és possible.
It was not a business concern.	No era una preocupació empresarial.
I have to do it my way.	Ho he de fer a la meva manera.
It was the worst moment.	Va ser el pitjor moment.
He knew this game.	Ell coneixia aquest joc.
I hope you do more.	Espero que en facis més.
You know, you know.	Ho saps, ho saps.
This is not a secondary issue.	Això no és cap problema secundari.
Use it in every way possible.	Utilitzeu-lo de totes les maneres possibles.
It seems to have potential.	Sembla que té potencial.
To name just two.	Per citar només dos.
They stared at him for a moment.	Durant un instant se'l van mirar.
You are literally making room for it in your life.	Li estàs fent, literalment, espai a la teva vida.
He gave me one more reason to be angry.	Em va donar un motiu més per estar enfadat.
As a general rule.	Com a norma general.
The areas we worked on in training came out well.	Les àrees que hem treballat a la formació van sortir bé.
I think that's right.	Crec que això sí que és correcte.
It was amazing, but unfortunately small lights.	Va ser increïble, però malauradament petites llums.
I want them to like my pictures.	Vull que els agradin les meves imatges.
You love who you love.	Estimes a qui estimes.
But the debate could change that.	Però el debat podria canviar-ho.
The world did not know him.	El món no el coneixia.
Yes, that's right.	Sí, així.
Her father laughed often.	El seu pare reia sovint.
We hope this new organization is easier to use.	Esperem que aquesta nova organització sigui més fàcil d'utilitzar.
One figure entered, followed by another.	Una figura va entrar, seguida d'una altra.
You are right there.	Ets allà mateix.
The man who did this to you is my enemy.	L'home que t'ha fet això és el meu enemic.
It was time for her to become part of the solution.	Ja era hora que ella esdevingués part de la solució.
This effect was independent of age and treatment.	Aquest efecte era independent de l'edat i del tractament.
Never forget that.	No ho oblidis mai.
All in all, not much is lost.	Tot considerat, no hi ha gaire existència perduda.
You really need the full experience.	Realment necessites l'experiència completa.
Cars in your country.	Cotxes al seu país.
I have to go the way, he said.	He d'anar pel camí, va dir.
The square board.	El tauler quadrat.
My breathing returned to normal.	La meva respiració va tornar a la normalitat.
Not the whole picture, though.	No és tot el panorama, però.
You go home and try to get some rest.	Vas a casa i intenta descansar una mica.
We return to his apartment.	Tornem al seu apartament.
At least for now it works.	De moment com a mínim funciona.
A dark memory that would not go away.	Un record fosc que no desapareixeria.
We were just young girls.	Només érem noies joves.
The head is also long, usually longer than the body.	El cap també és llarg, normalment més que el cos.
First, the software made a lot of money for your business.	Primer, el programari va guanyar molts diners a la seva empresa.
We looked really good and we didn't.	Teníem molt bon aspecte i no els vam fer.
This is a much better purchase.	Aquesta és una compra molt millor.
Now they were as prepared as ever.	Ara estaven tan preparats com mai.
I couldn't do it.	No podia fer-ho.
Tough black brothers.	Germans negres durs.
And here you can see better what the fuck is going on.	I aquí pots veure millor el que coi que aguanta.
We need so much more and we need it now.	Necessitem molt més i ho necessitem ara.
With a new woman.	Amb una dona nova.
I agreed, but I was very scared.	Vaig estar d'acord, però tenia molta por.
This was a small group.	Aquest era un grup petit.
But there was none.	Però, no n'hi havia cap.
My statement and error if found below.	La meva declaració i error si es troben a continuació.
This technology needs work.	Aquesta tecnologia necessita treballs.
Let's fight for each other.	Anem a lluitar els uns pels altres.
Or, if not stupid, unable to understand how a movie should work.	O, si no és estúpid, incapaç d'entendre com hauria de funcionar una pel·lícula.
He was active in his church.	Va ser actiu a la seva església.
It was a good plan.	Era un bon pla.
I want to see the snow fall.	Vull veure caure la neu.
You told us about the research a year ago.	Fa un any que ens vau parlar de la investigació.
If not, the next day, or the next day.	Si no, l'endemà, o l'endemà.
The poor don't have ten.	Els pobres no en tenen deu.
If you have any questions, please save them.	Si teniu cap pregunta, deseu-la.
I grab the man's front position and look.	Agafo la posició anterior de l'home i miro.
Lucky stepped forward with her.	Lucky va avançar amb ella.
There are different types.	N'hi ha de diferents tipus.
Thus, there were two groups of participants.	Així, hi havia dos grups de participants.
We were halfway through dinner.	Estàvem a mig sopar.
This should be your database.	Aquesta hauria de ser la vostra base de dades.
This information helped them identify new improvement goals.	Aquesta informació els va ajudar a identificar nous objectius de millora.
He studied the scene beyond the door.	Va estudiar l'escena més enllà de la porta.
But you are a brilliant girl.	Però ets una noia brillant.
One thing is for sure, though.	Una cosa és molt segura, però.
I don't care right now.	No m'importa ara mateix.
You will see it before you leave.	La veuràs abans de marxar.
You are likely to feel these emotions during the test.	És probable que sentiu aquestes emocions durant la prova.
I love this town.	M'encanta aquesta població.
When you put him in danger.	Quan el poses en perill.
So much love.	Així doncs, molt d'amor.
We help you develop beyond the initial idea.	T'ajudem a desenvolupar-te més enllà de la idea inicial.
I have never met anyone like her.	No he conegut mai ningú com ella.
At its true value.	Al seu veritable valor.
Not many could do that.	No molts podrien fer això.
They don't want to die.	No volen morir.
It's a perfect masculine letter.	És una carta masculina perfecta.
This system, of course, is not without its problems.	Aquest sistema, per descomptat, no està exempt de problemes.
He offered no resistance.	No va oposar cap resistència.
He must have known it even when they were waiting that morning.	Ho devia saber fins i tot quan estaven esperant aquell matí.
It's a story.	És una història.
Now he will drop it on me.	Ara el deixarà caure sobre mi.
You used to know some of the same people.	Abans coneixies algunes de les mateixes persones.
You will probably never see it again.	Segurament no ho veuràs mai.
The leader gets angry when a child does not make enough money.	El líder s'enfada quan un nen no guanya prou diners.
I don’t just grab it and read.	No només l'agafo i llegeixo.
We could not have done anything in our conditions to avoid it.	No podríem haver fet res en les nostres condicions per evitar-ho.
You are not going to kill your mother and daughter.	No vas a matar la mare i la filla.
Neither team wanted to fight anymore.	Ningú dels dos equips ja no tenia ganes de lluitar.
They know where they are going.	Saben on aniran els uns als altres.
You have a child.	Teniu un nen.
I have a user model and an event model.	Tinc un model d'usuari i un model d'esdeveniment.
Right now, it’s hard to imagine any of them making the trip.	Ara mateix, és difícil imaginar-se a cap d'ells fent el viatge.
It worked really well.	Va funcionar molt bé.
You only have room for so many items in your memory.	Només té espai per a tants elements a la seva memòria.
Patients kept coming and going.	Els pacients van continuar venint i sortint.
All these parts of the body together create a human being.	Totes aquestes parts del cos juntes creen un ésser humà.
I could use the money.	Podria utilitzar els diners.
I met my father.	Vaig conèixer el meu pare.
Much like her, he supposed.	Molt com ella, va suposar.
Some would not believe us, whatever we told them.	Alguns no ens creurien, sigui el que els diguéssim.
No, he doesn't.	No, no ho fa.
It was time to get down to business.	Ja era hora de posar-se als negocis.
Then you are researching yourself to find out who you are.	Aleshores estàs investigant en si mateix per descobrir què ets.
Naturally, they will use the resources they have.	Naturalment, faran servir els recursos que tenen.
Breakfast was great.	L'esmorzar era genial.
No need to take out the others.	No cal treure els altres.
So he stayed in that shed.	Així que es va quedar en aquell cobert.
You should be able to trust each other completely.	Hauríeu de poder confiar completament els uns en els altres.
As if we didn’t know that.	Com si això no ho sabéssim.
I still wonder about that.	Encara em pregunto sobre això.
He got us the best of the best.	Ens va aconseguir el millor del millor.
Then the people split in two.	Aleshores el poble es va dividir en dos.
Some felt fear, others anger.	Alguns van sentir por, altres ràbia.
Let’s try to pull it down, talk about it.	Intentem tirar-lo cap avall, parlar-ne.
But you would have thought they would have said something.	Però hauríeu pensat que haurien dit alguna cosa.
He decided to reconcile.	Va decidir reconciliar-se.
Sometimes you just can't make it work.	De vegades simplement no pots fer-ho funcionar.
That's what they said.	Això és el que van dir.
In reality, however, it is not necessary to do so.	En realitat, però, no cal fer-ho.
Often there is not too much underlying tumor.	Sovint no hi ha massa tumoral subjacent.
Money is one of the reasons.	Els diners són un dels motius.
Also, the sun was setting.	A més, el sol es posava.
Let me know if you like it.	Avisa'm si t'agraden.
He'll be glad to know you didn't.	Estarà molt content de saber que no ho vas fer.
He has given numerous stories about different aspects of his story.	Ha donat nombroses històries sobre diferents aspectes de la seva història.
His people, many of them, can't find a job.	La seva gent, molts d'ells, no troba feina.
That doesn't make sense.	Això no té sentit.
You have to look for it.	L'hauràs de buscar.
And your money.	I els teus diners.
Yes, I would ask her to stay with her mother.	Sí, demanaria que es quedés amb la mare.
Like a mother.	Com una mare.
She just doesn't understand me.	Ella simplement no m'entén.
Sometimes insurance can pay for the procedure.	De vegades, l'assegurança pot pagar el procediment.
He should go get his weapon, there was no other choice.	Hauria d'anar a buscar la seva arma, no hi havia cap altra opció.
The eye is familiar, though.	L'ull és familiar, però.
Success or failure.	Èxit o fracàs.
There was still someone waiting.	Encara hi havia algú esperant.
So you don't have to worry about them.	Així que no us haureu de preocupar per ells.
Writing is work.	Escriure és feina.
Knowing them, they probably had fun doing it.	Coneixent-los, segurament es van divertir fent-ho.
And now my offer.	I ara la meva oferta.
Since then, this has been removed from the game.	Des de llavors, això s'ha eliminat del joc.
It was not designed to run wet.	No va ser dissenyat per funcionar humit.
There was no gas now.	Ara no hi havia gas.
Maybe you'll miss a day's work, or even two.	Potser et perdràs un dia de feina, o fins i tot dos.
There were real people here.	Aquí hi havia gent real.
I stayed with this job for two weeks.	Em vaig quedar amb aquesta feina durant dues setmanes.
If it is never fixed, the registry never closes.	Si mai no s'arregla, el registre mai es tanca.
When that happens, it will be two against one.	Quan això passi, serà dos contra un.
Once, they spent three years without contact.	Una vegada, van passar tres anys sense contacte.
We haven't seen each other in twenty years.	Fa vint anys que no ens veiem.
Thanks for the wonderful answers and the whole process.	Gràcies per les meravelloses respostes i tot el procés.
Then he put it into practice.	Després ho va posar en pràctica.
Just a second.	Només un segon.
And the good news is that you can learn that too.	I la bona notícia és que tu també pots aprendre-ho.
It's normal, natural.	És una cosa normal, natural.
But that was not the only reason.	Però aquest no va ser l'únic motiu.
I open the window.	Obro la finestra.
The highly variable set was used as the negative set.	El conjunt altament variable es va utilitzar com a conjunt negatiu.
To tell the truth, he was too.	A dir la veritat, ell també ho era.
Now back to me.	Ara torna a mi.
This is done.	Això està fet.
It's too long.	És massa llarg.
At first we have a relatively young boy.	Al principi tenim un noi relativament jove.
Look at the box office.	Mira la taquilla.
It just changes the game.	Només canvia el joc.
They did this for me too.	També van fer això per mi.
He has given up everything.	Ha renunciat a tot.
It felt like being home.	Se sentia com estar a casa.
I didn’t know who he was at the time.	No sabia qui era en aquell moment.
They want money anyway.	Es volen diners en qualsevol cas.
I was watching him.	Jo l'estava observant.
You do that.	Tu fas això.
This is a six step process.	Aquest és un procés de sis etapes.
Even a little angry.	Fins i tot una mica enfadat.
In fact, he fell asleep before the tears ran out.	De fet, es va adormir abans que les llàgrimes s'acabessin.
So they are good people.	Així que és una bona gent.
It is quite easy to create simple examples.	És bastant fàcil crear exemples senzills.
Map showing the location of the place where the study was conducted.	Mapa que mostra la ubicació del lloc on es va realitzar l'estudi.
However, parking is a bit difficult there.	Tanmateix, l'aparcament és una mica difícil allà.
Even now, of course, there was more than anything.	Fins i tot ara, és clar, hi havia alguna cosa més que res.
Pay attention to the wind, your breathing, the person speaking.	Presta atenció al vent, a la teva respiració, a la persona que parla.
And it's not for lack of money.	I no és per falta de diners.
I love how things are now.	M'encanta com estan les coses ara.
It was not a question of whether it would happen.	No era qüestió de si passaria.
There had been no communication from his family to us.	No hi havia hagut cap comunicació de la seva família amb nosaltres.
The agreement between the three methods was good in the controls.	L'acord entre els tres mètodes va ser bo en els controls.
He did it often.	Ho feia sovint.
Some things can only be known when talking to the customer.	Algunes coses només es poden saber quan parles amb el client.
She never seemed to care in the world.	Ella mai semblava tenir una cura al món.
The next two lines aren't even called.	Les dues línies següents ni tan sols són trucades.
What you should feel.	El que hauria de sentir.
Speed ​​is in many video games, and it can be achieved.	La velocitat és en molts videojocs, i es pot aconseguir.
There are thousands of examples like this.	Hi ha milers d'exemples com aquest.
I want to take his place.	Vull ocupar el seu lloc.
And we want to make a list of all those who have it.	I volem fer una llista de tots els que en tenen.
In the pictures you could see that there was something.	A les imatges es podia veure que hi havia alguna cosa.
Let the Games begin.	Que comencin els Jocs.
They live in poor condition.	Viuen en males condicions.
The girl is fair.	La noia és justa.
It was high in the sky.	Estava molt amunt al cel.
We just do another layer.	Només fem una altra capa.
At the moment it seemed opportune.	De moment semblava oportú.
I’ll take a moment to be proud of that later.	Prendré una estona per estar orgullós d'això més endavant.
Therefore, a severe design condition has been required.	Per tant, s'ha requerit una condició de disseny severa.
A public comment period is also planned.	També es preveu un període de comentaris públics.
Or the military.	O els militars.
The relative was lost to her.	El familiar es va perdre per a ella.
He walked beside her, making no effort to hide.	Va caminar al seu costat, sense fer cap esforç per amagar-se.
I wanted to touch them.	Jo volia tocar-los.
Period.	Període.
I find this strange.	Trobo això estrany.
So that you can decide accordingly.	Perquè pugueu decidir en conseqüència.
She is so beautiful.	Ella és tan bella.
Again, a high pass.	De nou, una passada alta.
We stop the train so everyone can get on board.	Parem el tren perquè tothom pugui pujar a bord.
Looking for another.	Buscant un altre.
I never saw him again.	No el vaig veure mai més.
He did his best to separate us.	Va fer tot el possible per separar-nos.
We represent progress.	Representem el progrés.
She wanted to touch his chest.	Ella volia tocar-li el pit.
Or any shooting for that matter.	O qualsevol rodatge per aquest tema.
That was a policy.	Això era una política.
And doors between the rooms.	I portes entre les habitacions.
I'm sorry, but that's the way it is.	Ho sento, però és així.
His word in this case.	La seva paraula en aquest cas.
Now I'm next to him.	Ara ho estic al costat.
It was a real learning experience.	Va ser una autèntica experiència d'aprenentatge.
Very good guys.	Molt bé nois.
Of course we know him.	És clar que el coneixem.
My husband even threw away half of his.	El meu marit fins i tot va llençar la meitat dels seus.
I love watching it grow.	M'agrada veure'l créixer.
Really nothing different.	Realment res diferent.
And not just any problem.	I no un problema qualsevol.
Some men were easier to kill than others.	Alguns homes eren més fàcils de matar que altres.
The service had not been great.	El servei no havia estat genial.
But it is in our face like a titular guard.	Però està a la nostra cara com una guàrdia titular.
Together they founded their own company the following year.	Junts van fundar la seva pròpia empresa l'any següent.
This needs to be checked.	Això s'ha de comprovar.
He would never be someone who had settled down.	Mai no seria algú que s'hagués establert.
I use it for everything.	El faig servir per a tot.
It says nothing.	No diu res.
He’s just being kind to it.	Simplement està sent amable amb això.
Making things a little easier for them is reasonable and smart.	Fer les coses una mica més fàcils per a ells és raonable i intel·ligent.
He didn’t tell me what was going on.	No em va dir què estava passant.
You really shouldn’t talk to him like that.	Realment no hauries de parlar amb ell així.
If repeated, it would be his fourth title in five years.	En cas de repetir, seria el seu quart títol en cinc anys.
Several books have been published and are available online.	S'han publicat diversos llibres i estan disponibles en línia.
Hall explained things clearly and answered my questions.	Hall va explicar les coses clarament i va respondre les meves preguntes.
He was confused.	Estava confòs.
We will expose them for future reference.	Els exposarem per a futura referència.
You saw some of them tonight.	Alguns els has vist aquesta nit.
All the experiences will seem to be something new or unknown to her.	Totes les experiències semblaran ser alguna cosa nova o desconeguda per a ella.
No job too big or too small.	Cap feina massa gran o massa petita.
We’ve done it over and over again. 	Ho hem fet una i una altra vegada. 
I give up.	Em rendeixo.
Keep in mind that this is not the worst clue here.	Tingueu en compte que aquesta no és la pitjor pista que hi ha aquí.
The site has no responsibility for it.	El lloc no en té cap responsabilitat.
If it’s not, that’s fine.	Si no ho és, està bé.
But it is not.	Però no ho és.
He told me.	M'ho va dir.
But for many people, it was beautiful.	Però per a molta gent, era bonic.
Rates are generally lower than interest rates on credit cards.	Les taxes són generalment més baixes que les taxes d'interès de les targetes de crèdit.
I just couldn’t sit still.	Simplement no podia seure quiet.
This has worked for me.	Això m'ha funcionat.
Do not post the same topic more than once.	No publiqueu el mateix tema més d'una vegada.
Legs, back, strong hands.	Cames, esquena, mans fortes.
All the shows were sold out.	Tots els espectacles estaven exhaurits.
I knew what to say.	Sabia què dir.
Critical reviews were mixed.	Les revisions crítiques eren mixtes.
It made me think about what makes a human being human.	Em va fer pensar en què fa que un humà sigui humà.
I don’t care if you can walk, they’ll take you.	No m'importa si pots caminar, et portaran.
He doesn’t seem to be aware of that.	Sembla no ser conscient d'això.
He looked at her very long.	La va mirar molt llarg.
It’s a flat, so there’s no step.	És un pis, així que no hi ha cap esglaó.
I didn’t want a marriage just by name.	No volia un matrimoni només de nom.
When things get tough, think about spring.	Quan les coses es posen difícils, pensa en la primavera.
Now we have another example.	Ara tenim un altre exemple.
I think it caught fire a couple of times.	Crec que es va incendiar un parell de vegades.
I needed to keep my mouth shut.	Necessitava mantenir la boca tancada.
I don’t know why not.	No sé per què no.
Just one.	Només un.
We want it to improve.	Volem que es millori.
My only option was to escape.	La meva única opció era escapar.
I’m sorry I had to wait.	Ho sento haver hagut d'esperar.
One of his hands could completely cover his face.	Una de les seves mans podria cobrir-li completament la cara.
I couldn’t think of what to say.	No em podia pensar què dir.
This is a measure of information such as sales.	Aquesta és una mesura d'informació com ara vendes.
These words describe the character and methods of false teachers.	Aquestes paraules descriuen el caràcter i els mètodes dels falsos professors.
We would do it differently.	Ho faríem d'una altra manera.
I think they sold out very quickly.	Crec que es van esgotar molt ràpidament.
Now they are stronger than ever.	Ara són més forts que mai.
I never say a bad word against a person.	Mai dic una mala paraula contra una persona.
I would have done anything, he said.	Jo hauria fet qualsevol cosa, va dir.
I don’t have a job insecurity.	No tinc una manca de seguretat laboral.
For her to be ready.	Perquè ella estigui a punt.
I am so excited to give it to you.	Estic molt emocionat de donar-li-la.
Then the school received my email.	Llavors l'escola va rebre el meu correu electrònic.
I can't take you with me.	No et puc portar amb mi.
However, his style left much to be desired.	No obstant això, el seu estil deixava molt a desitjar.
No one missed me.	Ningú em va trobar a faltar.
If a product does not work, there is a problem.	Si un producte no funciona, hi ha un problema.
It has a whole.	Té un tot.
It’s nothing you can plan for.	No és res que puguis planificar.
Many players ask.	Molts jugadors ho pregunten.
Have a beer or something.	Pren una cervesa o alguna cosa.
There is not a word of evidence that anyone knew.	No hi ha ni una paraula d'evidència que ningú conegués.
Maybe you can.	Potser pots.
I feel good about myself.	Em sento bé amb mi mateix.
There was only silence.	Només hi havia silenci.
I guess you could say that’s the part my dad gave me.	Suposo que podríeu dir que és la part que em va donar el meu pare.
Better to let it go.	Millor deixar-ho anar.
You have to do this.	Això ho has de fer.
I missed you so much.	T'he trobat molt a faltar.
The screen told me they had been sent.	La pantalla em va dir que havien estat enviats.
People want to keep their job.	La gent vol mantenir la seva feina.
One way or another, they killed him.	D'una manera o altra, el van matar.
I like to laugh and make others laugh.	M'agrada riure i fer riure els altres.
He said he would.	Va dir que ho faria.
I wanted to make a different movie.	Volia fer una pel·lícula diferent.
I had never felt such a terrible silence.	Mai havia sentit un silenci tan terrible.
In these cases, my focus is on damage control.	En aquests casos, el meu enfocament se centra en el control de danys.
I need to tell you more about the team.	He de dir-li més coses sobre l'equip.
It is the race boys who run the place.	Són els nois de carrera els que dirigeixen el lloc.
The image opened.    	La imatge es va obrir.    
is.	és.
No, the systems of all states are not perfect.	No, els sistemes de tots els estats no són perfectes.
Add the white wine and cook until reduced by a third.	Afegiu-hi el vi blanc i deixeu-ho coure fins que redueixi un terç.
Team member.	Membre de l'equip.
It doesn’t matter where you put me.	No importa on em poses.
But address data is harder.	Però les dades de l'adreça són més difícils.
It is very rare.	És molt rar.
Do it on purpose.	Fes-ho a propòsit.
It’s been great working with him.	Ha estat genial treballar amb ell.
I know how it feels to lose a close person.	Sé com se sent perdre una persona propera.
Maybe the music we like.	Potser la música que ens agrada.
It starts with consistent planning and marketing.	Això comença amb la planificació i el màrqueting coherent.
She is doing so much better.	Ella ho està fent molt millor.
Just that great feeling of warmth and communication.	Només aquesta gran sensació de calor i comunicació.
The sound of other men breathing in the middle of the night.	El so d'altres homes respirant enmig de la nit.
That makes sense, but it takes two teams to make a change.	Això té sentit, però calen dos equips per fer un canvi.
I looked at my watch once more.	Vaig mirar el rellotge una vegada més.
A village was like that.	Un poble era així.
First a set, then the second.	Primer un conjunt, després el segon.
Everything you have had a price.	Tot el que has tingut un preu.
It is now under your command.	Ara està sota les teves ordres.
She took it off.	Se la va treure.
I had never touched him before.	No l'havia tocat mai abans.
This is great news for the environment.	Aquesta és una gran notícia per al medi ambient.
But there was only smoke here.	Però aquí només hi havia fum.
However, he was not dead.	No obstant això, no estava mort.
I met the driver and identified myself.	Em vaig trobar amb el conductor i em vaig identificar.
It does it in a minute.	Ho fa en un minut.
I still think this will be part of your agreement.	Encara crec que això formarà part del seu acord.
Thus, the source code is hidden.	Així, el codi font queda ocult.
That was a problem.	Aquest era un problema.
That was fun.	Això era divertit.
More and more the public was asking for it.	Cada cop més el públic ho demanava.
I never wanted to do that.	No he volgut mai fer això.
That would not be necessary.	Això no seria necessari.
I think we absolutely should tell the truth about it.	Crec que absolutament hauríem de dir la veritat sobre això.
Good morning and calm, calm sea.	Bon matí i tranquil, el mar tranquil.
Here they were nine thousand feet.	Aquí estaven a nou mil peus.
The time has come.	Arriba el moment.
You know where we have to go.	Ja saps on hem d'anar.
I am not afraid of the results of this war.	No tinc por dels resultats d'aquesta guerra.
We don't even read data science code.	Ni tan sols llegim codi de ciència de dades.
A cash flow.	Un flux de caixa.
But that language did not survive long.	Però aquesta llengua no va sobreviure gaire.
That certainly makes sense.	Això sens dubte té sentit.
Start charging to do the things you love.	Comença a cobrar per fer les coses que t'agraden.
He said he wanted to show me photos of his daughter.	Va dir que em volia ensenyar fotos de la seva filla.
I think that’s what I was doing.	Crec que això és el que estava fent.
Not given the person he is.	No donada la persona que és.
Enter the office.	Entra a l'oficina.
She was raised as her mother's daughter.	Es va criar com va ser la filla de la seva mare.
There was one death in the hospital.	Hi va haver una mort a l'hospital.
Whenever you want.	Sempre que vulguis.
The people have to pay for it.	El poble l'ha de pagar.
They are afraid to use serious words.	Tenen por d'utilitzar paraules serioses.
This is the biggest problem.	Aquest és el problema més gran.
I can't say it well enough.	No en puc dir prou bé.
He let her go but she stood still.	La va deixar anar però ella es va quedar quieta.
You are on your way.	T'estàs fent el teu camí.
So it hadn't happened.	Així que no havia passat.
The good news was that it was a lot to build.	La bona notícia era que era molt per construir.
His crew was one step ahead.	La seva tripulació anava un pas per davant.
There is nothing too strange.	No hi ha res massa estrany.
Anyway.	En qualsevol cas.
I don’t let it mix me up.	No deixo que em barregi.
However, it does not change my mind.	Tanmateix, no em canvia d'opinió.
He had a small shop in the heart of a city.	Tenia una petita botiga al cor d'una ciutat.
It was a broken rule.	Era una regla trencada.
Then marketing tells the story of this value.	Aleshores, el màrqueting explica la història d'aquest valor.
He looks even better in person.	Es veu encara millor en persona.
I would rest on it.	Reposaria sobre ell.
It is easy to work with and assemble with it.	És fàcil de treballar i muntar amb ell.
It is a small and fantastic village.	És un poble petit i fantàstic.
And your baby.	I del teu nadó.
But men are not their only problem.	Però els homes no són el seu únic problema.
Answers found.	S'han pogut trobar respostes.
I made my choices.	He fet les meves eleccions.
Don't touch it for nothing.	No el toquis per res.
There is a soul in him.	Hi ha una ànima en ell.
That night was a moment.	Aquella nit va ser un moment.
Connected to every action.	Connectat a cada acció.
But the record is confusing.	Però el registre està confós.
I don’t feel myself.	No em sento a mi mateix.
That’s not where the problem came from, though.	No és d'aquí d'on va venir el problema, però.
And now I hope to know everything.	I ara esperaria saber-ho tot.
And we feel like we're experiencing them.	I sembla que ens sentim experimentar-los.
I should have stayed.	M'hauria d'haver quedat.
Every customer is different, with different needs.	Cada client és diferent, amb necessitats diferents.
Turn these people around.	Dona la volta a aquesta gent.
This issue is not complicated.	Aquest tema no és complicat.
I would like to keep it as simple as it is positive.	M'agradaria mantenir-lo tan senzillament com positiu.
This happens when there is a poor connection.	Això passa quan hi ha una connexió deficient.
There are many examples for this.	Hi ha molts exemples per a això.
He hadn't done anything wrong.	No havia fet res malament.
I’m a little too attached to it these days.	Hi estic una mica massa lligat aquests dies.
He noticed her interest.	Va notar el seu interès.
I knew when it was too late.	Sabia quan feia massa.
I think it started there.	Crec que va començar allà.
This, however, has remained a challenge.	Això, però, ha continuat sent un repte.
In this case, there is no evidence of actual warning.	En aquest cas, no hi ha evidència d'avís real.
They never called.	No van trucar mai.
But there wasn't even a picture of me, and that hurt.	Però no hi havia ni una foto meva, i això em feia mal.
Her head.	El cap d'ella.
You just can't keep quiet.	Simplement no et pots callar.
Most would not have had it otherwise.	La majoria no ho hauria tingut d'una altra manera.
One was holding the boy's shirt, the other was holding his feet.	Un aguantava la camisa del nen, l'altre el tenia pels peus.
The thing is, things could get out of hand.	La qüestió és que podrien passar coses fora del nostre control.
He took a deep breath, which he let out very slowly.	Va respirar profundament, que va deixar anar molt lentament.
The party didn't last long, but it was real.	La festa va durar poc, però va ser real.
I'll wear the real one around your neck.	Portaré el de veritat al teu coll.
During this time they continue to drink their mother's milk.	Durant aquest temps continuen bevent la llet de la seva mare.
I'm sorry it happened.	Em sap greu que hagi passat.
And they are still a problem.	I encara són un problema.
Same with previous drug use.	El mateix amb el consum anterior de drogues.
She was confused.	Estava confusa.
I'm sorry for those who spent time trying to help.	Ho sento per aquells que van passar temps intentant ajudar.
And so he said nothing.	I així no va dir res.
They both hide and create an identity.	Tots dos amaguen i creen una identitat.
There are no new resources.	No hi ha recursos nous.
It’s never really that simple.	En realitat, mai és tan senzill.
Yes, they certainly have an effect on our emotions.	Sí, sens dubte tenen un efecte en les nostres emocions.
We will take care of you and your sister.	Cuidarem de tu i de la teva germana.
You have to look beyond that and play with it.	Has de mirar més enllà d'això i jugar-hi.
In most patients, both treatment goals can be achieved.	En la majoria dels pacients, es poden assolir ambdós objectius de tractament.
One building is not so different from another.	Un edifici no és tan diferent d'un altre.
This is not the only example.	Aquest no és l'únic exemple.
He is so weak that he can barely get up.	És tan feble que amb prou feines pot aixecar-se.
I think you need food.	Crec que necessites menjar.
Maybe I'll see you sooner.	Potser et veig abans.
And make as much noise as you can.	I fes tant soroll com puguis.
So you never have to be afraid.	Així que mai cal tenir por.
It should be very difficult for the woman not to push.	Hauria de ser molt difícil per a la dona no empènyer.
I'm about to sleep.	Estic a punt de dormir.
I could feel anger.	Vaig poder sentir ràbia.
As you can see, your family is doing well.	Com podeu veure, la vostra família va bé.
I have finished this story.	He acabat aquesta història.
This list includes those available through this website.	Aquesta llista inclou els disponibles a través d'aquest lloc web.
But it’s really not okay.	Però realment no està bé.
Everyone is out racing.	Tothom està fora fent carreres.
They stayed, day and night, forever.	Van quedar, dia i nit, per sempre.
All the best.	Tot el millor.
Maybe they change their minds early in the evening.	Potser canvien d'opinió ben d'hora a la nit.
The couple has three children.	La parella té tres fills.
The war seemed to last so long.	La guerra semblava durar tant.
But it will be my way, according to my rules.	Però serà la meva manera, segons les meves regles.
We love all who love peace and love love.	Estimem tots els que estimen la pau i estima l'amor.
I hope we did.	Espero que ho hem fet.
Start with the ending in mind.	Comença amb el final en ment.
We may not need a statement.	Potser no necessitarem una declaració.
The city is really growing.	La ciutat està creixent realment.
I like them very, very much.	M'agraden molt, moltíssim.
They wanted me to stay.	Volien que em quedés.
How people get where they get.	Com arriba la gent on arriba.
She makes no sound.	Ella no fa cap so.
He had been raised here.	S'havia criat aquí.
No one was talking.	Ningú parlava.
On the way home.	De camí a casa.
It sure looked like that.	Segur que semblava així.
Data were obtained from at least three independent experiments.	Les dades es van obtenir d'almenys tres experiments independents.
He went to bed with them.	Es va posar al llit amb ells.
Every time any of you miss a question, you lose a letter.	Cada vegada que algun de vosaltres es perd una pregunta, perd una carta.
I completely agree.	Estic completament d'acord.
There are many.	N'hi ha molt.
With no idea what would come next.	Sense ni idea del que vindria després.
Not only.	No només.
And they knew it.	I ho sabien.
I didn’t do well in school.	No em va anar bé a l'escola.
I stood still for a moment with a feeling.	Vaig tornar a estar quiet un moment amb un sentiment.
They are more likely to experiment with me.	És més probable que experimentin amb mi.
I got excited and took it !.	M'he emocionat i em vaig endur!.
But this man told us we couldn’t leave.	Però aquest home ens va dir que no podíem marxar.
It makes it a crime not to keep these records.	Fa que sigui un delicte no mantenir aquests registres.
I never sleep.	No dorm mai.
Or is there another way to answer these questions.	O hi ha una altra manera de respondre aquestes preguntes.
That explained the smell of the room, anyway.	Això explicava l'olor de l'habitació, de totes maneres.
They start giving differently.	Comencen a donar de manera diferent.
I found two relatively simple ways to solve it.	Vaig trobar dues maneres relativament senzilles de resoldre'l.
They seem to be the only stories we hear.	Sembla que són les úniques històries que escoltem.
I had a loud sleep at night.	Tenia un son sonor a la nit.
So far, nothing new.	Fins ara, res de nou.
He said the following.	Va dir el següent.
In these cases it is free.	En aquests casos és gratuït.
No, not just looking at him.	No, no només mirant-lo.
I never saw this guy again.	No vaig tornar a veure aquest noi mai més.
Everyone else did the same.	Tots els altres van fer el mateix.
A person is beautiful for freedom.	Una persona és bella per la llibertat.
A hell of a job.	Una feina d'infern.
It appears that some teams were scared due to his injury.	Sembla que alguns equips es van espantar a causa de la seva lesió.
Men and look you can make a case that.	Homes i mira que pots fer un cas que.
Add the eggs, one at a time.	Afegiu els ous, un a un.
Carry the wind.	Porta el vent.
I think this goes to the central problem we have.	Crec que això va al problema central que tenim.
I wonder what he wants this time.	Em pregunto què vol aquesta vegada.
The company paid for both.	L'empresa va pagar per tots dos.
Open cards are good, live ones would be good too.	Les cartes obertes són bones, les directes també estarien bé.
In addition, several clinical questions remain.	A més, queden diverses preguntes clíniques.
I was patient, calm.	Vaig ser pacient, tranquil.
It could have turned out good or bad.	Podria haver resultat bo o dolent.
It was a long time before he came looking for me.	Va passar molt de temps abans que vingués a buscar-me.
Or maybe you want his bones to break.	O potser vols que se li trenquin els ossos.
My people have no money to talk about.	La meva gent no té diners per parlar.
The scoreboard is not recorded as part of our season.	El marcador no s'enregistra com a part de la nostra temporada.
No one knows about his dreams.	Ningú sap dels seus somnis.
Here we have four.	Aquí ens toca a quatre.
They heard it.	La van sentir.
I guess that couldn’t be avoided, of course.	Suposo que això no es podria evitar, és clar.
The others are ignored.	Els altres són ignorats.
I was crying last night.	Estava plorant ahir a la nit.
Taking our homes.	Prenent les nostres cases.
But the police will not do it forever.	Però la policia no ho farà per sempre.
I could leave here.	Podria marxar d'aquí.
I asked him if he had been a boy or a girl.	Li vaig preguntar si havia estat un nen o una nena.
They will be here at any time.	Seran aquí en qualsevol moment.
Point a few cars up.	Assenyala uns quants cotxes cap amunt.
Three days later, he was gone.	Tres dies després, se n'havia anat.
But we are not there yet.	Però encara no hi som.
I'll look for you again.	Tornaré a buscar-te.
They are in good condition.	Estan en bon estat.
There was no sign of movement, human or animal.	No hi havia senyal de moviment, humà o animal.
Healthy arms data were used as control values.	Les dades de braços sans es van utilitzar com a valors de control.
In my world.	Al meu món.
And that is part of it.	I això n'és part.
Not a good approach.	No és un bon enfocament.
We cannot sell our oil.	No podem vendre el nostre petroli.
I eliminated their mistakes.	Vaig eliminar els seus errors.
If there was something wrong, it would split.	Si hi havia alguna cosa malament, es dividiria.
The night was back in the morning.	La nit es tornava al matí.
But he couldn't fix that.	Però no va poder arreglar això.
They didn't catch anything that night.	No van agafar res aquella nit.
Also consider your market.	Considereu també el vostre mercat.
Research on health policies is in a similar position.	La investigació sobre polítiques de salut es troba en una posició similar.
Authority is not far off.	L'autoritat no està lluny.
A scream comes out of her.	Un crit surt d'ella.
So many books.	Tants llibres.
These issues need to be fully understood and evaluated.	Aquestes qüestions s'han d'entendre i avaluar completament.
Put in the bowl.	Poseu-vos al bol.
Tiny probably chose it himself.	Tiny probablement ho va escollir ell mateix.
Due to the network mode, we had to take this long break.	A causa del mode de xarxa, vam haver de fer aquest llarg descans.
But there are many, and more every day.	Però n'hi ha molts, i cada dia més.
Anyway, it was just what we needed.	De totes maneres, era just el que necessitàvem.
The state is no longer pure, but forms a mixed state.	L'estat ja no és pur, sinó que forma un estat mixt.
Now, the floor is clean.	Ara, el terra està net.
After the meal, her boys had disappeared to meet their friends.	Després de l'àpat, els seus nois havien desaparegut per trobar-se amb els seus amics.
God is life in animals.	Déu és la vida en els animals.
Our main experience with this procedure proved to be safe.	La nostra experiència principal amb aquest procediment va demostrar que era segur.
I knew these people needed medical help.	Sabia que aquestes persones necessitaven ajuda mèdica.
When everyone gets together.	Quan tothom s'ajunta.
Which means more money for the site.	El que significa més diners per al lloc.
Some characters didn’t even have especially sad stories.	Alguns personatges ni tan sols tenien històries especialment tristes.
Both are different.	Tots dos són diferents.
They needed food, though.	Necessitaven menjar, però.
But you get the idea.	Però entens la idea.
I followed the quiet boy around his house.	Vaig seguir el noi tranquil per casa seva.
I can move forward with my treatment and my life.	Puc avançar amb el meu tractament i la meva vida.
He laughed.	Va riure.
But this is not good in itself.	Però això no és bo en si mateix.
If he did, his request would be denied.	Si ho fes, la seva petició seria rebutjada.
Whatever happened would happen.	El que passés passaria.
I didn’t know what was going on.	No sabia què estava passant.
You can include the file in the same way.	Podeu incloure el fitxer de la mateixa manera.
If you get the chance, just try to make that play.	Si tens l'oportunitat, només intenta fer aquesta jugada.
It’s basic research, but it can make a difference in the world.	És una investigació bàsica, però pot marcar la diferència al món.
She looked at him in admiration.	Ella se'l va mirar admirada.
Hardly anyone lived there.	Gairebé no hi vivia ningú.
It’s not real anyway.	De totes maneres no és real.
Then a soft voice spoke from behind.	Aleshores, una veu suau va parlar des del darrere.
And stop playing with that thing.	I deixa de jugar amb aquesta cosa.
I need to bring them the show.	Necessito portar-los l'espectacle.
And it’s not even a reason.	I ni tan sols és un motiu.
Count the times you hear or say it in a day.	Compta les vegades que en un dia ho escoltes o ho dius.
I just need her to listen.	Només necessito que ella escolti.
Show people what you've discovered.	Mostra a la gent el que has descobert.
And then it closed completely.	I després es va tancar completament.
I have told you these things so that you may have peace.	Us he dit aquestes coses perquè tingueu pau.
We can go through life without ever having to worry.	Podem passar per la vida sense haver-nos mai posat de cap.
I almost stopped eating completely.	Gairebé vaig deixar de menjar completament.
From a different place, they cannot enter.	Des d'un lloc diferent, no poden entrar.
Our eyes met and held.	Els nostres ulls es van trobar i es van mantenir.
It would just hurt.	Simplement faria mal.
They will change it.	La canviaran.
Bill and I got scared.	Bill i jo ens vam espantar.
They are setting the place on fire.	Estan incendiant el lloc.
This is the last speech he will ever make.	Aquest és l'últim discurs que farà mai.
It is now described as the opposite.	Ara es descriu com el contrari.
There are a couple of reasons for this.	Hi ha un parell de causes per a això.
Well, there are a lot of them.	Bé, n'hi ha molt.
It had come out of his head.	Havia sortit de dins del seu cap.
Wondering what they want to do in the kitchen.	Preguntant què volen fer a la cuina.
One scene, that's all.	Una escena, això és tot.
He has a limited education. 	Té una educació limitada. 
fair enough.	prou just.
This had never been taken seriously.	Això no s'havia considerat mai seriosament.
Yet we are still standing.	Tot i així seguim dempeus.
I turned once more at the exit.	Vaig girar una vegada més a la sortida.
I knew what had to be done.	Sabia què s'havia de fer.
This is not in sight, unfortunately.	Això no està a la vista, malauradament.
Which, of course, is not the case.	Cosa que, per descomptat, no ho és.
Not a single decision was made out there without him.	No es va prendre una sola decisió per aquí sense ell.
I don’t know why you thought that.	No sé per què ho pensaves.
Come and pay a visit.	Vine a fer una visita.
Then they will take you home.	Després et portaran a casa.
Well, this is definitely the time.	Bé, aquest és definitivament el moment.
They were just fans, like everyone else.	Eren només fans, com tothom.
We followed the game plan.	Vam seguir el pla de joc.
There is just over a minute left now.	Queda poc més d'un minut ara.
And he starts talking.	I comença a parlar.
Mark the top of the line.	Marca la part superior de la línia.
Then he told me he was leaving.	Llavors em va dir que se n'anava.
They can be made with household items.	Es poden fer amb articles de la llar.
I did this once.	Això ho vaig fer una vegada.
We grew up together.	Vam créixer junts.
It came to me.	Em va arribar.
And that is the simple truth.	I aquesta és la simple veritat.
But don't cry.	Però no ploris.
You know it.	Tu ho saps.
Then move on to other things.	Després passes a altres coses.
You have to learn how to handle it and play with it.	Has d'aprendre a manejar-ho i jugar-hi.
I suggested letters.	Vaig suggerir cartes.
The plan of the article is as follows.	El pla de l'article és el següent.
They met in the summer.	Es van conèixer a l'estiu.
What is not, is not.	El que no és, no ho és.
Without structure nothing happens.	Sense estructura no passa res.
He spoke with effort.	Va parlar amb esforç.
I tell you even more.	Et dic encara més.
The flowers are good.	Les flors són bones.
However, these studies followed patients for a short period of time.	Tanmateix, aquests estudis van seguir els pacients durant un curt període de temps.
I don't know that.	Això no ho sé.
Make a letter.	Elaborar una carta.
But the record is very good.	Però el disc és molt bo.
He was unaware of that action.	No era conscient d'aquella acció.
You were in no danger.	No correves cap perill.
I said you can't.	Vaig dir que no pots.
Walk a little alone.	Caminar una mica sol.
I think it has gone better than we expected.	Crec que ha anat millor del que esperàvem.
To get started, click here.	Per començar, feu clic aquí.
You sell them.	Els vens.
A thousand words is four pages.	Mil paraules són quatre pàgines.
I felt sad.	Em vaig sentir trist.
We can also use whatever we want to prove it.	També podem utilitzar el que vulguem per demostrar-ho.
We have to find the words.	Hem de trobar les paraules.
You don't need a village.	No cal un poble.
They need an activity to follow.	Necessiten una activitat a seguir.
Sounds really interesting.	Sembla realment interessant.
I highly recommend it.	El recomano molt.
It was easy to work with him.	Va ser fàcil treballar amb ell.
That could be it too.	Això també podria ser això.
She told them exactly where they were supposed to go.	Ella els va dir exactament on havien d'anar.
In fact, this information is a bit old.	De fet, aquesta informació és una mica antiga.
I can't help it.	No la puc ajudar.
He takes it with him when he goes to work.	S'ho porta amb ella quan va a treballar.
He wanted me to live inside him.	Volia que visqués dins seu.
My sister and brother-in-law came once.	La meva germana i el meu cunyat van venir una vegada.
However, you would be wrong.	No obstant això, estaries equivocat.
A school of fish is a fish.	Un banc de peixos és un peix.
It was a step in that direction.	Va ser un pas en aquesta direcció.
It’s a wonderful thing.	És una cosa meravellosa.
It's fantastic.	És fantastic.
It was a great thing.	Va ser una gran cosa.
There was something very beautiful.	Hi havia alguna cosa molt bonica.
It will be another situation a little too late.	Serà una altra situació de poc massa tard.
Even speaking of it, we cannot think as individuals.	Fins i tot parlant-ne, no podem pensar com a individus.
Let me pass it over.	Deixa'm passar-ho per sobre.
It was a sad time.	Va ser un moment trist.
We are now on equal terms.	Ara estem en igualtat de condicions.
And your gift was too much.	I el teu regal era massa.
The quality is also great.	La qualitat també és gran.
It takes the pressure off me, and my confidence is coming back too !.	Em treu la pressió, i la meva confiança també està tornant!.
Start opening the doors to your future.	Comença a obrir les portes al teu futur.
It wasn’t the same as being at a friend’s house.	No era el mateix que estar a casa d'un amic.
He didn’t have to re-read it.	No va haver de tornar-lo a llegir.
Be at peace if you think something is taking too long.	Estigueu en pau si creieu que alguna cosa triga massa.
This drove my mother crazy.	Això va tornar boja a la meva mare.
Not just losing, but losing badly.	No només perdre, sinó perdre malament.
Without that, it’s just radio.	Sense això, només és ràdio.
I didn’t cry as a baby.	No vaig plorar de bebè.
The quality has increased.	La qualitat ha augmentat.
I was able to find out.	Vaig poder esbrinar-ho.
I understand it completely.	Ho entenc completament.
Her hair is along her body.	Els seus cabells estan al llarg del seu cos.
He turned his head to make sure he hadn't been hurt.	Va girar el cap per assegurar-se que no s'havia ferit.
She was a girl.	Era una noia.
Maybe we should see him at some point.	Potser hauríem de veure'l en algun moment.
Leave to cool and serve.	Deixar refredar i servir.
They tell you how good you are at playing the game.	Et diuen com de bo ets jugant el joc.
Because you work from home, internet access is required.	Com que es treballa a casa es requereix accés a Internet.
It can be useful.	Pot ser útil.
The answers were gone.	Les respostes havien desaparegut.
Lots of ideas with a game like this.	Moltes idees amb un joc com aquest.
No truck noise.	No hi ha soroll del camió.
Sounds so weird.	Sona tan estrany.
Those who could go faster would go faster and learn more.	Els que poguessin anar més ràpid anirien més ràpid i aprendrien més.
Good with the numbers.	Bé amb les xifres.
It was my job to get that job.	Era la meva feina aconseguir aquesta feina.
I needed them.	Els necessitava.
Travel from world to world.	Viatgeu de món en món.
There was nothing to do for me.	No hi havia res a fer per a mi.
Things are under control.	Les coses estan sota control.
We would love to help you test the library solution.	Ens encantaria ajudar-vos a provar la solució de biblioteca.
Get more results with less effort.	Obteniu més resultats amb menys esforç.
You have to know how to approach him.	Has de saber apropar-te a ell.
Memory devices are formed in memory areas.	Els dispositius de memòria es formen a les àrees de memòria.
We give ourselves the reasons why they have done what they have done.	Ens donem les raons per les quals han fet el que han fet.
I like to make memories and live life.	M'agrada fer records i viure la vida.
This is too simple.	Això és massa senzill.
It can be done, and it can be done pretty well.	Es pot fer, i es pot fer força bé.
Two cases will be considered below.	A continuació es consideraran dos casos.
There are a few guys we’ll have to look at, but that’s normal.	Hi ha uns quants nois que haurem de mirar, però això és normal.
I have more than him to avoid.	Tinc més que ell per evitar.
They could have taken them out, but I never got it.	Podrien haver-los tret, però mai no ho vaig aconseguir.
It’s a silence you can feel on your skin.	És un silenci que pots sentir a la teva pell.
See people.	Veure la gent.
I ask him how he feels about it.	Li pregunto com se sent al respecte.
Let them know about the earth.	Feu-los saber sobre la terra.
They didn’t need that much time.	No necessitaven tant de temps.
It was funny how people didn’t like to get wet.	Era curiós com a la gent no li agradava mullar-se.
The list was long.	La llista era llarga.
We had a lot of fun.	Ens vam divertir molt.
The full version is much more complicated.	La versió completa és molt més complicada.
For a new trial.	Per un nou judici.
There is no movement here, today.	No hi ha moviment aquí, avui.
But she will not stop drinking.	Però ella no deixarà de beure.
I’m not that creative.	No sóc tan creatiu.
Live in full beauty.	Viu en plena bellesa.
The opposite was true.	El contrari era cert.
A perfectly solid point.	Un punt perfectament sòlid.
It had been a very big mistake.	Havia estat un error molt gran.
He’ll think she doesn’t want to talk to him.	Pensarà que ella no vol parlar amb ell.
He is now one of us.	Ara és un de nosaltres.
If she did.	Si ella ho va fer.
Let it continue.	Que continuï.
Not in four days.	No en quatre dies.
She would be kind to him.	Seria amable amb ell.
The information on the website is brief in detail.	La informació del lloc web és breu en detalls.
This week could be harder.	Aquesta setmana podria ser més difícil.
If the user answers yes, the software will stop.	Si l'usuari respon que sí, el programari s'aturarà.
In fact, it is very beautiful.	De fet, és molt bonic.
The concept was debated and developed.	Es va debatre i desenvolupar el concepte.
It gave more possibilities.	Va donar més possibilitats.
I hadn’t even told him my real name.	Ni tan sols li havia dit el meu nom real.
This study is part of this struggle.	Aquest estudi forma part d'aquesta lluita.
Perhaps more critical than any other group.	Potser més crític que qualsevol altre grup.
She could not have made a different choice.	Ella no podria haver fet una elecció diferent.
He is a king.	Ell és un rei.
For more information, click here.	Per obtenir més informació, feu clic aquí.
This is war from a new point of view.	Això és la guerra des d'un nou punt de vista.
Suddenly they wanted to win.	De sobte van voler guanyar.
The water was clear and calm.	L'aigua era clara i tranquil·la.
For the most part, everything that was free will remain free.	En la seva major part, tot el que era gratuït seguirà sent gratuït.
Your friend is kind to you again.	El teu amic torna a ser amable amb tu.
With a baby there was no chance.	Amb un nadó no hi havia cap possibilitat.
A warm feeling began to fill me.	Una sensació càlida va començar a omplir-me.
However, data are limited, most coming from child protection reports.	No obstant això, les dades són limitades, la majoria provenen d'informes de protecció infantil.
They like me.	Els agrada jo.
My kids and I will need some time to get there.	Els meus fills i jo necessitarem una mica de temps per arribar-hi.
Our bodies are very similar.	Els nostres cossos són molt semblants.
I had a bad feeling with this project.	Vaig tenir un mal presentiment amb aquest projecte.
I wouldn't.	No ho faria.
However, he returned after a few days.	Tanmateix, va tornar després d'uns dies.
I will post my thoughts and observations here.	Publicaré els meus pensaments i observacions aquí.
Please see attached.	Si us plau veure adjunt.
These two will surrender soon.	Aquests dos es rendiran aviat.
I spoke for him.	Vaig parlar per ell.
The couple married the following year.	La parella es va casar l'any següent.
To leave it behind.	Per deixar-ho enrere.
A bar in one of them.	Una barra en un d'ells.
They thought they were going to be needed.	Van pensar que anaven a ser necessaris.
Start reading about it.	Comença a llegir sobre el tema.
A week is very reasonable.	Una setmana és molt raonable.
I have not removed any of your properties.	No he retirat cap de les vostres propietats.
We barely knew it, and then it was over.	Amb prou feines ho sabíem, i després es va acabar.
One of the most necessary.	Un de molt necessari.
I would have walked with you anyway.	De totes maneres hauria caminat amb tu.
I will not take dinner with you.	No em portaré el sopar amb tu.
The defense says he died of natural causes.	La defensa diu que va morir per causes naturals.
There is no spaceship.	No hi ha cap nau espacial.
Good treatment and course.	Bon tracte i curs.
For more details, click here to see the full story.	Per obtenir més detalls, feu clic aquí per veure la història completa.
This makes it too easy for death to find you.	Això fa que sigui massa fàcil que la mort et trobi.
It is the fourth step.	És el quart pas.
And the reason for that is that.	I la raó d'això és que.
The system is really weak beyond it in the back.	El sistema és realment feble més enllà d'ell a la part posterior.
In the middle of winter.	En ple hivern.
I think they are mostly a waste of time.	Crec que són sobretot una pèrdua de temps.
Art that gives life to history.	Art que dóna vida a la història.
At least three independent measures.	D'almenys tres mesures independents.
And everyone knows it.	I tothom ho sap.
And we are very dangerous.	I som molt perillosos.
Get out of hell.	Sorti't de l'infern.
They checked me in quickly and I went on my way.	Em van registrar ràpidament i vaig anar de camí.
We need to balance power.	Hem d'equilibrar el poder.
I can't even believe it.	No m'ho puc ni creure.
I can't understand why.	No puc entendre per què.
You have to move on.	Has d'anar endavant.
Of course, this requires a trip to my happy place.	Per descomptat, això requereix un viatge al meu lloc feliç.
My walls are covered with drawings he drew.	Les meves parets estan cobertes de dibuixos que va dibuixar.
Many things can change now and then.	Moltes coses poden canviar d'ara i aleshores.
But the sun was nothing to him.	Però el sol no era res per a ell.
We’ve been through a lot of things and we’ve achieved a lot.	Hem passat per moltes coses i hem aconseguit moltes coses.
There were no serious complications.	No hi va haver complicacions greus.
But that is not how the law works.	Però no és així com funciona la llei.
In part it is.	En part ho és.
This bulletin only seems to support my argument.	Aquesta butlleta només sembla afavorir el meu argument.
Not a word to anyone outside our walls.	Ni una paraula a ningú fora dels nostres murs.
What really happened turned out to be something else.	El que realment va passar va tornar a ser una altra cosa.
Neither went well.	Cap dels dos va anar bé.
I want to write code.	Vull escriure codi.
If they want to think it’s because we’re powerful, that’s fine.	Si volen pensar que és perquè som poderosos, està bé.
He is really the best.	Ell és realment el millor.
Show students that you value them more than they see.	Mostra als alumnes que valores més del que veuen.
He was giving orders to one of his men.	Estava donant ordres a un dels seus homes.
Over time it will get better.	Amb el temps anirà millor.
I think these global goals are also important.	Crec que aquests objectius globals també són importants.
Everything is happening.	Tot està passant.
I never wanted to be on the wrong side of her.	Mai he volgut estar al costat equivocat d'ella.
But not the books.	Però no els llibres.
It had to happen.	Havia de passar.
He was working again in the manner of an old influence.	Tornava a treballar a la manera d'una antiga influència.
And then again.	I després de nou.
I am a.	sóc un.
A lot could have happened this fall.	Podrien haver passat moltes coses aquesta tardor.
I share them below.	Les comparteixo a continuació.
Now we know.	Ara ho sabem.
Although these processes are widely used, current technology is not ideal.	Tot i que aquests processos s'utilitzen àmpliament, la tecnologia actual no és ideal.
He is injured.	Hi ha ferit.
Everything continues well on the surface.	Tot continua bé a la superfície.
It looked like they were very sad to see us leave.	Es veia que estaven molt tristos de veure'ns marxar.
I couldn't imagine it.	No m'ho podia imaginar.
You were very, very happy about that.	Estaves molt, molt content per això.
Except the group was smaller than the eight I had expected.	Excepte que el grup era més petit que els vuit que havia esperat.
These are not bad kids.	Aquests no són nens dolents.
Reading will open doors in your mind.	Llegir t'obrirà portes a la teva ment.
It will improve.	Millorarà.
You can still go through this.	Encara pots passar això.
Without a doubt, the area is bigger than that.	Sens dubte, la zona és més gran que això.
Free content, people.	Contingut gratuït, gent.
Two other identified subjects cannot be questioned.	No es pot qüestionar altres dos subjectes identificats.
You may be thinking, but believe me, you are just standing still.	Potser us penseu, però creieu-me, només esteu parat.
It’s that you have no direct power over it.	És que no tens cap poder directe sobre ella.
Just a chair.	Només una cadira.
They are growing and will know better next time.	Estan creixent i ho sabrà millor la propera vegada.
The attention to detail was second to none.	L'atenció al detall era insuperable.
Now he filled it and he accepted.	Ara el va omplir i ell va acceptar.
On my team, we will be more than a match for her.	Al meu equip, serem més que un partit per a ella.
It means things change, but they keep moving.	Vol dir que les coses canvien, però continuen movent-se.
He had serious problems with his feet and throat.	Tenia problemes greus als peus i la gola.
Games, shows and fun things.	Jocs, espectacles i coses divertides.
But politics is politics.	Però la política és la política.
Maybe he’s doing it wrong.	Potser ho està fent malament.
And they went into his office.	I van entrar al seu despatx.
Apparently, this is not the case.	Pel que sembla, aquest no és el cas.
This is unusual.	Això és inusual.
You just have to work hard.	Només has de treballar dur.
Well, no, actually.	Bé, no, de fet.
Others help to understand and guide clinical processes.	Altres ajuden a entendre i guiar els processos clínics.
He really didn’t care, and he hated it.	Realment no li importava, i ho odiava.
They died here in this hospital.	Van morir aquí en aquest hospital.
Not so hot tomorrow.	No tant calorós demà.
I have these things from history cold.	Tinc aquestes coses de la història en fred.
He missed the train.	Va perdre el tren.
I don’t care which choice.	No m'importa quina tria.
There are thousands.	Són milers.
Designed the project.	Dissenyat el projecte.
Spring is back.	Torna la primavera.
It is up to them to decide exactly what that means.	Correspon a ells decidir exactament què significa això.
Together they release many people, but they cannot gain control of the ship.	Junts alliberen moltes persones, però no poden aconseguir el control del vaixell.
We miss very important questions about night work.	Trobem a faltar preguntes molt importants sobre el treball nocturn.
Hard, angry words he couldn't understand.	Paraules dures i enfadades que no va poder entendre.
But words can only go so far.	Però les paraules només poden arribar tan lluny.
I help those who help themselves.	Ajudo els que s'ajuden a si mateixos.
I only bought it last year.	El vaig comprar només l'any passat.
And that should be it.	I això hauria de ser.
I think that was my first mistake.	Crec que va ser el meu primer error.
That's not what you were looking for, is it?	Això no és el que buscaves, oi?.
I know everything, remember.	Ho sé tot, recorda.
I thought about how my life has changed.	Vaig pensar com ha canviat la meva vida.
Start immediately.	Comença immediatament.
And then he stepped forward.	I després es va avançar.
They point out the things they like or buy themselves.	Assenyalen les coses que els agraden o les compren ells mateixos.
He is letting me decide.	Ell m'està deixant decidir.
The girl in the seat stood up.	La noia del seient es va posar dempeus.
He told his father he was cold.	Li va dir al seu pare que tenia fred.
It's free.	És gratuït.
Please feel free to meet us and join us.	Si us plau, no dubteu a conèixer-nos i unir-vos-hi.
With no conclusion can we agree.	Amb cap conclusió podem estar d'acord.
He told me.	M'ho va dir.
It helped make the weather perfect.	Va ajudar que el temps fos perfecte.
This is a lot of life.	Això és molta vida.
We helped the enemy.	Vam ajudar a l'enemic.
My horses look really bad.	Els meus cavalls semblen molt malament.
I wanted to get back to my training.	Volia tornar a la meva formació.
Even for health.	Fins i tot per la salut.
I’m glad something put a smile on your face.	M'alegro que alguna cosa t'hagi posat un somriure a la cara.
Just let it take.	Només deixeu-ho prendre.
These people will not listen.	Aquesta gent no escoltarà.
The stone can be hot or cold.	La pedra pot ser calenta o freda.
He worked in his office for a year.	Va treballar a la seva oficina durant un any.
Until this morning.	Fins aquest matí.
We have an art teacher with chest hair.	Tenim un professor d'art amb pèls al pit.
Feel that it will never come.	Tingueu la sensació que no arribarà mai.
The evidence is there.	L'evidència hi és.
I have seen many pictures of him as a player.	He vist moltes imatges d'ell com a jugador.
No, you didn't.	No, no ho vas fer.
It works and is relatively simple.	Funciona i és relativament senzill.
Showing bad judgment was another serious problem.	Mostrar mal judici era un altre problema greu.
There are no weapons.	No hi ha armes.
I just need the date.	Només necessito la data.
Then he also stopped and stared.	Aleshores també es va aturar i es va quedar mirant.
After his release, he and his father joined in this action.	Després del seu alliberament, ell i el seu pare es van unir a aquesta acció.
Driving sleeping, working sleeping.	Conduint dormint, treballant dormint.
They were the only ones on the page.	Eren els únics a la pàgina.
The world is round.	El món és rodó.
In his eyes, everything in man and in nature seemed bad.	Als seus ulls, tot en l'home i en la natura semblava dolent.
No, he didn’t take it out to kill him.	No, no el va treure per matar-lo.
He agreed and his answer is below.	Va acceptar i la seva resposta és a continuació.
It was really fantastic.	Va ser realment fantàstic.
Therefore, they acquire good cooking skills within their family environment.	Per tant, adquireixen bones habilitats de cuina dins del seu entorn familiar.
It's a great idea.	És una idea excel·lent.
I liked the father.	Em va agradar el pare.
If not, there is a problem.	Si no és així, hi ha un problema.
I have decided.	M'he decidit.
I went right away.	Vaig anar de seguida.
Every day.	Tots els dies.
When talking to people who move, everyone seems satisfied.	En parlar amb la gent que es mou, tothom sembla satisfet.
We don’t know what it will bring every day.	No sabem què aportarà cada dia.
At another time it was too late.	En un altre moment ja era massa tard.
However, no one really expected her to stay that way.	No obstant això, ningú esperava realment que ella es mantingués així.
It's a good life.	És una bona vida.
The title of the film was also significant.	El títol de la pel·lícula també era significatiu.
I am happy with the company.	Estic content de la companyia.
And money, too.	I diners, també.
Note that average sets form an ideal.	Tingueu en compte que els conjunts mitjans formen un ideal.
Follow the good advice, be sure.	Seguiu els bons consells, estigueu segurs.
However, additional questions remain.	Tanmateix, queden preguntes addicionals.
Players write down four numbers that are important to them.	Els jugadors escriuen quatre números que són importants per a ells.
I got angry with my wife and her family.	Em vaig enfadar amb la meva dona i la seva família.
Playing the game with the hardest difficulty actually changes the game.	Jugar el joc amb la dificultat més difícil en realitat canvia el joc.
She knew it would come.	Ella sabia que arribaria.
There is a small additional charge for an additional driver.	Hi ha un petit càrrec addicional per un conductor addicional.
Something heavy and hot filled them again.	Alguna cosa pesada i calenta els va tornar a omplir.
That part was true.	Aquesta part era certa.
This is the land of the free.	Aquesta és la terra dels lliures.
And now it was definitely green.	I ara definitivament era verd.
Then, suddenly, the object began to move toward me.	Aleshores, de sobte, l'objecte va començar a moure's cap a mi.
I have to see it.	L'he de veure.
I could approach her at any time of the night or day.	Em podia acostar a ella a qualsevol hora de la nit o del dia.
He had longer hair than you would expect for someone in the army.	Tenia els cabells més llargs del que esperaries per a algú de l'exèrcit.
But he immediately thought better of it and agreed to go.	Però de seguida ho va pensar millor i va acceptar anar-hi.
Why mix video.	Per què barrejar vídeo.
That has given me power.	Això m'ha donat poder.
They have their home address.	Tenen la seva adreça de casa.
And he liked the idea of ​​a new challenge.	I li agradava la idea d'un nou repte.
And then they said it would actually take months or years.	I després van dir que en realitat trigarà mesos o anys.
She would never have thought to ask her alone.	Mai se li hauria pensat preguntar-li ella sola.
He spoke to me as if he were proud of himself.	M'ho va parlar com si estigués orgullós de si mateix.
Here and there, everywhere.	Aquí i allà, a tot arreu.
Drinking makes it easier.	Beure ho facilita.
That’s what got me through the door.	Això és el que em va fer passar la porta.
You're very beautiful.	Ets molt bonica.
Some are sitting at her feet, others are behind her.	Alguns estan asseguts als seus peus, d'altres estan darrere d'ella.
The little ones began to cry.	Els més petits es van posar a plorar.
No, in fact, this is not entirely correct.	No, de fet, això no és del tot correcte.
The balance was to be paid to his son.	El saldo s'havia de pagar al seu fill.
We got back to the hotel pretty soon.	Vam tornar a l'hotel força aviat.
Most things work out on their own.	La majoria de les coses es resolen soles.
Before there were.	Abans n'hi havia.
So let us know what you think.	Així que fes-nos saber què en penses.
About to move on.	A punt de seguir endavant.
You have to experiment a lot to make it work.	Has d'experimentar molt perquè funcioni.
Something big and effective.	Una cosa gran i eficaç.
And please don’t tell me it was for my own protection.	I si us plau, no em digueu que va ser per la meva pròpia protecció.
That is not the answer.	Aquesta no és la resposta.
I tried to call him last night.	Vaig intentar trucar-lo ahir a la nit.
I had been talking for over an hour.	Feia més d'una hora que parlava.
Because if not, nothing.	Perquè si no, res.
And when he started laughing, we knew we had it.	I quan va començar a riure, vam saber que ho teníem.
Please try it for yourself and let us know what you think.	Si us plau, proveu-ho per vosaltres mateixos i feu-nos saber què us sembla.
I had no idea where it might be needed.	No tenia ni idea d'on podia ser necessari.
But now comes the experimental part.	Però ara ve la part experimental.
Seeing him do this was totally off the wall.	Veure'l fer això era totalment fora de la paret.
She said maybe you should do both.	Ella va dir que potser ho hauríeu de fer tots dos.
Without any doubt.	Sense cap mena de dubte.
So you can think of these two things happening together.	Així que pots pensar en aquestes dues coses que succeeixen juntes.
Users can search from one field at a time.	Els usuaris poden cercar des d'un camp alhora.
They knew exactly what they were looking for and wanted them.	Sabien exactament el que estaven mirant i els volien.
It was better to be quiet with my husband.	Amb el meu marit era millor callar.
He called someone and explained the situation.	Va trucar a algú i li va explicar la situació.
You can keep it a secret.	Pot guardar un secret.
They can't handle it.	No ho poden manejar.
Here comes the dream.	Aquí ve el son.
Subjects included signed a written informed consent form.	Els subjectes inclosos van signar un formulari de consentiment informat per escrit.
But what a time we had with her.	Però quina estona vam passar amb ella.
He is dead now.	Ara està mort.
You can buy it in your bag.	Podeu comprar-lo a la bossa.
Learn something about them that can benefit you.	Apreneu alguna cosa sobre ells, us pot beneficiar.
I pointed it out, then to my room.	El vaig assenyalar, després a la meva habitació.
So far, the development of has focused on applications.	Fins ara, el desenvolupament de s'ha centrat en les aplicacions.
I crossed.	Vaig creuar.
Did any of us think that would be the case?	Algú de nosaltres va pensar que seria així?
Only the last four are on the record.	Només els quatre últims estan al registre.
I will get to know them more every time we meet.	Els coneixeré més cada vegada que ens trobem.
At the same time, he missed his friends who had left.	Al mateix temps, trobava a faltar els seus amics que havien marxat.
In addition, young people did not have to correct adults.	A més, els joves no havien de corregir els adults.
But it's really expensive.	Però és realment car.
I'm glad it's you.	M'alegro que siguis tu.
Otherwise, go back to the first step.	En cas contrari, torneu al primer pas.
They were the same.	Eren els mateixos.
They were both good men.	Tots dos eren bons homes.
And what do you think?	I tu què et sembla?.
Lots of hot water.	Molta aigua calenta.
It looked like we had left him.	Semblava que l'havíem deixat.
At the same time, it was no longer.	Al mateix temps, ja no ho era.
He changed it.	El va canviar.
He especially liked white meat.	Li agradava especialment la carn blanca.
The house is solid but not perfect.	La casa és sòlida però no és perfecta.
I like things to be simple.	M'agrada que les coses siguin senzilles.
He went to dinner a little.	Va anar a sopar una mica.
I just did it and moved on.	Ho acabo de fer i vaig seguir endavant.
The record clearly shows that only one order was entered.	El registre mostra clarament que només hi va haver una comanda introduïda.
The location was amazing and great.	La ubicació era increïble i excel·lent.
He seemed to be sitting in the front seat writing something.	Semblava estar assegut al seient davanter escrivint alguna cosa.
He moved to the edge of the hole.	Es va traslladar a la vora del forat.
He looked at her.	Ell la va mirar.
Both times he came out on top.	Les dues vegades va sortir al capdavant.
He is then given a number.	Després se li dóna un número.
He told her she was "the only one."	Li va dir que ella era "la única".
That was a year and a half ago.	Això va ser fa un any i mig.
We love making this meal combined with a night of family games.	Ens encanta fer aquest àpat combinat amb una nit de jocs en família.
It should be fun.	Hauria de ser divertit.
I will try my best to show you support instead of silence.	Intentaré millor mostrar-te suport en comptes de callar.
There were two types at the same time.	N'hi havia de dos tipus al mateix temps.
But it doesn't end there.	Però no s'acaba aquí.
It could make this work.	Podria fer que això funcioni.
He is looking to recover and fight some prominent names.	Està buscant recuperar-se i lluitar contra alguns noms destacats.
Its reaction time is also slightly better.	El seu temps de reacció també és lleugerament millor.
For good reason, he did it before.	Per la raó, ho va fer abans.
I’m sure there are more reasons as well.	Estic segur que també hi ha més motius.
This is possible.	Això és possible.
And she answered each one of them.	I ella va respondre a cadascun d'ells.
I am your support.	Sóc el seu suport.
One was green, the other red.	Un era verd, l'altre vermell.
Some of them even write books.	Alguns d'ells fins i tot escriuen llibres.
We decided to get it back.	Vam decidir recuperar-lo.
She turned.	Ella es va girar.
The problem is, you can't shoot anymore.	El problema ja no és que no es pugui disparar.
He didn't leave because of me.	No va marxar per culpa meva.
This was not appropriate.	Això no era apropiat.
Still, you didn't follow him.	Tot i així, no el vas seguir.
We didn't have to worry.	No ens havíem de preocupar.
The whole earth would see it.	Tota la terra ho veuria.
I hope he comes home safe.	Espero que torni a casa segur.
She is like a machine.	Ella és com una màquina.
You'll see him tomorrow, you said.	El veuràs demà, vas dir.
All this effort we are going through.	Tot aquest esforç que estem passant.
I could have waited a long time.	Fa molt de temps podria haver esperat.
I would love to be there, when you do.	M'agradaria ser-hi, quan ho facis.
I certainly didn't want to bother her anymore.	Sens dubte, no volia molestar-la més.
We need a plan beyond anger.	Necessitem un pla més enllà de la ira.
I had never heard anything like it before.	Mai abans havia sentit res així.
You can take it or leave it.	Podeu agafar-lo o deixar-lo.
Interested in how memory worked with this.	Interessat en com treballava la memòria amb això.
But these differences cannot be ignored.	Però aquestes diferències no es poden ignorar.
This is the real argument here.	Aquest és el veritable argument aquí.
I hadn't seen her in a long time.	Feia temps que no la veia.
He came the next week and kept coming.	Va venir la setmana següent i va seguir venint.
He checked them again.	Els va tornar a comprovar.
News, email and search are just the beginning.	Notícies, correu electrònic i cerca són només el començament.
There’s nothing to take too seriously.	No hi ha res per prendre-s'ho massa seriosament.
That's just the number one reason.	Aquesta és només la raó número u.
We hope you like it!.	Esperem que us agradi!.
Then we returned home with a lot of rain.	Després vam tornar a casa amb molta pluja.
This is not a judgment, just a fact.	Això no és un judici, només un fet.
Then you came to us.	Llavors vas venir a nosaltres.
I wanted to know what I knew.	Volia saber què sabia.
Even at night we could not pass each other.	Fins i tot a la nit no podíem passar l'un per l'altre.
We give the proof in the case of only one of these possibilities.	Donem la prova en el cas d'una sola d'aquestes possibilitats.
Inside, country music is playing on the radio.	A dins, a la ràdio sona música country.
Just take a look at my name and people act differently.	Només una ullada al meu nom i la gent actua de manera diferent.
I love that.	M'encanta això.
They thought he had been injured in a match.	Pensaven que s'havia lesionat en un partit.
But that is not what we see.	Però això no és el que veiem.
So you have some sort of defense system in place.	Per tant, té algun tipus de sistema de defensa al seu lloc.
Education is so important to them.	L'educació és tan important per a ells.
Giving him what he wanted.	Donant-li el que volia.
Customer service.	El servei al client.
It's just not practical for my site.	Simplement no és pràctic per al meu lloc.
After classes and internships.	Després de classes i pràctiques.
So there is room for growth.	Així que hi ha marge per créixer.
I feel very lucky to be back this year.	Em sento molt afortunat de tornar-hi aquest any.
My ear.	La meva orella.
As a general rule, let the child take the initiative.	Com a norma general, deixeu que el nen prengui la iniciativa.
The image has been deleted.	La imatge s'ha eliminat.
I feel like both sides could come up with a happy medium.	Sento que ambdues parts podrien arribar a un mitjà feliç.
No lights on.	Sense llums enceses.
You are cheap, fast and strong.	Ets barat, ràpid i fort.
This was not just a matter of creative techniques.	Això no era només una qüestió de tècniques creatives.
I'm sorry, it's a very terrible thing to say.	Ho sento, és una cosa molt terrible de dir.
I grew up with them.	Vaig créixer amb ells.
It is not an exact science.	No és una ciència exacta.
With his power.	Amb el seu poder.
The original description page was here.	La pàgina de descripció original era aquí.
She was wearing the same white dress as the night before.	Portava el mateix vestit blanc que la nit anterior.
Size of the structure.	Mida de l'estructura.
I kept quiet.	Vaig guardar silenci.
It made sense.	Tenia sentit.
But nothing had changed.	Però no havia canviat res.
Don't scare him.	No li facis por.
He’s a good guy to be around.	És un bon noi per estar al voltant.
I asked for your advice and you gave it.	Vaig demanar el teu consell i el vas donar.
Better shut up shit.	Millor callar la merda.
All humans and cats started out surprised.	Tots els humans i gats van començar sorpresos.
Mother-in-law.	Mare i sogre.
She couldn't either.	Ella tampoc no podia.
Whatever goes wrong in your life, moving will make it better.	Sigui el que vagi malament a la teva vida, moure't ho farà millor.
Decide what you are writing them about.	Decidiu sobre què els esteu escrivint.
The mechanisms involved are likely to be complex.	És probable que els mecanismes implicats siguin complexos.
I made you angry this morning.	T'he fet enfadar aquest matí.
That should be your answer.	Aquesta hauria de ser la teva resposta.
It was the last time.	Va ser l'última vegada.
If you don’t, okay.	Si no ho fas, d'acord.
That thought sparked a smile.	Aquest pensament va provocar un somriure.
They lose everything when they lose their home.	Ho perden tot quan perden la seva casa.
Ask yourself some important questions.	Fes-te algunes preguntes importants.
My weight for over a year.	El meu pes durant més d'un any.
These guys are very stupid or very smart.	Aquests nois són molt estúpids o molt intel·ligents.
It was growing.	Estava creixent.
The whole family has been down there.	Tota la família ha estat allà baix.
They want to know the prices immediately and if there are any products available.	Volen saber els preus immediatament i si hi ha productes disponibles.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, només van fer una sèrie.
It’s time to really focus.	És hora de concentrar-se realment.
She pressed him against her.	El va pressionar contra ella.
I would definitely like to say this on this topic.	Definitivament voldria dir-ho sobre aquest tema.
It does not conform to normal standards.	No s'ajusta a les normes normals.
It never looked better.	Mai es va veure millor.
But we need to get you out of here right now.	Però hem de treure't d'aquí en aquest instant.
Some of them did not even offer to pay.	Alguns d'ells ni tan sols es van oferir a pagar.
Some were private.	Alguns eren privats.
She will not work.	Ella no treballarà.
I fired the engine.	Jo disparo el motor.
I won't need it.	No ho necessitaré.
We took a step back to look at the bedroom.	Vam donar-hi un pas per mirar el dormitori.
I wish there was another way.	Tant de bo hi hagués una altra manera.
Surely he should have mentioned it.	Segurament ho hauria d'haver esmentat.
Remember to start slowly.	Recordeu que heu de començar a poc a poc.
Of course, not everyone will have the same thinking.	Per descomptat, no tothom tindrà el mateix pensament.
It started slowly.	Va començar lentament.
However, the mechanism of action is not well understood.	Tanmateix, el mecanisme d'acció no s'entén bé.
A little like me.	Una mica com jo.
It was fast.	Va ser ràpid.
Get the money myself.	Obteniu els diners jo mateix.
If you lose the book, pay your fine.	Si heu perdut el llibre, pagueu la vostra multa.
It was very early.	Era molt aviat.
Like, we had a lot of friends.	Com, teníem molts amics.
I no longer knew what that meant.	Ja no sabia què significava això.
Side effects were reported.	Es van registrar efectes secundaris.
I saw a child without legs.	Vaig veure un nen sense cames.
Boil your bones.	Bullir els seus ossos.
We don't think about her anymore.	No pensem més en ella.
It's because the time has come for you to fuck.	És perquè ha arribat el moment que et fotis.
Everyone laughed when they heard the rules.	Tots van riure quan van escoltar les regles.
And over the next few months, the range is open to everyone.	I durant els propers mesos, la gamma està oberta a tothom.
Our study had limitations.	El nostre estudi tenia limitacions.
It was like shit to hear that.	Va ser com una merda escoltar això.
And none of that will come back.	I res d'això no tornarà.
All questions are the same.	Totes les preguntes són iguals.
Remove the meat to a clean dish.	Traieu la carn a un plat net.
Now that may seem reasonable.	Ara això pot semblar raonable.
Gone are the days of leaders.	Enrere han quedat els dies dels líders.
And so we continue in this world.	I així continuem en aquest món.
Valid, he had heard, he was ill.	Valid, havia sentit, estava malalt.
These are the initial components.	Aquests són els components inicials.
If only I could reach a phone.	Si hagués pogut arribar a un telèfon.
In one application.	En una aplicació.
Perform experiments and collect data.	Realitzar els experiments i recollir dades.
It's not a city where you want to stay for a long time.	No és una ciutat on vulgueu romandre molt de temps.
I'm still here.	Encara sóc aquí.
Come back in an hour.	Torna en una hora.
No, not as he would have liked, but definitely as she needed.	No, no com ell voldria, però definitivament com ella necessitava.
Then you have no chance.	Llavors no tens cap oportunitat.
I tried many different things.	Vaig provar moltes coses diferents.
You cry they cry.	Tu plores ells ploren.
You need a professional to do this.	Necessites un professional per fer-ho.
On my leg.	A la meva cama.
Or any other for that matter.	O qualsevol altre per aquest tema.
So dangerous are some of the people in this organization.	Així de perilloses són algunes de les persones d'aquesta organització.
God would help her take care of her family, she realized.	Déu l'ajudaria a tenir cura de la seva família, es va adonar.
After that, it is entirely your choice to stay angry.	Després d'això, és totalment la teva elecció mantenir-te enfadat.
We feel part of the family.	Ens sentim part de la família.
All her strength and money went to support this girl.	Tota la seva força i els seus diners van ser per mantenir aquesta noia.
She wasn't about to let them down.	Ella no estava a punt de deixar-los rendir.
Starting at the beginning would be good.	Començar pel principi seria bo.
The bear was just one more face for some of them.	L'ós era només una cara més per a alguns d'ells.
I know this moment is good.	Sé que aquest moment és bo.
And in some places, it still does.	I en alguns llocs, encara ho fa.
It was a hell of a day.	Va ser un dia d'infern.
So, here are some things to think about.	Per tant, tens algunes coses en què pensar.
Your pattern will be maintained.	El vostre patró es mantindrà.
She is very smart.	Ella és molt intel·ligent.
I'll take a look.	Faré una ullada.
Magic is not bad.	La màgia no és dolenta.
We must love to live under the will of another.	Hem d'estimar viure sota la voluntat d'un altre.
The truth is that we are perfect.	La veritat és que som perfectes.
With so much smoke, there must be fire.	Amb tant de fum, hi deu haver foc.
Eight examples are shown.	Es mostren vuit exemples.
These are presented and discussed below.	Aquestes es presenten i es discuteixen a continuació.
I think the opposite.	Penso el contrari.
I guess that’s not where it should be.	Crec que no és on hauria d'estar.
It's a great way to get money when you need it.	És una manera de buscar diners fàcils quan els necessites.
This is like you.	Això és com tu.
That's what he says here.	Això és el que diu aquí.
They are right where you left them.	Tenen raó on els vas deixar.
Your eyes are so blue, so beautiful.	Els teus ulls són tan blaus, tan bonics.
Any missing data was reported as missing values.	Qualsevol dada que falten es va informar com a valors que falten.
Look into his eyes.	Mira els seus ulls.
You have worked hard for this opportunity.	Has treballat molt per aquesta oportunitat.
Failure is a beautiful thing.	El fracàs és una cosa bonica.
I could get totally tired.	Em podria cansar totalment.
No one can line this up for you.	Ningú pot alinear això per a tu.
It doesn't change the fact that the game is a lot of fun.	No canvia el fet que el joc és molt divertit.
In my comfort seat.	Al meu lloc de confort.
It’s hard to calm your thoughts.	És difícil calmar els seus pensaments.
Well, just a real one.	Bé, només un de veritat.
What is right is right.	El que és just és just.
But then it came as no surprise.	Però, aleshores, això no va ser cap sorpresa.
These figures are not accurate.	Aquestes xifres no són exactes.
Most people have never been on a boat.	La majoria de la gent no ha estat mai en un vaixell.
That’s a lot of people involved.	Això és molta gent implicada.
These can be good or bad.	Aquests poden ser bons o dolents.
And it's not easy.	I no és fàcil.
Two things work.	Hi treballen dues coses.
So obviously this is a more positive environment.	Per tant, òbviament, aquest és un entorn més positiu.
More than that, he realized he wanted to leave.	Més que això, es va adonar que la volia marxar.
Review this material and retest.	Revisa aquest material i torna a fer la prova.
You won't get away with this.	No et sortiràs amb això.
I let him talk until he fell asleep.	El vaig deixar parlar fins que es va adormir.
Dinner would have survived well.	El sopar hauria sobreviscut bé.
He believed in the safety of weapons.	Creia en la seguretat de les armes.
Love your child.	Estima el teu fill.
From there it got more complicated and then even more so.	A partir d'aquí es va complicar més i després encara més.
I didn’t know he was angry.	No sabia que estava enfadat.
As he ran towards his father.	Mentre corria cap al seu pare.
We are in the red.	Estem al vermell.
My dad has a warm smile and a big heart.	El meu pare té un somriure càlid i un gran cor.
I'll understand if any of you want to leave.	Ho entendré si algú de vosaltres vol marxar.
The head and hands are especially important.	El cap i les mans són especialment importants.
But my point is simple.	Però el meu punt és senzill.
My question is this.	La meva pregunta és la següent.
Sometimes we ran.	De vegades vam córrer.
You indicated the last time we talked about this.	Vau indicar l'última vegada que vam parlar això.
God made in the image of man.	Déu fet a imatge de l'home.
Finger click on a device.	Feu clic amb el dit en un dispositiu.
Keep reading to see if it works.	Continua llegint per saber si funciona.
Please take your time and study each image.	Si us plau, preneu-vos el vostre temps i estudieu cada imatge.
And so will the institutes.	I també ho faran els instituts.
They are usually white or brown.	Solen ser de color blanc o marró.
Add a little milk.	Afegiu-hi una mica de llet.
I can't understand what the problem is.	No puc entendre quin és el problema.
In fact, you showed me his card.	De fet, em vas ensenyar la seva targeta.
After a certain point there is nothing.	Passat un cert punt no hi ha res.
Some areas were without electricity for nine days.	Algunes zones van estar nou dies sense electricitat.
Marriage is meant to last a lifetime.	El matrimoni està pensat per durar una vida completa.
I see you with that knife in your back.	Et veig amb aquell ganivet a l'esquena.
Getting around is hard.	Moure's és difícil.
You didn't do anything.	No has fet res.
Just moments when something came out of my blue.	Només moments en què alguna cosa em va sorgir de la blau.
Along with the following.	Juntament amb el següent.
It was a surprise as my training was not in this area.	Va ser una sorpresa ja que la meva formació no era en aquesta àrea.
So there was more than one person with information.	Així que hi havia més d'una persona amb informació.
Trust my word.	Confia en la meva paraula.
You settle there.	Us instal·leu allà.
I want you to give me your vision.	Vull que em doneu la vostra visió.
Any woman would have done the same.	Qualsevol dona hauria fet el mateix.
I will never have sex with you, ever.	Mai tindré sexe amb tu, mai.
Each of us is sitting in his own movie.	Cadascú de nosaltres està assegut a la seva pròpia pel·lícula.
Most of the time, they make us feel proud.	La majoria de vegades, ens fan sentir orgullosos.
Shipped in half an hour.	Enviat a la mitja hora.
He turned his head but couldn't see much, just my bright lights.	Va girar el cap però no va poder veure gaire, només les meves llums brillants.
It is still ahead of our time.	Encara està avançat al nostre temps.
It was good to be home.	Estava bé estar a casa.
Now I'm out.	Ara em van fora.
He was gone.	S'havia anat.
No one knows his name.	Ningú sap el seu nom.
Literally the first team in history.	Literalment, el primer equip de la història.
Maybe I just needed to buy time.	Potser només havia de guanyar temps.
Each round starts with a double.	Cada ronda comença amb un doble.
I told our people.	Li vaig dir a la nostra gent.
But he did not live.	Però no va viure.
I am very much standing all day.	Estic molt dempeus durant tot el dia.
This process is costly and complicated.	Aquest procés és costós i complicat.
This failure is probably due to two key issues.	Aquest fracàs es deu probablement a dos problemes clau.
And everything seemed to have gone pretty well.	I tot semblava haver sortit força bé.
And then we both went inside.	I aleshores vam entrar tots dos dins.
A simple gift.	Un regal senzill.
I did it right here on this boat.	Ho he fet aquí mateix en aquest vaixell.
Snow lying down but not deep.	Neu ajaguda però no profunda.
However, none of these variables were significant in any of the models.	Tanmateix, cap d'aquestes variables va ser significativa en cap dels models.
And I had to find another place to work.	I havia de trobar un altre lloc on treballar.
As a father should do.	Com hauria de fer un pare.
Words have this same ability.	Les paraules tenen aquesta mateixa capacitat.
But no, it was too big to be mine.	Però no, era massa gran per ser meu.
I don’t know what else you could expect.	No sé què més podríeu esperar.
They stood out.	Destacaran.
Update your code.	Actualitza el teu codi.
Samples were taken daily.	Es van prendre mostres diàriament.
And sorry for what happened.	I perdó pel que va passar.
We are moving forward.	Estem tirant endavant.
He didn't even raise his voice.	Ni tan sols va aixecar la veu.
Or almost as good.	O gairebé igual de bo.
I wondered if it was his.	Em vaig preguntar si era seva.
Maybe it would work this afternoon.	Potser funcionaria aquesta tarda.
And matarien.	Et matarien.
This is because of me.	Això és degut a mi.
Like it or not.	Els agradi o no.
Maybe you can get something more out of it.	Potser pots obtenir alguna cosa més d'ella.
I still think that’s true.	Encara crec que és cert.
One of them happens today.	Un d'ells passa avui.
Look, that’s why context is important.	Mira, per això el context és important.
No woman should have to endure this.	Cap dona hauria d'haver de suportar això.
I’m not angry with her.	No estic enfadat amb ella.
He had the answers to exactly nothing in his own life.	Va tenir les respostes a exactament res a la seva pròpia vida.
I feel very blue.	Em sento molt blau.
Take a detour around it and turn left.	Fes una volta per això i gira a l'esquerra.
I taught myself to write.	Vaig ensenyar-me a escriure.
The teacher agreed.	El professor va estar d'acord.
You cannot be held responsible for someone over whom you have no authority.	No et pots fer responsable d'algú sobre qui no tens autoritat.
I asked him if the room downstairs was empty.	Li vaig preguntar si l'habitació de sota estava buida.
Right on the line.	Just a la línia.
But the facts were not important.	Però els fets no eren importants.
What he had been thinking.	Què havia estat pensant.
A different place and time, yes.	Un lloc i un temps diferents, sí.
Peace is not found.	La pau no es troba.
I didn’t know where to start.	No sabia per on començar.
He said he was taking a break.	Va dir que s'estava prenent una estona de descans.
We worked well together.	Hem treballat bé junts.
The worst thing would be to be ignored.	El pitjor seria ser ignorat.
Some of these may seem too simple to have mentioned.	Alguns d'aquests poden semblar massa senzills per haver-los esmentats.
More than anything else, I just wanted to see her again.	Més que qualsevol altra cosa, només volia tornar-la a veure.
But even that can be dangerous.	Però fins i tot això pot ser perillós.
None of them would be.	Cap d'ells ho seria.
Well, he did.	Bé, ho va fer.
I stopped.	Em vaig detenir.
At least before it was.	Almenys abans ho era.
Maybe there never will be.	Potser no n'hi haurà mai.
At least it looks like it's happening at normal times now.	Almenys sembla que està passant en moments normals ara.
It has been discussed forever.	S'ha discutit per sempre.
I've been working there for a few weeks.	Fa unes setmanes que hi treballo.
I was just as determined not to do it.	Estava igual de determinat que no ho fessin.
They are there to make money.	Són allà per guanyar diners.
I would do it for anyone who would have stopped at my table.	Ho faria per qualsevol que s'hagués aturat a la meva taula.
I love kids.	M'encanten els nens.
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I really didn’t care.	Realment no m'importava.
The second box was the men behind me.	La segona caixa eren els homes darrere meu.
Therefore, the presence of a base is essential for the reaction.	Per tant, la presència d'una base és essencial per a la reacció.
I just hope you have the same problems as us.	Només espero que tingueu els mateixos problemes que nosaltres.
That doesn’t mean you can’t get in.	Això no vol dir que no pugueu entrar.
I could only feel him running.	Només podia sentir-lo corrent.
He is eight hundred years old.	Té vuit-cents anys.
This is important for your health.	Això és important per a la teva salut.
As we speak, he may return.	Mentre parlem, pot tornar.
Government.	Govern.
They were a great success.	Van ser un gran èxit.
All you need is just around the corner.	Tot el que necessites està a la volta de la cantonada.
At least that can be said.	Almenys això es pot dir.
No speed, no support.	Sense velocitat, sense suport.
Design your own foyer table.	Dissenya la teva pròpia taula de rebedor.
None of us mentioned it.	Cap de nosaltres ho ha esmentat.
But you can find your own side projects to work on.	Però pots trobar els teus propis projectes secundaris per treballar.
Wait for one.	Espera una.
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What is true will change.	El que és la veritat canviarà.
This is a huge market.	Això és un mercat enorme.
I threw this away.	Vaig llençar això.
They know that it will also mean salary increases for them.	Saben que també suposarà augments salarials per a ells.
A world where the strong respect the rights of the weak.	Un món on els forts respecten els drets dels febles.
Look at this guy next to me, he's not great.	Mireu aquest noi que tinc al costat, no és genial.
This has not gone too well.	Això no ha anat massa bé.
I talked to a girl who said it would happen.	Vaig parlar amb una noia que va dir que ho passaria.
I see it quite differently.	Ho veig força diferent.
A man.	Un home.
A broken plate.	Un plat trencat.
It went faster.	Va anar més ràpid.
You decide what will happen.	Tu decideixes què passarà.
But it was not the same with any other arm of government.	Però no passava el mateix amb cap altre braç del govern.
He drew energy from it.	En va treure energia.
Only those who have their memory.	Només els que tenen la seva memòria.
And there are other parties.	I hi ha altres partits.
You control yourself.	Tu et controles.
It felt very dry and completely empty.	Se sentia molt sec i completament buit.
First, make sure you choose something you like.	Primer, assegureu-vos de triar alguna cosa que us agradi.
I would go because I was the only one who could.	Aniria perquè era l'únic que podia.
This is good news.	Això és una bona notícia.
He will spend a day in the happy tomorrow.	Passarà un dia en el feliç demà.
He has no power.	No té poder.
What a great policy.	Quina política més excel·lent.
So he wants to give you all the support he can.	Així que vol donar-te tot el suport possible.
She was very.	Ella era molt.
Influence on the world stage.	Influència en l'escenari mundial.
It was only five seconds ago, in world history, that he died.	Fa només cinc segons, a la història mundial, que va morir.
You will laugh at me.	Et riràs de mi.
But before he could play he withdrew.	Però abans que toqués es va retirar.
He had not asked for them.	No els havia demanat.
But that is only a necessary condition.	Però això només és una condició necessària.
It matters how you treat yourself and the people around you.	Importa com et tractes a tu mateix i a les persones que t'envolten.
This rarely happens.	Això passa poques vegades.
There was no one around him.	No hi havia ningú al seu voltant.
But people focus on what they can see.	Però la gent se centra en allò que pot veure.
I see no way around it.	No hi veig cap manera al voltant.
Deal with that.	Tracta amb això.
I don’t like that look in his eyes.	No m'agrada aquesta mirada als seus ulls.
Whatever it is, just say it.	Sigui el que sigui, només cal dir-ho.
Be sure to share your thoughts, comments, or concerns below.	Assegureu-vos de compartir els vostres pensaments, comentaris o preocupacions a continuació.
Be kind-hearted.	Ser de bon cor.
People think that girls like older men because they want a father.	La gent pensa que a les nenes els agraden els homes grans perquè volen un pare.
I'm on stage here tonight thanks to you.	Estic en aquest escenari aquí aquesta nit gràcies a tu.
This could solve the problem.	Això podria resoldre el problema.
This course was more difficult than the previous one.	Aquest curs va ser més difícil que l'anterior.
I am at your disposal.	Estic a la teva disposició.
This is ready.	Això ja està a punt.
But the doubt is gone.	Però el dubte ha desaparegut.
It is here and now.	És aquí i ara.
A lot of people talk about themselves that way.	Molta gent parla de si mateixa d'aquesta manera.
I can't keep up these days.	No puc estar al dia aquests dies.
In their shock, they keep turning the subject around.	En el seu xoc, segueixen donant voltes al tema.
They need to understand when they are doing something wrong.	Han d'entendre quan estan fent alguna cosa malament.
It was never easy to find.	Mai va ser fàcil de trobar.
It was during the two months.	Va ser durant els dos mesos.
I will know if you do it wrong.	Sabré si ho fas malament.
No, you can't do that.	No, això no ho pots fer.
They were treated with closed technique and open technique.	Es van tractar amb tècnica tancada i tècnica oberta.
And after that man.	I després d'aquell home.
We hope.	Esperem.
Small steps each day can make a big difference over time.	Petits passos cada dia poden marcar una gran diferència amb el temps.
You are here to make laws.	Ets aquí per fer lleis.
But those were my key people.	Però aquestes eren les meves persones clau.
Or rather, no.	O millor dit, no.
I remember that being the oldest word.	Recordo que aquesta era la paraula més antiga.
It looks great.	Es veu genial.
He will try it.	Ho provarà.
Two issues stand out.	Es destaquen dues qüestions.
My parents are too.	Els meus pares també ho són.
You could tell me how to do it.	Podria dir-me com fer-ho.
They did not understand.	No ho van entendre.
Check out the question below.	Comproveu la pregunta següent.
Will was angry about it.	Will estava enfadat per això.
What are the possible side effects?	Quins possibles efectes secundaris hi ha.
He stood up, looked at me for a moment, and smiled.	Es va aixecar, em va mirar un moment i va somriure.
The two things that come.	Les dues coses que arriben.
I can't write or read.	No sé escriure ni llegir.
It mostly looks like a play.	Majoritàriament sembla una obra de teatre.
The cook seemed to be watching him too.	El cuiner semblava estar mirant-ho també.
Which might have been true.	La qual cosa podria haver estat cert.
Time is indicated in seconds.	El temps s'indica en segons.
I'm not sure if it's correct.	No estic segur de si és correcte.
So she went.	Així que ella va anar.
And so will everyone else, including you, where they live.	I també ho faran tots els altres, inclòs tu, on viuen.
In fact, it was my first good song.	De fet, va ser la meva primera bona cançó.
Then they put him to bed to dry.	Després el van posar al llit perquè s'assequi.
Come in and wait.	Entra i espera.
I am here and you will find me anyway.	Estic aquí i em trobaran igualment.
This one is better.	Aquest és millor.
It's pretty charming.	És força encantador.
Everything remains in the same place.	Tot segueix al mateix lloc.
And please stay tuned.	I si us plau, segueixi al tema.
But we will have to keep our eyes open.	Però haurem de mantenir els ulls oberts.
It's not easy.	No és fàcil.
It had left him cold.	L'havia deixat fred.
Almost never on the ground, those.	Gairebé mai a terra, aquells.
Let’s do what’s fast or what worked last time.	Fem el que és ràpid o el que va funcionar l'última vegada.
It happened every week for four weeks.	Va passar cada setmana durant quatre setmanes.
It really caught his eye !.	Realment li va cridar l'atenció!.
I looked at the open page on the desktop.	Vaig mirar la pàgina oberta a l'escriptori.
There was no more darkness.	Ja no hi havia foscor.
It would hurt him too much.	Li faria massa mal.
I wondered how he had done it.	Em vaig preguntar com ho havia fet.
There are more on the same line.	N'hi ha més en la mateixa línia.
I visit the bathroom just to get away from it.	Visito el bany només per allunyar-me d'ell.
That’s where his father reported his disappearance exactly a week ago.	Allà és on el seu pare va denunciar la seva desaparició fa exactament una setmana.
However, much more progress was essential.	No obstant això, molt més progrés era essencial.
I will probably have plenty of time to study.	Segurament tindré molt de temps per estudiar.
You know what you forget.	Ja saps què oblida't.
She is the only woman he has ever been with.	És l'única dona amb qui ha estat mai.
He wrote the main handwritten text.	Va escriure el text manuscrit principal.
We don't think so.	No ho pensem.
We had survived the most difficult part of our journey.	Havíem sobreviscut a la part més difícil del nostre viatge.
But first you have to do something for me.	Però primer has de fer alguna cosa per mi.
She does the same.	Ella fa el mateix.
It was also the truth.	També era la veritat.
They were girls and women.	Eren noies i dones.
Without him you never got there.	Sense ell mai hi vas arribar.
Damn her sister.	Maleïda la seva germana.
And when that day comes.	I quan arribi aquest dia.
But when they enter the general population, they become less negative.	Però quan entren a la població general, es tornen menys negatius.
They move to a third-person camera to enjoy it.	Es traslladen a una càmera en tercera persona per gaudir-ne.
She should get it out.	Ella l'hauria de treure.
You can't learn that.	Això no ho pots aprendre.
Don't stop me.	No em pares.
This is a style loved by so many women.	Aquest és un estil estimat per tantes dones.
Anyway, there are others who could have done it.	De totes maneres, n'hi ha d'altres que ho podrien haver fet.
I think he probably will, in fact.	Crec que probablement ho farà, de fet.
You don't know that.	Això no ho saps.
Now he had sweat in his eyes and behind his knees.	Ara tenia suor als ulls i darrere dels genolls.
Each patient will serve as their own control.	Cada pacient servirà com a control propi.
He looked at the screen again.	Va tornar a mirar la pantalla.
He is kind to you.	És amable de tu.
I am not a morning person.	No sóc una persona matinal.
Any old move.	Qualsevol moviment antic.
I never talk about business these days, ever.	No parlo mai de negocis aquests dies, mai.
That danger that was coming.	Aquest perill que venia.
I put it all on the desk.	Ho poso tot a l'escriptori.
The boys are interested and the parents are back next week.	Els nois s'interessen i els pares tornen la setmana vinent.
She has people who take care of her.	Té gent que la cuida.
Even a beautiful one.	Fins i tot una de bonica.
But she couldn't do that.	Però ella no podia fer això.
Stir in the salt.	Remeneu la sal.
None of us really felt the need.	Cap de nosaltres en va sentir realment la necessitat.
Sometimes the answers were difficult.	De vegades les respostes eren difícils.
There were no complications during the surgery.	No es van produir complicacions durant la cirurgia.
The reason is for its distribution.	El motiu és per la seva distribució.
I told him he had to help me.	Li vaig dir que m'havia d'ajudar.
It’s too solid to break.	És massa sòlid per trencar-lo.
We can dream it.	Ho podem somiar.
You know it well.	Ho saps bé.
Imagine a ten-year-old car.	Imagineu un cotxe de deu anys.
In any case, nothing was done.	En tot cas no es va fer res.
Remove from pan, place on kitchen paper and set aside.	Retirar de la cassola, posar sobre paper de cuina i reservar.
None of them have survived.	Cap d'ells ha sobreviscut.
I would like the language to be maintained.	M'agradaria que es mantingués la llengua.
Still, the war continued.	Tot i això, la guerra va continuar.
I love this track.	M'encanta aquesta pista.
The message is clear and strong.	El missatge és clar i fort.
That said, there is no prior work in this field.	Això, no hi ha cap treball previ en aquest camp.
It’s like a different floor.	És com un pis diferent.
It causes stress.	Provoca estrès.
It continued to increase in the following days.	Va continuar augmentant els dies següents.
They were learning about their relationship with the state.	Estaven aprenent sobre la seva relació amb l'estat.
She had done it herself.	Ho havia fet ella mateixa.
I have done everything I have been asked to do for the last six months.	He fet tot el que m'han demanat durant els últims sis mesos.
I needed to spend the weekend with my best friend.	Necessitava passar el cap de setmana amb el meu millor amic.
It’s time to catch him and make him his own.	És hora d'atrapar-lo i fer-lo seu.
I would definitely stay here again.	Definitivament em quedaria aquí de nou.
I use it in different ways.	El faig servir de diferents maneres.
It comes from his first experiences.	Prové de les seves primeres experiències.
As we should be.	Com hauríem de ser.
It’s different, it’s normal.	És diferent, és normal.
Men, they do work.	Homes, fan feina.
Let color slightly.	Deixar colorar lleugerament.
We are not big yet.	Encara no som grans.
Add the remaining salt and pepper.	Afegiu-hi la sal i el pebre restants.
The request was denied.	La petició va ser denegada.
He never had it.	No ho va tenir mai.
There is no way to say what he will decide.	No hi ha manera de dir què decidirà.
Oh, he won’t get in there, though.	Oh, no hi entrarà, però.
Days and days.	Dies i dies.
You can come back every five comments later.	Podeu tornar-hi després cada cinc comentaris.
Honest war work.	Treball de guerra honest.
It looks completely exhausted.	Sembla completament esgotat.
I haven't created any instances yet.	Encara no he creat cap instància.
It was a totally natural thing to do for me.	Va ser una cosa totalment natural fer per mi.
They stopped the car, took some photos and continued.	Van aturar el cotxe, van fer algunes fotos i van continuar.
I told you.	T'ho he dit.
I'm so sorry.	Ho sento molt.
The defendant, however, was not present during this discussion.	L'acusat, però, no va ser present durant aquesta discussió.
We have to build our mood ourselves.	El nostre estat d'ànim l'hem de construir nosaltres mateixos.
They just don’t know how to respond.	Simplement no saben com respondre.
We should pay close attention to his argument.	Hauríem de prestar molta atenció al seu argument.
We argue that no.	Sostenim que no.
There are so many things we don’t know.	Hi ha tantes coses que no sabem.
Don’t let him know what fear you have.	No li facis saber la por que tens.
For a moment this morning, he thought they would never find the knife.	Durant un moment aquest matí, va pensar que mai trobarien el ganivet.
She didn't want to hear me.	Ella no em volia escoltar.
One such industry is the oil field service industry.	Una d'aquestes indústries és la indústria de serveis de camps petroliers.
It was a strange concept.	Era un concepte estrany.
He asked me for a job.	Em va demanar feina.
It was very rare.	Era molt rar.
This time though there was no resistance.	Aquesta vegada encara que no hi va haver resistència.
Live with it.	Viure amb això.
It should come as no surprise.	No hauria de ser una sorpresa.
He looked at the fields.	Va mirar els camps.
Better if not used in the courts.	Millor si no s'utilitza als jutjats.
From then on nothing else matters.	A partir d'aleshores no importa res més.
It was very good.	Va ser molt bo.
The business environment is important for the home.	L'entorn empresarial és important per al de la llar.
So what would you like to see happen.	Aleshores, què t'agradaria que passés.
It's red.	Fa roig.
I'm tired of lies.	Estic cansat de les mentides.
But whether this happens or not this season remains to be seen.	Però si això passa o no aquesta temporada està per veure.
Who does this.	Qui fa això.
I myself have come to the same conclusion.	Jo mateix he arribat a la mateixa conclusió.
Neither will forget the moment.	Cap dels dos oblidarà el moment.
Men try to dominate everything.	Els homes intenten dominar tot.
It’s what you are for.	És per al que estàs.
I don’t think that’s what’s going on.	No crec que sigui això el que està passant.
From death, they would do something beautiful.	Des de la mort, farien alguna cosa bonica.
There is nothing in the code to indicate this.	No hi ha res al codi que ho indiqui.
And it’s not as crazy a place as they see it.	I no és un lloc tan boig com veuen.
He decided he would be our son.	Va decidir que seria el nostre fill.
Women of color are especially at risk.	Les dones de color estan especialment en risc.
An officer, with soldiers, appeared at the scene.	Un oficial, amb soldats, va aparèixer al lloc dels fets.
It has its own set.	Té el seu propi conjunt.
Without making money for ourselves.	Sense guanyar diners per nosaltres mateixos.
The real damage is the very process of running for president.	El veritable dany és el propi procés de candidatura a la presidència.
All of this made me see the world as a bigger place.	Tot això em va fer veure el món com un lloc més gran.
It may be interesting to try it.	Pot ser interessant provar-ho.
But we can try to go too far.	Però podem intentar anar massa lluny.
This was a calculated cold-blooded massacre.	Aquesta va ser una matança calculada feta a sang freda.
We are behind our products.	Estem darrere dels nostres productes.
In the first.	En el primer.
There is only one left.	Només en queda un.
Again, sales were poor.	De nou, les vendes van ser pobres.
Last night I didn’t sleep thinking about it.	Ahir a la nit no vaig dormir pensant-ho.
You have to tell me what's going on.	M'has de dir què passa.
Around were individual houses, each with an expensive air.	Al voltant hi havia cases individuals, cadascuna amb un aire car.
To tell me.	Per dir-me.
In 'has been found.	In' s'ha trobat.
This possibility is now under investigation.	Aquesta possibilitat està ara en investigació.
He has no rights.	No té drets.
The risk had been identified.	S'havia identificat el risc.
Hence the crime for example.	D'aquí el crim per exemple.
Everyone is healthy.	Tothom està sans.
Two more shoes were in the center of the frame.	Dues sabates més estaven al centre del marc.
I love this place.	M'encanta aquest lloc.
Few middle-class people have more than one.	Poques persones de classe mitjana en tenen més d'una.
But they had already passed.	Però ja ho havien passat.
That, I hoped, was the key.	Aquesta, esperava, era la clau.
He has great, great skills.	Té grans, grans habilitats.
I know what's going on here.	Sé què està passant aquí.
I write about the place, or the memory of the place.	Escric sobre el lloc, o la memòria del lloc.
I fired again.	Vaig tornar a disparar.
I just ran.	Simplement vaig córrer.
I see it in your face.	Ho veig a la teva cara.
To make a living you have to get out of these things.	Per fer-te una vida has de sortir d'aquestes coses.
It’s not a smile, but not too far away either.	No és un somriure, però tampoc gaire llunyà.
He fell in two years.	Va caure en dos anys.
He had no one to watch out for or a way to help him.	No tenia ningú a qui vigilar ni manera d'ajudar-lo.
Or move for it.	O moure't per això.
They can’t plan ahead.	No poden planificar amb antelació.
Over time, it will start to be something.	Amb el temps, començarà a ser alguna cosa.
Be sure to give it space.	Assegureu-vos de donar-li espai.
Some stop when you stop moving.	Alguns s'aturen quan deixes de moure't.
They cannot affect the past.	No poden afectar el passat.
You’re with me, so no problem.	Estàs amb mi, així que no hi ha cap problema.
However, this has not yet been examined.	No obstant això, això encara no s'ha examinat.
I think you could help me find out.	Crec que em podries ajudar a esbrinar-ho.
Nor would he take any expensive items from his mother.	Tampoc s'enduria cap article car de la seva mare.
You have to do it to help us.	Ho has de fer per ajudar-nos.
What has he done with this war.	Què ha fet amb aquesta guerra.
The team was very well prepared.	L'equip estava molt ben preparat.
The less weight, the less weight you will have to carry.	Com menys pes, menys pes hauràs de portar.
It is a tool to reach a final goal.	És una eina per arribar a un objectiu final.
The train is moving too slowly.	El tren avança massa lentament.
Most of our work here is done.	La major part de la nostra feina aquí està feta.
I didn’t know what to expect.	No sabia què esperar.
In fact, it would work well with him.	De fet, funcionaria bé amb ell.
To re-develop the film.	Per tornar-hi a desenvolupar la pel·lícula.
She can rest on the boat.	Ella pot descansar al vaixell.
I can see what you mean.	Puc veure què vols dir.
As they grow, however, they learn what they are experiencing.	A mesura que creixen, però, aprenen el que viuen.
You don't see it.	No ho veus.
You could imagine that laugh.	Podia imaginar-se aquella rialla.
I will start working on it tonight.	Començaré a treballar-hi aquesta nit.
It shows a lot of space, with different areas of focus.	Mostra una gran quantitat d'espai, amb diferents àrees d'enfocament.
I didn’t know this man.	No coneixia aquest home.
However, they are very much in love.	No obstant això, estan molt enamorats.
It’s interesting and in a whole new way.	És interessant i d'una manera totalment nova.
Yes, that is true.	Sí, això és cert.
This is a much better book thanks to them.	Aquest és un llibre molt millor gràcies a ells.
But he hadn't.	Però no ho havia fet.
I will come soon.	Vindré aviat.
You just have to leave it.	Només has de deixar-la.
You will be asked to save your project somewhere.	Se us demanarà que deseu el vostre projecte en algun lloc.
He is afraid to ask what is going on.	Té por de preguntar què passa.
It’s been a great first season for us.	Ha estat una gran primera temporada per a nosaltres.
Consider the latter case now.	Considereu ara aquest darrer cas.
Most of the city is without electricity.	La major part de la ciutat està sense electricitat.
She does it totally.	Ella ho fa totalment.
Read it now !.	Llegeix-ho ara!.
That made sense to me.	Això tenia sentit per a mi.
I have not heard any response from him.	No he sentit cap resposta d'ell.
Anyway, it’s not fun.	De totes maneres, no és divertit.
We would recommend it to anyone.	Us recomanariem a qualsevol.
I gave you your favorite food.	T'he donat el teu menjar preferit.
I’m not saying your theory is completely wrong.	No dic que la teva teoria sigui completament equivocada.
This year he had a good deal against her.	Aquest any va tenir un bon tracte contra ella.
He turned, surprised to see me.	Es va girar, sorprès de veure'm.
For some reason it doesn't work.	Per alguna raó no funciona.
I'd love to hear from you!	M'encantaria saber de tu!.
This is not a walking party.	Aquesta no és una festa a peu.
It is closer.	És més proper.
We do what we have to do to survive.	Fem el que hem de fer per sobreviure.
He was not injured.	No estava ferit.
I know him.	Conec d'ell.
It seemed important.	Semblava important.
The fact that they are made of water is creative and interesting.	El fet que estiguin fets d'aigua és creatiu i interessant.
However, most of us tend to go with the latter.	No obstant això, la majoria de nosaltres solem anar amb aquest últim.
We couldn't find a place to live right away.	No vam trobar cap lloc on viure de seguida.
Of course, this is only true in theory.	Per descomptat, això només és cert en teoria.
This act, in turn, will increase the time to resolve the case.	Aquest acte, a canvi, augmentarà el temps per resoldre el cas.
To make up for lost parking space.	Per compensar la plaça d'aparcament perduda.
Take out the instant camera you won before.	Treu la càmera instantània que vau guanyar abans.
Without saying what this man would do to her.	Sense dir què li faria aquest home.
I need you on the bridge.	Et necessito al pont.
They are there.	Són allà.
I would meet everyone just climbing it.	Em trobaria amb tothom només pujant-hi.
I knew them by name.	Els coneixia pel seu nom.
There was nothing special about this situation.	No hi havia res especial en aquesta situació.
We think they do.	Creiem que ho fan.
At least for me.	Almenys per a mi.
The nature of lying is to please.	La naturalesa de la mentida és agradar.
That's what they'll be doing in a while.	Això és el que començaran a fer d'aquí a una estona.
A woman threw herself out of a window.	Una dona es va llançar per una finestra.
Let it go, let it go.	Deixa-ho, deixa-ho anar.
That’s about one in nine people on earth.	Això és aproximadament una de cada nou persones a la terra.
It was a good time and a bad time.	Va ser un bon i un mal moment.
Materials play an important role, but it is smaller in comparison.	Els materials tenen un paper important, però és menor en comparació.
But this one could.	Però aquest podria.
He is said to be a professional.	Es diu ser un professional.
I couldn't tell the look on his face.	No vaig poder distingir l'expressió del seu rostre.
First of all, anyone you meet in any situation is a potential enemy.	En primer lloc, qualsevol persona que trobis en qualsevol situació és un enemic potencial.
And then it goes to kill social evil.	I després va per matar el mal social.
Bill, I'm sorry.	Bill, ho sento.
That is why this study was proposed.	Per això es va proposar aquest estudi.
I would like to know the answer myself.	M'agradaria saber la resposta jo mateix.
He is especially successful in his career.	Té èxit especialment en la seva carrera.
His eyes were on the boys.	Els seus ulls estaven posats en els nois.
All internet prices are subject to change daily.	Tots els preus d'Internet estan subjectes a canvis diàriament.
This method contains several simple models of different frame types.	Aquest mètode conté diversos models senzills de diferents tipus de marc.
The flesh fell.	La carn va caure.
Violence does not increase.	La violència no augmenta.
He has to play his football.	Ha de jugar al seu futbol.
Okay, let me think.	D'acord, deixa'm pensar.
You covered yourself with the dead.	T'has cobert amb els morts.
This is where the difference lies.	Aquí és on està la diferència.
Not a damn thing.	Ni una maleïda cosa.
That means the time is now.	Això vol dir que el moment és ara.
We still didn't know each other very well.	Encara no ens coneixíem tan bé.
It was a little more open.	Estava una mica més obert.
Keep your right leg straight.	Mantingueu la cama dreta recta.
Something was happening.	Alguna cosa estava passant.
His voice was clear and strong.	La seva veu era clara i forta.
I found something.	He trobat alguna cosa.
It looked much longer when wet.	Semblava molt més llarg quan estava humit.
I am the enemy.	Sóc l'enemic.
He would not survive.	No sobreviuria.
People like me.	Gent com jo.
In those days it was different.	En aquells temps era d'una altra manera.
The exact details of this agreement have not yet been released.	Els detalls exactes d'aquest acord encara no s'han donat a conèixer.
I asked them where the war was.	Els vaig preguntar on era la guerra.
They sat near the window, which was a bad idea.	Es van asseure a prop de la finestra, que era una mala idea.
You are right.	Tens raó.
Open a few files and save the changes.	Obriu uns quants fitxers i deseu els canvis.
It had a table, a chair and a bed.	Tenia una taula, una cadira i un llit.
But there are many things to do for children.	Però hi ha moltes coses per fer als nens.
Still, he couldn't woo her.	Tot i així, no la podia cortejar.
You can find me at the station.	Em pots trobar a l'estació.
All the authors participated in the elaboration of the main concept and the design of the study.	Tots els autors van participar en l'elaboració del concepte principal i del disseny de l'estudi.
Me and my son.	Jo i el meu fill.
It will also be a great experience.	També serà una gran experiència.
I feel like he died too young.	Sento que va morir massa jove.
Well, you can.	Bé, pots.
Dad looked up.	El pare va mirar cap amunt.
And then he.	I després ell.
And we have to introduce new characters to make things really happen.	I hem d'introduir nous personatges perquè les coses passin realment.
I was going too fast towards him.	Jo anava massa ràpid cap a ell.
He seemed to be going to sleep.	Semblava anar a dormir.
Maybe when we get back, we'll get some answers.	Potser quan tornem, obtindrem algunes respostes.
It could only mean one thing.	Només podria significar una cosa.
I'm going to jump ahead.	Vaig a saltar per davant.
Workers.	Treballadors.
Choose from the best variety of properties.	Trieu entre la millor varietat de propietats.
We had a lot of bones.	En teníem molts ossos.
I appreciate them.	Els agraeixo.
It would have been so easy, too.	També hauria estat tan fàcil.
There is no other way to survive.	No hi ha cap altra opció per sobreviure.
I don't see anyone.	No veig ningú.
And be great !.	I sigueu genial!.
And he has talked a lot about you.	I ha parlat molt de tu.
Shop.	Botiga.
He participated in conducting the experiment.	Va participar en la realització de l'experiment.
He seems to have understood.	Sembla que ho va entendre.
The hospital stay is usually less than a week.	L'estada hospitalària sol ser inferior a una setmana.
I have to tell you now.	T'ho he de dir ara.
Start each new line with each new move.	Comenceu cada línia nova en cada moviment nou.
Say three times.	Digues tres vegades.
He said he missed you.	Va dir que t'havia trobat a faltar.
Here, he wrote briefly.	Aquí, va redactar breument.
I didn’t have that in him, he thought.	No tenia això en ell, va pensar.
She wondered why it was so different.	Ella es va preguntar per què era tan diferent.
It doesn't make sense to him.	No té sentit per a ell.
I don't understand why he wants to do this.	No entenc per què vol fer això.
Based on the results, improvement methods are proposed.	A partir dels resultats es proposen mètodes de millora.
I wrote about it and never got a response.	Vaig escriure sobre això i mai no vaig rebre resposta.
She has no right to you.	Ella no té cap dret a tu.
It was the key to a door.	Era la clau d'una porta.
They knew each other too well to do that.	Es coneixien massa bé per a això.
It could have been built and executed.	Podria haver construït i executat.
This is a fact of life.	Això és un fet de la vida.
But he is not capable.	Però no és capaç.
We just started.	Acabem de començar.
I was very much in the art house.	Vaig estar molt a la casa d'art.
Someone was trying to get in.	Algú intentava entrar.
This was his last film before he died.	Aquesta va ser la seva darrera pel·lícula abans de morir.
I think it’s a benefit.	Crec que és un benefici.
It wasn't going to stop suddenly because she did.	No anava a parar de sobte perquè ella sí.
You were a designed human.	Vas ser un humà dissenyat.
I never recognized him before.	Mai el vaig reconèixer abans.
They get angry about it.	S'enfaden per això.
The mechanism by which this effect occurs is unknown.	Es desconeix el mecanisme pel qual es produeix aquest efecte.
Strange things happen.	Passen coses estranyes.
Her bright red eyes smiled at him.	Els seus ulls vermells brillants li van somriure.
It's still here.	Encara és aquí.
His books include his picture on the cover.	Els seus llibres inclouen la seva imatge a la portada.
People can look at you and say that not everyone can.	La gent pot mirar-te i dir que no tothom pot fer-ho.
Sit on it and look hard and shit.	Seieu-vos-hi i mireu fort i merda.
I needed his quiet presence.	Necessitava la seva presència tranquil·la.
Queue, work hard.	Fes cua, treballa dur.
I hope you enjoy.	Espero que gaudeixis.
It is currently closed due to construction.	Actualment està tancat a causa de les obres.
You have to promise me.	M'ho has de prometre.
He didn’t let go, though.	No va deixar anar, però.
It was not picked up by any network.	No va ser recollit per cap xarxa.
Please don't worry.	Si us plau, no et preocupis.
Sufficient product for single use.	Producte suficient per a un sol ús.
She changed me.	Ella em va canviar.
I hated him in the face.	Ho odiava a la cara.
There were seven.	N'eren set.
The road cannot be with you as always.	El camí no pot estar amb tu com sempre.
When there are no more records, the method returns an empty set.	Quan no hi ha més registres, el mètode retorna un conjunt buit.
In about an hour, the whole village was fighting for itself.	En una hora aproximadament, tot el poble es lluitava per si mateix.
Nor does it change what countries should do.	Tampoc canvia el que haurien de fer els països.
I didn't remember coming from there.	No recordava haver vingut d'allà.
Eventually, the military took me to one of the officers.	Finalment, els militars em van portar a un dels oficials.
If you make your source your unique perspective, it will be noticed.	Si fas de la teva perspectiva única la teva font, se't notarà.
Only one, however, does not need help to travel comfortably.	Només un, però, no cal l'ajuda per viatjar amb comoditat.
My health is important to me again, more than ever.	La meva salut torna a ser important per a mi, més que mai.
I'm listening to the rain.	Estic escoltant la pluja.
This means that your crew is the same, the initial resources are the same.	Això vol dir que la vostra tripulació és la mateixa, els recursos inicials són els mateixos.
But we didn't see that in either of those two.	Però això no ho vam veure en cap d'aquests dos.
On the surface, it should be easy.	A la superfície, hauria de ser fàcil.
It could make a non-random.	Podria fer un no aleatori.
There was a great demand for training and information.	Hi havia una gran demanda de formació i informació.
Things got out of hand and one died.	Les coses es van descontrolar i un va morir.
Not a bad idea.	No és una mala idea.
I can't wait to ask you and your friends some questions.	No puc esperar per fer-te algunes preguntes a tu i als teus amics.
I was about to return.	Estava a punt de tornar.
This is something you do well.	Això és una cosa que fas bé.
You are a person like me.	Ets una persona com jo.
I didn't want it to be his.	No volia que fos seva.
They said it was the best trade they ever did, that they never had.	Van dir que era el millor comerç que mai van fer, que mai van tenir.
And fight the fight.	I lluitar contra la lluita.
The context was immediate.	El context va ser immediat.
The only downside is that they are much harder to play.	L'únic cost és que són molt més difícils de jugar.
He finally discovered that the man wanted water.	Finalment, va descobrir que l'home volia aigua.
Change is just a change.	El canvi és només un canvi.
I can't figure out the method.	No puc esbrinar-hi el mètode.
A man stayed in the center of the room.	Un home es va quedar al centre de la sala.
God is pure spirit.	Déu és esperit pur.
This is not up for debate.	Això no està a debat.
It looked like one.	Semblava un.
Would be nice.	Estaria bé.
By.	Per la.
Another player account.	Un altre compte de jugadors.
There must be an explanation.	Hi ha d'haver una explicació.
He grabbed his cell phone.	Va agafar el seu mòbil.
I should have known that there was no such proof.	Devia saber que no hi havia cap prova d'aquest tipus.
Believe me, you can really make or break your project.	Creieu-me, realment pot fer o trencar el vostre projecte.
Even the soldiers on duty stopped to look.	Fins i tot els soldats de permís es van aturar a mirar.
I should probably put this on top of my list.	Probablement hauria de posar aquest al damunt de la meva llista.
And it started.	I va començar.
We don’t do it to make money.	No ho fem per guanyar diners.
She said the words instead.	Ella va dir les paraules al seu lloc.
Both patients were excluded from the trial.	Tots dos pacients van ser exclosos de l'assaig.
If your needs are low, fill it with ice and beer.	Si les vostres necessitats són poques, ompliu-la de gel i cervesa.
I may never hear that again.	Potser no tornaré a sentir això mai més.
That's why it took me a few minutes to call.	Per això vaig trigar uns minuts a trucar.
It brings back so many memories.	Em porta tants records.
I simply said ten.	Vaig dir, senzillament, deu.
Their names are as follows in the list.	Els seus noms són els següents a la llista.
Some of them do.	Alguns d'ells sí.
No, no, wait.	No, no, espera.
I thought I had come and gone.	Vaig pensar que havia anat i vingut.
I think the way we've done it so far has worked.	Crec que la manera com ho hem fet fins ara ha funcionat.
He was growing and changing.	Ell anava creixent i canviant.
His mother died when he was two years old.	La seva mare va morir quan ell tenia dos anys.
She had been under stress.	Ella havia estat sota estrès.
We were there for a while.	Vam estar-hi una estona.
Help is easier.	L'ajuda és més fàcil.
We do not share them with you.	No els compartim amb vosaltres.
Repeat with another third, and finally with the last third.	Repetiu amb un altre terç, i finalment amb l'últim terç.
Bring the child with his head to one side.	Acostar el nen amb el cap cap a un costat.
I was one of those students.	Jo era un d'aquells estudiants.
So it must be another application.	Així que deu ser una altra aplicació.
We are still waiting.	Esperem encara.
And people watching.	I la gent mirant.
Dreams come true !.	Els somnis es fan realitat!.
Maybe even something else.	Potser fins i tot alguna cosa més.
He looked around the crowd.	Va mirar al voltant de la multitud.
There were men who had been waiting for a year.	Hi havia homes que feia un any que esperaven.
Put your logic into it and it will solve your problem.	Poseu la vostra lògica amb això i solucionarà el vostre problema.
We will be back as soon as we can.	Tornem tan aviat com puguem.
At least two of them.	Dos d'ells, almenys.
I think it’s a problem because of the design difference.	Crec que és un problema a causa de la diferència de disseny.
They will only be there for a month.	Només hi estaran un mes.
Content is down.	El contingut baixa.
Then there is the family layer.	Després hi ha la capa familiar.
I'm so small.	Sóc tan petit.
His children and those of other agents also appear.	També apareixen els seus fills i els d'altres agents.
Football, probably me.	Futbol, ​​probablement jo.
Drop the topic.	Deixa caure el tema.
There are two questions to consider here.	Hi ha dues preguntes a considerar aquí.
In fact, this is pretty much what he did all his career.	De fet, això és pràcticament el que va fer tota la seva carrera.
But the same thing happens with any life.	Però, passa el mateix amb qualsevol vida.
He resigned.	Ell hi va renunciar.
He stayed at number one for another week.	Es va mantenir al número u durant una setmana més.
Sometimes it will be, sometimes not.	De vegades ho serà, de vegades no.
That was the last thing I wanted.	Que era l'últim que volia.
It looks like the news has reached all members of the community.	Sembla que la notícia ha arribat a tots els membres de la comunitat.
If you've never heard of it, check it out.	Si mai n'heu sentit a parlar, comproveu-ho.
It was just a matter of waiting for her to decide.	Només era qüestió d'esperar que ella decideixi.
A door opened and closed.	Es va obrir i tancar una porta.
Both teams missed key players.	Els dos equips van trobar a faltar jugadors clau.
How they had taken it.	Com se l'havien pres.
But that didn't make sense to us.	Però això no tenia sentit per a nosaltres.
There was a lot of blood.	Hi havia molta sang.
His breathing in her ear made him hard.	La seva respiració a la seva orella, el va fer dur.
They have not been reported.	No s'han denunciat.
When she refused, he left on his own.	Quan ella es va negar, ell va marxar pel seu compte.
You have the gift.	Tens el regal.
Let them think what they want.	Que pensin el que vulguin.
You are very busy.	Estàs molt ocupat.
But according to my book, this statement is correct.	Però, segons el meu llibre, aquesta afirmació és correcta.
No one put her to go.	Ningú la va posar per anar.
You can have the same behavior with.	Podeu tenir el mateix comportament amb.
Maybe not in our lives.	Potser no a les nostres vides.
Eight years ago he did very well.	Fa vuit anys ho va fer molt bé.
As he speaks, no one looks the other way.	Mentre parla, ningú mira cap a un altre costat.
He seemed bigger than life.	Semblava més gran que la vida.
Maybe that was it.	Potser va ser això.
You don't even want to think about it.	Ni tan sols ho vols pensar.
But it turns out they have a dark side.	Però resulta que tenen un costat fosc.
We should have kept the two parts separate from the beginning.	Hauríem d'haver mantingut les dues parts separades des del principi.
There they are.	Allà estan.
And it's a very public place.	I és un lloc molt públic.
I was asked by phone.	Em van demanar per telèfon.
Other soldiers grabbed him and grabbed him.	Altres soldats el van agafar i el van agafar.
If this is gone, it will be with us forever.	Si això ha desaparegut, això estarà amb nosaltres per sempre.
That doesn't have to happen.	Això no ha de passar.
I am very happy with the matter.	Estic molt content amb l'assumpte.
I want us to go together.	Vull que marxem junts.
But you can still drive and enjoy it.	Però encara es pot conduir i gaudir-ne.
Difference of opinion with management.	Diferència d'opinió amb la direcció.
I can't read most of them.	No en puc llegir la majoria.
However, tonight was different.	Tanmateix, aquesta nit va ser diferent.
There are several potential limitations of this research.	Hi ha diverses limitacions potencials d'aquesta investigació.
And about her.	I sobre ella.
No, he won't, if he's nice, I'll like him for that.	No, no ho farà, si és simpàtic, m'agradarà per això.
Even though people felt it, the law was on their side.	Tot i que la gent ho sentia, la llei estava del seu costat.
She leaves.	Ella surt.
Which ones are good to eat.	Quins són bons per menjar.
I have no job.	No tinc feina.
It’s just something where they hold your hand through everything.	És només una cosa on t'agafen la mà a través de tot.
It doesn't seem ideal.	No sembla ideal.
The bank asked me to sign the papers in person.	El banc em va demanar que signés els papers personalment.
I need to rest.	Necessito descansar.
They were fast and there was no engine noise.	Eren ràpids i no hi havia soroll de motor.
If you can get to practice, you can sit down and sign.	Si pot arribar a la pràctica, pot seure i signar.
Go out and get busy.	Sortir i ocupar-se.
I'm not sure if this is the right way.	No estic segur de si aquesta és la manera correcta.
He hardly noticed the girl anymore.	Ja gairebé no es va fixar en la noia.
It was nothing new.	No va ser una novetat.
Yes, free.	Sí, gratis.
Most of the songs were group efforts.	La majoria de les cançons eren esforços en grup.
It is easy to be attracted to the bad guy.	És fàcil deixar-se atreure al dolent.
Some people who left public office were happy to go there.	Algunes persones que van deixar càrrecs públics estaven contents d'anar-hi.
Maybe they will become smart like you.	Potser es tornaran intel·ligents com tu.
That's what he did.	Això és el que va fer.
They loved this activity.	Els va encantar aquesta activitat.
He went there.	Va anar-hi.
Tomorrow may never come.	Demà potser no arribarà mai.
There can never be too much of that.	D'això no n'hi pot haver mai massa.
No mistakes, nothing.	Sense errors, res.
It's been a year and two days since you saw him.	Fa un any i dos dies que el veieu.
I've never found it.	No l'he trobat mai.
It seems to have potential.	Sembla que té potencial.
In the case of this site, it is the main area of ​​the body.	En el cas d'aquest jaciment, és la zona principal del cos.
To listen, we must be free.	Per escoltar, hem de ser lliures.
I will mark the way.	Jo marcaré el camí.
She was not expecting an answer.	Ella no esperava una resposta.
He is a very good player.	És un molt bon jugador.
It could make him fired, or worse.	Podria fer-lo acomiadar, o pitjor.
I wrote it carefully and looked up.	Ho vaig escriure amb cura i vaig mirar cap amunt.
A different situation here.	Una situació diferent aquí.
She was not prepared for that.	Ella no estava gens preparada per a això.
This is fine and may even be better in some situations.	Això està bé i fins i tot pot ser millor en algunes situacions.
He has had less practice.	Ha tingut menys pràctica.
I would lose my job and see a problem come out.	Perdria la feina i veuria sortir un problema.
What had died here, tonight, must have been a minor god.	El que havia mort aquí, aquesta nit, devia ser un déu menor.
It's impossible to fall in love with it.	És impossible enamorar-se'n.
If you like it, keep your code as it is.	En cas que us agradi, manteniu el vostre codi tal qual.
You have to tell me one of yours.	M'has de dir un dels teus.
It's just late.	Només arriba tard.
But here is a worse case.	Però aquí hi ha un cas pitjor.
Government to help, we only have the door.	Govern per ajudar, només tenim la porta.
He smiled at me.	Em va somriure.
Join the main force if you can.	Uneix-te a la força principal si pots.
I didn’t have a lot of money.	No tenia molts diners.
And break the rules of the institute.	I trencar les regles de l'institut.
The problem is that the part number is different.	El problema és que el número de peça és diferent.
However, an important conclusion can be drawn.	Tanmateix, es pot extreure una conclusió important.
She looked over her shoulder and saw how he looked at her.	Ella va mirar per sobre de l'espatlla i va veure com la mirava.
I called our family doctor.	Vaig trucar al nostre metge de família.
His new wife had me.	La seva nova dona em va tenir.
The dress went by default.	El vestit va anar per defecte.
Now you want hands here, and then you want hands there.	Ara es volen mans aquí, i després es volen mans allà.
We miss many things that we have before our eyes.	Trobem a faltar moltes coses que tenim davant dels nostres ulls.
I will let you know the results.	Ja us faré saber els resultats.
I wanted someone to think more literally.	Volia algú que pensi més literalment.
You will find another time to pick up your things.	Trobareu un altre moment per recollir les vostres coses.
Maybe you value your time differently.	Potser valoreu el vostre temps d'una altra manera.
They are not without culture.	No estan sense cultura.
I trying to do that comes from those early days.	Jo intentant fer-ho ve d'aquells primers dies.
Market in two years due to low gas prices.	Mercat d'aquí a dos anys a causa dels baixos preus del gas.
Everything we do we return to the model.	Tot el que fem ho tornem al model.
We can't stay close.	No ens podem quedar a prop.
So don’t make them the same.	Perquè no els fes el mateix.
You will look good.	Bé et miraràs.
I never knew his name.	Mai vaig saber el seu nom.
We can have world peace.	Podem tenir pau mundial.
Knowing what to try is a matter of experience, not rules.	Saber què provar és cosa d'experiència, no de regles.
For the following reasons, the.	Per les raons que segueixen, el.
I love you too.	Jo també t'estimo.
I had never seen him in that state.	Mai l'havia vist en aquest estat.
And yet I was still doing stupid things like that.	I tanmateix encara estava fent coses estúpides com aquestes.
I became very associated with his music.	Em vaig relacionar molt amb la seva música.
He told a story like mine.	Va explicar una història com la meva.
It would probably work.	Probablement funcionaria.
They talked with what seemed like half a word.	Van parlar amb el que semblava mitja paraula.
Something was wrong here.	Alguna cosa no anava bé aquí.
We were wrong.	Ens vam equivocar.
The only place that needed to be improved was breakfast.	L'únic lloc que cal millorar era l'esmorzar.
Just click the right button.	Només cal que feu clic al botó de la dreta.
Teams just don't.	Els equips simplement no.
We both do.	Ho fem tots dos.
I ask to speak to my brother.	Demano parlar amb el meu germà.
More of these white things fell through the air.	Més d'aquestes coses blanques queien per l'aire.
She measures just under two feet long.	Ella mesura poc menys de dos peus de llarg.
They thought they could come up with their lie.	Van pensar que podien sortir amb la seva mentida.
And all the girls have gone through this situation.	I totes les noies han passat per aquesta situació.
I need some air.	Necessito una mica d'aire.
So is the side of the boat.	També ho és el costat del vaixell.
Power is power.	El poder és poder.
I'm pretty sure.	N'estic ben segur.
I couldn’t help but look at them.	No vaig poder evitar mirar-los.
Just not us.	Simplement no nosaltres.
Number ten is on its way.	El número deu està en camí.
Some time later they received reports that he had been shot.	Temps després els van arribar informes que havia estat afusellat.
It takes eight to ten hours.	Triga de vuit a deu hores.
No night, only day.	Cap nit, només dia.
It doesn’t matter, he said.	No importa, va dir.
We share memories of things that never happened.	Compartim records de coses que mai van passar.
That changes this year.	Això canvia aquest any.
', and is '.	', i és '.
There was no doubt in his mind.	No hi havia cap dubte a la seva ment.
They often sound like you.	Sovint sonen com tu.
It’s the unusual thing that stands out, like you and me together.	És allò inusual que destaca, com tu i jo junts.
It should be pretty straightforward at first.	Hauria de ser bastant senzill a primera hora.
And if the fans ask for it we make sure they get it.	I si els aficionats ho demanen ens assegurem que ho aconsegueixin.
He was doing his best.	Estava fent el possible.
Sometimes faith has to go beyond reason.	De vegades la fe ha d'anar més enllà de la raó.
I never realized how much it would affect you.	Mai em vaig adonar de quant t'afectaria.
He had many friends and liked them very much.	Tenia molts amics i li agradava molt.
He was now in a hospital.	Ara estava a un hospital.
Police immediately denied it was a hate crime.	Immediatament, la policia va negar que es tractava d'un delicte d'odi.
We hope you take the time to find what works best for you.	Esperem que us prengui el temps per trobar allò que us sigui útil.
Big dark eyes.	Grans ulls foscos.
I will take it seriously.	M'ho prendré seriosament.
You are too new to this.	Ets massa nou en això.
This is the game.	Aquest és el joc.
Where they could go forever.	Per on podrien passar per sempre.
We saw him.	El vam veure.
But people can find them.	Però la gent els pot trobar.
I have to tell the user.	Ho he de dir a l'usuari.
Impossible to answer.	Impossible de respondre.
This is a critical part of the context.	Aquesta és una part crítica del context.
This report describes two projects towards this goal.	En aquest informe es descriuen dos projectes cap a aquest objectiu.
I know you've been looking for it for a long time.	Sé que fa temps que l'estàs buscant.
All by myself.	Tot sol.
These should not be served.	Aquests no s'han de servir.
No sex differences were found.	No es van trobar diferències de sexe.
It is usually a random map.	Sol ser un mapa aleatori.
I will circle it in red.	L'encerclaré en vermell.
This method is very useful for a variety of blood tests.	Aquest mètode és molt útil per a una varietat d'anàlisis de sang.
Thinking about it wouldn’t make it any better.	Pensar-hi no ho faria millor.
As you know, this is extremely dangerous.	Com sabeu, això és extremadament perillós.
My name was still way down the list.	El meu nom encara estava molt avall de la llista.
They were children, they were parents.	Eren fills, eren pares.
Until you reach a parking lot.	Fins que arribes a un aparcament.
When no one answered, he looked over his shoulder.	Quan ningú va respondre, va mirar per sobre de l'espatlla.
Because an image does not tell the story.	Doncs que una imatge no explica la història.
If your situation seems to be going well, fine.	Si la teva situació sembla que anirà bé, està bé.
But the purpose is clear.	Però el propòsit és clar.
He won’t even move.	Ni tan sols es mourà.
Just click on the form field and add the correct text.	Només cal que feu clic al camp del formulari i afegiu-hi el text correcte.
He had done nothing and was now dead.	Ell no havia fet res i ara estava morta.
He likes that.	Això li agrada.
Leave some comments in the comments !.	Deixa alguns comentaris als comentaris!.
What has happened has already happened.	El que ha passat, ja ha passat.
In this world, anyone who has to carry a weapon risks death.	En aquest món, qualsevol que hagi de portar armes s'arrisca a la mort.
We used to talk about things like that.	Abans parlàvem de coses així.
That was a sign of things to come.	Això va ser un senyal de les coses per venir.
Think how different things could have gone.	Penseu com de diferent podrien haver anat les coses.
She is a single mother of two.	És mare soltera de dos fills.
This was very defeated.	Això estava molt vençut.
He lowered it again.	El va tornar a baixar.
There is giving, and there is taking.	Hi ha donar, i hi ha agafar.
I would like to talk about your project with you.	M'agradaria parlar del vostre projecte amb vosaltres.
This is too much fun.	Això és massa divertit.
The chicken and fish are so fresh that they often still move.	El pollastre i el peix són tan frescos que sovint encara es mouen.
Thanks for asking.	Gràcies per preguntar.
Turn left at the traffic light.	Gireu a l'esquerra al semàfor.
I should work harder.	Hauria d'esforçar-se més.
And that’s perfectly fine.	I això està perfectament bé.
Wet them thoroughly and do not touch them.	Mulleu-los molt i no els toqueu.
And available.	I disponible.
I stand up.	Em poso de peu.
Try eating a light meal.	Intenta menjar un dinar lleuger.
That should worry everyone.	Això hauria de preocupar a tothom.
He will provide the list of materials needed.	Ell proporcionarà la llista de materials necessaris.
The good kids, not the bad guys.	Els bons nens, no els dolents.
It really depends on you.	Realment depèn de tu.
I have been in therapy before and it has not helped me.	He estat a teràpia abans i no m'ha ajudat.
Here's my idea.	Aquí tens la meva idea.
He was angry now.	Ara estava enfadat.
Everything went as planned.	Tot va anar segons el previst.
Remember, this is just for fun.	Recordeu que això és només per diversió.
And there are some very important roles.	I hi ha alguns papers molt importants.
They told his parents never to tell him what had happened.	Van dir als seus pares que no li expliquin mai el que havia passat.
Nor does anyone know exactly what happened to them.	Tampoc ningú sap exactament què els va passar.
Inform us.	Informa'ns.
Without thoughts there are no human actions.	Sense pensaments no hi ha accions humanes.
That is the issue at hand.	Aquesta és la qüestió en recurs.
I caught my breath.	Vaig agafar la respiració.
Don't act too happy.	No actues gaire content.
Of course, anything was possible.	Per descomptat, tot era possible.
The days after returning home were also hard.	Els dies després de tornar a casa també van ser durs.
The differences are stable and significant.	Les diferències són estables i significatives.
They were far from everyone else.	Estaven allunyats de tots els altres.
I believed them in their word and they were great.	Els vaig creure en la seva paraula i eren genials.
Yes, very happy.	Sí, molt content.
Art cannot be saved.	L'art no pot salvar-se.
He is a great character.	És un gran personatge.
I need to see him.	Necessito veure'l.
Then he created man.	Després va crear l'home.
He has only been there once and has never gone back.	Només hi ha estat una vegada i mai no ha tornat enrere.
It sucks on the internet.	Està a la merda d'Internet.
And some words are so familiar.	I algunes paraules són tan familiars.
Too scared.	Massa por.
This is yours.	Això és de tu.
And dinner time.	I l'hora de sopar.
No particular direction.	Cap direcció en particular.
Turns out it's not.	Resulta que no ho és.
A few moments to put your thoughts in order.	Uns moments per posar ordre en els seus pensaments.
Nothing can ever change that.	Res ho podrà canviar mai.
I'm doing something wrong, but I don't know where.	Estic fent alguna cosa malament, però no sé on.
You thought I had a better performance.	Pensaves que tenia un millor rendiment.
I wondered what the hell I thought I was doing.	Vaig preguntar què dimonis pensava que estava fent.
This time I had to stay with my baby.	Aquesta vegada vaig haver de quedar-me amb el meu nadó.
The end of the journey was just the beginning for me.	El final del viatge va ser només el començament per a mi.
I don’t know, though, if the effect is good.	No sé, però, si l'efecte és bo.
Others died burned at his home.	Altres van morir cremats a casa seva.
He has taken care of himself even while he was hurting you.	S'ha cuidat per si mateix fins i tot mentre et feia mal.
It is unknown at this time what caused the fire.	Es desconeix què el va canviar.
As you can see.	Com pots veure.
I am very, very big.	Sóc molt, molt gran.
We need a striker.	Necessitem un davanter.
Two of these bad guys are definitely doing the job.	Dos d'aquests nois dolents, sens dubte, fan la feina.
They were without most of the drugs.	Estaven sense la majoria de les drogues.
Those who appear walk very fast.	Els que apareixen caminen molt ràpid.
These are not good things, mind you.	No són coses bones, compte.
I feel it approaching.	Sento que s'acosta.
She will be happy.	Ella estarà contenta.
Then he got up and went out the front door.	Llavors es va aixecar i va sortir per la porta principal.
He made friends everywhere he went.	Feia amics a tot arreu on anava.
But there were still three left.	Però encara en quedaven tres.
street v.	carrer v.
She had stopped dead.	S'havia aturat morta.
They don’t talk in groups to anyone.	No parlen per grups de ningú.
What a pleasure to meet you.	Quin plaer conèixer-te.
You may have been disappointed.	Potser t'han decepcionat.
And you were the most beautiful woman there.	I eres la dona més bella d'allà.
And no questions asked.	I sense preguntes.
I could feel so good and I still have something wrong.	Em podria sentir així de bé i encara tinc alguna cosa malament.
He said he would go a week, maybe more.	Va dir que aniria una setmana, potser més.
It will be done through them.	Es farà a través d'ells.
Then give him instructions.	Després, dóna-li instruccions.
But the first attempt failed.	Però el primer intent va fallar.
Good dreams go deep.	Els bons somnis s'endinsen.
The disease occurs only naturally in humans.	La malaltia només es presenta de manera natural en humans.
I decided to stop at night.	Vaig decidir aturar-hi la nit.
We need drinking water.	Necessitem aigua potable.
Get some people to your case as soon as possible !!.	Aconsegueix algunes persones al teu cas el més aviat possible!!.
They run the country now, so you know.	Ara dirigeixen el país, així que ho sabeu.
My problem is with the amount of golden period.	El meu problema és amb la quantitat de període d'or.
They can invent any religion they want.	Poden inventar qualsevol religió que vulguin.
Strange politics going on.	Estranya política que passa.
It's spring.	És primavera.
I'm glad you liked the book.	M'alegro que t'hagi agradat el llibre.
He offered to show her the way.	Es va oferir a mostrar-li el camí.
They were all ready to leave quickly.	Tots estaven preparats per marxar ràpidament.
The reports were amazing, but there it was in black and white.	Els informes eren increïbles, però allà estava en blanc i negre.
So the effective rule depends on the correct use of names.	Així que la regla efectiva depèn de l'ús correcte dels noms.
Thank you very much for your kind reply.	Moltes gràcies per la teva amable resposta.
This was his apartment.	Aquest era el seu pis.
I was really looking forward to knowing his name.	Tenia moltes ganes de saber el seu nom.
It's about the family.	Es tracta de la família.
An example is parking.	Un exemple és l'aparcament.
But it is so easy to use.	Però és tan senzill d'utilitzar.
Living together is just wonderful.	Conviure és simplement meravellós.
This is not a criminal matter.	Això no és un tema penal.
Very good, very good.	Molt bé, molt.
The basis of culture has changed.	La base de la cultura ha canviat.
We removed leaves or ears to study their effects.	Vam treure fulles o espigues per estudiar-ne els efectes.
I found the idea online, I showed him the photo.	Vaig trobar la idea en línia, li vaig ensenyar la foto.
There was a lot of comfort.	Hi havia molta comoditat.
It was stable for a few years.	Va estar estable durant uns anys.
I would be very angry.	M'enfadaria molt.
But someone was using you both.	Però algú us feia servir a tots dos.
In my eyes, that was the right choice.	Als meus ulls, aquesta va ser l'opció correcta.
What has been discovered is only a small part.	El que s'ha descobert és només una petita part.
But his gaze suddenly looked away.	Però la seva mirada de sobte va mirar lluny.
But that night was a turning point for them.	Però aquella nit va ser un punt d'inflexió per a ells.
But no, that's better.	Però no, això és millor.
But there were no more.	Però no n'hi havia més.
When he left, she was gone.	Quan va sortir, ella se n'havia anat.
Let's not forget.	No ens oblidem.
If the service is stopped, try restarting.	Si el servei està aturat, proveu de tornar-lo a iniciar.
I don’t see why not.	No veig per què no.
And now we’ve grown like crazy.	I ara hem crescut com un boig.
However, it is one of the best known vision measures.	Tanmateix, és una de les mesures de visió més conegudes.
Maybe it’s not the way they proposed to us in the past.	Potser no és la manera que ens van proposar en el passat.
I just lived my life.	Acabo de viure la meva vida.
Going too far in any direction is wrong and dangerous.	Anar massa lluny en qualsevol direcció és incorrecte i perillós.
Here's how it worked.	Aquí és com va funcionar.
We could do more.	Podríem fer més.
The smell of smoke and fire filled the air.	L'olor de fum i foc omplia l'aire.
In her hair.	En els seus cabells.
This is my boat.	Aquest és el meu vaixell.
I really don’t understand how people can think that way.	Realment no entenc com la gent pot pensar així.
They had closed the car doors.	Havien tancat les portes del cotxe.
And you have so many flowers.	I tens tantes flors.
They have slightly different ways.	Tenen maneres una mica diferents.
He got into it and pushed himself up.	S'hi va posar i es va empènyer cap amunt.
We have not taken into account the economic results.	No hem tingut en compte els resultats econòmics.
This is an unusual situation.	Aquesta és una situació inusual.
He returned to his base with this information.	Va tornar a la seva base amb aquesta informació.
Maybe he was telling the truth.	Potser estava dient la veritat.
New walls were quickly erected.	Ràpidament es van aixecar nous murs.
I’m still not sure how it will work.	Encara no estic segur de com funcionarà.
It is not a memory but reality.	No és un record sinó la realitat.
The only problem is how small they were.	L'únic problema és com de petits eren.
A safe city.	Una ciutat segura.
She is not happy.	Ella no és feliç.
Or the wall.	O la paret.
Until next week !.	Fins la setmana vinent!.
We give honest comments.	Donem comentaris honestos.
For some, pain has become the explanation.	Per a alguns, el dolor s'ha convertit en l'explicació.
I enjoyed the visit.	M'ha agradat la visita.
Maybe this will work.	Potser això funcionarà.
I mean, like, existence and everything.	Vull dir, com, l'existència i tot.
The patient was followed without specific treatment for either condition.	El pacient va ser seguit sense tractament específic per a cap de les dues condicions.
Nothing you can do will change that, so stop thinking about it.	Res del que puguis fer canviarà això, així que deixa de pensar-hi.
It just needs to happen very soon.	Només cal que passi molt aviat.
They were all known to each other.	Tots eren coneguts entre ells.
Nothing could have stopped you.	Res no t'hagués pogut aturar.
People quickly got on board.	La gent va pujar ràpidament a bord.
Faster, it was ordered.	Més ràpid, es va ordenar.
I'll get used to it.	M'hi acostumaré.
Still, the question came in an instant message.	Tot i així, la pregunta va arribar en un missatge instantani.
Probably not even true.	Probablement ni tan sols és cert.
He just doesn’t know it yet.	Simplement encara no ho sap.
Two patients, two dead.	Dos pacients, dos morts.
He grabbed her with one hand and checked him.	La va agafar amb una mà i el va comprovar.
There is no material.	No hi ha material.
A shock to say the least.	Un xoc per dir-ho com a mínim.
Let it not be done against them.	Que no es faci contra ells.
He was very happy about it.	Ell estava molt content per això.
I was not proud of it.	No n'estava orgullós.
One of us will look for the other.	Un de nosaltres buscarà l'altre.
No one turned to listen.	Ningú es va girar per escoltar.
I turned left.	Vaig girar a l'esquerra.
We were ready and there were many of us.	Estàvem preparats i érem molts.
My younger clients would do the same.	Els meus clients més joves també ho farien.
Enjoy a night of fun at home with new family games.	Gaudeix d'una nit de diversió a casa amb nous jocs familiars.
No, I wanted to this weekend.	No, volia aquest cap de setmana.
Click on the link for more information.	Feu clic a l'enllaç per obtenir més informació.
I didn’t want questions, they would finally take me back to him.	No volia preguntes, finalment em portarien de tornada a ell.
Now look at you.	Ara mira't.
His face worked.	La seva cara va funcionar.
This is especially true in this case.	Això és especialment cert en aquest cas.
They are on the move.	Estan en moviment.
Your kids are even more amazing than that meal.	Els teus fills són encara més increïbles que aquell àpat.
And it starts two weeks after finishing this one.	I comença dues setmanes després d'acabar aquesta.
This depends on the particular value at which the step occurs.	Això depèn del valor particular en què es produeix el pas.
I know that expression.	Conec aquesta expressió.
I need you to see something.	Necessito que vegis alguna cosa.
I am going to.	Vaig a.
I want to create something totally different from them.	Vull crear alguna cosa totalment diferent d'ells.
If so, you just found the right one.	Si és així, acabes de trobar el correcte.
Finally the resistance cards were in place.	Finalment les cartes de resistència estaven al seu lloc.
They should have been put on.	S'haurien d'haver posat.
I still see them looking, the three men.	Encara els veig mirant, els tres homes.
The outcome of this meeting is unknown.	Es desconeix el resultat d'aquesta reunió.
This is very wonderful.	Això és molt meravellós.
On the one hand there are social ideas.	D'una banda hi ha les idees socials.
There is nothing you can do about it.	No pot fer res, de cap manera.
They were more dangerous and petty.	Eren més perillosos i mesquins.
It has made a big difference in my studies.	Ha fet una gran diferència en els meus estudis.
Now, let's take a look at who these people are.	Ara, fem una ullada a qui són aquestes persones.
They make an impact.	Fan un impacte.
He didn’t go to the games, nor get involved.	No va anar als jocs, ni es va involucrar.
Take memory, for example.	Prengui la memòria, per exemple.
Maybe you won’t, of course.	Potser no ho seràs, és clar.
I pointed with my hand to move it up.	Vaig indicar amb la mà que havia de moure'l cap amunt.
It soon became his life.	Aviat es va convertir en la seva vida.
He doesn't do any of these things.	No fa cap d'aquestes coses.
Your off-season workouts may be going very well.	Pot ser que els seus entrenaments fora de temporada van molt bé.
It has changed the lives of many young girls.	Ha canviat la vida de moltes noies joves.
Several research groups worked to understand the mechanism of reaction.	Diversos grups de recerca van treballar per entendre el mecanisme de reacció.
Then came the bill.	Llavors va arribar la factura.
The night had been decided on more than one aspect.	La nit s'havia decidit en més d'un aspecte.
Their number had also grown.	El seu nombre també havia crescut.
They probably have stories and that.	Probablement tenen històries i això.
You just saved my life.	M'acabes de salvar la vida.
They weren’t even sure they were on the right track.	Ni tan sols estaven segurs d'anar pel bon camí.
But right at this point, really focused on the book.	Però just en aquest punt, realment centrat en el llibre.
If we win, they will be left out.	Si guanyem, quedaran fora.
He still had the second half of his routine to perform.	Encara li quedava la segona meitat de la seva rutina per actuar.
But for now, that's the best way we can.	Però, de moment, és la millor manera que tenim.
But they remained fixed on the summit.	Però van romandre fixats al cim.
We must keep our word.	Hem de complir la nostra paraula.
There are many differences, of course.	Hi ha moltes diferències, és clar.
We had access to the living room and kitchen.	Teníem accés a la sala d'estar i la cuina.
At that time I only had half a bottle of water left.	En aquell moment només em quedava mitja ampolla d'aigua.
Of course, the people who are here are eager to be here.	Per descomptat, la gent que és aquí té moltes ganes de ser aquí.
He wondered if he would survive.	Es va preguntar si sobreviuria.
They have patients on the floor.	Tenen pacients a terra.
This result was called the immediate effect.	Aquest resultat es va anomenar efecte immediat.
Don't forget to breathe.	No t'oblidis de respirar.
So when we went on a trip, it went well.	Així que quan vam anar de viatge, va anar bé.
The argument is simple.	L'argument és senzill.
You know, what we were trying to do.	Ja saps, el que estàvem intentant fer.
It was a wonderful thing to do, but listen, it's too much.	Va ser una cosa meravellosa de fer, però escolta, és massa.
Here is my code so far.	Aquí teniu el meu codi fins ara.
Current location in this text.	Ubicació actual en aquest text.
It's too good to pass up.	És massa bo per deixar-ho passar.
White, black, whatever.	Blanc, negre, el que sigui.
He was called to work for his actions and consequences.	Va ser cridat a la feina per les seves accions i les seves conseqüències.
He was in charge of the operation.	Ell s'encarregava de l'operació.
I thank you for your effort.	Els agraeixo el seu esforç.
I have seen this type of system and it worked very well.	He vist aquest tipus de sistema i va funcionar molt bé.
We don't have to do it better.	No hem de fer-ho millor.
A nice shit hole.	Un bonic forat de merda.
School in my area.	Col·legi de la meva zona.
Some small change.	Algun petit canvi.
But I can't make it work.	Però no puc fer-ho funcionar.
It was a strong hand.	Era una mà forta.
Otherwise, we have what we have.	En cas contrari, tenim el que tenim.
We're a couple of thousand feet above your head.	Estem un parell de milers de peus per sobre del teu cap.
Then the lower house chose the upper house.	Aleshores la cambra baixa va triar la cambra alta.
In general, you get a pretty good range of motion.	En general, obtens un rang de moviment força bo.
Remember you taught me the moves.	Recorda que tu em vas ensenyar els moviments.
I’m starting to think that everything we see is very old.	Estic començant a pensar que tot el que veiem és molt antic.
I can't wait for the future to come.	No puc esperar que arribi el futur.
It works well.	Funciona bé.
We see people using it.	Veiem que la gent el fa servir.
He had no magic.	No tenia màgia.
Or even a class.	O fins i tot una classe.
He has to pick up the last letter.	Ell ha de pujar l'última carta.
I learned to support my wife.	Vaig aprendre a donar suport a la meva dona.
Everything is fine now.	Tot està bé ara.
All primary sources also point to this fact.	Totes les fonts primàries també apunten a aquest fet.
Do this once or twice a week.	Feu-ho una o dues vegades per setmana.
Men want it.	Els homes ho volen.
On the outside, very successful.	Per fora, molt encertat.
I felt like I was married to someone else.	Vaig sentir que s'havia casat amb una altra persona.
It only took a few times.	Només va trigar unes quantes vegades.
Marriage is between a man and a woman, period.	El matrimoni és entre un home i una dona, punt.
Nothing is right or wrong, but thinking does.	Res és correcte o dolent, però pensar ho fa així.
Learn more about energy research.	Més informació sobre investigació energètica.
He will be happy to help you.	Estarà encantat del vostre interès.
And here is their website.	I aquí teniu la seva pàgina web.
The day was drawing to a close.	El dia s'acostava al seu final.
The future was as unknown to her as it was to anyone.	El futur era tan desconegut per a ella com per a qualsevol.
It wouldn't be that simple.	No seria tan senzill.
And so he told her and he smiled.	I així li va dir i ell va somriure.
My brother will tell you.	El meu germà t'ho dirà.
The most popular version.	La versió més popular.
He was training.	Estava entrenant.
A strange smell.	Una olor estranya.
I’m talking about everything but his face.	Parlo de tot menys de la seva cara.
Read them twice.	Llegeix-los dues vegades.
I don't go inside.	No entro dins.
But the event continued to take place.	Però l'esdeveniment va continuar produint-se.
His eyes fell on her neck.	Els seus ulls van caure al seu coll.
I just didn't have time.	Simplement no he tingut temps.
Couldn't post yet.	Encara no s'ha pogut publicar.
There was so much more.	N'hi havia molt més.
Maybe he pushed harder.	Potser es va empènyer més fort.
Who knows what he was thinking.	Qui sap què estava pensant.
Those double doors with the light on.	Aquelles portes dobles amb la llum encesa.
It keeps me from taking anything too seriously, including myself.	Em impedeix prendre res massa seriosament, inclòs jo mateix.
Don’t ask if you think it’s hot shit.	No et pregunta si creus que és una merda calenta.
But again, maybe not.	Però de nou, potser no.
That way people can think whatever they want.	Així la gent pot pensar el que vulgui.
This missing data may have affected our results.	Aquestes dades que falten poden haver afectat els nostres resultats.
This is true for both my mother and my father.	Això val tant per a la meva mare com per al meu pare.
I should have known.	Ho hauria d'haver sabut.
You can't break.	No et pots trencar.
I like how the lines work on this.	M'agrada com funcionen les línies en això.
Purposeless code does not take place in a program.	El codi sense finalitat no té lloc en un programa.
I, of course, knew who he was, but I had never known him.	Jo, per descomptat, sabia qui era, però no l'havia conegut mai.
We will work out the agreement later.	Elaborarem l'acord més endavant.
We can learn by doing.	Podem aprendre fent.
He takes a step towards me.	Fa un pas cap a mi.
But my promise was fulfilled.	Però la meva promesa es va complir.
Maybe that wasn’t fair to them.	Potser això no era just per a ells.
Each step is clearly shown in the images.	Cada pas es mostra clarament a les imatges.
Secure food storage.	Emmagatzematge segur dels aliments.
You say, you know, to the army.	Dius, ja saps, a l'exèrcit.
I'm telling you right now.	T'ho dic ara mateix.
He made me.	Em va fer.
She was very much like me.	Ella era molt semblant a mi.
He was lucky with that.	Va tenir sort amb això.
However, I only bought it as a used game.	Tanmateix, només he comprat com un joc usat.
Fighting for that final shot.	Lluitant per aquest tir final.
I've told you before.	T'ho he dit abans.
The army was like a sea before him.	L'exèrcit era com un mar davant seu.
Asking them to help him now.	Demanant-los que l'ajudin ara.
So we want to start working in that direction.	Així que volem començar a treballar en aquesta direcció.
I used the following code but it doesn't work.	He utilitzat el codi següent però no funciona.
I have nothing but the best of my army.	No tinc res més que el millor del meu exèrcit.
You are interesting to me.	Ets interessant per a mi.
Not too thick.	No massa gruixuda.
Bring this to a boil.	Porteu això a ebullició.
He pressed the red button.	Va prémer el botó vermell.
Some things are the same, though.	Algunes coses són iguals, però.
I don't know where he is.	No sé on és.
Gone are the half of the time we knew about her.	Ha marxat la meitat del temps que sabíem d'ella.
I knew they were working.	Sabia que treballaven.
If you or your business less.	Si tu o el teu negoci menys.
The challenge continues and makes me feel good.	El repte continua i em fa sentir bé.
You had your chance.	Vas tenir la teva oportunitat.
First, the level of security you need depends on who you are.	En primer lloc, el nivell de seguretat que necessiteu depèn de qui sou.
They run very well.	Corren molt bé.
Please contact us first and you will need to provide photo proof.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres primer i haureu de proporcionar proves de fotos.
I was very sad to have missed this.	Estava molt trist d'haver-me perdut això.
For hours he talked to her, when he was well.	Durant hores va parlar amb ella, quan estava bé.
I'm sorry, but now it's time to leave.	Ho sento, però ara és hora de deixar-la.
You will be able to play both sides until the last possible moment.	Podràs jugar ambdós bàndols fins a l'últim moment possible.
Eventually, he surrenders and yields.	Finalment, es rendeix i cedeix.
He added that his brother was shot in the head and chest.	Va afegir que el seu germà va rebre un tret al cap i al pit.
Be the only one.	Sigues l'únic.
Having a cold beer, a good meal.	Prenent una cervesa freda, un bon àpat.
He just looked at me directly.	Només em va mirar directament.
There seemed to be no way out.	Semblava que no hi havia sortida.
I hadn’t been left with a lot of choice.	No m'havia quedat amb una gran quantitat d'elecció.
A staff member took to the streets to check on the street.	Un membre del personal va sortir al carrer per comprovar el carrer.
This has not been reported previously in the literature.	Això no s'ha informat anteriorment a la literatura.
His real life was more complicated.	La seva vida real era més complicada.
My other three friends were having similar experiences.	Els meus altres tres amics estaven vivint experiències semblants.
That was the next thing to do.	Això era el següent a fer.
Or really, what was the food in general.	O realment, quin era el menjar en general.
They fight a little.	Es barallen una mica.
Okay, back to the course.	D'acord, tornem al curs.
Many did not like him and did not trust him.	Molts no els agradava i no confiaven en ell.
I’m sure there are others like this as well.	Estic segur que també n'hi ha d'altres com aquest.
I am on the opposite side of the issue.	Estic al costat oposat del tema.
I can smell it.	Sento la seva olor.
Suppose he can't stand it.	Suposem que no aguanta.
Each piece offers the.	Cada peça ofereix el.
Interest rates are zero.	Els tipus d'interès són zero.
Social services can intervene if it goes wrong.	Els serveis socials poden intervenir si es posa malament.
And he knows who he was expecting it to be.	I sap que és qui esperava que fos.
You spend what you think the component is really worth.	Gastes el que creus que val realment el component.
I had been in the hospital for eight days.	Feia vuit dies que estava a l'hospital.
Then we will see what happens.	Aleshores veurem què passa.
She was waiting for me to tell her.	Ella estava esperant que m'expliqués.
You sweet thing.	Tu cosa dolça.
On the wall.	A la paret.
He didn’t, though.	No ho va fer, però.
As they should be.	Com haurien de ser.
I really appreciate it !.	Ho aprecio molt!.
And we want to say it in the best way possible.	I ho volem dir de la millor manera possible.
A ship is not just a ship.	Un vaixell no és només un vaixell.
We really believe that together we are stronger.	Realment creiem que junts som més forts.
She was a girl.	Era una nena.
I saw him from time to time.	El veia de tant en tant.
Being big, acting stupid, talking only when absolutely necessary.	Ser gran, actuar estúpid, parlar només quan sigui absolutament necessari.
They have no children.	No tenen fills.
Of most men, she would have ignored it.	De la majoria dels homes, ella ho hauria ignorat.
The team in flames with the most problems draws attention.	L'equip en flames amb més problemes crida l'atenció.
The man's voice was high, dangerous.	La veu de l'home era aguda, perillosa.
Whether you want it there or not.	Tant si ho vol allà com si no.
The language did not change.	La llengua no va canviar.
You have to give it to these guys.	L'has de lliurar a aquests nois.
But his statement was fine.	Però la seva afirmació era fina.
He drove in silence.	Va conduir en silenci.
That was for sure.	Això era segur.
He stood still, trying to understand.	Es va quedar quiet, intentant entendre.
He could not open his eyes or think of anything but pain.	No podia obrir els ulls ni pensar en res més que en el dolor.
This time, no one stopped him.	Aquesta vegada, ningú el va aturar.
A solution was at hand.	Una solució estava a la mà.
The board pattern was unique to test.	El patró del tauler era únic de prova.
The old man looked at him.	El vell se'l va mirar.
The images are representative of three independent experiments.	Les imatges són representatives de tres experiments independents.
He could control his thoughts or his body, not both.	Podia controlar els seus pensaments o el seu cos, no tots dos.
So it's more expensive.	Així que és més car.
I think most scientific teams were thinking that.	Crec que la majoria dels equips científics ho estaven pensant.
Therefore, this is not the case.	Per tant, això no.
He demanded that each and every one play a role.	Va exigir que tots i cadascun tinguessin un paper.
All because we had a little fight.	Tot perquè vam tenir una petita baralla.
It would be hard, though.	Seria dur, però.
She looked tired, cold, and too thin.	Semblava cansada, freda i massa prima.
He got on the truck and overtook.	Va pujar al camió i va avançar.
I’m pretty happy with these ears, especially for the price.	Estic bastant satisfet amb aquestes orelles, sobretot pel preu.
As if to say nothing about what your answer was.	Com si no digués res sobre quina va ser la teva resposta.
But the boys had no way of knowing.	Però els nois no tenien manera de saber-ho.
We have recognized this in our previous cases.	Ho hem reconegut en els nostres casos anteriors.
Keep reading to find out how it works.	Segueix llegint per saber com funciona.
However, knowledge did a good thing for him.	Tanmateix, el coneixement va fer una cosa bona per a ell.
I offer the lot.	Ofereixo el lot.
Previously did not show any errors.	Anteriorment no ha mostrat cap error.
Now I didn’t believe them.	Ara no els creia.
But in many cases, it comes from elsewhere.	Però en molts casos, ve d'un altre lloc.
The view was not a real garden, but it was good enough.	La vista no era un jardí real, però era prou bona.
These places are different, new and interesting.	Aquests llocs són diferents, nous i interessants.
Think about it.	Penseu en això.
It’s as simple as that.	És tan senzill com això.
I grabbed his identity.	Vaig agafar la seva identitat.
There are several ways to distinguish one from the other.	Hi ha diverses maneres de distingir l'un de l'altre.
I was not there.	Jo no hi era.
I wanted to escape, to move away from everything, from the present.	Volia escapar, allunyar-me de tot, del present.
Maybe you're right.	Potser tens raó.
I will send you this information.	Vaig a enviar-li aquesta informació.
He has the gift of style.	Té el do de l'estil.
That was just common sense.	Això només era sentit comú.
Skills require practice, end point.	Les habilitats requereixen pràctica, punt final.
Prepare a press release for this visit.	Prepareu una nota de premsa per a aquesta visita.
They think you have it.	Creuen que ho tens.
He sounded nervous.	Sonava nerviós.
We haven’t asked for that, but we have to answer it.	No hem demanat això, però hem de respondre-ho.
I want to be sure of that.	Vull estar segur d'això.
After that, they started a relationship.	Després d'això, van començar una relació.
Now he had also lost his horse.	Ara també havia perdut el seu cavall.
You can see more pictures here !.	Podeu veure més imatges aquí!.
This is your story, but only you can live it.	Aquesta és la teva història, però només tu la pots viure.
Yes, it will reduce your material standard of living.	Sí, reduirà el vostre nivell de vida material.
I’m doing a variety show.	Estic fent un programa de varietats.
I wonder what ever happened to him ?.	Em pregunto què li va passar mai?.
You have a family.	Tens una família.
It was the dog of his dream the night before.	Era el gos del seu somni de la nit anterior.
I really think it’s not like that anymore.	Realment crec que ja no és així.
However, his body is alive.	No obstant això, el seu cos viu.
This was also his whole family.	Aquesta també era tota la seva família.
I should add a picture of a card.	Hauria d'afegir una imatge d'una targeta.
He goes to the house.	Va a la casa.
Then it was fine, perfectly quiet.	Llavors estava bé, perfectament tranquil.
Don't put us to the test.	No ens poseu a prova.
Our history and identity.	La nostra història i identitat.
Everything remained perfectly still.	Tot es va mantenir perfectament quiet.
We need to find out what went wrong.	Hem d'esbrinar què ha fallat.
I was feeling.	Estava sent.
But he was sure he was right.	Però estava segur que tenia raó.
Let him change his mind.	Que canviï d'opinió.
Good things will not come out of it.	No en sortiran coses bones.
They had two customers ready to serve.	Tenien dos clients preparats per servir.
Which could mean it never happened.	La qual cosa podria significar que no va passar mai.
This is the positive part of politics.	Aquesta és la part positiva de la política.
It can be a very big thing.	Pot resultar una cosa molt gran.
It looked great, but in the end he did nothing to help the situation.	Semblava genial, però finalment no va fer res per ajudar la situació.
Make me like it.	Fes-me agradar.
Hotel room, later that night.	Habitació d'hotel, més tard aquella nit.
There is a little more to do.	Hi ha una mica més per fer.
Not that I know of.	No que jo sàpiga.
She is ready to hit the road.	Està preparada per sortir a la carretera.
It is impossible to explain how we feel right now.	És impossible explicar com ens sentim ara mateix.
He felt the smoke show that he had caught fire.	Va sentir que el fum demostrava que havia pres foc.
They all have a free version even.	Tots tenen una versió gratuïta fins i tot.
I have had this pain in my leg for a long time.	Fa temps que tinc aquest mal a la cama.
He likes these people in spite of himself.	Li agrada aquesta gent malgrat ell.
I smiled to let him know he was fine.	Vaig somriure per fer-li saber que estava bé.
They care, it’s as simple as that.	Els importa, és tan senzill com això.
The opposite happens.	Passa tot el contrari.
Power seemed to keep coming.	El poder semblava que seguia arribant.
If you want to save money and the environment, think small.	Si voleu estalviar diners i el medi ambient, penseu en petit.
Now comes the longest part of the process.	Ara ve la part més llarga del procés.
I think it would be very effective.	Crec que seria molt efectiu.
Obviously he did in this case.	Òbviament ho va fer en aquest cas.
There is no device like this.	No hi ha cap dispositiu com aquest.
It’s just not fun.	Simplement no és divertit.
They just don’t like technology as much as the one you use.	Simplement no els agrada tanta tecnologia com la que utilitzeu.
I couldn’t help it.	No ho vaig poder evitar.
We are about to take a few days off.	Estem a punt de prendre uns dies de descans.
I can’t help but think it’s connected.	No puc evitar pensar que està connectat.
This is a record of four records.	Això és un record de quatre rècords.
But now he had to find a place in it.	Però ara havia de trobar-hi lloc.
They made us go down.	Ens van fer baixar.
Only the best.	Només el millor.
There is only one problem.	Només hi ha un problema.
And she with them.	I ella amb ells.
It looks black.	Es veu negre.
Whenever the book does.	Sempre que ho faci el llibre.
Truth, then, is a group activity and freedom of expression an essential component.	La veritat, doncs, és una activitat grupal i la llibertat d'expressió un component essencial.
The story that came out tonight as reported is false.	La història que va sortir aquesta nit tal com es va informar és falsa.
The evil is just as real.	El mal és igual de real.
The city still works.	La ciutat encara funciona.
It’s too good to be true.	És massa bo per ser veritat.
That was never his job.	Aquesta mai va ser la seva funció.
I don’t know why we don’t go out more often.	No sé per què no hi sortim més sovint.
You can believe what you believe.	Pots creure el que creus.
Some people have no problem.	Algunes persones no tenen cap problema.
The critical response was mixed.	La resposta crítica va ser mixta.
We had two weeks feeling good.	Vam tenir dues setmanes sentint-nos bé.
Surely, that’s what happened to me.	Segurament, això és el que em va passar a mi.
Five times its strength.	Cinc vegades la seva força.
He is strong, tough and smart.	És fort, dur i intel·ligent.
Make sure you are comfortable.	Assegureu-vos que esteu còmode.
The door was open.	La porta estava oberta.
You gave up everything.	Vas renunciar a tot.
Or some other version of it.	O alguna altra versió d'això.
Instead, no, it wasn’t his problem.	En canvi, no, no era el seu problema.
I don’t know how serious.	No sé com de greu.
What a wonderful start to the day.	Quin començament de dia més meravellós.
Not everywhere.	No a tot arreu.
You keep being nice too to have more customers.	Et segueixes simpàtic també per tenir més clients.
These data recall three points.	Aquestes dades recorden tres punts.
And there are things to keep in mind.	I hi ha coses a tenir en compte.
Maybe that will help.	Potser això ajudarà.
I could hear the traffic and rock music.	Podia escoltar el trànsit rodat i la música rock.
The fact that there was money involved only made things worse.	El fet que hi hagués diners implicats només va empitjorar les coses.
He was proud of his capture.	Estava orgullós de la seva captura.
We can't go under.	No podem passar per sota.
After a few moments he was asleep.	Al cap d'uns instants estava adormit.
She opened her mouth.	Ella va obrir la boca.
Practice it in weird moments.	Practica-ho en moments estranys.
I will never forget you or what you have done for me.	Mai t'oblidaré ni el que has fet per mi.
She lifted the case, turned it over.	Ella va aixecar l'estoig, li va donar la volta.
Your life is yours to control.	La teva vida és teva per controlar.
Flowers was shot up to five times.	Flowers va ser disparat fins a cinc vegades.
He lowered his mouth hard on hers.	Va baixar la boca amb força sobre la seva.
I just have to want it, command it, guide it.	Només he de voler-ho, manar-lo, guiar-lo.
I have done nothing with you or with you.	No he fet res ni amb tu ni amb tu.
He couldn't find her gaze.	No podia trobar la seva mirada.
I just want to thank you again.	Només vull donar-te les gràcies de nou.
Five months after his diagnosis.	Cinc mesos després del seu diagnòstic.
He, however, is very happy with that.	Ell, però, està molt content amb això.
This model is a good example.	Aquest model és un bon exemple.
You are only aware of the result.	Només ets conscient del resultat.
You will have everything on your list.	Ho tindreu tot a la vostra llista.
But you should not delete the file.	Però no hauríeu d'eliminar el fitxer.
They continue like this.	Ells segueixen així.
They had barely gone.	Amb prou feines havien anat.
I hope to continue my studies with him in the future.	Espero continuar els meus estudis amb ell en el futur.
He gives me life.	Ell em dóna vida.
It has no trees.	No té arbres.
It looked like I was about to drop it.	Semblava com si estigués a punt de deixar-lo caure.
The distance of time as that of space.	La distància del temps com la de l'espai.
It seems like it can’t be done without doing a service.	Sembla que no es pot fer sense fer-ne un servei.
It's good to see them.	És bo veure'ls.
I'm fine without him.	Estic bé sense ell.
Technology is changing very fast.	La tecnologia canvia molt ràpidament.
It has been hot this month, no doubt.	Ha fet calor aquest mes, no hi ha dubte.
This had been the original plan.	Aquest havia estat el pla original.
I could easily pull off the top twenty.	Fàcilment podria treure els vint primers.
There is no combination that can save him.	No hi ha cap combinació que el pugui salvar.
However, time is a big issue.	No obstant això, el temps és un gran problema.
In office.	A l'oficina.
When she finished, she turned her face to the window.	Quan va acabar, ella va girar la cara cap a la finestra.
His body has not been found.	El seu cos no ha estat trobat.
I have a lot of them.	En tinc un munt.
However, sometimes it is difficult to understand what exactly they do.	Tanmateix, de vegades és difícil entendre què fan exactament.
I should have returned it but I didn’t.	L'hauria d'haver retornat però no ho vaig fer.
I never wanted it.	No ho vaig voler mai.
My life is falling apart.	La meva vida s'està destrossant.
Accept some people.	Accepta algunes persones.
I spend a lot of time with friends.	Passo molt de temps amb els amics.
The early years can be very hard.	Els primers anys poden ser molt durs.
The more bottles, the worse you will feel.	Com més ampolles, pitjor et sentiràs.
She loved being a mother.	Li encantava ser mare.
If you break a leg, it gets better.	Si et trenques una cama, millora.
I started training with him.	Vaig començar a entrenar amb ell.
But it's been a long time coming.	Però fa temps que se n'ha anat.
A long second passed.	Va passar un segon llarg.
Women were not excluded for mental health reasons.	Les dones no van ser excloses per motius de salut mental.
Of course, it was the first thought in my head.	Per descomptat, va ser el primer pensament al meu cap.
Success was immediate.	L'èxit va ser immediat.
Money is not the issue.	Els diners no són el problema.
Look no further than the camera.	No mireu res més que la càmera.
The government has raised it as a model.	El govern ho ha plantejat com a model.
I still have to find a better place to take a boat.	Encara he de trobar un lloc millor per portar un vaixell.
This is useful later.	Això és útil més endavant.
They were going somewhere.	Anaven a algun lloc.
Driving race cars is no different.	La conducció de cotxes de carreres no és diferent.
Enter.	Introduïu.
It looked like it had burned in some places.	Semblava com si s'hagués cremat en alguns llocs.
His skin was leather and not stone.	La seva pell era pell i no pedra.
She just wanted the best for me.	Ella només volia el millor per a mi.
With so few of us, they could keep us well apart.	Amb tan pocs de nosaltres, podrien mantenir-nos ben separats.
Probably twenty years older than him.	Probablement vint anys més gran que ell.
However, it does not work in any way.	Tanmateix, no funciona d'alguna manera.
Then they changed the name.	Després van canviar el nom.
She wanted to do a blood test.	Ella volia fer una anàlisi de sang.
It is a tool for thinking.	És una eina per pensar.
He was standing there.	Ell hi estava parat.
The beak and legs are black and the eyes bright yellow.	El bec i les potes són negres i els ulls de color groc brillant.
And we could have stayed there looking for any amount of time.	I ens podríem haver quedat allà buscant qualsevol quantitat de temps.
Obviously, they have done a great job over the winter.	Evidentment, han fet una gran feina durant l'hivern.
He turned to the officer.	Es va girar cap a l'oficial.
I can fight that.	Puc lluitar contra això.
But now it seems very weak.	Però ara sembla molt feble.
I will use it for another project.	El faré servir per a un altre projecte.
And them too.	I ells també.
Similar results were observed in two separate experiments.	Es van observar resultats similars en dos experiments separats.
They denied the charges.	Van negar els càrrecs.
On the other hand.	Per una altra banda.
It sounded happy.	Sonava feliç.
Possibly his son.	Possiblement, el seu fill.
He didn't do that.	Ell no va fer això.
He just did it.	Només ho va fer.
This made me feel a little better.	Això em va fer sentir una mica millor.
I will speak for you.	Parlaré per tu.
You don’t have to go anywhere without him.	No has d'anar enlloc sense ell.
At the time, everything was going well for him.	En aquell moment, tot li anava bé.
He needs someone to take care of him.	Necessita algú que el cuidi.
He will be back again.	Tornarà de nou.
I would love to fight him.	M'encantaria lluitar contra ell.
We will let interested people know in due course.	Ho farem saber a les persones interessades en el seu moment.
We also need yours.	També necessitem la teva.
I wanted people to understand.	Volia que la gent entengués.
The fish should pass only once and as fast as possible.	El peix ha de passar només una vegada i el més ràpid possible.
You must not lose your own hope.	No has de perdre la teva pròpia esperança.
Try the full version.	Prova la versió completa.
I have an office in my father’s business.	Tinc una oficina al negoci del meu pare.
Another is going for a walk.	Un altre va a passejar.
If it’s wrong it’s wrong.	Si està malament està malament.
We had to create it.	El vam haver de crear.
I am looking for something more relevant.	Busco alguna cosa més rellevant.
In the very deep parts the stone will turn very black.	A les parts molt profundes la pedra es tornarà molt negra.
When he entered, he was satisfied with what had been done.	Quan va entrar, va quedar satisfet amb el que s'havia fet.
Have fun !.	Passa-ho bé!.
Only really bad people die.	Només moren les persones realment dolentes.
The army ordered us to go back.	L'exèrcit ens va ordenar tornar enrere.
We will have more news in the coming years.	En els propers anys tindrem més notícies.
For me, it was just a learning process.	Per a mi, va ser només un procés d'aprenentatge.
It must be nice for you to have this dog around.	Deu ser agradable per a tu tenir aquest gos a prop.
He started the season as a regular on the team’s first team.	Va començar la temporada com a habitual del primer equip de l'equip.
She didn’t want to remember him like that.	Ella no volia recordar-lo així.
She is an amazing woman with a big heart.	És una dona increïble amb un gran cor.
With anyone as president, we will still be divided.	Amb qualsevol com a president, encara estarem dividits.
He still lives on earth.	Encara viu a terra.
It is important to note that the analyzes were performed using point data.	És important tenir en compte que les anàlisis es van realitzar mitjançant dades puntuals.
I hate to see a beautiful woman married.	Odio veure casada una dona bonica.
My mother is seriously ill with a heart problem.	La meva mare està greument malalta amb un problema cardíac.
I have no plans.	No tinc plans.
I am the visible darkness.	Sóc la foscor visible.
It has no character.	No té caràcter.
He probably won't be back for hours.	Probablement no tornarà durant hores.
Be a great number.	Sigui un gran nombre.
Let's see if we can make her smile.	A veure si aconseguim fer-la somriure.
It's been a long time.	Ha passat molt de temps.
Close your eyes.	Tanca els ulls.
You are right.	Ets un correcte.
True, as you will see very well.	És cert, com veureu molt bé.
Science vs.	La ciència vs.
I thought about her every minute we were apart.	Vaig pensar en ella cada minut que estàvem separats.
Maybe you can only walk a minute each day at first.	Potser només podeu caminar un minut cada dia al principi.
To collect the empty shell.	Per recollir la closca buida.
There were many.	N'hi havia molts.
We may never understand this.	Això potser no ho entendrem mai.
Click for more information.	Feu clic per obtenir més informació.
There must be a due process.	Hi ha d'haver un procés degut.
Plus, its finishing touch sometimes leaves a bit to be desired.	A més, el seu toc final de vegades deixa una mica a desitjar.
Get a stick.	Aconsegueix un pal.
There, of course, you have nothing to fear.	Allà, és clar, no tens res a témer.
But you’re not that big.	Però no ets tan gran.
It went back to his head.	Li va tornar al cap.
In a variable.	En una variable.
I felt fear in him.	Vaig sentir la por en ell.
A lot, it turns out.	Molt, resulta.
They have a contract to share their whole story.	Tenen contracte per compartir tota la seva història.
This is a basic thing.	Això és una cosa bàsica.
It has to do with emotional balance.	Té a veure amb l'equilibri emocional.
Ask any woman my age.	Pregunteu a qualsevol dona de la meva edat.
Or an arm stuck down.	O un braç enganxat cap avall.
Later, after dinner, we talked about it.	Més tard, després de sopar, en vam parlar.
Then again, that’s not my concern.	Llavors, de nou, no és la meva preocupació.
No one told me anything.	Ningú em va dir res.
Details are available in the instructions.	Els detalls estan disponibles a les instruccions.
I would go to the village store.	Aniria a la botiga del poble.
I had no idea.	No en tenia ni idea.
We wanted to get in touch with him.	Volíem posar-nos en contacte amb ell.
He had some human error.	Va tenir algun error humà.
At least to see you back at the hotel.	Almenys per veure't de tornada a l'hotel.
There was only time for one thing.	Només hi havia temps per a una cosa.
I’ll just put it out there.	Només ho posaré allà fora.
I asked around and agreed, as you will recall.	Vaig preguntar al voltant i vau acceptar, com recordareu.
It made no difference to these people.	No va fer cap diferència per a aquesta gent.
I just didn’t mean sleeping.	Simplement no volia dir dormint.
The other two patients died.	Els altres dos pacients van morir.
It gives me such a weird feeling.	Em dóna una sensació tan estranya.
Live and let live.	Viure i deixar viure.
I can't wait to hear from you.	No puc esperar per saber de tu.
Studies from any country were included.	Es van incloure estudis de qualsevol país.
I thought this was fun.	Vaig pensar que això era divertit.
To live or not to live, that is the question.	Viure o no viure, aquesta és la qüestió.
The only way they know it.	L'única manera que ho saben.
That’s when things seem to be collapsing for me.	Aleshores és quan les coses sembla que s'esfondran per a mi.
At the end of the interview we were quick friends.	Al final de l'entrevista érem amics ràpids.
The experience brought us even closer, if that was possible.	L'experiència ens va acostar encara més, si això era possible.
This was another match that went perfectly as planned.	Aquest va ser un altre partit que va anar perfectament tal com estava previst.
Making it basically a free event for you.	Fent-lo bàsicament un esdeveniment gratuït per a tu.
The question remains whether it will be enough or not.	La pregunta segueix sent si n'hi haurà prou o no.
Maybe he had dropped the phone.	Potser havia deixat caure el telèfon.
He turned to her.	Es va girar cap a ella.
This had cost him a lot of money.	Això li havia costat molta cara.
She does not mind.	A ella no li importa.
This struggle needs our support.	Aquesta lluita necessita el nostre suport.
There are more planned, he said.	Hi ha més previstes, va dir.
Things were going that way here too.	Les coses anaven així aquí també.
Then go from there.	Llavors aneu d'allà.
They like to be informed of what is happening.	Els agrada estar informats del que està passant.
I put my hand to my mouth.	Em poso la mà a la boca.
The results were fantastic, so he made another one.	Els resultats van ser fantàstics, així que en va fer un altre.
The called service can, in turn, call another service.	El servei trucat pot, al seu torn, trucar a un altre servei.
It doesn’t help them make informed decisions.	No els ajuda a prendre decisions informades.
A few minutes passed, no tea arrived.	Van passar uns quants minuts, no va arribar cap te.
I would save it for later.	Ho guardaria per a més tard.
Sometimes it can even be useful, as a style exercise.	De vegades fins i tot pot ser útil, com a exercici d'estil.
It is part of our own history.	Forma part de la nostra pròpia història.
The other girls arrived at the scene.	Les altres noies van arribar al lloc dels fets.
It seems to help me for some reason.	Sembla que m'ajuda per algun motiu.
She was clear.	Ella era clara.
Something was not working.	Alguna cosa no funcionava.
With few friends, she is happy with the simple life.	Amb pocs amics, està contenta amb la vida senzilla.
With this you can create.	Amb això es pot crear.
A real story.	Una història real.
Different states played by different rules.	Els diferents estats jugaven amb regles diferents.
We never said that.	No ho vam dir mai.
I do not think so.	No ho crec.
My arms are so strong.	Els meus braços són tan forts.
The test press.	La premsa de prova.
We do not have this situation in the present case.	No tenim aquesta situació en el present cas.
And you were chosen as the voice.	I vas ser escollit com a veu.
A simple but effective activity.	Una activitat senzilla però eficaç.
That she knew it herself is another matter.	Que ella mateixa ho sabia és una altra qüestió.
In this case, the judge was not so careful.	En aquest cas, el jutge no va tenir tanta cura.
When you write them down, be by their side.	Quan les escriviu, estigueu al seu costat.
Let's do this.	Anem a fer-ho.
They probably recognized me.	Segurament em reconeixien.
Don’t try to say it all at once and everything.	No intenteu dir-ho tot alhora i tot.
I wanted something small, but not too small.	Volia una cosa petita, però no massa petita.
He can’t say anything because he doesn’t know anything.	No pot dir res perquè no sap res.
It is a way of life.	És una forma de vida.
It should be you who speaks, not him.	Hauries de ser tu qui parla, no ell.
There was no one to rule for him anymore.	Ja no hi havia ningú que governés per ell.
It’s a stupid game and a waste of time and good land.	És un joc estúpid i una pèrdua de temps i bona terra.
Did you meet him?	El vas conèixer?.
She wouldn't.	Ella no ho faria.
Maybe he even loved her.	Potser fins i tot l'estimava.
The teachers made sure he spoke well and correctly.	Els professors s'asseguraven que parlés bé i correctament.
Your working memory basically doesn’t work.	La seva memòria de treball bàsicament no funciona.
But now we can have the next best.	Però ara podem tenir el següent millor.
But this is not necessarily true.	Però això no és necessàriament cert.
During its analysis.	Durant la seva anàlisi.
Maybe I should tell someone.	Potser hauria de dir-ho a algú.
It could go on for hours.	Podria continuar durant hores.
Maybe he was right.	Potser tenia raó.
His words, not mine.	Les seves paraules, no les meves.
The reality is very different.	La realitat és molt diferent.
You better be careful, you better not cry.	Millor que estiguis atent, millor que no ploris.
There are many that offer the same service.	N'hi ha molts que ofereixen el mateix servei.
Easy to eat on the go.	Fàcil de menjar sobre la marxa.
No one knew it better than she and her children.	Ningú ho sabia millor que ella i els seus fills.
There is no room to move but we keep moving forward.	No hi ha espai per moure's però seguim tirant endavant.
The reality is that if you put a name to the complex, you die.	La realitat és que si poses un nom al complex, mors.
The second day starts the same.	El segon dia comença igual.
To continue and continue.	Per continuar i continuar.
Nothing in between.	Res entremig.
He had become accustomed to the garden, so to speak.	S'havia acostumat al jardí, que es digui.
In the end they don’t work, believe me.	Al final no funcionen, creieu-me.
There are students like that.	Hi ha estudiants així.
It was definitely a pleasure to see someone you knew here.	Segur que va ser un plaer veure algú que coneixies aquí.
The clothes are taken out of the room.	La roba es treu per l'habitació.
He had a first and a second team.	Tenia un primer i un segon equip.
Her house was not a house without her.	La seva casa no era una casa sense ella.
My heart can't stand any more pain.	El meu cor no pot suportar més dolor.
At least one a week.	Almenys un a la setmana.
They had to deal with what was happening to them.	Havien de tractar el que se'ls passava.
This has been going on for a couple of days.	Això fa un parell de dies que passa.
The key aspects and main differences are detailed below.	A continuació es detallen els aspectes clau i les principals diferències.
I hadn’t discovered the other page.	No havia descobert l'altra pàgina.
The taste of salt.	El gust de la sal.
The camera is not me.	La càmera no sóc jo.
Raising his voice was losing control.	Aixecar la veu era perdre el control.
If you skip it.	Per si la salta.
Mix salt, sugar and pepper in a small bowl.	Barregeu la sal, el sucre i el pebre en un bol petit.
I thought it was good to say it.	Em va semblar bé dir-ho.
But the end was not yet.	Però el final encara no era.
The child will be tested.	El nen serà provat.
With wine, of course.	Amb vi, és clar.
Therefore, they are the same situation.	Per tant, són la mateixa situació.
Even if you are at a gas station.	Encara que estiguis en una benzinera.
The program is running and listening on this machine.	El programa s'està executant i escoltant en aquesta màquina.
My blood is common.	La meva sang és comuna.
He was very successful.	Va tenir molt d'èxit.
Finally, the art world seemed real to me.	Finalment, el món de l'art em va semblar real.
In a week he died.	En una setmana va morir.
So he made the first break of the line.	Així va fer el primer trencament de la línia.
They shouldn’t do that.	No haurien de fer això.
Disassemble them piece by piece.	Desmunteu-los peça per peça.
I work until lunch.	Treballo fins a dinar.
We hope you don’t have a chance to find out.	Esperem que no tingueu l'oportunitat de descobrir-ho.
Neither am I.	Jo tampoc ho sóc.
They had left him.	L'havien deixat.
Rock stars are better, anyway.	Les estrelles de rock són millors, de totes maneres.
So he pressed.	Així que va pressionar.
All this took several hours.	Tot això va requerir diverses hores.
We come from a different background.	Venim d'una procedència diferent.
An ideal world.	Un món ideal.
And these we have not yet seen.	I aquests encara no els hem vist.
Keep your mouth closed and your eyes open.	Mantingueu la boca tancada i els ulls oberts.
I could barely hear it even from my side.	Amb prou feines ho podia escoltar fins i tot del meu costat.
Gradually the sky became clearer.	A poc a poc el cel es va anar fent clar.
His work is hard.	La seva feina és dura.
Such a tough country.	Un país tan dur.
Then the plans seem to take on a life of their own.	Aleshores, els plans semblen agafar vida pròpia.
It’s been that kind of day.	Ha estat aquest tipus de dia.
he would have known.	ho hauria sabut.
Or put on another t-shirt.	O posar-se una altra samarreta.
I did, and he smiled back at me.	Ho vaig fer, i ell em va tornar el somriure.
His heart went out to her.	El seu cor va sortir cap a ella.
Even the name could have been better.	Fins i tot el nom podria haver estat millor.
This is not the subject of this study.	Aquest no és el tema d'aquest estudi.
Our father is dead, he said.	El nostre pare és mort, va dir.
It seemed that the two had gotten even closer.	Semblava que els dos s'havien apropat encara més.
It would be nice to play a few more games like this.	Estaria bé jugar uns quants jocs més com aquest.
He will try to play both sides.	Intentarà jugar ambdós bàndols.
Knowing the right people was important.	Conèixer les persones adequades era important.
It is best to pay attention to the first symptoms.	El millor és parar atenció als primers símptomes.
I am angry with my upbringing.	Estic enfadat amb la meva educació.
Leaving it behind.	S'està deixant enrere.
This is the best option for your use case.	Aquesta és la millor opció en el vostre cas d'ús.
We are here to do the latter.	Estem aquí per fer això últim.
He was driving at random.	Conduïa a l'atzar.
But if you think this sounds like good news, think again.	Però si creieu que sembla una bona notícia, penseu-hi de nou.
A very interesting guy.	Un noi molt interessant.
However, my success rate is not that good.	Tanmateix, la meva taxa d'èxit no és tan bona.
You can even currently post directly to your wall.	Fins i tot podeu publicar actualment directament al vostre mur.
He went in to look for money or something else.	Va entrar a buscar diners o a buscar una altra cosa.
Or worse, tell her I loved her.	O pitjor encara, digues-li que l'estimava.
He passed by my table and said good morning.	Va passar per la meva taula i em va dir bon dia.
There was nothing strange about that.	No hi havia res estrany en això.
Well, surprise, she looked as angry as she felt.	Bé, sorpresa, semblava tan enfadada com se sentia.
The location was so nice.	La ubicació era tan bonica.
A very good time.	Un moment molt bo.
I am fifteen years and five months old.	Tinc quinze anys i cinc mesos.
That looks good like that.	Que quedi bé així.
It was a new experience for me.	Va ser una experiència nova per a mi.
Negative values ​​were set to zero.	Els valors negatius es van establir a zero.
They didn’t want me to risk getting more neck injuries.	No volien arriscar-me a fer-me més lesions al coll.
Pain in the lower back.	Dolor a la part baixa de l'esquena.
Super friendly service staff.	Personal de servei súper amable.
It went pretty well.	Va anar força bé.
To practice death is to practice freedom.	Practicar la mort és practicar la llibertat.
I am more comfortable in the routine.	Estic més còmode en la rutina.
By default it is an empty list.	Per defecte és una llista buida.
It was no longer his concern.	Ja no era la seva preocupació.
She kept trying.	Ella ho va seguir intentant.
Three for his mother.	Tres per a la seva mare.
The girl has a soul.	La noia té ànima.
But time worked against his brother.	Però el temps va funcionar en contra del seu germà.
It’s not the one you met five years ago.	No és la que vau conèixer fa cinc anys.
We don't have to discuss anything.	No hem de discutir res.
It's very difficult.	És molt difícil.
The boat was finally starting to show what it was made for.	El vaixell finalment començava a mostrar per a què estava fet.
This site does not offer medical advice, diagnosis or treatment.	Aquest lloc no ofereix assessorament mèdic, diagnòstic o tractament.
It wasn't a movie, but it would have been great.	No era una pel·lícula, però n'hauria fet una gran.
That's because it's not enough.	Això és perquè no n'hi ha prou.
This engine was a mixed bag for me.	Aquest motor va ser una bossa mixta per a mi.
You just have to have them.	Només cal tenir-los.
That was the only purpose.	Aquest era l'únic propòsit.
Very good internal pages.	Pàgines internes molt bones.
Not instead.	No en canvi.
Maybe someone else has a solution for you.	Potser algú més té una solució per a tu.
Sometimes it was hard to tell.	De vegades era difícil dir-ho amb ell.
I was thrilled.	Em va emocionar.
If it's over, it won't last long.	Si ha acabat, no durarà gaire.
Tell me what you think.	Digues-me què en penses.
This may take a few days or more.	Això pot trigar uns quants dies o més.
It can be used for good or evil.	Es pot utilitzar per al bé o el mal.
I needed to work.	Necessitava treballar.
We are living in very interesting times.	Estem vivint temps molt interessants.
I'm not telling you what to do.	No et dic què has de fer.
At least for now.	Almenys de moment.
He spent much of his life in the hospital.	Va passar gran part de la seva vida a l'hospital.
He calls himself.	Es diu a si mateix.
He’s been out for a week or so, but now he’s back.	Ha estat fora durant una setmana més o menys, però ara ha tornat.
Everyone is expected to say nothing but kind things about the person.	S'espera que tothom no digui més que coses amables sobre la persona.
It was just a slightly calm body.	Era només un cos una mica tranquil.
Other than that, she felt the same way I did.	A part d'això, ella sentia el mateix que jo.
They are waiting for you.	Ho esperen.
Similar values ​​were obtained for other samples.	S'han obtingut valors similars per a altres mostres.
I would know.	Ho sabria.
We'll see what comes out.	Veurem què surt.
Not like himself.	No com ell mateix.
But six months earlier, that was not the case.	Però, sis mesos abans, no era així.
However, we will not follow it further in this analysis.	Tanmateix, no el seguirem més en aquesta anàlisi.
Write about what you know and write well.	Escriu sobre el que saps i escriu-ne bé.
He took her hand and offered it to her.	Va agafar la mà que li oferia i es va aixecar.
In particular, the whole project.	En particular, tot el projecte.
Clearly, this is no longer the case.	És evident que ja no és així.
They came out more than they stayed inside.	Van sortir més que no es van quedar a dins.
But she said nothing.	Però ella no va dir res.
There are several factors here.	Aquí hi ha diversos factors.
I heard that song before.	Vaig escoltar aquella cançó abans.
I can't make it work in any way so far.	No puc fer que funcioni de cap manera fins ara.
The room was clean and nice.	L'habitació estava neta i bonica.
You for the gold.	Tu per l'or.
I was not offered this option.	No em van oferir aquesta opció.
This is absolutely the worst approach.	Aquest és absolutament el pitjor enfocament.
The surgical technique is presented.	Es presenta la tècnica quirúrgica.
Your whole boat is designed to go fast and hard.	Tot el teu vaixell està dissenyat per anar ràpid i dur.
No one gets sick.	Ningú es posa malalt.
In fact, it was great.	De fet, s'ho ha passat genial.
But it doesn't have to be that way.	Però no ha de continuar així.
God doesn't work like that.	Déu no funciona així.
This is not a big deal, however, especially in this case.	Això no és un gran problema, però, sobretot en aquest cas.
Something we need to be doing right.	Alguna cosa hem d'estar fent bé.
A source is provided for each of the materials.	Es proporciona una font per a cadascun dels materials.
There was absolutely no cover-up at our end.	No hi ha hagut absolutament cap encobriment al nostre final.
No company can control wild animals, here nature plays.	Cap empresa pot controlar els animals salvatges, aquí hi juga la natura.
You felt stronger and things were great.	Et senties més fort i les coses estaven molt bé.
Not to mention that he had several more lives than her.	Sense oblidar que ell tenia diverses vides més que ella.
However, it was impossible to lie to himself.	No obstant això, era impossible mentir-se a si mateix.
These are our main reasons.	Aquests són els nostres motius principals.
Life was too busy for that.	La vida estava massa ocupada per a això.
He must seize himself.	S'ha d'apoderar d'ell mateix.
Nature was, in fact, second nature to her.	La natura era, de fet, una segona naturalesa per a ella.
He returned two weeks later, again, and again.	Va tornar dues setmanes després, una altra vegada, i una altra vegada.
It was something everyone could do.	Era una cosa que tothom podia fer.
But the new books on his list were different.	Però els nous llibres de la seva llista eren diferents.
It was not enough.	No va ser suficient.
I got up early.	Em vaig llevar d'hora.
I could have controlled myself better.	Podria haver-me controlat millor.
In general, men will hold on to their feelings.	En general, els homes aguantaran els seus sentiments.
I’ve seen this too many times.	Això ho he vist massa vegades.
But he came to understand, he said.	Però va arribar a entendre, va dir.
Gather some of your friends.	Reuneix alguns dels teus amics.
That’s why my voice is so deep.	Per això la meva veu és tan profunda.
But you don’t know how to spot the danger.	Però no saps com detectar el perill.
They will need government leaders, from the president down.	Necessitaran líders del govern, des del president cap avall.
The only significant action took place in the water.	L'única acció significativa va tenir lloc a l'aigua.
And more often than not, customers didn’t pay.	I més sovint, els clients no pagaven.
Someone with something to say.	Algú amb alguna cosa a dir.
This could not have happened.	Això no podria haver passat.
Every day they opened a little more.	Cada dia obrien una mica més.
I don’t work like that.	Jo no treballo així.
The body wants to balance itself.	El cos vol equilibrar-se.
She knew what it was.	Ella sabia què era.
Just get out of it.	Només surt-te'n.
He put his arms around her.	Va posar els seus braços al voltant d'ella.
I have had this dream a few times.	He tingut aquest somni unes quantes vegades.
Do it in a public place if you’re worried about being shot.	Fes-ho en un lloc públic si et preocupa que et disparin.
It was not relevant.	No era rellevant.
Can you.	Pots.
Most situations are really in our hands to solve them.	La majoria de situacions realment estan a les nostres mans per solucionar-les.
She will do it soon.	Ella aviat ho farà.
The lights came on.	Es van encendre els llums.
You missed the name and number.	Has errat el nom i el número.
An action would be anything you do in the game.	Una acció seria qualsevol cosa que faci en el joc.
No, we expect people to obey the law.	No, esperem que la gent compleixi la llei.
Once school was over, they returned to the ice.	Un cop acabada l'escola, van tornar al gel.
He knew the murder had happened in the bathroom.	Sabia que l'assassinat havia passat al bany.
I didn’t like to ask him much then.	Aleshores no m'agradava preguntar-li gaire.
An elder had given the order.	Un major havia donat l'ordre.
And the two numbers meet and then pass.	I els dos nombres es troben i després es passen.
The child can do anything.	El nen pot fer qualsevol cosa.
You both want it.	Vols tots dos.
We decided we would make it out.	Vam decidir que el faríem fora.
My mind was just a thought, an image and a word.	La meva ment era només un pensament, una imatge i una paraula.
You would be perfect for that.	Seríeu perfecte per a això.
Maybe they had received orders.	Potser havien rebut ordres.
You will introduce people who are yours.	Introduiràs gent que és teva.
I will take the one in front so that we have one among us.	Agafaré el de davant perquè en tinguem un entre nosaltres.
You should take some responsibility for the practice.	Hauria d'assumir part de la responsabilitat de la pràctica.
No one believed it, but no one could prove otherwise.	Ningú s'ho va creure, però ningú no va poder demostrar el contrari.
There was still much to look forward to.	Encara hi havia molt per esperar.
Welcome to the future.	Benvinguts al futur.
I have an idea of ​​what it would take to make this possible.	Tinc una idea del que faria falta per fer-ho possible.
You don’t fully understand me.	No m'entens completament.
His house was searched and weapons were found.	La seva casa va ser escorcollada i es van trobar armes.
God had that.	Déu tenia això.
This combination should never have worked.	Aquesta combinació mai hauria d'haver funcionat.
You can directly model your desired behavior.	Podeu modelar directament el vostre comportament desitjat.
And he didn’t.	I no ho va fer.
So my question remains the same.	Per tant, la meva pregunta segueix sent la mateixa.
What you learn in class you can practice at home.	El que aprens a classe ho pots practicar a casa.
Come on, there’s a lot of money in that.	Vinga, hi ha molts diners en això.
You will enter tomorrow.	Demà hi entraràs.
I just couldn’t deal with her at this hour.	Simplement no podia tractar amb ella a aquesta hora.
But he didn’t jump either.	Però tampoc no va saltar.
I will get in touch.	Em posaré en contacte.
I guess you have to believe it.	Suposo que t'ho has de creure.
Never lose hope no matter how difficult it may be.	No perdis mai l'esperança per molt difícil que sigui.
We waited half an hour at the window before a train stopped.	Vam esperar mitja hora a la finestra abans que un tren s'aturi.
To date, only ten cases have been reported in the literature.	Fins ara, només s'han reportat deu casos a la literatura.
Overall, the results were similar between the control groups.	En general, els resultats van ser similars entre els grups de control.
I believed in that, work and nothing but work.	En això creia, treball i res més que feina.
You asked and he gave.	Vas demanar i ell va donar.
Their guess was that the action was too much for them.	La seva conjectura era que l'acció era massa per a ells.
If you want to learn.	Si vols aprendre.
But you know the type.	Però saps el tipus.
It doesn't work very well.	No funciona gaire bé.
He does it because he is right.	Ho fa perquè és el correcte.
His eyes were angry.	Els seus ulls eren enfadats.
We knew it wasn’t normal.	Sabíem que no era normal.
But she knew it.	Però ella ho sabia.
And she asked them to take it.	I ella els va demanar que se l'emportessin.
Know your limits.	Coneix els teus límits.
Hence my question.	D'aquí la meva pregunta.
However, we will not go into these in this blog post.	Tanmateix, no entrarem en aquests en aquesta entrada del blog.
I don’t think he’s had much success.	No crec que hagi tingut gaire èxit.
But they had watched us.	Però ens havien observat.
You did well out there.	Heu fet bé allà fora.
I know you can see the program in your mind.	Sé que pots veure el programa a la teva ment.
You will see it very soon.	Ho veuràs molt aviat.
And that’s why we do what we do, right?!.	I per això fem el que fem, no?!.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, ha baixat.
It was a big step forward.	Va ser un gran pas endavant.
We then take this approach.	A continuació, adoptem aquest enfocament.
Measurements were total errors after learning and errors by trial.	Les mesures eren errors totals després de l'aprenentatge i errors per assaig.
I had to bring it to me.	Vaig haver de portar-lo a mi.
Look left, then right.	Mira a l'esquerra, després a la dreta.
Not another minute, not one minute less.	Ni un minut més, ni un minut menys.
We love our game and we love working on it.	Ens encanta el nostre joc i ens encanta treballar-hi.
I can’t explain my feelings, not even to myself.	No puc explicar els meus sentiments, ni tan sols a mi mateix.
His father had died when he was a child.	El seu pare havia mort quan ell era un nen.
In addition, our study only affects female subjects.	A més, el nostre estudi només afecta a subjectes femenins.
Physical pain no longer mattered.	El dolor físic ja no importava.
Not again man.	No un altre cop home.
I let it out of my head, too.	La vaig deixar fora del meu cap, també.
All he knows is that the scene is safe.	Tot el que sap és que l'escena és segura.
He didn't touch her once.	No la va tocar ni una sola vegada.
There is no other option.	No hi ha cap altra opció.
No explanation has ever been given for its failure.	No s'ha donat mai cap explicació del seu fracàs.
It was hot, not hot.	Feia calor, no calent.
This is difficult to implant in children, in simple people.	Això és difícil d'implantar als nens, a la gent senzilla.
I really haven't found a solution for this.	Realment no he trobat cap solució per a això.
He wrote you a book and killed you.	Et va escriure en un llibre i et va matar.
First of all, this is your challenging idea.	En primer lloc, aquesta és la teva idea de repte.
Listen, call me at the office tomorrow morning.	Escolta, truca'm a l'oficina demà al matí.
My quick thought had saved her skin.	El meu pensament ràpid li havia salvat la pell.
Something to do.	Alguna cosa que s'ha de fer.
Stair bars provided on each panel in the lower right corner.	Barres d'escala proporcionades a cada panell a la cantonada inferior dreta.
Once you've added them, this should no longer be the case.	Després d'haver-los afegit, aquest ja no hauria de ser el cas.
This advantage is called edge.	Aquest avantatge s'anomena vora.
Make it perfect.	Fes-ho perfecte.
Say three days.	Digues tres dies.
Then he moved back.	Llavors es va moure enrere.
If you think otherwise, try playing this game.	Si penses el contrari, intenta jugar a aquest joc.
I wonder where this particular place is.	Pregunto on és aquest lloc determinat.
What he did next depended on her.	El que va fer després va dependre d'ella.
But not quite yet.	Però encara no del tot.
Sweat ran down his face.	La suor li recorreva la cara.
Lie on your back with your legs straight.	Acuéstese d'esquena amb les cames rectes.
She was standing by the bed.	Ella estava parada al costat del llit.
And not in the right way either.	I tampoc de la bona manera.
To do this, we will use the following approach.	Per fer-ho, utilitzarem el següent enfocament.
I have many fond memories.	Tinc molts bons records.
Maybe I need a hand.	Potser necessito un cop de mà.
I didn't know half of it.	No en sabia la meitat.
I don't want to bring.	No vull portar.
Nothing seemed safe or stable.	Res semblava segur o estable.
They won’t let them out, though.	No els deixaran fora, però.
If the performance goes well.	Si l'actuació va bé.
Back then you didn't think you would succeed.	Aleshores no pensaves que ho aconseguiries.
Where is she?	On té ella.
It will be cold.	Farà fred.
Maybe I could do it now.	Potser ho podria fer ara.
The problem is, we need a new TV to work on it.	El problema és que necessitem una nova televisió per treballar-hi.
Please let me know where I went wrong.	Si us plau, fes-me saber on m'he equivocat.
He understood his crime.	Va entendre el seu crim.
I could only imagine what was happening.	Només em podia imaginar el que estava passant.
She says nothing has happened to her.	Ella diu que no li ha passat res.
He went out and came in.	Va sortir i va entrar.
A sharp knife and some pieces of wood.	Un ganivet afilat i alguns trossos de fusta.
They face a similar struggle and similar problems.	S'enfronten a una lluita semblant i problemes semblants.
She was inside, trying to stay warm.	Ella estava dins, intentant mantenir-se calent.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, ha estat un plaer parlar amb tu.
He was still the same, she was still the same to him.	Ell encara era el mateix, ella encara era la mateixa per a ell.
Money management rules are much more important.	Les regles de gestió de diners són molt més importants.
Mark realized he was upset.	Mark es va adonar que estava molest.
In fact, I watch the afternoon news quite often.	De fet, miro les notícies de la tarda força sovint.
He stepped aside, grabbed the door.	Es va fer a un costat, va agafar la porta.
There were fewer here.	Aquí n'hi havia menys.
If the weather is good, they feel good.	Si fa bon temps, se senten bé.
It's a function, let's face it, it's a special function.	És una funció, reconeixem-ho, és una funció especial.
I was hoping that none of that would get our attention.	Esperava que res d'aquells ens ens dirigissin l'atenció.
Healthcare industry.	Indústria sanitària.
We will withstand this storm.	Resistirem aquesta tempesta.
Maybe this could go somewhere.	Potser això podria anar a algun lloc.
You know this one.	Tu coneixes aquest.
The fort.	El fort.
It gives everyone the right to speak.	Dóna a tothom dret a parlar.
Start a web business.	Començar un negoci web.
It couldn't have been better.	No podria haver anat millor.
Even his daughter.	Fins i tot la seva filla.
Any advantage he created seemed to end in points.	Qualsevol avantatge que creava semblava acabar en punts.
Nothing to do.	Res a fer.
Inside and outside.	Dins i fora.
And he pushed me again.	I em va tornar a empènyer.
His last act was to break strong.	El seu darrer acte va ser trencar fort.
In both cases it is used as an escape character.	En tots dos casos s'utilitza com a caràcter d'escapament.
We would go back down in time for breakfast.	Tornaríem a baixar a temps per esmorzar.
Get a court date to find out.	Aconsegueix una data judicial que esbrinarà.
She can tell you many things, though.	Ella pot dir-te moltes coses, però.
No reason.	No raona.
One stood out.	Un va destacar.
They take care of their parents.	Tenen cura dels seus pares.
Keep working on it.	Seguiu treballant en això.
I was about to send the search group.	Estava a punt d'enviar el grup de cerca.
More treatment needs.	Més necessitats de tractament.
Below is my code to build the model.	A continuació es mostra el meu codi per construir el model.
I burst into sweat.	Vaig esclatar en suor.
He seemed worried if his message was getting through.	Semblava preocupat si el seu missatge s'estava passant.
This is simply impossible.	Això és simplement impossible.
Left to right.	Esquerra a dreta.
It plays an important role for some people.	Té un paper important per a algunes persones.
Who is his, too.	Qui és el seu, també.
I'm single.	Estic solter.
They didn’t need her to tell them what to do.	No necessitaven que ella els digués què havien de fer.
You already tell me if this is right or wrong.	Ja em dius si això és correcte o incorrecte.
Today they wanted to play well.	Avui volien jugar bé.
I spent a winter and that was it.	Vaig passar un hivern i això va ser tot.
Most of this is pretty straightforward.	La majoria d'això és bastant senzill.
All of this is definitely good advice and very important.	Tot això és sens dubte un bon consell i molt important.
That’s what caught my eye.	És el que em va cridar l'atenció.
I will make time.	Faré temps.
An adult woman carried on the back of another woman.	Una dona adulta portada a l'esquena d'una altra dona.
Seriously, it’s one of the first things we ask of someone new.	De debò, és una de les primeres coses que demanem a algú nou.
You will see for yourself when it appears.	Ho veuràs per tu mateix quan aparegui.
Let me talk about the issues with a few examples.	Permeteu-me parlar dels problemes amb alguns exemples.
He set the fire on fire and burned that girl.	Va calar el foc i va cremar aquella noia.
An interesting read if you like this kind of data.	Una lectura interessant si us agraden aquest tipus de dades.
I have tried many different things but nothing works.	He provat moltes coses diferents però res no funciona.
There is no air either.	Tampoc no hi ha aire.
A little brother or sister.	Un germà o una germana petita.
This can mean the difference between life and death in some cases.	Això pot significar la diferència entre la vida i la mort en alguns casos.
A sign outside tells people to come in as it is.	Un cartell a l'exterior diu a la gent que entri tal com és.
My hands were fresh and dry.	Les meves mans estaven fresques i seques.
A man was standing next to the car, talking on a radio.	Un home estava parat al costat del cotxe, parlant per una ràdio.
He has welcomed me and taken care of me.	M'ha acollit i m'ha cuidat.
You can do this both dry and wet.	Podeu fer-ho tant en sec com en humit.
In fact, he wears shoes.	De fet, porta sabates.
As husband and wife.	Com marit i dona.
Sorry to ask for it here.	Ho sento per demanar-ho aquí.
Plus, you don’t do it for the money.	A més, no ho fas pels diners.
There is never more than the two of you.	Mai hi ha més que vosaltres dos.
The worst that could happen.	El pitjor que podria passar.
But it was I who came first.	Però vaig ser jo qui va anar primer.
It was amazing to see his reaction.	Va ser increïble veure la seva reacció.
He was seven years old when his mother died.	Tenia set anys quan la seva mare va morir.
They could reclaim it, maybe not.	Podrien tornar a reclamar-ho, potser no.
The house from home.	A casa des de casa.
He can do more.	Ell pot fer més.
Your complete construction sounds to me like a release.	La teva construcció completa em sona com un alliberament.
We found a third way.	Hem trobat una tercera via.
We, and you, are not dead.	Nosaltres, i tu, no estem morts.
However, a detailed analysis of the surgical procedure was performed.	Tanmateix, es va realitzar una anàlisi detallada del procediment quirúrgic.
It’s not as complicated as you think.	No és tan complicat com penses.
They never returned.	No van tornar mai.
He just stopped.	Només es va aturar.
Or is it any way of doing it.	O és qualsevol manera de fer-ho.
Beware of humans.	Compte amb els humans.
It was where my father lived, and it seemed important.	Era on vivia el meu pare, i semblava important.
It was so big.	Era tan gran.
Even that had gone too far.	Fins i tot això havia anat massa lluny.
Then follow.	Després segueix.
I’m interested in what others think.	M'interessa el que pensen els altres.
I stood up and watched you leave.	Em vaig quedar dret i et vaig veure marxar.
You can see its yellow.	Podeu veure el seu groc.
I do not exist.	Jo no existeixo.
How different it seemed.	Que diferent semblava.
My teacher can come back at any time.	El meu mestre pot tornar en qualsevol moment.
It was not a small decision to make.	No va ser una decisió petita a prendre.
It could work.	Podria funcionar.
I have never had any problems with my unit.	Mai he tingut cap problema amb la meva unitat.
Rau and pain.	Rau i dolor.
Or maybe he just wanted this to end.	O potser només volia que això s'acabés.
Still, you never know.	Tot i així, mai se sap.
Number one is jobs.	El número u són els llocs de treball.
But still, something has to change.	Però tot i així, alguna cosa ha de canviar.
This is easily done with a case statement.	Això es fa fàcilment amb una declaració de cas.
Add more water if necessary.	Afegiu més aigua si cal.
I want to hear that.	Vull sentir això.
The three of us.	Nosaltres tres.
They were not caught taking drugs.	No els van atrapar prenent drogues.
So that was part of the initial conversation for me.	Així que va ser part de la conversa inicial per a mi.
It has milk and is soft and warm.	Té llet i és suau i càlid.
They are looking at us.	Ens estan mirant.
We love being active.	Ens encanta ser actius.
It was like playing football again.	Va ser com tornar a jugar al futbol infantil.
These processes have become especially useful in thin film applications.	Aquests processos s'han tornat especialment útils en aplicacions de pel·lícula fina.
I still have to bring a printed book for that.	Encara he de portar un llibre imprès per això.
Some things can’t change, but others can.	Algunes coses no poden canviar, però altres sí.
This is how a man can look like sometimes.	Així és com pot semblar un home de vegades.
Think about how quickly it happened.	Penseu en la rapidesa amb què va passar.
I learned how to design and create.	Vaig aprendre a dissenyar i crear.
Everything is moving forward.	Tot avança.
Then he tells me his story.	Després m'explica la seva història.
No further changes have taken place since then.	Des d'aleshores no s'han produït més canvis.
It would be a long and emotional day.	Seria un dia llarg i emotiu.
He is also going through a difficult time.	Ell també ho està passant un moment difícil.
What it had been.	El que havia estat.
Then he opened it again.	Després el va tornar a obrir.
Remember you have to ask.	Recorda que has de preguntar.
I never want to fall again.	No vull caure mai més.
I've been telling you this for a long time.	Feia temps que us ho volia dir.
But for me this is not my problem.	Però per a mi aquest no és el meu problema.
In bed now.	Al llit ara.
It is seldom so.	Poques vegades és així.
It's time to rest.	És hora de descansar.
The image is from the actual article.	La imatge és de l'article real.
We’ve had a great long.	Hem tingut un gran llarg.
They told me.	M'han dit.
He probably didn't hear anything.	Probablement no va sentir res.
What others thought shouldn’t matter.	El que els altres pensaven no hauria d'importar.
Both parties did.	Les dues parts ho van fer.
There, the one who processes feelings in the tongue.	Allà, el que processa els sentiments a la llengua.
Others expect too much.	Altres esperen massa.
I think it’s like anything else in politics.	Crec que és com qualsevol altra cosa en política.
Maybe it's true.	Potser és veritat.
The door was wide open, broken.	La porta estava ben oberta, trencada.
She just came in to look around.	Ella només va entrar per mirar al seu voltant.
It was not well received.	No va ser ben rebut.
Men are defeated.	Els homes estem vençuts.
It doesn’t matter how many times you fall.	No importa quantes vegades caus.
I didn’t understand it right away.	No ho vaig entendre de seguida.
Maybe it was closer to eight.	Potser era més a prop de les vuit.
The great description of the beyond of understanding.	La gran descripció del més enllà de la comprensió.
I'm there.	Jo estic allà.
There are facts.	Hi ha fets.
Men need to do more and have more fun.	Els homes han de fer més i divertir-se més.
I grabbed him by the front of his shirt before he pulled on the handle.	El vaig agafar pel davant de la camisa abans que estirés del mànec.
Good night, now.	Bona nit, ara.
This never happens in any other country.	Això no passa mai a cap altre país.
It was better than that.	Era millor que això.
It will feed off of that.	S'alimentarà d'això.
I'm angry with her.	Estic enfadat amb ella.
I asked what the truth was.	Vaig preguntar quina era la veritat.
At the time it premiered.	En el seu moment es va estrenar.
I'm in the first hour.	Estic a la primera hora.
You better go.	Millor que vagis.
We worked on it a lot.	El vam treballar molt.
I wasn’t really sure.	No n'estava realment segur.
But that was just a party.	Però això només era una festa.
It is, but everything looks good on stage.	Ho és, però tot es veu bé a l'escenari.
But of course he did.	Però és clar que ho va fer.
His life was full enough as it was.	La seva vida era prou plena com era.
I was out.	Jo estava fora.
Following the rules, because.	Seguint les regles, perquè.
You can leave your room.	Pots sortir de la teva habitació.
In fact, it felt like a dead weight.	De fet, se sentia com un pes mort.
There could be a loving connection for them.	Podria haver-hi una connexió amorosa per a ells.
We just loved each other.	Simplement ens vam estimar.
We would continue to live.	Seguiríem vivint.
She thought someone might find her beautiful.	Creia que algú la podria trobar bonica.
But I can think of a couple of points.	Però se m'ocorren un parell de punts.
He proposed this work.	Va proposar aquest treball.
Global events follow the same pattern.	Els esdeveniments globals segueixen el mateix patró.
I still have the command, as you say.	Jo encara tinc el comandament, com dius.
Now is a day of liberation.	Ara és un dia d'alliberament.
In addition, two patients were excluded because of the missing data.	A més, es van excloure dos pacients per les dades que falten.
Money from a friend.	Diners d'un amic.
Please give me a call when you receive this.	Si us plau, truqueu-me quan rebeu això.
As a friend, then.	Com a amic, doncs.
I could see the hand.	Vaig poder veure la mà.
Thank you so much for your continued support !.	Moltes gràcies pel vostre suport continuat!.
This finding is supported by the record here.	Aquesta troballa està recolzada pel registre aquí.
It was a clear decision in my mind.	Va ser una decisió clara en la meva ment.
No significant differences were found in body weight or activity measures.	No es van trobar diferències importants en el pes corporal ni en les mesures d'activitat.
It was very emotional.	Va ser molt emotiu.
Finally, I would stop crying.	Finalment, deixaria de plorar.
He broke her neck.	Li va trencar el coll.
I hope you guarantee it.	Espero que la garanteixis.
It is neither good nor bad.	No és ni bo ni dolent.
He had lost the will to live, his ability to fight.	Havia perdut les ganes de viure, la seva capacitat de lluitar.
And now you can use it !.	I ara pots utilitzar-lo!.
History that had followed and ended.	Història que havia seguit i acabat.
Look under that.	Mira sota això.
Don’t call, write.	No truquis, escriu.
They were there to guide and help if needed.	Estaven allà per guiar i ajudar si calia.
They certainly seemed to bump into each other.	Sens dubte semblaven topar-se entre ells.
Check out the original field test report here.	Fes una ullada aquí a l'informe original de la prova de camp.
I have to watch this fight.	He de veure aquesta lluita.
I wouldn’t know how to explain the end of their relationship.	No sabria explicar el final de la seva relació.
He took credit for the work of others.	Va agafar el mèrit de la feina dels altres.
Sex had no effect.	El sexe no va tenir cap efecte.
I stretched my back.	Em vaig estirar d'esquena.
I felt it short.	L'he sentit curt.
Something was going to happen.	Alguna cosa anava a passar.
But it will not make you happy.	Però no et farà feliç.
All rights are individual rights.	Tots els drets són drets individuals.
There was silence again.	De nou es va fer el silenci.
Either way, I was having a hard time.	Sigui com sigui, estava passant un moment difícil.
I won’t ask you any more for that.	No et preguntaré més per això.
An hour later, he died.	Una hora després, va morir.
So right now it’s a hit on the days off.	Així que ara mateix és un encert en els dies fora.
It had to be him.	Havia de ser ell.
We support you.	Us donem suport.
Little by little, he approached and stayed behind her.	A poc a poc, es va acostar i es va quedar darrere d'ella.
But I will do a rain check.	Però faré un control de pluja.
All my dogs are.	Tots els meus gossos ho són.
She's probably fine.	Ella probablement està bé.
I mean, how cool these are.	Vull dir, que xulos són aquests.
At least my first night.	Almenys la meva primera nit.
Real images are needed for training.	Es necessiten imatges reals per a l'entrenament.
Once finished, you will know it is done.	Un cop acabat, sabreu que està fet.
And we had our beer.	I vam prendre la nostra cervesa.
We are not from any special place.	No som de cap lloc especial.
Children with dirty face pressed against their parents' legs.	Nens amb la cara bruta pressionada contra les cames dels seus pares.
Or we could change in the first round.	O podríem canviar a la primera ronda.
There was progress.	Hi havia progrés.
It seems so, though, but it really isn’t.	Tanmateix, sembla així, però en realitat no és així.
Everyone has a past.	Tothom té un passat.
I only had one question.	Només tenia una pregunta.
Those were his first words in two or three minutes.	Aquestes van ser les seves primeres paraules en dos o tres minuts.
The woman is dead.	La dona està morta.
I heard nothing.	No vaig sentir res.
By chance I know you won’t get any new help here.	Per casualitat sé que aquí no rebràs ajuda nova.
Nothing will happen to you here.	Aquí no et passarà res.
There are no red notes that fuck up their lives.	No hi ha notes vermelles que els fotin la vida.
I never really understood why this was.	Mai vaig entendre realment per què era això.
Most importantly, though, you'll probably need to use them.	El més important, però, és que probablement els haureu d'utilitzar.
Now he was coming back.	Ara tornava.
This is the role you have learned to play.	Aquest és el paper que has après a jugar.
Now consider the general case.	Considereu ara el cas general.
Life is really more beautiful than death.	La vida és realment bella que la mort.
Learning is no more.	L'aprenentatge ja no és.
Sure, sure, that must be it.	Segur, segur, això deu ser.
Of these two weapons.	D'aquestes dues armes.
Launch of the original game.	Llançament del joc original.
Reality has not lived up to this dream.	La realitat no ha estat a l'altura d'aquest somni.
Do what you need to.	Fes el que necessitis.
Finally something useful comes out for something.	Finalment surt alguna cosa útil per a alguna cosa.
Some began to cry.	Alguns van començar a plorar.
We are not going up there, this building.	No hi anem pujant, aquest edifici.
A picture is said to be worth a thousand words.	Es diu que una imatge val més que mil paraules.
I hope they can help in some way.	Espero que puguin ajudar d'alguna manera.
However, he is doing them one after the other.	No obstant això, els està fent un darrere l'altre.
He must have been seven years old.	Devia haver fet set anys.
Nothing returns.	No retorna res.
His hand.	La seva mà.
The silence will fall.	El silenci caurà.
I needed to rest.	Necessitava descansar.
It’s sad to hear so many people so quick to judge.	És trist sentir tanta gent tan ràpida per jutjar.
Something inside had broken.	Alguna cosa a dins s'havia trencat.
Therefore, we have not included these two methods here.	Per tant, no hem inclòs aquests dos mètodes aquí.
It was like a dream !.	Va ser com un somni!.
You may be the first in your family to go to school.	Potser siguis el primer de la teva família a anar a l'escola.
I take my position.	Prenc la meva posició.
Growing stronger, the wind picked up speed.	Cada cop més fort, el vent va agafar velocitat.
I was especially interested in learning how to work in a school.	Estava especialment interessada a conèixer com treballar en una escola.
The rule does not say so.	La norma no ho diu.
A representative experiment of three independent analyzes is presented.	Es presenta un experiment representatiu de tres anàlisis independents.
You may need to drop one or two more things.	Potser haureu de deixar anar una o dues coses més.
If that’s how you feel, that’s fine.	Si és així com et sents, està bé.
We picked up a few clothes changes.	Vam agafar uns quants canvis de roba.
They work against the people.	Treballen contra el poble.
I keep going.	Segueixo endavant.
Then he saw that his eyes were not closed.	Aleshores va veure que els seus ulls no estaven tancats.
And besides, he said, nothing would change.	I a més, va dir, no canviaria res.
Or definitely bigger.	O definitivament més gran.
They don't leave on time.	No surten a temps.
It also makes sense.	També té sentit.
By reading it you bring it to life.	Llegint-lo li doneu vida.
Lots of space.	Molt espai.
Therefore, signal strength is often used to determine distance measurements.	Per tant, la força del senyal s'utilitza sovint per determinar mesures de distància.
You feel like everyone wants to help you.	Sents que tothom vol ajudar-te.
In fact, it is the opposite now.	De fet, ara és el contrari.
My heart is for leaders.	El meu cor està pels líders.
He must have been the first teacher in space.	Havia d'haver estat el primer professor a l'espai.
Or for any other reason.	O per qualsevol altre motiu.
He was surprised not to be able to open the front door.	Es va sorprendre de no poder obrir la porta principal.
You have it right.	Ho tens bé.
It had a big hole in the front of its head.	Tenia un gran forat a la part davantera del cap.
We won't talk about it.	No en parlarem.
They are doing a show.	Estan fent un espectacle.
Not necessarily like us.	No necessàriament com nosaltres.
Sun quite warm.	Sol força càlid.
We weren’t designed for that kind of stress.	No estàvem dissenyats per a aquest tipus d'estrès.
He got up and went out at night and into the street.	Es va aixecar i va sortir a la nit i al carrer.
That was the job of his day.	Aquesta era la feina del seu dia.
Responsible for performance management.	Responsable de la gestió del rendiment.
The pain in my feet brought tears to my eyes.	El dolor als meus peus em va fer sortir les llàgrimes als ulls.
Pour in the hot stock and bring to a boil.	Aboqueu el fumet calent i porteu-ho a ebullició.
The boy defended what was right when the fucking law didn’t.	El noi va defensar què és correcte quan la puta llei no ho feia.
I've tried a few examples and that's fine.	He provat uns quants exemples i allà va bé.
There are probably several ways to do this.	Segurament hi ha diverses maneres de fer-ho.
We got it out pretty fast.	Ho vam treure força ràpid.
This will be done.	Això es farà.
And it looks like he'll be back for more.	I sembla que tornarà per més.
This can create real problems for your child in the future.	Això pot crear problemes reals per al seu fill en el futur.
Put aside anger for love.	Deixa de banda la ira per amor.
That was complex enough.	Això era prou complex.
This is, in most circumstances, a good thing.	Això és, en la majoria de les circumstàncies, una bona cosa.
They are in order.	Estan en ordre.
It will be closed.	Estarà tancat.
It made little sense.	Hi havia poc sentit.
See also the reference section above.	Consulteu també la secció de referència anterior.
I think it works better now.	Crec que ara funciona millor.
My rule is to get the most out of it.	La meva regla és treure el màxim possible.
Pretty simple stuff.	Coses bastant senzilles.
It was clear that he loved being the center of attention.	Estava clar que li encantava ser el centre d'atenció.
The main idea, however, is pretty consistent.	La idea principal, però, és força constant.
All but one team improved immediately.	Tots els equips menys un quan els va fer càrrec van millorar immediatament.
I can post a code if you want.	Puc publicar un codi si vols.
Don't be afraid, you won't break anything.	No tinguis por, no trencaràs res.
In general, this situation is too good to be true.	En general, aquesta situació és massa bona per ser veritat.
Repeat five times with a short break in between.	Repetiu cinc vegades amb un petit descans entremig.
They were excellent.	Van ser excel·lents.
If he lost it, he would keep trying.	Si ho va perdre, ho continuaria intentant.
The good news is that we found something quite wonderful.	La bona notícia és que hem trobat alguna cosa força meravellosa.
In general, these songs live on the same questions.	En general, aquestes cançons viuen en les mateixes preguntes.
Not so with us guys.	No és així amb nosaltres nois.
Which means they could only have one use for you.	El que significa que només podrien tenir un ús per a tu.
And you threw it all away.	I ho vas llençar tot.
Well, he said, he's gone.	Bé, va dir, ha desaparegut.
We tried to avoid them by walking between them.	Hem intentat evitar-los caminant entre ells.
A concrete work came to mind.	Va venir al cap una obra concreta.
But no one could find them.	Però ningú els va poder trobar.
I haven't been in a long time.	Fa temps que no en sóc.
I agree with you to some extent.	Estic d'acord amb tu fins a un punt.
It's free for everyone now.	Ara és gratuït per a tothom.
They went with her to the living room.	Van anar amb ella a la sala d'estar.
But then, maybe he did.	Però llavors, potser ho va fer.
I like your hair.	M'agrada el teu cabell.
The program often has a waiting list.	El programa sovint té una llista d'espera.
The present moment is so near.	El moment present és tan proper.
Each day may be different from the previous day.	Cada dia pot ser diferent del dia anterior.
That our time together will not last.	Que el nostre temps junts no durarà.
This was largely due to the technology of the time.	En gran part això va ser degut a la tecnologia de l'època.
He fell from a tree.	Va caure d'un arbre.
Go home.	Tornar a casa.
The upper part of the house is gone.	La part superior de la casa ha desaparegut.
His students knew how to keep him clean and never move.	Els seus alumnes sabien mantenir-lo net i no moure mai.
Finally, he made a face.	Finalment, va fer una cara.
This guy was older.	Aquest noi era més gran.
Not without results.	No sense resultats.
The fall felt safe.	La caiguda se sentia segura.
His father not only gave in, but paid.	El seu pare no només va cedir, sinó que va pagar.
He was as good or better than them.	Era tan bo o millor que ells.
And even if you did, you wouldn't understand.	I encara que ho fes, no ho entendries.
All but three of the participants had a fall last year.	Tots els participants excepte tres van tenir una caiguda l'any passat.
A bad feeling.	Una mala sensació.
Please focus on the discussion in question.	Centreu-vos en la discussió en qüestió, si us plau.
Now the problem was how to get out with this load.	Ara el problema era com sortir amb aquesta càrrega.
I don't want the war to return.	No vull que torni la guerra.
In the morning the earth threw him to the top.	Al matí la terra el va llançar al cim.
He found himself not knowing what to say.	Es va trobar sense saber què dir.
I will not take his blood.	No li prendré la sang.
And so it turned out.	I així es va demostrar.
The attached bill was $ 3,000 plus change.	La factura adjunta era de tres mil dòlars més canvi.
Some of them are human, some are not.	Alguns d'ells són humans, altres no.
Even if you want to, you can't die.	Encara que vulguis, no pots morir.
There is no longer any doubt about them.	Ja no hi ha dubte sobre ells.
Our purposes here, in this article, are limited to politicians.	Els nostres propòsits aquí, en aquest article, es limiten als polítics.
However, most do not.	Tanmateix, la majoria no.
Extreme stick shit for the old ones.	Merda extrem del pal per als vells.
Lack of balance.	Falta d'equilibri.
A natural death.	Una mort natural.
And then they were there.	I després van ser allà.
I hope they are happy.	Espero que siguin feliços.
People, please look at the big picture.	La gent, si us plau, mireu el panorama general.
He told them stories before going to bed.	Els va explicar històries abans d'anar a dormir.
She could do it.	Ella podria fer-ho.
And you don't have to smoke or be a smoker.	I no cal que fumis ni siguis fumador.
Statistical evidence has been added as appropriate.	S'han afegit proves estadístiques si escau.
But it would show a real promise on stage.	Però mostraria una promesa real a l'escenari.
They didn't know that.	Això no ho sabien.
After a while she didn't even know what it was like.	Al cap d'un temps ella mateixa ni tan sols sabia com era.
We lost part of our building.	Hem perdut part del nostre edifici.
The current, however, was still dangerous.	El corrent, però, encara era perillós.
Use your own criteria.	Feu servir el vostre propi criteri.
Now she can't say you didn't try.	Ara ella no pot dir que no ho hagis intentat.
Not so little, in fact.	No tan poc, de fet.
Another man grabs his feet.	Un altre home agafa els peus.
Why your opinion matters is beyond me.	Per què importa la seva opinió m'està més enllà.
He likes us to make decisions together.	Li agrada que prenem decisions junts.
He will meet with the president.	Es reunirà amb el president.
Not just any guy.	No un noi qualsevol.
A family of them lives next to the camp.	Una família d'ells viu al costat del campament.
Offer valid for a standard room.	Oferta vàlida per a una habitació estàndard.
It’s a lot longer to spend with my family.	És molt més temps per passar amb la meva família.
None of them are members of the five sites mentioned above.	Cap d'ells és membre dels cinc llocs esmentats anteriorment.
They just move from one to the other.	Només es mouen d'un a un altre.
The girl was my age.	La noia tenia la meva edat.
I ran towards him.	Vaig córrer cap a ell.
Looks like I'm falling in love with my own wife.	Sembla que m'estic enamorant de la meva pròpia dona.
He didn't move.	No es movia.
Or maybe he did.	O potser ho ha fet.
He has no reason to believe he can do it.	No té cap raó per creure que pot aconseguir-ho.
If you want to go back, you have to go down.	Si volia tornar, ha de baixar.
But my output is not entirely correct.	Però la meva sortida no és del tot correcte.
Of course we went.	Per descomptat, vam anar.
We will remove this image or product as soon as possible.	Eliminarem aquesta imatge o producte tan aviat com sigui possible.
There wasn’t much else I could ask of a man.	No hi havia molt més que li pogués demanar a un home.
I think we both had an idea of ​​what they might contain.	Crec que tots dos teníem una idea del que podrien contenir.
I got nervous.	Em vaig posar nerviós.
Do it right so far.	Fes-ho bé fins ara.
So I don't think you should.	Per tant, no crec que ho facis.
Add the chicken pieces.	Afegiu els trossos de pollastre.
And he would too.	I ell també ho faria.
There, in the hallway, my daughter falls asleep on the floor.	Allà, al passadís, la meva filla s'adorm a terra.
I still have one or two things to clarify here.	Encara tinc una o dues coses per aclarir aquí.
She did not expect him to return so soon.	Ella no esperava que tornés tan aviat.
The two of us.	Nosaltres dos.
They sat drinking until midnight.	Es van asseure bevent fins a mitja nit.
Take things a step further.	Porta les coses un pas més enllà.
It was successful.	Va tenir èxit.
I found his service to be fast and professional.	Vaig trobar que el seu servei era ràpid i professional.
That was nothing, he said.	Això no era res, va dir.
I'm still anything but fine.	Encara estic qualsevol cosa però bé.
The sound is heard further back.	El so se sent més enrere.
We have a long understanding.	Tenim una llarga comprensió.
I think a lot of people have to deal with it.	Crec que molta gent s'hi ha d'enfrontar.
They are really becoming young men.	Realment s'estan convertint en homes joves.
When you have too much of anything it becomes something else.	Quan tens massa de qualsevol cosa es converteix en una altra cosa.
Become a new person.	Converteix-te en una persona nova.
In fact, he didn't even know it.	De fet, ni ell mateix ho sabia.
A student received a blow to the arm.	Un estudiant va rebre un cop al braç.
They bring several benefits.	Aporten diversos beneficis.
There were no children in the place.	No hi havia nens al lloc.
He is an original person.	És una persona original.
The operation is as follows.	El funcionament és el següent.
His tone did not surprise me.	El seu to no em va sorprendre.
Unfortunately, the time of day had just come.	Malauradament, amb prou feines va arribar l'hora del dia.
I mean that literally.	Vull dir això literalment.
But it is not enough.	Però no n'hi ha prou.
Prepare the woman.	Prepara la dona.
It’s not a happy relationship.	No és una relació feliç.
It can be me, not fighting me.	Puc ser jo, no lluitar contra mi.
On the way home, he thought of that conversation.	En el camí cap a casa, va pensar en aquella conversa.
And of course it was.	I, per descomptat, ho era.
Hence the price.	D'aquí el preu.
That make us believe that anything is possible.	Que ens fan creure que tot és possible.
You look at each other to know what to do.	Us mireu els uns als altres per saber què fer.
Our relationship is hell when it comes to sex.	La nostra relació és un infern quan es tracta de sexe.
I would get there, eventually.	Hi arribaria, eventualment.
I don’t know if that’s a problem.	No sé si això és un problema.
And there’s also a little garden in the back, look.	I també hi ha un petit jardí al darrere, mira.
He was released into the care of his father.	Va ser alliberat a la cura del seu pare.
My age especially.	La meva edat sobretot.
It really worked.	Va funcionar realment.
But some things we just can't do.	Però algunes coses simplement no podem fer.
I continued, closing the door behind me.	Vaig seguir, vaig tancar la porta darrere meu.
This is an important step that most people do not understand.	Aquest és un pas important que la majoria de la gent no entén.
It is difficult for us to find a place to stay.	Ens costa trobar un lloc on allotjar-nos.
I wonder if he will be happy at the end of the experience.	Em pregunto si serà feliç al final de l'experiència.
Maybe they'll be released soon.	Potser s'estrenen aviat.
I wish I had still been there when we chose.	Tant de bo encara hagués estat allà quan vam triar.
And she was.	I ella ho era.
They live for weeks and weeks.	Viuen setmanes i setmanes.
Everything is wrong to think that there is.	Tot està malament a pensar que hi ha.
I will not let this happen.	No deixaré passar això.
The site contains information and resources.	El lloc conté informació i recursos.
You hadn't told him before, and you're telling him now.	No li ho havies dit abans, i li ho dius ara.
The context may have been different, but the message is the same.	El context pot haver estat diferent, però el missatge és el mateix.
State Opening Weekend.	Cap de setmana d'inauguració estatal.
My husband and children loved it.	Al meu marit i als meus fills els va encantar.
No, it was worse than that.	No, era pitjor que això.
She had pushed hard enough.	Ella havia empès prou.
He lost three men.	Va perdre tres homes.
I had to think about how to get out of this.	Havia de pensar com sortir d'això.
We tend to laugh at that.	Acostumem a riure d'això.
Without thinking, he turned to follow her.	Sense pensar-ho, es va girar per seguir-la.
No final character in the game looks good.	Cap personatge final del joc sembla bo.
However, this leaves the poor without coverage.	Tanmateix, això deixa els pobres sense cobertura.
Everything else was secondary.	Tota la resta era secundària.
I thought I really needed some kind of conflict.	Vaig pensar que necessitava molt algun tipus de conflicte.
I had so much respect for him.	Li tenia tant de respecte.
Then another thought occurred to him.	Aleshores se li va ocórrer un altre pensament.
We are working on such a detailed solution.	S'està treballant en una solució detallada d'aquest tipus.
Have a fun party.	Organitzeu unes festes divertides.
So we actually worked with this double photo in those days.	Així que en realitat vam treballar amb aquest doble fotogràfic aquells dies.
It must be a great thing to be so rich.	Deu ser una gran cosa ser tan ric.
This experiment was repeated twice and similar results were obtained.	Aquest experiment es va repetir dues vegades i es van obtenir resultats similars.
Now more than ever, quality education is essential for individual growth.	Ara més que mai, una educació de qualitat és essencial per al creixement individual.
The doctor in charge gave me his bed.	El metge responsable em va donar el seu llit.
It all seems to take a long time on this phone.	Tot sembla que triga molt de temps en aquest telèfon.
She knew it had to be that way.	Ella sabia que devia ser així.
Here, we will only briefly describe our finding.	Aquí, només descriurem breument la nostra troballa.
Some are children of working mothers.	Alguns són fills de mares treballadores.
Find a quiet place and play your favorite music.	Troba un lloc tranquil i reprodueix la teva música preferida.
They are there, so you have insurance for that.	Ells hi són, llavors vostè té una assegurança per això.
Everyone was with us or against us.	Tothom estava amb nosaltres o en contra nostre.
We lived in a city.	Vivíem en una ciutat.
However, the situation can be more complex than that.	Tanmateix, la situació pot ser més complexa que això.
Any variables outside a work region are shared by default.	Qualsevol variable fora d'una regió de treball es comparteix per defecte.
With so little to do, anything could be important.	Amb tan poc per fer, qualsevol cosa podria ser important.
He is the current boss.	És el cap actual.
No man could.	Cap home podria.
Choose nothing less than the best.	No trieu res menys que el millor.
But he was going to do it.	Però ho anava a fer.
There is also reason to think it is false.	També hi ha motius per pensar que és fals.
No one should ever say that.	Ningú no ho havia de dir mai.
That would be pretty cool.	Això seria força genial.
I had to clear my throat before I could speak.	Havia d'aclarir la gola abans de poder parlar.
I hated being told what to do.	Odiava que em diguessin què fer.
I know.	Ho sé.
This means you need strong central control.	Això vol dir que necessiteu un control central fort.
Or rather, yes.	O millor dit, si.
It started suddenly.	Es va engegar de sobte.
Doing yours and nothing can touch you.	Fent el teu i res et pot tocar.
He did not receive any.	Tampoc en va rebre cap.
She had discarded the men, and they would be discarded.	Ella havia descartat els homes, i ells es quedarien descartats.
This was a passion project.	Aquest va ser un projecte de passió.
I also wanted to know the answer to the question.	Jo també volia saber la resposta a la pregunta.
I went up to his room to look around.	Vaig pujar a la seva habitació per mirar al meu voltant.
He had entered her leg as she had offered him.	Havia entrat a la seva cama com ella li havia ofert.
If we find gold, if we do not find gold.	Si trobem l'or, si no trobem l'or.
Education is essential.	L'educació és essencial.
Please say it's okay to do it.	Si us plau, digues que està bé que ho faci.
Maybe that would have been enough.	Potser amb això hauria estat suficient.
And to create answers.	I per crear respostes.
It had been signed.	Havia estat signat.
And take a good look at these amazing hands of yours.	I mireu bé aquestes increïbles mans seves.
I mean the kind that makes tears run down your legs.	Em refereixo al tipus que fa que les llàgrimes corren per les teves cames.
It's just, like.	És només, com.
When they would return.	Quan tornarien.
The reason is not far off.	El motiu no és lluny de trobar.
We say little to each other.	Ens diem poc els uns als altres.
I just had to let it out.	Només havia de deixar-ho sortir.
Many people call them data or big data.	Molta gent els diu dades o big data.
I will take care of my wife.	Cuidaré de la meva dona.
He turned his eyes to system-specific applications.	Va girar els ulls d'aplicacions específiques a sistemes.
And so it should be from now on.	I així hauria de ser a partir d'ara.
I’m not a man who has a lot to hide.	No sóc un home que tingui molt a amagar.
So it was great.	Així que va ser fantàstic.
I wanted to protect him at all costs.	Volia protegir-lo a qualsevol preu.
But the important thing was that he came up with ideas.	Però l'important va ser que li van sortir idees.
He was still.	Ell estava encara.
Who else could it be.	Qui més podria ser.
But that answer can’t be too great.	Però aquesta resposta no pot ser massa gran.
By no means, however, is it an object of surprise.	De cap manera, però, és un objecte de sorpresa.
Everything open is the only way he knows how to play.	Tot obert és l'única manera que sap jugar.
For me, she is a professional model.	Per a mi, és un model professional.
But something was not said.	Però alguna cosa no es deia.
She thought she knew where they were going.	Ella pensava que sabia on anaven.
This could not be further from the truth.	Això no podria estar més lluny de la veritat.
Somehow, these are the best parts of the book.	D'alguna manera, aquestes són les millors parts del llibre.
I'm glad you can laugh at it.	M'alegro que en puguis riure.
These guys are almost impossible.	Aquests nois són gairebé impossibles.
Well, that's not true.	Bé, això no és veritat.
And something was different between us.	I alguna cosa era diferent entre nosaltres.
You want to select your moment carefully.	Voleu seleccionar el vostre moment amb cura.
Several mothers too.	Diverses mares també.
I would turn on the radio and then turn it off.	Encendria la ràdio i després l'apagava.
Your team members will do what you do.	Els membres del teu equip faran el que fas tu.
This is my reason for not seeing the last three weeks.	Aquesta és la meva raó per no veure les últimes tres setmanes.
I don’t want that to happen.	No vull que això passi.
I will have something to pay for sleep.	Tindré alguna cosa per pagar per dormir.
He worked to make all his dreams come true.	Va treballar per fer realitat tots els seus somnis.
But it was a wrong strategy.	Però era una estratègia equivocada.
It looks lovely, though.	Sembla encantadora, però.
It is our duty to prove ourselves now.	És el nostre deure demostrar-nos ara.
It's incredible.	És increïble.
And comments like that.	I comentaris així.
Look at the crowd.	Mires a la multitud.
We didn't meet.	No ens vam trobar.
She made it short.	Ella ho va fer breu.
The president was having a little chat with him.	El president estava fent una petita xerrada amb ell.
He pulled them out with his right foot.	Els va treure amb el peu dret.
I treat him as if he were mine.	El tracte com si fos meu.
Being different is beautiful.	Ser diferent és bonic.
Food for thought.	Aliment per al pensament.
No one spoke to comfort her.	Ningú va parlar per consolar-la.
Add an image to each cell.	Afegeix una imatge a cada cel·la.
I, on the other hand, barely looked like my real age of twenty.	Jo, en canvi, amb prou feines semblava la meva edat real de vint anys.
For my father it was the latter.	Per al meu pare va ser aquest últim.
It is not the right tool for the job.	No és l'eina adequada per a la feina.
It was a day we will never forget.	Va ser un dia que mai oblidarem.
She pressed him.	El va pressionar.
Error bars indicate a standard error.	Les barres d'error indiquen un error estàndard.
They were so understanding.	Eren tan comprensius.
They did not advance outside their region.	No van avançar fora de la seva regió.
But to me.	Però a mi.
This is quite unusual.	Això és força inusual.
Therefore, in general terms, younger teeth can get very white very quickly.	Per tant, en termes generals, les dents més joves poden posar-se molt blanques molt ràpidament.
Whatever it does, they do it.	El que fa, ho fan.
However, neither can normally affect humans.	Tanmateix, cap dels dos pot afectar normalment l'ésser humà.
They have good soldiers.	Tenen bons soldats.
Now I am lost.	Ara estic perdut.
Because it doesn't matter.	Perquè no importa.
The limitations of our study are as follows.	Les limitacions del nostre estudi són les següents.
Therefore, total reality is granted.	Per tant, la realitat total es concedeix.
I will come early tomorrow.	Vindré demà d'hora.
I had met my mother.	Havia conegut la meva mare.
I don’t see any mention of any other family, but you never know.	No veig cap menció a cap altra família, però mai se sap.
The girls came and went.	Les noies anaven i venien.
It makes you look bad.	Et fa veure malament.
He is very patient and kind and loves children.	És molt pacient i amable i estima els nens.
But his back was broken.	Però tenia l'esquena trencada.
The whole day had been very positive.	Tot el dia havia estat molt positiu.
Live every day for whatever it is.	Viu cada dia pel que sigui.
Control participants did not receive any drugs.	Els participants del control no van rebre cap fàrmac.
They continued, sometimes with glass or fire walls, to burn me.	Van continuar, de vegades amb parets de vidre o foc, que em cremaven.
That was a month ago.	Això va ser fa un mes.
Or you can duplicate it.	O pots duplicar-ho.
Build knowledge on knowledge.	Construeix el coneixement sobre el coneixement.
At that time, the exact solutions to the main problem were not known.	Aleshores, no es coneixen les solucions exactes del problema principal.
I tried to put things clear in my head.	Vaig intentar posar les coses clares al meu cap.
Let them shape the focus and direction of their work.	Deixeu-los donar forma a l'enfocament i la direcció del seu treball.
He wanted to prove that their marriage was not to be a mistake.	Volia demostrar que el seu matrimoni no havia de ser un error.
His vision is present in my heart every day.	La seva visió està present al meu cor cada dia.
There are many images.	Hi ha moltes imatges.
It works great with my soft top range.	Funciona molt bé amb la meva gamma superior suau.
He says the world needs to know.	Diu que el món ha de saber-ho.
Turn on a light.	Encén un lluminós.
I don’t know the name of anyone who lives on our street.	No sé el nom de ningú que viu al nostre carrer.
Instead, just write.	En canvi, només escriu.
I’m still not sure which model or where.	Encara no estic segur de quin model ni d'on.
Something bad, however, has remained.	Alguna cosa dolenta, però, ha quedat.
They never asked.	Mai van preguntar.
The afternoon was hot.	La tarda feia calor.
We sit in my car and talk.	Ens asseiem al meu cotxe i parlem.
The court must consider.	El tribunal ha de considerar.
We agree with these observations.	Estem d'acord amb aquestes observacions.
I was excited about the challenges, real and potential.	Estava emocionat pels reptes, reals i potencials.
Gift options are not available for this item.	Les opcions de regal no estan disponibles per a aquest article.
But we have to try.	Però ho hem de provar.
Each couple has been fantastic in their own right.	Cada parella ha estat fantàstica per dret propi.
That was not enough.	Amb això no n'hi havia prou.
You don’t know how to do it right.	No saps com fer-ho bé.
That was how it should be.	Així era com havia de ser.
And we’ve found ways before.	I hem trobat maneres abans.
There can be numerous reasons for this.	Hi pot haver nombroses raons per això.
Suppose everything is in a basic state.	Suposem que tot està en un estat bàsic.
Each is effective in its corresponding field.	Cadascun és efectiu en el seu camp corresponent.
Not in the actual features, of course, but in how they are set.	No en les característiques reals, és clar, sinó en com s'estableixen.
Thus, we can move to the limit as before.	Així, podem passar al límit com abans.
I don't know the result.	No sé el resultat.
Please explain what happened.	Si us plau, explica què va passar.
Sometimes it can be the best thing that ever happened.	De vegades, pot ser el millor que ha passat mai.
They treated him with respect and were able to work together.	El van tractar amb respecte i van poder treballar junts.
She asked for him.	Va demanar per ell.
Looks like it would make them feel better.	Sembla que els faria sentir millor.
You know what to do and where to go.	Ja saps què fer i on anar.
A fresh solution was prepared daily.	Es va preparar una solució fresca diàriament.
His recovery process is yet to be determined.	El seu procés de recuperació encara està per determinar.
You found these stupid ones in the apartment.	Vas trobar aquestes estúpides seves a l'apartament.
The situation is therefore unclear.	La situació, per tant, no està clara.
Look at this now.	Mira això ara.
It was very good.	Va ser molt bo.
Those who care don’t care.	Als que importen, no els importa.
I didn’t want this life to end.	No volia que aquesta vida s'acabés.
He didn't even get his hands on anyone.	Ni tan sols va posar la mà a ningú.
This is actually threatening your mind and body.	Això és en realitat la teva ment i el teu cos amenaçats.
I don't know why, but it was.	No sé per què, però així va ser.
I was so sure that night would be night.	Estava tan segur que aquella nit seria la nit.
He may be hurt, but his feelings are not bad.	Pot estar ferit, però els seus sentiments no estan malament.
And they meet and something happens.	I es troben i passa alguna cosa.
Many of our customers go there and buy things.	Molts dels nostres clients hi van i compren coses.
They put a chair near the high table.	Li van posar una cadira prop de la taula alta.
There is too much fire.	Hi ha massa foc.
Each member country has one vote.	Cada país membre té un vot.
At first, these sites could only be described as basic.	Al principi, aquests llocs només es podrien qualificar de bàsics.
You know it and it's been said.	Ho saps i s'ha dit.
In fact, it is now the most popular place in the city for coffee.	De fet, ara és el lloc més popular de la ciutat per prendre un cafè.
I really don’t see how this could have happened.	Realment no veig com podria haver passat això.
Accept that and write anyway.	Accepta això i escriu igualment.
No one else involved.	Ningú més implicat.
At least play hard every game.	Almenys jugar dur tots els partits.
Super.	Súper.
How you want your career to be.	Com vols que sigui la teva carrera.
One night he was caught.	Una nit el van atrapar.
She had decided.	Ella havia decidit.
Someone said he had been shot.	Algú va dir que havia estat afusellat.
It comes into play when the interaction is taken into account.	Entra en joc quan es té en compte la interacció.
We are writing to you today to tell you that we are here.	Us escrivim avui per dir-vos que som aquí.
I did it to separate background and object.	He fet per separar fons i objecte.
He is advocating for free speech for all.	Està defensant la llibertat d'expressió per a tothom.
The right side has a text area that will eventually display content.	El costat dret té una àrea de text que finalment mostrarà contingut.
There is a world of security in doubt.	Hi ha un món de seguretat en dubte.
It shouldn't last too long, maybe three days at most.	No hauria de durar massa, potser tres dies com a màxim.
He didn't remember why they were there or what had happened.	No recordava per què eren allà ni què havia passat.
Not in the same object.	No en el mateix objecte.
It's not their money, he said, it's theirs.	No són els seus diners, va dir, són els seus.
Or the state police.	O la policia estatal.
We attended the show and it was really good.	Vam assistir a l'espectacle i va ser molt bo.
This is the whole story of politics.	Aquesta és tota la història de la política.
The combination of red and green will again produce a brown color.	La combinació de vermell i verd tornarà a produir un color marró.
More knowledge available leads to better processes thanks to better information.	Més coneixement disponible condueix a millors processos gràcies a una millor informació.
It's been a long time since we've finished.	Fa temps que n'hauríem d'haver acabat.
I’m turning the real reason around.	Estic donant la volta al veritable motiu.
For years there were no letters or phone calls.	Durant anys no hi havia cartes ni trucades telefòniques.
Especially sometimes when someone wasn’t staying at school.	Sobretot de vegades quan algú no es quedava a l'escola.
Pay it and he will join you.	Paga-ho i ell s'unirà a tu.
Rest in bed.	Repòs al llit.
Leave the.	Deixa a.
There may be some explanation.	Pot ser que hi hagi alguna explicació.
We have rules and you follow them.	Tenim normes i tu les segueixes.
That should be pretty straightforward.	Això hauria de ser bastant senzill.
It was pretty interesting.	Va ser força interessant.
He showed up and was arrested without incident.	Es va presentar i el van detenir sense incidents.
And it certainly is.	I ho és, sens dubte.
In terms of survival, that is.	En termes de supervivència, és a dir.
Have faith in yourself and not in one place.	Tingueu fe en vosaltres mateixos i no en un lloc.
Maybe you don't even need to tell him his name.	Potser ni tan sols cal dir-li el seu nom.
I'm not happy with how my life is going.	No estic content de com va la meva vida.
There are no talking terms or anything.	No hi ha termes parlants ni res.
The book looked at what was happening to the country.	El llibre analitzava què passava amb el país.
You can't pass it up.	No pots fer-ho passar.
But this is more important.	Però això és més important.
He was glad for that.	Es va alegrar per això.
I know you too well, so don't try to lie.	Et conec massa bé, així que no intentis mentir.
Again, variety is key.	De nou, la varietat és clau.
I can't wait to come again.	No puc esperar per venir de nou.
Or really that long, just in case.	O realment tan llarg, per al cas.
It was cold last year.	L'any passat feia fred.
What he doesn’t have, or thinks he will ever have, is love.	El que no té, o creu que tindrà mai, és amor.
But this was not just a stone.	Però això no era només una pedra.
Young adult population.	Població adulta jove.
He had other things on his mind.	Tenia altres coses al cap.
See what our system says.	Mireu què diu el nostre sistema.
Primary endpoint failed.	No s'ha aconseguit el punt final primari.
This state imposed itself on me.	Aquest estat em va imposar.
He’s telling the government, this and that is wrong.	Està dient al govern, això i allò està malament.
I had years to practice.	Vaig tenir anys per practicar.
A year later he finished second in the same race.	Un any després va acabar segon en la mateixa cursa.
His argument does not address the issue of public policy.	El seu argument no aborda la qüestió de les polítiques públiques.
Therefore, we briefly repeat only the essential features.	Per tant, repetim breument només les característiques essencials.
There would be no purpose.	No hi hauria propòsit.
Please find attached this message.	Trobeu-lo adjunt a aquest missatge.
Let's see if you believe in me.	A veure si creus en mi.
No light or man appeared.	No va aparèixer ni llum ni home.
Then one fell.	Aleshores un va caure.
I went out into the hallway.	Vaig sortir al passadís.
They offered to shell them out.	Ens van oferir desgranar-los.
That was my reality.	Aquesta era la meva realitat.
Refuse the opportunity to serve.	Negar-se l'oportunitat de servir.
I write my problem in the code.	Escric el meu problema al codi.
This is the source of our strength.	Aquesta és la font de la nostra força.
We are living on earth.	Estem vivint a terra.
I thought about her constantly.	Vaig pensar en ella constantment.
The woman rejected his request and got out of the truck.	La dona va rebutjar la seva petició i va sortir del camió.
They bring me hours of pleasure.	Em porten hores de plaer.
I wanted to make it my own.	Jo volia fer-ho meu.
Green, he can give you the answers.	Verd, et pot donar les respostes.
I knew I had no chance.	Sabia que no tenia cap possibilitat.
Something happened to him.	Alguna cosa li va passar.
He liked it, though.	Li agradava, però.
This will be quite difficult.	Això serà força difícil.
I would like to use cold water.	M'agradaria fer servir aigua freda.
It often happened in the normal course of business.	Sovint passava en el curs normal dels negocis.
It surprised her how much she needed to tell him.	La va sorprendre quant havia necessitat de dir-li.
To some extent, that was a good thing.	Fins a cert punt, això va ser una bona cosa.
I have my head in the game.	Tinc el cap al joc.
More than half of the local officials were present.	Més de la meitat dels funcionaris del lloc hi eren presents.
It will be approximately the first of the year.	Serà aproximadament el primer de l'any.
They were not fair to men.	No eren justos amb els homes.
Cannot be used to save other teachers' jobs.	No es pot utilitzar per salvar els llocs de treball d'altres professors.
Low can go or not.	Baixa pot anar o no.
He will take office next month.	El mes vinent prendrà possessió del càrrec.
You are like him.	Ets com ell.
I know you know.	Sé que ho saps.
I mean, it was right there.	Vull dir, era allà mateix.
So we really didn't know what to expect when it came to playing.	Així que realment no sabíem què esperar quan tocava.
The children had an average age of eight years in both studies.	Els nens tenien una edat mitjana de vuit anys en ambdós estudis.
After that, marketing takes over.	Després d'això, el màrqueting es fa càrrec.
I think you did what you said.	Crec que has fet el que deies.
Two device-related complications occurred in two patients.	Es van produir dues complicacions relacionades amb el dispositiu en dos pacients.
I will give you an example in plain language.	Et posaré un exemple en llenguatge senzill.
I've never had an exact number as a goal weight.	Mai he tingut un nombre exacte com a pes de l'objectiu.
Thanks and good luck.	Gràcies i molta sort.
Each point represents the average daily values ​​of four tests per day.	Cada punt representa els valors diaris mitjans de quatre proves per dia.
Trying to force it is an exception.	Intentar forçar-ho dóna una excepció.
Yes, they are natural.	Sí, són naturals.
The rooms are very comfortable.	Les habitacions són molt còmodes.
A work for everyone, every year.	Una obra per cadascú, cada any.
Our result is in agreement with the experiment.	El nostre resultat està d'acord amb l'experiment.
Listen, as a woman you have gone through it.	Escolta, com a dona ho ha passat.
I would like to know yours.	M'agradaria conèixer la teva.
When the door closed behind him, he calmed down.	Quan la porta es va tancar darrere d'ell, es va quedar tranquil.
I can see how he is with him, poor thing.	Puc veure com està amb ell, pobre.
I could have watched him forever.	Podria haver-lo observat per sempre.
No one had seen him.	Ningú l'havia vist.
A variety of methods have been tried over the years.	Al llarg dels anys s'han provat una gran varietat de mètodes.
But, okay, we'll let them rest for now.	Però, d'acord, de moment els deixarem reposar.
I make it sweet when you need it.	Jo el faig dolç quan ho necessita.
And send me an invoice for today.	I envia'm una factura per avui.
It was the end of the growing season.	Era el final de la temporada de creixement.
Maybe he thought an investigation was done and nothing happened.	Potser va pensar que es va fer una investigació i no va passar res.
With that, the door was closed to him.	Amb això, se li va tancar la porta.
He was an excellent student.	Era un excel·lent estudiant.
But we can't raise a baby.	Però no podem criar un nadó.
He asked for the door to open.	Va demanar que s'obri la porta.
Of the living space.	De l'espai habitable.
It's not interesting at all.	No és gens interessant.
Of course, our government lost track of them.	Per descomptat, el nostre govern els va perdre la pista.
Search groups could not work for a long time.	Els grups de cerca no podrien treballar durant molt de temps.
And get away from men like him.	I allunyar-se dels homes com ell.
But you know what, it worked.	Però saps què, va funcionar.
He would visit us now.	Ara ens visitaria.
It was literally a waste of space.	Literalment, va ser una pèrdua d'espai.
Until recently, this would have been considered almost impossible.	Fins fa poc, això s'hauria considerat gairebé impossible.
The others don't either.	Els altres tampoc.
He had never done it before.	No ho havia fet mai abans.
She should have done something before she got to that.	Ella hauria d'haver fet alguna cosa abans d'arribar a això.
That's what it's for, of course.	Per això serveix, és clar.
Also the most expensive.	També el més car.
And my clothes.	I la meva roba.
They don't have time for that.	No tenen temps per això.
This could indicate that this is a new special feature.	Això podria indicar que es tracta d'una funció especial nova.
The link will take you directly to my page.	L'enllaç us portarà directament a la meva pàgina.
Services now include flow testing.	Els serveis ara inclouen proves de flux.
Just don't do it again.	Simplement no ho tornis a fer.
Processing is in progress.	El processament està en curs.
Be sure to call us at any time.	Assegureu-vos de trucar-nos en qualsevol moment.
It could also be honest.	També podria ser honest.
Please don't talk about it.	Si us plau, no parlis d'això.
But many were.	Però molts ho eren.
These images are not available elsewhere.	Aquestes imatges no estan disponibles en cap altre lloc.
Obviously, they don’t know what health is.	Evidentment, no saben què és la salut.
Now he realized why.	Ara es va adonar del perquè.
We acted on that.	Vam actuar per sobre d'això.
Stay with me, this will make sense quickly.	Queda't amb mi, això tindrà sentit ràpidament.
I ask you a simple question.	Et faig una pregunta senzilla.
We found big differences between female and male players.	Hem trobat grans diferències entre jugadors femenins i homes.
We had to continue the next morning.	Havíem de continuar l'endemà al matí.
I saw him at home with my husband and young children.	El vaig veure a casa amb el meu marit i els meus fills petits.
Not after everything they had experienced that afternoon.	No després de tot el que havien viscut aquella tarda.
The objects are the same.	Els objectes són els mateixos.
I lived near death for many years.	Vaig viure a prop de la mort durant molts anys.
Other steps were as usual.	Altres passos van ser com sempre.
There was no shortcut to a better life on earth.	No hi havia cap drecera per a una vida millor a la terra.
She gives me a lot of good advice.	Ella em dona molts bons consells.
Fear leads to anger.	La por porta a la ira.
She also believed in the contract.	Ella també creia en el contracte.
More importantly, this particular defendant does not appear to have believed it.	Més important encara, aquest acusat en particular no sembla haver-ho cregut.
I'm trying to clear things up here.	Estic intentant netejar les coses aquí.
This approach has limited the whole.	Aquest enfocament ha limitat el conjunt.
As with any service, you get what you pay for.	Igual que amb qualsevol servei, obteniu el que pagueu.
And they themselves draw a line of color.	I ells mateixos dibuixen una línia de color.
I am like that too.	Jo també sóc així.
It is right or wrong.	És correcte o està malament.
During the trip no one will be left behind.	Durant el viatge ningú es quedarà enrere.
We think not.	Creiem que no.
No one followed me.	Ningú em va seguir.
It looks healthy and strong.	Es veu sa i fort.
Maybe she's not sure.	Potser ella no n'està segura.
They have families.	Tenen famílies.
It's easy to do.	És fàcil de fer.
It was never closed.	Mai va ser tancat.
However, important questions remain about their status.	Tanmateix, queden preguntes importants sobre l'estat d'aquests.
Looks like they did it right.	Sembla que ho van fer bé.
He drives for a private purpose.	Condueix amb un propòsit privat.
God does not kill.	Déu no mata.
Maybe even ten.	Potser fins i tot deu.
This experience is for everyone.	Aquesta experiència és per a tothom.
You can't buy love or family.	No pots comprar amor ni família.
So guess what.	Doncs endevina què.
Trying to find something that said this was good.	Intentant trobar alguna cosa que digués que això era bo.
Learn everything there is to learn.	Aprèn tot el que hi ha per aprendre.
For children.	Per als nens.
There was no light in his heart.	No era llum al seu cor.
I didn’t think about the names.	No pensava en els noms.
And they went into court and told you.	I van entrar al jutjat i t'ho van dir.
None of us could have had enough.	Cap de nosaltres en podria tenir prou.
Experimental study with animals.	Estudi experimental amb animals.
The confusion was in the air.	La confusió estava a l'aire.
The main reasons for using this method are as follows.	Les principals raons per utilitzar aquest mètode són les següents.
That was the hard part.	Aquesta va ser la part difícil.
Experimental results are reported.	S'informa dels resultats experimentals.
A representative experiment of three is shown.	Es mostra un experiment representatiu de tres.
He had done his job.	Havia fet la seva feina.
See text for other parameters.	Vegeu el text per a la resta de paràmetres.
In my hand.	A la meva mà.
You didn’t see things as they were.	No veies les coses com eren.
Cannot receive a radio signal.	No pot rebre un senyal de ràdio.
He just wants to buy it and use it.	Només vol comprar-lo i utilitzar-lo.
On the other hand, sex is sometimes hidden, secret and seen as dirty.	D'altra banda, el sexe de vegades està amagat, secret i vist com brut.
We certainly appreciate it.	Sens dubte ho agraïm.
Not often, but the opportunity is there.	No sovint, però l'oportunitat hi és.
Four goals in a game, in fact.	Quatre gols en un partit, de fet.
I need firewood.	Necessito llenya per al foc.
This is their third game in our system.	Aquest és el seu tercer joc al nostre sistema.
These are some of my findings during my recent visit.	Aquestes són algunes de les meves troballes durant la meva visita recent.
He realized that he had changed his mind at the last minute.	Es va adonar que durant l'última hora havia canviat d'opinió.
I have kept my end of the deal.	He mantingut el meu final del tracte.
Her skin was pale white and her lips blue.	La seva pell era blanca pàl·lida i els llavis blaus.
You will feel better the longer you are up.	Et sentiràs millor com més temps estiguis aixecat.
I didn’t mean these things.	No volia dir aquestes coses.
Thank you very much.	Ho agraeixo molt.
They will respond.	Ells hi respondran.
The rooms are big and very clean.	Les habitacions grans i molt netes.
Time is given in seconds.	El temps es dóna en segons.
Your husband is not a baby.	El teu marit no és un nadó.
Do this as a phone call.	Fes-ho com una trucada telefònica.
And then it's you.	I després estàs tu.
Better, but it's still hard to get any volume.	Millor, però encara és difícil obtenir cap volum.
You can see the place in the photo.	Podeu veure el lloc a la foto.
I don't think so.	No crec que ho sigui.
I told my parents and my wife we ​​were going.	Vaig dir als meus pares i a la meva dona que hi anem.
And the city.	I la ciutat.
It can be increased more.	Es pot augmentar més.
We know the importance of this game.	Sabem la importància d'aquest joc.
All the lights are on.	Tots els llums estan encesos.
The flowers appear after the leaves.	Les flors apareixen després de les fulles.
They can paint and design as they please.	Poden pintar-los i dissenyar-los com vulguin.
We knew each other by name.	Ens coneixíem pel nom.
Maybe you're seriously injured.	Potser estàs greument ferit.
Things that matter.	Coses que importen.
It was making a lot of noise.	Feia molt soroll.
They treated each child as if they were their own baby.	Van tractar cada nen com si fos el seu propi nadó.
I have nothing for you.	No tinc res per a tu.
He wanted to die in his own bedroom.	Volia morir al seu propi dormitori.
She says she's home.	Ella diu que és a casa.
So the movie experience is still very fresh in my mind.	Així que l'experiència del cinema encara és molt fresca a la meva ment.
Learn how to get started today!	Apreneu com començar avui!.
Right, left, right and forward.	Dreta, esquerra, dreta i endavant.
They have that freedom of choice whether you agree or not.	Tenen aquesta llibertat d'elecció si estàs d'acord o no.
I am scared like so many others.	Tinc por com tants altres.
However, it is not as easy as it sounds.	Tanmateix, no és tan fàcil com sembla.
I'm going to count this one.	Vaig a comptar aquest.
Clinical data were reviewed.	Es van revisar les dades clíniques.
I won.	He guanyat.
We are very happy to have you here.	Estem molt contents de tenir-te aquí.
But the thing was, they didn't have a lot of fans.	Però la qüestió era que no tenien molts seguidors.
This is a difficult place.	Aquest és un lloc difícil.
We have to put on the same clothes again.	Ens hem de tornar a posar la mateixa roba.
That sounds great.	Això sona molt bé.
It was beautiful and well written.	Va ser preciós i ben escrit.
Some do not support each other.	Alguns no es suporten els uns als altres.
I really want to play with her.	Tinc moltes ganes de jugar amb ella.
A minimum travel time by land.	Un temps de viatge mínim per terra.
I was meeting my teacher and a few other students.	Em trobava amb el meu professor i uns quants alumnes més.
That's how we are.	Així ho som.
Many think so.	Molts ho pensen.
More and more people were coming.	Cada cop venia més gent.
It is much easier to control ourselves in this way.	És molt més fàcil controlar-nos d'aquesta manera.
So much to do.	Per tant, molt a fer.
The world becomes real to him.	El món es fa real per a ell.
Looks like this is my death.	Sembla que això és una mort meva.
Something about that.	Alguna cosa sobre això.
Get one while you can.	Aconsegueix-ne un mentre puguis.
I am very happy with your services.	Estic molt content amb els vostres serveis.
Very fun and friendly staff.	El personal molt divertit i amable.
It will be something like below.	Serà alguna cosa com a continuació.
She meant it.	Ella ho volia dir.
I'm familiar with that.	Ho estic familiaritzat.
The card made it simple.	La targeta ho va fer senzill.
I tried.	Ho vaig intentar.
And now he has learned.	I ara ha après.
This seems very strange.	Això sembla molt estrany.
The problem will not necessarily be clearly defined.	El problema no necessàriament estarà clarament definit.
I didn't know what time it was.	No sabia quina hora era.
Taking the same would not change the argument.	Prendre el mateix no canviaria l'argument.
Danger creates a situation in which you have to become one.	El perill crea una situació en la qual t'has de convertir en un.
I wonder what they do with it.	Em pregunto què en fan.
It was not until the next day that they were found.	No va ser fins l'endemà que els van trobar.
It was exactly like opening your mouth.	Va ser exactament com obrir la boca.
Provides critical analysis and discussion.	Proporciona anàlisis crítiques i discussions.
Above was a map.	Damunt hi havia un mapa.
We carry the load, we take the risk.	Portem la càrrega, assumim el risc.
I had a choice.	Vaig tenir una opció.
I think my approach is wrong.	Crec que el meu plantejament és incorrecte.
She kept looking at the door.	Ella seguia mirant la porta.
it falls in the dark.	cau en la foscor.
I'm very nervous.	Estic molt nerviós.
But my name still took me to the right places.	Però el meu nom encara em va portar als llocs adequats.
They want to live without fear.	Volen viure sense por.
I should have thought so.	Ho hauria d'haver pensat.
It has to be that way.	Ha de ser així.
They were his brothers.	Eren els seus germans.
A good deal.	Un bon tracte.
One was completely empty.	Un estava completament buit.
We are happening.	Estem passant.
They have been gone for a month.	Han marxat durant un mes.
Which they didn't do.	Cosa que no van fer.
History is made by people.	La història la fan les persones.
Neither this time nor in this place.	Ni aquesta vegada ni en aquest lloc.
In any case, in the end it was worse.	En tot cas, al final estava pitjor.
In other words, the work was finished.	En altres paraules, l'obra estava acabada.
I just hope we did our best.	Només espero que hem fet el millor.
At last one raised her hand like a child at school.	Per fi una va aixecar la mà com un nen a l'escola.
This made money and made a good show.	Això va guanyar diners i va fer un bon espectacle.
And he felt the same way.	I ell sentia el mateix.
I love going to work.	M'encanta anar a treballar.
There was no need to slow down and enjoy the ride.	No calia reduir la velocitat i gaudir del viatge.
No one would die today.	Ningú moriria avui.
It is biological.	És biològic.
I start sweating.	Començo a suar.
I was free.	Jo era lliure.
So we are equal.	Així que estem igualats.
He was better at it.	Era millor en això.
Some of us need some time.	Alguns necessitem una mica de temps.
And we enjoy it.	I ho gaudim.
You can also make the play when you need it.	També podrà fer la jugada quan ho necessiti.
For a better gaming experience, try it here.	Per a una millor experiència de joc, prova-ho aquí.
Nothing had changed from the first time he saw the place.	Res havia canviat des de la primera vegada que va veure el lloc.
They didn’t do it for money.	No ho van fer per diners.
These tools are not for everyone.	Aquestes eines no són per a tothom.
They had few characteristics.	Tenien poques característiques.
The band continued to record.	La banda va continuar gravant.
The goal can be given or not.	L'objectiu es pot donar o no.
Bids can only be for a limited time.	Les ofertes poden ser només per un temps limitat.
And it may be because no one really wants them.	I pot ser perquè ningú els vol realment.
We have a lot of things that work with this.	Tenim moltes coses que funcionen amb això.
I meant that.	Volia dir això.
The connection is very easy.	La connexió és molt fàcil.
I could not find out if he was ever released.	No vaig poder esbrinar si mai va ser alliberat.
We were sitting at an empty table.	Estàvem asseguts en una taula buida.
What matters is what it means for women to make the decision.	El que importa és el que significa per a les dones que prenen la decisió.
Come on, though.	Vinga, però.
But he saw his family again.	Però va tornar a veure la seva família.
She says nothing about it.	Ella no diu res sobre això.
I'm not inventing this.	No m'estic inventant això.
They must follow what is written.	Han de seguir el que està escrit.
I'll give you an example.	Et posaré un exemple.
Everyone said it was impossible at the time.	Tothom va dir que era impossible en aquell moment.
It makes you think.	Et fa pensar.
It started to rain harder.	Va començar a ploure més fort.
And most likely they will never.	I el més probable és que mai ho faran.
He looked at me seriously.	Em va mirar seriosament.
Consequently, we do not deal with this part of the order.	En conseqüència, no tractem aquesta part de l'ordre.
I have my own key.	Tinc la meva pròpia clau.
There are strange pictures on the walls.	Hi ha imatges estranyes a les parets.
More than the loss of life, they fear the loss of meaning.	Més que la pèrdua de la vida, temen la pèrdua de sentit.
It’s a bit to say the least.	És una mica per dir-ho com a mínim.
In fact, this could work.	De fet, això podria funcionar.
It’s not too strong, nor too sweet.	No és massa fort, ni massa dolç.
We look forward to seeing you in our room.	T'esperem a la nostra habitació.
That was enough.	Amb això n'hi havia prou.
Get ready to be surprised.	Prepara't per sorprendre't.
She had to be there, waiting for me.	Ella havia d'estar allà, esperant-me.
Read the question carefully.	Llegeix atentament la pregunta.
But I don’t feel older.	Però no em sento més gran.
To have my health.	Per tenir la meva salut.
But it did not grow.	Però no va créixer.
In some places, the locally controlled public education system works very well.	En alguns llocs, el sistema educatiu públic controlat localment funciona molt bé.
I found it to be very well designed.	Vaig trobar que estava molt ben dissenyat.
A note-taking.	Una presa de notes.
I need you to trust me.	Necessito que confieu en mi.
You will miss a game.	Et perdràs un partit.
Police recorded his statement.	La policia va gravar la seva declaració.
It’s not like we have a choice.	No és com si tinguéssim una opció.
Holding him high above the bed, he dropped him.	Sostenint-lo ben alt per sobre del llit, el va deixar caure.
It's an amazing story, isn't it?	És una història increïble, oi?.
It’s not for everyone, but that’s the point.	No és per a tothom, però aquest és el punt.
It was a matter of security.	Era una qüestió de seguretat.
A representative result of three independent experiments is given.	Es dóna un resultat representatiu de tres experiments independents.
They look good, feel good and do the job.	Es veuen bé, se senten bé i fan la feina.
I'm sure.	Segur que sí.
Something they should have done.	Alguna cosa haurien d'haver fet.
He followed the sea for a few years.	Va seguir el mar durant uns quants anys.
This movie doesn't have one.	Aquesta pel·lícula no en té.
It was so long ago.	Va ser fa tant de temps.
Not many people.	Molta gent no.
Anything in motion, anything alive.	Qualsevol cosa en moviment, qualsevol cosa viva.
No one comes ahead.	Ningú ve per davant.
I'll see you again.	Et tornaré a veure.
I was wrong.	M'he equivocat.
I want you to queue fast.	Vull que facis cua ràpidament.
He put a finger to his lips.	Va portar un dit als llavis.
The government is his.	El govern és seu.
Everything indicates this.	Tot indica això.
Many things had changed since then.	Moltes coses havien canviat des de llavors.
No danger to you.	Cap perill per a tu.
Turn it off if it is off, or put it in silent mode.	Apagueu-lo si està apagat o col·loqueu-lo en mode silenciós.
Let me tell you the problem here.	Permeteu-me dir aquí el problema.
Active young patients.	Pacients joves actius.
And also useful.	I també útil.
Eager to rest.	Amb ganes de descansar.
And there is a woman in that class.	I hi ha una dona en aquesta classe.
Even if it put her in danger.	Fins i tot si la posava en perill.
We can still have a good time together.	Encara podem passar bons moments junts.
Maybe it was for insurance reasons.	Potser va ser per motius d'assegurança.
You are my gift.	Tu ets el meu regal.
Throughout this month it is the focus of our family.	Durant tot aquest mes és el focus de la nostra família.
Sometimes not for people who know.	De vegades no per a persones que coneixen.
Everywhere there were buildings designed and built for a different purpose.	A tot arreu hi havia edificis dissenyats i construïts per a un propòsit diferent.
That was not the end.	Aquest no va ser el final.
A month later he left.	Un mes després se'n va anar.
She knows the two will never be so close again.	Ella sap que els dos no tornaran a estar tan a prop més.
It would take too much.	Trigaria massa.
When done, remove and set aside.	Quan estiguin fets, retireu-los i reserveu-los.
Find your phone number below the description and make the call.	Busqueu el seu número de telèfon a sota de la descripció i feu la trucada.
All of a sudden he stopped.	Tot d'una es va aturar.
The best way to deal with it is to drop it.	La millor manera d'afrontar-ho és deixar-los caure.
That man was not stupid.	Aquell home no era estúpid.
He couldn't look, he couldn't face whatever it was.	No podia mirar, no podia afrontar el que fos.
Maybe you should have stayed home.	Potser t'hauries d'haver quedat a casa.
These are longer and took up more space.	Aquests són més llargs i ocupaven més espai.
It's not the version most people know.	No és la versió que la majoria de la gent coneix.
Very good range.	Molt bona gamma.
He said something nice about me.	Va dir una cosa bonica de mi.
The experimental items were presented after the practical tests.	Els ítems experimentals es van presentar un cop finalitzades les proves pràctiques.
It’s about being clear and being yourself.	Es tracta de ser clar i ser tu mateix.
The teacher has never seen him wear anything different.	El professor mai l'ha vist vestir res diferent.
If it's the same, nothing happens.	Si és igual, no passa res.
Mixing without the test sample was used as a control.	La mescla sense la mostra de prova es va utilitzar com a control.
It's a killing machine.	És una màquina de matar.
I had no desire in the world to go there.	No tenia ganes al món d'anar-hi.
I understand his vision, but I felt he was making a mistake.	Entenc la seva visió, però vaig sentir que estava cometent un error.
I think both serve very well.	Crec que tots dos serveixen molt bé.
Big heads, big feet.	Caps grans, peus grans.
Only one of them will do it.	Només un dels dos ho farà.
And here's more.	I aquí encara hi ha més.
We look forward to playing with you again soon.	Esperem tornar a jugar amb tu aviat.
What you feel is not a hole, but a link.	El que sents no és un forat, sinó un enllaç.
But it is not possible to have both.	Però no és possible tenir tots dos.
This is a tough game.	Aquest és un joc dur.
On the green cards too.	A les targetes verdes també.
You have found the limit.	Has trobat el límit.
He had his shirt on his back.	Tenia la camisa enganxada a l'esquena.
This is the only one.	Aquesta és la única.
We knew he had to come.	Sabíem que havia de venir.
Some places are quite tight to access.	Alguns llocs són força ajustats per accedir-hi.
People were closer.	La gent estava més a prop.
I saw it spin.	Ho vaig veure girar.
It starts with two kids who claim to be in love.	Comença amb dos nens que diuen estar enamorats.
No other issues have been reported.	No s'han informat altres problemes.
That's when the transfer of blood to his shirt took place.	Va ser llavors quan es va produir el trasllat de sang a la seva camisa.
So choose which one you like.	Així que tria quin t'agrada.
See you this afternoon.	Ens trobem aquesta tarda.
There was still hope.	Encara hi havia esperança.
He is patient, he gives his professional opinion.	És pacient, dóna la seva opinió professional.
Sweet! 	Dolç!
the power is still there.	el poder encara hi és.
It's going to break.	Anirà a trencar.
History tells us.	La història ens ho diu.
We just started putting my dad in it.	Acabem de començar a posar-hi el meu pare.
You can check out the online store here.	Podeu consultar la botiga en línia aquí.
I'm sure they enjoy it as much as we do.	Estic segur que en gaudeixen tant com nosaltres.
They shouldn’t have done that, of course.	No ho haurien d'haver fet, és clar.
There are no leaves at this time of year.	No hi ha fulles en aquesta època de l'any.
Not a bad name, really.	No és un mal nom, la veritat.
Go now, my daughter.	Ves ara, filla meva.
See the sex companies below.	Vegeu les empreses de sexe que passa a continuació.
Otherwise, you can remove this part of the code.	En cas contrari, podeu eliminar aquesta part del codi.
It's a numbers game, pure and simple.	És un joc de números, pur i senzill.
That went well for us.	Això ens va anar bé.
Each child has their own box.	Cada nen té la seva pròpia caixa.
I wish people would understand.	M'agradaria que la gent ho entés.
In fact, a student suggested it many, many years ago.	De fet, ho va suggerir un estudiant fa molts, molts anys.
The passion is gone and only memories remain.	La passió ha desaparegut i només queden els records.
This is not the only example.	Aquest no és l'únic exemple.
There was little evidence that the trees were changing color.	Hi havia poques proves que els arbres estiguessin canviant de color.
We are usually not even aware of what is in our path.	Normalment ni tan sols som conscients del que hi ha en el nostre camí.
What thousands and write.	Que milers i escriure.
No one else will.	Ningú més ho farà.
Give them space and be friendly.	Doneu-los espai i sigueu simpàtics.
Please provide some input.	Si us plau, doneu algunes aportacions.
It was getting dark outside.	A fora es feia fosc.
We knew the passion was gone.	Sabíem que la passió havia desaparegut.
It helped make our stay very special.	Va ajudar a fer que la nostra estada fos molt especial.
She is very normal.	Ella és molt normal.
Network status unknown.	Estat de la xarxa desconegut.
This more than made up for it.	Aquest ho va compensar amb escreix.
He still doesn't answer my calls.	Encara no atén les meves trucades.
He is on the team.	Està a l'equip.
I proved him otherwise.	Li vaig demostrar el contrari.
Let us go.	Deixa'ns anar.
I was amazed at my level of anxiety.	Em va sorprendre el meu nivell d'ansietat.
Waiting for him to finally take it.	Esperant que finalment el porti.
We had to do it, but really no one did.	Ho havíem de fer, però realment ningú ho va fer.
I couldn't do much about it.	No hi podia fer gaire cosa.
However, the situation may be more involved in each individual case.	Tanmateix, la situació pot estar més implicada en cada cas individual.
But the system is completely out of control.	Però el sistema està totalment fora de control.
We need one more definition.	Necessitem una definició més.
I hope this helps !.	Espero que això ajudi!.
They would never finish on time.	Mai acabarien a temps.
I should wait.	Hauria d'esperar.
I wasn’t expecting anything from this movie before I saw it.	No esperava res d'aquesta pel·lícula abans de veure'l.
That had been going on for a long time.	Això feia temps que passava.
The sky is so big.	El cel és tan gran.
It turned out perfect.	Ha sortit perfecte.
He knew, of course, that he had lit the fire.	Sabia, per descomptat, que havia encès el foc.
It was a big decision.	Va ser una gran decisió.
You have to do it too.	Tu també ho has de fer.
Plus, a smile shows others that you like them.	A més, un somriure mostra als altres que t'agraden.
But the relationship had financial problems.	Però la relació tenia problemes financers.
Please.	Si us plau.
Oh, he really did.	Oh, realment ho va fer.
He did very well.	Va fer molt de bé.
Don’t talk while you sleep or you won’t eat.	No parlis mentre dorms o no menjaràs.
Check your systems to see how someone makes that initial contact with you.	Reviseu els vostres sistemes per veure com algú fa aquest contacte inicial amb vosaltres.
That one felt a little longer.	Aquell se sentia una mica més llarg.
This costs you nothing.	Això no et costa res.
It's difficult to me.	Em costa.
There was no effect of the treatment order.	No hi va haver cap efecte de l'ordre de tractament.
It can even lead to death.	Fins i tot pot conduir a la mort.
Let's start, right ?.	Comencem, oi?.
No patient showed fair or poor results depending on.	Cap pacient va mostrar resultats justos o pobres en funció.
I stopped and sat for a moment with the engine off.	Em vaig aturar i em vaig asseure un moment amb el motor apagat.
I’m on the outside, I’m no longer part of it.	Estic a l'exterior, ja no en formo part.
This is a little late.	Això és una mica tard.
It really didn’t go anywhere.	Realment no va anar enlloc.
It occurred to me.	Se'm va ocórrer.
Being in love.	Estar enamorat.
He finally decided to open the door.	Finalment va decidir obrir la porta.
It's not hard to find.	No és difícil de trobar.
Up to three players can form a team at once.	Fins a tres jugadors poden formar equip alhora.
Sometimes the user needs to provide information based only on numbers.	De vegades, l'usuari necessita proporcionar una informació basada només en números.
I picked it up myself at a very high personal risk.	El vaig recollir jo mateix amb un risc personal molt gran.
Start something new.	Comença una cosa nova.
I go to the right.	Vaig a la dreta.
Not in recent years.	No en els últims anys.
Your task is to create the complete collection.	La vostra tasca és crear la col·lecció completa.
Have a nice day and stay warm !!!!!.	Que passeu un bon dia i estigueu calents!!!!!.
I also know how that feels.	També sé com se sent això.
He fell.	Va caure.
Well, instead of the world, you will give it to me yourself.	Bé, en comptes del món, em donaràs tu mateix.
Approaching death and life.	Apropant-se a la mort i a la vida.
What he thought of death itself cannot be said.	El que pensava de la mort en si, no es pot dir.
You guys go.	Tu vas nois.
I turn the block.	Dono la volta al bloc.
He hasn't finished shooting.	No ha acabat de treure un xut.
Overall very good.	En general molt bo.
One by one they fight, one by one they fall.	Un a un es barallen, un a un cauen.
He was just involved with the wrong people.	Només estava involucrat amb la gent equivocada.
I know it’s very easy, guide me.	Sé que és molt fàcil, guia'm.
This is the office and this is the home.	Això és l'oficina i aquesta és la llar.
Let them close their eyes.	Que tanquin els ulls.
The soldiers lifted him up.	Els soldats el van aixecar.
His leg was the only part of him that was open.	La seva cama era l'única part d'ell que estava oberta.
In the end, he will buy the house in secret.	Al final, comprarà la casa en secret.
Well, it doesn't matter.	Bé, no importa.
This is a direct comparison of data types.	Aquesta és una comparació directa dels tipus de dades.
Call method according to the object.	Mètode de crida segons l'objecte.
Everyone is supposed to try their own code.	Se suposa que cadascú ha de provar el seu propi codi.
There will be three important results of this project.	Hi haurà tres resultats importants d'aquest projecte.
Not the cold that kept them.	No el fred que els mantenia.
She was so tired she didn't move.	Estava tan cansada que no es va remoure.
She couldn't be.	Ella no podia ser.
They sent a note.	Van enviar una nota.
It was you who raised me.	Ets tu qui em va criar.
This is the same in any other paper.	Això és el mateix en qualsevol altre paper.
This system is not currently available.	Aquest sistema no està disponible actualment.
We asked him for his version of the story.	Li vam demanar la seva versió de la història.
It didn’t make me sad.	No em va posar trist.
I am attentive to both.	Estic atent a tots dos.
Now, we have met with a company that has money.	Ara, ens hem reunit amb una empresa que té diners.
But it kept coming.	Però va seguir venint.
There is no gender influence on mental health outcomes.	No hi ha influència de gènere en els resultats de salut mental.
Yes, there is such a place.	Sí, hi ha un lloc així.
Obviously this is not the case.	Evidentment això no és així.
Not so many questions.	No tantes preguntes.
The amount of drinking water was measured.	Es va mesurar la quantitat d'aigua potable.
I took them to the room as a challenge.	Els vaig portar a l'habitació com un repte.
She thought about it and nodded a little more.	Ella ho va pensar i va assentir una mica més.
The war was bad enough.	La guerra era prou dolenta.
He had done nothing wrong.	No havia fet res malament.
Somehow real, it made him feel safe.	D'alguna manera real, el va fer sentir segur.
They have not succeeded.	No ho han aconseguit.
The bed was totally comfortable and the room had a great view.	El llit era totalment còmode i l'habitació tenia una vista fantàstica.
I could feel it myself.	Ho podia sentir jo mateix.
It makes it easier, as it will affect your employment relationship.	Ho facilita, ja que afectarà la vostra relació laboral.
We shot the whole movie in one weekend.	Rodem tota la pel·lícula en un cap de setmana.
Another new rule.	Una altra norma nova.
Of course, no one loved anyone anymore or so they said.	Per descomptat, ningú no estimava més ningú o això deien.
One two Three.	Un dos tres.
To listen to a player, click here.	Per escoltar en un reproductor, feu clic aquí.
I just won't.	Simplement no ho faré.
It's an effective, secure device.	És un dispositiu efectiu, segur.
However, the market speaks otherwise.	No obstant això, el mercat parla d'una altra manera.
I’m sick of fighting with one hand on my back.	Estic fart de lluitar-hi amb una mà a l'esquena.
The more you write, the smaller the list of possible options.	Com més escriviu, més petita serà la llista d'opcions possibles.
God only knows if this continues to happen.	Déu només sap si això continua passant.
There has been a significant improvement in audience reaction.	Hi ha hagut una millora important en la reacció del públic.
However, it worked well for me.	Tanmateix, em va funcionar bé.
Return to the computer.	Torna a l'ordinador.
Only one patient had a stable disease.	Només un pacient tenia una malaltia estable.
Under control.	Sota control.
Have a nice day!.	Que tinguis un bon dia!.
Spend a lot of time making this corner perfect.	Passeu molt de temps fent que aquest racó sigui perfecte.
But that goal is still a long way off.	Però aquest objectiu encara està lluny.
You’ll see the smoke of this for a while.	Veuràs el fum d'això durant un temps.
He is a practical man.	És un home pràctic.
Nothing came of it.	No en va sortir res.
I can't figure out why.	No puc esbrinar per què.
It did not reach production.	No va arribar a la producció.
So they make one of the fun.	Així que fan una de la diversió.
You know nothing.	No saps res.
That is the answer.	Això és el que ha de respondre.
Now he knew who was on the other end.	Ara sabia qui estava a l'altre extrem.
This is the place.	Aquest és el lloc.
Color film records differently than black and white.	La pel·lícula en color registra de manera diferent al blanc i negre.
Then you have a story.	Llavors tens una història.
But he was with us in spirit.	Però ell estava amb nosaltres en esperit.
Her shoulders trembled, a strong, half-destroyed one.	Les seves espatlles tremolaven, una forta, una mig destruïda.
I hated going to bed or trying to sleep.	Odiava anar al llit o intentar dormir.
Or it didn't even start.	O ni tan sols va començar.
Before we go any further.	Abans d'anar més enllà.
She had only given him four girls, not the son he wanted.	Ella només li havia donat quatre noies, no el fill que ell volia.
The cost is free.	El cost és gratuït.
Three bad times.	Tres mals moments.
I will never forget the noise of that first day.	No oblidaré mai el soroll d'aquell primer dia.
She is tired of being strong and is often angry.	Està cansada de ser forta i sovint està enfadada.
Also, your wife has to walk to your left.	A més, la teva dona ha de caminar per la teva esquerra.
The structure is made of a single material.	L'estructura està feta d'un sol material.
Today the woman has brought some flowers.	Avui la dona ha portat unes flors.
Power things all over the board.	Coses de poder a tot el tauler.
No one thought so because that was not the point.	Ningú s'ho va pensar perquè no era aquest el tema en qüestió.
So complete in some way.	Així que complet d'alguna manera.
He came looking for me at the end.	Va venir a buscar-me al final.
One of those guys, though, had a blog of his own.	Un d'aquells nois, però, tenia un bloc propi.
It's like two different people.	És com dues persones diferents.
But he continued.	Però va continuar.
They have changed sides.	Han canviat de bàndol.
He holds on tight.	S'aguanta fort.
This provides basic information on published models for each large animal.	Això proporciona informació bàsica sobre els models publicats per a cada animal gran.
I move on to worse news.	Passo a pitjors notícies.
We hope to make a living.	Esperem guanyar-nos només la vida.
You can put on new clothes.	Pots posar-te roba nova.
Stop lying to yourself.	Deixa de mentir-te a tu mateix.
They last saw him fleeing.	El van veure per última vegada fugint.
He just called me baby.	Només em va dir bebè.
The corner group was one of the groups.	El grup de la cantonada era un dels grups.
And in his eyes were shock, desire, and rage.	I als seus ulls hi havia el xoc, el desig i la ràbia.
He said something in the language of this city.	Va dir alguna cosa en la llengua d'aquesta ciutat.
Then he knew it was on his side of the road.	Aleshores va saber que era al seu costat de la carretera.
At the same time.	Al mateix temps.
It was his code, and his.	Era el seu codi, i el seu.
The events are free and open to the public.	Els actes són gratuïts i oberts al públic.
Please imagine for a second.	Si us plau, imagineu-ho per un segon.
This time he was coming.	Aquesta vegada venia.
I was amazed at how long it takes until they fall.	Em va sorprendre el temps que triguen fins que cauen.
I need you to tell me the truth.	Necessito que em digueu la veritat.
But there is a difference.	Però hi ha una diferència.
He has never used it.	No l'ha fet servir mai.
Do it yourself.	Fes-ho tu.
There was no land.	No hi havia terra.
This will happen completely.	Això passarà totalment.
Are you ready to take the next step in your journey?	Estàs preparat per fer el següent pas del viatge?.
But the song was wrong.	Però la cançó s'equivocava.
First, and most obviously, it required the death of religion.	En primer lloc, i el més evident, va requerir la mort de la religió.
Only his own fear had held him back.	Només la seva pròpia por l'havia retingut.
It just went too far.	Simplement ha anat massa lluny.
She fell asleep in his strong arms.	Ella es va adormir entre els seus forts braços.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Per tant, ja sabeu que havíem d'anar on hi ha els diners.
Can you please help me with this?	Si us plau, em pots ajudar en això?.
Anyone who is regular will return.	Qualsevol que sigui habitual tornarà.
They can be worn up or down.	Es poden vestir cap amunt o cap avall.
A person cannot help who he is.	Una persona no pot ajudar a qui és.
He said it himself.	Ho va dir ell mateix.
This is where he often comes to think and write.	Aquí és on sovint arriba a pensar i escriure.
I'm not sure if this is the way to go.	No estic ben segur de si aquesta és la manera de fer-ho.
I don’t expect to be happy.	No espero ser feliç.
Especially when you clearly have a mistake.	Sobretot quan tens clarament un error.
They were basically taking responsibility for their actions.	Bàsicament estaven assumint la responsabilitat de les seves accions.
Faster.	Més ràpid.
You are here.	Eres aquí.
I would love a copy, if that's not a problem.	M'encantaria una còpia, si no és cap problema.
It’s easier to take care of customers when we know it.	És més fàcil tenir cura dels clients quan ho sabem.
It changes nothing but the names we give to things.	No canvia res més que els noms que donem a les coses.
The deck is good and the lines of sight are excellent.	La coberta és bona i les línies de visió són excel·lents.
It is growing late.	Està creixent tard.
Thanks for any help.	Gràcies per qualsevol ajuda.
Believe it or not, we recorded here.	Ho creieu o no, hem gravat aquí.
You hit.	Has colpejat.
Aside from his own skills, it would be nice to have a gun.	A part de les seves pròpies habilitats, estaria bé tenir una arma.
As if it hadn't crossed his mind.	Com si no se li hagués passat pel cap.
I don't know any of the people involved in this.	No conec a cap de les persones implicades en això.
It's different now.	Ara és diferent.
I wanted to be someone.	Jo volia ser algú.
Let's get down from the wind.	Baixem del vent.
I have the following code and it works fine.	Tinc el codi següent i funciona bé.
It's not even yours.	Ni tan sols és la teva.
Maybe you're out of sight.	Potser et perd de vista.
This one was at home, and he was here.	Aquesta era a casa, i ell era aquí.
The second time, it was more of the same.	La segona vegada, va ser més del mateix.
He told his mother that he was fine, that he was safe.	Li va dir a la seva mare que estava bé, que estava segur.
From the silence you hear footsteps behind you.	Del silenci escoltes passos darrere teu.
You have a month.	Tens un mes.
However, you cannot choose which pages have a background color.	Tanmateix, no podeu escollir quines pàgines tenen un color de fons.
You couldn't tell by his face what he was feeling.	No es podia dir per la seva cara el que sentia.
Well that's all.	Doncs això és tot.
Of course, it is not available today.	Per descomptat, avui no està disponible.
This is an expensive way to deal with social problems.	Aquesta és una manera cara de fer front als problemes socials.
So he is there when she wants to talk.	Així que ell és allà quan ella vol parlar.
Hell, they're leaving soon.	Demonis, se'n sortiran aviat.
This will get you media.	Això et voldrà de mitjans.
Prior to the study, participants gave their written consent.	Abans de l'estudi, els participants van donar el seu consentiment per escrit.
He kept us safe.	Ens va mantenir a salvo.
The smell was enough to keep most people away.	L'olor era suficient per allunyar la majoria de la gent.
You see, it's easier for everyone.	Ja veus, és més fàcil per a tothom.
I wasn't looking at anything.	No estava mirant res.
We don’t know if he had any idea like that.	No sabem que va tenir cap idea així.
In fact, the practice would be good for people.	De fet, la pràctica faria bé a la gent.
He immediately said no.	De seguida va dir que no.
I reached out and pressed the door handle down.	Vaig allargar la mà i vaig prémer la maneta de la porta cap avall.
Or they drank again.	O bé es van tornar a beure.
To me, too, it was wonderful.	A mi també, va ser meravellós.
All they do is shake hands.	Tot el que fan és treure la mà alegre.
It's nothing.	No és gens.
They have now become a complete website.	Ara s'han convertit en un lloc web complet.
What will she do?	Què farà ella.
Most have never read the material.	La majoria no ha llegit mai el material.
They work together.	Treballen junts.
Changes in traffic logic.	Canvis en la lògica del trànsit.
Your customer is dead.	El teu client ha mort.
This book raises questions in a broader worldview.	Aquest llibre planteja preguntes en una visió del món més àmplia.
Maybe the two will pass together if not what I mean.	Potser tots dos passaran junts si no el que vull dir.
I'm back.	Ho torno.
I had to go through a lot of things.	Havia de passar per moltes coses.
And he found the bottle.	I va trobar l'ampolla.
Don't look at her, she repeated over and over.	No la mires, repetia una i altra vegada.
I put myself first on one foot and then on the other.	Em vaig posar primer sobre un peu i després sobre l'altre.
And most enjoy beer.	I la majoria gaudeixen de la cervesa.
Death was out.	La mort era fora.
But no, they were wrong.	Però no, estaven equivocats.
Various software programs will be used for this proposed kernel.	S'utilitzaran diversos programes de programari per a aquest nucli proposat.
Stay calm and quiet.	Mantingueu-vos baix i tranquil.
During the night, go down for a drink.	Durant la nit, baixa a prendre una copa.
The design seems perfectly natural to her.	El disseny sembla ser perfectament natural per a ella.
There was no bed.	No hi havia llit.
You have to be serious.	Ho has de dir en serio.
Then, again, some problems came to mind.	Aleshores, de nou, alguns problemes van venir al cap.
Only patients with complete clinical data available were included in the analysis.	Només es van incloure a l'anàlisi els pacients amb dades clíniques completes disponibles.
Clearly, this has not been the case.	És evident que no ha estat el problema del rendiment.
Each returned object is a really different object.	Cada objecte retornat són objectes realment diferents.
She couldn't remember.	Ella no podia recordar.
Friendly with us.	Amable amb nosaltres.
He starts to spin, but then he looks at me.	Comença a girar-se, però després em mira.
In fact, the situation got worse.	De fet, la situació es va posar greu.
Humans need practice.	Els humans necessiten pràctica.
This result is consistent between methods and samples, and with previous literature.	Aquest resultat és coherent entre mètodes i mostres, i amb la literatura anterior.
The darkness gets deeper outside.	La foscor es fa més profunda fora.
This is the current practice in most developed countries.	Aquesta és la pràctica actual a la majoria dels països desenvolupats.
The wait can be long.	L'espera pot durar molt de temps.
I began to understand.	Vaig començar a entendre.
The day was going to be a little longer than expected.	El dia anava a ser una mica més llarg del que s'esperava.
The others joined the work.	Els altres es van incorporar a la feina.
And he wants a little more.	I en vol una mica més.
It could be a week, it could be two.	Podria ser una setmana, podrien ser dues.
He tried to speak but the words did not come out.	Va intentar parlar però les paraules no van sortir.
He had answered at the first touch.	Havia contestat al primer toc.
That's how things will change.	Així les coses canviaran.
Police have never disclosed the cause of death.	La policia mai ha donat a conèixer la causa de la mort.
I tried it myself.	Ho vaig provar jo mateix.
You grow in that.	Creixes en això.
He looked around the table again.	Va tornar a mirar al voltant de la taula.
I think that was actually the right thing to do.	Crec que, de fet, això era el correcte.
At least that's what we think.	Almenys això és el que pensem.
Definitely worth checking out slowly.	Sens dubte, val la pena controlar-lo lentament.
I didn’t know how they did it.	No vaig saber com ho feien.
That day has not yet come.	Aquell dia encara no ha arribat.
We can make the same mistake over and over again.	Podem cometre el mateix error una i altra vegada.
Let's talk more tomorrow.	Demà parlem més.
Like any other part of the body.	Igual que qualsevol altra part del cos.
I guess you got it.	Suposo que ho tens.
Letting me do something about it.	Deixant-me fer-ne alguna cosa.
But they both knew he could have other answers.	Però tots dos sabien que podria tenir altres respostes.
A couple of factors are known that lead to this problem.	Es coneixen un parell de factors que condueixen a aquest problema.
This is the mission.	Es tracta de la missió.
Bars indicate standard errors.	Les barres indiquen errors estàndard.
But he had to work on a different material.	Però va haver de treballar un material diferent.
No one would even tell me about work.	Ningú em parlaria ni tan sols de feina.
She reached out and touched his hand.	Ella va estendre la mà i li va tocar la mà.
I like his sound.	M'agrada el seu so.
He has many comments to explain what is happening.	Té molts comentaris per explicar què està passant.
If you pay attention, your body will tell you what you need.	Si prestes atenció, el teu cos et dirà què necessites.
Not in a place like this.	No en un lloc com aquest.
Oh, that's so good.	Oh, això és tan bo.
Conflict since then.	Conflicte des de llavors.
A private service will be provided later.	Més endavant es farà un servei privat.
Silence in the bathroom.	Silenci al bany.
From then on, we were afraid that something would happen to him.	A partir d'aleshores vam tenir por que li passés alguna cosa.
And these dogs.	I aquests gossos.
Which brings me back to my original question.	El que em fa tornar a la meva pregunta original.
Not that this is bad.	No és que això sigui dolent.
This bridge allows us faster access to the fire.	Aquest pont ens permet un accés més ràpid al foc.
Please clarify.	Si us plau, aclareix-ho.
For you and me, for sure.	Per tu i per mi, segur.
The guard turned.	El guàrdia es va girar.
Or at least he put his lips on hers.	O almenys va posar els seus llavis sobre els d'ella.
Tell us what you need.	Explica'ns què necessites.
There was no one else.	No hi havia ningú més.
I’m glad it had a positive impact.	Estic content que hagi tingut un impacte positiu.
This makes it more likely that someone will find a job.	Això fa que sigui més probable que algú trobi feina.
It wasn't even violence.	Ni tan sols va ser violència.
I was out there for myself.	Estava allà fora per mi mateix.
I keep feeling my space and looking.	Continuo sentint el meu espai i mirant.
Depends on walls.	Depèn de mi.
Your father chose him.	El teu pare el va triar.
We also sell food while we travel.	També venem menjar mentre viatgem.
But you can see it.	Però el pots veure.
You can do it.	Pots fer-ho.
Stay away from their feet.	Mantingueu-vos lluny dels seus peus.
Or even a social gathering program.	O fins i tot un programa de tertúlies.
The world is heart.	El món és cor.
In two ways.	De dues maneres.
He didn’t say it for show.	No ho va dir per espectacle.
However, this effect was not observed for three levels of knowledge.	Tanmateix, aquest efecte no es va observar per a tres nivells de coneixement.
For the numbers, it was not worth the effort.	Per les xifres, no ha valgut la pena l'esforç.
Leave me some comments.	Deixa'm alguns comentaris.
One second passed, another and another passed.	Va passar un segon, un altre i un altre.
She just wants you to find him.	Ella només vol que el trobis.
And things look good, until they do.	I les coses semblen bé, fins que no ho fan.
The boy has just fallen alone.	El noi acaba de caure sol.
He had also received a call.	També havia rebut una trucada.
And think about money.	I pensa en els diners.
You’re trying to get inside my head, keep me from going.	Estàs intentant entrar dins del meu cap, impedir-me d'anar.
I hope this can help you.	Espero que això us pugui ajudar.
We can see this for sure.	Això ho podem veure amb seguretat, sens dubte.
When it comes to seeing, words are no longer necessary.	Quan passa el veure, les paraules ja no són necessàries.
A daily dress.	Un vestit diari.
This one did.	Aquest ho va fer.
I knew this was an exception.	En això sabia que era una excepció.
I've been waiting for you to help me.	He estat esperant que m'ajudiu.
I didn’t know if I wanted to change.	No sabia si volia canviar.
I wish my own mother hadn't died.	Tant de bo la meva pròpia mare no hagués mort.
She was so small, like that.	Era tan petita, així.
Maybe she has kids, or maybe she doesn't.	Potser té fills, o potser no.
When you are not close.	Quan no ets a prop.
Now he had arrived.	Ara havia arribat.
The party, in fact, was to his advantage.	La festa, de fet, anava en benefici seu.
She just took care of me, without asking any questions.	Ella només em va cuidar, sense fer cap pregunta.
It was his rule.	Era la seva regla.
Oh my.	Oh meu.
This control controls the driving power of the vehicle.	Mitjançant aquest control es controla la potència de conducció del vehicle.
You are not enough.	No ets suficient.
It all started to fit in for me.	Tot va començar a encaixar per a mi.
Not just what to do, but how to do it.	No només què fer, sinó com fer-ho.
I was surprised he played.	Em va sorprendre que jugués.
He could not imagine what his life would be like without his brother.	No podia imaginar com seria la seva vida sense el seu germà.
With real numbers.	Amb números reals.
It was like her baby.	Era com el seu nadó.
Then I would comfort him, for he had a good heart.	Llavors el consolaria, ja que tenia un bon cor.
It's not good.	No està bé.
We are telling a story.	Estem explicant una història.
It was a ring.	Era un anell.
There was a click, and then nothing.	Hi va haver un clic, i després res.
There was something in the air.	Hi havia alguna cosa a l'aire.
I only had one option, one way out.	Només tenia una opció, una sortida.
I look at my phone and see that it has left a message.	Miro el meu telèfon i veig que ha deixat un missatge.
That is, the stone will have been prepared there.	És a dir, la pedra s'haurà preparat allà.
Save the camera.	Guardeu la càmera.
People will say what you mean.	La gent dirà el que vol dir.
Going and going.	Anant i anant.
Facts, facts, that’s what’s so good.	Fets, fets, això és el que és tan bo.
Nothing made them respond.	Res els va fer respondre.
Note that the list has no particular order.	Tingueu en compte que la llista no té cap ordre particular.
Really very well done.	Realment molt ben fet.
His answer was that he had two.	La seva resposta va ser que en tenia dos.
Just stay here and warm up a little more.	Només queda't aquí i escalfa una mica més.
But humans look up and laugh.	Però els humans miren cap amunt i riuen.
They give of their time.	Donen del seu temps.
The whole project is scheduled for about two weeks.	Tot el projecte està previst d'aproximadament dues setmanes.
I made money and bought more land.	Vaig guanyar diners i vaig comprar més terres.
There’s just a lot of sex, hot sex too.	Només hi ha molt sexe, sexe calent també.
It could be something else.	Pot ser una altra cosa.
However, few details were given.	No obstant això, s'hi van donar pocs detalls.
I had to show them.	Els havia de mostrar.
I was still in pain.	Encara sentia dolor.
Make a backup.	Feu una còpia de seguretat.
The weather was excellent.	El temps era excel·lent.
I heard you should have music, but only a certain type.	He sentit que hauríeu de tenir música, però només un cert tipus.
Neither hides nor hair.	Ni amaga ni cabell.
However, no one died.	No obstant això, ningú va morir.
My whole past is lined up in front of me.	Tot el meu passat s'alinea davant meu.
Now the opposite is happening.	Ara passa el contrari.
Every day we hear that sound.	Cada dia sentim aquest so.
It can be done in so many areas of life.	Es pot realitzar en tantes àrees de la vida.
There are four parts, two male and two female.	Hi ha quatre parts, dues masculines i dues femenines.
He is not one of us, they are both.	No és un de nosaltres, són tots dos.
But go on, as you say.	Però segueix, com tu dius.
I hate the idea of ​​kids behind closed doors.	Odio la idea dels nens darrere de les portes tancades.
Waiting for food is a special kind of waiting.	Esperar menjar és un tipus d'espera especial.
So they fell hard on the boys.	Així que van caure amb força als nois.
And your heart.	I el teu cor.
It is a science.	És una ciència.
We were together for about two years.	Vam estar junts durant uns dos anys.
He turned and went back to the car.	Es va girar i va tornar al cotxe.
Especially now, especially when he had finally found peace in his life.	Sobretot ara, sobretot quan finalment havia trobat la pau a la seva vida.
That could be just to win me over.	Això podria ser només per guanyar-me.
It’s just new, and there’s a lot of the unknown.	És simplement nou, i hi ha molt desconegut.
There are three of us.	Som tres.
A week passed, then eight days, nine.	Va passar una setmana, després vuit dies, nou.
You have a problem with drinking, stop drinking.	Tens un problema amb la beguda, deixa de beure.
Well, maybe if you can also see around it.	Bé, potser si també pots veure al seu voltant.
That is another thing.	Això és una altra cosa.
You can go back to work or school.	Pots tornar a la feina o a l'escola.
He stopped and looked at his hands.	Es va aturar i es va mirar les mans.
That doesn’t make me happy.	Això no em fa feliç.
Then something occurred to me.	Aleshores se'm va ocórrer alguna cosa.
That wasn’t that kind of thing.	Això no era aquest tipus de coses.
I hope this is helpful to someone.	Espero que això sigui útil per a algú.
That would be rock.	Això seria rock.
Help with measurements.	Ajuda amb les mesures.
I can't rest.	No puc descansar.
And he was only a few feet away from many other children.	I estava a només uns metres de molts altres nens.
Her eyes are naturally red.	Els seus ulls són naturalment vermells.
Let us know if we missed anything.	Feu-nos saber si ens hem perdut alguna cosa.
They also hold up better when you have both.	També es mantenen millor quan tens tots dos.
And then we have a very short growing season.	I després tenim una temporada de creixement molt curta.
This is not a public fact.	Això no és un fet públic.
A popular choice !.	Una elecció popular!.
And let me go back further.	I deixeu-me tornar més enrere.
More than religion, it is a way of life.	Més que religió, és una manera de viure.
Only sometimes they are not so small.	Només de vegades no són tan petits.
To be open is to be kind.	Estar obert és ser amable.
Safe and smart.	Segur i intel·ligent.
You know no, you can't think of anything.	Saps que no, no pots pensar en res.
I wanted to go with them.	Jo volia anar amb ells.
We will definitely miss him.	Definitivament el trobarem a faltar.
I decided on the latter.	Em vaig decidir per aquest últim.
I’m talking about the modern world.	Estic parlant del món modern.
He really was a great man.	Realment era un gran home.
Alas, what a waste.	Ai, quin desaprofitament.
We expect more progress on this front over the coming weeks.	Esperem més progressos en aquest front durant les properes setmanes.
This is a post on a topic very close to home.	Aquest és un post sobre un tema molt proper a casa.
Out of phase.	Desfasat.
It's the worst.	És el pitjor.
Conditions in the city were not his problem.	Les condicions a la ciutat no eren el seu problema.
This means that the download will continue in the background.	Això vol dir que la descàrrega continuarà en segon pla.
I was so tired of this fight.	Estava tan cansada d'aquesta lluita.
He held out his hands.	Va estendre les mans.
I find the same with books.	Trobo el mateix amb els llibres.
We were kids.	Érem nens.
His friend was dead.	El seu amic era mort.
He sat down to read it.	Es va asseure a llegir-lo.
And it seems to work.	I sembla que funciona.
He had been presented with an option.	Li havien presentat una opció.
Because it is very easy to make mistakes.	Perquè és molt fàcil equivocar-se.
You don’t even have to force it.	Ni tan sols cal forçar-ho.
Start the engine.	Engega el motor.
The record indicates that the court did not do so.	L'expedient indica que el jutjat no ho va fer.
He is not ready for a mission like this.	No està preparat per a una missió com aquesta.
She worked, he worked.	Ella treballava, ell treballava.
He thinks you can do it.	Creu que pots fer-ho.
Therefore, everyone should make exercise a part of their daily routine.	Per tant, tothom hauria de fer de l'exercici una part de la rutina diària.
But she couldn't back down.	Però ella no va poder retrocedir.
I could slow down a bit inside me.	Podria frenar una mica dins meu.
It's enough.	Ja n'hi ha prou.
It changed my approach to recovery.	Va canviar el meu enfocament de la recuperació.
The list keeps growing.	La llista no para de créixer.
The answer is simple.	La resposta és senzilla.
Please, this time.	Si us plau, aquesta vegada.
I ask you something.	Et demano alguna cosa.
Police arrived a few minutes after the man left.	La policia va arribar pocs minuts després que l'home marxés.
Remember that injured people hurt people.	Recordeu que les persones ferides fan mal a les persones.
Just for a moment.	Només per un moment.
A new program can change that.	Un nou programa pot canviar això.
No one had given me any paper.	Ningú m'havia donat cap paper.
These people are moving forward.	Aquesta gent tira endavant.
And that is true.	I això és cert.
I knew they wouldn’t.	Sabia que no ho serien.
I need some fresh air.	Necessito una mica d'aire fresc.
And maybe they were right.	I potser han tingut raó.
And so we did with many of our players.	I així ho vam fer amb molts dels nostres jugadors.
The order between these two events cannot be determined in advance.	L'ordre entre aquests dos esdeveniments no es pot determinar per endavant.
We can do better than that.	Podem fer-ho millor que això.
We need to stay active.	Hem de seguir actius.
But then something quite interesting happens.	Però aleshores passa una cosa força interessant.
I'm still getting this error.	Encara estic rebent aquest error.
Well, maybe my story will.	Bé, potser la meva història ho farà.
It was nice to have someone happy with me.	Va ser agradable que algú estigués feliç amb mi.
I feel comfortable and enjoy talking to people.	Em sento còmode i gaudeixo parlant amb la gent.
You can’t turn right at a red light.	No es pot girar a la dreta en un semàfor vermell.
Yes, yes.	Per si, sí.
In fact, they or their double form would be my first choices.	De fet, ells o la seva doble forma serien les meves primeres opcions.
This forced them out of the field goal range.	Això els va obligar a sortir del rang de gol de camp.
I got my card and walked to the library.	Vaig aconseguir la meva targeta i vaig anar caminant a la biblioteca.
I was asked to leave.	Em van demanar que marxés.
He checked it.	La va comprovar.
This is not the case with our work.	Aquest no és el cas del nostre treball.
A court date was never given.	Mai es va donar una data judicial.
However, the key is to find a good balance.	Tanmateix, la clau és trobar un bon equilibri.
Definitely a no go.	Definitivament un no anar.
The library can be your first stop for local research.	La biblioteca pot ser la vostra primera parada per a la recerca local.
We found a standard game.	Hem trobat un joc estàndard.
Your memory problems increase and your symptoms become more significant.	Els seus problemes de memòria augmenten i els seus símptomes es fan més significatius.
They are detailed below.	Es detallen a continuació.
I just wanted to see her.	Només volia veure-la.
My own experience is a great example.	La meva pròpia experiència n'és un gran exemple.
He was finding his balance.	Estava trobant el seu equilibri.
Everything was as my parents had left it.	Tot era com ho havien deixat els meus pares.
The work of four members will be discussed at each meeting.	El treball de quatre membres es tractarà en cada reunió.
He could do it himself.	Podia fer-ho ell mateix.
Ready for another corpse count.	A punt per a un altre recompte de cadàvers.
He knew better than to lie.	Sabia millor que mentir.
This was his last performance on stage.	Aquesta va ser la seva darrera actuació a l'escenari.
I felt sad for him.	Em vaig sentir trist per ell.
The degree and length will vary from woman to woman.	El grau i la longitud variaran d'una dona a una altra.
We are proud of each of you.	Estem orgullosos de cadascun de vosaltres.
After this event he was given a week off.	Després d'aquest esdeveniment se li va donar una setmana de descans.
To be or not to be.	Ésser o no ésser.
But he is safe.	Però està segur.
Success depends on not working too fast.	L'èxit depèn de no treballar massa ràpid.
Today they have learned that none of them are out of our reach.	Avui han après que cap d'ells està fora del nostre abast.
I feel true.	Em sento veritat.
To release her.	Per alliberar-la.
I approached it.	M'hi vaig acostar.
I have never had so much fun in my life.	Mai m'he divertit tant a la meva vida.
I saw it last week.	Ho vaig veure la setmana passada.
We had just moved into our house a few days earlier.	Acabàvem de mudar-nos a casa nostra uns dies abans.
He read some books and watched a lot of television.	Va llegir alguns llibres i va veure molta televisió.
Be part of it.	Fes-ne part.
He left before you got here.	Va marxar abans que arribis aquí.
They can own properties.	Poden posseir propietats.
I don't have to tell you shit.	No he de dir-te una merda.
It started after my mother died.	Va començar després de la mort de la meva mare.
I think he would have been the favorite to get the job done.	Crec que hauria estat el favorit per aconseguir la feina.
I didn’t want that, but it was.	No volia això, però així va ser.
You have to make noise to place your product.	Has de fer soroll per col·locar el teu producte.
You may have seen something or heard something.	Pot ser que hagi vist alguna cosa o hagi sentit alguna cosa.
Please no more.	Si us plau, no més.
He is scared.	Té por.
You saved me a trip to the market.	M'has estalviat un viatge al mercat.
I can't wait to see it.	No puc esperar per veure-ho.
When we get a good one, we save it.	Quan en aconseguim un de bo, el guardem.
The code you use is the standard security code.	El codi que utilitza és el codi de seguretat estàndard.
I see her struggling to control her anger.	La veig lluitant per controlar la seva ira.
Trees at work '.	Arbres a la feina'.
It's time to change the subject.	És hora de canviar de tema.
These rights remain with him, because they are not granted.	Aquests drets romanen amb ell, perquè no es concedeixen.
He had the gun in his hand.	Tenia l'arma a la mà.
Do what interests you.	Fes el que t'interessa.
But we never fired a shot.	Però mai vam disparar un tret.
However, this is no longer the case in the second order.	Tanmateix, això ja no és el cas en el segon ordre.
He had the feeling that things were being lost.	Tenia la sensació que s'estava perdent coses.
There seemed to be a wall between her and everyone else.	Semblava que hi havia un mur entre ella i tots els altres.
He came from me talking to him.	Va venir de mi parlant amb ell.
Two men, one woman.	Dos homes, una dona.
They all paid their way.	Tots ells van pagar a la seva manera.
If none is passed, the default value will be used.	Si no passeu cap, s'utilitzarà el valor predeterminat.
We were awarded eight points.	Ens van concedir vuit punts.
No one is interested in them.	Ningú està interessat en ells.
He looked at her for a moment.	La va mirar un moment.
It feels good to get back in the truck.	Se sent bé tornar al camió.
Anything you want to know about me, just ask.	Qualsevol cosa que vulguis saber sobre mi, només has de preguntar.
They asked us how we wanted them to introduce us.	Ens van preguntar com volíem que ens presentessin.
On the subject we have in hand today.	Al tema que tenim avui entre mans.
We have our brain.	Tenim el nostre cervell.
Today has been the worst.	Avui ha estat el pitjor.
Get out with the old and get in with the new.	Fora amb el vell i entra amb el nou.
Everything that had happened between them in the end had changed everything.	Tot el que havia passat entre ells al final ho havia canviat tot.
This is a solid production of a third line center.	Això és una producció sòlida d'un centre de tercera línia.
That may be what is happening here.	Això pot ser el que està passant aquí.
Details on the purchase are available here.	Els detalls sobre la compra estan disponibles aquí.
At least not too much.	Almenys no massa.
You may need to leave as soon as possible.	És possible que hagis de marxar el més aviat possible.
I’m excited that everyone is starting to talk about women too.	Estic emocionat que tothom també comenci a parlar de les dones.
It's not that you realize it.	No és que te n'adonis.
There was too much work here.	Aquí hi havia massa feina.
They have not disappeared.	No han desaparegut.
The garden was clearly very beautiful.	El jardí era clarament molt bonic.
Four face off against the other four.	Quatre s'enfronten als altres quatre.
His focus was fixed.	El seu focus estava fixat.
And yet it is there.	I tanmateix hi és.
And that’s how it should be.	I això és com hauria de ser.
She was not there to study them.	Ella no hi era per estudiar-los.
Unfortunately, we have no idea how to do it.	Malauradament, no tenim ni idea de com fer-ho.
He began to worry.	Va començar a preocupar-se.
Tell me what you think.	Digues-me què et sembla.
The best surprise of my life.	La millor sorpresa de la meva vida.
There is no way.	No hi ha manera.
Also, my experience would be different from yours.	A més, la meva experiència seria diferent de la seva.
Therefore, they are not new evidence.	Per tant, no són proves noves.
Everything is fine.	Tot està bé.
The question of how to carry out the development was answered.	Es va respondre la pregunta sobre com dur a terme el desenvolupament.
But not dead.	Però no mort.
In fact, this is all too often the case.	De fet, això és massa sovint el cas.
All patients were able to return to their activities of daily living.	Tots els pacients van poder tornar a les seves activitats de la vida diària.
However, he had just lost his left hand.	Tanmateix, acabava de perdre la mà esquerra.
The child appears to be six months or older.	El nen sembla tenir sis mesos o més.
Twenty minutes pass and the signal never came.	Passen vint minuts i el senyal no va arribar mai.
It is a very long road and it will take you some time.	És un camí molt llarg i us portarà una mica de temps.
I know if you’re looking for something, you’ll see it.	Sé que si estàs buscant alguna cosa, ho veuràs.
The light went out.	La llum es va apagar.
Especially the tight ones.	Sobretot els ajustats.
You also drink too much.	També beus massa.
Your question is an example.	La teva pregunta és un exemple.
Sometimes we have to make room for them.	De vegades els hem de fer espai.
I can’t tell you how much it lifted us up.	No puc dir-te quant ens va aixecar.
You need to teach them to be real men.	Cal ensenyar-los a ser homes reals.
Of course he wouldn't, but the look on his face.	Per descomptat que no ho faria, però la mirada del seu rostre.
It has an attached camera.	Té una càmera adjunta.
This possibility had not been raised previously.	Aquesta possibilitat no s'havia plantejat anteriorment.
In the confusion of battle this would not be easy.	En la confusió de la batalla això no seria fàcil.
There were nine others, each with his new memories.	N'hi havia altres nou, cadascun amb els seus nous records.
Information used to be something different from the real world.	La informació solia ser una cosa diferent del món real.
This is great business.	Això és un gran negoci.
It was not a matter of age.	No era una qüestió d'edat.
I just told you.	Acabo de dir-te'l.
That's why he left.	Per això va marxar.
The first or second floor is perfect.	El primer o segon pis és perfecte.
I love the colors, and the patterns have come out really well.	M'encanten els colors, i els patrons han sortit molt bé.
It was pretty dark when they turned again.	Era força fosc quan van tornar a girar.
They had been talking for an hour or so.	Feia una hora o més que parlaven.
The sea fell on itself again, turning black.	El mar va tornar a caure sobre si mateix, tornant-se negre.
They brought that energy.	Van portar aquesta energia.
I would love for you to try it.	M'encantaria que ho provessis.
Fresh weight was measured immediately after sample collection.	El pes fresc es va mesurar immediatament després de la recollida de la mostra.
And so a new situation.	I així una nova situació.
I had it this morning.	L'he tingut aquest matí.
But none of them did.	Però cap d'ells ho va fer.
But that doesn’t sound right to me.	Però això no em sembla bé.
There are more, everyone.	N'hi ha més, tothom.
With the doors open.	Amb les portes obertes.
You will get your life back.	Recuperaràs la teva vida.
He could do it easily.	Ho podia fer fàcilment.
He was just sitting there.	Només estava assegut allà.
He doesn't come.	No ve.
It should be for real shit.	Hauria de ser per la merda real.
You will even find a photo of it.	Fins i tot en trobareu una foto.
No one is exactly like the next one.	Cap persona és exactament com la següent.
It’s something different.	És una cosa diferent.
It’s just deviating from your path in the only way possible.	Només s'està desviant del teu camí de l'única manera possible.
Rest when you are tired.	Descansa quan estiguis cansat.
They never walk away from you when you need help.	Mai s'allunyen de tu quan necessites ajuda.
Only then will we be able to solve it.	Només així ho podrem resoldre.
Delighted to decide on this topic.	Encantat de decidir-me sobre aquest tema.
I would see her again.	La tornaria a veure.
None of the other men were mentioned again.	No se'n va tornar a parlar de cap dels altres homes.
Remember what everyone does and make good use of it.	Recordeu el que fa cadascú i feu-ne un bon ús.
His mother never gets angry.	La seva mare no s'enfada mai.
I was in the middle of a birth.	Estava enmig d'un part.
I saw him in a vision.	El vaig veure en una visió.
Each is the condition.	Cadascun és la condició.
Maybe going slow hadn’t been such a great idea.	Potser anar lent no havia estat una idea tan genial.
They only mention you.	Només esmenten a tu.
For a brief discussion of the difference.	Per a una breu discussió de la diferència.
He stretches out his hands.	Ell allarga les mans.
You can then include it in your call.	Aleshores, el podeu incloure a la vostra trucada.
I had to do something.	Havia de fer alguna cosa.
Most projects use only one of these options.	La majoria dels projectes només utilitzen una d'aquestes opcions.
And he told me the deal was off.	I em va dir que l'acord estava desactivat.
Beyond that, they were just talking about my life.	Més enllà d'això, només parlaven de la meva vida.
One is and the other is.	Un és i l'altre és.
Note that the above question cannot be answered.	Tingueu en compte que no es pot respondre la pregunta anterior.
Salt controlled what you did and didn’t say.	La sal controlava el que feies i no deies.
And make some changes.	I fer alguns canvis.
If you want to see it or maybe.	Si el voleu veure o potser.
I would definitely wear them again.	Definitivament els tornaria a portar.
He was just looking directly at nothing.	Només mirava directament al no-res.
If you want to do something special, let me know.	Si voleu fer alguna cosa especial, feu-m'ho saber.
Now I have my answer.	Ara tinc la meva resposta.
No child should be denied the opportunity.	A cap nen s'ha de negar l'oportunitat.
Someone has to make the law.	Algú ha de fer la llei.
It’s still fantastic now.	Encara és fantàstic ara.
It wasn’t a great night at the office.	No va ser una gran nit a l'oficina.
The hair is the same.	El cabell és el mateix.
This method changes the local description associated with a connection.	Aquest mètode canvia la descripció local associada a una connexió.
This shows the strength of a system.	Això mostra la força d'un sistema.
This one was killed.	Aquest va ser assassinat.
He showed them out of context.	Els va mostrar fora de context.
No chance of escaping.	Cap possibilitat d'escapar.
Hands clasped around his throat.	Les mans tancades al voltant de la seva gola.
I have never had any problems.	Mai he tingut cap problema.
He could see something moving between the trees at a distant distance.	Podia veure alguna cosa movent-se entre els arbres a una distància llunyana.
She is an unusual woman.	És una dona inusual.
Very good value for money.	Molt bona relació qualitat-preu.
This will be very nice when done.	Això serà molt agradable quan estigui fet.
In other words, buy me.	En altres paraules, comprar-me.
Do whatever it takes to appreciate your own body.	Fes el que calgui per apreciar el teu propi cos.
As if no one really knew.	Com si ningú ho sabés realment.
Stay with the first one, don’t fight with it and create another one.	Queda't amb el primer, no lluites amb ell i crea'n un altre.
They know the way.	Coneixen la forma.
He turns to her.	Es gira cap a ella.
Now there is no such thing.	Ara no hi ha tal cosa.
She is death.	Ella és la mort.
Nothing to lose with the latter.	Res a perdre amb aquest últim.
One night after a show we took a walk around some village.	Una nit després d'un espectacle vam donar una volta per algun poble.
But his eyes.	Però els seus ulls.
But it can't be.	Però no pot ser.
It’s like seeing a real sky.	És com veure un cel real.
He has no face left.	No li queda cap cara.
But it has nothing to do with you.	Però no té res a veure amb tu.
There was a family reunion.	Hi havia una reunió familiar.
This is their help.	Aquesta és la seva ajuda.
I had no idea it would go that far.	No tenia ni idea que aniria tan lluny.
But you are the last.	Però tu ets l'últim.
Maybe, we started to wonder, I had never done that.	Potser, ens vam començar a preguntar, no ho havia fet mai.
But here is hope.	Però aquí hi ha esperança.
He gave it to you.	Te'l va donar.
Maybe he'll call me later.	Potser em trucarà més tard.
It can be calculated as follows.	Es pot calcular de la següent manera.
It is important to be aware of the situation.	És important estar atent a la situació.
You can talk about anything.	Pot parlar de qualsevol cosa.
Literally in her presence, talking to her.	Literalment en la seva presència, parlant amb ella.
Sometimes they were lucky.	De vegades tenien sort.
Think, for example, of positive affection.	Penseu, per exemple, en l'afecte positiu.
I had looked at my watch just before.	Havia mirat el meu rellotge just abans.
This seems closer to the truth.	Això sembla més proper a la veritat.
I pour four or five people every day.	Aboc quatre o cinc persones cada dia.
I couldn’t contain myself.	No vaig poder contenir-me.
Well, most of the time.	Bé, la majoria de les vegades.
They could, eventually.	Podrien, eventualment.
This step was repeated twice with a fresh solution.	Aquest pas es va repetir dues vegades amb una solució fresca.
The army still runs this country.	L'exèrcit encara dirigeix ​​aquest país.
Maybe there is something better beyond the life we ​​have at hand.	Potser hi ha alguna cosa millor més enllà de la vida que tenim entre mans.
But the fact remains.	Però el fet segueix sent.
And why did you come to me.	I per què has vingut a mi.
He lived for himself.	Va viure per ell mateix.
You just have to fit.	Simplement has d'encaixar.
He was not calm.	No estava tranquil.
There is no other traffic on the road.	No hi ha cap altre trànsit a la carretera.
She did not speak.	Ella no parlava.
It is easy to play and easy to control.	És fàcil de jugar i fàcil de controlar.
We need to take a step back and look at the whole picture.	Hem de fer un pas enrere i mirar tota la imatge.
I just needed to have done it long enough.	Només calia haver-ho fet prou temps.
Take some fresh air.	Agafa una mica d'aire fresc.
I was very excited to try this song.	Estava molt emocionat de provar aquesta cançó.
I had no idea what they were talking about.	No tenia ni idea de què estaven parlant.
And people to stay.	I gent per quedar-se.
She hadn't gotten it at all.	Ella no ho havia aconseguit del tot.
Get used to it.	Acostuma't.
This practice continues today.	Aquesta pràctica continua avui.
Maybe a source.	Potser una font.
Somewhere, deep in his soul, he knew.	En algun lloc, en el fons de la seva ànima, ho sabia.
Everything will live and die on its own terms.	Tot viurà i morirà en els seus propis termes.
This is very good.	Això és molt bo.
Suddenly there were problems.	De sobte hi va haver problemes.
Really consider your environment, and then make your list.	Considereu realment el vostre entorn i, a continuació, feu la vostra llista.
Considering.	S'està considerant.
Now was his time.	Ara era el seu moment.
Position your body so that you enter the water feet first.	Col·loca el teu cos de manera que entres primer als peus d'aigua.
I lived my life for my daughter.	Vaig viure la meva vida per la meva filla.
I knew I should have kept my mouth shut.	Sabia que hauria d'haver mantingut la boca tancada.
I don't wear shoes.	No porto sabates.
I am not one of them.	Jo no sóc un d'ells.
She is a sweet girl and loves sex.	És una noia dolça i li encanta el sexe.
We found the kids.	Hem trobat els nens.
Her hair was black and long enough to fall on her face.	Tenia els cabells negres i prou llargs per caure a la cara.
Now to the functions.	Ara a les funcions.
He said if he got hard, he would fuck too.	Va dir que si es posava dur, també es fotaria.
You can’t cut them into their parts.	No els podeu reduir en les seves parts.
How nice to help this family.	Què bé d'ajudar aquesta família.
The first is to run away.	El primer és fugir.
Something about him seems familiar.	Alguna cosa d'ell sembla familiar.
Make it an early stop.	Feu que sigui una parada primerenca.
By default, it should work.	Per defecte, hauria de funcionar.
But others made a lot of money.	Però d'altres van guanyar molts diners.
After a while he fell asleep again.	Al cap d'una estona es va tornar a adormir.
You can't miss your shot.	No pots perdre el teu tir.
Everything has gone down a lot.	Tot ha baixat molt.
But it worked.	Però va funcionar.
Now tell me what's going on.	Ara digueu-me què passa.
Breakfast every morning.	Esmorzo cada matí.
I really appreciate if anyone can help me with this.	Realment agraeixo si algú em pot ajudar amb això.
It’s not great, but it’s not a total waste of time.	No és genial, però no és una pèrdua total de temps.
Or, in fact, in most advanced countries.	O, de fet, a la majoria dels països avançats.
It looked like it was on a solid gold plate.	Semblava com si estigués en un plat d'or massís.
Tall and short men can be strong.	Els homes alts i baixos poden ser forts.
The volume has dropped, that's for sure.	Ha baixat el volum, això és segur.
No one will protect nature.	Ningú protegirà la natura.
He will think the murder was a good thing.	Pensarà que l'assassinat va ser una cosa bona.
And there is no doubt about it.	I no hi ha cap dubte al respecte.
Let's get into it.	Entrem-hi.
You know we have.	Ja sabeu que tenim.
I have had so many good memories in this house.	He tingut tants bons records en aquesta casa.
Because value growth refers to demand, it is about human behavior.	Com que el creixement del valor es refereix a la demanda, es tracta del comportament humà.
Considering all the things, you have actually been quite successful.	Tenint en compte totes les coses, en realitat has tingut força èxit.
The only good thing about humans is television.	L'única cosa bona dels humans és la televisió.
They have been ignored, or used from old ones.	S'han ignorat, o s'han utilitzat d'antics.
He said it was white.	Va dir que era blanc.
Never stop risking others.	No deixeu mai d'arriscar els altres.
With simple instructions, anyone can do it.	Amb instruccions senzilles, qualsevol pot fer-ho.
In fact, they may not know it.	De fet, potser no ho saben.
We will be able to move faster and farther than any village.	Podrem avançar més ràpid i més lluny que qualsevol poble.
These views are best in winter.	Aquestes vistes són millors a l'hivern.
She doesn't touch it.	Ella no la toca.
We still have to get to the solid rock.	Encara hem d'arribar a la roca sòlida.
I’m not sure if it’s meant for the world.	No estic segur de si està pensat per al món.
But there will be.	Però n'hi haurà.
Try to score better every time.	Intenta puntuar millor cada cop.
She was going to get more bodies and be multiple.	Ella anava a aconseguir més cossos i a ser múltiple.
The pain should be very intense.	El dolor ha de ser molt intens.
For about an hour.	Durant una hora aproximadament.
Remove from heat and let cool slightly.	Retirar del foc i deixar refredar una mica.
The police don't believe me.	La policia no em creu.
But we have to wait now.	Però hem d'esperar ara.
My day begins as any job would.	El meu dia comença com ho faria qualsevol feina.
Her lips met, warm and soft.	Els seus llavis es van trobar, càlids i suaus.
They are an essential part of the staff.	Són una part essencial del personal.
The trees are simply done to one side.	Els arbres simplement es fan a un costat.
Other people see new opportunities.	Altres persones veuen noves oportunitats.
He was planning his future.	Estava planificant el seu futur.
Together we are stronger.	Junts som més forts.
But he was referring to the baby.	Però es referia al nadó.
Believe that you receive them.	Creieu que els rebeu.
i'm just playing.	només estic jugant.
In addition, his ability to advance and attack is unsurpassed.	A més, la seva capacitat per avançar i atacar és insuperable.
No film was made.	No es va fer cap pel·lícula.
I will not share with you.	No et compartiré.
Maybe it will be in the morning.	Potser serà al matí.
But he is a reasonable man, in general.	Però és un home raonable, en general.
Likes and comments.	M'agrada i comentaris.
We can only offer them.	Només els podem oferir.
What the two could have in common was beyond me.	El que els dos podien tenir en comú estava més enllà de mi.
He would soon have a wife and a baby to support.	Aviat tindria una dona i un nadó per mantenir.
Be like the box.	Sigues com la caixa.
They reduced the number of staff by more than a third.	Van reduir el nombre de personal en més d'un terç.
We will take a trip to your house.	Farem un viatge a casa teva.
The important thing is to be honest.	L'important és ser honest.
I had never had this kind of experience before.	Mai abans havia tingut aquest tipus d'experiència.
I hadn't heard him open the kitchen door.	No l'havia sentit obrir la porta de la cuina.
Do what you want, you will never find it.	Fes el que vulguis, mai el trobaràs.
As he explained, the game seemed easy.	Tal com ho va explicar, el joc semblava fàcil.
Your email address will not be shared.	La teva adreça de correu electrònic no es compartirà.
Take an opposite example.	Preneu un exemple contrari.
It was his duty.	Era el seu deure.
We are in battle.	Estem en batalla.
However, they are offered in the same price range.	Tot i això, s'ofereixen en el mateix rang de preus.
You know, with family issues.	Ja saps, amb problemes familiars.
Look, yours.	Mira, seu.
No mention, in fact, anywhere.	Cap menció, de fet, enlloc.
Really, they are.	De veritat, ho són.
Everything adds value.	Tot afegeix valor.
I will ask someone where you can get this book.	Preguntaré a algú on pots aconseguir aquest llibre.
He should be very good or lucky to make the shot.	Hauria de ser molt bo o afortunat per fer el tir.
Talking small is very difficult for me.	Parlar petites és molt difícil per a mi.
It was a little easier afterwards.	Va ser una mica més fàcil després.
This is a very fun show.	Aquest és un espectacle molt divertit.
This system is quite old.	Aquest sistema és bastant antic.
I asked him what he was doing.	Li vaig preguntar què estava fent.
For this reason, many authors choose to change the sign.	Per aquest motiu, molts autors opten per canviar el signe.
This is just a small problem.	Això només és un petit problema.
A good boy.	Un bon noi.
His face is bigger now but he is still young.	La seva cara és més gran ara però encara és jove.
The first time I had broken it.	La primera vegada l'havia trencat.
This event is usually played for several hours.	Aquest esdeveniment normalment es juga durant diverses hores.
The reason had nothing to do with it.	La raó no hi tenia res a veure.
We are happy.	Estem contents.
He was calm now.	Ara estava tranquil.
Very little, but it was a start.	Molt poc, però va ser un començament.
Times like this make me want to write less and do more.	Temps com aquest em fan venir ganes d'escriure menys i fer més.
They did too.	Ells també ho van fer.
His expression was lost.	La seva expressió es va perdre.
They are dark places, where bad things can be hidden.	Són llocs foscos, on es poden amagar coses dolentes.
Then it got dark.	Aleshores es va fer fosc.
It will surely have a good read.	Segur que tindrà una bona lectura.
Nothing worked with him either, like the other two.	Tampoc no va funcionar res amb ell, com els altres dos.
This transfer took place on paper.	Aquesta transferència es va produir en paper.
There is not much time left.	No queda gaire temps.
There was nothing like the present to launch his plan.	No hi havia res com el present per posar en marxa el seu pla.
Whatever it was, he thought, it was gone.	Sigui el que fos, va pensar, ha desaparegut.
Every time someone leaves a comment, the count increases.	Cada vegada que algú deixa un comentari, el recompte augmenta.
His eyes are dark brown or black.	Els seus ulls són de color marró fosc o negre.
My code doesn't.	El meu codi no ho fa.
No one in power seems to care about that.	A ningú al poder sembla que li importi això.
This is like the worst thing a person can do.	Això és com el pitjor que pot fer una persona.
The rest were seen in the latter.	La resta es van veure en aquest últim.
For a girl who said she loved me.	Per una noia que va dir que m'estimava.
This is not the way the region was expected to develop.	Aquesta no és la manera com s'esperava que es desenvolupés la regió.
Season with black pepper to taste.	Amaniu amb pebre negre al gust.
And if it’s fun, you’re doing it wrong.	I si és divertit, ho estàs fent malament.
Other similar cases are recorded.	Es registren altres casos similars.
I met a guy at the train stop.	Vaig conèixer un noi a la parada del tren.
I don't see where the problem is.	No veig on està el problema.
But it would never be explained.	Però mai s'explicaria.
Most of us here have removed and destroyed it.	La majoria de nosaltres aquí l'han eliminat i destruït.
There is half the power left.	Queda la meitat de la potència.
If you like what you are doing, you will succeed.	Si t'agrada el que estàs fent, tindreu èxit.
You can change the question type to text or image.	Podeu canviar el tipus de pregunta perquè sigui text o imatge.
He drew many drawings, none of which became real.	Va dibuixar molts dibuixos, dels quals cap es va fer real.
They drive too close.	Condueixen massa a prop.
There is still work to be done.	Encara queda feina per fer.
Not right away.	No de seguida.
My advice is to stay inside the man.	El meu consell és mantenir dins l'home.
What city to find the records.	Quina ciutat trobar els registres.
Without knowledge, existence at any level would be impossible.	Sense coneixement, l'existència a qualsevol nivell seria impossible.
I said, what are you talking about.	Vaig dir, de què estàs parlant.
When he turns to us, he has a hard face.	Quan es gira cap a nosaltres, té la cara dura.
Just my thoughts of the day.	Només els meus pensaments del dia.
Cut fast.	Talla al ràpid.
I hope you like it.	Espero que ho desitgis.
For the most part, this is not much of a problem.	En la seva majoria, això no és gaire problema.
I didn’t serve him.	No el vaig servir.
Except the language.	Excepte l'idioma.
Walk through the crowd.	Camineu entre la multitud.
They wanted to use force.	Volien fer servir la força.
Stay on topic and keep it as simple as possible.	Mantingueu-vos en el tema i manteniu-lo el més senzill possible.
Your battle today ended with an apartment building.	La teva batalla d'avui va acabar amb un edifici d'apartaments.
I haven't been here in a long time.	Fa temps que no vinc aquí.
Looks like my luck has hit me again.	Sembla que la meva sort ha tornat a colpejar.
What really happens vs.	Què passa realment vs.
None of them need that attention.	Cap d'ells necessita aquesta atenció.
Great character training.	Gran formació de caràcter.
They were a welcome company.	Van ser una companyia benvinguda.
The range of activities is good.	El ventall d'activitats és bo.
You have to get your act done.	Has d'aconseguir el teu acte.
Whatever they did, they were forced to spend to survive.	Fessin el que feien, es van veure obligats a gastar per sobreviure.
We just got the job done.	Acabem de fer la feina.
Seven years is enough.	Set anys és suficient.
They didn't say a word.	No van dir ni una paraula.
She is no longer a child, she is not yet a woman.	Ja no és un nen, encara no és una dona.
Nice.	Bonic.
Very soon, in fact.	Molt aviat, de fet.
Apparently, that was the last time the door had been opened.	Aparentment, aquella va ser l'última vegada que s'havia obert la porta.
I did not change my mind.	No vaig canviar d'opinió.
The results are from a representative experiment of two performed.	Els resultats són d'un experiment representatiu de dos realitzats.
Stretch out your hand.	Estira-li la mà.
He threw his arm around her.	Va llançar el seu braç al voltant d'ella.
The animals were checked twice a day for health and general condition.	Els animals es van revisar dues vegades al dia per a la salut i l'estat general.
Representative data from an animal are shown.	Es mostren dades representatives d'un animal.
The fight should not have happened.	La baralla no hauria d'haver passat.
They are extremely common.	Són extremadament comuns.
And you know more than that.	I saps més que això.
The main goal of most current research is to publish.	L'objectiu principal de la majoria de les investigacions actuals és publicar-se.
The sugar did not appear to be near the melting point.	El sucre no semblava estar a prop del punt de flux.
We need help.	Necessitem ajuda.
I didn’t want to make fun of you.	No volia burlar-me de tu.
But spring will come before we realize it.	Però la primavera arribarà abans que ens n'adonem.
The effects were generally minimal.	Els efectes eren generalment mínims.
And in the months that followed, the website slowly broke down.	I en els mesos següents, el lloc web es va trencar lentament.
No immediate side effects were observed.	No es van observar efectes secundaris immediats.
This is a new story.	Això és una història nova.
It was good to feel something more than fear.	Era bo sentir alguna cosa més que la por.
We will be back soon !.	Tornarem aviat!.
Some believe in it, others do not.	Alguns hi creuen, altres no.
I didn't play.	No vaig jugar.
Therefore, some unit tests take them by surprise.	Per tant, algunes proves unitàries els prenen per sorpresa.
He’s probably the only person he thought could come back.	Probablement és l'única persona que creia que podria tornar.
I have to fix this.	He d'arreglar això.
The same thought passed through each mind.	Per cada ment passava el mateix pensament.
But she loves me.	Però ella m'estima.
In fact, long before history.	De fet, molt abans de la història.
He had had better days.	Havia tingut dies millors.
This may no longer be so true.	Això potser ja no és tan cert.
To which my question is simple.	A la qual cosa la meva pregunta és senzilla.
The defendant cannot have it in both directions.	L'acusat no pot tenir-ho en els dos sentits.
He must be one of us.	Ha de ser un de nosaltres.
Two days later he came back to me.	Dos dies després va tornar a venir a mi.
Nothing could be further from the truth.	Res més lluny de la realitat.
They say we offer simple answers to complex problems.	Diuen que oferim respostes senzilles a problemes complexos.
I mean this at all levels.	Vull dir això a tots els nivells.
I agree with you.	Estic d'acord amb tu.
Of course you can come in.	És clar que pots entrar.
In our opinion, this was a good practice.	Al nostre entendre, aquesta era una bona pràctica.
They had not yet arrived.	Encara no hi havien arribat.
They all tried it.	Tots ho van provar.
You are here now and there is a lot of time.	Ara ets aquí i hi ha molt de temps.
He contributed to the experimental design.	Va contribuir al disseny experimental.
Let’s take another quick look at the examples.	Fem una altra ullada ràpida als exemples.
At its core is something more complex.	En el seu nucli és quelcom més complex.
Change the path of your project without any space.	Canvieu la ruta del vostre projecte sense cap espai.
I didn't expect an answer.	No vaig esperar una resposta.
Doing so is at your own risk !.	Fer-ho és sota el teu propi risc!.
Everyone experiences fear, and there’s a good reason for it.	Tothom experimenta por, i hi ha una bona raó per això.
Let them take what they came for.	Que s'emportin el que van venir.
However, this is rarely true.	No obstant això, això rarament és cert.
If he wants to leave, we leave.	Si ell vol marxar, nosaltres marxem.
He understood that he was a man.	Va entendre que era un home.
Don’t expect anything different from me.	No esperis res diferent de mi.
It is not free trade.	No és lliure comerç.
Head down here.	Caps aquí baix.
Keep reading to find out how well he plays.	Segueix llegint per saber com de bé juga.
By the way, they were not involved.	Per cert, no estaven implicats.
No path you choose is the path everyone will want.	Cap camí que trieu és el camí que tothom voldrà.
All cases in the sample were valid for analysis.	Tots els casos de la mostra eren vàlids per ser analitzats.
For more information, visit our website.	Per a més informació, visiteu el nostre lloc web.
The doctor could not help it.	El metge no va poder ajudar.
The results were compared with a healthy reference population.	Els resultats es van comparar amb una població de referència sana.
And they can keep it.	I s'ho poden mantenir.
They are not in the same period of time.	No estan en el mateix període de temps.
My story was still new then and in high demand.	La meva història encara era nova aleshores i tenia molta demanda.
Despite everyone in the world.	Tot i tothom al món.
But there were no trees, I was sure.	Però no hi havia arbres, n'estava segur.
My husband thought it was perfect, though !.	El meu marit va pensar que era perfecte, però!.
I see everyone and how they do things.	Veig tothom i com fan les coses.
He offered me a trip to my hotel.	Em va oferir un viatge al meu hotel.
At high speed.	A gran velocitat.
I don’t wear more than two colors at a time.	No porto més de dos colors alhora.
She was getting used to it.	Ella s'estava acostumant a això.
And your friends don't.	I els teus amics no.
They would not fight.	No es barallarien.
It's early, but only a few minutes.	És aviat, però només d'uns minuts.
They were shot down.	Van ser abatuts.
There will be time for such a word.	Hi haurà temps per a una paraula així.
It would be too little for him to join us.	Seria poc perquè s'unís a nosaltres.
This was considered the last important step in the construction process.	Aquest es va considerar l'últim pas important en el procés de construcció.
This person will be your main point of contact for questions.	Aquesta persona serà el vostre principal punt de contacte per fer preguntes.
And so he did.	I així ho va fer.
I went out and did something new for myself.	Vaig sortir i vaig fer alguna cosa nova per mi mateix.
He stared at his shoes.	Es va quedar mirant les sabates.
I couldn't speak.	No podia parlar.
You will need meat, and you will want milk and eggs.	Necessitaràs carn, i voldràs llet i ous.
The closer they are to the table, the less they will move.	Com més a prop estiguin de la taula, menys es mouran.
He just said, wait.	Només va dir, espera.
Don’t expect us to do the same.	No esperis que fem el mateix.
No need to start.	No caldrà començar.
Still, it was there that the weapon was tested for the second time.	Tot i així, era allà quan es va provar l'arma per segona vegada.
So here are the answers to your question.	Per tant, aquestes són les respostes a la vostra pregunta.
But there is something more personal.	Però hi ha quelcom més personal.
A dark wooden floor.	Un terra de fusta fosca.
We have no reason to believe that your husband was murdered.	No tenim cap raó per creure que el teu marit va ser assassinat.
I found this but it doesn't work.	He trobat aquest però no funciona.
Once you get used to it, it's not that bad.	Un cop t'hi acostumes, no està tan malament.
A kind of update.	Una mena d'actualització.
That was when my life changed.	Va ser el moment en què la meva vida va canviar.
That made me laugh.	Això em va fer riure.
In addition, energy companies are part of the solution.	A més, les empreses energètiques formen part de la solució.
It's a perfect fit.	És un ajust perfecte.
This had two separate sets of consequences.	Això havia tingut dos conjunts separats de conseqüències.
Thanks for the date.	Gràcies per la data.
This, of course, cannot be done.	Això, per descomptat, no ho pot fer.
They really would.	Realment ho farien.
However, there are limitations to the data available.	Tanmateix, hi ha limitacions a les dades disponibles.
That must be it.	Això ho ha de donar.
But add that.	Però afegeix això.
She could have said that.	Ella podria haver dit això.
He thought the story worked well.	Va pensar que la història funcionava bé.
We are happy and my family is doing well.	Estem contents i la meva família va bé.
The education system knows this is where we want to go.	El sistema educatiu sap que aquí és on volem anar.
In the dead, that light had gone out.	En els morts, aquella llum s'havia apagat.
Our team is fantastic and growing.	El nostre equip és fantàstic i està en creixement.
Some days it will be harder than others.	Alguns dies seran més difícils que altres.
Confidence was high and concern was low.	La confiança era alta i la preocupació era baixa.
I don't think you should use it.	Crec que no l'hauries d'utilitzar.
And have it.	I que ho tingui.
But now you have to do it right.	Però ara has de fer-ho bé.
I've never tried to keep it a secret.	Mai he intentat mantenir-ho en secret.
Consider how your system should work.	Considereu de quina manera ha de funcionar el vostre sistema.
Yes, it was.	Sí, va ser.
That bothered me.	Això em va molestar.
You denied this motion.	Vostè va negar aquesta moció.
In fact, he requested the meeting.	De fet, va demanar la reunió.
It was an infrequent happy time in elementary school.	Va ser un moment feliç poc freqüent a l'escola primària.
I would never go back.	No hi tornaria mai.
Live the character in body and soul.	Viu el personatge en cos i ànima.
We will cross this bridge if they come here.	Creuarem aquest pont si vénen aquí.
Many of them had been drinking all day.	Molts d'ells havien estat bevent durant tot el dia.
Maybe he didn’t take it very seriously.	Potser no ho va dir del tot seriosament.
He is deeply loved by them.	És profundament estimat per ells.
Easier doesn’t mean it can be created in a day.	Més fàcil no vol dir que es pugui crear en un dia.
This year, them.	Aquest any, ells.
If this is what you are using right now, that is.	Si això és el que estàs utilitzant ara mateix, és a dir.
You couldn't have done that.	No ho podries haver fet.
But it was actually more mental changes that struck me first.	Però en realitat van ser més els canvis mentals els que em van impactar primer.
There were no windows on this side.	No hi havia finestres en aquest costat.
We can take it.	Ho podem agafar.
Home, her parents, school from next week.	Casa, els seus pares, escola a partir de la setmana vinent.
Because if you draw it, you're sure to move it.	Perquè si el dibuixes, segur que el mouràs.
In response, she threw a bottle at him.	En resposta, ella li va llançar una ampolla.
I turned to both of them.	Em vaig girar cap a tots dos.
Maybe he's not as sick as you think.	Potser no està tan malalt com penses.
Someone has to take the risk.	Algú ha d'assumir el risc.
I asked him if you were suffering.	Li vaig preguntar si estàs patint.
It’s like any new organization.	És com qualsevol organització nova.
Defendant stated that he lived in the house.	L'acusat va indicar que vivia a la casa.
Knowing that someone was missing, you would put two and two together.	Sabent que faltava algú, posaríeu dos i dos junts.
I asked what was happening to my friend.	Vaig preguntar què li passava al meu amic.
Their business collapsed.	Els seus negocis van caure.
Much more than a seat and nothing more.	Molt més que un seient i res més.
Stronger would be less than that.	Més fort seria menys d'això.
I couldn't go on like this.	No podia continuar així.
Really difficult choices.	Eleccions difícils de veritat.
There is good general agreement between the model and the observations.	Hi ha un bon acord general entre el model i les observacions.
The war was beginning.	La guerra començava.
I have it.	Ho tinc.
Then we stood around, not knowing what to say or think.	Aleshores ens vam quedar al voltant, sense saber què dir ni què pensar.
Nothing about herself.	Res sobre ella mateixa.
I'm not falling for it.	No m'hi estic caient.
It changed my whole perspective on this.	Va canviar tota la meva perspectiva sobre això.
It has nothing to do with prices.	No té res amb els preus.
I shouldn't even think about it.	Ni tan sols hauria de pensar-hi.
They have stopped doing it.	Han deixat de fer-ne.
He didn't look older than twenty.	No semblava més gran de vint anys.
He's a stupid kid.	És un nen estúpid.
These new questions are exactly the same as the actual test.	Aquestes noves preguntes són exactament les mateixes que les de la prova real.
He felt his bones break.	Va sentir com es trencaven els ossos.
We have the man.	Tenim l'home.
Tell me how you can do it.	Digues-me com pots fer-ho.
Not after the horses.	No després dels cavalls.
They talked about what happened.	Van parlar del que va passar.
But after that a lot of fun !.	Però després d'això molt divertit!.
I have not received any calls from a customer.	No he rebut cap trucada d'un client.
There was still an investigation.	Encara hi havia una investigació.
His trial is scheduled for early next year.	El seu judici està previst per a principis de l'any vinent.
I wonder if other people are going through this too.	Em pregunto si altres persones també passen per això.
Then you two will need teachers.	Aleshores, vosaltres dos necessitareu professors.
Death must come.	La mort ha d'arribar.
Your application's state management layer is responsible for this.	La capa de gestió estatal de la vostra aplicació és responsable d'això.
She will say the wrong things.	Ella dirà coses equivocades.
He was talking.	Ell parlava.
Students can learn from each other.	Els alumnes poden aprendre els uns dels altres.
I was sure there was more than one source now.	Estava segur que ara hi havia més d'una font.
But I let that go.	Però això ho he deixat anar.
But you don't have time to die on your own.	Però no tens temps de morir pel teu compte.
Our future is bright.	El nostre futur és brillant.
The unit includes a parking space.	La unitat inclou una plaça d'aparcament.
The woman was forced to open it.	La dona es va veure obligada a obrir-la.
It must be burned.	S'ha de cremar.
I’m excited to have “someone” to travel with again.	Estic emocionat de tornar a tenir "algú" amb qui viatjar.
All the buildings are dark.	Tots els edificis són foscos.
The Price Vs.	El debat sobre el preu vs.
Your focus is set and cannot be changed.	El seu focus està definit i no es pot canviar.
We want to move on.	Volem seguir endavant.
We should do it the other way around.	Hauríem de fer-ho al revés.
This should be line four.	Aquesta hauria de ser la línia quatre.
Next month will be nine years.	El mes que ve farà nou anys.
I had made some myself, similar in line and cut.	Jo mateix n'havia fet alguna, semblant en línia i tall.
An attempt was made to resolve the issue.	S'ha intentat solucionar el problema.
He must be in terrible pain.	Deu tenir un dolor terrible.
Not that my mom was looking for a catch at the time.	No és que la meva mare estigués buscant una captura en aquell moment.
But no, she hadn't left the manuscript aside.	Però no, ella no havia deixat de banda el manuscrit.
I think this is a very good update.	Crec que aquesta és una actualització molt bona.
However, it has the same effect.	No obstant això, té el mateix efecte.
And, of course, the color of his eyes.	I, per descomptat, el color dels seus ulls.
Now let me give you another one.	Ara deixa'm que et doni un altre.
It was only a secondary benefit.	Va ser només un benefici secundari.
He couldn't take anything further.	No va poder agafar res més enllà.
I was able to come and go.	Vaig poder anar i venir.
I'm sure people have seen it worse.	Estic segur que la gent ho heu vist pitjor.
Now they are there.	Ara són allà.
And the vehicle itself.	I el propi vehicle.
I couldn't have done it without your work.	No ho hauria pogut fer sense la teva feina.
He gave in a little.	Va cedir una mica.
I need to know what your sources are.	Necessito saber quines són les seves fonts.
She didn't look up.	Ella no va mirar cap amunt.
At this time you can choose to join me or not.	En aquest temps pots triar unir-te a mi o no.
That should help you in the long run.	Això li hauria d'ajudar a la llarga.
Young people to be helped to get a job.	Els joves a ser ajudats per aconseguir feina.
It was not a happy time.	No va ser un moment feliç.
This pattern must be seen, then it can be undone.	Aquest patró s'ha de veure, després es pot desfer.
It's none of our business.	No és cosa nostra.
I wouldn’t make money with that.	No guanyaria diners amb això.
The truck arrived at the wrong time.	El camió va arribar en el moment equivocat.
I waited a little longer.	Vaig esperar una mica més.
It was the usual pattern.	Era el patró habitual.
I'm happy to move.	Estic content de moure'm.
I need to go and talk to them.	Necessito anar-hi i parlar amb ells.
Instead, work with what you have.	En canvi, treballa amb el que tens.
He was unable to take office due to health problems.	No va poder assumir el càrrec per problemes de salut.
However, little data is available.	No obstant això, hi ha poques dades disponibles.
It was popular, well received.	Va ser popular, va tenir una bona acollida.
They don't pay attention.	No fan cas.
Apparently, a panel fell.	Pel que sembla, un panell va caure.
He felt like he had been shot again.	Va tornar a sentir-se com després d'haver-li disparat.
I want you to keep talking.	Vull que segueixi parlant.
It was a testament to his struggle, his care for her.	Era una prova de la seva lluita, la seva cura amb ella.
But the page itself is not updated.	Però la pàgina en si no s'actualitza.
Therefore, the strategy for a particular game may not be pure strategy.	Per tant, l'estratègia per a un joc en particular pot no ser pura estratègia.
To one side was the sea.	A un costat hi havia el mar.
When they meet again, they no longer fit together.	Quan es tornen a trobar, ja no encaixen entre ells.
No one had thought of anything at the time.	Ningú havia pensat res en aquell moment.
Rules are rules.	Les regles són regles.
The first to hit the outside lost.	El primer a colpejar l'exterior va perdre.
My call is done.	La meva trucada està feta.
The door to her mother's room is locked.	La porta de l'habitació de la seva mare està tancada.
There are so many great software programs out there.	Hi ha molts programes de programari fantàstics.
This is higher than previously reported.	Això és superior al que s'havia informat anteriorment.
He moved his fingers across the screen.	Va moure els dits per la pantalla.
His mouth watered.	Se li fa la boca aigua.
They looked new and alive.	Semblaven nous i vius.
Now we ask for it in return.	Ara ho demanem a canvi.
Most are definitely just an opinion.	La majoria és definitivament només una opinió.
She could take it.	Ella podria portar-ho.
The taste is also good.	El gust també és bo.
All he wants to do is win, and he wants to play.	L'únic que vol fer és guanyar, i vol jugar.
Remember that if you touch the surface, start again.	Recordeu que si toqueu la superfície torneu a començar.
The bedroom door would not close.	La porta d'un dormitori no es tancaria.
He touched her eye.	Li va tocar l'ull.
So there should be nothing to report for a couple of weeks.	Així que no hi hauria d'haver res a informar durant un parell de setmanes.
I'm glad he was wrong.	M'alegro que s'hagi equivocat.
However, this leads to a problem with the technique.	Tanmateix, això dóna lloc a un problema amb la tècnica.
Finally, they moved on.	Finalment, van seguir endavant.
We are ready to begin the trial.	Estem preparats per començar el judici.
Every event, it takes me a few days to find my feet.	Cada esdeveniment, em triga uns dies a trobar els meus peus.
Maybe he had parents.	Potser havia tingut pares.
This may be your experience.	Aquesta pot ser la teva experiència.
He has thought it through and has an answer.	Ho ha pensat bé i té una resposta.
Yes, that kind of person.	Sí, aquest tipus de persona.
But now it applied to his life.	Però ara s'aplicava a la seva vida.
Something strange happened while we were holding him.	Mentre el teníem agafat va passar una cosa estranya.
Let your child be a child.	Deixa que el teu fill sigui un nen.
Did they tell me?	M'ho van dir?
You can search the website by name.	Podeu cercar el lloc web pel seu nom.
Her skin feels like it's burning.	La seva pell se sent com si s'estigués cremant.
This is a multi-level problem.	Aquest és un problema a diversos nivells.
Then this is its value.	Aleshores aquest és el seu valor.
No overall survival benefit was observed.	No es va observar cap benefici global de supervivència.
And his children afterwards.	I els seus fills després.
This is not pure love.	Això no és amor pur.
We can now look around and see where we stand.	Ara podem mirar al nostre voltant i veure la posició en què ens trobem.
They accept each other.	S'accepten mútuament.
I shouldn't have said that.	No hauria d'haver dit això.
This is done by design.	Això es fa per disseny.
I made this dress.	Vaig fer aquest vestit.
I have a great place where you can put these things.	Tinc un lloc fantàstic on pots posar aquestes coses.
They have their uses.	Tenen els seus usos.
There are two more issues with your argument.	Hi ha dos problemes més amb el seu argument.
Negative values ​​indicate financial gain.	Els valors negatius indiquen guany financer.
Routine use is not supported.	No s'admet l'ús rutinari.
You meet old friends who haven't seen you in a long time.	Et trobes amb uns vells amics que fa temps que no et veuen.
He is a very intelligent boy.	És un noi molt intel·ligent.
This is what they achieve.	Això és el que aconsegueixen.
I need to be with my friend.	Necessito estar amb el meu amic.
Comments and questions about our policy are welcome.	Els comentaris i preguntes sobre la nostra política són benvinguts.
I have to give it to him completely.	Li he de lliurar totalment.
You will never feel ready.	Mai et sentiràs preparat.
It is the law in both cases.	És la llei en tots dos casos.
It was far, far away, but now it is very close.	Estava lluny, molt lluny, però ara està molt a prop.
Never talk about me.	No parlis mai de mi.
You can go with the flow.	Pots anar amb el flux.
That if it starts.	Això si comença.
You knew it.	Tu ho sabies.
She soon felt whole again.	Aviat es va tornar a sentir sencera.
Then we attack.	Després atacem.
We understand the business and how it works.	Entenem el negoci i com funciona.
What are the results?	Quins són els seus resultats?.
Obviously you have to take control of your orders.	Òbviament has de prendre el control de les teves comandes.
The girl certainly knew what she wanted.	La noia sens dubte sabia el que volia.
In both cases, the target will be above.	En ambdós casos, el blanc estarà per sobre.
It had to be nothing of what they had told him about the world.	No havia de ser res del que li havien dit del món.
Obviously, time can play a role.	Evidentment, el temps pot jugar un paper.
And now you can't go back.	I ara no pots retrocedir.
I want, I want, I want !.	Vull, vull, vull!.
But, oh, she turns it on.	Però, oh, ella l'encén.
It's quite something, really.	És força alguna cosa, en realitat.
Phone with camera ready, friends.	Telèfon amb càmera a punt, amics.
State v.	Estat v.
I hadn't seen him in years, but I knew it.	Feia anys que no ho veia, però ho sabia.
It would never have happened.	No hauria passat mai.
We were in a relationship for a whole year.	Vam estar en relació durant un any sencer.
Looks like there are stars on the sidewalk.	Sembla que hi ha estrelles al passeig lateral.
It was not his place to say that.	No era el seu lloc per dir això.
Then they give you a report.	Després et fan un informe.
I needed him everywhere he went.	El necessitava a tot arreu on anava.
You should not back down.	No hauríeu de retrocedir.
It shouldn't even be around people.	Ni tan sols hauria d'estar al voltant de la gent.
Our team will help you get the best out of it.	El nostre equip t'ajudarà a aconseguir el millor.
Any help would be helpful.	Qualsevol ajuda seria útil.
After that we talked about our dogs for a while.	Després d'això vam parlar dels nostres gossos una estona.
His horse was walking a short distance away.	A poca distància jaia el seu cavall.
I will not send you text messages.	No li enviaré missatges de text.
I came from the land beyond the sea.	Vaig venir de la terra més enllà del mar.
He tried to back away, but did nothing.	Va intentar retrocedir, però no va fer res.
It must have been very close.	Devia estar molt a prop.
We now have our own office.	Ara tenim la nostra pròpia oficina.
We talked about the future.	Hem parlat del futur.
This is a unique thing.	Això és una cosa única.
A city does not have this kind of authority.	Una ciutat no té aquest tipus d'autoritat.
But this story is not very new.	Però aquesta història no és gaire nova.
She goes to the kitchen.	Ella es dirigeix ​​a la cuina.
But none of this is true.	Però cap d'aquestes coses és certa.
It’s as simple as that.	És tan senzill com això.
Watch the video and listen.	Mira el vídeo i escolta.
He leaves the country.	Se'n va del país.
But our work is not over.	Però la nostra feina no està acabada.
All the rooms were detailed in their own special way.	Totes les habitacions estaven detallades a la seva manera especial.
And unique.	I únic.
He looked at me, then he died.	Em mirava, després va morir.
You are absolutely right to come here.	Teniu tota la raó en venir aquí.
He was the one who asked the questions.	Va ser ell qui va fer les preguntes.
Things could go wrong quickly.	Les coses podrien anar malament ràpidament.
But don’t let that make any difference between you and him.	Però no deixis que això faci cap diferència entre tu i ell.
Society was not.	La societat no ho era.
It was three months after his death.	Va passar tres mesos després de la seva mort.
They are still perfectly valid ways to build.	Encara són maneres de construir perfectament vàlides.
What was the nature of the charge.	Quina era la naturalesa del càrrec.
It can only be one way.	Només pot ser d'una manera.
She teaches him how to drive there.	Ella li ensenya com conduir fins allà.
I've never said that in my life.	No li he dit mai això a la meva vida.
It would not have been looked at.	No s'hauria mirat.
Then he heard the person enter the other room.	Aleshores va sentir que la persona entrava a l'altra habitació.
I sat on his bed.	Em vaig asseure al seu llit.
This happens to a lot of people.	Això li passa a molta gent.
I sat on my bed without thinking about anything.	Em vaig asseure al meu llit sense pensar en res.
It's time to dump her and move on.	És hora de canviar.
The rest laugh and also give up.	La resta riuen i també hi renuncia.
Either way, it would do just fine.	De qualsevol manera, ho faria bé.
Big, varied and tough.	Gran, variat i dur.
And somehow we knew he knew it.	I d'alguna manera sabíem que ell ho sabia.
It's a good day.	És un bon dia.
This takes time and is not fun.	Això requereix temps i no és divertit.
Your language would be the last thing you want to save.	La teva llengua seria l'últim que pensaries a guardar.
It was an unusual moment.	Va ser un moment inusual.
The fact that she is a woman suddenly was no longer a problem.	El fet que sigui una dona de sobte ja no va ser un problema.
This is necessary to take care of your living environment.	Això és necessari per tenir cura del seu entorn de vida.
I was reading the comments and was told I was small.	Estava llegint els comentaris i em van dir que era petit.
Random numbers are often required as part of a zero knowledge test.	Sovint es requereixen nombres aleatoris com a part d'una prova de coneixement zero.
And that's what the song is about.	I d'això tracta la cançó.
But whatever happens after you leave this office, never give up.	Però passi el que passi després de deixar aquesta oficina, no us rendeu mai.
There is nothing in the record to support the claim.	No hi ha res a l'expedient que doni suport a la reclamació.
She saw it ring.	Ella ho va veure sonar.
However, as is often the case, things are never so simple.	Tanmateix, com passa sovint, les coses mai són tan senzilles.
That is the reality.	Així és la realitat.
You can see it in the first two photos below.	Ho podeu veure a les dues primeres fotos a continuació.
This was a critical moment.	Aquest va ser un moment crític.
Her mother and father said she would fight.	La seva mare i el seu pare van dir que lluitaria.
In the end, he said nothing.	Al final, no va dir res.
Or so it was before.	O això era abans.
He grabbed a knife to avoid me.	Va agafar un ganivet per evitar-me.
Now he didn't want any of that in his thoughts.	Ara no volia res d'això en els seus pensaments.
It shouldn't have.	No hauria de tenir.
Don't trust them.	No confieu en ells.
It was a family group of people having a great time.	Era un grup familiar de gent que s'ho passava molt bé.
I just hope they fall in love.	Només espero que s'enamorin.
And there are many in my country.	I al meu país n'hi ha molts.
Not for her, though.	No per a ella, però.
A global threat will unite countries and ideas.	Una amenaça global unirà països i idees.
But there are some issues with the idea.	Però hi ha alguns problemes amb la idea.
They often lead to a lack of interest in sexual activity.	Sovint condueixen a una falta d'interès per l'activitat sexual.
It’s in one unit, but it measures three different things.	Està en una unitat, però mesura tres coses diferents.
When he returned, he had done so much more.	Quan va tornar, havia fet molt més.
Remember that day.	Recordeu aquest dia.
Not much out there.	No gaire per aquí.
In that sense, things never change.	En aquest sentit les històries no canvien mai.
There was no deviation from that.	No hi havia cap desviació d'això.
Can be used.	Pot ser utilitzat.
I had never seen him before.	No l'havia vist mai més.
Just sit still.	Simplement seure quiet.
That’s what made him out of the community.	Això és el que el va fer fora de la comunitat.
He knew people high in the army and the air force.	Coneixia gent alta en l'exèrcit i la força aèria.
If not, explain why not.	Si no, explica per què no.
I wish they were carried out.	Desitjo que es portin a terme.
People don’t use such harsh words.	La gent no fa servir paraules tan dures.
Today, these two models are not connected to each other.	Avui dia, aquests dos models no estan connectats entre ells.
All data entered is lost.	Es perden totes les dades introduïdes.
Three days before he died, he finished the song.	Tres dies abans de morir, va acabar la cançó.
The ship would leave, they said.	El vaixell marxaria, van dir.
I was excited but we were both nervous.	Estava emocionada però tots dos estàvem nerviosos.
Read it all.	Llegeix-ho tot.
One of ten.	Un de deu.
Ask anyone who has lived here for so long, or longer.	Pregunteu a qualsevol que hagi viscut aquí durant tant de temps, o més temps.
I will only send you one customer.	Només t'enviaré un client.
I didn't want to do that.	No ho volia fer.
He just loves to play.	Només li encanta jugar.
He didn't eat me.	No em va menjar.
This is an industry problem.	Això és un problema de la indústria.
That won't get me back.	Això no me la tornarà.
But we were fighting for you when we did.	Però estàvem lluitant per tu quan ho vam fer.
I am very, very excited.	Estic molt, molt emocionat.
The earth became a place for me to clean.	La terra es va fer un lloc per a mi per netejar.
Promise will find it and publish it.	Promise el trobarà i el publicarà.
Nice enough city.	Ciutat prou agradable.
He was forced to smile when he went to get his front teeth.	Es va veure obligat a somriure quan va anar a buscar les dents davanteres.
It's a mine, he thought.	És una mina, va pensar.
Go ahead and write it down.	Endavant i escriu-ho.
You had to finish it in two years.	Ho havies d'acabar en dos anys.
I would have something to say on the subject.	Tindria alguna cosa a dir sobre el tema.
They still talk about him out there.	Encara parlen d'ell allà fora.
I'm telling you something is wrong.	Et dic que hi ha alguna cosa malament.
We have been waiting for a long time.	Fa temps que hem esperat.
I'm trying to share some properties between the two windows.	Estic intentant compartir algunes propietats entre ambdues finestres.
How beautiful she was, how perfect, how she loved him.	Que bella era, que perfecta, com l'estimava.
They get paid more to do less.	Se'ls paga més per fer menys.
They were different from all the ones I had seen before.	Eren diferents de tots els que havia vist abans.
I'm on my way right now.	Estic en camí ara mateix per arribar-hi.
Look better too.	Mira millor també.
I had a feeling something was going to happen.	Tenia la sensació que alguna cosa passaria.
They were waiting.	Estaven esperant.
People came out.	La gent va sortir.
This process took us months and months.	Aquest procés ens va portar mesos i mesos.
Copy each sound as you hear it.	Copia cada so tal com l'escoltes.
At any age.	A qualsevol edat.
I could read it on his face.	Ho podia llegir a la seva cara.
He had a better relationship.	Tenia una millor relació.
He is the most important person in my life.	És la persona més important de la meva existència.
It didn't feel any better.	No es va sentir gens millor.
When it is almost cold, add the wine.	Quan estigui gairebé fred, afegiu-hi el vi.
She took a deep breath and began to move toward him.	Va respirar profundament i va començar a avançar cap a ell.
Think about where it might come from.	Pensa d'on pot venir.
We used three models.	Hem utilitzat tres models.
At the first opening.	A la primera obertura.
We did it wrong.	Ho hem fet malament.
Somehow it will look different.	D'alguna manera semblarà diferent.
And because of this situation, now the whole panel may fall.	I a causa d'aquesta situació, ara tot el panell pot caure.
It is a possibility, not a promise.	És una possibilitat, no una promesa.
I will send you soon what we have been doing.	Aviat us enviaré el que hem estat fent.
Continue cooking as described above.	Continueu cuinant com es descriu anteriorment.
Keep the ring a secret for a while.	Manté l'anell en secret durant un temps.
Judgment was issued for this amount.	Es va dictar sentència per aquest import.
We trust that.	En això confiem.
What running shoes.	Quines sabatilles de running.
It has to stop.	S'ha de parar.
There was nothing that anyone could do.	No hi havia res que ningú pogués fer.
Were are you?.	On ets?.
His voice might sound cold, but he couldn't help it.	La seva veu podria sonar freda, però no ho podia evitar.
They show an excellent concordance with those of the physical model.	Mostren una excel·lent concordança amb les del model físic.
Two later they were hit by a car.	Dos després van morir atropellats per un cotxe.
That sounds pretty serious.	Això sona força greu.
I get up and look at my hands.	M'aixeco i miro les meves mans.
It was amazing to have you both.	Va ser increïble tenir-vos tots dos.
I remember feeling every throbbing in my chest as I drove.	Recordo sentir cada batec al pit mentre conduïa.
If the kids paid, they would stay.	Si els nens pagaven, es quedaven.
We had no choice but to order the dress online.	No vam tenir opció perquè vam demanar el vestit en línia.
Sometimes, however, they have difficulty with written work.	De vegades, però, tenen dificultats amb el treball escrit.
It was not the time to break your leg.	No va ser el moment de trencar-se la cama.
I needed to figure out the pattern.	Necessitava esbrinar el patró.
We both wanted it.	Tots dos ho volíem.
That he could get up and press his lips against hers.	Que pogués aixecar-se i pressionar els seus llavis contra els seus.
Research does not support this concern.	La investigació no recolza aquesta preocupació.
Well, the key.	Bé, la clau.
I know someone who knows this person.	Conec algú que conegui aquesta persona.
She runs away from her emotions.	Ella fuig de les seves emocions.
You are a big girl.	Ets una noia gran.
But there is nothing more to do.	Però no hi ha res més a fer.
We continue together.	Seguim junts.
I was really looking for something like this.	Realment estava buscant alguna cosa semblant.
Welcome to my house.	Benvingut a casa meva.
I’ve only been here three weeks today.	He estat aquí només tres setmanes avui.
It has finally been decided this last course.	Finalment s'ha decidit aquest darrer curs.
He was then shown pictures of his friend.	Després se'ls va mostrar imatges del seu amic.
This plan was followed at that time.	Aquest pla es va seguir en aquell moment.
A map appeared.	Va aparèixer un mapa.
Then he came back.	Després va tornar.
His usual place was taken by the wounded.	El seu lloc habitual el van ocupar els ferits.
But you have to be careful.	Però cal anar amb compte.
But they did not understand.	Però no ho van entendre.
From the day before the murder.	Del dia anterior al de l'assassinat.
I just used it.	Jo només ho vaig fer servir.
We are a machine.	Som una màquina.
I hadn’t really enjoyed that kind of thing.	No havia gaudit gaire d'aquest tipus de coses.
But the fact is totally different.	Però el fet és totalment un altre.
Which made her wonder how much this guy knew.	La qual cosa la va fer preguntar-se quant sabia aquest noi.
They are not known.	No es coneixen.
Which is open to the public as well.	Que està obert al públic així.
Help us !.	Ajudem-nos!.
That I will give you.	Això li donaré.
It was never about money.	Mai es va tractar dels diners.
You only saw him pass the last level.	Només el vau veure superar l'últim nivell.
And we will make a difference.	I marcarem la diferència.
The first two focus on camp, the student, and military life.	Els dos primers se centren en el campament, l'estudiant i la vida militar.
That was fine as long as nothing had to change.	Això estava bé sempre que res hagués de canviar.
But it actually seems to flow a bit into the new.	Però, en realitat sembla que flueix una mica al nou.
They are the enemy and have no right.	Són l'enemic i no tenen dret.
These are family men.	Aquests són homes de família.
In other words, this is the technical part.	En altres paraules, aquesta és la part tècnica.
He spent everything he had for the poor.	Es va gastar tot el que tenia pels pobres.
So it went from year to year.	Així anava d'any en any.
There, a rock.	Allà, una roca.
When you start looking for it, it will be everywhere.	Quan comencis a buscar-lo, estarà a tot arreu.
But it’s hard to pass anything beyond her.	Però és difícil passar res més enllà d'ella.
It doesn’t matter who your father is or where you come from.	No importa qui sigui el teu pare ni d'on vens.
It might not be something you just asked for.	No podria ser una cosa que acabes de demanar.
This distribution would not be physical.	Aquesta distribució no seria física.
Usually every night of the week is spent in a different house.	En general, cada nit de la setmana es passa en una casa diferent.
My date of birth is also important here.	La meva data de naixement també és important aquí.
We tend not to think so.	Acostumem a no pensar-ho així.
That was not my best.	Això no va ser el meu millor.
He has been here ever since.	Ha estat aquí des de llavors.
So we got to that.	Així que vam arribar a això.
I can't wait for him to leave here.	No puc esperar que se'n vagi d'aquí.
We will have to try.	Ho haurem de provar.
It will almost double in the next year and a half.	Gairebé es duplicarà en el proper any i mig.
Plus, you’re doing the most important job in the world.	A més, estàs fent la feina més important del món.
Let's live again.	Tornem a viure.
There were few people on the street.	Hi havia poca gent al carrer.
High pressure is removed.	S'elimina l'alta pressió.
The new image was from the back of the office door.	La nova imatge era de la part posterior de la porta de l'oficina.
It was so good to see him again.	Va ser tan bo tornar-lo a veure.
No one has used the city yet.	Ningú ha utilitzat encara la ciutat.
Yes it makes sense now.	Sí que té sentit ara.
He was very still, as if fighting a deep pain.	Estava molt quiet, com si combatís un dolor profund.
The story will not be kind.	La història no serà amable.
I love using these products because they work really well.	M'encanta utilitzar aquests productes perquè funcionen molt bé.
They solve different problems.	Solucionen diferents problemes.
Once we had the basic concept, the ideas kept coming.	Un cop vam tenir el concepte bàsic, les idees no van parar de venir.
So we decided to do the same.	Així que vam decidir fer el mateix.
There was none of that.	No hi havia res d'això.
But now imagine many points.	Però ara imagineu molts punts.
They don't.	Ells no.
Fans show up by the thousands.	Els aficionats es presenten per milers.
She had not come for money.	Ella no havia vingut per diners.
We have a new one.	En tenim un de nou.
He was especially interested in religion.	La religió l'interessava especialment.
I should have tried to listen to the others in the conversation.	Hauria d'haver intentat escoltar els altres en la conversa.
The first two of these methods are described in this guide.	Els dos primers d'aquests mètodes es descriuen en aquesta guia.
If it gets much stronger, it could be a force.	Si es fa molt més fort, podria ser una força.
This is not the meaning of the concept.	Aquest no és el sentit del concepte.
I can’t explain why it affected me in particular, but yes.	No puc explicar per què em va afectar, en particular, però sí.
The goal is to get on each pressure plate only once.	L'objectiu és posar-se en cada placa de pressió només una vegada.
I had been very good at this at one point.	Jo havia estat molt bo en això en un moment.
That was something I hadn’t even considered.	Això era una cosa que ni tan sols havia considerat.
I would never get it in the business world.	Mai no ho aconseguiria en el món dels negocis.
So was everyone.	Així ho va ser tothom.
He just went on and on.	Només va seguir i seguir.
Mom paved the way and kept me safe at the same time.	La mare va obrir el camí i em va mantenir a salvo al mateix temps.
At each turn, it was reported that he was "not happy" and "wanted to leave."	A cada torn, es va informar que "no estava content" i "volava sortir".
I had no idea how long.	No tenia ni idea de quant de temps.
Yes, everything was the same.	Sí, tot era igual.
I was going to work too.	Jo també anava a la feina.
He looked at her and turned his gaze back to the road.	La va mirar i va tornar la seva mirada a la carretera.
And that's where the web goes.	I són on passa la web.
This is where the magic happens.	Aquí és on passa la màgia.
I have to go back with my daughter.	He de tornar amb la meva filla.
She is the one who started this.	Ella és la que va començar això.
But she made no attempt to stop him.	Però ella no va fer cap intent d'aturar-lo.
He has the heart and mind of a leader.	Té el cor i la ment d'un líder.
Come prepared to stay with me for a day or two.	Veniu preparat per quedar-vos amb mi un o dos dies.
In any case, the police will take their time to get here.	En qualsevol cas, la policia es prendrà el seu temps per arribar fins aquí.
I could see ourselves working with big names and no names.	Vaig poder veure'ns treballant amb grans noms i sense noms.
This could be explained in two ways.	Això es podria explicar de dues maneres.
They were silent.	Estaven en silenci.
What suffering.	Quin patiment.
No need to explain to me.	No cal explicar-me.
You can see what it means to him.	Podeu veure què significa per a ell.
Many find the combination of image and text very powerful.	Molts troben que la combinació d'imatge i text és molt potent.
They know where you are.	Ells saben on ets.
Coming on his way.	Vinent cap al seu camí.
We have to roll.	Hem de rodar.
She didn't look back.	Ella no va mirar enrere.
I love my life.	Estimo la meva vida.
However, he did not look at the other children.	Tanmateix, no va mirar els altres nens.
It really wasn’t much of a smile.	Realment no va ser gaire somriure.
I love the community.	M'encanta la comunitat.
There are many factors.	Hi ha molts factors.
You may need to run a second time to be successful.	Potser calgui córrer una segona vegada per tenir èxit.
He will not come.	Ell no vindrà.
I could only sit back knowing the experience of sitting down.	Només podria seure coneixent l'experiència d'estar assegut.
It doesn’t make much difference which one.	No fa gaire diferència quin.
Of his accident.	Del seu accident.
That was the noise too.	Aquest també era el soroll.
This is where things became very clear to me.	Aquí és on les coses em van quedar molt clares.
He said no thank you, he liked to walk.	Va dir que no gràcies, li agradava caminar.
They had water and it was relatively clean.	Tenien aigua i estava relativament neta.
Nothing written on paper will.	Res escrit en paper ho farà.
This will hurt.	Això farà mal.
Maybe that would be a good thing.	Potser seria una bona cosa.
The greatest history of politics.	La història més gran de la política.
What he will do.	Que ell farà.
He thought he might have something at work.	Va pensar que podria tenir alguna cosa a la feina.
The main answer is to protect yourself from this.	La resposta principal és protegir-se d'això.
Instead, the system itself must be tested.	En canvi, el sistema en si s'ha de posar a prova.
Thousands and thousands.	Milers i milers.
I have to see this.	He de veure això.
They both tested negative.	Tots dos van donar negatiu.
A cross of blue sky.	Una creu de cel blau.
The crowd was silent.	La multitud estava en silenci.
This will be our main goal here.	Aquest serà el nostre objectiu principal aquí.
I wasn’t going to call this one.	No anava a trucar a aquest.
Process, process, process.	Procés, procés, procés.
He had been hiding when she walked in the door.	S'havia amagat quan ella va entrar per la porta.
That would have been too easy.	Això hauria estat massa fàcil.
Thank you for taking the time to post such valuable information.	Gràcies per dedicar-vos el temps a publicar informació tan valuosa.
I don't think you're a criminal.	No crec que siguis un criminal.
We can do it.	Podem fer-ho.
I weighed it a while ago.	El vaig pesar fa una mica.
Evidently, it was proved.	Evidentment, es va demostrar.
Diadi, some never get much further.	Diadi, alguns mai no arriben gaire més lluny.
He made us do an experiment.	Ens va fer fer un experiment.
He played the leading role in the work of the school.	Va tenir el paper principal a l'obra de l'escola.
We stayed here for a while and really enjoyed ourselves.	Ens vam quedar una estona aquí i vam gaudir molt.
He had put on a shirt.	S'havia posat una camisa.
But it went too far.	Però va anar massa lluny.
Now I’m a little better at it.	Ara estic una mica millor pel que fa a això.
He asked her how she was.	Li va preguntar com estava.
They stayed there for many months.	Durant molts mesos s'hi van quedar.
It is not an easy death.	No és una mort fàcil.
About this, he had written a beautiful letter to his wife.	Sobre això, havia escrit una bonica carta a la seva dona.
Maybe a little, maybe a lot.	Potser una mica, potser molt.
I really plan to go to college.	Realment tinc previst anar a la universitat.
He has them.	Els té.
Solutions such as credit card processing.	Solucions com el processament de targetes de crèdit.
Indicates the reference vs. comparison.	Indica la comparació de referència vs.
I guess it's useful.	Suposo que és útil.
You will find out.	Us descobrireu.
I have no real problem with that.	No tinc cap problema real amb això.
God gave me limited time.	Déu em va donar un temps limitat.
I don’t like changing schools myself.	No m'agrada canviar d'escola jo mateix.
I felt it too.	Jo també ho vaig sentir.
He tells you what you want and need to hear.	Ell et diu el que vols i necessites escoltar.
Everyone has a story.	Tothom té una història.
I felt him behind me.	El vaig sentir darrere meu.
However, the situation is more complicated than that.	Tanmateix, la situació és més complicada que això.
One side the good, one side the evil.	Un costat el bé, un costat el mal.
Everything is great.	Tot és genial.
I don’t think we will ever be.	No crec que ho serem mai.
It’s as fantastic as the previous two in the series.	És tan fantàstic com els dos anteriors de la sèrie.
Get some rest.	Descansar una mica.
None of these statements were correct.	Cap d'aquestes afirmacions era correcta.
Without saying a word, he told me I would follow him.	Sense dir ni una paraula, em va dir que el seguiria.
The only thing that will stop us is us.	L'únic que ens aturarà som nosaltres.
His father had been fired.	El seu pare havia estat acomiadat.
You need to make sure, you know.	Cal assegurar-se, ja ho saps.
I couldn't even see him.	Ni tan sols el vaig poder veure.
If he said the camp was empty, it was empty.	Si deia que el campament estava buit, estava buit.
I sent it.	El vaig enviar.
She and her husband had had two children.	Ella i el seu marit havien tingut dos fills.
We don’t even stop.	Ni tan sols parem.
There were over a hundred questions.	Hi havia més de cent preguntes.
They went down to do it.	Van baixar a fer-ho.
The end result of the president.	El resultat final del president.
The experiment ultimately turned out to be a failure.	L'experiment finalment va resultar un fracàs.
Not many people knew it.	No molta gent ho sabia.
Yes, to see if there is an even number.	Sí, per veure si hi ha un nombre parell.
Politics is her life and she gives it everything it has.	La política és la seva vida i ella li dóna tot el que té.
We did too.	Nosaltres també ho vam fer.
A few months older than when we met him.	Uns mesos més gran que quan el vam conèixer.
In the short term, at least.	A curt termini, almenys.
The court made no further conclusions.	El jutjat no va fer més conclusions.
I have no days.	No tinc dies.
In his head.	Al seu cap.
He had not been angry or upset because she would leave his house.	No s'havia enfadat ni molest perquè ella marxaria de casa seva.
I couldn’t have asked for a better experience.	No podria haver demanat una experiència millor.
The time has come.	Arriba el temps.
As I used to do when I was little.	Com solia fer quan era petit.
Humans.	Humans.
We have to live it.	Ho hem de viure.
Have needs and satisfy them.	Tenir necessitats i satisfer-les.
A few minutes pass.	Passen uns minuts.
There is no way to fail.	No hi ha manera de fallar.
She pushed him away.	Ella el va allunyar.
This is what you are too.	Això és el que tu també ets.
We have done our business.	Hem fet el nostre negoci.
He said he wasn't.	Va dir que no ho era.
Give people time to think.	Doneu temps a la gent per pensar.
We listen to rock.	Escoltem rock.
The wounds were not bad.	Les ferides no van ser dolentes.
However, no lie can last forever.	No obstant això, cap mentida pot durar per sempre.
I am not married and have no children.	No estic casat i no tinc fills.
I told them the truth.	Els vaig dir la veritat.
You will only miss him.	Només el trobarà a faltar.
Basically things are the same.	Bàsicament les coses són iguals.
This is very interesting.	Això és molt interessant.
I would never do that.	No ho faria mai.
However, this study focused only on men.	Tanmateix, aquest estudi es va centrar només en homes.
However, some facts and figures change.	Tanmateix, alguns fets i xifres canvien.
It does so in some ways.	Ho fa d'algunes maneres.
I was just on the same street.	Només em trobava al mateix carrer.
However, you need to know what you are doing.	Tanmateix, hauràs de saber què estàs fent.
Ask any of the other people involved.	Pregunteu a qualsevol de les altres persones implicades.
The person usually has about ten minutes to prepare the speech.	La persona sol disposar d'uns deu minuts per preparar el discurs.
Seen up close this mechanism was no longer small.	Vist de prop aquest mecanisme ja no era petit.
There we had quite a few properties.	Allà teníem força propietats.
It is now a panel data structure.	Ara és una estructura de dades de panell.
Not a bottle is left.	No en queda ni una ampolla.
We still have trouble getting home.	Encara tenim problemes per entrar a casa.
It was empty, like one.	Estava buit, com un.
Of these, you can draw even smaller lines.	D'aquests, podeu dibuixar línies encara més petites.
This is very, very sad.	Això és molt, molt trist.
People have often reported having no other experience like this.	La gent sovint ha informat de no tenir cap altra experiència com aquesta.
She knew this was coming.	Ella sabia que això arribaria.
I want you to say more.	Vull que digui més.
They had a son and a daughter.	Van tenir un fill i una filla.
I’m only in an important part.	Només estic en una part important.
The weapon was never found.	L'arma no s'ha trobat mai.
I will not post these thoughts anywhere other than on this blog.	No publicaré aquests pensaments enlloc més que en aquest bloc.
I know you don't remember how important it is to you.	Sé que no recordes la importància que és per a tu.
All this wasted time.	Tot aquest temps perdut.
And that is what ultimately matters.	I això és el que finalment importa.
It is well established, which can be a good thing.	Està ben establert, que pot ser una bona cosa.
But you don't have to worry.	Però no t'has de preocupar.
Well, not as good as you might expect, but still something.	Bé, no tan bo com es podria esperar, però encara alguna cosa.
Time had passed too fast.	El temps havia passat massa ràpid.
There was something strange about it.	Hi havia alguna cosa estranya.
Others thought differently.	Altres pensaven diferent.
In practice, it is often difficult to differentiate between them.	A la pràctica, sovint és difícil diferenciar-los.
Professional jobs, many technical jobs and creative jobs.	Feines professionals, moltes feines tècniques i feines creatives.
Then he fell fast asleep.	Després es va adormir profundament.
And you know what that means.	I saps què vol dir això.
You have to take control of yourself.	Has de prendre el control de tu mateix.
I'm not asking you to fight.	No et demano que lluites.
I just couldn’t put two and two together.	Simplement no podia posar dos i dos junts.
So many times.	Tantes vegades.
There must be something inside us that is not entirely normal.	Hi ha d'haver alguna cosa dins nostre que no sigui del tot normal.
I will take a simple example.	Prendré un exemple senzill.
It will use a database to store information.	Utilitzarà una base de dades per emmagatzemar informació.
The kids hit it hard, and he's not used to it.	Els nens peguen molt fort, i ell no hi està acostumat.
This has been quite helpful.	Això ha estat força útil.
He had lost the night.	Havia perdut la nit.
We could still create, but drugs and drinking affect certain people differently.	Encara podríem crear, però les drogues i la beguda afecten a determinades persones de manera diferent.
I mean not right now.	Vull dir que no sigui ara mateix.
Trust me.	Confiança en mi.
Her body felt heavy with desire for her.	El seu cos se sentia pesat de desig per ella.
Others visit the site because of the blog.	Altres visiten el lloc a causa del bloc.
It means the first but not the second.	Significa el primer però no el segon.
For some, this is a relief.	Per a alguns, això és un alleujament.
You probably know that too.	Segurament també ho saps.
It means every time.	Significa cada vegada.
He never said anything about love.	No va dir mai res sobre l'amor.
Don't make it perfect.	No ho facis perfecte.
This was initially accepted by both parties.	Inicialment això va ser acceptat per ambdues parts.
A car behind him in the dark, arriving too fast.	Un cotxe darrere seu a les fosques, arribant massa ràpid.
You see it here.	Ho veus aquí.
I told him where to find my dad and then I fainted.	Li vaig dir on trobar el meu pare i després em vaig desmaiar.
Different types have different purposes.	Els diferents tipus tenen finalitats diferents.
The power of the mind over matter.	El poder de la ment sobre la matèria.
I play my games, wherever my games maybe.	Jugo als meus jocs, on sigui que els meus jocs potser.
What a surprise.	Quina sorpresa.
Let's talk about something else.	Parlem d'una altra cosa.
Each country has its own history and sense of character.	Cada país té la seva pròpia història i sentit del seu caràcter.
I think he has that level of respect for his crime.	Crec que té aquest nivell de respecte pel seu crim.
Statistical analysis done.	Fet l'anàlisi estadística.
It may not be perfect, but it is simple.	Potser no és perfecte, però és senzill.
That night my life began to move in a new direction.	Aquella nit la meva vida va començar a moure's en una nova direcció.
That's why we came.	Per això hem vingut.
Many others died in the war.	Molts altres van morir a la guerra.
They knew it wouldn't help them.	Sabien que no els ajudaria.
The device is not only thin to look at.	El dispositiu no només és prim per mirar.
And, in any case, it offers strength.	I, en tot cas, ofereix força.
There are a few reasons for this.	Hi ha algunes raons per això.
I had never had a beer like that before.	Mai havia pres una cervesa així.
Because it definitely was.	Perquè definitivament ho era.
I added a new cat.	He afegit un gat nou.
He broke the house record.	Va batre el rècord de la casa.
I received them after his death.	Els vaig rebre després de la seva mort.
But the war is coming to an end.	Però la guerra s'està acabant.
There is nothing for them.	No hi ha res per a ells.
From his hand.	De la seva mà.
Make sure you say the right thing.	Assegureu-vos de dir el correcte.
Sometimes we have a message.	De vegades tenim un missatge.
I stick with those numbers.	Em mantinc amb aquests números.
He saw them holding hands and running towards the sea.	Va veure com s'agafaven de la mà i corrien cap al mar.
It should be more than sex.	Hauria de ser més que sexe.
When she wrote this.	Quan ella va escriure això.
He carried the expression for two minutes.	Va portar l'expressió durant dos minuts.
At least not one that no one can describe.	Almenys no un que ningú pugui descriure.
My smile finally disappeared.	El meu somriure finalment va desaparèixer.
They will not be happy with that.	No estaran contents amb això.
Lots to remember.	Molt per recordar.
This is because they are denied access to a good education.	Això és perquè se'ls nega l'oportunitat d'accedir a una bona educació.
With this system, at least one release should occur each month.	Amb aquest sistema, almenys un llançament s'hauria de produir cada mes.
That face was familiar to him.	Aquella cara li era familiar.
The women and children were silent.	Les dones i els nens estaven en silenci.
He had to see it with his own eyes.	Ho havia de veure amb els seus propis ulls.
It's a great show.	És un espectacle excel·lent.
The water had turned frozen.	L'aigua s'havia tornat gelada.
They kept busy, made money, and had a lot of fun.	Es van mantenir ocupats, van guanyar diners i es van divertir força.
I think it will be even better.	Crec que serà encara millor.
That's how it fell.	Així va caure.
He will help us.	Ell ens ajudarà.
He appeared immediately.	Va aparèixer de seguida.
Once again there was the call.	Un cop més va haver-hi la crida.
They have to be tested.	S'han de provar.
Therefore, they know better than her how to be a mother.	Per tant, ells saben millor que ella com ser mare.
That's a good question, but not again.	És una bona pregunta, de nou no.
He did it when he was young.	Ho va fer quan era jove.
They are on the same page as us right now.	En aquest moment estan a la mateixa pàgina que nosaltres.
Many give up hope.	Molts abandonen l'esperança.
It's different for you.	Per a tu és diferent.
Now he knew it was him who had died.	Ara sabia que era ell qui havia mort.
I know we could make it work.	Sé que podríem fer-ho funcionar.
This agreement was signed and then nothing happened.	Aquest acord es va signar i després no va passar res.
Remove from heat and set aside on a plate.	Retirar del foc i reservar en un plat.
And stop reading and leave.	I deixa de llegir i marxa.
His car had not been found.	El seu cotxe no s'havia trobat.
I wanted to share a lot of things with her, but I was nervous.	Volia compartir moltes coses amb ella, però estava nerviós.
I just couldn't understand it.	Simplement no ho podia entendre.
I know you're new to this.	Sé que ets nou en això.
To deal with requirements i.	Per tractar de requisits i.
It was her wedding day.	Va ser el dia del seu casament.
Sleep training does not work for all children.	L'entrenament del son no funciona per a tots els nens.
You speak clearly and well.	Parles clar i bé.
I'm just telling you what they tell me.	Només et dic el que em diuen.
The plane went into the sea.	L'avió va entrar al mar.
But very suddenly things started to happen.	Però molt de sobte van començar a passar coses.
I could even travel with you.	Fins i tot podria viatjar amb tu.
Because he is right.	Perquè té raó.
The idea was certainly not new.	La idea, certament, no era nova.
The second one stops working.	El segon deixa de funcionar.
Start closing your fingers with your left hand.	Comenceu a tancar els dits de la mà esquerra.
It shows you that you are never too old to learn.	Et demostra que mai ets massa gran per aprendre.
I had more love for my songs than that.	Tenia més amor per les meves cançons que això.
His job was done.	La seva feina estava feta.
The water was cold, very cold.	L'aigua estava freda, molt freda.
If he would like to be surprised and accepted.	Si li agradaria sorprendre i va acceptar.
Development of early behavior patterns in young children.	Desenvolupament de patrons de comportament primerencs en nens petits.
Our results speak for themselves.	Els nostres resultats parlen per si mateixos.
And he won it.	I el va guanyar.
Black makes that statement.	El negre fa aquesta afirmació.
No end date.	Sense data de finalització.
Apparently, this was not going as he thought.	Aparentment, això no anava com ell pensava.
Except this one was different.	Excepte que aquest era diferent.
It is a part of living the present.	És una part de viure el present.
They are not children.	No són nens.
She would worry about why tomorrow.	Ella es preocuparia pel perquè demà.
He’s the perfect guy and he’s full of your love.	És el noi perfecte i està ple del teu amor.
You have to be strong.	Has de ser fort.
One thing is clear, though.	Una cosa està clara, però.
The network was excited about this and said it sounds great.	La xarxa estava entusiasmada amb això i va dir que sona genial.
That's what he did.	Això és el que va fer.
They were then asked how happy he made them feel.	Aleshores se'ls va preguntar com de feliços els feia sentir.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Allà on mires, tens nois que poden jugar.
Try it, just for a day.	Prova-ho, només per un dia.
It's just living.	És simplement viure.
We are very careful about that.	Estem tenint molt de compte amb això.
But that's not the whole point.	Però aquesta no és tota la qüestió.
I have a great opportunity to play.	Tinc una gran oportunitat de jugar.
He made a note and looked up.	Va fer una nota i va mirar cap amunt.
He could not speak or think.	No podia parlar ni pensar.
Stop looking for differences.	Deixa de buscar diferències.
Errors occur.	Es produeixen errors.
We want to be a free people.	Volem ser un poble lliure.
He grabbed her against him.	La va agafar contra ell.
She looked at the ground.	Ella va mirar a terra.
The man was incredibly in control.	L'home estava increïblement controlat.
To play in the snow with our dog.	Per jugar a la neu amb el nostre gos.
Therefore, the same argument remains as before.	Per tant, es manté el mateix argument que l'anterior.
The father was wrong.	El pare s'equivocava.
I want to know who.	Vull saber qui.
But dinner is not what matters.	Però no és el sopar el que importa, de fet.
You have to be what your business needs you to be.	Has de ser el que el teu negoci necessita que siguis.
Many of them did not have good quality points.	Molts d'ells no tenien punts de bona qualitat.
We can't help it.	No ho podem evitar.
This is how things work in our movement.	Així funcionen les coses al nostre moviment.
Don't buy white.	No compreu blanc.
I wish I had shot him, but no luck.	Tant de bo l'hagués disparat, però no hi ha sort.
But recently the effort has become more serious.	Però recentment l'esforç s'ha tornat més seriós.
But things are different.	Però les coses són diferents.
Nobody pays them.	No els paga ningú.
I see people more clearly.	Veig la gent amb més claredat.
But you can't find an opening.	Però no pots trobar una obertura.
Guess what.	Saps què.
From the age of eight or nine, he had had problems.	Des dels vuit o nou anys, havia tingut problemes.
We need this guy.	Necessitem aquest noi.
I didn’t know how to deal with that.	No sabia com afrontar això.
It did not seem to them any way to appeal even to this fact.	No els semblava cap manera d'apel·lar fins i tot sobre aquest fet.
But that was fifteen years ago.	Però això va ser fa quinze anys.
I don't play anything right now.	Ara mateix no jugo a res.
It was this or that fall.	Era això o tardor.
Best love.	El millor amor.
Obviously it has to end.	És evident que s'ha d'acabar.
In addition, he is a quality person.	A més, és una persona de qualitat.
You can't leave her.	No pots deixar-la.
It was late now, ten o'clock.	Ara era tard, les deu anaven.
Turning the boat around is a long and slow process.	Girar el vaixell és un procés llarg i lent.
People who experienced these things began to think.	La gent que va experimentar aquestes coses va començar a pensar.
Obviously not.	És evident que no és així.
The total length is.	La longitud total és.
While the others stay home there forever.	Mentre els altres romanen a casa allí per sempre.
You are about to add regular price items to your order.	Esteu a punt d'afegir articles amb preu normal a la vostra comanda.
The culture medium was maintained under similar conditions as a negative control.	El medi de cultiu es va mantenir en condicions similars com a control negatiu.
No one knows the way it will take.	Ningú sap la forma que prendrà.
Don't be like that.	No siguis així.
For example, first and your car.	Per exemple, primer i el teu cotxe.
It really wasn’t a game at the time.	Realment no era un joc en aquell moment.
It could have been any business.	Podria haver estat qualsevol negoci.
Something had gone free in him to change his life.	Alguna cosa havia sortit lliure en ell per canviar la seva vida.
This is my mom you're talking about.	Aquesta és la meva mare de què estàs parlant.
My speech came back completely.	El meu discurs va tornar totalment.
He was on his way to town with his fish.	Anava de camí cap a la ciutat amb el seu peix.
We had a great time.	Ens ho vam passar molt bé.
I am in a terrible nervous state.	Estic en un estat nerviós terrible.
She saw me as a mother.	Em va veure com una mare.
We can send you home with a little of each.	Et podem enviar a casa amb una mica de cadascun.
This time it could be me.	Aquesta vegada podria ser jo.
But no, not much.	Però no, no gaire.
Think less political process and more politics.	Pensa menys procés polític i més política.
And now it made me follow again.	I ara em feia seguir de nou.
Just calm down.	Simplement calma't.
I sleep on the streets.	Dormo als carrers.
She was getting ready to get married.	S'estava preparant per casar-se.
She bit the man and he let go a little, but not quite.	Ella va mossegar l'home i ell va deixar anar una mica, però no del tot.
If you don't have a support system, it won't work.	Si no teniu un sistema de suport, no funcionarà.
He hasn't seen the movie yet.	Encara no ha vist la pel·lícula.
Thus ended his school life.	Així la seva vida escolar s'havia acabat.
She tried to take a step back.	Ella va intentar fer un pas enrere.
They have the problem of the facts.	Tenen el problema dels fets.
One thing follows another.	Una cosa se segueix de l'altra.
But that is not their story.	Però aquesta no és la seva història.
Will love win in the end?	Guanyarà l'amor al final?.
You can’t be too careful in this job.	No pots ser massa curós en aquesta feina.
But it is exactly the opposite.	Però és exactament el contrari.
This is talking too much.	Això és parlar en massa.
We must be able to dream again.	Hem de poder tornar a somiar.
It's like space.	És com l'espai.
My mother is not the mother of history.	La meva mare no és la mare de la història.
Workers could easily travel from one country to another.	Els treballadors podien viatjar fàcilment d'un país a un altre.
A lot happened.	Va passar moltíssim.
It can still be caught.	Encara es pot agafar.
I just want to do things that really interest me.	Només vull fer coses que m'interessen realment.
You should be different and unique.	Hauries de ser diferent i únic.
Easily the worst pain I have ever experienced.	Fàcilment el pitjor dolor que he experimentat mai.
This seems very hard to believe.	Això sembla molt difícil de creure.
Also, the argument can be turned upside down.	A més, l'argument es pot capgirar.
She does it all for fun.	Ella ho fa tot divertit.
She wants this to be clear from the start.	Ella vol que això quedi clar des del principi.
There is a lot going on.	Hi ha molt que hi passa.
It is because the time has come for his death.	És perquè ha arribat el moment de la seva mort.
People should just enjoy what they are doing.	La gent només hauria de gaudir del que està fent.
His house burned down.	La seva casa es va cremar.
He was calling me.	Em cridava.
Without looking back.	Sense mirar enrere.
The two married that year.	Els dos es van casar aquell any.
Then we couldn't see the tree just outside the window.	Llavors no vam poder veure l'arbre just fora de la finestra.
I saw disks destroyed.	Vaig veure discos destruïts.
But then it started to open.	Però després va començar a obrir-se.
They have new ways of doing things.	Tenen noves maneres de fer les coses.
And right now it's getting really weird.	I en aquest moment es fa molt estrany.
From the results of the three independent experiments.	De resultats dels tres experiments independents.
We had a chance to win it and we didn’t make the plays.	Vam tenir l'oportunitat de guanyar-lo i no vam fer les jugades.
He has several people waiting for them.	Té diverses persones esperant-los.
He wants the surgery to be successful.	Vol que la cirurgia tingui èxit.
I was happy to sit for a while.	Estava content de seure una estona.
It was definitely not for me.	Definitivament no era per a mi.
I had to make up for it.	Vaig haver de compensar-ho.
He says he will do it later.	Diu que ho farà més tard.
She wouldn't have thought of that.	Ella no hauria pensat en això.
Don't cut any ice with me.	No talla cap gel amb mi.
Please let me know if you have any ideas.	Si us plau, feu-me saber si teniu alguna idea.
It depends on what happened to you that day.	Depèn del que et va passar aquest dia.
I still think there is a chance.	Encara crec que hi ha una oportunitat.
But it didn't matter anyway.	Però de totes maneres no importava.
You are one of ours.	Tu ets un dels nostres.
Off the field for as long as possible.	Fora del camp el major temps possible.
Remove worn flowers if you can get there.	Traieu les flors gastades si podeu arribar-hi.
You are a person, not an object.	Ets una persona, no un objecte.
Please help me understand.	Si us plau, ajudeu-me a entendre-ho.
In short, they think it's the other way around.	En resum, pensen que és l'altre.
We still feel, we still think.	Encara sentim, encara pensem.
They weren't going to touch him.	No anaven a tocar-lo.
A really great idea.	Una idea realment genial.
We divide the test into three steps.	Dividim la prova de en tres passos.
We are working on education.	Estem treballant en educació.
However, they are in conflict with the species tree.	Tanmateix, estan en conflicte amb l'arbre de l'espècie.
A big black door.	Una gran porta negra.
I never felt at home, I didn't accept it.	Mai no m'he sentit com a casa, no m'ho vaig acceptar.
I remember when it happened.	Recordo quan va passar.
This is certainly not very high.	Això, certament, no és gaire alt.
Or the night before.	O la nit anterior.
You have to call him and tell him.	L'has de trucar i dir-li.
Each dot represents a plant.	Cada punt representa una planta.
The way she looked through his eyes.	La manera com ella mirava a través dels seus ulls.
I have no idea how he felt, or feels, for anything.	No tinc ni idea de com se sentia, o se sent, per res.
He told me he doesn’t know.	Em va dir que no ho sap.
They said he had a dog.	Van dir que tenia un gos.
I once asked him how he feels about not being free.	Una vegada li vaig preguntar com se sent en no ser lliure.
Coffee without coffee.	Cafè sense cafè.
Silence gave expression to thought, but thought was not silence.	El silenci donava expressió al pensament, però el pensament no era silenci.
Maybe even something more special.	Potser fins i tot alguna cosa més especial.
The mean change in blood pressure was not significantly different between treatments.	El canvi mitjà de la pressió arterial no va ser significativament diferent entre els tractaments.
It had happened so fast, so fast that no one was ready.	Havia passat tan ràpid, tan ràpid que ningú estava preparat.
His time had come.	El seu moment havia arribat.
They made him wait.	El van fer esperar.
Now I am much more patient.	Ara sóc molt més pacient.
She will win your heart from picture number one, we are sure.	Ella guanyarà el teu cor de la imatge número u, estem segurs.
She found every reason not to go.	Ella va trobar tots els motius per no anar-hi.
I just didn’t know how to get out of it.	Simplement no sabia com sortir-ne.
Because you are wrong.	Perquè t'equivoques.
Agents cannot tell the age.	Els agents no poden dir l'edat.
This is far from relevant.	Això està lluny de ser rellevant.
They will value your work with their feedback and comments.	Valoraran el vostre treball amb els seus comentaris i comentaris.
He will wait until the morning for you to answer him.	Esperarà fins al matí perquè li contesteu.
Maybe the girl is lying on something causing pain.	Potser la nena està estirada sobre alguna cosa que causa dolor.
It was as if his own son had been murdered.	Era com si el seu propi fill hagués estat assassinat.
This is my answer.	Aquesta és la meva resposta.
Now I know he was right.	Ara sé que tenia raó.
My heart will be with you.	El meu cor estarà amb tu.
The next step is ice therapy.	El següent pas és la teràpia amb gel.
They will never say.	Mai diran mai.
The function works well.	La funció funciona bé.
Hence a closed set.	Per tant un conjunt tancat.
His own father.	El seu propi pare.
Company and team news features are an important means to achieve this.	Les funcions de notícies de l'empresa i de l'equip són un mitjà important per aconseguir-ho.
Of course, it was a lot of fun.	Per descomptat, va ser molt divertit.
We know we are special.	Sabem que som especials.
His wait would end.	La seva espera acabaria.
No decisions to make, no phone calls to make.	No hi ha decisions per prendre, ni trucades telefòniques per fer.
It felt great.	Es va sentir genial.
The team was constantly working on it.	L'equip hi treballava constantment.
He was a good old dog.	Era un bon gos vell.
He makes you play for him.	Ell et fa jugar per ell.
This is not what you want from your first time.	Això no és el que vols des de la teva primera vegada.
We are excited too.	Nosaltres també estem emocionats.
The whole project can be completed in one or two hours.	Tot el projecte es pot completar en una o dues hores.
It is very difficult to change.	És molt difícil de canviar.
But this is not entirely correct.	Però això no és del tot correcte.
Life could have been better or worse.	La vida podria haver estat millor o pitjor.
For years it remained unknown.	Durant anys va romandre desconegut.
I help the boys write letters when they ask.	Ajudo els nois a escriure cartes quan demanen.
The practice has been broadcast on television.	La pràctica s'ha transmès a la televisió.
We are supposed to be proud.	Se suposa que estem orgullosos.
Let me talk.	Deixa'm parlar.
I hadn’t known anything about him for over a year.	Feia més d'un any que no sabia res d'ell.
I’m supposed to go five by five.	Se suposa que he d'anar cinc per cinc.
Communication time must be carefully considered.	El temps de comunicació s'ha de tenir en compte amb cura.
We can debate why, but it does.	Podem debatre per què, però ho fa.
And it’s, needless to say, quite funny.	I és, cal dir-ho, força divertit.
The death of a predicted future.	La mort d'un futur previst.
The names stuck to him.	Els noms li van quedar enganxats.
To find reading material.	Per trobar material de lectura.
There is no easy answer.	No hi ha una resposta fàcil.
Keep in mind that we actually have an open system.	Tingueu en compte que en realitat tenim un sistema obert.
You say that.	Ho dius.
I have a little sister.	Tinc una germana petita.
But that was a mistake.	Però això va ser un error.
I definitely wanted him to be more than anything.	Definitivament volia que fos ell més que res.
At the hospital, he died of blood loss.	A l'hospital, va morir per pèrdua de sang.
But here again, one more definition is needed.	Però aquí de nou, cal una definició més.
These are very real for the people who have them.	Aquests són molt reals per a les persones que els tenen.
His gaze seemed to meet hers, and she smiled.	La seva mirada semblava trobar-se amb la seva, i ella va somriure.
The things they recommend they know by heart.	Les coses que recomanen les saben de cor.
They did nothing wrong.	No van fer res dolent.
I needed to be someone else.	Necessitava ser una altra persona.
Somewhere in the country, maybe.	En algun lloc del país, potser.
Any advice would be helpful.	Qualsevol consell seria útil.
He saw the horse standing on the road.	Va veure el cavall parat al camí.
He could never understand their opinions.	Mai va poder entendre les seves opinions.
Anytime.	A qualsevol hora.
So just pick one.	Així que només trieu-ne un.
Make sure the old approach doesn’t work, it doesn’t create anything.	Assegureu-vos que l'enfocament antic no funciona, no crea res.
It was during this struggle that the battle got its name.	Va ser durant aquesta lluita que la batalla va rebre el seu nom.
I have a quick question.	Tinc una pregunta ràpida.
No matter how busy the day was.	Per molt ocupat que fos el dia.
This was not a problem in itself.	Això no va ser un problema en si mateix.
The doors were broken.	Les portes estaven trencades.
This is old news.	Això és una notícia antiga.
Because most people are not funny.	Perquè la majoria de la gent no és divertida.
It is the most important line within the city limits.	És la línia més important dins dels límits de la ciutat.
It was morning.	Era el matí.
He doesn't know who he is.	Ell no sap qui és.
I run out the door.	Surto corrents per la porta.
They would learn.	Aprendrien.
It has a car system.	Té un sistema de cotxe.
One piece of shit, after another.	Una cosa de merda, després de l'altra.
Please never change this tea.	Si us plau, no canvieu mai aquest te.
We will check your site.	Anem a comprovar el teu lloc.
They must be helped.	S'han d'ajudar.
It's a lot of fun.	És molt divertit.
Waiting for you to reply.	Esperant que respongui.
But look at everyone.	Però mira tothom.
It has been utter madness.	Ha estat una bogeria absoluta.
No one can fire you.	Ningú et pot acomiadar.
I still don’t quite understand how you handled it.	Encara no entenc ben bé com ho vas gestionar.
This could contain usage examples.	Això podria contenir exemples d'ús.
Contact me with any questions.	Contacta amb mi amb qualsevol pregunta.
This is not new.	Això no és nou.
The man who had followed stood on top of him.	L'home que havia seguit es va posar al seu damunt.
We are receiving data.	Estem rebent dades.
Basically, there is more water in the paper than in the river itself.	Bàsicament, hi ha més aigua al paper que al mateix riu.
But people continue to struggle to exercise these rights in practice.	Però la gent continua lluitant per exercir aquests drets a la pràctica.
But they were forced to look for a new line of work.	Però es van veure obligats a buscar una nova línia de treball.
I need a clear solution.	Necessito una solució clara.
However, it doesn’t have exactly many options.	Tanmateix, no té exactament moltes opcions.
Come now and shut up.	Vine ara i calla.
This is a strange thought.	Aquest és un pensament estrany.
I have faith in you that you will fix it.	Tinc fe en tu que ho solucionaràs.
It's not done yet.	Encara no està fet.
Someone had opened the door.	Algú havia obert la porta.
It escapes dreams, memories.	Escapa als somnis, als records.
You can make the design as simple or complex as you want.	Podeu fer que el disseny sigui tan simple o complex com vulgueu.
I had lied to myself.	M'havia mentit a mi mateix.
I am responsible.	Sóc el responsable.
And back inside.	I de nou a dins.
So coming here.	Per tant venint aquí.
I hurt my daughter when she needed my help.	Vaig fer mal a la meva filla quan necessitava la meva ajuda.
To see him.	Per veure'l.
Or for anyone for that matter.	O per a qualsevol per aquest tema.
I thought it came too fast.	Vaig pensar que va arribar massa ràpid.
I see other components in the frame.	Veig altres components al marc.
These are all signs that you yearn for your truth.	Tots aquests són signes que anheles la teva veritat.
They’re the first family out there, you know.	Són la primera família per aquí, ja ho sabeu.
They are both very familiar with my work.	Tots dos són persones molt familiaritzades amb la meva feina.
The government was waging war.	El govern estava fent a la guerra.
Some of them are excellent.	Alguns d'ells són excel·lents.
She liked to talk to him.	Li agradava parlar amb ell.
Maybe being prepared isn’t the most important thing.	Potser estar preparat no és el més important.
Such well-known and beloved eyes.	Uns ulls tan coneguts i estimats.
Everyone in the place seemed to know her.	Tothom al lloc semblava que la coneixia.
It's like.	És com si.
You can do this easily at home.	Podeu fer-ho fàcilment a casa.
Surely you can prepare more with practice.	Segur que es pot preparar més amb la pràctica.
This last advantage is, in fact, undeniable.	Aquest darrer avantatge és, de fet, no se'ls pot negar.
I think they are hooked on me.	Crec que estan enganxats a mi.
He denied any other past medical history or any past surgical history.	Va negar qualsevol altre historial mèdic passat o qualsevol historial quirúrgic passat.
It was beautiful magic, a weird thing to me.	Va ser una màgia preciosa, cosa rara per a mi.
The experiment is about to begin.	L'experiment està a punt de començar.
You can consult possible solutions in the comments.	Podeu consultar possibles solucions als comentaris.
Words are powerful.	Les paraules són poderoses.
This is a step forward for my mind.	Aquest és un pas endavant per a la meva ment.
But this was not as he expected.	Però això no era com ell esperava.
And treated less than human.	I tractat menys que humà.
She was different now.	Ella era diferent ara.
Listen to music.	Escoltar musica.
That’s why they think the product doesn’t really work.	Per això pensen que el producte no funciona realment.
But that is not the issue.	Però aquesta no és la qüestió.
Which is the most common.	Quin és el màxim comú.
There was no evidence.	No hi havia cap constància.
And the little things.	I les petites coses.
And more and more.	I més i més.
He even spoke again in that room, from his knees.	Fins i tot va tornar a parlar en aquella habitació, des dels seus genolls.
It's been a while.	Ja fa temps que ho és.
All measures have been taken to reduce the suffering of the animals.	S'han pres totes les mesures per reduir el patiment dels animals.
I’ll just wait out here.	Només esperaré aquí fora.
She seems to be better than us.	Sembla que ella és millor que nosaltres.
Finally, let me say a word about values.	Finalment, permeteu-me dir una paraula sobre els valors.
It was quiet when they left.	Va ser tranquil quan van marxar.
I love you sea.	T'estimo mare.
Your title is good.	El teu títol és bo.
He really had to face it.	Realment s'hi havia d'enfrontar.
He had lost hope.	Havia perdut l'esperança.
Because he couldn’t seize the opportunity.	Perquè no podia aprofitar l'oportunitat.
He developed the concept and designed the experiments.	Va desenvolupar el concepte i dissenyar els experiments.
The game has to move on and this is the way forward.	El joc ha d'anar endavant i aquest és el camí a seguir.
They have no idea what they are doing.	No tenen ni idea del que estan fent.
And that's fine.	I això està bé.
He also did many good things.	També va fer moltes coses bé.
There was never anything personal, on my part.	Mai hi havia res personal, per part meva.
And working hard to launch the new version.	I treballant dur per llançar la nova versió.
Race never plays a role.	La raça mai juga un paper.
There will be times when no creative idea will come of it.	Hi haurà moments en què no se'n vindrà cap idea creativa.
You are what came next.	Ets el que va venir després.
Of their marriage.	Del seu matrimoni.
He knows an entrance, he must know an exit, yes.	Sap una entrada, ha de saber una sortida, sí.
That day his hands were full.	Aquest dia tenia les mans plenes.
It could have been anywhere.	Podria haver estat a qualsevol lloc.
That could be bad.	Això podria ser dolent.
They leave.	Surten.
I would pick it up and eat it, a lot.	Me'l recolliria i me'l menjaria, molt.
Imagine you both have wild hair and crazy eyes.	Imagineu-vos que tots dos tenen els cabells salvatges i els ulls bojos.
Just look at the numbers.	Només cal mirar els números.
He touched her shoulders, her neck, her back.	Li va tocar les espatlles, el coll, l'esquena.
It broke his spirit.	Li va trencar l'esperit.
I’m still trying to understand that.	Encara estic intentant entendre això.
Because you are important.	Perquè ets important.
You cannot fight together, but divide them.	No pots lluitar junts, sinó dividir-los.
My dad would take me to take a picture.	El meu pare em portava a fer una foto.
Thanks for the help.	Gràcies per l'ajuda.
But outside things are getting more and more dangerous.	Però a fora les coses són cada cop més perilloses.
Hit the ground.	Colpejar el terra.
Let someone else do it.	Deixeu que algú altre ho faci.
Also be easier.	També ser més fàcil.
Dad was next to him, staring at him.	El pare estava al costat, mirant-ho.
He killed two of my soldiers.	Va matar dos dels meus soldats.
They don’t get high points.	No aconsegueixen punts alts.
He had certainly had time to invent one.	Sens dubte havia tingut temps d'inventar-ne un.
The damn customer had picked him up.	El maleït client l'havia aixecat.
Some things will be very different.	Algunes coses seran molt diferents.
They take thousands a day.	Prenen milers al dia.
But she pushed him away.	Però el va allunyar.
He had more plans.	Tenia més plans.
She has none.	Ella no en té cap.
He returns.	Ell torna.
Sometimes it takes a few weeks.	De vegades triguen unes setmanes.
One more thing.	Una cosa més.
They will take care of you.	Ells et cuidaran.
I put two fingers against my neck.	Vaig posar dos dits contra el meu coll.
Anyway, there is no need to focus on these two.	De totes maneres, no cal centrar-se en aquests dos.
Other cases are similar to this one.	Altres casos són semblants a aquest.
Easy to remember.	Fàcil de recordar.
The most obvious is that it is white and beautiful.	El més evident és que és blanc i bonic.
I did this and my problem has not changed.	Vaig fer això i el meu problema no ha canviat.
Water.	Aigua.
Tell him to stay there.	Digues-li que es quedi allà.
They just invented it.	S'ho acaben d'inventar.
Or stream it yourself online.	O transmetre'l tu mateix en línia.
I really wanted to love this book.	Realment volia estimar aquest llibre.
I have consulted with your office.	He consultat amb la teva oficina.
No larger presentation is required.	No es requereix una presentació més gran.
Look at what is not said.	Mira el que no es diu.
That sounded great.	Allò sonava molt bé.
''.	''.
Even if you have to run.	Encara que hagis córrer.
I'm sick and tired of her.	N'estic fart i fart d'ella.
However, this is not the main point.	Tanmateix, aquest no és el punt principal.
I need someone.	Necessito algú.
Or it’s time to call your parents and friends.	O és hora de trucar als teus pares i amics.
Go back to him.	Torna cap a ell.
Most people are just interested.	La majoria de la gent només està interessada.
The two girls were there.	Les dues nenes estaven allà.
I am ready for fall.	Estic preparat per a la tardor.
It’s probably been a long time since you’ve done that.	Probablement ja ha passat molt de temps que ho feu.
And just.	I tot just.
He would have to regret it if something happened to him.	Hauria de lamentar si li passava alguna cosa.
I have to try it with my next book, whatever it is.	Ho he de provar amb el meu proper llibre, sigui del que sigui.
His father tells him that he is proud of him.	El seu pare li diu que està orgullós d'ell.
I am so glad to have you here today.	Estic molt content de tenir-te aquí avui.
He looked at his cell phone.	Va mirar el seu mòbil.
I don’t know what his real name was.	No sé quin era el seu nom real.
Most of them were still locked in their house.	La majoria d'ells encara estaven tancats a casa seva.
Indicates the direction of information flow.	Indica la direcció del flux de la informació.
No need to worry.	No cal preocupar-se.
They eat everything they see and much they don’t.	Es mengen tot el que es veu i molt que no.
Maybe so, but crazy is my last name.	Potser sí, però boig és el meu cognom.
However, the order of the returned values ​​makes no sense.	Tanmateix, l'ordre dels valors retornats no té sentit.
A man comes out.	Un home surt.
Man, celebrate some things.	Home, festeja algunes coses.
In the middle of the room was a bed.	Al mig de l'habitació hi havia un llit.
He stayed with me for months afterwards.	Es va quedar amb mi durant mesos després.
Look and wait.	Mires i esperes.
He himself might have been asleep.	Ell mateix podria haver estat adormit.
To the animals.	Als animals.
That was pretty hard.	Això va ser bastant dur.
The film received above-average reviews.	La pel·lícula va tenir una crítica per sobre de la mitjana.
It was never seen.	No es va veure mai.
But there were so many, so many.	Però n'hi havia tant, tants.
But maybe there had been two.	Però potser n'hi havia hagut dos.
Then she could be his teacher.	Aleshores podria ser la seva mestra.
They wanted to.	Ells volien.
She was often the first to notice his presence.	Sovint era la primera a notar-ne la presència.
Then there was nothing wrong.	Aleshores no hi havia res dolent.
Try to let them know that you enjoyed reading their work.	Intenta fer-los saber que t'ha agradat llegir el seu treball.
Religion was another.	La religió era una altra.
They have become widely available.	S'han fet àmpliament disponibles.
I put two sets on my head and then wear myself out.	Em poso dos sets a cap i després em desgasto.
This time it was better.	Aquesta vegada va ser millor.
Very good service.	Molt bon servei.
He would never leave her, even when he was happiest.	No la deixaria mai, fins i tot quan era més feliç.
And she did, it seems.	I ella ho va fer, sembla.
Death inside.	Mort a dins.
Time bars indicate standard error.	Les barres del curs del temps indiquen l'error estàndard.
Anger would not solve the problem.	La ira no resoldria el problema.
He says he will.	Diu que ho farà.
Remember you can’t win if you don’t play.	Recorda que no pots guanyar si no jugues.
The others are not fair.	Els altres no són justos.
There will be no break this year.	Aquest any no hi haurà una pausa.
You can never sit back and rest on what you have done.	Mai pots seure i descansar en el que has fet.
And so do everyone else.	I també ho fan tots els altres.
He went through medical tests and the results are unknown.	Va passar a les proves mèdiques i es desconeixen els resultats.
She didn't say a word.	Ella no va dir ni una paraula.
But many questions remain.	Però queden moltes preguntes.
I saw it from my window.	Ho vaig veure des de la meva finestra.
I offered to pay my share, but he didn't know how to talk about it.	Em vaig oferir a pagar la meva part, però ell no en va saber parlar.
This fact makes it difficult to study them.	Aquest fet dificulta estudiar-los.
You did a better job.	Has fet una millor feina.
He went on.	Va seguir endavant.
I knew them better.	Els vaig conèixer millor.
Let's look at the following.	Observem el següent.
He had no memories of his parents to tell him.	No tenia records dels seus pares per explicar-li.
We are late.	Hem fet tard.
It would release death.	Alliberaria la mort.
Not in the near future, at least.	No en un futur proper, almenys.
And it turned out to be correct.	I va resultar que era correcte.
However, an update has recently been released.	Tanmateix, recentment n'ha sortit una actualització.
He has passion.	Té passió.
The truth, and nothing but the truth.	La veritat, i res més que la veritat.
He said it that night and the next night.	Ho va dir aquella nit i la nit següent.
That seemed like a lot at the time.	Això semblava molt en aquell moment.
This is what happened here.	Això és el que va passar aquí.
Pur.	Pur.
We have many plants at home.	Tenim moltes plantes a casa.
That was the end of the line.	Aquest era el final de la línia.
I had my career.	Vaig tenir la meva carrera.
He is not a doctor.	No és metge.
Everything will come back, it will play like a movie inside my brain.	Tot tornarà, jugarà com una pel·lícula dins del meu cervell.
Trying to stop me will only make things worse.	Intentar aturar-me només empitjorarà les coses.
Strangely enough, this makes perfect sense.	D'una manera estranya, això té tot el sentit.
He's killing me.	M'està matant.
I was not aware of this fact.	Jo no era conscient d'aquest fet.
They are dead in silence.	Estan morts en silenci.
I can face the difficult things that come.	Puc afrontar les coses difícils que vénen.
I know of lines.	Sé de línies.
And that’s really where the data is going today.	I aquí és realment cap a on van les dades avui.
They could only get there if they moved quickly.	Només hi podien arribar si es moguessin ràpidament.
And take a step back.	I fa un pas.
Neither women nor men.	Tampoc dones i homes.
I’ve been through this a few times before.	He passat per això abans unes quantes vegades.
Things just change shape.	Les coses només canvien de forma.
You are trying to find out where you are.	Intentes esbrinar on ets.
The letter arrived home.	La carta va arribar a casa.
Many policies have changed.	Moltes polítiques han canviat.
Then, or since then.	Aleshores, o des de llavors.
I want him to see me again, to see me better.	Vull que em torni a veure, que em vegi millor.
Likewise, a woman should support her husband in his career.	El mateix, una dona hauria de donar suport al seu marit en la seva carrera.
Do your research and find out what you can offer.	Fes la recerca i descobreix què pots oferir.
Very hot day again.	Dia de nou amb molta calor.
There was also no significant change in blood pressure.	Tampoc hi va haver un canvi significatiu en la pressió arterial.
They just seem.	Només semblen.
And he has known me for years.	I fa anys que em coneix.
And he is still the best player there is.	I segueix sent el millor jugador que hi ha.
We were asked if we knew who he was, but we did not let him pass.	Ens van preguntar si sabíem qui era, però no ho vam deixar passar.
That's when he turned to the wall.	Va ser llavors quan s'havia girat cap a la paret.
I think he is happy.	Crec que és feliç.
He opened it to make sure the object was still inside.	La va obrir per assegurar-se que l'objecte encara estava dins.
That makes me a little weird.	Això em fa una mica estrany.
Sometimes they do it right.	De vegades ho fan bé.
It was great.	Estava genial.
I had a lot of fun doing it.	M'he divertit molt fent-ho.
The boy turned his face quickly and made a strange noise.	El nen va girar la cara ràpidament i va fer un soroll estrany.
You can be in products, years and events, then.	Pots estar en productes, anys i esdeveniments, doncs.
The mean values ​​of these parameters were used in the analyzes.	Els valors mitjans d'aquests paràmetres es van utilitzar en les anàlisis.
We can use this to make room for nothing.	Podem utilitzar això per fer espai del no-res.
Something was wrong.	Alguna cosa no anava del tot bé.
At work, do what you love.	A la feina, fes el que t'agrada.
They will be united.	Estaran units.
It was the worst thing I could have said.	Era el pitjor que podia haver dit.
She informed them that she was not at home.	Ella els va informar que no era a casa.
Evil is likely to grow.	És probable que el mal creixi.
The application does not return errors.	L'aplicació no retorna errors.
Unprofessional.	Poc professional.
Seeing a vision come to life is a dream come true.	Veure com una visió cobra vida és un somni fet realitat.
That tells you something.	Això et diu alguna cosa.
Fill me in with some background.	Omple'm amb alguns antecedents.
I didn't even have a car yet.	Encara no tenia ni un cotxe.
You didn’t notice it too much while playing.	No ho vas notar massa mentre jugava.
And hit a wall.	I colpejar una paret.
I wish I could take care of that.	M'hauria agradat que s'ocupés d'això.
It must be kept firm.	S'ha de mantenir ferm.
Data represent averages with a standard mean error.	Les dades representen mitjanes amb un error estàndard de la mitjana.
Get a perspective.	Obteniu una perspectiva.
This also helps.	Això també ajuda.
Like his father.	Igual que el seu pare.
The impact is obviously serious.	L'impacte és evidentment greu.
No or yes.	No o sí.
He conducted experimental studies.	Va realitzar els estudis experimentals.
There is so much we need to learn.	Hi ha molt que hem d'aprendre.
My family really enjoys listening.	A la meva família li agrada molt escoltar.
There are no click-throughs.	No hi ha cap pista de clics.
Perfect as a gift, this set is a must.	Perfecte com a regal, aquest conjunt és imprescindible.
They were essentially means to that end.	Eren essencialment mitjans per a aquest fi.
This is fun.	Això és divertit.
I’m glad to see he’s just a human child.	M'alegro de veure que només és un nen humà.
So no, it wasn't true.	Així que no, no era veritat.
It cannot be known by the mind or even by the heart.	No pot ser conegut per la ment ni tan sols pel cor.
This is the measure of man.	Aquesta és la mesura de l'home.
Have faith in your future.	Tingueu fe en el vostre futur.
Other important terms are related to his mother.	Altres termes importants estan relacionats amb la seva mare.
Only new patients.	Només pacients nous.
It has to be good for something.	Ha de ser bo per a alguna cosa.
People are more than their disease.	Les persones són més que la seva malaltia.
It wasn’t too big to start over.	No era massa gran per començar de nou.
He was not there to pick me up.	Ell no era allà per recollir-me.
Now the test begins.	Ara comença la prova.
Offer me a trip somewhere.	Ofereix-me un viatge a algun lloc.
We are in a river of metal and lights.	Estem en un riu de metall i llums.
We have faith in something greater.	Tenim fe en alguna cosa més gran.
But they are there when they need them.	Però són allà quan els necessiten.
He had said that he could do it.	Havia dit que sí que ho podia fer.
He is not there either.	Ell tampoc hi és.
Then he went to the window.	Després va anar a la finestra.
He died of his wounds a few days later.	Va morir a causa de les seves ferides uns dies després.
I haven't had any since.	Des de llavors no n'he tingut cap més.
Neither is true.	Cap dels dos és cert.
Plus, there are a lot of product reviews out there that don't even exist.	A més, hi ha moltes ressenyes sobre productes que ni tan sols existeixen.
We say yes when we really mean no.	Diem que sí quan realment volem dir que no.
It was the boy who had disappeared.	Era el nen que havia desaparegut.
I had another question.	Tenia una altra pregunta.
She needs sleep.	Ella necessita dormir.
This requires pressure.	Això requereix pressió.
He knows it's a lie.	Ell sap que és mentida.
Come to think of it, maybe.	Pensant-ho bé, potser sí.
You do it because you really care about them and their relationship.	Ho fas perquè realment et preocupes per ells i la seva relació.
Or get in trouble if you don't follow the rules.	O ficar-se en problemes si no seguia les regles.
They will come back again and again and again.	Tornaran una vegada i una altra i una altra vegada.
He would tell you what he thought.	Ell et diria què pensava.
The defense will be better end.	La defensa serà millor final.
But, man, our people know how to love.	Però, home, el nostre poble sap estimar.
And you don't have to move.	I no cal moure's.
She did not answer.	Ella no va respondre.
The second one didn't like football.	Al segon no li agradava el futbol.
Just you, and someone else if you want.	Només tu, i una altra persona si vols.
He told me to hold on and look at him.	Em va dir que aguanti i que ho miraria.
He will not die.	No morirà.
Once that's done, that's it.	Un cop fet això, ja està.
It's a little nice.	És una mica agradable.
It was not being specific.	No estava sent específic.
They made a mistake.	Van cometre un error.
It was time to put it together and let it out.	Era el moment de posar-lo junts i deixar-lo sortir.
Low.	Baix.
Working conditions were especially harsh in the winter.	Les condicions laborals eren especialment dures a l'hivern.
Even one attempt last year used only baby cells.	Fins i tot un intent de l'any passat només va utilitzar cèl·lules de nadons.
Not everyone follows the news.	No tothom segueix l'actualitat.
The experimental results show the benefit of the proposed technique.	Els resultats experimentals mostren el benefici de la tècnica proposada.
I knew there was something strange about you two.	Sabia que hi havia alguna cosa estranya en vosaltres dos.
Natural light also during the day.	Llum natural també durant el dia.
Then he turned and headed for the hotel.	Després es va girar i es va dirigir cap a l'hotel.
Yes, the brain can change, and that means we can change.	Sí, el cervell pot canviar, i això vol dir que nosaltres podem canviar.
This blog is no different.	Aquest bloc no és diferent.
All he wants is peace and freedom.	Tot el que vol és pau i llibertat.
This was the beginning of the end of the mine.	Aquest va ser el principi del final de la mina.
And it's a beautiful thing.	I és una cosa bonica.
There are two ways to test this idea.	Hi ha dues maneres de provar aquesta idea.
My mother had told the story many, many times.	La meva mare havia explicat la història moltes, moltes vegades.
He doesn't even know where they are.	Ni tan sols sap on són.
Seven crew members left.	En van sortir set tripulants.
You will know him when you see him.	El coneixeràs quan el vegis.
Time was running out.	S'estaven acabant el temps.
If the box ends up empty, you die.	Si la caixa acaba buida, mors.
This difference can only be explained by history.	Aquesta diferència només es pot explicar per la història.
In addition, people enjoy these colors in everyday life.	A més, la gent gaudeix d'aquests colors a la vida diària.
It's a distance.	És una distància.
So much so that they were willing to kill for it.	Tant és així que estaven disposats a matar per això.
Keep the windows down.	Mantingueu les finestres baixes.
The only door in the room was locked.	L'única porta de l'habitació estava tancada.
You have to accept facts, and these are facts.	Has d'acceptar fets, i aquests són fets.
His faith had no beginning or end.	La seva fe no tenia principi ni final.
The team stopped immediately.	L'equip es va aturar de seguida.
I can’t wait to read a lot more from you.	No puc esperar per llegir molt més de tu.
It keeps our whole body together and shapes it.	Manté tot el nostre cos unit i li dóna forma.
You have to work for it.	Has de treballar per això.
We had no office.	No teníem oficina.
It seems that men live to sleep.	Sembla que els homes viuen per dormir.
It is now considered the standard of care.	Ara es considera l'estàndard de cura.
Possibly even both.	Possiblement fins i tot tots dos.
The key to a great trip is to become a family.	La clau d'un viatge fantàstic és convertir-se en família.
Now it looks like he's here.	Ara sembla que està aquí.
The table was in front.	La taula estava davant.
I have a lot of followers of people who like my job.	Tinc molts seguidors de gent que els agrada la meva feina.
And one of them has a story to tell.	I un d'ells té una història per explicar.
It’s not really a debate, it’s more of a discussion.	No és realment un debat, sinó més de discussió.
They are all standing.	Tots estan de peu.
He must have heard us turn on the street.	Deu haver-nos sentit girar al carrer.
Not in the houses, yet.	No a les cases, encara.
However, it was not entirely fair.	No obstant això, no era del tot just.
Well, that will be fun.	Bé, això serà divertit.
I saw the groups.	Vaig veure els grups.
He is a player that children admired.	És un jugador que els nens admiraven.
It is very interesting.	És molt interessant.
You shouldn't do that.	No hauria de fer-ho.
She wants everyone to know that you can do this.	Ella vol que tothom sàpiga que pots fer això.
There is a small problem, nothing to mention.	Hi ha un petit problema, res a esmentar.
The author's own clinical work.	Treball clínic propi de l'autor.
Last year is over.	L'any passat s'ha acabat.
Because the most important thing was that nothing happened.	Perquè el més important era que no passava res.
A wild expression comes over her.	Una expressió salvatge ve sobre ella.
And now the same thing can happen to you.	I ara et pot passar el mateix.
It was a total pleasure.	Va ser un plaer total.
We stood and looked.	Ens vam quedar i vam mirar.
I highly recommend it to anyone.	Ho recomano molt a qualsevol.
He studied and built.	Va estudiar i va construir.
You know their names.	Saps els seus noms.
This time more than a couple.	Aquesta vegada més d'un parell.
I decided to be honest.	Vaig decidir ser sincer.
Names should probably be short and easy to remember.	Probablement els noms haurien de ser curts i fàcils de recordar.
No background music.	No hi ha música de fons.
None of them were doing that.	Cap d'ells estava fent això.
It certainly felt better.	Sens dubte es va sentir millor.
They were becoming aware.	Van anar prenent consciència.
She felt great about her body.	Se sentia molt bé amb el seu cos.
Before using the screen, slowly set your movement off.	Abans d'utilitzar la pantalla, configureu lentament el vostre moviment fora d'ella.
No woman will leave.	Cap dona marxarà.
The software can take the right actions depending on the type of event.	El programari pot prendre les accions adequades en funció del tipus d'esdeveniment.
Not pretty down here.	No és bonic aquí baix.
No party.	No de partit.
The book is much better than the movie, by the way.	El llibre és molt millor que la pel·lícula, per cert.
This is amazing, though.	Això és increïble, però.
He had done it before.	Ho havia fet abans.
Keep them behind a door, even if it's not closed.	Mantingueu-los darrere d'una porta, encara que no estigui tancada.
There is simply no other word for it.	Simplement no hi ha cap altra paraula per a això.
So it doesn’t count.	Per tant, no compta.
The events of the last few hours did not seem real.	Els fets de les últimes hores no semblaven reals.
Well, I should just take care of him.	Bé, només hauria de cuidar-lo.
I should have been there.	Jo hauria d'haver estat allà.
But he laughed.	Però va riure.
An error is an error.	Un error és un error.
In three parts.	En tres parts.
They believe that school and university activities are enough for them.	Creuen que les activitats escolars i universitàries són suficients per a ells.
Here is an additional word of explanation in order.	Aquí hi ha una paraula d'explicació addicional per ordre.
Objects, things not to be believed.	Objectes, coses que no s'han de creure.
They had to call the police.	Van haver de trucar a la policia.
Look at the bag.	Guarda la bossa.
Which should be easier said than done.	La qual cosa hauria de ser més fàcil del que sembla.
They have not changed.	No han canviat.
If you like nature and children you will enjoy this program.	Si us agrada la natura i els nens gaudireu d'aquest programa.
They did not explain the magic.	No van explicar la màgia.
It had more than a small influence on me.	Va tenir més que una petita influència en mi.
The driver looked me straight in the eye.	El conductor em va mirar directament als ulls.
Any god who could end my existence would do so.	Qualsevol déu que pogués acabar amb la meva existència ho faria.
We have reviewed the current literature.	Hem revisat la literatura actual.
It's not easy at work.	No és fàcil a la feina.
Setup is very easy.	La configuració és molt fàcil.
Like most of us, apparently.	Com la majoria de nosaltres, pel que sembla.
The following are some of the best in town.	Els següents són alguns dels millors de la ciutat.
I have fun.	M'ho passo molt bé.
Not accepting it and saying it was a good thing.	No acceptar-ho i dir que va ser una bona cosa.
We want to control oil for ourselves.	Volem controlar el petroli per nosaltres mateixos.
Easier to play.	Més fàcil de jugar.
But, three years later, his health began to fail.	Però, tres anys després, la seva salut va començar a fallar.
And she could have.	I ella podria tenir.
I got up and then helped her up.	Em vaig aixecar i després la vaig ajudar a aixecar-se.
Nothing changes from the original.	No canvia res més de l'original.
But his face was sad.	Però el seu rostre estava trist.
Most of us struggle with this at some point in our lives.	La majoria de nosaltres lluitem amb això en algun moment de les nostres vides.
In a fun way, it made me feel special.	D'una manera divertida, em va fer sentir especial.
And if you were weird, you were just weird.	I si eres estrany, només eres estrany.
However, this is only the beginning of a long project.	No obstant això, això només és l'inici d'un llarg projecte.
He is very interested.	Està molt interessat.
I have seen many changes.	He vist molts canvis.
All it takes is a new release.	Només cal un nou llançament.
This is just a finger in the same hand.	Això és només un dit a la mateixa mà.
And there are other things we can do.	I hi ha altres coses que podem fer.
I couldn't figure out why.	No he pogut esbrinar el motiu.
He knew the rules.	Coneixia les regles.
Thanks, and look forward to hearing from you!	Gràcies, i esperem veure els vostres comentaris!.
And thanks again for the great comments guys.	I gràcies de nou pels comentaris genials nois.
Her brown eyes were dead again.	Els seus ulls marrons estaven morts de nou.
It's just different.	Simplement és diferent.
I was a freshman, I still lived in my parents' house.	Jo era un estudiant de primer any, encara vivia a casa dels meus pares.
All done in silence.	Tot fet en silenci.
I was interested in theory.	M'interessava la teoria.
Their physical appearance and method of operation are different.	El seu aspecte físic i el seu mètode d'operació són diferents.
Look, you did a great job.	Mira, ho has fet genial.
She didn't know what day it was.	Ella no sabia quin dia era.
You worked for the other money you needed.	Vas treballar pels altres diners que necessitaves.
This was not in my dream.	Això no estava en el meu somni.
And still now.	I encara ara.
All errors are the responsibility of the authors.	Tots els errors són responsabilitat dels autors.
You don't know how it will go.	No saps com passarà.
He was good, but you were better.	Ell era bo, però tu eres millor.
He must have been up in a sitting position.	Devia haver estat aixecat en una posició asseguda.
So the dog sat down.	Així que el gos es va asseure.
Her main desire was to be the best teacher in the world.	El seu principal desig era ser la millor professora del món.
Remember the plan if they catch you.	Recordeu el pla si us agafen.
I think it's on your boat.	Crec que és al teu vaixell.
However, this one escaped us before we could get there.	Tanmateix, aquest se'ns va escapar abans que poguéssim arribar-hi.
It took a few days, maybe two weeks or so.	Va passar uns quants dies, potser dues setmanes més o menys.
Change is happening in our land.	El canvi està passant a la nostra terra.
In a few moments, he had passed to the other side.	En pocs moments, havia passat a l'altre costat.
I was very happy with them.	Vaig estar molt content amb ells.
There will be multiple acts.	Hi haurà múltiples actes.
It used to cause him hell.	Solia causar-li l'infern.
He’s close to me, though, maybe too close.	Ell està a prop meu, però, potser massa a prop.
Maybe I'd like to think there's a hidden connection.	Potser voldria pensar que hi ha una connexió oculta.
No one survived the weekend.	Ningú va sobreviure al cap de setmana.
Do not stack the pan.	No amuntegueu la paella.
His catch and run is amazing.	La seva captura i córrer és increïble.
This ends badly.	Això acaba malament.
And they won't.	I no ho faran.
I find that does not exist.	Trobo que això no existeix.
You have no right to ask for it.	No tens dret a demanar-ho.
This real energy is described by the physical variables, which are smaller.	Aquesta energia real es descriu per les variables físiques, que són més petites.
We would hug for hours.	Ens abraçaríem durant hores.
If there are problems reading the user input.	Si hi ha problemes per llegir l'entrada de l'usuari.
Take advantage of this.	Aprovisiona't d'això.
The team too.	L'equip també.
The media never talks about the good news.	Els mitjans mai parlen de les bones notícies.
I'm having a good time.	M'ho passo bé.
Or tell me what works.	O digueu-me què funciona.
If your voice is tired, rest.	Si la teva veu se sent cansada, descansa.
In fact, he was afraid of her.	De fet, li tenia por.
The ability to work in a team is essential.	La capacitat de treballar en equip és imprescindible.
It will not change.	No canviarà.
One foot in the future and one foot in the past.	Un peu en el futur i un peu en el passat.
This is very important for your business.	Això és molt important per al vostre negoci.
We are like dead.	Estem com morts.
Then a post office.	Després una oficina de correus.
Therefore, we need to consider these factors in the model.	Per tant, hem de tenir en compte aquests factors en el model.
This growth only seems unusual to us.	Aquest creixement només ens sembla inusual.
They had not been found by the river.	No s'havien trobat a la vora del riu.
I’m not saying they’re hard to drive.	No dic que siguin difícils de conduir.
If not, you lose.	Si no, perds.
He had to have three science subjects.	Havia de tenir tres assignatures de ciències.
Find a way to make sure this never happens.	Trobeu una manera d'assegurar-vos que això no passi mai.
She had been so close to finding release.	Ella havia estat tan a prop de trobar l'alliberament.
He recognized one of them.	Va reconèixer un d'ells.
But that was not the point.	Però aquest no era el punt.
Take a hearing and vision test once a year.	Fes una prova d'audició i visió un cop l'any.
So the team did not move the boat.	Així que l'equip no va moure el vaixell.
That is, real notice.	És a dir, avís real.
The three of us can do things forever.	Els tres podem fer coses per sempre.
She worked hard and hard for me.	Ella va treballar molt i molt per mi.
He is about to use his voice.	Està a punt d'utilitzar la seva veu.
He has a hard time falling asleep.	Li costa molt adormir-se.
This, however, was not the case.	Aquest, però, no va ser el cas.
Sure, that must be it.	Clar, això deu ser.
And the things on the walls are part of it too.	I les coses de les parets també en formen part.
I could barely see.	Amb prou feines podia veure.
I just fought.	Vaig acabar de lluitar.
This time is a time to learn and love.	Aquest temps és un temps per aprendre i estimar.
They have big arms.	Tenen braços grans.
Probably so.	Probablement també ho serà.
I didn't remember coming from anywhere.	No recordava haver vingut de cap lloc.
You are ready to answer questions.	Estàs preparat per respondre preguntes.
Her mind is pretty full of her.	La seva ment està bastant plena d'ella.
These are small moments, that's why we do it.	Són petits moments així, per això ho fem.
A very strange way of processing events.	Una manera molt estranya de processar esdeveniments.
Keep moving further and further to the right.	Continua avançant cada cop més a la dreta.
That means it's over.	Vol dir que això s'ha acabat.
Well, of course it didn't go as planned.	Bé, és clar que no ha anat segons el previst.
He found out.	Es va assabentar.
He usually goes back in and pushes the door open.	Normalment torna a entrar i empènyer la porta oberta.
A struggle to save her son.	Una lluita per salvar el seu fill.
The data come from at least four experiments in each condition.	Les dades provenen d'almenys quatre experiments en cada condició.
Five years have passed.	Han passat cinc anys.
I was sure it was blood.	Estava segur que era sang.
Because it had to be lost.	Perquè s'havia de perdre.
I'm not sure what the real reason was.	No estic ben segur de quin va ser el motiu real.
It's too public.	És massa públic.
I'll let you know if it goes ahead.	Ja us faré saber si seguirà endavant.
It's been eight months.	Feia vuit mesos.
Our police are not good.	La nostra policia no és bona.
My only clue left.	La meva única pista que em queda.
This has nothing to do with the economy, the market is simple.	Això no té res a veure amb l'economia, el mercat és senzill.
Children have the right to a stable and secure family environment.	Els nens tenen dret a un entorn familiar estable i segur.
We looked at each other.	Ens vam mirar.
I guess you'll have to do it tonight.	Suposo que hauràs de fer per aquesta nit.
But there are things to be said.	Però hi ha coses que s'han de dir.
These sites need your help, you can't leave fast enough.	Aquests llocs necessiten molt la teva ajuda, no pots marxar prou ràpid.
The door was not closed.	La porta no estava tancada.
Each character has their moment in the sun.	Cada personatge té el seu moment al sol.
But his chance lies in the question itself.	Però la seva oportunitat rau en la pregunta mateixa.
Overall, minimal differences were found in the three comparison sets.	En general, es van trobar diferències mínimes en els tres conjunts de comparació.
There was nothing to look forward to.	No hi havia res a esperar.
It was too easy for him to reach me.	Va ser massa fàcil per a ell arribar a mi.
Because anger is not an idea.	Perquè la ira no és una idea.
Tough guys, really tough guys.	Nois durs, nois durs de debò.
Trees are not just trees.	Els arbres no són només arbres.
Check it out here.	Comproveu-ho aquí.
I don't know many humans.	No conec molts humans.
What a world this was, he wondered.	Quin món era aquest, es va preguntar.
So what they're doing is just not science.	Així que el que estan fent simplement no és ciència.
This is not great.	Això no és genial.
Now, there is no vision.	Ara, no hi ha visió.
A book that people should buy.	Un llibre que la gent ha de comprar.
Everything else will link here.	Tota la resta enllaçarà aquí.
There is no going back.	No hi ha marxa enrere.
I use reference books in the library.	Utilitzo llibres de consulta a la biblioteca.
But that is a secret of his own.	Però això és un secret d'ell mateix.
I appreciate the immediate response.	Agraeixo la resposta immediata.
Audience result.	Resultat de l'audiència.
One in ten.	Un de cada deu.
It is a form of escape.	És una forma de fugida.
Everything has been built and not bought.	Tot s'ha construït i no s'ha comprat.
That shouldn't come as a big surprise.	Això no hauria de ser una gran sorpresa.
I'm not sure if that's still the case.	No estic segur de si encara és així.
It will be a very tough match.	Serà un partit molt dur.
She was going to fight that.	Ella anava a lluitar contra això.
What it means to be and live like that.	Què vol dir ser i viure així.
However, you cannot do this.	No obstant això, no ho pots fer.
I don't want that.	No ho vull.
With two players, it's a little easier.	Amb dos jugadors, és una mica més fàcil.
We will not reject people.	No rebutjarem la gent.
So it was beautiful.	Així que va ser bonic.
If in doubt, do not attempt to cross over with your vehicle.	En cas de dubte, no intenteu creuar amb el vostre vehicle.
It was seven years ago.	Feia set anys.
I hate your smell.	Odio la teva olor.
Surely nothing, is the answer.	Segurament res, és la resposta.
He was there longer than I expected.	Va estar allà més temps del que esperava.
He was forced to brake.	Es va obligar a frenar.
But it would not be wrong to check.	Però no estaria malament comprovar.
His face is recognized all over the world, his history is well known.	El seu rostre és reconegut arreu del món, la seva història és ben coneguda.
And maybe he has one or two enemies.	I potser té un o dos enemics.
They exist and live in my memories of them.	Existeixen i viuen en els meus records d'ells.
Highly recommended.	Molt recomanable.
We can make that happen.	Podem fer que això passi.
I needed one last push.	Necessitava una última empenta.
That no reasonable person would put faith in it.	Que cap persona raonable hi posaria fe.
People would go out on the street, for sure.	La gent sortiria al carrer, segur.
It had been a long time since anyone had been there.	Feia temps que no hi havia ningú.
Other more direct approaches have been tried with limited success.	S'han provat altres enfocaments més directes amb un èxit limitat.
Being human is difficult, and more and more.	Ser humà és difícil, i cada vegada més.
It was a warm welcome.	Va ser una càlida benvinguda.
I see it as incredibly valuable information.	Ho veig com una informació increïblement valuosa.
That definitely came before.	Això definitivament va venir abans.
We need a new city.	Necessitem una ciutat nova.
He could definitely see why his brother was interested.	Definitivament va poder veure per què el seu germà estava interessat.
You can tell me.	M'ho pots dir.
That was it, for sure.	Així va ser, segur.
Language is a living being.	La llengua és un ésser viu.
If a boy falls, don't hit him when he's down.	Si un noi cau, no el pegues quan està avall.
As if there were no tomorrow.	Com si no hi hagués demà.
So we throw it away.	Així que el llencem.
Use another key.	Utilitzeu una altra clau.
You have to say something about it.	Has de dir alguna cosa al respecte.
You should find a place to keep it safe.	Hauria de trobar un lloc per mantenir-lo segur.
Before we had many more flowers, to put it simply.	Abans teníem moltes més flors, per dir-ho simplement.
I'm sure my post was published.	Segur que la meva publicació s'havia publicat.
Let me show you this message again.	Permeteu-me que us torni a mostrar aquest missatge.
I can't stress enough how beautiful this record was.	No puc subratllar prou el bonic que era aquest disc.
Stress levels are also high.	Els nivells d'estrès també són alts.
Please help me fix this error.	Si us plau, ajudeu-me a solucionar aquest error.
We now briefly describe our idea of ​​choosing them.	Ara descrivim breument la nostra idea de triar-los.
If you don't grow, you die.	Si no creixes, mors.
The pieces are there.	Les peces hi són.
They never talk.	No parlen mai.
Then they accepted everyone, boys and girls.	Aleshores acceptaven tothom, nois i noies.
Wait and see.	Espera i veuràs.
However, most materials of practical importance have more than two components.	Tanmateix, la majoria de materials d'importància pràctica tenen més de dos components.
I think the president had to do something about it.	Crec que el president hi havia de fer alguna cosa.
Which could mean less pain for the environment.	La qual cosa podria significar menys dolor per al medi ambient.
Today we would have results again.	Avui tornaríem a tenir resultats.
It was an outside match.	Va ser un partit fora.
He was away from home and they didn’t catch him.	Estava fora de casa i no el van agafar.
The others didn’t care if he had this black woman.	Als altres no els importava si tenia aquesta dona negra.
He must give his name.	Ha de donar el seu nom.
It had to do with land and water.	Tenia a veure amb la terra i l'aigua.
Get my photo on paper.	Aconsegueix la meva foto al paper.
The same goes for the bottom five to six.	El mateix passa amb els cinc a sis inferiors.
The load was very large.	La càrrega era molt gran.
People just need to use it and incorporate it into their systems.	La gent només ha d'utilitzar-lo i incorporar-lo als seus sistemes.
He was at home, but he still had to deal with losing games.	Era a casa, però encara havia de fer front als partits perduts.
I refused to surrender.	Em vaig negar a rendir-me.
Please listen.	Si us plau, escolteu.
He can barely move, he sees light where there shouldn’t be.	Amb prou feines pot moure's, veu llum on no hi hauria d'haver-hi.
Someone has to go home first.	Algú ha d'anar a casa primer.
A few hours of normal life, we put our heads back.	Unes hores de vida normal, tornem a posar el cap.
We will be happy to help.	Estarem encantats d'ajudar.
My desire was to be an involved parent.	El meu desig era ser un pare implicat.
This was as deep as it was done.	Això va ser tan profund com es va fer.
She is just a woman who changed her mind too late.	És només una dona que va canviar d'opinió massa tard.
It is clearer what everyone is responsible for.	Queda més clar de què és responsable cadascú.
But that was not the situation here.	Però aquesta no era la situació aquí.
He’s not the best team, he’s just not the best team.	Ell no és el millor equip, simplement no és el millor equip.
You should be dead.	Hauries d'estar mort.
Please do not delete it.	Si us plau, no l'elimineu.
In other words, at home.	En altres paraules, a casa.
If there is anything we can pick up, so be it.	Si hi ha alguna cosa que podem recollir, que així sigui.
His leaders refused to meet with him.	Els seus líders es van negar a reunir-se amb ell.
However, there can be no other way.	Tanmateix, no hi pot haver cap altra manera.
It made it worse.	Ho va empitjorar.
It is growing too fast.	Està creixent massa ràpid.
You could find work up here.	Podries trobar feina aquí dalt.
But a strong government is still wanted.	Però encara es vol un govern fort.
He did what he had to do.	Va fer el que havia de fer.
Please help me solve my problem.	Si us plau, ajudeu-me a resoldre el meu problema.
There are many different types of online education programs available.	Hi ha molts tipus diferents de programes d'educació en línia disponibles.
They were in the same hotel at the same time.	Estaven al mateix hotel a la mateixa hora.
Anyone who knew it had to die.	Qualsevol que ho sabia havia de morir.
You have to take your things to the truck.	Has de portar les teves coses al camió.
I won't.	No ho faré.
Above average but not good.	Per sobre de la mitjana però no bo.
But he did not listen.	Però no va escoltar.
Very old memories.	Records molt antics.
She has not disclosed this knowledge.	Ella no ha donat a conèixer aquest coneixement.
I am not able to figure out the mistake.	No sóc capaç d'esbrinar l'error.
And I found them very useful, so thank you.	I els he trobat molt útils, així que gràcies.
He said it again.	Ho tornava a dir.
That sounds good at the moment.	Això sona bé de moment.
They said he couldn’t run and he wasn’t particularly fast.	Van dir que no podia córrer i que no era especialment ràpid.
More next week.	Més la setmana vinent.
Games are an obvious application.	Els jocs són una aplicació evident.
This turned out to be more fun.	Això va resultar més divertit.
But click here to see the full detailed post.	Però feu clic aquí per veure la publicació completa detallada.
It's a short game.	És un joc curt.
Obviously you didn't find any.	Òbviament no n'heu trobat cap.
It's too late.	És massa tard.
The key to reality is still in my hands.	La clau de la realitat encara està a les meves mans.
I fear the worst.	Em temo el pitjor.
I have nothing bad to say about this purchase.	No tinc res dolent a dir sobre aquesta compra.
Not very pretty, but possibly effective.	No molt bonic, però possiblement efectiu.
Either way, jobs vs.	Sigui com sigui, feines vs.
Mark the consequences.	Marca les conseqüències.
End them or end us.	Acabar amb ells o acabar amb nosaltres.
Put it all together.	Posa-ho tot.
Be honest about where you are in the process.	Sigues honest sobre on ets en el procés.
Many good reasons.	Moltes bones raons.
No cases of serious complications were observed during or after treatment.	No es van observar casos de complicacions greus durant o després del tractament.
She knew it would be different today.	Ella sabia que avui seria diferent.
Everyone knows it’s his show, his call.	Tothom sap que és el seu espectacle, la seva crida.
Take up the new challenge.	Aixequeu el nou repte.
It was just a series of events that fit together.	Era només una sèrie d'esdeveniments que encaixaven.
Then spread the word.	Després, feu difusió.
Then I realized what I had done.	Aleshores em vaig adonar del que havia fet.
She had been through it once before.	Ella ho havia passat una vegada abans.
And nothing seems to work.	I sembla que res funcioni.
I’ve done this before.	Això ho he fet abans.
You know the truth.	Tu saps la veritat.
There is no way to know how the drugs will affect you.	No hi ha manera de saber com us afectaran les drogues.
Check in was quick and easy and the staff was very friendly.	El registre d'entrada va ser ràpid i fàcil i el personal era molt amable.
What a sad world we live in.	Quin món més trist en què vivim.
I do anything and work hard when there is work.	Faig qualsevol cosa i treballo molt quan hi ha feina.
The whole city will be different.	Tota la ciutat serà diferent.
The cross arrived weeks later.	La creu va arribar setmanes després.
People like her had brought their children here to live better.	Gent com ella havia portat els seus fills aquí per viure millor.
But never in bed.	Però mai al llit.
I was in hell.	Estava a l'infern.
It was the same kind of relationship, as a family.	Era el mateix tipus de relació, com una família.
Thanks for what you do.	Gràcies pel que fas.
Some got angry with me.	Alguns es van enfadar amb mi.
But she says nothing.	Però ella no diu res.
Not worth it.	No val la pena.
He looked at his teacher for a while.	Va mirar el seu professor una estona.
This is necessary for both military and political reasons.	Això és necessari tant per raons militars com polítiques.
He started working in television and stage.	Va començar a treballar a la televisió i l'escenari.
For us, this was a real mission.	Per a nosaltres, aquesta era una autèntica missió.
So that would be one way.	Així que seria una manera.
We hope you are determined.	Esperem que estigueu decidits.
It was not an easy decision to make.	No va ser una decisió fàcil de prendre.
The front room looked empty.	La sala davantera semblava buida.
It is not necessarily related to sexual issues.	No està necessàriament relacionat amb qüestions sexuals.
I saw that I really felt it.	Vaig veure que realment ho sentia.
We love finding the answers.	Ens encanta trobar les respostes.
Here we only use a small part of it.	Aquí només en fem servir una petita part.
You have given me so many beautiful memories.	M'has donat tants records bonics.
Someone could let me know how this is possible.	Algú podria fer-me saber com és possible això.
Sometimes it feels a little too real.	De vegades se sent una mica massa real.
Same shit, different place, different day.	La mateixa merda, un lloc diferent, un dia diferent.
We are so much more now.	Ara som molt més.
And sometimes the effects are much worse.	I de vegades els efectes són molt pitjors.
He is my best friend.	Ell és el meu millor amic.
However, you know your local laws.	Tanmateix, coneixeu les vostres lleis locals.
You have nothing to prove to anyone else.	No tens res a demostrar a ningú més.
If you want the baby, everything else will work.	Si voleu el nadó, tota la resta funcionarà.
They would even do things for us at the time.	Fins i tot farien coses per nosaltres al seu moment.
I'm married, you know.	Estic casat, saps.
But the lines changed so many times that it was not very helpful.	Però les línies van canviar tantes vegades que no va ser molt útil.
I want to succeed.	Vull tenir èxit.
For the medium.	Per al mitjà.
But it takes a good amount of time.	Però requereix una bona quantitat de temps.
But it would be useful for me to know the answer.	Però em seria útil saber la resposta.
This will give you easy access to free space.	Això us permetrà accedir fàcilment a l'espai lliure.
If you're worried, get tested as soon as possible.	Si estàs preocupat, fes la prova el més aviat possible.
I'm just one.	Només sóc un.
The rules took shape in minutes.	Les regles van prendre forma en qüestió de minuts.
I have guns in my brain.	Tinc armes al cervell.
It is the only organization that does this.	És l'única organització que ho fa.
These did not have this function.	Aquests no tenien aquesta funció.
I know things about you that only you would know.	Sé coses de tu que només tu sabries.
They usually travel together in groups.	Solen viatjar junts en grups.
Like that girl's health.	Com la salut d'aquella nena.
In fact, he denied making any statement.	De fet, va negar haver fet cap declaració.
Especially from his brothers.	Sobretot dels seus germans.
He is a quiet leader.	És un líder tranquil.
You saw things that could never be.	Vas veure coses que mai podrien ser.
He had his fingers in a man's eyes.	Tenia els dits als ulls d'un home.
The route is about people.	El recorregut tracta de persones.
All patients had written informed consent.	Tots els pacients tenien consentiment informat per escrit.
We were a success, a great success.	Vam ser un èxit, un gran èxit.
It’s a great opportunity to get a positive review quickly.	És una gran oportunitat per obtenir una crítica positiva ràpidament.
It was a long story.	Va ser una llarga història.
I think the players would love it.	Crec que als jugadors els encantaria.
And then you want more.	I després en vols més.
I also have this funny chest pain.	També tinc aquest dolor al pit divertit.
He planned to return to the title.	Tenia previst tornar al títol.
You will think, show and talk about the business at every opportunity.	Pensaràs, mostraràs i parlaràs del negoci en cada oportunitat.
He took another drink.	Va prendre una altra copa.
I was left with one hand.	Em vaig quedar d'una mà.
Don't lose sight of it.	No ho perdis de vista.
Their lives are not easy.	Les seves vides no són fàcils.
One doesn’t really need it.	Un no ho necessita realment.
And she got up.	I ella es va aixecar.
He was her father.	Era el seu pare.
His heart pounded.	El seu cor li va sortir.
The way we did it.	La manera com ho vam fer.
The silent finger went on.	El dit silenciós va seguir endavant.
It has been won.	S'ha guanyat.
You are probably a politician.	Probablement ets una persona política.
We went through hell and came back together.	Vam passar per l'infern i vam tornar junts.
I set it aside for you when you grow up.	T'ho he deixat de banda quan siguis gran.
He took things in stride.	Es va prendre les coses amb calma.
The right tool for the right job.	L'eina adequada per a la feina adequada.
I hope you find out soon.	Espero que ho descobriu aviat.
That's just me.	Això només sóc jo.
Bring a good area roadmap in advance.	Porteu un bon full de ruta de la zona amb antelació.
And it hasn't worked.	I no s'ha treballat.
I have a daughter.	Tinc una filla.
We never knew you had a brain, they told his friend.	Mai sabíem que tenies cervell, li van dir al seu amic.
And you will have had new experiences.	I hauràs tingut noves experiències.
Team up together.	Formeu un equip junts.
Now I can think more clearly.	Ara puc pensar amb més claredat.
Sometimes they could see, as we are seeing.	Alguna vegada van poder veure, tal com estem veient nosaltres.
This is deeply sad to see.	Això és profundament trist de veure.
I count my fingers.	Compto amb els dits.
It would give people in the stands something different to see.	Donaria a la gent de la grada alguna cosa diferent per veure.
They had to be related.	Havien d'estar relacionats.
This is not a small event.	Aquest no és un esdeveniment petit.
He fired twice more.	Va disparar dues vegades més.
And there is nothing left.	I no queda res.
Have more than five words.	Tenir més de cinc paraules.
There are two issues with these controls.	Es poden produir dos problemes amb aquests controls.
We must begin to live according to the truth we know.	Hem de començar a viure segons la veritat que coneixem.
He is in a private school.	Està en una escola privada.
And he promises that he will never hurt me again.	I promet que no em tornarà a fer mal mai més.
They looked thin, though.	Semblaven prims, però.
She sat closed and looked at nothing.	Es va asseure tancada i no va mirar res.
Six months later, the signals came true.	Sis mesos després, els senyals es van fer realitat.
He told me not to trust anyone.	Em va dir que no confiés en ningú.
His wife and children left him years ago.	La seva dona i els seus fills el van deixar fa anys.
These therapeutic decisions are best made in the course of the disease.	Aquestes decisions terapèutiques es prenen millor en el curs de la malaltia.
Not a moment ago.	No fa ni un moment.
That's a lot.	Això és molt.
I can see how he survives.	Puc veure com sobreviu.
All he had to do was take the right ones with him.	El que calia fer era endur-se els correctes amb ell.
This is our story and it is over.	Aquesta és la nostra història i s'ha acabat.
But it was time to decide.	Però, era el moment de la decisió.
Talking will help me sleep.	Parlar m'ajudarà a dormir.
Anyone with ideas and stories to share with the world.	Qualsevol persona que tingui idees i històries per compartir amb el món.
The crowd is silent, then separates.	La multitud calla, després se separa.
Nothing good will come of participating.	No sortirà res de bo de participar.
Or at least hurt him a lot.	O, si més no, fer-li molt de mal.
They come with cars.	Venen amb cotxes.
They also hand me over to do something else.	També em lliuren per fer una altra cosa.
I told him to stay with the ring.	Li vaig dir que es quedés amb l'anell.
He's gone in seconds.	Ha desaparegut en segons.
Because she really wanted it.	Perquè ella realment ho volia.
My heart rate is low.	La meva freqüència cardíaca és baixa.
There were dead animals on the wall.	A la paret hi havia animals morts.
He is a character who tells the truth.	És un personatge que diu la veritat.
We haven't talked about politics in a long time.	Fa temps que no parlem de política.
It was a quick but revealing moment.	Va ser un moment ràpid però revelador.
But he couldn't do it back.	Però no va poder fer-ho enrere.
Check out their website.	Consulteu el seu lloc web.
Here's another way of thinking.	Aquí hi ha una altra manera de pensar-ho.
Then it was every two weeks.	Llavors va anar cada dues setmanes.
Three, two, one.	Tres, dos, un.
Her husband leaves for the fourth.	El seu marit marxa al quart.
Which is true, you can.	El que és cert, pots.
I turned to look at the crowd.	Em vaig girar per mirar cap a la multitud.
Make eye contact with your audience.	Feu contacte visual amb el públic.
If an article was excluded, the reasons were mentioned.	Si s'excloïa un article, s'esmentaven els motius.
As of today he would like everything to be different.	A partir d'avui li agradaria que tot fos diferent.
I need to make some to send them in return.	Necessito fer-ne alguns per enviar-los a canvi.
He was a great customer, for sure.	Era un client genial, segur.
I also did some of the short hair girls.	També vaig fer algunes de les noies de cabell curt.
I am now a very old man.	Ara sóc un home molt gran.
He had not recognized this quality in her before.	No havia reconegut aquesta qualitat en ella abans.
Tell me they're here.	Digues-me que són aquí.
His collection was there waiting for him.	La seva col·lecció estava allà esperant-lo.
She turned to us, smiled, and rolled her eyes.	Ella es va girar cap a nosaltres, va somriure i va posar els ulls en blanc.
Nobody listened to him.	Ningú l'escoltava.
Never a single step that can harm us.	Mai un sol pas que ens pugui danyar.
For its purposes.	Als seus efectes.
I certainly didn't know I had just left the hospital.	Certament, no sabia que acabava de sortir de l'hospital.
Sometimes this is the case.	De vegades aquest és el cas.
Taking on this job was harder than anything.	Prendre aquesta feina va ser més difícil que res.
I turn to her and look her in the eye.	Em giro cap a ella i la miro als ulls.
The place was quite nice.	El lloc era força agradable.
They will never find me here.	Aquí no em trobaran mai.
No need to bring anything.	No cal portar res.
Obviously she knew it.	Evidentment ella ho sabia.
We consider it a local issue.	Considerem que és una qüestió local.
He knew, without thinking, what had happened.	Sabia, sense pensar-ho, què havia passat.
It wasn't just me either.	Tampoc era només jo.
The woman needs a man.	La dona necessita un home.
We are not the only ones who suffer.	No som els únics que ho pateixen.
White men were no exception.	Els homes blancs no van ser una excepció.
I was just a kid.	Jo només era un nen.
Now that's a real plus.	Ara això és un autèntic avantatge.
Although she looked lovely.	Encara que es veia encantadora.
I traveled a lot.	Vaig viatjar molt.
The reason is clear.	El motiu és clar.
Somewhere in there.	En algun lloc allà dins.
We should focus on getting the tests running as soon as possible.	Hauríem de centrar-nos a fer que les proves s'executin el més aviat possible.
That is why I am asking for the solution.	Per això demano la solució.
Obviously not in my house.	Evidentment no a casa meva.
But in practice, this is never the case.	Però, a la pràctica, això no és mai el cas.
Not anymore, though.	Ja no, però.
There are many examples.	Hi ha molts exemples.
This, however, is not the case here.	Aquest, però, no és el cas aquí.
You said it yourself.	Ho has dit tu mateix.
A rich and deep voice.	Una veu rica i profunda.
You may like red or blue.	Pot agradar el vermell o el blau.
It has been reported.	S'ha informat.
Not about the environment.	No pel que fa al medi ambient.
I wasn’t crying for help.	No estava plorant per demanar ajuda.
The parking service has been maintained since construction was completed.	El servei d'aparcament s'ha mantingut des que es va acabar la construcció.
He advanced with his own weapon out.	Avançava amb la seva pròpia arma fora.
I think you raised a very good point.	Crec que vas plantejar un punt molt bo.
It didn’t last too long for some reason.	No va durar massa per algun motiu.
My old man is coming out.	El meu vell està sortint.
It's just a matter of order.	Només és qüestió d'ordre.
I just wanted to look at her.	Només volia mirar-la.
Now there can be no time to rest.	Ara no hi pot haver temps per descansar.
I will do everything.	Ho faré tot.
Do you agree to join us or not?	Acceptes unir-te a nosaltres o no.
The hands of the dead.	Les mans dels morts.
Drive these cars, guys.	Conduïu aquests cotxes, nois.
But he can do everything he can in other ways.	Però pot fer tot el que pot fer d'altres maneres.
Telling us something.	Dient-nos alguna cosa.
He rolled under a car and held his breath.	Va rodar sota un cotxe i va aguantar la respiració.
I really like this idea.	M'agrada molt aquesta idea.
You might think it has something to do with weight.	Podria pensar que té alguna cosa a veure amb el pes.
Not so his actions.	No així les seves accions.
Oh, and listen to the phone.	Ah, i escolta el telèfon.
They had to take me back.	M'havien de portar de tornada.
He was close.	Ell estava a prop.
Thanks to both of you.	Gràcies als dos.
As if it didn't really exist.	Com si realment no existís.
The main idea, in short, is as follows.	La idea principal, en resum, és la següent.
First, there was the problem of control.	Primer, hi havia el problema del control.
I couldn't believe we had lost.	No em podia creure que haguéssim perdut.
I wondered how she would feel.	Em vaig preguntar com se sentiria.
About ten minutes later, he left.	Al cap d'uns deu minuts, se'n va anar.
I met your mother in those days.	Vaig conèixer la teva mare en aquells dies.
Of course, though.	Per descomptat, però.
I’ll go out and try to get some ideas.	Sortiré i intentaré tenir algunes idees.
It's super fast and easy to use.	És súper ràpid i fàcil d'utilitzar.
Let's keep it that way.	Seguim-ho així.
I sleep better.	Dormo millor.
I should have felt pain.	Hauria d'haver sentit dolor.
Don't use themes to capture attention.	No utilitzeu temes per captar l'atenció.
So they will fight to the death to save their own home.	Així que lluitaran fins a la mort per salvar la seva pròpia llar.
Neither of them was ever able to return home.	Cap dels dos va poder tornar mai a casa.
If it's ready, get a copy.	Si està llest, obteniu-ne una còpia.
There was nothing to identify him.	No hi havia res per identificar-lo.
It just didn’t feel right.	Simplement no se sentia bé.
The rest should speak for itself.	La resta hauria de parlar per si mateixa.
Tell me a little bit about that.	Parla'm una mica d'això.
I said, and forced myself to smile.	Vaig dir, i em vaig forçar a somriure.
It is only part of being human.	Només és part de ser humà.
He went through the wall.	Va passar per la paret.
Her husband may come to her rescue.	El seu marit pot venir a salvar-la.
You can listen at any time.	Pot escoltar en qualsevol moment.
They really have no reason not to answer you.	Realment no tenen cap motiu per no respondre-te.
They are the ones who make us rich, they are the ones who create opportunities.	Són els que ens fan rics, són els que creen oportunitats.
He was happy with that.	Ell estava content amb això.
I don’t feel comfortable with that.	No em sento còmode amb això.
But this is just the beginning.	Però això és només el començament.
The same has been known in private industry for years.	El mateix se sap a la indústria privada des de fa anys.
He wants to please you.	Vol complaure't.
Make no mistake.	No us equivoqueu.
It seemed very familiar.	Semblava molt familiar.
Observe how a player makes off the ball.	Observa com fa un jugador fora de la pilota.
I had never been to a wedding here before.	Mai havia estat en un casament aquí abans.
But not for long.	Però no per molt de temps.
She will tell me if she is wet.	Ella em dirà si està mullada.
He told me not to talk.	Em va dir que no parlés.
We are not municipal workers.	No som treballadors municipals.
In front of them, nothing.	Davant d'ells, res.
He didn’t have to think about it.	No va haver de pensar-hi.
Plus, maybe that was his plan.	A més, potser aquest era el seu pla.
The father leaves the family and never returns.	El pare deixa la família i no torna mai.
A smile that says try me, please.	Un somriure que diu prova-me, si us plau.
We barely lived.	Amb prou feines vam viure.
I hope it continues to go well !.	Espero que segueixi anant bé!.
She was bad and angry.	Era dolenta i enfadada.
I mean, the way they dress.	Vull dir, la manera com van vestits.
He returned to the line.	Va tornar a la línia.
But now the emotions are back.	Però ara les emocions han tornat.
People should be able to carry their emotions.	La gent hauria de poder portar les seves emocions.
It's not a fucking thing.	No és una puta cosa.
Enjoy a slow stroll through the city.	Gaudeix d'un passeig lent per la ciutat.
You knew it and you tried to stop it.	Ho sabies i vas intentar aturar-ho.
Where is he?	On és ell?.
It just wasn’t that person.	Simplement no era aquesta persona.
Sales are sales.	Les vendes són vendes.
It only needs production volume.	Només necessita volum de producció.
Uses not mentioned.	Usos no esmentats.
He came from home.	Ell venia de casa.
It seems to be the same.	Sembla ser el mateix.
There was no charge to publish this article.	No hi havia cap càrrec per publicar aquest article.
You want to be able to say you did.	Vols poder dir que ho has fet.
Ask us and we will set you up.	Pregunteu-nos i us configurarem.
I find his gaze.	Trobo la seva mirada.
This is one of the most extreme situations.	Aquesta és una de les situacions més extremes.
It doesn't have to be expensive.	No ha de ser car.
Cards will be included with each gift.	Les targetes s'inclouran amb cada regal.
There are a couple of different ways to do this.	Hi ha un parell de maneres diferents de fer-ho.
The actual construction process.	El procés real de construcció.
A small sound.	Un petit so.
This is the simple truth.	Aquesta és la simple veritat.
I tried to look interested.	Vaig intentar semblar interessat.
I want them to be available for download to a customer.	Vull que estiguin disponibles per a la seva baixada a un client.
It's a great show.	És un gran espectacle.
It is a bit valid.	És una mica vàlid.
There are two.	N'hi ha dos.
In the end the car appeared.	Al final va aparèixer el cotxe.
This is not correct.	Això no és correcte.
It is possible that the data is stuck in the old system, of course.	És possible que les dades estiguin encallades al sistema antic, és clar.
They would sleep together.	Dormirien junts.
Well, not at the same time.	Bé, no al mateix temps.
They took me to the hospital.	Em van portar a l'hospital.
He is using his arms and legs alike.	Està fent servir els braços i les cames igual.
Take things one step at a time.	Fes les coses un pas a la vegada.
Only original research studies were included in the analysis.	Només es van incloure estudis de recerca originals a l'anàlisi.
He was probably trying to clear his head.	Probablement estava intentant aclarir-se el cap.
It was just a matter of getting the job done.	Només era qüestió de fer la feina.
Error bars indicate standard errors of the average of three measurements.	Les barres d'error indiquen errors estàndard de la mitjana de tres mesures.
The kitchen was the kitchen and the table just the table.	La cuina era la cuina i la taula només la taula.
There are no changes here.	Aquí no hi ha canvis.
Therefore, it only remains to prove that it is effective.	Per tant, només queda demostrar que és eficaç.
He stopped.	Es va aturar.
She won’t believe it, but he did.	Ella no s'ho creurà, però ell ho va fer.
Nothing came of them.	D'ells no en va sortir res.
, where he lived the rest of his life.	, on va viure la resta de la seva vida.
It seems like a strange decision.	Sembla una decisió estranya.
No one here would.	Aquí ningú ho faria.
They would be sleeping at this time of day.	Estarien dormint a aquesta hora del dia.
The magic of blood.	La màgia de la sang.
Too many options.	Massa opcions.
I would be scared with him in there.	Tindria por amb ell allà dins.
Now seems like a good time to bring it to light.	Ara sembla un bon moment per treure-ho a la llum.
She is beautiful.	Ella és bonica.
But your real self can.	Però el seu jo real pot.
I will help you overcome it.	T'ajudaré a superar-ho.
I had a choice.	Tenia una opció.
Right now I have no energy.	Ara mateix no tinc energia.
I’m sure these things happen.	Estic segur que aquestes coses passen.
His father was right.	El seu pare tenia raó.
But that was not the case.	Però no va ser el cas.
That was the sign of the struggle.	Aquest va ser el senyal de la lluita.
Maybe it happens a few times a day.	Potser passa unes quantes vegades al dia.
They were the two biggest words, right at the top.	Eren les dues paraules més grans, just a la part superior.
Repeat this for about three hundred pages.	Repetiu això durant tres-centes pàgines més o menys.
You have to be sincere and sincere.	Has de ser sincer i sincer.
It’s like a love story.	És com una història d'amor.
He introduced himself and we shook hands.	Es va presentar i ens vam donar la mà.
I must not look at the news.	He de no mirar les notícies.
Provide safe working conditions for construction works.	Proporcionar condicions de treball segures a les obres de construcció.
No need to worry.	No cal que em preocupés.
We haven’t asked them here.	No els hem preguntat aquí.
Get to know the mind of a young person from experience.	Coneix per experiència la ment d'un jove.
He was in such a weak place that he could not save himself.	Estava en un lloc tan feble que no podia salvar-se.
So please close your comment here.	Així que si us plau, tanca el teu comentari aquí.
I have to try to help him, somehow.	He d'intentar ajudar-lo, d'alguna manera.
I thought it would be harder than it is too.	Vaig pensar que seria més difícil del que és també.
They loved their fans.	Estimaven els seus fans.
This dark easel is up there.	Aquest cavallet fosc és allà dalt.
Who knows what you’ll see when we get there.	Qui sap què veuràs quan arribem allà.
It comes from your own actions.	Prové de les vostres pròpies accions.
That's all you need, if you're going to get away with it.	Això és el que necessites, si te'n vas a sortir.
I had to cross the road to eat.	Havia de creuar la carretera per menjar.
You have to read your baby.	Has de llegir el teu nadó.
The place of time.	El lloc del temps.
First lying to themselves makes it much easier to lie to us.	Primer mentir-se a ells mateixos fa que sigui molt més fàcil mentir-nos.
She had felt more than good inside, more possible with him.	S'havia sentit més que bé per dins, més possible amb ell.
To keep my letters and get back in touch.	Per mantenir les meves cartes i tornar a estar en contacte.
Whatever the reasons you have, they are important.	Sigui quins siguin els motius que tingueu, són importants.
And they weren't.	I no ho eren.
Keep out of reach of children and adults.	Mantenir fora de l'abast de nens i adults.
I would read books.	Llegiria llibres.
Each member will have one vote.	Cada membre tindrà un vot.
They have security in place.	Tenen la seguretat al seu lloc.
No one had told him.	Ningú li ho havia dit.
It was still missing.	Encara faltava.
I remember being the same with my brothers.	Recordo haver estat igual amb els meus germans.
I apply my house oil to dry hair.	Aplico el meu oli de casa als cabells secs.
The room was clean and comfortable, just as expected.	L'habitació estava neta i còmoda, tot com s'esperava.
He will come back, he will be stronger.	Tornarà, serà més fort.
I'm here to help you.	Estic aquí per ajudar-te.
There didn't seem to be anyone in the house.	No semblava que hi hagués ningú a la casa.
By now it was too late.	A hores d'ara ja era tard.
I had been too excited to have breakfast before.	Havia estat massa emocionat per esmorzar abans.
You will love it.	Us encantarà.
I couldn't get in.	No hi vaig poder entrar.
It is a difficult position for you.	És una posició difícil per a tu.
The boy never said anything offline in my presence.	El noi mai va dir res fora de línia en la meva presència.
I liked that kind of confidence.	Em va agradar aquest tipus de confiança.
The match left me.	El partit em va deixar.
Sometimes death is better, he thought, death is the end.	A vegades la mort és millor, pensava, la mort és el final.
No need to worry because it's not so dark.	No cal que us preocupeu perquè no és tan fosc.
He won't.	No ho farà.
I'm in between.	Estic entre feines.
We are better than that.	Som millors que això.
They would camp.	Farien campament.
And you can also show how strong you are.	I també pots demostrar com de fort ets.
Just look for a simple solution.	Només busca una solució senzilla.
Maybe it's about land rights.	Potser es tracta de drets sobre la terra.
Not much, in the end.	No gaire, al final.
Hardly anyone expected results.	Gairebé ningú esperava resultats.
I asked him who he was talking about.	Li vaig preguntar de qui parlava.
That worries me.	Això em preocupa.
I’m starting to write some stories.	Estic començant a escriure alguns contes.
We would appreciate your help, a vote and a blog.	Agrairem la vostra ajuda, un vot i un bloc.
And do it yourself or have someone do it for you.	I feu-ho vosaltres mateixos o feu que algú ho faci per vosaltres.
In doing so, an important bone must be removed.	En fer-ho, s'ha d'eliminar un os important.
I went into the room, gave them my name, and sat down.	Vaig entrar a l'habitació, els vaig donar el meu nom i em vaig asseure.
He walked like you, very straight and easy.	Va caminar com tu, molt dret i fàcil.
She knew what was going on.	Ella sabia què estava passant.
You should have good ideas on how to locate people.	Hauria de tenir bones idees sobre com localitzar la gent.
I have no father.	No tinc cap pare.
But here she was, calling.	Però aquí estava ella, trucant.
It was a life-changing moment.	Va ser un moment que va canviar la vida.
Or maybe not.	O potser no.
We learned to love each other, mind you.	Vam aprendre a estimar-nos, compte.
He is modern, busy and very active.	És modern, ocupat i molt actiu.
This is too perfect to be true.	Això és massa perfecte per ser real.
Thanks for a great product !.	Gràcies per un gran producte!.
It was going to drive him crazy.	L'anava a tornar boig.
I thought it gave it an interesting look.	Vaig pensar que li donava un aspecte interessant.
He wants to talk to you about it.	En vol parlar amb tu.
He never said a word.	No va dir mai una paraula.
They are not part of the actual plans.	No formen part dels plans reals.
These papers are his property.	Aquests papers són propietat seva.
What single mothers value is the only difference in this case.	El que valoren les mares individuals és l'única diferència en aquest cas.
We could have that here.	Això ho podríem tenir aquí.
Way to buy, in fact.	Manera de comprar, de fet.
I just have to trust you.	Només he de confiar en tu.
It has zero information.	Té zero informació.
There, we are happy with very little.	Allà, estem contents amb molt poc.
I retired.	Em vaig retirar.
The boy's mouth is open now.	El noi té la boca oberta, ara.
This has never happened to me.	Això no m'ha passat mai.
No one would have called them friends.	Ningú els hauria dit amics.
His thoughts spread in all directions.	Els seus pensaments es van estendre en totes direccions.
Thanks for the update.	Gràcies per l'actualització.
This is true regardless of the form of government.	Això és cert sense importar la forma de govern.
But we have what we have.	Però tenim el que tenim.
It usually works.	Acostuma a funcionar.
It makes a lot of sense to me.	Té molt sentit per a mi.
His arm was warm against hers.	El seu braç estava càlid contra el seu.
They are still behind me.	Encara estan darrere de mi.
I say this from personal experience.	Ho dic per experiència personal.
Otherwise, it was not so.	En cas contrari, no va ser així.
Three more people left.	Tres persones més van sortir.
Obviously, there are many similar situations.	Evidentment, hi ha moltes situacions semblants.
The left ear was used for treatment and the right ear for control.	L'orella esquerra es va utilitzar per al tractament i l'orella dreta per al control.
It started well.	Va començar bé.
Clinical data were collected.	Es van recollir dades clíniques.
I need you to know.	Necessito que ho sàpigues.
It would kill us both.	Ens mataria a tots dos.
He looked left and right and saw nothing.	Va mirar a dreta i esquerra i no va veure res.
But it’s more than that, or just different.	Però és més que això, o simplement diferent.
But this issue is not before us.	Però aquest tema no està davant nostre.
He didn't want to sound stupid, so he didn't say anything.	No volia semblar estúpid, així que no va dir res.
Have a lot in common.	Tenir molt en comú.
Observe how you breathe.	Observa com respira.
And saying thank you.	I dient gràcies.
And suddenly, there were no more.	I de sobte, ja no n'hi havia més.
But so far, it has stood firm.	Però fins ara, es va mantenir ferma.
But it's not up to me.	Però no depèn de mi.
Try to follow someone carefully without putting anything of your own.	Intenta seguir algú amb cura sense posar-hi res propi.
I want it done right.	Vull que es faci bé.
He was very strong.	Era molt fort.
In doing so, they prove to be the worst.	En fer-ho, demostren que són els pitjors.
The task used more memory than it saved.	La tasca utilitzava més memòria de la que estalviava.
The position felt good.	La posició se sentia bé.
You took it.	Te l'has emportat.
A very nice smile.	Un somriure molt agradable.
His doctor gave six months to a friend of mine.	El seu metge li va donar sis mesos a un amic meu.
Lately, a new concern had arisen for him.	Darrerament, li havia sorgit una nova preocupació.
I don’t want an accident here.	No vull un accident aquí.
He has many memories with our old house.	Té molts records amb la nostra antiga casa.
There was no mark on him.	No hi havia cap marca en ell.
It takes time and work and we need your help.	Es necessita temps i feina i necessitem la teva ajuda.
I would say this is correct.	Jo diria que això és correcte.
Some are clearly “better” than others.	Alguns són clarament "millors" que altres.
I am making some progress.	Estic fent alguns progressos.
But then he looks at his son.	Però després mira el seu fill.
He is standing but has a big cut on his stomach.	Està dret però té un gran tall a l'estómac.
This, however, was not the case.	Aquest, però, no va ser el cas.
The first is contact.	El primer és el contacte.
I just like wine.	Només m'agrada el vi.
She looks away.	Ella mira cap a un altre costat.
She pointed to the middle.	Ella va assenyalar el mig.
You can absolutely believe my word.	Pots creure la meva paraula absolutament.
I pulled her up.	La vaig tirar cap amunt.
I enjoyed coming to see you at the hospital.	M'ha agradat venir a veure't a l'hospital.
Mind and body.	Ment i cos.
I want the function to run when I click the button.	Vull que la funció s'executi quan feu clic al botó.
After doing this, it worked as expected.	Després de fer això, va funcionar com s'esperava.
Words that people may not hear so often.	Paraules que potser la gent no escolta tan sovint.
Keep that in mind for the next few months.	Tingueu-ho en compte durant els propers mesos.
It will not change anything.	No canviarà res.
Unfortunately, many believe it is really a real condition.	Malauradament, molts creuen que és realment una condició real.
They finished it.	El van acabar.
It was as you say.	Va ser tal com dius.
I hope they don’t fall.	Espero que no caiguin.
He got to the ball.	Va arribar a la pilota.
He does his job and more.	Fa la seva feina i més.
I guess taking him out of his hair for a while.	Suposo que el treure'l dels cabells una estona.
A few seconds later, he was gone.	Uns segons després, ja havia desaparegut.
Or maybe he’s still trying to protect me.	O potser encara està intentant protegir-me.
As with everything else, though, the data was our guide.	Com amb tota la resta, però, les dades van ser la nostra guia.
There are a number of options that can be made.	Hi ha una sèrie d'opcions que es poden fer.
My car arrived exactly that day.	El meu cotxe va arribar exactament aquell dia.
When you’ve lost your girlfriend, it doesn’t matter much where you live.	Quan has perdut la teva noia, no importa molt on visquis.
That has yet to happen this year.	Això encara ha de passar aquest any.
There was the house to take care of.	Hi havia la casa per cuidar.
You take most of the shit and you're fired first.	Tu prens la majoria de merda i ets acomiaden primer.
That's when hell began.	Va ser llavors quan va començar l'infern.
I beat her husband.	Vaig vèncer el seu home.
Dress appropriately for the weather conditions of that day.	Vesteix-te adequadament per a les condicions meteorològiques d'aquell dia.
He said it could upset the animals in the building.	Va dir que podria molestar els animals de l'edifici.
It was too damn people.	Era massa maleïda gent.
The little one is too small, but we will kill him quickly.	El petit és massa petit, però el matarem ràpidament.
In that panel.	En aquell panell.
She took her new husband.	Va agafar el seu nou marit.
In this case, there is no border state.	En aquest cas, no hi ha cap estat de vora.
I didn’t take the argument seriously.	No em vaig prendre l'argument seriosament.
She seemed to know that people wanted to help her.	Semblava saber que la gent la volia ajudar.
It works fine with by, but then returns a list.	Funciona bé amb by, però després retorna una llista.
He could read and write.	Sabia llegir i escriure.
You have to be free.	Has de ser lliure.
I was.	Jo era.
But he didn’t stop to watch them land.	Però no es va quedar a mirar-los aterrar.
You have to have things in common.	Has de tenir coses en comú.
And the missing boy, who is a good boy.	I el noi desaparegut, que és un bon nen.
There was no doubt that they were better.	No hi havia dubte que eren millors.
Then answer the following questions.	A continuació, respon les preguntes següents.
So life has improved.	Per tant, la vida ha millorat.
I left the paper.	Vaig deixar el paper.
It was only a day out.	Va ser només un dia fora.
I really like how this page has turned out.	M'agrada molt com ha quedat aquesta pàgina.
But he didn't know it.	Però ell no ho sabia.
He followed his advice.	Va seguir els seus consells.
Nothing was done.	No es va fer res.
In a small space, store only what you need.	En un espai petit, guardeu només el que necessiteu.
You.	Tu.
There is nothing more like it.	No hi ha res més semblant.
Sometimes the problem is out of the game.	De vegades el problema està fora del joc.
Series are usually positive.	Les sèries solen ser positives.
Significant political changes were taking place.	S'estaven produint canvis polítics importants.
His father did not have as many clients.	El seu pare no tenia tants clients.
It cost the lives of at least twenty thousand people.	Va costar la vida d'almenys vint mil persones.
Something strange happens as the years go by.	Alguna cosa estranya passa a mesura que avancen els anys.
They knew it.	Ells ho sabien.
That was fine with him.	Això estava bé amb ell.
You couldn’t help but get up.	No vas poder evitar aixecar-te.
I’ll be on my way back at ten.	Seré al camí de tornada a les deu.
He was still writing.	Encara estava escrivint.
And there was something more, something beyond the darkness.	I hi havia alguna cosa més, alguna cosa més enllà de la foscor.
It is too long to trust any body of men with power.	És massa llarg per confiar en qualsevol cos d'homes amb poder.
Or at any time, for that matter.	O en qualsevol moment, per això.
I don’t remember the name he used.	No recordo el nom que va fer servir.
Others also had this gift, but not everyone.	Altres també tenien aquest do, però no tothom.
Time was running out and there was a lot to do.	El temps s'acabava i hi havia molt per fer.
He got up on his knees to get it.	Es va aixecar de genolls per aconseguir-ho.
No significant differences were observed between the study products.	No es van observar diferències significatives entre els productes de l'estudi.
The answer can vary by industry and organization.	La resposta pot variar segons la indústria i l'organització.
He wondered if he had the strength to force the door open.	Va pensar si tenia la força per forçar la porta a obrir-se.
The others are left out.	Els altres es queden fora.
You know you might like a guy and have sex.	Saps que et podria agradar un noi i tenir sexe.
With one arm.	Amb un braç.
I like both teams.	M'agraden els dos equips.
These effects are also not limited to the lower body.	Aquests efectes tampoc es limiten a la part inferior del cos.
And his ability to judge people.	I la seva capacitat per jutjar la gent.
Parking for six cars.	Aparcament per a sis cotxes.
The women laughed.	Les dones van riure.
Light and dark, good and bad, happy and sad.	Llum i fosc, bé i dolent, feliç i trist.
But there was no one.	Però no hi havia ningú.
He was injured during his escape.	Va resultar ferit durant la seva fugida.
We are responsible.	Som responsables.
Maybe one answer is to want nothing.	Potser una resposta és no voler res.
I was happy with that.	Jo estava content amb això.
Maybe you should ask yourself why.	Potser hauríeu de preguntar-vos per què.
But calm down.	Però, tranquils.
Then he began to smile.	Llavors va començar a somriure.
But there is something else as well.	Però també hi ha una altra cosa.
We weren’t even that close.	Ni tan sols estàvem tan a prop.
She hoped the speech would be brief.	Ella esperava que el discurs fos breu.
The duration of the game is now in the hands of its players.	La durada del joc està ara a les mans dels seus jugadors.
He did not get up.	No es va aixecar.
But there was everything.	Però tot hi havia.
This can be done as follows.	Això es pot fer de la següent manera.
The focus so far has been on the first part.	L'atenció fins ara s'ha centrat en la primera part.
The paper is divided into two parts.	El paper està dividit en dues parts.
Or was he, what, sitting in his chair.	O era, què, assegut a la seva cadira.
And maybe they are right.	I potser tenen raó.
I am angry with this behavior.	Estic enfadat amb aquest comportament.
I think it’s very, very likely.	Crec que és molt, molt probable.
We must never forget that.	No ho hem d'oblidar mai.
The boy offered her his hand and she grabbed it, standing again.	El nen li va oferir la mà i ella la va agafar, dempeus de nou.
He even attacked his own brother.	Fins i tot atacar el seu propi germà.
Not bad.	No està malament.
We will be happy to help you.	Estarem encantats d'ajudar-te.
Or anything like that.	O qualsevol cosa així.
If you want to stay here.	Si vols quedar-te aquí.
The car.	El cotxe.
We carry our youth in our own body.	Portem els nostres joves en el nostre propi cos.
But she knew it herself.	Però ella mateixa ho sabia.
Quality is the heart of everything we do.	La qualitat és el cor de tot el que fem.
The next time the girl comes out, she’s there again.	La propera vegada que la noia surti, torna a ser-hi.
He is a character in a story.	És un personatge d'una història.
People needed something like that.	La gent necessitava una cosa així.
You better find it.	Millor que la trobis.
Let them know what is going on.	Feu-los saber què està passant.
But the problem is deeper than that.	Però el problema és més profund que això.
I would like to help you get there.	M'agradaria ajudar-te a arribar-hi.
But it was not so.	Però no va ser així.
I told him.	Li ho he dit.
I got a cold and the period came soon.	Em vaig refredar i em va arribar el període aviat.
Her lips were soft, warm, firm.	Els seus llavis eren suaus, càlids, ferms.
Then he cried behind him in the dark.	Aleshores va cridar darrere seu a la foscor.
Your home will talk to you in a variety of ways.	La vostra llar us parlarà de diverses maneres.
And very beautiful sometimes.	I molt bonic de vegades.
Other parents, however, will never see their young children again.	Altres pares, però, no tornaran a veure mai més els seus fills petits.
It has simply become standard.	Simplement s'ha convertit en estàndard.
It didn’t bother them.	No els va molestar.
This is good, very good.	Això és bo, molt bo.
It is the second leading cause of death after heart disease.	És la segona causa de mort després de les malalties del cor.
Right in the water.	Just a l'aigua.
Two studies were performed.	Es van realitzar dos estudis.
This was also unusual.	Això també era inusual.
Reduce your breathing.	Redueix la teva respiració.
His things were gone, of course.	Les seves coses havien desaparegut, és clar.
He cannot have been a happy man.	No pot haver estat un home feliç.
That would be something.	Això seria alguna cosa.
But something else just happened.	Però una altra cosa acaba de passar.
There is no magic in that.	No hi ha màgia en això.
Thanks for doing the right thing and killing your bill.	Gràcies per fer el correcte i matar la teva factura.
It would never be necessary.	Mai seria necessari.
Too much to hold on to.	Massa per aguantar-me.
In the adult world we do the same.	En el món dels adults fem el mateix.
I did it that way.	Ho vaig fer així.
I make all the decisions.	Jo prenc totes les decisions.
Under normal circumstances, she would disappear.	En circumstàncies normals, ella desapareixeria.
They had no idea what they were fighting for.	No tenien ni idea del que estaven lluitant.
I didn't find anything there.	No hi vaig trobar res.
The effects of different noise sources are analyzed in detail.	S'analitzen amb detall els efectes de diferents fonts de soroll.
Maybe you could let me know if anything is being talked about this afternoon.	Potser em podríeu fer saber si es parla d'alguna cosa aquesta tarda.
As for the impact, there you did a home run.	Pel que fa a l'impacte, allà vas fer un home run.
I took it out again and opened the top.	El vaig tornar a treure i vaig obrir la part superior.
We continue to turn to them as if we can trust them.	Seguim recorrent a ells com si poguéssim confiar en ells.
I own you.	Et posseeixo.
This is my perfect morning.	Aquest és el meu matí perfecte.
And we identify.	I ens identifiquem.
It has gone well after the operation.	Ha anat bé després de l'operació.
It doesn’t happen unless you do something fast.	No passa tret que facis alguna cosa ràpid.
It was not the map that they recognized.	No va ser el mapa el que van reconèixer.
So don’t trust yourself, don’t use the right address.	Per tant, no us confieu, no utilitzeu l'adreça correcta.
They looked at him quickly and then walked away.	Li van mirar ràpidament i després es van allunyar.
That was significant.	Això va ser significatiu.
Nothing we say will change your mind.	Res del que diem canviarà la teva opinió.
A nice guy, though.	Un noi simpàtic, però.
These are quick to check.	Aquests són ràpids de comprovar.
Everything that has happened to any human being can never happen to you.	Tot el que li hagi passat a qualsevol ésser humà, mai, et pot passar a tu.
I just finished the home screen.	Acabo d'acabar la pantalla d'inici.
These are the only circumstances that will allow your family to live.	Aquestes són les úniques circumstàncies que permetran viure la teva família.
Each type has its own benefits.	Cada tipus té els seus propis beneficis.
It was never background music.	Mai va ser música de fons.
The women had supported him greatly.	Les dones l'havien recolzat en gran manera.
One of the three independent sets is shown.	Es mostra un dels tres conjunts independents.
He was just gone.	Simplement s'havia anat.
He will watch over them.	Ell els vigilarà.
It is located in the region defined by the points in the class.	Es troba a la regió definida pels punts de la classe.
Her husband can't stand it anymore and she left.	El seu marit no ho aguanta més i se'n va anar.
It was fun to learn something new.	Va ser divertit aprendre alguna cosa nova.
It was obvious that he was missing his people.	Era evident que trobava a faltar la seva gent.
Well, three of them.	Bé, tres d'ells.
Around your end result.	Al voltant del teu resultat final.
Then they stopped.	Llavors es van aturar.
There is a certain real faith.	Hi ha una certa fe real.
Right now we have two cars there.	Ara mateix tenim dos cotxes allà.
I tried not to look.	Vaig intentar no mirar.
No wonder we lost that night.	No és estrany que vam perdre aquella nit.
There will be no lost love.	No hi haurà amor perdut.
I’ve connected with some great people.	He connectat amb algunes grans persones.
There is no possibility to wait.	No hi ha possibilitat d'esperar.
Consider the last two cases.	Considereu els dos últims casos.
A very tall man, fast standing.	Un home molt alt, ràpid de peu.
Let me see.	A veure.
Stay here and look.	Queda't aquí i mira.
They are on my wish list.	Estan a la meva llista de desitjos.
It never happened.	No va passar mai.
I had nothing on it.	No tenia res a sobre.
I will be here with you.	Seré aquí amb tu.
Everything she fought for.	Tot el que ella lluitava.
He was still on his knees.	Encara estava de genolls.
And he leaned a little in one direction, and then in the other.	I es va inclinar una mica en un sentit, i després en l'altre.
Here are a few that came to my mind.	Aquí teniu uns quants que em van venir al cap.
Just the thing.	Només la cosa.
Very direct in his career.	Molt directe en la seva carrera.
It was a great relief to get out of it.	Va ser un gran alleujament sortir-ne.
I absolutely hated him.	L'odiava absolutament.
Everything was tightly closed.	Tot estava ben tancat.
This takes time.	Això porta temps.
The match lasted three sets.	El partit va durar tres sets.
I remember seeing it last year.	Recordo haver vist l'any passat.
I didn’t trust his mood.	No em confiava en el seu estat d'ànim.
It will improve on this system.	Millorarà en aquest sistema.
What I needed was some fun, he decided.	El que necessitava era una mica de diversió, va decidir.
I wouldn’t have it any other way.	No ho tindria d'una altra manera.
Well, come only once and give us your ideas.	Bé, vine només una vegada i dona'ns les teves idees.
We saw a brown eye.	Vam veure un ull marró.
He himself spoke very little of his experiences.	Ell mateix va parlar molt poc de les seves experiències.
I can handle it.	Puc manejar-lo.
The few who reported it to relatives.	Els pocs que ho van denunciar als familiars.
Recently, he chose to return.	Recentment, va optar per tornar.
You are in my thoughts and dreams all day long.	Estàs en els meus pensaments i somnis durant tot el dia.
He was too busy and happy to know he was happy.	Estava massa ocupat i feliç per saber que era feliç.
I used force.	He fet servir la força.
I was so happy.	Estava tan feliç.
I wish mine was even smaller.	M'agradaria que el meu fos encara més petit.
I would like to read more about this.	M'agradaria llegir més sobre això.
It's a group.	És un grup.
So there !.	Així que allà!.
It seemed only possible.	Semblava només possible.
His works are currently at the forefront of the art market.	Actualment les seves obres es troben al capdavant del mercat de l'art.
There were several.	N'hi havia diversos.
The following is.	El següent és.
Maybe they should let things go.	Potser haurien de deixar les coses en marxa.
Consider this an update.	Considereu-ho com una actualització.
Performed and analyzed most experiments.	Realitzat i analitzat la majoria dels experiments.
I will watch all the matches.	Miraré tots els partits.
It’s too much to process, too much to deal with.	És massa per processar, massa per tractar.
He knew the eyes.	Coneixia els ulls.
Obviously you get one.	Òbviament en treus un.
And that, in turn, would help boost the economy.	I això, al seu torn, ajudaria a impulsar l'economia.
You should be made of stone so as not to feel angry.	Hauries de ser de pedra per no sentir-te enfadat.
We welcome your order !.	Donem la benvinguda a la vostra comanda!.
You love yourself too much.	T'estimes massa.
But she feels lucky.	Però se sent afortunada.
Well, it’s mostly about partying.	Bé, es tracta sobretot de festa.
So do it every year more or less.	Per tant, fes-ho cada any més o menys.
He was a man.	Era un home.
The name of the movie is not safe for me.	El nom de la pel·lícula no està segur per a mi.
There have been a few.	N'hi ha hagut uns quants.
We will be there to take care of you.	Estarem allà per atendre't.
But many did not live together.	Però molts no vivien junts.
We will take turns.	Farem torns.
If children are happy, we are happy.	Si els nens són feliços, nosaltres som feliços.
Are you sure you knew who he was?	Estàs segur que sabies qui era?
I really, really loved it.	Realment, realment em va encantar.
Free time is freedom.	El temps lliure és llibertat.
He had a perfectly good degree, his father noted.	Tenia una titulació perfectament bona, va assenyalar el seu pare.
Unless they believe him.	No tret que el creuen.
They weren't looking at each other yet.	Encara no es miraven.
Never do that, he said.	No ho facis mai, va dir.
You know, what your experience is.	Ja saps, quina és la teva experiència.
The health insurance company had a bad time with us.	La companyia d'assegurances mèdiques ens va passar un mal moment.
He could have worked harder and he didn’t.	S'hauria pogut esforçar més i no ho va fer.
I listen to conversation points that have been prepared.	Escolto punts de conversa que s'han preparat.
I couldn’t see how any of this could be useful.	No podia veure com res d'això podria ser útil.
This was new to me.	Això era nou per a mi.
She didn't move, she didn't do anything.	Ella no es va moure, no va fer res.
But we'll see.	Però ja veurem.
Sure he wanted to.	Segur que ho volia.
We met on the street in front of his house.	Ens vam trobar al carrer davant de casa seva.
Or I knew something about him.	O sabia alguna cosa d'ell.
We knew we couldn’t stay much longer.	Sabíem que no podríem quedar-nos molt més.
I'll get back to that later.	Tornaré a això més tard.
They wanted to keep you pure.	Volien mantenir-te pur.
She wanted an explanation.	Ella volia una explicació.
Probably with food.	Probablement amb menjar.
They would do it in the name of anything.	Ho farien en nom de qualsevol cosa.
It’s not gone, but better.	No ha desaparegut, però millor.
I was waiting for you to come today.	Esperava que vinguessis avui.
I'll just walk, thank you.	Només caminaré, gràcies.
Well, I still had the sea.	Bé, encara tenia el mar.
But only in a very general way, you understand.	Però només d'una manera molt general, ho entens.
If air can enter, hot air can escape.	Si pot entrar aire, l'aire calent pot escapar.
I would take your class.	Jo prendria la teva classe.
Separate analyzes were performed for facial tests and voice tests.	Es van realitzar anàlisis separades per a les proves facials i les proves de veu.
I remember we had to learn a lot of new things.	Recordo que vam haver d'aprendre moltes coses noves.
It wasn’t such a small bowl.	No era un bol tan petit.
The next thing we know is after six.	El següent que sabem és després de les sis.
I don’t know why this didn’t happen.	No sé per què no va passar això.
They may not be available now.	És possible que ara no estiguin disponibles.
Notice to vs.	Avís al vs.
And then they started fighting.	I llavors van començar a lluitar.
There is no difference between us.	No hi ha diferència entre nosaltres.
These people are my people.	Aquesta gent és la meva gent.
She certainly did.	Ella certament ho va fer.
I am quite aware of that.	D'això en sóc bastant conscient.
Fact of life.	Fet de la vida.
We love it, so we went.	Ens encanta, així que hi vam anar.
So this seems to me that success is not part of the expression.	Així que això em sembla que l'èxit no forma part de l'expressió.
It has been achieved.	S'ha aconseguit.
Her husband finally took hers.	El seu marit finalment va prendre la seva.
Does it really exist ???.	Realment existeix???.
They were real.	Eren de veritat.
There are two methods.	Hi ha dos mètodes.
However, you still say it is.	Tanmateix, encara dius que ho és.
It just didn't look right.	Simplement no semblava correcte.
He had very little idea of ​​the differences between right and wrong behavior.	Tenia molt poca idea de les diferències entre el comportament correcte i el mal.
I'm tired of running.	Estic fart de córrer.
Let them try to get to the ground and he would be ready.	Que intentin arribar a terra i ell estaria preparat.
How poor.	Quants pobres.
I went in, there was no one there.	Vaig entrar, no hi havia ningú.
Sometimes they want you to do more than just describe your job.	De vegades volen que facis més que la descripció de la teva feina.
He liked this solution better.	Li agradava més aquesta solució.
There could be cold rain or snow.	Allà hi podria haver pluja freda o neu.
Sometimes they had to exercise in the water.	De vegades havien de fer exercici a l'aigua.
Sometimes it’s less than an amazing wine.	De vegades és menys que un vi increïble.
Four were killed and about 20 were injured.	Quatre van morir i una vintena o més van resultar ferits.
We put our money where we have our mouths.	Posem els nostres diners on tenim la boca.
A human being.	Un ésser humà.
Following our main story.	Seguint la nostra història principal.
Bar if she refused.	Bar si ella es va negar.
If you can find one.	Si en pots trobar un.
He was a person.	Era una persona.
You can check.	Podeu comprovar.
Communication is the key, in fact.	La comunicació és la clau, de fet.
Except as provided in art.	Excepte el que disposa l'art.
I didn’t know if I was excited or sad about the move.	No sabia si estar emocionat o trist pel trasllat.
Close the distance.	Tanca la distància.
You have the right to protect your personal space.	Tens dret a protegir el teu espai personal.
Remember to take it to the store.	Recordeu portar-lo a la botiga.
Think.	Pensar.
Not necessarily bad, but very different.	No necessàriament dolent, sinó molt diferent.
For him, though, that's not a problem.	Per a ell, però, això no és un problema.
All their lives were before them.	Totes les seves vides es trobaven davant d'ells.
I decided it wasn't a good sign.	Vaig decidir que no era un bon senyal.
I was with her for a while.	Vaig estar una estona amb ella.
They are cheap and great.	Són barats i genials.
Lift your right leg.	Aixeca la cama dreta.
His fighting spirit.	El seu esperit lluitador.
I’m not just talking about war.	No parlo només de la guerra.
Try clicking on the object first.	Primer intenteu fer clic a l'objecte.
Open to any age and race, be great.	Obert a qualsevol edat i raça, sigueu genial.
Or better yet, half one.	O millor encara, la meitat d'un.
What is in our experience is in us.	El que està en la nostra experiència està en nosaltres.
We have nothing to lose.	No tenim res a perdre.
They had good reason to think they were safe.	Tenien bones raons per pensar que estaven segurs.
Okay, yes.	D'acord, sí.
You are not what you think you are.	No ets el que creus.
But not in my case.	Però no en el meu cas.
I wanted to live.	Jo volia viure.
Learning from this and starting the next one.	Aprenent d'això i començant el següent.
However, it is clear that this possibility exists.	Tanmateix, és evident que aquesta possibilitat existeix.
They must be strong.	Deuen ser forts.
I have a wonderful husband and two boys.	Tinc un marit meravellós i dos nois.
And they happened to me too.	I també em van passar a mi.
So we sat in the house.	Així que ens vam asseure a la casa.
And no, maybe not.	I no, potser no.
In this system, your page is divided into three parts.	En aquest sistema, la teva pàgina es divideix en tres parts.
I had been there for a few days.	Feia uns dies que hi era.
The world is waiting for a better solution.	El món està esperant una solució millor.
But it is a very difficult time.	Però és un moment molt difícil.
You need to sleep.	Necessites dormir.
Keep it simple and focus only on what she knew.	Mantingues-ho senzill i centra't només en el que ella sabia.
As if something doesn't fit.	Com si alguna cosa no encaixi.
It will be sad to see him leave.	Serà trist veure'l marxar.
He says that what is his is mine.	Diu que el que és seu és meu.
I would ask him how he had led their lives.	Li preguntaria com els hi havia portat la vida.
To prevent this from happening, we use a pressure system.	Per evitar que això passi, utilitzem un sistema de pressió.
It has had a major impact.	Ha tingut un impacte important.
This task can take a long time, so please be patient.	Aquesta tasca pot trigar molt, així que si us plau, tingueu paciència.
However, he would not hold his breath.	Tanmateix, no aguantaria la respiració.
Her mother was dead.	La seva mare era morta.
That was what he had been looking for.	Això era el que havia anat a buscar.
I understood that she was interested in me.	Vaig entendre que estava interessada en mi.
Obviously they will show me the older data.	Òbviament, em mostraran les dades més antigues.
They had to drop.	S'havien de deixar caure.
That doesn't help.	Això no ajuda.
And finally, don't get old.	I finalment, no envellir.
At least here they were sincere.	Almenys aquí ho van ser sincers.
I don't need him to talk to me again.	No necessito que em torni a parlar.
Spring was making its way into the world.	La primavera s'estava fent camí al món.
The girls will let you have it for nothing.	Les noies et deixaran tenir-ho per res.
It may not be so unique, but it is the customer's position.	Potser no és tan únic, però és la posició del client.
We will be safe.	Estarem segurs.
They might even hear about peace.	Fins i tot podrien escoltar parlar de pau.
When no one answered, he opened the door with a key.	Quan ningú va respondre, va obrir la porta amb una clau.
Part of the men were on one side and the other on the other.	Una part dels homes anaven per una banda i l'altra per l'altra.
It was so much fun to see it with my own eyes.	Va ser molt divertit veure-ho amb els seus ulls.
But you know someone.	Però coneixes algú.
If they hate you, they hate you.	Si t'odien, t'odien.
So the improvement has been small.	Per tant, la millora ha estat petita.
Together and happy.	Junts i feliços.
This year will be a battle.	Aquest any serà una batalla.
I was talking to her a couple of hours ago.	Vaig estar parlant amb ella fa un parell d'hores.
It has to have a date, feeling and numbers.	Ha de tenir una data, sentiment i xifres.
The women were crying and screaming.	Les dones ploraven i cridaven.
They felt good.	Es van sentir bé.
Understanding this process is self-knowledge.	La comprensió d'aquest procés és autoconeixement.
I mean a model.	Vull dir un model.
I will cut his heart.	Li tallaré el cor.
Just a big circle.	Només un gran cercle.
Saying more or less what you said.	Dient més o menys el que has dit.
Thousands of friends would notice you.	Et notarien milers d'amics.
The people who have to work for them are not so lucky.	La gent que ha de treballar per a ells no té tanta sort.
Then they left.	Llavors van sortir.
It’s not that her husband notices that kitchen.	No és que el seu marit s'adoni d'aquella cuina.
Others have done so.	Altres ho han fet.
I hope it is a great success.	Espero que sigui un gran èxit.
Give me a little shoulder.	Dóna'm una mica d'espatlla.
Irrigate each plant as you plant it.	Regeu cada planta mentre la planteu.
I stayed there.	Em vaig quedar allà.
I didn’t enjoy that often.	Això no ho gaudia sovint.
They become more comfortable with it.	Es fan més còmodes amb ell.
Maintain detailed records of animal treatment for at least two years.	Mantenir registres detallats del tractament dels animals durant almenys dos anys.
I certainly expected it.	Sens dubte, ho esperava.
The results are from a representative experiment of three performed.	Els resultats són d'un experiment representatiu de tres realitzats.
All straight lines.	Totes les línies rectes.
He served mostly on special teams.	Va servir sobretot en equips especials.
Now I understand that is not the case.	Ara entenc que no és així.
It was his voice, anyway.	Era la seva veu, de totes maneres.
That had to change.	Això havia de canviar.
Discuss it with yourselves.	Comenteu-ho amb vosaltres.
And have stocks or stock options in the company.	I tenir accions o opcions sobre accions a l'empresa.
It is an economic agreement.	És un acord econòmic.
the break.	el trenco.
She never came back.	Ella no va tornar mai.
Master Policy no.	Política Mestra núm.
It makes a good amount.	Fa una bona quantitat.
They were the audience.	Ells eren el públic.
I only need a few minutes to concentrate.	Només necessito uns minuts per concentrar-me.
So he left and never came back.	Així que va marxar i no va tornar mai més.
There was definitely one.	Definitivament n'hi havia.
In the same samples.	En les mateixes mostres.
You know they will.	Ja saps que ho faran.
Take a deep breath and focus on something else.	Respira profundament i centra't en una altra cosa.
My month of reading was pretty good.	El meu mes de lectura va ser força bo.
, continues in force.	, continua vigent.
There is now evidence that this bond begins early in life.	Ara hi ha proves que aquest vincle comença a principis de la vida.
Of being a woman like that.	De ser una dona així.
History changes.	La història canvia.
Workers do not have the skills.	Els treballadors no tenen les habilitats.
They were still in a good rank.	Encara estaven en un bon rang.
He shook his head and looked away.	Va negar amb el cap i va apartar la mirada.
Somehow, he had to escape.	D'alguna manera, se n'havia d'escapar.
Here we have a big social problem within reach.	Aquí tenim un gran problema social a l'abast.
I should look for it.	L'hauria de buscar.
Stop everything you are doing.	Atura tot el que estàs fent.
Send it up.	Envieu-lo amunt.
It could have been from the hand of another.	Podria haver estat de la mà d'un altre.
It looked good, I guess.	Semblava bé, suposo.
Once again, someone closed the door behind them.	Un cop més, algú va tancar la porta darrere d'ells.
Memory of the work.	Memòria de l'obra.
We just can’t get back to business as usual.	Simplement no podem tornar als negocis com sempre.
She feels safer now.	Ara se sent més segura.
You still see a light that works from time to time.	Encara veus una llum que funciona de tant en tant.
You made our day so special and you can’t do enough for us.	Vas fer que el nostre dia fos tan especial i no pots fer prou per nosaltres.
And it hit him.	I el va colpejar.
He has done nothing but run his mouth.	No ha fet res més que córrer la boca.
And it doesn’t have to contain logic.	I no ha de contenir lògica.
But she surrenders after a couple of days.	Però ella es rendeix al cap d'un parell de dies.
I did, and the day seemed about to come.	Ho vaig fer, i el dia semblava a punt d'arribar.
He wants to talk to one of your dogs.	Vol parlar amb un dels teus gossos.
He started playing against himself.	Va començar a jugar contra ell mateix.
It was not particularly considered a trap.	No es considerava particularment una trampa.
The choice surprised many.	L'elecció va sorprendre a molts.
At least it doesn't seem to be clear from his description.	Almenys, sembla que no es desprèn de la seva descripció.
What is bad is bad even if it is necessary.	El que és dolent és dolent encara que sigui necessari.
He saw through her eyes that he was happy.	Va veure pels seus ulls que estava content.
They wanted more blood and would do anything to get it.	Volien més sang i farien qualsevol cosa per aconseguir-la.
I’m really not a very nice person.	Realment no sóc una persona molt agradable.
Sleeping is a waste of time.	Dormir és una pèrdua de temps.
And how the hell could he not know he has a daughter.	I com dimonis no podia saber que té una filla.
Make them responsible.	Fer-los responsables.
Then we can consider a path like that of.	Aleshores podem considerar un camí com el de.
She looked at me directly.	Ella em va mirar directament.
He keeps his gaze on the ground and hands me the phone.	Manté la mirada a terra i em lliura el telèfon.
This is not a canine culture.	Això no és una cultura canina.
Which is not one of my best topics.	Que no és un dels meus millors temes.
He waited for hours but knew nothing about you.	Va esperar hores però no va saber res de tu.
And probably another one later.	I probablement un altre després.
It may seem strange to come from me.	Pot semblar estrany venir de mi.
Don't believe me.	No et creguis.
How to stop them.	Com aturar-los.
It was also something for me.	També era una cosa per a mi.
I'm sure.	N'estic segur.
I leave it to the children.	Ho deixo als nens.
That had to help.	Això havia d'ajudar.
Not even us.	Ni tan sols nosaltres.
I still wanted to be with him.	Encara volia estar amb ell.
Get ready to discuss both.	Prepareu-vos per discutir tots dos.
There will be pictures soon.	Aviat hi haurà imatges.
All white is not good.	Tot el blanc no és bo.
In my opinion, this question should be absolutely closed.	Al meu parer, aquesta pregunta hauria d'estar absolutament tancada.
Trying to shake me.	Intentant agitar-me.
I think it could be something better.	Crec que pot ser alguna cosa millor.
Much of the feeling had left his arms.	Gran part de la sensació havia abandonat els seus braços.
From him you get what you put into it '.	D'ell obtens el que hi poses'.
The reality is that it happens.	La realitat és que passa.
What was that.	Què era això.
For each question, choose the answer that you most agree with.	Per a cada pregunta, trieu la resposta amb la que més d'acord.
We see a lot of good things he has done.	Veiem moltes coses bones que ha fet.
He was a little too free.	Era una mica massa lliure.
That was going to be bad.	Això anava a ser dolent.
Going back after a game like this, that’s hard.	Tornar després d'un partit com aquest, això és difícil.
I would have done anything for him.	Jo hauria fet qualsevol cosa per ell.
Therefore, the data were not "completely missing at random."	Per tant, les dades no "faltaven completament a l'atzar".
The core material may vary depending on the application.	El material del nucli pot variar segons l'aplicació.
I don’t know why anyone would want this job.	No sé per què algú voldria aquesta feina.
Well, it’s not a natural system.	Bé, no és un sistema natural.
So we decided to design our own set of rules.	Per tant, vam decidir dissenyar el nostre propi conjunt de regles.
They need a name change.	Necessiten un canvi de nom.
That was a while ago.	Això va ser fa un temps.
He says that will probably happen this year as well.	Diu que probablement això també passarà aquest any.
He has returned to me like an old friend.	M'ha tornat com un vell amic.
These were divided into two groups.	Aquests es van dividir en dos grups.
They gave me the gift of tranquility.	Em van donar el regal de la tranquil·litat.
For example, the approach can reduce the cost of the vehicle system.	Per exemple, l'enfocament pot reduir el cost del sistema del vehicle.
His life.	La seva vida.
Have someone who loves you.	Tenir algú que t'estimi.
I think even she knew what was about to happen.	Crec que fins i tot ella sabia què estava a punt de passar.
My records were never perfect.	Els meus registres mai van ser perfectes.
I'll get there later.	Hi arribaré més tard.
They had recognized each other.	S'havien reconegut.
Broken division, but anyway.	Divisió trencada, però de totes maneres.
He seems surprised that she is here too.	Sembla sorprès que ella també sigui aquí.
It's like a game.	És com un joc.
He doesn’t have a proper family feeling.	No té un sentiment familiar adequat.
They say this is a complex case but we disagree.	Diuen que aquest és un cas complex però no estem d'acord.
in callus.	em callo.
Now every being has the power to make a difference.	Ara cada ésser té el poder de marcar la diferència.
At first, you can still eat.	Al principi, encara podeu menjar.
Here is the solution.	Aquí teniu la solució.
They are mixed just before use.	Es barregen just abans de ser utilitzats.
There was something heavy in him.	Hi havia quelcom pesat en ell.
To a small degree, this feeling is valid.	Fins a un petit grau, aquest sentiment és vàlid.
One after another, they failed.	Una rere l'altra, van fracassar.
But and it is not an object.	Però i no és un objecte.
I didn’t work on the case.	No vaig treballar en el cas.
That's what he said.	Així ho va dir.
We had a great time, over and over again.	Ens ho vam passar molt bé, una i altra vegada.
I don’t care, I couldn’t care less.	A mi no m'importa, no em podria importar menys.
This is especially dangerous when driving.	Això és especialment perillós quan conduïu.
You need to book fun events.	Cal reservar esdeveniments divertits.
We sold it when prices were very low.	El vam vendre quan els preus estaven molt baixos.
I am very happy about that.	Estic molt content per això.
The human body works the same way.	El cos humà funciona de la mateixa manera.
So this ground is broken.	Així que aquest terreny està trencat.
Accordingly, the court reviews this claim only in error.	En conseqüència, el tribunal revisa aquesta reclamació només per error.
The need for energy is a major problem around the world today.	La necessitat d'energia és avui un problema important a tot el món.
Army officers when they found out.	Oficials de l'exèrcit quan se'n van assabentar.
Therefore, find unique content that will benefit your team.	Per tant, trobeu contingut únic que beneficiarà el vostre equip.
It wasn’t fun, and the art should be fun.	No va ser divertit, i l'art hauria de ser divertit.
Get away now.	Allunya't ara.
They knew they were doing wrong, but they tried to hide it.	Sabien que estaven fent malament, però van intentar amagar-ho.
I aimed to get a background to apply a random color.	Vaig tenir l'objectiu de fer que un fons apliqués un color aleatori.
Well, it gave him work and a path to life.	Bé, li va donar feina i un camí a la vida.
In addition, I take full responsibility for it.	A més, n'assumo tota la responsabilitat.
I have some ideas.	Tinc algunes idees.
Looks like you really have it together.	Sembla que realment ho teniu junts.
And there was that exhibit last night.	I hi va haver aquesta exhibició ahir a la nit.
He had been missing for a week.	Feia una setmana que estava desaparegut.
Also be aware of your school work.	També estigueu al corrent del vostre treball escolar.
His gaze slowly returned to the table in front of him.	La seva mirada va tornar lentament a la taula davant seu.
Similar processes have been demonstrated in the Middle Ages and beyond.	S'han demostrat processos similars a l'edat mitjana i més enllà.
I have been working very very hard.	He estat treballant molt molt dur.
Maybe he raised this child from a very young age.	Potser ha criat aquest nen des de molt petit.
You seem to have more control this way.	Sembla que tens més control d'aquesta manera.
However, they claim that the violence is wrong.	No obstant això, afirmen que la violència és incorrecta.
It’s good to leave it as it is.	És bo deixar-ho tal com està.
To think that something like this should happen.	Pensar que hauria de passar una cosa així.
It turns out that the property needs major works.	Resulta que la propietat necessita obres importants.
He did not object, but remained there breathing from afar.	No s'hi va oposar, però es va quedar allà respirant des de lluny.
Yes, it had happened again.	Sí, havia passat de nou.
And then there’s my sister.	I després hi ha la meva germana.
They turn you into something you don’t want to be.	Et converteixen en una cosa que no vols ser.
Rose grabbed a chair next to me.	La Rose va agafar una cadira al meu costat.
I love you, ”he said on the way to bed.	T'estimo -va dir de camí al llit.
Thank you very much one.	Moltes gràcies un.
They could take care of up to eight at a time.	Podrien fer-se càrrec de fins a vuit alhora.
You have it now.	El tens ara.
We know you live life on your own terms.	Sabem que vius la vida als teus propis termes.
He said it didn’t matter, that they were orders from above.	Va dir que no importava, que eren ordres des de dalt.
No one has a problem with that.	Ningú té cap problema amb això.
Of physical force against the person.	De força física contra la persona.
They made notes in the houses they liked.	Feien notes a les cases que els agradaven.
But he had failed the test, which was worse.	Però havia suspès la prova, que era pitjor.
When you did, he was stronger.	Quan ho feies, era més fort.
We both enjoyed that boat.	Tots dos vam gaudir d'aquell vaixell.
I saw how it was going.	Vaig veure com anava.
This man is my patient.	Aquest home és el meu pacient.
Any big city.	Qualsevol ciutat gran.
I'm not that.	No sóc això.
He should love his children.	Hauria d'estimar els seus fills.
So it wouldn’t be a lie, not really, and.	Així que no seria mentida, no de veritat, i.
But they are really young and need the gift of time.	Però són realment joves i necessiten el regal del temps.
The data have been analyzed and a bibliographic search has been carried out.	S'han analitzat les dades i s'han realitzat recerca bibliogràfica.
He grabbed his gun and got out of the truck.	Va agafar la seva arma i va sortir del camió.
You’re just going to fall for shit.	Només us deixareu caure a la merda.
As we walked, he told me something about his life.	Mentre caminàvem, em va explicar alguna cosa de la seva vida.
It wasn't much of a smile.	No era gaire un somriure.
You can discuss it with them.	Podeu discutir-ho amb ells.
Now, once again, we hear that they are good.	Ara, una vegada més, escoltem que són bons.
The system did not work.	El sistema no va funcionar.
What makes this game really fun is the battle system.	El que fa que aquest joc sigui realment divertit és el sistema de batalla.
All approaches led to consistent results.	Tots els enfocaments van portar a resultats coherents.
He went down.	Va baixar.
So far it has been very successful.	Fins ara ha tingut molt èxit.
And it is added.	I s'afegeix.
To be free and clear.	Per ser lliure i clar.
I can't leave my sister.	No puc deixar la meva germana.
And none of us have family.	I cap de nosaltres no tenim família.
He was afraid he would get lost or maybe even hurt someone.	Tenia por que es perdés o potser fins i tot fereixi algú.
They can be added to the desired rates.	Es poden afegir a les tarifes desitjades.
Please try the program fairly.	Si us plau, proveu el programa amb justícia.
Put some money aside.	Deixa una mica de diners a un costat.
Instead, they offered me a cold beer.	En canvi, em van oferir una cervesa freda.
They were interesting.	Van ser interessants.
Write it clearly and one night put it under your door.	Escriu-ho clarament i alguna nit posa-lo sota la seva porta.
It makes you feel wonderful.	Et fa sentir meravellós.
That sure could do it.	Això segur que ho podria fer.
He parted my knees, giving him full access.	Em va separar els genolls, donant-li accés total.
There was light and now there is darkness.	Hi havia llum i ara hi ha foscor.
Also, look for another job.	A més, busca una altra feina.
She says she's not here.	Ella diu que no és aquí.
Go fight for the good ones.	Aneu a lluitar pels bons.
It is not our job to judge our own work.	No és la nostra feina jutjar la nostra pròpia feina.
The doctor never moved.	El metge no es va moure mai.
The actual count can be calculated at any time.	El recompte real es pot calcular en qualsevol moment.
I should have asked for a comparison with this saw.	Hauria d'haver demanat una comparació amb aquesta serra.
Somehow, we ourselves are a little less complete.	D'alguna manera, nosaltres mateixos som una mica menys complets.
We can buy you whatever you want.	Et podem comprar el que vulguis.
I still have the list the doctor gave me.	Encara tinc la llista que em va donar el metge.
I shouldn’t be wondering.	No m'hauria de preguntar.
But there is no time.	Però no hi ha temps.
My screen went black.	La meva pantalla es va quedar negra.
The people here are generally friendly.	La gent d'aquí és generalment amable.
He went absolutely insane.	Es va tornar absolutament boig.
It’s much easier to keep up that way.	És molt més fàcil mantenir-se al dia d'aquesta manera.
It's easy to see.	És fàcil de veure.
Give us more reasons.	Dóna'ns més raons.
While the woman spends most of her time at home.	Mentre que la dona passa la major part del temps a casa.
She is healthy, she did nothing to get cancer.	Està sa, no va fer res per tenir càncer.
Everything felt right.	Tot se sentia correcte.
This is by no means an exception.	Això no és en cap cas una excepció.
I don’t know if it really is.	No sé si realment ho és.
Especially with us.	Sobretot amb nosaltres.
We picked up anything.	Vam recollir qualsevol cosa.
It's just a path.	Només és un camí.
This was the center.	Aquest era el centre.
They cannot touch my soul.	No poden tocar la meva ànima.
Then read it aloud once or twice.	Després llegiu-lo una o dues vegades en veu alta.
We don’t need anger or anything negative.	No necessitem ràbia ni res negatiu.
I noticed something else.	Vaig notar una altra cosa.
Except for not starting.	Excepte per no començar.
Or what made a success hard to achieve.	O què va fer que un èxit fos difícil d'aconseguir.
The only thing left was the outer shell.	L'únic que quedava era la closca exterior.
A few years ago, it was anyone looking at you.	Fa uns anys, era qualsevol qui et mirava.
You and mom fix it between you.	Tu i la mare ho arregleu entre vosaltres.
On his way.	En el seu camí.
Husband and father.	Marit i pare.
Neither of them was sure he wanted to do it.	Cap dels dos estava segur que volgués fer-ho.
He would never accept anything from me again.	Mai acceptaria res de mi.
It shows the problems of our country.	Mostra els problemes del nostre país.
I’m so glad I did.	Estic molt content d'haver-ho fet.
I can not anymore.	No puc més.
It was long but we are glad we did.	Va ser llarg però estem contents d'haver fet.
About three thousand women and seven hundred men work and live there.	Hi treballen i hi viuen unes tres mil dones i set-cents homes.
Blood and brain matter everywhere.	La sang i el cervell importen a tot arreu.
He had a long time.	Va tenir molt de temps.
In the next visit, we will talk about the letter in more detail.	En la propera visita, parlarem de la carta amb més detall.
It will only help us move forward.	Només ens ajudarà a tirar endavant.
This makes things very easy.	Això fa que les coses siguin molt fàcils.
The battle was just over before she started making calls.	La batalla tot just s'havia acabat abans que ella comencés a fer trucades.
Not even close.	Ni de bon tros.
I need some water.	Necessito una mica d'aigua.
For now, that was enough.	De moment, amb això n'hi havia prou.
Meet me.	Troba't amb mi.
This was in line with previous findings.	Això estava en línia amb les troballes anteriors.
I know they were working on it.	Sé que estaven treballant en això.
Not that I could.	No és que pogués.
They must hear from us.	Han d'escoltar de nosaltres.
Only in our small groups.	Només als nostres petits grups.
Which was a big mistake.	La qual cosa va ser un gran error.
Save the trees.	Salva els arbres.
I rarely drink good wine.	Poques vegades bec bon vi.
Therefore, the influence of these additional factors should be considered more carefully.	Per tant, la influència d'aquests factors addicionals s'ha de considerar amb més cura.
They could have had tongue.	Podrien haver tingut llengua.
I just thought this had to go in a song.	Només vaig pensar que això havia d'anar en una cançó.
At least, we think.	Almenys, pensem.
I guess it’s not a bad idea.	Suposo que no és una mala idea.
We missed a lot of shows.	Hem perdut molts espectacles.
I have filled in the corresponding places on the form.	He omplert els llocs corresponents al formulari.
From time to time, someone mentioned it.	De tant en tant, algú l'esmentava.
Take your time and look around you.	Preneu-vos el vostre temps i mireu al vostre voltant.
Every day of the week.	Tots els dies de la setmana.
The same night.	La mateixa nit.
It has two parts.	Té dues parts.
I think he got tired of knowing too much.	Crec que es va cansar de saber massa.
Keep going the way you choose and we trust you.	Seguiu endavant de la manera que trieu i confiem en vosaltres.
I think it might serve as a good idea more.	Crec que podria servir una bona idea més.
I felt I had to be in therapy, not me.	Vaig sentir que havia d'estar en teràpia, no jo.
This is especially important for physical events.	Això és especialment important per a esdeveniments físics.
She understood what it meant to me.	Ella va entendre el que significava per a mi.
Sometimes you want the mind.	De vegades, vols la ment.
People call on TV.	La gent truca a la televisió.
It’s like someone is asking you to control your breathing.	És com si algú et demanés que controlis la teva respiració.
If there are errors, you can put the error in this field.	Si hi ha errors, podeu posar l'error en aquest camp.
Sometimes I see it in him.	De vegades ho veig en ell.
Oh yeah, you really are.	Oh, sí, realment ho ets.
It had to be his last battle.	Havia de ser la seva última batalla.
I even used it on my face because it was very dry.	Fins i tot el vaig fer servir a la cara perquè estava molt sec.
I can’t for everyone on this board.	No puc per a tothom en aquest tauler.
However, there was a lack of physical understanding behind this.	No obstant això, hi havia una manca de comprensió física darrere d'això.
Two things happen.	Passen dues coses.
Displays a list of files and then an exception occurs.	Mostra una llista dels fitxers i després es produeix una excepció.
Okay, here’s what you do.	D'acord, aquí teniu el que feu.
They were as a source of birth control.	Eren com a font de control de la natalitat.
I will no longer be myself.	Ja no seré jo mateix.
Listen to this for just a minute.	Escolteu aquest només un minut.
You have seen the news.	Has vist la notícia.
He will find out.	Ell ho descobrirà.
I liked.	Em va agradar.
This was not easy.	Això no va ser fàcil.
Get advice from as many sources as possible.	Obteniu consells de tantes fonts com sigui possible.
Because she didn't know what to say.	Perquè ella no sabia què dir.
His eyes widened.	Els seus ulls es van fer grans.
She is not sure what we need.	Ella no està segura del que necessitem.
This has been removed.	Això s'ha eliminat.
She knows it now, a little.	Ella ho sap ara, una mica.
In the first stage, we can develop the storage management system.	En la primera etapa, podem desenvolupar el sistema de gestió d'emmagatzematge.
A strange idea came to me.	Em va sorgir una idea estranya.
Everything we use right now.	Tot el que fem servir en aquest moment.
I will stay with him until he is ready to go to sleep.	Em quedaré amb ell fins que estigui llest per anar a dormir.
So much.	Tant.
Well, action is still needed.	Bé, encara cal acció.
Suppose he is behind us.	Suposem que està darrere nostre.
He loved life.	Estimava la vida.
He uses the phrase “my girl,” which is one of his favorites.	Utilitza l'expressió "la meva noia", que és una de les seves preferides.
You get to know them as well as you know yourself.	Comences a conèixer-los tan bé com et coneixes a tu mateix.
Only one part of my body remains.	Només queda una part del meu cos.
If he survived, he was not in a position to follow us.	Si va sobreviure, no estava en condicions de seguir-nos.
I write about it.	Escric sobre això.
I can definitely see why.	Sens dubte puc veure per què.
Maybe there was an expression.	Potser hi havia una expressió.
I sure don’t remember my rights being read to me.	Segur que no recordo que em van llegir els meus drets.
The more scared he was, the more he tried to smile.	Com més por estava, més intentava somriure.
My sources told me he will be here.	Les meves fonts em van dir que estarà aquí.
But when people were free to move.	Però quan la gent era lliure de moure's.
It was created to solve the problem you describe.	Va ser creat per resoldre el problema que descriu.
I just wanted to check out what my best option is now.	Només volia comprovar quina és la meva millor opció ara.
It is a very difficult time.	És un moment molt difícil.
Cause and effect.	Causa i efecte.
Either way, he’s had a terrible year.	Sigui com sigui, ha tingut un any terrible.
In the end, though, some people care and some don't.	Al final, però, a algunes persones els importa i a altres no.
Every woman is different.	Cada dona és diferent.
You can't, and rightly so.	No pots, i amb raó.
I didn't see you there.	No et vaig veure allà.
And it’s not just a male issue.	I no és només un problema masculí.
They see things differently.	Veuen les coses d'una altra manera.
It is very difficult to speak right now.	És molt difícil parlar ara mateix.
This states the central database.	Això afirma la base de dades central.
No injuries were reported.	No hi ha hagut ferits reportats.
However, the court did not.	Tanmateix, el jutjat no ho va fer.
Married to a beautiful woman.	Casat amb una dona preciosa.
He left nothing out.	No va deixar res fora.
Only one eye per patient was included, at random, in the analysis.	Només es va incloure un ull per pacient, a l'atzar, a l'anàlisi.
Or maybe some did, but I didn’t study them carefully.	O potser alguns ho van fer, però jo no els vaig estudiar amb atenció.
Homes every year.	Habitatges cada any.
It can be served hot or fresh.	Es pot servir calent o fresc.
I thought red and black would be a good combination.	Vaig pensar que el vermell i el negre seria una bona combinació.
The country had moved on.	El país havia anat endavant.
Let me know.	Deixa't saber.
But it was more than three hours.	Però van ser més de tres hores.
My wedding should be.	El meu casament hauria de ser.
Therefore, we hope that this problem is not critical in our procedure.	Per tant, esperem que aquest problema no sigui crític en el nostre procediment.
I don’t give a shit what they think.	No m'importa una merda el que pensen.
Neither is useful.	Cap dels dos és útil.
Nothing else is approaching.	No s'acosta res més.
This view is perhaps more correct.	Aquesta visió és, potser, més correcta.
We found them in the river back in a way.	Els vam trobar al riu de tornada d'una manera.
It has been the subject of several critical analyzes.	Ha estat objecte de diverses anàlisis crítiques.
It can be fun if you are a patient person.	Pot ser divertit si sou una persona pacient.
It caught our attention.	Ens va cridar l'atenció.
The email ones.	Els de correu electrònic.
I don’t want to have problems out of state.	No vull tenir problemes fora de l'estat.
It seemed like a very long time to me.	Em va semblar un temps molt llarg.
They still assume that the brain is the seat of the mind.	Encara assumeixen que el cervell és la seu de la ment.
Not her.	Ni ella.
Three mechanisms can explain these relationships.	Tres mecanismes poden explicar aquestes relacions.
Put me down.	Posa'm.
He had lived a long time.	Havia viscut molt de temps.
That would not work.	Això no serviria.
Or so it seemed to me.	O això em va semblar.
Nor is it just an economic pain.	Tampoc és només un dolor econòmic.
Things have a way of moving.	Les coses tenen una manera de moure's.
And every step will make you feel better than anything else you can imagine.	I cada pas et sentirà millor que qualsevol altra cosa que puguis imaginar.
Unfortunately, this is a slow procedure in most applications.	Malauradament, aquest és un procediment lent en la majoria de les aplicacions.
Before you can be good, you have to be bad.	Abans de poder ser bo, has de ser dolent.
They are there to guide us down the wrong path.	Són allà per guiar-nos pel camí equivocat.
If you missed this year, come next year.	Si t'has perdut aquest any, vine l'any que ve.
My mother did this.	La meva mare va fer això.
You could dress up as you wish.	Podries disfressar-te com vulguis.
The quality increased.	La qualitat va augmentar.
Five patients were missing.	Cinc pacients estaven desapareguts.
To discuss the pieces.	Per discutir les peces.
Glad I got home.	Content d'haver arribat a casa.
I have no memory of leaving.	No en tinc cap record de marxar.
I have no idea what you are talking about.	No tinc ni idea de què estàs parlant.
That afternoon, the working group had an upcoming call.	Aquella tarda, el grup de treball va tenir una crida propera.
They were very close.	Estaven molt a prop.
Boil for three hours.	Bullir tres hores.
They want to kill him.	El volen matar.
Then the two spend the night together.	Aleshores els dos passen la nit junts.
I just thought people would behave in a better way.	Només pensava que la gent es portaria d'una manera millor.
When a cell is pressed, another view is entered.	Quan es prem una cel·la, s'introdueix una altra vista.
And she is out of them.	I ella està fora d'ells.
Those four years.	Aquells quatre anys.
And every part of the set is pretty detailed.	I cada part del conjunt és força detallada.
I don’t know what the other lines do.	No sé què fan les altres línies.
And they last forever.	I duren per sempre.
It’s about doing the bare minimum to get the maximum.	Es tracta de fer el mínim per obtenir el màxim.
All other effects were similar between the four groups.	Tots els altres efectes van ser similars entre els quatre grups.
It seemed very sharp.	Semblava molt nítid.
But that could be to our advantage.	Però això podria ser en el nostre avantatge.
It was built on a very high place.	Va ser construït en un lloc molt alt.
None of them looked political.	Cap d'ells semblava polític.
The problem comes in trying to explain it.	El problema ve en intentar explicar-ho.
It was the biggest case in years.	Va ser el cas més gran en anys.
You know what it is.	Ja saps què és.
A long journey through open field.	Un llarg recorregut per camp obert.
I am here to make you clean your car.	Estic aquí per fer-te netejar el teu acte.
The different letters within the bars indicated significant differences.	Les diferents lletres dins de les barres indicaven diferències significatives.
I mean come on.	Vull dir vinga.
But you are important in this struggle.	Però tu ets important en aquesta lluita.
She said nothing.	Ella no va dir res.
Maybe even if they are, he will still have sex with me.	Potser encara que ho siguin, encara mantindrà sexe amb mi.
Not that way anyway.	No d'aquesta manera de totes maneres.
The experience does not need to be in your own land.	L'experiència no necessita ser a la teva pròpia terra.
And they needed something to save that moment.	I necessitaven alguna cosa per salvar aquell moment.
Your business is your dream.	El teu negoci és el teu somni.
He has been crying.	Ha estat plorant.
Then make it big.	Llavors fes-ho gran.
Like a good guy.	Com un bon noi.
The most important thing, then and now, was to keep everything clean.	El més important, llavors i ara, era mantenir-ho tot net.
At least a part of you still is.	Almenys una part de tu encara ho és.
They still can’t walk, so they can’t get out of the way.	Encara no poden caminar, així que no es poden apartar del camí.
I went back, which was probably a mistake.	Vaig tornar, que probablement va ser un error.
Saved for days like this.	El guardat per dies com aquest.
We just have to cut.	Només hem de tallar.
This was the moment.	Aquest era el moment.
The first game was tied, the second not.	El primer partit va ser igualat, el segon no.
Yes you did.	Sí ho has fet.
They also had one in the center.	També en tenien un al centre.
Then we can really own the streets. "	Llavors podrem realment ser propietaris dels carrers".
They are old eyes on an old fish.	Són ulls vells sobre un peix vell.
And if it gets much worse.	I si empitjora molt.
Pull back.	Tireu enrere.
He had such a kind heart for others.	Tenia un cor tan amable per als altres.
The website is an information service only.	El lloc web només és un servei d'informació.
Turn on the light.	Encén el llum.
Maybe you don’t even know what the benefits are.	Potser ni tan sols sabeu quins són els beneficis.
Please log in for comments.	Si us plau, inicieu la sessió si voleu comentaris.
He was right, she had given him an answer.	Era correcte, ella li havia donat una resposta.
You need to take a quick break.	Cal fer un descans ràpid.
He could do nothing and could not understand.	No podia fer res i no podia entendre.
I had no idea.	No en tenia ni idea.
Tomorrow is the day.	Demà és el dia.
I needed to make them understand.	Necessitava fer-los entendre.
The three would have a good conversation, he said.	Els tres tindrien una bona conversa, va dir.
He now looked at life on this planet differently.	Ara mirava la vida en aquest planeta d'una altra manera.
The rest of the boys didn't like it.	A la resta de nois no els va agradar.
And something went wrong.	I alguna cosa va fallar.
Make your memories full time or summer here.	Feu els vostres records a temps complet o d'estiu aquí.
Thinking of something else.	Pensant en una altra cosa.
I will not go into them.	No entraré en ells.
Boy, you might have thought well, but you sure played hell.	Noi, potser t'hauries pensat bé, però segur que has jugat a l'infern.
Probably to ask him why he hadn’t mentioned having a friend.	Probablement per preguntar-li per què no havia esmentat tenir un amic.
But it was his, all in all.	Però era seu, tot plegat.
A relationship must be built, it must progress.	S'ha de construir una relació, ha de progressar.
But together, as friends.	Però junts, com a amics.
If I told that to anyone, they would think I was crazy.	Si li digués això a algú, es pensarien que estava boja.
These approaches, however, are generally effective for a limited period of time.	Aquests enfocaments, però, són generalment efectius durant un període de temps limitat.
We are too strong.	Som massa forts.
They will be there.	Hi seran.
I never thought I would go anywhere, but it was like that.	Mai vaig pensar que aniria enlloc, però va ser així.
We went in and stopped them.	Vam entrar i els vam aturar.
We had to move in with someone else.	Vam haver de mudar-nos amb algú més.
He found what he needed to be happy with his life.	Va trobar el que necessitava per ser feliç amb la seva vida.
However, no data is available in this regard.	No obstant això, no hi ha dades disponibles al respecte.
You can fix this with sound processing software.	Podeu solucionar-ho amb el programari de processament de so.
It was an instant love.	Va ser un amor instantani.
I had to kill him before he could make a sound.	Vaig haver de matar-lo abans que pogués fer un so.
You have a taste, but not a sense of an entire piece.	Tens un gust, però no un sentit d'una peça sencera.
The others too.	Els altres també.
It happens as you get older.	Passa a mesura que et fas gran.
But, something happens.	Però, alguna cosa passa.
And you have to prepare it.	I l'has de preparar.
It has first, second members.	Té primers, segons membres.
I am a history student.	Sóc estudiant d'història.
Totally free and no internet connection required.	Totalment gratuït i no requereix connexió a Internet.
She loved how she felt after a good diet.	Li va encantar com se sentia després d'una bona alimentació.
He was calm.	Estava tranquil.
It was late and there were few people on the street.	Era tard i hi havia poca gent al carrer.
She must hate him.	Ella l'ha d'odiar.
A few men gave him letters to publish.	Uns quants homes li van donar cartes per publicar.
There would be little or no waiting to speak at a meeting.	Hi hauria poca o cap espera per parlar en una reunió.
He sat at the table and looked at her for a minute or two.	Es va asseure a la taula i la va mirar un minut o dos.
At first, my arms and legs were constantly tested, in the hospital.	Al principi, els meus braços i cames van ser provats constantment, a l'hospital.
It’s totally, totally different.	És totalment, totalment diferent.
But my life is so different now.	Però la meva vida és tan diferent ara.
It would be about him in an instant.	Seria sobre ell en un instant.
But first he would have a drink.	Però primer es prendria una copa.
I love interesting.	M'encanta interessant.
But even these can tell a story.	Però fins i tot aquests poden explicar una història.
As if he was trying to tell me something.	Com si estigués intentant dir-me alguna cosa.
All his steps were safe and secure.	Tots els seus passos eren segurs i segurs.
The three passed by only once.	Els tres van passar per aquí només una vegada.
His policy.	La seva política.
I didn’t mean anything bad with that.	No volia dir res dolent amb això.
Except for the animals, of course.	Excepte els animals, és clar.
That makes me happy.	Allò em fa feliç.
They do not read the process before requesting them.	No llegeixen el procés abans de sol·licitar-los.
I will come to get you.	Vindré a buscar-te.
She should know you have her back to you.	Ella hauria de saber que la tens d'esquena.
A rich man.	Un home ric.
He wasn't talking to me.	No em parlava.
She was waiting for him.	Ella ho esperava.
His mouth was dry, the words took up too much space.	Tenia la boca seca, les paraules ocupaven massa espai.
Eyes on the road ahead.	Ulls en el camí per davant.
He closed the door behind me.	Va tancar la porta darrere meu.
I had never looked at them carefully before.	Mai abans els havia mirat amb atenció.
Rather, we are right in the middle of it.	Més aviat, estem just al mig d'això.
Do not look back.	No miris enrere.
Look at a lot of things.	Mira moltes coses.
This or move it away from the city center.	Això o allunyar-lo del centre de la ciutat.
He was its first president.	Va ser el seu primer president.
This is the national culture.	Aquesta és la cultura nacional.
But there is no such proof.	Però no hi ha aquesta prova.
We performed several statistical tests throughout the present study.	Hem realitzat diverses proves estadístiques al llarg del present estudi.
You have never met them.	No els has conegut mai.
I am not mistaken in anything.	No estic fent error en res.
It seemed like they were having a lot of fun together, so much joy.	Semblava que s'estaven divertint molt junts, tanta alegria.
But the information comes from failed tests.	Però la informació prové de proves fallides.
They’re not particularly creative, and so they’re very happy.	No són especialment creatius, i així estan molt contents.
All in five pages.	Tot en cinc pàgines.
There are absolutely no words.	No hi ha absolutament paraules.
Technology refers to the state of development of a particular technology.	La tecnologia fa referència a l'estat de desenvolupament d'una determinada tecnologia.
Now too much.	Ara massa.
But only if it would be of no use.	Però només si serviria de res.
She ordered everyone to leave her, even her girls.	Va ordenar que tothom la deixés, fins i tot les seves noies.
It is so outdated.	Està tan desfasat.
They leave and return from the field together.	Surten i tornen del camp junts.
Setting your values ​​initially works well.	La configuració dels seus valors inicialment funciona bé.
We have not yet reported it to the police.	Encara no ho hem denunciat a la policia.
Let it turn cold.	Deixar refredar.
Here it was like a different world.	Aquí era com un món diferent.
I guess it was just free help.	Suposo que només es tractava d'ajuda gratuïta.
I wish you had heard it.	M'agradaria que l'haguessis sentit.
He was not asleep.	No estava adormit.
And then these two strange ideas arose.	I llavors van sorgir aquestes dues idees estranyes.
My father is going to kill me.	El meu pare em va a matar.
There weren’t many people who could follow him.	No hi havia molta gent que pogués seguir-lo.
He felt the door close behind him.	Va sentir que la porta es tancava darrere seu.
I’m sure when the brakes look a lot worse.	Estic segur que quan la frenes es veu molt pitjor.
I don’t like nice people.	No m'agrada la gent agradable.
Her mother is dead.	La seva mare és morta.
I wondered what had changed.	Em vaig preguntar què havia canviat.
But that may not be the case either.	Però pot ser que tampoc no sigui el cas.
So the week.	Així que la setmana.
However, currently its use is still experimental.	No obstant això, actualment el seu ús continua sent experimental.
But even then you wouldn’t get a safe path.	Però fins i tot llavors no obtindries un camí segur.
But our parents felt, whatever the conditions, they were a people.	Però els nostres pares van sentir, siguin les condicions que hi hagués, eren un poble.
But with us four.	Però amb nosaltres quatre.
This makes the process much easier.	Això fa que el procés sigui molt més fàcil.
First, there was the construction of the new building.	Primer, hi va haver la construcció del nou edifici.
Sometimes less than six.	De vegades menys de sis.
Otherwise, the image was flat.	En cas contrari, la imatge era plana.
This is one of the things that makes it special.	Aquesta és una de les coses que la fan especial.
Here is a picture of some.	Aquí teniu una imatge d'alguns.
They can still do it.	Encara poden fer-ho.
You can't say what he thought.	No pots dir què en pensava.
I don't know how to fix it.	No sé com arreglar-ho.
Now out of court.	Ara fora del tribunal.
Today we took him on a follow-up visit.	Avui l'hem portat a una visita de seguiment.
But he made a mistake.	Però va cometre un error.
Add broth and bring to a boil.	Afegir brou i portar a ebullició.
We can separate.	Podem separar-nos.
The plaintiff did not receive employment during this time period.	El demandant no va rebre feina durant aquest període de temps.
They were doing their job.	Feien la seva feina.
Okay, good job.	D'acord, bona feina.
That said, nothing seems too important.	Dit d'aquesta manera, no sembla res massa important.
He had lost nothing.	No havia perdut res.
The different employees were very, very good.	Els diferents empleats eren molt, molt bons.
They looked less and less.	Cada cop es veien menys.
There was no escape in this way.	No hi havia escapatòria d'aquesta manera.
No, my old friend, we need fresh blood.	No, el meu vell amic, necessitem sang fresca.
This method is used by many studies, including.	Aquest mètode és utilitzat per molts estudis, inclòs.
His wife had been upstairs on the fourth floor.	La seva dona havia estat a dalt al quart pis.
This amount is usually the largest part.	Aquesta quantitat sol ser la part més gran.
He immediately fell asleep, as if he had turned off a light.	De seguida es va adormir, com si hagués apagat un llum.
Do not worry.	No passa res.
I am in the reading phase right now.	Estic en fase de lectura ara mateix.
This is common.	Això és habitual.
Look, this is important, you know.	Mira, això és important, ja ho saps.
Use the power of video.	Utilitza el poder del vídeo.
It took an eternity before it was over.	Va trigar una eternitat abans que s'acabés.
It has been a different class.	Ha estat una classe diferent.
It was supported by a music video that can be viewed here.	Va ser recolzat per un vídeo musical que es pot veure aquí.
When the three minutes have passed, father.	Quan hagin passat els tres minuts, pare.
We are the ones who are afraid.	Som els que tenim por.
Here, the trial court correctly followed this procedure.	Aquí, el jutjat de primera instància va seguir correctament aquest procediment.
You will need to delete this character again when you use the key.	Haureu de tornar a eliminar aquest caràcter quan feu servir la tecla.
But that doesn’t mean he wasn’t scared.	Però això no vol dir que no estigués espantat.
It seemed to be a live show, with no sound.	Semblava ser un espectacle en directe, sense so.
I needed it.	Ho necessitava.
Thoughts like these were not going to help his mission.	Pensaments com aquests no anaven a ajudar la seva missió.
This is the law.	Això és la llei.
Money that goes directly to this account is tax free.	Els diners que van directament a aquest compte estan lliures d'impostos.
The problem was trying to see the game out.	El problema va ser intentar veure el joc fora.
My baby will die too.	El meu nadó també morirà.
Enter a room with a bed covered in blood.	Entra a una habitació amb un llit cobert de sang.
There is nothing about it.	No hi ha res al respecte.
You've had similar ones before.	N'heu tingut de semblants abans.
Her skin is black.	La seva pell és negra.
There are limited options and not much stock.	Hi ha opcions limitades i no hi ha gaire estoc.
This was his first day at work.	Aquest va ser el seu primer dia a la feina.
Very few people try it.	Molt poca gent ho intenta.
He liked this even more.	Això encara li agradava més.
I added the test, except to avoid this error.	Vaig afegir la prova, excepte per evitar aquest error.
He is honest.	És honest.
She never saw the man.	No va veure mai l'home.
In short, they like to talk about themselves.	En resum, els agrada parlar d'ells mateixos.
To sleep.	Dormir.
We are kind to anyone who wants to meet us.	Som amables amb qualsevol persona que vulgui conèixer-nos.
Still, he knew he was there.	Tot i així, sabia que hi era.
It seems totally random.	Sembla totalment aleatori.
This was the perfect time.	Aquest era el moment perfecte.
I really didn’t want to talk to her now.	Realment no volia parlar amb ella ara.
Go back inside.	Torna a dins.
You can add or remove things if you want.	Podeu afegir o treure coses si voleu.
That worked for her.	Això va funcionar per a ella.
Get used to it, guys.	Acostumar-s'hi, nois.
I also have a strong feeling I could have killed her.	Jo també tinc la forta sensació que podria haver-la matat.
There is a lot to learn.	Hi ha molt per aprendre.
They were almost there.	Gairebé eren allà.
It was not a professional montage.	No va ser un muntatge professional.
Some of them came.	Van venir alguns d'ells.
This will lead to a longer software life.	Això comportarà una vida útil més llarga del programari.
I go to my room to answer the call.	Vaig a la meva habitació per atendre la trucada.
Those were bad times.	Eren mals temps.
There was no judgment for them.	No hi va haver judici per a ells.
You know what, this post has the real answer.	Ja saps què, aquesta publicació té la resposta real.
We don't have it yet.	Encara no el tenim.
Nothing, as expected.	Res, com s'esperava.
You understand that.	Entens això.
I have to die while my will is still strong.	He de morir mentre la meva voluntat encara sigui forta.
Write a book about it.	Escriu un llibre sobre això.
Clearly, the two states are mixed.	És evident que tots dos estats estan barrejats.
He had the power to stop this.	Tenia el poder d'aturar això.
The workers are out.	Els treballadors estan fora.
They raised their five children.	Van criar els seus cinc fills.
She will fall in love if you suggest it.	S'enamorarà si ho suggereixes.
But he is not angry.	Però no està enfadat.
In this way.	En aquest sentit.
Click on the photo above to see more details.	Feu clic a la foto de dalt per veure'n més detalls.
I have nothing to prove.	No tinc res a demostrar.
The first night my little group met.	La primera nit es va reunir el meu petit grup.
The error bars represent the range of values.	Les barres d'error representen l'interval de valors.
My fingers knew what to do.	Els meus dits sabien què fer.
They want to bring the issue to the general trade discussion.	Volen portar el tema a la discussió comercial general.
You will have no blood on your hands.	No tindràs sang a les mans.
It’s news to me.	És una notícia per a mi.
Parts of the bodies.	Parts dels cossos.
You've seen them.	Els has vist.
I looked at her dress.	Vaig mirar el seu vestit.
The words spoke to each other.	Les paraules es parlaven entre elles.
Find out what it means to you.	Descobriu què significa per a vosaltres.
Men tend to report more improvements than women.	Els homes solen reportar més millores que les dones.
This is black code.	Aquest és el codi negre.
This is when it matters, at night.	Aquí és quan importa, a la nit.
He had seen too much.	Havia vist massa.
We will be fine at home.	Estarem bé a casa.
I like to read history.	M'agrada llegir la història.
And anyway, as you look at it, it must have been good.	I, de totes maneres, com ho mires, segurament havia estat bona.
She didn't need the extra worry.	Ella no necessitava la preocupació addicional.
But it was a big mistake.	Però va ser un gran error.
Soon they returned as well.	Aviat ells també van tornar.
But you have not seen the look in that man's eyes.	Però no has vist la mirada dels ulls d'aquell home.
Very few people die of old age.	Molt poca gent ja mor de vellesa.
In the end they ask for death.	Al final demanen la mort.
She could have been asleep.	Ella podria haver estat adormida.
He moved in and grabbed him.	S'hi va traslladar i el va agafar.
This was definitely new, she told herself.	Això era definitivament nou, es va dir a si mateixa.
Your mind is not magical.	La teva ment no és màgica.
He moved around the room.	Es va moure per l'habitació.
They are pure gold.	Són or pur.
You want to regain some control.	Voleu recuperar una mica de control.
Well, not exactly that.	Bé, no exactament això.
She is much closer than that.	Ella està molt més a prop que això.
Let this problem touch you because you care.	Deixes que aquest problema et toqui perquè t'importa.
The two became good friends.	Els dos es van fer bons amics.
That only gave false hopes to the people.	Que només li donava falses esperances al poble.
This is a terrible mistake.	Això és un error terrible.
I’m not saying it would have necessarily made a difference.	No dic que necessàriament hauria marcat la diferència.
I didn’t even care if it was true.	Ni tan sols m'importava si era veritat.
The reports became more and more numerous.	Els informes es van fer cada cop més nombrosos.
Books were not out of place in the kitchen.	Els llibres no estaven fora de lloc a la cuina.
He is this guy now.	Ell és aquest noi ara.
Damn luck.	Maleïda la sort.
This was a particular challenge for men and women in sexual intercourse.	Aquest va ser un repte particular per als homes i les dones en les relacions sexuals.
Here are two more.	Aquí en teniu dos més.
Give it a minute.	Doneu-li un minut.
I recognized the text.	Vaig reconèixer el text.
This year, she was not going to her parents ’house.	Aquest any, ella no anava a casa dels seus pares.
For quite some time.	Des de fa força temps.
Below are some of the things our customers have said about us.	A continuació es mostren algunes de les coses que els nostres clients han dit sobre nosaltres.
But now the weather has changed.	Però ara el temps ha canviat.
My parents had done a good job.	Els meus pares havien fet una bona feina.
If you are interested, click on the image !.	Si esteu interessats, feu clic a la imatge!.
Shit, damn, damn.	Merda, carai, carai.
I could never feel at home, ever.	Mai em podria sentir com a casa, mai.
It was easy to see why.	Era fàcil veure per què.
That didn't matter.	Això no importava.
And it’s not on the poster.	I no està al cartell.
It just got better and better.	Simplement va anar millor i millor.
That would be like him after his discussion.	Això seria com ell després de la seva discussió.
In fact, at the moment he had other interests.	De fet, de moment tenia altres interessos.
Black kids are yours.	Els nens negres són els vostres.
That was reasonable enough.	Això era prou raonable.
Six days later, he was burned.	Sis dies després, es va cremar.
We find that these properties are also useful.	Trobem que aquestes propietats també són útils.
However, he did not respond.	No obstant això, no va respondre.
Whatever it was, we didn’t need it.	Sigui el que fos, no el necessitem.
People need places like this.	La gent necessita llocs com aquest.
He's a good guy.	És un bon noi.
This was.	Això va ser.
Just sit here and cling to the tree so you don’t fall.	Simplement seure aquí i agafar-se a l'arbre per no caure.
I can barely remember how to do it.	Amb prou feines recordo com fer-ho.
If it’s ready, that’s it.	Si està a punt, això és.
To help them win customers.	Per ajudar-los a guanyar clients.
The second issue was "change on social media."	El segon tema va ser el "canvi a les xarxes socials".
This is what social media helps you achieve.	Això és el que les xarxes socials t'ajuden a aconseguir.
And now they were both gone.	I ara ja havien marxat tots dos.
You could not buy them at that time.	En aquell moment no en podríeu comprar.
Wine is a perfect example.	El vi és un exemple perfecte.
I know what it does to the body.	Sé què fa al cos.
I've been looking at the code from here.	He estat mirant el codi des d'aquí.
They give them education.	Els donen educació.
See the section on religion under culture and identity.	Consulteu la secció de religió sota cultura i identitat.
For a long time, shapes have been hard to guess.	Durant molt de temps, les formes han estat difícils d'encertar.
Check out this past weekend.	Mireu aquest cap de setmana passat.
In your image.	A la teva imatge.
It wasn't long enough.	No va ser prou llarg.
I didn’t use them for two years, but I took them anyway.	No els vaig fer servir els dos anys, però els vaig agafar igualment.
Because this was one of the main sources of influence.	Perquè aquesta va ser una de les principals fonts d'influència.
And trust me.	I confia en mi.
They speak their own language, from the heart and soul.	Parlen la seva pròpia llengua, des del cor i de l'ànima.
A little dangerous, though.	Una mica perillós, però.
We put him to bed.	El vam posar al llit.
I think most of us live pretty well.	Crec que la majoria de nosaltres vivim força bé.
By the time he got up, he was going to school to study.	En el moment que s'aixecava, anava a l'escola a estudiar.
I waited a couple of seconds.	Vaig esperar un parell de segons.
We prove the first statement.	Demostrem la primera afirmació.
It may be too dead.	Pot ser que sigui massa mort.
Give me peace.	Dóna'm pau.
I mean music.	Em refereixo a la música.
And here they can be.	I aquí poden ser.
But only for a second.	Però només per un segon.
I have changed my mind.	He canviat d'opinió.
It's something like that.	És una cosa així.
They are going to talk.	Van a parlar.
She found a hard place within herself and went there.	Va trobar un lloc dur dins d'ella mateixa i va anar-hi.
We both need to rest and sleep.	Tots dos necessitem descansar i dormir.
If that were a game, they could play two.	Si això fos un joc, podrien jugar dos.
That kid wants nothing.	Aquell nen no vol res.
The couple was introduced by another couple.	La parella va ser presentada per una altra parella.
The phone refused to ring, but my stomach called to me.	El telèfon es va negar a sonar, però el meu estómac em trucava.
Now you will know everyone.	Ara coneixeràs a tothom.
I think it will be this coming weekend.	Crec que serà aquest cap de setmana que ve.
People were far ahead of us.	La gent anava molt per davant nostre.
We had to stick with that.	Havíem de quedar-nos amb això.
Oh, oh, that just came in.	Oh, oh, això acaba d'entrar.
It's culture.	És la cultura.
He liked it more than his church expected.	Li agradava més del que la seva església s'esperava.
Then we should have taken his mark.	Aleshores hauríem d'haver agafat la seva marca.
It looked like he was going to faint.	Semblava que anava a desmaiar-se.
I am the second of three children.	Sóc el segon de tres fills.
All the individual components had a familiar air.	Tots els components individuals tenien un aire familiar.
I have no side effects like upset stomach or anything.	No tinc efectes secundaris com malestar estomacal ni res.
Season with pepper and bring to a boil.	Condimentar amb el pebrot i portar a ebullició.
In case you believed them.	Per si els creia.
I put it on in the morning and go.	Me'l poso al matí i vaig.
I had never stopped to think about it before.	Mai havia parat a pensar-hi abans.
The only proof of its existence is its memories.	L'única prova de la seva existència són els seus records.
Great ideas are seldom obvious.	Les grans idees poques vegades són òbvies.
They paid me.	M'han pagat.
He certainly explained one thing.	Sens dubte explicava una cosa.
We look forward to meeting you !.	Esperem conèixer-vos!.
Things work the way they work.	Les coses funcionen com funcionen.
This one is long enough !.	Aquest és prou llarg!.
As always.	Com per sempre.
However, the lines he had drawn between them were his.	Tanmateix, les línies que havia traçat entre ells eren seves.
That movie came out last summer.	Aquella pel·lícula va sortir l'estiu passat.
Her mother can’t sleep, she can’t have dinner.	La seva mare no pot dormir, no pot sopar.
He grew up there and heard something about it.	Va créixer allà i va sentir alguna cosa al respecte.
Maybe he hasn’t had time to think it through.	Potser no ha tingut temps per pensar-ho bé.
It remained terrible for years.	Es va mantenir terrible durant anys.
He was cleaned up for his trial, they said.	Es va netejar per al seu judici, van dir.
Heat enough oil in a pan to cover the bottom.	Escalfeu prou oli en una paella per cobrir el fons.
Please show the correct path.	Si us plau, mostra el camí correcte.
It is a half hour drive from here.	És a mitja hora amb cotxe d'aquí.
I improved it later.	Ho vaig millorar més tard.
Then make the second letter.	A continuació, feu la segona carta.
I should test you.	T'hauria de posar a prova.
There is simply no way to prove it.	Simplement no hi ha manera de provar-ho.
His life was not what he had planned.	La seva vida no era la que havia planejat.
And even more.	I encara més.
The staff is helpful.	El personal és útil.
Put a baby inside me.	Posa un nadó dins meu.
Because there is more structure, it can only improve.	Com que hi ha més estructura, només pot millorar.
Here is a simple example.	Aquí teniu un exemple senzill.
Get used to it a bit.	Acostumar-s'hi una mica.
I can't find any difference after the update.	No puc trobar cap diferència després de l'actualització.
This is very strange.	Això és molt estrany.
I went down to the ground.	Vaig baixar a terra.
That will be the end of the matter.	Aquest serà el final de la qüestió.
At this stage there is no emotional cost.	En aquesta etapa no hi ha cap cost emocional.
He has been ill.	Ha estat malalt.
He lost everything related to his family.	Va perdre tot allò relacionat amb la seva família.
He goes on.	Ell segueix endavant.
They really matter.	Realment importen.
Experiments performed with animals.	Experiments realitzats amb animals.
She had only heard of them.	Ella només havia sentit a parlar d'ells.
But the benefits cannot be ignored.	Però els beneficis no es poden ignorar.
Looking back now, it doesn’t seem to fit.	Mirant-ho enrere ara, sembla que no encaixa.
It's right behind you now.	Ara està just darrere teu.
We had clean clothes and food on the table.	Teníem roba i menjar nets a taula.
It made no sense.	No tenia sentit.
She grabbed him very slowly.	El va agafar molt lentament.
Our bodies are bad.	Els nostres cossos són dolents.
Game player details.	Dades del jugador del joc.
But now he was here.	Però ara era aquí.
It was an amazing game.	Va ser un joc increïble.
Return to the home page.	Torna a la pàgina d'inici.
Our data storage dropped.	El nostre emmagatzematge de dades va caure.
But no light came on.	Però no es va encendre cap llum.
She hadn't noticed him before.	No s'havia adonat d'ell abans.
Love achieved, and denied.	Amor aconseguit, i negat.
He said he would think to meet me later in the week.	Va dir que pensaria trobar-me més tard la setmana.
It burned down our meeting place.	Va cremar el nostre lloc de reunió.
It's a stupid policy.	És una política estúpida.
It didn’t matter how they died.	No importava com morien.
Little thing with a big voice.	Petita cosa amb una gran veu.
No, it wasn't a stick.	No, no era un pal.
Maybe twenty or so.	Potser una vintena més o menys.
There is simply no doubt about it.	Simplement no hi ha cap dubte al respecte.
The only new body we will have is what we do ourselves.	L'únic cos nou que tindrem és el que fem nosaltres mateixos.
He felt compelled to come.	Va sentir que l'obligaven a venir.
Go now, please.	Aneu ara, si us plau.
I'm running for help, apparently.	Estic corrent a buscar ajuda, pel que sembla.
The fun you.	El divertit tu.
At one point, these things were barely talked about.	En un moment, aquestes coses amb prou feines es parlaven.
He was still open to the magic of this place.	Encara estava obert a la màgia d'aquest lloc.
It seems.	Pare.
He didn’t like talking about work with me.	No li agradava parlar de feina amb mi.
As she knew it.	Com ella ho sabia.
We have to fight for that.	Cal lluitar per això.
He discovered his love for history and began writing.	Va descobrir l'amor per la història i va començar a escriure.
He saw the movie with me.	Va veure la pel·lícula amb mi.
He has now regained his health, all his strength.	Ara ha recuperat la seva salut, totes les seves forces.
A question is asked.	Es fa una pregunta.
We have to do it right, from the beginning.	Ho hem de fer bé, des del principi.
It’s not good enough to prove it can’t be done.	No és prou bo per demostrar que no es pot fer.
That you are part of the nature community.	Que formeu part de la comunitat de la natura.
This is a country in shape.	Aquest és un país amb forma.
It’s easier to load forward than backward.	És més fàcil carregar cap endavant que retrocedir.
No, thank you very much.	No, moltes gràcies.
Try this shit and it will go somewhere.	Proves aquesta merda i anirà a algun lloc.
So far he hadn’t found answers there but he liked to search.	Fins ara no havia trobat respostes allà però li agradava buscar.
And so the world goes.	I així va el món.
These cells are thought to eventually become surface cells.	Es creu que aquestes cèl·lules es converteixen finalment en cèl·lules de superfície.
The first is a safety issue.	El primer és una qüestió de seguretat.
This is bad.	Aixo es dolent.
Well, that’s a good name.	Bé, aquest és un bon nom.
My legs felt heavy.	Les meves cames se sentien pesades.
You need to love them and accept them as they are today.	Cal estimar-los i acceptar-los tal com són avui.
They are afraid of him.	Li tenen por.
You must be worried about him.	Deu estar preocupat per ell.
How wonderful that you have had so many of them.	Què meravellós que hagis tingut tants d'ells.
This needs to be stopped immediately.	Cal aturar això immediatament.
I hope you find it easy to follow.	Espero que us sigui fàcil de seguir.
None of this should be seen as news.	Res d'això s'ha de veure com a notícia.
Finally, it is slow as it requires human effort.	Finalment, és lent, ja que requereix un esforç humà.
And don’t try to ask me questions while you eat either.	I tampoc intentis fer-me preguntes mentre menges.
We won three of the first four games.	Vam guanyar tres dels quatre primers partits.
In front of him was a local street fair.	Davant d'ell hi havia una fira de carrer local.
The test is simple but still important.	La prova és senzilla però tanmateix és important.
Business, no doubt.	Negocis, sens dubte.
That sure as sure was something new.	Això segur com segur era una cosa nova.
I need to write a few people.	Necessito escriure unes quantes persones.
Also, these names are not unique.	A més, aquests noms no són únics.
I like my phone as much as anyone else.	M'agrada el meu telèfon tant com a qualsevol altra persona.
But this project never went ahead.	Però aquest projecte mai va tirar endavant.
Let us find a solution that works for you.	Deixa'ns trobar una solució que funcioni per al teu.
In fact, they can come and touch it.	De fet, poden arribar i tocar-lo.
The sleep was gone.	El son se'n va anar bastant.
They want you dead.	Et volen mort.
That wasn't much.	Que no va ser gaire.
The boys could fix their cars on the street.	Els nois podien arreglar els seus cotxes al carrer.
He grabbed the door handle, but the door was closed.	Va agafar la maneta de la porta, però la porta estava tancada.
Three hundred feet is a long way.	Tres-cents peus és molt lluny.
I looked back.	Vaig mirar enrere.
I’m not prepared for that.	No estic preparat per això.
It will probably touch me.	Probablement em tocarà.
They had been put in his hands.	S'havien posat a les seves mans.
He waited for her to come down, he waited in that same room.	Va esperar que baixés, va esperar en aquesta mateixa habitació.
But they are not the same.	Però no són els mateixos.
He knows how close we were.	Ell sap com de prop estàvem.
This is an important quality for a political leader.	Aquesta és una qualitat important per a un líder polític.
It doesn’t look the same here.	Aquí no es veu el mateix.
You have three seconds.	Tens tres segons.
You will feel it all.	Ho sentiràs tot.
The streets are still there.	Els carrers encara hi són.
Plus, it’s too late.	A més, és massa tard.
They love to play.	Els encanta jugar.
We have people on the way.	Tenim gent en camí.
It can kill you.	Et pot matar.
This is what is still important to me.	Això és el que segueix sent important per a mi.
Families have more opinion on what will happen.	Les famílies tenen més opinió sobre què passarà.
Sometimes he would come at night and ask nothing.	De vegades venia de nit i no preguntava res.
That maybe it was.	Que potser ho era.
I really enjoyed her two rooms.	Vaig gaudir molt de les seves dues habitacions.
Your story is amazing.	La teva història és increïble.
In military service we tend to move a lot.	Al servei militar tendim a moure'ns molt.
This is the first decision to be made.	Aquesta és la primera decisió que s'ha de prendre.
The kid.	El nen.
So much power.	Tant de poder.
I walk away from the window.	M'allunyo de la finestra.
Surely he knew that.	Segur que això ho sabia.
Take care of your life today.	Cuida la teva vida avui.
I wanted to keep him small.	Volia mantenir-lo petit.
Stop making money.	Deixa de guanyar diners.
And so far, so good.	I fins aquí, tot va bé.
Hold on for a second.	Aguanta un segon.
I'm sorry if that's the case.	Ho sento si aquest és el cas.
The new plan.	El nou pla.
But let’s start at the beginning.	Però comencem pel principi.
They want things they can’t have.	Volen coses que no poden tenir.
You can then use it for any purpose you want.	A continuació, podeu utilitzar-lo amb el propòsit que vulgueu.
Therefore, memory cards are required.	Per tant, calen targetes de memòria.
It has a ring.	Té un anell.
I'm pretty sure you are too.	Estic bastant segur que tu també.
It is a unique experience to try.	És una experiència única per provar.
You just sold me an idea you can’t sell.	M'acabes de vendre una idea que no pots vendre.
Not a bad effort, though.	No és un mal esforç, però.
That would be great.	Que seria excel·lent.
It seemed like the only way to get there.	Semblava l'única manera d'arribar-hi.
It is played exactly like the original game.	Es juga exactament com el joc original.
Don’t let any of the ideas in this book baffle you.	No deixis que cap de les idees d'aquest llibre et desconcertin.
Sorry for your loss.	Ho sento per la teva pèrdua.
In fact, the original test was done this way.	De fet, la prova original es va fer d'aquesta manera.
They knew it was impossible for him to return.	Sabien que era impossible que tornés.
They are signs.	Són signes.
He stood in the middle of the road and waited.	Es va quedar al mig del camí i va esperar.
Which is the.	Que es el.
Once given the instructions, it will work once.	Un cop donades les instruccions, funcionarà una vegada.
These are difficult times.	Són temps difícils.
This would result in the error you saw.	Això produiria l'error que heu vist.
I have never had a stomach ache or anything.	No he tingut mai mal d'estómac ni res.
Then we would go our own way.	Llavors seguiríem el nostre camí.
Maybe you're saying.	Potser estàs dient.
Government is a god there.	El govern és un déu allà.
Then you may have to change your dress as well.	Aleshores, pot ser que també s'hagi de canviar el vestit.
Those included were placed in either group.	Els inclosos es van col·locar en qualsevol dels dos grups.
We have been in operation for three whole years.	Portem tres anys sencers en funcionament.
However, you do not take any harm.	No obstant això, no prens cap dany.
It was well into the night.	Era ben entrada la nit.
Your pain is my pain.	El seu dolor és el meu dolor.
His back looks twice as wide as before.	La seva esquena sembla el doble d'ample que abans.
The girl is even better.	La noia està encara millor.
I thought everything would come to me.	Vaig pensar que tot em vindria.
We make some decisions about this throughout the following pages.	Prenem algunes decisions sobre això al llarg de les pàgines següents.
I never knew there were so many.	Mai vaig saber que n'hi havia tant.
So the smile came back, but it was different.	Així que el somriure va tornar, però era diferent.
It was a huge amount.	Va ser una quantitat enorme.
Thank you for this meeting.	Gràcies per aquesta reunió.
In fact, she didn't miss him or anyone.	De fet, ella no el trobava a faltar ni a ningú.
It was his favorite.	Era el seu preferit.
Not sure.	No estàs segur.
But it may not be suitable for all students.	Però pot ser que no sigui adequat per a tots els estudiants.
He answered the phone right away.	Va contestar el telèfon de seguida.
I understand your concern.	Entenc la teva preocupació.
I kept listening to them. 	Vaig seguir escoltant-los. 
reports.	informes.
There would be a lot of attention and a lot of people.	Hi hauria molta atenció i molta gent.
Our boys still got it.	Els nostres nois encara ho van aconseguir.
No one imposes themselves on it.	Ningú s'hi imposa.
He is ready for that.	Està preparat per a això.
And we have.	I tenim.
She knew what he meant, but she didn’t.	Ella sabia el que volia dir, però no ho va dir.
There was nothing clear.	No hi havia res clar.
But there are days when she doesn’t show up.	Però hi ha dies en què ella no apareix.
I’m trying to win football games.	Estic intentant guanyar partits de futbol.
Great shit.	Una gran merda.
Now there are two pretty good ones open.	Ara n'hi ha dues de força bones obertes.
They can say whatever they want.	Poden dir el que vulguin.
That is who we are.	Això és el que som.
So he chose to drop mine.	Així que va optar per deixar anar el meu.
It will be seen.	Es veurà.
I can't break it.	No puc trencar-ho.
For someone to come.	Perquè vingui algú.
My mother couldn’t help but tell me how beautiful she was.	La meva mare no podia deixar de dir-me com de bella era.
This is definitely better than doing nothing.	Definitivament, això és millor que no fer res.
We are running back a bit.	Estem corrent una mica enrere.
There but not there, so to speak.	Allà però no allà, per dir-ho així.
She answered without them having to ask.	Ella ho va respondre sense que els haguessin de preguntar.
I am exactly the same.	Jo sóc exactament igual.
A month ago, that would have seemed impossible.	Fa un mes, això hauria semblat impossible.
Contributed to data collection.	Contribuït a la recollida de dades.
And the deep stillness began to reappear.	I la profunda quietud va començar a tornar a aparèixer.
So, we look forward to seeing you.	Així doncs, us esperem.
I have done my best to be a good woman.	He fet tot el possible per ser una bona dona.
This is what happened in our case.	Això és el que va passar en el nostre cas.
Make sure the room is dark.	Assegureu-vos que l'habitació estigui fosca.
Good Luck.	Molta sort.
They love once in a lifetime and they do it with great passion.	Estimen una vegada a la vida i ho fan amb gran passió.
They got it right a lot.	Ho van encertar molt.
Every day has been a great day.	Cada dia ha estat un gran dia.
Confidence is the opposite of fear.	La confiança és el contrari de la por.
She had.	Ella tenia.
I love seeing people in a crowd like this.	M'encanta veure gent en una multitud com aquesta.
There is no doubt that we will take full control of the people.	No hi ha dubte que ens apoderem totalment del poble.
Once you lose your teeth, you can’t get them back.	Un cop perds les dents, no les pots recuperar.
His fingers were cold.	Els seus dits estaven freds.
The only man who doesn't is his old man, 'said the boy.	L'únic home que no ho fa és el seu vell —va dir el nen.
I was so stupid.	Vaig ser tan estúpid.
In order to reduce this aspect.	Per tal de reduir aquest aspecte.
Someone could show up at any time.	Algú podria aparèixer en qualsevol moment.
Out with the old ones.	Fora amb els vells.
Whatever your sales goals are, we can help you reach them.	Siguin quins siguin els vostres objectius amb les vendes, podem ajudar-vos a arribar-hi.
He showed me the darkness that surrounded him.	Em va mostrar la foscor que l'envoltava.
I look forward to my future.	Veig molt esperant en el meu futur.
It does more.	Fa més.
He must give before he can receive.	Ha de donar abans de poder rebre.
Don't be among them.	No estigueu entre ells.
They make an amazing team.	Formen un equip increïble.
He spoke to the police.	Va parlar amb la policia.
We find that this analysis sounds.	Trobem que aquesta anàlisi sona.
You can choose from the following options.	Podeu triar entre les opcions següents.
The numbers indicate the time in seconds.	Els números indiquen el temps en segons.
The bases were presented on a computer screen.	Les bases es van presentar en una pantalla d'ordinador.
Then he told me to put him to bed on his back.	Llavors em va dir que em poso al llit a l'esquena.
He was completely still now.	Ara estava completament quiet.
The circumstances of his death are still a matter of debate.	Les circumstàncies de la seva mort encara són un tema de debat.
Probably your opinion is different.	Probablement la teva opinió és diferent.
You discovered me.	M'has descobert.
I paid a high price for it.	Vaig pagar un preu alt per ella.
He was the second child of six.	Era el segon fill de sis.
As a normal user, run the following command.	Com a usuari normal, executeu l'ordre següent.
He thought about it.	Ho va pensar.
I have more to say.	Tinc més a dir.
It could be days before he thought clearly again.	Podrien passar dies abans que tornés a pensar amb claredat.
It was not difficult to detect.	No va ser difícil de detectar.
They are my friends.	Són amics meus.
Study a culture online or in the library.	Estudieu una cultura en línia o a la biblioteca.
I mean and it is.	Vull dir i és.
We will not break any law.	No trencarem cap llei.
She thought they were going home.	Ella pensava que anaven a casa.
I can't think of another explanation.	No se m'acut una altra explicació.
I feel it in my bones.	Ho sento als meus ossos.
She was taken to a hospital.	La van portar a algun hospital.
You like to see guys who are successful.	T'agrada veure nois que tenen èxit.
Not a single person had been through the streets of the village.	Ni una persona havia estat pels carrers del poble.
But in another job.	Però en una altra feina.
Come back with real damage sometimes, and sometimes not.	Tornar amb un dany real de vegades, i d'altres no.
However, it does not help with others.	No obstant això, no ajuda amb els altres.
Me neither.	Jo tampoc.
No one else was going.	Ningú més ho anava.
Without clinical trials, there is no progress.	Sense assaigs clínics, no hi ha progrés.
Mine was quite soft and damp.	El meu era bastant suau i humit.
This is beautiful.	Això es preciós.
It was his first single in over four years.	Va ser el seu primer senzill en més de quatre anys.
You can’t keep something like this a secret forever.	No pots mantenir una cosa així en secret per sempre.
But it certainly seems beloved.	Però sens dubte sembla estimat.
The wait was long.	L'espera va ser llarga.
No notice is taken.	No es pren cap avís.
There was a car.	Hi havia un cotxe.
We didn’t expect them to come.	No esperàvem que vinguessin.
Yes, these things have happened in the past.	Sí, aquestes coses han passat en el temps passat.
Time to move.	Hora de moure's.
I thought we would only be a thousand or so.	Vaig pensar que només seríem mil més o menys.
Listening to the engine is easier.	Escoltar el motor és més fàcil.
I couldn’t bear to be there anymore.	No podia suportar més ser-hi.
Girl, it's okay.	La noia, està bé.
The images are representative of three independent experiments.	Les imatges són representatives de tres experiments independents.
This will give you daily practice to put on makeup.	Això us donarà pràctica diària per maquillar-vos.
We have considered problems at different levels of scale.	Hem considerat problemes a diferents nivells d'escala.
We are not politicians.	No som polítics.
I had to start over.	Havia de començar de nou.
He ignored this and focused on the dead man.	Va ignorar això i es va centrar en l'home mort.
The wrong conclusion.	La conclusió equivocada.
I will use them a lot !.	Les faré servir molt!.
So we have to get up.	Per tant, hem d'aixecar-nos.
Most were of the girl, with a charming, happy appearance.	La majoria eren de la noia, amb un aspecte encantador, feliç.
The vote itself was negative.	El vot en si va ser negatiu.
So they have to be bigger than us.	Per tant han de ser més grans que nosaltres.
His idea was interesting.	La seva idea era interessant.
If a member cannot require a detailed discussion.	Si un membre no pot requerir una discussió detallada.
I just love you.	Jo només t'estimo.
In fact, they were there.	De fet, eren allà.
We know a lot of people in this industry.	Coneixem molta gent en aquest sector.
The new king.	El nou rei.
It is best to experiment.	El millor és experimentar.
This is excellent.	Això és excel·lent.
They choose my clothes.	Em escullen la roba.
He clings to things longer than you would expect.	S'aferra a les coses més temps del que esperaries.
I loved it the same way I did today.	M'ha encantat de la mateixa manera que avui.
And a few problems later, we did.	I uns quants problemes després, ho vam fer.
Only a few years.	Només uns quants anys.
Her husband had shot her in the face.	El seu marit li havia disparat a la cara.
But we will choose from the following books.	Però triarem entre els llibres següents.
Keep your left arm behind your back.	Mantingueu el braç esquerre darrere de l'esquena.
They are his parents.	Són els seus pares.
But none of that defined him.	Però cap d'aquestes coses el va definir.
I was so determined to try to clear things up.	Estava tan decidit a intentar aclarir les coses.
Well, she's not wrong.	Bé, ella no s'equivoca.
If you don’t want us to interview them, that’s fine.	Si no voleu que els entrevistem, està bé.
He talked to the walls.	Va parlar amb les parets.
I tried both methods, but that didn't work either.	He provat els dos mètodes, però això tampoc no va funcionar.
We don’t need him near you, or anyone else.	No el necessitem a prop teu, ni a ningú més.
The results of three independent experiments were used for statistical analysis.	Els resultats de tres experiments independents es van utilitzar per a l'anàlisi estadística.
She smiled at each of them.	Ella va somriure a cadascun d'ells.
I see he’s listening, but he doesn’t hear it.	Veig que està escoltant, però no ho sent.
One or two did not answer my letters or return my calls.	Un o dos no van respondre les meves cartes ni van tornar les meves trucades.
So working in my garden is a pure pleasure for me.	Així que treballar al meu jardí és per a mi un pur plaer.
Do a little research first.	Feu una mica de recerca primer.
Many dogs think so.	Molts gossos ho pensen.
They know two things.	Saben dues coses.
Then drop it to the ground.	A continuació, deixeu caure a terra.
I just didn’t like the way it looked.	Simplement no m'agradava el seu aspecte.
Don't call.	No truques.
If it is the same set, then it is the same set.	Si és el mateix conjunt, llavors és el mateix conjunt.
Now this is compelling evidence.	Ara això és una evidència contundent.
Now I will not demand that.	Ara no exigiré això.
It's time to vote.	És hora de donar veu al teu vot.
Again, you thought of a series of five.	De nou, heu pensat en un seguit d'un cinc.
That was his job anyway.	Aquesta era la seva feina de totes maneres.
The fear was gone.	La por havia desaparegut.
That was some of the money we used to buy a house.	Aquests van ser alguns dels diners que vam utilitzar per comprar una casa.
However, I have good news for you.	Tanmateix, tinc bones notícies per a tu.
It had been a long day.	Havia estat un dia llarg.
Today was in the right place at the right time.	Avui estava al lloc correcte en el moment adequat.
It sounds confusing and hurt, but don't go back.	Sona confusa i ferida, però no tornes enrere.
That was my day.	Aquell era el meu dia.
They should be of the same style.	Haurien de ser del mateix estil.
If it sounds too good to be true, it probably is.	Si sona massa bo per ser veritat, probablement ho sigui.
But no one would see it.	Però ningú ho veuria.
And you would be right, in general terms.	I tindries raó, en termes generals.
This is a key point.	Aquest és un punt clau.
But he has to keep an eye on her.	Però ha de vigilar-la.
We hadn't seen anything like it in any of our games.	No havíem vist res semblant en cap dels nostres jocs.
I reached back and touched his fingers with mine.	Vaig arribar enrere i vaig tocar els seus dits amb els meus.
And it didn't work.	I no va funcionar.
He was not so kind.	Ell no era tan amable.
And that's crazy.	I això és una bogeria.
Slow, straight and determined steps.	Passos lents, rectes i decidits.
I mean, good stuff in general.	Vull dir en general, coses bones.
He didn’t say what happened to me in detail.	No va dir el que em va passar amb detall.
Please call for more details.	Si us plau, truqueu per obtenir més detalls.
It seemed too perfect.	Semblava massa perfecta.
These people take care of these animals.	Aquestes persones s'ocupen de la cura d'aquests animals.
We hold on to the skin of our teeth.	Ens aguantem per la pell de les nostres dents.
I hated the pain.	Odiava el dolor.
Make and keep the water hot.	Fer i mantenir l'aigua calenta.
This can get them out.	Això els pot treure.
But his mother was not to be so easily discouraged.	Però la seva mare no s'havia de desanimar tan fàcilment.
These people are trying to avoid watching TV.	Aquestes persones estan intentant evitar-se mirant la televisió.
Apart from my room, it is my favorite room.	A part de la meva habitació, és la meva habitació preferida.
This can be repeated if desired.	Això es pot repetir si es desitja.
I will be such a good mother.	Seré una mare tan bona.
I put on a smile and that was enough for him.	Vaig posar un somriure i això va ser suficient per a ell.
We will make our trip short.	Farem el nostre viatge curt.
You can't keep up with him.	No pots seguir-lo amb ell.
This is a big change.	Això és un gran canvi.
We talked about what my options were.	Hem parlat de quines eren les meves opcions.
It didn't matter who was on the other side.	No importava qui estava a l'altra banda.
We ask again if he has gone anywhere.	Tornem a preguntar si ha anat a algun lloc.
Trying to get ready.	Intentant preparar-se.
He saw nothing.	No va veure res.
The full text of the book can be found here.	El text complet del llibre es pot trobar aquí.
I can hear them now.	Els puc escoltar ara.
He could feel her breathing and knew it would be visible.	Podia sentir la seva respiració i sabia que seria visible.
Third, you have an hour to buy.	En tercer lloc, teniu una hora per comprar.
We shared bedrooms.	Hem compartit dormitori.
So learn from them.	Així que aprèn d'ells.
And they, apparently.	I ells, pel que sembla.
That really helps me.	Això m'ajuda realment.
In this case, none has been submitted.	En aquest cas no s'ha presentat cap.
Without losses, the world would not function as it does.	Sense pèrdues, el món no funcionaria com ho fa.
In fact, I felt good.	De fet, em vaig sentir bé.
But then it is not so.	Però aleshores no és així.
Good song, that.	Bona cançó, això.
Good use of available land.	Bon ús del terreny disponible.
I don’t remember who he was, but that’s not the point.	No recordo qui era, però no és el punt.
The fourth, I, never spoke to him.	El quart, jo, no li vaig parlar mai.
The problem is, I've never been up here.	El problema és que mai no havia estat aquí dalt.
These results show us what is happening.	Aquests resultats ens mostren que està passant.
Know your value.	Coneix el teu valor.
He was so stupid he still had the money on him.	Era tan estúpid que encara tenia els diners a sobre.
The defendant was driving.	L'acusat conduïa.
No need to call in advance.	No cal trucar amb antelació.
The boat started.	El vaixell va començar.
I met someone who knows you.	M'he trobat amb algú que et coneix.
They eat well and take care of themselves.	Mengen bé i es cuiden.
More fun, but in the end more of the same.	Més divertit, però al final més del mateix.
Now go, drink.	Ara va, beveu-vos.
I've been wanting to make one for a long time.	Feia temps que volia fer-ne un.
And now that has to happen.	I ara això ha de passar.
I'll make it easy for you.	T'ho posaré fàcil.
Know that it will happen.	Sapigueu que ho passarà.
This is where we are with life on the planet.	Aquí és on estem amb la vida al planeta.
But he never talked about politics.	Però mai va parlar de política.
Everything was quiet downstairs.	Tot estava tranquil a sota.
She seemed very calm.	Semblava molt tranquil·la.
Fear, though.	La por, però.
We both want to be comfortable.	Tots dos volem estar còmodes.
Even more so because the story in general is real.	Més encara perquè la història en general és real.
My feet never get too far off the ground.	Els meus peus mai s'allunyen massa del terra.
I'm very lucky.	Tinc molta sort.
But we know this is not the case.	Però sabem que no és així.
In the darkness of the night they hardly looked human.	A la foscor de la nit gairebé no semblaven humans.
We don't care about these people.	No ens importa aquesta gent.
Please participate to protect your importance.	Si us plau, participa per protegir la teva importància.
Although this is rarely meant to be, it can happen in any case.	Tot i que això rarament es vol dir, pot ocórrer en qualsevol cas.
I'm just trying to listen to get the right message.	Només estic intentant escoltar per rebre el missatge correcte.
So, if you have a program that has three functions.	Per tant, si teniu un programa que té tres funcions.
This attempt failed.	Aquest intent va fracassar.
It's just fun.	És simplement divertit.
She is his daughter as well as mine.	Ella és la seva filla així com la meva.
And it was too much for him.	I era massa per a ell.
But where are the people.	Però on és la gent.
Simple and smart, but also effective.	Senzill i intel·ligent, però també efectiu.
This news was a relief.	Aquesta notícia va ser un alleujament.
But it is usually too late to avoid serious damage.	Però normalment és massa tard per evitar danys greus.
You couldn't stand me, and you're sure you couldn't save me.	No em vas aguantar, i estàs segur que no em vas poder salvar.
My children, my husband and myself.	Els meus fills, el meu marit i jo mateix.
His expression was open and easy.	La seva expressió era oberta i fàcil.
That was the vote count.	Aquest va ser el recompte de vots.
I really don't care anymore.	Realment ja no m'importa.
Because she can't and he can't.	Com que ella no pot i ell no.
Even life support.	Fins i tot suport vital.
Thank you all for listening.	Gràcies a tots per escoltar-nos.
When he got up from the ground, his box had also disappeared.	Quan es va aixecar de terra, la seva caixa també havia desaparegut.
Your leaders know you did the right thing.	Els vostres líders saben que heu fet el correcte.
You can get the money, you can add a second story.	Podeu obtenir els diners, podeu afegir una segona història.
But they had no choice.	Però no tenien més remei.
But that's not the point.	Però aquest no és el punt.
They break it.	Ho trenquen.
That way, people knew where I was going.	D'aquesta manera, la gent sabia on em portava.
Start smaller than you think you need to start.	Comenceu més petit del que creieu que necessiteu començar.
The routine was repeated over and over again.	La rutina es repetia una i altra vegada.
The results between the two tests are very similar.	Els resultats entre les dues proves són molt semblants.
Let your taste tell you when to choose.	Deixa que el teu gust t'indiqui quan has de triar.
This is done below.	Això es fa a continuació.
Therefore, we limit ourselves to the main points.	Per tant, ens limitem als punts principals.
If you listen carefully, you can hear it coming.	Si l'escoltes amb atenció, pots sentir-ho venir.
He tried to decide where to run.	Va intentar decidir cap a on córrer.
President, two from each state must be elected.	President, s'han d'escollir dos de cada estat.
That is why the government.	Per això està el govern.
I could have known that clearly.	Ho hauria pogut saber clarament.
I saw you look.	T'he vist mirar.
But there was also something else.	Però també hi havia alguna cosa més.
I wish you a good night.	Et desitjo una bona nit.
This is a very powerful tool in itself.	Aquesta és una eina molt potent en si mateixa.
We also stayed one night.	També ens vam quedar una nit.
Worth a visit.	Val la pena una visita.
Everyone has days like this.	Tothom té dies com aquest.
Just think about the statement.	Només pensa en la declaració.
You loved her.	La vas estimar.
Now this child gets sick from time to time.	Ara aquest nen es posa malalt de tant en tant.
The orders were the orders.	Les ordres eren les ordres.
Guess what, there's no job.	Endevineu què, no hi ha feina.
Four in the morning.	Les quatre de la matinada.
A pleasure to see you again.	Un plaer tornar-te a veure.
He is only here for the day because of a special problem.	Està aquí només pel dia per un problema especial.
Whatever it is, it reads like an open book.	Sigui el que sigui, ens llegeix com un llibre obert.
So he went, and for now he was a little lost.	Així que va anar, i de moment estava una mica perdut.
I was lucky today.	Avui he tingut sort.
War is hell, he thought.	La guerra és un infern, va pensar.
If they don't catch it, there are others.	Si no l'agafen, n'hi ha d'altres.
It looked very nice, otherwise.	Semblava molt bonic, en cas contrari.
This is what you want.	Això és el que vols.
Neither sex, really.	Cap dels dos sexes, la veritat.
An enhanced website experience, in addition to many additional benefits.	Una experiència de lloc web millorada, a més de molts avantatges addicionals.
That was for sure.	Això era segur.
This is over.	Això s'ha acabat.
That is a possibility.	Això sí que és una possibilitat.
This letter was presented as evidence.	Aquesta carta es va presentar com a prova.
If you have cancer, you need to get rid of it.	Si tens càncer, t'has d'eliminar.
He broke the law, yes.	Va trencar la llei, sí.
Although he doesn't have to.	Tot i que no ho ha de fer.
It's the best of the moment.	És el millor de moment.
It was easy to believe them.	Era fàcil creure'ls.
And you've been upset.	I has estat molest.
As for the quality of the wood, it was not bad at all.	Pel que fa a la qualitat de la fusta, no estava gens malament.
There must be another way.	Hi ha d'haver una altra manera.
He took things too seriously.	Es va prendre les coses massa seriosament.
You haven't learned anything.	No has après res.
There is no respect for the truth.	No hi ha respecte per la veritat.
So he asked for time to read it.	Així que va demanar temps per llegir-lo.
But not everything is that simple.	Però no tot és tan senzill.
But look on the bright side.	Però mira el costat bo.
You are five years old.	Tens cinc anys.
We use it in many ways.	El fem servir de moltes maneres.
Part of what you ask for depends on the wind.	Part del que demanes depèn del vent.
This is not something you are going to know.	Això no és una cosa que vas a saber.
I didn’t ask that question.	Jo no vaig fer aquesta pregunta.
The surprise was in his organization.	La sorpresa va estar en la seva organització.
But most schools are not worried.	Però la majoria de les escoles no estan preocupades.
As a result, his work was finally published.	Com a resultat, la seva obra va ser finalment publicada.
No detail sent as available over time.	No s'ha enviat detallat com a disponible amb el temps.
But science tells me it's not likely.	Però la ciència em diu que no és probable.
We left immediately after arriving.	Vam marxar immediatament després d'haver-hi arribat.
I am very proud of that.	N'estic molt orgullós.
Go to your friend's house.	Vés a casa del teu amic.
I had passed.	Jo havia passat.
Somehow we think this is not important.	D'alguna manera creiem que això no és important.
That didn’t help him find her and he was worried.	Això no el va ajudar a trobar-la i estava preocupat.
He signed it.	El va signar.
Because you built all your fucking company on my back.	Perquè has construït tota la teva puta companyia a la meva esquena.
They walked under the sun.	Van caminar sota el sol.
I am drawn to this strange sight of my mother crying.	M'atreu aquesta estranya visió de la meva mare plorant.
I think this is part of a much bigger strategy.	Crec que això forma part d'una estratègia molt més gran.
And a final description of the ring has come to us.	I una descripció final de l'anell ens ha arribat.
They can comfort you.	Et poden consolar.
I can get the reference if you want.	Puc obtenir la referència si voleu.
It is not an easy solution.	No és una solució fàcil.
I told him again.	Li vaig dir una altra vegada.
Her father was a doctor.	El seu pare era metge.
It makes us look too bad.	Ens fa semblar dolents a massa.
More and more my feet were wearing what worked best.	Cada cop més els meus peus portaven el que millor funcionava.
Sounds like a child.	Sona com un nen.
I started taking group exercise classes.	Vaig començar a fer classes d'exercicis en grup.
The heat, turn it off.	La calor, apagueu.
He had not really come into your power.	Realment no havia entrat al teu poder.
In his head.	En el seu cap.
Use the blog as a test.	Utilitzeu el bloc com a prova.
After that, nothing.	Després d'això, res.
I don't want to play this game just to play it.	No vull jugar a aquest joc només per jugar-hi.
No one introduced him.	Ningú el va presentar.
They become part of our theory of control.	Passen a formar part de la nostra teoria del control.
On the right.	A la dreta.
Starting to practice them and things like that.	Començant a practicar-los i coses així.
Give away information.	Regala informació.
You can even make your own.	Fins i tot pots fer el teu.
She assumed she had known him for too long.	Va suposar que el coneixia massa temps.
And don't dream that someone will help you get away from me.	I no somiis que algú t'ajudarà a allunyar-te de mi.
I've had it for just over a year.	Fa poc més d'un any que el tinc.
I had peace of mind, it was very weird.	Vaig tenir tranquil·litat, era molt estrany.
I have learned a lot.	He après moltíssim.
Of course, they might not believe it if they did.	Per descomptat, potser no se'l creurien si ho fes.
Next to the bathroom.	Al costat del bany.
His brother was gone.	El seu germà se n'havia anat.
And it's working.	I està funcionant.
He never said that.	No ho va dir mai.
This discussion does not make me happy.	Aquesta discussió no em fa feliç.
All this tends to show that the letter took effect.	Tot això tendeix a mostrar que la carta va tenir efecte.
He had come out here to find new ground and challenges.	Havia sortit aquí per trobar nous terrenys i reptes.
Young people need people who believe in them.	Els joves necessiten gent que cregui en ells.
We lowered the window.	Vam baixar la finestra.
It's really a special record.	És realment un disc especial.
The most recent information has been used.	S'ha utilitzat la informació més recent.
Maybe it's a wrong decision today.	Potser és una decisió equivocada avui.
These techniques do not have to be the way humans do.	Aquestes tècniques no han de ser com ho fan els humans.
Most people meet these three needs by separate means.	La majoria de la gent satisfà aquestes tres necessitats per mitjans separats.
I'm like a good woman.	Sóc com una bona dona.
So little improvement has been made.	Així que s'ha fet poca millora.
Five horses was perhaps the standard.	Cinc cavalls era potser l'estàndard.
So it’s okay for the middle class.	Per tant, està bé per a la classe mitjana.
As you did in those days.	Com vas fer en aquells dies.
There will be a meeting, he said.	Hi haurà una reunió, va dir.
I don't know how long he's been out.	No sé quant de temps ha estat fora.
We cannot prove that they have broken any code.	No podem demostrar que hagin trencat cap codi.
That should be good for the economy.	Això ha de ser bo per a l'economia.
They leave everything to the mother and she is wrong.	Ho deixen tot a la mare i està malament.
You don't want to know.	No vols saber-ho.
He broke the class at school too many times.	Va trencar la classe a l'escola massa vegades.
However, he could not stay long.	No obstant això, no es va poder quedar molt temps.
And when he does, he won't let her hide anymore.	I quan ho faci, no la deixarà amagar més.
We are able to serve both your domestic and business needs.	Som capaços de donar servei tant a les vostres necessitats domèstiques com empresarials.
I think we should work harder than that.	Crec que s'hi hauria d'esforçar més que això.
Welcome to the weekend.	Benvinguts al cap de setmana.
In this case it is enough.	En aquest cas n'hi ha prou.
The search continues.	La recerca continua.
I missed them both so much.	Els trobava molt a faltar tots dos.
And that seems to be the point.	I sembla que aquest és el punt.
I will have a conversation with him.	Tindré una conversa amb ell.
Here they come, he thought.	Aquí vénen, va pensar.
It is taught in schools.	S'imparteix a les escoles.
He is married and has three children.	Està casat i té tres fills.
This interpretation has been supported over the years.	Aquesta interpretació ha tingut suport al llarg dels anys.
We’re fighting a group we’ve never seen before.	Estem lluitant contra un grup que mai hem vist com abans.
This can include some very difficult ones.	Això pot incloure alguns molt difícils.
It's the money that seems weird.	Són els diners que semblen estranys.
Turn the heat to high and bring to a boil.	Pugeu el foc al màxim i porteu-ho a ebullició.
It’s been an amazing five years.	Han estat cinc anys increïbles.
It can even have consequences for physical and mental health.	Fins i tot pot tenir conseqüències per a la salut física i mental.
Receive a message to your friends.	Rebeu un missatge als vostres amics.
No, but be careful.	No, però en realitat compte.
Another risk, the following in busy traffic.	Un altre risc, el següent en trànsit concorregut.
Two things actually.	Dues coses en realitat.
Being in a relationship with these people makes you very confused.	Estar en una relació amb aquesta gent et fa molt confós.
This is a great advantage for the power and the economy.	Aquest és un gran avantatge per a la potència i l'economia.
I will try to show what this could mean.	Intentaré mostrar què podria significar això.
Men, this is the point you want to make.	Homes, aquest és el punt al qual voleu arribar.
From four independent experiments.	A partir de quatre experiments independents.
Words are not good.	Les paraules no són bones.
I have work to do.	Tinc feina per fer.
No wonder he looks old.	No és estrany que sembli vell.
By then he had lost his ability to write.	Aleshores ja havia perdut la capacitat d'escriure.
Most of them can play, but they have never understood music.	La majoria d'ells poden tocar, però mai no han entès música.
The problem is, it doesn't have to be strong enough.	El problema és que no ha de ser prou forta en ment.
Don't give up, let go.	No et deixis enrere, deixa't anar.
You are in good shape.	Estàs en bona forma.
I can tell by looking at you.	Ho puc dir mirant-te.
It didn't go well, honestly.	No ha anat bé, sincerament.
This, then, was part of the battlefield.	Això, doncs, formava part del lloc de batalla.
Other times, it was a single letter.	Altres vegades, havia estat una sola lletra.
Not forever, obviously.	No per sempre, evidentment.
He’s yours and you probably know he’s yours.	Ell és teu i probablement saps que és teu.
Just a few minutes, though.	Només uns minuts, però.
The idea that you can be whatever you want.	La idea que pots ser el que vulguis.
As usual, we visited.	Com de costum, hem fet la visita.
What we need is not just coffee.	El que necessitem no és només cafè.
My mother's sister.	La germana de la meva mare.
True to his word, he has come to see us this morning.	Fidel a la seva paraula, ens ha vingut a veure aquest matí.
Just the questions.	Només les preguntes.
No one was looking at her.	Ningú la mirava.
He spoke in the same way that home fans would do.	Va parlar de la mateixa manera que ho farien els aficionats a casa.
The solution is shown on the right side of the figure.	La solució es mostra a la part dreta de la figura.
So many different emotions.	Tantes emocions diferents.
From time immemorial.	Des dels vells temps.
Really angry.	Realment enfadat.
I like warm baby feet in hand.	M'agraden els peus de nadó calents a la mà.
The ground fabric is basically all the rest of the plant.	El teixit mòlt és bàsicament tota la resta de la planta.
Maybe it affected my thinking.	Potser m'ha afectat el pensament.
This is where it helps to think about the future.	Aquí és on ajuda a pensar en el futur.
But not yet.	Però encara no.
But it was your mother who hurt me first.	Però va ser la teva mare qui em va fer mal primer.
Well, this is home now.	Bé, això és casa ara.
I hadn't even noticed.	Ni tan sols m'havia adonat.
This happens from time to time.	Això passa de tant en tant.
He smiled like a man.	Va somriure com un home.
They will die if we do not help them.	Es moriran si no els ajudem.
I lost four of the first five games.	He perdut quatre dels cinc primers partits.
We only missed a weekend if any of you were sick.	Només hem perdut un cap de setmana si algun de vosaltres estava malalt.
Room on your boat.	Habitació al seu vaixell.
But she knew he would take care of it.	Però ella sabia que ell s'encarregaria d'això.
I have to stop thinking and do it.	He de deixar de pensar i fer-ho.
I don't think any explanation is needed.	No crec que calgui cap explicació.
And eyes that cannot hide, that never lie.	I ulls que no poden amagar-se, que mai menteixen.
Without looking at the database it is difficult to say what exactly is causing this.	Sense veure la base de dades és difícil dir què és exactament el que causa això.
This is where we talked.	Aquí va ser on vam parlar.
Not in my house.	No a casa meva.
That would start a war.	Això començaria una guerra.
If families need to be vigilant, fine and good.	Si les famílies han de vigilar, bé.
If you have similar problems, go for it.	Si teniu problemes similars, aneu-hi.
Some love rock.	Alguns els encanta el rock.
I have a business.	Tinc un negoci.
Please contact us if you have any questions.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres si teniu cap pregunta.
It will increase performance and reduce memory.	Augmentarà el rendiment i reduirà la memòria.
They must want to have me in business here.	Han de voler tenir-me en el negoci aquí.
But we do have reason to believe that they were wrong.	Però sí que tenim motius per pensar que estaven equivocats.
We just wanted to wait.	Només volíem esperar-ho.
This is the reality.	Aquesta és la realitat.
She helps you remember why you came to the stars.	Ella t'ajuda a recordar per què vas arribar a les estrelles.
I want to have a family.	Vull tenir una família.
There is a line, of course.	Hi ha una línia, és clar.
Enjoy with your own eyes.	Gaudeix amb els teus propis ulls.
It took them four or five years to catch up.	Van trigar quatre o cinc anys a posar-se al dia.
I wasn’t excited, just interested.	No estava emocionat, simplement interessat.
God commands me not to say it.	Déu m'ordena que no ho digui.
I saw him at the bar yesterday.	El vaig veure ahir al bar.
And then the people around him picked it up too.	I llavors la gent del seu voltant també ho va recollir.
Nobody planned it, nobody wanted it.	Ningú ho va planificar, ningú ho volia.
Game version.	Versió del joc.
We went on our first date that afternoon.	Vam anar a la nostra primera cita aquella tarda.
The building was new.	L'edifici era nou.
If it says it is in stock, then it is in stock.	Si diu que està en estoc, llavors està en estoc.
Still, some people see it.	Tot i això, algunes persones ho veuen.
Maybe you'll move on to another topic.	Potser passareu a un altre tema.
They got it right.	Ho van encertar molt bé.
Someone who lived off the land.	Algú que vivia de la terra.
Now he wanted his knife.	Ara volia el seu ganivet.
I went in and took it out.	Vaig entrar i la vaig treure.
Or at least not in the way we know life.	O almenys no en la forma que coneixem la vida.
I have to try again.	He de tornar-ho a provar.
At least for today.	Almenys per avui.
His eight calls to the police did nothing.	Les seves vuit trucades a la policia no van fer res.
It never made any difference to me.	No em va fer mai cap diferència.
That had to be him.	Aquest havia de ser ell.
He is also a baby.	Ell també és un nadó.
This created problems in getting the right measurements.	Això va crear problemes per obtenir mesures correctes.
There may be.	Hi pot haver.
I loved playing the characters.	M'ha encantat interpretar els personatges.
She says that was when she played.	Ella diu que va ser quan va tocar.
A new woman.	Una nova dona.
I remember it very, very clearly.	Ho recordo molt, molt clarament.
He left his horse to her.	Li va deixar el seu cavall.
The couple started with the noise.	La parella va començar pel soroll.
He couldn't keep his mouth shut.	No podia mantenir la boca tancada.
But in real life, that doesn't happen.	Però a la vida real, això no passa.
An advantage of this technique is that it is very fast.	Un avantatge d'aquesta tècnica és que és molt ràpida.
And then, yes.	I després, sí.
That would tell us if he went somewhere specific.	Això ens diria si va anar a algun lloc específic.
He had proven to be an excellent guide.	Havia demostrat ser un excel·lent guia.
About half boys, half girls.	Aproximadament meitat nois, meitat noies.
Maybe many lives.	Potser moltes vides.
Silence closed like a ring of doors.	El silenci es va tancar com un anell de portes.
And here we are.	I fins aquí hem arribat.
I can't see it now.	Ara no el puc veure.
Change can be good, especially when you feel stuck.	El canvi pot ser bo, sobretot quan et sents bloquejat.
But we weren’t talking about me.	Però no estàvem parlant de mi.
He is married and has two older children.	Està casat i té dos fills grans.
I saw you digitally.	T'he vist en digital.
Twice in two weeks.	Dues vegades en dues setmanes.
Our result was similar to his report.	El nostre resultat va ser semblant al seu informe.
It was a single order.	Era una comanda única.
There is only one limitation.	Només n'hi ha un limitat.
I couldn’t, as I’m only a few years younger than me.	No podria, ja que només són uns quants anys més joves que jo.
We have to stop them.	Els hem d'aturar.
The types and distribution that occur are unusual.	Els tipus i la distribució que es produeixen són inusuals.
They asked me for my opinion.	Em van demanar la meva opinió.
We killed him.	El vam matar.
For various reasons it did not work, and it happens.	Per diverses raons no va funcionar, i passa.
I don't know which app is responsible for making these sounds.	No sé quina aplicació és responsable de fer aquests sons.
They have absolutely nothing to do with us.	No tenen absolutament cap relació amb nosaltres.
Again, he is like my father.	De nou, és com el meu pare.
Anything worth having in this life, struggles to achieve it.	Qualsevol cosa que valgui la pena tenir en aquesta vida, lluites per aconseguir-ho.
I fell in love at first sight.	Em vaig enamorar a primera vista.
We talked for a while and he invited me out.	Parlem una mica i em va convidar a sortir.
I can care less about any of the characters out there.	Em pot importar menys qualsevol dels personatges que hi ha.
And he is right.	I té raó.
Never again will the real have a chance to happen.	Mai més el real tindrà l'oportunitat de produir-se.
It's not even that.	Ni tan sols és això.
That someone was a mother.	Aquell algú era mare.
I find that somehow nature doesn’t want to be seen.	Trobo que, d'alguna manera, la natura no vol ser vista.
No, this is pure evil.	No, això és pur mal.
I told him exactly what it was.	Li vaig dir exactament què era.
I started to cry, to cry deeply.	Vaig començar a plorar, a plorar profundament.
I know what they say about that.	Sé què diuen d'això.
This was different from before.	Això era diferent d'abans.
Or at least they are not the whole story.	O, almenys, no són tota la història.
You are looking for.	Estàs buscant.
Don't forget to take it live !.	No oblideu agafar-lo en directe!.
This is not a good time.	No és bon moment.
My friends are here.	Els meus amics són aquí.
His clear, conscious eyes gave him pain and fear.	Els seus ulls clars i conscients li donaven dolor i por.
And they didn’t think he would live, for a while.	I no es pensaven que viuria, durant un temps.
And all the teams have done it.	I tots els equips ho han fet.
Let me know the good news of your final safety.	Fes-me saber la bona notícia de la seva seguretat final.
I have it all working fine.	Ho tinc tot funcionant bé.
I like it cheap.	M'agrada barat.
And even that has now been taken care of.	I fins i tot això ara s'ha cuidat.
It was the test he did.	Va ser la prova que va fer.
No man wanted to raise another man’s son.	Cap home volia criar el fill d'un altre home.
So that you go out to do the tests.	Perquè surtis a fer les proves.
There is also a TV camera.	També hi ha una càmera de televisió.
I decided right away that it wasn’t for me.	Vaig decidir de seguida que no era per a mi.
It's that easy.	És així de fàcil.
He had his head down to avoid eye contact.	Tenia el cap baix per evitar el contacte visual.
I looked at her a couple of times.	La vaig mirar un parell de vegades.
They can’t even take care of themselves.	Ni tan sols poden cuidar-se.
But she did it for her husband.	Però ho va fer pel seu marit.
These thoughts are as far away as they can be from my mind.	Aquests pensaments estan tan lluny com poden estar de la meva ment.
Maybe it was because talking made me pause to think.	Potser va ser perquè parlar em va fer una pausa per pensar.
Get what you pay for.	Obteniu el que pagueu.
But we are not where we wanted to be.	Però no som on volíem estar.
I met a woman, on her wedding night.	Em vaig trobar una dona, la nit de noces.
I’m not that kind of man.	No sóc aquest tipus d'home.
There is only one thing left to do before returning.	Només queda una cosa per fer abans de tornar.
His vision made me wild.	La seva visió em va fer salvatge.
Maybe these are questions he stopped asking years ago.	Potser són preguntes que fa anys que va deixar de fer-se.
We called each patient, explained our study, and obtained informed consent.	Vam trucar a cada pacient, vam explicar el nostre estudi i vam obtenir el consentiment informat.
Currently, half go one way and half the other.	Actualment, la meitat va per un camí i la meitat per l'altre.
Great care was clearly taken with both the venue and the audience.	Es va tenir clarament molta cura tant amb el lloc com amb el públic.
The person is still responsible for this choice to some extent.	La persona encara és responsable d'aquesta elecció fins a cert punt.
I don’t want to hear the details.	No vull escoltar els detalls.
A deep sound and quite strange to them.	Un so profund i força estrany per a ells.
You can think a lot about it.	Podeu pensar molt per això.
These cells are of three types.	Aquestes cèl·lules són de tres tipus.
The photo is a stock photo.	La foto és una foto d'estoc.
But we are the ones who have to do it.	Però som nosaltres els que hem de fer-ho.
No one had ever told him about these things before.	Ningú no li havia parlat mai d'aquestes coses abans.
He kept moving.	Es va seguir movent.
It was a perfect place.	Era un lloc perfecte.
Consider the above approach.	Considerem l'enfocament anterior.
He tells me everything.	M'ho diu tot.
I was wrong, it seems.	Em vaig equivocar, sembla.
He would do anything for her.	Ell faria qualsevol cosa per ella.
It cost them a long time.	Els va costar molt de temps.
I needed to get up.	Necessitava elevar-me.
They should have no problem.	No haurien de tenir cap problema.
Half a year had passed.	Havia passat mig any.
To be sick is to be sick.	Estar malalt és estar malalt.
Back then she was just a girl.	Aleshores només era una noia.
Not a good start.	No és un bon començament.
It is usually more than enough.	Sol ser més que suficient.
He performed experiments, data analysis and manuscript writing.	Va realitzar els experiments, anàlisis de dades i redacció de manuscrits.
He had done it.	Ho tenia fet.
It's a bad time.	És un mal moment.
Just to see what others have.	Només per veure què tenen els altres.
They have to go together.	Han d'anar junts.
That means they need to be able to transfer to things.	Això vol dir que han de poder transferir-se a coses.
But maybe it didn’t matter.	Però potser no importava.
Especially the new ones.	Sobretot els nous.
It makes me laugh to this day.	Em fa riure fins avui.
We can go now.	Ja podem anar.
He calls her.	Ell la crida.
This is the fair face of the image.	Aquesta és la cara justa de la imatge.
Anyway after ten.	De totes maneres després de les deu.
He taught them laws and then disappeared.	Els va ensenyar lleis i després va desaparèixer.
You have to practice what you want to do.	Has de practicar el que vols fer.
Not once, but again and again.	No una vegada, sinó una vegada i una altra.
Things that slow you down and get in your way.	Coses que et frenen i s'interposen en el teu camí.
You had to be calm to think.	Calia estar tranquil per pensar.
They did an amazing job.	Van fer una feina increïble.
With animals.	Amb els animals.
It was a very dark time.	Era una època molt fosca.
Of these nine participants, five were women and four men.	D'aquests nou participants, cinc eren dones i quatre homes.
It seemed to come to him naturally.	Semblava que li venia de manera natural.
I hope it is for private use.	Espero que sigui per a ús privat.
Not even where they were going.	Ni tan sols on anaven.
Oh no, that’s not right.	Oh, no, això no està bé.
Thus, the data were collected at eight times in total.	Així, les dades es van recollir en vuit moments en total.
We had team members getting sick and falling.	Vam tenir membres de l'equip emmalaltint i caient.
Here we highlight two of these reasons.	Aquí destaquem dues d'aquestes raons.
Or out of respect.	O per respecte.
The work was finished in an hour.	La feina es va acabar en una hora.
His eyes move, but nothing more, neither his face nor his hands.	Els seus ulls es mouen, però res més, ni la cara ni les mans.
Again, you can rely on our reviews to get this information.	De nou, podeu confiar en les nostres revisions per obtenir aquesta informació.
We catch our breath above them at the bar.	Recupem la respiració per sobre d'ells al bar.
She made us move here.	Ella ens va fer mudar-nos aquí.
He had died two years ago.	Havia mort fa dos anys.
I learned it last night.	Ho vaig aprendre ahir a la nit.
That is the word.	Aquesta és la paraula.
Nothing to say.	Res a dir.
I think this book really saved my career.	Crec que aquest llibre realment em va salvar la carrera.
Just then there is a shout from somewhere above us.	Just aleshores hi ha un crit des d'algun lloc damunt nostre.
In his life now.	A la seva vida ara.
But in our case it takes a long time.	Però en el nostre cas triga molt de temps.
More recently, he has focused part of his attention on art.	Més recentment, ha centrat part de la seva atenció en l'art.
Green, then head to his office and walk away with him.	Green, després dirigeix-te a la seva oficina i marxa amb ell.
And they can be quite expensive.	I poden ser bastant cars.
It was, in fact, what he did to most of his class.	Va ser, de fet, el que va fer a la majoria de la seva classe.
And this is where it stands.	I aquí és on es troba.
They do it often.	Ho fan sovint.
Make great art.	Fes un gran art.
Everything is balance, you see.	Tot és equilibri, ja ho veus.
He approached her.	S'hi va acostar.
These are also free to play.	Aquests també són gratuïts per jugar.
There was nothing else for that.	No hi havia res més per això.
It was not cold in the car now.	Ara no feia fred al cotxe.
It's your system.	És el teu sistema.
It serves absolutely no purpose at all.	No serveix absolutament res de res.
His father grabbed him hard.	El seu pare ho va agafar amb força.
They can’t get answers to their questions.	No poden obtenir respostes a les seves preguntes.
Go out more often.	Sortir més sovint.
Of course, that’s what my parents did.	Per descomptat, això és el que feien els meus pares.
Each place will be a new experience.	Cada lloc serà una nova experiència.
A real war.	Una autèntica guerra.
Your note, not mine.	La teva nota, no la meva.
I can't find a single clear letter.	No puc trobar una sola lletra clara.
I hate my body.	Odio el meu cos.
Four of them.	Quatre d'ells.
He led the project.	Va liderar el projecte.
I decided to give up another room.	He decidit renunciar a una altra habitació.
First, he needed direct control of the president.	En primer lloc, necessitava el control directe del president.
We never sat down to talk about it and decided.	Mai ens vam asseure a parlar-ne i vam decidir.
That’s why it’s your business.	Per això és el teu negoci.
Really fun stuff.	Coses realment divertides.
For example, this is pretty close, but still wrong.	Per exemple, això és bastant proper, però encara equivocat.
The boy grabbed him.	El nen el va agafar.
The long knife was still in his hand.	El ganivet llarg encara estava a la mà.
Well, at least for now.	Bé, almenys de moment.
You do not know.	Tu no saps.
Your comments prove it.	Els teus comentaris ho demostren.
The real news is the truth.	La notícia real és la veritat.
The excellent was great.	L'excel·lent va ser genial.
Or it takes a long time.	O trigues molt de temps.
Degree program in law.	Programa de grau en dret.
The goal is clear.	L'objectiu és clar.
If you can be yourself, you will really stand out.	Si pots ser tu mateix, realment destacaràs.
It seemed so small in comparison.	Semblava tan petit en comparació.
Just one more thing to try.	Només una cosa més per provar.
Maybe we talked to her.	Potser hem parlat amb ella.
In space variables.	A les variables d'espai.
This was not therapy.	Això no era teràpia.
This is part of the media.	Això forma part dels mitjans.
The diagnosis meant little to me.	El diagnòstic va significar poc per a mi.
I didn’t know what the hell was going on.	No sabia què dimonis estava passant.
Everything was still.	Tot estava quiet.
None of these people think they have a problem.	Cap d'aquestes persones creu que tingui cap problema.
Make sure your review focuses on this article.	Assegureu-vos que la vostra revisió se centra en aquest article.
All of these features are profound and powerful.	Totes aquestes característiques són profundes i potents.
She’s not the girl you remember.	No és la nena que recordes.
All side effects were recorded.	Es van registrar tots els efectes secundaris.
However, in a way, they are right.	No obstant això, en certa manera, tenen raó.
The software developed for this application is described.	Es descriu el programari desenvolupat per a aquesta aplicació.
Don’t give advice on something I don’t care about.	No doneu consells sobre alguna cosa que no m'importa.
I couldn’t see him, and I was happy.	No el podia veure, i estava contenta.
Obviously, everything goes there.	Evidentment, tot el que hi va.
They are in control.	Ells tenen el control.
So here’s some good news.	Per tant, aquí teniu algunes bones notícies.
Many business analyzes are based on base sales volume.	Moltes anàlisis empresarials es basen en el volum de vendes base.
But our customers don’t have to worry about that.	Però els nostres clients no s'han de preocupar per això.
Make yours.	Fes el teu.
Not a step further.	Ni un pas més enllà.
They have suffered at their hands.	Han patit a les seves mans.
The first property of the structure is the name.	La primera propietat de l'estructura és el nom.
The color is beautiful.	El color és preciós.
I can’t wait to cut it.	No puc esperar per tallar-lo.
I can't figure it out.	No ho puc esbrinar.
Sounds like a good day here.	Sembla un bon dia aquí.
That was as far as it ever got.	Això va ser tan lluny com mai va arribar.
I will write the material you ask me for.	Escriuré el material que em demaneu.
I hated her to know.	Odiava que ella sàpiga.
The class was fun to watch, it was their first week.	La classe va ser divertida de veure, era la seva primera setmana.
People drinking, taking drugs.	Gent bevent, drogant-se.
Excellent feel for style.	Excel·lent sensació per a l'estil.
From that moment on nothing goes as planned.	A partir d'aquest moment res no surt com estava previst.
He is very much his own person.	És molt la seva pròpia persona.
There are no limits to who can use it.	No hi ha límits per a qui el pot utilitzar.
It was simple and easy to understand.	Era senzill i fàcil d'entendre.
We have defined the path of balance.	Hem definit el camí de l'equilibri.
We are very pleased with the quality of the people who offered.	Estem molt satisfets amb la qualitat de la gent que va oferir.
It took everything in him to hold back the tears.	Es necessitava tot en ell per contenir les llàgrimes.
She was human. 	Ella era humana. 
is selected for this purpose.	es selecciona per a aquesta finalitat.
It’s about the way you treat others.	Es tracta de la manera com tractes els altres.
Everything has a word, as you know.	Cada cosa té una paraula, com sabeu.
I saw what it was like.	Vaig veure com era.
However, there are two big problems.	Tanmateix, hi ha dos grans problemes.
Whatever kept them closed was being moved.	Allò que fos el que els mantenia tancats estava sent mogut.
Some say, but this world is beautiful.	Hi ha qui diu, però aquest món és bonic.
I recommend that everyone learn to shoot with film.	Recomano que tothom aprengui a rodar amb pel·lícula.
I am not your baby brother.	No sóc el teu germà bebè.
The smile, however, would not come.	El somriure, però, no arribaria.
Great, no problem.	Genial, cap problema.
There was no escape for me.	No hi havia escapatòria per a mi.
Our experience with eight patients is presented.	Es presenta la nostra experiència amb vuit pacients.
It never crossed his mind to wonder why he wanted a drink.	Mai se li va passar pel cap preguntar-se per què volia una copa.
To plan my next move.	Per planificar el meu proper moviment.
He had to prepare.	Havia de preparar-se.
I guess we are.	Suposo que ho som.
We’ve become an incredibly consistent program week after week.	Ens hem convertit en un programa increïblement coherent setmana rere setmana.
There is case after case like that.	Hi ha cas rere cas així.
There are multiple issues with this.	Hi ha múltiples problemes amb això.
She looked behind them.	Ella va mirar darrere d'ells.
Then it passed in front.	Llavors va passar per davant.
They take personal responsibility.	Prenen responsabilitat personal.
A hundred.	O cent.
This works for me.	Això em funciona.
The mother had not yet gotten up.	La mare encara no s'havia llevat.
I have more questions.	Tinc més preguntes.
Returns with error.	Torna amb error.
And the car.	I el cotxe.
Perspective was a problem, he realized.	La perspectiva era un problema, es va adonar.
The work of my hands.	El treball de les meves mans.
In this context it is not to buy.	En aquest context és per no comprar.
Inside was.	A dins hi havia.
Television appearance.	Aparició televisiva.
No one has seen him do that.	Ningú ho ha vist fer així.
Well, you know the story.	Bé, ja coneixeu la història.
No money.	Sense diners.
It is a big decision for government employees and the public.	És una gran decisió per als empleats del govern i per al públic.
But that is not all.	Però, no tot és així.
Let’s say there are many methods.	Diguem que hi ha molts mètodes.
Too scared to take a stand.	Massa por de prendre una posició.
The video games they liked.	Els videojocs que els agradaven.
No one, to begin with, paid much attention.	Ningú, per començar, no es va fixar gaire.
You really don't need to know.	Realment no cal saber-ho.
Maybe he gets paid to do it.	Potser se li paga per fer-ho.
Please contact me with any questions.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb mi amb qualsevol pregunta.
Maybe you'll hold out for a while.	Potser aguanteu una estona.
There are people like that out there.	Hi ha gent així per aquí.
So that's what's in your class.	Així que això és el que hi ha a la teva classe.
There is a lot of literature in this regard.	Hi ha molta literatura en aquest sentit.
We have decided that this is all.	Hem decidit que això és tot.
He had the best potential.	Tenia el millor potencial.
But they can listen.	Però poden escoltar.
They fought again.	Van tornar a lluitar.
They died a long time ago and they don't know it.	Fa temps que van morir i no ho saben.
We need you to make this a great year.	Us necessitem per fer d'aquest un gran any.
Then his mouth opened.	Aleshores se li va obrir la boca.
She looked down.	Ella va mirar cap avall.
Sorry, but no thanks.	Com ho sento, però no gràcies.
The three of you will only sound it once.	Vosaltres tres només ho sonareu una vegada.
The large dark living room is silent.	El gran saló fosc es queda en silenci.
Obviously I won.	Òbviament he guanyat.
But you don't have to worry about that.	Però no us heu de preocupar per això.
He will only go where there is power.	Només anirà allà on hi hagi el poder.
It was much easier than I expected.	Va ser molt més fàcil del que esperava.
The boy had no idea who this band was.	El noi no tenia ni idea de qui era aquesta banda.
I hope you help us.	Espero que ens ajudeu.
Too much evidence to prove it.	Massa proves per demostrar-ho.
This is not exactly true.	Això no és exactament cert.
But these are not your only options.	Però aquestes no són les teves úniques opcions.
Your name will never come out.	El teu nom no sortirà mai.
He came one day and looked terrible.	Va venir un dia i tenia un aspecte terrible.
But it was an interesting experience.	Però va ser una experiència interessant.
To declare its purpose.	Per declarar el seu propòsit.
She gave them the drugs.	Ella els va donar les drogues.
You've changed it before, so let's change it again.	L'has canviat abans, així que tornem-ho a canviar.
Every person is unique, just like everyone else.	Cada persona és única, com tothom.
These grow as the temperature rises.	Aquests creixen a mesura que augmenta la temperatura.
But that would take us a little too far.	Però això ens portaria una mica massa lluny.
He was younger than she was, which made it worse.	Ell era més jove que ella mateixa, cosa que ho va empitjorar.
Although he was married, he was not a family man.	Encara que estava casat, no era un home de família.
During his conversation there are several other similar images.	Durant la seva conversa hi ha diverses altres imatges semblants.
It was in such good condition, so solid.	Estava en tan bon estat, tan sòlida.
And he wants everyone to know.	I vol que tothom ho sàpiga.
We went to our summer house and it was good.	Vam anar a la nostra casa d'estiu i va ser bo.
He lived it, none of the others.	Ell ho va viure, cap dels altres.
To see a river.	Per veure un riu.
But there is something else.	Però, hi ha alguna cosa més.
Woman for the joy of giving.	Dona pel goig de donar.
They don’t know how, they don’t know where to start.	No saben com, no saben per on començar.
None of these differences were significant.	Cap d'aquestes diferències va ser significativa.
So we need your help.	Així que necessitem la teva ajuda.
Everything went great as usual, and we had a great week.	Tot va anar genial com de costum, i vam passar una setmana fantàstica.
Tough times require harsh measures, he said.	Els temps difícils requereixen mesures dures, va dir.
I just never believed it.	Simplement mai m'ho vaig creure.
I will also need help.	També necessitaré ajuda.
Other than that, it was a quiet display.	A part d'això, va ser una exhibició tranquil·la.
In the sun.	Al sol.
He is wrong in both respects.	Està equivocat en tots dos aspectes.
Other studies have shown similar effects.	Altres estudis han demostrat efectes similars.
Plus, we're out of reach.	A més, no estem a l'abast.
Several things indicate that drug use may have been a factor.	Diverses coses indiquen que el consum de drogues podria haver estat un factor.
The funny thing is that we had the same due date.	El curiós és que teníem la mateixa data de venciment.
His father just seemed able to put things in perspective.	El seu pare només semblava capaç de posar les coses en perspectiva.
But that.	Però això.
But in fact, things look quite different for different age groups.	Però, de fet, les coses es veuen força diferents per a diferents grups d'edat.
Then came the diagnosis.	Després va arribar el diagnòstic.
Four and then a few.	Quatre i després uns quants.
It really wasn't for me.	Realment no era per a mi.
My offer still holds.	La meva oferta encara es manté.
So a lot of them will fail.	Així que un gran nombre d'ells fallarà.
Take note of our website.	Preneu nota de la nostra pàgina web.
Many of them.	Molts d'ells.
Not everyone can take the test.	No tothom pot fer la prova.
I was a smart kid.	Jo era un nen intel·ligent.
Only subject to change without notice.	Només i subjecte a canvis sense previ avís.
There is no such thing as a perfect system.	No existeix un sistema perfecte.
I have many different interests.	Tinc molts interessos diferents.
Get in somewhere.	Entres en algun lloc.
A guard will be placed on each side.	Un guàrdia es posarà a cada costat.
Either way, research is key to success.	Sigui com sigui, la investigació és clau per a l'èxit.
You are fighting for your life.	Estàs lluitant per la teva vida.
Doing so in business is not an easy task.	Fer-ho en els negocis no és una cosa senzilla.
The correct answer.	La resposta correcta.
The facts in this case are as follows.	Els fets en aquest cas són els següents.
And that scared me.	I això em va fer por.
Today I had a good conversation with him.	Avui he tingut una bona conversa amb ell.
My door, my click.	La meva porta, el meu clic.
He enjoyed it, but he could never have created it.	Va gaudir d'això, però mai no l'hauria pogut crear.
And he also has his business training.	I també té la seva formació empresarial.
Choose the application to transfer and click on it.	Trieu l'aplicació per transferir i feu-hi clic.
It was a fast ball, a little wild but with good speed.	Era una pilota ràpida, una mica salvatge però amb bona velocitat.
I'm fucking angry.	Estic fotut enfadat.
Before he got home, he asked if he could play the radio.	Abans d'arribar a casa, li va preguntar si podia tocar la ràdio.
This is an impossible ideal.	Això és un ideal impossible.
Then he looked away.	Llavors va apartar la mirada.
I will explain it to anyone who may come across this.	Ho explicaré per a qualsevol que pugui trobar-se amb això.
We would look at how to do that.	Miraríem com fer-ho.
His life is anything but a team.	La seva vida és qualsevol cosa menys un equip.
There was no sign.	No hi havia cap senyal.
His friends are left behind.	Els seus amics es queden enrere.
This will make you a stronger leader.	Això et farà un líder més fort.
I can't tell you something that makes me better.	No et puc dir una cosa que em faci millor.
I approach the ground, listening.	M'apropo a terra, escoltant.
They were fine for about a year.	Van estar bé durant aproximadament un any.
The poor are poor because the rich are rich.	Els pobres són pobres perquè els rics són rics.
Invalid in products.	No vàlid en productes.
I think I was just trying to do the right thing.	Crec que només estava intentant fer el correcte.
It also works with wood.	També funciona amb fusta.
He taught at the school for a few years.	Va ensenyar a l'escola durant uns quants anys.
She must be worried she's sick.	Ella deu estar preocupada malalta.
The way it was.	La manera com estava.
She could see.	Ella podia veure.
One says, this works well.	Un diu, això funciona bé.
Of course, there are other factors involved.	Per descomptat, hi intervenen altres factors.
Maybe it has to do with the scale of death.	Potser té a veure amb l'escala de la mort.
It will release energy.	Alliberarà l'energia.
If you don't feel safe, maybe it's time to leave.	Si no et sents segur, potser és hora de marxar.
What they should have included was clear why.	El que haurien d'haver inclòs era clar per què.
We were both very cold.	Tots dos teníem molt fred.
His support was otherwise critical.	El seu suport va ser crític d'una altra manera.
I thought it was great that they even saw it.	Em va semblar genial que fins i tot ho veiessin.
Of course, some research is needed.	Això sí, cal una mica d'investigació.
He asked her out, but they were children.	Li va demanar de sortir, però eren nens.
But no one talks about it.	Però ningú parla d'això.
She had recently been working for him.	Feia poc que treballava per a ell.
That is, some do not hate everyone.	Això és que alguns no odien a tothom.
As a result, the article was excluded from our study.	Com a resultat, l'article va ser exclòs del nostre estudi.
It's still a difficult idea to get used to.	Encara és una idea difícil d'acostumar.
Today there are only two main players.	Avui només hi ha dos jugadors principals.
I want to thank you very much.	Vull dir-vos moltes gràcies.
It is our most important right.	És el nostre dret més important.
This was starting to sound like a bad idea.	Això començava a semblar una mala idea.
Be the light of their lives.	Sigues la llum de les seves vides.
We have to listen to him.	L'haurem de tocar d'orella.
Most of the time, a click will do the job.	La majoria de vegades, un clic farà la feina.
Please note why, though.	Si us plau, tingueu en compte per què, però.
I haven't fired him in years.	Feia anys que no l'he acomiadat.
It should have made me angry.	M'hauria d'haver fet enfadar.
You know the guy is a bad guy.	Ja saps que el noi és un dolent.
It is a terrible crime.	És un crim terrible.
It is a sign that change is happening.	És un senyal que el canvi està passant.
She looked very nervous.	Semblava molt nerviosa.
You should notice that you get better faster with fewer eggs.	Hauríeu de notar que milloreu més ràpidament amb menys ous.
Most have not been published since they were made.	La majoria no s'han publicat des que es van fer.
They didn’t train often with these.	No entrenaven sovint amb aquests.
It's completely amazing.	És completament sorprenent.
Better selection too.	Millor selecció també.
Not because this is another secret.	No perquè aquest sigui un altre secret.
But those two words still apply, and women need to be informed.	Però aquestes dues paraules encara s'apliquen, i les dones han d'estar informades.
In the original rules, each created separate but similar effects.	A les regles originals, cadascuna creava efectes separats però similars.
I mean, my husband died.	Vull dir, el meu marit va morir.
Dogs are.	Els gossos ho són.
There will be an opportunity.	Hi haurà una oportunitat.
Therefore, you can feel satisfied while using it.	Per tant, podeu sentir-vos satisfet mentre l'utilitzeu.
Businesses need access.	Les empreses necessiten accedir-hi.
Sad girl.	Noia trista.
But the situation is still not entirely clear.	Però la situació encara no està del tot clara.
So why don't other states do the same?	Aleshores, per què els altres estats no fan el mateix?.
He spoke directly, without fear.	Va parlar directament, sense por.
You know that from the beginning.	Ho saps des d'aquell principi.
Glad to feel better.	M'alegro de sentir-te millor.
Thanks for giving me the opportunity.	Gràcies per donar-me l'oportunitat.
It's a hot thing.	És una cosa calenta.
It was wonderful.	Era meravellós.
Bad dreams every night.	Dolents somnis cada nit.
I came eight times.	Vaig venir vuit vegades.
Clearly, there are many ways to do this.	És evident que hi ha moltes maneres de fer-ho.
I knew his sound.	Coneixia el seu so.
Therefore, he must be a major player in history.	Per tant, ha de ser un actor important de la història.
Adults of most species are of the same sex throughout their lives.	Els adults de la majoria de les espècies són d'un mateix sexe al llarg de la seva vida.
There has to be an understanding of the real situation.	Hi ha d'haver una comprensió de la situació real.
Many of them were crying.	Molts d'ells estaven plorant.
A little strange for an alleged investigation.	Una mica estrany per a una suposada investigació.
One possible explanation may be the low disease levels in the sample.	Una possible explicació pot ser els baixos nivells de malaltia a la mostra.
They have a good mix of young and old.	Tenen una bona barreja de joves i grans.
As a result, the site may not be displayed as designed.	Com a resultat, és possible que el lloc no es mostri tal com està dissenyat.
He can't talk to her.	No pot parlar amb ella.
Double is not very good for this kind of thing.	El doble no és gaire bo per a aquest tipus de coses.
Decide how you will measure your success and how often.	Decidiu com mesurareu el vostre èxit i amb quina freqüència.
He requested a meeting.	Va demanar una reunió.
From such a stick such a splinter.	De tal pal tal estella.
There was more to come.	Hi havia més per venir.
You have to get it out.	L'has de sortir.
I think we only recorded the second shot.	Crec que només hem gravat la segona presa.
So for me it was amazing.	Així que per a mi va ser increïble.
And only ten in our house.	I només deu a casa nostra.
Think about.	Pensar sobre.
We want to win.	Volem guanyar.
Plus, you can't do anything at home.	A més, no pots fer res a casa.
He closed his eyes and shook his head.	Va tancar els ulls i va negar amb el cap.
None of these elements are met.	Cap d'aquests elements es compleix.
She was sure of it.	Ella n'estava segura.
It's just me.	Només hi sóc jo.
The talk will take place.	La xerrada tindrà lloc.
This forces them to think about what aspects of themselves to present.	Això els obliga a pensar quins aspectes de si mateixos presentar.
The truth does not interest them.	La veritat no els interessa.
You don't want to be scared.	No vols que li tingui por.
You didn't do anything wrong.	No has fet res malament.
But the door was slowly opening.	Però la porta s'anava obrint lentament.
We still don't know what causes this difference.	Encara no sabem què causa aquesta diferència.
I talked to the doctor this morning.	Aquest matí he parlat amb el metge.
The radio barely makes a sound.	La ràdio gairebé no fa so.
Here you are, and no one else.	Aquí tens, i ningú més.
Just press the play button if you need to prove it.	Només has de prémer el botó de reproducció si necessites demostrar-ho.
They didn’t help anyone else.	No van ajudar a ningú més.
I can't feed those who are not mine.	No puc alimentar els que no són meus.
So much blood.	Tanta sang.
Certainly others have worked longer in this field.	Certament, altres han treballat més temps en aquest camp.
No, that wasn't it.	No, no era això.
This may or may not be what you want.	Això pot ser o no el que voleu.
This hurts our government.	Això fa mal al nostre govern.
Can you think of anything else?	Pots pensar en alguna altra cosa?.
I don’t print that often.	No imprimeixo tan sovint.
Our results suggest that this was not the case.	Els nostres resultats suggereixen que no va ser així.
As if they had never happened.	Com si no haguessin passat mai.
Here, for no reason, he stops.	Aquí, sense cap motiu, s'atura.
Even the boy had it.	Fins i tot el nen en tenia.
I'm sorry you're dead.	Ho sento que estiguis mort.
And all who have tried it have given up for lack of information.	I tots els que ho han intentat s'han rendit per falta d'informació.
The road comes and goes and suffers with it.	El camí va i ve i pateix amb ell.
We really were like a family.	Realment érem com una família.
I had been here for a long time.	Feia temps que era aquí.
No team photo.	Sense foto d'equip.
The man knows that the child is your son.	L'home sap que el nen és el teu fill.
This is something that needs to be discovered through careful testing.	Això és una cosa que s'ha de descobrir a través d'una prova acurada.
He hoped he didn't care.	Esperava que no li importés.
And so you have to get out of this.	I per tant, has de sortir d'això.
She enjoyed it.	Ella va gaudir d'ell.
He liked the way he walked.	Li agradava com caminava.
The film has made good progress.	La pel·lícula ha registrat un bon avanç.
They will run anyway.	Correran de qualsevol manera.
I'm too hot.	Tinc massa calor.
I couldn't do it, though.	No ho podria fer, però.
Please try again.	Si us plau, prova-ho.
This is what is happening in the world.	Això és el que està passant al món.
I am my mother's son.	Sóc el fill de la meva mare.
If you need to do a background check, get started right away!	Si necessiteu fer una comprovació de fons, comenceu immediatament!.
You can smell the drug on your skin.	Pot olorar la droga a la seva pell.
But many will still do it.	Però encara ho faran moltes.
This is not even possible, because the mistake is nothing.	Això ni tan sols és possible, perquè l'error no és res.
They are following the law.	Estan seguint la llei.
That people will love themselves and see value in themselves.	Que la gent s'estimarà a si mateixa i veurà valor en si mateix.
Let's be honest, he's excited.	Siguem sincers, està engrescat.
He said he would see the fire again.	Va dir que tornaria a veure el foc.
I am in the perfect place at the perfect time.	Estic al lloc perfecte en el moment perfecte.
These were rather two terms for the same thing.	Aquests eren més aviat dos termes per a una mateixa cosa.
She wanted to kill them.	Ella volia matar-los.
They did a fantastic job.	Van fer una feina fantàstica.
And they came in from afar.	I van entrar de lluny.
It seems to me that the game is so open right now.	Em sembla que el joc està tan obert ara mateix.
We had to leave the world out.	Havíem de deixar fora el món.
So someone can help me suggest why this is happening.	Així que algú em pot ajudar a suggerir per què passa això.
Our bad shape continued that day.	La nostra mala forma va continuar aquell dia.
This method can work well for most situations.	Aquest mètode pot funcionar bé per a la majoria de situacions.
I had no idea what to say.	No tenia ni idea del que havia de dir.
In practice, it can work as designed or not.	A la pràctica, pot funcionar com es va dissenyar o no.
And now drink.	I ara beu.
The opposite of movement is rest.	El contrari del moviment és el repòs.
My relationship is amazing.	La meva relació és increïble.
You don't do that.	Tu no fas això.
Too small to be a horse.	Massa petit per ser un cavall.
No field notes made.	No s'han fet notes de camp.
She reports that everything is handmade!	Ella informa que tot el que hi ha és fet a mà!.
To you, second part.	A tu, segona part.
Cover them completely with water.	Cobriu-los completament amb aigua.
I've never had a client ask us a specific problem.	Mai he tingut un client que ens demani un problema concret.
It's a bad combination.	És una mala combinació.
What are the clean methods to do this.	Quins són els mètodes nets per fer-ho.
This happened better.	Això va passar millor.
They spent a lot of time together.	Va passar molt de temps junts.
He got excited.	Es va emocionar.
The city filled the plain.	La ciutat omplia la plana.
Individual examples of these problems are provided in the individual reviews.	En les revisions individuals es plantegen exemples concrets d'aquests problemes.
Something like joy.	Alguna cosa com l'alegria.
It was just that.	Era només això.
Doing so now was a sign of respect.	Que ho fes ara era una mostra de respecte.
Three of them have the same mother.	Tres d'ells tenen la mateixa mare.
Super relaxed.	Súper relaxat.
This is your first step in that direction.	Aquest és el seu primer pas en aquesta direcció.
So basically, here's the deal.	Així, bàsicament, aquí està el tracte.
Once again and surely I would go down.	Un cop més i segurament baixaria.
We stayed for hours that day.	Aquell dia ens vam quedar d'hora en hora.
In fact, you're not even using most of that power.	De fet, ni tan sols estàs utilitzant la major part d'aquest poder.
Please check back later!	Torneu a comprovar més tard!.
More dead today.	Avui més morts.
Himself or me.	Ell mateix o jo.
It can often be done by history.	Sovint es pot fer per la història.
Everything became routine.	Tot es va convertir en rutina.
He tried to pick it up.	Va intentar recollir-lo.
If we had a big game, he was there.	Si teníem un gran partit, ell hi era.
I would have a long perspective.	Tindria una perspectiva llarga.
Just look at what she likes to do in bed.	Només cal que mireu què li agrada fer al llit.
So that's what he did.	Així que això és el que va fer.
You will not fail.	No fallaràs.
He knew.	Ell sabía.
I’ve also pretty much finished my blog.	També he acabat pràcticament el meu bloc.
I wish you all the best, though.	Li desitjo el millor, però.
So turn around.	Per tant, gireu-vos.
Four perfect eggs.	Quatre ous perfectes.
Maybe we'll find another type of player.	Potser trobarem un altre tipus de jugador.
Many of the original records are missing.	Falten molts dels registres originals.
She was my father.	Ella era el meu pare.
The plaintiff signed and returned this contract.	El demandant va signar i retornar aquest contracte.
That was part of it.	Això en formava part.
I love the title song.	M'encanta la cançó del títol.
It was weird to have them all together and in my house.	Va ser estrany tenir tots junts i a casa meva.
But today we have to ask ourselves different questions.	Però avui ens hem de fer preguntes diferents.
You have to start over.	Has de començar de nou.
I don't know why he told you that.	No sé per què t'ha dit això.
Time is just a cost.	El temps és només un cost.
She is lovely, nothing like her husband.	És encantadora, res com el seu marit.
The difference between the two is everything.	La diferència entre tots dos ho és tot.
This is where we are tied.	Aquí és on estem lligats.
Professional organizations were set up.	Es van constituir entitats professionals.
Yes, they post photos of the party.	Sí, publiquen fotos de la festa.
If I went out, I could get them.	Si sortia, podria aconseguir-los.
In addition, many user products are getting smaller and smaller.	A més, molts productes d'usuari són cada cop més petits.
But not in a material sense.	Però no en un sentit material.
Really amazing modern writing technology.	Realment sorprenent la tecnologia moderna d'escriptura.
That’s not to say they wanted it, but they were expecting it.	No vol dir que ho volguessin, però ho esperaven.
Fear and worry are so connected.	La por i la preocupació estan tan connectades.
What they do is raise the bar.	El que fan és pujar el llistó.
It is located in its own garden.	Es troba al seu propi jardí.
I want to write.	Vull escriure.
Our main results are as follows.	Els nostres principals resultats són els següents.
In fact, a single line of text is often needed.	De fet, sovint es necessita una sola línia de text.
I think it will be very popular.	Crec que serà molt popular.
There are probably a lot of possibilities for him to do that.	Probablement hi ha moltes possibilitats que ho faci.
Except for the story.	Excepte la història.
It’s not clear why he shouldn’t have done it.	No es veu per què no ho hauria d'haver fet.
Here is my problem.	Aquí està el meu problema.
Back to the camera.	D'esquena a la càmera.
We are here to help, with a new feature.	Estem aquí per ajudar, amb una nova funció.
Everyone was too tired.	Tothom estava massa cansat.
This is not the case here.	Aquesta no és la situació en el cas en qüestió.
It's for your own good.	És pel teu bé.
And the list goes on.	I la llista continua.
I've been following the group.	He estat seguint el grup.
Not a single thing.	Ni una sola cosa.
He knows they have to climb him.	Ell sap que l'han d'escalar.
I'm not that far off yet.	Encara no estic tan lluny.
Every country has a right to protection.	Cada país té dret a protegir-se.
How much time had passed.	Quant de temps havia passat.
There were none.	No n'hi ha hagut cap.
However, the points we made clear seem important.	No obstant això, els punts que vam deixar clars semblen importants.
Now to clarify some information.	Ara a aclarir una mica d'informació.
She kept screaming.	Ella va continuar cridant.
They felt completely lost in a whole new place.	Es van sentir completament perduts en un lloc completament nou.
Just by looking at the code you know it's a mistake.	Només mirant el codi saps que és un error.
This part does not work.	Aquesta part no funciona.
These two items should be ready by early next week.	Aquests dos elements haurien d'estar enllestits a principis de la setmana vinent.
I had never experienced a city or culture like this.	Mai havia viscut una ciutat o una cultura com aquesta.
Going out is never easy.	Sortir mai és fàcil.
Okay, he moved.	D'acord, es va moure.
Clean the house.	Neteja la casa.
And in response, yes, we heard.	I com a resposta, sí, vam sentir.
Thank you so much for watching !.	Moltes gràcies per mirar!.
It was a whole day.	Va ser tot un dia.
Or any kind of man, really.	O qualsevol mena d'home, realment.
Looks like we had done something he couldn't do.	Sembla que havíem fet una cosa que ell no podia.
These properties often make learning difficult.	Aquestes propietats solen dificultar l'aprenentatge.
However, the report did not mention any work limitations.	Tanmateix, l'informe no esmentava cap limitació laboral.
Set up a nice place.	Instal·leu un lloc agradable.
An instant response and reaction is expected.	S'espera una resposta i reacció instantànies.
However, this is an extremely limited right.	Tanmateix, aquest és un dret extremadament limitat.
It would be dangerous to return home.	Seria perillós tornar a casa seva.
I've been listening to it for years.	Fa anys que l'escolto.
Building a community is a complex business, though.	Construir una comunitat és un negoci complex, però.
It will be just a word.	Serà només una paraula.
Now you can judge me.	Ara em pots jutjar.
Also, there are some limitations.	A més, hi ha algunes limitacions.
The thought did not make me happy.	El pensament no em va fer feliç.
It came first.	Va venir abans que res.
I hope you are not surprised.	Espero que no us sorprengui.
Not at any price.	No a qualsevol preu.
I have it set up again.	Ho tinc configurat de nou.
You must sell the state before you can sell the hotel.	Has de vendre l'estat abans de poder vendre l'hotel.
You will be missing forever.	Et trobaràs a faltar per sempre.
You need to ask bigger questions about these things.	Heu de fer preguntes més grans sobre aquestes coses.
He recommended a ground attack.	Va recomanar un atac terrestre.
Read it aloud when you're done.	Llegeix-ho en veu alta quan hagis acabat.
But now, every hour, every thought was his.	Però ara, cada hora, cada pensament era seu.
The way we think is changing.	La manera de pensar està canviant.
Read more.	Llegeix més.
But you have to understand something.	Però has d'entendre alguna cosa.
There seemed to be nothing left to do.	Semblava que no hi havia res més a fer.
It had been sent.	S'havia enviat.
There were two small children.	Hi havia dos nens petits.
Please tell me what you think.	Si us plau, digueu-me què us sembla.
And the advantage of the best model is different in several situations.	I l'avantatge del millor model és diferent en diverses situacions.
There are so many things to enjoy about this book.	Hi ha moltes coses a agradar d'aquest llibre.
This does not seem to be the case here.	Aquest no sembla ser el cas aquí.
But this case was different.	Però aquest cas era diferent.
Few have it.	El tenen pocs.
It's not even a new plan, it's been done for years.	Ni tan sols és un pla nou, ja fa anys que es fa.
It was part of me.	Formava part de mi.
Follow your path.	Segueix el teu camí.
It is broken into three parts.	Està trencat en tres parts.
But it will end.	Però s'acabarà.
They will help children learn.	Van a ajudar els nens a aprendre.
Something tells me he needs or wants something from us.	Alguna cosa em diu que necessita o vol alguna cosa de nosaltres.
Another followed seconds later.	Un altre va seguir segons després.
Convey your skills.	Transmet les teves habilitats.
To us that made no sense.	Per a nosaltres això no tenia sentit.
First of all, our identity.	En primer lloc, la nostra identitat.
Therefore, they are not suitable for many applications.	Per tant, no són adequats per a moltes aplicacions.
It is a difficult time for patients and their family and friends.	És un període difícil per als pacients i els seus familiars i amics.
Every move.	Cada moviment.
It is not insurmountable.	No és insuperable.
If he is dead.	Si és mort.
Then a strange game began.	Llavors va començar un joc estrany.
But perhaps the truth was that he felt useful.	Però potser la veritat era que se sentia útil.
He ran his fingers through his hair.	Es va passar els dits pels cabells.
This is seldom true.	Això poques vegades és cert.
There is power in an image of yourself.	Hi ha poder en una imatge de tu mateix.
He got up but soon fell again, and the fight stopped.	Es va aixecar però aviat va tornar a caure, i la lluita es va aturar.
They will kill you instead of handing you over.	Et mataran en lloc de lliurar-te.
I hope they survived.	Espero que hagin sobreviscut.
She has a very good relationship with my sister and her husband.	Té una molt bona relació amb la meva germana i el seu marit.
It wasn't bad treatment, so to speak.	No va ser un mal tracte, per dir-ho.
Well, especially not.	Bé, sobretot no.
All this can also be observed.	Tot això també es pot observar.
There is the thought of security.	Hi ha el pensament de seguretat.
It was also his.	També va ser la seva.
No chance of getting it back.	Cap possibilitat de recuperar-lo.
She would not have refused.	Ella no s'hauria negat.
Then go back and fill out this form.	A continuació, torna i omple aquest formulari.
Never the same.	Mai com a igual.
I can’t have a dog in town that doesn’t come out.	No puc tenir un gos a la ciutat que no surti fora.
We need to look at the system and help people work.	Hem de mirar el sistema i ajudar la gent a treballar.
Set a goal in which you master one scale a day.	Establiu un objectiu en què dominis una escala al dia.
These conditions are not difficult to achieve.	Aquestes condicions no són difícils d'aconseguir.
I've had enough of lies.	Ja n'he tingut prou de mentides.
Interesting can mean anything.	Interessant pot significar qualsevol cosa.
So we did it for about a year.	Així que ho vam fer durant aproximadament un any.
The function of sleep.	La funció del son.
It was an opportunity for him to take control of the show.	Va ser una oportunitat per a ell de prendre el control de l'espectacle.
Once you change it, it changes.	Un cop ho canvies, es canvia.
However, you no longer have to worry about it from now on.	Tanmateix, ja no us haureu de preocupar per això a partir d'ara.
More studies are needed to identify the best treatment.	Es necessiten més estudis per identificar el millor tractament.
I can’t figure out for my life why.	No puc esbrinar per la meva vida per què.
Look where you're going.	Mira on vas.
She is beautiful and full of energy.	És bonica i plena d'energia.
You do this and he knows where we are.	Tu fas això i ell sap on som.
Feeling at home can be especially important as we age.	La sensació de casa pot ser especialment important a mesura que envellim.
Sister was at work.	La germana estava a la feina.
Pass the ID as you wish.	Passeu-li l'identificador com vulgueu.
He needed direction.	Necessitava direcció.
I went into the library.	Vaig entrar a la biblioteca.
Before he realizes it, he starts avoiding sex.	Abans que se n'adoni, comença a evitar el sexe.
However, much of life takes place outside of the shared common experience.	Tanmateix, gran part de la vida té lloc fora de l'experiència comuna compartida.
Things change very little.	Les coses canvien molt poc.
Maybe he had it.	Potser ho tenia.
I saw it in their faces.	Ho vaig veure a les seves cares.
I will discuss this argument in the next section.	Discutiré aquest argument a la següent secció.
Then they try to keep going.	Després intenten seguir.
There are many training plans published online.	Hi ha molts plans de formació publicats en línia.
My right shoulder felt light.	La meva espatlla dreta se sentia lleugera.
The boy looked a hundred years old.	El nen semblava cent anys.
No cars coming.	No vénen cotxes.
All the characters act as a team.	Tots els personatges actuen en equip.
This should be a standard rule.	Això hauria de ser una norma estàndard.
I am very happy.	Estic molt content.
Not me this time.	No a mi aquesta vegada.
No problem, you just have to wait.	Cap problema, només hauràs d'esperar.
However, it is not necessarily a political party.	Tanmateix, no és necessàriament un partit polític.
It's like when you came to live with me.	És com quan vas venir a viure amb mi.
I had to give up.	Havia d'abandonar.
Below the knees.	Sota els genolls.
It has power and beauty.	Té poder i bellesa.
You are not logged in yet.	No hi entreu encara.
But this process is just beginning.	Però aquest procés només està començant.
It can’t be done, but the child has done it.	No es pot fer, però el nen ho ha fet.
Season to taste.	Salpebreu al gust.
His expression is calm, perhaps determined.	La seva expressió és tranquil·la, potser decidida.
I’m just trying to imagine a reason why someone would want you dead.	Només estic intentant imaginar una raó per la qual algú et voldria mort.
The facts are what they are.	Els fets són els que siguin.
At least to cry.	Almenys per plorar.
I will help them grow, but I will let them choose their own path.	Els ajudaré a créixer, però els deixaré triar el seu propi camí.
Be consistent in your actions.	Sigues coherent en les teves accions.
The contract will take care of itself.	El contracte es farà càrrec per si mateix.
He chose books to read to me.	Va triar llibres per llegir-me.
We watch a few minutes of video and make our decisions.	Mirem uns minuts de vídeo i prenem les nostres decisions.
The technique so far can no longer be taken.	La tècnica fins ara no es pot prendre més.
That was too far.	Allò era massa lluny.
I just wanted to make life easier.	Només volia fer la vida més fàcil.
A woman could not prove it.	Una dona, no ho va poder demostrar.
You will be lucky if you have a weekend.	Tindrà sort si té un cap de setmana.
Time to go.	Hora d'anar-se'n.
I think they will catch it.	Crec que ho agafaran.
But it doesn't really work.	Però realment no funciona.
The doors looked solid.	Les portes semblaven sòlides.
Except your language, as you see it.	Excepte el teu idioma, com veus.
Tell me.	Explica'm-ho.
We think it's not ready.	Creiem que no està a punt.
But he did not take advantage of this information.	Però no va aprofitar aquesta informació.
I can’t agree more that this opportunity shouldn’t be missed.	No puc estar més d'acord que aquesta oportunitat no s'ha de perdre.
After six months, the issue of having children arose.	Després de sis mesos, va sorgir el tema de tenir fills.
The line is quite often at the door, so it arrives early.	La línia és força sovint a la porta, així que arriba aviat.
At least if it's us, it's us.	Almenys si ets nosaltres, que ho som.
A good stock of paper is important.	Un bon estoc de paper és important.
The plan worked.	El pla va funcionar.
Either way, it made no difference.	Sigui com sigui, no va fer cap diferència.
His eyes were closed.	Tenia els ulls tancats.
I’ve said it many times since you caught our attention.	Ho he dit sovint des que ens ho vas cridar l'atenció.
We bought a copy.	Hem comprat una còpia.
And so he had come home.	I així havia arribat a casa.
They knew he was coming.	Sabien que venia.
I want to meet her.	Vull trobar-me amb ella.
This is where the magic comes into play.	Aquí és on es produeix la màgia.
It could have been us.	Podríem haver estat nosaltres.
These trials were excluded from the analyzes.	Aquests assaigs es van excloure de les anàlisis.
We decided now or never and left.	Vam decidir ara o mai i vam sortir.
Doing anything else.	Fent qualsevol altra cosa.
This was correct according to the facts of this case.	Això era correcte segons els fets d'aquest cas.
He came to the door and I had a bad time.	Va arribar a la porta i em va passar un mal moment.
This is the good one.	Aquesta és la bona.
Consult them as they plan.	Consulteu-los com planifiquen.
No, tools can be useful.	No, les eines poden ser útils.
It’s basically what you just answered.	Bàsicament és el que acabes de respondre.
They can be anywhere.	Poden estar a qualsevol lloc.
Well he fixed it.	Doncs ho va arreglar.
There is something wrong.	Hi ha malament.
If you see something happening, take a picture quickly.	Si veus que passa alguna cosa, fes-te una foto ràpidament.
Many of the people in the bank are actually their customers.	Moltes de les persones del banc són en realitat els seus clients.
And, they can be used over and over again.	I, es poden utilitzar una i altra vegada.
If they are not, you should consider going to see someone else.	Si no ho són, hauríeu de considerar anar a veure algú més.
I wish no good came to you.	M'agradaria que no us vingués cap bé.
His situation would be difficult.	La seva situació seria difícil.
I am enough in your eyes.	En sóc prou als teus ulls.
You can order them the size you want.	Podeu demanar-los de la mida que vulgueu.
But that will not be enough.	Però això no serà suficient.
Worth the price and great !.	Val la pena el preu i genial!.
I still don’t want to talk about it.	Encara no vull parlar d'això.
I look at my general feed, but not so much.	Miro el meu feed general, però no tant.
Now we are talking.	Ara estem parlant.
There was something there, in the greatest darkness.	Hi havia alguna cosa allà, en la foscor més gran.
I will only leave it one way, when the time comes.	Només ho deixaré d'una manera, quan arribi el moment.
I exploded and exploded.	Vaig esclatar i vaig esclatar.
We would love to know what you think about the game.	Ens agradaria saber quina és la teva opinió sobre el joc.
I commented that I used to party, but we also worked hard.	Vaig comentar que solia fer festa, però també treballàvem molt.
I wrote that act that day, scared.	Vaig escriure aquell acte aquell dia, espantat.
He was thinking about the woman.	Estava pensant en la dona.
It is not a table.	No és una taula.
Maybe even among the top seven.	Potser fins i tot entre els set primers.
He looked to his right and left.	Va mirar a la seva dreta i esquerra.
There, said the old man.	Allà, va dir el vell.
Both things are true.	Les dues coses són certes.
There are several limitations in the present study.	Hi ha diverses limitacions en el present estudi.
You have no choice.	No tens cap opció.
You can now learn and understand things better than before.	Ara pot aprendre i entendre les coses millor que abans.
In my opinion, this is the situation here.	Al meu entendre, aquesta és la situació aquí.
It’s not that you’re completely alone.	No és que estiguessis completament sol.
It was love.	Era amor.
Maybe you save my life with this.	Potser em salves la vida amb això.
It was just a word, a small word.	Era només una paraula, una paraula petita.
She had told her story to people.	Ella havia explicat la seva història a la gent.
Click to pick it up.	Feu clic per recollir-lo.
Humans can change ourselves.	Els humans ens podem canviar a nosaltres mateixos.
Once, he even came to the table for something.	Una vegada, fins i tot va arribar a la taula per alguna cosa.
He entered the officers' parking lot and got out of the car.	Va entrar a l'aparcament dels agents i va baixar del cotxe.
I know how it is done.	Sé com es fa.
The marriage broke up in a few days.	El matrimoni es va trencar en pocs dies.
He made this big deal about it, it made him feel special and amazing.	Va fer aquest gran negoci al respecte, el va fer sentir especial i increïble.
These names are good names.	Aquests noms són bons noms.
He watched as he advanced.	Va observar com avançava.
I’m on top of him.	Estic al damunt d'ell.
The audience waited four hours before the show began.	El públic va esperar quatre hores abans de començar l'espectacle.
On the skin.	A la pell.
Everyone in flight.	Tothom en vol.
She looked at my feet.	Ella va mirar els meus peus.
And by the way, not only does it look far, it feels far.	I, per cert, no només es veu lluny, se sent lluny.
Many of you don't like it at all.	A molts de vosaltres no us agrada gens.
A couple of days later they were ready to leave.	Un parell de dies després estaven preparats per marxar.
For some reason you started crying.	Per alguna raó vas començar a plorar.
Easy songs become impossible.	Les cançons fàcils esdevenen impossibles.
This will not be worse than today.	Això no serà pitjor que avui.
They can do anything to them.	Poden fer-los qualsevol cosa.
As far as I know, this should work.	Que jo sàpiga, això hauria de funcionar.
People want to look at you.	La gent et vol mirar.
The review is divided into two main parts.	La revisió es divideix en dues parts principals.
I didn’t see any humans for seven days.	No vaig veure cap ésser humà durant set dies.
I didn’t like my voice so much before.	Abans no m'agradava tant la meva veu.
A vehicle vs.	Un vehicle vs.
Hazard information is especially important and must be recognized quickly.	La informació sobre el perill és especialment important i s'ha de reconèixer ràpidament.
There are no names.	No hi ha noms.
He wondered why his voice sounded so far away.	Es va preguntar per què la seva veu sonava tan lluny.
I meant something much more serious than that.	Volia dir una cosa molt més seriosa que això.
And there are many of them.	I d'ells n'hi ha molts.
Let's go.	Anem-hi.
She lives here.	Ella viu aquí.
Clearly more research is needed to see who benefits the most.	És evident que cal més investigació per veure qui se'n beneficia més.
Still, the taste is successful.	Tot i així, el gust té èxit.
We stayed.	Ens quedem.
The application should be as large as possible.	L'aplicació ha de ser el més gran possible.
But we were just beginning to know about the damage.	Però només estàvem començant a saber del dany.
They don’t just want it to disappear.	No només volen que desaparegui.
His job, his authority, his power.	La seva feina, la seva autoritat, el seu poder.
Every interview I did, lifted everyone, including us.	Cada entrevista que feia, va aixecar tothom, inclosos nosaltres.
You will try not to find yourself, but you will stay.	Intentaràs no trobar-te, però es mantindrà.
Note that the changes take effect immediately.	Tingueu en compte que els canvis tenen efecte immediatament.
Of course, all opinions are their own.	Per descomptat, totes les opinions són pròpies.
None of them dropped their gaze.	Cap d'ells va deixar caure la mirada.
We are a small country, but we are not weak.	Som un país petit, però no som febles.
It's just the beginning.	És només el començament.
But it’s not just these things.	Però no només són aquestes coses.
I hope to see you together again.	Espero que us tornem a veure junts.
Choose one to explain it.	Trieu-ne un per explicar-ho.
Enough of me now.	Ara n'hi ha prou de mi.
She couldn't believe me.	Ella no em podia creure.
It was not so much what he had seen as what he had not seen.	No era tant el que havia vist com el que no havia vist.
Then the debate continued.	Aleshores el debat va continuar.
That’s why I couldn’t lose.	Per això no podia perdre.
Just send me the address.	Només cal enviar-me l'adreça.
In fact, I wondered if it was the same game.	De fet, em vaig preguntar si era el mateix joc.
She flees to the deck of darkness.	Ella fuig a la coberta de la foscor.
I like it because most people don’t know what it means.	M'agrada perquè la majoria de la gent no sap què significa.
We are still divided on decisions about the level of care.	Encara estem dividits en les decisions sobre el nivell d'atenció.
He did the same in his career.	Va fer el mateix en la seva carrera.
We will look at your life from today.	Mirarem la teva vida a partir d'avui.
Note that this event is being recorded.	Tingueu en compte que aquest esdeveniment s'està gravant.
I will provide them both from start to finish.	Els proporcionaré tots dos de principi a fi.
He seriously considered his situation.	Va considerar seriosament la seva situació.
His father is one.	El seu pare és un.
But she hadn't arrived yet.	Però ella encara no havia arribat.
So he sent his child.	Així que va enviar el seu nen.
When they are our friends we hope they understand us.	Quan són els nostres amics esperem que ens entenguin.
Sometimes I will dream it.	De vegades ho somiaré.
She had planted him face to face.	Ella li havia plantat cara.
Don’t think it was easy.	No us penseu que va ser fàcil.
But it seemed impossible.	Però semblava impossible.
Come to be able to talk about it.	Vine per poder parlar-ne.
I hadn’t enjoyed it that much in a long time.	Feia molt de temps que no em gaudia tant.
This is from the president a year ago.	Això és del president fa un any.
It is a film with a deep message.	És una pel·lícula amb un missatge profund.
All of this happens as if in slow motion.	Tot això passa com si fos a càmera lenta.
Prevents plants from burning.	Evita que les plantes es cremin.
I didn’t know the words could be used, but I did.	No sabia que es poguessin fer servir les paraules, però sí.
A system of values.	Un sistema de valors.
For the development of nature video applications.	Per al desenvolupament d'aplicacions de vídeo de natura.
They all raise their hand.	Tots aixequen la mà.
These are my thoughts right now.	Aquests són els meus pensaments en aquest moment.
The change is the result of a pull or push.	El canvi és el resultat d'una estirada o una empenta.
However, we can help you understand the options available.	Tanmateix, podem ajudar-vos a entendre les opcions disponibles.
And probably some drink.	I probablement una mica de beguda.
They make great weapons, in fact.	Fan grans armes, de fet.
The other, not so much.	L'altre, no tant.
Still, he made a good point.	Tot i així, va fer un bon punt.
With that resolved we paid and left.	Amb això resolt vam pagar i vam marxar.
You have limited your evidence to what you found in your original research.	Heu limitat les vostres proves al que heu trobat a la vostra investigació original.
For a particular species, there is natural variety.	Per a una espècie concreta, hi ha varietat natural.
And it was hot.	I feia calor.
It works well out of the box.	Funciona bé fora de la caixa.
That’s what we thought, anyway.	Això és el que pensàvem, de totes maneres.
I wouldn’t say it will do much here, though.	No diria que farà molt aquí, però.
That was the system.	Aquest era el sistema.
However, keeping records well is very important.	No obstant això, mantenir bé els registres és molt important.
A woman did not spend the night in the open air.	Una dona no va passar la nit a la intempèrie.
I have seen it many times in my life.	Ho he vist moltes vegades a la meva vida.
You have to do it.	Has de fer-ho.
I think you are an honest person.	Crec que ets una persona honesta.
This is history.	Això és història.
However, the court ruled that this was not enough.	Tot i així, el tribunal va considerar que no n'hi havia prou.
Every detail totally under control.	Cada detall totalment sota control.
He doesn't do the job.	Ell no fa la feina.
We throw an exception.	Llencem una excepció.
Much lower than someone who works for you.	Molt més baix que algú que treballa per a tu.
This represents a desired area for improvement.	Això representa una àrea de millora desitjada.
You can't stand them.	No els pots aguantar.
My staff is making calls now.	El meu personal està fent les trucades ara.
No radio.	Sense ràdio.
Men given to men.	Homes donats als homes.
I don’t remember what the name of this show was.	No recordo quin era el nom d'aquest programa.
They were just too expensive.	Simplement eren massa cars.
I answer questions for free.	Responc preguntes gratuïtament.
He couldn’t face those eyes.	No podia enfrontar-se a aquells ulls.
Today we lost an officer and a friend.	Avui hem perdut un oficial i un amic.
It is not science.	No és ciència.
Only history can determine the causes that cause it.	Només la història pot determinar les causes que ho provoquen.
She looked at him, worried.	Ella el mirava, preocupada.
They are given away.	Es regalen.
It can be difficult.	Pot ser difícil.
We talked about every decision, every move.	Hem parlat de cada decisió, de cada moviment.
But a few did.	Però uns quants ho van fer.
My second husband.	El meu segon marit.
As for your answer, it is absolutely correct.	Pel que fa a la teva resposta, és absolutament correcta.
Number of games played.	Nombre de partides jugades.
I hoped I had finished it much sooner.	Esperava haver-lo acabat molt abans.
She told me she would kill me.	Ella em deia que em mataria.
Make lots of money.	Guanya molts diners.
The whole world was changing.	El món sencer estava canviant.
It will be great.	Serà genial.
Be true to yourself.	Sigues fidel a tu mateix.
None of this happened.	No va passar cap d'aquestes coses.
The selection is random.	La selecció és casual.
One of his best.	Un dels seus millors.
Then you put yourself in your place.	Després et poses al teu lloc.
They still don't know the cause of death, probably a heart attack.	Encara no saben la causa de la mort, probablement un atac de cor.
I don’t remember why, but here we are.	No recordo per què, però aquí estem.
I was still dressed.	Jo encara estava vestit.
The second hit gets the page saved from memory.	El segon hit obté la pàgina desada de la memòria.
Take the necessary actions as soon as you can.	Feu les accions necessàries tan aviat com pugueu.
You line up to place your order and then move on to wait.	Et fas cua per fer la comanda i després et desplaces per esperar.
Both parents looked at her.	Els dos pares la van mirar.
Cinema is a powerful medium.	El cinema és un mitjà potent.
Why this is so would be an interesting discussion.	Per què això és així seria una discussió interessant.
Obviously, everyone has something to say.	Evidentment, tothom té alguna cosa a dir.
This was our best chance not to get sick.	Aquesta era la nostra millor oportunitat de no emmalaltir.
You never have to appeal to anyone else to protect yourself.	Mai cal apel·lar a cap altre per protegir-se.
This last stretch would not be finished in ten more years.	Aquest darrer tram no s'acabaria d'aquí a deu anys més.
There is nothing left to prove, it simply is.	No queda res per demostrar, simplement ho és.
Few actually arrived.	En realitat van arribar pocs.
But on this team it’s amazing.	Però en aquest equip és increïble.
This is not necessarily the case.	No és necessàriament així.
Therefore, the advantage of a central location is much less.	Per tant, l'avantatge d'una ubicació cèntrica és molt menor.
The women stood still.	Les dones es van quedar quietes.
We went out for dinner.	Vam anar a sopar.
Things you can't find in a library.	Coses que no pots trobar a una biblioteca.
It seems to fit the story.	Sembla que s'adapta a la història.
Consent is not required as a condition of services.	El consentiment no és necessari com a condició dels serveis.
I kept it simple.	Ho vaig mantenir senzill.
It looks common.	Es veu comú.
Then the company chooses them again.	Llavors l'empresa torna a triar-los.
This is good news for the health of the human brain.	Aquesta és una bona notícia per a la salut del cervell humà.
He was also an old man, much older than me.	Ell també era un home gran, molt més gran que jo.
They don’t even care about their culture.	Fins i tot, no els importa la seva cultura.
They want someone else on top.	Volen algú més al damunt.
I would have accepted it anyway, if you had asked me.	L'hauria acceptat de totes maneres, si m'ho demanessis.
No data was missing.	No hi faltava cap dada.
Here are just a few.	Aquí només en teniu uns quants.
That was his job.	Aquesta era la seva feina.
Learn the layout of the land.	Apreneu la disposició de la terra.
Around this date or a little later.	Al voltant d'aquesta data o una mica més tard.
Just remember to keep it for a few weeks.	Només recordeu mantenir-lo durant unes quantes setmanes.
When you come, I will say more on this subject.	Quan vinguis, diré més sobre aquest tema.
I am very sorry for the children here.	Em sap molt greu els nens d'aquí.
This problem does not only apply to women.	Aquest problema no només s'aplica a les dones.
He is shot and killed by a human.	És afusellat i matat per un humà.
I mean, at a time like this.	Vull dir, en un moment com aquest.
But I didn’t have it.	Però no ho tenia.
That figure is correct, as far as we know.	Aquesta xifra és correcta, pel que sabem.
Our first tests.	Les nostres primeres proves.
This is how culture speaks.	Així parla la cultura.
I wear it after dinner just for fun.	M'ho porto després de sopar només per diversió.
It is not a good idea to accept your job for free.	No és una bona idea acceptar la teva feina de forma gratuïta.
Maybe you’ll cry like a girl too.	Potser també ploraràs com una noia.
I couldn’t lose again, not like that.	No podia tornar a perdre, no així.
And it will take you a while to think about it.	I li portarà una mica de temps a pensar-hi.
They missed you or something.	Et van trobar a faltar o alguna cosa així.
The two looked at them together.	Els dos els van mirar junts.
Thanks for my post.	Gràcies pel meu missatge.
None of you will do that until it’s too late.	Cap de vosaltres ho farà fins que sigui massa tard.
Each option has three possible outcomes.	Cada opció té tres possibles resultats.
We would love to have you on board.	Ens encantaria tenir-te a bord.
It turned out well.	Va sortir bé.
Everything was going up and up.	Tot anava a l'alça i a l'alça.
You're saying.	Estàs dient.
We knew a change was needed.	Sabíem que calia un canvi.
Every time he did it through the skin of his teeth.	Cada cop ho feia per la pell de les dents.
You did a good job.	Has fet una bona feina.
I had to go home.	Vaig haver de tornar a casa.
If I wasn’t too tired.	Si no estigués massa cansat.
This third-party screen does not exist.	No existeix aquesta pantalla de tercers.
The bill came quickly.	La factura va arribar ràpidament.
They did a fantastic job in my house.	Van fer una feina fantàstica a casa meva.
Healthy teeth directly affect good overall health.	Les dents sanes afecten directament la bona salut general.
Just explain yourself.	Simplement explica't.
Take a look and put on dry things.	Doneu-li una ullada i poseu-vos coses seques.
They are so great.	Són tan genials.
He had loved the sound.	Li havia encantat el so.
We don't find it that way.	No ho trobem així.
But someone did.	Però algú ho va fer.
Everything feels good.	Tot se sent bé.
Stop what you’re doing right now and check it out.	Atureu el que esteu fent ara mateix i comproveu-ho.
I wondered what they were doing.	Em vaig preguntar què estaven fent.
I recommend you read the entire article, though.	Us recomano que llegiu tot l'article, però.
There it is, just waiting.	Allà està, només esperant.
We never did, though.	No ho vam fer mai, però.
Today looks terrible.	Avui es veu terrible.
People and animals, of course.	Persones i animals, és clar.
He was dead in winter.	Era mort d'hivern.
So it was a component of our discussions.	Així que va ser un component de les nostres discussions.
There is not as much risk as you might think.	No hi ha tant de risc com podríeu pensar.
He still couldn't read the letters.	Encara no va poder llegir les cartes.
About his appearance.	Sobre el seu aspecte.
It is unclear how he was aware of these plans.	No està clar com va ser conscient d'aquests plans.
Good conversation about good food.	Bona conversa sobre bon menjar.
However, it is a bit expensive, but definitely worth it.	No obstant això, és una mica car, però definitivament val la pena.
In ten minutes they reached the village.	En deu minuts van arribar al poble.
Now the same thing happens.	Ara passa el mateix.
We'll see how far it goes.	Veurem fins on arribarà.
We both know that.	Tots dos ho sabem.
They did not survive.	No van sobreviure.
Maybe you will be looking for all the rooms in the hotel.	Potser buscaran totes les habitacions de l'hotel.
They were looking for a signed agreement with blood.	Buscaven un acord signat amb sang.
It was useless, or useless.	No va servir a res, ni a ningú.
Every detail is reported.	S'informa de cada detall.
Something made no sense.	Alguna cosa no tenia sentit.
The question is this.	La qüestió és la següent.
I have to do it in a completely separate process.	He de fer-ho en un procés completament separat.
We don’t force anyone to do anything.	No obliguem ningú a fer res.
Thanks for giving me back hope.	Gràcies per tornar-me l'esperança.
No one cared what happened to me.	A ningú li interessava el que em passava.
Everywhere in this world is beautiful, but in its own way.	Tot arreu en aquest món és bonic, però a la seva manera.
I grabbed it and turned it on.	El vaig agafar i el vaig encendre.
This year, we played smart.	Aquest any, hem jugat de manera intel·ligent.
Happy days are here again.	Els dies feliços tornen a ser aquí.
I wasn't expecting an answer.	No esperava resposta.
A reasonable option to start with is.	Una opció raonable per començar és.
He needed air.	Necessitava aire.
I just needed to survive on it.	Només necessitava sobreviure-hi.
But that luck does not exist.	Però aquesta sort no existeix.
The user can click on a point in the image box on the right.	L'usuari pot fer clic en un punt del quadre de la imatge de la dreta.
Its leader came directly to me.	El seu líder va venir directament a mi.
Have your life.	Tingues la teva vida.
The models are compared with the data in the following section.	Els models es comparen amb les dades de la secció següent.
Of course, he stopped.	Això sí, es va aturar.
In general, the situation can be complicated.	En general, la situació pot ser complicada.
No one can draw blood.	Ningú pot treure sang.
And he is essential.	I ell és essencial.
Certainly not to get hooked on this guy.	Certament, per no enganxar-se a aquest noi.
I heard the front bedroom door open.	Vaig sentir obrir-se la porta del dormitori de davant.
Free open source is good.	El codi obert i gratuït és bo.
The music filled the air and she smiled.	La música va omplir l'aire i ella va somriure.
And he invented the song.	I va inventar la cançó.
In computer science.	En informàtica.
Get the money you were going to demand.	Obteniu els diners que anava a exigir.
Maybe this danger has passed.	Potser aquest perill ha passat.
Then you went home and went to bed.	Després vas tornar a casa i et vas ficar al llit.
I have to work.	He de treballar.
That was the train of thought.	Aquest era el tren del pensament.
No one was ever good enough for them.	Ningú va ser mai prou bo per a ells.
I suggest you see for yourself if you can.	Us suggereixo que ho vegeu vosaltres mateixos si podeu.
The teacher is responsible.	El mestre és el responsable.
There are a few reasons.	Hi ha uns quants motius.
His right hand reached the back of my neck.	La seva mà dreta va arribar a la part posterior del meu coll.
This was a family home.	Aquesta era una casa familiar.
His god is, more or less literally, an eye to heaven.	El seu déu és, més o menys literalment, un ull al cel.
I felt great.	Em vaig sentir genial.
That's not much news.	Això no és gaire notícia.
We went back to his apartment and had sex.	Vam tornar al seu apartament i vam tenir sexe.
He picked up the phone next to my bed.	Va agafar el telèfon al costat del meu llit.
I have books in one place and another.	Tinc llibres en un lloc i en un altre.
We were market leaders, a state-of-the-art law firm.	Érem líders del mercat, un despatx d'advocats d'última generació.
There were no other options.	No hi havia altres opcions.
I swing his books.	Balanceo els seus llibres.
My parents had no idea.	Els meus pares no en tenien ni idea.
This was very strange.	Això era molt estrany.
She knew it wouldn't be easy.	Ella sabia que no seria fàcil.
My life was changed forever.	La meva vida va ser canviada per sempre.
But this is a much more complex issue.	Però aquest és un tema molt més complex.
He has a role model.	Té un model del qual vol parlar.
Kids, pay attention.	Nens, pareu atenció.
He fixed it for you.	T'ho ha arreglat.
No, it is not.	No, no ho és.
It was too late to stop them.	Ja era massa tard per aturar-los.
Ask what they thought worked well and not so well.	Pregunteu què pensaven que funcionava bé i no tan bé.
I did the job.	Vaig fer la feina.
He received no mention anywhere.	No va rebre cap menció enlloc.
You will learn.	Aprendràs.
Remember, pay now or pay later.	Recorda, paga ara o paga més tard.
Real football tomorrow again.	Demà de nou el futbol real.
And now we know there is a better way.	I ara sabem que hi ha una manera millor.
The rest of the clothes are pretty cool and clean.	La resta de roba és força fresca i neta.
Right now, a minimum range of motion is good.	Ara mateix, un rang mínim de moviment és bo.
This track does a lot.	Aquesta pista ho fa molt.
They knew we were coming.	Sabien que anàvem a venir.
I feel so weird asking for something like that.	Em sento tan estrany de demanar una cosa així.
But she's not sure she's dead.	Però, no està segur que sigui morta.
Let's have breakfast.	Anem a esmorzar.
The hair on my arms rose.	Els cabells dels meus braços es van aixecar.
He went back to work.	Va tornar a la seva feina.
I believe in everyone here.	Crec en tothom aquí.
This applies to everyone, not just you.	Això val per a tothom, no només per a tu.
I could barely talk about anything else.	Amb prou feines podia parlar de res més.
His voice sounded soft.	La seva veu sonava suau.
Peace and hope.	Pau i esperança.
If you both land face down, your request will not be processed.	Si tots dos aterren boca avall, la vostra sol·licitud no es produirà.
Now, things are different.	Ara, les coses són diferents.
Let the truth be told.	La veritat sigui dita.
I helped you.	T'he donat ajuda.
I hope they find what they need in their lives.	Espero que trobin el que necessiten a les seves vides.
Strange to me.	Estrany per a mi.
After dinner, a couple went home.	Després de sopar, una parella se'n va anar a casa.
You want to test it per unit.	Voleu provar-ho per unitat.
And that would be you.	I això seria tu.
His or mine.	El seu o el meu.
No one ever beat me.	Ningú em va vèncer mai.
Nothing limited by my back.	Res limitat per la meva esquena.
But there it was, for both of us.	Però allà estava, per a tots dos.
And for a minute she just looks at him.	I durant un minut només el mira.
They probably would never know.	Probablement, no ho sabrien mai.
But in this case she knows who she is.	Però en aquest cas ella sap qui és.
I didn’t imagine they would say no.	No s'imaginava que dirien que no.
I didn't like that.	No em va agradar això.
Now, not so much.	Ara, no tant.
You play that.	Jugues a això.
Well, you can take my truck.	Bé, pots agafar el meu camió.
And people will get angry and very seriously angry.	I la gent s'enfadarà i s'enfadarà molt seriosament.
My mom and dad are dead.	La meva mare i el meu pare han mort.
This is an economic engine in this state.	Aquest és un motor econòmic en aquest estat.
You are free to move and talk as you please.	Ets lliure de moure't i parlar com vulguis.
I didn’t feel them, but I felt like they were there.	No els sentia, però sentia que eren allà.
Don't forget that.	No t'oblidis d'això.
And that faith doesn't even come from you.	I aquesta fe ni tan sols prové de tu.
Really, no comparison.	Realment, no hi ha comparació.
Understand, a little.	Entengueu-vos, una mica.
We tried it and it works great.	Ho vam provar i funciona molt bé.
It is caused by life.	És provocat per la vida.
Then came the pressure.	Després va venir la pressió.
Well, it should be.	Bé, hauria de ser-ho.
This is a terrible idea.	Aquesta és una idea terrible.
You don't seem to understand.	Sembla que no ho entens.
I am completely comfortable here.	Estic completament còmode aquí.
I was able to contribute more of myself to my work.	Vaig poder aportar més de mi a la meva feina.
But it will be a whole day before he can be here.	Però passarà un dia sencer abans que pugui ser aquí.
Time is running out.	El temps està llest.
Wait and listen to me.	Espera i escolta'm.
The evidence does not really confirm this.	L'evidència no ho confirma realment.
If they are not in the same place, there is no match.	Si no estan al mateix lloc, no hi ha partit.
Your father is gone and we are the family.	El teu pare ja se n'ha anat i nosaltres som la família.
As far as we know, this is not immediately clear.	Pel que sabem, això no està clar immediatament.
The team is happy.	L'equip està content.
And two more guys.	I dos nois més.
Vote with your feet.	Vota amb els teus peus.
But that’s not the interesting part of this experiment.	Però aquesta no és la part interessant d'aquest experiment.
Especially because of how little they both played when they got here.	Sobretot pel poc que van jugar tots dos quan van arribar aquí.
That means you should enjoy talking to them.	Això vol dir que hauríeu de gaudir de parlar amb ells.
It was the first major death in the series.	Va ser la primera mort important de la sèrie.
You start where most workouts end.	Comences on acaba la majoria d'entrenaments.
This place quickly became our favorite.	Aquest lloc es va convertir ràpidament en el nostre favorit.
He finished with the gun.	Va acabar amb l'arma.
Nothing new about it.	Res de nou al respecte.
He entered his house.	Va entrar a casa seva.
A guy like me, you can’t hold me back forever.	Un noi com jo, no em pots retenir per sempre.
To address this, two approaches can be used.	Per solucionar-ho, es poden utilitzar dos enfocaments.
Oh well.	Oh bé.
He has seen an accident throughout its history.	Ha vist un accident al llarg de la seva història.
And it happened over and over again, one way or another.	I va passar una i altra vegada, d'una manera o altra.
Once something is known, it cannot be ignored again.	Un cop se sap una cosa, no es pot tornar a desconèixer.
The rest should be deleted and saved in a new file.	La resta s'hauria d'eliminar i desar en un fitxer nou.
And we don’t have easy answers.	I no tenim respostes fàcils.
It just won’t change.	Simplement no canviarà.
Never before had I felt so angry.	Mai abans havia sentit tanta ràbia.
He used to take things for granted.	Abans donava les coses per fetes.
That’s a total of fifteen weeks.	Això són un total de quinze setmanes.
Each light was independent of the other.	Cada llum era independent de l'altra.
It would be great to have my own phone.	Seria fantàstic tenir el meu propi telèfon.
In the video, watch people stop and line up.	Al vídeo, mireu com la gent s'atura i fa fila.
He denies me that right.	Em nega aquest dret.
A living work of art.	Una obra d'art viva.
He has been here for years.	Fa anys que és aquí.
I have no idea why we are having this conversation.	No tinc ni idea de per què estem tenint aquesta conversa.
Whatever you do, move your hands away from your face.	Feu el que feu, allunyeu les mans de la cara.
The most important thing is to do these things more than once.	El més important és fer aquestes coses més d'una vegada.
I can’t imagine it not working.	No em puc imaginar que no funcioni.
I would get lost without exercise.	Em perdria sense exercici.
I don’t know why it appears in the picture.	No sé per què apareix a la imatge.
That was good in a way.	Això va ser bo en certa manera.
No one to listen to.	Ningú per escoltar-lo.
There are more.	N'hi ha més.
I don't know for sure.	No ho sé del cert.
We didn’t know most of the students in the class.	No coneixíem la majoria dels alumnes de la classe.
I logged in.	Vaig iniciar la sessió.
We saw him a little.	El vam veure una mica.
So get on with it.	Així que posa't en això.
It had closed.	S'havia tancat.
Such a good game.	Un joc tan bo.
It is well worth a read.	Val molt la pena una lectura.
Sometimes we get sad.	De vegades ens posem tristos.
So it was until he entered his house.	Així va ser fins que va entrar a casa seva.
That will not change.	Això no canviarà.
You will have few friends.	Tindràs pocs amics.
This started happening a few days ago, without any explanation.	Això va començar a passar fa uns dies, sense cap explicació.
If it’s not for yourself, for someone else.	Si no és per a tu mateix, per a algú altre.
The two passed the secret mission and returned home.	Els dos van passar la missió secreta i van tornar a casa.
It is not the first nor will it be the last.	No és el primer ni serà l'últim.
They will be easy to handle.	Seran fàcils de manejar.
Come in half an hour and have a coffee with us.	Vine en mitja hora i pren un cafè amb nosaltres.
Starting at the end of high school.	Començant a finals de secundària.
I have been married for three years.	Fa tres anys que estic casat.
We just have to give up the things that control us.	Només hem de renunciar a les coses que ens controlen.
Anyway now it doesn’t matter.	De totes maneres ara no importa.
This is the money shot.	Aquest és el tir de diners.
You should read it.	L'hauries de llegir.
That was how it worked.	Així era com funcionava.
They are not happy.	No estan contents.
I applied to be one of the men and was accepted.	Vaig sol·licitar ser un dels homes i vaig ser acceptat.
No job is too big or too small.	Cap feina és massa gran o massa petita.
Although previous articles describe a comparison research of measured vs.	Tot i que els articles anteriors descriuen una comparació d'investigació de mesurats vs.
We’re talking thousands of dollars here.	Estem parlant de milers de dòlars aquí.
I knew they had the same nose and the same teeth.	Sabia que tenien el mateix nas i les mateixes dents.
They travel when they are told.	Viatgen quan els diuen.
So just get it out and live your life.	Així que acaba de treure-ho i viu la teva vida.
It is in my soul.	Està a la meva ànima.
It’s the kind of thing you dream about.	És el tipus de coses que somies.
He broke the country.	Va trencar el país.
Reads.	Llegeix.
My hard work.	El meu treball dur.
A judge.	Un judici.
That is, death.	És a dir, mort.
The idea of ​​that conversation quickly came to my mind.	La idea d'aquella conversa es va produir ràpidament al meu cap.
Nor should anyone care who would win in a fight.	Tampoc a ningú li hauria d'importar qui guanyaria en una baralla.
Men just need to make you.	Els homes només necessitem fer-te.
Everything was silent.	Tot estava en silenci.
However, we thought it was worth posting here.	No obstant això, vam pensar que valia la pena publicar aquí.
If something happened that worried her, she would dream it.	Si passava alguna cosa que la preocupava, ho somiaria.
Part of that.	Part d'això.
Something is possible now that has never been possible before.	Alguna cosa és possible ara que mai abans no havia estat possible.
But you have to rely on your own ability.	Però has de confiar en la teva pròpia capacitat.
You can enjoy it right here.	Podeu gaudir-ne aquí ara mateix.
It is a great responsibility.	És una gran responsabilitat.
This approach leaves little room for error.	Aquest enfocament deixa poc marge d'error.
His hold game was good.	El seu joc de retenció va ser bo.
One of two things has to happen in this situation.	Una de dues coses ha de passar en aquesta situació.
But he did and told him about this place.	Però ho va fer i li va parlar d'aquest lloc.
I knew what was coming next.	Sabia què venia després.
Duration of the study.	Durada de l'estudi.
It is his touch that puts us far above the rest.	És el seu toc el que ens situa molt per sobre de la resta.
Then just follow the path the only way you can.	Llavors només cal seguir el camí de l'única manera que puguis.
All this leads to the search for additional factors.	Tot això condueix a la recerca de factors addicionals.
She leaned back enough to look him in the face.	Ella es va inclinar prou enrere per mirar-lo a la cara.
I’m glad I didn’t spend more.	M'alegro de no haver gastat més.
Times have changed since then.	Els temps han canviat des de llavors.
The truth is not enough.	La veritat no és suficient.
It shouldn't be, she told herself, he had just gotten up.	No hauria de ser, es va dir a si mateixa, ell s'acabava d'aixecar.
We get.	Obtenim.
Change can make a difference in your life.	El canvi pot fer una diferència a la teva vida.
I ended up with dark magic forever.	Vaig acabar amb la màgia fosca per sempre.
This is a great price.	Aquest és un gran preu.
He was going to look after this part of the business.	Ell anava a vetllar per aquesta part del negoci.
However, there are still some limitations.	Tanmateix, encara hi ha algunes limitacions.
He hadn't been as careful as usual that morning.	Aquell matí no havia tingut tanta cura com de costum.
I think at the end of the day we did very well.	Crec que al final del dia ho hem fet molt bé.
I know, having lived it for many years.	Ho sé, haver-ho viscut fa molts anys.
I just dye my hair a little.	Només em tenyo els cabells una mica.
Even when I knew it would hurt me.	Fins i tot quan sabia que em faria mal.
She held out her hand.	Ella va estendre la mà.
In fact, this was the second highest score of the day.	De fet, aquesta va ser la segona puntuació més alta de la jornada.
A crime story, an incident happened around last night.	Una història de crim, un incident va passar a prop d'ahir a la nit.
They had shared the joy.	Havien compartit l'alegria.
Get this from a library.	Obteniu això d'una biblioteca.
The danger is not over yet.	El perill encara no ha acabat.
This can lead to many hours of silence.	Això pot portar moltes hores de silenci.
I wasn't sure why.	No estava segur de per què.
Cancer has a similar increased risk the longer you live.	El càncer té un augment similar de risc com més temps es viu.
Maybe he made some close friends.	Potser ha fet alguns amics propers.
This is the social aspect and not so many people visit it.	Aquesta és la vessant social i no hi visita tanta gent.
This happens sometimes.	Això passa de vegades.
But it could also have shot me.	Però també podria haver-me disparat.
She could be lost so easily.	Ella es podria perdre tan fàcilment.
Every move is familiar.	Cada moviment és familiar.
And it's great.	I és genial.
But it did have its ups and downs.	Però sí que tenia el seu costat positiu.
I wouldn't race.	No faria cap cursa.
We let go of his power over us.	Deixem anar el seu poder sobre nosaltres.
Others were answered with standard letters.	D'altres van ser contestats amb cartes tipus.
Nothing had been resolved between us.	No s'havia resolt res entre nosaltres.
The terms of the debate have been set.	S'han fixat els termes del debat.
I can’t get them to do anything fun like this.	No puc aconseguir que facin res divertit com aquest.
I like to see writing as a way of sleeping.	M'agrada veure l'escriptura com una forma de dormir.
Then a second, and a third.	Després un segon, i un tercer.
I wanted to know if it would cost more.	Volia saber si costaria més.
Her father and one of her siblings had since died.	El seu pare i un dels seus germans havien mort des de llavors.
I've been at the door since seven-thirty.	Estic a la porta des de les set i quart.
Just look at me.	Només fixa't en mi.
We want to make sure you are as informed as possible.	Volem assegurar-nos que esteu el més informat possible.
He did not understand what had happened.	No entenia què havia passat.
Some good, some not so good.	Algunes bones, altres no tan bones.
Something is wrong.	Alguna cosa va malament.
He was a fair man.	Era un home just.
He never had a stomach for it.	Mai va tenir l'estómac per això.
The conversation is not moving forward.	La conversa no avança.
I took my chance.	Vaig aprofitar la meva oportunitat.
Smaller methods are easier to read and understand.	Els mètodes més petits són més fàcils de llegir i entendre.
Stay tuned.	Estigueu atents.
Tonight would be a challenge.	Aquesta nit tindria un repte.
They are suitable for each other.	Són adequats l'un per l'altre.
Then comment on what you learned about the stars.	Després comenta què has après sobre les estrelles.
It was absolutely amazing.	Va ser absolutament increïble.
She knew what had happened.	Ella sabia què havia passat.
Well, no big surprise.	Bé, cap gran sorpresa.
Sometimes they disappeared completely.	De vegades desaparegueren completament.
And it should be in a month.	I hauria de ser d'aquí a un mes.
We are your new best friends.	Som els teus nous millors amics.
The president has produced this new type.	El president ha produït aquest nou tipus.
It was very sweet to watch.	Va ser molt dolç de veure.
Turn off the heat and cover the pan.	Apagueu el foc i tapeu la paella.
If you don't sell, you won't make money.	Si no vens, no guanyes diners.
We are working to remove the ship.	Estem treballant per retirar el vaixell.
But they didn't ask me.	Però no m'ho van preguntar.
Right next to her is her brother.	Just al costat d'ella hi ha el seu germà.
The bad news is that the guy accepted my offer.	La mala notícia és que el noi va acceptar la meva oferta.
That is the final word.	Aquesta és la paraula final.
And at that moment, something happened to him.	I en aquell moment, li va passar alguna cosa.
Another section of the door gave way.	Un altre tram de la porta va cedir.
I'm so sorry right now.	Ho sento molt ara mateix.
In the future.	En el futur.
I'm not sure.	No n'estic segur.
Maybe they had gone through much worse.	Potser havien passat per molt pitjor.
We offer same day service on most orders.	Oferim servei el mateix dia en la majoria de comandes.
Soldiers at the scene opened fire and killed the running driver.	Els soldats del lloc dels fets van obrir foc i van matar el conductor que correia.
The choice, however, is yours.	L'elecció, però, és teva.
He has no business experience.	No té experiència empresarial.
More time is needed.	Es necessita més temps.
He waited a moment, then opened the door and went inside.	Va esperar un moment, després va obrir la porta i va entrar.
Your options are limited.	Les teves opcions són limitades.
It turned out well.	Va sortir bé.
The damage is good and has a fair range.	El dany és bo i té un rang just.
We will update you, don't worry.	Et posarem al dia, no et preocupis.
They will never work.	No funcionaran mai.
Maybe she understood the point.	Potser ella entenia el punt.
But he was ready.	Però ell estava preparat.
They were amazed at themselves.	Estaven sorpresos d'ells mateixos.
I want to see my friends.	Vull veure els meus amics.
And, in a way, yes.	I, en certa manera, sí.
Okay, grab it or drop it.	Està bé, agafeu-lo o deixeu-lo.
An article can be submitted without reading it.	Es pot presentar un article sense llegir-lo.
But in general it is not very useful in this situation.	Però en general no és massa útil en aquesta situació.
I did most of the cooking.	Vaig fer la major part de la cuina.
We went inside.	Vam entrar dins.
Neither old nor young.	Ni vell, ni jove.
Unfortunately, this option seems to have been removed.	Malauradament, sembla que aquesta opció s'ha eliminat.
His face was white.	La seva cara era blanca.
He said the t-shirt was just for show.	Va dir que la samarreta només era per mostrar.
He is sitting on the top step.	Està assegut al graó superior.
My ten year old son is able to handle it.	El meu fill de deu anys és capaç de manejar-ho.
A child, for example, is born once.	Un nen, per exemple, neix una vegada.
But we do know.	Però sí que ho sabem.
Anyway, today is your lucky day.	De totes maneres, avui és el teu dia de sort.
Trying to catch up.	Intentant posar-lo al dia.
You hate the idea.	Odies la idea.
If not provided, each sample is given a unit weight.	Si no es proporciona, a cada mostra se li dóna un pes unitari.
I wanted him to understand that white was not just white.	Volia que entengués que el blanc no era simplement blanc.
Just let it go and it can be fixed.	Només deixeu-la anar i es pot arreglar.
What a wonderful and beautiful machine.	Quina màquina més meravellosa i bonica.
They set a standard that few human parents could meet.	Van establir un estàndard que pocs pares humans podrien complir.
We haven't heard anything else.	No hem sentit res més.
Unfortunately it doesn’t stay there.	Malauradament no es queda allà.
If this works for parents more power for them.	Si això funciona per als pares més poder per a ells.
I worked on it.	Vaig treballar-hi.
I didn’t want a big audience.	No volia un gran públic.
They went to work.	Van anar a treballar.
I miss my mom.	Trobo a faltar la meva mare.
Failure on a regular basis.	Fallo de manera regular.
I give them the benefit of the doubt.	Els dono el benefici del dubte.
I saw it when you were young.	Ho vaig veure quan eres jove.
Nothing could feel better than this.	Res es podria sentir millor que això.
I broke up with him.	Ho vaig trencar amb ell.
But you really care about special equipment.	Però realment et preocupa en equips especials.
Especially now that he has the photo.	Sobretot ara que té la foto.
This is criminal.	Això és criminal.
The deeper the group.	Com més aprofundia el grup.
There is a time and then no.	Existeix un moment i després no.
His gaze was fixed on her chest and neck.	La seva mirada estava fixada en el seu pit i coll.
However, patients were careful to make knowledge claims about their disease.	Tanmateix, els pacients tenien cura de fer afirmacions de coneixement sobre la seva malaltia.
I would buy something else to drink later.	Més tard compraria una altra cosa per beure.
This really took me by surprise.	Això realment em va agafar per sorpresa.
But that is not my concern.	Però aquesta no és la meva preocupació.
Influence is not government.	La influència no és govern.
I would be very grateful.	Ho agrairia molt.
But it's a good thing you're with him today.	Però és una bona cosa que estiguis amb ell avui.
We resolved it immediately.	Ho vam resoldre immediatament.
If so, you need to know the half-life of the objects.	Si és així, cal conèixer la vida mitjana dels objectes.
She is no longer poor.	Ella ja no és pobre.
Drive whatever you have on race day.	Condueixes el que tinguis el dia de la cursa.
Well, my first for a long time.	Bé, el meu primer des de fa molt de temps.
I mean, he has his problems, most guys have them.	Vull dir, té els seus problemes, la majoria dels nois en tenen.
About families i.	Sobre les famílies i.
If one is zero, this is obvious.	Si un és zero, això és evident.
I wanted to meet someone to understand the problem a little better.	Volia conèixer algú per entendre una mica millor el problema.
I ended up taking pictures fifteen minutes ago.	Em vaig acabar fent fotos fa quinze minuts.
Glad to reprint them.	M'alegro de tornar-los a imprimir.
You know what, no.	Ja saps què, no.
We will overcome this together.	Això ho superarem junts.
Sit there and go to sleep.	Posa't allà i posa't a dormir.
Most of my friends are the same.	La majoria dels meus amics són iguals.
He turned on the heat, a step that had been slow.	Va encendre la calor, un pas que havia anat retardant.
It really was a problem.	Realment va ser un problema.
Approaching him was something else.	Apropar-se a ell era una altra cosa.
Your life is too busy.	La teva vida està massa ocupada.
We have to apply it.	L'hem d'aplicar.
What was he driving? 	A què anava conduint?
he wondered.	es va preguntar.
Five feet, they reported.	Cinc peus, van informar.
He doesn't talk much to people his own age.	No parla gaire amb gent de la seva pròpia edat.
You will see me again.	Em tornaràs a veure.
No groups.	No hi ha grups.
Then I missed her so much, she thought.	Aleshores la vaig fallar tant, va pensar.
You had never met him before.	No l'havies conegut mai abans.
He is not confused.	No està confós.
I left right away.	Vaig sortir de seguida.
He is excited about something.	Està emocionat per alguna cosa.
I hadn't tried it.	No l'havia provat.
I have the other one.	Jo tinc l'altre.
Public schools, however, are a very different story.	Les escoles públiques, però, són una història ben diferent.
I tilted my head aside to get a better view.	Vaig deixar el cap a un costat per tenir una millor visió.
I watched what was happening.	Vaig mirar el que estava passant.
And he did not send any of it with loss or emptiness.	I no va enviar cap d'ell amb pèrdua o buit.
It's lovely.	És encantador.
He never got tired of them.	No es va cansar mai d'ells.
While waiting for her, she dressed carefully.	Mentre l'esperava, es va vestir amb cura.
The man was identified by his brother.	L'home va ser identificat pel seu germà.
We have to get out of here.	Hem de sortir d'aquí.
He and our daughter are on my own.	Ell i la nostra filla són pel meu compte.
I sat down at the table to wait.	Em vaig asseure a taula per esperar.
Sometimes people get confused with someone else.	De vegades la gent es confon amb algú altre.
I think it's bad.	Crec que és dolent.
Surely we have had our share.	Segur que hem tingut la nostra part.
One has to see it first hand for its own interpretation.	Un ha de veure'l de primera mà per a la seva pròpia interpretació.
Make sure and look at me.	Assegura't i mira'm.
It was important to me.	Per a mi era important.
We found the bodies.	Hem trobat els cossos.
I would suggest for a range of skills and interests.	Suggeriria per a una sèrie d'habilitats i interessos.
Again, just this morning for breakfast.	De nou, només aquest matí a l'esmorzar.
This is the movement of a total professional.	Aquest és el moviment d'un professional total.
Thanks for the space you created here.	Agraeixo l'espai que heu creat aquí.
I feel glass but I don't feel it.	Sento vidre però no el sento.
It seemed like ten minutes.	Em semblava deu minuts.
This includes property rights.	Això inclou els drets de propietat.
Also, we should worry about him.	A més, ens hauríem de preocupar per ell.
With my friends.	Amb els seus amics.
The old man over there.	El vell allà.
I can't wait to see what you prepare !.	No puc esperar a veure què prepares!.
He is happy if everyone gives what he has.	Està content si cadascú dóna el que té.
This next state must take place at some point.	Aquest següent estat ha de tenir lloc en algun moment.
So be prepared for that.	Així que estigueu preparats per a això.
Designed and conducted the study.	Dissenyat i realitzat l'estudi.
I love women.	M'encanten les dones.
They were both familiar with this game.	Els dos eren familiars amb aquest joc.
I breathed slowly.	Vaig respirar lentament.
People come and go.	La gent va i ve.
He loved birds.	Li encantaven els ocells.
He missed my brothers and my father was dead.	Va trobar a faltar els meus germans i el meu pare havia mort.
It will be interesting to see what you do with them.	Serà interessant veure què feu amb ells.
Let it be.	Deixa ser.
But call me if you need help.	Però truca'm si necessites ajuda.
I didn’t feel like we were really part of it.	No sentia que en féssim realment part.
In what is intended to be a better vs.	En el que es pretén ser un millor vs.
And you don't have to do anything.	I no cal fer res.
I think she hoped they would.	Crec que ella esperava que ho fessin.
That sounds a lot better.	Això sona molt millor.
No one could do that, he realized.	Ningú podria fer això, es va adonar.
It is the disease.	És la malaltia.
For someone outside of here.	Per algú de fora d'aquí.
Don’t take it literally.	No ho prenguis literalment.
I'm fine now.	Estic bé ara.
The answer depends on the scale of your development.	La resposta depèn de l'escala del vostre desenvolupament.
To some extent, it’s a lot.	Fins a un cert punt, ho és molt.
Great stuff, just great !.	Grans coses, simplement genials!.
The answers they had access to were not mine.	Les respostes a les quals van tenir accés no eren les meves.
This program has been running for some time.	Aquest programa fa temps que s'està executant.
This, in itself, was strange.	Això, en si mateix, era estrany.
There may be war or something.	Pot haver-hi guerra o alguna cosa així.
It's yours now.	Ara és teu.
I tried a thousand ways but to no avail.	Vaig provar mil maneres però sense èxit.
I feel very proud to be connected to that.	Em sento molt orgullós d'estar connectat amb això.
I am trying to analyze a small set of especially bad data.	Estic tractant d'analitzar un petit conjunt de dades especialment dolent.
The air was dry and cool.	L'aire era sec i fresc.
It is important.	És important.
To see what others have not been able to see.	Per veure el que els altres no han pogut veure.
I have more to read.	En tinc més per llegir.
The group laughed when they saw the photo.	El grup va riure en veure la foto.
This is who you are now.	Això és qui ets ara.
We follow the light.	Seguim la llum.
Too many of our young people see homes as impossible.	Massa dels nostres joves veuen les cases impossibles.
For a few days.	Durant uns dies.
After that, it was simple.	Després d'això, va ser senzill.
I refused and walked into the house with my wife.	Em vaig negar i vaig entrar a casa juntament amb la meva dona.
And the hatred returned.	I l'odi va tornar.
This is how it works.	Així és com funciona.
In the open air.	A la intempèrie.
There is still hope.	Encara hi ha esperança.
Apparently it was.	Aparentment ho era.
There is no phone number.	No hi ha cap número de telèfon.
No one has stuck, yet.	Ningú s'ha enganxat, encara.
If you think you’ve heard something, you’ve heard it.	Si creus que has sentit alguna cosa, ho has sentit.
More is never better, especially when it comes to government.	Més mai és millor, sobretot quan es tracta de govern.
No error of law appears.	No apareix cap error de llei.
The pieces they have.	Les peces que tenen.
I don’t care about their problems.	No m'importen els seus problemes.
The new law changes that.	La nova llei canvia això.
If not, this is a cheap answer.	Si no, aquesta és una resposta barata.
Looks like he had gone to the party too.	Sembla que ell també havia anat a la festa.
To be able to do that.	Per poder fer-ho.
Feel free to mention them in the comments section below.	No dubteu a mencionar-los a la secció de comentaris a continuació.
Once this task was done, however, he could not wait to leave.	Un cop feta aquesta tasca, però, no podia esperar per marxar.
What's left.	El que quedi.
But not everyone wants to live in a city.	Però no tothom vol viure en una ciutat.
I have a method for this.	Tinc un mètode per a això.
I can't figure out why.	No puc esbrinar per què.
I should have run away when those.	Hauria d'haver fugit quan aquells.
Second, many are difficult to use or program.	En segon lloc, molts són difícils d'utilitzar o de programar.
I smiled at her and she smiled at me.	Li vaig somriure i ella em va somriure.
This school is the only place that is outside of it.	Aquesta escola és l'únic lloc que està fora d'ella.
That would only come very close to the end.	Això només arribaria molt a prop del final.
I don’t feel very connected this morning.	No em sembla gaire connectat aquest matí.
I can't talk much more. 	No puc parlar molt més. 
he finally won the stage with a four-second lead.	finalment va guanyar l'etapa amb quatre segons d'avantatge.
Well, the old me passed.	Bé, el vell jo va passar.
So far there is no evidence that it was.	Fins ara no hi ha proves que ho fos.
He was my big baby.	Era el meu nadó gran.
Put out in the cold.	Posa fora al fred.
He joined the resistance, like all other young people in the region.	Es va unir a la resistència, com tots els altres joves de la regió.
I would love to join him in this.	M'agradaria unir-me a ell en això.
She was good.	Ella era bona.
I think it would be nice for him to get up.	Crec que estaria bé que s'aixequés.
You have to tell me again what happened that night.	Heu de tornar-me a explicar què va passar aquella nit.
But the old man accepted it with a smile.	Però el vell ho va acceptar amb un somriure.
There was my cell.	Allà hi havia la meva cel·la.
He should be shot.	Se li hauria de disparar.
And I didn’t want to do that.	I no volia fer això.
As noted above.	Com s'ha assenyalat anteriorment.
My mouth was dry.	La meva boca estava seca.
The latter is an easy goal.	Aquest últim és un objectiu fàcil.
The states were affected.	Els estats es van veure afectats.
I mean just go really.	Vull dir només anar realment.
And to forget oneself is to see everything else.	I oblidar-se de si mateix és veure tota la resta.
The other political party.	L'altre partit polític.
I don’t believe in luck.	No crec en la sort.
Everything seems normal.	Tot sembla normal.
The mixture of yellow and black will produce a brown color.	La barreja de groc i negre produirà un color marró.
I wouldn’t know why, exactly.	No sabria dir per què, exactament.
Go seize your opportunity.	Vés a aprofitar la teva oportunitat.
Tonight we had a bit of both.	Aquesta nit hem tingut una mica de tots dos.
Creative people should focus on blue.	Les persones creatives haurien de centrar-se en el blau.
So many things happened that year.	Va passar tantes coses aquell any.
They make a difference and tell the whole story.	Fan la diferència i expliquen tota la història.
I cashed in my check.	Vaig entrar per diners el meu xec.
Now that spirit stood before her.	Ara aquest esperit es trobava davant d'ella.
Maybe she was crazy.	Potser estava boja.
Maybe even a lie.	Potser, fins i tot, una mentida.
This should be a safe space.	Aquest hauria de ser un espai segur.
Surely they wouldn’t tell him.	Segur que no li ho dirien.
He could do it with a look or a movement.	Ho podria fer amb una mirada o un moviment.
In man, this force plays in a limited way.	En l'home, aquesta força juga de manera limitada.
Now you pay for what you use.	Ara pagues pel que fas servir.
Survival was also assessed.	També es va avaluar la supervivència.
Our old friend.	El nostre vell amic.
I pass a large army truck.	Passo per davant d'un gran camió de l'exèrcit.
Put us down.	Posa'ns.
Right now I’m pointing it out.	Ara mateix li estic posant punt.
We will never know.	Mai ho sabrem.
We are beyond the word.	Estem més enllà de la paraula.
Five minutes later, the rain caught them.	Cinc minuts després, la pluja els va agafar.
No, it's not weird like that or anything.	No, no és estrany així ni res.
Luck of the draw, that one.	Sort del sorteig, aquell.
As with any software project, we need to understand the requirements.	Com amb qualsevol projecte de programari, hem d'entendre els requisits.
You can’t learn from a teacher.	No es pot aprendre d'un professor.
It sounds familiar.	Sembla familiar.
I love others.	Jo estimo els altres.
If you could explain.	Si poguessis explicar.
I spent a lot of time outside talking to trees and plants.	Vaig passar molt de temps fora parlant amb arbres i plantes.
He was talking about things that didn’t make sense.	Parlava de coses que no tenien sentit.
When she finished, she let out a long breath.	Quan va acabar, ella va deixar escapar una llarga respiració.
You have to pay for them.	Cal pagar per ells.
This movement is just beginning.	Aquest moviment tot just comença.
At least not because of the objects.	Almenys no a causa dels objectes.
Repeat once more.	Repetiu una vegada més.
When working with table views.	Quan es treballa amb vistes de taula.
This is the same in life.	Això és el mateix a la vida.
I just feel a little confused.	Només em sento una mica confós.
I’m sure everyone knows the rules of the game.	Estic segur que tothom coneix les regles del joc.
I have given up trying to separate myself.	He renunciat a intentar separar-me.
A memory that contains the control words directly.	Una memòria que conté les paraules de control directament.
But you can’t even stand facing her.	Però ni tan sols suportes enfrontar-te a ella.
People could have lost their lives.	La gent podria haver perdut la vida.
This year has been fantastic so far.	Aquest any ha estat fantàstic fins ara.
They were both good.	Tots dos eren bons.
His voice, not his.	La seva veu, no la seva.
By seven o'clock he had returned to the door of his parents' room.	A les set ja havia tornat davant la porta de l'habitació dels seus pares.
My three brothers went to the army.	Els meus tres germans van anar a l'exèrcit.
After ten days he has to fast.	Al cap de deu dies ha de dejunar.
Soon out of mind and therefore of zero interest.	Aviat fora de la ment i per tant d'interès zero.
I lose in three sets.	Perdo en tres sets.
We look forward to hearing your thoughts !.	Esperem escoltar els vostres pensaments!.
But the good news is that this is the last visit to the doctor.	Però la bona notícia és que aquesta és l'última visita al metge.
We are more than that.	Som més que això.
Be careful after dark.	Aneu amb compte després de fosc.
With this knowledge he refused to create one.	Amb aquest coneixement es va negar a crear-ne un.
And yours is the first post.	I el teu és el primer post.
Time, money and energy.	Temps, diners i energia.
There were problems here.	Aquí hi havia problemes.
So go read the post about me and then read everything else.	Així que aneu a llegir la publicació sobre mi i després llegiu tota la resta.
I want to stand out.	Vull destacar.
The less time they had, the better.	Com menys temps tenien, millor.
His clothes were not dirty.	La seva roba no estava bruta.
None of this will come as a big surprise.	Res d'això serà una gran sorpresa.
All studies included men and women.	Tots els estudis van incloure homes i dones.
She would not have entered alone.	Ella no hauria entrat sola.
It should flow as you normally would expect.	Hauria de fluir com normalment esperaries.
I think they have to prove that they can still trust me.	Crec que han de demostrar que encara poden confiar en mi.
I loved her now more than ever.	L'estimava ara més que mai.
Just look for it.	Només cal buscar-lo.
He wouldn't say.	Ell no diria.
This is relevant.	Això és rellevant.
And write it down in your account file.	I ho anoteu al fitxer del vostre compte.
The game is over before it starts.	El joc s'ha acabat abans de començar.
I loved her and I loved them.	La vaig estimar i els vaig estimar.
He sat outside for ten minutes without anyone coming out.	Es va asseure fora durant deu minuts sense que ningú en sortia.
That's a very good question.	És una molt bona pregunta.
Just go out and have a beer.	Només cal sortir i beure una cervesa.
She was on the second floor.	Ella estava al segon pis.
The data represent the average of three independent experiments.	Les dades representen la mitjana de tres experiments independents.
I still don't understand your point.	Encara no entenc el teu punt.
Five other animals served as controls.	Altres cinc animals van servir de control.
We intend to prepare you for this as best you can.	Tenim la intenció de preparar-vos per a això el millor possible.
That day remains one of the.	Aquell dia continua sent un dels.
Any remaining mistakes are definitely just mine.	Qualsevol error restant és sens dubte només meu.
The key name is the same, but the value changes.	El nom de la clau és el mateix, però el valor es modifica.
They are my men, my responsibility.	Són els meus homes, la meva responsabilitat.
We walked to the back room.	Vam caminar fins a l'habitació del darrere.
The ship is here because of the disease on this planet.	El vaixell és aquí a causa de la malaltia en aquest planeta.
This past week, that didn’t seem to work.	Aquesta setmana passada, això no semblava funcionar.
They could feel the wind.	Podien sentir el vent.
It was a job.	Era una feina.
Not everyone can read their mind.	No tothom pot llegir la seva ment.
They were wrong.	Estaven equivocats.
I am your king and the king rules.	Sóc el teu rei i el rei governa.
In fact, most will never do so.	De fet, la majoria no ho faran mai.
It’s bad for everyone.	És dolent per a tothom.
It is me.	Sóc jo.
But that went against his training.	Però això anava en contra de la seva formació.
If it is not cold, add more ice.	Si no està fred, afegiu més gel.
In other words, the time of the first copy is relatively long.	En altres paraules, el temps de la primera còpia és relativament llarg.
I have tried it several times.	Ho he provat diverses vegades.
So you tell me.	Així que em dius.
I found it very, very difficult.	Ho vaig trobar molt, molt difícil.
That’s why my feet were really looking forward to leaving.	Per això els meus peus tenien moltes ganes de marxar.
But he had had no choice in the matter.	Però no havia tingut cap opció en el tema.
It was clearly wrong.	Era clarament incorrecte.
He is the great one.	Ell és el gran.
The animal is still by his side.	L'animal encara està al seu costat.
I didn’t listen, but it was hard not to listen.	No escoltava, però era difícil no escoltar.
Stay, give me a line and enjoy your stay !.	Queda't, deixa'm una línia i gaudeix de la teva estada!.
Be done in public.	Fer-se en públic.
Many were killed.	En van matar molts.
I just saw the face.	Jo només he vist la cara.
Retrieve this ring.	Recupera aquest anell.
The lobby door was open.	La porta del vestíbul estava oberta.
It’s not necessarily as simple as that.	No és necessàriament tan senzill com això.
I'm having fun.	Em diverteixo.
I just saved a video before that.	Acabo de guardar un vídeo abans d'això.
And this continues to be especially so in the event of an accident.	I això continua sent especialment així en el cas d'un accident.
It shouldn’t matter.	No hauria d'importar.
You look too good to go to this job.	Et veus massa bo per anar a aquesta feina.
Please don't be bad.	Si us plau, no siguis dolent.
Lucky for you, lucky for me.	Sort per a tu, sort per a mi.
A two and a zero.	Un dos i un zero.
Here we come to the same result.	Aquí arribem al mateix resultat.
They are taking a big risk that you did not take.	Estan prenent un gran risc que tu no assumies.
And now it has happened.	I ara ha passat.
I have many more things to do.	Tinc moltes coses més a fer.
He moved his weight, stood up, took a step back.	Va moure el seu pes, es va aixecar, va fer un pas enrere.
I felt cut off from the rest of the world.	Em vaig sentir tallada de la resta del món.
We do not know.	No ho sabem.
Yours is not just about you.	El teu no només té a veure amb tu.
I closed my eyes and kept looking at her.	Vaig tancar els ulls i vaig seguir mirant-la.
She is, for you, perfect in every way.	Ella és, per a tu, perfecta en tots els sentits.
We describe three cases and review the literature.	Descrivim tres casos i revisem la literatura.
They have said that.	Això ho han dit.
And the cops for whom she was arrested.	I els policies pels quals va ser detinguda.
She doesn’t want to go through it again.	Ella no vol tornar-hi a passar.
Many systems have been tested.	S'han provat molts sistemes.
A man comes down beside me.	Un home baixa al meu costat.
Government, a different offer was made.	Govern, es va fer una oferta diferent.
Everyone has cancer cells in their body.	Totes les persones tenen cèl·lules canceroses al cos.
I didn’t want to see him like that.	No el volia veure així.
Even more than that.	Encara més que això.
Nine causes of death were described.	Es van descriure nou causes de mort.
I don’t think I would understand that.	No crec que ho entendria.
He wanted to make love to her, but he couldn’t.	Volia fer-li l'amor, però no va poder.
Not in a negative way.	No d'una manera negativa.
He is unable to answer you.	Ell és incapaç de respondre-li.
Continuously ahead of its time.	Contínuament avançat al seu temps.
The future is green.	El futur és verd.
So we didn’t get the names.	Així que no hem aconseguit els noms.
I didn't talk.	No vaig parlar.
Update your plans as you travel.	Actualitza els teus plans mentre viatges.
But you can choose.	Però pots triar.
Everyone is welcome and no one is expected.	Tothom és benvingut i no s'espera ningú.
Waiting and listening.	Esperant i escoltant.
It’s a lot of fun for me.	És molt divertit per a mi.
He stretched it out in front of him, away from his body.	La va allargar davant seu, lluny del seu cos.
Never serve cold.	No servir mai fred.
A moment later a very old woman opened it.	Un moment després una dona molt gran el va obrir.
We are fine.	Estem molt bé.
Topics have included dogs and still life.	Els temes han inclòs gossos i natura morta.
We look forward to hearing from you soon !.	Esperem rebre notícies vostres aviat!.
I saw him holding it in front of him.	El vaig veure sostenint-lo davant seu.
Do not copy our work unless you link directly to the article.	No copieu el nostre treball tret que enllaceu directament a l'article.
Sometimes it’s not an easy task.	De vegades no és una tasca fàcil.
Therefore, they are used in many applications and models.	Per tant, s'utilitzen en moltes aplicacions i models.
This is not real news.	Aquesta no és una notícia real.
You are under stress.	Estàs sota estrès.
He pointed to the village.	Va assenyalar el poble.
It was fine.	Estava bé.
From a representative experiment.	D'un experiment representatiu.
But that only happens a few times, very rarely, you know.	Però això només passa poques vegades, molt poques vegades, saps.
She told them everything.	Ella els va dir tot.
It’s up to you how you want to do things, like now.	Depèn de tu com vulguis fer coses, com ara.
The room and bed were very comfortable.	L'habitació i el llit eren molt còmodes.
Her country doesn’t even exist now like it did with her.	El seu país ni tan sols existeix ara com ho va fer amb ella.
That changes everything.	Que ho canvia tot.
Here is the problem.	Aquí està el problema.
Today, the Internet offers even more options.	Avui dia, Internet ofereix encara més opcions.
Or so he thought it was his turn.	O això pensava que era el seu moment.
We loved it here.	Ens va encantar aquí.
This example shows how those with military strength were able to govern.	Aquest exemple mostra com aquells amb força militar eren capaços de governar.
It wasn’t me myself.	No era jo mateix.
He was running away.	Estava fugint.
He held out his hand to me.	Em va allargar la mà.
I will get the best out of it.	Vaig a treure el millor possible.
It makes you family, too.	Et fa família, també.
We were out longer than usual, but it was worth it.	Vam estar fora més temps del normal, però va valdre la pena.
No matter your religion, this could be used to help many people.	No importa la teva religió, això es podria utilitzar per ajudar moltes persones.
Their bodies break.	Els seus cossos es trenquen.
I really shouldn’t be saying that.	Realment no hauria d'estar dient això.
But I knew there was no hidden meaning here.	Però sabia que aquí no hi havia cap significat ocult.
It will be presented.	Es presentarà.
Give it a minute to save everything.	Doneu-li un minut per guardar-ho tot.
On paper, this option sounds pretty good.	Sobre el paper, aquesta opció sona força bé.
But not necessarily.	Però no necessàriament.
But, it’s not just that.	Però, no és només això.
I really like this book.	M'agrada molt aquest llibre.
It’s only been eight weeks since we planned to go there today.	Fa només vuit setmanes que tenim previst anar-hi avui.
I liked it for that.	M'agradava per això.
The places were fast.	Els llocs eren ràpids.
This world is too late for us.	Aquest món és massa tard per a nosaltres.
Some are not.	Alguns no ho són.
There is another possibility, however.	Hi ha una altra possibilitat, però.
He was not shot.	No li van disparar.
It was an amazing experience.	Va ser una experiència increïble.
This panel is meant to be fun.	Aquest panell pretén ser divertit.
I hope you understand.	Espero que entenguis.
Then he was surprised by something else strange.	Després li va sorprendre una altra cosa estranya.
She has never made love.	Ella mai ha fet l'amor.
I sat on the arm of the chair.	Em vaig asseure al braç de la cadira.
You know insurance companies.	Coneixes companyies d'assegurances.
This is rare for me this year.	Això és rar per a mi aquest any.
The place is empty tonight.	El lloc està buit aquesta nit.
As with everything, some are a little better done than others.	Com amb tot, alguns estan una mica més ben fets que altres.
The title of the post means nothing.	El títol de la publicació no vol dir res.
We did not follow up.	No hem fet un seguiment.
He would know when was the right time.	Ell sabria quan fos el moment adequat.
I had fans and it was growing.	Tenia fans i anava creixent.
There is nothing further from the truth.	No hi ha res més allunyat de la veritat.
Especially my family.	Sobretot la meva família.
It seemed more like a place to live.	Em va semblar més un lloc de vida.
She doesn't want you.	Ella no et vol.
He is not proud of that.	No està orgullós d'això.
They keep my feet so warm and so comfortable.	Mantenen els meus peus tan calents i són tan còmodes.
I haven’t heard anything to the contrary.	No he sentit res dir el contrari.
This variety of characters.	Aquesta varietat de personatges.
But they had fun.	Però es van divertir.
She tells him she's busy.	Ella li diu que està ocupada.
You love the customer during a reading.	Estimes el client durant una lectura.
It’s huge, and basically a church in its own right.	És enorme, i bàsicament una església per dret propi.
Fill a small bowl with a little water.	Ompliu un bol petit amb una mica d'aigua.
Making a feature film with this background is difficult.	Fer un llargmetratge amb aquests antecedents és difícil.
I choose to look to the future.	Trio mirar cap al futur.
I really think the world is over.	Realment crec que el món s'ha acabat.
He hadn't wanted that.	Ell no havia volgut això.
So first you have to fix it.	Així que primer has de solucionar-ho.
I had been lucky.	Jo havia tingut sort.
Send me information about other relevant third party products.	Envieu-me informació sobre altres productes rellevants de tercers.
Oh is the exception.	Oh és l'excepció.
I wanted to force him to talk to me.	Volia obligar-lo a parlar amb mi.
I have no feelings.	No tinc sentiments.
So anything that is relevant to my account depends on that.	Per tant, res que sigui rellevant per al meu compte depèn d'això.
I had no business being here, I had no role to play.	No tenia cap negoci estar aquí, no tenia cap paper a jugar.
They took off my shoes.	M'han tret les sabates.
I knew it was you who would look for him.	Sabia que seria tu qui el buscaria.
And no one goes to bed.	I ningú se'n va al llit.
Everything is taken care of.	Tot està cuidat.
In private, women also got some special kind of status.	En privat, les dones també van aconseguir algun tipus especial d'estatus.
I have useful skills.	Tinc habilitats útils.
She couldn't take her eyes off him.	No podia apartar els ulls d'ell.
You played a bad game.	Has fet un mal joc.
He received the services he needed.	Va rebre els serveis que necessitava.
Online sales are over.	Les vendes en línia han acabat.
He was forced to step down for it.	Va ser obligat a deixar el càrrec per això.
The best is water at room temperature or hot tea.	El millor és aigua a temperatura ambient o te calent.
Users are more active than they were two years ago.	Els usuaris són més actius que fa dos anys.
They have a huge history.	Tenen una història enorme.
See more of his series here.	Vegeu més de la seva sèrie aquí.
So finally the written exam is over.	Així que finalment l'examen escrit s'ha acabat.
There was nothing left of her here.	Aquí no quedava res d'ella.
I can't put it under the other one.	No el puc posar per sota de l'altre.
I have two wonderful children who mean everything to me.	Tinc dos fills meravellosos que ho signifiquen tot per a mi.
They play very strong and they play very smart.	Juguen molt fort i juguen molt intel·ligents.
We really need this kid.	Realment necessitem aquest nen.
With each failure, you are one step closer to success.	Amb cada fracàs, esteu un pas més a prop de l'èxit.
He laughed on the phone.	Va riure al telèfon.
You mentioned the train.	Has esmentat el tren.
They were really hard to do.	Eren realment difícils de fer.
Or because we have a new leader.	O perquè tenim un nou líder.
It was a good idea then, and it is still a good idea.	Va ser una bona idea aleshores, i una bona idea segueix sent.
He is stronger than a man.	És més fort que un home.
His voice came out thick.	La seva veu va sortir gruixuda.
He knew that voice well.	Coneixia bé aquella veu.
Surely these questions are related to the topic.	Segurament aquestes preguntes estan relacionades amb el tema.
Remember he is still quite young.	Recordeu que encara és bastant jove.
However, it was a secret growth.	No obstant això, va ser un creixement secret.
I should be happy right now.	Hauria de ser feliç ara mateix.
No matter what you say, he will only use you.	No importa el que digueu, ell només us farà servir.
Milk was one of the first of these materials.	La llet va ser un dels primers d'aquests materials.
She would get nervous and do it as a matter of comfort.	Es posaria nerviosa i ho faria com una cosa de confort.
They are not their children.	No són els seus fills.
That's when I was upset.	Va ser llavors quan estava molest.
What happened next happened to me.	El que va passar després, em va passar a mi.
The houses here are sold a few hours after they are on the market.	Les cases aquí es venen poques hores després que estiguin al mercat.
He has his friends but, well, it’s not the same.	Té els seus amics però, bé, no és el mateix.
They say the king asked for it to be closed.	Diuen que el rei va demanar que es tanqués.
Another night he threw two short-type boxes of water.	Una altra nit va tirar dues caixes de tipus curtes de l'aigua.
He closed his eyes and said nothing.	Va tancar els ulls i no va dir res.
But few believe it at all.	Però pocs el creuen del tot.
He seems to agree with the council on this answer.	Sembla estar d'acord amb el consell sobre aquesta resposta.
There was no sign of him anywhere.	No hi havia cap marca d'ell enlloc.
All you have to do is use them.	Tot el que has de fer és utilitzar-los.
More soon.	Aviat més.
He wants to be something.	Ell vol ser alguna cosa.
I will definitely recommend them.	Definitivament els recomanaré.
I even tried the black market for you.	Fins i tot vaig provar el mercat negre per a tu.
He didn’t say yes, but he didn’t say no.	No va dir que sí, però no va dir que no.
You’ve worked hard to condition it, and it shows.	Has treballat molt per condicionar-lo, i es nota.
Maybe that's why.	Potser és per això.
He took my arm in his hand gently.	Em va agafar el braç a la mà amb suavitat.
She didn't know what to think of him.	Ella no sabia què pensar d'ell.
Today we are preparing everything.	Avui ho estem preparant tot.
There is no voice of resistance.	No hi ha veu de resistència.
But this is nothing new.	Però això no és cap novetat.
Not so good either.	Tampoc tan bo.
And crying.	I el plor.
First, the total number of patients was small.	En primer lloc, el nombre total de pacients era petit.
He didn't start talking all of a sudden.	No va començar a parlar de cop.
He went up and down, remembering the boy's words.	Va pujar i baixar, amb el record de les paraules del nen.
You do not need to answer this letter.	No cal que contesteu aquesta carta.
All it takes is one step.	Tot el que cal és un sol pas.
He had seen them together.	Els havia vist junts.
I think that was the answer.	Crec que aquesta va ser la resposta.
This is possible using standard techniques.	Això és possible mitjançant tècniques estàndard.
But it remains to be seen what the outcome will be.	Però encara no es pot dir quin pot ser el resultat d'això.
If that were a risk we wouldn't do it.	Si això fos un risc no ho faríem.
But she didn't.	Però ella no ho va fer.
God, soft lips and hair and hands.	Déu, els llavis suaus i els cabells i les mans.
It's just sex.	Només és sexe.
It's long.	És llarg.
Well, that’s what I would face directly.	Bé, això és el que s'enfrontaria directament.
He couldn't stand the steps of the car.	No aguantava els passos del cotxe.
He asked me for tea.	Em va demanar el te.
You have to play the game.	Has de jugar el joc.
It's in your class.	És a la teva classe.
Well, you wouldn't even be reading this.	Bé, ni tan sols estaries llegint això.
I'm not sure how we'll do it.	No estic segur de com ho farem.
They gave water twice a day.	Donaven aigua dues vegades al dia.
I liked the movie.	Em va agradar la pel·lícula.
A minute of careful walking and no doubt.	Un minut de passeig acurat i no hi ha cap dubte.
Security does not exist, which is why existence is so beautiful.	La seguretat no existeix, per això l'existència és tan bella.
Or let him walk.	O deixar-lo caminar.
But just because.	Però només perquè.
Inside an apartment.	Dins d'un apartament.
We can't do anything interesting this week.	Aquesta setmana no podrem fer res interessant.
There is a reason why people are so nervous about science and technology.	Hi ha una raó per la qual la gent està nerviosa per la ciència i la tecnologia.
And he survived.	I ell va sobreviure.
See below for more information.	Vegeu a continuació per obtenir més informació.
It starts very, very soon.	Comença molt, molt aviat.
Better go now and process this new information.	Millor marxar ara i processar aquesta nova informació.
So much theory and little reality.	Per tant, molta teoria i poca realitat.
In summer, the yellow flowers open at night.	A l'estiu, les flors grogues s'obren a la nit.
Looks like I can't catch my breath.	Sembla que no puc recuperar la respiració.
And so the police moved away from the scene.	I així la policia es va allunyar del lloc dels fets.
It was the first time he had shown it.	Era la primera vegada que ho mostrava.
Then he was sure he was falling.	Llavors va estar segur que estava caient.
When we hide, things get worse.	Quan ens amaguem, empitjora les coses.
I just love this move, for no real reason.	Simplement m'encanta aquest moviment, sense cap motiu real.
However, the basic rules of war remained the same.	Tot i així, les regles bàsiques de la guerra van continuar sent les mateixes.
Now you have no problem.	Ara no tindreu cap problema.
It is the law at its best.	És la llei en el seu millor moment.
It's good to see you.	És bo veure't.
Or maybe she didn't remember it the same way.	O potser ella no ho recordava de la mateixa manera.
I will expose everything.	Ho posaré tot al descobert.
Ability to write routine business reports.	Capacitat per escriure informes de negocis rutinàries.
The main outcome measure was the live birth rate.	La mesura de resultat principal va ser la taxa de naixements vius.
I went back in time.	Vaig tornar enrere en el temps.
They said they only saw single adults detained outside on the bridge.	Van dir que només van veure adults solters retinguts fora al pont.
So is her husband.	També ho és el seu marit.
I could still see his face in my mind.	Encara podia veure la seva cara a la meva ment.
The fields fell asleep.	Els camps es van adormir.
They both go in and out as they please.	Tots dos entren i surten com volen.
But the situation demands even more.	Però la situació encara demana més.
This has never happened before.	Això no ha passat mai més.
I guess it will go up for a few hours and then take off.	Suposo que pujarà unes hores i després s'enlairarà.
It was a big deal with the network.	Va ser una gran cosa amb la xarxa.
I couldn't help but cut my heart out.	No podia fer-ho més que tallar-me el cor.
This can be done well in advance.	Això es pot fer amb molta antelació.
She turned and ran.	Ella es va girar i va córrer.
Why he never made it big is beyond me.	Per què mai no ho va fer gran està més enllà de mi.
He is the fourth child of six.	És el quart fill de sis.
He’s just telling himself.	Simplement s'està dient a si mateix.
The trial judge ruled that the stoppage was appropriate.	El jutge del procés va considerar que l'aturada era adequada.
They can inform you and discuss their findings with you.	Poden informar-vos i discutir les seves troballes amb vosaltres.
Set aside your personal life.	Deixar de banda la seva vida personal.
The reason it matters is that it was not his secret to save.	El motiu pel qual importa és que no era el seu secret per guardar.
The piece on the left now becomes the piece on the right.	La peça de l'esquerra, es converteix ara en la peça de la dreta.
Let's have fun.	Divertim-nos-hi.
She asked who was there.	Ella va preguntar qui hi havia.
All products were the right size.	Tots els productes tenien la mida correcta.
Especially because he had such an obvious passion for something else.	Sobretot perquè tenia una passió tan evident per una altra cosa.
The baby also needs sleep.	El nadó també necessita dormir.
And there is even evidence that it happens.	I fins i tot hi ha proves que passa.
I highly recommend it.	La recomano molt.
All authors collected and read the literature.	Tots els autors van recollir i llegir la literatura.
I was sorry for him, really.	Em feia pena per ell, de veritat.
It's not cheap.	No és barat.
But that's not perfect either.	Però això tampoc és perfecte.
Oh, and the wine.	Ah, i el vi.
You have gone a long way.	Has anat molt.
They would not leave.	No marxarien.
No need to know too much.	No cal saber massa.
Because he couldn't.	Perquè no va poder.
But it seems that the father has other ideas of his own.	Però sembla que el pare té altres idees pròpies.
He couldn't be himself.	No podia ser ell mateix.
Out of sight out of mind.	Fora de la vista fora de la ment.
You will stay right here.	Et quedaràs aquí mateix.
Neither is very successful.	Cap dels dos té molt èxit.
In everyday life, man can sometimes be called black and white.	A la vida quotidiana, de vegades l'home pot anomenar negre a blanc.
Call me whenever you want to be seen.	Truca'm quan vulguis que et vegin.
It comes out as stories.	Surt com a històries.
We update this content as often as possible.	Actualitzem aquest contingut tan sovint com sigui possible.
It’s different from having a desire that sure is the desire.	És diferent de tenir un desig que segur que és el desig.
It just wasn't done.	Simplement no es va fer.
Two weeks later, the medium was removed.	Dues setmanes més tard, es va retirar el medi.
He got up slowly, taking time to figure out his next move.	Es va aixecar lentament, prenent temps per esbrinar el seu següent moviment.
Which is the second small.	Quin és el segon petit.
And it was worth it.	I va valdre la pena.
If you are a single parent, this can be very difficult.	Si ets un pare solter, això pot ser molt difícil.
There is no way to do it right.	No hi ha manera de fer-ho bé.
Yes, they would come here.	Sí, vindrien aquí.
It's very nice to be able to do that.	És molt bonic poder-ho fer.
Thanks to his father.	Gràcies al seu pare.
I don't trust anyone.	No confio en ningú.
I did this and it works.	Vaig fer això i funciona.
If there is a will, there is a way.	Si hi ha voluntat, hi ha una manera.
He could no longer imagine how his face could have changed.	Ja no podia imaginar com podria haver canviat la seva cara.
The most useful is communication.	El més útil és la comunicació.
There had been a name.	Hi havia hagut un nom.
Matter was the only thing involved.	La matèria era l'única cosa implicada.
No one would.	Ningú ho faria.
He tried a different approach.	Va provar un enfocament diferent.
What you say goes.	El que dius va.
Here, surely, is a strong man.	Aquí, segurament, hi ha un home fort.
They had only tried it once before.	Només ho havien provat una vegada abans.
Of course, it should still be up and running.	Per descomptat, encara s'hauria de posar en marxa.
Subsequent research efforts should focus on this area.	Els esforços de recerca posteriors haurien de centrar-se en aquesta àrea.
Choose the place of your dreams before someone else does.	Trieu el lloc dels vostres somnis abans que algú altre ho faci.
Tell me where you went down in this.	Digues-me on has baixat en això.
Or if there is, tell me what it is.	O si n'hi ha, digueu-me què és.
After that, we'll have to talk.	Després d'això, haurem de parlar.
He never gets up on his legs.	Mai s'aixeca sobre les cames.
Well, it's not.	Bé, no ho és.
I think my only hope is to commit suicide.	Crec que la meva única esperança és suïcidar-me.
People overcame it.	La gent ho va superar.
It can be below, above or next to.	Pot ser a sota, a sobre o al costat.
We think we have a leap over some people.	Creiem que tenim un salt per sobre d'algunes persones.
He came.	Va venir.
Maybe you’d like to sit down with us and talk about it.	Potser t'agradaria seure amb nosaltres i parlar-ne.
My parents used to have one.	Els meus pares solien tenir un.
The note said he could not keep the dinner appointment.	La nota deia que no podia mantenir la cita del sopar.
The body speaks to you.	El cos et parla.
Things are going very badly.	Les coses van molt malament.
It starts with a simple phone call.	Comença amb una simple trucada telefònica.
If something happened to you.	Si et va passar alguna cosa.
A second later, it opened again.	Un segon després, es va obrir de nou.
I assessed my situation.	Vaig valorar la meva situació.
Morning is the day and starting healthy is very important.	El matí fa el dia i començar amb salut és molt important.
I’m sorry it has to be done.	Em sap greu que s'hagi de fer.
I went back to work.	Vaig tornar a treballar.
I just wanted to die to get away from the pain.	Només volia morir per allunyar-me del dolor.
She is an amazing teacher.	És una professora increïble.
Then apply the salt.	Després s'aplica la sal.
They both take great care to protect her.	Tots dos tenen molta cura de protegir-la.
These conditions can be side effects of a primary cause.	Aquestes condicions poden ser efectes secundaris d'una causa primària.
Suddenly I had freedom for myself in my home.	De sobte vaig tenir llibertat per a mi a casa meva.
But they could not.	Però no van poder.
Here you are among friends.	Aquí ets entre amics.
There are whole companies that will do it for you.	Hi ha empreses senceres que ho faran per tu.
He also laughed for the first time.	També va riure per primera vegada.
Now I know what to look for.	Ara sé què he de buscar.
This is not what we do.	Això no és el que fem.
Out of the top ten.	Fora dels deu primers.
Strong demand is expected, so don’t miss this opportunity.	S'espera una forta demanda, així que no perdeu aquesta oportunitat.
Imagine what that should look like.	Imagineu-vos com ha de ser això.
They would check their thoughts with each other.	Comprovarien els seus pensaments els uns amb els altres.
This was done for different value sets of the charges.	Això es va fer per a diferents conjunts de valors dels càrrecs.
I'll have him send you.	Faré que t'enviï.
I have no problem sleeping at night.	No tinc cap problema per dormir a la nit.
Both parties must give consent.	Les dues parts han de donar el consentiment.
This opinion is an exception.	Aquesta opinió és una excepció.
There seems to be a more complex mechanism.	Sembla que hi ha un mecanisme més complex.
I have never heard anyone have this problem.	Mai he sentit que ningú tingui aquest problema.
And that’s what good teams do up front.	I això és el que fan els bons equips al davant.
This support does not exist.	Aquest suport no existeix.
Great changes had taken place in the small town.	S'havien produït grans canvis a la petita ciutat.
She, planning to move on.	Ella, planejant passar-hi.
This is not the first time this has happened.	No és la primera vegada que passa això.
In this way.	En aquest sentit.
No, that was smaller.	No, això era més petit.
That is knowing a language.	Això és saber una llengua.
It keeps me going.	Em manté en marxa.
One possible explanation for these differences could be the impact of speed.	Una possible explicació d'aquestes diferències podria ser l'impacte de la velocitat.
Sometimes it happened in public and scared people.	De vegades passava en públic i feia por a la gent.
No easy mark.	Cap marca fàcil.
That was what his young face said.	Això era el que deia la seva cara jove.
But we try to make it work.	Però intentem que aquest funcioni.
This year they will not vote for him.	Aquest any no el votaran.
I share it with a couple more girls.	Ho comparteixo amb un parell de noies més.
But that will have to wait until tomorrow, he thought.	Però això s'haurà d'esperar fins demà, va pensar.
The pain piled up, beyond where he had ever gone.	El dolor es va acumular, més enllà d'on havia anat mai.
And that certainly includes students.	I això, sens dubte, inclou els estudiants.
I know you're scared.	Sé que tens por.
I'm proud to have met you.	Estic orgullós d'haver-te conegut.
Go and do your job.	Vés i fes la teva feina.
Or rather, this particular attempt will die.	O millor dit, aquest intent particular morirà.
Press this well.	Premeu bé això.
It's a whole picture.	És tota una imatge.
It's a relationship.	És una relació.
King, the judge asked.	King, va preguntar el jutge.
This lights up.	Això s'encén.
Criticism was quite mixed at this point.	Les crítiques eren força mixtes en aquest punt.
Life was shared between us.	La vida era compartida entre nosaltres.
And my mother was a working single mother.	I la meva mare era una mare soltera treballadora.
Be that as it may.	Sigues així.
There were no significant differences between groups by age.	No hi va haver diferències significatives entre els grups segons l'edat.
In addition, there was no significant lack of adjustment.	A més, no hi va haver cap manca d'ajust important.
He will not come without her.	Ell no vindrà sense ella.
His expression does not change.	La seva expressió no canvia.
He thought about it.	Ho va pensar.
I didn’t see it coming.	No ho vaig veure venir.
There was another a couple of steps later.	Hi havia un altre un parell de passos més endavant.
Come to think of it, so does the rest of his family.	Pensem-ho bé, també ho fa la resta de la seva família.
This is how the system works.	Així és com funciona el sistema.
I rejected it.	Ho vaig rebutjar.
They are not telling me anymore.	No m'estan dient més.
And this someone is us.	I aquest algú som nosaltres.
Glass was everywhere.	El vidre era per tot arreu.
They will remind you if you do.	Et recordaran si ho fas.
Weight that cannot be ignored.	Pes que no es pot ignorar.
Your families have been lucky enough to meet.	Les vostres famílies han tingut la sort de trobar-se.
He wanted to put it in his mouth.	Es va voler posar a la boca.
The first two are dead.	Els dos primers estan morts.
Anyone can help me.	Qualsevol em pot ajudar.
This usually requires one or more plants.	Això sol requerir una planta o més pèrdua.
And then he laughed.	I després va riure.
What a great song.	Quina gran cançó.
People talk about it.	La gent en parla.
Our main endpoints were the hospital cost and length of stay.	Els nostres punts finals principals van ser el cost hospitalari i la durada de l'estada.
Raise your hands.	Aixeca les teves mans.
However, none of this happens.	No obstant això, res d'això passa.
I sat down again.	Em vaig tornar a asseure.
Or more like one and a half.	O més com una i mitja.
He had told her this several times.	Això li havia dit diverses vegades.
He has one more step to take in his game.	Té un pas més per fer en el seu joc.
After that, it’s pretty easy.	Després d'això, és bastant fàcil.
He helped us.	Ens va ajudar.
The conclusion makes a difference too fine for me to accept.	La conclusió crea una diferència massa fina perquè jo l'accepte.
I hope you are fine.	Espero que estiguis bé.
All of the above.	Tot l'anterior.
Let's go to therapy.	Anem a teràpia.
There was nothing written on the outside except my name.	No hi havia res escrit a l'exterior, excepte el meu nom.
They are half right.	Tenen mitja raó.
Some will help you in your search.	Alguns t'ajudaran en la teva recerca.
I really did very little, as the company did everything.	Realment vaig fer molt poc, ja que l'empresa ho va fer tot.
His tone changed immediately.	El seu to va canviar immediatament.
I will never know what it was.	Mai sabré quin va ser.
Then he came back here.	Després es va tornar aquí.
That game didn’t get old.	Aquell joc no es va fer vell.
Give my love to friends.	Dóna el meu amor als amics.
So far, anyway.	Fins ara, de totes maneres.
Not yet, old man.	Encara no, vell.
All you have to do is look for them and find them.	Tot el que heu de fer és buscar-los i trobar-los.
His member was not going on the train he had gone to meet.	El seu membre no anava al tren amb el qual havia anat a trobar-se.
Trying to make sense of things.	Intentant donar sentit a les coses.
We put.	Ens posem.
Stable values ​​can only be achieved by regular breathing of the patient.	Els valors estables només es poden aconseguir mitjançant la respiració regular del pacient.
The source of the information was not included in the report.	La font de la informació no es va incloure a l'informe.
I could talk to my cat normally.	Podria parlar amb el meu gat amb normalitat.
Here’s what you have.	Aquí teniu el que teniu.
In fact, I didn’t know it.	De fet, no ho sabia.
Protect him.	Protegiu-lo.
Grab one when you leave.	Agafeu-ne un quan marxeu.
He fulfilled his time.	Va complir el seu temps.
I have a husband.	Tinc un marit.
This kind of thing will become the rule.	Aquest tipus de coses es convertiran en la regla.
His main problem is health.	El seu principal problema és la salut.
The soldiers opened fire.	Els soldats van obrir foc.
We’ve been talking about this for hours and hours.	Fa hores i hores que parlem d'això.
In our patient, this did not bring any additional benefit.	En el nostre pacient, això no va comportar cap benefici addicional.
Think of your brain as a machine.	Penseu en el vostre cervell com una màquina.
Don't deal with a single man or idea.	No tractar amb un sol home o idea.
She wanted it that way.	Ella ho volia així.
That said, these pathways are often taken as a right.	Dit això, aquestes vies sovint es prenen com un dret.
His office was friendly and offered great service.	La seva oficina era amable i oferia un gran servei.
Everyone was thinking happily about what happened in my life.	Cadascú pensava feliç sobre el que va passar a la meva vida.
That morning I left my parents ’house early.	Aquell matí vaig sortir de casa dels meus pares d'hora.
Many of these people when they broke up in the process.	Moltes d'aquestes persones quan es van trencar en el procés.
I wouldn’t consider them either.	Tampoc els tindria en compte.
I have made my decision.	He pres la meva decisió.
They are thin and flat.	Són primes i planes.
Let there be everyone.	Que hi hagi tothom.
Because he seemed happy.	Perquè semblava feliç.
A big plain white shirt.	Una gran camisa blanca llisa.
I really think it’s coming.	Realment crec que s'acosta.
You will feel how they removed the body.	Sentiràs com van treure el cos.
Naturally I will pay you for your time and effort.	Naturalment et pagaré pel teu temps i esforç.
We learn from the successes and failures of the past.	Aprenem dels èxits i el fracàs del passat.
Look at what he says and talk about it.	Mireu què diu i parleu-ho.
But please, please don’t reject me.	Però si us plau, si us plau, no em rebutgis.
We have your contact information.	Tenim la teva informació de contacte.
These reported findings were not tracked.	No hi ha hagut seguiment d'aquestes troballes informades.
To spread joy.	Per difondre alegria.
And you can't have it.	I no ho pots tenir.
He had such a clear picture.	En tenia una imatge tan clara.
As often happens, it just happened by chance.	Com passa sovint, només va passar per casualitat.
This is the first night he has been there without his wife.	Aquesta és la primera nit que hi passa sense la seva dona.
That in the case of my father it is me.	Que en el cas del meu pare sóc jo.
My thoughts and worries too.	Els meus pensaments i preocupacions també.
He was worried about health care.	Estava preocupat per l'atenció sanitària.
I could hardly share power with them.	Difícilment podria compartir el poder amb ells.
Better to be careful.	Millor tenir cura.
Without a home there is no future.	Sense casa no hi ha futur.
It is rare to be in an office.	És rar estar a una oficina.
Winter was definitely on its way.	Definitivament, l'hivern estava en camí.
Because you have a lot of work ahead of you.	Perquè tens una gran quantitat de feina per davant.
And now it was command.	I ara era el comandament.
People who let themselves down.	Gent que es deixa abatur.
He was a kind man.	Era un home amable.
That should be enough.	Hauria de ser suficient.
First, the sample size was relatively small.	En primer lloc, la mida de la mostra era relativament petita.
I wasn't supposed to know.	Se suposa que no ho sabia.
He removed a chair from the table and sat down.	Va treure una cadira de la taula i es va asseure.
His eyes were a little small and deeply fixed.	Els seus ulls eren una mica petits i profundament fixats.
It literally changed the course of the war.	Va canviar literalment el curs de la guerra.
In the lace.	No encaixo.
He was quickly followed by five more.	Va ser seguit ràpidament per cinc més.
I was excited for the remaining three months.	Estava emocionat pels tres mesos que quedaven.
Unfortunately, that didn’t reduce it much.	Malauradament, això no ho va reduir gaire.
Everyone has turned their way to the online digital industry.	Tothom ha girat el seu camí cap a la indústria digital en línia.
It took a while.	Va trigar una mica.
See the sample below.	Vegeu la mostra a continuació.
And that costs money.	I això costa diners.
First the table comes out and then another one sits down.	Primer surt la taula i després s'asseu una altra.
Other aspects hold up better.	Altres aspectes aguanten millor.
I can't let you do it.	No puc deixar que ho facis tu.
That net social security number.	Aquell número de seguretat social net.
With food, drink and music, not once but twice.	Amb menjar, beguda i música, no una sinó dues vegades.
But at the time.	Però en el seu moment.
This is a country but close to everything.	Aquest és un país però a prop de tot.
It was hard to put your finger on what exactly it was.	Era difícil posar el dit sobre què era exactament.
It’s different if they come to the hospital.	És diferent si venen a l'hospital.
The other has just appeared in the last two years.	L'altre acaba d'aparèixer els últims dos anys.
However, it is believed that she later went with him that night.	No obstant això, es creu que més tard va anar amb ell aquella nit.
I hadn't thought about it for a long time.	Feia temps que no hi pensava.
I need to get the source of the image associated with the link address.	Necessito obtenir la font de la imatge associada a l'adreça de l'enllaç.
You understand his point of view.	Entens el seu punt de vista.
Then identify what language they will need while playing.	A continuació, identifiqueu quin idioma necessitaran mentre juguin.
Our children are the future.	Els nostres fills són el futur.
There he becomes a center of attention for his strange behavior.	Allà es converteix en un centre d'atenció pel seu comportament estrany.
It doesn't happen.	No passa.
First, the number of participants was small.	En primer lloc, el nombre de participants era petit.
He tossed a chair.	Va llançar una cadira.
And he hated strong women.	I odiava les dones fortes.
It looks great and works even better.	Té un aspecte excel·lent i funciona encara millor.
I missed working.	Vaig trobar a faltar treballar.
What's left.	Que queda.
And you want to know what happens next.	I voleu saber què passarà després.
They do not come from our brain but from outside.	No provenen del nostre cervell sinó de fora.
And that's what they found.	I això és el que van trobar.
At first, she was presented as a silent girl.	Al principi, la van presentar com una noia silenciosa.
Social support was not examined due to the small number of studies.	El suport social no es va examinar a causa del petit nombre d'estudis.
Dark on the right.	Fosc a la dreta.
At the same time, something was going well.	Al mateix temps, alguna cosa estava passant bé.
The time is yours.	El moment és seu.
Given his state of mind, he could not be held responsible.	Donat el seu estat d'ànim, no se'n podia fer responsable.
It's them.	Són ells.
You've seen it too.	Tu també ho has vist.
Good risk.	Bon risc.
He’s playing like the guy he is.	Està jugant com el noi que és.
But my mind is determined.	Però la meva ment està decidida.
That depends on them.	Això depèn d'ells.
He smiled at me, a glass in his hand.	Em va somriure, una copa a la mà.
That was his measure of success.	Aquesta va ser la seva mesura d'èxit.
It's being discovered about you.	S'està descobrint de tu.
Pictures of my dog.	Imatges del meu gos.
Next time we will.	La propera vegada ho farem.
She looked around.	Ella va mirar al seu voltant.
She was early and small.	Era primerenca i petita.
Everyone has an email address.	Tothom té una adreça de correu electrònic.
My hair fell out.	Em van caure els cabells.
His breath was gone.	El seu alè s'havia anat.
To get out of there and find a better situation.	Per sortir d'allà i trobar una situació millor.
He has a secret.	Té un secret.
That took me a while.	Això em va costar una estona.
How can I get it.	Com puc aconseguir-ho.
The school opened a few years later.	L'escola va obrir uns anys després.
It became a kind of mass movement.	Es va convertir en una mena de moviment de masses.
Some of the employees have no contact with the public.	Alguns dels empleats no tenen contacte amb el públic.
It is not an absolute of what will happen.	No és un absolut del que passarà.
Easy to go.	Fàcil de marxar.
I should finish it now.	Ara hauria d'acabar-lo.
He killed my father.	Va matar el meu pare.
A storm, that's what I needed.	Una tempesta, això és el que necessitava.
And change the way they move and act in the world.	I canviar la manera com es mouen i actuen al món.
We have things to solve.	Tenim coses que hem de resoldre.
But it is true.	Però és cert.
Just tell me.	Només digues-m'ho.
You’d like to think it’s different, that everything is going according to plan.	T'agradaria pensar que és diferent, que tot va segons el previst.
He had severe pain in his side.	Tenia un fort dolor al costat.
The clinical diagnosis of this rare disease is difficult.	El diagnòstic clínic d'aquesta malaltia rara és difícil.
Because now there is no main character.	Perquè ara no hi ha el personatge principal.
We don't want land or money from them.	No volem terra ni diners d'ells.
Take the example of a murder trial.	Preneu l'exemple d'un judici per assassinat.
You can think of them as products, or whatever.	Pots pensar en ells com a productes, o el que vulguis.
It was a beautiful gift.	Va ser un regal preciós.
And maybe it still could be.	I potser encara podria ser.
I also have a daughter.	Jo també tinc una filla.
Particular cases can be easily demonstrated.	Casos particulars es poden demostrar fàcilment.
I like older men.	M'agraden els homes grans.
I don't really care about games.	Realment no m'importen gaire els jocs.
You can produce inside your big !.	Podeu produir dins de la vostra gran!.
Values ​​are true or false.	Els valors són veritables o falses.
Then he met the man's gaze.	Llavors es va trobar amb la mirada de l'home.
I've looked for this particular example everywhere and can't find it.	He buscat aquest exemple concret a tot arreu i no el trobo.
I've had this phone since it came out.	Tinc aquest telèfon des que va sortir.
Anyone could do them.	Qualsevol podria fer-los.
I haven't seen him since you welcomed him.	No l'he vist des que el vas acollir.
It has taken me a lifetime.	Se m'ha pres tota la vida.
I saw everything.	Vaig veure tot.
I never thought about it at the time.	No hi vaig pensar mai en aquell moment.
With little or no control over his own life.	Amb poc o cap control sobre la seva pròpia vida.
Most don't.	La majoria no.
I want to have my book in my hands.	Vull tenir el meu llibre a les mans.
And he had stepped on it.	I l'havia trepitjat.
Either they are or do without.	O són ​​ells o prescindir.
I don't like it, but you're listening to me.	No m'agrada, però m'estàs escoltant.
Things did not go as planned.	Les coses no van anar segons el previst.
There is a dark, moral and physical side.	Hi ha un costat fosc, moral i físic.
Use a separate form for each patient.	Utilitzeu un formulari separat per a cada pacient.
It’s too early to further charge your body with anything else.	És massa aviat per encarregar encara més el vostre cos amb qualsevol altra cosa.
You have the biological knowledge of the machine.	Tens els coneixements biològics de la màquina.
Ten out of ten for their results, however.	Deu de cada deu pels seus resultats, però.
Everyone has cold feet.	Tothom té els peus freds.
Take a break from your usual routine.	Preneu-vos un descans de la vostra rutina habitual.
We are pets.	Som animals de matrimoni.
We will play old songs and new ones.	Tocarem cançons velles i altres de noves.
Unknown to everyone, it is not new to the city.	Desconeguda per tothom, no és nova a la ciutat.
We can't find her.	No la podem trobar.
Our parents were dead.	Els nostres pares estaven morts.
I liked it for that.	M'agradava per això.
She was very open and honest and really a love letter.	Va ser molt oberta i honesta i realment una carta d'amor.
I hadn't heard of any of them.	No n'havia sentit parlar de cap.
I would love to know the process for doing something like this.	M'agradaria conèixer el procés per fer una cosa com aquesta.
He has been better at keeping a line of communication with me.	Ha estat millor en mantenir una línia de comunicació amb mi.
Or he would have a glass left over and put it back on.	O li quedava una copa i la tornava a posar.
But we had no issue.	Però no teníem tema.
He has a long life ahead of him.	Té una llarga vida per davant.
The best answer is to forget about it.	La millor resposta és oblidar-ho.
Time has passed for that.	El temps per això ha passat.
And deep down, we know this to be true.	I en el fons, sabem que això és cert.
In high school, we loved home parties.	A secundària i batxillerat, ens encantaven les festes a casa.
His physical interpretation is as follows.	La seva interpretació física és la següent.
Then they put it on a board.	Llavors la van posar en un tauler.
The sounds of the camp reached his ears.	Els sons del campament li van arribar a les orelles.
Let it roll.	Deixar rodar.
We both knew the truth.	Tots dos sabíem la veritat.
I really should get home.	Realment hauria d'arribar a casa.
This weekend at your place.	Aquest cap de setmana al teu lloc.
Then he turned to look at me.	Aleshores es va girar per mirar-me.
But they also had to be watched.	Però també calia vigilar-los.
Wrap each section starting at the wide end.	Enrotlleu cada secció començant per l'extrem ample.
His words, not mine.	Les seves paraules, no les meves.
The front door was made of original wood.	La porta d'entrada era de fusta original.
One minute is too long.	Un minut és massa llarg.
Food for the mind.	Aliment per a la ment.
Therefore, the reading room was moved to the second floor.	Per tant, la sala de lectura es va traslladar a la segona planta.
This is a pretty good download in just one month.	Aquesta és una baixada força bona en només un mes.
They do not present exactly the same problems to society, obviously.	No presenten exactament els mateixos problemes a la societat, òbviament.
He could fight crime.	Podria lluitar contra el crim.
It made me really appreciate how they protect our country.	Em va fer apreciar molt com protegeixen el nostre país.
I really can’t say what happened after that.	Realment no puc dir què va passar després d'això.
But beyond that, it was okay.	Però més enllà d'això, estava bé.
I was at my desk typing.	Estava al meu escriptori escrivint.
He drank too much, slept little.	Bevia massa, dormia poc.
I do.	Jo ho faig.
Stars under stars.	Estrelles sota estrelles.
It could even be positive for our players.	Fins i tot podria ser positiu per als nostres jugadors.
But it seemed good to me to have something to do.	Però em va semblar bé tenir alguna cosa a fer.
But I wouldn't.	Però, no ho faria.
I tried to move it but was unlucky.	Vaig intentar moure'l però no vaig tenir sort.
This is good news.	Aquesta és la bona notícia.
It sounded positive, a little too positive.	Sonava positiu, una mica massa positiu.
And you can talk about it the way you would with a child.	I pots parlar-hi com ho faries amb un nen.
He showed no hearing.	No va mostrar cap senyal d'audició.
I am my act of being.	Sóc el meu acte de ser.
One of the best, they say.	Un dels millors, diuen.
We had become such good friends.	Ens havíem fet tan bons amics.
If we throw it on the plate, they would look very stupid.	Si el llencem al plat, semblarien molt estúpids.
That turned out to be too much to look forward to.	Això va resultar ser massa per esperar.
And now it's gone.	I ara ha desaparegut.
Sometimes the vision of the product is not clear to the team.	De vegades, la visió del producte no és clara per a l'equip.
We have to come together.	Ens hem d'ajuntar.
We can do whatever we want.	Podem fer el que vulguem.
You have to be more careful.	Has de tenir més cura.
And so only we can really do that.	I, per tant, només nosaltres podem fer-ho realment.
I was out for a long time.	Vaig estar fora durant molt de temps.
The world we know was taking shape.	El món que coneixem estava prenent forma.
I had never seen him before.	No ho havia vist mai abans.
And they were strong.	I eren forts.
But it was good to have the family together.	Però va ser bo tenir la família unida.
A few very select ones prove to be even bigger than the first ones.	Uns quants molt selectes demostren ser fins i tot més grans que els primers.
I'll leave tomorrow.	En sortiré demà.
I would love to know what people think about this idea.	M'encantaria saber què pensa la gent sobre aquesta idea.
It's my leg, it's my leg.	És la meva cama, és la meva cama.
Taking lots of pictures with the sunset behind me.	Fent moltes fotos amb la posta de sol darrere meu.
Some sites faster than others.	Alguns llocs més ràpid que d'altres.
Now it's just about money.	Ara només es tracta de diners.
For a while.	Per una estona.
I would never tell you how good it is.	Mai no et diria com de bona és.
History keeps us going and we live in it.	La història ens fa seguir endavant i hi vivim dins.
Police were not called.	La policia no va ser trucada.
It just increases the frequency.	Només augmenta la freqüència.
I'm so excited.	Estic tan emocionada.
Then it was up, up, up.	Llavors va ser amunt, amunt, amunt.
Which occurs after the evaluation of the process.	Que es produeix després de l'avaluació del procés.
It has become something that was not in the beginning.	S'ha convertit en una cosa que no era al principi.
I wanted them at home too.	Jo també els volia a casa.
So it was very safe to visit him at home.	Per tant, era molt segur visitar-lo a casa.
I stood there, motionless, as the car pulled away.	Em vaig quedar allà, sense moure's, mentre el cotxe s'allunyava.
It’s early, but you’ve never felt that way for someone.	És aviat, però mai no t'havies sentit així per algú.
These are for you.	Aquests són per a tu.
Thanks for making me smile.	Gràcies per fer-me somriure.
But the nature of things does not change.	Però la naturalesa de les coses no canvia.
These groups will be tested before and after training.	Aquests grups seran provats abans i després de l'entrenament.
That was really an important thing for our team.	Això era realment una cosa important per al nostre equip.
And it wasn't snow.	I no era neu.
This simple step makes you look professional and ready.	Aquest senzill pas et fa semblar professional i preparat.
With his head.	Amb el cap.
They lost a season in the life of a great team.	Van perdre una temporada en la vida d'un gran equip.
Still, a wonderful hand.	Tot i així, una mà meravellosa.
He is a man of his word.	És un home de paraula.
Our first challenge will be to tell the truth about this story.	El nostre primer repte serà dir la veritat sobre aquesta història.
He felt connected.	Se sentia connectat.
It looks like it's gone.	Sembla que ha desaparegut.
It happened often.	Va passar sovint.
He had four brothers and a sister.	Tenia quatre germans i una germana.
I don’t know where life will take them.	No sé on els portarà la vida.
I want him back.	El vull tornar.
She sat down again.	Ella es va tornar a asseure.
These results are very consistent with current findings.	Aquests resultats són molt coherents amb les troballes actuals.
I can easily move it from one room to another, which is wonderful.	Puc moure'l fàcilment d'una habitació a una altra, cosa que és meravellosa.
We were surprised.	Ens va sorprendre.
Anything you enter in the subject will become the title of the image.	Qualsevol cosa que introduïu a l'assumpte es convertirà en el títol de la imatge.
I’m slow to pick things up.	Estic lent per agafar coses.
He came in and asked for a rose.	Va entrar i va demanar una rosa.
The end would be quick.	El final seria ràpid.
Not to be ignored.	Per no ser ignorat.
There was really nothing to do.	Realment no hi havia res a fer.
It could not be avoided.	No es va poder evitar.
You can check the empty property of each item.	Podeu comprovar la propietat buida de cada element.
There was too little time.	Hi havia massa poc temps.
There, I almost managed it.	Allà, gairebé ho vaig gestionar.
However, this finding was based on limited data.	Tanmateix, aquesta troballa es va basar en dades limitades.
Now they were together in this, taking that terrible risk.	Ara estaven junts en això, assumint aquest terrible risc.
God is kind because He has given us that choice.	Déu és amable perquè ens ha donat aquesta opció.
So will his mother.	També ho farà la seva mare.
But it is more a reality than a month ago.	Però, és més una realitat que fa un mes.
The first step is to disassemble the weapon.	El primer pas és desmuntar l'arma.
They all last a long time.	Tot duren molt.
He still lives with his family and memories.	Encara viu a la seva família i als records.
He once put a stick down his throat.	Una vegada es va posar a prop un pal per la gola.
Silence reached his ears and he walked away from the door.	El silenci va arribar a les seves orelles i es va allunyar de la porta.
I can't believe how simple the steps were.	No em puc creure com de senzills eren els passos.
Girls and women everywhere need to know that she was black.	Les nenes i les dones de tot arreu necessiten saber que era negra.
The property is rather natural.	La propietat és més aviat natural.
Even his hands gave him away.	Fins i tot les seves mans el van regalar.
I wasn’t going to risk getting into anything else.	No anava a arriscar-se a posar-se en cap altra cosa.
It was just a personal decision.	Va ser només una decisió personal.
Cook every night as if it were the best on the line.	Cuina cada nit com si fos el millor de la línia.
This started to be my strategy.	Aquesta va començar a ser la meva estratègia.
Everyone.	Tothom.
This result may be due to the small size of the sample analyzed.	Aquest resultat pot ser degut a la petita mida de la mostra analitzada.
Something to listen to.	Alguna cosa que cal escoltar.
Please let it go.	Si us plau, deixa'l anar.
He accepted and began writing.	Va acceptar i va començar a escriure.
I like what happens in these games.	M'agrada el que passa en aquests jocs.
Well five, in fact, because that's what we ended up with.	Doncs cinc, de fet, perquè això és el que vam acabar.
He stood on the edge looking at the water.	Es va quedar a la vora mirant l'aigua.
The guy in the picture was very kind.	El noi de la foto era molt amable.
I felt my temperature start to rise.	Vaig sentir que la meva temperatura començava a pujar.
In the end, as you know, they split up anyway.	Al final, com sabeu, es van dividir igualment.
No one cared.	Ningú es feia càrrec.
I have another problem with this part of logic.	Tinc un altre problema amb aquesta part de la lògica.
But no one would know.	Però ningú no ho sabria.
We wanted to do everything for the people who were there.	Volíem fer de tot per la gent que hi era.
He liked them rather.	Li agradaven més aviat.
I look at my phone again.	Torno a mirar el meu telèfon.
None of them did.	Cap d'ells ho va fer.
Nothing moved.	No es va moure res.
In practice, the opposite happened.	A la pràctica va passar tot el contrari.
This approach was incorrect.	Aquest plantejament era incorrecte.
It’s hard to get away from it.	És difícil allunyar-se'n.
Everyone was watching to see what was going on.	Tothom mirava per veure què passava.
We never agreed.	No vam estar mai d'acord.
I have it covered.	Ho tinc cobert.
The girls were much more interesting.	Les noies eren molt més interessants.
I told her to see her doctor.	Li vaig dir que ho consultés amb el seu metge.
I try to find someone to accompany me.	Intento trobar algú que m'acompanyi.
I'm telling you, he was there.	T'ho dic, ell hi era.
He could only have been asleep for a few seconds.	Només podia haver estat adormit uns segons.
The freedom to be who you wanted to be.	La llibertat de ser qui volies ser.
They seemed to be running at full speed.	Semblava que corrien a tota velocitat.
You have to look and change.	T'has de mirar i canviar.
We both know the girl is in love with you.	Tots dos sabem que la noia està enamorada de tu.
But it doesn't seem to work.	Però sembla que no funciona.
Then we took a closer look at the details.	A continuació, vam mirar més de prop els detalls.
Make a stupid face, move your arms.	Fes una cara estúpida, mou els braços.
I miss the ice a lot.	Trobo molt a faltar el gel.
Everything is there, but everything is black.	Tot hi és, però tot és negre.
However, this is not real legal advice.	Tanmateix, no és un assessorament legal real.
And people are different everywhere.	I la gent és diferent a tot arreu.
It seemed fair.	Semblava just.
Season the fish with salt and pepper and place in the pan.	Condimenteu el peix amb sal i pebre i poseu-lo a la paella.
I wonder how much time has passed since then.	Em pregunto quant de temps ha passat des de llavors.
This is a matter of power and control.	Aquesta és una qüestió de poder i control.
You have some friends tonight.	Teniu uns amics aquesta nit.
His advice was also correct.	El seu consell també va ser correcte.
Many people are better off with their hands than with learning books.	Molta gent està millor amb les mans que amb l'aprenentatge de llibres.
They are not wrong.	No s'equivoquen.
I mean, we're looking for a missing woman.	Vull dir que busquem una dona desapareguda.
You will like this one.	Aquesta t'agradarà.
That night, on the phone, we ended up talking for four hours.	Aquella nit, per telèfon, vam acabar parlant quatre hores.
However, we are three months behind.	Tanmateix, estem tres mesos endarrerits.
The mother had lost her strength years ago.	La mare havia perdut les forces fa anys.
She looked away.	Ella va apartar la mirada.
Especially when it was time to leave.	Sobretot quan ja era hora d'anar-me.
The important part.	La part important.
I'm a dog.	Sóc un gos.
No one could see me.	Ningú em podia veure.
I will not limit myself like that.	No em limitaré així.
So come on in.	Entra doncs.
We did a report on this show.	Hem fet un reportatge sobre aquest espectacle.
He understood and let me be.	Ell ho va entendre i em va deixar estar.
I thought you had potential.	Vaig pensar que tenies potencial.
We have a great chance of winning the series.	Tenim una gran oportunitat de guanyar la sèrie.
I liked it, anyway.	Em va agradar, de totes maneres.
It is a method of obtaining information.	És un mètode per obtenir informació.
Here is a way.	Aquí hi ha una manera.
I grew up knowing these things.	He crescut sabent aquestes coses.
Maybe they can’t stop lying, who knows.	Potser no poden deixar de mentir, qui sap.
They have their dreams.	Tenen els seus somnis.
Nervous.	Nerviós.
You could not put so much information in one unit.	No podríeu posar tanta informació en una unitat.
His parents taught him.	Li van ensenyar els seus pares.
Three possible solutions to this problem have been proposed in the literature.	A la literatura s'han proposat tres possibles solucions per a aquest problema.
But please understand that there are several things pending each week.	Però si us plau, entengueu que hi ha diverses coses pendents cada setmana.
That was all.	Tot allò era com era.
It is the explanation of a process that is taking place.	És l'explicació d'un procés que té lloc.
Drug them.	Drogueu-los.
This was completely different.	Això era completament diferent.
He’s unique, really.	Ell és únic, realment.
This is not even the same road where he left me.	Aquesta ni tan sols és la mateixa carretera on em va deixar.
In this article, we give a brief test of this problem.	En aquest article, donem una breu prova d'aquest problema.
I found the problem.	Vaig trobar el problema.
About what you can become.	Sobre el que pots convertir-te.
I'm sorry, but it's down.	Ho sento, però està avall.
There should be no open base.	No hi hauria d'haver una base oberta.
I felt so much better.	Em vaig sentir molt millor.
I stay on the street.	Em quedo al carrer.
I felt my knees weaken.	Vaig sentir que els meus genolls es debilitaven.
I turned to our son and offered him a small smile.	Em vaig girar cap al nostre fill i li vaig oferir un petit somriure.
A different person ran the service each time.	Una persona diferent dirigia el servei cada vegada.
She told me.	Ella em va dir.
Take a few more steps.	Fa uns quants passos més.
I wouldn’t follow his advice on how to get rich literally.	No seguiria els seus consells sobre com fer-se ric literalment.
It seems that we have now found stars in this vanished region.	Sembla que ara hem trobat estrelles en aquesta regió desapareguda.
Memories never escape me.	Els records mai se m'escapen.
First, the good.	Primer, el bo.
The other seven would give you better than twenty to one.	Els altres set et donarien millor que vint a un.
She liked to see her husband work.	Li agradava veure el seu home treballar.
It brings new games to the table.	Aporta nous jocs a la taula.
They should be added when necessary.	S'han d'afegir quan sigui necessari.
It doesn’t matter if we’ve seen them or not.	No importa si els hem vist o no.
The only things my mom doesn’t control are my thoughts and feelings.	Les úniques coses que la meva mare no controla són els meus pensaments i sentiments.
For me, once a player’s game has started, it should be blocked.	Per a mi, una vegada que el joc d'un jugador ha començat, hauria de ser bloquejat.
I'm in college, man.	Estic a la universitat, home.
I leaned over to see him fall.	Em vaig inclinar per veure'l caure.
Everyone looks at this or just.	Tots miren això o simplement.
It’s not science, but it’s still a completely useful pattern.	No és ciència, però segueix sent un patró completament útil.
I’m talking about something very different.	Estic parlant d'una cosa molt diferent.
But he couldn’t stay forever.	Però no podia quedar-se per sempre.
I haven’t had time to check it out.	No he tingut temps de comprovar-ho.
There was still an hour to go.	Faltava encara una hora per parlar.
As we pointed out at the time, this is pretty amazing.	Com vam assenyalar en aquell moment, això és bastant increïble.
It’s a heavy, dirty job.	És una feina pesada i bruta.
But I didn’t have the resources to do it.	Però no tenia els recursos per fer-ho.
They are not themselves.	No són ells mateixos.
Look, here are his letters.	Mira, aquí estan les seves cartes.
We are not perfect and rarely act perfectly.	No som perfectes i poques vegades actuem de manera perfecta.
Or you can ask them here.	O pots preguntar-los aquí.
But she was related to them in some way.	Però ella estava relacionada amb ells d'alguna manera.
Game we thought about.	Joc en vam pensar.
I’m starting to worry.	Estic començant a preocupar.
Half an hour, even that would be reasonable.	Mitja hora, fins i tot això seria raonable.
He said he would go, but he never went.	Va dir que hi aniria, però no va anar mai.
But there are other ways.	Però hi ha altres maneres.
In the end you will die anyway.	Al final moriràs igualment.
The night before the accident.	La nit abans de l'accident.
It reaches directly into the emotional heart of your subject’s life and loves.	Arriba directament al cor emocional de la vida i dels amors del seu subjecte.
It comes from time to time.	Arriba de tant en tant.
It was found that this was the case.	Es va trobar que aquest era el cas.
I think she was ready to accompany us.	Crec que estava preparada per acompanyar-nos.
And, in a way, it makes perfect sense.	I, en certa manera, té tot el sentit.
All three were released within hours.	Els tres van ser alliberats al cap d'unes hores.
Everything this man has told you is a lie.	Tot el que t'ha dit aquest home és mentida.
More images will be available upon request.	Hi haurà més imatges disponibles a petició.
It sounded weird that we only met on the internet.	Va fer sonar estrany que només ens vam conèixer a Internet.
These systems should be up and running for a while.	Aquests sistemes haurien d'estar en marxa un temps.
In terms of design features, there is construction, of the covered offer.	Pel que fa a les característiques de disseny, hi ha construcció, de l'oferta coberta.
Women would have liked that smile, he thought.	A les dones els hauria agradat aquest somriure, va pensar.
No interest is foreseen in the contract.	No s'ha previst cap interès en el contracte.
His first act was to close them.	El seu primer acte va ser tancar-los.
I intend to seek information related to food safety risk.	Tinc la intenció de buscar informació relacionada amb el risc de seguretat alimentària.
They are doing very well at home.	Ho estan fent molt bé a casa.
Your questions and ideas have helped shape mine.	Les seves preguntes i idees han ajudat a formar les meves.
They are very small up front.	Són molt petits per davant.
Then it became clear.	Aleshores va quedar clar.
He had the original idea and designed the studio.	Va tenir la idea original i va dissenyar l'estudi.
We don’t care about them.	No ens preocupem per ells.
And of course he has to get it back.	I és clar que l'ha de recuperar.
It ended with a slightly negative note.	Va acabar amb una nota una mica negativa.
They have a great staff there.	Allà tenen un gran personal.
It was a very tight group of guys who grew up together.	Va ser un grup molt ajustat de nois que van créixer junts.
I ignored him.	No li vaig fer cas.
Fourth, there was no control group in the current study.	En quart lloc, no hi havia cap grup control en l'estudi actual.
I could respect that.	Ho podria respectar.
You have too many people in your security detail.	Té massa gent al seu detall de seguretat.
They do.	Ells ho fan.
I can learn, but it will never go well.	Puc aprendre, però mai sortirà bé.
We would be much better off if we did.	Estaríem molt millor si ho féssim.
It was bigger.	Era més gran.
And he will continue to do so.	I ho continuarà fent.
It was great to see you.	Ha estat genial veure't.
He fell, on his left arm.	Va caure, al braç esquerre.
The moment is over.	El moment s'ha acabat.
This time it happened again, and he never understood why.	Aquesta vegada va tornar a passar, i mai no va entendre per què.
I broke three bones.	Em vaig trencar tres ossos.
Now I'm going to sleep.	Ara me'n vaig a dormir.
We can do that.	Això ho podem fer.
This is not my problem.	Aquest no és el meu problema.
He kicked me out of the house.	Em va fer fora de casa.
It has been associated with negative physical and mental health.	S'ha associat amb una salut física i mental negativa.
You are very afraid of them.	Els tens molta por.
Only groups of animals relevant to this review are included.	Només s'inclouen els grups d'animals rellevants per a aquesta revisió.
The child's face appears in the camera channel.	La cara del nen apareix al canal de la càmera.
You know what that means.	Ja saps què significa això.
The finished product was great.	El producte acabat va ser genial.
history.	'història.
I have often been in love.	Sovint he estat enamorat.
Again, sometimes it’s better.	De nou, de vegades és millor.
Why would they do that? 	Per què ho farien?
he asked.	va preguntar.
It took another age to get over me.	Va trigar una altra edat per superar-me.
Provide a name for your new color set.	Proporcioneu un nom per al vostre nou conjunt de colors.
I had never met him before.	No l'havia conegut mai abans.
I found him on the floor covered in broken glass.	El vaig trobar a terra cobert de vidres trencats.
If enough people start saying enough, we’ll get somewhere.	Si prou gent comença a dir prou, arribarem a algun lloc.
The court does so for several reasons.	El tribunal ho fa per diversos motius.
He never saw the knife.	No va veure mai el ganivet.
It is a new beginning.	És un nou començament.
I won't.	No ho faré.
This is such a situation.	Aquesta és una situació així.
Your credit card balance has remained the same for the past year.	El saldo de la vostra targeta de crèdit s'ha mantingut igual durant l'últim any.
Looks like I can't figure out how to do it.	Sembla que no puc esbrinar com fer-ho.
I wanted to draw it, hear more of its history.	Volia dibuixar-la, escoltar més de la seva història.
They do it so often.	Ho fan tan sovint.
She said it a few times, sitting on her bed.	Ho va dir unes quantes vegades, asseguda al seu llit.
We only use the data provided for training.	Només fem servir les dades proporcionades per a la formació.
His heart finally failed him.	El seu cor finalment li va fallar.
Like what to do in my room.	Com què fer a la meva habitació.
I have to have eggs every day.	He de tenir ous cada dia.
I wasted no time.	No vaig perdre el temps.
However, I ended up using this method.	Tanmateix, vaig acabar utilitzant aquest mètode.
I’ve also been a bit disconnected.	Jo també he estat una mica desconnectat.
Cover and bring to a boil.	Tapar i portar a ebullició.
We can still get the rest of these kids out.	Encara podem treure la resta d'aquests nens.
I would be left with nothing once again.	Em quedaria sense res una vegada més.
But it was family.	Però era família.
But that's the point.	Però aquest és el punt.
And it wasn’t a voice-over either.	I tampoc era una veu en off.
Here we focus on the main findings.	Aquí ens centrem en les principals troballes.
He offered his hand to the boy.	Li va oferir la mà al nen.
I have made this town and its people my life.	He fet d'aquest poble i de la seva gent la meva vida.
We assumed everyone was like us.	Suposàvem que tothom era com nosaltres.
And at least for half the meal, no one said a word.	I almenys durant la meitat de l'àpat, ningú va dir ni una paraula.
The kids know it.	Els nens ho saben.
Nine months of fear.	Nou mesos de por.
The children were happy.	Els nens estaven contents.
If they don’t, you can ask if they know someone who does.	Si no ho fan, podeu preguntar si coneixen algú que ho faci.
He knew what difficult times would come on earth.	Sabia quins temps difícils vindrien a la terra.
My needs are met.	Les meves necessitats estan satisfetes.
But that is exactly the problem.	Però aquest és exactament el problema.
It's different now.	Ara és diferent.
But no one came to the door.	Però ningú va arribar a la porta.
Such a normal boy.	Un noi tan normal.
It’s not that these players don’t care about the results of the games.	No és que aquests jugadors no els importin els resultats dels jocs.
It seems to be going well.	Sembla que va bé.
Again.	De nou.
With fewer ways to spend money, parties have less need for it.	Amb menys maneres de gastar diners, les festes en tenen menys necessitat.
He had seen too many boys die.	Havia vist morir massa nois.
Turn off the phone.	Apagueu el telèfon.
I continued.	Vaig continuar.
In conditions, it is no longer.	En condicions, ja no és.
To talk about things.	Per parlar de coses.
This happened most of the season.	Això va passar la major part de la temporada.
I kept falling and falling until I was on the ground.	Vaig anar caient i caient fins que vaig quedar a terra.
They could be an hour away.	Podrien estar a una hora de distància.
Is this normal ?.	Això és normal?.
I was really just trying to survive in a very tough business.	Realment només estava intentant sobreviure en un negoci molt dur.
I don’t want to work for anyone else.	No vull treballar per a ningú més.
He was powerful.	Era poderós.
It has to stop.	Ha de parar.
We made informed decisions.	Vam prendre decisions informades.
We are very happy that tears are running down our faces.	Estem molt contents que les llàgrimes ens corren per la cara.
The proof exists.	La prova existeix.
Both represent where they come from.	Tots dos representen d'on provenen.
They think it’s a lot of fun.	Creuen que és molt divertit.
Young in my opinion.	Jove al meu entendre.
A player can only do this once.	Un jugador només pot fer això una vegada.
I saw this happen many times.	Vaig veure que això passava moltes vegades.
I think you are absolutely right.	Crec que tens tota la raó.
His work was no better.	La seva feina no va ser millor.
Police opened fire and two of them died.	La policia va obrir foc i dos d'ells van morir.
Just be careful, rest assured.	Només aneu amb compte, estigueu segurs.
There are no set rules about how songs are born.	No hi ha regles establertes sobre com neixen les cançons.
Well, don’t let her escape.	Bé, no la deixis escapar.
He has heard it done often enough.	L'ha sentit fer amb prou freqüència.
That doesn’t sound like her.	Això no sona com ella.
Bring to a boil, cover, and then lower the heat.	Porteu a ebullició, tapeu i després baixeu el foc.
The following code is my solution and works great.	El codi següent és la meva solució i funciona molt bé.
Nor has he confirmed that he still plans to keep that promise.	Tampoc ha confirmat que encara planeja complir aquesta promesa.
I didn’t see this taking us anywhere.	No veia que això ens portés enlloc.
He looks like himself.	Sembla ell mateix.
I'll look again.	Tornaré a mirar.
Not a bad start.	No és un mal començament.
There was no one.	No hi havia ningú.
If not, move on.	Si no, segueix endavant.
I hadn’t had breakfast with me in months, maybe even a year.	Feia mesos, potser fins i tot un any, que no esmorzava amb mi.
No one would want that.	Ningú voldria això.
She has to do it all herself.	Ha de fer-ho tot ella mateixa.
So make sure you have several options in mind.	Així que assegureu-vos de tenir diverses opcions en ment.
In my opinion, your husband was taken.	En la meva opinió, el teu marit va ser pres.
She believed in me.	Ella creia en mi.
Like, become him for real, for a day.	Com, convertir-se en ell de veritat, per un dia.
This is too much to pay.	Això és massa per pagar.
However, there are situations in which care must be taken.	Tanmateix, hi ha situacions en què cal tenir cura.
Our lives fell by the wayside.	Les nostres vides van caure fora de pas.
This is, of course, a very special case.	Aquest és, per descomptat, un cas molt especial.
But they sold even more.	Però encara en venien més.
All children completed the study and no obvious side effects occurred.	Tots els nens van completar l'estudi i no es van produir efectes secundaris evidents.
This is a cell in a table that is in a frame.	Aquesta és una cel·la d'una taula que es troba en un marc.
Then he took one last look around.	Llavors va fer una última mirada al voltant.
The treatment is described.	Es descriu el tractament.
I don’t feel so sick.	No em sento tan malalt.
The result was great.	El resultat va ser genial.
Nothing more obvious.	Res més evident.
There are probably more significant aspects to look at.	Probablement hi ha aspectes més significatius a mirar.
I had to keep calm.	Havia de mantenir la calma.
This is the old version, please use the new one.	Aquesta és la versió antiga, si us plau, utilitzeu la nova.
It is usually the software makers who make the decisions.	Normalment són els que prenen el programari qui prenen les decisions.
I have no desire to be the best dog.	No tinc cap desig de ser el millor gos.
So he changed it.	Així que ho va canviar.
Again, we knew this would be so.	De nou, sabíem que això seria així.
We have plenty of time to decide.	Tenim temps de sobra per decidir.
We were busy.	Estàvem ocupats.
I write and talk about everything.	Escric i parlo de tot.
I didn’t quite know why he came in.	No sabia ben bé per què va entrar.
He had done it for the good of the people.	Ho havia fet pel bé de la gent.
But that is the problem.	Però aquest és el problema.
The film made at the box office.	La pel·lícula realitzada a taquilla.
It’s just a hard break, a weird play.	És només un descans dur, una jugada estranya.
The damage was minor and no one was injured.	Els danys van ser lleus i ningú va resultar ferit.
This was part of the plan.	Això formava part del pla.
He asked if the sex was so fantastic.	Va preguntar si el sexe era tan fantàstic.
Other women decide that certain treatments are not for them.	Altres dones decideixen que determinats tractaments no són per a elles.
He took it out.	El va treure.
You have seen the result.	Has vist el resultat.
He has problems.	Té problemes.
However, there are some limitations in our study.	Tanmateix, hi ha algunes limitacions en el nostre estudi.
So we tend to have our heads down and work.	Així que tendim a tenir el cap baix i treballar.
I opened them.	els vaig obrir.
They kept it for later in the show.	La van guardar per més endavant al programa.
Let's start here.	Comencem aquí.
The song is very moving.	La cançó és molt commovedora.
Those relationships didn’t last long enough to mean much.	Aquelles relacions no van durar prou per significar molt.
And yet, it matters.	I tanmateix, importa.
There is a lot of work to be done in the community.	Hi ha molta feina per fer a la comunitat.
Also, there is another version.	A més, hi ha una altra versió.
It's been pretty cool.	Ha sortit força xulo.
The model is described by five parameters in total.	El model està descrit per cinc paràmetres en total.
Here is the code I wrote.	Aquí teniu el codi que vaig escriure.
Another shot his wife and then himself.	Un altre va disparar a la seva dona i després a si mateix.
More flowers, lots of flowers.	Més flors, moltes flors.
The midfielder has the ball.	El jugador del mig té la pilota.
It’s time for action.	Ha sonat l'hora de l'acció.
The stars will fall.	Cauran les estrelles.
He never felt as good as the warm clothes next to his body.	Mai no es va sentir tan bé com la roba d'abric al costat del seu cos.
And somehow, we did.	I d'alguna manera, ho vam fer.
It's time to end the article.	És hora d'acabar l'article.
Here are the rules involved.	Aquí hi ha regles implicades.
For whom this data is available.	Per als quals es disposa d'aquestes dades.
It feels amazing.	Se sent increïble.
I wanted to be the best I could be.	Volia ser el millor que podia ser.
We caught up.	Ens vam posar al dia.
But he did not sleep the next day.	Però l'endemà no va dormir.
The parties would not take place anymore.	Les festes no es donarien més.
I thought, this is a weird request to take us to this show.	Vaig pensar, aquesta és una petició estranya per portar-nos a aquest programa.
Yes, there is a party.	Sí, hi ha festa.
At the end of the day they are both injured.	Al final del dia tots dos estan ferits.
I think it could be a missed opportunity.	Crec que podria ser una oportunitat perduda.
No words between them.	Sense paraules entre ells.
Knowing this is not in their hands.	Saber això no els queda a les mans.
He loved her and she loved him.	Ell l'estimava i ella l'estimava.
This was my office window.	Aquesta era la finestra de la meva oficina.
To a greater or lesser degree they certainly were not.	En més i menys grau segur que no ho eren.
And in them I saw love.	I en ells hi veia amor.
Just behind you, whatever you ask for.	Just darrere teu, sigui el que demanis.
I knew I wouldn’t forget.	Sabia que no m'oblidaria.
He said no way.	Va dir de cap manera.
I’m not sure how he got there.	No estic segur de com va arribar-hi.
Same with.	El mateix amb.
I need to talk to an old friend who will know more.	Necessito parlar amb un vell amic que en sabrà més.
No man was stronger and definitely no woman.	Cap humà era més fort i definitivament cap dona.
This provided a very different picture.	Això va proporcionar una imatge molt diferent.
Instead there was his father's body.	En canvi hi havia el cos del seu pare.
It was then that everything changed.	Va ser en aquell moment que tot va canviar.
It wasn’t like he didn’t care about the kid.	No era com si no li importés el nen.
Maybe we should catch up someday.	Potser hauríem de posar-nos al dia algun dia.
It has been a very complicated relationship.	Ha estat una relació molt complicada.
Maybe tomorrow this house will be mine.	Potser demà aquesta casa serà meva.
A male, a female, look young.	Un mascle, una femella, semblen joves.
We had never seen anything like it.	No havíem vist mai una cosa així.
I have the original box and instructions.	Tinc la caixa original i les instruccions.
This approach is good for simple cases.	Aquest enfocament és bo per a casos senzills.
My mother never hid anything from us.	La meva mare no ens va ocultar mai res.
The best gift anyone ever gave him.	El millor regal que algú li va fer mai.
This was for the living.	Això era per als vius.
I show the girls.	Apareixo les noies.
Maybe knowing they will die will help them see the truth.	Potser saber que moriran els ajudarà a veure la veritat.
A moment later, she was at the front door.	Un moment després, ella era a la porta principal.
Or you can sell your site for free.	O pots vendre el teu lloc gratuït.
It’s been worth every minute of pain.	Ha valgut la pena cada minut de dolor.
What follows this is actually a very nice scene.	El que segueix a aquesta en realitat és una escena molt agradable.
Now, he is totally forced.	Ara, està totalment forçat.
Maybe we’ll never meet again.	Potser no ens tornem a trobar mai més.
That really pushed me back.	Això realment em va fer retrocedir.
Some guys really like that.	A alguns nois els agrada molt això.
The water level never reached the wall.	El nivell de l'aigua mai va arribar a la paret.
We don’t want to say it as it sounds.	No volem dir-ho com sona.
It’s amazing on many levels.	És increïble a molts nivells.
No lines of argument or considered opinion were developed.	No es van desenvolupar línies d'argumentació ni d'opinió considerada.
So did the birds.	També ho van fer els ocells.
His smile was especially nice.	El seu somriure era especialment agradable.
It will probably suggest it, but you may want to remove it.	Probablement ho suggerirà, però potser voldreu eliminar-ho.
The other two groups.	Els altres dos grups.
In fact, it didn’t look like anything.	De fet, no semblava res.
They proved the following.	Van demostrar el següent.
It's me.	És de mi.
It was dark now.	Ara era fosc.
Load it in my head and not in my heart.	Carregar-ho al meu cap i no al meu cor.
However, there was no significant difference.	Tanmateix, no hi va haver cap diferència significativa.
Let me help you with that.	Deixa'm ajudar-te amb això.
These shoes, however, are the shoes of the working class.	Aquestes sabates, però, són les sabates de la classe treballadora.
My focus right now is my child.	El meu enfocament ara mateix és el meu nen.
Maybe you can help each other.	Potser us podeu ajudar mútuament.
And you should too.	I tu també hauries.
Performance levels that could not be achieved.	Nivells de rendiment que no s'han pogut assolir.
These are the data and research we are seeing at all levels.	Aquestes són les dades i la investigació que estem veient a tots els nivells.
Design the research and analyze the data.	Dissenyar la recerca i analitzar les dades.
But it could be something completely different.	Però podria ser una cosa completament diferent.
The boy believed it was possible.	El nen creia que era possible.
He doesn't want to think.	Ell no vol pensar.
And we need to see the meaning of that.	I hem de veure el sentit d'això.
But when I try to do it, it gives me error.	Però quan intento fer-ho, em dóna error.
Not often, but sometimes.	No sovint, però de vegades.
I can't stand this shit.	No suporto aquesta merda.
The doctor was an hour late.	El metge anava amb una hora de retard.
But it was not the food that caused the problem.	Però no va ser el menjar el que va causar el problema.
I remember them well.	Els recordo bé.
Her mother and father are there.	La seva mare i el seu pare són allà.
But women are so hot and men are women too.	Però les dones són tan calentes i els homes també són dones.
He could not be more than seven or eight years old.	No podia tenir més de set o vuit anys.
Maybe they don’t want to affect the outcome of the games.	Potser no volen afectar el resultat dels jocs.
Making me believe in you.	Fent-me creure en tu.
He even seemed to be having fun.	Fins i tot semblava que s'estava divertint.
In fact, the opposite is happening.	De fet, està passant el contrari.
It makes you see the world as a complex system.	Et fa veure el món com un sistema complex.
It doesn’t matter how little time you have.	No importa el poc temps que tinguis.
That would have been better left out of the debate.	Això hauria estat millor deixar fora del debat.
You haven’t even met them.	Ni tan sols els has conegut.
I want to be happy.	Vull ser feliç.
Remember how we liked it.	Recordeu com ens agradava.
I've never done this before.	No ho he fet mai abans.
He tried to make his face show nothing, but failed.	Va intentar que la seva cara no mostrés res, però va fracassar.
I shot the first one, I just lost his shoulder.	Vaig disparar al primer, només li vaig perdre l'espatlla.
After a while, I even wanted to talk to an old friend.	Després d'una estona, fins i tot tenia ganes de parlar amb un vell amic.
So let me start.	Així que deixeu-me començar.
And we know very well what he meant.	I sabem molt bé què volia dir.
The only way.	La única manera.
No other action was taken.	No es va prendre cap altra acció.
I made a decision.	Vaig prendre una decisió.
It's coming to me.	M'arriba.
I will share selected songs with the group.	Compartiré cançons seleccionades amb el grup.
We cannot say the future.	No podem dir el futur.
I still can't find the right words.	Encara no trobo les paraules adequades.
He knew, of course, what he meant.	Sabia, és clar, què volia dir.
We need to be clear about that.	Això ho hem de tenir clar.
He had wanted to laugh at fear, blood, and death.	Havia volgut riure de la por, de la sang i de la mort.
The crowd was very strong and very interested at first.	La multitud era molt forta i estava molt interessada al principi.
This had become a game.	Això s'havia convertit en un joc.
Listen to what the other person is saying.	Escolteu el que diu l'altra persona.
If I was going to do this, I had to do it.	Si anava a fer això, havia de fer-ho.
And therefore it is not recommended.	I per tant no és recomanable.
People sense it.	La gent ho intueix.
I have my friends.	Tinc els meus amics.
I can’t stop thinking about this experience.	No puc deixar de pensar en aquesta experiència.
It helps to stay away from talking to them.	Ajuda a allunyar-se de parlar amb ells.
A driver closed to the engine.	Un conductor tancat al motor.
The teacher vs.	El professor vs.
This series is for everyone.	Aquesta sèrie és per a tothom.
What a beautiful day to take a trip.	Quin dia més bonic per fer un viatge.
This material was available, but students were not required to read it.	Aquest material estava disponible, però els estudiants no havien de llegir-lo.
They both want to build great things.	Tots dos volen construir grans coses.
He had to sit down for the next game.	Havia de seure al partit següent.
His face was pale from the long hours in the library.	Tenia la cara pàl·lida per les llargues hores a la biblioteca.
The results will never stop.	Els resultats no s'aturaran mai.
Don’t let that happen to you.	No deixis que això et passi.
I think everyone on the team is also facing this battle.	Crec que tothom de l'equip també s'enfronta a aquesta batalla.
And when you need it, you will understand.	I quan ho necessitis, ho entendràs.
We have come to help.	Hem vingut a ajudar.
Treat it and move it.	Tracta-ho i mou-ho.
The plant workers have done a great job.	Els treballadors de la planta han fet una gran feina.
My children were my heart.	Els meus fills eren el meu cor.
This is not new.	Això no és nou.
God did not mention her.	Déu no la va mencionar.
He contributed to the design of this study.	Va contribuir al disseny d'aquest estudi.
You have to teach me what time it is and he did.	M'has d'ensenyar quina hora és i ho va fer.
Both good options.	Ambdues bones opcions.
You will see four camera views.	Veureu quatre vistes de càmera.
It was a house.	Era una casa.
The movement of the camera needs more work.	El moviment de la càmera necessita més treball.
And your strength.	I la teva força.
Go back and read.	Torna enrere i llegeix.
In this case, the two additional terms play a minor role.	En aquest cas, els dos termes addicionals tenen un paper menor.
You will take her by surprise.	La agafaràs per sorpresa.
This request was denied.	Aquesta petició va ser rebutjada.
Then they go back to hell.	Després tornen a l'infern.
And if he leaves, you will have lost more than him.	I si se'n va, hauràs perdut més que ell.
It is not strong enough.	No és prou fort.
This is a new problem.	Aquest és un problema nou.
To calculate a number on the number line.	Per calcular un nombre a la recta numèrica.
I had to help him.	Vaig haver d'ajudar-lo.
Something about a blog just makes it more fun.	Alguna cosa sobre un bloc només fa que sigui més divertit.
Few understand it.	Pocs ho entenen.
The match, on the other hand, burned quickly.	El partit, en canvi, es va cremar ràpidament.
Police say there were other parents as well.	La policia diu que també hi havia altres pares.
I turned and saw her sitting on the floor.	Em vaig girar i la vaig veure asseguda a terra.
Some things can only be learned in one storm.	Algunes coses només es poden aprendre en una tempesta.
That was never the problem.	Aquest no va ser mai el problema.
A quiet life.	Una vida tranquil·la.
We told the adults that this is where we play.	Als grans els hem dit que aquí és on juguem.
Under the conditions of pressure, temperature and flow in the region of interest.	A les condicions de pressió, temperatura i flux a la regió d'interès.
And that seems right.	I això sembla correcte.
All places must be open during the same days and hours.	Tots els llocs han d'estar oberts durant els mateixos dies i hores.
I didn’t know half the facts.	No sabia la meitat dels fets.
Try it.	Prova.
I'm by your side no matter what you do.	Estic al teu costat sigui el que facis.
They form negative or positive images.	Formen imatges negatives o positives.
This has an excellent tool and additional function.	Això té una excel·lent eina i funció addicional.
He had to agree to his policy.	Havia d'estar d'acord amb la seva política.
Great if you are trying to create a completely silent system.	Molt bé si esteu intentant crear un sistema completament silenciós.
Based on frequency vs.	Basat en freqüència vs.
Your weapons have proved their worth without a doubt.	Les teves armes han demostrat la seva vàlua sense cap dubte.
But it's just this music.	Però només és aquesta música.
It's fast, easy, free and easy to try.	És ràpid, senzill, gratuït i, a més, per intentar.
Please take the time to read the various comments after my post.	Si us plau, preneu-vos el temps per llegir els diferents comentaris després de la meva publicació.
The train falls off the bridge.	El tren cau del pont.
Don't come with me.	No vinguis amb mi.
Or just look at me.	O mira només a mi.
And the simpler the man, the more effort he requires.	I com més senzill és l'home, més esforç requereix.
Clearly identify what you want.	Identifica clarament el que vols.
All of them, however, have hit the road.	Tots ells, però, han sortit a la carretera.
Click on the photo to find out my story.	Feu clic a la foto per conèixer la meva història.
Don’t stay too long in one place, but move on.	No et quedis massa temps en un lloc, però segueix endavant.
You feel.	Tu sents.
In general, the build time depends on the size of the scene.	En general, el temps de construcció depèn de la mida de l'escena.
Let him get angry.	Que s'enfadi.
These songs started coming out of me.	Aquestes cançons van començar a sortir de mi.
When she found out she had cancer, she was very ill.	Quan va descobrir que tenia càncer, estava molt malalta.
And on the streets.	I als carrers.
I love having him around.	M'encanta tenir-lo a prop.
He knew how to do things.	Sabia com fer les coses.
And he and his crew were not the last to leave the ship.	I ell i la seva tripulació no van ser els últims a sortir del vaixell.
However, it can happen that one is not.	Tanmateix, pot passar que un no ho sigui.
He didn't get them.	No els va aconseguir.
I have to say the stay was just wonderful.	He de dir que l'estada va ser senzillament meravellosa.
And he kept them.	I els va guardar.
This has been ignored.	Això s'ha ignorat.
Today we do the same.	Avui fem el mateix.
Evil will only keep us trapped.	El dolent només ens mantindrà atrapats.
I do not ask for the interpretation of the text of the members of the community.	No demano la interpretació del text dels membres de la comunitat.
I know where they are.	Sé on són.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	T'has d'acostumar a utilitzar la teva veu, ja ho saps.
You can see them.	Pots veure'ls.
Maybe another day, maybe another size.	Potser un altre dia, potser una altra mida.
But my mind can't read it.	Però no pot llegir-me la ment.
I knew the facts.	Sabia els fets.
I’m forced to break up with friends, family, and loved ones.	Estic obligat a trencar amb els amics, la família i els éssers estimats.
Probably enough to make her lose.	Probablement prou per fer-la perdre.
Now there was a need.	Ara hi havia una necessitat.
His first children.	Els seus primers fills.
But there is still a long way to go.	Però encara podeu fer un camí per aconseguir-ho.
He went to the table.	Es va dirigir a la taula.
He entered an empty meeting room and closed the door.	Va entrar a una sala de reunions buida i va tancar la porta.
This must be my job calling me.	Aquesta deu ser la meva feina trucant-me.
Result.	Resultat.
I'll try.	Ho provaré.
Many lost.	Molts perduts.
Something like that, yes.	Una cosa així, sí.
This seems to be a difficult problem in general.	Aquest sembla ser un problema difícil en general.
Then they can discuss the findings with you.	Aleshores poden discutir les troballes amb vostè.
No gender differences were found.	No es va trobar cap diferència en funció del sexe.
He made the same answer to both of them.	A tots dos va fer la mateixa resposta.
Food makes our family.	El menjar fa la nostra família.
It bothered me a lot.	Em va molestar molt.
The book is divided into three main parts.	El llibre està dividit en tres parts principals.
He was everywhere.	Ell estava a tot arreu.
Behind us he closed the door and closed it.	Darrere nostre va tancar la porta i la va tancar.
Lie about the numbers as they lie about everything else.	Mentiu sobre els números com menteixen sobre tota la resta.
I think we have a team that works well.	Crec que tenim un equip que funciona bé.
A glass coffee table.	Una taula de cafè de vidre.
Bad things can happen to any of us.	A qualsevol de nosaltres ens poden passar coses dolentes.
There is a big difference.	Hi ha una gran diferència.
He was playing with the ring again.	Tornava a jugar amb l'anell.
This will be explained in detail below.	Això s'explicarà amb detall a continuació.
He had achieved this over the past week.	Ho havia aconseguit durant la setmana passada.
But with that, no one knows the story.	Però amb això, ningú sap la història.
And in this case my loss may be your gain.	I en aquest cas la meva pèrdua pot ser el vostre guany.
If they ever forget.	Si mai s'obliden.
The machine setup procedure must now be repeated.	Ara s'ha de repetir el procediment de configuració de la màquina.
If you are not interested, have a good day.	Si no us interessa, passeu un bon dia.
He found no one there.	No hi va trobar ningú.
Perform a planned function.	Realitzar una funció prevista.
You know exactly how important this is.	Saps exactament com d'important és això.
We have a thousand things to do.	Tenim mil coses per fer.
It just is.	Simplement ho és.
She would keep it a secret.	Ella guardaria el secret.
Because there was something planned for last night.	Perquè hi havia alguna cosa planejada per ahir a la nit.
Someone new is the high point of your day.	Algú nou és el punt àlgid del seu dia.
It would show that people can come back.	Demostraria que la gent pot tornar.
That would sound bad.	Això semblaria malament.
But at the same time, he never stopped.	Però, al mateix temps, mai va aturar res.
I wouldn't get anything.	No obtindria res.
But nothing happened to me.	Però no m'ha passat res.
I also really like the different neck line.	També m'agrada molt la línia del coll diferent.
They no longer need to feed on the energy of other humans.	Ja no necessiten alimentar-se de l'energia d'altres humans.
They wanted it every day.	Ho volien cada dia.
Please note the available cards.	Tingueu en compte les targetes disponibles.
Now, everyone else sees the same thing.	Ara, tots els altres veuen el mateix.
I miss them too.	Jo també els trobo a faltar.
She made a face.	Ella va fer una cara.
I'm not fast.	No sóc ràpid.
Never a bad word, ever.	Mai una paraula dolenta, mai.
I have a lot of information and resources at your disposal.	Tinc molta informació i recursos a la teva disposició.
It is not a minor detail.	No és un detall menor.
Well, that sounds like old ideas.	Bé, això sona a idees antigues.
Black does not represent significant changes.	El negre no representa canvis significatius.
But a machine can.	Però una màquina pot.
I needed to do something, no matter how small.	Necessitava fer alguna cosa, per petita que fos.
Please give me your support.	Si us plau, doneu-me el vostre suport.
The injury played a bit on the move.	La lesió va jugar una mica en el moviment.
He had asked for fire.	Havia demanat que li calin foc.
It is not long after.	No en queda gaire després.
They want to be the best.	Volen ser els millors.
This was the first week we were barely up and running.	Aquesta va ser la primera setmana en què amb prou feines estàvem en marxa.
He's still dead !.	Encara està mort!.
He could have said that.	Ell podria haver dit això.
I'll just fix the bedroom.	Només arreglaré el dormitori.
I didn’t know where to go.	No sabia d'on anar.
I can get over it, but it’s not easy.	Puc superar-ho, però no és fàcil.
I just had to talk to my husband.	Només havia de parlar amb el meu marit.
My whole life, past and future, is for you.	Tota la meva vida, passat i futur, és per a tu.
He had just destroyed little living things.	Acabava de destruir petites coses vives.
I’m going to draw energy from my fans.	Vaig a treure de l'energia dels meus fans.
Fire and firewood.	Foc i llenya.
The design was the same as in the first experiment.	El disseny era el mateix que el del primer experiment.
He had a little word about the game.	Va tenir una petita paraula sobre el joc.
For more details, see here.	Per a més detalls, consulteu aquí.
But for now, he looks like a good guy.	Però de moment, sembla que és un bon noi.
I wanted to use it as the back cover of our record.	Volia utilitzar-lo com a contraportada del nostre disc.
Really, you’re amazing.	De veritat, ets increïble.
Football teams still have people on their knees.	Els equips de futbol encara tenen gent agenollada.
Time is running out.	S'està acabant el temps.
Some main effects and interaction effects were significant.	Alguns efectes principals i efectes d'interacció van ser significatius.
I hope you find this person to help you.	Espero que trobis aquesta persona que t'ajudi.
However, there have also been some concerns.	Tanmateix, també hi ha hagut certes preocupacions.
I wouldn’t do that.	Jo no faria això.
He will also not like the attention that a difficult start brings to him.	Tampoc li agradarà l'atenció que li porta un inici difícil.
The others of her kind could do nothing with her.	Els altres de la seva espècie no podien fer res amb ella.
Not that he was shot dead.	No és que hagi estat mort a trets.
Sometimes this creates problems for people.	De vegades això crea problemes a les persones.
You will do anything to have them.	Fareu qualsevol cosa per tenir-los.
For the student, it feels like a busy job and too much writing.	Per a l'estudiant, se sent com una feina ocupada i massa escrivint.
Neither are we.	Nosaltres tampoc som.
That we got further than I expected, perhaps.	Que hem arribat més lluny del que esperava, potser.
We prepare a beautiful dinner for a loved one.	Preparem un sopar preciós per a un ésser estimat.
I eat less.	Menjo menys.
But he returns this afternoon.	Però torna aquesta tarda.
His power is amazing.	El seu poder és increïble.
I was there for two and a half years.	Vaig estar-hi dos anys i mig.
Most are pretty easy, but some seem hard.	La majoria són bastant fàcils, però alguns semblen durs.
The more sugar you eat, the more sugar you will want.	Com més sucre mengi, més sucre desitjaràs.
The boy is barely in touch with reality.	El noi amb prou feines està en contacte amb la realitat.
Now look at your shoulders and chest.	Ara observeu les vostres espatlles i el pit.
Going back now would be a waste.	Tornar ara seria un malbaratament.
You touched them.	Els vas tocar.
Keep warm while you do the rest.	Mantingueu-vos calent mentre feu la resta.
As a result, checking too large values ​​does not work.	Com a resultat, la comprovació de valors massa grans no funciona.
I’ve been single long enough.	He estat soltera prou temps.
You are right.	Tens raó.
This worried me a lot.	Això em preocupava molt.
I would like better than anything in the world.	M'agradaria millor que res al món.
I can't go any further.	No puc anar més lluny.
I made it work.	Ho vaig fer funcionar.
As much as you may hate me now.	Per molt que em puguis odiar ara.
And it’s okay to mention it.	I està bé esmentar-ho.
That's how they get you.	Així t'aconsegueixen.
All participants have given their informed consent.	Tots els participants han donat el seu consentiment informat.
Fuck the cold.	A la merda el fred.
He was a beautiful dog and so full of energy.	Era un gos preciós i tan ple d'energia.
The temperature is still controlled.	La temperatura continua controlada.
They do quality work at a fair price.	Fan feina de qualitat a un preu just.
Now think of the worst.	Ara pensa en el pitjor.
The game looks nice and plays like that.	El joc sembla bonic i juga així.
It takes a lot of energy to stay angry.	Es necessita molta energia per mantenir-se enfadat.
He told us that no one had come to his door.	Ens va dir que ningú havia vingut a la seva porta.
Maybe you're right.	Potser tens raó.
These results are similar to our data in the dry period sample.	Aquests resultats són similars a les nostres dades a la mostra del període sec.
These people want to get their country back.	Aquesta gent vol recuperar el seu país.
Even a single real friend.	Fins i tot un sol amic real.
It was so bad.	Així de dolent era.
I miss my friend.	Trobo a faltar el meu amic.
I could come in and help myself.	Podria entrar i ajudar-me.
He was too far away to do anything else.	Estava massa lluny per fer qualsevol altra cosa.
This is the accepted version.	Aquesta és la versió acceptada.
But no one talks about men.	Però ningú parla d'homes.
Right out there.	Just allà fora.
There are no words on the results.	No hi ha cap paraula sobre els resultats.
However, I will have to present evidence to the police.	Tanmateix, hauré de presentar proves a la policia.
This is the beginning, and we are ready for more.	Aquest és el començament, i estem preparats per a més.
Nothing serious, just fun.	Res seriós, només divertit.
I run the school here.	Jo dirigeixo l'escola aquí.
He did a lot of reading.	Va fer molta lectura.
Okay, he said.	D'acord, va dir.
Well, that has to be done.	Bé, això s'ha de fer.
But mom won’t stop here.	Però la mare no s'aturarà aquí.
That is why this case has reached this level.	Per això aquest cas ha arribat a aquest nivell.
Thank you for your kind letter.	Gràcies per la teva amable carta.
It happens wherever we go.	Passa arreu on anem.
Neither does she, really.	Ella tampoc, la veritat.
We build from tried and tested approaches, every time.	Construïm a partir d'enfocaments provats i provats, cada vegada.
This is a great day.	Aquest és un gran dia.
The days went on, then the days turned into weeks.	Els dies van continuar, després els dies es van convertir en setmanes.
But those eyes.	Però aquests ulls.
Some showed it more than others.	Alguns ho van mostrar més que altres.
And you have a hellish view.	I tens una vista infernal.
They are the same for me.	Són un mateix per a mi.
You will have to make important decisions.	Haurà de prendre decisions importants.
I want my own kids.	Vull els meus propis fills.
Oh, there is only one small problem.	Oh, només hi ha un petit problema.
I want my own bed.	Vull el meu propi llit.
At first there was no answer.	Al principi no hi va haver resposta.
This is from your article.	Això és del teu article.
It’s funny how empty her arms felt without her inside.	És curiós com se sentien els braços buits sense ella dins.
You can download it here !.	Te'l pots descarregar aquí!.
This list is for doing fun things.	Aquesta llista és per fer coses divertides.
I didn't want to worry you.	No volia preocupar-te.
He goes down immediately.	Ell baixa immediatament.
Tomorrow I would hide them in three different places.	Demà els amagaria en tres llocs diferents.
He hit a boy.	Va colpejar un noi.
That's how we did it.	Així ho vam fer.
That shouldn't be so hard.	Això no hauria de ser tan dur.
The patient had no significant medical history.	El pacient no tenia antecedents mèdics significatius.
Our best lives today.	El nostre millor viu actualment.
But we haven’t completely lost this morning.	Però no hem perdut del tot aquest matí.
Because immediate feedback is one of the most important factors for learning.	Perquè la retroalimentació immediata és un dels factors més importants per a l'aprenentatge.
Unfortunately, they are not really based on problems.	Malauradament, no es basen realment en problemes.
He was thinking a lot.	Ell estava pensant molt.
He can't, can't, can't.	Ell no pot, no pot, no pot.
It was an amazing project and an amazing time to live.	Va ser un projecte increïble i una època increïble per viure-hi.
When we found you.	Quan et vam trobar.
For a long time they remained like this, without moving.	Durant molt de temps es van quedar així, sense moure's.
I have many plans to make this possible.	Tinc molts plans per fer-ho possible.
Then you can adjust the title more easily.	Aleshores, podeu ajustar el títol més fàcilment.
I'm not sure exactly what plants they are.	No estic segur exactament de quines plantes són.
Written informed consent was obtained prior to data collection.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit abans de la recollida de dades.
Good right hand, good left hand.	Bona mà dreta, bona mà esquerra.
This turned out to be a mistake.	Això va resultar ser un error.
They are like our home people.	Són com la nostra gent de casa.
The differences.	Les diferències.
It means it's turned off.	Vol dir que s'ha apagat.
But here the agents found an open door.	Però aquí els agents van trobar una porta oberta.
He put an arm around her shoulders, pulled her toward him.	Va posar un braç sobre les seves espatlles, la va estirar cap a ell.
The most important part.	La part més important.
Credit is not what we seek.	El crèdit no és el que busquem.
But there was no one.	Però no hi havia ningú.
My face heats up at the thought.	La cara se m'escalfa en pensar-ho.
A base shot would mark them.	Un cop de base els marcaria.
Not even the name.	Ni tan sols el nom.
The line was still dead.	La línia encara estava morta.
There are more people than jobs.	Hi ha més gent que llocs de treball.
I learned a lot.	He après molt.
The idea for this film came from this.	La idea d'aquesta pel·lícula va sorgir d'això.
I will mention a few of them.	N'esmentaré lleugerament alguns.
Prior knowledge of the information produced would not have helped the defendant.	El coneixement previ de la informació produïda no hauria ajudat l'acusat.
But that is not the case here.	Però aquest no és el cas aquí.
We don't even know what it was like.	Ni tan sols sabem com era.
Focus on doing some research.	Centra't a fer una mica de recerca.
She was strong and determined, though.	Era forta i decidida, però.
Every time you do, it feels like the first one.	Cada vegada que ho fas, se sent com el primer.
The screen is larger and can display more information.	La pantalla és més gran i pot mostrar més informació.
Just a love.	Només un amor.
I don't serve anyone.	No li serveixo a ningú.
They focused on the leg just below his mouth.	Es van centrar en la cama just sota la seva boca.
Let me know if you do anything out of character.	Avisa'm si fa alguna cosa fora de caràcter.
We are doing very well.	Ho estem fent molt bé.
But she is my daughter.	Però ella és la meva filla.
Well, that goes against his point.	Bé, això va en contra del seu punt.
You know where your child is.	Ja saps on és el teu fill.
I asked him what he was doing in the unit.	Li vaig preguntar què li feia a la unitat.
We are not interested in the arms race.	No ens interessa la carrera armamentística.
But at the same time, we are far from equal.	Però, al mateix temps, estem lluny de ser iguals.
I do a couple of shots.	Faig un parell de preses.
She had not written.	Ella no havia escrit.
It was the record.	Era el rècord.
I mean, he’s on the left on many of his important issues.	Vull dir, està amb l'esquerra en molts dels seus temes importants.
I usually follow rules.	Acostumo a seguir regles.
The last time the job was opened, they lost the application window.	L'última vegada que es va obrir la feina, van perdre la finestra de sol·licitud.
The main problem is again its cost.	El principal problema torna a ser el seu cost.
I have found it to be right or wrong.	He trobat que és encertat o perdut.
Injuries are not.	Les lesions no ho són.
I love seeing you hard.	M'encanta veure't dur.
This should not be necessary.	Això no hauria de ser necessari.
He knew what moves he had to make, so he beat him.	Sabia quins moviments havia de fer, així que el va vèncer.
Camp and above.	Campament i més amunt.
He said some strange things.	Va dir algunes coses estranyes.
I had never spent time with a woman like this before.	Mai abans havia passat una estona així amb una dona.
My life is not in them.	La meva vida no està en ells.
I lack faith.	Em falta fe.
This weapon was also familiar.	Aquesta arma també era familiar.
It seemed like the perfect show.	Semblava ser l'espectacle perfecte.
And you offer them nothing but confusion.	I no els ofereixes més que confusió.
They knew what was valuable.	Sabien el que era valuós.
Barely what he had planned to enter.	Amb prou feines el que havia planejat entrar.
She put on an hour and that was it.	Ella va posar una hora i això va ser tot.
He decided to have a little party.	Va decidir fer una petita festa.
We got together because we lived together.	Ens vam ajuntar perquè vam viure junts.
You must provide the appropriate data type for each field.	Heu de donar el tipus de dades adequat a cada camp.
We knew that living without children was not an option.	Sabíem que la vida sense fills no era una opció.
The water was clear and beautiful.	L'aigua era clara i bonica.
They stood still for a second before turning in a circle.	Es van quedar quiets un segon abans de girar-se en cercle.
One second at a time.	Un segon a la vegada.
I still have to buy something to put on.	Encara he de comprar alguna cosa per posar-me.
The only problem he ever has is if his hands stop short.	L'únic problema que té mai és si les mans s'aturen curtes.
He looked.	Ell va mirar.
This is no different than before.	Això no és diferent que abans.
This can be achieved in several ways.	Això es pot aconseguir de diverses maneres.
If you do not see your topic.	Si no veus el teu tema.
A more dangerous type.	Un tipus més perillós.
My father went again.	El meu pare va tornar a anar.
Try to be honest with your answers.	Intenta ser honest amb les teves respostes.
Of course, as stated above, this was not done.	Per descomptat, com s'ha indicat anteriorment, això no es va fer.
Get up and stand up.	Aixeca't i posa't dempeus.
What about the food.	Què passa amb el menjar.
They believe they have blue blood and should never go up again.	Creuen que tenen sang blava i mai han de pujar més.
This creates additional complications.	Això crea complicacions addicionals.
And he enjoyed writing for radio.	I li agradava escriure per a la ràdio.
Last night too.	Ahir a la nit també.
Back to school.	Torna a l'escola.
Everyone in town knows him.	Tothom a la ciutat el coneix.
Alive.	Viu.
Contribution to experiments and data analysis.	Contribució a experiments i anàlisi de dades.
At its correct location in a limited period of time.	A la seva ubicació correcta en un període de temps limitat.
It is part of our history.	Forma part de la nostra història.
There was something in his ability to act.	Hi havia alguna cosa en la seva capacitat d'actuar.
Just trying to hit me.	Només prova de colpejar-me.
It had been the perfect place.	Havia estat el lloc perfecte.
I know it’s anxiety.	Sé que és ansietat.
Take good care of them.	Cuida'ls bé.
It might even get you back to work.	Fins i tot et podria recuperar la feina.
You are not real.	No ets real.
It was better to die fast and die well.	Era millor morir ràpid i morir bé.
Their colors were so bright.	Els seus colors eren tan brillants.
Most didn’t seem very real to him.	La majoria no li semblaven gaire reals.
We lie to ourselves.	Ens mentim a nosaltres mateixos.
But my plan has failed.	Però el meu pla ha fracassat.
If you get stuck you can contact us.	Si et quedes encallat pots contactar amb nosaltres.
I didn’t know what to think of what I had said.	No sabia què pensar del que havia dit.
Others in the office think so too.	Altres a l'oficina també ho pensen.
I can not tell you.	No t'ho puc dir.
Let this be the face you show.	Que aquesta sigui la cara que mostris.
I think it depends on the type of tea, at least.	Crec que depèn del tipus de te, almenys.
Internet service was super from the room.	El servei d'Internet era super des de l'habitació.
The second time.	La segona vegada.
It could have been natural light.	Podria haver estat llum natural.
They are scared and worried.	Estan espantats i preocupats.
I have nothing wrong with them.	No tinc res dolent amb ells.
He looked around.	Va mirar al seu voltant.
This is generally valid for the following reason.	Això és vàlid en general per la següent raó.
Our enemy did this to me.	El nostre enemic em va fer això.
There are limits, of course.	Hi ha límits, és clar.
These changes will be effective with or without notice.	Aquests canvis seran efectius amb o sense avís previ.
My first goal was to focus on what the community agreed to.	El meu primer objectiu era centrar-me en allò que la comunitat acordava.
But neither of them thought about going back.	Però cap dels dos va pensar en tornar enrere.
Walk towards this slightly open area and stop.	Camineu cap a aquesta zona lleugerament oberta i atureu-vos.
But he doesn’t seem so happy.	Però no sembla tan feliç.
I hate to see this.	Odio veure això.
I can't stop.	No puc parar.
They are now available.	Ara estan disponibles.
I understand that.	Això ho he entès.
No one is aware of who he is, or where he came from.	Ningú és conscient de qui és, ni del lloc d'on ha vingut.
At least for their purposes.	Almenys per als seus propòsits.
That was a test.	Això va ser una prova.
Therefore, it is best not to go there until it is very necessary.	Per tant, millor no anar-hi fins que sigui molt necessari.
They are not supposed to pass.	Se suposa que no han de passar.
I wouldn’t want to do that.	No voldria fer això.
I was good at the action.	Vaig estar bé en l'acció.
When we feel it, it calls us to move.	Quan ho sentim, ens crida a moure'ns.
So somehow, what they were showing was a past future.	Així, d'alguna manera, el que mostraven era un futur passat.
I have never had any doubts in my own mind.	Mai no he tingut cap dubte a la meva pròpia ment.
Now others are building on that.	Ara altres estan construint sobre això.
He is kind enough to stay here.	És prou amable per quedar-se aquí.
That just doesn’t seem right.	Això simplement no sembla correcte.
And yet here was my check.	I, tanmateix, aquí estava el meu xec.
This is shown by the case reports.	Així ho demostren els informes de casos.
It has gold.	Té or.
Not on a two-player split screen, mind you.	No en una pantalla dividida de dos jugadors, tingueu en compte.
He knows more than we do.	Ell sap més que nosaltres.
I'm not even going to lie.	Ni tan sols vaig a mentir.
But the only word.	Però l'única paraula.
Then it was not possible.	Llavors no va ser possible.
I would like to continue like this for now.	M'agradaria continuar així de moment.
Or find them among other plants.	O trobar-los entre altres plantes.
She would stand between them.	Ella es posaria entre ells.
He speaks through a closed, closed door.	Parla a través d'una porta tancada i tancada.
There is no such "problem."	No hi ha aquest "problema".
He had not finished the manuscript.	No havia acabat el manuscrit.
You will both like it.	T'agradaran tots dos.
That's why they pay them.	Per això els paguen.
And he has paid his fine in full.	I ha pagat la seva multa íntegrament.
We decided to go back.	Vam decidir tornar enrere.
I was scared but I pushed.	Vaig tenir por però em vaig empènyer.
My own part in this was not clear.	La meva pròpia part en això no estava clara.
The ball is more than smooth and fast.	La pilota és més que suau i ràpida.
That’s what people would say.	És el que diria la gent.
Do not cook completely.	No cuinar completament.
Sleeping is not one of those commands.	Dormir no és una d'aquestes ordres.
It’s a big problem around the world.	És un gran problema arreu del món.
If there is any sound, it means you are receiving feedback.	Si hi ha algun so, vol dir que està rebent comentaris.
I'm going to look for it, no matter how long it takes.	Hi vaig a buscar, per molt que trigui.
There was a big cross behind us.	Hi havia una gran creu darrere nostre.
Really, very beautiful.	Realment, molt bonic.
I have a problem.	Tinc un problema.
I had a great discussion with his father.	Vaig tenir una gran discussió amb el seu pare.
Also, they are only two more than we expected.	A més, només són dos més del que esperàvem.
But the evidence does not lie.	Però les proves no menteixen.
This operation is known as track tracking.	Aquesta operació es coneix com a seguiment de la pista.
Here you are again, talking with authority about things you don’t know.	Aquí tens de nou, parlant amb autoritat sobre coses que no saps.
Ask the answers and you care about doing what you think is right.	Pregunteu les respostes i us preocupa fer el que creieu que és correcte.
There are challenges related to this.	Hi ha reptes relacionats amb això.
Several factors will come into play.	Hi entraran diversos factors.
No one ever lost a word he said.	Ningú va perdre mai una paraula que va dir.
The success of these groups is difficult to measure.	L'èxit d'aquests grups és difícil de mesurar.
I hated being able to do this to myself.	Odiava que pogués fer-me això.
It’s sad, but true.	És trist, però cert.
Suppose this agreement happened.	Suposem que aquest acord va passar.
I wasn't expecting anything else.	No esperava res més.
Well, no one called me.	Bé, ningú em va trucar.
I really think you will enjoy it.	Realment crec que ho gaudireu.
It was very touching.	Va ser molt commovedor.
Now it’s no different.	Ara no és diferent.
She knew the line that would take care of that.	Ella sabia la línia que s'encarregaria d'això.
The images are the property of me or the person indicated.	Les imatges són propietat meva o de la persona indicada.
Time in years.	Temps en anys.
I can’t tell you what to do with the ball.	No puc dir-li què ha de fer amb la pilota.
It will explain itself.	S'explicarà per si mateix.
To my surprise, he asked me to walk for him.	Per a la meva sorpresa, em va demanar que caminés per ell.
Here is my sincere criticism.	Aquí teniu la meva crítica sincera.
The problems are real.	Els problemes són reals.
There is no reason to risk your life for them.	No hi ha cap raó per arriscar la teva vida per ells.
A second father.	Un segon pare.
He had no facts.	No tenia fets.
He created this program.	Va crear aquest programa.
You were the power and the spirit.	Tu eres el poder i l'esperit.
He felt a great need for her.	Va sentir una gran necessitat d'ella.
His spirit is destroyed.	El seu esperit està destruït.
But there will be no talk of the device.	Però no es parlarà del dispositiu.
So suppose you have it.	Per tant, suposa que el té.
She goes.	Ella va.
Fast and light.	Ràpid i lleuger.
They were there, and here we are.	Ells eren allà, i aquí estem.
It is a tool to make plays correctly.	És una eina per fer jugades correctament.
Before the trial.	Abans del judici.
Then he looked her in the eyes.	Llavors va mirar-la als ulls.
We will hold out until the end of everything, if necessary.	Aguantarem fins al final de tot, si cal.
Only surgery can eliminate this cancer.	Només la cirurgia pot eliminar aquest càncer.
The request has been denied.	S'ha denegat la sol·licitud.
Tumor growth was observed and tumor volume was calculated.	Es va observar el creixement del tumor i es va calcular el volum del tumor.
He prepared for the worst.	Es va preparar per al pitjor.
However, they respond to trust.	No obstant això, responen a la confiança.
This cat was special to the two of us.	Aquest gat era especial per a nosaltres dos.
People just invent things.	La gent només inventa coses.
It never arrives.	No arriba mai.
I saw you years ago.	et vaig veure fa anys.
For me, those were both.	Per a mi, aquests eren els dos.
We will not let this happen again.	No deixarem que això torni a passar.
We are in.	Estem a.
He had to act fast.	Havia d'actuar ràpidament.
Other studies have supported this conclusion.	Altres estudis han recolzat aquesta conclusió.
Some had to struggle to escape.	Alguns van haver de lluitar per fugir.
My last chance.	La meva última oportunitat.
You can report the error.	Podeu informar de l'error.
Both on and off rates are quite slow.	Tant les taxes d'encesa com d'apagada són bastant lentes.
Close enough, you are.	Prou a prop, estàs.
It was a big car, so there was room to work.	Era un cotxe gran, així que hi havia espai per treballar.
For normal people it is very difficult to notice the differences.	Per a la gent normal és molt difícil notar les diferències.
But the man was much stronger than him.	Però l'home era molt més fort que ell.
He didn’t just say that.	No només va dir això.
And they left, at night.	I se'n van anar, a la nit.
He wants to succeed.	Ell vol tenir èxit.
I think someone else used it.	Crec que algú altre l'ha utilitzat.
He had looked at the picture several times on the way back.	Havia mirat la imatge diverses vegades a la tornada.
It just turned out they weren’t.	Només va resultar que no ho eren.
Religion is no exception.	La religió no és una excepció.
This can happen several times per minute.	Això pot passar diverses vegades per minut.
Notice that the hands move down and the fingers come together.	Observeu que les mans es mouen cap avall i els dits s'ajunten.
I would share it for love, for blog.	Ho repartiria per amor, per bloc.
A number of consistent findings were observed.	Es van observar una sèrie de troballes consistents.
The change in mass was recorded as a function of temperature and time.	El canvi de massa es va registrar en funció de la temperatura i el temps.
Unfortunately, no one was listening to him.	Malauradament, ningú no l'escoltava.
I want to be able to support my daughter and myself.	Vull poder mantenir la meva filla i mi mateix.
But keep it simple, knowing what you can handle.	Però sigueu-ho senzill, sabent què podeu manejar.
I thought about it a lot and a lot.	Ho vaig pensar molt i molt.
And he didn’t seem very happy with the answer.	I no semblava gaire content amb la resposta.
We can’t take you forever if you do things like this.	No et podem portar per sempre si fas coses com aquestes.
Repeat with your left arm.	Repetiu amb el braç esquerre.
You are about their size.	Ets aproximadament la seva mida.
They work very well.	Funcionen molt bé.
So the title has passed.	Per tant, el títol ha passat.
They wanted their money.	Volien els seus diners.
For the book.	Pel llibre.
Representative views are shown.	Es mostren vistes representatives.
Suddenly, it feels like death.	De sobte, se sent com la mort.
You are very good at finding things.	Ets molt bo per trobar coses.
Now I'm going to count.	Ara vaig a comptar.
He remained there until he died early the next morning.	Va romandre allà fins que va morir a primera hora del matí següent.
Then there had been blood like that too.	Aleshores també hi havia hagut sang així.
That wasn’t going to happen, that much was clear.	Això no anava a passar, això estava clar.
It was like options time.	Era com l'hora d'opcions.
He started fucking her.	Va començar a follar-la.
The temperature program was the same as described above.	El programa de temperatura era el mateix que el descrit anteriorment.
His eyes were dark birds in the fresh snow.	Els seus ulls eren ocells foscos a la neu fresca.
However, it can solve big problems.	No obstant això, pot resoldre grans problemes.
But his eyes were still burning.	Però els seus ulls encara li cremaven.
Other than that it doesn’t look great.	A part d'això no sembla gran.
It was a bit much.	Va ser una mica molt.
They are hard.	Són durs.
The two have become a third, which contains both.	Els dos s'han convertit en un tercer, que conté tots dos.
You can stay here with the women.	Pots quedar-te aquí amb les dones.
She was lying next to him for a while, and then she made a decision.	Va estar estirada al seu costat durant un temps, i després va prendre una decisió.
At least I knew what it was.	Almenys sabia què era.
You will not move.	No et mouràs.
I am willing to do it for any amount.	Estic disposat a fer-ho per qualsevol quantitat.
I say no, he doesn’t.	Jo dic que no, ell no.
Every bone felt broken.	Cada os se sentia trencat.
Especially at his age.	Sobretot a la seva edat.
This gets hit once to keep moving.	Això rep un cop per mantenir el moviment.
The program can be tried for ten days for free.	El programa es pot provar durant deu dies gratuïtament.
Which, of course, was the case.	Cosa que, en cert sentit, estava fent.
And quality of life.	I qualitat de vida.
Questions were asked.	Es van fer preguntes.
For now, it looks like the city may be listening.	De moment, sembla que la ciutat pot estar escoltant.
Not drawn to scale.	No dibuixat a escala.
I hope you find your dog.	Espero que trobis el teu gos.
It was fun working with those big boys.	Va ser divertit treballar amb aquells nois tan grans.
There are many things we do not know.	Hi ha moltes coses que no sabem.
I usually lost.	Normalment perdia.
More than problems.	Més que problemes.
And you will waste time thinking about the past.	I perdràs el temps pensant en el passat.
Your business can be one of them.	La vostra empresa pot ser una d'elles.
Maybe it was the father.	Potser era el pare.
Welcome back.	Benvingut de nou.
It’s not something to worry about.	No és una cosa per la qual s'hagi de preocupar.
Get on your knees and cross it.	Posa't de genolls i creu-ho.
The baby is just eating.	El nadó només està menjant.
There might be little running in the small place.	Podria haver-hi poca córrer al lloc petit.
The act of freedom of information is not required.	No cal l'acte de llibertat d'informació.
He turned a corner, turned left, and continued.	Va arribar a una cantonada, va girar a l'esquerra i va continuar.
We will do it wrong.	La farem mal.
The world can be a dangerous place.	El món pot ser un lloc perillós.
I will add it to mine too.	Jo també l'afegiré al meu.
She watches over her clients and knows the law.	Ella vetlla pels seus clients i coneix la llei.
That was too much.	Això era massa.
You may turn in bed and feel trapped in sharp pain.	Pots girar-te al llit i sentir-te atrapat amb un dolor agut.
For now, though, we need to prepare.	De moment, però, ens hem de preparar.
More on that later.	Més d'això més endavant.
Sweat covered him.	La suor el cobria.
I should have it.	L'hauria de tenir.
But four years is a long time.	Però quatre anys és molt de temps.
Water was a constant in my life.	L'aigua va ser una constant a la meva vida.
She knows this is old news now.	Ella sap que ara és una notícia antiga.
This man is worth his weight in gold.	Aquest home val el seu pes en or.
Maybe he thought he was doing the right thing.	Potser pensava que estava fent el correcte.
It’s right here, and it really has something to it.	És aquí mateix, i realment hi té alguna cosa.
No further report required.	No requereix cap més informe.
I had nothing to look back on.	No tenia res a què mirar enrere.
This is not me, he thought.	Aquest no sóc jo, va pensar.
The idea is so powerful.	La idea és tan poderosa.
Built on its old course.	Construït sobre el seu antic curs.
I like a positive ending.	M'agrada un final positiu.
Otherwise, there will be little heat transfer.	En cas contrari, es produirà poca transferència de calor.
But the response data tells a different story.	Però les dades de resposta expliquen una història diferent.
Here, we continue with a direct image analysis.	Aquí, continuem amb una anàlisi a la imatge directa.
All study participants provided informed written consent.	Tots els participants de l'estudi van proporcionar el seu consentiment informat per escrit.
Some were injured.	Alguns van resultar ferits.
Therefore, the quality of life becomes especially important.	Per tant, la qualitat de vida esdevé especialment important.
But as the shock passed, the world felt different.	Però a mesura que el xoc va passar, el món es va sentir diferent.
They are your future leaders.	Són els vostres futurs líders.
He has blood on his hands.	Té sang a les mans.
There is absolutely no reason for this to happen.	No hi ha absolutament cap raó perquè això passi.
I have to make the judge very angry.	He de fer enfadar molt el jutge.
He started walking again.	Va tornar a començar a caminar.
All answers are the same.	Totes les respostes són iguals.
Your letters do the same.	Les teves cartes fan el mateix.
There was no pressure to feel.	No hi havia pressió per sentir.
She lets him guide her.	Ella el deixa guiar.
I gave up on that.	Vaig renunciar a això.
What are they.	Què son els.
The results show similar data with both techniques.	Els resultats mostren dades similars amb ambdues tècniques.
We will try to call each of you.	Intentarem trucar a cadascun de vosaltres.
This was my place, my boat.	Aquest era el meu lloc, el meu vaixell.
Therefore, cut it without following it.	Per tant, talleu-lo sense seguir-lo.
I couldn’t help but laugh out loud.	No vaig poder evitar riure en veu alta.
If he can escape, he will surely come here.	Si pot fugir, segur que vindrà aquí.
But it was not a game.	Però no era un joc.
He can't see the woman who cut him.	No pot veure la dona que el va tallar.
It's pretty deep.	És força profund.
How are things.	Com estan les coses.
Hence the title of this post.	D'aquí el títol d'aquest post.
The one with the same name as yours.	El que portava el mateix nom que el teu.
Although brief, it is representative of this common film scene.	Encara que breu, és representatiu d'aquesta escena cinematogràfica comuna.
You want to have some to talk about.	Vols tenir-ne una mica per parlar.
I felt great again.	Em vaig sentir genial de nou.
I like life.	M'agrada la vida.
This bed is huge.	Aquest llit és enorme.
He would have done the same.	Ell hauria fet el mateix.
But he had gone too far to look up without turning around.	Però havia anat massa lluny per mirar cap amunt sense girar-se.
Too smart for his own good.	Massa intel·ligent pel seu bé.
Or whatever, really.	O qualsevol, de veritat.
It was harder, though, with the black box pointing at me.	Va ser més difícil, però, amb la caixa negra apuntant cap a mi.
Train a driving model.	Entrenar un model de conducció.
For others, it seemed like a moment of truth.	Per als altres, semblava haver viscut un moment de veritat.
They weren’t trying to find as many as they could.	No estaven intentant trobar-ne tantes com podien.
I had to figure out what was going on and get it right.	Havia d'esbrinar què passava i encertar-ho.
College football players.	Jugadors de futbol universitari.
And yet it is here.	I tanmateix és aquí.
You will get us in trouble.	Ens posaràs en problemes.
I heard my name over and over again.	Vaig sentir el meu nom una vegada i una altra.
Seeing how they really live.	Veient com viuen realment.
Well, it's good for parts.	Bé, és bo per a peces.
He seems to have read it all.	Sembla que ho ha llegit tot.
This is what families really value.	Això és el que realment valoren les famílies.
I believe everything you say.	Crec tot el que dius.
I can't turn it off.	No puc apagar-lo.
Don't get old.	No et fas vell.
I didn't want to stay home.	No em volia quedar a casa.
Another had chosen the other.	Un altre havia triat l'altre.
We are not yet at the level we want to be.	Encara no estem al nivell que volem estar.
There were no people.	No hi havia gent.
He himself was called a.	Ell mateix es deia a.
Stand on your head or something weird.	Dempeus al teu cap o alguna cosa estranya.
The poor girl.	La pobra noia.
He doesn't care about these things.	No li preocupen aquestes coses.
Two more men were left out.	Dos homes més es van quedar fora.
They are bright, beautiful and out of reach.	Són brillants, bonics i fora de l'abast.
The deeper the level, the more serious the condition.	Com més profund és el nivell, més greu és la condició.
The exercise is over.	S'ha acabat l'exercici.
I informed the fire team.	He informat l'equip de bombers.
But that would not last.	Però això no duraria.
Research shows that play is important.	La investigació demostra que el joc és important.
Now I have to sleep.	Ara he de dormir.
We are upset with ourselves.	Estem molestos amb nosaltres mateixos.
Everyone will turn their heads.	Tothom girarà el cap.
As if it could be anyone.	Com si pogués ser qualsevol.
He found what he was looking for a few minutes later.	Va trobar el que buscava uns minuts després.
If he fell, there would be no escape.	Si caigués, no hi hauria escapatòria.
But don’t expect to do things you couldn’t do before surgery.	Però no espereu fer coses que no podríeu fer abans de la cirurgia.
We’ve been watching movies about him for weeks.	Fa setmanes que estem veient pel·lícules sobre ell.
She knew too much.	Ella sabia massa.
Neither has money.	Cap dels dos té diners.
It was not a great wedding.	No va ser un gran casament.
Only now it was the worst.	Només que ara era el pitjor.
She was not afraid of anyone.	Ella no tenia por de ningú.
He conducted the research.	Va realitzar la investigació.
It doesn’t make sense to me.	No té sentit per a mi.
Remember to respond immediately.	Recordeu respondre immediatament.
That’s because so many online programs are taken first, given later.	Això perquè tants programes en línia es prenen primer, donen després.
People fell in love with his little garden.	La gent es va enamorar del seu petit jardí.
He looked very small.	Semblava molt petit.
I wanted to learn everything that was here, everything that was available.	Volia aprendre tot el que hi havia aquí, tot el que estava disponible.
Maybe it's just me.	Potser només sóc jo.
We have three types of machines to choose from.	Tenim tres tipus de màquines per triar.
They are the basis of the following discussions.	Són la base de les discussions següents.
In these things it’s incredibly fun.	En aquestes coses és increïblement divertit.
The three of them walked in silence.	Els tres caminaven en silenci.
The hotel is very well built and is like new.	L'hotel està molt ben construït i està com nou.
Share again.	Torna-ho a compartir.
I don’t know how long you’ll stay here.	No sé quant temps et quedaràs aquí.
If only he were with me now.	Si només estigués amb mi ara.
There was good too.	També n'hi havia de bo.
We can find many examples like this.	Podem trobar molts exemples com aquest.
She was willing to tell me everything.	Estava disposada a dir-me tot.
Also, very few people said they were likely to move.	A més, molt poques persones van dir que probablement es traslladessin.
Several times this evening, in fact.	Diverses vegades aquest vespre, de fet.
We were watching movies and they do it really well.	Estàvem veient pel·lícules i ho fan molt bé.
Now it was time to get to work.	Ara tocava posar-se a treballar.
She is different from some of the others.	Ella és diferent d'alguns dels altres.
It’s more like tongue to tongue.	És més com llengua a llengua.
Don’t leave me in that position, waiting to be a judge.	No em deixis en aquesta posició, esperant per ser jutge.
Everything was still.	Tot estava quiet.
Yes for a reason.	Si per causa.
I appreciate any help.	Agraeixo qualsevol ajuda.
You went after.	Vas anar darrere.
I think that says a couple of things.	Crec que això diu un parell de coses.
He died three days later.	Va morir tres dies després.
I married a woman of a different faith.	Em vaig casar amb una dona d'una fe diferent.
But I had to say it.	Però ho havia de dir.
It is neither small nor large.	No és petit, ni gran.
It was not his weapon.	No era la seva arma.
It’s a family story.	És una història familiar.
My sides hurt.	Em fan mal els costats.
Share this post and click the like button if you liked it.	Comparteix aquesta publicació i fes clic al botó m'agrada si t'ha agradat.
Often people have to move to another village, buy a house.	Sovint, la gent s'ha de traslladar a un altre poble, comprar una casa.
Some differences between groups were observed.	Es van observar algunes diferències entre grups.
I could see the joy.	Vaig poder veure l'alegria.
And you run ahead of time.	I corres per davant dels temps.
Who said it so far all right, but now you alone.	Qui ho va dir fins ara tot bé, però ara tu sol.
He has put on five and walked four.	Ha posat a cinc i ha caminat quatre.
I tried not to show him how much it hurt.	Vaig intentar no mostrar-li quant em feia mal.
Anyway, you can get the drink you want in any size.	De totes maneres, pots obtenir la beguda que vulguis en qualsevol mida.
But they saved everyone.	Però van salvar a tothom.
And science is not religion.	I la ciència no és religió.
That’s half the battle.	Això és la meitat de la batalla.
And she knows my name.	I ella sap el meu nom.
But there was no sign of fear there.	Però allà no hi havia cap senyal de por.
You are also faithful to me.	Tu també ets fidel a mi.
Feel free to do this for a full minute.	No dubteu a fer-ho durant un minut sencer.
They could see no sign of him.	No podien veure cap senyal d'ell.
In between, the judge has changed.	Entremig, el jutge ha canviat.
This one shook me.	Aquest em va sacsejar.
People were not happy.	La gent no era feliç.
People are ready to fight.	La gent està preparada per lluitar.
Here he lived happily.	Aquí va viure content.
How to choose a word of the year.	Com es tria una paraula de l'any.
I'm still not getting the right results.	Encara no estic obtenint els resultats correctes.
Also, he was getting too old.	A més, s'estava fent massa vell.
I get very angry with her.	M'enfado molt amb ella.
I remember speaking before myself that words contain energy.	Recordo haver parlat abans de mi mateix que les paraules contenen energia.
I hated having no control.	Odiava no tenir cap control.
I did not answer, and there was a long silence.	No vaig respondre, i es va fer un llarg silenci.
This is what happened on the surface.	Això és el que va passar a la superfície.
There is a process to change the car oil.	Hi ha un procés per canviar l'oli del cotxe.
Daily worries can make you fall.	Les preocupacions diàries et poden fer caure.
You have to learn some time.	Ha d'aprendre una mica de temps.
Don’t ask me how they knew where we were.	No em pregunteu com van saber on érem.
Maybe an adult walking a dog.	Potser un adult passejant un gos.
Many worked with him.	Molts van treballar amb ell.
But she didn't think.	Però ella no va pensar.
It feels like a fact.	Se sent com un fet.
I recently found a wonderful website.	Recentment he trobat un lloc web meravellós.
Then I will address you.	Aleshores em dirigiré a tu.
At the end of the day you hear your heart.	Al final del dia escoltes el teu cor.
In fact, it can be a sign of being very fit.	De fet, pot ser un signe d'estar molt en forma.
Because in his heart he was still in the river.	Perquè en el seu cor encara era al riu.
You can't figure out how many.	No pots esbrinar quants.
While he was at home, he had been very careful.	Mentre era a casa seva, havia estat molt curós.
All services are provided at no cost to patients.	Tots els serveis es proporcionen sense cap cost per als pacients.
We shouldn't have pushed him.	No l'hauríem d'haver empès.
I really start reading after minute five.	Començo a llegir realment després del minut cinc.
You have no rights.	No tens drets.
No matter where she went, all eyes would follow her.	No importava on anés, tots els ulls la seguirien.
This is a house.	Això és una casa.
This brought them joy, but there was also suffering.	Això els va portar alegria, però també hi va haver patiment.
No dear friends.	No cares amigues.
It is crucial that our voice is heard.	És fonamental que la nostra veu s'escolti.
Well, it wasn't a fight, really.	Bé, no va ser una baralla, la veritat.
We only went to the same school once.	Només hem anat una vegada a la mateixa escola.
Try something you've never tried before.	Proveu alguna cosa que no heu provat mai abans.
It is the wonderful main characters who carry the book.	Són els meravellosos personatges principals els que porten el llibre.
It should be above all else.	Hauria de situar-se per sobre d'aquest tipus de coses.
I haven't heard much about it.	No n'he sentit gaire a parlar.
You really have to be mindful of the time we give you.	Realment heu de tenir en compte el temps que us donem.
I wanted to get out of here.	Jo volia sortir d'aquí.
They were both single with a son.	Tots dos estaven solters amb un fill.
It may be hours.	Poden ser hores.
Either that or your best is not good enough.	O això o el teu millor no és prou bo.
But it seems to me that this is not the right way to go.	Però em sembla que no és el camí correcte.
Training data is given to function selection methods as input.	Les dades d'entrenament es donen als mètodes de selecció de funcions com a entrada.
But that would lead us to a longer post.	Però això ens portaria a un post més llarg.
He is likely to die soon.	És probable que mori aviat.
Let me give you an example.	Permeteu-me explicar-ho amb un exemple.
For the record, we are in this group.	Perquè consti, estem en aquest grup.
Even my request for good weather was able to satisfy both.	Fins i tot la meva petició de bon temps va poder satisfer els dos.
The code should be simple.	El codi ha de ser senzill.
But we've known each other before.	Però ens hem conegut abans.
If not, repeat the above process.	Si no, repetim el procés anterior.
It should give you one last chance.	Li hauria de donar una última oportunitat honesta.
In addition, it has been seen.	A més, s'ha vist.
I have the following code just to check how it works.	Tinc el següent codi només per comprovar com funciona.
Then I smiled softly.	Llavors vaig somriure suaument.
On the website, you can find ways to serve your community.	Al lloc web, podeu trobar maneres de servir a la vostra comunitat.
The snow is on the left side of the other car.	La neu és al costat esquerre de l'altre cotxe.
I think this could be wrong.	Crec que això podria estar malament.
Because of course it would be there.	Perquè és clar que hi seria.
Not in the heat of the moment.	No en el calor del moment.
You have people looking for you.	Té gent que et busca.
She is now a happy woman.	Ara és una dona feliç.
Plus, they didn't care about him.	A més, no es preocupaven per ell.
But we believe it.	Però ens ho creiem.
I didn’t work the accident.	No vaig treballar l'accident.
He put a five on the bar.	Va posar un cinc a la barra.
I force my lips into a smile.	Forço els meus llavis en un somriure.
Lots of free coffee from work too.	Molt cafè gratis de la feina també.
This finding may be due to the small sample size.	Aquesta troballa pot ser deguda a la petita mida de la mostra.
He wants the best.	Ell vol el millor.
He will never leave us.	No ens deixarà mai.
Few people have this opportunity.	Poca gent té aquesta oportunitat.
They were amazing for the last two weeks.	Van ser increïbles durant les últimes dues setmanes.
I just got a note from him there.	Acabo de rebre una nota d'ell allà.
We were all close.	Estàvem a prop, tots.
End users appreciate quality images and videos.	Els usuaris finals agraeixen imatges i vídeos de qualitat.
We had everything in there.	Hem tingut de tot allà dins.
The evening was clear and dry.	El vespre era clar i sec.
This is my request.	Aquesta és la meva petició.
He had never been to his bedroom before.	Mai havia estat al seu dormitori abans.
You know, the usual one.	Ja saps, el de sempre.
Of course, they would have balance.	Per descomptat, tindrien equilibri.
It doesn't mean forgiveness every time you do something wrong.	No vol dir dir perdó cada vegada que fas alguna cosa malament.
The confusion of some people is how these needs are met.	La confusió d'algunes persones és com es satisfan aquestes necessitats.
It appears in front of the name.	Apareix davant del nom.
Stop, a moment to think, but there was no time.	Atureu-vos, un moment per pensar, però no hi va haver temps.
They can be seen everywhere.	Es poden veure a tot arreu.
Returns true if the path of a file is absolute.	Retorna true si la ruta d'un fitxer és absoluta.
You have to be too.	Tu també ho has de ser.
Also, there are sample size issues with some of the situations.	A més, hi ha problemes de mida de la mostra amb algunes de les situacions.
They will not be part of this mission.	No formaran part d'aquesta missió.
He really likes this line of books.	Li agrada molt aquesta línia de llibres.
It was a family photo.	Era una foto de família.
Maybe I had kept it as a page for too long.	Potser l'havia mantingut massa temps com a pàgina.
Especially this one in particular.	Sobretot aquest en concret.
Some places require a court order from a judge.	Alguns llocs requereixen una ordre judicial d'un jutge.
He carried them out.	Els va dur a terme.
I turned it on for her.	El vaig encendre per a ella.
A few years ago we had a dead man on our wall.	Fa uns anys vam tenir un mort al nostre mur.
But these potential benefits come at a cost.	Però aquests possibles beneficis tenen un cost.
Or maybe it was his legs.	O potser eren les seves cames.
Then you are ready to create your own.	Aleshores ja esteu preparat per crear el vostre.
Get to know the products they make and the things they make.	Coneixes els productes que fan i les coses que fan.
The boys touched me when they wanted to touch me.	Els nois em tocaven quan em volien tocar.
And three more friends.	I tres amics més.
Now he got it.	Ara ho va aconseguir.
They couldn't think of anything that had happened.	No van poder pensar en res del que havia passat.
I went out into the kitchen.	Vaig sortir a la cuina.
These results are discussed in the context of the primary cause vs.	Aquests resultats es discuteixen en el context de la causa primària vs.
To fight in the air.	Per lluitar a l'aire.
This gives too low a mass.	Això dóna una massa massa baixa.
I had the same worries.	Jo tenia les mateixes preocupacions.
Super people, lovely village.	Super gent, poble encantador.
Thank you for your support !.	Gràcies pel teu suport!.
We have a conversation and we laugh a little.	Fem una conversa i riem una mica.
We consider this problem in a more general environment.	Considerem aquest problema en un entorn més general.
The project is designed with some aspects of failure in mind.	El projecte està dissenyat tenint en compte alguns aspectes del fracàs.
The rest is waiting.	La resta esperem.
He defended the small government.	Va defensar el petit govern.
This mechanism should affect both metal-rich and metal-poor systems.	Aquest mecanisme hauria d'afectar tant els sistemes rics com els pobres en metalls.
At least in public.	Almenys en públic.
It was a little hard, but we never lost our new clothes.	Va ser una mica dur, però mai vam perdre la roba nova.
They can produce great sound.	Poden produir un so excel·lent.
And there were marketing issues.	I hi havia problemes de màrqueting.
You could get used to this warm, heavy weight by your side.	Podria acostumar-se a aquest pes càlid i pesat al seu costat.
You saved five good men.	Vas salvar cinc homes bons.
Not the next day.	Ni l'endemà.
He got very angry.	Es va enfadar molt.
The search was negative.	La recerca ha estat negativa.
And in front of his sister.	I davant de la seva germana.
So it was something that meant everything to them.	Per tant, era una cosa que significava tot per a ells.
People need to be free.	La gent ha de ser lliure.
Consequently, he is surprised by himself.	En conseqüència, està sorprès per ell mateix.
That means you can do other things with it.	Això vol dir que pots fer altres coses amb ell.
He wasn't going to let her see her sister.	No anava a deixar-la veure la seva germana.
I should have told you everything.	T'hauria d'haver explicat tot.
He remained calm.	Es va mantenir tranquil.
They were hot.	Estaven calents.
The property seemed empty, only the lights in the lobby were on.	La propietat semblava buida, només quedaven els llums del vestíbul encesos.
We lost three hours this afternoon.	Aquesta tarda hem perdut tres hores.
I’ve been right every time.	He tingut raó cada vegada.
We didn’t choose to have a mind that works that way.	No vam triar tenir una ment que funcioni així.
Which means you don't have to worry about it for a long time.	El que significa que potser no us haureu de preocupar per ell durant molt de temps.
Nice to see you too.	Encantat de veure't també.
It was wonderful to be with her again.	Va ser meravellós tornar a estar amb ella.
At that signal, everyone stopped as if they were turning to stone.	En aquell senyal, tothom es va aturar com si es convertís en pedra.
It wasn't entirely true.	No era del tot cert.
He will use you in a great way.	Ell us farà servir en gran manera.
Adults are blue.	Els adults són blaus.
This is how we could love each other.	Així és com ens podríem estimar.
I find it hard to accept.	Em costa acceptar.
We have enough data about you, as it is.	Tenim prou dades sobre tu, tal com són.
It was more than human nature could bear.	Era més del que la natura humana podia suportar.
After a few wrong turns.	Després d'uns quants girs equivocats.
Maybe next time we'll just get on your knees.	Potser la propera vegada només pujarem als teus genolls.
Maybe raise and point.	Potser plantejar i apuntar.
You could count on that.	Podries comptar amb això.
We are two years old.	Tenim dos anys.
Well, you have the picture.	Bé, ja tens la imatge.
There are many friends to find.	Hi ha molts amics per trobar.
My crew could protect me.	La meva tripulació em podria protegir.
People will not believe me.	La gent no em creurà.
His downfall was a loss to the world.	La seva caiguda va ser una pèrdua per al món.
There they began to descend.	Allà van començar a baixar.
And that's how things started.	I així va començar les coses.
He just wants you to be happy.	Només vol que siguis feliç.
But the military denied doing so.	Però els militars van negar haver-ho fet.
Please note that there is a recovery attempt.	Observeu que s'ha produït un intent de recuperació.
She should have reached a position for which she was not prepared.	Hauria d'arribar a una posició per a la qual no estava preparada.
He did not risk sitting down.	No es va arriscar a seure.
That's a lot of pressure.	Això és molta pressió.
I was determined to find out.	Estava decidit a esbrinar-ho.
Just remember two things.	Només has de recordar dues coses.
He was more determined than ever.	Estava més decidit que mai.
I don't sleep.	No dormo.
Now, but now.	Ara, però, ara.
I couldn't figure out what my life was like.	No vaig poder esbrinar per la meva vida què era.
I asked him to explain what he meant.	Li vaig demanar que expliqués què volia dir.
At the edge of the frame, then beyond.	A la vora del marc, després més enllà.
He didn’t know exactly why he thought so, but it seemed reasonable to him.	No sabia exactament per què ho pensava, però li semblava raonable.
They have just lost their way and have been hurt or hurt others.	Acaben de perdre el camí i han estat ferits o ferits als altres.
Of course, it’s about control.	Per descomptat, es tracta de control.
And “era” is definitely the right word.	I "era" és sens dubte la paraula correcta.
It was over, I knew it.	S'havia acabat, ho sabia.
We will go where the money is.	Anirem on hi ha els diners.
I understand how everything works.	Entenc com funciona tot.
But I knew I had to tell him.	Però sabia que li havia de dir.
Today I was very calm.	Avui he estat molt tranquil.
At this point, it may be completely different.	En aquest punt, pot ser completament diferent.
Sounds like a pretty good list.	Sembla una llista força bona.
It brought tears to my eyes and hope to my heart.	Em va portar llàgrimes als ulls i esperança al meu cor.
She must have experimented with me.	Ella deu haver fet experiments amb mi.
Again, it is just ahead.	De nou, només queda per davant.
This will help you or others find the record again.	Això us ajudarà a vosaltres o a altres a trobar el registre de nou.
Many do not fire the gun again.	Molts no tornen a disparar l'arma.
Help was on its way.	L'ajuda estava en camí.
None of our patients had a family history of cancer.	Cap dels nostres pacients tenia antecedents familiars de càncer.
Separate models were developed for each sex.	Es van desenvolupar models separats per a cada sexe.
It does not match.	No coincideix.
At least they've heard about it.	Almenys n'han sentit a parlar.
There had been no trip around the world.	No hi havia hagut cap viatge pel món.
He had been sure she would fail.	Ell havia estat segur que ella fracassaria.
You say you want to be more human.	Dius que vols ser més humà.
None of the patients reported side effects.	Cap dels pacients va reportar efectes secundaris.
He had never done it before.	No ho va fer mai abans.
That will not go well.	Que no anirà bé.
But that is beyond the point.	Però això és més enllà del punt.
Maybe she doesn't know how.	Potser ella no sap com.
A complete list of possible causes includes many less common conditions.	Una llista completa de possibles causes inclou moltes condicions menys comunes.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has de presentar-te a muntar i menjar!.
But there is nothing real in them.	Però no hi ha res real en ells.
If this is you, I really liked your mother.	Si aquesta ets tu, em va agradar molt la teva mare.
I'm not scared anymore.	Ja no tinc por.
You feel like you're losing the world.	Tens la sensació de perdre el món.
I felt lucky and happy to be here with him.	Em vaig sentir afortunat i feliç d'estar aquí amb ell.
Add water as needed.	Afegiu aigua segons sigui necessari.
It still looked too big.	Encara semblava massa gran.
Not with my permission.	No amb el meu permís.
I was still getting used to having the added responsibility.	Encara m'estava acostumant a tenir la responsabilitat afegida.
Third, the patterns of movement on the ground floor.	En tercer lloc, els patrons de moviment a la planta baixa.
However, a sad death was later discovered during the storm.	Tot i així, més tard es va descobrir una mort trista durant la tempesta.
Then we had to get him out of it.	Llavors el vam haver de treure d'això.
He couldn't have seemed less interested.	No podria haver semblat menys interessat.
We couldn't get him out of the air.	No vam poder aconseguir que el treguessin de l'aire.
I would never understand it, I would just see what he had done.	Mai no ho entendria, només veuria el que ell havia fet.
Developed images can be used for many things.	Les imatges desenvolupades es poden utilitzar per a moltes coses.
This happened every evening throughout the year.	Això passava cada vespre durant tot l'any.
I did and I won.	Vaig fer i vaig guanyar.
Oh, he was a beautiful man, both in body and soul.	Oh, era un home preciós, tant de cos com d'ànima.
That would fit here.	Això encaixaria aquí.
But there was another obvious goal.	Però hi havia un altre objectiu evident.
He would have studied procedure.	Hauria estudiat procediment.
Designed and performed the experiments.	Dissenyat i realitzat els experiments.
I had to reheat it that time.	Vaig haver de tornar-la a escalfar aquella vegada.
It was just the beginning.	Era només el començament.
Surely you are a proof.	Segur que en sou una prova.
Take a look at this cover.	Mira aquesta portada.
It didn't seem possible.	No semblava possible.
We usually identify completely with our emotions.	Normalment ens identifiquem completament amb les nostres emocions.
Accordingly, a sentence was handed down to the accused.	En conseqüència, es va dictar sentència per a l'acusat.
Go ahead, treat someone you love or even yourself !.	Endavant, tracta a algú que estimes o fins i tot a tu mateix!.
This means that some more people will enter.	Això vol dir que hi entraran algunes persones més.
Switch to common objects in your city or town.	Passa als objectes comuns a la teva ciutat o poble.
Subject to credit.	Subjecte a crèdit.
I really didn't know what to do.	Realment no sabia què fer.
For everything else, get in touch with us !.	Per a tota la resta, posa't en contacte amb nosaltres!.
This new course before me is full of changes.	Aquest nou curs que tinc davant està ple de canvis.
He took the test and passed it.	Va fer la prova i la va aprovar.
They were very familiar to him.	Li eren molt familiars.
I let it go.	Ho vaig deixar anar.
Then reattach it.	Llavors, torna-la a unir.
Damn, you get paid more often for food than for money.	Caram, se li paga més sovint amb menjar que amb diners.
Then he made his speech and it made more sense.	Després va fer el seu discurs i va tenir més sentit.
The result is far from certain.	El resultat està lluny de ser cert.
Easy to work with the app.	Fàcil de treballar amb l'aplicació.
But it doesn't work.	Però no funciona.
Some refused to listen.	Alguns es van negar a escoltar.
And never one like this.	I mai un com aquest.
It is difficult to sign a digital book.	És difícil signar un llibre digital.
Both had been tested.	Tots dos havien estat provats.
We can stop in two ways.	Podem aturar-nos de dues maneres.
It may be years before the condition is recognized.	Poden passar anys abans que es reconegui la condició.
This is our life.	Aquesta és la nostra vida.
He said he would do it as soon as they arrived.	Va dir que ho faria tan bon punt arribessin.
Get to bed early and get up early.	A dormir d'hora i aixecar-se d'hora.
See what interests you.	Mira què t'interessa.
He must have had another more valid reason, they thought.	Devia tenir una altra raó més vàlida, van pensar.
It makes you feel cool and fresh with this heat.	Et fa sentir fresc i fresc amb aquesta calor.
Yes, these are small things.	Sí, aquestes són petites coses.
We, with, often.	Nosaltres, amb, sovint.
They can definitely handle it.	Definitivament ho poden manejar.
If the customer likes what is being offered, it becomes an order.	Si al client li agrada el que s'ofereix, es converteix en una comanda.
He was not a good judge of character.	No era un bon jutge de caràcter.
She doesn't see.	Ella no ve.
It was the best summer time.	Va ser el millor temps d'estiu.
He was a great friend.	Era un gran amic.
I definitely miss something.	Definitivament trobo a faltar alguna cosa.
We can enter the processing plant.	Podem entrar a la planta de processament.
We demand freedom.	Exigim llibertat.
Come and sit by my side.	Vine i seu al meu costat.
Here, however, ten thousand people lived in the rock.	Aquí, però, deu mil persones vivien dins la roca.
Another red circle.	Un altre cercle vermell.
And it can be used to travel from home to work.	I es pot utilitzar per viatjar de casa a la feina.
All you have to do is ask.	Tot el que has de fer és preguntar.
I thought about it for a minute.	Vaig pensar-hi un minut.
This is the main purpose of this paper.	Aquest és l'objectiu principal del present treball.
I had to do it too when we moved here.	Jo també ho havia de fer quan ens vam traslladar aquí.
To get the inside look of the show and the characters.	Per obtenir la mirada interior de l'espectacle i dels personatges.
But no more.	Però no més.
The first and third are set in the present.	La primera i la tercera part estan ambientades en el present.
He was no longer a child.	Ja no era un nen.
Clean up quite a bit like that.	Netejar bastant així.
And that could.	I això podria.
They would have no children.	No tindrien cap fill.
And then he understood.	I llavors ho va entendre.
These differences were not significant.	Aquestes diferències no eren significatives.
If they cost more than they are worth, you shouldn't buy them.	Si costen més del que valen, no els hauríeu de comprar.
I can be there.	Puc ser-hi.
Now it's my turn.	Ara em toca a mi.
Some were more serious than others.	Alguns eren més seriosos que altres.
Two boys were killed right in front of me.	Dos nois van matar just davant meu.
He was him.	Ell era ell.
However, it would be a different story when the sun came up.	Tanmateix, seria una història diferent quan sortís el sol.
We know how it goes.	Sabem com va.
Only significant findings are shown.	Només es mostren troballes significatives.
However, this does not have to be the case.	Tanmateix, no ha de ser així.
She looked at him as if there was nothing between them.	El va mirar com si no hi hagués res entre ells.
I remember it when he lived with us.	Ho recordo de quan vivia amb nosaltres.
That's all there is to it.	N'hi ha d'això.
In fact, there was not much to lose.	De fet, no hi havia molt a perdre.
However, this is not likely to be the case.	Tanmateix, el més probable és que no sigui així.
First, record some basic moves.	Primer, enregistreu alguns moviments bàsics.
I needed to get out of there and find her.	Necessitava sortir d'allà i trobar-la.
He managed to smile.	Va aconseguir somriure.
Seriously, a woman can bear the pain.	De debò, la dona pot suportar el dolor.
However, we did not push our luck and try to eat.	Tanmateix, no vam empènyer la nostra sort i intentar menjar.
A release mechanism is provided.	Es proporciona un mecanisme d'alliberament.
The general context tells you whether this is a current or future event.	El context general us indica si es tracta d'un esdeveniment actual o futur.
The game will shit, though.	El joc serà una merda, però.
Forced to live among humans.	Obligat a viure entre humans.
Put them in files.	Posa-los en fitxers.
And a lot of that was career.	I molt d'això va ser carrera.
And that is the main thing.	I això és el principal.
A month later they could have left.	Al cap d'un mes podrien haver marxat.
I'm glad you're better now.	M'alegro que estiguis millor ara.
He never felt bad, neither before nor after.	Mai es va sentir malament, ni abans ni després.
Thank you for making this a great company to work with.	Gràcies per fer d'aquesta una gran empresa per treballar.
Just sit back and you’ll love the focus.	Simplement, torneu a seure i us encantarà l'enfocament.
So you decide.	Així doncs, tu decideixes.
The bathroom looked worse.	El bany semblava pitjor.
The differences were significant at the same time between the groups.	Les diferències van ser significatives al mateix moment entre els grups.
This happens six times more.	Això passa sis vegades més.
I guess it could have been a dog.	Suposo que podria haver estat un gos.
He thought he hadn't heard it.	Va pensar que no l'havia sentit.
I thought it was broken.	Vaig pensar que estava trencat.
Doing it away from home is harder.	Fer-ho fora de casa és més difícil.
We say, and judge, that various things are true or false.	Diem, i jutgem, que diverses coses són certes o falses.
A lot of people have tried to think that.	Molta gent ha intentat pensar-ho.
You want to leave and not leave.	Vols marxar i no marxar.
So we don’t do anything right now.	Així no fem res ara mateix.
Really good, knowing how good he felt.	Realment bé, sabent el bé que se sentia.
Some were black, others white.	Alguns eren negres, altres blancs.
Sometimes I was lying on the floor in my bedroom and enjoying the moments.	De vegades m'estava estirat al terra del meu dormitori i gaudia dels moments.
So here it is.	Així que aquí està.
This is the mode.	Aquest és el mode.
I need a change.	Necessito un canvi.
Also if there are special equipment requirements.	També si hi ha requisits d'equips especials.
He had never played for an audience before.	Mai abans havia tocat per a un públic.
If it is at this level.	Si és a aquest nivell.
There is a serious reason.	Hi ha una raó seriosa.
These women did.	Aquestes dones ho van fer.
I have to learn.	He d'aprendre.
That was enough to make him run.	Això va ser suficient per fer-lo córrer.
And with the memories came two feelings.	I amb els records van venir dos sentiments.
I have a house here.	Tinc una casa aquí.
Running our country is a full-time job.	Dirigir el nostre país és una feina a temps complet.
I understood his reaction, a little.	Vaig entendre la seva reacció, una mica.
Everyone was gone when it was my turn.	Tothom s'havia anat quan va ser el meu torn.
This current is thrown directly to the ground.	Aquest corrent es tira directament a terra.
And there was probably a reason they weren’t.	I probablement hi havia una raó per la qual no ho eren.
This must continue.	Això ha de continuar.
Information and letters of consent were sent to patients.	La informació i les cartes de consentiment es van enviar als pacients.
He is dead.	És mort.
I accept what has happened.	Accepto el que ha passat.
It was his big scene and he would interpret it in his own way.	Era la seva gran escena i ho interpretaria a la seva manera.
It is a large city and lived in a small building.	És una ciutat gran i vivia en un edifici petit.
I’ve been thinking a lot.	He estat pensant molt.
Now only my brother and I, and his wife, left, of course.	Ara només vam marxar el meu germà i jo, i la seva dona, és clar.
We must learn before we have the opportunity.	Hem d'aprendre abans de tenir l'oportunitat.
But I knew I would understand.	Però sabia que ho entendria.
I looked outside.	Vaig mirar fora.
I didn't know where he was.	No sabia on era.
These are things you may be able to fix.	Aquestes són coses que potser podreu solucionar.
Don’t let it get in your head.	No et deixis pujar al cap.
They took his word that it was the last.	Van prendre la seva paraula que era el darrer.
No blood or blood products were given.	No es va donar sang ni productes sanguinis.
I ordered him to get up.	Li vaig ordenar que s'aixequés.
He looked at the house again.	Va tornar a mirar la casa.
And in a few days we knew it was a success.	I en pocs dies vam saber que era un èxit.
I think maybe you never loved me.	Crec que potser mai m'has estimat.
It may be caused by the small sample size.	Pot ser causat per la petita mida de la mostra.
This is a three-step process.	Aquest és un procés de tres etapes.
Of note is the small number of questions related to clinical care.	Cal destacar el petit nombre de preguntes relacionades amb l'atenció clínica.
Marc had come prepared.	En Marc havia vingut preparat.
However, no measure is a measure of the effect for cancer.	Tanmateix, cap mesura és una mida de l'efecte per al càncer.
So don’t take this to heart.	Així que no us preneu això a cor.
They had an emotional content far beyond what I was used to.	Tenien un contingut emocional molt més enllà del que estava acostumat.
He told me to tell him where the computer was.	Li va dir que em digués on era l'ordinador.
We have known this ever since.	Ho sabem des de llavors.
I ran to her and took her in my arms.	Vaig córrer cap a ella i la vaig agafar en braços.
I think it’s important for families to serve each other together.	Crec que és important que les famílies serveixin juntes als altres.
I gave them names of people who could help.	Els vaig donar noms de persones que podrien ajudar.
It was helpful, though.	Va ser útil, però.
Remove these bodies.	Treure aquests cossos.
This is not up to him to fix.	Això no li correspon arreglar.
The organization of the presentation is as follows.	L'organització de la ponència és la següent.
He knew what she wanted.	Sabia el que ella volia.
The structure of the data does not matter in this case.	L'estructura de les dades no importa en aquest cas.
I didn’t want those ideas to be lost.	No volia que aquestes idees es perdessin.
They are too scared to say it, to be honest.	Tenen massa por de dir-ho, per ser sincers.
Nothing was as he expected it to be.	Res era com ell esperava que fos.
You don’t have to be specific.	No cal ser específic.
A thin black frame has been applied.	S'ha aplicat un marc negre prim.
As if you had come from another world.	Com si haguessis arribat d'un altre món.
You know how this plane works.	Ja saps com funciona aquest avió.
But no, nothing.	Però no, res.
It was just hair.	Només era pèl.
It is a joy.	És una alegria.
It belongs to us.	Ens pertany.
It’s terrible but it’s like that.	És terrible però és així.
Everyone was surprised.	Tothom es va sorprendre.
It can be a very expensive bag.	Pot ser una bossa molt cara.
Where do they live.	On viuen.
Thank you very much for your support !.	Agrairem molt el vostre suport!.
Come with us !.	Vine amb nosaltres!.
And you just can’t.	I no pots simplement.
If they don’t work, we kill them.	Si no funcionen, els matem.
She thought, just for a moment, that it was weird.	Ella va pensar, només per un instant, que era estrany.
Sometimes talking is about lying.	De vegades, parlar és per mentir.
These places thrilled him, because here was a challenge.	Aquests llocs el van emocionar, perquè aquí hi havia un repte.
I asked her to tell me her friend's name.	Li vaig demanar que em digués el nom de la seva amiga.
They have to fight to get out before the situation gets worse.	Han de lluitar per sortir abans que la situació empitjori.
Design the experiment and analyze the data.	Dissenyar l'experiment i analitzar les dades.
Thought to be.	Pensat per ser.
What you focus on, your audience will focus on.	En el que et centres, el teu públic es centrarà.
Oh, too late.	Oh, massa tard.
What was the cause of this is not clear.	Quina va ser la causa d'això no apareix clarament.
I'm happy to answer your question.	Estic encantat de respondre a la teva pregunta.
It was right next to the water.	Estava just al costat de l'aigua.
An officer then told the defendant to stop.	Aleshores, un agent va dir a l'acusat que s'aturi.
To describe it in words is not fair.	Descriure-ho amb paraules no és just.
Not a problem.	No és un problema.
Being younger or older than me is not that important.	Ser més jove o més gran que jo no és tan important.
Three cases of infection were reported.	Es van registrar tres casos d'infecció.
More than half of them are women.	Més de la meitat d'ells són dones.
I'm fine with the plans.	Estic bé amb els plans.
Thank you for taking the time to contact us.	Gràcies per dedicar-vos el temps a contactar amb nosaltres.
Everything must be fine.	Tot ha d'anar bé.
This should keep things right and level.	Això hauria de mantenir les coses correctes i nivelades.
I run to forget.	Corro per oblidar.
I have the photos somewhere.	Tinc les fotos en algun lloc.
So she wasn't going to fight me.	Així que ella no anava a barallar-se amb mi.
Then I start writing.	Aleshores començo a escriure.
Location location.	Lloc de localització.
Maybe that was the signal he had to leave.	Potser aquest era el senyal que havia de marxar.
These were some of my favorite moments to see her.	Aquests van ser alguns dels meus moments preferits de veure-la.
Efforts were made to describe the selection of evidence within each section of the disease.	Es van fer esforços per descriure la selecció d'evidències dins de cada secció de la malaltia.
That’s what I have so far.	Això és el que tinc fins ara.
And they had ignored us.	I ens havien ignorat.
And you know you've arrived.	I tu saps que has arribat.
An excellent ending to an excellent season.	Un final excel·lent per a una temporada excel·lent.
I needed to take care of her.	Necessitava cuidar-la.
It's not my problem.	No és el meu problema.
Still, he wanted to laugh.	Malgrat tot, tenia ganes de riure.
I know those guys.	Conec aquells nois.
I spent most of the day writing it all down.	Em vaig passar la major part del dia escrivint-ho tot.
They could be running anywhere else.	Podrien estar corrent a qualsevol altre lloc.
That's the decent thing to do, and it should end there.	És el que és, va ser la resposta.
I like the idea that a lot of people see my work.	M'agrada la idea que molta gent vegi la meva feina.
People have been forced to leave their homes.	La gent ha estat forçada a sortir de casa seva.
I should leave them.	Els hauria de deixar.
The other cases are similar.	Els altres casos són semblants.
But that bill has to be paid, remember.	Però aquesta factura s'ha de pagar, recordeu-ho.
I don't know what's going on in any of my classes.	No sé què passa a cap de les meves classes.
I want to know who they are.	Vull saber qui són.
Repeat three or four times.	Repetiu tres o quatre vegades.
I started fighting against the hands that were holding me.	Vaig començar a lluitar contra les mans que m'agafaven.
Life presented no joy.	La vida no presentava cap alegria.
Anyway, the boy went.	De totes maneres, el noi va anar.
I couldn't do anything like that.	No podia fer res així.
Nobody wants to talk.	Ningú vol parlar.
A request while we share it with your art blog.	Una sol·licitud mentre us compartim amb el vostre bloc d'art.
His heart was not pure.	El seu cor no era pur.
This talk will consist of three parts.	Aquesta xerrada constarà de tres parts.
This is for life.	Això és de per vida.
There was a condition.	Hi havia una condició.
There was no decision for me.	No hi havia cap decisió per a mi.
Population growth could be lower.	El creixement de la població podria ser menor.
I would fight the anxiety his voice gave me.	Jo lluitaria contra l'ansietat que em donava la seva veu.
All this blood.	Tota aquesta sang.
Let the market decide.	Que el mercat decideixi.
I'm too tired to write more.	Estic massa cansat per escriure més.
I think he died for it.	Crec que va morir per això.
These people dress up.	Aquesta gent es disfressa.
There are many useful articles.	Hi ha molts articles útils.
When was that?	Quan va ser això.
They give up their own ability to achieve their goals.	Renuncien a la seva pròpia capacitat per assolir els seus objectius.
Otherwise, there is a critical point in the problem.	En cas contrari, hi ha un punt crític en el problema.
It may be as early as next month.	Pot ser que sigui tan aviat com el mes que ve.
He seems to find it difficult.	Sembla que ho troba difícil.
Please leave a comment if you can.	Si us plau, deixeu un comentari si podeu.
Here is an example that works well for me.	Aquí teniu un exemple que em funciona bé.
I never saw it clearly.	Mai no el vaig veure clar.
Maybe just the two of you.	Potser només vosaltres dos.
I knew my past and my future.	Coneixia el meu passat i el meu futur.
Some aspects have been lost.	S'han perdut alguns aspectes.
Or at least that was his cover.	O almenys, aquesta era la seva portada.
They both turned to the door.	Tots dos es van girar cap a la porta.
The girl tastes very good.	La noia té molt bon gust.
Not a soul.	Ni una ànima.
But most of them would live outside the standard library.	Però la majoria d'ells viurien fora de la biblioteca estàndard.
I still keep in touch.	Encara em mantinc en contacte.
One of which is the date and time.	Un dels quals és la data i l'hora.
Wait and it will go away forever.	Espera i desapareixerà per sempre.
This was a customer service error.	Aquest va ser un error d'atenció al client.
It's just a matter of building each practice.	Només és construir cada pràctica.
An older boy stood by his side.	Un nen gran es va posar al seu costat.
Here's one that doesn't.	Aquí hi ha un que no.
One is because it’s fun to see improvement.	Un és perquè és divertit veure la millora.
There is something seriously wrong.	Hi ha alguna cosa seriosament incorrecte.
Not even anyone's name.	Ni el nom de ningú.
We review under the same basic standard.	Revisem sota el mateix estàndard bàsic.
He believed it.	Ell s'ho va creure.
Both here and there.	Tant aquí com allà.
I should go to bed.	Hauria d'anar al llit.
Upper limits are set.	S'estableixen límits superiors.
When in doubt, think about children.	En cas de dubte, penseu en els nens.
And what a beautiful voice.	I quina veu més bonica.
It was a story for this world.	Era una història per a aquest món.
A very small town.	Una ciutat molt petita.
That doesn't make sense.	Això no té sentit.
I had seen that.	Això ho havia vist.
Try not to sweat it so much.	Intenta no suar-ho tant.
When the lights came back on, there was no group on stage.	Quan es van tornar a encendre els llums, no hi havia cap grup a l'escenari.
Page, said the two people.	Page, van dir les dues persones.
Create two risk groups.	Crear dos grups de risc.
And they can teach you.	I li poden ensenyar.
A couple of things are clear enough, though.	Un parell de coses són prou clares, però.
Other workers in the same field extended their observations to other elements.	Altres treballadors del mateix camp van estendre les seves observacions a altres elements.
Then they are somewhere or other.	Després es troben en algun lloc o altre.
And then,.	I llavors,.
We never want to forget.	No volem oblidar mai.
There is no right or wrong way to move.	No hi ha una manera correcta o incorrecta de moure's.
No daughter of mine will let a man take advantage of her.	Cap filla meva deixarà que un home s'aprofiti d'ella.
People sitting and waiting tried to smile at me, but stared at me.	La gent asseguda i esperant va intentar somriure'm, però es va quedar mirant.
Or maybe they were men.	O potser eren homes.
He was gone, there was no doubt about it.	Se n'havia anat, no hi havia cap dubte.
It took me half an hour to solve my list of questions.	Vaig trigar mitja hora a resoldre la meva llista de preguntes.
I eat them by hand.	Me les menjo de la mà.
No more pain, no more suffering.	No més dolor, no més patiment.
You must return immediately.	Has de tornar de seguida.
We were told to sit down.	Ens van dir que ens asseguéssim.
Maybe it will get better.	Potser millorarà.
And excellent field leadership.	I un excel·lent lideratge de camp.
Now consider the second strategy.	Ara considereu la segona estratègia.
There were people there, a large number.	Hi havia gent allà, un gran nombre.
So we started driving again.	Així que vam començar a conduir de nou.
Better not sit down.	Millor no seure.
It just made me work harder.	Només em va fer treballar més.
He didn’t feel more comfortable at matches.	No es va sentir més còmode als partits.
Show me, boy.	Mostra'm, noi.
But failure is the first step to success.	Però el fracàs és el primer pas cap a l'èxit.
No serious injuries were reported.	No es van registrar ferits greus.
She looks like she’s about to cry.	Sembla que està a punt de plorar.
And that was it.	I això va ser això.
Some dream and work.	Alguns somien i treballen.
Thank you for your interest and understanding !.	Gràcies pel vostre interès i comprensió!.
I don’t want to have anything to do with that.	No vull tenir res a veure amb això.
I decided to drink a glass of water.	Vaig decidir beure un got d'aigua.
Many times before.	Moltes vegades abans.
I will explain the problem more clearly.	Explicaré el problema amb més claredat.
I was born here.	Vaig néixer aquí.
This boy, and the other who fled, were also hurt.	Aquest noi, i aquell altre que va fugir, també van fer mal.
As long as you are a customer, that is.	Sempre que siguis client, és a dir.
There are only three small windows left to do.	Només queden tres finestres petites per fer.
And this is where it matters.	I aquí és on importa.
We wish you the best of luck.	Li desitgem la millor de les sorts.
I still do.	Encara ho faig.
I could probably stay in the air.	Probablement podria quedar-me a l'aire.
He could handle a difficult situation.	Podia manejar una situació difícil.
The image is a strong thing.	La imatge és una cosa forta.
I just nodded.	Jo només vaig assentir.
It was strong.	Era fort.
Therefore, it is important for a person to use this magic.	Per tant, és important que una persona utilitzi aquesta màgia.
Then try them again and see if your initial test holds.	A continuació, torneu a provar-los i comproveu si la vostra prova inicial es manté.
I just grew up there and went to school there.	Vaig acabar de créixer allà i vaig anar a l'escola allà.
We cannot thank them enough for what they have done for us.	No els podem agrair prou el que han fet per nosaltres.
I just wasn’t happy.	Simplement no era feliç.
I'm fine with that.	Estic bé amb això.
Some things are familiar and easy to do.	Algunes coses són conegudes i fàcils de fer.
He's a great boy.	És un gran noi.
Everything has caught up with him.	Tot l'ha atrapat.
You will have to write them for me.	Els haureu d'escriure per mi.
Which address he used.	Quina adreça va utilitzar.
I couldn’t tell which one felt worse.	No sabria dir quin se sentia pitjor.
There will be war.	Hi haurà guerra.
If you are doing code first.	Si esteu fent codi primer.
But no one could help with time.	Però ningú no podia ajudar amb el temps.
He just died.	Acaba mort.
Two issues may be responsible for this attention.	Dues qüestions poden ser responsables d'aquesta atenció.
She remains in his arms, her face pressed against his chest.	Ella roman en els seus braços, la cara pressionada contra el seu pit.
The engine stopped.	El motor es va apagar.
Maybe you have your own ideas.	Potser tens les teves pròpies idees.
Memories of the attack returned.	Els records de l'atac van tornar.
He split up and did much better.	Es va dividir i ho va fer molt millor.
The sea was.	La mare era.
It's not her.	No ets ella.
You've known me for a long time.	Ja fa temps que em coneixes.
I am part of you, and you of me.	Jo sóc part de tu, i tu de mi.
And her son had lost his life.	I el seu fill havia perdut la vida.
You had agreed to let me try to help you.	Havies acceptat deixar-me intentar ajudar-te.
His character was determined.	El seu caràcter estava decidit.
She makes people think the things they do are important.	Ella fa que la gent pensi les coses que fan són importants.
And it's fun.	I és divertit.
We could no longer oppose each other, for fear of our own lives.	No ens podríem oposar més, per por de les nostres pròpies vides.
You have to know them.	Els has de conèixer.
May be.	Pot ser.
He had thought of letting his name die.	Havia pensat deixar morir el seu nom.
Keep in mind that it would not be advisable to stay too long.	Tingueu en compte que no seria convenient romandre massa temps.
Request that as much information as possible be sent to you.	Demanar que se li enviï la màxima informació possible.
I could see his bridge.	Vaig poder veure el seu pont.
The nature of the limits of natural selection.	La naturalesa dels límits de la selecció natural.
Try going up here some weekend.	Intenta pujar aquí algun cap de setmana.
It helps to know these things.	Ajuda saber aquestes coses.
But this was never used except for this type of reference.	Però això no es va utilitzar mai excepte per a aquest tipus de referència.
It was a very good match to watch.	Va ser un molt bon partit per veure.
About half of the bag is gone.	Aproximadament la meitat de la bossa ha desaparegut.
On the days of the lower body jump box.	Els dies de la part inferior del cos fes salt de caixa.
I couldn’t have asked for more.	No podria haver demanat més.
Anyway, stay there.	De totes maneres, queda-hi.
He was not able to do it.	No va ser capaç de fer-ho.
They had tried everything.	Ho havien provat de tot.
There is little or no economic theory in the book.	Hi ha poca o cap teoria econòmica al llibre.
They were not afraid of political change.	No tenien por del canvi polític.
I know where my thoughts are.	Sé on són els meus pensaments.
We were happy to be back home.	Vam estar contents de tornar a casa.
Neither bed nor anything.	Ni llit ni res.
Reality takes over and you are bound to fall.	La realitat pren el relleu i estàs obligat a caure.
And my stomach.	I el meu estómac.
I'm sorry for you too.	Ho sento també per tu.
I try not to think about her.	Intento no pensar en ella.
It is a security issue for both.	És un problema de seguretat per a tots dos.
A summer to remember is not enough for him.	Un estiu per recordar no és suficient per a ell.
After that.	Després d'aquest.
Unfortunately, the material was too good.	Malauradament, el material era massa bo.
In none of these cases would it be true.	En cap d'aquests casos seria cert.
At least for a while.	Almenys, durant un temps.
I would miss you.	Et trobaria a faltar.
Come all and have fun.	Veniu tots i passeu-ho bé.
Like out of the air.	Com fora de l'aire.
What he says is wrong.	El que digui està malament.
I let him out of the car.	El vaig deixar sortir del cotxe.
His head fell back against mine.	El seu cap va caure enrere contra el meu.
But the rest of the match was fine.	Però la resta del partit va estar bé.
This is your most important day.	Aquest és el seu dia més important.
She will be a mother soon.	Aviat serà mare.
It must be a well-established and local company.	Ha de ser una empresa ben consolidada i local.
Do this for each book you want reviews on.	Fes-ho per a cada llibre sobre el qual vulguis ressenyes.
You don’t even have to talk to me.	Ni tan sols has de parlar amb mi.
Especially not in my house.	Sobretot no a casa meva.
We'll cook it.	O cuinarem.
A long trip should mean nothing to me.	Un llarg viatge no hauria de significar res per a mi.
I knew I was going through a difficult time.	Sabia que estava passant per un moment difícil.
It was too close to avoid.	Estava massa a prop per evitar-ho.
I don’t know if that will interest you.	No sé si això us interessarà.
It's been too quiet.	Ha estat massa tranquil.
It was just the opposite.	Va ser tot el contrari.
It’s a little hard to describe right now.	És una mica difícil de descriure en aquests moments.
I didn’t like it, it was very sad.	No em va agradar, va ser molt trist.
I had an hour for lunch.	Vaig tenir una hora per dinar.
I wouldn’t dream of telling anyone.	No somiaria dir-ho a ningú.
My mother had the same hair.	La meva mare tenia el mateix cabell.
But of course this could not be.	Però és clar que això no podria ser.
Because, the truth is, you couldn’t imagine doing it.	Perquè, la veritat, no es podia imaginar fent-ho.
We have extensive experience in professional management for ten years.	Tenim una gran experiència en gestió professional durant deu anys.
This offers one of the free real money.	Això ofereix un dels diners reals gratuïts.
In this direction we demonstrate the following result.	En aquesta direcció demostrem el següent resultat.
That’s something these people believe in.	Això és una cosa en què creu aquesta gent.
His characters are rich.	Els seus personatges són rics.
He would have gotten it too.	Ell també ho hauria aconseguit.
I promise that with practice you will improve.	Prometo que amb la pràctica millorarà.
I had to shoot him.	Vaig haver de disparar-li.
It's nothing personal.	No és res personal.
I felt something inside my left foot.	Vaig sentir alguna cosa dins del meu peu esquerre.
I won't leave this thing, boy.	No deixaré aquesta cosa, noi.
Oh no.	Oh no.
Well, yes.	Bé, sí.
You know what it is.	Tu saps el que sigui.
Part of the land is common.	Part de la terra és comuna.
He feels comfortable in front of the press and talking to community members.	Se sent còmode davant la premsa i parlant amb els membres de la comunitat.
He looked tired.	Semblava cansat.
Then they found it worked.	Llavors van trobar que funcionava.
I chose them.	Els vaig triar.
Actually this is not the case.	En realitat això no és així.
It is the highest form of action.	És la forma més alta d'acció.
Minutes later she comes.	Minuts després ve ella.
One of those expensive and low.	Un d'aquells cars i baixos.
They are power.	Són poder.
I would stare at it for hours.	M'hi miraria durant hores.
Her brother had turned against her husband.	El seu germà s'havia tornat en contra del seu marit.
A dog and a cat need a place to feel safe and comfortable.	Un gos i un gat necessiten un lloc on sentir-se segur i còmode.
It is a matter of perspective.	És una qüestió de perspectiva.
Entered by the court of first instance.	Ingressat pel jutjat de primera instància.
That day.	Aquell dia.
It's their money.	Són els seus diners.
Something seemed to be in the air.	Alguna cosa semblava estar a l'aire.
They would not speak in the register.	No parlarien en el registre.
In no time, you sit down and eat.	En poc temps, t'asseus i menges.
In fact, it would be very dangerous.	De fet, seria molt perillós.
Bright white finish shown in the image on the left.	Acabat blanc brillant que es mostra a la imatge de l'esquerra.
And the list goes on.	I la llista continua.
Finally, he looked back and found her turning towards her baby.	Finalment, va mirar enrere i la va trobar girant cap al seu nadó.
The others looked at him confused.	Els altres el van mirar confusos.
Never give up on sleep.	No renunciïs mai al somni.
Both are left and right cells at the same time.	Tots dos són, al mateix temps, cèl·lules esquerra i dreta.
He wanted peace in his world.	Volia la pau al seu món.
Imagine the art born of that place.	Imagineu l'art nascut d'aquell lloc.
I looked at my book.	Vaig mirar el meu llibre.
It's too high.	És massa alt.
No one shows up.	Ningú es presenta.
The only thing was that getting there wouldn’t be half the fun.	L'única cosa era que arribar-hi no seria la meitat de la diversió.
I will give you more at another time.	Et donaré més en un altre moment.
It has something for everyone and all ages.	Té alguna cosa per a tots i totes les edats.
We can plan.	Podem planificar.
Take a long, hard look very well.	Fes una mirada llarga i dura molt bé.
She seemed to need help, not her.	Semblava que necessitava ajuda, no ella.
Amazing how they felt so much better during class.	Increïble com es van sentir molt millor durant la classe.
The count cannot be negative, but the upper limit is unknown.	El recompte no pot ser negatiu, però es desconeix el límit superior.
I think she is in love with me too.	Crec que ella també està enamorada de mi.
She did not interview well.	Ella no va entrevistar bé.
They started dating me.	Van començar a sortir sense mi.
It looked the same.	Semblava igual.
We would get lost up there.	Ens perdriem allà dalt.
And it’s very hard to feel responsible for something you don’t remember.	I és molt difícil sentir-se responsable d'alguna cosa que no recordes.
I wonder what his plans are for this photo.	Em pregunto quins són els seus plans per a aquesta foto.
It had to be more direct.	Havia de ser més directe.
No visible difference.	Cap diferència visible.
Related species cause plant diseases.	Les espècies relacionades causen malalties a les plantes.
Go to hear.	Anar per sentir.
The store had to close in an hour.	La botiga havia de tancar en una hora.
I knew I didn’t have much time.	Sabia que no tenia gaire temps.
The only difference is that my patients are men, not women.	L'única diferència és que els meus pacients són homes, no dones.
We have done that.	Això ho hem fet.
It was a great little job.	Va ser una petita feina genial.
You don’t know anyone, then it’s useless.	No coneixes ningú, llavors no serveix de res.
There will be good eye contact between you and the patient.	Hi haurà un bon contacte visual entre vostè i el pacient.
We'll talk a little more.	En parlarem una mica més.
That would be too much to wait for.	Això seria massa esperar.
Finally, the others asked him what he was saying.	Finalment, els altres li van preguntar què deia.
You will definitely visit this place again.	Segur que tornarà a visitar aquest lloc.
He could not understand what had happened or why.	No podia entendre què havia passat ni per què.
Who we talk to, what we tell them.	Amb qui parlem, què els diem.
It needs control.	Necessita control.
This is important for proper and effective weight loss.	Això és important per a una pèrdua de pes adequada i eficaç.
His presence saved his life, at least at the time.	La seva presència li va salvar la vida, almenys en aquell moment.
Some walk, others run.	Alguns caminen, altres corren.
They were all dead unless he did something.	Tots estaven morts tret que fes alguna cosa.
The sound, though.	El so, però.
I have four children.	Tinc quatre fills.
The health is very bad.	La sanitat és molt dolenta.
Some of these kids even started going to college in a year.	Alguns d'aquests nens fins i tot van començar a anar a la universitat en un any.
No one will kill you.	Ningú et matarà.
Undoubtedly, these are all steps in the right direction.	Sens dubte, tots aquests són passos en la direcció correcta.
I am very satisfied with my purchase.	Estic molt satisfet amb la meva compra.
It’s so hard to know what’s best.	És tan difícil saber què és el millor.
Oh, of course, we overcame it.	Ah, clar, ho hem superat.
Even my own family can’t stand looking at me.	Fins i tot la meva pròpia família no suporta mirar-me.
And these people have really seen it.	I aquesta gent ho ha vist realment.
Yes, it was so big.	Sí, era tan gran.
I had the station for him.	Tenia l'estació per a ell.
He waited a long time.	Va esperar molt de temps.
This is what the film is about.	D'això tracta la pel·lícula.
You did very well out there.	T'ha anat molt bé allà fora.
Its default value is false.	El seu valor per defecte és fals.
I only know what you know.	Jo només sé el que tu saps.
I don’t remember much after that.	No recordo gaire després d'això.
I walked to the back of my house.	Vaig caminar cap al fons de casa meva.
How can you help me? 	Com pot ajudar-me?
she thought.	ella va pensar.
This is the smallest ship that can carry four hundred people.	Aquest és el vaixell més petit que pot transportar quatre-centes persones.
Do something bad.	Fes alguna cosa dolenta.
Again, the code is good, the comment is incorrect.	Un cop més, el codi és bo, el comentari és incorrecte.
They were in love.	Estaven enamorats.
Most did, some did not.	La majoria ho van fer, alguns no.
Listen to what they say.	Escolta el que diuen.
Rather, they are afraid of failure.	Més aviat, tenen por del fracàs.
It felt different from what it was like when I walked in.	Se sentia diferent de com era quan hi havia entrat.
It’s about love and sex.	Es tracta d'amor i sexe.
I think you understand the picture.	Crec que entens la imatge.
You do it twice.	Ho fas dues vegades.
Stay tuned for the rest of the experience.	Queda't parat per a la resta de l'experiència.
The recent parts, anyway.	Les parts recents, de totes maneres.
All of these companies, in a way, work the same way.	Totes aquestes empreses, en certa manera, funcionen de la mateixa manera.
Click and hold the red square.	Feu clic i manteniu premut el quadrat vermell.
He pulled out his gun slowly.	Va treure l'arma lentament.
I didn’t feel much, but I could read his appearance well enough.	No sentia gaire, però podia llegir prou bé el seu aspecte.
There is no option in this.	No hi ha opció en això.
The security service is a flat rate service to the customer.	El servei de seguretat és un servei de tarifa plana al client.
There are so many.	N'hi ha tantes.
These were amazing.	Aquests van ser increïbles.
I didn’t look at the code much.	No vaig mirar gaire el codi.
We knew we had to go.	Sabíem que hi hauríem d'anar.
Maybe she was pressured by time.	Potser estava pressionada pel temps.
She will catch you.	Ella et atraparà.
Stress and shock.	Estrès i xoc.
I can't speak well.	No puc parlar bé.
Brown glass would obviously have been better.	El vidre marró, òbviament, hauria estat millor.
We also make choices.	Nosaltres també fem eleccions.
He stood up and raised his high hand.	Es va aixecar i va aixecar la mà alta.
I would be a broken record.	Jo seria un rècord batut.
The two men had been shot in the head.	Els dos homes havien rebut un tret al cap.
The family right here.	La família aquí mateix.
You don't even know that.	Això ni tan sols ho saps.
Who had saved.	Qui havia salvat.
I was still in the post.	Jo encara estava al post.
However, this is just a small test of the game.	Tanmateix, aquesta és només una petita prova del joc.
The experiment was repeated six times.	L'experiment es va repetir sis vegades.
I’m the only one who says where he is.	Sóc l'única que diu on és.
You have come to the right place.	Has vingut al lloc correcte.
Well, a lot of people didn’t like that.	Bé, a molta gent no li va agradar això.
Then he went inside.	Després va entrar dins.
That night, in bed, the child has an anxiety attack.	Aquella nit, al llit, el nen té un atac d'ansietat.
Come, then, now.	Vine, doncs, ara.
I’m glad you got out of this kind of relationship.	M'alegro que hagis sortit d'aquest tipus de relació.
This is not an easy task.	Aquesta no és una tasca senzilla.
You are a police officer.	Ets un agent de policia.
The pain took him by surprise.	El dolor el va agafar per sorpresa.
As for himself.	Quant a si.
So this can happen.	Així que això pot passar.
Just a discussion really.	Només una discussió realment.
You will be fine here with your teacher and the other children.	Us anirà bé aquí amb el vostre professor i els altres nens.
But that didn’t change what had happened.	Però això no va canviar el que havia passat.
He made no mention of his son or her.	No va fer esment del seu fill ni ella.
But only half were available.	Però només la meitat estaven disponibles.
You can wear it.	Pots portar-la.
Know what you are eating.	Saber què estàs menjant.
Someone had followed him from the hotel.	Algú l'havia seguit des de l'hotel.
One and the other.	Un i un altre.
This is a trip you are sure to enjoy.	Aquest és un viatge que segur que us agradarà.
This did not turn out to be true either.	Això tampoc va resultar ser cert.
The draw became clear immediately.	El sorteig va quedar clar de seguida.
Or rather, he did, but he didn’t want to let it show.	O millor dit, ho va fer, però no va voler deixar-ho veure.
I thought I was going to deal with this city.	Vaig pensar que anava a tractar d'aquesta ciutat.
Happy and playing most of the time.	Feliç i jugant la major part del temps.
Beauty.	Bellesa.
No one we know.	Ningú que coneixem.
He had something she didn’t have.	Ell tenia alguna cosa que ella no tenia.
But they describe the same thing from two angles.	Però descriuen el mateix des de dos aspectes.
That's how they work.	Així funcionen.
This has so far been my favorite gift.	Aquest ha estat fins ara el meu regal preferit.
I am using the answer to this question.	Estic utilitzant la resposta a aquesta pregunta.
He watched as they killed his son.	Va veure com mataven el seu fill.
There is some function that can move me a lot of notes.	Hi ha alguna funció que em pugui moure moltes notes.
He disappeared shortly afterwards.	Va desaparèixer poc després.
A good fit.	Un bon ajust.
I have to live as well as you do.	He de viure tan bé com tu.
It was his only hope.	Era la seva única esperança.
They don’t even know what the words mean.	Ni tan sols saben què volen dir les paraules.
He had ordered her to go check it out.	Li havia ordenat que anés a comprovar-la.
I just had a baby.	Acabo de tenir un nadó.
That’s why they come to school.	Per això vénen a l'escola.
First, of course, he couldn’t have taken the money.	Primer, és clar, no hauria pogut agafar els diners.
It is not my house, nor my house.	No és casa meva, ni casa meva.
He left about an hour ago.	Va marxar fa una hora més o menys.
He said you knew it.	Va dir que ho sabies.
You never know what another person is going through.	Mai saps el que està passant una altra persona.
It was time to move on.	Ja era hora de seguir endavant.
Survival is an option, an option.	La supervivència és una opció, una opció.
There was no need to study anything else.	No calia estudiar res més.
It was very helpful to be with friends who understood.	Va ser molt útil estar amb amics que entenien.
It must show that the result would have been different.	Ha de demostrar que el resultat hauria estat diferent.
He had no previous medical history.	No tenia antecedents mèdics previs.
It is correct to some extent.	És correcte fins a cert punt.
It looked like snow and ice.	Semblava neu i gel.
Expect some days to be a big struggle.	Espereu que alguns dies siguin una gran lluita.
And as a result, the world of buildings will improve.	I, com a resultat, el món dels edificis millorarà.
Otherwise, certain facts about this evidence are important.	En cas contrari, certs fets sobre aquesta evidència són importants.
You are healthy.	Ets salut.
However, you may be full of original and creative ideas.	Tanmateix, és possible que estiguis ple d'idees originals i creatives.
And it’s actually a pretty difficult task.	I en realitat és una tasca força difícil.
This is where the change begins.	És on comença el canvi.
So he went up.	Així que va pujar.
Then we launched the new website.	Després vam estrenar el nou lloc web.
These efforts proved quite effective.	Aquests esforços van resultar bastant efectius.
You can see it in his face.	Ho pots veure a la seva cara.
They know her.	La coneixen.
Both are very easy to set up.	Tots dos són molt fàcils de posar en marxa.
This is perfect.	Això és perfecte.
He cut and ran when things got too hot.	Va tallar i va córrer quan les coses es van escalfar massa.
Yes, here we go.	Sí, aquí anem.
She said no.	Ella va dir que no.
I really miss having it.	Realment trobo a faltar tenir-ho.
In particular, the following important construction was obtained.	En particular s'hi va obtenir la següent construcció important.
There he fell silent.	Allà es va callar.
I think we have reached that balance.	Crec que hem arribat a aquest equilibri.
Many children do not live long enough to leave.	Molts nens no viuen prou per marxar.
I would have achieved a lot without him.	Hauria aconseguit molt sense ell.
I don't ask any questions.	No faig cap pregunta.
They fell and could not get up again.	Van caure i no es van poder tornar a aixecar.
I made the second call.	Vaig fer la segona trucada.
I can’t stand that kind of worry.	No suporto aquest tipus de preocupació.
It is the user.	És l'usuari.
He would say yes.	Ell diria que sí.
I wanted to wait for him to come back.	Volia esperar que tornés.
You can only carry one object at a time.	Només es pot portar un objecte alhora.
The air was clear, the sky above a deep blue.	L'aire era clar, el cel per sobre d'un blau profund.
For a few days, you see it everywhere.	Durant uns dies, el veus a tot arreu.
The success of this struggle depends on your support.	L'èxit d'aquesta lluita depèn del vostre suport.
I can keep learning and growing.	Puc seguir aprenent i creixent.
The key is to get started.	La clau és començar.
Surgery is currently the best treatment option.	La cirurgia és actualment la millor opció de tractament.
Just open the page.	Només cal que obriu la pàgina.
We had a beautiful apartment right in front of the wedding hall.	Teníem un apartament preciós just davant del saló de noces.
Then he stopped, turned, and asked a question.	Aleshores es va aturar, es va girar i va fer una pregunta.
Number of real movements.	Nombre de moviments reals.
His strength can control me.	La seva força em pot controlar.
The mission failed.	La missió va fracassar.
But not everyone was healed.	Però no tothom es va curar.
I'd better do it now.	Seria millor que ho faci ara.
Just worry about yourself.	Només preocupa't per tu mateix.
They raised their hands.	Van aixecar les mans.
It would have impacted me.	M'hauria impactat.
They were obviously confused.	Evidentment estaven confosos.
The bar, however, is a different story.	El bar, però, és una història diferent.
Maybe I still have that opportunity.	Potser encara tinc aquesta oportunitat.
It will not bother us again.	No ens tornarà a molestar.
He looked around at the crowd.	Va mirar al seu voltant a la multitud.
He never completed this task or any other.	Mai no va completar aquesta tasca ni cap altra.
Plus, you started it.	A més, tu ho has començat.
Your numbers will be better and so on.	Els teus números seran millors i així successivament.
We are doing great things.	Estem fent grans coses.
It worked for my smaller needs.	Va funcionar per a les meves necessitats més petites.
Cinema in the country.	Cinema al país.
And when the relief comes, don’t stay there listening to your baby cry.	I quan arribi l'alleujament, no us quedeu allà escoltant el plor del vostre nadó.
From day one.	Des del primer dia.
That’s great, it really is.	Això és genial, realment ho és.
To this end, you will work hard for everyone.	Amb aquesta finalitat, treballareu dur per a tothom.
She would not eat.	Ella no menjaria.
Then it becomes great news.	Aleshores es converteix en una gran notícia.
He doesn’t understand what he likes.	No entén què li agrada.
It can’t be that bad.	No pot ser tan dolent.
He was one of nine children.	Va ser un dels nou fills.
Take a tour of these cars.	Fes una volta per aquests cotxes.
How are you thinking of opening your own business.	Com està pensant a obrir el seu propi negoci.
A young and very beautiful woman.	Una dona jove i molt bonica.
This is the end.	Aquest és així el final.
People could say whatever they want.	La gent podria dir el que vulgui.
I tried to push him away.	Vaig intentar allunyar-lo.
But it seems that this idea was not taken further.	Però sembla que aquesta idea no es va portar més lluny.
It is also important to us.	També és important per a nosaltres.
The enemy seemed determined not to make this easy for us.	L'enemic semblava decidit a no fer-nos això fàcil.
The woman knew it.	La dona ho sabia.
Tell me it doesn’t sound familiar to me.	Digues-me que no em sona familiar.
Flowers inside, then flowers outside.	Flors dins, després flors fora.
I need to learn more about this.	Necessito aprendre més sobre això.
If that’s the case, you’re in luck.	Si aquest és el cas, tens sort.
Don’t worry, we’ll do it as soon as possible.	No us preocupeu, ho farem el més aviat possible.
Undoubtedly, age was a factor.	Sens dubte, l'edat va ser un factor.
They don't do it anymore.	Ja no en fan.
I was afraid they would do this to me too.	Tenia por que em fessin això també.
This class could have a property calculated for the total amount.	Aquesta classe podria tenir una propietat calculada per a l'import total.
The woman, as usual, got up earlier than the others.	La dona, com de costum, es va aixecar abans que les altres.
The best of his life.	El millor de la seva vida.
This is crazy.	Això és de bojos.
I'm not going to assume she's dead yet, though.	Encara no vaig a suposar que està morta, però.
, is almost a separate game in its own right.	, és gairebé un joc separat per dret propi.
The way he spoke.	La manera com parlava.
I hope you and your family are well.	Espero que tu i la família estiguis bé.
All cards will be sent.	S'enviaran totes les targetes.
The military and government employees.	Els militars i els empleats del govern.
No respect from them.	Cap respecte per part d'ells.
The car must be right.	El cotxe ha de tenir raó.
I found it dry.	Ho vaig trobar sec.
And then his mother came to see me and his son.	I llavors la seva mare va venir a veure'm a mi i al seu fill.
It will be done in five minutes.	Es farà en cinc minuts.
This government takes these things very seriously.	Aquest govern es pren molt seriosament aquestes coses.
He looked at me again.	Em va tornar a mirar.
Some were fighting, but most were fleeing.	Alguns estaven lluitant, però la majoria fugien.
Probably the best routine in the series.	Probablement la millor rutina de la sèrie.
I meant you.	Em referia a tu.
At the end of next week.	A finals de la setmana vinent.
This story offers more details.	Aquesta història ofereix més detalls.
I was completely confused.	Estava completament confós.
A very rare quality these days.	Una qualitat molt rara en aquests dies.
I give this case two or three more days.	Dono aquest cas dos o tres dies més.
In the second class, he sat down next to her.	A la segona classe, es va asseure al seu costat.
There are other possible complications as well.	També hi ha altres possibles complicacions.
But his media presence has remained strong.	Però la seva presència mediàtica s'ha mantingut forta.
Oh, white people.	Oh, gent blanca.
Students find it fun, but you can't do what you're doing.	Els estudiants et troben divertit, però no pots fer el que estàs fent.
The crew is very friendly.	La tripulació és molt amable.
I never thought about having breakfast there.	Mai vaig pensar en fer-hi l'esmorzar.
Here are some ideas from these works.	A continuació s'utilitzaran algunes idees d'aquestes obres.
He took a long, slow breath.	Va prendre una llarga respiració lent.
This required one player to win the game on two legs.	Això requeria que un jugador guanyés el partit per dues cames.
No one comes out trying to kill me and my men.	Ningú se'n surt intentant matar-me a mi i als meus homes.
Everyone is focused.	Tothom està concentrat.
He must have lost his head woman.	Deu haver perdut el cap dona.
That’s how I make sense of what’s going on.	Així és com tinc sentit al que està passant.
Go talk to someone new.	Anar a parlar amb algú nou.
And he was supposed to feel lucky.	I se suposava que s'havia de sentir afortunat.
He takes her by the arm.	Ell la pren del braç.
Be as you once were.	Ser com vas ser una vegada.
Clearly, there is something very wrong with this logic.	És evident que hi ha alguna cosa molt malament amb aquesta lògica.
Blood type and others are variable.	El grup sanguini i altres són variables.
Health system this week.	Sistema sanitari aquesta setmana.
I will give you letters to my brother.	Et donaré cartes al meu germà.
But walking through any stage has never been easy for me.	Però caminar per qualsevol etapa mai ha estat fàcil per a mi.
No progress had been made on a new record.	No s'havia fet cap progrés en un nou disc.
Bad food can come from any country.	El menjar mal fet pot venir de qualsevol país.
One time and another.	Una vegada i una altra.
It is no longer part of me.	Ja no forma part de mi.
That is clear enough.	Això és prou clar.
A few weeks later he said he had been arrested.	Unes setmanes després va dir que l'havien detingut.
There was never anything to lose, not really.	Mai hi havia res a perdre, no realment.
Therefore, certain results are of additional interest.	Per tant, certs resultats són d'interès addicional.
Here are the options.	Aquí teniu les opcions.
They were silent for a while, lost in their own thoughts.	Van estar en silenci durant un temps, perduts en els seus propis pensaments.
No, you can not.	No, no pots.
From front to back and from back to front.	De davant a darrere i de darrere a davant.
The reason is because he would have a lot of fun with us.	La raó és perquè es divertiria molt amb nosaltres.
This was a great little game.	Aquest va ser un petit joc genial.
I arrived late.	Vaig arribar tard.
She is proud of her body and knows how to use it.	Està orgullosa del seu cos i sap com utilitzar-lo.
Email him if you want to be included on the map.	Envieu-li un correu electrònic si voleu ser inclòs al mapa.
At that moment the man could do no harm.	En aquell moment l'home no podia fer cap mal.
The attempt to play a separate role of power.	L'intent de jugar un paper de poder separat.
It prepared me for success.	Em va preparar per a l'èxit.
You didn't see it.	No ho vas veure.
That was in the middle of the room.	Això era al mig de la sala.
I want to make my own dreams come true with you.	Vull fer els meus propis somnis amb tu.
He is a good person.	És una bona persona.
And they have denied us.	I ens han negat.
My father taught me that your name is the most important thing.	El meu pare em va ensenyar que el teu nom és el més important.
So we don’t expect them to move that much.	Així que no esperem que es moguessin tant.
With recorded music, the chosen one and the accident become the same.	Amb la música gravada, l'escollit i l'accident esdevenen el mateix.
There are other biological differences as well.	També hi ha altres diferències biològiques.
We must have made some noise.	Hem d'haver fet una mica de soroll.
When she looks at me again, she's more serious than before.	Quan em torna a mirar, està més seriosa que abans.
There would be no happiness for her.	No hi hauria felicitat per a ella.
I don't think so, though.	No m'ho crec, però.
I kept breathing.	Vaig seguir respirant.
It’s a gift you give us for the rest.	És un regal que ens feu a la resta.
The idea was popular among members of the court.	La idea va ser popular entre els membres del tribunal.
I think they felt burned.	Crec que es van sentir cremats.
They became friends.	Es van fer amics.
More orders.	Més comandes.
Let the systems run the business and let people run the systems.	Deixeu que els sistemes portin el negoci i que les persones executin els sistemes.
They didn't know what to do with her.	No sabien què fer d'ella.
This is the most important.	Això és el més important.
Of course, they had not found such a thing.	Per descomptat, no havien trobat tal cosa.
Very few others do.	Molt pocs altres ho fan.
I'm not sorry to hear you say that.	No em sap greu sentir-te dir això.
This is a natural part of being human.	Aquesta és una part natural de l'ésser humà.
Then, when these people think of your business, they will think of you.	Aleshores, quan aquestes persones pensin en la teva empresa, pensaran en tu.
At the end of the day, my advice is simple.	Al final del dia, el meu consell és senzill.
They cannot be opened.	No es poden obrir.
He hadn't gone looking for her, but he was looking for her.	No havia anat a buscar-la, però l'estava buscant.
It can't be done.	No es pot fer.
The situation with children is much worse.	La situació amb els nens és molt pitjor.
That was it too.	Que també ho era.
Yes, said an older couple.	Sí, va dir una parella gran.
The players are good.	Els jugadors són bons.
And the most excellent guy.	I el noi més excel·lent.
There is a button to turn it on and off next to it.	Hi ha un botó per encendre-lo i apagar-lo al costat.
Do not expect that you can make war impossible.	No espereu que pugueu fer la guerra impossible.
Everyone falls in love with them from time to time.	Tothom s'enamora d'ells de tant en tant.
He used it to advance towards the bar.	El va utilitzar per avançar cap a la barra.
Being weak means that things happen to you that you don’t want.	Ser feble vol dir que et passen coses que no vols.
I don't know what else to do.	No sé què més fer.
You will have your audience.	Tindràs la teva audiència.
I saw it once.	Ho vaig veure una vegada.
She pulled away from his arms and fell to her knees.	Ella es va apartar dels seus braços i va caure de genolls.
It was very easy for me to do that.	Per a mi va ser molt fàcil fer-ho.
He was really into that.	Ell estava realment en això.
Two sides of responsibility.	Dues cares de responsabilitat.
Time will tell.	El temps ho dirà.
We’re fine, they say.	Estem bé, diuen.
We talked about nothing and everything.	Hem parlat de res i de tot.
Our two children were born there.	Els nostres dos fills hi van néixer.
I will no longer have it.	ja no la tindré.
He has something in his eyes when he looks at you.	Té alguna cosa als ulls quan et mira.
Her sweet soft body did not reject you at all.	El seu dolç cos suau no et va rebutjar res.
But there is no choice here.	Però aquí no hi ha opció.
She followed suit and took note of the location.	Ella va seguir l'exemple i va prendre nota de la ubicació.
Come back next week.	Torna la setmana vinent.
Where things are different is in the results.	On les coses són diferents és en els resultats.
Nor can it be said with certainty about this eye.	I tampoc no es pot dir amb certesa sobre aquest ull.
The first four numbers are very good.	Els quatre primers números són molt bons.
Thank you so much for making my wedding dress.	Moltes gràcies per fer el meu vestit de núvia.
In addition, every other normal daily activity.	A més, cada altra activitat diària normal.
We are trying to work hard with the members.	Estem intentant treballar molt amb els membres.
It was something I normally would never have done.	Era una cosa que normalment no hauria fet mai.
Like a time machine, it took me back.	Com una màquina del temps, em va portar enrere.
It's him in the middle.	És ell al mig.
I no longer care about due process.	Ja no m'importa ni el degut procés.
You can choose peace.	Pots triar la pau.
You have to tread the path.	Has de trepitjar el camí.
But it is meant to be cold.	Però està pensat per fer fred.
There was nothing to say.	No hi havia res a dir.
Email is still a thing.	El correu electrònic encara és una cosa.
Who is ours.	Qui és el nostre.
I mean we didn’t do anything about it.	Vull dir que no hi hem fet res.
She pushed him back.	Ella el va empènyer enrere.
Unfortunately, he stopped coming in.	Malauradament, va deixar d'entrar.
The same thing can happen to you tomorrow.	Demà et pot passar el mateix.
A day without wine is, well, like a day without wine.	Un dia sense vi és, bé, com un dia sense vi.
Both had also changed in a short time.	Tots dos també havien canviat en poc temps.
I don't know the reason.	No sé el motiu.
At any given opportunity.	En qualsevol oportunitat donada.
It shows that you have power and you feel good.	Mostra que tens poder i et sents bé.
And until then, try not to be too good.	I fins aleshores, intenta no ser massa bo.
But the option is still open.	Però l'opció encara està oberta.
I sent you a note.	T'he enviat una nota.
She could never do that.	Ella mai ho podria fer.
I felt angry and upset at the same time.	Em vaig sentir enfadat i molest al mateix temps.
I got cold all the time.	Vaig tenir fred tot el temps.
Written informed consent was obtained.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit.
It needs a longer season than the one we have.	Necessita una temporada més llarga que la que tenim.
Then I have an important topic to talk about.	Aleshores tinc un tema important del qual parlar.
The frequency is also determined by this.	La freqüència també ve determinada per això.
The web gained tremendously.	La web va guanyar enormement.
The key is honest communication.	La clau és la comunicació honesta.
All day, suddenly cut off from the time inside him.	Tot el dia, de sobte, tallat del temps dins d'ell.
Tears only come out now.	Les llàgrimes només surten ara.
Save these things for a later date.	Guarda aquestes coses per a una data posterior.
He will be looking at your comments.	Estarà mirant els teus comentaris.
We appreciate the way you do your business.	Agraïm la manera com fa el seu negoci.
In most cases the answer is yes.	En la majoria dels casos la resposta és sí.
No, we have to read.	No, hem de llegir.
That was a terrible thing.	Això sí que va ser una cosa terrible.
The air defense of the working group had to come first.	La defensa aèria del grup de treball havia de ser primer.
It can be done here, though.	Es pot fer aquí, però.
Not that that meant anything to him, of course.	No és que això signifiqués res per a ell, és clar.
I was at least aware of it.	Jo almenys n'era conscient.
I’m so glad I had a chance to talk to you.	M'alegro molt que hagi tingut l'oportunitat de parlar amb tu.
Not everyone accepted that he was dead.	No tothom va acceptar que estava mort.
Then my husband came home.	Aleshores, el meu marit va tornar a casa.
I just left this bag at home.	Acabo de deixar aquesta bossa a casa.
It can help your child learn to throw and catch a ball.	Pot ajudar el seu fill a aprendre a llançar i agafar una pilota.
Maybe even perfect.	Potser fins i tot perfecte.
He had returned home happy to leave the war behind.	Havia tornat a casa content de deixar enrere la guerra.
What! 	Què!
not.	no pas.
How he did it.	Com ho va fer.
And anyway, we are still young.	I de totes maneres, encara som joves.
The full list is only available in print.	La llista completa només està disponible en versió impresa.
Eight patients experienced stable disease.	Vuit pacients van experimentar una malaltia estable.
I hadn’t seen him since.	Des de llavors no l'havia vist.
I had to call him something to get his attention, you know.	Havia de trucar-li alguna cosa per cridar la seva atenció, ja ho saps.
This is a problem for the living, for those who come after.	Això és un problema per als vius, per als que vénen després.
You should check your points every week.	Hauríeu de comprovar els vostres punts cada setmana.
Could this love really die? 	Aquest amor podria morir realment?
she wondered herself.	es va preguntar ella mateixa.
It's fun though.	És divertit però.
It wouldn’t be too hard to add.	No seria massa difícil d'afegir.
It sounds and plays really well.	Sona i toca molt bé.
We had no idea if he was going to live or die.	No teníem ni idea de si aniria a viure o morir.
We tend to get sick more easily.	Tenim tendència a emmalaltir més fàcilment.
They treat it like a movie.	Ho tracten com una pel·lícula.
Better to let the man continue.	Millor deixar que l'home continuï.
This was the woman he had had a date with.	Aquesta era la dona amb la qual havia tingut una cita.
I have changed my mind.	He canviat d'opinió.
He won’t let me open it.	No em deixarà obrir.
But for too many people it is.	Però per a massa gent ho és.
I do not lose sight of this.	Això no ho perdo de vista.
I promise to get stronger.	Prometo fer-me més fort.
Anyway, drinking in the hot sun is not a good idea.	De totes maneres, beure sota el sol calent no és una bona idea.
I'm sure he'll do well.	Estic segur que ho farà bé.
I would like.	M'agradaria que.
The plant in late spring to early autumn.	El planto a finals de primavera fins a principis de tardor.
It doesn't hurt my head tonight.	No em fa mal el cap aquesta nit.
But they did not raise the issue again.	Però no van tornar a plantejar el tema.
The results of these two approaches do not match well.	Els resultats d'aquests dos enfocaments no coincideixen bé.
One night meeting per month is required.	Es requereix una reunió nocturna al mes.
It was very hot and perfect in every way.	Estava molt calent i perfecte en tots els sentits.
It has the effect in the first stage.	Té l'efecte en la primera etapa.
They're just going to do things.	Només van a fer coses.
You know they never had that.	Ja saps que mai van tenir això.
I like to learn from other people instead of trial and error.	M'agrada aprendre d'altres persones en lloc d'assaig i error.
Stay here as long as you want.	Queda't aquí tant com vulguis.
So, they would only resort to this as a last resort.	Per tant, han de crear-ne alguns.
This kind of confusion also appears elsewhere.	Aquest tipus de confusió també apareix en altres llocs.
To feel safe.	Per sentir-se segur.
They haven't really changed anything.	Realment no han canviat res.
Not many of us walk very far.	No molts entre nosaltres caminen molt lluny.
But the above terms remain the same.	Però els termes anteriors segueixen sent els mateixos.
Good stuff right there.	Bones coses allà mateix.
The plaintiff did not appear at the hearing of the motion.	El demandant no ha comparegut a la vista de la moció.
Students jump to the sound of my voice.	Els alumnes salten al so de la meva veu.
Well, she said.	Bé, va dir ella.
In this section, we will give some examples of this type.	En aquesta secció, donarem alguns exemples d'aquest tipus.
I shot through the back window, rather.	Vaig disparar per la finestra del darrere, més aviat.
Now, there is a guard.	Ara, hi ha un guàrdia.
Case asked him what was wrong with him.	Case li va preguntar què li passava.
That's true, but the names.	Això és cert, però els noms.
Our request was denied.	La nostra petició va ser denegada.
I need to talk to someone.	Necessito parlar amb algú.
I only know it in my bones.	Només ho sé als meus ossos.
This will require further reflection and discussion.	Això requerirà més reflexió i discussió.
The minutes passed, I didn't know how many.	Van passar els minuts, no sabia quants.
I needed a new location.	Necessitava una nova ubicació.
Train this set of words using the following method.	Entrena aquest conjunt de paraules utilitzant el mètode següent.
We never talked about it.	No en vam parlar mai.
Thoughtful, unable to control his anger.	Pensat, incapaç de controlar la seva ira.
Start by taking personal responsibility.	Comença per assumir la responsabilitat personal.
Or maybe they did.	O potser ho han fet.
Then he came here.	Després va venir aquí.
I feel my name once again.	Sento el meu nom una vegada més.
Actually, of course, it should be measured.	En realitat, és clar, s'hauria de mesurar.
No, a little less.	No, una mica menys.
It sounds complicated but it is not.	Sembla complicat però no ho és.
I hope they are not too hard to come by.	Espero que no siguin massa difícils d'aconseguir.
All of these parameters were similar in the test and control groups.	Tots aquests paràmetres eren similars en els grups de prova i control.
I need to go back to the city.	Necessito tornar a la ciutat.
And then he was fifteen years younger.	I llavors era quinze anys més jove.
I just wanted him to stop.	Només volia que s'aturi.
It was too early.	Era massa aviat.
The rest will support you.	La resta us donarem suport.
And we’ll give them a note in their store.	I els donarem una nota a la seva botiga.
That's when it hit me.	Va ser llavors quan em va tocar.
If you attack with weapons, things will certainly be different.	Si atacs amb armes, sens dubte les coses seran diferents.
Any advice is welcome.	Qualsevol consell és benvingut.
Sight is a learned skill.	La vista és una habilitat apresa.
It’s not just at school or kids.	No és només a l'escola o dels nens.
I decided to change my life.	Vaig decidir canviar la meva vida.
But you didn't.	Però no ho vas fer.
They had thought it through.	Ho havien pensat bé.
And there are many times that is planned in my work.	I hi ha moltes vegades que està previst en el meu treball.
I don’t think it’s fair to do that.	No crec que sigui just fer-ho.
There was no superficial evidence of either condition.	No hi havia evidència superficial de cap de les dues condicions.
Please do not copy the content of this site.	Si us plau, no copieu el contingut d'aquest lloc.
Listen to me.	Escolta'm.
We are looking at everything.	Estem mirant tot.
He didn't like it tonight.	Aquesta nit no li ha agradat.
It has been up and down.	Ha estat amunt i avall.
But we will have a new family.	Però tindrem una nova família.
They just do it.	Només ho acaben de fer.
Plus, it's fun to have someone around.	A més, és un plaer tenir algú al voltant.
But that has its limitations.	Però això té les seves limitacions.
I think it was much less.	Crec que va ser molt menys.
You no longer talk about school with us.	Ja no parles de l'escola amb nosaltres.
She had something to call us by different names.	Ella tenia una cosa d'anomenar-nos amb diferents noms.
I'm not a bad man.	No sóc un mal home.
Return them to this site if you value your health.	Torneu-los a aquest lloc si valoreu la vostra salut.
But it scared me a lot.	Però em va espantar molt.
My father's mouth.	La boca del meu pare.
They are concerned about applications.	Els preocupen les aplicacions.
No order will be issued at this time.	En aquest moment no s'emetrà cap ordre.
The process has taken too long.	El procés ha trigat massa.
He waited for the long summer light to leave the sky.	Esperava que la llarga llum d'estiu abandonés el cel.
And our least expensive.	I el nostre menys car.
Do you know a good online store?	Coneixes una bona botiga online?.
I knew he was lying.	Sabia que estava mentint.
And they don't have to be big or expensive.	I no han de ser coses grans o cares.
Because? 	Per què?
it is never for the purpose of making him rich.	mai és pels objectius de fer-lo ric.
And only if we can't find another source of food.	I només si no podem trobar una altra font d'aliment.
I had finished the second.	Jo havia acabat el segon.
These five participants were removed from the analyzes.	Aquests cinc participants van ser eliminats de les anàlisis.
And now it’s in the sound mix.	I ara està a la barreja de so.
I think it will be a simple thing.	Crec que serà una cosa senzilla.
Older boys are as big as men.	Els nois grans són tan grans com els homes.
He didn't have to be here.	Ell no havia d'estar aquí.
By notifying staff, they could start practicing.	En avisar el personal, podrien començar a practicar.
It was the result of the old no.	Va ser fruit de l'antic núm.
It was obvious to anyone who had eyes.	Era evident per a qualsevol que tingués ulls.
He wasn't feeling well enough to go out.	No es trobava prou bé per sortir.
They had free access to fresh water during the experiment.	Van tenir accés gratuït a aigua dolça durant l'experiment.
In addition, he wanted to stay close to regular medical care.	A més, volia mantenir-se a prop de l'atenció mèdica habitual.
That’s mostly what we have here.	Això és sobretot el que tenim aquí.
It was like magic.	Era com la màgia.
I want to cut off his head and take out his heart.	Vull tallar-li el cap i treure-li el cor.
I think you are aware of how you feel.	Crec que ets conscient de com et sents.
The meeting must have ended.	La reunió deu haver acabat.
Unable to control emotions.	Incapaç de controlar les emocions.
It introduced me to so many authors and characters, plays and stories.	Em va presentar tants autors i personatges, obres de teatre i històries.
The general leaned on his main hands.	El general es recolzava en les seves mans principals.
Several methods have been proposed to achieve this.	S'han proposat diversos mètodes per aconseguir-ho.
Okay, stop here.	D'acord, atura't aquí.
My own tax return and my mothers.	La meva pròpia declaració d'impostos i les meves mares.
It was hard not to notice him.	Era difícil no notar-lo.
We know what questions we need to ask and what things we need to look for.	Sabem quines preguntes hem de fer i quines coses hem de buscar.
I mean we were friends but not so close.	Vull dir que érem amics però no tan a prop.
He knew where he was.	Sabia on era.
Your next question would be.	La seva següent pregunta seria.
I will use your bones differently.	Faré servir els seus ossos d'una altra manera.
Please and thank you.	Si us plau i gràcies.
I clear my throat.	M'aclareixo la gola.
Try it regularly.	Proveu-ho amb regularitat.
And pay more for it.	I pagar més per això.
This is something we cannot convey.	Això és una cosa que no podem transmetre.
We are what we do.	Som el que fem.
So you would wear what the boys wore.	Així que portaries el que portaven els nois.
The result is.	El resultat és.
It was very far away.	Estava molt lluny.
For the most part, this is an individual decision.	En la seva majoria, aquesta és una decisió individual.
There it was clear as day.	Allà era clar com el dia.
I have to go back to battle.	He de tornar a la batalla.
Save the world.	Salvar el món.
Nothing could be more false.	Res podria ser més fals.
This page is an example.	Aquesta pàgina n'és un exemple.
I have not laid eyes on the man himself.	No he posat els ulls en l'home mateix.
It looks like it will be a great experience.	Sembla que serà una gran experiència.
Breakfast was good.	L'esmorzar era bo.
The charges were dropped in exchange for money.	Els càrrecs es van retirar a canvi de diners.
I didn’t care a bit about the shit.	No m'importava una mica de la merda.
We surrendered.	Ens hem rendit.
Or maybe there are better solutions to the same problem.	O potser hi ha millors solucions per al mateix problema.
A store caught fire last week.	La setmana passada es va incendiar una botiga.
And last night he did.	I ahir a la nit ho va fer.
I like it a little well done.	M'agrada una mica ben fet.
However, the evidence has been mixed.	Tanmateix, l'evidència ha estat barrejada.
I don’t think that will ever change.	No crec que això canviarà mai.
I know you weren't there.	Sé que no hi eres.
All he did was open the door and look back.	L'únic que va fer va ser obrir la porta i mirar darrere.
We knew the numbers needed and we had the technology.	Sabíem els números necessaris i teníem la tecnologia.
We talked about books.	Hem parlat de llibres.
It’s like talking about joy.	És com parlar d'alegria.
But it is only part of our plan.	Però només és una part del nostre pla.
I got there.	Vaig arribar-hi.
I felt so hurt.	Em vaig sentir tan ferit.
During this period of time the patients remained stable.	Durant aquest període de temps els pacients es van mantenir estables.
We do a regular show for others.	Fem un espectacle habitual per als altres.
Be honest and let go of your emotions.	Sigues honest i deixa sortir les teves emocions.
You just have to do it.	Només has de fer-ho.
No need to look any further.	No cal mirar més enllà.
About anything, she said.	Sobre qualsevol cosa, deia ella.
He didn't pay.	No va pagar.
And by his expression he could say that he had heard it too.	I per la seva expressió podia dir que ell també ho havia sentit.
And very smart.	I molt intel·ligent.
The cold, heavy snow fell for several days.	La neu freda i intensa va caure durant diversos dies.
I want to tell you.	Vull dir-te.
But for me, these methods are too complicated.	Però per a mi, aquests mètodes són massa complicats.
There had to be a solution.	Hi havia d'haver una solució.
The plane was mine, but he would do what he could.	L'avió era meu, però ell faria el que pogués.
She knows it better than anyone.	Ella ho sap millor que ningú.
We really loved each other.	Ens vam estimar de veritat.
It is too late to change the gift.	És massa tard per canviar el regal.
Cover everything with the remaining oil.	Cobriu-ho tot amb l'oli restant.
Or at least some pretty damn content.	O almenys un contingut bastant maleït.
I didn’t even know why.	Ni tan sols sabia per què.
Any mother would do that.	Qualsevol mare ho faria.
She was the only one who did it.	Ella va ser l'única que ho va fer.
Maybe it’s for a completely different place.	Potser és per a un altre lloc completament.
So each family had two minutes when the time came.	Així que cada família disposava de dos minuts quan va arribar el moment.
Tell your people what you have learned.	Digues a la teva gent el que has après.
Take care of immediate problems with yourself or your family first.	Cuida primer els problemes immediats amb tu mateix o amb la teva família.
I found out.	Me'n vaig assabentar.
He left an hour later, though it was long before dark.	Va marxar al cap d'una hora, tot i que era molt abans de la foscor.
It was one of the main reasons for the field position.	Va ser una de les principals raons de la posició de camp.
The salary, however, is lower than the average job.	El sou, però, és inferior a la mitjana de la feina.
One of the first.	Un dels primers.
That he was the only one who understood.	Que era l'únic que ho va entendre.
It’s one thing after another.	És una cosa rere l'altra.
A good soft voice is much better than a loud voice.	Una bona veu suau és molt millor que una veu alta.
She started crying.	Va començar a plorar.
But he was not a cook.	Però no era cuiner.
That's not why.	No és per això.
You need to be in the right place at the right time.	Has d'estar al lloc correcte en el moment adequat.
The video is available here.	El vídeo està disponible aquí.
This movie didn’t make sense to me until today’s news.	Aquesta pel·lícula no tenia sentit per a mi fins a aquesta notícia d'avui.
It provides two elements.	Aporta dos elements.
But it was hard not to.	Però va ser difícil no fer-ho.
However, humans often do not achieve this ideal.	No obstant això, els humans sovint no aconsegueixen aquest ideal.
They are meeting at this time.	Es reuneixen en aquest moment.
Or if it is, what does it mean.	O si ho és, què vol dir.
You cannot prove a negative.	No pots demostrar un negatiu.
All girls.	Totes nenes.
There were no houses.	No hi havia cases.
You have to choose the fort.	Heu de triar el fort.
It is not a fair system.	No és un sistema just.
But each in his own way !.	Però cadascú al seu mètode!.
I would ask her.	La preguntaria.
The bars represent the average results of three independent experiments.	Les barres representen els resultats mitjans de tres experiments independents.
But people visit in large numbers.	Però la gent visita en gran nombre.
To walk.	Caminar.
I repeat the action.	Repeteixo l'acció.
I know you would take care of our children.	Sé que et faries càrrec dels nostres fills.
That's okay.	Això està bé.
No, we will report that.	No, anem a informar d'això.
We were never able to move forward after that.	Mai vam poder avançar després d'això.
Find me at the high point.	Trobeu-me al punt àlgid.
I repeated the motion, the same answer.	Vaig repetir la moció, la mateixa resposta.
It is not a way of being.	No és una manera de ser.
The door opened into the living room.	La porta es va obrir a la sala d'estar.
And some others.	I alguns altres.
The needs of the people were few.	Les necessitats de la gent eren poques.
In front of him was a large frying pan.	Davant ell hi havia una gran paella.
This is the tax rate for the current year.	Aquest és el tipus impositiu de l'any en curs.
The screen was at the top right.	La pantalla estava a l'extrem superior dret.
He is the child who lives within me.	Ell és el nen que viu dins meu.
It's their own way.	És la seva pròpia forma.
But there is nothing you can do about it.	Però no hi pots fer res.
There was a brief, complete silence in the room.	Hi va haver un silenci breu i complet a la sala.
Everyone is working hard.	Tothom s'està esforçant molt.
All of these elements have the same problem.	Tots aquests elements tenen el mateix problema.
She called and talked to him.	Ella va trucar i va parlar amb ell.
Awaiting your great solutions.	Esperant les vostres grans solucions.
It's a lot of fun.	És molt divertit.
It's a great block of truth.	És un gran bloc de veritat.
As mentioned, very smooth and fast.	Com s'ha dit, molt suau i ràpid.
I understand this concept.	Entenc aquest concepte.
Only this year.	Només aquest any.
I would love to win.	M'encantaria guanyar.
However, there are some issues with the quality of treatment.	Tanmateix, hi ha certs problemes amb la qualitat del tractament.
It was hot inside.	Feia calor per dins.
Also, you need a road trip.	A més, necessites un viatge per carretera.
You knew it was there.	Sabies que era allà.
I lay there trying to think of anything but the cold.	Em vaig quedar estirat intentant pensar en qualsevol cosa, menys en el fred.
He has practically the record.	Té pràcticament el rècord.
In fear there is a possibility of escape.	En la por hi ha possibilitat d'escapar.
Like most things, you get what you put into it.	Com la majoria de coses, en treus el que hi poses.
Now delete.	Ara esborra.
You know, guys who have been here for years.	Ja ho sabeu, nois que porten anys aquí.
I don't understand how to fix it.	No entenc com arreglar-ho.
Everyone knew it, but they did it anyway.	Tothom ho sabia, però ho van fer igualment.
None of this should surprise you.	Res d'això hauria de sorprendre.
A radio could be heard in the distance.	Es podia escoltar una ràdio a la distància.
There are three common systems for multiple access.	Hi ha tres sistemes comuns d'accés múltiple.
Neither does she.	Ella tampoc.
I have to be there tonight.	He de ser-hi aquesta nit.
That's not exactly what you're thinking.	No és exactament el que estàs pensant.
Security would not stand it.	Els de seguretat no ho suportarian.
Your company wants to do business with another company.	La vostra empresa vol fer negocis amb una altra empresa.
He waited for the sound.	Va esperar el so.
You have to be smart while you're physical.	Has de ser intel·ligent mentre ets físic.
Check out these great ways to create place names. 	Fes una ullada a aquestes boniques maneres de crear noms de llocs. 
got up too late last night.	es va aixecar massa tard ahir a la nit.
Whatever his act, it worked for him.	Sigui quin fos el seu acte, li va funcionar.
At the time of the study, the trees were five years old.	En el moment de l'estudi, els arbres tenien cinc anys.
Female patients are slightly more affected.	Les pacients femenines estan lleugerament més afectades.
You know, but it's not.	Ho saps, però no ho és.
We need to be with you, but we can't see you.	Hem d'estar amb tu, però no et podem veure.
I couldn't understand this bit.	No he pogut entendre aquesta mica.
We are, you will see.	Som, ja ho veuràs.
I would go find a woman.	Aniria a buscar una dona.
Very, very bad.	Molt, molt dolent.
One or the other.	Un o l'altre.
Long story.	Llarga història.
When he heard me, he came to me.	Quan em va sentir, va venir cap a mi.
But then they would fail.	Però llavors fallarien.
He did not remember when his bank balance had been last on credit.	No recordava quan el seu saldo bancari havia estat l'última vegada a crèdit.
It's a good version of something absolutely average.	És una bona versió d'una cosa absolutament mitjana.
And there is much more to it.	I hi ha molt més del mateix.
Keep the workout fun.	Mantingues l'entrenament divertit.
But it is not the book for a deep and serious reading.	Però no és el llibre per a una lectura profunda i seriosa.
I felt ready.	Em vaig sentir preparat.
He waited for her to escape.	Es va deixar esperar que s'escaparia.
Diseases, especially eye diseases, were common.	Les malalties, especialment les malalties oculars, eren freqüents.
The eyes do not enjoy.	Els ulls no gaudeixen.
Those of you who go there will find out.	Els que hi aneu ho descobrireu.
Now everything is clear in front of people.	Ara tot queda clar davant la gent.
I don’t know where his head is these days.	No sé on està el seu cap aquests dies.
No one needs this to happen to them.	Ningú necessita que això els passi.
This is never a pure process.	Això mai és un procés pur.
Her mother was in the kitchen, next to the phone, as usual.	La seva mare era a la cuina, al costat del telèfon, com de costum.
Find a comfortable position.	Trobeu una posició còmoda.
At least that's how it seemed.	Almenys així ho semblava.
Maybe because they had it too.	Potser perquè també ho tenien.
Instead, he rolled his eyes and continued to clean.	En canvi, va girar els ulls i va continuar netejant.
Maybe it doesn't exist.	Potser no existeix.
Many people sleep.	Molta gent dorm.
This is what makes the world work.	Això és el que fa que el món funcioni.
He was immediately helped off the track.	Immediatament va ser ajudat a sortir de la pista.
A thousand horses had entered the show.	S'havien inscrit mil cavalls a l'espectacle.
In fact, they had fun doing it.	De fet, es van divertir fent-ho.
I rarely use food as a convenience.	Poques vegades faig servir el menjar com a comoditat.
Recovery from negative emotions.	Recuperació de les emocions negatives.
There are amazing things about being a little sister.	Hi ha coses increïbles sobre ser una germana petita.
I was learning.	Estava aprenent.
So should the church.	Així també hauria de ser l'església.
It was real, very close.	Va ser real, molt proper.
It will affect the meat.	Afectarà la carn.
I needed a perspective on the case.	Necessitava una perspectiva sobre el cas.
But I'm so sure there aren't any.	Però estic tan segur que no n'hi ha.
I’m still a little confused, though.	Encara estic una mica confós, però.
My blood pressure was high.	La meva pressió arterial era alta.
I do, though.	Jo sí, però.
The staff was very friendly.	El personal era molt amable.
The weather is beautiful.	El temps és preciós.
I have answered that.	Això ho he contestat.
We kept walking.	Vam seguir caminant.
Six hundred dollars meant nothing to him.	Sis-cents dòlars no significaven res per a ell.
The world was about to begin.	El món estava a punt de començar.
And I miss him.	I el trobo a faltar.
I focus mostly on running.	Em concentro sobretot a córrer.
There was no difference in the results of the surgical site between the groups.	No hi va haver cap diferència en els resultats del lloc quirúrgic entre els grups.
You can direct and direct the work of others.	Pot dirigir i dirigir el treball dels altres.
My father was an army.	El meu pare era un exèrcit.
The toilet.	El lavabo.
Obviously, there is no ideal solution.	Evidentment, no hi ha una solució ideal.
It was just another identity to protect.	Era només una identitat més a protegir.
If there is nothing else, I would get another opinion on your perspective.	Si no hi ha res més, obtindria una altra opinió sobre la seva perspectiva.
I'll tell you when we have a seat.	T'ho explicaré quan tinguem seient.
He is doing what needs to be done.	Està fent el que cal fer.
Just the simple things we have in common.	Només les coses senzilles que tenim en comú.
But she was no longer.	Però ella ja no ho era.
And there are reasons why it is so widely used.	I hi ha raons per les quals és tan àmpliament utilitzat.
It was his worst fear confirmed.	Va ser la seva pitjor por confirmada.
I wasn’t afraid of you that way.	No et tenia por d'aquesta manera.
Sometimes yellow and blue.	De vegades groc i blau.
I had to keep going, no matter what it cost.	Havia de continuar, costi el que costava.
How do you say.	Com dius.
She was not yet his wife.	Encara no era la seva dona.
The same weight class too.	La mateixa classe de pes també.
Whatever was said, the fat man received the message.	Sigui el que es digués, l'home gros va rebre el missatge.
So keep that in mind the next time you want to smoke.	Així que tingues en compte que la propera vegada que vulguis fumar.
If we can do it, so can you.	Si ho podem fer, tu també.
Earth and sky.	Terra i cel.
To do this, first launch your application as mentioned above.	Per fer-ho, primer, inicieu la vostra aplicació tal com s'ha esmentat anteriorment.
His horse was gone.	El seu cavall havia desaparegut.
You have to move.	Has de moure't.
It didn’t take me long.	No em va trigar gaire.
A year later he would have left.	Un any després se n'hauria anat.
In fact, the king had to fight today.	De fet, el rei havia de lluitar avui.
You really have to pay more attention.	Realment has de prestar més atenció.
In the worst case, you will not receive any comments.	En el pitjor dels casos, no rebeu cap comentari.
These can make sense, if you are careful with them.	Aquests poden tenir sentit, si teniu cura amb ells.
And he can protect his wife if he has enough time.	I pot protegir la seva dona si té prou temps.
It works as planned when we introduced it.	Funciona tal com estava previst quan el vam presentar.
I show it to people.	Ho mostro a la gent.
It's nice to see.	És bonic de veure.
The house required it.	La casa la requeria.
We talked about him after the first time at that party.	Vam parlar d'ell després de la primera vegada en aquella festa.
He felt he needed it for himself.	Va sentir que ho necessitava per ell mateix.
I couldn’t let go.	No em podia deixar anar.
We are better than that, and together we will prove it.	Som millors que això, i junts ho demostrarem.
He tried it three times.	Ho va intentar tres vegades.
Keep your body facing the window.	Mantingueu el cos girat cap a la finestra.
At first he asked questions and simply nodded at my answers.	Al principi va fer preguntes i simplement va assentir amb les meves respostes.
She had felt it in every part of her being.	Ella ho havia sentit a cada part del seu ésser.
There will be a large research space in the field.	Hi haurà un gran espai de recerca en el camp.
This material has a small open cell structure.	Aquest material té una estructura de petites cèl·lules obertes.
I dropped the idea.	Vaig deixar caure la idea.
Men are the same when it comes to their wives.	Els homes són els mateixos quan es tracta de les seves dones.
He says he doesn't want anything from her in his office.	Diu que no vol res d'ella al seu despatx.
That wouldn’t even add a new step.	Això ni tan sols afegiria un pas nou.
It made me laugh.	Em va fer riure.
His eyes held hers for a moment.	Els seus ulls van mantenir els seus un moment.
The people at my job took it quite a bit.	La gent de la meva feina s'ho prenia força.
And this is so for the theme.	I això és així per la temàtica.
The face begins to look more human.	La cara comença a semblar més humana.
It does not appear.	No apareix.
I can jump that far easily.	Puc saltar tan lluny fàcilment.
I think it needs to be made clear.	Crec que s'ha de quedar clar.
The game is activated.	El joc està activat.
We have so little time here.	Tan poc temps tenim aquí.
Time and time again something has gone wrong.	Una i altra vegada alguna cosa ha anat malament.
And for us.	I per nosaltres.
He doesn't ask.	Ell no pregunta.
I didn't say a word to him.	No li vaig dir ni una paraula.
You must be right.	Deu tenir una bona raó.
For eight months, he was left without a name.	Durant vuit mesos, es va quedar sense nom.
Three years after he disappeared.	Tres anys després d'haver desaparegut.
She couldn't control it.	Ella no ho podia controlar.
A path must lead somewhere.	Un camí ha de portar a algun lloc.
To lead again.	Per tornar a liderar.
We do a race.	Fem una cursa.
But the boys will not like it.	Però als nois no els agradarà.
I gained body weight.	Vaig agafar pes corporal.
In your examples you have a more general tree.	En els vostres exemples teniu un arbre més general.
We would like to add these games step by step.	Ens agradaria afegir aquests jocs pas a pas.
Maybe you could try it.	Potser ho podries provar.
More and more people were coming.	Cada cop arribava més gent.
She wants to be her.	Ella vol ser ella.
I knew how powerful you can be.	Sabia el poderós que pots ser.
I can see your need.	Puc veure la teva necessitat.
Many new users are unaware of how things work.	Molts usuaris nous no són conscients de com funcionen les coses.
Death, they were excluded from our study.	La mort, van ser exclosos del nostre estudi.
In fact, it got worse.	De fet, va empitjorar.
Music is playing on the radio somewhere.	La música sona a la ràdio en algun lloc.
These are things that will help our children become responsible adults.	Aquestes són coses que ajudaran els nostres fills a convertir-se en adults responsables.
I used to share what my mother sent me.	Jo solia compartir el que m'enviava la meva mare.
And that is why.	I aquest és el motiu pel qual.
All of these analyzes require more skills.	Totes aquestes anàlisis requereixen més habilitats.
We have chosen the parameters as follows.	Hem escollit els paràmetres de la següent manera.
Soldiers are everywhere.	Els soldats són a tot arreu.
They weren’t going on the radio.	No anaven a la ràdio.
Tell him to order a close guard around this church.	Digues-li que ordeni una guàrdia estreta al voltant d'aquesta església.
His mind was still playing with a theme.	La seva ment encara jugava amb un tema.
It was not an easy subject to address.	No va ser un tema fàcil d'abordar.
This is due to several simple facts.	Això es deu a diversos fets senzills.
Use this link for more details.	Utilitzeu aquest enllaç per a més detalls.
But there were no people outside.	Però no hi havia gent fora.
The heat on his face had begun to fade.	La calor de la seva cara havia començat a desaparèixer.
Thanks for taking care of them !.	Gràcies per cuidar-los!.
Days, he decided.	Dies, va decidir.
Maybe it wasn't too late.	Potser no era massa tard.
I just gave him something to think about.	Només li vaig donar alguna cosa en què pensar.
I will fight for you.	Jo lluitaré per tu.
Most were two bedrooms.	La majoria eren de dos dormitoris.
We'll be back before you know it.	Tornarem abans que te n'adonis.
I said it was.	Vaig dir que ho era.
Share personal information about yourself.	Comparteix dades personals sobre tu mateix.
This is not your money.	Aquests no són els teus diners.
That's where the problems really start.	Allà és on realment comencen els problemes.
It opened a new path for his research.	Va obrir un nou camí per a la seva investigació.
In theory it's a good idea.	En teoria és una bona idea.
That was the most fun.	Això va ser el més divertit.
There is no attempt.	No hi ha cap intent.
I still lived the life of a child.	Encara vaig viure la vida d'un nen.
There is no such thing as a free lunch.	No hi ha tal cosa com un dinar gratuït.
Now is a time in my life when life was good.	Ara és un moment de la meva vida on la vida era bona.
A hell of a goal.	Un gol d'infern.
This is not yet easy.	Això encara no és fàcil.
I thought it was a great race.	Vaig pensar que era una gran carrera.
Only the impact of a human body had this effect.	Només l'impacte d'un cos humà va tenir aquest efecte.
In fact, there is no money.	De fet, no hi ha diners.
It was going well.	Anava bé.
File deleted.	S'ha eliminat el fitxer.
A big part.	Una gran part.
Some people you only know.	Algunes persones que només coneixes.
Thanks for telling me as soon as you know.	Gràcies per dir-m'ho tan aviat com ho vas saber.
This is sad for me.	Això és trist per a mi.
There is no such thing as knowing our site.	No hi ha tal cosa com conèixer el nostre lloc.
This is exactly how a child would speak in this situation.	Així és exactament com parlaria un nen en aquesta situació.
He is such a natural leader.	És un líder tan natural.
You are looking at the real thing.	Estàs mirant la cosa real.
We will make children.	Farem nens.
Now the dream was dead.	Ara el somni estava mort.
But she's a good girl.	Però és una bona noia.
Neither side won.	Cap dels dos bàndols va guanyar.
We just grabbed it so we could fix it.	Només el vam agafar per poder-ho resoldre.
A dream setting for a dream event.	Un escenari de somni per a un esdeveniment de somni.
They only had a moment.	No van tenir més que un instant.
The policy states.	La política ho estableix.
Her baby died.	El seu nadó va morir.
Energy becomes a flow.	L'energia es converteix en un flux.
I haven't seen most of them.	No n'he vist la majoria.
He never told me anything else.	Mai m'ha dit res més.
And they will continue to follow my death.	I seguiran seguint la meva mort.
The race can still be won.	La cursa encara es pot guanyar.
It took a moment or two before we met.	Va trigar un o dos moments abans de reunir-nos.
It was I who said I would hold you back.	Vaig ser jo qui va dir que et retindria.
When we met him, however, he was dead.	Quan ens vam trobar amb ell, però, estava mort.
I gave you the paper.	T'he donat el paper.
Someone is trying to hit me.	Algú està intentant colpejar-me.
They had been talking for hours about what they were going to do.	Havien parlat durant hores sobre el que anaven a fer.
Someone gave me a knife.	Algú em va donar un ganivet.
No limitations, really.	Sense limitacions, la veritat.
I don't care why you want information without anyone knowing.	No m'importa per què vols informació sense que ningú ho sàpiga.
Last year they had failed to leave as planned.	L'any passat no havien aconseguit marxar com estava previst.
He sat down slowly and looked around.	Es va asseure lentament i va mirar al seu voltant.
I had seen enough in my life, they say.	Ja n'havia vist prou a les meves vides, diuen.
Do not donate to the church.	No dona a l'església.
And that, of course, never happened.	I això, per descomptat, no ho va tenir mai.
But this was not uncommon.	Però això no era estrany.
The boys like it.	Als nois els agrada.
It really is a fantastic and interesting read.	Realment és una lectura fantàstica i interessant.
They know what makes me angry and what makes me happy.	Saben què m'enfada i què em fa feliç.
The more you play with it, the more you will understand it.	Com més juguis amb ell, més ho entendràs.
The business is open daily in summer.	El negoci està obert tots els dies a l'estiu.
You will receive a salary increase.	Rebràs un augment de sou.
It must be the biggest newspaper of the year.	Ha de ser el diari més gran de l'any.
It was anything but stupid.	Era qualsevol cosa menys estúpid.
But he himself began to like it.	Però a ell mateix li va començar a agradar.
It was natural for me to make that comment.	Era natural que fes aquest comentari.
I knew there were a lot of guys up there.	Sabia que hi havia molts nois allà dalt.
I'll catch you.	T'atraparé.
It took me about an hour to get it perfect.	Vaig trigar aproximadament una hora a aconseguir-ho perfecte.
Then click outside the window.	A continuació, feu clic fora de la finestra.
These questions come together in a set of questions.	Aquestes preguntes es reuneixen en un conjunt de preguntes.
This has taken you out of the realm of words.	Això t'ha fet fora de l'àrea de les paraules.
And so began his third life.	I així va començar la seva tercera vida.
The beer is dark.	La cervesa és fosca.
Apparently, he was very serious.	Pel que sembla, anava molt seriós.
Follow directly from.	Segueix directament des de.
That, by law, cannot be done.	Això, segons la llei, no pot fer-ho.
I know this would not go well for me.	Sé que això no m'aniria bé.
It cannot be avoided.	No pot evitar-se.
I can't read without them.	No puc llegir sense ells.
It's been number one for weeks.	Fa setmanes que és el número u.
No one pushed the three.	Ningú ha empès els tres.
And please end up playing at my table.	I, si us plau, acaba jugant a la meva taula.
Please don't believe everything you read.	Si us plau, no et creguis tot el que llegeixes.
I had another bad dream.	Vaig tenir un altre mal somni.
There had been a development.	Hi havia hagut un desenvolupament.
If you go through this, you are missing out on something huge.	Si passes això, t'estàs perdent alguna cosa enorme.
Then measure it across, from edge to edge.	A continuació, mesura-ho a través, d'una vora a l'altra.
So far this has been a successful week.	Així que fins ara ha estat una setmana d'èxit.
Nothing you can tell me will shock me.	Res del que em puguis dir m'escandalitzarà.
Who would say such a thing.	Qui diria una cosa així.
They see it on social media.	Ho veuen a les xarxes socials.
He explained that he had had very bad news.	Va explicar que havia tingut molt males notícies.
It doesn't kill.	No mata.
Not the high heat.	No la calor alta.
Holding a gun.	Sostenint una pistola.
Of course it was him.	És clar que era ell.
Nothing like that.	Res com això.
Nothing worked for me.	No em va funcionar res.
Sorry for your family and friends.	Sento per la seva família i amics.
Some were needed, most were for additional credit.	Alguns eren necessaris, la majoria eren per crèdit addicional.
You, and now a baby.	Tu, i ara un bebè.
We had no idea what to do with them.	No teníem ni idea de què fer amb ells.
And we will give you another ball.	I et donarem una altra pilota.
I don’t have time to make love to women.	No tinc temps per fer l'amor amb les dones.
I had to learn things.	Havia d'aprendre coses.
I’m not saying I have it.	No dic que ho tingui.
Only one controls it very well.	Només un el controla molt bé.
You are using your chair to place your dog in the correct position.	Esteu utilitzant la vostra cadira per col·locar el vostre gos a la posició correcta.
They stood there, staring at me.	Es van quedar allà, mirant-me.
His eyes widened.	Els seus ulls es van fer grans.
As if it were a broken chair.	Com si fos una cadira trencada.
This is what creates your problems.	Això és el que crea els teus problemes.
He opened his heart completely for the first time.	Va obrir el cor completament per primera vegada.
It has good views and good food.	Té bones vistes i un bon menjar.
It was hard, of course.	Era dur, és clar.
As if they were looking for something.	Com si busquessin alguna cosa.
He has done a better job in this area.	Ha fet una millor feina en aquest àmbit.
And it could have worked.	I podria haver funcionat.
This is still an open question in this field.	Aquesta és encara una pregunta oberta en aquest camp.
They have to understand that.	Això ho han d'entendre.
We put it on the market to sell.	El posem al mercat per vendre.
He was silent for a minute and then spoke.	Va callar un minut i després va parlar.
Come back soon for more information.	Torna aviat per obtenir més informació.
You know, play with them.	Ja saps, juga amb ells.
Only noise and voice.	Només el soroll i la veu.
And now he was in trouble again.	I ara tornava a tenir problemes.
Lucky looked at them.	Lucky se'ls va mirar.
You wouldn’t believe how complicated it was to get a new one.	No et creuries el complicat que va ser aconseguir-ne un de nou.
This is not supported by the registry.	Això no està recolzat pel registre.
From cover to cover.	De portada a portada.
Maybe you remember him.	Potser el recordeu.
However, most people find that one or both knees fall too far.	Tanmateix, la majoria de la gent troba que un o tots dos genolls cauen massa lluny.
I didn’t find him, he didn’t find me.	No el vaig trobar, ell no em va trobar a mi.
Someone must have seen me come home last night.	Algú em deu haver vist tornar a casa ahir a la nit.
And in the end, it really was a perfect mix.	I al final, realment va ser una barreja perfecta.
I think he hated me.	Crec que em va odiar.
Another fact that football parents support the band.	Un altre fet que els pares del futbol donen suport a la banda.
The next day he was dead ill.	L'endemà estava mort malalt.
They are the chosen people.	Són el poble escollit.
It's a lot.	És molt.
Here is zero logic.	Aquí hi ha zero lògica.
The end result was so amazing.	El resultat final va ser tan sorprenent.
It may require some kind of government support.	Pot ser que requereixi algun tipus de suport del govern.
Designed and conducted the research.	Dissenyat i realitzat la recerca.
It is written by your state.	Està escrit pel teu estat.
It's not great.	No és genial.
I wish you would come.	Tant de bo vinguessis.
He then continued downhill from there until the image began to appear.	Després va continuar baixant des d'allà fins que va començar a aparèixer la imatge.
Separate, but equal.	Separats, però iguals.
Feeling the rage.	Sent la ràbia.
He called the plaintiff but there was no answer.	Va trucar al demandant però no hi va haver resposta.
He made a great play with five minutes to go.	Va fer una gran jugada quan faltaven cinc minuts per al final.
It should have been granted.	S'hauria d'haver concedit.
He would be my wife.	Ell seria la meva dona.
We have a completely different culture.	Tenim una cultura completament diferent.
People just won’t do what you ask.	La gent simplement no farà el que demaneu.
Not now, not anymore.	Ara no, ja no.
The food is expensive.	El menjar és car.
Load it all up and move it to the town house.	Carregueu-ho tot i traslladeu-lo a la casa de la ciutat.
She leaned over to me.	Ella es va inclinar cap a mi.
There is no future there.	No hi ha futur allà.
He was out last season.	Va estar fora la temporada passada.
Take now, for example.	Preneu ara, per exemple.
It was years ago.	Va ser fa anys.
They have worked the routine.	Han treballat la rutina.
I never wore it.	No el vaig portar mai.
This attack continues for a while.	Aquest atac continua durant un temps.
You have a lot ahead of you.	Tens molt per davant.
Contributed to the analysis and code.	Contribuït a l'anàlisi i el codi.
I will find you.	Et trobaré.
She herself had made an attack.	Ella mateixa s'havia fet un atac.
And nine out of ten times it was money.	I nou de cada deu vegades es tractava de diners.
This was the order of the government.	Aquesta era l'ordre del govern.
It depends on how much information there is.	Depèn de la quantitat d'informació que hi hagi.
However, there is a trap.	Tanmateix, hi ha una trampa.
Her face was closed waiting to be opened.	Tenia la cara tancada esperant ser oberta.
There are times when the eyes flow to each other.	Hi ha moments en què els ulls flueixen els uns als altres.
I know who they are.	Sé qui són.
It was a simple enough and powerful idea.	Era una idea prou senzilla i potent.
I can and will appeal this decision.	Puc i apel·laré aquesta decisió.
I'm doing pretty well.	Em va bastant bé.
A negative number is days before the due date.	Un nombre negatiu és dies abans de la data de venciment.
And they will agree.	I estaran d'acord.
Again and again.	Una i altra vegada.
Leaving his house.	Sortint de casa seva.
Girls don’t do such a thing.	Les noies no fan tal cosa.
I just remember trying to calm us down.	Només recordo que intentava calmar-nos.
Even the walls were clean.	Fins i tot les parets estaven netes.
A good product at a reasonable price.	Un bon producte a un preu raonable.
You are never around.	No ets mai al voltant.
One that used a key.	Un que utilitzava una clau.
It’s with all the football teams.	És amb tots els equips de futbol.
But if it doesn’t work, it doesn’t work.	Però si no funciona, no funciona.
Your body will love you for it.	El teu cos t'estimarà per això.
No one needs to know.	Ningú cal que ho sàpiga.
Eventually, they also walked normally.	Finalment, també van caminar amb normalitat.
Everything was where it needed to be and clean.	Tot estava on havia d'estar i net.
What comes in must come out.	El que entra ha de sortir.
And so much time has passed.	I ha passat tant de temps.
However, this technology is less advanced and may take longer to develop.	Tanmateix, aquesta tecnologia és menys avançada i pot trigar més a desenvolupar-se.
He is responsible for everything.	Ell és responsable de tot.
I don't know if I was in the room.	No sé si estava a l'habitació.
You can’t have one without the other.	No pots tenir un sense l'altre.
He has the power and the right.	Té el poder i el dret.
I had to be careful with the books I chose.	Havia de tenir cura amb els llibres que escollia.
Just apply online through our website.	Només heu de fer la sol·licitud en línia a través del nostre lloc web.
I waited and gave them time.	Vaig esperar i els vaig donar temps.
Back to you.	De nou a vostè.
Time is running out.	El temps s'està acabant.
It was a challenge.	Va ser un repte.
I was really here.	Realment estava aquí.
Then his father.	Després el seu pare.
I'm sure it won't take long to finish.	Estic segur que no trigaran massa a acabar.
It would be nice if you could write a short sample.	Seria bo que en poguessis escriure una breu mostra.
Please help me with it.	Si us plau, ajuda'm amb ell.
That's why they lost a son.	Per això van perdre un fill.
Check out some products below and click here to see even more options !.	Fes una ullada a alguns productes a continuació i fes clic aquí per veure encara més opcions!.
I don't need to continue.	No necessito continuar.
This is how we shoot.	Així és com rodem.
What is hidden can be made clear.	El que s'amaga es pot deixar clar.
But as a rule, it is not.	Però com a regla general, no ho és.
I wanted to get her out of here.	Volia treure-la d'aquí.
White appears second for many of the same reasons.	Les blanques apareixen en segon lloc per molts dels mateixos motius.
But there is definitely a feeling that something bigger is happening.	Però definitivament hi ha la sensació que alguna cosa més gran està passant.
The rest is in the back seat.	La resta és al seient del darrere.
He had many random days.	Va tenir molts dies aleatoris.
No need to be afraid.	No cal tenir por.
For them, receiving orders was not enough.	Per a ells, rebre encàrrecs no era suficient.
Or sit there.	O seure-hi.
They are not real life.	No són la vida real.
She was about twenty minutes away from him.	Ella estava a uns vint minuts d'ell.
That, of course, was not enough.	Això, és clar, no va ser suficient.
Many of these guys didn't know me.	Molts d'aquests nois no em coneixien.
Be what she means.	Ser el que ella vol dir.
Or was it, anyway.	O era, de totes maneres.
You feel like that person.	Et sents com aquella persona.
He ran fast.	Va córrer ràpidament.
However, they will not be ignored.	Tanmateix, no seran ignorats.
We can reason together.	Podem raonar junts.
But my sources say that your husband was there when it happened.	Però les meves fonts diuen que el teu marit hi era quan va passar.
For me this is a must for my beauty routine.	Per a mi això és imprescindible per a la meva rutina de bellesa.
Sound is a form of feedback.	El so és una forma de retroalimentació.
I doubt it very much.	Ho dubto molt.
And then somewhere later.	I després en algun lloc més endavant.
It was written with the background of the above facts.	Va ser escrit amb el rerefons dels fets anteriors.
Instead, focus on your social media presence.	En lloc d'això, centreu-vos en la vostra presència a les xarxes socials.
Don't miss them.	No us perdeu de veure'ls.
Take care of yourself, my son.	Cuida't de tu, fill meu.
This meeting is over.	Aquesta reunió s'ha acabat.
She would let that be enough.	Ella deixaria que fos suficient.
Look at the picture, look at you and come back again.	Mira la foto, et mira i torna de nou.
The main thing was for the workers to use it.	L'essencial era que els treballadors l'utilitzessin.
Make it a day to remember.	Fes-ne un dia per recordar.
He does not know the process.	No coneix el procés.
He had taken his time to choose the couple he liked best.	S'havia pres el seu temps per triar la parella que més li agradava.
And so is she.	I així és ella.
Maybe so, but there is no way to avoid that.	Potser sí, però no hi ha manera d'evitar això.
And this is where the problem begins.	I aquí és on comença el problema.
It may take a couple of days for it to start working.	Potser costarà un parell de dies perquè comenci a funcionar.
Who will be the first to find it?	Qui serà el primer a trobar-lo?.
And that was just the beginning of the mine.	I això va ser només el començament de la mina.
This is not the case today.	Avui no és així.
The objects of his power are few and far between.	Els objectes del seu poder són pocs i nacionals.
Lying, just not telling the truth, may seem like a minor thing.	Mentir, simplement no dir la veritat, pot semblar una cosa menor.
You are doing very well.	T'estàs portant molt bé.
I meant that simple tools can be built very quickly.	Volia dir que les eines senzilles es poden construir molt ràpidament.
Education is part of the market.	L'educació forma part del mercat.
He was her young man.	Era el seu jove.
I choose you of my own free will.	T'escull per voluntat pròpia.
It's like we don't know each other anymore.	És com si ja no ens coneixem.
Official women are much better at this kind of thing.	Les dones oficials són molt millors amb aquest tipus de coses.
I only knew two people to talk to across the state.	Només coneixia dues persones amb qui parlar a tot l'estat.
These are students who learn the process of design thinking.	Es tracta d'estudiants que aprenen el procés de design thinking.
Time, location and software.	Hora, ubicació i programari.
She would return to this human body later.	Ella tornaria a aquest cos humà més tard.
You can get this complete line at the online store here.	Podeu obtenir aquesta línia completa a la botiga en línia aquí.
Many women would not let such a thing die.	Moltes dones no deixarien morir una cosa així.
You’re not getting a fair chance right now.	No estàs tenint una oportunitat justa ara mateix.
You might expect them to.	Vostè podria esperar que ho farien.
In a way, it is.	En certa manera, ho és.
I have no doubt we will throw the ball better.	No tinc cap dubte que tirarem millor la pilota.
No one else will do it for us.	Ningú més ho farà per nosaltres.
They need to be taught how to function properly in an open society.	Cal ensenyar-los a funcionar correctament en una societat oberta.
Thanks for your help.	Gràcies per la teva ajuda.
All four of us went upstairs to my room.	Tots quatre vam pujar a la meva habitació.
Go back to your family.	Torna a la teva família.
We'll talk about that later.	N'haurem de parlar més endavant.
Relationships were beyond doubt.	Les relacions estaven fora de dubte.
The body is more or less open.	El cos està més o menys obert.
The ‘course’ would take me to the water.	El 'curs' em portaria a l'aigua.
That way it works well.	D'aquesta manera funciona bé.
I never thought we would find him.	Mai vaig pensar que el trobaríem.
I thought my TV would fall off the stand.	Vaig pensar que el meu televisor cauria del suport.
It turns out it was a good legal success.	Resulta que va ser un bon èxit legal.
They grew up together and cared for each other.	Van créixer junts i es van cuidar l'un de l'altre.
Not a drop of rain fell.	No va caure ni una gota de pluja.
This can cause problems.	Això pot causar problemes.
There are some differences.	Hi ha algunes diferències.
That was perfectly fine.	Això estava perfectament bé.
Something may be going on here tonight, or maybe not.	Alguna cosa pot estar passant aquí aquesta nit, o potser no.
But this is the pattern.	Però, aquest és el patró.
Give it a try.	Fes una prova.
If one broke, they could wait.	Si algun es trencava, podrien esperar.
We can take it.	Ho podem agafar.
His tongue seemed too big.	La seva llengua semblava massa gran.
They will not stop us from doing our job.	No ens deixaran de fer la nostra feina.
Fill a bowl with warm water.	Ompliu un bol amb aigua tèbia.
Sales were not necessarily high, but they were fairly stable.	Les vendes no eren necessàriament grans, però eren força estables.
Please check this out.	Si us plau, comproveu això.
He was waiting for one of them to address him.	Esperava que un d'ells es dirigís a ell.
I say, do it step by step.	Jo dic, fes-ho pas a pas.
They balance each other.	S'equilibren mútuament.
Details are given in the article.	Els detalls es donen a l'article.
More about being proud of me.	Més sobre estar orgullós de mi.
Past and present.	Passat i present.
Everyone was very busy telling him what to do today.	Tothom estava molt ocupat dient-li què havia de fer avui.
We write the papers.	Escrivim els papers.
All content is subject to change without notice.	Tot el contingut està subjecte a canvis sense previ avís.
Thanks for coming.	Gràcies per venir.
With that you are saying something.	Amb això estàs dient alguna cosa.
She, however, could handle it.	Ella, però, podria manejar-ho.
Life seemed too short.	La vida semblava massa curta.
You do your best and that is what leads to improvement.	Fas el possible i això és el que porta a la millora.
We looked up and down.	Ens vam mirar amunt i avall.
But still.	Però encara.
There is no age limit for marriage of boys.	No hi ha límit d'edat per al matrimoni de nois.
So just keep me posted.	Així que només em mantingui informat.
Add hot water until smooth.	Afegiu aigua calenta fins que estigui suau.
They needed to be vigilant.	Necessitaven vigilar.
But in the end it didn't matter what she thought.	Però al final no importava el que ella pensava.
Please guide a bit.	Si us plau, guia una mica.
I thought we were moving forward.	Vaig pensar que hem avançat.
That was fine.	Això estava bé.
They are not fast friends.	No són amics ràpids.
His whole group was seated at the command post, under guard.	Tot el seu grup estava assegut al lloc de comandament, sota guàrdia.
It is easier to influence these factors from a global business strategy.	És més fàcil influir en aquests factors des d'una estratègia global de l'empresa.
Then we don't expect any effect.	Aleshores no esperem cap efecte.
He ran and the wind died completely.	Va córrer i el vent va morir completament.
He practically kept to himself.	Es va mantenir pràcticament a si mateix.
There is a bar, but it is outside the room.	Hi ha un bar, però està fora de l'habitació.
We can no longer run these projects without you.	Ja no podem executar aquests projectes sense vosaltres.
To become whole again.	Per tornar-te sencer.
A man stood up to offer me a seat.	Un home es va aixecar per oferir-me un seient.
And it takes a long time.	I porta un llarg període de temps.
This should be the starting point for our work in this area.	Aquest hauria de ser el punt de partida del nostre treball en aquest àmbit.
The difficulty is not new.	La dificultat no és nova.
He has disappeared as if he had never been there.	Ha desaparegut com si no hi hagués estat mai.
After the death of his father.	Després de la mort del seu pare.
I found this post.	He trobat aquesta publicació.
He is like a father.	És com un pare.
I realized that he had seen me too.	Em vaig adonar que ell també m'havia vist.
No, even that wouldn't help.	No, fins i tot això no ajudaria.
This will only make performance worse.	Això només empitjorarà el rendiment.
He was never recognized for what he did.	Mai va ser reconegut pel que va fer.
Both men may have been lucky with this.	És possible que ambdós homes hagin tingut sort amb això.
Take care now.	Cuida't ara.
It has served us very well.	Ens ha servit molt bé.
I thought there was a lot of interest.	Vaig pensar que hi havia molt d'interès.
This motion was passed.	Aquesta moció va ser aprovada.
Well, that's a pretty honest way to look at it.	Bé, aquesta és una manera bastant honesta de veure-ho.
In this table.	En aquesta taula.
He is a quality player.	És un jugador de qualitat.
I like this new side of you.	M'agrada aquest nou costat teu.
He knows his car.	Ell coneix el seu cotxe.
See additional information.	Vegeu informació addicional.
Take a look at the small orchard next to this house.	Fes una ullada al petit hort al costat d'aquesta casa.
The war is six days old.	La guerra fa sis dies.
I just tried to calm him down.	Només vaig intentar calmar-lo.
I put up with it.	M'hi he aguantat.
In three weeks, she felt so much better.	En tres setmanes, es va sentir molt millor.
There is food and conversation.	Hi ha menjar i conversa.
The world is beautiful everywhere.	El món és bonic a qualsevol lloc.
He could see it in her face.	Ho podia veure a la seva cara.
Choose positive over negative.	Trieu positiu sobre negatiu.
When he goes to that place, they will not be there.	Quan ell va a aquell lloc, no hi seran.
So the windows and doors opened wide.	Així, les finestres i les portes es van obrir de bat a bat.
There were no physical measurements.	No hi havia mesures físiques.
Instead, jump straight to the conclusion.	En canvi, salta directament a la conclusió.
He's absolutely right. '	Té tota la raó'.
He turned to the raised bar.	Es va girar cap a la barra aixecada.
This procedure was repeated six times.	Aquest procediment es va repetir sis vegades.
To surrender.	Per rendir-se.
As the earth took shape, other things also appeared.	A mesura que la terra anava agafant forma, també van aparèixer altres coses.
I do a lot of other things, though.	Jo faig moltes altres coses, però.
From previous years, this has been a great day.	Des d'anys anteriors, aquest ha estat un gran dia.
They play it on the show.	Ho reprodueixen a l'espectacle.
He spoke very slowly.	Va parlar molt lentament.
He would be a man, proud of himself again.	Seria un home, de nou orgullós de si mateix.
In other parts of the world, that's exactly it.	En altres parts del món, és exactament això.
She lost her son, her only child.	Va perdre el seu fill, el seu únic fill.
Clinical trials were successful.	Les proves clíniques van tenir èxit.
It was an offer of help, directly.	Va ser una oferta d'ajuda, directament.
He never saw what came next.	Mai va veure el que venia després.
Just ask us.	Només pregunta'ns.
Then he went back to sleep.	Després es va tornar a dormir.
From your mobile phone.	Del seu telèfon mòbil.
And now it's even worse.	I ara encara és pitjor.
You have news and stuff later.	Teniu notícies i coses més tard.
They don’t wait, but they immediately force him on the ball.	No esperen, sinó que immediatament el forcen a la pilota.
If it does, it's great.	Si ho fa, és genial.
You've never had one before.	Mai no n'havies tingut cap, abans.
You need to know that.	Has de saber-ho.
We try to make it longer.	Intentem fer-ho més llarg.
And you can stay as long as you want.	I et pots quedar tant com vulguis.
It has value to me.	Té valor per a mi.
There people talk differently.	Allà la gent parla diferent.
Positive thoughts and hope they send you.	Pensaments positius i esperança que t'envien.
It's not just one thing.	No és només una cosa.
Very excited about my new position.	Molt emocionat amb la meva nova posició.
He had not heard my approach.	No havia sentit el meu acostament.
Some patients felt that their diagnosis of cancer was due to bad luck.	Alguns pacients consideraven que el seu diagnòstic de càncer es devia a la mala sort.
If so, the purpose is a place for common ground.	Si és així, el propòsit és un lloc per a un terreny comú.
I almost died.	gairebé em morí.
We met in the Air Force.	Ens vam conèixer a la força aèria.
I asked, but no one seems to know.	Vaig preguntar, però sembla que ningú ho sap.
There are four of us and three of us.	Som quatre i nosaltres tres.
He is the kind of person he is.	És el tipus de persona que és.
He just came in.	Acaba d'entrar.
I'm not going to fight you.	No vaig a lluitar contra tu.
This pain would not happen to me again.	Aquest dolor no em tornaria a passar.
But the door is locked and he can't get out.	Però la porta està tancada amb clau i no pot sortir.
Apparently, this is real.	Pel que sembla, això és real.
They come from different parts of the country.	Venen de diferents punts del país.
And some people seem unlucky.	I algunes persones sembla que no tenen sort.
She had asked, she had no answer.	Ella havia preguntat, no tenia resposta.
We will die here.	Morirem aquí.
Trying to figure out why.	Intentant esbrinar per què.
Reality is a process, not a collection of things.	La realitat és un procés no una col·lecció de coses.
I couldn't look at her anymore.	Ja no podia mirar-la més.
I hate everything they do.	Odio tot el que fan.
I paid a week in advance.	Vaig pagar una setmana per avançat.
We've run out of six games.	Hem exhaurit sis jocs.
He knows nothing.	Ell no sap res.
I am willing to solve these problems.	Estic disposat a resoldre aquests problemes.
It would not be safe to go out the way we entered.	No seria segur sortir pel camí que vam entrar.
I want to help you feel amazing with your body.	Vull ajudar-te a sentir-te increïble amb el teu cos.
Time did not seem to exist in that place.	El temps semblava no existir en aquell lloc.
I wanted more.	En volia més.
He had his own ideas and read a lot.	Tenia les seves pròpies idees i llegia molt.
It’s a short set, yes, but it will be beautiful.	És un conjunt curt, sí, però serà bonic.
We had found them.	Els havíem trobat.
Everyone will know who you are and where you live.	Tothom sabrà qui ets i on vius.
This would require further research.	Això requeriria més investigacions.
There are times in life when no way seems clear.	Hi ha moments a la vida en què cap manera sembla clara.
Every part of his body was covered.	Cada part del seu cos estava coberta.
It is literally a matter of life and death.	És literalment una qüestió de vida o mort.
It was too small to be a home.	Era massa petit per ser una llar.
Even a very young woman.	Fins i tot una dona molt jove.
It's time to dump her and move on.	És hora de prendre una posició.
Let's change that.	Canviem això.
I can see it.	La puc veure.
I could leave it at that.	Podria deixar-s'hi.
But I have numbers that support it.	Però tinc números que ho avalen.
People, brown and white, came in.	La gent, marró i blanca, hi entrava.
Probably not in the near future.	Segurament no en un futur proper.
He wrote wonderful songs.	Va escriure cançons meravelloses.
In fact, that was a good thing.	De fet, això va ser una bona cosa.
A better future is approaching for you.	S'acosta un futur millor per a tu.
You have your feet on the ground.	Tens els peus a terra.
Peace became widespread the following year.	La pau es va generalitzar l'any següent.
You are in a place.	Estàs en un lloc.
For the first time he looked out the bedroom window.	Per primera vegada va mirar per la finestra del dormitori.
We need to get back to our table.	Hem de tornar a la nostra taula.
You are the one who makes them.	Tu ets qui els fa.
That period was a real test for my career.	Aquell període va ser una autèntica prova per a la meva carrera.
There must be none.	No n'hi deu haver cap.
And please.	I si us plau.
Now he intended to raise a score.	Ara tenia la intenció de pujar una puntuació.
These patients were excluded from further analysis.	Aquests pacients van ser exclosos de l'anàlisi posterior.
Nothing we do seems to have an impact.	Res del que fem sembla tenir un impacte.
Man, he was quiet in there.	Home, estava tranquil allà dins.
And he was calm.	I estava tranquil.
Not like them.	No com ells.
These are real emotions.	Aquestes són emocions reals.
It was hard to know for sure.	Era difícil saber res amb certesa.
I understand that completely.	Això ho entenc completament.
In the end, you will tell us.	Al final, ens ho diràs.
They have to be the papers.	Han de ser els papers.
They can't take care of themselves.	No poden cuidar-se.
I read a bit but I still have a lot of questions.	He llegit una mica però encara tinc moltes preguntes.
I can't focus on writing any songs.	No puc centrar-me a escriure cap cançó.
There is a possibility, of course, that this can be done.	Hi ha la possibilitat, per descomptat, que es pugui fer.
God sets an order for a reason.	Déu estableix un ordre per una raó.
I can see a lot this way.	Puc veure molt d'aquesta manera.
The rest will depend on you.	La resta dependrà de tu.
And this is not uncommon.	I això no és estrany.
Yes, we are in trouble.	Sí, estem en problemes.
My son is on a school trip this week.	El meu fill està de viatge escolar aquesta setmana.
She decided to do a little research on her own.	Va decidir fer una petita investigació per ella mateixa.
In practice, though, you'll probably do both.	A la pràctica, però, probablement faràs les dues coses.
I was just happy.	Només estava feliç.
It is not a difficult task but one that needs to be done.	No és una tasca difícil però que cal fer.
None of his previous men had treated him that way.	Cap dels seus homes anteriors l'havia tractat d'aquesta manera.
Your right hand can hold a stick, but it can't stand on its own.	La teva mà dreta pot subjectar un pal, però no pot aguantar-se per si mateixa.
Let us now consider and discuss some special cases.	Ara considerem i discutim alguns casos especials.
The answers could not be found in the books.	Les respostes no s'han pogut trobar als llibres.
They would know him better.	El coneixerien millor.
There, they discovered an incredible view.	Allà, van descobrir una visió increïble.
Three experiments were performed with the same results.	Es van realitzar tres experiments amb els mateixos resultats.
I want my children to have that freedom.	Vull que els meus fills tinguin aquesta llibertat.
Get moving and enjoy your life.	Mou-te i gaudeix de la teva vida.
This makes it harder for someone to hide next to your home.	Això fa que sigui més difícil que algú s'amagui al costat de casa teva.
He liked the idea.	Li va semblar bona la idea.
Please feel free to email us with your ideas.	Si us plau, no dubteu a enviar un correu electrònic amb les vostres idees.
Maybe they killed him by accident.	Potser l'han matat per accident.
But words and actions are two different things.	Però les paraules i les accions són dues coses diferents.
Therefore, there is no need to go into more detail.	Per tant, no cal entrar en més detalls.
Make sure men are careful not to touch them directly.	Assegureu-vos que els homes tinguin cura de no tocar-los directament.
You have your own life to lead.	Tens la teva pròpia vida per liderar.
Several solutions are proposed in this article.	En aquest article es proposen diverses solucions.
And it probably was, but you’re right.	I probablement ho va ser, però tu ets la raó.
I guess it’s time to go back.	Suposo que és hora de tornar enrere.
These were real.	Aquests eren reals.
Of proper hard work.	Del treball dur adequat.
I looked into the public hall.	Vaig mirar a la sala pública.
But she should.	Però ella ho hauria de fer.
He suffered a lot of pain.	Va patir molt de dolor.
Money, apart from anything else.	Els diners, a part de qualsevol altra cosa.
I don’t want to push anything.	No vull empènyer res.
The problem will be the noise.	El problema serà el soroll.
The goal difference can count.	La diferència de gols pot comptar.
However, to date the underlying physical process remains unknown.	Tanmateix, fins ara el procés físic subjacent segueix sent desconegut.
You have to go in or out of bed.	Has d'anar o sortir del llit.
Leave it that way.	Deixa-ho així.
Watch this video of their goals.	Mireu aquest vídeo dels seus objectius.
No one learned anything.	Ningú va aprendre res.
In nine matches.	En nou partits.
I hope this has been helpful.	Espero que això hagi estat útil.
Our society is a society of spending and throwing away.	La nostra societat és una societat de gastar i llençar.
Boy, have they been there the last two days.	Nen, hi han estat els últims dos dies.
Nothing made sense.	Res tenia sentit.
It was you who raised it.	Vas ser tu qui s'ho va plantejar.
Little by little they turned, back down the street, toward the house.	A poc a poc es van girar, enrere pel carrer, cap a casa.
Please give us a call when you are ready.	Si us plau, truqueu-nos quan estigueu preparat.
We have to move forward here.	Hem d'avançar aquí.
We felt like big things, for sure.	Ens vam sentir com coses grans, segur.
He was making a point of not calling me by my title.	Ell estava fent un punt de no cridar-me pel meu títol.
The two were one.	Els dos eren un.
He designed, performed and analyzed the experiments and helped write the manuscript.	Va dissenyar, realitzar i analitzar els experiments i contribuir a escriure el manuscrit.
Most of the time.	La major part del temps.
That is, it would be a story.	És a dir, seria una història.
I still have to add a lot of pictures and stuff.	Encara he d'afegir moltes imatges i coses.
I will wait here.	Esperaré aquí.
I had my player card, but it looks like it wasn’t enough.	Tenia la meva targeta de jugador, però sembla que no n'hi havia prou.
I live not far from here.	Visc no gaire lluny d'aquí.
You are in the middle of something.	Estàs enmig d'alguna cosa.
We are influential models, and we need to remember that.	Som models amb influència, i això ho hem de recordar.
Watch this article and video.	Mira aquest article i vídeo.
That’s when my feelings rise above my control.	És llavors quan els meus sentiments s'eleven per sobre del meu control.
Failure wakes you up in the morning.	El fracàs t'aixeca al matí.
I watched him get closer and closer to the edge.	Vaig veure com s'acostava més i més a la vora.
But she held her tongue.	Però ella va aguantar la llengua.
Don't feel so expensive.	No et sentis tan car.
You are the last to want to prove this case.	Ets l'últim que volen provar aquest cas.
And if they knew, they wouldn’t resist me.	I si ho sàpiguessin, no em resistirien.
This guy was the real deal.	Aquest noi era el veritable negoci.
You don't know.	No ho saps.
You are much younger than me.	Ets molt més jove que jo.
The driver hit the gas again.	El conductor va tornar a colpejar el gas.
Maybe they are right.	Potser tenen raó.
Supply and demand.	Oferta i demanda.
The simple meaning of the text cannot be limited.	No es pot limitar el significat senzill del text.
Contributed to the collection of samples.	Contribuït a la recollida de mostres.
I've never heard anyone call you by your name.	Mai he sentit a ningú cridar-te pel teu nom.
They are lying without clothes.	Estan estirats sense roba.
It is the sound we will use, inside.	És el so que farem servir, dins.
I still can't.	Encara no puc.
I have lived here for five hundred years.	Fa cinc-cents anys que visc aquí.
Obviously things have changed.	Evidentment les coses han canviat.
He was the man.	Era l'home.
It is a beautiful life.	És una vida preciosa.
These poor.	Aquests pobres.
You have to shoot me.	M'has de disparar.
It was like eating a glass.	Va ser com menjar un got.
Beyond that, it was not his place to question.	Més enllà d'això, no era el seu lloc per qüestionar.
Today's blog made.	El blog d'avui fet.
Or it will happen.	O passarà.
The police are not there to protect you.	La policia no està allà per protegir-te.
It can get you out of a chair.	Et pot treure d'una cadira.
I shook my head to clarify.	Vaig negar amb el cap per aclarir-ho.
We did it, over and over again.	Ho vam fer, una i altra vegada.
Detailed information can be obtained from the project database.	La informació detallada es pot obtenir de la base de dades del projecte.
I didn’t talk to her again for fifteen months.	No vaig tornar a parlar amb ella durant quinze mesos.
These fields contain nothing or a reference.	Aquests camps no contenen res o una referència.
Make him feel your presence, even if you are far away.	Fes-li sentir la teva presència, encara que estiguis lluny.
This only needs to be said once.	Això només s'ha de dir una vegada.
Maybe that was his secret.	Potser aquest era el seu secret.
The whole world wants what it can’t have.	El món sencer vol allò que no pot tenir.
It’s the only life anyone has ever had.	És l'única vida que algú ha tingut mai.
It means you are perfect for me.	Vol dir que tu ets perfecte per a mi.
Looks like they are waiting.	Sembla que estan esperant.
You don’t know which one would turn and which one would jump.	No saps quin giraria i quin saltaria.
No, you shouldn't do it alone.	No, no ho hauries de fer tot sol.
Resource trading is essentially the same.	El comerç de recursos és essencialment el mateix.
This day is over, and a good one.	Aquest dia està acabat, i un de bo.
He could lose his life.	Podria perdre la vida.
He will be silent.	Estarà en silenci.
Something is being prepared.	Alguna cosa s'està preparant.
There is no clear sign that anything is improving on one side.	No hi ha cap signe clar que res millori d'una banda.
Children have confused thoughts.	Els nens tenen pensaments confusos.
However, it can be used for much more.	Tanmateix, es pot utilitzar per a molt més.
It was a big part of how we played together.	Va ser una gran part de com vam jugar junts.
There are several reasons for this.	Existeixen diverses raons per a això.
It is your responsibility to know these things.	És la seva responsabilitat saber aquestes coses.
This is a cry for help.	Aquest és un crit d'ajuda.
The music is lost.	La música es perd.
Dollars, although actual costs are likely to be higher.	Dòlars, tot i que és probable que els costos reals siguin més grans.
I’m sure you’ll never want to hear it again.	Estic segur que no voldràs escoltar-lo mai més.
Other than that, little else is known about this region.	A part d'això, poc més se sap d'aquesta regió.
But three weeks is a long time to be out.	Però tres setmanes és molt de temps per estar fora.
Now here’s the important part.	Ara aquí està la part important.
I wanted to get to the heart of rock and roll.	Volia arribar al cor del rock and roll.
We need you on board.	Et necessitem a bord.
I'll keep you a secret somewhere.	Et posaré en secret en algun lloc.
Young was getting old.	Jove es feia vell.
If not, get it today.	Si no, aconseguiu-lo avui.
Today it looks very different from when it was first built.	Avui té un aspecte molt diferent de quan es va construir per primera vegada.
They want to know.	El volen saber.
It was as if a cold stone pressed against my chest.	Va ser com si em pressionés una pedra freda al pit.
You have these people who want easy mode.	Tens aquestes persones que volen el mode fàcil.
They are not trying to make things better.	No estan intentant millorar les coses.
People would run away from me.	La gent fugiria de mi.
No problems in business.	No hi ha problemes en els negocis.
Rather, it was something else they shared with each other.	Més aviat, era una altra cosa que compartien entre ells.
The design and properties of this method are reported.	S'informa del disseny i les propietats d'aquest mètode.
This is how you are supposed to feel.	Això és com se suposa que us heu de sentir.
If given the chance, he could help this country and protect it.	Si se li dona l'oportunitat, podria ajudar aquest país i protegir-lo.
It felt so much better.	Es va sentir molt millor.
I let her cry for us.	La vaig deixar plorar per nosaltres.
You must have a medium-sized error.	Heu de tenir un error mitjà gran.
All participants completed the study.	Tots els participants van completar l'estudi.
We are born into relationships that are usually established in one place.	Naixem en relacions que normalment s'estableixen en un lloc.
They saw and felt the biological connection with their children at birth.	Van veure i sentir la connexió biològica amb els seus fills al néixer.
For the opposite direction, we assume that the conditions are met.	Per a la direcció oposada, suposem que es compleixen les condicions.
The doctor stood up again.	El metge es va aixecar de nou.
A scene, he thought.	Una escena, va pensar.
One foot on the ground, then the other.	Un peu a terra, després l'altre.
I would say, do this, and she would.	Jo diria, fes això, i ella ho faria.
It’s a sad smile, but it’s there.	És un somriure trist, però hi és.
This cannot be done with the current limits.	Això no es pot fer amb els límits actuals.
We turn around and go home.	Girem i tornem a casa.
A perfect copy.	Una còpia perfecta.
An enemy.	Un enemic.
Men and women have different types of difficulty.	Homes i dones tenen diferents tipus de dificultat.
It was excellent, by the way.	Va ser excel·lent, per cert.
An additional building was designed but never built.	Es va projectar un edifici addicional però mai es va construir.
I was working in the store and I was drawn to it.	Estava treballant a la botiga i m'hi va atraure.
But we can make a pretty good guess.	Però podem fer una suposició bastant bona.
But it takes a long time.	Però triga molt de temps.
The boys were great to work with.	Els nois van ser fantàstics per treballar.
He told me.	M'ho va dir.
He lifted a piece of paper.	Va aixecar un tros de paper.
I don’t know what it was.	No sé de què es tractava.
And he continued.	I va continuar.
I'll go out for lunch.	Sortiré a dinar.
Some may even have taken the same course more than once.	Alguns fins i tot poden haver fet el mateix curs més d'una vegada.
Maybe I’ll try to get lost, at least for a few hours.	Potser intentaré perdre'm, almenys durant unes hores.
Sometimes things change that are not covered by any contract.	De vegades canvien coses que no estan cobertes per cap contracte.
Take care of your horse and he will take care of you.	Cuida el teu cavall i ell et cuidarà.
She is married and has three children.	Està casada i té tres fills.
I need the money today.	Necessito els diners avui.
She became a whole maternal figure for many men.	Es va convertir en tota una figura materna per a molts homes.
So it really depends.	Així que realment depèn.
I followed the example below.	Vaig seguir l'exemple que es mostra a continuació.
The pattern is obtained from random initial conditions.	El patró s'obté a partir de condicions inicials aleatòries.
Never expect the same respect.	No esperis mai el mateix respecte.
I had a really random question.	Tenia una pregunta realment aleatòria.
I think it will only create a running copy for you.	Crec que només us crearà una còpia en execució.
Play it again, if necessary.	Torna-ho a jugar, si cal.
No wonder they ran to save their lives.	No és estrany que corrien per salvar les seves vides.
Sure it was.	Segur que ho era.
could have been.	podria haver estat.
It’s so good to read.	És tan bo de llegir.
Fire had been a master, it is true.	El foc havia estat un mestre, és cert.
And there was one evening and one morning, a second day.	I hi va haver un vespre i un matí, un segon dia.
This is a big bill.	Aquesta és una gran factura.
Not once did this happen.	Ni una vegada va passar això.
All dressed in white.	Tots vestits de blanc.
Go ahead and tell someone !.	Endavant i digues-ho a algú!.
My feet are completely flat.	Els meus peus són completament plans.
I wouldn’t change it for anything.	Jo no ho canviaria per res.
I pressed the phone against my ear.	Vaig pressionar el telèfon contra la meva orella.
I thought a lot about him, though, and his wife.	Vaig pensar molt en ell, però, i en la seva dona.
I remember going there and our family arrived early a year ago.	Recordo que hi vaig anar i la nostra família va arribar d'hora un any.
This success, however, comes at a price.	Aquest èxit, però, té el seu preu.
But they have not tried.	Però no ho han intentat.
She walked a few steps from her bed to her bathroom.	Ella caminava uns quants passos des del seu llit fins al seu bany.
The taste is slightly different from the original.	El gust és lleugerament diferent de l'original.
Who lost their dogs or set them free.	Qui va perdre els seus gossos o els va deixar en llibertat.
No secret was safe with him.	Cap secret estava segur amb ell.
Her wonderful, firm, wise fingers began to move within her.	Els seus dits meravellosos, ferms i sabedors van començar a moure's dins d'ella.
See front top.	Vegeu la part davantera a dalt.
Sources close to the film's unit initially denied these reports.	Fonts properes a la unitat de la pel·lícula inicialment van negar aquests informes.
If there were any.	Si n'hi havia.
Also from behind.	També per darrere.
We really had no choice.	Realment no teníem opció.
My family was gone and my apartment was empty.	La meva família havia desaparegut i el meu pis estava buit.
The bar would be open all night.	El bar estaria obert tota la nit.
Only friends do it.	Només els amics ho fan.
Everyone knows this because it is used during training.	Tothom ho sap perquè s'utilitza durant l'entrenament.
He gave up a single run in the second.	Va renunciar a una sola carrera a la segona.
I knew it would be the perfect choice.	Sabia que seria l'elecció perfecta.
Your bag probably.	La seva bossa probablement.
It was a good clear afternoon.	Va ser una bona tarda clara.
Don't waste time trying to shoot one, especially not in the dark.	No perdis el temps intentant disparar-ne un, sobretot no a la foscor.
No one was injured.	Ningú va resultar ferit.
It never affected the earth.	Mai va afectar la terra.
In less than half an hour.	En menys de mitja hora.
Of course, teachers can try to find work in private schools.	Per descomptat, els professors poden intentar trobar feina a les escoles privades.
There was something underneath that would be worth having.	Hi havia alguna cosa a sota que valdria la pena tenir.
I love you, son.	T'estimo, fill.
Oh, and it works harder than anyone.	Ah, i treballa més que ningú.
It is the method of human culture.	És el mètode de la cultura humana.
A mother does not sit a child and discusses these things.	Una mare no asseu un nen i discuteix aquestes coses.
He knew what his job was.	Sabia quina era la seva feina.
Here, instead, we will use the following strategy.	Aquí, en canvi, utilitzarem la següent estratègia.
My back is fine.	La meva esquena està bé.
At least that was what he told me.	Almenys això va ser el que em va dir.
Now your right hand is free.	Ara la teva mà dreta és lliure.
It needs to be overcome.	Cal superar-ho.
This is more or less correct.	Això és més o menys correcte.
He represents his children.	Representa els seus fills.
We have never said that.	Això no ho hem dit mai.
You can start believing the lie absolutely.	Pots començar a creure la mentida absolutament.
Very light and quick to complete.	Molt lleuger i ràpid de completar.
Tell me.	Digues-me.
It’s her in the photo over there.	És ella a la foto d'allà.
The vote of a state.	El vot d'un estat.
But that’s what you have to do.	Però això és el que has de fer.
Think of all the people you have had a relationship with.	Penseu en totes les persones amb qui heu tingut una relació.
Or the wrong hands.	O les mans equivocades.
Animals are not.	Els animals no ho són.
And, of course, it has to come from within you.	I, per descomptat, ha de venir de dins teu.
I recognized you, of course.	T'he reconegut, és clar.
Think about the house and what happened there.	Penseu en la casa i en els que hi van passar.
She knows it.	Ella ho sap.
I would kill them both.	Jo els mataria a tots dos.
We want to prevent this from happening and it does.	Volem evitar que això passi i això ho fa.
Opinion does none of this.	L'opinió no fa res d'això.
I'm glad you contacted me.	M'alegro que m'hagis contactat.
Too smart, somehow.	Massa intel·ligent, d'alguna manera.
I tried to use it.	Vaig provar d'utilitzar-lo.
I was in a place beyond, different in every way.	Estava en un lloc més enllà, diferent en tots els sentits.
Your mother was the same.	La teva mare era la mateixa.
This will give you a better idea of ​​where the error occurred.	Això us donarà una millor idea d'on s'ha produït l'error.
Our results match those obtained using other models in the literature.	Els nostres resultats coincideixen amb els obtinguts utilitzant altres models de la literatura.
There was no movement inside.	No hi havia moviment a dins.
I guess I had heard it before.	Suposo que ja ho havia sentit abans.
To me this sounds familiar, but something completely new to them.	Per a mi això em sembla familiar, però alguna cosa completament nou d'ells.
And so he did.	I així ho va fer.
Attention to blood pressure control.	Atenció al control de la pressió arterial.
More and more members joined us, and there was absolute silence.	Cada cop més membres se'ns van unir, i hi va haver un silenci absolut.
This is certainly not an accident.	Això, certament, no és un accident.
I should have noticed.	M'hauria d'haver adonat.
But it may take some effort.	Però pot necessitar un esforç.
Stupid stupid stupid.	Estúpid estúpid estúpid.
The most common case of this is email logs.	El cas més comú d'això són els registres de correu electrònic.
He was a nice guy.	Era un noi agradable.
He will not leave any of the children.	No deixarà cap dels nens.
You have to be very creative.	Has de ser molt creatiu.
These were free, so we visited one.	Aquestes eren gratuïtes, així que vam visitar una.
They are working very hard on it.	Hi estan treballant molt dur.
He had a train to catch, he said.	Tenia un tren per agafar, va dir.
The sun was just beginning to rise.	El sol tot just començava a sortir.
We need something for the people we lean on, and quickly.	Necessitem alguna cosa per a la gent en què es recolzi, i ràpidament.
A relationship could end.	Una relació podria acabar.
That would mean I would be more pressured than ever.	Això voldria dir que estaria més pressionat que mai.
We track him down.	El rastregem.
If a table is removed from a database.	Si s'elimina una taula d'una base de dades.
I'm fine with that.	Estic bé amb això.
I don't know who told you.	No sé qui t'ho deia.
There were three main reasons for this.	Hi havia tres raons principals per a això.
They want to learn, share or get ideas from their friends.	Volen aprendre, compartir o obtenir idees dels seus amics.
Somehow, he seemed to have no strength in his voice.	D'alguna manera, semblava que no tenia força en la seva veu.
And he started cooking dinner.	I va començar a cuinar el sopar.
They will face disease.	S'enfrontaran a malalties.
Don't waste time, nothing to see here.	No perdis el temps, res a veure aquí.
Making the decision to leave is not as easy as people think.	Prendre la decisió de marxar no és tan senzill com la gent pensa.
The case is here on appeal.	El cas és aquí en recurs.
But that's what happens.	Però és el que passa.
But really, neither life nor wine is that simple.	Però en realitat, ni la vida ni el vi són tan senzills.
Still, it was better than nothing.	Tot i així, era millor que res.
This is bigger.	Això és més gran.
That scene lifted a corner of his mouth.	Aquella escena li va aixecar una cantonada de la boca.
He says you can go home.	Diu que pots anar a casa.
Very clean sound.	So molt net.
It currently takes three to five years.	Actualment es triga de tres a cinc anys.
And it had worked perfectly.	I havia funcionat perfectament.
It's too sad.	És massa trist.
I fired a shot over his head.	Vaig fer un tret per sobre del seu cap.
This is a credit to you.	Això és un crèdit per a tu.
The vehicle is sold as is.	El vehicle es ven tal qual.
I know he did to me.	Sé que em va fer.
It’s not that it has made a big difference.	No és que hagi marcat una gran diferència.
No one else can know.	Ningú més ho pot saber.
Thank you, he says.	Gràcies, diu.
Solid space is one of the experiences of space.	L'espai sòlid és una de les experiències de l'espai.
Gradually they gave way.	A poc a poc van cedir.
It depends on how you count it.	Depèn de com ho comptes.
I couldn't see him.	No el vaig poder veure.
He looks up.	Ell mira cap amunt.
It eliminates stress and the suffering will go away.	Elimina l'estrès i el sofriment desapareixerà.
Each patient has different needs.	Cada pacient té necessitats diferents.
They would not take turns on time.	No farien el torn a temps.
Then he moved towards her.	Llavors es va avançar cap a ella.
We defend each other.	Ens defensem l'un per l'altre.
If the pass is deflected, it jumps behind the ball.	Si la passada es desvia, salta darrere de la pilota.
I could barely walk without him alone.	Encara amb prou feines podia caminar sense ell sol.
You would be a number.	Tu seria un número.
If it is close, it is small or poorly distributed.	Si està a prop, és petit o mal distribuït.
It finally happened.	Finalment va passar.
It definitely was.	Definitivament ho era.
Clothing, he said, seemed a necessity, but it was usually a necessity.	La roba, va dir, semblava una necessitat, però normalment era una necessitat.
They don’t work together.	No treballen junts.
The species is known to live in small family groups.	Se sap que l'espècie viu en petits grups familiars.
But he never wrote again.	Però no va tornar a escriure mai més.
But it could really get to you.	Però realment podria arribar a tu.
We stopped and formed the circle.	Ens vam aturar i vam formar el cercle.
Now that we know what it is, we have a chance.	Ara que sabem què és, tenim una oportunitat.
A, you know, divided.	A, ja saps, dividit.
Find in the word seven.	Trobeu a la paraula set.
A black bear like me.	Un ós negre com jo.
If you do not understand something your doctor says, ask questions.	Si no enteneu alguna cosa que diu el vostre metge, feu preguntes.
In a box.	En una caixa.
He used it again.	El va tornar a utilitzar.
The most important part of the journey is becoming brothers.	La part més important del viatge és fer-se germans.
I was not aware of it.	Jo no n'era conscient.
It's too far to see much.	És massa lluny per veure'n molt.
Our results were the best around the methods reported so far.	Els nostres resultats aconseguits van ser els millors al voltant dels mètodes informats fins ara.
The error bars represent the standard error of the mean.	Les barres d'error representen l'error estàndard de la mitjana.
This was a late addition.	Aquesta va ser una incorporació tardana.
It took two days off to review the new deal.	Va prendre dos dies de baixa per revisar el nou acord.
He looked quickly behind her.	Va mirar ràpidament darrere seu.
Rates vary by season.	Les tarifes varien segons la temporada.
Don’t let that hatred win.	No deixis que aquest odi guanyi.
In our study, overtreatment occurred more frequently than under treatment.	En el nostre estudi, el tractament excessiu es va produir amb més freqüència que sota tractament.
Or you can make a good meal.	O podeu fer un bon àpat.
Anything to survive.	Qualsevol cosa per sobreviure.
You were missing.	Et faltaves.
There can be a double meaning in these words.	Pot haver-hi un doble sentit en aquestes paraules.
The size gave him comfort.	La mida li donava comoditat.
The building would include a reading room and a library.	L'edifici inclouria una sala de lectura i una biblioteca.
The couple had a son from the marriage.	La parella va tenir un fill del matrimoni.
She had to do it.	Ella ho havia de fer.
I did a stupid one, you know.	Vaig fer una estúpida, ja ho saps.
But it is worth noting.	Però no està de més assenyalar-ho.
That, he might or might not achieve.	Això, podria o no podria aconseguir-ho.
His shape suggested a man.	La seva forma suggeria un home.
He felt it in his bones and blood.	Ho va sentir als ossos i a la sang.
All the details.	Tots els detalls.
The key was out and ready.	La clau estava fora i llesta.
It’s a good starting point, anyway.	És un bon punt de partida, de totes maneres.
The problem is that they are nothing like that.	El problema és que no són res d'aquest tipus.
But they didn’t make sense together.	Però no tenien sentit junts.
With his movement, his eyes opened.	Amb el seu moviment, els seus ulls es van obrir.
The six soldiers fled.	Els sis soldats van fugir.
Art would have killed itself.	L'art s'hauria matat.
There are several reasons for this.	Hi ha diverses raons per a això.
We don’t really know what’s just around the corner.	En realitat, no sabem què hi ha a la volta de la cantonada.
I couldn't stop him.	No ho vaig poder aturar.
He is human, he used bad judgment and accepted the consequences.	És humà, va fer servir mal judici i va acceptar les conseqüències.
It's the past.	És el passat.
Try to walk daily.	Intenta caminar diàriament.
He didn't look at me.	No em va mirar.
It’s something they can resist together.	És una cosa que poden resistir junts.
It was a state job, you see.	Era una feina d'estat, veus.
What these kids have to go through is terrible.	El que han de passar aquests nens és terrible.
However, this is anything but the truth.	Tanmateix, això és qualsevol cosa menys la veritat.
Contribute to the design of the study, analysis and interpretation of data.	Contribuir al disseny de l'estudi, anàlisi i interpretació de dades.
It can't be true.	No pot ser veritat.
They studied it carefully.	Ho van estudiar amb atenció.
Leave your tools running while they do so.	Deixeu les vostres eines en funcionament mentre ho fan.
We will help you as much as you help us.	T'ajudarem tant com tu ens ajudes.
And not without reason.	I no sense raó.
No woman had held this position before.	Cap dona havia ocupat aquest càrrec anteriorment.
His noise could have muffled someone running away.	El seu soroll podria haver tapat algú que fugia.
I'm going to get you some clothes.	Vaig a buscar-te una mica de roba.
Everyone is listening to others.	Tothom està escoltant els altres.
He seemed to remember something about the old country.	Semblava recordar alguna cosa sobre el vell país.
That meant I wouldn’t need a lot of energy.	Això significava que no necessitaria molta energia.
There is no time to sleep.	No hi ha temps per dormir.
Two aspects of our results support the latter account.	Dos aspectes dels nostres resultats donen suport a aquest darrer compte.
Only one customer entered the store on the first day.	Només un client va entrar a la botiga el primer dia.
His smile grew.	El seu somriure va créixer.
Then he turned and sat down again.	Aleshores es va girar i es va tornar a asseure.
Therefore, the daily life of middle-aged children remains unknown.	Per tant, la vida quotidiana dels nens de la franja mitjana segueix sent desconeguda.
If you don't find anything, come back here tomorrow at this time.	Si no trobeu res, torneu aquí demà a aquesta hora.
The difference was the information.	La diferència era la informació.
It’s still fun to go out on the ice.	Encara és divertit sortir al gel.
Everyone is related to everyone.	Tothom està relacionat amb tothom.
Dreams, the dream.	Somnis, el somni.
My daughter has changed everyone.	A la meva filla li ha canviat tot el món.
Very important day.	Dia molt important.
The woman smiled at him.	La dona li va somriure.
That there is nothing else.	Que no hi ha res més.
So it’s not really a great place to live.	Així que no és realment un lloc genial per viure.
He never asked to meet me.	Mai va demanar conèixer-me.
I’ll let you ask me three questions.	Deixaré que em facis tres preguntes.
Most are wonderful.	La majoria és meravellós.
He went and followed.	Anava i seguia.
I wanted to run, but I couldn’t run.	Volia córrer, però no podia córrer.
It sure wasn’t going anywhere.	Segur que no anava enlloc.
Find the best in others.	Trobeu el millor en els altres.
I have no purpose.	No tinc cap propòsit.
What you need !.	El que necessitis!.
And his mother.	I la seva mare.
And no one was watching.	I ningú mirava.
I heard it there.	Ho vaig sentir allà.
Also, on a final note.	A més, en una nota final.
I can see the points.	Puc veure els punts.
There are, however, some complications.	Hi ha, però, algunes complicacions.
Then your audience decides what will happen.	Aleshores, el vostre públic decideix què passarà.
A total of six floors will be studied.	S'estudiaran un total de sis plantes.
That’s why we dress you stupid.	Per això et vestim estúpid.
Many days are hard.	Molts dies són durs.
Your life should mean more than that.	La teva vida hauria de significar més que això.
But there are many companies that work in computer vision.	Però hi ha moltes empreses que treballen en visió per computador.
Your future.	El teu futur.
We can discuss any of this.	Podem discutir qualsevol d'això.
He wanted a reason to hurt her.	Volia una raó per fer-li mal.
Third, it has no concept of what national defense means.	En tercer lloc, no té cap concepte del que significa defensa nacional.
And he didn’t separate until one in the morning.	I no es va separar fins a la una de la matinada.
So please let me know.	Així que si us plau, fes-m'ho saber.
And a little different.	I una mica diferent.
This one will put us up there with everyone else.	Aquest ens posarà allà dalt amb tots els altres.
Shortly after this incident.	Per poc temps després d'aquest incident.
You smell it.	Ho fas olor.
The next morning we had to separate.	L'endemà al matí ens havíem de separar.
We will have to make a decision on our second guide.	Haurem de prendre una decisió sobre la nostra segona guia.
They felt weird.	Se sentien estranys.
I examined the injured leg.	Vaig examinar la cama lesionada.
Find me a better one.	Busca'm un de millor.
I thought a lot during those four days.	Vaig pensar molt durant aquests quatre dies.
You are my first person.	Ets la meva primera persona.
There are side effects of this medicine.	Hi ha efectes secundaris d'aquest medicament.
We have to leave now.	Hem de marxar ara.
How they lost.	Com van perdre.
The other way.	L'altre camí.
Let’s take it easy.	Prenem-ho a poc a poc.
Then it was waiting time.	Llavors va ser temps d'espera.
Love it as fast as you can.	Estimar-lo tan ràpid com puguis.
Make sure you know how much sleep you need to function properly.	Assegureu-vos de saber quant de son necessiteu per funcionar correctament.
You will serve me.	Em serviràs.
It seemed, in a way, easy.	Semblava, en certa manera, fàcil.
He turned to me and smiled.	Es va girar cap a mi i va somriure.
We passed in front of his house.	Vam passar per davant de casa seva.
I would have asked for one but they didn't exist.	N'hauria sol·licitat un però no existien.
Really, really great.	Realment, realment genial.
She was confused, but only slightly injured.	Estava confusa, però només estava ferida lleument.
I will never forget you and your family.	Mai t'oblidaré a tu i a la teva família.
Not that I wanted to lose.	No és que volgués perdre.
A representative image of three different experiments is shown.	Es mostra una imatge representativa de tres experiments diferents.
Since then, the website has been removed.	Des de llavors, el lloc web s'ha retirat.
You wanted me from that first time in my apartment.	Em volies des d'aquella primera vegada al meu apartament.
Experiences in home care for cancer patients.	Experiències en l'atenció domiciliària de malalts de càncer.
The only way not to lose is not to play.	L'única manera de no perdre és no jugar.
He leaned in.	Es va inclinar cap a dins.
Seeing them together does something in my heart that is simply amazing.	Veure'ls junts fa alguna cosa al meu cor que és senzillament increïble.
We have more games at home.	Tenim més partits a casa.
But that still doesn’t answer the question.	Però això encara no respon a la pregunta.
It's right.	És correcte.
I have never had this experience.	Mai he tingut aquesta experiència.
I am very happy for your success.	Estic molt content pel teu èxit.
I would like people to try it.	M'agradaria que la gent ho provi.
To be honest, they had barely stopped.	Per ser sincers, amb prou feines s'havien aturat.
That means anything.	Això vol dir qualsevol cosa.
It is very easy to cook.	És molt senzill de cuinar.
Meet the audience.	Coneix el públic.
It does not need to remain open while users are reading.	No cal que romangui obert mentre els usuaris estan llegint.
A day later, the judge accepted the request.	Un dia després, el jutge va acceptar la petició.
It makes you stronger and you learn from it.	Et fa més fort i n'aprèn.
That didn’t mean others would.	Això no volia dir que els altres ho farien.
It doesn’t have to be the most detailed book in the world.	No cal que sigui el llibre més detallat del món.
The poor quality of the product made no difference.	La mala qualitat del producte no va fer cap diferència.
Boy liked it.	Nen li va agradar.
It can break your body.	Pot trencar el teu cos.
Because moving is not just a simple word you hear.	Perquè moure's no és només una simple paraula que escoltes.
Thank you so much for a perfect day.	Moltes gràcies per un dia perfecte.
This was not, however, the case.	Aquest no va ser, però, el cas.
This is not necessary.	Això no és necessari.
The service is really good.	El servei és realment bo.
So let’s stop fighting.	Així que deixem de lluitar.
However, this needs to be confirmed in future work.	Tanmateix, això s'ha de confirmar en treballs futurs.
Nothing seems to sound good or flow.	Res sembla sonar bé ni fluir.
As devices become smaller, these issues become much more important.	A mesura que els dispositius es fan més petits, aquests problemes es tornen molt més importants.
I didn't trust you.	No em confiava en tu.
There was nothing in his world to suggest to him.	No hi havia res al seu món que li suggerissin.
She loves to make that face.	Li encanta fer aquesta cara.
That doesn’t mean we’re not prepared.	Això no vol dir que no estiguem preparats.
One way is obvious.	Una manera és evident.
I never hit him.	No el vaig colpejar mai.
I definitely think they are well ahead.	Sens dubte, crec que estan molt per davant.
Not for some of them, at least.	No per a alguns d'ells, almenys.
Of course, looking at an example like this is easy.	Per descomptat, mirar un exemple com aquest és fàcil.
Then one for ourselves.	Després un per a nosaltres mateixos.
They don't like it.	No li agraden.
Subjects provided informed written consent.	Els subjectes van proporcionar consentiment informat per escrit.
This is not the case, however.	Aquest no és el cas, però.
I was very worried about this problem.	Estava molt preocupat per aquest problema.
Stay away from people you don't know.	Allunyeu-vos de la gent que no coneixeu.
The higher the score the better.	La puntuació més alta és millor.
His last position.	La seva última posició.
Instead, it was just beginning.	En canvi, tot just començava.
I had only seen him twice.	Només l'havia vist dues vegades.
She really understood.	Ella realment ho va entendre.
I guess we’re about the same age, except maybe you look better.	Suposo que tenim més o menys la mateixa edat, excepte que potser et veus millor.
In these cases, the correct diagnosis is often difficult.	En aquests casos, el diagnòstic correcte és sovint difícil.
The idea was not to change the woman.	La idea era no canviar la dona.
I could say that too.	També podria dir-ho.
But he had never lost a ship yet.	Però encara no havia perdut mai un vaixell.
When you have zero life points, you die.	Quan tens zero punts de vida, mors.
Many of our friends were not so lucky.	Molts dels nostres amics no van tenir tanta sort.
Development as a player.	Desenvolupament com a jugador.
The song of his team.	La cançó del seu equip.
They need access to care.	Necessiten accés a l'atenció.
We want our software to work, not fail.	Volem que el nostre programari funcioni, no falli.
There is so much more to worry about.	Hi ha molt més de què preocupar-se.
It's a big deal.	És una gran cosa.
I think it will only take a few days.	Crec que només trigaran uns dies.
I'll tell you the story.	T'explicaré la història.
We will update when we do.	Actualitzarem quan ho fem.
I don't understand why he does that.	No entenc per què ho fa.
I needed something to work on.	Necessitava alguna cosa per treballar.
It gives people space to think for themselves.	Dóna espai a la gent per pensar per si mateixa.
And now the list works fine.	I ara la llista funciona bé.
Construction of the hotel is expected to begin this year.	Es preveu que la construcció de l'hotel comenci aquest any.
This is where things start to get weird.	Aquí és on les coses comencen a ser estranyes.
It had nothing to do with you.	No tenia res a veure amb tu.
The fewer people the better.	Com menys gent millor.
Maybe there was a store somewhere.	Potser hi havia una botiga en algun lloc.
It airs a place to have fun on a regular basis.	Emet un lloc per divertir-me amb regularitat.
I didn't need to see it again.	No necessitava tornar-ho a veure.
And they are right.	I tenen una bona raó.
Yes, they were not real.	Sí, no eren reals.
They seemed extremely dangerous in the wind.	Semblaven extremadament perillosos al vent.
The point of no return has been reached.	S'ha arribat al punt de no retorn.
They could do whatever they wanted.	Podien fer-los el que volguessin.
It's been closed for so long.	Fa tant de temps que està tancat.
He could think of no reason to change the course of events.	No podia pensar en cap motiu per canviar el curs dels esdeveniments.
So the first line above is valid.	Així que la primera línia anterior és vàlida.
Keep an eye out.	Mantenir un ull.
And soon people started giving me advice on the functions they wanted.	I aviat la gent va començar a donar-me consells sobre les funcions que volien.
You are a kind man.	Ets un home amable.
I am proud to say that we have a powerful weapon here.	Estic orgullós de dir que aquí tenim una arma poderosa.
However, this is not the case.	No obstant això, aquest no és el cas.
This third season started incredibly strong, but then something happened.	Aquesta tercera temporada va començar increïblement forta, però després va passar alguna cosa.
The full review will be posted later.	La revisió completa es publicarà més endavant.
In fact, this is exactly the role he played for me.	De fet, aquest és exactament el paper que va jugar per a mi.
Either way, our companies are getting richer.	Sigui com sigui, les nostres empreses s'enriqueixen.
This image is built as usual.	Aquesta imatge està construïda com de costum.
The defendant did not do so.	L'acusat no ho va fer.
They came looking for him.	Venien a buscar-lo.
But we have overcome the point of no return.	Però hem superat el punt de no retorn.
She has been here today.	Ella ha estat aquí avui.
I have something better to do.	Tinc alguna cosa millor a fer.
I looked at a map.	Vaig mirar un mapa.
Video game and box instructions are included.	S'inclouen les instruccions del videojoc i la caixa.
It took years to get a good system.	Van trigar anys a aconseguir un bon sistema.
But if we don't really love each other, who else will.	Però si no ens estimem de veritat, qui més ho farà.
We would do well to take note.	Faríem bé de prendre nota.
This is wrong.	Això està malament.
Three independent trials were conducted in each experiment.	Es van dur a terme tres assaigs independents en cada experiment.
We went there and found them.	Vam anar-hi i els vam trobar.
Best of all, they were working on using the chorus for the information weekend.	El millor, estaven treballant en l'ús del cor per al cap de setmana d'informació.
We will not need its definition here.	Aquí no necessitarem la seva definició.
No wonder it took so long.	No és estrany que hagi trigat tant.
The brain has become, for science, a black box.	El cervell ha quedat, per a la ciència, una caixa negra.
Then I would be alone.	Llavors estaria sol.
Seriously, give it a try.	De debò, prova-ho.
It cost him his soul, which he did.	Li va costar l'ànima, el que va fer.
We were really into that.	Estàvem realment en això.
I would not sleep.	No dormiria.
I liked the building and the location was right.	Em va agradar l'edifici i la ubicació era correcta.
That was enough.	N'hi ha hagut prou.
The weekend will feel great.	El cap de setmana se sentirà molt bé.
Tumor weight was assessed.	Es va avaluar el pes del tumor.
The faster, the better.	Com més ràpid, millor.
And the future seemed so full of promise.	I el futur semblava tan ple de promeses.
Obviously, he didn't get what he wanted.	Evidentment, no va aconseguir el que volia.
I agree that education needs some changes.	Estic d'acord que l'educació necessita alguns canvis.
He may be busy.	Pot estar ocupat.
Some are men and some are women.	Alguns són homes i altres dones.
I said there would be none.	Vaig dir que no n'hi hauria.
But for me that is the point.	Però per a mi aquest és el punt.
The experiment was performed three times and there are representative results.	L'experiment es va dur a terme tres vegades i hi ha resultats representatius.
Keep your home clean.	Mantingueu la vostra llar neta.
It is sweet and smooth.	És dolç i suau.
They were all in the dark.	Tots estaven a la foscor.
At the time they were made, they were relevant.	En el moment en què es van fer, eren rellevants.
Only the circumstances of what happened next.	Només les circumstàncies del que va passar després.
This works, but it is not the solution to my dreams.	Això funciona, però no és la solució dels meus somnis.
Remember this path.	Recordeu aquest camí.
The baby cried again.	El nadó va tornar a plorar.
It seems, of course, to follow.	Sembla que, naturalment, segueix.
I have decided that this is my job in life.	He decidit que aquesta és la meva tasca a la vida.
But it wasn't over yet.	Però encara no havia acabat.
Therefore, they have critical functions in growth and development.	Per tant, tenen funcions crítiques en el creixement i el desenvolupament.
Tell me your deep and special promise.	Digues-me la teva profunda i especial promesa.
Remember that there are some things you can do yourself.	Recordeu que hi ha algunes feines que podeu fer vosaltres mateixos.
It's like a debate.	És com un debat.
It's a big decision.	És una gran decisió.
We made a new friend.	Hem fet un nou amic.
The treatment itself will take about twenty minutes.	El tractament en si trigarà uns vint minuts.
They will go down to death.	Baixaran a la mort.
But this path was the only access to the base on foot.	Però aquest camí era l'únic accés a la base a peu.
But it is still much better than that.	Però encara és molt millor que això.
Pain for pain is an easy idea.	Dolor per dolor és una idea fàcil.
Even our bodies have their limits.	Fins i tot els nostres cossos tenen els seus límits.
Working a second job.	Treballant una segona feina.
This is another area where we need to use real data.	Aquest és un altre àmbit on hem d'utilitzar dades reals.
He was soon taking his first orders in his car.	Aviat va estar prenent les seves primeres comandes al seu cotxe.
It started again where no one knew his name.	Tornava a començar on ningú sabia el seu nom.
It was hard to write.	Era difícil d'escriure.
Trying to keep her when she didn’t want to have her.	Intentant mantenir-la quan no la volia tenir.
Start doing it and take it a step further.	Comença a fer-ho i fes un pas més enllà.
He learned a lot.	Va aprendre molt.
She stopped coming.	Ella va deixar de venir.
It is a mistake if it is empty.	És un error si està buit.
These include the rights to life and a healthy environment.	Entre aquests es troben els drets a la vida i a un medi ambient saludable.
The power in return overwhelms me.	El poder a la tornada em supera.
Obviously, you need a mobile internet connection.	Evidentment, cal una connexió a Internet mòbil.
As if they had just fallen.	Com si acabessin de caure.
Do not consider this test for any other purpose.	No considereu aquesta prova per a cap altre propòsit.
I'm right.	Tinc raó.
Clean them.	Netegeu-los.
I still do that.	Encara faig això.
This was the room where he had spent most of his life.	Aquesta era l'habitació on havia passat la major part de la seva vida.
I started thinking all my life.	Vaig començar a pensar tota la meva vida.
It is a part of his spirit and soul.	És una part del seu esperit i ànima.
I decided not to ask him how the war went.	Vaig decidir no preguntar-li com va passar la guerra.
In reality, however, this is not the case.	En realitat, però, això no és així.
I will consider your words.	Tindré en compte les teves paraules.
She was not aware of the song until then.	Ella no era conscient de la cançó fins aquell moment.
They may not have regular relationships.	Potser no tenen relacions habituals.
I wrote it years ago.	El vaig escriure fa anys.
The number of mobile device users has increased significantly.	El nombre d'usuaris de dispositius mòbils ha augmentat significativament.
He tells me you are a poor man.	Em diu que ets un pobre.
But, of course, they lost.	Però, és clar, van perdre.
This week has been enough on the news.	Aquesta setmana ja ha estat prou a les notícies.
Consider two brief examples.	Considereu dos exemples breus.
At first he had been scared.	Al principi havia tingut por.
And that tends to be significantly higher than the usual set temperature.	I que acostuma a ser significativament més alta que la temperatura establerta habitualment.
My family is sad.	La meva família està trista.
Prepare the manuscript and design experiments.	Preparar el manuscrit i dissenyar experiments.
Her mother accepted her back.	La seva mare la va acceptar de tornada.
Some things never change.	Algunes coses mai canvien.
There is truth.	Hi ha veritat.
The past is never pleasant.	El passat mai és agradable.
I recognized it right away.	Ho vaig reconèixer de seguida.
He saved his own life.	Va salvar la seva pròpia vida.
There is no need to perfect the enemy of good, just a little movement.	No cal perfeccionar l'enemic del bé, només una mica de moviment.
An increasing number of factors increase the number of design experiments.	Un nombre creixent de factors augmenta el nombre d'experiments de disseny.
Call our office today.	Truqueu a la nostra oficina avui mateix.
The enemy felt close, but he could not see or hear them.	L'enemic se sentia a prop, però no els podia veure ni sentir.
Which is probably the hard part.	Que probablement és la part difícil.
For such a fucking old gang, they killed her.	Per a una puta banda tan antiga, la van matar.
After that, it's up to you.	Després d'això, depèn de tu.
This comes at a cost.	Això té un cost.
Lots and lots of them.	Molts i molts d'ells.
Someone knows some easy proof or reference to this.	Algú coneix alguna prova o referència fàcil d'això.
You did so well that you even surprised me.	Ho has fet tan bé que fins i tot m'has sorprès.
A balance of powers.	Un equilibri de poders.
They ran towards a second third fourth chance.	Van córrer cap a una segona tercera quarta oportunitat.
He told me to give you time.	Em va dir que et donés temps.
We wouldn’t earn much.	No guanyaríem gaire.
We want you to take it.	Volem que l'agafeu.
He cut them out.	Els va retallar.
The nervous system is relatively simple.	El sistema nerviós és relativament simple.
Save time.	Estalvieu-vos temps.
Her husband died burned, somewhere.	El marit va morir cremat, en algun lloc.
I know her very well.	La conec molt bé.
This is a quality work.	Aquesta és una obra de qualitat.
I still don’t use it often.	Encara no el faig servir sovint.
It’s on the top of my left arm.	Està a la part superior del meu braç esquerre.
Then we see what we have.	Llavors veiem el que tenim.
So that was it.	Així que això va ser.
It is barely visible.	Amb prou feines es veu.
Get up at my house.	Aixecar a casa meva.
That's what she said.	Això és el que ella va dir.
I meant no.	Volia dir que no.
Because they are not afraid.	Perquè no tenen por.
He is not supposed to do that.	No se suposa que ho faci.
We have an hour and a half to eat.	Tenim una hora i mitja per menjar.
I am very worried about that.	Estic molt preocupat per això.
They never got to anything.	Mai van arribar a res.
So we ended up doing everything they needed to.	Per tant, vam acabar fent tot el que necessitaven.
A sweet, soft and fantastic beer that everyone should try once.	Una cervesa dolça, suau i fantàstica, que tothom hauria de provar una vegada.
I would definitely appreciate it.	Sens dubte, ho agrairia.
I measure both things.	Mesuro les dues coses.
I am very happy with my purchase.	Estic molt content amb la meva compra.
So that was it.	Així que això era.
None of these techniques worked.	Cap d'aquestes tècniques va funcionar.
I didn’t have many options.	No tenia gaires opcions.
And very little money would change hands.	I molt pocs diners canviarien de mans.
It has its own identity.	Té la seva pròpia identitat.
The selection was based on two steps.	La selecció es va basar en dos passos.
I remember looking for answers from my father.	Recordo que vaig buscar respostes al meu pare.
However, they are often directly affected when something changes.	No obstant això, sovint es veuen afectats directament quan alguna cosa canvia.
Which is just what happened.	Que és just el que va passar.
This is a positive place, so please be kind.	Aquest és un lloc positiu, així que si us plau, sigueu amable.
I called again.	Vaig tornar a trucar.
I shook my head that I didn’t.	Vaig negar amb el cap que no.
These systems usually offer voice and data services.	Aquests sistemes solen oferir serveis de veu i dades.
Ets or.	Ets or.
That was not good.	Això no era bo.
I do everything for myself.	Ho faig tot per mi.
Call me in five days.	Truca'm en cinc dies.
I know everyone.	Conec tothom.
Circumstances made it possible for me to start this summer.	Les circumstàncies van fer possible que jo comencés aquest estiu.
We don't talk much.	No parlem gaire.
Women tend to have much better common sense about this than men.	Les dones solen tenir molt millor sentit comú sobre això que els homes.
Free trade can be wonderful if you have smart people.	El lliure comerç pot ser meravellós si teniu gent intel·ligent.
They can explain your options.	Poden explicar les teves opcions.
There are others, less visible, that have made this book possible.	N'hi ha d'altres, menys visibles, que han fet possible aquest llibre.
Our actions bring about change.	Les nostres accions produeixen canvis.
Everyone should calm down and take it easy.	Tothom hauria de calmar-se i prendre-s'ho amb calma.
But they did not have time to rest.	Però no van tenir temps de descansar.
It’s easy to laugh, now that the danger is over.	És fàcil riure, ara que el perill ha passat.
Or someone may draw a wrong conclusion from correct data.	O algú pot treure una conclusió equivocada a partir de dades correctes.
This will help with more research.	Això ajudarà amb més investigacions.
Do it now.	Fet-ho ara.
But he is the best for me.	Però ell és el millor per a mi.
Sometimes just a clue.	De vegades només una pista.
But then they saw the river among the trees.	Però després van veure el riu entre els arbres.
He was the best of them, in a way.	Ell era el millor d'ells, en certa manera.
Our apartment building was like a family.	El nostre edifici d'apartaments era com una família.
He thought it was his dream come true.	Va pensar que era el seu somni fet realitat.
He is really living his dream.	Realment està vivint el seu somni.
You will not have to pay to send me to college.	No hauràs de pagar per enviar-me a la universitat.
So it’s up to me to ask a question.	Així que em toca fer una pregunta.
That is the idea.	Aquesta és la idea.
Rose looked up and straight at her.	La Rose va mirar cap amunt i directament cap a ella.
He designed and conducted experiments, analyzed data, and wrote the manuscript.	Va dissenyar i realitzar experiments, analitzar dades i escriure el manuscrit.
All other rules of the game remain the same.	Totes les altres regles del joc segueixen sent les mateixes.
They lose hope of a positive future.	Perden l'esperança d'un futur positiu.
These are not part of me.	Aquests no formen part de mi.
The song he once wrote.	La cançó que va escriure una vegada.
In other words, there is still much room for improvement.	En altres paraules, encara hi ha molt marge de millora.
But help me change it and save it.	Però ajuda'm a canviar-lo i salvar-lo.
They were very smart at it.	Eren molt intel·ligents en això.
They were not ready.	No estaven preparats.
Then he took her in his arms and looked around.	Aleshores la va agafar entre els seus braços i va mirar al seu voltant.
While we are here.	Mentre som aquí.
It certainly doesn’t hurt.	Certament no fa mal.
She cries like a baby.	Plora com un nadó.
The time has come to start taking the right actions.	Ha arribat el moment de començar a prendre les accions adequades.
It’s not just a race where every vote will count.	No només és una cursa on cada vot comptarà.
Size and weight is an issue.	La mida i el pes és un problema.
The other study treated family members in addition to the affected individual.	L'altre estudi va tractar membres de la família a més de l'individu afectat.
I shook his hand and told him the movie was great.	Li vaig donar la mà i li vaig dir que la pel·lícula era excel·lent.
Do all the problems in the book even if it’s not necessary.	Feu tots els problemes del llibre encara que no sigui necessari.
But, never give up hope.	Però, mai deixis l'esperança.
They understand me like no one else.	M'entenen com ningú.
In fact, it was.	De fet, ho era.
He lives on top of his store.	Viu a sobre de la seva botiga.
Keep going and keep going forever.	Continua i continua per sempre.
She grabbed me.	Ella em va agafar.
I know some are.	Sé que alguns ho són.
The soldiers laughed.	Els soldats van riure.
And it didn’t stop.	I no es va aturar.
For years it has kept us going.	Durant anys ens ha mantingut.
I don’t know where else to ask for help.	No sé a on més demanar ajuda.
The station building is at the bottom.	L'edifici de l'estació està a la part baixa.
And she said yes.	I ella va dir que sí.
No, that was not possible.	No, això no va ser possible.
He just sat there, unable to move.	Només es va asseure allà, sense poder moure's.
Then he went out to the side of the house.	Després va sortir al costat de la casa.
Perfect product for me.	Producte perfecte per a mi.
It moves between people, but it is separate from them.	Es mou entre la gent, però està separat d'ells.
It doesn’t have to have happened.	No cal que hagi passat.
Another person died in shock after seeing his house destroyed.	Una altra persona va morir de xoc després de veure la seva casa destruïda.
You’re just saying the war is bad.	Només estàs dient que la guerra és dolenta.
His voice was soft.	La seva veu era suau.
A special court was set up for this.	Es va crear un tribunal especial per a això.
We didn’t have to prove ourselves.	No hem hagut de demostrar-nos.
The facts are clear.	Els fets són clars.
It doesn't work here.	Aquí no funciona.
It was the last time they saw him.	Va ser l'última vegada que el van veure.
This topic is over.	Aquest tema s'ha acabat.
And he could not return.	I no va poder tornar.
Court if presented.	Tribunal si es presenta.
I don’t know how to handle this.	No sé com gestionar això.
She will be there.	Ella hi serà.
In the end, they wanted brown.	Al final, volien marró.
I can't make it work.	No puc fer-ho funcionar.
General patterns are reported among patients with different types of conditions.	S'informa de patrons generals entre pacients amb diferents tipus de condicions.
Still, she had a sense of it and started writing.	Tot i això, ella en tenia un sentit i va començar a escriure.
By the time she became a professional, she was more than ready.	Quan es va convertir en professional, ja estava més que preparada.
She didn't know.	Ella no ho sabia.
Strange as it may seem, he accepted this.	Per estrany que sembli, va acceptar això.
This would have been a public record.	Això hauria estat un registre públic.
Those words were damage control.	Aquestes paraules eren control de danys.
In the kitchen, this happens.	A la cuina, això passa.
All.	Tot.
They think they have done enough.	Creuen que ja n'han fet prou.
He took my hand and took me home.	Em va agafar de la mà i em va portar a casa.
They like dark places.	Els agraden els llocs foscos.
Then create this list.	Aleshores, crea aquesta llista.
I didn’t mean to tell you, but here it is.	No t'ho volia dir, però aquí està.
We like to see the whole person.	Ens agrada veure tota la persona.
Take this blog for example.	Prengui aquest bloc per exemple.
We hurt each other so no one else could hurt us.	Ens vam fer mal els uns als altres perquè ningú més ens pogués fer mal.
Unless they’re worried about it.	A menys que no estiguin preocupats per això.
This means you can go in and out of your choice.	Això vol dir que podeu entrar i sortir a la vostra elecció.
This makes me feel better.	Això em fa sentir millor.
This is a fantastic product.	Aquest és un producte fantàstic.
But he did not kill any women.	Però no va matar cap dona.
It’s hard to imagine the city without him.	És difícil imaginar la ciutat sense ell.
He couldn't let the crew see.	No podia deixar veure la tripulació.
Sometimes it’s not good for this organization.	De vegades no és bo per a aquesta organització.
Time has made these changes in his face, removed so much.	El temps ha fet aquests canvis a la seva cara, eliminada tant.
Everyone is tired of them.	Tothom està cansat d'ells.
Officers used the long journey to train the men.	Els agents van utilitzar el llarg viatge per entrenar els homes.
Or it could be something you do on your own.	O pot ser una cosa que feu pel vostre compte.
I am what the audience has.	Jo sóc el que té el públic.
We are responsible for each other in this culture, in this society.	Som responsables els uns dels altres en aquesta cultura, en aquesta societat.
You can even test its water flow characteristics.	Fins i tot podeu provar les seves característiques de flux d'aigua.
You are our only link to her.	Ets el nostre únic enllaç amb ella.
He had never met anyone like her.	No havia conegut mai ningú com ella.
You didn't ask yourself.	Tu mateix no ho has preguntat.
With so much money in hand, anything can happen.	Amb tants diners a la mà pot passar qualsevol cosa.
He saw things he shouldn't have seen.	Va veure coses que no hauria d'haver vist.
But inside, you're still scared.	Però per dins, encara tens por.
That was his age.	Aquesta era la seva edat.
No one had the right to possess another human being.	Ningú tenia dret a posseir un altre ésser humà.
It should go up.	Hauria de pujar.
Running was out of the question.	Córrer estava fora de qüestió.
If you need advice, ask for it.	Si necessites consell, demana'l.
It's just business.	Només és negoci.
Both results could cause cancer.	Tots dos resultats podrien causar càncer.
None of this is true.	Res d'això és cert.
You are also gaining weight.	Tu també estàs engreixant.
Let's get you down to earth.	Anem a ficar-te a terra.
I wonder if you would like to try any.	Em pregunto si t'agradaria provar-ne alguna.
The next step up.	El següent pas amunt.
Initially sales were slow.	Inicialment les vendes van ser lentes.
I had never seen a dog like that.	Mai havia vist un gos així.
In a few weeks he seemed to be ten years old.	En poques setmanes semblava envellir deu anys.
This is a difficult time.	Aquest és un moment difícil.
Spring is on display.	La primavera, es mostra.
For the next two hours, this continued.	Durant les dues hores següents, això va continuar.
The due process claim.	La reclamació del procés degut.
Everything will be fresh.	Tot serà fresc.
There are many details you can go wrong.	Hi ha molts detalls que pots equivocar.
There is nothing more useful to know.	No hi ha res més que us sigui útil saber.
They can be fields in any order, for example, and work.	Poden ser camps en qualsevol ordre, per exemple, i treballar.
Then you don't have to do that.	Aleshores no hauràs de fer això.
It's not your business.	No és la teva empresa.
She can't tell us.	Ella no ens pot dir.
Spread the word about them.	Feu difusió d'ells.
It is best to keep the eye moist with natural tears.	El millor és que l'ull estigui humit amb llàgrimes naturals.
And it’s not because the player wants to play another character.	I no és perquè el jugador vulgui interpretar un altre personatge.
Everyone knows this, but no one is watching.	Tothom ho sap, però ningú mira.
And the industry continues to grow.	I la indústria segueix creixent.
He tells us that this is what we should have thought.	Ens diu que això és el que hauríem d'haver pensat.
The best ones are upstairs.	Els millors són al pis superior.
Everything is too clear.	Tot és massa clar.
He saved your life.	Ell et va salvar la vida.
They had a plan.	Tenien un pla.
Each image has a story to tell.	Cada imatge té una història per explicar.
No, you have gone too far.	No, has anat massa lluny.
But he is wrong.	Però s'equivoca.
Now let's take stock.	Ara fem balanç.
Things were really starting to get better.	Les coses realment començaven a millorar.
You can consult the records.	Podeu consultar els registres.
They raised their hands.	Van aixecar les mans.
It wasn't long before the show began.	No va faltar molt perquè comencés l'espectacle.
I don’t see anything wrong with doing what you want to do.	No veig res dolent en fer el que vols fer.
And you made a lot of good points.	I has fet molts bons punts.
Being up here.	Estar aquí dalt.
It may be easier than you thought.	Pot ser més fàcil del que esperaves.
I can't say it's not mine.	No puc dir que no és meu.
She is a woman.	És una dona.
I really don't know why.	Realment no sé per què.
We were proud that he had his moment.	Estàvem orgullosos que tingués el seu moment.
He shook my hand and smiled.	Em va donar la mà i va somriure.
I guess you won't mind.	Suposo que no li importarà.
Actually, this is a great picture of what the past looks like.	En realitat, aquesta és una gran imatge de com sembla ser el passat.
But they did not accept a no in response.	Però no van acceptar un no com a resposta.
Also, there were tears.	A més, hi ha hagut plors.
He doesn't know what made him stumble.	No sap què el va fer ensopegar.
I agree that it will take time.	Estic d'acord que trigarà temps.
Teachers know it better.	Els professors ho saben millor.
It makes it hard to trust anyone.	Fa difícil confiar en ningú.
He is sure she will give in at the end.	Ell està segur que ella cedirà al final.
They all agree on the same thing.	Tots coincideixen a dir el mateix.
He will do what he has to do.	Farà el que ha de fer.
Find out what the hell happened.	Descobriu què dimonis va passar.
I am not among them.	No estic entre ells.
That he would.	Que ho faria.
We never see each other these days and.	No ens veiem mai aquests dies i.
It does not move.	No es mou.
You have nice people.	Tens gent agradable.
But for different times, I can't use it.	Però per a diferents moments, no el puc utilitzar.
I don't know his name.	No sé el seu nom.
The last one.	La darrera.
The member has just asked some very interesting questions about this bill.	El membre acaba de plantejar algunes preguntes força interessants sobre aquest projecte de llei.
He has an audition like you never thought possible.	Té una audició com mai t'ho creuries.
I enjoyed listening to political discussions.	M'agradava escoltar les discussions polítiques.
However, we are currently unable to rule out two additional cases.	Tanmateix, actualment no podem descartar dos casos addicionals.
It was then, in my opinion, the wrong audience.	Anava després, al meu entendre, del públic equivocat.
More than I had seen in a long time.	Més del que feia temps que havia vist.
Learning survival skills made sense.	Aprendre habilitats de supervivència tenia sentit.
They are going to start a war.	Van a començar una guerra.
But behavior is action.	Però el comportament és acció.
Just walk in it.	Només caminar-hi.
We took over this company.	Ens vam fer càrrec d'aquesta empresa.
Best for kids.	El millor per als nens.
It's time to dump her and move on.	És hora d'actuar.
Two agents came out.	Dos agents van sortir.
She won't say a word.	Ella no dirà ni una paraula.
Or use them for routine style.	O utilitzeu-los per a l'estil rutinari.
I’m not just talking about money.	No parlo només de diners.
Season with ground pepper.	Amaniu amb el pebre mòlt.
I'm going to meet him.	Aniré a conèixer-lo.
I remember how many times he has been injured tonight.	Recordo quantes vegades ha estat ferit aquesta nit.
One of the reasons is probably its quality.	Una de les raons segurament és la seva qualitat.
Much of the world does not have that freedom.	Gran part del món no té aquesta llibertat.
Again, many states require what they need.	Un cop més, molts estats requereixen que necessiten.
As you can see, we enjoy a challenge.	Com podeu veure, gaudim d'un repte.
The length of the bars is indicated in the images.	La longitud de les barres s'indica a les imatges.
Problems are a normal part of any job.	Els problemes són una part normal de qualsevol operació laboral.
Desire makes life interesting.	El desig fa la vida interessant.
It's not here.	No és aquí.
We have significantly reduced the workload.	Hem reduït significativament el volum de treball.
I'm done with him.	He acabat amb ell.
You could see your breathing.	Podries veure la teva respiració.
Analyze the data and prepare the manuscript.	Analitzar les dades i preparar el manuscrit.
Eat both.	Menges tots dos.
The series is free and open to the public.	La sèrie és gratuïta i oberta al públic.
If not, then the next one will.	Si no, llavors ho farà el següent.
I am the husband and father of two young children.	Sóc marit i pare de dos nens petits.
This is just the name of the database.	Aquest és només el nom de la base de dades.
He was right about the rain, though.	Tenia raó sobre la pluja, però.
A boy’s face is still with me.	La cara d'un noi encara està amb mi.
We were working hard, but we were barely moving.	Estàvem treballant dur, però amb prou feines ens movíem.
But that was not ideal.	Però això no era l'ideal.
I can control it.	Puc controlar-ho.
The process for the rest seems right.	El procés per a la resta sembla correcte.
He said nothing.	No va dir res.
I write about it.	Escric sobre això.
He made a warm, rich laugh.	Va fer una rialla càlida i rica.
In addition to sugar, of course.	A més de sucre, és clar.
Clearly, the relationship between the two companies is starting strong.	És evident que la relació entre les dues empreses comença forta.
These are questions that creatives naturally ask themselves.	Aquestes són preguntes que es fan els creatius naturalment.
They die when they touch the ground.	Moren quan toquen el terra.
What you have done is right.	El que has fet és correcte.
Your money, your call.	Els teus diners, la teva trucada.
One died four years ago and the other just this week.	Un va morir fa quatre anys i l'altre just aquesta setmana.
They had six hours for this last season.	Van disposar de sis hores per aquesta darrera temporada.
The boy had a huge smile on his face.	El noi tenia un somriure enorme a la cara.
This piece is signed at the bottom.	Aquesta peça està signada a la part inferior.
I’m sure his father had a lot to do with this.	Estic segur que el seu pare va tenir molt a veure amb això.
Finally, the girls are murdered.	Finalment, les noies són assassinades.
This requires further explanation.	Això requereix més explicació.
It is born when the process of thought is understood.	Neix quan s'entén el procés del pensament.
I go to my room.	Vaig cap a la meva habitació.
It took me a while to figure it out.	Em va costar una estona esbrinar-ho.
I tried to smile at him.	Vaig intentar somriure-li.
I think there is an added sense of responsibility.	Crec que hi ha un sentit de responsabilitat afegit.
The characters speak fast and wear sharp clothes.	Els personatges parlen ràpid i porten roba afilada.
And she holds on.	I ella s'hi aguanta.
I’m sure that’s his vision.	Estic segur que aquesta és la seva visió.
They have no idea of ​​the bad decision they have made.	No tenen ni idea de la mala decisió que han pres.
Recently my answer has changed.	Recentment la meva resposta ha canviat.
And you want to keep your life private.	I vols mantenir la teva vida privada.
I took a look at her bag.	Vaig fer una ullada a la seva bossa.
There were none here.	Aquí no n'hi havia cap.
We didn’t have much of a plan.	No teníem gaire pla.
Both are adults.	Tots dos són adults.
This appears to be an error in the service file.	Sembla que és un error al fitxer de servei.
I found this article right now.	He trobat aquest article ara mateix.
This is because.	Això és perquè.
I'll let you know.	Et deixaré esbrinar-ho.
The houses were destroyed for no reason, simply because they were there.	Les cases van ser destruïdes sense cap motiu, simplement perquè hi eren.
I haven't been there in years.	Fa anys que no hi vaig.
The room was very nice and clean.	L'habitació era molt agradable i neta.
Two examples are given.	Es donen dos exemples.
My dad walked into the phone booth and closed the door.	El meu pare va entrar a la cabina del telèfon i va tancar la porta.
It will land in our position.	Aterrarà a la nostra posició.
His shop was empty.	La seva botiga estava buida.
But it was not easy.	Però no va ser fàcil.
That alone could not be real.	Només això no podria ser real.
Take a break and let it work out.	Preneu-vos una pausa i deixeu-la que ho resolgui.
Do not smooth the top.	No alliseu la part superior.
Every night the two met to talk about the events of the day.	Cada nit els dos es reunien per parlar dels esdeveniments del dia.
He didn’t think they had hit him.	No creia que l'havien colpejat.
Bad.	Dolent.
But they exist.	Però existeixen.
I need to take care of my family.	Necessito tenir cura de la meva família.
Things happen in life.	A la vida passen coses.
He did not give up.	No es va rendir.
I had seen him angry, properly angry, only once before.	L'havia vist enfadat, pròpiament enfadat, només una vegada abans.
Then they are not too small.	Llavors no són massa menors.
How they had lost this one.	Com s'havien perdut aquest.
Surely she could take me there.	Segurament, ella em podria portar fins allà.
Okay, we're fine.	D'acord, estem bé.
I should tell him.	Li hauria de dir.
I don’t care what people would like to see.	No m'interessa el que la gent voldria veure.
He stopped eating again.	Va tornar a deixar de menjar.
If you keep this house back, you should find them.	Si guardeu aquesta casa enrere, hauríeu de trobar-los.
What kind of music do you listen to.	Quin tipus de música escoltes.
It was a long time ago.	Va ser fa molt de temps.
No real man would even dream of doing this.	Cap home real ni tan sols somiaria amb fer això.
Nothing, in short, was the answer.	Res, en resum, va ser la resposta.
Other things we don’t like so much.	Altres coses que no ens agraden tant.
They give you the place to eat the food.	Et donen el lloc per menjar el menjar.
A man became murdered to end his marriage.	Un home es va convertir en assassinat per acabar amb el seu matrimoni.
He thinks like a criminal.	Pensa com un criminal.
He had two cards in his hand vs.	Tenia dues cartes a la mà vs.
This is a common blog post.	Aquesta és una publicació habitual al blog.
No one told me his name.	Ningú em va dir el seu nom.
Because you are a good part.	Perquè sou part bona.
From production to sale to management.	Des de la producció fins a la venda fins a la gestió.
Life is reduced to minor actions.	La vida es redueix a accions menors.
I stand by this man because he defends things.	Estic al costat d'aquest home perquè defensa les coses.
The plan was reasonable and had many chances of success.	El pla era raonable i tenia moltes possibilitats d'èxit.
I read the newspapers.	He llegit els diaris.
We need fresh milk.	Necessitem llet fresca.
A good example is size.	Un bon exemple és la mida.
He came into my bedroom to ask me something.	Va entrar al meu dormitori per demanar-me alguna cosa.
But we’ve been doing this for almost two weeks.	Però portem gairebé dues setmanes fent això.
I’m lost on what would be the best way.	Estic perdut de quina seria la millor manera.
I was not aware of it.	Jo no n'era conscient.
I will be very grateful for your answers.	Agrairé molt les vostres respostes.
So it goes, back and forth.	Així va, volta i volta.
Go to her, share a dream.	Ves a ella, comparteix un somni.
Well, don’t think about it too much.	Bé, no t'ho pensis massa.
The rain keeps falling.	La pluja continua caient.
It changed me.	Em va canviar.
The surprise item is over, we go back.	S'ha acabat l'element sorpresa, hi tornem.
Everyone is on earth.	Tothom està a la terra.
We don’t do exactly what they say, we lose the job.	No fem exactament el que diuen, perdem la feina.
I said good night.	Vaig dir bona nit.
There is not much else to mention on this card.	No hi ha gaire més a esmentar en aquesta targeta.
Look, she was a good customer.	Mira, era una bona clienta.
The teacher can simply answer the question.	El professor simplement pot respondre la pregunta.
There are many needs and many tools.	Hi ha moltes necessitats i moltes eines.
Only in the obvious physical sense.	Només en el sentit físic evident.
Everything is quiet.	Tot està tranquil.
This is a good team, a good group of guys.	Aquest és un bon equip, un bon grup de nois.
However, this relief would not have been available.	Tanmateix, aquest alleujament no hauria estat disponible.
We want smart people to have more children.	Volem que les persones intel·ligents tinguin més fills.
The car in front of us climbs quickly.	El cotxe que tenim davant puja ràpidament.
Every minute every day.	Cada minut cada dia.
That was what happened with the drug.	Això era el que passa amb la droga.
Let everyone walk in a plane.	Que tothom camini en un avió.
They found no money.	No van trobar diners.
I usually just talk to the next one on the command line.	Normalment només parlo amb el següent a la línia de comandament.
She just thought it was the best.	Ella només pensava que era el millor.
We save time.	Guanyem temps.
I love this look.	M'encanta aquest look.
Please let me know what you would like me to do.	Si us plau, fes-me saber què t'agradaria que fes.
Then it never worked again.	Aleshores no va tornar a funcionar mai més.
Yes, it was as complex as its sounds.	Sí, era tan complex com els seus sons.
It shows a simple window that we create ourselves.	Mostra una finestra senzilla que creem nosaltres mateixos.
It was a good crowd.	Era una bona gentada.
And I would go out again, beyond normal space, to look further.	I tornaria a sortir, més enllà de l'espai normal, per mirar més.
The deal is good enough.	L'acord és prou bo.
But she can no longer go out.	Però ella ja no pot sortir.
Everyone except me.	Tothom menys jo.
Standing up and moving and getting some answers were.	Estar dempeus i moure's i obtenir algunes respostes eren.
Just add something to this code for it to work.	Només cal afegir alguna cosa a aquest codi perquè funcioni.
The ones that really helped me, anyway.	Els que realment em van ajudar, de totes maneres.
This is the main focus of this article.	Aquest és el focus principal d'aquest article.
I can’t say much without seeing it.	No puc dir gran cosa sense veure-ho.
And that means starting research.	I això el que significa és començar la investigació.
Very pointed shoes.	Sabates molt punxegudes.
Food security issues have a real impact on my family and me.	Els problemes de seguretat alimentària tenen un impacte real en la meva família i en mi.
Most likely he didn’t feel it.	El més probable és que no ho sentia.
I needed a drink.	Necessitava una copa.
I understand.	Ho entenc.
I needed to run away.	Necessitava fugir.
He said he was not moving.	Va dir que no es movia.
If this works, there is no problem for you.	Si això funciona, no hi ha cap problema per a vostè.
All the best.	Tot el millor.
Also available in high definition.	També disponible en alta definició.
I have a feeling someone will be fired.	Tinc la sensació que algú serà acomiadat.
It will often be easier in five minutes.	Sovint serà més fàcil en cinc minuts.
And there were others.	I n'hi havia d'altres.
A few soldiers.	Uns quants soldats.
They work fast.	Treballen ràpid.
There is no doubt that their safety is at stake.	No hi ha dubte que la seva seguretat està en qüestió.
He made him feel one with them.	El va fer sentir un amb ells.
He watched as the second target went up and fired again.	Va veure com pujava el segon objectiu i va tornar a llançar.
These findings are useful for several reasons.	Aquestes troballes són útils per diverses raons.
He had noticed it to his own surprise.	Se n'havia adonat per a la seva pròpia sorpresa.
It is definitely a great opportunity.	Sens dubte, és una gran oportunitat.
At least you can be happy.	Almenys pots ser feliç.
Oh, if only it were that easy.	Oh, si només fos així de fàcil.
I lost faith.	Vaig perdre la fe.
For an old man you earn a good amount of money.	Per un vell guanyes una bona quantitat de diners.
Establish a strong connection with this configuration.	Establiu una connexió forta amb aquesta configuració.
They want quality of life.	Volen qualitat de vida.
We like the challenge.	Ens agrada el repte.
Don’t worry, you can’t hurt anything by doing this.	No et preocupis, no pots ferir res fent això.
The look it offered was well worth the trip.	L'aspecte que va oferir va valdre la pena el viatge.
I just tried to protect you.	Només he intentat protegir-te.
I went into the kitchen and stayed there.	Vaig entrar a la cuina i em vaig quedar allà.
You can go home.	Pots tornar a casa.
The bed was the same.	El llit era el mateix.
Interest in themselves.	Interès per ells mateixos.
Put more.	Posa més.
The results were pretty clear.	Els resultats van ser força clars.
The girl on the left.	La noia de l'esquerra.
His leg didn't stop him now.	La seva cama no el va frenar ara.
But you won't see me.	Però no em veuràs.
But he couldn't.	Però no va poder.
The noise, and the voice, and the message.	El soroll, i la veu, i el missatge.
But somehow it still runs at a high level.	Però d'alguna manera encara corre a un alt nivell.
But the people who live, too.	Però la gent que viu, també.
The scene was perfect.	L'escena era perfecta.
The head was of fine gold.	El cap era d'or fi.
Its causes are complex.	Les seves causes són complexes.
If you agree, great.	Si estàs d'acord, genial.
Keep doing what you are doing.	Segueix fent el que estàs fent.
But you have to play it as a human.	Però has de jugar-ho com a humà.
So they will never have an answer anyway.	Així que mai tindran resposta de totes maneres.
He lost more than five stones.	Va perdre més de cinc pedres.
The same for the most part.	El mateix en la major part.
There was no third option.	No hi havia una tercera opció.
You will probably need to increase it in size by half.	Probablement haureu d'augmentar la meitat de la mida.
She was here last year.	Ella va ser aquí l'any passat.
The ball must move fast.	La pilota ha de moure's ràpid.
I told you you would live to see him.	T'he dit que viuràs per veure'l.
It is not likely to be less.	No és probable que sigui menys.
Far from a different world.	Lluny a un món diferent.
In fact, this is the design of the program.	De fet, aquest és el disseny del programa.
My friends, whatever it is.	Amics meus, sigui el que sigui.
He stood still for a while, listening.	Es va quedar quiet una estona, escoltant.
I had never experienced failure.	Mai havia experimentat el fracàs.
Case report and literature review.	Informe de cas i revisió de la literatura.
This was true both on a group and individual level.	Això va ser cert tant a nivell grupal com individual.
Six months ago, maybe a little longer.	Fa sis mesos, potser una mica més.
It was still too early for anyone to be there.	Encara era massa aviat perquè algú hi fos.
You cannot change them.	No els pots canviar.
I had noticed it myself.	Jo mateix ho havia notat.
No, it is not a language.	No, no és una llengua.
That was the best thing that had ever happened to him.	Això va ser el millor que li havia passat mai.
I see the change right away.	Veig el canvi de seguida.
He couldn't stand still.	No es podia aguantar quiet.
He still has work to do.	Encara té feina per fer.
No one had ever done it before.	Ningú ho havia fet mai abans.
That was far from the case.	Això estava lluny de ser així.
Their gaze ‘doesn’t get out of their head’.	La seva mirada 'no els surt del cap'.
Now it's your turn.	Ara és el teu torn.
But in my house it is enough.	Però a casa meva n'hi ha prou.
Soft and sweet from start to finish.	Suau i dolç de principi a fi.
I never had my children.	Mai vaig tenir fills meus.
You in particular.	Tu en particular.
And there is a deeper and more significant difference.	I hi ha una diferència més profunda i significativa.
They went straight from the production line into battle.	Van sortir directament de la línia de producció cap a la batalla.
There is no easy answer.	No hi ha una resposta fàcil.
A high order.	Un encàrrec alt.
Our working relationship was over.	La nostra relació laboral s'havia acabat.
He opened the door to black music.	Va obrir la porta a la música negra.
Any time can be perfect.	Qualsevol moment pot arribar a ser perfecte.
It is the opposite of love.	És el contrari de l'amor.
She cleans.	Ella neteja.
I’m sure this is an amazing experience.	Estic segur que aquesta és una experiència increïble.
If they weren’t going to do it, someone else had to.	Si no ho anaven a fer, algú altre ho havia de fer.
Check if they follow you.	Comproveu si us segueixen.
She was wearing a blue dress that ended at her knees.	Portava un vestit blau que li acabava als genolls.
My head feels too heavy to hold out any longer.	El meu cap se sent massa pesat per aguantar més.
Case report and literature review.	Informe de casos i revisió de la literatura.
I haven’t mentioned the circumstances, if that’s what worries you.	No he esmentat les circumstàncies, si això és el que et preocupa.
I could run to get it if I had to.	Podria córrer a buscar-ho si hagués de fer-ho.
They were about the same age.	Tenien aproximadament la mateixa edat.
Work is being done in this direction.	S'està treballant en aquesta direcció.
He let us do it.	Ens ho va deixar fer.
This only makes it a product of its time.	Això només el converteix en un producte del seu temps.
No, they were not there.	No, ells no hi eren.
There was one outside.	N'hi havia un fora.
But it seems to work.	Però sembla que funciona.
Still, he sent me other patients.	Tot i això, em va enviar altres pacients.
Any other action.	Qualsevol altra acció.
It makes men bigger, stronger and faster.	Fa que els homes siguin més grans, més forts i més ràpids.
There had to be.	Hi havia d'haver.
He got a little closer to her.	Es va acostar una mica més a ella.
The words would also have been wrong.	Les paraules també haurien estat equivocades.
The mission was a success.	La missió va ser un èxit.
I recommend doing art projects for yourself, just for fun.	Us recomano fer projectes d'art per vosaltres mateixos, només per diversió.
This business model may not be for everyone.	Aquest model de negoci pot no ser per a tothom.
Maybe there never is.	Potser no n'hi ha mai.
This is part of our market now.	Això és part del nostre mercat ara.
It had been a long day and it wasn’t over yet.	Havia estat un dia llarg i encara no havia acabat.
They must be free.	Han de ser lliures.
Ideas go down in history.	Les idees passen a la història.
Something was wrong, he knew.	Alguna cosa anava malament, ell ho sabia.
Everyone was looking at the camera.	Tots miraven la càmera.
It could stop him from running.	Podria impedir-li córrer.
It gives a great perspective.	Dóna una gran perspectiva.
Reach out to people in need.	Que arribi a les persones necessitades.
Your body should be ignored.	El seu cos ha de ser ignorat.
People have asked.	La gent ha preguntat.
I want to get this back.	Vull recuperar això.
Add the eggs one at a time.	Afegiu-hi els ous d'un en un.
The only thing he can’t do is use force.	L'únic que no pot fer és fer servir la força.
Frequency was everything.	La freqüència ho era tot.
My brain is still trying to process it.	El meu cervell encara intenta processar-ho.
There are better lives for me to live.	Hi ha vides millors per a mi per viure.
They beat us well at home, and we were a quality team.	Ens van guanyar bé a casa, i érem un equip de qualitat.
Above all you should not drink on an empty stomach.	Sobretot no hauríeu de beure amb l'estómac buit.
She would make things difficult.	Ella faria les coses difícils.
Young women expect more.	Les dones joves esperen més.
I had done everything possible.	Jo havia fet tot el que era possible.
He could never prove them.	Mai els va poder demostrar.
I want new challenges.	Vull nous reptes.
It will not be the same.	No serà el mateix.
That knife was never used to cut anything but air.	Aquell ganivet mai es va utilitzar per tallar res més que aire.
The sun shines in the garden.	El sol brilla al jardí.
We had no tax credit, we couldn’t apply anything.	No teníem crèdit fiscal, no podíem aplicar res.
As a result, his works became rare and valuable.	Com a resultat, les seves obres es van convertir en rares i valuoses.
Clinical data recorded included patient survival.	Les dades clíniques registrades incloïen la supervivència del pacient.
It is not essential that you read its meaning at the beginning.	No és essencial que llegiu el seu significat al principi.
Not this time either.	Aquesta vegada tampoc.
I had to do it alone.	Havia de fer-ho sola.
He believed our team was ready.	Creia que el nostre equip estava preparat.
He was eight and a half years old when the war began.	Tenia vuit anys i mig quan va començar la guerra.
Thank you so much!!.	Moltes gràcies!!.
You have to know your audience.	Has de conèixer el teu públic.
He bought the best of everything to eat the dog.	Va comprar el millor de tot perquè mengés el gos.
But there is that.	Però hi ha això.
He wondered who he was talking to.	Es va preguntar amb qui estava parlant.
But first we need to know our mind much more clearly.	Però primer hem de conèixer la nostra ment amb molta més claredat.
She could visit them.	Ella els podria visitar.
You look pale.	Estàs semblant pàl·lid.
Similar events were recorded in three men.	Es van registrar esdeveniments similars en tres homes.
All these plans are out the window.	Tots aquests plans són per la finestra.
As important for the student as it is for the teacher.	Tan important per a l'alumne, com per al professor.
I couldn't try it.	No ho vaig poder provar.
To move to the next level, we need help.	Per passar al següent nivell, necessitem ajuda.
Become what they want it to be.	Esdevenir el que volen que sigui.
When we have things collected, we will post more details.	Quan tinguem les coses recollides, publicarem més detalls.
I am pretty well and very happy.	Estic força bé i molt feliç.
It really was a lucky find.	Realment va ser una troballa afortunat.
He still has no true diagnosis of his pain.	Encara no té un diagnòstic cert del seu dolor.
He lives forever.	Viu per sempre.
Patient informed consent was written.	Es va escriure el consentiment informat del pacient.
Let it go on.	Deixeu-lo seguir endavant.
I don’t play games and I don’t expect from anyone either.	Jo no jugo a jocs i tampoc espero de ningú.
This may or may not be.	Això pot ser, o pot no ser.
Worse, it felt used.	Pitjor, es va sentir utilitzada.
You can come too, if you want.	Tu també pots venir, si vols.
I would definitely like any of these books.	Sens dubte m'agradaria qualsevol d'aquests llibres.
I was trying to lift it.	Estava intentant aixecar-ho.
I wanted to work for a while in a big city.	Volia treballar una estona en una gran ciutat.
Thus, the comparison focused on the effect of the drug vs.	Així, la comparació es va centrar en l'efecte del fàrmac vs.
It makes no difference what technique you use.	No fa cap diferència la tècnica que utilitzeu.
However, not every user has the ability to spend.	Tanmateix, no cada usuari té la possibilitat de gastar.
This had never been done before.	Això no s'havia fet mai abans.
Someday I will stop for good.	Algun dia m'aturaré definitivament.
I do, sometimes.	Jo sí, de vegades.
Find this connection.	Troba aquesta connexió.
I barely get out of life.	Amb prou feines em surto a la vida.
He stepped away from the table.	Es va apartar de la taula.
We are very happy with the deal.	Estem molt contents amb l'acord.
In the case of missing data, only the available values ​​are used.	En el cas de les dades que falten, només s'utilitzen els valors disponibles.
Click here to see the photos !.	Feu clic aquí per veure les fotos!.
She closed her eyes.	Ella va tancar els ulls.
Whenever necessary.	Sempre que faci falta.
They didn’t have to call him anything.	No l'havien d'anomenar res.
We continue along this local road.	Seguim per aquesta carretera local.
He keeps saying that this is the name he was born with.	No para de dir que aquest és el nom amb què va néixer.
She will not leave this war for others to win.	Ella no deixarà aquesta guerra perquè la guanyin altres.
He shared them.	Els va compartir.
It looked good enough.	Semblava prou bo.
Sweat and sweat.	Sueu i sueu.
I just liked the energy the rule created.	Només em va agradar l'energia que creava la regla.
He had become accustomed to drawing attention in other ways.	S'havia acostumat a cridar l'atenció d'altres maneres.
In this case, it is important to keep calm.	En aquest cas, és important mantenir la calma.
We hadn’t met bad people at that stage.	No havíem conegut persones dolentes en aquella etapa.
It really made me laugh.	Realment em va fer riure.
I will be happy to teach you.	Estaré encantat d'ensenyar-te'ls.
Before, this will be an even bigger question.	Abans, aquesta serà una pregunta encara més gran.
He leaned back against the wall and waited.	Es va recolzar de nou a la paret i va esperar.
Which brought them there.	El que els va portar allà.
The shows we’ve done before, we’ve never been so successful.	Els espectacles que hem fet abans, mai hem tingut tant èxit.
That is, you could go through twenty or thirty foods in a matter of minutes.	És a dir, podríeu passar per vint o trenta aliments en qüestió de minuts.
I don’t want to live here.	No vull viure aquí.
Remember that your words are only for your eyes.	Recordeu que les vostres paraules són només per als vostres ulls.
He designed the study, did experiments, and wrote the paper.	Va dissenyar l'estudi, va fer experiments i va escriure el document.
Its time frame.	El seu marc temporal.
But it was never easy for them.	Però mai va ser fàcil per a ells.
So here is my story.	Així que aquí teniu la meva història.
She made a fair point.	Ella va fer un punt just.
To run and hide.	Per córrer i amagar-se.
Left me.	Em va deixar.
And then there are the students, people like me.	I després hi ha els estudiants, gent com jo.
The other way to do a check is as follows.	L'altra manera de fer una comprovació és la següent.
We were both happy.	Tots dos estàvem contents.
I didn’t understand people’s eyes.	No entenia els ulls de la gent.
They are approximately long and wide.	Són aproximadament llargs i amples.
Flowers is still getting her money.	Flowers encara està rebent els seus diners.
And his eyes.	I els seus ulls.
I had never seen anything like it.	Mai havia vist res semblant.
There were no surprises there.	No hi va haver cap sorpresa allà.
And no one has done that either.	I això tampoc ho ha fet ningú.
This is in excellent agreement with our previous observations.	Això està en excel·lent acord amb les nostres observacions anteriors.
Now you can find your ball and get out of here.	Ara pots trobar la teva pilota i sortir d'aquí.
Rights have nothing to do with it.	Els drets no hi tenen res a veure.
In addition to other things that have happened.	A més d'altres coses que han passat.
Crying over this is useless.	Plorar per això no serveix de res.
The outside lies.	L'exterior menteix.
It is this particular interest that people will like.	És aquest interès particular el que agradarà a la gent.
And behind that, women.	I darrere d'això, les dones.
He had just wanted to grab the boy's arm.	Només havia volgut agafar el braç del nen.
It took money to get there.	Per arribar-hi, calien diners.
The house was full.	La casa estava plena.
This is a long-term general rule.	Aquesta és una regla general de llarga durada.
He failed to win the event.	No va aconseguir guanyar a l'esdeveniment.
Where he got stuck.	On es va quedar enganxat.
At the time he hated his father.	En aquests moments odiava el seu pare.
She is my little sister.	Ella és la meva germana petita.
You can wait.	Pot esperar.
I still love them today.	Encara els estimo avui.
It was a sexual act.	Va ser un acte sexual.
He was four years old.	Tenia quatre anys.
We also leave it as an open issue.	També ho deixem com un problema obert.
Overall, we really enjoyed the trip.	En general, vam gaudir molt del viatge.
Never see me, no matter when or where.	Mai en veure'm, no importa quan ni on.
He has previously presented himself as an independent.	Abans s'ha presentat com a independent.
He will clean it.	Ell la netejarà.
I loved art but didn’t think of it as a career.	M'encantava l'art però no el pensava com una carrera.
They thought it was great.	Van pensar que estava molt bé.
We are friends.	Som amics.
A construction site.	Un lloc de construcció.
This is what mothers do.	Això és el que fan les mares.
But we don’t do that.	Però això no ho fem.
I had a safe place to stay.	Vaig tenir un lloc segur per allotjar-me.
She hoped it would be a good sign.	Ella esperava que fos un bon senyal.
I was just doing my job.	Només estava fent la meva feina.
On paper, this must have sounded pretty good.	Sobre el paper, això deu haver sonat força bé.
First, you need to decide which class should be in control here.	En primer lloc, heu de decidir quina classe ha de tenir el control aquí.
What would he have done anyway.	Què hauria fet de totes maneres.
It was nice to see and the story was pretty interesting.	Va ser bonic de veure i la història va ser força interessant.
I could barely hear him move.	Amb prou feines el vaig sentir moure's.
And some women.	I algunes dones.
He wondered if he might have loved this woman at some point.	Es va preguntar si potser havia estimat aquesta dona en algun moment.
Bad business model.	Mal model de negoci.
These cases are covered by other events.	Aquests casos estan coberts per altres esdeveniments.
We left.	Vam marxar.
She had another place.	Ella tenia un altre lloc.
He smiled as if he had seen the beautiful girl he had been.	Va somriure com si hagués vist la bella noia que havia estat.
That had to be his real name.	Aquest havia de ser el seu nom real.
i am kind	sóc amable.
My wife and I just got married.	La meva dona i jo ens acabem de casar.
The game came with a cover on top of a box.	El joc venia amb una coberta a la part superior d'una caixa.
Almost none of these claims of negative effects are false.	Gairebé cap d'aquestes afirmacions d'efectes negatius és falsa.
National security too.	Seguretat nacional també.
This is what we need most.	Això és el que més necessitem.
He had a high school diploma.	Tenia un títol secundari.
I had no choice.	No tenia cap opció.
He was not particularly strong.	No va ser especialment fort.
They told my dad and then he broke the news to me.	Li van dir al meu pare i després em va donar la notícia.
That just happened.	Això només va passar.
I was like, oh, there is such a beautiful picture.	Jo estava com, oh, hi ha una foto tan bonica.
It was a sensation, and nothing more than that.	Va ser una sensació, i no més que això.
I just needed something else, something different.	Només necessitava una altra cosa, una cosa diferent.
It seems more and more likely.	Sembla cada cop més probable.
We should fix it.	Ho hauríem d'arreglar.
I liked the feeling that everyone was against me.	Em va agradar la sensació que tothom estava en contra meva.
She made this ring.	Ella va fer aquest anell.
A night of passion.	Una nit de passió.
These are the facts.	Aquests són els fets.
I'm sure you'll read this anyway.	Estic molt segur que llegireu això de totes maneres.
Maybe he'll grab you and shoot you.	Potser l'agafarà i et dispararà.
His eyes were the worst.	Eren els seus ulls els pitjors.
He doesn't even know how many characters will die.	Ni tan sols sap quants personatges moriran.
She could go, maybe not.	Ella podria anar, potser no.
He loved that movie.	Li va encantar aquella pel·lícula.
I ended up with her, man.	Vaig acabar amb ella, home.
The city could do it again.	La ciutat podria tornar-ho a fer.
I think I was into something.	Crec que estava en alguna cosa.
My mother didn't even have a job.	La meva mare ni tan sols tenia feina.
None of them had stars in their eyes.	Cap d'ells no tenia estrelles als ulls.
He liked to buy me clothes.	Li agradava comprar-me roba.
We have shown that.	Així ho hem demostrat.
Now power without responsibility is quite dangerous.	Ara el poder sense responsabilitat és força perillós.
We killed them.	Els vam matar.
Se'n burlen.	Se'n burlen.
I couldn’t keep him up and not pay him.	No el podia mantenir i no pagar-li.
I stepped on, they stepped on.	Vaig trepitjar, ells van trepitjar.
And you even chose a husband without much push.	I fins i tot vas triar un marit sense gaire empenta.
He managed to survive for a long time.	Va aconseguir sobreviure molt de temps.
Then there is dinner.	Després hi ha el sopar.
Trust yourself, boy.	Confia en tu mateix, nen.
Older students respect hard teachers.	Els grans estudiants respecten els professors durs.
It’s not like I have a desk to go to.	No és com si tingués un escriptori on anar.
And my question is.	I la meva pregunta és.
This kind of thing will happen.	Aquest tipus de coses passaran.
You know, so it's great to know the difference.	Ja ho saps, així que és fantàstic saber la diferència.
He came here to be real.	Va venir aquí per ser real.
His influence continues in my library.	La seva influència continua a la meva biblioteca.
I got burned.	Em vaig cremar.
It must take into account public opinion and the force of law.	Ha de tenir en compte l'opinió pública i la força de la llei.
And yet you act like you are.	I tanmateix actues com si fos.
Surely someone would come in at this point.	Segur que algú entraria en aquest moment.
Thousands of people live there.	Hi viuen milers de persones.
I think it’s the best thing to do this kind of thing.	Crec que és la millor per fer aquest tipus de coses.
This task is still open.	Aquesta tasca encara està oberta.
It was a powerful feeling.	Va ser una sensació poderosa.
It would be great to end up with a win.	Seria fantàstic acabar amb una victòria.
An uncomplicated crime.	Un crim sense complicacions.
I am what has been shown to you before.	Jo sóc el que s'ha mostrat abans a tu.
No one wants their wife or daughter brown for the sun.	Ningú vol que la seva dona o filla marron pel sol.
They require a lot of care.	Requereixen molta cura.
Much of it gets us this far.	Gran part de fer-nos arribar fins aquí.
Representative images from four independent experiments are shown.	Es mostren imatges representatives de quatre experiments independents.
At least three independent experiments.	D'almenys tres experiments independents.
There is nothing strange about that.	No hi ha res estrany en això.
It was weird.	Va ser estrany.
But she doesn't.	Però ella no.
You have to learn to write at some point in your life.	Has d'aprendre a escriure en algun moment de la teva vida.
I carry this everywhere.	Jo porto això a tot arreu.
That's why I would never use it.	Per això no l'utilitzaria mai.
In addition, the service is free to try for two weeks.	A més, el servei és gratuït per provar durant dues setmanes.
I had no problems with it.	No he tingut problemes amb ell.
The service is easy to sign up for.	El servei és fàcil d'inscriure's.
I don't see them.	No els veig.
Then you will learn.	Llavors aprendràs.
The mother was very worried.	La mare estava molt preocupada.
What one person needs the other will provide.	El que una persona necessita l'altra ho proporcionarà.
I should have written.	Hauria d'haver escrit.
His back was straight.	Tenia l'esquena recta.
This is often the case.	Sovint passa així.
Please tell me more about this.	Si us plau, digueu-me més sobre això.
Like mine, in that regard.	Com el meu, pel que fa a això.
So here we go again.	Així que aquí tornem.
That would have been a stupid question.	Hauria estat una pregunta estúpida.
However, they should.	Tanmateix, ho haurien de fer.
Had he known? 	Ho havia sabut?
she wondered.	es va preguntar ella.
In the future, additional tests should be performed on other objects.	En el futur, s'han de fer proves addicionals amb altres objectes.
The day my life changed began like any other.	El dia que la meva vida va canviar va començar com qualsevol altre.
There was a lot of background noise.	Hi havia molt soroll de fons.
Eager to do something for one or the other.	Amb ganes de fer alguna cosa per un o per l'altre.
It really is that simple in some cases.	Realment és així de senzill en alguns casos.
At least not most of the time.	Almenys no la majoria de les vegades.
Life puts pressure on you.	La vida et fa pressió.
I did it and I still do it.	Ho vaig fer i encara ho faig.
Sometimes you have to hit rock bottom.	De vegades has de tocar fons.
This is more than any other country.	Això és més que qualsevol altre país.
I guess we'll see.	Suposo que ho veurem.
He was standing.	Estava de peu.
They were missing something.	Els faltava alguna cosa.
We are very similar in many ways.	Som molt semblants en molts aspectes.
A great party for him and us.	Una gran festa per a ell i nosaltres.
Maybe even for me.	Potser fins i tot per mi.
These species have not been previously described.	Aquestes espècies no han estat descrites prèviament.
In the rest of the places the levels were no different.	A la resta de llocs els nivells no eren diferents.
They were waiting to die.	Estaven esperant morir.
About what really happened.	Sobre el que va passar realment.
But you see the result in front of you.	Però veus el resultat davant teu.
And then she saw.	I llavors ella va veure.
The world does.	El món ho fa.
The short answer is a lot.	La resposta curta és molt.
The sound of this record is amazing.	El so d'aquest disc és increïble.
You never put your hair down.	No t'has posat mai els cabells.
These elements were excluded from the factor analysis.	Aquests elements es van excloure de l'anàlisi factorial.
Finally, the plane entered.	Finalment, l'avió va entrar.
We didn’t know he would bring three more to the party.	No sabíem que portaria tres més a la festa.
I found myself angry with him.	Em vaig trobar enfadat amb ell.
He had tried to talk to her, but she did not answer.	Ell havia intentat parlar amb ella, però ella no va respondre.
There are also some other differences.	També cal destacar algunes altres diferències.
I sure didn’t stop to ask questions.	Segur que no em vaig aturar a fer preguntes.
It’s not me who was with the gun.	No sóc jo qui estava amb l'arma.
But time and space were against him.	Però el temps i l'espai estaven en contra seva.
I'm a cheap date.	Sóc una cita barata.
And we would win.	I guanyaríem.
I will never be able to tell him what happened, he thought.	Mai podré explicar-li el que va passar, va pensar.
Two completely different methods of approach.	Dos mètodes d'enfocament completament diferent.
They even offered to cook for us.	Fins i tot es van oferir a cuinar per a nosaltres.
It’s not weird, either.	No és estrany, també.
This is especially true with regard to the very body of the tongue.	Això és especialment cert pel que fa al propi cos de la llengua.
My mother told me.	Em va dir la meva mare.
It was the work of a second, the visual contact between us.	Va ser el treball d'un segon, el contacte visual entre nosaltres.
The story simply dropped.	La història simplement es va deixar caure.
Just a few lights.	Només unes quantes llums.
And the card we have now means these things.	I la targeta que tenim ara significa aquestes coses.
Again, he had never had a woman-like reaction.	De nou, mai havia tingut una reacció semblant a una dona.
He didn’t ask her what it was for.	No li va preguntar per a què servia.
Everyone started from the same place.	Tothom començava des del mateix lloc.
At this point, nothing that anyone recommended really did the job.	En aquest punt, res del que ningú recomanava realment va fer la feina.
They are doing their job.	Estan fent la seva feina.
She was a friend of the family.	Era una amiga de la família.
Exactly how they want to see me.	Exactament com volen veure'm.
I only bought used cars.	Només he comprat cotxes usats.
Fifteen years is very long when you think about it.	Quinze anys és molt llarg quan hi penses.
Sometimes one by one.	De vegades un a un.
But this had never been felt well before.	Però mai s'havia sentit això bé abans.
The number sold out in three days.	El número es va esgotar en tres dies.
Excellent value for money.	Excel·lent relació qualitat-preu.
He then turned his attention to the woman.	Aleshores va dirigir la seva atenció a la dona.
Just keep in mind that these are big girls.	Només tingues en compte que aquestes són noies grans.
Then they start playing with fire.	Llavors comencen a jugar amb foc.
We each have our reasons.	Cadascú tenim les nostres raons.
Then he turned back.	Llavors es va girar enrere.
He knows something in his heart that can keep me going.	Ell sap alguna cosa en el seu cor que em pot mantenir endavant.
It's not football.	No és futbol.
By my own way.	Pel meu propi camí.
It's like ours, as you say, our insurance policy.	És com la nostra, com en dius, la nostra pòlissa d'assegurança.
It just never came together.	Simplement mai es va unir.
But it may not be the last.	Però potser no és l'últim.
I wouldn’t have changed anything about it.	Jo no n'hauria canviat res.
It enters you.	Et entra dins.
I know the man well.	Conec bé l'home.
I waited half an hour for him to return.	Vaig esperar mitja hora que tornés.
And so we should.	I així ho hauríem de fer.
These are gender issues.	Són qüestions de gènere.
Which leaves room for error.	La qual cosa deixa marge a l'error.
Have a happy homecoming.	Que tingueu una feliç tornada a casa.
Take out a foot.	Treia un peu.
See things as different, but not better or worse.	Veure les coses com a diferents, però no millor ni pitjor.
The other was treated as a control.	L'altre va ser tractat com a control.
I looked now and unfortunately the answer is no.	He mirat ara i, malauradament, la resposta és no.
Have a great show.	Que tingueu un gran espectacle.
I wish he could speak for me now.	M'agradaria que pogués parlar per mi ara.
This was supposed to be the worst place on earth.	Se suposava que aquest era el pitjor lloc de la terra.
There are many reasons why.	Hi ha moltes raons per les quals.
I feel the responsibility of this film.	Sento la responsabilitat d'aquesta pel·lícula.
Your client has just been murdered.	El teu client acaba de ser assassinat.
We have power and we have done things.	Tenim poder i hem fet coses.
Success leads to money and money leads to success.	L'èxit condueix a diners i els diners condueixen a l'èxit.
I felt the movement behind me, but no struggle.	Vaig sentir el moviment darrere meu, però sense lluita.
For jobs.	Per als llocs de treball.
I am very confused.	Estic molt confós.
He made it out of his house.	El va fer fora de casa seva.
He rolled his shoulders.	Va rodar les espatlles.
We will be there on video.	Hi serem en vídeo.
His smile was cold.	El seu somriure era fred.
Mean blood pressure increased with increasing body weight as age increased.	La pressió arterial mitjana va augmentar amb l'augment del pes corporal a mesura que augmentava l'edat.
That could easily change, though, in a year.	Això podria canviar fàcilment, però, en un any.
It was like a vision.	Va ser com una visió.
Because of course he did.	Perquè és clar que ho va fer.
Mine seemed distant, and of course it was.	El meu semblava llunyà, i és clar que ho era.
Maybe it’s not even likely to be one.	Potser ni tan sols és probable que sigui un.
But, you don’t really know until you watch the show.	Però, realment no ho saps fins que no mires el programa.
I didn't want to do that.	No ho volia fer.
Both people on the plane died.	Les dues persones de l'avió van morir.
His fingers rest so gently against your nose and your mouth.	Els seus dits descansen tan suaument contra el teu nas i la teva boca.
I followed him and stuck my head in the window.	El vaig seguir i vaig ficar el cap a la finestra.
He has a voice.	Té veu.
I think you can hit and hit to get good power.	Crec que pot colpejar i colpejar per obtenir una bona potència.
I can't say that word.	No puc dir aquesta paraula.
His tone was enough.	El seu to era suficient.
All right and good.	Tot bé i bé.
I just knew I loved him.	Només sabia que l'estimava.
Imagine this is a story.	Imagineu que això és una història.
There was no other expression in his features.	No hi havia cap altra expressió en els seus trets.
I haven't been up there in years.	Fa anys que no hi vaig dalt.
I'm tired of lies.	Estic cansat de les mentides.
They have loved ones here too.	Aquí també tenen persones estimades.
We welcome change.	Donem la benvinguda al canvi.
I wanted to ride.	Em volia muntar.
But he was also someone else.	Però també era algú altre.
It was hard to control.	Era difícil controlar-la.
I'm not sure what to say.	No sé ben bé què dir.
Not just the three of us fighting.	No només els tres que lluitem.
You will love it.	L'estimaràs.
Ability to take full responsibility for patient care.	Capacitat d'assumir la responsabilitat total de l'atenció al pacient.
But none of them have ever published their story.	Però cap d'ells ha publicat mai la seva història.
They just don't seem to understand.	Simplement sembla que no ho entenen.
Water is matter.	L'aigua és matèria.
She liked it too.	A ella també li agradava.
I really loved your show.	Realment m'ha encantat el teu espectacle.
I am a separate person.	Sóc una persona a part.
He took a step back with his eyes wide open now on me.	Va fer un pas enrere amb els ulls ben oberts ara sobre mi.
You can't play, but no one listens to you.	No saps tocar, però ningú t'escolta.
Sleep sounds great right now.	El son sona molt bé ara mateix.
And I saw where he lived.	I vaig veure on vivia.
I had been expecting something a little more personal.	Havia esperat alguna cosa una mica més personal.
Values ​​and interests.	Valors i interessos.
It made no sense to try to play.	No tenia sentit intentar jugar.
We give him money to leave.	Li donem diners perquè se'n vagi.
Real power is internal.	El poder real és intern.
It's very nice to hear that.	És molt agradable escoltar-ho.
Tasting yourself, so bad.	Tastar-te, tan malament.
He did it a couple of times when he was behind.	Ho va fer un parell de vegades quan estava enrere.
And you have to pay attention.	I cal parar atenció.
He is never a man.	Mai és un home.
It would be over.	S'acabaria.
Therefore, the cost of the network is reduced.	Per tant, el cost de la xarxa es redueix.
He hadn't found out enough.	No s'havia assabentat prou.
We absolutely must.	Ho hem de fer absolutament.
Maybe even make a video of it.	Potser fins i tot fer-ne un vídeo.
I can't think of a chance.	No se'm acudeix ni una possibilitat.
He appears to have lost his voice and died within a week.	Sembla que va perdre la veu i va morir en una setmana.
This reason is described below.	Aquest motiu es descriu a continuació.
You want them to be soft.	Vols que siguin suaus.
Anger with a child.	Enuig amb un nen.
And see things in an original way.	I veure les coses d'una manera original.
Our house is on the left.	La nostra casa és a l'esquerra.
If he did, he could never save his marriage.	Si ho fes, mai podria salvar el seu matrimoni.
Tired of tears.	Cansat de llàgrimes.
There is nothing serious about it.	No hi ha res greu amb ella.
I used to believe and think like that.	Abans em creia i pensava així.
No one could stop them from living like this.	Ningú podria impedir-los viure així.
Tonight, he didn't care.	Aquesta nit, no li importava.
It would be nice to improve on that, he thought.	Seria bo millorar en això, va pensar.
It was not a decision that had to be made immediately, however.	No va ser una decisió que s'hagués de prendre immediatament, però.
I wanted to watch the match.	Volia veure el partit.
He had a chance to change things.	Va tenir l'oportunitat de canviar les coses.
Or maybe he doesn’t.	O potser no ho fa.
I hope others consider the same.	Espero que altres considerin el mateix.
She worked for them.	Ella va treballar per a ells.
I kept in good shape.	Em vaig mantenir en bona forma.
It is next to life itself.	Es troba al costat de la vida mateixa.
You are your own strength.	Tu ets la teva pròpia força.
Not good news.	No és una bona notícia.
It just seemed so natural to him.	Simplement li semblava tan natural.
This analysis cannot be offered here.	No es pot oferir aquesta anàlisi aquí.
However, I fight the tears.	No obstant això, combato les llàgrimes.
She was sure they could both hold on to each other.	Estava segura que tots dos podien aguantar l'un amb l'altre.
It’s funny how we talk to our dogs.	És curiós com parlem amb els nostres gossos.
His service said he would call back later.	El seu servei va dir que tornaria a trucar més tard.
In search of memory.	A la recerca de la memòria.
He didn't cut a word.	No va tallar ni una paraula.
This is pretty much lost.	Això està força perdut.
He does what he says.	Fa el que diu.
So there was a stronger bond with the church.	Així que hi havia un vincle més fort amb l'església.
But first he killed himself.	Però primer es va matar.
There must be something else.	Hi ha d'haver una altra cosa.
And I didn't want to eat her.	I no la volia menjar.
What do you want to see next?	Què vols veure després?.
There were no people around.	No hi havia gent al voltant.
Too fat, too white and too old.	Massa gros, massa blanc i massa vell.
But then being fired would do that for most people.	Però després ser disparat faria això per a la majoria de la gent.
The results were compared between groups.	Els resultats es van comparar entre grups.
He himself would go.	Ell mateix aniria.
And what about.	I què passa amb.
The father is afraid to send his son to school.	El pare té por d'enviar el seu fill a l'escola.
I will be watching your work, though not too closely.	Estaré vigilant el teu treball, encara que no massa a prop.
The activity above me has no form.	L'activitat a sobre meu no té forma.
After a few minutes, my hand felt something.	Al cap d'uns minuts, la meva mà va sentir alguna cosa.
I was so proud.	Estava tan orgullós.
All this love.	Tot aquest amor.
The government has introduced.	El govern ha presentat.
I don't need to watch a video of them.	No necessito veure'ls un vídeo.
We have a moral responsibility to help bring this burden together.	Tenim la responsabilitat moral d'ajudar a portar junts aquesta càrrega.
But he got the message.	Però va rebre el missatge.
He died when he was ten days old.	Va morir quan tenia deu dies.
If we heard from her, we knew about her.	Si vam tenir notícies d'ella, ho vam saber d'ella.
I was in the snow for hours.	Vaig estar hores a la neu.
View of them.	Vista d'ells.
However, it is very important for the team.	No obstant això, és molt important per a l'equip.
And so it has been different.	I així ha estat diferent.
A fun place for someone with money to run.	Un lloc divertit per a algú amb diners per córrer.
However, no year has been added.	Tanmateix, no hi ha cap any que s'hagi afegit.
Especially for my parents.	Especialment pels meus pares.
A social history.	Una història social.
My people and I came to kill, not talk.	Jo i la meva gent vam venir a matar, no a parlar.
The amount of this charge, if any, has not yet been determined.	L'import d'aquest càrrec, si n'hi ha, encara no s'ha determinat.
This is a street rule.	Això és una norma de carrer.
A few moments to calm down and think.	Uns moments per calmar-se i pensar.
Never confuse view with business or database logic.	No barregeu mai la vista amb la lògica empresarial o de base de dades.
I am very happy with this company.	Estic molt content amb aquesta empresa.
He provided the concept and design.	Va proporcionar el concepte i el disseny.
Check out the detailed writing here.	Consulteu l'escriptura detallada aquí.
Otherwise, money does not change hands.	En cas contrari, els diners no canvien de mans.
A better school, perhaps.	Una escola millor, potser.
He made six mistakes.	Va fer sis errors.
What to do?.	Què fer?.
This is a case.	Aquest és un cas.
Keep in mind that this has been my personal experience.	Tingues en compte que aquesta ha estat la meva experiència personal.
That wasn't important.	Això no era important.
Well cut to fit like a second skin.	Ben tallat per adaptar-se com una segona pell.
Then my friend started going out through the hole.	Llavors el meu amic va començar a sortir pel forat.
She never lets him go.	Ella mai el deixa anar.
She can't love me.	Ella no em pot estimar.
Pull down for a few days.	Estireu baix durant uns dies.
I saw that they were looking for something.	Vaig veure que estaven buscant alguna cosa.
Here we are in big trouble.	Aquí estem en grans problemes.
This may come later.	Això pot arribar més tard.
I thought you were dead flesh, how he caught you.	Vaig pensar que eres carn morta, com t'ha agafat.
For your joy.	Per la teva alegria.
It's as hot as any tour.	És tan calent com qualsevol de gira.
He is twenty years old.	Té vint anys.
I like to eat a lot.	M'agrada menjar molt.
A continuous struggle to score.	Una lluita continuada per marcar.
They still choose to do so.	Encara opten per fer-ho.
We can't go out here.	No podem sortir per aquí.
More than anyone in this whole world.	Més que ningú en aquest món sencer.
She was there with some friends.	Ella era allà amb uns amics.
But now few thinking people believe in life after death.	Però ara poca gent pensant creu en la vida després de la mort.
No one really did.	Ningú ho va fer realment.
This lasted at least a year.	Això va durar almenys un any.
With that let me be clear.	Amb això deixa'm ser clar.
I don't remember her.	No la recordo.
He looked at his watch to see what time it was.	Va mirar el rellotge per saber l'hora.
It would be hard to keep his attention on him.	Seria difícil mantenir la seva atenció en ell.
Training is key in this regard.	La formació és fonamental en aquest sentit.
Only she didn't think she would do it.	Només que ella no acabava de creure que ho faria.
She knows these programs.	Ella coneix aquests programes.
That was the number one smile of the week.	Aquest va ser el somriure número u de la setmana.
They really love each other.	Realment s'estimen.
With his other hand he pointed to the door.	Amb l'altra mà va assenyalar la porta.
He has three children but they don't have a great life either.	Té tres fills però tampoc tenen una gran vida.
The brand did not seem to have given much peace to their marriage.	La marca no semblava haver donat molta pau al seu matrimoni.
It's a feeling.	És un sentiment.
No one is ever right or wrong.	Ningú té mai raó o equivocat.
I make it definitive.	Ho faig definitiu.
I knew this was very important.	Sabia que això era molt important.
See what they can learn.	Mira què poden aprendre.
I wanted you to see the report and have your say.	Volia que vegis l'informe i que tinguessis la teva opinió.
When that.	Quan això.
You have to get off this boat before the situation gets worse.	Has de baixar d'aquest vaixell abans que la situació empitjori.
I feel it inside me.	La sento dins meu.
I'm not old enough to be your father, but he's close.	No tinc prou edat per ser el teu pare, però està a prop.
It was fun to run and play a game.	Va ser divertit córrer i jugar un joc.
Maybe I should send someone to look for him.	Potser hauria d'enviar algú a buscar-lo.
Set up in experimental trials.	Configurat en els assaigs experimentals.
Details have not been released.	No s'han donat a conèixer els detalls.
He had come across too many memories tonight.	S'havia trobat amb massa records aquesta nit.
My eyes can barely see.	Els meus ulls amb prou feines poden veure.
It’s still lovely without him.	Encara és encantador sense ell.
There are houses, but no houses.	Hi ha cases, però no hi ha cases.
I usually end up with this article.	Normalment acabo amb aquest article.
The house is very quiet.	La casa és molt tranquil·la.
They want a dog.	Volen un gos.
Shit, much more than basic science.	Merda, molt més que ciència bàsica.
That was a big loss for me.	Aquesta va ser una gran pèrdua per a mi.
Then they got tough.	Després es van posar durs.
Everyone does their exercise.	Tothom fa el seu exercici.
This is not a mistake.	No és un error.
There are never enough resources.	Mai hi ha prou recursos.
She brought me.	Em va portar.
There are things that you can’t help but happen, if that makes sense.	Hi ha coses que no pots evitar que passin, si això té sentit.
They go a little crazy when they have fun.	Es tornen una mica bojos quan es diverteixen.
It wasn't much.	No va ser gaire.
I would be glad if you could help me.	M'alegraria que em poguessis ajudar.
The whole story is known, which is quite rare.	Se'n coneix tota la història, que és força rara.
The people were kind in that way.	La gent era amable d'aquesta manera.
I entered the bill.	He entrat a la factura.
We are looking for it.	Ho busquem.
He was not weak.	No era feble.
But beware.	Però compte.
I see why girls get hooked on guys with things like that.	Veig per què les noies s'enganxen als nois amb coses com aquestes.
I would probably wait a little later.	Segurament esperaria una mica més tard.
Most injuries were to the chest or neck.	La majoria de les lesions van ser al pit o al coll.
Look, that was right after.	Mira, això va ser just després.
Money would no longer play a role.	Els diners ja no tindrien cap paper.
It was late in the evening.	Era tard al vespre.
Any topic you want.	Qualsevol tema que vulguis.
Well, let's go.	Bé, anem-hi.
He knew his job.	Sabia la seva feina.
I love this job.	M'encanta aquest treball.
A total of nine samples were needed for the study.	Es van necessitar un total de nou mostres per a l'estudi.
To decide, you will need to do an experiment.	Per decidir-ho, caldrà fer un experiment.
It's an old answer.	És una resposta antiga.
Or this is the process that is useful for the elderly.	O aquest és el procés que és útil per a la gent gran.
But it didn't last long.	Però no va durar gaire.
But no, she wasn't.	Però no, ella no ho era.
It does not create any office.	No crea cap oficina.
It just made me a better football player.	Només em va fer un millor jugador de futbol.
It can even make you stronger.	Fins i tot pot fer-lo més fort.
The ideas of v.	Les idees de v.
She did not own or control the vehicle.	No era la propietària del vehicle ni en tenia el control.
A company needs people like that.	Una empresa necessita gent així.
She opened her eyes and looked him in the face.	Ella va obrir els ulls i el va mirar a la cara.
That was not his problem.	Aquest no era el seu problema.
I saw his statement.	Vaig veure la seva declaració.
When we run out of room, we move on.	Quan ens quedem sense habitació, seguim endavant.
As in, his life is over now.	Com en, la seva vida s'ha acabat ara.
Have a beer.	Pren una cervesa.
There are three groups in this figure.	Hi ha tres grups en aquesta figura.
The girl talks to the tree.	La noia parla a l'arbre.
I tried to talk to him.	Vaig intentar parlar amb ell.
Thank you so much!!!.	Moltes gràcies!!!.
That is up to you.	Això depèn de tu.
They could lose their jobs.	Podrien perdre la feina.
Everything had been a lie.	Tot havia estat mentida.
Download the application.	Descarrega l'aplicació.
He was still at the station.	Encara era a l'estació.
It’s the look of the future for at least a week.	És l'aspecte del futur durant almenys una setmana.
He was a teacher of my two teachers.	Va ser professor dels meus dos professors.
But he was no longer the man who had left.	Però ja no era l'home que havia marxat.
There are many other forms of lying.	Hi ha moltes altres formes de mentida.
To make a difference.	De marcar la diferència.
Obviously, there is a big difference in size.	Evidentment, hi ha una gran diferència de mida.
They are going to hide.	Van a amagar-se.
I would never leave, I would never get home.	Mai sortiria, mai arribaria a casa.
I can't stop them now.	Ara no els puc aturar.
Bound volume of reports.	Volum enquadernat dels informes.
And they are absolutely right to do so.	I tenen tota la raó en fer-ho.
Go and do it.	Vés i fes-ho.
Some men have not yet returned home from this war.	Alguns homes encara no han tornat a casa d'aquesta guerra.
We never really parted ways.	En realitat mai ens vam separar.
She said slowly.	Ella —va dir lentament.
You will notice that it is not a very long list.	Notareu que no és una llista molt llarga.
Keep the same conditions as possible.	Manteniu les mateixes tantes condicions com sigui possible.
The process continues today.	El procés continua avui.
However, he survived and became healthy.	No obstant això, va sobreviure i es va tornar sa.
They are not children.	No són nens.
This one-level house offers absolute comfort and space.	Aquesta casa d'un sol nivell ofereix l'absolut en comoditat i espai.
I wrote the code and worked.	He escrit el codi i he treballat.
Especially for the economy.	Sobretot per a l'economia.
On a date, that is.	En una data, és a dir.
He would never make sure there was land for any woman.	Mai no s'asseguraria que hi hagués un terreny per a cap dona.
A court may require treatment and track your progress.	Un tribunal pot requerir tractament i fer un seguiment del vostre progrés.
To be honest, it doesn’t even seem real.	Per ser sincer, ni tan sols sembla real.
We then compared the reaction times under different experimental conditions.	Després vam comparar els temps de reacció en diferents condicions experimentals.
I was saying a few things.	Estava dient algunes coses.
However, it was not something I often thought about.	Tanmateix, no era una cosa en què pensava sovint.
The movie is now considered lost.	La pel·lícula ara es considera perduda.
It worked mostly for my mom, who mentioned it less and less.	Va funcionar sobretot per a la meva mare, que cada cop l'esmentava menys.
It’s not a big deal how people look.	No és gran cosa com sembla la gent.
I love him.	L'estimo.
A touch of tiredness.	Un toc de cansament.
Pure evil does not exist.	El mal pur no existeix.
I'm sure yours isn't.	Estic segur que el teu no ho és.
We would just die.	Només moriríem.
I didn't play well.	No vaig jugar bé.
You can ask him anything.	Pots preguntar-li qualsevol cosa.
Many of the things he thought about.	Moltes de les coses en què va pensar.
That sounds like what you're having.	Això sembla el que estàs tenint.
Her bag was on top of the glass.	La seva bossa estava a sobre del vidre.
We have to get them out.	Els hem de treure.
In the background I could hear a little boy begging for milk.	Al fons sentia un nen petit demanant llet.
But I’m not sure how to prove it.	Però no estic segur de com demostrar-ho.
We had never met her before.	No la vam conèixer mai abans.
But we have the mental strength to go back.	Però tenim la força mental per tornar.
This motion is a business trip.	Aquesta moció és un viatge de treball.
This is where you want to save your music video files.	Aquí és on voleu desar els fitxers de vídeo musical.
I had to be the image of calm.	Jo havia de ser la imatge de la calma.
There are a lot of guys out there who can do that.	Hi ha molts nois allà dins que ho poden fer.
That's what the shoulders are for.	Per a això serveixen les espatlles.
They followed him.	El van seguir.
They will provide you with fast and effective results.	Et proporcionaran resultats ràpids i efectius.
No one returned home.	Ningú va tornar a casa.
Black is my color.	El negre és el meu color.
So act with love.	Així que actua amb amor.
It stopped working.	Va deixar de funcionar.
Nothing changed though.	Res va canviar però.
Exactly where it doesn't matter.	Exactament on no importa.
This is my job so far.	Aquesta és la meva feina fins ara.
This drove my dad crazy.	Això va tornar boig al meu pare.
The man holding the cross never said a word.	L'home que sostenia la creu mai va dir ni una paraula.
They had a long night ahead of them before they could rest.	Tenien una llarga nit per davant abans de poder descansar.
They said something funny.	Van dir alguna cosa divertida.
We had a great day.	Vam tenir un dia genial.
The young man does not go to school.	El jove no va a l'escola.
I'm doing well.	Ho estic fent bé.
Send help now.	Envieu ajuda ara.
The changes I had seen.	Els canvis que havia vist.
Better keep moving.	Millor seguir movent-se.
He was not a stupid man, she knew that.	No era un home estúpid, ella ho sabia molt.
There are these trees again.	Hi ha aquests arbres de nou.
When no one else is left.	Quan no queda ningú més.
I think this is good.	Crec que això és bo.
He should be like me.	Hauria de ser com jo.
This is the kind of relationship we have.	Aquest és el tipus de relació que tenim.
Prices are subject to change at any time without notice.	Els preus poden canviar en qualsevol moment sense previ avís.
Our leadership is not in the wind.	El nostre lideratge no està al vent.
They just wanted me to feel bad for not being like them.	Només volien que em sentia malament per no ser com ells.
Their time together had passed too quickly.	El seu temps junts havia passat massa ràpid.
I needed a little more context.	Necessitava una mica més de context.
A month later.	Un mes després.
You can buy food, beer and wine.	Es poden comprar menjar, cervesa i vi.
It is very very small.	És molt molt petit.
Therefore, our findings need to be confirmed in larger clinical trials.	Per tant, les nostres troballes s'han de confirmar en estudis clínics més grans.
It can certainly be explained.	Sens dubte, es pot explicar.
Strong, who said he would investigate.	Strong, que va dir que ho investigaria.
However, they were more than just practical tools.	Tanmateix, eren més que eines pràctiques.
We have to force him to make the call.	Hem de forçar-lo per fer la trucada.
It is open most of the year.	Està obert la major part de l'any.
They have to think about economic policy.	Han de pensar en la política econòmica.
I shared it with you.	Ho he compartit amb vosaltres.
Or something.	O alguna cosa.
A couple of minutes pass.	Passen un parell de minuts.
It found a significant decline in young women.	Va trobar un descens important en les dones joves.
I don't kill people.	Jo no mato gent.
He felt his heart break.	Va sentir que se li trencaria el cor.
You know, the finger that points to rock.	Ja saps, el dit que t'apunta al rock.
We are very happy with their image and we would never miss them.	Estem molt contents amb la seva imatge i mai ens les perdríem.
I hope it helps someone to know.	Espero que ajudi algú a saber-ho.
Call the local police.	Truqueu a la policia local.
And it's cheap.	I és barat.
Not for the money.	No pels diners.
When police arrived, he refused to go up to the second floor.	Quan la policia va arribar, es va negar a pujar al segon pis.
However, we slept well.	No obstant això, vam dormir bé.
This is not mine.	Això no és meu.
And that has to be done from the bottom up.	I això s'ha de fer de baix a dalt.
Each room has a shared bathroom.	Cada habitació té un bany compartit.
All that was left, it seemed.	Tot el que quedava, semblava.
It is an independent girl service in the city.	És un servei de noies independent a la ciutat.
You have a complete tour of the site.	Tens recorregut complet del lloc.
The kitchen was opposite, small, but with everything I needed.	La cuina era enfront, petita, però amb tot el que necessitava.
A detailed history and clinical examination was recorded for each patient.	Es va registrar una història detallada i un examen clínic per a cada pacient.
We look forward to working with you in this case.	Esperem treballar amb vosaltres en aquest cas.
The police were different then than they are today.	La policia era diferent aleshores que avui.
It may be without electricity for months.	Pot ser que estigui sense electricitat durant mesos.
I will sit on this one.	M'asseuré en aquest.
This helps to prepare for the upcoming summer and winter weather changes.	Això ajuda a preparar-se per als propers canvis meteorològics d'estiu i hivern.
A smart friend with a good idea.	Un amic intel·ligent amb una bona idea.
Then they say leave it out of the story.	Llavors diuen deixar-ho fora de la història.
I wanted to take his pain and make him smile.	Volia agafar el seu dolor i fer-lo somriure.
You've probably seen it several times on the blog.	Segurament ho heu vist diverses vegades al blog.
Today I did a great practice.	Avui he fet una gran pràctica.
I find they don’t.	Trobo que no ho fan.
As if a drink ever made this woman feel better.	Com si una copa alguna vegada fes sentir millor aquesta dona.
I'll pass it on.	Ho passaré.
It also comes with a progress bar.	També ve amb una barra de progrés.
Much better than me.	Molt millor que jo.
These are nice.	Aquests són agradables.
Give regular attention to the child because of the parents.	Donar atenció regular al nen per culpa dels pares.
And we can't do that.	I això no podem fer.
And if you don't call him, he won't come.	I si no el truques, no ve.
I can't explain it.	No ho puc explicar.
Here is a small sample.	Aquí teniu una petita mostra.
His eyes and a movement of his fingers said the words.	Els seus ulls i un moviment dels seus dits van dir les paraules.
Energy demand continues to rise.	La demanda d'energia continua augmentant.
This is usually for one of two reasons.	Això sol ser per una de dues raons.
Red can laugh one moment and cry the next.	El vermell pot riure un moment i plorar al següent.
That’s why the man in the original background image was shown.	Per això es va mostrar l'home de la imatge de fons original.
These things are not for us.	Aquestes coses no són per a nosaltres.
All these letters.	Totes aquestes cartes.
Its political design came relatively late.	El seu disseny polític va arribar relativament tard.
You are not able to use complex language.	No ets capaç d'utilitzar un llenguatge complex.
This is not the case here.	Aquest no és el cas aquí.
I fell in love with that.	Em vaig enamorar d'això.
And if that makes me a bad person.	I si això em fa una mala persona.
Professional interest in general practice is especially low.	L'interès professional per la pràctica general és especialment baix.
I just don’t want him to make that particular deal.	Simplement no vull que faci aquest tracte en particular.
We'll be out in an hour.	Ens en sortirem d'aquí a una hora.
But after class, later that day, he stayed again.	Però després de classe, més tard aquell dia, es va quedar de nou.
Of course they did.	Per descomptat que ho van fer.
They tried to get up and help.	Van intentar aixecar-se i ajudar.
I wanted to keep it to myself.	Volia guardar-ho per a mi.
She's on the phone.	Ella em telefonaria.
The attempt was unsuccessful.	L'intent no va tenir cap èxit significatiu.
Once trust was built with this biological mother, it was easier.	Una vegada que es va crear la confiança amb aquesta mare biològica, va ser més fàcil.
One was his.	Un era el seu.
I had seen this method before.	Ja havia vist aquest mètode abans.
Many goals.	Molts gols.
The call to be herself.	La crida a ser ella mateixa.
You can use your fingers.	Podeu utilitzar els dits.
But most studies do not support these results.	Però la majoria dels estudis no donen suport a aquests resultats.
It’s too easy to see what’s to come, don’t lead with it.	És massa fàcil de veure que vindrà, no lidereu amb això.
At least those of this variety.	Almenys els d'aquesta varietat.
They can be sad.	Poden estar tristos.
No one planned a battle there that day.	Ningú va planejar una batalla allà aquell dia.
But this test is also completely wrong.	Però aquesta prova també és completament errònia.
It took me months to get started.	Va trigar mesos a començar-ho.
This idea will not work.	Aquesta idea no funcionarà.
The data presented here are consistent with this.	Les dades aquí presentades són coherents amb això.
They must be local women.	Deuen ser dones locals.
You need to work on your core strength.	Heu de treballar la vostra força bàsica.
Bids are subject to change without notice.	Les ofertes poden estar subjectes a canvis sense previ avís.
I understood that this was the end of our mission.	Vaig entendre bé que aquest era el final de la nostra missió.
I imagine there is no technical reason, only business.	M'imagino que no hi ha cap motiu tècnic, només empresarial.
I knew what love was.	Sabia què era l'amor.
Please let him go out for coffee.	Si us plau, deixa'l sortir a prendre un cafè.
The working group did not even begin.	El grup de treball ni tan sols va començar.
The process can take many months.	El procés pot durar molts mesos.
Let’s stop here and move on to another question.	Aturem-nos aquí i passem a una altra pregunta.
When he returns, we solve our problem.	Quan ell torni, resolem el nostre problema.
He makes a complex and interesting character.	Fa un personatge complex i interessant.
If they hadn't been there, they would have been today.	Si no hi haguessin estat, ho serien avui.
If there are no more questions.	Si no hi ha més preguntes.
They have the right to do what they do.	Tenen dret a fer el que fan.
You have to decide your own direction.	Has de decidir la teva pròpia direcció.
So there you have it.	Així que hi ha això.
We do not make any personal information available to any third party.	No posem cap informació personal a disposició de cap tercer.
Second, interest rates can affect the current value of the option.	En segon lloc, els tipus d'interès poden afectar el valor actual de l'opció.
I could never hide my emotions from him.	Mai podria amagar-li les meves emocions.
There are still none of the old crew.	Encara no hi ha cap de l'antiga tripulació.
Yes, that will come too.	Sí, això també vindrà.
They kept talking to him.	Van continuar parlant amb ell.
They just added more characters.	Acaben d'afegir més personatges.
However, each person may experience the symptoms differently.	No obstant això, cada persona pot experimentar els símptomes de manera diferent.
The object is something we can really think of.	L'objecte és una cosa que realment podem pensar.
I know what you see.	Sé el que ve.
You know the truth when you hear it.	Saps la veritat quan l'escoltes.
These are normal rooms with stars.	Són habitacions normals amb estrelles.
Knowing how it affected this child, she stayed with him.	En saber com va afectar aquest nen, es va quedar amb ell.
Advanced image processing.	Tractament avançat d'imatges.
They are doing nothing.	No estan fent res.
And maybe not just you, but others as well.	I potser no només tu, sinó també els altres.
But then that’s not necessarily bad either.	Però llavors això tampoc és necessàriament dolent.
Each bar represents a panel of problems.	Cada barra representa un panell de problemes.
He will be happy.	Serà feliç.
I could tell him how to deal with it.	Podria dir-li com afrontar-ho.
And very soon.	I molt aviat.
You have one and only one contact card.	Tens una i només una targeta de contacte.
I still believe it.	Encara ho crec.
I will not be attracted to it.	No m'hi atraurà.
But that is not what he has chosen to do.	Però això no és el que ha optat per fer.
Each patient was informed of the procedure of the operation by a physician.	Cada pacient va ser informat del procediment de l'operació per un metge.
You decide to work from home.	Tu decideixes treballar des de casa.
Much better than when our older children were small.	Molt millor que quan els nostres fills grans eren petits.
Judge for yourself.	Jutgeu per vosaltres mateixos.
But there had to be a way.	Però hi havia d'haver una manera.
Move anything to make room.	Moveu qualsevol cosa per fer espai.
I am familiar with the case.	Estic familiaritzat amb el cas.
Even after you left me, you loved me.	Fins i tot després de deixar-me, em vas estimar.
As a special gift for her wonderful mother.	Com a regal especial per a la seva meravellosa mare.
The times had been very hard last year for our family.	Els temps havien estat molt durs l'any passat per a la nostra família.
Part of his ear was gone.	Part de la seva orella havia desaparegut.
He put the phone back to his ear.	Es va tornar a posar el telèfon a l'orella.
This is where you come to enjoy the moments that families share.	Aquí és on véns a gaudir dels moments que comparteixen les famílies.
She can feel your presence.	Ella pot sentir la teva presència.
But we do not have this situation in the present case.	Però no tenim aquesta situació en el present cas.
That was more than enough for you.	Això va ser més que suficient per a tu.
I don't know what happened.	No sé què va passar.
Maybe it’s a slightly better word.	Potser és una paraula una mica millor.
When this member needed support, we supported him.	Quan aquest membre necessitava suport, el vam donar suport.
I really like her as a teacher.	M'agrada molt com a professora.
This process can take a long time.	Aquest procés pot costar molt de temps.
The defendant fled.	L'acusat va fugir.
Then repeat them as often as possible.	A continuació, repetiu-los tan sovint com sigui possible.
But there are four.	Però són quatre.
But now it seems that is not the case.	Però ara sembla que no és així.
My current status is a bit like my last post.	El meu estat actual és una mica com el meu darrer missatge.
Now sleep a little.	Ara dorm una mica.
It had been a week since it was over, in fact.	Feia una setmana que s'havia acabat, de fet.
This doesn’t just apply to negative things.	Això no només s'aplica a coses negatives.
Put this one to bed.	Posa aquest al llit.
Either you are here at the right time or not.	O sou aquí en el moment adequat o no.
That person was going to be me.	Aquella persona anava a ser jo.
A bed, sleep.	Un llit, dorm.
But this was not set in a particular world.	Però això no estava ambientat en un món en concret.
I tried to make the most of the evening with her.	Vaig intentar aprofitar al màxim la vetllada amb ella.
What a delight.	Quina delícia.
The policy is determined.	La política està determinada.
It just sounds bad.	Simplement sona malament.
Finally, it comes down to nine players at the final table.	Finalment, es redueix a nou jugadors a la taula final.
There are several options.	Hi ha diverses opcions.
It's a real game.	És un joc real.
It’s weird that they think like that.	És estrany que pensin així.
All I had to do was get there.	Tot el que havia de fer era arribar-hi.
I want you to try to put that against her.	Vull que intentis posar això en contra d'ella.
It has put a lot of strain on my relationship.	Ha posat una gran tensió a la meva relació.
We better take care of our house.	Millor que cuidem de casa nostra.
There is a lot to like here.	Aquí hi ha molt d'agradar.
Sometimes you have to break the bank.	De vegades has de trencar el banc.
Most likely taken.	Molt probablement pres.
They work full time and long hours.	Treballen a temps complet i llargues hores.
You can save it on a property.	Podeu desar-ho en una propietat.
And these are just examples.	I aquests són només exemples.
You pushed the latter when you got into this job.	Vau impulsar aquest últim quan vau entrar en aquesta feina.
He was who he was and how he lived his life.	Era qui era i com vivia la seva vida.
Known for those big enough to remember first hand.	Conegut per aquells prou grans per recordar de primera mà.
I knew about pain management.	Sabia sobre la gestió del dolor.
It’s their only topic of conversation.	És el seu únic tema de conversa.
Only the first and fourth are left.	Queden només el primer i el quart.
And an answer to that.	I una resposta a això.
There was very little light.	Hi havia molt poca llum.
There are more things than ten years ago.	Hi ha més coses que fa deu anys.
Glad to know you are thinking on some level.	Encantat de saber que estàs pensant en algun nivell.
Two different types of comparison were made.	Es van realitzar dos tipus de comparació diferents.
I miss the sun.	Trobo a faltar el sol.
You will be at the wedding.	Estaràs al casament.
I think that has to be said.	Crec que això s'ha de dir.
Now ask them to speak the text, really listening to each other.	Ara demaneu-los que parlin el text, escoltant-se realment.
Apparently it was a fair match but he didn’t.	Aparentment va ser un partit just però ell no.
Now, however, he had to survive.	Ara, però, havia de sobreviure.
Take a look at this computer.	Mireu aquest equip.
That seemed a little sad.	Això semblava una mica trist.
Yes, he said, they were here.	Sí, va dir, eren aquí.
If you want to call this war, that’s fine.	Si vols anomenar aquesta guerra, està bé.
We have many wonderful memories.	Tenim molts records meravellosos.
You just have to develop your own sense of style and purpose.	Només has de desenvolupar el teu propi sentit de l'estil i el propòsit.
You need your own time and space.	Necessita el seu propi temps i espai.
I have work to do.	Tinc feina per fer.
However, this did not improve the performance of the model.	Tanmateix, això no va millorar el rendiment del model.
There was something he didn’t like.	Hi havia alguna cosa que no li agradava.
A little out of focus as usual.	Una mica desenfocat com de costum.
Clearly, science and reality have no effect on him.	És evident que la ciència i la realitat no tenen cap efecte en ell.
That shit is behind me.	Aquesta merda està darrere meu.
You were too important to me to let go.	Vas ser massa important per a mi per deixar-ho anar.
This is perfect for him.	Això és perfecte per a ell.
Only one thing worried her.	Només una cosa la preocupava.
The impact will be severe.	L'impacte serà greu.
He is your father.	Ell és el teu pare.
It would cost them work.	Els costaria la feina.
We will be there in a matter of minutes.	Hi serem en qüestió de minuts.
It is entirely up to you which one to use.	Depèn completament de vosaltres quin feu servir.
As if you’ve heard it or seen someone use it and liked it.	Com si l'has escoltat o vist que algú l'utilitza i t'ha agradat.
But I didn’t find the field so fun.	Però no vaig trobar el camp tan divertit.
Or no, no, no.	O no, no, no.
In other words, give context to your content.	En altres paraules, doneu context al vostre contingut.
But we were getting very used to being happy with simple things.	Però ens estàvem acostumant molt a ser feliços amb coses senzilles.
That wouldn’t be fair to anyone.	Això no seria just per a ningú.
Sometimes this doesn’t work so well.	De vegades això no funciona tan bé.
And so that conversation was taken out of context.	I així aquella conversa es va treure de context.
White hair.	Els cabells blancs.
It was just fair.	Només era just.
Take it seriously.	Preneu-ho seriosament.
My mother runs out of the house, calling my sister.	La meva mare surt corrent de casa, cridant a la meva germana.
I started reading.	Vaig començar a llegir.
But we’ve spent too much of it.	Però n'hem passat massa.
That was one way of saying it.	Aquesta era una manera de dir-ho.
At first, no one was sure what it was.	Al principi, ningú estava segur de què era.
Our interview was short.	La nostra entrevista va ser curta.
The findings of this study appear to support the above data.	Les conclusions d'aquest estudi semblen donar suport a les dades anteriors.
Humans are loved but hated.	S'estimen els humans però s'odien.
I don’t care about that, if necessary.	No m'importa això, si és necessari.
This is, of course, our goal.	Aquest és, per descomptat, el nostre objectiu.
The best way to do this is to heat.	La millor manera de fer-ho és la calor.
I am trying to sell a building.	Estic intentant vendre un edifici.
Having another child would not help.	Tenir un altre fill no ajudaria.
This is increasingly common in light of many circumstances.	Això és cada cop més comú a la llum de moltes circumstàncies.
They have to accept that this is what it means to be a leader.	Han d'acceptar que això és el que significa ser un líder.
They seem determined to make this happen in the coming years.	Semblan decidits a fer que això passi en els propers anys.
And, think of ways to apply them to your life.	I, pensa en maneres d'aplicar-los a la teva vida.
This now works perfectly.	Això ara funciona perfectament.
My results were higher.	Els meus resultats van ser més alts.
Her skin was the color of rose gold.	La seva pell era del color de l'or rosa.
The second service also arrived late.	El segon servei també va arribar tard.
That is the thought of the soldier.	Això és el pensament del soldat.
There are numerous sources of potential errors in this process.	Hi ha nombroses fonts d'errors potencials en aquest procés.
Few did.	Pocs ho van fer.
He told me to think about my decision, to think about it.	Em va dir que pensava en la meva decisió, que hi reflexionés.
Hence this book as well.	D'aquí també aquest llibre.
Or maybe they do.	O potser ho fan.
One that makes me cry.	Un que em fa plorar.
We must move forward with these measures.	Hem d'avançar en aquestes mesures.
And they loved him too.	I també l'estimaven.
But, you are right.	Però, tens raó.
There were differences between them.	Hi havia diferències entre ells.
We made our own door.	Hem fet la nostra pròpia porta.
Then she looked up.	Llavors ella va mirar cap amunt.
It was simply a joy to shoot.	Va ser simplement una alegria disparar.
He had waited until the last moment.	Havia esperat fins l'últim moment.
Start again, from above.	Torna a començar, des de dalt.
I understand that.	Entenc que.
That was the context.	Aquest era el context.
I kept an open mind.	Vaig mantenir la ment oberta.
And this must be me.	I aquest he de ser jo.
I wanted him to believe me.	Volia que em cregués.
Now they both knew it.	Ara tots dos ho sabien.
The figure is finally rising.	La xifra, per fi, està en augment.
Get off at a corner stop next to an empty car park.	Baixa a una parada de cantonada al costat d'un aparcament buit.
It doesn't suit you.	No et convé.
He seemed to know a little about the chosen individuals.	Semblava saber una mica sobre els individus escollits.
But it’s more complicated than that.	Però és més complicat que això.
Her hair had been cut.	Se li havien tallat els cabells.
They did not stop.	No es van aturar.
They were great.	Eren genials.
Some lost faith.	Alguns van perdre la fe.
I think it doesn’t work.	Crec que no treballa.
Because most people are from a city and stay there.	Perquè la majoria de la gent és d'una ciutat i s'hi queda.
We could undo it all.	Podríem desfer-ho tot.
Six trials were presented.	Es van presentar sis assaigs.
She was an old woman, of course.	Era una dona gran, és clar.
I was going to believe I was safe.	M'anava a creure que estava segur.
Contributed to statistical analysis.	Contribuït a l'anàlisi estadística.
Stay tuned.	Estigueu atents.
An image stands out in my mind.	Una imatge em destaca a la ment.
I won't watch you jump.	No et miraré saltar.
The flowers look beautiful at home.	Les flors es veuen precioses a casa.
You have to understand why you went through them.	Has d'entendre per què els has passat.
So you probably could have used a cast member.	Així que probablement podríeu haver utilitzat un membre del repartiment.
We exchange our stories, and then we laugh.	Intercanviem les nostres històries, i després riem.
For example, a car circling.	Per exemple, un cotxe donant voltes.
I bring a huge glass of ice water with me.	Porto un got enorme d'aigua gelada amb mi.
It is a case that I found very interesting.	És un cas que m'ha semblat molt interessant.
I would highly recommend it.	El recomanaria molt.
It wouldn’t take more than an hour on the road.	No trigaria més d'una hora a la carretera.
We see what they are going through and we feel it.	Veiem el que estan passant i ho sentim.
She did not turn in the direction from which she was coming.	Ella no va girar en la direcció d'on venia.
In particular, a challenge to appreciate initially.	En particular, un repte d'apreciar inicialment.
It just doesn’t.	Simplement no ho fa.
There is neither more nor less inside.	No hi ha dins ni més ni menys.
House, connection with house.	Casa, connexió amb casa.
I had to find her.	Havia de trobar-la.
The main results are as follows.	Els principals resultats són els següents.
There is a lot to catch, though.	Hi ha molt per agafar, però.
He doesn’t talk too much but he’s good company.	No parla massa però és bona companyia.
Take care, girls.	Cuideu-vos, noies.
I care about both of them.	Em preocupo per tots dos.
A sea view.	Una vista al mar.
However, this did not happen.	Tanmateix, això no es va produir.
Old photos help.	Les fotos antigues ajuden.
You can stay.	Pots quedar-te.
And she wanted to come, he said.	I ella volia venir, va dir.
Take these two pictures, for example.	Preneu aquestes dues imatges, per exemple.
If you have any comments, we would love to hear from you.	Si teniu qualsevol comentari, ens encantaria saber de vosaltres.
As long as he didn’t move, he was fine.	Mentre no es mogués, estava bé.
I go straight out with him.	Surto directament amb ell.
But this is a spring workout.	Però això és un entrenament de primavera.
He stayed there for a while.	S'hi va quedar una estona.
We could be in very good shape.	Podríem estar en molt bona forma.
In the end, my friends could barely stand it, we were so tired.	Al final, els meus amics amb prou feines podien aguantar, estàvem tan cansats.
Error free.	Lliure de l'error.
He is standing or sitting among the people, but apart from them.	Està dret o assegut entre la gent, però a part d'ells.
And look at that.	I mira això.
I have to watch her.	He de vigilar-la.
I loved the job.	Em va encantar la feina.
Talk to them and listen to what they have to say.	Parla amb ells i escolta el que tenen a dir.
They just wanted him out of the way.	Només el volien fora del camí.
He dropped me to the ground and told me to go home.	Em va deixar caure a terra i em va dir que tornés a casa.
It just tells the truth.	Només diu la veritat.
I wanted to do something that scared me.	Volia fer una cosa que em fes por.
For discussion only.	Només per debat.
But as they soon learn, life there is anything but simple.	Però com aprenen aviat, la vida allà és qualsevol cosa menys simple.
You have to see it.	Ho has de veure.
I can only let go.	Només em puc deixar anar.
The process usually takes a while.	El procés sol durar una estona.
And he didn't like that either.	I això tampoc va agradar.
The money was gone and he had left a note inside.	Els diners havien desaparegut i hi havia deixat una nota dins.
Or, they should be a good team.	O, haurien de ser un bon equip.
You are giving everything they are giving us.	Estàs donant tot el que ens estan donant.
Driving from one place to another was an additional cause for concern.	Conduir d'un lloc a un altre era un motiu de preocupació addicional.
Welcome people.	Benvingut a la gent.
This is the cost of doing business.	Aquest és el cost de fer negocis.
But she never said it.	Però ella no ho va dir mai.
Now I know everything.	Ara ho sé tot.
He was fair.	Ell era just.
And in the main text.	I al text principal.
These tests show no real results.	Aquestes proves no mostren resultats reals.
She would never have said such a thing.	Ella mai hauria dit una cosa així.
You can time this for your dog to go home.	Podeu cronometrar això perquè el vostre gos se'n vagi a casa.
I think we could definitely increase the audience for that right now.	Crec que definitivament podríem augmentar l'audiència per això ara mateix.
It was getting late now.	Ara es feia tard.
A function of what happened in court.	Una funció del que va passar al jutjat.
I was disappointed in a way that scared me.	Em vaig sentir decepcionat d'una manera que em va fer por.
Now it’s the third descent, and you still have your time off.	Ara és la tercera baixada, i encara tens el teu temps fora.
Many will close.	Molts tancaran.
I feel so much better.	Em sento molt millor.
We had wanted to protect him, but we only made things worse.	Havíem volgut protegir-lo, però només vam empitjorar les coses.
But that money is barely touching this month.	Però aquests diners amb prou feines es toquen aquest mes.
Then he came into my room.	Llavors va entrar a la meva habitació.
The question was how to get it.	La pregunta era com aconseguir-ho.
I can't wait forever.	No puc esperar per sempre.
He has no way to get rid of it.	No té manera d'eliminar-lo.
Many of them are probably familiar to you.	Molts d'ells probablement us són coneguts.
Two things make it complicated.	Dues coses ho fan complicat.
And it really is something close to anger.	I realment és una cosa propera a la ira.
The rest turned to her as she got up.	La resta va tornar cap a ella mentre es va aixecar.
As he had not entered.	Com no hi havia entrat.
Plus, it doesn’t return anything.	A més, no retorna res.
His appearance was not part of the original launch plan.	La seva aparició no formava part del pla de llançament original.
But we are not there yet.	Però encara no hi som.
They can basically choose what they want to do.	Bàsicament poden triar el que volen fer.
There was no object involved.	Hi havia cap objecte implicat.
Although it is difficult to understand.	Encara que és difícil d'entendre-la.
But he did not want to give it to her.	Però no li va voler donar.
She didn't want to open the door.	Ella no volia obrir la porta.
Closer and closer.	Cada cop més a prop.
That's why you got lost.	Per això t'has perdut.
There was another.	Hi havia un altre.
This is the year two thousand and twenty.	Aquest és l'any dos mil vint.
How this works is best explained with numbers.	Com funciona això s'explica millor amb números.
Be yours to keep it high.	Sigues teu per mantenir-lo alt.
We told them not to try because we don’t drink from service.	Els vam dir que no ho intentessin perquè no bevem de servei.
Despite being a safe city, my advice is to be practical.	Tot i ser una ciutat segura, el meu consell és ser pràctic.
However, there are so many variables in terms of both time and money.	Tanmateix, hi ha tantes variables tant pel que fa al temps com als diners.
This room is our secret.	Aquesta habitació és el nostre secret.
However, it only works with the first line.	Tanmateix, només funciona amb la primera línia.
Move your bed.	Moveu el vostre llit.
If this method is used within a test.	Si aquest mètode s'utilitza dins d'una prova.
It just made your life easier.	Només et va fer la vida més fàcil.
They would have won.	Haurien guanyat.
Beyond his age, this guy was.	Més enllà dels seus anys, aquest noi era.
Now we are few.	Ara som pocs.
Not recommended.	No és recomanable.
And randomized experiments are in fact the gold standard.	I els experiments aleatoris són de fet l'estàndard d'or.
Each room has more complicated ones than in the previous room.	Cada habitació en té unes de més complicades que a l'habitació anterior.
It was amazing.	Va ser increïble.
I didn’t like the way he looked either.	Tampoc m'ha agradat el seu aspecte.
All the other players are having fun.	Tots els altres jugadors s'estan divertint.
Thank you, have a nice day.	Gràcies, que tinguis un bon dia.
We had a great time.	Ens ho vam passar molt bé.
I have to share it.	Ho he de compartir.
An error occurred in the methods section.	S'ha produït un error a la secció de mètodes.
Maybe it was talking about hope.	Potser era parlar d'esperança.
His need was far greater than his own.	La seva necessitat era molt més gran que la seva.
But it was only for a moment.	Però va ser només per un moment.
All database names.	Tots els noms de la base de dades.
It’s not really fair.	No és realment just.
It wasn't too much, not too little.	No era massa, ni massa poc.
I have no idea what happened.	No tinc ni idea del que va passar.
Sounds like a waste of time.	Sembla una pèrdua de temps.
Only important enough for those who care.	Només prou important per a aquells que els importa.
We are tired.	Estem cansats.
She refused to see any of them.	Ella es va negar a veure'n cap.
I kept the thing behind my diagnosis close to me.	He mantingut la cosa darrere del meu diagnòstic a prop meu.
From here.	Des d'aquí.
But we can.	Però podem.
It has made it harder.	L'ha fet més difícil.
Sometimes he won.	De vegades guanyava.
Computer student.	Estudiant d'informàtica.
We never got married.	No ens vam casar mai.
No matter which side they are on.	No importa de quin costat estiguin.
I love this fight.	M'encanta aquesta lluita.
Those claims had not come true.	Aquelles afirmacions no s'havien fet realitat.
You are the doctor.	Tu ets el metge.
I still don't know how to fix it.	Encara no sé com arreglar-ho.
You can see what it means for our team.	Podeu veure què significa per al nostre equip.
He is writing a letter.	Està escrivint una carta.
This was unusual.	Això era inusual.
It seems more of the same to me.	Em sembla més del mateix.
Now I feel like a real man.	Ara em sento com un home de veritat.
Just a normal guy.	Només un noi normal.
It was very short.	Va ser molt breu.
Too deep in the situation.	Massa endins en la situació.
She doesn't do too much.	Ella no ho fa massa.
But more research is needed.	Però cal més investigació.
The secondary is not.	El secundari no ho és.
She spoke for herself.	Ella parlava per ella mateixa.
I walk as much as I can every day.	Camino tant com puc cada dia.
Some take it easy and wait and see.	Alguns s'ho prenen amb calma i esperen i veuran.
At the top is a guard and a door.	A la part superior hi ha un guàrdia i una porta.
We don't know if they will ever return.	No sabem si tornaran mai.
The entire course of the storm is unknown.	Es desconeix tot el recorregut de la tempesta.
The presence of the option indicates that the option itself is enabled.	La presència de l'opció indica que l'opció en si està activada.
He thought he knew the answer.	Va pensar que sabia la resposta.
Trust me.	Confia en mi.
Seven hurt, a lot.	Set van fer mal, molt.
After a few months, they think that everything will be back to normal.	Després d'uns mesos, pensen que tot tornarà a la normalitat.
The water felt good.	L'aigua se sentia bé.
Back then we didn’t have names for these things.	Aleshores no teníem noms per a aquestes coses.
I didn’t want them to know me as the girl who was broken.	No volia que em coneguessin com la noia que estava trencada.
We had a few tight minutes.	Vam tenir uns minuts ajustats.
I am the constant.	Sóc la constant.
So you have a church full of great people.	Així doncs, tens una església plena de gent excel·lent.
You want this, you have this, you want this you have this.	Vols això, tens això, vols això tens això.
He played it as late as anyone.	El va jugar tan tard com qualsevol.
I hope you get back to focus.	Espero que torni al focus.
He showed where the girl was dead.	Va mostrar on estava morta la noia.
It's too old.	És massa vell.
Although there are many cheap options.	Tot i que existeixen moltes opcions barates.
She is very, very bad.	Ella molt, molt dolenta.
In any form.	En qualsevol forma.
He liked the material and found the classes interesting in his challenges.	Li agradava el material i trobava interessants les classes en els seus reptes.
And they finally left.	I per fi se'n van anar.
They heard you.	T'han escoltat.
Not much for them.	No és gran cosa per a ells.
But it will be.	Però serà.
The match is in five minutes.	El partit és en cinc minuts.
And my family.	I la meva família.
Getting angry would not help.	Enfadar-se no ajudaria.
Others have been less than they should have been.	Altres han estat menys del que haurien d'haver estat.
Although I could find better.	Tot i que podia trobar millor.
Not for the most part.	No en la seva major part.
Most people can't even name one.	La majoria de la gent ni tan sols pot anomenar-ne un.
But that doesn't matter.	Però, això no importa.
I like to talk about "hope".	M'agrada parlar d'"esperança".
You are driving it.	L'estàs conduint.
I felt nervous.	Em vaig sentir nerviós.
All men will miss you.	Tots els homes et trobaran a faltar.
We have lived much worse than that.	Hem viscut molt pitjor que això.
So in one it contains both.	Així que en un conté els dos.
Many things have gone wrong.	Moltes coses han anat malament.
The weather was tight.	El temps era ajustat.
It's worth listening to.	Val la pena escoltar-lo.
White and pale blue.	Blanc i blau pàl·lid.
I can't pass it on to mom, I'm sorry.	No puc donar-li una passada a la mare, ho sento.
They’re probably great with that.	Probablement estan genials amb això.
These are creative forces that come from God.	Aquestes són forces creatives que provenen de Déu.
He had heard it as a child.	Ho havia sentit de petit.
You may be dangerous.	Potser siguis perillós.
I missed seeing my mother before she died.	Vaig trobar a faltar veure la meva mare abans de morir.
Nobody paid attention to him.	Ningú li va fer cas.
The more you write, the more money you can make.	Com més pugueu escriure, més diners podreu guanyar.
And no answer.	I cap resposta.
Adjusting the record.	Ajustant el rècord.
Then he sat down and went to sleep.	Després es va asseure i es va anar a dormir.
I've been waiting.	He estat esperant.
If anyone could find a good one.	Si algú en pogués trobar un de bo.
You should go get it.	Hauries d'anar a buscar-ne.
In the end, it was the trees that won it.	Finalment, van ser els arbres els que la van guanyar.
It must have happened when they fell.	Deu haver passat quan van caure.
They have the past.	Tenen el passat.
All options must be of the same type.	Totes les opcions han de ser del mateix tipus.
He watched the money change hands and the horse walk away.	Va veure com els diners canviaven de mans i el cavall s'allunyava.
It is unique in how it was created.	És únic en com es va crear.
She wasn't stupid.	Ella no era estúpida.
She was not there.	Ella no hi era.
Falla.	Falla.
To improve us.	Per millorar-nos.
I knew it even then.	Jo ho sabia fins i tot aleshores.
I'll give you the order if you stop.	Et donaré l'ordre si pares.
But they don't respect him.	Però no el respecten.
No one seemed to care.	A ningú semblava importar-li mai.
We knew he had done it.	Sabíem que ho havia fet.
I run to listen to music.	Corro a escoltar música.
He examined her, lifted her to the light, turned her around.	La va examinar, la va aixecar a la llum, la va donar la volta.
Just enjoy doing it.	Només gaudeix fent-ho.
You’ve made your journey, and this is your moment.	Has fet el teu viatge, i aquest és el teu moment.
Some way to start a marriage.	Alguna manera de començar un matrimoni.
But he was still gone.	Però encara havia desaparegut.
You don't have to come here.	No ha de venir aquí.
I will get back to you as soon as possible.	Et respondré el més aviat possible.
Maybe, he thought.	Potser, va pensar.
That could have been true.	Això podria haver estat cert.
Here, grab some meat.	Aquí, pren una mica de carn.
Other species have done so.	Altres espècies ho han fet.
I just couldn't handle it.	Simplement no ho podia manejar.
But he did make a promise.	Però sí que va fer una promesa.
I would fall asleep.	M'adormiaria.
He's a little right.	Té una mica de raó.
It currently continues to perform this function.	Actualment continua complint aquesta funció.
You have to be strong for her.	Has de ser fort per ella.
They were friends.	Eren amics.
You should write a class for each object.	Hauríeu d'escriure una classe per a cada objecte.
And you were part of that.	I tu eres part d'això.
Surely they can’t be taken seriously.	Segur que no es poden prendre seriosament.
The traffic, "he said.	El trànsit", va dir.
But now there was no going back.	Però ara no hi havia marxa enrere.
Talk about the law.	Parla de la llei.
But few remember the question he asked.	Però pocs recorden la pregunta que va fer.
It looks a lot like a family.	S'assembla molt a una família.
Then he left.	Aleshores va marxar.
I don't even care about my kids.	No em cuida ni dels meus fills.
You are too fat.	Estàs massa gros.
One simply is.	Un simplement ho és.
The Church and the state are, and must remain, separate.	L'Església i l'Estat estan, i han de romandre, separats.
Now let’s move on to a topic that is much more meaningful.	Ara passem a un tema que és molt més significatiu.
She was definitely his daughter.	Definitivament era la seva filla.
They took me to an office.	Em van portar a una oficina.
I laughed, only once.	Vaig riure, només una vegada.
After that, life goes on.	Després d'això, la vida continua.
I want the government to do its job.	Vull que el govern faci la seva feina.
The way the world hits you sometimes.	La manera com el món li colpeja de vegades.
At the same time, my body became lighter.	Al mateix temps, el meu cos es va fer lleuger.
You haven't even returned mine.	Ni tan sols has tornat el meu.
Same with me.	El mateix amb mi.
We went to the bars to watch the matches.	Anàvem als bars a veure els partits.
Also, these are just my experiences.	A més, aquestes són només les meves experiències.
Let's look at the second term. 	Vegem el segon terme. 
is obtained.	s'obté.
He began to experience what it might be like to be free.	Va començar a experimentar com podria ser ser lliure.
In theory, this should make your code run faster.	En teoria, això hauria de fer que el vostre codi s'executi més ràpid.
Don't worry, this will work.	No us preocupeu, això funcionarà.
It's good for them.	És bo per a ells.
What we don’t know is if it will really be done.	El que no sabem si realment es farà.
And fuck him if he did.	I fot-lo si ho feia.
Contact these programs directly for more information.	Contacteu directament amb aquests programes per obtenir més informació.
I have to go there for a while.	He d'anar-hi una estona.
But it was warm and bright, fun and well read.	Però era càlida i brillant, divertida i ben llegida.
I've never really talked to anyone about it.	Mai ho he parlat realment amb ningú.
House in good condition.	Casa en bon estat.
They look different.	Es veuen de manera diferent.
I'm still working.	Encara estic treballant.
I have entered my details.	He introduït les meves dades.
There are several important limitations to the study.	Hi ha diverses limitacions importants per a l'estudi.
I like being single.	M'agrada estar soltera.
She was wearing a white dress.	Portava un vestit blanc.
You see the results.	Veus els resultats.
They are the only ones who can.	Són els únics que poden.
Why doesn't it surprise us?	Per què no ens sorprèn?.
Write things down.	Escriu les coses.
On the lips.	Als llavis.
It will also change.	També canviarà.
He wondered if that was what a father felt toward a son.	Es va preguntar si això era el que sentia un pare cap a un fill.
I love the idea.	M'encanta la idea.
This is how you should look at these things.	Així és com has de mirar aquestes coses.
Count the number of times the lines touch.	Feu el compte del nombre de vegades que toquen les línies.
I check with them.	Ho comprovo amb ells.
If you have a cold, give it to you.	Si tens un refredat, et dona te.
There are many other examples of actions that change the brain.	Hi ha molts altres exemples d'accions que canvien el cervell.
I didn’t show up much in those days.	No vaig aparèixer gaire en aquells dies.
It was the father who discovered the body.	Va ser el pare qui va descobrir el cos.
Many are young enough to be his daughter.	Molts són prou joves per ser la seva filla.
The full text will be reviewed if necessary.	El text complet es revisarà si cal.
A very happy customer.	Un client molt feliç.
And in oil.	I en oli.
God reserves the good for us.	Déu ens reserva el bé.
I'm going slowly.	M'estic passant a poc a poc.
I would love to join your group to learn.	M'agradaria unir-me al teu grup per aprendre.
It would be a challenge.	Seria un repte.
We saw it coming.	Ho vam veure venir.
Surely he seemed to feel better.	Segurament, semblava sentir-se millor.
And we only know who they did it to.	I només sabem a qui ho van fer.
Let it not be too soon.	Que no sigui massa aviat.
But it could be done.	Però es podria fer.
Now I can tell you everything.	Ara et puc parlar de tot.
None of them had heard of him.	Cap d'ells havia sentit a parlar d'ell.
Enough has been said about him.	S'ha dit prou d'ell.
However, it is very difficult.	No obstant això, és molt difícil.
I have problems very similar to this one.	Tinc problemes molt semblants a aquest.
By itself, it’s okay.	Per si mateix, està bé.
Don’t let things go to shit.	No deixes que les coses vagin a la merda.
However, it is possible to do so.	No obstant això, és possible fer-ho.
This worked just as well.	Això va funcionar igual de bé.
Children are affected more often than adults.	Els nens es veuen afectats amb més freqüència que els adults.
Go to a coffee shop and order a drink.	Anar a una cafeteria i demanar una copa.
Here are some examples, the list could be continued more easily.	Aquests són alguns exemples, la llista es podria continuar amb més facilitat.
They had your total and utter confidence.	Van tenir la teva total i total confiança.
He will travel all over the city.	Recorrerà tota la ciutat.
It was cold.	Va passar fred.
We want to take the material by sea.	Volem portar el material per mar.
Just leave.	Només marxar.
I didn't know what to say.	No sabia què dir.
The things we do affect the people around us.	Les coses que fem afecten a les persones que ens envolten.
She wanted me to help her find you.	Ella volia que l'ajudés a trobar-te.
He would put it on and track the ball.	S'hi posava i rastrejava la pilota.
He was scared of shit.	Li va espantar la merda.
Speed ​​is the most important thing.	La velocitat és el més important.
She grabbed them and they made her sick.	Ella els va agafar i la van posar malalta.
I like.	M'agrada.
Just routine things.	Només coses rutinàries.
We found similar results.	Hem trobat resultats similars.
It has to do with the reason she was fired.	Té a veure amb el motiu pel qual la van acomiadar.
I do not explain.	No m'explico.
Undoubtedly, the agents have to get to work every day.	Sens dubte, els agents han de posar-se a treballar cada dia.
I have to be there to sign the papers.	He d'estar allà per signar els papers.
Which is the most common.	Quin és el màxim comú.
I don’t know, it’s a very good question.	No ho sé, és una molt bona pregunta.
Surgical treatment was indicated.	Es va indicar tractament quirúrgic.
Then they sent us an answer.	Després ens van enviar una resposta.
Here are six that are very interested.	Aquí n'hi ha sis que estan molt interessats.
We added some items and it was very clean.	Vam afegir alguns articles i estava molt net.
I supported him, he lost, he let us down.	El vaig donar suport, va perdre, ens va deixar caure.
He had also fallen asleep.	També s'havia adormit.
Not even a mention in your diary.	Ni tan sols una menció al teu diari.
And he didn’t really do that.	I en realitat no ho va fer.
He was smart, funny and kind.	Era intel·ligent, divertit i amable.
The church stayed.	L'església es va quedar.
They are now in the city.	Ara són a la ciutat.
The other woman in his class was his mother.	L'altra dona de la seva classe era la seva mare.
I think you will enjoy them.	Crec que els gaudireu.
Now, I can't find this list.	Ara bé, no puc trobar aquesta llista.
She had not paid enough attention to him and had lost interest.	Ella no li havia prestat prou atenció i havia perdut el seu interès.
But, I was surprised.	Però, em va sorprendre.
I represent no one except myself.	No represento ningú excepte a mi mateix.
Then we wait for the rooms to open.	Després esperem que s'obrin les sales.
And they only did one of you.	I només van fer un de vosaltres.
One of them, the one with dark brown hair, was driving the car.	Un d'ells, el de cabell castany fosc, conduïa el cotxe.
When he looked her in the eyes, he knew he loved her.	Quan la va mirar als ulls, va saber que l'estimava.
I could see where it was coming from.	Vaig poder veure d'on venia.
No information about the link added here.	No hi ha informació sobre l'enllaç afegit aquí.
Unfortunately, this happens very rarely.	Malauradament, això passa molt poques vegades.
Send enough email.	Envieu un correu electrònic com n'hi ha prou.
I guess time will tell.	Suposo que el temps ho dirà.
They were expected to fight to the death.	S'esperava que lluitessin fins a la mort.
But now it was different.	Però ara era diferent.
You have to know trust.	Has de conèixer la confiança.
Yes, it is.	Sí, sí que ho és.
You should not be here on your own.	No hauríeu de ser aquí pel vostre compte.
Throughout the history of the world.	En tota la història del món.
He will believe anything.	Ell creurà qualsevol cosa.
I couldn’t walk for six months.	No vaig poder caminar durant sis mesos.
Very expensive also for what we received.	Molt car també pel que vam rebre.
Do anything but write songs.	Fes qualsevol cosa menys escriure cançons.
I wish we had something like that out there.	Tant de bo tinguéssim una cosa així per aquí.
He is there at every step.	Ell hi és a cada pas.
So they stopped and let her out.	Així que es van aturar i la van deixar sortir.
I have tried several ways to do this.	He provat diverses maneres de fer-ho.
I see where you come from.	Veig d'on vens.
She is one.	Ella és una.
However, a brief explanation will be given.	No obstant això, es farà una breu explicació.
But you have to learn to control yourself.	Però has d'aprendre a controlar-te.
We have asked business leaders what they want from the next government.	Hem preguntat als líders empresarials què volen del proper govern.
This for me is the interesting point.	Aquest per a mi és el punt interessant.
At another time it would have touched me.	En un altre moment m'hauria tocat.
I have a wife and children and they are the first.	Tinc dona i fills i ells són els primers.
He would hardly have recognized himself.	Difícilment s'hauria reconegut a si mateix.
Certainly she’s not normal, and she knows too much about me.	Certament, ella no és normal, i sap massa sobre mi.
This is the first stage.	Aquesta és la primera etapa.
Symptoms disappeared after surgery in most patients.	Els símptomes van desaparèixer després de la cirurgia en la majoria dels pacients.
Because there are other people who try things.	Perquè hi ha altres persones que provan coses.
Which is round.	El que és rodó.
It's really not true.	Realment no és cert.
The truck is in good condition with some wear.	El camió està en bon estat amb una mica de desgast.
And they had failed.	I havien fracassat.
We make it simple.	Ho fem senzill.
It was not what it seemed.	No era el que semblava.
And you’re hard on yourself when you don’t.	I ets dur amb tu mateix quan no ho fas.
I only won fourth place with my dad.	Només vaig guanyar el quart lloc amb el meu pare.
They were great and soft and nothing more.	Estaven genials i suaus i res més.
They can hurt you, but you can’t hurt them.	Et poden fer mal, però tu no els pots ferir.
However, there are many things to keep in mind.	Tanmateix, hi ha moltes coses que heu de tenir en compte.
Everyone laughed at him.	Tothom es va riure d'ell.
Because he felt like he was being judged.	Perquè se sentia com si fos jutjat.
New books are published on failure.	Es publiquen nous llibres sobre el fracàs.
And you’re back on your feet, so that’s okay.	I estàs de nou en peu, així que està bé.
This has not been explained to me by anyone.	Això no m'ha explicat ningú.
We need to do more.	Hem de fer més.
He has a field of practice which is also a pleasure.	Té un camp de pràctiques que també és un plaer.
I was no longer afraid of the truth.	Ja no tenia por de la veritat.
I let the flow continue without too much attention.	Vaig deixar que el flux continuï sense massa atenció.
There would be time for him later.	Hi hauria temps per a ell més tard.
Back then, leaving the show business behind had been a relief.	Aleshores, deixar enrere el negoci de l'espectacle havia estat un alleujament.
The best solution is to eat the food.	La millor solució és menjar el menjar.
Logic seems to fail in both cases.	La lògica sembla fallar en tots dos casos.
A small kitchen in a corner.	Una petita cuina en un racó.
After the exam, we will do the first tests.	Després de l'examen, farem les primeres proves.
The speed of sight.	La velocitat de la vista.
When you add a bit, double the number of data patterns.	Quan afegiu un bit, doblegueu la quantitat de patrons de dades.
Not for any special reason.	No per cap motiu especial.
A variable is a variable and an object is an object.	Una variable és una variable i un objecte és un objecte.
In fact, trade is often a secondary issue.	De fet, el comerç sol ser un problema secundari.
Then we do a count similar to.	A continuació, fem un recompte semblant al de.
The poor man just wanted to fit.	El pobre només volia encaixar.
Name four pairs.	Digues quatre parells.
Here is how they are used now.	Aquí és com s'utilitzen ara.
In fact, he seemed to be coming straight at her.	De fet, semblava que venia directament cap a ella.
The average player.	El jugador mitjà.
That's how bad it is.	Així de dolent és.
It was about survival.	Es tractava de la supervivència.
All this took place over a period of three weeks.	Tot plegat va tenir lloc durant un període de tres setmanes.
I would love to have a best friend like her.	M'encantaria tenir una millor amiga com ella.
Why the hell would he do that.	Per què dimonis ho faria.
The pain was terrible.	El dolor era terrible.
I never had it easy.	Mai ho vaig tenir fàcil.
I know they've been talking about me.	Sé que han estat parlant de mi.
All items must be in good condition.	Tots els articles han d'estar en bon estat.
You have to stop it.	L'has d'aturar.
It's important that you don't tell anyone.	Important que no ho diguis a ningú.
I missed them so much.	Els he trobat molt a faltar.
She will not return.	Ella no tornarà.
In fact, he didn't even look angry.	De fet, ni tan sols semblava enfadat.
Remove this key from the object if its value does not exist.	Traieu aquesta clau de l'objecte si el seu valor no existeix.
He was completely silent.	Estava completament en silenci.
They have their own problems.	Tenen els seus propis problemes.
There must be more.	N'hi ha d'haver més.
There were some changes, but they were generally minor.	Hi va haver alguns canvis, però en general van ser menors.
However, my work did not end here.	Tanmateix, la meva feina no va acabar aquí.
He saw life, emotions and energy.	Va veure la vida, les emocions i l'energia.
I would watch the first hour of dinner service.	Miraria la primera hora del servei del sopar.
You gave them a life they otherwise would never have had.	Els vas donar una vida que d'una altra manera mai haurien tingut.
This is the land of opportunity.	Aquesta és la terra de les oportunitats.
There is something in this show.	Hi ha alguna cosa en aquest espectacle.
I am very interested in working on your project.	Estic molt interessat en treballar en el teu projecte.
Also something that has bright colors would be fine.	També una cosa que tingui uns colors brillants estaria bé.
In my opinion, it can go either way.	Al meu entendre, pot anar en qualsevol sentit.
And that’s hard, so hard, to have those empty arms.	I això és difícil, tan difícil, tenir aquests braços buits.
For the new life we ​​created.	Per la nova vida que vam crear.
Many of the newspapers used my photo.	Molts dels diaris feien servir la meva foto.
The samples were repeated three times.	Les mostres es van repetir tres vegades.
She dropped it.	Ella ho va deixar caure.
God has been so good to us in so many ways.	Déu ha estat tan bo amb nosaltres de moltes maneres.
Now that he's gone, I have a lot to do.	Ara que se n'ha anat, tinc molt per fer.
I had no plans, I didn't feel the need.	No tenia cap pla, no en sentia necessitat.
Because not every friend can face these people.	Perquè no qualsevol amic pot enfrontar-se a aquesta gent.
Maybe he'll tell everyone.	Potser ho dirà a tothom.
You can definitely throw.	Definitivament pot llançar.
No one knew his real name.	Ningú sabia el seu nom real.
You are really learning to consider several points of view.	Realment esteu aprenent a tenir en compte diversos punts de vista.
I decided to save myself.	Vaig decidir salvar-me.
I nodded to myself.	Vaig assentir per mi mateix.
One of the biggest, in fact.	Un dels més grans, de fet.
I have no in-depth explanation for this.	No tinc cap explicació profunda per a això.
However, it would not hurt to be careful.	Tot i així, no estaria de més anar amb compte.
Yes, tell him.	Sí, digues-li.
I knew why I wanted to go home.	Sabia per què volia entrar a casa.
I show you that this is a long period.	Us mostro que aquest és un període llarg.
Don't discuss problems, just listen to the person.	No discutis els problemes, només escolta la persona.
Therefore, this should be proven in further research.	Per tant, això s'hauria de provar en investigacions posteriors.
We don't have time.	No tenim temps.
He disliked my comments about his driving.	No li van agradar els meus comentaris sobre la seva conducció.
There were many reasons for this.	Hi havia moltes raons per això.
Well, let's see how much we can do.	Bé, a veure quant podem fer.
The results were perfect.	Els resultats van ser perfectes.
You want to select a routine that suits you.	Voleu seleccionar una rutina que us convingui.
What you write in these wild stories of yours.	El que escrius en aquestes històries salvatges teves.
She never wanted to be more than a girl.	Mai no va voler ser més que una noia.
It had hurt him.	L'havia fet mal.
It just went through the outside line.	Només va passar per la línia exterior.
As those around you get confused.	A mesura que els que estan al voltant es confonen.
Make a sound and you're dead.	Fes un so i estàs mort.
Love this thing.	Estima aquesta cosa.
I didn’t want him to leave me.	No volia que em deixés.
No wonder we couldn't find her.	No és estrany que no la poguéssim trobar.
With brown sugar.	Amb sucre moreno.
The thing is, you know you hate it.	La cosa és que saps que l'odies.
And so we knew.	I així ho sabíem.
So we have to decide to do more.	Així que hem de decidir fer més.
The question is the lower.	La pregunta és quant més baix.
This morning it was just the two of us.	Aquest matí només érem nosaltres dos.
It was not easy to find.	No va ser fàcil de trobar.
They’re likely to get out of hand if they see you.	És probable que se'ls vagi de les mans si et veuen.
That’s why you really came here.	És per això que vas venir aquí realment.
With his family and in law.	Amb la seva família i en lleis.
This is entirely his right.	Aquest és totalment el seu dret.
However, it was not necessary to do so.	No obstant això, no calia fer-ho.
Maybe you've heard it.	Potser ho has sentit.
The woman looked at me again.	La dona em va tornar a mirar.
The first was not built, but construction began soon.	El primer no es va construir, però aviat es va començar a construir el segon.
We are here to help you.	Estem aquí per ajudar-te.
He did what was right.	Va fer el que era correcte.
It wasn’t going to make their job too easy.	No els anava a fer la feina massa fàcil.
It had to be the heart of the movie.	Havia de ser el cor de la pel·lícula.
When they left, the train had arrived.	Quan van sortir li havia arribat el tren.
Calm down and take a step back.	Tranquil·la i fes un pas enrere.
He leaves twenty minutes later, the bag on his shoulder.	Surt vint minuts més tard, la bossa a l'espatlla.
Television was the enemy.	La televisió era l'enemic.
They sell well.	Es venen bé.
He pointed to members of his family.	Va assenyalar membres de la seva família.
But that moment never came.	Però aquell moment mai va arribar.
Life will go on for them.	La vida continuarà per a ells.
And besides, and worse, he grabbed her.	I a més, i pitjor, la va agafar.
They leave their family, their business and come to support me.	Deixen la seva família, el seu negoci i vénen a donar-me suport.
Everything around me told me it was bad.	Tot el que m'envoltava em deia que era dolent.
The wildcard.	El comodí.
This is a simple transfer.	Aquesta és una transferència senzilla.
That maybe they had.	Que potser tenien.
It may still be of some use to us.	Encara pot ser d'alguna utilitat per a nosaltres.
You can't trust yourself.	No pots confiar en tu mateix.
But that was all they could do with it at that moment.	Però era el que podien sortir amb la seva en aquell moment.
And, in these circumstances,.	I, en aquestes circumstàncies,.
She looked back into the room.	Ella va tornar a mirar a l'habitació.
His mother doesn't seem to deny it.	No sembla que la seva mare ho negués.
But that would be too fast.	Però això seria massa ràpid.
This is the focus of later research.	Aquest és el focus de recerca posterior.
I know the pictures don't look like anything to me.	Sé que les imatges no em semblen res.
I will be dead.	Seré mort.
Well, at least they're with me.	Bé, almenys, estan amb mi.
He lived five minutes away.	Vivia a cinc minuts de distància.
Thank you for your concern.	Gràcies per la seva preocupació.
His silence seemed a challenge.	El seu silenci semblava un repte.
The dog was there.	El gos hi era.
I can’t stress enough how weird this is.	No puc subratllar prou com d'estrany és això.
Thousands of people.	Milers de persones.
Resistance is not the people you see outside.	La resistència no és la gent que veus fora.
But again.	Però de nou.
His will, for example.	La seva voluntat, per exemple.
But the rest is fine.	Però la resta està bé.
They knew the downside perfectly.	Coneixien perfectament la part negativa.
Outside, the rain turned to snow.	A fora, la pluja es va convertir en neu.
It’s not entirely my goal, but it’s still very big.	No és del tot el meu objectiu, però encara és molt gran.
First they get away with the legal crime and state violence.	Primer se'n surten amb el delicte legal i la violència de l'estat.
During development.	Durant el desenvolupament.
Delete them and the article will be yours.	Esborra-los i l'article serà teu.
You don’t see a bit of the bad place.	No es veu una mica del mal lloc.
I will grow up very big.	Em faré molt gran.
So far many efforts have been made in this region.	Fins ara s'han fet molts esforços en aquesta regió.
I barely survived.	Amb prou feines vaig sobreviure.
But the enemy did not fire.	Però l'enemic no va disparar.
Who thought she didn’t count because she wasn’t dead.	Qui pensava que no comptava perquè no estava morta.
But they know we’re planning something.	Però saben que estem planejant alguna cosa.
We have three places to choose from.	Tenim tres llocs per triar.
She heard the boys approach the door and stand behind her.	Va sentir que els nois s'acostaven a la porta i es posaven darrere d'ella.
This was a house for people.	Aquesta era una casa per a la gent.
He spoke without looking up.	Va parlar sense aixecar la vista.
I had never paid much attention to the rules in the first place.	Mai havia prestat molta atenció a les regles en primer lloc.
If you can, wait until you get back here.	Si pots, espera fins que tornis aquí.
We can only ask so many questions.	Només podem fer tantes preguntes.
Therefore, what matters to you is considered by us.	Per tant, el que us importa és considerat per nosaltres.
Show him facts and figures and question your sources.	Mostra-li fets i xifres i qüestiona les teves fonts.
There may be no pictures on the wall.	És possible que no hi hagi imatges a la paret.
A door to my left, a window to my right.	Una porta a la meva esquerra, una finestra a la meva dreta.
Something terrible has happened.	Ha passat una cosa terrible.
From what you did.	Del que vas fer.
A thousand a week sounded good.	Mil a la setmana sonava bé.
And then all is well, though.	I llavors tot està bé, però.
Just put them on, turn it on, and let it pass.	Només poseu-los, engegueu-lo i deixeu-ho passar.
I grabbed the last bottle of water.	Vaig agafar l'última ampolla d'aigua.
He didn't listen to anyone.	No va escoltar ningú.
I miss her so much.	La trobo molt a faltar.
Find a way out of yourself.	Trobeu una manera de sí.
She loved how her sister needed her, she wanted her.	Li encantava com la necessitava la seva germana, la volia.
Get the next largest size if you want to try them on.	Aconsegueix la següent talla més gran si vols provar-les.
Here he was very successful.	Aquí va tenir molt d'èxit.
In other words, you need to know certain things about a species.	En altres paraules, cal saber certes coses sobre una espècie.
That’s why they feel comfortable enough to ask.	Per això se senten prou còmodes per preguntar.
Here are his observations.	Aquí teniu les seves observacions.
In a parking lot.	En un aparcament.
All three have been in his bedroom.	Tots tres han estat al seu dormitori.
In any case, you will have to do the thing.	En qualsevol cas, hauràs de fer la cosa.
You have a year.	Tens un any.
Well, tell me your story now.	Bé, explica'm la teva història ara.
I entered with very little resistance.	Vaig entrar amb molt poca resistència.
From this perspective, their movement makes sense.	Des d'aquesta perspectiva, el seu moviment té sentit.
I studied my hands for a moment, because everything seemed smaller.	Vaig estudiar les meves mans un moment, perquè tot semblava més petit.
Medical records were reviewed for the presence of clinical signs and symptoms.	Es van revisar els registres mèdics per detectar la presència de signes i símptomes clínics.
I could see it coming.	Podia veure-ho venir.
I could slightly distinguish a figure.	Podia distingir lleugerament una figura.
But the fire had not touched them.	Però el foc no els havia tocat.
I can use digital sets.	Puc utilitzar conjunts digitals.
We’ve done this often before.	Ho hem fet sovint abans.
I have a bad feeling about that.	Tinc una mala sensació sobre això.
Some are related to each other while others are not.	Alguns estan relacionats entre ells mentre que altres no.
This is the second song.	Aquesta és la segona cançó.
I had to do it.	Vaig haver de fer-ho.
All authors discussed the results and wrote the manuscript.	Tots els autors van discutir els resultats i van escriure el manuscrit.
I agree with the others.	Estic d'acord amb els altres.
Now, let them touch.	Ara, deixeu-los tocar.
It is a great success with my children.	És un gran èxit amb els meus fills.
These were guys who wanted anything.	Aquests eren nois que desitjaven qualsevol cosa.
Taste the strength and add more tea leaves if needed.	Tasteu la força i afegiu més fulles de te si cal.
After talking, he was suddenly surprised that he had to ask.	Després de parlar, de sobte es va sorprendre que hagués de preguntar.
Do what you can to get their attention.	Fes el que puguis per cridar la seva atenció.
We need to grow what we eat and do what we use.	Hem de fer créixer el que mengem i fer el que fem servir.
After the hour two minutes.	Després de l'hora dos minuts.
Together pretty good.	Junts força bé.
I will not return.	no tornaré.
It doesn't matter.	No importaria.
This is my daily job.	Aquesta és la meva feina diària.
Workers were able to enter.	Els treballadors van poder entrar.
It doesn't work for me.	No em funciona.
We look forward to our next project !.	Esperem el nostre proper projecte!.
This is where the cost of your event plays an important role.	Aquí és on el cost del vostre esdeveniment juga un paper important.
Make sure you are clear about your topic and concept.	Assegureu-vos que teniu clar el vostre tema i el seu concepte.
The reason is obvious.	El motiu és evident.
It is extremely easy.	És extremadament fàcil.
Feel free to stay a while and look around you !.	No dubteu a quedar-vos una mica i mirar al vostre voltant!.
At first I didn’t believe it exactly.	Al principi no m'ho vaig creure exactament.
She wasn't now.	Ella no ho era ara.
Unexpectedly caught, she nodded quickly.	Agafada desprevinguda, va assentir ràpidament.
Her parents would be proud.	Els seus pares estarien orgullosos.
Media attention has increased.	L'atenció dels mitjans de comunicació ha augmentat.
Driving seemed to last an eternity.	La conducció semblava durar una eternitat.
I couldn’t have done anything else, because I didn’t know anything else.	No podia haver fet res més, perquè no sabia res més.
I think you will be fine.	Crec que estaràs bé.
It’s good as it is.	És bo tal com és.
You can sign up here.	Us podeu inscriure aquí.
We are not here to judge.	No som aquí per jutjar.
We will protect you, we will give you a home.	Et protegirem, et donarem una llar.
It hurts now.	Ara es fa mal.
I don’t want to know if she’s the best for me.	No vull saber si ella és la millor per a mi.
They obviously have the free time and resources to do it right.	Òbviament tenen el temps lliure i els recursos per fer-ho bé.
I can influence all your movements to work up to my goals.	Puc influir en tots els teus moviments perquè funcionin fins als meus objectius.
To think that.	Per pensar això.
I am aware of it and I can go back.	En sóc conscient i puc tornar-hi.
Everyone started walking in a row, in complete silence.	Tothom va començar a caminar en fila, en total silenci.
You can hate or love, it’s still happening.	Pots odiar o estimar, encara està passant.
and I will dream.	et somiaré.
For a while he remained silent, and so did he.	Durant una estona va romandre en silenci, i ell també.
The next time he looked, they were closer.	La propera vegada que va mirar, estaven més a prop.
Her three children look at her from the front window.	Els seus tres fills la miren des de la finestra de davant.
But it has become a real pain, in fact.	Però s'ha convertit en un veritable dolor, de fet.
This negative point does not change until you point it out.	Aquest punt negatiu no canvia fins que ho assenyaleu.
You know very well that this is not the case.	Saps bé i bé que no és així.
Now you can put it more on the ground.	Ara pot posar-ho més a terra.
At least it was long.	Almenys va ser llarg.
We go out and work this out.	Sortim i treballem això.
We are doing many of the first.	Estem fent molts dels primers.
I’ve really struggled with this one.	Realment m'he esforçat amb aquest.
Death is the beginning of another life.	La mort és l'inici d'una altra vida.
And now he’s at work.	I ara està a la feina.
I have to change that.	Ho he de canviar.
If your car and save money.	Si el teu cotxe i estalvia diners.
We expected that from him.	Això ho esperàvem d'ell.
A similar finding was observed for white meat vs.	Es va observar una troballa similar per a la carn blanca vs.
I know you've heard it too.	Sé que tu també ho has sentit.
She seemed bound and determined to keep us apart.	Semblava lligada i decidida a mantenir-nos separats.
I didn’t see it as a sign.	No ho vaig veure com un senyal.
Find success with your right hands and short left hands.	Trobar l'èxit amb les mans dreta i curtes mans esquerra.
We live free and do what we want.	Vivim lliures i fem el que volem.
Therefore, the defendant was not required to use a signal.	Per tant, l'acusat no estava obligat a utilitzar un senyal.
What are we made for in this good land.	Per a què estem fets en aquesta bona terra.
It takes everyone to keep an eye on him.	Es necessita tothom per vigilar-lo.
The exact day is missing.	Falta el dia exacte.
Let me know what you think in the comments.	Feu-me saber què en penseu als comentaris.
Look at various marketing techniques to make a difference.	Mireu diverses tècniques de màrqueting per marcar la diferència.
But in the end they were left with nothing but theirs.	Però finalment no se'ls va deixar cap més que els seus.
But you could move a much better app.	Però podríeu moure una aplicació molt millor.
What matters is what you do with it.	El que importa és el que en fas.
I’m afraid of who we lose later.	Tinc por de qui perdem després.
And he has a fantastic laugh.	I té una rialla fantàstica.
He faced no problems.	No es va enfrontar a cap problema.
We tried some very interesting things.	Hem provat coses molt interessants.
You can drop a tree six feet from it.	Podeu caure un arbre amb sis peus d'ell.
He could accept these circumstances into his own life.	Podia acceptar aquestes circumstàncies a la seva pròpia vida.
We will give you the strength we can.	Et donarem la força que puguem.
You know these things.	Tu saps aquestes coses.
All authors contributed to the writing and discussion.	Tots els autors van contribuir a la redacció i la discussió.
Just a beautiful piece.	Només una peça preciosa.
They discussed what they are looking for in a girl they can trust.	Van discutir què busquen en una noia en qui puguin confiar.
That was the worst.	Això va ser el pitjor.
Otherwise, you have a great article in your hands.	En cas contrari, tens un gran article a les teves mans.
I do not know.	No ho sé.
I thought maybe I was sick too suddenly.	Vaig pensar que potser també estava malalta de sobte.
I think you can do it.	Crec que ho pots fer.
This method has not been used in the current study.	Aquest mètode no s'ha utilitzat en l'estudi actual.
Finally, there were sounds around me.	Finalment, hi va haver sons al meu voltant.
You may have a claim.	És possible que tingueu una reclamació.
Every effort has been made to keep it a secret.	S'ha fet tot el possible per mantenir el secret.
Every move he makes, on and off the court, is calculated.	Cada moviment que fa, a la pista i fora, està calculat.
I never thought this would happen.	Mai vaig pensar que això passaria.
I mean, if it exists, there are rules about it.	Vull dir, si existeix, hi ha normes al respecte.
And the only way to do that, he says, is to prepare.	I l'única manera de fer-ho, diu, és preparar-se.
The water was off, but it looks like it had been turned on before.	L'aigua estava apagada, però sembla que havia estat encesa abans.
I had never seen anyone more beautiful.	Mai havia vist ningú més bonic.
It will be in your best interest.	Serà en el seu millor interès.
I would not recommend his book.	No recomanaria el seu llibre.
Is it a fair statement?	És una declaració justa?
We know that the companies mentioned above are doing this.	Sabem que les empreses esmentades anteriorment ho estan fent.
We can't go on living like this, father.	No podem seguir vivint així, pare.
This was a delight he especially enjoyed.	Aquesta va ser una delícia que li agradava especialment.
The boxes sat down.	Les cases s'asseien.
His students and, you know, the people around him took him out.	Els seus estudiants i, ja ho sabeu, la gent del seu voltant el van treure.
It was a very creative period for everyone.	Va ser un període molt creatiu per a tothom.
Results may vary between individuals.	Els resultats poden variar entre individus.
It has very good staff.	Té un personal molt bo.
In fact, that seems exactly right to me.	De fet, això em sembla exactament correcte.
To them it seems to balance the scales.	Per a ells sembla equilibrar la balança.
Occasionally.	De tant en tant.
An example of an application program is a word processing program.	Un exemple de programa d'aplicació és un programa de processament de textos.
Below the open book will be two bars.	A sota del llibre obert hi haurà dues barres.
It wouldn’t even be that hard.	Ni tan sols seria tan difícil.
On the other side of the room is your mother.	A l'altre costat de l'habitació hi ha la teva mare.
Check and see.	Comprovar i veure.
Who was defined what he was doing.	Qui estava definit el que estava fent.
I was talking about this dress.	Parlava amb aquest vestit.
He looked over his shoulder at the water.	Va mirar l'aigua per sobre de l'espatlla.
In fact, he had achieved this status for many people.	De fet, havia aconseguit aquest estatus per a molta gent.
The data are representative of one of two independent experiments with similar results.	Les dades són representatives d'un dels dos experiments independents amb resultats similars.
The officer's expression was cold and harsh.	L'expressió de l'oficial era freda i dura.
Still, he hadn't found anything.	Tot i així, no havia trobat res.
We don't have to take anything for granted.	No hem de donar res per fet.
Look at the white security camera in the window.	Observeu la càmera de seguretat blanca a la finestra.
I stopped just because it was bedtime.	Em vaig aturar només perquè era hora de dormir.
Production value is too high.	El valor de producció és massa alt.
It should be out in early summer.	Hauria de sortir a principis d'estiu.
He suddenly felt old, though he shouldn't.	De sobte es va sentir vell, encara que no hauria de fer-ho.
I drew it.	El vaig dibuixar.
It feels a little out of place, right here.	Se sent una mica fora del seu element, aquí.
And I respect that.	I això ho respectem.
The brother called his father.	El germà va trucar al seu pare.
I forget how it came about.	M'oblido de com va sorgir.
See what images come to mind.	Mireu quines imatges us vénen al cap.
I wanted to improve my knowledge, skills and understanding.	Volia millorar els meus coneixements, habilitats i comprensió.
One way or another they do.	D'una manera o altra ho fan.
Yes, it is.	Sí, ho és.
Worry about a friend.	Preocupació per un amic.
I don't want to change for that reason.	No vull canviar per aquest motiu.
Test errors were not subject to review.	Els errors de prova no estaven subjectes a revisió.
We just need to listen and we will find it.	Només ens cal escoltar i ho trobarem.
Actions are called when the condition is met.	Les accions es criden quan es compleix la condició.
It is a pleasure to meet you at last.	És un plaer conèixer-te per fi.
Newspapers say they are crazy.	Els diaris diuen que estan bojos.
Maybe they made friends.	Potser s'hi va fer amistat.
The doors opened somewhere around him.	Les portes es van obrir en algun lloc al seu voltant.
Now things were different.	Ara les coses eren diferents.
However, as with any surgery, complications can occur.	Tanmateix, com amb qualsevol cirurgia, es poden produir complicacions.
A representative experiment of two is shown.	Es mostra un experiment representatiu de dos.
This requires very different energy.	Això requereix una energia molt diferent.
And yet it is not entirely out of the question.	I, tanmateix, no està del tot fora de qüestió.
Women were something I would never understand.	Les dones eren una cosa que mai no entendria.
It changed my life.	Em va canviar la vida.
Super weapon for very little money.	Súper arma per molt pocs diners.
They knew who we were.	Ells sabien qui érem.
I feel it in my head now.	Ho sento al meu cap ara.
It’s something that brought people together.	És una cosa que va reunir la gent.
Oh, and something else.	Ah, i una altra cosa.
The walls looked thin.	Les parets semblaven primes.
Then there was the safe.	Després hi havia la caixa forta.
Diagnosis is often based on symptoms and physical examination.	El diagnòstic es basa sovint en els símptomes i l'exploració física.
Anything, anything, can happen now.	Qualsevol cosa, tot, bé pot passar ara.
You break from me.	Tu trenques de mi.
You better see it.	És millor que ho vegis.
This contract is a completed contract.	Aquest contracte és un contracte completat.
So take a step back and look at your life.	Així que fes un pas enrere i mira la teva vida.
More about me here.	Més sobre mi aquí.
The kids have bought and are working hard.	Els nens han comprat i estan treballant dur.
They were as understanding as they could be.	Eren tan comprensius com podien ser-ho.
It's all over.	S'ha acabat tot.
And now we have it too.	I a més, ara també ens tenim.
He's gone because my dad left.	Se n'ha anat perquè el meu pare ha marxat.
I have a good week later down and then up.	Tinc una bona setmana després avall i després amunt.
Factors possibly related to patient survival were analyzed.	Es van analitzar els factors possiblement relacionats amb la supervivència del pacient.
It just didn't work for me.	Simplement no em funcionava.
So I think it’s a form letter.	Per tant, crec que és una carta de formulari.
That's what it was supposed to be.	Això és el que havia de ser.
They do not go smoothly.	No van suaument.
I want to know before he or she gets here.	Vull saber-ho abans que ell o ells arribin aquí.
She pulled her hand out of his arm.	Ella va treure la mà del seu braç.
Enter through this door and you will die.	Entra per aquesta porta i moriràs.
Knowing the difference is important.	Conèixer la diferència és important.
Of course, we agree that this rule may apply in some situations.	Per descomptat, estem d'acord que aquesta regla pot aplicar-se en algunes situacions.
Which is t.	Que és t.
I can't tell you how many.	No sabria dir quants.
In fact, it is one of my favorite places to visit.	De fet, és un dels meus llocs preferits per visitar.
We too.	Nosaltres també.
I was doing this.	Jo estava fent això.
He was doing too much.	Estava fent massa.
Also the teachers.	També els professors.
This seems to us an obvious truth.	Això ens sembla una veritat evident.
The most important thing was that the work came out.	El més important va ser que la feina va sortir.
There is no debate there.	Allà no hi ha debat.
Includes minor version.	Inclou la versió menor.
He answered these questions.	Va respondre aquestes preguntes.
It is based on a memory error.	Es basa en un error de memòria.
He did nothing good.	No va fer res de bo.
It was impossible to guess how old he was.	Era impossible endevinar quants anys tenia.
They waited an hour.	Van esperar una hora.
Please do not send me.	Si us plau, no m'envieu.
Their circumstances make anything else between them impossible.	Les seves circumstàncies fan impossible qualsevol cosa més entre ells.
He has a good reason to do so.	Té una bona raó per fer-ho.
Somehow he was forced from the inside to continue sitting, playing.	D'alguna manera es va veure obligat des de dins a continuar assegut, jugant.
I don't want to lose my family.	No vull perdre la meva família.
We now know that this is not the case.	Ara sabem que no és així.
But they can't touch you.	Però no et poden tocar.
There was no bright light.	No hi havia llum brillant.
Our answer to this is to slow down.	La nostra resposta a això és frenar.
He told me it’s a combination of people, space and tools.	Em va dir que és una combinació de persones, espai i eines.
Maybe she was just tired.	Potser simplement estava cansada.
He was old.	Era vell.
Let the battle begin.	Que comenci la batalla.
I do not have time.	No tinc temps.
And he won.	I va guanyar.
You need your break.	Necessites el teu descans.
I still feel like shit.	Encara em sento com una merda.
According to them, the problem is the lack of credit.	Segons ells, el problema és la manca de crèdit.
And that was the end of our deal.	I aquest va ser el final del nostre tracte.
Be prepared for traffic at this time of year.	Estigueu preparats per al trànsit en aquesta època de l'any.
They will continue to do so.	Ho seguiran fent.
If we defend this, we will defend anything.	Si defensem això, defensarem qualsevol cosa.
On the plate, however, he made good use of his product.	Al plat, però, va fer un bon ús del seu producte.
They need the engine, the bodywork and everything else.	Necessiten el motor, la carrosseria i tota la resta.
He was an acquaintance.	Era un conegut.
They are unlucky.	No tenen sort.
Keep these areas clean.	Mantingueu netes aquestes zones.
You need a middle ground.	Necessites un terme mitjà.
However, this could not be further from the truth.	Tanmateix, això no podria estar més lluny de la realitat.
He could hear it in his voice.	Ho podia sentir a la seva veu.
And now this one, which should have been his best.	I ara aquest, que hauria d'haver estat el seu millor.
However, there is no real break for me.	Tanmateix, no hi ha cap descans real per a mi.
Looks like we've found a way and got into it.	Sembla que hem trobat una manera i entrar-hi.
A good job.	Una bona feina.
Better go without it.	Millor anar sense ell.
I'm sure of it now.	Ara n'estic segur.
I remember reading that.	Recordo haver llegit això.
His breath caught.	La seva respiració es va quedar atrapada.
There were only two more women.	Només hi havia dues dones més.
There was no sign to read.	No hi havia cap senyal per llegir.
I have conflicting feelings about my work.	Tinc sentiments contradictoris sobre la meva feina.
You can go out, meet people.	Pots sortir, conèixer gent.
And she can't find a man.	I ella no troba un home.
The costs of this false economy do not stop there.	Els costos d'aquesta falsa economia no s'aturen aquí.
They were hidden there, among the cars.	Estaven amagats allà, entre els cotxes.
I was in love with that.	Jo estava enamorat d'això.
If you like it, you can stay.	Si li agrada, es pot quedar.
Why it affected him so much, he did not understand.	Per què li va afectar tant, no ho va entendre.
The joy of friends.	L'alegria dels amics.
This is not his style.	Aquest no és el seu estil.
I know it sounds like it, but you're wrong.	Sé que sembla així, però t'equivoques.
A cold beer sat on the coffee table.	Una cervesa freda es va asseure a la taula de cafè.
Power sources, energy, medical problems.	Fonts d'alimentació, energia, problemes mèdics.
Make the leap and check out the full press release.	Fes el salt i consulta la nota de premsa completa.
The two young children would take care of the next five years.	Els dos nens petits es farien càrrec dels propers cinc anys.
I grabbed her.	La vaig agafar.
There had to be more than that.	Hi havia d'haver més que això.
I didn't want to meet any of them.	No volia conèixer-ne cap.
No one else was moving tonight.	Ningú més es movia aquesta nit.
But as long as it remains secret and hidden it will not be.	Però mentre romangui secret i amagat no ho serà.
The house is yours, and so is everything else.	La casa és teva, i tota la resta també.
How beautiful the world looked from this distance.	Que bonic es veia el món des d'aquesta distància.
This year, though.	Aquest any, però.
I wish it was over.	M'agradaria que s'acabés.
As king, he was supposed to be free to make decisions.	Com a rei, se suposava que era lliure de prendre decisions.
In case any of you come across this post again.	Per si algun de vosaltres es torna a trobar amb aquesta publicació.
And that was the effect it had on everyone.	I aquest va ser l'efecte que va tenir en tothom.
That's the story.	Així és la història.
As such, you feel “dirty,” for many reasons.	Com a tal, us sentiu "brut", per moltes raons.
He reached out and grabbed her hand.	Va estirar la mà i li va agafar la mà.
We need a reason.	Necessitem una raó.
I think there are a lot of things we shouldn't know.	Crec que hi ha moltes coses que no hauríem de saber.
There were more men than women in both groups of patients.	Hi havia més homes que dones als dos grups de pacients.
But he kept throwing, even seeing success when he wasn’t.	Però va continuar llançant, fins i tot veient èxit quan no ho era.
This time it’s me wrapping my arms around her.	Aquesta vegada sóc jo que la rodeo amb els meus braços.
Everyone knew who he was.	Tothom sabia qui era.
We have more serious things to discuss.	Tenim coses més serioses a discutir.
No, he's probably asleep.	No, probablement està adormit.
Slowly but surely, he began to worry again.	Lenta però segurament, va començar a preocupar-se de nou.
This is not this book.	Aquest no és aquest llibre.
It is now night.	Ara és la nit.
It is the central result of this article.	És el resultat central d'aquest article.
He seemed to have done it right and well.	Semblava que ho havia fet bé i bé.
Not to have to look into his eyes.	Per no haver de mirar els ulls.
He could feel her calm breathing from the bedroom.	Podia sentir la seva respiració tranquil·la des del dormitori.
He knows everything about us.	Ell ho sap tot de nosaltres.
The high score was as expected.	La gran puntuació va ser l'esperada.
It was time.	Ja era hora.
This is considered a unique feature.	Es considera que aquesta és una característica única.
I much prefer not.	Prefereixo molt no.
Come see me in a week or so.	Vine a veure'm d'aquí a una setmana més o menys.
I received the message and will handle it.	He rebut el missatge i ho gestionaré.
Questions to come see her.	Preguntes per venir a veure-la.
I don’t think so.	No crec que ho sigui.
He was not present this evening.	Aquest vespre no ha estat present.
He could not bring his son.	No va poder portar el seu fill.
The cut was deep enough to draw blood.	El tall era prou profund com per extreure sang.
You can repeat this command to go back in time.	Podeu repetir aquesta ordre per tornar més enrere en el passat.
Talk about a conflict of interest.	Parlar d'un conflicte d'interessos.
Instead, it just made me want more.	En canvi, només em va fer voler més.
As if you don't remember.	Com si no et recordés.
I guess it's a plus.	Suposo que és un plus.
They will be here in a glass.	Estaran aquí en un got.
But they shouldn't be able to throw them high.	Però no haurien de ser capaços de tirar-los alt.
But even that was not the worst.	Però fins i tot això no va ser el pitjor.
It has everything to do with the internet.	Té tot a veure amb internet.
I need her.	La necessito.
There were those who had to go when they had to go.	N'hi havia que havien d'anar quan havien d'anar.
Only death can separate us.	Només la mort ens pot separar.
Then there is the issue of water.	Després hi ha el tema de l'aigua.
But he had to protect the food.	Però havia de protegir el menjar.
Just stick it.	Només enganxeu-lo.
The person had a gun in his hand.	La persona tenia una pistola a la mà.
This shit is getting really heavy.	Aquesta merda s'està fent molt pesada.
I have no idea how to do it.	No tinc ni idea de com fer-ho.
These were more prepared to report.	Aquests estaven més preparats per informar.
What happened to that?	Què va passar amb això?.
A little shit sorry.	Una mica de merda perdó.
Better yet, you have your hands on because it's too hot.	Millor encara, tens les mans enceses perquè fa molta calor.
A new church.	Una nova església.
I went for it myself.	Jo hi anava per mi.
Many worse things happen in this country.	Passen moltes coses pitjors en aquest país.
It’s about love and building a better family.	Es tracta d'amor i de construir una família millor.
She couldn't do it.	Ella no podia fer-ho.
And he will accept that because he wants me.	I acceptarà això perquè ell vol a mi.
And have family or friends in those places.	I tenir familiars o amics en aquests llocs.
You already have your share.	Ja tens la teva part.
Please come and get me.	Si us plau, vine a buscar-me.
I thought we did very well.	Vaig pensar que ho vam fer molt bé.
It comes down to many different factors.	Es redueix a molts factors diferents.
I want characters.	Vull personatges.
Or maybe he'll just be lucky this time.	O potser només tindrà sort aquesta vegada.
From this morning.	Des d'aquest matí.
That's just the way it is.	Simplement així és aquí.
Lower numbers mean slow motion.	Els números més baixos signifiquen càmera lenta.
This is a very serious matter.	Aquest és un tema molt greu.
It was a lot of fun when he did.	Va ser molt divertit quan ho va fer.
Need like nothing I had ever felt before.	Necessitat com res que mai havia sentit abans.
Once the problems start, he can't leave.	Un cop comencen els problemes, no pot marxar.
A company dinner.	Un sopar d'empresa.
Run a little fast.	Corre una mica ràpid.
For something so good, you can show the actual numbers.	Per a una cosa tan bona, podeu mostrar els números reals.
That has been.	Això ha estat.
Unfortunately, this village was on its way.	Malauradament, aquest poble estava en el seu camí.
Not in the back.	No al darrere.
I would make time.	Jo faria el temps.
And they did, for sure.	I ho van fer, segur.
He said he wanted to start his own business.	Va dir que volia crear una empresa pròpia.
I hadn't seen him in years.	Feia anys que no ho veia.
Otherwise, you would have problems.	En cas contrari, tindria problemes.
It can only be properly understood as part of a broader context.	Només es pot entendre correctament com a part d'un context més ampli.
Please contact me at the following email address if you are interested.	Poseu-vos en contacte amb mi a l'adreça de correu electrònic següent si esteu interessats.
She is not welcome there.	Ella no és benvinguda allà.
The history of drugs was not significant.	La història de drogues no va ser significativa.
I can barely keep up.	Amb prou feines segueixo com està.
But a picture caught me.	Però una imatge em va agafar.
It is impossible for a family to sit and watch.	És impossible per a una família asseure's i mirar.
Keep your team in the game.	Manté el seu equip en el joc.
It had been different then.	Aleshores havia estat diferent.
And we can end it here and now if you are reasonable.	I ho podem acabar aquí i ara si sou raonable.
We come to work and work hard eight hours a day.	Venim a treballar i treballar dur vuit hores al dia.
In your eyes, for your church, we are not yet married.	Als teus ulls, per la teva església, encara no estem casats.
In fact, I look forward to seeing you.	De fet, tinc ganes de veure-ho.
You can see where this is going.	Podeu veure cap a on va això.
He finally opened his eyes to me.	Per fi es va obrir la vista davant meu.
Only he was there.	Només allà estava ell.
I chose him for her.	El vaig triar per a ella.
We just need them to wait.	Només necessitem que esperin.
We must continue the war to end it.	Hem de continuar la guerra per acabar-la.
It takes little effort to control it.	Es necessita poc esforç per controlar-ho.
His eyes lifted to his head.	Els seus ulls es van aixecar al cap.
They only kept me in one house.	Només em van mantenir en una casa.
However, I can't find a good way to do it.	Tanmateix, no trobo una bona manera de fer-ho.
You need to focus.	Cal centrar-se.
There are laws against that, and laws beyond those laws.	Hi ha lleis en contra d'això, i lleis més enllà d'aquestes lleis.
That was a big deal.	Això va ser un gran negoci.
Really, a great blog you have here.	Realment, un gran bloc que tens aquí.
We want to find out why they do it.	Volem esbrinar per què ho fan.
Men in power.	Homes al poder.
Nobody wants to be talked about like that, especially in public.	Ningú vol que se'n parlin així, especialment en públic.
I can sell thirty of them a week, in season.	En puc vendre trenta a la setmana, en temporada.
They have consistently produced great football teams over the years.	Han produït constantment grans equips de futbol al llarg dels anys.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de saber què vols de la vida.
Or this is the theory.	O aquesta és la teoria.
You can sleep inside.	Pots dormir a dins.
We will set you up and accompany you.	Et configurarem i t'acompanyarem.
His mind, as he said, was on the stories of the future.	La seva ment, com deia, estava en les històries del futur.
I didn't do it to hurt you.	No ho vaig fer per fer-te mal.
And that we have lost a lot.	I que hem perdut molt.
Or any agreement.	O qualsevol acord.
The dots are projected above and below the plate.	Els punts es projecten per sobre i per sota de la placa.
That's why it doesn't work.	Per això no funciona.
You are a completely different person.	Ets una persona completament diferent.
The dream is down, or it gets confused.	El somni està avall, o es fa confús.
And it seems so.	I ho sembla.
That, which you can see below.	Això, que podeu veure a continuació.
I talk about it so many times with others.	En parlo tantes vegades amb altres.
These names are good players who can definitely improve the team.	Aquests noms són bons jugadors que, sens dubte, poden millorar l'equip.
Let it grow for the boys.	Que creixi per als nois.
It’s a pretty precious value to me.	És un valor prou preciós per a mi.
This distance is a growing number and growing.	Aquesta distància és un nombre cada cop més gran i cada cop més gran.
Because it's not fun.	Perquè no és divertit.
But your phone policy is up to date.	Però la seva política telefònica està actualitzada.
She just wants to get back to normal, to be friends again.	Només vol tornar a la normalitat, tornar a ser amiga.
An appeal has been lodged against this judgment with this court.	D'aquesta sentència s'ha interposat un recurs d'apel·lació davant aquest jutjat.
We too.	Nosaltres també.
I can't stay with you.	No em puc quedar amb tu.
And they may be right.	I que potser tenen raó.
I know you both had a hard time.	Sé que tots dos ho heu tingut difícil.
I didn't hurt anyone.	No vaig fer mal a ningú.
Let there be one.	Que n'hi hagi.
It is not a question of interpretation.	No és qüestió d'interpretació.
But that was the war.	Però això era la guerra.
Know the confidence factor.	Coneixeu el factor confiança.
I was there to sell a car to someone.	Vaig estar allà per vendre un cotxe a algú.
Instead, he stayed there.	En canvi, es va quedar allà.
I know he must be very busy.	Sé que deu estar molt ocupat.
We lived in poverty.	Vivíem pobres.
It's just me.	Només sóc jo.
Beyond the door would be dark.	Més enllà de la porta seria fosc.
My eyes followed me.	Els ulls em van seguir.
Maybe you're closer than ever.	Potser estàs més a prop que mai.
White, take it off.	Blanc, treu-lo.
She plays you.	Ella et juga.
Your mind will be your biggest enemy when you start.	La teva ment serà el teu major enemic quan comencis.
The man is dead.	L'home és mort.
It was solid, hard and clear as glass.	Era sòlid, dur i clar com el vidre.
All parties outside the entire apartment complex were reported.	Es van informar de totes les parts fora de tot el complex d'apartaments.
Everyone has their own bedroom.	Cadascú té el seu dormitori.
Not so soon.	No tan aviat.
And, some things are just life on earth, simple and straightforward.	I, algunes coses són només vida a la terra, senzilles i senzilles.
You shouldn't touch them.	No els hauries de tocar.
This study has several limitations.	Aquest estudi té diverses limitacions.
They would still have questions.	Encara haurien tingut preguntes.
I will keep looking for the answers to my questions.	Continuaré buscant les respostes a les meves preguntes.
The definition of the case was established.	Es va establir la definició del cas.
Again, he said he would not act unless he received a back salary.	Una altra vegada, va dir que no actuaria tret que rebés un sou endarrerit.
It is just the result of following these rules.	És només el resultat de seguir aquestes regles.
What really matters is the effect of judgment.	El que realment importa és l'efecte del judici.
Clean water is becoming increasingly difficult to obtain.	L'aigua neta és cada cop més difícil d'aconseguir.
I’m glad I have another chance this year.	Estic content que aquest any tingui una altra oportunitat.
Some have just disappeared and others are losing touch.	Alguns acaben de desaparèixer i d'altres perden el contacte.
I think it is fine.	Crec que està bé.
He fixed his eyes on me and pointed to his head.	Va fixar els seus ulls en mi i va assenyalar el seu cap.
One of the best.	Un dels millors.
In the training room.	A la sala de formació.
And pictures, too.	I imatges, també.
It occurs only as part of the characters.	Es produeix només com a part dels personatges.
One crime leads to another.	Un delicte porta a un altre.
We are so sorry.	Ho sentim molt.
We have been following this story since day one.	Hem estat seguint aquesta història des del primer dia.
He has a long waiting list.	Té una llarga llista d'espera.
There are no traffic noises either.	Tampoc no hi ha sorolls de trànsit.
Well, this is a comment, not a letter.	Bé, això és un comentari, no una carta.
The war changed everything.	La guerra ho va canviar tot.
Something surprising, that.	Alguna cosa de sorpresa, això.
What do you do that you see happening now.	Què fas què veus que passa ara.
It's everywhere.	És a tot arreu.
Of this right.	D'aquest dret.
I need to do something.	Necessito fer alguna cosa.
The problem is the system.	El problema és el sistema.
You do your best and then move on to more important things.	Fas el possible i després passes a coses més importants.
You were a bigger man than I was.	Vas ser un home més gran que jo.
It will happen anyway.	De totes maneres passarà.
Like, it does forever.	Com, fa per sempre.
I have one more question, though.	Tinc una pregunta més, però.
Any ideas or plans?	Alguna idea o pla?.
They’re not up to the new standard or anything.	No estan al nou estàndard o alguna cosa així.
I wouldn’t want to entrust my life to them either.	Jo tampoc voldria confiar-los la meva vida.
No one noticed.	Ningú no es va adonar.
It was very special to be up there, thinking about him.	Va ser molt especial estar allà dalt, pensant en ell.
Back then, as a target, the target was an incumbent president.	Aleshores, com ara, l'objectiu era un president en funcions.
To me, that's when the best ideas come out.	A mi és quan surten les millors idees.
They have the house paid for.	Tenen la casa pagada.
I am a weapon, nothing more.	Sóc una arma, res més.
He looked, then looked away as if he had seen nothing.	Mirava, després mirava cap a un altre costat com si no hagués vist res.
An insurance company before that.	Una companyia d'assegurances abans d'això.
He thought again of going back.	Va tornar a pensar en tornar enrere.
There are many things like that.	Hi ha moltes coses així.
We present a test below.	Us presentem una prova a continuació.
The rest of the members were angry.	La resta de membres estaven enfadats.
However, this time it didn't help.	Tot i així, aquesta vegada això no va ajudar.
I work in a big company.	Treballo en una gran empresa.
She rolled to the ground.	Ella va rodar a terra.
Then maybe this is normal for him.	Aleshores, potser això és normal per a ell.
It's very cool.	És molt xulo.
Follow the law, pay taxes and die.	Segueix la llei, pagues impostos i mors.
I shouldn’t have mentioned the knife.	No hauria d'haver esmentat el ganivet.
When it comes to playing, that’s when things get a little different.	Quan es tracta de jugar, és llavors quan les coses són una mica diferents.
You can drop the object as it moves with you.	Pot deixar caure l'objecte mentre es mou amb tu.
You can't get too close.	No et pots apropar massa.
It would give you a lot of time.	Li donaria molt de temps.
Well, he doesn't really love her, of course.	Bé, en realitat no l'estima, és clar.
So there is really no right or wrong.	Així que realment no hi ha bé ni mal.
My husband could see the writing on the wall and we left.	El meu marit va poder veure l'escriptura a la paret i vam marxar.
We don't see his face.	No li veiem la cara.
And that might be good news for us.	I això podria ser una bona notícia per a nosaltres.
They only exist in this other possible world.	Només existeixen en aquest altre món possible.
These two were close.	Aquests dos estaven a prop.
Maybe this is crazy, but listen to me.	Potser això és una bogeria, però escolta'm.
But he was too different from her.	Però era massa diferent d'ella.
Glass was never involved in this process.	Glass mai va estar involucrat en aquest procés.
And of different length.	I de diferent longitud.
When you have a negative thought, write it down.	Quan tinguis un pensament negatiu, escriu-lo.
Death has no power over these words.	La mort no té poder sobre aquestes paraules.
Which didn’t let me down.	El que no em va deixar baixar.
The difference between seeing food and not seeing it is huge.	La diferència entre veure el menjar i no veure'l és enorme.
And for the better.	I per a millor.
Unable to share.	No es pot compartir.
Enough money.	Ja n'hi ha prou de diners.
I'm not ready with words.	No estic preparat amb les paraules.
Like that patient who could only speak in numbers.	Com aquell pacient que només podia parlar en números.
I have to have you there.	T'he de tenir allà.
He definitely wants to talk to you.	Definitivament vol parlar amb tu.
Easy to clean.	Fàcil de netejar.
This one is going down.	Aquest està baixant.
I made it happen too.	Jo també ho vaig fer passar.
They were clearly under new and improved management.	Estaven clarament sota una gestió nova i millorada.
He does not ask you to do it on your own.	No et demana que ho facis pel teu propi poder.
You can grab it now if you want.	Pots agafar-lo ara si vols.
His vision was correct.	La seva visió era correcta.
He opened the door and entered.	Va obrir la porta i va entrar.
Every life matters.	Cada vida importa.
Go ahead, try one.	Continua, prova-ne un.
He had his mouth on it.	Tenia la boca a sobre.
And yet it is driving us crazy.	I tanmateix ens està tornant bojos.
That period was over.	Aquell període ja havia passat.
Station.	Estació.
Emotions are deep in this subject.	Les emocions són profundes en aquest tema.
The inside of the mouth is black.	L'interior de la boca és negre.
I’ve never looked at it that way.	No ho he mirat mai d'aquesta manera.
He created the design of the studio.	Va crear el disseny de l'estudi.
It’s hard to see, but keep it in the light.	És difícil de veure, però mantén-ho a la llum.
It's a great company to be in.	És una companyia excel·lent per estar-hi.
However, we should be fine.	Tanmateix, hauríem d'estar bé.
I recommend them to anyone !.	Els recomano a qualsevol!.
Repeat them yourself.	Repetiu-los a vosaltres mateixos.
I saw it many times.	Ho vaig veure moltes vegades.
I tried.	Vaig intentar.
This is not like any map you have ever seen.	Aquest no és com qualsevol mapa que hagis vist mai.
Be prepared to work harder than ever.	Estigueu preparat per treballar més dur que mai.
We waited an hour in the heat, but they didn’t cross.	Vam esperar una hora a la calor, però no es van creuar.
Oh, baby it hurt.	Oh, bebè em va fer mal.
And it became so real.	I es va fer tan real.
It's the end.	És el final.
I went to him, not knowing why.	Vaig anar cap a ell, sense saber per què.
But they still refused to come.	Però encara es van negar a venir.
I’m just waiting for the right moment, the right words.	Només estic esperant el moment adequat, les paraules adequades.
He tells me to take off my shirt.	Em diu que em tregui la camisa.
Let me stay.	Deixa'm quedar-me.
Some know the status of batches.	Alguns coneixen l'estat dels lots.
Large open room.	Gran sala oberta.
We do our best to improve product quality.	Fem tot el possible per millorar la qualitat del producte.
Just like in life.	Igual que a la vida.
In our view, both are national issues.	Al nostre parer, tots dos són qüestions nacionals.
I would like to know how it is even at the controls.	M'agradaria saber com està fins i tot als controls.
We have to look ahead.	Hem de mirar endavant.
Let her experience beauty.	Deixa-la experimentar la bellesa.
Still, it must be true.	Tot i així, deu ser cert.
I think it’s love.	Crec que és amor.
He picked one and turned to me.	En va triar un i es va girar cap a mi.
This takes the form of blood tests, very early in the morning.	Això pren la forma d'anàlisis de sang, molt d'hora al matí.
No, he was not a student.	No, no era estudiant.
She hadn't wanted to believe it.	Ella no s'ho havia volgut creure.
It’s a race to the bottom.	És una carrera cap al fons.
The choice is yours !.	L'elecció és teva!.
We found our way home.	Hem trobat el camí a casa.
I mean, we had a good thing.	Vull dir, vam tenir una bona cosa.
It’s the same problem with our own science.	És el mateix problema amb la nostra pròpia ciència.
It seemed that they had not yet been identified.	Semblava que encara no havien estat identificats.
There is no time to think about it much more.	No hi ha temps per pensar-hi molt més.
But I could do it.	Però ho podria fer.
This man has come.	Aquest home ha vingut.
The errors shown are statistical.	Els errors mostrats són estadístics.
To care for sure, but for a lot of people.	Per cuidar certament, però per a molta gent.
Everything he says after that is usually the truth.	Tot el que diu després d'això és generalment la veritat.
So we don’t really know what these people meant.	Així que no sabem realment què volien dir aquesta gent.
Take the heart out of others.	Treu el cor dels altres.
The father arrived at the front door.	El pare va arribar a la porta principal.
You did it for the best.	Ho has fet per el millor.
You have given me back my life.	M'has tornat la vida.
This is what these methods do.	Això és el que fan aquests mètodes.
I added a second.	Vaig afegir un segon.
A breath of fresh air.	Una alenada d'aire fresc.
Samples were analyzed for heavy metal content.	Les mostres es van analitzar pel contingut de metalls pesants.
I knew them from their previous projects and I knew they were amazing.	Els coneixia dels seus projectes anteriors i sabia que eren increïbles.
While you are not in the hospital.	Mentre no ets a l'hospital.
Wishing to do my part of peace for this country.	Desitjar fer la meva part de pau per aquest país.
To go in and kill that guy by shooting.	Per entrar i matar aquell noi a trets.
And both are round.	I tots dos són rodons.
However, he decided he didn’t want to meet them.	Tanmateix, va decidir que no els volia conèixer.
I thought it was impossible.	Vaig pensar que era impossible.
The man they saw had more mass.	L'home que van veure tenia més massa.
Their situation is similar in some respects, and different in others.	La seva situació és semblant en alguns aspectes, i diferent en altres.
With one exception, everyone left high school.	Amb una excepció, tothom va sortir de l'institut.
He just played one.	Simplement en va jugar un.
Keep it moist.	Mantingueu-lo humit.
All these years.	Tots aquests anys.
It is very useful.	És molt útil.
He compared each with his own.	Va comparar cadascun amb el seu.
I tried not to let my human friends know.	Vaig intentar no fer-ho saber als meus amics humans.
It’s okay if that can change things, because it doesn’t matter.	Està bé si això pot canviar les coses, perquè no importa.
This is done on purpose for you to visit the site often.	Això es fa a propòsit perquè visiteu el lloc sovint.
At the time.	En el moment.
Answer some of our questions.	Respon a algunes de les nostres preguntes.
She doesn't walk away.	Ella no s'allunya.
Somewhere in the middle of the night.	En algun lloc enmig de la nit.
It wasn't bad at all.	No va estar gens malament.
I used to live a short distance from my job.	Jo solia viure a poca distància de la meva feina.
Tell me quickly.	Digues-me ràpidament.
No one ever had a letter for him.	Ningú va tenir mai una carta per a ell.
I didn’t have to look up to know what it was.	No vaig haver de mirar cap amunt per saber què era.
With so many things going on, no one has time to get sick.	Amb tantes coses que passen, ningú té temps de posar-se malalt.
It makes more sense to the horse than a horse.	Té més sentit del cavall que un cavall.
I don’t even know where he is.	Ni tan sols sé on és.
At first, I couldn’t understand it.	Al principi, no hi podia entendre.
Let's have fun.	Passem-nos-ho bé.
But she is not yet ready to give it up.	Però encara no està preparada per renunciar-hi.
I know you will like it.	Sé que t'agradarà.
I get your job.	Rebo la seva feina.
Man, his religion.	L'home, la seva religió.
Everyone is great.	Tothom és genial.
Then he knew what the problem was.	Llavors va saber quin era el problema.
In the end, this became a concern.	Al final, això es va convertir en una preocupació.
He signed the paper.	Va signar el paper.
No one has the right to force you.	Ningú té dret a forçar-te.
Maybe harder than ever.	Potser més difícil que mai.
But he left his mark.	Però va deixar la seva empremta.
Level with me.	Nivell amb mi.
It turns out they are two different things.	Resulta que són dues coses diferents.
It's a gift.	És un regal.
This conversation, however, is not new.	Aquesta conversa, però, no és nova.
I knew he was coming.	Sabia que venia.
There are human rights.	Hi ha drets humans.
And we make a lot of money if we do it right.	I guanyem molts diners si ho fem bé.
Try it on your little ones.	Prova-ho als teus petits.
It must have been planned in advance.	S'ha d'haver planificat amb antelació.
This is a difficult problem.	Aquest és un problema difícil.
It hurt a lot.	Va fer molt mal.
But then we call everyone and no one will watch the baby.	Però llavors truquem a tothom i ningú vigilarà el nadó.
There could be an opportunity.	Hi podria haver una oportunitat.
For me, ultimately, the speech absolutely defined the difference between the parties.	Per a mi, en definitiva, el discurs va definir absolutament la diferència entre les parts.
I myself never saw it.	Jo mateix no ho vaig veure mai.
Most of his images, he said, were never published.	La majoria de les seves imatges, va dir, mai es van publicar.
More like having a bad time.	Més com passar-los un mal moment.
For a moment he said nothing.	Per un moment no va dir res.
Speaking of words, it’s time again.	Parlant de paraules, torna a ser el moment.
Then he closed the door, leaving us together.	Llavors va tancar la porta, deixant-nos junts.
Then report it to the police.	Després denunciar-ho a la policia.
Turn the heat up and bring to a boil.	Pujar el foc a alt i portar a ebullició.
No wonder you can't sleep.	No és estrany que no puguis dormir.
Because they feel comfortable with their body.	Perquè se senten còmodes amb el seu cos.
I almost never go anywhere.	Gairebé mai vaig enlloc.
I mean, some of them were great and some of them weren't.	Vull dir, alguns d'ells eren genials i d'altres no.
He said he went there and was sent home.	Va dir que hi va anar i que el van enviar a casa.
That’s why I was fucking here.	Per això estava fotent aquí.
Stop following the crowd.	Deixeu de seguir la multitud.
There was the old man with the deep voice.	Hi havia l'home gran amb la veu profunda.
There were only about two people left.	Només quedaven unes dues persones.
It was not a threat to anyone.	No era una amenaça per a ningú.
Please listen carefully.	Si us plau, escolteu atentament.
She has spirit.	Ella té esperit.
That's how we did it.	Així ho hem fet.
He would also kill his baby.	Ell també assassinaria el seu nadó.
Something is wrong with this selection process.	Alguna cosa no funciona amb aquest procés de selecció.
This is after years of trying.	Això és després d'anys d'intentar-ho.
It took a while.	Va trigar un moment.
He placed it directly in front of me, a couple of feet away.	El va col·locar directament davant meu, a un parell de metres de distància.
Good price compared to quality.	Bon preu en comparació amb la qualitat.
His work improved over time.	La seva feina va millorar amb el temps.
I like to play for fun.	M'agrada jugar per diversió.
But the changes in my physical appearance were just the beginning.	Però els canvis en el meu aspecte físic van ser només el principi.
I care.	M'importa bé.
Three, in fact.	Tres, de fet.
I'm glad I was able to save them.	M'alegro d'haver-los pogut salvar.
But there are still some skills that cannot be learned.	Però encara hi ha algunes habilitats que no es poden aprendre.
He will pick things up in the new year.	Recollirà coses el nou any.
She was probably upset.	Segurament estava molesta.
I did the rest.	Vaig fer la resta.
He will be asleep.	Estarà adormit.
It will be destroyed when the function ends.	Es destruirà quan finalitzi la funció.
That they can shape their experience.	Que puguin donar forma a la seva experiència.
Participants provided samples on the last day of each period.	Els participants van proporcionar mostres l'últim dia de cada període.
This I had never asked myself before.	Això no m'havia preguntat mai abans.
The king wants power.	El rei vol poder.
Here is a bedroom and a kitchen.	Aquí hi ha un dormitori i una cuina.
He still had little color on his face.	Encara tenia poc color a la cara.
And they remained friends throughout college.	I es van mantenir amics durant tota la universitat.
I leaned toward her.	Em vaig inclinar cap a ella.
The factors involved in the development of the method are discussed.	Es discuteixen els factors que intervenen en el desenvolupament del mètode.
And sometimes, if necessary, get into fear.	I de vegades, si és necessari, entreu en la por.
Surely they knew this was coming.	Segurament sabien que això venia.
A very middle-aged look and feel.	Un aspecte i una sensació molt d'edat mitjana.
This is the magic show.	Aquest és l'espectacle de màgia.
Sounds like a good time.	Sembla una bona estona.
Look how he committed suicide, they said.	Mira com es va suïcidar, van dir.
They would soon be with each other.	Aviat estarien l'un amb l'altre.
The truth is that many go where customers go.	La veritat és que molts van on van els clients.
I hope my mom gets better.	Espero que la meva mare millori.
The harm was done.	El mal estava fet.
I didn't shoot anyone.	No vaig disparar a ningú.
And I knew it, because I had tried.	I ho sabia, perquè ho havia intentat.
I'm not even sure.	Ni tan sols estic segur de mi.
It was completely dark for a second.	Es va quedar completament fosc durant un segon.
There was a lot of involvement in getting on board.	Hi havia molta implicació en pujar a bord.
They have been moved.	Han estat traslladats.
I lost a lot of memory in my accident.	Vaig perdre molta memòria en el meu accident.
It then leads to the action, in this case, of the body.	Aleshores condueix a l'acció, en aquest cas, del cos.
I knew this was different from the start.	Sabia que això era diferent des del principi.
I lost my position.	Vaig perdre la meva posició.
They have a very active group.	Tenen un grup molt actiu.
There was nothing I could do, of course.	No hi havia res que pogués fer, és clar.
Facts not in evidence.	Fets no en evidència.
There are no same-sex groups.	No hi ha grups del mateix sexe.
We can't call him.	No el podem trucar.
You are the stars.	Vosaltres sou les estrelles.
And it would start.	I començaria.
Girl in the front seat crying.	Noia al seient davanter plorant.
Maybe those were places to visit someday.	Potser aquells eren llocs per visitar algun dia.
His weapons were surprise and fear.	Les seves armes eren la sorpresa i la por.
He likes to have a wife.	Li agrada tenir una dona.
Usually only the book itself is included.	Normalment, només s'inclou el llibre en si.
The little things really matter.	Les petites coses realment compten.
I'm not sure what your requirements are, just think about it.	No estic segur de quins són els vostres requisits, només cal pensar-hi.
I find it very honest, warm and helpful.	Em sembla molt honest, càlid i útil.
It still didn't make sense.	Encara no tenia cap sentit.
You don't have to try to shut it up.	No caldrà que intenteu callar-lo.
When we got back it was time to cook.	Quan vam tornar era hora de cuinar.
This is all very strange.	Tot això és molt estrany.
Proper sample collection is important for diagnosis.	La recollida adequada de mostres és important per al diagnòstic.
He felt that his son had to be there fighting.	Va sentir que el seu fill havia d'estar allà lluitant.
From your point of view, no more than a few days should pass.	Des del vostre punt de vista, no haurien de passar més d'uns dies.
It makes possible, for the first time, functions like the following.	Fa possible, per primera vegada, funcions com les següents.
That would be amazing.	Això seria increïble.
Here you are.	Aquí estàs.
If you want to store several pieces.	Si voleu emmagatzemar diverses peces.
He went to college but didn’t finish.	Va anar a la universitat però no va acabar.
Damn, here we go again.	Caram, aquí tornem.
You should never be required to write a production code.	Mai no hauríeu de ser necessari per escriure codi de producció.
None of these methods were successful.	Cap d'aquests mètodes va tenir èxit.
God wanted her.	Déu, la volia.
They need to be fixed as soon as possible.	Cal arreglar-los el més aviat possible.
Let me play.	Em deixa jugar.
He was leaving, he wasn't fighting with me.	Se n'anava a marxar, no es barallava amb mi.
He had other things on his mind.	Tenia altres coses al cap.
Then decide what and how to change things.	Després decideix què i com canviar les coses.
Other children.	Altres nens.
The shit is getting real.	La merda s'està fent real.
They stayed on the side of the road.	Es van quedar a un costat de la carretera.
It spun again, and there was a third, a fourth.	Va tornar a girar, i hi va haver un tercer, un quart.
Please sit down.	Si us plau seieu.
The fact that they reported the same amount of anxiety is interesting.	El fet que van informar de la mateixa quantitat d'ansietat és interessant.
All of these things are important.	Totes aquestes coses són importants.
Well, we have arrived.	Bé, ja hem arribat.
They never played.	No van jugar mai.
Companies against each other.	Les empreses unes contra les altres.
Maybe it will help.	Potser ajudarà.
And so it does.	I així ho fa.
Writing is no problem here.	Escriure no és cap problema aquí.
The other had never seen him again.	L'altre no l'havien vist mai més.
Most people are petty.	La majoria de la gent és mesquina.
Usually you both know where you end up.	Normalment tots dos sabeu on acabareu.
Examples will be given later.	Més endavant es donaran exemples.
It wasn’t me, certainly.	No era jo, certament.
This goes by definition.	Això va per definició.
Getting to this point, however, is not an easy straight line.	Arribar a aquest punt, però, no és una línia recta fàcil.
It was his.	Era la seva.
Second, the number of animals in our study is relatively small.	En segon lloc, el nombre d'animals del nostre estudi és relativament petit.
We were so far away that we were together.	Estàvem tan lluny que estàvem junts.
Glad you like it.	Encantat de que t'agradi.
I feel the same.	Em sento igual.
A body was found.	Es va trobar un cos.
If they ask for enough time, they will eventually wear you out.	Si demanen prou temps, finalment et desgastaven.
I'm confused about that.	Estic confós per això.
I can’t live in the past.	No puc viure en el passat.
He raises four fingers.	Aixeca quatre dits.
People understand that we need to create jobs.	La gent entén que hem de crear llocs de treball.
Natural and healthy living is the heart of what they do.	La vida natural i saludable és el cor del que fan.
And that’s just one of the things that can happen.	I aquesta és només una de les coses que poden passar.
They would cross that bridge when they got there.	Travessarien aquell pont quan hi arribessin.
But that can’t worry you.	Però això no et pot preocupar.
If only it were that easy.	Si només fos tan fàcil.
We have people watching this.	Tenim gent que mira això.
The next day they were worse.	L'endemà estaven pitjor.
To return home.	Per tornar a casa.
His unit saw a lot of active service.	La seva unitat va veure molt servei actiu.
I'll talk about it myself in a while.	En parlaré jo mateix d'aquí a una estona.
It was a great trip, kids, and it was finally over.	Va ser un gran viatge, nens, i per fi va acabar.
I can't think otherwise.	No puc pensar el contrari.
And they asked the doctor.	I van demanar al metge.
She loves me, not you.	Ella m'estima a mi, no a tu.
This is where you will die.	És aquí que moriràs.
All this exists.	Tot això existeix.
Not good, exactly, but good enough.	No està bé, exactament, però prou bé.
This was also a new experience.	Aquesta també va ser una nova experiència.
The rest of the data has been used for training purposes.	La resta de dades s'han utilitzat amb finalitats formatives.
He turned the card over.	Va donar la volta a la targeta.
The boys live it but it must hurt like hell.	Els nois ho viuen però ha de fer mal com l'infern.
But if it’s real, physical contact was made.	Però si és real, es va fer contacte físic.
A part of him.	Una part d'ell.
And they are becoming much easier to find in recent years.	I cada vegada són molt més fàcils de trobar els últims anys.
You have a boat.	Vosaltres teniu un vaixell.
This is the weight you want to play.	Aquest és el pes al qual vol jugar.
As far as we know, this result is new.	Segons el que sabem, aquest resultat és nou.
It had not been granted for any other reason.	No s'havia concedit per cap altre motiu.
I love being with my friends and my daughter.	M'encanta estar amb els meus amics i amb la meva filla.
I ask you to release my son.	Us demano que allibereu el meu fill.
Write the truth.	Escriu la veritat.
It can be wonderful.	Pot ser meravellós.
The fact is that they have grown up and have children.	El fet és que han crescut i tenen fills.
She doesn't know the language.	Ella no sap l'idioma.
You have tried to protect them.	Has intentat protegir-los.
There were three key findings.	Hi va haver tres troballes clau.
This is rare and extremely difficult.	Això és rar i extremadament difícil.
They are not in conflict.	No estan en conflicte.
That told me he had survived the fire, at least.	Això em va dir que havia sobreviscut al foc, almenys.
I never thought about it much.	Mai no hi he pensat gaire.
Yes, it was my mistake.	Sí, va ser el meu error.
To never lose with anyone.	Per no perdre mai amb ningú.
They were impossible to find.	Eren impossibles de trobar.
One uses them to check.	Un els utilitza per comprovar.
He looked at the others around him.	Va mirar als altres al seu voltant.
So we went to a place called ???.	Així que vam anar a un lloc anomenat ???.
It still won't work.	Encara no funcionarà.
I wanted you to listen.	Volia que escoltessis.
Only you can know that.	Això només ho pots saber tu.
You have to see it for yourself.	Ho has de veure per tu mateix.
I’m going crazy here.	Estic tornant boig aquí.
She raised her head.	Ella va aixecar el cap.
Some of them are not really solutions.	Alguns d'ells no són realment solucions.
She would reach out to them as soon as she had finished here.	Ella arribaria a ells tan bon punt hagués acabat aquí.
Safe and well maintained.	Segur i ben cuidat.
There was a couple getting into bed.	Hi havia una parella fent-se al llit.
These.	Aquests.
Press.	Premeu.
Learn more about the evidence.	Obteniu més informació sobre l'evidència.
Show the difference.	Mostra la diferència.
It felt good.	Se sentia bé.
But that’s a little off point.	Però això és una mica fora del punt.
I want to see it.	Ho vull veure.
And then to the internship field.	I després al camp de pràctiques.
In fact, he said.	De fet, va dir.
However, this is how people feel about their own body.	No obstant això, això és com la gent se sent sobre el seu propi cos.
This may mean that our participants were not a representative sample.	Això pot significar que els nostres participants no eren una mostra representativa.
I think first the back, then the head.	Penso primer l'esquena, després el cap.
Please delete this file and try again.	Elimina aquest fitxer i torna-ho a provar.
Both teams have played difficult matches so far.	Els dos equips han fet partits difícils fins ara.
Not anymore.	Mai més.
You were going to be a doctor.	Anàveu a ser metge.
The deal had been made.	El tracte s'havia fet.
An hour passed, and then another.	Va passar una hora, i després una altra.
No more soft faults.	No més falla suau.
Except when you get to a bridge, like this one.	Excepte quan arribes a un pont, com aquest.
I stood up, still holding his hand.	Em vaig aixecar, encara agafant-li la mà.
He had his sleep ball in his hands.	Tenia la seva bola de son a les mans.
Those people did something to me.	Aquella gent em va fer alguna cosa.
It sounded like a great idea.	Va sonar com una gran idea.
The rich.	El ric.
They were a good pair of birds.	Eren una bona parella d'ocells.
Instead, stick to one.	En comptes d'això, ateneu-vos a un.
But shit with that.	Però a la merda amb això.
In my office.	Al meu despatx.
And we have never closed that.	I això no l'hem tancat mai.
It is useful to do this at the beginning of the process.	És útil fer-ho al principi del procés.
I wonder who makes this software.	Em pregunto qui fa aquest programari.
You cannot eat anything that does not contain life.	No es pot menjar res que no contingui vida.
I can't imagine it.	No ho puc imaginar.
And women have many rights.	I la dona té molts drets.
You have to be a little bit into everything.	Has d'estar una mica en tot.
In fact, they are likely to be both.	De fet, és probable que siguin les dues coses.
I could see people being beaten.	Vaig poder veure gent colpejada.
You could listen to music.	Es podia escoltar música.
I rarely feel tired.	Poques vegades em sento cansat.
I drove from time to time.	Vaig conduir de tant en tant.
No design knowledge required.	No es necessiten coneixements de disseny.
Designed, performed and analyzed most experiments.	Dissenyat, realitzat i analitzat la majoria d'experiments.
I had time to make my way around the city.	Vaig tenir temps de fer el meu camí per la ciutat.
others will come.	vindran d'altres.
Yes, it has been very successful.	Sí, ha tingut molt èxit.
We have the rules for a reason.	Tenim les regles per una raó.
What a stupid idea.	Quina idea més estúpida.
Our trust was badly placed.	La nostra confiança estava mal dipositada.
Or you will have to give me up.	O m'hauràs de renunciar.
He will do well with her.	Ho farà bé amb ella.
No, no, believe me.	No, no, creu-me.
His problem was the lack of training time.	El seu problema va ser la manca de temps d'entrenament.
The debate on the issue is likely to continue for several months.	El debat sobre el tema és probable que continuï durant diversos mesos.
Think too much beyond that.	Pensa massa més enllà d'això.
The range is good with no problems.	L'abast és bo sense problemes.
Something worse happened than a fire.	Va passar una cosa pitjor que un incendi.
I remember a story that never saw the light of day.	Recordo una història que mai va veure la llum.
They both understand perfectly well that she will never be their equal.	Tots dos entenen perfectament que ella mai serà la seva igual.
Maybe he hit.	Potser ha colpejat.
What fear he had felt.	Quina por que s'havia sentit.
Well, today is a day for you.	Bé, avui és un dia per a tu.
Teams were more than my job.	Els equips van ser més que la meva feina.
The boy had grown dark.	El nen s'havia fet fosc.
I'm watching you.	T'estic vigilant.
Something to sell.	Alguna cosa per vendre.
Looks like he's sleeping at work.	Sembla que està dormint a la feina.
This has become a serious choice for a fun camera.	Aquesta s'ha convertit en una opció seriosa per a una càmera divertida.
It is not a test in one way or another.	No és una prova d'una manera o d'una altra.
He would not have succeeded.	Ell no ho hauria aconseguit.
And each person is in a unique situation.	I cada persona es troba en una situació única.
So far, they had not denied him anything.	Fins ara, no li havien denegat res.
The first heterosexual man, anyway.	El primer home heterosexual, de totes maneres.
We are very excited.	Estem molt emocionats.
However, the mechanism behind this relationship is still unclear.	No obstant això, el mecanisme darrere d'aquesta relació encara no està clar.
I couldn’t help but smile at him.	No vaig poder evitar somriure-li.
Instead, he dropped the bottle and leaned over the bar.	En canvi, va deixar l'ampolla i es va inclinar sobre la barra.
But he only saw one.	Però només en va veure un.
Something else occurred to me.	Se'm va ocórrer una altra cosa.
Whatever it was, it seemed to fill everyone with relief.	Fos el que fos, semblava omplir tothom d'alleujament.
I ask you.	Et pregunto.
This is his name.	Aquest és el seu nom.
The other members of the band were also too busy.	Els altres membres de la banda també van estar massa ocupats.
And now we come to the part where we talk about the middle ground.	I ara arribem a la part interessant.
And yet it happened.	I tanmateix va passar.
Place the chicken in the pan in a single layer.	Col·loqueu el pollastre a la paella en una sola capa.
I can't find a good use case for this behavior.	No puc trobar un bon cas d'ús per a aquest comportament.
I touched them before.	Els vaig tocar abans.
To everyone on the planet.	A tothom al planeta.
In fact, only perfect practice makes perfection.	De fet, només la pràctica perfecta fa la perfecció.
Be there together.	Estigueu-hi junts.
You just have to experience it.	Només cal experimentar-ho.
My friends are ready.	Els meus amics estan preparats.
A very nice example, I recommend you take a look.	Un exemple molt maco, us recomano que ho feu una ullada.
The team will be sold mostly with the game on the field.	L'equip es vendrà majoritàriament amb el joc al camp.
And best friends take care of each other.	I els millors amics es cuiden els uns dels altres.
Against this, there is no law.	En contra d'això, no hi ha llei.
There are three letters.	Hi ha tres lletres.
Don't do it yet.	No ho facis encara.
There is a lot of space on the plane.	Hi ha molt espai a l'avió.
His was in his car.	El seu era al seu cotxe.
He said he was forced to do a job for me.	Va dir que es va veure obligat a fer una feina per mi.
In short, the party has lost its way.	En definitiva, el partit ha perdut rumb.
But not too often.	Però no massa sovint.
It will only be one season.	Serà només una temporada.
Dad looked around to see if anyone was watching.	El pare va mirar al seu voltant per veure si algú estava mirant.
I kept looking.	No vaig continuar mirant.
The words.	Les paraules.
That's how it works.	Així funciona.
And after my mother died.	I després de morir la meva mare.
We have to seize ourselves.	Ens hem d'apoderar de nosaltres mateixos.
It was nothing then.	Aleshores no era res.
I think, in my opinion, it’s just talking.	Crec que, al meu entendre, només és parlar.
These are four of the five numbers.	Aquests són quatre dels cinc números.
It's a big difference.	És una gran diferència.
In this country the dog has a trial.	En aquest país el gos té un judici.
I would lose my job.	Perdria la feina.
At this point, no one has any idea.	En aquest punt, ningú en té ni idea.
I want you to have your horse again.	Vull que tornis a tenir el teu cavall.
And the only way we see you is when you’re here working.	I l'única manera que et veiem és quan ets aquí treballant.
I don’t want to wait until we do.	No vull esperar fins que nosaltres.
And there are two reasons, basically.	I hi ha dos motius, bàsicament.
I could go on, but you understand the point.	Podria continuar, però entens el punt.
Yes, these things can make us happy.	Sí, aquestes coses ens poden fer feliços.
I really don’t need anything else to worry about.	Realment no necessito una cosa més per preocupar-me.
The rest of us know each other.	La resta ens coneixem.
See the methods section for more details.	Consulteu la secció de mètodes per obtenir més detalls.
I was just talking.	Jo només estava parlant.
You will get there.	Hi arribaràs.
Just like he did a year ago.	Tal com va fer fa un any.
This did not necessarily mean equal treatment.	Això no significava necessàriament igualtat de tracte.
Obviously, size and strength are also factors.	Evidentment, la mida i la força també són factors.
He was looking for a door.	Buscava una porta.
His mother died when he was very young.	La seva mare va morir quan ell era ben jove.
And they called it a battle.	I ho van anomenar batalla.
You can find more features.	Podeu trobar més funcions.
Now he could clearly see the truck, to his left.	Ara podia veure clarament el camió, a la seva esquerra.
We can also use our television to learn in other ways.	També podem utilitzar la nostra televisió per aprendre d'altres maneres.
Numerous surgical techniques for this part of the nose are well known.	Són ben conegudes nombroses tècniques quirúrgiques per a aquesta part del nas.
She did not smile.	Ella no va somriure.
After finishing their studies, their whole life is in front of them.	Després d'haver acabat els seus estudis, tota la seva vida els queda davant.
People with small dogs, don't worry.	Persones amb gossos petits, no us preocupeu.
You can't do these two things at once.	No pots fer aquestes dues coses alhora.
The new number is good.	El nou número és bo.
Otherwise, the incident is over.	En cas contrari, l'incident s'ha acabat.
They are ready when the top feels done.	Estan a punt quan la part superior se senti feta.
But I was surprised, he said.	Però em va sorprendre, va dir.
But there has been no writing.	Però no hi ha hagut cap escrit.
I was cooking breakfast.	Estava cuinant l'esmorzar.
And it only gets worse from there.	I només empitjora a partir d'aquí.
Quality and service are maintained at a high level.	La qualitat i el servei es mantenen a un alt nivell.
We asked for less and less.	Cada cop li hem demanat menys.
Interaction, player vs.	Interacció, jugador vs.
It was a perfect shot.	Va ser un tir perfecte.
What a world.	Quin món.
There are big differences here.	Aquí hi ha grans diferències.
Perfect coverage and high terrain.	Cobertura perfecta i terreny alt.
No need to wait.	No cal que esperen.
That's too much.	Això és massa.
It is the source of everything.	És la font de tot.
They are never able, however, to go beyond turning it on or off.	No són mai capaços, però, d'anar més enllà d'encendre o apagar.
Take a moment of your day and put it on.	Preneu-vos una estona del vostre dia i poseu-vos-ho.
He did not carry water with her.	No portava aigua amb ella.
And never more than now.	I mai més que ara.
Just don't think about it.	Simplement no t'ho pensis.
I still have the program.	Encara tinc el programa.
Most of the time, he is right.	La majoria de les vegades, té raó.
Which is not a bad thing.	La qual cosa no és dolenta.
It must be correct.	Ha de ser correcte.
I think these are some additional evidence.	Crec que són algunes proves addicionals.
Only then will we know how to act.	Només així sabrem com actuar.
I really liked the role.	Em va agradar molt el paper.
But that's not it.	Però això no.
Then he thought it might be too long.	Llavors va pensar que podria ser massa llarg.
That shouldn't be the case.	Això no hauria de ser així.
For some, that image changed when they became mothers.	Per a algunes, aquesta imatge va canviar quan es van convertir en mares.
In fact, he tried to keep it from falling.	De fet, va intentar evitar que caigués.
Really, she is quite charming and just her type.	De veritat, ella és força encantadora i només el seu tipus.
So let's be honest.	Així que siguem sincers.
To go with the flow.	Per anar amb el flux.
When you walk, let it be.	Quan camines, deixa que sigui.
He moved into his own apartment and began taking art classes.	Es va mudar al seu propi apartament i va començar a prendre classes d'art.
Instead, he nodded.	En canvi, va assentir amb el cap.
Instead, you want to include a negative space.	En lloc d'això, voleu incloure un espai negatiu.
It has power.	Té un poder.
We find no evidence of this.	No trobem cap prova d'això.
She only sent the front without any back copy.	Ella només va enviar el davant sense cap còpia posterior.
This was going to be a late baby.	Aquest anava a ser un nadó tardà.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Vinga tots, és divertit participar-hi.
The building was just a small tool-like building.	L'edifici era només un petit edifici semblant a un cobert d'eines.
And then he was free.	I després va ser lliure.
I don't think so anymore.	Ja no ho penso.
Give it a few more years, and you may remember it again.	Dóna-li uns quants anys més, i potser ho tornarà a recordar.
But it was a good place.	Però era un bon lloc.
That fear quickly faded.	Aquesta por es va apagar ràpidament.
I just wanted to talk to him.	Només volia parlar amb ell.
The fact that he has been inside does not make him a bad person.	El fet que hagi estat dins no el converteix en una mala persona.
It's a weird cat.	És un gat estrany.
And sit next to him.	I seure al seu costat.
If anyone can do it, we can do it.	Si algú ho pot fer, nosaltres ho podem fer.
The first two will go on.	Els dos primers seguiran endavant.
The statement is offered against a party and it is.	La declaració s'ofereix contra un partit i ho és.
I went out to be examined.	Vaig sortir per ser examinat.
She would no longer try to make him happy.	Ella ja no intentaria fer-lo feliç.
Stay tuned and pick up on what we learned.	Queda't i recull el que hem après.
I don't respect that.	Això no ho respecto.
I had a good job in the military.	Vaig tenir una bona feina a l'exèrcit.
To me, he was just a friend.	Per a mi, només era un amic.
As the call.	Com a crida.
No need to worry about shipping.	No s'han de preocupar per enviar.
Months passed.	Van passar els mesos.
This requires a good amount of education and research.	Això requereix una bona quantitat d'educació i recerca.
One letter against two.	Una lletra contra dos.
He was therefore aware that consent could be denied.	Per tant, era conscient que el consentiment es podia denegar.
The girls did not hear.	Les noies no van sentir.
I have news for you.	Tinc notícies per a tu.
You'll see what kind of dinner we had.	Veureu el tipus de sopar que vam fer.
But, of course, there have been many changes since then.	Però, és clar, hi ha hagut molts canvis des de llavors.
Good idea, well done.	Bona idea, ben realitzada.
I joined.	M'hi vaig sumar.
He ran our economy at a time when things were going well.	Va dirigir la nostra economia en un moment en què les coses anaven bé.
He is not calm.	No està tranquil.
I tried with a support group, but it wasn't for me.	Vaig provar amb un grup de suport, però no va ser per a mi.
If he followed my advice, that is.	Si seguia el meu consell, és a dir.
In the end, his knees went down.	Al final, li van anar els genolls.
She did everything according to the book when she became an adult.	Ho va fer tot segons el llibre quan es va convertir en adulta.
I do not have access to real data from these companies.	No tinc accés a dades reals d'aquestes empreses.
The parking lot was outside.	L'aparcament estava fora d'ell.
No one will help me.	Ningú m'ajudarà.
Maybe something like a military force.	Potser alguna cosa així com una força militar.
But not now.	Però ara no.
In our house.	A casa nostra.
News behind the news.	Notícies darrere de les notícies.
Just listening to them sounded like a couple.	Només d'escoltar-los, sonaven com una parella.
No one paid these children.	Ningú els va pagar a aquests nens.
I hadn't looked at him that way.	No l'havia mirat d'aquesta manera.
They will take our place.	Ens prendran el lloc.
Her stomach churned.	Se li va girar l'estómac.
Here are some of my favorite books from her.	Aquests són alguns dels meus llibres preferits d'ella.
There is a signal and there is noise.	Hi ha senyal i hi ha soroll.
That is why the authors do not include the date.   	És per això que els autors no inclouen la data.   
.	.
I heard it loud.	L'he sentit alt.
He leaned his shoulder against a door and entered.	Va recolzar l'espatlla en una porta i va entrar.
People are starting to die.	La gent comença a morir.
It’s another solid show.	És un altre espectacle sòlid.
I feel so strong.	Em sento tan fort.
Yes, it is a background.	Sí, és un fons.
There are many ways to do this.	Hi ha moltes maneres d'aconseguir-ho.
Even if you had been there, you would not have known who he was.	Encara que hi haguessis estat, no t'hauries adonat de qui era.
But the speech worked.	Però el discurs va funcionar.
Left, right, right.	Esquerra, dreta, dreta.
All experiments were performed at the same time of day.	Tots els experiments es van realitzar a la mateixa hora del dia.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, fa anys que penso començar-ne un.
People say a lot of negative things on both sides.	La gent diu moltes coses negatives d'ambdues parts.
You can only move one card at a time.	Només es pot moure una carta a la vegada.
Most people did it once.	La majoria de la gent ho va fer una vegada.
He certainly looked like a different animal the following season.	Sens dubte semblava un animal diferent la temporada següent.
I needed a new computer more than a new TV.	Necessitava un ordinador nou més que un televisor nou.
I will try to pick it up at the other end.	Intentaré recollir-lo a l'altre extrem.
The blood loss was severe.	La pèrdua de sang va ser greu.
She has made her first drive to her new home.	Ha fet el seu primer viatge amb cotxe fins a la seva nova llar.
At the moment, there was no one else to think about.	De moment, no hi havia ningú més en el qual se li podia pensar.
In fact, you don't even have to run.	De fet, ni tan sols cal córrer.
Well, that's not exactly true.	Bé, això no és exactament cert.
If not, add enough water to cover.	Si no, afegiu-hi prou aigua per cobrir.
It was my baby's head.	Era el cap del meu nadó.
After laying the floor.	Després de posar el terra.
People just like it.	La gent simplement li agrada.
Then it was harder.	Llavors va ser més difícil.
You can aim anywhere.	Pot apuntar a qualsevol lloc.
It is in our case.	És en el nostre cas.
It was a sign to feel terrible.	Va ser un senyal per sentir-se terrible.
It means doing more with less.	Significa fer més amb menys.
He was quiet in the camp, but played well during the game.	Ha estat tranquil al campament, però ha jugat bé durant el partit.
He couldn't believe how the girls accepted his daughter.	No podia creure com les noies acceptaven la seva filla.
It does us no good.	No ens serveix de res.
Again no one moved or spoke.	De nou ningú es movia ni parlava.
Our job is complex but not complicated.	La nostra feina és complexa però no complicada.
It was a small living thing, and I was not afraid.	Era una petita cosa viva, i no tenia por.
He was also very prepared for college.	També estava molt preparat per a la universitat.
He was certainly the leader and the teacher.	Sens dubte va ser el líder i el mestre.
He is eating and playing as if nothing had happened.	Està menjant i jugant com si no hagués passat res.
You must bring these forms to our office.	Haureu de portar aquests formularis a la nostra oficina.
Especially as a professional woman.	Sobretot com a dona professional.
Other people don't.	Altres persones no.
I don't hurt him or anything.	No li faig mal ni res d'això.
They did not mention whether these results were significant.	No van esmentar si aquests resultats eren significatius.
I have lived my life only for myself.	He viscut la meva vida només per a mi.
We run out of water several times a day.	Ens quedem sense aigua diverses vegades al dia.
But in practice, it's not that simple.	Però a la pràctica, no és tan senzill.
We will not discuss the relevant concept of plan in this article.	No parlarem del concepte rellevant de pla en aquest article.
We are no longer fighting for freedom.	Ja no estem lluitant per la llibertat.
Current knowledge about its effect on cancer cells is limited.	El coneixement actual sobre el seu efecte sobre les cèl·lules canceroses és limitat.
So the product you see today is the result of that.	Així que el producte que veieu avui és el resultat d'això.
You do it tonight.	Ho fas aquesta nit.
Put them to work here.	Posa'ls a treballar per aquí.
This may be due to the difference in species.	Això pot ser a causa de la diferència d'espècies.
I would choose the file system approach.	Triaria l'enfocament del sistema de fitxers.
He wanted to count the time he had with her.	Volia fer comptar el temps que tenia amb ella.
Plus, it was something else.	A més, era una altra cosa.
Nothing could be found that could serve as evidence.	No es va trobar res que pogués servir com a prova.
What begins, ends.	Allò que comença, acaba.
They don't even have to charge you with a crime.	Ni tan sols han d'acusar-te d'un delicte.
I see this change happening to me every day.	Veig que aquest canvi em passa cada dia.
Not insignificant.	Per no significatiu.
He found nothing.	No va trobar res.
I have friends, or I know people, pretty much everywhere.	Tinc amics, o conec gent, pràcticament a tot arreu.
In fact, our boundaries would change accordingly.	De fet, els nostres límits canviarien en conseqüència.
They start to like each other.	Comencen a agradar-se.
That is the theory.	Aquesta és la teoria.
Not a breath of air enters through the glass doors.	Ni una alenada d'aire entra per les portes de vidre.
If you want to pick me up, that's fine.	Si vols venir a buscar-me, està bé.
No decisions were made and there were no consequences.	No es van prendre decisions i no hi va haver conseqüències.
It is certainly a different picture from when we started this project.	Sens dubte, és una imatge diferent de quan vam començar aquest projecte.
We only vary how we practice.	Només variem com practiquem.
The lights died.	Es van morir els llums.
But two things come to mind.	Però em vénen al cap dues coses.
Ultimately, human judgment is still essential to the process.	En definitiva, el judici humà segueix sent essencial per al procés.
From the beginning.	Des del primer moment.
However, it is still very unknown.	No obstant això, encara queda molt desconegut.
Five thousand dollars a stone.	Cinc mil dòlars la pedra.
Very pretty girl.	Noia molt maca.
Please tell me what's going on.	Si us plau, digueu-me què està passant.
The facts do not rule out his chosen performance.	Els fets no descarten la seva actuació escollida.
We will finish the job.	Acabarem el treball.
She shot out of her chair.	Va sortir disparada de la cadira.
Less energy means you can only make worse decisions.	Menys energia significa que només podeu prendre pitjors decisions.
How this could be achieved was not clear.	Com es podia aconseguir això no estava clar.
There was no difference in the length of hospital stay between the groups.	No hi va haver cap diferència en la durada de l'estada hospitalària entre els grups.
That too, he told me, but not now.	Això també, em va dir, però ara no.
Use real facts.	Utilitzeu fets reals.
We must love and support each other.	Ens hem d'estimar i recolzar-nos.
They can be anything, go anywhere.	Poden ser qualsevol cosa, anar a qualsevol lloc.
There was only one bedroom, so his bed went to the kitchen.	Només hi havia un dormitori, així que el seu llit anava a la cuina.
We took a picture together.	Ens vam fer una foto junts.
Not receiving medical help.	No rebre ajuda mèdica.
They were getting used to each other.	S'estaven acostumant l'un a l'altre.
As such, you need to take care of your needs.	Com a tal, cal tenir cura de les seves necessitats.
I missed you so much.	Et trobava molt a faltar.
You can't stop me.	No em pots aturar.
Worry about getting customers first.	Preocupa't per aconseguir clients primer.
I hoped the movie was better.	Esperava que la pel·lícula fos millor.
Well, guess what, he kept his word.	Bé, endevineu què, va complir la seva paraula.
Well, that wasn’t entirely true.	Bé, això no era del tot cert.
This is their world of work.	Aquest és el seu món laboral.
I leaned over, looking at him.	Em vaig inclinar, mirant-lo.
He now feels more in control now.	Ara se sent més en control ara.
First, identify the main character.	Primer, identifiqueu el personatge principal.
My perfect world was no more.	El meu món perfecte ja no era.
You could go to school if you want.	Podries anar a l'escola si vols.
It seems like people are losing their sense in this.	Sembla que la gent està perdent el sentit en això.
He could wait or he could come in and look around.	Podia esperar o podria entrar i mirar al seu voltant.
The industry has a clear leadership on the law.	La indústria té un clar lideratge sobre la llei.
See how they are together.	Mira com estan junts.
Look, instead, at the real evidence.	Mira, en canvi, l'evidència real.
I have to tell you something.	T'he de dir una cosa.
He had that look.	Tenia aquella mirada.
She had no right.	Ella no tenia dret.
I would.	Jo seria.
My advice, don’t buy things cheap.	El meu consell, no compreu les coses barates.
They say they are second class.	Diuen que són de segona categoria.
There are two rooms in the structure.	Hi ha dues habitacions a l'estructura.
I am the last in my line.	Sóc l'últim de la meva línia.
It caused the accident.	Va provocar l'accident.
I promise it is the place for your family.	Us prometo que és el lloc per a la vostra família.
In addition, the sample size of the study was relatively small.	A més, la mida de la mostra de l'estudi era relativament petita.
I cannot describe my love for this post.	No puc descriure el meu amor per aquesta publicació.
It's not nice.	No és agradable.
Some of these efforts were successful, while others were not.	Alguns d'aquests esforços van tenir èxit, mentre que altres no.
He was the first, but not the only one.	Va ser el primer, però no l'únic.
His job was to look different.	La seva feina era semblar diferent.
From this arose several things.	D'això van sorgir diverses coses.
All authors performed and analyzed the experiments.	Tots els autors van realitzar i analitzar els experiments.
Only twice in nine games.	Només dues vegades en nou partits.
Let's see, first the form.	A veure, primer la forma.
It is natural to be afraid.	És natural que tingui por.
This comes from experience, as does cooking.	Això ve de l'experiència, igual que cuinar.
I tried different things, but nothing helps.	Vaig provar coses diferents, però res no ajuda.
My old guide seemed to be sleeping.	El meu antic guia semblava estar dormint.
There were only three left.	Només en van quedar tres.
Oh, look at that.	Oh, mira això.
She would find nothing.	Ella no trobaria res.
I understand that no one is perfect.	Entenc que ningú és perfecte.
There is still something here.	Encara hi ha alguna cosa aquí.
I didn’t think they would cry.	No em pensava que plorissin.
Please try to understand.	Si us plau, intenta entendre.
And they tell a lot of truth.	I diuen molt de veritat.
Her father was going to die.	El seu pare anava a morir.
Or why the police don’t take their concerns seriously.	O per què la policia no es pren seriosament les seves preocupacions.
In winter we have enough rain.	A l'hivern tenim prou pluja.
Only through my friends.	Només a través dels meus amics.
This works best.	Això funciona millor.
I have heard of them.	He sentit parlar d'ells.
Or we have too much salt.	O tenim massa sal.
The results obtained by the two approaches matched well.	Els resultats obtinguts pels dos enfocaments van coincidir bé.
I'm not fine.	No estic bé.
Well, here we go.	Bé, aquí anem.
I can never do anything clearly.	Mai puc fer res clarament.
That would be a big lie.	Això seria una gran mentida.
God is life in the fish.	Déu és la vida en el peix.
I did some research and found a few more.	Vaig fer una recerca i n'he trobat uns quants més.
Something very important.	Una cosa molt important.
It was his moment, just as it had been his.	Era el seu moment, igual que havia estat el seu.
I could only go home.	Només podria anar a casa.
He wondered what they would find when they got there.	Es va preguntar què trobarien quan hi arribessin.
I found some things.	He trobat algunes coses.
Oh, it can't be.	Oh, no pot ser.
Again, correct for style.	De nou, correcte per l'estil.
The cost was only reported by two participants.	El cost només el van informar dos participants.
These are results.	Es tracta de resultats.
I hope some of you have seen or heard him speak.	Espero que alguns de vosaltres l'hagueu vist o sentit a parlar.
We see no reason to continue.	No veiem cap motiu per continuar-hi.
More attention was paid.	Es va prestar més atenció.
I want you to look closely.	Vull que mireu de prop.
Please any help.	Si us plau, qualsevol ajuda.
Our government is not working.	El nostre govern no funciona.
The blue piece is still my favorite.	La peça blava segueix sent la meva preferida.
She never caught him.	No el va agafar mai.
I hope you enjoyed the course.	Espero que hagis gaudit del curs.
You yourself would not feel happy.	Tu mateix no et sentiries feliç.
I'm afraid of everything.	Tinc por de tot.
He was under orders.	Estava sota ordres.
A project is born.	Neix un projecte.
But you don't hear anything. '	Però no escoltes res'.
I could not distinguish a word.	No he pogut distingir una paraula.
There is a happy thought.	Hi ha un pensament feliç.
No party was complete without him.	Cap festa no estava completa sense ell.
Smoothes the way.	Suavitza el camí.
No, no, there is something.	No, no, hi ha alguna cosa.
Police caught the couple and took them to police station.	La policia va atrapar la parella i els va portar a comissaria.
She was not a daughter.	No era una filla.
I had felt that there could be work.	Havia sentit que hi podria haver feina.
We do what the boys do, with our friends.	Fem el que fan els nois, amb els nostres amics.
I don’t think people change much.	No crec que la gent canviï gaire.
I had to make very calculated decisions.	Vaig haver de prendre decisions molt calculades.
God is still dead.	Déu segueix mort.
As much as they could.	Tant com podien.
They give the explanation form, but they are not requirements in most cases.	Donen el formulari d'explicació, però no són requisits en la majoria dels casos.
He felt strong.	Se sentia fort.
Gradually, the other three followed suit.	A poc a poc, els altres tres van seguir el mateix.
What it is and how to learn it.	Què és i com aprendre-ho.
I was moved to tears.	Em va emocionar fins a les llàgrimes.
His voice was soft and his face calm.	La seva veu era suau i la seva cara tranquil·la.
Sometimes it seems even better than that.	De vegades sembla encara millor que.
He looked at my glass but it was still full.	Va mirar el meu got però encara estava ple.
I have a long time job.	Tinc feina de molt de temps.
I feel the same love for you that she felt.	Sento el mateix amor per tu que ella sentia.
It would probably be free by now.	Probablement ja seria lliure.
In fact, I don't think it's in the discussion.	De fet, no crec que estigui en la discussió.
There is no real answer to going through difficult times.	No hi ha una resposta real per passar moments difícils.
Book now for a day not to be forgotten.	Reserva ara per un dia que no oblidis.
Add a personal touch.	Afegeix un toc personal.
He said maybe he would.	Va dir que potser ho faria.
The study showed no benefit.	L'estudi no va mostrar cap benefici.
He performed the experiment and analyzed the data.	Va realitzar l'experiment i analitzar les dades.
It scared me now.	Ara em va fer por.
Looks like a feature you'd get for the price.	Sembla una característica que obtindríeu pel preu.
Remember that nothing in your business plan is in stone.	Recordeu que res del vostre pla d'empresa està en pedra.
Lose what it is.	Perdre el que és.
Then he looked beyond her.	Aleshores, va mirar més enllà d'ella.
Education is everything in my book.	L'educació ho és tot al meu llibre.
When the lie is destroyed, only the truth remains.	Quan la mentida és destruïda, només queda la veritat.
I learn something new every day.	Aprenc alguna cosa nova cada dia.
It has been used in the past.	S'ha utilitzat en temps passats.
You have to start by saying what they are.	Has de començar dient què són.
That’s how you know it’s real, though.	Així és com saps que és real, però.
If the statistical analysis showed a low response rate for item no.	Si l'anàlisi estadística mostrés una baixa taxa de resposta per a l'ítem núm.
It doesn’t break, it doesn’t stick.	No es trenca, no s'enganxa.
Then it doesn't matter what's left of the machine.	Aleshores, no importa el que quedi a la màquina.
The car left.	El cotxe va marxar.
Process performance has not been studied to date.	El rendiment del procés no s'ha estudiat fins ara.
There are some fish.	Hi ha alguns peixos.
The future looks very bright.	El futur sembla molt brillant.
I didn’t trust a lot of people.	No confiava en molta gent.
He was only a year old, a little less than a year old.	Només tenia un any, una mica menys d'un any.
When he really looked at me.	Quan realment em va mirar.
Energy loss is included in both cases.	La pèrdua d'energia s'inclou en ambdós casos.
Or the institute.	O l'institut.
I sit down hard.	M'assec amb força.
It is not known.	No es coneix.
Pretty clean house.	Casa bastant neta.
They killed those people.	Van matar aquella gent.
However, that was not the result.	Tanmateix, no va ser el resultat.
The next morning was less than welcome.	L'endemà al matí va ser menys que benvingut.
The driver leaves the car.	El conductor deixa el cotxe.
You care about those three.	T'importen aquests tres.
Here is a husband and wife who have become different people.	Aquí hi ha un marit i una dona que s'han convertit en persones diferents.
You will have to prepare for yourself.	T'hauràs de preparar per tu mateix.
Just for a minute.	Només per un minut.
But thank you for giving me a day of your presence.	Però gràcies per donar-me un dia de la teva presència.
It is known to be real.	Se sap que és real.
But that's just my opinion.	Però aquesta és només la meva opinió.
These are excellent and fit perfectly, which is the point.	Aquests són excel·lents i encaixen perfectament, que és el punt.
This is my opinion.	Aquesta és la meva opinió.
We bought these bedside tables when we moved home.	Hem comprat aquestes taules de nit quan ens vam mudar a casa.
They need to understand people.	Han d'entendre la gent.
That really doesn't matter.	Això realment no importa.
There are other basic issues.	Hi ha altres qüestions bàsiques.
Each of us wanted to be him.	Cadascú de nosaltres volíem ser ell.
I'll let you know how it turned out.	Ja us faré saber com ha sortit.
Here's something to look forward to.	Aquí hi ha alguna cosa que heu de veure.
No plan, no ideal goal.	Cap pla, cap objectiu ideal.
He had brown hair and brown eyes.	Tenia els cabells marrons i els ulls marrons.
It was hard to believe they were high school players.	Era difícil de creure que fossin jugadors de secundària.
This should work and you can add more things easily.	Això hauria de funcionar i podeu afegir més coses fàcilment.
She looked at it from her own perspective.	Ella ho mirava des de la seva pròpia perspectiva.
They were nice, normal people with nice, normal lives.	Eren gent agradable i normal amb vides agradables i normals.
I really wouldn't know how to say it.	En realitat no ho sabria dir.
It's not too late to jump in.	Encara no és massa tard per saltar-hi.
The question still has some doubts.	La pregunta encara té alguns dubtes.
It has no basis in reality.	No té cap base en la realitat.
You will miss them.	Els trobareu a faltar.
The answer was obvious.	La resposta era evident.
It was not believed that it was made that way.	No es va deixar creure que estava feta així.
It wouldn't have hurt.	No li hauria fet mal.
They kill each other.	Es maten entre ells.
It just runs through people.	Només corre a través de la gent.
One of three things.	Una de les tres coses.
They are new and you will take them with you when you leave.	Són nous i els portaràs amb tu quan marxis.
I'm in a lot of confusion.	Estic en una gran confusió.
My whole life has been like this.	Tota la meva vida ha estat així.
The reason is life.	El motiu és la vida.
However, if you enjoy a variety of services, keep reading.	Tanmateix, si us agraden una varietat de serveis, continueu llegint.
But something that works.	Però una cosa que funciona.
Heat but do not boil.	Escalfar però no bullir.
He was not there when we moved here.	Ell no hi era quan ens vam traslladar aquí.
This didn’t do much to help my horse gain weight.	Això no va fer gaire per ajudar el meu cavall a guanyar pes.
We just have to make the most of our time.	Simplement hem d'aprofitar millor el nostre temps.
He wondered who the woman was.	Es va preguntar qui era la dona.
And over the years they have only improved.	I amb els anys només han millorat.
I find that too.	Jo també trobo això.
He decided he shouldn't be so hard on himself.	Va decidir que no hauria de ser tan dur amb ell mateix.
We just need a little more time.	Només necessitem una mica més de temps.
I do it like this.	ho faig així.
Some of the buildings have wide windows.	Alguns dels edificis tenen finestres amples.
However, the true fundamental state can only choose a solution between them.	Tanmateix, el veritable estat fonamental només pot triar una solució entre ells.
He has been nervous ever since.	Ha estat nerviós des de llavors.
I'm with a friend.	Estic amb un amic.
It is an appeal to reason.	És una apel·lació a la raó.
They have to be because it’s a different kind of product.	Han de ser perquè és un tipus de producte diferent.
I hope you understand.	Espero que ho entenguis.
We need to rest.	Hem de descansar.
As described above.	Tal com es descriu anteriorment.
It was neither hot nor cold.	No tenia ni calor ni fred.
That doesn’t mean we don’t have to leave.	Això no vol dir que no haguem de marxar.
I am the target market.	Sóc el mercat objectiu.
There was food.	Hi havia menjar.
The answer to this question can be obtained as follows.	La resposta a aquesta pregunta es pot obtenir de la següent manera.
The song is great.	La cançó és genial.
See the list below.	Mireu la llista següent.
Then, little by little, he couldn't.	Aleshores, a poc a poc, no va poder.
Right now I had nothing to support his game.	Ara mateix no tenia res que recolzes el seu joc.
None of us can escape or leave.	Ningú de nosaltres en pot escapar o marxar.
That would give me strength.	Això em donaria força.
They put him in a frame and took him away.	El van posar en un marc i se'l van emportar.
I could no longer do that.	Ja no podia fer això.
We would see each other again.	Ens tornaríem a veure.
It has it all on my list.	Ho té tot a la meva llista.
If you get the big one, be prepared.	Si aconsegueixes el gran, estigues preparat.
I want to know what happened and why they say that.	Vull saber què ha passat i per què diuen això.
Although maybe there was an easier way.	Tot i que potser hi havia una manera més fàcil.
I'm sorry for them.	Em sap greu per ells.
You are not going with a purpose.	No vas amb un propòsit.
The word stops.	La paraula s'atura.
I couldn’t be in two places at once.	No podria estar en dos llocs alhora.
It’s also good that you did.	També és bo que ho hagis fet.
By then, the movement will have definitely lost its high moral standard.	Aleshores, el moviment haurà perdut definitivament l'alt nivell moral.
In the case, the trip lasted a long time.	En el cas, el viatge va durar molt de temps.
That of the surroundings.	Aquell dels voltants.
We started around two.	Vam començar cap a les dues.
My father was proud of me.	El meu pare estava orgullós de mi.
It should be early today.	Hauria de passar d'hora avui.
But that time for that child, that child, is long gone.	Però aquell temps per a aquell nen, aquell nen, ja s'han anat.
In general, the two methods match well.	En general, els dos mètodes coincideixen bé.
The literature will support you in this.	La literatura et donarà suport en això.
All these things they have done.	Totes aquestes coses que han fet.
So you can’t pass it up.	Així que no ho pots passar.
A separate trial will enter.	Entrarà un judici separat.
But no one could be sure.	Però ningú no podia estar segur.
His body was found lying on the road.	El seu cos va ser trobat estirat al camí.
Not a woman on this planet.	Ni una dona en aquest planeta.
I had seen him twice before.	L'havia vist dues vegades abans.
Maybe we should leave.	Potser hauríem de marxar.
In this one, there was no police protection.	En aquest, no hi havia cap protecció policial.
And he has a good voice.	I té una bona veu.
Parking was easy and right next to the street.	L'aparcament era fàcil i just al costat del carrer.
I had seen him do it.	L'havia vist fer-ho.
We will find you.	Et trobarem.
We can find similar conditions in the literature.	Podem trobar condicions similars a la literatura.
Almost a smile.	Gairebé un somriure.
No changes have been made as a result of the tests.	No s'han fet canvis com a resultat de les proves.
This works well in many cases.	Això funciona bé en molts casos.
No problem this time.	Cap problema aquesta vegada.
Was good.	Era bo.
I was one of those.	Jo era un d'aquests.
Feel those feelings now.	Sent aquests sentiments ara.
They started to slow down.	Van començar a frenar.
The infection can be difficult to treat.	La infecció pot ser difícil de tractar.
Well, you see.	Bé, ja ho veus.
But she didn’t think it would happen here.	Però ella no pensava que passaria aquí.
And yet he didn’t grab the knife, as he might have done.	I, tanmateix, no va agafar el ganivet, com podria haver fet.
From beginning to end.	De principi a fi.
It shouldn’t have been.	No hauria d'haver estat.
In fact, he took it.	De fet, ho va agafar.
I don’t know why he won’t tell me.	No sé per què no m'ho dirà.
Maybe there is room for improvement.	Potser hi ha marge de millora.
Stupid, he told himself.	Estúpid, es va dir a si mateix.
I guess someone told him.	Suposo que algú li ho va dir.
The customer service was great.	El servei al client va ser genial.
I really enjoy this one.	Gaudeixo molt d'aquest.
We are the eyes and ears of the government.	Som els ulls i les orelles del govern.
He knows he has to continue his journey around the country.	Sap que ha de continuar el seu viatge pel país.
I have no hearing problems, only problems caused by my brain.	No tinc problemes d'audició, només problemes causats pel meu cervell.
This conclusion, however, could not be correct.	Aquesta conclusió, però, no podia ser correcta.
I need to think.	Necessito pensar.
I just want to hear his voice.	Només vull escoltar la seva veu.
It had all been a fight until then.	Tot havia estat una baralla fins aquell moment.
Then separate the shell.	A continuació, separeu la closca.
But the last car is the best.	Però l'últim cotxe és el millor.
But, he did it anyway.	Però, ho va fer de totes maneres.
I am, however, interested in trying blue milk.	Estic, però, interessat a provar la llet blava.
For me, it’s better.	Per a mi, és millor.
A door will open for the spirit to pass through.	S'obrirà una porta perquè l'esperit pugui passar.
If you have any, let me know in the comments.	Si en tens cap, fes-m'ho saber als comentaris.
Seriously, they were great.	De debò, eren genials.
As for the location, it couldn’t be more perfect on the water.	Pel que fa a la ubicació, no podria ser més perfecte a l'aigua.
Most people are at an intermediate point.	La majoria de la gent es troba en un punt intermedi.
Leave it out and keep it that way.	Deixa-ho fora i segueix així.
It's only for a split second.	És només per una fracció de segon.
This is not the only option.	Aquesta no és l'única opció.
Not so for everyone.	No és així per a tothom.
I want him to be safe.	Vull que estigui a salvo.
You will do everything in your power to fix it.	Fareu tot el que estigui a les vostres mans per arreglar-ho.
There were serious problems with this theory.	Hi havia problemes greus amb aquesta teoria.
At first they didn’t take me.	Al principi no em portaven.
The water was coming.	L'aigua venia.
We wrote, recorded and played to please this audience.	Vam escriure, gravar i tocar per agradar aquest públic.
The other two returned it with big mistakes.	Els altres dos el van retornar amb grans errors.
Remember that the most important website for your business is yours.	Recordeu que el lloc web més important per al vostre negoci és el vostre.
He was working in a corner of a box.	Estava treballant en un racó d'una caixa.
This should happen a few times.	Això hauria de passar poques vegades.
No one seemed to notice me or try to help me.	Ningú semblava notar-me ni intentar ajudar-me.
So very hard.	Així que molt dur.
He had a pretty good record.	Va tenir un registre força bo.
Maybe it’s not what you want.	Potser no és el que vols.
If I could go out, at night, in peace.	Si pogués sortir fora, a la nit, a la tranquil·litat.
They are like children.	Són com nens.
I would highly recommend it to anyone.	El recomanaria molt a qualsevol.
If you haven't noticed.	Si no te n'has adonat.
I mean, it’s just how you were born.	Vull dir, és només com vas néixer.
People living here would like to live elsewhere.	La gent que viu aquí voldria viure en un altre lloc.
Bring to a boil.	Porta a ebullició.
Here I can be brief.	Aquí puc ser breu.
I want something better.	Vull alguna cosa millor.
About two o'clock, he got out of bed.	Cap a les dues, es va aixecar del llit.
Their stories need to be heard loud and clear.	Les seves històries s'han d'escoltar fort i clar.
He will come tomorrow.	Ell vindrà demà.
I didn’t know what they were doing, at least together.	No sabia què feien, si més no, junts.
The house was well filled with wonder.	La casa estava ben plena per una meravella.
This is especially relevant during the winter.	Això és especialment rellevant durant l'hivern.
So far, his research has paid off.	Fins ara, la seva investigació ha donat els seus fruits.
I only have four.	Només en tinc quatre.
Designed research studies.	Estudis de recerca dissenyats.
And the reaction to his escape only made things worse.	I la reacció a la seva fugida només va empitjorar les coses.
This time closer.	Aquesta vegada més a prop.
How can I fix it.	Com ho puc arreglar.
It didn’t go very well.	No va anar gaire bé.
Previously, the patient had experienced the training as helpful.	Anteriorment, el pacient havia experimentat l'entrenament com a útil.
The breakfast area was very nice.	La zona d'esmorzar era molt agradable.
He would say yes, and that would be it.	Ell diria que sí, i això seria tot.
I wish it could have worked.	Tant de bo hagués pogut funcionar.
Want to do.	Voler fer.
It takes a long time.	Es necessita molt de temps.
Or because you have to.	O perquè has de fer-ho.
Therefore, there is no sense of community.	Per tant, no hi ha sentit de comunitat.
It hurts to think about it.	Em fa mal pensar-hi.
A beer appeared in his hand.	Una cervesa va aparèixer a la seva mà.
But I couldn't see it.	Però no ho podia veure.
It was not a way for anyone to live.	No era una manera de viure ningú.
But we have nothing beyond ourselves, nor family.	Però no tenim res més enllà de nosaltres mateixos, ni família.
In fact, quite the opposite.	De fet, tot el contrari.
They had to know that the others were coming.	Havien de saber que els altres venien.
I just left last year.	Acabo de sortir l'any passat.
It was absolutely terrible.	Va ser absolutament terrible.
I got very sick.	Em vaig posar molt malalt.
It mainly kept the plant together.	Principalment mantenia la planta unida.
This one is special.	Aquest és especial.
She herself could hear it in the lines.	Ella mateixa ho podia sentir a les línies.
Unfortunately, that was not enough.	Malauradament, això no va ser suficient.
But it really is of little importance.	Però realment és de poca importància.
She just looked happy.	Ella només semblava feliç.
So get up and go to the bathroom if necessary.	Així que aixeca't i ves al bany si cal.
One is the stress within the metal.	Un és l'estrès dins del metall.
She was in care, just like me.	Ella estava a la cura, igual que jo.
Therefore, communication of purpose should be improved for future studies.	Per tant, s'hauria de millorar la comunicació del propòsit per a futurs estudis.
He could have been wrong.	Podria haver estat equivocat.
He still kept his face covered and hidden.	Encara mantenia la cara tapada i amagada.
It looked like he could vomit a lot.	Semblava molt que podria vomitar.
I point it out to him.	Li ho assenyalo.
You are living from the dead, like most of us.	Estàs vivint dels morts, com la majoria de nosaltres.
We started as an idea.	Vam començar com una idea.
I developed a nervous condition.	Vaig desenvolupar una condició nerviosa.
Not even when needed.	Ni tan sols quan era necessari.
There are people who have done it and people who have not.	Hi ha gent que ho ha fet i gent que no.
Don’t do it, you get hurt and you die.	No ho facis, et fas mal i mors.
I learn something from each person here.	Aprenc alguna cosa de cada persona aquí.
There is something for everyone.	Hi ha alguna cosa per a tothom.
Only time would tell.	Només el temps ho diria allà.
They are just trying to protect her.	Només estan intentant protegir-la.
That was far from the truth.	Això estava lluny de la veritat.
The internal police investigation accepted his explanation.	La investigació policial interna va acceptar la seva explicació.
Lots of food.	Molt menjar.
But then it will be too late.	Però llavors serà massa tard.
I would appreciate any input or idea.	Agrairia qualsevol aportació o idea.
So don’t demand them too much.	Així que no els exigiu massa.
Real numbers do not have a direct meaning in themselves.	Els nombres reals no tenen un significat directe per si mateixos.
Time is time.	El temps és temps.
He is a leader with a heart.	És un líder amb cor.
I have never felt so out of control of my body.	Mai m'he sentit tan fora de control del meu cos.
And he gathered important background information.	I va recollir informació de fons important.
Give her the material and she will make it her own.	Dóna-li el material i ella el farà seu.
Class assignments are numerous and excellent in their own way.	Els treballs de classe són nombrosos i excel·lents a la seva manera.
If you are unemployed, you get a benefit.	Si està sense feina, obté un benefici.
I’ve been a little busy lately.	He estat una mica ocupat últimament.
They don’t know what they’re doing and they don’t care.	No saben què fan i no els importa.
This role is central to the "double movement."	Aquest paper és central en el "moviment doble".
There could only be one explanation, he said.	Només hi podria haver una explicació, va dir.
I get feedback every day.	Rebo comentaris cada dia.
It had given him reason to smile again.	Li havia donat motius per tornar a somriure.
That's what happened.	És el que va passar.
I mean, how do these things work.	Vull dir, com funcionen aquestes coses.
Come, sit with me here.	Vine, seure amb mi aquí.
Today I went out for a nice walk.	Avui he sortit a fer una bona passejada.
Then the other.	Després l'altre.
Just at the end of the wall was a small door.	Just al final de la paret hi havia una petita porta.
Several things happened to the young man at once.	Al jove li van passar diverses coses alhora.
Rather, notice or presence is required when information is given.	Més aviat, cal avís o presència quan es dóna informació.
It has been a fantastic season.	Ha estat una temporada fantàstica.
The video clip was released four days earlier.	El videoclip es va publicar quatre dies abans.
Explain the game and then take turns moving.	Expliques el joc i després et mous per torns.
We currently have construction works.	En aquests moments tenim obres de construcció.
In love it happens.	En l'amor passa.
And honest enough.	I prou honest.
From another.	D'un altre.
You know how they are.	Ja saps com són.
And yet she continued.	I tanmateix ella va continuar.
It is probably the best choice for school.	Probablement és la millor opció per a l'escola.
The message has been given to the person being beaten.	El missatge s'ha donat a la persona que està sent colpejada.
So change this field.	Per tant, canvieu aquest camp.
They are indicated in white in the figure.	S'indiquen en blanc a la figura.
Although they were angry, she remained calm.	Encara que es van enfadar, ella es va mantenir tranquil·la.
So many questions came to mind.	Van venir al cap tantes preguntes.
They just didn’t decide what to put on this phone.	Simplement no van decidir què posar en aquest telèfon.
All my contact information is there.	Tota la meva informació de contacte hi és.
I'm not sure which one.	No estic segur de quin.
They will be critical of what you write.	Seran crítics amb el que escrius.
Don't run away.	No fugir.
Both.	Ambdós.
We believe we have the power.	Creiem que tenim el poder.
This program did not work for us.	Aquest programa no ens va funcionar.
A man must know his limitations.	Un home ha de conèixer les seves limitacions.
He lives at the end of the blog.	Viu al final del bloc.
Some people will take advantage of the people who leave them there.	Algunes persones s'aprofitaran de les persones que els hi deixen.
He must.	Ell ha de.
I need to know.	Ho he de saber.
I barely knew him, but I knew how he made her feel.	Amb prou feines el coneixia, però sabia com la feia sentir.
It's no surprise.	No és cap sorpresa.
But I think I could solve it differently.	Però crec que ho podria resoldre d'una altra manera.
We can decide in the morning.	Podem decidir al matí.
But that was then, and that is now.	Però això era llavors, i això és ara.
Bring that on, though.	Porta-li això, però.
And that was not a dream.	I això no era un somni.
They were red.	Eren vermells.
He was greatly affected.	Es va veure molt afectat.
Not everyone can do it.	No tothom ho pot fer.
That time has passed.	Aquell temps ha passat.
At first it had gone well.	Al principi havia anat bé.
They couldn’t watch her most of the time.	No podien vigilar-la la major part del temps.
I couldn’t talk about it with anyone.	No podria parlar-ne amb ningú.
This woman had him seriously out of balance.	Aquesta dona el tenia seriosament fora d'equilibri.
He missed two months of the season.	Es va perdre dos mesos de la temporada.
It annoys your customers.	Fa molestar els seus clients.
That was what he did.	Això va ser el que va fer.
You were that perfect light for him.	Vas ser aquesta llum perfecta per a ell.
I'm lost.	Estic perdut.
None of this happened.	Cap d'aquestes coses va passar.
He stayed here many times, with many different women.	Es va quedar aquí moltes vegades, amb moltes dones diferents.
I look forward to seeing you someday.	Tinc moltes ganes de veure't algun dia.
But people do good things.	Però la gent fa coses bones.
I can see what's going through his head.	Puc veure què li passa pel cap.
Tears formed in his eyes.	Les llàgrimes es van formar als seus ulls.
Now write your drinking goal on a piece of paper.	Ara escriu el teu objectiu de beure en un full de paper.
It was still daylight.	Encara era de dia.
This would mean that the therapy has failed.	Això significarà que la teràpia ha fracassat.
That made no sense.	Això no tenia sentit.
They paid attention.	Es van posar en atenció.
Come home often to share your news, your memories and your dreams.	Vine sovint a casa per compartir les teves notícies, els teus records i els teus somnis.
It was night and I couldn’t see it.	Era de nit i no podia veure-ho.
Of this, there is no doubt.	D'això, no hi ha dubte.
The reason was enough.	La raó era suficient.
Remember to give it a little age.	Recordeu donar-li una mica d'edat.
Life is more than football.	La vida és més que el futbol.
One way or another, he would need his hands free.	D'una manera o altra, necessitaria les mans lliures.
Parents probably never think about this aspect of a video game.	Els pares probablement mai pensen en aquest aspecte d'un videojoc.
To this end, different approaches were developed.	Amb aquesta finalitat es van desenvolupar diferents enfocaments.
Sleep pulled me down again.	El son em va tornar a tirar cap avall.
But what matters most is what’s behind the name.	Però el que més importa és què hi ha darrere del nom.
I wanted to be her friend again.	Volia tornar a ser amiga d'ella.
It was changed for our purpose.	Va ser canviat per al nostre propòsit.
They found him early this morning.	L'han trobat aquest matí d'hora.
He fixed things without tools.	Arreglava coses sense eines.
They explain what they saw.	Expliquen el que van veure.
But you have to understand that it is a big responsibility for me.	Però has d'entendre que és una gran responsabilitat per a mi.
Very few in fact.	Molt pocs de fet.
He had done well.	Ho havia fet bé.
It is not clear why he did this.	No està clar per què va fer això.
But things had gone well.	Però les coses havien anat endavant.
And try not to start a war.	I intenta no començar una guerra.
All we have is today.	Tot el que tenim és avui.
The staff is more than friendly and amazing at what they do.	El personal és més que amable i increïble en el que fan.
Or at least it had never been thought that way.	O almenys mai s'havia pensat d'aquesta manera.
His eyes remain on the road.	Els seus ulls romanen a la carretera.
I should kill him.	L'hauria de matar.
It is a pleasure to see that this is not shot.	És un plaer veure que aquest no es dispara.
I had my husband.	Vaig tenir el meu home.
Very light finish.	Acabat molt lleuger.
And the smell.	I l'olor.
It really felt bad about it.	Realment se sentia malament per això.
It’s a situation no one wants.	És una situació que ningú vol.
I just hoped you had survived.	Només esperava que haguessis sobreviscut.
She looked at me and smiled.	Ella em va mirar i va somriure.
This image is a kind of map.	Aquesta imatge és una mena de mapa.
See more of his photos here.	Vegeu més de les seves fotos aquí.
It will be fun to see him again.	Serà divertit tornar-lo a veure.
I wanted to make it more unique.	Volia fer-ho més únic.
Since then, other programs have followed suit.	Des de llavors, altres programes han seguit el mateix.
The end result was that the computer put me in greater danger.	El resultat final va ser que l'ordinador em va posar en major perill.
So let's answer.	Per tant, anem a respondre.
His lips moved.	Els seus llavis es movien.
She cares for five children.	Té cura de cinc fills.
, and others involved with the film.	, i altres implicats amb la pel·lícula.
He loved the story.	Li encantava la història.
Among these is a relatively small sample size.	Entre aquests hi ha una mida de mostra relativament petita.
Make sure you don't miss them when you visit !.	Assegureu-vos de no perdre'ls quan visiteu!.
Surely that didn’t count.	Segur que això no comptava.
I didn't wait.	No vaig esperar.
So it is with.	Així és amb.
This, in itself, is something the country can handle.	Això, en si mateix, és una cosa que el país pot gestionar.
However, many did not.	No obstant això, molts no ho van fer.
So this is like a lot of life.	Així que això és com una gran quantitat de vida.
But at the end of the year we will know more.	Però a finals d'any en sabrem més.
He's right again.	Torna a tenir raó.
And no time.	I sense temps.
They had no idea of ​​purpose.	No tenien idea de propòsit.
He really does.	Realment ho fa.
I wasn't sure if you could get in.	No estava segur de si podríeu entrar-hi.
I couldn't understand it before.	Abans no ho podia entendre.
He wouldn't let me go.	No em va deixar anar.
No one knows where he went or what he did.	Ningú sap on va anar ni què va fer.
There was no one left to save him.	Aquí no quedava ningú per salvar-lo.
Good with tea.	Bé amb el te.
Therefore, they eliminate these things.	Per tant, eliminen aquestes coses.
Even in the wild, horses used to live in groups.	Fins i tot en estat salvatge, els cavalls solien viure en grups.
Some will claim full credit.	Alguns reclamaran el crèdit complet.
But we will do that later.	Però ho farem més tard.
I had never had such a crowd.	Mai havia tingut una multitud semblant.
Your free time is now my time.	El teu temps lliure és ara el meu temps.
So stay inside guys.	Així doncs, quedeu-vos dins nois.
We understand that.	Això ho entenem.
He thought there was nothing else in his life at the time.	Va pensar que no hi havia res més a la seva vida en aquell moment.
I didn't see the point.	No vaig veure el sentit.
They would have no chance.	No tindrien cap oportunitat.
It would be a waste of time and gas.	Seria una pèrdua de temps i de gas.
Sometimes it’s even a shared idea.	De vegades fins i tot és una idea compartida.
This happened in both countries, and all the box office records were broken.	Això va passar als dos països, i tots els rècords de taquilla es van batre.
But the main reason is the cost.	Però el motiu principal és el cost.
She didn't want him out of sight.	Ella no el volia fora de la seva vista.
I started this project last night.	Vaig començar aquest projecte ahir a la nit.
Therefore, a stable control system can be realized.	Per tant, es pot realitzar un sistema de control estable.
You can be what you set out to be.	Pots ser el que et proposis.
You mentioned it last time.	Ho vas mencionar l'última vegada.
Speak for me.	Parla per mi.
He had a large stone in his hand.	Tenia una gran pedra a la mà.
Where is it.	On és.
Then the development reaction was stopped by adding a stop solution.	Aleshores es va aturar la reacció de desenvolupament afegint una solució de parada.
Without them he would surely have been killed.	Sense ells segur que hauria estat assassinat.
My overall experience has been fantastic.	La meva experiència en general ha estat fantàstica.
The court approved this motion.	El tribunal va aprovar aquesta moció.
Stop the war.	Atura la guerra.
I want you to learn from that.	Vull que aprenguis d'això.
Schools cannot function well without the help of parents.	Les escoles no poden funcionar bé sense l'ajuda dels pares.
That was a problem.	Això va ser un problema.
So take a look at the book via the link below.	Així que feu una ullada al llibre a través de l'enllaç següent.
Sure, he would have done it.	Segur, ho hauria fet.
Maybe they just remember him.	Potser només el recorden.
Memories of rich times.	Records de temps rics.
It was about the same size.	Tenia aproximadament la mateixa mida.
I can't say anything else.	No puc dir res més.
I look ahead and see a man enter the road.	Miro endavant i veig que un home entra a la carretera.
She felt completely separated from that.	Se sentia totalment separada d'això.
As an example, for spot no.	Com a exemple, per al spot núm.
She wasn't sure she could do it.	No estava segura de poder fer-ho.
We press with that.	Premem amb això.
Time to tackle the music.	Hora d'afrontar la música.
This was the night I had waited for years.	Aquesta era la nit que havia esperat durant anys.
I shouldn't have answered, but it made me angry.	No hauria d'haver contestat, però em va enfadar.
Let’s take a chance on this, to see what happens.	Donem una oportunitat a això, a veure què passa.
I played on the fourth line.	Vaig jugar a la quarta línia.
And the world, as you know, is empty.	I el món, com sabeu, està buit.
I was alone.	Estava sol.
It turns out that there are significant differences between the models.	Resulta que hi ha diferències significatives entre els models.
But he was a healthy young man.	Però era un jove sa.
There is no conflict here.	Aquí no hi ha conflicte.
I tend to do a lot of it myself.	Acostumo a fer-ho molt jo mateix.
Someone else asked the second one.	Algú més li va preguntar al segon.
Then we would spend all summer together.	Aleshores passaríem tot l'estiu junts.
You will like it.	T'agradarà.
I won't say anything.	No diré res.
You have to prove and prove.	Has de demostrar i demostrar.
People choose to make software.	La gent tria fer programari.
But a long time had passed.	Però havia passat molt de temps.
It just wasn’t expected for women.	Simplement no s'esperava per a les dones.
So we didn't see each other there either.	Així que tampoc ens vam veure allà.
Finding yourself, achieving your own identity.	Trobar-se a si mateixa, aconseguir una identitat pròpia.
And I will be very sick without him.	I estaré molt malalt sense ell.
Or what this has to do with me.	O què té a veure això amb mi.
Get a car.	Aconsegueix un cotxe.
You may find that you like it.	Potser trobareu que us agrada.
We need to find out what happened.	Hem d'esbrinar què ha passat.
In fact, this is an easy task.	De fet, aquesta és una tasca fàcil.
Working class women had to resort more often to survival sex work.	Les dones de la classe treballadora van haver de recórrer més sovint al treball sexual de supervivència.
He was much older.	Era molt més gran.
They need to consider every physical movement while doing it.	Han de tenir en compte cada moviment físic mentre el fan.
He died for love.	Va morir per amor.
He was a terrible father.	Era un pare terrible.
Above the ground.	Per sobre del sòl.
Human nature could not do without it.	La naturalesa humana no podria prescindir-ne.
I was unable to open this panel.	No he pogut obrir aquest panell.
Put them in the hot seat.	Poseu-los al seient calent.
Very comfortable bed.	Llit molt còmode.
He spent a few hours there.	Hi va passar unes hores.
In some cases this may be true.	En alguns casos això pot ser cert.
You may not like it, but it's a fact.	Potser no t'agrada, però és un fet.
Death, there is the issue of life insurance.	Mort, hi ha el tema de l'assegurança de vida.
Women with missing data in the database were excluded from the analysis.	Les dones amb dades que falten a la base de dades van ser excloses de l'anàlisi.
There were no other signs.	No hi havia altres senyals.
Plus, it keeps the discussion going, so it's probably not bad.	A més, fa que la discussió estigui en marxa, així que segurament no està malament.
It was incorporated into the design, somehow.	Es va incorporar al disseny, d'alguna manera.
The sun sets, the weather is warm and pleasant.	El sol es pon, el clima és càlid i agradable.
He is also a new father.	També és un pare nou.
They will believe me in a few minutes.	Em creuran en uns minuts.
I got there this afternoon.	Hi he arribat aquesta tarda.
You find it in a sky.	La trobes en un cel.
The simple solution is to stop doing what you don't like.	La solució senzilla és deixar de fer allò que no et sembla bé.
Use what the situation offers.	Utilitza el que ofereix la situació.
He felt his breathing return to normal.	Va sentir que la seva respiració tornava a la normalitat.
Please add something more.	Si us plau, afegiu alguna cosa més.
She just hadn't thought about it at the time.	Ella simplement no hi havia pensat en aquell moment.
You appear constantly.	Apareixes constantment.
It must be complied with every month.	S'ha de complir cada mes.
The same kind of questions can be asked about other moral issues.	El mateix tipus de preguntes es poden fer sobre altres qüestions morals.
Hatred is for the weak.	L'odi és per als febles.
Next, most of a nose.	El següent, la majoria d'un nas.
Still, our conversation remained focused on women.	Tot i així, la nostra conversa es va mantenir centrada en les dones.
He was not one of his own men.	No era un dels seus propis homes.
He didn't take any money.	No va agafar diners.
Then you will have a very good measure of your success.	Aleshores, tindreu una molt bona mesura del vostre èxit.
The court has ruled accordingly.	El tribunal ha dictat sentència en conseqüència.
But he had finally brought her here.	Però finalment l'havia portat fins aquí.
Very good friends.	Molt bons amics.
My mother was a great home cook.	La meva mare era una gran cuinera casolana.
Maybe you really should go there now.	Potser realment hauríeu d'anar-hi ara.
They really hit them.	Realment els van colpejar.
They need a little more time to feel comfortable.	Necessiten una mica més de temps per sentir-se còmodes.
It was easy to see the concern in his eyes.	Era fàcil veure la preocupació als seus ulls.
In his words, it’s a big deal.	En les seves paraules, és un gran problema.
I was not surprised by anything.	No em va sorprendre res.
No one was surprised.	Ningú es va sorprendre.
However, the book does shed light on it.	No obstant això, el llibre, en efecte, en fa llum.
The ones that put me on my path to life.	Els que em van posar en el meu camí a la vida.
If you want, you can read this book the same way.	Si voleu, podeu llegir aquest llibre de la mateixa manera.
Soon, the rest of the cars disappeared.	Aviat, la resta de cotxes van desaparèixer.
Set smaller goals by the end of each week.	Establiu objectius més petits per al final de cada setmana.
I can't let you train soldiers.	No et puc deixar entrenar soldats.
In fact, he found himself sitting down again.	De fet, es va trobar assegut de nou.
Take that, really.	Preneu això, de veritat.
The two men shared a room for years.	Els dos homes van compartir una habitació durant anys.
Peace is power.	La pau és poder.
That would have been one thing.	Això hauria estat una cosa.
A child on his way to being a woman.	Un nen en camí de ser dona.
He’s not a guy who doesn’t know what he’s doing.	No és un noi que no sàpiga què està fent.
It takes time and professional training to stay informed.	Cal temps i formació professional per mantenir-se informat.
Let's look at the numbers.	Anem a mirar els números.
Internet prices are only in cash.	Els preus d'Internet són només en efectiu.
Make your choice.	Preneu la vostra elecció.
The order had no chance here.	L'ordre no tenia cap possibilitat aquí.
I think he did really well at that.	Crec que va anar molt bé en això.
So get over it.	Així que supera-ho.
Maybe it would have been important to me.	Potser hauria estat important per a mi.
They fight because of one.	Lluiten a causa d'un.
When he had helped her and saved her.	Quan ell l'havia ajudat i l'havia salvat.
It was a demand.	Era una demanda.
I could go there now.	Podria anar-hi ara.
Just read the first story.	Només has de llegir la primera història.
The sun is higher in the sky and the days are longer.	El sol és més alt al cel i els dies són més llargs.
Both together in a ball game.	Tots dos junts en un partit de pilota.
So small is beautiful.	Tan petit és bonic.
Believe us, there is hell.	Creieu-nos, hi ha un infern.
At the end of the day, your body runs out of energy.	Al final del dia, el teu cos es queda sense energia.
His eyes were red.	Els seus ulls eren vermells.
He caused trouble, but he knew not to cross the line.	Va causar problemes, però sabia no creuar la línia.
Each party will have a voting base.	Cada partit tindrà una base de vot.
This should make you very happy.	Això us hauria de deixar molt feliç.
This time they have gone too far.	Aquesta vegada han anat massa lluny.
I choose my table and sit down.	Trio la meva taula i m'assec.
I have to face this guy, though.	He d'enfrontar-me a aquest noi, però.
But what I like most about his blog is that it is absolutely beautiful.	Però el que més m'agrada del seu blog és que és absolutament bonic.
I knew them pretty well.	Els coneixia força bé.
His death occurred about five years ago.	La seva mort es va produir fa uns cinc anys.
But he seemed to feel that he had done it.	Però semblava sentir que ho havia fet.
Still, it goes a long way.	Tot i així, fa el camí llarg.
They are not for that.	No són per a això.
We base our discussion on two starting points.	Basem la nostra discussió en dos punts de partida.
Both are role models.	Tots dos són models a seguir.
I had tried.	Ho havia intentat.
The meeting is over.	La reunió s'ha acabat.
She likes it.	A ella li agrado.
I mean do even better things.	Vull dir fer coses millors encara.
Half would probably finish me off.	La meitat probablement m'acabaria.
He even put his hand on the door handle but couldn't.	Fins i tot va posar la mà a la maneta de la porta però no va poder.
I mean, please, what year.	Vull dir, si us plau, quin any.
Too many variables.	Massa variables.
It has to come.	Ha de venir.
Well, he recognized it from high school.	Bé, el va reconèixer des de l'institut.
It took eight or ten years.	Va trigar vuit o deu anys.
It is a rock.	És una roca.
Sometimes events don’t sell well.	De vegades, els esdeveniments no es venen bé.
Tomorrow we will return to the usual lies.	Demà tornarem a les mentides habituals.
Only the physical has here and there.	Només el físic té aquí i allà.
Listen to your customers.	Escolteu els vostres clients.
It’s a great way to find out about these issues.	És una bona manera d'esbrinar aquests temes.
It is quite common to separate storage logic from business logic.	És força comú separar la lògica d'emmagatzematge de la lògica empresarial.
So he asked her if she would wear the ring.	Així que li va preguntar si portaria l'anell.
Maybe one in a year.	Potser un en un any.
No one, especially her, would expect her to do so.	Ningú, sobretot ella, no esperaria que ho fes.
He learned a lot this way.	Va aprendre molt d'aquesta manera.
We do not know the exact mechanism.	No coneixem el mecanisme exacte.
There is no middle ground.	No hi ha entremig.
Or is there ?.	O hi ha?.
Let's sit for a minute.	Anem seure un minut.
But surely we could have been.	Però segur que ho podríem haver estat.
He would not hold any position for long.	No ocuparia cap posició durant molt de temps.
The same expression data described in the previous section is used.	S'utilitzen les mateixes dades d'expressió descrites a la secció anterior.
It will be kept in memory.	Es conservarà a la memòria.
But these people just come and go.	Però aquesta gent només va i ve.
It is one of my favorite buildings.	És un dels meus edificis preferits.
He was a big, heavy horse.	Era un cavall gran i pesat.
He believed in me and he believed in my vision.	Va creure en mi i va creure en la meva visió.
A whole family.	Tota una família.
We certainly didn’t want anyone to think differently.	Certament, no preteníem que ningú pensi diferent.
The players liked him and gave him respect.	Els jugadors li van agradar i li van donar el respecte.
It can adapt to different types of players.	Pot adaptar-se a diferents tipus de jugadors.
I know it's not right.	Sé que no està bé.
The amount you pay is the amount for that year.	L'import que pagueu és l'import d'aquell any.
If you are not there, do not enter.	Si no hi ets, no hi entris.
I will have to learn a lot from scratch.	Hauré d'aprendre moltes coses des de zero.
One, it will propel you a little.	Un, t'impulsarà una mica.
But there was no storm in the air.	Però no hi havia tempesta a l'aire.
The defendant is mistaken.	L'acusat porta error.
I don't like that at all.	Això no m'agrada gens.
I didn’t want to have to deal with everyone.	No volia haver de tractar amb tothom.
I guess those were the words he used to describe me.	Suposo que van ser les paraules que va utilitzar per descriure'm.
Therefore, we hope that they will be taken care of properly.	Per tant, esperem que siguin atesos correctament.
He lives with his mother.	Viu amb la seva mare.
Just behind him, in the parking lot, was a car.	Just darrere d'ell, a l'aparcament, hi havia un cotxe.
That's okay.	Això està bé.
The woman died.	La dona va morir.
These things come from the same people.	Aquestes coses surten de les mateixes persones.
They didn’t ask me to leave.	No em van demanar que marxés.
The party is this little spot in the distance.	La festa és aquest petit punt a la distància.
You let yourself out.	T'has deixat sortir.
Today there are only a few left.	Avui només en queden uns quants.
One of the whole horses, not advanced before recognized, died.	Un dels cavalls sencers, no avançat abans reconegut, va morir.
I just don’t know where to go from here.	Simplement no sé on anar des d'aquí.
I just looked at his shoes.	Només vaig mirar les seves sabates.
We sat down.	Ens vam asseure.
She says it’s hard, but it will happen.	Ella diu que és dur, però passarà.
I wondered what it would be like to visit there.	Em vaig preguntar com seria visitar-hi.
His expression was strange.	La seva expressió era estranya.
Things just need structure.	Les coses només necessiten estructura.
They are the best things in my life.	Són les millors coses de la meva vida.
He has no chance in court.	No té cap possibilitat als tribunals.
His head hurt.	Li feia mal el cap.
That really made me laugh.	Això realment em va fer riure.
And at the last moment he withdrew.	I a l'últim moment es va retirar.
If the teams can’t fight for the map, they won’t be seen.	Si els equips no poden lluitar pel mapa, no es veuran.
It is currently sold out.	Actualment està exhaurit.
So you can find them quickly during construction.	Així que els podeu trobar ràpidament durant la construcció.
The girl would sell it, but then she would leave.	La noia el vendria, però després se n'aniria.
I would think that.	Jo pensaria això.
Forget about it for now.	Oblida't d'això de moment.
This is out of my experience.	Això està fora de la meva experiència.
Most are black.	La majoria són negres.
The world is not yet ready to adapt to your version of perfect.	El món encara no està preparat per adaptar-se a la teva versió de perfecte.
Then slowly increase the volume until it sounds loud enough.	A continuació, augmenta lentament el volum fins que soni prou fort.
There is not much influence.	No hi ha una gran influència.
This, it is true, is difficult to understand.	Això, és cert, és difícil d'entendre.
The house was huge.	La casa era enorme.
They were the image of each other.	Eren la imatge l'un de l'altre.
A lot of people wanted to take pictures.	Molta gent volia fer fotos.
Your own personal safety.	La teva pròpia seguretat personal.
Often these ideas became stories.	Sovint aquestes idees es van convertir en històries.
I would have taken care of her.	Jo m'hauria fet càrrec d'ella.
Following the hearing of the motion, the trial court dismissed the motion.	Després de la vista de la moció, el jutjat de primera instància va desestimar la moció.
It works on two levels, emotional and financial.	Funciona a dos nivells, emocional i financer.
On a table.	Sobre una taula.
To keep you from doing something she thought you shouldn’t do.	Per evitar que facis alguna cosa que ella pensava que no hauries de fer.
That child is mine, not his.	Aquell nen és meu, no seu.
She had never liked him.	A ella mai li havien agradat.
I saw the city burn.	Vaig veure la ciutat cremar.
In a house.	En una casa.
It was said that they would be there for a long time.	Es deia que hi estarien molt de temps.
Some cases are easy to solve.	Alguns casos són fàcils de resoldre.
I didn’t do any of these.	No vaig fer cap d'aquests.
Of course, you can stop now.	Per descomptat, ara pots aturar-te.
It is, rather, an increase in bone mass.	És, més aviat, un augment de la massa òssia.
Whether to include them is also up to you.	Si incloure'ls també depèn de tu.
Designed and performed the experiment.	Dissenyat i realitzat l'experiment.
Money to protect.	Diners per protegir.
The rest of us have been together half our lives.	La resta de nosaltres hem estat junts la meitat de la vida.
I know what you must have heard.	Sé el que has d'haver sentit.
Then delete an old sample that used memory.	A continuació, elimineu una mostra antiga que utilitzava memòria.
The power to do so exists.	El poder per fer-ho existeix.
I miss him so much.	Ho trobo molt a faltar.
In the past, this may have been the solution.	En el passat, aquesta pot haver estat la solució.
He would not have approached the adults there.	No s'hauria apropat als adults d'allà.
There was a time when you understood that.	Hi va haver un moment en què ho entenies.
I know my family was excited too.	Sé que la meva família també estava emocionada.
It's my mistake.	És un error meu.
This is what happens when you kill people.	Això és el que passa quan mates persones.
It is not enough to make weapons.	No n'hi ha prou per fer armes.
And those guys were huge for us, and they’re different times.	I aquells nois van ser enormes per a nosaltres, i són temps diferents.
He set another time for us to return.	Va establir un altre moment perquè tornéssim.
And that she was trapped in her house.	I que estava atrapada a casa seva.
Someone should find him in the morning.	Algú l'hauria de trobar al matí.
It really makes me burn the fire.	Realment em fa cremar el foc.
You need it.	Necessita.
Look through my eyes.	Mira't a través dels meus ulls.
It means a lot to him.	Significa molt per a ell.
Therefore, user feedback is very welcome.	Per tant, els comentaris dels usuaris són molt benvinguts.
Now, taking it out is a damn pain.	Ara, treure'l és un maleït dolor.
I want to record all of this.	Vull deixar constància de tot això.
I wish you all the best.	Li desitjo el millor.
Most were working class.	La majoria eren classe treballadora.
Suppose it is not so.	Suposem que no és així.
He was right, of course.	Tenia raó, és clar.
It looked like a little red heart.	Semblava ser un petit cor vermell.
Make sure you have plenty of time.	Assegureu-vos que teniu molt i molt de temps.
The cold did not stop her.	El fred no la va aturar.
Life is not perfect and neither are we.	La vida no és perfecta i nosaltres tampoc.
They could not risk anyone following them.	No podien arriscar-se que ningú els seguia.
My world is better for having them in it.	El meu món és millor per haver-los tingut en ell.
Time will tell.	El temps avançarà.
Its use is for basic life support and patient transfer.	El seu ús és per al suport vital bàsic i el trasllat de pacients.
I didn't see it then.	Aleshores no ho vaig veure.
They are simply different.	Simplement són diferents.
They read a lot.	Llegeixen molt.
He was even better in his second game.	Va ser encara millor en el seu segon partit.
Clearly they are very confused.	Està clar que estan molt confusos.
A step out of the way took care of the knife.	Un pas fora del camí va tenir cura del ganivet.
She was so full of life and love.	Estava tan plena de vida i amor.
We are not afraid to call it that.	No tenim por de cridar-ho.
In other words, the operation was successful but the patient died.	En altres paraules, l'operació va tenir èxit però el pacient va morir.
Try this link to see how it's done.	Proveu aquest enllaç per veure com es fa.
No one had shown understanding.	Ningú havia mostrat comprensió.
Now to put it all together.	Ara a posar-ho tot junt.
I found her here, looking around.	La vaig trobar aquí, mirant al voltant.
One or two over the years.	Un o dos al llarg dels anys.
She smiled again.	Ella va tornar el somriure.
Like my men.	Com els meus homes.
Not a word would come out of the room.	Ni una paraula sortiria de l'habitació.
His attention was not on me.	La seva atenció no estava en mi.
You were there, my love.	Tu eres allà, amor meu.
But some of the problems are physical.	Però alguns dels problemes són físics.
It's not as light as yours.	No és lleuger com el teu.
What was the point of this, you may be wondering.	Quin era el sentit d'això, potser us preguntareu.
The answer is yes and yes.	La resposta és sí i sí.
Often more than one option.	Sovint més d'una opció.
Lack of effort.	Falta d'esforç.
Make them do it.	Fes-los fer.
What a strange choice then.	Quina opció més estranya aleshores.
Not everyone in the church does that.	No tothom a l'església ho fa.
Read our press release.	Llegeix la nostra nota de premsa.
However, the comparison never works.	Tanmateix, la comparació mai funciona.
When the call came.	Quan va arribar la trucada.
Representative examples are shown at the top of each panel.	A la part superior de cada panell es mostren exemples representatius.
This man did not naturally regard the world as a happy place.	Aquest home no considerava naturalment el món com un lloc feliç.
When we don’t, we age and get sick.	Quan no ho fem, envellim i emmalaltim.
The reason for the silence was that the matter had been resolved.	El motiu del silenci era que l'assumpte s'havia resolt.
He was surprised to see me.	Es va sorprendre de veure'm.
If you want them, get them.	Si els voleu, aconseguiu-los.
It touches so many lives.	Toques tantes vides.
That's why the street is so empty.	Per això el carrer està tan buit.
Some hated it.	Alguns ho odiaven.
This is high school, girl.	Això és l'institut, nena.
They could never imagine how many he killed.	Mai no van poder imaginar quants va matar.
Nothing else really matters.	Res més importa realment.
As if it could still be improved or something.	Com si encara es pogués millorar o alguna cosa així.
Emotions are high now, so make your big moves soon.	Les emocions són altes ara, així que feu els vostres grans moviments aviat.
He was a kind of special player.	Era una mena de jugador especial.
It was as if you didn't exist.	Era com si no existís.
So far it is obvious.	Fins aquí és evident.
But they had good bones.	Però tenien uns bons ossos.
He sat like that for what seemed like an eternity.	Es va asseure així durant el que semblava una eternitat.
Then tomorrow we can both give up together.	Llavors demà podem renunciar tots dos junts.
You should never have joined them.	Mai s'hauria d'haver unit a ells.
Well, this is human nature for you.	Bé, aquesta és la naturalesa humana per a tu.
I wasn't sure what to expect.	No estava segur de què esperar.
I found one that was close but not perfect.	N'he trobat un que era proper però no perfecte.
But he did.	Però, ho va fer.
Dad and I.	El pare i jo.
You will need more.	Necessitarà més.
And two on the right wall.	I dos a la paret de la dreta.
This is a good dress.	Aquest és un bon vestit.
I can’t have gotten that far just to fail.	No puc haver arribat tan lluny només per fallar.
In addition, most homes are still connected by regular telephone lines.	A més, la majoria de les cases encara estan connectades per línies telefòniques habituals.
All training conditions remain the same.	Totes les condicions d'entrenament es mantenen iguals.
The two should be very apart.	Els dos haurien d'estar molt separats.
This is more than just an online store to promote products.	Això és més que una botiga en línia per impulsar productes.
You know what they are.	Ja saps què són.
He became a good father figure for me.	Es va convertir en una bona figura paterna per a mi.
The government does.	El govern ho fa.
But he would have something to offer her.	Però aquest tindria alguna cosa a oferir-li.
It makes you look funny.	Et fa aquella mirada divertida.
Maybe it’s a bit of each of these.	Potser és una mica de cadascun d'aquests.
It doesn't help.	No ajuda.
Even word of mouth marketing may have been effective.	Fins i tot el màrqueting de boca a boca pot haver estat eficaç.
No surviving recorded version is known.	No es coneix cap versió gravada que sobrevisqui.
He and his mouth.	Ell i la seva boca.
It is much better than corpses.	És molt millor que els cadàvers.
I was that baby.	Jo era aquell nadó.
The ball hit the ground.	La pilota tocava a terra.
So his opinion was clear.	Així que la seva opinió era clara.
We take our work, the freedom of our clients, seriously.	Ens prenem seriosament la nostra feina, la llibertat dels nostres clients.
These are problems.	Són problemes.
The factors in each list are representative of what needs to be considered.	Els factors de cada llista són representatius del que s'ha de tenir en compte.
I want you forever.	Et vull per sempre.
He entered the second line.	Va entrar a la segona línia.
However, this requires processing time.	No obstant això, això requereix un temps de processament.
Let me know what your results are.	Feu-me saber quins són els vostres resultats.
I did some research on this topic.	Vaig fer una mica de recerca sobre aquest tema.
It's good to do business with you.	És bo fer negocis amb tu.
When the sun set, it was easier to read.	Quan el sol es ponia, era més fàcil de llegir.
And there seems to be no weapon, either.	I sembla que no hi hagi cap arma, o.
But these cases were not new.	Però aquests casos no eren nous.
If we had stayed together, everything would have been different.	Si haguéssim quedat junts, tot hauria estat diferent.
But we don't have any.	Però no en tenim cap.
He was younger than me too.	Ell també era més jove que jo.
I knew he was hiding something from me.	Sabia que m'estava ocultant alguna cosa.
They are focused on the outcome.	Estan centrats en el resultat.
Let the next one come.	Que vingui el que ve.
The woman at the front desk was completely quiet.	La dona de la recepció estava totalment tranquil·la.
The women in his family did things their way.	Les dones de la seva família feien les coses a la seva manera.
His voice seemed to come from afar.	La seva veu semblava venir de lluny.
I had problems, big problems.	Tenia problemes, grans problemes.
They will not enjoy it much.	No en gaudiran gaire.
I'm sure you have yours.	Estic segur que tens el teu.
They have no children together.	No tenen fills junts.
According to his plan.	Segons el seu pla.
He knew how to ride a horse.	Sabia muntar a cavall.
I tried to talk to him a little about them this afternoon.	He intentat parlar-li una mica d'ells aquesta tarda.
The path seemed clear.	El camí semblava clar.
Sick, my foot.	Malalt, el meu peu.
I wonder if he will come back or if this happens often.	Em pregunto si tornarà o si això passa sovint.
Work on ideas in specific actions to move them forward.	Treballeu les idees en accions específiques perquè passin endavant.
It’s the only one that would fit.	És l'únic que encaixaria.
Eight or ten, maybe.	Vuit o deu, potser.
And they can be hard to please.	I poden ser difícils de complaure.
The boy is away from home.	El noi està fora de casa.
The worst of it.	El pitjor d'això.
I know what she's talking about.	Sé de què parla ella.
It was impossible to read what was going through his head.	Era impossible llegir el que li passava pel cap.
As I would explain back, if I came back.	Com explicaria tornar, si tornés.
Sounds stupid, though.	Sembla estúpid, però.
We must know the world beyond our own known world.	Hem de conèixer el món més enllà del nostre propi món conegut.
If he cut the neck of a dog.	Si va tallar el coll a un gos.
Soon, I would grab a new, good-looking car.	Aviat, agafaria un cotxe nou, amb un bon aspecte.
He opened the door again.	Va tornar a obrir la porta.
They need treatment.	Necessiten tractament.
He stayed by the bar, trying to get his only free drink.	Es va quedar al costat del bar, intentant aconseguir la seva única beguda gratuïta.
They didn’t want any complications.	No volien cap complicació.
Human love is never perfect.	L'amor humà mai és perfecte.
The people are very nice.	La gent és molt agradable.
She is gone.	Ella ha desaparegut.
However, the situation had clearly changed.	Tanmateix, la situació havia canviat clarament.
Even if he were her father, she would have no idea.	Encara que fos el seu pare, no en tindria ni idea.
I was starting to think he was getting too big for me.	Començava a pensar que s'estava fent massa gran per a mi.
No, it never goes away.	No, no desapareix mai.
He held the job for less than two years.	Va ocupar la feina durant menys de dos anys.
He looked at the weapon in his hand.	Va mirar l'arma que tenia a la mà.
I did, really.	Ho vaig fer, realment.
He walked like everyone else.	Ell caminava com tothom.
He opened the window and poked his head out.	Va obrir la finestra i va treure el cap.
Stretch your fingers to create a good foundation.	Esteneu els dits per crear una bona base.
General, and the blood had to change to milk and water.	General, i la sang havia de canviar a llet i aigua.
I was just excited.	Simplement estava emocionat.
I commented on it briefly last night.	Ho vaig comentar breument ahir a la nit.
That was going to be slow.	Això anava a ser lent.
The doctor did not do such a thing.	El metge no va fer tal cosa.
I’m not saying this to stop your relationship.	No dic això per aturar la teva relació.
I was just thinking about myself.	Només pensava en mi mateix.
I checked my bank account.	Vaig comprovar el meu compte bancari.
There are two more.	Queden dos més.
Or like a horse.	O com un cavall.
Or a woman gets out of herself.	O una dona es posa fora de si mateixa.
That made him kind of a god to me.	Això el va convertir en una mena de déu per a mi.
It requires a different kind of financial model.	Requereix un altre tipus de model financer.
It is out of sight.	Està fora de la vista.
We don’t talk about these things in school.	No parlem d'aquestes coses a l'escola.
Maybe we’re not there at all yet.	Potser encara no hi som del tot.
Then we would sleep and start the whole process again.	Llavors dormiríem i tornaríem a començar tot el procés.
This was used throughout the game in a standard way.	Això es va utilitzar en tot el joc de manera estàndard.
A vehicle vs.	Un vehicle vs.
There is no call time.	No hi ha hora de trucada.
Now is the time for action.	Ara és el moment de l'acció.
Maybe you should have waited for him in front of the house.	Potser l'hauries d'haver esperat davant de casa.
Little ones rarely cause problems and may never be noticed.	Els petits poques vegades causen problemes i és possible que mai es notin.
The app was nice and simple.	L'aplicació era agradable i senzilla.
Have you ever seen the sea?	Has vist mai el mar?.
But they don’t make him any less dead.	Però no el fan menys mort.
Not just something of the moment.	No només una cosa del moment.
We look forward to your positive response.	Esperem la vostra resposta positiva.
He did not live, but he did not die.	No va viure, però no va morir.
I needed her a lot.	La necessitava molt.
No one knew how long our wait might be.	Ningú sabia quant de temps podria ser la nostra espera.
A number of times.	Un nombre de vegades.
But being on the side of others is much harder than they realized.	Però estar al costat dels altres és molt més difícil del que es van adonar.
The plaintiff herself knew.	La mateixa demandant ho sabia.
Just get your app.	Només cal obtenir la seva aplicació.
Well, you know what will happen then.	Bé, ja saps què passarà aleshores.
Because it will take you to school.	Perquè et portarà a l'escola.
She had told him they shared a son.	Ella li havia dit que compartien un fill.
I only do what is best for the business.	Només faig el que és millor per al negoci.
You need to get some sleep before you can figure it out.	Necessites dormir una mica abans de poder esbrinar-ho.
Our first published book.	El nostre primer llibre publicat.
It means nothing.	No vol dir res.
No one knows more about energy than I do.	Ningú sap més d'energia que jo.
So everyone has different things to offer.	Així que cadascun té coses diferents per oferir.
It's so complicated.	És tan complicat.
Cook until the wine has been reduced by about half.	Cuini fins que el vi s'hagi reduït aproximadament a la meitat.
I want to stretch and just listen.	Vull estirar-me i només escoltar.
The only one totally free.	L'únic totalment gratuït.
Spending a moment.	Passant un moment.
Check your information.	Comproveu la vostra informació.
Economic value of the title.	Valor econòmic del títol.
They told me they would pay you twenty thousand dollars if you had to.	Em van dir que et pagarien vint mil dòlars si calia.
We want to change that.	Volem canviar això.
They just went and did it.	Només van anar i ho van fer.
Not that it wasn’t fun.	No és que no fos divertit.
We are very, very close to each other.	Estem molt, molt a prop l'un de l'altre.
Reduce heat and cover.	Reduir el foc i tapar.
Deep and warm comfort.	Confort profund i càlid.
This is wrong on many levels.	Això està malament a molts nivells.
Other things drew them.	Altres coses els van dibuixar.
Simply, no one can check it out.	Simplement, ningú no pot comprovar-ho.
For any of the many reasons.	Per qualsevol dels nombrosos motius.
Two results suggested that was not the case.	Dos resultats van suggerir que no era així.
The whole family helps.	Tota la família ajuda.
I love seeing this.	M'encanta veure això.
The website costs you absolutely nothing.	El lloc web no et costa absolutament res.
I couldn’t rest, I couldn’t even sit still.	No podia descansar, ni tan sols podia seure quieta.
I love these.	M'encanten aquests.
Talk to your customers and include them.	Parla amb els teus clients i inclou-los.
A special moment.	Un moment especial.
This disease can be treated at home naturally.	Aquesta malaltia es pot tractar a casa de manera natural.
This is just the activities section.	Aquesta és només la secció d'activitats.
You can achieve this.	Això ho pots aconseguir.
I feel exactly the same.	Em sento exactament igual.
She didn't know him well enough to have an opinion on it.	Ella no el coneixia prou bé per tenir una opinió al respecte.
The gun was ready to fire.	L'arma estava a punt per disparar.
And the work he did.	I la feina que va fer.
There was no sound outside or inside.	No hi havia so a fora ni a dins.
There was plenty of chest space.	Hi havia molt espai al pit.
I have written here twice and no answer.	He escrit aquí dues vegades i cap resposta.
Make it something you live for.	Fes-ho alguna cosa que vius.
It is full of energy.	Està ple d'energia.
I wanted to know what I could do with them.	Volia saber què podia fer amb ells.
This post and your blog show that anyone can do it.	Aquesta publicació i el teu bloc demostren que qualsevol pot fer-ho.
He must be doing something right.	Ha d'estar fent alguna cosa bé.
Everyone comes out at the end.	Tothom surt al final.
The audience started out loud and the team came out flat.	El públic va començar en veu alta i l'equip va sortir pla.
Unfortunately, they left the series after only two years.	Malauradament, la van deixar de la sèrie després de només dos anys.
I wanted to help her, but she won’t let me.	He volgut ajudar-la, però ella no em deixa.
Without health, a full life is not possible.	Sense salut, una vida plena no és possible.
It’s not your health, it’s not how it takes you.	No és la teva salut, no és així com et porta.
At home, therefore, it is best to keep your room dark.	A casa, per tant, el millor és mantenir la seva habitació fosca.
It’s as big as it gets.	És tan gran com es fa.
That was one of those days.	Aquest va ser un d'aquells dies.
It is only the law of the land.	És només la llei de la terra.
I have never done such a thing.	No he fet mai una cosa així.
I’ve only met a few nice whole men.	Només he conegut uns quants homes sencers simpàtics.
He grabbed her hand and threw her into the room.	Li va agafar la mà i la va tirar a l'habitació.
Change in the city is very easy.	El canvi a la ciutat és molt fàcil.
I grabbed him hard.	El vaig agafar fort.
They were the chosen ones.	Van ser els escollits.
To find food we find people.	Per trobar menjar trobem gent.
I’m still working on one thing.	Encara estic treballant en una cosa.
That’s the hard part, you know, the wait.	Aquesta és la part difícil, ja saps, l'espera.
That’s not the whole point either.	Tampoc això és tot el tema.
Sometimes people die, or leave.	De vegades la gent mor, o marxa.
A good living condition can keep you healthy.	Una bona condició de vida et pot mantenir saludable.
Outside the church door he turned and saw me.	Fora de la porta de l'església es va girar i em va veure.
It seemed like hours until the food arrived.	Semblaven hores fins que arribava el menjar.
It has been identified as appropriate.	S'ha identificat com a adequat.
As a country.	Com a país.
It would limit the things they could do with the character.	Limitaria les coses que podrien fer amb el personatge.
I had signed up some time ago but heard nothing.	M'havia inscrit fa un temps però no vaig sentir res.
She could not sleep that night.	Ella no va poder dormir aquella nit.
They were what brought people together to do something they loved.	Ells eren el que unia la gent per fer alguna cosa que estimava.
You notice something but you don’t say it like that or that.	Notes alguna cosa però no ho dius així o allò.
This is my sister.	Aquesta és la meva germana.
And he keeps his eyes on the ball.	I mantén els ulls posats en la pilota.
Visit their website for more information.	Visiteu el seu lloc web per obtenir més informació.
We haven’t agreed on everything, but that’s not necessary.	No ens hem posat d'acord en tot, però això no és necessari.
However, every time, you kick me out.	No obstant això, cada vegada, m'expulses.
I'm so confused.	Estic tan confós.
I could not believe it.	No m'ho podia creure.
No, never in this world.	No, mai en aquest món.
Two sets of parameters are used.	S'utilitzen dos conjunts de paràmetres.
However, it looked like my body to me.	Tanmateix, em va semblar el meu cos.
It has a mix of everything.	Té una barreja de tot.
There were bodies everywhere.	Hi havia cossos per tot arreu.
He walked slowly into the darkness.	Va caminar lentament cap a la foscor.
Then he said it over and over again.	Aleshores ho va dir una i altra vegada.
A couple of points.	Un parell de punts.
But that doesn’t work with other images.	Però això no funciona amb altres imatges.
It is about freedom of choice to move.	Es tracta de la llibertat d'elecció per moure's.
And we can still play in the water !.	I encara podem jugar a l'aigua!.
But not my father.	Però no el meu pare.
The job is gone.	La feina ha desaparegut.
It ended in a few moments.	Va acabar en uns moments.
Neither do you.	I tu tampoc.
But it cannot have that effect.	Però no pot tenir aquest efecte.
Maybe he didn’t do it soon enough.	Potser no ho va fer prou aviat.
You can have this one.	Pots tenir aquest.
I have to be open about that.	He de ser obert sobre això.
He’s a great guy, a great leader too.	És un gran noi, un gran líder també.
You still have big decisions to make.	Encara tens grans decisions per prendre.
Thanks for that.	Gràcies per això.
Well, they thought they were normal.	Bé, pensaven que eren normals.
He absolutely denied that he had taken it.	Va negar absolutament que l'hagués pres.
It's a journey.	És un viatge.
I don’t know what the danger was at the time.	No sé quin era el perill en aquell moment.
No quality control.	Sense control de qualitat.
He pushed them away a bit and fixed it.	Els va allunyar una mica i ho va arreglar.
He feels deep, he says little.	Se sent profundament, diu poc.
However, the device has the following issues.	Tanmateix, el dispositiu té els problemes següents.
He barely said anything to her.	Amb prou feines li va dir res.
He still couldn’t move, though.	Encara no es podia moure, però.
Not every day of this trip has been good.	No tots els dies d'aquest viatge han estat bons.
Doctor, more published.	Doctor, mai publicat.
Your service was there.	El vostre servei hi era.
We are better than that.	Som millors que això.
It was a lot, a lot of fun.	Va ser molt, molt divertit.
However, in reality, events like these happen.	No obstant això, en realitat, esdeveniments com aquests succeeixen.
Whatever your creative needs are, get in touch.	Siguin quines siguin les vostres necessitats creatives, poseu-vos en contacte.
I like this side.	M'agrada aquest costat.
He wouldn’t trust me without knowing me either.	No confiaria en mi sense conèixer-me tampoc.
It is certainly a different perspective from the air.	Sens dubte, és una perspectiva diferent de l'aire.
Have a wonderful day.	Que tinguis un dia meravellós.
I really felt a little bad.	Realment em vaig sentir una mica malament.
Her hair fell out.	Els seus cabells em van caure.
But these guys got it.	Però aquests nois ho van aconseguir.
Also note that there are plans.	Tingueu en compte també que hi ha plànols.
I was waiting for a sign of need.	Estava esperant una mostra de necessitat.
They can see the changes that are taking place.	Poden veure els canvis que s'estan produint.
I hope we can help each other.	Espero que ens puguem ajudar mútuament.
Give it to me from above.	Dóna'm-ho des de dalt.
This is who you are.	Això és qui ets.
However, the potential limitations of the study need to be considered.	Tanmateix, cal tenir en compte les limitacions potencials de l'estudi.
Now there is not much room for that.	Ara no hi ha gaire lloc per això.
You can tell me what you know along the way.	Ja em pots dir el que saps de camí.
Leaders change often.	Els líders canvien sovint.
Otherwise, the results may be incorrect.	En cas contrari, els resultats poden ser incorrectes.
Here we come.	Aqui venim.
But when he hit me, he hit me hard.	Però, quan em va colpejar, em va colpejar fort.
They failed in their promise.	Van fracassar en la seva promesa.
That was too late.	Això era massa tard.
He begins to go into detail about his personal life.	Comença a entrar en detalls sobre la seva vida personal.
They are the same as their students, they play with each other.	Són els mateixos que els seus alumnes, juguen entre ells.
Surely you are ready for responsibility.	Segur que està preparat per a la responsabilitat.
We look forward to seeing you there !!.	Esperem veure-us allà!!.
For kids who had played this kind of game.	Per nens que havien jugat a aquest tipus de jocs.
And then we heard he was dead.	I llavors vam sentir que era mort.
He wanted to please the man who raised him.	Volia complaure a l'home que el va criar.
You say it is now a public body.	Dius que ara és un organisme públic.
So you should use them.	Així que hauríeu d'utilitzar-los.
But my heart does.	Però el meu cor sí.
What was happening now was happening then.	El que passava ara passava aleshores.
It was an ideal location in a busy area of ​​the city.	Era una ubicació ideal en una zona concorreguda de la ciutat.
I have my own cell phone and everything.	Tinc el meu propi mòbil i tot.
Next year we will present better offers.	L'any vinent presentarem millors ofertes.
It's kind of a brain.	És una mena de cervell.
That's why he died.	Per això, va morir.
He did his part.	Va fer el seu paper.
Then he himself entered the store.	Aleshores ell mateix va entrar a la botiga.
Surely you can land there.	Segur que hi pots aterrar.
You can have a seat.	Pots tenir un seient.
These are the people who make a living.	Es tracta de la gent que es guanya la vida.
Don't ask me how.	No em pregunteu com.
He had left school, police said.	Havia marxat de l'escola, va dir la policia.
The boys did not enjoy the company of others.	Els nois no gaudien de la companyia dels altres.
I drink coffee.	Jo bec cafè.
I’m starting to hate this court.	Estic començant a odiar aquest tribunal.
Different companies work with completely different computer systems.	Diferents empreses treballen amb sistemes informàtics completament diferents.
But this was nothing new.	Però això no era res nou.
When she first chose him, she was only two weeks old.	Quan el va triar per primera vegada, només tenia dues setmanes.
You may find that variety is a lot of fun.	Potser trobareu que la varietat és molt divertida.
They call him names.	Li diuen noms.
You can't ask anyone.	No pots preguntar a ningú.
That's for sure.	Allà és segur.
Your cars are here.	Els teus cotxes són aquí.
He didn't do it that day.	Aquell dia no ho va fer.
The catch of the day.	La captura del dia.
Below we will see how to do it.	A continuació veurem com fer-ho.
There are many different materials available.	Hi ha molts materials diferents disponibles.
It is their lies that prevent you from being free.	Són les seves mentides les que us impedeixen la llibertat.
We did what we were told.	Vam fer el que ens van dir.
Watch yourself doing this for two or four hours.	Mireu-vos fent això durant dues o quatre hores.
Or so it seemed.	O almenys, així semblava.
Remember that your baby knows when to be born.	Recordeu que el vostre nadó sap quan ha de néixer.
I leaned against the door frame, staring at her.	Em vaig recolzar contra el marc de la porta, mirant-la.
I know he is the most wonderful baby in the world.	Sé que és el nadó més meravellós del món.
Otherwise, we can move forward until next week.	En cas contrari, podem avançar més fins a la setmana vinent.
We know enough.	En sabem prou.
Things will never be the same again.	Les coses mai tornaran a ser iguals.
Empty and silent.	Buit i silenciós.
Maybe it would never end.	Potser no s'acabaria mai.
The new team enjoyed working with each other.	El nou equip va gaudir treballant entre ells.
The staff didn't care.	Al personal no li va importar.
Too much to say.	Massa per dir.
An eye opened.	Es va obrir un ull.
Then they are still.	Aleshores tornen a estar quiets.
And no.	I no.
Obviously, that’s what happened.	Evidentment, això és el que va passar.
I can't give up, she told herself.	No puc rendir-me, es va dir a si mateixa.
Don't make it worse than you can.	De no fer-ho pitjor del que puguis.
I hope you can lend me a hand.	Espero que em puguis donar un cop de mà.
They came with the house, he said.	Van venir amb la casa, va dir.
This request was denied by the teacher.	Aquesta petició va ser denegada pel professor.
He says he doesn't care who comes with us.	Diu que no li importa qui vingui amb nosaltres.
All of these things struck me.	Totes aquestes coses em van impactar.
The results obtained in this study were similar to previous studies.	Els resultats obtinguts en aquest estudi van ser similars als estudis anteriors.
The ready method breakpoint is coming.	El punt d'interrupció del mètode llest està arribant.
They cannot give meaning to life.	No poden donar sentit a la vida.
Both parents bring food for the youngsters.	Tots dos pares porten menjar per als joves.
He said it is possible.	Va dir que és possible.
He got it.	Va aconseguir-ho.
One day you will know.	Algun dia ho sabràs.
I wanted to hear it.	Jo volia sentir-lo.
I should think more about defense.	Hauria de pensar més en la defensa.
And call your father.	I truca al teu pare.
There is no way this could happen.	No hi ha manera que això passi.
They could kill you.	Et podrien abatur.
The street was quiet, dark.	El carrer era tranquil, fosc.
They turn from the fire and look.	Es giren del foc i també miren.
Then it's just a matter of talking to enough people.	Aleshores, només és qüestió de parlar amb prou gent.
And those same eyes would not stay dry for long.	I aquests mateixos ulls no romandrien secs durant molt de temps.
You can talk to me.	Pots parlar amb mi.
The tax depends on the rate of the property being purchased.	L'impost depèn de la taxa de la propietat que es compra.
Also a matter of opinion, perhaps.	També una qüestió d'opinió, potser.
Analysis and interpretation of data performed.	Anàlisi i interpretació de dades realitzades.
That seems to be the word of the week.	Aquesta sembla ser la paraula de la setmana.
Choose the person you want to work on a specific task.	Trieu la persona que voleu treballar en una tasca específica.
I didn't believe her.	No la vaig creure.
You know they expect more wind.	Ja sabeu que esperen més vent.
It should and should be very different.	Hauria i haurà de ser molt diferents.
I’ve been lucky enough to meet him twice.	He tingut la sort de conèixer-lo dues vegades.
Network access is limited.	L'accés a la xarxa és limitat.
Wow, that was it then.	Va, això era llavors.
I have had incredible success with this simple plan.	He tingut un èxit increïble amb aquest pla tan senzill.
But since then, many other companies have begun to enter the market.	Però des d'aleshores, moltes altres empreses han començat a entrar al mercat.
An amazing first for me.	Una primera increïble per a mi.
It will be for your own good.	Serà pel teu bé.
No need to be afraid.	No cal tenir por.
Start with advantage.	Comenceu amb avantatge.
Right to equal protection before the law.	Dret a la igual protecció davant la llei.
I thought so.	Vaig pensar que sí.
Stay tuned and see what happens.	Estigueu al corrent i observeu què passa.
Then create the table.	Després creeu la taula.
Not much will happen now.	Ara no passarà gaire.
I hope you stay cool enough.	Espero que et mantinguis prou fresc.
Unfortunately, we did not take advantage.	Malauradament, no en vam aprofitar.
In the end, he was a man.	Al final, era un home.
You don't want it to be.	No vols que sigui.
The father wants him to give the boy some advice.	El pare vol que li doni un consell al nen.
Otherwise, he had no chance if they really had to fight.	En cas contrari, no tenia cap possibilitat si havien de lluitar de veritat.
Voice after voice spoke for forceful action.	Veu rere veu parlava per una acció contundent.
But he wondered.	Però es va preguntar.
The step was over.	El pas s'havia acabat.
You can't control it more than you can influence time.	No pots controlar-ho més del que pots influir en el temps.
Just let it go.	Només deixeu-ho passar.
The application starts but only shows a black screen.	L'aplicació s'inicia però només mostra una pantalla negra.
This time, the file size returned to normal.	Aquesta vegada, la mida del fitxer va tornar a la normalitat.
We were just making records that felt good.	Només estàvem fent discos que se sentien bé.
I brought it here.	El vaig portar aquí.
You never assume anything.	Mai assumeixes res.
However, performance is only part of the big picture.	No obstant això, el rendiment és només una part del panorama general.
He had lost his wife.	Havia perdut la seva dona.
He had waited five days.	Havia esperat cinc dies.
I learned something about these special equipment.	Vaig aprendre alguna cosa sobre aquests equips especials.
Quality and design.	Qualitat i disseny.
And the sound of water near where they found it.	I el so de l'aigua prop d'on la van trobar.
This is a game we have to win now.	Aquest és un partit que hem de guanyar ara.
I found faith.	Vaig trobar la fe.
Life is not like plays.	La vida no és com les obres de teatre.
I like your blog.	M'agrada el teu blog.
I was trying to do something beautiful.	Estava intentant fer alguna cosa bonica.
They like how they fit in their hands.	Els agrada com encaixen a les seves mans.
He just told me.	M'acaba de dir.
Another attempt ends the same way.	Un altre intent acaba de la mateixa manera.
I have some good news.	Tinc unes bones notícies.
They hadn't talked about their mother.	No havien parlat de la seva mare.
I woke up late.	Em vaig llevar tard.
But your father has been bad.	Però el teu pare ha estat dolent.
The girl's actions had been strange.	Les accions de la noia havien estat estranyes.
We look forward to meeting you.	Esperem que ens doni l'oportunitat de conèixer-te.
That was our house.	Aquella era casa nostra.
But I am unable to do so.	Però sóc incapaç de fer-ho.
He is kind to others because he probably has more respect for them.	És amable amb els altres perquè probablement els té més respecte.
And it has.	I ho té.
And it really can be said.	I realment es pot dir.
This applies to both inside and outside the office.	Això val per a dins i fora de l'oficina.
Work and family come first.	La feina i la família són el primer.
The death of his wife.	La mort de la seva dona.
Even though she was a little girl.	Tot i que era una nena.
It was published quite recently.	Es va publicar bastant recentment.
Some did not last a week.	Alguns no van durar una setmana.
Tell me your story.	Explica'm la teva història.
But there is no such rule.	Però no hi ha tal regla.
They went back to their routine.	Van tornar a la seva rutina.
They seemed to be everywhere, new friends to play with.	Semblaven estar a tot arreu, nous amics per jugar amb ella.
The results identify key areas for research as well as practical applications.	Els resultats identifiquen àrees clau per a la recerca, així com aplicacions pràctiques.
Turn on some music.	Enceneu una mica de música.
They need to be heard and understood.	S'han d'escoltar i entendre.
This is obtained in our office.	Això, s'obté a la nostra oficina.
And there is nothing wrong with that.	I no hi ha res dolent en això.
The whole report is ready.	Tot l'informe llest.
You can't say that because there is simply no reason for it.	No ho pots dir perquè simplement no hi ha cap raó per a això.
No one even knows his name.	Ningú sap ni tan sols el seu nom.
It's my favorite.	És el meu preferit.
Well, they won't.	Bé, així no ho faran.
It's a sad name for me.	És un nom trist per a mi.
Make your own group.	Fes el teu propi grup.
I can't say it in the noise.	No ho puc dir en el soroll.
He looked quite shocked.	Semblava bastant commocionat.
Make sure everyone knows how to carry a digital camera.	Assegureu-vos que tothom sàpiga portar una càmera digital.
There are several half-written stories on my computer.	Hi ha diverses històries mig escrites al meu ordinador.
And forget about the stars.	I oblida't de les estrelles.
Maybe he's dead too.	Potser ell també és mort.
It has many different easy-to-use features.	Té moltes funcions diferents fàcils d'utilitzar.
We had an absolutely firm rule.	Teníem una regla absolutament ferma.
There were many web images that were similar.	Hi havia imatges web de moltes que eren semblants.
Wonderful answers, but not entirely correct.	Respostes meravelloses, però no del tot correctes.
It seemed like a very friendly and charming community.	Semblava una comunitat molt amable i encantadora.
They took the book from us.	Ens van agafar el llibre.
You can count on me.	Pots comptar amb mi.
I needed the money.	Necessitava els diners.
And at first glance it looks like it works.	I a primera vista sembla que funciona.
Thanks to my teachers, staff, and friends.	Gràcies als meus professors, al personal i als meus amics.
It has this strange power called chance.	Té aquest estrany poder anomenat atzar.
But consider now.	Però considera ara.
Or he doesn't get it.	O no ho aconsegueix.
It was on purpose.	Va ser a propòsit.
Just one more thing.	Només una cosa més.
So they lie about it.	Així que menteixen al respecte.
Worried about how to pay for it.	Preocupat per com pagar-ho.
You can't throw it in another room.	No pots tirar-lo cap a una altra habitació.
I see no problem with that.	No hi veig cap problema.
It didn't work.	No va funcionar.
I'm old school.	Sóc de la vella escola.
But it is being driven by the mass movement.	Però està sent impulsat pel moviment de masses.
You have to ask for that.	Això li has de demanar.
Store data.	Emmagatzemar les dades.
This was not a normal conversation.	Aquesta no era una conversa normal.
You should be proud.	Hauries d'estar orgullós.
Do the same with images and events.	Feu el mateix amb les imatges i els esdeveniments.
However, there was a limit to what they could do.	Tanmateix, hi havia un límit al que podien fer.
You could even include material stuff.	Fins i tot podríeu incloure coses materials.
There are two reasons.	Hi ha dos motius.
It didn't matter what I did to get in.	No importava el que s'hagués fet per entrar-me.
I didn't even think about it.	Ni t'ho pensis.
I paid for it all myself.	Ho vaig pagar tot jo mateix.
Mine will be worse, but again leaving it aside.	El meu serà pitjor, però de nou deixant-ho de banda.
Don't let your fear take over your life.	No deixis que la teva por s'apodera de la teva vida.
None of us approached.	Cap de nosaltres ens va acostar.
Like when we activated that key of reality that first time.	Com quan vam activar aquella clau de realitat aquella primera vegada.
But shoes are the first thing.	Però les sabates són les primeres coses.
I'm not really sure why.	Realment no estic segur de per què.
We learned that from them.	Això ho vam aprendre d'ells.
I wet my lips.	Em mullo els llavis.
I think he is right.	Crec que té raó.
The first scene takes place in his kitchen.	La primera escena té lloc a la seva cuina.
A wide variety of different types of storage systems are known.	Es coneixen una gran varietat de diferents tipus de sistemes d'emmagatzematge.
She could let go.	Ella podria deixar anar.
But she didn't make it.	Però ella no ho va aconseguir.
All media change, shape and influence its content.	Tots els mitjans canvien, donen forma i influeixen en el seu contingut.
Nor do they keep their history up to date.	Tampoc mantenen la seva història actualitzada.
He has been so open with her.	Ha estat tan obert amb ella.
It was a relatively complex idea.	Era una idea relativament complexa.
But let’s make it clear right now.	Però anem a clarificar-ho ara mateix.
Acting in a play.	Actuar en una obra de teatre.
You will love this.	Us encantarà això.
I was without mobile service for a few days.	Vaig estar uns dies sense servei mòbil.
Then there was another change in the band.	Aleshores hi havia hagut un altre canvi a la banda.
I realized what had just happened.	Em vaig adonar del que acabava de passar.
Who would choose the.	Qui triaria el.
Then he gathered them together.	Després els va reunir.
That’s why everything seems as weird as it sounds.	Per això tot sembla tan estrany com sembla.
This was verified using the personal identities of the participants.	Això es va comprovar mitjançant els números d'identitat personal dels participants.
Come on, let's be friends again.	Vinga, tornem a ser amics.
They want me out.	Em volen fora.
Or weekend breakfast.	O esmorzar de cap de setmana.
He bent down and grabbed her.	Es va inclinar amb esforç i la va agafar.
You did not follow the direct commands.	No has seguit les ordres directes.
Therefore, each set contains exactly one element.	Per tant, cada conjunt conté exactament un element.
It can't be much fun.	No pot ser gaire divertit.
It can be heard everywhere.	Se n'escolta a tot arreu.
Quality issues really.	Problemes de qualitat realment.
All these things are good.	Totes aquestes coses són bones.
Accept that you have failed.	Accepta que has fracassat.
There was no time, it made no sense.	No hi havia temps, no tenia sentit.
Everything we asked for, even though we hardly asked for it, was provided to us.	Tot el que vam demanar, encara que gairebé no ho vam demanar, ens van proporcionar.
When you like it, you like it.	Quan li agrades, li agrada.
Take for example her love life.	Prengui per exemple la seva vida amorosa.
At least in theory.	Almenys en teoria.
With what he did.	Amb què va fer.
A fresh look.	Una mirada fresca.
She never married.	Ella mai es va casar.
Here is the code below.	Aquí teniu el codi a continuació.
But there was no way out.	Però no hi havia cap sortida.
It's hard.	És dur.
They waited until his strong head rose again.	Van esperar fins que el seu cap fort es va aixecar de nou.
People have to act, and they have to act now.	La gent ha d'actuar, i ha d'actuar ara.
But he went and asked for the job.	Però va anar i va demanar la feina.
That's all you need to understand.	Això és el que falta a tota la teva comprensió.
If you have one, take it out.	Si en tens un, treu.
He knew his life was over.	Sabia que la seva vida s'havia acabat.
I had no idea of ​​the distance.	No tenia ni idea de la distància.
Natural selection and material culture.	Selecció natural i cultura material.
In fact, I paid money for a landlord.	De fet, vaig pagar diners per un patró.
It was a welcome surprise.	Va ser una sorpresa benvinguda.
He was into everything he did.	Estava en tot el que feia.
Somehow.	D'alguna manera.
They will be happy to be here.	Estaran encantats de ser aquí.
The sea is blue.	El mar és blau.
Then the link works.	Llavors l'enllaç funciona.
They had lost everything, but they had that spirit.	Ho havien perdut tot, però tenien aquest esperit.
Turn on the radio.	Enceneu la ràdio.
And it’s not like there’s anyone to help.	I no és com si hi hagi ningú per ajudar.
A super cool book.	Un llibre súper genial.
There must be more than that.	Hi ha d'haver més que això.
I’m sure they wouldn’t, but they shouldn’t be.	Estic segur que no ho serien, però no haurien de ser-ho.
There were three more boys in the back seat.	Hi havia tres nois més al seient del darrere.
And it happened.	I va passar.
The process can take up to three years, sometimes longer.	El procés pot trigar fins a tres anys, de vegades més.
Good dogs, he said, good dogs.	Bons gossos, va dir, bons gossos.
Our argument for this account is divided into two parts.	El nostre argument per a aquest compte es divideix en dues parts.
We immediately went to the bank and they set things in motion.	De seguida vam anar al banc i van posar les coses en marxa.
It feels good to be sitting here.	Se sent bé estar assegut aquí.
Thought can only be aware of its own structure, of its own movement.	El pensament només pot ser conscient de la seva pròpia estructura, del seu propi moviment.
But if you have more time, you can do it.	Però si tens més temps, pots fer-los.
You asked if driving was a crime.	Has preguntat si conduir era un delicte.
She destroyed him.	Ella el va destruir.
Start the car and leave it in the drive.	Engegueu el cotxe i deixeu-lo en marxa a la unitat.
I saw him recently.	El vaig veure fa poc.
Kill him the moment you see him.	Mata'l en el moment que el vegis.
It had been hard for him to get used to the word.	Li havia costat acostumar-se a la paraula.
Now bring the horse inside.	Ara porta el cavall dins.
Because even if I had it.	Perquè encara que ho tingués.
Don’t give him that power.	No li doneu aquest poder.
It's full.	Està ple.
Public authority is the only real and strong power.	L'autoritat pública és l'únic poder real i fort.
These are the standards available now.	Aquests són els estàndards disponibles ara.
This was our last chance.	Aquesta va ser la nostra última oportunitat.
People trust us to know where this line is.	La gent confia en nosaltres per saber on és aquesta línia.
I use it often.	El faig servir sovint.
Apparently, this can be explained as follows.	Aparentment, això es pot explicar de la següent manera.
The music is so good.	La música és tan bona.
The page will feel cool, but there will be no visible water.	La pàgina es sentirà fresca, però no hi haurà aigua visible.
My mind is stronger than anything.	La meva ment és més forta que res.
This is amazing.	Això és increïble.
It's a machine.	És una màquina.
I don’t want to be cut off.	No vull que em tallin.
My favorite color changes.	El meu color preferit canvia.
And of course, there are many other places left.	I, per descomptat, queden molts altres llocs.
It's still too wide.	Encara és massa ample.
How was she.	Com era ella.
But the boy was moving.	Però el nen es movia.
It was very important to get a victory right there.	Va ser molt important aconseguir una victòria allà mateix.
They just got married again and again.	S'acaben de casar una i altra vegada.
Sometimes they play with words, but they just stand out.	De vegades juguen amb paraules, però simplement destaquen.
I learned to draw and map.	Vaig aprendre a dibuixar i mapejar.
Now let it dry completely.	Ara deixeu-ho assecar completament.
They did not believe in the disease.	No creien en la malaltia.
What a difference it will make.	Quina diferència hi farà.
There was something more calculated at work.	Hi havia quelcom més calculat a la feina.
I started to get anxious.	Vaig començar a patir ansietat.
That will be.	Que serà.
Shit, you were the last to leave.	Merda, vas ser l'últim en marxar.
No one produced the records.	Ningú va produir els discos.
And mine too.	I el meu també.
He arrived at the church.	Va arribar a l'església.
I knew the river was running.	Sabia que el riu corre.
This rule remains in full force and effect.	Aquesta norma continua en plena vigència.
Someone has to have the answers.	Algú ha de tenir les respostes.
Encounter in the world '.	Trobada al món'.
Six independent experiments.	Sis experiments independents.
There was no difference.	No hi havia cap diferència.
The further away the food is from its original state, the worse it is.	Com més lluny s'allunya el menjar del seu estat original és dolent.
It is best to get health advice from your doctor.	És millor rebre consells de salut del vostre metge.
Instead, they play by the rules.	En canvi, juguen amb les regles.
We’re talking about that right now.	Estem parlant d'això ara mateix.
My computer is new and fast.	El meu ordinador és nou i ràpid.
Then his hand disappeared.	Aleshores la seva mà va desaparèixer.
The following results were of special interest.	Els resultats següents van ser d'especial interès.
It was what he did best.	Va ser el que va fer millor.
He was well prepared.	Estava ben preparat.
It’s because no one knows what the real risk is.	És perquè ningú sap quin és el risc real.
In a few seconds we caught up and grabbed our backs.	En pocs segons ens vam posar al dia i vam agafar l'esquena.
I did it once.	Ho vaig fer una vegada.
There is no point in talking about it.	No serveix de res parlar-ne.
Oh, but he did.	Ah, però ho va fer.
And they often have no different characteristics.	I sovint no tenen característiques diferents.
That was his thought.	Aquest era el seu pensament.
And that is a problem.	I això és un problema.
A young boy.	Un nen jove.
She shook her head though.	Ella va negar el cap però.
Of course, there are many different ways to do this.	Per descomptat, hi ha moltes maneres diferents de fer-ho.
And harsh conditions also make it difficult to change clothes.	I les dures condicions també dificulten el canvi de roba.
They found him here.	El van trobar aquí.
He was born here, and lived there for many years.	Va néixer aquí, i hi va viure molts anys.
Or they did something wrong in a previous life.	O van fer alguna cosa dolenta en una vida anterior.
That's why you have no customers.	És per això que no tens clients.
You should have seen it.	Ho hauries d'haver vist.
Looks like you never do anything these days.	Sembla que mai no feu res en aquests dies.
Maybe it was just him.	Potser només era ell.
I'm glad he's gone.	M'alegro que se n'hagi anat.
Ask these guys.	Pregunteu a aquests nois.
All for the same purpose.	Tot amb la mateixa finalitat.
Clear vision is the natural state.	La visió clara és l'estat natural.
He trusted me.	Tenia confiança en mi.
Each girl would choose a name.	Cada noia escolliria un nom.
Nothing has been done yet.	Encara no s'ha fet res.
Back pain and possibly sore throat.	Dolor d'esquena i possiblement dolor de coll.
He then picked up a camera.	Després va recollir una càmera.
Only then did he realize how long.	Només llavors es va adonar de quant de temps.
My legs are heavy and my arms don't want to move.	Les meves cames són pesades i els meus braços no volen moure's.
It's here.	Està aquí.
I can’t imagine my days without him.	No puc imaginar els meus dies sense ell.
Data from six samples.	Dades de sis mostres.
I'm super excited.	Estic super emocionada.
But at least he didn't go down without explaining himself first.	Però almenys pot fer aquests pocs sons.
The frame appears right now.	El marc apareix ara mateix.
That's when they burned the village.	Va ser llavors quan van cremar el poble.
And after that, more people started coming, obviously.	I després d'això, va començar a venir més gent, evidentment.
I was the one in power.	Jo era el que tenia el poder.
This is probably the case for many players.	Probablement és el cas de molts jugadors.
I think it has increased.	Crec que ha augmentat.
Day after day.	Un dia per l'altre.
He knows my name.	Ell sap el meu nom.
This book is a little different.	Aquest llibre és una mica diferent.
We used to have this, but we don't have it anymore.	Abans teníem això, però ja no en tenim.
Record everything that comes to mind.	Grava tot el que et ve al cap.
Our lives are changing.	Les nostres vides estan canviant.
Meet the man behind the movie.	Coneix l'home darrere de la pel·lícula.
The windows remain closed.	Les finestres romanen tancades.
She was full of joy at what we brought her.	Estava plena d'alegria pel que li vam portar.
They often do not pass the tests to enter.	Sovint no passen les proves per entrar.
Not a good year at all.	No és un bon any de cap manera.
The bank was fined.	El banc va obtenir una sentència per incompliment.
I have been thinking.	He estat pensant.
It may not be up to date in this case.	Pot ser que no estigui al dia en aquest cas.
They receive me quite well.	Em reben força bé.
He didn't pick it up.	No la va recollir.
If speech doesn’t make the cut, almost anything is worth it.	Si la parla no fa el tall, gairebé tot val.
I knew from his list.	Sabia de la seva llista.
This is a wonderful land.	És una terra meravellosa, aquesta.
Too busy with family business.	Massa ocupat amb el negoci familiar.
But the cook was just beginning.	Però el cuiner tot just començava.
We can't be taken out.	No se'ns pot treure.
But that was four years ago.	Però això va ser fa quatre anys.
It is a matter of beauty and truth.	És una qüestió de bellesa i veritat.
Then we'll be done by this morning.	Aleshores tindrem acabat per aquest matí.
It was so perfect.	Era tan perfecta.
Faith is stronger than stone.	La fe és més forta que la pedra.
Throw your mind back.	Tira la teva ment enrere.
They had done that.	Això ho havien fet.
It will definitely repeat.	Repetirà definitivament.
I have no idea if it was serious or not.	No tinc ni idea de si va ser greu o no.
I never know.	Mai ho sé.
I have to get one.	N'he d'aconseguir un.
Tell them exactly what kind of offer you're looking for.	Digues-los exactament quin tipus d'oferta estàs buscant.
This place is great.	Aquest lloc és fantàstic.
We are safe.	Estem segurs.
I thought we would be in love like this forever.	Vaig pensar que estaríem enamorats així per sempre.
He didn't care.	No li importava.
A lot of people come and sell things on the street.	Molta gent ve i ven coses al carrer.
I'm still in court.	Encara estic al tribunal.
They definitely didn't understand.	Definitivament no ho van entendre.
He doesn't think so.	Ell no ho pensa.
But get ready for that.	Però et prepares per a això.
This is fun too.	Això també és divertit.
I know you weren't.	Sé que no ho eres.
I actually like the guy.	De fet m'agrada el noi.
Includes pattern.	Inclou el patró.
I think it’s an ideal place for that.	Crec que és un lloc ideal per a això.
It's not easy to spot unless you're looking for it.	No és fàcil de detectar a menys que l'estiguéss buscant.
A good mix.	Una bona barreja.
I know your secret.	Conec el teu secret.
He was often asked without him now.	Se li preguntava sovint sense ell ara.
The right sister was not that evening.	La germana adequada no era aquell vespre.
He took her hand.	Va agafar la seva mà.
Save the image.	Desa la imatge.
They are published on the World Wide Web.	Es publiquen a la World Wide Web.
And there is.	I hi ha.
They had to look for him.	El van haver de buscar.
He looked at her hands and arms.	Va mirar les seves mans i els seus braços.
He was beginning to feel like his usual self again.	Començava a sentir-se com el seu jo habitual de nou.
It's been said for years.	Fa anys que es diu.
And these are the following.	I aquests són els següents.
That would have killed me.	Això m'hauria matat.
Every plant, perfect.	Cada planta, perfecte.
And some could not be done.	I alguns no es van poder fer.
But this is not a new problem.	Però aquest no és un problema nou.
We invite you to join us.	Et convidem a unir-te a nosaltres.
I was in the chat too, but I didn't make that connection.	Jo també vaig estar a la xerrada, però no vaig fer aquesta connexió.
Maybe we'll get it right there.	Potser allà ho encertarem.
Go back to what we usually do.	Torna al que fem habitualment.
You have lost a family member.	Haureu perdut un membre de la vostra família.
He needs show horses.	Necessita cavalls d'espectacle.
Well, maybe not to be missed.	Bé, potser no perdre's.
I'll see you again tomorrow night.	El tornaré a veure, demà a la nit.
As long as we have mothers, death has no power.	Mentre tinguem mares, la mort no té poder.
She is in my bed.	Ella està al meu llit.
The journey was underway and then it was over.	El viatge estava en marxa i després es va acabar.
Write down exactly what you are trying to do.	Escriu exactament el que estàs intentant fer.
It goes far beyond common sense.	Va molt per sobre de la línia del sentit comú.
But it is closed.	Però està tancat.
I heard it myself once.	Jo mateix la vaig sentir una vegada.
One touch meant death.	Un toc significava la mort.
The play was right or wrong.	L'obra era correcta o incorrecta.
They have another option.	Tenen una altra opció.
They were scared, they should do it, but she had to do something.	Tenien por, ho haurien de fer, però ella havia de fer alguna cosa.
I'm glad.	Em complau.
We want to know.	Volem saber.
Now listen to me.	Ara escolta'm.
Low confidence indicates that more research will be needed.	Una confiança baixa indica que caldrà més investigació.
This year has to be a great season.	Aquest any ha de fer una gran temporada.
You want to play with other great players.	Vols jugar amb altres grans jugadors.
He loved stories, and they were told.	Li encantaven les històries, i s'hi explicaven.
He didn't come here very often.	No venia aquí gaire sovint.
It will be absolutely the same as for your only child.	Serà absolutament igual que per al seu únic fill.
There is not much you can do if these problems occur.	No hi ha molt que podeu fer si es produeixen aquests problemes.
He wants answers to our financial problems.	Vol respostes als nostres problemes econòmics.
It was hard, but we kept going.	Va ser dur, però vam continuar.
I hated to think what the rest were.	Odiava pensar què eren la resta.
It was just what she wanted.	Era just el que ella volia.
Waiting for one.	Esperant un.
He was sure where the sound had come from.	Estava segur d'allà d'on havia sortit el so.
Success knows no bounds.	L'èxit no té límits.
Make more money.	Guanya més diners.
Something that kept you from thinking.	Una cosa que t'has impedit de pensar.
He closed it and then reopened it.	El va tancar i després el va tornar a obrir.
I leave my body.	Deixo el meu cos.
Instead, he should sit in the stands.	En canvi, hauria de seure a la grada.
I will never forget that silent world we created together.	Mai oblidaré aquell món silenciós que vam crear junts.
They know your address.	Coneixen la teva adreça.
And at first glance, this is exactly what it was.	I a primera vista, això és exactament el que era.
These are some of the first results.	Aquests són alguns dels primers resultats.
Try to find a good reason for this.	Intenta trobar una bona raó per a això.
He has my support.	Té el meu suport.
The company says this system only gets better over time.	L'empresa diu que aquest sistema només millora amb el temps.
Instead, consider when and when they occur.	En canvi, tingueu en compte quan i quan es produeixen.
The marriage did not last long.	El matrimoni va durar poc.
You see, you're not trying to make it go away.	Ja veus, no estàs intentant que desaparegui.
But I had no choice.	Però no tenia més remei.
It's just that the letters don't speak to me today.	És que les cartes no em parlen avui.
He had killed.	Havia matat.
There is nothing new.	No hi ha res de nou.
Not to his mother.	No a la seva mare.
We’ve worked together once before.	Hem treballat junts una vegada abans.
I rarely go without flowers here.	Poques vegades vaig sense flors aquí.
It wasn't a very good picture.	No era una imatge molt bona.
If not, choose something that looks simple and easy.	Si no, tria alguna cosa que sembli senzill i fàcil.
But here he is small and people like to talk.	Però aquí és petit i a la gent li agrada parlar.
It seems impossible.	Sembla impossible.
This is another photo they shared !.	Aquesta és una altra foto que han compartit!.
And that provides an extra layer of support.	I això proporciona una capa addicional de suport.
Meanwhile, trying to pull off a movie.	Mentrestant, intentant tirar endavant una pel·lícula.
It was quiet outside.	Aquí fora estava tranquil.
All parties were well aware of this.	Totes les parts eren molt conscients d'això.
This seemed to be a specific case.	Això semblava ser un cas concret.
It didn’t seem like a proper job.	No em va semblar una feina adequada.
I just changed.	Acabo de canviar.
And we want to pull our weight.	I volem tirar del nostre pes.
It is six feet high.	Fa sis peus d'alçada.
I stopped still dead.	Em vaig aturar encara mort.
Write down your results.	Anoteu els vostres resultats.
Listen to us.	Escolta'ns.
He asked for the address again.	Va tornar a demanar l'adreça.
A set of images is considered a set of reference images.	Un conjunt d'imatges es considera com un conjunt d'imatges de referència.
He was still with me.	Encara estava amb mi.
Some explanation of the class of functions considered here is needed.	És necessària alguna explicació sobre la classe de funcions que es consideren aquí.
Maybe we even know how we will die.	Potser fins i tot sabem com morirem.
Find us a place to stay.	Busca'ns un lloc on allotjar-te.
No significant differences were found with respect to the length of hospital stay.	No es va trobar cap diferència significativa pel que fa a la durada de l'estada hospitalària.
It’s just not for me.	Simplement no és per a mi.
I have often thought so.	Sovint ho he pensat així.
With these teams.	Amb aquests equips.
She wanted to ask.	Ella volia preguntar.
This, in turn, entails high equipment costs.	Això, al seu torn, comporta uns costos d'equipament elevats.
And it's worth the click.	I val la pena el clic.
It’s time to do what you know best.	És hora de fer el que millor saps.
She might be playing with him, but he didn’t think so.	Ella podria estar jugant amb ell, però ell no ho pensava.
He was over six feet tall.	Feia més de sis peus d'alçada.
They are for everyone.	Són per a tothom.
Make this economy grow.	Feu que aquesta economia creixi.
He must find that the child is whole again.	Ha de trobar que el nen torni a estar sencer.
I can be here for you.	Puc estar aquí per tu.
The gift of life is yours.	El regal de la vida és teu.
That’s the rest of the deal.	Això és la resta del tracte.
He often repeated some well-known ones.	En repetia sovint algunes de conegudes.
That sounds like a good reason to have a party with me.	Això sona com un bon motiu per fer una festa amb mi.
In fact, these were the facts.	De fet, aquests eren els fets.
In many cases, they can be a health problem.	En molts casos, poden ser un problema de salut.
It happened every time.	Va passar cada cop.
If workers can get something for nothing, many of them will.	Si els treballadors poden aconseguir alguna cosa per res, molts d'ells ho faran.
I couldn’t let go.	No em podia deixar anar.
You see, the head injuries are pretty repetitive.	Ja veus, les lesions al cap es repeteixen bastant.
We slept together back to back.	Dormíem junts esquena amb esquena.
How come they hadn’t thought about it before? 	Com és que no hi havien pensat abans?
she wondered.	es va preguntar ella.
There have been many costs.	Hi ha hagut molts costos.
I never saw a similar case of the mind on the matter.	Mai vaig veure un cas semblant de la ment sobre la matèria.
At least for me.	Almenys per mi.
Another good sign.	Un altre bon senyal.
What’s more, you know that’s the truth.	És més, saps que és la veritat.
The lower part of the body is thin and has a large flat surface.	La part inferior del cos és prima i té una gran superfície plana.
The loud sounds coming from the house next door.	Els sons forts que provenen de la casa del costat.
But he wouldn’t care about the matter.	Però no es preocuparia per l'assumpte.
The results shown are representative of three independent experiments.	Els resultats mostrats són representatius de tres experiments independents.
Not like there was.	No com n'hi havia.
Just visiting the past itself is another matter.	Simplement visitar el passat en si és una altra qüestió.
Obviously, you are not born with them.	Evidentment, no neixes amb ells.
This was another day of work for us.	Aquest va ser un altre dia de feina per a nosaltres.
These values ​​will vary depending on the type of camera used.	Aquests valors variaran en funció del tipus de càmera utilitzada.
There are two basic steps in this process.	Hi ha dos passos bàsics en aquest procés.
But it certainly doesn’t feel that way.	Però certament no se sent així.
Your touch to lie.	El teu toc per mentir.
I couldn’t have a child.	No podria tenir un fill.
I would love to come back someday.	M'agradaria tornar algun dia.
We raised you.	T'hem criat.
I signed with them.	Vaig signar amb ells.
But now all your work is yours.	Però ara tota la seva tasca sou vosaltres.
When we got home, there were a lot of soldiers.	Quan vam arribar a casa, hi havia molts soldats.
I only had three dollars left.	Només em quedaven tres dòlars.
These types of initial states will be called natural states below.	Aquest tipus d'estats inicials s'anomenaran estats naturals a continuació.
With contact as a condition, there is feeling.	Amb el contacte com a condició, hi ha sentiment.
His neck hurt.	Li feia mal el coll.
Even the sea can be subject to the movement of the earth.	Fins i tot el mar pot estar subjecte al moviment de la terra.
You're just scared.	Només tens por.
Call them for advice.	Truqueu-los per assessorament.
If no one approaches, we will involve the police.	Si ningú s'apropa, implicarem la policia.
The incredible weight was nothing.	El pes increïble no era res.
I think we will give up this code.	Crec que renunciarem a aquest codi.
I highly recommend a stay here.	Recomano molt una estada aquí.
You may be forced to do so.	Potser es veurà obligat a fer-ho.
I replied to mine.	Vaig respondre a la meva.
Building construction deadline documents.	Documents de termini de construcció d'edificis.
She had seen photos.	Ella havia vist fotos.
I just wonder who will pay these crazy prices.	Només em pregunto qui pagarà aquests preus bojos.
You have to keep going.	Has de seguir-hi.
He had been considered a close friend or two.	S'havia considerat un amic íntim o dos.
Still, women who fight women are for real.	Tot i això, les dones que lluiten contra les dones ho estan de debò.
These students were previously excluded from these programs.	Aquests estudiants estaven anteriorment exclosos d'aquests programes.
He can no longer distinguish good from evil.	Ja no pot distingir el bé del mal.
I don’t know why it doesn’t work.	No sé per què no funciona.
It's pretty simple.	És bastant senzill.
He is playing good football.	Està jugant un bon futbol.
I looked more closely at the real changes.	Vaig mirar més de prop els canvis reals.
This is our life, this is how we live.	Aquesta és la nostra vida, així és com vivim.
This procedure is not widely known.	Aquest procediment no és àmpliament conegut.
Any place will respond.	Qualsevol lloc respondrà.
The title came as no surprise.	El títol no va ser cap sorpresa.
After tonight, everyone would see it in a whole new light.	Després d'aquesta nit, tothom la veuria amb una llum completament nova.
The case was tried by the court.	El cas va ser jutjat pel tribunal.
Then repeat the entire procedure several times on both sides.	A continuació, repetiu tot el procediment diverses vegades a banda i banda.
So he even lost the stories.	Així que fins i tot va perdre les històries.
I have seen the thin man twice from outside my house.	He vist l'home prim dues vegades des de fora de casa meva.
There was no traffic to worry about.	No hi havia trànsit del qual preocupar-se.
I leave you with a respect for the use of power.	Us deixo un respecte per l'ús del poder.
He will definitely be back.	Definitivament tornarà.
They were meant to be together.	Estaven pensats per estar junts.
The human race goes by places.	La raça humana va per llocs.
She was looking at you.	Ella et mirava.
On the screen.	A la pantalla.
Then my brain caught up with the conversation.	Llavors el meu cervell es va posar al dia amb la conversa.
The feature is expected to roll out in the coming weeks.	S'espera que la funció es desplegarà en les properes setmanes.
We have people like him.	Tenim gent com ell.
He was twenty yards from the stage.	Estava a vint metres de l'escenari.
I had to find out.	Ho havia d'esbrinar.
This is the type of expression.	Aquest és el tipus d'expressió.
Killing is where you like to draw the line.	Matar és on t'agrada traçar la línia.
I want to show you the rest of the house.	Vull ensenyar-vos la resta de la casa.
This means that it may not work as expected.	Això vol dir que pot no funcionar com s'esperava.
Missing data were excluded from the analysis.	Les dades que falten es van excloure de l'anàlisi.
She is dead now.	Ara està morta.
I think this gives me a big advantage.	Crec que això em dóna un gran avantatge.
I knew he was just among us at the time.	Sabia que era només entre nosaltres en aquell moment.
He thought it was so good.	Va pensar que era tan bo.
He likes to do it from time to time.	Li agrada fer-ho de tant en tant.
You make one for him.	Tu li fas una.
Of his parents.	Dels seus pares.
My job was to want things.	La meva feina era voler coses.
But security is one of the main concerns.	Però la seguretat és una de les principals preocupacions.
At his best, he’s someone to watch.	En el seu millor moment, és algú per mirar.
Today I got home from work.	Avui he arribat a casa de la feina.
He could have become a professional.	Es podria haver tornat professional.
It is a well-designed, lightweight and very well made phone.	És un telèfon ben dissenyat, lleuger i molt ben fet.
The man introduced himself.	L'home es va presentar.
This was very unusual.	Això era molt inusual.
In fact, it might even be weird if it weren’t so.	De fet, fins i tot podria ser estrany si no fos així.
Build relationships with your customers.	Construeix relacions amb els teus clients.
This is my opinion on this.	Aquesta és la meva opinió sobre això.
I know your work very well.	Conec molt bé la teva feina.
He stopped traffic.	Va aturar el trànsit.
He will not give them any.	No els donarà cap.
For me it was just an idea.	Per a mi només era una idea.
In love with life.	Enamorat de la vida.
I love the app and how well it works on the mobile.	M'encanta l'aplicació i el bé que funciona al mòbil.
Make books with other books.	Fer llibres amb altres llibres.
These findings have a range of potential applications.	Aquestes troballes tenen un ventall d'aplicacions potencials.
They were speaking in another language.	Estaven parlant en un altre idioma.
Even the church has a lot to learn.	Fins i tot l'església té molt per aprendre.
Listen to him.	Escolta'l.
I will have to experiment here.	Hauré d'experimentar aquí.
They are business people.	Són gent de negocis.
We found no errors.	No trobem cap error.
We do it for the kids.	Ho fem pels nens.
Here they could not touch him.	Aquí no el van poder tocar.
I didn't kill her.	No la vaig matar.
I can't say for sure.	No ho puc dir amb certesa.
The behavior of this model depends essentially on two characteristics.	El comportament d'aquest model depèn essencialment de dues característiques.
There was no opportunity for one.	No hi havia oportunitat per a un.
And if not, why not ?.	I si no, per què no?.
But it must have an identity.	Però ha de tenir una identitat.
They went out to look for him.	Van sortir a buscar-lo.
The money was now in the movement of people.	Els diners ara estaven en el moviment de persones.
Instead, lie still and focus on your breathing.	En lloc d'això, estireu quiet i centreu-vos en la vostra respiració.
We measured the impact on practice of seven recommended specific changes.	Hem mesurat l'impacte en la pràctica de set canvis específics recomanats.
Write some interesting code that you can share.	Escriu algun codi interessant que puguis compartir.
Not knowing what was going on, the rest of us followed her.	Sense saber què estava passant, la resta la vam seguir.
He ignored the offer and sat down.	Va ignorar l'oferta i es va asseure.
Estimate your prices and service.	Estimar els vostres preus i servei.
He thought about following them, but saw that they had stopped in front of a car.	Va pensar en seguir-los, però va veure que s'havien aturat davant d'un cotxe.
Feel free to ask me questions, if any.	No dubteu a fer-me preguntes, si n'hi ha.
You can go through there.	Podeu passar per allí.
Then try the program.	A continuació, proveu el programa.
Five patients were studied.	Es van estudiar cinc pacients.
I knew I could do it.	Sabia que podia fer-ho.
These are wonderful.	Aquests són meravellosos.
I thought fast.	Vaig pensar ràpid.
Most of the kids here are fine except for a few.	La majoria dels nens d'aquí estan bé excepte uns quants.
It's hard to call.	És difícil trucar.
They were made by them.	Van ser fets per ells.
I knew where they wanted tall girls.	Sabia on volien noies altes.
I couldn’t give in to music.	No podia cedir a la música.
Today is a goal.	Avui és un objectiu.
The police protect your skin.	La policia protegeix la seva pell.
What is appropriate will vary.	El que sigui adequat variarà.
The pressure returns to normal.	La pressió torna a la normalitat.
He is on his knees.	Està de genolls.
He's back.	Ha tornat.
As a person.	Com a persona.
More time to think.	Més temps per pensar.
But it doesn’t show it.	Però no ho mostra.
Now we wonder why some of these terrible things happen.	Ara ens preguntem per què passen algunes d'aquestes coses terribles.
If there is anything you want to know, come to me.	Si hi ha alguna cosa que vulguis saber, vine a mi.
She was in bed.	Ella estava al seu llit.
Lots of use.	Molt ús.
But please feel free to mention my name in your report.	Però si us plau, no dubteu a mencionar el meu nom al vostre informe.
There they are and us.	Hi som ells i nosaltres.
Medical schools without walls.	Escoles de medicina sense murs.
He’s still my dad, you know, and he doesn’t know anything about me.	Encara és el meu pare, ja ho saps, i no sap res de mi.
At this time, the cells grew slowly.	En aquest moment, les cèl·lules van créixer lentament.
You're great.	Ets genial.
I'm sure they'll be great.	Estic segur que estaran genials.
Far away, the front door opened and closed.	Molt lluny, la porta principal es va obrir i es va tancar.
I repeated that.	Vaig repetir això.
This gives the government too much power over them.	Això dóna al govern massa poder sobre ells.
I asked him to continue with a written thank you.	Li vaig demanar que continués amb un agraïment escrit.
But I don’t know how to do it.	Però no sé com fer-ho.
However, the issue goes far beyond that.	Tanmateix, la qüestió va molt més enllà d'això.
That's not it.	Això no.
Let me know what you think.	Feu-me saber què en penseu.
I am no longer aware of things.	Ja no estic pendent de les coses.
He had no pain.	No tenia cap dolor.
Then we will have the doctor and we can help you.	Aleshores tindrem el metge i et podem ajudar.
If you want to have a great fight, ask the question.	Si vols tenir una gran baralla, fes la pregunta.
Everything they had built together, for nothing.	Tot el que havien construït junts, per res.
Maybe she was just tired.	Potser només estava cansada.
And a few more series.	I unes quantes sèries més.
The hotel has everything you need for a comfortable stay.	L'hotel té tot el necessari per a una estada còmoda.
There is still plenty of time to rest for the match.	Encara hi ha molt temps per descansar per al partit.
I really didn't know what to do.	Realment no sabia què fer.
They had met him in his office and signed everything.	L'havien conegut al seu despatx i ho van signar tot.
They can't, because it didn't happen.	No poden, perquè no va passar.
I told you when we met.	T'ho vaig dir quan ens vam conèixer.
Then it would be false.	Llavors seria fals.
It was pretty cool.	Va ser força genial.
And she was small.	I ella era petita.
Perhaps a better word is our history.	Potser una paraula millor és la nostra història.
But maybe you have something.	Però potser tens alguna cosa.
I just saw his exterior.	Només vaig veure el seu exterior.
No complex statistical methods were required for this article.	No es van necessitar mètodes estadístics complexos per a aquest article.
I really should take more responsibility.	Realment hauria d'assumir més responsabilitat.
Go ahead and see if you know which door.	Corre endavant i mira si saps quina porta.
I want to know how this happens.	Vull saber com passa això.
She was dead with her throat cut.	Estava morta amb la gola tallada.
The first image data of the first individual image is provided.	Es proporcionen les dades de la primera imatge de la primera imatge individual.
One night before bed, he decided to try the process.	Una nit abans de dormir, va decidir provar el procés.
An especially false smile.	Un somriure especialment fals.
But it is not important.	Però no és res important.
The design is original and beautiful.	El disseny és original i bonic.
There is no one else to return home to.	No hi ha ningú més perquè torni a casa.
I needed to know what was going on.	Necessitava saber què estava passant.
I kept reading.	Vaig seguir llegint.
My son, this piece of me is now free.	Fill meu, aquest trosset de mi ara en llibertat.
Then they saw how impossible it was and went back.	Aleshores van veure com era impossible i van tornar enrere.
You have a beautiful daughter and you are a great mother.	Tens una filla preciosa i ets una gran mare.
Night or day.	Nit o dia.
I describe in detail several of the error cases.	Descric amb detall diversos dels casos d'error.
I don't need or want to read anything you have to say.	No necessito ni vull llegir res del que hagis de dir.
But she knew how they felt.	Però ella sabia com ho sentien.
This site is no longer about research.	Aquest lloc ja no es tracta d'investigar.
He died shortly afterwards.	Va morir poc després.
Magic would drive him away.	La màgia l'allunyaria.
No one will ever check my clothes.	Ningú revisarà mai la meva roba.
Get well, you look good.	Posa't bé, et veus bé.
Well well.	Bebè.
But I was lucky enough to get in.	Però vaig tenir sort d'entrar.
Additional charges apply to other selected services.	S'apliquen càrrecs addicionals als altres serveis escollits.
Three car accidents killed a man in the state.	Tres accidents de cotxe van matar un home a l'estat.
It's not the same.	No és el mateix.
Just be careful, though.	Només aneu amb compte, però.
But she is not.	Però ella no ho és.
Then we can die if we want to.	Aleshores podem morir si volem.
She was crying next to his body.	Plorava al costat del seu cos.
There is no reason to look at us twice.	No hi ha cap motiu per mirar-nos dues vegades.
His eyes were closed and his lips were moving.	Tenia els ulls tancats i els seus llavis es movien.
I put things in there and things come out.	Hi poso coses i surten coses.
They must have thought you could catch up.	Deuen haver pensat que podríeu posar-vos al dia.
More than you think.	Més del que penses.
Then you go to sleep.	Després vas a dormir.
Run until you can no longer run.	Corre fins que ja no pot córrer més.
Thanks, folks.	Gràcies, gent.
It will take a few more hours.	Trigarà unes hores més.
Confidence is the same for me.	La confiança és el mateix per a mi.
He didn't stay ten minutes.	No es va quedar deu minuts.
There is no leader, no structure.	No hi ha cap líder, ni estructura.
He said yes.	Va dir que sí.
Try different things.	Prova coses diferents.
I have a lot of confidence in it as a great product.	Tinc molta confiança en ell com a gran producte.
I never would have thought so, but that makes a lot of sense.	No m'hauria pensat mai, però això té molt sentit.
It's only been a month.	Només ha passat un mes.
His mouth was full of blood and he could not clear his head.	Tenia la boca plena de sang i no podia aclarir el cap.
But for me, nothing could be further from the truth.	Però per a mi, res més lluny del significat del disseny.
Then it's time to talk, rest, do something else.	Aleshores és el moment de parlar, descansar, fer una altra cosa.
Making thousands of images is easy with a digital one.	Fer milers d'imatges és fàcil amb un digital.
But he did not push the point.	Però no va empènyer el punt.
For this analysis.	Per aquesta anàlisi.
It's me you like to make love with.	Sóc jo amb qui t'agrada fer l'amor.
But if we have to be so lucky, read it.	Però, si hem de tenir tanta sort, llegiu-lo.
I say go out and enjoy.	Dic que surt i gaudeix.
Internal struggle and struggle and struggle.	Lluita interna i lluita i lluita.
We have not rested.	No hem descansat.
Do your homework and silence him as much as possible.	Fes el seu deure i calla'l com sigui possible.
Build a house.	Construir una casa.
Associated with any task is a task context.	Associat a qualsevol tasca hi ha un context de tasca.
His wife and daughter were crying.	La seva dona i la seva filla estaven plorant.
As you can see, there are none.	Com podeu veure, no n'hi ha cap.
We are both young.	Tots dos som joves.
Suddenly he got up and walked to the front window.	De sobte es va aixecar i va caminar cap a la finestra de davant.
That is why it is.	És per això que ho és.
What have you heard.	Que has sentit.
Inside and out again.	Dins i torna a sortir.
They were the ones he released first.	Van ser els que va alliberar primer.
It didn't fit.	No encaixava.
Instead of leaving, he approached me.	En lloc de marxar, es va acostar a mi.
People are looking for the next step.	La gent està buscant el següent pas.
In fact, I wasn't going to raise it.	De fet, no ho anava a plantejar.
You had to see how much it hurt.	Havies de veure quant et feia mal.
Others continued on their way.	Altres van continuar el seu camí.
The style was great.	L'estil era genial.
You know it's too late.	Ja saps que és massa tard.
This idea was not key in the context of his own theory.	Aquesta idea no era clau en el context de la seva pròpia teoria.
You must submit data to see if the connection is broken.	Heu d'enviar dades per veure si la connexió està trencada.
There are people you might see and never see again.	Hi ha gent que potser veuràs i que no tornaràs a veure mai més.
I simply pulled my hair back and got dressed.	Em vaig tirar els cabells enrere senzillament i em vaig vestir.
The overall damage from the storm was minor.	Els danys generals de la tempesta van ser menors.
Like his mother.	Igual que la seva mare.
You are bound to keep it simple.	Estàs obligat a mantenir-ho senzill.
There was an error somewhere.	Hi ha hagut un error en algun lloc.
It gets bigger, it gets harder.	Es fa gran, es fa més difícil.
So very interesting.	Per tant, molt interessant.
She had told him to leave, so he was gone.	Ella li havia dit que se n'anés, així que se n'havia anat.
Find out more.	Trobar més.
He certainly had no reason to lie.	Certament, no tenia cap motiu per mentir.
I would just keep walking.	Simplement seguiria caminant.
So no matter who goes first, they lose.	Així que no importa qui vagi primer, perden.
In all my hands.	A totes les meves mans.
Which makes it even more full of shit.	La qual cosa el fa encara més ple de merda.
I just wish you were here to be with us.	Només desitjo que estigueu aquí per estar amb nosaltres.
At least four people would fit easily.	Almenys quatre persones hi caberien fàcilment.
Eventually, however, he managed to get in.	Finalment, però, va aconseguir entrar.
To prevent them from going through a fall.	Per evitar que passin per una caiguda.
He never failed.	No ho va fallar mai.
And now it was time to join the battle.	I ara tocava unir-se a la batalla.
Stand by my side.	Dempeus al meu costat.
I had conflicting feelings about the series.	Vaig tenir sentiments contradictoris sobre la sèrie.
He fell back into his chair and closed his eyes.	Va tornar a caure a la cadira i va tancar els ulls.
We know we can improve.	Sabem que podem millorar.
But, you have no money.	Però, no tens diners.
You are too fast.	Ets massa ràpid.
It just makes sense that he would not receive what he deserves.	Només té sentit que no rebria el que li correspon.
I didn't know why.	No sabia per què.
It’s not just a movie and it’s not just a stage performance.	No és només una pel·lícula i no és només una representació escènica.
Make it political.	Fes-ho polític.
They don’t charge for walking either they don’t charge for walking either.	Tampoc cobren per caminar no cobren per caminar tampoc.
They said you came with someone last night.	Van dir que vas venir amb algú ahir a la nit.
The roll of the dead was nothing to them.	El rotllo dels morts no era res per a ells.
He planned his day around that.	Va planificar el seu dia al voltant d'això.
This is what we do.	Això és el que fem.
It's okay to be there.	Està bé que hi sigui.
The smell of sea and oil was very strong.	L'olor de mar i oli era molt forta.
Write as you wish.	Escriu com vulguis.
I never had that experience.	Mai vaig tenir aquesta experiència.
It was very difficult but we managed to be here.	Va ser molt difícil però vam aconseguir ser aquí.
This door looks fantastic and should stay flat from here.	Aquesta porta té un aspecte fantàstic i hauria de quedar-se plana a partir d'aquí.
Enter your name here.	Introduïu el vostre nom aquí.
This was a tough crew.	Aquesta era una tripulació dura.
We can print your images to fit any frame size.	Podem imprimir les vostres imatges perquè s'adaptin a qualsevol mida de marc.
However, the change in total energy is quite small.	Tanmateix, el canvi en l'energia total és bastant petit.
The treatments are indicated at the bottom.	Els tractaments estan indicats a la part inferior.
She rejected him when he proposed to her because there was something between them.	Ella el va rebutjar quan li va proposar perquè hi havia alguna cosa entre ells.
He could not distinguish one from the other.	No podia distingir l'un de l'altre.
Many of them do not understand.	Molts d'ells no ho entenen.
The church also functioned.	L'església també va funcionar.
You have to understand to improve.	Has d'entendre per millorar.
I would return it.	El tornaria.
I’m trying to present some kind of argument.	Estic intentant presentar algun tipus d'argument.
A link is provided for each, as well as a brief description.	S'ofereix un enllaç per a cadascun, així com una breu descripció.
I am a guard.	Sóc un guàrdia.
It's like this.	Així és.
Save yourself some time and visit something along the way.	Estalvieu-vos una mica de temps i visiteu alguna cosa pel camí.
Don't dress up, love.	No et disfressis, amor.
You did it yourself.	Ho has fet tu mateix.
But then the dreams begin.	Però aleshores comencen els somnis.
Our store is using it a lot.	La nostra botiga l'està utilitzant molt.
She is safe now, she knows.	Ara està segura, ho sap.
This is a difficult sale.	Això és una venda difícil.
Several people have tried to get to where he trains.	Diverses persones han intentat arribar a on entrena.
No one has stayed here another day.	Aquí ningú s'ha quedat ni un dia més.
I can only go that far down this path.	Només puc anar tan lluny per aquest camí.
He looked young.	Semblava jove.
But they are quite far apart.	Però estan força allunyats.
The basic body we have was never under our control.	El cos bàsic que tenim mai va estar sota el nostre control.
He opened the first book and checked the number.	Va obrir el primer llibre i va comprovar el número.
Call on others.	Crida als altres.
He started writing stories when he was only seven years old.	Va començar a escriure històries quan només tenia set anys.
They turn around.	Es donen la volta.
Three animals died of early heart failure.	Tres animals van morir per insuficiència cardíaca precoç.
When you land again, you jump again.	Quan tornes a aterrar, torna a saltar.
The boy did not like to be touched.	Al nen no li agradava que li toquessin.
Everything works fine.	Tot funciona correctament.
Now they can’t get involved in another story.	Ara no poden implicar-se en una altra història.
You can just go on and on again.	Només pots seguir i tornar-hi una altra vegada.
He expected it.	Ell ho esperava.
She may find you as a woman or as a mother.	Et pot trobar com a dona o com a mare.
Let’s take a look at an example.	Fem una ullada a un exemple.
In other words, we have the light within us.	En altres paraules, tenim la llum dins nostre.
Because they are really learning.	Perquè realment estan aprenent.
This continued for probably five minutes.	Això va continuar probablement durant cinc minuts.
He was survived by his wife and four children.	Li van sobreviure la seva dona i quatre fills.
The problem is that people are often wrong.	El problema és que la gent sovint s'equivoca.
Each value represents the average of three independent measurements.	Cada valor representa la mitjana de tres mesures independents.
There is a lot of information out there.	Hi ha molta informació allà fora.
And we can’t stop here.	I no ens podem aturar aquí.
That is their strength.	Aquesta és la seva força.
I feel so bad.	Em sento tan malament.
However, unfortunately it is not unique.	Tanmateix, malauradament no és únic.
Common names, of course, may have led to confusion.	Els noms comuns, per descomptat, poden haver portat a confusió.
She was like a daughter to him.	Era com una filla per a ell.
And we need to know where we are.	I hem de saber on som.
I couldn’t give in so easily.	No podia cedir tan fàcilment.
We will find a way to do things right, you and me.	Trobarem la manera de fer les coses bé, tu i jo.
I will not let her do it.	No la deixaré fer.
It was just animal control.	Només era control d'animals.
I'm going to talk like a woman.	Vaig a parlar com una dona.
I could give them away.	Els podria regalar.
Obviously, he cares little about his appearance.	Evidentment, li preocupa poc el seu aspecte.
He said they were not ready.	Deia que no estaven preparats.
It just wasn't part of my life.	Simplement no formava part de la meva vida.
This is because their costs are obviously higher.	Això es deu al fet que els seus costos són evidentment més alts.
Soon it was us who had the conversation.	Aviat vam ser nosaltres els que teníem la conversa.
Here is the definition.	Aquí teniu la definició.
Anything worthwhile is worth working on.	Qualsevol cosa que valgui la pena val la pena treballar.
I doubt it.	Ho dubto.
I had no problem with the drink.	No tenia cap problema amb la beguda.
With him I could buy ten horses.	Amb ell podia comprar deu cavalls.
As you probably will.	Com probablement ho faràs.
Just the usual stories.	Només les històries habituals.
Imagine having full access to everything you need within walking distance.	Imagineu tenir accés complet a tot el que necessiteu a poca distància a peu.
Those who remain are struggling to improve working conditions.	Els que queden lluiten per millorar les condicions laborals.
Each of them has to achieve something.	Cadascun d'ells ha d'aconseguir alguna cosa.
I decided to make the army my career.	He decidit fer de l'exèrcit la meva carrera.
This is the key point here.	Aquest és el punt clau aquí.
Maybe we shouldn't believe it.	Potser no l'hauríem de creure.
Retired.	Es va retirar.
This offer is good for a limited time.	Aquesta oferta és bona per un temps limitat.
But it doesn't work.	Però no funciona.
They had too many, and the wrong kind.	En tenien massa, i del tipus equivocat.
Trust is for our mothers.	La confiança és per a les nostres mares.
I identified myself very carefully.	Em vaig identificar amb molta cura.
If he would live to return.	Si viuria per tornar.
Nobody knows that.	Això no ho sap ningú.
Without a word.	Sense una paraula.
The bridge was dark and empty.	El pont era fosc i buit.
Start by learning the shape of your face.	Comenceu aprenent la forma de la vostra cara.
He left without another word.	Va marxar sense una paraula més.
But size matters.	Però la mida importa.
He did it every night.	Ho feia cada nit.
Some people live the day and do not look back.	Algunes persones viuen el dia i no miren enrere.
I never expected him to do that.	Mai m'esperava que fes això.
Everyone wanted to tell their families that they loved them.	Tothom volia dir a les seves famílies que els estimava.
There are changes for these and more.	Hi ha canvis per a aquests i més.
You are looking at two images, side by side.	Esteu mirant dues imatges, una al costat de l'altra.
I think this is healthy.	Crec que això és saludable.
I teach them to my chosen friends and family.	Els ensenyo als meus amics i familiars escollits.
Let cool a bit.	Deixeu refredar una mica.
They saved my life!	Em van salvar la vida!.
I want to hear someone ask them why.	Vull escoltar algú preguntant-los per què.
I'm not done with you.	No he acabat amb tu.
We want to understand the truth because that is what we love.	Volem entendre la veritat perquè és el que estimem.
I have not joined them.	No m'he unit a ells.
Maybe the movie was too old.	Potser la pel·lícula era massa antiga.
This is their story.	Aquesta és la seva història.
It is clearly a great threat to them.	És evident que és una gran amenaça per a ells.
They didn't do the right thing.	No van fer el correcte.
No more and no less.	Ni més ni menys.
He will not get up and hit his chest.	No s'aixecarà i es colpejarà el pit.
He’s played a good game tonight, he’s been having a good year.	Ha fet un bon partit aquesta nit, ha estat fent un bon any.
Also, the database you are connecting to is the same.	A més, la base de dades a la qual s'està connectant és la mateixa.
Her husband is another story.	El seu marit és una altra història.
Not just as a player but as a person.	No només com a jugador sinó com a persona.
He was dead then.	Aleshores havia mort.
This ruling has now become final.	Aquesta sentència s'ha convertit ara en ferma.
It was a very crazy experience for us.	Va ser una experiència molt boja per a nosaltres.
They are my security team.	Són el meu equip de seguretat.
The kids would hear it.	Els nens ho sentirien.
We have to assume that this is possible.	Hem de suposar que això és possible.
The brain is part of the body.	El cervell forma part del cos.
A minute later he saw her on the street.	Un minut després la va veure al carrer.
Black skin and white skin.	Pell negre i pell blanca.
I wish I could do it pretty fast if we could.	M'agradaria fer-ho bastant ràpid si poguéssim.
These business cards are very important to you and your business.	Aquestes targetes de visita són molt importants per a vostè i per a la seva empresa.
I hope you can see this figure.	Espero que puguis veure aquesta figura.
She is still lost in deep thoughts.	Encara està perduda en profunds pensaments.
I try.	Ho provo.
This was one of those, it was closer.	Aquest era un d'aquests, estava més a prop.
His arms are bigger than my legs.	Els seus braços són més grans que les meves cames.
There are four questions you need to answer.	Hi ha quatre preguntes que has de respondre.
Things we didn't see coming.	Coses que no vam veure venir.
Let them come.	Que vinguin.
Nothing you can do will change that.	Res del que puguis fer ho canviarà.
It's easy to read.	És fàcil de llegir.
A change of value.	Un canvi de valor.
Nothing is used now.	Ara no s'utilitza res.
This will last for a year or more.	Això es mantindrà durant un any o més.
Rarely do I just do a mix.	Poques vegades només faig una barreja.
I just read a lot.	Acabo de llegir molt.
May the girl be happy.	Que la noia sigui feliç.
We just tried it and sent it home.	Només el vam tractar i el vam enviar a casa.
It is a small, beautiful, very clean place with good prices.	És un lloc petit, bonic, molt net i amb bons preus.
I don't know what to expect.	No sé què esperar.
It was afternoon again.	Va tornar a ser la tarda.
Customers could pay to watch.	Els clients podrien pagar per mirar.
She needed to know.	Ella necessitava saber-ho.
Or your little friend, there.	O el teu petit amic, allà.
Also, we were out, which is great.	A més, estàvem fora, que és genial.
He will overcome it.	Ho superarà.
A great drink, please.	Una gran beguda, si us plau.
It would surprise you.	Us sorprendria.
If you really want to.	Si realment vols.
Apply pressure for one minute.	Apliqueu pressió durant un minut.
The family is necessarily unique in one step.	La família és necessàriament única en un sol pas.
There are no exceptions.	No hi ha cap excepció.
You know, and this is the first time.	Ja ho saps i aquesta és la primera vegada.
But in fact the situation is not so clear.	Però de fet la situació no és tan clara.
Naturally I wonder about my future.	Naturalment em pregunto pel meu futur.
Difficulty reading and understanding word problems.	Dificultat per llegir i comprendre problemes de paraules.
Recent research, however, is shedding light on this procedure.	La investigació recent, però, està posant aquest procediment en una mala llum.
The application has the option to go to the next page.	L'aplicació té la possibilitat d'anar a la pàgina següent.
They planned and planned.	Van planificar i planificar.
The body is usually as wide as it is deep.	El cos sol ser tan ample com profund.
However, these may not be enough.	No obstant això, aquests poden no ser suficients.
I never thought about giving up.	Mai vaig pensar en rendir-me.
There is no real difference between the two in my eyes.	No hi ha cap diferència real entre els dos als meus ulls.
It’s not easy, no matter how you look at the situation.	No és fàcil, no importa com es miri la situació.
Nice to meet you at last.	Encantat de conèixer-te per fi.
This has nothing to do with you.	Això no té res a veure amb tu.
They were on the right track.	Estaven pel bon camí.
It was impossible to say in advance who would make it difficult.	No es podia dir per endavant qui ho faria difícil.
They knew that marriage would take them off the waiting list forever.	Sabien que el matrimoni els trauria de la llista d'espera per sempre.
Not good enough.	No és prou bo.
The show never did that.	El programa mai va fer això.
There are two main limitations in the interpretation of this review.	Hi ha dues limitacions principals en la interpretació d'aquesta revisió.
I know many of you would have heard of this book.	Sé que molts de vosaltres hauríeu sentit a parlar d'aquest llibre.
Patients will consent to the study after detailed information.	Els pacients consentiran l'estudi després d'informació detallada.
I said I didn’t want to leave.	Vaig dir que no em volia deixar.
I'm bad.	Sóc dolent.
Confused, say.	Confós, diguem.
And he stayed in the area for several hours.	I va romandre a la zona durant diverses hores.
Just leave the phone.	Només cal deixar el telèfon.
Therefore, they will welcome you.	Per tant, ho donaran la benvinguda.
Something so personal.	Una cosa tan personal.
Or small.	O petits.
He was the one who was supposed to figure these things out.	Ell era qui se suposava que havia d'esbrinar aquestes coses.
Thanks for the offer.	Gràcies per l'oferta.
The dog did not come.	El gos no va venir.
Very good for a nine year old.	Molt bo per a un nen de nou anys.
I don't understand that either.	Això tampoc ho entenc.
The old man had to die.	El vell havia de morir.
His contract is long.	El seu contracte és llarg.
Well, okay, that's not true.	Bé, d'acord, això no és cert.
And that’s what we get here.	I això és el que arribem aquí.
And it is true that many people identify with their work.	I és cert que molta gent s'identifica amb la seva feina.
How you leave your job.	Com deixa la teva feina.
I didn’t quite agree.	No estava del tot d'acord.
And, in a way, it was.	I, en certa manera, ho va ser.
She has said more.	Ella ha dit més.
This may or may not be true.	Això pot ser cert o no.
So you see the opportunity he has had.	Així que veus l'oportunitat que ha tingut.
And at this point, a full investigation is underway.	I en aquest punt, s'està duent a terme una investigació completa.
And today, things are changing faster than ever.	I avui, les coses estan canviant més ràpid que mai.
From here, it was necessary to identify where to act.	A partir d'aquí, calia identificar on cal actuar.
We sleep too much.	Dormim massa.
I wish them the best marriage ever.	Els desitjo el millor matrimoni de sempre.
They didn’t know he would, but it was the best they had.	No sabien que ho faria, però era el millor que tenien.
The role is culture, thought, social order.	El paper és cultura, pensament, ordre social.
That's right, your hand there.	Així és, la teva mà allà.
The feedback was very positive.	El feedback va ser molt positiu.
I don’t even know what’s best for me.	Ni tan sols sé què és el millor per a mi.
We will need several things.	Necessitarem diverses coses.
It is true that the evidence shows that there was a struggle.	És cert que l'evidència demostra que hi va haver una lluita.
All other blood tests were normal.	Totes les altres anàlisis de sang eren normals.
But of good quality.	Però de bona qualitat.
With two children, this is not a possibility.	Amb dos fills, això no és una possibilitat.
We spent weeks together in three countries.	Hem passat setmanes junts a tres països.
But this was not the place.	Però aquest no era el lloc.
We had to be that hope.	Havíem de ser aquesta esperança.
Three times in two years, to the same woman.	Tres vegades en dos anys, a la mateixa dona.
It didn’t happen easily.	No va passar fàcilment.
Not for long.	No per molt de temps.
And that was in the news.	I això era a les notícies.
Show who you are.	Mostra qui ets.
You are mine.	Tu ets el meu.
They can go out to play.	Poden sortir a jugar.
We don’t want him to come too soon.	No volem que vingui massa aviat.
It wasn’t a happy sound.	No era un so feliç.
Your skin is so soft.	La teva pell és tan suau.
We have a team on the scene.	Tenim un equip a l'escena.
These patients were included in the complete set of analyzes.	Aquests pacients es van incloure en el conjunt d'anàlisis complet.
I should act now.	Ara hauria d'actuar.
This effect was more significant with the combined treatment.	Aquest efecte va ser més significatiu amb el tractament combinat.
Other cases still take into account only some factors, but not others.	Altres casos encara tenen en compte només alguns factors, però no altres.
This did not last long.	Això va durar poc.
Check out this link and it might help.	Consulteu aquest enllaç i potser us ajudarà.
Sun felt more scared now and walked faster.	Sun se sentia més espantat ara i caminava més ràpid.
The former president did not like it.	A l'expresident no li va agradar.
Thanks again for the help.	Gràcies de nou per l'ajuda.
The man pointed an angry finger.	L'home va assenyalar un dit enfadat.
Now I had one less problem to deal with.	Ara tenia un problema menys amb què tractar.
He said it didn’t matter.	Va dir que no importava.
Give them what they want.	Dóna'ls el que volen.
We will look at you wherever you go and everything you do.	Et mirarem allà on vagis i tot el que facis.
Safety aspects were not part of his work practice.	Els aspectes de seguretat no formaven part de la seva pràctica laboral.
It was later than I thought.	Va ser més tard del que pensava.
I leave my door open.	Deixo la meva porta oberta.
If you have any questions, sign up.	Si teniu cap pregunta, registreu-vos.
She did remember.	Ella sí que recordava.
You will have the struggle of your life to overcome it.	Tindràs la lluita de la teva vida per vèncer-lo.
It was hot from the contact with her skin.	Feia calor pel contacte amb la seva pell.
He has found ways to control his emotions.	Ha trobat maneres de controlar les seves emocions.
In any case, they will benefit.	En qualsevol cas se'n beneficiaran.
First to the necessary.	Primer al necessari.
Last year we recorded three songs.	L'any passat vam gravar tres cançons.
He did not go to sleep with her.	No es va anar a dormir amb ella.
Check out their security page.	Mireu la seva pàgina de seguretat.
You, me, everyone.	Tu, jo, tots.
Of course, they can be.	Per descomptat, poden ser-ho.
You also need the word to go with the degree.	També necessiteu la paraula per anar amb el grau.
The option with the highest average is chosen.	Es tria l'opció amb la mitjana més alta.
At home in space and with him.	A casa a l'espai i amb ell.
Understanding anxiety as stress and nothing else.	Entenent l'ansietat com a estrès i res més.
Their services are much less expensive than other services.	Els seus serveis són molt menys costosos que altres serveis.
We had no reason to hurt her.	No teníem cap motiu per fer-la mal.
I'm fine.	en tinc bé.
You will not water again until new growth appears.	No tornareu a regar fins que aparegui un nou creixement.
Time was recorded in seconds.	El temps es va registrar en segons.
He doesn't have a great shot.	No té un gran tir.
You look like a rich man.	Sembles un home ric.
I lost track of most of them.	He perdut la pista de la majoria d'ells.
Can anyone identify please ?.	Algú es pot identificar si us plau?.
Constantly fighting for control was not a way of life.	Lluitar constantment pel control no era una manera de viure.
Deep, or something like that, is hard to put into words.	Profund, o alguna cosa així, és difícil d'explicar amb paraules.
You have to choose your ideal from these.	Heu de seleccionar el vostre ideal entre aquests.
City in this period.	Ciutat en aquest període.
It wasn't a bad speech.	No va ser un mal discurs.
Higher values ​​in both figures are consistent with relatively advanced disease states.	Valors més alts en ambdues xifres són consistents amb estats de malaltia relativament avançats.
They had taken something from me.	M'havien tret alguna cosa.
This time we hadn’t connected on a deep level.	Aquesta vegada no ens havíem connectat a un nivell profund.
Especially about something like this.	Sobretot sobre alguna cosa com aquesta.
It's not for me.	No és per a mi.
Not much else is known about her.	No se sap gaire cosa més d'ella.
Make sure you understand one thing clearly.	Assegureu-vos d'entendre clarament una cosa.
There is no conflict.	No hi ha conflicte.
In some circumstances, the time period may start earlier.	En algunes circumstàncies, el període de temps pot començar abans.
Don't fall for it.	No caigueu en això.
We will make sure it is done.	Ens vetllarem perquè es faci.
I mean it can’t be done.	Vull dir que no es pot fer.
He held his breath.	Va deixar la respiració quieta.
She was in love with him.	Estava enamorada d'ell.
This is one of the worst.	Aquest és un dels pitjors.
He was in great danger.	Estava en gran perill.
But it shouldn't be news.	Però no hauria de ser notícia.
Here is the video of the event.	Aquí teniu el vídeo de l'esdeveniment.
Keep lying to yourself.	Continua mentint-te a tu mateix.
She was gone.	Ella havia anat.
But that was a long time ago.	Però això va ser fa molt de temps.
At least not much.	Almenys no gaire.
The free breakfast is great.	L'esmorzar gratuït és fantàstic.
That forces me to end my week on a positive note.	Això m'obliga a acabar la meva setmana amb una nota positiva.
The house is still there.	La casa encara hi és.
We keep going.	Seguim la volta.
I am OK.	Estic bé.
He had never been home before.	Mai abans havia estat a casa seva.
Leave that to the other person.	Deixa això a l'altra persona.
I was glad to leave her in the dark.	Em vaig alegrar de deixar-la a les fosques.
I mean, there may be reasons she didn't tell me.	Vull dir, pot haver-hi raons per les quals ella no m'ha dit.
I think you could have done better.	Crec que ho podries haver fet millor.
There were no answers yet.	Encara no hi va haver respostes.
He felt like he had really been there.	Va sentir com si realment hi hagués estat.
He was not all alone.	No va ser del tot sol.
Under these circumstances, they make many calls to the database.	En aquestes circumstàncies, fan moltes trucades a la base de dades.
My parents were cheap.	Els meus pares eren barats.
I sleep late.	dormo tard.
There were eight seats at each table.	A cada taula hi havia vuit places.
I gave him my books and tried to push him.	Li he donat els meus llibres i he intentat empènyer-lo.
It means you want to win.	Vol dir que vols guanyar.
So it was easy to find a title.	Així que va ser fàcil trobar un títol.
However, for some reason my update did not work as expected.	Tanmateix, per algun motiu la meva actualització no funciona com estava previst.
It takes about two minutes.	Es triga uns dos minuts.
Some things change.	Algunes coses canvien.
That's what the meeting is about.	D'això tracta la reunió.
The problem between us is not the distance.	El problema entre nosaltres no és la distància.
It must be the last.	Deu ser l'últim.
Run, keep going.	Corre, segueix.
For at least three years, and those who did not.	Durant almenys tres anys, i els que no.
And then it was over.	I després es va acabar.
It's a gift.	És un regal.
I hope to see you there !.	Espero veure't allà!.
A light came on in the lobby.	Es va encendre una llum al vestíbul.
It doesn't matter if you really generate sales or not.	No importa si realment genera vendes o no.
Then, at last, they were able to talk to him again.	Aleshores, finalment, van poder tornar a parlar amb ell.
With great relief the company returned to the streets of the city.	Amb gran alleujament la companyia va tornar als carrers de la ciutat.
She would fight for no one but herself.	No lluitaria per ningú més que per ella mateixa.
Parents need to be aware of the potential for this.	Els pares han de ser conscients del potencial d'això.
I wanted to know if I could send some beer.	Volia saber si podia enviar una mica de cervesa.
The solution is here.	La solució està aquí.
If you have any questions or concerns, we have tips.	Si tens dubtes i preguntes, tenim consells.
Life should never be taken for granted.	La vida mai s'ha de donar per feta.
He tried to speak.	Va intentar parlar.
I mean, it was terrible.	Vull dir, va ser terrible.
Go get ready.	Vés a preparar-te.
Many of you have heard of it before.	El que has passat molts ho han sentit abans.
Not open for lunch.	No obert per dinar.
This is what is important.	Això és el que és important.
Sometimes this is where the deepest research lies.	De vegades és aquí on es troba la investigació més profunda.
Just a little.	Només una mica.
This game has a similar purpose to the previous one.	Aquest joc té una finalitat similar a l'anterior.
I intend to use the tax exempt here.	Tinc la intenció d'utilitzar l'exempt d'impostos aquí.
But he knows that men who read and write have an advantage.	Però sap que els homes que llegeixen i escriuen tenen un avantatge.
We are not happy with the status of this album.	No estem contents amb l'estat d'aquest disc.
There was a terrible storm.	Hi va haver una tempesta terrible.
He had no taste in feet.	No tenia gust de peus.
This tells you more about your own position.	Això t'explica més sobre la teva pròpia posició.
We have no clues either.	Tampoc tenim pistes.
Utilities began the next day.	Els serveis públics van començar l'endemà.
That would never change, it could never change.	Això no canviaria mai, mai podria canviar.
One of them had to fit.	Un d'ells havia d'encaixar.
But it turned out well.	Però si va sortir bé.
We have six hours before collection.	Tenim sis hores abans de la recollida.
Still, it makes no sense not to take advantage of the breakfast he had made.	Tot i així, no té sentit no aprofitar l'esmorzar que havia fet.
We'll find someone else.	Trobarem algú més.
They are a party, they are a whole.	Són un partit, són un conjunt.
Do this and that.	Fes això i allò.
And you have to be very careful.	I has de tenir molta cura.
I don’t know what you’ve been waiting for.	No sé què has estat esperant.
I have my own style.	Tinc el meu propi estil.
I’ve seen some very, very good players.	He vist alguns jugadors molt, molt bons.
Words will not save lives.	Les paraules no salvaran vides.
That would have been so smart.	Això hauria estat tan intel·ligent.
She looked inside.	Ella va mirar dins.
You are not his mother.	No ets la seva mare.
But I didn’t take photos.	Però no vaig fer fotos.
He had not wanted his married soldiers to live apart from their families.	No havia volgut que els seus soldats casats visquessin separats de les seves famílies.
Because he knew he might never have that moment again.	Perquè sabia que potser mai més tornarà a tenir aquest moment.
Keep reading to find out how it works in practice.	Segueix llegint per saber com funciona a la pràctica.
She saw again the passion she had for him.	Va tornar a veure la passió que havia tingut per ell.
They have families to feed and they are like me.	Tenen famílies per alimentar i són com jo.
I didn’t raise it.	Jo no l'he plantejat.
I want to take her away from this place.	Vull portar-la lluny d'aquest lloc.
I will give you this.	Jo li donaré això.
It’s like anything.	És com qualsevol cosa.
In fact, you can take a look for yourself.	De fet, podeu fer una ullada per vosaltres mateixos.
You can see more examples here.	Podeu veure més exemples aquí.
We are needed.	Som necessaris.
Really.	De debò.
You have to be prepared.	Cal estar preparat.
He never got any closer to where he had started.	Mai es va apropar més a on havia començat.
Let's go up there.	Anem allà dalt.
But those were his dreams.	Però aquests eren els seus somnis.
You have to see it to believe it.	Cal veure-ho per creure-ho.
All the energy came out of the apartment.	Tota l'energia va sortir de l'apartament.
The news came too late.	La notícia va arribar massa tard.
Sorry.	Ho sento.
Not with this movie, though.	No amb aquesta pel·lícula, però.
You are in charge.	Tu estàs a càrrec.
He seemed to be doing nothing.	Semblava que no feia res.
Below and in the middle of the current marker.	Per sota i al mig del marcador actual.
We are creative with our ideas.	Som creatius amb les nostres idees.
I don’t even know what happened.	Ni tan sols sé què va passar.
And there should be no other result.	I no hi hauria d'haver cap altre resultat.
This is personal.	Aquest és personal.
The process is then repeated for the other two colors.	A continuació, es repeteix el procés per als altres dos colors.
Sometimes he had lied and it turned out well.	De vegades havia dit mentides i va sortir bé.
This may be a test for you.	Aquesta pot ser una prova per a tu.
For eight years, we tried.	Durant vuit anys, ho vam intentar.
Six days at full speed.	Sis dies a tota velocitat.
But he decided to come and now he has to face it.	Però va decidir venir i ara s'ha d'enfrontar a això.
We are very glad you tried our hotel.	Estem molt contents que hagis provat el nostre hotel.
Maybe they don’t pay much.	Potser no paguen gaire.
But that is only part of the evidence.	Però això només és una part de l'evidència.
Not after you go after my kids.	No després que vagis darrere dels meus fills.
Medical school is hard on the body.	L'escola de medicina és dura amb el cos.
Life is busy and little things are easy to forget.	La vida està ocupada i les petites coses són fàcils d'oblidar.
The windows of his mind were open.	Les finestres de la seva ment estaven obertes.
Today we have the internet.	Avui tenim internet.
Sometimes only one voice can bring us back.	De vegades només una veu ens pot fer tornar.
It was beginning to become human.	Començava a fer-se humana.
I feel like you have the job and you are totally legal.	He sentit que tens la feina i ets totalment legal.
He just killed and moved on to the next massacre.	Acaba de matar i va passar a la següent matança.
I remember the blood.	Recordo la sang.
All I want is to be with you again.	Tot el que vull és tornar a estar amb tu.
If the party has not made any motion.	Si el partit no ha fet cap moció.
It's every day.	És cada dia.
This is something that often happens in personal life.	Això és una cosa que passa sovint a la vida personal.
But that was the problem.	Però aquest era el problema.
In fact, probably more often.	De fet, probablement més sovint.
As it was.	Com estava.
He had almost stopped eating.	Gairebé havia deixat de menjar.
It started and stopped, and started again.	Començava i s'aturava, i tornava a començar.
That is the truth.	Això és la veritat.
She had helped them raise them.	Ella els havia ajudat a criar-los.
You have come to stay.	Has vingut per quedar-te.
He finally broke the silence.	Finalment va trencar el silenci.
They were nice.	Estaven agradables.
I never did, except one that wasn’t like that.	No ho vaig fer mai, excepte un que no era així.
He could live his way of life, but more extremely.	Podia viure la seva forma de vida, però més extremadament.
His team was bad.	El seu equip estava malament.
He couldn't see her face where he was.	No podia veure-li la cara on es trobava.
As noted, the trial judge was the trial judge.	Com s'ha assenyalat, el jutge d'audiència era el jutge de primera instància.
But then you cut it.	Però després el talles.
This is perfectly legal.	Això és perfectament legal.
I’ve learned that a book can never be judged by its cover.	He après que mai es pot jutjar un llibre per la seva portada.
Below is a complete work sample.	A continuació es mostra una mostra de treball completa.
You are not a father.	No ets pare.
You don't want to know either.	Tu tampoc ho vols saber.
It must be later.	Deu ser més tard.
And my blood, too.	I la meva sang, també.
He had worked so hard to escape this.	S'havia esforçat tant per escapar d'això.
He looked at the girl again.	Va tornar a mirar la noia.
It was very special.	Va ser molt especial.
Life is sea.	La vida és mar.
It had just started to rain.	Acabava de començar a ploure.
There is so much more to it than that.	Hi ha molt més en ella que això.
Take public health.	Agafa la salut pública.
She can’t have a bigger claim on him than that.	Ella no pot tenir un reclam més gran sobre ell que això.
It is often seen in apartment buildings.	Sovint es veu en edificis d'apartaments.
It is your responsibility to say what you think.	És la vostra responsabilitat dir el que penseu.
It goes through each and every one of the elements.	Passa per tots i cadascun dels elements.
Tongue and hands.	Llengua i mans.
The weather is fantastic today.	El temps és fantàstic avui.
They were saying the boy has no chance.	Estaven dient que el noi no té cap possibilitat.
It was short and far behind.	Va ser breu i molt enrere.
Play the long game.	Juga al joc llarg.
I am very excited about this.	Estic molt emocionat amb això.
For more information on these classes, send me a message.	Per obtenir més informació sobre aquestes classes, envieu-me un missatge.
At that time there were three more houses on the street.	En aquell moment hi havia tres cases més al carrer.
His remains were never found.	Les seves restes no es van trobar mai.
For comparison only.	Només per a comparació.
When the leader says run, everyone runs.	Quan el líder diu corre, tothom corre.
Everything happens in a context.	Tot passa en un context.
You can experiment with other numbers to see how the results change.	Podeu experimentar amb altres números per veure com canvien els resultats.
He has no evidence to support this claim.	No té cap evidència que recolzi aquesta afirmació.
It plays an important and important role in clinical practice.	Té un paper important i important en la pràctica clínica.
The rain went down a bit.	La pluja va baixar una mica.
It started with just two minutes.	Va començar amb només dos minuts.
I think it has had a very positive impact on me.	Crec que ha tingut un impacte molt positiu en mi.
I'm going crazy for you.	Vaig a estar boig per tu.
People can start believing in you.	La gent pot començar a creure't.
He had been thrown into the water during his fight.	S'havia tirat a l'aigua durant la seva lluita.
This could be explained by the limited cases in our study.	Això es podria explicar pels casos limitats del nostre estudi.
I didn’t need to talk.	No necessitava parlar.
Only two years from now.	D'aquí només dos anys.
But here it was.	Però aquí estava.
Please sit down.	Si us plau, asseu-te.
The definition is quite complicated and we will not give it here.	La definició és força complicada i no la donarem aquí.
I loved nothing better than to run away.	No estimava res millor que fugir.
They wanted us to know what we were up against.	Volien que sabéssim a què ens enfrontem.
If your computer has a definite purpose, write it down as well.	Si el vostre equip té un propòsit definit, escriviu-lo també.
Both things are pretty easy to imagine.	Totes dues coses són bastant fàcils d'imaginar.
I grew up with my family.	Vaig créixer amb la meva família.
The rain falls mostly at night.	La pluja cau sobretot a la nit.
They thought he had left them forever.	Pensaven que els havia deixat per sempre.
I could go alone.	Podria anar jo sol.
The screen turned white.	La pantalla es va tornar blanca.
That could be fixed, perhaps.	Això es podria arreglar, potser.
Something was going well.	Alguna cosa anava bé.
They called me to see it.	Em van trucar per veure-ho.
I didn't say anything.	No vaig dir res.
It was sad to see him go.	Va ser trist veure-ho anar.
But we will do well.	Però ho farem bé.
Strange out here.	Estrany aquí fora.
It may take longer.	Pot ser que trigui més temps.
I had no idea he was so young.	No tenia ni idea que era tan jove.
It took most of the day.	Va trigar la major part del dia.
But the walls are so long and so wide.	Però les parets són tan llargues i tan amples.
They were easy to differentiate.	Eren fàcils de diferenciar.
His recovery.	La seva recuperació.
However, it started out as a wild plant.	Tanmateix, va començar com una planta silvestre.
They told us after the show.	Ens ho van explicar després de l'espectacle.
However, things can go wrong.	Tanmateix, les coses poden anar malament.
And, in fact, it is full of power.	I, de fet, està ple de poder.
He hated her.	La odiava.
The smell of the female.	L'olor de la femella.
She can't go home.	Ella no pot anar a casa.
He looks at me, then looks away.	Em mira, després mira cap a un altre costat.
I can't keep him at home.	No el puc mantenir a casa.
The car, maybe less.	El cotxe, potser menys.
Dots with error bars are experimental data.	Els punts amb barres d'error són dades experimentals.
I think he did.	Crec que ho va fer.
This makes the process much easier.	Això fa que el procés sigui molt més fàcil.
Another path around the corner.	Un altre camí a la volta de la cantonada.
Take this man out of my ways.	Traieu aquest home dels meus camins.
A perfect size for the proposed garden.	Una mida perfecta per al jardí proposat.
We just ask you not to go outside.	Només et demanem que no surtis fora.
I was thinking about her.	Estava pensant en ella.
It had been applied.	S'havia aplicat.
There is no other way.	No hi ha una altra manera.
Situations where everyone seems to have more than you.	Situacions en què tothom sembla tenir més que tu.
And that seemed to be true.	I això semblava ser cert.
Choose and choose from the options.	Tria i tria entre les opcions.
The difference between him and me is the process, and little else.	La diferència entre ell i jo és el procés, i poca cosa més.
Because of their size they look just as big.	Per la seva mida semblen igual de grans.
You are now playing in their world.	Ara estàs jugant al seu món.
Third, the sample size was relatively small.	En tercer lloc, la mida de la mostra era relativament petita.
I don't understand what's going on here.	No entenc què passa aquí.
We believe it is time to change.	Creiem que és hora de canviar.
If that means anything, you should use it.	Si això vol dir alguna cosa, l'has d'utilitzar.
There is no argument.	No hi ha cap argument.
I just hate it.	Només ho odio.
I only talked to her a couple of times.	Només vaig parlar amb ella un parell de vegades.
The results would affect the match in some way.	Els resultats afectarien d'alguna manera el partit.
This, however, represents an ideal case.	Això, però, representa un cas ideal.
Every line was almost perfect.	Cada línia era gairebé perfecta.
You will work here, and you will work hard.	Treballareu aquí, i treballareu dur.
But he did remember.	Però sí que va recordar.
Now I see it was a mistake.	Ara veig que va ser un error.
And this force of nature wanted him to sleep.	I aquesta força de la natura el volia dormir.
The man did not eat, drink or sleep.	L'home no menjava, bevia ni dormia.
Now she is carrying flowers.	Ara porta flors.
This is just a name.	Això només és un nom.
I heard you call.	T'he sentit trucar.
We challenge its conclusion for two reasons.	Impugnam la seva conclusió per dos motius.
He told me he was fine and very happy.	Em va dir que estava molt bé i molt feliç.
I don't like anything about you.	No m'agrada res de tu.
The one who raised you and loved you well.	Aquell que t'ha criat i estimat bé.
She wanted to say it and did not accept a no in response.	Ella ho volia dir i no acceptava un no com a resposta.
Again, this is not new.	De nou, això no és nou.
Now he was big.	Ara era mare.
I agree with you, there needs to be a much more open discussion.	Estic d'acord amb tu, cal que hi hagi una discussió molt més oberta.
Check out my blog.	Mira el meu blog.
They don’t play forward fast enough.	No juguen cap endavant prou ràpid.
They were then divided into three groups.	Després es van dividir en tres grups.
Just ask my mom.	Només demana a la meva mare.
No national security or national security is needed.	No cal, ni seguretat nacional ni seguretat nacional.
Learn to undo all the skin every day.	Aprèn a desfer tota la pell cada dia.
It has weight to throw.	Té pes per tirar.
Reading it was fun.	Llegir-lo va ser divertit.
From the exact model of the surface.	A partir del model exacte de la superfície.
We only have one more week left.	Només ens queda fer-ho una setmana més.
He was advancing in command learning.	Estava avançant en l'aprenentatge del comandament.
That way, you never spend more money than you normally would.	D'aquesta manera, no gasteu mai més diners dels que farieu normalment.
The hard part is over.	La part difícil s'ha acabat.
You have to do it yourself.	Ho has de fer tu mateix.
He barely moves and will not eat or drink.	Amb prou feines es mou i no menjarà ni beurà.
And now they have done this murder.	I ara han fet aquest assassinat.
Now tell me more about the books.	Ara digueu-me més sobre els llibres.
Please help me with that.	Si us plau, ajudeu-me en això.
Do your best.	Fes el millor del teu camí.
We then created the scale directly from these factors.	Després vam crear l'escala directament a partir d'aquests factors.
He had lost everything and then lost it to her.	Ho havia perdut tot i després la va perdre a ella.
He was worried about us on the road.	Estava preocupat per nosaltres a la carretera.
And then the code can be pretty easy.	I llavors el codi pot ser bastant fàcil.
Not enough money.	No hi ha prou diners.
Especially this track.	Sobretot aquesta pista.
Nature is power.	La natura és el poder.
It was six o'clock.	Eren les sis.
At the place where he had died.	Al lloc on havia mort.
They can leave.	Poden marxar.
We try to protect our families, our friends.	Intentem protegir les nostres famílies, els nostres amics.
None of this had any effect on her.	Res d'això va tenir cap efecte sobre ella.
Square didn't believe it.	Square no s'ho va creure.
Age is important.	L'edat és important.
Good luck with your trip.	Molta sort amb el teu viatge.
He saw that it was his nature not to look too deeply.	Va veure que era la seva naturalesa no mirar massa a fons.
I’m old enough to know that.	Sóc prou adult per saber-ho.
After the meeting, you can do this.	Després de la reunió, podeu fer-ho.
Not a speech, not a thing.	Ni un discurs, ni un res.
There were many possible weapons in there.	Hi havia moltes armes possibles allà dins.
I will not make another of my children sick.	No faré que un altre dels meus fills emmalalteixi.
I couldn't do anything.	No vaig poder fer res.
And they are still learning.	I encara estan aprenent.
It's an easy game because the oil is big.	És un joc fàcil perquè el petroli és gran.
Home video game industry.	Indústria dels videojocs domèstics.
When he does, he’s playing.	Quan ho fa, està jugant.
She couldn't feel interested in him.	No podia sentir-se interessada per ell.
I thought it would be interesting.	Vaig pensar que seria interessant.
We are here for the music.	Estem aquí per la música.
We know all about you.	Ho sabem tot de tu.
I decided to slow down.	Vaig decidir frenar.
That would have been the best thing they could have done.	Això hauria estat el millor que haurien pogut fer.
Sure not to go out and dress like a woman.	Segur que no sortir i vestir-se de dona.
But in the end, he will.	Però, finalment, ho farà.
In my previous post.	En el meu post anterior.
And I hadn't seen a child in five months.	I feia cinc mesos que no veia cap nen.
There were to be over a thousand girls in one weekend.	Hi havia d'haver més de mil noies en un cap de setmana.
I really don’t know where the time went.	Realment no sé on va anar el temps.
For many people this may not be an option.	Per a moltes persones això potser no és una opció.
To be there when I needed someone.	Per ser-hi quan necessitava algú.
You love each other.	Us estimeu.
In any world.	En qualsevol món.
That is a fact.	Això és un fet.
This is a sad day for him, but also a proud one.	Aquest és un dia trist per a ell, però també orgullós.
Try to give me an hour.	Intenta donar-me una hora.
Moments from a previous life.	Moments d'una vida anterior.
Recently, some efforts have been made to address these two limitations.	Recentment, s'han fet alguns esforços per abordar aquestes dues limitacions.
You have to go out.	Has de sortir.
It made it easier and a little fun.	Ho va fer més fàcil i una mica divertit.
He went to a town hall on armed violence.	Va ser a un ajuntament sobre violència armada.
These things are not consistent.	Aquestes coses no són coherents.
It was his.	Era el seu.
His identity has not been revealed.	La seva identitat no ha estat revelada.
It sounds obvious, but that's not what most people do.	Sembla obvi, però no és el que fa la majoria de la gent.
I love yellow.	M'encanta el groc.
I had to open up to the experience.	Vaig haver d'obrir-me a l'experiència.
Ask your local police force how many women they have.	Pregunteu al vostre cos de policia local quantes dones tenen.
You ask for less from others and you give more, which is healthy.	Demanes menys als altres i dónes més, cosa que és saludable.
I tell myself that there are still chances to go back.	Em dic a mi mateix que encara hi ha possibilitats de tornar enrere.
Especially on a wet day.	Sobretot en un dia humit.
Shit for nothing.	Una merda per res.
I was out there.	Jo estava allà fora.
I fell deeper.	Vaig caure més profundament.
We gave them something to think about.	Els vam donar alguna cosa en què pensar.
It was love at first sight.	Va ser amor a primera vista.
Please help me.	Ajuda'm si us plau.
I'm done, he thought.	Ja he acabat, va pensar.
At the age of seven he began to write his own books.	Als set anys va començar a escriure llibres propis.
That signal he gave you.	Aquell senyal que et va donar.
Really, there wasn't much else to do.	Realment, no hi havia molt més per fer.
It was obvious that time was running out.	Era evident que s'estaven acabant el temps.
It remains to be seen if he can return to this form.	Queda per veure si pot tornar a aquesta forma.
I said I was crazy.	Vaig dir que estava boja.
Some buildings were left around the water.	Als voltants de l'aigua van quedar alguns edificis.
Because you don't understand who you are.	Perquè no entens què ets.
This must be done.	Això s'ha de fer.
But it turned out that the disease would not kill him.	Però va resultar que la malaltia no el mataria.
He has been able to present some of the biggest sales.	Ha estat capaç de presentar algunes de les vendes més grans.
Freedom of the press is a basic human right.	La llibertat de premsa és un dret humà bàsic.
He was still dead.	Encara estava mort.
Once again, we are lost.	Un cop més, estem perduts.
You, as you say, are not particularly political.	Tu, com dius, no ets especialment polític.
The last stop was his bedroom.	L'última parada va ser el seu dormitori.
We will now plant the load and monitor it.	Ara plantarem la càrrega i la vigilarem.
That’s great, it’s okay.	Això és genial, està bé.
It's all part of the game, you know.	Tot forma part del joc, ja ho saps.
No matter what it has been like in the past.	No importa el que hagi estat en el passat.
The second main section deals with proof theory.	La segona secció principal tracta sobre la teoria de proves.
Viureran.	Viureran.
It seemed to make him happy just for her to look at him.	Semblava que el feia feliç només que ella el mirés.
And you get a lot out of it.	I en aconsegueixes molt.
Many were shot.	Molts van ser afusellats.
He hit his leg very high.	Va colpejar molt amunt a la cama.
You need balance.	Necessites equilibri.
I believe that argument.	Jo crec aquest argument.
She hoped this would happen soon.	Ella esperava que això passés aviat.
He even smiled a little.	Fins i tot va somriure una mica.
All three of us let go of the current topic of conversation.	Tots tres deixem anar el tema de conversa actual.
I close my eyes.	Tanco els ulls.
Well, you know the hard days, my friend.	Bé, ja saps els dies durs, amic meu.
Drug users have the same rights to health services as other patients.	Els consumidors de drogues tenen els mateixos drets als serveis de salut que els altres pacients.
I dropped the knife.	Vaig deixar caure el ganivet.
This helped him cost his marriage.	Això li va ajudar a costar el seu matrimoni.
It's faster that way.	És més ràpid així.
But you can check it out.	Però pots comprovar-ho.
I gave him my word and kept it.	Li vaig donar la meva paraula i la vaig complir.
They didn’t turn me around.	No em van girar.
The word is important.	La paraula és important.
It is easy to see that this is possible.	És fàcil veure que això és possible.
As if he wanted to get lost.	Com si hagués volgut perdre's.
Even as shown to you from the beginning.	Fins i tot com se't mostra des del principi.
Even now, it was so fast.	Fins i tot ara, era tan ràpida.
They will probably end up with the word.	Probablement acabaran amb la paraula.
I was working.	Jo estava treballant.
There were a few more women than men.	Hi havia unes quantes més dones que homes.
Make use of these free online resources.	Feu ús d'aquests recursos en línia gratuïts.
Designed figures.	Dissenyat les figures.
Some will go up more than others.	Alguns pujaran més que altres.
There is another girl, the one who is missing now.	Hi ha una altra noia, la que ara falta.
I never thought it would be me.	Mai vaig pensar que seria jo.
However, the public key is known to everyone.	Tanmateix, la clau pública és coneguda per tothom.
It was cheap and there was no waste.	Era barat i no hi havia residus.
Take any job that comes your way.	Agafa qualsevol feina que et vingui al teu camí.
His story has been sad since then.	La seva història ha estat trista des de llavors.
But nothing worked for me.	Però res no em va funcionar.
Not even a click.	Ni tan sols un clic.
Here is an example of a complete job.	Aquí teniu un exemple de treball complet.
More space will come.	Vindrà més espai.
Nice weather, lots of space.	Temps agradable, molt espai.
I lived by word of mouth.	Jo vivia de boca a boca.
Don’t let yourself be turned to stone.	No et deixis convertir en la pedra.
I had a feeling of tension in my stomach.	Vaig tenir una sensació de tensió a l'estómac.
It is difficult to perform this operation on a large scale.	És difícil realitzar aquesta operació a gran escala.
It’s good to have them again.	És bo tenir-los de nou.
And so for me, and the event is so much more than food.	I així per a mi, i l'esdeveniment és molt més que menjar.
I lose interest very quickly.	Perdo l'interès molt ràpidament.
I leave that to you.	Això et deixo a tu.
This guy is none of that stuff.	Aquest noi no és cap d'aquestes coses.
The man inside is really changing.	L'home de dins realment està canviant.
It’s so fantastic.	És tan fantàstic.
This should mean that the experiment was not a success.	Això ha de significar que l'experiment no va ser un èxit.
More details here and my thoughts below.	Més detalls aquí i els meus pensaments a continuació.
Finding models was not easy.	Trobar models no va ser fàcil.
But this is with the perspective of its limitations.	Però això és amb la perspectiva de les seves limitacions.
I had also used it the previous weekend and the previous weekend.	També havia utilitzat el cap de setmana anterior i el cap de setmana anterior.
He did not offer to move to go see the child.	No es va oferir a moure's per anar a veure el nen.
It wasn't a battle either.	Tampoc era una batalla.
I didn’t build a career.	No vaig construir una carrera.
The man moved.	L'home es va desplaçar.
What you mentioned is exactly why it happens.	El que heu esmentat és exactament el motiu pel qual passa.
Which is bad.	La qual cosa és dolenta.
Each person is a movie.	Cada persona és una pel·lícula.
The only problem is that it only works once.	L'únic problema és que només funciona una vegada.
Consider for a moment some who work in the church.	Considereu per un moment alguns que treballen a l'església.
I entered the kitchen area.	Vaig entrar a la zona de la cuina.
This can take several forms.	Això pot prendre diverses formes.
Popular with families.	Popular entre les famílies.
I can understand why.	Puc entendre per què.
And that was weird.	I això era estrany.
Really, she wasn't.	Realment, ella no ho era.
I had seen something so few others would ever do.	Havia vist alguna cosa que tan pocs altres mai farien.
There was something harder in you.	Hi havia alguna cosa més difícil en tu.
Don’t talk to guys you don’t know.	No parlar amb nois que no coneixes.
Some never got it.	Alguns no ho van aconseguir mai.
The man was out of his head.	L'home estava fora del seu cap.
It will give me a challenge.	Em donarà un repte.
That it would be this life-changing event.	Que seria aquest esdeveniment que canviaria la vida.
There are people in this world who don’t get half.	Hi ha gent en aquest món que no aconsegueix la meitat.
All participants provided informed written consent prior to the study.	Tots els participants van proporcionar un consentiment informat per escrit abans de l'estudi.
And each of them for her.	I cadascun d'ells per a ella.
Now, don’t come back to us.	Ara, no tornis a nosaltres.
He had his arm over his head.	Tenia el braç sobre el cap.
He had seldom wished for anything wrong, and never a woman.	Poques vegades havia desitjat alguna cosa malament, i mai una dona.
Pour into the remaining prepared pan.	Abocar a la paella preparada restant.
Fot and fot fort.	Fot i fot fort.
It has nothing to do with posting them.	No té res a veure amb publicar-los.
They think they can throw you one.	Creuen que et poden tirar una.
You have no idea how the time machine works, but it’s okay.	No tens ni idea de com funciona la màquina del temps, però està bé.
I can't find any centers for them.	No els trobo cap centre.
I’m sure you’ll get it somehow.	Estic segur que d'alguna manera ho aconseguiràs.
Either way.	De qualsevol dels dos camins.
This requires more research.	Això requereix més investigació.
A report will be prepared.	S'elaborarà un informe.
We created this.	Vam crear això.
I know some dogs are nervous when the weather is bad.	Sé que alguns gossos estan nerviosos quan fa mal temps.
They wanted to come here and help me win.	Volien venir aquí i ajudar-me a guanyar.
As if they needed more proof.	Com si necessitessin més proves.
Maybe they could be having some sort of understanding between them.	Potser podrien estar tenint algun tipus d'entesa entre ells.
Things will be the same again.	Les coses tornaran a ser com abans.
I have a pretty good collection of my own.	Tinc una col·lecció pròpia força bona.
This is based on the following reason.	Això es basa en el següent motiu.
A new spirit is in you.	Un nou esperit és en tu.
He would not like the news.	La notícia no li agradaria.
She wasn't really.	Ella no ho era realment.
She has been arrested.	Ha estat detinguda.
At least that’s my best guess about what happened.	Almenys aquesta és la meva millor conjectura sobre el que va passar.
It comes down to the same thing.	S'arriba al mateix.
It doesn’t matter a fresh start.	No importa un nou començament.
And life is not for that.	I la vida no és per això.
They are such wonderful people.	Són persones tan meravelloses.
Then turn it off.	Llavors l'apaga.
It doesn’t read like him, and yet it’s his writing.	No es llegeix com ell, i tanmateix és la seva escriptura.
He has to say it all.	Ha de dir-ho tot.
Third, a professional solution definitely brings some solution to every client.	En tercer lloc, una solució professional definitivament porta alguna solució a cada client.
This is just a website.	Això és només un lloc web.
That's what they said.	Això és el que van dir.
This should never have happened.	Això no havia de passar mai.
God is by your side.	Déu està al teu costat.
But you approached.	Però et vas acostar.
His fourth lie that summer.	La seva quarta mentida aquell estiu.
Nice to ask.	Encantat de demanar-ho.
You definitely can’t meet them here.	Definitivament no els pots conèixer aquí.
It's your team.	És el seu equip.
You need to rest.	Cal descansar.
We need to take a step back and look at why.	Hem de fer un pas i mirar per què.
I think I knew it.	Crec que ho sabia.
You know he charges for an illness for that.	Ja saps que cobra una malaltia per això.
I will try it.	Ho provaré.
I will continue to hold the government accountable.	Continuaré demanant comptes al govern.
So the hard part is done.	Així que la part difícil està feta.
He took them out too.	Els va treure també.
I have no doubt in my mind.	No tinc cap dubte a la meva ment.
These results are very similar to our observations.	Aquests resultats són molt semblants a les nostres observacions.
I can't come to dinner.	No puc venir a sopar.
The last time we were together, he said.	L'última vegada que vam estar junts, va dir.
It looked like a fight was about to break out.	Semblava que estava a punt d'esclatar una baralla.
Please visit it and comment if you want.	Si us plau, visiteu-lo i comenteu-hi si voleu.
Their fights.	Els seus combats.
As you can tell.	Com pots dir.
We have to give him the service.	Hem de donar-li el servei.
She could handle me, so she stayed.	Ella podia manejar-me, així que es va quedar.
Now I can get the download bar.	Ara puc obtenir la barra de descàrregues.
Show who we are.	Mostren qui som.
It was the way it was.	Era la manera com estava.
Then he gave his third order.	Llavors va donar la seva tercera ordre.
I guess it starts to look like the door to fashion.	Suposo que comença a semblar la porta del mode.
No wonder I like you more than you.	No m'estranya que m'agradi més que tu.
I looked up and to the right, there she was.	Vaig mirar cap amunt i cap a la dreta, allà estava ella.
Below is just a small sample of what they have done.	A continuació es mostra només una petita mostra del que han fet.
Do not load them.	No els carregueu.
Breakfast is usually the same with some changes.	L'esmorzar és generalment el mateix amb alguns canvis.
However, very few follow it.	Tanmateix, molt pocs ho segueixen.
He put his arms around her shoulders.	Va posar els braços sobre les seves espatlles.
The data represent four independent experiments.	Les dades representen quatre experiments independents.
He is no longer sure of his place in the world.	Ja no està segur del seu lloc al món.
In any firm sentence.	En qualsevol sentència ferma.
He said he was old when he sold it to her.	Va dir que era vell quan li va vendre.
It was the little things like this that made him great.	Eren les petites coses com aquestes les que el feien genial.
Again, the example of parents is relevant.	De nou, l'exemple dels pares és rellevant.
They only tell the bad things, not the good.	Només expliquen les coses dolentes, no les bones.
I looked up.	Vaig mirar cap amunt.
There is only so much land.	Només hi ha molta terra.
After that, we focused on creating meaning.	Després d'això, ens vam centrar en la creació de significat.
Just talk to them.	Només parleu amb ells.
She has tried to describe her life to me.	Ella m'ha intentat descriure la seva vida.
It can appear anywhere.	Pot aparèixer a qualsevol lloc.
Not like snow.	No com la neu.
He decided to go to bed.	Va decidir anar al llit.
They were all saved.	Tots ells es van salvar.
The numbers win, at least for a while.	Els números guanyen, almenys durant un temps.
He slowly approached my side of his desk.	A poc a poc es va acostar al meu costat del seu escriptori.
This is where I run into problems.	Aquí és on em trobo amb problemes.
I have never participated.	No hi he participat mai.
I missed her like mine.	La trobava a faltar com la meva.
That was fifteen days ago.	Que va ser fa quinze dies.
Too many times.	Massa vegades.
They were products.	Eren productes.
So no one does anything to anyone.	Així que ningú no li faci res a ningú.
I was in total shock.	Estava en xoc total.
Apparently, his was not.	Pel que sembla, la seva no ho era.
She looked down at him.	Ella la va mirar cap avall.
It was done for medical purposes.	Es va fer amb finalitats mèdiques.
At this point.	En aquest punt.
Somehow, he could feel its importance.	D'alguna manera, podia sentir la seva importància.
He had grabbed the chair he used to use.	Havia agafat la cadira que feia servir habitualment.
Be a force of nature.	Ser una força de la natura.
I recognized myself in it.	M'hi vaig reconèixer.
Asking people to pay this way is sad.	Demanar que la gent pagui d'aquesta manera és trist.
Run the sample.	Executeu la mostra.
I want you to go back to work and be happy.	Vull que tornis a la feina i siguis feliç.
And yes, they would know that.	I sí, ho sabrien.
Which was good for us.	La qual cosa va estar bé per a nosaltres.
I just wanted to hear someone say it.	Només volia escoltar algú dir-ho.
The first time they give you two options, and the second, three.	La primera vegada et donen dues opcions, i la segona, tres.
I have no sign.	No tinc cap senyal.
Unless I intended to tell myself where to look.	A menys que tingués la intenció de dir-me on he de buscar.
Too much of both.	Massa dels dos.
She had clearly thought the same thing.	Ella clarament havia pensat el mateix.
I couldn’t have come at a better time in my life.	No podria haver arribat en un millor moment de la meva vida.
In other words, get as close to women as you can.	En altres paraules, apropeu-vos a tantes dones com pugueu.
The event was heavily thought to be a community event.	L'acte estava molt pensat per ser un esdeveniment comunitari.
We are very happy with the assembly.	Estem molt contents amb el muntatge.
Her living room was full of bird photographs.	La seva sala d'estar estava plena de fotografies d'ocells.
It was useless.	No va servir de res.
The army had been present.	L'exèrcit hi havia estat present.
Probably even closer than the real brothers would be.	Probablement fins i tot més a prop del que estarien els germans reals.
Little young things.	Petites coses joves.
Your great opportunity.	La seva gran oportunitat.
This raised the question of whether and when he would meet her.	Això va plantejar la qüestió de si i quan la coneixeria.
A few more hours or something.	Unes hores més o alguna cosa així.
Maybe they still had some value.	Potser encara tenien algun valor.
Anything can happen.	Qualsevol cosa pot passar.
So this was really a waste of time.	Així que això realment va ser una pèrdua de temps.
I'm glad you saw it.	M'alegro que ho hagis vist.
You never thought you would laugh again.	Mai pensaves que tornaria a riure.
My husband is.	El meu marit ho és.
So let’s play it for a moment.	Així que juguem-hi un moment.
You have to make sure it goes off.	Has d'assegurar-te que s'apaga.
They want to go to college.	Volen anar a la universitat.
These had somehow survived the fall.	Aquests havien sobreviscut d'alguna manera a la caiguda.
I have a protection order.	Tinc una ordre de protecció.
And the police are involved.	I la policia està implicada.
A lot of people do much less difficult things in the long run.	Molta gent coses molt menys difícils a la llarga.
It arrived very quickly, article as described.	Va arribar molt ràpid, article tal com es descriu.
He has two brothers.	Té dos germans.
Please delete everything you came up with.	Si us plau, elimina tot el que has vingut amb.
I can’t stress it enough.	No ho puc subratllar prou.
This question is important.	Aquesta pregunta és important.
There was a way to know for sure.	Hi havia una manera de saber-ho amb seguretat.
System, this is no longer a problem.	Sistema, això ja no és un problema.
It was definitely the most emotional day in history.	Sens dubte, va ser el dia més emotiu de la història.
So, keep reading.	Així que, segueix llegint.
Thus, interpretation times do not improve.	Així, els temps d'interpretació no es milloren.
Go from station to station and see what people are doing.	Anar d'estació en estació i veure què està fent la gent.
I went to the market to order things for the week.	Vaig anar al mercat a demanar coses per a la setmana.
I walked around here.	Vaig caminar per aquí.
Take a look below.	Feu una vista a continuació.
He was wearing normal clothes at the time.	Aleshores portava roba normal.
Just do something.	Només fes alguna cosa.
He was home again.	Tornava a estar a casa.
See more details below.	Vegeu més detalls a continuació.
But the most important thing is the lack of time on my part.	Però, el més important és la manca de temps per part meva.
Now it was clear to us what had happened.	Ara ens quedava clar què havia passat.
You can beat it.	Pots vèncer-ho.
Then, within the large area, you can place smaller areas.	A continuació, dins de l'àrea gran, podeu col·locar àrees més petites.
Expect to climb great rest eight of them.	Espera pujar gran descans vuit ells.
I only care how this will affect my recovery.	Només em preocupa com això afectarà la meva recuperació.
It was a good idea but hard to make it a reality.	Va ser una bona idea però difícil de fer-la realitat.
Surely you knew that.	Segur que ho sabíeu.
The man at the door came out and looked at us.	L'home de la porta va sortir i ens va mirar.
I know the guy.	Conec el tipus.
It can only make things worse.	Només pot empitjorar les coses.
Well, that was a lot of fun too.	Bé, això també va ser molt divertit.
So please buy your book.	Així que, si us plau, compra el seu llibre.
In the same place maybe, but never together.	Al mateix lloc potser, però mai junts.
In a couple of months, your plants will be huge.	En un parell de mesos, les teves plantes seran enormes.
I was surprised by the members of the group.	Em van sorprendre els membres del grup.
An image or a book.	Una imatge o un llibre.
The bottom line is that this can save our customers money.	La conclusió és que això pot estalviar diners als nostres clients.
Eat more fish and more chicken.	Menja més peix i més pollastre.
I get a break in the second.	M'aixeco un descans al segon.
He barely got the song.	Amb prou feines va aconseguir la cançó.
But walking makes my mind spin.	Però caminar em fa girar la ment.
Especially so close to launch.	Sobretot tan a prop del seu llançament.
Take advantage of the order book distributed between.	Aprofiteu el llibre de comandes repartit entre.
All of these fields are available in a table.	Tots aquests camps estan disponibles en una taula.
Two patients had no previous risk factors.	Dos pacients no tenien factors de risc previs.
I really enjoyed it.	Vaig gaudir molt.
In the present case, however, we do not find this situation.	En el cas present, però, no trobem aquesta situació.
But it won’t happen and that’s final.	Però no passarà i això és definitiu.
The room looked like a movie.	L'habitació semblava d'una pel·lícula.
My wife changed it in about two minutes.	La meva dona el va canviar en uns dos minuts.
That woman has gone to hell with school and her son.	Aquella dona ha passat un infern amb l'escola i el seu fill.
It should have been perfect.	Hauria d'haver estat perfecte.
This is half true.	Això és mig cert.
Clearly the boy loves this man.	És evident que el nen estima aquest home.
Six shows in six days.	Sis espectacles en sis dies.
I really had it.	Realment ho tenia.
They point a gun at your head, it changes you.	T'apunten una pistola al cap, et canvia.
At this point, two agents were about to break down the front door.	En aquest punt, dos agents es disposaven a trencar la porta principal.
Somehow, this guy is an improvement.	D'alguna manera, aquest noi és una millora.
He was in grave danger.	Estava en greu perill.
I think they are much improved.	Crec que estan molt millorats.
I would love a woman president.	M'encantaria una dona presidenta.
With each house, they opened all the doors and checked all the rooms.	Amb cada casa, obrien totes les portes i revisaven totes les habitacions.
The key box is a fantastic feature.	La caixa de claus és una característica fantàstica.
Finally, so many years later, they had come.	Finalment, tants anys després, havien vingut.
Feel free to do as much as you need.	No dubteu a fer-ho tant com calgui.
That way, when you watch the movie, it feels real.	D'aquesta manera, quan mireu la pel·lícula, se sent real.
And it happened.	I va passar.
It is making our work very difficult.	Ens està dificultant molt la feina.
Representative images of four patients.	Imatges representatives de quatre pacients.
Here they send their children to schools.	Aquí envien els seus fills a les escoles.
I stay fucked at home.	Em quedo fotut a casa.
And so far, he had been right about everything.	I fins ara, havia tingut raó en tot.
However, this is not as simple as it sounds.	Tanmateix, això no és tan senzill com sembla.
Love each other.	Estimar-se l'un a l'altre.
I saw him working upstairs.	El vaig veure treballant a dalt.
The small print of his new contract remains.	La lletra petita del seu nou contracte es manté.
Now it was too late to go back.	Ara era massa tard per tornar-hi.
He decided to accept the role because he found it interesting.	Va decidir acceptar el paper perquè li semblava interessant.
Great history and art in general, with a good selection of members.	Gran història i art en general, amb una bona selecció de membres.
He just said he did.	Només va dir que ho va fer.
Neither had been afraid.	Cap dels dos havia tingut por.
He has no children.	No té fills.
Each bottle has one.	Cada ampolla en té una.
If you can't keep the person safe, ask for help.	Si no pots mantenir la persona segura, demana ajuda.
I saw no other way.	No vaig veure cap altra manera.
I did not find any useful answer.	No he trobat cap resposta útil.
It would be much harder to deal with then.	Seria molt més difícil de tractar llavors.
There are other cases like that.	Hi ha altres casos així.
However, it did not include these materials in the appeal file.	No obstant això, no va incloure aquests materials a l'expedient d'apel·lació.
Also, we shouldn’t eat so much meat anyway.	A més, de totes maneres no hauríem de menjar tanta carn.
It is very difficult to avoid them completely.	És molt difícil evitar-los completament.
I still stay in good shape.	Encara em mantinc en bona forma.
It totally worked.	Va funcionar totalment.
Well, my parents give me a little more money than yours.	Bé, els meus pares em donen una mica més de diners que els teus.
It wasn't just a matter of bad luck.	No va ser només una qüestió de mala sort.
He took good care of one.	En va cuidar bé un.
And the sea.	I la mare.
And there is something else.	I hi ha una altra cosa.
This collection offers not only challenges and questions, but a very deep pleasure.	Aquesta col·lecció ofereix no només reptes i preguntes, sinó un plaer molt profund.
These tend to kill you prematurely.	Aquests tendeixen a matar-te abans de l'hora.
By this time, the boy had stopped crying.	En aquest moment, el nen havia deixat de plorar.
A truck maybe.	Un camió potser.
You saw me that first day.	Em vas veure aquell primer dia.
Then there was no way out.	Llavors no hi havia manera de sortir-se'n.
I have a letter here, from my father.	Tinc una carta aquí, del meu pare.
He is not a serious person.	No és una persona seriosa.
They had been told that the human was great.	Els havien dit que l'humà era gran.
Disagree with them, but respect them.	No estigueu d'acord amb ells, però respectau-los.
He was driving the night he was killed.	El conduïa la nit que el van matar.
Cases like these had been known.	S'havien conegut casos com aquests.
That's when it ran out.	Va ser llavors quan es va esgotar.
Now, he lay in bed listening and waiting.	Ara, es va estirar al llit escoltant i esperant.
My husband was not the father of your son.	El meu marit no va ser pare del teu fill.
She didn’t, of course.	Ella no ho va fer, és clar.
I think it’s about getting in touch with reality.	Crec que es tracta d'entrar en contacte amb la realitat.
I made it work before.	Ho vaig fer funcionar abans.
Your arms and legs may feel cold.	Els seus braços i cames poden sentir fred.
They are the most important part of your business.	Són la part més important del teu negoci.
And maybe not for long.	I potser no per molt de temps.
I appreciate the check.	Agraeixo el xec.
About a couple of weeks ago.	Fa un parell de setmanes aproximadament.
But the style is a bit out of the ordinary.	Però l'estil està una mica fora de la seva caixa habitual.
Well, you know what that means.	Bé, ja saps què vol dir això.
It is true for everyone in this world.	És cert per a tothom en aquest món.
If you can imagine it, it exists.	Si t'ho pots imaginar, existeix.
To die.	Per morir.
You are starting from scratch.	Estàs començant des de zero.
I understand you that way.	T'entenc així.
So we just have to prove the other.	Per tant, només hem de demostrar l'altre.
There are many ways to do this.	Hi ha moltes maneres d'aconseguir-ho.
But that argument would still apply.	Però aquest argument s'aplicaria encara així.
The same surgical management was performed.	Es va realitzar el mateix maneig quirúrgic.
I didn’t actually run away from home, though.	En realitat no vaig fugir de casa, però.
Reflections on the theory of color, the nature of art.	Reflexions sobre la teoria del color, la naturalesa de l'art.
He knew what he was doing.	Sabia què estava fent.
Each value represents the average of three independent experiments.	Cada valor representa la mitjana de tres experiments independents.
Let it dry very well.	Deixeu-ho assecar molt bé.
Now the game begins.	Ara comença el joc.
However, there you are lying.	No obstant això, allà estàs estirat.
This was a new one for me.	Aquest era un de nou per a mi.
However, every year another part of me can't wait.	No obstant això, cada any una altra part de mi no pot esperar.
And she was angry too.	I ella també estava enfadada.
I'm sorry I ended up in bad terms before.	Ho sento haver acabat en mals termes abans.
Note on normal numbers.	Nota sobre els números normals.
I hope it works somehow.	Espero que funcioni d'alguna manera.
They would find.	Ells trobarien.
We have plenty of time.	Tenim temps de sobra.
Maybe more, in fact.	Potser més, de fet.
And they did nothing for us.	I no van fer res per nosaltres.
Then I talked to them and we really got along.	Després vaig parlar amb ells i realment ens vam entendre.
Evidently, he considered them worthy of their added weight.	Evidentment, els considerava dignes del seu pes afegit.
The reasons for the results obtained have been discussed in this section.	Les raons dels resultats obtinguts s'han comentat en aquest apartat.
The money came in and out.	Els diners entraven i sortien.
His gaze is calm.	La seva mirada és tranquil·la.
You are not easy to find.	No ets fàcil de trobar.
On the last play of the match they forced him.	A l'última jugada del partit ho van forçar.
Maybe the boy falls off a bridge or through a window.	Potser el noi cau d'un pont o per una finestra.
Learn more about how this works.	Obteniu més informació sobre com funciona això.
We have longer control over them.	Tenim un control més llarg sobre ells.
They chose the action.	Van triar l'acció.
The government doesn't care if they kill you or not.	Al govern no li importa si et maten o no.
But it’s different down below.	Però és diferent a baix.
We should not be hated even more.	No hem de ser odiats encara més.
Help me do that.	Ajuda'm a fer-ho.
You will not do so in the next release.	No ho faràs en el proper llançament.
That should come from above.	Això hauria de venir de més amunt.
Give me a couple more weeks.	Dóna'm un parell de setmanes més.
Let's say an hour.	Diguem una hora.
They hadn't told him anything else.	No li havien dit res més.
Now they would be worth something.	Ara valdrien alguna cosa.
A few more were.	Uns quants més ho eren.
This is a due process hearing.	Es tracta d'una audiència de procés degut.
I'm having a good time.	M'està fent un bon gir.
Please use it.	Si us plau, utilitzeu-lo.
It is a pleasure to serve you, not just sell you.	És un plaer servir-vos, no només vendre-vos.
And that with my right hand.	I això amb la meva mà dreta.
She changed her hair.	Li va canviar els cabells.
But your son is dead.	Però el teu fill ha mort.
She didn't die, he didn't.	Ella no va morir, ell no.
No one factor is more important than another.	Cap factor és més important que un altre.
I still didn't really know their names.	Encara no sabia realment els seus noms.
He too.	Ell també.
And then you decide if you want to take out insurance.	I després decidiu si voleu contractar una assegurança.
I know what he wants.	Sé què vol.
However, this is not really the case.	Tanmateix, aquest no és realment el cas.
You and me.	Tu i jo.
No production.	Sense producció.
It was a laugh.	Va ser una rialla.
The rest of the game is comfortable, though.	Tota la resta del joc és còmode, però.
I see no reason to oppose this practice.	No veig cap motiu per oposar-me a aquesta pràctica.
What you saw was what you got.	El que vas veure va ser el que vas aconseguir.
Put marriage aside.	Deixar de banda el matrimoni.
And I was going to be related to the man.	I anava a estar relacionat amb l'home.
My arms and shoulders were clenched.	Els meus braços i les espatlles estaven apretats.
He will not be killed.	No es quedarà mort.
It doesn't matter how much.	No importa quant.
We couldn't see that.	Això no ho hem pogut veure.
But there is so much more to the work than you think.	Però hi ha molt més a l'obra del que penses.
There is no way, because darkness does not exist.	No hi ha manera, perquè la foscor no existeix.
I loved that gun.	Em va encantar aquella pistola.
They would keep looking for answers.	Seguirien buscant respostes.
Easy to make, easy to eat.	Fàcil de fer, fàcil de menjar.
Four subjects were excluded.	Es van excloure quatre subjectes.
I was like that.	Jo era així.
All experiments were performed three times independently.	Tots els experiments es van realitzar tres vegades independents.
I know many of these advances are not visible.	Sé que molts d'aquests progrés no són visibles.
That really shouldn’t come as a surprise.	Això realment no hauria de ser una sorpresa.
He smiled and shook my hand.	Va somriure i em va donar la mà.
Not my mother.	No la meva mare.
I have come to believe, however, that it begins earlier.	He arribat a creure, però, que comença abans.
I had to look twice.	Havia de mirar dues vegades.
Put the chicken in the pan.	Poseu el pollastre a la paella.
We had proof of that.	Teníem proves d'això.
I know enough not to.	En sé prou per no fer-ho.
Right now, we have four projects underway with kids.	Ara mateix, tenim quatre projectes en marxa amb nens.
But he was forced to continue.	Però es va obligar a continuar.
Clinical data were obtained from clinical histories.	Les dades clíniques es van obtenir de les històries clíniques.
A man who takes care of himself makes a statement.	Un home que té cura de si mateix fa una declaració.
Or just use it to find new and great local places to try.	O simplement utilitzeu-lo per trobar llocs locals nous i fantàstics per provar.
Their whole form of interaction seemed to have changed over the summer.	Tota la seva forma d'interacció semblava haver canviat durant l'estiu.
I hadn't heard it.	No ho havia sentit.
That was right.	Això era el correcte.
Politics is a world where people want things now.	La política és un món en què la gent vol coses ara.
This is probably one of my favorite games this year.	Aquest és probablement un dels meus jocs preferits d'aquest any.
If all goes well, we tell our parents.	Si va bé, ho diem als nostres pares.
She had lost the baby.	Havia perdut el nadó.
You should consider not using it.	Hauríeu de considerar no utilitzar-lo.
He performed the experiments and analyzed the results.	Va realitzar els experiments i analitzar els resultats.
I took it off right away.	La vaig treure de seguida.
So take the matter seriously.	Així que preneu-vos l'assumpte seriosament.
The weight of the tissue was then measured and recorded.	A continuació, es va mesurar i registrar el pes del teixit.
The thing called love.	La cosa que es diu amor.
I like light-skinned women.	M'agraden les dones de pell clara.
There is a deep pain in the explanation and hearing.	Hi ha un dolor profund en l'explicació i l'audició.
Wait until the screen is set.	Espereu fins que la pantalla estigui configurada.
The officer was doing his job.	L'oficial estava fent la seva feina.
The same for the rest of us.	El mateix per a la resta de nosaltres.
Thanks for taking the time to comment.	Gràcies per prendre el temps per comentar.
But that made no sense.	Però això no tenia cap sentit.
At first this seemed to work.	Al principi això semblava funcionar.
I would expect a lot more people than the other days.	M'esperaria molta més gent que els altres dies.
Until recently, his country had been very poor.	Fins fa poc, el seu país havia estat molt pobre.
We couldn’t stand it in the long run.	No ho podríem aguantar a la llarga.
We will make sure.	Ens n'assegurarem.
The other man has a voice.	L'altre home té veu.
You know you have to live without.	Saps que has de viure sense.
It can and often does affect your quality of life.	Pot afectar i sovint afecta la vostra qualitat de vida.
Well, not at all.	Bé, no del tot.
The bed was hard, but not as hard as the floor.	El llit era dur, però no tan dur com el terra.
I'm sure it's the same for him.	Estic segur que és el mateix per a ell.
This should be obvious to everyone.	Això hauria de ser evident per a tothom.
The response from our team was fantastic.	La resposta del nostre equip va ser fantàstica.
Clearly something was very, very wrong there.	És evident que alguna cosa estava molt, molt malament allà.
Maybe you're right.	Potser tens raó.
He seemed confused for a second.	Va semblar confós per un segon.
But something in her would have died forever.	Però alguna cosa en ella hauria mort per sempre.
You can make them big or small.	Podeu fer-los grans o petits.
It is not in this report.	No està en aquest informe.
Every day they see results.	Cada dia veuen resultats.
This is not exactly the case.	Aquest no és exactament el cas.
Sometimes you just want to eat out.	De vegades només vols menjar fora de casa.
This comforted him, because he loved her very much.	Això el va consolar, perquè l'estimava molt.
Patients will be selected based on health insurance claim data.	Els pacients seran seleccionats a partir de les dades de reclamacions d'assegurança mèdica.
He has two problems in this case.	Té dos problemes en aquest cas.
Add your own business name to your customers' control panel.	Afegiu el vostre propi nom d'empresa al tauler de control dels vostres clients.
I remember thinking how strange that was.	Recordo haver pensat com d'estrany era això.
I didn’t know what you meant.	No sabia que volies dir.
It would be difficult.	Seria difícil.
Many did not return home.	Molts no van tornar a casa seva.
He only did it a couple of times.	Només ho va fer un parell de vegades.
There was nothing that these people would not do.	No hi havia res que aquesta gent no faria.
She dropped him to the ground.	El va deixar caure a terra.
But it’s not for me.	Però no és per a mi.
Worse, he was right.	Pitjor, tenia raó.
But I will find out if it is available on the web.	Però esbrinaré si està disponible a la web.
They are constantly looking for ways to improve.	Contínuament busquen maneres de millorar-se.
It is not perfect.	No és perfecte.
They’re trying to see both sides of it.	Estan intentant veure les dues cares d'això.
Because it’s not just a secret military battle.	Perquè no és només una batalla militar secreta.
They told him you were safe and asked him how the meeting went.	Li van dir que estaveu segurs i li van preguntar com va anar la reunió.
Read book online.	Llegir llibre en línia.
We will win this game.	Guanyarem aquest joc.
Totally on board with you with pretty much everything here.	Totalment a bord amb vostè amb pràcticament tot aquí.
Bones have been found.	S'han trobat ossos.
Then things happened very quickly.	Llavors les coses van passar molt ràpidament.
There is a book somewhere.	Hi ha un llibre en algun lloc.
But it really works.	Però realment funciona.
Don’t focus on what is far from your part.	No et concentris en allò que està lluny de la teva part.
These things keep me from looking directly at the phone.	Aquestes coses em impedeixen mirar directament el telèfon.
This is what is good.	Això és el que és bo.
I need someone to take his place.	Necessito algú que ocupi el seu lloc.
The man on the horse.	L'home del cavall.
The questions would be fine, as long as she continued to be her friend.	Les preguntes estarien bé, sempre que ella continués sent la seva amiga.
It made me laugh every day.	Em feia riure cada dia.
When he finished he got up and left the room.	Quan va acabar es va aixecar i va sortir de l'habitació.
The time does not matter.	L'hora no importa.
My decision.	La meva decisió.
His whole family was there to support him.	Tota la seva família estava allà per donar-li suport.
They came to visit me just as often.	Van venir a visitar-me amb la mateixa freqüència.
I reached for my face.	Vaig arribar a la meva cara.
It shouldn’t be too much to ask, really.	No hauria de ser massa demanar, la veritat.
I brought him into the world.	El vaig portar al món.
It was an option.	Era una opció.
Credit goes to the right source, of course.	El crèdit va a la font adequada, és clar.
Three of these won with less than one in ten.	Tres d'aquests van guanyar amb menys d'un de cada deu.
I wish she knew how to do it.	M'agradaria que ella sàpiga com fer-ho.
I don’t understand why it’s like that.	No entenc perquè és així.
Well, you were very upset.	Bé, estaves molt molest.
The price will not be your career but your life.	El preu no serà la teva carrera sinó la teva vida.
He had wide eyes and a pale face.	Tenia els ulls amples i la cara pàl·lida.
There will be things to change society for the better.	Hi haurà coses per canviar la societat per a millor.
There is enough quality.	Hi ha prou qualitat.
There was no joy as complete and immediate as killing.	No hi havia una alegria tan completa i immediata com matar.
And that also seemed like a good life to me.	I això també em va semblar una bona vida.
This was repeated several times.	Això es va repetir diverses vegades.
Both groups had similar survival when treatment was considered.	Tots dos grups van tenir una supervivència similar quan es va tenir en compte el tractament.
The blood on his shirt was dry.	La sang de la seva camisa estava seca.
I went down enough to have to change or die.	Vaig baixar prou per haver de canviar-me o morir.
It doesn’t have to be long, not even complete.	No ha de ser llarg, ni tan sols complet.
Okay, you may have new players.	D'acord, és possible que tinguis jugadors nous.
Therefore, this system is very simple.	Per tant, aquest sistema és molt senzill.
Look at something else.	Mira una altra cosa.
Long piece, and very good.	Peça llarga, i molt bona.
Hope is a woman who is doing good.	L'esperança és una dona que va fent el bé.
Which is a complex thing.	Que és una cosa complexa.
She is the one he wants.	És ella qui ell vol.
I have to go.	M'he d'anar.
I think it’s not bad.	Crec que no està malament.
The truth comes true.	La veritat es fa realitat.
I received it a few days ago, it works great.	El vaig rebre fa uns dies, funcionant molt bé.
I trust that with greater understanding, however, hope will return.	Confio que amb una major comprensió, però, l'esperança tornarà.
You worry too much.	Et preocupes massa.
Now, just sit down.	Ara, només seieu.
As soon as possible.	El més ràpid possible.
For sites of a certain size, this system works pretty well.	Per a llocs d'una certa mida, aquest sistema funciona força bé.
On the surface, he was right.	A la superfície, tenia raó.
Land action of war.	Acció terrestre de la guerra.
But unfortunately this does not happen.	Però malauradament això no passa.
The media fell silent.	Els mitjans van callar.
Knowing I shouldn’t.	Sabent que no ho hauria de fer.
There were times when his feet did not touch the ground.	Hi va haver moments en què els seus peus no tocaven a terra.
That’s why you would both be good members.	Per això tots dos serieu bons membres.
Even in the face of events that are often out of our control.	Fins i tot davant d'esdeveniments que sovint estan fora del nostre control.
It depends on what you want to do.	Depèn del que vulguis fer.
Eat it as is.	Menja'l tal qual.
I understand that people are not leaving, there is nowhere to go.	Entenc que la gent no se'n va, no hi ha cap on anar.
Of equal size to the input data.	De mida igual a les dades d'entrada.
Some of them were two to three feet long.	Alguns d'ells feien de dos a tres peus de llarg.
I had never seen him before.	No ho havia vist mai abans.
Seriously, that’s exactly how it is.	De debò, això és exactament com és.
Then, the media changed daily.	Aleshores, els mitjans es van canviar diàriament.
It would feel like a home, something that was missing right now.	Se sentiria com una llar, una cosa que faltava actualment.
I’m not sure if my understanding is correct.	No estic segur de si la meva comprensió és correcta.
I understand your point.	Entenc el teu punt.
There are so many details.	Hi ha tants detalls.
We have done our job.	Hem fet la nostra feina.
We are a group and we are growing.	Som un grup i anem creixent.
Even people who normally never spoke to me.	Fins i tot gent que normalment no em parlava mai.
I knew something would be.	Sabia quelcom que seria.
As if looking at him again.	Com si el tornés a mirar.
They asked him to come down and be a part of it.	Li van demanar que baixés i en formés part.
Fly.	Volen.
Make sure you breathe normally.	Assegureu-vos que respira amb normalitat.
Police did not report any information.	La policia no va informar de cap informació.
I didn’t want to sit down.	No volia seure.
It seems that his anger was not over yet.	Sembla que encara no havia acabat la seva ira.
Surely he would have known before.	Segur que ho hauria sabut abans.
I don’t feel like looking at it.	No tinc ganes de mirar-ho.
Everything that would be said about her was true.	Tot el que es diria d'ella era cert.
Patients in the control group received routine care.	Els pacients del grup control van rebre atenció rutinària.
I am very excited.	En tinc moltes ganes.
You may notice the difference between up to three people.	Pot notar la diferència entre fins a tres persones.
This is work.	Això és feina.
Take a long, slow walk in beautiful surroundings.	Feu una caminada llarga i lenta en un entorn preciós.
Everything he did from that day on, he did for them.	Tot el que va fer a partir d'aquell dia, ho va fer per ells.
He was badly injured.	Estava molt ferit.
We have to wait again.	Hem d'esperar de nou.
Something to smile about, the money they earn.	Alguna cosa per somriure, els diners que guanyen.
Somehow, none of that touched them.	D'alguna manera, res d'això els va tocar.
He has done most of the analysis.	Ha fet la major part de l'anàlisi.
And it was a great time.	I va ser un gran moment.
Never a bad thing.	Mai una cosa dolenta.
I miss them all and think of them often.	Els trobo a faltar tots i penso en ells sovint.
Research a bit, consider the source and go vote.	Investigueu una mica, considereu la font i aneu a votar.
That you would learn from it and then thank me for it.	Que n'aprendríeu i després m'ho agrairies.
Anyway not a big deal.	De totes maneres no és gran cosa.
Nor are they beyond the stick.	Tampoc estan més enllà del pal.
I'm not sure what they've been waiting for before.	No estic segur de què han estat esperant anteriorment.
I was excited about this and couldn’t wait to call him.	Estava emocionat amb això i no podia esperar per trucar-lo.
I told them you are the best.	Els vaig dir que sou els millors.
This is where the story gets interesting.	Aquí és on la història es posa interessant.
He was making her do this shit.	Estava fent que ella fes aquesta merda.
Fun and a little too familiar.	Divertit i una mica massa familiar.
Many years of private practice.	Molts anys de pràctica privada.
I learned valuable job skills.	Vaig aprendre habilitats laborals valuoses.
I would love to see them and see them work.	M'encantaria veure'ls i veure'ls treballar.
They said very strange things.	Van dir coses molt estranyes.
The first factor is the financial product itself.	El primer factor és el propi producte financer.
Not more.	Només.
He chose the same food.	Va triar el mateix menjar.
I thought it was weird.	Vaig pensar que era estrany.
In fact, most didn’t need or really want the money.	De fet, la majoria no necessitava ni volia realment els diners.
They are quick and fun to make.	Són ràpids i divertits de fer.
It's a huge play.	És una jugada enorme.
It will turn to gold.	Es convertirà en or.
I like it when there’s a little more action.	M'agrada quan hi ha una mica més d'acció.
We want to be here.	Volem estar aquí.
I don’t think it’s a purchase at the current level.	No crec que sigui una compra al nivell actual.
And certainly this act or activity is an act of speech.	I, certament, aquest acte o activitat és un acte de parla.
A real failure.	Un autèntic fracàs.
I was still.	Jo encara estava.
The girl of my dream.	La nena del meu somni.
I may be missing content or obsolete content.	És possible que trobo a faltar contingut o tingui contingut obsolet.
These things happen to me, though never before.	Aquestes coses em passen, encara que mai abans.
It also makes my video card work great.	També fa que la meva targeta de vídeo funcioni molt.
I’m out of letters, but so is he.	Estic sense cartes, però ell també.
The problem is that they are too far away to visit them every week.	El problema és que estan massa lluny per visitar-los cada setmana.
Now he said no more of his thoughts than before.	Ara no va dir més dels seus pensaments que abans.
Work there if you find it.	La feina allà si la trobes.
Weight is a big challenge.	El pes és un gran repte.
She refused to get too close to me.	Ella es va negar a acostar-se massa a mi.
But there is something in those eyes from which you do not turn away.	Però hi ha alguna cosa en aquests ulls dels quals no t'allunyes.
I needed to get back soon.	Necessitava tornar aviat.
Suddenly, it hit me.	De sobte, em va tocar.
This time the driver did not leave.	Aquesta vegada el conductor no va deixar de banda.
I'm an old man.	Sóc un vell.
I believe in strong families.	Crec en les famílies fortes.
They would be widely read.	Serien molt llegits.
It will probably be fine.	Probablement estarà bé.
It seemed to me three or four times.	Em va semblar tres o quatre vegades.
Talk to me.	Parlam.
See another example below.	Vegeu un altre exemple a continuació.
These treatments are used to dress the hair.	Aquests tractaments s'utilitzen per vestir el cabell.
Numbers but no names.	Nombres però sense noms.
I really didn’t think there would have been a woman like that.	Realment no pensava que hi hagués hagut una dona així.
Other comments are more like half dreams.	Altres comentaris són més com mig somnis.
The default sentence must be set aside.	La sentència per defecte s'ha de deixar de banda.
Which brings me to the possibility of a design review process.	El que em porta a la possibilitat d'un procés de revisió del disseny.
I and distances.	I et distancias.
We would have no choice but to go there and follow up.	No tindríem més remei que anar-hi i fer un seguiment.
Nothing changes for the products.	Res canvia per als productes.
We will definitely be back.	Segur que tornarem.
However, this was not done.	Tanmateix, això no es va fer.
They want to know how the world works.	Volen saber com funciona el món.
It seems a little different from how things really turned out.	Sembla una mica diferent de com van sortir les coses realment.
I have no voice.	No tinc veu.
It was useless.	No va servir de res.
Otherwise they would have known what happened to him.	En cas contrari haurien sabut què li va passar.
She gives a lot to help others build their own dreams.	Ella dona molt per ajudar els altres a construir els seus propis somnis.
We should have won the game, but we tied.	Hauríem d'haver guanyat el partit, però vam empatar.
It was one of the few things that could not have happened.	Va ser una de les poques coses que no podia haver passat.
The danger is too great.	El perill és massa gran.
Easy to apply layer effects.	Fàcil d'aplicar efectes de capa.
Download the app for free.	Descarrega l'aplicació gratuïtament.
Let's look at this.	Mirem això.
It was very difficult to leave him.	Va ser molt difícil deixar-lo.
Industry to support.	Indústria per donar suport.
I was very proud of him.	Estava molt orgullós d'ell.
We had great company together again.	Vam tornar a tenir una gran companyia junts.
You can see the house.	Podeu veure la casa.
He comes before the speech, in silence.	Ell ve abans del discurs, en silenci.
I lifted the camera.	Vaig aixecar la càmera.
His family decided not to tell him immediately.	La seva família va decidir no dir-li-ho immediatament.
Children grow up and then no longer need their parents.	Els nens creixen i després ja no necessiten els seus pares.
They missed the broken bones in my back.	Van trobar a faltar els ossos trencats de la meva esquena.
We have to make it work.	Hem de fer-ho funcionar.
Two groups of patients were studied.	Es van estudiar dos grups de pacients.
This, of course, is also true.	Això, òbviament, també és cert.
We were like an old married couple.	Érem com una parella de vells casats.
They may never meet again.	Potser no es tornaran a trobar mai més.
So every day you have to play like it’s your last game.	Així que cada dia has de jugar com si fos el teu últim partit.
This is good in many cases.	Això és bo en molts casos.
She will be there too.	Ella també hi serà.
And often with some missing.	I sovint amb alguns desapareguts.
Times wrote about him.	Times va escriure sobre ell.
I think they have to get involved too.	Crec que també s'han d'implicar.
He was going to get to her anyway possible.	Ell anava a arribar a ella de totes maneres possible.
But having a website is just the beginning.	Però tenir un lloc web és només el principi.
It was terrible.	Va ser terrible.
Tell me how it is for you.	Digues-me com és per a tu.
At first there was only silence.	Al principi només hi havia silenci.
I have a key.	Ho tasto.
Every team needs someone like that.	Cada equip necessita algú així.
On display for everyone.	En exhibició per a tot el món.
For many, many years, my life was simple.	Durant molts, molts anys, la meva vida va ser senzilla.
If we have.	Si tenim.
But this had not been possible in ten years.	Però això no havia estat possible en deu anys.
I found this article very interesting.	He trobat aquest article molt interessant.
In eight years they became parents to six children.	En vuit anys es van convertir en pares de sis fills.
He knew me all his life.	Em va conèixer de tota la vida.
My little girl loves this kind of thing.	A la meva nena li encanta aquest tipus de coses.
I saw him with my own eyes and felt his powerful arm.	L'he vist amb els meus propis ulls i he sentit el seu braç poderós.
She was mine.	Ella era meva.
She looked at him and met his smile.	Ella el va mirar i es va trobar amb el seu somriure.
He knows no different.	Ell no sap diferent.
The status may take a while to appear.	L'estat pot trigar un moment a aparèixer.
I can make that clear to you.	Això li puc deixar clar.
No one had turned down a check from him for more than thirty years.	Ningú havia rebutjat un xec d'ell durant més de trenta anys.
His speech had come at a price, his life.	El seu discurs havia tingut un preu, la seva vida.
To see which songs we especially loved our fans.	Per veure quines cançons van estimar especialment als nostres fans.
It has been a gift to everyone.	Ha estat un regal per a tot el món.
He stopped behind a large parking sign.	Es va aturar darrere d'un gran cartell d'aparcament.
But where a man comes from never meant much to me.	Però d'on ve un home mai va significar gran cosa per a mi.
The results are reported during the first year of use.	Els resultats es reporten durant el primer any d'ús.
As the leader goes, so does the team.	Com va el líder, també va l'equip.
He gets in the way.	Es posa en el camí.
Much like you, in fact.	Molt com tu, de fet.
All animals are in danger.	Tots els animals estan en perill.
Clearly something they have not experienced.	És evident que una cosa que no han viscut.
Then a fourth face looks me down.	Aleshores, una quarta cara em mira cap avall.
That silenced him for a moment.	Això el va callar un moment.
No significant additional changes were observed.	No es van observar canvis significatius addicionals.
They shared a house.	Compartien casa.
She knows her body too well.	Ella coneix massa bé el seu cos.
But they are natural numbers.	Però són nombres naturals.
It makes them feel good.	Els fa sentir bé.
It seems changed, somehow.	Sembla canviat, d'alguna manera.
I will not go out.	No sortiré.
He looked very bright and happy that day.	Semblava molt brillant i feliç aquell dia.
She approached.	Ella es va apropar.
First, some background information.	Primer, una mica d'informació de fons.
They thought it was right.	Van pensar que era el correcte.
You can even open a section of the school if you need to.	Fins i tot podeu obrir una secció de l'escola si ho necessiteu.
A win or a loss is not particularly significant.	Una victòria o una derrota no són especialment significatives.
I can not remember.	No puc recordar.
It sells within a year.	Ven en el termini d'un any.
But they get up and go to work every day.	Però s'aixequen i van a treballar cada dia.
We can't just act on that.	No podem actuar simplement en això.
She had chosen not to come.	Ella havia optat per no venir.
He sat down next to me and raised his hand.	Es va asseure al meu costat i va aixecar la mà.
Instead, call us.	En canvi, truca'ns.
As an adult, you may decide to do the same.	Com a adult, potser decidiu el mateix.
I quickly turned the phone to my ear.	Ràpidament vaig tornar el telèfon a la meva orella.
We saw a movie.	Hem vist una pel·lícula.
And that seems reasonable to me.	I això em sembla raonable.
The facts are very much against it.	Els fets estan molt en contra.
That was another thing on his mind.	Això era una altra cosa que tenia al cap.
I was a guy for her.	Jo era un tipus per a ella.
He died in five minutes.	Va morir en cinc minuts.
You will see the signs anyway, but the route is quite long.	De totes maneres veureu els senyals, però el recorregut és força llarg.
We had to get the public to care about him.	Vam haver de fer que el públic es preocupés per ell.
No one was seriously injured and the band continued to tour.	Ningú va resultar ferit greu i la banda va continuar de gira.
He became interested.	Es va interessar.
They raise children.	Crien fills.
I can not believe.	No m'ho puc creure.
You can solve the rest of your problems.	La resta dels vostres problemes els podeu solucionar.
Under his rule.	Sota el seu govern.
He approached.	S'hi va apropar.
One of two things, then.	De dues coses una, doncs.
He closed his eyes and covered them with his hands.	Va tancar els ulls i els va tapar amb les mans.
This is a profoundly wrong idea.	Aquesta és una idea profundament equivocada.
She had moved herself.	S'havia fet el trasllat d'ella mateixa.
Why anyone could result in this is beyond me.	Per què algú podria resultar en això està més enllà de mi.
He was very proud of his version.	Estava molt orgullós de la seva versió.
We have the idea that we can live life our way.	Tenim la idea que podem viure la vida a la nostra manera.
When you kill the app and restart it, the values ​​are perfect.	En matar l'aplicació i tornar-la a iniciar, els valors són perfectes.
Nothing like this has ever happened to me.	Al meu lloc no ha passat mai res semblant.
I'll email you when the video is ready.	T'enviaré un correu electrònic quan el vídeo estigui a punt.
Steps are being taken to improve judicial performance.	S'estan prenent mesures per millorar el rendiment judicial.
Mark was kind enough to share it with me.	Mark va tenir l'amabilitat de compartir-ho amb mi.
See main text for details.	Vegeu el text principal per al detall.
He fell to his knees beside the bed.	Va caure de genolls, al costat del llit.
I have a life to live.	Tinc una vida per viure.
He had approached me, but then stopped.	S'havia acostat a mi, però després s'havia aturat.
Being only human, he was not prepared to see it that way.	Al ser només humà, no estava preparat per veure-ho així.
Let this rest for about a minute.	Deixeu reposar això durant aproximadament un minut.
They are mandatory.	Són obligatoris.
So the problem is this.	Per tant, el problema és el següent.
My arm is so much better.	El meu braç està molt millor.
The party left him.	El partit el va deixar.
He could also be there when he does.	També podria ser-hi quan ho faci.
However, we do not use it.	No obstant això, no el fem servir.
That didn't change the problem.	Això no va canviar el problema.
There you can improve.	Allà pots millorar.
Kill them instead.	Mata'ls en canvi.
Serve with very cold milk.	Serviu amb llet ben freda.
He had so many people in his life, so many projects.	Va tenir tanta gent a la seva vida, molts projectes.
This is just the nature of business.	Aquesta és només la naturalesa dels negocis.
What he does.	Cosa que fa.
Go to sleep and stop being a baby.	Ves a dormir i deixa de ser un nadó.
But it went further and further.	Però va anar cada cop més endavant.
He has money.	Té diners.
I can only imagine what is happening.	Només puc imaginar el que està passant.
Most people can't.	La majoria de la gent no pot.
I couldn't prove that.	No vaig poder demostrar això.
I didn’t want to enjoy burning things up so much.	No volia gaudir tant de cremar coses.
And even that changes.	I fins i tot això canvia.
No other explanation.	Cap altra explicació.
Twenty minutes later, he heard the click and opened the box.	Al cap de vint minuts, va sentir el clic i va obrir la caixa.
Well, they caught them doing it a second time.	Bé, els van atrapar fent-ho per segona vegada.
I couldn’t understand the need for that.	No podia entendre la necessitat d'això.
We try to bring our dreams to life.	Intentem donar vida als nostres somnis.
We want help to save time and make your job easier.	Volem ajuda per estalviar temps i facilitar la teva feina.
There is no one better in the game today.	Avui no hi ha ningú millor en el joc.
Instead, we will give a direct test.	En canvi, donarem una prova directa.
Our mistake has been of a very different kind.	El nostre error ha estat d'un tipus molt diferent.
No one is complete.	Ningú és complet.
Then it hurt.	Llavors es va fer mal.
I saw no weapons or anything.	No vaig veure cap arma ni res.
Blood.	Sang.
It is very good, but not yet human.	És molt bo, però encara no humà.
And, to be completely honest, they were often quite funny.	I, per ser totalment sincer, sovint eren bastant divertits.
Because obviously the fit is a big reason we won last year.	Perquè, òbviament, l'ajust és una gran raó per la qual vam guanyar l'any passat.
Oh, it must have been beautiful once.	Oh, devia ser bonic una vegada.
You may be.	Pot ser que ho siguis.
That means we have a good amount of rain.	Això vol dir que tenim una bona quantitat de pluja.
Let's look at the structure a bit.	Vegem-ne una mica l'estructura.
About everyone we know was there.	Sobre tots els que coneixem hi eren.
Ten years easy.	Deu anys fàcil.
It was wonderful, you know.	Va ser meravellós, ja ho saps.
It probably was, to be fair.	Probablement ho va ser, per ser just.
I hated feeling out of control.	Odiava sentir-se fora de control.
I feel like we are starting to regain our state.	Sento que comencem a recuperar el nostre estat.
It looked like they weren’t getting close to the other end.	Semblava que no s'estaven acostant a l'altre extrem.
There weren’t many people left behind me.	No hi havia molta gent que es va quedar darrere meu.
He explained that it simply wasn’t done.	Va explicar que simplement no es va fer.
Most likely it will show up and I hope the best.	El més probable és que aparegui i espero el millor.
I don’t know what color his eyes are.	No sé de quin color són els seus ulls.
He worked harder, he did more.	Va treballar més, va fer més.
Check the game time.	Consulta l'hora del joc.
All my friends were boys.	Tots els meus amics eren nois.
And there were times when.	I hi va haver moments en què.
We have been married for a long time.	Fa temps que estem casats.
This is what has helped me tonight.	Això és el que m'ha ajudat aquesta nit.
They are very interesting and new.	Són molt interessants i noves.
However, there are some significant differences in language.	No obstant això, hi ha algunes diferències significatives en el llenguatge.
My answer is usually nothing.	La meva resposta sol ser res.
I wasn’t happy, but that’s normal.	No estava content, però això és normal.
This morning should have been very different.	Aquest matí hauria d'haver estat molt diferent.
That was how it felt, anyway.	Això era el que se sentia, de totes maneres.
A good cool morning.	Un bon matí fresc.
Hopefully yes.	Esperem que sí.
There’s really nothing to take me away from.	Realment no hi ha res que m'allunyi.
But it is impossible to say, because many things could have changed.	Però és impossible dir-ho, perquè podrien haver canviat moltes coses.
Not very useful.	No molt útil.
I couldn’t see very well.	No podia veure gaire bé.
He liked to look.	Li agradava lluir.
He pulled out his book and all.	Va treure el seu llibre i tot.
I really think it was the best.	Realment crec que era el millor.
On top of that you need more skills.	Per sobre d'això necessiteu més habilitats.
My friend either, but it wasn’t because we love you.	El meu amic tampoc, però no era perquè t'estimem.
It was all a foot and a half tall.	Tota feia un peu i mig d'alçada.
Or tomorrow morning.	O demà al matí.
No wine this morning.	No hi ha vi aquest matí.
So you have my name and address.	Així que tens el meu nom i adreça.
Maybe you are the lucky one and you win.	Potser tu siguis l'afortunat i guanyis.
Let the magic in.	Deixa entrar la màgia.
Of studies, no.	D'estudis, no.
Well, promise a blog if you do.	Bé, prometeu-ne un blog si ho feu.
It doesn’t matter if you believe it or not.	Poc importa si t'ho creus o no.
Now all eyes were on her and she had to do something.	Ara tots els ulls estaven posats en ella i havia de fer alguna cosa.
All of this makes me nervous.	Tot plegat em posa nerviós.
Some may take the time to take classes.	Alguns poden aprofitar el temps per fer classes.
They are getting nervous.	S'estan posant nerviosos.
And you can see his point.	I podeu veure el seu punt.
He can't live without me.	No pot viure sense mi.
They told me they would kill me.	Em van dir que em matarien.
She knew it was wonderful.	Ella sabia que era meravellós.
We haven’t gotten too far.	No hem arribat massa lluny.
People are scared.	La gent té por.
In a red top with shoulders.	En un top vermell amb espatlles.
Here are the new details of this policy.	Aquí teniu els nous detalls d'aquesta política.
It works in video mode but not for taking photos.	Funciona en mode de vídeo però no per fer fotos.
That is the beauty of it all.	Aquesta és la bellesa de tot plegat.
Wow, the game has changed.	Vaja, el joc ha canviat.
But the truth doesn’t help.	Però la veritat no l'ajuda.
If you could talk to him, it would be great.	Si poguessis parlar amb ell, seria genial.
We went to the track together.	Vam anar junts a la pista.
They are more difficult to decompose in water.	Són més difícils de descompondre a l'aigua.
Sure you can.	Segur que ho pots fer.
I will take it straight.	Ho agafaré directament.
I really like this length.	M'agrada molt aquesta llargada.
Someone could fall for a murder.	Algú podria caure per un assassinat.
It is not particularly complex and can significantly improve your design.	No és especialment complex i pot millorar significativament el vostre disseny.
I did this job and this job is behind me.	Vaig fer aquesta feina i aquesta feina està darrere meu.
Getting very good traffic too.	Aconseguint molt bon trànsit també.
A man was killed.	Un home va ser assassinat.
I tried the following, but it is not giving the expected results.	Vaig provar el següent, però no està donant els resultats esperats.
He could be the boy.	Ell podria ser el noi.
They may want your advice.	És possible que vulguin el teu consell.
My wife told me.	La meva dona m'ho va dir.
This requires a bit of practice.	Això requereix una mica de pràctica.
Most of his party either.	La major part del seu partit tampoc.
Where you don’t want it to be.	On no vols que sigui.
This is too personal.	Això és massa personal.
I looked him out of sight.	El vaig mirar fora de vista.
That was dead.	Allò estava mort.
He contributed to the improvement of writing.	Va contribuir a la millora de l'escriptura.
My favorite time of year.	La meva època preferida de l'any.
So many children.	Tants nens.
She did not tell a lie.	Ella no va dir una mentida.
They cannot get deep into the flowers to eat.	No poden entrar profundament a les flors per menjar.
I expect too much.	Espero massa.
And then people will notice and ask what’s going on.	I llavors la gent s'adonarà i preguntarà què passa.
I have seen an amazing improvement in your understanding.	He vist una millora sorprenent en la seva comprensió.
So that was a long way to work together.	Així que això va ser un llarg camí per treballar junts.
Not when he was so close.	No quan estava tan a prop.
He sent your father to school.	Va enviar el teu pare a l'escola.
Maybe it was once true, but it is no longer true.	Potser alguna vegada va ser cert, però ja no ho és.
He chose the small shape and raised both hands towards her.	Va escollir la forma petita i va aixecar les dues mans cap a ella.
Sometimes I cook.	De vegades cuino.
I’ve studied your stuff before and you’re just as amazing.	He estudiat les teves coses abans i ets igual de sorprenent.
Sounds simple.	Sona senzill.
Or maybe the old man wasn't interested.	O potser el vell no estava interessat.
I think they are brothers.	Crec que són germans.
Everything is planned.	Tot està previst.
But maybe they haven’t experienced it.	Però potser no ho han viscut.
All the staff couldn’t be more helpful.	Tot el personal no podria ser més útil.
Talk to you guys.	Parleu alguna cosa amb vosaltres.
But you see, no.	Però ja ho veus, no.
You couldn’t focus on other bigger things.	No podríeu centrar-vos en altres coses més grans.
Not the others.	No els altres.
They have the most amazing food.	Tenen el menjar més sorprenent.
This is what will happen.	Això és el que passarà.
His family is here with him.	La seva família és aquí amb ell.
Nothing bad happens.	No passa res dolent.
The majority opinion, however, will do just the opposite.	L'opinió majoritària, però, farà tot el contrari.
I know exactly what he will say.	Sé bé què dirà.
It would be a new market for them.	Seria un nou mercat per a ells.
He will be beaten.	Serà colpejat.
Good men, as far as those of their kind went.	Bons homes, fins on van arribar els de la seva espècie.
What works for one woman may not work for another.	El que funciona per a una dona pot no funcionar per a una altra.
The last frame is not repeated.	L'últim fotograma no es repeteix.
Departure this morning.	Sortida aquest matí.
More modern, yes.	Més modern, sí.
So he slowly got back to work.	Així que lentament va tornar a treballar.
It makes for a good laugh.	Se'n fa una bona rialla.
Man looked good.	Home tenia bona pinta.
In fact, feelings are deeply connected to the words we learn from children.	De fet, els sentiments estan profundament connectats amb les paraules que aprenem de nens.
However, they will not work.	Tanmateix, igualment, no funcionaran.
She knew who she was and what she was.	Ella sabia qui era i què era.
This is of great importance, because our system has strong feedback.	Això és de gran importància, perquè el nostre sistema té un fort feedback.
But we don’t think about individuals.	Però no pensem en els individus.
By default, it now only runs tests related to modified files.	De manera predeterminada, ara només executa proves relacionades amb els fitxers modificats.
Or the same interest seems to repeat itself over time.	O el mateix interès sembla repetir-se amb el temps.
Someone has to do the dirty work on this planet.	Algú ha de fer les feines brutes d'aquest planeta.
The government must intervene and close these people.	El govern ha d'intervenir i tancar aquesta gent.
Maybe it’s because I had a lot of problems.	Potser és perquè tenia molts problemes.
You can’t jump into a marriage.	No pots saltar a un matrimoni.
Maybe I'm wrong.	Potser m'equivoco.
It was like his species.	Era com la seva espècie.
Probably even people you know.	Probablement fins i tot gent que coneixeu.
There is no way out.	No hi ha cap sortida.
But not everyone could go down.	Però no tothom podia baixar.
Because you love me and protect me and make me laugh.	Perquè m'estimes i em proteges i em fas riure.
The truth is that some people think they are the same.	La veritat és que algunes persones pensen que són iguals.
Touch the base with them.	Toca la base amb ells.
His body had no choice but to respond.	El seu cos no va tenir més remei que respondre.
At a price.	A un preu.
Two against one, two groups.	Dos contra un, dos grups.
If you think the situation has improved since then, think again.	Si creieu que la situació ha millorat des d'aleshores, penseu-hi de nou.
It would be much easier to give up.	Seria molt més fàcil donar-se per vençut.
There really isn’t anything beautiful enough to take me to dinner.	Realment no hi ha res prou bonic com per portar-me a sopar.
He was talking.	Ell estava parlant.
I'm just a little.	Només estic una mica.
There are ball fields on the left.	Hi ha camps de pilota a l'esquerra.
The horse was not yet seen among the trees.	El cavall encara no es veia entre els arbres.
He seemed to be breathing.	Semblava com si estigués respirant.
She read it.	Ella el va llegir.
For him.	Per ell.
The authors are responsible for the content of the work.	Els autors es responsabilitzen del contingut de l'obra.
We had never seen a movement similar to public opinion.	Mai havíem vist un moviment semblant a l'opinió pública.
He turned to find her.	Es va girar per trobar-la.
That event now would never happen.	Aquell esdeveniment ara no es produiria mai.
So it was worth it.	Així que va valdre la pena.
Maybe you won’t need it anymore, he said.	Potser ja no la necessitareu, va dir.
But there are other reasons.	Però hi ha altres motius.
Now I am responsible.	Ara sóc el responsable.
Lots and lots of food.	Molt i molt menjar.
Most were average.	La majoria eren de mitjana.
You have to go try it.	Has d'anar a provar-ho.
I will never lose her.	No la perdré mai.
I have heard that the police or security quickly took control of the situation.	He sentit que la policia o la seguretat van prendre ràpidament el control de la situació.
Someone is looking at something.	Algú d'alguna cosa l'està mirant.
As he has done.	Com ha fet.
He seemed to be doing this a lot.	Semblava que estava fent això molt.
I saw how much they needed to be together.	Vaig veure quant necessitaven per estar junts.
His wife disappeared and called police.	La seva dona va desaparèixer i va trucar a la policia.
Some want to say something.	Alguns volen dir alguna cosa.
I can't answer you.	No et puc respondre.
I didn’t change my behavior.	No vaig canviar el meu comportament.
In fact, it is a light.	De fet, és una llum.
Anger was a relief.	La ira era un alleujament.
But it should only be a limited amount.	Però només hauria de ser una quantitat limitada.
The sun approached them and they waited.	El sol se'ls va acostar i van esperar.
I have the name and address.	Tinc el nom i l'adreça.
He was lying.	Estava mentint.
It was something they learned at the beginning of the war.	Va ser una cosa que van aprendre a principis de la guerra.
Play well at both ends.	Juga bé als dos extrems.
Except he saw me looking.	Excepte que em va veure mirant.
This is the context.	Aquest és el context.
She is also a nice girl.	També és una noia agradable.
Little did I know how valuable this being would be.	Poc sabia el valuós que seria aquest ésser.
We'll talk about this at length.	En parlarem d'aquest més llargament.
And they beat us about six.	I ens van batre uns sis.
Life can be natural again.	La vida pot tornar a ser natural.
We got off topic.	Hem sortit del tema.
It just gets worse every week.	Simplement empitjora cada setmana.
It should.	Hauria.
So we called the police.	Així que trucem a la policia.
Anything can happen in the code.	Pot passar qualsevol cosa al codi.
In the main experiment two subjects were used.	En l'experiment principal es van utilitzar dos subjectes.
Several pieces from the collection were sold.	Es van vendre diverses peces de la col·lecció.
This is a solid study and the manuscript is well written.	Aquest és un estudi sòlid i el manuscrit està ben escrit.
There are security issues, as we heard today.	Hi ha problemes de seguretat, com hem sentit avui.
She, however, likes it.	A ella, però, li agraden.
Well, he did well.	Bé, ho va fer bé.
We left the party early because we knew it.	Vam sortir aviat de la festa perquè ho sabíem.
Of course he is not a student.	És clar que no és estudiant.
Now it would be something.	Ara seria alguna cosa.
Experience and business interests lie in energy and defense technology.	L'experiència i els interessos empresarials es troben en l'energia i la tecnologia de defensa.
There was no one, however.	No hi havia ningú, però.
Half the money we spend every two years.	La meitat dels diners que gastem cada dos anys.
Ask yourself this.	Pregunteu-vos això.
It helped a lot.	Va ajudar molt.
I don’t remember what number it was.	No recordo quin número era.
They are not here to make you happy.	No estan aquí per fer-te feliç.
I hope this makes sense to you.	Espero que això tingui sentit per a vostè.
I am working on the similar configuration mentioned above.	Estic treballant en la configuració semblant que s'ha esmentat anteriorment.
Someone cut him with a knife.	Algú el va tallar amb un ganivet.
I don’t think it’s such a big deal.	No crec que sigui un problema tan gran.
This is where the problems start to escalate.	Aquí és on els problemes comencen a augmentar.
That’s why he wanted to make the trip.	Per això va voler fer el viatge.
And from now on you don’t need the test feature.	I a partir d'ara no necessiteu la funció de prova.
You feel like you can’t walk well.	Sents com si no poguessis caminar bé.
I paid for it myself.	Ho vaig pagar jo mateix.
Help me again to do what is right.	Ajuda'm de nou a fer el que és correcte.
Not so long ago.	No fa tant.
Coffee makes you move more.	El cafè et fa moure més.
And it works.	I funciona.
Whatever you do and how you grow, keep it that way.	Sigui el que facis i com creixis, segueix així.
As a result, sex work offers a very unique sexual experience.	Com a resultat, el treball sexual ofereix una experiència sexual molt única.
Too high, anyway.	Massa alt, en qualsevol cas.
I think it’s time to think about moving forward.	Crec que és el moment de pensar en seguir endavant.
Then comes the meat of the animals.	A continuació ve la carn dels animals.
But the bed did not move again.	Però el llit no es va tornar a moure.
I write mostly about food, wine and travel.	Escric sobretot sobre menjar, vi i viatges.
I can't understand how to make this work.	No puc entendre com fer que això funcioni.
People started to find it funny.	La gent va començar a trobar-ho divertit.
We have done this more than a hundred times.	Ho hem fet més de cent vegades.
After that, you are welcome.	Després d'això, sou benvinguts.
We are here to help !.	Estem aquí per ajudar!.
Bigger feet work best here.	Els peus més grans funcionen millor aquí.
A slow game.	Un joc lent.
I get a lot of letters from girls.	Rebo moltes cartes de noies.
I hope your library can get a new copy soon.	Espero que la vostra biblioteca pugui obtenir una còpia nova aviat.
State law adds to that.	La llei de l'estat s'hi suma.
They will not leave the city without me.	No marxaran de la ciutat sense mi.
I thought my life was over.	Vaig pensar que la meva vida s'havia acabat.
He came back with those people.	Va tornar amb aquella gent.
This job is really created for you.	Aquesta feina realment està creada per a tu.
Despite this, her husband and family decided to stay.	Malgrat això, el seu marit i la seva família van decidir quedar-se.
He took a step to the right so that he had his back to the wall.	Va fer un pas cap a la dreta de manera que tenia l'esquena a la paret.
The throat was worked.	Es va treballar la gola.
Step through.	Passo a través.
Some had stayed and others had left.	Alguns s'havien quedat i d'altres se n'havien anat.
But hey, here it is.	Però bé, aquí està.
You basically have two options now.	Bàsicament ara teniu dues opcions.
So let me do that through your course.	Així que deixeu-me fer-ho a través del seu curs.
But we also have to do well with our boys.	Però també hem de fer-ho bé amb els nostres nois.
If nothing happens, move to another location.	Si no passa res, moveu-vos a un altre lloc.
When you do this, your life is never the same.	Quan fas això, la teva vida mai és la mateixa.
It’s what we want.	És el que volem.
He was listening to me.	M'estava escoltant.
This depends on the resources of the system.	Això depèn dels recursos del sistema.
When we are separated life is not the same.	Quan estem separats la vida no és la mateixa.
It was like a second wind.	Va ser com un segon vent.
The kids needed her now.	Els nens la necessitaven ara.
All law is believed to exist in these states.	Tot el dret es creu que existeix en aquests estats.
But other than that, and my dogs, no.	Però a part d'això, i dels meus gossos, no.
There were tears.	Hi havia llàgrimes.
I felt happy.	Em vaig sentir feliç.
An explanation of the database has been provided.	S'ha proporcionat una explicació de la base de dades.
They just want me dead.	Només em volen mort.
We were just the band that followed him.	No érem més que la banda que el seguia.
I wanted to hold his hand when we walked before.	Volia agafar-li la mà quan abans passejàvem.
Here I expected the same.	Aquí esperava el mateix.
I approach it and open it.	L'apropo i l'obro.
For now and forever more.	Per ara i per sempre més.
But resistance will continue.	Però la resistència continuarà.
All this because I wanted something I shouldn’t have.	Tot això perquè volia alguna cosa que no havia de tenir.
Each result can point to a different set of defined content.	Cada resultat pot apuntar a un conjunt diferent de contingut definit.
Treatment planning time was also assessed.	També es va avaluar el temps de planificació del tractament.
However, we did a tour with him.	Tanmateix, vam fer una gira amb ell.
I start things.	Començo les coses.
Something to "get your teeth into."	Alguna cosa per "ficar-li les dents".
When they got home, he was already asleep.	Quan van arribar a casa, ja estava adormit.
And they taste good.	I tenen bon gust.
The top title looks great, but the other two don’t.	El títol superior sembla fantàstic, però els altres dos no.
Fill it out and return it the next day.	Ompliu-lo i retorneu-lo l'endemà.
Every time you go out, you have to give your best.	Cada vegada que surts, has de donar el millor de tu.
The girl was sleeping.	La noia estava dormint.
It feels very private.	Se sent molt privat.
I wanted your shoes.	Volia les teves sabates.
I consider myself lucky.	Em considero afortunat.
I’m not sure what the best solution is.	No estic segur de quina és la millor solució.
A child is a child.	Un nen és un nen.
I think you have the photo.	Crec que tens la foto.
Not even when his beautiful young medical student wife disappeared.	Ni tan sols quan la seva jove i bella dona estudiant de medicina va desaparèixer.
And even then, barely.	I fins i tot llavors, amb prou feines.
He was in the White House.	Estava a la casa blanca.
I was going to drink with some of them, he said one day.	Anava a beure amb alguns d'ells, va dir un dia.
You are proud of me.	Estàs orgullós de mi.
In a sense they have come out of it.	En cert sentit n'han sortit.
He has a good shot and a lot of energy.	Té un bon tir i molta energia.
The boy was normal in every way.	El nen era normal en tots els sentits.
But they also come with their own set of challenges.	Però també vénen amb el seu conjunt de reptes.
He never returned.	No va tornar mai.
School building is the worst.	La construcció d'escoles és la pitjor.
I remember thinking it would be so quick, so easy.	Recordo que vaig pensar que seria tan ràpid, tan fàcil.
Two people just couldn’t be more different.	Dues persones simplement no podrien ser més diferents.
The eldest was watching over her like an older sister.	La gran la vigilava com una germana gran.
This requires a lot of our personal time, money and hard work.	Això requereix molt del nostre temps personal, diners i treball dur.
This is real.	Això és real.
You've gone far enough this way.	Has anat prou lluny d'aquesta manera.
Maybe they'll think twice the next time they do.	Potser s'ho pensaran dues vegades la propera vegada que ho facin.
Choose your site well.	Tria bé el teu lloc.
I hate it.	Ho odío.
She is especially funny.	Ella és especialment divertida.
They have to pass.	Han de passar.
I had nothing better to do.	No tenia res millor a fer.
Unfortunately, these growth rates are too slow for practical applications.	Malauradament, aquestes taxes de creixement són massa lentes per a aplicacions pràctiques.
Days later, he died in surgery.	Dies després, va morir en una cirurgia.
One click and you're done.	Un clic i hi ets.
There is no blood or body here.	Aquí no hi ha sang, ni cos.
This can do some harm.	Això pot fer una mica de mal.
These are some of the numbers.	Aquests són alguns dels números.
We made sure you didn't know.	Ens vam assegurar que no ho sabíeu.
He had found hunting, but had not caught it.	Havia trobat caça, però no l'havia agafat.
Stupid, she looked so stupid.	Estúpida, semblava tan estúpida.
It really wasn't much of a choice.	Realment no era gaire elecció.
Maybe now things would be fine.	Potser ara les coses anirien bé.
Because it usually wasn't.	Perquè normalment no era així.
No one could find him.	Ningú el va poder trobar.
I have something.	Tinc alguna cosa.
But they are not within reach.	Però no estan a l'abast.
Thank you all.	Gracies a tothom.
This is obvious.	Això és evident.
The former is definitely not necessary.	El primer definitivament no és necessari.
You have a good story.	Tens una bona història.
It is impossible to know until you get the results.	És impossible saber-ho fins que no obtingueu els resultats.
My mother worked a lot with the church.	La meva mare treballava molt amb l'església.
In my opinion, it is an example of poor class design.	Al meu entendre, és un exemple de mal disseny de classe.
He doesn't care what names you say.	No li importa quins noms li dius.
He had only had the pleasure of being a normal person.	Només havia tingut el gust de ser una persona normal.
I know this body is a woman.	Sé que aquest cos és una dona.
This may not be the case.	Aquest pot no ser el cas.
She stopped and looked up.	Ella es va aturar i va mirar cap amunt.
We just started and they seem to like it a lot.	Acabem de començar i sembla que els agrada molt.
Really simple little stories, not much for them.	Petites històries senzilles realment, no gaire per a ells.
Which way is it going.	Per quin camí està passant.
Yes, it looks like a plan.	Sí, sembla un pla.
My parents are not.	Els meus pares no ho són.
I haven't seen her in days.	Fa dies que no la veig.
He told them one or two.	Els va dir un o dos.
He is a great piece.	Ell és una gran peça.
Consider his example of the river once again.	Considereu el seu exemple del riu una vegada més.
She looked smaller.	Semblava més petita.
It had happened again.	Havia passat de nou.
This has a lot to do with just a few words.	Això té molt a veure amb només unes poques paraules.
I love the color so much.	M'encanta el color tant.
Decide to enjoy.	Decideix-te per gaudir.
I asked him if he wanted to continue.	Li vaig preguntar si volia continuar.
I guess none of you are right.	Suposo que cap de vosaltres té raó.
As far as I knew, she had never done it before.	Pel que sabia, ella no ho havia fet mai abans.
The most expensive drugs are usually cancer treatments.	Els medicaments més cars solen ser els tractaments contra el càncer.
And somehow, another year has come to an end.	I d'alguna manera, un altre any ha arribat a la seva fi.
Each group is associated with a weight.	Cada grup està associat a un pes.
Head and neck.	Cap i coll.
It is presented in such a simple way.	Es presenta de manera tan senzilla.
There was no need to say these things.	No calia dir aquestes coses.
He could not do it by his own hand.	No va poder fer-ho per la seva pròpia mà.
But you are not the same person you were.	Però no ets la mateixa persona que eres.
When he spoke later, he realized that he was struggling with tears.	Quan va parlar després, es va adonar que estava lluitant contra les llàgrimes.
Money is one of those influences.	Els diners són una d'aquestes influències.
See you in a while.	Ens veiem d'aquí a una estona.
Take a moment to think about it.	Preneu-vos un moment per pensar-hi.
You two, or even me, or either.	Vosaltres dos, o fins i tot jo, o qualsevol.
Then to my lips.	Després als meus llavis.
I have nothing to do with them.	No tinc res a veure amb ells.
Army control.	Control de l'exèrcit.
They move into their old flat together.	Es traslladen junts al seu vell pis.
I think it makes no sense.	Crec que no té cap sentit.
I'm going to call the police and report this.	Vaig a trucar a la policia i denunciaré això.
In this mode, the application is still running.	En aquest mode, l'aplicació encara s'executa.
Let the children choose the colors they want to use.	Deixa que els nens triïn els colors que volen utilitzar.
How can this be done? You may be wondering.	Com es pot fer això?, us podeu preguntar.
Again, check them out.	Un cop més, comproveu-los.
I could smell the blood when I knew I shouldn’t be able to.	Podia olorar la sang quan sabia que no hauria de ser capaç.
But they didn't have to.	Però no ho havien de fer.
I should have found him, he said.	L'hauria d'haver trobat, va dir.
And here we are in the middle.	I aquí estem al mig.
So many people in real life never change.	Tanta gent a la vida real no canvia mai.
But none of them felt they had a choice.	Però cap d'ells va sentir que tenia una opció.
If so, the age of the system is approximately.	Si és així, l'edat del sistema és aproximadament.
This will tell you which model you really have there.	Això us dirà quin model teniu realment allà.
This can be especially valuable for children.	Això pot ser especialment valuós per als nens.
But these are just the obvious.	Però aquests són només els evidents.
The food was almost gone.	El menjar gairebé havia desaparegut.
I was still focused on what I had just said.	Encara estava concentrat en el que acabava de dir.
A big mistake.	Un gran error.
Walking was impossible.	Caminar era impossible.
But no one was against the idea.	Però ningú estava en contra de la idea.
This is our potential.	Aquest és el nostre potencial.
This is the best way to describe it.	Aquesta és la millor manera de descriure'l.
I will never give up hope.	Mai renunciaré a l'esperança.
The two soon found a common ground.	Els dos aviat van trobar un punt en comú.
He was denied relief.	Se li va negar l'alleujament.
Let me go and live my life.	Deixa'm marxar i viure la meva vida.
The image appears normally.	La imatge apareix amb normalitat.
You improve and you learn things over time.	Vas millorant i aprens coses amb el temps.
We should have gone out again.	De nou hauríem d'haver sortit.
She could have arrested you.	Ella podria haver-te arrestat.
The rock was hard.	La roca era dura.
God is working in our loved ones.	Déu està treballant en els nostres éssers estimats.
I want to know how he is doing.	Vull saber com ho està fent.
He touched one.	Va tocar un.
Kids still need to know.	Els nens encara ho necessiten saber.
Not the fact.	No el fet.
Her body and mine were a little different.	El seu cos i el meu eren una mica diferents.
He knew how to play the game.	Sabia jugar el joc.
Maybe a lot.	Potser molt.
This is difficult to explain.	Això és difícil d'explicar.
His small country was pretty safe.	El seu petit país era bastant segur.
Sure you have a favorite child.	Segur que tens un nen preferit.
I write for a simple reason.	Escric per un motiu senzill.
And none with.	I cap amb.
Each rule has a conditions section and a procedure section.	Cada regla té una secció de condicions i una secció de procediment.
You're right, he said.	Tens raó, va dir.
Read the review of my research or my discussion about fat vs.	Llegiu la revisió de la investigació o la meva discussió sobre greix vs.
Other than that it looks really nice.	A part d'això es veu molt bonic.
Some of them can solve problems.	Alguns d'ells poden resoldre problemes.
They don't even see me.	Ni tan sols em veuen.
Unusual things happen.	Passen coses inusuals.
They both started talking at the same time.	Tots dos van començar a parlar al mateix temps.
The internet is a great place to get useful information.	Internet és un lloc fantàstic per obtenir informació útil.
He stopped when he saw me approaching, looked at me.	Es va aturar quan em va veure apropar-me, em va mirar.
The website has many beautiful photos of her and her family.	El lloc web té moltes fotos boniques d'ella i dels seus familiars.
This brings me back to your first test.	Això em porta de nou a la teva primera prova.
I liked the little progress.	M'ha agradat el petit progrés.
And it gave me hope.	I em va donar esperança.
For a moment he is on my back, an easy shot.	Per un moment m'està d'esquena, un tret fàcil.
I'm going crazy.	M'està tornant boig.
She will not live.	Ella no viurà.
All these things were true.	Totes aquestes coses eren certes.
They have received calls.	Els han rebut trucades.
Nothing could comfort us.	Res no ens podria consolar.
I can come to your station.	Puc venir a la teva estació.
No effort was made to protect women.	No es va fer cap esforç per protegir les dones.
Help them feel the progress in their work.	Ajudeu-los a sentir el progrés en la seva feina.
You will hear a shot, that will be the signal.	Sentiràs un tret, aquest serà el senyal.
This is not a problem between blacks and whites.	Aquest no és un problema entre blancs i negres.
No, she wouldn't say that.	No, ella no ho diria.
It was clear that he had made a decision.	Estava clar que havia pres una decisió.
We want to do the same with your story.	Volem fer el mateix amb la teva història.
The boys liked it.	Als nois els va agradar.
My poor boy.	El meu pobre nen.
The results are shown on the leaves of the tree.	Els resultats es mostren a les fulles de l'arbre.
Especially when they are so new.	Sobretot quan són tan nous.
I'll probably play it again soon.	Probablement hi tornaré a jugar aviat.
Not like I did when I was five.	No com ho feia quan tenia cinc anys.
But it can be too hot.	Però pot fer massa calor.
I know where he will be.	Sé on estarà.
His chest was thick.	El seu pit era gruixut.
About another girl you've been seeing, of course.	Sobre una altra noia que ha estat veient, és clar.
This caused much of the image to be lost.	Això va fer que gran part de la imatge es perdés.
It never works, though.	No funciona mai, però.
The dogs seemed to be asleep.	Els gossos semblaven estar adormits.
I have other things.	Tinc altres coses.
This seems to be the place where it takes off.	Aquest sembla ser el lloc on pren el seu auge.
Common sense, folks.	Sentit comú, gent.
I shouldn't be able to buy.	No hauria de poder comprar.
You keep the case.	Tu guarda el cas.
We will do the theory and we will do the practice.	Farem la teoria i farem la pràctica.
It is unclear why he was released.	No està clar per què va ser alliberat.
This will work for you.	Això us funcionarà.
He is who we are.	És qui som.
You have won fairly.	Has guanyat de forma justa.
I stopped this shit quickly.	Vaig aturar aquesta merda ràpidament.
Leave me a kind of line.	Deixa'm una mena de línia.
You could create a blog based on your book.	Podríeu crear un bloc basat en el vostre llibre.
While checking her stuff, her mom found some pictures with me.	En revisar les seves coses, la seva mare va trobar algunes fotos amb mi.
She is a professional.	Ella és professional.
They were good customers.	Eren bons clients.
Now he had really lost everything.	Ara realment ho havia perdut tot.
Of course I loved her.	És clar que l'estimava.
They both want to shoot their gun.	Tots dos volen tirar la seva arma a sobre.
The gold was amazing.	L'or era increïble.
This can be felt by experience.	Això es pot sentir per experiència.
Too much trial and error.	Massa assaig i error.
I didn’t need to be constantly on guard.	No necessitava estar constantment en guàrdia.
Let's look for another topic.	Anem a buscar un altre tema.
She could have been at the event in question.	Ella podria haver estat en l'esdeveniment en qüestió.
I love him and he is my dog.	L'estimo i és el meu gos.
How many more will it take to break them?	Quants més caldrà per trencar-los?.
This is significant.	Això és significatiu.
I've tried several ideas, but none have worked.	He provat diverses idees, però cap ha funcionat.
I didn’t know when I would do it again.	No sabia quan ho tornaria a fer.
I need to tell you.	Necessito dir-te.
Between the two population groups.	Entre els dos grups de població.
Something about the silence, the pain of his voice.	Alguna cosa sobre el silenci, el dolor de la seva veu.
I have seen many men die.	He vist morir molts homes.
There is no evidence that he did.	No hi ha proves que ho hagi fet.
After a few moments, he left the letter.	Al cap d'uns instants, va deixar la carta.
Maybe he'll let me be part of his circle of friends.	Potser em deixarà formar part del seu cercle d'amics.
He knew what he was doing.	Sabia què estava fent.
I would love your company and support.	M'encantaria la vostra companyia i suport.
War would kill thousands.	La guerra mataria milers.
Parents and teachers tell children to do what they say without hesitation.	Els pares i els professors diuen als nens que facin el que diuen sense cap dubte.
The impact of medical performance was not discussed.	No es va parlar de l'impacte del rendiment mèdic.
They will not succeed.	No ho aconseguiran.
That's a good question.	És una bona pregunta.
Especially women.	Sobretot les dones.
It's too limited.	És massa limitat.
The medium was changed three times a week.	El medi es canviava tres cops per setmana.
It’s worth the cost, for the increase my company will see.	Val la pena el cost, per l'augment que veurà la meva empresa.
For those who haven't played, it probably won't make much sense.	Per a aquells que no hagin jugat, això probablement no tindrà gaire sentit.
The latter is the random noise model.	Aquest últim és el model de soroll aleatori.
Make people laugh.	Fer riure la gent.
I can give it to you.	Te'ls puc donar.
They say all the girls are crazy about a well-dressed man.	Diuen que totes les noies estan boges per un home ben vestit.
I don't like it now.	No m'agrada ara.
I could take it with me, or we could drink it here.	Me'l podria portar amb mi, o el podríem beure aquí.
That was good.	Això va ser bo.
They are not places you “go” to when you die.	No són llocs als quals "vais" quan mors.
He works to please his father, his country.	Treballa per complaure el seu pare, el seu país.
This was much bigger and he didn’t like it.	Això era molt més gran i no li agradava.
But let no one tell you it will be easy.	Però que ningú et digui que serà fàcil.
He was called to serve again.	Va ser cridat per servir de nou.
She looked at me briefly.	Ella em va mirar breument.
He stayed for lunch.	Es va quedar a dinar.
I was raised by my mother.	Vaig ser criat per la meva mare.
I worked hard to get to that point.	Vaig treballar dur per arribar a aquest moment.
It just didn’t make sense to us.	Simplement no tenia sentit per a nosaltres.
Please let me know your thoughts.	Si us plau, fes-me saber els teus pensaments.
Get to know your team.	Coneix el seu equip.
Especially when you’ve been eating in a certain way all your life.	Sobretot quan has estat menjant d'una determinada manera tota la vida.
I understand you are not receiving data.	Entenc que no està rebent dades.
Keep reading to see both.	Continueu llegint per veure tots dos.
Please ask the staff for more details.	Si us plau, demaneu més detalls al personal.
That was for him.	Això va ser per a ell.
This is also anger within me.	Això també és ira dins meu.
Then the idea seemed impossible.	Aleshores la idea semblava impossible.
I could never do it in time to answer the phone call.	Mai podria fer-ho a temps per respondre la trucada telefònica.
Held this winter.	Celebrat aquest hivern.
He has done both well in a high pressure environment.	Ha fet les dues coses bé en un entorn d'alta pressió.
How to do it.	Com fer-ho.
That same evening.	Aquell mateix vespre.
This shows that you really don’t know anything about it.	Això demostra que realment no en saps res.
The procedure is basically the same, with one difference.	El procediment és bàsicament el mateix, amb una diferència.
You were worried that we would have enough.	Et preocupava que en tinguéssim prou.
She read it as she sat next to the glass.	El va llegir mentre s'asseia al costat del vidre.
I just had to go in and say a couple of lines.	Només havia d'entrar i dir un parell de línies.
The search for the man will not be denied.	La recerca de l'home no serà denegada.
That is not the question at hand here.	Aquesta no és la pregunta que es tracta aquí.
You take him around.	Tu el portes per aquí.
But it doesn’t seem to return the desired type.	Però sembla que no retorna el tipus desitjat.
We are now moving forward.	Ara estem avançant.
There could be no mistake.	No hi podria haver cap error.
For now he just asked.	De moment es va limitar a preguntar.
One of the best in the business.	Un dels millors del negoci.
Try a few.	Prova uns quants.
Couple of boys.	Parella de nois.
Each case must be based on its facts.	Cada cas ha de basar-se en els seus fets.
You didn't care.	No t'importava.
Everything goes wrong and ends in general confusion.	Tot surt malament i acaba en una confusió general.
And there seems to be another condition.	I sembla que hi ha una altra condició.
These can be formed from a wide variety of different materials.	Aquests es poden formar a partir d'una gran varietat de materials diferents.
When she stretches again, he stretches too.	Quan ella es torna a estirar, ell també s'estira.
It is built on a part of it.	Està construït sobre una part d'ella.
I’m not sure if it’s me or part of the process.	No estic segur de si sóc jo o part del procés.
They really did.	Realment ho van fer.
Enter and choose a place.	Entra i tria un lloc.
The document is well written and presented fairly.	El document està ben escrit i es presenta de manera justa.
Now everything starts to look the same.	Ara tot comença a semblar igual.
So this was a woman of great influence.	Així que aquesta era una dona de gran influència.
It’s no big deal to clean up after both.	No és gran cosa netejar després de tots dos.
I brought it to him.	li vaig portar.
I love this description.	M'encanta aquesta descripció.
They hate it.	Ho odien.
Let me look at you.	Deixa'm mirar-te.
In the last step you added an incorrect image.	En l'últim pas heu afegit una imatge incorrecta.
Otherwise, he would have killed her.	En cas contrari, l'hauria matat.
He had a very deep voice.	Tenia una veu molt profunda.
I let fear control me.	Vaig deixar que la por em controlés.
There is a whole staff waiting for you.	Hi ha tot un personal per esperar-te.
It’s pretty hard to get things done when your kids are small.	És bastant difícil fer les coses quan els teus fills són petits.
And who could it be.	I qui podria ser.
Pure opportunity if they still run around for free.	Pura oportunitat si encara corren per aquí gratis.
You will not need special training.	No necessitareu formació especial.
Even if you're wrong, keep it up !.	Encara que t'equivoquis, segueix així!.
The players just played the rest of the game.	Els jugadors acaben de jugar la resta del partit.
You will not take me because you respect me.	No em portaràs perquè em respectes.
We were fit, strong and fast.	Estàvem en forma, forts i ràpids.
You don't usually have complete freedom when it comes to writing a program.	Normalment no tens total llibertat a l'hora d'escriure un programa.
We never found the front.	Mai vam trobar el davant.
We will provide the specific construction towards the end.	Proporcionarem la construcció específica cap al final.
Then came this great storm.	Llavors va entrar aquesta gran tempesta.
But those two were one.	Però aquells dos eren un.
Therefore, we must continue to trust.	Per tant, hem de seguir confiant.
Sounds like a song.	Sona com una cançó.
I would but this phone again.	Ho faria però aquest telèfon de nou.
I’ve never had songs that affect me the way their songs did.	Mai no he tingut cançons que m'afecten com ho feien les seves cançons.
A year of experience vs.	Un any d'experiència vs.
I like fans.	M'agraden els aficionats.
Essentially the question is this.	Essencialment la qüestió és aquesta.
In fact, the government can create jobs.	De fet, el govern pot crear llocs de treball.
Then you can eat.	Després pots menjar.
Maybe she will come with her husband.	Potser vindrà amb el seu home.
Or bring your lunch to work every three days.	O cada tres dies porteu el vostre dinar a la feina.
When he returned, his car was gone.	Quan va tornar, el seu cotxe havia desaparegut.
Then go back to your breathing.	Després torna a la teva respiració.
A a id.	A a id.
This room was used for storage and had no other access available.	Aquesta habitació s'utilitzava per a l'emmagatzematge i no tenia cap altre accés disponible.
And next to them is something like.	I al costat d'ells hi ha alguna cosa com a.
It had been installed not far away.	S'havia instal·lat no gaire lluny.
Yes, this pattern looks very pretty.	Sí, aquest patró sembla molt bonic.
He then began the experiment itself, which did not comment either.	A continuació, va començar l'experiment pròpiament dit, que tampoc va aportar comentaris.
Drink it.	Beveu-vos-ho.
Everyone could know what was going on, just as it was happening.	Tothom podia saber què estava passant, tal com passava.
Like a stone that becomes more of a stone.	Com una pedra que esdevé més una pedra.
But he knew his role was far from minor.	Però sabia que el seu paper era lluny de ser menor.
It has a bit if both things, though it’s not one.	Té una mica si les dues coses, tot i que no n'és cap.
I never believed it before.	Mai m'ho vaig creure abans.
There wasn’t even time to think about such a thing.	Ni tan sols hi havia temps per pensar en una cosa així.
We are not responsible for any third party links.	No som responsables de cap enllaç de tercers.
In my eyes, the city was beautiful.	Als meus ulls, la ciutat era preciosa.
In the end and at a great cost.	Al final i amb un gran cost.
I will move away from you.	M'allunyaré de tu.
It was a fun ride.	Va ser un passeig divertit.
I had a job to do.	Tenia una feina a fer.
They call me to find out what’s going on.	Em truquen per saber què passa.
He doesn’t know them well enough to choose a side.	No els coneix prou bé com per escollir un bàndol.
Make it home.	Fes a casa.
I’ve done enough in my life.	Ja n'he fet prou a la meva vida.
Parents and teachers have a big role to play.	Els pares i els professors tenen un gran paper a jugar.
This position was not really fair to any of us.	Aquesta posició no era realment justa per a cap de nosaltres.
I haven’t tried it much.	No ho he provat gaire.
These are just words.	Això només són paraules.
The sample size was relatively small.	La mida de la mostra era relativament petita.
There is nothing to see here.	No hi ha res a veure aquí.
I have heard of these names.	He sentit parlar d'aquests noms.
Images were selected from a cell representative.	Les imatges es van seleccionar d'un representant de cèl·lules.
Your sense of security.	La seva sensació de seguretat.
In fact, I signed you up to be on the show.	De fet, et vaig apuntar per ser al programa.
In one week he was two days behind reality.	En una setmana va quedar dos dies endarrerit amb la realitat.
He turned her around.	Li va donar la volta.
Nice property, perfect location, good price.	Bonica propietat, ubicació perfecta, bon preu.
We hadn’t heard him walk into the office.	No l'havíem sentit entrar a l'oficina.
Maybe it was in a small way, not what she expected.	Potser va ser d'una manera petita, no el que ella esperava.
But they seemed to be asking questions like these.	Però semblava que feien preguntes com aquestes.
Think about it, telling this to a child.	Penseu en això, dient això a un nen.
He had done his job and was ready to be saved.	Havia fet la seva feina i estava llest per ser guardat.
And give your opinion !.	I dóna la teva opinió!.
But this is my baby.	Però aquest és el meu nadó.
I have this code.	Tinc aquest codi.
Her two faces came to her as they were when they were little.	Les seves dues cares li van arribar com eren quan eren petites.
If you get a chance, go ahead and fill it.	Si tens oportunitat, ves i omple-la.
Complete after each line change.	Completa després de cada canvi de línia.
There he went.	Allà va anar.
He also works very hard for some reason.	També treballa molt dur per algun motiu.
Fear of the unknown and being wrong.	Por al desconegut i equivocar-se.
A very bad time.	Un moment molt dolent.
Unfortunately for him, one of them was mine.	Malauradament per a ell, un d'ells era el meu.
She has been ill for weeks, but no one thought about it.	Fa setmanes que està malalta, però ningú no pensava en això.
And there was a boy lying in bed who was dead.	I hi havia un noi estirat al llit que estava mort.
I need you to help me.	Necessito que m'ajudis.
I was thinking about my son.	Estava pensant en el meu fill.
Do not do this type of exercise.	No facis aquest tipus d'exercici.
Nor did it look like there was a key in his cell.	Tampoc semblava que hi hagués una clau a la seva cel·la.
You are getting better.	Estàs millorant.
And with them you can build many things.	I amb ells pots construir moltes coses.
I am using the free version.	Estic utilitzant la versió gratuïta.
All authors commented for this review.	Tots els autors comentats per a aquesta revisió.
But it’s none of mine.	Però no és cap dels meus.
I have three.	En tinc tres.
I’ve discovered quite a few of these.	N'he descobert bastant d'aquests.
He wanted to review it.	Ell volia repassar-ho.
She supports the big boy.	Dona suport al noi gran.
Here it is.	Aquí està.
No one was home again.	Ningú tornava a ser a casa.
I think that was my biggest mistake.	Crec que aquest va ser el meu error més gran.
Project clean should really help.	Project clean hauria d'ajudar realment.
You know nothing about beauty and obviously you will never know.	No saps res de bellesa i, evidentment, mai ho sabràs.
Customers can see this and their families can see it.	Els clients poden veure això i les seves famílies ho poden veure.
I knew this face because I had seen it before.	Coneixia aquesta cara perquè l'havia vist abans.
He was a little older than me.	Era una mica més gran que jo.
I will definitely do it.	Sens dubte ho faré.
The desired answer is shown below.	A continuació es mostra la resposta desitjada.
Thank you for the love and support.	Gràcies per l'amor i el suport.
He had thought so too.	Ell també ho havia pensat.
And you are.	I vostè és.
What a great song.	Quina gran cançó.
I got up and went out to see who was calling me.	Em vaig aixecar i vaig sortir a veure qui em trucava.
Still, much remains to be done.	Tot i això, encara queda molt per fer.
He taught me what to look for in defense.	Em va ensenyar què he de buscar a la defensa.
His vision gave him relief.	La seva visió li va donar alleujament.
Many of his children.	Molts dels seus fills.
From the id.	De la id.
Everything will change once you do.	Tot canviarà un cop ho faci.
We find that yes.	Trobem que sí.
Talk about everything you do and describe what your child is doing.	Parla de tot el que fas i descriu el que està fent el teu fill.
I helped your mother, you know.	Vaig ajudar a la teva mare, saps.
I have not found any example of this.	No he trobat cap exemple sobre això.
The more you can do, the more advantage you will have.	Com més puguis fer, més avantatge tindràs.
It may be true.	Pot ser que sigui cert.
But you understand the point.	Però entens el punt.
In this way, they managed to stay quite dry.	D'aquesta manera, van aconseguir mantenir-se força secs.
Your home could withstand more.	La teva casa podria suportar més.
What’s more, you may not know why either.	És més, potser no sabeu per què tampoc.
There is a study in the living room for quiet reading.	Hi ha un estudi a la sala d'estar per llegir tranquil·lament.
We know who is in charge.	Sabem qui està al capdavant.
Or wait, he’s saying something else.	O espera, està dient una altra cosa.
Conflict in the middle voice.	Conflicte a la veu mitjana.
Again she felt strong enough for both of them.	De nou va tenir la sensació de ser prou forta per a tots dos.
She was afraid her father would kill her.	Tenia por que el pare la matés.
He has arrived and a week has passed.	Ha arribat i ha passat una setmana.
He fired at police.	Va disparar contra la policia.
The location of the test is unknown.	Es desconeix la ubicació de la prova.
When he grew up, he would get even more out of control.	Quan es feia gran, encara es descontrolaria més.
But they will work.	Però funcionaran.
He had too much in his head.	Tenia massa al cap.
And maybe with good reason.	I potser amb una bona raó.
I had seen some things when I was there.	Havia vist algunes coses quan era allà.
Any change will take time.	Qualsevol canvi necessitarà temps.
It was of the other kind.	Era de l'altre tipus.
We had no one else to do them.	No teníem ningú més per fer-los.
I'll show you in a moment.	Us les mostraré en un moment.
I don't know why.	No sé per què.
It was easy to walk.	Era fàcil caminar.
You need a reason, a cause, a mission.	Necessites una raó, una causa, una missió.
And I never looked back.	I mai no he mirat enrere.
But a lot of wonderful things happen.	Però passen moltes coses meravelloses.
You are having lunch with friends.	Estàs dinant amb amics.
We would be dead long before you ever return.	Estaríem morts molt abans que mai tornis.
I studied years before.	Vaig estudiar anys abans.
The music industry has developed a lot as a result of technology.	La indústria de la música s'ha desenvolupat molt com a resultat de la tecnologia.
Make sure you get the information you are looking for.	Assegureu-vos d'obtenir la informació que busqueu.
It’s not the same as talking about it.	No és el mateix que parlar-ho.
So yes, there was something.	Així que sí, hi havia alguna cosa.
It doesn’t tell me as much as you think.	No em diu tant com penses.
Some took the little one left at home to take with him next time.	Alguns es van endur el petit que quedava a casa per portar-lo la propera vegada.
There is a lot of confusion about these terms.	Hi ha molta confusió sobre aquests termes.
However, this was not true.	Tanmateix, això no era cert.
Appropriate patients were placed on the waiting list.	Els pacients adequats van ser col·locats a la llista d'espera.
Military air would cost more.	L'aire militar costaria més.
I wish I could go back in time through these still images.	M'agradaria poder tornar el temps enrere a través d'aquestes imatges fixes.
He saw nothing.	No va veure res.
That was the good news.	Aquesta va ser la bona notícia.
It's worth wearing.	Val la pena lluir.
These men and women.	Aquests homes i dones.
The thing you wear is not real and means nothing.	La cosa que portes no és real i no significa res.
It has been studied by many authors.	Ha estat estudiat per molts autors.
The reason for this remains unknown.	El motiu d'això segueix sent desconegut.
Only here one night.	Només aquí una nit.
They can follow him in some way.	El poden seguir d'alguna manera.
There is no way out.	No hi ha sortida.
But this is true.	Però això és de veritat.
And if something goes wrong there are relief parties.	I si alguna cosa va malament hi ha festes de socors.
Driving made her feel powerful, in control.	Conduir la va fer sentir poderosa, en control.
It remains to show both properties in the statement.	Queda per mostrar les dues propietats a la declaració.
But we have to play at least one game a year.	Però hem de fer almenys un partit a l'any.
This result is important for two reasons.	Aquest resultat és important per dos motius.
Something more is needed.	Cal alguna cosa més.
It is much more dangerous to stop than to slow down.	És molt més perillós aturar-se que frenar.
Promise me you won't go anywhere this time.	Promet'm que aquesta vegada no aniràs enlloc.
He sat on the bed.	Es va asseure al llit.
And ten others.	I deu altres.
I understand what you are saying.	Entenc el que estàs dient.
There was absolutely no difference between them.	No hi havia absolutament cap diferència entre ells.
Click on the link.	Feu clic a l'enllaç.
In this case, a more general approach is needed.	En aquest cas, cal un enfocament més general.
That part worked.	Aquesta part va funcionar.
Or maybe he would and then he would be sad.	O potser ho faria i llavors estaria trist.
Where my whole body weighs.	On tot el meu cos pesa.
Tomorrow, I would cut her hair as short as possible.	Demà, li tallaria els cabells el més curt possible.
I need some freedom to move.	Necessito una mica de llibertat per moure'm.
We are people who face responsibility.	Som persones que afrontem la responsabilitat.
It was the boy.	Era el noi.
It gives the error that the function is not defined.	Dóna l'error que la funció no està definida.
Your sister showed up about an hour ago with tears in her eyes.	La teva germana va aparèixer fa aproximadament una hora amb llàgrimes.
It was little else.	Era poc més.
And we want that to happen this year.	I volem que passi aquest any.
Make sure your work lives beyond you.	Assegureu-vos que la vostra feina visqui més enllà de vosaltres.
It has been an interesting read.	Ha estat una lectura interessant.
However, the underlying process is the same.	No obstant això, el procés subjacent és el mateix.
He never did anything to stop it.	Mai va fer res per aturar-ho.
He said the food was out of this world.	Va dir que el menjar no era d'aquest món.
From the terms of love.	Des dels termes de l'amor.
I'm glad she's back.	Estic contenta que hagi tornat.
We should have cut it.	Ho hauríem d'haver retallat.
Show additional information.	Mostra informació addicional.
I thought it was great news.	Vaig pensar que era una gran notícia.
It's been great so far.	Ha estat genial fins ara.
Try to be original.	Intenta ser original.
You can easily book this trip online.	Podeu reservar aquest viatge en línia fàcilment.
The meeting itself was to be held inside a store.	La reunió en si s'havia de fer dins d'una botiga.
He knows who shot him.	Ell sap qui el va disparar.
It’s really great to talk to both of you.	Realment és fantàstic parlar amb tots dos.
I was hoping to question myself.	Jo esperava qüestionar-me.
Getting into that place was harder than getting out, believe me.	Entrar a aquell lloc era més difícil que sortir, creieu-me.
They respect him.	El respecten.
It was not in a good place.	No estava en un bon lloc.
He looked for the boat and saw it.	Va buscar el vaixell i el va veure.
These signs might not be the most effective way to represent things.	Aquests signes no podrien ser la manera més eficaç de representar coses.
Let me know if you need anything.	Avisa'm si necessites alguna cosa.
But he still loves food.	Però encara li encanta el menjar.
Others are created with weight loss as the main goal.	Altres es creen amb la pèrdua de pes com a objectiu principal.
Don't read this at night.	No llegiu aquest a la nit.
A man grabbed him and took off.	Un home el va agafar i es va enlairar.
I will not resist them.	No els resistiré.
I think the main story has a couple of jobs.	Crec que la història principal té un parell de feines.
They put it all on paper.	Ho van posar tot en un paper.
You will save a lot by having this system in your home.	Estalviaràs molt tenint aquest sistema a casa teva.
I couldn't have heard that.	No podria haver escoltat això.
She herself did not want to know.	Ella mateixa no ho volia saber.
Now the results are back.	Ara tornen els resultats.
So it’s another book.	Per tant, és un altre llibre.
No one can take it away from me.	Ningú me la pot treure.
Do a lot of research and make your own decisions.	Fes molta recerca i pren les teves pròpies decisions.
No one knew how it would turn out.	Ningú sabia com sortiria.
The code has very limited comments.	El codi té comentaris molt limitats.
Be careful not to fall into the water.	Vigileu que no caigui a l'aigua.
It was a very stupid mistake on my part.	Va ser un error molt estúpid per part meva.
I had no chance with any.	No tenia cap oportunitat amb cap.
The details of his case were filled in by his father.	Els detalls del seu cas els va omplir el seu pare.
He had no line to speak of.	No tenia cap línia per parlar.
I have to live it for a reason.	Ho he de viure per una raó.
Latest studies vs.	Últims estudis vs.
But he will surely be here longer than anyone wants.	Però segur que estarà aquí més temps del que ningú vol.
There are many birds.	Hi ha molts ocells.
However, the results are variable.	Tanmateix, els resultats són variables.
Be sure to limit your application to the previous five years.	Assegureu-vos de limitar la vostra sol·licitud als cinc anys anteriors.
The place was on fire and the boy was behind me.	El lloc estava en flames i el noi estava darrere meu.
It’s too worn out for a guy.	És massa desgastat per a un noi.
The only post says it’s very easy, but it doesn’t give information.	L'única publicació diu que és molt fàcil, però no dóna informació.
But these two elements cannot be obtained.	Però no es poden obtenir aquests dos elements.
My friend introduced me.	El meu amic em va presentar.
He said he liked it a lot.	Va dir que li agradava molt.
But you love me too.	Però tu també m'estimes.
I couldn’t be more pleased or happy with the end result.	No podria estar més satisfet o content amb el resultat final.
The only problem is that the frame is a little too big for me.	L'únic problema és que el marc és una mica massa gran per a mi.
I didn’t want you to know.	No volia que ho sabés.
I felt it fall on my nose.	Vaig sentir que em cau al nas.
At least one person appears three times in the image.	Almenys una persona apareix tres vegades a la imatge.
This is what he wants to do.	Això és el que vol fer.
Waiting to be discovered.	A l'espera de ser descobert.
At that point, we realized the importance of this finding.	En aquell moment, ens vam adonar de la importància d'aquesta troballa.
Like here, for example.	Com aquí, per exemple.
Now they are half the people.	Ara són la meitat de la gent.
They are easy to care for.	Són fàcils de cuidar.
All he could do was wait.	Tot el que podia fer era esperar.
Three or four times a day, standing and waiting.	Tres o quatre vegades al dia, dempeus i esperant.
Do it baby, do it.	Fes-ho nena, fes-ho.
You have a minute to catch as many stars as you can.	Té un minut per agafar tantes estrelles com pugui.
I would say I hadn’t gotten too far without food.	Jo diria que no havia arribat massa lluny sense menjar.
More natural gas than oil is currently being discovered.	Actualment s'està descobrint més gas natural que petroli.
The worst possible to see.	El pitjor possible per veure.
He leaned back.	Es va inclinar de nou.
Your site is well worth reading and looking at.	El seu lloc val molt la pena llegir-lo i mirar-lo.
I refused to consider it, at first.	Em vaig negar a considerar-ho, al principi.
A more detailed analysis, however, shows a number of differences.	Una anàlisi més detallada, però, mostra una sèrie de diferències.
It is a work of two men.	És una feina de dos homes.
This is not the case in reality.	Aquest no és el cas en la realitat.
He wants to help us.	Ens vol ajudar.
I am very worried about him.	Estic molt preocupat per ell.
I can still use more input if someone wants to give it away.	Encara puc utilitzar més entrada si algú ho vol donar.
The girl's father knew nothing about it.	El pare de la nena no en sabia res.
I didn’t want to be close to the investigation.	No volia estar a prop de la investigació.
I realized that the building itself had a perfect light.	Em vaig adonar que l'edifici en si tenia una llum perfecta.
Anything can go up.	Qualsevol cosa pot pujar.
And that’s when he saw it.	I va ser llavors quan ho va veure.
This is very good.	Això és molt bo.
This is how your ability to think works.	Així és com funciona la teva capacitat de pensar.
Season to taste with pepper and more salt.	Condimenteu-ho al gust amb pebre i més sal.
I didn’t want to hurt myself.	No em volia fer mal.
However, this was not the case.	Tanmateix, aquest no va ser el cas.
In case something should go wrong.	Per si alguna cosa hauria de sortir malament.
I love the guy.	M'encanta el noi.
Please help me fix it.	Si us plau, ajudeu-me a arreglar.
That’s exactly how long we’ll be out here.	Això és exactament quant de temps estarem aquí fora.
Place in a large bowl.	Col·locar en un bol gran.
This will be the struggle of our lives.	Aquesta serà la lluita de les nostres vides.
He is playing with your lives.	Està jugant amb les vostres vides.
We have a lot of information and resources at your disposal.	Tenim molta informació i recursos a la teva disposició.
I hear you too.	Jo també t'escolto.
All this is true.	Tot això és cert.
But it wasn’t the conversation he had come out to have.	Però no era la conversa que havia sortit a tenir.
But not sweet, no, it’s darkness.	Però no dolç, no, és la foscor.
They will finally be studied.	S'estudiaran finalment.
This practice became common to me over the years.	Aquesta pràctica es va fer comuna per a mi amb els anys.
I have learned the benefit of research and reading, debate and listening.	He après el benefici de la recerca i la lectura, el debat i l'escolta.
Make things better.	Feu que les coses millorin.
There are so many rules.	Hi ha tantes regles.
We fixed it once.	Ho hem arreglat una vegada.
Everyone on our friends list is seeing this.	Tothom a la nostra llista d'amics està veient això.
They think we need them.	Creuen que els necessitem.
And now look at that shit.	I ara mira aquesta merda.
If you don’t want me like that, soft.	Si no em vols així, suau.
All right, we have to go to this place and see it.	Molt bé, hem d'anar a aquest lloc i veure-ho.
There is talk of treatment.	Es parla del tractament.
He had lost hope.	Havia perdut l'esperança.
He can’t believe his time has come.	No pot creure que hagi arribat el seu moment.
Also consider the level of activity in your home.	Tingueu en compte també el nivell d'activitat de la vostra llar.
She could have a problem.	Ella podria tenir un problema.
This can only be decided by you.	Això només ho pots decidir tu.
Discover them.	Descobriu-los.
The black church is an excellent example.	L'església negra n'és un excel·lent exemple.
And if they didn't have one, they kept quiet.	I si no en tenien, es quedaven callats.
I’ve never been asked where the next one comes from.	Mai m'han preguntat d'on ve el següent.
I wrote about this here.	He escrit sobre això aquí.
It must be cut at once.	S'ha de tallar de cop.
Unfortunately, the patient died a year and three months after surgery.	Malauradament, el pacient va morir un any i tres mesos després de la cirurgia.
Cars are waiting for you to compete.	Els cotxes t'esperen per competir.
I was hoping there might be someone.	Esperava que hi podria haver algú.
Now tell me what you want.	Ara digueu-me què voleu.
Some still live like this even now.	Alguns encara viuen així fins i tot ara.
Unfortunately, this has two side effects.	Malauradament, això té dos efectes secundaris.
Maybe it can’t be otherwise with our understanding.	Potser no pot ser d'una altra manera amb la nostra comprensió.
And there is more bad news.	I hi ha més males notícies.
Maybe there is nothing.	Potser no hi ha res.
He says it will be matched.	Diu que s'anirà igualant.
I was just someone watching.	Jo només era algú que mirava.
She had wanted to put him to the limit.	Ella havia volgut posar-lo al límit.
It was very good to see him again.	Va ser molt bo tornar-lo a veure.
One face was missing.	En faltava una cara.
All you need is a look, he says.	Tot el que necessites és una mirada, diu.
I can not understand.	No ho puc entendre.
Nor were they the only ones who acted there.	Tampoc van ser els únics que hi van actuar.
It's only fifteen minutes.	Fa només quinze minuts.
He had good reason to worry.	Tenia bons motius per preocupar-se.
Think about who is most involved.	Penseu en qui més està implicat.
They look at him.	Ells el miren.
Since it was usually very common, we got excited.	Com que normalment era molt habitual, ens vam emocionar.
However, we cannot say how much faster.	Tanmateix, no podem dir quant més ràpid.
Please do not use it.	Si us plau, no ho feu servir.
I wouldn’t eat anything else for the rest of the day.	No menjaria res més durant la resta del dia.
Say something about the future.	Digues alguna cosa sobre el futur.
In general, they are, and they do.	En general, ho són, i ho fan.
I didn't expect it.	No m'ho esperava.
Even this area is a large area.	Fins i tot aquesta zona és una àrea gran.
I wanted to attract people like me.	Volia atraure gent com jo.
So it was like a reality check.	Per tant, va ser com una comprovació de la realitat.
It is the small bridge with the big name and the biggest history.	És el petit pont amb el gran nom i la història més gran.
I wanted to give him some comforting food.	Volia donar-li una mica de menjar reconfortant.
He was very careful, though.	Va ser molt curós, però.
It was a small move.	Va ser un petit moviment.
You go where the target customer of your vehicle is.	Vas on es troba el client objectiu del teu vehicle.
At first she cleaned the house.	Al principi ella netejava la casa.
Most sat by the fire and read his book.	La majoria es va asseure al costat del foc i va llegir el seu llibre.
Well, at least things are going well for him.	Bé, almenys les coses li van bé.
His plan only got here.	El seu pla només va arribar fins aquí.
It never would be.	Mai ho seria.
This makes me very happy.	Això em fa molt feliç.
He was a little worried about her silence.	Estava una mica preocupat pel seu silenci.
Maybe this was a dead end.	Potser això era un carreró sense sortida.
I called three times.	He trucat tres vegades.
I would just like to print it all on one page.	M'agradaria simplement imprimir-ho tot en una pàgina.
This idea probably requires better analysis.	Aquesta idea probablement requereix una millor anàlisi.
This was not difficult.	Això no va ser difícil.
Days and weeks passed after he left, and then months.	Van passar dies i setmanes després de marxar, i després mesos.
Let’s hear it for them.	Escoltem-ho per ells.
Number two, we have to be prepared.	Número dos, hem d'estar preparats.
This cannot be explained here in detail.	Això no es pot explicar aquí amb detall.
We can't read words.	No podem llegir paraules.
None of us broke it.	Cap de nosaltres el va trencar.
That is my only reason.	Aquesta és la meva única raó.
Sure it was hard.	Segur que va ser difícil.
Every day is a new day to try again.	Cada dia és un nou dia per tornar-ho a provar.
Don’t worry, the rose isn’t the only option.	No et preocupis, la rosa no és l'única opció.
It’s too many good things.	És massa coses bones.
I didn’t know what to do with it.	No sabia què fer-hi.
Obviously, I wasn't going to sleep that night anymore.	Evidentment, aquella nit no anava a dormir més.
We have to run.	Hem de córrer.
But look at it today.	Però mireu-ho avui.
Examples of this are still few and far between.	Els exemples d'això són encara pocs i distants.
Maybe worth six thousand.	Potser val sis mil.
It seems that this plan was never fully developed.	Sembla que aquest pla mai es va desenvolupar completament.
We can put some conditions.	Podem posar algunes condicions.
Discussion with the patient and informed consent are essential.	La discussió amb el pacient i el consentiment informat són essencials.
I wanted to make my own books.	Volia fer els meus propis llibres.
The city was as quiet as ever.	La ciutat era tan tranquil·la com mai.
It never goes flat again.	Mai més es torna pla.
And little or no research has been done here as well.	I aquí també s'ha fet poca o cap recerca.
I'll tell you about the fire.	Us parlaré del foc.
We hope to meet you soon !.	Esperem conèixer-vos aviat!.
Do not continue this struggle.	No continueu aquesta lluita.
I want to hear everyone tell the truth as they see it.	Vull escoltar a tothom dir la veritat tal com la veu.
That is correct.	Això és el correcte.
It was obvious that he was very old and very well done.	Era evident que era molt vell i molt ben fet.
Recovery questions are important.	Les preguntes de recuperació són importants.
The weather here, so close to the sea, was constantly changing.	El temps aquí, tan a prop del mar, canviava constantment.
I'm not done.	No he acabat.
Most of the room, in fact, is empty.	La major part de l'habitació, de fet, està buida.
It makes you a better person to have them.	Et fa millor persona tenint-los.
There was a problem.	S'ha produït un problema.
We returned to our city.	Vam tornar a la nostra ciutat.
There is another mark on the wall, different from the others.	Hi ha una altra marca a la paret, diferent de les altres.
Then he left.	Llavors se'n va anar.
To get teachers to do what she wanted and other students.	Per aconseguir que els professors fessin el que ella volia i altres estudiants.
He worked very hard to get it.	Va treballar molt dur per aconseguir-ho.
Give them as much love as you can.	Doneu-los tant d'amor com pugueu.
So we continue.	Així que continuem.
As this link will explain.	Tal com explicarà aquest enllaç.
But it was stupid to try to lie.	Però va ser estúpid intentar mentir.
That's my fucking name.	Aquest és el meu puto nom.
At least, not that way.	Almenys, no d'aquesta manera.
You would have died with those words in your mouth.	T'hauries mort amb aquestes paraules a la boca.
Our talk didn’t last as long as it sometimes does.	La nostra xerrada no va durar tant com ho fa de vegades.
It was useless.	No servia de res.
A notice here provides details about the site.	Un avís aquí ofereix detalls sobre el lloc.
But the problem is he doesn’t.	Però el problema és que no ho fa.
Over time, more features will be added.	Amb el temps s'afegiran més funcions.
I look forward to everything but winter.	Espero tot menys l'hivern.
A lot.	Un munt.
Unless necessary.	Excepte que sigui necessari.
We had to have a plan and follow it.	Havíem de tenir un pla i seguir-lo.
Neither was very helpful.	Cap dels dos va ser molt útil.
Our business model is simple.	El nostre model de negoci és senzill.
I liked the full way.	Em va agradar la forma completa.
Whenever you.	Sempre que tu.
The control of each cell line.	El control de cada línia cel·lular.
It was near my desk.	Estava a prop del meu escriptori.
He had seen that many cases of risk went wrong.	Havia vist que molts casos de risc anaven malament.
I barely noticed the change.	Amb prou feines em vaig adonar del canvi.
Each view will use the necessary variables.	Cada vista utilitzarà les variables necessàries.
We should take a look at the idea.	Hauríem de fer una ullada a la idea.
Maybe their service was better.	Potser el seu servei era millor.
Try to check your goals.	Intenta comprovar els teus objectius.
You will find many great things there.	Hi trobareu moltes coses fantàstiques.
Please rest for a moment.	Si us plau, descansa un moment.
That child coming was too much for her.	Aquest nen que venia era massa per a ella.
I train the way the dog needs to train him.	Entreno de la manera que el gos necessita per entrenar-lo.
The lunch was perfect.	El dinar va ser perfecte.
Not a good idea.	No és una bona idea.
The couple we gave it to also liked it a lot.	A la parella a qui li vam regalar també li va agradar molt.
He is here.	Ell està aquí.
Design with interested increments.	Disseny amb increments interessats.
Otherwise, there are better options.	En cas contrari, hi ha millors opcions.
In most cases, no additional treatment will be required.	En la majoria dels casos, no serà necessari cap tractament addicional.
Security had even been put in place.	Fins i tot s'havia posat la seguretat.
Each line represents an individual patient.	Cada línia representa un pacient individual.
Your gaming behavior has improved.	El seu comportament de joc ha millorat.
I needed a break.	Necessitava un descans.
The areas that will need special attention would be management and human resources.	Les àrees que necessitaran una especial atenció serien la gestió i els recursos humans.
It could be normal.	Podria ser normal.
However, this case does not present this issue.	Tanmateix, aquest cas no presenta aquesta qüestió.
And there was something else.	I hi havia una altra cosa.
This is a simple matter.	Això és una qüestió senzilla.
Of course we should.	Per descomptat que hauríem.
Today is a day of rest.	Avui és un dia de descans.
All these things would go well.	Totes aquestes coses anirien bé.
I met his father.	Vaig conèixer el seu pare.
His mother stopped him at the door.	La mare el va aturar a la porta.
You don't have to come.	No cal que vinguis.
This is good in a way.	Això és bo en certa manera.
Leave a light on in the dark, you may be guiding someone.	Deixa una llum encesa a la foscor, potser guiaràs algú.
My dad has no line of credit.	El meu pare no té cap línia de crèdit.
His eyes were wide.	Tenia els ulls amples.
Much more than you ask for.	Molt més del que demanes.
Be the individual you are and do what you can.	Sigues l'individu que ets i fes el que puguis.
Humans need to be clear about their health.	Els humans han de tenir clar la seva salut.
His gaze said "yes, we know."	La seva mirada deia "sí, ho sabem".
There are many types available.	Hi ha nombrosos tipus disponibles.
He knew it, and he didn't seem to care.	Ho sabia i, semblava, no li importava especialment.
I'm going to die, he thought.	Vaig a morir, va pensar.
And luck worked.	I la sort va funcionar.
He said something.	Va dir alguna cosa.
It's not like that anymore.	Ja no és així.
There’s definitely nothing secret about my running.	Sens dubte, no hi ha res secret sobre el meu córrer.
The result is the same.	El resultat és el mateix.
And listen to them.	I escolteu-los.
There is only his need to be accepted as a man.	Només hi ha la seva necessitat de ser acceptat com a home.
The film performed well at the box office.	La pel·lícula va tenir un bon rendiment a la taquilla.
He was not the first person to walk from the road.	No va ser la primera persona que va fer la caminada des de la carretera.
I just haven't been active.	Simplement no hi he estat actiu.
We cannot do without each other.	No podem fer l'un sense l'altre.
In addition, there is a lack of software available to adapt to these models.	A més, hi ha una manca de programari disponible per adaptar-se a aquests models.
His vision darkened.	La seva visió es va enfosquir.
It rarely works.	Poques vegades funciona.
No one in their right mind should look right.	Ningú en el seu sano judici hauria de veure-ho bé.
And our love made him greater than he was.	I el nostre amor el va fer més gran que ell.
It is the court that goes to the heart of who we are.	És la cort que va al cor del que som.
I was so sad.	Estava tan trist.
I needed a job and I still do.	Necessitava feina i encara ho faig.
I checked that the front door was closed.	Vaig comprovar que la porta principal estava tancada.
But the film is about freedom.	Però la pel·lícula tracta sobre la llibertat.
I almost had to move house.	Gairebé vaig haver de canviar de casa.
Someone has to make the effort.	Algú ha de fer l'esforç.
It is also a form of brain training.	També és una forma d'entrenament del cervell.
You never thought of doing anything but take it home.	Mai vas pensar en fer res més que portar-lo a casa.
He looked bad.	Tenia mala pinta.
I couldn’t get over one without looking for that face.	No podria superar-ne un sense buscar aquesta cara.
He was not angry.	No es va enfadar.
We never stop learning no matter how old we are.	Mai deixem d'aprendre sense importar l'edat que tinguem.
I can't wait to see him next year.	No puc esperar a veure'l l'any que ve.
The results were analyzed by eye.	Els resultats es van analitzar a ull.
I like their growth.	M'agrada el seu creixement.
Obviously, however, this is not the real problem presented.	Evidentment, però, aquest no és el veritable problema presentat.
Then you see two pale faces in the distance.	Aleshores veus dues cares pàl·lides a la distància.
Keep things cool.	Manté les coses fresques.
I’m really lucky that their names are too numerous to mention.	Tinc la veritat que tinc la sort que els seus noms siguin massa nombrosos per esmentar-los.
You can get that out of your mind now.	Es pot treure això de la seva ment ara.
I don't use it very often.	No el faig servir gaire sovint.
Everything has to be aligned accordingly.	Tot s'ha d'alinear en conseqüència.
These people had lost interest.	Aquesta gent havia perdut l'interès.
I will try to do it fast.	Intentaré fer-ho ràpid.
These men were not even members of his force.	Aquests homes ni tan sols eren membres de la seva força.
The cases do not support his argument.	Els casos no donen suport al seu argument.
But help never came.	Però mai va arribar l'ajuda.
And now it's like.	I ara és com.
Don't be crazy.	No siguis boig.
A girl doesn’t do it if her mother is something special.	Una nena no ho fa si la seva mare és una cosa especial.
If you are really interested, let me know.	Si realment t'interessa, fes-m'ho saber.
Members say one thing and do another.	Els membres diuen una cosa i fan una altra cosa.
I want to be there.	Vull ser-hi.
It had probably been built for football.	Probablement havia estat construït per al futbol.
No problems so far.	No hi ha problemes fins ara.
The statement said it would take about an hour to complete.	La declaració afirma que trigarà aproximadament una hora a completar-se.
He was not allowed to climb again.	No es va fer tornar a pujar.
Don't say anything for a week.	No diguis res durant una setmana.
It is especially useful when a person has a cold.	És especialment útil quan una persona té refredat.
Do not use directly.	No utilitzar directament.
This is too fast.	Això és massa ràpid.
The property is just great.	La propietat és senzillament genial.
Please help me.	Ajuda'm si us plau.
The battle was lost.	La batalla es va perdre.
There are many uses.	Hi ha molts usos.
The audience has a short memory.	El públic té memòria curta.
Surely it is now in our government.	Segurament ara és al nostre govern.
To hell with him too.	A l'infern també amb ell.
This is your career we are talking about.	Aquesta és la teva carrera de la qual estem parlant.
She shared some good times with him.	Va compartir uns bons moments amb ell.
Let them be.	Que siguin.
And yet, even without them, the number had increased.	I tanmateix, fins i tot sense ells, el nombre havia augmentat.
Or break it.	O trencar-lo.
One case is learning.	Un dels casos és l'aprenentatge.
It’s just worth keeping the things that are really valuable to you.	Només val la pena mantenir-hi les coses que són realment valuoses per a tu.
They are also great.	També són grans.
Every action has a major impact.	Cada acció té un impacte important.
The second phase will focus on how to respond.	La segona fase se centrarà en com respondre.
I think they are wonderful and I look forward to hearing them perform.	Crec que són meravellosos i tinc ganes de sentir-los interpretar.
So that was fine.	Així que estava bé.
Having a bad one, well, better take a step back.	Tenir-ne un de dolent, bé, millor fer un pas enrere.
And the radio.	I la ràdio.
We are together.	Estem junts.
Activities for creative writing.	Activitats per fer escriptura creativa.
I fall asleep next to him.	M'adormo al seu costat.
I had never seen him so happy.	Mai ho havia vist tan feliç.
I calm down and put my arms behind me.	Em tranquil·lo i poso els braços darrere meu.
Just angry and very, very sad.	Simplement enfadat i molt, molt trist.
Add water to cover, if necessary.	Afegiu aigua per cobrir, si cal.
We believe that management is important.	Creiem que la gestió és important.
Which meant other people apart from himself.	La qual cosa significava altres persones a part d'ell mateix.
We haven’t had much time to talk about this, about ourselves.	No hem tingut gaire temps per parlar d'això, de nosaltres.
Health is beautiful.	La salut és bonica.
I know how things are.	Sé com estan les coses.
I just couldn’t believe it.	Simplement no m'ho podia creure.
I love spending a lot of time with my family.	M'encanta passar molt de temps amb la meva família.
A married woman now behaved differently.	Una dona casada, ara es portava diferent.
I don’t advocate that kind of thing.	No defenso aquest tipus de coses.
It means you are configuring a variable.	Significa que està configurant una variable.
He was then asked how long.	Aleshores se li va preguntar quant de temps.
What we liked most was the location.	El que més ens va agradar va ser la ubicació.
The question was too appropriate to be real.	La pregunta era massa apropiada per ser real.
None of these problems would have been easily detected otherwise.	Cap d'aquests problemes s'hauria detectat fàcilment d'una altra manera.
I need to carry blood on my hands.	Necessito portar sang a les mans.
It is a quick phase that you will need to catch your breath.	És una fase ràpida que necessitareu per recuperar la respiració.
The main question is where this movement will take us.	La pregunta principal és cap a on ens portarà aquest moviment.
Probably nothing.	Probablement res.
That had been a tough battle.	Aquella havia estat una batalla dura.
Maybe now is not a good time to talk.	Potser ara no és un bon moment per parlar.
These were interesting points.	Aquests eren punts interessants.
This is.	Això és.
There were no serious complications.	No es van produir complicacions greus.
This is one more example of his creative thinking.	Aquest és un exemple més del seu pensament creatiu.
They are not funny when they are in the head.	No són divertits quan estan al cap.
They are just women and other women.	Només són dones i altres dones.
They were eight men.	Eren vuit homes.
It is mental or physical.	És mental o físic.
I could have decided otherwise.	Podria haver decidit el contrari.
The body had suddenly become the easy part.	El cos s'havia convertit de sobte en la part fàcil.
Well, you know it better.	Bé, tu ho saps millor.
He's coming back to me.	M'està tornant.
There is a reason they are brief.	Hi ha una raó per la qual són breus.
I didn’t know why at the time.	No sabia per què en aquell moment.
She herself should have recognized the signs.	Ella mateixa hauria d'haver reconegut els signes.
You don’t have to keep living in pain.	No cal seguir vivint amb dolor.
We knew it too, we could check it out the next day.	Nosaltres també ho sabíem, l'endemà podríem comprovar-ho.
Three weeks later, a murder trial begins.	Tres setmanes després, comença un judici per assassinat.
He really supported me.	Realment em va donar suport.
They had no heart.	No tenien cor.
I should look inside.	Hauria de mirar dins.
These results have been confirmed using different initial conditions.	Aquests resultats s'han confirmat utilitzant diferents condicions inicials.
This is not fun.	Això no és divertit.
Please give what you can.	Si us plau, dóna el que puguis.
You don't want to miss it.	No t'ho vols perdre.
Current data indicate that this is not the case.	Les dades actuals indiquen que no és així.
It was one thing.	Va ser una cosa.
See what you think.	Mira què en penses.
That would never work.	Això no serviria mai.
That’s why he grabbed your friend.	Per això va agafar el teu amic.
Don’t let me run for them every time.	No em deixis córrer per ells cada vegada.
I’m supposed to look more like anyone on the planet.	Se suposa que tinc més aspecte que ningú al planeta.
However, resistance and the ability to vary resistance cannot be determined.	No obstant això, la resistència i la capacitat de variar la resistència no es poden determinar.
Schedules vary on weekends.	Els horaris varien el cap de setmana.
And he went there, but he didn’t.	I hi anava, però no ho va fer.
In fact, your brain is constantly changing.	De fet, el teu cervell està canviant constantment.
I remember some of them.	Me'n recordo d'alguns.
To buy online, click here.	Per comprar en línia, feu clic aquí.
We cannot do this with any confidence.	No podem fer-ho amb cap confiança.
Anyway, he called me two or three times.	De totes maneres, em va trucar dues o tres vegades.
Grab it along your arm.	Agafeu-lo al llarg del braç.
Take anger, for example.	Preneu la ira, per exemple.
The internal light went out when she closed the door.	La llum interna es va apagar quan ella va tancar la porta.
I vow to take him on board.	Voto que el portem a bord.
I love this city.	M'encanta aquesta ciutat.
Such a person could never do any harm.	Una persona així mai no podria fer cap mal.
I’m going through a pretty tough time with this.	Estic passant un moment bastant difícil amb això.
He looked out the window for a while and then said.	Va mirar una estona per la finestra i després va dir.
I have a complicated opinion on this.	Tinc una opinió complicada sobre això.
Still, there was something behind the words.	Tot i així, darrere de les paraules hi havia alguna cosa.
That’s a bit of a wait, then.	Això és una mica d'esperar, doncs.
I saw you with them.	T'he vist amb ells.
This is the approach we take in the next section.	Aquest és l'enfocament que adoptem a l'apartat següent.
The advantages are many.	Els avantatges són molts.
If people were so happy, nothing bad could happen.	Si la gent fos tan feliç, no podria passar res dolent.
But that may not mean anything.	Però això potser no vol dir res.
Her first birth had been a particularly happy natural birth.	El seu primer naixement havia estat un part natural especialment feliç.
Great focus is placed on player interaction.	Es posa un gran focus en la interacció dels jugadors.
Word of advice.	Paraula de consell.
I would like to try this one a year later.	M'agradaria provar aquest un any més endavant.
You could have been killed today.	Avui podries haver estat assassinat.
And now use it again for the next one.	I ara torna a utilitzar-lo per al següent.
We should get them out.	Els hauríem de treure.
He had been ill for seven years.	Feia set anys que estava malalt.
But for a moment, nothing can touch him.	Però per un moment, res no el pot tocar.
Of course, a lot has changed.	Per descomptat, ha canviat molt.
Words could wait.	Les paraules podrien esperar.
But reality is reality.	Però la realitat és la realitat.
We don’t mess with each other.	No ens fiquem l'un a l'altre.
From here, things get trickier.	A partir d'aquí, millora una mica.
He married one of you.	Es va casar amb un de vosaltres.
I realized that we were in a different country now.	Em vaig adonar que ara estàvem en un país diferent.
You're going to save my life.	Vas a salvar-me la vida.
A huge difference.	Una diferència enorme.
Being fast and advanced is definitely a nice feeling.	Ser ràpid i avançat és sens dubte una sensació agradable.
Coming here was a surprise to me.	Venir aquí va ser una sorpresa per a mi.
We are sure.	N'estem segurs.
I'm so nervous.	Estic tan nerviós.
It looks different after losing someone.	Es veu diferent després de perdre algú.
But you never know when.	Però mai sabràs quan.
Leave to cool and then cut into pieces.	Deixar refredar i després tallar-lo a trossos.
We just started copying.	Acabem de començar la còpia.
All photos and content are mine unless otherwise noted.	Totes les fotos i el contingut són meus tret que s'indiqui el contrari.
It was like living completely inside a book.	Era com viure completament dins d'un llibre.
You say government, but government takes money from people.	Vostè diu govern, però el govern els treu diners de la gent.
Take your time.	Pren-te el teu temps.
Let them have freedom.	Que tinguin llibertat.
We don’t know that it is.	No sabem que ho és.
I fear for my family.	Em temo per la meva família.
It was impossible not to hear it.	Era impossible no sentir-ho.
So he thought, a seat of power.	Així ho pensava, una seu del poder.
The topic of economic losses had the highest average of likes.	El tema de pèrdues econòmiques va tenir la mitjana més alta de likes.
I had never met anyone like him.	No havia conegut mai ningú com ell.
We will leave this problem for future work.	Deixarem aquest problema per a treballs futurs.
But come in all.	Però entreu tots.
So he lifted the glass to his mouth.	Així que va aixecar el got cap a la seva boca.
You will receive the message.	Rebràs el missatge.
I don't know how to proceed from here nothing works.	No sé com seguir a partir d'aquí res no funciona.
He threw us our breakfast.	Ens va llançar el nostre esmorzar.
Please do not cut any parts of your body.	Si us plau, no talleu parts del vostre cos.
All this is neither here nor there.	Tot això no és ni aquí ni allà.
She knew what these men were saying.	Ella sabia el que deien aquests homes.
Talk to other people about your idea.	Parla amb altres persones sobre la teva idea.
For more information and data sources, see the text.	Per obtenir més informació i fonts de dades, vegeu el text.
So it was an amazing period.	Així que va ser un període increïble.
He was barely stronger than a baby.	Amb prou feines era més fort que un nadó.
Three large houses.	Tres cases grans.
I'll get there as soon as I can.	Hi arribaré, tan aviat com pugui.
I'll be back.	Tornaré.
It had never occurred to him that he might be in danger.	No se li havia passat pel cap que podria estar en perill.
I won't be able to do it anymore for any reason.	No ho podré fer més per cap motiu.
I would do it as soon as these people were gone.	Ho faria tan bon punt aquesta gent hagués marxat.
Of course, this list is far from complete.	Per descomptat, aquesta llista està lluny d'estar completa.
They gave us a warm welcome.	Ens van donar una càlida benvinguda.
I have to try to make my own with my music.	He d'intentar fer-me el meu amb la meva música.
You have my support.	Tens el meu suport.
He died of natural causes just two months after opening.	Va morir per causes naturals només dos mesos després de l'obertura.
Content analysis can be applied to any written or recorded communication.	L'anàlisi de contingut es pot aplicar a qualsevol comunicació escrita o enregistrada.
Be sure to catch it.	Assegureu-vos d'atrapar-lo.
Now go to sleep.	Ara aneu a dormir.
I'm not afraid of anyone.	No tinc por de ningú.
And his answer.	I la seva resposta.
You have to play.	Has de jugar.
All authors contributed to the interpretation of the model.	Tots els autors van contribuir a la interpretació del model.
Somehow this seemed too stupid for words.	D'alguna manera això semblava massa estúpid per a paraules.
An email address is required to log in.	Cal una adreça de correu electrònic per entrar.
That was the last possible thing.	Això era l'últim possible.
Talking about it now, my eyes fill with tears.	Parlant-ne ara, se'm omplen els ulls de llàgrimes.
They have no idea where he is either.	Tampoc tenen ni idea d'on és.
And so is my other dog.	I també ho és el meu altre gos.
Some space will not be used.	Una mica d'espai no s'utilitzarà.
You know that reality usually falls short, as things stand.	Ja sabeu que la realitat normalment es queda curta, tal com són les coses.
We can do that.	Això ho podem fer.
They keep telling me to fill out the form again.	Em segueixen dient que torni a omplir el formulari.
This must be understood.	Això s'ha d'entendre.
What happens, comes.	El que passa, ve.
That would make us five.	Això ens faria cinc.
I want city life, like you.	Vull la vida de ciutat, com tu.
He had no rest.	No va tenir cap descans.
Entering his house.	Entrant a casa seva.
Now I could see something, but not what.	Ara podia veure alguna cosa, però no què.
A few months later she was operated on for the disease.	Uns mesos després va ser operada per la malaltia.
You would be the son of a public figure.	Seríeu fill d'una figura pública.
But his life is collapsing.	Però, la seva vida s'està enfonsant.
Then they fled.	Llavors van fugir.
Things would be the same again.	Les coses tornarien a ser com abans.
But first, we're running out of time for my station.	Però primer, ens estem acabant el temps per a la meva estació.
But so are horses.	Però també ho són els cavalls.
So it's hard to say.	Així que és difícil de dir.
Test these ideas.	Posa a prova aquestes idees.
It is now rather three or four.	Ara són més aviat tres o quatre.
But he seemed so sick that she didn't know what else to do.	Però ell semblava tan malalt que ella no sabia què més fer.
But it's cold today, so things are back to normal.	Però avui fa fred, així que les coses estan tornant a la normalitat.
But usually, they eat earth.	Però normalment, mengen terra.
Instead, they have their own web-based control panel.	En canvi, tenen el seu propi tauler de control basat en web.
You can stay close to me.	Pots quedar-te a prop meu.
It is probably time to tackle this problem and take action.	Probablement ja és hora d'afrontar aquest problema i prendre mesures.
Second, they must withstand high power consumption without damage.	En segon lloc, han de suportar un alt consum de corrent sense danys.
We have a problem to solve.	Tenim un problema per resoldre.
Please think about who has taught you the most.	Si us plau, pensa en qui t'ha ensenyat més sovint.
You can do a lot of good.	Pots fer molt de bé.
That's when a boy became a man.	Va ser quan un nen es va convertir en home.
But this is not fast enough.	Però això no és prou ràpid.
It came from outside the walls.	Venia de fora de les muralles.
If you like it, you can even share it with your friends.	Si t'agrada, fins i tot pots compartir-lo amb els teus amics.
I tell him please give me a job, any job.	Li dic que si us plau, doneu-me una feina, qualsevol feina.
He wanted me to listen to him.	Pretenia que l'escoltés.
They don’t even know they’re doing it.	Ni tan sols saben que ho estan fent.
Stand still for two minutes.	Mantingueu-vos quiet durant dos minuts.
So did the direction of his voice.	També ho va fer la direcció de la seva veu.
Six of his works survive.	Sis de les seves obres sobreviuen.
I'll have to keep trying!	Ho hauré de seguir intentant!.
It's two hours of fun!	Són dues hores de diversió!.
I have never been so happy.	Mai he estat tan feliç.
Look at the bright side.	Mira el costat brillant.
But something happened last spring.	Però alguna cosa va passar la primavera passada.
You had the choice and you did the wrong thing.	Has tingut l'opció i has fet la equivocada.
And women have changed very little.	I les dones han canviat molt poc.
Don't ask me that either.	Tampoc em preguntis per això.
The explanation was not long in coming.	L'explicació no es va fer esperar.
He knew he was out there on his left somewhere.	Sabia que era allà fora a la seva esquerra en algun lloc.
The materials should be what people want.	Els materials han de ser els que la gent vulgui.
They only take the highest.	Només prenen el més alt.
Now think about what it means to write vs.	Ara penseu què significa això per escriure vs.
Two of his men cut off his body and put him out.	Dos dels seus homes van tallar el cos i el van posar fora.
The streets I knew.	Els carrers que coneixia.
He did not eat with the help.	No va menjar amb l'ajuda.
Focus on the things that are useful.	Centra't en les coses que són útils.
He wanted to be here with his family.	Volia estar aquí amb la seva família.
Even if they did.	Encara que ho fessin.
I find some people with the same problem but no solution.	Trobo algunes persones amb el mateix problema però sense solució.
His face looks dead.	La seva cara sembla morta.
He therefore decided to speak.	Va decidir, per tant, a parlar.
I know what you're thinking.	Sé què estàs pensant.
There was no time to think about it or talk about it.	No hi havia temps per pensar-hi ni parlar-ne.
It's easy to prove.	És fàcil de demostrar.
The coincidence with the pattern of the experimental data is close.	La coincidència amb el patró de les dades experimentals és propera.
This concept cannot be repeated often enough.	Aquest concepte no es pot repetir prou sovint.
From its center.	Des del seu centre.
The system has failed.	El sistema ha fallat.
If anyone had survived.	Si algun hagués sobreviscut.
You must complete the report.	Has d'acabar l'informe.
The player can choose the perspective for each weapon.	El jugador pot triar la perspectiva per a cada arma.
I am a real person.	Sóc una persona real.
It's time to dump her and move on.	És hora de convertir-se en un adult.
That was an open question.	Aquesta era una pregunta oberta.
To sum up the story, they often die within a year.	Per resumir la història, sovint moren en un any.
He wanted to hear his view of the situation with his father.	Volia escoltar la seva visió de la situació amb el seu pare.
Unfortunately, not knowing his name makes it difficult to find his book.	Malauradament, no saber el seu nom fa que sigui difícil trobar el seu llibre.
I really hadn't thought about it.	Realment no m'ho havia plantejat.
I don’t mean to say he’s young.	No vull dir que sigui jove.
I was so happy.	Estava tan content.
Soon, I wouldn’t even have a choice.	Aviat, ni tan sols tindria opció.
I’m reasonable, so that works.	Sóc raonable, així que això funciona.
He didn't know, he didn't care to know.	No ho sabia, no li importava saber-ho.
It just didn't work out that way.	No acabava de funcionar així.
Thirty minutes without it working.	Trenta minuts sense que funcioni.
Make the girl free.	Fes la noia lliure.
Some of the names called, were his age.	Alguns dels noms anomenats, eren la seva edat.
But it worked perfectly.	Però va funcionar perfectament.
The first attack had failed.	El primer atac havia fracassat.
This is still hard.	Això continua sent dur.
That's why it's football.	Per això és el futbol.
There was nothing else you could do.	No hi havia res més que poguessis fer.
I didn't feel safe there.	Allà no em vaig sentir segur.
We have been preparing for this for months.	Ens hem preparat per a aquest durant mesos.
But you, you wanted to.	Però tu, volies.
We continued.	Vam continuar.
This woman was driving him crazy.	Aquesta dona l'estava tornant boig.
Instead, I laughed.	En canvi, vaig riure.
He looked at each of the four streets in turn.	Va mirar cada un dels quatre carrers al seu torn.
The local guy did well.	El noi local va fer bé.
We change your answer.	Canviem la teva resposta.
I just needed this beautiful green color.	Només necessitava aquest bonic color verd.
She put her arms around me.	Ella em va posar els braços al voltant.
Do you ever tell him.	Alguna vegada li dius.
We just need to provide the information we want to provide.	Només hem de proporcionar la informació en què volem oferir.
I had known for weeks that you were coming.	Feia setmanes que sabia que venies.
Check floor by floor.	Comproveu pis per pis.
I missed the moment.	Vaig perdre el moment.
The crying still continued.	El plor encara continuava.
A little full of himself.	Una mica ple de si mateix.
Right now it’s only going from bad to worse.	En aquests moments només va de mal en pitjor.
They looked good.	Es veien bé.
Listen and learn from the patient.	Escoltar i aprendre del pacient.
The work was not too hard.	La feina no va ser massa dura.
I'm watching it.	Estic mirant-ho.
Excellent bloodlines.	Excel·lents línies de sang.
In this situation, it may be an advantage.	En aquesta situació, potser serà un avantatge.
But in a healthy relationship, both people feel good.	Però en una relació sana, ambdues persones se senten bé.
You are running away.	Estàs fugint.
Her sister did the same.	La seva germana va fer el mateix.
It must have been terrible.	Devia ser terrible.
I wanted to get the job done.	Jo volia fer la feina.
Every aspect of our business is growing.	Tots els aspectes del nostre negoci estan creixent.
I couldn't keep my mouth shut.	No vaig poder mantenir la boca tancada.
I am waiting forever in space.	Estic esperant per sempre a l'espai.
Better than the previous one.	Millor que l'anterior.
Choose meat that is still hot, as it makes the job easier.	Trieu la carn encara calenta, ja que facilita la feina.
I just need a moment for myself.	Només necessito un moment per a mi.
In fact, it doesn't make much of a difference.	De fet, no fa ni una mica de diferència.
I didn't think anything had really happened.	No em creia que hagués passat realment cap cosa.
Two weeks later, two of them were out of their first team.	Dues setmanes després, dos d'ells estaven fora del seu primer equip.
He was there.	Ell hi era.
Just what you would have asked for.	Just el que hauríeu demanat.
The play is over in the middle.	La jugada s'ha acabat a la meitat.
You got burned.	T'has cremat.
I don’t see the value above what it costs to undermine them.	No veig el valor per sobre del que costa minar-los.
Keep it as warm as possible.	Mantingueu-lo el més calent possible.
Many of them are still there.	Molts d'ells encara hi són.
The second man died where he was.	El segon home va morir on es trobava.
The results are, in the circumstances, as bad as they can be.	Els resultats són, en les circumstàncies, tan dolents com poden ser.
It is difficult for the family.	És difícil per a la família.
It was close.	Estava a prop.
I want to help people.	Vull ajudar la gent.
He is capable of doing absolutely anything.	És capaç de fer absolutament qualsevol cosa.
His apartment was empty.	El seu apartament estava buit.
Even dogs think it’s too hot.	Fins i tot els gossos pensen que fa massa calor.
But from his feet we saw nothing.	Però dels seus peus no vam veure res.
Take out your truth and share it.	Treu la teva veritat i comparteix-la.
It’s a good workout for him.	És un bon entrenament per a ell.
Tomorrow is a new day.	Demà és un nou dia.
This is out of place.	Això està fora de lloc.
The return we have to give is the improvement of delivery times.	El retorn que hem de donar és la millora dels temps de lliurament.
I didn’t want to pay.	No volia pagar.
Draw this second shape inside the original shape.	Dibuixa aquesta segona forma dins de la forma original.
It all depends on how you need to finish the rest.	Tot depèn de com calgui per acabar la resta.
I saw the clothes.	Vaig veure la roba.
Everyone is talking to someone, every ball.	Tothom està parlant amb algú, cada pilota.
Without respect for authority.	Sense respecte a l'autoritat.
A born master, a man who made the most of his time.	Un mestre nat, un home que va aprofitar al màxim el seu temps.
These comments are significant.	Aquests comentaris són significatius.
You have to go.	S'ha d'anar.
We will never give up.	Mai ens rendirem.
No need to know.	No cal saber-ho.
He has lived there ever since.	Des d'aleshores hi viu.
He did not see a horse.	No va veure un cavall.
Well, maybe it would have been too much.	Bé, potser hauria estat massa.
Once there had been.	Una vegada hi havia hagut.
The time is bad.	L'hora és dolenta.
I can't say.	No ho puc dir.
You just have to go up to that building.	Només has de pujar a aquell edifici.
I have put up with the trip very well, but I am very tired.	He aguantat molt bé el viatge, però estic molt cansat.
We tried many times.	Ho vam intentar moltes vegades.
But there doesn’t seem to be any way to do it.	Però no sembla que hi hagi cap manera de fer-ho.
Just give me a moment.	Només dona'm un moment.
And he got up running.	I es va aixecar corrent.
On paper, we have the following six points in the bag.	Sobre el paper, tenim els següents sis punts a la bossa.
His words had to be forced.	Les seves paraules van haver de ser forçades.
He needed to get up.	Necessitava aixecar-se.
At rest, even his fingers looked normal.	En repòs, fins i tot els seus dits semblaven normals.
And there is a part of me that completely understands what you are thinking.	I hi ha una part de mi que entén completament el que està pensant.
Just because it was perfect.	Simplement perquè era perfecta.
Here is my expression.	Aquí teniu la meva expressió.
I kept in great shape.	Em vaig mantenir en gran forma.
And they don’t tell love stories.	I no expliquen històries d'amor.
He’s making a good turn for someone who is suffering.	Està fent un bon gir per algú que està patint.
They really know how to make a girl’s stomach happy.	Realment saben com fer feliç l'estómac d'una nena.
So try to be a good role model.	Per tant, intenta ser un bon model.
Outside, people were looking at what they couldn’t do.	A fora, la gent mirava allò que no podia fer.
Of what is true of the world.	Del que és cert del món.
Even the lobby light didn’t help much.	Fins i tot la llum del vestíbul no va ajudar gaire.
I felt sorry for her.	Vaig sentir pena per ella.
He should have been there to protect her.	Hauria d'haver estat allà per protegir-la.
The representative experiment was repeated twice with similar results.	L'experiment representatiu es va repetir dues vegades amb resultats similars.
It was making them.	Va ser la confecció d'ells.
It was just a good clean shot to the head.	Va ser només un bon xut net al cap.
It is not easy to develop a general solution.	No és fàcil desenvolupar una solució general.
I guess this is to reduce potential injuries.	Suposo que això és per reduir lesions potencials.
I’ve heard so many good things about them.	He sentit tantes coses bones sobre ells.
They served several purposes.	Van servir per a diversos propòsits.
With the great name.	Amb el nom genial.
I look down and try to figure it out.	Miro cap avall i intento esbrinar-ho.
You also love someone during bad times and you stay.	També estimes algú durant els mals moments i et quedes.
I stand on top of him, trying to determine how hurt he is.	Em poso sobre ell, intentant determinar fins a quin punt està ferit.
She was more nervous than she was.	Estava més nerviosa que ella.
Weapons are only as good as the person using them.	Les armes només són tan bones com la persona que les utilitza.
It is reasonable, however.	És raonable, però.
And it’s nice and quiet in those parts.	I és agradable i tranquil en aquestes parts.
But this is what happens.	Però això és el que passa.
He was left with a white wall of light.	Li va quedar una paret blanca de llum.
We are no different.	No som diferents.
For example, the listener must first make a statement or question.	Per exemple, primer l'oient ha de fer una declaració o pregunta.
They were pretty sad to leave.	Estaven bastant tristos per marxar.
It would never be otherwise.	Mai seria d'una altra manera.
These differences were reduced after focused staff education.	Aquestes diferències es van reduir després de l'educació focalitzada del personal.
So you can see the meaning inside.	Perquè pugueu veure el significat de dins.
Then there are the later times.	Després hi ha els temps posteriors.
You will not like this.	Això no t'agradarà.
Clearly it is not recent.	És evident que no és recent.
You know the number of people and the heat per person.	Saps el nombre de persones i la calor per persona.
His struggle is fixed.	La seva lluita està arreglada.
He is what you are talking about, in one person.	Ell és el que estàs parlant, en una sola persona.
Similar claims are often repeated on the Internet.	Afirmacions similars es repeteixen sovint a Internet.
To read is to read.	Llegir és llegir.
I was three years old.	Jo tenia tres anys.
Instead of.	Enlloc de.
The ones that are really in the post.	Els que realment estan a la publicació.
I know she would have told you about it.	Sé que ella t'hauria parlat d'això.
We passed by a small village.	Vam passar per un petit poble.
I thought time must be nearing the end.	Vaig pensar que el temps devia estar a prop d'acabar.
That big lie was his whole life.	Aquesta gran mentida va ser tota la seva vida.
Make us any incoming calls.	Fes-nos qualsevol trucada que entri.
But then something else happened.	Però després va passar una altra cosa.
Please come and join us for our big day.	Si us plau, vine i acompanya'ns per al nostre gran dia.
We did this song when we were little.	Aquesta cançó la vam fer quan érem petits.
Very hot, shit.	Molt càlid, merda.
I couldn’t remember when I had last felt that calm.	No podia recordar quan havia sentit aquesta calma per última vegada.
Why not start today !.	Per què no començar avui!.
Support cell culture.	Donar suport al cultiu cel·lular.
I was a little surprised but happy.	Vaig quedar una mica sorprès però content.
Then a brain tumor.	Després un tumor cerebral.
Give them time to cool before starting to remove.	Doneu-los temps perquè es refredin abans de començar a treure-los.
Those on the other side saw it differently.	Els de l'altra banda ho veien d'una altra manera.
Next year will bring many wonderful changes.	L'any vinent portarà molts canvis meravellosos.
I really think he knows what he's getting himself into.	Realment crec que sap en què es fica.
Huge and high dream.	Somio enorme i alt.
I know my limitations.	Conec les meves limitacions.
I love a comfortable silence with someone special.	M'encanta un silenci còmode amb algú especial.
There is no clear vision of what will happen in less than a year.	No hi ha una visió clara del que passarà en menys d'un any.
I think they like to see that we have a lifetime.	Crec que els agrada veure que tenim tota una vida.
Do this with a specific customer in mind.	Feu-ho tenint en compte un client determinat.
I'm still sitting on my bed.	Encara estic assegut al meu llit.
I would be one of those people.	Jo seria una d'aquestes persones.
The opportunity to do well was slim.	L'oportunitat de fer-ho bé era poca.
The data in this regard are mixed.	Les dades al respecte són mixtes.
There is no third party.	No hi ha cap tercer.
I'm sorry to keep you here.	Em sap greu per mantenir-te aquí.
You know the data very well.	Coneixes molt bé les dades.
Find my solution below.	Trobeu la meva solució a continuació.
I have a gift for the little one.	Tinc un regal per al petit.
Find a good camp, run, find a good camp.	Busca un bon campament, corre, troba un bon campament.
I used to answer at length.	Solia respondre llargament.
I just laughed.	Només vaig riure.
It made him shit.	Li va fer una merda.
The world went from one situation to another.	El món va passar d'una situació a una altra.
The program seems to stop working while the code is running.	Sembla que el programa deixa de funcionar mentre executa el codi.
He knows what to do.	Ell sap el que ha de fer.
He got up from his chair so fast that the chair fell off.	Es va aixecar de la cadira tan ràpid que la cadira va caure.
They receive their wish.	Reben el seu desig.
Sick, you know.	Malalt, ja ho saps.
And that seems like a conflict.	I això sembla ser un conflicte.
Those in our society that matter, and those that don't.	Els de la nostra societat que importen, i els que no.
He looked through the open wall.	Va mirar per la paret oberta.
This violence could have led to his death.	Aquesta violència podria haver portat a la seva mort.
One thing is certain, though.	Una cosa és certa, però.
It was easy enough for us to see.	Ens va ser prou fàcil veure-ho.
Love for you.	Amor cap a tu.
I love you too.	Jo també t'estimo.
Most species are very small.	La majoria de les espècies són molt petites.
The focus depends on the month.	L'enfocament depèn del mes.
A soft travel bag with each frame is included.	S'inclou una bossa de viatge suau amb cada marc.
Sure you don't.	Segur que no ho sones.
Representative data from two independent experiments.	Dades representatives de dos experiments independents.
The community is confused about various claims.	La comunitat està confusa sobre diverses reclamacions.
He looked at her, or seemed to look at her, for a while.	La va mirar, o semblava mirar-la, durant una estona.
And that is what is so terrible.	I això és el que és tan terrible.
It seemed like he couldn't help it.	Semblava que no podia evitar-ho.
We have work to do.	Tenim feina per fer.
But it looks like someone put it on.	Però semblava que algú l'ha posat.
We talked for about half an hour.	Vam parlar aproximadament mitja hora.
I have a lot to say about this book.	Tinc moltes coses a dir sobre aquest llibre.
They see him as his father and will do anything for him.	El veuen com el seu pare i faran qualsevol cosa per ell.
It is not a challenge.	No és un repte.
I didn’t want the rage.	No volia la ràbia.
Please pass on your comments.	Si us plau, passa els teus comentaris.
Then the whole subject of imminent death.	Llavors tot el tema de la mort propera.
Diadi, you're younger than me, apparently.	Diadi, ets més jove que jo, pel que sembla.
I just want to get out of the way.	Només vull treure-ho del camí.
The band did not yet have a number one single.	La banda encara no tenia un senzill número u.
Not many people here would leave a game early.	No molta gent aquí sortiria d'un joc abans d'hora.
Help us keep it clean and safe.	Ajuda'ns a mantenir-lo net i segur.
He proved it both inside and outside the ring.	Ho va demostrar tant dins com fora del ring.
There is never.	No hi ha mai.
He had walked carefully around the region.	Havia caminat per la regió amb cura.
It sure surprised me.	Segur que em va sorprendre.
I could tell he was in pain.	Podia dir que tenia dolor.
The location is very close to the city but the area is quiet.	La ubicació és molt a prop de la ciutat però la zona és tranquil·la.
I want to research new technologies.	Vull investigar noves tecnologies.
You are talking for your life.	Estàs parlant per la teva vida.
Definitely not the best service.	Definitivament, el servei no és el millor.
And there is no way out of this area quickly.	I no hi ha manera de sortir ràpidament d'aquesta zona.
They were as good as his word.	Eren tan bons com la seva paraula.
What is most interesting is the value of the different actors.	El que és més interessant és el valor que tenen els diferents actors.
I didn't find it pretty.	No em va semblar bonica.
And now this is happening.	I ara passa això.
Bill seemed to be thinking.	Bill semblava estar pensant.
But the research could also have other applications.	Però la investigació també podria tenir altres aplicacions.
I’m not sure how to get it.	No estic segur de com aconseguir-ho.
That is the key.	Aquesta és la clau.
But you have a lot of background for that.	Però tens molts antecedents per a això.
Someone must have opened the door to let her in.	Algú deu haver obert la porta per deixar-la entrar.
You will start to improve, your breathing will improve over time.	Començaràs a millorar, la teva respiració millorarà amb el temps.
For example, it may take negative values.	Per exemple, pot prendre valors negatius.
To demand relief.	Per exigir alleujament.
It's a positive.	És un positiu.
We are dead flesh.	Som carn morta.
There were lines drawn in the world.	Hi havia línies dibuixades al món.
Each tool tracks a different activity.	Cada eina fa un seguiment d'una activitat diferent.
It should not cause the individual to do so.	No hauria de fer que l'individu ho faci.
A beautiful place, a lovely culture, nice people.	Un lloc preciós, una cultura encantadora, gent agradable.
Unfortunately, there are times when an item is thrown incorrectly.	Malauradament, hi ha moments en què es produeix una tirada incorrecta d'un element.
We need to be practical.	Hem de ser pràctics.
And here is this person and you making that statement.	I aquí teniu aquesta persona i vosaltres fent aquesta afirmació.
Why don't we give him clothes?	Per què no li donem roba?
You assume you will never see them again.	Suposes que no els tornaràs a veure mai més.
This state is very cold.	Aquest estat és molt fred.
He left.	Va sortir.
The latter seems to be the best option.	Aquesta última sembla ser la millor opció.
I hope it’s cold, but it’s hot.	Espero que faci fred, però fa calor.
Give him a hand in the hospital.	Doneu-li un cop de mà a l'hospital.
My brother is scared.	El meu germà té por.
Clearly, the work has paid off.	És evident que la feina ha donat els seus fruits.
The city is dead.	La ciutat és morta.
They have to be real.	Han de ser reals.
Because it was already dark again.	Perquè ja era fosc de nou.
You can handle yourself in a fight, you know a lot.	Pots manejar-te en una baralla, ho saps molt.
I put them at the end for a reason.	Els poso al final per una raó.
I think it would make a lot of sense.	Crec que tindria molt de sentit.
Patient in double room.	Pacient en habitació doble.
It's about us.	Es tracta de nosaltres.
I felt no force.	No vaig sentir cap força.
It helps us a lot in our home.	Ens ajuda molt a casa nostra.
I developed a simple screen that has a text box and a button.	Vaig desenvolupar una pantalla senzilla que té un quadre de text i un botó.
She had the same.	Ella tenia el mateix.
I stayed out.	Em vaig quedar fora.
Nor is there any fish that has ever heard of it.	Tampoc hi ha cap peix que l'hagi sentit mai.
We are talking about this here.	D'això estem parlant aquí.
They are rare but necessary.	Són rars però necessaris.
But it is already done.	Però ja està fet.
However, there is a police report that says otherwise.	Tanmateix, hi ha un informe policial que diu el contrari.
He felt better after deciding what to do.	Es va sentir millor després d'haver decidit què fer.
The man breathed into her face, into her mouth.	L'home respirava a la seva cara, a la seva boca.
Down with himself.	A baix amb ell mateix.
I think we were tired too.	Crec que nosaltres també estàvem cansats.
Write your answers.	Escriu les seves respostes.
We know who did it.	Sabem qui ho va fer.
It didn’t sound any better than when he left.	No sonava millor que quan se'n va anar.
That in itself has been great.	Això en si mateix ha estat genial.
Everything here is made for you.	Tot aquí està fet per tu.
I know it’s not that simple.	Sé que no és tan senzill.
It only took two hours.	Només necessitava dues hores.
They just come.	Només vénen.
A nice place to stay in a city with few options.	Un lloc agradable per allotjar-se en una ciutat amb poques opcions.
I practice a lot.	Practico molt.
They wouldn’t be talking to a friend on the phone.	No estarien parlant amb un amic per telèfon.
They just wait, giving me time to think.	Només esperen, donant-me temps per pensar.
But there is nothing as good as homemade chicken broth.	Però no hi ha res tan bo com el brou de pollastre fet a casa.
Right in the heart of the old town.	Just al cor de la ciutat vella.
There is little or no data traffic to or from the device.	Hi ha poc o cap trànsit de dades cap o des del dispositiu.
This matches the valid last name.	Això coincideix amb el cognom vàlid.
What has been tested once has been tested once.	El que s'ha provat una vegada s'ha provat una vegada.
Run as fast as you could.	Córrer tan ràpid com podia.
This time, it hadn’t burned.	Aquesta vegada, no s'havia cremat.
Left in a dark room, doing no good to anyone.	Deixat en una habitació fosca, sense fer cap bé a ningú.
You were about that age when he met you.	Tenia aproximadament aquesta edat quan et va conèixer.
God is there.	Déu hi és.
You are here, you are there.	Tu ets aquí, estàs allà.
Obviously, this statement is not true.	Òbviament, aquesta afirmació no és certa.
There was no one in my apartment.	No hi havia ningú al meu apartament.
Late in the afternoon, rain.	A última hora de la tarda, pluja.
They were looking for a reason to kill him.	Buscaven una raó per matar-lo.
The rooms were basic but comfortable.	Les habitacions eren bàsiques però còmodes.
Several reasons may explain this difference.	Diverses raons poden explicar aquesta diferència.
I just didn’t meet people like that.	Simplement no vaig conèixer gent així.
We will talk about using it or losing it.	Parlarem d'utilitzar-lo o perdre'l.
Dreams are more important than anything else.	Els somnis són més importants que qualsevol altra cosa.
This brings joy to people.	Això porta alegria a la gent.
And I wasn’t just listening.	I no només escoltava.
The rooms were comfortable and clean.	Les habitacions eren còmodes i netes.
In fact, it is impossible.	De fet, és impossible.
We will take him with us and ask the doctor what is best.	El portarem amb nosaltres i li preguntarem al metge què és el millor.
It can lead to a high maintenance cost.	Pot comportar un alt cost de manteniment.
I mean you found me.	Vull dir que em vas trobar.
A person who does not give much to others on an emotional level.	Una persona que no dóna molt als altres a nivell emocional.
I started to feel very sick, weak.	Vaig començar a sentir-me molt malalt, feble.
We cut film.	Tallem pel·lícula.
Just as you might expect.	Així com es pot esperar.
In this regard, no presentation has been made.	Pel que fa a això, no s'ha fet cap presentació.
These two are deeply concerned about each other.	Aquests dos es preocupen profundament l'un per l'altre.
Only all other sets are real.	Només tots els altres conjunts són reals.
We were just having dinner.	Només estàvem a sopar.
Many applications are still being developed.	Encara s'estan desenvolupant moltes aplicacions.
They rule this world.	Ells governen aquest món.
I need the exit, please.	Necessito la sortida, si us plau.
So we used these four cell lines to perform the following experiments.	Així que hem utilitzat aquestes quatre línies cel·lulars per realitzar els experiments següents.
This is not the case with large parts of the nervous system.	Aquest no és el cas de grans parts del sistema nerviós.
You will have five minutes.	Tindràs cinc minuts.
It might even give me the confidence to go out again.	Fins i tot podria donar-me la confiança per sortir de nou.
Another dress and we get back in the car.	Un altre vestit i tornem al cotxe.
If you want to help support this trip, send me an email !.	Si voleu ajudar a donar suport a aquest viatge, envieu-me un correu electrònic!.
As things are intended to be.	Tal com es pretén que siguin les coses.
She is making it impossible for him to do so.	Ella està fent impossible que ho faci.
I just wanted you to keep them in mind.	Només volia que els tinguessis en compte.
Small things, not big things.	Coses petites, no coses grans.
All the men on the boat were very good to me.	Tots els homes del vaixell eren molt bons amb mi.
Naturally, the doctor could not see anyone.	Naturalment, el metge no podia veure ningú.
However, his journey was too short.	No obstant això, el seu viatge era massa curt.
Closing speed and selling price.	Velocitat de tancament i preu de venda.
To learn more about how we can get involved, click here.	Per saber més sobre com ens podem implicar, feu clic aquí.
I hated the world.	Jo odiava el món.
This book cannot be sold or given away to others.	Aquest llibre no es pot vendre ni regalar a altres persones.
Or even more than an hour later.	O fins i tot més d'una hora després.
We hate that, we really do.	Odiem això, realment ho fem.
Together they had three children.	Junts et van tenir tres fills.
It’s not mine, anyway.	No és el meu, de totes maneres.
We will get on with it.	Ens hi posarem.
The word spread quickly.	La paraula es va estendre ràpidament.
It just can’t be you.	Simplement no pots ser tu.
The whole family survived the war, but it was a difficult task.	Tota la família va sobreviure a la guerra, però va ser una tasca difícil.
They were not kind.	No eren amables.
They would die but he would live.	Moririen però ell viuria.
After a hearing, the motion was denied.	Després d'una vista, la moció va ser denegada.
They basically remove your contract.	Bàsicament, eliminen el teu contracte.
They accept responsibility.	Accepten la responsabilitat.
Do a little routine.	Fa una mica de rutina.
He needs your help to recover.	Necessita la seva ajuda per recuperar-se.
This is not the situation.	Aquesta no és la situació.
But not completely out.	Però no completament fora.
He couldn't believe what his ears were saying.	No podia creure el que li deien les orelles.
You thought so.	Ho has pensat.
With the exception of the fact that she was not dead.	Amb l'excepció del fet que no estava morta.
There was a twist.	Hi havia un gir.
So it even has its name.	Així, fins i tot, té el seu nom.
These programs can be changed.	Aquests programes es poden canviar.
It is not a good metal.	No és un bon metall.
Even now it was difficult to put all its weight on it.	Fins i tot ara era difícil posar-hi tot el seu pes.
They won’t, here.	No ho faran, aquí.
It's just short.	És només el curt.
Tears of joy, of course.	Llàgrimes d'alegria, és clar.
That it was now over.	Que ara s'havia acabat.
This is evident in the drive ball.	Això és evident a la bola de la unitat.
He had been given an hour to fill without knowing how.	S'havia donat una hora per omplir sense saber com.
But at some point they would come.	Però en algun moment vindrien.
If that were one thing.	Si això fos una cosa.
It gets to the point.	Arriba al punt.
Come anyway and have fun.	Vine de totes maneres i diverteix-te.
I just wanted to be healthy.	Només volia estar sa.
That was his last mistake.	Aquest va ser el seu darrer error.
They both leave.	Tots dos se'n van a marxar.
Get your breath back.	Recupera la respiració.
The company, however, remained a family business.	L'empresa, però, continuava sent una empresa familiar.
This was better than expected.	Això va ser millor del que s'esperava.
She knows you're missing out.	Ella sap que estàs a faltar.
Thus, the influence of soil can be excluded.	Així, es pot excloure la influència del sòl.
But then there are the moments that give me life.	Però després hi ha els moments que em donen vida.
And this is a bad position to be in.	I aquesta és una mala posició per estar-hi.
But I didn’t want the money on him either.	Però tampoc no volia els diners sobre ell.
It was a month after the lag.	Va ser al cap d'un mes des de la desfasament.
I hope it has helped you find more new patients.	Espero que us hagi ajudat a trobar més pacients nous.
There seems to be space and time.	Sembla que hi ha espai i temps.
I see myself in him.	Em veig en ell.
I have been a political science student.	He estat estudiant de ciències polítiques.
We could explain why.	En podríem explicar per què.
They followed him past well-known houses.	El van seguir per davant de cases conegudes.
Well, it’s not the first time.	Bé, no és la primera vegada.
It’s a two-way street for us.	És un carrer de doble sentit per a nosaltres.
I felt like a single mother in a marriage.	Em sentia com una mare soltera en un matrimoni.
And you did.	I ho vas fer.
They have points in five of the last eight.	Tenen punts en cinc dels últims vuit.
I am looking for a long term sexual relationship.	Busco una relació sexual a llarg termini.
This last situation is the one we are dealing with.	Aquesta darrera situació és la que ens ocupa.
Its name comes from the action of the play.	El seu nom prové de l'acció de l'obra.
It was a minor thing.	Va ser una cosa menor.
Continue! 	Continuar!
there is more to say if you will.	hi ha més a dir si vols.
We will address current patterns of family structure and function.	Tractarem els patrons actuals d'estructura i funció familiar.
The next boat to come will take me home with my baby.	El següent vaixell que vingui em portarà a casa amb el meu nadó.
I am responsible for that within him.	Sóc responsable d'això dins d'ell.
This is your space.	Aquest és el seu espai.
I didn’t feel like reviewing the entire post.	No tenia ganes de repassar tot el post.
They said the country cannot be managed in the current way.	Van dir que el país no es pot gestionar de la manera actual.
These are your options.	Aquestes són les vostres opcions.
I won't.	No ho faré.
These are no longer children.	Aquests ja no són nens.
There was no time for anything but action.	No hi havia temps per a res més que l'acció.
There is an option for this.	Hi ha una opció per a això.
You can enter information much faster.	Podeu introduir informació molt més ràpidament.
Build a smooth path from your points.	Construeix un camí suau a partir dels teus punts.
Suddenly, it was.	De sobte, va ser.
Word you gave me.	Paraula que em vas donar.
I didn’t know his eyes could get so sad.	No sabia que els seus ulls poguessin posar-se tan tristos.
Many people needed his help.	Molta gent necessitava la seva ajuda.
Let me tell you he did a great job.	Deixa'm dir-te que va fer una gran feina.
Nobody wants you here.	Ningú et vol aquí.
That the place is dangerous.	Que el lloc és perillós.
Preparing to go to bed.	Preparant-se per anar al llit.
The line was busy.	La línia estava ocupada.
He wasn’t really willing to do anything serious.	Realment no estava disposat a res seriós.
She was there today.	Ella hi era avui.
That is, there are two random variables for each team.	És a dir, hi ha dues variables aleatòries per a cada equip.
In blue, my favorite color.	En blau, el meu color preferit.
Don’t be afraid to try again.	No tenir por de tornar-ho a provar.
Drugs for women.	Drogues per a dones.
Clearly he has been working.	Està clar que ha estat treballant.
By the way, those two walked this far from their village.	Per cert, aquells dos van caminar fins aquí des del seu poble.
I would only stay a while.	Només em quedaria una estona.
He would be interested in what he had discovered.	Ell estaria interessat en el que havia descobert.
Therefore, the general variables were maintained for later analysis.	Per tant, les variables generals es van mantenir per a anàlisis posteriors.
Looks like you’re going through a tough time right now.	Sembla que estàs passant per un moment difícil en aquests moments.
That doesn’t give me exactly what I’m looking for.	Això no em dóna exactament el que estic buscant.
Even if it’s just clothes.	Encara que només sigui roba.
So that's why.	Així, per això.
Now it was twice in a week.	Ara va ser dues vegades en una setmana.
The simple fact facilitated the choice.	El simple fet va facilitar l'elecció.
It will take me a while to prepare it.	Em costarà un temps preparar-lo.
And please don’t start now.	I si us plau, no comencis ara.
This just happened to me.	Això m'acaba de passar.
I am part of this movement.	Formo part d'aquest moviment.
We kept building because it had become a pleasure to do so.	Vam seguir construint perquè s'havia convertit en un plaer fer-ho.
It was something after two.	Va ser alguna cosa després de les dues.
At any time, from any window.	En qualsevol moment, des de qualsevol finestra.
We present the results in.	Presentem els resultats a.
There was no need to do that.	No calia fer-ho.
The necessary information is there.	La informació necessària hi és.
These aspects will become a series of blocks.	Aquests aspectes es convertiran en una sèrie de blocs.
Day and night would be great.	El dia i la nit seria genial.
He will own and develop the project.	Serà propietari i desenvoluparà el projecte.
I was very careful not to look him in the eye.	Vaig tenir molta cura de no mirar-lo als ulls.
Again, this comparison is not straightforward due to selection effects.	De nou, aquesta comparació no és directa a causa dels efectes de selecció.
She knew what she was doing.	Ella sabia el que estava fent.
But group air travel was far from established.	Però els viatges aeris en grup estaven lluny d'estar establerts.
No one else in the outside world was aware of it yet.	Ningú més del món exterior encara en tenia coneixement.
I don’t know how they did it so well.	No sé com ho han fet tan bé.
In this life.	En aquesta vida.
Just what you prefer.	Just el que prefereixes.
He couldn't even think beyond the moment, beyond the power.	No podia ni pensar més enllà del moment, més enllà del poder.
It was better that way.	Va ser millor així.
The other two windows were dark.	Les altres dues finestres eren fosques.
All you have to do is go to college when the time comes.	N'hi ha prou que puguis anar a la universitat quan arribi el moment.
But his mind seems to be on other things.	Però la seva ment sembla en altres coses.
All of a sudden it arrived.	Tot d'una va arribar.
I wanted to get it somehow.	Volia aconseguir-ho d'alguna manera.
Just go in and sit in the box they have.	Només cal entrar-hi i seure a la caixa que tenen.
This is the real thing.	Això és el real.
You can smell it, it's dry.	Se'n pot olorar, està sec.
I love getting the book.	M'encanta aconseguir el llibre.
My second job was in a place with a lot of sugar.	La meva segona feina era en un lloc amb molt de sucre.
This knowledge will not only benefit you, but also your patients.	Aquest coneixement no només us beneficiarà, sinó també els vostres pacients.
When you're done, interview other students.	Quan hagis acabat, entrevista altres estudiants.
could lose.	podria perdre.
Violence was part of a family pattern.	La violència formava part d'un patró familiar.
But no one knows where they are.	Però ningú sap on són.
Laws are for honest people.	Les lleis són per a gent honesta.
Never before had he gone so far.	Mai abans havia anat tan lluny.
And the house next door.	I la casa del costat.
It's so perfect.	És tan perfecte.
Considering guns, it makes sense.	Tenint en compte les armes, té sentit.
We observed these numbers to produce good, clean images.	Hem observat aquests números per produir imatges bones i netes.
Please wait for me.	Si us plau, espera'm.
I can't put my finger on it, though.	No puc posar-hi el dit, però.
Have an afternoon to write cards.	Fes una tarda per escriure targetes.
By playing the game, the player becomes involved in this world.	En jugar el joc, el jugador s'implica en aquest món.
He picked up the phone.	Va agafar el telèfon.
They have come to stay.	Han vingut per quedar-se.
He was the only one to receive it four times.	Va ser l'únic que el va rebre quatre vegades.
I am aware that they are looking at me.	Sóc conscient que em miren.
Otherwise, the problem would get worse.	En cas contrari, el problema empitjoraria.
It turned out he told everyone, not just him.	Va resultar que ho va dir a tothom, no només a ell.
Some were obvious.	Alguns eren evidents.
Some of them are totally big and thin.	Alguns d'ells són totalment grans i prims.
If they tell you about me in the marketplace, don't say anything.	Si et parlen de mi al mercat, no diguis res.
This will create and run the application.	Això crearà i executarà l'aplicació.
It made the rest of the room pale in comparison.	Va fer que la resta de l'habitació pal·lidi en comparació.
Brown, one of three children. 	Brown, un dels tres fills. 
I'm glad it's not just me.	m'alegro que no sóc només jo.
There were a large number of people who entered.	Hi havia un gran nombre de gent que va entrar.
And that is his right.	I aquest és el seu dret.
Many did not make it to the second round.	Molts no van passar a la segona ronda.
Here's how to put one together for use.	A continuació, desenvolupem una manera de fer-ho.
You only think about it when you turn off the machine.	Només hi penses quan apagues la màquina.
He really does.	Realment ho fa.
It was so weak that I had to try twice to open it.	Estava tan feble que va haver d'intentar-ho dues vegades per obrir-lo.
Include this database in your application.	Incloeu aquesta base de dades a la vostra aplicació.
I see the story.	Veig la història.
It offers no solutions or points in common, only pain.	No ofereix solucions ni punts en comú, sinó només dolor.
Through the door you told me about.	Per la porta de què m'has parlat.
I should get up, draw.	M'hauria d'aixecar, dibuixar.
Look at a text page you've never read before.	Mira una pàgina de text que mai has llegit abans.
A difference can be made.	Es pot fer una diferència.
But anyway, that was a big upset, no doubt.	Però de totes maneres, això va ser un gran disgust, sens dubte.
Not just one, but both.	No només un, sinó tots dos.
Do your best in the circumstances of the moment.	Feu el possible en les circumstàncies del moment.
However, the mechanisms underlying these findings have not yet been determined.	Tanmateix, els mecanismes subjacents a aquestes troballes encara no s'han determinat.
So I'm sure we'll be there.	Així que segur que hi serem.
Tell me weird.	Digues-me estrany.
He couldn't do anything to us.	No ens va poder fer res.
It is not difficult to explain.	No és difícil d'explicar.
This was an apartment block.	Aquest era un bloc d'apartaments.
Thank you so much for listening, enjoy the week.	Moltes gràcies per escoltar-nos, gaudiu de la setmana.
He taught the students that no one else wanted him.	Va ensenyar als estudiants que ningú més volia.
No one can see what you are thinking or feeling.	Ningú pot veure el que estàs pensant o sentint.
I was very scared for a while.	Vaig tenir molta por una estona.
His head remained lowered.	El seu cap va romandre abaixat.
It didn't matter what the heat source was.	No importava quina fos la font de calor.
Therefore, changes in therapy cannot explain the results of the current study.	Per tant, els canvis en la teràpia no poden explicar els resultats de l'estudi actual.
It wasn't something I was talking about.	No era una cosa de què parlava.
They offered a very friendly and customer-focused approach to their business.	Van oferir un enfocament molt amable i centrat en el client del seu negoci.
We may never know what happened to him.	Potser no sabrem mai què li va passar.
My girls are everywhere.	Les meves noies estan a tot arreu.
He didn't look at me or say anything.	No em va mirar ni va dir res.
It wasn't real! 	No era real!
he told himself.	es va dir a si mateix.
Maybe this thing has developed.	Potser aquesta cosa s'ha desenvolupat.
I just hope they end up in a good house.	Només espero que hagin acabat en una bona casa.
Then choose which role will be the basis.	A continuació, trieu quin paper serà la base.
Both are quite low and clear.	Tots dos són bastant baixos i clars.
I was the only one who grew up to grow up.	Vaig ser l'únic que va créixer per fer-se gran.
But you didn’t know it.	Però no ho sabies.
Does that make sense?	Té sentit això?
It would have been too much to ask.	Hauria estat massa demanar-li.
Things are still moving.	Les coses encara es mouen.
It had never really been a threat.	Mai havia estat realment una amenaça.
I needed him to see the truth and tell me.	Necessitava que vegés la veritat i me la digués.
We understand that everything that happens has a greater purpose.	Entenem que tot el que passa té una finalitat més gran.
I can see where they support each other.	Puc veure on es donen suport mútuament.
Therefore, it only works for small files.	Per tant, només funciona per a fitxers petits.
He stopped and looked at the crowd.	Es va aturar i va mirar la multitud.
The first few days were great.	Els primers dies va ser genial.
He approached me directly and laughed in my eyes.	Es va acostar directament a mi i em va riure als ulls.
I really hadn’t noticed.	Realment no m'havia adonat.
But he made a small mistake.	Però va cometre un petit error.
In any case, there is nothing you have to “do”.	En qualsevol cas, no hi ha res que hagi de "fer".
I should never have let you go with him.	Mai t'hauria d'haver deixat anar amb ell.
We don’t have to worry about anything.	No ens hem de preocupar de res.
Use the name of your specific network device.	Utilitzeu el nom del vostre dispositiu de xarxa específic.
Today I met some people who didn’t know what a blog is.	Avui he conegut algunes persones que no sabien què és un bloc.
Sometimes it was too hot and dry.	De vegades feia massa calor i sec.
That said, it’s getting better.	Dit això, està millorant.
You keep no secrets.	No guardes cap secret.
My friend ran up to me and told me to calm down.	El meu amic va córrer cap a mi i em va dir que em calmés.
I couldn’t get over it.	No ho vaig poder superar.
The dream is over.	El somni va acabar.
The reviews were poor.	Les crítiques eren pobres.
We will give you every opportunity in a second chance at freedom.	Li donarem totes les oportunitats en una segona oportunitat de llibertat.
And everything is so mismanaged.	I tot està tan mal gestionat.
Like, very, very good.	Com, molt, molt bo.
Inside the case you will see many notes and letters.	Dins de l'estoig veureu moltes notes i cartes.
For some stupid incident in a bar last night.	Per algun incident estúpid en un bar ahir a la nit.
There was no other traffic nearby.	No hi havia cap altre trànsit a prop.
It will be transmitted.	Se'ls transmetrà.
And he looked into the eyes of pure evil.	I va mirar als ulls del mal pur.
You can then release the key.	A continuació, podeu deixar anar la clau.
I hope more come.	Espero que en vinguin més.
He has three.	En té tres.
Then follow the leader.	Aleshores sigues el líder.
Don’t let what you normally have available break you.	No deixis que et trenqui el que normalment estàs disponible.
We can’t feel safe until he dies.	No ens podem sentir segurs fins que no mori.
I draw the line somewhere.	Traço la línia en algun lloc.
I didn’t like the whole idea of ​​making a statement.	No em va agradar tota la idea de fer una declaració.
This technique may not be free of limitations.	Aquesta tècnica pot no estar exempta de limitacions.
Here we have the science to support us.	Aquí tenim la ciència per recolzar-nos.
Just don’t call yourself.	Simplement no truca a tu mateix.
Let me clarify.	Deixa'm que ho aclareixi.
It would be a simple book.	Seria un llibre senzill.
He killed eight more people, including himself.	Va causar la mort de vuit persones més, inclòs ell mateix.
The road is down.	El camí està avall.
And they have some older kids in that group.	I tenen alguns nens grans en aquest grup.
Also at the town hall.	També a l'ajuntament.
I picked it up this afternoon.	L'he agafat aquesta tarda.
Never do that.	No ho facis mai.
She had gone to section eight.	Ella havia anat a la secció vuit.
We will find peace.	Trobarem la pau.
I usually do.	En general ho faig.
Without beginning or middle or end.	Sense principi ni mig ni final.
I hope you have understood about the service workers.	Espero que hàgiu entès sobre els treballadors del servei.
Now they knew he had been telling the truth.	Ara sabien que havia estat dient la veritat.
I'm not whole.	No estic sencer.
This is wrong.	Això està malament.
Other systems were normal.	Altres sistemes eren normals.
We lose our political power.	Perdem el nostre poder polític.
Down the hallway to your right.	Pel passadís a la vostra dreta.
I had to be with someone who is opening up.	Havia d'estar amb algú que s'està obrint.
And for power.	I pel poder.
I can't even look at him.	Ni tan sols el puc mirar.
Breakfast was very good.	L'esmorzar era molt bo.
Or if they are simple they are difficult for me.	O si són senzills em són difícils.
Of course not, he never got them.	És clar que no, mai els va aconseguir.
Ask what you can do for your country.	Pregunta què pots fer pel teu país.
They were assembling a frame.	Estaven muntant un marc.
Death on the promenade.	Mort al passeig.
I will stay here.	Em quedaré aquí.
I don't believe it at all.	No m'ho crec ni una mica.
This was confirmed by our experimental analysis.	Això va ser confirmat per la nostra anàlisi experimental.
I’m made to run.	Estic fet per córrer.
I want to keep that promise.	Vull complir aquesta promesa.
It’s a great opportunity for her.	És una gran oportunitat per a ella.
There was balance and beauty.	Hi havia equilibri i bellesa.
Save yourself a lot of time and trouble and buy something else.	Estalvieu-vos molt de temps i problemes i compreu una altra cosa.
No one has ever looked at that face more than once.	Ningú s'ha mirat mai més d'una vegada aquella cara.
He was not found at the scene.	No es va trobar al lloc dels fets.
There are six members, four men and two women.	Hi ha sis membres, quatre homes i dues dones.
Fail and then try.	Falla i després prova.
Spring and break your back.	Primavera i trencar-li l'esquena.
Mix it up so you weren’t thinking well.	Barreja'l perquè no estigués pensant bé.
Someone just invented the results, and that’s it.	Algú acaba d'inventar els resultats, i això és tot.
He stayed half an hour.	Es va quedar mitja hora.
The space was very clean and well equipped.	L'espai estava molt net i ben equipat.
These guys could probably use some nearby air support.	Aquests nois probablement podrien utilitzar algun suport aeri proper.
Your sister has it.	La teva germana la té.
You may be surprised at what else you can find.	Potser us sorprendrà què més podeu trobar.
But he has respect, up and down.	Però té respecte, amunt i avall.
He didn't even see that his eyes were red.	Ni tan sols va veure que els seus ulls estaven vermells.
It’s so emotional.	És tan emotiu.
The mother and son approached.	La mare i el fill es van apropar.
Maybe this is a time for.	Potser aquest és un moment de.
Which makes it difficult to position it correctly.	La qual cosa fa que sigui difícil posicionar-lo correctament.
I am open to reasonable offers.	Estic obert a ofertes raonables.
Quite the opposite.	Totalment el contrari.
We just need him to do it.	Només necessitem que ho faci.
They didn’t care less.	No els importava menys.
I really can’t live without him.	Realment no puc viure sense ell.
I hope you can help me.	Espero que em puguis ajudar.
My question is about the hard drive.	La meva pregunta és sobre el disc dur.
That was his father's way.	Aquesta era la manera del seu pare.
I can’t imagine it will do much, though.	No puc imaginar que hi farà molt, però.
Some are more concerned with political issues than with faith.	Alguns estan més preocupats per les qüestions polítiques que per la fe.
I am not looking for a solution.	No estic buscant una solució.
The differences between these two guys were amazing.	Les diferències entre aquests dos nois eren increïbles.
It was too thin.	Estava massa prima.
Anything can happen.	Qualsevol cosa pot passar.
No, not even once.	No, ni tan sols una vegada.
It’s worth training four times a week.	Val la pena entrenar quatre cops per setmana.
Then we watched you to make sure.	Llavors t'hem observat per assegurar-nos.
As for the government, the case was shelved.	Pel que fa al govern, el cas es va arxivar.
I followed him, you know, until he lost me.	El vaig seguir, ja ho saps, fins que em va perdre.
Changed.	Va canviar.
Not completely empty.	No del tot buit.
It will not happen again.	No tornarà a passar.
He approached the rock and sat down.	Es va acostar a la roca i es va asseure.
And it was a great experience.	I va ser una gran experiència.
I would like you to look at it.	Voldria que ho mirés.
I will try to explain it.	Intentaré explicar-ho.
There are many things you can do to help with your situation.	Hi ha moltes coses que pots fer per ajudar a la teva situació.
Most TV is better.	La majoria de la televisió és millor.
She didn't know his name.	Ella no sabia el seu nom.
Don't come back here either.	Tampoc tornis aquí.
I have to have them.	Els he de tenir.
At that very moment.	En aquest mateix moment.
Now I feel strong.	Ara em sento fort.
Look at what the absolutely free press has produced.	Mireu què ha produït la premsa absolutament lliure.
I would like to study business, possibly marketing.	M'agradaria estudiar negocis, possiblement màrqueting.
I can't sit here and talk in an empty room.	No puc seure aquí i parlar amb una habitació buida.
You are very good with words.	Ets molt bé amb les paraules.
I couldn’t bear to think of you doing this.	No podia suportar pensar en tu fent això.
I had nothing to say to him.	No tenia res a dir-li.
Enter below to have a chance to win !.	Entra a continuació per tenir l'oportunitat de guanyar!.
Use short, quick steps.	Utilitzeu passos curts i ràpids.
They won’t let him sit and draw.	No el deixaran seure i dibuixar.
Of course, in absolute values ​​the difference is nothing.	Per descomptat, en valors absoluts la diferència no és res.
Small teeth, small hands, even his eyes are small.	Dents petites, mans petites, fins i tot els seus ulls són petits.
They had cut it a certain year.	L'havien tallat un any determinat.
He didn't look at us.	No ens va mirar.
They said they would love to look inside.	Van dir que els encantaria mirar dins.
Buy the land and build the house you want.	Compra el terreny i construeix la casa que vulguis.
He died in a matter of seconds.	Va morir en qüestió de segons.
But he can't.	Però no pot.
, which has not yet been published.	, que encara no s'ha publicat.
I don’t think it was a good idea.	No crec que fos una bona idea.
I was waiting for your little brother.	Esperava el teu germà petit.
However, several reports offer some answers.	No obstant això, diversos informes ofereixen algunes respostes.
I never forget you.	Mai t'oblidaré.
Test results show that the river contains human blood.	Els resultats de les proves demostren que el riu conté sang humana.
He has to tackle the task.	Ha d'abordar la tasca.
That name you tell me.	Aquest nom que em dius.
Start with something simple.	Comenceu amb una cosa senzilla.
You can't go out in full.	No pots sortir de ple.
A representative image of two independent experiments is shown.	Es mostra una imatge representativa de dos experiments independents.
He was not here when it happened.	Ell no era aquí quan va passar.
Get results fast.	Obteniu resultats ràpidament.
There is plenty of parking space.	Hi ha molt espai per aparcar.
Four of them younger than him, two older.	Quatre d'ells més joves que ell, dos més grans.
His was much worse than mine.	El seu era molt pitjor que el meu.
Maybe it’s so different.	Potser és tan diferent.
Six studies were identified and included in our data analysis.	Es van identificar sis estudis i es van incloure a la nostra anàlisi de dades.
But parents know that.	Però els pares ho saben.
A very hot black guy.	Un noi negre molt calent.
These are the real stories, the real past.	Aquestes són les històries reals, el veritable passat.
And he would be right.	I tindria raó.
No surprises, perhaps.	No hi ha cap sorpresa, potser.
The girls who came back from the dead.	Les noies que van tornar d'entre els morts.
I had no idea at the time.	No tenia ni idea en aquest moment.
The game has to be friendly.	El joc ha de ser amistós.
We believe these are the two factors that should matter in success.	Creiem que aquests són els dos factors que haurien d'importar en l'èxit.
I wouldn’t have let him think.	No l'hagués deixat pensar.
There are some other limitations of the studies.	Hi ha algunes altres limitacions dels estudis.
You can’t avoid the future.	No pots evitar el futur.
Come when you can.	Vine quan puguis.
But finally men.	Però finalment els homes.
Also, there is no time difference.	A més, no hi ha diferència horària.
But you don’t need to answer all the questions.	Però no necessiteu contestar totes les preguntes.
He was not coming back.	No tornava.
Too quiet.	Massa tranquil.
They don’t want to find her.	No la volen trobar.
I will tell you a story.	Us explicaré una història.
Or not what he wanted for his life.	O no el que volia per a la seva vida.
Therefore, it must be kept well before winter arrives.	Per tant, cal conservar-lo bé abans que arribi l'hivern.
The piece was never written.	La peça no es va escriure mai.
He had come at the last moment.	Havia arribat a l'últim moment.
It had become that way.	S'havia convertit així.
It’s not up to you to know, not yet.	No et toca saber, encara no.
He raised his hand again.	Va tornar a aixecar la mà.
He gave me a phone number.	Em va donar un número de telèfon.
This analysis was reported and published.	Aquesta anàlisi es va informar i publicar.
I found the perfect guy for you.	He trobat el noi perfecte per a tu.
Shoot him.	Dispara'l.
It will be a wonderful addition to your home.	Serà una addició meravellosa a la vostra llar.
He started telling a lie.	Va començar a dir una mentida.
Then a hand went down quickly.	Aleshores una mà va baixar ràpidament.
It didn’t work for me.	No em va funcionar.
The signal had been received.	El senyal havia estat rebut.
I think in the race we usually get a little closer.	Crec que a la cursa normalment ens acostem una mica més.
Now you are smarter than him.	Ara ets més intel·ligent que ell.
We consider our plans for the day.	Considerem els nostres plans per al dia.
They stopped just before the scene.	Es van aturar just abans de l'escena.
With women and men.	Amb dones i homes.
It got really bad.	Es va fer veritablement dolent.
The girl looked at my mother and me.	La noia ens va mirar a la meva mare i a mi.
His expression hadn't even changed.	La seva expressió ni tan sols havia canviat.
And not particularly special.	I no especialment especial.
I couldn't see a solution.	No podia veure una solució.
I put my shirt back on.	Em vaig tornar a posar la samarreta.
Obviously, this man knew very little.	Evidentment, aquest home no sabia molt poc.
For example, you are unemployed.	Per exemple, estàs sense feina.
Old statistical records are being broken by new ones.	Els rècords estadístics antics s'estan trencant per altres de nous.
I’ve been trying it all last month.	He estat intentant-ho tot el mes passat.
I would tell you, but you wouldn't believe me.	T'ho diria, però no em creuries.
Some of the most basic rules are as follows.	Algunes de les regles més bàsiques són les següents.
This approach is not specific to any particular treatment theory or strategy.	Aquest enfocament no és específic per a cap teoria o estratègia de tractament en particular.
Method rules serve as a means of "quality control."	Les regles de mètode serveixen com a mitjà de "control de qualitat".
And they were so fair.	I tan justos eren.
There's nothing to shoot here either.	Aquí tampoc no hi ha res a disparar.
There was no evidence that they had ever met.	No hi havia proves que s'haguessin conegut mai.
Knowing the course and what to expect would be a key factor.	Conèixer el curs i què esperar seria un factor clau.
Raise reasonable doubts.	Aixecar dubtes raonables.
A broken man died.	Va morir un home trencat.
But other kids see that I don’t respond.	Però altres nens veuen que no responc.
I listen to it at least once a week.	L'escolto almenys un cop per setmana.
It also helps the defense play a role.	També ajuda la defensa juga un paper.
There is no "safe time" for me.	No hi ha un "temps segur" per a mi.
They seemed to want to kill him too.	Semblava que també el volien matar.
I do it sometimes.	Ho faig de vegades.
Other times we just read it on an empty stomach.	Altres vegades simplement el llegim en dejuni.
If a military secret is found, the article is removed.	Si es troba un secret militar, es treu l'article.
I don't know if we can get the body back.	No sé si podrem recuperar el cos.
Not so with us.	No és així amb nosaltres.
His own work was more important.	El seu propi treball era més important.
Being is less than nothing.	L'ésser és menys que res.
It benefits both parties.	Beneficia ambdues parts.
I'll call you back tonight.	Et tornaré a trucar aquesta nit.
We have come this far.	Hem arribat tan lluny.
There is a you who wants something.	Hi ha un tu que vol alguna cosa.
These can be applied in two ways.	Aquests es poden aplicar de dues maneres.
Create a single customer view.	Creeu una única vista de client.
You may spend a lot of time looking at the street.	Pot ser que passi molt de temps mirant el carrer.
Maybe we'll add another group stage.	Potser afegirem una altra fase de grups.
But that depends on the business, of course.	Però això depèn del negoci, és clar.
Traffic was recorded for a few minutes.	El trànsit es va registrar durant uns minuts.
We can experiment right here.	Podem experimentar aquí mateix.
I love having these people in my life.	M'encanta tenir aquesta gent a la meva vida.
The reason for these differences is unclear.	El motiu d'aquestes diferències no està clar.
Improve in marketing.	Millorar en màrqueting.
As long as my mom even lets me stay.	Sempre que la meva mare fins i tot em deixi quedar-me.
That is, the return brought money either impossible or very difficult.	És a dir, la devolució va portar diners o bé impossibles o molt difícils.
I wanted answers.	Volia respostes.
It was more like an established kind of operation.	Era més com si s'està duent a terme una mena d'operació establerta.
They behind no.	Ells per enrere de no.
Sex was never touched.	El sexe no es va tocar mai.
Blood pressure increases with age in most people.	La pressió arterial augmenta amb l'edat en la majoria de les persones.
Then he got up and opened the window.	Aleshores es va aixecar i va obrir la finestra.
It's a match.	És un partit.
I'm still.	Encara estic.
They moved slowly and silently.	Es van moure lentament i en silenci.
But who knows about the future.	Però qui sap del futur.
I was trying to feel what it must be like to be him.	Intentava sentir com devia ser ser ell.
And that means either thing happened.	I això vol dir que va passar qualsevol de les dues coses.
It is imperative that no woman can say no.	És imprescindible que cap dona pot dir que no.
I believe in this team.	Crec en aquest equip.
I had no idea what was going on.	No tenia ni idea del que estava passant.
Try not to worry too much about this at this stage.	Intenteu no preocupar-vos massa per això en aquesta etapa.
I forget his name.	M'oblido del seu nom.
We need to get this man to the hospital right away.	Hem de portar aquest home a l'hospital de seguida.
Take a look at your home.	Fes una ullada a casa teva.
We worked directly with him on this.	Vam treballar directament amb ell en això.
The hole gets deeper.	El forat es fa més profund.
And page by page, it got worse.	I pàgina per pàgina, va anar pitjor.
Many other steps you might expect them to take did not work.	Molts altres passos que podríeu esperar que facin, no ho van fer.
Even before we opened the door, we knew the news was not good.	Fins i tot abans d'obrir la porta, sabíem que la notícia no era bona.
Not for women who do more, but for men who do less.	No per les dones que fan més, sinó pels homes que fan menys.
He didn’t talk about his life before he met us.	No va parlar de la seva vida abans de conèixer-nos.
The effects are both physical and mental.	Els efectes són físics i mentals.
She must have noticed him too.	Ella també s'ha d'haver fixat en ell.
If he moved, he would die.	Si es mogués, moriria.
That amount was reduced.	Aquesta quantitat es va reduir.
There is a price for my help, though.	Hi ha un preu per la meva ajuda, però.
Remember we are for you.	Recorda que estem per tu.
You can't join normal society.	No pots unir-te a la societat normal.
Maybe he would have been one of them.	Potser hauria estat un d'ells.
But this is not entirely correct.	Però això no és del tot correcte.
To come and visit.	Per venir a visitar.
Fear itself is all we have.	La por mateixa és l'únic que tenim.
This did not happen here.	Això no va passar aquí.
But not now.	Però ara no.
So I wanted to speed it up.	Per tant, volia accelerar-ho.
When the women came back inside, the children ran out.	Quan les dones van tornar a dins, els nens van sortir corrent.
You live there.	Tu hi vius.
The other two men followed suit.	Els altres dos homes van seguir el seu exemple.
He laughed with everyone else when he said something funny.	Reia amb tots els altres quan es deia alguna cosa divertida.
They began an arms race.	Van començar una carrera armamentística.
Join us as we begin this journey.	Uneix-te a nosaltres quan comencem aquest viatge.
So call your friend and ask for a rain check.	Així que truqueu al vostre amic i demaneu un control de pluja.
If you listen to me, whatever you do works.	Si m'escoltes, el que facis funciona.
I've never heard of it before.	No n'he sentit mai a parlar abans d'això.
To run.	Córrer.
Everyone wants to be your friend.	Tothom vol ser el teu amic.
After I left town, it was better.	Després d'haver sortit de la ciutat, va ser millor.
Young people want something else.	Els joves volen una altra cosa.
Where the hell has gone.	On dimoni ha anat.
That would be too easy.	Això seria massa fàcil.
It is used to describe love between family members.	S'utilitza per descriure l'amor entre els membres de la família.
You learned a lot out there.	Heu après moltes coses allà fora.
I care very little what you do.	M'importa molt poc el que fas.
Something has to give.	Alguna cosa ha de donar.
I had a great weekend myself and the weather was great.	Jo mateix vaig passar un bon cap de setmana i el temps va ser fantàstic.
You were the one who had to find it.	Tu eres qui l'havia de trobar.
They are too far to the left.	Són massa a l'esquerra.
It is the man himself who worries him.	És l'home mateix qui el preocupa.
Finally he got up and went to the body and examined it.	Finalment, es va aixecar i va anar al cos i el va examinar.
We want to thank them.	Els volem donar les gràcies.
Consider emotions.	Considereu les emocions.
The paper is good.	El paper és bo.
But that will never stop people.	Però això mai no pararà a la gent.
I knew it was close.	Sabia que estava a prop.
I have to show up in less than two weeks.	He de presentar-me en menys de dues setmanes.
The difference, however, lies in how we learn the model.	La diferència, però, rau en com aprenem el model.
I fell in love with him, hard.	Em vaig enamorar d'ell, amb força.
Maybe the wind again.	Potser el vent de nou.
It looks like there might be a connection.	Sembla com si hi podria haver una connexió.
I know it will bother you for a week, but calm down.	Sé que es molestarà durant una setmana, però calma't.
Even for one night.	Fins i tot per una nit.
Others were not so sure.	Altres no estaven tan segurs.
Half had more high school education.	La meitat tenia més estudis de batxillerat.
It may have been heard before, but it's worth saying again.	Potser s'ha sentit abans, però val la pena tornar-ho a dir.
Her husband was obviously dead and her dog was injured.	El seu marit era evidentment mort i el seu gos estava ferit.
They have to listen to me.	M'han d'escoltar.
This kind of fear lives on deeply and is hard to describe.	Aquest tipus de por viu profundament i és difícil de descriure.
And so he worked with them for a while.	I així va treballar amb ells durant un temps.
You don't have a little.	No en tens una mica.
Yes, it should have been maintained.	Sí, hauria d'haver-se mantingut.
He passed it on to her.	Ell li va passar.
We will let them run wild.	Els deixarem córrer salvatges.
I have no doubt about it.	No en tinc cap dubte.
A great way to end the afternoon.	Una bona manera d'acabar la tarda.
It was used as the main mass storage device.	S'utilitzava com a dispositiu d'emmagatzematge massiu principal.
Life is lived in the first story and above.	La vida es viu a la primera història i més amunt.
The place is divided into two parts.	El lloc està dividit en dues peces.
They are doing it, and they are still doing it.	Ho estan fent, i encara ho fan.
I didn’t want to call this guy cold.	No volia trucar en fred a aquest noi.
He told her that he wanted her and that he would have her.	Li va dir que la volia i que la tindria.
Not many people can do that.	No molta gent ho pot fer.
Doing it right is more important than anything else.	Fer-ho bé és més important que qualsevol altra cosa.
Hands are not necessary, but they can be used.	Les mans no són necessàries, però es poden utilitzar.
I know he is suffering.	Sé que està patint.
We will be happy again.	Tornarem a ser feliços.
Neither had ever mentioned that they had had a major breakup.	Cap dels dos havia esmentat mai que havien tingut una gran ruptura.
The windows were thick and high.	Les finestres eren gruixudes i altes.
I took note of never going to this bar.	Vaig prendre nota de no anar mai a aquest bar.
The other one stayed out there.	L'altre es va quedar allà fora.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Per tant, definitivament el sistema n'és una gran part.
The options are now a little more open.	Les opcions són ara, una mica més obertes.
Think about how often they ask for yours.	Penseu amb quina freqüència pregunten pel vostre.
He says he wants a one-week notice of a match.	Diu que vol un avís d'una setmana d'un partit.
Their parents give them to my care.	Els seus pares els donen a la meva cura.
I get to write books.	Arribo a escriure llibres.
So he came to practice.	Així que va venir a practicar.
I wish you didn't worry.	Desitjo que no et preocupis.
It was very private.	Era molt privat.
He tried to feed her more.	Va intentar alimentar-la amb més.
He covered it too late.	Ho va cobrir massa tard.
No one was expected to answer his call.	No s'esperava que ningú respongués a la seva trucada.
That this is no longer the case.	Que això ja no és així.
They looked at you.	Et van mirar.
The answer lies in how we decide to respond to these challenges.	La resposta està en com decidim respondre a aquests reptes.
I still can't explain it.	Encara no ho puc explicar.
It plays well and sounds great.	Toca bé i sona molt bé.
Now on the left we have the only true opinion.	Ara a l'esquerra tenim l'única opinió veritable.
It rained, or not.	Va ploure, o no.
This shows that there is the possibility of being without being.	Això demostra que hi ha la possibilitat de ser sense ser.
He took her hand again.	Va tornar a agafar-li la mà.
I could only hear my own breathing.	Només podia escoltar la meva pròpia respiració.
All this to improve our services.	Tot això per millorar els nostres serveis.
I knew they would do well together.	Sabia que els anirien bé junts.
The fight is over.	La lluita s'ha acabat.
He is a member of my family.	És un membre de la meva família.
Come in late and leave early.	Entra tard i surt d'hora.
The exam is left out.	L'examen es deixa de banda.
You can eat the fruit if you want.	Podeu menjar la fruita si voleu.
We believe that the world needs it right now, more than anything.	Creiem que el món ho necessita ara mateix, més que res.
It turned out a little good.	N'ha sortit una mica de bo.
Let me help you for now.	Deixa'm ajudar-te de moment.
Consider a simple example.	Considereu un exemple senzill.
I was honest with you.	Vaig ser sincer amb tu.
You are supposed to be here.	Se suposa que has d'estar aquí.
Only darkness remains.	Només queda la foscor.
We saw this in our previous article.	Això ho hem vist al nostre article anterior.
He said he didn't want any.	Va dir que no en volia cap.
This makes it difficult to access from the outside world.	D'aquesta manera és difícil accedir des del món exterior.
You know your jobs.	Coneixes les teves feines.
This method tells you how the class works.	Aquest mètode us indica com funciona la classe.
They have exactly the same file structure.	Tenen exactament la mateixa estructura de fitxers.
If you discovered the business through an event or article, share it.	Si heu descobert l'empresa a través d'un esdeveniment o article, compartiu-ho.
They will say what they will do.	Diran el que faran.
If anyone knows more than I do about this, please help.	Si algú en sap més que jo sobre això, si us plau, ajuda.
The default settings of our system are explained as follows.	Els paràmetres predeterminats del nostre sistema s'expliquen de la següent manera.
It was easy to do.	Va ser fàcil de fer.
I had a lot of people worried.	Tenia molta gent preocupada.
The pieces move, not controlled.	Les peces es mouen, no es controlen.
But the end products were out of place.	Però els productes finals eren fora de sentit.
He has made us his children.	Ens ha fet els seus fills.
And that reduced it.	I això ho va reduir.
That was something he should have done.	Això era una cosa que hauria d'haver fet.
Everyone was watching.	Tothom ho estava veient.
You know what to look for and the police won't.	Ja saps què has de buscar i la policia no ho farà.
You can have one without the other.	Pots tenir l'un sense l'altre.
Although you'll probably be fine for a few more years.	Encara que probablement estigueu bé durant uns quants anys encara.
They proposed both clinical and basic science research.	Van proposar recerca tant clínica com de ciència bàsica.
That was not the case.	No va ser així.
The resources used by patients in the trial are identified.	S'identifiquen els recursos utilitzats pels pacients en l'assaig.
He learned quickly.	Va aprendre ràpidament.
So he got a little angry.	Així que es va enfadar una mica.
It is for everyone else.	És per a tots els altres.
I’m taking you by surprise, he said, for that.	T'estic fent una sorpresa, va dir, per això.
I didn’t mean anything with that.	No volia dir res amb això.
No questions from the woman.	Sense preguntes de la dona.
It is a crime.	És un delicte.
All they would get would be their cover, that was all.	Tot el que obtindrien seria la seva portada, això era tot.
There is evidence to support this.	Hi ha dades que ho avalen.
It was a little late to think about it.	Era una mica tard per pensar-hi.
If even this part is true.	Si fins i tot aquesta part és certa.
Find out what happened in an accident.	Descobriu què va passar en un accident.
However, this may be changing.	Tanmateix, això pot estar canviant.
Things that only work.	Coses que només funcionen.
It has been a pleasure working with you.	Ha estat un plaer treballar amb tu.
They wouldn’t say it in his face, of course.	No li dirien a la cara, és clar.
A great day awaited him.	Li esperava un gran dia.
Unfortunately, he was too strong to give up completely.	Malauradament, era massa fort com per deixar-se defallir completament.
This video presents different experiences.	En aquest vídeo es presenten diferents experiències.
But your point is well taken.	Però el teu punt està ben agafat.
I asked why.	Vaig preguntar per què.
Try not to let this discourage you.	Intenta no deixar que això et desanimi.
They are busy.	Estan ocupats.
Otherwise, they would stop.	Si no fos així, s'aturarien.
Outgoing children.	Nens sortint.
I leave the rest to the marketing people.	La resta la deixo a la gent de màrqueting.
It will be sold out soon.	Aviat estarà exhaurit.
That didn't matter to him, though.	Això no li importava, però.
He seemed to be abandoning himself to history.	Semblava que s'abandonava a la història.
Five thousand people were present.	Cinc mil persones estaven presents.
I can't say it well enough.	No en puc dir prou bé.
I can handle and understand the logical part of the problem.	Puc manejar i entendre la part lògica del problema.
The food was ready.	El menjar estava llest.
Then they will be happy.	Llavors seran feliços.
They quickly agreed.	Ràpidament es van posar d'acord.
I probably would.	Probablement ho faria.
You have not done your duty.	No has fet el teu deure.
It can help you think about a problem or develop an idea.	Pot ajudar-vos a pensar en un problema o a desenvolupar una idea.
The afternoon before the accident.	La tarda anterior a l'accident.
With the night came the cold.	Amb la nit va arribar el fred.
Throughout the day these thoughts followed him.	Durant tot el dia aquests pensaments el van seguir.
There is nothing like it.	No hi ha res així.
She didn't want to hurt him.	Ella no volia fer-li mal.
I want to avoid bad will while we separate.	Vull evitar la mala voluntat mentre ens separem.
But it seemed like the boy wanted to stay a little longer.	Però semblava que el nen volia quedar-se una mica més.
We live well.	Vivim bé.
But he had refused to consider it.	Però s'havia negat a considerar-ho.
He said a watchword.	Va dir una paraula d'ordre.
I lost both my land and my car.	Vaig perdre tant a la meva terra com al meu cotxe.
I grabbed them and pulled them closer to me.	Els vaig agafar i els vaig acostar a mi.
Some things were too difficult.	Algunes coses eren massa difícils.
The first steps are clear.	Els primers passos són clars.
I want to be very clear, here.	Vull ser molt clar, aquí.
Not a quick fix.	No és una solució ràpida.
I need to remember that.	Necessito recordar-ho.
They love the language.	Els encanta la llengua.
She pushed me away.	Ella em va allunyar.
He had two dogs.	Tenia dos gossos.
There's nothing we can do tonight.	No podem fer res aquesta nit.
Honestly it was.	Honestament era.
However, music is a key creative component of any movie.	No obstant això, la música és un component creatiu clau de qualsevol pel·lícula.
This woman was driving him crazy, but he wasn't worried.	Aquesta dona l'estava tornant boig, però no estava preocupat.
I can stay as long as they need me to stay.	Puc quedar-me el temps que necessitin que em quedi.
We show this article and.	Mostrem aquest article i.
There were no ears, though he seemed to hear.	No hi havia orelles, tot i que semblava escoltar.
You have secret information that you will not share with me.	Tens informació secreta que no compartiràs amb mi.
Something my wife wants too.	Una cosa que la meva dona també vol.
I don’t think they looked too harsh.	No crec que es veiessin massa durs.
He went, he took a lot of action.	Va anar, va prendre moltes mesures.
They want it wrong.	Ho volen malament.
In addition, also gift games.	A més, també jocs de regal.
We're glad you're here.	Ens alegrem que siguis aquí.
They gave me a job.	Em van donar feina.
They can hear this and decide for themselves whether.	Poden escoltar això i decidir per si mateixos si.
It's time to dump her and move on.	És hora que torni.
Some days they hurt.	Alguns dies fan mal.
We, as humans, make sense of it.	Nosaltres, com a humans, li donem sentit.
Good effective communication is about saying what you really think.	Una bona comunicació eficaç consisteix a dir el que realment penses.
The unknown is where this turn will take place.	La incògnita és on tindrà lloc aquest gir.
Stronger, faster and understand the defense.	Més fort, més ràpid i enteneu la defensa.
If they are.	Si ho són.
They are more valuable than me.	Són més valuosos que jo.
Especially for marketing people.	Sobretot per a gent de màrqueting.
And it’s amazing.	I és increïble.
He closed his eyes.	Va tancar els ulls.
No, that doesn't make sense.	No, això no té sentit.
That play was huge at the end of the game.	Aquella jugada va resultar enorme al final del partit.
A combination of these two could help soften it further.	Una combinació d'aquests dos podria ajudar-vos a suavitzar-ho més.
I hated that sound.	Odiava aquell so.
He was in the water for about a minute and a half.	Va estar a l'aigua aproximadament un minut i mig.
Unfortunately, due to family circumstances, we had to change the date of our wedding.	Malauradament per circumstàncies familiars hem hagut de canviar la data del nostre casament.
All kinds of tips are welcome.	Tot tipus de consells són benvinguts.
Prices are set as high as the market supports.	Els preus es fixen tan alts com ho suporti el mercat.
So close.	Tan a prop.
One representative experiment out of every three.	Un experiment representatiu de cada tres.
It's worth the time though.	Val la pena el temps però.
Think of a better place to talk, okay.	Penses en un lloc millor per parlar, bé.
I need it now.	El necessito ara.
However, there was something else at stake.	No obstant això, hi havia una altra cosa en joc.
Some people on hand that night were upset by the video.	Algunes persones a la mà aquella nit estaven molestes pel vídeo.
These data have really solved the issue.	Aquestes dades han resolt realment la qüestió.
You won’t have either.	No tindreu cap dels dos.
We will take care of our own problems.	Ens ocuparem dels nostres propis problemes.
The history of the game underwent several changes during development.	La història del joc va patir diversos canvis durant el desenvolupament.
But the city was built for the car.	Però la ciutat es va construir per al cotxe.
Who knows it might be like that.	Qui sap que pot ser que sigui així.
Overall, the two methods gave similar results.	En general, els dos mètodes van donar resultats similars.
It could have been his gift to her.	Podria haver estat el seu regal per a ella.
However, the defendant did not raise this motion.	No obstant això, l'acusat no va plantejar aquesta moció.
I raised my voice so they could hear it.	Vaig aixecar la veu perquè ho poguessin sentir.
There will be no additional rules.	No hi haurà normes addicionals.
Ask them a question.	Fes-los una pregunta.
This political will is absolutely necessary.	Aquesta voluntat política és absolutament necessària.
I don’t see who started it.	No veig qui ho va començar.
With that he would stop or fall.	Amb això s'aturaria o cauria.
I will do it next time you are.	Ho faré la propera vegada que siguis.
So much rain.	Tanta pluja.
This section does not set specific requirements.	Aquest apartat no estableix requisits específics.
They tried it again, but it looked like it was exactly the same.	Ho van tornar a provar, però semblava que era exactament el mateix.
That is the goal of every day.	Aquest és l'objectiu de cada dia.
Here to say that critical mass cannot be ignored.	Aquí per dir que la massa crítica no es pot ignorar.
He needed that.	Ell necessitava això.
They will not trust us or share their feelings or problems with us.	No confiaran en nosaltres ni compartiran els seus sentiments o problemes amb nosaltres.
Stress is listed.	L'estrès hi figura.
Feel free to link to any blog entry.	No dubteu a enllaçar a qualsevol entrada del blog.
The first one seemed cheap.	El primer semblava barat.
However, most people work with this concept quite often.	No obstant això, la majoria de la gent treballa amb aquest concepte amb força freqüència.
The hand is very brown in the sun.	La mà és molt marró pel sol.
It’s something my dad taught me.	És una cosa que em va ensenyar el meu pare.
He moved the chair and leaned forward.	Va moure la cadira i es va inclinar cap endavant.
But we need to have that conversation.	Però hem de tenir aquesta conversa.
A representative experiment of every two with similar results is shown.	Es mostra un experiment representatiu de cada dos amb resultats similars.
That was terrible.	Això va ser terrible.
The words would have taken something out of our feeling.	Les paraules haurien tret alguna cosa del nostre sentiment.
It may even be required by law.	Fins i tot pot ser que la llei ho obligui.
She never wants to talk to me again.	Ella no vol parlar amb mi mai més.
They were tired.	Estaven cansats.
The doctor arrives late.	El metge arriba tard.
He was not crying.	No estava plorant.
She was very busy with money.	Ella estava molt atapeïda amb els diners.
This is where the business is done.	Aquí és on es fa el negoci.
We find the opposite.	Trobem el contrari.
You look at me.	Em mires.
And his heart beats faster.	I el seu cor batega més ràpid.
A soda and a change.	Un refresc i un canvi.
Can anyone help me in this ?.	Algú em pot ajudar en això?.
Cold summer afternoon, rain on the way.	Freda tarda d'estiu, pluja al camí.
Provides empty methods.	Proporciona mètodes buits.
He didn't care about working people at all.	No li importava gens la gent treballadora.
One thing after another.	Una cosa rere l'altra.
Except him.	Excepte ell.
The air you breathe is matter.	L'aire que respires és matèria.
And one of them is injured.	I un d'ells està ferit.
However, a relevant article could not be found.	No obstant això, no s'ha pogut trobar un article rellevant.
I get excited just thinking about it.	M'emociono només de pensar-hi.
We went further, looking for the best place to run.	Vam anar més enllà, buscant el millor lloc per córrer.
This time you will.	Aquesta vegada ho faràs.
At least they were put on trial.	Almenys els van fer un judici.
But it is often for a price.	Però sovint és per un preu.
That makes me smile.	Això em fa somriure.
Go back and watch the game we played against each other.	Torneu enrere i mireu el partit que vam jugar uns contra els altres.
I will say it again.	Ho tornaré a dir.
The dogs are friendly.	Els gossos són amables.
We have them, many of them.	Els tenim, molts d'ells.
Find something to do with it.	Trobeu alguna cosa a veure amb això.
He is the only one who can decide.	Ell és l'únic que pot decidir.
My goal is to get you out of some stress.	El meu objectiu és treure't una mica de l'estrès.
At least he was still human.	Almenys encara era humà.
God can only provide where there is something to provide.	Déu només pot proporcionar on hi ha alguna cosa per proporcionar.
He explained it to us, then, a minute ago.	Ens ho va explicar, aleshores, fa un minut.
The letter above was this.	La lletra de dalt era aquesta.
If you work here, you will discover that it is not just a job.	Si treballes aquí, descobriràs que no és només una feina.
This was something dogs should not do.	Això era una cosa que els gossos no havien de fer.
He did not try to approach.	No va intentar apropar-se.
It didn’t have to be that cold.	No havia de fer tant de fred.
We bring a case when a case is ready to be filed.	Portem un cas quan un cas està a punt per ser presentat.
You’ve seen the most serious guy he was.	Has vist el noi més seriós que era.
I just loved that.	Només em va encantar això.
You don’t know how it feels.	No saps com se sent.
But that was a lie.	Però això era mentida.
You are here for a reason, and only for one.	Ets aquí per un motiu, i només per un.
I couldn’t have been kinder to this little boy.	No podria haver estat més amable amb aquest nen tan petit.
There is something for everyone.	Hi ha alguna cosa per a tothom.
Just as he had done on the tour.	Tal com ho havia fet a l'excursió.
Things are happening around us.	Les coses estan passant al nostre voltant.
He would come in, sit down, light up, and listen.	Entrava, s'asseia, s'il·luminava i escoltava.
This happened every time he came.	Això passava cada vegada que venia.
This not only develops over time.	Això no només es desenvolupa amb el temps.
I'm still crying.	Encara estic plorant.
No one listens, 'he said.	Ningú no escolta', va dir.
Direct in front.	Directe al davant.
May is focused on family and the end of the school year.	El maig està centrat en la família i el final de curs.
About your stories.	Sobre les teves històries.
He returned them to the bag.	Els va tornar a la bossa.
He became interested in the company.	Es va interessar per l'empresa.
She wouldn't say it.	Ella no ho diria.
No signal, nothing.	Sense senyal, res.
He loved this time of day.	Li encantava aquesta hora del dia.
Free people have the right to say whatever they want.	Les persones lliures tenen dret a dir el que vulguin.
They create magic when you have them in your hands.	Creen màgia quan els tens a les mans.
There is no reason to give up.	No hi ha cap motiu per renunciar.
She got up and looked at him silently.	Es va aixecar i el va mirar en silenci.
We want the person to feel good about the whole gaming experience.	Volem que la persona se senti bé amb tota l'experiència del joc.
You will feel it.	Ho sentiràs.
Some companies make s according to the needs of their customers.	Algunes empreses fan s segons les necessitats dels seus clients.
I love him very much.	L'estimo molt.
Facts about where he went, what he did when he was there.	Dades sobre on va anar, què va fer quan hi era.
I did not live in that state.	No vaig viure en aquest estat.
We’ll see if they get it or not.	Veurem si ho aconsegueixen o no.
The floor was flat and dry.	El terra estava pla i sec.
Therefore, more research is needed.	Per tant, cal investigar més.
He had done it before.	Ho havia fet abans.
He could also have tried to stumble upon a block of stone.	També podria haver intentat ensopegar amb un bloc de pedra.
But now there are indications that its days.	Però ara hi ha indicis que els seus dies.
The main endpoint was the overall response rate.	El punt final principal va ser la taxa de resposta global.
But a lot of fun.	Però molt divertit.
I think it was important to me.	Crec que era important per a mi.
You need it.	Tu necessites.
You can't move without me knowing it.	No et pots moure sense que jo ho sàpiga.
It was a pattern.	Era un patró.
He said something to that effect anyway.	Va dir alguna cosa en aquest sentit de totes maneres.
And don’t even think about opening that door.	I no us penseu ni a obrir aquesta porta.
We'll probably have to talk to you again, 'he said.	Probablement haurem de tornar a parlar amb tu', va dir.
I made him a coffee and he started the interview.	Li vaig fer un cafè i va començar l'entrevista.
He has smoke in his hands.	Té fum a les mans.
He asked for a house and a plot of land, but was turned down.	Va demanar una casa i un solar, però va ser rebutjat.
I do not remember.	No me'n recordo.
On top of it.	Damunt d'ella.
Maybe that's it.	Potser és això.
But we long for the love of a man.	Però anhelem l'amor d'un home.
They would soon be free.	Aviat serien lliures.
And he liked it a lot.	I li agradava molt.
We have found that this is an important change in our practice.	Hem trobat que aquest és un canvi important en la nostra pràctica.
He had planned to do so.	Tenia previst fer-ho.
There is no one to oppose.	No hi ha ningú a qui oposar-se.
This is your path.	Aquest és el teu camí.
I’m talking about a calm, focused energy.	Estic parlant d'una energia calmada i concentrada.
In other cases, the materials must be moved.	En altres casos, els materials s'han de moure.
So are they all.	Així són tots, doncs.
All data points above each of these values ​​were excluded.	Es van excloure tots els punts de dades superiors a cadascun d'aquests valors.
He will call her back.	La tornarà a trucar.
Someone went to answer it, everyone else was silent.	Algú va anar a contestar-ho, tots els altres van callar.
Lights up when a seat is available.	S'il·lumina quan hi ha un seient disponible.
Your dog will gain confidence in himself and in you.	El teu gos guanyarà confiança en ell mateix i en tu.
Your back, your floor, is the night.	La teva esquena, el teu sòl, és la nit.
I had to try.	Ho havia d'intentar.
Now anything can be said about you and you.	Ara qualsevol cosa es pot dir de tu i fer-te.
Samples were collected again after one week.	Les mostres es van tornar a recollir després d'una setmana.
Suddenly, everything seemed different.	De sobte, tot semblava diferent.
As he often says, it only takes one bad day.	Com diu sovint, només cal un mal dia.
Today’s music fans are lucky.	Els aficionats a la música d'avui tenim sort.
Therefore, the sample may not be representative of the entire country.	Per tant, la mostra pot no ser representativa de tot el país.
And he gave them half of his catch.	I els va donar la meitat de la seva captura.
Progress was slow at first, but it picked up speed.	El progrés va ser lent al principi, però va agafar velocitat.
This did not happen without significant effort.	Això no va passar sense un esforç important.
It’s like trying to tell a story.	És com intentar explicar una història.
Lots of good tips here.	Molts bons consells aquí.
I will take care of you too.	Jo també et cuidaré.
Being big was hard enough.	Ser mare era prou dur.
They can also be included in adult rooms.	De la mateixa manera es poden incloure en habitacions per a adults.
She wondered what he knew about what was going on there.	Ella es va preguntar què sabia ell del que passava allà.
A small truck showed up at the school and then left.	Un petit camió va aparèixer a l'escola i després va marxar.
His whole face was long and pointed, especially his nose.	Tota la seva cara era llarga i punxeguda, sobretot el nas.
Then the door opened.	Aleshores la porta es va obrir.
Tell it all over the internet.	Digues-ho a tot Internet.
I would ask for another car when I was ready to leave.	Demanaria un altre cotxe quan estigués a punt per marxar.
You can't treat us like that.	No ens pots tractar així.
Let me have one of these birds too.	Deixa'm tenir un d'aquests ocells també.
That was the problem.	Aquest era el problema.
Be prepared to spend the night.	Estigueu preparats per passar la nit.
One, they are dead, and nothing you can do will bring them back.	Un, estan morts, i res del que puguis fer els tornarà.
Everyone has their own individual answer to this question.	Cadascú té la seva pròpia resposta individual a aquesta pregunta.
I didn’t think you knew a word with more than two.	No em pensava que sabies cap paraula amb més de dues.
Great dining options.	Grans opcions per menjar.
Even if we don’t win, we will be happy.	Encara que no guanyem, serem feliços.
Six books one a week.	Sis llibres un per setmana.
It was too much.	Era massa.
Well, maybe not so easy, though.	Bé, potser no tan fàcil, però.
And it was probably much bigger.	I probablement era molt més gran.
But other newspapers picked up the story.	Però altres diaris van recollir la història.
Or at least it’s not there yet.	O, almenys, encara no hi és.
Maybe a week.	Potser una setmana.
Keep reading below.	Continueu llegint a continuació.
Blood, so much blood.	Sang, tanta sang.
It really should be.	Realment deu ser.
More running every minute.	Més corrent cada minut.
We found no reference to the ability to burn fat.	No hem trobat cap referència a la capacitat de cremar greixos.
The place to be happy is here.	El lloc per ser feliç és aquí.
It's the only way.	És l'única manera.
A few hours ago.	Fa unes hores.
They understand who they are fighting with and the location.	Entenen amb qui lluiten i la ubicació.
We haven't given it to him in a week.	Fa una setmana que no li donem.
A difficult day.	Un dia difícil.
Buy at your own risk.	Compra sota el teu propi risc.
He raised his hands to touch her.	Va aixecar les mans per tocar-la.
People put it there for a reason.	La gent ho posava allà per una raó.
Once again, thank you so much for the words of thanks.	Un cop més, moltes gràcies per les paraules d'agraïment.
It's too dangerous to run.	És massa perillosa per estar corrent.
He shot me in the stomach again.	Em va fer un altre tret a l'estómac.
Right in the middle, the bodies were bigger.	Just al mig, els cossos eren més grans.
Not an order.	Ni una ordre.
I did not understand this point well.	No vaig entendre bé aquest punt.
And feel free to join me there, if you will.	I no dubteu a acompanyar-me allà, si voleu.
The oil industry saw an opportunity.	La indústria del petroli va veure una oportunitat.
We have chosen this as follows.	Hem escollit això de la següent manera.
Better if you just left, here and now.	Millor si acaba de marxar, aquí i ara.
She is the best thing that ever happened to me.	Ella és el millor que m'ha passat.
All files are changed frequently.	Tots els fitxers es canvien amb freqüència.
Firm things will not work.	Les coses fermes no funcionaran.
She asked him questions about the world and about himself.	Ella li va fer preguntes sobre el món i sobre ell mateix.
That are a few.	Que són uns quants.
No, I mean.	No, volia dir.
Surely you can imagine.	Segur que us podeu imaginar.
Not with him.	No amb ell.
The days were getting longer.	Els dies s'allargaven.
I want you to have a happy life.	Vull que tingui una vida feliç.
I accepted the challenge.	Vaig acceptar el repte.
We are the ones who must continue to suffer.	Som nosaltres els que hem de seguir patint.
In fact, he had never been involved before.	De fet, no s'hi havia implicat mai abans.
This is the situation we are in today.	Aquesta és la situació en la que ens trobem avui.
Today I will do another walk.	Avui faré una altra caminada.
This time, it worked.	Aquesta vegada, va funcionar.
He was already tired, and sometimes even in pain.	Ja estava cansat, i de vegades fins i tot amb dolor.
I usually just let it be.	Normalment només ho deixo estar.
We want to hear what you have to say!	Volem escoltar el que has de dir!.
I dream of you every night.	Somio amb tu cada nit.
But otherwise, it was just the two of them.	Però, en cas contrari, només eren ells dos.
But we'll see.	Però ja veurem.
Then they began to fight among themselves.	Llavors van començar a lluitar entre ells.
What matters is their existence, not why.	El que importa és la seva existència, no el perquè.
If we.	Si nosaltres.
I didn't order any phone calls.	No vaig demanar cap telèfon.
Never before have so many men and women lived on earth.	Mai tants homes i dones havien viscut a la terra.
She was just there for me.	Ella només hi era per a mi.
That should be in the evening.	Això hauria de ser al vespre.
Technical support provided.	Suport tècnic proporcionat.
There are a couple of reasons.	Hi ha un parell de motius.
Who is a little missing.	Qui està una mica desaparegut.
Write down each item or strategy you use regularly.	Anoteu cada element o estratègia que utilitzeu habitualment.
It was out of sight.	No estava a la vista.
Or maybe just reading an email.	O potser només llegint un correu electrònic.
I just heard part of it.	Acabo d'escoltar-ne una part.
It was great until a few weeks ago.	Va ser genial fins fa unes setmanes.
I see a tree of a certain shape and size.	Veig un arbre d'una determinada forma i mida.
That's what anyone would do.	És el que faria qualsevol.
He was not his father in the driving seat.	No era el seu pare al seient de conducció.
Use the property throughout the book.	Utilitza la propietat al llarg del llibre.
You have to decide what is most important.	Has de decidir què és el més important.
It is offered in many colors on our site.	S'ofereix en molts colors al nostre lloc.
Just hit yours a little better.	Només colpeja el teu una mica millor.
Her mother was suffering from cancer.	La seva mare patia càncer.
Or you can include a video.	O podeu incloure un vídeo.
But my name was not me.	Però el meu nom no era jo.
It was midnight.	Era mig de la nit.
Just add what you think you want.	Només afegeix el que creguis que vols.
Unfortunately, they still don't have one.	Malauradament, encara no en tenen.
I couldn't get it out.	No vaig poder arribar-hi per treure'l.
I didn't find it a problem.	No he trobat que sigui un problema.
You can't treat me like that.	No em pots tractar així.
And that was not the problem.	I aquest no era el problema.
I don't remember which one.	No recordo quin.
Photos of this type.	Fotos d'aquest tipus.
He has found the distance.	Ha trobat la distància.
They are able to provide us with useful information.	Són capaços de proporcionar-nos informació útil.
He opened it carefully.	La va obrir amb cura.
This is how it works then.	Així és com funciona llavors.
Someone had been sitting there waiting for him.	Algú havia estat assegut allà esperant-lo.
Answers to specific problems may not apply to everyone.	És possible que les respostes a problemes específics no s'apliquin a tothom.
Get over it.	Acaba amb això.
Number four includes as many types of data as possible now.	El número quatre inclou tants tipus de dades és possible ara.
We did what the community asked.	Vam fer el que demanava la comunitat.
I’m not even sure what we wanted.	Ni tan sols estic segur del que volíem.
I never met them either.	Jo tampoc els vaig conèixer mai.
We are just people.	Simplement som persones.
At least we should find food and water.	Almenys hauríem de trobar menjar i aigua.
I will tell him.	li diré.
Only a few hundred cases have been reported.	Només s'han registrat uns quants centenars de casos.
They appear as very red areas.	Apareixen com a zones molt vermelles.
No blood had been shed.	No s'havia vessat sang.
It's like saying, if you can read, you can act.	És com dir, si saps llegir, pots actuar.
Words fail me because there are no words for what is happening.	Les paraules em fallen perquè no hi ha paraules per al que està passant.
I got up and tried to leave.	Em vaig aixecar i vaig intentar marxar.
Go ahead and check it out, it won't cost you anything.	Passeu-hi i comproveu-ho, no us costarà res.
I have heard that it is excellent.	He sentit que és excel·lent.
We just don't know you.	Simplement no et coneixem.
They called me a few minutes later.	Em van trucar al cap d'uns minuts.
Let me know if you have any questions.	Feu-me saber si teniu alguna pregunta.
You can see them both far below, separated, the distance increasing.	Pot veure'ls a tots dos molt més avall, separats, la distància creixent.
And then let it go.	I després deixeu-ho anar.
Everything went silent.	Tot va anar en silenci.
But we both ran to take refuge.	Però tots dos anàvem corrent a refugiar-se.
He finally stopped in front of one.	Finalment es va aturar davant d'un.
We are not sure which one.	No estem segurs de quin.
Three of them, two young and one old.	Tres d'ells, dos joves i un vell.
Nobody knows anything.	Ningú sap res.
You just said the words.	Acabes de dir les paraules.
I know him well.	El conec bé.
I have heard about you.	He sentit parlar de tu.
Let the cars pass by the frame and listen to them.	Deixeu que els cotxes passin pel marc i escolteu-los.
Not from my family, though.	No de la meva família, però.
We didn’t know when the boat was going or anything.	No sabíem quan anava el vaixell ni res.
It also saved time.	També va estalviar temps.
My plan was good.	El meu pla era bo.
It was very, very special.	Va ser molt, molt especial.
Left, left, left.	Esquerra, esquerra, esquerra.
His hands grabbed the knife.	Les mans van agafar el ganivet.
It's a start.	És un començament.
And this was not the first time.	I aquesta no era la primera vegada.
The way they are distributed is crazy.	La manera com es distribueixen és una bogeria.
Well, she died.	Bé, ella, va morir.
And there is one more thing.	I hi ha una cosa més.
The control group.	El grup de control.
He took our bodies to the car.	Ens va emportar els cossos al cotxe.
But the real answer is.	Però la resposta real és.
This was life as always.	Aquesta era la vida com sempre.
I couldn’t help but move.	No vaig poder evitar que em mogués.
It will hurt like hell.	Farà mal com l'infern.
When we were older I had everything.	Quan érem grans hi tenia de tot.
These are the first days.	Són els primers dies.
In at least one case metal has been used.	En almenys un cas s'ha utilitzat metall.
I’m sure the kids will like it.	Estic segur que els agradaran als nens.
They are essentially human.	Són essencialment humans.
The view was great.	La vista era fantàstica.
I think you have a good mouth.	Crec que tens bona boca.
At two in the morning there is almost no traffic on the road.	A les dues de la matinada gairebé no hi ha trànsit a la carretera.
I don’t like young girls.	No m'agraden les noies joves.
I would tell him later.	Li diria més tard.
Tonight we had school for three hours.	Aquesta nit hem tingut escola tres hores.
You need a great understanding of your business types and services.	Necessita una gran comprensió dels vostres tipus de negoci i els vostres serveis.
Other than that, nothing important happens.	A part d'això, no passa res important.
Comment on this image to let us know you are there.	Comenta aquesta imatge per fer-nos saber que hi estàs.
He showed how things were that day.	Va mostrar com eren les coses aquell dia.
Not until today.	No fins avui.
All they did was work.	L'únic que van fer va ser la seva feina.
It was a dangerous decision.	Va ser una decisió perillosa.
In my manuscript.	Al meu manuscrit.
The father has not been arrested.	El pare no ha estat detingut.
Also, things were getting exciting.	A més, les coses s'estaven emocionant.
The complete list.	La llista completa.
He just didn’t let us do it.	Simplement no ens va deixar fer-ho.
Each player receives two cards that only he or she can see.	Cada jugador rep dues cartes que només ell o ella pot veure.
I sat down and waited.	Em vaig asseure i vaig esperar.
I found water.	Vaig trobar aigua.
We put it in secondary cases.	Ho posem en casos secundaris.
And, of course, a growing pleasure.	I, per descomptat, un plaer creixent.
But she should know better.	Però ella hauria de saber-ho millor.
He had been in town to talk about a book.	Havia estat a la ciutat per parlar d'un llibre.
He began to surround her.	Va començar a envoltar-la.
Then it worked well.	Llavors va funcionar bé.
Once again it was a wonderful period.	Un cop més va ser un període meravellós.
But they don’t share home or even politics.	Però no comparteixen casa ni tan sols política.
Finally, he went inside.	Finalment, va entrar dins.
I think they had easy questions.	Crec que tenien les preguntes fàcils.
Another thing completely.	Una altra cosa completament.
I started moving towards him.	Vaig començar a avançar cap a ell.
I really have issues with this part of my project.	Realment tinc problemes amb aquesta part del meu projecte.
He had done many things in his life.	Havia fet moltes coses a la seva vida.
In the evening there was calm before the final storm.	Al vespre hi havia calma abans de la tempesta final.
I briefly read the letter.	Vaig llegir breument la carta.
If you don’t know something, you’ll learn it.	Si no sap alguna cosa, ho aprendrà.
Obviously you did.	Òbviament ho vas fer.
At least it's a start.	Almenys és un començament.
But that makes some financial sense.	Però això té un cert sentit financer.
But there are some factors that have an effect.	Però hi ha alguns factors que tenen un efecte.
I love the colors and the design.	M'encanten els colors i el disseny.
We met a lot of wonderful people.	Vam conèixer moltes persones meravelloses.
The place you would go.	El lloc on aniries.
In particular, there is no global constant.	En particular, no hi ha una constant global.
The show will never be the same.	L'espectacle mai serà el mateix.
They talked for hours about a bottle of wine.	Van parlar durant hores sobre una ampolla de vi.
Finally, a statistical analysis was performed for the interpretation of the data.	Finalment es va realitzar una anàlisi estadística per a la interpretació de les dades.
He was very proud of her.	Estava molt orgullós d'ella.
Lots to hide a couple of country boys.	Un munt per amagar-se un parell de nois del camp.
Talking to himself, it was bad.	Parlar amb ell mateix, era dolent.
And everyone has a way of seeing it.	I cadascú té una manera de veure-ho.
Here are some options that seem to work best.	Aquí hi ha algunes opcions que semblen funcionar millor.
Many of them are people who never vote.	Molts d'ells són gent que no vota mai.
He did not drink, smoke or take drugs.	No bevia, no fumava ni es drogava.
He repeated it.	Ho va repetir.
There is no piece.	No hi ha cap peça.
A sign of the coming winter.	Un senyal de l'hivern que ve.
I would read them in the library at any cost.	Els llegiria a la biblioteca a qualsevol preu.
I had kept it.	Jo ho havia mantingut.
I couldn’t have had better success if I had planned it.	No podria haver tingut un millor èxit si ho hagués planejat.
The same could be said of me.	El mateix es podria dir de mi.
Word and sign.	Paraula i signe.
In several cases he was very successful.	En diversos casos va tenir molt d'èxit.
He couldn’t help but notice the company he had.	No va poder evitar notar la companyia que tenia.
He had heard a man's voice, the same as the night before.	Havia sentit la veu d'un home, la mateixa que la nit anterior.
The doors are opening slowly.	Les portes s'estan obrint a poc a poc.
And maybe so, but that’s something you have to decide.	I potser és així, però això és una cosa que has de decidir.
Don’t tell lies about others.	No digueu mentides sobre els altres.
I wanted more than a game.	Volia més que un joc.
That’s how we loved him.	Així és com el vam estimar.
I have been apart of the community for the past eight years.	He estat a part de la comunitat durant els últims vuit anys.
And they are fighting.	I estan lluitant.
I don't remember his name.	No recordo el seu nom.
Before going to bed, however, he wrote one more.	Abans d'anar a dormir, però, en va escriure un més.
This is different.	Això és diferent.
The night was clean again.	La nit tornava a estar neta.
That guy would be out there doing stupid things.	Aquell tipus estaria allà fora fent coses estúpides.
Unfortunately, he encountered great resistance.	Malauradament, es va trobar amb una gran resistència.
I love watching it.	M'encanta veure-ho.
Your task is finished.	La teva tasca s'ha acabat.
There is something in your face, in your voice, in your eyes.	Hi ha alguna cosa a la teva cara, a la teva veu, als teus ulls.
He was silent halfway.	Va estar en silenci a la meitat del camí.
For a moment he couldn't think of anything to say.	Per un moment no va poder pensar en res a dir.
We used almost no code from our old engine.	Gairebé no hem utilitzat cap codi del nostre motor antic.
No one else knew.	Ningú més ho sabia.
The shock of it almost killed me.	El xoc d'això gairebé em va matar.
That was a very dangerous thing.	Això era una cosa molt perillosa.
It was a week of work or more.	Va ser una setmana de feina o més.
Remove from heat, cool and serve.	Retirar del foc, refredar i servir.
Her lips turned blue.	Els seus llavis es van tornar blaus.
But you never know what will happen.	Però mai saps què passarà.
He should turn over the other cards.	Hauria de donar la volta a les altres cartes.
Except that was because of the shock.	Excepte que això va ser pel xoc.
He can't find her.	No la pot trobar.
The main focus would be the relationship between the three of them.	El focus principal seria la relació entre ells tres.
I couldn’t see my life living without her.	No podria veure viure la meva vida sense ella.
Valid insurance is very important.	Una assegurança vàlida és molt important.
And they did not fill his whole life.	I no van omplir tota la seva vida.
That's what happened.	Va ser el que va passar.
This is something you will never have.	Això és una cosa que no tindreu mai.
He will not be left out.	No es quedarà fora.
His vision did not end here, however.	La seva visió no va acabar aquí, però.
Grab the money.	Agafa els diners.
He took a moment to look at her.	Va prendre un moment per mirar-la.
The area is wonderful, close to nature and with a beautiful view.	La zona és meravellosa, a prop de la natura i amb una bonica vista.
Maybe they dropped them and sent them to a camp.	Potser els van fer caure i els van enviar a un campament.
Much better options there.	Opcions molt millors allà.
But we are not moving forward yet.	Però no anem avançant encara.
Take the time to ask how another person felt.	Preneu-vos el temps per preguntar com es va sentir una altra persona.
I really liked the game.	Em va agradar molt el joc.
But he did not reach the other side safely.	Però no va arribar a l'altre costat amb seguretat.
He’s my age, but he’s from another era.	Té la meva edat, però és d'una altra època.
I think he will earn more.	Crec que guanyarà més.
My weapons.	Les meves armes.
Then the bank is without that money.	Aleshores, el banc està sense aquests diners.
I decided.	M'he decidit.
I can’t wait to have more on that line.	No puc esperar per tenir més en aquesta línia.
This study did not directly use a map of language network components.	Aquest estudi no va utilitzar directament un mapa de components de xarxa lingüística.
Manage your work environment immediately.	Gestioneu el vostre entorn laboral i immediat.
It was a symptom of what she could expect.	Era un símptoma del que ella podia esperar.
It gives them the opportunity to speak in a controlled environment.	Els dóna l'oportunitat de parlar en un entorn controlat.
He knew the value of what was left of his family.	Sabia el valor del que quedava de la seva família.
We hadn't thought of a name.	No havíem pensat en un nom.
Our passion would send us to a kind of.	La nostra passió ens enviaria a una mena de.
We must emphasize.	Hem de destacar.
And soon there would be a third.	I aviat n'hi hauria una tercera.
I could spend hours in the kitchen every day.	Podria passar hores a la cuina cada dia.
The seat next to me was empty.	El seient al meu costat estava buit.
I let you say yours.	T'he deixat dir la teva.
Stir a couple more times, then try.	Remeneu un parell de vegades més i, a continuació, tasteu.
Help us protect our environment.	Ajuda'ns a protegir el nostre medi ambient.
However, the reality is different.	Tanmateix, la realitat és diferent.
There is a welcome message waiting for you.	Hi ha un missatge de benvinguda esperant per tu.
Very often these days I was alone.	Molt sovint aquests dies estava sola.
He didn’t stay on stage.	No es va quedar a l'escenari.
Or because we're leaving right now.	O perquè marxem ara mateix.
It was not applied either.	Tampoc es va aplicar.
I think how old he would be.	Penso quants anys tindria.
As impossible as it may seem.	Per impossible que sembli.
At first, I had no idea how much they were worth.	Al principi, no tenia ni idea de quant valien.
However, it happens.	No obstant això, passa.
It started ahead.	Va començar endavant.
This permission, although requested twice, was not granted.	Aquest permís, tot i que s'ha sol·licitat dues vegades, no es va concedir.
Even without me.	Fins i tot sense jo.
It's worth the money so far anyway.	Val la pena els diners fins ara de totes maneres.
Any thoughts would be helpful.	Qualsevol pensament seria útil.
Take my father.	Pren el meu pare.
I have evidence, a lot.	Tinc proves, moltes.
The images are representative of at least six independent experiments.	Les imatges són representatives d'almenys sis experiments independents.
In fact, it was a very pleasant day for that.	De fet, va ser un dia molt agradable per a això.
I've been trying to hold on.	He estat intentant aguantar.
I think that's important.	Crec que això és important.
It couldn't have been easy for her, but she tried.	No hauria pogut ser fàcil per a ella, però ho va intentar.
Let me know if you're interested.	Avisa'm si estàs interessat.
I'm not going to lie about it.	No vaig a mentir al respecte.
That’s what he meant, but he stopped.	Això és el que volia dir, però es va aturar.
There is no reason to fear the parties offering clear options.	No hi ha motius per témer a les parts que ofereixen opcions clares.
This should not be mixed with fat.	Això no s'ha de barrejar amb el greix.
The last man's group runs again.	El grup de l'últim home torna a córrer.
But that's not why this blog exists.	Però no és per això que existeix aquest blog.
For many months, the system seemed to work fine.	Durant molts mesos, el sistema semblava funcionar bé.
It makes a lot of changes.	Fa molts canvis.
Amazing what will make some blood.	Increïble el que farà una mica de sang.
People were starting to get a little nervous.	La gent començava a posar-se una mica nerviosa.
I would also like to talk to her.	També m'agradaria parlar amb ella.
But it became what it was.	Però es va convertir en el que era.
She is quite changed.	Ella està força canviada.
The boy was not afraid of me.	El nen no em tenia por.
His legs were cold.	Tenia les cames fredes.
But his time is up.	Però el seu temps s'ha acabat.
I was trying to make music.	Estava intentant fer música.
They want a show.	Volen un espectacle.
And that is to have fun, enjoy and feel comfortable.	I això és divertir-se, gaudir i sentir-se còmode.
The person is looking at you.	La persona et mira.
This could be what you want.	Això podria ser el que vols.
It's time to dump her and move on.	És hora de corregir-ho.
It didn't seem right to make noise in that house.	No semblava correcte fer soroll en aquella casa.
You should use! Important in exceptional cases.	Hauríeu d'utilitzar !important en casos excepcionals.
I have seen this happen to my world, to others, twice.	He vist això passar al meu món, als altres, dues vegades.
It’s one of those things that is hard to make work.	És una d'aquestes coses que costa fer funcionar.
There were no surprises here.	Aquí no hi va haver cap sorpresa.
We care about getting the right results.	Ens importa obtenir els resultats correctes.
Each of them was a story.	Cadascun d'ells era una història.
I still had it down my throat.	Tot i així em tenia per la gola.
This is now over.	Això ara s'ha acabat.
After a long time, he asked two more questions.	Després de molt de temps, va fer dues preguntes més.
Ten plants were randomly selected in each experimental unit.	Es van seleccionar deu plantes a l'atzar en cada unitat experimental.
It makes perfect sense.	Té totalment sentit.
It is a real pleasure to work with them.	És un veritable plaer treballar amb ells.
And that was a fact.	I això era un fet.
If it works.	Si funciona.
Even in his last season he was still going strong.	Fins i tot en la seva darrera temporada encara anava fort.
It doesn’t take me long to spot these things.	No tardo a detectar aquestes coses.
And yet here it was.	I tanmateix aquí estava.
Believe it or not, that was a new feeling for me.	Ho creguis o no, aquest va ser un sentiment nou per a mi.
Let's see if we can keep it right there.	A veure si el podem mantenir allà mateix.
This forced him to stop.	Això el va obligar a parar.
Make the most of every moment.	Aprofita al màxim cada moment.
Most web uses.	La majoria dels usos web.
The web is no longer a two-part team.	El web ja no és un equip de dues parts.
I am a positive person in all aspects of life.	Sóc una persona positiva en tots els aspectes de la vida.
I am the goal.	Sóc l'objectiu.
That year there was nothing wrong with that team.	Aquell any no hi havia res dolent en aquell equip.
It usually seems to move, but it is usually quiet.	Normalment sembla moure's, però normalment és tranquil.
I had an idea of ​​what was going on.	Jo tenia una idea del que estava passant.
He pointed to a point on the map.	Va assenyalar un punt del mapa.
So and live and for three years.	Així i viu i durant tres anys.
This could happen.	Això podria passar.
In their study they did not mention the test method they used.	En el seu estudi no van esmentar el mètode de prova que van utilitzar.
If that’s not what you like, read something else.	Si no és el que t'agrada, llegeix una altra cosa.
They need the strength of a male.	Necessiten la força d'un mascle.
I was sitting at the table and talking to him.	Estava assegut a la taula i parlant amb ell.
Now, while they still need you.	Ara, mentre encara et necessiten.
I guess where this event is.	Suposo on és aquest esdeveniment.
Open the program.	Obriu el programa.
When they were successful, their confidence grew.	Quan van tenir èxit, la seva confiança va créixer.
In the morning he found it too weak to travel.	El matí el va trobar massa feble per viatjar.
We make a move like that.	Fem un moviment així.
You only read the books once, you know.	Només llegiu els llibres una vegada, ja ho sabeu.
A couple of questions.	Un parell de preguntes.
She kept reading.	Ella va continuar llegint.
Without you none of this is possible.	Sense vosaltres res d'això és possible.
I'm sick of it.	Estic fart d'això.
And the wind, as they drove, was so soft and cold.	I el vent, mentre conduïen, era tan suau i fred.
All you need is to say a simple yes or no.	Tot el que necessites és dir un simple sí o no.
It’s amazing how it can keep your life busy.	És increïble com et pot mantenir la vida ocupada.
It brings a lot of energy to our team.	Aporta molta energia al nostre equip.
I wanted to do something.	Volia fer alguna cosa.
I thought you understood.	Vaig pensar que ho entenies.
Maybe he wouldn’t have come to the office that day.	Potser no hagués vingut a l'oficina aquell dia.
So that looks good.	Així que sembla que està bé.
And he says no.	I diu que no.
It's great to be here.	És fantàstic estar aquí.
She is next in line.	Ella és la següent a la fila.
Even better if you have a deal.	Encara millor si tens un acord.
No need to delete the entire map.	No cal esborrar tot el mapa.
My mom shot first.	La meva mare va disparar primer.
It's probably a good one.	Probablement és una bona.
That's it and more.	És això i més.
This, however, is something that more people can enjoy.	Això, però, és una cosa que més gent pot gaudir.
And my health has nothing to do with that.	I la meva salut no té res a veure amb això.
We make an offer in this stupid house.	Fem una oferta en aquesta casa estúpida.
It was all over with the circle.	Tot havia acabat el cercle.
He didn’t ask me about my reasons.	No em va preguntar pels meus motius.
In general, the cast is also younger.	En general, el repartiment també és més jove.
We only have a few hours of darkness left.	Només ens queden unes hores de foscor.
My only choice.	La meva única elecció.
He was by God’s side.	Estava al costat de Déu.
His color was worse than ever and he was constantly tired.	El seu color era pitjor que mai i estava constantment cansat.
And he continued to build others.	I va continuar construint altres.
No one has been harmed, but they want the other driver arrested.	Ningú ha fet mal, però volen que detinguin l'altre conductor.
He looked for his sister again.	Va tornar a buscar la seva germana.
He was smart enough.	Era prou intel·ligent.
It was as if he had lost twenty years.	Era com si hagués perdut vint anys.
She can't escape.	Ella no pot escapar.
However, this issue is still under debate.	No obstant això, aquesta qüestió encara està en debat.
That’s because they’re here and they work for you.	Això és perquè estan aquí i treballen per a tu.
He smiled and stepped forward.	Va somriure i va avançar.
It was an interesting afternoon.	Va ser una tarda interessant.
You couldn't miss it.	No el podies perdre.
I don't know, man.	No ho sé, home.
She didn't know it but waited.	Ella no ho sabia però esperava.
We will use this result in our analysis.	Utilitzarem aquest resultat en la nostra anàlisi.
Not worth it.	No val la pena.
One was white and the other black.	Un era blanc i l'altre negre.
I seek to walk a path.	Busco caminar per un camí.
Look for good schools even if you don’t need them.	Busca bones escoles encara que no les necessitis.
From the upper ends.	Des dels extrems superiors.
I’m not even sure it’s right.	Ni tan sols estic segur que sigui correcte.
Cases with lost values ​​were excluded.	Es van excloure els casos amb valors perduts.
I wanted to see the world.	Jo volia veure el món.
There was a different dog.	Allà era un gos diferent.
It’s nothing to me one way or another.	No és res per a mi d'una manera o d'una altra.
Then he went to his brother and did the same for him.	Després va anar al seu germà i va fer el mateix per ell.
She was in trouble.	Ella estava en problemes.
Other men in the country.	Altres homes del país.
It comes by itself.	Ve per si sol.
So that is the reality.	Així que aquesta és la realitat.
They know who they are.	Saben qui són.
I didn’t tell them the questions in advance.	No els vaig dir les preguntes per endavant.
The first signs were not good.	Els primers senyals no eren bons.
I know what you are thinking.	Sé què està pensant.
Men given to change.	Homes donats al canvi.
I was stronger than him.	Jo era més fort que ell.
A woman has to choose.	Una dona ha de triar.
Yes, he would die.	Sí, moriria.
This is a real village.	Aquest és un autèntic poble.
I put it on and it wasn’t the best of decisions.	El vaig posar i no va ser la millor de les decisions.
Let's get out of here.	Marxem d'aquí.
It's very good of you.	Està molt bé de tu.
Success.	Èxit.
This is a rather strange argument.	Aquest és un argument força estrany.
Then the others followed.	Després van seguir els altres.
I had a particular student who was really a play.	Vaig tenir un alumne en particular que realment era una obra.
Images of men with children.	Imatges d'homes amb nens.
Except for the first name in the list.	Excepte el primer nom de la llista.
He lost his status.	Va perdre el seu estatus.
Just leave your phone at home.	Només deixeu el telèfon a casa.
Each helps the other.	Cadascú ajuda a l'altre.
It had been a difficult summer.	Havia passat un estiu difícil.
Either way, it will be slow.	Sigui com sigui, serà lent.
That would have been a long time ago.	Això hauria estat fa molt de temps.
And you won't hear that now.	I això no ho sentiràs ara.
He was too big and too strong.	Era massa més gran i massa més fort.
Call it a strong control of reality.	Anomeneu-ho com un fort control de la realitat.
We expect the same results in humans.	Esperem els mateixos resultats en humans.
We can.	Podem.
The perfect image.	La imatge perfecta.
You can use one of these applications or encode something yourself.	Podeu utilitzar una d'aquestes aplicacions o codificar alguna cosa vosaltres mateixos.
But we haven't seen him in months.	Però fa molts mesos que no ho veiem.
I want them back.	Els vull tornar.
You are like me.	Ets com jo.
Sit down and talk to her.	Seieu i parleu amb ella.
The office door opened.	La porta de l'oficina es va obrir.
The code is currently not working properly.	Actualment el codi no funciona correctament.
They are required not to use your information for any other purpose.	Estan obligats a no utilitzar la vostra informació per a cap altre propòsit.
It's a perfect political job.	És una feina política perfecta.
Yes, what you heard is true.	Sí, el que has sentit és cert.
There are some problems.	Hi ha alguns problemes.
It costs nothing.	No costa res.
We are our worst enemy.	Som el nostre pitjor enemic.
That brings me back to some wonderful memories of this summer.	Això em fa tornar a alguns records meravellosos d'aquest estiu.
He catches the ball with both hands.	Agafa la pilota amb les dues mans.
They looked at her.	La van mirar.
I took a step towards him.	Vaig fer un pas cap a ell.
Nothing moved beyond them.	Res es movia més enllà d'ells.
Not everyone likes it.	No a tothom li agrada.
He said.	Ell va dir.
On the other hand, different customers may have different data quality requirements.	D'altra banda, diferents clients poden tenir diferents requisits de qualitat de dades.
Great person, great family.	Gran persona, gran família.
I just couldn't.	Simplement no podia.
He doesn't believe me.	Ell no em creu.
These applications, however, can provide a bad user experience.	Aquestes aplicacions, però, poden oferir una mala experiència d'usuari.
As if she should have known her husband was dead.	Com si hauria d'haver sabut que el seu marit havia mort.
I knew I should return it to him.	Sabia que li hauria de tornar.
In this application we will use this advantage to repeat several steps.	En aquesta aplicació utilitzarem aquest avantatge per repetir diversos passos.
I really want to train her.	Tinc moltes ganes d'entrenar-la.
She doesn't see.	Ella no ve.
It wasn't right.	No era correcte.
I love peace.	M'encanta la pau.
God is a woman.	Déu és dona.
He bought me half.	Em va comprar la meitat.
Just us girls.	Només nosaltres noies.
I had heard very little.	M'havia sentit molt poc.
You can't hide everything.	No es pot amagar tot.
I touched my face and my red fingers came out.	Em vaig tocar la cara i em van sortir els dits vermells.
Well, go out and make one.	Bé, sortiu i feu-ne una.
You can go.	Pots anar.
A new form will appear.	Apareixerà un nou formulari.
All risk variables remain significant and positive.	Totes les variables de risc continuen sent significatives i positives.
We make them later.	Les fem després.
I can't very well go out and leave the little one.	No puc molt bé sortir i deixar el petit.
You have good thoughts as you go along.	Tens bons pensaments mentre avances.
However, the point is valid.	No obstant això, el punt és vàlid.
This is out of range shown.	Això està fora de l'interval mostrat.
He will be there.	Ell hi serà.
That would take a few days.	Això trigaria uns dies.
The challenge is between two.	El repte està entre només dos.
However, there are some concerns.	No obstant això, hi ha algunes preocupacions.
They can hold their own.	Poden aguantar els seus.
In fact, it is made to keep you safe.	De fet, està fet per mantenir-te segur.
My details are pretty straightforward.	Les meves dades són bastant senzilles.
A title is just a title.	Un títol és només un títol.
When these people come home after a hard day.	Quan aquesta gent arriba a casa després d'un dia dur.
You could never escape that.	Mai no podríeu escapar d'això.
And weird adults.	I adults estranys.
You would think there would be more.	Pensaries que n'hi hauria més.
There are many possible ways to explain this.	Hi ha moltes maneres possibles d'explicar-ho.
You have to wear them and be the professional driver.	Cal portar-los i ser el conductor professional.
But nothing comes of it.	Però no arriba res.
Something amazing and new, something you would love.	Una cosa increïble i nova, una cosa que t'agradaria.
These claims must be determined in accordance with state law.	Aquestes reclamacions s'han de determinar d'acord amb la llei estatal.
And make your children eat them.	I feu que els vostres fills els mengin.
That was the problem.	Allà va ser el problema.
I would write about everything.	Escriuria sobre tot.
The freedom of those times does not lose me.	La llibertat d'aquells temps no em perd.
I had no idea how it would turn out.	No tenia ni idea de com sortiria.
I will resist my party, my powerful interests.	Resistiré al meu partit, als interessos poderosos.
It has not failed.	No ha fallat.
He was very important to us.	Ell era molt important per a nosaltres.
It will not feed us both.	No ens alimentarà els dos.
Keep reading to find out how.	Continua llegint per saber com.
She would know what to do.	Ella sabria què fer.
Most of them are never seen again.	La majoria d'ells no es tornen a veure mai més.
It doesn’t matter if you agree with him or not.	No li importa si estàs d'acord amb ell o no.
I get the following error.	Rebo el següent error.
Then do it.	Llavors fes-ho.
It was just a baby when they were taken out.	Només era un nadó quan els van treure.
It can return a new object or it can return to itself.	Pot tornar un objecte nou o pot tornar-se a si mateix.
They contain.	Contenen.
There I had my own weapon.	Allà tenia la meva pròpia arma.
Please select your question from the list below.	Si us plau, seleccioneu la vostra pregunta de la llista següent.
Well, you're in the right place for the best stories.	Bé, sou al lloc adequat per a les millors històries.
Anyway, no one will come after them.	De totes maneres ningú els vindrà darrere.
You can't forget.	No pots oblidar.
Thanks for starting this.	Gràcies per començar això.
You defend something.	Defens alguna cosa.
You spent years in medical school and it wasn't easy.	Vas passar anys cursant la facultat de medicina i no va ser fàcil.
Go through the door.	Passeu per la porta.
Exhausted, he took a job in private security.	Esgotat, va agafar una feina a la seguretat privada.
Only original writing, please.	Només escrit original, si us plau.
Even though he was saying the words, he didn't really believe it.	Encara que deia les paraules, no s'ho creia realment.
I wanted to send it to you.	Volia enviar-te'l.
I don't know how to help her.	No sé com ajudar-la.
Ice, if you have it.	Gel, si el tens.
Then something goes wrong.	Aleshores alguna cosa va malament.
The cause of death was unknown in one patient.	En un pacient es desconeixia la causa de la mort.
We were there.	Hi vam estar.
Let's go with a big group.	Anem amb un gran grup.
I have no idea why they do it.	No tinc ni idea de per què ho fan.
I touched it with my hand.	El vaig tocar amb la mà.
He did not smile.	Ell no va somriure.
After a while, she wasn't.	Després d'un temps, ella no ho era.
Thank you to everyone who came and participated.	Gràcies a tots els que vau venir i participar.
This is stupid for two reasons.	Això és estúpid per dos motius.
Good for you, you have found such a beautiful product.	Bé per tu, has trobat un producte tan bonic.
That, in fact, could fill an entire class.	Això, de fet, podria omplir una classe sencera.
All authors contributed throughout the analysis and writing process.	Tots els autors van contribuir al llarg del procés d'anàlisi i redacció.
I am a very very bad person.	Sóc una persona molt molt dolenta.
They have four shows.	Tenen quatre espectacles.
His voice dropped directly.	La seva veu va baixar directament.
However, they were older and more experienced.	Tanmateix, eren més grans i amb més experiència.
This is on my to-do list.	Això està a la meva llista de pendents.
There is a lot going on.	Hi ha molt que hi passa.
We too.	Nosaltres també.
I had a hard time getting this to work.	Vaig tenir dificultats perquè això funcionés.
I just thought it was worth a try.	Només vaig pensar que valia la pena provar-ho.
I am a very good cook.	Sóc una molt bona cuinera.
There are two things to note.	Hi ha dues coses a notar.
And that makes things a lot easier.	I això facilita molt les coses.
I let go of the house and now I don’t know where to start.	Vaig deixar anar la casa i ara no sé per on començar.
He took advantage of it.	Ho va aprofitar.
And maybe happy to see her.	I potser feliç de veure-la.
As you complete the required activities, you will see your progress increase.	A mesura que completeu les activitats requerides, veureu augmentar el vostre progrés.
That seems to be what happened here.	Això sembla ser el que va passar aquí.
Or so it was expected.	O s'ho esperava, per això.
It will serve tomorrow or tomorrow.	Demà o demà servirà.
Small things like snow, for example, get in the way.	Petites coses com la neu, per exemple, s'interposen en el camí.
First name first.	Nom de pila primer.
They did not understand that she was trying to protect them.	No entenien que ella estava intentant protegir-los.
I wanted to see her, to remember her.	Volia veure-la, recordar-la.
The house number surprised me.	El número de casa em va sorprendre.
At that time, I was not interested in anything.	En aquell moment, res no m'interessava.
But luck is a way to win.	Però la sort és una manera de guanyar.
They just wear them.	Només els porten.
He just asked her to spend time with her.	Només li va demanar que passés temps amb ella.
And then there were the books.	I després hi havia els llibres.
Because she thought you were smart.	Perquè ella pensava que eres intel·ligent.
I'm not lying, call to ask for yourself.	No estic mentint, truca per preguntar per tu mateix.
It takes a little longer to dry for some reason.	Es triga una mica més a assecar-se per algun motiu.
He wants to wear it every day.	El vol portar cada dia.
I worked as hard as anyone to confirm them.	Vaig treballar tant com ningú per confirmar-los.
Fill out the form and find out more today !.	Omple el formulari i descobreix-ne més avui!.
That was the first surprise, you know.	Aquesta va ser la primera sorpresa, ja ho sabeu.
I don't love myself.	No m'estimo a mi mateix.
She said there could never be another like her.	Va dir que mai podria haver-hi un altre com ella.
Looks like he's trying to smile at us.	Sembla que està intentant somriure'ns.
You have to make decisions.	Heu de prendre decisions.
I mean, it is.	Vull dir, ho és.
The first model.	El primer model.
There is so much to learn here, and so much to love.	Hi ha molt per aprendre aquí, i molt per estimar.
In other words, you can make the necessary changes during this phase.	En altres paraules, podeu fer els canvis necessaris durant aquesta fase.
The game will probably make you angry.	El joc probablement et farà enfadar.
Or he was wrong for an hour or so.	O s'ha equivocat d'hora una hora més o menys.
We don't think this is necessarily a good idea.	No creiem que això sigui necessàriament un bon pensament.
We won't have them next year.	No les tindrem l'any que ve.
But both have obvious problems.	Però tots dos tenen problemes evidents.
Any such connection attempt will fail.	Qualsevol intent de connexió d'aquest tipus fallarà.
I like bars and nightlife here.	M'agraden els bars i la vida nocturna aquí.
An agent tried to calm him down.	Un agent va intentar calmar-lo.
But with everything else, we may not need it.	Però amb tota la resta, potser no el necessitarem.
I choose to believe that the characters have control over their lives.	Trio creure que els personatges tenen control sobre les seves vides.
The fort will survive.	El fort sobreviurà.
You are suddenly speaking with the voice of that pure animal.	Estàs parlant de sobte amb la veu d'aquell animal pur.
Cancer cells can spread everywhere.	Les cèl·lules canceroses es poden estendre per tot arreu.
He wanted to be able to win a ring.	Volia posar-se en condicions de guanyar un anell.
Oh, it really is a wonderful world.	Oh, realment és un món meravellós.
It could be less.	Podria ser menys.
You will take us there.	Ens portaràs cap allà.
Some people need more, some less.	Algunes persones necessiten més, altres menys.
This guy is really the best.	Aquest noi és realment el millor.
We did not have a hearing on this motion.	No hem tingut una audiència sobre aquesta moció.
It was very nice to see them again.	Va ser molt agradable tornar-los a veure.
We leave social value on the table.	Deixem el valor social sobre la taula.
It never works.	No funciona mai.
I didn't like that.	Això no m'ha agradat.
And with because this is the moment of higher than with.	I amb perquè aquest és el moment de més alt que amb.
I know he didn't feel well in the last few weeks.	Sé que no es va trobar bé les últimes setmanes.
Whatever it is, we have to stop it.	Sigui el que sigui, hem d'aturar-ho.
I don't think so.	Crec que no ho és.
I'll move you to another room.	Et trasllado a una altra habitació.
You are my everything.	Tu ets el meu tot.
No one worked as hard as he did.	Ningú va treballar tant com ell.
How you fall doesn't matter.	Com caus no importa.
Her father.	El seu pare.
While the first book was good, this second book was amazing.	Tot i que el primer llibre era bo, aquest segon llibre era increïble.
She has confidence.	Ella té confiança.
They have no children.	No tenen fills.
It should last for thousands of years.	Hauria de durar milers d'anys.
Thinking of you, lots and lots of love.	Pensant en tu, molt i molt d'amor.
He turned me on.	Em va tornar.
It has not been decided yet.	Encara no s'ha decidit.
Explain to others what makes them special.	Explica als altres què els fa especials.
There is the point you will get later.	Hi ha el punt que obtindreu més tard.
Our boys did a very good job.	Els nostres nois van fer una molt bona feina.
I thought it was a waste of money.	Vaig pensar que era una pèrdua de diners.
Mobile device users may have various customer service needs.	Els usuaris de dispositius mòbils poden tenir diverses necessitats d'atenció al client.
We think he is missing something very important.	Pensem que li falta una cosa molt important.
Maybe not.	Potser no.
A tree fell on his car.	Un arbre va caure al seu cotxe.
You can have it if you can use it.	El podeu tenir si el podeu utilitzar.
After complete treatment, the patient was in good condition.	Després del tractament complet, el pacient estava en bon estat.
She wanted him to leave, and she had worked to get it.	Volia que se n'anés, i ella havia treballat per aconseguir-ho.
She didn't want to die.	Ella no volia morir.
I don’t remember the central front tree being red.	No recordo que l'arbre del davant central fos vermell.
Each time, we just lifted it up again.	Cada vegada, simplement el vam tornar a aixecar.
Most were angry.	La majoria estaven enfadats.
I don’t care where, as long as we have sex.	No m'importa on, sempre que tinguem sexe.
We will need it.	Ho necessitarem.
That is, they can improve.	És a dir, poden millorar.
He has had a job.	Ha tingut feina.
But he hadn’t done any of that.	Però no havia fet res d'això.
That's why the long list of options.	Per això la llista llarga d'opcions.
A healthy relationship is based on love, trust and communication.	Una relació sana es basa en l'amor, la confiança i la comunicació.
His face was pale and drawn, and he looked frightened.	Tenia la cara pàl·lida i dibuixada, i semblava espantat.
Free circulation of information.	Lliure circulació de la informació.
They were breath of fresh air.	Eren alè d'aire fresc.
That was your real test.	Allà va ser la teva veritable prova.
I'm glad I heard from you.	Estic content d'haver sentit de tu.
Maybe there was new evidence that was found.	Potser hi havia noves proves que es van trobar.
Of course, he loved to kill.	És clar, li encantava matar.
I mean, you can’t repeat.	Vull dir, no pots repetir.
If you are interested, call today.	Si esteu interessats, truqueu avui.
A roadmap.	Un full de ruta.
He moved just as easily as men thirty years younger.	Es va moure amb la mateixa facilitat que els homes trenta anys més joves.
But you can’t live for it.	Però no pots viure per ell.
It makes everything so much easier.	Ho fa tot molt més fàcil.
I’m sure I hope they don’t catch me.	Segur que espero que no m'atrapin.
I mean, think about it.	Vull dir, pensa-hi.
Sorry.	Ho sento.
It shouldn’t be too much to take him to the buildings.	No hauria de ser massa portar-lo als edificis.
I didn’t see anything live.	No vaig veure res en directe.
He did a great performance.	Va fer una gran actuació.
He felt a great weight.	Va sentir un gran pes.
It would be a long walk but it could be done.	Seria una caminada llarga però es podria fer.
No side effects were observed.	No es van observar efectes secundaris.
And no special skills are required.	I no calen habilitats especials.
So you are angry with yourself.	Així que estàs enfadat amb tu mateix.
But check it out.	Però comproveu-ho.
He went out with his wife.	Va sortir amb la seva dona.
It’s about making those dreams come true.	Es tracta de fer realitat aquests somnis.
We couldn’t focus on anything else.	No vam poder centrar-nos en res més.
So, in most cases, you can count on a quick response.	Així, en la majoria dels casos, podeu comptar amb una resposta ràpida.
You can't jump.	No pots saltar.
A larger part of the item caught fire and broke.	Una part més gran de l'element es va incendiar i es va trencar.
I didn’t spend the night in that place.	No vaig passar la nit en aquell lloc.
There is a change.	Hi ha un canvi.
That in itself was not a big shock.	Això en si mateix no va ser un gran xoc.
We believe he is the right kind of man.	Creiem que és el tipus d'home adequat.
And yet the sea would have been a place of hope.	I tanmateix, el mar hauria estat un lloc d'esperança.
Someone called last night.	Algú va trucar ahir a la nit.
I didn’t know they could be needed.	No sabia que podien ser necessaris.
She put a smile on her face.	Ella es va posar un somriure a la cara.
On the other hand, so far they had not found any other clue.	D'altra banda, fins ara no havien trobat cap altra pista.
We had her last week.	La vam tenir la setmana passada.
It’s not what you think it is.	No és el que penses que és.
There is no way back.	No hi ha manera de tornar.
At least I would keep my mouth shut.	Almenys mantindria la boca tancada.
I’ll have it together for sure over the weekend.	Ho tindré junts el cap de setmana segur.
Everyone followed, we moved like one.	Tothom va seguir, ens vam moure com un sol.
When we see something better, we just change to it.	Quan veiem alguna cosa millor, només canviem a això.
It felt so good.	Se sentia tan bé.
I was next.	Jo era el següent.
She would do worse.	Ella faria pitjor.
He was still now.	Ara estava quiet.
I had heard of him, he had heard of me.	Jo havia sentit a parlar d'ell, ell havia sentit a parlar de mi.
In the evening there were open activities in the program areas.	A la nit es van fer activitats obertes a les zones del programa.
He didn't kill anything.	No va matar res.
We couldn’t see the damage, we just felt it.	No vam poder veure el dany, només el vam sentir.
There was no hidden message.	No hi havia cap missatge ocult.
Or maybe there was more to it than that.	O potser hi havia més que això.
What he could do and what he was unable to do.	Què podia fer i què era incapaç de fer.
Two important results can be seen in this figure.	En aquesta figura es poden veure dos resultats importants.
Of course, this is not the case.	Per descomptat, aquest no és el cas.
This is something new.	Això és una cosa nova.
This could be your business in a few weeks.	Aquest podria ser el seu negoci d'aquí a unes setmanes.
He needed every second he had to get out of the light.	Havia necessitat cada segon que tenia per sortir de la llum.
It is difficult to determine who really started the conflict.	És difícil determinar qui va començar realment el conflicte.
Maybe a couple of customers.	Potser un parell de clients.
But maybe that was the point.	Però potser aquest era el punt.
You should follow this talk with two additional steps.	Heu de seguir aquesta xerrada amb dos passos addicionals.
This really comes out better to me.	Això realment em surt millor.
A person who uses it should not even know it.	Una persona que l'utilitzi ni tan sols hauria de saber-ho.
Just say it like it’s nothing.	Només dir-ho com si no fos res.
I want the option.	Vull l'opció.
But once that is done, he should die.	Però un cop fet això, hauria de morir.
You accept this country as very good with you.	Acceptes aquest país com a molt bo amb tu.
It was a little quick, but sweet.	Va ser una mica ràpid, però dolç.
Wait a while longer.	Espereu una estona més.
It came after dark.	Va arribar després de fosc.
Something else.	Quelcom més.
Whether it’s his wives or other women.	Ja siguin les seves dones o altres dones.
I think this is the right way.	Crec que aquest és el camí correcte.
This is a lot of fun for me.	Això és molt divertit per a mi.
The file contains evidence to support this finding.	L'expedient conté proves que avalen aquesta troballa.
The character development is fantastic.	El desenvolupament del personatge és fantàstic.
When things go incredibly wrong, you know it’s there.	Quan les coses van increïblement malament, saps que hi és.
Many moving parts.	Moltes peces en moviment.
I am ready for this debate.	Estic preparat per a aquest debat.
You are just in time.	Esteu just a temps.
I can’t get this situation out of my head.	No em puc treure aquesta situació del cap.
This happened to me once.	Em va passar això una vegada.
Note the different scale used for the left and right panel.	Tingueu en compte la diferent escala utilitzada per al panell esquerre i dret.
In between is the Internet.	Entremig es troba Internet.
We will go to public school.	Anirem de l'escola pública.
I was afraid.	Tenia por.
I was going to take the lead.	Jo anava a prendre el lideratge.
This is the real test of performance.	Aquesta és la veritable prova de rendiment.
In the future, we will see a new beginning.	En el futur, veurem un nou començament.
This just shows how important healthy eating is to many families.	Això només demostra com d'important és menjar sa per a moltes famílies.
Because she had given her soul.	Perquè ella havia donat la seva ànima.
There are movie people.	Hi ha gent de cinema.
That wouldn’t have been interesting enough.	Això no hauria estat prou interessant.
You can read his initial entry here.	Podeu llegir la seva entrada inicial aquí.
This is your father.	Es tracta del teu pare.
This is not him.	Aquest no és ell.
Both are part of the same system.	Tots dos formen part del mateix sistema.
You can learn more about these products here.	Podeu obtenir més informació sobre aquests productes aquí.
For this, a guide for its design is paramount.	Per a això, una guia per al seu disseny és primordial.
I couldn’t quite remember what.	No podia recordar ben bé què.
But it was lovely when he left the room.	Però va ser encantador quan va sortir de l'habitació.
At least three measurements were performed per sample.	Es van realitzar almenys tres mesures per mostra.
He lets go with a lot of pain, a lot of tears.	Es deixa anar amb molt de dolor, moltes llàgrimes.
I don’t want to hear that tone from any of you.	No vull escoltar aquest to de cap de vosaltres.
I told them you were wrong in person.	Els deia que t'havies equivocat de persona.
In critical trials, there were two common error patterns.	En assaigs crítics, hi havia dos patrons d'error comuns.
However, our study also has several limitations.	Tanmateix, el nostre estudi també té diverses limitacions.
What the hell are they talking about.	De què dimonis estan parlant.
It was just a small window in a house.	Era només una petita finestra a una casa.
I was not in that meeting.	Jo no estava en aquella reunió.
Today the same thing happens.	Avui en dia passa el mateix.
Therefore, they should show greater color changes.	Per tant, haurien de mostrar majors canvis de color.
It was in his tone.	Era en el seu to.
I decided to search the internet.	Vaig decidir buscar a Internet.
I survived.	He sobreviscut.
Overall, our results are consistent with these three results.	En general, els nostres resultats són coherents amb aquests tres resultats.
The drug he took.	La droga va prendre.
I wouldn't know how to talk about it.	No en sabria parlar.
I'm not cold at all.	No tinc gens de fred.
This time with a little more detail.	Aquesta vegada amb una mica més de detall.
Thanks again !!.	De nou gràcies!!.
All authors conducted data collection and analysis.	Tots els autors van dur a terme la recollida i anàlisi de dades.
But there were other relevant elements as well.	Però també hi havia altres elements rellevants.
Many of them laughed.	Molts d'ells van riure.
He was a different man.	Era un home diferent.
The school context sounds similar to yours.	El context escolar sona semblant al teu.
You don't need any special methods to start making sales.	No necessiteu cap mètode especial per començar a fer vendes.
But he fell against a rock and hit his head.	Però va caure contra una roca i es va colpejar el cap.
It can help.	Pot ajudar.
However, the third minute was a completely different story.	Tanmateix, el tercer minut va ser una història completament diferent.
However, somehow, he felt that his father knew what life was like.	No obstant això, d'alguna manera, va sentir que el seu pare sabia de què era la vida.
Unfortunately, we didn’t move very fast.	Malauradament, no ens movíem gaire ràpid.
That you must hate me.	Que m'has d'odiar.
Don't worry about him.	No et preocupis per ell.
He got up again.	Es va aixecar de nou.
He should write his own book.	Hauria d'escriure el seu propi llibre.
All authors have contributed to the writing of this article.	Tots els autors han contribuït a la redacció d'aquest article.
Surely they were no longer going home.	Segur que ja no anaven a casa.
Look, it’s hard to do.	Mira-ho, és difícil de fer.
They are doing a lot of things wrong.	Estan fent moltes coses malament.
You are going to spend money for no reason.	Aneu a gastar diners sense cap motiu.
Call us today !.	Truca'ns avui!.
King, sister of his first wife.	Rei, germana de la seva primera esposa.
I want life to take me somewhere.	Vull que la vida em porti a algun lloc.
It took me quite a while to do it.	Em va costar bastant fer-ho.
Then he would return to his art.	Després, tornaria al seu art.
Everything is fine and works as expected except one problem.	Tot està bé i funciona com s'esperava, excepte un problema.
We learn together.	Aprenem junts.
Four bodies were found inside the house.	A l'interior de la casa es van trobar quatre cossos.
The day before collection.	El dia abans de la recollida.
Do whatever you want with it, do it the way you want.	Fes el que vulguis amb ell, fes-lo com vulguis.
There was no water and no water meant no breakfast.	No hi havia aigua i sense aigua significava no esmorzar.
I'll let you know.	Li faré saber.
There was no such thing.	No hi havia cap mena.
There were a few people, at least one never met.	Hi havia algunes persones, almenys una mai trobada.
That was the truth.	Aquesta era la veritat.
He took ten.	Se'n va endur deu.
That night, however, something changed.	Aquella nit, però, alguna cosa va canviar.
They are really perfect for each other.	Realment són perfectes l'un per l'altre.
Up, and down.	Puja, i baixa.
But the problems were much deeper.	Però els problemes van ser molt més profunds.
In any case, now was not summer.	En tot cas, ara no era estiu.
The unit includes a parking space.	La unitat inclou una plaça d'aparcament.
This is, of course, a different situation.	Aquesta és, per descomptat, una situació diferent.
I should have looked at the time.	Hauria d'haver mirat l'hora.
I took those thoughts out of my mind.	Vaig treure aquests pensaments de la meva ment.
There are two main problems with this technique.	Hi ha dos problemes principals amb aquesta tècnica.
So where is the house?	On és, doncs, casa?
No, that doesn't work that way.	No, això no funciona així.
Its sea speed under loading conditions in service was only.	La seva velocitat de mar en condicions de càrrega en servei era només.
Our results are consistent with previous relevant studies.	Els nostres resultats són coherents amb estudis rellevants anteriors.
I have to go back to work.	He de tornar a la feina.
And last week they finally decided what to do.	I la setmana passada finalment van decidir què fer.
Life shows you who you have become.	La vida et mostra en qui t'has convertit.
For example, on this site, you can find an excellent explanation.	Per exemple, en aquest lloc, podeu trobar una explicació excel·lent.
He was dressed entirely in black.	Anava vestit totalment de negre.
The first step to recovery.	El primer pas per a la recuperació.
His remains were found at this site the following year.	Les seves restes es van trobar en aquest lloc l'any següent.
Entering meant death.	Entrar significava la mort.
Born that way.	Nascut així.
I will get a better one if we move.	En aconseguiré un de millor si ens movem.
Certainly, he would never give me any reason.	Certament, mai em donaria cap motiu.
It could be worse.	Podria ser pitjor.
Maybe it never comes out.	Potser no surt mai.
I am very happy.	Estic molt content.
He collected the data, analyzed it, and wrote the manuscript.	Va recollir les dades, les va analitzar i va escriure el manuscrit.
It's in my file, if you're interested.	Està al meu fitxer, si us interessa mirar.
I could have let him go.	Podria haver-lo deixat anar.
Our vision is clear.	La nostra visió és clara.
He’s smart and he’s getting closer.	És intel·ligent i s'està apropant.
It's a beautiful name.	És un nom bonic.
This is a human being.	Aquest és un ésser humà.
He then went to law school.	Després va anar a la facultat de dret.
I don’t understand why they would vote for them to be taken away.	No entenc per què votarien perquè se'ls emportés.
He kept his voice low.	Va mantenir la veu baixa.
Boy, we were surprised.	Noi, ens va sorprendre.
It makes him late for school and I for work.	El fa arribar tard a l'escola i jo a la feina.
Nothing has helped me.	Res m'ha ajudat.
That is the truth.	Aquesta és la veritat.
No offer code required.	No cal cap codi d'oferta.
You train to compete.	Entrenes per competir.
Get some experience.	Aconsegueix una mica d'experiència.
That, of course, is a lie.	Això, és clar, és mentida.
One could raise the following concern.	Un podria plantejar la següent preocupació.
It doesn’t even count.	Ni tan sols compta.
I don’t care who he is or how he got here.	No m'importa qui és ni com ha arribat fins aquí.
This would be an important step forward.	Aquest seria un pas endavant important.
Unless I forget to wear it.	A menys que m'oblidi de portar-lo.
Look at it on the map.	Mira-ho al mapa.
He opened the door and let me in.	Va obrir la porta i em va fer entrar.
It has nothing to do with the murder.	No té res a veure amb l'assassinat.
He could barely believe his eyes.	Amb prou feines podia creure els seus ulls.
He should do so much.	Ell hauria de fer tant.
But playing with my teeth didn’t last.	Però jugar amb les meves dents no va durar.
Nobody likes that.	A ningú li agrada això.
Rather, we become like God by making ourselves measured.	Més aviat, ens convertim com a Déu fent-nos mesurats.
Observe the man.	Observa l'home.
I could read these two like a book.	Podia llegir aquests dos com un llibre.
I think we could make a great team.	Crec que podríem fer un gran equip.
Men like the company of men.	Als homes els agrada la companyia dels homes.
These eyes are fixed on his mother.	Aquests ulls estan fixats en la seva mare.
However, the text you entered is in the cell.	No obstant això, el text que heu introduït es troba a la cel·la.
He died a year later.	Va morir un any després.
That would have been the end.	Això hauria estat el final.
It is not confirmed at this time.	No està confirmat en aquest moment.
That, ultimately, is up to you to decide.	Això, finalment, depèn de vosaltres per decidir.
It can be pushed without much effort.	Es pot empènyer sense gaire esforç.
Not in that order.	No en aquest ordre.
She was the girl he wanted to fuck.	Era la noia amb qui volia follar.
And your mother's.	I la de la teva mare.
Well, that would do it.	Bé, això ho faria.
You just have to have faith.	Només has de tenir fe.
He took off his shirt, dropped it behind her.	Va treure la samarreta, la va deixar caure darrere d'ella.
You will be making fun memories.	Estaràs fent records divertits.
I understand where we are traveling.	Entenc on viatgem.
The bar above indicates the clinical stage of each patient.	La barra de dalt indica l'etapa clínica de cada pacient.
Just about me.	Just sobre mi.
They just want things to work out.	Només volen que les coses funcionin.
I’m one of those people who needs or shuts up.	Sóc d'aquelles persones que calen o callen.
None of these men have a family to return to.	Cap d'aquests homes té una família a la qual tornar.
The answer had seemed simple and easy to grasp between his teeth.	La resposta li havia semblat senzilla i fàcil d'agafar entre les dents.
They have different people in their lives, different situations and different resources.	Tenen persones diferents a les seves vides, situacions diferents i recursos diferents.
I don't trust him.	No hi confio.
It’s been good for so long.	Ha estat bo durant tant de temps.
Some girls show sexual development before the age of three.	Algunes nenes mostren desenvolupament sexual abans dels tres anys.
But it is only available in visualizations.	Però només està disponible a les visualitzacions.
His opportunity came at the end of the war.	La seva oportunitat va arribar al final de la guerra.
Public art changes things around it.	L'art públic canvia les coses al seu voltant.
No matter how much time we spend together, you think you know someone.	Per molt temps que passem junts, creus que coneixes algú.
First it was one thing and then another.	Primer va anar una cosa i després una altra.
It’s a bit simple but you should understand the idea.	És una mica senzill però hauríeu d'entendre la idea.
Be prepared to run.	Estigueu preparats per córrer.
His status had to change.	El seu estatus havia de canviar.
His garden is definitely more wonderful than mine.	El seu jardí és sens dubte més meravellós que el meu.
You end up calling home hours later with the results.	Acabes trucant hores més tard a casa amb els resultats.
He will have the power to make and enter.	Tindrà el poder de fer i entrar.
They can only tell them not to ask for them either.	Només poden dir-los que no els demanin tampoc.
Whatever happens, it feels good.	Passi el que passi, se sent bé.
He was expected to leave in just a few days.	S'esperava marxar només uns dies.
Society, technology.	Societat, tecnologia.
I needed to talk to someone.	Necessitava parlar amb algú.
They have to read the questions letter by letter and think about them.	Han de llegir les qüestions carta per lletra i pensar-hi.
Actually, chance doesn’t usually fall on your side.	En realitat, l'atzar no sol caure del teu costat.
The animals showed no clinical signs.	Els animals no presentaven signes clínics.
The knife.	El ganivet.
Don't turn around.	No et gires.
I was the first.	Vaig ser el primer.
It was still covered in smoke.	Encara estava cobert de fum.
It helps me work on that idea, to explain myself.	M'ajuda a treballar aquesta idea, a explicar-me.
I was a good teacher.	Vaig ser un bon professor.
Whatever goes up, has to go down.	El que pugi, ha de baixar.
I couldn’t go on as if nothing was wrong.	No podia continuar com si res dolent.
But we didn’t like it very much.	Però no ens agradaven gaire.
Whether they are happy or not, at least, they are happy.	Tant si estan contents com si no estan, almenys, contents.
I didn’t know what was fun, but he smiled anyway.	No sabia què era divertit, però de totes maneres va somriure.
See you this weekend.	Ens veiem aquest cap de setmana.
Tell him that your father is white.	Explica-li que el teu pare és blanc.
I'm not angry with you.	No estic enfadat amb tu.
And that's great.	I això és gran.
All this affects us.	Tot això ens afecta.
You look like a wild woman.	Sembles una dona salvatge.
You want it to last.	Vols que aquest duri.
Make one large, one medium and one smaller.	Feu-ne un de gran, un de mitjà i un de més petit.
This is the only thing that can relate us to him.	Això és l'únic que ens pot relacionar amb ell.
I needed to be accepted here.	Necessitava ser acceptat aquí.
Spend another hour.	Passa una altra hora.
I like to do my business quickly, even with friends.	M'agrada fer el meu negoci ràpidament, fins i tot amb els amics.
Everything the man said was true.	Tot el que va dir l'home era cert.
Those we know.	Els que coneixem.
Don't take advantage.	No aprofiteu.
This is what matters.	Això és el que importa.
Your city is like a baby, a child.	La teva ciutat és com un nadó, un nen.
He moves to a new city, a new life begins.	Es trasllada a una nova ciutat, comença una nova vida.
People were asleep.	La gent estava adormida.
It is a matter of politics.	És una qüestió de política.
Also, for a tight finish he ran pretty well.	A més, per un final ajustat va córrer força bé.
Look, I say.	Mira, em dic.
There is not much new in the way of birds recently.	No hi ha gaire novetat en la manera dels ocells recentment.
The group could try.	El grup podria intentar-ho.
It takes me about an hour.	Em triga aproximadament una hora.
Otherwise, they are out of luck.	En cas contrari, no tenen sort.
There were only a few pages left.	Només quedaven unes poques pàgines.
This is what they say happened.	Això és el que diuen que va passar.
Most likely he was born early, but seemed fully developed.	El més probable és que va néixer aviat, però semblava completament desenvolupat.
He was not fired.	No va ser acomiadat.
If not, they are weak.	Si no, són febles.
We left, though.	Vam marxar, però.
He said it sounded amazing.	Va dir que hi sonava increïble.
You need a new hard drive.	Necessita un disc dur nou.
A gun could have been fired.	Es podria haver tret una pistola.
Just use these terms.	Només utilitzeu aquests termes.
They explained what happened and how their loss felt.	Van explicar què va passar i com es va sentir la seva pèrdua.
Better yet, there was the promise of more where it came from.	Millor encara, hi havia la promesa de més d'on venia.
I would be a little surprised if this did not continue.	Em sorprendria una mica si això no continués.
Working late was becoming quite common for her.	Treballar tard s'estava tornant força habitual per a ella.
He now had a mission.	Ara tenia una missió.
In addition, there is the money factor.	A més, hi ha el factor diners.
It was great for security reasons.	Va ser fantàstic per motius de seguretat.
I’m so glad you found my blog.	M'alegro molt que hagis trobat el meu bloc.
But it’s a matter of getting details.	Però és qüestió d'obtenir detalls.
Like you, he added to his head.	Com tu, va afegir al seu cap.
He is not particular.	Ell no és particular.
It would make it easier for me.	Em faria més fàcil.
But he had it in him.	Però el tenia en ell.
But as it was, it was fine.	Però tal com era, estava bé.
It didn’t have to be.	No calia ser.
Again, it’s not the best of the day.	De nou, no és el millor del dia.
Near.	A prop.
I really, really do.	Realment, realment ho faig.
Like so many other things, they had carried him away forever.	Com tantes altres coses, l'havien endut per sempre.
Someone will hear it.	Algú ho sentirà.
He felt sick.	Es va sentir malalt.
You can’t take your eye off the ball, or you’re lost.	No pots treure l'ull de la pilota, o estàs perdut.
Here we focus on the above.	Aquí ens centrem en l'anterior.
He shook my hand and grabbed it.	Em va donar la mà i la va agafar.
One could have been a woman.	Un podria haver estat una dona.
And then just so much to do again.	I després només tant per tornar a fer.
They all had the same idea of ​​taking advantage of time.	Tots tenien la mateixa idea d'aprofitar el temps.
Also, the signal they see is very strong.	A més, el senyal que veuen és molt fort.
Or, rather, on the contrary.	O, millor dit, al contrari.
Your own likes are still visible.	Els teus propis likes segueixen sent visibles.
Power to change.	Poder de canviar.
If you stay with him, you too !!!!!!	Si et quedes amb ell, tu també!!!!!!
It's never beautiful.	Mai és bonic.
It’s okay to fall over and over again.	Està bé caure una vegada i una altra.
Maybe it was a mistake, my conversation with him.	Potser va ser un error, la meva conversa amb ell.
It is only valid for very small price changes.	Només és vàlid per a canvis de preu molt petits.
He said he could see me today at four-thirty.	Va dir que em podria veure avui a les quatre i quart.
Sometimes it was more feeling than appearance, except for his eyes.	De vegades era més sentiment que aparença, excepte pels seus ulls.
They make you something you never expected.	Et fan alguna cosa que mai t'esperaves.
Song and, like the first one, amazing results.	Cançó i, com el primer, resultats sorprenents.
He told me my future.	Em va dir el meu futur.
My numbers aren’t too bad.	Els meus números no són massa dolents.
I couldn’t go out and play.	No podia sortir a jugar.
I understand you have to do what you have to do.	Entenc que has de fer el que has de fer.
The higher the score, the stronger the ability to think critically.	Com més alta sigui la puntuació, més forta serà la capacitat de pensament crític.
Most experimental approaches value sample size, for example.	La majoria dels enfocaments experimentals valoren la mida de la mostra, per exemple.
No questions, no tests.	Sense preguntes, sense proves.
The words you use can be very important.	Les paraules que utilitzeu poden ser molt importants.
I know it’s hard to believe, but it’s true.	Sé que és difícil de creure, però és veritat.
It’s my reaction to what matters.	És la meva reacció davant el que importa.
You can camp here as much as we want.	Podeu acampar aquí tant com vulguem.
I came with my hair.	He vingut amb els cabells.
If it is small, it lets in very little light.	Si és petit, deixa entrar molt poca llum.
She had been dead for a few weeks.	Feia unes quantes setmanes que estava morta.
I loved the movie.	Em va encantar la pel·lícula.
Diadi, sometimes the bottom will fall completely.	Diadi, de vegades el fons caurà completament.
I had never seen it that way.	Mai ho havia vist així.
Start with a simple idea.	Comenceu amb una idea senzilla.
I thought you were.	Vaig pensar que ho eres.
A short walk after lunch is recommended.	Es recomana una caminada curta després de dinar.
He had been patient.	Havia tingut paciència.
She worked with or for someone else.	Ella treballava amb o per a algú altre.
I'm running after her.	Estic corrent darrere d'ella.
But they have one thing in common.	Però tenen una cosa en comú.
I was out doing drugs with someone.	Estava fora fent drogues amb algú.
I was wrong about that.	M'he equivocat en això.
To do this we must elaborate its event of history.	Per fer-ho hem d'elaborar el seu esdeveniment de la història.
I had to do another test.	Havia de fer una altra prova.
Not from your father, necessarily, only from the future.	No del teu pare, necessàriament, només del futur.
They will be out in a few weeks.	Sortiran d'aquí a unes setmanes.
I felt it very deeply.	Ho vaig sentir molt a fons.
But that seemed impossible now.	Però això semblava impossible ara.
She had endured it before.	Ella l'havia aguantat abans.
We went out to lunch.	Vam sortir a dinar.
Then you will have the land.	Aleshores tindreu la terra.
Salt and pepper well.	Sal i pebre bé.
I didn't find much.	No en vaig trobar gaire.
Obviously I would like to know why.	Evidentment m'agradaria saber per què.
It just wasn’t done.	Simplement no es va fer.
It makes you feel good.	Et fa sentir bé.
I was seeing the light.	Estava veient la llum.
It hadn't been like this for years.	Feia anys que no era així.
My code is as follows.	El meu codi és el següent.
After we broke up, nothing made sense to me.	Després de separar-nos, res no tenia sentit per a mi.
We want real progress.	Volem un progrés real.
Some shed silent tears.	Alguns vessen llàgrimes silencioses.
I don’t know, maybe it will take longer.	No ho sé, potser triga més temps.
Take me home, do with me whatever you want.	Porta'm a casa, fes amb mi el que vulguis.
We will discuss these differences in detail in the next section.	Analitzarem aquestes diferències en detall a la secció següent.
No problem so far.	Cap problema fins ara.
The child he could not forget.	El nen que no podia oblidar.
All this business with me.	Tot aquest negoci amb mi.
I don't need the money.	No necessito els diners.
Clearly a few years have passed.	És evident que han passat uns quants anys.
He looks pale.	Es veu pàl·lid.
I had not seen beyond them.	No havia vist més enllà d'ells.
I’m sad to do that.	Estic trist de fer-ho.
These did not have it.	Aquests no ho tenien.
Anyway, that name wouldn’t have taken the police anywhere.	De totes maneres, aquest nom no hauria portat la policia enlloc.
However, each of these applications has different service requirements.	Tot i això, cadascuna d'aquestes aplicacions té requisits de servei diferents.
Complications were analyzed.	Es van analitzar les complicacions.
And some agree.	I alguns estan d'acord.
Balance is the key.	L'equilibri és la clau.
This central role could be an explanation of our findings.	Aquest paper central podria ser una explicació de les nostres troballes.
It was like that most of the time.	Va ser així la major part del temps.
Try it yourself.	Prova-ho tu mateix.
I love guys.	M'encanten els nois.
Such nice people grow up in this state.	Creixen gent tan agradable en aquest estat.
He was not our usual doctor.	No era el nostre metge habitual.
Then they died.	Després van morir.
Pull on yourself.	Estireu en si mateix.
The faster you go, the higher the score.	Com més ràpid vagis, més alta serà la puntuació.
So smell it.	Així que fes una olor.
I didn’t get too close, though.	No em vaig apropar massa, però.
He never seems to care.	Sembla que no li importa mai.
I wonder what these guys will think of me.	Em pregunto què pensaran de mi aquests nois.
We have to move fast.	Ens hem de moure ràpid.
But the body knows it.	Però el cos ho sap.
Get some sleep.	Dormir una mica.
Otherwise, you get a failure.	En cas contrari, obteniu un fracàs.
Four trees were felled.	Quatre arbres van ser enderrocats.
And you didn’t.	I tu no ho vas fer.
No, it really wasn’t an option.	No, realment no era una opció.
They could hear nothing.	No podien sentir res.
Why shouldn’t we be a part of this?	Per què no hauríem de formar part d'això?
Seriously considered carrying a sleeping bag up there last night.	Considerat seriosament portar un sac de dormir allà dalt ahir a la nit.
This is difficult for me and important.	Això és difícil per a mi i és important.
He knows it.	Ell ho sap.
This ignorance is proof of its existence.	Aquest no saber és una prova de la seva existència.
He did it very, very well.	Ho va fer molt i molt bé.
I want to know what happened to the plans they sent you.	Vull saber què ha passat amb els plans que us han enviat.
Add more water, if necessary.	Afegiu-hi més aigua, si cal.
It will not be the last.	No serà l'últim.
Take it out and get over it.	Treu-ho i supera't.
Repeat on the opposite side.	Repetiu al costat oposat.
But they could do little about it.	Però poc podien fer-hi.
Better than any woman.	Millor que qualsevol dona.
Email would be fine.	El correu electrònic estaria bé.
And we debated everything.	I debatem tot.
We repeated the process three times.	Vam repetir el procés tres vegades.
I remember everything from every life.	Ho recordo tot de cada vida.
And that this agreement would probably be signed today.	I que aquest acord es signaria probablement avui.
But don't leave me.	Però no em deixis.
Then this violence did not stop.	Aleshores aquesta violència no es va aturar.
The reason is the lack of understanding.	El motiu és la falta de comprensió.
It hurt inside because that’s what parents do.	Feia mal per dins perquè això és el que fan els pares.
We were not very close.	No estàvem molt a prop.
Each set of experiments was performed at least three times.	Cada conjunt d'experiments es va realitzar almenys tres vegades.
A new family has been identified and is being evaluated.	S'ha identificat una nova família i s'està avaluant.
You are something very different.	Ets una cosa ben diferent.
He turned them over and over, and I could feel it.	Els va girar una i altra vegada, i ho podia sentir.
I hope so, anyway.	Espero que sí, de totes maneres.
She will be healthy in every way.	Estarà sana en tots els aspectes.
Using the site is easy and fun.	Utilitzar el lloc és fàcil i divertit.
And that is.	I això és.
I hadn’t repeated it this morning.	No ho havia repetit aquest matí.
More details below.	Més detalls a continuació.
Our results were quite close to his report.	Els nostres resultats van ser força propers al seu informe.
You want it.	Ho vols.
And maybe it was.	I potser ho era.
No similar study has been reported.	No s'ha informat cap estudi similar.
A second finger joined the first.	Un segon dit es va unir al primer.
The search may eventually end.	És possible que finalment s'acabi la recerca.
You could not have selected a better team to represent your company.	No podríeu haver seleccionat un equip millor per representar la vostra empresa.
I really had it.	Realment ho tenia.
He was not strong.	No era fort.
I would see her again one day.	La tornaria a veure un dia.
Despite this, she is far from worried.	Malgrat això, està lluny d'estar preocupada.
Then, after a moment, he saw it.	Aleshores, al cap d'un moment, ho va veure.
It may even be an amount of property you own.	Fins i tot pot ser una quantitat de propietat que teniu.
That's my problem.	Aquest és el meu problema.
We never put it on.	No ho posem mai.
I wish my face was between them.	Tant de bo la meva cara estigués entre ells.
There was still much to learn.	Encara hi havia molt per aprendre.
We didn't have time to laugh.	No vam tenir temps de riure'ns.
Let’s talk at the board and do it.	A la junta parlem i fes-ho.
The quality was great everywhere.	La qualitat va ser gran a tot arreu.
Link source.	Enllaça la font.
I will not let it slip away from responsibility.	No deixaré que s'escapi de la responsabilitat.
In the first year of life we ​​learn to trust.	En el primer any de vida aprenem a confiar.
She was stable.	Ella era estable.
Not yet, he thought.	Encara no, va pensar.
Reference type via the following code.	Tipus de referència a través del codi següent.
You did it in the evening.	Ho has fet al vespre.
Here it is treated as a variable.	Aquí es tracta com una variable.
This may seem like a very limited field of control.	Això pot semblar un camp de control molt limitat.
Not so for the second floor.	No és així per al segon pis.
When they read something, they can't remember what they just read.	Quan llegeixen alguna cosa, no poden recordar el que acaben de llegir.
In another second, it would be out of reach.	En un segon més, estaria fora de l'abast.
They had done it before.	Ho havien fet abans.
Experimental measurements obtained.	Aconseguides les mesures experimentals.
Inside the house, it adapts the heat distribution to the activity.	A l'interior de la casa, adapta la distribució de la calor a l'activitat.
It's the only way to keep it from happening.	És l'única manera d'evitar que passi.
He should go.	Ell hauria d'anar.
Maybe she could.	Potser ella podria.
He had a gun in his hand.	Tenia una arma a la mà.
In a way, it really is.	En certa manera, realment hi és.
But not like me.	Però no com jo.
I loved listening to this book.	M'ha encantat escoltar aquest llibre.
Who wanted a son.	Qui volia un fill.
Neither better nor worse.	Ni millor, ni pitjor.
Give it a try.	Donar-li una oportunitat.
Interesting what you say.	Interessant el que dius.
That doesn't make sense.	Això no té sentit.
He says nothing about anyone in this case.	No diu res de ningú en aquest cas.
You get nervous.	Et poses nerviós.
And now he did it all.	I ara tot va fer.
I grabbed some pieces here and there.	He agafat algunes peces aquí i allà.
But it's not surprising.	Però no és sorprenent.
Here they could do the same.	Aquí podrien fer el mateix.
The situation, however, is far from clear.	La situació, però, està lluny de ser clara.
There was a silence for a few seconds.	Es va fer un silenci durant uns segons.
I wasn't happy about that.	No estava content amb això.
Everything will be fine.	Tot anirà bé.
Cool slightly until easy to handle.	Refredar lleugerament fins que sigui fàcil de manejar.
You can even go out and fight.	Fins i tot pots sortir i lluitar.
She doesn't make us move.	Ella no ens fa moure.
We can't answer him 'tomorrow'.	A ell no podem respondre 'demà'.
However, there is not enough research evidence to prove its true effect.	Tanmateix, no hi ha prou evidència de recerca per demostrar el seu efecte real.
Now he has to go home.	Ara ha d'anar a casa.
I hope you've seen one before.	Confio que n'hagis vist un abans.
Medium, low vs.	Mitjà, baix vs.
I have a bad feeling about that.	Tinc una mala sensació sobre això.
And we hope for the best.	I esperem el millor.
'I !.	'jo!.
No answer so far.	Sense resposta fins ara.
This is the kind of question they will ask you.	Aquest és el tipus de pregunta que et faran.
How we care.	Com ens importa.
But we will overcome the storm.	Però superarem la tempesta.
The whole book.	El llibre sencer.
The dog, of course.	El gos, és clar.
They decide to cook the dead dog and eat it.	Decideixen cuinar el gos mort i menjar-se'l.
Some students are better at this than others.	Alguns estudiants són millors en això que altres.
Much like him.	Molt com ell.
The next day.	El proper dia.
Maybe it could lead to criminal charges.	Potser podria donar lloc a càrrecs penals.
I get too excited and, well, it goes off.	M'emociono massa i, bé, s'apaga.
We call it a strategy for big countries.	En diem estratègia per a països grans.
That keeps him busy.	Això el manté ocupat.
There will be nothing to want.	No hi haurà res a voler.
A more select audience, you know.	Un públic més selecte, ja ho sabeu.
Therefore, the soul is limited to the experience of the body.	Per tant, l'ànima es limita a l'experiència del cos.
Internet of everything.	Internet de tot.
No, that was something else.	No, això tractava d'una altra cosa.
She can't listen to music.	Ella no pot escoltar música.
She is your daughter.	És la teva filla.
He made a whole.	Va fer un tot.
From the shoulder, from the arms, from one leg.	De l'espatlla, dels braços, d'una cama.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només es pot parar i preguntar-se.
They had reviewed a good amount of information about him.	Havien revisat una bona quantitat d'informació sobre ell.
Sit in front of him.	Seieu davant seu.
So that’s in me, definitely.	Així que això està en mi, definitivament.
We may not know it, but we are.	Potser no ho sabem, però ho som.
I talk to him every day.	Parlo amb ell cada dia.
Whether it is a positive or a negative policy.	Tant si es tracta de política positiva com negativa.
We have come a long way in achieving this.	Hem avançat un camí concret per aconseguir-ho.
By an officer, under the color of authority, over an individual.	Per un oficial, sota el color de l'autoritat, sobre un individu.
A beautiful photo for each state.	Una bella foto per a cada estat.
I guess that has happened now.	Suposo que això ha passat ara.
Or so the link indicates.	O això indica l'enllaç.
I would go with her when my stomach was happy.	M'anava amb ella quan el meu estómac estigués feliç.
When he left, he never looked back.	Quan va marxar, no va mirar mai enrere.
Especially if they can be out of sight.	Sobretot si poden quedar fora de la vista.
The price of everything goes up.	El preu de tot puja.
The others joined in, one by one.	Els altres s'hi van unir, un a un.
One thing led to another.	Una cosa va portar a una altra.
Thank you but no thank you.	Gràcies però no gràcies.
Yours are so beautiful.	Els teus són tan bonics.
He showed it to us and he really did.	Ens ho va mostrar i realment ho va fer.
Tonight we regain our lives and gain our freedom.	Aquesta nit recuperem les nostres vides i guanyem la nostra llibertat.
God has a purpose in your suffering.	Déu té un propòsit en el teu patiment.
After a while, he fell asleep.	Al cap de poc, es va adormir.
Your hand would be towards one without thinking.	La teva mà estaria cap a un sense pensar-ho.
He says the girl is his daughter.	Diu que la noia és la seva filla.
Here is a situation full of difficulties and dangers.	Aquí hi ha una situació plena de dificultats i perills.
It's been six weeks since we started the new studio.	Han passat sis setmanes des que vam començar el nou estudi.
Being stuck in a version of the future.	Estar atrapat en una versió del futur.
There was no room for him there.	Allà ja no hi havia lloc per a ell.
I should probably give them up soon.	Probablement els hauria de renunciar aviat.
The sex industry was male.	La indústria del sexe era masculina.
I was not welcome.	No vaig ser benvingut.
Maybe in a few years we'll have a gun.	Potser d'aquí a uns anys tindrem una pistola.
From where we looked at the moment.	Des d'on ens hem fixat de moment.
Prove something or give it up.	Demostrar alguna cosa o renunciar-hi.
She liked it too much to talk to him.	Li agradava massa per parlar amb ell.
This is the natural way.	Aquesta és la manera natural.
There are many different elements.	Hi ha molts elements diferents.
It wasn't even a matter of not receiving good reviews.	Ni tan sols era qüestió de no rebre bones crítiques.
There was some kind of challenge.	Hi havia algun tipus de repte.
This program could not be applied to the entire population.	Aquest programa no es va poder aplicar a tota la població.
Or maybe not.	O potser no.
This cannot explain our data for two reasons.	Això no pot explicar les nostres dades per dos motius.
Thus, the security factor will eventually be reduced.	Així, el factor de seguretat es reduirà finalment.
It's the perfect color.	És el color perfecte.
The mind will probably take about five years.	La ment probablement trigarà uns cinc anys.
And so the day passed.	I així va passar el dia.
They are nervous.	Estan nerviosos.
The man in black, however, was anything but happy.	L'home de negre, però, estava tot menys content.
That takes us back a thousand or two years.	Això ens porta mil o dos anys enrere.
I think they would.	Crec que ho voldrien.
You can read more about it here.	Podeu llegir més sobre això aquí.
It is better to do these things and not be destroyed.	És millor fer aquestes coses i no ser destruït.
It is your right.	És el seu dret.
It doesn't matter, though.	No importa, però.
When he opened them again, he was gone.	Quan les va tornar a obrir, ell havia marxat.
The night was warm.	La nit era càlida.
Think of it as if the problem or signs were for someone else.	Penseu com si el problema o els signes fossin per a una altra persona.
Let the news come out.	Que surti la notícia.
And that has been difficult to live with.	I això ha estat difícil de conviure.
This could be explained by several factors.	Això es podria explicar per diversos factors.
They are the people who have no worries.	És la gent que no té cap preocupació.
In the light of the fire, two young men were fighting.	A la llum del foc, dos joves es barallaven.
He really got into it.	Realment s'hi va posar.
Do not drive if you experience any of these.	No conduïu si experimenteu algun d'aquests.
He ran to his car.	Va córrer cap al seu cotxe.
His body was on fire.	El seu cos estava en flames.
If we are never there.	Si mai hi som.
It was a conversation.	Va ser una conversa.
You cannot send a message to a friends page.	No podeu enviar un missatge a una pàgina d'amics.
Just trust me on this one, what you fear is totally false.	Només confieu en mi en aquest, el que temeu és totalment fals.
However, no film is shown to support this conclusion.	Tanmateix, no es mostra cap pel·lícula que recolzi aquesta conclusió.
I think he saved me.	Crec que em va salvar.
More control in wet conditions, more control everywhere.	Més control en condicions humides, més control a tot arreu.
They knew they would not go far, not tonight.	Sabien que no anirien lluny, no aquesta nit.
I had no part in the decision.	No vaig tenir cap part de la decisió.
The judge shook his head.	El jutge va negar amb el cap.
We can do that.	Podem fer-ho.
Failure to do so may make the symptoms worse over time.	Si no ho feu, els símptomes poden tornar-se més greus amb el temps.
They’ve been lucky a few times this season.	Han tingut sort algunes vegades aquesta temporada.
I don't know what he said, it was in another language.	No sé què va dir, era en un altre idioma.
I'm very interested.	M'interessa molt.
I related to him.	Em vaig relacionar amb ell.
If we are closed, we are closed.	Si estem tancats, estem tancats.
I thought I might fall short.	Vaig pensar que podria quedar curt.
Then a text appeared on the black screen.	Llavors va aparèixer un text a la pantalla negra.
Just look at their history.	Només cal veure el seu historial.
She would get both things when she came back.	Ella obtindria les dues coses quan tornés.
We had a great early success.	Vam tenir un gran èxit d'hora.
The steps are very simple, as we mentioned earlier.	Els passos són molt senzills, com hem comentat anteriorment.
No such big houses are being built down there.	No es construeix aquest tipus de cases grans allà baix.
Hair is just hair.	El cabell és només cabell.
I promise you will never want to see them again.	Et prometo que no els voldràs veure mai més.
Now, she's late.	Ara, ella arriba tard.
The text had changed slightly.	El text havia canviat lleugerament.
And this new life is hard at times.	I aquesta nova vida és dura de vegades.
She says that despite recent events, she should stay.	Ella diu que, malgrat els esdeveniments recents, hauria de quedar-se.
Money is a call to energy.	Els diners són una crida a l'energia.
I left his door.	Vaig deixar la seva porta.
The numbers are growing every day.	Les xifres creixen cada dia.
Before coming here.	Abans de venir aquí.
The old ways are the best.	Les antigues maneres són les millors.
That everything came from nowhere.	Que tot venia del no-res.
As much as possible.	Tant com sigui possible.
They are silent now.	Ara estan callats.
You have to look at the numbers.	Has de mirar els números.
If her father had answered her, she would not have heard him.	Si el seu pare li havia contestat, ella no l'havia sentit.
Therefore, it is difficult to determine its parameters in general.	Per tant, és difícil determinar els seus paràmetres en general.
Sometimes you see people crying.	De vegades veus gent plorant.
Well, not much.	Bé, no gaire res.
We think they want to control it.	Creiem que volen controlar-ho.
He went from hotel to hotel.	Va anar d'hotel en hotel.
I loved those clothes, though.	Em va encantar aquella roba, però.
Anyone could pull out something the kids could enjoy.	Qualsevol podria treure alguna cosa que els nens poguessin gaudir.
I hope one day I can do it with everyone.	Espero que algun dia pugui fer-ho amb tothom.
You should hide when you do this.	Hauríeu d'amagar-vos quan feu això.
It is not who we are as a people.	No és qui som com a poble.
Stay separate.	Mantingueu-vos separats.
He was talking about it, but he wasn't really out there.	N'estava parlant, però realment no estava allà fora.
However, only two of this class will be built.	Tanmateix, només es construiran dos d'aquesta classe.
There was nothing else.	No hi havia res més.
It's not much, but it's at home.	No és gaire, però és a casa.
I'm not the person you take me for.	No sóc la persona per la qual em prens.
And yes I have them! 	I sí que les tinc!
in fact, I am totally happy now !!.	de fet, ara estic totalment feliç!!.
Where we could talk, laugh and listen to the words of others.	On podríem parlar, riure i escoltar les paraules dels altres.
Then nothing happens.	Aleshores no passa res.
It's really that simple.	És realment així de senzill.
That’s why I would have the worst breath ever.	Per això tindria el pitjor alè mai.
The response was immediate.	La resposta va ser immediata.
It shouldn’t feel so good.	No hauria de sentir-se tan bé.
We get what we came for and come back.	Aconseguim el que hem vingut i tornem.
De is larger than one.	De és més gran que un.
When he tried to start it, the engine had started.	Quan va intentar posar-ho en marxa, el motor havia engegat.
We have time.	Tenim temps.
She did not run away.	Ella no va fugir.
I will go to the other side in the first light.	Aniré a l'altra banda a primera llum.
I usually visit them in the city.	Normalment els visito a la ciutat.
This war is nearing its end.	Aquesta guerra està a prop del seu final.
They know they are on thin ice.	Saben que estan sobre gel prim.
Left they will never be able to return.	Esquerra que mai no podran tornar.
It is not so common.	No és tan comú.
But his struggle did not end there.	Però la seva lluita no va acabar aquí.
Something went wrong with your husband.	Alguna cosa es va desequilibrar amb el teu marit.
Every year there is a new language or set of tools to use.	Cada any hi ha un nou llenguatge o un conjunt d'eines per utilitzar.
But then and then.	Però per tant i després.
After that, he spent most of his time writing.	Després d'això, va passar la major part del seu temps escrivint.
But living is not free.	Però viure no és gratis.
I am open to any such offer.	Estic obert a qualsevol oferta d'aquests.
He pointed to my plate.	Va assenyalar el meu plat.
She is the one people look at, looking for answers.	Ella és la que la gent mira, busca respostes.
Then you should sit down and see what they think.	Aleshores hauríeu de seure i veure què pensen.
Well forget it, the game doesn't like it.	Doncs oblideu-ho, al joc no li agrada.
You have to have a variety for the show.	Has de tenir una varietat per a l'espectacle.
It can be a social group or a work group.	Pot ser un grup social o un grup de treball.
The source code is of course included.	El codi font està inclòs naturalment.
It's a lowercase number.	És un nombre minúscul.
None of us have.	Cap de nosaltres ho ha fet.
Young people go to church.	Els joves van a l'església.
It gets expensive.	Es fa car.
The whole year.	Tot l'any.
In the control group, only six animals were given a vehicle.	Al grup control, a sis animals se'ls va donar només vehicle.
Weight is body weight.	El pes és el pes corporal.
All he had done was leave.	Tot el que havia fet era marxar.
This time he has not come.	Aquest cop no ha vingut.
I looked him in the eye to read it.	El vaig mirar als ulls per llegir-lo.
Try it if you think it will work for you.	Prova-ho si creus que et funcionarà.
The women did work.	Les dones sí que treballaven.
But then, it wasn't his thing.	Però aleshores, no era cosa seva.
And there was even the possibility that he would do it again.	I fins i tot hi havia la possibilitat que ho tornés a fer.
I am determined to leave it all to you children this year.	Estic decidit a deixar-ho tot a vosaltres, fills aquest any.
What he did then, he does again, now.	El que va fer llavors, ho torna a fer, ara.
Right now, it’s limited to two shows a week.	En aquest moment, està limitat a dos espectacles a la setmana.
Not against this team.	No contra aquest equip.
His eyes weren't even open in the picture.	Els seus ulls ni tan sols estaven oberts a la foto.
I like the place though.	M'agrada el lloc però.
It’s fun and camping, but it’s incredibly smart.	És divertit i acampat, però és increïblement intel·ligent.
He was caught watching, thinking and feeling.	Va quedar atrapat veient, pensant i sentint.
He says nothing has happened.	Diu que no ha passat res.
Better.	Millor.
He and his brother.	Ell i aquell germà seu.
They will be around for a long time.	Estaran per aquí durant molt de temps.
And in yours, too.	I en el teu, també.
He is worried about something.	Està preocupat per alguna cosa.
She wants to.	Ella vol.
Your writing is beautiful.	El teu escrit és bonic.
Then he did it again.	Després ho va tornar a fer.
I shouldn’t let him use it.	No hauria de deixar que l'utilitzi.
Those for whom I could do nothing.	Aquells pels quals no podia fer res.
I want him dead.	El vull mort.
If there is no answer, you just have to move on.	Si no hi ha resposta, només hauràs de seguir endavant.
But it is clear that he no longer acted for us.	Però és evident que ja no actuava per a nosaltres.
It’s hard to know considering your description of them as evil.	És difícil saber-ho tenint en compte la teva descripció d'ells com a malvats.
He was great with that, though.	Ell estava genial amb això, però.
He also explained this to me later.	Això també m'ho va explicar més tard.
She called you.	Ella et va trucar.
Normally, they will do everything, but not between them.	Normalment, ho faran tot, però no entre ells.
Low light images are just amazing.	Les imatges amb poca llum són simplement increïbles.
No one really goes for the bar scene.	Ningú hi va realment per l'escena del bar.
Waiting for someone to come.	Esperant que vingui algú.
I had a good time.	M'ho vaig passar molt bé.
And my mother was crying.	I la meva mare estava plorant.
Leaving the goal was fun.	Deixar l'objectiu va ser divertit.
For most of us, some kind of activity is drugs.	Per a la majoria de nosaltres, algun tipus d'activitat és la droga.
The whole town will lose my respect.	Tot el poble em perdrà el respecte.
There seemed to be no particular season here.	Semblava que no hi havia cap temporada en particular aquí.
I wouldn't care about your face.	No em preocuparia per la teva cara.
Just on the go.	Simplement em remunto.
He had been absolutely right.	Havia tingut tota la raó.
You take it to the limit.	Ho portes al límit.
No one can take that away.	Ningú pot treure això.
No man lives here.	Aquí no viu cap home.
Not only are the skills different, but the values ​​are different.	No només les habilitats són diferents, sinó que els valors són diferents.
His mother was right.	La seva mare tenia raó.
That's life.	Així és la vida.
Take the first line when there is danger.	Agafes la primera línia quan hi ha perill.
In both cases the light is usually incident.	En ambdós casos la llum és normalment incident.
This is rarely important in a decision support environment.	Això rarament és important en un entorn de suport a la decisió.
There is, however, another side to the issue.	Hi ha, però, una altra cara de la qüestió.
Someone wrote this a long time ago.	Algú va escriure això fa molt de temps.
And in fact, it's not that expensive when you think about it.	I, de fet, no és tan car, quan ho penses.
Neither can be let go.	Cap dels dos es pot deixar anar.
Maybe using us is a better word.	Potser utilitzar-nos és una paraula millor.
I don’t know what it is, exactly.	No sé què és, exactament.
In a world war.	En una guerra mundial.
Keep it up!.	Segueix així!.
The danger from which we came.	El perill del qual veníem.
I took it out of another place.	El vaig treure d'un altre lloc.
It is not because of its content or form.	No ho és pel seu contingut o forma.
I was a street kid.	Jo era un nen de carrer.
What was happening was never enough.	El que estava passant mai va ser suficient.
I had been planning it for months.	Feia mesos que ho planejava.
It could have killed me.	Podria haver-me matat.
It depends on you who you feed.	Depèn de tu de qui alimentes.
You can even find out who is doing the wrong thing with their shoes.	Fins i tot podeu saber qui està fent el mal amb les seves sabates.
But you need to know the truth.	Però cal saber la veritat.
The simple fact is that each country is different in its development.	El simple fet és que cada país és diferent en el seu desenvolupament.
As if I could see my past, my future.	Com si pogués veure el meu passat, el meu futur.
This is in line with our results.	Això està en línia amb els nostres resultats.
Every day of my life was recorded in your book.	Tots els dies de la meva vida van quedar registrats al teu llibre.
A group that was once so close broke up.	Un grup que abans estava tan a prop es va separar.
We went in the middle of the road.	Vam anar al mig del camí.
In age, there was less than a season between us.	En edat, hi va haver menys d'una temporada entre nosaltres.
That’s only half the problem.	Això només és la meitat del problema.
Or maybe it’s at home.	O potser és a casa.
But she will never resist him.	Però ella mai no li resistirà.
We can choose how we spend our time.	Podem triar com passem el nostre temps.
She would not slow down.	Ella no disminuiria la velocitat.
Sounds great, in fact.	Sona genial, de fet.
Went in.	Va entrar.
Well, maybe yes, but not this time.	Bé, potser sí, però aquesta vegada no.
In fact, we made money doing the show.	De fet, vam guanyar diners fent l'espectacle.
In many cases, they have dealt with very specific cases and people.	En molts casos, han tractat sobre casos i persones molt concretes.
I'm pretty proud of you.	Estic força orgullós de tu.
The war ended.	La guerra es va tancar.
I would take notes.	Portaria notes.
I tried to look for the standard online without luck.	Vaig intentar buscar l'estàndard en línia sense sort.
Ask your mother.	Pregunta a la teva mare.
You don’t know the future.	No saps el futur.
Then it will break.	Llavors es trencarà.
The people on my blog.	La gent del meu bloc.
However, better results are obtained if two different species are used.	Tanmateix, s'obtenen millors resultats si s'utilitzen dues espècies diferents.
We will have dinner.	Soparem.
It was fresh water.	Era aigua dolça.
He went in and closed behind him.	Va entrar i es va tancar darrere seu.
They were bad.	Eren dolents.
Only the variables required for the present analysis were selected.	Només es van seleccionar les variables necessàries per a la present anàlisi.
But you have to do it right after.	Però ho has de fer immediatament després.
When he passed, he saw two white males.	Quan va passar, va veure dos mascles blancs.
Hands were everywhere.	Les mans estaven per tot arreu.
It was a combination of everything.	Era una combinació de tot.
The dogs also got very sick.	Els gossos també es van emmalaltir molt.
But only one patient had a stable disease.	Però només un pacient presentava una malaltia estable.
The harm has been done.	El mal s'ha fet.
It's time to dump her and move on.	És hora de tractar com a independent.
The child is not of legal age.	El nen no és major d'edat.
You know the feeling.	Coneixes la sensació.
They understood the signal and stopped.	Van entendre el senyal i es van aturar.
In fact, this was exactly where things got complicated.	De fet, aquí va ser exactament on les coses es van complicar.
Obviously, the problem is something else.	Evidentment, el problema és una altra cosa.
Her eyes were green, the color of rose leaves.	Els seus ulls eren verds, el color de les fulles de rosa.
It was very clean and had everything we needed.	Estava molt net i tenia tot el que necessitàvem.
Killing is, of course, the most extreme form of personal violence.	Matar és, per descomptat, la forma més extrema de violència personal.
We can’t control what everyone says.	No podem controlar el que tothom diu.
And it’s not a bad deal.	I no és un mal tracte.
This can be done as a review or on the current topic.	Això es pot fer com a revisió o sobre el tema actual.
I told him you would laugh at him.	Li vaig dir que et riuries d'ell.
It can still happen to me.	Encara em pot passar.
You have to go back to school with us.	Has de tornar a l'escola amb nosaltres.
There are three major findings.	Hi ha tres grans troballes.
All the presidents did it.	Tots els presidents ho van fer.
Twenty of them were women.	Vint d'ells eren dones.
A pair of safe hands.	Un parell de mans segurs.
Then he leaned forward again.	Després es va tornar a inclinar cap endavant.
There is no order.	No hi ha cap ordre.
After a while he indicated the exact place.	Al cap d'un temps va indicar el lloc exacte.
Where are the events.	On són els esdeveniments.
This is what we had to do and do our best.	Això és el que havíem de fer i ho feu tot el possible.
I had to have it.	L'havia de tenir.
An agent grabbed him.	Un agent el va agafar.
I knew the marker.	Sabia el marcador.
I like that too.	Això també m'agrada.
It turns out it can take much longer.	Resulta que pot trigar molt més.
Use the word you.	Utilitza la paraula tu.
I heard you.	T'he sentit.
I missed being with people I loved and knew.	Trobava a faltar estar amb gent que estimava i coneixia.
You seem to be a dangerous man to know.	Sembla que ets un home perillós per saber-ho.
I doubt the shot is clearly heard.	Dubto que el tret s'escolti clarament.
First, let me give you my background.	Abans, deixeu-me donar els meus antecedents.
It was his last chance to speak.	Va ser la seva última oportunitat de parlar.
All his.	Tota la seua.
Please help, code below.	Si us plau, ajuda, codi a continuació.
It has no moral value.	No té cap valor moral.
His plans anyway.	Els seus plans de totes maneres.
At least until the situation in the world had become more stable.	Almenys fins que la situació al món s'hagués tornat més estable.
First, you do something for yourself.	Primer, fas alguna cosa per tu.
So do it like this.	Així que fes-ho així.
This had to be done twice a day.	Això s'havia de fer dues vegades al dia.
Inside is at least one guard.	A dins hi ha almenys un guarda.
I didn’t hear a single shot.	No vaig sentir ni un tret.
Don't mix too much.	No barregis massa.
We would meet.	Ens trobaríem.
Let us be people who work and protect our freedom.	Siguem persones que treballem i protegim la nostra llibertat.
But it’s not that easy to get it out.	Però no és tan fàcil fer-lo fora.
They had simply gone too far.	Simplement havien arribat massa lluny.
It is not entirely printed as we know it.	No està del tot impreso tal com el coneixem.
It's just perfect.	És simplement perfecte.
Good night.	Bona nit.
This will cause them great pain.	Això els causarà un gran dolor.
They had not left, but this place was no longer theirs.	No havien marxat, però aquest lloc ja no era el seu.
Imagine what that would have been like.	Imagineu-vos com hauria estat això.
They didn’t have it easy, though.	No ho tenien fàcil, però.
But maybe we’ll do the same thing again.	Però potser tornem a fer el mateix.
Find a better model.	Trobeu un model millor.
Treat it as it is.	Tracta-ho tal com és.
The others came with the house.	Els altres van venir amb la casa.
The waiting time was presented as the main reason for the departure.	El temps d'espera es va presentar com el motiu principal de la sortida.
Of course, it’s none of that.	Per descomptat, no és res d'això.
They have two mothers.	Tenen dues mares.
We just imagine that this is so.	Només ens imaginem que això és així.
Now you have time, so why not take another look.	Ara tens temps, així que per què no fer una altra ullada.
First they think about the moral question.	Primer pensen en la qüestió moral.
You are not meant to know.	No estàs destinat a saber-ho.
He was never afraid to get his hands dirty.	Mai va tenir por d'embrutar-se les mans.
You have to open your mouth and come looking for it.	Cal obrir la boca i venir a buscar-lo.
It was all for him.	Ho era tot per a ell.
But not as much as you might think.	Però no tant com podríeu pensar.
I could still imagine her carrying that thing around the house sometimes.	Encara em podia imaginar-la portant aquella cosa per casa de vegades.
This is the real clue.	Aquesta és la pista real.
They had a real need for hope and change.	Tenien una necessitat real d'esperança i de canvi.
Change and out.	Canvi i fora.
On paper, the starting line is like this.	Sobre el paper, la línia inicial és així.
They prepare to get the village back under control.	Es preparen per recuperar el poble sota control.
But he didn’t say it and went back to the kitchen.	Però no ho va dir i va tornar a la cuina.
In response to special number no.	En resposta al número especial núm.
This will increase things up a bit.	Això augmentarà una mica les coses.
In his review article.	En el seu article de ressenya.
Today, in fact, we will begin to read the story.	Avui, de fet, començarem a llegir la història.
I have to do two jobs.	He de fer dues feines.
Just listen.	Només escolta.
There was not much discussion.	No hi va haver gaire discussió.
It had no effect.	No va tenir cap efecte.
Lights are turned on in apartment buildings.	S'encenen els llums als edificis d'apartaments.
It was an eye-opening experience.	Va ser una experiència oberta als ulls.
Keep it there for a few months.	Mantingueu-lo allà durant uns mesos.
It is proven and true with good performance.	Està provat i cert amb un bon rendiment.
You don't have much to lose.	No et queda molt per perdre.
At least they have that for them.	Almenys tenen això per ells.
We tend to feel more comfortable when we talk or listen.	Acostumem a sentir-nos més còmodes quan parlem o escoltem.
And so it had to be.	I així havia de ser.
There are at least two major issues.	Com a mínim hi ha dos problemes importants.
The experience was empty.	L'experiència era buida.
When they got tired of it they visited the shows.	Quan es cansaven d'això visitaven els espectacles.
Remember, keep your mind sharp.	Recordes, manté la teva ment aguda.
They would not have been the first.	No haurien estat els primers.
The first two weeks are over.	S'han acabat les dues primeres setmanes.
It should also be felt clearly and easily in people.	També s'hauria de sentir clarament i fàcilment en les persones.
We just played better.	Només hem jugat millor.
Everyone is perfect in their own way.	Cadascú és perfecte a la seva manera.
The problems were too big and too broad.	Els problemes eren massa grans i massa amplis.
More than likely both.	Més que probable que tots dos.
We know, from personal life, other cases like this.	Coneixem, per la vida personal, altres casos així.
It has many variable characteristics.	Té moltes característiques variables.
Women, on the other hand, take longer.	Les dones, en canvi, triguen més.
Finding a job without family help.	Trobar feina sense ajuda familiar.
They have to determine.	Han de determinar.
They shared their food, culture and colors with us.	Van compartir el seu menjar, cultura i colors amb nosaltres.
It does not add.	No afegeix.
Start at the beginning.	Comença pel principi.
For me it’s nice to feel that difference.	Per a mi és bonic, sentir aquesta diferència.
It’s a good chance to be a big hit.	És una bona oportunitat de ser un gran èxit.
It is already hard to find.	Ja és difícil de trobar.
He looked at my feet and my toes.	Va mirar els meus peus i els meus dits.
But there was also an advantage.	Però també hi havia un avantatge.
I don't take drugs.	No prenc drogues.
The only option was to sleep upright.	L'única opció era dormir dret.
This is what creates the problems.	Això és el que crea els problemes.
However, only a few do.	Tanmateix, només alguns ho fan.
He needs a door.	Necessita una porta.
It is a technique to achieve success in life.	És una tècnica per aconseguir l'èxit a la vida.
She could tell him anything and he did.	Ella podia dir-li qualsevol cosa i ho va fer.
He spent some time in the army.	Va estar un temps a l'exèrcit.
You can also go out and walk, you will get there faster.	També pots sortir i caminar, hi arribaràs més ràpid.
I had a feeling it could be something like that.	Vaig tenir la sensació que podria ser una cosa així.
I know you're out there somewhere.	Sé que ets per aquí en algun lloc.
When he saw me, he turned quickly.	Quan em va veure, es va girar ràpidament.
I think this is correct.	Crec que això és correcte.
However, this production has several limitations.	Tanmateix, aquesta producció té diverses limitacions.
You will find this too.	Això també ho trobaràs.
It happens in different places.	Passa en diferents llocs.
Church behind the church doors.	Església darrere les portes de l'església.
He stood for a moment, breathing hard, thinking.	Es va quedar un moment, respirant amb força, pensant.
I love people and I like to be around people.	M'encanta la gent i m'agrada estar al voltant de la gent.
I mean, it has it all.	Vull dir, ho té tot.
The central region is indicated by the yellow box.	La regió central central s'indica amb el quadre groc.
Everyone in that building died.	Tots en aquell edifici van morir.
I'm not feeling very well today.	No em trobo gaire bé avui.
The country felt old.	El país se sentia vell.
Unless he comes back to life.	A menys que torni a la vida.
It has nothing to do with you or me.	No té res a veure amb tu ni amb mi.
The ground was dry and the sun hot.	La terra estava seca i el sol calent.
It felt even worse.	Se sentia encara pitjor.
You can't tell if it's an appointment.	No pots dir si és una cita.
I hope more people see.	Espero que més gent vegi.
She’s worried about something, but she didn’t want to talk about it.	Està preocupada per alguna cosa, però no volia parlar-ne.
Maybe just two changes of clothes.	Potser només dos canvis de roba.
And it still doesn’t stop here.	I encara no s'atura aquí.
It just disappeared.	S'acaba de desaparèixer.
The group’s message is coming strong and clear.	El missatge del grup està arribant fort i clar.
My husband has never had more than one work vehicle at home.	El meu marit mai ha tingut més d'un vehicle de treball a casa.
High blood pressure remains a growing health problem.	La pressió arterial alta continua sent un problema de salut creixent.
I think it’s great to make fun of these things.	Crec que està molt bé burlar-se d'aquestes coses.
Now he had come to take his daughter home.	Ara havia vingut a portar la seva filla a casa.
Feel free to contact us for more information on this connection.	No dubteu a contactar amb nosaltres per obtenir més informació sobre aquesta connexió.
You haven't missed anything.	No t'has perdut res.
His tone dropped.	El seu to va caure.
He took the songs to another level.	Va portar les cançons a un altre nivell.
There are a couple of issues here, at least.	Hi ha un parell de problemes aquí, com a mínim.
However, complications can still occur.	No obstant això, encara es poden produir complicacions.
Two if there is a cover letter.	Dos si hi ha una carta de presentació.
She does a blow from the beginning.	Ella fa un cop des del principi.
We need a victory.	Necessitem una victòria.
You are right.	Estàs en el correcte.
I liked that explanation.	Aquesta explicació em va agradar.
I take all the credit.	Em prenc tot el crèdit.
They both wrote books about their experiences.	Tots dos van escriure llibres sobre les seves experiències.
He is definitely on his way to that.	Sens dubte està en camí cap a això.
You can still play it, but remember to make the right changes.	Encara podeu jugar-hi, però recordeu fer els canvis adequats.
That is the purpose of this website.	Aquest és l'objectiu d'aquest lloc web.
It won't hurt.	No li farà mal.
What matters is the temperature of the moment.	El que importa és la temperatura del moment.
It was quiet there.	Allà estava tranquil.
It was very hard work.	Va ser un treball molt dur.
I have a keen interest in global politics.	Tinc un gran interès en la política global.
They are very excited.	Estan molt emocionats.
But if we take a step back, our perspective changes.	Però si fem un pas enrere, la nostra perspectiva canvia.
A door opens.	S'obre una porta.
Function.	Funció.
And some were.	I alguns ho van ser.
I see it, of course.	Ho veig, clar.
In the end, he couldn't stand it.	Finalment, no ho va aguantar.
It started again.	Va començar de nou.
It’s a bad deal, you know.	És un mal tracte, ja ho saps.
Check the time.	Comproveu l'hora.
Unfortunately, he had been wrong.	Malauradament, s'havia equivocat.
The action had been full of anger.	L'acció havia estat plena d'ira.
And that was the perfect one.	I aquest era el perfecte.
I didn’t even think it was her.	Ni tan sols em pensava que fos ella.
Books were hard to find and very expensive.	Els llibres eren difícils de trobar i molt cars.
Come out in faith.	Sortiu amb fe.
That was weird.	Que era estrany.
He walked up to the block, got inside and touched her.	Va caminar fins al bloc, va arribar a dins i la va tocar.
A kind of sec.	Una mena de sec.
And forget about hot dogs.	I oblida't dels gossos calents.
They assume that their logic will win.	Assumeixen que la seva lògica guanyarà.
Eight cases required secondary surgery.	Vuit casos van requerir cirurgia secundària.
It's a cat.	És un gat.
He knows how his skin works.	Ell sap com funciona la seva pell.
They like to play like that.	Els agrada jugar així.
For a man it is quite simple.	Per a un home és bastant senzill.
She had nothing to do with him.	Ella no tenia res a veure amb ell.
But my boys were scared, they were angry and confused and lost.	Però els meus nois tenien por, estaven enfadats i confosos i perduts.
He can't go down tonight.	No pot baixar aquesta nit.
But the worst that could happen was an attempt to fail.	Però el pitjor que podia passar era un intent de fracassar.
Two boys from our apartment go upstairs.	Dos nois del nostre pis pugen.
It would have been better for both of us if he had stayed there.	Hauria estat millor per a tots dos si s'hagués quedat allà.
That would end.	Això acabaria.
I have to keep him calm before they get killed.	He de mantenir-lo tranquil abans que es matin.
But now is the time to start.	Però ara és el moment de començar.
That is why he is raised in several songs.	Per això es cria en diverses cançons.
Let it age for a year.	Deixeu-ho envellir durant un any.
So please give it a try and be patient.	Així que si us plau, proveu i tingueu paciència.
All the bad will come from that.	Tot el dolent vindrà d'això.
We have application forms in our office.	Tenim formularis de sol·licitud a la nostra oficina.
He came back.	Va tornar a venir.
No past that could be reached.	Cap passat que hom pogués arribar.
It meant he could go anywhere with anyone at any time.	Significava que podia anar a qualsevol lloc amb qualsevol en qualsevol moment.
Let's see if there is anything else that can be learned.	A veure si hi ha alguna cosa més que es pugui aprendre.
More details on this here.	Més detalls sobre això aquí.
But they want a good society and a solid government.	Però volen una bona societat i un govern sòlid.
Stir and then serve.	Remeneu i després serviu.
I reached out to her.	Vaig arribar a ella.
There is no master but the enemy.	No hi ha mestre sinó l'enemic.
Live music events often take place.	Sovint tenen lloc esdeveniments de música en directe.
Take care of your family.	Cuida la teva família.
I nodded at nothing.	Vaig assentir davant de res.
Who would have thought that a few years ago.	Qui ho hauria pensat mai fa uns anys.
He also had no right to keep her here.	Tampoc tenia dret a retenir-la aquí.
And that was for his mother.	I això va ser per a la seva mare.
We fight for our children.	Lluitem pels nostres fills.
Mainly differences in the comprehension and interpretation of questions.	Principalment diferències en la comprensió i interpretació de preguntes.
Two lines of evidence suggest that this is a reasonable interpretation.	Dues línies d'evidència suggereixen que aquesta és una interpretació raonable.
I don’t have to lie in a book.	No he de mentir en un llibre.
It may be the right one from the company’s perspective.	Pot ser que sigui el correcte des de la perspectiva de l'empresa.
I have to get closer and see what he is reading.	M'he d'apropar i veure què està llegint.
Of course, science is a method.	Per descomptat, la ciència és un mètode.
But it’s really a great show.	Però realment és un gran espectacle.
Anxiety will come.	L'ansietat vindrà.
I gained some confidence.	Vaig agafar una mica de confiança.
I'm sorry you know.	Sento que ho saps.
And that's all.	I és només això.
We have the power to change that.	Tenim el poder de canviar-ho.
With young people '.	Amb joves'.
You will see it from my code.	Ho veuràs des del meu codi.
It’s not just the price to look at.	No és només el preu a mirar.
I found nothing even close.	No he trobat res ni tan sols proper.
I was able to calm him down.	Vaig poder calmar-lo.
I am sure my plan is the right one.	Estic segur que el meu pla és el correcte.
You have to come see it.	Has de venir a veure-ho.
There was no way to be sure how events would unfold.	No hi havia manera d'estar segur de com es desenvoluparien els esdeveniments.
That is an opinion.	Això és una opinió.
It was the smallest of the title.	Era el petit del títol.
Each cell can contain text or numbers.	Cada cel·la pot contenir text o números.
The app still doesn't work.	L'aplicació encara no funciona.
Maybe, maybe not.	Potser, potser no.
The signs and symptoms of the nervous system were evaluated in detail.	Es van avaluar amb detall els signes i símptomes del sistema nerviós.
It happens at all parties.	Passa a totes les festes.
And for sure, that.	I de ben segur, això.
I wonder if my father went to college.	Em pregunto si el meu pare va anar a la universitat.
We do not need or address this issue.	No necessitem ni tractem aquest problema.
His employees knew it.	Els seus empleats ho sabien.
Maybe that’s really what we should be looking for.	Potser això és realment el que hauríem de buscar.
Fuck, man.	Joder, home.
I want to make sure it's a good start.	Vull assegurar-me que sigui una bona sortida.
No one needed to know.	Ningú havia de saber-ho.
Your real problem comes after your service.	El seu veritable problema ve després del seu servei.
Change your approach, solve problems.	Canvia el teu enfocament, resol els problemes.
Then the others came, he said, and it was dark again.	Després van venir els altres, va dir, i va tornar a ser fosc.
If you can get it done, absolutely do it.	Si podeu aconseguir-ho, feu-ho absolutament.
No doubt this will make life easier for everyone.	Sens dubte, això facilitaria la vida a tothom.
Write to me once again.	Escriu-me una vegada més.
A statistical analysis was performed for each possible factor.	Es va realitzar una anàlisi estadística per a cada factor possible.
This he had done to his friend.	Això li havia fet al seu amic.
Give a run with an extra ball to play.	Dóna una carrera amb una pilota addicional per jugar.
Don't let anyone see you.	No deixis que ningú et vegi.
I couldn't face it.	No podia afrontar-ho.
He was much bigger than a dog.	Era molt més gran que un gos.
I could also overcome that fear of him.	També podria superar aquesta por d'ell.
Two people were missing.	Dues persones estaven desaparegudes.
That and the beginning.	Això i el començament.
His face turned blue.	La seva cara es va tornar blava.
They can't be far from here.	No poden estar lluny d'aquí.
Everything else went down, drinking to the last.	Tota la resta va baixar, bevent fins a l'últim.
The basic idea is as follows.	La idea bàsica és la següent.
You can't see anything.	No pots veure res.
This is our government building here.	Aquest és l'edifici del nostre govern aquí.
Check your answers.	Comprova les teves respostes.
It could be, he said.	Podria ser, va dir.
Now they will leave.	Ara sortiran.
Everything by hand.	Tot a mà.
He said nothing.	No va dir res.
She's probably worried about how this will affect her business.	Probablement està preocupada per com afectarà això als negocis.
They realized they needed to learn more about money.	Es van adonar que necessitaven aprendre més sobre els diners.
Still she had it.	Tot i així ella ho tenia.
Wild was the life we ​​led.	Salvatge era la vida que portàvem.
The staff was very friendly and helpful.	El personal era molt amable i servicial.
Very good organization from start to finish.	Molt bona organització des del principi fins al final.
That smile made him look half his age.	Aquell somriure el va fer semblar la meitat de la seva edat.
He reported what had happened the night before.	Va informar el que havia passat la nit anterior.
The men decided who they wanted to kill.	Els homes van decidir qui volien matar.
Although he took a long break from the unit.	Tot i que va fer un llarg descans de la unitat.
Own research and literature reviews were compared.	Es van comparar les investigacions pròpies i les anàlisis de la literatura.
This is not something my mother raised me for.	Això no és una cosa que em va criar la meva mare.
Even finding a reasonable match is incredibly difficult.	Fins i tot trobar un partit raonable és increïblement difícil.
Of the dead.	Dels morts.
I wasn't talking.	Jo no parlava.
Obviously, I don't know how to put it in there.	Evidentment, no sé com posar-ho allà dins.
We first describe our method using an example.	Primer descrivim el nostre mètode mitjançant un exemple.
They came out changed.	Van sortir canviats.
He moved slowly toward the bed.	Es va moure lentament cap al llit.
It still plays out anyway.	De totes maneres encara es juga.
The first to fall.	El primer a caure.
There was something strange in the air.	Hi havia alguna cosa estranya a l'aire.
He was close but not dead.	Estava a prop però no estava mort.
Until he fell asleep.	Fins que es va adormir.
The house, they didn't have it.	La casa, no en tenien.
But we can be in place, ready, before any attack.	Però podem estar al seu lloc, preparats, abans de qualsevol atac.
Move around a bit and take more pictures.	Moveu-vos una mica i feu més fotos.
Each of the costing activities is taking place just before the screen.	Cadascuna de les activitats de costos s'està produint just abans de la pantalla.
It was our pleasure.	Va ser el nostre plaer.
It's just lost.	Només s'ha perdut.
It's hard to write and see the screen.	És difícil escriure i veure la pantalla.
Many long hours to consider how your days might go.	Moltes hores llargues per considerar els teus dies com es podrien passar.
I tapped his number on my cell phone.	Vaig tocar el seu número al meu mòbil.
I close my eyes and listen to every familiar sound.	Tanco els ulls i escolto cada so familiar.
Tonight the silence made her nervous, made her think too much.	Aquesta nit el silenci la va posar nerviosa, la va fer pensar massa.
Costs only go up.	Els costos només augmenten.
I didn’t have that option.	No tenia aquesta opció.
This is your car to drive now.	Aquest és el teu cotxe per conduir ara.
I talk to everyone.	Parlo amb tothom.
The smile on his face is full of promise.	El somriure a la seva cara és ple de promeses.
He had been quick and intelligent.	Havia estat ràpid i intel·ligent.
You can’t stay too long, though.	No es pot quedar massa temps, però.
I will find some way back.	Trobaré alguna manera de tornar.
He saw the government as a contract between the people.	Va veure el govern com un contracte entre la gent.
The lights went out.	Es van apagar els llums.
It was too dark to make out his face.	Era massa fosc per distingir-li la cara.
Let this storm be.	Deixes aquesta tempesta estar.
Then he dropped his hand.	Llavors va deixar caure la mà.
Three water models have been considered.	S'han considerat tres models d'aigua.
Seven were men.	Set eren homes.
I liked the boat.	Em va agradar el vaixell.
But it is a word he never uses.	Però és una paraula que mai utilitza.
He looked out onto his back garden.	Mirava cap al seu jardí posterior.
If this were done, there would be records.	Si es fes això, hi hauria registres.
There were more things they wanted us to do.	Hi havia més coses que ens volien fer.
In fact, this was not a bad thing.	De fet, això no estava malament.
Everyone saw what happened.	Tothom va veure el que va passar.
The steps to do this in the mobile app are very similar.	Els passos per fer-ho a l'aplicació mòbil són molt semblants.
Let's talk about this topic in some detail.	Parlem d'aquest tema amb alguns detalls.
I wanted it to look like we made this fucking music video.	Volia que semblés com hem fet aquest puto vídeo musical.
But there was a few weeks of rest.	Però hi va haver unes setmanes de descans.
She's not here tonight.	Aquesta nit no hi és.
He is just an amazing person.	Simplement és una persona increïble.
It's not that impossible.	No és tan impossible.
It never hit me.	No em va colpejar mai.
Learn through reading and research to prepare for success.	Apreneu a través de la lectura i la investigació per preparar-vos per a l'èxit.
How terrible for her.	Què terrible per a ella.
He has to account for everything.	Ha de donar comptes de tot.
And that's what's wonderful about it.	I això és el que té de meravellós.
She wants you to meet her.	Ella vol que la coneguis.
Pain.	Dolor.
All the other dogs were there.	Tots els altres gossos estaven allà.
This is a must.	Això és imprescindible.
What was clear now was that he was playing to keep up.	El que estava clar ara era que jugava per mantenir.
He called on his own.	Va trucar pel seu compte.
However, it really does us no good.	No obstant això, realment no ens serveix de res.
How nice to have done that.	Que bé haver fet això.
The doctor, usually a military man, drew a large volume of blood.	El metge, generalment militar, va extreure un gran volum de sang.
I loved this guy too much.	Vaig estimar massa aquest noi.
He was happy to take responsibility.	Estava feliç d'assumir la responsabilitat.
Let's remember something else in those places.	Recordem en aquells llocs una altra cosa.
Not very useful.	No és gaire útil.
I knew I wouldn't make a decision soon.	Sabia que no prendria una decisió aviat.
Keep your head down.	Mantingueu el cap baix.
I still can't let you out.	Encara no et puc deixar sortir.
He looked up and saw us together at the window.	Va aixecar la mirada i ens va veure junts a la finestra.
He has no idea who they were, how they got inside.	No té ni idea de qui eren, de com van entrar dins.
We knew what was going on, but no one was talking about it.	Sabíem què passava, però ningú en parlava.
Today we have the opportunity to show that we are better and move on.	Avui tenim l'oportunitat de demostrar que som millors i seguir endavant.
As he got up, she did too.	Mentre ell es va aixecar, ella també ho va fer.
Other people who have more hearing can hear it.	Altres persones que tenen més audició la poden escoltar.
I had no idea I could do such a thing.	No tenia ni idea que pogués fer una cosa així.
How long this would be true was another story.	Quant de temps això seria cert era una altra història.
It is difficult to adapt to a thin man.	És difícil adaptar-se a un home prim.
She has to decide what to do.	Ella ha de decidir què ha de fer.
It led to a door inside the shed.	Portava a una porta dins del cobert.
And again and again.	I una i altra vegada.
This is not the case here.	Aquesta no és la situació en el present cas.
No significant differences were found between groups.	No es van trobar diferències significatives entre grups.
My whole heart and mind is here.	Tot el meu cor i ment és aquí.
The whole world knows it.	El món sencer ho sap.
She is still there.	Ella encara hi és.
When they save, they earn more.	Quan estalvien, guanyen més.
We work with everyone.	Treballem amb tothom.
I don't have time for that.	No tinc temps per això.
Very little is known about the women of her time.	Se sap molt poc sobre les dones de la seva època.
We will now do the same for online events.	Ara farem el mateix per als esdeveniments en línia.
No one took him seriously.	Ningú se'l va prendre seriosament.
This is a plant that can be grown.	Aquesta és una planta que es pot cultivar.
This was her little way of proving to everyone that she was a girl.	Aquesta era la seva petita manera de demostrar a tothom que era una noia.
I knew they could smell me and feel me.	Sabia que em podien olorar i sentir-me.
I have no interest in catching the player.	No tinc cap interès en agafar el jugador.
Running water is low and hot.	L'aigua corrent és baixa i calenta.
It would literally be destroyed.	Literalment seria destruït.
This method has been applied to some examples that have exact solutions.	Aquest mètode s'ha aplicat a alguns exemples que tenen solucions exactes.
Not just for food either.	Tampoc només per menjar.
They were doing plays.	Feien obres de teatre.
Dollars, in every sense.	Dòlars, en cada sentit.
The shape of his head, his legs.	La forma del seu cap, les seves cames.
This is what they cannot bear, not their own suffering.	És això que no poden suportar, no el seu propi sofriment.
In fact, it can't surprise me.	De fet, no em pot sorprendre.
Go to law school.	Anar a la facultat de dret.
I want my house.	Vull casa meva.
Would you think there is no one at home in this whole building?	Et creuries que no hi ha ningú a casa en tot aquest edifici?
I don't think there's anything wrong with me.	No crec que hi hagi res dolent amb mi.
He must be sorry it's over.	Ha de sentir pena que s'hagi acabat.
He stood still for a moment, surprise and fear in his eyes.	Es va quedar quiet un moment, la sorpresa i la por als seus ulls.
So they walked away.	Així que es van allunyar.
Although you will, in due course.	Encara que ho faràs, en el seu moment.
Some just street people.	Alguns només gent del carrer.
His father is a prudent man.	El seu pare és un home prudent.
He played a very bad game today.	Avui ha fet un partit molt dolent.
We know it can change the lives of families and individuals.	Sabem que pot canviar la vida de les famílies i les persones.
Many of them.	Molts d'ells.
On one street he had gone down the corner of a building.	En un carrer havia baixat la cantonada d'un edifici.
I'm here with you, man.	Estic aquí amb tu, home.
Thirty dollars for a deck.	Trenta dòlars per una coberta.
There were a couple of them, you're right.	N'hi havia un parell, tens raó.
You used to like school.	Abans t'agradava l'escola.
Neither does anyone else on his side of the family.	Tampoc ningú més del seu costat de la família.
The bank wants your money, not your house.	El banc vol els teus diners, no la teva casa.
They should keep their eyes on her, he said.	Haurien de mantenir els ulls posats en ella, va dir.
I've definitely never heard of it.	Definitivament mai n'he sentit a parlar.
Maybe next time, but I really didn't need it.	Potser la propera vegada, però realment no ho necessitava.
Three, but none yield.	Tres, però cap cedeix.
A lot becomes relationships and trust.	Molta es converteix en relacions i confiança.
My personal goal, for the record, is three hours.	El meu objectiu personal, perquè consti, són tres hores.
We have to deal with several cases depending on the support of the measure.	Hem de tractar diversos casos en funció del suport de la mesura.
We didn't play well.	No hem jugat bé.
For almost every player, he is the first choice.	Per gairebé tots els jugadors, ell és el primer escollit.
She was trying to help him.	Ella estava intentant ajudar-lo.
Come and ask for help.	Vine a demanar ajuda.
Falling in bed.	Caure al llit.
Sorry for your loss.	Ho sento per la teva pèrdua.
It makes a good story.	Fa una bona història.
The water was not that deep.	L'aigua no era tan profunda.
I see no point in this very limited machine at this price.	No veig cap sentit a aquesta màquina molt limitada a aquest preu.
Well, maybe not in the same way.	Bé, potser no de la mateixa manera.
When I tried to step on them, they suddenly turned to metal again.	Quan intentava trepitjar-los, de sobte es van tornar a convertir en metalls.
This process is necessary for the following reason.	Aquest procés és necessari per la següent raó.
For a moment she seemed serious.	Per un moment va semblar seriosa.
They need to be needed.	Cal que siguin necessaris.
I see his hand advance toward his pistol.	Veig la seva mà avançar cap a la seva pistola.
Read the rest here.	Llegeix la resta aquí.
One of the positions where they were mostly established was on guard duty.	Una de les posicions on es van establir majoritàriament era de guàrdia.
The missing workers are out there.	Els treballadors desapareguts són allà fora.
The saddest thing was that he was right.	El més trist era que tenia raó.
It was huge and strong.	Era enorme i fort.
No one but you was good to me.	Ningú més que tu va ser bo amb mi.
They had no right to take my child.	No tenien dret a prendre el meu nen.
Otherwise it works very well and is very comfortable.	En cas contrari funciona molt bé i és molt còmode.
It was a very positive experience.	Va ser una experiència molt positiva.
I had no model to work with that.	No tenia cap model per treballar amb això.
He is one of our most important players.	És un dels nostres jugadors més importants.
What works for one works for others.	El que funciona per a un funciona per als altres.
I see it.	Jo ho veig.
They were in the lead.	Estaven al capdavant.
They were also going to kill him.	També l'anaven a matar.
We love our work !.	Ens encanta la nostra feina!.
Education is not free in the third world.	L'educació no és gratuïta al tercer món.
But beyond that, remember that this is what they want you to do.	Però més enllà d'això, recorda que és el que volen que facis.
The books took me a couple of days to complete.	Els llibres van trigar un parell de dies a arribar-me.
Her parents have a bad marriage.	Els seus pares tenen un mal matrimoni.
The defense did not make such a claim.	La defensa no va fer tal reclamació.
I am not needed.	No sóc necessari.
This is your own job.	Això és el teu propi treball.
Well, he said.	Bé, va dir.
And in fact, this is the case.	I, de fet, aquest és el cas.
I definitely had more fun doing this.	Sens dubte, em vaig divertir més fent aquest.
I had to tell him.	Li havia de dir.
I will never forget it.	No ho oblidaré mai.
See the plot around.	Veure l'argument al voltant.
Then he could have changed his mind.	Aleshores podria haver canviat d'opinió.
He leaves.	Ell surt.
But it wasn't my job.	Però no era feina meva.
And in most cases they will.	I en la majoria dels casos ho faran.
Not when I was in the marriage market.	No quan estava al mercat matrimonial.
The other men soon join him.	Els altres homes aviat s'hi uneixen.
Tell him, boy.	Digues-li tu, nen.
Religion informed his craft, and trade informed his religion.	La religió informava el seu ofici, i el comerç informava la seva religió.
Music is art.	La música és art.
And she was a beautiful woman.	I era una dona preciosa.
There are two reasons why this proved impossible.	Hi ha dues raons per les quals això va resultar impossible.
This was not part of his routine, but because he needed it.	Això no formava part de la seva rutina, sinó perquè ho necessitava.
It caused more attention to this area.	Va causar més atenció a aquesta zona.
Time was running out.	El temps s'havia tancat de seguida.
We had a long journey.	Vam tenir un llarg viatge.
In fact, he was beginning to like the place.	De fet, li començava a agradar el lloc.
Now we will do something you want to do.	Ara farem alguna cosa que vulguis fer.
He entered what he had.	Va entrar el que tenia.
The size of the crowd surprised her.	La mida de la multitud la va sorprendre.
We base our conclusion on several factors.	Basem la nostra conclusió en diversos factors.
The fact is, we don't.	El fet és que no ho fem.
Data analyzed and commented.	Dades analitzades i comentades.
The will to win, the desire to live.	La voluntat de guanyar, les ganes de viure.
For some reason they had a lot left over.	Per alguna raó els sobrava molt.
Knowledge is a super power.	El coneixement és un súper poder.
She picked up the child and moved into her parents' home.	Va agafar el nen i es va traslladar a casa dels seus pares.
I could see it, but I wanted to draw blood.	Ho podia veure, però volia treure sang.
Many sought ways to secure his release.	Molts van buscar maneres d'aconseguir el seu alliberament.
You were born there.	Hi has nascut.
I mean, if you really want to, we could do it in church.	Vull dir, si realment vols, ho podríem fer a l'església.
I'm glad they let me keep you safe.	M'alegro que em deixin mantenir-te a salvo.
I wanted to see that.	Jo volia veure això.
You are never at home.	No ets mai a casa.
None of the lights were on.	Cap dels llums estava encès.
No significant differences were observed for low birth weight.	No es van observar diferències significatives per al baix pes al néixer.
Go ahead, hate us.	Endavant, odia'ns.
I’m not saying any of this is wrong.	No dic que res d'això estigui malament.
Her son is now helping her.	El seu fill ara l'ajuda.
He had not sought a job since his release.	No havia buscat feina des del seu alliberament.
They thought we had taken a wrong turn.	Van pensar que havíem pres un gir equivocat.
If you can order in advance, it may be worth it.	Si podeu demanar amb antelació, potser val la pena.
The most important thing is the way you present yourself.	El més important és la manera de presentar-se.
They walk for days without food or drink.	Caminen dies sense menjar ni beure.
He looked tired, tired.	Semblava cansat, cansat.
Talk about side effects that are of concern to you.	Parleu dels efectes secundaris que us preocupen.
Let's see now.	A veure ara.
I can't be pretty.	No puc ser bonica.
I love what he does in the field.	M'encanta el que fa al camp.
This is your business.	Això és el seu negoci.
Be the judge of the quality of these cars.	Sigueu el jutge de la qualitat d'aquests cotxes.
It's a single page.	És una sola pàgina.
They haven't.	No ho han fet.
As things stand now, it doesn't look like that.	Tal com estan les coses ara, no sembla ser així.
But all is well.	Però tot està bé.
At least some people.	Almenys algunes persones.
He grabbed her because he knew she was there.	Ell la va agafar perquè sabia que era allà.
Or, in fact, the opposite.	O, en realitat, el contrari.
Don't tell me if you don't want to.	No em diguis si no vols.
There was no sound.	No hi havia cap so.
And she hadn't found the ring.	I ella no havia trobat l'anell.
The product itself, excellent.	El producte en si, excel·lent.
So please help us spread the word.	Per tant, si us plau, ajudeu-nos a fer difusió.
That if there is no product you are the product.	Que si no hi ha producte tu ets el producte.
This simply means that the method is incorrect.	Això simplement vol dir que el mètode és incorrecte.
She doesn't mind shit.	A ella no li importa una merda.
He came to, about the beauty of his world.	Va arribar a, sobre la bellesa del seu món.
Man, I couldn't go home now.	Home, ara no podia tornar a casa.
The sound of the birds was amazing.	El so dels ocells era increïble.
You are an important man.	Ets un home important.
The shit that goes through his brain.	La merda que li passa pel cervell.
The bar case is an example.	El cas de la barra és un exemple.
She put it to the test.	Ella el posava a prova.
It makes you weak.	Et fa feble.
He was lucky and really found it.	Va tenir sort i realment ho va trobar.
It was one thing to confront another man with a gun.	Una cosa era enfrontar-se a un altre home amb una pistola.
I can't describe it.	No ho puc descriure.
He kept the boy in sight because he was the key.	Va mantenir el nen a la vista perquè ell era la clau.
It hadn't been a bad weekend.	No havia estat gens malament un cap de setmana.
They had a duty to bring it to the.	Tenien el deure de portar-ho a la.
Her lips move, but no sound comes out.	Els seus llavis es mouen, però no surt cap so.
Never requested.	Mai s'ha hagut de sol·licitar.
I can never make male friends.	Mai puc fer amics masculins.
They did not do so until later in the day.	No ho van fer fins més tard al mateix dia.
Take a look and let us know what you think.	Fes una ullada i fes-nos saber què en penses.
This is really great.	Això és realment genial.
She didn't think about those things.	Ella no pensava en aquestes coses.
And progress for most, but many, was enough.	I el progrés per a la majoria, però molts, va ser suficient.
We used this data to solve four general questions.	Hem utilitzat aquestes dades per resoldre quatre preguntes generals.
This is what is important.	Això és el que és important.
It doesn't surprise me.	No em sorprèn.
He seemed smart enough for that now.	Semblava que ara era prou intel·ligent per a això.
He saw the defendant lying on the floor in the same room.	Va veure l'acusat estirat a terra a la mateixa habitació.
This work was never carried out.	Aquest treball no es va dur a terme mai.
How much fat has been stored?	Quant de greix ha aconseguit emmagatzemar.
Deep security could not provide any help.	La seguretat profunda no podia proporcionar cap ajuda.
Your problems are our problems.	Els vostres problemes són els nostres problemes.
I was looking for a particular type of criminal.	Buscava un tipus de criminal en particular.
There is nothing strange about that.	No hi ha res estrany en això.
This helps keep it together.	Això ajuda a mantenir-lo unit.
I could tell I needed someone like her.	Podia dir que necessitava algú com ella.
They would not go back until everyone was dead or free.	No tornarien enrere fins que tothom fos mort o lliure.
He made himself look bigger.	Es va fer semblar més gran.
These parameters were significantly higher in tumor tissue.	Aquests paràmetres eren significativament més alts en el teixit tumoral.
I went back to my business and caught up with my job.	Vaig tornar a la meva empresa i em vaig posar al dia amb la meva feina.
Please look at my photo.	Si us plau, mireu la meva foto.
It was never part of the plan.	Mai va formar part del pla.
Even if it meant the suffering of others, even children.	Encara que signifiqués el patiment dels altres, fins i tot dels nens.
Obviously, this was not true.	Evidentment, això no era cert.
But they may be of independent interest.	Però poden ser d'interès independent.
It happens in a matter of moments.	Passa en qüestió de moments.
Me on this point.	Jo sobre aquest punt.
In fact it was beautiful.	De fet era preciós.
I know he's wrong.	Sé que s'equivoca.
We have no idea what is going on.	No tenim ni idea del que està passant.
Your friends have not found us.	Els teus amics no ens han trobat.
They hide from me.	S'amaguen de mi.
Something like that.	Alguna cosa en aquest sentit.
To my wife.	A la meva dona.
I don't need to hide anything from you.	No necessito amagar-te res.
I hadn’t quite gotten into that relationship yet, but it wouldn’t happen much.	No havia acabat d'entrar en aquesta relació, però no passaria gaire.
Each experiment was performed at least three times.	Cada experiment es va realitzar almenys tres vegades.
There are a couple of ways to approach it.	Hi ha un parell de maneres d'apropar-s'hi.
Neither boy moves.	Cap dels dos nois es mou.
You never earn anything like that.	No guanyes mai res així.
First of all, workers like to use the best tool for the job.	En primer lloc, als treballadors els agrada utilitzar la millor eina per a la feina.
One is that your code needs to be reviewed.	Un d'ells és que el vostre codi s'ha de revisar.
The middle finger of my left hand no longer works.	El dit mitjà de la meva mà esquerra ja no funciona.
I couldn't remember how wide or deep it was.	No podia recordar com era d'ample o profund.
Very good ones are available.	N'hi ha de molt bones disponibles.
I would say they are true to size.	Jo diria que són fidels a la mida.
Then there were many of us.	Llavors érem molts.
The damage was great, both human and not.	El dany va ser gran, tant humà com no.
They pass, but we do not see them.	Passen, però no els veiem.
We couldn't do much about it.	No hi podíem fer gaire gran cosa.
But you have to deliver them.	Però els has de lliurar.
Everything has disappeared so quickly and easily.	Tot ha desaparegut tan ràpid i fàcilment.
So, bottom line is that I'm really looking forward to it.	Aleshores, això em facilita les coses.
These are the military leaders who keep our children safe at night.	Aquests són els líders militars que mantenen els nostres fills segurs a la nit.
This role is unknown.	Aquest paper ha quedat desconegut.
It's pretty simple.	És bastant senzill.
It's personal now.	Ara és personal.
Of course, you have to do whatever you want.	Per descomptat, has de fer el que vulguis.
We have to do it now.	Ho hem de fer ara.
It was a sad case.	Va ser un cas trist.
I don’t think they’re real.	No crec que siguin reals.
More people arrived, but the sign did not go down.	Va arribar més gent, però el cartell no va baixar.
The building, however, is obviously not that old.	L'edifici, però, és evident que no és tan antic.
Now the sun was setting fast.	Ara el sol es posava ràpid.
After that, his mother turned his back on him again.	Després d'això, la mare va tornar a donar-li l'esquena.
Shit if we don't have a moment.	Merda si no tenim un moment.
Sometimes life is like that.	A vegades la vida és així.
But I had to follow more.	Però havia de seguir més.
It could have been up to ten days.	Podria haver estat fins a deu dies.
She took his hand.	Ella va agafar la seva mà.
Good is not good enough.	El bé no és prou bo.
No, it doesn't move.	No, no es mou.
And there is some evidence to suggest that this strategy may work.	I hi ha algunes evidències que suggereixen que aquesta estratègia pot funcionar.
This side should be very flat and smooth.	Aquest costat ha de ser molt pla i llis.
They are going to kill him.	El van a matar.
They took everyone else with them.	Es van endur tots els altres amb ells.
The city is changing.	La ciutat està canviant.
Maybe the media was right.	Potser els mitjans tenien raó.
I was just thinking out loud.	Només estava pensant en veu alta.
These have been terrible days for us too.	Han estat uns dies terribles també per a nosaltres.
There is still no success on our part.	Encara no hi ha èxit per part nostra.
You work for a living.	Treballes per viure.
So maybe it's best not to go.	Per tant, potser és millor no anar-hi.
I would have ended up killing him.	Segurament l'hauria acabat matant.
We had looked at each other.	Ens havíem mirat l'un a l'altre.
But they were obviously worried about women.	Però evidentment els preocupaven les dones.
Suddenly, they both stop.	De sobte, tots dos s'aturen.
Something was trying to stop her.	Alguna cosa intentava aturar-la.
I even know the man's name.	Fins i tot sé el nom de l'home.
I’m doing more for family and friends.	Estic fent més per a la família i els amics.
Thinking about the people in the movie.	Pensant en la gent de la pel·lícula.
And not eating enough.	I no menjar prou.
Neither of them started.	Cap dels dos va començar.
You will hear from me.	Sentiràs de mi.
It’s not as complicated as you might think.	No és tan complicat com podríeu pensar.
No, I couldn't think of that about him.	No, no podia pensar això sobre ell.
Because most of the time they end badly.	Com que la majoria de vegades acaben malament.
It is best to have it checked by a doctor.	És millor que el faci revisar un metge.
And they're not going anywhere.	I no van enlloc.
Then there are the differences between him and his wife.	Després hi ha les diferències entre ell i la seva dona.
You would have been proud of me.	Hauries estat orgullós de mi.
We had an immediate language that we share.	Teníem un llenguatge immediat que compartim.
We help those who need it.	Ajudem els que ho necessiten.
Imagine this kind of family decision.	Imagineu aquest tipus de decisió familiar.
Draw a mouth under your eyes.	Dibuixa una boca sota els ulls.
Maybe it was kind of high.	Potser va ser una mena d'alta.
I don’t think any word is bad.	No crec que cap paraula sigui dolenta.
Actually, a ball with feet and handle.	En realitat, una pilota amb peus i mànec.
I just didn’t say anything.	Simplement no vaig dir res.
There were two on guard.	N'hi havia dos de guàrdia.
I better change them right away.	Millor vaig a canviar-los de seguida.
For me it was getting married and having kids.	Per a mi va ser casar-me i tenir fills.
They learned to walk around.	Van aprendre a caminar per allà.
I didn't eat.	No menjava.
Just one more season.	Només una temporada més.
This is the key, in that order.	Aquesta és la clau, en aquest ordre.
These places are hard to date.	Aquests llocs són difícils de datar.
But it didn’t work and not much attention was received.	Però no funcionava i no es va rebre molta atenció.
I use it again, though, so we'll see how they help with that.	Torno a utilitzar, però, així que veurem com ajuden amb això.
Well, if the truth is told.	Bé, si es diu la veritat.
At first, their professional relationship was friendly.	Al principi, la seva relació professional va ser amistosa.
This includes yourself.	Això t'inclou a tu mateix.
This did not seem like an exception.	Això no semblava una excepció.
My little girl.	La meva nena.
Try to understand.	Intenta entendre.
He said more than he asked for there.	Va dir més que va demanar allà.
Any effect on the earth is unknown.	Es desconeix qualsevol efecte a la terra.
Either way, it’s a title that catches your eye.	Sigui com sigui, és un títol que crida la vostra atenció.
They are in constancy.	Estan en constància.
No further relevant medical findings were observed.	No es van observar més troballes mèdiques rellevants.
I have to take better care of my family.	He de cuidar millor la meva família.
I have absolutely no defense for myself.	No tinc absolutament cap defensa per a mi mateix.
He played cards with her.	Va jugar a cartes amb ella.
Active listening with a larger audience means that everyone needs to be heard.	L'escolta activa amb un públic més gran significa que tothom ha de ser escoltat.
However, this entry was special.	No obstant això, aquesta entrada va ser especial.
They looked tired.	Semblaven cansats.
I'm sure he's scared.	Segur que té por.
Women only ask when they know the answer.	Les dones només ho pregunten quan saben la resposta.
And that’s not even going into the early years.	I això no és ni tan sols entrar en els primers anys.
He is afraid of what lies ahead.	Té por del que hi ha per davant.
To my ears they were much better for music and not bright.	Per a les meves orelles eren molt millors per a la música i no brillants.
After eating something, we continued.	Després de menjar alguna cosa, vam continuar.
Excellent in some cases.	Excel·lent en alguns casos.
We will also describe this in more detail later.	Això també ho descriurem amb més detall més endavant.
At his side.	Al seu costat.
We are hooked on something that doesn’t really exist.	Estem enganxats a alguna cosa que en realitat no existeix.
I understood the question.	He entès la pregunta.
Too much time.	Massa temps.
So right away, your technical writing looks solid.	Així que de seguida, la teva redacció tècnica sembla sòlida.
I would like to know more.	M'agradaria saber-ne més.
At least there are for me.	Almenys n'hi ha per a mi.
It just makes me sad.	Només em posa trist.
So yes, it’s slow.	Així que sí, és lent.
Leave the pan with the cooking oil aside.	Deixeu la paella amb l'oli de cuina a part.
It happened ten years ago.	Va passar fa deu anys.
The parts we let feed the others.	Les parts que deixem alimentar els altres.
Other factors, such as differences in outcomes, may be responsible.	Altres factors, com ara les diferències de resultats, poden ser responsables.
But people don’t need to see the processes.	Però la gent no necessita veure els processos.
She believed him, of course, he could see it.	Ella el creia, és clar, ell podia veure-ho.
A total war movie was being played on the back wall.	A la paret del fons s'estava jugant una pel·lícula de guerra total.
This story made me cry like a baby.	Aquesta història em va fer plorar com un nadó.
I didn’t go anywhere, so it wasn’t a big deal.	No vaig anar enlloc, així que no va ser gran cosa.
Dreams seem very real the first time.	Els somnis semblen molt reals la primera vegada.
That was you.	Això eres tu.
But don’t expect us to turn on the heat.	Però no esperis que encenem la calor.
They are as fun, as sweet, as one.	Són tan divertits, tan dolços, com un.
Get lost in each other.	Perdre's l'un en l'altre.
Have better sex.	Tenir millor sexe.
Now this is my second idea.	Ara aquesta és la meva segona idea.
I hid.	I amagat.
It won’t be long enough yet.	Encara no serà prou llarg.
A better shot.	Un millor tir.
I would like to, though.	M'agradaria, però.
Information is not really lost, of course.	La informació no es perd realment, és clar.
That would be neither honest nor correct.	Això no seria ni honest ni correcte.
It is now decided.	Ara està decidit.
And another and then one more.	I un altre i després un més.
Last night I got off the computer and went into the kitchen.	Ahir a la nit vaig baixar de l'ordinador i vaig entrar a la cuina.
At least they did.	Almenys ho feien.
It's getting dark.	S'està fent fosc.
This is madness.	Això és una bogeria.
I have to be free.	He de ser lliure.
And its construction was not accidental.	I la seva construcció no va ser casual.
I had to grab the ground.	M'havia d'agafar del terra.
He had a light touch but paid attention.	Tenia un toc lleuger però va prestar atenció.
He said that too.	Això també ho va dir.
Thank you for being with us tonight.	Gràcies per estar amb nosaltres aquesta nit.
It cannot be said that a particular day occurs.	No es pot dir que es produeixi un dia en concret.
It's his camera.	És la seva càmera.
Nothing locked, which was a good thing.	Res tancat amb clau, que era una bona cosa.
He looked small.	Semblava petit.
Boy, could you talk?	Noi, podria parlar?
Doors open for us.	Portes obertes per a nosaltres.
She didn’t do that feminine.	Ella no va fer això de femení.
This is weird, you think.	Això és estrany, penses.
He had the opportunity, but he was busy with his career.	Va tenir l'oportunitat, però estava ocupat amb la seva carrera.
These are explained below.	Aquestes s'expliquen a continuació.
It’s not a big change if you don’t want it to be.	No és un gran canvi si no vols que ho sigui.
You have to find out if it’s really worth it.	Has d'esbrinar si realment val la pena.
I guess maybe.	Suposo que potser.
It’s because of his perspective.	És per la seva perspectiva.
I agree, but the power here is not just the network.	Estic d'acord, però el poder aquí no és només la xarxa.
In fact, the opposite has happened.	De fet, ha passat el contrari.
There weren't many left.	No en quedaven molts.
You no longer want him to be here.	Ja no has de desitjar que estigués aquí.
The woman knew who was behind what door.	La dona sabia qui hi havia darrere de quina porta.
I didn’t have that quality anywhere.	No tenia aquesta qualitat enlloc.
It has to come out of this sun.	Ha de sortir d'aquest sol.
The little girl's bed was empty.	El llit de la petita estava buit.
Thank you so much to everyone who saw it.	Moltes gràcies a tots els que heu vist.
And they are working hard on them right now.	I estan treballant molt en ells ara mateix.
Used buildings can be great if you use them properly.	Els edificis usats poden ser genials, si els feu servir correctament.
It was the same when I was playing.	Va ser el mateix quan jugava.
Now, we say goodbye.	Ara, ens acomiadarem.
I want to somehow remove this blank option.	Vull eliminar d'alguna manera aquest element d'opció buit.
Strength.	Força.
Or maybe he would.	O potser ho faria.
It is found in animals and the environment.	Es troba en animals i en el medi ambient.
The average person needs seven to eight hours of sleep.	La persona mitjana necessita de set a vuit hores de son.
Therefore, it seems that this question has been answered.	Per tant, sembla que aquesta pregunta ha estat contestada.
I will love you.	T'estimaré.
The earth has come back from the dead, so to speak.	La terra ha tornat d'entre els morts, per dir-ho.
It has a certain length.	Té una certa longitud.
They are the best.	Són els millors.
I know it's hard.	Sé que és difícil.
I learned a lot.	Vaig aprendre molt.
But, that shit went on, it happened.	Però, aquesta merda va continuar, va passar.
You have raised excellent points.	Has plantejat punts excel·lents.
Neither does anyone else.	Tampoc ningú més.
Under the sea.	Sota el mar.
Sell ​​some things.	Vendre algunes coses.
But that arose.	Però això va sorgir.
You have a very complicated story with your mother.	Tens una història molt complicada amb la teva mare.
I told him never to talk to me again.	Li vaig dir que no em tornés a parlar mai més.
It is important to review them.	És important revisar-los.
A new power that seemed to bring.	Un poder nou que semblava aportar.
I wasn't there at first for you.	Jo no hi era al principi per a tu.
I didn’t learn what it meant until much later.	No vaig aprendre què volia dir fins molt més tard.
He can't look at everyone to see who came in first.	No pot mirar a tothom per veure qui va entrar primer.
And the next day, we changed.	I l'endemà, canviem.
We'll have to wait and see in our review.	Haurem d'esperar a veure-ho a la nostra ressenya.
I guess we'll have to see.	Suposo que ho haurem de veure.
No news, bad news.	Sense notícies, males notícies.
I receive both paper and digital.	Rebo tant paper com digital.
After two hours we stopped to rest and drink.	Al cap de dues hores vam parar a descansar i beure.
So we have a president.	Així que tenim un president.
That’s what made it so hard for him.	Això és el que li va fer tan difícil.
He really did.	Realment ho va fer.
It made no sense to try to escape.	No tenia sentit intentar escapar.
The big house and the camp are empty and quiet.	La casa gran i el campament estan buits i en silenci.
He is absolutely right.	Té tota la raó.
Use this power to your advantage.	Utilitzeu aquest poder al vostre avantatge.
However, this agreement can be considered.	No obstant això, aquest acord es pot considerar.
Should the question be improved?	S'ha de millorar la pregunta?
My husband doesn't take me to the doctor.	El meu marit no em porta al metge.
To them in the first place.	A ells en primer lloc.
What he had on his shoulder, what he had could.	El que tenia a l'espatlla, aquell que tenia podia.
Suddenly, none of this seemed to matter.	De sobte, res d'això semblava importar.
The medical history of these patients was reviewed.	Es va revisar la història clínica d'aquests pacients.
He told everyone to leave and close.	Va dir a tothom que marxés i tanqués.
Do it then, until you know what else to do.	Fes-ho aleshores, fins que sàpigues què més has de fer.
I ran for it.	Vaig córrer per això.
I've found many.	N'he trobat molts.
A real scoop like this, signed, was worth a lot more.	Una primicia real com aquesta, signada, valia molt més.
I gave what other women gave that she took off her clothes.	Vaig donar el que van donar altres dones que es va treure de la roba.
I have great respect for him.	Li tinc un gran respecte.
She didn't want to hear.	Ella no volia sentir.
He was happy on the line.	Estava feliç a la línia.
Everyone is there.	Tothom hi està.
They both shot us in the hands.	Tots dos ens van disparar a les mans.
No need to add a routine.	No cal afegir una rutina.
I guess it's possible.	Suposo que és possible.
One note, really.	Una nota, de veritat.
He says what's on his mind right now.	Diu el que se li passa pel cap en aquest moment.
All my friends, of course, have done it before.	Tots els meus amics, és clar, ho han fet abans.
If anyone should have it, they should have it.	Si algú ho hauria de tenir, ho hauria de tenir.
It could have been his.	Podria haver estat seva.
It is then collected in the master process for storage.	A continuació, es recull al procés mestre per a l'emmagatzematge.
It was in the context of the race.	Va ser en el context de la carrera.
Maybe a little better.	Potser una mica millor.
He had to make sure she could look at him again.	Havia d'assegurar-se que el podia mirar una altra vegada.
It was as if a map had been made in his head.	Va ser com si s'hagués fet un mapa al cap.
Our hands fit perfectly.	Les nostres mans encaixen perfectament.
This manuscript is currently lost.	Aquest manuscrit actualment està perdut.
It wasn’t even really planned.	Ni tan sols estava planejat realment.
Cut in half.	Retalleu-ne la meitat.
Cook with your favorite method.	Cuina amb el teu mètode preferit.
They were playing cards or something and then a discussion started.	Estaven jugant a cartes o alguna cosa així i llavors va començar una discussió.
I don't want to hear that noise again.	No vull tornar a sentir aquest soroll mai més.
It's not mine, though.	No és el meu, però.
God can make you choose evil and then judge you for it.	Déu pot fer-te triar el mal i després jutjar-te per això.
I put my hands on my face.	Em vaig posar les mans sobre la cara.
Any other benefit to which he.	Qualsevol altre benefici al qual ell.
First an hour, then two, then three.	Primer una hora, després dues, després tres.
She was very popular indeed.	Ella era molt popular de fet.
Don't think that you will have time or luck.	No pensis que tindreu temps o sort.
That was the reason we introduced ourselves.	Aquest va ser el motiu pel qual ens vam presentar.
Neither of them thought he would live much longer.	Cap dels dos pensava que viuria molt més.
Still, they saw the anger growing in the eyes of my people.	Tot i així, van veure la ira creixent als ulls del meu poble.
The day game is powerful.	El joc de dia és potent.
My mother found me there.	La meva mare em va trobar allà.
It never gets any further.	No arriba mai més lluny.
I couldn’t ask for a better support system when she’s involved.	No podria demanar un millor sistema de suport quan ella està involucrada.
Leave it for other teams to do.	Deixeu-ho perquè ho facin altres equips.
This time it will be different, she told herself.	Aquesta vegada serà diferent, es va dir a si mateixa.
Don’t put your foot down in a place you can’t see.	No posis el peu en un lloc que no puguis veure.
Because here we are not talking about a murder.	Perquè aquí no estem parlant d'un assassinat.
He had done it.	Ho havia fet.
Still, you didn’t kill them.	Tot i així, no els vas matar.
And of course, that was the end.	I, per descomptat, això va ser el final.
They have a tone length.	Tenen una longitud de to.
There is no direct connection between the variable type and its location.	No hi ha connexió directa entre el tipus de variable i la seva ubicació.
But they will be celebrated.	Però es celebraran.
But this is a perfect map reduction problem.	Però aquest és un problema de reducció de mapa perfecte.
Five years later.	Cinc anys després.
She was sure she would never see her husband again.	Estava segura que no tornaria a veure el seu marit mai més.
That would include the father.	Això inclouria el pare.
Four, he thought.	Quatre, va pensar.
I have no husband.	No tinc marit.
In good shape.	En bona forma.
The benefits of this defense are unique.	Els beneficis d'aquesta defensa són únics.
Representative results from four independent experiments have been shown.	S'han mostrat els resultats representatius de quatre experiments independents.
The public is free to read it.	El públic és lliure de llegir-lo.
Very very good writing at all times.	Molt molt bona escriptura en tot moment.
It was a difficult decision.	Va ser una decisió difícil.
With birds, greenery and heat.	Amb els ocells, el verd i la calor.
They were careful and kept it to themselves.	Van anar amb compte i es van guardar per a ells mateixos.
The video will start playing later.	El vídeo començarà a reproduir-se endavant.
They both wanted them.	Tots dos els volien.
What surprised me the most was the grace it was.	El que més em va sorprendre va ser la gràcia que va ser.
But the question remains.	Però la qüestió queda així.
But this was not possible.	Però això no va ser possible.
Each.	Cada.
They may be faster than you.	Pot ser que siguin més ràpids que tu.
Know our service, our heart and our mind.	Coneixeu el nostre servei, el nostre cor i la nostra ment.
Maybe after you remove the plaster.	Potser després de treure't el guix.
As individuals, people are not that different from the rest of us.	Com a individus, les persones no són tan diferents de la resta de nosaltres.
He stretched to release him, lost his balance and fell.	Va estirar per alliberar-lo, va perdre l'equilibri i va caure.
I turn the bone.	Dono la volta a l'os.
They were very real.	Eren molt reals.
They spend hours there with family and friends.	Hi passen hores amb la família i els amics.
We kept looking at the wall, but no one made a move.	Vam seguir mirant la paret, però ningú va fer cap moviment.
I really wanted to hear exactly what had happened to them.	Volia molt escoltar exactament què els havia passat.
Until further notice.	Fins a nou avís.
He got up slowly.	Es va aixecar lentament.
However, his eyes did not lie.	No obstant això, els seus ulls no mentien.
Not me, mind you.	No a mi, compte.
We were the first.	Vam ser els primers.
There will be a number of additional factors that will have an impact.	Hi haurà una sèrie de factors addicionals que tindran un impacte.
Both data sets are essential for this analysis.	Tots dos conjunts de dades són essencials per a aquesta anàlisi.
For them, that was it.	Per a ells, això era.
This helps some.	Això ajuda a alguns.
Very nice shape.	Forma molt bonica.
I have to think.	He de pensar.
He told me he was waiting two weeks.	Em va dir que esperava dues setmanes.
I love to play.	M'encanta jugar.
I took it all in hand.	Ho he agafat tot a la mà.
We put a lot of pressure on children to act.	Posem molta pressió als nens perquè actuïn.
This forces people to sometimes wait for hours for their turn.	Això obliga la gent a esperar de vegades durant hores el seu torn.
It has to be at home somewhere.	Ha d'estar a casa en algun lloc.
Let's say it's worth seven thousand dollars.	Diguem que val set mil dòlars.
And we will see this in more detail.	I això ho veurem amb més detall.
He would know the decision was mine.	Ell sabria que la decisió era meva.
Please help me get this message across to my dad.	Si us plau, ajuda'm a fer arribar aquest missatge al meu pare.
You can watch a video of the incident below.	Podeu veure un vídeo de l'incident a continuació.
More power for them.	Més poder per a ells.
Twenty minutes later I should have done it.	Vint minuts després hauria d'haver fet.
I don't care how.	No m'importa com.
You don’t have to be weak.	No cal ser feble.
You have a job interview.	Tens una entrevista de feina.
Narrow and hot.	Estret i calent.
Not in time.	No a temps.
So we stayed.	Així que ens quedem.
She wanted to do it herself.	Volia fer-ho ella mateixa.
That was clear a long time ago.	Això estava clar fa temps.
That is the problem.	Aquest és el problema.
Maybe that’s enough for both of us.	Potser n'hi ha prou per a tots dos.
Of course, this is a good project.	És clar, aquest és un bon projecte.
The instructions are pretty clear, though.	Les instruccions són bastant clares, però.
He wanted to get his old life back.	Volia recuperar la seva antiga vida.
They don't know me.	No em coneixen.
Months would pass without reaction.	Passarien mesos sense reacció.
There is currently no effective treatment.	Actualment, no hi ha cap tractament efectiu.
The point has been completely lost.	S'ha perdut completament el punt.
She played me.	Ella em va jugar.
I was too busy to settle down.	Estava molt ocupat per instal·lar-me.
These changes raise as many questions as they answer, of course.	Aquests canvis plantegen tantes preguntes com responen, és clar.
I suggested this morning would be good.	Vaig suggerir que aquest matí seria bo.
They had been in a relationship for a year.	Feia un any que estaven en una relació.
And we have a right to independent thinking.	I tenim dret al pensament independent.
I had never seen it that way.	Mai ho havia vist així.
There were, however, questions to answer.	Hi havia, però, preguntes per respondre.
And on the ground, it just feels different from last year.	I al terra, simplement se sent diferent de l'any passat.
I needed space.	Necessitava espai.
However, the present study provided completely different results.	Tanmateix, el present estudi va proporcionar resultats completament diferents.
The government has decided to target these people.	El govern ha decidit dirigir-se a aquestes persones.
Available online here.	Disponible en línia aquí.
No need to bother anymore.	No cal que et molestis més.
But the other guy was divided.	Però l'altre tipus estava dividit.
Your dog is gone and he wants you to find him.	El seu gos ha desaparegut i vol que el trobis.
Maybe when he turns ten.	Potser quan faci deu anys.
He seemed to enjoy the violence.	Semblava gaudir de la violència.
You don't see anything.	No en veus res.
I want to find out what’s going on.	Vull esbrinar què està passant.
However, maybe it’s just me.	Tanmateix, potser només sóc jo.
Her husband died a year earlier.	El seu marit va morir un any abans.
We talked about it once and then agreed to forget it.	Ho vam parlar una vegada i després vam acordar oblidar-lo.
The result surprised everyone.	El resultat va sorprendre tothom.
Sometimes, we do see it.	De vegades, sí que ho veiem.
To be honest, writing sometimes takes a lot out of me.	Per ser sincer, escriure de vegades em treu molt.
But it’s something that’s interesting to see.	Però és una cosa que és interessant de veure.
Very, very much crying.	Molt, molt plor.
You don't have to take it.	No cal que l'agafes.
Stay tuned.	Estigueu al corrent.
Well, see you.	Bé, ens veiem.
Almost never, in fact.	Gairebé mai, de fet.
I will not let that lie.	No deixaré mentir això.
I thought it would be fine.	Vaig pensar que estaria bé.
I hadn't thought so.	No ho havia pensat així.
Similar to food tax.	Similar a l'impost sobre aliments.
Only fear.	Només la por.
But this one doesn’t seem to be easy.	Però aquest no sembla que sigui fàcil.
The bar is not really that high.	La barra no és realment tan alta.
You never know when they will come.	Mai se sap quan vindran.
It depends on what you are looking for.	Depèn del que busquis.
From the parties.	De les parts.
Instead of working for themselves, they worked for someone else.	En lloc de treballar per a ells mateixos, van treballar per a algú altre.
What we do is not the easy path to life.	El que fem no és el camí fàcil per la vida.
It works great.	Funciona molt bé.
There is no place in a land for two men like that.	No hi ha lloc en una terra per a dos homes així.
Here we offer two additional approaches.	Aquí oferim dos enfocaments addicionals.
The father introduced us.	El pare ens va presentar.
I feel something.	Sento alguna cosa.
The spirit of the tree was broken.	L'esperit de l'arbre es va trencar.
Of course, many things will not work.	Per descomptat, moltes coses no funcionaran.
The cause cannot be detected.	No es pot detectar la causa.
I still felt it, and so did he.	Jo encara ho sentia, i ell també.
Nothing was cut.	No es va tallar res.
Drugs, however, are not the ultimate answer to relieving pain.	Les drogues, però, no són la resposta final per alleujar el dolor.
And then you go do a show.	I després ves a fer un espectacle.
He certainly didn’t seem to eat or sleep properly.	Sens dubte, semblava que no menjava o no dormia correctament.
I set aside the part of looking for my biological father.	Deixo de banda la part de buscar el meu pare biològic.
You can read the full review here.	Podeu llegir la ressenya completa aquí.
I did some research and found the product online.	Vaig fer una investigació i vaig trobar el producte en línia.
But that was enough to know what you missed the rest.	Però això va ser suficient per saber què us heu perdut la resta.
Evidently, he had read the book.	Evidentment, havia llegit el llibre.
I like the concept of that.	M'agrada el concepte d'això.
One or both can stay.	Un o dos poden quedar-se.
Not a step towards the agents.	Ni un pas cap als agents.
Representative images of living cells were shown.	Es van mostrar imatges representatives de cèl·lules vives.
Music from a radio.	Música d'una ràdio.
Of course, the results are obvious.	Per descomptat, els resultats són evidents.
When we are ready to leave the city.	Quan estem preparats per sortir de la ciutat.
I will re-enter it as soon as possible.	El tornaré a entrar el més aviat possible.
They are the ones who should be the owners of the changes in these programs.	Són ells els que haurien de ser els propietaris dels canvis en aquests programes.
No one can receive it.	Ningú el pot rebre.
This soul is usually associated with the mind.	Aquesta ànima s'acostuma a associar amb la ment.
The person who had answered the phone was a girl.	La persona que havia contestat el telèfon era una noia.
That, she should find out for herself.	Això, hauria de descobrir-ho per ella mateixa.
My husband too.	El meu marit també.
There are multiple factors.	Hi ha múltiples factors.
However, my system seems to be missing this option.	Tanmateix, sembla que falta aquesta opció al meu sistema.
Nothing your father could say would hurt my feelings.	Res que el teu pare pogués dir feria els meus sentiments.
Again, there is nothing wrong.	De nou, no hi ha res dolent.
He could feel himself turning red.	Podia sentir-se tornant vermell.
I am your security.	Sóc la seva seguretat.
I want to make him fight my fight.	Vull fer-lo lluitar contra la meva lluita.
She was a unique and wonderful woman.	Era una dona única i meravellosa.
There is no charge for this service.	No hi ha cap càrrec per aquest servei.
I see wildlife.	Veig vida salvatge.
I know my brother.	Conec el meu germà.
The woman lived quite far from our village.	La dona vivia força lluny del nostre poble.
Men can do it, and women can too.	Els homes ho poden fer, i les dones també.
She was really central.	Ella va ser realment central.
Life is not like that.	La vida no és així.
Anyone knows the solution.	Qualsevol sap la solució.
This is a wonderful building, much needed.	Aquest és un edifici meravellós, molt necessari.
He knew it well.	Ho sabia bé.
For a moment everything was quiet.	Un moment tot estava tranquil.
Everything went dark.	Tot es va fer fosc.
And users can decide what kind of service to buy.	I els usuaris poden decidir quina classe de servei comprar.
We could go eat something.	Podríem anar a menjar alguna cosa.
He closed the door, sat down in his chair.	Va tancar la porta, es va asseure a la seva cadira.
This motion is denied.	Es denega aquesta moció.
None of these events occurred.	Cap d'aquests fets no es va produir.
And maybe other eyes too.	I potser també altres ulls.
I don’t want anything to stand between us.	No vull que res s'interposi entre nosaltres.
You have to catch fire.	T'has de calar foc.
I mean just amazing.	Vull dir simplement increïble.
You know it's me.	Ja saps que sóc jo.
The state is something you put on someone else.	L'estat és una cosa que poses a una altra persona.
It must be destroyed.	S'ha de destruir.
A place that is special to you.	Un lloc que és especial per a tu.
Sounds a certain way.	Sona d'una determinada manera.
Knowledge of the community should serve for their practice of art therapy.	El coneixement de la comunitat hauria de servir per a la seva pràctica d'artteràpia.
They shook hands and met their eyes.	Es van donar la mà i es van trobar amb els ulls.
Both my sides.	Els dos costats meus.
I think of it as magic.	Ho penso com a màgia.
I started imagining it.	Vaig començar a imaginar-lo.
Good luck, but you decide to manage things.	Molta sort, però decideixis gestionar les coses.
Okay, he won’t call me if he doesn’t have to.	És bo, no em trucarà si no ho ha de fer.
The search button will reissue a post.	El botó de cerca tornarà a emetre una publicació.
Everyone is there.	Tothom hi és.
The film was a box office and critical failure.	La pel·lícula va ser un fracàs de taquilla i crítica.
I go a little later than my normal time.	Vaig una mica més tard del meu temps normal.
He is like that, give him a dog and he is happy.	Ell és així, regala-li un gos i està content.
However, there is no hard and fast rule.	No obstant això, no hi ha una regla dura i ràpida.
It was like any other day.	Era com qualsevol altre dia.
A moment later he opened the door and the two men entered.	Un moment després va obrir la porta i van entrar els dos homes.
We created it in the client’s sister’s living room.	El vam crear a la sala d'estar de la germana del client.
I knew I had many.	Sabia que en tenia moltes.
Fifteen minutes later we started working.	Quinze minuts més tard vam començar a treballar.
More time than has ever been away from me.	Més temps del que ha estat mai lluny de mi.
She didn't want to.	Ella no volia.
He has a deeper reason.	Té una raó més profunda.
As the temperature changes.	A mesura que canvia la temperatura.
This doesn’t happen often but enough to be a problem.	Això no passa sovint però prou com per ser un problema.
They have gone from being tougher than they should be, to tough.	Han passat de ser més durs del que haurien de ser, a durs.
At least we expect it.	Almenys ho esperem.
Then he started reading the book.	Llavors va començar a llegir el llibre.
However, unfortunately, the answer is no.	Tanmateix, malauradament, la resposta és no.
This is due to its very complex structure.	Això es deu a la seva estructura molt complexa.
He wanted to meet his mother.	Volia conèixer la seva mare.
It's so much fun.	És tan divertit.
It has limits.	Té límits.
Unfortunately, his small bedroom was not empty.	Malauradament, el seu petit dormitori no estava buit.
The government will offer legal status.	El govern oferirà un estatus legal.
That was thanks to you.	Això va ser gràcies a tu.
Obviously, something happened.	Òbviament, alguna cosa va passar.
Watch, download and enjoy this piece.	Mireu, descarregueu i gaudiu d'aquesta peça.
You can believe it if you have to.	Pots creure si ho has de fer.
There could be more to reality than the physical world.	Podria haver-hi més a la realitat que el món físic.
I walked in, left the box, and stood at the door.	Vaig entrar, vaig deixar la caixa i em vaig quedar a la porta.
He has nothing to lose.	No té res a perdre.
We still have a lot of work to do.	Encara ens queda molta feina per fer.
To push back fear.	Per fer retrocedir la por.
He knows how to make the big machine meet his needs.	Sap com fer que la gran màquina respongui a les seves necessitats.
At the same time he felt hope and relief.	Al mateix temps va sentir esperança i alleujament.
It shouldn’t take too long.	No hauria de trigar massa.
He continues what he has been doing and what he is good at.	Continua el que ha estat fent i en què és bo.
You shouldn’t do that.	No hauries de fer això.
He focused on his production, rather than writing.	Es va centrar en la seva producció, més que en l'escriptura.
We show that the answer is no.	Demostrem que la resposta és no.
I think it works well.	Crec que funciona bé.
We had sex as boys.	Vam tenir sexe sent nois.
I removed the handrail.	Vaig treure el reposamans.
It is a very beautiful car.	És un cotxe molt bonic.
Second sight, perhaps.	Segona vista, potser.
Make a note of the individual techniques and methods used.	Preneu nota de les tècniques i mètodes individuals utilitzats.
However, patients develop complications at some point in their lives.	Tanmateix, els pacients desenvolupen complicacions en algun moment de la seva vida.
He again had two arms, two hands and ten fingers.	Tornava a tenir dos braços, dues mans i deu dits.
The report returned recently.	L'informe va tornar fa poc.
It was no question of saying no.	No era qüestió de dir que no.
We didn’t have to wonder if there was hope.	No ens havíem de preguntar si hi havia esperança.
There was no order effect.	No hi havia cap efecte d'ordre.
She can tell by her breathing that she is excited.	Ella pot dir per la seva respiració que està emocionat.
The question is whether we will be good or bad.	La qüestió és si serem bons o dolents.
She was sitting at a table in the corner.	Estava asseguda a una taula al racó.
He will control it.	Ell ho controlarà.
Unfortunately, the error bars associated with these data points are not given.	Malauradament, no es donen les barres d'error associades amb aquests punts de dades.
However, this was different.	No obstant això, això era diferent.
We decide according to the use case model together with the user.	Decidim segons el model de cas d'ús juntament amb l'usuari.
I waited, and I waited.	Vaig esperar, i vaig esperar.
Well, many of the dogs didn’t, when we were younger.	Bé, molts dels gossos no, quan érem més petits.
Former independent woman during the national information age.	Antiga dona independent durant l'edat de la informació nacional.
But they shouldn't.	Però no ho haurien de fer.
But so is the rest of the world.	Però també ho és la resta del món.
They do it in many ways.	Ho fan de moltes maneres.
My wife was in danger.	La meva dona, estava en perill.
What can I do about it? 	Què puc fer per això?
please help me.	si us plau ajuda'm.
He was given many opportunities to change his behavior.	Se li va donar moltes oportunitats de canviar el seu comportament.
Most are honest and fair.	La majoria són honestos i justos.
Suddenly, it was our last day.	De sobte, va ser el nostre darrer dia.
It is not a true memory.	No és un veritable record.
It changed our lives.	Ens va canviar la vida.
I need to get this through my head.	Necessito passar-me això pel cap.
His broken health, after a few years, would be dead.	La seva salut trencada, al cap d'uns anys seria mort.
The world is not yours.	El món no és teu.
But it's very cold here.	Però aquí fa molt fred.
If they have time.	Si tenen temps.
With this, a new majority was born.	Amb això, va néixer una nova majoria.
Lots of fucking talk about this thing.	Molta puta xerrada en aquesta cosa.
Sleeping better also helped.	Dormir millor també va ajudar.
It hurt a little, then a little more.	Va fer mal una mica, després una mica més.
One more push and the shoulders were free.	Una empenta més i les espatlles estaven lliures.
There wasn’t a moment that she wasn’t there for me.	No hi va haver un moment que ella no estigués allà per a mi.
So it was here.	Així que va ser aquí.
So right now there are very few people present in part.	Així que en aquest moment hi ha molt poca gent present en part.
Bring to a low boil.	Porteu a ebullició baix.
If we don’t, they will kill us.	Si no ho fem, ens mataran.
He pulled the gun out of his bag and took a deep breath.	Va treure l'arma de la bossa i va respirar profundament.
It’s hard to say in words.	És difícil de dir amb paraules.
We watch the scene in the evening light.	Observem l'escena a la llum del vespre.
I knew they would never have chosen him for that.	Sabia que mai l'haurien triat per això.
The store is.	La botiga és.
It happens to me.	A mi em passa.
In the second half they gained confidence.	A la segona part van agafar confiança.
Still interesting times.	Encara temps interessants.
That is precisely why the system needs to change.	És precisament per això que el sistema ha de canviar.
This is probably the best.	Això és probable que sigui el millor.
Our population was divided into three groups.	La nostra població estava dividida en tres grups.
Stir well, taste and add salt.	Remeneu bé, tasteu i afegiu-hi sal.
He almost paid for that decision with his life.	Gairebé va pagar aquesta decisió amb la seva vida.
We wanted to kill him.	Teníem ganes de matar-lo.
They didn’t let him down.	No el van fer baixar.
I made the most of the kitchen and living space.	Vaig aprofitar al màxim la cuina i l'espai d'estar.
You will need to consult with them.	S'haurà de consultar amb ells.
Just play and exchange them.	Només juga i intercanvia'ls.
Over time, other methods began to be used.	Amb el temps, es van començar a utilitzar altres mètodes.
He did not participate in the analysis of data or in the writing of the manuscript.	No va participar en l'anàlisi de dades ni en l'escriptura del manuscrit.
Or maybe so.	O potser així.
The letters come out of the tongue.	Les lletres surten de la llengua.
They had names.	Tenien noms.
There was nothing good that could come out of our struggle.	No hi havia res de bo que pogués sortir de la nostra lluita.
He didn't seem to know her anymore.	Semblava que ja no la coneixia.
I believe in it.	Jo hi crec.
Take the time to enjoy this video.	Preneu-vos el temps per gaudir d'aquest vídeo.
Help the player with the ball.	Ajuda al jugador que té la pilota.
They did the same with my last phone.	Van fer el mateix amb el meu últim telèfon.
However, there may be a problem with the search results.	Tanmateix, hi pot haver un problema amb els resultats de la cerca.
No better than that.	No és millor que això.
The relationship between religion and state.	La relació entre religió i estat.
What is clear is that he does not take us home.	El que està clar és que no ens porta a casa.
I fear.	Temo.
How can I pass this problem.	Com puc passar aquest problema.
And there are many more.	I són molts més a més.
I wasn’t going to do it again.	No ho anava a fer de nou.
It will happen on TV.	Passarà a la televisió.
He was standing now.	Ara estava dempeus.
You can really get a perspective on things in such a place.	Realment pots tenir una perspectiva de les coses en un lloc així.
Those days are over.	Aquells dies ja han passat.
I have new sources.	Tinc fonts noves.
He was clear.	Ell estava clar.
The groups were divided according to their age, gender and professional situation.	Els grups es van dividir segons la seva edat, gènere i situació professional.
He planned everything so he could have a little brother.	Ho va planificar tot per poder tenir un germà petit.
I couldn't stand that look.	No vaig poder suportar aquesta mirada.
I’m not saying you’re not entitled.	No dic que no tinguis dret.
It is a forced speech.	És un discurs forçat.
Your site is very useful.	El vostre lloc és molt útil.
At least we think.	Almenys pensem.
It surprised him.	El va sorprendre.
In fact, they had never presented us at all.	De fet, mai ens havien presentat del tot.
And like skin more than sight.	I com la pell més que la vista.
He made the decision to leave.	Va prendre la decisió de sortir.
Colors may vary.	Els colors poden variar.
It’s easy to forget when your mind is on something else.	És fàcil oblidar quan la teva ment està en una altra cosa.
Three years is a career for many players.	Tres anys és una carrera per a molts jugadors.
He is only young.	Només és jove.
We are sure you will agree.	Estem segurs que hi estaràs d'acord.
Many things can change in four months.	Moltes coses poden canviar en quatre mesos.
Schools remain closed until further notice.	Les escoles romanen tancades fins a nou avís.
Not good cross-genre appeal, but good on a good level.	No és bo atractiu transversal de gènere, però bo a nivell de bo.
Yes, check it out and then tell me.	Sí, comproveu i després digueu-m'ho.
He had known him for a long time.	Ell ho coneixia des de feia temps.
He had drawn his mother and father with himself between them.	Havia dibuixat la seva mare i el seu pare amb ell mateix entre ells.
It's a song of freedom.	És una cançó de llibertat.
They are not just your friends.	No són només els seus amics.
In the spring, move the plants outside.	A la primavera, traslladeu les plantes a l'exterior.
We never talked about the fight or the tears.	Mai vam parlar de la baralla ni de les llàgrimes.
I grew up in a village during my early days.	Vaig créixer en un poble durant els meus primers dies.
It was a nice life here for us.	Va ser una vida agradable aquí per a nosaltres.
I would know that voice anywhere.	Coneixeria aquesta veu a qualsevol lloc.
We, including the president.	Nosaltres, inclòs el president.
In it you can see the sky through the window.	En ella pot veure el cel per la finestra.
It's still hot.	Encara està calenta.
And somehow it really works.	I, d'alguna manera, realment funciona.
A few last year.	Uns quants l'últim any.
It was set aside.	Es va fer a un costat.
I had never seen him like that.	Mai l'havia vist així.
He doesn't know how good it is.	No sap com de bo és.
We were left in the dark.	Ens vam quedar a les fosques.
But this morning I was sure, if ever before.	Però aquest matí estava segur, si mai abans.
We need to welcome this conversation.	Hem de donar la benvinguda a aquesta conversa.
I have not failed.	No he fallat.
They opened my mind.	Em van obrir la ment.
And love is not so easily lost.	I l'amor no es perd tan fàcilment.
What ultimately matters is the text of the policy.	El que en última instància importa és el text de la política.
We have worked for nice people.	Hem treballat per a gent agradable.
We are now open.	Ara estem oberts.
I think then we get along.	Crec que llavors ens entenem.
She has cried again.	Ha tornat a plorar.
They should have followed their own advice.	Haurien d'haver seguit el seu propi consell.
But it wasn't there for a long time.	Però no hi era, ni de bon tros.
She is beyond that.	Ella està més enllà d'això.
Everything you think about is at work.	Tot el que penses és en el treball.
I can't live another day like this.	No puc viure un altre dia com aquest.
And we know you will follow suit.	I sabem que ho seguireu.
I bit him.	L'he mossegat.
It is a problem of practice.	És un problema de pràctica.
Now don't get me wrong.	Ara no m'entenguis malament.
I love music, film and reading.	M'encanta la música, el cinema i la lectura.
It was impossible to close it.	Era impossible tancar-lo.
I hate myself.	M'odio a mi mateix.
It makes me feel absolutely amazing.	Em fa sentir absolutament increïble.
No operation occurred.	No s'ha produït cap operació.
To this end, we mix the two solutions obtained above.	Amb aquesta finalitat, barregem les dues solucions obtingudes anteriorment.
The population is stable.	La població és estable.
We've posted pictures of serious side effects.	Hem publicat imatges d'efectes secundaris greus.
He meant a lot to that.	Ell volia dir molt amb això.
It was approaching.	S'estava apropant.
It was towards the end of our relationship.	Va ser cap al final de la nostra relació.
It became clear that there was a plan.	Va quedar clar que hi havia un pla.
She knew you were gone, though.	Ella sabia que te n'havies anat, però.
They are not afraid of failure.	No tenen por al fracàs.
No significant differences were observed in other patient groups.	No es van observar diferències significatives en altres grups de pacients.
I tell you there is no other way.	Et dic que no hi ha cap altre camí.
I couldn't control my initial thoughts.	No vaig poder controlar els meus pensaments inicials.
You have to decide.	Cal decidir.
It has a great location and great design.	Té una ubicació fantàstica i un disseny fantàstic.
All measurements were performed directly during surgery.	Totes les mesures es van realitzar directament durant la cirurgia.
I didn’t know what to think of the letter.	No sabia què pensar de la carta.
In a system that does so.	En un sistema que ho fa així.
I'll take a look.	Vaig a fer una ullada.
The same goes for all the other elements of the show.	El mateix passa amb tots els altres elements de l'espectacle.
I was expecting a lot and I got a lot more.	M'esperava molt i vaig obtenir molt més.
My head felt weird.	El meu cap se sentia estrany.
You have no choice but to have one.	No tens l'opció de no tenir-ne cap.
There are too many.	N'hi ha massa.
One question, though.	Una pregunta, però.
But you’re not here to hear these funny details.	Però no sou aquí per escoltar aquests detalls divertits.
Maybe nothing.	Potser no res.
And well you shouldn't.	I bé que no ho hauries.
They turned and ran to the next plane.	Van girar i van córrer cap al següent avió.
Sometimes it is.	De vegades ho és.
You have to make plays.	Has de fer jugades.
It's a tight race.	És una cursa ajustada.
I finally understood.	Finalment ho vaig entendre.
Without their attention to detail, this volume could not have been completed.	Sense la seva atenció al detall, aquest volum no s'hauria pogut completar.
Then grab the one in the middle.	Després agafa el del mig.
No differences between treatments were detected.	No es van detectar diferències entre tractaments.
I lived with my mother.	Jo vivia amb la meva mare.
I can't read it anymore.	No el puc llegir més.
You are not interested in individual items.	No esteu interessats en els elements individuals.
You are my sister.	Ets la meva germana.
We have developed our studio design according to these aspects.	Hem desenvolupat el nostre disseny d'estudi segons aquests aspectes.
Each experiment was repeated six times.	Cada experiment es va repetir sis vegades.
Of course, he missed his family.	Per descomptat, trobava a faltar la seva família.
Check it out and leave.	Comprova-ho i marxa.
He put a hand on his chest.	Es va posar una mà al pit.
I have to keep the plane straight.	He de mantenir l'avió recte.
It wasn’t better for your trip from those parts.	No va ser millor per al seu viatge des d'aquelles parts.
I can't run.	No puc córrer.
Instead, the flowers refused to grow.	En canvi, les flors es van negar a créixer.
He laughed from beginning to end.	Va riure de principi a fi.
Remember, look at the red box.	Recordeu, mireu el quadre vermell.
People bring different views on money to relationships.	La gent aporta visions diferents sobre els diners a les relacions.
And there she saw him.	I allà el va veure.
Things only get worse.	Les coses només empitjoren.
If we let it.	Si ho deixem.
Here we can do the same.	Aquí podem fer el mateix.
That’s just part of the job.	Això només és una part de la feina.
Have faith in yourself and trust us.	Tens fe en tu i confia en nosaltres.
I don't go there very often.	No hi vaig gaire sovint.
We like the records we release.	Ens agraden els discos que publiquem.
Everything he said was true.	Tot el que va dir era cert.
He was a great person.	Era una persona genial.
Come back next week to see my next article.	Torna la setmana vinent per veure el meu proper article.
He had a job for me.	Tenia feina per a mi.
Also, yes, your role can be changed on the fly.	A més, sí, el vostre rol es pot canviar sobre la marxa.
Help me help him.	Ajuda'm a ajudar-lo.
The light was too bright.	La llum era massa brillant.
Here we are with friends.	Aquí estem entre amics.
They should have stayed on top.	Haurien d'haver quedat a dalt.
But the work is not over.	Però la feina no s'acaba.
Each level area was designed for a specific purpose.	Cada àrea del nivell es va dissenyar amb un propòsit específic.
She didn’t know how to start answering that.	Ella no sabia com començar a respondre això.
He looked down at his notes.	Va mirar les seves notes cap avall.
We will bring it back.	El tornarem a portar.
Your best friend.	El teu millor amic.
It was new then.	Aleshores era nou.
Find the location of your site.	Trobeu la ubicació del vostre lloc.
This is something that cannot be escaped.	Això és una cosa que no és possible escapar.
Reading, music.	La lectura, la música.
I had two older brothers and they would take us there.	Jo tenia dos germans grans i ens portarien allà.
She put it between her lips.	El va posar entre els llavis.
The same goes for us.	Amb nosaltres passa igual.
I couldn't win.	No vaig poder guanyar.
I am very nervous about what to expect.	Estic molt nerviós pel que fa a què esperar.
To get some gas.	Per agafar una mica de gasolina.
What had to happen.	El que havia de passar.
And she is lovely.	I ella és encantadora.
Of course, if the information were perfect, it might not matter.	Per descomptat, si la informació fos perfecta, això potser no importaria.
Then he played another band.	Després va tocar una altra banda.
If I had hit.	Si hagués colpejat.
She took me home.	Ella em va portar a casa.
And he loves to play ball.	I li encanta jugar a pilota.
And that really bothered me.	I això realment em va molestar.
No one knows his real name.	Ningú sap el seu nom real.
Please help us.	Si us plau, ajudeu-nos.
Give it a try.	Prova-t'ho.
There is a lot of communication.	Hi ha molta comunicació.
It wouldn't happen right away.	No passaria de seguida.
My son more and more.	El meu fill cada cop més.
But it’s not just space.	Però no és només l'espai.
There is no economic plan for us, ever.	No hi ha cap pla econòmic per a nosaltres, mai.
We definitely wanted to learn more.	Definitivament volíem aprendre més.
History still contains this information.	La història encara conté aquesta informació.
Suddenly they see the truth.	De sobte veuen la veritat.
Let's hold on tight.	Aguantem fort.
I should do something now.	Ara hauria de fer alguna cosa.
I do now.	Faig ara.
They care about different things.	Es preocupen per coses diferents.
I think it’s important.	Crec que és important.
Your children are being very good.	Els teus fills estan sent molt bons.
They can't get enough of it.	No en poden tenir prou.
In fact, the value of his shares rose slightly.	De fet, el valor de les seves accions va augmentar lleugerament.
I offered it to him.	Li vaig oferir.
He was on another planet.	Estava en un altre planeta.
Still you say it's bad.	Tot i així dius que és dolent.
This position will not change for at least three or five years.	Aquesta posició no canviarà durant almenys tres o cinc anys.
Many want to help us, but the doors are closed.	Molts volen ajudar-nos, però les portes estan tancades.
This is not enough to keep up.	Això no és suficient per mantenir-se.
I just have a lot of concentration, drive and friends.	Només tinc molta concentració, empenta i amics.
He was so angry that he didn't care if he lived or died.	Estava tan enfadat que no li importava si vivia o moria.
I had to figure out more numbers.	Havia d'esbrinar més números.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, probablement no s'ho creuria.
Then he put it on the handle.	Després el va posar al mànec.
I could see nothing but darkness.	No podia veure res més que foscor.
The problem is, no one uses them.	El problema és que ningú els fa servir.
I'm surprised you haven't checked it yet.	Em sorprèn que encara no l'hagis comprovat.
A change in me.	Un canvi en mi.
Clean and in the middle of the ring.	Net i al mig de l'anell.
I was close to tears.	Estava a prop de les llàgrimes.
I was definitely looking at a written language.	Definitivament mirava una llengua escrita.
In fact, it was a lot of fun.	De fet, va ser molt divertit.
And very expensive.	I molt car.
I can go in and close the door.	Puc entrar i tancar la porta.
It is important to stay calm and not be afraid.	És important que mantingueu la calma i no tingueu por.
This is just a real concept training process.	Aquest és només un procés d'entrenament del concepte real.
So, just in case.	Així, per si de cas.
I started using it about a month ago.	Vaig començar a utilitzar-lo fa un mes aproximadament.
In fact, my whole family loved the doctor.	De fet, tota la meva família estimava el metge.
They are so beautiful.	Són tan boniques.
I started in the hospital office.	Vaig començar a l'oficina de l'hospital.
We will address three issues.	Abordarem tres problemes.
They both knew there was nothing in the photos.	Tots dos sabien que no hi havia res a les fotos.
We will contact you if we have any questions about a design.	Ens posarem en contacte amb tu si tenim alguna pregunta sobre un disseny.
He’s definitely trying to do too much.	Sens dubte, està intentant fer massa.
She looked surprised.	Ella va mirar sorprès.
Then I will be at peace.	Aleshores estaré en pau.
He held the frame in place and closed the door.	Va mantenir el marc al seu lloc i va tancar la porta.
The only clue was a demand note.	L'única pista era una nota de demanda.
Here is a broader problem and question.	Aquí hi ha un problema i una pregunta més amplis.
I feel totally separate from my audience.	Em sento totalment separat del meu públic.
It has the attention of the fans.	Té l'atenció dels fans.
They are ideal lights for a small garden.	Són llums ideals per a un petit jardí.
But it takes many other forms.	Però pren moltes altres formes.
We need you to understand that.	Necessitem que ho entenguis.
If even possible in the first place.	Si fins i tot és possible en primer lloc.
Then they had cold colors but no patterns.	Aleshores tenien uns colors freds però sense patrons.
The next one, yes.	El següent, sí.
Also, real life comes first.	A més, la vida real és el primer.
Where strange things happen.	On passen coses estranyes.
Finally a girl.	Per fi una noia.
Stone could not identify him.	Stone no va poder identificar-lo.
A duty he had now assumed.	Un deure que ara havia assumit.
She hadn't come up with things.	Ella no havia vingut amb coses.
We see two problems with this analysis.	Veiem dos problemes amb aquesta anàlisi.
Okay, so it actually starts the same way.	D'acord, així que en realitat comença de la mateixa manera.
It could be worth anything.	Podria valer qualsevol cosa.
Not a single person ever suggested to me that this be done.	Ni una sola persona em va suggerir mai que es fes això.
But he says these letters are unusual.	Però diu que aquestes cartes són inusuals.
He will never return.	Mai tornarà.
His voice trembled when he spoke again.	La seva veu va tremolar quan va tornar a parlar.
You like it a lot.	T'agrada molt.
I looked around and saw no one who had dropped him.	Vaig mirar al meu voltant i no vaig veure ningú que l'hagués deixat caure.
All at once.	Tot alhora.
His wife did too.	La seva dona també ho feia.
I think it hadn’t even turned on.	Crec que ni tan sols s'havia encès.
We can call these views property views.	Podem anomenar aquestes vistes vistes de propietat.
An important leader in one stage.	Un líder important en una etapa.
And you do it really well.	I ho fas molt bé.
It's a big problem, most parts of the earth.	És un gran problema, la majoria de parts de la terra.
It’s time for that to change.	És hora que això canviï.
It can be positive, zero or negative.	Pot ser positiu, zero o negatiu.
He will have access to the personal lives of those around him.	Tindrà accés a la vida personal dels qui l'envolten.
It is a wrong statement, in my opinion.	És una afirmació errònia, al meu entendre.
warm.	càlid.
That's what it's for.	Per això serveix.
But the show was better.	Però l'espectacle era millor.
As he ran, he was shot in the foot.	Mentre correva, li van disparar al peu.
No significant differences were observed between survival and time to treatment failure.	No es van observar diferències significatives entre la supervivència i el temps fins al fracàs del tractament.
This moment of tranquility can take place at different times of the day.	Aquest moment de tranquil·litat pot tenir lloc en diferents moments del dia.
In fact, it’s a lot of fun fighting them, you know.	De fet, és molt divertit lluitar contra ells, ja ho saps.
The police and the army are part of the government.	La policia i l'exèrcit formen part del govern.
I told him there was no chance.	Li vaig dir que no hi havia cap possibilitat.
Data is available upon reasonable request.	Les dades estan disponibles a petició raonable.
He was still in the city hospital.	Encara era a l'hospital de la ciutat.
He was missing something.	Li faltava alguna cosa.
He performed statistical analyzes, designed the study and drafted the manuscript.	Va realitzar anàlisis estadístiques, dissenyar l'estudi i redactar el manuscrit.
Fresh and complete.	Fresc i complet.
He was inventing new rules.	Estava inventant noves regles.
There is only one exception to this.	Hi ha una única excepció a això.
Or maybe not.	O potser no.
Can you believe it.	T'ho pots creure.
Lots of anger, but no passion.	Molta ràbia, però cap passió.
We are able to hide things, even from ourselves, for years.	Som capaços d'amagar coses, fins i tot de nosaltres mateixos, durant anys.
There, even the dogs are dead.	Allà, fins i tot els gossos estan morts.
So it was great.	Així que va ser genial.
Just look and tell me everything.	Només mira i explica'm tot.
Maybe no one knew who he was.	Potser ningú sabia qui era.
I sent everyone to play in the snow.	Vaig enviar tothom a jugar a la neu.
I will hardly have to touch it.	Difícilment hauré de tocar-la.
He has won it twice.	L'ha guanyat dues vegades.
And health care in their language.	I l'atenció sanitària en la seva llengua.
He took it too far or too far.	S'ho va portar massa o massa lluny.
There was no joy.	No hi havia alegria.
And they were right, of course, in saying he hadn't done much.	I tenien raó, és clar, en dir que no havia fet gaire.
He has gone through the lot.	Ha passat pel lot.
No, she refused to get nervous.	No, es va negar a posar-se nerviosa.
He was in love now.	Ara estava enamorat.
His face was thin, his nose sharp, his eyes dark.	La seva cara era prima, el nas afilat, els ulls foscos.
In fact, I thought we could have a future together.	De fet, pensava que podríem tenir un futur junts.
And so it was, if that’s what you were looking for.	I així va ser, si això és el que buscaves.
A pleasant dream, that, perfectly clear and clear.	Un somni agradable, això, perfectament clar i clar.
Check and check.	Comproveu i comproveu.
I need more evidence.	Necessito més proves.
He tells me he has spread the word.	Em diu que ha fet difusió.
This moment can happen.	Pot passar aquest moment.
Data are presented as means and standard errors of the mean.	Les dades es presenten com a mitjanes i errors estàndard de la mitjana.
You can only do it on your own.	Només ho pots fer pel teu compte.
This was an even greater fear.	Aquesta era una por encara més gran.
Or stay and die.	O quedar-se i morir.
He only started three games that season.	Només va començar tres partits aquella temporada.
Not long ago.	No fa molt.
People, on the other hand, never really say what they think.	La gent, en canvi, mai diu realment el que pensa.
Something strange happened to the girl.	Va passar alguna cosa estranya amb la noia.
Party in the city where it's hot.	Festa a la ciutat on fa calor.
It turned out to be harder than it seemed.	Va resultar més difícil del que semblava.
Each of these elements is a source of data.	Cadascun d'aquests elements és una font de dades.
Great is different.	Gran és diferent.
The prices charged for these two are too high.	Els preus que cobren aquests dos són massa alts.
Inside the building.	Dins de l'edifici.
I couldn’t stop the anger, the pain.	No vaig poder aturar la ràbia, el dolor.
He fell and it was terrible.	Va caure i va ser terrible.
A glass has a purpose.	Un got té una finalitat.
Anything can happen when a baby is born.	Qualsevol cosa pot passar quan neix un nadó.
The case at hand is a good example.	El cas que ens ocupa és un bon exemple.
Accept my gift.	Accepta el meu regal.
Our eyes closed.	Els nostres ulls es van tancar.
She wasn't finished, though.	Ella no estava acabada, però.
It may take a while.	Pot ser que trigui una estona.
Please try again next time.	Intenta-ho més la propera vegada.
And he wanted everything he couldn't let them have then.	I volia tot allò que no els podia deixar tenir aleshores.
The media will never influence learning.	Els mitjans mai influiran en l'aprenentatge.
Be patient and be positive.	Sigues pacient i sigues positiu.
There was no party we doubted.	No hi havia cap partit del qual dubtàvem.
No, it's not a video game, it's a movie about them.	No, no és un videojoc, sinó una pel·lícula sobre ells.
Literature review and three case reports.	Revisió de la literatura i tres informes de casos.
This case is considered in this section.	Aquest cas es considera en aquest apartat.
Just because he could.	Només perquè podia.
I didn't mean anything.	No volia dir res.
I lost so many things.	Vaig perdre tantes coses.
It happens from time to time.	Passa de tant en tant.
Let us now explain our two main results.	Expliquem ara els nostres dos resultats principals.
But no one was listening.	Però ningú no escoltava.
No more than two samples from the same patient were included.	No es van incloure més de dues mostres del mateix pacient.
But no one knows.	Però ningú ho sap.
He is not doing it now.	No ho està fent ara.
A strange move, but it helped me a lot.	Un moviment estrany, però m'ha ajudat molt.
He had been looking at the front of his shirt.	Havia estat mirant la part davantera de la seva camisa.
I would rather work for him.	Preferiria treballar per a ell.
I needed to find a place of my own.	Necessitava trobar un lloc propi.
I love almost everything.	M'encanta en gairebé tot.
I started playing ball a bit.	Vaig començar a jugar una mica a pilota.
This is the child.	Es tracta del nen.
Where do I start? 	Per on començo?
please help.	si us plau ajuda.
It has never been found to this day.	Mai s'ha trobat fins avui.
Something has to come out of that.	Alguna cosa ha de sortir d'això.
I'm sorry but it's the truth.	Ho sento però és la veritat.
I couldn't be sure.	No podia estar segur.
It’s okay to be wrong.	Està bé equivocar-se.
But who is sure they shouldn't.	Però qui estan segurs que no ho haurien de fer.
They were looking for bodies and body parts.	Buscaven cossos i trossos de cossos.
I don’t believe anything they say.	No crec res del que diuen.
The sound you heard.	El so que has sentit.
What he said was his simple truth.	El que va dir era la seva senzilla veritat.
Reality and lying became something in my head.	La realitat i la mentida es van convertir en una cosa al meu cap.
Nothing could count for anything anymore.	Ja res podria comptar per a res.
That radio worked.	Aquella ràdio va funcionar.
We think it wasn't.	Creiem que no ho era.
Being a real human is what matters.	Ser un humà real és el que importa.
I discovered something.	Vaig descobrir alguna cosa.
He would have liked to run away from the table.	Li hauria agradat fugir de la taula.
And now you've really taken the thing home.	I ara realment t'has portat la cosa a casa.
Obviously, the same is not true of him.	Òbviament, no passa el mateix amb ell.
I see it in the photos when I was young.	Ho veig a les fotos quan era jove.
No need.	No hi ha necessitat.
I have helped to develop many things on earth.	He ajudat a desenvolupar moltes coses a la terra.
Issue will share this to better submit your book.	Issue compartirà això per enviar millor el vostre llibre.
He knew right away that he was right.	De seguida va saber que tenia raó.
If there is an error, raise an exception.	Si hi ha un error, planteja una excepció.
In short, no one knows.	En resum, ningú ho sap.
Feeling of place.	Sensació de lloc.
And with the title changed.	I amb el títol canviat.
His face was drawn with pain.	La seva cara estava dibuixada pel dolor.
It is a deeper topic than can be detailed here.	És un tema més profund del que es pot detallar aquí.
He knew it very well.	Ell ho sabia molt bé.
We will talk more about the trip after a short break.	Parlarem més del viatge després de fer un petit descans.
Then she became a doctor again.	Després va tornar a ser metgessa.
Well, well, well.	Bé, bo, bo.
The opportunity to meet people.	L'oportunitat de conèixer gent.
I will have no discussion on the subject.	No tindré cap discussió sobre el tema.
This is happening.	Això està passant.
Of course, they had talked about it.	És clar, n'havien parlat.
It wasn't going well.	No ho anava bé.
He, or anyone else who has been tonight.	Ell, o qualsevol altra persona que hagi estat aquesta nit.
There is nothing less.	No hi ha res menys.
This is part of my journey.	Això forma part del meu viatge.
I grabbed my little daughter.	Vaig agafar la meva filla petita.
His fear is all around his wife.	La seva por està al voltant de la seva dona.
I found your book.	He trobat el teu llibre.
Keep it up, she told herself.	Segueix així, es va dir a si mateixa.
I didn’t expect to get home so soon.	No esperava tornar a casa tan aviat.
The other two followed.	Els altres dos van seguir.
The first is the small number of patients.	El primer és el petit nombre de pacients.
It just goes slowly.	Simplement va lentament.
But it sounds lovely even with me playing.	Però sona encantador fins i tot amb jo tocant.
Again, the list is long.	De nou, la llista és llarga.
It’s my drug, it’s my religion, it’s what unites people.	És la meva droga, és la meva religió, és el que uneix la gent.
I need to create space.	Necessito crear espai.
That was what was to come.	Era el que havia de passar.
I will add it to the list.	L'afegiré a la llista.
We look forward to seeing you again.	Estem desitjant que torni.
I don't know why, because it was a good answer.	No sé perquè, ja que va ser una bona resposta.
Glad to know you enjoyed your stay with us.	M'alegra saber que vau gaudir de la vostra estada amb nosaltres.
This is certainly correct.	Això és certament correcte.
But yes.	Però sí.
The baby was just as bad.	El nadó era igual de dolent.
It will kill us both at once.	Ens matarà a tots dos alhora.
They had a good marriage.	Van tenir un bon matrimoni.
They knew it too.	Ells també ho sabien.
We believe he may be involved in something terrible.	Creiem que pot estar involucrat en alguna cosa terrible.
Maybe it wasn't.	Potser no ho era.
Good luck with the new software.	Molta sort amb el nou programari.
Change the law first but be careful what you want.	Primer canvieu la llei però aneu amb compte amb el que voleu.
Put it on your fucking thick heads.	Poseu-ho als vostres putos caps gruixuts.
I’d find a reason to charge me, but it’s okay.	Trobaria un motiu per cobrar-me, però està bé.
He took those memories out of his head.	Va treure aquells records del seu cap.
But you know, that says a lot about you.	Però ja saps, això diu molt de tu.
But that doesn't seem to be the case.	Però sembla que no és així.
What a trip.	Quin viatge.
A quick response.	Una resposta ràpida.
Of those provided by a user.	De les previstes per un usuari.
Most of us have social anxiety.	La majoria de nosaltres tenim ansietat social.
I believe in having a full life.	Crec en tenir una vida completa.
Someone ran outside.	Algú va córrer per fora.
I hope your friends are shocked enough to learn this.	Espero que els seus amics es commocionin prou per aprendre d'això.
I started making friends at my new church job.	Vaig començar a fer amics a la meva nova feina a l'església.
Blood-stained hands moving away from his body.	Mans que s'allunyen del seu cos cobertes de sang.
All he wants is for it to end.	Tot el que vol és que s'acabi.
He is very patient.	És molt pacient.
They run too.	Ells també corren.
Or at least, they thought so.	O almenys, es pensaven que sí.
They then chose to close the deal on their apartment.	Aleshores, van optar per tancar l'acord al seu apartament.
You should see someone.	Hauries de veure algú.
Not a bar.	Ni un bar.
This is the direction we should go.	Aquesta és la direcció cap a la qual hem d'anar.
Each group had its specific function.	Cada grup tenia la seva funció específica.
Of course they do.	Per descomptat que ho fan.
We kept trying until we got it.	Vam seguir intentant-ho fins que ho vam aconseguir.
Bring to a boil and stir well.	Porteu-ho a ebullició i remeneu-ho bé.
I can lead a group but not in special ways.	Puc liderar un grup però no fent maneres especials.
It means staying the course.	Significa mantenir el rumb.
He put it in my hand.	Me la va posar a la mà.
The boys split into two groups.	Els nois es van dividir en dos grups.
In addition, there is a method to solve this problem.	A més, hi ha un mètode per solucionar aquest problema.
The couple remained married until their deaths.	La parella va romandre casada fins a la seva mort.
He chose his steps carefully, his eyes on the ground.	Va triar els seus passos amb cura, els ulls a terra.
It approaches from the direction of the sun.	S'acosta des de la direcció del sol.
They became his family and protected him.	Es van convertir en la seva família i el van protegir.
Don't mix too much.	No barregis massa.
This has been going on for quite some time.	Això fa força temps que passa.
Old as he is, his health is not too good.	Ancià com ell, la seva salut no és massa bona.
Army forces in multiple ways.	Forces de l'exèrcit de múltiples maneres.
Let’s talk about another guy to change.	Parlem d'un altre noi per canviar.
I'm not done.	No he acabat.
The answer to your question is probably no.	La resposta a la teva pregunta probablement no ho sigui.
The small number is different from the rest of the workers.	La petita xifra és diferent de la resta de treballadors.
I didn’t take my music seriously.	No em vaig prendre la meva música seriosament.
The other hand too.	L'altra mà també.
But the memory of his mother held him back.	Però el record de la seva mare el va aguantar.
No one told me.	Ningú m'ho va dir.
It is very difficult to see.	És molt difícil de veure.
You don't care about facts or logic.	No et preocupen els fets ni la lògica.
I have to make sure they come in.	M'he d'assegurar que entrin.
There was nothing to hear but the wind outside.	No hi havia res a escoltar més que el vent de fora.
At least she was pretty sure.	Almenys, n'estava bastant segura.
This is a great place to start.	Aquest és un gran lloc per començar.
God designed us to have a right hand and a left hand.	Déu ens va dissenyar per tenir una mà dreta i una mà esquerra.
It’s not that it’s not an interesting thought.	No és que no sigui un pensament interessant.
I sat directly behind them.	Em vaig asseure directament darrere d'ells.
But this is wrong.	Però això està malament.
For a year now.	Des de fa un any.
I can pass.	Puc passar.
Now he knew everything, including the details.	Ara ho sabia tot, inclosos els detalls.
This can be both good and bad.	Això pot ser tant bo com dolent.
But by then it was almost too late for that.	Però aleshores ja era gairebé massa tard per a això.
They were for nothing.	Van ser per res.
I was crying.	Estava plorant.
This is both a great freedom and a great responsibility.	Això és alhora una gran llibertat i una gran responsabilitat.
With the files in the correct order.	Amb els fitxers en l'ordre correcte.
At first, your task will not be easy.	Al principi, la seva tasca no serà fàcil.
She had what she wanted.	Ella tenia el que volia.
He was not lying in bed in the dark by chance.	No estava estirat al llit a les fosques per casualitat.
The interests of big business and the city are at stake.	Hi intervenen els interessos de les grans empreses i de la ciutat.
Fingers rise from its surface.	Els dits de foc s'aixequen de la seva superfície.
Thank you so much for the input.	Moltes gràcies per l'entrada.
Time will tell.	El temps, sabrem què posar-nos.
She later became the group's women's leader.	Més tard es va convertir en la cap de dones del grup.
And see if your point of view changes.	I a veure si canvia el teu punt de vista.
At first, she just smiled to herself.	Al principi, només va somriure per a si mateixa.
Red and blue bodies were still on the ground.	Cossos vermells i blaus estaven quiets a terra.
Start here.	Comenceu per aquí.
And after the show they tell their friends.	I després de l'espectacle ho diuen als seus amics.
It was an easy thing to do.	Va ser una cosa fàcil de fer.
We were saved.	Ens vam salvar.
It was a car.	Era un cotxe.
Now I understand what I meant.	Ara entenc què volia dir.
I did pretty well in school.	M'ha anat força bé a l'escola.
This is not the way to go.	No és aquesta la manera d'avançar.
We were the best.	Érem els millors.
I closed my left eye and kept my right open.	Vaig tancar l'ull esquerre i vaig mantenir el dret obert.
It was dark.	Era fosc.
And yes, in time.	I sí, a temps.
I have to take care of myself.	He de cuidar-me.
I felt amazing and was very proud of myself.	Em vaig sentir increïble i estava molt orgullós de mi mateix.
It shouldn’t matter, these things had never been had before.	No hauria d'importar, aquestes coses no havien tingut mai abans.
You have to work on the numbers.	Cal treballar els números.
I guess that’s a good move for them.	Suposo que això és un bon moviment per a ells.
A pleasure like never before.	Un plaer com mai havia conegut.
And you would be right.	I tindries raó.
Obviously that wasn’t what I wanted to hear.	És evident que no era el que volia escoltar.
Do not enter the full diagnostic code.	No introduïu el codi de diagnòstic complet.
I understood almost nothing of them.	No entenia gairebé res d'ells.
The school had rules.	L'escola tenia normes.
His eyes, ice.	Els seus ulls, gel.
It doesn't matter what they believe or not.	No importa el que creguin o no.
They are still wrong.	Encara estan equivocats.
He was afraid of the soul.	Tenia por a l'ànima.
But that requires money and that requires willpower.	Però això requereix diners i això requereix voluntat.
What looks like the best paper boat may not win.	El que sembla el millor vaixell del paper pot no guanyar.
Finally, the damn thing failed.	Finalment, la maleïda va fallar.
It can be fixed.	Es pot arreglar.
But this requires time, practice, and a little trial and error.	Però això requereix temps, pràctica i una mica d'assaig i error.
Extra full cut for added comfort.	Tall extra complet per a més comoditat.
Lost information can influence the results of community analysis.	La informació perduda pot influir en els resultats de l'anàlisi de la comunitat.
Let me tell you this.	Deixa'm que t'ho expliqui d'aquesta manera.
They will have more time with their families.	Tindran més temps amb les seves famílies.
Most likely your chance to hit.	Molt probablement la seva oportunitat de colpejar.
There is research that seems to support his concern.	Hi ha investigacions que sembla que avalen la seva preocupació.
Start over.	Tornar a començar.
But he needs you.	Però et necessita.
That's what happened.	És això el que va passar.
He was not smart.	No era intel·ligent.
He could barely feel the pain because of the cold.	Amb prou feines va sentir el dolor a causa del fred.
However, I definitely felt that there were different approaches to each situation.	No obstant això, definitivament sentiu que hi havia diferents enfocaments per a cada situació.
he would die for them.	moriria per ells.
They do not die in war.	No moren en guerra.
It is very obvious.	És molt evident.
They have difficulty understanding what others think.	Tenen dificultats per entendre el que pensen els altres.
Everyone walks away and walks away from her.	Tothom s'allunya i s'allunya d'ella.
It was the size of the step in the wrong place.	Tenia la mida del pas al lloc equivocat.
A friend raised this the other day.	Un amic va plantejar això l'altre dia.
The thing is, you can only do this once.	El cas és que només ho pots fer una vegada.
One child just hit another child.	Un nen acaba de colpejar un altre nen.
She would be an easy meal.	Ella seria un àpat fàcil.
This is due to a variety of factors.	Això es deu a una varietat de factors.
Support your daughter in a timely manner.	Donar suport a la seva filla en el seu moment com pogués.
This, however, is not the case.	Aquest, però, no és el cas.
Again, no thanks.	De nou, no gràcies.
System of government with other political systems.	Sistema de govern amb altres sistemes polítics.
It is a test for us.	És una prova per a nosaltres.
Everything could be seen through the open windows.	Tot es podia veure a través de les finestres obertes.
This is about our children.	Això és sobre els nostres fills.
These are true.	Aquestes són certes.
I didn't want to go up.	No volia pujar.
There is no way to avoid it.	No hi ha manera d'evitar-ho.
I have a job to do.	Tinc una feina per fer.
She looks pale and exhausted.	Es veu pàl·lida i esgotada.
With hot dogs.	Amb gossos calents.
I would like to say one thing in conclusion.	M'agradaria dir una cosa com a conclusió.
It couldn't hurt me.	No em podia fer mal.
Nor had they been responsible for their horse's strange actions.	Tampoc havien estat ells els responsables de les estranyes accions del seu cavall.
It was incredibly cold in our room.	Feia un fred increïble a la nostra habitació.
Here are the most common problems.	A continuació, busqueu els problemes més comuns.
So drink your milk.	Així que beu la teva llet.
It is important, so please study the details carefully.	És important, així que si us plau, estudieu els detalls amb atenció.
I still see it and believe it to this day.	Encara ho veig i m'ho crec fins avui.
Second wind, he had thought way out of the station.	Segon vent, havia pensat camí de l'estació.
That makes it an order.	Això fa que sigui una ordre.
He tried again and again, unable to pass.	Ho va intentar una i altra vegada, sense poder passar.
Well, adults do the same.	Bé, els adults ho fan igual.
Then he took off again.	Després va tornar a enlairar-se.
She could see that she did not trust him this morning.	Va poder veure que no confiava en ell aquest matí.
He was not driving too fast.	No conduïa massa ràpid.
And don't even look at them.	I ni els mireu.
I would love to be part of your family.	M'encantaria formar part de la teva família.
That is not enough for me.	Això no és suficient per a mi.
Please contact us for more details and get started.	Si us plau, poseu-vos en contacte per parlar amb més detall i començar.
Only child.	Fill únic.
I want to hear what he has to say for himself.	Vull escoltar el que ha de dir per ell mateix.
But it's not up to me to think of you anyway.	Però això no em correspon a mi tenir-te pensant de totes maneres.
I need to stretch while we wait.	Necessito estirar-me mentre esperem.
The underlying difficulty is as follows.	La dificultat subjacent és la següent.
She wanted her own baby to have it.	Ella volia que el tingués el seu propi nadó.
Part of the page text can be selected.	Es pot seleccionar part del text de la pàgina.
My car worked very, very well.	El meu cotxe va funcionar molt, molt bé.
It has become a very dark city.	S'ha convertit en una ciutat molt fosca.
He's at work.	Està a la feina.
We will be a band again one more night.	Tornarem a ser una banda una nit més.
He had been stupid, even dangerous.	Havia estat estúpid, fins i tot perillós.
So we are not so worried.	Per tant, no estem tan preocupats.
He never got it.	No ho va aconseguir mai.
Open your eyes.	Obre la vista.
I've heard enough.	He sentit prou.
He loved to show his arm.	Li encantava mostrar el seu braç.
When they saw it, they felt very sorry and left.	Quan ho van veure, van sentir molta pena i van marxar.
Choose one or two, or create your own.	Trieu-ne un o dos, o creeu el vostre.
During the winter months.	Durant els mesos d'hivern.
And it didn't smell like anything in particular.	I no feia olor a res en particular.
There, it began.	Allà, ha començat.
It was the sound of joy.	Era el so de l'alegria.
So don’t fuck that up.	Així que no fotis això.
It only exists because he does it.	Només existeix perquè ell ho fa.
One, two must be counted.	S'ha de comptar un, dos.
Games make the world seem smaller.	Els jocs fan que el món sembli més petit.
It was not the right time.	No era el moment adequat.
We would never hurt you.	Mai no et faríem mal.
It was a beautiful summer day.	Va ser un bonic dia d'estiu.
If this sounds too good to be true, then it is.	Si això sona massa bo per ser cert, és perquè ho és.
I don’t want people to look down on me.	No vull que la gent em miri amb menyspreu.
He had said it beautifully.	L'havia dit bella.
That, of course, is wrong.	Això, per descomptat, està malament.
They are there every day.	Són allà cada dia.
Just very bad and wrong and not good.	Simplement molt dolent i incorrecte i no bo.
Just ask my wife.	Només demana a la meva dona.
Its temperature and pressure are the same as those of the environment.	La seva temperatura i pressió són iguals a les del medi.
No, wait, that's not true.	No, espera, això no és cert.
To see if this changes the player's behavior, the movement.	Per veure si això canvia el comportament del jugador, el moviment.
Hands on him.	Les mans a ell.
Dinner no longer tasted good.	El sopar ja no tenia un bon gust.
It’s like that even when he grows up.	És així fins i tot quan es fa gran.
I’m not taking the risk.	No m'estic assumint el risc.
Not in his face, of course.	No a la seva cara, és clar.
This will continue to be the case.	Aquest continuarà essent així.
This was a computer talking to the computer.	Això era un ordinador que parlava amb l'ordinador.
She knew she had to be very powerful.	Ella sabia que havia de ser molt poderós.
No one comes in when we start.	Ningú entra quan comencem.
One is a higher tax rate on senior people.	Un és un tipus impositiu més alt a les persones altes.
This brings me to the first story.	Això em porta a la primera història.
How to explain it.	Com explicar-ho.
It makes them good.	Els fa bé.
Turn on the water and try.	Enceneu l'aigua i proveu.
So basically that’s what we’re going to do.	Així, bàsicament, això és el que farem.
The first turn seemed to be fine.	El primer torn semblava estar bé.
It is used to stop and receive two events.	S'utilitza parar i rebre dos esdeveniments.
I did a little research and got the idea below.	Vaig fer una petita investigació i vaig tenir la idea a continuació.
But either way, it’s something with drugs.	Però sigui com sigui, és una cosa amb les drogues.
Give them the freedom to do so.	Doneu-los la llibertat de fer-ho.
We have certainly not been disappointed.	Certament, no ens hem decepcionat.
You need to write a lot of programs.	Necessites escriure molts programes.
I think that makes sense.	Crec que això té sentit.
We can not.	No podem.
He is one of the few.	Ell és un dels pocs.
I wanted to be my best friend again.	Volia tornar el meu millor amic.
The load on his body moving through it changed.	La càrrega del seu cos movent-se a través d'ell va canviar.
A lot of people like that.	A molta gent els agrada això.
He didn’t even know anyone had shot him.	Ni tan sols sabia que algú li havia disparat.
Get a job.	Aconsegueix feina.
His whole life changed.	Tota la seva vida va canviar.
Especially when it comes to children's bedrooms.	Sobretot quan es tracta de dormitoris per a nens.
However, I had common sense not to sell it.	Tanmateix, vaig tenir el sentit comú de no vendre'l.
I don’t know if he still does.	No sé si encara ho fa.
Today is the first day of school.	Avui és el primer dia d'escola.
That hasn’t left us open.	Això no ens ho ha deixat obert.
He likes to control them.	Li agrada controlar-los.
They will soon have the opportunity to present their case.	Aviat tindran l'oportunitat de presentar el seu cas.
I just wanted to get out.	Només volia sortir.
You never met him, but he was like that.	No el vas conèixer mai, però era així.
Increase charges later this month.	Augmentar els càrrecs a finals d'aquest mes.
Something terrible must have happened.	Alguna cosa terrible deu haver passat.
It made no difference what day it was.	No feia cap diferència el dia que fos.
From then on, it became a game for me.	A partir d'aleshores, es va convertir en un joc per a mi.
Everyone at this school is so perfect.	Tothom a aquesta escola és tan perfecte.
I had to do the same myself.	Vaig haver de fer el mateix jo mateix.
I looked down and realized I was in a terrible way.	Vaig mirar cap avall i em vaig adonar que estava d'una manera terrible.
But these works, in general, disappointed me.	Però aquestes obres, en general, em van defraudar.
My big brother.	El meu germà gran.
There are still problems, which is what they are working on.	Encara hi ha problemes, que és el que estan treballant.
But these are problems for another day.	Però aquests són problemes per a un altre dia.
You have questions and we can’t wait to answer them.	Tens preguntes i no podem esperar a respondre-les.
This is an adult male.	Aquest és un mascle adult.
The silence around these issues is killing us.	El silenci al voltant d'aquests temes ens està matant.
Free tools work well for general analysis work.	Les eines gratuïtes funcionen bé per al treball d'anàlisi general.
Walk with me.	Camina amb mi.
Don’t take people too seriously.	No els prenguis massa seriosament la gent.
A copy, anyway.	Una còpia, de totes maneres.
He had images, sounds and feelings.	Tenia imatges, sons i sentiments.
Some that will be sold, may now be a different story.	Uns que es vendran, ara pot ser una història diferent.
I did not support it.	Jo no ho vaig donar suport.
No right of appeal.	Sense dret d'apel·lació.
I haven’t stopped since.	No he parat des d'aquell moment.
For you it will be a completely new scene.	Per a tu serà una escena completament nova.
I feel the man outside take a step closer again.	Sento que l'home de fora torna a fer un pas més a prop.
Another shot was fired.	Es va fer un altre tret.
The woman does not understand.	La dona no entén.
Once we’re there, you just have to look around you.	Un cop hi som, només cal que mireu al vostre voltant.
Grab the little kids to keep them from running.	Agafa els nens petits per evitar que corren.
Stir everything well.	Remeneu-ho tot bé.
I’m too tired to keep reading.	Estic massa cansat per continuar llegint.
We run a single thread after him.	Correm un sol fil després d'ell.
What matters is the content.	El que importa és el contingut.
I have a little life inside me.	Tinc una mica de vida dins meu.
As in schools, this is a relationship-based business.	Com a les escoles, aquest és un negoci basat en les relacions.
First time for that, for him.	Primer cop per això, per ell.
I was glad he rested a little longer.	Em vaig alegrar que descansés una mica més.
I walk down the path and turn right towards the house.	Camino pel camí i vaig a la dreta cap a la casa.
Everything was new.	Tot era una cosa nova.
Games can help you, but you have to work hard.	Els jocs et poden ajudar, però has d'esforçar-te.
Many people would miss it then.	Molta gent ho trobaria a faltar llavors.
However, no game or series can stay on top forever.	Tanmateix, cap joc o sèrie pot mantenir-se al cim per sempre.
I didn’t think they would talk about my name.	No pensava que parlarien del meu nom.
Not the end of the world.	No la fi del món.
It’s just that dark figure of a man.	És només aquesta figura fosca d'un home.
I should grab him and get back to his job.	L'hauria d'agafar i tornar a la seva tasca.
If it had been beautiful.	Si hagués estat bonic.
One he has done for years and years.	Una que ha fet durant anys i anys.
There was someone else.	Hi havia algú més.
Enter the time.	Introduïu l'hora.
They would do what he asked.	Farien el que demanava.
A great victory for the president.	Una gran victòria per al president.
Four were said to be in serious condition.	Es va dir que quatre estaven en estat greu.
It was completely full of people and cars.	Estava completament ple de gent i cotxes.
Too much to drink, and not enough.	Massa per beure, i no prou.
And my other sister was still going to school.	I la meva altra germana encara anava a l'escola.
I hope to be half the man I was.	Espero ser la meitat de l'home que era.
It will be round as a shot.	Serà rodó com un tret.
Fear is natural because death will close the door forever.	La por és natural perquè la mort tancarà la porta per sempre.
This causes two things.	Això provoca dues coses.
I felt it in my sleep patterns.	Ho vaig sentir en els meus patrons de son.
Maybe they didn’t have it.	Potser no ho tinguessin.
It’s okay if they don’t line up perfectly.	Està bé si no s'alineen perfectament.
I am the only one who can do this.	Sóc l'únic que pot fer això.
But this was not a fight against the elements.	Però això no va ser una lluita contra els elements.
Tomorrow will not be the same.	Demà no serà el mateix.
You couldn’t have pushed me away.	No m'hauries pogut allunyar.
You must be of legal age to access these pages.	Heu de ser major d'edat per entrar a aquestes pàgines.
What a kinder man.	Quin home més amable.
I'm not looking for money.	No busco diners.
At the other end a man appeared.	A l'altre extrem va aparèixer un home.
The opinion is available here.	L'opinió està disponible aquí.
There will be nothing to eat.	No hi haurà res per menjar.
My message is that music is for everyone.	El meu missatge és que la música és per a tothom.
The solution was activated.	La solució estava activada.
They both smiled at each other.	Tots dos van somriure l'un a l'altre.
Now you only have one more new car.	Ara només tens un cotxe nou més.
We had a great relationship.	Vam tenir una gran relació.
Don’t expect to have an easy time finding one.	No espereu tenir-ne un temps fàcil per trobar-ne un.
It was a long and dangerous road.	Era un camí llarg i perillós.
They are a good team.	Són un bon equip.
He didn't need to.	Ell no necessitava.
I wanted to make a lot of money.	Volia guanyar molts diners.
Where to start.	Per on començar.
My friends.	Els meus amics.
In the end, the “I” changes constantly.	Al final, el "jo" canvia constantment.
Running had become a freedom for me.	Córrer s'havia convertit en una llibertat per a mi.
Art of the flow of words.	Art del fluir de les paraules.
Just a brief moment.	Només un breu moment.
I want to hear it all.	Vull escoltar-ho tot.
I'm listening.	M'estic escoltant.
Grab one and turn them over.	Agafeu-ne un i doneu-los una volta.
Larger exchange rates are better.	Els valors de canvi més grans són millors.
There were three children inside.	Hi havia tres nens dins.
Only then did he leave his position and walk to the door.	Només llavors va abandonar la seva posició i va caminar cap a la porta.
This is how it works in this business.	Així és com funciona en aquest negoci.
Let the news come out in a controlled way.	Deixem que les notícies surtin d'una manera controlada.
It’s time to change that.	És hora de canviar-ho.
It was, indeed, the second.	Va ser, efectivament, el segon.
The mind has decided that the body does not count.	La ment ha decidit que el cos no compta.
He told the children not to tell anyone he was there.	Va dir als nens que no diguessin a ningú que hi era.
I couldn’t look down.	No podia mirar cap avall.
He is a strong guy, a very physical player.	És un noi fort, un jugador molt físic.
I understand the draw.	Entenc el sorteig.
I was sad but I never showed it.	Estava trist però mai ho vaig mostrar.
Because initially the book had caught me.	Perquè inicialment el llibre m'havia agafat.
Again, just because it’s new doesn’t mean it’s better.	Un cop més, només perquè sigui nou no vol dir que sigui millor.
He raised his head and tried the air again.	Va aixecar el cap i va tornar a provar l'aire.
Only this time, it's for good.	Només que aquesta vegada, és per bé.
I don’t think you’ll find a hair out of place here.	No crec que trobareu un pèl fora de lloc aquí.
And then he took me by the hand and took me to a house.	I després em va agafar de la mà i em va portar a una casa.
Not when my daughter was sick a few feet away.	No quan la meva filla estava malalta a pocs metres de distància.
When he was with her, he felt safe from everything else.	Quan estava amb ella, se sentia segura de tota la resta.
Those who like it, love it.	Els que els agrada, l'estimen.
Therefore, the feeling is critical.	Per tant, el sentiment és crític.
But soon they saw her again far, far away.	Però aviat la van tornar a veure lluny, lluny.
Serious head injuries were the leading cause of death.	Les lesions greus al cap van ser la principal causa de mort.
But we still didn’t go to school.	Però encara no vam anar a l'escola.
I don’t remember you taking me.	No recordo que em portés.
He planned to be there for his first night at home.	Tenia previst ser-hi per la seva primera nit a casa.
You understand, he said.	Ho entens, va dir.
Spring or summer.	Primavera o estiu.
It’s totally a challenge for me.	És totalment un repte per a mi.
I'm surprised he doesn't know me better now.	M'estranya que ara no em conegui millor.
Information on the background of the study was provided.	S'ha aportat informació sobre els antecedents de l'estudi.
You never knew what would happen to him.	Mai no sabies què passaria amb ell.
My best friend.	El meu millor amic.
They see things like that every day.	Veuen coses així cada dia.
People can no longer understand social and political systems.	La gent ja no pot entendre els sistemes socials i polítics.
It will be a double problem for their bodies.	Serà doble problema per als seus cossos.
If you have any questions about the rights, please.	Si teniu cap pregunta sobre els drets, si us plau.
Therefore, it is important that we take these mistakes into account.	Per tant, és important que tinguem en compte aquests errors.
I still have to talk to her.	Encara he de parlar amb ella.
We'll see how it goes.	Veurem com va.
So doing what he told me to do.	Així que fent el que va dir que fes.
Most of the time, they went back.	La majoria de vegades, van tornar enrere.
I had never felt love.	Mai havia sentit amor.
We had no conversation on the air unless necessary.	No vam tenir cap conversa a l'aire tret que fos necessari.
And finally, his last words.	I finalment, les seves últimes paraules.
But now that he has the information, he has changed his mind.	Però ara que té la informació, ha canviat d'opinió.
It’s a lot for a man.	És molt per a un home.
In fact, it seems much less friendly now.	De fet, ara sembla molt menys amigable.
They would choose the time and place.	Triarien l'hora i el lloc.
Worse than men.	Pitjor que els homes.
There was no other relative with her.	No hi havia cap altre familiar amb ella.
I feel like I do it really well.	Em sembla que ho faig molt bé.
I hope to bring these products for a creative test.	Espero portar aquests productes per a una prova creativa.
The message took shape as the process progressed.	El missatge va agafar forma a mesura que avançava el procés.
This is a great day for us.	Aquest és un gran dia per a nosaltres.
In addition, the case was tried twice.	A més, el cas es va jutjar dues vegades.
I opened the front door.	Vaig obrir la porta principal.
And things have gone on.	I les coses han anat endavant.
Despite your best efforts, they will do whatever they want.	Malgrat els teus millors esforços, faran el que vulguin.
The paper, however, may not be perfect for you.	El paper, però, pot no ser perfecte per a tu.
The lines went down.	Les línies van baixar.
They will not be.	No ho seran.
We can pick up a couple of days.	Podem recollir un parell de dies.
I needed to see if anyone was inside.	Necessitava veure si hi havia algú dins.
I wish you would listen.	M'agradaria que escoltessis.
To his credit, he actually fell silent.	Pel seu crèdit, en realitat va callar.
What he really wanted to talk about was his own safety.	El que realment volia parlar era de la seva pròpia seguretat.
I have tried several ways, but none of them solved the problem.	He provat diverses maneres, però cap d'elles va solucionar el problema.
The experiments were repeated twice and showed consistent results.	Els experiments es van repetir dues vegades i van mostrar resultats consistents.
All our data is original.	Totes les nostres dades són originals.
But he’s not here, so we can talk about it.	Però ell no és aquí, així que en podem parlar.
Each boy has his own individual style.	Cada noi té el seu propi estil individual.
A just but strong leader.	Un líder just però fort.
They matter a lot.	Importen molt.
I eat healthy at work.	Menjo sa a la feina.
That’s just a rule, as simple as that.	Això és només una regla, tan senzilla com això.
But they will not continue to do that.	Però no continuaran fent això.
Just keep writing.	Només segueix escrivint.
We should just move on.	Només hauríem de seguir endavant.
I don’t think that’s entirely correct.	No crec que això sigui del tot correcte.
Or even a weapon to use.	O fins i tot una arma per utilitzar.
Little of this argument is likely to make sense to her.	És probable que poc d'aquest argument tingui sentit per a ella.
The higher the score, the worse the state of mental health.	Com més alta sigui la puntuació, pitjor serà l'estat de salut mental.
Whatever we do, we have to work fast.	Sigui el que fem, hem de treballar ràpid.
I draw better with my eyes closed than open.	Dibuixo millor amb els ulls tancats que oberts.
Free trade is on the right side of history.	El lliure comerç està al costat correcte de la història.
Our country is important to us.	El nostre país és important per a nosaltres.
Nothing hides it.	No ho amaga res.
I will be fine again soon.	Aviat tornaré a estar bé.
The features on this side are unique.	Les característiques d'aquest costat són úniques.
Now work on this website here.	Ara treballa en aquest lloc web aquí.
I chose not to run away.	Vaig optar per no fugir.
You will kill yourself.	Et mataràs.
Reserve to cool.	Reservar per refredar.
Then the smile returned.	Aleshores, va tornar el somriure.
Up and down.	Amunt és avall.
Each interview was recorded.	Cada entrevista va ser gravada.
This is a great place to run a business.	Aquest és un gran lloc per portar un negoci.
But it is effective.	Però és efectiu.
After running the search, you will get a screen that will show you the results.	Després d'executar la cerca, obtindreu una pantalla que us mostrarà els resultats.
I tried to overhear his conversation.	Vaig intentar escoltar la seva conversa.
They often change.	Sovint canvien.
Now they were burning.	Ara estaven cremant.
They could not have moved if they had tried.	No s'haurien pogut moure si ho haguessin intentat.
The tour received mostly positive reviews.	La gira va rebre crítiques majoritàriament positives.
But it must be said that not all treatments are effective.	Però cal dir que no tots els tractaments són efectius.
We are not like other animals.	No som com els altres animals.
And try to start a business at the same time.	I intentar iniciar un negoci al mateix temps.
But be at the other end.	Però estar a l'altre extrem.
Be careful when passing.	Aneu amb compte quan passeu.
There was a break in the circle.	Es va produir una ruptura al cercle.
There is nothing to do but get into it.	No hi ha res a fer més que entrar-hi.
He is a whole person.	És tota una persona.
Sometimes two or three.	De vegades dos o tres.
I'm tired of it.	Me n'he cansat.
Stir well and let it heat for a minute.	Remeneu-ho bé i deixeu-ho escalfar un minut.
It could have been anyone.	Podria haver estat qualsevol.
There it was again, and not just any green.	Allà estava de nou, i no un verd qualsevol.
He turned around before moving on.	Es va girar abans de passar-hi.
I had to grow up to live without you.	Vaig haver de créixer per viure sense tu.
Or, happening so fast.	O, passant tan ràpid.
He received my material and they had an opening.	Va rebre el meu material i van tenir una obertura.
That calmed me down.	Això em va calmar.
But without her, nothing would exist.	Però sense ella, res no existiria.
She and her family would be on the move.	Ella i la seva família estarien en moviment.
I feel like seeing a new storm.	Sento que ve una nova tempesta.
You will learn this.	Això ho aprendràs.
I would like to change.	M'agradaria canviar.
There is not much more news at this time.	No hi ha moltes més notícies en aquest moment.
He could no longer see anything from his left side.	Ja no podia veure res des del seu costat esquerre.
He just thought a little more.	Només va pensar una mica més.
The trip should take less than two hours.	El viatge hauria de durar menys de dues hores.
Or your own pieces.	O les teves pròpies peces.
Maybe I would finish the task.	Potser acabaria la tasca.
They can also tell you that black is white.	També et poden dir que el negre és blanc.
You can only act with very short, slow steps.	Només pot actuar amb passos molt curts i lents.
I don't drink tea.	No bec te.
The river is very high right now.	El riu és molt alt ara mateix.
It's a movie.	És una pel·lícula.
Not very good at this.	No és gaire bo en això.
I think he is too.	Crec que ell també ho és.
Do not show any difference between the two experimental groups.	No mostreu cap diferència entre els dos grups experimentals.
At some point, government money runs out.	En un moment determinat, els diners del govern s'esgoten.
Maybe he was a little red in the face.	Potser estava una mica vermella a la cara.
When we got there.	Quan vam arribar-hi.
Just don’t say anything.	Simplement no diguis res.
It didn’t make sense to plan that either.	Tampoc no tenia sentit planificar-ho.
That was asking too much of her.	Això era demanar massa d'ella.
I am making a game app for my final year project.	Estic fent una aplicació de joc per al meu projecte d'últim any.
I just want to escape a little more.	Només vull escapar una mica més.
And it’s a very tough game.	I és un joc molt dur.
If he wants to write, he will write.	Si vol escriure, escriurà.
That's how it is in that city.	Així és en aquella ciutat.
As they go, they stop every few steps.	A mesura que van, s'aturen cada pocs passos.
But it's interesting.	Però és interessant.
You really did it this time.	Ho heu fet realment aquesta vegada.
She was one of the few mothers who was successful at work.	Va ser una de les poques mares que va tenir èxit a la feina.
Do not consider half full.	No considerar mig ple.
I want the knife.	Vull el ganivet.
I wonder if he also has a secret or something.	Em pregunto si ell també té un secret o alguna cosa així.
As an individual or as a unit.	Com a individu o com a unitat.
Few reject me.	Pocs em rebutgen.
I don’t want to wait either.	Jo tampoc vull esperar.
Still, it’s pretty and pretty.	Tot i així, és força bonic i bonic.
And she will keep asking you.	I ella continuarà preguntant-te.
I didn’t really travel light.	Realment no viatjava lleuger.
This result is representative of two independent experiments.	Aquest resultat és representatiu de dos experiments independents.
I’m sure it’s an obvious thing.	Estic segur que és una cosa evident.
He read all the books that had ever been written.	Va llegir tots els llibres que s'havien escrit mai.
I don’t know exactly what he’s doing.	No sé exactament què està fent.
Nor is there a field that gives you an edge.	Tampoc hi ha un camp que et doni avantatge.
It was an incredible sign of the changes that were to come.	Va ser un senyal increïble dels canvis que havien de venir.
It is a fact.	És un fet.
Then he stopped, turning from side to side.	Aleshores es va aturar, girant-se d'un costat a l'altre.
It’s not about that.	No es tracta d'això.
That, in fact, was the general opinion.	Aquesta, efectivament, era l'opinió general.
He took her hands in his arms.	Va agafar-li les mans entre les seves.
This time there was a place available and she took it.	Aquesta vegada hi havia una plaça disponible i ella la va ocupar.
He had done it often.	Ho havia fet sovint.
They stood against the wall and out of sight of the camera.	Es van posar contra la paret i fora de la vista de la càmera.
He knows a lot.	Ell ho sap molt.
The people on the bridge seemed to share the feeling.	La gent del pont semblava compartir la sensació.
She could tell he was still injured from that day on.	Ella podia dir que encara estava ferit des d'aquell dia.
Low people work.	La gent baixa treballa.
Other people hate them.	Altres persones els odien.
I'm very happy with what you found.	Estic molt content amb això que has trobat.
Adult women do.	Les dones adultes sí.
I have pretty much everything on track.	Ho tinc tot pràcticament encarrilat.
He lay on the bed with his hands behind his head.	Es va estirar al llit amb les mans darrere del cap.
Your website is very cool.	El teu lloc web és molt xulo.
I liked that it was growing, of course.	M'agradava que creixia, és clar.
It was a family affair.	Era una cosa de família.
I love it and am amazed at how it turned out.	M'encanta i em sorprèn com ha resultat.
In fact, it gets worse.	De fet, empitjora.
She wouldn't want to push her away.	Ella no la voldria apartar.
They have learned to make the most of it.	Han après a treure'n el màxim profit.
But it wasn't my movie, so it wasn't my call.	Però no era la meva pel·lícula, així que no era la meva trucada.
It's so good to see.	És tan bo de veure.
There is a world beneath your feet.	Aquí sota els peus hi ha un món.
What happened was an accident.	El que va passar va ser un accident.
Still, he knew time was running out before dark.	Tot i així, sabia que s'estava acabant el temps abans de fosc.
There was too much to do.	Hi havia massa per fer.
I thought I knew the way.	Pensava que coneixia el camí.
It hadn't worked for a long time.	Feia temps que no funcionava.
I could barely hear him.	Amb prou feines el podia escoltar.
In fact, some people did not find much progress until they did.	De fet, algunes persones no van trobar grans avenços fins a fer-ho.
Surely the president knew it early.	Segur que el president en sabia abans d'hora.
And he probably liked what he had seen.	I probablement li agradava el que havia vist.
A pretty big difference.	Una diferència força gran.
But what it represents is extreme.	Però el que representa és extrem.
They sit down to pick him up and he gets up.	S'asseuen a recollir-lo i ell s'aixeca.
I wanted to know her, to understand her.	Volia conèixer-la, entendre-la.
There is really no middle class anymore.	En realitat ja no hi ha classe mitjana.
There is no other way to say it.	No hi ha cap altra manera de dir-ho.
He was responsible for data analysis.	Va ser el responsable de l'anàlisi de dades.
But we know that.	Però ho sabem.
And that makes my job a lot easier.	I això fa que la meva feina sigui molt més fàcil.
He was still looking at the bottle instead of me.	Encara mirava l'ampolla en lloc de mi.
If it doesn't work, you don't remember anything except the immediate past.	Si no funciona, no recordes res excepte el passat immediat.
However, we did not see that.	Tanmateix, això no ho vam veure.
This would provide any set order.	Això proporcionaria qualsevol ordre establert.
The remains do not appear to be recent.	Sembla que les restes no són recents.
It is shown here as a reference.	Es mostra aquí com a referència.
It was the night before.	Va ser la nit anterior.
It will drop in an hour or so.	Es caurà al cap d'una hora més o menys.
At least three independent biological samples were analyzed.	Es van analitzar almenys tres mostres biològiques independents.
However, your freedom of speech is not being denied.	No obstant això, la teva llibertat d'expressió no està sent negada.
It feels different when not set up for a service.	Se sent diferent quan no està configurat per a un servei.
And feeling in my body that this was wearing me down.	I sentint al meu cos que això m'estava desgastant.
She makes it seem so easy.	Ella ho fa semblar tan fàcil.
That's why they go on a trip, they are very happy.	Per això van de viatge, estan molt contents.
Technical problems may also occur during use.	També es poden produir problemes tècnics durant l'ús.
I was also offered a special meal.	També ens vaig oferir un àpat especial.
Maybe it was a very simple event.	Potser va ser un esdeveniment molt senzill.
He stood with his eyes closed.	Es va quedar amb els ulls tancats.
He is sleeping in the other room.	Està dormint a l'altra habitació.
There are two, so you can grab a friend.	N'hi ha dos, així que pots agafar un amic.
This is pretty close.	Això està força a prop.
People have used it on our site.	La gent l'ha utilitzat al nostre lloc.
This is nothing new.	Això no és res de nou.
It was a perfectly reasonable request.	Va ser una petició perfectament raonable.
Some of my friends also came.	Alguns dels meus amics també van venir.
And I don't think you'll get over it too quickly.	I no crec que ho superaràs massa ràpid.
This is the standard of practice.	Aquest és l'estàndard de pràctica.
They set out to find a way to get him back.	Van marxar a buscar la manera de fer-lo tornar.
This is not the first time this has happened.	No és la primera vegada que passa.
Then he tried to change the subject.	Després va intentar canviar de tema.
And you know what this trip has cost me.	I ja pots saber el que m'ha costat aquest viatge.
Room with another teacher.	Habitació amb un altre professor.
It's not even close, really.	Ni tan sols està a prop, la veritat.
Well, it's amazing.	Bé, és increïble.
Right now, they are trapped as they are.	Ara mateix, estan atrapats com estan.
You may want to do this.	És possible que vulgueu fer-ho.
He wanted to advance his physical relationship, she didn't.	Ell volia avançar la seva relació física, ella no.
Only seven survived a crew of thirty.	Només set van sobreviure d'una tripulació de trenta persones.
Maybe in a few years.	Potser d'aquí a anys.
He is survived by his wife and two children.	Li van sobreviure la seva dona i dos fills.
I'm worried about your safety.	Estic preocupat per la teva seguretat.
He turned his head to the truth.	Va girar la veritat al cap.
Important events happened later that day.	Esdeveniments importants van passar més tard aquest dia.
Years later, my brother served in the state police.	Anys més tard, el meu germà va servir a la policia estatal.
It didn’t end where I thought it would.	No va acabar on pensava.
It's all together.	És tot junt.
Remember I had a lot of experience with that.	Recordeu que tenia molta experiència en això.
I felt really, really bad.	Em sentia molt, molt malament.
Where to go.	On anar.
I looked at the five still silent in front of me.	Vaig mirar els cinc encara silenciosos davant meu.
I love hearing from you.	M'encanta saber de tu.
It's a knife.	És un ganivet.
Designed for the comfort and safety of children.	Dissenyat segons la comoditat i seguretat dels nens.
It was probably too late now.	Probablement ara ja era massa tard.
Return the device.	Torna el dispositiu.
Even though she loves him, he only focuses on what she is not.	Tot i que ella l'estima, ell només es centra en allò que ella no és.
This old man walked in life and death.	A la vida i a la mort va caminar aquest vell.
Give me a day.	Dóna'm un dia.
However, these measures can often reduce comfort.	Tanmateix, aquestes mesures sovint poden reduir la comoditat.
It's really sad.	És realment trist.
He was powerless and out of breath.	Estava sense forces i sense alè.
One with blue eyes.	Un d'ulls blaus.
I just wanted you to know a few things about it.	Només volia que sapigueu algunes coses al respecte.
I couldn't stop.	No podia parar.
He knows football very well, he has great knowledge.	Coneix molt bé el futbol, ​​té grans coneixements.
However, these differences are irrelevant to current purposes.	Tanmateix, aquestes diferències no tenen importància per als propòsits actuals.
You need to live.	Necessites viure.
And it even made sense, on one level.	I fins i tot tenia sentit, a un nivell.
Most of it was saved for him.	Se'n va guardar la major part per a ell.
As with any change, you may experience some difficulties initially.	Com amb qualsevol canvi, és possible que tingueu algunes dificultats inicialment.
Job has an answer.	Job té una resposta.
The name had a familiar tone.	El nom tenia un to conegut.
The player with the most movement points attacks first.	El jugador amb més punts de moviment ataca primer.
And he still tried to help me.	I encara va intentar ajudar-me.
Go home, though, and take your chance.	Torna a casa, però, i aprofita la teva oportunitat.
He accepted his offer and learned his trade on the spot.	Va acceptar la seva oferta i va aprendre el seu ofici al lloc.
Anyone wants to put their word.	Qualsevol vol posar el seu parla.
Remind me of my brothers.	Recordeu-me als meus germans.
He responded by saying that my job was ready for me there.	Va respondre dient que la meva feina estava preparada per a mi allà.
For a moment it was clear.	Per un instant es va veure clarament.
And guess what, each of them would be wrong.	I endevineu què, cadascun d'ells s'equivocaria.
The world seemed like a dream again.	El món tornava a semblar un somni.
Please give today !.	Si us plau, dóna avui!.
I wanted to eat more.	En volia menjar més.
We have a healthy respect for each other.	Ens tenim un respecte saludable els uns als altres.
He smiled inside.	Va somriure per dins.
I can't get that out.	Això no ho puc treure.
At the bottom of a chest.	Al fons d'un cofre.
I'm in the office.	Estic a l'oficina.
I know what happened.	Sé què va passar.
It looked like such a modern image.	Semblava una imatge tan moderna.
Set aside.	Posar a un costat.
I went to bed.	Vaig pujar al llit.
The article has since been removed.	L'article ha estat retirat des de llavors.
It saved his life.	Li va salvar la vida.
Visit with your child.	Visita amb el teu fill.
It is meaningful and real.	És significatiu i real.
There is only desire.	Només hi ha ganes.
First of all, water.	Abans de tot, l'aigua.
There were a lot of people tonight.	Aquesta nit hi havia molta gent.
We have a responsibility for the whole future.	Tenim la responsabilitat de tot el futur.
I also started to grow in my role.	També vaig començar a créixer en el meu paper.
You are not eligible for company.	No ets apte per a la companyia.
He is the same age as me, two years younger than his brother.	Té la mateixa edat que jo, dos anys més jove que el seu germà.
Unless she created a problem, they would live.	A menys que ella creés un problema, viurien.
Now we have a chance to fight.	Ara tenim una oportunitat de lluitar.
But there is no one to help me.	Però no hi ha ningú que m'ajudi.
The wood is for winter only.	La fusta és només per a l'hivern.
Feel much smaller when you are there than they seem.	Sentiu molt més petit quan hi esteu del que semblen.
This only requires minor changes, which we will describe below.	Això només requereix canvis menors, que descriurem a continuació.
It can take moments or hours.	Pot durar moments o hores.
They are both clearly happy and content.	Els dos estan clarament contents i contents.
However, it is still a good idea to ask your doctor.	No obstant això, encara és una bona idea preguntar al seu metge.
I had no strength and would not know what to do.	No tenia forces i no sabria què fer.
Only white was shown everywhere.	Només es mostrava el color blanc a tot arreu.
I'm sure we will.	Estic segur que ho farem.
See you.	Ens veiem.
It also works, with everything relevant in its place.	També funciona, amb tot rellevant al seu lloc.
The data come from six independent experiments.	Les dades provenen de sis experiments independents.
But he still had that bright look in his eyes.	Però encara tenia aquella mirada brillant als seus ulls.
I love it in the morning.	M'encanta al matí.
This is where we come in.	Aquí és on entrem.
I really have no idea.	Realment no en tinc ni idea.
Try this on every shoot.	Prova això a cada rodatge.
I wouldn’t win it easily.	No la guanyaria fàcilment.
I would know in a moment.	Ho sabria en un moment.
And now he hoped his mother was right.	I ara esperava que la seva mare tingués raó.
It was once a year.	Era un cop l'any.
As you count, focus on your breathing.	Mentre comptes, centra't en la teva respiració.
I'm very worried about you.	Estic molt preocupat per tu.
Often, when they started talking, he could hardly stop them.	Sovint, quan començaven a parlar, gairebé no els podia aturar.
It will be your best option.	Serà la teva millor opció.
What are two of my favorite things?	Quines són dues de les meves coses preferides.
A hard surface had appeared behind her.	Una superfície dura havia aparegut darrere d'ella.
It really won’t go beyond the stars.	Realment no passarà més enllà de les estrelles.
He made a statement at the time.	Va fer una declaració en aquell moment.
We got up and looked out the window.	Ens vam aixecar i vam mirar per la finestra.
About individual risk.	Sobre el risc individual.
I was thinking fast.	Estava pensant ràpidament.
I will return to this topic later.	Tornaré a aquest tema més endavant.
My phone is not.	El meu telèfon no ho és.
Women possibly talk to me, or shut up.	Les dones em parlen possiblement, o callen.
But there is something unusual this summer.	Però hi ha alguna cosa inusual en aquest estiu.
But it is still as necessary as ever.	Però segueix sent tan necessari com mai.
We can start again in the morning.	Podem tornar a començar al matí.
I felt lost and happy to be back at the hotel.	Em vaig sentir perdut i estava content de tornar a l'hotel.
This is not, in fact, the interesting part of the story.	Aquesta no és, de fet, la part interessant de la història.
But she will not return.	Però ella no tornarà.
The accident happened here.	L'accident va passar aquí.
Until recently this was not true.	Fins fa poc això no era cert.
Just be one with yourself and accept your being.	Només sigues un amb tu mateix i accepta el teu ésser.
It was very different from anything I had done before.	Era molt diferent de qualsevol cosa que havia fet abans.
A second letter is in process.	Una segona carta està en procés.
He told me not to go down this weekend.	Em va dir que no baixés aquest cap de setmana.
I need to move on.	Necessito tirar endavant.
His hatred grew.	El seu odi va créixer.
Here in our community, I had many, many friends.	Aquí, a la nostra comunitat, tenia molts i molts amics.
No, no.	No, no.
There aren't many left.	No en queden gaires.
Download and try it.	Baixa i prova-ho.
He says something to the world.	Diu alguna cosa al món.
He survived the accident without any injuries.	Va sobreviure a l'accident sense cap ferit.
It is too weak.	És massa feble.
However, everything on this face points to this feeling of joy.	Tanmateix, tot en aquesta cara apunta a aquesta sensació d'alegria.
It is anything but.	És qualsevol cosa menys.
They couldn’t travel that far, so it was the perfect solution.	No podien viatjar tan lluny, així que era la solució perfecta.
Much smaller.	Molt més petit.
'a'.	'a'.
The timing was perfect.	El moment va ser perfecte.
Let the thought become the experience and live this future reality now.	Deixa que el pensament es converteixi en l'experiència i viu aquesta realitat futura ara.
If you hate it, you can still change it.	Si l'odies, encara pots canviar-lo.
He waited for three days.	Durant tres dies va esperar.
Suggested thoughts and words'.	Pensaments i paraules suggerides'.
It’s like learning random numbers.	És com aprendre nombres aleatoris.
For others, it’s on the warm side.	Per a altres, està al costat càlid.
Face it, man.	Afronta-ho, home.
The content of the website is for reference only.	El contingut del lloc web només té caràcter de referència.
I just dropped it.	L'acabo de fer caure.
You can sleep without any hesitation.	Pots dormir sense cap mena de dubte.
Usually this was not something I would have done.	Normalment això no era una cosa que hauria fet.
I will let the army tell me what to do.	Deixaré que l'exèrcit em digui què he de fer.
Give it a try.	Doneu-li una oportunitat.
Then he made it possible.	Aleshores, ho va fer possible.
Maybe some parents are.	Potser alguns pares ho són.
We do not come from this world.	No venim d'aquest món.
This is the key point we want to address in our article.	Aquest és el punt clau que volem abordar al nostre article.
Start by talking about your concern with your wife.	Comenceu parlant de la vostra preocupació amb la vostra dona.
I know these things happen in all wars.	Sé que aquestes coses passen en totes les guerres.
They are quite thin.	Són força primes.
These comments will be removed immediately.	Aquests comentaris s'eliminaran immediatament.
I am free.	Sóc lliure.
Leave them completely to me.	Deixeu-los completament a mi.
You’re right I’m not very well.	Teniu raó que no estic gaire bé.
A woman will follow a real man to hell and back.	Una dona seguirà a un home real fins a l'infern i tornar.
You should be able to follow the people moving inside.	Hauria de poder seguir la gent que es mou a dins.
I walked most of the way up here.	Vaig caminar la major part del camí fins aquí.
His life course had changed.	El seu curs vital havia canviat.
There is a real change in the way people feel about money.	Hi ha un canvi real en la manera de sentir de la gent sobre els diners.
That means it shouldn’t be too obvious.	Això vol dir que no hauria de ser massa evident.
Don't stay soft.	No et quedis tou.
It’s not that he knows but don’t ask for it.	No és que ell sàpiga però no ho sol·liciti.
Norm of public duty.	Norma del deure públic.
Put yourself in the shoes of your subjects.	Posa't a la pell dels teus subjectes.
Their family was dead and no one could bring them back.	La seva família estava morta i ningú els podia portar de tornada.
Easier to understand.	Més fàcil d'entendre.
I looked at the stage.	Vaig mirar l'escenari.
It will be a test for all who live on earth.	Serà una prova per a tots els que viuen a la terra.
It's a surprise.	És una sorpresa.
Yes there is a difference.	Sí que hi ha una diferència.
The store was my home and my job.	La botiga era la meva casa i la meva feina.
Here everything was much bigger.	Aquí tot era molt més gran.
Not for me at least.	No per a mi almenys.
He put his hand to his mouth.	Es va portar la mà a la boca.
In your own way.	A la teva manera.
We have to wait, but there is enough time.	Hem d'esperar, però hi ha prou temps.
He said there was no one at home.	Va dir que a casa no hi havia ningú.
I don’t care how that happens.	No m'importa com passi això.
Surely there have been good days as well as bad ones.	Segur que hi ha hagut dies bons i també dolents.
It didn't look good.	No es veia bé.
However, please continue to submit your stories.	Tanmateix, si us plau, continueu enviant les vostres històries.
Don’t stop listening just because you’re busy.	No deixis d'escoltar només perquè estàs ocupat.
You only see yourself.	Només et veus a tu mateix.
You may need to run before it appears.	És possible que hagis de córrer abans que aparegui.
Then he tried to stop his friend.	Llavors va intentar frenar el seu amic.
Almost everyone in the country wants me out.	Gairebé tothom al país em vol fora.
But it didn’t have to make sense.	Però no havia de tenir sentit.
No matter how big they are.	Per grans que siguin.
The rest of the parameters remain fixed in the setting.	La resta de paràmetres es mantenen fixos en l'ajust.
There was a selection of things.	Hi havia una selecció de coses.
You can count on me.	Pots comptar amb mi.
We knew politics was going against us.	Sabíem que la política anava en contra nostre.
Then stay where you are.	Aleshores, queda on ets.
You care about everything in this case.	Et importa tot en aquest cas.
I grew up in the wild, when everything was falling apart.	Vaig créixer en els temps salvatges, quan tot s'estava ensorrant.
She dreams it.	Ella ho somia.
The code is below.	El codi es troba a continuació.
Then another eight.	Després altres vuit.
But not too close.	Però no massa a prop.
You had nothing more to ask of me.	No teníeu res més a demanar-me.
Friend for giving way and for his excellent speech.	Amic per cedir el pas i pel seu excel·lent discurs.
You can see how the plant grows in front of your eyes.	Pots veure com la planta creix davant dels teus ulls.
Surely I didn’t anticipate it.	Segur que no ho tenia previst.
I don’t feel at all myself.	No em sento del tot jo mateix.
But the battle would not be won without a fight.	Però la batalla no es guanyaria sense lluitar.
I call it a start.	Ho anomeno un començament.
I just feel very comfortable.	Simplement em sent molt còmode.
We would just talk.	Només parlaríem.
Since the last update two hours ago the eye continues to contract.	Des de l'última actualització de fa dues hores l'ull continua contraint-se.
This is quite strange.	Això és força estrany.
The answer seems to be yes.	La resposta sembla que sí.
This is totally expected.	Això és totalment esperat.
I took it.	El vaig portar.
Something is unique or not.	Una cosa és única o no ho és.
No one would ever want that.	Ningú no ho voldria mai.
It depends on the facts of each case.	Depèn dels fets de cada cas.
I make home calls and my rates are low.	Faig trucades a domicili i les meves tarifes són baixes.
It sounds so weird, but so simple.	Sembla tan estrany, però tan senzill.
They returned home after a month of seeing little action.	Van tornar a casa després d'un mes d'haver vist poca acció.
I just went for the sound.	Només vaig anar pel so.
He is a tall man.	És un home alt.
It had not been difficult.	No havia estat difícil.
Here we report this case with a review of the literature.	Aquí informem d'aquest cas amb una revisió de la literatura.
I don’t know who followed whom.	No sé qui va seguir a qui.
It looked like it had no windows.	Semblava que no tenia finestres.
They didn’t have to do that and she knew it.	No havien de fer això i ella ho sabia.
Start with the goals and then work out your plans.	Comença amb els objectius i després elabora els teus plans.
However, this is closer to what is happening.	Tanmateix, això està més a prop del que està passant.
Her heart stopped and she wanted to cry.	Se li va aturar el cor i tenia ganes de plorar.
We do what we want.	Fem el que volem.
Now you’re basically done.	Ara bàsicament has acabat.
We will rest, eat something, maybe sleep a little.	Descansarem, menjarem alguna cosa, potser dormirem una mica.
In fact, it is almost never done.	De fet, gairebé mai es fa.
Maybe our power was not enough.	Potser el nostre poder no era suficient.
No truth was possible.	No era possible cap veritat.
They are human and normal.	Són humans i normals.
The facts are recorded and speak for themselves.	Els fets estan registrats i parlen per si mateixos.
And you are worried about what is happening in our country.	I et preocupa el que està passant al nostre país.
Isn't it very big ?.	No és molt gran?.
Then the image will be stronger.	Aleshores la imatge serà més forta.
These symptoms affect the patient's quality of life.	Aquests símptomes afecten la qualitat de vida del pacient.
Like most things.	Com la majoria de coses.
Sit back and wait for whatever happens.	Seieu i espereu que passés el que passés.
The cold air hit him in the face.	L'aire fred li va colpejar la cara.
New season in our hands.	Nova temporada a les nostres mans.
That means good air, water and land.	Això vol dir bon aire, aigua i terra.
You can barely say good night in seven minutes.	Amb prou feines pot dir bona nit en set minuts.
Hold on.	Aguanta't.
He returns the next day to finish work.	Torna l'endemà per acabar la feina.
We can’t do what we want.	No podem fer el que volem.
Those guys would live wherever they could.	Aquells nois viurien a qualsevol lloc que poguessin.
In these circumstances, eating will not be a pleasure.	En aquestes circumstàncies, menjar no serà un plaer.
Unfortunately, they had disappeared.	Malauradament, havien desaparegut.
I have learned to move through life one day at a time.	He après a moure'm per la vida un dia a la vegada.
Do what you want.	Fes el que vulguis.
Of course, this is the only normal thing to do.	Naturalment, això és l'única cosa normal que cal fer.
It is more important to be dry than hot.	És més important estar sec que calent.
They will be granted a duration of up to six months.	Se'ls concedirà una durada de fins a sis mesos.
But that means nothing to children today.	Però això no significa res per als nens d'avui.
Yes, of course it is legal.	Sí, és clar que és legal.
They moved on purpose.	Es van moure amb propòsit.
In a single year.	En un sol any.
There, the word patterns were simpler.	Allà, els patrons de paraules eren més senzills.
Except it was getting worse.	Excepte que cada cop empitjorava.
But most of the media lost their lovely second comparison.	Però la majoria dels mitjans van perdre la seva segona comparació encantadora.
This time I didn’t get it.	Aquesta vegada no ho he entès.
She showed that will to the plaintiff.	Ella va mostrar aquesta voluntat a la demandant.
A moment later he found what he wanted.	Un moment després va trobar el que volia.
Enough to fill an entire room.	Suficient per omplir una habitació sencera.
We looked at him but we moved forward pretty quickly.	El vam mirar però vam avançar força ràpidament.
At the station.	A l'estació.
Anyone can use it.	Qualsevol pot utilitzar-lo.
We enjoyed every second of our day.	Hem gaudit de cada segon del nostre dia.
Cut the meat.	Tallar la carn.
I'm just trying to help.	Només intento ajudar.
The darkness was not absolute.	La foscor no era absoluta.
It wasn’t much work, really.	No era gaire feina, la veritat.
If we want to win it, we could play with anyone.	Si volem guanyar-la, podríem jugar amb qualsevol.
That could change everything.	Això ho podria canviar tot.
King, by contract, would get half.	King, per contracte, obtindria la meitat.
No, not happy.	No, no content.
I don’t even have a house.	Ni tan sols tinc casa.
Money is one of them.	Els diners són un d'ells.
I feel tired.	Em sento cansat.
In this section we present some of them.	En aquest apartat us presentem alguns d'ells.
Put, the conflict was worse.	Posat, pitjor va ser el conflicte.
About this property.	Sobre aquesta propietat.
She was giving an order, not a request.	Ella donava una ordre, no una petició.
Here, we will talk about it.	Aquí, en parlarem.
But look what happens.	Però mira què passa.
How stupid on both sides here.	Que estúpid per ambdues parts aquí.
He believed that every child should achieve something.	Creia que cada nen hauria d'aconseguir alguna cosa.
There was work, money and a little power.	Hi havia feina, diners i una mica de poder.
It is a research process.	És un procés d'investigació.
It’s the simple part of us that can’t be ignored.	És la part simple de nosaltres que no es pot ignorar.
Everything should have been much smaller.	Tot hauria d'haver estat molt més petit.
Put.	Posa't.
I love you, too.	T'estimo, també.
So it’s an improvement.	Així que és una millora.
We need to see you again soon.	Cal tornar a veure't tan aviat.
You get what you pay for, but many are pretty good.	Obteniu el que pagueu, però molts són força bons.
But we do not live in this system.	Però no vivim en aquest sistema.
His career was to put on.	La seva carrera va ser la de posar-se.
But every great journey begins with the first step.	Però cada gran viatge comença amb el primer pas.
When the court summons arrived, the man never showed up.	Quan va arribar la cita del tribunal, l'home no es va presentar mai.
The series has not returned since.	La sèrie no ha tornat des d'aleshores.
It continued.	Va continuar.
In addition, their efforts bore fruit.	A més, els seus esforços van donar els seus fruits.
He likes my stories.	Li agraden les meves històries.
I didn't even look at her.	Ni tan sols la vaig mirar.
I know some people who loved him and others who hated him.	Conec a algunes persones que l'estimaven i altres que l'odiaven.
It depends on what we find.	Depèn del que trobem.
The others told me.	Els altres m'ho van explicar.
I would like to move on to another project.	M'agradaria passar a un altre projecte.
She smiled again and nodded.	Ella va tornar el somriure i va assentir.
She didn't say a word either.	Ella tampoc va dir ni una paraula.
The goal is performance.	L'objectiu és el rendiment.
So, what is this book about?	Aleshores, de què tracta aquest llibre.
That man you shot has nothing to do with me.	Aquell home que vas disparar no té res a veure amb mi.
Everyone else, look for something to make noise with.	Tots els altres, busqueu alguna cosa amb què fer soroll.
This is a little earlier than the other sources of evidence.	Això és una mica abans que les altres fonts d'evidència.
Tell them enough is enough.	Digues-los que n'hi ha prou.
And no one went.	I ningú no hi va anar.
Choose something and stick to it.	Tria alguna cosa i adhereix-hi.
Each child has their own book.	Cada nen té el seu propi llibre.
And some who enjoyed it a lot.	I alguns que van gaudir molt.
People will not see you.	La gent no et veurà.
Even then, at first, he didn't go out.	Fins i tot aleshores, al principi, no sortia al carrer.
Nobody really paid attention.	Ningú ha fet cas realment.
I don't know what else to say.	No sé què més dir.
It was impossible, though.	Era impossible, però.
Therefore, more research is needed in the design of materials.	Per tant, cal investigar més en el disseny de materials.
If I listened to the details, I wouldn't believe it.	Si escoltés els detalls, no s'ho creuria.
The body weight of the two groups did not change significantly.	El pes corporal dels dos grups no va canviar significativament.
You think you're going to be a fantastic thing.	Creus que seràs una cosa fantàstica.
What we were going to have for the centerpieces.	El que anàvem a tenir per a les peces centrals.
This is a sign of loss and great strength.	Això és un signe de pèrdua i de gran força.
I mean, obviously.	Vull dir, evidentment.
They love their cars.	Els encanten els seus cotxes.
I want you to take this and save it for me.	Vull que prenguis això i me'l guardis.
We set out to create our own version.	Ens hem proposat crear la nostra pròpia versió.
There hadn't been much love in his life.	No hi havia hagut gaire amor a la seva vida.
We let it go too.	Nosaltres també ho deixem anar.
Have a great day on purpose !.	Que passeu un gran dia a propòsit!.
Each goal is presented three times.	Cada objectiu es presenta tres vegades.
I don’t think it matters too much.	No crec que tingui massa importància.
Just blue.	Tot just de la blau.
You should have a good answer.	Hauries de tenir una bona resposta.
I had no choice but to use a weapon.	No vaig tenir més remei que utilitzar una arma.
All the other girls seem to want to cut her.	Totes les altres noies sembla que la volen tallar.
It’s as crazy as a lot of people think it’s weird.	És tan boig com molta gent pensa que és estrany.
I used to be a metalhead.	Jo solia ser un cap de metall.
I was taking it seriously.	L'estava prenent seriosament.
Very, very annoying.	Molt, molt molest.
He shook his head with a smile.	Va negar amb el cap amb un somriure.
Then a right.	Després un dret.
Then he moved and grabbed the glass.	Aleshores es va moure i va agafar el got.
She walked away.	Ella es va allunyar.
Things were going very well with her.	Les coses anaven molt bé amb ella.
The numbers dropped well, but the board moves.	Els números van caure bé, però el tauler es mou.
Be careful, though.	Compte, però.
As a result, relationships may change, but not because of you.	Com a resultat, les relacions poden canviar, però no per culpa vostra.
He was out of his new place.	Era fora del seu nou lloc.
I think it's fair.	Crec que és just.
However, this does not have to be true.	Tanmateix, això no ha de ser necessàriament cert.
They are very welcome.	Són molt benvinguts.
I wonder if you ask me.	Em pregunto que em preguntes.
I said it three or four times.	Ho vaig dir tres o quatre vegades.
Its most important feature, for current purposes, is the theme.	La seva característica més important, per als propòsits actuals, és el tema.
It means a hundred different things.	Significa cent coses diferents.
It is a created fear.	És una por creada.
He fell off a fucking horse a week ago.	Va caure d'un puto cavall, fa una setmana.
I have no idea who the main character in this game is.	No tinc ni idea de quin és el personatge principal d'aquest joc.
They became images, faces.	Es van convertir en imatges, cares.
I knew he was falling in love.	Sabia que s'estava enamorant.
This could be you.	Aquest podria ser tu.
I wanted to ask him if he was writing.	Li volia preguntar si estava escrivint.
Other people are also weird in their own way.	Altres persones també són estranyes a la seva manera.
It makes zero sense.	Té zero sentit.
I want to change the white background to the light blue background.	Vull canviar el fons blanc al fons blau clar.
Or one like this.	O un com aquest.
You should be happy about that.	Hauries d'estar content per això.
All have been identified as such in widely published sources.	Tots han estat identificats com a tals en fonts àmpliament publicades.
I didn't want to lose anything.	No es volia perdre res.
Nothing would happen.	No passaria res.
It is known for its fast action.	És coneguda per la seva acció ràpida.
You can imagine my wife is a little upset.	Us podeu imaginar que la meva dona està una mica molesta.
This time it's different.	Aquesta vegada és diferent.
The business could collapse completely.	El negoci podria caure completament.
Now everyone has new ideas.	Ara tothom té idees noves.
For herself, for us, for my father.	Per ella mateixa, per nosaltres, pel meu pare.
We probably are both.	Probablement ho som tots dos.
I would get out of my skin too.	Jo també em sortiria de la pell.
I'm sorry about that.	Ho sento per això.
That is far enough.	Això és prou lluny.
Most of us are not so familiar with the original series.	La majoria de nosaltres no estem tan familiaritzats amb la sèrie original.
No more.	No cal més.
But when you’re on the track, you want to be free.	Però quan ets a la pista, vols ser lliure.
It was usually the other way around.	Normalment era al revés.
But that doesn’t mean the teams didn’t come close.	Però això no vol dir que els equips no s'acostessin.
Just go in and out and nothing to worry about.	Només entrar i sortir i res de què preocupar-se.
We understand that this can sometimes be a challenge.	Entenem que això de vegades pot ser un repte.
Not without her late husband.	No sense el seu difunt marit.
It is limited to saying politics.	Es limita a dir la política.
There are several tests that can be used.	Hi ha diverses proves que es poden utilitzar.
There was nothing that went through a conversation during the trip.	No hi havia res que passés per una conversa durant el viatge.
It is not known for sure whether or not this is the same man.	No se sap amb certesa si aquest és o no el mateix home.
This is too easy to verify.	Això és massa fàcil de comprovar.
The character will age over time.	El personatge envellirà amb el temps.
However, this study has some limitations.	Tanmateix, aquest estudi té certes limitacions.
For some reason this excited me even more.	Per alguna raó això em va excitar encara més.
But there is time.	Però queda una estona.
You will not have to separate us.	No ens hauràs de separar.
The adult calls again.	L'adult torna a trucar.
I mean huge.	Vull dir enorme.
That was not the case.	Aquest no va ser el cas.
And maintaining the skills they have.	I mantenint les habilitats que tenen.
Someone else will.	Algú més ho farà.
There was no need to talk to each other.	No hi havia necessitat de conversar entre ells.
I could try.	Podria provar.
I take responsibility.	En assumeixo la responsabilitat.
There could be a room with a gun to the girl's head.	Podria haver-hi un quart amb una pistola al cap de la noia.
It gets worse every day.	Cada dia empitjora.
It's getting big.	S'està fent gran.
However, it turns out that this is not true.	Tanmateix, resulta que això no és cert.
Several unique limitations of the sample collection situation are described.	Es descriuen diverses limitacions úniques de la situació de recollida de mostres.
It is easy to register.	És fàcil registrar-se.
I think they made me live longer.	Crec que em van fer viure més temps.
That’s not such a big deal for me, though.	Això no és un problema tan gran per a mi, però.
In contrast, the data collection period was limited in time.	En canvi, el període de recollida de dades va ser limitat en el temps.
My life made sense again.	La meva vida va tornar a tenir sentit.
Everything had gone well for him.	Tot li havia anat bé.
And they made her bigger than she was.	I la van fer més gran del que era.
But it is not a policy.	Però no és una política.
That’s how it works, as simple as that.	Així funciona, tan senzill com això.
It's too big.	És massa gran.
You have seen it with your own eyes.	Ho has vist amb els teus propis ulls.
My app works just as expected.	La meva aplicació funciona bé com s'esperava.
This time it would work and we wouldn’t lose anyone else.	Aquesta vegada funcionaria i no perdríem ningú més.
He needs people to look at him.	Necessita que la gent el miri.
I hope they build a new one.	Espero que en construeixin un de nou.
I know him.	El conec.
No one slept, of course, because they were in a battle situation.	Ningú dormia, és clar, perquè estaven en una situació de batalla.
For a few months, he lived at home.	Durant uns mesos, va viure a casa.
Well, she's just worried about you.	Bé, ella simplement està preocupada per tu.
I’m not sure what that will be.	No estic segur de què serà això.
Growing comfortable together.	Creixent còmodes junts.
This means more expensive energy.	Això significa energia més cara.
I was very scared of him.	Li tenia molta por.
And they are nervous.	I estan nerviosos.
The higher the demand, the higher the price.	Com més gran sigui la demanda, més alt serà el preu.
But at least she was honest with me.	Però almenys ella va ser honesta amb mi.
I know others have reported this, so it’s not me.	Sé que altres han informat això, així que no sóc jo.
Don’t let them look at me and don’t look at me yourself.	No deixis que em mirin i no em miris tu mateix.
I had these big windows.	Jo tenia aquestes finestres grans.
Even if life happens inside our heads, it will come out.	Tot i que la vida passi dins dels nostres caps, sortirà.
He grabbed the water again.	Va tornar a agafar l'aigua.
These values ​​are obtained as follows.	Aquests valors s'obtenen de la següent manera.
Or you can send me a line using the contact form here.	O podeu enviar-me una línia mitjançant el formulari de contacte aquí.
They had some ideas.	Tenien algunes idees.
I don’t like kids going out.	No m'agrada que els nens surtin.
That was months ago.	Això va ser fa mesos.
I have two match points.	Tinc dos punts de partit.
If you don't have them.	Si no els tens.
I would like to give, give, never give.	M'agradaria donar, donar, donar mai.
And look at my previous answer, immediately above.	I mireu la meva resposta anterior, immediatament a dalt.
I only have a minute or two.	Només tinc un minut o dos.
This is where additional learning can help.	Aquí és on l'aprenentatge addicional pot ajudar.
His frame was small, the effort was minimal.	El seu marc era petit, l'esforç era mínim.
I stopped and looked back and waited.	Em vaig aturar i vaig mirar enrere i vaig esperar.
It took a long time to build.	Va trigar molt de temps a construir-se.
And you don’t want to do that.	I això no ho vols fer.
They both burned the edge.	Tots dos van cremar la vora.
This is the only thing we need to watch out for.	Això és l'únic que hem de vigilar.
His books continue to speak to me even now.	Els seus llibres continuen parlant-me encara ara.
In fact, hair can be weird.	De fet, el cabell pot ser rar.
And people don’t use it.	I la gent no l'utilitza.
I've been thinking about it.	Ho he estat pensant.
But no, that’s too far.	Però no, això és massa lluny.
You made the find.	Vas fer la troballa.
Look at my hands.	Mira les meves mans.
That’s the kind of thing we have to stop.	Aquest és el tipus de coses que hem d'aturar.
Finally, she stopped him.	Finalment, ella ho va posar aturada.
You have to do something for me.	Has de fer alguna cosa per mi.
He did not get up.	No es va aixecar.
No one had a right to be so happy, she told herself.	Ningú tenia dret a ser tan feliç, es va dir a si mateixa.
For a bad day.	Per un mal dia.
Which many did.	Cosa que molts van fer.
I was just a kid.	Jo només era un nen.
But a girl like you shouldn’t come here.	Però una noia com tu no hauria de venir aquí.
I'm trying to see.	Estic intentant veure.
But so far we haven't heard or seen any of them.	Però fins ara no n'hem sentit ni vist cap d'ells.
So this has a real impact.	Així que això té un impacte real.
It is a valuable support for everyone.	És un suport valuós per a tot el món.
Then we won’t need you.	Aleshores no et necessitarem.
Don’t imagine it as a huge effect.	No us ho imagineu com un efecte enorme.
So we tried as hard as we could to limit it.	Així que ho hem intentat com hem pogut per limitar-ho.
No problems.	No hi ha problemes.
You, the horse.	Tu, si cal.
You lose your temper.	Perds la calma.
In the remaining studies, there were no patients.	En els estudis restants, no hi havia pacients.
You don’t have to know any reason.	No ha de saber-ho cap raó.
I just finished talking.	He acabat de parlar.
This topic is discussed further below.	Aquest tema es tracta més a continuació.
He was a good boy.	Era un bon nen.
Inside, not next door.	Dins, no al costat.
At lunchtime and there are six of us at the table.	A l'hora de dinar i som sis a taula.
All this can be so.	Tot això pot ser així.
Leave the other options as they are.	Deixeu les altres opcions com estan.
The program works well on the computer that created it.	El programa funciona bé a l'ordinador que el va crear.
I mean, our future.	Vull dir, el nostre futur.
I had to meet him at work.	Vaig haver de conèixer-lo a la feina.
He could call her, find out where she was.	Podia trucar-la, esbrinar on era.
This was not the time to slow down.	Aquest no era el moment de frenar.
He suddenly discovered that he wanted to run away.	De sobte va descobrir que volia fugir.
But it should not be lowered in the eyes of the people.	Però no hauria de rebaixar-se a la vista de la gent.
How could you save for college.	Com podria estalviar per a la universitat.
Quality to the touch.	Qualitat al tacte.
But that was just on the street.	Però això només era al carrer.
That, however, is not up to the court to determine.	Això, però, no correspon al tribunal determinar-ho.
And he asked me to find her.	I em va demanar que la trobés.
Right next to him.	Just al seu costat.
He's not our type.	No és el nostre tipus.
But nothing happens.	Però no passa res.
He is in bed, with his arms open.	Es troba al llit, amb els braços oberts.
We pull back.	Tirem enrere.
Instead, we will work together.	En canvi, treballarem junts.
This question clearly exists in the case at hand.	Aquesta pregunta existeix clarament en el cas que ens ocupa.
I doubt they will sleep tonight.	Dubto que dormiran aquesta nit.
It should be in full sun.	Ha d'estar a ple sol.
It can occur in a few hours to four or five days later.	Pot ocórrer en unes quantes hores a quatre o cinc dies després.
However, she did nothing.	No obstant això, ella no va fer res.
It is designed to help you with any web technology.	Està dissenyat per ajudar-vos amb qualsevol tecnologia web.
Four patients dropped out.	Quatre pacients van abandonar.
Also, stay in control for as long as possible.	A més, mantingueu el control el màxim temps possible.
My mother didn’t write this.	La meva mare no va escriure això.
He said you were pretty too.	Va dir que tu també eres guapa.
Thank you so much!!.	Moltes gràcies!!.
In this case, less could be better.	En aquest cas, menys podria ser millor.
He had returned home safe and sound.	Havia tornat a casa sana i estalvia.
But the letter did not stop there.	Però la carta no es va aturar aquí.
This is definitely one of those.	Aquest és sens dubte un d'aquests.
The result was zero.	El resultat va ser zero.
His neck was locked in place.	El seu coll s'havia bloquejat al seu lloc.
Keep the colors pale.	Mantingueu els colors pàl·lids.
But that doesn’t work here.	Però això no funciona aquí.
The man was going to stretch her.	L'home l'anava a estirar.
It is very much a part of society.	Forma molt part de la societat.
I have to go home with my baby.	He d'anar a casa amb el meu nadó.
And it will be.	I ho serà.
I thought this would get your attention.	Vaig pensar que això cridaria la teva atenció.
Your father, and now that.	El teu pare, i ara això.
The other half of the question.	L'altra meitat de la pregunta.
It is still closed and will remain closed.	Encara està tancat i romandrà tancat.
I will probably go back to this again.	Probablement tornaré a aquest altre cop.
Thus, each part of a field is a field.	Així, cada part d'un camp és un camp.
Some people must believe that the world is flat.	Algunes persones han de creure que el món és pla.
A power series is just the arrival of new people.	Una sèrie de poder és només l'arribada de gent nova.
May you find the strength to finish it.	Que trobis forces per acabar-ho.
I had to listen and act accordingly.	Vaig haver d'escoltar i actuar en conseqüència.
But times have changed.	Però els temps han canviat.
I don’t know if he’s wrong or them.	No sé si s'està equivocant o ells.
There was no sign of you.	No hi havia rastre de tu.
The dress wasn't me either.	El vestit no era ni jo.
You wouldn’t want to watch this band when they played.	No voldríeu mirar aquesta banda quan toquessin.
This is perfectly natural, totally human.	Això és perfectament natural, totalment humà.
Okay, maybe freedom.	D'acord, potser la llibertat.
She had broken the marriage contract.	Ella havia trencat el contracte de matrimoni.
I like to be better every race.	M'agrada ser millor cada cursa.
He told me he didn’t want to draw attention to himself.	Em va dir que no volia cridar l'atenció sobre ell mateix.
Put things where you found them.	Posa les coses on les has trobat.
I have an account and everything.	Tinc un compte i tot.
These are things we need to do.	Són coses que hem de fer.
Don't explain it.	No ho expliquis.
I'm sorry, but it's happening.	Ho sento, però està passant.
I absolutely did not agree.	No estava absolutament d'acord.
Perhaps his sight was gone.	Potser la seva vista havia desaparegut.
None of them can win.	Cap d'ells pot guanyar.
Say if there is anything missing.	Digues si hi ha alguna cosa a faltar.
But there is a name.	Però hi ha un nom.
The place is quite slow.	El lloc és bastant lent.
Maybe this can be our next discussion.	Potser aquesta pot ser la nostra propera discussió.
He had been dead for several hours.	Feia diverses hores que estava mort.
She felt in his power.	Ella se sentia en el seu poder.
You have no children.	No tens fills.
Easy to assemble, easy to use.	Fàcil de muntar, fàcil d'utilitzar.
Tonight, however, was different.	Aquesta nit, però, era diferent.
I’ve never had to deal with that.	No he hagut de tractar mai amb això.
Nor did they think they could do it.	Tampoc pensaven que poguessin fer-ho.
The point is not new.	El punt no és nou.
We were thrilled by the film.	Ens va emocionar la pel·lícula.
Even the amount seemed a sign of luck.	Fins i tot la quantitat semblava un signe de sort.
I should never have asked.	Mai hauria d'haver preguntat.
But that’s not even the worst.	Però això ni tan sols és el pitjor.
He liked the order.	L'ordre li va agradar.
Sometimes a movie has to end with fire, tears, or blood.	De vegades, una pel·lícula ha d'acabar amb foc, llàgrimes o sang.
He mentioned this incident with the boy.	Va esmentar aquest incident amb el nen.
To submit an application, simply use the contact form on my website.	Per presentar una sol·licitud, només cal que utilitzeu el formulari de contacte del meu lloc web.
This technique is still under investigation.	Aquesta tècnica encara està en investigació.
Not even killing yourself will necessarily end your suffering.	Ni tan sols matar-te s'acabarà necessàriament amb el teu patiment.
Even some of your real customers.	Fins i tot alguns dels seus clients reals.
But free play is free.	Però el joc lliure és gratuït.
A closed door.	Una porta tancada.
She knew no other way to make him understand.	Ella no sabia cap altra manera de fer-li entendre.
Obviously, he doesn’t consider me a threat.	Evidentment, no em considera una amenaça.
There was a movement of the hand above him.	Hi va haver un moviment de la mà per sobre d'ell.
No one found their task easy.	Ningú va trobar fàcil la seva tasca.
Go ahead, accept the challenge.	Endavant, accepta el repte.
The journey takes about an hour.	El trajecte dura aproximadament una hora.
So we girls do it !.	Així que ho fem noies!.
No need to bother your head or close your eyes.	No cal ni molestar el cap ni tancar els ulls.
You can pass by me if you want.	Pot passar al meu costat si vol.
I mean, you're trying to get value out of another system.	Vull dir, estàs intentant treure valor d'un altre sistema.
Please place your order as usual.	Si us plau, feu la vostra comanda com de costum.
Everything was closing around him.	Tot es tancava al seu voltant.
I think he is right.	Crec que té raó.
We are not told why this is so.	No se'ns diu per què és així.
This is the problem of truth.	Aquest és el problema de la veritat.
These things are expensive.	Aquestes coses són cares.
Presentation of evidence and argumentation.	Presentació de proves i argumentació.
Now, however, one cannot imagine working elsewhere.	Ara, però, no es pot imaginar treballar en un altre lloc.
He was never a person to talk about a lot of work.	Mai va ser una persona per parlar molt de feina.
His approach was very different from any other.	El seu enfocament era molt diferent al de qualsevol altre.
Just lie there and let it be what it is.	Simplement estira't allà i deixa que sigui el que és.
Of the good land, there is none.	De la bona terra, no n'hi ha cap.
Valid for one or two people.	Vàlid per a una o dues persones.
He was a little angry then.	Aleshores estava una mica enfadat.
And she was his.	I ella era seva.
Of course they are not prepared.	És clar que no estan preparats.
Rather, his questions popped right into my head.	Més aviat, les seves preguntes van aparèixer directament dins del meu cap.
She looks worried.	Sembla preocupada.
Either an original claim.	Ja sigui una reclamació original.
Many things were happening.	Passaven moltes coses.
We didn’t play them during the regular season.	No els vam jugar durant la temporada regular.
People of taste and style.	Gent de gust i estil.
This time it had been different.	Aquesta vegada havia estat diferent.
Therefore, the evidence was completely relevant.	Per tant, l'evidència era completament rellevant.
In a word, your valuable time will be saved.	En una paraula, el vostre valuós temps s'estalviarà.
Or until they run out of existence.	O fins que s'esgotin l'existència.
It runs the entire length of the door, panel or box.	Recorre tota la longitud de la porta, panell o caixa.
Your wish was to be one with your teacher.	El teu desig era ser un amb el teu mestre.
He then asked if he could do the back cover.	Aleshores va preguntar si podia fer la contraportada.
I even felt angry.	Fins i tot em vaig sentir enfadat.
I'm on the ground.	Estic a terra.
The body was older than the previous one.	El cos era més antic que l'anterior.
Here, move on.	Aquí, moveu-vos.
This article reports two cases out of four.	Aquest article informa dos casos dels quatre.
However, it is up to your email client to send the email.	Tot i així, depèn del vostre client de correu electrònic per enviar el correu electrònic.
The underlying concept is to prepare for the worst.	El concepte subjacent és preparar-se perquè passi el pitjor.
It doesn’t really give me much more information than that.	Realment no em dóna molta més informació que això.
Or without speaking.	O sense parlar.
Or trying to do it.	O intentant fer-ho.
This is my home and these are my rules.	Aquesta és la meva casa i aquestes són les meves normes.
You just grabbed us by the neck.	Ens acabes d'agafar pel coll.
It would never work.	No funcionaria mai.
I will not lie to you.	No et mentiré.
A girl is with him.	Una noia està amb ell.
He leaves with his heart.	Se'n va amb el cor.
Please give them strength and let them know that they are loved.	Si us plau, doneu-los força i feu-los saber que són estimats.
Beautiful room with amazing views.	Habitació preciosa amb vistes increïbles.
They didn’t do that.	No van fer això.
It was me who didn't know where to turn.	Era jo que no sabia cap a on apuntar aquella cosa.
It should be noted that this is not a common criminal case.	Cal assenyalar que no es tracta d'un cas penal habitual.
You feel bad about it.	Et sents malament per això.
He studied her for a moment.	Per un moment la va estudiar.
We are different in every way.	Som diferents en tots els sentits.
For various reasons, we decided to look for a church nearby.	Per diverses raons, vam decidir buscar una església més propera.
Sex must be on its terms.	El sexe ha d'estar en els seus termes.
Maybe a red light passed.	Potser va passar un semàfor vermell.
Any input would be fantastic.	Qualsevol aportació seria fantàstica.
It wasn't that big of a deal.	No va ser tan gran cosa.
He started to feel like he was really making a movie.	Va començar a sentir com si realment estigués fent una pel·lícula.
No errors but the image is not visible.	No hi ha errors però la imatge no és visible.
His family does not lie.	La seva família no menteix.
However, the thought did not bring him any hope.	No obstant això, el pensament no li portava cap esperança.
Maybe the data is solid.	Potser les dades són sòlides.
This is not the case with any of our examples.	Això no passa en cap dels nostres exemples.
But it will certainly be a long time before the oil runs out.	Però sens dubte passarà molt abans que s'acabi el petroli.
I don’t know what happened to that, though.	No sé què va passar amb això, però.
Think how much this would have changed history.	Penseu fins a quin punt això hauria canviat la història.
Not having left any male issues.	No haver deixat cap problema masculí.
I wonder what he thought he meant by that.	Em pregunto què pensava que volia dir amb això.
You must have noticed, too.	Vostè també ho deu haver notat.
You don't feel it, oh wait, you do.	No ho sents, oh espera, sí que ho ets.
This evil is long overdue.	Aquest mal és de llarga data.
I didn’t want to do anything wrong.	No volia fer res malament.
What happened to your arm? 	Què t'ha passat al braç?
He said.	Ell va dir.
This approach is unique in the literature.	Aquest enfocament és únic a la literatura.
A very beautiful woman.	Una dona molt bonica.
I have to work hard until late at night to support my children.	He de treballar dur fins ben entrada la nit per donar suport als meus fills.
That probably won't happen.	Això probablement no passarà.
Five of the eight crew members survived.	Cinc dels vuit membres de la tripulació van sobreviure.
Its properties are unknown.	Es desconeixen les seves propietats.
Not all movies can be a critical and box office success.	No totes les pel·lícules poden ser un èxit de crítica i de taquilla.
Just a dream.	Només un somni.
But I will share something fun.	Però compartiré alguna cosa divertida.
But it was a project with a difference.	Però era un projecte amb una diferència.
We hope to try it again next week.	Esperem tornar-ho a provar la setmana vinent.
Around it, the control room is silent.	Al seu voltant, la sala de control està en silenci.
That should be done.	Això s'hauria de fer.
They should be there.	Haurien de ser-hi.
Prepare the children.	Prepareu els nens.
They will do anything to help improve the performance of our students.	Faran qualsevol cosa per ajudar a millorar el rendiment dels nostres alumnes.
So get to work.	Així que es posa a treballar.
All this was left behind.	Tot això va quedar darrere nostre.
But it seems that both are involved.	Però sembla que tots dos estan implicats.
Some will, some will not.	Alguns ho seran, altres no.
These approaches were not unusual at the time.	Aquests enfocaments no eren inusuals en aquell moment.
When they are built, the shell will be.	Quan es construeixin, la closca serà.
I am working with material from different sources.	Estic treballant amb material d'origen diferent.
It had not been found.	No s'havia trobat.
Regardless of your religion, it is clear that something is going on here.	Independentment de la teva religió, és evident que alguna cosa passa aquí.
However, he could not pass up this.	Tanmateix, no podia deixar passar això.
I'm not a schoolgirl, period.	No sóc una noia d'escola, punt.
Be very careful in wet weather.	Tingueu molta cura en temps humit.
Also, the error was not material.	A més, l'error no va ser material.
The final scene.	L'escena final.
Now other little things that were different began to show.	Ara van començar a mostrar-se altres petites coses que eren diferents.
Don't say anything.	No diguis res.
Others do not.	Altres no.
Shit like that.	Merda així.
The results presented are representative of at least three independent experiments.	Els resultats presentats són representatius d'almenys tres experiments independents.
There really is nothing more than that.	Realment no hi ha res més que això.
Now we hope he dies.	Ara esperem que mori.
The air is very cool.	L'aire és molt fresc.
It looks so healthy.	Es veu tan sa.
And if you can't have it, close it.	I si no pots tenir-ho, tanca.
It obviously worked.	Òbviament va funcionar.
It is a place of safety.	És un lloc de seguretat.
Last week he said he was giving up living.	La setmana passada va dir que renunciava a viure.
These are men.	Es tracta d'homes.
The little one has been sitting next to me ever since.	El petit ha estat assegut al meu costat des d'aleshores.
The following section describes the related work in detail.	A la següent secció es descriuen amb detall els treballs relacionats.
It’s about how the family looks.	Es tracta de com es veu la família.
My first class is research methods.	La meva primera classe són els mètodes de recerca.
This wedding is approaching.	S'acosta aquest casament.
Or after you have come.	O després que hagis vingut.
In fact, he never taught me to write.	De fet, mai em va ensenyar a escriure.
But he probably won't.	Però és molt probable que no ho faci.
They wanted me to die.	Volien que em morís gent.
God, asking for light.	Déu, demanant llum.
The king would have our heads.	El rei tindria els nostres caps.
He told his brothers not to touch him.	Va dir als seus germans que no el toquessin.
They do what they do.	Fan el que fan.
This job is ready for players to try.	Aquest treball ja està llest perquè els jugadors puguin provar.
The idea is that this was going to be a special day.	La idea és que aquest havia de ser un dia especial.
They have two children your age.	Tenen dos fills de la teva edat.
At least one relationship would return to normal.	Almenys una relació tornaria a la normalitat.
A lot of guesswork is required and the results are often inconsistent.	Es requereix molta feina de conjectures i els resultats sovint no són coherents.
Finally, I was able to hear that well.	Finalment, vaig poder escoltar aquest bé.
It will break my head.	Se'm trencarà el cap.
They want a perfect world for them.	Volen un món perfecte per a ells.
Here we have two.	Aquí en tenim dos.
Let me build these things down a bit.	Deixeu-me construir una mica aquestes coses al fons.
Food is love.	El menjar és amor.
You can only draw characters from the basic game.	Només pot dibuixar personatges del joc bàsic.
Therefore, it is easy for most girls to talk about their emotions.	Per tant, és fàcil que la majoria de les noies parlin de les seves emocions.
Girls were often sold away from their mothers.	Les nenes eren sovint venudes lluny de les seves mares.
Their past begins to bring them up to date.	El seu passat comença a posar-los al dia.
I think we both really enjoy working together.	Crec que tots dos ens agrada molt treballar junts.
You are there.	Vostè està allà.
Re-suggest a number less than twenty, to save time.	Torna a suggerir un número menor de vint, per estalviar temps.
The voice is.	La veu és.
She taking care of herself.	Ella cuidant-se.
It can be a valuable test.	Pot ser una prova valuosa.
I was the president of my student body.	Vaig ser el president del meu cos d'estudiants.
But you sold drugs, it seems.	Però vas vendre drogues, sembla.
Sometimes we just met in each other's houses.	De vegades només ens reuníem a les cases dels altres.
It helps a lot.	Ajuda molt.
But that was still a long way from the test.	Però això encara estava molt lluny de la prova.
The experience, however, does not have to be extreme.	L'experiència, però, no ha de ser extrema.
They have no leaders who care about the interests of the countries.	No tenen líders que tinguin al cor els interessos dels països.
It is one of the main components of its economy.	És un dels components principals de la seva economia.
I said there was a car in the river.	Vaig dir que hi havia un cotxe al riu.
We review our business members and each job is pending review.	Examinem els nostres membres comercials i cada feina està pendent de revisió.
I did my job.	He fet la meva feina.
So private in our daughter to determine.	Privat així en la nostra filla per determinar-ho.
I mean it’s crazy.	Vull dir que és una bogeria.
He focused on his breathing.	Es va centrar en la seva respiració.
I mean, come on guys.	Vull dir, vinga nois.
It's something to get used to.	És una cosa a la qual acostumar-se.
This is my third book.	Aquest és el meu tercer llibre.
He faces the facts, he told himself.	Enfronta els fets, es va dir a si mateix.
But in front there is only more than there was behind.	Però al davant només hi ha més del que hi havia darrere.
It's nothing worse.	No és gens pitjor.
I was too fast for them, though.	Vaig ser massa ràpid per a ells, però.
And then we grew up every weekend.	I després vam créixer cada cap de setmana.
But she had never written it before.	Però ella no l'havia escrit mai abans.
But it is not far.	Però no és lluny.
There was no relevant medical or family history.	No hi havia antecedents mèdics ni familiars rellevants.
It can be left for the next day.	Es pot deixar per a l'endemà.
I don’t want to spend a lot of money.	No vull gastar molts diners.
This is how things work in much of the world.	Aquesta és la manera com funcionen les coses a gran part del món.
He was a terrible and wonderful man.	Era un home terrible i meravellós.
Rest in peace.	Estigueu tranquils i en pau.
Some were, but not so much.	Alguns ho van ser, però no tant.
And some of them may not have heard of it.	I és possible que alguns d'ells simplement no n'haguessin sentit a parlar.
He had to hurt her to free her.	Va haver de fer-li mal per alliberar-lo.
He stayed right where he was.	Es va quedar just on era.
Now, it's very simple.	Ara, és molt senzill.
And wherever the mind goes, the body is sure to follow.	I allà on va la ment, el cos segur que el seguirà.
My mother told us she was running away.	La meva mare ens va dir que estava fugint.
Map for more details.	Mapa per a més detalls.
This is the worst time of the day so far.	Aquest és el pitjor moment del dia fins ara.
He stood on one arm.	Es va aixecar sobre un braç.
This is part of my training.	Això és part de la meva formació.
Well, don't worry.	Bé, no et preocupis.
This happens every hour.	Això passa cada hora a hora.
It is not shown as expected.	No es mostra com s'esperava.
A local issue.	Una qüestió local.
If it is open, wait.	Si està obert, espera.
And that's right.	I això és correcte.
I think we learned it from each other, very well.	Crec que ho vam aprendre els uns dels altres, molt bé.
He seemed to be himself.	Semblava que era ell mateix.
I just wanted to play cards.	Només volia jugar a cartes.
Measure the movement at any opening on the ground floor.	Mesureu el moviment a qualsevol obertura de la planta baixa.
We welcomed her and she never left.	La vam acollir i no va marxar mai.
It was very trying.	Va ser molt provant.
Further studies are needed to find out the mechanism behind this effect.	Es necessiten més estudis per esbrinar el mecanisme darrere d'aquest efecte.
That's a lot of people.	Això és molta gent.
So we keep increasing it.	Així que seguim augmentant-lo.
I'm too young.	Sóc massa jove.
Although this takes an hour.	Encara que això trigui una hora.
But our journey did not end there.	Però el nostre viatge no va acabar aquí.
It is difficult to build them.	És difícil construir-los.
Or a man who was supposed to be dead and not.	O un home que se suposava que havia mort i no ho era.
First they see two people entering the house.	Primer veuen dues persones entrar a la casa.
I believe it.	m'ho crec.
She could do that, she told herself.	Ella podria fer això, es va dir a si mateixa.
That was the apartment.	Aquell era el pis.
I decided to take the matter out.	Vaig decidir treure l'assumpte.
He never showed children anything but love.	Mai va mostrar als nens res més que amor.
I kept waiting for him to catch me.	Vaig seguir esperant que l'agafés.
She dropped her hands.	Ella va deixar caure les mans.
The number of update logs changes depending on the request.	El nombre de registres d'actualització canvia en funció de la sol·licitud.
Maybe he was just surprised.	Potser simplement estava sorprès.
There are several magical values.	Hi ha diversos valors màgics.
I'm just saying.	Només estic dient.
Without your work, this book would not exist.	Sense la teva feina, aquest llibre no existiria.
I don’t usually talk like that.	Normalment no parlo així.
More than expected.	Més del que s'esperava.
I am very aware of how hard this process is.	Sóc molt conscient del dur que és aquest procés.
It is not a military thing.	No és una cosa militar.
I’m sorry to ever do that.	Em sap greu fer això mai.
They are living it.	Ho estan vivint.
But the goal is much more complicated.	Però l'objectiu és molt més complicat.
At least they are looking at the economic reality.	Almenys estan mirant la realitat econòmica.
The latter may be due to a number of reasons.	Aquest últim pot ser degut a una sèrie de motius.
Take just one second of your day.	Preneu només un segon del vostre dia.
Don’t get involved and don’t help him.	No t'impliquis i no l'ajudis.
I’ve heard it once and I can’t get it out of my head.	Ho he sentit una vegada i no m'ho puc treure del cap.
They are never more than a thousand words at a time.	Mai són més de mil paraules alhora.
Those in control don’t want problems.	Els que tenen el control no volen problemes.
And it probably won’t change him much.	I probablement no el canviarà gaire.
She had seen those words before.	Ella havia vist aquestes paraules abans.
If I could come back and tell him.	Si pogués tornar i dir-li-ho.
We had so much love, so much passion.	Teníem tant d'amor, tanta passió.
Like, it really pushed me.	Com, realment em va empènyer.
This is shown in the right pane.	Això es mostra al panell dret.
They have no other options for the left field.	No tenen altres opcions per al camp esquerre.
They had a lot in common.	Tenien molt en comú.
There were three people in the vehicle.	Hi havia tres persones al vehicle.
I am ready to die here and now.	Estic preparat per morir aquí i ara.
It can be a lot of fun and clean.	Pot ser molt divertit i net.
He is right behind me.	Ell està just darrere meu.
Valuable material is wasted.	El material valuós es desaprofita.
And there it was.	I allà estava.
It really seemed like no one had the heart there.	Realment semblava que ningú hi tingués el cor.
Your health bar is shown at the top.	La seva barra de salut es mostra a la part superior.
She continued.	Ella va continuar.
I saw it on a website and it told me my name.	Ho vaig veure en un lloc web i em va dir el meu nom.
Most of the time, you get away with it.	La majoria de vegades, te'n surts sense res.
Their reaction is the same.	La seva reacció és la mateixa.
This plan will not work.	Aquest pla no funcionarà.
I can definitely imagine it.	Definitivament ho puc imaginar.
The old man couldn't get over it.	El vell no ho va poder superar.
Very good value for money.	Una molt bona relació qualitat-preu.
We think about it because of the rain.	Ho pensem per la pluja.
Don’t talk to anyone and don’t let anyone in.	No parleu amb ningú i no deixeu entrar ningú.
For the sake of the film, of course.	Pel bé de la pel·lícula, és clar.
I just want to feel better.	Només vull sentir-me millor.
Exercise equipment can be expensive.	L'equip d'exercici pot ser car.
It’s time to start listening, he thought to himself.	És hora de començar a escoltar, va pensar per a si mateix.
It's up there now.	Ara és allà dalt.
I even proposed marriage.	Fins i tot vaig proposar matrimoni.
I would like one, though.	M'agradaria un, però.
Others said they were too busy.	Altres van dir que estaven massa ocupats.
All lies have an impact.	Totes les mentides tenen un impacte.
We have a lot in common, you know.	Tenim moltes coses en comú, ja ho sabeu.
What do you guys think?	Què en penseu homes?.
The cause of the fire is unknown.	Es desconeix la causa del foc.
Each page leads to the next page.	Cada pàgina porta a la pàgina següent.
There was little chance of finding them.	Hi havia poques possibilitats de trobar-los.
Well, it was hot.	Bé, feia calor.
If that’s the case, we’re done.	Si aquest és el cas, hem acabat.
He had wanted it, he had won it.	L'havia desitjada, l'havia guanyat.
Running in connection with.	Córrer en connexió amb.
In fact, he lived two different lives.	De fet, vivia dues vides diferents.
He designed.	Va dissenyar.
He asked me my name.	Em va preguntar el meu nom.
He had it all to me.	Ho tenia tot per a mi.
Then everything changed.	Llavors tot va canviar.
Finally, these materials are usually expensive.	Finalment, aquests materials solen ser cars.
This was my own boss playing with me.	Aquest era el meu propi cap jugant amb mi.
No, it's not true.	No, no és cert.
So you get more than you pay for.	Així que obtens més del que pagues.
This is the time to kill.	Aquest és el moment de matar.
I tried my phone again.	Vaig tornar a provar el meu telèfon.
Research paper on.	Document de recerca sobre.
The cost is determined based on the weight and location of the customer.	El cost es determina en funció del pes i la ubicació del client.
But for your dog, they are very different actions.	Però per al teu gos, són accions molt diferents.
This season is not over.	Aquesta temporada no s'ha acabat.
His world was over.	El seu món s'havia acabat.
And if they find nothing, you will live to return.	I si no troben res, viuràs per tornar-hi.
They also have their life stories.	També tenen les seves històries de vida.
By the end of the year, they were working together.	A finals d'any, estaven treballant junts.
The friend kept looking at her.	L'amiga la va seguir mirant.
It is very hot right now.	Està molt calenta ara mateix.
But the best media do try.	Però els millors mitjans sí que ho intenten.
She had friends with him one night.	Va tenir amics amb ell una nit.
And for two reasons.	I per dos motius.
There are error bars, but they are often smaller than the dots.	Hi ha barres d'error, però sovint són més petites que els punts.
I had a crew of four, myself included.	Vaig tenir una tripulació de quatre, inclòs jo.
It worked fine for a couple of days.	Va funcionar bé un parell de dies.
He had heard a voice.	Havia sentit una veu.
Didn’t they agree to say as little as possible?	No es van posar d'acord a dir el menys possible?
The guide said so.	El guia així ho va dir.
Another little sound.	Un altre petit so.
Bad for us.	Dolent per a nosaltres.
As angry as she was, there was an opportunity here.	Per molt enfadada que estava, aquí hi havia oportunitat.
Bigger and better.	Més gran i millor.
Now, tell me.	Ara, digueu-me.
That's what I tell him.	Això li dic.
But the results are the same.	Però els resultats són els mateixos.
One direction is clear.	Una direcció és clara.
If you do, the driver will speed up or cut you off.	Si ho feu, el conductor accelerarà o us tallarà.
That would have gone first, in fact.	Això hauria anat primer, de fet.
I have a lovely chicken ready for your dinner tonight.	Tinc un pollastre preciós preparat per al teu sopar d'aquesta nit.
Ask questions to the government.	Fer preguntes al govern.
All I could see was light.	Tot el que podia veure era llum.
Please come.	Si us plau, vinga.
I had no money or food in my empty apartment.	No tenia diners ni menjar al meu pis buit.
Then I didn’t have to call the police.	Aleshores no havia de trucar a la policia.
But there was no bed.	Però no hi havia llit.
God is dead.	Déu ha mort.
I looked at the cases you asked about.	Vaig mirar els casos sobre els quals vau preguntar.
There is no war tonight.	Aquesta nit no hi ha guerra.
That her best friend.	Que la seva millor amiga.
I held this position for four years.	Vaig ocupar aquest càrrec durant quatre anys.
I knew I saw him come in.	Sabia que el veia entrar.
So much for being tired of looking at him.	Tant per estar cansat de mirar-lo.
The content of some of them is detailed in the next section.	El contingut d'alguns d'ells es detalla a l'apartat següent.
We are like any other couple.	Som com qualsevol altra parella.
Make no mistake.	No us equivoqueu.
You have four healthy players in a huge market.	Tens quatre jugadors sans en un mercat enorme.
Add the chicken and mix so that it is completely covered.	Afegiu-hi el pollastre i barregeu-lo perquè quedi completament cobert.
Everyone in my family knew that look.	Tothom a la meva família coneixia aquesta mirada.
It is pure evil.	És pur mal.
And it had scared him a lot.	I li havia espantat molt.
The build quality is good.  	La qualitat de construcció és bona.  
en.	en.
He needed to solve this case and send her on her way.	Necessitava resoldre aquest cas i enviar-la al seu camí.
That was the idea.	Aquesta era la idea.
He held his word in his head for a moment.	Va mantenir la paraula al cap un moment.
They called the game.	Van cridar el joc.
Then his face got serious when he found my gaze.	Aleshores, la seva cara es va posar seriosa quan va trobar la meva mirada.
They are now lying on their side.	Ara estan estirats de costat.
Add value to your business.	Oferiu valor al vostre negoci.
Some men, in fact, did not know why they joined.	Alguns homes, de fet, no sabien per què s'hi van unir.
My father is my best friend.	El meu pare és el meu millor amic.
He asked me not to stop.	Em va demanar que no parés.
But if different people ask us for different things.	Però si persones diferents ens demanen coses diferents.
Everything feels light and easy.	Tot se sent lleuger i fàcil.
Clearly there is something seriously wrong with this image.	És evident que hi ha alguna cosa seriosament malament amb aquesta imatge.
How likely is my skin to get worse before it gets better?	Quina probabilitat hi ha que la meva pell empitjori abans que millori?.
The work, however, is not over yet.	La feina, però, encara no ha acabat.
It is my gift to you.	És el meu regal per a tu.
I would have liked to read more about their relationship.	M'hauria agradat llegir més sobre la seva relació.
The mind is the time machine.	La ment és la màquina del temps.
That, my son.	Això, fill meu.
Come and join us.	Vine i uneix-te amb nosaltres.
We find.	Trobem.
However, my husband is still working.	Tanmateix, el meu marit segueix treballant.
It has not even occurred to me to investigate such a thing.	Ni tan sols se m'ha passat pel cap investigar una cosa així.
They stop in the middle of what they are doing.	S'aturen enmig del que estan fent.
Here we carry weapons.	Aquí portem armes.
You want to see it all.	Vols veure-ho tot.
And when they do you have to be careful.	I quan ho fan cal anar amb compte.
I can't answer.	No puc respondre.
Each sample was tested five times.	Cada mostra es va provar cinc vegades.
In general, the human brain can be taught anything.	En general, al cervell humà se li pot ensenyar qualsevol cosa.
One with his mouth open, the other with his.	Una amb la boca oberta, l'altra amb la seva.
I call again.	Torno a trucar.
He was offered a chair and the woman sat down.	Se li va oferir una cadira i la dona es va asseure.
They stay in the hospital for a long time.	Es queden molt de temps a l'hospital.
In the end, little could be done.	Al final, poca cosa es podia fer.
I would say he does it on an outgoing ball.	Jo diria que ho fa en una pilota sortint.
But he ate nothing.	Però no menjava res.
The child is then asked why he does it.	Aleshores se li pregunta al nen per què ho fa.
Once a year, at least.	Un cop a l'any, almenys.
A very light design that offers great protection and an ideal gift.	Un disseny molt lleuger que ofereix una gran protecció i un regal ideal.
She had such a wide range.	Ella tenia un ventall tan ampli.
I need someone and you are what we want.	Necessito algú i ets tu el que volem.
These are the facts and the facts mean nothing.	Aquests són els fets i els fets no volen dir res.
But right now I’m playing smart with my drug.	Però en aquest moment estic jugant intel·ligent amb la meva droga.
Good for you.	Bé per tu.
But still one.	Però encara un.
It seems that this last issue is the problem here.	Sembla que aquest darrer tema és el problema aquí.
She believed in looking ahead.	Ella creia en mirar endavant.
I wanted to go to nice places.	Volia anar a llocs agradables.
Finding a job is not easy.	No és fàcil trobar feina.
My feet did not find the bottom.	Els meus peus no van trobar el fons.
I tried the door.	Vaig provar la porta.
I have never seen anything like it.	No he vist mai una cosa semblant.
There was nothing really unique about the play.	No hi havia res realment únic en l'obra.
We did the work.	Nosaltres vam fer la feina.
And then they know about us.	I després saben de nosaltres.
They live in a supposed world.	Viuen en un suposat món.
I didn’t want you to be like that.	No volia que fossis així.
You will soon fall asleep again.	Aviat et tornaràs a adormir.
We have made it very clear.	Ho hem deixat molt clar.
Lots of space inside.	Molt espai dins.
He didn't say much.	No en va dir gaire.
You waited too long.	Has esperat massa.
That way we are bad for each other.	D'aquesta manera som dolents l'un per l'altre.
The letter was hers.	La carta era d'ella.
He didn't care, really.	No li importava, de veritat.
We cannot worry about what has happened before us.	No ens podem preocupar pel que ha passat davant nostre.
They stop going to school.	Deixen d'anar a l'escola.
I couldn’t look up.	No podia mirar cap amunt.
He came here like this so he could be seen here.	Va venir aquí així perquè se'l pogués veure aquí.
In fact, we can do better than that.	De fet, podem fer-ho millor que això.
It is an environment that changes from year to year.	És un entorn que canvia d'any en any.
People you can trust.	Gent en qui pots confiar.
There is simply no explanation for this.	Simplement no hi ha cap explicació per a això.
You should feel angry.	Hauries de sentir-te enfadat.
More questions than answers, of course.	Més preguntes que respostes, és clar.
The light gave rise to the forms.	La llum va donar lloc a les formes.
He opened his mouth so he could hear better.	Va obrir la boca per poder escoltar millor.
The study used a national database.	L'estudi va utilitzar una base de dades nacional.
I want to set the default area based on users' location.	Vull establir l'àrea per defecte en funció de la ubicació dels usuaris.
He felt he should be somewhere else, anywhere but here.	Va sentir que hauria d'estar en un altre lloc, en qualsevol lloc menys aquí.
The rich are in charge despite what we want from the rest.	Els rics s'encarreguen malgrat el que volem la resta.
This never happened when my hair was long.	Això no passava mai quan el meu cabell era llarg.
Then six months.	Després sis mesos.
He could be a great leader.	Podria ser un gran líder.
I'll tell you one day over a beer.	T'ho diré un dia prenent una cervesa.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Sensació de desfer-se.
And most people would agree.	I la majoria de la gent estaria d'acord.
The bathroom is outside the room.	El bany és fora de l'habitació.
We shape the future.	Formem el futur.
Together or not.	Junts o no.
I started to fall and grabbed a chair.	Vaig començar a caure i vaig agafar una cadira.
Strong hands held me.	Les mans fortes em van subjectar.
The distribution system would need a few more years to develop.	El sistema de distribució necessitaria uns quants anys més per desenvolupar-se.
I don't want tax issues.	No vull problemes fiscals.
It really came to me.	Realment em va arribar.
Scale and pattern fixed forever.	Escala i patró fixats per sempre.
It's been a long time since I've been called that.	Feia tant de temps que no em diuen així.
But even after making that change, the feature won't work.	Però fins i tot després de fer aquest canvi, la funció no funcionaria.
His dreams had also been shortened.	Els seus somnis també s'havien escurçat.
This is the same size as a bank credit card.	Aquesta és la mateixa mida que una targeta de crèdit bancària.
And women are better at it.	I les dones són millors en això.
We didn't need the test and we wouldn't do it.	No necessitàvem la prova i no la faríem.
It’s different at night, as you probably know.	És diferent a la nit, com segurament saps.
The woman had a little girl with her.	La dona tenia una nena petita amb ella.
This can be easily explained.	Això es pot explicar fàcilment.
I just have to play a new season mode.	Només he de jugar un nou mode de temporada.
The audience loved the game.	Al públic li va encantar el joc.
I don’t care what man can do.	No m'importa el que pugui fer l'home.
It was a pretty small bathroom.	Era un bany força petit.
That’s exactly what she was.	Això és exactament el que ella era.
We value each individual's feedback on everything we do.	Valorem els comentaris de cada individu en tot el que fem.
They don't see.	No veuen.
Food was never a problem there.	El menjar mai va ser un problema allà.
Lack of faith.	Falta de fe.
It’s easy for people to get confused.	És fàcil que la gent es confongui.
We didn't smile.	No vam somriure.
It's the first thing they ask for.	És el primer que demanen.
I keep my hair up.	Em mantinc els cabells aixecats.
God knows he must have tried.	Déu sap que ho deu haver intentat.
They could not have seen anything.	No podien haver vist res.
Give a day here, take a day there.	Dona un dia aquí, pren un dia allà.
Now, you don't care.	Ara, això no t'importa.
Reserve and keep warm until ready to serve.	Reservar i mantenir calent fins que estigui llest per servir.
Sometimes bad things happen.	De vegades passen coses dolentes.
That was not enough.	Això no va ser suficient.
I don’t remember a conversation with him.	No recordo una conversa amb ell.
There is no particular reason or anger.	No hi ha cap motiu en particular i tampoc per la ira.
I like how it turned out.	M'agrada com va resultar.
And that would be me.	I això seria de mi.
This guy is not afraid.	Aquest noi no té por.
You buy the old house and open a bed and breakfast.	Compres la casa antiga i obris un bed and breakfast.
No less, this will be the secret.	Ni menys ni més, aquest serà el secret.
We will follow this to see how it works.	Seguirem això per veure com funciona.
He had a choice and a chance.	Tenia una opció i una oportunitat.
I'll look into it and see what happens.	Ho miraré i veurem què passa.
She arrives in a city near you.	Ella arriba a una ciutat a prop teu.
It didn't work.	No funcionava.
For effective and early management of the disease.	Per al maneig eficaç i precoç de la malaltia.
Nothing moved in the dark, nothing seemed out of place or unusual.	Res es movia a la foscor, res semblava fora de lloc o inusual.
Is anyone interested in going there?	Algú està interessat en anar-hi?.
It depends on the father.	Depèn del pare.
Opportunity to serve.	Oportunitat de servir.
The government should work.	El govern hauria de treballar.
This should be easy for others to add.	Això hauria de ser fàcil per a altres afegir-hi.
The same independent variables were introduced into the model.	Es van introduir les mateixes variables independents al model.
This is high level love.	Això és amor d'alt nivell.
The things we weren’t talking about were killing us.	Les coses de les quals no parlàvem ens estaven matant.
An old man.	Un vell.
We are here to offer you this.	Estem aquí per oferir-te això.
In the heart.	En el cor.
I am a changed man.	Sóc un home canviat.
I have to see if he breathes.	He de veure si respira.
You are rich.	Ets ric.
He was out of service for the rest of the war.	Va estar fora de servei durant la resta de la guerra.
A drop of a.	Una gota d'a.
You can do the same with your dog.	Podeu fer el mateix amb el vostre gos.
Even if it's a little.	Encara que sigui una mica.
He wouldn't catch it.	Ell no ho agafaria.
On the one hand, the public interest in this case is important.	D'una banda, els interessos públics en aquest cas són importants.
The match had only been a friendly.	El partit només havia estat un amistós.
This happens in a few steps.	Això passa en uns quants passos.
His right arm and right leg were affected.	El seu braç dret i la cama dreta estaven afectats.
I was looking for another place.	Buscava un altre lloc.
That was my goal, as clear as it can be.	Aquest era el meu objectiu, tan clar com pot ser.
To have fond memories of being happy with you.	Per tenir bons records d'haver estat contents amb tu.
Police have arrested eight people involved in the case.	La policia ha detingut vuit persones relacionades amb el cas.
This returns any returned procedures.	Això retorna qualsevol procediment retornat.
This group is the working class.	Aquest grup és la classe treballadora.
And no, you won't find them.	I no, no els trobaràs.
He was happy.	Va ser feliç.
There is a certain sense in this.	Hi ha un cert sentit en això.
I didn’t want them to see me.	No volia que em veiessin.
Book reviews indicate whether or not a book has been received for free.	Les ressenyes de llibres indiquen si s'ha rebut o no un llibre de manera gratuïta.
No one will come back to him.	Ningú tornarà a ell.
You never know what your future will hold.	No saps quin serà el teu futur.
I've seen enough.	Ja n'he vist prou.
You can change it at any time.	Podeu canviar-lo en qualsevol moment.
At least once.	Al menys un cop.
We went inside.	Vam entrar dins.
The only way to learn the job is to work.	L'única manera d'aprendre la feina és a la feina.
I love him every day, anyway.	L'estimo cada dia, de totes maneres.
They have the power to stop it.	Tenen el poder d'aturar-ho.
He was lying.	Estava mentint.
I seemed to know it would work for me.	Em semblava saber que em funcionaria.
This approach works well in most cases.	Aquest enfocament funciona bé en la majoria dels casos.
Then the door of the house opened.	Llavors es va obrir la porta de la casa.
Together they seemed quite a couple.	Junts semblaven força parella.
A false name is used here.	Aquí s'utilitza un nom fals.
He got it, but not without a cry of pain.	Ho va aconseguir, però no sense un crit de dolor.
I mean, my brother here, my son is there.	Vull dir, el meu germà aquí, el meu fill és allà.
Design the experimental aspects of the project.	Dissenyar els aspectes experimentals del projecte.
She was going to do it.	Ella ho anava a fer.
I start with a character.	Començo amb un personatge.
I don’t know why, but my audience isn’t opposed.	No sé per què, però el meu públic no s'oposa.
We would cross this bridge when we got there.	Creuaríem aquest pont quan hi arribem.
Being a man has an art that is not.	Ser home té un art que no ho és.
However, he somehow did.	No obstant això, d'alguna manera ho va fer.
Sometimes finding a home is the easy part.	De vegades trobar una llar és la part fàcil.
The result of this ideal example is the input signal.	El resultat d'aquest exemple ideal és el senyal d'entrada.
It doesn’t matter if the other child is dead.	No importa que l'altre nen hagi mort.
But she did not find her.	Però ella no la va trobar.
Not for us.	No per a nosaltres.
First of many times.	Primer de moltes vegades.
I got along very well with them.	Em vaig portar molt bé amb ells.
A real human life is something you create.	Una vida humana real és una cosa que tu crees.
You are inside.	Tu o ets dins.
The child wants to be seen as part of the group.	El nen vol ser vist com a part del grup.
The second is behavior.	El segon és el comportament.
No appeal was filed.	No es va presentar cap recurs.
He may give you an answer.	És possible que li doni una resposta.
I wish you could come here a day or two.	M'agradaria que poguessis venir aquí un o dos dies.
Therefore, the main strength of the present research is the location of the study.	Per tant, la principal fortalesa de la present investigació és la ubicació de l'estudi.
That house moved there relatively recently.	Aquella casa s'hi va traslladar fa relativament poc.
And in three weeks he was released from the hospital.	I en tres setmanes va sortir de l'hospital.
Things can't end.	Les coses no poden acabar.
They were not soldiers.	No eren soldats.
This step can be done up to a week in advance.	Aquest pas es pot fer fins a una setmana abans.
More than the figure you set up at the beginning.	Més que la figura que vau configurar al principi.
The weather was very kind to us.	El temps ens va ser molt amable.
They are more evident in men than in women.	Són més evidents en homes que en dones.
Next year, maybe.	L'any que ve, potser.
That weapon is solid.	Aquella arma és sòlida.
It necessarily includes.	Inclou necessàriament.
This is important to remember.	Això és important recordar-ho.
I had to find out where my husband was.	Vaig haver d'esbrinar on era el marit.
So you might also want to do some experiments here.	Per tant, és possible que també vulgueu fer alguns experiments aquí.
I went through the process to remove it and it was removed.	Vaig passar pel procés per eliminar-lo i es va eliminar.
Make it calmer than usual.	Fer-lo més tranquil del que és habitual.
So please be very careful.	Així que, si us plau, tingueu molta cura.
Now I try to make up for it.	Ara intento compensar-ho.
He tried another.	Va provar un altre.
But it doesn’t win you anything either.	Però tampoc et guanya res.
I can barely stand to think about it.	Amb prou feines suporto pensar-hi.
Look, now there’s that smile again.	Mira, ara hi ha un altre cop aquest somriure.
A great event for a great cause.	Un esdeveniment genial per una gran causa.
These changes can significantly increase the cost of the system.	Aquests canvis poden augmentar significativament el cost del sistema.
Never miss a local story.	No et perdis mai una història local.
Your opinion is before me.	La teva opinió està davant meu.
Some may not.	Alguns potser no.
Not yet, anyway.	Encara no, de totes maneres.
But think about it.	Però pensa en això.
Watch out for the world.	Compte amb el món.
We just had it easy.	Només ho vam tenir fàcil.
Retaining is a false security.	Retenir-se és una falsa seguretat.
We've heard of it.	N'hem sentit parlar.
The sun had completely disappeared.	El sol havia desaparegut completament.
It’s where he was and where she should be too.	És on era ell i on hauria d'estar ella també.
The problem was getting to the country.	El problema era arribar al país.
There are a number of facts that are unclear.	Hi ha una sèrie de fets que no estan clars.
I was going to show you a picture.	Us anava a ensenyar una imatge.
Sometimes it’s just trial and error.	De vegades és només assaig i error.
Look no further.	No miris més enllà.
I can’t even dare to ask.	Ni tan sols em puc atrevir a preguntar.
I threw it at her.	El vaig tirar a ella.
I said no, again.	Vaig dir que no, de nou.
At the very least, it will get you out of town.	Com a mínim, et farà sortir de la ciutat.
She tried to move forward.	Ella va intentar avançar.
I have children there.	Hi tinc fills.
There is only one additional condition that needs to be established.	Només hi ha una condició addicional que cal establir.
They can’t finally help.	No poden ajudar finalment.
It was better to think of her in the picture.	Era millor pensar en ella a la imatge.
First, we used six samples per group.	En primer lloc, vam utilitzar sis mostres per grup.
I was nervous or excited, or both.	Estava nerviós o emocionat, o ambdues coses.
Look, imagine at the end.	Mira, imagina't al final.
We have many resources in our school.	Tenim molts recursos a la nostra escola.
That our defense will fail is no reason to avoid battle.	Que la nostra defensa fallarà no és motiu per evitar la batalla.
By training, by character and by class.	Per formació, per caràcter i per classe.
Because of my father.	Per culpa del meu pare.
Take out the phone and call my parents.	Treu el telèfon i truca als meus pares.
However, the improvement may have occurred anyway.	Tanmateix, la millora pot haver-se produït de totes maneres.
We will not stay here again.	No ens quedarem aquí de nou.
There are no jobs.	No hi ha feines.
But we have a new theory.	Però tenim una nova teoria.
I myself do not want to be poor.	Jo mateix no vull ser pobre.
It really wouldn’t help to see him here.	Realment no serviria que el veiessin aquí.
It was only in the last minutes of the film.	Només va estar en els últims minuts de la pel·lícula.
I went inside.	Vaig entrar dins.
They had work to do.	Tenien feina per fer.
They hoped I had someone with me.	Esperaven que tingués algú amb mi.
He is something else.	Ell és quelcom més.
She is who she is and he is who she is.	Ella és qui és i ell és qui és.
Help me here.	Ajuda'm aquí.
He was so friendly.	Era tan simpàtic.
It could save money for college.	Podria estalviar diners per a la universitat.
We like to get what we expect.	Ens agrada aconseguir el que esperem.
Everyone else laughed and pointed.	Tots els altres van riure i van assenyalar.
Life at home was not so hard after that.	La vida a casa no va ser tan dura després d'això.
It wasn’t easy for me.	No va ser fàcil per a mi.
Your view is amazing.	La teva vista és increïble.
But that never happened.	Però això no va passar mai.
They were not afraid to be recognized.	No tenien por de ser reconeguts.
A new window should appear.	Hauria d'aparèixer una nova finestra.
They both understand the situation.	Tots dos entenen la situació.
Have each child sit in a chair.	Feu que cada nen se senti en una cadira.
He will probably only be eight years old.	Probablement només tindrà vuit anys.
He looked at his stomach.	Es va mirar l'estómac.
I'm excited looking at myself.	Estic excitat mirant-me.
He received no treatment.	No va rebre cap tractament.
Then she looked beyond him.	Llavors va mirar més enllà d'ell.
If you have problems, they will talk to you.	Si tens problemes, et parlarien.
It just couldn't work.	Simplement no podia funcionar.
I have several thoughts.	Tinc diversos pensaments.
He wants us to hurt each other.	Vol que ens fem mal els uns als altres.
Not outside of me, you won’t.	No fora de mi, no ho faràs.
It's happening to me right now.	M'està passant, ara mateix.
They're like test runs, though you may not have noticed.	Són com execucions de prova, tot i que potser no n'hagueu notat.
Hot dogs to eat.	Gossos calents per menjar.
They came close to his feet.	Venien de prop dels seus peus.
I've never thought of such a thing.	No he pensat mai en una cosa així.
It doesn't matter where you are.	No importa on siguis.
You raise it a bit for women.	Ho planteges una mica per a les dones.
Definitive contract to sign.	Contracte definitiu a signar.
This is my choice.	Aquesta és la meva elecció.
I knew you were down here.	Sabia que estaves aquí baix.
They give us a lot, that's what they say.	Ens donen molt, això és el que diuen.
This is just a meal.	Això és només un àpat.
I think I would have done it.	Crec que ho hauria fet.
I thought something was wrong.	Vaig pensar que alguna cosa anava malament.
These results are consistent with previous measures in the literature.	Aquests resultats són coherents amb les mesures anteriors de la literatura.
A maximum of one thousand.	Mil com a màxim.
He got up when he was not popular.	Es va aixecar quan no era popular.
Where you will surely find it.	On segur que el trobarà.
I couldn't have.	No podia tenir.
But only the world as we know it.	Però només el món tal com el coneixem.
This only makes them more likely to make another mistake.	Això només els fa més propensos a cometre un altre error.
It was as if he could see exactly what was on his mind.	Era com si pogués veure exactament el que tenia al cap.
Baby steps are the way to go.	Els passos de nadó són el camí a seguir.
But you will not forget.	Però no oblidaràs.
Each point represents an individual.	Cada punt representa un individu.
In an hour, my whole world could change.	En una hora, tot el meu món podria canviar.
Take advantage of the details around it.	Aprofiteu els detalls que hi ha al voltant.
They agreed with each other.	Estaven d'acord entre ells.
We mention them in order to keep them in perspective.	Els esmentem per tal de mantenir-los en perspectiva.
More importantly, the schools remained.	Més important, van quedar les escoles.
A very important example.	Un exemple força important.
Offer you tips on moves to try.	Oferir-vos consells sobre moviments a provar.
And for me, it just turned into a radio.	I per a mi, només es va acabar convertint en ràdio.
He was pale, not out of worry, but out of anger.	Estava pàl·lid, no per preocupació, sinó per ràbia.
He was in bed for half an hour.	Va estar al llit durant mitja hora.
We felt right at home right away.	Ens vam sentir com a casa de seguida.
Each side of the shed door.	Cada costat de la porta del cobert.
Not only is he considering me a friend, but he is taking his time.	No només em considera un amic, sinó que s'està prenent temps.
I had to get out of that room.	Vaig haver de sortir d'aquella habitació.
That’s what running is all about.	Això és el que és córrer.
Learning is life.	Aprendre és vida.
At least in theory, anyway.	Almenys en teoria, de totes maneres.
Having a lot of experience would be very helpful.	Tenir molta experiència seria molt útil.
I can't give up.	No puc rendir-me.
You get very involved in what you do.	T'impliquis molt en el que fas.
But for something else.	Però per una altra cosa.
She was in constant pain.	Ella patia un dolor constant.
Many groups have used the space.	Molts grups han utilitzat l'espai.
There was some evidence of higher levels of physical activity among women.	Hi va haver algunes evidències de nivells més elevats d'activitat física entre les dones.
She was also a doctor.	Ella també era metgessa.
But unfortunately people have learned it too well.	Però malauradament la gent ho ha après massa bé.
It only comes with time as you understand the field.	Només arriba amb el temps a mesura que entens el camp.
There is no evidence for either statement.	No hi ha proves per a cap de les dues afirmacions.
He was content to let me take the lead.	Es va conformar amb deixar-me prendre el lideratge.
You may not have time to spend it all.	És possible que no tingueu temps per passar-ho tot allà.
More things are added to your list.	S'afegeixen més coses a la vostra llista.
If there was the right local band playing, we would go for it.	Si hi hagués la banda local adequada tocant, aniríem a això.
People were trying to get in.	La gent intentava entrar.
He said he wanted to say thank you.	Va dir que volia donar les gràcies.
I really didn’t expect this to be possible.	Realment no esperava que això fos possible.
There was no reason to vote.	No hi havia cap motiu per votar.
Did we say we love dogs?	Hem dit que estimem els gossos?.
They are talking but we do not hear them.	Estan parlant però no els escoltem.
In addition, the shape of the potential has changed.	A més, la forma del potencial ha canviat.
Only a few survive.	Només uns quants sobreviuen.
We don't need to worry.	No cal que ens preocupin.
Some have had a strange experience.	Alguns han tingut una experiència estranya.
Unfortunately, we are not leaders in either technology.	Malauradament, no som líders en cap de les dues tecnologies.
I want this part to last forever.	Vull que aquesta part duri per sempre.
He fell to his knees.	Va caure de genolls.
Which is, of course, the issue.	Que és, per descomptat, la qüestió.
I don’t know how you think enough to say it.	No sé com et penses prou per dir-ho.
He’s trying, so say goodbye.	Ho està intentant, així que acomiadi.
You can’t fix everything, and most don’t matter anyway.	No pots arreglar-ho tot, i la majoria no importa de totes maneres.
There was light, yes, in the distance.	Hi havia llum, sí, a la llunyania.
Please don't fire me.	Si us plau, no em acomiadis.
We stayed that night.	Vam quedar aquella nit.
He was dead tired.	Estava mort cansat.
They walk around and decide to be friends.	Es passegen i decideixen ser amics.
Little could have been able to continue his drug business.	Poc podria haver estat capaç de continuar amb el seu negoci de drogues.
Not only did he speak dirty, but he did very well.	No només parlava brut, sinó que ho feia molt bé.
I spent six months on this, and it never met.	Vaig passar sis mesos en això, i mai no es va reunir.
It was good to have a purpose.	Era bo tenir un propòsit.
They had no idea what was going on at the computer center.	Del que passava al centre d'informàtica, no en tenien ni idea.
He was looking for something concrete.	Ell buscava alguna cosa concreta.
I tried many ways.	Vaig provar moltes maneres.
Not all companies are the same.	No totes les empreses són iguals.
But you will act according to the instructions given to you.	Però actuareu segons les instruccions que us han donat.
Most of these girls were put into service.	La majoria d'aquestes noies van ser posades en servei.
At this point, you called sick.	En aquest punt, vas trucar malalt.
Trust has no place in science.	La confiança no té cabuda en la ciència.
We talked for another half hour.	Hem parlat mitja hora més.
The group has received widespread community and public support.	El grup ha rebut un ampli suport comunitari i públic.
It was just an information page.	Era només una pàgina d'informació.
We are looking at options.	Estem mirant opcions.
He holds it as if he never wants to let go.	Ho aguanta com si mai no vol deixar anar.
Few saw him coming, but none missed his appearance.	Pocs el van veure venir, però cap es va perdre la seva aparició.
I used to be.	Jo solia ser.
He studied law and, as they say, did well.	Va estudiar dret i, com diuen, va sortir bé.
Within a second, my entire website was gone.	En un segon, tot el meu lloc web va desaparèixer.
The world you know, the lives you have led, are.	El món que coneixes, les vides que has portat, són.
He turned around again.	Es va tornar a girar.
They all have great food and reasonable prices.	Tots tenen un menjar fantàstic i preus raonables.
He must be almost twenty years old.	Deu tenir gairebé vint anys.
Almost in shit.	Gairebé em cago.
I knew it had to be my place.	Sabia que havia de ser el meu lloc.
This will not be necessary.	Això no serà necessari.
I will not waste our time.	No perdré el nostre temps.
It would be good, but it is impossible.	Seria bo, però és impossible.
One of these people was his father.	Una d'aquestes persones era el seu pare.
On top of.	Damunt de damunt de.
But it soon became clear that something was wrong.	Però aviat va quedar clar que alguna cosa no anava bé.
The court did not register their names.	El tribunal no va registrar els seus noms.
I can't stand thinking he suffered.	No puc suportar pensar que va patir.
That's why you play football.	Per això jugues al futbol.
The other parents hate him as much as you do.	Els altres pares ho odien tant com tu.
Just after the storm.	Just després de la tempesta.
Military law.	Dret militar.
So there would be less meaning to this individual.	Així que hi hauria menys significat per a aquest individu.
No phone with me.	No hi ha telèfon amb mi.
Now I knew this would not happen.	Ara sabia que això no passaria.
I approached, introduced myself, and sat down at his table.	Em vaig acostar, em vaig presentar i em vaig asseure a la seva taula.
The best time of year.	La millor època de l'any.
We certainly agree.	Certament estem d'acord.
Plus, the girls don't seem to care.	A més, a les noies sembla que no els importa.
I could no longer doubt it.	Ja no ho podia dubtar més.
The government has denied us access to these people.	El govern ens ha denegat l'accés a aquestes persones.
None of us knew what to expect.	Cap de nosaltres sabia què esperar.
Damn, they make money.	Joder, fan diners.
I haven't had one in a long time.	Feia molt de temps que no en tenia cap.
You have control over how this information is collected and used.	Teniu control sobre com es recull i s'utilitza aquesta informació.
At least they found something, some hope.	Almenys van trobar alguna cosa, alguna esperança.
The speed will increase over time.	La velocitat augmentarà amb el temps.
I rarely buy a physical book.	Poques vegades ja compro un llibre físic.
I saw no evidence, no change of expression.	No vaig veure cap prova, cap canvi d'expressió.
It's fair.	Es just.
We’re not saying they will, of course.	No estem dient que ho faran, és clar.
Let’s take an example to understand this space for action.	Prenem un exemple per entendre aquest espai d'acció.
They do not control our entire planet.	No controlen tot el nostre planeta.
Surgical tools and feedback devices.	Les eines quirúrgiques i els dispositius de retroalimentació.
Our cars were covered in leaves.	Els nostres cotxes estaven coberts de fulles.
Use what you have.	Fa servir el que tens.
I mean, hope for the worst.	Vull dir, esperança en el pitjor.
They didn't listen to the same music.	No escoltaven la mateixa música.
This leaves almost no time for independent research.	Això gairebé no deixa temps per a la investigació independent.
No one should force anyone.	Ningú hauria d'obligar-se a ningú.
He immediately offered me his hand.	Immediatament, em va oferir la mà.
I wondered what I had bought.	Em vaig preguntar què havia comprat.
He never talked about it.	No en va parlar mai.
That's how it works in this business.	Així funciona en aquest negoci.
Please get me down.	Si us plau, baixeu-me.
Well, most of the time it was my bed.	Bé, la majoria de les vegades era el meu llit.
They did what they had to do.	Han fet el que havien de fer.
Things have changed.	Les coses han canviat.
If you don't have it, you don't have it.	Si no el tens, no el tens.
She offers you a deal.	Ella t'ofereix un tracte.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	En qualsevol cas, mai m'ha deixat oblidar-ho.
Unless you know something.	A menys que sàpiga alguna cosa.
Her mother died and her father left her.	La seva mare va morir i el seu pare la va deixar.
We don't say anything.	No diem res.
Looking around he couldn't believe his eyes.	Mirant al seu voltant no podia creure els seus ulls.
She would run away from him.	Ella fugiria d'ell.
They have used us.	Ens han fet servir.
And besides, I couldn't go back.	I, a més, no podia tornar-hi.
I have to believe he fulfilled his purpose here.	He de creure que va complir el seu propòsit aquí.
It's possible, but it's not easy.	És possible, però no és fàcil.
But you're back.	Però hi has tornat.
She realized how little she knew him.	Es va adonar del poc que el coneixia.
But many others never made it.	Però molts altres no ho van aconseguir mai.
They would have four children.	Tindrien quatre fills.
And yes, you are right.	I sí, tens raó.
Now, he felt dead inside.	Ara, se sentia mort per dins.
I take it and she helps me.	Ho prenc i ella m'ajuda.
I hate, I hate, I hate.	Odio, odio, odio.
He is very happy.	N'està molt content.
The cells were then placed on ice for ten minutes.	A continuació, les cèl·lules es van col·locar sobre gel durant deu minuts.
Everyone likes the new version.	A tothom li agrada la nova versió.
I love that feeling.	M'encanta aquesta sensació.
This comment is one of them.	Aquest comentari és un d'aquests.
What matters is not the cover.	El que importa no és la portada.
Half step, half step, half step home.	Mig pas, mig pas, mig pas cap a casa.
Because giving money is what they have to do.	Perquè donar diners és el que han de fer.
It just so happens that this is the software he wrote.	Passa que és un programari que va escriure.
But that is not enough to run a business.	Però això no n'hi ha prou per dirigir una empresa.
Let's start simply, as with this garden.	Comencem senzillament, com amb aquest jardí.
We don’t know about the back doors or windows.	No sabem de les portes o finestres del darrere.
There is a lot of water under the bridge.	Sota el pont hi ha molta aigua.
By itself, this was reason enough to participate.	Per si sol, això va ser motiu suficient per a participar-hi.
She was hot.	Ella estava calenta.
Whatever you are afraid of, keep for yourself and believe in me.	El que tinguis por, guarda't per tu i creu en mi.
The shell must be broken.	La closca s'ha de trencar.
Get ready for battle.	Vesteix-te per a la batalla.
I will let you know.	Els ho faré saber.
Know what they want you to add to your app.	Saber què volen que afegeixis a la teva aplicació.
An internal struggle.	Una lluita interna.
But not in the right way.	Però no de la bona manera.
These samples were tested using different data analysis methods.	Aquestes mostres es van provar mitjançant diferents mètodes d'anàlisi de dades.
And then it rolled over me.	I després va rodar damunt meu.
I did not open the door.	No vaig obrir la porta.
She was nine years old.	Ella tenia nou anys.
I never thought he or his heart would leave here.	Mai vaig pensar que ell ni el seu cor marxaven d'aquí.
She leaned in.	Ella es va inclinar cap a dins.
There are bigger things in life than a race in front of the camera.	Hi ha coses més grans a la vida que una carrera davant la càmera.
There was no more work to be done.	No hi havia més feina a fer.
The place of objects is in front of us.	El lloc dels objectes està davant nostre.
No clinical data from these patients have been reported.	No s'han registrat dades clíniques d'aquests pacients.
I smiled.	Vaig somriure.
This time ends next spring.	Aquest temps s'acaba la primavera vinent.
Only two patients maintained their activity level.	Només dos pacients van mantenir el seu nivell d'activitat.
That page is the only one left.	Aquella pàgina és l'únic que queda.
You did this to us.	Ens has fet això.
It was research designed directly to support routine practice.	Va ser una investigació dissenyada directament per donar suport a la pràctica habitual.
The name could not be more appropriate.	El nom no podria ser més apropiat.
There were no cars ahead.	No hi havia cotxes per davant.
The other days.	Els altres dies.
They just opened fire on them.	Només els van obrir foc.
I remember sitting alone at lunch for weeks.	Recordo estar assegut sol a dinar durant setmanes.
That’s not to say everyone didn’t know it.	Això no vol dir que tothom no ho sabés.
And we enjoy the beautiful things in life.	I gaudim de les coses boniques de la vida.
She can have one of my three rooms for her.	Ella pot tenir una de les meves tres habitacions per a ella.
She had done it.	Ella ho havia fet.
Glad to have you.	M'alegro de tenir-te.
He said he couldn't believe it.	Va dir que no s'ho podia creure.
We will get it back.	El recuperarem.
We had little money.	Teníem pocs diners.
I am not your general or your mother.	No sóc el teu general ni la teva mare.
Bones was an old boy.	Bones era un nen gran.
List all the ways you can think of to solve this problem.	Enumereu totes les maneres que podeu pensar per resoldre aquest problema.
He went to bed and refused to eat.	Es va anar al llit i es va negar a menjar.
Five also died in that one.	En aquell també van morir cinc.
Let's see here.	Anem a veure aquí.
All the players were present.	Tots els jugadors eren presents.
I have one more question.	Tinc una pregunta més.
Here he took a real step into his father's skin.	Aquí va fer un pas real en la pell del seu pare.
To do the right thing.	Per fer el correcte.
He is a pretty handsome man.	És un home força bonic.
This gave rise to a relatively special view of matters.	Això va donar lloc a una visió relativament especial dels assumptes.
People didn’t have to be the same.	La gent no havia de ser la mateixa.
There were no children from this marriage.	No hi havia fills d'aquest matrimoni.
I focus mine on travel.	Enfoco el meu en els viatges.
He hasn't lost you either.	Tampoc t'ha perdut.
I know, there are many.	Ho sé, n'hi ha molts.
Things have changed since then.	Les coses han canviat des de llavors.
Variables are used to store certain values.	Les variables s'utilitzen per emmagatzemar determinats valors.
Suddenly, the room fills with light.	De sobte, la sala s'omple de llum.
Go write your show.	Aneu a escriure el vostre espectacle.
Every day you have a nominal call, four times a day.	Cada dia tens una trucada nominal, quatre vegades al dia.
These are moments like these when something happens to me.	Són moments com aquests quan em passa alguna cosa.
I play a lot, too.	Joc molt, també.
Top of the line.	Top de la línia.
I’m not here to tell women what to wear.	No sóc aquí per dir-li a les dones què han de posar-se.
My hand stands firm.	La meva mà es manté ferma.
He thought quickly.	Va pensar ràpidament.
It’s a job, it’s just a job.	És una feina, només és una feina.
This is not a surprise.	Això no és una sorpresa.
That would be worse.	Això seria pitjor.
They had to be potential members of the class.	Havien de ser membres potencials de la classe.
Tell them you need help.	Digues-los que necessites ajuda.
The reason for this is not entirely clear.	El motiu d'això no està del tot clar.
I want to push this forward.	Vull tirar endavant això.
All we ask for is your email address.	Tot el que us demanem és la vostra adreça de correu electrònic.
So we end up in the lead.	Així que acabem al capdavant.
But they never do.	Però mai ho fan.
Knowing that if it didn’t work, I would lose it forever.	Sabent que si no funcionava, la perdria per sempre.
Light throws light.	Llum llança llum.
Obviously you don’t know that.	És evident que això no ho saps.
Maybe from the outside, watching it.	Potser des de fora, mirant-ho.
I was in that store.	Jo estava en aquella botiga.
She was right.	Ella tenia raó.
Great business sense.	Gran sentit empresarial.
I haven't seen him in six months.	Fa sis mesos que no ho veig.
That really doesn’t make sense to me.	Això realment no té sentit per a mi.
Your data has none.	Les teves dades no en tenen cap.
She has two more children from other relationships.	Té dos fills més d'altres relacions.
The dream of it.	El somni d'això.
Just make music because it makes you feel good.	Només fes música perquè et fa sentir bé.
I had never seen this stone before.	Mai havia vist aquesta pedra abans.
The family, as you can see, the mother is still crying.	La família, com podeu veure, la mare encara plora.
The movement can work without me.	El moviment pot funcionar sense mi.
He said he would take me there.	Va dir que em portaria allà.
You still have a lot to learn.	Encara tens molt per aprendre.
I was there watching the other day.	Jo estava allà mirant l'altre dia.
This is exactly where the problems begin.	Aquí és exactament on comencen els problemes.
However, clinical observations suggest that it may occur even earlier.	Tanmateix, les observacions clíniques suggereixen que pot ocórrer fins i tot abans.
He has never gone the right way.	Mai ha anat pel bon camí.
Then he asked me to talk to him.	Llavors va demanar que parlés amb mi.
Or my favorite, the cost was too high for a proper solution.	O el meu preferit, el cost era massa alt per a una solució adequada.
But again, few people had done it.	Però, de nou, poca gent ho havia fet.
It's worth seeing.	Val la pena veure'l.
Season the chicken on both sides with salt and pepper.	Condimenteu el pollastre pels dos costats amb sal i pebre.
Let's finally make it a reality.	Per fi fem-ho realitat.
It is easier to enter a divided society.	És més fàcil entrar en una societat dividida.
Well, live and learn.	Bé, viu i aprèn.
Darkness closed over me.	La foscor es va tancar sobre mi.
This is love.	Això és amor.
I never looked at it seriously then.	Aleshores mai m'ho vaig mirar seriosament.
He said he wouldn’t forget to tell you.	Va dir que no s'oblidaria de dir-te.
He can't stand it forever.	No pot aguantar per sempre.
It is easy to buy a horse and difficult to sell.	És fàcil comprar un cavall i difícil de vendre'n.
Well, well, enjoy it.	Bé, bé, gaudeix-ho.
And he loved it.	I li va encantar.
So it’s been interesting again.	Així que ha tornat a ser interessant.
Come in clean and take the test.	Entreu net i feu la prova.
Please love, don’t be too sad.	Si us plau, amor, no estiguis massa trist.
He was waiting for her wedding.	Estava esperant el seu casament.
Starting with the quick explanation of what this is.	Començant per l'explicació ràpida de què és això.
It wasn't his.	No era el seu.
Fuck me really.	Fot-me de veritat.
It is a simple law of social media.	És una simple llei de les xarxes socials.
Obviously, it is constantly changing.	Evidentment, està canviant constantment.
The smile was easy with his good features.	El somriure era fàcil amb els seus bons trets.
Similar systems exist for young children.	Existeixen sistemes similars per als nens petits.
It may take until it is dark.	Pot trigar fins que fos fosc.
So it was mobile.	Així que era mòbil.
Clearly he held back tears and found some positives.	És evident que va contenir les llàgrimes i va trobar alguns aspectes positius.
He knew what his reasons were.	Sabia quines eren les seves raons.
Nothing in a cast.	Res en un repartiment.
Especially water.	Sobretot l'aigua.
He heard the interview.	Va sentir l'entrevista.
The project is proposed in three studies.	El projecte es proposa en tres estudis.
Stir until cool and set aside until ready to use.	Remeneu fins que estigui fred i reserveu fins que estigui llest per utilitzar.
Just a few weeks.	Només unes setmanes.
Do not enter any of the rooms yet.	No entreu a cap de les habitacions encara.
It wasn’t that much fun and it took me over two weeks.	No va ser tan divertit i em va portar més de dues setmanes.
One would think that they would have a hospital here.	Es pensaria que aquí tindrien un hospital.
Maybe he did.	Potser ho va fer.
Be what you feel comfortable talking about.	Sigui el que us sentiu còmode parlant.
They had all failed.	Tots havien fracassat.
That meant he arrived late.	Això significava que va arribar tard.
If you have questions, ask.	Si teniu preguntes, pregunteu.
If you go to one course you will not go to another.	Si vas a un curs no aniràs a un altre.
They didn’t even break it.	Ni tan sols el van trencar.
They shouldn’t have worried.	No s'haurien d'haver preocupat.
The floor was dry.	El terra estava sec.
A day or two.	Un dia o dos.
I knew what it was like to fight and fight.	Sabia què era lluitar i lluitar.
There were three more here with him.	Hi havia tres més aquí amb ell.
It is of such poor quality.	És de tan mala qualitat.
I was at a critical juncture.	Vaig estar en un moment crític.
Think of your game as a machine.	Penseu en el vostre joc com una màquina.
This image will be rather small.	Aquesta imatge serà més aviat petita.
Conclusion of specific written facts.	Conclusió de fets escrites específiques.
It didn’t fit, and that was the end of it.	No encaixava, i això va ser el final.
I needed a better strategy.	Necessitava una estratègia millor.
Her green eyes were open with surprise and something like pleasure.	Els seus ulls verds eren oberts de sorpresa i d'alguna cosa com el plaer.
It was almost empty.	Estava gairebé buit.
Because? 	Per què?
he asked his friend.	li va preguntar al seu amic.
And then very well.	I després molt bé.
And maybe they are still.	I potser estan quiets.
He got up quickly and walked over to her.	Es va aixecar ràpidament i va caminar cap a ella.
If your song sounds like a thousand more songs, you’re clear.	Si la teva cançó sona com mil cançons més, ho tens clar.
Mine has never worked.	El meu no ha funcionat mai.
It's a normal thing.	És una cosa normal.
You can do it.	Vosaltres ho podeu fer.
We were on the ground all the first hour.	Vam estar a terra tota la primera hora.
Both work well using the following method.	Tots dos funcionen bé mitjançant el mètode següent.
And they know they can't do it if they lose power.	I saben que no poden fer-ho si els perd el poder.
Be on guard now.	Estigueu en guàrdia ara.
But instead he had a son.	Però en canvi va tenir un fill.
It made me think of something else.	Em va fer pensar en una altra cosa.
What made me come back was the cleanliness of her clothes.	El que em va fer tornar va ser la neteja que tenia la seva roba.
We use the first approach in this work.	Utilitzem el primer enfocament en aquest treball.
It was the general store.	Era la botiga general.
And she made him laugh.	I ella el va fer riure.
Ask for help, even if you have done it before.	Demana ajuda, encara que ho hagis fet abans.
I could see it in their eyes when they finally realized.	Ho vaig poder veure als seus ulls quan finalment es van adonar.
To do this, give them a reason to spend more.	Per fer-ho, doneu-los una raó per gastar més.
Sometimes you just liked the older version more.	De vegades només t'agradava més la versió antiga.
And here things have changed.	I aquí les coses han canviat.
He kept doing it.	Va seguir fent-ho.
It seemed like it was coming at us.	Semblava com si ens vingués a sobre.
They say it will be about their corpses.	Diuen que serà sobre els seus cadàvers.
I checked on her two boys.	Vaig revisar els seus dos nois.
I found my answer.	Vaig trobar la meva resposta.
Instead, it only makes it worse.	En canvi, només ho empitjora.
Yes, anything is possible if the data were different.	Sí, tot és possible si les dades fossin diferents.
Buy a call.	Compreu una trucada.
They send the images to the screen.	Envien les imatges a la pantalla.
They no longer spoke.	Ja no parlaven.
Certainly, there was no doubt about its effect.	Certament, no hi havia dubte del seu efecte.
His voice was not his.	La seva veu no era la seva.
I have lived like a man.	He viscut com un home.
So the answer is not that everyone saves more.	Per tant, la resposta no és que tothom estalviï més.
And for less.	I per menys.
We also saw each other a couple of times in person.	També ens hem vist un parell de vegades en persona.
I see no reason why I shouldn’t.	No veig cap raó per la qual no ho hauria de fer.
But it would be bad for me.	Però estaria malament per a mi.
You will find what you are looking for.	Hi trobareu el que busqueu.
Angrily, probably.	Amb ràbia, probablement.
You will never guess what is going on.	Mai no endevinaràs què passa.
It’s exactly the opposite, though.	És exactament el contrari, però.
There may be more than one cause of an injury.	Pot haver-hi més d'una causa d'una lesió.
I need to add another.	Necessito afegir-hi un altre.
However, nothing was going anywhere.	Tanmateix, res anava enlloc.
However, you are new to this.	No obstant això, ets nou en això.
But he had had his moments.	Però havia tingut els seus moments.
If anyone could give it to me, it would be great.	Si algú me la pogués donar, seria genial.
We arrested the two men who were holding the tent.	Hem detingut els dos homes que aguantaven la botiga.
The photo has since been removed.	Des d'aleshores s'ha retirat la foto.
It was crazy.	Va ser una bogeria.
We will be happy to have a place to call ours.	Estarem encantats de tenir un lloc per anomenar nostre.
Watch as they rise.	Mireu com s'aixequen.
Just make sure they look good in the book.	Només assegureu-vos que quedin bé al llibre.
I won't do it here.	No ho faré aquí.
You need to know that it can be a goal.	Ha de saber que pot ser un objectiu.
It was a long, low, warm room.	Era una habitació llarga, baixa i càlida.
The rest is obvious.	La resta és evident.
This is here.	Això és aquí.
No wonder after all he had done overnight.	No és d'estranyar després de tot el que havia fet durant la nit.
Get closer to your audience.	Apropa't al teu públic.
I experienced it myself.	Jo mateix ho vaig experimentar.
This is a really lovely place.	Realment és un lloc encantador aquest.
Now they would never make that movie.	Ara no farien mai aquesta pel·lícula.
The couple had five children.	La parella va tenir cinc fills.
She brought it to me directly.	Ella m'ho va portar directament.
Apparently, his bed never cooled.	Pel que sembla, el seu llit mai es va refredar.
Even that felt weird.	Fins i tot això se sentia estrany.
You can do it wherever you want.	Pots fer-ho allà on vulguis.
They still have a gun.	Encara tenen una pistola.
She lost.	Ella va perdre.
They paid you.	T'han pagat.
Make a sad face.	Fes una cara trista.
It feels very comfortable.	Se sent molt còmode.
We have to do it.	Ho hem de fer.
Time had been completely out of focus.	El temps havia quedat completament desenfocat.
You pushed it too hard.	L'has empès massa fort.
We are not like the women of your country.	No som com les dones del teu país.
I have about four days.	Tinc uns quatre dies.
After that, you can only use the value within your code.	Després d'això, només podeu utilitzar el valor dins del vostre codi.
I didn’t know where to go from there.	No sabia on anar des d'allà.
He died and left thousands of things.	Va morir i va deixar milers de coses.
Maybe that's the best answer.	Potser siguis la millor resposta.
It just came into your life to use you.	Només va entrar a la teva vida per utilitzar-te.
These children will never go to court.	Aquests nens no aniran mai als jutjats.
I am the sign.	Jo sóc el signe.
Few details were available at the time.	Pocs detalls estaven disponibles en aquell moment.
Return to starting position and repeat.	Torna a la posició inicial i repeteix.
Study, learn, try new ways to love me.	Estudies, aprens, proves noves maneres d'estimar-me.
I'm not even sure how.	Ni tan sols estic segur de com.
Everyone knows things are wrong.	Tothom sap que les coses estan malament.
So in conclusion, we still need a lot of things.	Per tant, en conclusió, encara necessitem moltes coses.
They reported several reasons for this improvement.	Van informar diverses raons per a aquesta millora.
Her lips were fresh.	Els seus llavis estaven frescos.
You'd probably be planning one right now.	Probablement en estaries planejant un ara mateix.
I tried to move my body but it didn't listen to me.	Vaig intentar fer moure el meu cos però no em va escoltar.
It is not such a terrible crime.	No és un crim tan terrible.
Even if he fought hard, he would win.	Encara que lluitaria amb força, el guanyaria.
And you can reach me too.	I també pots arribar a mi.
We were in very particular circumstances.	Estàvem en circumstàncies molt particulars.
Think it through friends.	Pensa-ho a través dels amics.
We can move on to take a look.	Podem passar-hi a fer una ullada.
We missed the cat.	Trobàvem a faltar el gat.
You're so funny.	Ets tan divertit.
They had three children together.	Van tenir tres fills junts.
Probably scared.	Segurament de por.
Military history.	Història militar.
Not when you look like that.	No quan tens aquest aspecte.
It should be changed.	S'hauria de canviar.
That is reasonable.	Això és raonable.
There he received a letter with a death threat.	Allà va rebre una carta amb una amenaça de mort.
I'm going out.	Vaig a sortir.
When we walked in the door, she didn't speak.	Quan vam entrar per la porta, ella no va parlar.
I just can’t accept the evidence in my eyes.	Simplement no pot acceptar l'evidència dels meus ulls.
It's a quarter to nine.	Són dos quarts de nou.
These products are not random.	Aquests productes no són aleatoris.
With real examples.	Amb exemples reals.
I see tears in your eyes.	Veig llàgrimes als teus ulls.
I think, therefore, there is a balance.	Crec que, per tant, existeix un equilibri.
I feel the conflict inside you.	Sento el conflicte dins teu.
The father is not afraid of work.	El pare no té por de la feina.
A few years have passed and few places have done so.	Han passat uns quants anys i pocs llocs ho han fet.
Choose what you can create.	Tria sobre què pots crear.
We can only respond when they move against us.	Només podem respondre quan fan un moviment en contra nostre.
He has had these goals for a long time.	Fa temps que té aquests objectius.
Yes, I could see the houses.	Sí, podia veure les cases.
The longer I worked, the less progress I could make.	Com més temps treballava, menys progressos podia fer.
I miss being caught by someone.	Trobo a faltar ser agafat per algú.
She should go too.	Ella també hauria d'anar.
I will do the things you asked me to do.	Faré les coses que m'has demanat.
Tell me how you feel.	Digues-me com se sent.
Making life good for my wife and son.	Fer la vida bona per a la meva dona i el meu fill.
There are many good things to work on here.	Hi ha moltes coses bones per treballar aquí.
Look for something else to do.	Busca alguna cosa més per fer.
We are looking for a place.	Busquem un lloc.
We have a month and eight days, he said.	Tenim un mes i vuit dies, va dir.
Only four boys who loved each other.	Només quatre nois que s'estimaven.
I have nothing left for me.	No em queda res per a mi.
A la.	A la.
It is not possible to live like this.	No és possible viure així.
The argument doesn't hold up.	L'argument no aguanta.
The focus is on the ideal future.	El focus està en el futur ideal.
You have to have it in your hands.	Cal tenir-lo a les teves mans.
So this is the perfect vehicle for this.	Per tant, aquest és el vehicle perfecte per a això.
Therefore, we must continue.	Per tant, hem de continuar.
There was a lot of attention, a lot of fans out there.	Hi va haver molta atenció, molts fans aquí fora.
A couple more feet and they would be at the end.	Un parell de peus més i estarien al final.
I never thought about checking them out before.	Mai vaig pensar en comprovar-los abans.
Why I would do that also overwhelms me.	Per què ho faria, també em supera.
If the body is in shape, the mind will surely work perfectly.	Si el cos està en forma, la ment segurament funcionarà perfectament.
I don't know why.	No sé per què.
You can have some water.	Podeu prendre una mica d'aigua.
I really like children and adults.	Els nens i els adults m'agraden molt.
For a long time, he focused heavily on the results of the service.	Durant molt de temps, es va centrar molt en els resultats del servei.
Ask him questions.	Fes-li preguntes.
Some were works of art.	Algunes eren obres d'art.
If so, great.	Si és així, genial.
The wild country was what it needed.	El país salvatge era el que necessitava.
There was no need to be on duty at that time.	No calia haver estat de servei en aquell moment.
You can learn to drive a cane.	Pots aprendre a conduir un bastó.
I think he did.	Crec que ho va fer.
But you still see the movement.	Però encara veieu el moviment.
None of this helped.	Res d'aquestes coses va ajudar.
It made me question everything.	Em va fer qüestionar-ho tot.
There has to be a way to open those doors.	Hi ha d'haver una manera d'obrir aquestes portes.
He will know what to do.	Ell sabrà què fer.
All you need to do is connect in some way.	Tot el que cal és que estigueu connectat d'alguna manera.
Don't let them do this to you.	No deixis que et facin això.
However, my thing doesn't want to work.	Tanmateix, la meva cosa no vol funcionar.
Just a little common sense.	Només una mica de sentit comú.
We are broken.	Estem trencats.
He lived on the top floor.	Vivia a l'últim pis.
In the example, the correct answer is the top center.	En l'exemple, la resposta correcta és la part superior al centre.
Many tears have been shed.	S'han vessat moltes llàgrimes.
He came out, he came out.	Va sortir, va sortir.
Just for a day.	Només per un dia.
It is not worth the effort to give them a voice.	No val la pena l'esforç de donar-los veu.
Well, maybe it wasn't so casual.	Bé, potser no va ser tan casual.
I looked at her lips.	Vaig mirar els seus llavis.
Usually it was just back water.	Normalment, només era aigua de l'esquena.
So are most things in this world, perhaps.	També ho són la majoria de les coses en aquest món, potser.
I hope to do it for two more months.	Espero que ho faci durant dos mesos més.
He broke his left leg.	Es va trencar la cama esquerra.
He is a powerful figure.	És una figura poderosa.
They were a success.	Van ser un èxit.
Stop it.	Atureu-ho.
But that was not the worst.	Però això no va ser el pitjor.
What they don’t see is that it was none of that.	El que no veuen és que no era res d'això.
He quickly put things in order.	Ràpidament va posar ordre.
I talk to people.	Parlo amb la gent.
I hate not knowing.	Odio no saber-ho.
More information available on their website.	Més informació disponible a la seva pàgina web.
People who believe in you and believe in you.	Gent que et creu i creu en tu.
And it wasn't so much his words as his manners.	I no eren tant les seves paraules com les seves maneres.
And how you lose.	I com perds.
We know how they work.	Sabem com funcionen.
They were up there.	Estaven allà dalt.
Not just for any of the right reasons.	No només per cap dels motius correctes.
I can't follow her.	No la puc seguir.
All others fail.	Tots els altres fracassen.
You just wouldn't do it.	Simplement no ho faries.
He had a good life.	Feia una bona vida.
This must have a huge effect.	Això deu tenir un efecte enorme.
I have never seen it in any other project.	No ho he vist mai en cap altre projecte.
But this time they lack the magic to make them strong.	Però aquesta vegada els falta la màgia per fer-los forts.
There was still no safe place to escape.	Encara no hi havia cap lloc segur per escapar.
That nothing would happen.	Que no passaria res.
There is nothing more complicated than that.	No és res més complicat que això.
Other mechanisms may also exist.	També podrien existir altres mecanismes.
Reasonable prices, excellent values.	Preus raonables, excel·lents valors.
Work was important, but so was his health.	La feina era important, però la seva salut també.
I don't get any errors.	No rebo cap error.
One way or another, drugs are involved in this case.	D'alguna manera o altra, les drogues estan implicades en aquest cas.
He had thought that meant he felt better.	Ell havia pensat que això volia dir que se sentia millor.
He got up to have a glass of water.	Es va aixecar per prendre una copa d'aigua.
The best for them.	El millor per a ells.
Instead, it is barely mentioned.	En canvi, amb prou feines s'esmenta.
And it's free and open to the public.	I és gratuït i obert al públic.
All experiments were performed at room temperature.	Tots els experiments es van realitzar a temperatura ambient.
It’s not just fixed at birth.	No només s'arregla en néixer.
He tells us many useful things.	Ens explica moltes coses útils.
Please keep the discussion here as planned.	Si us plau, mantingueu la discussió aquí tal com estava previst.
It's nobody's land.	És terra de ningú.
I never stick with the plans.	Mai em quedo amb els plans.
I understand what it is.	Entenc què és.
There is work to be done.	Hi ha feina que cal fer.
What a sad situation.	Quina situació més trista.
Like the ones in our video.	Com els que apareixen al nostre vídeo.
But it is getting too slow for some.	Però s'està arribant massa lent per a alguns.
The girls are very much at home.	Les noies són molt a la casa.
As you see it all.	Com ho veus tot.
Surely we could figure out how to do it.	Segur que podríem esbrinar com fer-ho.
To help and protect me.	Per ajudar-me i protegir-me.
No need, really.	No cal, de veritat.
I loved the original, of course.	M'ha encantat l'original, és clar.
If not, you could use some other method.	Si no ho fos, podria utilitzar algun altre mètode.
I can't face mine.	No puc afrontar el meu.
Consider several recent examples.	Considereu diversos exemples recents.
President.	President.
Recovering college life vs.	Recuperar la vida universitària vs.
He couldn't take it anymore.	No va poder aguantar més.
Going back and forth to work.	Anar i tornar a la feina.
They wanted to see the show, but they were scared.	Volien veure l'espectacle, però tenien por.
Which is probably very true.	El que probablement és molt cert.
This is not the problem.	Aquest no és el problema.
Everything in between is part of the comment.	Tot el que hi ha entremig forma part del comentari.
Suppose the other person is trying to do something good.	Suposem que l'altra persona està intentant fer alguna cosa bona.
There is a lot of confusion.	Hi ha molta confusió.
They would create a new home.	Crearien una nova llar.
So I wonder why this is happening.	Així que em pregunto per què passa això.
Two more boys still holding on.	Dos nois més encara aguantant.
I tried it several times and got the same result.	Ho vaig provar diverses vegades i vaig obtenir el mateix resultat.
She had thought for sure that she would end up dead.	Havia pensat segur que acabaria morta.
These effects were similar to the conditions of silence and noise.	Aquests efectes eren similars a les condicions de silenci i de soroll.
Then try opening a fourth window.	A continuació, intenteu obrir una quarta finestra.
Of course, anxiety was not just in my mind.	Per descomptat, l'ansietat no era només a la meva ment.
Taken at first, this view is well supported by their data.	Presa al principi, aquesta visió està ben recolzada per les seves dades.
They eat everything.	Es mengen de tot.
But here we can see our hope.	Però aquí podem veure la nostra esperança.
Maybe it's because you're not used to each other yet.	Potser és perquè encara no esteu acostumats l'un a l'altre.
It's nobody.	No és ningú.
Most had burned to the ground.	La majoria havia cremat fins a terra.
It went well, apparently.	Va anar bé, pel que sembla.
Rose did not learn of the murder until years later.	Rose no es va assabentar de l'assassinat fins anys més tard.
She couldn't do anything.	Ella no podia fer res.
The other green.	L'altre verd.
The questions that are asked do not make sense.	Les preguntes que es fan no tenen sentit.
I have best friends from all over the world.	Tinc els millors amics del món sencer.
Bring my wife now.	Porta la meva dona ara.
The details are also beautiful.	Els detalls també són bonics.
She sat in silence.	Ella es va asseure en silenci.
This is consistent with the point of view of this article.	Això és coherent amb el punt de vista d'aquest article.
Make history our own.	Fer nostra la història.
He was having fun.	S'estava divertint.
Mix with your hands.	Barrejar amb les mans.
It looked like it was a threat.	Semblava que era una amenaça.
He turned to the side.	Es va girar de costat.
Little time.	Poc temps.
More than you know.	Més del que saps.
You got caught up in this environment.	T'has atrapat en aquest entorn.
Someone would talk.	Algú parlaria.
The thing will be over.	La cosa s'acabarà.
Well, it's good to know.	Bé, és bo saber-ho.
Better get away from her.	Millor allunyar-lo d'ella.
I grabbed one and a little.	Vaig agafar una i una mica.
It moved me to tears.	Em va emocionar fins a les llàgrimes.
This is a very successful first step.	Aquest és un primer pas molt reeixit.
You could break your neck.	Podries trencar-te el coll.
He didn't look us in the eye.	No ens va mirar als ulls.
However, it was no longer just me.	Tanmateix, ja no es tractava només de mi.
I wanted to open my eyes every morning, just leaving him behind.	Volia obrir els ulls cada matí, simplement deixant-lo enrere.
The second sample was used as a reference.	La segona mostra es va utilitzar com a referència.
But then it hit me.	Però després em va tocar.
It’s a long struggle, one that never ends.	És una lluita llarga, que no s'acaba mai.
Just getting into the river was interesting.	Només entrar al riu era interessant.
So the total score was again.	Així, la puntuació total va ser de nou.
Soldiers can smell blood.	Els soldats poden sentir olor de sang.
He had done what he could.	Havia fet el que podia.
My mother killed a girl.	La meva mare ha matat una nena.
I just found the solution on the internet.	Acabo de trobar la solució a Internet.
It goes in one ear and out the other.	Entra per una orella i surt per l'altra.
Stone for variable discussions.	Pedra per a discussions variables.
He passed the kitchen window.	Va passar per davant de la finestra de la cuina.
I called the number.	Vaig trucar al número.
Skill-based tests.	Proves basades en habilitats.
It’s hard for them probably.	És difícil per a ells probablement.
It was a pleasure to have another old friend on tour.	Va ser un plaer tenir un altre vell amic de gira.
My family was there.	La meva família hi era.
There are many things we do not know and do not yet understand.	Hi ha moltes coses que no sabem i encara no entenem.
There is nothing more important than freedom, health and life itself.	No hi ha res més important que la llibertat, la salut i la vida mateixa.
It depends on the time spent.	Depèn del temps dedicat.
I met my son.	Vaig conèixer el meu fill.
You go into the girls.	Entres a les noies.
We have to fight to the end.	Hem de lluitar fins al final.
And a lot of people do.	I molta gent ho fa.
He put his head in his hands.	Va posar el cap a les mans.
Not like him.	No com ell.
They did not give it a common name.	No li van donar un nom comú.
You wouldn’t believe she had given birth to three children.	No et creuries que havia donat a llum tres fills.
This is your first goal for comfort.	Aquest és el teu primer objectiu per a la comoditat.
The men did, and saw good land.	Els homes ho van fer, i van veure bona terra.
This was not done, however.	Això no es va fer, però.
It’s definitely great for us.	Definitivament és gran per a nosaltres.
No one could see what people from other countries were doing.	Ningú podia veure què feia la gent d'altres països.
Many of them were friends of mine.	Molts d'ells eren amics meus.
The President dismissed the appeal.	El president va desestimar el recurs.
No horse experience required !.	No cal experiència en cavall!.
People no longer needed to live next to work.	La gent ja no necessitava viure al costat de la feina.
If she was sick, it was something else.	Si estava malalta, era una altra cosa.
Neither of us ended up watching much of the film.	Cap dels dos vam acabar veient gran part de la pel·lícula.
The rest of the paper will be as follows.	La resta del paper serà de la següent manera.
You worked on yourself day in and night out.	Vas treballar en tu mateix dia a nit.
He was the type who got along with things.	Ell era el tipus que es portava a terme amb les coses.
The weather became warm.	El temps es va tornar càlid.
I totally agree.	Estic totalment d'acord.
I saw a lot of memories burned over the last two weeks.	Vaig veure molts records cremats durant les últimes dues setmanes.
But luck was not with her.	Però la sort no va ser amb ella.
It is a joy for me to be with you today.	És una alegria per a mi estar amb vosaltres avui.
I had no idea what to expect.	No tenia ni idea de què esperar.
Now I am living word of mouth.	Ara estic vivint boca a boca.
They don’t have time to sit and learn.	No tenen temps per seure i aprendre.
In the general case the following observations can be used.	En el cas general es poden utilitzar les observacions següents.
She pointed to the other.	Ella va indicar l'altre.
Nothing worse than that.	Res pitjor que això.
Never start soft with people who have been strongly educated.	No comencis mai suau amb les persones que han estat educades amb força.
I had seen it happen.	Ho havia vist passar.
But they ask for help.	Però demanen ajuda.
He had a super car.	Tenia un super cotxe.
All we can see is darkness at first.	Tot el que podem veure és foscor al principi.
Not everyone, no.	No tothom, no.
Don’t tell them how to dress.	No els digueu com s'han de vestir.
Think about what you do in a sexual experience.	Pensa en el que fas en una experiència sexual.
Maybe we will.	Potser ho farem.
Maybe more depending on where you take me.	Potser més depenent d'on em porti.
We received excellent reviews that helped make this book a much stronger book.	Vam rebre comentaris excel·lents que van ajudar a fer d'aquest llibre un llibre molt més fort.
We felt that our lives were not complete.	Vam sentir que les nostres vides no estaven completes.
Anything worthwhile is usually worth it.	Qualsevol cosa que val la pena normalment ho és.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Tots els autors van contribuir a la redacció del manuscrit.
Others tried to run.	Altres intentaven córrer.
It is the power of choice.	És el poder de l'elecció.
You should push them hard.	Els hauries d'empènyer amb força.
Really carried away.	Realment emportat.
I said sure, we went back a long way.	Vaig dir que segur, vam tornar molt enrere.
But you know.	Però ja ho saps.
But nothing was familiar to him.	Però res no li era familiar.
The president's visit was expected, but he did not show up.	S'esperava la visita del president, però no es va presentar.
So we can even fall to this point.	Així que fins i tot podem caure fins a aquest punt.
During the summer.	Durant l'estiu.
Come on, team, with team as a keyword here.	Vinga, equip, amb l'equip com a paraula clau aquí.
There is no way to prove it.	No hi ha manera de demostrar-ho.
If there is no growth, there are no jobs.	Si no hi ha creixement, no hi ha llocs de treball.
We will have law and order.	Tindrem llei i ordre.
I hope he has become a better man.	Espero que s'hagi convertit en un home millor.
Such growth on such a large scale is unusual.	Un creixement així a una escala tan gran és inusual.
So guys, have fun and learn with this video.	Així que nens, divertiu-vos i apreneu amb aquest vídeo.
The situation is similar in the case of religion.	La situació és similar en el cas de la religió.
Whatever you have, give it away.	Sigui el que tinguis, regala'l.
These tests give a lot of confidence that everything works.	Aquestes proves donen molta confiança que tot funciona.
And do it again.	I fes-ho una vegada més.
His goal had been to smoke the bad guys.	El seu objectiu havia estat fumar els dolents.
This helps keep the cold out.	Això ajuda a mantenir el fred fora.
That's how they can have it.	Així ho poden tenir.
I took four photos of his whole family.	Vaig fer quatre fotos de la seva família completa.
I have my eyes wide open.	Tinc els ulls ben oberts.
He told her not to say anything about what had happened.	Li va dir que no digués res del que havia passat.
It’s hard to believe this is your student.	És difícil de creure que aquest sigui el teu alumne.
There's the kitchen.	Allà la cuina.
Trying to find answers they weren’t ready to find.	Intentant trobar respostes que no estaven preparades per trobar.
That helped her win the day.	Això va ajudar a guanyar el dia.
Maybe some do.	Potser alguns ho fan.
But she wasn't going to let the audience through.	Però ella no anava a deixar passar a l'audiència.
But she was not well.	Però ella no estava bé.
It made them want to love.	Els va fer voler estimar.
Those who did not want to be forced.	Els que no volien es van veure obligats.
However, they failed.	Tot i així, van fracassar.
He could take care of that.	Ell podria fer-se càrrec d'això.
Nobody should care.	A ningú li hauria de preocupar.
I was just as happy to be back here.	Em vaig alegrar igual de tornar aquí.
And it was everywhere.	I era a tot arreu.
We think it will work.	Creiem que funcionarà.
And the situation.	I la situació.
Thanks for the great article.	Gràcies pel gran article.
Don't give up on me.	No em rendeixis.
So this logic does not hold up.	Així que aquesta lògica no s'aguanta.
It didn't take long for him to do so.	No va trigar gaire a fer.
This is pretty fine evidence.	Això és una evidència bastant fina.
One in three works like this.	Una de cada tres, funciona així.
He laughed and turned to go back to the action.	Va riure i es va girar per tornar a l'acció.
But strange that he wanted to come at this hour.	Però estrany que volgués venir a aquesta hora.
I knew they would start talking about him.	Sabia que començarien a parlar d'ell.
In an instant, the world disappeared.	En un instant, el món va desaparèixer.
Moral policing is a pain.	La policia moral és un dolor.
This is a new and very dangerous type of weapon.	Aquest és un tipus d'arma nou i molt perillós.
A picture is worth a thousand words.	Una imatge val més que mil paraules.
But it was too late.	Però havia arribat massa tard.
I'm going to bring clothes and stuff.	Vaig a portar roba i coses.
We could not have done such a good job.	No podríem haver fet una feina tan bona.
The end of one note is the beginning of the next.	El final d'una nota és l'inici de la següent.
This had been rejected.	Això havia estat rebutjat.
The band plays.	La banda toca.
She raised her hands.	Ella va aixecar les mans.
When there is freedom, there will be no state.	Quan hi hagi llibertat, no hi haurà estat.
And, in fact, a very sweet place.	I, de fet, un lloc molt dolç.
We definitely need at least one of the front faces.	Sens dubte necessitem almenys una de les cares frontals.
Any other child his age would probably be broken.	Qualsevol altre nen de la seva edat probablement quedaria trencat.
That had been real.	Això havia estat real.
My hope is that you stay with real, whole, fresh food.	La meva esperança és que us quedeu amb menjar real, sencer i fresc.
He touched my hand gently.	Em va tocar suaument la mà.
I felt so sick.	Em vaig sentir tan malalt.
You will win in this spirit.	Guanyaràs amb aquest esperit.
There is not much.	No hi ha gaire cosa.
It is a matter of perspective and degree.	És una qüestió de perspectiva i grau.
I haven't been with anyone else.	No he estat amb ningú més.
I needed a trip home.	Necessitava un viatge a casa.
At that time, this was happening every two weeks.	En aquest moment, això passava cada dues setmanes.
Please pay it in some way.	Si us plau, pagueu-lo endavant d'alguna manera.
This was very dangerous.	Això era molt perillós.
Probably no more than fifteen minutes.	Probablement no més de quinze minuts.
So keep it clean.	Així que mantingueu-lo net.
Consider the following conversation.	Considereu la conversa següent.
It is worth richer than poor.	Val més ric que pobre.
We take care of each other.	Ens cuidem els uns dels altres.
Through your eyes.	A través dels teus ulls.
Yes, one of those people.	Sí, una d'aquestes persones.
Thought and thought.	Pensament i pensament.
She was a nice girl.	Era una noia agradable.
Spring is coming before you know it!	La primavera arribarà abans que te n'adonis!.
They both look great.	Tots dos es veuen genials.
And he was right, of course, to a certain extent.	I tenia raó, és clar, fins a cert punt.
I have never been married.	No he estat mai casat.
What a special place.	Quin lloc més especial.
This thing was now an enemy.	Aquesta cosa ara era un enemic.
It was hot in the office.	Feia calor a l'oficina.
I can't leave the church.	No puc sortir de l'església.
Music.	Música.
But some of these areas kept fighting for days.	Però algunes d'aquestes àrees van mantenir la lluita durant dies.
But we will leave.	Però ens n'anirem.
Everyone who has a chair, please sit down.	Tothom que tingui cadira, si us plau, seieu.
Even until her sex life.	Fins i tot fins a la seva vida sexual.
You don't hate the player you hate the game.	No odies el jugador odi el joc.
Finally his bones.	Finalment els seus ossos.
Things seemed as if they did not exist.	Les coses semblaven com si no existissin.
But she knew him well.	Però ella el coneixia bé de vista.
There was silence for almost a minute.	Hi va haver silenci durant gairebé un minut.
However, it didn’t feel any different here.	No obstant això, no se sentia diferent aquí.
There are several ways to deal with this.	Hi ha diverses maneres de tractar-ho.
Research.	Investigues.
We did it in two ways.	Ho vam fer de dues maneres.
He saw it too.	Ell també ho va veure.
I've been there before and seen it so many times.	Hi he estat abans i l'he vist tantes vegades.
What little was left.	El poc que quedava.
But he loves dogs.	Però estima els gossos.
You might care less.	Et podria importar menys.
There are quite a few plants that enjoy wet feet.	Hi ha força plantes que gaudeixen dels peus mullats.
I loved the security of that.	Em va encantar la seguretat d'això.
Look at the source code.	Mireu el codi font.
I didn't have a camera or the money to buy one.	No tenia càmera ni els diners per comprar-ne una.
But he certainly presented a strong case for himself.	Però sens dubte va presentar un cas fort per ell mateix.
I found the evil.	Vaig trobar el mal.
End the resistance you have there.	Acabar amb la resistència que hi teniu.
That was simply not the case.	Simplement no va ser el cas.
I like to think of it as medical insurance.	M'agrada pensar-ho com una assegurança mèdica.
And soon, everyone would know.	I aviat, tothom ho sabria.
Again, these will be completely unique and different for anyone.	De nou, aquests seran completament únics i diferents per a qualsevol.
I knew it would come.	Sabia que vindria.
Schools also need to change the gender balance of teachers.	Les escoles també han de canviar l'equilibri de gènere dels professors.
Really very sick.	Realment molt malalt.
I can talk about the quality of the work the student has done.	Puc parlar de la qualitat del treball que ha fet l'alumne.
I am a very nice guy with whom it is easy to talk.	Sóc un noi molt agradable amb qui és fàcil parlar.
There were nine men, in the beginning.	Hi havia nou homes, al començament.
I wasn’t the one doing any of these things.	No era jo qui feia res d'aquestes coses.
I had no idea what he wanted to happen.	Ja no tenia ni idea del que volia que passés.
We were together and connected again.	Estàvem junts i connectats de nou.
Depending on your perspective, this can be a good thing.	Depenent de la teva perspectiva, això pot ser una bona cosa.
It was very hard to find at night.	Era molt difícil de trobar a la nit.
For starters, some of the changes were a surprise.	Per començar, alguns dels canvis van ser una sorpresa.
But I could never tell him that.	Però mai no li podria dir això.
The whole process took between fifteen and twenty minutes.	Tot el procés va durar entre quinze i vint minuts.
No one has to ask which one.	Ningú ha de preguntar quina.
Feeling connected and supported is what is important.	Sentir-se connectat i recolzat és el que és important.
He spent three years riding an act.	Va passar tres anys muntant un acte.
Just support yourself and the process and you will see the results.	Només heu de donar suport a vosaltres mateixos i al procés i veureu els resultats.
Plus, he’s right.	A més, té raó.
It was another river.	Era un altre riu.
Select a disease.	Seleccioneu una malaltia.
And a little more for another.	I una mica més per un altre.
This is a great place to hear where they come from.	Aquest és un lloc fantàstic per escoltar d'on provenen.
Before they had meant nothing to him.	Abans no havien significat res per a ell.
However, they usually include a large internal power supply.	No obstant això, solen incloure una gran font d'alimentació interna.
I grew up in politics.	Vaig créixer en política.
That only got worse.	Això només va empitjorar.
I just want to kill him and finish him off.	Només vull matar-lo i acabar-ho.
But even he has questions.	Però fins i tot ell té preguntes.
I just wanted to hear it from your mouth.	Només volia escoltar-ho de la teva boca.
Nothing good.	Res no bo.
We haven’t told them yet.	Encara no els ho hem dit.
The work was not hard.	La feina no va ser dura.
This set is in excellent condition.	Aquest conjunt està en excel·lents condicions.
He took money.	Va agafar diners.
You should follow this example in your life.	Hauries de seguir aquest exemple a la teva vida.
But for her it was enough.	Però per a ella n'hi havia prou.
You made that dream come true.	Vas fer realitat aquest somni.
They lose, and they will definitely hit the road with a little break.	Perden, i definitivament marxaran a la carretera amb un petit descans.
This could not have been further from the truth.	Això no podria haver estat més lluny de la veritat.
It just makes perfect sense.	Simplement té tot el sentit.
A car passed by.	Va passar un cotxe.
You left me.	M'has deixat.
I never knew what it was.	Mai vaig saber què era.
It was done too fast.	Es va fer massa ràpid.
To be connected with those around you.	D'estar connectat amb els que t'envolten.
I say we let them go.	Jo dic que els deixem anar.
We'll do it down here.	Ho farem aquí baix.
She doesn’t give away too many free points.	Ella no regala massa punts lliures.
Be very careful when you go to work for these guys.	Tingueu molta cura quan aneu a treballar per a aquests nois.
Many things are unknown on both sides of the war.	Es desconeixen moltes coses als dos bàndols de la guerra.
The focus group method was used.	S'ha utilitzat el mètode del grup focal.
Tomorrow’s practice will be very important to him.	La pràctica de demà serà molt important per a ell.
We have to take you home with us.	T'hem de portar a casa amb nosaltres.
They were all up and running the next morning.	Tots estaven en funcionament l'endemà al matí.
The following example shows that this is not the case.	L'exemple següent mostra que no és així.
How, in fact, I see it with my own eyes.	Com, de fet, ho veig amb els meus propis ulls.
It was not like that for us.	No va ser així per a nosaltres.
I would leave.	Me'n sortiria.
You must have dropped it.	Deu haver-lo deixat caure.
It is very hard to live so far away from family.	És molt dur viure tan lluny de la família.
I knew how they felt.	Sabia com se sentien.
The color looks simple.	El color sembla senzill.
Then he sat down.	Llavors es va asseure.
Well, she was above feeling sorry for herself.	Bé, estava per sobre de sentir pena per ella mateixa.
If true.	Si és cert.
Use it of your choice.	Utilitzeu-lo segons la vostra elecció.
He took a step in that direction.	Va fer un pas en aquest sentit.
First, we designed the study as a one-arm study.	En primer lloc, vam dissenyar l'estudi com un estudi d'un sol braç.
This is even harder to know now.	Això és encara més difícil de saber-ho ara.
Don’t just take responsibility for yourself.	No només assumeixes la responsabilitat de tu mateix.
She was wrong.	Ella estava equivocada.
Unfortunately you are out of luck.	Malauradament no tens sort.
It has to benefit them in some way.	Els ha de beneficiar d'alguna manera.
This could have easily been raised in the audience, but it was not.	Això es podria haver plantejat fàcilment a l'audiència, però no ho va ser.
Then he passed by my office.	Llavors va passar pel meu despatx.
A day like this.	Un dia com aquest.
It is important to be aware of situations and moments like this.	És important ser conscient de situacions i moments com aquest.
Definitely the woman.	Sens dubte la dona.
No, of course, that she had a chance to say it.	No, és clar, que ella tingués l'oportunitat de dir-ho.
Energy production that could change.	Producció d'energia que podria canviar.
He records a video, which gives advice to the girls.	Grava un vídeo, que dóna consells a les noies.
They look at her with interest to see what happens next.	La miren amb interès per veure què passa després.
You don’t care what the facts are.	No t'importa quins són els fets.
None of them escaped with their lives either.	Tampoc cap d'ells va escapar amb la seva vida.
To his surprise, he accepted his request.	Per a la seva sorpresa, va acceptar la seva petició.
I really like this answer.	M'agrada molt aquesta resposta.
It makes things come out easy.	Fa que les coses surtin fàcils.
All authors participated in the planning and writing.	Tots els autors van participar en la planificació i redacció.
I’m tired of crying too.	Jo també estic cansat de plorar.
Thousands of people.	Milers de persones.
I didn’t turn off any of that.	No em vaig apagar ni res d'això.
This can only happen if the pattern is consistent everywhere.	Això només pot passar si el patró és coherent a tot arreu.
I kicked out a guy.	Vaig fer fora un noi.
We can still see it.	Encara ho podem veure.
I love reading about what it could be, or possibly be.	M'encanta llegir sobre el que podria ser, o possiblement serà.
Then, every time they asked a question, it just increased.	Aleshores, cada vegada que feien una pregunta, només augmentava.
I don’t know how you would ever end up.	No sé com t'acabaries mai.
And he stopped there, not two steps away.	I es va aturar allà, no a dos passos.
The two of us could have come to work together.	Els dos podríem haver vingut a treballar junts.
Seriously, there's nothing to do.	De debò, no hi ha res a fer.
They were dirty.	Estaven bruts.
There is no debate about it.	No hi ha debat al respecte.
Sometimes they left a list below.	De vegades deixaven una llista a continuació.
I shouldn't have asked.	No hauria d'haver preguntat.
We will consider the subject carefully in future work.	Considerarem el tema amb atenció en el futur treball.
I put it back on.	El vaig tornar a posar.
I didn't comment on that.	No vaig comentar això.
She was him.	Ella era ell.
We were sure we would do much better.	Estàvem segurs que ho faríem molt millor.
The test screen was presented until participants made an answer.	La pantalla de la prova es va presentar fins que els participants van fer una resposta.
We last spoke to him a few days ago.	Vam parlar amb ell per última vegada fa uns dies.
They take names.	Prenen noms.
He is a good horse.	És un bon cavall.
It could be an experience they lived together.	Podria ser una experiència que van viure junts.
Voice call or download.	Trucada de veu o baixada.
Know what to look for.	Saber què buscar.
And we're fed up with it.	I n'estem farts.
It would be an action.	Seria una acció.
Then they did.	Llavors ho van fer.
They do not catch or fall.	No els pesquen ni cauen.
Today, I was no longer sure of anything.	Avui, ja no estava segur de res.
Now, a baby.	Ara, un nadó.
His patient nodded.	El seu pacient va assentir.
Then we had a garden by the roadside.	Després vam tenir un jardí al costat de la carretera.
Not just because it was more valuable, but because it was more difficult.	No només perquè era més valuós, sinó perquè era més difícil.
Usually a year.	Normalment un any.
Unfortunately, there are many who still believe that this is a solution.	Malauradament, hi ha molts que encara creuen que aquesta és una solució.
But there are things you are not used to.	Però hi ha coses a les quals no esteu acostumats.
Well, she's nothing.	Bé, ella no és res.
This is exactly the nature of life in this world.	Aquesta és exactament la naturalesa de la vida en aquest món.
He is a team player.	És un jugador d'equip.
Okay, we'll do it your way.	D'acord, ho farem a la teva manera.
I think we need to be close to home.	Crec que hem d'estar a prop de casa.
He wanted people around him.	Volia gent al seu voltant.
Especially the ears.	Sobretot les orelles.
That way, you're sure to get there.	D'aquesta manera segur que hi arribaràs.
I remember seeing a woman run over once.	Recordo haver vist una dona atropellada una vegada.
It took me a minute to figure it out.	Vaig trigar un minut a esbrinar-ho.
And for the task, which was not clearly defined.	I per la tasca, que no estava clarament definida.
Putting in your time.	Posant en el seu temps.
There has never been a recorded attempt by anyone to do so.	No hi ha hagut mai cap intent registrat per part de ningú de fer-ho.
The report came out the same year.	L'informe va sortir el mateix any.
His smile found you first, as soon as your eyes met his.	El seu somriure et va trobar primer, tan bon punt els teus ulls es van trobar amb els seus.
I needed her right here.	La necessitava aquí mateix.
Some forget where we come from.	Alguns oblidem d'on venim.
He finally turned around.	Finalment es va girar.
You can see some of them here.	Podeu veure'n alguns aquí.
I have to play a game with this old shit.	He de fer un partit amb aquesta vella merda.
The blue sky.	El cel blau.
With them, you can lose the middle.	Amb ells, pot perdre el mig.
This last point, setting the initial size, is really important.	Aquest darrer punt, establir la mida inicial, és realment important.
Growing at an incredible rate.	Creixent a un ritme increïble.
These are the common ones, and some others.	Aquests són els comuns, i alguns altres.
Not a single one of them knew about it.	Ni un sol d'ells sabia d'això.
It could make staff and female customers feel less secure.	Podria fer que el personal i els clients femenins se sentissin menys segurs.
Maybe there's a train near here.	Potser hi ha un tren a prop d'aquí.
It helped a lot of people.	Va ajudar molt a la gent.
Is there any way to use the planet as?	Hi ha alguna manera de fer servir el planeta com a?
This is the right term.	Aquest és el terme adequat.
It is super light while being very strong.	És súper lleuger alhora que és molt fort.
If only we lived in that house.	Si només visquéssim en aquella casa.
He failed to win the event.	No va aconseguir guanyar a l'esdeveniment.
If it goes down too much, no one will want it.	Si baixa massa, ningú el voldrà.
It was pretty extreme.	Va ser bastant extrem.
You live badly yourself, that’s why it’s bad.	Tu mateix vius malament, per això és dolent.
I have no children.	No tinc fills.
My God, it feels really good.	Déu meu, se sent molt bé.
I thought about him tonight.	He pensat en ell aquesta nit.
The previous evening.	El vespre anterior.
Create tough people.	Crea gent dura.
That was fun.	Que va ser divertit.
Unless you go out.	A no ser que surtis.
Plus, he says he's never been in such good shape before.	A més, diu que mai abans havia estat en tan bona forma.
The woman filed charges.	La dona va presentar càrrecs.
My poor father probably lost his ear that night.	El meu pobre pare probablement va perdre l'oïda aquella nit.
He just laughed at me.	Només es va riure de mi.
The thought made him smile.	El pensament el va fer somriure.
Sit down, boy.	Seieu, nen.
This time that baby was me.	Aquesta vegada aquell nadó era jo.
I knew how it felt to be hit like that.	Sabia com se sentia ser colpejat així.
I think we can find something for you.	Crec que podem trobar alguna cosa per a tu.
It's a great mix.	És una gran barreja.
But to take his life for power.	Però per prendre la seva vida pel poder.
You can read the above parts here.	Podeu llegir les parts anteriors aquí.
However, as with everything, there is no free lunch.	Tanmateix, com en tot, no hi ha dinar gratuït.
About what we do not know exactly.	Sobre el que no sabem exactament.
It wasn't much, even then, but it was a start.	No va ser gaire, fins i tot aleshores, però va ser un començament.
But only because of the role you play, not because of who you are.	Però només pel paper que jugues, no pel que ets.
It's not just me.	No és només de mi.
The point is, where do you go from here?	La qüestió és arribar a on vas, eventualment.
This is very easy to do.	Això és molt fàcil de fer.
He is still on medical leave.	Encara està de baixa mèdica.
I try to stay pretty light.	Intento mantenir-me bastant lleuger.
We could agree.	Podríem estar d'acord.
Or maybe it still is.	O potser encara ho és.
Or any really big number.	O qualsevol nombre realment gran.
Some are important.	Alguns són importants.
Watch out for her.	Vigila per ella.
He performed the experiment and analyzed samples and data.	Va realitzar l'experiment i analitzar mostres i dades.
Maybe not everything.	Potser no tot.
I don’t know if he can hear me.	No sé si em pot escoltar.
I was pretty happy.	Estava bastant feliç.
You left me.	Em vas deixar.
Experiments show that they have a good memory.	Els experiments demostren que tenen una bona memòria.
In many cases we can cook very well.	En molts casos podem cuinar molt bé.
A great song.	Una gran cançó.
For others, like me, it was clearly their first time.	Per a altres, com jo, era clarament la seva primera vegada.
The suffering is total.	El patiment és total.
It means nothing to you.	No vol dir res per a tu.
The argument turned into a fight.	L'argument es va convertir en una baralla.
He repeated the message and waited.	Va repetir el missatge i va esperar.
You are in an office building.	Estàs en un edifici d'oficines.
She knew how the boy felt.	Ella sabia el que sentia el nen.
But it should come as no surprise.	Però no hauria de ser una sorpresa.
The rock is for that.	La roca és per a això.
Fill it back for more fun !.	Torna a omplir per més diversió!.
Most are very prepared, though sometimes not.	La majoria està molt preparat, encara que de vegades no.
He never asked for an explanation.	Mai va demanar una explicació.
It was burning with dry heat.	Estava cremant amb calor seca.
Then the term you set is personal.	Aleshores, el terme que estableixes és personal.
But this is still a dangerous team.	Però aquest segueix sent un equip perillós.
Selection was made using a controlled sample.	La selecció es va fer mitjançant una mostra controlada.
I know it may sound weird.	Sé que pot semblar estrany.
Just let me finish my work.	Només deixa'm acabar la meva feina.
You have to know what it means.	Has de saber què vol dir.
Different techniques are required for each.	Es requereixen diferents tècniques per a cadascun.
The interior is really great.	L'interior és realment genial.
But for me that meant nothing.	Però per a mi això no significava res.
The worst had happened.	El pitjor havia passat.
No special working methods or very hard work is needed.	No calen mètodes de treball especials ni treballs molt forts.
He looked up and down the street and saw no one.	Va mirar amunt i avall pel carrer i no va veure ningú.
I haven't seen him in a long time.	Fa temps que no el veig.
I will come to see you in the winter.	Vindré a veure't a l'hivern.
My kids were in a private school before.	Els meus fills estaven en una escola privada abans.
They had planned it for weeks.	Ho havien planejat durant setmanes.
The target on your left.	El blanc a la teva esquerra.
Therefore, studies are needed to address these issues.	Per tant, calen estudis per abordar aquests problemes.
None of these consequences have anything to do with food.	Cap d'aquestes conseqüències té res a veure amb menjar.
And that was in writing.	I això estava per escrit.
These cars have become very valuable.	Aquests cotxes s'han tornat molt valuosos.
I don’t really like how they look.	No m'agrada gaire com es veuen.
The performance is beautiful.	El rendiment és bonic.
I moved on, of course.	Vaig avançar, és clar.
How they create something wonderful together.	Com creen alguna cosa meravellosa junts.
But no one appeared except in the windows.	Però ningú no va aparèixer excepte a les finestres.
I am a new user.	Sóc un nou usuari.
The pain does not go away.	El dolor no desapareix.
I also need a word with you.	També necessito una paraula amb tu.
Someone can tell me where I am wrong.	Algú em pot dir on m'equivoco.
He is a great student.	És un gran estudiant.
A pattern that should not have been stable.	Un patró que no hauria d'haver estat estable.
A little really.	Una mica realment.
But right now you can’t be negative with anything or anyone.	Però ara mateix no pots ser negatiu amb res ni amb ningú.
That makes little sense.	Això té poc sentit.
The rest got up and walked away to avoid the friendly fire.	La resta es va aixecar i es va allunyar per evitar el foc amic.
Or at least fans of the TV show.	O almenys els fans del programa de televisió.
They knew how the system worked, how it was played.	Sabien com funcionava el sistema, com es jugava.
In a week to meet with our study group.	En una setmana per reunir-nos amb el nostre grup d'estudi.
I understood his concern.	Vaig entendre la seva preocupació.
No party is pure.	Cap festa és pura.
If true, he had no car.	Si és cert, no tenia cotxe.
I wonder how much he felt.	Em pregunto quant va sentir.
He was lowering his age.	Estava rebaixant la seva edat.
Clarify your facts or leave.	Aclareix els teus fets o surt.
We must continue.	Hem de continuar.
That’s what happened, so thanks to my brother.	Això és el que va passar, així que gràcies al meu germà.
And yet he is not a child.	I tanmateix no és un nen.
You almost say it.	Gairebé ho dius.
He does some other things.	Fa algunes altres coses.
God knows how much they paid for it.	Déu sap quant van pagar per això.
The contract would include one base year and four optional years.	El contracte inclouria un any base i quatre anys opcionals.
He would come and go in no time.	Ell entraria i sortiria en molt poc temps.
He said you should play by the rules.	Va dir que juguessis amb les regles.
We have to go home.	Hem d'anar a casa.
They leave it at home when they go to work.	Ho deixen a casa quan van a treballar.
It has color.	Té cor.
Design the study and analyze the data.	Dissenyar l'estudi i analitzar les dades.
The girl in the photos is a friend of the family.	La noia de les fotos és una amiga de la família.
These kinds of things were serious.	Aquest tipus de coses eren serioses.
On your wedding day, everyone wants you to be perfect.	El dia del teu casament, tothom vol que siguis perfecte.
The reception service is excellent.	El servei de recepció és excel·lent.
We vote.	Votem.
When he had come to visit.	Quan havia vingut de visita.
The focus is on education, come and ask your questions.	El focus està en l'educació, vine a fer les teves preguntes.
She found out too late.	Ella es va assabentar massa tard.
She knew exactly what they were thinking.	Ella sabia exactament què estaven pensant.
He takes you to the situation.	Ell et porta a la situació.
At least three samples were tested for each condition.	Es van provar almenys tres mostres per a cada condició.
Certainly not worth the wait.	Certament, no val la pena esperar.
When you’re not in it, it’s not you.	Quan no ets en això, no hi és tu.
But my parents.	Però els meus pares.
This is a totally free way to get the product.	Aquest és un mitjà totalment gratuït per obtenir el producte.
Then he hid it from her.	Llavors li va amagar.
A question is not a test.	Una pregunta no és una prova.
That’s why they don’t turn me on.	Per això no m'encenen.
It had to be put on.	S'havia de posar.
The second is the direction our society has taken.	La segona és la direcció que ha pres la nostra societat.
He didn't even look.	Ni tan sols mirava.
Until, finally, finally.	Fins que, per fi, per fi.
She saw it and knew that her enemy saw these things too.	Ella ho va veure i sabia que el seu enemic també veia aquestes coses.
I don’t know if this thing exists or not.	No sé si aquesta cosa existeix o no.
I liked how he talked about it.	M'ha agradat com en parlava.
She was a fine woman.	Era una dona fina.
Given the circumstances, silence was the best policy.	Donades les circumstàncies, el silenci era la millor política.
I realized I was smart.	Em vaig adonar que era intel·ligent.
See the map here.	Vegeu el mapa aquí.
No one had a clear idea of ​​what had happened here.	Ningú tenia una idea clara del que havia passat aquí.
They will decide for themselves.	Ells decidiran per ells mateixos.
He wants to make a deal.	Ell vol fer un tracte.
Which was great shit.	La qual cosa va suposar una gran merda.
I don’t want you to get hurt.	No vull que et facis mal.
And how do you know he will die?	I com saps que es morirà?
He stopped running.	Va deixar de córrer.
In the other case, no cause was established.	En l'altre cas, no es va establir una causa.
Last year we played with everyone.	L'any passat vam jugar amb tots.
He had done the impossible.	Havia fet l'impossible.
It is just as likely that it was then.	És igual de probable que ho fos llavors.
That’s what she wanted.	Això és el que ella volia.
They would think they would, but they don’t.	Es pensaria que ho farien, però no ho fan.
Having content will make more people want to read your blog.	Tenir contingut farà que més gent vulgui llegir el teu bloc.
He tried to speak again, but his strength was exhausted.	Va intentar tornar a parlar, però les seves forces es van gastar.
It was the other one.	Era l'altre.
I looked at his picture.	Vaig mirar la seva imatge.
Even business maybe.	Fins als negocis potser.
He is much worse than that.	Ell és molt pitjor que això.
When well done.	Quan estigui ben fet.
All the pressure is on me.	Tota la pressió està sobre mi.
The big story just makes this easier.	La gran història només fa que això sigui més fàcil.
It is no longer so.	Ja no és així.
His government did not last long, as he died very young.	El seu govern no va durar gaire, ja que va morir molt jove.
I will give you their names if you think it is important.	Et donaré els seus noms si creus que és important.
I will be very careful that she never does.	Tindré molt en compte que ella no ho faci mai.
Just go straight.	Només anar recte.
I have to go out to meet him.	He de sortir a conèixer-lo.
She took me to my husband and son.	Em va portar al meu marit i al meu fill.
The food is good.	El menjar està bé.
We are doing the same to them as we are to them.	A ells els estem fent el mateix que ells a nosaltres.
And that is difficult.	I això és difícil.
To take care of them.	Per cuidar-los.
Each man could turn against the others and buy his freedom.	Cada home podia girar-se contra els altres i comprar la seva llibertat.
They looked for traffic and then started crossing the street.	Van buscar trànsit i després van començar a creuar el carrer.
Tax return every year.	Declaració de l'impost cada any.
Much time.	Molt de temps.
It’s where we classify people.	És on classifiquem la gent.
They looked at me.	Em van mirar.
Your problems are not my responsibility.	Els teus problemes no són responsabilitat meva.
He told me to accept the deal.	M'ha dit que acceptés el tracte.
The price hurt.	El preu va fer mal.
It could go on to the next page.	Podria passar a la pàgina següent.
Stop for a moment and take it.	Atureu-vos un moment i preneu-ho.
The problems are related to the complex structure of these materials.	Els problemes estan relacionats amb la complexa estructura d'aquests materials.
A necessary measure.	Una mesura necessària.
This is the power of music, nothing more.	Aquest és el poder que té la música, res més.
Tonight followed by tomorrow, followed by tonight.	Aquesta nit seguida de demà, seguida d'aquesta nit.
Let me tell you a little secret.	Deixa'm explicar-te un petit secret.
And do it as soon as you think about it.	I fes-ho tan aviat com t'ho pensis.
That’s something that makes this show really special.	Això és una cosa que fa que aquest espectacle sigui realment especial.
I can't fill out requests right now.	Ara no puc omplir les sol·licituds.
They are in season during these months.	Són de temporada durant aquests mesos.
He needed a release.	Necessitava un alliberament.
The savage barely exists.	El salvatge amb prou feines existeix.
And be aware of finding it.	I ser conscient de trobar-lo.
He felt tired.	Se sentia cansat.
It was what they wanted.	Era el que volien.
We were a party together.	Vam ser una festa junts.
The idea of ​​the argument is as follows.	La idea de l'argument és la següent.
I value it when people do it.	Valoro quan la gent ho fa.
This definition says nothing about the existence of limits to beauty.	Aquesta definició no diu res sobre l'existència de límits a la bellesa.
However, the system is now a bit thin.	Tanmateix, el sistema ara és una mica prim.
For the city to grow, it needed a major change.	Perquè la ciutat creixi, necessitava un canvi important.
Today we have a new student.	Avui tenim un nou alumne.
Decide who you are.	Decideix quin ets.
But we’ve heard about it.	Però n'hem sentit a parlar.
He realized, to his surprise, that he was happy.	Es va adonar, amb sorpresa, que era feliç.
But there could be another explanation.	Però podria haver-hi una altra explicació.
I open it and look at its pages.	L'obro i miro les seves pàgines.
Well, not a person, but a kind of presence.	Bé, no una persona, sinó una mena de presència.
That is why we are here.	Per això som aquí.
No trade should be analyzed by any measure.	Cap comerç s'hauria d'analitzar per cap mesura.
Cold water rises through your nose.	L'aigua freda et puja pel nas.
The hands are placed on the body and held there for several minutes.	Les mans es col·loquen al cos i es mantenen allà durant diversos minuts.
You need to have more.	Cal tenir més.
Some things had not changed.	Algunes coses no havien canviat.
This is how we constituted ourselves.	Així és com ens vam constituir.
Dream figures often did.	Les figures dels somnis sovint ho feien.
Never cross your feet.	No creueu mai els peus.
I did it before.	Ho feia abans.
He has made a long journey.	Ha fet un llarg viatge.
This was by far our best leadership so far.	Aquest va ser, amb diferència, el nostre millor lideratge fins ara.
Then we will decide what to do with you.	Aleshores decidirem què fer amb tu.
We kept the band going.	Vam mantenir la banda en marxa.
Decide what you want.	Decideix què és el que vols.
In this section, we present a property similar to this.	En aquesta secció, presentem una propietat semblant a aquesta.
At this point, we weren’t wrong.	En aquest punt, no estàvem malament.
We have no idea what to expect next.	No tenim ni idea de què esperarem després.
This will be possible with our solution.	Això serà possible amb la nostra solució.
He doesn’t want to debate.	No vol debatre.
Take off your shoes at the door.	Treu-te les sabates a la porta.
He looked at me.	Em va mirar.
I would like to refer to it by name.	M'agradaria fer-ne referència pel nom.
We hope for the best.	Esperem el millor.
I'm so glad you're here.	M'alegro molt que siguis aquí.
Or maybe two.	O potser dos.
Times, however, were constantly changing.	Els temps, però, canviaven constantment.
He walked to the door.	Va caminar cap a la porta.
I can’t explain what happened to the people who lived there.	No puc explicar què va passar amb la gent que hi vivia.
The path for her.	El camí per a ella.
If you can't wait that long, don't place your order.	Si no podeu esperar tant, no feu la comanda.
It totally depends from year to year and from person to person.	Depèn totalment d'any a any i de persona a persona.
My job became my reason for living.	La meva feina es va convertir en la meva raó de vida.
But on his second pass, he noticed something.	Però en la seva segona passada, va notar alguna cosa.
That saved my career.	Això em va salvar la carrera.
There is no happy medium, apparently.	No existeix cap mitjà feliç, aparentment.
Click here for more images.	Feu clic aquí per a més imatges.
Working on interesting projects.	Treballant en projectes interessants.
It was understood that each of these groups had different needs.	Es va entendre que cadascun d'aquests grups tenia necessitats diferents.
That was the truth.	Aquesta era la veritat.
It doesn’t taste too bad.	No fa massa mal gust.
I felt the car move slowly.	Vaig sentir que el cotxe es movia lentament.
But it’s so much more than that.	Però és molt més que això.
I was a little surprised.	Em va sorprendre una mica.
Construction and performance are described.	Es descriu la construcció i el rendiment.
But it came to nothing.	Però va quedar en res.
But his voice was calm.	Però la seva veu era tranquil·la.
He had no children.	No tenia fills.
But the boys were watched very closely.	Però els nois van ser vigilats molt de prop.
Let me be perfectly clear.	Deixa'm ser perfectament clar.
But it was.	Però va anar.
He was asleep before.	Abans estava adormit.
That's what they told us.	Així ens deien.
A lot of bad things happened to him.	Li van passar moltes coses dolentes.
He had just come out.	Acabava de sortir.
But not the white men of today.	Però no els homes blancs d'avui.
Turn off the lights.	Apaga les llums.
I find it difficult to discuss ideas here for obvious reasons.	Em sembla difícil discutir idees aquí per raons òbvies.
This is the community that creates content.	Aquesta és la comunitat que crea contingut.
There are big problems here.	Aquí hi ha grans problemes.
You know how they are now.	Ja saps com són ara.
It was of little use.	Va ser de poca utilitat.
All this with the click of a button.	Tot això amb un clic d'un botó.
In itself, this was not too unusual among his class.	En si mateix, això no era massa inusual entre la seva classe.
New friends, acquaintances, parties and great memories.	Nous amics, coneixements, festes i grans records.
They can be raised or leveled with the rest of the garden.	Es poden aixecar o anivellar amb la resta del jardí.
He would no longer let go weakly.	Ja no es deixaria anar feble.
He will appreciate some help.	Agrairà una mica d'ajuda.
Each side can maintain its ground.	Cada costat pot mantenir el seu terreny.
And they are not friends.	I no són amics.
But by then it was too late.	Però aleshores ja era massa tard.
Family, love, and trust meant almost nothing to him.	La família, l'amor i la confiança no significaven gairebé res per a ell.
I wanted to keep it.	Jo volia mantenir-ho.
Because of her.	A causa d'ella.
Neither role carried much weight.	Cap dels dos papers va tenir molt de pes.
At the moment, his condition is still unclear.	De moment, el seu estat encara no està clar.
It was cut.	Es va tallar.
I love the place.	M'encanta el lloc.
So here it is.	Així doncs, aquí està.
The map was a surprise.	El mapa va ser una sorpresa.
These colors at this time of year only exist during this season.	Aquests colors en aquesta època de l'any només existeixen durant aquesta temporada.
But she didn't want to talk to them.	Però ella no volia parlar amb ells.
He is so quiet now.	Ara està tan callat.
Well, it was really bad.	Bé, va ser molt dolent.
I haven’t been able to figure that out.	No he sabut esbrinar això.
I don’t think it makes any sense.	No crec que tingui cap sentit.
I like that, he says.	Això m'agrada, diu.
And look at his legs.	I mira les seves cames.
This message means exactly what it says.	Aquest missatge significa exactament el que diu.
And get the job done.	I fer la feina.
Everyone was on the street for a particular reason.	Cadascú estava al carrer per un motiu en particular.
Big girls, hold hands with the little ones.	Noies grans, agafeu les mans a les petites.
We never knew how smart they were.	Mai sabíem com d'intel·ligents eren.
There are many useful resources here.	Aquí hi ha molts recursos útils.
But he is right, we must be prepared for a major attack.	Però té raó, hem d'estar preparats per a un atac important.
I don’t expect you to thank me for that.	No espero que m'ho agraeixis.
I’m still very much in the dark about them.	Encara estic molt a les fosques sobre ells.
Recovery from normal hearing was noted in six of the nine patients.	La recuperació de l'audició normal es va notar en sis dels nou pacients.
I stretched out my arms.	Vaig allargar els braços.
I do not know how.	No sé com.
You will know.	Ho sabràs.
Nothing is exactly as it seems.	Res és exactament com sembla.
Seven patients were men.	Set pacients eren homes.
But, it’s not a good read.	Però, no és una bona lectura.
I should have known that something like this was coming.	Hauria d'haver sabut que una cosa com aquesta venia.
It will cause the same problems.	Causarà els mateixos problemes.
No one knows what happened, exactly.	Ningú sap què va passar, exactament.
The story of one man in particular stood out.	La història d'un home en particular va destacar.
We go out another street.	Sortim per un altre carrer.
No roll-call vote was taken.	No s'ha fet cap votació nominal.
That this equated to something was another matter.	Que això equivalga a alguna cosa era una altra qüestió.
I suddenly realized it was so hard it hurt.	De sobte em vaig adonar que era tan dur que em feia mal.
Then you thought as you think now.	Aleshores pensaves com penses ara.
The whole trip had lasted a month.	Tot el viatge havia durat un mes.
He had a lot to drink.	Va tenir molt de beure.
The fact that the bar area was small made me talk.	El fet que la zona del bar fos petita feia parlar.
She had only said that sleeping together had been a mistake.	Ella només havia dit que dormir junts havia estat un error.
And yet we know very little about him.	I tanmateix sabem molt poc d'ell.
I had no idea I would end a career.	No tenia ni idea que acabaria una carrera.
I have been working on these since the beginning of the month.	He estat treballant en aquests des de principis de mes.
This is politics, and it is to be expected.	Això és política, i és d'esperar.
It can be stopped.	Es pot aturar.
An opportunity has come to me.	M'ha arribat una oportunitat.
It's so complicated.	És tan complicat.
Let me see it.	Deixa'm veure-la.
No man can do it on his own, of course.	Cap home ho pot fer pel seu compte, és clar.
The world is a great place.	El món és un gran lloc.
They spent the first night in a hotel.	Van passar la primera nit en un hotel.
Consider the example above.	Considereu l'exemple anterior.
We are done with the tests.	Hem acabat amb les proves.
Please update this blog as more information becomes available.	Si us plau, a mesura que obteniu informació, actualitzeu aquest bloc amb més informació.
I thought I might be able to.	Vaig pensar que podria ser capaç.
Nothing can.	Res pot.
Involve your community.	Implica la teva comunitat.
However, there is a weight factor between the two.	Tanmateix, hi ha un factor de pes entre els dos.
We can still love.	Encara podem estimar.
The parameters of the exercise were similar between the groups.	Els paràmetres de l'exercici eren similars entre els grups.
We told war stories.	Vam explicar històries de guerra.
Her mother was strong and funny.	La seva mare era forta i divertida.
I know you care about him or you wouldn’t have stayed here.	Sé que t'importa per ell o no t'hauries quedat aquí.
Each person can only have one user account.	Cada persona només pot tenir un compte d'usuari.
People come in.	La gent hi entra.
An hour after lunch, run your fingers through your hair.	Una hora després de dinar, es passa els dits pels cabells.
That was the whole purpose of the article.	Aquest era tot el propòsit de l'article.
His career style was strange.	El seu estil de carrera era estrany.
There was another, and a third.	N'hi havia un altre, i un tercer.
I offer it to you for free.	T'ho ofereixo gratuïtament.
He stood absolutely still, listening.	Es va quedar absolutament quiet, escoltant.
No one ever told me, but it was pretty obvious.	Ningú m'ho va dir mai, però era bastant obvi.
I have tried it and it has not been easy for me.	Ho he intentat i no m'ha estat fàcil.
And there is a bit of truth in them.	I hi ha una mica de veritat en ells.
These two points can be taken in turn.	Aquests dos punts es poden prendre al seu torn.
Rights are taken away.	Es treuen drets.
Do it for them too.	Fes-ho també per ells.
Once you accept.	Un cop accepteu.
But we believe we are in a good position.	Però creiem que estem en una bona posició.
So at least I would be happy.	Així que, almenys, seria feliç.
I believe in the player.	Crec en el jugador.
Therefore, death is a valid option.	Per tant, la mort és una opció vàlida.
We were born lovely children.	Hem nascut uns nens encantadors.
Therefore, it must be published.	Per tant, s'ha de publicar.
He then moved to each of the men.	Després es va traslladar a cadascun dels homes.
Starting a relationship immediately does not solve the problem.	Començar una relació immediatament no resol el problema.
We would like to tell you more !.	Ens agradaria explicar-vos més coses!.
And an investigation was started into the causes of the fire.	I es va iniciar una investigació sobre les causes del foc.
This time the service had improved slightly.	Aquesta vegada el servei havia millorat lleugerament.
That's not how it works.	No és així com funciona.
I’m still not sure they’re worth what they’re made of.	Encara no estic segur que valguin el que estan fets.
However, you can stop it by pressing the lower right button.	Tanmateix, podeu aturar-lo si premeu el botó inferior dret.
It is entirely possible that the book had nothing to do with anything.	És totalment possible que el llibre no tingués res a veure amb res.
Sorry, the top is cut.	Ho sento, la part superior està tallada.
Known to me.	Conegut per a mi.
This brings us to health.	Això ens porta a la salut.
Never wait for his name on your screen.	Mai espereu el seu nom a la vostra pantalla.
It was a good day.	Va ser un bon dia.
That was not really the case.	No va ser realment el cas.
Many friends.	Molts amics.
Try to stay calm.	Intenta mantenir la calma.
I have never been interested.	Mai m'ha interessat.
Watch your steps if you decide to go for a run in the snow.	Vigileu els vostres passos si decidiu sortir a córrer a la neu.
Maybe I’m coming at this the wrong way.	Potser vinc en això pel camí equivocat.
Now look to your right.	Ara mira a la teva dreta.
I noticed that my feet were connected to the ground.	Em vaig adonar que els meus peus estaven connectats a terra.
No one paid too much attention to him.	Ningú li va fer massa cas.
Very good player.	Molt bon jugador.
There are currently several techniques available.	Actualment hi ha diverses tècniques disponibles.
He turned to look for the darkness but saw no one.	Es va girar per buscar la foscor però no va veure ningú.
I would get in my car and look where it was taking me.	Pujava al meu cotxe i miraria on em portava.
I thought I knew what you were doing.	Vaig pensar que sabia el que feies.
But it speeds things up.	Però accelera les coses.
I forget why.	M'oblido per què.
A little more and more.	Cada cop una mica més.
And it should go.	I hauria d'anar.
Four more hours to prepare.	Quatre hores més per preparar-me.
This indicates my level of pain at the time of writing.	Això indica el meu nivell de dolor en el moment d'escriure.
As shown in the example.	Com es mostra a l'exemple.
There are six dressing rooms.	Hi ha sis vestidors.
And then he explains that things are changing somewhere on the track.	I després explica que les coses canvien en algun lloc de la pista.
That lunch you took me to.	Aquell dinar al qual em vas portar.
For the last game, we did a great broadcast.	Per a l'últim partit, vam fer una gran difusió.
You may find this to be so easy.	Pot trobar que això sigui tan fàcil.
It means the world to me.	Significa el món per a mi.
She was more beautiful then.	Aleshores era més bella.
There is a wedding woman.	Hi ha una dona del casament.
I think today we are doing some kind of walking tour, possibly.	Crec que avui estem fent algun tipus de recorregut a peu, possiblement.
According to the literature, there are only seven more reported cases.	Segons la literatura, només hi ha set casos més reportats.
The topic is interesting and important.	El tema és interessant i important.
The old man looked at us.	El vell ens va mirar.
The rest of the answer goes on to explain how.	La resta de la resposta continua explicant com.
They came back with my mother.	Van tornar amb la meva mare.
These are just small things to keep in mind.	Aquestes són només petites coses a tenir en compte.
It was very quiet, otherwise.	Era molt tranquil, en cas contrari.
You sit down and look up.	Et poses a sota i mires cap amunt.
I read about it.	He llegit sobre ell.
I could use a lot of that.	Podria utilitzar molt d'això.
They were lying on the ground, sometimes for years.	Estaven estirats a terra, de vegades durant anys.
The world knows them.	El món els coneix.
Mine is among them.	El meu està entre ells.
It was amazing how well it worked.	Va ser increïble com de bé va funcionar.
The air war began.	Va començar la guerra aèria.
I don’t remember any of that.	No recordo res d'això.
They seemed satisfied with their leadership.	Semblaven satisfets amb el seu lideratge.
And that makes a difference.	I això marca la diferència.
You’re pretty hit on anything in life.	Ets prou colpejat en qualsevol cosa a la vida.
Maybe I’ll check them again.	Potser tornaré a consultar-los.
Now they have to.	Ara ho han de fer.
Well, it has changed over the years.	Bé, ha canviat amb els anys.
I figured out the answer this way.	Vaig descobrir la resposta d'aquesta manera.
He killed us.	Ens va matar.
However, it can break in some places.	Tanmateix, es pot trencar en alguns llocs.
And that’s great.	I això és genial.
All they had in this hell were each other.	Tot el que tenien en aquest infern eren els uns als altres.
I wonder what they did today.	Em pregunto què han fet avui.
Keep costs reasonable.	Mantenir els costos raonables.
But at least they have support.	Però almenys tenen suport.
Women good advice.	Dones bons consells.
He sat on the bed and looked at the phone.	Es va asseure al llit i va mirar el telèfon.
One on one, you said.	Un contra un, vas dir.
Let the world see for itself.	Que el món es vegi per si mateix.
Therefore, we need good gun control.	Per tant, necessitem un bon control de les armes.
It was a quarter to one in the afternoon.	Era una quarta de la tarda.
Feel free to leave a comment or email me with any questions.	No dubteu a deixar un comentari o enviar-me un correu electrònic amb qualsevol pregunta.
I can't find any options to change it.	No trobo cap opció per canviar-ho.
Soon.	Aviat.
Still, everyone is important.	Tot i tothom és important.
He was the thin guy.	Ell era el tipus prim.
All beautiful things.	Totes les coses precioses.
But they hadn't met my parents yet.	Però encara no havien conegut els meus pares.
We will have so much fun tonight.	Ens divertirem tant aquesta nit.
And few people care.	I a poca gent els importa.
Everything is red.	Tot és vermell.
I've been in pain for a long time.	Fa temps que tinc dolor.
Visit the site to find out why.	Visiteu el lloc per saber per què.
He would.	Ho faria.
I did what he did.	Vaig fer el que va fer ell.
When they fit well, it’s great.	Quan encaixen bé, està molt bé.
It won't take long.	No trigarà gaire.
This is my father's boat.	Aquest és el vaixell del meu pare.
They want to find out.	Volen anar a esbrinar.
Sometimes you just have to know what to ask for.	De vegades només cal saber què demanar.
If you don't want to.	Si no vols.
Change it if necessary because it names a local database.	Canvieu-lo si cal perquè anomena una base de dades local.
He was calling me.	Ell em cridava.
The last king.	L'últim rei.
This is a car that people seem to have connected a lot with.	Aquest és un cotxe amb el qual la gent sembla haver connectat molt.
But we had some good teams and great games.	Però hem tingut uns bons equips i grans partits.
It was an amazing topic.	Va ser un tema sorprenent.
You are free to do whatever you want, of course.	Ets lliure de fer el que vulguis, és clar, però.
I made him promise not to tell anyone.	Li vaig fer prometre que no ho diria a ningú.
To fight is to use your brain.	Lluitar és utilitzar el teu cervell.
Life is a struggle.	La vida és lluita.
Amazing how great this system is.	Increïble el gran que és aquest sistema.
No relevant trials have yet been identified.	Encara no s'han identificat cap assaig rellevant.
Finally, there is yet another part of the third world changing.	Finalment, encara hi ha una altra part del tercer món canviant.
That's why they're closed tonight.	Per això estan tancats aquesta nit.
I would walk.	Jo aniria caminant.
It's just that he's dead.	Només que és mort.
And they are also beautiful on both sides.	I també són boniques per les dues bandes.
I don’t get caught up with the real number.	No m'atrapo amb el nombre real.
This thing really moves a lot of water.	Aquesta cosa realment mou molta aigua.
This is a big mistake.	Aquest és un gran error de judici.
The wind picked up quickly.	El vent es va aixecar ràpid.
The project includes a total living space.	El projecte inclou una superfície habitable total.
Not much is known about its nature.	No se sap gaire cosa de la seva naturalesa.
He also made it play on defense.	També ho va fer jugar a la defensa.
Go ahead, grab it.	Endavant, agafa-ho.
I felt my heart in my throat.	Vaig sentir el meu cor a la gola.
Or it won't happen.	O no passarà.
Therefore, there are important differences between the two approaches.	Per tant, hi ha diferències importants entre els dos enfocaments.
They are ready for prey, waiting for you to find them.	Estan preparats per a la presa, esperant que els trobis.
His body language was different.	El seu llenguatge corporal era diferent.
You can only call once.	Només es pot trucar una vegada.
A real one that those kids and adults will remember.	Un autèntic que aquells nens i adults recordaran.
Come on your way.	Vine als teus camins.
It really pulls away the main part of the app.	Realment allunya la part principal de l'aplicació.
Then when they didn’t believe me.	Llavors quan no em van creure.
He won't.	No farà.
But there is a lot of love there.	Però allà hi ha molt d'amor.
I'm sure I'll buy more.	Segur que en compraré més.
We have some special effects.	Tenim alguns efectes especials.
Stay here with me for a few days.	Queda't aquí amb mi uns dies.
We would be fine.	Estaríem bé.
I know it will hurt you.	Sé que et farà mal.
In fact, there is not much to say.	De fet, no hi ha molt a dir.
Because we can't reach them.	Perquè no els podem arribar.
But he had not come to ask for help.	Però no havia vingut a demanar ajuda.
Suppose the statement is true.	Suposem que l'afirmació és certa.
He was really right about something.	Realment havia encertat en alguna cosa.
It's a really easy project.	És un projecte realment fàcil.
Of course it is closed.	És clar que està tancat.
To say more at this point would be to say too much.	Dir més en aquest punt seria dir massa.
There is no business left open.	No queda un negoci obert.
I moved towards him.	Em vaig moure cap a ell.
What the hell could he be thinking?	En què diables podria estar pensant?.
Then he looked at her in confusion.	Aleshores la va mirar amb confusió.
Our political leader is dead.	El nostre responsable polític ha mort.
He said he went up there anyway.	Va dir que hi pujava igualment.
Your computer's address book is a database.	La llibreta d'adreces del vostre ordinador és una base de dades.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	I una vegada més, pot estar segur que passarà alguna cosa dolenta.
If they are the same, that's fine.	Si són iguals, està bé.
One by one he went through his busy brain.	Pla rere pla passava pel seu cervell ocupat.
I don't mean any way to talk.	No vull dir cap manera de parlar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, no pensava gaire en els noms.
I couldn't go until the next day, at least.	No hi podria anar fins l'endemà, almenys.
They will find out.	Ells ho descobriran.
Although it is too early.	Encara que és massa aviat.
He was never with us wholeheartedly.	Mai va estar amb nosaltres de cor.
It really doesn't matter if it's true or not.	Realment no importa si és veritat o no.
My father liked that.	Això va agradar al meu pare.
Please have someone help me with this.	Si us plau, algú m'ajudi amb això.
But he knew it couldn't happen.	Però sabia que no podia passar.
Add salt and pepper, and lime.	Afegiu sal i pebre, si cal.
Therefore, you need control logic to do this.	Per tant, necessiteu una lògica de control per fer-ho.
It is one of the most common reasons why people go to the doctor.	És una de les raons més habituals per les quals la gent va al metge.
It’s a very interesting story and of course very sad.	És una història molt interessant i, per descomptat, molt trista.
This will not stop.	Això no s'aturarà.
Instead of taking your name or number, they give you this device.	En lloc d'agafar el teu nom o número, et donen aquest dispositiu.
I felt sick.	Em vaig sentir malalt.
When things go well, they share the merit.	Quan les coses van bé, comparteixen el mèrit.
Work to support the improvement of relational skills.	Treballeu per donar suport a la millora de les habilitats relacionals.
I know they need me.	Sé que em necessiten.
Maybe, maybe, maybe.	Potser, potser, potser.
But they ran out of time.	Però van acabar el seu temps.
Instead, it is the laws of logic that make it impossible.	En canvi, són les lleis de la lògica les que ho fan impossible.
In the end it would be the best.	Al final seria el millor.
Until he does, we’re stuck here.	Fins que no ho faci, estem atrapats aquí.
I will stay with my mother.	Em quedaré amb la meva mare.
Our cause is just.	La nostra causa és justa.
This time he has done it.	Aquesta vegada ho ha fet.
I pressed my call button.	Vaig prémer el meu botó de trucada.
People are beautiful.	La gent és preciosa.
That’s how, this goes beyond my biggest dream.	Això és com, això va més enllà del meu somni més gran.
So it will be.	Així serà.
And a year later he said the same thing to his sister.	I un any després li va dir el mateix a la seva germana.
The location was perfect, everything was within walking distance.	La ubicació era perfecta, tot era a poca distància.
He backed away and pushed again.	Va anar enrere i va tornar a empènyer.
Provide the code that tells you how to process each group.	Proporcioneu el codi que li indica com processar cada grup.
But he has changed his mind.	Però ha canviat d'opinió.
It doesn’t fix anything, nor does it change the way things are.	No arregla res, ni canvia com estan les coses.
And stop at anything that isn’t right.	I atura'm en qualsevol cosa que no estigui bé.
I have it under control these days.	Ho tinc controlat aquests dies.
She really has a lot of fun with him.	Ella realment es diverteix molt amb ell.
I'm sorry your mother is coming.	Sento venir la teva mare.
They left me out of the show.	Em van deixar fora de l'espectacle.
You.	Vostè.
I had no choice in the matter.	No tenia opció en l'assumpte.
This is just an issue.	Això només és un tema.
I would definitely recommend it.	Sens dubte, recomanaria.
They like to play.	Els agrada jugar.
Look at the internet.	Mireu internet.
With the circle of the green door.	Amb el cercle de la porta verda.
I really need it.	Realment ho necessito.
There was no way to ever get used to it.	No hi havia manera d'acostumar-se mai a això.
Those were great moments.	Van ser grans moments.
It is an easy exercise for most dogs.	És un exercici fàcil per a la majoria de gossos.
She has a look at him.	Té una mirada sobre ell.
Continue with your speech as you prepare.	Continueu amb el vostre discurs tal com us heu preparat.
I could have shot you.	Podria haver-te disparat.
I had to find the strength within myself to continue.	Vaig haver de trobar la força dins meu per continuar.
These women suffered most of the time.	Aquestes dones van patir la major part del temps.
A boy here, a girl there.	Un noi aquí, una noia allà.
There is a point at which we are doing.	Hi ha un punt en el que estem fent.
I’ve experienced it myself and it’s not fun.	Jo mateix ho he experimentat i no és divertit.
I only see you for a moment.	Només et veig uns instants.
The investigating court approved the motion.	El jutjat d'instrucció va aprovar la moció.
They both knew this was not over.	Tots dos sabien que això no havia acabat.
We barely survived that attack.	Amb prou feines vam sobreviure a aquell atac.
And help treat the disease.	I ajudar a tractar la malaltia.
Otherwise, test conditions remained constant at both sites.	En cas contrari, les condicions de prova es van mantenir constants en ambdós llocs.
They themselves had never been.	Ells mateixos no ho havien estat mai.
This was confirmed.	Això sí que es va confirmar.
In this case, use real-life mental models.	En aquest cas, utilitzeu models mentals de la vida real.
He doesn't remember turning off the gas.	No recorda haver tancat el gas.
I didn’t have much to do with him.	No vaig tenir massa a veure amb ell.
Depending on the situation it could turn out bad.	Depenent de la situació que podria resultar dolent.
But few things in life carry zero risk.	Però poques coses a la vida comporten zero risc.
A very bad night.	Una nit molt dolenta.
As he walked, the memories began to return.	Mentre caminava, els records van començar a tornar.
I never helped them.	Mai els vaig ajudar.
In fact, that only got worse.	De fet, això només va empitjorar.
He is young and has some skill.	És jove i té certa habilitat.
This is the deal.	Aquest és el tracte.
They are just wonderful people.	Simplement són persones meravelloses.
I love water.	M'encanta l'aigua.
I have to laugh at myself for that.	M'he de riure de mi mateix per això.
I'll tell you something.	Et diré una cosa.
I never thought of it that way.	Mai ho vaig pensar d'aquesta manera.
Be sure to look for more information !.	Assegureu-vos de mirar per obtenir més informació!.
We shouldn’t try either.	Tampoc ho hem d'intentar.
She must be treated with great love and respect.	Ha de ser tractada amb gran amor i respecte.
The driver saw the boy, but did not stop.	El conductor va veure el nen, però no es va aturar.
They forced him to stop using those materials.	El van obligar a deixar d'utilitzar aquells materials.
This is not something we should take for granted.	Això no és una cosa que hauríem de prendre fàcilment.
Of course, there is a danger.	Naturalment, hi ha un perill.
This discussion is for the application of personal life.	Aquesta discussió és per a l'aplicació de la vida personal.
Sure, why not.	Clar, per què no.
In your case, very fast.	En el seu cas, molt ràpid.
This time she was a woman, and she was more than helpful.	Aquesta vegada va ser una dona, i va ser més que servicial.
Really, it's okay.	Realment, està bé.
Why, it looks like we only left the girls a few minutes ago.	Per què, sembla que només fa uns minuts que vam deixar les noies.
He was forced to breathe long and deeply.	Es va obligar a respirar llargament i profundament.
The dam is pretty simple really.	La presa és bastant senzilla realment.
I don’t want to talk right now.	No vull parlar ara mateix.
And we wouldn’t want to know then what we know now.	I no voldríem haver sabut llavors el que sabem ara.
Its authors seem to claim the former.	Els seus autors semblen reivindicar el primer.
I am concerned about this city.	Em preocupa aquesta ciutat.
The answer to this question would be zero.	La resposta a aquesta pregunta seria zero.
Someone might have caught it if they had tried.	Algú podria haver-la agafat si ho hagués intentat.
I'm about to drop the phone.	Estic a punt de deixar caure el telèfon.
This hair is not from my mother.	Aquest cabell no és de la meva mare.
They will kill him.	El mataran.
These guys wouldn’t last a day on a movie set.	Aquests nois no durarien un dia en un plató de pel·lícula.
She was happy to get a seat.	Ella estava contenta d'aconseguir un seient.
There are several practical reasons for this.	Hi ha diverses raons pràctiques per això.
As shown in the sample code.	Com es mostra al codi de mostra.
Ask me how I know.	Pregunta'm com ho sé.
The mission is a way out.	La missió és una sortida.
I made another drink.	Vaig fer una altra beguda.
It occupies the space of two people.	Ocupa l'espai de dues persones.
Lots of guys too, of course.	Molts nois també, és clar.
I turn on the phone and find a picture of my brother.	Encenc el telèfon i trobo una foto del meu germà.
Small people make small points.	La gent petita fa petits punts.
From these forces vs.	A partir d'aquestes força vs.
What happens to her tonight happens to her.	El que li passi aquesta nit li passa a ella.
However, they would soon stand up.	Tanmateix, aviat es posarien dempeus.
The truth is that there are many.	La veritat és que n'hi ha molts.
I shook my head and looked around.	Vaig negar amb el cap i vaig mirar al meu voltant.
Stories that will come a little.	Històries que vindran una mica.
I had trouble sleeping.	Tenia problemes per dormir.
We had two goals.	Teníem dos gols.
I don't know what to say.	No sé què dir.
We have a lot to do.	Tenim moltes coses a fer.
I took a few photos and left.	Vaig fer unes quantes fotos i vaig marxar.
I doubt anyone has noticed.	Dubto que ningú s'hagi adonat.
I keep getting this connection error.	Continuo rebent aquest error de connexió.
Consider solutions of the form.	Considereu solucions de la forma.
I really liked this idea.	Em va agradar molt aquesta idea.
I am a child.	Sóc un nen.
I had never seen anything like it.	Mai havia vist res semblant.
Light at your feet for as big as it is.	Llum als seus peus per tan gran com és.
And there were a number of authors.	I hi havia una sèrie d'autors.
Throughout this article, we fix and.	Al llarg d'aquest article, arreglem i.
This is the business of struggle.	Aquest és el negoci de la lluita.
I can’t wait for lunch to end.	No puc esperar que s'acabi el dinar.
People were looking at them.	La gent els mirava.
I felt so much better after talking to him.	Em vaig sentir molt millor després de parlar amb ell.
I think it’s a lot longer than people think.	Crec que és molt més llarg del que la gent pensa.
I even went to find my wife after she left me.	Fins i tot vaig anar a trobar la meva dona després que em va deixar.
They were locked in for fear of what they might do.	Estaven tancats per por del que podien fer.
Both men are out and out of the ring.	Tots dos homes estan fora i fora del ring.
But this is what happened to them.	Però això és el que els va passar.
This cannot be possible.	Això no pot ser possible.
Have all the rooms on the ship ready.	Feu que preparin totes les habitacions del vaixell.
He had learned it by heart.	Ho havia après de memòria.
I just said we didn’t know how to raise animals.	Només vaig dir que no sabíem com criar animals.
He was happy with his luck in life.	Estava feliç amb la seva sort a la vida.
I know people.	Conec gent.
They need help, and sometimes a lot.	Necessiten ajuda, i de vegades molta.
It’s definitely a moment.	Definitivament és un moment.
It's on his face now.	Ara és a la cara.
They get stuck in their room.	Es queden atrapats a la seva habitació.
Once you challenge your friends, they challenge their friends and so on.	Un cop desafieu els vostres amics, ells desafien els seus amics, etc.
That your family will be fine.	Que la seva família estarà bé.
My problem with a question like this is that it has such an open ending.	El meu problema amb una pregunta com aquesta és que té un final tan obert.
No, she said.	No, va dir ella.
Will you be part of their journey?	Formaràs part del seu viatge?.
There are even jobs in the health field.	Fins i tot hi ha llocs de treball en l'àmbit de la salut.
No one knows the exact answer.	Ningú sap la resposta exacta.
He felt like he had been born again.	Va sentir com si hagués tornat a néixer.
That would make sense.	Això tindria sentit.
A totally medium bowl that is.	Un bol totalment mitjà que és.
That was great.	Que era genial.
A real case.	Un cas real.
Lights on.	Llums encesos.
The first thing I thought was that someone should do this service.	El primer que vaig pensar va ser que algú hauria de fer aquest servei.
The rest is what you expect.	La resta és el que esperes.
I had expected it.	L'havia esperat.
Add a pinch of salt to taste at this point.	Afegiu-hi una mica de sal al gust en aquest punt.
We are a younger couple, not even prepared to have sex.	Som una parella més jove, no preparada ni per tenir sexe.
Even now, he continues to do so.	Encara ara, continua fent-ho.
About being with them both.	Sobre estar amb ells dos.
More than a little.	Més que una mica.
The problem is knowing when it is safe to do so.	El problema és saber quan és segur fer-ho.
Remember they know nothing.	Recordeu que no saben res.
It is not full of hatred.	No està ple d'odi.
The president does not lead the government.	El president no dirigeix ​​el govern.
They've added you to our list and you'll know soon.	T'han afegit a la nostra llista i aviat en sabràs.
I wrote an article for a class on game studies.	Vaig escriure un article per a una classe sobre estudis de jocs.
I saw it with my own eyes.	Ho vaig veure amb els meus propis ulls.
Keep in touch.	Mantingueu-vos en contacte.
I have three and they work very, very well.	En tinc tres i funcionen molt, molt bé.
I do not say my opinion.	No dic la meva opinió.
She was the cause.	Ella va ser la causa.
Decided that life is too short, you need to start having fun.	Decidit que la vida és massa curta, cal començar a divertir-se.
I was not the real leader, there were no leaders.	Jo no era el líder real, no hi havia líders.
This structure is complicated and cannot be produced on a large scale.	Aquesta estructura és complicada i no es pot produir a gran escala.
I didn’t want to end the wedding.	No volia acabar amb el casament.
They didn’t have the skills to do it.	No tenien les habilitats per fer-ho.
I didn’t want him to die.	No volia que es morís.
But good story.	Però bona història.
I just wanted the pain to go away.	Només volia que el dolor desaparegués.
This product does not exist.	No existeix aquest producte.
You really bring people to life.	Realment portes la gent a la vida.
They were both teachers.	Tots dos eren professors.
There is something special about them.	Hi ha alguna cosa especial en ells.
The ideas that spread win, guys.	Les idees que es difonen guanyen, nois.
I couldn’t wait to find others from him and his family.	No podia esperar per trobar altres d'ell i la seva família.
Since we were stuck there, of course we wanted to.	Com que estàvem atrapats allà, és clar que volíem.
You know it’s not.	Ja saps que no ho és.
Maybe we can use it, try to make it remember me.	Potser ho podem fer servir, intentar que es recordi de mi.
If something is too easy, make it harder.	Si alguna cosa és massa fàcil, fes-ho més difícil.
The same goes for your treatment of nature.	El mateix passa amb el seu tractament de la natura.
They made an attempt, but made mistakes.	Van fer un intent, però van cometre errors.
And not just because she’s beautiful.	I no només perquè sigui bella.
I will miss him.	El trobaré a faltar.
In this part we will deal with some aspects of the rules.	En aquesta part tractarem alguns aspectes sobre les normes.
He has a soul.	Té ànima.
It would be comfortable to do so.	Seria còmode fer-ho.
Towards what now, they do not know.	Cap al que ara, no ho saben.
You have noticed a request of your own.	Heu observat una petició pròpia.
It turns out he likes it.	Resulta que li agrada.
I thought it was me for a minute.	Vaig pensar que era jo per un minut.
They did a fantastic job with the theme they were given.	Van fer un treball fantàstic amb el tema que els van donar.
Eating again will not affect you anymore.	Tornar a menjar no t'afectarà més.
And it really makes it different.	I realment ho fa diferent.
If only they knew.	Si només ho sabien.
There are many options out there.	Hi ha moltes opcions per aquí.
I saw thirty patients a day in the office for ten years.	Vaig veure trenta pacients al dia a l'oficina durant deu anys.
Therefore, the status should be set up well even with your code.	Per tant, l'estat hauria d'estar configurat bé fins i tot amb el vostre codi.
I never wanted to be in a church, and neither did he.	Mai vaig voler estar en una església, i ell tampoc.
This is not possible.	Això no és possible.
It was the reason he chose him, he believed him weak.	Va ser el motiu pel qual el va triar, el creia feble.
It’s on the road somewhere.	Està a la carretera en algun lloc.
Other interesting name options give color theory.	Altres opcions de noms interessants donen la teoria del color.
This strategy will be the topic of the next section.	Aquesta estratègia serà el tema de l'apartat següent.
He said we would have a week together.	Va dir que tindríem una setmana junts.
The image was consistent with noise everywhere.	La imatge era coherent amb el soroll a tot arreu.
Or what could be added.	O què es podria afegir.
I made him leave home.	El vaig fer sortir de casa.
He realized he was holding his breath.	Es va adonar que aguantava la respiració.
But there are other options parents can turn to.	Però hi ha altres opcions a les quals els pares poden recórrer.
I will use you child.	Us faré servir nen.
Long time no see.	Molt temps per això.
I couldn’t stop.	No podia parar.
I see a lot of teeth and no brains.	Veig moltes dents i cap cervell.
That doesn't seem to be the case.	No sembla que sigui el cas.
We have covered the production design.	Hem cobert el disseny de producció.
It’s too early to rule anything out.	És massa aviat per descartar res.
This worked before.	Això funcionava abans.
It means things are wrong and things are not going well.	Vol dir que les coses estan malament i que les coses no van bé.
Seeing war as men do, we miss everything they miss.	En veure la guerra com ho fan els homes, trobem a faltar tot el que troben a faltar.
It's my thing.	És cosa meva.
I just didn’t want my family to have to.	Simplement no volia que la meva família ho hagués de fer.
It was a pure pleasure to enjoy lunch and a good conversation with them.	Va ser un plaer pur gaudir del dinar i una bona conversa amb ells.
You couldn’t have a better group of parents to deal with.	No podríeu tenir un millor grup de pares amb qui tractar.
It means it’s really a function.	Vol dir que és realment una funció.
Therefore, without a smile.	Per tant, sense somriure.
And they make me smile.	I em fan somriure.
Examples of such problems are provided below.	A continuació es proporcionen exemples d'aquest tipus de problemes.
Any extreme leads to problems.	Qualsevol extrem porta a problemes.
Some could be made more effective.	Alguns es podrien fer més efectius.
I think less is more.	Crec que menys és més.
I am trying to keep my daughter.	Estic intentant mantenir la meva filla.
Thus, the average score varies between one and five.	Així, la puntuació mitjana varia entre un i cinc.
I'm nobody.	No sóc ningú.
She wanted the old me and the old us.	Ella volia el vell jo i el vell nosaltres.
This is indicated to slow down the process of hair loss.	Això està indicat per frenar el procés de caiguda del cabell.
I ended up standing there for a long time.	Acabo parat allà durant molt de temps.
Well, the last day is already done.	Bé, l'últim dia ja està fet.
Listen to your body.	Escolta el teu cos.
I look forward to going back to those times.	Tinc moltes ganes de tornar a aquells temps.
He knew he was important to the operation, the third in command, in fact.	Sabia que era important per a l'operació, el tercer al comandament, de fet.
You would know what to do.	Sabríeu què fer.
Sounds good to you, somehow.	Et sembla bé, d'alguna manera.
Because that would make the whole machine break down.	Perquè això faria que tota la màquina s'avaria.
She wanted to fight for it.	Ella volia lluitar per això.
I will look at them tomorrow.	Els miraré demà.
But no one yet could understand what.	Però ningú encara no podia entendre què.
You know how these things are.	Ja saps com són aquestes coses.
All three lost significant time due to injury.	Tots tres van perdre un temps important a causa d'una lesió.
We felt fresh and fresh as if we had grown a new skin.	Ens vam sentir fresques i fresques com si ens haguéssim crescut una nova pell.
The future of both players looks bright.	El futur dels dos jugadors sembla brillant.
Top with the chicken mixture.	Damunt amb la barreja de pollastre.
And his number came out long before mine.	I el seu número va sortir molt abans que el meu.
I don’t know where they come from.	No sé d'on vénen.
The plan was carried out successfully.	El pla es va dur a terme amb èxit.
I was a woman who had absolutely nothing to do with it.	Jo era una dona que no tenia absolutament res a veure amb això.
He's not mine either.	Ell tampoc és meu.
It didn’t help that he didn’t really like people.	No ajudava que no li agradés realment la gent.
Beyond that, there is likely to be no other member added.	Més enllà d'això, és probable que no hi hagi cap altre membre afegit.
You will decide.	Tu decidiràs.
But many others are not so sure.	Però molts altres no estan tan segurs.
And then we added more of each.	I després hem afegit més de cadascun.
This is due to two reasons.	Això es deu a dues raons.
My mother died because of my father.	La meva mare va morir a causa del meu pare.
This gives us a chance to fix it.	Això ens dóna l'oportunitat d'arreglar-ho.
I was on the phone.	Estava al telèfon.
I don’t want to think or feel.	No vull pensar ni sentir.
You can then left and right click.	A continuació, podeu fer clic amb el botó esquerre i dret.
You can send text messages and the words will appear on your screen.	Podeu enviar-hi missatges de text i les paraules apareixeran a la vostra pantalla.
But when one method was set aside, another took its place.	Però quan es deixava de banda un mètode, un altre ocupava el seu lloc.
With that they are totally at peace.	Amb això estan totalment en pau.
This should save you some instructions.	Això us hauria d'estalviar algunes instruccions.
Something everyone around can see.	Una cosa que tothom al voltant pot veure.
Or she did.	O ho va fer ella.
Make it light.	Feu-ne la llum.
Everything that is wet.	Tot el que està humit.
We will take responsibility.	Ens assumirem la responsabilitat.
This is a big change.	Això és un gran canvi.
He was and still is my strength.	Ell va ser i segueix sent la meva força.
If not, it returns false.	Si no, retorna false.
If you see any threats, give the signal.	Si veieu alguna amenaça, doneu el senyal.
Three years ago.	Fa tres anys.
He really wants the best for you.	Ell realment vol el millor per a tu.
More power for him.	Més poder per a ell.
Mine was so fantastic.	El meu era tan fantàstic.
The act was not taken by majority agreement.	L'acte no es va prendre per acord majoritari.
It’s not about putting them first.	No és posar-los en primer lloc.
I struggle to accept your loss of my life.	Lluito per acceptar la teva pèrdua de la meva vida.
You hear the full force of the storm.	S'escolta tota la força de la tempesta.
They could ask for almost anything, he said.	Podien demanar gairebé qualsevol cosa, va dir.
He spent another week at this place.	Va passar una setmana més en aquest lloc.
She is probably one of the most important things in this book.	Ella és probablement una de les coses més importants d'aquest llibre.
I will take anyone out of the middle.	Trauré a qualsevol del mig.
He provided me.	Ell em va proporcionar.
Maybe they’re just having a bad day.	Potser només estan passant un mal dia.
There was no trace of him.	No hi havia rastre d'ell.
It wasn't long before they found out.	No va passar gaire abans que se n'assabentin.
Almost the king of the world these days.	Gairebé el rei del món aquests dies.
They rarely had lives of their own.	Poques vegades tenien vides pròpies.
You want to go out and see the world a little more.	Vols sortir i veure el món una mica més.
See you next week.	Ens veiem la setmana vinent.
Eat good clean food.	Menja bon menjar net.
You want to make sure it is turned on.	Voleu assegurar-vos que estigui activat.
Her skin was soft and warm.	La seva pell era suau i càlida.
Each person added a special meaning to this book.	Cada persona va afegir un significat especial a aquest llibre.
I went to my high school.	Vaig anar a la meva escola secundària.
I waited for an answer and none came.	Vaig esperar una resposta i no va venir cap.
One that needs no home.	Un que no necessita casa.
A very good movie.	Una pel·lícula molt bona.
Here it is.	Aquí està.
I couldn’t be here.	No podia estar aquí.
So now you are.	Així que ara ets.
And maybe not.	I potser no.
Although it is not clear how many.	Encara que no està clar quants.
Followed by a space on the front line.	Seguit d'un espai a la primera línia.
They make sense.	Tenen sentit.
We passed the motion.	Vam aprovar la moció.
In the city center.	Al centre de la ciutat.
Customers don’t do much.	Els clients no fan gaire cosa.
I have it planned.	Ho tinc planejat.
Open only one bottle of solution at a time.	Obriu només una ampolla de solució alhora.
I received the wrong article.	He rebut l'article equivocat.
You have to stay with them.	T'has de quedar amb ells.
His cover was red.	La seva coberta era vermella.
I would appreciate any help offered.	Agrairia qualsevol ajuda ofert.
Dad never wanted me to be my wife.	El pare mai va voler que fos la meva dona.
So it would seem better to go as low as possible.	Per tant, semblaria millor anar el més baix possible.
Sometimes it’s right, sometimes it’s wrong.	De vegades és correcte, de vegades està malament.
All you need is money.	Tot el que cal són diners.
Of course, the first day he leaves.	Això sí, el primer dia que marxa.
Incredible value at current rates.	Valor increïble a les tarifes actuals.
Cool the pan for a few minutes off the heat.	Refredar la paella durant uns minuts fora del foc.
This representative measure.	Aquesta mesura representativa.
We decide to have dreams.	Decidim tenir somnis.
Focus on that right now.	Centra't en això ara mateix.
My husband is the second of four children.	El meu marit és el segon fill d'entre quatre.
I was looking at the reason.	Estava mirant el motiu.
He looked at me.	Em va mirar.
He had his shoulder pointed, keeping his eyes on your target.	Tenia l'espatlla apuntada, mantenia els ulls en el teu objectiu.
This produced the desired effect.	Això va produir l'efecte desitjat.
I'm only interested in work.	Només m'interessa el treball.
We knew it would finally happen to us.	Sabíem que finalment ens passaria.
You know, he did get close.	Ja saps, sí que es va acostar.
Instead, it’s a pattern pressed to the side.	En canvi, és un patró premut al costat.
It should come out easily.	Hauria de sortir fàcilment.
Once you click on it, it will take you to this page.	Un cop feu clic sobre això, us portarà a aquesta pàgina.
Come on in, you two.	Entreu, tots dos.
Well, it's too late.	Bé, ja és tard.
These guys didn’t feel like talking about it.	Aquests nois no tenien ganes de parlar-ne.
It has happened before on this planet.	Ja ha passat abans en aquest planeta.
That was true for my family.	Això va ser cert per a la meva família.
And someone wants her dead for it.	I algú la vol morta per això.
He went on to win the latter.	Va passar a guanyar aquest últim.
I hate that everything is so shitty.	Odio que tot sigui tan merda.
Honest and fast.	Honest i ràpid.
This is also strange.	Això també és estrany.
I have no particular country.	No tinc cap país en concret.
You will not miss it.	No hi perdràs.
But maybe not.	Però potser no.
He grabbed the edge of the seat, feeling the cold stone.	Es va agafar a la vora del seient, sentint la pedra freda.
People who hated him were waiting.	La gent que l'odiava esperava.
For some, this was no problem.	Per a alguns, això no va ser cap problema.
This is not your place.	Aquest no és el seu lloc.
I wouldn’t say it as a healthy society.	No ho diria com una societat sana.
They are many things together.	Són moltes coses juntes.
Hate them with passion.	Odia'ls amb passió.
The rest of the party was of the usual materials.	La resta de la festa va ser dels materials habituals.
I'll get it for sure.	Ho trauré segur.
Sometimes you need help.	De vegades necessitaràs ajuda.
The trade balance is terrible.	La balança comercial és terrible.
He has to leave in a few months.	Ha de sortir d'aquí a uns mesos.
It would be easier for me to hold my tongue.	Seria més fàcil per a mi aguantar la llengua.
And most of that is on your mobile device, on the go.	I la major part d'això és al seu dispositiu mòbil, en moviment.
I saved my book.	Vaig guardar el meu llibre.
Take his hand.	Agafeu-li la mà.
It’s just for people to have fun.	És només perquè la gent es diverteixi.
In the end you can run away.	Al final pots fugir.
We examined three main research questions.	Hem examinat tres preguntes principals de recerca.
After that, the call button returns an undefined reference error.	Després d'això, el botó de trucada torna a tornar un error de referència no definit.
She never returned home.	Ella mai va tornar a casa.
Neither do you.	Tu tampoc.
Shortly afterwards he studied other subjects.	Poc després va estudiar altres temes.
This was my way of exercising and it worked pretty well.	Aquesta era la meva manera de fer exercici i va funcionar força bé.
I’m sure they were right about that.	Estic segur que tenien raó en això.
Read it again with your face straight.	Torna a llegir-ho amb la cara recta.
However, teams often deal with problems.	No obstant això, els equips sovint tracten problemes.
He spoke only with great effort.	Va parlar només amb un gran esforç.
Then he would call me back.	Llavors em tornaria a trucar.
Every day is a new day for a new experience.	Cada dia és un nou dia per a una nova experiència.
I closed the door and ran the water.	Vaig tancar la porta i vaig córrer l'aigua.
Now we need to focus on the future.	Ara hem de centrar-nos en el futur.
Records of more than one student.	Registres de més d'un alumne.
She knew who the man was.	Ella sabia qui era l'home.
Puncture the fat on the outside.	Puntueu el greix per fora.
I lower my head and move.	Abaixo el cap i em moc.
He told us a great deal about the struggle.	Ens va explicar una gran part de la lluita.
You will see some of the others as you gain more experience.	Veuràs alguns dels altres a mesura que tinguis més experiència.
We rarely think about it.	Poques vegades hi pensem.
Go down the stairs here and give me a hand.	Baixa aquí a les escales i dóna'm un cop de mà.
All you have are the things that people do.	Tot el que tens són les coses que fa la gent.
How their bodies break.	Com es trenquen els seus cossos.
He started telling me who he was, what he had done.	Va començar a dir-me qui era, què havia fet.
I think you should look into it.	Crec que t'ho hauries de mirar.
In addition, the ever-changing sea conditions must be taken into account.	A més, cal tenir en compte les condicions del mar en constant canvi.
Add salt only towards the end of cooking time.	Afegiu sal només cap al final del temps de cocció.
Dogs were used.	S'utilitzaven gossos.
To present your action.	Per presentar la seva acció.
Not since last week.	No des de la setmana passada.
It took me a long time to get here.	Em va costar molt arribar aquí.
The girl was a real play.	La noia era una autèntica obra.
The poor acquaintances he now makes are tall.	Són alts els pobres coneguts que ara fa llavors.
Defendant offered no defense.	L'acusat no va oferir cap defensa.
he was going to be late.	anava a arribar tard.
I didn't expect it.	No m'ho esperava.
The others were still asleep.	Els altres encara dormien.
Maybe you're trying to keep them under control.	Potser estàs intentant mantenir-los sota control.
I started looking twenty years ago.	Vaig començar a mirar fa vint anys.
It is not, much less.	No ho és, ni molt menys.
But today they are not here.	Però avui no són aquí.
It is very beautiful, for a fish market.	És molt bonic, per a un mercat de peix.
But then our work improved.	Però després la nostra feina va millorar.
Her eyes are too big.	Els seus ulls són massa grans.
This is an interesting and useful fighting relationship advice.	Aquest és un consell de relació de lluita interessant i útil.
Use common sense as well.	Utilitzeu també el sentit comú.
No wonder his mother couldn't talk about it.	No és estrany que la seva mare no hagi pogut parlar-ne.
Both systems look good.	Tots dos sistemes es veuen bé.
This is the nature of programs.	Aquesta és la naturalesa dels programes.
They stretched together.	Es van estirar junts.
No, he doesn't know his name.	No, no sap el seu nom.
It goes too far.	Va massa lluny.
Body weight was measured every two days.	El pes corporal es va mesurar cada dos dies.
Players were picked up in the first round.	Els jugadors van ser recollits a la primera ronda.
We will put men on the street.	Posarem homes al carrer.
Drink it, like a good child.	Beveu-lo, com un bon nen.
If that made sense.	Si això tenia sentit.
These things only help in the short term.	Aquestes coses només ajuden a curt termini.
But it only served to draw my attention to another food source.	Però només va servir per cridar la meva atenció sobre una altra font d'aliment.
I love reading your comments.	M'encanta llegir els teus comentaris.
The pattern continued.	El patró va continuar.
It looks like a real book.	Sembla un llibre real.
But still the customer has the same mistake.	Però tot i així el client té el mateix error.
Life went on without him.	La vida continuava sense ell.
He makes things happen.	Ell fa que passin coses.
We just have to manage the new save and load functions, obviously.	Només hem de gestionar les noves funcions de desar i carregar, òbviament.
She did know.	Ella sí que ho sabia.
He is someone with a key.	És algú amb clau.
His strength is enormous.	La seva força és enorme.
And it wasn’t just open either.	I tampoc només estava obert.
No one else knows about this mission.	Ningú més sap d'aquesta missió.
He really took it seriously.	Realment es va prendre seriosament.
That everything, from now on, started and ended here.	Que tot, a partir d'ara, va començar i va acabar aquí.
It comes in three different colors.	Ve en tres colors diferents.
He let go with a thin cry and began to fall.	Es va deixar anar amb un crit prim i va començar a caure.
This has never crossed my mind.	Això no se m'ha passat mai pel cap.
Nothing more than that.	Res més que això.
What a waste of tax money.	Quina pèrdua de diners dels impostos.
The new cook.	El noi cuiner.
Sometimes I feel the weight of it.	De vegades en sento el pes.
I had waited four and a half years for that.	Havia esperat quatre anys i mig per això.
One of his men was waiting.	Un dels seus homes estava esperant.
There's just no sign of it.	Simplement no n'hi ha cap senyal.
They knew something about technology.	Sabien alguna cosa sobre la tecnologia.
I grabbed the horse.	Vaig agafar el cavall.
It can soon reach an even larger audience.	Aviat pot arribar a un públic encara més gran.
And not so long ago.	I no fa tant.
She was everything.	Ella ho era tot.
I thought it might be for a while.	Vaig pensar que podria estar-ho durant un temps.
Whatever you choose, make an informed decision about what you want.	Sigui el que trieu, preneu una decisió informada sobre el que vulgueu.
He was right.	Tenia raó.
It's so sweet.	És tan dolç.
But the human voice has more power than that.	Però la veu humana té més poder que això.
He was a little over five feet short.	Feia una mica més de cinc peus amb cames curtes.
Which can be difficult for most people.	Cosa que pot ser difícil per a la majoria de la gent.
He had his hands on his knees.	Tenia les mans als genolls.
We are telling the world that we are angry.	Estem dient al món que estem enfadats.
I mean never.	Vull dir que mai.
If somehow it was wrong.	Si d'alguna manera estava malament.
We hit flat and hard on the ice.	Vam colpejar pla i fort sobre el gel.
But the simple truth was that he could.	Però la simple veritat era que podia.
I can't, he said.	No puc, va dir.
His house is a one-story house.	La seva casa és una casa d'una sola planta.
Heat until warm enough to touch.	Escalfeu fins que estigui prou calent per tocar-lo.
In response, the defendant identified himself.	En resposta, l'acusat es va identificar.
I have been following him and his thoughts for a long time.	Fa temps que el segueixo i els seus pensaments.
No, we wouldn't.	No, no ho faríem.
She waited, barely breathing.	Ella va esperar, amb prou feines respirant.
The house has a private car park.	La casa disposa d'aparcament privat.
I should leave by two o'clock to arrive on time.	Hauria de marxar d'aquí a les dues per arribar a temps.
But not this week.	Però aquesta setmana no.
Women can be weird at times.	Les dones poden ser estranyes de vegades.
Or just thinking deeply.	O simplement pensant profundament.
God had given him another chance.	Déu li havia donat una altra oportunitat.
We both had a great job.	Tots dos vam tenir una feina fantàstica.
Understand what they are for and act accordingly.	Entendre a quina finalitat serveixen i actuar en conseqüència.
It can probably become maybe and maybe it can definitely become.	Probablement es pot convertir en potser i potser es pot convertir en definitivament.
I look forward to it being approved.	Espero molt que s'aprovi.
But you don't care if we talk about you.	Però no t'importa que parlem de tu.
That was no small talk for me.	Això no va ser poca xerrada per a mi.
There is no limit to what we can do about it.	No hi ha límit al que podem fer amb això.
Only that of a man.	Només la d'un home.
And other species are also experiencing loss.	I altres espècies també experimenten pèrdua.
Only two tears were shed and it was soon over.	Només es van vessar dues llàgrimes i aviat es va acabar.
But that’s only half the show.	Però això només és la meitat de l'espectacle.
Then they had dinner.	Després van sopar.
This is true for both science and religion.	Això és cert tant per a la ciència com per a la religió.
We need to find a way to get them to talk.	Hem de trobar la manera de fer-los parlar.
Someone told me names.	Algú em va dir noms.
That's why you came here.	Per això has vingut aquí.
What is happening?.	Què està passant?.
Visit her before she goes to work.	Visita-la abans que vagi a treballar.
Difficulty sleeping because of the heat.	Dificultat per dormir per la calor.
Find yourself in the store early.	Trobar-se a la botiga d'hora.
I don't know the answer to that.	No sé la resposta a això.
This is still my game.	Aquest segueix sent el meu joc.
I know it's due to size.	Sé que es deu a la mida.
And yet he was not on any police watch list.	I, tanmateix, no figurava en cap llista de vigilància policial.
I couldn't see.	No podia veure.
You will never look at a tree the same way again.	Mai tornaràs a mirar un arbre de la mateixa manera.
The client has cancer and the guy is a car.	El client té càncer i el tipus és cotxe.
Each pair of images was submitted twice.	Cada parell d'imatges es va presentar dues vegades.
It took a while for it to be installed.	Va trigar una estona abans que s'instal·lés.
I hate that he did that.	Odio que hagi fet això.
We usually think that lying is difficult.	Normalment pensem que mentir amb èxit és difícil.
I live there.	Viu per allà.
I didn't mean that.	No ho volia dir.
Now it's the other way around.	Ara és el contrari.
On earth, where his parents were waiting to hear from him.	Sobre terra, on els seus pares estaven esperant saber d'ell.
You definitely need to do something with your hair.	Sens dubte has de fer alguna cosa amb el teu cabell.
You may see that the count starts again.	És possible que vegeu que el recompte torna a començar.
Fact and fact.	Fet i fet.
It's just a fact.	És només un fet.
From next year they stopped coming.	A partir de l'any vinent van deixar de venir.
Right now, only three states offer paid family leave.	Ara mateix, només tres estats ofereixen permís familiar retribuït.
I did not go into details.	No vaig entrar en detalls.
I hope it helps !. 	Espero que ajudi!. 
that works with me.	que funciona amb mi.
Local guide who knows the region very well.	Guia local que coneix molt bé la regió.
We found problems anyway.	Hem trobat problemes de totes maneres.
I'm going to buy something to drink.	Vaig a comprar alguna cosa per beure.
Not as if you hear that they can be.	No com si escolteu que poden ser.
You won't have to wait long.	No hauràs d'esperar gaire.
I really liked this planet before there were people.	M'agradava molt més aquest planeta abans que hi hagués gent.
If it did, it would probably break.	Si ho fes, probablement es trencaria.
Say, and besides, he saw her.	Digues, i, a més, la va veure.
It’s something that has a lot of energy.	És una cosa que té molta energia.
It makes diagnosis difficult.	Dificulta el diagnòstic.
I didn’t talk, mostly.	No vaig parlar, sobretot.
Leave the station.	Sortir de l'estació.
This year, again, they have a core of established players.	Aquest any, de nou, tenen un nucli de jugadors consolidats.
People stay out of the way to let it pass.	La gent es queda fora del camí per deixar-la passar.
Don't be like me.	No siguis com jo.
This led to some reflection.	Això va portar una mica de reflexió.
Not during the day, during the day she plays.	No durant el dia, durant el dia ella juga.
He is sick.	Està malalt.
I looked at them again.	Els vaig tornar a mirar.
Perhaps a show of strength will meet with strength in response.	Potser una demostració de força es trobarà amb la força com a resposta.
There is nothing like them.	No hi ha res com ells.
I like how you fell.	M'agrada com vas caure.
It has been a difficult time in our lives.	Ha estat un moment difícil a les nostres vides.
I’m not entirely sure how much more.	No estic del tot segur de quant més.
could sleep.	podria dormir.
I had to go out.	Vaig haver de sortir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Això és el que els encerta.
He is covered in hair.	Està cobert de cabells.
He was also watching the smoke.	Ell també mirava el fum.
But it is a very unusual type of library.	Però és un tipus de biblioteca molt inusual.
Three, you drive tonight and we have everything ready.	Tres, tu condueixes aquesta nit i ho tenim tot a punt.
It should be easy enough.	Hauria de ser prou fàcil.
It's even worse.	És encara pitjor.
Thinking of my brother, mostly.	Pensant en el meu germà, sobretot.
We realized we were living around one island of the other.	Ens vam adonar que vivíem al voltant d'una illa de l'altre.
Space to move for new thoughts.	Espai per moure's per a pensaments nous.
In a way, it’s like we never die.	En certa manera, és com si no morim mai.
You probably know a few.	Segurament en coneixeu uns quants.
They are sometimes called long scale and short scale.	De vegades s'anomenen escala llarga i escala curta.
It worked well so far.	Funcionava bé fins ara fins ara.
Whatever the case, you will be comfortable all the time.	Sigui quin sigui el cas, estaràs còmode tot el temps.
People tried to keep me in a box for so long.	La gent va intentar mantenir-me en una caixa durant tant de temps.
The more real the images, the less real they become.	Com més reals fan les imatges, menys reals esdevenen.
We need a better explanation.	Necessitem una millor explicació.
They were the same color as snow.	Eren del mateix color que la neu.
He was carrying a body on his shoulder.	Portava un cos sobre l'espatlla.
You can end the struggle for power by marching.	Podeu acabar amb la lluita pel poder marxant.
The truth is a truth.	La veritat és una veritat.
It still couldn't be decided.	Encara no podia decidir-se.
Sometimes even beyond.	De vegades fins i tot més enllà.
Or at least the last one he knew.	O almenys l'últim que va saber.
Then I learned that at least part of him was out.	Aleshores vaig saber que almenys una part d'ell estava fora.
But that was an accident.	Però això va ser un accident.
Knowledge came out first.	El coneixement va sortir primer.
I can't even make a living.	Ni tan sols puc guanyar-me la vida.
Look at what you will become.	Mira en què et deixaràs convertir.
He has played hard but clean.	Ha jugat dur però net.
But that's not what she meant.	Però això no és el que ella volia dir.
Credit costs may increase.	Els costos del crèdit poden augmentar.
We have a man downstairs.	Tenim un home avall.
Please note that this solution will be unique.	Tingueu en compte que aquesta solució serà única.
The best we could do was fix them.	El millor que podíem fer era arreglar-los.
That only makes it worse.	Això només ho empitjora.
Just to think about it.	Només per pensar-hi.
The tree could grow completely using the first set of data.	L'arbre podria créixer completament utilitzant el primer conjunt de dades.
Roll a ball on a child.	Enrotlla una bola a un nen.
This decision is final.	Aquesta decisió és definitiva.
Learn to use your brain more than most people.	Aprens a utilitzar el teu cervell més que la majoria de la gent.
They were both nice.	Tots dos eren agradables.
Each client has their own users and projects.	Cada client té els seus propis usuaris i projectes.
My legs are the first to give.	Les meves cames són les primeres a donar.
He repeated his question.	Va repetir la seva pregunta.
There is a lot of money.	Hi ha molts diners.
He did the same for her.	Ell va fer el mateix per ella.
He was just doing something for himself in his time.	Només estava fent alguna cosa per ell mateix en el seu temps.
You saved his life.	Li vas salvar la vida.
Storm returns with his right hand.	Storm torna amb la mà dreta.
I know there is no magic.	Sé que no hi ha màgia.
Of course, everyone has the same idea of ​​their own work.	Per descomptat, tothom té la mateixa idea de la seva pròpia obra.
But if we are at our best, we should not be afraid.	Però si estem en el nostre millor moment, no hem de tenir por.
She is the leading example.	Ella és la líder l'exemple.
But they have come to stay and in some cases make sense.	Però han vingut per quedar-se i, en alguns casos, tenen sentit.
Trust what you know.	Confia en el que saps.
This is your part.	Aquesta és la teva part.
It is beautiful and soft.	És bonic i suau.
They didn't have it.	No ho tenien.
Don't just take fruit out of the tree.	No només traieu fruita de l'arbre.
I saw that one.	Vaig veure aquell.
Now it’s still before it happens.	Ara encara és abans que passés.
The rest of the work will be managed by our employees.	La resta del treball serà gestionat pels nostres empleats.
This situation is more complex than in an orderly system.	Aquesta situació és més complexa que en un sistema ordenat.
She liked to travel.	A ella li agradava viatjar.
I was a very lucky woman.	Vaig ser una dona molt afortunada.
People are afraid of him.	La gent li té por.
It was a lot to catch at once.	Va ser molt per agafar alhora.
Very serious and moving conversation.	Conversa molt seriosa i commovedora.
As a result, we lost a lot of money.	Com a resultat, hem perdut molts diners.
All the black guys in the camp are against you.	Tots els nois negres del campament estan en contra teu.
It would take cash to get the band back on track.	Per tornar a començar la banda caldria diners en efectiu.
He is in front of me, supported by several men.	Es troba davant meu, recolzat per diversos homes.
In the summer, a lot of people go out four to five times.	A l'estiu, molta gent surt de quatre a cinc vegades.
He stood like a rock, like the other horses.	Es va quedar com una roca, com els altres cavalls.
Clinical features were obtained from the patients' medical history.	Les característiques clíniques es van obtenir a partir de la història clínica dels pacients.
He just let me sit there while I talked.	Només em va deixar seure allà mentre parlava.
It can be described as follows.	Es pot descriure de la següent manera.
At least two months ago.	Fa dos mesos com a mínim.
It is the opposite.	És el contrari.
A light was burning in the kitchen.	Una llum cremava a la cuina.
Otherwise, it’s a gift for the president.	En cas contrari, és un regal per al president.
Religion may have been important in the past.	La religió pot haver estat important en el passat.
Avoid the default culture.	Eviteu la cultura per defecte.
But these men are nothing new.	Però aquests homes no són res de nou.
She was normal.	Ella era normal.
Let's put it in the corner.	Anem a arraconar-lo.
It was hard to say why.	Era difícil dir per què.
Today, the price has gone down again.	Avui, el preu ha tornat a baixar.
Once upon a time, those same faces had been filled with love.	Una vegada, aquelles mateixes cares havien estat plenes d'amor.
What works for you this day may change later.	El que et funciona aquest dia podria canviar més endavant.
They were sleeping outside one night with the girl in the middle.	Estaven dormint fora una nit amb la noia al mig.
He said he would come back later.	Va dir que tornaria més tard.
Highly, highly recommended.	Molt, molt recomanable.
But it didn't happen.	Però no va passar.
He had to look her in the eye.	Havia de mirar-la als ulls.
And believe me.	I creu-ho.
However, we believe that much more can be done.	Tanmateix, creiem que es pot fer molt més.
She is like that too.	Ella també és així.
She can do whatever she wants.	Ella pot fer el que vulgui.
I'm afraid my men will lose control.	Em temo que els meus homes perdin la direcció.
A third method is from a computer.	Un tercer mètode és des d'un ordinador.
I open it quickly.	L'obro ràpidament.
The idea is to make it simple.	La idea és que sigui senzill.
The services provided by the government are important.	Els serveis que ofereix el govern són importants.
Answer me a question as a mother, though.	Respon-me una pregunta com a mare, però.
That was his answer.	Aquesta va ser la seva resposta.
As you can see, most users spend the first few days.	Com podeu veure, la majoria dels usuaris gasten els primers dies.
The right is bigger than the left.	La dreta més gran que l'esquerra.
Maybe that was the way to go.	Potser aquest era el camí a seguir.
The next day he came in and said he had bought one.	L'endemà va entrar i va dir que n'havia comprat un.
He has also played five games for the team.	A més, ha jugat cinc partits amb l'equip.
Our country is better thanks to them.	El nostre país és millor gràcies a ells.
I promise you will and I keep that promise.	Em promets que ho faràs i compleixes aquesta promesa.
Those who have it will have to mention it in their forms.	Els que ho tinguin, ho hauran d'esmentar als seus formularis.
It was found that training did not cause any significant difference in the observed changes.	Es va trobar que l'entrenament no causava cap diferència significativa en els canvis observats.
The record is clear here.	El rècord està clar aquí.
And believe me, we don't want anything to happen to this man.	I creieu-me, no volem que li passi res a aquest home.
Well, yes, since you've heard it all.	Bé, sí, ja que ho has sentit tot.
None of these ideas were particularly new.	Cap d'aquestes idees era especialment nova.
He had done everything he could to hurt her, to break her.	Havia fet tot el possible per fer-la mal, per trencar-la.
And in a sense, they were.	I, en cert sentit, ho eren.
I don't like talks.	No m'agraden les xerrades.
A beautiful day.	Un dia preciós.
Better than anyone.	Millor que ningú.
Random testing at other events would also be great.	Les proves aleatòries en altres esdeveniments també serien genials.
I’ve done it seven times now.	Ara ho he fet set vegades.
Then he had been there, opening the door.	Llavors hi havia estat, obrint la porta.
His eyes are clear.	Els seus ulls són clars.
The results of these studies are mixed.	Els resultats d'aquests estudis són mixtos.
This is a significant majority.	Això és una majoria significativa.
She may not be dead.	Potser no estigui morta.
Open and close your eyes.	Obre i tanca els ulls.
He hoped he could do it.	Ell esperava poder aconseguir-ho.
And two, this was not one of them.	I dos, aquest no era un dels seus.
And your hand is empty, like mine.	I la mà que tens està buida, com la meva.
No one had ever done that before.	Ningú ho havia fet mai abans.
A great one.	Un de gran.
The baby was crying again.	El nadó tornava a plorar.
I myself was in a dream.	Jo mateix estava en el somni.
Two more free parameters were used.	Es van utilitzar dos paràmetres lliures més.
I have insurance but it's none of their business.	Tinc una assegurança però no és cosa d'ells.
That she came out surprised him.	Que ella sortís el va sorprendre.
I am still very nervous.	Encara estic molt nerviós.
I wanted to show you.	T'ho volia mostrar.
In fact, the two have nothing in common.	De fet, els dos no tenen res en comú.
You are his life, his love, his leader.	Ets la seva vida, el seu amor, el seu líder.
They formed a single being.	Van formar un sol ésser.
And then people started dying.	I llavors la gent va començar a morir.
No one knew much about him.	Ningú sabia molt d'ell.
This is important for technique.	Això és important per a la tècnica.
But they let me know that they care.	Però em van fer saber que els importa.
They sure look beautiful.	Segur que es veuen bonics.
It will be a long journey for us.	Serà un llarg viatge per a nosaltres.
This is how the world was designed.	Així és com va ser dissenyat el món.
They only had one family.	Només tenien una família.
The place was definitely quiet.	El lloc era definitivament tranquil.
People made a living again.	La gent va tornar a guanyar-se la vida.
His reason is that he can never return.	La seva raó és que no es pot tornar mai.
Now we have to take you out in the open for a while.	Ara us hem de treure una estona a la intempèrie.
But maybe you’re interested in local time to zero.	Però potser us interessa l'hora local a zero.
It is more likely that the young people grew up in the city.	És més probable que els joves es van criar a la ciutat.
This time it was not about keeping the wedding a secret.	Aquesta vegada no es va tractar de mantenir el casament en secret.
He felt them lift him up.	Va sentir que l'aixecaven.
I don’t know why he stopped me in the first place.	No sé per què em va aturar en primer lloc.
I hope she is a girl.	Espero que sigui una noia.
To hell with him.	A l'infern amb ell.
This is later in the new house.	Això és més tard a la casa nova.
I would let them in a little later.	Els deixaria entrar una mica més tard.
But effective for now.	Però efectiva de moment.
We'll explain when we get there.	Ja ho explicarem quan hi arribi.
It’s easy to see why they say yes.	És fàcil veure per què diuen que sí.
But still, what a wonderful rose.	Però tot i així, quina rosa més meravellosa.
After the third season, the effect is even stronger.	Després de la tercera temporada, l'efecte és encara més fort.
He told me to go ahead and get it.	Em va dir que anés endavant i ho aconseguia.
I just had to rest and wait.	Simplement havia de descansar i esperar.
He did not ask for help.	No va demanar ajuda.
We are children.	Som nens.
I like to turn the pages.	M'agrada passar les pàgines.
All in all, the most amazing thing about this scene is its economy.	En definitiva, el més sorprenent d'aquesta escena és la seva economia.
The air, first.	L'aire, primer.
You never knew what might happen.	Mai no vas saber què podria passar.
They are a quiet family.	Són una família tranquil·la.
Below is my code.	A continuació es mostra el meu codi.
It made it easier.	Ho va fer més fàcil.
He wasn’t a team player and he never had been.	No era un jugador d'equip i mai ho havia estat.
The experiments were repeated twice with similar results.	Els experiments es van repetir dues vegades amb resultats similars.
It would change that opportunity for us in the future.	Canviaria aquesta oportunitat per a nosaltres en el futur.
Also, the boy is weird.	A més, el noi és estrany.
Money and art.	Diners i art.
I went to tell my father.	Vaig anar a dir-ho al meu pare.
I know it sounds weird.	Sé que sona estrany.
Both inside and outside the training course.	Tant dins com fora del curs de formació.
I think it’s easy to understand why.	Crec que és fàcil d'entendre per què.
So I think the problem is with the camera itself.	Així que crec que el problema és de la càmera en si.
Oh, by the way.	Oh, per cert.
I hope you find it useful.	Espero que us sigui útil.
She is standing at the foot of the bed.	Està parada als peus del llit.
Know that we are only a thought away.	Sapigueu que només estem a un pensament de distància.
Apparently, some people like to look.	Pel que sembla, a algunes persones els agrada mirar.
They looked very sharp.	Es veien molt afilats.
Just like that other guy did.	Igual que va fer aquell altre noi.
Although you use some of the same characters.	Encara que utilitzeu alguns dels mateixos caràcters.
And that is very good for me.	I que és molt bo per a mi.
In addition, the different views can be selected.	A més, es poden seleccionar les diferents vistes.
I wanted to kill him.	El volia matar.
You definitely need some love too.	Definitivament també necessita una mica d'amor.
But you have not answered my question.	Però no has respost a la meva pregunta.
For three hours we remained in the dark.	Durant tres hores vam romandre a la foscor.
Play with them to see what happens.	Juga amb ells per veure què passa.
It would be a picture worth a thousand words.	Seria una imatge que valgui més que mil paraules.
I hope you enjoyed it and come back.	Espero que us hagi agradat i torneu.
I totally understand that.	Això ho entenc totalment.
It was very difficult for me to read any text.	Em va costar molt llegir qualsevol text.
Get them now.	Aconsegueix-los ara.
However, he wondered.	No obstant això, es va preguntar.
Now the world was water.	Ara el món era aigua.
My friends and I are crazy about it.	Els meus amics i jo estem bojos per ell.
One day I will do something about it.	Un dia en faré alguna cosa.
I don’t remember it working either.	Tampoc recordo que funcionés.
They may not be obvious.	Potser no són evidents.
I looked him in the eyes.	Vaig mirar-lo als ulls.
First, we had a small sample.	Primer, teníem una mostra petita.
To kill her.	Per matar-la.
He wouldn’t let his eyes turn red.	No deixava que els seus ulls es poguessin vermells.
One is to make more friends.	Un és guanyar més amics.
But he had survived.	Però havia sobreviscut.
I didn’t close the door.	No vaig tancar la porta.
It is perfectly obvious what is happening.	És perfectament obvi el que està passant.
But he moved his feet quickly.	Però va moure els peus ràpidament.
The night before.	La nit abans.
No music played.	No s'ha sonat música.
They were written by different people.	Van ser escrites per diferents persones.
Or superior and high oil resistance.	O superior i una alta resistència a l'oli.
It's a video game.	És un videojoc.
Watching is happening.	Mirar està passant.
There was no escape.	No hi havia escapatòria.
One cannot progress in society without assuming responsibilities.	No es pot progressar en societat sense assumir responsabilitats.
Selected blood parameters were analyzed.	Es van analitzar els paràmetres sanguinis seleccionats.
We are told that the vehicle overturned several times.	Ens diuen que el vehicle va bolcar diverses vegades.
They did not speak.	No parlaven.
There were people coming and going from their cars.	Hi havia gent que anava i venia dels seus cotxes.
And yet here we are.	I tanmateix aquí estem.
The file was too large to email.	El fitxer era massa gran per enviar-lo per correu electrònic.
It was like a professional game.	Era com un joc professional.
There is no source yet.	Encara no hi ha font.
Once he got to college, things changed.	Un cop va arribar a la universitat, les coses van canviar.
They agreed that she would stay until the baby was born.	Van acordar que es quedaria fins que naixia el nadó.
For stable patients, the decision is based on clinical judgment.	Per als pacients estables, la decisió es basa en el judici clínic.
He tried to stop them.	Va intentar aturar-los.
Please try again later.	Si us plau, torna-ho a provar més tard.
This is not a test that a new customer would ever ask for.	Aquesta no és una prova que un client nou demanaria mai.
Up or down, it doesn't matter.	Amunt o avall, no importa.
And no, you certainly didn't lie.	I no, certament no vas mentir.
You can laugh or cry.	Pots riure o plorar.
My information was correct.	La meva informació va resultar correcta.
The difference lies in the detail.	La diferència rau en el detall.
They don't even realize it.	Ni tan sols se n'adonen.
Three hundred dollars.	Tres-cents dòlars.
I just can't stand it.	Simplement no la suporto.
The easier, the better.	Com més fàcil, millor.
Let me talk to the child.	Deixa'm parlar amb el nen.
Go and pour it once and drink it all at once.	Aneu i aboqueu-ne un cop i beu-ho tot alhora.
He had found no sign.	No havia trobat cap senyal.
I started to take this in stride and be consistent.	Vaig començar a prendre això amb calma i a ser constant.
Exactly the same goes for knowledge.	Exactament el mateix passa amb el coneixement.
I hope you like it that way.	Espero que us agradi d'aquesta manera.
It’s really amazing how fast they grow.	És realment sorprenent la rapidesa amb què creixen.
I eat almost everything at room temperature.	Menjo gairebé tot a temperatura ambient.
I want you to never take this liberty for granted.	Vull que mai prenguis aquesta llibertat per feta.
She said yes, don’t say it like that, say it as a matter of course.	Ella va dir que sí, no ho digueu així, digueu-ho com a qüestió.
The team is responsible.	L'equip és responsable.
It was close to home.	Estava a prop de casa.
I had used his name with the police, yes.	Jo havia fet servir el seu nom amb la policia, sí.
He thought he should break his way.	Va pensar que hauria de trencar el seu camí.
Me and you.	Jo i tu.
At least not in any way they could see.	Almenys, no de cap manera que poguessin veure.
Who could not pass by the edge of the ice.	Qui no va poder passar per la vora del gel.
This is my gun.	Aquesta és la meva pistola.
It was hard to tell.	Era difícil de dir.
Now I have found a new love for her.	Ara li he trobat un nou amor.
When we saw this, we left the church.	Quan vam veure això, vam sortir de l'església.
Know what is important to the other side.	Saber què és important per a l'altre costat.
You can't play either.	Tampoc es pot jugar.
I should brush my teeth.	M'hauria de fer les dents.
The two were together.	Els dos estaven junts.
Insurance companies don't like not being in control.	Les companyies d'assegurances no els agrada no tenir el control.
Here is a sample.	Aquí teniu una mostra.
Write it down.	Anoti-ho.
We need immediate coverage.	Necessitem cobertura immediata.
Now I could hear the distance.	Ara escoltava la distància.
At least so far.	Almenys, fins ara.
He lifted her to the window.	La va aixecar a la finestra.
What does your spirit think?	Què pensa el seu esperit?.
That has to happen.	Això ha de passar.
Everything must be in order.	Tot ha d'estar en ordre.
He was a lost man.	Era un home perdut.
Here it is the same as everywhere.	Aquí és el mateix que a tot arreu.
I should have gone with them.	Hauria d'haver anat amb ells.
She will be fine.	Ella estarà bé.
Then three, then two.	Després tres, i després dos.
The rest without.	La resta sense.
No one worked anymore.	Ningú va treballar més.
But he had lost all respect for her.	Però havia perdut el respecte que li tenia.
Salt and pepper, no doubt.	Sal i pebre, sens dubte.
Dad has said it before.	El pare ja ho ha dit abans.
I will update it as soon as possible.	Ho actualitzaré tan aviat com sigui possible.
It's really a fun community.	És realment una comunitat molt divertida.
I sat in the client’s chair.	Em vaig asseure a la cadira del client.
Good luck with it.	Molta sort amb ell.
Not even magic could help him now.	Ni tan sols la màgia el podia ajudar ara.
I thought it was worth it at the time.	Vaig pensar que valia la pena en aquell moment.
And today, we are back for good.	I avui, hem tornat per una bona.
I don't know if he will offer it again.	No sé si ho tornarà a oferir.
I remember knowing that something was wrong, feeling unbalanced and suddenly scared.	Recordo haver sabut que alguna cosa anava malament, sentir-me desequilibrat i de sobte espantat.
Now, they were no longer available.	Ara, ja no estaven disponibles.
There was a feeling that went through the whole group.	Hi va haver una sensació que va passar per tot el grup.
He is still asleep.	Encara està adormit.
The love involved in this process.	L'amor implicat en aquest procés.
We know this from the beginning.	Això ho sabem des del principi.
An important aspect of what science is is missing.	Falta un aspecte important del que és la ciència.
Oh, neither do I.	Oh, jo tampoc.
This should not take more than a couple of weeks.	Això no hauria de trigar més d'un parell de setmanes.
The series of steps together form a reaction mechanism.	La sèrie de passos junts formen un mecanisme de reacció.
She has no choice but to tell him to follow her.	No té més remei que dir-li que la segueixi.
But only one of the places was finished on time.	Però només un dels llocs es va acabar a temps.
Either way, the ideal of the industry is constantly changing.	Sigui com sigui, l'ideal del sector està canviant constantment.
On the bed next to me was a note.	Al llit al meu costat hi havia una nota.
People wanted to feel better.	La gent volia sentir-se millor.
You are welcome to them.	Sou benvinguts a ells.
That's why we lose our purpose.	Per això ens perdem l'objectiu.
The scene was projected in total darkness.	L'escena es va projectar en una foscor total.
Here it was, at last.	Aquí estava, per fi.
No need to look at it.	No calia mirar-ho.
Sometimes it works, sometimes it doesn’t.	De vegades funciona, de vegades no.
I didn't know what to think of him.	No sabia què pensava d'ell.
It's clean, as you can see.	Està net, com podeu veure.
It’s hard to know where to start.	És difícil saber per on començar.
Just thinking about it leaves me very depressed.	Només de pensar en això em deixa molt deprimit.
Let her agree, then come with me.	Deixa-la estar d'acord, llavors vine amb mi.
Here, only here in this store.	Aquí, només aquí en aquesta botiga.
Then keep track of the temperature.	A continuació, feu un seguiment de la temperatura.
The effects of treatment were stronger in women than in men.	Els efectes del tractament van ser més forts en les dones que en els homes.
Her mother became very ill just as they moved here.	La seva mare es va posar molt malalta just quan es van traslladar aquí.
What you don't know is why.	El que no saps és per què.
Raise your arm a little more.	Aixeca una mica més el braç.
Good idea, but it wouldn't happen.	Bona idea, però de cap manera passaria.
It is true that you have seen these things.	És cert que heu vist aquestes coses.
We can see it as follows.	Ho podem veure de la següent manera.
I was away from home for the last few days.	Vaig estar fora de casa els últims dies.
It is a difficult task.	És una tasca difícil.
But it was getting a little hot.	Però, feia una mica de calor.
We just finished dinner.	Hem acabat de sopar.
He had put his career first.	Havia posat la seva carrera en primer lloc.
There are several reasons for this change.	Es poden donar diverses causes per a aquest canvi.
She is perfect, that woman.	Ella és perfecta, aquella dona.
We learn from experience.	Aprenem amb l'experiència.
I'm your friend.	Sóc el teu amic.
And no one even knows where they come from.	I ningú sap ni d'on vénen.
Everything is connected with everything else.	Tot està connectat amb tota la resta.
If you stay here, call your doctor.	Si es queda per aquí, truqueu al vostre metge.
His professional life was over, of course.	La seva vida professional s'havia acabat, és clar.
You’re taking it too literally, a little bit.	T'ho estàs prenent massa literalment, una mica.
The facts spoke for themselves.	Els fets parlaven per si mateixos.
Lot small but big people and prices.	Lot petit però grans persones i preus.
In the end it will be worth it.	Al final valdrà la pena.
Players need time and experience to develop.	Els jugadors necessiten temps i experiència per desenvolupar-se.
The next section addresses the first issue.	La següent secció aborda el primer problema.
This idea is amazing.	Aquesta idea és sorprenent.
He had been taken by surprise.	S'havia agafat per sorpresa.
He designed the studio, conducted experiments, and wrote the paper.	Va dissenyar l'estudi, va realitzar experiments i va escriure el document.
He turned, and the road ahead was clear.	Es va girar, i el camí per davant estava clar.
They have to tell us what really happened here.	Ens han d'explicar què va passar realment aquí.
Come on, dry your eyes.	Vine, eixuga't els ulls.
I only come here every day to play.	Només vinc aquí cada dia per jugar.
I have a better way.	Tinc una millor manera.
I was cut pretty badly.	Em van tallar bastant malament.
I've made sure of that.	D'això n'he assegurat.
Remember what he told us when he first contacted us.	Recordeu el que ens va dir quan va contactar per primera vegada.
That was about a year ago.	Això va ser fa aproximadament un any.
Be that as it may, this is not the way to go.	Sigui el que s'esperava, no és això.
But so much madness happened to us.	Però ens van passar tantes bogeries.
That's when things got even worse.	Va ser llavors quan les coses van empitjorar encara.
It’s like going back to where we started.	És com tornar a on vam començar.
That is the beauty of numbers.	Aquesta és la bellesa dels números.
He was dead and there were no two ways to do it.	Estava mort i no hi havia dues maneres de fer-ho.
I'm afraid it's serious.	Em temo que és greu.
This is what happened.	Això és el que va passar.
The majority of the population studied was male.	La majoria de la població estudiada era masculina.
At least we can't.	Almenys no podem.
We can't anymore.	Ja no podem.
It doesn't look good.	No té bona pinta.
Then the poor who need it cannot get it.	Llavors els pobres que ho necessiten no ho poden aconseguir.
It is your mind that is confused.	És la teva ment la que està confusa.
I can't imagine what it's like now.	No em puc imaginar com és ara.
I'm in trouble.	Estic en problemes.
In clinical cases, this is a reality.	En casos clínics, això és una realitat.
He seemed to have no problem.	Semblava que no tenia cap problema.
So much money goes from hand to hand.	Tants diners es mouen de mà en mà.
I find him and throw him over my head.	El trobo i el llenço per sobre del meu cap.
He left no other message.	No va deixar cap altre missatge.
I just wanted to be done and get out of there.	Només volia estar acabat i sortir d'allà.
Similar results have been found in other studies.	S'han trobat resultats similars en altres estudis.
Nothing to say to her about her father.	Res per dir-li res del seu pare.
You want as much focus and attention as possible on your community.	Voleu el màxim de concentració i atenció a la vostra comunitat com sigui possible.
Like us, "he said.	Igual que nosaltres", va dir.
To give two recent examples.	Per posar dos exemples recents.
Now you go, you say, and that's fine.	Ara vas, dius, i això està bé.
You're not too old to remarry.	No ets massa gran per tornar-te a casar.
I love the story of becoming something.	M'encanta la història de convertir-te en alguna cosa.
Both times, the motion was denied.	Les dues vegades, la moció va ser denegada.
You will have killed them.	Els hauràs matat.
There was no good solution to any of this.	No hi havia una bona solució a res d'això.
Maybe he hadn't.	Potser no ho havia fet.
This is an excellent reference for new students in the subject.	Aquesta és una excel·lent referència per als estudiants nous en l'assignatura.
We would be home soon.	Aviat seríem a casa.
This could be called progress.	Això es podria anomenar progrés.
Something changed in the world.	Alguna cosa va canviar al món.
They knew there were problems with that movie a year ago.	Sabien que hi havia problemes amb aquella pel·lícula fa un any.
It can save you a lot of trouble.	Et pot estalviar molts problemes.
I really don't understand that.	Realment no entenc això.
Of course, everyone has their own version.	Per descomptat, cadascú té la seva pròpia versió.
The investigation continues.	La investigació continua.
I have sex and drugs mixed up in my head.	Tinc sexe i drogues barrejades al meu cap.
This action is as follows.	Aquesta acció es dóna de la següent manera.
Choose one and enjoy.	Trieu-ne un i gaudiu-ne.
Or not being here, being dead.	O no ser aquí, estar mort.
I highly recommend it.	El recomano molt.
It’s better that way, because you could never want me.	És millor així, perquè mai em podria voler.
It's just a physical attack, a little stronger than the basic one.	És només un atac físic, una mica més fort que el bàsic.
A short break is easier to deal with.	Un breu descans és més fàcil de tractar.
We want all the treatment for everyone.	Volem tot el tracte per a tothom.
Glad to receive you, boy.	M'alegro de rebre't, noi.
Her husband is dead.	El seu marit ha mort.
If only you could hear me.	Si només m'escoltessis.
The main event is tonight.	L'acte principal és aquesta nit.
She is now older and married with children.	Ara és gran i està casada amb fills.
They very much agree.	Estan molt d'acord.
This meal was made with a lot of love and time.	Aquest àpat es va fer amb molt d'amor i de temps.
With food and no plans to move in the near future.	Amb menjar i sense plans per moure's en un futur proper.
I knew it would come after a number of days.	Sabia que vindria al cap d'un cert nombre de dies.
But things will change.	Però les coses canviaran.
But the gun did not fire.	Però l'arma no va disparar.
The men did almost the same thing.	Els homes van fer gairebé el mateix.
Make no mistake, they have it.	No us equivoqueu, el tenen.
You are trying to lift your leg again.	Estàs intentant tornar a aixecar la cama.
I have to.	Haig de.
His own face was hot.	La seva pròpia cara estava calenta.
I prepared to take that step.	Em vaig preparar per fer aquest pas.
Most of the participants were men.	La majoria dels participants eren homes.
Turn it off, turn it on.	Apagar, engegar ho fa.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Així que, per si n'hi ha, aquí està.
To play a more active role.	Per tenir un paper més actiu.
Kids will probably say no.	Probablement els nens diran que no.
Just follow my example.	Només seguiu el meu exemple.
Don't lose sight of it.	No ho deixis perdre de vista.
I stayed in this place for six months.	Em vaig quedar en aquest lloc durant sis mesos.
Vote for your best option.	Vota per la teva millor opció.
I include them here for a perspective.	Els incloc aquí per a una perspectiva.
This can happen in several ways.	Això pot passar de diverses maneres.
The man I was with was older and blacker.	L'home amb qui estava era més gran i negre.
God has a gift for you.	Déu té un do per a tu.
He still hears the pain.	Encara escolta el dolor.
Tomorrow more of the same.	Demà més del mateix.
There was a point of pain where the drug dropped.	Hi va haver un punt del dolor on la droga va deixar anar.
No call had been made to his father.	No s'havia fet cap trucada al seu pare.
He was very proud of her.	Estava molt orgullós d'ella.
Thanks for your reply.	Gràcies per la teva resposta.
Don't wait any longer.	No esperis més.
I keep calling him, though.	No deixo de trucar-lo, però.
This is the context of what he says, later in the interview.	Aquest és el context del que diu, més endavant a l'entrevista.
Information is power.	La informació és poder.
I had a few things on top.	Tenia algunes coses a sobre.
The next time we see him, maybe we should kill him.	La propera vegada que el vegem, potser hauríem de matar-lo.
I go out for a while.	Surto una estona.
There really is no other place like it in the world.	Realment no hi ha cap altre lloc semblant al món.
It didn't even take long.	Ni tan sols va trigar.
Second, consider what their concern is.	En segon lloc, tingueu en compte quina és la seva preocupació.
That is, there is no recourse.	És a dir, no hi ha recurs.
They changed me.	Em van canviar.
I wish you could find it.	Desitjo que el trobis.
I stood or lay there like a piece of wood.	Em vaig quedar parat o estirat allà com un tros de fusta.
Everyone expected him to lose, so they lost him.	Tothom esperava que perdés, així que ho van perdre.
It would be against the law.	Seria contrari a la llei.
In this article we give a complete answer to both questions.	En aquest article donem una resposta completa a les dues preguntes.
I'll be out soon.	Me'n sortiré aviat.
No plan, no pattern and no pain.	Sense pla, cap patró i sense dolor.
I won’t even go back with my friends.	Ni tan sols tornaré amb els meus amics.
There were no significant differences between the two groups.	No hi va haver diferències significatives entre els dos grups.
Faster than you.	Més ràpid que tu.
Your baby will finally sleep alone.	El vostre nadó finalment dormirà sol.
I love you too much to do that.	T'estimo massa per fer-ho.
But these groups say they do.	Però aquests grups diuen que ho fan.
All she wanted to do was do it better for her, somehow.	L'únic que volia fer era fer-ho millor per a ella, d'alguna manera.
Number two, people who fail in their goal.	Número dos, les persones que fracassen en el seu objectiu.
We have to go together and we have to stay together.	Hem d'anar junts i hem de seguir junts.
In time, they will accept it.	Amb el temps, ho acceptaran.
This fish was not from the river.	Aquest peix no era del riu.
We accept most major insurance policies.	Acceptem la majoria d'assegurances importants.
He picked me up on the way home.	Em va recollir de camí a casa.
That was pretty much the beginning.	Això va ser pràcticament el principi.
Yes, he did.	Sí, ho va fer.
Thanks again.	De nou moltes gràcies.
Without their tools you can’t do it yourself.	Sense les seves eines no pots fer-ho tu mateix.
So, being like that, they love it.	Així que, essent així, els encanta.
He has never been out so long.	Mai ha estat fora tant de temps.
But it can happen.	Però pot passar.
There are other things as well.	També hi ha altres coses.
It seemed that the state should intervene.	Semblava que l'estat hauria d'intervenir.
It took me three hours to clean it even half clean.	Em va costar tres hores netejar-lo fins i tot mig net.
See the full list.	Consulta la llista completa.
No one saw any cars or people.	Ningú no va veure cap cotxe ni gent.
I thought it would change the world.	Vaig pensar que canviaria el món.
The court will never buy this.	El tribunal mai no comprarà això.
The analysis is divided into two parts.	L'anàlisi es divideix en dues parts.
I wouldn't go to sleep.	No aniria a dormir.
She felt so good and calm inside.	Se sentia tan bé i tranquil·la per dins.
She keeps asking for you.	Ella no para de preguntar per tu.
Why, I couldn’t tell.	Per què, no podia dir-ho.
The characters left a lot to be desired.	Els personatges deixaven molt que desitjar.
She knew how to eat, and it was basically the same.	Ella sabia menjar, i era bàsicament el mateix.
Neither do most people who were born here.	Tampoc la majoria de les persones que han nascut aquí.
It was too much fun.	Va ser massa divertit.
Obviously it was time to make it public.	Òbviament era hora de fer públic.
I make it short.	Ho faig curt.
We are missing our goal and we need help.	Ens falta el nostre objectiu i necessitem ajuda.
He has since returned to college.	Des de llavors ha tornat a la universitat.
But he is old.	Però és vell.
It just makes a great TV.	Només fa una gran televisió.
I hoped they would find some relief in sleep.	Esperava que trobessin una mica d'alleujament en el son.
Those who failed disappeared.	Van desaparèixer els que van fallar.
People disappeared when that happened.	La gent va desaparèixer quan això va passar.
Question of authority.	Qüestió d'autoritat.
Maybe one of us gets injured and we can’t work anymore.	Potser un de nosaltres es lesiona i ja no podem treballar.
But at the time he had only been a figure to me.	Però en aquell moment només havia estat una figura per a mi.
No data were found on complications similar to the literature.	No s'han trobat dades sobre complicacions similars a la literatura.
Looking at the paper.	Mirant al paper.
I really want you to go with me tonight.	Realment vull que vagis amb mi aquesta nit.
I never used the money for it.	Mai vaig utilitzar els diners perquè.
They say we ran.	Diuen que vam córrer.
The others are the others and maybe they are right.	Els altres són els altres i potser tenen raó.
But you never know with us.	Però mai se sap amb nosaltres.
We just kept working hard.	Només vam seguir treballant dur.
He tried to force a few words but nothing came of it.	Va intentar forçar algunes paraules però no va arribar res.
She will have no more part in it.	Ella no hi tindrà més part.
There was a demand for change.	Hi havia una demanda de canvi.
As these figures show, there are three properties.	Com es mostren aquestes figures, hi ha tres propietats.
He looked like a person trying to remember something.	Semblava una persona que intentava recordar alguna cosa.
He had waited long enough.	Havia esperat prou.
What has happened and what can be done about it.	Què ha passat i què es pot fer al respecte.
Anyway they never give good news.	De totes maneres mai donen bones notícies.
Two comments got me stuck.	Dos comentaris em van quedar atrapats.
They have nothing against women in general.	No tenen res contra les dones en general.
Its main properties are determined by the special structure.	Les seves principals propietats estan determinades per l'estructura especial.
The questions were tough.	Les preguntes eren dures.
I'm worried sick of her.	Estic preocupat malalt per ella.
And yet, they had to fight for the right to become soldiers.	I tanmateix, van haver de lluitar pel dret a convertir-se en soldats.
I don’t need to know what someone is being.	No necessito saber què està sent algú.
Which is impossible, of course.	La qual cosa és impossible, és clar.
That was in our head.	Això estava al nostre cap.
It wasn’t like I needed the money.	No era com si necessitava els diners.
The unit cell is indicated by the black frame.	La cel·la unitat s'indica amb el marc negre.
We laugh at them.	Ens riem d'ells.
She is also pain free now.	Ella també està lliure de dolor ara.
Very strong, it was very strong.	Molt fort, era molt fort.
You also can't check the function type.	Tampoc podeu comprovar el tipus de funció.
Take notes.	Pren notes.
He really enjoyed playing with the kids.	Li agradava molt jugar amb els nens.
Now it is.	Ara ho és.
A lot of testing was done to try to prove that it was so.	Es van fer moltes proves per intentar demostrar que era així.
However, here we are.	No obstant això, aquí estem.
We need to work on it.	Cal treballar-hi.
He and the defendant never talked about horses.	Ell i l'acusat mai van parlar dels cavalls.
He is.	Ell és.
You have to explain why people should want to vote for you.	Has d'explicar per què la gent ha de voler votar-te.
They just find ways to affect a game and help teams win.	Només troben maneres d'afectar un joc i ajudar els equips a guanyar.
We just can't.	Simplement no podem.
The city did not look burned.	La ciutat no semblava cremada.
What he doesn't mean.	El que ell no vol dir.
He wanted it to stop, but he had no strength.	Volia que s'aturi, però no tenia forces.
She says she doesn't know.	Ella diu que no ho sap.
She couldn't walk.	Ella no podia caminar.
It is a matter of balance.	És una qüestió d'equilibri.
And then measure the effects on the amount of fruit produced.	I després mesurar els efectes sobre la quantitat de fruita produïda.
In each figure, a representative experiment is shown.	A cada figura, es mostra un experiment representatiu.
It is especially early on this winter day.	És especialment aviat en aquest dia d'hivern.
My own side is worried.	El meu propi costat està preocupat.
It has value but not freedom.	Té valor però no llibertat.
It is not for those who practice violence.	No és per als que practiquen la violència.
It happens, for several reasons.	Passa, per diversos motius.
They like my story.	Els agrada la meva història.
He saw what she saw.	Va veure el que ella va veure.
They just aren’t there yet.	Simplement encara no hi són.
Obviously, none of this is good.	Evidentment, res d'això és bo.
I have been working on this book for eight years.	Fa vuit anys que treballo en aquest llibre.
Then he left.	Llavors va marxar.
I think we start here.	Crec que comencem per aquí.
The launch had been made for a few months.	El llançament s'havia fet uns quants mesos.
They wanted to do great.	Volien fer-ho genial.
It is the element of music.	És l'element de la música.
Don't ask for anything.	No et demanis res.
They had three children together.	Van tenir tres fills junts.
Parking is available for students driving to school.	Hi ha aparcaments disponibles per als estudiants que condueixen a l'escola.
He was doing a show in front of us.	Estava fent un espectacle davant nostre.
It means people understand us.	Vol dir que la gent ens entén.
He sent me to look for him.	M'ha enviat a buscar-lo.
Or it was cut in half.	O es va tallar pel mig.
Mostly because he probably knew it.	Sobretot perquè probablement ho sabia.
But they have let it go.	Però ho han deixat anar.
It will not happen.	No passarà.
The job is too good to end with a bad grade.	El treball és massa bo per acabar amb una mala nota.
I accompanied her to the car.	La vaig acompanyar fins al cotxe.
No one else would live here.	Aquí ningú més viuria.
It’s great to see this kind of drive from the community.	És fantàstic veure aquest tipus d'empenta des de la comunitat.
I love this time of year.	M'encanta aquesta època de l'any.
Tired, he put his black arms on the table.	Cansat, va posar els seus braços negres sobre la taula.
It made me very happy.	Em va fer molt feliç.
We try not to let this happen again.	Intentem que això no torni a passar.
The idea of ​​violence moved her.	La idea de la violència la va emocionar.
Either you are with him or you are against him.	O estàs amb ell o estàs en contra d'ell.
My ten minutes had passed fifteen minutes before.	Els meus deu minuts havien passat quinze minuts abans.
off the shoulder.	fora de l'espatlla.
I know its limits.	Conec els seus límits.
I have tried them too and have really enjoyed them.	Jo també els he provat i m'han agradat molt.
And we don’t know why.	I no sabem per a què.
With two more men.	Amb dos homes més.
If it’s too hot, you know where to go.	Si fa massa calor, ja saps on anar.
I thought it was legal.	Vaig pensar que era legal.
Let's get to know them.	Anem a conèixer-los.
The police would not believe him.	La policia no el creuria.
Surely I have now written too many words on this subject.	Segurament ara he escrit massa paraules sobre aquest tema.
Many seem to indicate that their problem is between the ears.	Molts semblen indicar que el seu problema està entre les orelles.
It’s even a link.	Fins i tot és un enllaç.
Great things happened in the community.	Hi van passar coses grans a la comunitat.
I had no time for these girls.	No tenia temps per a aquestes noies.
I remember it now.	Ho recordo ara.
No one said a word.	Ningú va dir ni una paraula.
This is a crime.	Això és un delicte.
Sex is war.	El sexe és guerra.
If you pay for the best, you will get the best.	Si pagueu pel millor, obtindreu el millor.
For services to local government and the community.	Per als serveis al govern local i a la comunitat.
There was no paper.	No hi havia cap paper.
She looked up and her eyes fixed on him.	Ella va mirar cap amunt i els seus ulls es van fixar en ell.
We tried it last year, but there are many requirements.	Ho vam provar l'any passat, però hi ha molts requisits.
I just had to figure out how to approach it.	Només havia d'esbrinar com apropar-s'hi.
It is also you two.	També sou vosaltres dos.
Now listen to me as your friend.	Ara escolta'm com el teu amic.
The media has yet to figure out how to maintain the score.	Els mitjans encara han de descobrir com mantenir la puntuació.
This has happened a few times.	Això ha passat unes quantes vegades.
He returns two.	En torna dos.
He will speak when he is ready.	Parlarà quan estigui a punt.
It is not dangerous.	No és perillós.
Lost in his head.	Perdut al seu cap.
But let's not look.	Però no mirem.
He is a rich man.	És un home ric.
I can't be free.	No puc ser lliure.
I would have taken this opportunity to come here and.	Hagués aprofitat aquesta oportunitat per venir aquí i.
They play for money, you know.	Juguen per diners, ja ho saps.
We think it could be used more often.	Creiem que es podria utilitzar més sovint.
I hope to see you there !!.	Espero veure't allà!!.
I'll take you to her.	Et portaré a ella.
A bear once.	Un ós una vegada.
For some reason, this loss did more harm than others.	Per alguna raó, aquesta pèrdua va fer més mal que les altres.
Therefore, the race can never begin.	Per tant, la carrera no pot començar mai.
Not that I had anything better to do.	No és que tingués res millor a fer.
No one mentioned it.	Ningú ho va esmentar.
It's closed.	Està tancat.
This requires a bit of work, for the following reason.	Això requereix una mica de treball, per la següent raó.
Give it time.	Dóna-li temps.
The building was closed and no plays were performed.	L'edifici va ser tancat i no es van representar obres de teatre.
I asked to see the room.	Vaig demanar veure l'habitació.
He doesn’t even hide it too much.	Ni tan sols ho amaga massa.
Nor are they representative of the biological response that can be achieved.	Tampoc són representatius de la resposta biològica que es pot aconseguir.
People throw it away like it’s not a big deal.	La gent ho tira com si no fos gran cosa.
Thank you for taking the time to write such a lovely review.	Gràcies per dedicar-vos el temps a escriure una ressenya tan encantadora.
I never said they lied.	Mai vaig dir que mentien.
I know she knows.	Sé que ella ho sap.
You can't taste it.	No el pots tastar.
What a mouth.	Quina boca.
Go home to sleep for a few hours.	Anar a casa per dormir unes hores.
Basically, a big green space in a city.	Bàsicament, un gran espai verd en una ciutat.
These guys know how to get down.	Aquests nois saben com baixar.
We already have what we are in the middle of now.	Ja tenim el que estem enmig d'ara.
And it’s for energy.	I és per l'energia.
They work in the same business.	Treballen en el mateix negoci.
Sex, love and marriage.	Sexe, amor i matrimoni.
In front, now.	Davant, ara.
I got there and realized that my problems were following me.	Vaig arribar-hi i em vaig adonar que els meus problemes em seguien.
Design the experiments, analyze the results and write the manuscript.	Dissenyar els experiments, analitzar els resultats i escriure el manuscrit.
Probably no dog.	Probablement cap gos.
Either through you or anyone else.	Ja sigui a través de tu o de qualsevol altra persona.
But it is not clear where the cash will come from.	Però no està clar d'on sortiran els efectius.
He knew his son and his friends well.	Coneixia bé el seu fill i els seus amics.
Let me offer this first tip.	Permeteu-me oferir aquest primer consell.
Army Air Force.	Forces aèries de l'exèrcit.
In fact, we can go further.	De fet, podem anar més enllà.
Or at least the first name.	O almenys el primer nom.
And in the hospital.	I a l'hospital.
Well, we better rest now.	Bé, millor que descansem ara.
We will think of some solution.	Pensarem en alguna solució.
It is not necessary either.	Tampoc és necessari.
But he did not come.	Però no va venir.
The offer forms the other.	L'oferta forma l'altre.
These men are bad.	Aquests homes són dolents.
Sounds like a good trip.	Sembla un bon viatge.
Violence is never the answer.	La violència mai és la resposta.
And yet it takes me to a third set.	I tanmateix em porta a un tercer set.
A man, and to one side.	Un home, i cap a un costat.
Their problem is that they think everyone is like them.	El seu problema és que pensen que tothom és com ells.
There was nothing I could call and ask for.	No hi havia res que pogués trucar i demanar.
They wanted to.	Volien.
Get it out there.	Treu-ho allà fora.
The short answer is that they were.	La resposta curta és que ho eren.
It wasn’t such a bad place.	No era un lloc tan dolent.
The fruit was good, the tree was bad, as they found it.	La fruita era bona, l'arbre era dolent, tal com el van trobar.
I hate stupid people.	Odio la gent estúpida.
He opened his mouth to say something and then closed it.	Va obrir la boca per dir alguna cosa i després la va tancar.
We met and started building something.	Ens vam trobar i vam començar a construir alguna cosa.
In my example, each type of image.	En el meu exemple, cada tipus d'imatge.
All subjects went to the bathroom before going to bed.	Tots els subjectes van anar al bany abans d'anar a dormir.
Then we followed the river down looking for you.	Després vam seguir el riu avall buscant-vos.
Still, I knew there was metal, because it was very heavy.	Tot i així, sabia que hi havia metall, perquè era molt pesat.
He had a unique way with words.	Tenia una manera única amb les paraules.
He gritted his teeth.	Va cridar les dents.
Whichever way you do it is fine for me.	Sigui quina sigui la manera de fer-ho està bé per a mi.
Oh, this new guy, says the fat one.	Oh, aquest noi nou, diu el gros.
You just have to want to be okay.	Només has de voler estar bé.
Just in other ways.	Només d'altres maneres.
Simple is beautiful.	Simple és bonic.
Now I look at his face.	Ara li miro la cara.
For both parties.	Per ambdues parts.
Keep reading at your own risk.	Continua llegint sota el teu propi risc.
They were fed up with this and wanted to go home.	Estaven farts d'això i volien tornar a casa.
You are a great gift to many.	Ets un gran regal per a molts.
Oh, amazing.	Oh, increïble.
We just have to take responsibility.	Només hem d'assumir la responsabilitat.
I’m not interested in money politics.	No m'interessa la política dels diners.
Try to find out more about it.	Intenta esbrinar més sobre això.
I wouldn't have that thing.	Aquella cosa no la tindria.
Such an event is very rare.	Un esdeveniment així és molt rar.
So, finish it, guys.	Així que, acabeu-ho, nois.
I'm free tomorrow morning.	Estic lliure demà al matí.
The problem was his.	El problema era seu.
I will try to explain the idea.	Intentaré explicar la idea.
Get half of what you usually ask for.	Aconsegueix la meitat del que sols demanar.
This meant that no show, no song was performed the same.	Això significava que cap espectacle, cap cançó es va interpretar igual.
Of course not.	Per descomptat que no.
But he wasn’t ready to film yet.	Però encara no estava a punt per filmar.
If people can and want to give, do it.	Si la gent pot i vol donar, fes-ho.
Keep in mind that it has rained a lot this winter.	Tingueu en compte que aquest hivern ha plogut molt.
The next morning the car failed.	L'endemà al matí el cotxe va faltar.
For example, let’s consider at the outset.	Per exemple, anem a considerar al principi.
It should be known by people.	Hauria de ser conegut per la gent.
Then he stretched.	Llavors es va estirar.
This is an act of political registration.	Aquest és un acte de registre polític.
I’m sure I love the people there.	Segur que estimo la gent d'allà.
The other end was caught after a single ring.	L'altre extrem es va agafar després d'un sol anell.
Maybe not for a couple of years.	Potser no durant un parell d'anys.
There was no problem.	No hi va haver cap problema.
In the end you got there.	Al final hi has arribat.
This rate may vary each month.	Aquesta tarifa pot variar cada mes.
But it makes me sad.	Però em fa trist.
Play as you would in real life.	Juga com ho faries a la vida real.
Understand this, people like being with people who are like them.	Comprèn això, a la gent li agrada estar amb gent que és com ells.
Hell and double hell.	Infern i doble infern.
Of course you do.	És clar que ho fas.
Writing is his passion, what he was born to do.	Escriure és la seva passió, el que va néixer per fer.
These issues have been resolved.	Aquests problemes s'han solucionat.
He seems to have done what he wanted.	Sembla que també va fer el que va voler.
He was running on a road, one that is not often used by cars.	Estava corrent per una carretera, una que no s'utilitza sovint pels cotxes.
But his will was not strong enough.	Però la seva voluntat no era prou forta.
I just wanted you to know.	Només volia que ho sàpigues.
We are ready, believe me.	Estem a punt, creieu-me.
Where does this take us anyway ???.	A on ens porta això de totes maneres???.
Of course, it's just me.	Per descomptat, només sóc jo.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has de treure'l de vegades.
Here, he doesn’t mention anything like that.	Aquí, no esmenta cap cosa així.
Many things have been put to him.	Se li han posat moltes coses.
Expect to do it more than once.	Espereu fer-ho més d'una vegada.
I am not afraid of the future.	No tinc por del futur.
I just don’t.	Simplement no ho faig.
We have a lot of time now.	Ara tenim molt de temps.
Or he would not be left alone.	O no es deixaria en pau.
And the pages soon turned yellow.	I les pàgines, aviat, es van tornar grogues.
The effect is better for men than for women.	L'efecte és millor per a l'home que per a la dona.
And you really don't stop there.	I realment no us atureu aquí.
Please take me with you.	Si us plau, porta'm amb tu.
There is more to it than that.	Hi ha més que això.
Some will be better able to do this than others.	Alguns seran més capaços de fer-ho que altres.
No one else has taken the time in the same way.	Ningú més ha agafat el temps de la mateixa manera.
That way you can feel better about yourself.	Així et pots sentir millor amb el teu.
A dream like this, in itself, has nothing to stand out.	Un somni com aquest, en si mateix, no té res a destacar.
She was better and bigger than him.	Ella era millor i més gran que ell.
But he didn't believe me.	Però no em va creure.
He couldn't open it for a week, not even for food.	No la va poder obrir durant una setmana, ni tan sols per menjar.
Even on a professional level.	Fins i tot a nivell professional.
I mean, nothing broke.	Vull dir, no es va trencar res.
He didn't smile, woman.	No va somriure, la dona.
It doesn't matter to you.	Per a tu, no té cap importància.
They are tired, worried and sick.	Estan cansats, preocupats i malalts.
It was too complicated.	Era massa complicat.
Both are very useful.	Tots dos són molt útils.
And then she didn't.	I després ella no ho va fer.
My parents were excited too.	Els meus pares també estaven emocionats.
But in general they can't or don't want to talk about it.	Però en general no poden o no volen parlar-ne.
The school checked it out.	L'escola ho va comprovar.
But now it is more perfect.	Però ara és més perfecte.
I can't take his place.	No puc ocupar el seu lloc.
The request was quickly filled out.	La petició es va omplir ràpidament.
I used to call my husband to catch them and kill them.	Solia trucar al meu marit per atrapar-los i matar-los.
The box was lost.	La caixa es va perdre.
Anything you could want.	Qualsevol cosa que puguis desitjar.
I would have been wrong, though.	M'hauria equivocat, però.
Okay, hold on to that.	D'acord, aguanta això.
But he did.	Però ho va fer.
The food didn't prove it.	El menjar no ho va provar.
The pain subsided for a few months.	El dolor es va reduir durant uns quants mesos.
You repeat these things to the children and they finally tell you.	Repeteixes aquestes coses als nens i finalment t'ho expliquen.
The couple soon approached.	La parella aviat es va apropar.
Because it doesn't help anyone.	Perquè no ajuda a ningú.
Really, in fact, he said that.	Realment, de fet, va dir això.
This cannot be stopped.	Això no es pot aturar.
A record that is still held.	Un rècord que encara es manté.
He knew this place.	Ell coneixia aquest lloc.
No other player has passed seven.	Cap altre jugador ha passat set.
But that is not really the case.	Però no és realment el cas.
We have a clear picture.	Tenim una imatge clara.
You know, we understand that.	Ja saps, això ho entenem.
His shots honored his name.	Els seus trets van fer honor al seu nom.
What it is supposed to be.	O que se suposa que ha de ser.
Oh, smile.	Oh, somriu.
My favorite partner.	La meva parella preferida.
But no one seems to care.	Però a ningú sembla importar-li.
There was only one metal pole that held the pieces together.	Només hi havia un pal metàl·lic que subjectava les peces.
It is very effective.	És molt efectiu.
Very, very wrong.	Molt, molt equivocat.
We don't have a last name.	No tenim un cognom.
She had to be tried with him.	Ella havia de ser jutjada amb ell.
You can test your driving skills.	Pots posar a prova les teves habilitats de conducció.
The three young women are not good for their deaths.	Les tres joves no són bones per als seus morts.
Be sure to contact.	Segur que contacteu a.
But he knew the true nature of the facts.	Però sabia la veritable naturalesa dels fets.
And then the dream comes to life.	I aleshores el somni cobra vida.
That thought made him angry.	Aquest pensament el va fer enfadar.
Many things have changed in our charts over the years.	Moltes coses han canviat en les nostres cartes al llarg dels anys.
At my feet was a black dog.	Als meus peus hi havia un gos negre.
It is at a very difficult point.	Està en un punt molt difícil.
As chief officer.	Com a oficial principal.
We can tell you during dinner when we return.	Us ho podrem dir durant el sopar quan tornem.
Adults should also read it.	Els adults també l'han de llegir.
Thus, we note most likely in this table.	Així, anotem el més probable en aquesta taula.
But it will happen.	Però passarà.
The term, however, probably had a more specific meaning.	El terme, però, probablement tenia un sentit més específic.
Please try again in about an hour.	Torna-ho a provar d'aquí a una hora més o menys.
I noticed it, for sure.	La vaig notar, segur.
They can choose who they want to put in this situation.	Poden triar qui volen posar en aquesta situació.
It may get too big and then the glass will break.	Pot ser que es faci massa gran i aleshores el vidre es trencarà.
People tell me things.	La gent em diu coses.
But even then he refused to believe it.	Però fins i tot llavors es va negar a creure-ho.
It seems pretty difficult now.	Ara sembla força difícil.
It was a change.	Va ser un canvi.
Shapes in many variables.	Formes en moltes variables.
Nothing seems to help.	Res sembla ajudar.
Then it no longer moved.	Llavors ja no es movia.
To pass.	Passar.
The street now knows that.	El carrer ara ho sap.
He was a young man.	Era un home jove.
The other man broke up.	L'altre home es va trencar.
These are the object files to be examined.	Són els fitxers objecte que s'han d'examinar.
Actions hurt people.	Les accions fan mal a la gent.
Children and parents do not know who the man is.	Els fills i els pares no saben qui és l'home.
I'll have a tea.	Prendré un te.
You must have taken them before.	Els has d'haver pres abans.
Or too late.	O molt tard.
It shouldn't take more than a few hours.	No hauria de trigar més d'unes hores.
I put it there.	El vaig posar allà.
What a little thought he had.	Que petita reflexió va tenir.
So, magic words.	Així, paraules màgiques.
Cut, cut, cut.	Tallar, tallar, tallar.
Never before had he lost so many in one mission.	Mai abans n'havia perdut tants en una sola missió.
I knew what that meant.	Sabia què volia dir això.
I found something more interesting.	He trobat alguna cosa més interessant.
I am very proud of him.	Estic molt orgullós d'ell.
We could choose.	Podríem triar.
She thought he was quite wonderful, having never met anyone like him.	Ella el pensava bastant meravellós, no haver conegut mai ningú com ell.
His policy is to capture and release.	La seva política és capturar i alliberar.
The problems are not as much as they seem.	Els problemes no són tant com semblen.
Not a human in sight.	No un humà a la vista.
He looked at her.	Ell la va mirar.
Summer is when everything is pretty quiet.	L'estiu és quan tot està bastant tranquil.
This will get you started.	Això et farà començar.
It has never happened anywhere on earth.	No ha passat mai enlloc de la terra.
Trees have no defense mechanism.	Els arbres no tenen mecanisme de defensa.
Not just the equipment, but the cards that had been used.	No només l'equip, sinó les cartes que s'havien utilitzat.
That shouldn't be too difficult.	Això no hauria de ser massa difícil.
I got confused about that.	Em vaig confondre amb això.
Not everywhere, of course.	No a tot arreu, és clar.
Then start your meal.	A continuació, comença el teu àpat.
Each pattern is unique.	Cada patró és únic.
The responsibility is entirely yours.	La responsabilitat és totalment vostra.
I love experimenting with colors.	M'encanta experimentar amb els colors.
I liked her.	Em va agradar ella.
I was really fast asleep.	Estava realment profundament adormit.
We'll go see her, she said.	Anirem a veure-la, va dir.
Apa, now.	Apa, ara.
I respect you for saying something.	Et respecto per dir alguna cosa.
He left it to drive me crazy.	El va deixar per tornar-me boig.
The air of your relationship exists in the communication between you.	L'aire de la vostra relació existeix en la comunicació entre vosaltres.
Think of it as an adult.	Penseu com és per a un adult.
It could be done, for sure.	Es podria fer, segur.
You can do it on your own, absolutely.	Ho pots fer pel teu compte, absolutament.
He had probably wanted to trade.	Probablement havia volgut el comerç.
It means you understand.	Vol dir que ho entens.
I think this is a good way to live.	Crec que aquesta és una bona manera de viure.
Two children came at the same time and supported him.	Dos nens van venir alhora i el van donar suport.
Tell me what I have to do.	Digue'm que haig de fer.
It made her stronger.	La va fer més forta.
Her son had never been normal.	El seu fill mai havia estat normal.
Right now.	Just en aquest moment.
I stood still.	Em vaig quedar quiet.
And they have that structure because that structure is stable.	I tenen aquesta estructura perquè aquesta estructura és estable.
God sent for sure.	Déu va enviar segur.
It just worked.	Simplement va funcionar.
I was too excited about the news.	Em va emocionar massa la notícia.
When problems arise, they will see the bigger picture.	Quan se'ls presenten problemes, veuran la imatge més gran.
We find that most dogs are divided into one of two main types.	Trobem que la majoria de gossos es divideixen en un dels dos tipus principals.
I hope you receive the right information and make the right decision.	Espero que rebi la informació correcta i prengui la decisió correcta.
I see what he does.	Veig què fa.
And it's good.	I és bo.
Here are some examples.	Aquí es presenten diversos exemples.
But she was talking.	Però ella parlava.
I don’t know what happened there.	No sé què va passar allà.
Say it the way you want.	Digues-ho com vulguis.
A place that never ended.	Un lloc que mai es va acabar.
But it did happen.	Però sí que va passar.
Then they help me in.	Després m'ajuden a entrar.
But some were like this.	Però alguns eren com aquest.
All nature seemed cheerful.	Tota la natura semblava alegre.
And what are you asking for.	I el que estàs demanant.
He still did not have the strength to judge and condemn them.	Encara no tenia forces per jutjar-los i condemnar-los.
I just have to put up with it.	Només ho he de suportar.
His throat stuck in sight.	La seva gola es va enganxar a la vista.
And surely that must mean something.	I segurament això deu significar alguna cosa.
Talk about what you wrote.	Parla del que has escrit.
So keep reading.	Així que segueix llegint.
And if the fingers are wet, they could stick to the metal.	I si els dits estan mullats, es podrien enganxar al metall.
He wondered if a daughter could.	Es va preguntar si una filla podria.
There is no practical way to do this.	No hi ha cap manera pràctica de fer-ho.
I'm not kidding.	No t'enganyo.
And people understand that this is a system that works.	I la gent entén que aquest és un sistema que funciona.
He had to meet his mother, he thought.	Havia de conèixer la seva mare, va pensar.
I'll just get up a little earlier.	Només em llevaré una mica abans.
They feel deeply involved in this track.	Se senten profundament implicats en aquesta pista.
Today is his day.	Avui és el seu dia.
Then a thought.	Aleshores un pensament.
I don't want to let you down like that again.	No vull deixar-te caure així de nou.
Prepare your support team.	Prepareu el vostre equip d'assistència.
He had loved her too, apparently.	Ell també l'havia estimat, pel que sembla.
And anyone else around.	I qualsevol altre al voltant.
These numbers are needed for a variety of reasons.	Aquests números són necessaris per diversos motius.
We are ready to accept any option.	Estem disposats a acceptar qualsevol opció.
Because, let's face it, we're just another part of the planet.	Perquè, reconeixem-ho, només som una part més del planeta.
This is where everyone should start.	És per aquí on tothom ha de començar.
The street was empty.	El carrer estava buit.
Oh, and our work was even news.	Ah, i la nostra feina fins i tot va ser notícia.
And move it.	I moure'l.
The physical model.	El model físic.
Feel free to check out some of our customer reviews.	No dubteu a consultar algunes de les ressenyes dels nostres clients.
In practice, it has been anything but.	A la pràctica, ha estat qualsevol cosa menys.
I liked to write.	M'agradava escriure.
My God, I'm sorry.	Déu meu, perdó.
You say it the way it is.	Ho dius tal com és.
The truth was the truth, pure and simple.	La veritat era la veritat, pura i simple.
Or else, they exploded before they had a chance.	O si no, van esclatar abans que tinguessin l'oportunitat.
And we can never stop fighting them.	I mai podem deixar de lluitar contra ells.
Just be great.	Simplement sigues genial.
As I approached, I was confused.	En acostar-me, m'havia confós.
I thought it was resolved.	Vaig pensar que estava resolt.
Sometimes it’s because it’s moving too slowly to get into the picture.	De vegades és perquè es mou massa lentament per entrar a la foto.
I immediately felt like the old self again.	De seguida em vaig tornar a sentir com el vell jo.
I couldn't see them.	No els podia veure.
I had both dogs with me.	Vaig tenir els dos gossos amb mi.
Part of our world.	Part del nostre món.
The door was locked behind him.	La porta estava tancada amb clau darrere seu.
So they must like it.	Així que els deu agradar.
I closed my eyes and concentrated.	Tanca els ulls i em vaig concentrar.
It's not even a new technology.	Ni tan sols és una tecnologia nova.
None were destroyed at that time.	En aquell moment no es va destruir cap.
I can fix that.	Puc arreglar això.
I hope the teacher returns the book to him.	Espero que la professora li torni el llibre.
I thought we had followed, but we didn't.	Vaig pensar que havíem seguit, però no ho hem fet.
The weather was clear and the temperature was warm.	El temps era clar i la temperatura era càlida.
The times are still kind.	Els temps encara són amables.
I went there every day.	Hi anava cada dia.
God help me.	Déu ajuda'm.
He was big and strong.	Era gran i fort.
The reaction mixture was collected at the indicated times.	Es va recollir la mescla de reacció en els moments indicats.
In any case, today they are even stronger.	En tot cas, avui són encara més forts.
You are one of those weapons.	Tu ets una d'aquestes armes.
I hope you like it and enjoy this new part of the trip !.	Espero que us agradin i gaudiu d'aquesta nova part del viatge!.
It was they who had heard him speak.	Eren ells els que havia sentit parlar.
He just looked into those deep brown eyes.	Només va mirar aquells ulls marrons profunds.
Now this is the worst.	Ara això és el pitjor.
The full range of response options was used for each item.	Es va utilitzar la gamma completa d'opcions de resposta per a cada ítem.
I'm sorry to hear that.	Em sap greu escoltar-ho.
And wait to see what he did.	I espera a veure què va fer.
Despite this, there is a long wait.	Malgrat això, es produeix un llarg temps d'espera.
It was cancer.	Era càncer.
Take advantage of what is left out.	Aprofiteu el que es deixa de banda.
She had done what was right.	Ella havia fet el que era correcte.
And then what about it.	I després què passa al respecte.
School is going well and work is work.	L'escola va bé i la feina és feina.
It was the first face my new eyes had seen.	Va ser la primera cara que els meus ulls nous havien vist.
Just a place to sleep, please.	Només un lloc per dormir, si us plau.
On the other hand, she was tired.	D'altra banda, estava cansada.
He is going through a difficult time.	Està passant un moment difícil.
Maybe it was too early.	Potser era massa aviat.
No one had seen us go out together here.	Ningú ens havia vist sortir junts per aquí.
Dark law.	Dret fosc.
That part of my head movie didn’t work.	Aquella part de la meva pel·lícula del cap no funcionava.
She can feel it.	Ella ho pot sentir.
We are not here to hold hands.	No som aquí per agafar-los de la mà.
A man and a boy were walking towards him.	Un home i un nen caminaven cap a ell.
For a few days there was a real anxiety.	Durant uns dies hi va haver una autèntica ansietat.
I finally got to make the front doors today !.	Per fi he arribat a fer les portes d'entrada avui!.
Now they like it.	Ara els agrada.
One of the bars in the cell could be removed.	Es podria treure una de les barres de la cèl·lula.
You can see it in their faces.	Ho podeu veure a les seves cares.
But at the end of the week he received a phone call.	Però al final de la setmana va rebre una trucada telefònica.
Quality doesn't matter.	La qualitat no importa.
Not the marriage part, but before.	No la part del matrimoni, sinó abans.
And for that, this app had to be totally free.	I per això, aquesta aplicació havia de ser totalment gratuïta.
I didn’t expect him to get up and start at the desk.	No esperava que s'aixequés i comencés per l'escriptori.
Build a research program.	Construir un programa de recerca.
I didn’t want to look him in the face.	No volia mirar-li la cara.
Up here it makes for a beautiful morning.	Aquí dalt fa un matí preciós.
The place is beautiful.	El lloc és preciós.
Three independent biological samples were used.	Es van utilitzar tres mostres biològiques independents.
No effort should be made to prevent this.	No s'ha de fer cap esforç per evitar-ho.
This means that we have the ability to change the interest rate.	Això vol dir que tenim la capacitat de canviar el tipus d'interès.
It's the right move.	És el moviment correcte.
This is the big picture.	Aquest és el panorama general.
I see a lot of women smiling at this.	Veig que moltes dones somriuen davant d'això.
What is the third largest value.	Quin és el tercer valor més gran.
I just wanted to be sure.	Només volia estar segur.
What we chose to learn, however, often left us.	El que vam triar aprendre, però, sovint ens ho va deixar.
But they do have a river.	Però sí que tenen un riu.
A bad place to be.	Un mal lloc per estar.
People paid me to tell them about the information.	La gent em pagava per dir-los informació sobre la informació.
We want you to be happy.	Volem que siguis feliç.
The band finished in second place.	La banda va acabar en segona posició.
He had little education.	Va tenir poca educació.
We need to limit the information.	Hem de limitar la informació.
He killed her.	La va matar.
It can be a number or a date.	Pot ser un número o una data.
Listen and read if you have time.	Escolteu i llegiu si teniu temps.
We can leave or you can see it.	Podem marxar o el pots veure.
They are made in different ways.	Es fan de diferents maneres.
That is why he knew the lie of the earth.	Per això coneixia la mentida de la terra.
Now I just have normal anxiety.	Ara només tinc ansietat normal.
Please take the time to carefully read the following information.	Si us plau, preneu-vos el temps per llegir atentament la informació següent.
He has the most necessary background needed.	Té els antecedents més necessaris necessaris.
I let you decide.	Et deixo que et decideixis.
Open your windows.	Obre les teves finestres.
And so they did in their own way.	I així ho van fer a la seva manera.
She didn't think so.	Ella no ho va pensar.
For as long as possible, they talked about it.	Durant el major temps possible, en van parlar.
Maybe now he will live to serve you.	Potser ara viurà per servir-te.
These are available in wet or dry options.	Aquests estan disponibles en opcions humides o seques.
Now they wanted other things they couldn’t have.	Ara desitjaven altres coses que no podien tenir.
This will help you.	Això us ajudarà.
Say it now.	Digues-ho ara.
In fact, it would have been better to go to court.	De fet, hauria estat millor anar als jutjats.
They are both.	Tots dos ho són.
Obviously, my attempt to hide my discomfort had not been very successful.	Evidentment, el meu intent d'amagar el meu malestar no havia tingut gaire èxit.
Man knew from grace, and he knew how to write.	L'home sabia des de la gràcia, i sabia escriure.
Say we win this thing.	Digues que guanyem aquesta cosa.
So for me, it felt good.	Així que per a mi, em va semblar bé.
It was a test.	Va ser una prova.
I remember that laugh to this day.	Recordo aquell riure fins avui.
It was their first, and they felt the weight of the decision.	Va ser el seu primer, i van sentir el pes de la decisió.
I told him not to speak with his mouth full.	Li vaig dir que no parlés amb la boca plena.
I still want to make you the book.	Encara vull fer-te el llibre.
For each approach, we ranked the results according to their confidence.	Per a cada enfocament, classifiquem els resultats segons la seva confiança.
I can't be watching this.	No puc estar veient això.
The house was clean.	La casa estava neta.
He had his plan.	Tenia el seu pla.
For a while they were safe.	Durant un temps van estar segurs.
It's not, it's zero.	No ho és, és zero.
But it doesn’t have to work that way.	Però no ha de funcionar així.
I just can’t stand it anymore.	Simplement no puc suportar-ho més.
Apparently, this is how the government wants to do business.	Pel que sembla, així és com el govern vol fer negocis.
What did he mean, they asked.	Què volia dir, van preguntar.
This time it was the same man who responded.	Aquesta vegada va ser el mateix home qui va respondre.
For her, sex is a tool, a means to an end.	Per a ella, el sexe és una eina, un mitjà per aconseguir un fi.
Everything could turn around and change even more.	Tot podria girar i canviar-hi encara.
He turned it off, not knowing what to say at the moment.	El va apagar, sense saber què dir de moment.
I said it was bad.	Vaig dir que era dolent.
This is the first time such an experiment has been performed.	Aquesta és la primera vegada que es realitza un experiment d'aquest tipus.
So we have.	Per tant tenim.
He was ready for action, so to speak.	Estava preparat per a l'acció, per dir-ho.
Yes, what does that mean.	Sí, què vol dir això.
Make each cast worthwhile during the hot summer months.	Feu que cada repartiment valgui durant els calorosos mesos d'estiu.
You will never have to work again.	No hauràs de treballar mai més.
The players made power moves and people activated the players.	Els jugadors van fer moviments de poder i la gent va activar els jugadors.
However, this is not generally true.	Tanmateix, això no és cert en general.
This makes me very excited.	Això em fa molta il·lusió.
What else can we do.	Què més podem.
Your book would be a great help.	El teu llibre seria de gran ajuda.
He was still in love with her.	Encara estava enamorat d'ella.
Great is good.	Gran és bo.
In the circumstances, a routine conversation.	En les circumstàncies, una conversa rutinària.
This was really my only option.	Aquesta era realment la meva única opció.
He still couldn’t decide who was responsible.	Encara no podia decidir quin era el responsable.
It was an emotional moment for me.	Va ser un moment emotiu per a mi.
I couldn’t spend it any longer.	No vaig poder-ho passar més temps.
We too.	Nosaltres també.
You may be wondering where to start.	Potser us preguntareu per on començar.
That might matter less to you.	Això et podria importar menys.
God, the pressure to live up to this man.	Déu, la pressió per estar a l'altura d'aquest home.
I didn’t want to lose any of it.	No en volia perdre cap.
The brain changes in response to experience.	El cervell canvia com a resposta a l'experiència.
Another man comes out.	En surt un altre home.
The results are representative of three experiments.	Els resultats són representatius de tres experiments.
Download some games, whatever, you know.	Descarrega alguns jocs, el que sigui, ja saps.
Darkness is falling.	La foscor està caient.
But they have money.	Però tenen diners.
But you are not interested.	Però no t'interessa.
There are many.	N'hi ha molts.
Every point is still important.	Cada punt segueix sent important.
And he ran a school.	I dirigia una escola.
Any woman should be happy to work for her husband.	Qualsevol dona hauria d'estar encantada de treballar per al seu home.
Gather better numbers.	Aplegueu millors números.
Absolutely nothing is ruled out.	No s'exclou absolutament res.
Tonight has been later than usual.	Aquesta nit ha estat més tard de l'habitual.
But he never appeared in the field.	Però mai va aparèixer al camp.
There are similar options for other factors of production.	Hi ha opcions similars per a altres factors de producció.
Plus, it’s full of books.	A més, està ple de llibres.
He is the one who pointed it out.	És ell qui l'ha assenyalat.
You don't know what you want.	No saps què vols.
Until then, now you know.	Fins aleshores, ara ho saps.
I needed some air.	Necessitava una mica d'aire.
Someone who had absolute mastery.	Algú que tenia un domini absolut.
This gives you real data to base your decision on.	Això us proporciona dades reals per basar la vostra decisió.
To go back to the beginning.	Per tornar al principi.
It must become a political party.	S'ha de convertir en un partit polític.
You can’t help but understand them and see their point.	No pots evitar entendre'ls i veure el seu punt.
I couldn’t speak, I just looked at her.	No podia parlar, només la vaig mirar.
Oh, and you should know.	Ah, i ho hauries de saber.
In fact, a very great game.	De fet, un molt gran joc.
No one would care.	A ningú li importaria.
Now people know how to enjoy life.	Ara la gent sap com gaudir de la vida.
I just won't go.	Simplement no hi aniré.
And it was close.	I estava a prop.
None of this is certain.	Res d'això és segur.
Don't worry, it's easier.	No et preocupis, és més fàcil.
The woman said she expected nothing.	La dona va dir que no esperava res.
It has been for a while.	Ha estat durant un temps.
But it was for my own good.	Però va ser pel meu bé.
A tree down here.	Un arbre aquí baix.
The answer to bad speech is more talkative.	La resposta al mal discurs és més parla.
I never feel like doing it.	No tinc ganes de fer-ho mai.
Add a new one.	Afegiu-ne un de nou.
We only mention the differences.	Només esmentem les diferències.
This needs to be fixed first.	Això s'ha d'arreglar primer.
This is completely wrong.	Això és completament incorrecte.
Any of us could die tomorrow.	Qualsevol de nosaltres podria morir demà.
However, it did not leave its mark.	No obstant això, no va deixar la seva empremta.
There is no way to escape, get help or even move around much.	No hi ha manera d'escapar, obtenir ajuda o fins i tot moure's molt.
I loved the detail of the game.	Em va encantar el detall del joc.
Finally, much more needs to be done to reduce waste.	Finalment, cal fer molt més per reduir els residus.
They should meet.	S'haurien de reunir.
Never shoot your gun in the air.	No disparis mai la teva arma a l'aire.
He was ready to rock.	Estava llest per rockear.
This project works fine on my computer.	Aquest projecte funciona bé al meu ordinador.
Design of the experimental study with animals.	Disseny de l'estudi experimental amb animals.
It is a total wildcard.	És un comodí total.
Once the patient is out of the hospital.	Un cop el pacient està fora de l'hospital.
Ten minutes passed, without movement.	Van passar deu minuts, sense moviment.
They just get dirty again.	Simplement es tornen a embrutar.
Body and mind.	Cos i ment.
Then we had a workout on having faith to let go.	Després vam tenir un entrenament sobre tenir fe per deixar caure.
But it is a loss for almost everyone else.	Però és una pèrdua per gairebé tots els altres.
I stayed a moment.	Em vaig quedar un moment.
God told me to do it.	Déu em va dir que ho fes.
Nothing could have been further from my mind.	Res podria haver estat més lluny de la meva ment.
The strength here are the characters.	La força aquí són els personatges.
I can’t imagine why I would have said my name.	No puc imaginar per què hauria dit el meu nom.
And you’re sitting here with your technology.	I estàs assegut aquí amb la teva tecnologia.
These players are not perfect.	Aquests jugadors no són perfectes.
They would open easily.	S'obririen fàcilment.
Generally, no one is interested in these details.	En general, ningú està interessat en aquests detalls.
The investigation continues.	La investigació continua.
For over thirty years.	Des de fa més de trenta anys.
No no No.	No no No.
And only for money.	I només per diners.
I was sure he would have cancer.	Estava segur que tindria càncer.
That didn’t work either.	Això tampoc va funcionar.
I will let you know.	Et faré saber.
Go to your homes.	Aneu a les vostres cases.
I have enough.	En tinc prou.
It seems to contract.	Sembla que es contrau.
The number of patients included was quite low.	El nombre de pacients inclosos va ser força baix.
Now count on your language.	Ara compte amb la teva llengua.
Something was off.	Alguna cosa estava apagada.
They agreed that it was.	Estaven d'acord que ho era.
It's cold.	I fa fred.
He turns to me.	Es gira cap a mi.
It will be completely impossible for any kind of life to exist.	Serà completament impossible que existeixi qualsevol tipus de vida.
The sun was setting.	El sol es posava.
He is working today.	Ell està treballant avui.
We know how to do it.	Sabem com fer-ho.
We had a beautiful home and a beautiful life.	Teníem una casa preciosa i una vida preciosa.
Right now I'm preparing a second one.	Ara mateix n'estic preparant un segon.
She approaches.	Ella s'acosta.
Come back too soon and it will only get worse.	Torneu massa aviat i només empitjorareu les coses.
Their appearance was kept secret until the day they played.	La seva aparició es va mantenir en secret fins al dia que van jugar.
She doesn't really defend herself or do anything for herself.	Realment no es defensa ni fa res per ella mateixa.
In fact, I thought it was great.	De fet, vaig pensar que era excel·lent.
I'm still working on it.	Encara hi estic treballant.
Smooth and dark red.	Llis i vermell fosc.
And in most cases, that's exactly what you're doing.	I en la majoria dels casos, això és exactament el que està fent.
I found a way to silence him.	Vaig trobar una manera de callar-lo.
I think he wants to surprise me.	Crec que em vol sorprendre.
She couldn't speak either.	Ella tampoc no podia parlar.
If you want to help, you can do it there.	Si vols ajudar, pots dir-ho allà.
Air temperature and air pressure captured by the engine.	Temperatura de l'aire i pressió de l'aire captat pel motor.
They are small, mostly.	Són petits, la majoria.
Naturally, the system is stable in solution without any reaction.	Naturalment, el sistema és estable en solució sense cap reacció.
The woman killed someone.	La dona va matar algú.
I found it a little interesting.	Em va semblar una mica interessant.
I want to believe.	Vull creure.
You are afraid of love.	Tens por de l'amor.
That and his big mouth.	Això i la seva boca gran.
Once you get there, you can change.	Un cop hi aneu, podeu canviar-vos.
Read more about this here.	Llegeix més sobre això aquí.
Thank you very much for giving me this book.	Us agrairia molt que em regaleu aquest llibre.
Put your dollars at stake.	Posa els teus dòlars en joc.
At least that's what it looks like.	Almenys això sembla.
Blood and flesh.	Sang i carn.
Still, you didn't say anything.	Tot i així no has dit res.
I liked.	Em va agradar molt.
I will pay the legal fees.	Pagaré les despeses legals.
They had everything they wanted.	Tot el que volien ho tenien.
He spoke again, in a very low voice.	Va tornar a parlar, en veu molt baixa.
We said that by going in there.	Ho vam dir entrant-hi.
Subjects were recorded by a video camera for further analysis.	Els subjectes van ser gravats per una càmera de vídeo per a una anàlisi posterior.
It must be me.	He de ser jo.
We will deal with the latter case.	Ens ocuparem d'aquest darrer cas.
This seems like a straight path.	Això sembla un camí recte.
These results are consistent with previous experimental results.	Aquests resultats són coherents amb els resultats experimentals anteriors.
I know his voice very well.	Conec molt bé la seva veu.
Most people are struggling to be normal.	La majoria de la gent està lluitant per ser normal.
We need to catch up very quickly.	Hem de posar-nos al dia molt ràpid.
The default value is "black".	El valor per defecte és "negre".
No, it is not.	No, no ho és.
But it was he who knew his course and purpose.	Però era ell qui coneixia el seu rumb i el seu propòsit.
We want love, but love in a relationship requires openness.	Volem amor, però l'amor en una relació requereix obertura.
There was hope in the room.	Hi havia esperança a la sala.
We present the result below without proof.	Exposem el resultat a continuació sense proves.
Things were very quiet.	Les coses estaven molt tranquil·les.
Any change would suit you.	Qualsevol canvi us aniria bé.
But he knew people too well.	Però coneixia massa bé la gent.
Therefore, it will be evaluated exactly as above.	Per tant, s'avaluarà exactament igual que l'anterior.
I had no idea where they might have gone.	No tenia ni idea d'on podrien haver anat.
I couldn’t bear to know it and I had to know it.	No podia suportar saber-ho i ho havia de saber.
The default value is zero.	El valor per defecte és zero.
Everyone said it made sense.	Tothom va dir que tenia sentit.
Two of them were children, one older and one younger.	Dos d'ells eren nens, un de gran i un de més petit.
We had reached the horses.	Havíem arribat als cavalls.
Dance in a slow, thick voice.	Ball amb veu lenta i gruixuda.
It would never look the same again.	Mai més es veuria igual.
Her eyes widened but she didn't seem to focus.	Els seus ulls es van obrir però no semblava enfocar-se.
A reality I could get into.	Una realitat a la qual podria entrar.
Many are in school and many just can’t afford it.	Molts estan a l'escola i molts simplement no poden pagar.
This was determined to be.	Això estava decidit a ser.
I don’t sleep well at night for several reasons.	No dormo bé a la nit per diversos motius.
In other words, what could have been.	En altres paraules, el que podria haver estat.
I met the people in the church.	Em vaig trobar amb la gent de l'església.
He looked great and knew it.	S'hi veia molt bé i ho sabia.
He took the job but did not work.	Va agafar la feina però no va treballar.
Both had been denied.	Tots dos havien estat denegats.
His mother told him no and that he should return home immediately.	La seva mare li va dir que no i que tornés a casa immediatament.
He returned home with two of them.	Va tornar a casa amb dos d'ells.
Lack of self.	La manca d'un mateix.
It would be a great social event.	Seria un gran esdeveniment social.
Studies show this.	Els estudis ho demostren.
I saw him coming.	El vaig veure venir.
It will start to cook at the bottom.	Començarà a coure a la part inferior.
This was not necessary.	Això no va resultar necessari.
She works for another.	Ella treballa per a un altre.
Record the great moments of our time.	Enregistra els grans moments del nostre temps.
Now, here's my game.	Ara, aquí està el meu joc.
He was in the office, trying to get through the day.	Estava a l'oficina, intentant passar el dia.
We couldn't go anywhere.	No vam poder anar enlloc.
His hands were empty.	Tenia les mans buides.
There is no demand for them.	No hi ha demanda per a ells.
He told me it was the sad fact of life.	Em va dir que era el trist fet de la vida.
If they find the opposite.	Si troben el contrari.
Stir again a few times and remove from the heat.	Tornar a remenar unes quantes vegades i retirar del foc.
It's been a long day.	Ha estat un dia llarg.
It is much easier to cross this line than to cross back.	És molt més fàcil creuar aquesta línia que creuar enrere.
He saw how the man had changed.	Va veure com havia canviat l'home.
Apparently, the last item to add was the brain.	Pel que sembla, l'últim element a afegir va ser el cervell.
But now I had to follow orders, this was a battle, not a school.	Però ara havia de seguir ordres, això era batalla, no escola.
Also, people only notice when things are dirty.	A més, la gent només es nota quan les coses estan brutes.
After its lights, that is.	Després dels seus llums, és a dir.
You could hear the noise.	Es podia sentir el soroll.
They were as secretive as the place itself.	Eren tan secrets com el mateix lloc.
Her hair was longer.	Els seus cabells eren més llargs.
It just goes against nature.	Simplement va contra natura.
None of us is better than anyone.	Cap de nosaltres és millor que ningú.
But these things happen.	Però aquestes coses passen.
Because that's how my life is.	Perquè així és com és la meva vida.
We need to know more about him.	Hem de saber més sobre ell.
I wanted to use myself the way I thought I could.	Volia utilitzar-me de la manera que cregués que podia.
That was familiar.	Això era familiar.
I will go see them next month.	El mes que ve aniré a veure'ls.
Under any circumstances.	Sota qualsevol circumstància.
Then he died.	Després va morir.
An understanding of the subject, they understand.	Una comprensió del tema, ho entenen.
We were having lunch.	Estàvem a dinar.
Shit.	A la merda.
It is easy to grow and even easier to care for.	És fàcil de créixer i encara més fàcil de cuidar.
It made the sound again and the planet began to grow.	Va tornar a fer el so i el planeta va començar a créixer.
In fact, it is expected for the rest of the year.	De fet, s'espera per a la resta de l'any.
You have to live there.	Cal viure-hi.
The balance was lost.	L'equilibri es va perdre.
It's not that we don't love you the way you are, mind you.	No és que no t'estimem tal com ets, compte.
Se'n van.	Se'n van.
He was also telling the truth about you.	També deia la veritat sobre tu.
I'll be hot again soon.	Aviat tornaré a estar calent.
I'm sure you'll miss him.	Segur que el trobarà a faltar.
That poor woman.	Aquella pobra dona.
This camp is very comfortable.	Aquest campament és molt còmode.
The first of which is size.	El primer dels quals és la mida.
Any thinking man knows that.	Qualsevol home pensant ho sap.
I said that.	Ho vaig dir.
It's not working.	No està treballant.
No one ever knows what he is doing.	Ningú sap mai què està fent.
For a while.	Per un temps.
I'll get a driver to pick you up.	Faré que un conductor vingui a buscar-te.
In this case, the condition is not even being evaluated.	En aquest cas, la condició ni tan sols s'està avaluant.
For some people it is more difficult than for others.	Per a algunes persones és més difícil que per a altres.
Even though he was tired, he felt too excited to sleep.	Tot i que estava cansat, se sentia massa emocionat per dormir.
We believe that this is the case with many physical systems.	Creiem que aquest és el cas de molts sistemes físics.
And of course, that was the case for me.	I, per descomptat, aquest va ser el cas per a mi.
He asked for our web address.	Va demanar la nostra adreça web.
And that hurt me.	I això em va fer mal.
He is not fighting.	No està lluitant.
That's not how football works.	No és així com funciona el futbol.
Of space travel, really.	Dels viatges espacials, realment.
I need to know that you need me.	Necessito saber que em necessites.
Which is not a serious crime.	La qual cosa no és un delicte important.
He shook hands and pointed to his chest.	Va donar les dues mans i va assenyalar el seu pit.
It's great to see.	És genial veure'l.
I am young and my whole life is in front of me.	Sóc jove i tota la meva vida està davant meu.
You will never have to fill one of these things again.	No haureu d'omplir mai més una d'aquestes coses.
In fact, the opposite is likely to happen.	De fet, és probable que passi el contrari.
We see that a problem solves it.	Veiem que un problema el resol.
We ask for it for pleasure.	Ho demanem per plaer.
Store a.	Emmagatzemar a.
Good security, feel very safe.	Bona seguretat, sentir-se molt segur.
He spun and left.	Va fer girar i marxar.
I stayed out of his way.	Em vaig quedar fora del seu camí.
Lots of love.	Molt d'amor.
This is the case with all religions.	Aquest és el cas de totes les religions.
But they are not finished yet.	Però encara no han acabat.
But some were more successful than others.	Però alguns van tenir més èxit que altres.
I sit across the street and wait for him to leave.	M'assec a l'altra banda del carrer i espero que marxi.
Because he was still there.	Perquè encara hi era.
They are more professional.	Són més professionals.
I understand.	Ho entenc.
Then he would move easily.	Aleshores es mouria fàcilment.
I tried it on another computer, nothing.	Ho vaig provar en un altre ordinador, res.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Haureu de provar-ne de diferents i experimentar.
Learn to tell stories.	Aprendre a explicar històries.
The more sugar, the better.	Com més sucre, millor.
They were now a strong company of men.	Ara eren una forta companyia d'homes.
It would only make us look weak.	Només ens faria semblar febles.
And in a battle there is death.	I en una batalla hi ha la mort.
I never knew why that was.	Mai he sabut per què és això.
Longer words are worth more points.	Les paraules més llargues valen més punts.
This is not a practice unknown in nature.	Aquesta no és una pràctica desconeguda a la natura.
Go to another country.	Anar a un altre país.
Away from the road and its mark removed, it could set me free.	Allunyat del camí i la seva marca eliminada, em podria alliberar.
In fact, he needed a whole team.	De fet, va necessitar tot un equip.
She grabs what she needs and moves on.	Ella agafa el que necessita i segueix endavant.
We still can't go to space.	Encara no podem anar a l'espai.
The system has several possible mental states.	El sistema té diversos estats mentals possibles.
Can you handle it for me?	Pots gestionar-ho per mi?.
Six minutes later a third passed.	Sis minuts després va passar un tercer.
I think it was the numbers that counted.	Crec que eren les xifres les que explicaven.
The questions.	Els preguntes.
It will be very useful to us.	Ens serà molt útil.
They wanted to know everything.	Volien saber-ho tot.
They are not fully related.	No estan totalment relacionats.
My right ear protrudes more.	La meva orella dreta sobresurt més.
I think you need a normal view here.	Crec que necessites una visió normal aquí.
We had a discussion, though, which was good.	Vam tenir una discussió, però, que va ser bona.
But they are effective.	Però són efectius.
I would be another person for him.	Jo seria una altra persona per a ell.
Feel so weird that he stood out here with nothing to do.	Feel tan estrany que va destacar aquí sense res a fer.
She spoke to him in a dream.	Ella li va parlar en un somni.
That you gave us.	Això ens vas donar.
One by one the leaders accept.	Un a un els líders accepten.
It was very good.	Va ser molt bo.
I'm not sure what's wrong.	No estic segur de què va malament.
I understand.	Ho entenc.
It doesn’t, of course.	No ho fa, és clar.
I'm stronger now, and so are you.	Ara sóc més fort, i tu també.
And really, it could have been any of us.	I realment, podríem haver estat qualsevol de nosaltres.
You've had more of your fair share these past few days.	Heu tingut més de la vostra part justa aquests darrers dies.
Damn, that's a lot of pages to read.	Caram, són moltes pàgines per llegir.
Behind them came the third.	Darrere d'ambdós arribava el tercer.
He has a brother who is two years younger than him.	Té un germà que és dos anys més jove que ell.
I just moved here.	M'acabo de mudar aquí.
On the one hand, they are legal solutions.	D'una banda, són solucions legals.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, resulta el mateix.
Really fix the system.	Arreglar realment el sistema.
Your right leg, anyway.	La teva cama dreta, de totes maneres.
None of this has happened there.	Allà no ha passat res d'això.
Talk to her.	Parla amb ella.
However, many of these people are not really experiencing it.	No obstant això, moltes d'aquestes persones no ho estan vivint realment.
I must have missed a few minutes.	Deu haver-me perdut uns minuts.
They can follow them.	Poden seguir-los.
I started noticing and looking for others who needed help.	Vaig començar a notar i buscar altres que necessitaven ajuda.
He stayed with her, holding her for a good while.	Es va quedar amb ella, aguantant-la una bona estona.
They may or may not have an expiration date.	Poden tenir o no una data de venciment.
I will make them tonight and hope they like my daughter.	Els faré aquesta nit i espero que li agradin a la meva filla.
It was natural.	Era natural.
Now he takes her hand.	Ara li agafa la mà.
Let’s play one of these things that is not like the others.	Juguem a una d'aquestes coses que no és com les altres.
He was definitely not heterosexual.	Definitivament no era heterosexual.
She is still in trouble.	Ella encara està en problemes.
I just don’t know how to feel better.	Simplement no sé com sentir-me millor.
I didn't do that.	Jo no vaig fer això.
Because? 	Per què?
I have no idea.	No en tinc ni idea.
This is not a fact.	Això no és un fet.
But it was only for a couple of weeks.	Però només va ser durant un parell de setmanes.
I say we look there first.	Jo dic que primer mirem allà.
I'm new to the boat.	Sóc nou al vaixell.
And there are probably several ways to do that.	I probablement hi ha diverses maneres de fer-ho.
She chose him.	Ella el va triar.
But that attack would never happen, of course.	Però aquest atac mai no es produiria, és clar.
But come on.	Però véns.
It works.	Funciona.
That may change, of course.	Això pot canviar, és clar.
But so far, so good.	Però fins aquí, tot va bé.
That's why today we give you the solution.	Per això avui us donem la solució.
He doesn't know the type, so he has to find the type.	No sap el tipus, així que ha de trobar el tipus.
We just have to start rejecting people.	Només hem de començar a rebutjar la gent.
So did the rest of my family.	També ho va fer la resta de la meva família.
It was a lot of fun working with you, your family and friends.	Va ser molt divertit treballar amb tu, la teva família i amics.
It was a crazy last minute.	Va ser un últim minut boig.
This is not part of our culture.	Això no forma part de la nostra cultura.
We will return your phone calls and respond to your concerns.	Tornarem les seves trucades telefòniques i respondrem a les seves inquietuds.
Anyway, they have their eyes on the sides of their head.	De totes maneres, tenen els ulls als costats del cap.
What is needed, however, is experience.	El que cal, però, és l'experiència.
It seems simple enough to do.	Sembla prou senzill de fer.
I want you to focus on the movement.	Vull que et concentris en el moviment.
I know what my sister was doing.	Sé què feia la meva germana.
So cheap, simple and a great addition to any meal.	Tan barat, senzill i una gran addició a qualsevol àpat.
The full impression was his.	La impressió completa era seva.
He was seriously injured.	Va resultar ferit greu.
Do this process for a while.	Feu aquest procés durant un temps.
History was important to him.	La història era important per a ell.
With dark clothes.	Amb roba fosca.
Sit down this minute.	Seieu aquest minut.
I didn't see them clearly.	No els vaig veure clar.
Instead, he talked about it.	En canvi, en va parlar.
More than anyone in the world.	Més que ningú al món.
The standard is just a white background.	L'estàndard és només un fons blanc.
And we've known this for a long time.	I en realitat ho sabem des de fa molt de temps.
Special rooms for computer equipment may use a lower range.	Les sales especials per a equips informàtics poden utilitzar un rang inferior.
This is no longer a new idea.	Això ja no és una idea nova.
Looking for some direction here.	Buscant una mica de direcció aquí.
The following is an example of the original data structure.	A continuació es mostra un exemple de l'estructura de dades original.
Will is the living thing.	La voluntat és cosa dels vius.
He shook his head, then focused on her again.	Va negar amb el cap, després es va centrar de nou en ella.
He is later seen sleeping together in bed.	Més tard se'ls veu dormint junts al llit.
Growing in word.	Creixent en la paraula.
There are a lot of people who don't know.	Hi ha molta gent que no sap.
That’s why he’s pushing down.	Per això està empenyent cap avall.
It looks like this.	Es veu així.
Each work item has different fields depending on its type.	Cada element de treball té camps diferents segons el seu tipus.
You may not receive the type of advice you need.	És possible que no rebeu el tipus de consell que necessiteu.
Anxiety.	Ansietat.
Hours and hours every night.	Hores i hores cada nit.
My body couldn't stand it.	El meu cos no ho podia suportar.
The boys' father is trying to find them.	El pare dels nois està intentant trobar-los.
His attention on me.	La seva atenció en mi.
But that is simply wrong.	Però això és simplement incorrecte.
I tried the other foot.	Vaig provar l'altre peu.
She helped, but it wasn't enough.	Ella va ajudar, però no n'hi havia prou.
You know that's not true.	Saps que això no és la veritat.
He was almost entirely right about the distance.	Tenia gairebé tota la raó sobre la distància.
These studies are small.	Aquests estudis són petits.
I think it’s wonderful.	Crec que és meravellós.
This is a completely different situation than the one presented here.	Es tracta d'una situació completament diferent a la que es presenta aquí.
To do this, more systems need to be introduced.	Per fer-ho, cal introduir més sistemes.
I walk to the bank, not far from home.	Camino fins al banc, no gaire lluny de casa.
I think the war made women much more independent.	Crec que la guerra va fer que les dones fossin molt més independents.
No, of course not.	No, és clar que no.
You have to make an effort to make it a reality.	Has de fer un esforç per fer-ho realitat.
There was still the question of what was happening to them.	Encara quedava la pregunta de què els passava.
Nor is it true.	Tampoc és cert.
Too many memories.	Massa records.
We love our animals very much.	Estimem molt els nostres animals.
They were wet.	Estaven mullats.
But feel free to tell me.	Però no dubteu a explicar-m'ho.
Please take her home.	Si us plau, la portaràs a casa.
He found himself in big trouble.	Es va trobar en grans problemes.
I couldn't see what they were doing there.	No vaig poder veure què estaven fent allà.
It is bad and getting worse.	Està dolent i empitjorant.
With your style.	Amb el teu estil.
She wouldn't ask.	Ella no ho preguntaria.
Now it makes sense to her.	Ara té sentit per a ella.
I can't talk enough about you.	No em pot parlar prou de tu.
He also picked up the dead soldier's radio.	També va agafar la ràdio del soldat mort.
This country was the only one they had.	Aquest país era l'únic que tenien.
Believe in him, because he is love itself.	Creu en ell, perquè ell és l'amor mateix.
Because you are different from us.	Perquè ets diferent de nosaltres.
There are better options out there.	Hi ha millors opcions per aquí.
To the.	Fins al.
It's not about history, it's about money.	No es tracta d'història, sinó, com sempre, simplement de diners.
And then they stayed together one last time.	I després es van quedar junts una darrera vegada.
I can do it later.	Ho puc fer més tard.
And with her they could not have entered there.	I amb ella allà no podrien haver entrat.
Or sometimes not soon enough.	O de vegades no prou aviat.
The last of my crew died in my arms.	L'últim de la meva tripulació va morir als meus braços.
We will do better.	Anirem millor.
My father never made that mistake.	El meu pare mai va cometre aquest error.
So he has to watch everything he does and says.	Per tant, ha de vigilar tot el que fa i diu.
It was hard to get used to taking life in stride.	Era difícil acostumar-se a que es prengués la vida amb calma.
At that moment, she realized something very important about her husband.	En aquell instant, es va adonar d'una cosa molt important sobre el seu marit.
I knew what I was doing that night.	Sabia què feia aquella nit.
And pieces that contain these variables.	I peces que contenen aquestes variables.
You are here now.	Ara ets aquí.
She didn't care what the hell he was.	A ella no li importava què dimonis era.
Then he went to the kitchen window.	Llavors es va acostar a la finestra de la cuina.
Listen to yourself.	Escolta't a tu mateix.
He can make it look like something else.	Ell pot fer que sembli una altra cosa.
She seems like a good soul.	Sembla una bona ànima.
He wrote the main handwritten text, designed and conducted the research.	Va escriure el text manuscrit principal, dissenyar i dur a terme la recerca.
In any case, things could go the other way.	En tot cas, les coses podrien moure's en sentit contrari.
I don’t want to think beyond that.	No vull pensar més enllà d'això.
Because life insurance is property, it can usually be sold.	Com que l'assegurança de vida és propietat, generalment es pot vendre.
However, there was no clear pattern of change.	Tanmateix, no hi havia un patró clar de canvi.
In the heart.	En el cor.
In comparison, the language changes very slowly.	En comparació, el llenguatge canvia molt lentament.
General resistant.	Resistent general.
Well at night.	Pou de nit.
That's why you need to map your image collection.	És per això que haureu de mapejar la col·lecció d'imatges.
Now girls.	Ara bé, noies.
I am very excited to try it.	Estic molt emocionat de provar-ho.
Maybe it has some secret meaning.	Potser té algun significat secret.
That was the simple request.	Aquesta era la simple petició.
I don't know where he got it from.	No sé d'on l'ha tret.
There was no way to tell where this could lead.	No hi havia manera de dir cap a on podia portar això.
Raise your hand and look at the blood that is there.	Aixeca la mà i mira la sang que hi ha.
It made no sense to me, nothing.	No tenia sentit per a mi, res.
But you will see what it means.	Però veuràs què vol dir.
As far as we know, this had not been pointed out before in the literature.	Segons el que sabem, això no s'havia assenyalat abans a la literatura.
She would understand, especially since she herself has gone through it.	Ella ho entendria, sobretot perquè ella mateixa ho ha passat.
They know how to train.	Saben entrenar.
You hurt me.	M'has fet mal.
It takes a long time to get me out of here.	Es necessita molt per treure'm d'aquí.
You never know what will happen.	Mai saps què passarà.
He spoke out against church leaders.	Va parlar contra els líders de l'església.
Especially if you are close to children.	Sobretot si estàs a prop dels nens.
They could even stay in this little room and fuck.	Fins i tot podrien quedar-se en aquesta petita habitació i follar.
Come to think of it, put yourself out there and don't say or do anything.	Pensant-ho bé, posa't aquí i no diguis ni facis res.
When they move to their new form, their lives change again.	Quan es traslladen a la seva nova forma, les seves vides canvien de nou.
I wanted to know what the management had said, but I hadn't asked.	Volia saber què havia dit la direcció, però no ho havia preguntat.
They wanted to build a new church.	Volien construir una nova església.
This happens every year.	Això passa cada any.
Just click the button to download the video.	Simplement feu clic al botó per descarregar el vídeo.
But leave me out of the plans.	Però deixa'm fora dels plans.
Water is the best known example.	L'aigua és l'exemple més conegut.
I'll talk to him later tonight.	En parlaré amb ell més tard aquesta nit.
I wanted to hurt.	Volia fer mal.
I kept looking at the last page to find out.	Vaig seguir mirant l'última pàgina per saber-ho.
This is just the starting point.	Aquest és només el punt de partida.
I'm leaving by car.	Me'n vaig amb cotxe.
Just to try things out.	Només per provar coses.
I couldn't find the words.	No trobava les paraules.
Some rooms have city views.	Algunes habitacions tenen vista sobre la ciutat.
But how often is that likely to happen anyway?	Però amb quina freqüència és probable que això passi de totes maneres.
This will be confirmed during your stay.	Això es confirmarà durant la seva estada.
Her research focuses on music education and educational policy.	La seva recerca se centra en l'educació musical i la política educativa.
Although he couldn't keep his face straight.	Encara que no podia mantenir la cara recta.
The first is total size.	El primer és la mida total.
The customer receives the food.	El client rep el menjar.
What a reason he had, and true to his word.	Quina raó tenia, i fidel a la seva paraula.
But those did not last long.	Però aquells no van durar gaire.
And the best part is that the prices were very reasonable.	I el millor és que els preus eren molt raonables.
I didn't know you were interested in working.	No sabia que t'interessés treballar.
That seems reasonable enough.	Això sembla prou raonable.
And the heart, for me, was the city.	I el cor, per a mi, era la ciutat.
Look, it's very simple.	Mira, és molt senzill.
But it is not clear how they are doing it.	Però no està clar com ho estan fent.
She could finally be herself.	Finalment podria ser ella mateixa.
It has a zero length.	Té una longitud zero.
Something like that would upset anyone.	Una cosa així desequilibraria qualsevol persona.
At every moment.	En cada moment.
Make sure everything you want is in writing.	Assegureu-vos que tot el que voleu estigui per escrit.
There was a fire.	Hi va haver un incendi.
Not about any of that.	No sobre res d'això.
Somehow he knew it.	D'alguna manera ho sabia.
He thought it was the best place to find him.	Va pensar que era el millor lloc per trobar-lo.
I don't even know what.	No sé ni què.
This was confirmed.	Això es va confirmar.
He is good with the court.	És bo amb la cort.
We can go home and face our people.	Podem tornar a casa i enfrontar-nos a la nostra gent.
One of them is security.	Un d'ells és la seguretat.
The smell was very bad.	L'olor era molt dolenta.
He raised his hand and pointed his fingers at me.	Va aixecar la mà i em va mostrar els dits.
Think of your future as your best friend.	Penseu en el vostre futur com el vostre millor amic.
Decide what is important and leave the rest behind.	Decideix què és important i deixa enrere la resta.
You don't get anything for free.	No et prens res gratis.
It all depends on what you are trying to achieve.	Tot depèn del que intenteu aconseguir.
You've seen them.	Els has vist.
He should change his name and go back to school.	Hauria de canviar el seu nom i tornar a l'escola.
His country needs men like him more than they know.	El seu país necessita homes com ell més del que ells saben.
But since.	Però des que.
Leave them outside for a few hours and bring them back inside.	Deixeu-los fora durant unes hores i torneu-los a portar dins.
However, there have only been a few such reports.	No obstant això, només hi ha hagut alguns informes d'aquest tipus.
New people every night, every week, over and over again.	Gent nova cada nit, cada setmana, una i altra vegada.
The difference in effort required.	La diferència d'esforç requerida.
But there will be others who are afraid of me.	Però n'hi haurà d'altres que em tinguin por.
You never asked me before I left.	Mai m'ho has preguntat abans de marxar.
It is something that brings hope where hope has been lost.	És quelcom que porta esperança allà on s'ha perdut l'esperança.
His strong spirit.	El seu esperit fort.
It wasn't real.	No era real.
Since then, you have defended your own strength.	Des d'aleshores, has defensat la teva pròpia força.
You can add several types.	Podeu afegir diversos tipus.
Success is the ability to solve problems.	L'èxit és la capacitat de resoldre problemes.
We hear you now.	T'escoltem ara.
Unfortunately, many of us are afraid to do so.	Malauradament, molts de nosaltres tenim por de fer-ho.
The slow one.	La lenta.
You see, it was the first time it had happened.	Ja veus, era la primera vegada que passava.
They applied.	Van sol·licitar.
Let it go and you can move on with your life.	Deixa'l anar i podràs seguir amb la teva vida.
However, no one was seen at the door.	No obstant això, no es veia ningú a la porta.
I'm serious.	Ho dic seriosament.
It was a living proof that they were not very good at their job.	Era una prova viva que no eren gaire bons en la seva feina.
He ordered his men to press harder.	Va ordenar als seus homes que pressionessin més.
A mobile phone.	Un telèfon mòbil.
Well-known examples help you make sense of ideas.	Els exemples coneguts us ajuden a donar sentit a les idees.
She is not eating.	Ella no està menjant.
Maybe it's because most of them can't stand it.	Potser perquè la majoria d'ells s'hi suporten molt poc.
I was a different person.	Jo era una persona diferent.
His neck was very thick.	Tenia el coll molt gruixut.
No less important, either.	No menys important, tampoc.
You are a police officer.	Ets un agent de policia.
Similar situations happened a few times after that.	Situacions similars van passar unes quantes vegades després d'això.
In some cases, the representative images are designed by humans.	En alguns casos, les imatges representatives són dissenyades per humans.
Let me know.	Que ho sàpigues.
Your post is my hope.	La teva publicació és la meva esperança.
Was he trying?	Estava intentant-ho?
You bought your freedom with our blood.	Has comprat la teva llibertat amb la nostra sang.
It made sense for her to touch the middle.	Tenia sentit que ella toqués el mitjà.
I really like your comments.	M'agraden molt els teus comentaris.
She can see his breath.	Ella pot veure la seva respiració.
I'm sorry he left.	Em sap greu que hagi marxat.
It won't be a minute.	No serà un minut.
Then the man went out and sat down.	Llavors l'home va sortir i es va asseure.
I hope you are doing well.	Espero que us vagi bé.
Laugh if you want.	Riu si vols.
What a great day.	Quin dia més genial.
What they don't know is how it came about.	El que no saben és com va arribar així.
And right now it seems like the best place to be.	I ara mateix sembla el millor lloc per estar.
But finally the volume arrived.	Però finalment va arribar el volum.
And it is likely that this added mass will not be maintained.	I és probable que aquesta massa afegida no es mantingui.
They give a broader context to people who have not read the books.	Donen un context més ampli a la gent que no ha llegit els llibres.
When you decide, let me be the first to know.	Quan decideixis, deixa'm ser el primer a saber-ho.
Yes, you need training.	Sí, necessitareu formació.
Only the person knows what to do.	Que ho fa només ho sap la mateixa persona.
Or you can do both.	O pots fer les dues coses.
It would make anyone wonder.	Faria preguntar-se a qualsevol.
In fact, he had come to understand this magic.	De fet, havia arribat a entendre això de la màgia.
In the room.	A l'habitació.
The code used and some data are shown below.	El codi utilitzat i algunes dades es mostren a continuació.
One is that you have to be there to win it.	Una és que has d'estar-hi per guanyar-la.
It's okay to be on paper.	Està bé que estigui al paper.
No one gave me the first idea.	Ningú no em va donar ni la primera idea.
Take care of yourself in these difficult times.	Cuida't en aquests temps difícils.
The show he had put on.	L'espectacle que havia muntat.
This is because the students were processing their pain.	Això és perquè els estudiants estaven processant el seu dolor.
Two were of special importance for the development of the movement.	Dos van ser d'especial importància per al desenvolupament del moviment.
The baby started crying.	El nadó va començar a plorar.
Keep it there.	Mantingueu-la allà.
It goes beyond what we see, or even what we feel.	Va més enllà del que veiem, o fins i tot del que sentim.
God help you if you did this to him.	Déu us ajudi si li vau fer això.
He then tells her that he has also developed feelings for her.	Aleshores li diu que també ha desenvolupat sentiments per ella.
I don’t think it should be built.	Crec que no s'hauria de construir.
It wasn't me running away.	No era de mi el que fugia.
I could only wait for them to come out.	Només podia esperar que haguessin sortit.
No data loss ever.	Sense pèrdua de dades mai.
This is a place where people lose money more often.	Aquest és un lloc on la gent perd diners amb més freqüència.
She was waiting for me to do it first.	Ella estava esperant que jo ho fes primer.
Write a customer review.	Escriu una ressenya del client.
This issue was one of the main issues at stake.	Aquest tema era un dels principals temes en qüestió.
Not much.	No gaire.
They will not be allowed to do otherwise.	No es deixaran fer d'una altra manera.
In fact, the second time the scoreboard ended too soon for me.	De fet, la segona vegada el marcador va acabar massa aviat per a mi.
Our website now looks great !! 	El nostre lloc web ara té molt bona pinta!!
we are very happy about it.	n'estem molt contents.
He's not dead, he's not with another woman.	No està mort, no està amb una altra dona.
It felt completely in the dark.	Se sentia completament a les fosques.
I will tell you what happened, what you did, how it saved lives.	Diré què va passar, què vau fer, com va salvar vides.
I was very wrong about that.	Em vaig equivocar molt en això.
Therefore, we cannot be sure of the truth of the matter.	Per tant, no podem estar segurs de la veritat de la qüestió.
Traffic reports and the like.	Informes de trànsit i similars.
He now has eight.	Ara en té vuit.
Our experience was great.	La nostra experiència va ser genial.
Then he sat down and pointed.	Aleshores es va asseure i va assenyalar.
He saved a list on his desktop.	Va guardar una llista al seu escriptori.
In this case, this is the second exception.	En aquest cas, es tracta de la segona excepció.
We all sat outside together one night.	Ens asseiem fora tots junts una nit.
I didn’t think you would be here.	No pensava que estaries aquí.
Not to him, but to my life, to myself.	No a ell, sinó a la meva vida, a mi mateix.
Experiment with sound and movement.	Experimenta amb el so i el moviment.
We are together to talk about it.	Estem junts per parlar-ne.
The site has been online for at least six years.	El lloc ha estat en línia durant almenys sis anys.
My responsibility is to help you be a man.	La meva responsabilitat és ajudar-te a ser un home.
The women entered.	Van entrar les dones.
Maybe I won’t judge so fast in the future.	Potser no jutjaré tan ràpid en el futur.
He tried to come back.	Va intentar tornar.
Only once.	Només una vegada.
Select your language and continue.	Seleccioneu el vostre idioma i continueu.
There is only the word.	Només hi ha la paraula.
Only one body.	Només un cos.
It was a great success.	Va ser un gran èxit.
Therefore, the cost was quite minimal.	Per tant, el cost era bastant mínim.
He looked at me directly.	Em va mirar directament.
Although you should face him as your true enemy.	Tot i que hauríeu d'enfrontar-lo al vostre veritable enemic.
She didn't laugh.	Ella no va riure.
He was one of the seven children of the marriage.	Va ser un dels set fills del matrimoni.
How they would fit.	Com encaixarien.
He soon thought it was starting to get hot.	Aviat va pensar que començava a fer calor.
We took him home.	El vam portar a casa.
It was near the top of the low rise.	Estava a prop de la part superior de la poca altura.
You decide how big you want your house to be.	Tu decideixes com de gran vols que sigui la teva casa.
A woman fighting two men and a woman, three against one.	Una dona lluitant contra dos homes i una dona, tres contra un.
We don’t care too much about that.	No ens preocupem massa per això.
Life can sometimes be very sweet.	La vida de vegades pot ser molt dolça.
Many were successful even without the piece of paper.	Molts van tenir èxit fins i tot sense el tros de paper.
They will often appreciate your kind words you give them.	Sovint apreciaran les vostres paraules amables que els doneu.
Do not give violence to violence.	No doneu violència a la violència.
You said no.	Vas dir que no.
Listen, why don't you come with us to dinner?	Escolta, per què no veniu amb nosaltres a sopar?
Then we did noise tests.	Després vam fer proves de soroll.
There are problems with this method.	Hi ha problemes amb aquest mètode.
I didn’t want you to know that you can do this.	No volia que sapigues que pots fer això.
Yes, that's how it went.	Sí, així va anar.
I do a lot of these.	Jo faig molts d'aquests.
Hate speech is not welcome in our community.	El discurs de l'odi no és benvingut a la nostra comunitat.
It has a great feel to the game.	Té una gran sensació del joc.
He assumed he couldn’t wait much longer.	Va suposar que no podia esperar molt més.
We are practical people.	Som persones pràctiques.
You may need to do this.	És possible que ho hagis de fer.
I hadn’t seen his former teacher in years.	Feia anys que no veia el seu antic professor.
During those years.	Durant aquells anys.
Not everyone is there.	No tothom hi està.
The overall impact in this region was smaller.	L'impacte global en aquesta regió va ser menor.
So we say he was born.	Així que diem que va néixer.
I will even buy it when it comes out.	Fins i tot el compraré quan surti.
It is there to show it to anyone you choose.	Està allà per mostrar-lo a qualsevol persona que trieu.
You can see our numbers.	Podeu veure els nostres números.
The reasons for this decision are quite clear.	Els motius d'aquesta decisió són força clars.
We went out to the parking lot.	Sortim a l'aparcament.
Maybe now he’s taken it out of his system.	Potser ara ho ha tret del seu sistema.
I was so happy to finally eat.	Estava tan feliç de menjar finalment.
I really like what you put on us.	M'agrada molt el que ens poses.
It is both the thing itself and the nature of the thing.	És alhora la cosa mateixa i la naturalesa de la cosa.
And not just in the sense of money.	I no només en el sentit dels diners.
He knows everyone, even by name.	Ell coneix a tothom, fins i tot pel seu nom.
I would go back.	Tornaria.
It makes no sense in these games.	No té sentit en aquests jocs.
Don’t take yourself so seriously.	No et prenguis tan seriosament.
Look for the great.	Busca el genial.
Maybe one day he will move here.	Potser algun dia es traslladarà aquí.
I’m the last person out there who knows what people think.	Sóc l'última persona per aquí que sap què pensa la gent.
I wish we had more of these.	M'agradaria que tinguéssim més d'aquests.
It was wonderful, beautiful.	Era meravellós, bonic.
He could not escape.	No podia fugir.
But people change.	Però la gent canvia.
The logic worked.	La lògica va funcionar.
My sister looked around and at me.	La meva germana va mirar al voltant d'ella i a mi.
And the same amount to get you back.	I la mateixa quantitat per recuperar-te.
He was as big as the biggest man in the crowd.	Era tan gran com l'home més gran de la multitud.
Our parents fight.	Els nostres pares es barallen.
No significant changes were observed in the other groups.	No es van observar canvis significatius en els altres grups.
A person could get used to almost anything.	Una persona podria acostumar-se a gairebé qualsevol cosa.
In fact, there may never be a moment.	De fet, potser mai hi haurà un moment.
There was only one thing wrong.	Només hi havia una cosa malament.
But not according to me.	Però no segons jo.
Stay away from anyone trying to talk to him.	Estar lluny de qualsevol que intenti parlar amb ell.
And every day should be your day.	I cada dia hauria de ser el seu dia.
Since then, she had been trying to get him back.	Des d'aleshores, havia estat intentant recuperar-lo.
It’s pretty simple, and once you’ve dropped it, that’s it.	És bastant senzill, i un cop l'has deixat caure, ja està.
You read that right.	Ho has llegit bé.
And the location, of course.	I la ubicació, és clar.
It makes me want to give up any interaction at the moment.	Em fa venir ganes de renunciar a qualsevol interacció al moment.
Patients in the control group did not use any eye drops.	Els pacients del grup control no feien servir cap col·liri.
But this role is not binding on you.	Però aquest paper no està obligat a tu.
Not anymore.	Ja no.
I was talking to each of the families.	Vaig estar parlant amb cadascuna de les famílies.
I can’t let it get under my skin.	No puc deixar que entri sota la meva pell.
My job is to figure out what that other thing is.	La meva feina és esbrinar què és aquesta altra cosa.
However, this procedure is different from the standard clinical setting.	Tanmateix, aquest procediment és diferent de l'entorn clínic estàndard.
When you approach you can listen to music in the distance.	Quan t'acostes pots escoltar música a la distància.
You could go back to him.	Es podria tornar a ell.
Our goal should be pain.	El nostre objectiu hauria de ser el dolor.
The more time, the less time we have.	Com més temps, menys temps tenim.
He opened the door.	Va obrir la porta.
All three are correct.	Tots tres són correctes.
She still didn't love him.	Ella encara no l'estimava.
But my eyes are blue, as you well know.	Però els meus ulls són blaus, com bé saps.
The attached image is from the actual book.	La imatge adjunta és del llibre real.
So think before you speak.	Així que pensa abans de parlar.
I will get help.	Rebraré ajuda.
I didn't want anyone to find them here.	No volia que ningú els trobés aquí.
Breathe, and now answer.	Respira, i ara respons.
That must be it.	Això ha de ser-hi.
He got excited, too excited.	Es va emocionar, massa emocionat.
He did most of the analysis and writing of the manuscript.	Va fer la majoria de l'anàlisi i redacció del manuscrit.
Serve lightly hot or at room temperature.	Serviu-ho lleugerament calent o a temperatura ambient.
He had finally discovered it in the most difficult way.	Ho havia descobert, per fi, de la manera més difícil.
At least in a basic way.	Almenys en una forma bàsica.
You have nothing to fear here, nothing to worry about.	No tens res a témer aquí, res de què preocupar-te.
It tastes good for music, coffee and beer.	Té bon gust per a la música, el cafè i la cervesa.
Inside was a small table in the center.	Dins hi havia una petita taula al centre.
It's a real love song.	És una autèntica cançó d'amor.
He thought of his friends and teachers.	Va pensar en els seus amics i professors.
Art could be worn out or destroyed.	L'art podria desgastar-se o destruir-se.
This is an age of activity.	Aquesta és una edat d'activitat.
I still wasn't sure what had just happened.	Encara no estava segur del que acabava de passar.
I never check.	Mai comprovo.
But his mind refused to work.	Però la seva ment es va negar a treballar.
This is what we have.	Això és el que tenim.
It was in his room, you know.	Era a la seva habitació, ja ho saps.
You have no idea how this will improve your business.	No tens ni idea de com això millorarà el teu negoci.
I don’t know what you’ve ever seen in him.	No sé què has vist mai en ell.
Second, we decide what skills they have and their background.	En segon lloc, decidim quines habilitats tenen i els seus antecedents.
It was so bad I couldn't even sit down.	Era tan dolent que ni tan sols podia seure.
That end is the deal.	Aquest final és el tracte.
People need to be able to find you.	La gent ha de ser capaç de trobar-te.
The wait seemed to last for hours.	L'espera semblava durar hores.
This will be a unique experience in life.	Aquesta serà una experiència única a la vida.
Out of me to some extent.	Fora de mi fins a cert punt.
Various means are provided to drive the tool.	Es proporcionen diversos mitjans per conduir l'eina.
This difference may be due to two reasons.	Aquesta diferència pot ser deguda a dues raons.
Here it is, look at this.	Aquí està, mira això.
There’s a reason people drink so much coffee here.	Hi ha un motiu pel qual la gent beu tant cafè aquí.
An empty form that seems to be waiting.	Una forma buida que sembla estar esperant.
Let it happen.	Que passi.
No one was going to help them.	Ningú els anava a ajudar.
The second patient was examined at our center before surgery.	El segon pacient va ser examinat al nostre centre abans de la cirurgia.
You are the rest of the world.	Tu ets la resta del món.
I tried to stand up and lost my balance.	Vaig intentar posar-me dret i vaig perdre l'equilibri.
The people who live here will still be here after we leave.	La gent que viu aquí encara estarà aquí després que marxem.
Okay, no big deal.	Està bé, no és gran cosa.
This is a real job.	Això és un treball real.
However, there is room for improvement.	Tanmateix, hi ha marge de millora.
I feel like I've lost a lot of weight.	Sento que se m'ha tret un pes enorme.
But now no one was looking at me.	Però ara ningú em mirava.
That money was nothing.	Aquells diners no eren res.
Looks like it was never used to make calls.	Sembla que mai s'havia utilitzat per fer trucades.
Do you have this knowledge or not?	Teniu aquest coneixement o no.
I couldn't help it.	No ho podia evitar.
That was more trouble than she was worth.	Aquell va ser més problemes del que ella valia.
I really need to regain my grace.	Realment necessito recuperar la gràcia.
Around him, the ground shook.	Al seu voltant, el terra tremolava.
Try reading it.	Intenteu llegir-lo.
It's a very bad idea.	És una molt mala idea.
They wanted to make up for lost time.	Volien recuperar el temps perdut.
That's not the problem here, though.	Aquest no és el problema aquí, però.
I don't know how to explain it anymore.	No sé com explicar-ho més.
We are having a great and fantastic weekend together.	Estem passant un cap de setmana llarg i fantàstic junts.
And this is where the danger for the government lies.	I aquí és on rau el perill per al govern.
The offer is good for one per home.	L'oferta és bona per a un per llar.
It will be over.	S'acabarà.
But we control day and night, darkness and light.	Però controlem el dia i la nit, la foscor i la llum.
These two boys had known each other for a long time.	Aquests dos nois es coneixien des de feia temps.
Not just a good friend, but a deep and firm friend.	No només un bon amic, sinó un amic profund i ferm.
The trial court found that a lawsuit was filed and it was dismissed.	El jutjat d'instrucció va considerar que es va fer una demanda i va rebutjar.
This worked very well for this particular app.	Això va funcionar molt bé per a aquesta aplicació en particular.
I was about to ride them.	Estava a punt de cavalcar-los.
He approached her.	S'hi va acostar.
But consider another aspect.	Però considereu un altre aspecte.
One that made me sweat.	Un que em va fer suar.
He just got home today.	Avui acaba d'arribar a casa.
Come back with me.	Torna amb mi.
The two women sat in silence as they waited.	Les dues dones es van asseure en silenci mentre esperaven.
I could never have done that.	No ho hauria pogut fer mai.
In fact, it was designed to be useful.	De fet, va ser dissenyat per ser útil.
Experimental data have been analyzed.	S'han analitzat les dades experimentals.
I turned right he left.	Em vaig posar a la dreta ell a l'esquerra.
The question is whether or not you are ready for that.	La pregunta és si esteu preparats o no per a això.
I had to say something.	Vaig haver de dir alguna cosa.
It is a village.	És un poble.
Without water man could not survive.	Sense aigua l'home no podria sobreviure.
It was sad and it looked good.	Va ser trist i es veia bé.
He had not wanted this man to join him.	No havia volgut que aquest home s'unís a ell.
I wanted to see.	Jo volia veure.
There was no darkness inside.	Allà dins no hi havia foscor.
He is right there to help you get it the way you want it.	Ell està allà mateix per ajudar-lo a aconseguir-ho com tu vulguis.
And his cross.	I la seva creu.
The music sounded clear for a moment.	La música va sonar clarament un moment.
It is a unique and very fun place.	És un lloc únic i molt divertit.
Or in a dog.	O en un gos.
Land is available.	La terra està disponible.
That vision, at least, was not a dream.	Aquesta visió, almenys, no era cap somni.
And he wanted to help.	I ell volia ajudar.
We wait as long as we can.	Esperem tant com puguem.
How does a guy like this stay in charge?	Com és que un noi com aquest es manté al capdavant de les coses?.
The majority.	La majoria.
You know what a good price is.	Ja saps què és un bon preu.
It’s not just my body that speaks to me.	No és només el meu cos que em parla.
We can work together.	Podem treballar junts.
This will not hurt you.	Això no et farà mal.
There is no good reason not to go out for coffee.	No hi ha cap bona raó per no sortir del cafè.
Let us know if you have any further questions or concerns.	Feu-nos saber si teniu cap dubte o dubte addicional.
This was very different.	Això era molt diferent.
And men are stupid.	I els homes són estúpids.
Comment.	Comenta.
In the car.	Al cotxe.
Seriously, that was his explanation.	De debò, aquesta va ser la seva explicació.
And so it should be.	I així hauria de ser.
He was determined to walk on his own.	Estava decidit a caminar pel seu compte.
Now is your mission.	Ara és la teva missió.
They are both crying.	Tots dos estan plorant.
No, you have no further information.	No, no té més informació.
This father and his children were building a new home for the family.	Aquest pare i els seus fills estaven construint a la família una nova llar.
I really didn’t mean that.	Realment no ho volia dir.
From this we call rebirth.	D'això en diem néixer de nou.
If they were lucky.	Si tinguessin sort.
One, as if you wanted to kill that person.	Un, com si volguéssiu matar aquesta persona.
You need two.	Necessites dos.
On the other hand, they work for people who don't need help.	Aquesta altra part, treballen per a persones que no necessiten ajuda.
People were not nice for no reason.	La gent no era agradable sense cap motiu.
It is not a window but another machine, something called television.	No és una finestra sinó una màquina més, una cosa que es diu televisió.
And we only know what they said when they did.	I només sabem què van dir quan ho van fer.
It was a great victory.	Va ser una gran victòria.
It looked like a kind of reading room or library.	Semblava una mena de sala de lectura o biblioteca.
Both looking at me.	Tots dos mirant-me.
I was pretty sure I wouldn’t give up.	Estava bastant segur que no em lliuraria.
This makes it difficult to deactivate the entry.	Això fa que sigui difícil desactivar l'entrada.
I want.	Vull.
That is my biggest concern.	Aquesta és la meva preocupació més gran.
All we did was point.	L'únic que vam fer va ser apuntar.
It is not a question of food security.	No és una qüestió de seguretat alimentària.
The post can be ignored.	La publicació es pot ignorar.
You are great.	Estàs genial.
I should never have gone back to work.	Mai hauria d'haver tornat a la feina.
The two boys looked at each other.	Els dos nois es van mirar.
He didn't think she understood that.	No creia que ella entengués això.
Four five six seven.	Quatre cinc sis set.
All the standard features were there.	Totes les característiques estàndard hi eren.
I could feel it.	Ho podia sentir.
The tour itself works great.	El recorregut en si funciona molt bé.
The video you are looking for has not finished processing.	El vídeo que busqueu no s'ha acabat de processar.
Then there is nothing but silence.	Aleshores no hi ha més que silenci.
If you are this, you know this.	Si ets això, saps això.
Hard to understand, but totally normal and expected.	Difícil d'entendre, però totalment normal i esperat.
So here is my plan for this year.	Així que aquí teniu el meu pla per a aquest any.
No need to argue.	No cal argumentar.
He has done it before, to eat.	Ho ha fet abans, per menjar.
All he wanted were shoes for his men.	Tot el que volia eren sabates per als seus homes.
Then they kept running.	Després van continuar corrent.
I explained the rules to him and he will follow them.	Li vaig explicar les normes i ell les seguirà.
It didn't take him an hour.	No va necessitar ni una hora.
I had waited years for that.	Havia esperat anys per això.
I'm taking a stand.	Estic prenent posició.
This approach has potential problems.	Aquest enfocament té problemes potencials.
He said it could happen, and it had happened.	Va dir que podria passar, i havia passat.
Just wait.	Només esperes.
They had not lived there for more than a few days.	Feia més d'uns dies que no hi vivien.
I would do anything for the organization.	Jo faria qualsevol cosa per l'organització.
I hope you like it.	Espero que t'agradi.
There could be two reference variables that need to be changed.	Podrien haver-hi dues variables de referència que han de canviar.
We cite examples.	Esmentem exemples.
Our results show the opposite pattern.	Els nostres resultats mostren el patró contrari.
Hence she becomes a man who is not a man.	D'aquí que ella es torni a un home que no és un home.
I can't even tell how you look.	Ni tan sols puc dir com et veus.
I know you will too.	Sé que vosaltres també ho fareu.
You should definitely love it.	Sens dubte l'ha d'estimar.
People can still go out and kill other people.	La gent encara pot sortir i matar altres persones.
But we are not talking about that.	Però no estem parlant d'això.
We have approached.	Ens hem apropat.
I don't know how long he will be out.	No sé quant de temps estarà fora.
Now your work begins.	Ara comença la teva feina.
The murder was not bad enough.	L'assassinat no era prou dolent.
It makes you feel so small.	Et fa sentir tan petit.
You have to say what's going on.	Has de dir què passa.
That's how he fixed it.	Així ho ha arreglat.
And it's in the movie.	I està a la pel·lícula.
But that is not what is happening.	Però això no és el que està passant.
This is a global problem.	Aquest és un problema global.
The medical staff.	El personal mèdic.
I'll make the call.	Faré la trucada.
These approaches can be used in combination.	Aquests enfocaments es poden utilitzar en combinació.
I mean, for a team meeting.	Vull dir, per a una reunió d'equip.
Go there twice a day, if you find it useful.	Aneu-hi dues vegades al dia, si ho trobeu útil.
We want to play more.	Volem jugar més.
I think they're both gone.	Crec que han desaparegut tots dos.
I could still be home, but sleeping.	Encara podria estar a casa, però dormint.
But it won't do you any good.	Però no et servirà de res.
You decide if it's right for you.	Tu decideixes si és l'adequat per a tu.
I was accepted.	Em van acceptar.
I will answer only a few points from your letter.	Respondré només alguns punts de la teva carta.
It was right in front of the bathroom door.	Estava just davant de la porta del bany.
There are no limitations.	No hi ha limitacions.
Knowing my luck, it’s pretty likely to happen.	Coneixent la meva sort, és mig probable que passi.
It can be supported here.	Es pot donar suport aquí.
These were answered.	Aquestes van ser contestades.
I look at the weapon.	Miro l'arma.
He is forced to step back.	S'obliga a retrocedir.
I will think about my options.	Pensaré en les meves opcions.
Something similar is happening here.	Alguna cosa semblant està passant aquí.
This is especially true here.	Això és especialment cert aquí.
Men, women and children.	Homes, dones i nens.
You can never jump over another piece.	Mai pot saltar per sobre d'una altra peça.
I think that should be possible.	Crec que això hauria de ser possible.
The man opened a door with a heavy key.	L'home va obrir una porta amb una clau pesada.
It's been a while.	Fa un temps.
But let me be clear here.	Però deixa'm ser clar aquí.
But there are signs of change.	Però hi ha indicis de canvi.
You will never hear anything from them.	Mai escoltareu res d'ells.
Oh, this has happened to me many times.	Ah, això m'ha passat moltes vegades.
It is knowledge gained before it is needed.	És un coneixement obtingut abans que sigui necessari.
She is good people.	Ella és bona gent.
Something important happened here.	Alguna cosa important va passar aquí.
His life is an example.	La seva vida és un exemple.
I mean, it was perfect.	Vull dir, era perfecte.
But after a while, he decided that the man seemed familiar to her.	Però després d'un moment, va decidir que l'home li semblava familiar.
They had to see it in writing.	Ho havien de veure per escrit.
Enter a message to receive groups.	Entres dins d'un missatge per rebre els grups.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	De moment no ho han pogut evitar.
My computer could not enter your system.	El meu ordinador no va poder entrar al seu sistema.
The old man was fighting with the old woman.	El vell es barallava amb la vella.
I had to let it go.	Vaig haver de deixar-ho anar.
But you are his sister.	Però ets la seva germana.
First is the general structure, and then its details.	Primer és l'estructura general, i després els seus detalls.
I can't talk enough about the hotel and its staff.	No puc parlar prou sobre l'hotel i el seu personal.
It will taste amazing.	Tindrà un gust increïble.
Come, sit by my side.	Vine, seu al meu costat.
To have it close.	Per tenir-la a prop.
I shouldn’t have said anything.	No hauria d'haver dit res.
They are in there.	Són allà dins.
He takes his statement and leaves home.	Pren la seva declaració i marxa de casa.
You know you know my parents.	Ja saps que coneixes els meus pares.
It turned out to be three or four.	Van resultar ser tres o quatre.
Please listen to me.	Si us plau, escolteu-me.
Here are a couple of great first steps.	Aquests són un parell de primers passos fantàstics.
However, you can check for a specific key.	Tanmateix, podeu comprovar l'existència d'una clau específica.
Heating and power and connection.	Calefacció i potència i connexió.
I wondered what his plans were.	Em vaig preguntar quins eren els seus plans.
Click here for more information.	Feu clic aquí per a més informació.
I answered my many questions very quickly.	Vaig respondre les meves moltes preguntes molt ràpidament.
This is for at least two reasons.	Això és per almenys dues raons.
But she knew she would never get rid of him.	Però sabia que mai s'alliberaria d'ell.
Much more than once.	Molt més d'una vegada.
So different from what I had offered him a long time ago.	Tan diferent del que li havia ofert feia temps.
He did not stop there in his activity.	No es va aturar en això en la seva activitat.
But I did not find the answer for the next one.	Però no he trobat la resposta per al següent.
This was a possibility from the beginning.	Aquesta va ser una possibilitat des del principi.
Do it before a game or between games.	Fes-ho abans d'un partit o entre jocs.
He did not speak.	Ell no parlava.
Get a statement from him.	Obteniu una declaració d'ell.
Now I’m stuck in my last step.	Ara estic atrapat en el meu darrer pas.
You're fine with her, he said.	Ets molt bé amb ella, va dir.
The order could have come from any number of people.	L'ordre podria haver vingut de qualsevol nombre de persones.
Safe shot on approach, finding the center of the green.	Tir segur a l'aproximació, trobant el centre del green.
He had no names to put on the register.	No tenia noms per posar al registre.
The men who did not take up arms had four days to leave.	Els homes que no agafaven les armes tenien quatre dies per marxar.
I think people can make their own decision about what happened.	Crec que la gent pot prendre la seva pròpia decisió sobre el que va passar.
He played really well last year.	Va jugar molt bé l'any passat.
This took time and energy.	Això va necessitar temps i energia.
His god was the god of books.	El seu déu era el déu dels llibres.
That was the way things were everywhere.	Així eren les coses a tot arreu.
You can see so much.	Podeu veure-ho tant.
I was his.	Jo era seva.
They are not so smart.	No són tan intel·ligents.
Then he tried and immediately returned.	Aleshores ho va intentar i de seguida va tornar.
So you have an empty variable.	Per tant, teniu una variable buida.
The main features of these results are as follows.	Les característiques principals d'aquests resultats són les següents.
I wanted to go to the bathroom.	Jo volia anar al bany.
There can only be one user.	Només hi pot haver un usuari.
I put them on and go back to my dad.	Me les poso i torno al meu pare.
It has too long a start with us.	Té un inici massa llarg amb nosaltres.
The boy received a blow to the hand.	El nen va rebre un cop a la mà.
It could be years.	Podrien ser anys.
Let your side be heard.	Que s'escolti el teu costat.
I don't understand what's going on in the picture.	No entenc què passa a la imatge.
The first option will space to do something through the second.	La primera opció espaciarà fer alguna cosa a través de la segona.
You know.	Saps.
In the end, they agreed with me.	Al final, van estar d'acord amb mi.
But they would never do it.	Però mai ho farien.
I really needed this kind of support for my online marketing.	Realment necessitava aquest tipus de suport per al meu màrqueting en línia.
Tired of running.	Cansat de córrer.
We know they are a good team.	Sabem que són un bon equip.
It had to be covered.	Calia tapar-se.
They take care of children or parents after work.	Tenen cura dels nens o dels pares després de la feina.
So take them out.	Per tant, treu-los.
And she went on like this.	I ella va continuar així.
It was still dark.	Encara era fosc.
Any worries come back to me.	Qualsevol preocupació em torni.
She wasn't sure how she was feeling.	No estava segura de com se sentia.
One person did not indicate where he lived.	Una persona no va indicar on vivia.
Now it was a good way to spend your time waiting.	Ara era una bona manera de passar el seu temps esperant.
But not so many.	Però no tants.
His voice was impressive.	La seva veu era impressionant.
We are workers and students.	Som treballadors i estudiants.
It's in one of our cells.	És en una de les nostres cel·les.
But not much.	Però no gaire.
They don't even eat.	Ni tan sols mengen.
I feel like I'm wasting a lot of time.	Sento que estic perdent molt de temps.
I’m still learning how to shoot well, load well, and build well.	Encara estic aprenent a disparar bé, carregar bé i construir bé.
Some of them may be new.	Alguns d'ells poden ser nous.
Take the sugar out of your life.	Treu el sucre de la teva vida.
Now bigger than a man.	Ara més gran que un home.
This happened a lot in those early days.	Això va passar molt en aquells primers dies.
I keep my children out of sight.	Guardo els meus fills fora de la seva vista.
A representative example of three is shown.	Es mostra un exemple representatiu de tres.
There are photos of women in there, but mostly of children.	Hi ha fotos de dones allà dins, però sobretot de nens.
He knew he was worried about his mother.	Sabia que estava preocupat per la seva mare.
He wants facts.	Ell vol fets.
Therefore, do this at least once a day.	Per tant, fes-ho almenys una vegada al dia.
And the police did what they could.	I la policia va fer el que va poder.
Go download a copy and try it out.	Ves a descarregar-ne una còpia i prova-ho.
I know what she would say.	Sé què diria ella.
But that next meeting would not be for long.	Però que aquesta propera reunió no seria per molt de temps.
I saw your arm.	He vist el teu braç.
She had caught him.	Ella l'havia agafat.
There are pieces of my mother in many of the characters.	Hi ha peces de la meva mare en molts dels personatges.
Even then he did not see her.	Fins i tot llavors no la va veure.
From time to time we would ask him for a meal.	De tant en tant li demanàvem un àpat.
Our real life seemed so far away and so close.	La nostra vida real semblava tan llunyana i tan propera.
I just won't miss it anymore.	Simplement no perdré més.
Rooms have or no window.	Les habitacions tenen o sense finestra.
So we have the same number of zero faces.	Així, tenim el mateix nombre de cares zero.
It's like going out to dinner with a group of friends.	És com sortir a sopar amb un grup d'amics.
Few of you know any of them.	Pocs de vosaltres en coneixeu algun.
Which she did.	Cosa que ella va fer.
People have heard you.	La gent t'ha sentit.
We did it that way.	Ho vam fer així.
But he was careful to stay away.	Però va tenir cura de quedar-se a distància.
I really like it.	Agrada molt.
We come from a different place than her.	Venim d'un lloc diferent del que ella.
He does not take orders from anyone, but he is ready to give many.	No rep ordres de ningú, però està preparat per donar-ne moltes.
I learn a lot from you.	Aprenc molt de tu.
Just like you decided not to.	Igual que has decidit no fer-ho.
Nothing we did could get the damn thing going.	Res del que vam fer va poder fer marxar la maleïda cosa.
Let's see how well it goes.	A veure com de bé surt.
Now this year has been different.	Ara aquest any ha estat diferent.
Now with that rain I would be home.	Ara amb aquesta pluja estaria a casa.
I also love his expression.	També m'encanta la seva expressió.
The sad stranger is almost over.	El trist estrany ja gairebé s'ha acabat.
His things are too good.	Les seves coses són massa bones.
And he had never succeeded.	I mai ho havia aconseguit.
I wish you a dark night.	Desitjo una nit de foscor.
You have to look, she told herself.	Has de mirar, es va dir a si mateixa.
In general, related art may or may not be considered prior art.	En general, l'art relacionat es pot considerar o no art anterior.
I smiled and looked at her for a moment.	Vaig somriure i la vaig mirar una estona.
All this is your personal mind, your little mind.	Tot això és la teva ment personal, la teva ment petita.
I suggest you write it last.	Us suggereixo que l'escrigueu per darrer.
She slept between us.	Ella dormia entre nosaltres.
Or have a good memory and a long history here.	O tingueu una bona memòria i una llarga història aquí.
Or at least meet someone great.	O almenys conèixer algú genial.
And the other thing.	I l'altra cosa.
It was all just that.	Tot era només això.
He was better at everything.	Era millor en tot.
Again, you need to create a single instance of each.	De nou, heu de crear una instància única de cadascun.
This was not the first time either.	Aquesta tampoc era la primera vegada.
He looks like a great guy with a great mind.	Sembla un gran noi amb una gran ment.
He kept walking.	Va seguir caminant.
This is for you only and not for general knowledge.	Això és només per a vostè i no per al coneixement general.
Now he could understand why he was worried.	Ara podia entendre per què estava preocupat.
For my best players, that was the case.	Per als meus millors jugadors, aquest va ser el cas.
I have it and the answers are yes.	Ho tinc i les respostes són sí.
I just want to go to bed.	Només vull anar al llit.
Only adults see the differences.	Només els adults veuen les diferències.
Limited range of motion was again seen as secondary to pain.	El rang de moviment limitat es va tornar a veure secundari al dolor.
Be at peace.	Estigueu en pau.
She shook her head and looked down.	Ella va negar amb el cap i va baixar la mirada.
I tried to get photos that were as up-to-date as possible.	Vaig intentar aconseguir fotos que fossin el més actuals possible.
Who would have thought?	Qui ho hauria pensat?.
He lived for football.	Va viure pel futbol.
He pointed up near the top of the rock bowl.	Va assenyalar cap amunt prop de la part superior del bol de roca.
You may miss some interesting things.	És possible que us perdeu algunes coses interessants.
Now, let me be very consistent here.	Ara, deixeu-me ser molt coherent aquí.
The questions will be too long.	Les preguntes s'allargaran massa.
But today it didn't matter.	Però avui no importava.
A possible mechanism for this purpose was proposed.	Es va proposar un possible mecanisme per a aquest efecte.
He tells her his title.	Li diu el seu títol.
Please send an update.	Si us plau, envieu una actualització.
This often takes many years to achieve.	Això sovint triga molts anys a aconseguir-se.
And there will be next time.	I hi haurà una propera vegada.
It makes for a very long season.	Fa que sigui una temporada molt llarga.
He died last year, you know.	Va morir l'any passat, ja ho saps.
In the end.	A la final.
Caused by conditions such as.	Causat per condicions com.
This small amount will definitely increase over time.	Aquesta petita quantitat definitivament augmentarà amb el temps.
I feel running water in the bathroom.	Sento aigua corrent al bany.
He had his eyes fixed on something in front of him.	Tenia els ulls posats en alguna cosa davant.
The technique turned out to be simple and is described in detail.	La tècnica va resultar ser senzilla i es descriu en detall.
Surely that was it.	Segurament era això.
We list pain and pleasure in that order for a reason.	Enumerem el dolor i el plaer en aquest ordre per un motiu.
I thought it was gone a year or so.	Vaig pensar que s'havia anat un any més o menys.
I do it in the chair with my feet up.	Ho faig a la cadira amb els peus amunt.
I heard it through third parties or over the internet.	Ho vaig sentir a través de tercers o per Internet.
Out there, the names didn't matter.	Aquí fora, els noms no importaven.
Which is not uncommon.	La qual cosa no és estrany.
Learn more.	Aprèn més.
In fact, it is not.	De fet, no és així.
Notice these differences.	Fixeu-vos en aquestes diferències.
Nobody even knows where he is.	Ningú sap ni on és.
They lack training and skills.	Els falta formació i habilitats.
Then it should stop.	Aleshores hauria de parar.
I am together at work.	Estic junts a la meva feina.
But they don’t mean bad.	Però no volen dir malament.
He is, like.	Ell és, com.
It's emotional.	És emocional.
Power has returned to us.	El poder ens ha tornat.
It finally happened.	Va passar per fi.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Però de nou, sembla que està encallat.
Look at this, you see this right here.	Mira això, veus això aquí mateix.
Well, most music really does.	Bé, la majoria de la música realment.
The truth is, he didn't hear anything.	La veritat és que no va sentir res.
Everything works fine.	Tot funciona bé.
There seems to be a double standard for testing here.	Sembla que hi ha un doble estàndard per a les proves aquí.
After that, the central case will be dealt with as described above.	Després d'això, el cas central es tractarà tal com es descriu anteriorment.
Somewhere inside you know how to use your magic.	En algun lloc dins teu, saps com utilitzar la teva màgia.
It is not in your contract.	No està al teu contracte.
He is believed to have been there a year or two.	Es creu que hi va estar un any o dos.
Here was a woman who would keep waiting.	Aquí hi havia una dona que continuaria esperant.
It costs money, but the value is excellent.	Costa diners, però el valor és excel·lent.
In this case, the energy of the system is the internal energy.	En aquest cas, l'energia del sistema és l'energia interna.
To be honest, there is a lot of additional damage.	Per ser honest, hi ha molts danys addicionals.
There I explained why each property has been used.	Allà vaig explicar per què s'ha utilitzat cada propietat.
Get ready to sleep as usual.	Prepareu-vos per dormir com de costum.
It could be two years of turning this country upside down.	Podrien ser dos anys de capgirar aquest país.
The idea was too stupid to consider.	La idea era massa estúpida per considerar-la.
Those who are sitting around you now in this meeting need you.	Els que estan asseguts al teu voltant ara en aquesta reunió et necessiten.
The school kids understand that.	Els nens de l'escola ho entenen.
Power button on the right side.	Botó d'encesa al costat dret.
But the soldiers are busy.	Però els soldats estan ocupats.
I stayed home until the agents came and grabbed me.	Em vaig quedar a casa fins que van venir els agents i em van agafar.
They are as good as dead.	Estan tan bons com morts.
We got used to the speed.	Ens vam acostumar a la velocitat.
When officers said they had seen him violate several traffic laws.	Quan els agents van dir que l'havien vist infringir diverses lleis de trànsit.
The room was not clean.	L'habitació no estava neta.
I don’t think any of us thought this would last.	No crec que cap de nosaltres pensàvem que això duraria.
I'm not really sure.	No n'estic realment segur.
I can’t finish with the sad note.	No puc acabar amb la nota trista.
Maybe you never did.	Potser no ho has fet mai.
Took over.	Es va fer càrrec.
You can’t ask for more than that.	No es pot demanar més que això.
For the latter case we find a very different behavior.	Per a aquest darrer cas trobem un comportament força diferent.
It is perfect for everything.	És perfecte per a tot.
Both series hate each other.	Les dues sèries s'odien.
It depends on the state of another object.	Depèn de l'estat d'un altre objecte.
She was a beautiful face.	Era una cara preciosa.
Suddenly it was too heavy.	De sobte va ser massa pesat.
But the team is not being talked about seriously.	Però no es parla seriosament de l'equip.
They probably need more.	Probablement en necessiten més.
They have been the best four years of my life.	Han estat els millors quatre anys de la meva vida.
The question is whether you are serious or not.	La pregunta és si parles seriosament o no.
I can’t get used to anyone else.	No puc acostumar-me a ningú més.
No, it's just you.	No, només ets tu.
Lack of support.	Falta de suport.
If not more.	Si no més.
We have been working with them for years and we have grown together.	Fa anys que treballem amb ells i hem crescut junts.
It came out of my lips easily, almost immediately.	Va sortir dels meus llavis amb facilitat, gairebé immediatament.
However, they could not get ahead of the pain.	Tanmateix, no podien avançar-se al dolor.
She says she doesn’t want to be seen together.	Ella diu que no vol ser vista junts.
Visit the resources page.	Visiteu la pàgina de recursos.
The user can still select it and go back to the front.	L'usuari encara pot seleccionar-lo i torna al davant.
He was an amazing man.	Era un home increïble.
He looks at me.	Ell em mira.
Joy can be found even in bad times.	L'alegria es pot trobar fins i tot en els mals moments.
This game is no exception.	Aquest joc no és una excepció.
One that was better than the rest of us.	Un que era millor que la resta de nosaltres.
He refused to accept it.	Es va negar a acceptar-ho.
Therefore, technology is not a medium.	Per tant, la tecnologia no és un mitjà.
The old ones quickly lost interest.	Els vells van perdre l'interès ràpidament.
This is proven.	Això està provat.
I'm in one right now.	Estic en un ara mateix.
The match was in our place.	El partit va ser al nostre lloc.
Our system exists.	El nostre sistema existeix.
I got up and answered.	Em vaig aixecar i vaig respondre.
Please don’t do this to yourself.	Si us plau, no et facis això a tu mateix.
It turns out that's not the case.	Resulta que no és així.
It is a normal human experience.	És una experiència humana normal.
I will ask for help.	Demanaré ajuda.
She would be out.	Ella estaria fora.
I try to improve my work every time.	Intento millorar la meva feina cada vegada.
We knew it was a risk.	Sabíem que era un risc.
Yes, he was right.	Sí, tenia raó.
This makes it so interesting that no one knows who he really is.	Això el fa tan interessant que ningú sap qui és realment.
I hope you do.	Espero que ho faci.
Clinical outcomes were compared between the three groups.	Es van comparar els resultats clínics entre els tres grups.
I would never go out on the street.	No sortiria mai al carrer.
It has never been open to the public.	Mai ha estat obert al públic.
Otherwise, the facts come in and then come out again.	En cas contrari, els fets entren i després tornen a sortir.
I like to do.	M'agrada fer.
This can happen again.	Això pot tornar a passar.
Let us first look at the meaning of the words.	Vegem primer el significat de les paraules.
I just hope these guys have a good time.	Només espero que aquests nois s'ho passin bé.
I received a special education.	Vaig rebre una educació especial.
At least not until now.	Almenys, no fins ara.
It was not high culture.	No era alta cultura.
So, so, so lucky.	Tan, tan, tanta sort.
For this reason,.	Per aquesta raó,.
The dead were being cared for.	Els morts estaven sent cuidats.
Wait a week to send a thank you note.	Espereu una setmana per enviar una nota d'agraïment.
I cried.	Vaig plorar.
There is no explanation as to why there was no sign.	No hi ha cap explicació de per què no hi havia cap senyal.
I better get to work.	Millor em poso a la feina.
We are not perfect.	No som perfectes.
They say we are dirty.	Diuen que estem bruts.
Foods were prepared for use in various ways.	Els aliments es preparaven per utilitzar-los de diverses maneres.
I wanted to deal with all the problems.	Volia fer front a tots els problemes.
There was so much more than could fit inside.	Hi havia molt més del que hi podia cabre dins.
He gave me this opportunity.	Em va donar aquesta oportunitat.
However, the results will provide useful information for future work.	Tanmateix, els resultats proporcionaran informació útil per a treballs futurs.
I could listen and look and think at home.	Podria escoltar i mirar i pensar en casa.
Some parts of his soul that he had never found again.	Algunes parts de la seva ànima que no havia trobat mai més.
A machine computer is usually used for the latter.	Normalment s'utilitza un ordinador màquina per a aquest últim.
I couldn’t imagine her as a young woman.	No la podia imaginar com una dona jove.
Yes, it was possible.	Sí, era possible.
We were afraid to order the dress online.	Teníem por de demanar el vestit en línia.
He really had no place in their lives apart from the bedroom.	Realment no tenia un lloc a les seves vides a part del dormitori.
Additional data was collected from companies.	Es van recollir dades addicionals a les empreses.
It’s like a glass plate.	És com un plat de vidre.
We both didn’t know what to believe.	Tots dos estàvem sense saber què creure.
They went together.	Van anar junts.
Thoughts just don’t have that kind of power.	Els pensaments simplement no tenen aquest tipus de poder.
This was his first time.	Aquesta era la seva primera vegada.
Five years later, sales were still hard to come by.	Cinc anys després, les vendes encara eren difícils d'aconseguir.
Feel what the group wants.	Sent el que vol el grup.
A true friend.	Un amic de veritat.
It will surely have a good read.	Segur que tindrà una bona lectura.
I'm sure I can't stop you now.	Segur que ara no et puc aturar.
This treatment takes time.	Aquest tractament requereix temps.
Listen and be fully present.	Escolta i sigues plenament present.
I couldn't imagine it.	No m'ho podia imaginar.
I was worried about what others would think.	Em preocupava el que pensarien els altres.
But he shook my hand during the day.	Però em va donar la mà durant el dia.
Fixed price only.	Només preu fix.
But people want to know who you are.	Però la gent vol saber qui ets.
Because I didn’t know what else to say.	Perquè no sabia què més dir.
History, and the black lives that are making history today.	Història, i les vides negres que estan fent història avui.
But it was.	Però va ser.
There wasn’t a day that I didn’t do more.	No hi havia dia en què no fes més.
He let them go and gave them the same orders as the others.	Els va deixar anar i els va donar les mateixes ordres que els altres.
He burned her chest.	Li va cremar el pit.
He taught his father.	Li va ensenyar al seu pare.
I've been seeing him for years.	Fa anys que el veig.
It made no sense to turn this into an argument.	No tenia sentit convertir això en un argument.
He felt so stupid for being lost.	Se sentia tan estúpid per haver-se perdut.
How you feel about it is a very important question.	Com et sents al respecte és una pregunta molt important.
That was probably it.	Probablement era això.
Silence of death.	Silenci de mort.
For example, if you take sex.	Per exemple, si prens el del sexe.
My daughter was born five years later.	La meva filla va néixer cinc anys després.
But boy, did you ever turn it around?	Però noi, alguna vegada li va girar?
A strange child.	Un nen estrany.
They had big, big players.	Tenien jugadors grans, grans.
People at lunch time in the office.	Gent a l'hora de dinar a l'oficina.
I don't want to go without you.	No vull anar sense tu.
The function should be in three variables.	La funció hauria d'estar en tres variables.
These parameters can change the behavior and structure of the model.	Aquests paràmetres poden canviar el comportament i l'estructura del model.
The main result was the total number of children born alive.	El resultat principal va ser el nombre total de nens nascuts vius.
Some users will use more box fans to cool the cover.	Alguns usuaris utilitzaran més ventiladors de caixa per refredar la funda.
His family realized he used to forget small things.	La seva família es va adonar que solia oblidar coses petites.
Make him think.	Fes-lo pensar.
A box is placed on the table.	Es col·loca una caixa a sobre de la taula.
In this case, however, there was an additional reason.	En aquest cas, però, hi havia un motiu addicional.
Sounds very loud.	Sona molt fort.
My real parents.	Els meus veritables pares.
It didn't seem difficult.	No semblava difícil.
From here you can download your reports.	Des d'aquí podeu descarregar els vostres informes.
Not at all.	No de res.
Simple things are not necessarily easy to prove.	Les coses senzilles no són necessàriament fàcils de demostrar.
A name that would last two thousand years.	Un nom que duraria dos mil anys.
This is turning out to be a beautiful day.	Aquest està resultant un dia preciós.
This is not the problem.	Aquest no és el problema.
We will prepare our dead for long sleep.	Prepararem els nostres morts per al llarg son.
We talk about the living force within the body.	Parlem de la força viva dins del cos.
It takes about an hour, but may require up to five treatments.	Es triga aproximadament una hora, però pot requerir fins a cinc tractaments.
I thought it would be nice for you to pick it up.	Vaig pensar que estaria bé que el recollis.
He says nothing.	Ell no diu res.
That’s totally fine though.	Això està totalment bé però.
I'll be back later.	Hi tornaré més tard.
They go to the street because they can’t go home.	Van al carrer perquè no poden tornar a casa.
Even a few days would be welcome.	Fins i tot uns dies serien benvinguts.
It makes you feel special.	Et fa sentir especial.
We find people, and especially with a good ending.	Trobem gent, i sobretot amb un bon final.
I've never heard of it.	No n'he sentit mai a parlar.
They come out well.	En surten bé.
Tell him to stay.	Mana-li que s'estigui.
On the other hand, no.	D'altra banda, no.
Take him to a track.	Porta-ho a una pista.
This may be sex, but it doesn’t have to be.	Això pot ser sexe, però no ha de ser-ho.
Expect it to rain about half the time.	Espereu que plogui aproximadament la meitat del temps.
I turn and go back to the table.	Em giro i torno a la taula.
I know he has it.	Sé que ho té.
He told me that many of his clients are like family.	Em va dir que molts dels seus clients són com la família.
He said the city will buy the necessary land.	Va dir que la ciutat comprarà el terreny necessari.
The genre had no effect.	El gènere no va tenir cap efecte.
All this time, some light had been burning inside her.	Durant tot aquest temps, una mica de llum havia estat cremant dins d'ella.
I wouldn’t want to put it on my business card.	No voldria posar-ho a la meva targeta de visita.
Look for it.	Busca-hi.
The camp is open to both boys and girls.	El campament està obert tant a nois com a noies.
The project is changing direction in a big way.	El projecte està canviant de direcció en gran manera.
These are issues that we need to address as a country.	Són qüestions que hem d'abordar com a país.
Men love that.	Els homes els encanta això.
The rooms were very clean and comfortable.	Les habitacions estaven molt netes i còmodes.
I had no idea what I would try and do next.	No tenia ni idea de què intentaria i fer a continuació.
It was full of blood.	Estava ple de sang.
You know what you did.	Ja saps el que has fet.
Young adults are especially at risk.	Els adults joves estan especialment en risc.
This relationship quickly becomes a marriage.	Aquesta relació es converteix ràpidament en un matrimoni.
It would be better to take me with you.	Seria millor portar-me amb tu.
Everyone has their problems and limitations.	Cadascú té els seus problemes i limitacions.
In fact, he has made his words come true.	De fet, ha fet realitat les seves paraules.
Let me guess.	Deixa'm endevinar.
Now it was music to my ears.	Ara era música per a les meves orelles.
Some never returned.	Alguns no van tornar mai.
It makes me angry people.	Em fa que hi hagi gent enfadada.
He is just beginning.	Ell tot just comença.
I don’t think you wanted to kill him.	No crec que volies matar-lo.
It is recommended to do so.	Es recomana fer-ho.
You will be fine.	Us anirà bé.
Although they will have to find it first.	Tot i que primer l'hauran de trobar.
And he ran.	I va córrer.
Unless the conversation turns to politics.	A menys que la conversa es torni a la política.
The smell of burnt coffee.	L'olor del cafè cremat.
What is important is that there is a balance in our emotions.	El que és important és que hi hagi un equilibri en les nostres emocions.
Sex work is completely different.	El treball sexual és completament diferent.
I wanted advice for a possible break.	Volia consell per fer un possible descans.
Bring to a boil over high heat.	Porta a ebullició a foc fort.
We asked him a few questions, but he has few answers.	Li hem fet algunes preguntes, però té poques respostes.
Because you can.	Perquè pots.
Now he has tried again.	Ara ha tornat a intentar-ho de nou.
My hope is that it will continue to be so.	La meva esperança és que segueixi sent així.
He was not human.	No era humà.
The world ends when you are dead.	El món s'acaba quan estàs mort.
But he did something else important.	Però va fer una altra cosa important.
He heard the door.	Sentia la porta.
When it doesn’t, we think we should be doing something wrong.	Quan no ho fa, pensem que hem d'estar fent alguna cosa malament.
Do a mental experiment.      	Fes un experiment mental.      
.	.
Tomorrow looked like it would be a day of questions.	Demà semblava que seria un dia de preguntes.
There must be another explanation.	Hi ha d'haver una altra explicació.
This should answer your question because it is obvious to me.	Això hauria de respondre a la teva pregunta perquè és obvi per a mi.
They are not entirely wrong.	No estan del tot equivocats.
Questions can go to the talk page on this page.	Les preguntes poden anar a la pàgina de discussió d'aquesta pàgina.
It was a very bad thing.	Va ser una cosa molt dolenta.
A baby never died from crying.	Un nadó mai va morir de plorar.
I didn’t want to know, but I did.	No ho volia saber, però sí.
I come to my place.	Vinc al meu lloc.
In the morning, it was as if nothing had happened.	Al matí, era com si no hagués passat res.
The two were good friends.	Els dos eren bons amics.
He is the key to what we want.	Ell és la clau del que desitgem.
I am drug free for life.	Estic lliure de drogues de per vida.
I didn’t trust the offer.	No em confiava en l'oferta.
Fear slowed him down, though.	La por el va frenar, però.
They both ran the ball hard.	Tots dos van córrer la pilota amb força.
No need to print with blanks.	No cal imprimir amb espais en blanc.
I was raised by strong, intelligent women.	Vaig ser criat per dones fortes i intel·ligents.
They will show you the solutions they use.	Us mostraran les solucions que fan servir.
I wanted to read.	Em volia llegir.
We have it covered.	Ho tenim cobert.
I think fast.	Crec ràpid.
It was the right time.	Era el moment adequat.
I know my dog ​​does.	Sé que el meu gos sí.
Click to finish.	Premeu per acabar.
But it is very rare these days.	Però és molt rar en aquests dies.
I will send someone to show you.	Enviaré algú perquè us mostri.
I have to keep her as a mother.	L'he de mantenir com a mare.
I leave it for the day.	Ho deixo per al dia.
Just to get an idea of ​​it.	Només per tenir una idea d'ell.
You have a better idea of ​​market value.	Teniu una millor idea del valor de mercat.
We’re sure we got stuck at this point.	Estem segurs que ens hem quedat atrapats en aquest punt.
Good luck with your decision !.	Molta sort amb la teva decisió!.
Maybe I didn’t say it very well.	Potser no ho he dit ben bé.
You can only enjoy.	Només pot gaudir.
The bigger you get, the closer you get.	Com més gran et fas, més t'apropes.
He was her last hope.	Ell era la seva última esperança.
This is the news for now.	Aquesta és la notícia de moment.
Look, there are only six.	Mira, només n'hi ha sis.
The patient was further evaluated for this.	El pacient va ser avaluat més per això.
The reality can be very different.	La realitat pot ser ben diferent.
And so it was.	I així va ser.
They will charge you for everything because they can.	Et cobraran per tot perquè poden.
It could be turned off by overtemperature.	Es podria apagar per sobretemperatura.
Something was wrong up there.	Alguna cosa anava malament allà dalt.
I know the general doesn't.	Sé que el general no.
Maybe she even wants to be recognized now.	Potser fins i tot vol ser reconeguda ara.
Then there was my family.	Després hi havia la meva família.
We have new information.	Tenim informació nova.
Running has helped me a lot to shape my character.	Córrer m'ha ajudat molt a formar el meu caràcter.
It definitely looks like this.	Definitivament es veu així.
That’s why the eyes looked so familiar.	Per això els ulls semblaven tan familiars.
I really lived there.	Realment hi vaig viure.
Make sure you have the facts clear before you do anything.	Assegureu-vos de tenir els fets clars abans de fer res.
They needed training.	Necessitaven formació.
She is so great in this movie.	Ella és tan gran en aquesta pel·lícula.
She was waiting for him to leave.	Ella estava esperant que marxés.
I wanted this man to catch on.	Volia que aquest home agafen.
In its place.	Al seu lloc.
Love things.	Estimar les coses.
No wonder you didn’t hear it.	No m'estranya que no ho hagis sentit.
And that’s good enough.	I això és prou bo.
The fact of its existence gave meaning to mine.	El fet de la seva existència va donar sentit a la meva.
And notice that it starts to move.	I observeu que comença a moure's.
She knows it was made for so much more.	Ella sap que va ser feta per a molt més.
He is this age.	Té aquesta edat.
You, or someone you know, could be among them.	Tu, o algú que coneixes, podries estar entre ells.
Instead, it describes the practice.	En lloc d'això, descriu la pràctica.
It would be the last big win of his career.	Seria l'última gran victòria de la seva carrera.
This leads directly to a discussion of being and becoming.	Això condueix directament a una discussió sobre l'ésser i l'esdevenir.
That's the problem, you see.	Aquest és el problema, ja ho veus.
All the women who took my classes heard about these studies.	Totes les dones que van prendre les meves classes van sentir parlar d'aquests estudis.
They were powerful.	Eren poderosos.
God was silent.	Déu va callar.
Now let me ask you this.	Ara deixeu-me que us pregunti això.
They were.	Eren.
We enjoy life.	Gaudim de la vida.
The technician helped a lot during the process.	El tècnic va ajudar molt durant el procés.
He is the original the other two wanted to become.	Ell és l'original que els altres dos volien convertir-se.
You will see how everything is arranged for you.	Veuràs com està tot disposat per a tu.
Most make a living somewhere.	La majoria es guanya la vida en algun lloc.
I need to know soon.	M'he de saber aviat.
Because it is old, the weight is a bit difficult.	Com que és vell, el pes és una mica difícil.
They know it, but they don’t want to tell me.	Ho saben, però no m'ho volen dir.
We just have to figure out how.	Només hem d'esbrinar com.
At some point sleep came.	En algun moment va arribar el son.
The camera would shoot.	La càmera dispararia.
I will not go to another radio station.	No aniré a una altra emissora de ràdio.
He had not broken any law.	No havia infringit cap llei.
Part of me was hoping it would definitely go away.	Una part de mi esperava que desaparegués definitivament.
But now there were no tears.	Però ara no hi havia llàgrimes.
I hadn't thought this would be possible for you.	No havia pensat que això fos possible per a tu.
Definitely one of the best things about this movie.	Sens dubte, una de les millors coses d'aquesta pel·lícula.
She needs our help.	Ella necessita la nostra ajuda.
I love my mom more than anyone in the world.	Estimo la meva mare més que ningú al món.
That's what they're talking about.	D'això parlen.
Well, let me tell you.	Bé, deixa'm que t'ho digui.
It seemed a little too good to be true.	Semblava una mica massa bo per ser veritat.
Let them do what they have to do.	Que facin el que han de fer.
And she doesn't waste words.	I ella no malgasta paraules.
Numerous things can be considered as a factor in this.	Es poden considerar nombroses coses com a factor d'això.
You still have to get up early.	Encara t'has de llevar d'hora.
I know a teacher who doesn't.	Conec un professor que no.
I couldn’t imagine what they would talk about.	No em podia imaginar de què parlarien.
It was quiet on the third floor.	Era tranquil al tercer pis.
And you want it to stop now.	I vols que s'aturi ara.
It’s great, it’s a growing space.	És genial, és un espai en creixement.
That wasn't good enough.	Això no era prou bo.
Luck leaves too much to chance.	La sort deixa massa a l'atzar.
I tell them that the answer changes from day to day.	Els dic que la resposta canvia d'un dia a l'altre.
The room and common areas were very clean.	L'habitació i les zones comunes estaven molt netes.
She threw him across the room.	El va llançar per l'habitació.
They were the only friends I had.	Eren els únics amics que tenia.
In fact, he does none of these things.	De fet, no fa cap d'aquestes coses.
This has been his main focus.	Aquest ha estat el seu enfocament principal.
There will be no long forms.	No hi haurà formes llargues.
He will go crazy.	Es tornarà boig.
I still try to prove it after a year.	Encara intento demostrar-ho després d'un any.
Be prepared for me.	Estigueu preparats per a mi.
But he is thinking.	Però està pensant.
Some of the young children began to cry.	Alguns dels nens petits van començar a plorar.
He later called me when he got home.	Més tard em va trucar quan va arribar a casa.
If you ever want to feel small, put yourself next to it.	Si mai vols sentir-te petit, posa't al costat d'això.
In recent years, these two things have been confirmed.	En els últims anys, aquestes dues coses s'han confirmat.
There was a story for them.	Hi havia una història per a ells.
Do your research and live better thanks to that.	Fes la investigació i viu millor gràcies a això.
Great cover too.	Gran portada també.
She said it was mine.	Ella va dir que era meva.
Wet clothes.	La roba mullada.
I'll look at it.	Ho miraré.
I heard everything that was said.	Vaig sentir tot el que es deia.
I know I was afraid it was me.	Sé que tenia por que fos jo.
He says it to rest.	Ho diu per descansar.
There he goes again.	Allà va de nou.
You will have the best advice.	Tindreu el millor consell.
Actually, the answer is pretty obvious.	En realitat, la resposta és força òbvia.
Don't even listen.	Ni tan sols escolteu.
There was nothing to do but look.	No hi havia res a fer més que mirar.
But maybe my worst, but not the first mistake.	Però potser el meu pitjor, però no el primer error.
It's so beautiful.	És tan bonic.
It's all over.	Tot allò es va acabar.
The debate is there.	El debat hi és.
Seven hours drive.	Set hores de cotxe.
It doesn’t get younger and that’s the hard part.	No es fa més jove i aquesta és la part difícil.
I'm not made for this site.	No estic fet per a aquest lloc.
I’m into something without really knowing what it is.	Estic en alguna cosa sense saber ben bé què és.
He has a very safe judgment.	Té un judici molt segur.
I had never seen him in that state.	Mai l'havia vist en aquest estat.
It takes me too long.	Em porta massa temps.
I'm not including you in this list.	No t'incloc en aquesta llista.
It has another title.	Té un altre títol.
Authority is more so.	L'autoritat ho és més aviat.
But then again, I should have known better.	Però, de nou, hauria d'haver sabut millor.
This is the context of this report.	Aquest és el context d'aquest informe.
That was his explanation.	Va ser la seva explicació.
I made time for it.	Vaig fer-hi temps.
God can help you.	Déu et pot ajudar.
There was only more time to sleep.	Només hi havia més temps per dormir.
To better understand this game we need some general game theory.	Per entendre millor aquest joc necessitem una mica de teoria general dels jocs.
He turns and leaves.	Es gira i se'n va.
So it seems that a science of the mind is impossible.	Així doncs, sembla que una ciència de la ment és impossible.
The people there are pretty divided.	La gent d'allà està força dividida.
Thank you for your attention.	Gràcies per la teva atenció.
We like to have only one individual.	Ens agrada tenir un sol individu.
Again, this is within the rules.	De nou, això està dins de les normes.
So true too.	Així de cert també.
This is shown in the following figure.	Això es mostra a la següent figura.
One band had even written a song about the incident.	Fins i tot una banda havia escrit una cançó sobre l'incident.
Under these conditions, what people say is not imputed to them.	En aquestes condicions, el que digui la gent no se'ls imputen.
He put his mouth on her.	Li va posar la boca sobre ella.
Look at the type of language each character uses.	Mireu el tipus de llenguatge que utilitza cada personatge.
There are no more children, and few working adults.	Ja no hi ha nens, i hi ha pocs adults que treballen.
Even though the noise had stopped, it didn't make it any easier.	Tot i que el soroll s'havia aturat, no ho facilitava gens.
The group moved down the aisle slowly, back to back.	El grup es va moure pel passadís lentament, esquena amb esquena.
But it is difficult for us.	Però ens és difícil.
Now just add a little.	Ara afegiu-hi només una mica.
As you said, the costs involved.	Com vostè va dir, els costos implicats.
You have to play a game.	Has de jugar un joc.
I went back to the records for another month.	Vaig tornar un mes més als registres.
Anywhere except my parents.	A qualsevol lloc menys als meus pares.
A student without a course.	Un estudiant sense curs.
I'm on the ground.	Estic a terra.
They still can't accept his sight, he couldn't see much.	Encara no poden acceptar la seva vista, no podia veure gaire.
Trying to hide them.	Intentant amagar-los.
That’s why we meet at different member houses each month.	Per això, ens reunim a diferents cases dels membres cada mes.
We weren't in a position to stop it.	No estàvem en condicions d'aturar-ho.
Color and image may vary from our photo shown.	El color i la imatge poden variar de la nostra foto mostrada.
He was told.	Se li va dir.
This information was obtained from the database.	Aquesta informació es va obtenir de la base de dades.
He had dressed for it.	S'havia vestit per a això.
For therapy about once a week for the last year.	Per a la teràpia aproximadament un cop a la setmana durant l'últim any.
Slowly, he took a deep breath again.	Lentament, va respirar profundament una altra vegada.
It is the expression, measurement and quality of our energy.	És l'expressió, mesura i qualitat de la nostra energia.
I never felt that way.	Mai em vaig sentir així.
The map is very much in line with that of.	El mapa està molt d'acord amb el de.
As it is in most countries of the world.	Com n'hi ha a la majoria de països del món.
Then he left.	Llavors se'n va anar.
We would be dead.	Estaríem morts.
I've received errors, but I don't know why.	He rebut errors, però no sé per què.
I’m not positive on that.	No sóc positiu en això.
His eyes considered.	Els seus ulls considerats.
He was forced to pass.	Estava obligat a passar.
Now he knew he was close to home.	Ara sabia que estava a prop de casa.
Error with the above.	Error amb l'anterior.
But that doesn’t work.	Però això no funciona.
Bring the water to a boil and then reduce to a low boil.	Porteu l'aigua a ebullició i després reduïu-ho a ebullició baixa.
She seemed satisfied with the activity.	Semblava satisfeta per l'activitat.
I know almost nothing about him.	No sé gairebé res d'ell.
Your father and I were good friends.	El teu pare i jo érem bons amics.
Little by little he turned.	A poc a poc es va girar.
My two children are my biological children.	Els meus dos fills són els meus fills biològics.
Neither then nor any minute of my life since.	Ni aleshores ni cap minut de la meva vida des d'aleshores.
When you look into your eyes every day, you see love.	Quan et mires als ulls cada dia, veu l'amor.
Oh yeah, it looks perfect.	Oh sí, sembla perfecte.
You still get them, but less often and less strongly.	Encara els obteniu, però amb menys freqüència i amb menys força.
He is a good friend.	És un bon amic.
I just want to move on.	Només vull tirar endavant.
But they have good reason to be.	Però tenen bones raons per ser-ho.
No stomach issues.	Sense problemes d'estómac.
The lines are a guide for the eye.	Les línies són una guia per a l'ull.
It doesn’t make me feel old, just huge.	No em fa sentir vell, només enorme.
I asked him where he had gotten the book from.	Li vaig preguntar d'on havia agafat el llibre.
Take, for example, the following report.	Preneu, per exemple, el següent informe.
You may remember that.	Possiblement ho recordeu.
I know for a fact that it will increase in a few days.	Sé amb certesa que augmentarà en pocs dies.
You all said something wrong.	Tots heu dit alguna cosa malament.
Most things could be expected.	La majoria de les coses podrien esperar.
But he has it.	Però ell ho té.
No doubt things had changed.	Sens dubte, les coses havien canviat.
Of course you will know some models better than others.	Naturalment coneixeràs alguns models millor que d'altres.
That was not a good sign.	Això no era un bon senyal.
The thing is, the floor changed quite often.	La qüestió és que el pis canviava força sovint.
I just wanted to make people laugh.	Només volia fer riure la gent.
The day of the vote, so to speak.	El dia de la votació, per dir-ho.
Some say it was closer to one thousand five hundred.	Alguns diuen que s'acostava més als mil cinc-cents.
Ask yourself why you feel that way.	Pregunteu-vos per què us sentiu així.
The agent at the scene.	L'agent al lloc dels fets.
Boy are we proud.	Noi estem orgullosos.
He looks surprised.	Es veu sorprès.
You don't have to be serious.	No cal que et saps greu.
It is our choice, however, that ends with those who should be.	És la nostra elecció, però, la que acaba amb els que han de ser.
The trip to the title company was to no avail.	El viatge a la companyia del títol no li va servir de res.
I knew my mom was working hard to get us our own apartment.	Sabia que la meva mare treballava dur per aconseguir-nos el nostre propi apartament.
I don't like texting.	No m'agrada enviar missatges de text.
That's not it either.	Això tampoc.
Really, our fans still like us and our music.	Realment, el cas és que als nostres fans encara ens agraden a nosaltres i a la nostra música.
Above her is a man.	Damunt d'ella hi ha un home.
Apparently, they were busy preparing for a fight.	Pel que sembla, estaven ocupats preparant-se per a una lluita.
Many have done so, it is true.	Molts ho han fet, és cert.
You have to think about it a bit.	Cal pensar-hi una mica.
They will tell nothing but the truth.	No es diran més que la veritat.
She still didn’t believe in my success.	Ella encara no creia el meu èxit.
A young man from.	Un jove de.
It could be more about, then.	Podria ser més sobre, doncs.
There is no science here.	Aquí no hi ha ciència.
All you can bring with you are the experiences of your life.	Tot el que pots portar amb tu són les experiències de la teva vida.
We just have to do it.	Només hem de fer-ho.
It is the beginning.	És el principi.
I get the following error.	Rebo el següent error.
We just wanted it to end.	Només volíem que s'acabés.
No one prepared me to expect such a thing.	Ningú em va preparar per esperar una cosa així.
Most of the results in this section are standard.	La majoria dels resultats d'aquesta secció són estàndard.
Look at yourself at the point of success.	Mira't a tu mateix en el punt de l'èxit.
The top and bottom of the bottle had been cut.	La part superior i inferior de l'ampolla s'havien tallat.
For a moment, he had to close his eyes.	Per un moment, va haver de tancar els ulls.
He was, perhaps, ten years old.	Tenia, potser, deu anys.
Everything is exactly as it is.	Tot és exactament com és.
Tell them what to expect in pain relief.	Digueu-los què espereu en l'alleujament del dolor.
But she has chosen the opposite.	Però ella ha escollit el contrari.
Walk as far as you need to go.	Camineu fins on heu d'anar.
He has no idea what words to offer.	No té ni idea de quines paraules oferir.
He felt it, deep in his being.	Ho va sentir, en el fons del seu ésser.
Many other things.	Moltes altres coses.
They are too simple to describe more complex characters.	Són massa senzills per descriure personatges més complexos.
The door opened without me having to knock.	La porta es va obrir sense que jo hagués de trucar.
They want to know why music matters to them.	Voleu saber per què la música els importa.
But when the weather hurt, he worried.	Però quan el temps feia mal, es va preocupar.
I don’t want to feel a cold like that ever again.	No vull tornar a sentir un refredat així mai més.
See what they are doing.	Mireu què estan fent.
People may not respect the police, but they are afraid of them.	La gent potser no respecta la policia, però els té por.
Or even in full view.	O fins i tot a plena vista.
Sound time.	Temps de son.
This game is fun, period.	Aquest joc és divertit, punt.
I said nothing until we entered the parking lot.	No vaig dir res fins que vam entrar a l'aparcament.
He had known her all his life and had never died.	L'havia conegut de tota la vida i no s'havia mort mai.
Put a little bit of yourself into your design.	Posa una mica de tu mateix al teu disseny.
So far he has done so.	Fins ara ho ha fet.
She had done nothing.	Ella no havia fet res.
Cook another sample.	Cuini una altra mostra.
However, the enemy was unable to carry out his plan.	Tanmateix, l'enemic no va poder dur a terme el seu pla.
It's very easy to play and a lot of fun.	És molt fàcil de jugar i molt divertit.
I know what you have in mind.	Sé què tens al cap.
His eyes changed everything.	Els seus ulls ho van canviar tot.
I'm not sure if you knew.	No estic segur si ho sabies.
Very good men.	Molt bons homes.
The parties agree that the title was never closed.	Les parts acorden que el títol mai es va tancar.
Take photos or videos of each stage.	Fes fotos o vídeos de cada etapa.
Traffic and the cost of living are high.	El trànsit i el cost de la vida són alts.
It was better than the truth.	Era millor que la veritat.
But never forget who is in charge.	Però no oblideu mai qui està al capdavant.
You can change for the better at any time in your life.	Pots canviar per a millor en qualsevol moment de la teva vida.
Some people really liked it.	A algunes persones els va agradar molt.
Whether or not it is another matter.	Que sigui o no, és una altra qüestió.
You should have no worries about any of them.	No hauríeu de tenir res de què preocupar-vos de cap d'ells.
There are no published data on these aspects.	No hi ha dades publicades sobre aquests aspectes.
Right there on the living room floor.	Allà mateix al pis de la sala d'estar.
They are in the medical field, but they love music.	Estan en l'àmbit mèdic, però els encanta la música.
Deprived of the army, first class.	Privat de l'exèrcit, de primera classe.
And he made the best party.	I va fer la millor festa.
See you at dinner.	Ens veiem al sopar.
But it is not.	Però no ho és.
We sat down and talked there.	Ens vam asseure i vam parlar allà.
But he still spoke ill of us.	Però encara ens parlava malament.
I have conflicting feelings about this.	Tinc sentiments contradictoris sobre això.
Today, tomorrow, next week.	Avui, demà, la setmana vinent.
He had a strange feeling that they were watching him.	Va tenir una estranya sensació que l'estaven observant.
We’ve worked hard on this thing.	Hem treballat força en aquesta cosa.
It will only do so in the following terms.	Només ho farà en els termes següents.
His power and influence will continue to be great.	El seu poder i influència continuarà sent gran.
Not more.	No més.
I don’t think they do.	No crec que ho facin.
There is literally no way out of this.	No hi ha, literalment, cap sortida d'aquesta.
In general, there were no strong relationships.	En general, no hi havia relacions fortes.
People just have to believe your word.	La gent només ha de creure la teva paraula.
I’m not even close to being a morning person.	Ni tan sols estic a prop de ser una persona matinal.
How can you not see that.	Com pot no veure això.
He wanted us to stand out.	Volia que destaquéssim.
We know how expensive quality work is.	Sabem com és de car el treball de qualitat.
Everything they share in common goes into the background.	Tot el que comparteixen en comú passa a un segon pla.
The trip was amazing.	El viatge va ser increïble.
My brother was just born.	El meu germà acaba de néixer.
Another reason is provided by the following example.	Un altre motiu el proporciona l'exemple següent.
I held on tight.	Em vaig aguantar fort.
You can tell them too.	També els pots dir.
A matter of personal taste.	Afer de gust personal.
He looked good tonight.	Tenia bona pinta aquesta nit.
I feel responsible for you.	Em sento responsable per tu.
I only made one meal a day.	Només feia un àpat al dia.
It seemed as if no one was out of his big heart.	Semblava com si ningú estigués fora del seu gran cor.
It was wonderful, very creative, but we got the two best.	Va ser meravellós, molt creatiu, però vam aconseguir els dos millors.
We love it.	Ens encanta.
A couple asked us for help.	Una parella ens va demanar ajuda.
And so it was sent.	I així es va enviar.
With that, the company could stop or fall.	Amb això, l'empresa podria parar-se o caure.
It took the police an eternity to get there.	La policia va trigar una eternitat a arribar-hi.
Only the correct trials were analyzed.	Només es van analitzar els assaigs correctes.
Also, make sure that there are no other errors.	Assegureu-vos també que no hi hagi cap altre error.
At some point he had lost interest in life.	En algun moment havia perdut l'interès per la vida.
But enough of that.	Però prou amb això.
Is very tall.	És molt alt.
She was upset because many were injured and the police did nothing.	Ella estava molesta perquè molts estaven ferits i la policia no va fer res.
His team lost the game for the state title by one point.	El seu equip va perdre el partit pel títol estatal per un punt.
You cut him something.	Li talles alguna cosa.
I think he never married.	Crec que no es va casar mai.
It's not your class.	No és la teva classe.
I'm too fast for him.	Sóc massa ràpid per a ell.
In short, practice makes perfect.	En resum, la pràctica fa la perfecció.
Very confused, and very different from what they appear.	Molt confosos, i molt diferents del que apareixen.
He even sold some at the market.	Fins i tot en va vendre alguns al mercat.
But she couldn't try.	Però ella no va poder intentar-ho.
But something is holding me back a bit.	Però una cosa m'està frenant una mica.
Here's what you need to do.	Això és el que has de fer.
It was crazy to hear it like that.	Va ser una bogeria escoltar-la així.
We know his name, however.	El seu nom, però, ho sabem.
You can shape the world according to your vision.	Pots donar forma al món segons la teva visió.
Her lips were blue, her hair thick with ice.	Els seus llavis eren blaus, els cabells gruixuts de gel.
The same goes for information.	El mateix passa amb la informació.
No more calls once a year.	No més trucades un cop a l'any.
Not the whole team.	Tot l'equip no.
Recommend the books you like because the stories are meant to be shared.	Recomana els llibres que t'agraden perquè les històries estan pensades per ser compartides.
Then a little faster.	Després una mica més ràpid.
I really needed something to help keep things clear.	Realment necessitava alguna cosa que m'ajudés a mantenir les coses clares.
I fell and was very tired after only an hour.	Vaig caure i estava molt cansat després de només una hora.
And that is crucial here.	I això és fonamental aquí.
Making a big difference does not mean changing the world.	Fer una gran diferència no vol dir canviar el món.
We should all make it hard.	Tots hauríem de fer-ho dur.
Yes, it was true.	Sí, era veritat.
Still pretty dead.	Encara bastant mort.
That's a good word.	És una bona paraula.
He ate his food.	Ell menjava el seu menjar.
Big and specific dream, not bad to have a dream.	Somni gran i específic, no està malament tenir un somni.
This fight we're having is stupid.	Aquesta baralla que estem tenint és estúpida.
One was hot and the other cold.	Una feia calor i l'altra freda.
Under normal growing conditions.	En condicions de creixement normals.
I can’t even imagine how many people are working here.	No puc ni imaginar quanta gent té treballant aquí.
And they are certainly not my friends.	I certament no són els meus amics.
My mother used to live here.	La meva mare solia viure aquí.
In the next photo, the lights are gone.	A la següent fotografia, els llums s'han anat.
It was a tough match.	Va ser un partit dur.
As they could.	Com podien.
A day or a week is good, depending.	Un dia o una setmana és bo, segons.
Then came the university.	Després va arribar la universitat.
That this is a threat.	Que això és una amenaça.
If you notice something wrong, feel free to leave a comment.	Si observeu alguna cosa incorrecta, no dubteu a posar un comentari.
I am very happy with my progress.	Estic molt content amb el meu progrés.
Sometimes it was enough to get a way down.	De vegades n'hi havia prou per aconseguir un camí cap avall.
I wanted to save them.	Els volia salvar.
He told me he hadn’t even told his wife.	Em va dir que ni tan sols ho havia dit a la seva dona.
No one had ever seen him before.	Ningú l'havia vist mai.
Fifteen minutes later, he started to slow down.	Quinze minuts més tard, va començar a frenar.
They are not necessary parts in the registry.	No són parts necessàries en el registre.
Real letter writing seemed as powerful as any other language.	L'escriptura real de cartes semblava poderosa com una altra llengua.
It ends without injuries.	Acaba sense lesions.
Page reached out to him with the message.	Page va arribar a ell amb el missatge.
For this reason, we take your reading of your work seriously.	Per aquest motiu, ens prenem seriosament la seva lectura del vostre treball.
Prices subject to change.	Preus subjectes a canvis.
It's like a good movie.	És com una bona pel·lícula.
I wanted to be accepted and loved.	Volia ser acceptat i estimat.
If it is called.	Si es truca.
It cost us more than it cost them.	Això ens va costar més del que els va costar a ells.
The sun is visible, and so are the stars.	El sol és visible, i les estrelles també.
Let us know if you have any questions about our products.	Feu-nos saber si teniu cap pregunta sobre els nostres productes.
About the murder.	Sobre l'assassinat.
And eat, eat, eat.	I menjar, menjar, menjar.
But here's a weird problem.	Però aquí hi ha un problema estrany.
Two things came up.	Es van plantejar dues coses.
I follow orders.	Jo segueixo les ordres.
Then you can do whatever you want.	Llavors pots fer el que vulguis.
You have to create your own work.	La teva obra l'has de crear tu.
It will definitely end up being a good job.	Definitivament, acabarà sent una bona feina.
They can't get past him.	No poden passar per davant d'ell.
I hadn't thought of that before.	No ho havia pensat així abans.
Offer a perspective of the world through your eyes.	Oferir una perspectiva del món a través dels seus ulls.
That was what was so hard.	Això era el que era tan dur.
I'm still angry with her.	Encara estic enfadat amb ella.
I heard his voice.	Vaig sentir la seva veu.
I wanted to dress like my brother.	Jo volia vestir-me com el meu germà.
I remember how it looked until today.	Recordo com es veia fins avui.
You can look at it in two different ways.	Pots mirar-ho de dues maneres diferents.
It sounded crazy.	Semblava una bogeria.
But it didn’t make me feel like we were doing something wrong.	Però no em va fer sentir com si féssim alguna cosa malament.
It is part of the definition of his character.	Forma part de la definició del seu personatge.
Lots of great people to play with.	Molta gent fantàstica amb qui jugar.
I don’t see why this is hard to understand.	No veig per què això és difícil d'entendre.
It was very strange to see him there in our living room.	Va ser molt estrany veure'l allà a la nostra sala d'estar.
I did what needed to be done.	Vaig fer el que calia fer.
You should stop reading the internet and go out into the world.	Hauries de deixar de llegir internet i sortir al món.
Someone would tell me what to do.	Algú em diria què fer.
The room was silent.	L'habitació va quedar en silenci.
It is essential that the model component is kept relatively simple.	És essencial que el component del model es mantingui relativament simple.
I just called on the phone and called these people.	Acabo de trucar al telèfon i trucar a aquesta gent.
You are so powerful.	Així de poderós ets.
Save this.	Guarda això.
However, we have no evidence of this.	Tanmateix, no tenim cap prova d'això.
A larger and smaller item with this property.	Un element més gran i mínim amb aquesta propietat.
Winter should withstand, at least the worst.	L'hivern hauria de resistir, almenys el pitjor.
This time the screen went blank.	Aquesta vegada la pantalla es va tornar blanca.
The overall supply situation is as above.	La situació global de l'oferta és com l'anterior.
Everyone is born with natural rights, such as the right to life.	Tothom neix amb drets naturals, com el dret a viure.
In case we both need to cross quickly.	Per si tots dos hem de creuar ràpidament.
But the times were different.	Però els temps eren diferents.
Money is property.	Els diners són propietat.
There were those who did.	N'hi havia que ho feien.
Let's see, now.	A veure, ara.
Then he leaned forward.	Llavors es va inclinar cap endavant.
First, the number of patients in the study is relatively small.	En primer lloc, el nombre de pacients de l'estudi és relativament petit.
No one wants to introduce such an item.	Ningú vol introduir un element així.
We need to catch up.	Hem de posar-nos al dia.
However, it is more likely not to be that simple.	Tanmateix, és més probable que no sigui tan senzill.
Stop what you're doing.	Atura el que estàs fent.
You are sitting here in the dark.	Estàs assegut aquí a les fosques.
You had to believe it.	S'ho havia de creure.
To help each other.	Per ajudar-se mútuament.
Also, be specific.	A més, sigues específic.
Good for the stars.	Bé per a les estrelles.
We know exactly how everyone feels.	Sabem exactament com se sent tothom.
What works in one situation may not work in another.	El que funciona en una situació pot no funcionar necessàriament en una altra.
But there are more things than that.	Però hi ha més coses que això.
However, you have to do it right.	Tanmateix, cal fer-ho bé.
I have to respect him for that.	L'he de respectar per això.
He had no history of heart disease.	No tenia antecedents de malaltia cardíaca.
Everyone is constantly asking you for a final count.	Tothom et demana constantment un recompte final.
I'll be late, so don't wait.	Faré tard, així que no esperis.
The impact seems to have been very limited.	L'impacte sembla haver estat molt limitat.
He is survived by his wife, son, brother and sister.	Li van sobreviure la seva dona, fill, germà i germana.
We don’t travel with our body.	No viatgem amb el nostre cos.
A bad day's work was behind him.	Un mal dia de feina li quedava darrere.
So thank you.	Així que gràcies.
For the most part, you don’t want to move the boat.	En la seva major part, no voleu moure el vaixell.
A hell of a movie.	Una pel·lícula d'infern.
In fact, it's probably not even worth it.	De fet, probablement ni tan sols val la pena.
This effort was, of course, impossible.	Aquest esforç era, per descomptat, impossible.
Tell them that.	Digues-los això.
Heart failure was the most common diagnosis in both groups.	La insuficiència cardíaca va ser el diagnòstic més freqüent en ambdós grups.
The quality is great.	La qualitat és genial.
It was bad, of course, but no one was seriously injured.	Va ser dolent, és clar, però ningú va resultar ferit greument.
I was very happy with our recovery.	Vaig estar molt content amb la nostra recuperació.
But she doesn't do it anymore.	Però ella ja no ho fa.
Having a wall around you is not the goal.	Tenir un mur al teu voltant no és l'objectiu.
Lives are lost.	Es perden vides.
Only two parameters are free.	Només dos paràmetres són gratuïts.
But it's really fun to watch them grow.	Però és molt divertit veure'ls créixer.
I haven't heard anything in days.	Fa dies que no escolto res.
It wouldn’t be a great idea to stop suddenly.	No seria una gran idea aturar-se de cop.
Let it boil.	Deixeu-ho bullir.
This is supposed to happen in these situations.	Això se suposa que passa en aquestes situacions.
But the situation was what it was.	Però la situació era la que era.
Not that it will make much difference.	No és que farà molta diferència.
Can you check for this class file?	Pots comprovar si hi ha aquest fitxer de classe?.
Different people may have different opinions, and yet both are correct.	Diferents persones poden tenir opinions diferents i, tot i així, totes dues són correctes.
It just sounded good.	Simplement sonava bé.
Also, disabling interaction is not easy.	A més, no és fàcil desactivar la interacció.
He became a regular center fielder from the first season.	Es va convertir en un jugador habitual com a central des de la primera temporada.
It couldn’t be better for our family.	No podria ser millor per a la nostra família.
Now our people know you.	Ara la nostra gent et coneix.
I have become a man.	M'he convertit en un home.
Also, this phone is very easy to use.	A més, aquest telèfon és molt fàcil d'utilitzar.
This will help you in your decision making process.	Això us ajudarà en el vostre procés de decisió.
Here she comes.	Aquí ve ella.
I decided to keep talking.	Vaig decidir seguir parlant.
If you don’t look at him, he leaves.	Si no el mires, se'n va.
In fact, he said.	De fet, va dir.
He was just a good man.	Només era un bon home.
Two of my favorite people.	Dues de les meves persones preferides.
No decision has been made on where they will play.	No s'ha pres cap decisió sobre on jugaran.
That was the only source of anxiety, you might say.	Aquesta era l'única font d'ansietat, podríeu dir.
I kept reading.	Vaig continuar llegint.
They are doing what you need.	Estan fent el que necessiteu.
I didn’t need a red dress.	No necessitava un vestit vermell.
They would not finish their round before the storm broke out.	No acabarien la seva ronda abans que esclatés la tempesta.
You also know the value of coffee.	També coneixeu el valor del cafè.
I don’t want to go anywhere else.	No vull anar a cap altre lloc.
However, we did experiments with plants up here.	Tanmateix, hem fet experiments amb plantes aquí dalt.
I was one of them.	Jo n'era un.
Now, this is crazy.	Ara, això és una bogeria.
There is no shock.	No hi ha cap xoc.
Sounds better.	Sona millor.
His wife sat at the table, looking at him.	La seva dona es va asseure a la taula, mirant-lo.
Exactly two women have never won it.	Exactament dues dones l'han guanyat mai.
Surely there are more things in the game.	Segur que hi ha més coses en el joc.
So we knew people had the good in them.	Així que sabíem que la gent tenia el bé en ells.
This is immediate.	Això és immediat.
He was a very intelligent man.	Era un home molt intel·ligent.
That failed again.	Que va tornar a fallar.
A man and a woman.	Un home i una dona.
Surely any normal human could know about him or herself.	Segurament, qualsevol humà normal podria saber-ho sobre ell o ella mateixa.
You can’t stand up to the local god.	No pots plantar cara al déu local.
You will never find them.	No els trobaràs mai.
The other children had disappeared.	Els altres nens havien desaparegut.
No one would notice.	Ningú se n'adonaria.
He held out his hands.	Va estendre les mans.
That in itself felt great.	Això en si mateix se sentia genial.
The country is more important than the individual.	El país és més important que l'individu.
The procedure was safe and effective.	El procediment va ser segur i eficaç.
He fired the next question.	Va disparar la següent pregunta.
It is a function.	És una funció.
He was dead and they had to eat.	Estava mort i havien de menjar.
She was young again.	Ella tornava a ser jove.
I just know what he told me.	Només sé el que em va dir.
However, the result was anything but close.	No obstant això, el resultat va ser tot menys proper.
We were certainly not rich, at least not in those early years.	Certament no érem rics, almenys no en aquells primers anys.
I don’t just want you on the team.	No només et vull a l'equip.
Older children and adults can enjoy the other activities.	Els nens més grans i els adults poden gaudir de les altres activitats.
Then he did it a second time, just above his eye.	Després ho va fer una segona vegada, just a sobre de l'ull.
No matter what happens, this team is your team.	Tanmateix, passi el que passi, aquest equip és el vostre equip.
You will think of something.	Pensaràs en alguna cosa.
First, make sure you drink plenty of water.	En primer lloc, assegureu-vos de beure molta aigua.
This is a long time.	Això és molt de temps.
The plan was about to begin.	El pla estava a punt de començar.
I went straight to their house and stayed with them.	Vaig anar directament a casa seva i em vaig quedar amb ells.
We have gone through problems.	Hem passat per problemes.
All cold and still on the ground.	Tot fred i encara a terra.
He learned to fear humans and hide from them.	Va aprendre a témer els humans i amagar-se d'ells.
Below we briefly describe each term.	A continuació descrivim breument cada terme.
Be better in any way possible.	Ser millor de qualsevol manera possible.
He hadn't been able to eat anything.	No havia pogut menjar res.
Listen to industry news.	Escolteu notícies del sector.
Please help with that.	Si us plau, ajuda amb això.
She didn’t want to be fake with him.	Ella no volia ser falsa amb ell.
He just said he was thinking of finding another job.	Només va dir que pensava trobar una altra feina.
People used to laugh at her.	La gent solia riure'n d'ella.
Back then, many of them had weekend jobs.	Aleshores, molts d'ells tenien feina de cap de setmana.
Several factors support our decision.	Diversos factors avalen la nostra decisió.
This is a silent process.	Aquest és un procés silenciós.
Not another question.	No una altra pregunta.
All in all, gone.	Tot plegat, desaparegut.
Ask some questions.	Fes algunes preguntes.
The mother worked.	La mare treballava.
He says it turned him on.	Diu que li va girar.
I was glad to be back on the floor.	Em vaig alegrar de tornar al terra.
So this is a case where really bad things happen.	Per tant, aquest és un cas on passen coses realment dolentes.
It would not happen without having seen his brother before.	No passaria sense haver vist abans el seu germà.
Yes, there is science to saying this.	Sí, hi ha ciència per dir això.
I could buy what I needed.	Podia comprar el que necessitava.
So we spent that year, on the brink of something big.	Així vam passar aquell any, a la vora d'alguna cosa gran.
Think carefully if you want this.	Penseu bé si voleu això.
Well, for now, it’s okay.	Bé, de moment, està bé.
Still, I had little desire to cook.	Tot i així, tenia poques ganes de cuinar.
It was too hot, someone said.	Feia massa calor, va dir algú.
The truth is.	La veritat és.
You really look like a different person.	Realment sembles una persona diferent.
That sounds weird, in fact.	Això sona estrany, de fet.
Events were advancing rapidly.	Els esdeveniments avançaven ràpidament.
He asked me to take him to my bedroom to take him out.	Em va demanar que el portés al meu dormitori per treure'l.
You have to look at it.	Haureu de mirar-ho.
Then water, water, water.	Després aigua, aigua, aigua.
She couldn't see anything.	Ella no podia veure res.
We prove the second statement.	Demostrem la segona afirmació.
This was somewhat successful.	Això va tenir cert èxit.
My mom wants to go but she can't miss a day's work.	La meva mare vol anar-hi però no pot faltar un dia de feina.
Working with people.	Treballar amb gent.
We will report the details as they arrive.	Informarem dels detalls a mesura que arribin.
Tired of being told names.	Cansat de que li diguin noms.
Suppose for the moment that.	Suposem de moment que.
Limited information was available on the results studied.	Es disposava d'informació limitada sobre els resultats estudiats.
No one took it seriously.	Ningú s'ho va prendre seriosament.
It is a pleasure to finally post here.	És un plaer per fi publicar aquí.
They would get it.	Ho aconseguirien.
I have to go back to my apartment and change.	He de tornar al meu pis i canviar-me.
No one was talking, not knowing what was going on.	Ningú parlava, sense saber què estava passant.
She wasn't perfect, but no one is.	Ella no era perfecta, però ningú ho és.
His artistic style was extremely detailed, perhaps even too much.	El seu estil artístic era extremadament detallat, potser fins i tot massa.
It offers double benefits.	Ofereix dobles beneficis.
He, not so sure.	Ell, no tan segur.
Only when it is yours is it knowledge.	Només quan és teu és coneixement.
He often spent days in silence.	Sovint passava dies en silenci.
It’s one of my favorite times of the year.	És una de les meves èpoques preferides de l'any.
If they caught us, so be it.	Si ens van atrapar, que així sigui.
The higher the speed, the greater the distance.	Com més gran sigui la velocitat, més gran serà la distància.
They do not have their own power.	No tenen el seu propi poder.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara, mai ha tingut èxit.
I will not kill them.	No els mataré.
The image shown here is representative of at least three independent experiments.	La imatge que es mostra aquí és representativa d'almenys tres experiments independents.
That would be the established resting potential.	Aquest seria el potencial de descans establert.
I see where the crowd is.	Veig on està la multitud.
They cannot be maintained for any period of time.	No es poden mantenir durant cap període de temps.
He never married and lived with his mother.	No es va casar mai i va viure amb la seva mare.
I have no problem with that.	No en tinc cap problema.
It is expected to double in twenty years.	Es preveu que es dupliqui en vint anys.
Boy, do you have that?	Nen, tens això.
But they had no ears for anything to his surprise.	Però, no tenien orelles per a res davant la seva sorpresa.
Tonight is the last night of your old life.	Aquesta nit és l'última nit de la teva vella vida.
One hundred men at most.	Cent homes com a màxim.
I didn't know I was in this city.	No sabia que era a aquesta ciutat.
The first is education about what is healthy eating.	El primer és l'educació sobre què és l'alimentació saludable.
And when you think about it, it makes sense.	I quan hi penses, té sentit.
I used this gun for several years and loved it.	Vaig utilitzar aquesta pistola durant diversos anys i em va encantar.
Let’s just say someone just talks about what he’s done today.	Diguem que algú només parla del que ha fet avui.
And the relationship helped a lot.	I va ajudar molt la relació.
Well, it's not clear why.	Bé, no està clar per què.
I could have it.	El podria tenir.
His plan turned out to be correct.	El seu pla va resultar correcte.
And these people have different opinions than the general public.	I aquestes persones tenen opinions diferents a les del públic en general.
Next, we consider the evidence presented at trial.	A continuació, considerem les proves presentades al judici.
And second, make sure you're comfortable with the businesses you own.	I segon, assegureu-vos que us sentiu còmode amb les empreses que teniu.
This was not the time for tears.	Aquest no era temps per a les llàgrimes.
On stage.	A l'escenari.
There is an easy mode and a normal mode.	Hi ha un mode fàcil i un mode normal.
He nodded, and said nothing.	Va assentir, i no va dir res.
It felt great, and great.	Se sentia molt bé, i molt bé.
He was looking for land.	Buscava terra.
I’m glad he’s finally tapping into his potential.	M'alegro que finalment estigui aprofitant el seu potencial.
It's basically a love song.	Bàsicament és una cançó d'amor.
Push the boat out.	Empeny el vaixell cap a fora.
I am very proud of that.	N'estic molt orgullós.
She was a very good shooter.	Va ser molt bona tiradora.
And they both made big points.	I tots dos van fer grans punts.
And what a breakfast it was.	I quin esmorzar va ser.
The truth is not important.	La veritat no és important.
It comes back to us in many ways.	Ens torna de moltes maneres.
It took a few years, but we beat him.	Va trigar uns quants anys, però el vam vèncer.
What really matters is the type of runtime of the object.	El que realment importa és el tipus de temps d'execució de l'objecte.
I can’t imagine the pain he’s in right now.	No puc imaginar el dolor que pateix ara mateix.
And everyone else here did the same.	I tots els altres aquí van fer el mateix.
But my opinion was that the policy was wrong.	Però la meva opinió era que la política era incorrecta.
It really was the worst.	Realment va ser el pitjor.
They will come.	Ells vindran.
I fixed it.	Ho he arreglat.
We can discuss your issues together.	Podem discutir els vostres problemes junts.
The same goes for your team's big performance events or change efforts.	El mateix passa amb els grans esdeveniments de rendiment del vostre equip o els esforços de canvi.
Please include one if possible.	Si us plau, inclou un si és possible.
I was about to make a mistake.	Estava a punt de cometre un error.
We are just random people on the internet.	Només som persones a l'atzar a Internet.
If he is so good.	Si ell és tan bo.
We take care of each other.	Ens cuidem els uns dels altres.
Oh, so much more.	Oh, molt més.
But this world has different laws.	Però aquest món té lleis diferents.
But we have to trust someone.	Però hem de confiar en algú.
Thanks for the call.	Gràcies per la trucada.
Eight patients were treated more than once.	Vuit pacients van ser tractats més d'una vegada.
I'm glad you're okay.	Estic content que estiguis bé.
He can be saved.	Ell pot salvar-se.
The facts of life are very simple.	Els fets de la vida són molt senzills.
To her surprise, she looked at him sharply.	Per a la seva sorpresa, ella el mirava amb ulls afilats.
I opened the door and yelled at the dog.	Vaig obrir la porta i vaig cridar al gos.
Look what we did.	Mireu què hem fet.
You have to be open and honest with people.	Has de ser obert i honest amb la gent.
I am running to support your personal freedom.	Estic corrent per donar suport a la teva llibertat personal.
I got up and ran to the boat.	Em vaig aixecar i vaig córrer cap al vaixell.
It was getting dark as he entered the door.	S'estava fent fosc quan va entrar per la porta.
Wife and children.	Dona i fills.
We'll see how that goes.	Veurem com surt això.
My heart goes out to your family.	El meu cor va amb la teva família.
He had changed since he met her.	Havia canviat des que la va conèixer.
It will not come until the end of the month.	No vindrà fins a finals de mes.
I'm not half done.	No he acabat mig.
Like negative energy.	Com l'energia negativa.
The critical response was very varied.	La resposta crítica va ser molt variada.
It was a beautiful day and everyone was out.	Va ser un dia preciós i tothom estava fora.
Get it out of my hands.	Treu-me'l de les mans.
It is light.	És lleuger.
People need to regain power to take control.	La gent ha de recuperar el poder per agafar el control.
I wanted to show that we had our own voice and style.	Volia demostrar que teníem la nostra pròpia veu i estil.
The law exists no matter what the law says.	El dret existeix sense importar el que digui la llei.
Then he closed the door.	Llavors va tancar la porta.
But there are still concerns.	Però encara hi ha preocupacions.
Marc would be a great teacher.	Marc seria un gran professor.
They make me angry.	Em fan ràbia.
The moment passed.	El moment va passar.
I need a straight head.	Necessito el cap recte.
Guys who want to improve.	Nois que volen millorar.
But now look a little closer.	Però ara mira una mica més de prop.
My clients were happy.	Els meus clients estaven contents.
You better stay here just in case.	Millor que et quedis aquí per si de cas.
It does absolutely nothing.	No fa absolutament res.
He really created this character.	Realment va crear aquest personatge.
That sounded like that.	Això sonava així.
Look at your daughter.	Mira a la teva filla.
You don’t get into trouble.	No entres en els problemes.
We are not as young as before.	No som tan joves com abans.
But this is not for me.	Però això no és per a mi.
Then came the letter.	Llavors va arribar la carta.
Until someone else finds out how to take it further.	Fins que algú altre descobreixi com portar-ho més enllà.
Others learn well.	Els altres aprenen bé.
He will get better.	Ell anirà millor.
Do this for a week straight in the morning and before bed.	Feu-ho durant una setmana seguida al matí i abans de dormir.
In this community.	En aquesta comunitat.
I ran ahead.	Vaig córrer endavant.
This is the second death.	Aquesta és la segona mort.
Instead, the standard Windows sound is played.	En lloc d'això, es reprodueix el so estàndard de Windows.
They are bad guys.	Són nois dolents.
That is why it is not necessary.	Per això no és necessari.
The door opened slightly and a man came out.	La porta es va obrir lleugerament i un home va sortir.
There is no doubt that you will pass tomorrow.	No hi ha dubte que passaràs demà.
And one more thing, something I didn’t want to think about.	I una altra cosa, una cosa en què no volia pensar.
Out of the number is the only way out.	Fora del nombre és l'única sortida.
Tell them stories about the things you saw while people were watching.	Expliqueu-los històries sobre les coses que heu vist mentre la gent mirava.
Like art, you know it when you see it.	Com l'art, ho saps quan el veus.
I couldn't think of them.	No podia pensar en ells.
Let's see how it looks in the coming weeks.	A veure com queda en les properes setmanes.
And then, too.	I després, també.
He grew quiet, listening.	Va créixer quiet, escoltant.
Now we are together.	Ara estem junts.
I just went to the store.	Acabo d'anar a la botiga.
You are not being fair.	No estàs sent just.
It was better that way.	Era millor així.
Of course, that is not enough.	És clar que no n'hi ha prou.
So there had to be a way to turn that around.	Per tant, hi havia d'haver una manera de capgirar això.
And it will really amaze the world.	I realment sorprendrà el món.
Twice too much.	Dues vegades massa.
The general physical health of the patients was worse than the general mental health.	La salut física general dels pacients era pitjor que la salut mental general.
She recognized him immediately.	Ella ho va reconèixer immediatament.
He let go of his friend and turned around.	Va deixar anar el seu amic i es va girar.
The rest is almost perfect.	La resta és gairebé perfecte.
There was nothing she could do to stop him from doing what she wanted.	No va poder fer res per impedir que fes el que ella volia.
I didn’t even have family in town to support me.	Ni tan sols tenia família a la ciutat per donar-me suport.
But it's worth it, that's for sure !.	Però val la pena fer-ho, això és segur!.
Eat your lunch outside.	Menja el teu dinar fora.
For the next ten years or so.	Durant els propers deu anys aproximadament.
His influence in politics has been very great.	La seva influència en la política ha estat molt gran.
It was not what a normal child would say.	No era el que diries un nen normal.
I enjoyed the course.	Vaig gaudir del curs.
We observe the following two cases.	Observem els dos casos següents.
The rooms face the garden.	Les habitacions donen al jardí.
If you don't like it, stop reading.	Si no t'agrada, deixa de llegir.
What a perfect choice it must have been.	Quina elecció perfecta devia ser.
He felt he had no choice but to match them.	Va sentir que no tenia més remei que igualar-los.
But the machine shop is open.	Però el taller de màquines està obert.
He is a natural leader, he turns to leave and everyone follows him.	És un líder natural, es gira per marxar i tothom el segueix.
They load very quickly and include multiple functions.	Es carreguen molt ràpidament i inclou múltiples funcions.
Someone sent you to be okay.	Algú t'ha enviat perquè estiguis bé.
All my tests turned out well.	Totes les meves proves van resultar bones.
It wouldn't work anyway.	De totes maneres no funcionaria.
I should take some measurements.	Hauria de fer algunes mesures.
The trip had several purposes.	El viatge tenia diverses finalitats.
I only had one line every two days.	Només tenia una línia cada dos dies.
There seemed to be a great lost link.	Semblava que hi havia un gran enllaç perdut.
Tonight we say thank you.	Aquesta nit diem gràcies.
There are only a few other products like this.	Només hi ha alguns altres productes com aquest.
I had to ask.	Havia de preguntar.
But there is no reason why they can’t kill her.	Però no hi ha cap raó perquè no la puguin matar.
First, winter is on its way, which makes me very sad.	Primer, l'hivern està en camí, cosa que em fa molt trist.
It's three full hours.	Són tres hores completes.
No matter, she told herself.	No importa, es va dir a si mateixa.
I have my own reasons and my own opinions, believe me.	Tinc les meves pròpies raons i les meves pròpies opinions, creieu-me.
I never knew about that.	No vaig saber mai d'això.
I had no map.	No tenia mapa.
Don't tell yourself anything.	No et diguis res.
But cook them.	Però cuina-los.
All this for a great cost but very little profit.	Tot això per un gran cost però molt poc guany.
I was afraid to ask why.	Vaig tenir por de preguntar per què.
You and me.	Tu i jo.
But we are here to help.	Però estem aquí per ajudar.
He heard nothing.	No va sentir res.
People who are only in the city.	Gent que només és a la ciutat.
They didn’t understand the language, but they loved it.	No entenia l'idioma, però els encantava.
To understand it, at least in part.	Per entendre'l, almenys en part.
Both patients had a positive family history of the disease.	Tots dos pacients tenien antecedents familiars positius de la malaltia.
I will be able to rest soon.	Aviat podré descansar.
This would continue throughout his career.	Això continuaria al llarg de la seva carrera.
The main factor is that the routine can be very quick and easy.	El factor principal és que la rutina pot ser molt ràpida i senzilla.
Just too good.	Només massa bé.
Dad did the only thing he could do.	El pare va fer l'únic que podia fer.
None of them could stop him.	Cap d'ells va poder aturar-ho.
People had a hard time understanding.	A la gent li costava entendre.
We'll probably get there tomorrow.	Probablement hi arribem demà.
There were no associated complications.	No hi va haver complicacions associades.
But he was busy.	Però estava ocupat.
He needed calm and concentration to wait for the numbers.	Necessitava la tranquil·litat i la concentració per esperar els números.
For some, this is fine.	Per a alguns, això està bé.
If you have to start over, do it.	Si has de començar de nou, fes-ho.
He sat down in his chair.	Es va asseure a la seva cadira.
We went to this place immediately.	Vam anar immediatament a aquest lloc.
I chose not to cover the whole dish.	Vaig optar per no cobrir tot el plat.
I'm open.	Estic obert.
Then there was the blood.	Després hi havia la sang.
This is not a serious war.	Això no és una guerra seriosa.
Oh yeah, pretty sure.	Ah, sí, bastant segur.
They are random numbers from one to ten, say.	Són números aleatoris de l'un al deu, diguem-ne.
I was going to die here.	Anava a morir aquí.
Invent a reason.	Inventa una raó.
The rules of life in society are not necessarily yours.	Les normes de vida en societat no són necessàriament teves.
He turned quickly and made a move.	Es va girar ràpidament i va fer un moviment.
Look at your new site.	Mira el teu nou lloc.
There is a beautiful country.	Allà és un país preciós.
Because that’s where the story really began.	Perquè aquí va començar realment la història.
That is, when they are really playing.	És a dir, quan realment estan jugant.
That was the word.	Aquesta era la paraula.
In fact, it turned green.	De fet, es va tornar verd.
In case you lost my number is.	Per si has perdut el meu número és.
A new house and car for my mom.	Una casa i un cotxe nous per a la meva mare.
It was worse than the final version.	Va ser pitjor que la versió final.
I didn’t come back just for the money.	No vaig tornar només pels diners.
You have to be professional.	Cal ser professional.
But this is not being married.	Però això no és estar casat.
They locked themselves in the kitchen.	Es van tancar cap a la cuina.
As if there was a real choice in the matter.	Com si hi hagués una opció real en la qüestió.
Sure you don’t want to.	Segur que no vols.
From there I will take care of it.	Des d'allà m'ho faré càrrec.
As if his fingers knew the next word before his brain.	Com si els seus dits sabessin la següent paraula abans que el seu cervell.
The following function is called to make contact selection.	La següent funció es crida per fer la selecció de contactes.
The woman, however, did not oppose the hearing for this reason.	La dona, però, no es va oposar a l'audiència per aquest motiu.
Go to the hospital and buy some.	Baixa a l'hospital i compra'n.
He didn't.	No ho va fer.
Or sit down for a couple of hours. 	O estigueu baix durant un parell d'hores. 
have fun with your dinner tonight !.	diverteix-te amb el teu sopar d'aquesta nit!.
In addition, everyone knows that these matters are carefully reviewed by the government.	A més, tothom sap que aquests assumptes són revisats acuradament pel govern.
The one above.	Aquell de dalt.
You will be able to tell him stories.	Podràs explicar-li històries.
Just look at the score in the box and you will see it.	Només cal que mireu la puntuació del quadre i ho veureu.
It grew from there.	Va créixer a partir d'aquí.
I didn’t know what love was.	No sabia què era l'amor.
And he has indeed done so.	I efectivament ho ha fet.
There’s no way I didn’t know it.	No hi ha manera que no ho sabia.
I have suffered relatively little pain.	He patit relativament poc dolor.
Unfortunately, only one player is back for the new season.	Malauradament, només un jugador ha tornat per a la nova temporada.
We want a deal.	Volem un tracte.
From.	Del.
They were mostly men.	Eren majoritàriament homes.
Speaking of which, things seem pretty quiet out there.	Parlant d'això, les coses semblen bastant tranquil·les per aquí.
It may not be a new piece of code.	Pot ser que no sigui una nova peça de codi.
This, for me, is not a better situation.	Aquesta, per a mi, no és una situació millor.
No, you absolutely wouldn’t.	No, absolutament no ho faries.
But it is not the perfect solution.	Però no és la solució perfecta.
How much did that season ticket cost again?	Quant va costar de nou aquell abonament de temporada?.
This was a baby.	Això era un nadó.
On the other hand, gas.	D'altra banda, el gas.
Overall, there is a good deal.	En general, hi ha un bon acord.
Then she became confused about her job.	Llavors es va tornar confusa cap a la seva feina.
Come here, please.	Vine per aquí, si us plau.
She brings her food from afar.	Ella porta el seu menjar de lluny.
Start with you.	Comença amb tu.
Still very excited.	Encara molt emocionat.
A great man indeed.	Un gran home de veritat.
Therefore, gender is included in data analysis.	Per tant, el gènere s'inclou a l'anàlisi de dades.
This should take about a week, but probably not much longer.	Això hauria de durar aproximadament una setmana, però probablement no gaire més.
They were a joy.	Van ser una alegria.
Every day more is added.	Cada dia s'afegeix més.
The next thing is that it is very quiet.	El següent és que és molt tranquil.
Dinner was served around five in the afternoon.	El sopar es va servir cap a les cinc de la tarda.
He discovered that he could not take his eyes off her.	Va descobrir que no podia apartar la mirada dels seus ulls.
This is what can happen.	Això és el que pot passar.
This number can be positive or negative.	Aquest nombre pot ser positiu o negatiu.
It is a great and quick read book.	És un gran llibre i de lectura ràpida.
I wasn’t sure if it worked or not.	No estava segur de si treballava o no.
I love our house.	M'encanta la nostra casa.
But it was not so at first.	Però no va ser així al principi.
Today we no longer have a local food market.	Avui ja no tenim mercat local d'alimentació.
I couldn’t have a moment before.	No podia tenir un moment abans.
And often, of course, even that doesn’t happen.	I sovint, per descomptat, fins i tot això no passa.
And then two.	I després dos.
Yes I am.	Sí ho sóc.
The body had been taken away in the morning.	El cos havia estat endut al matí.
I think that’s how my love for reading was born.	Crec que així va néixer el meu amor per la lectura.
It is currently used as an event space.	Actualment s'utilitza com a espai d'esdeveniments.
It was the order of the service of our wedding.	Va ser l'ordre del servei del nostre casament.
Also, you should avoid using the site unless you have no other options.	A més, hauríeu d'evitar utilitzar el lloc tret que no tingueu cap altra opció.
They never saw each other again.	No es van tornar a veure mai més.
He said everything about me was too big.	Va dir que tot sobre mi era massa gran.
Unfortunately, this central point is not visible to the player.	Malauradament, aquest punt central no és visible per al jugador.
But not a bit.	Però ni una mica.
But none comes.	Però no ve cap.
I just asked for it.	L'he demanat justament.
But those were just words.	Però aquestes només eren paraules.
No need to pay.	No cal pagar.
You ask him a question, you will receive a political answer.	Li fas una pregunta, rebràs una resposta política.
As they did last night.	Com van fer ahir a la nit.
That is the decision.	Aquesta és la decisió.
Will took the letters to the office.	Will va portar les cartes a l'oficina.
We talked a bit about my studies.	Hem parlat una mica dels meus estudis.
He would have taken it or destroyed it.	L'hauria pres o destruït.
Nothing like the original.	Res com l'original.
So don’t get me wrong and you’re not right.	Així que no t'equivoques i no tens raó.
People look at me.	La gent em mira.
By hand.	De la mà.
I forced myself inside.	Em vaig forçar a entrar.
Not having a heart for it.	No tenir cor per això.
A design with a secondary meaning maybe not.	Un disseny amb un significat secundari potser no.
Once you do, you will be forced to fit it.	Un cop ho feu, us veureu obligats a encaixar-lo.
Someone can help me fix it.	Algú em pot ajudar a solucionar-ho.
He was really at home.	Realment era a casa.
It had a handle that didn’t turn.	Tenia un mànec que no girava.
He had something more important in his head.	Tenia alguna cosa més important al cap.
They don’t today.	Avui no ho fan.
She is not dangerous.	Ella no és perillosa.
I need to find out that.	Necessito esbrinar això.
But that should change.	Però això hauria de canviar.
The contents of the lines will fail.	El contingut de les línies fallarà.
The present case is not such a case.	El cas present no és un cas així.
They lost their property and business.	Van perdre els seus béns i negocis.
This place makes no sense.	Aquest lloc no té sentit.
I will be with you in a couple of days.	Estaré amb tu en un parell de dies.
But great damage was done.	Però es va fer un gran dany.
Something similar to find.	Alguna cosa semblant a trobar.
There needs to be a new focus.	Cal que hi hagi un nou focus.
She left.	Ella va sortir.
A red color.	Un color vermell.
Here are some more details on that.	Aquí teniu alguns detalls més sobre això.
For twenty long years it grew.	Durant vint llargs anys va créixer.
He never looked at his legs, not that way.	Mai va mirar les seves cames, no d'aquesta manera.
As if he were a king.	Com si fos un rei.
This is what goes through my head.	Això és el que em passa pel cap.
Even that same hand.	Fins i tot aquesta mateixa mà.
I wish I had stayed longer.	M'agradaria haver quedat més temps.
It was a secret smile.	Era un somriure secret.
Outside it was very quiet.	A fora era molt tranquil.
If he had come in, he would have saved valuable time.	Si hagués entrat, hauria estalviat un temps valuós.
You can start searching here or here.	Podeu començar a buscar aquí o aquí.
The plaintiff, however, does not.	El demandant, però, no ho fa.
He was the kind of man to make friends with.	Era el tipus d'home per fer amics.
I love this first record.	M'encanta aquest primer disc.
It must have been high.	Devia ser alt.
The next shell fell even closer.	La closca següent va caure encara més a prop.
She will never know.	Ella mai ho sabrà.
I don't know what to say.	No sé què dir.
Sometimes these stories are true, sometimes not.	De vegades aquestes històries són certes, de vegades no.
Depending on the state of the shape.	En funció de l'estat de la forma.
You may be worried about spending more than you need.	Potser us preocupa perquè heu gastat més del necessari.
The sound of his running had stopped.	El so de la seva córrer s'havia aturat.
But he had to act quickly.	Però va haver d'actuar ràpidament.
He played there growing up.	Ell hi va jugar creixent.
They know it and so do you.	Ells ho saben i tu també.
He is out of his mind with drugs and cannot be avoided.	Està fora de cap amb les drogues i no pot evitar-se.
Write something and it happens.	Escriu alguna cosa i passa.
Because you know, none of us do it on our own.	Perquè ja ho sabeu, cap de nosaltres ho fa pel nostre compte.
We don't have one at the moment.	De moment no en tenim.
He barely remembers seeing it.	Amb prou feines té record d'haver-ho vist.
I prevent them from getting close enough to hurt you.	Impedeixo que s'apropin prou com per fer-te mal.
He was joined one second after another.	Se li va sumar un segon després un altre.
It does not consume hard disk space.	No consumeix espai al disc dur.
But treatment and recovery also mean changes in your life.	Però el tractament i la recuperació també signifiquen canvis a la teva vida.
He looks at the screen.	Ell mira la pantalla.
It’s not good to be in the water.	No és bo estar a l'aigua.
She could tell them he was gone.	Ella els podria dir que havia desaparegut.
We just left.	Acabem de marxar.
So far so good, though.	Fins aquí tot bé, però.
In addition, the situation may vary between plant species.	A més, la situació pot variar entre espècies vegetals.
You have come for more.	Has vingut per més.
This test is currently unavailable.	Actualment, aquesta prova no està disponible.
Each side of the brain controls the other side of the body.	Cada costat del cervell controla l'altre costat del cos.
We should both be there.	Tots dos hauríem de ser-hi.
He put her in the chair next to him.	La va posar a la cadira al seu costat.
These are the problems.	Aquests són els problemes.
However, after the first step you may see that an error has occurred.	Tanmateix, després del primer pas podeu veure que s'ha produït un error.
I had heard enough.	Ja n'havia sentit prou.
It made me grow in a very big way.	Em va fer créixer d'una manera molt gran.
I don’t want to waste your time.	No vull ocupar-te el temps.
The problem is that he usually says one thing but does another.	El problema és que en general diu una cosa però en fa una altra.
Not so soft, obviously.	No tan suau, evidentment.
The game is too strong.	El joc és massa fort.
More research is needed focusing on the reaction mechanism.	Cal més investigació centrada en el mecanisme de reacció.
You wouldn't.	No ho faries.
They’re actually pretty bad.	En realitat són força dolents.
Sometimes I hold them by the hand.	De vegades els tinc de la mà.
What a pleasant surprise !.	Quina sorpresa tan agradable!.
You feel good or bad.	Et trobes bé o malament.
He was changing, no doubt.	Ell estava canviant, sens dubte.
He sent a news to the court that he was ill.	Va enviar una notícia al jutjat que estava malalta.
I tried to speak but he raised his hand.	Vaig intentar parlar però va alçar la mà.
It would be twenty years before the initial symptoms manifested.	Passarien vint anys abans que es manifestessin els símptomes inicials.
They were all fine.	Tots estaven bé.
I think waiting is one of the activities I like the least.	Crec que esperar és una de les activitats que menys m'agraden.
There was someone here.	Aquí hi havia algú.
But it is out of the question.	Però està fora de qüestió.
Or we can and we do if we want to.	O podem i ho fem si volem.
I hope you can help me.	Espero que em puguis ajudar.
It was pretty short.	Va ser força curt.
It was a beautiful and sweet story.	Va ser una història bonica i dolça.
It should be included in the plans.	S'ha d'incloure als plans.
It would be a dangerous job.	Seria una feina perillosa.
This should be the sixth line.	Aquesta hauria de ser la línia sisena.
One of them cannot be determined without knowing the other.	Un d'ells no es pot determinar sense conèixer l'altre.
The act was just that, an act.	L'acte era només això, un acte.
Her poor mother worked and then went to school.	La seva pobra mare treballava i després anava a l'escola.
He had seen what had happened to his mother.	Havia vist què li havia passat a la seva mare.
Our community is better than that.	La nostra comunitat és millor que això.
Of course, there are many more cases like these.	Per descomptat, hi ha molts més casos com aquests.
He first fled and then returned to her.	Primer va fugir i després va tornar cap a ella.
You have to look inside and answer it yourself.	Has de mirar dins i respondre-ho tu mateix.
I do not.	Jo no.
That’s why it was so important for him to make the relationship work.	Per això era tan important per a ell fer que la relació funcionés.
There are parts of the brain that are not formed.	Hi ha parts del cervell que no estan formades.
Thanks for the post.	Gràcies pel post.
He touched your face.	Et va tocar la cara.
Well, let me say it totally works.	Bé, deixa'm dir que funciona totalment.
They identify with the people in power.	S'identifiquen amb la gent al poder.
And the laws of the local country.	I les lleis del país local.
I thought it was a very good conversation.	A mi em va semblar una conversa molt bona.
I promise you that the winter months are much better than the summer.	Us prometo que els mesos d'hivern són molt millors que l'estiu.
It was a good time in the sun.	Va ser un bon moment al sol.
His eyes looked away, unable to hold his gaze.	Els seus ulls van mirar cap a un altre costat, incapaços de sostenir la seva mirada.
She hadn't thought of any of these things.	Ella no havia pensat en cap d'aquestes coses.
I took nothing but air.	No vaig agafar més que aire.
I love life and my body.	M'encanta la vida i el meu cos.
Four studies did not report group size.	Quatre estudis no van informar de la mida del grup.
My parents were looking for me.	Els meus pares em buscaven.
And it was all really great.	I tot va ser realment genial.
The game is one on one.	El joc és un contra un.
He does it when he needs time to think.	Ho fa quan necessita temps per pensar.
If you don't have yours, ask your friends.	Si no en tens el teu, pregunta als teus amics.
Sometimes they die.	De vegades moren.
Keep in mind that this will be a very dark story.	Tingueu en compte que aquesta serà una història molt fosca.
I only know what my actions are, which are love.	Només sé quines són les meves accions, que són l'amor.
He was shot dead.	El van matar a trets.
We will not be able to return everyone.	No podrem tornar tothom.
However, this conflict does not exist in the present case.	No obstant això, aquest conflicte no existeix en el present cas.
I couldn’t let anyone approach me.	No podia deixar que ningú se m'acostés.
In this case, it might also be the best option.	En aquest cas, també podria ser la millor opció.
I never thought we could live again.	Mai vaig pensar que podríem tornar a viure.
Now it seemed they didn’t want to say anything.	Ara semblava que no volien dir res.
It just seems a little complicated to me.	Només em sembla una mica complicat.
You will get it.	Ho aconseguiràs.
The general case can be proved by a similar method.	El cas general es pot demostrar amb un mètode similar.
Sometimes your blog was what made me spend the week.	De vegades, el teu bloc va ser el que em va fer passar la setmana.
She was so beautiful.	Era tan bonica.
He says they are over.	Diu que s'han acabat.
I was going to talk to you about you.	Li anava a parlar de tu.
I don’t know what that is or would have been.	No sé què és o hauria estat això.
He knew that if he was dead, he had been murdered.	Sabia que si estava mort, l'havien assassinat.
He didn’t care if he had said it.	No li importava si ho havia dit.
Today it is still below zero.	Avui encara està sota zero.
Treat them with respect.	Tracteu-los amb respecte.
There were a lot of people waiting, like us.	Hi havia molta gent esperant, com nosaltres.
If I had never been out of the country.	Si mai hagués estat fora del país.
He looked back at the girls.	Va tornar la mirada a les noies.
Here it was.	Aquí estava.
All these new and unanswered questions.	Totes aquestes preguntes noves i sense respostes.
We certainly see a lot more.	Sens dubte, en veiem molt més.
I'll just say it.	Només ho diré.
He begins to wonder what is going on.	Comença a preguntar-se què està passant.
If you still feel tired, you probably need more sleep.	Si encara us sentiu cansat, probablement necessiteu dormir més.
Stay away from me.	Mantén-te lluny de mi.
What he said makes sense to me.	El que va dir, té sentit per a mi.
Now he was gone.	Ara ja havia desaparegut.
At first he thought it was a very big way.	Al principi va pensar que era una forma molt gran.
There were many things to do.	Hi havia moltes coses a fer.
According to our tests, we found the following problems.	Segons les nostres proves, hem trobat els problemes següents.
I am not a thinking man.	No sóc un home pensador.
Don’t buy food early.	No compreu menjar abans d'hora.
I need space.	Necessito espai.
Transfer each sugar to a bowl until needed.	Transferiu cada sucre a un bol fins que sigui necessari.
The excellent length is perhaps its greatest advantage.	L'excel·lent llargada és potser el seu major avantatge.
It was just an idea.	Era només una idea.
I had a dream.	Vaig tenir un somni.
No one was going to open the door for us.	Ningú ens anava a obrir la porta.
It was too close.	Estava massa a prop.
But useful.	Però útil.
Never back.	Mai enrere.
He did not remember the last time such a meal had been served to him.	No recordava l'última vegada que li havien servit un menjar així.
Several people watched the match.	Diverses persones van veure el partit.
None was freshly made.	Cap estava acabat de fer.
I'll fix you, son.	Et solucionaré, fill.
This is your choice.	Aquesta és la seva elecció.
But do it right.	Però fes-ho bé.
I am very happy to read each post.	Estic molt content de llegir cada publicació.
We had been working on this project for two and a half years.	Feia dos anys i mig que treballàvem en aquest projecte.
They looked at each other expressionlessly.	Es van mirar sense expressió.
For real.	De veritat.
I sat down and they brought my head in front of me.	Em vaig asseure i em van portar el cap davant.
He wrote the initial version of the document.	Va escriure la versió inicial del document.
This puts these things above their own survival.	Això posa aquestes coses per sobre de la seva pròpia supervivència.
I would call myself old son.	Em diria fill vell.
It looked like something from another planet.	Semblava una cosa d'un altre planeta.
You decide they are not.	Tu decideixes que no ho són.
We will see that the children are taken care of.	Veurem que els nens es cuiden.
I guess that’s not possible.	Suposo que això no és possible.
This is the trap.	Aquesta és la trampa.
God guide us.	Déu ens guiï.
Hopefully it’s nothing serious.	Esperem que no sigui res greu.
You don't understand.	No ho entens.
Your chair should have back support.	La vostra cadira ha de tenir suport per a l'esquena.
I don't want to think about her now.	No vull pensar en ella ara.
She felt it more than she thought, as children do.	Ella ho sentia més del que pensava, com ho fan els nens.
In the end he opened a low door.	Al final va obrir una porta baixa.
To water the four horses.	Per regar els quatre cavalls.
Each idea is explained in a video.	Cada idea s'explica en un vídeo.
Any chance ?.	Alguna oportunitat?.
And yet, that must be it.	I, tanmateix, això deu ser.
But it will come out of the confusion.	Però de la confusió sortirà.
It just seems more stable.	Només sembla més estable.
The big hair was big.	El cabell gran era gran.
Thanks for putting that smile on my face.	Gràcies per posar-me aquest somriure a la cara.
Let's change that.	Canviem-ho.
Something gives me hope.	Alguna cosa em dona esperança.
I can't imagine living in such a big country.	No em puc imaginar viure en un país tan gran.
He fell to the ground.	Va caure a terra.
I see it as it is.	Ho veig tal com és.
I really am.	Realment ho sóc.
You don't have to worry.	No t'has de preocupar.
But at the moment there is no evidence of this.	Però en aquest moment no hi ha proves d'això.
We don’t usually have as much snow so early in the season.	Normalment no tenim tanta neu tan aviat a la temporada.
We have not found this to be the case.	No hem trobat que aquest sigui el cas.
The second man was much younger.	El segon home era molt més jove.
We’re talking thousands of words a week.	Estem parlant milers de paraules a la setmana.
There is a smile behind it.	Hi ha un somriure darrere.
For many of them, it was you who saved their lives.	Per a molts d'ells, sou vosaltres qui els va salvar la vida.
We are with you.	Estem amb tu.
Unless wild men live there.	A menys que hi visquin homes salvatges.
She's going out with your friend for two reasons really.	Ella sortirà amb el teu amic per dos motius realment.
When the face is detected, you can start a test.	Quan es detecti la cara, podeu iniciar una prova.
It's an adult show.	És un espectacle per a adults.
They called him.	El van cridar.
It may be at the current limit.	Pot estar en el límit actual.
Or maybe just one human.	O potser només un únic humà.
I had a lot more control.	Jo tenia molt més control.
It is now more than half.	Ara és més de la meitat.
In practice, none of these applications apply to most real-world applications.	A la pràctica, cap d'aquestes aplicacions s'aplica a la majoria d'aplicacions del món real.
I can't deal with these things in the future.	No puc fer front a aquestes coses futures.
She just nodded.	Ella només va assentir.
No one can expect to be good at something they don't do.	Ningú pot esperar ser bo en alguna cosa que no fa.
This was my chance to apply it to myself.	Aquesta va ser la meva oportunitat d'aplicar-ho a mi mateix.
But we have many.	Però en tenim molts.
And one more thing.	I una cosa més.
I don't think he did.	No crec que ho hagi fet.
You have to feel it.	Ho has de sentir.
He had grown up in the village.	Havia crescut al poble.
It was so nice.	Era tan agradable.
There is still a lot of work to be done.	Encara queda molta feina per fer.
Finally, he offered a smile.	Finalment, va oferir un somriure.
Use this site's contact page.	Utilitzeu la pàgina de contacte d'aquest lloc.
This is freedom.	Això és llibertat.
You don't seem to understand.	Sembla que no ho entens.
If you have to look, sit on the floor and work your legs.	Si heu de mirar, seure a terra i treballar les cames.
Something very big, but I was sleeping.	Alguna cosa molt gran, però estava dormint.
This may not happen in real life.	Això pot no passar a la vida real.
They just feel familiar.	Simplement se senten familiars.
He was able to hide his presence.	Va poder amagar la seva presència.
That’s good for now.	Això és bo per a aquest moment.
He didn't care, he had to write it down.	No li importava, havia d'escriure-ho.
Unfortunately, we do not have patient data before surgery.	Malauradament, no disposem de les dades dels pacients abans de la cirurgia.
His eyes were wide.	Tenia els ulls amples.
You shouldn't believe it.	No s'havia de creure.
We had a chance to be even more special.	Hem tingut l'oportunitat de ser encara especials.
That’s what we talked about before the game.	Això és el que vam parlar abans del partit.
Okay, maybe one or two.	D'acord, potser un o dos.
You have to be able to let go.	Has de ser capaç de deixar anar.
Is that this guy is.	És que aquest noi és.
We now know how to reduce class power and status.	Ara sabem com reduir el poder de classe i estatus.
I win the next point, though.	Guanyo el següent punt, però.
You know, we can use other tools to solve different problems.	Ja sabeu, podem utilitzar altres eines per resoldre problemes diferents.
There will be fresh snow above.	Hi haurà neu fresca més amunt.
I took six fish out of the bag.	Vaig treure sis peixos de la bossa.
Blood pressure returned to normal with treatment.	La pressió arterial va tornar al valor normal amb tractament.
You can sit there working or just sit there.	Pots seure allà treballant o simplement seure allà.
He fired at men, women and children inside for about five minutes.	Va disparar contra homes, dones i nens a l'interior durant uns cinc minuts.
Anyone can study for the test.	Tothom pot estudiar per a la prova.
Followed by these comments.	Seguit d'aquests comentaris.
The other three did not look at anyone else.	Els altres tres no van mirar a ningú més.
And this is still our engine.	I aquest segueix sent el nostre motor.
She opened it and felt her heart stop.	El va obrir i va sentir que se li aturava el cor.
Just send us an email.	Només ens envieu un correu electrònic.
After that, they both produce the same results for the list.	Després d'això, tots dos produeixen els mateixos resultats per a la llista.
I love this guy.	M'encanta aquest noi.
How could it be.	Com podria ser.
Their problem is that the rules are being followed.	El seu problema és que es compleixen les normes.
I thought you would like it.	Vaig pensar que t'agradaria.
Both methods lead essentially to the same results.	Tots dos mètodes condueixen essencialment als mateixos resultats.
The girls keep telling everyone what happened to you.	Les noies continuen explicant a tothom el que t'ha passat.
It could be.	Podria ser.
First, there was no doubt that she was a woman.	Primer, no hi havia dubte que es tractava d'una dona.
We need to make them stop, and we still can.	Hem de fer-los aturar, i encara ho podem fer.
I rewrote though.	He tornat a escriure però.
His hand was warm, real.	La seva mà era càlida, real.
You are in the real world.	Estàs al món real.
The following summer.	L'estiu següent.
Maybe we should look for a ride.	Potser hauríem de buscar un passeig.
His physical appearance had changed.	El seu aspecte físic havia canviat.
We will find your physical strength with the strength of your soul.	Trobarem la teva força física amb la força de l'ànima.
It changed me for the better.	Em va canviar per a millor.
He is in the kitchen now.	Ara és a la cuina.
That’s not to say it’s bad.	Això no vol dir que sigui dolent.
They were about to set water in motion.	Estaven a punt de posar aigua en moviment.
The school was mixed.	L'escola era mixta.
On-the-job training will be provided.	S'oferirà formació en el lloc de treball.
Make sure they can be of great help to you.	Assegureu-vos que us poden ser de gran ajuda.
They were never destined to survive.	Mai van ser destinats a sobreviure.
The difference is that today is not another day.	La diferència és que és avui i no un altre dia.
That woman must have really loved me.	Aquella dona m'ha d'haver estimat realment.
Things that break us.	Coses que ens trenquen.
That’s money in both directions.	Això són diners en ambdues direccions.
We're just feeling our way, aren't we?	Només estem sentint la nostra manera, no?
The presence of this effect was confirmed.	Es va confirmar la presència d'aquest efecte.
That experience stayed with me.	Aquella experiència es va quedar amb mi.
She wanted more.	Ella en volia més.
I'm there with you.	Estic allà amb tu.
You know, if you're close, keep working.	Ja saps, si estàs a prop, segueix treballant-hi.
I would suggest starting here.	Suggeriria començar per aquí.
It never took so long before.	Mai trigava tant abans.
I was waiting for you to wear out.	He esperat que et desgastis.
You just need confidence and constant work.	Només necessita confiança i treball constant.
Nobody knows where he went.	Ningú sap on ha anat.
It seems like a crime against culture.	Sembla un delicte contra la cultura.
The same with the crowded streets.	El mateix amb els carrers concorreguts.
The only problem is who.	L'únic problema és qui.
You can't let that happen.	No pots deixar que això passi.
He was returning to his body, ready to face the world again.	Tornava al seu cos, disposat a enfrontar-se de nou al món.
As a political strategy.	Com a estratègia política.
But summer passed.	Però l'estiu va passar.
She was healthy, not sad or angry.	Estava sana, no trista ni enfadada.
She goes to bed.	Ella va al llit.
It's just great.	És senzillament genial.
It seemed like the only way to be fair.	Semblava l'única manera de ser just.
She ended up walking away from him.	Va acabar allunyant-se d'ell.
This is a great city with a complicated history.	Aquesta és una gran ciutat amb una història complicada.
This seems like a perfect plan if you are single.	Això sembla un pla perfecte si sou solter.
In it, neither people nor animals could work.	En ell, ni les persones ni els animals podien treballar.
It was like anything else.	Era com qualsevol altra cosa.
He just stared straight ahead, the screen blank.	Només es va quedar mirant cap endavant, la pantalla buida.
If the leaves turn brown, reduce the amount of water.	Si les fulles es tornen marrons, reduïu la quantitat d'aigua.
Even with a little silence.	Fins i tot amb una mica de silenci.
You can combine the rest yourself.	Podeu combinar la resta vosaltres mateixos.
If this function fails, I want to do another process.	Si aquesta funció falla, vull fer un altre procés.
Sometimes emotions get in your way.	De vegades les emocions et posen davant.
Read these letters.	Llegeix aquestes cartes.
At least there is experience.	Almenys hi ha experiència.
Check it out below.	Fes-hi una ullada a continuació.
For the little boy he had been.	Per al nen petit que havia estat.
He shook the doctor again.	Va tornar a sacsejar el metge.
The world is changing fast.	El món està canviant ràpidament.
After what you’ve done tonight, you’re a done man.	Després del que has fet aquesta nit, ets un home fet.
The film took six months to complete.	La pel·lícula va trigar sis mesos a completar-se.
Then he saw them.	Aleshores els va veure.
You came and took my mother with me.	Vas venir i em vas emportar la meva mare.
They turn a corner.	Donen una cantonada.
But you have to be prepared to go on.	Però has d'estar preparat per seguir.
Their eyes light up.	Se'ls il·luminen els ulls.
We believe that success comes from within you.	Creiem que l'èxit ve de dins teu.
The fight was over me.	La baralla era sobre mi.
You will have an arms race that we have never seen before.	Tindràs una carrera armamentística que mai hem vist.
That way you'll know exactly how much you're getting.	D'aquesta manera sabràs exactament quant estàs rebent.
And they will need every hand.	I necessitaran cada mà.
The people you grew up with.	La gent amb qui vas créixer.
That comes next, but first there is nothing.	Això ve després, però abans no hi ha res.
Check it out on your phone or on the website.	Consulteu-ho al vostre telèfon o al lloc web.
The last article, however, was more significant.	L'últim article, però, va ser més significatiu.
You decide as you wish.	Tu ho decideixes com vulguis.
However, it doesn’t matter.	Tanmateix, no importa.
As indicated.	Com es va indicar.
We are heading to the market right now.	Ens dirigirem al mercat ara mateix.
No one will ever find out.	Ningú ho descobrirà mai.
It was quite large.	Era bastant gran.
The girls were sleeping, I waited.	Les noies estaven dormint, esperava.
Both cars feel great.	Els dos cotxes se senten molt bé.
That everything was silent did not mean that something was wrong.	Que tot estigués en silenci no volia dir que alguna cosa anava malament.
He got up and went to the window to breathe air.	Es va aixecar i va anar a la finestra per respirar aire.
I'm not sure here.	No estic segur aquí.
This seems to be more common in men.	Això sembla ser més freqüent en homes.
She looks more like the man she knew.	S'assembla més a l'home que ella coneixia.
But what really causes you is fear.	Però el que realment et provoca és la por.
I just thought I was putting on too much of you.	Només pensava que t'estava posant massa.
One at most.	Un com a màxim.
We should want and try to change our appearance.	Hauríem de voler i intentar canviar la nostra aparença.
It depends on the area.	Depèn de la zona.
He looked at the girl and said nothing.	Va mirar la noia i no va dir res.
And that from.	I que a partir de.
They refused to help.	Es van negar a ajudar.
It's a narrow word in your mouth.	És una paraula estreta a la teva boca.
There is nothing wrong with that.	No hi ha cap error en això.
What do you like best and why do you like it?	Què t'agrada més i per què t'agrada.
There was only one tree.	Només hi havia un arbre.
The theory was complete.	La teoria era completa.
I would do anything to get it.	Jo faria qualsevol cosa per aconseguir-ho.
This must be a great job.	Aquesta deu ser una gran feina.
I can follow the plot of the book.	Puc seguir l'argument del llibre.
Moving images, in color.	Imatges en moviment, en color.
He says it's important.	Diu que és important.
The pleasure he felt.	El plaer que sentia.
If it is long, cut them in half again.	Si és llarg, torneu-los a tallar per la meitat.
Now let me do the same.	Ara deixa'm fer el mateix.
He hadn't been dead in a long time.	Feia temps que no era mort.
Once this message was presented, it would return to where it was before.	Un cop presentat aquest missatge, tornaria a on era abans.
No one else can be you.	Ningú més pot ser tu.
And finally.	I per fi.
Being in court would have killed him.	Estar al tribunal l'hauria matat.
It was like that.	Va ser així.
I hit her in the mouth.	La vaig colpejar a la boca.
But there seems to be a serious problem.	Però sembla que hi ha un problema greu.
But this will be a dead end.	Però això serà un carreró sense sortida.
The problem with a talking brain is that it has no mouth.	El problema amb un cervell parlant és que no té boca.
One hundred and thirty-nine women took part.	Van participar-hi cent trenta-nou dones.
This is the main issue.	Aquest és el tema principal.
To keep up, new laws would be needed.	Per mantenir-se al dia, caldrien noves lleis.
Two more boys were leading them to the camp circle.	Dos nois més els conduïen cap al cercle del campament.
They will do well out there.	Us aniran bé allà fora.
You just created, and everything is very new to you.	Acabes de crear, i tot és molt nou per a tu.
The response has been great.	La resposta ha estat genial.
He was a truck driver most of the time in the war.	Va ser conductor de camió la major part del temps a la guerra.
People are fixed on their way.	La gent està fixada a la seva manera.
I extend my hand and stretch it into my arms.	Extenc la mà i la estiro als meus braços.
It's like I could see.	És com si pogués veure.
Dad gave it to you on your wedding day.	El pare te'l va regalar el dia del teu casament.
The doors opened and he ran.	Les portes es van obrir i va córrer.
As if he had made a point.	Com si hagués fet un punt.
It was loud enough to hear in spite of my fingers.	Era prou fort per escoltar malgrat els meus dits.
Stop playing now.	Deixa de jugar ara.
One claims he was ill for two weeks before he died.	Un afirma que va estar malalt durant dues setmanes abans de morir.
Especially at this price point.	Sobretot en aquest punt de preu.
Be advanced.	Sigues avançat.
They want us to die.	Volen que ens morim.
However, they could not stop using it.	Tot i així, no van poder deixar d'utilitzar.
Here today, gone tomorrow.	Avui aquí, demà marxat.
We were in the kitchen.	Estàvem a la cuina.
Less planning, less thinking.	Menys planificació, menys pensament.
She knew exactly what he meant.	Ella sabia exactament què volia dir.
Bring us your deal.	Porta'ns el teu tracte.
I live a life myself.	Visc una vida a mi mateix.
This was rejected.	Això va ser rebutjat.
That thing won't go away.	Aquella cosa no marxarà.
And, well, he put a punch.	I, bé, va posar un cop.
They know how to plan and find.	Saben planificar i trobar.
Suddenly we felt very, very cold.	De sobte vam sentir molt, molt fred.
The answers to the first and the last can come from me.	Les respostes a la primera i a l'última poden venir de mi.
And his strong, sure arms around her.	I els seus braços forts i certs al seu voltant.
But you never see that.	Però això no ho veus mai.
I find digital communication tools easy to use.	Trobo que les eines de comunicació digital són fàcils d'utilitzar.
It's pretty easy.	És bastant fàcil.
This could be a direct force vs.	Això podria ser una força directa vs.
Thank you very much.	Moltíssimes gràcies.
You lack faith, that is.	Et falta fe, això és.
This year he has been dropped for about fifteen or twenty jobs.	Aquest any l'han deixat caure per uns quinze o vint llocs de treball.
The two work together as one mechanism.	Tots dos treballen junts com un sol mecanisme.
I will really miss you.	Realment et trobaré a faltar.
The two are close friends.	Els dos són amics íntims.
We've never had memory problems in the past.	Mai hem tingut problemes de memòria en el passat.
There was no security plan.	No hi havia cap pla de seguretat.
This game was literally the worst.	Aquest joc va ser literalment el pitjor.
His master was not like that.	El seu amo no era així.
Not only for behavior but also for sleep.	No només pel comportament sinó també per dormir.
It was in its nature.	Era en la seva naturalesa.
Why he thought of going there is not clear.	Per què pensava anar-hi no està clar.
Then there was the fact that he had never won one.	Després hi havia el fet que mai n'havia guanyat cap.
Two are amazing and one looked dead last year.	Dos són increïbles i un semblava mort l'any passat.
She had stopped him when he tried to get out of the story.	Ella l'havia aturat quan va intentar sortir de la història.
In addition, he wondered how history would judge his actions.	A més, es va preguntar com la història jutjaria les seves accions.
Now you want to take your knowledge and do something real.	Ara vols agafar el teu coneixement i fer alguna cosa real.
Otherwise, there would be no game.	En cas contrari, no hi hauria joc.
He was really only playing these minutes for about a month.	Realment només va estar jugant aquests minuts durant un mes aproximadament.
Really happy for him.	Realment feliç per ell.
Without him they would have no future.	Sense ell no tindrien futur.
Bring the kids here.	Porta els nens aquí.
I didn't tell him why.	No li vaig dir per què.
In fact, they support it.	De fet, ho donen suport.
All final sales.	Totes les vendes finals.
There will never be one.	No n'hi haurà mai.
He's a nice guy.	És un noi agradable.
He had been so stupid as to drive her away.	Havia estat tan estúpid per allunyar-la.
Plenty of space to move around and feel at home.	Molt espai per moure's i sentir-te com a casa.
It would only be two more days.	Només serien dos dies més.
I bought it and never wore it with the dress.	El vaig comprar i mai el vaig fer servir amb el vestit.
I'll have coffee with you.	Prendré un cafè amb tu.
A bad day.	Un mal dia.
Plus, it's easy to get your result.	A més, és senzill obtenir el vostre resultat.
I ended up writing a lot.	Vaig acabar escrivint molt.
You have to go see his statement.	Has d'anar a veure la seva declaració.
I had never said anything like it before.	Mai abans havia dit res semblant.
Look at this.	Mira això.
To visit.	Visitar.
But that was no longer necessary.	Però això ja no era necessari.
Money was an important factor.	Els diners van ser un factor important.
It’s one of the best, though.	És un dels millors, però.
I want to work with the community to meet this challenge.	Vull treballar amb la comunitat per afrontar aquest repte.
We were not close.	No estàvem a prop.
I'll be back.	Tornaré.
It will not be charged.	No es cobrarà.
Here in your world.	Aquí al teu món.
But it just didn't work.	Però, senzillament, no va funcionar.
He didn't really need his money.	Realment no necessitava els seus diners.
That's why it takes so long.	Per això triga tant.
She was operated on to remove the dough.	Va ser operada per eliminar la massa.
All she had to do was touch her.	Només quedava que ella el toqués.
I liked it quite a bit at first.	Em va agradar bastant al principi.
We finally got a match that was perfect.	Finalment vam aconseguir un partit que era perfecte.
A lot happens.	Passa molt.
He had paid with blood.	L'havia pagat amb sang.
You are in for a treat.	Estàs per una delícia.
No, not even a marriage.	No, ni tan sols un matrimoni.
He said he had to talk to me.	Va dir que havia de parlar amb mi.
You are too heavy.	Ets massa pesat.
I know how this process works.	Sé bé com funciona aquest procés.
Your mother doesn't even have a cold, poor baby.	La teva mare ni tan sols té fred, pobre nadó.
Get users one by one.	Aconsegueix usuaris d'un en un.
Achieving our first victory in our first year is very important.	Aconseguir la nostra primera victòria en el nostre primer any és molt important.
So what are you waiting for ??.	Així que a què esperes??.
But we are both small countries in global terms.	Però tots dos som països petits en termes globals.
My God, it looks amazing.	Déu meu, té un aspecte increïble.
If multiple errors are found, the first one will be used.	Si es troben diversos errors, s'utilitzarà el primer.
We grew old and died like normal people, they lived forever.	Ens vam fer vells i vam morir com gent normal, van viure per sempre.
We will add it.	Ho afegirem.
Just click on the image to access your place of purchase.	Només cal que feu clic a la imatge per accedir al seu lloc de compra.
How to talk to each other and things like that.	Com parlar els uns pels altres i coses així.
You have come to look for news.	Has vingut a buscar notícies.
I really didn’t want to have a child, not yet.	Realment no volia tenir un fill, encara no.
It was just too dangerous.	Simplement era massa perillós.
I couldn’t believe my ears.	No em podia creure les meves orelles.
At least looking at it from a biological point of view.	Almenys mirant-ho des d'un punt de vista biològic.
It gives me this error.	Em dóna aquest error.
After that it would not start.	Després d'això no començaria.
This is just not happening.	Això simplement no està passant.
They offered me a lot to return.	Em van oferir molt per tornar.
Maybe he had been sleeping on the street.	Potser havia estat dormint al carrer.
I had never encountered a problem like this before.	Mai s'havia trobat amb un problema com aquest abans.
And milk, he also likes milk.	I la llet, també li agrada la llet.
We know the big names.	Coneixem els grans noms.
We were a party.	Érem un partit.
People started living much longer.	La gent va començar a viure molt més.
He was thin.	Estava prim.
Still, it’s the biggest experience.	Tot i així, és l'experiència més gran.
Not sure.	No estàs segur.
Less than six months later ,.	Menys de sis mesos després,.
No resentments, my friend.	No hi ha ressentiments, amic meu.
I have it under control.	El tinc sota control.
Red indicates a high expression while white indicates a low expression.	El vermell indica una expressió alta mentre que el blanc indica una expressió baixa.
The silence continued for months.	El silenci va continuar durant mesos.
You are the target market, in most cases.	Sou el mercat objectiu, en la majoria dels casos.
For a moment there was silence.	Durant un moment es va fer silenci.
This action has some interesting features.	Aquesta acció té algunes característiques interessants.
Just what the doctor ordered !.	Just el que va ordenar el metge!.
I know it’s the most powerful thing in the world.	Sé que és la cosa més poderosa del món.
They were all very different from each other.	Tots eren molt diferents els uns dels altres.
It was barely recognizable.	Amb prou feines es reconeixia.
It is much better.	És molt millor.
However, it must be know.	No obstant això, ha de ser saber.
I know a few friends who would.	Conec uns quants amics que ho farien.
Then a doubt arose.	Llavors va sorgir un dubte.
Work on that.	Treballa en això.
The economy emptied.	L'economia es va buida.
Well, he doesn't ask anything.	Bé, ell no pregunta res.
Just let it be.	Només deixa'l estar.
I remember having to stand up to him for it.	Recordo haver-li de plantar cara per això.
However, there is little evidence on this topic.	No obstant això, hi ha poca evidència sobre aquest tema.
Then he got up and went to the studio.	Després es va aixecar i se'n va anar a l'estudi.
They have no place in this debate.	En aquest debat no hi tenen cabuda.
He felt sorry for the girls, but not enough to help them.	Va sentir pena per les noies, però no prou per ajudar-les.
It depends on the weather, the truth.	Depèn del temps, la veritat.
Many, many fantastic hours playing and learning to program.	Moltes, moltes hores fantàstiques jugant i aprenent a programar.
He carried it on himself.	Ho va portar sobre ell mateix.
The second is different and without any description.	El segon és diferent i sense cap descripció.
But he will not back down with the rest.	Però no retrocedirà amb la resta.
He was not going to intervene.	No anava a intervenir.
I found it on my third attempt.	Ho vaig trobar en el meu tercer intent.
It’s a race to the bottom.	És una carrera cap al fons.
Full sun for the best fruit.	Ple sol per a la millor fruita.
It is mentioned a lot.	S'esmenta molt.
Eat to think you can tell.	Menjar per pensar que pots dir.
I took a mental note to call him.	Vaig prendre una nota mental per trucar-lo.
This is not what happened.	Això no és el que va passar.
I want to talk to them.	Vull parlar amb ells.
Put it on paper.	Posa-ho en paper.
Everything had been done.	S'havia fet tot.
I hope you feel the same.	Espero que tu també sentis el mateix.
A battle for time.	Una batalla pel temps.
It was never easy.	Mai va ser fàcil.
Completely closed and closed.	Tancat completament i tancat.
But they were ordered to withdraw.	Però se'ls va ordenar que es retiressin.
Sometimes you’ve done that.	De vegades has fet això.
I mean yes, that’s why.	Vull dir que sí, per això.
It can be used anywhere.	Es pot utilitzar a qualsevol lloc.
He closed it.	El va tancar.
We are on our way.	Estem en camí.
He had waited long enough.	Havia esperat prou.
But not my mother.	Però no la meva mare.
About birds.	Sobre els ocells.
The issue, however, is clearly different.	El tema, però, és clarament diferent.
Listen, thank you both for coming.	Escolta, gràcies a tots dos per venir.
I opened the door and everything was dark.	Vaig obrir la porta i tot era fosc.
The location of his home was well chosen.	El lloc de casa seva va ser ben escollit.
Each woman sat in a chair.	Cada dona es va asseure en una cadira.
I will get something later.	Aconseguiré alguna cosa més tard.
You need marketing, lots and lots of marketing.	Necessites màrqueting, molt i molt màrqueting.
She raised her arm.	Ella va aixecar el braç.
That agreement did not occur.	Aquell acord no es va produir.
Used by the press for fun.	Utilitzat per la premsa per diversió.
From far away.	Des de molt lluny.
This is not a lie.	Això no és mentida.
So it was fast.	Així que va ser ràpid.
I started at the base.	Vaig començar per la base.
It’s the same as being a player.	És el mateix que ser jugador.
I’m not even sure what it is.	Ni tan sols estic segur de què és.
The others follow the same.	Els altres segueixen el mateix.
I hoped it was.	Esperava que fos.
Therefore, an advantage of leaving it there is the direct support of the software.	Per tant, un avantatge de deixar-lo allà és el suport directe del programari.
I had just lost everything.	Acabava de perdre-ho tot.
A lot of people are by your side.	Molta gent està al teu costat.
A relative was present at the interview in two cases.	Un familiar va estar present a l'entrevista en dos casos.
There was so much anxiety.	Hi havia tanta ansietat.
If so, two conditions must have been met.	Si és així, s'han d'haver complert dues condicions.
He has a bad feeling about the situation and leaves.	Té una mala sensació de la situació i se'n va.
I could feel independent and at the same time so welcome.	Em podia sentir independent i alhora tan benvingut.
She had chosen the path on the left.	Ella havia escollit el camí de l'esquerra.
Do or will never do it.	Fer o ho farà mai.
Obviously he did a great job making the ball run.	Evidentment, va fer una gran feina fent córrer la pilota.
Two main differences should be noted.	Cal assenyalar dues diferències principals.
I promise you do it, you do it.	Us prometo que ho feu, que ho feu.
Do not remove anything from the mode.	No treure res del mode.
There was no recreation.	No hi havia cap mena d'esbarjo.
He has no reason to stop.	No té cap motiu per aturar-se.
Not these two, though.	No aquests dos, però.
He told me the whole story.	Em va explicar tota la història.
What a beautiful box.	Quina caixa tan bonica.
They offered one to my mother, but she never used it.	Li van oferir un a la meva mare, però ella mai el va fer servir.
No sense of failure for a child.	Sense sensació de fracàs per a un nen.
But he doesn't.	Però no ho fa.
Let it sit for ten minutes.	Deixeu-lo quedar-hi durant deu minuts.
Let it run.	Deixa-ho córrer.
He was standing in front of the open door staring at her.	Ell estava dret davant de la porta oberta mirant-la.
If nothing else, just square.	Si no hi ha res més, simplement quadrat.
This is not theory.	Això no és teoria.
This will be handled by the research team individually.	Això serà gestionat per l'equip de recerca de manera individual.
Now the door was open, he could look around a bit.	Ara la porta estava oberta, podia donar una mica de vista al seu voltant.
Sometimes people would close.	De vegades la gent tancava.
We’ve been lucky so far.	Hem tingut sort fins ara.
The rest, as the saying goes, was history.	La resta, com deia el refrany, era història.
There’s one he doesn’t want, though.	Hi ha un que no vol, però.
A certain calm and confidence.	Una certa calma i confiança.
But this is not what the inside of a computer looks like.	Però això no és el que sembla l'interior d'un ordinador.
This letter is currently unknown.	Actualment no se sap que existeix aquesta carta.
At least I could try to be kind.	Almenys podria intentar ser amable.
But we need your help!	Però necessitem la teva ajuda!.
And that advantage of this solution is its problem.	I aquest avantatge d'aquesta solució és el seu problema.
You ask anyone.	Ho preguntes a qualsevol.
He was also just a kid.	També era només un nen.
He has such an amazing ability.	Té una habilitat tan sorprenent.
The current study had some limitations.	L'estudi actual tenia algunes limitacions.
I'm glad of that.	M'alegro d'això.
Now it was time to finish it.	Ara tocava acabar-ho.
There is a smile on my face.	Hi ha un somriure a la meva cara.
Help me spread the word.	Ajudeu-me a difondre la paraula.
But these are people that none of us have ever met.	Però aquestes són persones que ningú de nosaltres hem conegut mai.
There is a difference between the two.	Hi ha una diferència entre els dos.
You said things have changed.	Vas dir que les coses han canviat.
Here and here.	Aquí i aquí.
And yet, girls, never give me a chance.	I tanmateix, noies, mai em doneu una oportunitat.
We don't even know each other's last names.	Ni tan sols ens coneixem els cognoms dels altres.
We want to work with everyone in the same field.	Volem treballar amb tothom en el mateix terreny.
Now it will only serve a little.	Ara només servirà una mica.
I live with my wife and four children.	Visc amb la meva dona i quatre fills.
But it may not depend on the context.	Però potser no depèn del context.
Please note that we only post what we receive from you.	Tingueu en compte que només publiquem el que rebem de vosaltres.
I am my mother's garden.	Sóc el jardí de la meva mare.
Picture of my high school textbook.	Imatge del meu llibre de batxillerat.
We are still here.	Encara som aquí.
We should finish quickly, though, with your speed.	Hauríem d'acabar ràpidament, però, amb la teva velocitat.
That might be a good thing.	Això podria ser una bona cosa.
Mark, once again, feels ignored.	En Mark, una vegada més, se sent ignorat.
So there were emotions for that.	Per tant, hi havia emocions per això.
It's usually just one at a time.	Normalment és només un a la vegada.
Second and most important.	Segon i el més important.
I wanted to die like that.	Jo volia morir així.
She bumped into us.	Ens va topar ella.
Let him prove that he is clean.	Que demostri que està net.
And these kids.	I aquests nens.
You taught me that.	M'ho vas ensenyar.
Something must be driving this.	Alguna cosa deu estar impulsant això.
Or the staff.	O el personal.
I'm going to look for my daughter and her friends.	Vaig a buscar la meva filla i els seus amics.
There is only one way to get back from here.	Només hi ha una manera de tornar d'aquí.
He was lucky, the doctor said.	Va tenir sort, va dir el metge.
Poor boy, he couldn't read his book and he didn't feel well.	Pobre nen, no va poder llegir el seu llibre i no es va sentir bé.
He never did.	No ho ha fet mai.
The others didn't notice at first, it sounded like the wind.	Els altres no se'n van adonar al principi, sonava com el vent.
None of us used the words dead, die or dead.	Cap de nosaltres va utilitzar les paraules mort, morir o mort.
They were relatively easy to understand.	Eren relativament fàcils d'entendre.
The three of them stood there waiting.	Els tres es van quedar allà esperant.
It also says its milk.	També diu la seva llet.
Yes, we had found an apartment.	Sí, havíem trobat un apartament.
They had to fight.	Van haver de lluitar.
It was just you.	Només eres tu.
We don't want that.	No volem això.
I'm telling myself now.	Ho dic a mi mateix ara.
I had started a third in the hut.	Jo havia començat un tercer a la caseta.
Read the instructions.	Llegeix les instruccions.
We are now very close to that.	Ara estem molt a prop d'això.
At its best, you can make the trip without rest.	En el seu millor moment, pot fer el viatge sense descansar.
And the house next door.	I la casa al costat.
You can choose which method to use.	Podeu triar quin mètode utilitzar.
But the course of true love never works well.	Però el curs de l'amor veritable mai no funciona bé.
I mean, take a look.	Vull dir, fes una ullada.
And when you do it that way, it's not that hard.	I quan ho fas d'aquesta manera, no és tan difícil.
This is a tough business.	Aquest és un negoci dur.
But that's too much to ask.	Però això és massa demanar.
It stuck in my throat.	Se'm va enganxar a la gola.
The cat and dogs were also very nice.	El gat i els gossos també eren molt agradables.
It's his way.	És la seva manera.
Those programs in those situations did not arrive in one night.	Aquells programes en aquelles situacions no van arribar en una nit.
The company is looking for people who can grow, think, dream and create.	L'empresa busca gent que pugui créixer, pensar, somiar i crear.
Who knows, maybe they'll shoot even better than us.	Qui sap, potser dispararan encara millor que nosaltres.
I tried to investigate the said company and found nothing.	Vaig intentar investigar l'empresa esmentada i no vaig trobar res.
The picture, however, is complex.	El panorama, però, és complex.
Yes, of course.	Sí, per suposat.
It didn't matter.	No importava.
And then he did.	I després ho va fer.
Don't show it.	No ho mostris.
I've been here for a long time.	Fa temps que estic aquí.
He told me how poor he was as a child.	Em va explicar com era de pobre de petit.
My wife asked him if he had any strange dreams during that time.	La meva dona li va preguntar si tenia somnis estranys durant aquell temps.
He didn’t start out as a bad guy.	No va començar com un noi dolent.
You have very little time left.	Et queda molt poc temps.
I come here thinking of you.	Vinc aquí pensant en tu.
A name can be anything.	Un nom pot ser qualsevol cosa.
The rules of the game change, but the search for love remains.	Les regles del joc canvien, però la recerca de l'amor es manté.
I really didn’t know.	Realment no ho sabia.
This challenge is a key gameplay mechanism in hidden role-playing games.	Aquest repte és un mecanisme de joc clau en els jocs de rol ocults.
He never left the apartment but could not stop moving.	Mai va sortir del pis però no podia parar de moure's.
Do not call the police.	No truquis a la policia.
He will be everything, no one else will be anything.	Ell ho serà tot, ningú més serà res.
Please note that comments close after one month.	Tingueu en compte que els comentaris es tanquen al cap d'un mes.
He has been married twice.	Ha estat casat dues vegades.
They both miss the man.	Tots dos enyoren l'home.
She waited, but not much.	Ella va esperar, però no gaire.
His father was busy running his business.	El seu pare estava ocupat fent marxar el seu negoci.
They finally agree to meet.	Finalment acorden reunir-se.
Or very political.	O molt polític.
They will be continued.	Seran continuades.
There was fear and pain in their faces, and fear behind them.	Hi havia por i dolor a les seves cares, i por darrere d'ells.
I blog as part of my therapy and to share my experiences.	Jo blog com a part de la meva teràpia i per compartir les meves experiències.
Has written.	Ha escrit.
But focus on one initially.	Però centra't en un inicialment.
He said he would.	Va dir que ho faria.
I was angry with this news.	Estava enfadat amb aquesta notícia.
Okay, wait, update this.	D'acord, espera, actualitza això.
But that’s pretty interesting.	Però això és força interessant.
See you next time !.	Fins la pròxima vegada!.
I feel that everyone contributes theirs.	Sento que cadascú hi aporta el seu.
We didn’t wait long before hearing them.	No vam esperar gaire abans de sentir-los.
I had really practically gone.	Realment m'havia anat pràcticament.
We all have that button.	Tots tenim aquest botó.
To make us a little less afraid of the unknown.	Per fer-nos una mica menys de por al desconegut.
Not that I expected much security.	No és que esperés molta seguretat.
We still don’t know what will happen.	Encara no sabem què passarà.
They knew that at some point you would try to get home.	Sabien que en algun moment intentaríeu tornar a casa.
He had dined very little.	Havia sopat molt poc.
And it will be known.	I se sabrà.
In my opinion, this was well above the line.	Al meu entendre, això va anar molt per sobre de la línia.
Looks like the plays are happening to him fast right now.	Sembla que les jugades li estan passant ràpidament ara mateix.
I have no record of you using birth control.	No tinc cap registre de tu utilitzant control de la natalitat.
He got tired of both of us and our crazy shit.	Es va cansar de tots dos i de la nostra merda boja.
Because even now I knew exactly where he was.	Perquè fins i tot ara sabia exactament on era.
In general, there are many types.	En general, existeixen molts tipus.
It was about three or four feet from the door.	Estava a uns tres o quatre peus de la porta.
This is my career.	Aquesta és la meva carrera.
It cannot be forced.	No es pot forçar.
He is right.	Té raó.
However, the issue does not end with this definition.	Tanmateix, la qüestió no acaba amb aquesta definició.
It is present in both and.	És present a tots dos i.
You have certain hands that you can hold because of your past experiences.	Tens certes mans que pots agafar a causa de les teves experiències passades.
In most cases, last year’s model will go well.	En la majoria dels casos, el model de l'any passat anirà bé.
Here we have a good group.	Aquí tenim un bon grup.
However, there is no real evidence for this.	No obstant això, no hi ha cap prova real per a això.
This is as sad as it is dangerous.	Això és tan trist com perillós.
She couldn't think of any.	Ella no podia pensar en cap.
He carried no taxes or insurance.	No portava ni impostos ni assegurances.
Let’s go where no one has gone before.	Anem on ningú no ha anat abans.
I only did this once.	Això només ho vaig fer una vegada.
She won’t get up from that.	Ella no s'aixecarà d'això.
But, of course, it didn’t matter at all.	Però, per descomptat, no va importar gens.
Both are not limitations.	Ambdues no són limitacions.
You know that.	Això ho saps.
Keep people away from him.	Manteniu la gent lluny d'ell.
That was the truth.	Aquesta era la veritat.
The company shook his head.	L'empresa li va donar el cap.
Only a third of people who commit suicide even leave a note.	Només un terç de les persones que es suiciden fins i tot deixa una nota.
However, the whole show was a lot of fun.	Tanmateix, tot l'espectacle va ser molt divertit.
In fact, it’s worse.	De fet, és pitjor.
A solid piece of black glass.	Una peça sòlida de vidre negre.
Movie opening never.	Obertura de pel·lícula mai.
However, there are several limitations to our analysis.	Tanmateix, hi ha diverses limitacions a la nostra anàlisi.
If used properly.	Si s'utilitza bé.
That is for sure.	Això és segur.
I just have to feel how it feels tonight.	Només he de sentir com se sent aquesta nit.
Whoever you want to be, whatever the price.	Sigues qui vulguis ser, sigui quin sigui el preu.
He was shot and killed himself before police arrived in the room.	Es va disparar i es va suïcidar abans que la policia arribés a l'habitació.
That land, which was so rich and amazing.	Aquella terra, que era tan rica i sorprenent.
Our findings are in line with these reports.	Les nostres conclusions estan en línia amb aquests informes.
It is intended to be written within a function.	Està pensat per estar escrit dins d'una funció.
The four women now in the ring.	Les quatre dones ara al ring.
Look at life in the dead race.	Mira la vida a la carrera morta.
I know, she knows.	Ho sé, ella ho sap.
The sun fell beyond the trees.	El sol va caure més enllà dels arbres.
Peace in our community has been destroyed.	La pau a la nostra comunitat ha estat destruïda.
So there’s nothing in between, you know.	Per tant, no hi ha res entremig, ja ho saps.
You knew it would be there, of course.	Sabies que hi seria, és clar.
He made it practical.	Ho va fer pràctic.
Accordingly, a separate trial will be introduced.	En conseqüència, s'introduirà un judici separat.
On the strength of literature.	Sobre la força de la literatura.
I’m good at this, but most people aren’t.	Jo sóc bo en això, però la majoria de la gent no ho és.
It’s not necessarily a bad thing.	No és necessàriament una cosa dolenta.
They had no samples of any kind.	No tenien mostres de tot tipus.
You and your care for me.	Tu i la teva cura per mi.
I'm sure you too.	Estic segur que tu també.
But that was not right.	Però això no era correcte.
Everyone was surprised to see me there.	Tothom es va sorprendre de veure'm allà.
I mean, imagine having to do this.	Vull dir, imagina't haver de fer això.
In this he is at his best.	En això està en el seu millor moment.
The appeal is extracted from the judgment.	El recurs s'extreu de la sentència.
Charge that happened.	Carrega que va passar.
That is, anyone can download anything for free.	És a dir, qualsevol pot descarregar qualsevol cosa de forma gratuïta.
I miss my friends.	Trobo a faltar els meus amics.
He will become the basis of an ideal man.	Es convertirà en la base d'un home ideal.
Participants had to indicate the direction of the march.	Els participants havien d'indicar la direcció de la marxa.
To be bigger.	Per ser més gran.
I do not think so.	Jo crec que no.
But the process did not seem logical.	Però el procés no semblava lògic.
But in this case, they don't.	Però en aquest cas, no ho fan.
Biological activity and analyzed the data.	Activitat biològica i analitzat les dades.
This can be hard to see.	Això pot ser difícil de veure.
This is a time to remember.	Aquest és un moment per recordar.
I nodded and touched my lips with my finger.	Vaig assentir i em vaig tocar els llavis amb el dit.
Go ahead and make a different shot.	Seguiu endavant i feu un tret diferent.
It turns out they are not.	Resulta que no ho són.
An easy name to remember.	Un nom fàcil de recordar.
Among his experiments was shock therapy.	Entre els seus experiments hi havia la teràpia de xoc.
I was comfortable in that world.	Estava còmode en aquell món.
This is often why they cling to it in the first place.	Sovint, per això s'hi aferren en primer lloc.
This city is a lost love.	Aquesta ciutat és un amor perdut.
That maybe.	Que pot ser.
I loved the smell of the fresh air.	Em va encantar l'olor de l'aire fresc.
I had no reason to be there.	No tenia cap motiu per ser-hi.
Want us out soon.	Voleu-nos sortir aviat.
All fish are individuals.	Tots els peixos són individus.
It is clear that the time has come.	És clar que ha arribat el moment.
A terrible crime.	Un crim terrible.
I don't know what they mean anymore.	No sé més què volen dir.
Let's see how good it is to train.	A veure que bona és entrenant-nos.
It all starts here and ends here.	Tot comença aquí i acaba aquí.
They could do it, but they don’t want to.	Podrien fer-ho, però no volen.
Something that had never been seen before.	Cosa que no s'havia vist mai abans.
Everything was going well, he heard.	Tot anava bé, va sentir.
And it’s in you too.	I també està en tu.
But let's see.	Però a veure.
If they want video content, they know where to go.	Si volen contingut de vídeo, saben on anar-hi.
Think and act from those thoughts.	Penses i actues a partir d'aquests pensaments.
Looking at me in bed.	Mirant-me al llit.
He is a security man.	És un home de seguretat.
It means business.	Vol dir negocis.
Cold.	Refredat.
I really wanted to like it.	Tenia moltes ganes d'agradar-me.
The parents received general information.	Els pares van rebre informació general.
And perfect for us.	I perfecte per a nosaltres.
Want to know more about something else.	Vols saber més sobre una altra cosa.
And indeed there were.	I efectivament n'hi havia.
As soon as time allows us to travel, we will go.	Tan bon punt el temps ens permeti viatjar, anirem.
What could have happened.	El que podrien haver esdevingut.
I thought maybe you could suggest something.	Vaig pensar que potser podríeu suggerir alguna cosa.
Maybe so, but you didn’t tell me.	Potser sí, però no m'ho vas dir.
No one is born that way.	Ningú neix així.
Maybe they have another deal underway.	Potser tenen un altre acord en marxa.
Click here to watch the full video.	Feu clic aquí per veure el vídeo complet.
A serious professional.	Un professional seriós.
She remained closed.	Ella va romandre tancada.
He is very full of himself.	Està molt ple de si mateix.
True, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	És cert, però no cal repetir-ho.
Your baby can walk.	El teu nadó pot caminar.
He had dark brown hair and bright green eyes.	Tenia els cabells castany fosc i els ulls verds brillants.
He used his words to get everywhere.	Va utilitzar les seves paraules per arribar a tot arreu.
I only care about my friends.	Només em preocupo pels meus amics.
But no one had mentioned anything like them to them before.	Però ningú els havia esmentat res semblant abans.
Up to one male.	Fins a un de mascle.
A third arrived a little later.	Un tercer va arribar una mica més tard.
There was a moment of peace.	Hi va haver un moment de pau.
Beer is social.	La cervesa és social.
I can't take it anymore.	No puc més d'això.
Our church has seen it.	La nostra església ho ha vist.
Something was wrong, though.	Alguna cosa anava malament, però.
And a religion.	I una religió.
I was born there.	Vaig néixer allà.
Then he walked away and sat up straight.	Aleshores es va allunyar i es va asseure dret.
He said nothing was happening to me.	Va dir que no em passava res.
Some were dead.	Alguns estaven morts.
I was there in my interview dress.	Jo estava allà amb el meu vestit d'entrevista.
If we surrendered, we were done.	Si ens vam lliurar, estàvem acabats.
He wants his patients to be well and healthy.	Vol que els seus pacients estiguin bé i sans.
Anything can happen.	Pot passar qualsevol cosa.
Show your support for the fight against cancer.	Mostra el teu suport a la lluita contra el càncer.
This location is out of bounds from now on.	Aquesta ubicació està fora dels límits des d'ara.
Add the white wine and cut it in half.	Afegiu el vi blanc i reduïu-ho a la meitat.
He never lost a ball.	No va perdre mai cap pilota.
Now it’s my turn to start seeing things.	Ara em toca començar a veure coses.
Learn to work within your limitations.	Aprèn a treballar dins les teves limitacions.
What the fuck was he thinking.	Què coi estava pensant.
One had weak legs.	Un tenia les cames febles.
He had ways to make good use of his time.	Tenia maneres de fer un bon ús del seu temps.
They never saw me.	No em van veure mai.
It will help me.	M'ajudarà.
Taste and season as needed with salt and pepper.	Tasteu i condimenteu segons calgui amb sal i pebre.
I slow down and stop at a safe distance from her.	Baixo la velocitat i m'aturo a una distància segura d'ella.
We have no right to judge.	No tenim dret a jutjar.
I don’t understand how to find that answer.	No entenc com trobar aquesta resposta.
I can do it quickly.	Ho puc fer ràpidament.
But he needed more sleep.	Però que necessitava més son.
Come back if you still have problems.	Torna si encara tens problemes.
Her eyes burned.	Li cremaven els ulls.
That could be.	Això podria ser.
Time could not have passed as fast as that.	El temps no podria haver passat tan ràpid com aquell.
I head for the display wall.	Em dirigeixo cap a la paret d'exhibició.
Someone loves you.	Algú t'estima.
It makes you angry in new places.	Et fa enfadar en llocs nous.
This he did for three men.	Això va fer per a tres homes.
It sounded familiar.	Sonava familiar.
I found it very good.	Em va semblar molt bo.
Six months or maybe more.	Sis mesos o potser més.
Asking the rich to pay is right.	Demanar als rics que paguin és el correcte.
At least that's how it felt.	Almenys així es va sentir.
How to walk on eggs.	Com caminar sobre ous.
No other developed country even comes close to these figures.	Cap altre país desenvolupat s'acosta ni tan sols a aquestes xifres.
The two men got on their knees.	Els dos homes es van posar de genolls.
Resources to fight.	Recursos per lluitar.
I think they are kind.	Crec que són amables.
I didn’t think the big boys would like it.	No pensava que als nois grans els agradaria.
His real name is unknown.	El seu nom real és desconegut.
I think this is a wrong method.	Crec que aquest és un mètode incorrecte.
They head there and find another note on the boat.	S'hi dirigeixen i troben una altra nota al vaixell.
We are part of nature.	Som part de la natura.
Email me a copy.	Envieu-me una còpia per correu electrònic.
Just above his eyes.	Just a sobre dels seus ulls.
Just stop doing them.	Simplement deixa de fer-los.
Only seven survived.	Només set en van sobreviure.
They are talking about politics.	Estan parlant de política.
I'll put a clean piece of paper around it.	Us posaré un paper net al voltant.
I think he was right.	Crec que tenia raó.
And three days before.	I tres dies abans.
A little small but they work for me.	Una mica petit però em funcionen.
Late at night.	Tard a la nit.
I’m just clarifying my facts.	Només estic aclarint els meus fets.
Consider it as important as any other part of your daily life.	Considereu-ho tan important com qualsevol altra part de la vostra vida diària.
There are currently no construction figures.	De moment no hi ha xifres de construcció.
This is the week.	Aquesta és la setmana.
I need to be alone for a while.	Necessito estar una estona sol.
The kids spend the day at school, go out, and then have fun.	Els nens passen el dia a l'escola, surten i després es diverteixen.
They are in here too.	Ells també són aquí dins.
And then he turned and disappeared through the back door.	I llavors es va girar i va desaparèixer per la porta del darrere.
Anyway not yet.	De totes maneres encara no.
Actually, you don't even have to act.	En realitat, ni tan sols cal actuar.
I think about it a lot.	Hi penso molt.
I'm sorry, but it has to be this way.	Ho sento, però ha de ser així.
Come on shit, man.	Vinga a la merda, home.
The power built within them.	El poder construït dins d'ells.
I thought this was covered in cost.	Vaig pensar que això estava cobert en el cost.
Also, my dad never takes a day off.	A més, el meu pare mai es pren un dia lliure.
His hand is so hot against my face, too hot.	La seva mà està tan calenta contra la meva cara, massa calenta.
And they are not necessary.	I no són necessaris.
Sometimes it is.	De vegades ho és.
Now I see that someone like him is needed.	Ara veig que cal algú com ell.
There was hope when he returned.	Hi havia esperança quan va tornar.
Oh, and your only child.	Ah, i el teu únic fill.
However, patients needed care, support, and information.	Tot i així, els pacients necessitaven atenció, suport i informació.
Yes, it was a scene.	Sí, va ser una escena.
This is the current national record.	Aquest és el rècord nacional actual.
I asked for a couple of days to think about it.	Vaig demanar un parell de dies per pensar-hi.
Then I knew what I wanted to do.	Aleshores vaig saber què volia fer.
I was expecting a sharp drop.	Esperava sentir una forta caiguda.
And it provides the information.	I proporciona la informació.
How mental systems cross.	Com creuen els sistemes mentals.
In a month.	En un mes.
If that sounds like too much, go up in time.	Si això sona massa, puja al teu temps.
It can't happen that way.	No pot passar així.
The characteristics of the patient and the drug determine the therapy.	Les característiques del pacient i del fàrmac determinen la teràpia.
Not even a man.	Ni tan sols un home.
This could be significant.	Això podria ser significatiu.
I take pictures.	Faig fotos.
But he had to know for sure.	Però ho havia de saber amb certesa.
Talking is just talking.	Parlar és només parlar.
I see them first.	Els veig primer.
But this is not the only way.	Però aquesta no és una única manera.
Some of that was important.	Alguna cosa d'això era important.
This is common behavior.	Aquest és un comportament comú.
Maybe it still doesn’t move.	Potser encara no es mou.
This is probably the most common location for a short.	Aquesta és probablement la ubicació més habitual per a que es produeixi un curt.
Turn it off.	Apaga-ho.
I know that sounds weird.	Sé que sona estrany.
Not when you have the time and desire.	No quan tens temps i ganes.
So he is the doctor.	Així que ell és el metge.
So is it.	També ho és.
The general understanding of money, for example, increased rapidly.	La comprensió general dels diners, per exemple, va augmentar ràpidament.
I am not the same as a man.	No sóc el mateix que un home.
We were comfortable, you might say.	Estàvem còmodes, en diríeu.
It is still early.	Encara és d'hora.
She did want to be believed.	Ella sí que es volia creure.
He could have done the same with his brother.	Podria haver fet el mateix amb el seu germà.
I could never totally give up.	Mai em podria donar totalment.
I'm sure he didn't sleep well either.	Estic segur que tampoc va dormir bé.
What followed was a little more unusual.	El que va seguir va ser una mica més inusual.
I should have closed the door last night.	Hauria d'haver tancat la porta ahir a la nit.
It was something hard, round and heavy.	Era quelcom dur, rodó i pesat.
You don't know what that means to me.	No saps què significa per a mi.
We will find the money somehow.	Trobarem els diners d'alguna manera.
As soon as they came, they would start again.	Tan bon punt vingués, tornarien a començar.
Each item is a daily series divided by months.	Cada element és una sèrie diària dividida per mesos.
They returned to their word.	Van tornar a la seva paraula.
We didn't even care if she was two years older than her.	No ens importava ni que fos dos anys més gran que ella.
The best part is that every day is a different culture.	El millor és que cada dia és una cultura diferent.
I would like you to do that.	M'agradaria que ho fes.
It’s not easy to keep them out.	No és fàcil mantenir-los fora.
An unfortunate case.	Un cas lamentable.
She no longer recognized herself or her father.	Ja no es reconeixia a si mateixa ni al seu pare.
It can mean political gain.	Pot significar guany polític.
These classes are often offered for little or no money.	Sovint, aquestes classes s'ofereixen per pocs diners o gens.
They pushed him as far as he could.	El van empènyer tan lluny com podia.
There are more players and more injuries.	Hi ha més jugadors i més lesions.
His face turns red.	La seva cara es torna vermella.
But you are the judge.	Però tu sigues el jutge.
This political support is very important.	Aquest suport polític és molt important.
I gave you a signal.	T'he donat un senyal.
To this end, two types of materials were developed.	Amb aquesta finalitat es van desenvolupar dos tipus de materials.
Most had just passed, as is their right.	La majoria simplement havien passat, com és el seu dret.
He settled against the wall.	Es va acomodar contra la paret.
I like this part better.	M'agrada més aquesta part.
A good solution to the problem.	Una bona solució del problema.
We have his car and we know his address.	Tenim el seu cotxe i sabem la seva adreça.
She had been like the sun to him.	Ella havia estat com el sol per a ell.
So we can use it for other purposes.	Així que podem utilitzar-ho per a altres propòsits.
Real people with real lives.	Gent real amb vides reals.
Now they should explode.	Ara haurien d'esclatar.
The boy grew up in his father's culture.	El nen es va criar en la cultura del seu pare.
Also, in terms of user code.	També, pel que fa al codi d'usuari.
You were there last night.	Vas ser allà ahir a la nit.
He walked apart from the others.	Va caminar separat dels altres.
You've been before.	Has estat abans.
According to model.	Segons model.
The past was past.	El passat era passat.
I do not think so.	No ho crec.
The words meant nothing.	Les paraules no volien dir res.
I will help you.	Vaig a ajudar-te.
The staff was friendly, but the service was a bit slow.	El personal era amable, però el servei era una mica lent.
So did some soldiers.	També ho van fer alguns soldats.
The good weather had made another appearance.	El bon temps havia fet una altra aparició.
He was a guy you knew well.	Era un noi que coneixies bé.
I have these kids to take care of.	Tinc aquests nens per cuidar-los.
Bring the water to a boil.	Porteu l'aigua a ebullició.
Now that you've started reading this, don't stop.	Ara que has començat a llegir això, no t'aturis.
I have no memory or energy for that.	No tinc la memòria ni l'energia per això.
His third as a married man.	El seu tercer com a home casat.
The record indicates that this is what was done.	El registre indica que això és el que es va fer.
This would keep the program on track.	Això mantindria el programa en bon camí.
But there was nothing to return to.	Però no hi havia res a què tornar.
His mind found the shape of the words.	La seva ment va trobar la forma de les paraules.
She would like to go back.	Ella voldria tornar-hi.
We will pass the word as an argument.	Passarem la paraula com a argument.
Just like the day before when anyone could enter.	Exactament igual que el dia anterior quan hi podia entrar qualsevol.
He could not act.	No va poder actuar.
This room was not friendly.	Aquesta habitació no era amable.
You should finish eating and resting.	Hauries d'acabar de menjar i descansar.
He begins to struggle to stand up.	Comença a lluitar per posar-se dempeus.
Unfortunately, none of this happened.	Malauradament, cap d'aquestes coses va passar.
You need fat loss in that specific area that you want to tone.	Necessiteu una pèrdua de greix en aquella àrea específica que voleu tonificar.
The man had a little cat.	L'home tenia una mica de gat.
Severe cases cause the leaves to fall off.	Els casos greus fan caure les fulles.
Don't give up hope yet.	No abandonis encara l'esperança.
To have a concept you have to have a mind.	Per tenir un concepte cal tenir una ment.
Just follow the sign.	Només cal seguir el senyal.
We have a new piece.	Tenim una nova peça.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
I'm sure.	Estic segur.
He found nothing.	No va trobar res.
I can't tell a single street.	No puc distingir un sol carrer.
I like being a part of that.	M'agrada formar part d'això.
The court does not believe this to be the case.	El tribunal no creu que sigui així.
He took a piece of paper and some money from it.	D'ell en va treure un paper i una mica de diners.
They do not enjoy any political or economic rights.	No gaudeixen de cap dret polític i econòmic.
I like him so much and I like you so much.	Ell m'agrada tant i a tu m'agrada tant.
It was what men did, go home.	Era el que feien els homes, anar a casa.
I look it down.	Ho miro cap avall.
But that’s not the main reason, of course.	Però aquest no és el motiu principal, és clar.
Everyone knows this, and yet little is being done about it.	Tothom ho sap i, tanmateix, s'hi està fent poc.
She especially didn't like water.	A ella sobretot no li agradava l'aigua.
Her two children had settled there.	Els seus dos fills s'hi havien establert.
Then it was time to do the show on the road.	Aleshores va ser el moment de fer l'espectacle a la carretera.
Because he knows what he's getting himself into.	Perquè sap en què es fica.
But the issue is bigger than that.	Però la qüestió és més gran que això.
All samples gave negative results.	Totes les mostres van donar resultats negatius.
One of them handed him over.	Un d'ells el va lliurar.
That's what they do.	És el que fan.
It is a simple test of success.	És una simple prova d'èxit.
Oh, and milk.	Ah, i la llet.
It was too much to take.	Era massa per agafar.
It helped a bit.	Va ajudar una mica.
There was a blue sky.	Hi havia un cel blau.
But this world is just a dream.	Però aquest món és només un somni.
To say sorry.	Per dir perdó.
You will find that it can offer you so many features.	Trobareu que us pot oferir tantes funcions.
Don't be afraid to call them or send them an email.	No tingueu por de trucar-los o enviar-los un correu electrònic.
No, she wasn't sure.	No, ella no n'estava segura.
The man wouldn't let me finish.	L'home no em va deixar acabar.
I need to go.	Necessito anar-hi.
I couldn’t match it, not yet, not right now.	No ho podria igualar, encara no, no ara mateix.
It cost us.	Ens va costar.
In fact, it's been a long time coming.	De fet, fa temps que s'ha acabat.
It will not work on your code.	No funcionarà al teu codi.
He no longer felt himself.	Ja no hi havia sentit de si mateix.
The main political parties fully agree on this issue.	Els principals partits polítics estan totalment d'acord en aquesta qüestió.
They go up your nose and into your ears.	Se't pugen pel nas i t'entren a les orelles.
He doesn't know how.	No sap com.
At first, I was excited about this.	Al principi, s'havia emocionat amb això.
My memory is that no one raised their hand.	El meu record és que ningú va aixecar la mà.
In the end, friends, you have to leave.	Al final, amics, heu de marxar.
And now our team is at peace.	I ara el nostre equip està en pau.
I’m too far away to catch the words, if any.	Estic massa lluny per captar les paraules, si n'hi ha.
That can't be you.	Això no pot ser tu.
I have children.	Tinc fills.
Snow was feeling pretty good about himself at the time.	Snow se sentia força bé amb ell mateix en aquell moment.
It was a cold starry night.	Va ser una nit freda d'estrelles.
However, when they do occur, they can have serious consequences.	Tanmateix, quan es produeixen poden tenir conseqüències importants.
But then they finally disappeared.	Però aleshores, finalment, van desaparèixer.
We decided to share.	Vam decidir compartir.
Now, enjoy something new.	Ara, gaudeix d'alguna cosa nova.
Just shout.	Només crida.
There have been a few changes.	Hi ha hagut uns quants canvis.
However, she felt nothing.	No obstant això, ella no sentia res.
Let's find out.	Anem a buscar.
We and everything around us are really nothing in the material sense.	Nosaltres i tot el que ens envolta no som en realitat res en el sentit material.
His eyes were full of peace, not fear or pain.	Els seus ulls estaven plens de pau, no de por ni dolor.
A lot of data needs to be sent.	Calen enviar moltes dades.
It made no sense, none of that.	No tenia sentit, res d'això.
There are a number of different solutions to this problem.	Hi ha una sèrie de solucions diferents a aquest problema.
One-third of patients did not receive any specific treatment.	Un terç dels pacients no va rebre cap tractament específic.
So here we go.	Així doncs, aquí anem.
No word can describe it.	Cap paraula pot descriure-ho.
They make things worse.	Fan les coses pitjor.
I know how to access information, especially in this country.	Sé com accedir a la informació, sobretot en aquest país.
Therefore, there will be no money.	Per tant, no hi haurà diners.
That's it.	És alló.
And my parents were proud.	I els meus pares estaven orgullosos.
Think about where you are starting this journey.	Penseu en on esteu començant aquest viatge.
The second came out on the other side.	La segona va sortir a l'altre costat.
Maybe to himself, or to my mother.	Potser a ell mateix, o a la meva mare.
You can't hear it.	No ho pots sentir.
Thank you so much for this effective and high quality help.	Moltes gràcies per aquesta ajuda eficaç i de gran qualitat.
They were not human.	No eren humans.
So you don’t go to the page.	Així que no vas a la pàgina.
He added a lot to the program.	Va afegir molt al programa.
You just miss your wife.	Només trobes a faltar la teva dona.
She is a professional model.	És una model professional.
So there is a perfect circle.	Per tant, hi ha un cercle perfecte.
I recently went out with myself.	Fa poc que he sortit amb mi mateix.
Several examples can be found in previous studies.	Es poden trobar diversos exemples en estudis anteriors.
He prepared the first version of the manuscript.	Va preparar la primera versió del manuscrit.
To deal with this case, we use the following argument.	Per tractar aquest cas, utilitzem l'argument següent.
I thought it was good to laugh.	Em va semblar bé riure.
We, it was huge.	Noi, era enorme.
When things change, it means someone has learned something.	Quan les coses canvien, vol dir que algú ha après alguna cosa.
We know we have these weapons.	Sabem que tenim aquestes armes.
Someone who can step on the plate for her.	Algú que pugui donar un pas al plat per ella.
Someone said it by name.	Algú la va dir per nom.
In full color.	A tot color.
Never one as big as this, though.	Mai un tan gran com aquest, però.
We'll see what he has to say.	Veurem què ha de dir.
I’m not here to waste time.	No sóc aquí per perdre el temps.
I used to.	M'he utilitzat.
Get out and follow your heart.	Surt i segueix el teu cor.
Everything will help.	Tot ajudarà.
We then went through each group to get their answers.	Després vam passar per cada grup per obtenir les seves respostes.
It is usually used when we have a lot of data.	Generalment s'utilitza quan tenim una gran quantitat de dades.
It was the act itself.	Va ser l'acte en si.
He left you alone in that house.	Et va deixar sol a aquella casa.
Be great and we can both live this.	Sigues genial i tots dos podem viure això.
And they come back for the same thing, over and over again.	I tornen pel mateix, una i altra vegada.
It seemed open and closed at the same time.	Semblava oberta i tancada alhora.
She has the gift.	Ella té el do.
His mother taught him to play.	La seva mare li va ensenyar a jugar.
Each user has a limited number of test minutes per month.	Cada usuari té un nombre limitat de minuts de prova al mes.
Contact me if you want a good time in your life.	Poseu-vos en contacte amb mi si voleu una bona estona de la vostra vida.
The logic was in front of me.	La lògica estava davant meu.
What a smaller mother she is.	Quina mare més petita que és.
Boy, what a mistake it was.	Noi, quin error va ser.
I was very happy to see him.	Estava molt content de veure'l.
Email with any questions.	Correu electrònic amb qualsevol pregunta.
There was no other word for it.	No hi havia cap altra paraula per a això.
There are easy ways to protect yourself.	Hi ha maneres senzilles de protegir-se.
He found his way out, though.	Va trobar la seva sortida, però.
He got up and got dressed to work before making breakfast.	Es va aixecar i es va vestir per treballar abans de fer l'esmorzar.
My future was less clear.	El meu futur era menys clar.
I'm on my way.	Estic en el camí.
You opened the door and let him in.	Vas obrir la porta i el vas deixar entrar.
Everything seemed bigger than it should be.	Tot semblava més gran del que hauria de ser.
He brought one here in the first place.	Va portar un aquí en primer lloc.
And, of course, nothing came of it.	I, per descomptat, no en va sortir res.
I think it will be interesting.	Crec que serà interessant.
I’m not saying that’s the case.	No dic que sigui així.
And they are watching.	I estan mirant.
It will no longer be valid.	Ja no serà vàlid.
I am a fair man.	Sóc un home just.
As the path is called because it changes.	Com es diu el camí perquè canvia.
We have created something that is based on houses.	Hem creat una cosa que es basa en les cases.
It was near the end of a year.	Va ser a prop del final d'un any.
Let's see if we can find them.	A veure si els podem trobar.
Everyone was busy with their particular job, but everyone was looking at me.	Tothom estava ocupat amb la seva feina particular, però tothom em mirava.
It was a perfect fit.	Va ser un ajust perfecte.
This takes less than a minute or so.	Això triga menys d'un minut més o menys.
It is in everything.	Està en tot.
Probably better to be dead.	Probablement millor estar mort.
I say this with tears in my eyes.	Ho dic amb llàgrimes als ulls.
As if the mental side was like up there.	Com si el costat mental fos com allà dalt.
It was the best I had.	Era el millor que tenia.
This is the good news.	Aquesta és la bona notícia.
There are literally thousands of jobs waiting for you.	Hi ha literalment milers de llocs de treball esperant per tu.
These are the ones you remember.	Aquests són els que recordeu.
I still have no control over her.	Encara no tinc cap control d'ella.
I would love that.	M'encantaria que.
It was a fun experience.	Va ser una experiència divertida.
It just makes them.	Només els fa.
Mine, my baby.	El meu, el meu nadó.
One morning, he felt a heavy hand on his shoulder.	Un matí, va sentir una mà pesada sobre la seva espatlla.
When we finished they called us, one by one.	Quan vam acabar ens van trucar, un per un.
I think they take you for a walk.	Crec que t'emporten a fer un passeig.
He first got her a gun and shot her.	Primer li va aconseguir una pistola i la va disparar.
Or turn around.	O donar la volta.
This information is very valuable in the diagnosis and treatment of the patient.	Aquesta informació és molt valuosa en el diagnòstic i tractament del pacient.
The day was definitely going to be hot and dry.	Definitivament, el dia anava a ser calorós i sec.
Still the mind.	Encara la ment.
He also wants someone to love him for his mind.	També vol algú que l'estimi per la seva ment.
And without food.	I sense menjar.
I'm sorry to come in like this.	Ho sento per entrar així.
Thank you for working with us today.	Gràcies per treballar amb nosaltres avui.
It is one of two things.	És una de dues coses.
By now most of us have heard the message loud and clear.	A hores d'ara la majoria de nosaltres hem escoltat el missatge fort i clar.
They had become a family.	S'havien convertit en una família.
This is just a normal business practice.	Això no és més que una pràctica comercial normal.
The rest was history.	La resta era història.
That’s why he came to look at me.	Per això va venir a mirar-me.
In response to rising demand.	En resposta a l'augment de la demanda.
At least a few streets away.	Com a mínim a uns quants carrers.
Hardly anyone could be seen on the street.	Gairebé no es veia ningú pel carrer.
I like my family.	M'agrada la meva família.
She hadn't known what to expect.	Ella no havia sabut què esperar.
Plus, you get a lot more than you expect.	A més, obteniu molt més del que espereu.
He was comfortable with the world.	Estava còmode amb el món.
I'm very excited.	Estic molt emocionat.
This turned out to be the case.	Això va resultar que no era el cas.
It was successful.	Va tenir èxit.
Their marriage broke up.	El seu matrimoni es va trencar.
It would be true.	Seria cert.
I had never seen him before nor had I ever seen him again.	No l'havia vist mai abans ni l'havia tornat a veure mai més.
He would not live forever.	No viuria per sempre.
On the face, around the eyes.	A la cara, al voltant dels ulls.
But as it stands, it’s just me.	Però, tal com està, només sóc jo.
Something was wrong.	Alguna cosa no anava bé.
First, the number of participants was relatively small and from the same center.	En primer lloc, el nombre de participants era relativament reduït i d'un mateix centre.
I say you have to make a backup.	Jo dic que has de fer una còpia de seguretat.
But that could not be.	Però això no podia ser.
I don’t know when it will change.	No sé quan canviarà.
Sometimes we can throw it away.	De vegades el podem llençar.
But no explanation was given.	Però no es va donar cap explicació.
Its a lot.	Suo molt.
I didn't know the marker.	No sabia el marcador.
There is no image or cross.	No hi ha imatge ni creu.
His first time behind a team of dogs.	La seva primera vegada darrere d'un equip de gossos.
But the promise was there.	Però la promesa hi era.
It is less than a five-minute walk away.	Es troba a menys de cinc minuts a peu.
It is the central challenge of our times.	És el repte central dels nostres temps.
Someone is out the window trying to get in.	Algú és fora de la finestra intentant entrar.
She was then told she would be released.	Aleshores li van dir que seria alliberada.
Let me move on to my actual comment, though.	Deixa'm passar al meu comentari real, però.
All right, I should go.	Molt bé, hauria d'anar.
But you're wrong, you know.	Però t'equivoques, ja ho saps.
He recognized her immediately.	La va reconèixer de seguida.
A glass of cold white wine.	Una copa de vi blanc fred.
So many life-changing events.	Tants esdeveniments que canvien la vida.
They take it very seriously.	S'ho prenen molt seriosament.
I could never raise a child like that.	Mai podria criar un nen així.
Land for many years.	Terra durant molts anys.
I hope to be one of those players.	Espero ser un d'aquests jugadors.
One that is basic to respect.	Un que és bàsic per respectar-se.
Our experience shows that this does not work.	La nostra experiència demostra que això no funciona.
There is no war to speak of.	No hi ha guerra per parlar.
Go to the area directly from the door you went through.	Aneu a la zona directament des de la porta per la qual vau passar.
In my time kids were really running away.	En la meva època els nens fugien realment.
They move body after body.	Es mouen cos rere cos.
To be prepared.	Per estar preparat.
Doing a very good job.	Fent molt bona feina.
His love could be based on that.	El seu amor es podria basar en això.
What would this job be like.	Com seria aquesta feina.
I do what you do.	Jo faig el que feu vosaltres.
This was done through a focus on the method.	Això es va fer mitjançant un focus en el mètode.
Many have little, few have much.	Els molts tenen poc, els pocs tenen molt.
Burning it has helped us create industry.	Cremar-lo ens ha ajudat a crear indústria.
You can still read it in twenty years.	Encara el podrà llegir d'aquí a vint anys.
Security, you know.	Seguretat, ja ho saps.
Well, it's not likely.	Bé, no és probable.
He saw the old man telling him that.	Va veure que l'home gran li deia això.
But it was never easy.	Però mai va ser fàcil.
Look inside.	Mires dins.
Below the code as a reference, but it's bad.	A sota del codi com a referència, però és dolent.
Yellow and blue.	Groc i blau.
I have to chance it.	Ho he d'atzar.
Make an appointment.	Porta una cita.
Someone who is not only interested in having sex.	Algú a qui no només li interessa tenir sexe.
There is a hard and dangerous journey ahead of us.	Hi ha un viatge dur i perillós davant nostre.
The government wants you to consider this a victory.	El govern vol que considereu això una victòria.
You do a fantastic job.	Fas una feina fantàstica.
But you have to listen.	Però s'ha d'escoltar.
I saved the.	Vaig salvar el.
They are good to have on hand.	Són bons per tenir a mà.
All these tears were absolutely real.	Totes aquestes llàgrimes eren absolutament reals.
Some dogs that will help you.	Uns gossos que t'ajudaran.
He was there for two years.	Hi va estar dos anys.
And it is very far from marriage.	I està molt lluny del matrimoni.
I thought, maybe.	Vaig pensar, potser.
Most men don't.	La majoria dels homes no.
That’s why the team works.	Per això l'equip treballa.
I could have done a word with that.	Podria haver-me fet una paraula amb això.
They gave us options.	Ens van donar opcions.
With you now to one side.	Amb tu ara a un costat.
Guys who lie to themselves about being heterosexual.	Nois que es menteixen a si mateixos sobre ser heterosexuals.
I love how they combine with everything.	M'encanta com combinen amb tot.
I don’t think you can.	No crec que puguis.
He is much older than me.	Ell és molt més gran que jo.
I needed to run away.	Necessitava fugir.
She does it for me too.	Ella també ho fa per mi.
I have no idea what he is talking about.	No tinc ni idea de què està parlant.
To claim it.	Per reclamar-ho.
Its existence is unknown, or perhaps worse.	S'ignora la seva existència, o potser pitjor.
I don’t even think he has regained his change.	Ni tan sols crec que hagi recuperat el seu canvi.
Seeing that he was interested, he continued.	En veure que estava interessat, va continuar.
It wasn't a kind smile.	No era un somriure amable.
Confirmed by the father.	Confirmat pel pare.
That was also my experience with that.	Aquesta també va ser la meva experiència amb això.
There doesn’t seem to be much of a final game.	No sembla que hi hagi gaire joc final.
They do one or the other but not both.	Fan un o l'altre però no tots dos.
It’s who and what you are.	És qui i què ets.
We went to the bar.	Vam anar cap al bar.
And get one.	I aconseguiu-ne un.
I liked that she wanted to help.	Em va agradar que ella volgués ajudar.
Thanks for them.	Gràcies per ells.
There had been no rest for her that night.	No hi havia hagut descans per a ella aquella nit.
See you there, everyone.	Ens veiem allà, tots.
Some have written about the experience.	Alguns han escrit sobre l'experiència.
It's been two thousand years waiting for it to appear.	Han estat dos mil anys esperant que aparegui.
I was waiting for you.	T'estava esperant.
I knew I was going to get a deal.	Sabia que anava a aconseguir un tracte.
The thing is, we’ll never know.	La qüestió és que mai ho sabrem.
In this country we enjoy freedom of religion.	En aquest país gaudim de la llibertat de religió.
But he is not the only one.	Però no és l'únic.
Please comment below or send me a message.	Si us plau, comenta a continuació o envia'm un missatge.
This was short-lived.	Això va ser de curta durada.
I was going to introduce them to the public.	Els anava a donar a conèixer al públic.
There are too many bars in the city center.	Hi ha massa bars al centre de la ciutat.
But these questions will have to wait.	Però aquestes preguntes hauran d'esperar.
He conducted the study.	Va realitzar l'estudi.
I needed something.	Necessitava alguna cosa.
They are great.	Són genials.
I needed his help to keep up the pressure.	Necessitava la seva ajuda per mantenir la pressió.
Sounds like a reasonable explanation for what you found.	Sembla una explicació raonable del que heu trobat.
That doesn't interest me either.	Això tampoc m'interessa.
I had his measure from the first.	Vaig tenir la seva mesura des del primer.
It's very, very close right now.	Està molt, molt a prop ara mateix.
We never throw anything away.	Mai llencem res.
But only us.	Però nosaltres només.
To give you what you need.	Per donar-te el que necessites.
I couldn't imagine it.	No m'ho podia imaginar.
Check the mixture.	Comproveu la barreja.
Heat over high heat and light.	Escalfar al foc i llum.
She looked at him and he smiled.	Ella el va mirar i ell va somriure.
These two parts will determine the order in which things begin.	Aquestes dues parts determinaran l'ordre d'inici de les coses.
I can't imagine anything worse.	No puc imaginar res pitjor.
He has some nice ideas and some not so nice ones.	Té algunes idees boniques i altres no tan boniques.
It all took just a few seconds.	Tot va trigar només uns segons.
I just had a problem.	Només he tingut un problema.
Now, not so much.	Ara, no tant.
Give him access tonight.	Doneu-li accés aquesta nit.
In doing so, he broke his nose several times.	En fer-ho, es va trencar el nas diverses vegades.
But if you want my opinion, here it is.	Però si vols la meva opinió, aquí la tens.
So we did.	Així que ho vam fer.
I am like that.	Sóc així.
And his current plan, he described it.	I el seu pla actual, l'ha descrit.
I hope the question is clear now.	Espero que la pregunta estigui clara ara.
See notes at the bottom of the list.	Vegeu notes al final de la llista.
The voice keeps talking.	La veu segueix parlant.
We met him for lunch.	El vam conèixer per dinar.
I have heard very good things about him.	He sentit coses molt bones sobre ell.
He stayed in the water.	Es va quedar dins de l'aigua.
He later wondered why he had done so.	Més tard, es va preguntar per què ho havia fet.
What did he think would happen when his mother found out?	Què pensava que passaria quan la seva mare se n'assabentés.
Stand back and cover my back.	Queda't enrere i cobreix-me l'esquena.
Obviously, we'll bring it to you live.	Òbviament, us ho portarem en directe.
However, this is our particular duty in this place at this time.	No obstant això, aquest és el nostre deure particular en aquest lloc a aquesta hora.
He was followed by another, and then another.	El va seguir un altre, i després un altre.
I need to be quiet, for my boys.	Necessito estar en silenci, pels meus nois.
Thus he kept his men in order for the coming battle.	Així va mantenir els seus homes en ordre per a la batalla vinent.
Is it too small or not high enough beyond my room.	És massa petit o no és prou alt més enllà de la meva habitació.
It has been almost perfect.	Ha estat gairebé perfecte.
The top circle is much smaller than the bottom.	El cercle superior és molt més petit que el inferior.
Sure, it did the job, but at what price.	Per descomptat, va fer la feina, però a quin preu.
Man, dogs are great.	Home, els gossos són genials.
Like your normal actions, none of the activities ask you much.	Com les teves accions normals, cap de les activitats et demana gaire.
This is the model we are trying to achieve.	Aquest és el model que estem intentant aconseguir.
I knew there was anger in my voice.	Sabia que hi havia ràbia a la meva veu.
We are not showing their faces as they tell their stories.	No estem mostrant les seves cares mentre expliquen les seves històries.
No one would care.	A ningú li importaria.
Yes, the economy as a whole needs basic rules.	Sí, certament, l'economia en conjunt necessita unes regles bàsiques.
She knew nothing of magic.	Ella no sabia res de màgia.
All this makes it possible for the heart not to be lost.	Tot això fa possible que el cor no es perdi.
I felt it like mine.	Ho vaig sentir com a meu.
To make love.	Per fer l'amor.
The women were scared.	Les dones tenien por.
At least two, possibly three.	Almenys dos, possiblement tres.
We have a lot of data.	Tenim moltes dades.
It came very hard.	Va venir molt dur.
It was a very strange experience.	Va ser una experiència molt estranya.
She missed him.	Ella ho va trobar a faltar.
If one does not work, we try to create another.	Si un no funciona, intentem crear-ne un altre.
Command wants to try it for a month.	Command vol provar-ho durant un mes.
The truth is, I didn't know where to start.	La veritat és que no sabia per on començar.
What he felt made him run to his car.	El que sentia el feia córrer cap al seu cotxe.
For some people, this language is faith.	Per a algunes persones, aquesta llengua és la fe.
Share with you.	Comparteix amb tu.
I wanted that.	Jo volia això.
We were very young and angry.	Érem molt joves i enfadats.
I'm in high school.	Estic a l'institut.
And it looked amazing.	I semblava increïble.
You can hear them.	Els pots sentir.
You have to tell us the code.	Ens has de dir el codi.
It is a more difficult situation.	És una situació més difícil.
So the settlement was ready.	Així que l'arreglament estava a punt.
As if they were in a church.	Com si estiguessin en una església.
You can probably guess the difference by name only.	Probablement podeu endevinar quina és la diferència només pel nom.
Your main hand might send a text message, but you can't.	La teva mà principal podria enviar un missatge de text, tu no.
A fire had burned there until moments before.	Un foc hi havia cremat fins uns instants abans.
I just don’t think they happen.	Simplement no crec que passin.
Excited to be still for a while.	Emocionat per estar quiet una estona.
It's hard to read.	És difícil de llegir.
But it's worth a try.	Però val la pena intentar-ho.
You have no choice.	No tens cap opció.
It can't work either.	Tampoc pot funcionar.
No one else was with us.	Ningú més estava amb nosaltres.
But in reality it is the opposite.	Però en realitat és el contrari.
Necessary for both.	Necessari per a tots dos.
He just shook his head.	Només va negar amb el cap.
The cat sat down on another.	El gat es va asseure a un altre.
Anger burned inside him.	La ira cremava dins seu.
The attack was planned months in advance.	L'atac s'havia previst amb mesos d'antelació.
I tried to read his face.	Vaig intentar llegir-li la cara.
They don’t need wild parties every night.	No necessiten festes salvatges cada nit.
He was the boy's father.	Era el pare del nen.
But so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Però fins ara no hem vist cap cas d'això.
It’s not that she wouldn’t want to get it.	No és que a ella no li agradaria aconseguir-ho.
It's not particularly long.	No és especialment llarg.
A very good copy.	Una molt bona còpia.
I never listen to the radio.	No escolto mai la ràdio.
I am planning a face to face comparison.	Estic planejant una comparació cara a cara.
He is still behind the open door.	Encara està darrere de la porta oberta.
She is sure she does.	Ella està segura que ho fa.
No one else loved this place.	A ningú més li va encantar aquest lloc.
And we want to thank everyone who called.	I volem donar les gràcies a tots els que han trucat.
Breathe deeply.	Respira profundament.
The same goes for the cold.	El mateix passa amb el fred.
We were one from the first bend.	Vam ser un des del primer revolt.
The meeting was over.	La reunió es va acabar.
He has no one.	No té ningú.
Other terms apply.	S'apliquen altres termes.
I think I would have preferred to have this book of hours.	Crec que hauria preferit tenir aquest llibre d'hores.
People rarely saw me and if I did, I never looked around.	La gent poques vegades em veia i, si ho feia, mai no es mirava a prop.
As a rule, he spoke quickly.	Per regla general, parlava ràpidament.
So it was like, guys, here’s a chance.	Així que era com, nois, aquí teniu una oportunitat.
There is only enough time left to have a drink.	Només queda el temps suficient per prendre una copa.
No one wants to say that, something so heavy.	Ningú vol dir això, una cosa tan pesada.
It feels like high school.	Se sent com l'institut.
I’m not saying no planning is needed.	No dic que no calgui planificació.
The place also looked bigger.	El lloc també semblava més gran.
To find the relevant mechanism.	Per trobar el mecanisme rellevant.
If you don’t understand it, no problem.	Si no ho entens, cap problema.
I don't know, says the doctor.	No ho sé, diu el metge.
Are you willing to do that?	Estàs disposat a fer-ho?.
Growing up can be something completely different.	Creixer pot ser una cosa completament diferent.
I can only say so much.	Només puc dir tant.
Now everything is working fine and these errors are gone.	Ara tot funciona bé i aquests errors han desaparegut.
In addition, the programs enjoy customer service.	A més, els programes gaudeixen d'atenció al client.
Maybe you remember my friend.	Potser recordeu el meu amic.
If you want to learn, you go to school.	Si vols aprendre, vas a l'escola.
And we ask them to drive in quiet hours as well.	I els demanem que condueixin també en hores tranquil·les.
Literally under my watch.	Literalment sota el meu rellotge.
It is a story of the local newspaper.	És una història del diari local.
So it makes it hard.	Així que ho fa difícil.
He was willing to take on any challenge ahead.	Estava disposat a assumir qualsevol repte que tingués per davant.
They must be made within a single frame.	S'han de realitzar dins d'un únic fotograma.
There are a couple of dogs.	Hi ha un parell de gossos.
His confusion grew.	La seva confusió va créixer.
It took a few hours.	Van trigar unes quantes hores.
You had to be there to experience it.	Havies d'estar allà per experimentar-ho.
She shook hands, trying to get the beer out of them.	Ella va donar la mà, intentant treure'ls la cervesa de sobre.
I can see it.	Ho puc veure.
They know where they are.	Saben on són.
And boy has it been helpful.	I noi ha estat útil.
That, however, will tell.	Això, però, dirà.
Dark hair a little longer.	Cabell fosc una mica més llarg.
And no need to cut back.	I no cal retallar.
We kept our end.	Vam mantenir el nostre final.
I'm not sure it's valid.	No estic segur que sigui vàlid.
I knew he would come looking for her.	Sabia que ell vindria a buscar-la.
Also, I was very nervous.	A més, estava molt nerviós.
That's what she does.	Això fa ella.
You were created to love me.	Vas ser creat per estimar-me.
Definitely a good improvement.	Sens dubte, una bona millora.
He was previous service, so he helped me.	Ell era servei anterior, així que em va ajudar.
Anger was out of control.	La ira no estava fora de control.
That said, thanks for the long note.	Dit això, gràcies per la llarga nota.
Learn more about our work.	Més informació sobre la nostra feina.
I pulled away from him.	Em vaig apartar d'ell.
The others left with her.	Els altres van marxar amb ella.
Maybe to another.	Potser a un altre.
I wouldn’t spend a few days or weeks on it.	No hi dedicaria uns quants dies o setmanes.
It was weird and weird, and that was good.	Era estrany i estrany, i això era bo.
They were about to let me go.	Estaven a punt de deixar-me anar.
Never forget, he told us.	No oblidis mai, ens va dir.
At home in this family.	A casa en aquesta família.
I hoped things had changed for you.	Esperava que les coses haguessin canviat per a tu.
I lose my phone and someone receives it.	Perdo el meu telèfon i algú el rep.
There are actually three sets of falls.	En realitat hi ha tres conjunts de caigudes.
I can stand it.	Ho puc suportar.
Glad, she took her seat.	Contenta, va prendre el seu seient.
Open the application.	Obriu l'aplicació.
It wasn't perfect.	No era perfecte.
Now things started to make sense.	Ara les coses van començar a tenir sentit.
It’s kind of an open question.	És una mena de pregunta oberta.
But the term caught on.	Però el terme va agafar.
I knew it would look good.	Sabia que quedaria bé.
This is the wrong approach.	Aquest és l'enfocament incorrecte.
They just found him there, and the cat didn’t leave.	L'acaben de trobar allà, i el gat no se'n va anar.
Give an example of each type of plant.	Posa un exemple de cada tipus de planta.
We didn’t know what else to do.	No sabíem què més fer.
You just sat down and looked into my eyes.	Només t'has assegut i m'has mirat els ulls.
More than enough, by far.	Més que suficient, amb diferència.
Now, that doesn’t seem to be the case.	Ara, sembla que no és així.
It couldn’t be the same person in another body.	No podria ser la mateixa persona en un altre cos.
That was twenty years ago.	Això va ser fa vint anys.
She couldn't move her.	Ella no la podia moure.
No, they say they should never leave.	No, diuen que no han de marxar mai.
Easy to fix and remove.	Fàcil d'arreglar i treure.
Only ten more seconds.	Només deu segons més.
He hoped not.	Ell esperava que no.
This is exactly what we did in the previous section.	Això és exactament el que vam fer a l'apartat anterior.
Thank you.	Gràcies a tu.
Not to you.	No a tu.
But you can't do that.	Però això no ho pots fer.
You will keep the camera high, somehow.	Mantindràs la càmera alta, d'alguna manera.
It can work very fast.	Pot funcionar molt ràpid.
Hot was the most common type.	Calent era el tipus més comú.
I decided to sleep a few hours before calling.	Vaig decidir dormir unes hores abans de trucar.
That was good enough for me.	Això va ser prou bo per a mi.
And it starts soon.	I comença aviat.
He saved your life.	Ell et va salvar la vida.
I tried to get his phone number.	Vaig intentar obtenir el seu número de telèfon.
Maybe it would have helped them get where they came from.	Potser els hauria ajudat a arribar on van arribar.
So don't be like that.	Així que no sigui així.
He had been able to keep his own people in order.	Havia pogut mantenir la seva pròpia gent en ordre.
I want to address the particular, in the end, about resources.	Vull abordar el particular, al final, sobre els recursos.
Everything else is on one floor.	Tota la resta està en un pis.
The proposed model is analyzed with experimental results.	El model proposat s'analitza amb resultats experimentals.
They have a right to be wrong.	Tenen dret a equivocar-se.
It has been configured.	S'ha configurat.
These two events were unrelated.	Aquests dos esdeveniments no estaven relacionats.
Nor is there any good reason for them to do so.	Tampoc hi ha cap bona raó perquè ho facin.
Probably small things here and there.	Probablement coses petites aquí i allà.
In this section we show that this effect occurs.	En aquesta secció mostrem que aquest efecte es produeix.
Another period of growth.	Un altre període de creixement.
He does not move.	Ell no es mou.
The movement was practical.	El moviment va ser pràctic.
A son or daughter we would never meet, not in this life.	Un fill o filla que mai coneixeríem, no en aquesta vida.
We cook in shifts.	Cuinem per torns.
The initial analysis of the data has been performed.	S'ha realitzat l'anàlisi inicial de les dades.
We make a great beer.	Fem una gran cervesa.
She wants to know who he is.	Ella vol saber qui és.
I meant every word.	Volia dir cada paraula.
My friend’s response was a more interesting one.	La resposta del meu amic va ser una resposta més interessant.
I defend my people.	Defenso el meu poble.
Case, and how they do it.	Cas, i com ho fan.
He had that ability.	Tenia aquesta habilitat.
Open performance.	Actuació oberta.
You would also be very welcome.	Tu també seria molt benvingut.
His people knew what to do and when to do it.	La seva gent sabia què fer i quan fer-ho.
She was determined to complete the journey as soon as possible.	Estava decidida a completar el viatge el més aviat possible.
You must call it from the source file.	Heu de trucar-lo des del fitxer font.
A different answer leads the girl down a different path.	Una resposta diferent porta a la noia per un camí diferent.
Now I understand my body better.	Ara entenc millor el meu cos.
Maybe they even were.	Potser fins i tot ho eren.
It didn't seem so healthy.	No semblava tan saludable.
You don't have to leave, though.	No cal que marxes, però.
I had the feeling of waiting.	Tenia la sensació d'esperar.
To improve myself.	Per millorar-me.
From the ship.	Del vaixell.
However, there was something missing.	No obstant això, hi havia alguna cosa a faltar.
His eyes turned yellow.	Els seus ulls es van tornar grocs.
Red is not a good choice.	El vermell no és una bona opció.
But there is no difficulty in setting it up.	Però no hi ha cap dificultat per configurar.
At the end of the building, the two parts meet again.	Al final de l'edifici, les dues parts es tornen a trobar.
So it's best that no one is surprised.	Així que és millor que ningú s'estranyi.
I'm an old engine.	Sóc un motor vell.
Exactly the same words.	Exactament les mateixes paraules.
The next morning, he talked to his sister.	L'endemà al matí, va parlar amb la seva germana.
For a crime that never happened.	Per un crim que mai va passar.
God never wanted man to be limited.	Déu mai va voler que l'home fos limitat.
The doctor, in turn, had to "attack" the disease.	El metge, al seu torn, va haver d'"atacar" la malaltia.
Some men also leave them too long.	Alguns homes també els deixen massa temps.
We must believe in ourselves.	Hem de creure en nosaltres mateixos.
I like dark characters.	M'agraden els personatges foscos.
The city was as high as it was deep.	La ciutat era tan alta com profunda.
You will say bad words.	Diràs males paraules.
There are a lot of problems with them.	Hi ha molts problemes amb ells.
He had come from his office to have lunch with us.	Havia vingut del seu despatx a dinar amb nosaltres.
At last our relationship was back together.	Per fi la nostra relació tornava a estar junt.
Either you do or you don’t.	O ho fas o no ho fas.
They are also part of our social systems.	També formen part dels nostres sistemes socials.
It started to get dangerous when the water started to fill the boat.	Va començar a ser perillós quan l'aigua va començar a omplir el vaixell.
falls forward.	cau cap endavant.
They know that once we get here it's hard to go back.	Saben que un cop arribem aquí és difícil tornar.
It was still quite early.	Encara era bastant d'hora.
Let's go down.	Anem baixant.
That doesn't seem to have happened today.	Això no sembla que hagi passat avui.
It was as if twenty wicked men were running together.	Era com si vint homes malvats corriessin junts.
Look for the body as usual.	Busca el cos com de costum.
On the one hand, I had no better idea.	D'una banda, no tenia una idea millor.
There are many who support him.	Són molts els que el donen suport.
No one is.	Ningú ho és.
To me that seems to work well.	A mi això sembla que funciona bé.
But so did he.	Però, ell també.
As if it were funny.	Com si fos graciós.
Finally, you asked for the reason for this rule.	Finalment, vau demanar el motiu d'aquesta regla.
The law is broken.	La llei està trencada.
We have reached a good limit.	Hem arribat a un bon límit.
Looks like we never have enough time together.	Sembla que mai tenim prou temps junts.
Because that would not be in the plan.	Perquè això no estaria en el pla.
If so we have a solution.	Si és així tenim una solució.
Bring to a gentle boil and remove from the heat.	Portar a ebullició suaument i retirar del foc.
It’s not deep, though.	No és profund, però.
We won't see them again this regular season.	No els veurem més aquesta temporada regular.
Finally, he looked up.	Finalment, va mirar cap amunt.
Killing under any circumstances is, in my opinion, murder.	Matar sota qualsevol circumstància és, al meu entendre, assassinat.
I couldn’t wait to start my career.	No podia esperar per començar la meva carrera.
He returned to his position.	Va tornar a la seva posició.
I wouldn't expect much, though.	No esperaria gaire, però.
The military.	Els militars.
Write them down whenever you get the chance.	Escriu-los cada vegada que tinguis l'oportunitat.
But he did it well enough.	Però ho va fer prou bé.
The apartment was dark.	L'apartament era fosc.
It came to your private view.	Va arribar a la teva vista privada.
It will take the first element, the second, and so on.	Prendrà el primer element, el segon, i així successivament.
He may not have gone clean, but he had done his best.	Potser no havia anat net, però havia fet tot el possible.
Very nice and easy to use.	Molt agradable i fàcil d'utilitzar.
The second stage of this analysis is more important than the first.	La segona etapa d'aquesta anàlisi és més important que la primera.
Or just leave it there.	O simplement deixa-ho allà.
And he taught me something.	I m'ha ensenyat una cosa.
Nothing that does us any good here.	Res que ens faci bé aquí.
I could see it.	Ho podia veure.
I grew up in a large family.	Vaig créixer en una família nombrosa.
I just helped him stay with you.	Només l'he ajudat a poder romandre amb tu.
But they were there at the wrong time.	Però van ser allà en el moment equivocat.
If process service.	Si servei de procés.
They want to feel normal.	Volen sentir-se normals.
That doesn't sound like much.	Això no sona gaire.
Don't expect too much from the movie.	No espereu massa de la pel·lícula.
I've been there exactly.	Hi he estat exactament.
How difficult that is.	Què difícil és això.
Things like that never happen to me.	Coses així no em passen mai.
And she wasn't the only one who had changed from him.	I no era l'únic que havia canviat d'ell.
It is the same as for heart disease.	És el mateix que per a les malalties del cor.
It was a high power level and a high danger.	Era un nivell de potència alt i un alt perill.
I miss her.	La trobo a faltar.
These parameters were studied as a function of time and temperature.	Aquests paràmetres es van estudiar en funció del temps i la temperatura.
The standing army is just one arm of the standing government.	L'exèrcit permanent és només un braç del govern permanent.
So there are two things we need to look at.	Per tant, hi ha dues coses que hem de mirar.
It makes me sick.	Em fa malalt.
I had your future in my hands.	Tenia el teu futur a les meves mans.
I hadn't seen them until then.	No els havia vist fins aleshores.
And that's sad.	I això és trist.
And you can only have one of each.	I només en pots tenir un de cadascun.
Lovely boy, it could be mine.	Noi encantador, podria ser el meu.
That said, they are a lot of fun to follow.	Dit això, són molt divertits de seguir.
The quality of the evidence was considered low.	La qualitat de l'evidència es va considerar baixa.
Whether it is true or false we do not care.	Que sigui veritat o fals no ens importa.
He should have kept his mouth shut.	Hauria d'haver mantingut la boca tancada.
This is a great sign.	Això és un gran senyal.
Not a good position to be in.	No és una bona posició per estar-hi.
You may be different because you have many friends.	Pot ser que siguis diferent perquè tens molts amics.
And it's really pretty simple.	I és realment bastant senzill.
So you have a new book.	Així que tens un llibre nou.
I hope people find it useful.	Espero que la gent li sigui útil.
To do otherwise would be to waste time and opportunities.	Fer el contrari seria perdre temps i oportunitats.
I looked around.	Vaig mirar al voltant.
It’s sad that it has to be that way, but that’s the way things are.	És trist que hagi de ser així, però les coses són així.
We could live in his house for two years.	Podríem viure a casa seva durant dos anys.
It was great.	Era genial.
They said he could not speak because he had severe sores in his throat.	Van dir que no pot parlar perquè té ferides greus a la gola.
It's not a cancer.	No és un càncer.
In fact, no one charged.	De fet, ningú va cobrar.
They were full.	Estaven plens.
The man outside spoke first.	L'home que estava fora va parlar primer.
I would say this is progress.	Jo diria que això és un progrés.
You know you can trust them.	Saps que pots confiar en ells.
Or the spirit.	O l'esperit.
There is a lot of talk about it in the city.	A la ciutat se'n parla molt.
First, they want to protect who they are.	En primer lloc, volen protegir que són.
Do not do it.	No ho facis.
It takes a few seconds.	Es triga uns quants segons.
But he didn't seem to think we understood.	Però no semblava pensar que entenguéssim.
But the influence continues.	Però la influència continua.
The name stuck.	El nom es va enganxar.
And we count those moments.	I comptem aquests moments.
He also knows a lot about it.	També en sap moltes coses.
The good times that passed.	Els bons moments que passaven.
Do not listen or speak especially.	No escoltar ni parlar especialment.
There is, however, a problem with taste.	Hi ha, però, un problema amb el gust.
The day before a specific performance.	El dia abans d'una actuació concreta.
These solutions are worse than the problem they address.	Aquestes solucions són pitjors que el problema que aborden.
You should keep an eye on it.	Hauries de vigilar-ho.
Instead of having to track each instance, it's hard to set up.	En lloc d'haver de rastrejar cada instància, és difícil establir-ho.
It was a short list.	Era una llista curta.
A computer or a special movie records the images.	Un ordinador o una pel·lícula especial grava les imatges.
I think the next day was even better.	Crec que l'endemà va ser encara millor.
He didn't see her.	No la va veure.
I’m amazed at how little everything has changed.	Em sorprèn el poc que ha canviat tot.
You know what will happen.	Ja saps què passarà.
You know, you shouldn't do that.	Ja saps, no hauries de fer això.
I became a very terrible student.	Em vaig convertir en un estudiant molt terrible.
My students never fail.	Els meus alumnes mai fallen.
It was very heavy.	Era molt pesat.
These are representative.	Aquests són representatius.
I see his point.	Veig el seu punt.
The general idea is basic.	La idea general és bàsica.
My hair is the first.	El meu cabell és el primer.
Feeling the need to sit down.	Sent la necessitat de seure.
I asked my mother if she had seen it.	Vaig preguntar a la meva mare si ho havia vist.
I made my calls.	He fet les meves trucades.
I think that should happen.	Crec que això hauria de passar.
They were divided into groups according to the request of the different type system.	Es van dividir en grups segons la sol·licitud del sistema de tipus diferent.
And you even told yourself.	I fins i tot es va dir a tu mateix.
Some days I couldn't stop drinking for more than five minutes.	Alguns dies no podia deixar de beure durant més de cinc minuts.
The pain continued to spread.	El dolor va continuar estenent-se.
I hope the new song comes out before our next live.	Espero que la nova cançó surti abans del nostre proper directe.
You should put it there by doing things.	Hauries de posar-ho allà fent coses.
Note the mention of skills.	Observeu la menció de les habilitats.
This is my name.	Aquest és el meu nom.
But it is not there.	Però no hi és.
We read, listen and look at everything.	Llegim, escoltem i mirem tot.
Love for them.	Amor per ells.
His throat was tight.	Tenia la gola atapeïda.
Live the questions now.	Viu les preguntes ara.
Back home.	De tornada a la casa.
Let's explain this idea better.	Expliquem millor aquesta idea.
She got used to it.	Ella s'hi va acostumar.
About these people and everything they say and everything they were.	Sobre aquesta gent i tot el que diuen i tot el que van ser.
He went to her.	Va anar cap a ella.
His mind was a weapon.	La seva ment era una arma.
Security personnel were advised.	Es va assessorar al personal de seguretat.
He felt himself being sidelined.	Va sentir que es deixava de banda.
Never less than interesting.	Mai menys que interessant.
Especially when it’s annoying, which is a lot.	Sobretot quan està molest, que és molt.
To take things in stride.	Per prendre les coses amb calma.
It was, in fact, a difficult scene.	Va ser, de fet, una escena difícil.
I want you to be comfortable around me.	Vull que estiguis còmode al meu voltant.
We will be fine.	Estarem bé.
I could decide when they happened.	Podria decidir quan van passar.
The two become good friends.	Els dos es fan bons amics.
He had no friends.	No tenia amics.
Focus group discussions with the mothers confirmed this.	Les discussions dels grups focals amb les mares ho van confirmar.
If it is here.	Si aquí està.
Therapy will help.	La teràpia ajudarà.
She knew it before we did.	Ella ho sabia abans que nosaltres.
The current market value would be zero.	El valor de mercat actual seria zero.
We make choices based on many things.	Fem eleccions a partir de moltes coses.
But it is still true.	Però tanmateix és cert.
It was hard to believe what anyone was saying.	Era difícil de creure el que algú digués.
He works very hard on these faces and it shows.	Treballa molt dur en aquestes cares i es nota.
There is so much to tell you and so little time.	Hi ha molt per dir-te i tan poc temps.
I knew what he meant.	Sabia què volia dir.
It’s time to get a new board.	És hora d'aconseguir un nou tauler.
Welcome to church this morning.	Benvinguts a l'església aquest matí.
You want a clear line of action.	Voleu una línia d'acció clara.
He’s probably right in front of our faces, as usual.	Probablement està just davant de les nostres cares, com de costum.
They couldn’t, they wouldn’t.	No podien, no ho farien.
Schools.	Escoles.
It was bad.	Era dolent.
You could also promise to release your cook.	També es podria prometre alliberar el seu cuiner.
The woman abandoned me years ago.	La dona em va abandonar fa anys.
She is a special one.	Ella és una especial.
He said nothing of this nature had happened to him before.	Va dir que no li havia passat res d'aquesta naturalesa abans.
There was another.	Hi havia un altre.
The truth, however, is the opposite.	La veritat, però, és el contrari.
Some were carrying flowers.	Alguns portaven flors.
The beer was really good, but it was beer.	La cervesa era realment bona, però era cervesa.
None of them do.	Cap d'ells ho fa.
We could have been anything.	Podríem haver estat qualsevol cosa.
We enjoyed meeting you and look forward to a future visit.	Ens ha agradat conèixer-vos i esperem una futura visita.
I’m so fed up with them.	Estic tan fart d'ells.
Let's look at it.	Mirem-ho.
I don’t think it’s just an act.	No crec que sigui només un acte.
You make your own light.	Tu fas la teva pròpia llum.
Fun, amusing, amusing.	Divertit, divertit, divertit.
In time, you will forget about it and find someone better.	Amb el temps, l'oblidaràs i trobaràs algú millor.
I don’t want these spaces.	No vull aquests espais.
First name !.	Nom !.
Don't stay up there !.	No et quedis allà dalt!.
Until he could begin the next part of his plan.	Fins que va poder començar la següent part del seu pla.
Pour enough water to cover.	Aboqueu-hi prou aigua per cobrir.
It remains to be seen whether it is for better or for worse.	Queda per veure si és per bé o per mal.
Not in the car accident.	No en l'accident de cotxe.
But then they would have taken my father too.	Però llavors també s'haurien agafat al meu pare.
Species-specific calls are an example of this behavior.	Les crides específiques d'espècie són un exemple d'aquest comportament.
She stood still.	Ella es va quedar quieta.
And shot after shot.	I tret rere tret.
We are few and old.	Som pocs i vells.
This method is the only one suitable.	Aquest mètode és l'únic adequat.
This is how the future could really be.	Així és com podria ser realment el futur.
He did not ask.	Ell no va preguntar.
A full minute.	Un minut complet.
Fifteen minutes passed, and then twenty.	Van passar quinze minuts, i després vint.
I know you are about to die.	Sé que estàs a punt de morir.
You have to enjoy yourself while you are here.	Heu de gaudir-vos mentre esteu aquí.
Don't forget to share this post with others.	No oblidis compartir aquesta publicació amb altres persones.
A story without a story.	Una història sense història.
My family, to me.	La meva família, a mi.
At night, feel free to do the opposite.	A la nit, no dubteu a fer el contrari.
His head was gone.	El seu cap havia desaparegut.
This form is not unique.	Aquesta forma no és única.
Just wait.	Només espereu.
Let's stop thinking.	Deixem de pensar.
I was hurt, that was for sure.	Estava ferida, això era segur.
You ignored me.	M'has ignorat.
These animals must have had a rather poor hearing on dry land.	Aquests animals devien tenir una audició bastant pobre a terra seca.
Just believe in yourself.	Només cal creure en tu mateix.
Oh, it’s a long story.	Oh, és una història llarga.
Unfortunately, they make it difficult to determine the identity of the book.	Malauradament, fan difícil determinar la identitat del llibre.
He came back day after day, working several hours every day.	Tornava dia rere dia, treballant diverses hores cada dia.
It has been destroyed.	Ha estat destruït.
Anyone who was there would not have survived.	Qualsevol que estigués allí no hauria sobreviscut.
Believe me, it’s as good as his books.	Creieu-me, és tan bo com els seus llibres.
He turned.	Es va girar.
Get ready.	Mou-te a punt.
The house, his father's, was like his other.	La casa, la del pare, era com les altres seves.
I see my skills improve in both as time goes on.	Veig que les meves habilitats milloren en tots dos a mesura que passa el temps.
That was a natural part of life.	Això era una part natural de la vida.
Like his first attempt, the second ended in failure.	Igual que el seu primer intent, el segon va acabar en fracàs.
That might help.	Això podria ajudar.
Please bring it back.	Si us plau, porta-la de tornada.
There are only a couple of things to do here.	Només hi ha un parell de coses per fer aquí.
If you want to stay warm, you need fat.	Si vols mantenir-te calent, necessites greix.
We closed our eyes and he moved towards me.	Vam tancar els ulls i va avançar cap a mi.
It benefits everyone.	Beneficia a tothom.
And a pain somewhere.	I un dolor en algun lloc.
The boy had gone through many things.	El nen havia passat per moltes coses.
All these things inside our heads.	Totes aquestes coses dins dels nostres caps.
They both got up to see what was going on.	Tots dos es van aixecar per veure què passava.
We want to share your knowledge.	Volem compartir el teu coneixement.
The doctor told him there was nothing he could do.	El metge li va dir que no podia fer res.
Make them a card.	Fes-los una targeta.
He wasn't wrong.	No s'equivocava.
Go for it !.	Aneu-hi!.
This guy is a real play.	Aquest noi és una autèntica obra.
For more information, see the order reference.	Per obtenir més informació, consulteu la referència de l'ordre.
I look around my room.	Miro al voltant de la meva habitació.
I pressed back.	Vaig pressionar enrere.
They don’t need to.	No necessiten.
He has gone home.	Ha marxat a casa.
She wondered how he was and what he was doing.	Ella es va preguntar com estava i què estava fent.
But we are still hand in hand.	Però encara estem la mà.
It’s funny how this site works.	És curiós com funciona aquest lloc.
You guys have been fine and quiet all this time.	Vosaltres, nois, heu estat bé i tranquils durant tot aquest temps.
He just has it.	Només ho té.
This can happen in two ways.	Això pot ocórrer de dues maneres.
This blog contains my story.	Aquest blog conté la meva història.
But they came in too fast and too high.	Però van entrar massa ràpid i massa alt.
It is not a serious injury.	No és una lesió greu.
So everyone should call them immediately about the problem.	Així que tothom ha de trucar-los immediatament sobre el problema.
But it is necessary for personal growth.	Però és necessari per al creixement personal.
And he was supposed to be a professional.	I se suposa que havia de ser un professional.
Anyway.	En qualsevol cas.
This value is not consistent with our measurements.	Aquest valor no és coherent amb les nostres mesures.
As if he was preparing to say something.	Com si estigués preparant-se per dir alguna cosa.
Or trying to touch her.	O intentant tocar-la.
I’ve done it more than once.	Ho he fet més d'una vegada.
It felt so weird.	Se sentia tan estrany.
This is so difficult.	Això és tan difícil.
He finished the rest of his shot quickly.	Va acabar la resta del seu tir ràpidament.
We don’t go crazy here.	No ens tornem bojos aquí.
This was not a natural fire.	Això no va ser un foc natural.
But the goal of the exercise is not to make it sound natural.	Però l'objectiu de l'exercici no és fer que soni natural.
You made me hate.	M'has fet odiar.
You better stay.	Millor que et quedis.
I felt bad for him.	Em vaig sentir malament per ell.
If they were real.	Si fossin reals.
If the time comes.	Si arriba el moment.
I told them there was no need to ask.	Els vaig dir que no calia preguntar-te.
And it gets worse.	I empitjora.
But the war was not believed.	Però no es va creure la guerra.
The end of the world is hidden in every moment.	La fi del món s'amaga a cada moment.
They just needed someone to fill it.	Només necessitaven algú per omplir.
However, don't let that discourage you.	No obstant això, no deixeu que això us desanimi.
It can withstand physical action.	Pot resistir l'acció física.
And you work it all out through them.	I ho treballes tot a través d'ells.
And we played with that.	I vam jugar amb això.
It's just fun.	Es tracta només de la diversió.
This has never been a problem for him.	Això mai ha estat un problema per a ell.
It was impossible to tell how long he had been there.	Era impossible dir quant de temps hi havia estat.
He had called her twice but received her reply message.	L'havia trucat dues vegades però va rebre el seu missatge de resposta.
But it is only a matter of time.	Però només és qüestió de temps.
She was to return home the next day.	Ella havia de tornar a casa l'endemà següent.
Maybe it's not right, he thought.	Potser no està bé, va pensar.
There was a connection, a.	Hi havia una connexió, a.
I hope this helps you.	Espero que això us ajudi.
You should never work.	No hauríeu de treballar mai.
I tell the police.	li dic a la policia.
Suffering is not going out of your way, not living for yourself.	El sofriment està en no sortir-se amb el teu camí, no viure per tu mateix.
Be patient and kind.	Sigues pacient i amable.
We got on the boat together.	Vam sortir al vaixell junts.
I loved these things.	Em va encantar aquestes coses.
It's a great idea.	És una gran idea.
It is not a good idea to do this.	No és una bona idea fer això.
If he is, he may call us.	Si ho és, potser ens trucarà.
Then he would return to the state.	Després tornaria a l'estat.
Brown has been the opposite.	Brown ha estat el contrari.
He didn't say.	Ell no va dir.
This length scale has not yet been reported.	Aquesta escala de longitud encara no s'ha informat.
That you didn't lie.	Que no ho vas mentir.
They won this case.	Van guanyar aquest cas.
But if these are the terms, so be it.	Però si aquests són els termes, que així sigui.
But we are trying.	Però ho estem intentant.
Which is really kind of a lie.	Que en realitat és una mena de mentida.
Get to know the work, the role and the context.	Coneix l'obra, el paper i el context.
We call this.	A això l'anomenem.
He decided they had never really liked him.	Va decidir que mai no li havien agradat realment.
This severe time pressure creates several problems.	Aquesta pressió de temps severa crea diversos problemes.
We buy games basically for the price, with only a few dollars.	Comprem jocs bàsicament al preu, amb només uns pocs dòlars.
Come and go as you please.	Vine i vés com vulguis.
Most of the story focuses on the journey of the main characters.	La major part de la història es centra en el viatge dels personatges principals.
This can be good or bad.	Això pot ser bo o dolent.
The house will be done before much longer.	La casa estarà feta abans de molt més temps.
We are getting to the bottom of this.	Estem arribant al fons d'això.
I really like the game.	M'agrada molt el joc.
We can move into your front room.	Ens podem instal·lar a la vostra habitació davantera.
After me, he had to look for my brother at school.	Després de mi, va haver de buscar el meu germà a l'escola.
When the mother was left there without her son.	Quan la mare es va quedar allà sense el seu fill.
It does not require a lot of food.	No requereix una gran quantitat d'aliments.
See which things work and which don't.	Observeu quines coses funcionen i quines no.
Everything is fine.	Tot està bé.
But unfortunately, you showed up at the wrong time.	Però, malauradament, vas aparèixer en el moment equivocat.
Find out the state of the economy.	Coneixeu l'estat en què es troba l'economia.
She will help the terrible child find peace.	Ella ajudarà el nen terrible a trobar la pau.
He had been happy that morning.	Aquell matí havia estat feliç.
They both do very well.	Tots dos ho fa molt bé.
It was very good, thank you.	Va ser molt bo, gràcies.
The identity of his mother is unknown.	Es desconeix la identitat de la seva mare.
And yet.	I encara.
I was shocked.	Vaig quedar commocionat.
He must be close to death, but he has energy.	Ha d'estar a prop de la mort, però té energia.
Apparently, they plan to release him now.	Pel que sembla, tenen previst alliberar-lo ara.
He told her about the many houses made of wood.	Li ha parlat de les moltes cases fetes de fusta.
That was one aspect of the count that few people ever saw.	Aquest va ser un aspecte del recompte que poca gent va veure mai.
It gained weight when we left.	Va agafar el seu pes quan vam marxar.
We are here to help.	Estem aquí per ajudar.
I know you still have it.	Sé que encara el tens.
It's a weird feeling.	És una sensació estranya.
Affirmations are the key word.	Les afirmacions són la paraula clau.
I mean, the risk of infection or complications is serious.	Vull dir, el risc d'infecció o complicacions és greu.
I had no right to be angry.	No tenia dret a enfadar-me.
The bars represent the average activity.	Les barres representen l'activitat mitjana.
Error bars represent data propagation.	Les barres d'error representen la propagació de les dades.
His staff is friendly and patient focused.	El seu personal és amable i centrat en el pacient.
Voices that put out the fire.	Veus que apaguen el foc.
There were a few soldiers.	Hi havia uns quants soldats.
I can't hear.	No puc sentir.
There were a large number of policemen to guide the crowd.	Hi havia un gran nombre de policies per guiar la multitud.
He did not watch himself.	No es va vigilar ell mateix.
This is another one, as if they were different.	Aquesta és una altra, com si hagués estat diverses.
Peace within me, peace for others and peace in the world.	Pau dins meu, pau per als altres i pau al món.
It's my favorite photo of her.	És la meva foto preferida d'ella.
He saved his little sister before she had a chance.	Va salvar la seva germana petita abans que tingués l'oportunitat.
These are the things that really matter to me.	Aquestes són les coses que realment m'importen.
However, fear is often wrong.	No obstant això, la por sovint resulta equivocada.
The situation seemed under control.	La situació semblava controlada.
And it came out more like a statement than a question.	I va sortir més com una afirmació que una pregunta.
She shook her head slowly.	Ella va negar el cap lentament.
He took a step forward and put a hand on his chest.	Va fer un pas endavant i es va posar una mà al pit.
Now I can't say for sure.	Ara no ho puc dir amb certesa.
I must have passed it back to the sea, or almost.	L'he d'haver passat de nou al mar, o gairebé.
Will happen.	Passarà.
If not now, see you soon.	Si no ara, aviat.
Nothing visible beyond that.	Res visible més enllà d'això.
Maybe go with that ?.	Potser anar amb això?.
Thanks for your reply in advance.	Gràcies per la teva resposta per endavant.
I hate to wait.	Odio esperar.
We will do that.	Això ho farem.
He would get another job, lose it, and get out of trouble.	Aconseguiria una altra feina, la perdria i sortiria un problema.
There are more than a few options.	Hi ha més d'unes quantes opcions.
Are there any in particular you are looking for?	N'hi ha algun en particular que busqueu?.
Communication has been key.	La comunicació ha estat clau.
That would be a clear signal.	Això seria un senyal clar.
Defendant chose to return and speak with the agent.	L'acusat va optar per tornar i parlar amb l'agent.
Surely it would have happened.	Segur que hauria passat.
I didn’t want to keep lying.	No volia seguir mentint.
I'm going out the door right now.	Estic sortint per la porta ara mateix.
It is made for us.	Està fet per a nosaltres.
And some have very interesting and unusual behavior.	I alguns tenen un comportament molt interessant i inusual.
I wouldn’t mind them.	No els importaria.
Let’s focus for a moment on another area.	Centrem-nos un moment en una altra àrea.
It is a simple and effective method of attack.	És un mètode d'atac senzill i eficaç.
Absolute rest was what I needed most.	El descans absolut era el que més requeria.
That's all we are not.	És tot el que no som.
I do not have any.	No en tinc cap.
I would never have time to read books.	Mai no tindria temps per llegir els llibres.
It was clear that he receives a lot of material like this.	Estava clar que rep molt material com aquest.
And here we help you.	I aquí t'ajudem.
No where we are.	No on som.
You are not white.	No ets blanc.
They are known to be removed in some way.	Se sap que s'eliminen d'alguna manera.
I didn't know who they were.	No sabia qui eren.
She also had a couple.	Ella també en tenia un parell.
I didn’t want to take it any further.	No volia portar-ho més lluny.
Walking down the street.	Caminant pel carrer.
It was not planned.	No estava planejat.
The requirements are too complex.	Els requisits són massa complexos.
Done that.	Fet això.
Move around the circle doing the same for each.	Es mou al voltant del cercle fent el mateix per a cadascun.
Love you have to find.	Amor que has de trobar.
He had only left a few minutes before.	Només havia marxat uns minuts abans.
He is very worried about his feet.	Està molt preocupat pels seus peus.
You can trust a dog with anything.	Pots confiar en un gos amb qualsevol cosa.
A hard room can make great music.	Una sala dura pot treure una gran música.
He said he was working for someone else.	Va dir que treballava per a una altra persona.
When he did, winter had come with him.	Quan ho va fer, l'hivern havia vingut amb ell.
Rest is when you work.	El descans és quan treballes.
We now experience the pain we see on television every night.	Ara vivim el dolor que veiem a la televisió cada nit.
But it came too late.	Però va arribar massa tard.
I want them to have a life.	Vull que tinguin una vida.
It was a minor fight.	Va ser una baralla menor.
I hoped he could update her.	Esperava que la pogués posar al dia.
However, it is possible.	Tanmateix, és possible.
Remove and cool under running water.	Retirar i refredar sota aigua corrent.
Maybe they are right and we are wrong.	Potser tenen raó i nosaltres ens equivoquem.
Instead, I will wait.	En canvi, esperaré.
We tried them for the first time.	Els vam provar per primera vegada.
Click the save button.	Feu clic al botó desar.
More than five.	Més de cinc.
You have a bad stop, and you've lost everything.	Tens una mala parada, i ho has perdut tot.
He smiled and nodded to himself.	Va somriure i va assentir per a si mateix.
I still feel pretty good.	Encara em sento força bé.
It's a small fast number.	És un petit nombre ràpid.
He was not the first to see this connection.	No va ser el primer a veure aquesta connexió.
That was my goal outside of high school.	Aquest era el meu objectiu fora de l'institut.
But the evidence shows that it is much more.	Però l'evidència demostra que és molt més.
It's okay now.	Ara està bé.
I will be back.	tornaré.
You will benefit from the organization with your efforts.	Beneficiareu l'organització amb els vostres esforços.
I don’t have to be held back in a style.	No he de ser retingut en un estil.
Then he saw her square her shoulders and follow him.	Aleshores la va veure quadrar les espatlles i seguir-lo.
Cut into bars.	Tallar en barres.
Do not repeat any mistakes.	No repeteixis cap error.
The head is usually brown.	El cap sol ser marró.
It sounded calm and controlled.	Sonava tranquil i controlat.
They sometimes group with these other humans.	De vegades s'agrupen amb aquests altres humans.
The control he gives to businesses is really impressive.	El control que dóna als negocis és realment impressionant.
There was no doubt that the crime took place.	No hi havia dubte que el crim va tenir lloc.
This poor soul is almost as cold as the one next to him.	Aquesta pobra ànima és gairebé tan freda com la que té al seu costat.
He will not listen.	No escoltarà.
Whatever our circumstances, things will get better.	Siguin quines siguin les nostres circumstàncies, les coses sortiran millor.
Maybe she knew what was coming.	Potser ella sabia el que venia.
It must be a rich and wonderful world.	Ha de ser un món ric i meravellós.
We're not done with him.	No hem acabat amb ell.
And it was more or less easy.	I va ser més o menys fàcil.
My book told the truth about him for the first time.	El meu llibre va dir la veritat sobre ell per primera vegada.
I hear it in his voice.	Ho sento a la seva veu.
We seem to expect the best and plan accordingly.	Sembla que esperem el millor i planifiquem en conseqüència.
Here it comes.	Aquí ve.
It's time for a new look.	És hora d'un nou aspecte.
Look, we're having some influence.	Mira, estem tenint alguna influència.
You don't know for sure.	Això no ho saps del cert.
I had never heard anyone talk about it before.	Mai abans havia sentit a ningú parlar de fer-ho.
Even if you don't misunderstand me.	Encara que no m'entenguis malament.
Half of the participants were men.	La meitat dels participants eren homes.
Leaders in all areas of the community.	Els líders de totes les àrees de la comunitat.
This section of the plan is easily achieved.	Aquest apartat del pla s'aconsegueix fàcilment.
They saw nothing.	No van veure res.
God has done it that way.	Déu ho ha fet així.
There is no way out of my reach.	No hi ha manera que surti fora del meu abast.
These can cause errors of more than one full degree in some cases.	Aquests poden provocar errors de més d'un grau complet en alguns casos.
But it was necessary.	Però era necessari.
Read it for yourself.	Llegeix-ho tu mateix.
And they are very direct.	I són molt directes.
The last two are the same.	Els dos últims són iguals.
But these stories must be considered in context.	Però aquestes històries s'han de considerar en el seu context.
All the way up.	Tot el camí amunt.
We are talking about two methods that fit these requirements.	Parlem de dos mètodes que s'adapten a aquests requisits.
I'm just asking the question.	Simplement estic fent la pregunta.
Ignore it.	No feu cas.
Overall, the students of the online course were positive about their experience.	En general, els estudiants del curs en línia van ser positius sobre la seva experiència.
He had come, but he probably would not stay.	Havia vingut, però probablement no es quedaria.
There is no more comfort than that.	No hi ha més comoditat que això.
They say it’s culture.	Diuen que és cultura.
And then we had our debate.	I després vam tenir el nostre debat.
I feel supported.	Em sento recolzat.
You must take responsibility for your actions.	Heu d'assumir la responsabilitat de les vostres accions.
Make the most of it.	Aprofiteu-ho al màxim.
Joy came in second.	Joy va quedar segon.
She will sleep now.	Ella dormirà ara.
His eyes are bright with power and his voice is still strong.	Els seus ulls són brillants de poder i la seva veu encara és forta.
I have never put a finger on anyone in this job.	Mai he posat un dit a ningú en aquesta feina.
We want security.	Volem seguretat.
From now on, the show will continue.	A partir d'ara, l'espectacle continuarà.
And then, something strange happened.	I aleshores, va passar una cosa estranya.
That’s where these stories come from.	D'aquí venen aquestes històries.
Which makes it clear that laws are what is needed.	La qual cosa fa evident que les lleis són el que cal.
I enjoyed it while I was around.	Vaig gaudir d'ell mentre estava a prop.
Where they were detained.	On estaven retinguts.
Good place to come with a group or with children.	Bon lloc per venir amb un grup o amb nens.
Stay there as long as possible.	Queda't allà el màxim de temps possible.
For a few years.	Durant uns quants anys.
The path not taken is at the bottom of the mind.	El camí no pres queda al fons de la ment.
This is the best weapon we have.	Aquesta és la millor arma que tenim.
Other changes to the work rules can be made later.	Es poden fer altres canvis a les regles de treball més endavant.
The next step, however, depends entirely on him.	El següent pas, però, depèn completament d'ell.
And since then it has hardly worked.	I des de llavors gairebé no ha treballat.
Some would die.	Alguns moririen.
Far from home.	Lluny de casa.
I hope you can find in yourself to do the same.	Espero que puguis trobar en tu mateix per fer el mateix.
If you want me to end it you have to.	Si vols que jo ho has d'acabar amb ella.
I never thought it was that bad.	Mai vaig pensar que fos tan dolent.
This will continue.	Això continuarà.
Even the office looks different, smaller and less important.	Fins i tot l'oficina sembla diferent, més petita i menys important.
But it’s hard to imagine better.	Però és difícil imaginar-se millor.
You don't want to say anything.	No vulguis dir res.
This is not an assumption.	Això no és una suposició.
His face, chest and hands are covered in blood.	La seva cara, el pit i les mans estan coberts de sang.
The hands did not go out at the beginning.	Les mans no s'apagaven en començar.
I thought she didn’t seem sure to be there.	Vaig pensar que no semblava segura d'estar allà.
The first was to release the technical information months in advance.	El primer va ser donar a conèixer la informació tècnica amb mesos d'antelació.
We have it every day.	El tenim cada dia.
Except there weren’t any, no more.	Excepte que no n'hi havia cap, ja no.
Here is a personal example.	Aquí teniu un exemple personal.
They don’t believe the government should be used to help the people.	No creuen que el govern s'hagi de fer servir per ajudar la gent.
Our conversation continues.	La nostra conversa segueix.
It would last three months.	Duraria tres mesos.
This is where the relationship should begin.	Aquí és on ha de començar la relació.
No a.	No a.
They found you.	T'han trobat.
However, there are other ways to achieve this.	Tanmateix, hi ha altres maneres d'aconseguir-ho.
Don’t do these little things you have to do.	No feu aquestes petites coses que heu de fer.
They must have other reasons.	Deuen tenir altres motius.
The benefits are described below.	Els beneficis es descriuen a continuació.
Whether this option is enabled or not.	Si aquesta opció està activada o no.
Thank you and thank you very much.	T'agraeixo i moltes gràcies.
All authors reviewed the manuscript.	Tots els autors van revisar el manuscrit.
It had never happened to me before.	No m'havia passat mai abans.
The city changed hands several times.	La ciutat va canviar de mans diverses vegades.
He played again.	Va tornar a jugar.
They hit him again and he fell.	El van tornar a colpejar i va caure.
Relationship is more important to us than money.	La relació és més important per a nosaltres que els diners.
Just hug me.	Només abraça'm.
I know yours too.	Jo també conec el teu.
You need to find someone else.	Cal trobar algú més.
They are not the same.	No són els mateixos.
I learned a lot by watching that match.	Vaig aprendre moltes coses veient aquell partit.
You did nothing.	No has fet res.
I think it’s too low.	Crec que és massa baix.
They were trying to determine why.	Estaven intentant determinar per què.
Eight more patients were lost during follow-up.	Es van perdre vuit pacients més durant el seguiment.
But in a few days the problem reappeared.	Però en pocs dies va tornar a aparèixer el problema.
We can't turn it around.	No podem donar-hi la volta.
For the most part, it is not.	En la seva majoria, no ho és.
He had liked that.	Això li havia agradat.
I wanted to live, so there was no choice.	Jo volia viure, així que no hi havia opció.
I am sure his name will come to me.	Estic segur que el seu nom vindrà a mi.
Sometimes the infection does not cause any symptoms.	De vegades, la infecció no provoca cap símptoma.
He looks like a pretty special player.	Sembla un jugador força especial.
But they were few and the others many.	Però eren pocs i els altres molts.
We absolutely count on you.	Comptem absolutament amb tu.
I was under his will, unable to explode.	Vaig estar sota la seva voluntat, incapaç d'esclatar.
Be the start of an annoying weekend, guys.	Sigueu l'inici d'un cap de setmana molest, nois.
The measures were compared.	Es van comparar les mesures.
It was the fourth appearance of the event.	Va ser la quarta aparició de l'esdeveniment.
The data are means of three independent measures.	Les dades són mitjans de tres mesures independents.
You can't see it first.	No ho pots veure primer.
I have known my father for years, more than my wife.	Fa anys que conec el pare, més que la dona.
I am not the enemy here.	Jo no sóc l'enemic aquí.
This is between us.	Això és entre nosaltres.
She had been inside.	Ella havia estat dins.
Then we will send the next group.	Després enviarem el següent grup.
Then he finally did.	Aleshores finalment ho va fer.
Making the challenge difficult.	Dificultant el repte.
However, this did not leave anyone to take photos for this event.	Tanmateix, això no va deixar ningú per fer fotos per a aquest esdeveniment.
A minute passed and then another.	Va passar un minut i després un altre.
The meaning is clear.	El significat és clar.
It was brilliant.	Era brillant.
They have used a.	Han utilitzat a.
However, the degree of pain is individual.	No obstant això, el grau de dolor és individual.
It was heavy, it was light.	Va pesat, va lleuger.
You know.	Ho saps.
He didn’t even say what kind of activities he was talking about.	Ni tan sols deia de quin tipus d'activitats parlava.
Quick action from your parents who.	Acció ràpida dels seus pares que.
It did not occur to him to move away from the heat.	No se li va passar pel cap allunyar-se de la calor.
It's a lucky thing.	És una cosa de sort.
He also left a note for his wife.	A més, va deixar una nota per a la seva dona.
Or just keep it simple, just the two of you.	O sigueu-ho senzill, només vosaltres dos.
He wants to move on.	Vol tirar endavant.
It was somewhere out there.	Estava en algun lloc per aquí.
He was scared, he ran away.	Va tenir por, va fugir.
More likely it’s about power.	Més probablement es tracta de poder.
She finally found out.	Finalment ella ho va saber.
Then you just learn your lines and show up.	Aleshores només aprens les teves línies i apareixes.
Magic is suggested but rarely seen.	La màgia es suggereix però rarament es veu.
Little is known about him, and none of his writings have survived.	Poc se sap d'ell, i cap dels seus escrits ha sobreviscut.
They have big political consequences, of course.	Tenen grans conseqüències polítiques, és clar.
He was unable to speak for a moment.	Es va quedar un moment sense poder parlar.
No one knew why.	Ningú sabia per què.
It cost a lot of surgery.	Una operació quirúrgica va costar molt.
His initial plans to appeal have been abandoned.	Els seus plans inicials d'apel·lació han estat abandonats.
I'll give you a deal.	T'oferiré un tracte.
Your name will appear next to your comment.	El teu nom apareixerà al costat del teu comentari.
I was interested.	Em vaig interessar.
It is essential that you only use the services provided.	És essencial que només utilitzeu els serveis proporcionats.
I'll just grab a knife and cut off your face.	Només agafaré un ganivet i et tallaré la cara.
There was no emotional weight for me, basically.	No hi havia cap pes emocional per a mi, bàsicament.
I thought a lot about that.	Vaig pensar molt en aquell.
Then maybe.	Aleshores potser.
They are beautiful.	Són preciosos.
Four main points can be drawn from these results.	D'aquests resultats es poden extreure quatre punts principals.
A war at home.	Una guerra a casa.
However, this statement is hard to believe.	Tanmateix, aquesta afirmació és difícil de creure.
He knew it by his eyes.	Ho sabia pels seus ulls.
She is very good at this.	Ella és molt bona en això.
I heard the officer short in my head.	Vaig sentir l'oficial curt al meu cap.
I have to go home and write.	He d'anar a casa i escriure.
I just continued with the new challenge.	Acabo de continuar amb el nou repte.
At the same time, the sex felt completely amazing.	Al mateix temps, el sexe se sentia completament increïble.
His hand shook the papers.	La seva mà va sacsejar els papers.
One day, things will return to normal.	Un dia, les coses tornaran a ser normals.
We could make a good living here together.	Podríem fer una bona vida aquí junts.
This was an easy subject for her.	Aquest era un tema fàcil per a ella.
But neither.	Però tampoc.
She had felt the same way.	Ella havia sentit el mateix.
His new plan was to make the most of a bad situation.	El seu nou pla era treure el màxim profit d'una mala situació.
And of course, you can only work with what you have.	I, per descomptat, només pots treballar amb el que tens.
He must be happy.	Deu estar content.
And certainly stress.	I certament l'estrès.
I like this idea.	M'agrada aquesta idea.
You are not here to fight anyone.	No ets aquí per lluitar contra ningú.
It's not him.	No és ell.
Before the war, their mixed marriage had not been uncommon.	Abans de la guerra, el seu matrimoni mixt no havia estat gens estrany.
Pass the thick end over the front again from left to right.	Passeu l'extrem gruixut per la part davantera de nou d'esquerra a dreta.
I know it has value.	Sé que té valor.
There is evidence of one, not the other.	Hi ha proves d'un, no de l'altre.
They just didn't know where he was.	Simplement no sabien on era.
And five.	I cinc.
You want to ask a stupid question.	Vols fer una pregunta estúpida.
You have a lot in common.	Tens molt en comú.
It was never right.	Mai va ser correcte.
He had also been watching the faces in the room.	També havia estat observant les cares a l'habitació.
No physical need for meat.	No hi ha necessitat física de carn.
At first no one noticed.	Al principi, ningú se n'ha adonat.
I'm glad you finally found her.	M'alegro que finalment la trobis.
She was black.	Era negra.
After that, the open field behavior of the animal was recorded.	Després d'això, es va registrar el comportament de camp obert de l'animal.
Never touch your hair.	No toquis mai el cabell.
This is a big serious problem.	Aquest és un gran problema greu.
There was nothing here, just so much empty stone.	Aquí no hi havia res, només tanta pedra buida.
He was out of work.	Estava sense feina.
And the sense of touch would also be helpful.	I el sentit del tacte també seria útil.
Determined to make a difference.	Decidit a marcar la diferència.
Most students absolutely need schools.	La majoria dels estudiants necessiten absolutament escoles.
Well, you should.	Bé, hauries.
It takes a lot of strength and a lot of practice.	Es necessita molta força i molta pràctica.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només cal ser conscient dels seus límits.
Many others cannot.	Molts altres no poden.
But here he does what he wants, wild and free.	Però aquí fa el que vol, salvatge i lliure.
There is no name anywhere.	No hi ha nom enlloc.
I didn't have a computer with her either.	Tampoc tenia ordinador amb ella.
He tried to contain the infection.	Va intentar contenir la infecció.
We will be able to work in good jobs like everyone else.	Podrem treballar en bones feines com tothom.
This is the moment that girls dream of all their lives.	Aquest és el moment que les noies somien amb tota la seva vida.
You know why you love it.	Ja saps per què t'encanta.
She leaned forward.	Ella es va inclinar cap endavant.
I just couldn't leave.	Simplement no podia marxar.
You will have to go back.	Haureu de tornar.
There was nothing left for her here.	Aquí ja no hi havia res per a ella.
That came with the good and the bad.	Això va venir amb el bo i el dolent.
Keep me up, too.	Manteniu-me aixecat també.
From an early age he developed a love for literature.	Des de petit va desenvolupar l'amor per la literatura.
Watch the video below !.	Mira el vídeo a continuació!.
Such a simple image.	Una imatge tan senzilla.
That is correct.	Això és correcte.
Sometimes I read things up front.	De vegades llegeixo coses al davant.
It could be the same.	Podria ser el mateix.
Now was the dangerous time.	Ara era el moment perillós.
Even though you've never seen it before.	Tot i que no l'havies vist mai abans.
It was a delight.	Va ser una delícia.
Some of these records are the subject of this action.	Alguns d'aquests registres són objecte d'aquesta acció.
Serve at room temperature.	Servir a temperatura ambient.
It is natural to wonder what it will be like.	És natural preguntar-se com serà.
I have a new toddler.	Tinc un nen petit nou.
The last reason is that there is little risk in this decision.	L'últim motiu és que hi ha poc risc en aquesta decisió.
To put someone in a position they don’t know about cars.	Per posar algú en una posició que no coneix els cotxes.
I need him here with me.	El necessito aquí amb mi.
Wait a day and it will change.	Espera un dia i canviarà.
I have lost words constantly.	He perdut paraules constantment.
The camera never lies, they say.	La càmera mai menteix, diuen.
There may be hundreds of them.	N'hi pot haver centenars.
Then they opened another.	Després en van obrir un altre.
I could barely breathe.	Amb prou feines podia respirar.
Another type of energy is sound energy.	Un altre tipus d'energia és l'energia sonora.
This is a lot for you.	Això és molt per a tu.
The only thing we can do.	L'únic que podem fer.
He was good at it.	Era bo en això.
You're the one trying to shut me up here.	Tu ets qui intenta callar-me aquí.
And he arrives the next day and no one calls again.	I arriba l'endemà i ningú torna a trucar.
There was no rule of silence here.	Aquí no hi havia cap regla de silenci.
I never found out.	No ho vaig esbrinar mai.
Then he looked her out of the corner of his eye.	Llavors la va mirar des del racó de l'ull.
You have a list of things.	Tens una llista de coses.
You can easily store it for a month.	Podeu emmagatzemar-lo fàcilment durant un mes.
He went back to his office and locked the door.	Va tornar al seu despatx i va tancar la porta amb clau.
It gives people a really equal playing field.	Ofereix a la gent un terreny de joc realment igual.
It was like a set for kids.	Era com un conjunt per a nens.
But listen, it's okay.	Però escolta, està bé.
You probably never look at these things or do anything about them.	Probablement mai mires aquestes coses ni fas res amb elles.
I liked your perspective throughout your comment and I agree.	M'ha agradat la teva perspectiva en tot el teu comentari i estic d'acord.
Your trip is complete.	El teu viatge està complet.
I mean, it's obvious what it is.	Vull dir, és obvi què és.
I knock on the door.	Contesto la porta.
No, it wasn't.	No, no ho era.
In this case there is no situation.	En aquest cas no hi ha cap situació.
If you don't have any of this yet, don't worry.	Si encara no teniu res d'això, no us preocupeu.
It didn't hurt much.	No ha fet gaire mal.
I wasn't talking to him.	No estava parlant amb ell.
I am accustomed to this beyond any reasonable doubt.	Estic acostumat a això més enllà de qualsevol dubte raonable.
There were no interaction effects.	No hi va haver efectes d'interacció.
Four were elevated to high office during this period.	Quatre van ser elevats al gran càrrec durant aquest període.
He was away from home.	Estava fora de casa.
Unfortunately, we probably won't know until it's too late.	Malauradament, probablement no ho sabrem fins que sigui massa tard.
And let’s not forget its beauty.	I no oblidem la seva bellesa.
We couldn't even see the stupid movie.	Ni tan sols vam poder veure la pel·lícula estúpida.
She just left.	Ella acaba de marxar.
Free as in free liberty.	Lliure com en llibertat lliure.
Wherever she turned, he looked at her.	Allà on es girava, ell la mirava.
He only stopped when he was too close.	Només es va aturar quan estava massa a prop.
I will send someone when they have calmed down.	Enviaré algú quan s'hagi calmat.
This is, of course, a very dangerous mood.	Aquest és, naturalment, un estat d'ànim molt perillós.
I like that about him.	Això m'agrada d'ell.
But please do nothing.	Però si us plau, no facis res.
We've been having problems lately.	Darrerament hem tingut problemes.
And tell him to come see me when you're done.	I digues-li que vingui a veure'm quan hagis acabat.
Informative smokescreen.	Cortina de fum informativa.
Your size has caused a human download.	La teva mida ha provocat una descàrrega humana.
They have a band.	Tenen una banda de música.
To test, press the skin.	Per provar, premeu la pell.
The army has moved and taken control of the situation.	L'exèrcit s'ha mogut i ha pres el control de la situació.
It wasn't much.	No va ser gaire.
This is what brought about the change.	Això és el que va provocar el canvi.
It may be due to a lack of role models.	Pot ser degut a la manca de models a seguir.
I don’t know why, but it doesn’t get better.	No sé per què, però no millora.
Yours is usually the first technique.	La teva és normalment la primera tècnica.
Its colors identified its uses.	Els seus colors identificaven els seus usos.
It didn't matter much.	No va importar gaire.
I look forward to hearing from you and will be watching.	Espero escoltar-ho i estaré atent.
I can shut him up forever.	El puc callar per sempre.
Which certainly wasn't often.	La qual cosa segur que no era sovint.
You have trouble meeting the standard.	Teniu problemes per complir amb l'estàndard.
I loved my father.	Estimava el meu pare.
It will take you.	Et portarà.
Please contact us for more information.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres per obtenir més informació.
We compared the two groups.	Hem comparat els dos grups.
Things got better when they went to dinner.	Les coses van anar millor quan van anar a sopar.
There were reasons to be silent and reasons to tell the world.	Hi havia raons per callar i raons per dir-ho al món.
A new wine.	Un vi nou.
I completely agree with that idea.	Estic completament d'acord amb aquesta idea.
It was worth the effort.	Ha valgut la pena l'esforç.
They keep the game interesting.	Mantenen el joc interessant.
Just like you did.	Tal com vas fer tu.
Never give up.	No et deixis mai.
Look at his left hand.	Mira la seva mà esquerra.
But he had a job and a son to return to.	Però tenia una feina i un fill al qual tornar.
Your choice is to sign or not to sign.	La seva elecció és signar o no signar.
His friends knew the opposite.	Els seus amics sabien el contrari.
That had been his decision.	Aquesta havia estat la seva decisió.
Wear it now.	Porta-la ara.
Part of that race had probably survived.	Part d'aquella raça probablement havia sobreviscut.
His body and mind should have advanced.	El seu cos i la seva ment haurien d'haver avançat.
I didn't know what to do with my hands.	No sabia què fer amb les mans.
They don't need to hear your voice.	No cal que escoltin la seva veu.
It only took me a couple of seconds to sort it out.	Només vaig trigar un parell de segons a resoldre'l.
He just wants to have a chance to prove himself.	Només vol tenir l'oportunitat de demostrar-se a si mateix.
They accepted.	Van acceptar.
He’s a great kid off the field.	És un gran nen fora del camp.
He told me he couldn’t stay long.	Em va dir que no podia quedar-se molt de temps.
She was not doing anything wrong.	Ella no estava fent res malament.
We must find our way.	Hem de trobar el nostre camí.
You see how it works.	Ja veus com funciona.
But this is not very clear.	Però això no està molt clar.
You knew exactly where he was in this.	Sabíeu exactament on es trobava en això.
You do know that.	Tu sí que ho saps.
They are the best shoes.	Són les millors sabates.
So watch your back.	Així que vigila l'esquena.
Especially someone who didn’t look happy.	Sobretot algú que no semblava feliç.
They killed children.	Van matar nens.
A bad situation.	Una mala situació.
He never had and never would.	Mai va tenir i no ho faria mai.
I recently made the decision to join.	Fa poc vaig prendre la decisió d'unir-me.
The public hates that, by the way.	El públic odia això, per cert.
Then we will not break the order.	Aleshores no trencarem l'ordre.
Then print it out.	A continuació, imprimiu-lo.
And it was a good choice.	I va ser una bona elecció.
I never had to make my own fire.	Mai he hagut de fer el meu propi foc.
I wish more men would do that.	M'agradaria que ho fessin més homes.
Not enough warning.	No hi ha prou avís.
I wish he was with us today.	M'agradaria que estigués amb nosaltres avui.
There was nothing like this on the ground.	No hi havia res com això a terra.
Controls the start of the main engine.	Comanda l'arrencada del motor principal.
They looked at me and saw what they wanted to see.	Em van mirar i van veure el que volien veure.
Can anyone help please.	Algú pot ajudar si us plau.
We had a new home.	Teníem una nova llar.
Cut out the whole average man, so to speak.	Retalla l'home mitjà sencer, per dir-ho d'alguna manera.
I think everyone did everything they could have done.	Crec que tothom va fer tot el que podia haver fet.
Are you happy now not to?	Està contenta ara de no fer-ho?
The video will help us understand better.	El vídeo ens ajudarà a entendre millor.
The reasons for this are many.	Els motius d'això són múltiples.
It took me a month to get an idea.	Vaig trigar un mes a tenir una idea.
I didn’t do very well.	No ho vaig fer gaire bé.
Working in this area, there are many options for coffee.	Treballant en aquesta àrea, hi ha moltes opcions per al cafè.
This is pretty impressive.	Això és bastant impressionant.
I will change into this dress and be with you.	Em canviaré d'aquest vestit i estaré amb tu.
I would say I have normal skin.	Jo diria que tinc la pell normal.
He has the right to remain silent.	Té dret a callar.
Well, nothing happens here.	Bé, aquí no passa res.
I wonder why he didn’t give it away.	Em pregunto per què no ho va regalar.
The distribution of clinical events was similar between groups.	La distribució dels esdeveniments clínics va ser similar entre els grups.
Not on this trip.	No en aquest viatge.
My mother would have told us.	Ens ho hauria dit la meva mare.
Too honest.	Massa honest.
I had never had it before.	No ho havia tingut mai abans.
He considered what to do.	Va considerar què fer.
Your voice matters.	La teva veu importa.
They looked human.	Semblaven humans.
He is silent for a moment.	Es queda en silenci per un moment.
But something tells me.	Però alguna cosa em diu.
I didn’t understand his problem and neither did he, he said.	No entenia el seu problema i ell tampoc, va dir.
It was lucky, of course.	Va ser una sort, és clar.
I stared silently forward for a while.	Vaig mirar endavant en silenci durant una estona.
He took a third woman, as young as the second.	Va prendre una tercera dona, tan jove com la segona.
Why not give it that first night, he thought.	Per què no donar-li aquesta primera nit, va pensar.
You make him happy.	Tu el fas feliç.
The claim may be different, but live longer at home.	La reclamació pot ser diferent, però viure més temps a casa.
He doesn’t even know the fear he has.	Ni tan sols sap la por que té.
Service items are the perfect little step.	Els objectes de servei són el petit pas perfecte.
I'm sorry, old man.	Ho sento, vell.
I would love even more of your stories.	Encara m'encantaria més de les teves històries.
He had told me a lot about it.	M'havia dit molt sobre això.
It’s good to see it when you’ve seen everything else.	És bo veure-ho quan s'ha vist tota la resta.
She wanted, she wanted.	Ella volia, ella volia.
None of us knew the model of a "good relationship."	Cap de nosaltres coneixia el model d'una "bona relació".
I watched the man's lips move.	Vaig veure els llavis de l'home moure's.
The whole building was on fire.	Tot l'edifici estava en flames.
They had never walked together.	Mai havien caminat junts.
Click here to read the full version.	Feu clic aquí per llegir la versió completa.
Therefore, they are used in analyzes.	Per tant, s'utilitzen en les anàlisis.
It’s just freedom.	Només és llibertat.
We are not going anywhere.	No anirem enlloc.
It must have a purpose.	Ha de tenir una finalitat.
The school was run perfectly by the management.	El col·legi estava dirigit perfectament per la direcció.
There is no mind on this earth, no memory.	No hi ha cap ment en aquesta terra, ni memòria.
Both contain the same data.	Tots dos contenen les mateixes dades.
So not just any fat.	Així que no un greix qualsevol.
The time the fans turned off or on was recorded.	Es va gravar l'hora en què els aficionats es van apagar o encendre.
He threw down his arms and went in that direction.	Va llançar les armes i va anar en aquesta direcció.
I mean, listen.	Vull dir, escolta.
We will simply indicate the results of these models.	Simplement indicarem els resultats d'aquests models.
I needed too much.	Necessitava massa.
Today, the garden finally enters.	Avui, per fi entra el jardí.
I was much more interested in the story and the character.	Estava molt més interessat en la història i el personatge.
But it is not so.	Però no és així.
He talks about clothes, not war.	Parla de roba, no de guerra.
He still wants to be around me.	Encara vol estar al meu voltant.
Maybe that will also keep you safe.	Potser això també us mantindrà a salvo.
He fell to his knees.	Va caure de genolls.
Hard to talk, hard to get to.	Difícil de parlar, difícil d'arribar.
Maybe some other logic for handling the general exception, but not another.	Potser alguna altra lògica per gestionar l'excepció general, però no una altra.
She bit her lip.	Ella es va mossegar els llavis.
At the moment I was not going to read them.	De moment no els anava a llegir.
Many period houses had this feature, but modern houses often did not.	Moltes cases d'època tenien aquesta característica, però les cases modernes sovint no.
However, it remains to be shown in detail.	Tanmateix, queda per mostrar-ho amb detall.
There is no doubt about it, and he did very well.	No hi ha dubte sobre això, i ho va fer molt bé.
He has not disappeared.	No ha desaparegut.
But suddenly it doesn’t work.	Però de sobte no funciona.
I'm leaving right now.	Me'n vaig ara mateix.
There are many chances that they will catch fire again.	Hi ha moltes possibilitats que es tornin a incendiar.
I give you a certain style.	Et dono un estil determinat.
He had been writing her notes since she was little.	Ell havia estat escrivint les seves notes des que era petita.
Some of you have been injured by the church.	Alguns de vosaltres heu estat ferits per l'església.
She was art in motion.	Ella era art en moviment.
I ran through the snow, while his mouth uttered the silent words.	Vaig córrer per la neu, mentre la seva boca pronunciava les paraules silencioses.
Record your score.	Registra la teva puntuació.
I have access to recovery and download.	Tinc accés a la recuperació i la descàrrega.
People really ruled.	La gent realment va governar.
It’s been a lot of fun.	Ha estat molt divertit.
He threw them away.	Els va llençar.
They think, they think they own you.	Ells pensen, creuen que et posseeixen.
It helped me get up.	Em va ajudar a aixecar-me.
Therefore, the production load must be kept well below this limit.	Per tant, la càrrega de producció s'ha de mantenir molt per sota d'aquest límit.
Second source with more details.	Segona font amb més detalls.
Therefore, we are in constant battle within ourselves.	Per tant, estem en constant batalla dins de nosaltres mateixos.
Knowledge and support.	Coneixement i suport.
No one expected it to be used like that.	Ningú esperava que s'utilitzi així.
I didn’t know what he was facing.	No sabia a què s'enfrontava.
Beside him, the bed had not been lowered.	Al seu costat, el llit no havia estat abaixat.
He doesn't even know it.	Ell ni tan sols en sap.
As a student.	Com a estudiant.
They lose confidence in people.	Perden la confiança en les persones.
The group came across a field of blue flowers.	El grup es va trobar amb un camp de flors blaves.
My favorite way is to look at the deep story.	La meva manera preferida és mirar la història profunda.
Although he still calls it football.	Tot i que segueix anomenant-ho futbol.
You are afraid, rightly so.	Tens por, amb raó.
I couldn't ask the staff.	No li podia preguntar al personal.
I consider myself clean.	Em considero net.
And yet there was no one like him.	I tanmateix no hi havia ningú com ell.
There would be too much pain.	Hi hauria massa dolor.
He wanted a moment for me.	Volia un moment per a mi.
They are easy to identify.	Són fàcils d'identificar.
The project was suspended after fifteen months.	El projecte es va suspendre després de quinze mesos.
He was the first to retire.	Va ser el primer a retirar-se.
No one could say for sure, but everyone had an opinion.	Ningú ho podia dir amb certesa, però tothom tenia una opinió.
It was his show to do what he wanted to do.	Era el seu espectacle fer el que volia fer.
I have never received any resistance from the teachers.	Mai no he rebut cap resistència per part dels professors.
We had ideas.	Teníem idees.
I think it’s my favorite.	Crec que és el meu preferit.
When it’s your job, it’s different.	Quan és la teva feina, és diferent.
And it was probably true.	I probablement era cert.
Not that it was less dangerous.	No és que fos menys perillós.
I have given of my person.	He donat de la meva persona.
You are tough on them.	Ets dur amb ells.
The numbers are staggering.	Els números són sorprenents.
We will only look at this from a linguistic perspective.	Només mirarem això des d'una perspectiva lingüística.
I'm just there watching it.	Només estic allà mirant-ho.
My three children are very good people.	Els meus tres fills són molt bones persones.
Little damage was done to the machine.	Es va fer poc dany a la màquina.
They tell us what the state of the place should be.	Ens diuen quin ha de ser l'estat del lloc.
He put it in his mouth.	Se la va posar a la boca.
But you have a book.	Però tens un llibre.
However, we should not force people to work in this way.	Tanmateix, no hem d'obligar la gent a treballar d'aquesta manera.
You don't have to use them.	No cal que les feu servir.
It is not common knowledge.	No és de coneixement comú.
And in fact, it had been fun.	I, de fet, havia estat divertit.
I nodded to thank him.	Vaig assentir amb el cap per donar-li les gràcies.
That argument was false.	Aquest argument era fals.
He is the best character, his is our place.	Ell és el millor personatge, el seu és el nostre lloc.
This was his space.	Aquest era el seu espai.
Thank you so much for your fantastic article.	Moltes gràcies pel teu fantàstic article.
Not just us, but everyone.	No només nosaltres, sinó tots.
I really love this chair.	Realment m'encanta aquesta cadira.
But we both love it simply because it tastes good.	Però ens encanten els dos simplement perquè tenen un bon gust.
I can't tell you why I'm interested.	No us puc explicar els motius del meu interès.
He explains everything to his family.	Ho explica tot a la seva família.
Because I would try.	Perquè ho intentaria.
We don't enjoy food.	No gaudim del menjar.
Maybe they are essential.	Potser són essencials.
I am these things.	Jo sóc aquestes coses.
It was a bar.	Era un bar.
The last.	L'últim.
The answer is no.	La resposta és negativa.
But words are used to describe things.	Però, les paraules s'utilitzen per descriure coses.
They simply taste bad.	Senzillament, en realitat tenen mal gust.
They are crazy.	Són els bojos.
This is a fantastic thing.	Això és una cosa fantàstica.
See you in your office.	A veure't, al teu despatx.
Don't be afraid to take a break.	No tinguis por de fer un descans.
I have no idea where he is.	No tinc ni idea d'on és.
But why are you so interested now?	Però per què estàs tant interessat ara?
Make sure there is no air left in the bottle.	Assegureu-vos que no quedi aire a l'ampolla.
Another after another.	Un altre després un altre.
Still, there are two issues here.	Tot i així, aquí hi ha dos problemes.
The first group is the normal stage.	El primer grup és l'etapa normal.
Challenge yourself to feel proud of who you are as an individual.	Desafia-te a sentir-te orgullós de qui ets com a individu.
I'll be here if you need anything.	Seré aquí si necessites alguna cosa.
Little by little, a familiar feeling took hold of her.	A poc a poc, un sentiment familiar es va apoderar d'ella.
His father had taught him.	El seu pare li havia ensenyat.
It's not me who wants to kill.	No sóc jo qui vols matar.
I died laughing at myself.	Vaig morir de riure de mi mateix.
This is difficult enough.	Això és prou difícil.
I hope you see what I mean.	Espero que veieu què vull dir?.
What a strange week this has been.	Quina setmana més estranya ha estat aquesta.
Until he heard it.	Fins que ho va sentir.
No other details were disclosed.	No es va donar a conèixer cap altre detall.
I know they should never be.	Sé que mai haurien de ser.
The patient was ready for surgery.	El pacient estava preparat per a la cirurgia.
I'm sure I hope he does.	Segur que espero que ho faci.
You can also write this.	També pots escriure això.
I wish someone would have come to me the same way.	Tant de bo algú hagués vingut a mi de la mateixa manera.
Select the best option.	Seleccioneu la millor opció.
The officer there told him not to worry.	L'oficial d'allà li va dir que no es preocupés.
We too, but we were surprised.	Nosaltres també, però ens van sorprendre.
In fact, it is very healthy for you.	De fet, és molt saludable per a tu.
So much blood.	Tanta sang.
The company is more open to everything.	L'empresa és més aviat oberta a tot.
I didn’t think it could be true.	No em vaig creure que pogués ser veritat.
No, she couldn't believe it.	No, ella no s'ho podia creure.
Trust is a key factor in success.	La confiança és un factor clau per a l'èxit.
He gained more than he lost.	Va guanyar més del que va perdre.
He was no longer in the army.	Ja no estava a l'exèrcit.
I am now fully aware.	Ara sóc plenament conscient.
Well, so can some of us.	Bé, així que alguns de nosaltres podem.
Time of month.	Hora del mes.
I would watch as they entered.	Miraria com entraven.
I had to make a decision right away.	Vaig haver de prendre una decisió immediatament.
The function of the camera is very basic and the images look like it.	La funció de la càmera és molt bàsica i les imatges ho semblen.
They were finished.	Estaven acabats.
Instead, there was knowledge.	En canvi, hi havia coneixement.
Which makes sense.	El que té sentit.
She is not stable.	Ella no és estable.
Probably behind the old station.	Probablement darrere de l'antiga estació.
I will be happier to know more cases.	Estaré més feliç de conèixer més casos.
We are an amazing office.	Som una oficina increïble.
We need you to know, to say, what happened.	Necessitem que sàpigues, que diguis, què va passar.
They have a gun.	Tenen una pistola.
We took a very different approach.	Vam prendre un enfocament molt diferent.
For us, it’s just metal.	Per a nosaltres, només és metall.
He touched the ball.	Va tocar la pilota.
Of course, you need two of you to make the relationship work.	Per descomptat, necessiteu dos de vosaltres perquè la relació funcioni.
Do not stir.	No remeneu.
I could never.	Mai podria.
Not even moving, just standing.	Ni tan sols moure's, només dempeus.
This option does not require form work and little experience.	Aquesta opció no requereix treball de formulari i poca experiència.
You can’t eat just one.	No es pot menjar només un.
No experience required.	No cal experiència.
Knowledge is key.	El coneixement és clau.
They want order.	Volen ordre.
You can read the cover here.	Podeu llegir la portada aquí.
We would help in any way we can to advance the research.	Ajudaríem de la manera que puguem a avançar en la investigació.
One day the horse fled.	Un dia el cavall va fugir.
My parents have both died.	Els meus pares han mort tots dos.
It must be the same guy.	Ha de ser el mateix noi.
After a few years you just know.	Al cap d'uns anys només ho saps.
The weather was very good.	El temps era molt bo.
Thanks for telling me.	Gràcies per dir-m'ho.
I will ask if I have any problems.	Preguntaré si tinc alguns problemes.
She had to fill my mind.	Ella havia d'omplir la meva ment.
I know this is a very long post, but please.	Sé que aquest és un post molt llarg, però si us plau.
She put an arm around his shoulder and pulled him closer.	Ella li va posar un braç al voltant de l'espatlla i el va apropar.
Designed and performed the experimental work.	Dissenyat i realitzat el treball experimental.
However, the underlying mechanism has not been clear.	Tanmateix, el mecanisme subjacent no ha estat clar.
We still have the room to ourselves.	Encara tenim l'habitació per a nosaltres.
Everyone was welcome to join us now.	Tothom era benvingut a unir-s'hi ara.
God brought me into existence in this world.	Déu em va portar a l'existència en aquest món.
But I knew I couldn’t waste time.	Però sabia que no podia perdre el temps.
To the right people.	A les persones adequades.
Then she grabbed him and looked back.	Llavors el va agafar i va tornar a mirar.
Only people do things and have purposes.	Només les persones fan coses i tenen propòsits.
It was a waste law.	Era una llei de residus.
He needed to die.	Necessitava morir.
Nobody likes to read them, nobody likes to write them.	A ningú li agrada llegir-los, a ningú li agrada escriure-los.
No one can complete you but yourself.	Ningú et pot completar sinó tu mateix.
They can leave when school is over.	Poden marxar quan acabi l'escola.
We just need your email.	Només necessitem el teu correu electrònic.
But gathering data is not easy.	Però reunir les dades no és fàcil.
Changes on Earth today are making many species non-existent.	Els canvis a la Terra avui estan fent que moltes espècies no existeixin.
I am the connection between the two.	Sóc la connexió entre els dos.
Season to taste.	Salpebrem al gust.
It wasn't going very well.	No anava gaire bé.
It’s not the only aspect of his plan.	No és l'únic aspecte del seu pla.
One more problem.	Un problema més.
Then they would put the numbers in for a second time.	Llavors posarien els números per segona vegada.
Great work on their shapes and especially the effect with color.	Gran treball en les seves formes i sobretot l'efecte amb el color.
You know a big battle is coming.	Ja saps que s'acosta una gran batalla.
And then he told her who he was.	I després li va dir qui era.
I really have nothing to add.	Realment no tinc res a afegir.
There is another way of looking at things.	Hi ha una altra manera de veure les coses.
If he does, he makes a big mistake.	Si ho fa, comet un gran error.
He knows very well the difference between good and evil.	Sap molt bé la diferència entre el bé i el mal.
We're done.	Hem acabat.
They are four more than under any white president.	Són quatre més que sota qualsevol president blanc.
She doesn't want attention.	Ella no vol l'atenció.
The key was his.	La clau era seva.
Let’s say the world economy can’t stand the associated price increases.	Diguem que l'economia mundial no pot suportar els augments de preus associats.
Who should remember who did what program or whatever.	Qui ha de recordar qui va fer quin programa o el que sigui.
The values ​​are different depending on the model.	Els valors són diferents segons el model.
You should be able to see it.	Has de poder veure-ho.
He has a good mind, only he should never use it much.	Té una bona ment, només que mai l'havia d'utilitzar gaire.
More female than male cases are reported.	Es reporten més casos femenins que masculins.
When he returned the next afternoon, he did not mention it again.	Quan va tornar l'endemà a la tarda, no ho va tornar a esmentar.
Language as knowledge and being.	El llenguatge com a coneixement i ésser.
It was a very sweet story that had some really fun moments.	Va ser una història molt dolça que va tenir moments molt divertits.
He was there to protect the children.	Ell estava allà per protegir els nens.
Maybe she's dead.	Potser està morta.
I have more coffee.	Tinc més cafè.
We have more way to go.	Tenim més camí per recórrer.
So, you know, look on the bright side !.	Així que, ja ho sabeu, mireu el costat bo!.
But we finally found the others.	Però finalment vam trobar els altres.
There was no one else in the house but me.	A casa no hi havia ningú més que jo.
We will now describe how to do this.	Ara descriurem com fer-ho.
Such an example would be.	Un exemple així seria.
His hair is real boy hair.	El seu cabell és cabell de nen real.
I had to find him.	L'havia de trobar.
Recommended sleep times vary from person to person.	Les hores recomanades de son varien de persona a persona.
All dogs survived without clinical side effects.	Tots els gossos van sobreviure sense efectes secundaris clínics.
I'm nervous.	Estic nerviós.
There was no effect of the sound signal type.	No hi va haver cap efecte del tipus de senyal de so.
All patients gave informed written consent.	Tots els pacients van donar el consentiment informat per escrit.
He felt it was made for them.	Va sentir que estava feta per a ells.
It was because of the terrible things they did to me.	Va ser per les coses terribles que em van fer.
Eventually the war would end and he could return home.	Finalment la guerra s'acabaria i podria tornar a casa.
I can't do it without you.	No ho puc fer sense tu.
They are still good players at all levels.	Encara són bons jugadors a tots els nivells.
He seemed perfectly calm.	Semblava perfectament tranquil.
Obviously, this comes at a cost of performance.	Evidentment, això comporta un cost de rendiment.
Now you could have a baby.	Ara vas poder tenir un nadó.
Then his arm.	Després el seu braç.
I talked to the other two customers before I left the store.	Vaig parlar amb els altres dos clients abans de sortir de la botiga.
He even asked her to give him some water.	Fins i tot li va demanar que li anés una mica d'aigua.
Now, we can go back to what we were doing.	Ara, podem tornar al que estàvem fent.
You can feed her there.	Pots alimentar-la allà.
I can tell you a lot.	Et puc dir molt.
If the food is not safe, it should not be sold.	Si el menjar no és segur, no s'ha de vendre.
She gave us a chance to win.	Ella ens va donar l'oportunitat de guanyar.
The agents knew him.	Els agents el coneixien.
We are tired of being around.	Estem cansats d'estar a prop.
The present work continues this work.	El present treball continua aquest treball.
We had the best experience at this hotel.	Vam tenir la millor experiència en aquest hotel.
But we weren't.	Però no ho érem.
Your teachers will be waiting for you.	Els vostres professors us estaran esperant.
Who never started a game.	Qui mai va començar un joc.
We have followed his rule and example.	Hem seguit la seva regla i exemple.
We will be here.	Serem aquí.
A light came on.	Se'm va encendre una llum.
You like it a lot, you know.	Li agrades molt, ja ho saps.
We say people should learn to learn.	Diem que la gent hauria d'aprendre a aprendre.
They take a step.	Ells fan un pas.
It is an animal.	És un animal.
This talk will begin at ground level.	Aquesta xerrada començarà a nivell de terra.
We talk to children.	Parlem amb nens.
I should have put more effort into keeping in touch.	Hauria d'haver fet més esforç per mantenir-se en contacte.
Think outside the box.	Pensa fora de la caixa.
No, this is my first call.	No, ets la meva primera trucada.
This was a strange but comfortable feeling.	Aquesta va ser una sensació estranya, però còmoda.
Not sure enough.	No és prou segur.
It's so dangerous.	És tan perillós.
We believe the same.	Creiem el mateix.
I go forward, under his feet.	Vaig endavant, sota els seus peus.
Every memory of the last seven years.	Cada record dels darrers set anys.
Excellent service is often associated with the total number of users.	El servei excel·lent sovint s'associa amb el nombre total d'usuaris.
She offers her hand.	Ella ofereix la seva mà.
For a long time we can learn from his example.	Durant molt de temps podem aprendre del seu exemple.
Most rates include breakfast.	La majoria de les tarifes inclouen l'esmorzar.
There is no problem with these two.	No hi ha cap problema amb aquests dos.
I should try to talk to him that afternoon.	Hauria d'intentar parlar amb ell aquella tarda.
This data is valuable to the individual.	Aquestes dades són valuoses per a l'individu.
I'm happy, man.	Estic feliç, home.
Please help.	Si us plau ajuda.
It’s exactly like my dream.	És exactament com el meu somni.
Please don't even clean it.	Si us plau, ni tan sols el netegeu.
I like it very much.	M'agrada molt.
Drink for man.	Beguda per a l'home.
You can take the whole structure in your hands at once.	Podeu agafar tota l'estructura a les vostres mans alhora.
Published background data was used for the models.	Per als models es van utilitzar dades de fons publicades.
Measurements are made on human faces.	Les mesures es realitzen en rostres humans.
Yes, changed, before my eyes.	Sí, canviat, davant els meus ulls.
Or you may want to frame it.	O potser voldreu emmarcar-lo.
This will make your treatment easier.	Això us facilitarà el tractament.
I didn’t want to exchange death stories.	No volia intercanviar històries de mort.
Contain it somehow.	Conté-ho d'alguna manera.
Everything will be connected in the future.	Tot estarà connectat en el futur.
You'll see when you meet her.	Ja veuràs quan la coneguis.
In fact, he needs them.	De fet, els necessita.
You will love it.	T'encantarà.
Because she was angry with me the next morning.	Perquè estava enfadada amb mi l'endemà al matí.
I write what will last forever.	Escric el que durarà per sempre.
He wanted a normal family life.	Volia una vida familiar normal.
A third attempt, and nothing.	Un tercer intent, i res.
I'm sure they'll thank you.	Estic segur que t'ho agrairan.
The reason is probably described here.	El motiu probablement es descriu aquí.
And this is yours.	I aquest és el teu.
I went to sleep and the accident happened.	Vaig anar a dormir i va passar l'accident.
I'm more likely to get angry.	És més probable que m'enfadi.
He made me climb the wall.	Em va fer pujar la paret.
But that has now changed.	Però això ara ha canviat.
New cases are being brought in from outside.	S'estan portant nous casos des de fora.
One could not help but meet her.	Un no podia evitar conèixer-la.
I got a call one night.	Vaig rebre una trucada una nit.
You get up.	T'aixeques.
They have three children.	Tenen tres fills.
But now it seems like I can't make it work.	Però ara sembla que no puc fer-ho funcionar.
But she just wanted to put them to sleep.	Però ella només volia fer-los dormir.
Here we only need basic facts.	Aquí només necessitem fets bàsics.
Because the reality is we won't talk about it.	Perquè la realitat és que no en parlarem.
Some positive comments.	Alguns comentaris positius.
I'm still thinking about her.	Encara penso en ella.
Pain levels were low throughout the study.	Els nivells de dolor van ser baixos durant tot l'estudi.
Keep your head down.	Mantingueu el cap avall.
Let people create their own teams when they see the need.	Deixeu que la gent creï els seus propis equips quan vegin la necessitat.
Everything was going well.	Tot anava bé.
A lot of people are making a lot of money.	Molta gent està guanyant molts diners.
They had paid him well.	Li havien pagat bé.
You will be very pleased with it.	Estaràs molt satisfet amb ell.
Clearly, television has an effect on your food.	És evident que la televisió té un efecte en el teu menjar.
For three whole years.	Durant tres anys sencers.
But he never tried to hurt you.	Però mai no va intentar fer-te mal.
It is literally changing the way we play.	Literalment està canviant la manera de jugar.
Use common sense for this.	Utilitzeu el sentit comú per a això.
A waiting code.	Un codi d'espera.
In the next seven years, many things have changed.	En els set anys posteriors, moltes coses han canviat.
But this time, he added a new element.	Però aquesta vegada, va afegir un nou element.
And soon, there will be more old people than younger people.	I ben aviat, hi haurà més gent gran que més jove.
We speak to men differently than to women.	Parlem als homes de manera diferent que a les dones.
I have nothing bad to say about it.	No tinc res dolent a dir al respecte.
I know, and I've heard it said to my father.	Ho sé i ho he sentit dir al meu pare.
In an example.	En un exemple.
I need to talk to her as soon as possible.	He de parlar amb ella el més aviat possible.
I wouldn't be sick again.	No tornaria a estar malalta.
However, so far they are not married.	Tanmateix, fins ara no estan casats.
This is not the problem.	Aquest no és el problema.
These reaction times were reported as a result.	Aquests temps de reacció van informar com a resultat.
The timing will never be right.	El moment mai serà el correcte.
The problem is that there is no original version.	El problema és que no hi ha cap versió original.
At first it was difficult for them to produce it.	Al principi els va costar fer-lo produir.
Come on, you know what you want.	Vinga, ja saps que vols.
He took off before he could see who was getting in the car.	Va enlairar abans que pogués veure qui pujava al cotxe.
Don't call attention.	No crideu l'atenció.
Everything else is about two or three weeks before.	Tota la resta és d'unes dues o tres setmanes abans.
This is still true for me.	Això segueix sent cert per a mi.
My cause alone will never be my concern.	Només la meva causa no serà mai la meva preocupació.
I asked him if he knew anyone who knew him.	Li vaig preguntar si coneixia algú que el conegués.
In short, you will not have time to learn much.	En resum, no tindreu temps per aprendre molt.
One of them was a girl.	Una d'elles era una nena.
He looked at the table.	Va mirar cap a la taula.
People do it when their career is just sitting still.	La gent ho fa quan la seva carrera només està asseguda.
This was his moment.	Aquest era el seu moment.
It just goes wrong.	Simplement va malament.
This was just for the black bear.	Això era només per a l'ós negre.
Let yourself be understood.	Deixa't entendre.
Will not be.	No serà.
But really, they’re like, we trust you.	Però realment, són com, confiem en tu.
I do not want.	no vull.
Everyone has it in them.	Tothom el té en ells.
It was definitely something anyone would think of.	Sens dubte era una cosa que qualsevol pensaria.
And that will be the problem.	I aquest serà el problema.
I wanted to make love to her in bed.	Volia fer-li l'amor al seu llit.
She is a beautiful thing.	Ella és una cosa bonica.
Keep them with you.	Guardeu-los amb vosaltres.
Anything else is interesting but not so important to him.	Qualsevol altra cosa és interessant però no tan important per a ell.
Cancer does not hurt your loved ones.	El càncer no fa mal als teus éssers estimats.
Inside is inside, outside is outside.	Dins és dins, fora és fora.
There is nothing new here.	Aquí no hi ha res de nou.
No news came of his father.	Del seu pare no van arribar notícies.
I didn't like them.	No em van agradar.
I didn’t want him to get in trouble.	No volia que es fiqués en problemes.
We do the same with the group.	Fem el mateix amb el grup.
Now I would take good care of him.	Ara el cuidaria molt bé.
The party would start tomorrow.	Demà començaria la festa.
I will walk with my wife and two children.	Caminaré amb la meva dona i els dos fills.
Or at least just for a few minutes.	O menys només durant uns quants minuts.
And they were the ones who were able to make a real change.	I ells van ser els que van poder fer un canvi real.
No more world.	No més món.
It is how we deal with this situation that matters.	És com afrontem aquesta situació el que importa.
But there could be a downfall.	Però una caiguda podria haver-hi.
The blood was amazing.	La sang era increïble.
I wasn’t sure how to read these men.	No estava segur de com llegir aquests homes.
He looked good now, he thought.	Ara es veia bé, va pensar.
They did very well.	Ho van fer molt bé.
His friends were within walking distance.	Els seus amics estaven a poca distància.
It’s much harder to succeed if you hate your job.	És molt més difícil tenir èxit si odies la teva feina.
You have great strength moving in your position.	Tens una gran força movent-te a la teva posició.
When my wife came back that evening, she was angry too.	Quan la meva dona va tornar aquell vespre, ella també estava enfadada.
But no one had called.	Però ningú havia trucat.
This is, however, really the last important piece missing.	Aquesta és, però, realment l'última peça important que falta.
It was already starting to not be fun.	Ja començava a no ser divertit.
The trip had passed without incident.	El viatge havia transcorregut sense incidents.
Way.	Camí.
We get it all and decide to leave.	Ho aconseguim tot i decidim marxar.
In fact, it says just the opposite.	De fet, diu pràcticament el contrari.
The training itself he liked, at least most.	L'entrenament en si li va agradar, almenys la majoria.
Radio and television are.	La ràdio i la televisió ho són.
You have bad musical taste or something.	Tens mal gust musical o alguna cosa així.
But as for making them, no.	Però pel que fa a fer-los, no.
But, it looks like they are doing very well without me.	Però, sembla que ho estan fent molt bé sense mi.
These are the things that can arise.	Aquestes són les coses que poden sorgir.
They should be right on the right.	Haurien d'estar ben a la dreta.
The man grabbed again.	L'home va tornar a agafar.
Will be.	Serà.
During other parts of the year.	Durant altres parts de l'any.
I grew up here as a person.	He crescut aquí com a persona.
It is not an appropriate topic of conversation.	No és un tema adequat de conversa.
He sat there for about a month.	Va estar assegut allà durant aproximadament un mes.
Moments later they were caught fleeing.	Uns instants després van ser atrapats fugint.
He will give you the strength you need.	Ell et donarà la força que necessites.
He put four.	Va posar quatre.
I never seemed to have this problem before I moved.	Mai semblava tenir aquest problema abans de mudar-me.
I make peace and create evil.	Faig la pau i creo el mal.
However, everything else is slow.	Tanmateix, tota la resta és lent.
A fine is a tax for doing something wrong.	Una multa és un impost per fer alguna cosa malament.
This is not something that can be done this way.	Això no és una cosa que es pugui fer d'aquesta manera.
He started traveling.	Va començar a viatjar.
It started to rain just as we entered.	Va començar a ploure just quan vam entrar.
They ask us a lot.	Ens ho demanen molt.
I tried to be strong.	Vaig intentar ser fort.
Here it is possible to define the background color.	Aquí és possible definir el color de fons.
They didn't serve him anymore.	No li van servir més.
It's been a long time since you decided on me.	Fa temps que et vas decidir sobre mi.
If they knew who or what he really was, they were afraid.	Si sabien qui o què era realment, tenien por.
If this is true for you, you have to find out for yourself.	Si això és cert per a tu, has de descobrir-ho tu mateix.
It had a purpose.	Tenia una finalitat.
But it turns completely black.	Però es torna completament negre.
Start with the little things.	Comença amb les petites coses.
He noticed that other girls were falling in love, they got married.	Va notar que altres noies s'estaven enamorant, es van casar.
However, running it on a real phone gives the wrong date.	Tanmateix, executar-lo en un telèfon real dóna la data equivocada.
I told him not to.	Li vaig dir que no ho fes.
He did experiments with the cells.	Va fer experiments amb les cèl·lules.
He looked at us.	Ens va mirar.
Like, they don’t have any business being as good as them.	Com, no tenen cap negoci ser tan bons com ells.
We are here for you.	Estem aquí per a tu.
It was hard to stay dry.	Era difícil mantenir-se sec.
For years he has loved me.	Durant anys m'ha estimat.
It is important to consider your ability level.	És important tenir en compte el vostre nivell de capacitat.
This is not impossible.	Això no és impossible.
People should know them more.	La gent els hauria de conèixer més.
It also looked a lot like the image I present here.	També s'assemblava molt a la imatge que presenteu aquí.
They just want to live in peace.	Només volen viure en pau.
However, insurance is not.	Tanmateix, els segurs no ho són.
Raise ideas together.	Plantejar idees junts.
When her death came, he wanted to see her.	Quan va arribar la seva mort, va voler veure-la.
There has been progress.	Hi ha hagut progrés.
Never before had there been such an opportunity.	Mai abans hi havia hagut una oportunitat com aquesta.
He had to get me back here, which he did.	Ell havia de tornar-me per aquí, cosa que va fer.
But there is still much more going on than it seemed.	Però encara està molt més en curs del que semblava.
He is them and not himself.	Ell és ells i no ell mateix.
Women's life projects.	Projectes de vida femení.
Your report will still be annotated with your address for future reference.	El vostre informe encara s'anotarà amb la vostra adreça per a referència futura.
Some work, some don't.	Alguns funcionen, altres no.
Know who gets names.	Saber qui rep noms.
She did not ask to be perfect.	Ella no va demanar ser perfecta.
She is there too.	Ella també hi és.
Instead of continuing with yours.	En lloc de continuar amb el teu.
There was power here, yes, I felt it.	Aquí hi havia poder, sí, ho sentia.
There was no way she could have lost it.	No hi havia manera que ella ho pogués haver perdut.
The small details make a big difference.	Els petits detalls marquen una gran diferència.
I mean yes.	Vull dir que sí.
Clinical data were collected and analyzed.	Es van recollir i analitzar dades clíniques.
He showed no anger or surprise or fear.	No va mostrar ràbia ni sorpresa ni por.
The most expensive schools in the world.	Les escoles més cares del món.
Because if you move forward, two things can happen.	Perquè si t'avanças poden passar dues coses.
The next four years are clinical.	Els quatre anys següents són clínics.
Way back.	Camí de tornada.
Probably a week into the future.	Probablement una setmana cap al futur.
They wouldn’t make a mistake or open the wrong box.	No s'equivocarien ni obririen la caixa equivocada.
In a couple of weeks we saw a big difference.	En un parell de setmanes vam veure una gran diferència.
Unfortunately, the data show that this is not the case.	Malauradament, les dades mostren que no és així.
This is especially true when it comes to sleeping.	Això és especialment cert quan es tracta de dormir.
He talked about other things that made his blood boil.	Va parlar d'altres coses que li feien bullir la sang.
Then he opened the door.	Llavors va obrir la porta.
Each dot represents a patient sample.	Cada punt representa una mostra de pacient.
He would know how long he was with her in that box.	Ell sabria quant de temps va estar amb ella en aquella caixa.
It made me feel really good.	Em va fer sentir molt bé.
Maybe you understand now.	Potser ara ho entens.
He saw us pass without comment.	Ens va veure passar sense comentaris.
But not looking.	Però no mirant.
I didn’t want to do so many shows.	No volia fer tants espectacles.
I don't know how many, but some.	No sé quant, però alguns.
It is sold out.	Està exhaurit.
Someone on the other side is willing to give it to you.	Algú de l'altre costat està disposat a donar-te'l.
See exactly how she or he does it.	Mireu exactament com ho fa ella o ell.
This is my sleeping bag.	Aquest és el meu sac de dormir.
Damn, the thing doesn't even seem comfortable to grab.	Caram, la cosa ni tan sols sembla còmode d'agafar.
I didn’t eat on the plane.	No vaig menjar a l'avió.
I had a theory about that.	Tenia una teoria sobre això.
He said he didn't.	Va dir que no ho va fer.
It was very up to par.	Va ser molt a l'alçada.
Negative control was zero.	El control negatiu va ser zero.
I’m not proud to have that much money, though.	No estic orgullós de tenir tants diners, però.
Tell me who did this.	Digueu-me qui va ser qui va fer això.
When empty, your stomach is quite small.	Quan està buit, el teu estómac és bastant petit.
This world is just a bridge.	Aquest món només és un pont.
They need space in front of them to run.	Necessiten espai davant d'ells per córrer.
In short, it hurt.	En resum, va fer mal.
These are my people.	Aquesta és la meva gent.
But that's not the point.	Però aquest no és el punt.
I'm too full of you.	Estic massa ple de tu.
You were right.	Tenies raó.
The boy said nothing for a minute, just looked at him.	El nen no va dir res ni un minut, només el va mirar.
I can tell you like to talk.	Puc dir que t'agrada parlar.
The mind and the world do change together.	La ment i el món sí que canvien junts.
It will be a great project.	Serà un gran projecte.
She looked at her hand.	Ella es va mirar la mà.
However, not everyone with gait recovery goals will benefit.	No obstant això, no tothom amb objectius de recuperació de la marxa es beneficiarà.
I felt right at home.	Em vaig sentir com a casa.
Play like this for the next week or two.	Juga així durant la propera setmana o dues.
They will be home soon.	Aviat seran a casa.
That was what my driver knew.	Això era el que sabia el meu conductor.
It started this morning but I didn't have time to look at it.	Ha començat aquest matí però no he tingut temps de mirar-ho.
Of course, this time he didn’t have to climb the walls.	Per descomptat, aquesta vegada no va haver d'escalar les parets.
Please keep us up to date this way.	Si us plau, mantingueu-nos al dia d'aquesta manera.
I didn't take any more photos.	No vaig fer més fotos.
Now, let’s write our app as a mix of components.	Ara, escrivim la nostra aplicació com una barreja de components.
Just more than you see here.	Només més del que veus aquí.
He will take me.	Ell em portarà.
His career took the opposite path.	La seva carrera va prendre el camí contrari.
All this happened over a period of a few months.	Tot això va passar durant un període d'uns mesos.
They have many resources.	Tenen molts recursos.
They are a company.	Són una empresa.
Many other students do, and so can you.	Molts altres estudiants ho fan i tu també pots.
I saved some of his stuff.	He guardat algunes de les seves coses.
God simply loves.	Déu simplement estima.
He said he wasn't.	Va dir que no ho era.
However, patients in the higher education group were significantly younger.	Tanmateix, els pacients del grup d'educació superior al de secundària eren significativament més joves.
But that wasn't fun.	Però això no va ser divertit.
I can't stay here.	No em puc quedar aquí.
I was surprised.	Em va sorprendre.
I didn't feel very well.	No em vaig sentir gaire bé.
You do it anyway.	Ho fas de totes maneres.
I said yes, but my wife was out of town.	Vaig dir que sí, però la meva dona estava fora de la ciutat.
This is a simple statement.	Això és una afirmació senzilla.
You can fail quickly.	Pots fallar ràpidament.
Its light weight keeps me mobile.	El seu pes lleuger em manté mòbil.
Few people did.	Poca gent ho feia.
On a different side, the brand would have attracted attention.	En una cara diferent, la marca hauria cridat l'atenció.
And there were a lot of challenges.	I hi havia molts reptes.
I could hear them.	Els podia escoltar.
Money supply is the key element here.	L'oferta de diners és l'element clau aquí.
I was very scared.	Tenia molta por.
It was hot enough inside that they could no longer see his breath.	A dins feia prou calor que ja no veien la seva respiració.
It will not be easy to write.	No serà fàcil escriure.
I wasn’t sure I felt right.	No estava segura d'haver sentit bé.
Check your blood sugar.	Comproveu el vostre sucre en sang.
That would never happen.	Això no passaria mai.
They paid their money to see a show.	Van pagar els seus diners per veure un espectacle.
It is our only hope.	És la nostra única esperança.
Remember that your job is to make things easier for him.	Recorda que la teva feina és facilitar-li les coses.
That love never changes.	Aquest amor no canvia mai.
Initial revisions were mixed.	Les revisions inicials van ser mixtes.
They will have found key elements of the game in different orders.	Hauran trobat elements clau del joc en diferents ordres.
As mentioned, this does not affect the results discussed below.	Com s'ha esmentat, això no afecta els resultats que es discuteixen a continuació.
Change your office space in a successful environment!	Canvia el teu espai d'oficina en un entorn que tingui resultats!.
However, it must continue.	Tanmateix, ha de continuar.
However, she was now married.	Tanmateix, ara era una dona casada.
Learn their names.	Aprèn els seus noms.
No one with cancer is able to do that.	Ningú amb càncer és capaç de fer-ho.
Now sometimes you don’t want to continue.	Ara de vegades no vols continuar.
A hand on his arm made him stand up.	Una mà al seu braç el va fer aixecar.
The images shown are representative of two independent experiments.	Les imatges mostrades són representatives de dos experiments independents.
And since you know the place.	I ja que coneixes el lloc.
It just seems like common sense.	Només sembla sentit comú.
He didn't ask for you.	No va preguntar per tu.
They had all laid hands on these pages.	Tots ells havien posat les mans a aquestes pàgines.
Or maybe his brilliant wife.	O potser la seva dona brillant.
Rather twenty.	Més aviat vint.
Just perfect, in fact.	Simplement perfecte, de fet.
The name of the garden is related to its name.	El nom del jardí està relacionat amb el seu nom.
That's why I thought it was so great.	Per això ho havia pensat tan genial.
Much better than solid.	Molt millor que sòlid.
Four months in total.	Quatre mesos en total.
Give error.	Dóna error.
He examined the clothes he had left.	Va examinar la roba que li quedava.
Maybe a tool like this.	Potser una eina com aquesta.
He left and left me.	Se n'ha anat i em va deixar.
Everything else will be a little easier after that.	Tota la resta serà una mica més fàcil després d'això.
This result matches the experiment quite well.	Aquest resultat coincideix força bé amb l'experiment.
Most of their jobs do that.	La majoria de les seves feines ho fan.
The war is not over.	La guerra no s'ha acabat.
At the ends.	Als extrems.
It just looks bad.	Simplement es veu malament.
He usually did it if he kept quiet.	Normalment ho feia si ell guardava silenci.
Or rather, you can't.	O millor dit, no pots.
He will never leave you.	No et deixarà mai.
It is close to the ear.	Està a prop de l'orella.
You can deliver this to them.	Això els pots lliurar.
It was usually him.	Normalment era ell.
This is the game day experience.	Aquesta és l'experiència del dia de joc.
Sounds honest, if not.	Sembla honest, si no ho és.
Once it’s spent, it’s gone forever.	Un cop s'ha gastat, s'ha anat per sempre.
And at that time, the girl died.	I en aquell temps, la noia va morir.
That's what she did.	Això ha fet ella.
My own personal life has been like this.	La meva pròpia vida personal ha estat així.
This court took basically the same view.	Aquest tribunal va adoptar bàsicament el mateix punt de vista.
His words escape with a dead wind.	Les seves paraules s'escapen amb un vent mort.
He also liked meat.	També li agradava la carn.
Also the fear of getting lost.	També la por de perdre's.
Writing a copy can pay better than writing a blog.	Escriure una còpia es pot pagar millor que escriure un bloc.
Finding friends online is the best way.	Cercar amics en línia és la millor manera.
We have two.	En tenim dos.
The vote passed.	La votació va passar.
It is limited to.	Es limita a.
Water is free.	L'aigua és gratuïta.
I really want you to read them.	Realment vull que els llegeixi.
Let me deal with support first.	Permeteu-me tractar primer amb el suport.
Grow toward a clear goal.	Creixeu cap a un objectiu clar.
Find your true standard.	Trobeu el vostre veritable estàndard.
I didn’t pay as much attention.	No vaig prestar tanta atenció.
No, just stay with it.	No, només queda amb ell.
Still no food.	Encara sense menjar.
I wish I had known.	Tant de bo ho hagués sabut.
Do you need help.	Vols que t'ajudi.
We have an input element.	Tenim un element d'entrada.
Doors open to the public.	Portes obertes a la gent.
He hadn’t won anything yet, of course.	Encara no havia guanyat res, és clar.
None of us talk, but we don't break eye contact.	Cap de nosaltres parlem, però no trenquem el contacte visual.
Unless the court orders otherwise.	Llevat que el tribunal ordeni el contrari.
The solution is that we can sit at the table.	La solució és que podem seure a taula.
These effects are expected.	S'esperen aquests efectes.
But anything can happen!	Però pot passar qualsevol cosa!.
I have it.	Ho tinc.
The whole process is based on the Internet, which is an important advantage.	Tot el procés es basa en Internet, la qual cosa és un avantatge important.
He pushed me to the floor in the corner of the bathroom.	Em va empènyer a terra a la cantonada del bany.
I knew it wasn’t really.	Sabia que no era realment.
This time with feeling.	Aquesta vegada amb sentiment.
Return the pan to medium heat.	Torneu la cassola a foc mitjà.
But shut up.	Però calla.
I could barely catch my breath.	Amb prou feines podia recuperar la respiració.
We stayed with her.	Ens vam quedar amb ella.
They will try to grab you and save me.	Intentaran agafar-te i salvar-me.
I love his expression above all else.	M'encanta la seva expressió per sobre de tot.
Three lines represent three classes.	Tres línies representen tres classes.
A long silence, and then came another.	Un llarg silenci, i després va venir un altre.
What a view.	Quina vista.
We will help you if you help us.	T'ajudarem si ens ajudes.
I want to grow old by your side.	Vull envellir al seu costat.
She wondered for a second.	Ella es va preguntar per un segon.
Not for anything they do, not for anything they are.	No per res que fan, ni per res que són.
He finally solved it, even though he had sweated.	Finalment ho va resoldre, tot i que havia suat.
I found a lot of good friends out there.	Vaig trobar molts bons amics allà fora.
But he never tried to hold her hands.	Però mai va intentar agafar-li les mans.
He thought back.	Va pensar enrere.
Then you have to stay in bed for a week.	Després s'ha de quedar una setmana al llit.
But that was secondary.	Però això era secundari.
It just is.	Simplement ho és.
I could hear him talking.	El podia sentir parlar.
I didn’t care when we had to go out.	No m'importava quan havíem de sortir.
He had very severe active heart disease.	Tenia una malaltia cardíaca activa molt greu.
It just means it's a lot harder.	Només vol dir que és molt més difícil.
I hadn't done that in years.	Feia anys que no feia tant.
Roads on the other side of the law.	Camins a l'altre costat de la llei.
We give you time.	Et donem temps.
This may be possible.	Això pot ser possible.
But that's not where the smell came from.	Però no era d'aquí d'on venia l'olor.
Well, he had been close, but closing did not count in this game.	Bé, havia estat a prop, però tancar no comptava en aquest joc.
You can’t figure out how to get out of this.	No pots pensar com sortir d'això.
We will fix it.	Ho arreglarem.
People say it or write it because it is used so often.	La gent ho diu o l'escriu perquè s'utilitza molt sovint.
You see, money goes into everything.	Ja veus que els diners entren en tot.
We just don't know exactly why.	Simplement no sabem exactament per què.
My friend is gone.	El meu amic ha marxat.
I could never stay focused.	Mai podria mantenir-me concentrat.
He tried to get up.	Va intentar aixecar-se'n.
They got much closer.	Es van acostar molt més.
Then, sometimes, he had put it that way, for days at a time.	Aleshores, de vegades, s'havia posat així, durant dies a la vegada.
She doesn't look up.	Ella no mira cap amunt.
Please read it.	Si us plau, llegiu-lo.
This has now been fixed.	Això ara s'ha arreglat.
You can’t imagine how great it was.	No us podeu imaginar com va ser genial.
And you.	I tu.
Our natural resources.	Els nostres recursos naturals.
There you have an immediate story.	Allà tens una història immediata.
Watch the video and rate this fight !.	Mira el vídeo i puntua aquesta lluita!.
I will sleep there.	M'hi dormiré.
We think so.	Creiem que sí.
We spent the money we got.	Ens vam gastar els diners que vam entrar.
Police are coming in to shoot him.	La policia està entrant per disparar-lo.
This was a real pleasure.	Això va ser un autèntic plaer.
But let us consider the reality here.	Però considerem aquí la realitat.
Well, nothing to do but do it.	Bé, res a fer més que fer-ho.
Sometimes you have a job.	De vegades tens feina.
There was no name.	No hi havia nom.
The space between their bodies disappeared.	L'espai entre els seus cossos va desaparèixer.
Will be.	Serà.
Say exactly where you are and clearly indicate your fear.	Digues exactament on ets i indica clarament la por que tens.
I imagine something similar will happen here.	Imagino que una cosa semblant passarà aquí.
I was looking for little things that weren’t there.	Buscava petites coses que no hi eren.
You can read the first run here.	Podeu llegir la primera execució aquí.
So yeah, I probably would have thought of that in a hundred years.	Així que sí, probablement ho hauria pensat en cent anys.
But that's "another story."	Però això és "una altra història".
Don't pay any attention to him.	No li facis cap cas.
He wouldn’t let me look for a doctor.	No em va deixar buscar un metge.
You are the best measure we have against their threat.	Ets la millor mesura que tenim contra la seva amenaça.
Now, without thinking about it, he went home to his room.	Ara, sense pensar-ho més, se n'anava a casa a la seva habitació.
Address, previous address, place of birth.	Adreça, adreça anterior, lloc de naixement.
For me this is great.	Per a mi això és genial.
Because he didn’t dare tell me the truth.	Perquè no es va atrevir a dir-me la veritat.
The lines are a guide for the eye.	Les línies són una guia per a l'ull.
The same goes for many other countries.	El mateix passa a molts altres països.
You should get up.	T'hauries d'aixecar.
I guess that’s why it’s like that.	Suposo que per això és així.
I knew I had to be the first to go.	Sabia que havia de ser el primer que havia d'anar.
I hate to talk.	Odio parlar.
It’s fast, it’s easy, and it works.	És ràpid, és fàcil i funciona.
However, other reports seem to clarify these questions.	Tanmateix, altres informes semblen aclarir aquestes preguntes.
First, the number of patients was small.	En primer lloc, el nombre de pacients era petit.
My father calls me that.	El meu pare em diu així.
I think what you said is very important.	Crec que el que has dit és molt important.
The rest of his family were killed.	La resta de la seva família van ser assassinades.
They were too sure of themselves, in number.	Estaven massa segurs d'ells mateixos, en el seu nombre.
Now it looked different.	Ara semblava diferent.
And then it started coming.	I llavors va començar a venir.
It always seemed.	Sempre semblava.
Only the woman was lying down.	Només la dona estava estirada.
This one had a gun.	Aquest tenia una pistola.
I don't say a word.	No dic ni una paraula.
Make sure you have.	Assegureu-vos de tenir.
And now this would be his center, his world.	I ara aquest seria el seu centre, el seu món.
Three of the instructions were proposed by the City Council.	Tres de les instruccions van ser proposades per l'Ajuntament.
But believe me you won’t find it.	Però creieu-me que no el trobareu.
I hated it, said the old woman.	He odiat, va dir la vella.
She wants to be a friend.	Ella vol ser amiga.
God had a purpose to give you brown eyes.	Déu tenia un propòsit per donar-li els ulls marrons.
It was absolutely beautiful, even though it was in town.	Era absolutament bonic, tot i que estava a la ciutat.
Much better to be honest and then move on.	Molt millor ser sincer i després seguir endavant.
That is my next goal.	Aquest és el meu proper objectiu.
It was just you.	Només eres tu.
No god is required.	No es requereix cap déu.
Just saying it doesn’t mean that.	Només dir que no vol dir això.
Someone can tell me in their own words.	Algú m'ho pot explicar amb les seves pròpies paraules.
But she was real.	Però ella era real.
Everyone looking at her.	Tots mirant-la.
It definitely can’t be overcome.	Definitivament no es pot superar.
I’m still stuck, but I’m slowly getting there.	Encara estic encallat, però a poc a poc ho aconsegueixo.
Let it shine if you will.	Que llueixi si vol.
I am very, very confused.	Estic molt, molt confós.
They are and so are we.	Ells ho són i nosaltres també.
We want our home to feel like a part of your home.	Volem que la nostra llar se senti com una part de la vostra llar.
He spent most of his time eating, but he also played a little.	Va passar la major part del temps menjant, però també jugava una mica.
Every human being has the power to do this.	Cada ésser humà té el poder de fer això.
In general terms, she is the best judge of whether you have it or not.	En termes generals, ella és la millor jutge de si ho tens o no.
It is possible to understand why they may think this.	És possible entendre per què poden pensar això.
I agree, their service is second to none.	Estic d'acord, el seu servei és inigualable.
But in the end, this was the year.	Però finalment, aquest va ser l'any.
Lying can be an easy way to keep your head out of the water.	Mentir pot ser una manera senzilla de mantenir el cap fora de l'aigua.
Of course, it wasn’t his thing.	Per descomptat, no era cosa seva.
Advance and occupy places.	Avança i ocupa llocs.
Like, it’s just time to leave.	Com, només és el moment de marxar.
But a comfortable chair is something you can’t buy with money.	Però una cadira còmoda és una cosa que no es pot comprar amb diners.
You will take your drink and you will fall.	Prendràs la teva beguda i cauries.
When hot, add the eggs.	Quan estigui calent, afegiu-hi els ous.
Some things seemed simply wrong.	Algunes coses semblaven senzillament incorrectes.
He was too young.	Era massa jove.
I know how much you enjoy reading.	Sé quant t'agrada llegir.
The only difference is the movement on the surface.	L'única diferència és el moviment a la superfície.
We are very quiet when she is out.	Estem molt callats quan ella està fora.
I had no life left.	No em quedava vida.
If necessary, add a little more broth or water.	Si cal, afegiu-hi una mica més de brou o aigua.
And move on.	I segueix endavant.
So that's it.	Així que això és això.
Up and down.	Amunt i avall.
All these things, but also something else.	Totes aquestes coses, però també una altra cosa.
You didn’t ask things directly.	No has preguntat les coses directament.
Of four independent experiments.	De quatre experiments independents.
This was the solution given.	Aquesta va ser la solució donada.
You can't see shit.	No pots veure merda.
I have no idea how this works.	No tinc ni idea de com funciona això.
That is, until it was not.	És a dir, fins que no ho va ser.
But you don’t have to call him today.	Però no cal trucar-lo avui.
But not soft.	Però no suau.
He wanted to run his hands over her sides.	Volia passar les mans pels seus costats.
I go to spring for that.	Vaig a primavera per això.
I just love it.	Només l'estimo.
All he loved most, he killed them.	Tots els que més estimava, els va matar.
Barely a soul in sight.	Amb prou feines una ànima a la vista.
This becomes volume over the years.	Això es converteix en volum amb els anys.
I use that word with care.	Jo faig servir aquesta paraula amb cura.
Then, if you went out, you couldn’t go back.	Aleshores, si sortia, no podies tornar.
I'll make the call.	Faré la trucada.
He is still learning about his players.	Encara està aprenent sobre els seus jugadors.
We cannot change that.	Això no ho podem canviar.
You feel a little sad.	Et sents una mica trist.
She doesn't say much.	Ella no diu gaire.
Or, well.	O bé, bé.
I never saw him again, and he never opened his mouth.	No el vaig veure mai més, i no va obrir mai la boca.
This helps identify who you are on the net.	Això ajuda a identificar qui sou a la xarxa.
After this time, you get tired of a project.	Passat aquest temps, et canses d'un projecte.
It would soon be dark.	Aviat faria fosc.
Something had happened.	Alguna cosa havia passat.
Everything that turned out was like that.	Tot el que van resultar va ser així.
That fine smell.	Aquella olor fina.
What matters is the wood inside.	El que importa és la fusta de dins.
He left.	Va sortir.
They had no communication with the outside world.	No tenien comunicació amb el món exterior.
Like everyone thought she was stupid, and she wasn’t.	Com tothom pensava que era estúpida, i no ho era.
Police cars came from all over.	Van arribar cotxes de policia de tot arreu.
I have every reason to believe they will.	Tinc totes les raons per creure que ho faran.
My hands yes.	Les meves mans sí.
Even police power was used to control our political process.	Fins i tot el poder policial es va utilitzar per controlar el nostre procés polític.
I will get up three times during the night to feed our baby.	Em llevaré tres vegades durant la nit per alimentar el nostre nadó.
Unless it's very cold.	A menys que faci molt fred.
I loved working with my hands.	M'encantava treballar amb les meves mans.
This is a very difficult problem for me.	Aquest és un problema molt difícil per a mi.
I'm out of balance.	Estic fora d'equilibri.
But there is a way to prove me wrong.	Però hi ha una manera de demostrar-me equivocat.
He should not have been among them.	No hauria d'haver estat entre ells.
It is an interesting method.	És un mètode interessant.
Start giving it away as soon as you walk out that door.	Comenceu a regalar-lo tan bon punt surtis per aquesta porta.
I used the removal method.	Vaig utilitzar el mètode d'eliminació.
He usually does one or the other.	Normalment, fa l'una o l'altra.
The same kind of people.	El mateix tipus de gent.
But now this path no longer exists.	Però ara aquest camí ja no existeix.
Eventually, the economy was going to break down.	Finalment, l'economia anava a trencar.
The experience was like a bad dream.	L'experiència va ser com un mal somni.
Your staff is a real credit to your business.	El vostre personal és un veritable crèdit per a la vostra empresa.
It was the first national board he had ever sat on.	Va ser la primera junta nacional a la qual s'havia assegut mai.
Cancer is one of the leading causes of human death.	El càncer és una de les principals causes de mort humana.
It doesn't work that way.	No funciona així.
I was glad to have that option.	Em va alegrar tenir aquesta opció.
Both parties lose a lot.	Les dues parts perden molt.
And then you can go your own way.	I després pots seguir el teu camí.
I have a lot to say.	Tinc moltes coses a dir.
I'm a little stuck.	Estic una mica encallat.
Repeat with the other ears.	Repetiu amb les altres orelles.
Many of them.	Molts d'ells.
People from other countries are different from us.	La gent d'altres països és diferent a nosaltres.
They feed on the other’s drive to become something else.	S'alimenten de l'impuls de l'altre per convertir-se en una altra cosa.
One has lied to him from the beginning.	Un li ha mentit des del principi.
Second, it would double the cost of training.	En segon lloc, duplicaria el cost de la formació.
There may be more in the future.	En el futur pot haver-hi més.
They tour to make a living.	Fan gira per guanyar-se la vida.
In fact, many years ago.	De fet, fa molts anys.
Now, it works.	Ara, funciona.
These guys can do the shit they want.	Aquests nois poden fer la merda que vulguin.
She is a great teacher who loves to teach you new techniques.	És una gran mestra que li encanta ensenyar-te noves tècniques.
Therefore, only a small number of people move to the next level.	Per tant, només un petit nombre de persones passen al següent nivell.
At least that is my opinion.	Almenys aquesta és la meva opinió.
We are friends now.	Ara som amics.
My dad is the one who lives with it the most.	El meu pare és el que més viu amb això.
It wasn't where I expected to be.	No era on esperava estar.
He would do it here.	La faria qui era.
Several points have been raised against this argument.	Contra aquest argument s'han plantejat diversos punts.
I believe in birth control but not in murder.	Crec en el control de la natalitat però no en l'assassinat.
It feels amazing.	Se sent increïble.
I sit down, grabbing his head.	M'assec, agafant el cap.
The exercise felt good.	L'exercici se sentia bé.
Looks like you're going to faint.	Sembla que et vas a desmaiar.
This rarely works and most who try it put their shoulders at risk.	Això rarament funciona i la majoria dels que ho intenten posen en risc les espatlles.
I think that’s true, especially from the first season.	Crec que és cert, sobretot de la primera temporada.
Those days are over.	Aquells dies han passat.
It seems like no one else has any.	Sembla que ningú més en tingui cap.
Which can be quite the opposite.	La qual cosa pot ser tot el contrari.
Focus on ideas.	Centra't en les idees.
He even said it.	Fins i tot ho va dir.
None of them got the job back.	Cap d'ells va recuperar la feina.
He was dead tired.	Estava mort cansat.
It is part of our common culture.	Forma part de la nostra cultura comuna.
In sight, he explained.	De vista, va explicar.
It won't be great anymore.	Ja no serà genial.
It took a long time to process the body of fire.	Va trigar molt de temps a processar el cos del foc.
The time for attack and defense is over.	El temps de l'atac i la defensa ha passat.
The other two were smaller.	Els altres dos eren més petits.
I’m doing a great deal out of nothing.	Estic fent una gran cosa del no-res.
We did a lot of art and music.	Vam fer molt d'art i música.
This was not at all unusual.	Això no era gens inusual.
But these guys were very good customers.	Però aquests nois eren molt bons clients.
Because you only experience what group you are in.	Perquè només experimentes en quin grup estàs.
I don’t know what happened to me.	No sé què em va passar.
My husband is a good and kind man.	El meu marit és un home bo i amable.
He controlled everything we did or saw.	Ell controlava tot el que fèiem o vèiem.
Designed research.	Dissenyat la investigació.
This is the starting point of these numbers.	Aquest és el punt de partida d'aquests números.
The full program can be viewed here.	El programa complet es pot veure aquí.
They said they would re-enter before long.	Van dir que tornarien a entrar abans de molt de temps.
And we found answers.	I vam trobar respostes.
Unfinished buildings.	Edificis encara no acabats.
But another view is possible.	Però una altra visió és possible.
I got excited.	Em vaig emocionar.
None of us had ever seen him show that level of anger.	Cap de nosaltres l'havia vist mai mostrar aquest nivell d'ira.
Click on the block when the red box around it appears.	Feu clic al bloc quan aparegui el quadre vermell al seu voltant.
This guy is probably very dangerous.	Aquest noi probablement és molt perillós.
They were finally here.	Finalment van ser aquí.
That was the dream.	Aquest era el somni.
It will be a class.	Serà una classe.
And in it.	I en ell.
However, this is not the case at the bar.	Tanmateix, aquest no és el cas al bar.
It has a total area of.	Té una superfície total de.
One was a runner.	Un era un corredor.
The first is easy to achieve.	El primer és fàcil d'aconseguir.
It was fine for the rest of the night.	Va estar bé durant la resta de la nit.
They give you many options for where to put your feet.	Et donen moltes opcions per a on posar els peus.
She didn't think so.	Ella no ho pensava.
She had killed him.	Ella l'havia matat.
Everyone likes passion.	A tothom li agrada la passió.
If it happens, then it had to be done.	Si passa, llavors s'havia de fer.
For about two days.	Durant uns dos dies.
A moment later another piece of news began.	Un moment després va començar una altra notícia.
You need to know what is important to you and to everyone else.	Heu de saber què és important per a vosaltres i per a tots els altres.
In fact, he should stop talking.	De fet, hauria de deixar de parlar.
I killed her.	La vaig matar.
Nor did it end on the next page.	Tampoc va acabar a la pàgina següent.
Her husband died before the end of the war.	El seu marit va morir abans de la fi de la guerra.
Maybe they would have followed me here.	Potser m'haguessin seguit aquí.
My mother came into my room to see what was going on.	La meva mare va entrar a la meva habitació per veure què passava.
I don’t need to judge you.	No necessito jutjar-te.
I am very happy.	Estic molt content.
So let’s talk about it very quickly.	Així que parlem-ne molt ràpid.
Make it the perfect couple.	Que sigui la parella perfecta.
But a little.	Però una mica.
Then the sound of his own voice asking where they were going.	Aleshores el so de la seva pròpia veu preguntant on anaven.
He's gone too soon.	Se n'ha anat massa aviat.
In the end, he could not have access to anyone or anything.	Al final, no va poder tenir accés a ningú ni a res.
Or it would never be.	O ho seria mai.
This makes it harder to sell products in the market.	Això fa que sigui més difícil vendre productes al mercat.
You’ll love it, but you may want to start preparing.	Us encantarà, però potser voldreu començar a preparar-vos.
Both will have help.	Tots dos tindran ajuda.
I felt that power, a strange feeling through me.	Vaig sentir aquest poder, un sentiment estrany a través de mi.
And that was the worst part.	I aquesta va ser la pitjor part.
Strange relationships are established.	S'estableixen relacions estranyes.
This was a lot of fun to record.	Aquest va ser molt divertit de gravar.
They were easy to follow.	Eren fàcils de seguir.
Even to me.	Fins i tot a mi.
I have no idea where this came from.	No tinc ni idea d'on ha sortit això.
However, this is not a problem.	Tanmateix, això no és un problema.
I plan to spend my entire career in the military.	Penso passar tota la meva carrera a l'exèrcit.
No, the hard part is not falling in love, but falling in love.	No, la part difícil no és enamorar-se, sinó enamorar-se.
Someone else made it happen.	Algú més ho va fer passar.
A base station.	Una estació base.
Find the letter.	Trobar la lletra.
The following lines gave me a number at a time.	Les línies següents em van donar un número a la vegada.
Others took the call.	Altres van agafar la trucada.
He has his trust, but not his love.	Té la seva confiança, però no el seu amor.
I wouldn’t be here today if it weren’t for him.	Avui no seria aquí si no fos per ell.
To the point that it took days to die.	Fins al punt que van trigar dies a morir.
It was exactly what I needed to get started.	Era exactament el que necessitava per posar-se en marxa.
Be honest, with us and with yourself.	Sigues honest, amb nosaltres i amb tu mateix.
Unless you like it.	A menys que això t'agradi.
Only behavior matters.	Només importa el comportament.
Be smart and think smart.	Sigues intel·ligent i pensa intel·ligent.
It was really weird.	Va ser realment estrany.
He grabbed me, he grabbed me.	Em va agafar, em va agafar a ell.
But this was a bigger deal than most.	Però aquest era un acord més gran que la majoria.
He ran like that to get home.	Va córrer així per tornar a casa.
However, his approach cannot handle this case.	No obstant això, el seu enfocament no pot gestionar aquest cas.
The court accepted his motion.	El tribunal va acceptar la seva moció.
We're going to.	Anem a.
I’ll just have to think of something else.	Només hauré de pensar en una altra cosa.
She says it’s not the first time she’s done it.	Ella diu que no és la primera vegada que ho fa.
Whatever is burning inside you, let it out.	Sigui el que estigui cremant dins teu, deixa'l sortir.
You have to have passion.	Has de tenir passió.
He took a deep breath to calm down before speaking.	Va respirar profundament per calmar-se abans de parlar.
No serious complications were observed.	No es van observar complicacions greus.
And do it with better hair.	I fer-ho amb millor cabell.
You better be there when she does.	Millor que hi siguis quan ella ho faci.
She looked beyond him, into the bright white hallway behind her.	Ella va mirar més enllà d'ell, al passadís blanc i brillant darrere seu.
Keep reading for our review.	Continueu llegint per a la nostra revisió.
Something was moving directly in front of them.	Alguna cosa es movia directament davant d'ells.
In this way he gains knowledge of the nature of the mind.	D'aquesta manera aconsegueix el coneixement de la naturalesa de la ment.
It takes a little context.	Cal una mica de context.
We, the audience, have fun because they’re having fun.	Nosaltres, el públic, ens divertim perquè s'estan divertint.
Easy to see me.	Fàcil de veure'm.
We can't have anything.	No podem tenir res.
These conditions should be adjusted to the physical content of the problem under study.	Aquestes condicions haurien d'ajustar-se al contingut físic del problema objecte d'estudi.
This is what finally turns my stomach.	Això és el que finalment em gira l'estómac.
And he recovered nothing.	I no va recuperar res.
These circumstances do not exist here.	No existeixen aquestes circumstàncies aquí.
More than twenty years at work.	Més de vint anys a la feina.
The drink did not make me happy.	La beguda no em va fer feliç.
We will open it tonight.	L'obrirem aquesta nit.
The reality was not quite like that.	La realitat no era del tot així.
We live to serve.	Vivim per servir.
One is no better than the other.	Un no és millor que l'altre.
This is the simple version.	Aquesta és la versió senzilla.
It was very strange.	Va ser molt estrany.
He really doesn’t like it.	Realment no li agrada.
Keep your letters hidden.	Mantingueu les vostres cartes amagades.
He seems to be free.	Sembla ser lliure.
There are other techniques that work and can be quite useful.	Hi ha altres tècniques que funcionen i poden resultar força útils.
It doesn't buy you anything.	No et compra res.
So at least she had a chance to experience it.	Així que almenys ella va tenir l'oportunitat d'experimentar-ho.
Every coming year is further back.	Cada any que ve està més enrere.
It was this dress.	Era aquest vestit.
Very happy to see you again.	Molt feliç de tornar-te a veure.
He thought he had heard a shot.	Va pensar que havia sentit un tret.
But we are a little different.	Però som una mica diferents.
And we know that birds have problems.	I sabem que els ocells tenen problemes.
And she was good to me.	I ella era bona per a mi.
Hence these names.	D'aquí van sorgir aquests noms.
They also lowered the price, about the same amount.	També van baixar el preu, aproximadament la mateixa quantitat.
They had died here.	Havien mort aquí.
I will not go into that.	No entraré en això.
We will try to do better.	Intentarem fer-ho millor.
Above me, the stars were thick and bright.	Damunt meu, les estrelles eren espesses i brillants.
Get in there.	Entra-hi.
The coffee, of course, was excellent.	El cafè, és clar, era excel·lent.
It is very special to me.	És molt especial per a mi.
While it went well, for a while it was a secondary option.	Tot i que anava bé, durant un temps va ser una opció secundària.
It is a disease.	És una malaltia.
Widely read as a draw.	Molt llegit com a sorteig.
A family of exact solutions will be used for this.	Per a això s'utilitzarà una família de solucions exactes.
It helped to know who they were.	Va ajudar a saber qui eren.
Which is perhaps just as good.	La qual cosa potser és igual de bé.
This is supposed to be the final decision.	Se suposa que aquesta serà la decisió final.
You have to see this for yourself.	Això ho has de veure per tu mateix.
I’m talking about the guys you’ll get out of.	Estic parlant dels nois que traureu.
They would have killed you.	T'haurien matat.
The important thing is not to lose sight of the big picture.	L'important és no perdre de vista el panorama general.
The couple did not talk or move.	La parella no parlava ni es movia.
He just sat there.	Ell només es va asseure allà.
You're not saying.	No estàs dient.
It looked soft.	Semblava suau.
There’s a student running away, but you know that’s right.	Hi ha un estudiant que fuig, però sabeu que això és correcte.
He helps us.	Ell ens ajuda.
Others can slow you down and keep you from being yourself.	Els altres et poden frenar i evitar que siguis tu mateix.
It was a very serious match, though.	Va ser un partit molt seriós, però.
Broken teeth.	S'han trencat les dents.
Much more than you can imagine.	Molt més del que et pots imaginar.
Something pushed her back with constant force.	Alguna cosa la va empènyer enrere amb força constant.
He was running around the room.	Estava corrent per l'habitació.
I hate my back.	Odio la meva esquena.
So every thirty seconds or so, look back over your shoulder.	Així que cada trenta segons més o menys, mira enrere per sobre de l'espatlla.
I want to keep addressing this.	Vull continuar abordant això.
I thought it was the only way to save you from him.	Vaig pensar que era l'única manera de salvar-te d'ell.
Still, they chose to make the trip.	Tot i així, van optar per fer el viatge.
People question everything now.	La gent ho qüestiona tot ara.
A special file is the private key of the device.	Un fitxer especial és la clau privada del dispositiu.
Not three years later.	No tres anys després.
His face was hard on them.	La seva cara era dura cap a ells.
He said he would.	Va dir que ho faria.
As if it were important.	Com si fos important.
It's late in the afternoon.	És a última hora de la tarda.
I never talk about her.	No parlo mai d'ella.
He had the advantage of knowing the importance of practice.	Tenia l'avantatge de saber la importància de la pràctica.
That's enough.	Amb això n'hi ha prou.
Please get up.	Si us plau, aixeca't.
Maybe he still did.	Potser encara ho feia.
It is still widely accepted.	Encara és àmpliament acceptat.
I can't move here.	No em puc moure aquí.
Think they are the owners of these fucking streets.	Penseu que són els propietaris d'aquests putos carrers.
The name died on his lips.	El nom va morir als seus llavis.
Not when there is help in your country.	No quan al teu país hi hagi ajuda.
He let go of his finger.	Li va deixar anar el dit.
It’s hard to say with that, though.	És difícil de dir amb això, però.
Show only men.	Mostra només els homes.
Focus on what matters to you, not your teacher.	Centra't en el que t'importa, no en el teu professor.
But in the end, we never escape.	Però al final, mai ens escapem.
Try not to catch small things.	Intenta no agafar coses petites.
Unfortunately, he went here.	Malauradament, va anar aquí.
So they stopped paying attention.	Així que van parar atenció.
So it seemed like a kind of natural break.	Així que semblava una mena de descans natural.
Bring more people if you can.	Porta més gent si pots.
This is very, very, very wrong.	Això és molt, molt, molt incorrecte.
I myself might be doing this at home.	Jo mateix podria estar fent això a casa.
It would be easy to track in the snow.	Seria fàcil de rastrejar a la neu.
And order for that.	I ordena per això.
And it will be.	I serà.
I can tell you something.	Et puc dir una cosa.
It should be the focus of my next post.	Hauria de ser el focus de la meva propera publicació.
I’m not interested in giving it to anyone else.	No m'interessa donar-lo a ningú més.
The horses are gone.	Els cavalls han desaparegut.
There was still a light on in the parking lot.	Encara hi havia un llum encès a l'aparcament.
The circle method is used.	S'utilitza el mètode del cercle.
They are working very hard on it.	Hi estan treballant molt dur.
In addition, this structure takes up additional space.	A més, aquesta estructura ocupa un espai addicional.
Putting the meat on the bones.	Posant la carn als ossos.
You are doing very well.	Te'n vas molt bé.
I didn’t kill them.	Jo no els vaig matar.
I can only tell you my difficulty in the matter.	Puc dir-te només la meva dificultat en l'assumpte.
Two years later, they bought their own house.	Dos anys després, van comprar la seva pròpia casa.
He's not leaving.	No se'n va.
He told me he could help find my parents.	Em va dir que podria ajudar a trobar els meus pares.
This decision was made to reduce costs.	Aquesta decisió es va prendre per reduir els costos.
He hasn’t done it to me since.	No em va fer des d'aleshores.
But they didn’t think things through.	Però no van pensar bé les coses.
My life doesn’t have to be that way.	La meva vida no ha de ser així.
It takes longer if your field is not as healthy.	Triga més temps si el vostre camp no està tan sa.
But now it looked different.	Però ara semblava diferent.
It’s time to accept it and move on.	És hora d'acceptar-ho i seguir endavant.
We believe the battle had been won.	Creiem que la batalla s'havia guanyat.
However, this is not necessary.	Tanmateix, això no és necessari.
You both have to help me catch it.	Tots dos m'heu d'ajudar a agafar-lo.
Public schools were closed before the storm.	Les escoles públiques estaven tancades abans de la tempesta.
It made us really independent.	Ens va fer realment independents.
I still think it’s one of the prettiest names.	Encara crec que és un dels noms més bonics.
Everyone knows that.	Això ho sap tothom.
I will email the list of studies soon.	Aviat enviaré per correu electrònic la llista sobre estudis.
They were well aware that time was running out.	Eren ben conscients que el temps s'acabava.
The name was filled.	El nom es va omplir.
You have not even set foot in the place where the murder took place.	Ni tan sols has posat els peus al lloc on va passar l'assassinat.
That should go down well.	Això hauria de baixar bé.
It’s like love at first sight or something.	És com un amor a primera vista o alguna cosa així.
Today is different.	Avui és diferent.
This will happen.	Això passarà.
We have to go see it.	Hem d'anar a veure-ho.
He nodded into the open space.	Va assentir cap a l'espai obert.
All he wanted to do was draw his life.	L'únic que volia fer era dibuixar la seva vida.
He did not see how a single man could do it.	No va veure com un sol home podia fer-ho.
Maybe looking for the power box.	Potser buscant la caixa d'alimentació.
So don’t be too hard on yourself.	Així que no siguis massa dur amb tu mateix.
It's time to dump her and move on.	És hora d'actuar.
Anything for his art.	Qualsevol cosa pel seu art.
But it stays as a block.	Però es queda com un bloc.
To get out of the room.	Per sortir de l'habitació.
That's great, you think.	Això és genial, penses.
They do not like.	No els agrada.
No, oh, no.	No, oh, no.
For later clinical development.	Per al desenvolupament clínic posterior.
Adjust as you wish.	Ajust com vulguis.
That doesn't change anything.	Això no canvia res.
I just want one.	Jo només en voldria un.
The fucking kids thought they knew better.	Els putos nens pensaven que en sabien millor.
He looked at the noise and wondered who might be doing it.	Va mirar cap al soroll i es va preguntar qui podria estar fent-ho.
The price was worth the peace of mind.	El preu va valdre la pena la tranquil·litat.
In small matters anyway.	En qüestions petites de totes maneres.
Could you take a look at me and help me solve it ??.	Podries donar-me una ullada i ajudar-me a resoldre'l??.
The order was returned.	La comanda va ser retornada.
He was like that.	Ell era així.
She is a great bitch.	És una gran gossa.
Not at this stage.	No en aquesta etapa.
It doesn't matter so much.	No importa tant.
There is nothing higher order to do otherwise.	No hi ha res d'ordre superior a fer d'una altra manera.
There is nothing more.	No hi ha res més.
By now they were getting to know each other.	A hores d'ara s'estaven coneixent.
Well, that had caused it.	Bé, això ho havia causat.
Or he says he thought so.	O diu que ho pensava.
Now I can't stand the idea of ​​going there other times.	Ara no puc suportar la idea d'anar-hi altres vegades.
You would like to go there.	T'agradaria anar-hi.
They work just like at home.	Treballen igual que a casa.
He lifted her to access her skin.	La va aixecar per accedir a la seva pell.
This is part of being human.	Això forma part de ser humà.
But it's just not true.	Però simplement no és cert.
They have gone ahead.	Han anat endavant.
It should be practical.	Hauria de ser pràctica.
Earlier that day, my father emailed me.	A principis d'aquell dia, el meu pare m'havia enviat un correu electrònic.
When it comes to reading the document online, be prepared to pay for it.	Pel que fa a la lectura del document en línia, prepareu-vos per pagar-lo.
I will update if I find a real solution to this problem.	Actualitzaré si trobo una solució real a aquest problema.
The book can be purchased.	El llibre es pot comprar.
The Internet and other forms of technology will change education.	Internet i altres formes de tecnologia canviaran l'educació.
That was reason enough to call the police immediately.	Va ser motiu suficient per trucar immediatament a la policia.
If so, we have increased the number of comments by one.	Si és així, hem augmentat el nombre d'observacions en un.
The full source is included.	S'inclou la font completa.
Open this door.	Obre aquesta porta.
Information and the like.	Informació i similars.
We felt sorry for him.	Vam fer pena per ell.
I had never left him.	No l'havia deixat mai.
To go places.	Per anar a llocs.
Both a part of the other.	Tant una part de l'altre.
That must have been lost.	Això ho deu haver perdut.
We still have several hours of travel left.	Encara ens queden diverses hores de viatge.
They all showed similar results.	Tots van mostrar resultats similars.
It is an unusual sight.	És una visió inusual.
What a party that was.	Quina festa va ser aquella.
And he was moving.	I es movia.
All this has happened in a week.	Tot això ha passat en una setmana.
We will win some, we will lose some.	Anem a guanyar alguns, nosaltres en perdrem.
I just wrote them.	Els acabo d'escriure.
And more than that, these are real patients.	I més que això, aquests són pacients reals.
Safe in the hands of the police.	Segur en mans de la policia.
They were dead on the road.	Estaven morts a la carretera.
I really like that my energy is in this house.	M'agrada molt que la meva energia estigui en aquesta casa.
So he is doing well on his own.	Així que ho està fent bé pel seu compte.
You can see it in action above.	Podeu veure-ho en acció a dalt.
If you know of any errors, please let us know.	Si coneixeu algun error, feu-nos-ho saber.
So a smile is not necessary, but it can help.	Per tant, un somriure no és necessari, però pot ajudar.
That was it.	Així havia estat.
He is doing safe things.	Està fent coses segures.
But there it was, exactly what I needed.	Però allà estava, exactament el que necessitava.
I'll look for him there.	Allà el buscaré.
Just remove the dead leaves as they pass.	Només cal treure les fulles mortes a mesura que passen.
They would not be kind and it would be news.	No serien amables i seria notícia.
And come prepared for a long lunch.	I vine preparat per a un dinar llarg.
That's all you need to play the game.	Això és el que cal per jugar al joc.
Maybe they were in the wrong place at the wrong time.	Potser estaven al lloc equivocat en el moment equivocat.
It's not like we're going to run away.	No és com si anem a fugir.
Hands on back.	Les mans a l'esquena.
I have to do it right.	Ho he de fer bé.
Nothing happened, which was good.	No va passar res, que va ser bo.
He was my husband.	Era el meu marit.
I have the best.	Tinc el millor.
They worked on it.	En el seu van treballar.
But that will not go away.	Però això no desapareixerà.
It's the real deal.	És el veritable negoci.
I come back.	Torno.
The problem is, they don't have a home.	El seu problema no és que no tinguin llar.
One for you, one for me.	Un per tu, un per mi.
It could be on the way.	Podria haver-hi pel camí.
It meant a change of routine.	Va suposar un canvi de rutina.
I was with him.	Jo estava amb ell.
He could end up on second base eventually.	Podria acabar a la segona base eventualment.
Somewhere along the line you may or may not progress.	En algun lloc de la línia podeu progressar o no.
We hope you will join us.	Esperem que ens acompanyeu.
Or maybe you will choose.	O potser triaràs.
This year has been very hard.	Aquest any ha estat molt dur.
No one grabbed me from behind.	Ningú em va agafar per darrere.
The points are closed.	Els punts estan tancats.
Either way, it's fine.	Sigui com sigui, està molt bé.
I would do it over and over again.	Ho faria una i altra vegada.
I don't remember his face.	No recordo la seva cara.
Because we have to let go of the pressure from time to time.	Perquè hem de deixar anar la pressió de tant en tant.
Maybe these guys will really be different.	Potser aquests nois realment seran diferents.
She didn't want to do anything else.	Ella no volia fer res del que fes ningú més.
He sat as before, in the same place, a few feet away.	Es va asseure com abans, al mateix lloc, a uns metres de distància.
They may want what they believe will bring them suffering.	Pot ser que vulguin el que creuen que els portarà el sofriment.
I saw her, the touch of light on her head and shoulders.	La vaig veure, el toc de llum al cap i les espatlles.
This rules out living in an apartment block.	Això descarta viure en un bloc d'apartaments.
He has a family of three children.	Té una família de tres fills.
And none of them were happy with him.	I cap d'ells estava content amb ell.
, bright colors in a certain pattern.	, colors brillants en un determinat patró.
That’s not right, he told himself.	Això no està bé, es va dir a si mateix.
I wouldn't mind taking him on a roll.	No m'importaria portar-lo a fer un rotllo.
But it doesn't seem to work.	Però sembla que no funciona.
I just hope things don't get too bad.	Només espero que les coses no empitjorin massa.
The doctor did an excellent job.	El metge va fer una feina excel·lent.
Therefore, we are waiting for your order !.	Per tant, estem esperant la teva comanda!.
I wonder what that means for my interview.	Em pregunto què significa això per a la meva entrevista.
No one knew he was going.	Ningú sabia que anava.
And they have done many things.	I han fet moltes coses.
It was like a test phase.	Va ser com una fase de prova.
You worked hard to get it.	Has treballat dur per aconseguir-ho.
Longer, if necessary.	Més llarg, si cal.
The government is silent.	El govern calla.
Not his foot.	No el seu peu.
It was a nice night.	Va ser una nit agradable.
I didn’t want her to do that.	No volia que ella fes això.
But man, it will be an upcoming call.	Però home, serà una trucada propera.
He seemed lost.	Semblava perdut.
The air seemed much quieter than usual.	L'aire semblava molt més quiet del que és habitual.
We can dig deeper and that has been proven tonight.	Podem aprofundir i això s'ha demostrat aquesta nit.
The others left shortly after.	Els altres van marxar poc després.
This is a key point.	Aquest és un punt clau.
Let's go back to work.	Tornem a la feina.
As it was during the war.	Tal com va ser durant la guerra.
But now, we are happy to say that we are together.	Però ara, estem contents de dir que estem junts.
It was a difficult time for the family.	Va ser un moment difícil per a la família.
What happened that day is very heavy.	El que va passar aquell dia és molt pesat.
I will not delve into this aspect of the question.	No aprofundiré en aquest aspecte de la qüestió.
Only my mother never criticized me.	Només la meva mare no em va criticar mai.
It's not us.	No som nosaltres.
That was it.	Aquest era aquest.
But maybe they shouldn't be.	Però potser no ho haurien de ser.
It is difficult to give a real picture.	És difícil donar una imatge real.
I would like to see you.	M'agradaria veure't.
He was with me.	Estava amb mi.
And now we come to the part where we talk about the middle ground.	I ara arribem a l'acte principal.
He knew what was coming.	Sabia el que venia.
I am eight years old.	Tinc vuit anys.
She smiled at her son.	Ella va somriure al seu fill.
But at first there was nothing to see.	Però al principi no hi havia res a veure.
See the last mentioned document for more information.	Consulteu l'últim document esmentat per a més informació.
I don't know the details.	No en conec els detalls.
What business is not known.	Quin negoci no se sap.
The key will be how we plan to think about the future.	La clau serà com ens plantegem pensar en el futur.
But we never talked about it with my dad or mom.	Però això no ho vam parlar mai amb el meu pare o la meva mare.
But this theory is wrong.	Però aquesta teoria és errònia.
Maybe even after that.	Potser fins i tot després d'això.
Yes, call him.	Sí, truca'l.
There must be some reason.	Hi ha d'haver alguna raó.
I need time.	Necessito temps.
Someone must have liked it so much that he couldn't do without it.	A algú li devia agradar tant que no podria prescindir-ne.
I finally went out and bought a book, with lots of pictures.	Finalment vaig sortir i vaig comprar un llibre, amb moltes imatges.
She was that girl with black and wild hair.	Era aquella noia amb els cabells negres i salvatges.
He couldn't help it.	No va poder evitar.
The answer was that it was time to start.	La resposta va ser que ja era hora de començar.
She hadn't asked him to call.	Ella no li havia demanat que truqués.
Designed the research plan.	Dissenyat el pla de recerca.
Having a mind, however, requires more than a brain.	Tenir una ment, però, requereix més que un cervell.
I learned that it doesn't matter who or what you are.	Vaig aprendre que no importa qui o què ets.
We will return to this point later.	Tornarem sobre aquest punt més endavant.
I think tears will roll down my face, but they don’t.	Crec que les llàgrimes em rodaran per la cara, però no ho fan.
Let your body be active.	Deixa que el teu cos estigui actiu.
But other news can wait.	Però altres notícies poden esperar.
I don't know what that means.	No sé què em vol dir.
Yes, this is politics.	Sí, es tracta de política.
He is such a nice man.	És un home tan simpàtic.
Let him know that you appreciate it.	Feu-li saber que ho agraïu.
She had said she wanted to grab me by the throat.	Ella havia dit que em volia agafar per la gola.
Not really knowing her husband, she eventually lost him.	No coneixent realment el seu marit, finalment el va perdre.
They were not fun experiences.	No van ser experiències divertides.
I approached and stood near them.	Em vaig acostar i em vaig posar a prop d'ells.
Rather, the defendant continued to stand on the side of the road.	Més aviat, l'acusat va continuar parat al voral de la carretera.
A little better at large.	Una mica millor a la gran.
Cook over medium heat until the mixture comes to a boil.	Cuini a foc mitjà fins que la barreja arribi a bullir.
He had done the best he could.	Havia fet el millor que podia.
Nothing serious, but he seems to have one problem after another.	Res greu, però sembla que té un problema rere l'altre.
We see them as a good opportunity to be creative.	Els veiem com una bona oportunitat per ser creatius.
This year everything has gone its way.	Aquest any tot ha anat a la seva manera.
It was about twenty-five.	Eren uns vint menys cinc.
Left.	Ha marxat.
Then he turned to me.	Llavors es va girar cap a mi.
The same thing happens to me.	A mi em passa el mateix.
Both dead.	Tots dos morts.
I didn't think of anything else.	No hi vaig pensar res més.
We must not pay too much attention to this.	No hem de posar massa atenció en això.
Then start the engine.	A continuació, engegueu el motor.
That was family, too.	Això també era la família.
Customer service is good, no problems.	El servei al client és bo, no hi ha problemes.
It usually means they're shit.	En general vol dir que són una merda.
Unfortunately, the other cases have not been studied in such detail.	Malauradament, els altres casos no s'han estudiat d'aquesta manera detallada.
That seems to be the right answer.	Aquesta sembla ser la resposta adequada.
At the exact moment.	En el moment exacte.
These problems do not exist between states.	Aquests problemes no existeixen entre els estats.
Only three days.	Només tres dies.
I just want this to be noticed as a background.	Només vull que es noti això com a fons.
No one is required to participate.	Ningú està obligat a participar.
But he would tell her nothing but his about animals.	Però ell no li diria res més que el seu sobre els animals.
But it won't work.	Però no funcionarà.
Now, it is an essential product and an essential element.	Ara, és un producte essencial i un element imprescindible.
You are responsible.	Tu ets responsable.
About twenty participants were evaluated.	Es van avaluar una vintena de participants.
He nodded as he passed.	Li va assentir amb el cap mentre passava.
The task seems to be out of our reach.	Sembla que la tasca està fora del nostre abast.
Listen more than talk.	Escoltar més que parlar.
Mass, however, could.	La missa, però, podria.
She waited, out of breath.	Ella va esperar, sense respirar.
There are several issues.	Hi ha diversos problemes.
I just kept running.	Només vaig seguir corrent.
I don’t want people to think less of me.	No vull que la gent pensi menys de mi.
But not the war.	Però no la guerra.
But the agents did not write it.	Però no l'han escrit els agents.
Just feel the breath.	Només és sentir la respiració.
Because that was not true.	Perquè això no era cert.
Everything is back to normal.	Tot ha tornat a la normalitat.
Yes, a black man is at the forefront of the free world.	Sí, un negre està al capdavant del món lliure.
I hate to see a church die.	Odio veure morir una església.
She didn't think very clearly.	Ella no pensava gaire clar.
It's not just politics or war.	No és només política o guerra.
That was the look.	Aquesta era la mirada.
We live far from here.	Vivim lluny d'aquí.
Let us now consider the other case.	Considerem ara l'altre cas.
So let me help you.	Per tant, deixeu-me ajudar.
I like to take my time.	M'agrada prendre el meu temps.
White is good.	El blanc és bo.
It is now wide open.	Ara està ben obert.
It was a dam.	Va ser una presa.
Then they didn't want to say anything, of course, but they were there.	Aleshores no volien dir res, és clar, però hi eren.
I had no idea it would take so long.	No tenia ni idea que s'ho prendria tant.
The internet works great.	Internet funciona molt bé.
But it would be useless to say anything.	Però no valdria dir res.
I was glad he really wanted to see it.	Em va alegrar que realment ho volgués veure.
Again, this is just the beginning.	De nou, això és només un començament.
The quality of life needs to be improved.	Cal millorar la qualitat de vida.
At the time, my mother was supposed to die.	Per aquella època se suposava que la meva mare havia de morir.
There’s a time when you don’t want anything.	Hi ha un moment en què no vols res.
Now I have a way of knowing these things.	Ara tinc una manera de saber aquestes coses.
I looked out the window and it was this other girl.	Vaig mirar per la finestra i era aquesta altra noia.
This work represents the results of the first step above.	Aquest treball representa els resultats del primer pas anterior.
I lost confidence.	Vaig perdre la confiança.
He set his thoughts aside.	Va deixar els seus pensaments a un costat.
Who knows, man.	Qui sap, home.
There were many children.	Hi havia molts nens.
I was very scared of him.	Vaig tenir molta por d'ell.
He understood the point.	Va entendre el punt.
What you will do is come to my house.	El que faràs és venir a casa meva.
It was very warm.	Estava molt càlida.
Hence the following claim.	D'aquí la reivindicació següent.
More reasonable is the following property.	Més raonable és la propietat següent.
They made decisions.	Van prendre decisions.
You say he killed five of you.	Dius que va matar cinc dels teus.
I wonder how it was done.	Em pregunto com es va fer.
Looks like it might not be cheap.	Sembla que potser no és barat.
Existence is not perfect.	L'existència no és perfecta.
He knows less today.	Avui en sap menys.
That told me I was missing an entire audience.	Això em va dir que es trobava a faltar tot un públic.
Especially the guys who work here.	Sobretot els nois que treballen aquí.
People treated us like animals.	La gent ens tractava com a animals.
We should do it again, he said.	Ho hauríem de tornar a fer, va dir.
But, unfortunately, we are currently unable to access it from our system.	Però, malauradament, actualment no podem accedir-hi des del nostre sistema.
He knew my name.	Sabia el meu nom.
No wonder she's so excited.	No és d'estranyar que estigui tan entusiasmada.
In addition, our contract was drafted nine years ago.	A més, el nostre contracte es va redactar fa nou anys.
If you do, this is for you.	Si ho fas, això és per a tu.
This is the simple meaning of the language used.	Aquest és el significat senzill de la llengua utilitzada.
The more you know.	Com més en saps.
I do not know you.	no et conec.
It's not personal.	No és personal.
Practice stopped.	La pràctica es va aturar.
It was just him.	Es tractava només d'ell.
Therefore, it causes an increase in costs.	Per tant, provoca un augment dels costos.
This could be the most important thing.	Aquest podria ser el més important.
However, essentially no significant success was detected.	Tot i així, essencialment en cap cas es va detectar un èxit significatiu.
Nor should it determine how we treat others.	Tampoc hauria de determinar la manera com tractem els altres.
I wasn’t there when it happened.	Jo no hi era quan va passar.
They could have been anything.	Podrien haver estat qualsevol cosa.
They continue the search but never find it.	Continuen la recerca però mai el troben.
And you're not in bed, you're here.	I no ets al llit, estàs aquí.
Stretch it.	Estira-hi.
For free.	De forma gratuïta.
Unfortunately, the compensation is rarely worth it.	Malauradament, la compensació poques vegades val la pena.
I decided to try their approach.	Vaig decidir provar el seu enfocament.
So that's why I used the following code.	Així que per això he utilitzat el codi següent.
Maybe not the mix, but the songs do.	Potser no la barreja, però les cançons sí.
We had to escape underwater.	Hem hagut d'escapar sota l'aigua.
I looked at him.	El vaig mirar.
Young people have had fewer opportunities to learn how to make decisions.	Els joves han tingut menys oportunitats d'aprendre a prendre decisions.
I called her for a while.	Vaig trucar-la una estona.
Instead, the bottom fell.	En canvi, el fons va caure.
Of course, we should never have seen this.	És clar, mai havíem de veure això.
And we need a third man.	I necessitem un tercer home.
His father refused.	El seu pare es va negar.
She did not want to hear the outside world.	Ella no volia escoltar el món exterior.
But that is an explanation.	Però això és una explicació.
He had to agree with her.	Havia d'estar d'acord amb ella.
You go this way.	Vas per aquest camí.
Good with kids.	Bé amb els nens.
Be prepared to ask tough questions.	Estigueu preparats per fer les preguntes difícils.
Of course there were stars and then there were stars.	És clar que hi havia estrelles i després hi havia estrelles.
No one had seen him for weeks.	Feia setmanes que ningú el veia.
Well, never do that.	Bé, fes-ho mai.
He thought he had gotten away with it.	Va pensar que se n'havia sortit amb la seva.
So he continued.	Així que va continuar.
I have problems with a certain section of my code.	Tinc problemes amb una determinada secció del meu codi.
The reason does not matter.	El motiu no importa.
I know him, he knows me.	Jo el conec, ell em coneix.
She knows it better.	Ella ho sap millor.
You need to provide rules and structure.	Heu de proporcionar normes i estructura.
Your problems are mine.	Els teus problemes són els meus.
Once there is a new message, it is transmitted to the customer.	Un cop hi hagi un missatge nou, es transmet al client.
To see how it was.	Per veure com estava.
Then the king began to speak.	Llavors el rei va començar a parlar.
We would go back.	Tornaríem.
And when he did it was of poor quality.	I quan ho va fer va ser de mala qualitat.
I stayed away from that.	Em vaig quedar lluny d'això.
We will only talk about the parameters that can affect performance.	Només parlarem dels paràmetres que poden afectar el rendiment.
There are several possible reasons for this.	Hi ha diverses raons possibles per a això.
They look like him.	S'assemblen a ell.
But none of them had died at the front.	Però cap d'ells havia mort al front.
It’s unique, really unique.	És únic, realment únic.
You can't ask my father anything directly.	No pots preguntar res al meu pare directament.
She threw him to the ground.	Ella el va tirar cap a terra.
We consider each of them in turn.	Considerem cadascun d'ells al seu torn.
Keep things as simple as possible.	Mantenir les coses el més senzilles possible.
So so sick.	Així, tan malalt.
Seeing some of them take a step towards this was great.	Veure alguns d'ells fer un pas cap a això va ser genial.
But those efforts were not enough.	Però aquests esforços no van ser suficients.
There is no place to go.	No hi ha lloc on anar.
It was his secret.	Era el seu secret.
They were not easy to detect.	No eren fàcils de detectar.
My opinions are my opinions.	Les meves opinions són les meves opinions.
Unfortunately, he was unable to do so.	Malauradament, no va poder fer-ho.
This whole trip has been to no avail.	Tot aquest viatge no ha servit de res.
I hoped it wasn’t too late.	Esperava que no fos massa tard.
He didn't want to notice.	No es volia adonar.
He knows exactly what he did to me.	Ell sap exactament què em va fer.
I wouldn’t know who they were.	No sabria dir qui eren.
The sound is very detailed and full range.	El so és molt detallat i de gamma completa.
I looked at my mother and the audience.	Vaig mirar la meva mare i el públic.
I couldn’t believe it at all.	No m'ho podia creure del tot.
And that is his choice.	I aquesta és la seva elecció.
The results of the other two companies are similar.	Els resultats de les altres dues empreses són similars.
There was no battle, no war.	No hi va haver batalla, ni guerra.
Life and death.	Vida i mort.
The way to achieve this is as follows.	El camí per aconseguir-ho és el següent.
I think that’s a good point.	Crec que és un bon punt.
Your father will be tired.	El seu pare estarà cansat.
Must see to appreciate this.	Cal veure per apreciar aquest.
I settled in with him.	M'he acomodat amb ell.
Her legs felt amazing.	Les seves cames se sentien increïbles.
I want to be here for them.	Vull estar aquí per ells.
This was an outcome I had not planned.	Aquest era un resultat que no havia planejat.
She smiled and took his hand.	Ella va somriure i li va agafar la mà.
Not everyone has the right to serve in the military.	No tothom té dret a servir a l'exèrcit.
I understand now !.	Ho entenc ara!.
The bottom cell has the background view and the background view selected.	La cel·la inferior té la vista de fons i la vista de fons seleccionada.
It's just that we don't know who they are.	És que no sabem qui són.
Just the way you wanted it.	Tal com volies.
Some remained in critical condition.	Alguns van romandre en estat crític.
Things like these did not happen in our lives.	Coses com aquestes no van passar a les nostres vides.
Thus, we can assume this particular form from the beginning.	Així, podem assumir aquesta forma particular des del principi.
More men collected below.	Més homes recollits a continuació.
Then that person involves another person, and so on.	Aleshores, aquesta persona implica una altra persona, i així successivament.
I need time to figure it out for myself.	Necessito temps per descobrir-ho per mi mateix.
We know we also have a good team.	Sabem que també tenim un bon equip.
We have come to assume instant access to information.	Hem arribat a donar per fet l'accés instantani a la informació.
Ask me anything.	Pregunteu-me qualsevol cosa.
It was a kind of vision or something.	Era una mena de visió o alguna cosa així.
I can't miss it either.	Jo tampoc ho puc perdre.
We just don’t win.	Simplement no guanyem.
Your opinion is essential.	La teva opinió és essencial.
She doesn't call again.	Ella no torna a trucar.
I need to know what he does and what he brings to the table.	Necessito saber què fa i què porta a la taula.
We will eat whatever we want.	Menjarem el que vulguem.
I am your mother.	Sóc la teva mare.
Or his position but not his speed.	O la seva posició però no la seva velocitat.
This was our first long wait.	Aquesta va ser la nostra primera llarga espera.
He had fired and was shocked.	Li havia disparat foc i es va sorprendre.
They will take you if you stay by their side.	Et portaran si et quedes al seu costat.
We spent a week there and immediately felt right at home.	Vam passar una setmana allà i de seguida ens vam sentir com a casa.
Maybe he doesn’t have time, he can forget.	Potser no té temps, pot oblidar.
He will do so.	Així ho farà.
Not that she expected it.	No és que ella ho esperés.
Play once again before surgery for them.	Juga una vegada més abans de la cirurgia per ells.
They feel good and happy, they tell me, everywhere.	Se senten bé i feliços, em diuen, a tot arreu.
We are having a tough season.	Estem fent una temporada dura.
But before money must be reduced to political will.	Però abans dels diners s'ha de reduir a voluntat política.
I really enjoyed reading action.	M'ha agradat molt llegir acció.
Together they are him.	Junts són ell.
These are not points, they are goals.	Això no són punts, són objectius.
Then he fell.	Després va caure.
He has seven books published.	Té set llibres publicats.
When we said it we said it seriously.	Quan ho vam dir ho vam dir en serio.
I don't see it.	No ho veig.
All authors contributed to the interpretation of the results and discussion.	Tots els autors van contribuir a la interpretació dels resultats i la discussió.
Please take it easy.	Si us plau, pren-ho amb calma.
Just the right time.	Just el temps just.
And he put in a little bit.	I s'hi va posar una mica.
We present details of each of the methods.	Us presentem detalls de cadascun dels mètodes.
This is a long order.	Això és un ordre llarg.
If our men were wild.	Si els nostres homes fossin salvatges.
This does not happen often.	Això no passa sovint.
You have to try to be safe.	S'ha de provar per estar segur.
I don’t know how he does it.	No sé com ho fa.
She never ceased to amaze me.	Ella mai no va deixar de sorprendre'm.
It’s a pretty bad system, in general.	És un sistema força dolent, en general.
We were lucky.	Vam tenir sort.
I hate being around you.	Odio estar al seu voltant.
Far from it, in fact.	Lluny d'això, de fet.
Early and late results were analyzed.	Es van analitzar els resultats primerencs i tardans.
Less clear is how numerous and fine these characteristics could become.	Menys clar és com de nombroses i fines podrien arribar a ser aquestes característiques.
It’s over and over.	S'ha acabat i acabat.
Another, third argument.	Un altre, tercer argument.
But it was still cool inside.	Però encara feia fresc per dins.
But nothing really worked.	Però res no va funcionar realment.
They will tell you that they feel anything less positive with their experience.	Us diran que senten qualsevol cosa menys positiu amb la seva experiència.
I asked what he was doing.	Vaig preguntar què estava fent.
It wasn't made mine either.	Tampoc ho era fet meu.
The match system has been added.	S'ha afegit el sistema de partits.
I eat well.	menjo bé.
I hope your family is well.	Espero que la teva família estigui bé.
Maybe this is the day he finally becomes a real customer.	Potser aquest és el dia que finalment es converteix en un client real.
I highly recommend not using them.	Recomano molt no utilitzar-los.
His decision should have been easy.	La seva decisió hauria d'haver estat fàcil.
The lies are the same.	Les mentides són les mateixes.
I made friends who remained friends for many years.	Vaig fer amics que van romandre amics durant molts anys.
They came out with their murder.	Van sortir amb la seva assassinat.
It’s a bit of a laugh.	És una mica de riure.
The series are my favorites because they are essentially long books.	Les sèries són les meves preferides perquè són essencialment llibres llargs.
We seriously have the worst food scene ever here.	Tenim seriosament la pitjor escena gastronòmica mai aquí.
We choose our terrain and be prepared.	Triem el nostre terreny i estiguem preparats.
You can take it on the road.	Podeu portar-lo a la carretera.
I don’t know what, but it works.	No sé què, però funciona.
For a long time.	Durant molt de temps.
It didn't sound right.	No sonava bé.
She will be fine.	Ella estarà bé.
No one takes the cat.	Ningú s'emporta el gat.
The pain itself cannot be improved.	El dolor en si no es pot millorar.
This is the kind of player he is.	Aquest és el tipus de jugador que és.
We don’t make a lot of money, and we never have it.	No guanyem molts diners, i mai en tenim.
I’m serious this time.	Ho dic en serio aquesta vegada.
It is a very technical subject.	És un tema molt tècnic.
Data are presented as an average of two independent measures.	Les dades es presenten com a mitjana de dues mesures independents.
And one more.	I un més.
He was a member throughout his working life.	Va ser membre durant tota la seva vida laboral.
If not, move on.	Si no, segueix endavant.
The idea that no one knew was his.	La idea que ningú sabia que era seva.
Maybe it happened to them directly.	Potser els va passar directament.
These are your goals every year.	Aquests són els teus objectius cada any.
Within reasonable limits and in a reasonable manner.	Dins de límits raonables i de manera raonable.
He had a son at the age of nine.	Va tenir un fill als nou anys.
Oh wait.	Oh espera.
To bank it.	Per bancar-lo.
I don’t like that word.	No m'agrada aquesta paraula.
Now I hated it with passion.	Ara ho odiava amb passió.
I love books.	M'encanten els llibres.
It's right?.	És correcte?.
Every job has something, and treats as they come out.	Cada feina té alguna cosa, i les tractes a mesura que surten.
I checked his background.	Li vaig comprovar els antecedents.
Loved ones who die are like that.	Els éssers estimats que moren són així.
The same could be said of logic.	De la lògica es podria dir el mateix.
This is a significant effect.	Aquest és un efecte significatiu.
This was, as his mother would say, a bad area.	Aquesta era, com diria la seva mare, una zona dolenta.
That boy had long since disappeared.	Aquell noi feia temps que havia desaparegut.
With my body, no.	Amb el meu cos, no.
At first we managed to keep in touch by phone.	Al principi vam aconseguir mantenir-nos en contacte per telèfon.
The color of the solution was yellow.	El color de la solució era groc.
I tell you we are in good shape.	Et dic que estem en bona forma.
This can be achieved by developing elements.	Això es pot obtenir mitjançant el desenvolupament d'elements.
No purchase is required to participate or win.	No cal fer cap compra per participar o guanyar.
Every night was more special.	Cada nit era més especial.
More people need to be involved.	Cal implicar més gent.
He came back every ten or fifteen minutes.	Tornava cada deu o quinze minuts.
Start reading what you have prepared.	Comenceu a llegir el que heu preparat.
And you will see everything that is happening.	I veuràs tot el que està passant.
These are great games in their own right.	Aquests són grans jocs per dret propi.
I knew he would be the son.	Sabia que seria el fill.
I find it really interesting.	Ho trobo realment interessant.
When you’re young, you can move home every year or two.	Quan ets jove, pots mudar-te a casa cada any o dos.
You would hate me.	M'odiaries.
So we already knew that.	Així que ja ho sabíem.
And if you still don’t want to read, we’re here to help.	I si encara no vols llegir, estem aquí per ajudar-te.
Something is missing.	Falta quelcom.
Well, I have a job to show.	Bé, tinc una feina per mostrar.
But they would come back.	Però tornarien.
She had even called him once, but she didn't answer.	Fins i tot l'havia trucat una vegada, però ella no va respondre.
At least one of them thought clearly.	Almenys un d'ells pensava amb claredat.
Many will hear nothing.	Els molts no sentiran res.
I don't even know how to tell you.	No sé ni com dir-te.
She was sure she had heard it.	Estava segura que ho havia sentit.
You never have to do it again.	No ho has de fer mai més.
But it was nice to have the story behind it.	Però va ser agradable tenir la història del darrere.
This may take a while.	Això pot trigar una mica.
I had to figure out what I had to do now.	Havia d'esbrinar què havia de fer ara.
Speech is a physical act.	La parla és un acte físic.
So obviously this is part of my problem.	Així, òbviament, això és part del meu problema.
But then the reason was put.	Però aleshores es va posar la raó.
The vehicle was left without effect.	El vehicle va quedar sense efecte.
It now works without any problems.	Ara funciona sense cap problema.
Religion was a tool of political control.	La religió era una eina de control polític.
No, please sit here.	No, si us plau, seu aquí.
There were reasons to believe.	Hi havia motius per creure.
If you won the direction as you would like.	Si guanyés la direcció com la voldries.
Change the baby.	Canvia el nadó.
However, there is a problem with this.	Tanmateix, hi ha un problema amb això.
If you did, you would see relationships.	Si ho fes, veuries les relacions.
So much.	Així molt.
Remove and allow to cool until comfortable to handle.	Retirar i deixar refredar fins que sigui còmode de manejar.
Think of the gift of time.	Penseu en el regal del temps.
Until that day.	Fins aquell dia.
His presence on the show has been a slow build.	La seva presència al programa ha estat una construcció lenta.
I will explain the essential elements of the crime later.	Més endavant us explicaré els elements essencials del delicte.
The report calls for a real balance between public and private interests.	L'informe demana un equilibri real entre els interessos públics i privats.
It worked for me.	Em va funcionar.
In the end, what we raised was the result of that.	Al final, el que vam plantejar va ser el resultat d'això.
Therefore, it remains to deal with the last term.	Per tant, queda per fer front al darrer mandat.
Felt was forced to lead a double life.	Felt es va veure obligat a portar una doble vida.
I fear for your health, even for your life.	Em temo per la teva salut, fins i tot per la teva vida.
And sometimes different is good.	I de vegades diferent és bo.
He got up and pushed me into the living room.	Es va aixecar i em va empènyer cap a la sala d'estar.
But you have to tell him.	Però se li ha de dir.
The truth is that those in charge usually do what they want.	La veritat és que els que estan al capdavant generalment fan el que volen.
So turn the screen to the right for him to look at.	Així que gira la pantalla a la dreta perquè la mire.
In fact, it is one of the most common home insurance claims.	De fet, és una de les reclamacions d'assegurança de la llar més habituals.
He and my husband went to school together.	Ell i el meu marit van anar junts a l'escola.
You can see this in the image.	Això ho podeu veure a la imatge.
But being positive is not enough.	Però no n'hi ha prou amb ser positiu.
So go ahead.	Per tant, endavant.
But you may need some support.	Però és possible que necessiteu algun suport.
I love women too much to ever go there.	M'estimo massa les dones per anar-hi mai.
I want my father.	Vull el meu pare.
Give me some time to resolve this and decide.	Doneu-me una mica de temps per resoldre això i decidir.
Let me try to meet you tomorrow.	Deixa'm provar de conèixer-lo demà.
Her husband may not be there to help her.	És possible que el seu marit no estigui per ajudar-la.
It was a great moment, a great event and a great experience.	Va ser un gran moment, un gran esdeveniment i una gran experiència.
This problem needs separate treatment.	Aquest problema necessita un tractament separat.
You all read the facts from a week ago.	Tots heu llegit els fets de fa una setmana.
He says women should be like men and children.	Diu que les dones haurien de ser com els homes i els nens.
He thought of his brother.	Va pensar en el seu germà.
In most places, there were none.	A la majoria de llocs, no n'hi havia.
It will not be so.	No serà així.
In the way things will collapse.	En la manera com les coses s'esfondran.
He is a nice man.	És un home agradable.
Well, I haven't seen any signs in hours.	Bé, fa hores que no veig cap senyal.
I heard from everyone all weekend.	Vaig sentir de tothom durant tot el cap de setmana.
You are special.	Ets especial.
He sat at his desk, trying to imagine his next move.	Es va asseure al seu escriptori, intentant imaginar el seu següent moviment.
Avoid them and she was fine.	Eviteu-los i ella estava bé.
Friends, family and loved ones.	Amics, família i éssers estimats.
The instructions are very clear.	Les instruccions són molt clares.
His motion was denied.	La seva moció va ser denegada.
And he or she is right.	I ell o ella té raó.
Go through the front door and turn right.	Passeu per la porta principal i gireu a la dreta.
Put it aside.	Deixa-ho a un costat.
Well, let’s get comfortable.	Bé, posem-vos còmode.
We had a huge response.	Vam tenir una resposta enorme.
And this one became the pattern from there.	I aquest es va convertir en el patró a partir d'aquí.
Neither an email nor a text message.	Ni un correu electrònic, ni un missatge de text.
The audience will remember the repeated image.	El públic recordarà la imatge repetida.
They were both in the room tonight.	Tots dos estaven a l'habitació aquesta nit.
I had been worried for years that something like this would happen.	Feia anys que estava preocupada que passés alguna cosa així.
I wonder if you would mind if we go to sleep now.	Em pregunto si t'importaria si anem a dormir ara.
They had formed several small groups.	Havien format diversos grups petits.
I’m incredibly proud of him and our other guys.	Estic increïblement orgullós d'ell i dels nostres altres nois.
However, they do not.	Tanmateix, no ho fan.
Can not let go.	No pot deixar anar.
His way with words so perfect.	El seu camí amb les paraules tan perfecte.
He showed her exactly what she needed to do.	Li va mostrar exactament què havia de fer.
This court does not agree.	Aquest tribunal no hi està d'acord.
He decided he had to do it.	Va decidir que ho havia de fer.
But he had reasons to be unusual.	Però tenia motius per ser inusual.
I've done a lot of searching, but it still doesn't work as expected.	He fet moltes cerques, però encara no funciona com s'esperava.
They lived together for ten years.	Van viure junts durant deu anys.
I’ve really been terrible.	Realment he estat terrible.
Each offers slightly different features.	Cadascun ofereix característiques lleugerament diferents.
Lead the country, run different processes.	Dirigir el país, executar diferents processos.
However, this experience only lives on your phone.	Tot i així, aquesta experiència només viu al teu telèfon.
I would recommend it to anyone and it was great value for money.	El recomanaria a qualsevol i tenia una gran relació qualitat-preu.
He hated himself more than those other hands.	S'odiava més a si mateix que no pas aquelles altres mans.
Then yes, it does.	Aleshores sí, sí que ho fa.
I haven’t talked about this method for two reasons.	No he parlat d'aquest mètode per dos motius.
It is not talked about.	No se'n parla.
Think about this opportunity.	Penseu en aquesta oportunitat.
I started walking in that direction.	Vaig començar a caminar en aquesta direcció.
No need to worry about an empty stomach.	No cal preocupar-se amb l'estómac buit.
My male clients do it often, you know.	Els meus clients masculins ho fan sovint, ja ho sabeu.
Unfortunately, they had a hundred more needs.	Malauradament, tenien cent necessitats més.
We put ourselves in this situation.	Ens posem en aquesta situació.
The general process is as follows.	El procés general és el següent.
Relatively good breakfast in the morning.	Esmorzar relativament bo al matí.
Choose to put it in the air.	Trieu posar-la a l'aire.
They cannot take care of others.	No poden tenir cura dels altres.
And they have very good reasons for doing so.	I tenen molt bones raons per fer-ho.
They are looking through me.	Estan mirant a través de mi.
For me, players are much more important.	Per a mi, els jugadors són molt més importants.
And you have to give them hope.	I els has de donar esperança.
You just have to start.	Només has de començar.
Another answer is much more interesting and much less obvious.	Una altra resposta és molt més interessant i molt menys òbvia.
Life seems empty.	Sembla que la vida és buida.
Now there is a lot to do.	Ara hi ha molt per fer.
Neither more nor less.	Ni més ni menys.
I love what this room means.	M'encanta el que significa aquesta habitació.
Five are women and three men.	Cinc són dones i tres homes.
This is a girl on the verge of something.	Aquesta és una noia a la vora d'alguna cosa.
I had never seen him so full.	Mai l'havia vist tan ple.
Yes, this was one of my first shows.	Sí, aquest va ser un dels meus primers programes.
One is five thousand feet.	Un són cinc mil peus.
I like what he shared because as parents we are also human.	M'agrada el que va compartir perquè com a pares també som humans.
What I would do with them, the thing.	El que faria amb ells, la cosa.
I just can’t go to that.	Simplement no puc anar a això.
You worry about the car.	Et preocupes pel cotxe.
It’s a little different than it was.	És una mica diferent del que era.
The reality, however, was a little different.	La realitat, però, era una mica diferent.
He approaches the family.	S'acosta a la família.
Man has his purpose.	L'home té el seu propòsit.
The space seems too small, the air too thin.	L'espai sembla massa petit, l'aire massa prim.
I am not, he said.	No ho sóc, va dir.
But check out this guy.	Però comproveu aquest noi.
I don’t comment on my own actions.	No comento sobre les meves pròpies accions.
Everyone works differently.	Cadascú treballa de manera diferent.
I knew this would be very bad.	Sabia que això seria molt dolent.
I was surprised that my son showed no resistance.	Em va sorprendre que el meu fill no mostrés resistència.
A higher score is better.	Una puntuació més alta és millor.
Later will come those who fight for money and power.	Més tard vindran els que lluiten pels diners i el poder.
Together, they stood up.	Junts, es van posar dempeus.
Well, we’ll ask around.	Bé, preguntarem al voltant.
You will not pass.	No passaràs.
According to this rule, I did not fail.	Segons aquesta regla, no vaig fallar.
And that is perhaps the modern problem.	I aquest és potser el problema modern.
Government is not the only way to give.	El govern no és l'única manera de donar.
Free up your time.	Allibera el teu temps.
You can experience it for yourself as you walk down the street.	Podeu experimentar-ho vosaltres mateixos mentre camineu pel carrer.
I want to touch him and be close to him.	Vull tocar-lo i estar a prop d'ell.
Language is language.	La llengua és llengua.
I don’t care where they go.	No m'importa on van.
And then it wasn’t like that.	I després no va ser així.
But it wasn’t safe enough.	Però no era prou segur.
But I had nothing against them.	Però no tenia res contra ells.
Therefore, the frequency is not so rare.	Per tant, la freqüència no és tan rara.
But at the time, it seemed like a shot worth doing.	Però en aquell moment, semblava un tret que val la pena fer.
I was starting to get nervous.	Començava a posar-me nerviós.
Now value different things in life.	Ara valoreu coses diferents de la vida.
Pull back immediately.	Tira enrere de seguida.
Respect the feelings of others.	Respecteu els sentiments dels altres.
So let’s move beyond that.	Per tant, passem més enllà d'això.
This is true.	Això és cert.
But they can cause endless problems.	Però poden causar problemes sense fi.
And, in our opinion, he was absolutely right.	I, al nostre parer, tenia tota la raó.
At least he had.	Almenys, ho havia fet.
It was easy enough to understand that it meant danger.	Era prou fàcil entendre que significava perill.
As if someone could get it right.	Com si algú pogués encertar-ho.
There has to be a safe place where people go to learn.	Hi ha d'haver un lloc segur on la gent vagi a aprendre.
Maybe he had missed it more.	Potser ho havia trobat més a faltar.
But that is exactly what happened.	Però això és exactament el que va passar.
His ability to get back to work and so many other things.	La seva capacitat per tornar a la feina i tantes altres coses.
Some are completely open at the top.	Alguns estan completament oberts a la part superior.
Time is my biggest challenge, it’s never enough.	El temps és el meu repte més gran, mai n'hi ha prou.
This was a baby.	Això era un nadó.
Add some ground coffee to your coffee can.	Afegiu una mica de cafè mòlt a la vostra llauna de cafè.
It was finally done.	Per fi es va fer.
I haven’t told my wife yet.	Encara no ho he dit a la meva dona.
Lucky to have survived.	Sort d'haver sobreviscut.
Start taking steps toward your goal.	Comenceu a fer passos cap al vostre objectiu.
I had to go back.	Havia de tornar.
None of these relationships have given me stories worth telling.	Cap d'aquestes relacions m'ha donat històries que valgui la pena explicar.
I am a big phone user in my opinion.	Sóc un gran usuari de telèfons al meu entendre.
In my ears now it sounds much, much better.	Als meus oïdes ara sona molt, molt millor.
Light brown skin.	Pell marró clar.
He hated the way she did it.	Odiava la manera com ella ho feia.
I meant.	Volia dir.
I write our three names.	Escric els nostres tres noms.
I knew it was right.	Sabia que era correcte.
He had done many different things at the time.	En aquell moment havia fet moltes coses diferents.
Based in a different country.	Basat en un país diferent.
I need to take care of myself.	Necessito ocupar-me.
Not being able to, you know.	Per no poder, ja ho saps.
It does not require the same result in this case.	No requereix el mateix resultat en aquest cas.
I don’t know what exactly the reason is.	No sé quin és exactament el motiu.
I was in college.	Jo estava a la universitat.
I want to overcome this evil and move on.	Vull superar aquest mal i seguir endavant.
There is no problem with land ownership rights.	No hi ha cap problema amb els drets de propietat de la terra.
So he came to the hospital.	Així que va venir a l'hospital.
The connection is not present in purebred animals.	La connexió no està present als animals de raça.
None of them.	Cap d'ells.
Only small things.	Només coses petites.
The art business is anything but fair.	El negoci de l'art és tot menys just.
It will come soon and things will move on.	Arribarà aviat i les coses seguiran endavant.
You never know, I guess.	No se sap mai, em sembla.
The consequences of failure.	Les conseqüències del fracàs.
Talk to your management.	Parles amb la seva direcció.
But not everyone does.	Però no tothom ho fa.
But this woman would know nothing of this.	Però aquesta dona no sabria res d'això.
I go there and say, "You need to go to the hospital."	Vaig allà i dic: "Necessites anar a l'hospital".
I read it more.	Ho llegeixo més.
There are basically two ways to do this.	Bàsicament hi ha dues maneres de fer-ho.
Today we played average and we will learn from that.	Avui hem jugat a la mitjana i aprendrem d'això.
And put that on, he said.	I posa't això, va dir.
I have to work and having such severe pain is not fun.	He de treballar i tenir un dolor tan greu no és divertit.
Provides biological material.	Proporciona el material biològic.
Do not force anything.	No forçar res.
Some may even want to grab it.	Alguns fins i tot poden voler agafar-lo.
One of them was a woman.	Una d'elles era una dona.
When the body was discovered, he was by her side.	Quan es va descobrir el cos, ell estava al seu costat.
In doing so, you move society forward.	En fer-ho, feu avançar la societat.
I want to get to work.	Vull posar-me a treballar.
Things in life get complicated.	Les coses a la vida es compliquen.
Let's make history.	Fem història.
I look forward to your letter.	Espero la teva carta.
They are in the market to make money.	Estan al mercat per guanyar diners.
Keep the camera still unless there is reason to move it.	Manteniu la càmera quieta tret que hi hagi motius per moure-la.
And each step seemed like a weight on the chest.	I cada pas semblava un pes al pit.
Maybe tomorrow you're gone again.	Potser demà te n'has anat de nou.
Sometimes that’s what you really need.	De vegades, això és el que realment necessita.
Example of very long text.	Exemple de text molt llarg.
I won't hear any more.	No n'escoltaré més.
They would pay for it.	Pagarien per això.
This makes the dog more likely to do these bad things again.	Això fa que el gos sigui més probable que torni a fer aquestes coses dolentes.
Politics is now done by public sense.	La política ara es fa pel sentit públic.
I went to high school with that girl, who had known her ever since.	Vaig anar a l'institut amb aquella noia, que la coneixia des de llavors.
He had no other symptoms.	No tenia altres símptomes.
I like people to think outside the box.	M'agrada que la gent pensi fora de la caixa.
Before they fought they wanted to talk about it.	Abans de barallar-se volien parlar-ne.
Well, well, that's right.	Bé, bé, així és.
And it’s usually too late for them.	I normalment és massa tard per a ells.
I never saw her.	No la vaig veure mai.
This problem had not disappeared.	Aquest problema no havia desaparegut.
His instructions remain true.	Les seves instruccions segueixen sent certes.
Returns are very easy!	Les devolucions són molt fàcils!
Once this is done, a new object of this type is created.	Un cop fet això, es crea un nou objecte d'aquest tipus.
It happened a long time ago.	Va passar fa molt de temps.
Where we are, this place is wrong.	On som, aquest lloc, està malament.
In fact, it is somehow life itself.	De fet, d'alguna manera és la vida mateixa.
But they won’t be here to pick up the pieces.	Però no seran aquí per recollir les peces.
Well, it's time to go kids.	Bé, ja és hora d'anar nens.
That has never worked for me.	Així no m'ha funcionat mai.
And he left.	I va marxar.
Not that this is necessarily good news.	No és que això sigui necessàriament una bona notícia.
The different steps are detailed in the text.	Els diferents passos es detallen al text.
The teacher said nothing.	El professor no va dir res.
This class will be convened from many activities.	Aquesta classe es convocarà a partir de moltes activitats.
What was he thinking now.	En què estava pensant ara.
This is a quick technological leap.	Això és un salt tecnològic ràpid.
The music is bad.	La música és dolenta.
And that’s familiar too.	I això també és familiar.
I even sent him photos.	Fins i tot li vaig enviar fotos.
I hoped the feeling would go away.	Esperava que la sensació desaparegués.
Only half board.	Només mitja pensió.
The image is representative of four independent experiments.	La imatge és representativa de quatre experiments independents.
It was the definition of tour.	Era la definició de gira.
I was able to spend quality time.	Vaig poder passar el temps de qualitat.
There is no doubt about it.	No hi ha cap dubte sobre això.
Not literally, anyway.	No literalment, de totes maneres.
I didn’t expect to feel that way with anyone ever again.	No esperava sentir-se així amb ningú mai més.
We will continue to follow the next plan.	Seguirem seguint el següent pla.
Nothing every time.	Res cada cop.
They will make things difficult.	Faran les coses difícils.
Now it comes first.	Ara ve primer.
A couple of her friends managed to free her.	Un parell d'amics seus van aconseguir alliberar-la.
And he likes women.	I li agraden les dones.
All these tests had proved their worth.	Totes aquestes proves havien demostrat la seva vàlua.
Let’s work on it, together.	Treballem-hi, junts.
Not sleeping for you.	No dormir per a tu.
You have to do it too.	Tu també ho has de fer.
Someday she would be a mother.	Algun dia seria mare.
The others had also noticed it now.	Els altres també l'havien notat ara.
I myself am on my way.	Jo mateix estic de camí.
Now they will have to fight among themselves.	Ara hauran de lluitar entre ells.
His speech went well.	El seu discurs va anar bé.
There are very few people here.	Aquí hi ha molt poca gent.
This time of day makes me believe in magic.	Aquesta hora del dia em fa creure en la màgia.
We all benefit from these new systems.	Tots ens beneficiem d'aquests nous sistemes.
Other sources are less specific.	Altres fonts són menys específiques.
Still, those of us who are here may be of some use.	Tot i així, els que som aquí podem ser d'alguna utilitat.
I left him where he was.	El vaig deixar on estava.
Feel free to post a comment and share it with your network.	No dubteu a publicar un comentari i compartir-lo amb la vostra xarxa.
Someone talked about the brand on his back.	Algú va parlar de la marca a l'esquena.
Anyway, it was too late now.	De totes maneres, ara era massa tard.
I love how you support a good cause.	M'encanta com doneu suport a una bona causa.
I think he did.	Crec que ho va fer.
I lose the game.	Perdo el joc.
Not that this girl had to cover herself.	No és que aquesta noia hagués de cobrir-se.
Meet my parents, anyway.	Conèixer els meus pares, de totes maneres.
He drew attention to an important issue.	Va cridar l'atenció sobre un tema important.
She said it happened before.	Ella va dir que va passar abans.
We still do it by hand.	Encara ho fem a mà.
First, the facts.	Primer, els fets.
He was only a few months old.	Tenia només uns mesos.
They change a lot.	Canvien molt.
He felt sad.	Se sentia trist.
Don’t come home until we talk, he read the message.	No tornis a casa fins que no parlem, va llegir el missatge.
And another man.	I un altre home.
You remember you said you would help me kill my wife.	Recordes que vas dir que m'ajudaries a matar la meva dona.
She wondered what they were.	Ella es va preguntar què eren.
But it can be hard to see from the outside.	Però pot ser difícil veure-ho des de fora.
Eventually, he would get tired, usually after about an hour.	Finalment, es cansaria, normalment al cap d'una hora aproximadament.
He was in the middle of every conflict.	Estava enmig de cada conflicte.
I do not believe it.	No m'ho crec.
The next junction is on the left.	La següent cruïlla es va a l'esquerra.
Good for some, bad for others.	Bo per a uns, dolent per a altres.
However, this does not make it easy.	Tanmateix, això no ho fa fàcil.
I just couldn’t handle it.	Simplement no podia manejar.
But his power is destroyed.	Però el seu poder està destruït.
Clear the status and install the new one.	Netegeu l'estat i poseu-ne el nou.
And that’s what happened here.	I això és el que va passar aquí.
Because things change.	Perquè canvien les coses.
I will make one for you.	En faré un per tu.
Someone stepped on my hand with all the weight.	Algú va trepitjar la meva mà amb tot el pes.
Every day it seems.	Cada dia sembla.
Stress and anxiety grow.	L'estrès i l'ansietat creixen.
When you’re with her, there are no rules.	Quan estàs amb ella, no hi ha regles.
The dark night came out.	La nit fosca va arribar a fora.
It’s the right time for things to move forward.	És el moment adequat perquè les coses avancen.
Black and straight hair cut around the ears.	Els cabells negres i llisos tallats al voltant de les orelles.
I don’t even remember right away.	Ni tan sols recordo de seguida.
Too often, it doesn’t go well.	Massa sovint, no va bé.
When he was sure he was dead, he followed his brother.	Quan va estar segur que era mort, va seguir el seu germà.
They seem to know it and respect it for it.	Sembla que ho saben i la respecten per això.
So bring the book, but book early.	Així que porteu el llibre, però reserveu abans.
Who knows what may come next?	Qui sap què pot venir després?.
Apparently, that was true, no longer.	Pel que sembla, això va ser cert, ja no.
It couldn’t have been easier.	No podria haver estat més fàcil.
However, some disagree.	Tanmateix, alguns no estan d'acord.
Out there he went a little crazy.	Aquí fora es va tornar una mica boig.
This is what they do not understand.	Això és el que no entenen.
I sought help, but there was none.	Vaig buscar ajuda, però no n'hi havia.
It has a fast movement.	Té un moviment ràpid.
They become more complex.	Es tornen més complexes.
We will do a race tonight.	Ho farem una carrera aquesta nit.
Of course, that makes sense.	És clar, això té sentit.
Just like people.	Igual que la gent.
Just leave room for your story and you’ll write it down.	Només deixeu espai per a la vostra història i l'escriureu.
I push myself to leave the house.	M'empenyo per sortir de casa.
God knows what He has found in me.	Déu sap què ha trobat en mi.
He denied it.	Ell ho va negar.
This was not what the great men wanted to hear.	Això no era el que els grans homes volien escoltar.
Finally, one week, he won.	Finalment, una setmana, va guanyar.
I like both men and women.	M'agraden tant els homes com les dones.
You can’t wait to see your wife.	No pots esperar a veure la teva dona.
Well, at least she didn't know where he was.	Bé, almenys ella sabia on era.
This environment is useful for a variety of purposes.	Aquest entorn és útil per a una gran varietat de propòsits.
What about my vision, they would cry.	Què passa amb la meva visió, plorarien.
Representative figures from four independent experiments are shown.	Es mostren xifres representatives de quatre experiments independents.
Maybe you can really taste the money.	Potser realment podeu tastar els diners.
Then lower your strongest leg to the step.	A continuació, baixeu la cama més forta fins al pas.
For many reasons.	Per molts motius.
This time there were several.	Aquesta vegada n'hi havia diversos.
What do you see.	Què et veu.
This is the whole religion.	Això és tota la religió.
And I don't get it.	I no ho entenc.
I don’t think you should sleep with men for a while.	Crec que no hauries de dormir amb els homes una estona.
He had no established plan of any kind.	No tenia cap pla establert de cap mena.
Check it out with them.	Comprova-ho amb ells.
Let yourself pass.        	Deixa't passar.        
compared.	comparat.
They look amazing.	Es veuen increïbles.
It seems to be just a clue.	Sembla ser només una pista.
Life insurance is a good example.	L'assegurança de vida és un bon exemple.
One of them does nothing.	Un d'ells no fa res.
I wish it was fast.	M'agradaria que fos ràpid.
They will basically produce what makes money.	Bàsicament produiran el que faci diners.
He had done something wrong.	Havia fet un mal.
This is my library tree.	Aquest és el meu arbre de la biblioteca.
It is in us.	Està en nosaltres.
You need to stay free of injuries.	Has de mantenir-te lliure de lesions.
Both for the simple solution.	Tant per la solució senzilla.
If there is a secret, that is the goal.	Si hi ha un secret, aquest és l'objectiu.
Don’t read this because it really works.	No llegiu això perquè realment funciona.
This time he fell down.	Aquesta vegada es va quedar avall.
They believe that talking about a problem will solve it.	Creuen que parlar d'un problema el solucionarà.
Keep saying you want to visit them.	Continueu dient que voleu visitar-los.
I stand on his shoulders.	Em poso sobre les seves espatlles.
But the idea was that they should cross.	Però la idea era que s'haurien de creuar.
It makes you wonder.	Et fa preguntar-te.
These two methods are significantly different.	Aquests dos mètodes són significativament diferents.
It’s usually in the summer when that happens.	Normalment és a l'estiu quan això passa.
Many times, in fact.	Moltes vegades, de fet.
It works great, just make one more change.	Funciona molt bé, només cal fer un canvi més.
It was just pain.	Només era dolor.
At the space station.	A l'estació espacial.
The bed was still made.	El llit encara estava fet.
According to the.	D'acord amb la.
It’s almost impossible to do it lying on your back.	És gairebé impossible fer-ho estirat d'esquena.
But he is not like that.	Però ell no és així.
If not, do it.	Si no, feu-ho.
It doesn’t cause you any pain.	No et causa cap dolor.
I can do that.	Jo puc fer això.
Trying to release a record that has such an impact.	Intentant treure un disc que tingui un impacte així.
Don’t think and talk about things more than necessary.	No penseu i parleu de coses més del necessari.
Especially doing it between them.	Sobretot fent-ho entre ells.
And they don’t look happy.	I no semblen feliços.
Free parking.	Aparcament gratuït.
Show me that you love me.	Demostra'm que m'estimes.
It is a good service.	És un bon servei.
Brown told us.	Brown ens va dir.
Enter a name for the file.	Introduïu un nom per al fitxer.
He was then told who had been shot.	Aleshores se li va dir qui havia estat afusellat.
There are things that neither of us understand.	Hi ha coses que ni nosaltres entenem.
We lose it in sweat and breath.	Ho perdem en la suor i en la respiració.
There were more books on the floor.	Hi havia més llibres al terra.
They hate us.	Ens odien.
They kept me informed.	Em van mantenir informat.
You are this rare animal, a leader born of men.	Ets aquest animal rar, un líder nascut dels homes.
Samples must be in pure form for analysis.	Les mostres han d'estar en forma pura per a l'anàlisi.
This should not be considered the only source of information.	Aquesta no s'ha de considerar l'única font d'informació.
Again, you can see how beautiful and slim this product is.	Un cop més, podeu veure com de bonic i prim és aquest producte.
He would be the leader of a great national movement.	Seria el líder d'un gran moviment nacional.
He knew what he had to do.	Sabia el que havia de fer.
A world without power.	Un món sense poder.
There was no one to tell him how to live.	No hi havia ningú per dir-li com havia de viure.
You have a dream.	Tens un somni.
It went fine.	Ha anat bé.
Then they put them on and took them the next night.	Llavors se'ls posaven i els portaven la nit següent.
Learn more about form objects here.	Obteniu més informació sobre els objectes de formulari aquí.
It was pretty bad for a few years.	Va ser bastant dolent durant uns quants anys.
Maybe a little of both.	Potser una mica dels dos.
I'll be back in an hour or so.	Tornaré d'aquí a una hora o una mica més.
I made it from my home.	L'he fet de casa meva.
Thanks for doing.	Gràcies per fer.
We laugh together.	Riem junts.
We can cover more material and study faster.	Podem cobrir més material i estudiar més ràpidament.
There must be a sign somewhere.	Hi ha d'haver un senyal en algun lloc.
But that comes in later.	Però això entra més tard.
Just like you.	Igual que vosaltres.
But some of them don't.	Però alguns d'ells no.
Either way, it wasn't a pretty picture.	Sigui com sigui, no era una imatge bonica.
It was easier than fighting.	Era més fàcil que lluitar.
I will not hide in a bottle.	No m'amagaré en una ampolla.
Ask him to accompany us for a drink.	Demaneu-li que ens acompanyi a prendre una copa.
The information here is presented for your information.	La informació aquí es presenta per a la vostra informació.
I love them both.	Els estimo tots dos.
The configuration had no effect on the result.	La configuració no va tenir cap efecte sobre el resultat.
This is not a problem.	Això no és un problema.
Therefore, telephone calls were made.	Per tant, es van fer trucades telefòniques.
Just promise me that.	Només promet-me això.
Giving it a try.	Donant-li una oportunitat.
I told him to say no, but he didn't.	Ho vaig dir perquè digués que no, però no ho va fer.
Today for example.	Avui per exemple.
I started with non-family staff.	Vaig començar amb el personal que no té famílies.
That old case that wouldn't go away.	Aquell cas antic que no desapareixeria.
This means that we must allow both parties to present their case.	Això vol dir que hem de deixar que ambdues parts presentin el seu cas.
They just made sure they were safe inside.	Només es va assegurar que estiguessin segurs dins.
But I couldn't do everything.	Però no podia fer-ho tot.
This cannot be changed during the game.	Això no es pot canviar durant el joc.
Or maybe it’s a mix of the two.	O potser és una barreja de tots dos.
I love these people.	M'encanta aquesta gent.
The forces still had limits.	Les forces encara tenien límits.
The air is heavy and warm.	L'aire és pesat i càlid.
Like a week number in your case.	Com un número de setmana en el teu cas.
Maybe too much.	Potser massa.
The app worked.	L'aplicació va funcionar.
It feels very heavy.	Se sent molt pesat.
Keep that in mind.	Tingueu-ho en compte constantment.
Maybe things could be handled differently.	Potser es podrien gestionar els assumptes de manera diferent.
This case will be discussed in detail below.	Aquest cas es tractarà amb detall a continuació.
I signed it.	La vaig signar.
This argument is appropriate for judgment, not appeal.	Aquest argument és adequat per al judici, no per al recurs.
It was very far from our world.	Era molt lluny del nostre món.
The day his father died, his mother called to tell him he was gone.	El dia que el seu pare va morir, la seva mare va trucar per dir-li que havia desaparegut.
This article reviews the evidence to support this clinical approach.	Aquest article revisa l'evidència per donar suport a aquest enfocament clínic.
I read the reviews and bought them in a larger half size.	Vaig llegir les ressenyes i les vaig comprar en mitja mida més gran.
It’s easier to control yourself when your thoughts are smaller and limited.	És més fàcil controlar-te quan els teus pensaments són més petits i limitats.
It seems so easy for everyone else and it’s impossible for me.	Sembla tan fàcil per a tots els altres i és impossible per a mi.
Unfortunately, it is very far and few of them find these people.	Malauradament, és molt lluny i pocs entre ells trobar aquestes persones.
We didn't find it anywhere.	No el vam trobar enlloc.
He had never left the room.	Mai havia sortit de l'habitació.
The values ​​shown indicate linked v.	Els valors mostrats indiquen v lligat.
He said it was useless to give them away later.	Va dir que no serveix de res donar-los després.
Now my dad will tell you about your call.	Ara el meu pare li parlarà de la teva trucada.
I have a question.	Tinc una pregunta.
A copy is created.	Es crea una còpia.
It just can’t take on the lead role.	Simplement no pot assumir el paper principal.
Then we went to sleep.	Després vam anar a dormir.
It's never worth seeing.	Mai val la pena veure'l.
Let's say one frame every second.	Posem per cas un fotograma cada segon.
I love this time of year.	M'encanta aquesta època de l'any.
Put yourself in my place.	Posa't al meu lloc.
It seemed cold, as if he had been waiting a long time.	Semblava fred, com si hagués estat esperant una bona estona.
It won't hurt you or me.	No et farà mal ni a tu ni a mi.
I can sleep and they come to me.	Puc dormir i em vénen.
Go to your room and go to bed.	Vés a la teva habitació i ves al llit.
He ran to the house and closed the door.	Va córrer a la casa i va tancar la porta.
No one else or event can make you feel that way.	Ningú més ni cap esdeveniment pot fer-te sentir així.
Well, it had been a good attempt.	Bé, havia estat un bon intent.
Then lower it a little more.	Llavors baixa-lo una mica més.
Let's see what else there is.	A veure què més hi ha.
And when they want to share, she is open to reading them.	I quan volen compartir, ella està oberta a llegir-los.
It was, in its day.	Ho era, en el seu dia.
I would take the use of force very seriously.	Em prendria molt seriosament l'ús de la força.
The end of money means nothing to him.	El final dels diners no significa res per a ell.
I had a number I wanted to discuss.	Tenia un número que volia discutir.
They are real.	Són reals.
I could barely see.	Amb prou feines podia veure.
You have to take more.	N'has de prendre més.
That last morning he paid the bill and left.	Aquell darrer matí va pagar la factura i va sortir.
This account works best in this regard.	El present compte funciona millor en aquest sentit.
He would have new hands.	Tindria mans noves.
You will notice how everything is set up for you.	Notaràs com està tot configurat per a tu.
Data points represent individual cells.	Els punts de dades representen cel·les individuals.
The patient, however, did not respond to treatment.	El pacient, però, no va respondre al tractament.
The works are getting complicated again.	Les obres es tornen a complicar.
It’s also a big win, because we’re back.	També és una gran victòria, perquè hem tornat.
There are several things.	Hi ha diverses coses.
That's why a woman my age lives.	Per això viu una dona de la meva edat.
The streets are not safe.	Els carrers no són segurs.
The idea of ​​this was too much.	La idea d'això era massa.
We went back as soon as he called the hospital.	Vam tornar enrere tan bon punt va trucar l'hospital.
You take the case and follow me but not right behind you.	Tu portes el cas i segueix-me però no just darrere.
That means you start the journey where you are today.	Això vol dir que comenceu el viatge on sou avui.
I came back here, did some work.	Vaig tornar aquí, vaig fer algunes feines.
I shook my head and he pulled my hand out.	Vaig negar amb el cap i ell em va treure la mà.
There, he thought.	Allà, va pensar.
Even with her wound, her beauty took her breath away.	Fins i tot amb la seva ferida, la seva bellesa li va tallar l'alè.
I needed to talk to the thing inside the woman.	Necessitava parlar amb la cosa dins de la dona.
There is nothing in the hand that moves it.	No hi ha res dins de la mà que la mogui.
What a new thing.	Quina cosa més nova.
You can talk whatever you want.	Pots parlar el que vulguis.
Fifteen months ago.	Fa quinze mesos.
She had accepted his position.	Ella havia acceptat la seva posició.
Maybe you can live longer than herself.	Potser vostè pot viure més temps que ella mateixa.
About being too womanly, too small.	Sobre ser massa dona, massa petita.
Just a little.	Només una mica.
If you love yourself, you love others.	Si t'estimes a tu mateix, estimes els altres.
Focus on your own goals for this conversation.	Centra't en els teus propis objectius per a aquesta conversa.
Nothing works or lives nearby.	Res no funciona ni viu a prop.
But the study does not show this.	Però l'estudi no mostra això.
She made us keep calling.	Ella ens va fer seguir trucant.
Then everything was still.	Aleshores tot estava quiet.
That these decisions will end.	Que aquestes decisions acabaran.
The police were called.	La policia va ser trucada.
You can put it the way you want.	Pots posar-ho de la manera que vulguis.
Of course, that figure would change over time.	Per descomptat, aquesta xifra canviaria amb el temps.
When we entered there was no one to meet us.	Quan vam entrar no hi havia ningú per trobar-nos.
But this is my only chance.	Però aquesta és la meva única oportunitat.
Can you come back, please.	Podeu tornar-hi, si us plau.
A child looked like a man.	Un nen semblava un home.
Now ask them to represent the scene.	Ara demaneu-los que representin l'escena.
We fell as we left the place.	Ens vam caure en sortir del lloc.
It just doesn’t make sense, considering how they are designed.	Simplement no té sentit, tenint en compte com estan dissenyats.
I will get in touch with you one way or another, very soon.	Em posaré en contacte amb tu d'una manera o altra, molt aviat.
Less than nothing.	Menys que res.
But they couldn’t risk a war like that, yet.	Però no podien arriscar-se a una guerra així, encara no.
I didn't know what it was.	No sabia què era.
Often, he had no choice.	Sovint, no havia tingut opció.
You will have to learn the language.	Haureu d'aprendre l'idioma.
Yes, that is, it is in the right place.	Si, és a dir, està en el lloc correcte.
You will not die.	No moriràs.
I didn’t want you to have to live like that.	No volia que haguessis de viure així.
I should have looked at my students.	Hauria d'haver mirat els meus alumnes.
Free for small teams !.	Gratuït per a petits equips!.
His father had been arrested.	El seu pare havia estat detingut.
A learning plan was put in place.	Es va posar en marxa un pla d'aprenentatge.
In fact, everything that comes with it.	De fet, tot el que ve amb ell.
But the design is the same as yours.	Però el disseny és el mateix que el teu.
There, we said the word ‘v’.	Allà, hem dit la paraula 'v'.
Follow with your middle, ring and little fingers one at a time.	Seguiu amb els dits mitjà, anular i petit un a la vegada.
In fact, it is just beginning.	De fet, tot just comença.
There is no reason to do so.	No hi ha cap raó per fer-ho.
I don’t know exactly why or how.	No sé exactament per què ni com.
He looked much older.	Semblava molt més gran.
A change in circumstances forces a change in the self.	Un canvi en les circumstàncies obliga a un canvi en el jo.
That’s why we’re trying to keep this thing quiet.	Per això estem intentant mantenir aquesta cosa en silenci.
Then he went home, thinking how he had no one to talk to.	Després se'n va anar a casa, pensant com no tenia ningú amb qui parlar.
Find everything the organization of your role suggests.	Troba tot el que et suggereixi l'organització del teu paper.
Come on man.	Vinga home.
Leave them out.	Deixa'ls fora.
Make a well in the center.	Fes un pou al centre.
Walk with her for a while.	Camineu amb ella una estona.
It looks very nice when wet.	Es veu molt bonic quan està humit.
I tried to run faster.	Vaig intentar córrer més ràpid.
He does a very good search.	Fa una recerca molt bona.
He could follow that.	Ell podria seguir això.
I will get there soon.	Aviat hi arribaré.
And the fire.	I el foc.
He spoke of the changes from darkness to light.	Va parlar dels canvis de la foscor a la llum.
But there is a problem with it.	Però hi ha un problema amb ell.
Your back faced back there, and without any mistakes.	La teva esquena es va enfrontar allà darrere, i sense cap error.
Do the first three a week and then progress from there.	Feu els tres primers a la setmana i després progresseu a partir d'aquí.
I am a big baby.	Sóc un nadó gran.
Someone with clear access.	Algú amb accés clar.
Get more air and a faster flow without heat.	Obteniu més aire i un flux més ràpid sense la calor.
Contribute to the concept and design of this study.	Contribuir al concepte i disseny d'aquest estudi.
It is neither too big nor too small.	No és ni massa gran ni massa petit.
But if there is enough interest.	Però si hi ha prou interès.
Talk to yourself while working with practice problems.	Parla amb tu mateix mentre treballes amb els problemes de pràctica.
Exercise and eat well.	Fes exercici i menja bé.
He only has one ear.	Només té una orella.
Engine still running, driver still full.	El motor encara encès, el conductor encara complet.
They acted well.	Van actuar bé.
There was no darkness.	No hi havia foscor.
These are stories within stories.	Aquestes són històries dins de les històries.
I wrote about this earlier.	Vaig escriure sobre això anteriorment.
He saved me over and over again.	Em va salvar una i altra vegada.
People really enjoy your company.	La gent gaudeix molt de la seva companyia.
A man can fight for many things.	Un home pot lluitar per moltes coses.
I leave the city in three days.	Surto de la ciutat en tres dies.
There was also a bed.	També hi havia llit.
This time there would be no mistake, he thought.	Aquesta vegada no hi hauria cap error, va pensar.
The good news was that no one had come for him, yet.	La bona notícia era que ningú havia vingut per ell, encara.
She would have been the same age as her daughter.	Hauria tingut la mateixa edat que la seva filla.
And he had learned absolutely nothing.	I no havia après absolutament res.
The other party knows they are at war, because they started it.	L'altra part sap que estan en guerra, perquè la van començar.
This is a blog post.	Aquesta és una entrada al blog.
They have brought him luck.	Li han portat sort.
Glad to see you, girl.	M'alegro de veure't, noia.
Repeat the same on the other side.	Repetiu el mateix a l'altre costat.
Someone who believed it.	Algú que s'ho creia.
You see anyone you especially like, just let me know.	En veus qualsevol que t'agradi especialment, només fes-m'ho saber.
They will have lunch with us.	Dinaran amb nosaltres.
All as well as one might expect.	Tot tan bé com es podia esperar.
A past that has yet to be told.	Un passat que encara s'ha d'explicar.
Only my main development machine does.	Només la meva màquina de desenvolupament principal ho fa.
It has nothing to do with him.	No té res a veure amb ell.
Two factors are involved here.	Aquí hi intervenen dos factors.
He opened his hands and waited.	Va obrir les mans i va esperar.
My problem is what he didn’t explain.	El meu problema és el que no va explicar.
You must know well the management of social networks.	Ha de conèixer bé la gestió de les xarxes socials.
He could hear her even a block away.	La podia escoltar fins i tot a una quadra de distància.
This answer will be useful to you.	Aquesta resposta us serà útil.
I guess it worked.	Suposo que va funcionar.
I'll tell you what it means.	Et diré què vol dir.
Maybe it’s time we talk to him again.	Potser és hora que tornem a parlar amb ell.
But that was just the beginning of his vision.	Però aquest va ser només el començament de la seva visió.
We can see their mistake but they don’t.	Podem veure el seu error però ells no.
They will come after me.	Vindran darrere meu.
We are on our way.	Estem en camí.
I had no idea what he meant, but he wanted to say something.	No tenia ni idea del que volia dir, però volia dir alguna cosa.
It is quite the opposite, in any case.	És tot el contrari, en tot cas.
Males would be used.	S'utilitzarien mascles.
I love his books.	M'encanten els seus llibres.
He had detached himself from the rest of the camp.	S'havia desvinculat de la resta del camp.
When we are in that mind, we cannot really change.	Quan estem en aquesta ment, no podem canviar realment.
Maybe next weekend.	Potser el proper cap de setmana.
You need a safe place.	Necessita un lloc segur.
He said he recognized the blood for his experience at work.	Va dir que reconeixia la sang per la seva experiència a la feina.
This is an important issue.	Aquest és un tema important.
Anyway, there are the poor.	De totes maneres, allà estan els pobres.
High values ​​indicate elevated symptoms.	Els valors alts indiquen símptomes elevats.
It was anxiety.	Era ansietat.
Nothing was done.	No es va fer res.
They tried the doors but they were closed.	Van provar les portes però estaven tancades.
It’s a complete story.	És una història completa.
At first I couldn’t understand.	Al principi no podia entendre.
You seem to know a lot.	Sembla que en saps molt.
And things stood still for a few days.	I les coses van estar quiets durant uns quants dies.
It is one of the best cars in the world.	És un dels millors cotxes del món.
We had lost them.	Els havíem perdut.
But it is very important to me.	Però és molt important per a mi.
She couldn’t work when she was angry.	No podia treballar quan ella estava enfadada.
More or less a step forward.	Més o menys un pas endavant.
I'm away from home, you have what you want.	Estic fora de casa, tens el que vols.
I won't stay long.	No em quedaré gaire.
They wanted to be back in two hours.	Volien tornar en dues hores.
If I could have trusted him.	Si hagués pogut confiar en ell.
I really like the people here, they are very friendly.	M'agrada molt la gent d'aquí, és molt amable.
Go because we want to have the opportunity to create a good memory.	Aneu perquè volem tenir l'oportunitat de crear un bon record.
He shook his head, tried to control it.	Va negar amb el cap, va intentar controlar-ho.
I find these to be the best places to shop.	Trobo que aquests són els millors llocs per comprar.
Yes, maybe they will save her.	Sí, potser la salvaran.
I wasn’t trying to take advantage of you.	No estava intentant aprofitar-me de tu.
The result is a dream experience that '.	El resultat és una experiència de son que'.
It actually looks very sweet.	En realitat sembla molt dolç.
She is already gone.	Ella ja se n'ha anat.
But this is not the case.	Però aquest no és el cas.
This is now added to the methods.	Això s'afegeix ara als mètodes.
Everything on the site just works.	Tot al lloc només funciona.
I’ve been friends with her since church camp years ago.	Sóc amic d'ella des del campament de l'església fa anys.
Where no one can look at you.	On ningú et pot mirar.
I would come back later to check myself out.	Tornaria més tard per comprovar-me.
I made it.	Ho vaig fer.
They will not do it again.	No ho tornaran a fer.
But then I would have days when I spoke thousands of words.	Però després tindria dies en què parlava milers de paraules.
And the boy wanted to be good.	I el nen volia ser bo.
You need to stop it as much as you can.	Haureu d'aturar-la com pugueu.
It doesn't matter what you think.	No importa el que pensis.
Maybe there is no escape for those like him, ever.	Potser no hi ha escapatòria per als com ell, mai.
You’re just someone who had cancer.	Només ets algú que va tenir càncer.
Do a little more to keep the defense unbalanced.	Fes una mica més per mantenir la defensa desequilibrada.
Basically, we all consider it much better in terms of several.	Bàsicament, tots considerem molt millor en termes de diversos.
Still, you can get your words across.	Tot i així, pots fer arribar les teves paraules.
I don’t remember, though.	No ho recordo, però.
He did this to me.	Em va fer això.
The text is less than one page.	El text té menys d'una pàgina.
It doesn't stay close.	No es queda a prop.
It can be understood as follows.	Es pot entendre de la següent manera.
The hand at work.	La mà a la feina.
One to guide the horse, one to shoot.	Un per guiar el cavall, un per disparar.
Leaders will talk about it tomorrow.	Els líders en parlaran demà.
There was no one.	No hi ha hagut ningú.
In our dreams, our self is somehow our super self.	En els nostres somnis, el nostre jo és d'alguna manera el nostre súper jo.
I'll fix it, little one.	Ho arreglaré, petit.
This is the.	És això el.
Totally.	Totalment.
That measures be taken.	Que es prenguin mesures.
We had to make a move.	Vam haver de fer un moviment.
But look for many of these.	Però busca molts d'aquests.
But nothing follows from this about the nature of truth.	Però d'això no se'n segueix res sobre la naturalesa de la veritat.
It’s not that age makes a difference when you have a gun.	No és que l'edat faci la diferència quan tens una arma.
I took a step back.	Vaig fer un pas enrere.
We have to leave our land and get out of here.	Hem d'abandonar la nostra terra i sortir d'aquí.
No individual patient data were collected.	No es van recollir dades individuals de pacients.
This is a unique dice.	Aquest és un dau únic.
All but one patient experienced complete relief of symptoms after surgery.	Tots els pacients menys un van experimentar un alleujament complet dels símptomes després de la cirurgia.
None of the others would play with me.	Cap dels altres jugaria amb mi.
There was nothing on top.	No hi havia res a sobre.
This was especially hard for us to believe.	Això ens va costar especialment creure.
The order of things.	L'ordre de les coses.
She would tell him now.	Ella li diria ara.
And of course, story time.	I per descomptat, l'hora del conte.
Therefore, our analysis did not focus on this specific comparison.	Per tant, la nostra anàlisi no es va centrar en aquesta comparació específica.
What a wonderful thing.	Quina cosa més meravellosa.
It was my brain telling me something.	Era el meu cervell que em deia alguna cosa.
Focus on your business and let us take care of the support.	Centra't en el teu negoci i deixa'ns ocupar-nos del suport.
Hall and got a copy of his book.	Hall i va aconseguir una còpia del seu llibre.
Why it’s important to anyone else is weird to me.	Per què és important per a qualsevol altre és estrany per a mi.
Then he goes home.	Després se'n va a casa.
In your private part.	A la teva part privada.
I have to wait until the trial is over.	He d'esperar fins que acabi el judici.
I wanted to see them together.	Jo volia veure'ls junts.
Everything is really wonderful in this place.	Tot és realment meravellós en aquest lloc.
To fight to the last.	Per lluitar fins a l'últim.
Well, this year is no different.	Bé, aquest any no és diferent.
I use both, really.	Jo faig servir tots dos, la veritat.
He seems to be at his best in late closing matches.	Sembla estar en el seu millor moment en partits tancats tard.
I was sick of it.	N'estava fart.
Definitely a great post.	Sens dubte un gran post.
And then you have to write, write and write.	I després cal escriure, escriure i escriure.
And that's what happens.	I això és el que passa.
He looks very nervous.	Sembla molt nerviós.
So we went out with her.	Així que ens vam sortir amb la seva.
At least if I did, I would eventually lose the mark.	Almenys si ho fes, finalment perdria la marca.
What he did for the next three or four hours is still unclear.	El que va fer durant les tres o quatre hores següents encara no està clar.
We studied you.	T'hem estudiat.
It was strong.	Era fort.
You can play it on a train.	Podeu jugar-hi en un tren.
This is not a good idea in general.	Aquesta no és una bona idea en general.
You can help us.	Ens pots ajudar.
This year will surely remain the same.	Aquest any segur que seguirà el mateix.
These are the facts.	Els fets són aquests.
It was never mine either.	Mai va estar a la meva tampoc.
Anyone with eyes could see it.	Qualsevol que tingui ulls ho podria veure.
The man is like a father to me.	L'home és com un pare per a mi.
If it is too difficult, it may be impossible for you to do so.	Si és massa difícil, potser li serà impossible fer-ho.
I don't know who this person is.	No sé qui és aquesta persona.
Security is our number one concern.	La seguretat és la nostra primera preocupació.
I love most of his work.	M'encanta la majoria de la seva obra.
They have no religion.	No tenen religió.
It is suggested that their interaction may be by direct combination.	Es suggereix que la seva interacció podria ser mitjançant una combinació directa.
He didn’t give me a chance, anyway.	No em va donar cap oportunitat, en tot cas.
Look beyond.	Mira més enllà.
There is nothing.	No hi ha res.
He took a few steps closer.	Va fer uns quants passos més a prop.
No injuries were reported.	No es van informar de danys ni morts.
I barely pulled that off as well.	Amb prou feines vaig treure això també.
They are my brothers.	Són els meus germans.
Come in today.	Entra avui.
There are no bad hands.	No hi ha mans dolentes.
If not, you can read my first piece here.	Si no, podeu llegir la meva primera peça aquí.
In my opinion, there is absolutely nothing wrong with that.	Al meu entendre, no hi ha absolutament res dolent en això.
Very good work with this blog.	Molt bona feina amb aquest blog.
These people did a great job.	Aquesta gent va fer una gran feina.
It just wasn't done.	Simplement no es va fer.
Otherwise, we just throw it away.	En cas contrari, només el llencem.
When there was no infection.	Quan no hi havia infecció.
The tea.	El té.
They can't even move.	Ni tan sols es poden moure.
I’ve tried a lot of things and come out empty-handed.	He provat moltes coses i he sortit buides.
The authors discussed and revised the manuscript.	Els autors van discutir i revisar el manuscrit.
He is calm during the storm.	Ell és la calma durant la tempesta.
We sat at the table.	Ens vam asseure a taula.
At least I can try.	Almenys puc intentar-ho.
He has no memory of the events of the night.	No té memòria dels fets de la nit.
Enter the minimum code you need.	Escriu el mínim codi que necessites.
This was no exception.	Això no va ser una excepció.
He was crazy, nothing to see here.	Estava boig, res a veure aquí.
Something I could say they couldn't.	Una cosa que podia afirmar que no podien.
Will made a quiet signal and then one to stay.	Will va fer un senyal tranquil i després un per quedar-se.
Each female was used once.	Cada femella s'utilitzava una vegada.
Maybe once you get married, it would be easier.	Potser un cop es casés, seria més fàcil.
So a test shows that we have a theory of mind.	Així doncs, una prova demostra que tenim teoria de la ment.
What we often do is difficult for some people to understand.	El que vam fer sovint és difícil d'entendre per a algunes persones.
Well, give me a moment to think, if you will.	Bé, dona'm un moment per pensar, si vols.
At the same time, the point he makes is valid.	Al mateix temps, el punt que fa és vàlid.
And even with him things were different now.	I fins i tot amb ell les coses eren diferents ara.
It’s the only solution really, the only way out.	És l'única solució realment, l'única sortida.
This is not for me, the boy heard.	Això no és per a mi, va sentir el nen.
It’s about growing.	Es tracta de créixer.
The map is huge.	El mapa és enorme.
In this best way.	Per aquesta millor manera.
The item is hidden.	L'element està ocult.
He married her for that.	Es va casar amb ella per això.
But that is not enough.	Però amb això no n'hi ha prou.
The man laughed.	L'home va riure.
If you are poor, it is especially difficult.	Si ets pobre, és especialment difícil.
We have a system that works.	Tenim un sistema que funciona.
There are five days of clear weather left.	Queden cinc dies de temps clar.
During the second challenge, neither dog showed clinical signs of illness.	Durant el segon repte, cap dels dos gossos va mostrar signes clínics de malaltia.
It's too much trouble to get there.	És massa problema arribar-hi.
My chest feels tight.	El meu pit se sent ajustat.
Then he looked at me.	Llavors em va mirar.
I watched as a camera turned into a dog’s head.	Vaig veure com una càmera es transformava en el cap d'un gos.
No notice was given.	No es va donar cap avís.
It was reduced to two months.	Es va reduir a dos mesos.
You don't have to win all the arguments.	No cal guanyar tots els arguments.
Which she would do.	Cosa que ella faria.
And no, he thought he knew what it was.	I cap, va creure, que sabia què era.
Saved a life.	Salvat una vida.
I think the government should do more.	Crec que el govern hauria de fer més.
We should go, "he said.	Hauríem d'anar", va dir.
Look at.	Mira.
He got in the car and left.	Va pujar al cotxe i va marxar.
She says nothing.	Ella no diu res.
They are used to pressing.	Estan acostumats a pressionar.
Sometimes I have to ask my students to help me do that.	De vegades he de demanar als meus alumnes que m'ajudin a fer-ho.
Interesting at least.	Interessant com a mínim.
Only she began to have problems, violence and such.	Només ella va començar a tenir problemes, violència i tal.
The sky grew dark.	El cel es va fer fosc.
Instead, these colors only change in value.	En canvi, aquests colors només canvien de valor.
We go to the left and see what happens.	Anem a l'esquerra i veurem què passa.
He was prepared and stable enough to have children.	Estava prou preparat i estable per tenir fills.
Therefore, secondary outcome measures are often used.	Per tant, sovint s'utilitzen mesures de resultat secundàries.
The city says people need to apply quickly.	La ciutat diu que la gent ha de sol·licitar-se ràpidament.
What really matters is the world to come, on the other side.	El que realment importa és el món que ve, a l'altra banda.
Something should be done.	Alguna cosa s'hauria de fer.
Stretch here.	Estireu aquí.
I learned a lot.	Vaig aprendre moltíssim.
Then this result is more or less known.	Aleshores aquest resultat és més o menys conegut.
The wall just fell.	La paret acaba de caure.
This was not a house.	Això no era una casa.
Only the female.	Només la femella.
No, it doesn't matter.	No, no importa.
The long runs were good and quite consistent.	Les tirades llargues eren bones i força consistents.
When the deadline.	Quan el termini limitat.
This leads to the above error.	Això dóna lloc a l'error anterior.
This year will be no different.	Aquest any no serà diferent.
But that was something very different.	Però això era una cosa molt diferent.
Blood seemed to be coming out of his left shoulder and chest.	Semblava que li sortia sang de l'espatlla esquerra i del pit.
I called my insurance company.	Vaig trucar per telèfon amb la meva companyia d'assegurances.
It had been so long since I had touched him.	Feia tant que no l'havia tocat.
I have a few.	En tinc uns quants.
The class itself has a slightly weird name.	La classe en si té un nom una mica estrany.
I think it was just a moment.	Crec que va ser només un moment.
You can go through them.	Pot passar per ells.
That made little sense to him.	Això tenia poc sentit per a ell.
At that time the place was covered and it was long and wide.	Aleshores el lloc cobria i era llarg i ample.
This is my church, just like yours.	Aquesta és la meva església, igual que és la vostra.
Then, all of a sudden, it came to me.	Aleshores, de sobte, em va venir.
This requires instant action.	Aquest necessita una acció instantània.
The main threat is still heavy rain.	La principal amenaça segueix sent la pluja intensa.
Of course, there is still room for improvement.	Per descomptat, encara hi ha marge de millora.
She approached.	Ella es va acostar.
This is a huge risk.	Això és un risc enorme.
He just never gives up.	Simplement no es rendeix mai.
Say it, outside, for a week.	Digues-ho, per fora, una setmana.
We would never eat things like that.	No menjaríem mai coses així.
I had a try, but it's wrong.	Vaig tenir un intent, però està malament.
Someone to tell you who you are.	Algú que et digui qui ets.
To our knowledge, there are no similar results in the literature.	Segons el nostre coneixement, no hi ha resultats similars a la literatura.
I'll get them back.	Els recuperaré.
It was a very good band.	Era una molt bona banda.
It is important to identify design factors that affect performance.	És important identificar els factors de disseny que afecten el rendiment.
Make a list of what you think.	Fes una llista del que t'ha semblat.
This is not the first time this has happened.	Aquest no és el primer lloc on passa això.
A lot of people say it was beautiful.	Molta gent diu que era preciosa.
We hope they give you some comfort.	Esperem que us proporcionin una mica de consol.
He felt the forces begin to return to his legs and he stood up.	Va sentir que les forces començaven a tornar a les seves cames i es va aixecar.
I could help you with that.	Podria ajudar-lo amb això.
Sometimes I read it just for fun.	De vegades el llegeixo només per diversió.
If you have any questions, this site probably has an answer.	Si teniu alguna pregunta, probablement aquest lloc té una resposta.
Don't get hurt.	No et facis mal.
If this person was looking at the hotel, he would probably follow me.	Si aquesta persona estava mirant l'hotel, probablement em seguirà.
I saw what you're trying to do with him.	He vist què estàs intentant fer amb ell.
You have a time limit of twenty minutes.	Tens un límit de temps de vint minuts.
There was no one at home at the time.	En aquell moment no hi havia ningú a casa.
I didn’t know why she was upset.	No sabia per què estava molesta.
I cross the quiet street.	Travesso el carrer tranquil.
The cards are handled face down.	Les cartes es gestionen boca avall.
Most of the time, they were better.	La majoria de vegades, eren millors.
That was the case in our case.	Així va ser en el nostre cas.
This has no deadline and only interest is returned.	Això no té termini i només es retornen els interessos.
I need to know what happens next.	Necessito saber què passa després.
Gave me.	Em va donar.
Not only did she fight him, but she had to kill him.	No només lluitar contra ell, sinó que el va haver de matar.
He loved that thing.	Li encantava aquella cosa.
For whatever reason, it doesn't work.	Per qualsevol motiu, no funciona.
Therefore, there is no easy solution to change.	Per tant, no hi ha una solució fàcil per al canvi.
Make no mistake about it.	No us equivoqueu al respecte.
It's a place.	És lloc.
That alone seemed more real.	Només això semblava més real.
I mean, just everyone, everyone.	Vull dir, només tots, tothom.
When she got home she told her father that she was in love.	Quan va tornar a casa li va dir al seu pare que estava enamorada.
That was true.	Això era cert.
This is a common problem.	Aquest és un problema comú.
Freedom is good.	La llibertat és bona.
He broke almost every bone in his foot, but it came out.	Gairebé es va trencar tots els os del peu, però va sortir.
Never let it fight if you can avoid it.	Mai deixis que es baralla si pots evitar-ho.
This is where the song comes into play.	Aquí és on entra en joc la cançó.
I didn't know what to say.	No sabia què dir.
For best results.	Per obtenir els millors resultats.
I’m sure he’ll move up to the top spot after that.	Estic segur que passarà a la primera posició després d'això.
The lives of these children.	La vida d'aquests nens.
No one will hurt you.	Ningú et farà mal.
I can't explain what he does.	No puc explicar el que fa.
If that makes any sense.	Si això té algun sentit.
An unknown cause is still at stake.	Una causa desconeguda encara està en joc.
This game for me is a deep and fun story.	Aquest joc per a mi és una història profunda i divertida.
In short, they are the same rules as for driving.	En definitiva, són les mateixes normes que per conduir.
Then you will bring me back here to the village.	Llavors em tornaràs aquí al poble.
This is office politics, nothing to do with me.	Això és política d'oficina, res a veure amb mi.
She would be happy.	Ella estaria contenta.
Strength and matter.	Força i matèria.
I don’t want that to happen.	No vull que això passi.
And that's the whole product.	I això és a tot el producte.
I didn't want to know anything about them.	No volia saber res d'ells.
Go out and see what others are doing.	Sortiu a veure i aprendre què estan fent els altres.
Sell ​​that soul.	Ven aquesta ànima.
He pointed to a screen.	Va assenyalar una pantalla.
Requires less code.	Requereix menys codi.
But it could have taken half a day.	Però podria haver trigat mig dia.
All the government wanted was someone, anyone, to charge.	L'únic que volia el govern era algú, qualsevol, per cobrar.
I want to help.	Vull ajudar.
The whole sky.	Tot el cel.
It makes me wonder if we are meant to be.	Em fa preguntar-me si estem destinats a ser-ho.
They were supposed to have dinner that night.	Se suposa que havien de sopar aquella nit.
One of the cards is taken out of the bag.	Una de les cartes es treu de la bossa.
The possibility of growth and expression has no end.	La possibilitat de creixement i expressió no té fi.
He returned home every two weekends to visit his family.	Cada dos caps de setmana tornava a casa per visitar la seva família.
Think of ways to vary your exercise routine.	Penseu en maneres de variar la vostra rutina d'exercici.
Her body hair had burned.	El seu pèl corporal s'havia cremat.
He just has that crazy style and class.	Només té aquest estil i classe bojos.
It gets very quiet at night.	Es fa molt tranquil a la nit.
This is what we call a fruit break.	Això és el que anomenem un descans de fruita.
First, you have to decide.	Primer, cal decidir.
Except there is this problem.	Excepte que hi ha aquest problema.
My mom made it easy for me.	La meva mare m'ho va posar fàcil.
Yes, it is a real place.	Sí, és un lloc real.
There was some consolation to think like that.	Hi havia una mica de consol pensar així.
These devices identify characters in a user's input.	Aquests dispositius identifiquen caràcters en l'entrada d'un usuari.
And it was bright and early.	I era brillant i d'hora.
He has his phone off.	Té el telèfon fora.
They keep my feet warm at night.	Mantenen els meus peus calents a la nit.
I want land, not just money.	Vull terra, no només diners.
Lower your head and repeat twice more.	Abaixa el cap i repeteix dues vegades més.
It means a lot, it really does.	Significa molt, realment ho fa.
All participants signed informed consent forms.	Tots els participants van signar formularis de consentiment informat.
It made no sense to release more.	No tenia sentit alliberar-ne més.
I think you can do well.	Crec que pots fer-ho bé.
In the other animals, there was no difference between the sides.	En la resta d'animals, no hi havia cap diferència entre els costats.
It would be great if someone could help me.	Seria genial que algú em pogués ajudar.
Giving me a taste of pleasure and making me want even more.	Donant-me un tast de plaer i fent-me ganes encara més.
We could try it, anyway.	Podríem provar-ho, de totes maneres.
I didn't walk away.	No em vaig allunyar.
Not making good eye contact with the camera.	No fer un bon contacte visual amb la càmera.
A case is approaching.	Un cas s'acosta.
The red cross indicates where the person has their energy.	La creu vermella indica on la persona té la seva energia.
A card fell as he pulled the small box up.	Una targeta va caure quan va treure la capsa petita cap amunt.
He seems to have become very close with some of them.	Sembla que s'havia tornat molt proper amb alguns d'ells.
He never agreed with me.	Mai va estar d'acord amb mi.
And then there were the faces.	I després hi havia les cares.
Pretty nice music.	Música força agradable.
Suddenly, she had changed.	De sobte, ella havia canviat.
He felt it with his hands.	Ho va sentir amb les mans.
However, it is important to focus on the right group of seniors.	Tanmateix, és important orientar-se al grup adequat de persones grans.
It provides a handy tool by which the parties can protect against costs.	Proporciona una eina pràctica mitjançant la qual les parts poden protegir contra els costos.
It is just off the road, but hidden from the road.	És just fora de la carretera, però amagat de la carretera.
But it marks the other head’s expression.	Però marca l'expressió de l'altre cap.
Again, concern for the environment is important.	Una vegada més, la preocupació pel medi ambient és important.
They had to go to the city.	Van haver d'anar a la ciutat.
Not like your luck.	No com la teva sort.
You have to do it better than that.	Has de fer-ho millor que això.
I won't tell you anything.	No li diré res.
The case of water is a good example.	El cas de l'aigua n'és un bon exemple.
You have to choose what happens and when.	Heu de triar què passa i quan.
Let's see if your words are true to your title.	A veure si les teves paraules són fidels al teu títol.
I have no self-control.	No tinc autocontrol.
Of course, you should check it out.	Això sí, hauria de comprovar-ho.
Father, tell me.	Pare, digueu-me.
The long fall.	La llarga caiguda.
It’s hard to believe what you see.	És difícil creure el que veus.
You speak for the silent majority.	Parles per la majoria silenciosa.
When he comes to school.	Quan ve a l'escola.
The other children ignored him.	Els altres nens el van ignorar.
You go straight to the point.	Vas directament al punt.
It’s so weird, he says.	És tan estrany, diu.
This card is like the writing is so big.	Aquesta targeta és com si l'escriptura fos tan gran.
Interview with the authors.	Entrevista als autors.
But look at this.	Però mira això.
She's not sure and she's telling us to stay tuned.	No n'està segura i ens diu que estiguem pendents.
This is neither the time nor the place.	Aquest no és ni el moment ni el lloc.
Things were changing, albeit for a while.	Les coses van anar canviant, encara que només per una estona.
It often happens when trying to start the engine.	Sovint passa quan s'intenta engegar el motor.
This shit is killing me.	Aquesta merda m'està matant.
Apparently, there is a change of plans.	Pel que sembla, hi ha un canvi de plans.
I have it in black.	Ho tinc en negre.
We look at the professional experience so far in his career.	Mirem l'experiència professional fins ara en la seva carrera.
It also does not require direct access to the database.	Tampoc requereix accés directe a la base de dades.
He disappeared when the ball was not in his hands.	Va desaparèixer quan la pilota no a les seves mans.
Seven minutes that have turned his career upside down.	Set minuts que han capgirat la seva carrera.
We prepared to leave.	Ens vam preparar per marxar.
Completely controlled case.	Cas completament controlat.
Her dress would be absolutely destroyed.	El seu vestit seria absolutament destruït.
There is no wind.	No hi ha vent.
I’m doing a good little business here.	Estic fent un bon petit negoci aquí.
I just never did.	Simplement no ho vaig fer mai.
So they really have no control over where they go.	Per tant, realment no tenen control sobre on van.
Sounds obvious.	Sona obvi.
You could never say a bad word about brothers.	Mai no podríeu dir una mala paraula sobre els germans.
I didn't care much.	No em va importar gaire.
I tried to be kind to you.	He intentat ser amable amb tu.
For my children.	Per als meus fills.
I didn’t say that.	Jo no vaig dir això.
Talk to her about it.	Parla amb ella sobre això.
I want the truth to be shown.	Vull que es mostri la veritat.
Well, that wouldn't happen.	Bé, això no passaria.
You killed them.	Els vas matar.
Thanks for doing that.	Gràcies per fer-ho.
What did you say about.	Què has dit sobre.
More or less.	Més o menys.
But it was not made to be so.	Però no va ser fet per ser-ho.
I don’t know how these people do it.	No sé com ho fa aquesta gent.
Policy transfer simply means that access is granted.	La transferència de polítiques significa que simplement es concedeix l'accés.
I totally love you.	T'estimo totalment.
I raised a black child who looked like a white one.	Vaig créixer un nen negre que semblava un de blanc.
Unanswered questions.	Preguntes que no s'estan contestant.
And it looks like you know him too.	I sembla que tu també el coneixes.
Once again, get to know your audience.	Un cop més, coneix el teu públic.
It was small and round.	Era petita i rodona.
He hoped she wouldn't.	Ell esperava que no ho fes.
Hopefully, it will finally be fixed forever.	Amb sort, finalment s'arreglarà per sempre.
At least once a year, we said.	Almenys un cop l'any, vam dir.
There was nothing in his eyes and face but rage.	Als seus ulls i a la seva cara no hi havia res més que ràbia.
I don’t like to do it too fast these days.	No m'agrada fer gaire ràpid aquests dies.
They are people like us.	Són persones com nosaltres.
We were sitting on a step.	Estàvem asseguts en un graó.
It’s not about what you can’t do.	No es tracta del que no pots fer.
There is no help in training anyone.	No hi ha ajuda per formar ningú.
I needed that fucking money.	Necessitava aquests putos diners.
I have worked hard.	He treballat molt.
And then one comes out.	I després en surt un.
Man, what a meal.	Home, quin àpat.
If this is correct, please check your internet connection.	Si això és correcte, comproveu la vostra connexió a Internet.
People are watching you.	La gent t'està mirant.
We have it at home.	A casa ho tenim.
You know how sleepy children can be.	Ja saps fins a quin punt els nens poden dormir.
I think everyone knows who he is.	Crec que tothom sap qui és.
It's your country too, stop drinking.	També és el teu país, deixa de beure.
It will kill you.	Et matarà.
There was a long stone knife.	Hi havia un llarg ganivet de pedra.
He sat down and looked through the bars.	Es va asseure i va mirar a través de les reixes.
That’s why he turned it into a dog fight.	Per això el va convertir en una baralla de gossos.
I was in charge on the last working day of the week.	Em vaig quedar al càrrec l'últim dia de treball de la setmana.
Another topic, and totally good.	Un altre tema, i totalment bo.
I rest my case.	Descanso el meu cas.
My brother was out at the time.	El meu germà estava fora en aquell moment.
He did provide it.	Ell sí que ho va proporcionar.
He wants you to call him back.	Vol que el tornis a trucar.
Why not join today.	Per què no unir-se avui.
And maybe that's good.	I potser això és bo.
For one thing, he wasn't a good doctor.	D'una banda, no era un bon metge.
We’ve developed maybe a little more about technology.	Hem desenvolupat potser una mica més sobre la tecnologia.
Consider the direction in which the doors will open.	Considereu la direcció en què s'obriran les portes.
His work was before mine.	La seva obra era abans que la meva.
There is a place for everyone.	Hi ha un lloc per a tothom.
No one knew his.	Ningú coneixia la seva.
That's one of the good things about it.	Aquesta és una de les coses bones.
Faith was so scared now that she had stopped crying.	La Faith estava tan espantada ara que havia deixat de plorar.
Taste it before you use it.	Tasta-ho abans d'utilitzar-lo.
We need to be more energy independent.	Cal ser més independent energèticament.
But so did yours.	Però també ho va fer el teu.
Take it for granted.	Ho doneu per fet.
There is nothing to do but look.	No hi ha res a fer més que mirar.
He would love you no less because you were his brother.	No t'estimaria menys perquè eres el seu germà.
That was not true.	Això no era cert.
Quick to check, the few options may or may not match.	Ràpida de comprovar, les poques opcions poden coincidir o no.
But there was no way to get over it.	Però no hi havia manera de superar el moment.
She just sat down.	Ella simplement es va asseure.
What is memory for?	Per a què serveix la memòria.
Cells without any treatment were used as a negative control.	Les cèl·lules sense cap tractament es van utilitzar com a control negatiu.
No major effects were found for the family structure.	No es va trobar cap efecte principal per a l'estructura familiar.
I wanted him to take me.	Volia que em portés a mi.
Tell us your plans.	Explica'ns els teus plans.
He said none of this was really a new taste.	Va dir que res d'això era realment un gust nou.
And, of course, it didn't work out.	I, naturalment, no anava a res.
That is why we must make the most of it.	Per això hem d'aprofitar-ho al màxim.
After entering my life.	Després d'entrar a la meva vida.
Please put them on.	Si us plau, poseu-los.
I can't tell you how important this point is.	No puc saber com d'important és aquest punt.
If you can hear it live, do it.	Si pots escoltar en directe, fes-ho.
Nothing would surprise me.	Res em sorprendria.
Let us know what you think.	Feu-nos saber què us sembla.
I never tried again.	No ho vaig tornar a intentar mai més.
But these are just words.	Però aquestes són només paraules.
In history and then not having a job.	En la història i després no tenir feina.
I have a very high sexual desire.	Tinc un desig sexual molt alt.
It is not expected to be considered until later this year.	Ara no es preveu que es consideri fins a finals d'aquest any.
He returned home and found people at his home.	Va tornar a casa i va trobar gent a casa seva.
No side effects were reported in either group.	En ambdós grups, no es van registrar efectes secundaris.
The door was locked and locked.	La porta estava tancada i tancada.
It scared her.	La va espantar.
We've done it now.	Ho hem fet ara.
It has to be broken.	S'ha de trencar.
It seems to him that this is the way it should be.	Per a ell sembla que les coses han de ser així.
But my ears never let go.	Però les meves orelles no el deixen mai.
He said yes and did not find that effect.	Va dir que sí i no va trobar aquest efecte.
I put my body and soul behind my word.	He posat el cos i l'ànima darrere de la meva paraula.
If he didn’t talk and explain, then she could leave.	Si ell no parlava i no explicava, llavors ella podria marxar.
The whole book was very good to the end.	Tot el llibre va ser molt bo fins al final.
But he was just a kid.	Però només era un petit.
It would be nice to be able to shut up.	Estaria bé poder tancar la boca.
I couldn’t get over it.	No podia superar-ho.
He could still see the white and red of his skin.	Encara podia veure el blanc i el vermell de la seva pell.
She is the only doctor in her family.	És l'única metgessa de la seva família.
I don’t know what world this person lives in.	No sé en quin món viu aquesta persona.
Here was a challenge.	Aquí hi havia un repte.
It's not hard to believe.	No és difícil de creure.
Do whatever it takes to keep them fit.	Feu el que sigui necessari per mantenir-los ajustats.
Maybe I could give some explanation.	Potser podria donar alguna explicació.
Not me, though.	No jo, però.
For several reasons.	Per diverses raons.
There is a lot of good in that.	Hi ha molt de bo en això.
It's out.	Està fora.
Soon, I would say.	Aviat, diria.
I will try.	Ho intentaré.
The first is security.	El primer és la seguretat.
You don't even sound like yourself.	Ni tan sols sones com tu mateix.
Second, we did not do the economic work with real money.	En segon lloc, no vam realitzar la tasca econòmica amb diners reals.
Local time at some point in the study period.	Hora local en algun moment del període d'estudi.
I hit the ground.	Vaig colpejar el terra.
The clothes they let you wear are made of paper.	La roba que et deixen portar és de paper.
It may not be obvious.	Potser no és obvi.
In the background.	En el fons.
God laughed and looked at me.	El déu va riure i em va mirar.
First, we can laugh together.	Primer, podem riure junts.
Well, that wasn't entirely true.	Bé, això no era del tot cert.
It seems to me a public service.	Em sembla un servei públic.
I had never wanted my sister in my life.	Mai havia volgut la meva germana en la meva vida.
This is impossible for the first part of the test.	Això és impossible per la primera part de la prova.
There is nothing in this political order that he is fighting for.	No hi ha res en aquest ordre polític pel qual es quedi lluitant.
We would have his power by our side.	Tindríem el seu poder al nostre costat.
Only things happen, there is no time to think about it.	Només passen coses, no hi ha temps per pensar-hi.
The business layer has access to the database.	La capa empresarial té accés a la base de dades.
The lights were off.	Els llums estaven apagats.
I felt safe and loved.	Em vaig sentir segur i estimat.
Unfortunately for both of them, he chose the wrong man to jump on.	Malauradament per a tots dos, va triar l'home equivocat per saltar.
Play ball with me.	Juga a pilota amb mi.
How do you get the code you're probably asking for?	Com obteniu el codi que probablement esteu preguntant.
Word for word.	Paraula per paraula.
Those who went through it went down in history.	Els que ho van passar van passar a la història.
No, he didn't forget.	No, no ho va oblidar.
She would stay downstairs just to sleep, not another minute.	Ella es quedaria aquí baix només per dormir, ni un minut més.
However, we are interested in going one step further.	Tanmateix, ens interessa anar un pas més enllà.
This will be an event.	Aquest serà tot un esdeveniment.
There was a public telephone on the street.	Al carrer hi havia un telèfon públic.
The only option left.	L'única opció que queda.
I should have a show.	Hauria de tenir un espectacle.
After the first show, we realized we were into something.	Després del primer espectacle, ens vam adonar que estàvem en alguna cosa.
In fact, it was minutes.	De fet, van ser minuts.
But it wasn't just you and him.	Però no éreu només tu i ell.
She noticed that people were coming in to look at her more closely.	Va notar que la gent entrava per mirar-la més de prop.
I want to do it myself.	Vull fer-ho jo mateix.
Please grab them.	Si us plau, agafeu-los.
Now it’s just being done.	Ara només s'està fent.
No one will be able to see anything from the outside.	Ningú podrà veure res des de fora.
I had never had one before.	No ho havia tingut mai abans.
On top was something big, black and round.	A sobre hi havia una cosa gran, negra i rodona.
I no longer say anxiety.	Ja no ho dic ansietat.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres van seguir venint a veure-ho.
We can improve more.	Podem millorar més.
There they developed their own culture.	Allà van desenvolupar la seva pròpia cultura.
They explained the different measures and the names of the different products.	Van explicar les diferents mesures i els noms dels diferents productes.
Come back wet.	Torna mullat.
For this reason the old man liked the young man very much.	Per aquest motiu a l'home gran li agradava molt el jove.
Please come back soon !.	Si us plau, torneu aviat!.
You just take care of yourself.	Tu només cuida't.
I had tried one, but it quickly stopped.	N'havia provat un, però ràpidament es va aturar.
I've seen women looking at you.	He vist dones mirant-te.
I rule the world.	Jo governo el món.
The engine spun and caught in two seconds.	El motor va girar i es va agafar en dos segons.
I could see it now.	Ho podia veure ara.
He'll tell you something, but don't believe him.	Et dirà una cosa, però no el creguis.
Some don't have a sign on the front that says what's inside.	Alguns no tenen cap rètol al davant que digui el que hi ha dins.
It was the only place that seemed right to me now.	Era l'únic lloc que em semblava adequat ara.
They formed an experimental group and a control group.	Van formar un grup experimental i un grup de control.
Use what you just learned to protect your family.	Fes servir el que acabes d'aprendre per protegir la teva família.
's' will square the value.	's' quadrarà el valor.
The train is right in front of you.	El tren és just davant teu.
Imagine three full days of reading this way.	Imagineu-vos tres dies complets de lectura d'aquesta manera.
Between each of us, we would get heavy.	Entre cadascun, ens posaríem pesats.
I've been looking for it on the internet too.	Jo també l'he estat buscant per internet.
I couldn't control it.	No ho vaig poder controlar.
About five feet ten.	Uns cinc peus deu.
I knew he was coming.	Sabia que venia.
However, they should be told not to do it again.	Tot i així, se'ls ha de dir que no ho tornin a fer.
And yet it is.	I tanmateix ho és.
Nothing will grow.	No creixerà res.
Political leaders seem to be talking to everyone except each other.	Els líders polítics semblen estar parlant amb tothom menys entre ells.
In the race, you have a team.	A la carrera, tens un equip.
There is a difference for me.	Hi ha una diferència per a mi.
There was no boat in sight.	No hi havia cap vaixell a la vista.
Now, however, he knows better.	Ara, però, ho sap millor.
It was really natural.	Va ser realment natural.
I have to believe it.	M'ho he de creure.
I would rather experience the pain.	Preferiria experimentar el dolor.
Let's have a drink.	Anem a prendre una copa.
She was too good for that.	Era massa bona per a això.
But what it looked like, we really don't know.	Però el que semblava, realment no ho sabem.
This is what is happening.	Això és el que està passant.
Season and that.	Temporada i això.
Government version of events without serious investigation.	Versió governamental dels fets sense investigació seriosa.
I’m strong enough for that.	Sóc prou fort per a això.
I just need to make time.	Només necessito fer temps.
I've really seen this movie before.	Realment he vist aquesta pel·lícula abans.
She makes me want to do better.	Ella em fa venir ganes de fer-ho millor.
These proposed elements are a starting point.	Aquests elements proposats són un punt de partida.
Many people were injured.	Moltes persones van resultar ferides.
In this you at least have a lot of small objects.	En això almenys tens molts objectes petits.
We finally got together as we recorded the song.	Finalment ens ajuntem tal com vam gravar la cançó.
We recommend that you cut to the side without the image.	Recomanem que talleu pel costat sense la imatge.
I think he needs a friend.	Crec que necessita un amic.
He had let this man take control of everything.	Havia deixat que aquest home tingués el control de tot.
Little bit.	Una mica.
It just doesn't work that way.	Simplement no funciona així.
This would absolutely never happen.	Això no passaria absolutament mai.
This description is true.	Aquesta descripció és certa.
I don't want to go back here again.	No vull tornar aquí de nou.
Probably mostly sleeping, working, or eating.	Probablement sobretot dormint, treballant o menjant.
When not fired.	Quan no es dispara.
So this young adult made a big decision.	Així que aquest jove adult va prendre una gran decisió.
In winter you are cold.	A l'hivern tens fred.
He was not well enough and was very ill.	No estava prou bé i estava molt malalt.
It can be difficult to concentrate.	Pot ser difícil concentrar-se.
Don't play for fun.	No jugues per divertir-te.
He even seemed to be having fun with them.	Fins i tot semblava estar divertint-se amb ells.
Fear was the word that came to my mind.	La por va ser la paraula que em va venir al cap.
I let go.	Vaig deixar anar.
You should opt for an easy-to-clean design.	Hauríeu d'optar per un disseny fàcil de netejar.
You have been beautiful.	Has estat preciosa.
Both parameters change over time.	Tots dos paràmetres canvien en el temps.
Send someone else.	Envieu algú més.
We turned it on, to take a look at the call log.	Ho vam engegar, per fer una ullada al registre de trucades.
In fact, it may taste better.	De fet, pot tenir millor gust.
My body does not move.	El meu cos no es mou.
They had no chance.	No van tenir cap oportunitat.
No one seems to have checked anything.	Ningú sembla haver comprovat res.
Maybe it will help you focus better.	Potser t'ajudarà a centrar-te millor.
Take it for granted.	Donar per fet.
I have no idea how to get it.	No tinc ni idea de com aconseguir-ho.
If not, this may be your last chance.	Si no, aquesta pot ser la teva última oportunitat.
It is not stable.	No és estable.
At the same time, they were nothing more than evidence.	Al mateix temps, no eren més que proves.
I asked for more for my own use.	He demanat més per al meu propi ús.
I’m not in the same city as the customer.	No sóc a la mateixa ciutat que el client.
Cook for about five minutes and then add water.	Cuinar uns cinc minuts i després afegir l'aigua.
I see art where others see things.	Jo veig art on els altres veuen les coses.
This is how this office became involved again.	Així és com aquesta oficina es va tornar a implicar.
I reach out to grab one of his hands.	Extenc la mà per agafar-li una de les mans.
They don’t go to church.	No van a l'església.
This tree here, is not so old.	Aquest arbre aquí, no és tan vell.
Use it if possible.	Utilitzeu-lo si és possible.
But it still leaves us with a second problem.	Però encara ens deixa amb un segon problema.
Everything looks good.	Tot sembla bé.
You’ve had a real chance to walk the blog again.	Has tingut una oportunitat real de tornar a caminar pel bloc.
I have to talk about it.	He de parlar-ne.
Then we will have something to talk about.	Aleshores tindrem alguna cosa de què parlar.
One thing you can do yourself is try to have sex twice.	Una cosa que pots fer tu mateix és provar de tenir relacions sexuals dues vegades.
Saving the best part for herself.	Guardant la millor part per a ella mateixa.
It has been at the source of this river and at its mouth.	Ha estat al naixement d'aquest riu i a la seva desembocadura.
Or we will just do it another way.	O simplement ho farem d'una altra manera.
I saw the man leave and turn the corner.	Vaig veure l'home marxar i donar la cantonada.
But first, he needed money.	Però primer, necessitava diners.
Nothing came to my mind.	No em va venir res al cap.
I wanted to be around these people.	Jo volia estar al voltant d'aquesta gent.
But the man was not fooled.	Però l'home no es va deixar enganyar a ningú.
The City Council did not oppose this argument at the time.	L'Ajuntament no es va oposar a aquest argument en aquell moment.
I remember our first meeting.	Recordo la nostra primera reunió.
The windows here have eyes, the walls have ears.	Les finestres aquí tenen ulls, les parets tenen orelles.
Your role in luck is to look good.	El seu paper de la sort és tenir aspecte.
You have to have it.	L'ha de tenir.
Many got lost along the way.	Molts es van perdre pel camí.
My experience is the opposite.	La meva experiència és la contrària.
But that won’t start until next week.	Però això no començarà fins la setmana vinent.
No one would lie for that man, they said.	Ningú mentiria per aquell home, van dir.
We know where they are.	Sabem on són.
You take it literally, that means you’re not very well read.	Prens al peu de la lletra, això vol dir que no estàs molt ben llegit.
Don't look directly.	No mira directament.
He will definitely call them for future work.	Definitivament els trucarà per a futures feines.
In other words, even his presence is hidden.	En altres paraules, fins i tot la seva presència està oculta.
I'm looking forward to something.	Estic desitjant una cosa.
Lower tumor volume.	Menor volum del tumor.
Come on, he said.	Vinga', va dir.
This is exactly what has been found.	Això és exactament el que s'ha trobat.
Two different things happened that literally knocked me to the ground.	Van passar dues coses diferents que, literalment, em van fer caure a terra.
So my advice is to not even address these comments.	Així que el meu consell és que ni tan sols abordeu aquests comentaris.
Public health collapsed.	La salut pública es va ensorrar.
Now let me tell you something.	Ara deixa'm dir-te una cosa.
Explanation in comments.	Explicació en comentaris.
People who can do the job others will not.	Les persones que poden fer la feina els altres no ho faran.
Although when.	Encara que quan.
We played the hand.	Hem jugat la mà.
He was missing for two days.	Va estar dos dies desaparegut.
The little boy was his son.	El nen petit era el seu fill.
The heat really makes me feel bad right now.	La calor realment em fa sentir malament ara mateix.
I’m not thinking about the final.	No estic pensant en la final.
Little is known about the use of data made by managed care customers.	Se sap poc sobre l'ús de les dades que fan els clients d'atenció gestionada.
She asked again.	Ella va tornar a preguntar.
She decided.	Ella es va decidir.
Don’t do them to humans the first time.	No els feu a humans la primera vegada.
Everything looked good, but something was going very wrong.	Tot semblava bé, però alguna cosa anava molt malament.
The best private schools, and take her to a good university.	Les millors escoles privades, i portar-la a una bona universitat.
He told me to tell them I wasn’t here.	Em va dir que els digués que no era aquí.
I take it home.	Ens porto a casa.
It’s usually something close.	Normalment és una cosa propera.
It didn’t make sense but she didn’t care.	No tenia sentit però a ella no li importava.
The door, however, was closed.	La porta, però, estava tancada.
I return the text.	Torno el text.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
I loved that time.	Em va encantar aquella època.
We look forward to seeing you there !.	Esperem veure't allà!.
Your choice of weapon.	La teva elecció a l'arma.
It was a few minutes before his face reappeared.	Van passar uns minuts abans que la seva cara tornés a aparèixer.
And this year is no different.	I aquest any no és diferent.
Therefore, it does not contain words.	Per tant, no conté paraules.
I look for these mistakes and try their solutions.	Busco aquests errors i intento les seves solucions.
The first sign she had made of hearing him.	El primer senyal que havia fet d'escoltar-lo.
And here it is, look.	I aquí està, mira.
They nodded at each other.	Van assentir l'un a l'altre.
And the second table would describe which services are related to which.	I la segona taula descriuria quins serveis estan relacionats amb quins.
She will solve it her way.	Ella ho resoldrà a la seva manera.
But again, it will be at least three to five minutes.	Però de nou, serà almenys de tres a cinc minuts.
It's getting worse.	Cada cop està pitjor.
And they tried to live without money.	I van intentar viure sense diners.
I’m not sure why this happens.	No estic segur per què passa això.
There are some ideas on how to improve it.	Hi ha algunes idees sobre com millorar-ho.
There is a larger model that should be evaluated.	Hi ha un model més gran que s'hauria d'avaluar.
They have been a bit superficial, but nothing extreme.	Han estat una mica superficials, però res extrem.
This information is known to few people.	Aquesta informació és coneguda per poca gent.
You should take the exam.	Hauria de suportar l'examen.
A few hundred years.	Uns quants centenars d'anys.
His eyes were cold.	Els seus ulls estaven freds.
I'll tell you why.	Et diré per què.
This is a basic technique that has many uses.	Aquesta és una tècnica bàsica que té molts usos.
I found a wonderful home for him.	Vaig trobar una casa meravellosa per a ell.
Just watch the fall.	Només mira la caiguda.
He held the ball up once, but then lost control.	Va mantenir la pilota amunt una vegada, però després en va perdre el control.
Again, she said no.	De nou, ella va dir que no.
As the rest of the people here said.	Com deia la resta de gent aquí.
However, they have size limitations.	No obstant això, tenen limitacions de mida.
I arrived a little on spring break.	Vaig arribar una mica a les vacances de primavera.
But if he has his way, he will certainly be left behind.	Però si té el seu camí, sens dubte es quedarà enrere.
We have plans.	Tenim plans.
You planned things that way.	Vas planificar les coses així.
It was about how to approach a project.	Es tractava de com abordar un projecte.
The components to build a simple boat.	Els components per construir un vaixell senzill.
He made us feel very welcome.	Ens va fer sentir molt benvinguts.
Using any mechanism you use.	Utilitzant qualsevol mecanisme que faci servir.
We know the reality.	Coneixem la realitat.
On differences in strategy.	Sobre les diferències d'estratègia.
The bottle is formed in a two-step process.	L'ampolla es forma en un procés de dos passos.
And that was a death, I knew.	I això era una mort, ho sabia.
This has only happened in very special circumstances, of course.	Això només ha passat en circumstàncies molt especials, és clar.
Sometimes they work late.	A vegades treballen tard.
Designed and analyzed the experiments presented in this study.	Dissenyat i analitzat els experiments presentats en aquest estudi.
I just started following him.	Acabo de començar a seguir-lo.
It's absolutely fine.	Està absolutament bé.
Bill was a great relief to him.	Bill va ser un gran alleujament per a ell.
But there was something else.	Però hi havia una altra cosa.
It was not a new story in the world.	No era una història nova al món.
Exercise did not affect blood pressure.	L'exercici no va afectar la pressió arterial.
The investigating court denied this motion.	El jutjat d'instrucció va denegar aquesta moció.
Make sure the shape of the input signal does not change.	Vigileu que la forma del senyal d'entrada no canviï.
Unfortunately, right now, things are not looking good.	Malauradament, ara mateix, les coses no es veuen bé.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	I de nou, potser és incorrecte esperar alguna cosa d'algú.
It takes eight hours.	Necessita vuit hores.
I’ve been through that too.	Jo també he passat per això.
From one place to another.	D'un lloc a l'altre.
His father had taught him how to do it.	El seu pare li havia ensenyat a fer-ho.
So keep drinking.	Continua, doncs, beu.
This will probably go back in time.	Això probablement tornarà en el temps.
Return from the fair.	Tornada de la fira.
In most cases it is a terrible mistake.	En la majoria dels casos és un error terrible.
It makes you happy too.	Et fa feliç també.
And by the end of the movie, it was no longer a challenge.	I al final de la pel·lícula, ja no era un repte.
Let people know.	Feu saber a la gent.
It looked good.	Es veia bé.
Looks like there are people still using it.	Sembla que hi ha gent que encara l'utilitza.
They gave it to me to protect.	Me la van donar per protegir.
I definitely need to talk to him.	Definitivament necessito parlar amb ell.
It will give credit to the new government.	Donarà crèdit al nou govern.
A good title is great.	Un bon títol és genial.
Do it fast.	Fes-ho ràpid.
Base unit, top unit and batch.	Unitat base, unitat superior i lot.
Or, his business had become known to me.	O, s'havia fet el seu negoci conèixer-me.
It's a lot of fun.	És molt divertit.
Nothing gets too serious as a result.	Res es posa massa greu com a resultat.
I've given him a cause in the past and he'll probably do it again.	Li he donat una causa en el passat i probablement ho tornarà a fer.
The job required a lot of driving.	La feina requeria molta conducció.
But finally, here it is.	Però finalment, aquí està.
First we find the cases to consider.	Primer trobem els casos a considerar.
What no one understands here.	El que ningú entén aquí.
Now he could see that she was gone.	Ara podia veure que ella havia desaparegut.
It is based on listening to say.	Es basa en escoltar dir.
I can't, I just can't.	No puc, simplement no puc.
There he could only find a few people to help him.	Allà només va poder trobar unes poques persones que l'ajudessin.
They must have had different jobs, different circumstances than us.	Deuen haver tingut feines diferents, circumstàncies diferents que nosaltres.
I have chosen to follow in your footsteps.	He triat seguir els teus camins.
Having a brother.	Tenir un germà.
But know your record.	Però coneixeu el seu registre.
If I wanted you to know, I'll tell you soon.	Si volgués que ho sabés, aviat m'ho diria.
This fact, once known, does not skip any other fact.	Aquest fet, un cop conegut, no fa saltar cap altre fet.
All he had to do was run away.	Només li quedava fugir.
Her father was at the top of that list.	El seu pare era al capdavant d'aquesta llista.
I include it maybe because sometimes the code looks good, but it's not perfect.	Incloc potser perquè de vegades el codi sembla bé, però no és perfecte.
I don't really wear it guys.	Realment no porto nois.
I had bought my dress two years earlier.	M'havia comprat el meu vestit dos anys abans.
Teachers can help make this happen.	Els professors poden ajudar a que això passi.
You go to the final table.	Vas a la taula final.
We have found that they work well.	Hem trobat que funcionen bé.
People laughed a lot.	La gent va riure molt.
Funny sometimes.	Divertit a vegades.
He directs the work.	Ell dirigeix ​​la feina.
I just tried to make the example simple.	Només he intentat que l'exemple sigui senzill.
Color.	Color.
I had lost my children.	Havia perdut els meus fills.
See the reading below for more information and to read more.	Consulteu la lectura addicional a continuació per obtenir més informació i llegir més.
I did absolutely nothing with mine.	No he fet absolutament res amb el meu.
In fact, this is where it starts.	De fet, aquí és on comença.
There is a silence.	Segueix un silenci.
It was good to try a new technique though !.	Va ser bo provar una nova tècnica però!.
It was a complicated job.	Era una obra complicada.
That's how it often felt.	Així es sentia sovint.
Oh no, we're not the first.	Oh no, no som els primers.
He left at midnight.	Va marxar a mitja nit.
And now it looks like many minutes have passed.	I ara que sembli com si haguessin passat molts minuts.
This design is more like a suitable race car.	Aquest disseny s'assembla més a un cotxe de carreres adequat.
He found that the more he worked, the better he felt.	Va descobrir que com més treballava, millor se sentia.
The reason for these differences is not well known.	El motiu d'aquestes diferències no és ben conegut.
In other words, the main content.	En altres paraules, el contingut principal.
I had to get involved.	M'havia d'implicar.
I love my kids, my family.	Estimo els meus fills, la meva família.
In winter a bear is very fat.	A l'hivern un ós està molt gros.
He turned his attention back to the building.	Va tornar la seva atenció a l'edifici.
This, however, is a bad choice.	Aquesta, però, és una mala elecció.
I saw why it was hard to stand up.	Vaig veure per què era difícil estar dempeus.
Any woman healthy enough to have children is afraid to have them.	Qualsevol dona prou sana per tenir fills té por de tenir-los.
And this is my favorite t-shirt.	I aquesta és la meva samarreta preferida.
They had a ready answer.	Tenien una resposta preparada.
Every plane has one.	Cada avió en té un.
And guess what.	I endevina què.
Which makes life worthwhile.	El que fa que la vida valgui la pena.
That's why the man couldn't stand anything.	Per això l'home no podia aguantar res.
You lost.	Has perdut.
It exists to make money.	Existeix per guanyar diners.
But give me five more minutes of that.	Però dóna'm cinc minuts més d'això.
She looked at herself.	Ella es va mirar a si mateixa.
How different they were.	Que diferents eren.
The boat came ashore about two weeks ago.	El vaixell va sortir de la terra fa unes dues setmanes.
A low and she enters.	Una baixa i ella entra.
I will never forget it.	No ho oblidaré mai.
What’s more, as if you work hard enough you can learn anything.	Més encara, com si treballes prou pots aprendre qualsevol cosa.
He performed the experiment.	Va realitzar l'experiment.
We will be watching how things go.	Estarem observant com van les coses.
But at first, it was hard to read.	Però al principi, va ser difícil llegir-lo.
If they do, the game will start again.	Si ho fan, el joc torna a començar.
It can help control the length.	Pot ajudar a controlar la longitud.
She was now ready to accept that at least that was impossible.	Ara estava preparada per acceptar que almenys això era impossible.
I didn't expect to find anything.	No esperava trobar res.
During this time many things can be experienced.	Durant aquest temps es poden experimentar moltes coses.
They only work day in and day out.	Només treballen dia rere dia.
Definitely not.	Definitivament no és.
She knew what she had to do.	Ella sabia el que havia de fer.
I thought the other kids were different.	Vaig pensar que els altres nens eren diferents.
It was established by them.	Va ser establert per ells.
Then the process goes on again.	Aleshores, el procés torna a passar.
The first thing we need is money.	El primer que necessitem són diners.
I'm too scared to tell my family.	Tinc massa por de dir-ho a la meva família.
You probably won't eat them.	Probablement no els mengeu.
You can complete your application online or by phone.	Podeu completar la vostra sol·licitud en línia o per telèfon.
All controlled experiments showed no effect.	Tots els experiments controlats no han demostrat cap efecte.
The sky was really the limit, they seemed to promise.	El cel era realment el límit, semblaven prometre.
Drink more water.	Beu més aigua.
But it really wasn't the same.	Però realment no era el mateix.
She has the business in mind.	Ella té el negoci en ment.
Thanks to everyone involved in making this movie.	Gràcies a tots els implicats en fer aquesta pel·lícula.
Remove both, no longer needed.	Traieu tots dos, ja no és necessari.
Get home now.	Arriba ara a casa.
Maybe his arm too.	Potser el seu braç també.
What matters, however, is whether these errors are significant.	El que importa, en canvi, és si aquests errors són significatius.
Most of his works are still in print.	La majoria de les seves obres encara estan impresas.
I would have loved to come back here, no doubt.	M'hauria agradat tornar aquí, sens dubte.
It means someone she knew.	Vol dir algú que ella coneixia.
As the first to do this, he had a unique problem.	Com a primer a fer això, va tenir un problema únic.
Young and old.	Joves i grans.
However, food and food-related issues have caused me some problems.	Tanmateix, el menjar i els problemes relacionats amb el menjar m'han causat alguns problemes.
They used people from business schools and the army.	Feien servir gent de les escoles de comerç i de l'exèrcit.
They did nothing.	No van fer res.
I had never met anyone like him.	No havia conegut mai ningú com ell.
It was certainly not in his personal interest.	Certament, no era en el seu interès personal.
But something was very different today.	Però alguna cosa era molt diferent avui.
What happens depends on who we are.	El que passi depèn de qui som.
Oh, the side effects.	Ah, els efectes secundaris.
There is a lot of free information.	Hi ha molta informació gratuïta.
Pretty quick review here.	Revisió bastant ràpida aquí.
Something like that happened last week.	Una cosa així va passar la setmana passada.
The wind accompanies us.	El vent ens acompanya.
He said people at work were worried about him.	Va dir que la gent a la feina estava preocupada per ell.
I knew no other way to be.	No sabia cap altra manera de ser.
But you will listen and judge for yourselves.	Però escoltareu i jutjareu per vosaltres mateixos.
Well, she had it too.	Bé, ella també ho tenia.
Something dirty, i.	Alguna cosa bruta, i.
They look good on your only wall.	Es veuen bé a la seva única paret.
He felt like he was no longer the first person in my life.	Va sentir que ja no era el primer a la meva vida.
These are skills that are developed at completely different times.	Són habilitats que es desenvolupen en moments completament diferents.
People make me very angry.	La gent em fa molta ràbia.
But don't make me.	Però no em facis.
I do not have that authority.	No tinc aquesta autoritat.
A point of no return.	Un punt de no retorn.
His best days await him in terms of production.	Els seus millors dies li esperen pel que fa a la producció.
It's not like I never went back.	No és que mai hi anés enrere.
Everyone you ask for, I can usually get it.	Cadascú que demaneu, normalment ho puc aconseguir.
She entered.	Ella va entrar.
But anyway, let's have some fun with the idea.	Però, de totes maneres, divertim-nos una mica amb la idea.
It is a very good program.	És un molt bon programa.
I can't do more.	No puc fer més.
I'm losing order.	Perdo l'ordre.
And she really wants it.	I ella realment ho vol.
This has been my experience.	Aquesta ha estat la meva experiència.
We do not share your email.	No compartim el teu correu electrònic.
Everyone has one.	Tothom en té un.
And they weren't particularly easy kids.	I no eren nens especialment fàcils.
Clearer, bluer.	Més clar, més blau.
However, that's good.	No obstant això, que bo és.
We have them in the audience.	Els tenim entre el públic.
This was different, very different.	Això era diferent, molt diferent.
You were one of many.	Vas ser un de molts.
No videos to worry about.	Cap vídeo de què preocupar-se.
This was a little boy doing what little kids do.	Aquest era un nen petit que feia el que fan els nens petits.
The data we have obtained is quite significant.	Les dades que hem obtingut són força significatives.
You should never have stayed home.	Mai t'hauries d'haver quedat a casa.
So here we are.	Així que aquí estem.
The object was at the bottom of a deep hole.	L'objecte es trobava al fons d'un forat profund.
Don’t play into their hands.	No jugar a les seves mans.
That was a couple of weeks ago.	Això va ser fa un parell de setmanes.
I mean, guide me on the books.	Vull dir, guia'm sobre els llibres.
What happened next is unclear.	El que va passar després no està clar.
He no longer wore the ring.	Ja no portava l'anell.
Just then, they noticed a movement in the living room.	Just aleshores, van notar un moviment a la sala d'estar.
It's war.	És la guerra.
This good news could be maintained.	Aquestes bones notícies es podrien mantenir.
These factors are not likely to change.	No és probable que aquests factors canviïn.
This is strange.	Això és estrany.
This technology has been almost successful in treating different medical fields.	Aquesta tecnologia ha tingut gairebé èxit en el tractament de diferents camps mèdics.
Like who cares shit.	Com a qui li importa una merda.
In regular comments the models had been.	En comentaris habituals els models havien estat.
If you are interested, please contact me.	Si esteu interessats, poseu-vos en contacte amb mi.
Not just the poor, not just the negatives.	No només els pobres, no només els negatius.
Do with it whatever you want.	Fes amb ell el que vulguis.
But we are running out of time.	Però ens estem acabant el temps.
And so were the fingers.	I també ho eren els dits.
Shut up for two minutes.	Fes dos minuts de silenci.
One of them can run things from here.	Un d'ells pot executar coses des d'aquí.
Everyone on board the plane is considered dead.	Tothom a bord de l'avió es considera mort.
And how old was he, really? 	I quants anys tenia, realment?
he wondered.	es va preguntar.
I’m sure the answer to that is pretty basic.	Estic segur que la resposta a això és bastant bàsica.
He seemed to be working hard, upside down.	Semblava que treballava molt, amb el cap avall.
The right people at the right time.	Les persones adequades en el moment adequat.
They had taken the family with them.	Hi havien portat la família amb ells.
Just an experience like any other.	Només una experiència com qualsevol altra.
City of dreams.	Ciutat dels somnis.
There was no longer any leader, no one at the helm.	Ja no hi havia cap líder, ningú al capdavant.
This has nothing to do with race that no one can control.	Això no té res a veure amb la raça que ningú pot controlar.
Then the task becomes more difficult.	Aleshores la tasca es fa més difícil.
We just saw that food and other prices will double again.	Acabem de veure que els aliments i altres preus es duplicaran de nou.
Maybe we want our own way.	Potser volem el nostre propi camí.
People are here.	La gent és aquí.
I asked some of them which side they were on.	Vaig preguntar a alguns d'ells de quin costat estaven.
I wish I was here now.	M'agradaria que estigués aquí ara.
Instead of ?.	En lloc de ?.
Then they began to know each other.	Llavors van començar a conèixer-se.
Their names have not yet been identified.	Els seus noms encara no han estat identificats.
But the rest of his statement was just as wrong.	Però la resta de la seva declaració era igual de equivocada.
He shot her in the back of the head when she was sleeping.	Li va disparar a la part posterior del cap quan estava dormint.
She could have easily changed her husband, but she didn’t.	Podria haver canviat fàcilment el seu home, però no ho va fer.
It was his stupid idea in the first place.	Va ser la seva idea estúpida en primer lloc.
So far with a good start.	Fins ara amb un bon començament.
I want them to close.	Vull que tanquin.
It was the moment when things hit rock bottom.	Va ser el moment en què les coses van tocar fons.
That’s just not up there.	Això simplement no és allà dalt.
A third had a broken foot.	Un tercer tenia un peu trencat.
The strong win them.	Els forts els guanyen.
It’s certainly not mine.	Certament no és a la meva.
Three, four times at least, before surrendering.	Tres, quatre vegades almenys, abans de rendir-se.
She gets pretty angry.	Ella s'enfada bastant.
Women are not too weak to face the truth.	Les dones no són massa febles per afrontar la veritat.
From last night, if you remember far back.	Des d'ahir a la nit, si recordeu molt enrere.
No one would stand in his way.	Ningú s'interposaria en el seu camí.
So obviously you two go back quite a while.	Així que, òbviament, vosaltres dos aneu enrere força temps.
There was a major action near his home.	Hi va haver una acció important prop de casa seva.
This is not a set of political discussion points.	Aquest no és un conjunt de punts de discussió polítics.
The code will receive the current request to find the user.	El codi rebrà la sol·licitud actual per trobar l'usuari.
Take that.	Agafa això.
Like, a lot of fun.	Com, molt divertit.
We had no rights.	No teníem cap dret.
I would be careful.	Jo aniria amb compte.
We see its strength several times.	Veiem la seva força diverses vegades.
He said it happened so fast.	Va dir que va passar tan ràpid.
He was thinking, though.	Ell estava pensant, però.
My performance had not improved.	El meu rendiment no havia millorat.
The stress level of writing a book helped me not to eat.	El nivell d'estrès d'escriure un llibre em va ajudar a no menjar.
Finally the train arrived and we started to get off again.	Finalment va arribar el tren i vam començar a tornar a baixar.
Tonight he has reappeared on the quiet streets.	Aquesta nit ha tornat a aparèixer als carrers tranquils.
But that is over.	Però això ja és passat.
Special memory should not be used as normal memory.	La memòria especial no s'ha d'utilitzar com la memòria normal.
He helped you get in your car.	T'ha ajudat a pujar al teu cotxe.
And it is that the times are given situations that get sick.	I és que els temps es donen situacions que arriben a emmalaltir.
This may or may not work for you.	Això pot funcionar o no per a vostè.
Sweet and kind.	Dolç i amable.
Tired but good.	Cansat però bé.
You can continue with it.	Podeu continuar amb ell.
Please help and guide you in the best way possible.	Si us plau, ajudeu-lo i guiau-lo de la millor manera possible.
That was much more than enough.	Això va ser molt més que suficient.
I moved here to go to school.	Em vaig mudar aquí per anar a l'escola.
Oh, thank you very much.	Oh, moltes gràcies.
Just focus on the positive.	Només cal centrar-se en l'aspecte positiu.
Maybe the horse told the officers to keep an eye on us.	Potser el cavall va dir als agents que vigilessin amb nosaltres.
His green eyes were focused and he was ready to leave.	Els seus ulls verds estaven concentrats i estava a punt per marxar.
No one recognized him until after he left.	Ningú el va reconèixer fins després de marxar.
What do you think.	Què penses.
There can only be one more.	Només n'hi pot haver un altre.
Damn, they count on it.	Caram, hi compten.
But first there was some research to do.	Però primer hi havia una investigació per fer.
You can search for what you want.	Podeu cercar-ne el que vulgueu.
Go to the next one.	Passa a la següent.
And there are many reasons why.	I hi ha moltes raons per les quals.
There are many differences between the two.	Hi ha moltes diferències entre els dos.
People will remember you.	La gent et recordarà.
The three data families are explained below.	A continuació s'expliquen les tres famílies de dades.
So far you are right.	Fins aquí tens raó.
You are starting your problem.	Estàs començant el teu problema.
It must be okay for you to leave a message.	Deu estar bé perquè et deixi un missatge.
However, this view is not generally accepted.	No obstant això, aquesta opinió no és acceptada en general.
Not just goals, but football.	No només dels gols, sinó del futbol.
Our customers love it.	Als nostres clients els encanta.
I didn’t remember the exact details.	No recordava els detalls exactes.
Straight.	Llis.
He didn’t look like the physical type.	No semblava del tipus físic.
Go for what feels good.	Aneu pel que se senti bé.
Every week there seemed to be one or two more.	Cada setmana semblava que n'hi havia un o dos més.
I need to investigate this a bit.	Necessito investigar-ho una mica.
The idea of ​​a peace process really only exists in name.	La idea d'un procés de pau realment existeix només de nom.
We describe the efforts and progress made to achieve this goal.	Descrivim els esforços i els avenços realitzats per aconseguir aquest objectiu.
Being part of the big crowd hadn't helped.	Formar part de la gran multitud no havia ajudat.
He liked the idea.	Li va agradar la idea.
I never want to be him again.	No vull ser mai més ell.
It's the only place we can go.	És l'únic lloc on podem anar.
But you have to have the fire.	Però has de tenir el foc.
To find out who his biological parents were.	Per saber qui eren els seus pares biològics.
There is a lot of stress, routine and noise in everyday life.	Hi ha molt d'estrès, rutina i soroll a la vida diària.
Is true.	És cert.
If you had been there, you would have known.	Si hi haguessis estat, ho sabries.
To escape from home.	Per escapar de casa.
No need to smile.	No cal somriure.
I was glad to be there.	Em vaig alegrar de ser-hi.
I really enjoy talking to everyone.	M'agrada molt parlar amb tothom.
I could see he was waiting for one more reaction.	Podia veure que estava esperant una reacció més.
I had to go through evil to get good.	Vaig haver de passar pel mal per aconseguir el bo.
It’s just something on my face.	És només alguna cosa sobre la meva cara.
I thought quickly.	Pensava ràpidament.
The master bedroom and its views were pretty.	El dormitori principal i les seves vistes eren força.
But they don't.	Però no ho fan.
It was not enough.	No n'hi havia prou.
That was the worst.	Aquell va ser el pitjor.
It may be necessary, but it is never sweet and rarely correct.	Pot ser que sigui necessari, però mai és dolç i rarament és correcte.
More details to follow.	Més detalls a seguir.
His station is great.	La seva estació és genial.
This is not a game.	Això no és un joc.
The real world is a system, just like a game.	El món real és un sistema, igual que un joc.
It’s easy to see how this can be achieved.	És fàcil veure com es pot aconseguir això.
The difference between the current loss and the expected future loss.	La diferència entre la pèrdua actual i la pèrdua futura esperada.
Women with a positive test result were excluded from the study.	Les dones amb resultat de la prova positiu van ser excloses de l'estudi.
I managed to put myself in a position to escape.	Vaig aconseguir posar-me en una posició per escapar.
It was a big shock for the whole family.	Va ser un gran xoc per a tota la família.
You couldn’t tell when he caught it.	No es podia dir quan el va agafar.
March, please.	Marxa, si us plau.
The variables of interest have been introduced in the second block.	En el segon bloc s'han introduït les variables d'interès.
This will not happen.	Això no passarà.
As fun as it can be anyway.	Tan divertit com pot ser de totes maneres.
Season with salt and cover.	Rectifiqueu de sal i cobreixi.
He can listen to your thoughts without even talking to you.	Pot escoltar els teus pensaments sense ni tan sols parlar-li.
But it has a cost.	Però té un cost.
You can read it below.	Ho podeu llegir a continuació.
The main problem is over-communication.	El problema principal és l'excés de comunicació.
She answered and said yes.	Ella va respondre i va dir que sí.
However, this is hardly shown in this series.	Tanmateix, això amb prou feines es mostra en aquesta sèrie.
We cultivated it for about three years.	El vam cultivar durant uns tres anys.
Cars play an important role in our daily lives.	Els cotxes tenen un paper important en la nostra vida quotidiana.
Unfortunately, this is easier said than done.	Malauradament, això és més fàcil de dir que de fer.
But there must be more than that.	Però hi ha d'haver més que això.
There were two.	N'hi havia dos.
From the outside it was not in good condition.	Des de l'exterior no es veia en bones condicions.
It has become something different.	S'ha convertit en una cosa diferent.
Three were not identified.	Tres no van ser identificats.
This is absolutely nothing.	Això no és absolutament res.
It set the tone for what was to come.	Va marcar el to del que havia de venir.
Some images are so special that you want them to stand out.	Algunes imatges són tan especials que voleu que destaquin.
Their children took them.	Els seus fills els van endur.
These measures are not possible now.	Aquestes mesures ara no són possibles.
However, there are many problems here as well.	Tanmateix, també aquí hi ha nombrosos problemes.
I'll do it tomorrow.	Ho faré demà.
Each ring filled him with more and more anxiety.	Cada anell l'omplia de més i més ansietat.
It could not have increased the value of your interest.	No podria haver augmentat el valor del seu interès.
He was as big as a small bear.	Era tan gran com un ós petit.
Things are great.	Les coses són genials.
I asked him to tell me.	Li vaig demanar que m'ho expliqués.
He now had three children around him.	Ara tenia tres fills al seu voltant.
I was using it now.	Ara el feia servir.
It fits perfectly and is very comfortable.	Encaixa perfectament i és molt còmode.
He had come to help, and he would.	Havia vingut a ajudar, i ho faria.
I never lit up in those weeks.	Mai em vaig encendre en aquelles setmanes.
Your two main characters have to call it love.	Els teus dos personatges principals han de trucar a l'amor.
You still have a long way to go.	Encara tens un tros per caminar.
I will pay you too.	Jo també li pagaré.
That would get everyone talking.	Això posaria a parlar a tothom.
He was running towards his house when he heard a second shot.	Correia cap a casa seva quan va sentir un segon tret.
Just grab the dog.	Només agafa el gos.
No need to swallow anyone.	No cal engollar a ningú.
He wasn’t my idea of ​​an ideal guy, anyway.	Ell no era la meva idea d'un noi ideal, de totes maneres.
Your heart is amazing.	El teu cor és increïble.
He has a plan and it will be achieved.	Té un pla i s'aconseguirà.
Understand language change.	Entendre el canvi lingüístic.
However, with the weather conditions you can quickly and easily.	No obstant això, amb les condicions meteorològiques es pot de manera ràpida i senzilla.
Also, this argument has nothing to do with it.	A més, aquest argument no té res.
You've never hidden anything before.	Mai abans has amagat res.
I am a good cook.	Sóc un bon cuiner.
Defense is no longer my main concern.	La defensa ja no és la meva principal preocupació.
Just open your form on the screen and fill in the fields.	Simplement obriu el vostre formulari a la pantalla i ompliu els camps.
But then we should take the boys too.	Però després hauríem de portar també els nois.
They will only work with games from the same region.	Només funcionaran amb jocs de la mateixa regió.
Listening will take you far into life.	Escoltar et portarà lluny a la vida.
The difference is how we feel.	La diferència és com ens sentim.
He was very good to me.	Va ser molt bo amb mi.
We both knew it.	Tots dos ho sabíem.
Above and the other below.	A dalt i l'altre a sota.
It can be done if we try hard enough.	Es pot fer si ho intentem prou.
Then you.	Llavors tu.
He pressed his fingers to hers.	Va pressionar els seus dits amb els seus.
They are not a place to start.	No són lloc per començar.
We see no reasonable basis for ordering a new trial.	No veiem cap base raonable per ordenar un nou judici.
I can’t go on like this forever.	No puc seguir així per sempre.
This process is very important and effective in our experience.	Aquest procés és molt important i efectiu en la nostra experiència.
Very bad things happened.	Van passar coses molt dolentes.
Resistance is that.	La resistència és això.
But he seemed much bigger than us now.	Però semblava molt més gran que nosaltres ara.
It’s not easy to be surprised, but writing is possible.	No és fàcil sorprendre's, però per escrit és possible.
There are other children as well.	També són altres nens.
In the prior art, several methods have been developed to address these parameters.	En l'art anterior, s'han desenvolupat diversos mètodes per abordar aquests paràmetres.
He was born that way.	Va néixer així.
We will only prove existence.	Només demostrarem l'existència.
It took me a while to figure out what colors to use.	Em va costar una estona esbrinar quins colors utilitzar.
I couldn’t believe we’d gotten this far.	No em podia creure que haguéssim arribat tan lluny.
That was a mistake.	Això va ser un error.
This city is.	Aquesta ciutat és.
I was surprised that the table held up under pressure.	Em va sorprendre que la taula aguanti sota la pressió.
One inside the other.	Un dins l'altre.
I can’t believe it had never happened to me before.	No puc creure que no m'hagués passat mai abans.
With that knife.	Amb aquell ganivet.
In any case, it has been the other way around.	En tot cas, ha estat al revés.
When you do something with love, the money will follow.	Quan fas alguna cosa amb amor, els diners seguiran.
He knows we are not doing anything wrong.	Ell sap que no estem fent res malament.
This conclusion, in our view, is supported by the weight of authority.	Aquesta conclusió, al nostre entendre, està recolzada pel pes de l'autoritat.
This is where we separate from company.	Aquí és on ens separem de companyia.
He said he was.	Va dir que ho era.
Experiment with it.	Experimenta amb ell.
The old process we use.	El procés antic que fem servir.
We prove the fact.	Demostrem el fet.
Free trade agreement.	Tractat de lliure comerç.
For twenty minutes.	Durant vint minuts.
He crossed the floor and reached out.	Va creuar el terra i va estendre la mà.
Highly recommended in this article.	Molt recomanable en aquest article.
Thank you for your time this morning.	Us agraeixo el vostre temps aquest matí.
Here, the eye exam is still the best technique.	Aquí, l'examen a l'ull segueix sent la millor tècnica.
There are some examples in the code block above.	Hi ha alguns exemples al bloc de codi anterior.
His teeth were small and perfect.	Les seves dents eren petites i perfectes.
For five seconds.	Durant cinc segons.
He tried to remember where.	Va intentar recordar on.
And just her.	I només ella.
Missing data were excluded from the analysis if any.	Les dades que falten es van excloure de l'anàlisi si n'hi havia.
Just say what you need.	Només digues el que necessites.
I’m probably from the second or third.	Segurament sóc del segon o tercer.
It’s good to come back here and play again.	És bo tornar aquí i jugar de nou.
However, there are some challenges associated with this.	Tanmateix, hi ha alguns reptes associats amb això.
His clothes had caught on the worst, of course.	La seva roba s'havia agafat el pitjor, és clar.
This is an animal.	Això és un animal.
He is a man of detail in a large world.	És un home de detalls en un món de grans dimensions.
From his treatment, he can see the way ahead.	Des del seu tractament, pot veure el camí per davant.
Hours pass.	Passen les hores.
Finally, they saw him.	Finalment, el van veure.
You ran away.	Vas fugir.
Our team will carefully review your application.	El nostre equip revisarà acuradament la teva sol·licitud.
I'm used to it.	Hi estic acostumat.
It's just for the first one.	És només per al primer.
They will not be able to work.	No podran treballar.
I will continue to order them.	Continuaré fent la comanda d'ells.
Therefore, it does not update the image.	Per tant, no actualitza la imatge.
But, we did not find significant differences between these three groups.	Però, no vam trobar diferències significatives entre aquests tres grups.
Of course, this is just a mental exercise.	Per descomptat, aquest és només un exercici mental.
There is storage.	Hi ha emmagatzematge.
To make them want to live up to that confidence.	De fer-los voler estar a l'altura d'aquesta confiança.
The total will be zero or close.	El total serà zero o proper.
They need you to smile.	Necessiten que somriu.
There is a unit supply of each item.	Hi ha un subministrament unitari de cada article.
Any kind of trip seems to do that.	Qualsevol tipus de viatge sembla fer això.
I’ve learned to live with that.	He après a conviure amb això.
There have been good ones.	N'hi ha hagut de bons.
The judge says we don’t have that job.	El jutge diu que no tenim aquesta feina.
It’s no different at night.	No és diferent durant la nit.
Everyone goes in and steps on the gas and then comes out again.	Tothom entra i trepitja el gas i després torna a sortir.
It was where they were going to sort things out.	Era on anaven a resoldre les coses.
In the hallway, it only gets worse.	Al passadís, només empitjora.
So that doesn’t bother me so much.	Així que això no em preocupa tant.
You don't have any.	No en tens cap.
I was a man on a mission with a powerful push.	Jo era un home en una missió amb una empenta potent.
Take this, for example.	Preneu això, per exemple.
I’m not exactly aware of the rule you were talking about.	No sóc exactament conscient de la regla de què parlaves.
Sometimes people get angry.	De vegades la gent s'enfada.
It is not precisely a memory, but something else.	No és precisament un record, sinó quelcom més.
Other variables can be determined with these parameters.	Altres variables es poden determinar amb aquests paràmetres.
There is a long silence.	Hi ha un llarg silenci.
It was not the only source of light.	No era l'única font de llum.
And his family had two families.	I la seva família tenia dues famílies.
And you’re supposed to be his friend.	I se suposa que has de ser el seu amic.
For anything other than the last option, you must book in advance.	Per a qualsevol cosa que no sigui l'última opció, heu de reservar amb antelació.
The person should focus on this safe place.	La persona ha de centrar-se en aquest lloc segur.
I love the bright color.	M'encanta el color brillant.
My words and actions carry weight.	Les meves paraules i accions tenen pes.
Sometimes we have a break afterwards.	De vegades tenim un descans després.
We are here to help you.	Estem aquí per ajudar-te.
His work interest in image processing and natural language processing.	El seu interès laboral pel processament d'imatges i el processament del llenguatge natural.
Some others have been injured.	Alguns altres han resultat ferits.
We ended up sleeping in the car.	Vam acabar dormint al cotxe.
A lot.	Moltíssim.
It seemed like a good idea at four in the morning.	Semblava una bona idea a les quatre de la matinada.
You want other people to see this.	Vols que altres persones vegin això.
For a number of reasons.	Per una sèrie de raons.
Supply is not equal to demand in theory or reality.	L'oferta no és igual a la demanda en teoria o realitat.
But in the near future we will add other books.	Però en un futur proper afegirem altres llibres.
He says nothing against it and does not move.	No diu res en contra i no es mou.
To that he reduced everything.	A això ho va reduir tot.
Thanks and good luck to everyone out there.	Gràcies i molta sort a tots per aquí.
He only died recently.	Només va morir fa poc.
It has been a beautiful day.	Ha estat un dia preciós.
Eating good food.	Menjant bon menjar.
Let us make it clear that they are two individuals.	Deixem clar que són dos individus.
I will have nothing to do with you.	No tindré res a veure amb tu.
Plus, save yourself for the big fight.	A més, estalvieu-vos per a la gran lluita.
This course will focus on practical database management issues.	Aquest curs se centrarà en qüestions pràctiques de gestió de bases de dades.
His working days have been great.	Els seus dies de treball han estat genials.
His body in motion.	El seu cos en moviment.
We had work to do.	Teníem feina per fer.
Ask to know the parents of the dogs.	Demaneu conèixer els pares dels gossos.
Everyone has their place in this small land.	Cadascú té el seu lloc en aquesta petita terra.
But somehow.	Però d'alguna manera.
Like the rest of us, but so completely different.	Igual que la resta de nosaltres, però tan completament diferents.
I needed to stop seeing her wherever she looked.	Necessitava deixar de veure-la allà on mirés.
Oh, of course, he seems kind enough.	Oh, és clar, sembla prou amable.
They had orders to shoot anyone who could not keep up.	Tenien ordres de disparar a qualsevol que no pogués seguir el ritme.
This country can now be left alone.	Aquest país ara pot mantenir-se sol.
It was just going slowly.	Només anava lentament.
We must first find the cause.	Primer cal trobar la causa.
Sometimes I find it hard to even stand still while reading.	De vegades em costa fins i tot quedar-me quiet mentre llegeix.
He has been doing it ever since.	Ho fa des de llavors.
The same will never be paid on the mobile.	Mai es pagarà el mateix al mòbil.
There is no doubt which came first.	No hi ha dubte de quin va ser primer.
The metal was hot.	El metall estava calent.
He could smell death around him.	Podia olorar la mort al seu voltant.
And then they come back in.	I després tornen a entrar.
Therefore, some improvement has been requested.	Per tant, s'ha demanat alguna millora.
It’s such a beautiful name.	És un nom tan bonic.
Don't write me any letters.	No m'escriguis cap carta.
People were screaming sick everywhere.	La gent cridava malalts de tot arreu.
Until there’s the whole game, it’s too hard to try.	Fins que no hi ha tot el joc, és massa difícil de provar.
The experiment was performed three times independently.	L'experiment es va dur a terme tres vegades independentment.
I scared him.	El vaig espantar.
This agreement would push him back fifteen years.	Aquest acord el faria retrocedir quinze anys.
The difference between the two is understanding the good and bad financial options.	La diferència entre tots dos és entendre les opcions financeres bones i dolentes.
Season with salt and bring to a boil.	Salpebreu i porteu-ho a ebullició.
You can see one in the image below.	En podeu veure un a la imatge següent.
I also had a lot of memories in that car.	També vaig tenir molts records en aquest cotxe.
I think we’re done here.	Crec que hem acabat aquí.
Basically, you need a village.	Bàsicament, cal un poble.
Let’s talk more about this case.	Parlem més sobre aquest cas.
Looks like he had done it before.	Sembla que ho havia fet abans.
It just means you’re creative.	Només vol dir que ets creatiu.
As he burned himself, he looked at the wall above his desk.	Mentre es va cremar, va mirar la paret que hi havia sobre el seu escriptori.
Or worse, dead.	O pitjor encara, mort.
So don’t believe it.	Així que no t'ho creus.
He performed his sea tests during the following month.	Va realitzar les seves proves de mar durant el mes següent.
Therefore, it only provides us with a useful lower limit.	Per tant, només ens proporciona un límit inferior útil.
You have to work with us.	Has de treballar amb nosaltres.
I need air.	Necessito aire.
I give my version below.	Dono la meva versió a continuació.
Here is my simple code for adding data to a database.	Aquí teniu el meu codi senzill per afegir dades a una base de dades.
You see these six golden or yellow states on the board.	Veus aquests sis estats daurats o grocs al tauler.
Education, culture, etc.	Educació, cultura, etc.
And that's what happened.	I això és el que va passar.
It looks broken.	Sembla trencat.
This is exactly what happened with the hotel tax.	Això és exactament el que va passar amb l'impost d'hotel.
In two batches.	En dos lots.
However, this is not the only possible solution.	Tanmateix, aquesta no és l'única solució possible.
He said he would stop later that night.	Va dir que s'aturaria més tard aquella nit.
Probably not much.	Probablement no gaire.
In most cases this is good.	En la majoria dels casos això és bo.
And he saw that he was much better.	I va veure que estava molt millor.
Then go tell the woman.	Aleshores vés a dir-li a la dona.
Here it is more terrible.	Aquí és més terrible.
Develop your own style.	Desenvolupa el teu propi estil.
I wasn’t giving him the right kind of feedback about it.	No li estava donant el tipus de comentaris adequat al respecte.
Your post answers many questions that we really appreciate.	La teva publicació respon a moltes preguntes que realment agraïm.
You can't miss it.	No pots faltar.
They were below me.	Estaven per sota meu.
I am, so to speak, here.	Estic, per dir-ho, aquí.
Look at his book.	Mira el seu llibre.
Reservations are required in advance.	Cal reservar amb antelació.
But the above results show that they are not the same.	Però els resultats anteriors mostren que no són iguals.
I went to see him the following week.	Vaig anar a veure'l la setmana següent.
And it's okay.	I està bé.
And that was a big effort.	I això va ser un gran esforç.
It was recorded in a single shot, and it was very real.	Es va gravar en una sola presa, i va ser molt real.
We will analyze each of them in turn.	Analitzarem cadascun d'ells per torn.
I started using it immediately at night before going to bed.	Vaig començar a utilitzar-lo immediatament a la nit abans d'anar a dormir.
It’s not a marriage market, but think about it that way.	No és un mercat de matrimonis, però penseu-ho així.
This is where design helps.	Aquí és on el disseny ajuda.
No mistakes, just nothing.	Cap error, només res.
He didn't even look at her.	Ni tan sols la va mirar.
That of his heart.	La del seu cor.
I never knew.	No ho vaig saber mai.
I guess you won’t have to worry about this happening now.	Suposo que no us haureu de preocupar perquè això passi ara.
Let them bring an argument to the table.	Que portin un argument a la taula.
They look the same to me.	Em semblen el mateix.
First, we lack a standard of comparison.	En primer lloc, ens falta un estàndard de comparació.
His was a broken brain.	El seu era un cervell trencat.
People don’t give away food for nothing.	La gent no regala menjar per res.
With a dog on a bone.	Com un gos sobre un os.
They have to be independent and have their way.	Han de ser independents i tenir la seva manera.
It’s something we put on.	És una cosa que ens posem.
Go to the bottle.	Ves a l'ampolla.
They would need every layer they had.	Necessitarien cada capa que tinguessin.
The flesh is both between the bones and on top of them.	La carn està tant entre els ossos com a sobre d'ells.
Hence the name.	D'aquí ve el nom.
There are other ways to handle it.	Hi ha altres maneres de gestionar-ho.
It is as described online.	És tal com es descriu en línia.
His health had been good for the most part.	La seva salut havia estat bona en la seva major part.
He laughed until tears came to his eyes.	Reia fins que li van sortir les llàgrimes.
I want to talk to them.	Vull parlar amb ells.
So here comes the weight.	Així que aquí ve el pes.
Prices are for information only.	Els preus són només informació.
She looked tired.	Semblava cansada.
He was perfect with everything he said.	Va estar a la perfecció amb tot el que va dir.
Like the code to run a computer.	Com el codi per executar un ordinador.
He raised his hand in front of her.	Alçava la mà davant seu.
At the moment I can't take on anything else.	De moment no puc assumir res més.
For other secondary outcomes we used a similar approach.	Per a altres resultats secundaris hem utilitzat un enfocament similar.
My thoughts flee with me.	Els meus pensaments fugen amb mi.
Each bar represents the average of three independent experiments.	Cada barra representa la mitjana de tres experiments independents.
I couldn't see the walls.	No podia veure les parets.
It's a terrible list.	És una llista terrible.
We will end free movement.	Acabarem amb la lliure circulació.
This is definitely interesting.	Això és definitivament interessant.
Some people can't.	Algunes persones no poden.
With insurance they will be.	Amb l'assegurança van a ser.
It has a strategy and an action plan.	Té una estratègia i un pla d'acció.
It is shown with a bone pattern.	Es mostra amb un model d'os.
When he finished class, he had the only clean round.	Quan va acabar la classe, tenia l'única ronda neta.
You will overcome it.	Ho superaràs.
But what are the conditions.	Però quines són les condicions.
You want money.	Vols diners.
I’m not sure it’s the right way to do it.	No estic segur que sigui la manera correcta de fer-ho.
And others too, but few will thank you.	I d'altres també, però pocs t'ho agrairan.
They are now at your father's house.	Ara estan a casa del teu pare.
I asked if we could see them today or tomorrow.	Vaig preguntar si els podríem veure avui o demà.
You know this part.	Coneixes aquesta part.
Then they were my children.	Llavors van ser els meus fills.
So much pain, so many days.	Tant dolor, tants dies.
Again, if they do an excellent job, they give more.	De nou, si fan una feina excel·lent, donen més.
You can get money anywhere.	Podeu obtenir diners a qualsevol lloc.
I love words.	M'encanten les paraules.
They were unresolved words.	Eren paraules sense solució.
I had to pick it all up and run for it.	Vaig haver de recollir-ho tot i córrer per ell.
This needs testing in real conditions.	Això necessita proves en condicions reals.
More like an adult woman.	Més com una dona adulta.
During the fight, it’s harder.	Durant la baralla, és més difícil.
If possible, avoid using these types of answers.	Si és possible, eviteu utilitzar aquest tipus de respostes.
The second year there were only three.	El segon any només van ser tres.
No legal advice is sought.	No es pretén cap assessorament legal.
One of them spoke to me.	Un d'ells em va parlar.
But it no longer matters.	Però ja no importa.
He liked the feeling it gave him.	Li agradava la sensació que li donava.
But this is not a time to act out of fear.	Però aquest no és un moment per actuar per por.
You may have heard about it in the news.	Potser n'haureu sentit a parlar a les notícies.
Since then things have changed a lot.	Des de llavors les coses han canviat molt.
This is not especially useful.	Això no és especialment útil.
I can't work.	No puc treballar.
In the end, she smiled.	Al final, ella va somriure.
Every human being is measured when he is struck.	Cada ésser humà es mesura quan és colpejat.
The health of trees provides security, for you and your family.	La salut dels arbres proporciona seguretat, per a vostè i la seva família.
I became like a rock.	Em vaig convertir com una roca.
The task is performed three times.	La tasca es realitza tres vegades.
We are different, so we stand out.	Som diferents, així que destaquem.
I wouldn’t go any further.	No aniria més enllà.
How their men feel.	Com se senten els seus homes.
We will be more than happy to accept it.	Estarem més que encantats d'acceptar-ho.
A man is not supposed to need much.	Se suposa que un home no necessita gaire.
It was perfect for that.	Era perfecte per a això.
Very under control.	Molt sota control.
My life gives him strength.	La meva vida li dóna força.
Usually only people were chosen from the audience, but sometimes everyone.	Normalment només s'escollien persones entre l'audiència, però de vegades tothom.
They had lost their initial advantage.	Havien perdut el seu avantatge inicial.
She just smiled without saying a word and pointed to the sea.	Ella només va somriure sense dir una paraula i va assenyalar el mar.
But it could still be a very pretty movie.	Però encara podria ser una pel·lícula molt maca.
Songs in general fill us with positive emotions.	Les cançons en general ens omplen d'emocions positives.
Let them read them.	Que els llegiu.
This has nothing to do with my job.	Això no té res a veure amb la meva feina.
In the end we met.	Al final ens vam conèixer.
Representative images are shown on the right.	A la dreta es mostren imatges representatives.
The second is the color of the legs.	El segon és el color de les cames.
The room was barely half full.	L'habitació amb prou feines estava mig plena.
He turned his head slowly.	Va girar el cap lentament.
I hope you have it.	Espero que ho tinguis.
And it's working.	I està funcionant.
He doesn’t sleep even after leaving the office.	No dorm fins i tot després de sortir de l'oficina.
Starting with another job.	Començant per haver-hi una altra feina.
I would highly recommend it.	El recomanaria molt.
We are his friends.	Som els seus amics.
Improving both pain and function should be considered as goals of therapy.	La millora tant del dolor com de la funció ha de ser considerada com a objectius de la teràpia.
It has been helped to make the development here practical.	S'ha ajudat a fer que el desenvolupament aquí sigui pràctic.
It was amazing to feel that skin.	Va ser increïble sentir aquella pell.
Even out of doubt.	Fins i tot pel dubte.
A man has no idea what we women endure.	Un home no té ni idea del que suportem les dones.
It was too sweet for words.	Era massa dolç per a les paraules.
It makes a lot of sense to me.	Té molt de sentit per a mi.
And that was one of them.	I aquest va ser un d'ells.
This means that a copy of the list was made.	Això vol dir que es va fer una còpia de la llista.
He had mental health issues.	Tenia problemes de salut mental.
He was off guard.	Estava desprevingut.
You have a lot to do.	Tens molt a fer.
In fact, it turns out that it is quite far from the truth.	De fet, resulta que està força lluny de la veritat.
In the display unit.	A la unitat de visualització.
Another person lifted my arm from the chair.	Una altra persona em va aixecar el braç de la cadira.
I know them too well.	Els conec massa bé.
This is the best way.	Aquesta és la millor manera.
Files and web pages.	Fitxers i pàgines web.
The two are certainly related, but far from perfect.	Ambdues estan relacionades sens dubte, però lluny de ser perfectament.
Most of these, however, require some degree of user interaction.	La majoria d'aquests, però, requereixen un cert grau d'interacció de l'usuari.
I only open them in the silence of the night.	Només els obro en el silenci de la nit.
The child does not.	El nen no.
She was a few years older than her new husband.	Era uns quants anys més gran que el seu nou marit.
The most common initial finding was a mass in the neck.	La troballa inicial més freqüent va ser una massa al coll.
Perhaps many more are expected for the next three months.	Potser es preveuen moltes més per als propers tres mesos.
Think about your daily routine.	Pensa en la teva rutina diària.
I couldn’t see, but I could certainly feel, smell.	No podia veure, però sens dubte podia sentir, olorar.
Take advantage of time and energy.	Temps i energia ben aprofitats.
He closed the door and lifted it.	Va tancar la porta i la va aixecar.
No one has reported his disappearance.	Ningú ha denunciat la seva desaparició.
It is impossible to escape the differences we have.	És impossible escapar de les diferències que tenim.
Type a function that turns it into text.	Escriu una funció que la converteixi en text.
Our children will do the same.	Els nostres fills faran el mateix.
This is exactly what has happened to him this year.	Això és exactament el que li ha passat aquest any.
They buy the records.	Compren els discos.
This will help put the design on the right track.	Això ajudarà a posar el disseny en el camí correcte.
We met the other day.	Ens vam conèixer l'altre dia.
If he really died, that is.	Si realment va morir, és a dir.
He was such a nice guy with that.	Era un noi tan simpàtic amb això.
He started sweating.	Va començar a suar.
We stood next to him, staring.	Ens quedem al costat, mirant.
We accept responsibility.	Acceptem la responsabilitat.
I try not to.	Intento no fer-ho.
He is too young to understand.	És massa jove per entendre-ho.
His voice has a beautiful quality.	La seva veu té una qualitat preciosa.
An excellent idea.	Una idea excel·lent.
All four crew members died in the crash.	Els quatre tripulants van morir en l'accident.
A third man had health problems.	Un tercer home va tenir problemes de salut.
Of course, it’s a done deal.	Per descomptat, és un acord fet.
He didn't hear her.	No la va escoltar.
It was a great success.	Va ser un gran èxit.
They are popular for several reasons.	Són populars per diverses raons.
I have the content of the video.	Tinc el contingut del vídeo.
But there was still nothing.	Però encara no hi havia res.
He knew it.	Ell ho sabia.
The father did not respond well.	El pare no va respondre bé.
But maybe he has no choice.	Però potser no té més remei.
However, no practical examples are given in the application.	Tanmateix, no es donen exemples pràctics a l'aplicació.
Provide written notice as soon as possible.	Proporcioneu l'avís per escrit el més aviat possible.
I have no memory of that post.	No tinc record d'aquella publicació.
Sex was not much fun.	El sexe no era gaire divertit.
I am the first born of my family.	Sóc el primer nascut de la meva família.
This girl will help me check it out.	Aquesta noia m'ajudarà a comprovar-ho.
In our opinion, this fact has not yet been properly acknowledged.	En la nostra opinió, aquest fet encara no ha estat degudament reconegut.
Officers told them they could not return.	Els agents els van dir que no podrien tornar.
There is a lot of noise in the digital marketing industry.	A la indústria del màrqueting digital hi ha molt de soroll.
But there was nothing funny in his reaction.	Però no hi havia res de graciós en la seva reacció.
The fire sounded nearby.	El foc sonava a prop.
I hadn't understood it in a long time.	Feia molt de temps que no ho vaig entendre.
Once again, get into the story.	Un cop més, posa't a la història.
I left.	Em vaig sortir.
College students if we can.	Els universitaris si podem.
She was no longer sure of the man in front of her.	Ja no estava segura de l'home que estava davant d'ella.
I turn, looking for any movement.	Em giro, buscant qualsevol moviment.
From four separate experiments.	De quatre experiments separats.
So maybe we will have an answer.	Així que potser tindrem resposta.
If so, add more water.	En cas afirmatiu, afegiu més aigua.
Experiments performed and data analysis.	Experiments realitzats i anàlisi de dades.
He went in and closed the door, but did not start the engine.	Va entrar i va tancar la porta, però no va engegar el motor.
They are not easy to understand.	No són fàcils d'entendre.
It was never thought of.	No s'ho va pensar mai.
And a small tool bag.	I una petita bossa d'eines.
They are very good parents.	Són molt bons pares.
This is too long.	Això és massa llarg.
I have never met a woman so hard that she was still a woman.	Mai he conegut una dona tan dura que encara fos una dona.
It would hurt me if you left your party now.	Em faria malament si abandones el teu partit ara.
I got up and opened the door.	Em vaig aixecar i vaig obrir la porta.
I have a background.	Hi tinc antecedents.
The world can be a cold, hard place.	El món pot ser un lloc fred i dur.
Anyway, he will be back before six.	De totes maneres, tornarà abans de les sis.
You end up with a state condition about yourself.	Acaba amb una condició d'estat sobre tu mateix.
Expect your policy to be higher than you are used to.	Espereu que la vostra política pot ser més alta del que esteu acostumats.
However, his people had limits.	Tanmateix, la seva gent tenia límits.
That she hadn't heard.	Que ella no havia sentit.
They hated each other with passion.	Es van odiar amb passió.
Solve the problem.	Resol el problema.
There is nothing better than that.	No hi ha res millor que això.
I have weird friends.	Tinc amics estranys.
They have become too big.	S'han fet massa grans.
You don’t have perfect knowledge.	No tens un coneixement perfecte.
It was a great time for the two of us.	Va ser un gran moment per a nosaltres dos.
In search of food.	A la recerca de menjar.
However, the actions of a few cannot speak on behalf of the majority.	Tanmateix, les accions d'uns pocs no poden parlar en nom de la majoria.
A few seconds later, he found his voice.	Uns segons després, va trobar la seva veu.
There is no other way to say it.	No hi ha una altra manera de dir-ho.
Show interest in animals.	Mostrar interès pels animals.
And more or less, you’re ready.	I més o menys, ets a punt.
I added a letter to explain the changes to the plan.	Vaig afegir una carta per explicar-los els canvis en el pla.
Then I have to add it to my main project.	Aleshores l'he d'afegir al meu projecte principal.
When he did, he started again.	Quan ho va fer, va començar de nou.
He laughed at her.	Es va riure d'ella.
If you want to enjoy it, it’s good too.	Si el voleu gaudir, també és bo.
Pretty expensive but very good food.	Bastant car però molt bon menjar.
So give the man what he deserves.	Així que doneu-li a l'home el que li correspon.
My father was there but he was looking out the window.	El meu pare era allà però mirava per la finestra.
They continued in a single row.	Van continuar en fila única.
He was making money.	Estava fent diners.
That operation had not ended well.	Aquella operació no havia acabat bé.
It has a negative term.	Té un terme negatiu.
It seemed so easy.	Semblava tan fàcil.
He said he would protect me and did the opposite.	Va dir que em protegiria i va fer el contrari.
All he needed was enough to live on.	Tot el que necessitava era suficient per viure.
The general nature of the claims is clear enough.	La naturalesa general de les reclamacions és prou clara.
I have been angry with the world.	He estat enfadat amb el món.
I knew what was going to happen now.	Sabia què havia de passar ara.
This too had escaped his hands.	Això també se li havia escapat de les mans.
And necessary for her, as a person.	I necessària per a ella, com a persona.
I had to change my approach.	Vaig haver de canviar el meu plantejament.
The only way to master the game is to play it.	L'única manera de dominar el joc és jugar-hi.
He closed the doors and pulled a chair close to me.	Va tancar les portes i va acostar una cadira a prop meu.
This usually causes the problem.	Això generalment causa el problema.
It can even release some.	Fins i tot en pot alliberar alguns.
Bad stories had appeared in the business press.	A la premsa empresarial havien aparegut males històries.
You will become a man.	Et convertiràs en un home.
And shocking the body to run faster was difficult.	I commocionar el cos per córrer més ràpid va ser difícil.
We had arrived too late.	Havíem arribat massa tard.
The thought made me smile.	El pensament em va fer somriure.
And guess what, now you know something.	I endevina què, ara ja saps alguna cosa.
I had no ideas.	No tenia idees.
He remained in this position for about six or seven seconds.	Es va mantenir en aquesta posició durant uns sis o set segons.
His condition is stable, police said.	El seu estat és estable, va dir la policia.
I could barely speak.	Amb prou feines podia parlar.
What they said is in the water.	El que van dir és a l'aigua.
The world as it is, not as you imagine.	El món tal com és, no com t'ho imagines.
Pause when you need it.	Fes una pausa quan ho necessitis.
You can find the full list of changes to the build.	Podeu trobar la llista completa dels canvis a la compilació.
I laughed at him.	Em vaig riure d'ell.
She did and turned out to be her husband.	Ho va fer i va resultar ser el seu marit.
This shouldn’t surprise anyone in this room.	Això no hauria de sorprendre a ningú d'aquesta sala.
As a result, they are usually made of wood.	Com a resultat, generalment estan fets de fusta.
He grabbed it and fell to the ground.	Es va agafar i va caure a terra.
In addition, the target population should have participated in the selection of items.	A més, la població objectiu hauria d'haver participat en la selecció d'elements.
This information can be used to improve customer results.	Aquesta informació es pot utilitzar per millorar els resultats dels clients.
Some are blue.	Alguns són blaus.
Now tell me more.	Ara digueu-me més.
He found her there every day after that.	La va trobar allà cada dia després d'això.
And a third time.	I una tercera vegada.
I’ve been working on these characters for a couple of years now.	Fa un parell d'anys que treballo en aquests personatges.
The memory of two young lives, shortened.	El record de dues vides joves, escurçat.
He didn't get enough sleep.	No dormia prou.
We even tried to contact the police but nothing happened.	Fins i tot vam intentar contactar amb la policia però no va passar res.
Make an appointment with her online.	Fixeu una cita amb ella en línia.
It was dark when they arrived.	Era fosc quan van arribar.
What he saw interested him and he asked his name.	El que va veure li va interessar i li va preguntar el seu nom.
We study this effect in detail.	Estudiem aquest efecte en detall.
Then things really changed at home.	Aleshores les coses van canviar realment a casa.
This was completely wrong.	Això estava completament equivocat.
They didn’t need her.	No la necessitaven.
He thought it was enough to get that friend out of the case.	Va pensar que n'hi havia prou amb treure aquell amic del cas.
Of course, this is not a new idea.	Per descomptat, aquesta no és una idea nova.
Ah, they knew it.	Ah, ho sabien.
Maybe I’ll go down a bit.	Potser baixaré una mica.
He had his head as if it would open.	Tenia el cap com si s'obriria.
He felt there must be some mistake.	Va sentir que devia haver-hi algun error.
And it's not here.	I no és aquí.
I need to write this shit.	Necessito escriure aquesta merda.
Getting the best services this time is definitely ideal.	Obtenir els millors serveis aquesta vegada és sens dubte ideal.
So this would be your cottage.	Així que aquesta seria la seva casa de camp.
One evening he went even further.	Un vespre encara va anar més enllà.
That was a few years ago.	Això va ser fa uns anys.
I think it was about six-thirty.	Crec que eren cap a les sis i mitja.
He never knew who he was.	Mai va saber qui era.
If this is true for you, be sure to record them both.	Si això és cert per a vostè, assegureu-vos de gravar-los tots dos.
To come while he had to join later.	Per venir mentre s'havia d'incorporar més tard.
We are in the right city but in a distant world.	Estem a la ciutat correcta però a un món llunyà.
That was the rule.	Aquesta era la regla.
However, sometimes this is lost.	Tanmateix, de vegades això es perd.
Or maybe they’ll take it easy on us.	O potser ens ho prendran amb calma.
I want to surprise you.	Vull sorprendre't.
I really can’t describe what it was like.	Realment no puc descriure com era.
He stayed home for two days.	A casa es va quedar dos dies.
The guys at home did me a law degree.	Els nois de casa em van fer una llicenciatura en dret.
There is literally no difference except the date.	Literalment no hi ha diferència excepte la data.
The flowers would be destroyed.	Les flors serien destruïdes.
No one in his family had gone to college.	Ningú de la seva família havia anat a la universitat.
Like you do everything else.	Com tu fas tota la resta.
It was a pleasure to see them having so much fun.	Va ser un plaer veure'ls divertint-se tant.
I told him I was being nice.	Li vaig dir que estava sent simpàtic.
The system is then tested outside normal business hours.	A continuació, les proves del sistema es fan fora de l'horari comercial habitual.
What is done is done.	El que està fet està fet.
Because my purpose had been fulfilled.	Perquè el meu propòsit s'havia complert.
I was very upset.	Estava molt molest.
I rolled my eyes despite my attempt not to.	Vaig rodar els ulls malgrat el meu intent de no fer-ho.
Directly above it.	Directament a sobre d'ell.
What’s inside has nothing to do with all this.	El que hi ha dins no té res a veure amb tot això.
The goal of this section is to achieve this result.	L'objectiu d'aquesta secció és aconseguir aquest resultat.
Not for this man.	No per aquest home.
His hands were in front of her.	Les seves mans estaven davant d'ella.
She didn't want it.	Ella no ho volia.
His mouth was still fixed on that narrow line.	La seva boca encara estava fixada en aquella línia estreta.
You will soon receive an email at the address you entered.	Aviat rebràs un correu electrònic a l'adreça que has introduït.
I can’t figure out what the race condition is here.	No puc esbrinar quina és la condició de carrera aquí.
I remember everything he had told me.	Recordo cada cosa que m'havia dit.
They accept their existence in a way we will never do.	Accepten la seva existència d'una manera que mai ho farem.
Maybe you find the right one for your project.	Potser trobeu l'adequat per al vostre projecte.
It was much more complicated than that.	Va ser molt més complicat que això.
Please don't waste my time.	Si us plau, no em perdis el temps.
I would definitely go there again.	Sens dubte hi aniria de nou.
We didn't know where to go.	No sabíem on anar.
The garden served us very well.	El jardí ens va servir molt bé.
If he saved one company, he would lose the other.	Si salvava una empresa, perdria l'altra.
It would have been interesting.	Hauria estat interessant.
Also, this discussion didn’t help me much.	A més, aquesta discussió no m'ha ajudat gaire.
But they do not describe objects.	Però no descriuen objectes.
He said he liked to hurt her.	Va dir que li agradava fer-la mal.
Nor will reason help us.	Ni la raó ens ajudarà.
She is not there.	Ella no hi és.
I didn't die.	No em vaig morir.
You can determine your employees by content.	Podeu determinar els vostres treballadors segons el contingut.
However, no significant difference was observed.	No obstant això, no es va observar cap diferència significativa.
How much memory does this consume vs.	Quanta memòria consumeix això vs.
They saw it as something that could really happen.	Ho van veure com una cosa que realment podria passar.
True love pays off with our own lives.	El veritable amor es paga amb les nostres pròpies vides.
In this or any other world.	En aquest o qualsevol altre món.
But we can fight.	Però podem lluitar.
This system must be very heavy and strong.	Aquest sistema ha de ser molt pesat i fort.
But that is in the future.	Però això és en el futur.
And they do it in style.	I ho fan amb estil.
She was music.	Ella era música.
But remember to tell your kids to do it.	Però recordeu dir-li als vostres fills que ho feu.
It’s just my luck not to be able to go there.	Només és la meva sort no poder anar-hi.
I’m great with that.	Estic genial amb això.
You do your dirty work.	Tu fas la seva feina bruta.
We want to be able to lead a normal life.	Volem poder fer una vida normal.
It’s just what you’re asking for.	És només el que estàs demanant.
Probably because her mother married the wrong man.	Probablement perquè la seva mare es va casar amb l'home equivocat.
So we just drive.	Així que només conduïm.
At that time we already had the car number.	En aquell moment ja teníem el número del cotxe.
He had other things to do.	Tenia altres coses a fer.
I realized that my jump was less than perfect from the start.	Em vaig adonar que el meu salt era menys que perfecte des del principi.
None of these words apply to war.	Cap d'aquestes paraules s'aplica a la guerra.
I also had a back problem.	També vaig tenir un problema d'esquena.
The question is not what is in the box.	La pregunta no és què hi ha a la caixa.
New projects are expected soon.	Aviat esperen nous projectes.
He knew the sound too well.	Sabia massa bé el so.
Clearly others have noticed this as well.	És evident que els altres també ho han notat.
I hate social studies.	Odio els estudis socials.
He forced himself to reach out and touch one.	Es va obligar a allargar la mà i tocar-ne un.
She would miss him too much.	Ella trobaria massa a faltar.
I sleep like myself.	Sono com jo mateix.
But that is not what happened.	Però això no és el que va passar.
He will not accept the return.	No acceptarà la devolució.
It was simple and powerful, and revealing.	Era senzill i potent, i revelador.
Drink your tea.	Beu el teu te.
But, according to common experience, it could be just around the corner.	Però, segons l'experiència comuna, podria estar a la volta de la cantonada.
The figure included sales of both physical and digital downloads.	La xifra incloïa les vendes de descàrregues tant físiques com digitals.
Many people I worked with knew it.	Moltes persones amb qui treballava ho sabien.
This report is based on a review of the literature.	Aquest informe es basa en una revisió de la literatura.
These two statements are false.	Aquestes dues afirmacions són falses.
You can change the color, put a background image.	Podeu canviar-ne el color, posar una imatge de fons.
These people do not usually choose a hotel because it is expensive.	Aquestes persones no solen triar un hotel perquè és car.
It was too much to deal with.	Era massa per tractar.
This seemed to be another call to my resources.	Aquesta semblava ser una altra crida als meus recursos.
Please visit us again soon.	Si us plau, torneu a visitar-nos aviat.
You see it as an opportunity.	Ho veus com una oportunitat.
The conclusions are supported by the evidence.	Les conclusions estan recolzades per l'evidència.
Also, unfortunately, this job takes up a lot of their time.	També, malauradament, aquesta feina els ocupa molt de temps.
I feel so much faster and stronger.	Em sento molt més ràpid i més fort.
He could have been in any police interview room in the world.	Podria haver estat a qualsevol sala d'entrevistes de la policia del món.
But we’ve heard it all, the whole story.	Però ho hem sentit tot, tota la història.
I can put it into effect by analyzing the structure.	Puc posar-lo en vigor l'anàlisi de l'estructura.
I wish you could, though.	M'agradaria que poguéssiu, però.
It gives us hope when it didn’t exist before.	Ens ofereix esperança quan abans no n'hi havia.
We have been friends for a long time.	Fa temps que som amics.
And it will happen.	I passarà.
The power supply is too large.	La font d'alimentació és massa gran.
Your kids won’t be so lucky, though.	Els teus fills no tindran tanta sort, però.
It didn’t make sense to me then.	Aleshores no tenia sentit per a mi.
State of science.	Estat de la ciència.
Quickly, he fell to the ground.	Ràpidament, va caure a terra.
You can try different ways to increase the page load speed.	Podeu provar diferents maneres d'augmentar la velocitat de càrrega de la pàgina.
Some of the horses were missing.	Alguns dels cavalls estaven desapareguts.
The next thing you know, he’ll ask you to wear it.	El següent que sàpigues, et demanarà que el portes.
This was the only cause of death for the group.	Aquesta va ser l'única causa de mort del grup.
In addition, our vision continues.	A més, la nostra visió continua.
My big catch was human activity.	La meva gran captura va ser l'activitat humana.
Nothing seems to make any difference.	Res sembla marcar cap diferència.
If it is mass produced, they do.	Si es produeix en massa, ho fan.
It would never happen.	No passaria mai.
People move away from knowledge, truth and reason.	La gent s'allunya del coneixement, la veritat i la raó.
That only worried her more.	Això només la va preocupar més.
The procedure was repeated twice.	El procediment es va repetir dues vegades.
I also like the theme.	També m'agrada el tema.
It will take months of careful behavior.	Caldrà mesos de comportament curós.
He therefore accepted an agreement.	Per tant, va acceptar un acord.
They say it takes a village to raise a child.	Diuen que es necessita un poble per criar un fill.
Or his own security had sent him.	O la seva pròpia seguretat l'havia enviat.
That was his mistake.	Aquest va ser el seu error.
His head was so heavy.	El seu cap era tan pesat.
But we were further away than ever.	Però estàvem més allunyats que mai.
Some days this can be difficult to do.	Alguns dies això pot ser difícil de fer.
Keep trying guys.	Seguiu intentant nois.
People don’t vote for him because they don’t trust him.	La gent no el vota perquè no confia en ell.
This can mean that thousands of lives are saved.	Això pot significar que es salven milers de vides humanes.
The numbers of players are there, but the player base is not.	Els números de jugadors hi són, però la base de jugadors no.
Thought of him.	Pensat en ell.
We both sat talking.	Ens vam quedar tots dos asseguts parlant.
The deeper you imagine, the more you will experience.	Com més profund t'imagines, més experimentaràs.
I still didn't know why he was the only one left.	Encara no sabia per què era l'únic que quedava.
I needed to run away, right away.	Necessitava fugir, de seguida.
So, as you can see, these symptoms vary from patient to patient.	Així, com podeu veure, aquests símptomes varien segons el pacient.
God will show the way.	Déu mostrarà el camí.
He says courage and mission are important.	Diu que el valor i la missió són importants.
I'm glad I let her go in the end.	M'alegro que al final la deixés anar.
So far, so good, one might think.	Fins aquí, tot bé, es podria pensar.
They were the only two things they had.	Eren les dues úniques coses que tenien.
You have to make him share his pain with you.	Has de fer-lo compartir el seu dolor amb tu.
What a wonderful day we had.	Quin dia més meravellós vam tenir.
I do exactly what you say in your question.	Faig exactament el que dius a la teva pregunta.
Stars only matter because they can choose the best material.	Les estrelles només importen perquè poden triar el millor material.
Look, we understand.	Mira, ho entenem.
I couldn't do anything about it anyway.	De totes maneres no hi podria fer res.
Then I changed the subject and started talking.	Aleshores vaig canviar de tema i vaig començar a parlar.
We have been taking steps towards this for several years.	Fa uns quants anys que estem fent passos cap a això.
So we have to start with that.	Així que hem de començar amb això.
Your player is dead.	El teu jugador ha mort.
Let our fear and anger speak for us.	Deixem que la nostra por i la nostra ira parlin per nosaltres.
Two men got out of the vehicle.	Dos homes van sortir del vehicle.
My wife was able to have some tea, which made her happy.	La meva dona va poder prendre una mica de te, cosa que la va fer feliç.
I won't find anything wrong with my books.	No trobaré res dolent als meus llibres.
He will not return.	No tornarà.
We have become best friends.	Ens hem convertit en els millors amics.
His physical appearance indicated that he did not sleep much at night.	El seu aspecte físic indicava que no dormia gaire a la nit.
Any activity that causes pain should be avoided.	Cal evitar qualsevol activitat que provoqui el dolor.
Maybe you were planning it.	Potser ho estaves planejant.
They were fighting.	Estaven lluitant.
You can't move for him right now.	No et pots moure per ell ara mateix.
Now I had a mission to stay high.	Ara tenia la missió de mantenir-me alt.
He has no weapons to speak of.	No té armes per parlar.
Let me know when you make them.	Avisa'm quan els facis.
And that too.	I això també és.
They obeyed the law.	Van respectar la llei.
The seven variables used in the model had missing values.	Les set variables utilitzades en el model tenien valors que falten.
However, it was too small.	Tanmateix, era massa petit.
I wanted to live, but more than that, I wanted to fight.	Volia viure, però més que això, volia lluitar.
I'm not going to jump.	No vaig a saltar.
But he bought it for two, and bought it to go.	Però va comprar per a dos, i la va comprar per anar.
So tell me now.	Així que digueu-me ara.
Who has knowledge.	Qui té coneixements.
My leg couldn't bear much weight.	La meva cama no podia suportar gaire pes.
He never asked for her.	Mai va preguntar per ella.
Wear began his journey.	Wear va començar el seu viatge.
It helps them learn to cope.	Els ajudes a aprendre a afrontar-ho.
He told us he worked with the police and had special training.	Ens va dir que treballava amb la policia i tenia una formació especial.
And he told me it was a very good research design.	I em va dir que era un molt bon disseny de recerca.
We want to do more.	Volem fer més.
We don’t care about moving forward.	No ens preocupem per avançar-nos.
But again, there are some key elements along the way.	Però una vegada més, hi havia alguns elements clau en el camí.
If there was time.	Si hi hagués temps.
I don't say much.	No dic gaire.
The challenges continue long after the launch.	Els reptes continuen molt després del llançament.
Sounds like a reasonable goal.	Sembla un objectiu raonable.
There can be big differences of opinion even between best friends.	Pot haver-hi grans diferències d'opinió fins i tot entre els millors amics.
Again, it is a very beautiful car.	De nou, és un cotxe molt bonic.
I didn't even know what they were missing.	No els coneixia ni què es trobava a faltar.
The images are representative of three independent experiments.	Les imatges són representatives de tres experiments independents.
I won't find her by chance.	No la trobaré per casualitat.
At first, his parents did not trust him.	Al principi, els seus pares no es van confiar en ell.
You need the right position.	Necessites la posició correcta.
Just like the other girl.	Exactament com l'altra noia.
You have the perfect body and the perfect features for her.	Tens el cos perfecte i els trets perfectes per a ella.
Do it to such a lovely person.	Fer-ho a una persona tan encantadora.
So he did.	Així ho va fer.
Not within the confines of a cell.	No en els límits d'una cel·la.
Not everyone can and should be one thing.	No tothom pot ni hauria de ser una cosa.
Here, he said.	Aquí, va dir.
I missed her.	La trobava a faltar.
And representative of at least three independent experiments.	I representatiu d'almenys tres experiments independents.
These are usually people who are the opposite in their daily lives.	Normalment, es tracta de persones que són el contrari en la seva vida quotidiana.
I hope this can help you.	Espero que això us pugui ajudar.
I even offered to go with him.	Fins i tot em vaig oferir a anar amb ell.
You know how it is, though.	Ja saps com és, però.
It looks really cool.	Es veu molt xulo.
His mind began to run with other places.	La seva ment va començar a córrer amb altres llocs.
His friends kept walking.	Els seus amics van seguir caminant.
He proved that this was not true.	Va demostrar que això no era cert.
One on the floor.	Un per terra.
We must not assume that our soul is the same as our body.	No hem de suposar que la nostra ànima és la mateixa que el nostre cos.
I had killed a man to protect him.	Jo havia matat un home per protegir-lo.
During my first summer, something happened that changed my life again.	Durant el meu primer estiu va passar alguna cosa que va tornar a canviar la meva vida.
Its only value is what people give you.	El seu únic valor és el que la gent li dóna.
That's a good reason not to.	Aquesta és una bona raó per no fer això.
Both give similar results.	Tots dos donen resultats semblants.
Only the cross that you have hidden there.	Només la creu que hi tens amagada.
He met interesting people.	Va conèixer gent interessant.
Talk to you soon.	Parlar-te.
This means great danger.	Això significa un gran perill.
It was not his body in my arms.	No era el seu cos als meus braços.
Look, my friend, he said.	Mira, amic meu, va dir.
I think out of the box.	Crec que fora de la caixa.
And yes, I was on my team.	I sí, estava al meu equip.
At least the app works.	Almenys l'aplicació funciona.
Still, that was water under the bridge.	Tot i així, això era aigua sota el pont.
My first.	El meu primer.
He would have done anything to keep you safe.	Ell hauria fet qualsevol cosa per mantenir-te a salvo.
I won't make a scene here.	No faré una escena aquí.
There was no other way out.	No hi havia una altra sortida.
I want to be someone that people admire.	Vull ser algú a qui la gent admira.
He closed his eyes and began to walk.	Va tancar els ulls i va començar a caminar.
But no other word will serve.	Però cap altra paraula servirà.
Maybe he was right.	Potser tenia raó.
A doctor is needed.	Es necessita un metge.
Yes, it makes sense in the short term.	Sí, com a solució a curt termini té sentit.
You have to find the right balance.	Has de trobar l'equilibri adequat.
They had to flee.	Van haver de fugir.
I like to be on the move.	M'agrada estar en moviment.
This is a great book.	Aquest és un gran llibre.
It can then be hidden in both water and land.	Llavors es pot amagar tant a l'aigua com a terra.
Then he looked at me.	Llavors em va mirar.
She dressed very well.	Es va vestir molt bé.
There is an interesting story related to this.	Hi ha una història interessant relacionada amb això.
I had to have them.	Els havia de tenir.
So we will do it ourselves.	Així que ho farem nosaltres mateixos.
He had done it now.	Ara ho havia fet.
I can't, though.	No puc, però.
Talking about them.	Parlant d'ells.
This is not about greater freedom.	No es tracta d'una llibertat més gran.
I missed his first words and his first steps.	Vaig trobar a faltar les seves primeres paraules i els seus primers passos.
See id.	Veure id.
We ended up as brothers.	Vam acabar com a germans.
I will contact him in the morning.	Em posaré en contacte amb ell al matí.
But he is my favorite.	Però ell és el meu preferit.
Yes, we are.	Sí, ho som.
It is a very bad policy.	És una molt mala política.
She couldn't speak.	Ella no podia parlar.
Otherwise, let it grow, which will not take long.	En cas contrari, deixeu-lo créixer, que no trigarà gaire.
Take feedback as a class.	Preneu els comentaris com a classe.
I forgot, just for a minute.	Em vaig oblidar, només per un minut.
I didn’t hear much of what he said after that.	No vaig sentir gaire que va dir després d'això.
There is still much more to learn.	Encara hi ha molt més per aprendre.
It was nothing.	No ha sigut res.
I couldn't say what I thought.	No sabria dir què pensava.
I will not speak to them here.	No els parlaré aquí.
I really like the idea behind what you have here.	M'agrada molt la idea darrere del que tens aquí.
But it didn't go that far.	Però no va anar tan lluny.
Do something different, do something unique.	Fes alguna cosa diferent, fes alguna cosa única.
This means that you can save your comments in a personal database.	Això vol dir que podeu desar els vostres comentaris en una base de dades personal.
So live your life for a while.	Per tant, viu la teva vida una estona.
Watch it now.	Mira-ho ara.
And dogs know respect.	I els gossos coneixen el respecte.
It was designed to play in the rain.	Va ser dissenyat per jugar sota la pluja.
This judgment did not contain specific factual determinations.	Aquesta sentència no contenia determinacions de fet concretes.
I am doing a college course and the subject is me.	Estic fent un curs universitari i el subjecte sóc jo.
Having a strong core helps with every exercise.	Tenir un nucli fort ajuda amb cada exercici.
And he is simply incapable of doing so.	I, senzillament, és incapaç de fer-ho.
Make it useful and meaningful.	Fes-ho útil i significatiu.
Each and every one of you.	Tots i cadascun de vosaltres.
Okay, not just him.	D'acord, no només ell.
He has his memories.	Té els seus records.
The six o'clock practically meant that dinner was over.	Les sis deu significaven pràcticament que el sopar s'havia acabat.
He lifted a dirty, round object.	Va aixecar un objecte brut i rodó.
If we leave, he won't be able to identify me.	Si marxem, no em podrà identificar.
But there was no one in the room when they arrived.	Però no hi havia ningú a l'habitació quan hi van arribar.
As for the impact of air quality, the evidence seems varied.	Pel que fa a l'impacte de la qualitat de l'aire, l'evidència sembla variada.
She had read them.	Ella els havia llegit.
One set needs three.	Un set necessita tres.
He gave her what she could.	Li va donar el que va poder.
This is the game you play.	Aquest és el joc que jugues.
That's where you would have found your friend.	Allà és on hauries trobat el teu amic.
This is not possible.	Això no és possible.
Which is a good thing.	La qual cosa és una bona cosa.
Instead, you should raise an exception.	En canvi, hauríeu de plantejar una excepció.
The test is for the construction of the model.	La prova és per la construcció del model.
The sun had set and the sky was full of stars.	El sol s'havia posat i el cel estava ple d'estrelles.
But elsewhere.	Però en un altre lloc.
And it’s great to have a vote of confidence.	I molt bé tenir un vot de confiança.
My mom and dad are not as rich as yours.	La meva mare i el meu pare no són rics com els teus.
All the buildings are erected, at least up to the stage.	Tots els edificis estan aixecats, almenys fins a l'escenari.
High on the flesh of his arm.	Alt sobre la carn del seu braç.
Representative of two separate experiments.	Representant de dos experiments separats.
It's a great place to stay out of sight.	És un lloc excel·lent per mantenir-se fora de la vista.
Imagine driving your car.	Imagina conduir el teu cotxe.
These tools can't help.	Aquestes eines no poden ajudar.
He grabbed two of them.	Va agafar dos d'ells.
It is a problem created by the white man.	És un problema creat per l'home blanc.
There are a couple of ways to vs.	Hi ha un parell de formes de vs.
This is difficult to do.	Això és difícil de fer.
I will be happy to meet you through school.	Estaré encantat de conèixer-lo a través de l'escola.
I really liked it and thank you for your effort.	Em va agradar molt i gràcies pel teu esforç.
I understand.	Entenc.
This can be even more difficult in general.	Això pot ser encara més difícil en general.
I followed her one day and she met a man.	La vaig seguir un dia i es va trobar amb un home.
You don't have to fight this battle on your own.	No heu de lluitar aquesta batalla pel vostre compte.
You could be someone.	Podries ser algú.
It really left no impact.	Realment no va deixar cap impacte.
The project is shown in its best light.	El projecte es mostra en la seva millor llum.
With less energy.	Amb menys energia.
If I were the only one, it wouldn't matter.	Si fos l'únic, no seria important.
Open your eyes, look at me.	Obre els ulls, mira'm.
It was a pretty basic car but it did the job.	Era un cotxe bastant bàsic però va fer la feina.
The staff supported our class from start to finish.	El personal va donar suport a la nostra classe de principi a fi.
It's his way out.	És la seva sortida.
She stared at him, a kind of wonder in his eyes.	Ella es va quedar mirant-lo, una mena de meravella als seus ulls.
It is currently unknown why this is the case.	Actualment no se sap per què és així.
He was asleep, you see.	Estava adormit, veus.
He began his career at the age of twenty.	Comença la seva carrera als vint anys.
I want my freedom.	Vull la meva llibertat.
We were unable to reach you.	No hem pogut arribar a tu.
And no fun business.	I cap negoci divertit.
It's worth a thousand or two.	Val mil o dos.
Sometimes it’s more and sometimes less.	De vegades és més i de vegades menys.
The current seemed quite strong.	El corrent semblava força fort.
I can't accept it.	No ho puc acceptar.
They do not occur en masse.	No es produeixen en massa.
It wasn't that big then.	Aleshores no era tan gran.
There is no law against these things.	No hi ha cap llei contra aquestes coses.
Also, don’t be afraid to be different.	A més, no tinguis por de ser diferent.
Taking it into the hands of the man.	Prenent-ho a les mans de l'home.
Finally, I did them only once every three months.	Finalment, els feia només un cop cada tres mesos.
They are very good.	Són molt bons.
Be sure to keep your back straight.	Assegureu-vos de mantenir l'esquena recta.
He calculated how long it would take him to run home.	Va calcular quant de temps li trigaria a córrer cap a casa.
That was over and over and over again.	Això va ser una i una altra i una altra.
I was ready for more.	Estava preparat per a més.
He got up on his hands and tried to walk.	Es va aixecar sobre les seves mans i va intentar caminar.
He remained there for three years.	Hi va romandre tres anys.
A hole has formed in his memory.	S'ha format un forat a la seva memòria.
But their faces, not to mention their skin and eyes, were different.	Però les seves cares, per no parlar de la pell i els ulls, eren diferents.
The problem with having surgery is that it can be expensive.	El problema de fer-se la cirurgia és que pot ser car.
Shows a lack of prior research.	Mostra una manca d'investigació prèvia.
Just ask.	Només has de preguntar.
Although we do not know where to escape.	Encara que no sabem per on escapar.
I didn’t hit anyone.	No vaig colpejar ningú.
He decided he couldn't wait any longer.	Va decidir que no podia esperar més.
Without a doubt, this house was a comfort.	Sens dubte, aquesta casa era una comoditat.
He was a real person.	Era una persona real.
Your life will improve in the future.	La teva vida millorarà en el futur.
Of so many terrible things.	De tantes coses terribles.
But that is starting to change.	Però això comença a canviar.
It could be any source.	Podria ser qualsevol font.
Unfortunately, we lost contact.	Malauradament, hem perdut el contacte.
A small, calm voice of some kind.	Una veu petita i tranquil·la d'algun tipus.
So time passed.	Així que el temps va passar.
But too far from the city.	Però massa lluny de la ciutat.
I didn’t think it would work.	No pensava que funcionés.
He seems to be in severe pain.	Sembla que pateix un fort dolor.
It does not exist.	No existeix.
This made it a long boat trip.	Això va fer que fos un llarg viatge en vaixell.
We will talk more about it in the last section.	En parlarem més a l'últim apartat.
But the previous ones do.	Però els anteriors sí.
These kids were too cute for school.	Aquests nens eren massa macos per a l'escola.
He stood firm.	Es va mantenir ferm.
It was crazy.	Era una bogeria.
It looked bad and it was getting worse.	Semblava malament i va anar empitjorant.
If you get it, see you there.	Si ho aconsegueixes, ens veiem allà.
But the structure was uniform and tight.	Però l'estructura era uniforme i ajustada.
The application seemed very simple and easy to grant.	La sol·licitud semblava molt senzilla i fàcil de concedir.
It works very well for me.	Em funciona molt bé.
And the others have been waiting for you.	I els altres, t'han estat esperant.
But my girls worked hard.	Però les meves noies van treballar molt.
He has contributed to the design of the manuscript.	Ha contribuït al disseny del manuscrit.
But you have failed.	Però has fracassat.
More shows are also being prepared.	També s'estan preparant més espectacles possibles.
It was not a dream.	No va ser un somni.
The one she had loved, married and lost.	La que havia estimat, casada i perduda.
You could have done the same.	Vostè podria haver fet el mateix.
So you have all the impact.	Així que tens tot l'impacte.
Something had to be done.	Alguna cosa s'havia de fer.
Easier said than done.	Més fàcil dit que fet.
In both, there are positive and negative aspects.	En tots dos, hi ha aspectes positius i negatius.
This is not a healthy market.	Això no suposa un mercat saludable.
The only exception is the sex difference.	L'única excepció és la diferència de sexe.
And what can be described can be affected.	I el que es pot descriure es pot veure afectat.
It was a way of life that will not return.	Era una forma de vida que no tornarà.
This could be great for our plans.	Això podria ser excel·lent per als nostres plans.
However, it appeared that there were different mechanisms involved.	Tanmateix, semblava que hi havia diferents mecanismes implicats.
We’ve come a long way, even compared to a month ago.	Hem recorregut un llarg camí, fins i tot en comparació amb fa un mes.
When you feel good about yourself, you notice it on the outside.	Quan et sents bé amb tu mateix, es nota per fora.
Now it looks like we need something here at the bottom.	Ara sembla que necessitem alguna cosa aquí a la part inferior.
He just shows his head.	Només mostra el seu cap.
Back on the street, he considered his options.	De tornada al carrer, va considerar les seves opcions.
It’s been great for me, and great for me.	Ha estat genial per a mi, i genial per a mi.
They became my friends.	Es van fer amics meus.
I thought it was an improvement.	Em va semblar una millora.
Today is my day of duty.	Avui és el meu dia de deure.
It was not music for our parents and adults in the world.	No era música per als nostres pares i els adults del món.
The rules were changed.	Es van canviar les regles.
The front was right in front.	El davant es trobava just al davant.
I could see everything inside them.	Vaig poder veure tot dins d'ells.
Everything is stuck by the hard water.	Tot està enganxat per l'aigua dura.
So people put up with it.	Així que la gent ho aguanta.
He talked about work and health and education.	Va parlar de feina i salut i educació.
Or by power.	O pel poder.
Several natural problems in this area remain open.	Diversos problemes naturals en aquesta zona continuen oberts.
You were on the street.	Estaves al carrer.
We haven’t finished here, but we’ve moved on.	No hem acabat aquí, però hem avançat.
I can't run over you.	No et puc atropellar.
I could feel his fingers moving through my hair.	Vaig poder sentir els seus dits moure's pels cabells.
We felt the need to know more.	Vam sentir la necessitat de saber-ne més.
It’s an amazing scene that people would love to see.	És una escena increïble que a la gent li agradaria veure.
A big nothing is observed.	S'observa un gran res.
In a low position.	En posició baixa.
I don’t see him much, maybe that’s why.	No el veig gaire, potser per això.
If so, she was determined to move on.	Si era així, estava decidida a passar.
We would like to remove the taxes.	Voldríem treure'n els impostos.
When you’re younger, you probably see things differently.	Quan ets més jove, probablement veus les coses d'una altra manera.
He wouldn't say no.	Ell no diria que no.
In fact, a white background was drawn.	De fet, es va dibuixar un fons blanc.
Then it’s a matter of playing it.	Aleshores és qüestió de jugar-ho.
They were strange men.	Eren homes estranys.
However, we need say no more about this.	Tanmateix, no hem de dir més sobre això.
But then the moment passed.	Però aleshores va passar el moment.
This forces you to solve it in your mind.	Això t'obliga a resoldre'l en la teva ment.
He thought of most men his age that way.	Va pensar en la majoria dels homes de la seva edat d'aquesta manera.
He grabbed immediately.	Va agafar immediatament.
I never thought to ask which one.	No he pensat mai preguntar quina.
But there were problems with that kind of language.	Però hi havia problemes amb aquest tipus de llenguatge.
I hope this has been helpful !.	Espero que això hagi estat útil!.
The reality, of course, is very different.	La realitat, és clar, és molt diferent.
Brown himself seemed surprised by the commotion his previous message had caused.	El mateix Brown semblava sorprès per l'enrenou que havia causat el seu missatge anterior.
In the sky.	Al cel.
But his health began to fade into the background.	Però la seva salut va començar a passar a un segon pla.
A more detailed analysis is being done.	S'està fent una anàlisi més detallada.
And the whole file working.	I tot el fitxer funcionant.
She says she's gone.	Ella diu que se n'ha anat.
He lifted his legs up.	Va aixecar les cames cap amunt.
She was not expected to hear that.	Ella no s'esperava sentir això.
I was going to tell you that you should go to school.	Us anava a dir que hauríeu d'anar a l'escola.
It’s standing right there, very obvious, and it’s closed.	Està parat allà mateix, molt evident, i està tancat.
It would have kept him sharp, clean and ready.	L'hauria mantingut afilat, net i preparat.
Because they can’t, then they have to lie.	Com que no poden, llavors han de mentir.
It took my breath away.	Em va treure la respiració.
See you in a minute.	Ens veiem en un minut.
I shot him.	Li vaig disparar.
Many of us have several.	Molts de nosaltres en tenim diversos.
Her hair seemed to be ready.	Els cabells semblaven estar preparats.
The patient was informed and signed the appropriate consent for this report.	El pacient va ser informat i va signar el consentiment adequat per a aquest informe.
From here you can get the book in the way you want.	A partir d'aquí podeu obtenir el llibre en la forma que vulgueu.
Some of my cells contain a lot of text.	Algunes de les meves cel·les contenen molt de text.
I don't need you.	No et necessito.
It didn't take long.	No va trigar gaire.
I suggest you change your life for his.	Us suggereixo que canvieu la vostra vida per la seva.
This year the event opened a day earlier.	Enguany l'esdeveniment va obrir un dia abans.
We are trying to change that.	Estem intentant canviar-ho.
And it’s also a lot of fun.	I també és molt divertit.
But I knew it meant something more.	Però sabia que significava alguna cosa més.
I don’t know if he loves me or not.	No sé si m'estima o no.
But that’s not how it really works.	Però no és així com funciona realment.
This is the only secret.	Aquest és l'únic secret.
The first solution is far from cheap.	La primera solució està lluny de ser barata.
It had taken me two years to get there.	Havia trigat dos anys a arribar-me.
Nothing has been known of him since that date.	No s'ha sabut res d'ell des d'aquella data.
I couldn't stand it.	No ho vaig poder suportar.
He shot her in the head.	Li va disparar al cap.
It's not called that.	No es diu així.
There were practical issues with that.	Hi va haver problemes pràctics amb això.
Many parents choose him as their son.	Molts pares ho trien com a fill.
This is true for the people who work in our companies.	Això és cert per a les persones que treballen a les nostres empreses.
There is a website.	Hi ha un lloc web.
She is dead now.	Ara està morta.
I heard you found a job.	He sentit que has trobat feina.
So many books.	Tants llibres.
He came to one that was close, very close.	Va arribar a una que estava a prop, molt a prop.
It’s about giving them what they like.	Es tracta de donar-los el que els agrada.
The process should not take more than five minutes.	El procés no hauria de durar més de cinc minuts.
But they are taking care of me.	Però ells estan cuidant de mi.
Too much time at the fair, they say.	Massa temps a la fira, diuen.
His father, dead.	El seu pare, mort.
Tell him he will have a nice room of his own.	Digues-li que tindrà una bonica habitació pròpia.
And that was there in the song, trying it out and doing it.	I això estava allà a la cançó, provant-la i fent-la.
We have to do it every minute.	Ho hem de fer cada minut.
You are in love and there is no other option.	Estàs enamorat i no hi ha cap altra opció.
He has a knife in his eye.	Té un ganivet a l'ull.
It will stay there, don’t worry.	Allà romandrà, no us preocupeu.
Let's be fair.	Siguem justos.
And you have a good voice.	I tens bona veu.
Take that tongue out.	Treu aquesta llengua fora.
They are really doing their best.	Realment estan fent el possible.
He was a small, hard, poor boy.	Era un nen petit i dur i pobre.
Luck too.	La sort també.
I don’t know why anyone would be otherwise.	No sé per què algú seria d'una altra manera.
The water on the boat is bad.	L'aigua al vaixell, és dolenta.
We find that to be the case.	Trobem que aquest és el cas.
You need us.	Ens necessites.
They could not go out the way they had entered.	No podien sortir pel camí que havien entrat.
And that is important.	I això és important.
We were quite a few people.	Érem força gent.
Government.	Govern.
Peace is in their bones.	La pau està en els seus ossos.
First, there is a written exam.	En primer lloc, hi ha un examen escrit.
No body can spend much time without a drop to drink.	Cap cos pot passar molt de temps sense una gota per beure.
I don't recommend any options, though.	No recomano cap opció, però.
I don't know what it is.	No sé què és.
He grabbed it and left.	Va agafar i va marxar.
It’s my passion.	És la meva passió.
We will not say.	No ho direm.
No one was talking about me.	Ningú parlava de mi.
But give me a break.	Però doneu-me un descans.
It's free to join.	És gratuït per unir-s'hi.
Once finished this week, add real eggs to the mixture.	Un cop acabada aquesta setmana, afegiu ous reals a la barreja.
This is beyond what you can say.	Això està més enllà del que puguis dir.
He has published more in the past.	Ha publicat més en el passat.
Treatment performed on patients.	Tractament realitzat als pacients.
One barely served.	Un amb prou feines en va servir.
It was her first baby.	Va ser el seu primer nadó.
The following facts need to be considered before going through the example.	Cal tenir en compte els fets següents abans de passar per l'exemple.
We have never used standard stock doors, for some reason.	Mai hem utilitzat portes estàndard d'estoc, per alguns motius.
I think about everything.	Penso en tot.
This difference was not observed at other times during the trial.	Aquesta diferència no es va observar en altres moments durant l'assaig.
And it felt good.	I se sentia bé.
For this reason it is best to listen to your body.	Per aquest motiu el millor és escoltar el teu cos.
The study of nature is a big part of science.	L'estudi de la natura és una gran part de la ciència.
Her hands were shaking.	Li tremolaven les mans.
Life is harder for him.	La vida és més dura per a ell.
They cannot be put at risk.	No es poden posar en risc.
But it is your choice.	Però és la teva elecció.
I bought two last year and another this year.	En vaig comprar dos l'any passat i un altre aquest any.
Light has many properties.	La llum té moltes propietats.
Both deal with how animals are treated and used in society.	Tots dos tracten sobre com es tracten i s'utilitzen els animals a la societat.
In the wind his arm seemed even bigger.	Al vent el seu braç semblava encara més gran.
Normally, they haven’t even written a short story before.	Normalment, ni tan sols han escrit una història curta abans.
They do not find it in their hands.	No en troben cap a les seves mans.
To do this, you need a design with a larger sample.	Per fer-ho, cal un disseny amb una mostra més gran.
My decision was very quick and very clear.	La meva decisió va ser molt ràpida i molt clara.
I have to go to the bathroom.	He d'anar al lavabo.
Sometimes it can be physical.	De vegades pot ser físic.
I am pointing in the right direction.	Estic apuntant en la direcció correcta.
It’s happened, as they say, a bit.	Ha passat, com diuen, una mica.
I was hoping to be late for school.	Esperava arribar tard a l'escola.
A high school has been created with his name.	S'ha creat una escola secundària amb el seu nom.
But I wonder how he managed to get in.	Però em pregunto com va aconseguir entrar.
When that happens, things change.	Quan això passa, les coses canvien.
But in the end, they do the work.	Però al final, ells fan la feina.
Elevated water storage can be set up inside or outside the home.	L'emmagatzematge d'aigua elevat es pot crear dins o fora de casa.
He came back, but not as you mean.	Va tornar, però no com vols dir.
We spent the whole dream talking.	Hem passat tot el somni parlant.
The night gave way to the morning of the third day.	La nit va donar pas al matí del tercer dia.
Stay awake for as long as you can.	Queda't despert el temps que puguis.
I learned the hard way.	Vaig aprendre de la manera difícil.
After a while, people are looking for what else is new.	Després d'un temps, la gent està buscant què més és nou.
I closed my eyes and.	Vaig tancar els ulls i.
I’ve heard them enough.	Els he sentit prou.
Interesting so far.	Interessant fins ara.
Well, she looked like a wild woman.	Bé, semblava una dona salvatge.
In other words, it works in theory but not in practice.	En altres paraules, funciona en teoria però no a la pràctica.
At least they would try.	Almenys ho intentarien.
Without knowing the reason, he continued.	Sense saber el motiu, va continuar.
It made her feel like a woman.	La va fer sentir com una dona.
And not for ours.	I no pel nostre.
Better late than never.	Millor tard que mai.
But it was never enough.	Però mai va ser suficient.
The girl was right.	La noia tenia raó.
But once you touch my hair, that’s it, there’s no going back.	Però un cop em toques els cabells, ja està, no hi ha marxa enrere.
We can't find any.	No en trobem cap.
Hopefully they are rare.	Esperem que siguin rars.
He works in both the social and political spheres.	Treballa tant en l'àmbit social com polític.
The military had to offer.	Els militars havien d'oferir.
The couple had no more children.	La parella no va tenir més fills.
You’re not just a piece of equipment.	No ets només una peça d'equip.
I want to emphasize that.	Vull subratllar-ho.
This is the end of the play.	Aquest és el final de l'obra.
For a moment he did not understand.	Per un moment no va entendre.
I can’t sit around here any longer either.	Tampoc no puc seure per aquí més temps.
Mom said they were fine.	La mare va dir que estaven bé.
Maybe I'm not the one talking.	Potser no sóc jo qui parla.
It was a threat, simple and straightforward.	Era una amenaça, senzilla i senzilla.
I couldn’t kill them.	No els podia matar.
I still can't believe it.	Encara no m'ho puc creure.
And now two games on the same day.	I ara dos partits en el mateix dia.
So it doesn’t happen that way.	Així que no passa així.
The fact is that most comments still use text.	El cas és que la majoria dels comentaris encara fan servir text.
Even certain fans of the show.	Fins i tot certs fans del programa.
Go with the flow.	Anar amb el corrent.
We'll see, he thought.	Ja ho veurem, va pensar.
There were many others as well.	També n'hi havia molts d'altres.
It was still dark outside.	Encara era fosc fora.
Sleep, charming man.	Dorm, home encantador.
I could smell the river.	Podia olorar el riu.
Understand our position.	Enteneu la nostra posició.
It does not determine gender.	No determina el gènere.
I didn’t want it or want it.	No ho volia ni ho desitjava.
Very much much more.	Molt molt molt més.
People don’t even know they need mental health care.	La gent ni tan sols sap que necessita atenció de salut mental.
Some later took their own lives.	Alguns després es van treure la vida.
I would hardly have to use my real voice.	Difícilment hauria d'utilitzar la meva veu real.
He tried to shake his head.	Va intentar moure el cap.
You can go home.	Podeu tornar a casa.
I'm so sorry for this mistake.	Ho sento molt per aquest error.
They have a lot of work to do, though.	Tenen molta feina a fer, però.
It looks recent.	Sembla recent.
They did not last long.	Van durar poc.
He told her he had probably seen a bear.	Li va dir que probablement havia vist un ós.
There were so many.	N'hi havia tants.
Maybe men don’t feel like there is anything they can do.	Potser els homes no senten que hi ha res que puguin fer.
My place is still standing.	El meu lloc encara està dempeus.
Our life would not be complete without them.	La nostra vida no seria completa sense ells.
I think everyone else did too.	Crec que tots els altres també ho van fer.
So here we are.	Som-hi doncs.
Some are quite familiar with some of the science.	Alguns estan bastant familiaritzats amb part de la ciència.
He knew that in his bones.	Això ho sabia als seus ossos.
Just watch the afternoon news.	Només cal veure les notícies de la tarda.
She sat down next to me.	Ella es va asseure al meu costat.
And so life goes on.	I així la vida continua.
He says it as it is.	Ho diu tal com és.
Well, it really wasn’t you.	Bé, realment no vas ser tu.
I might as well try it.	També podria provar-ho.
It does not help and may not be transferred to other systems.	No ajuda i és possible que no es transfereixi a altres sistemes.
We know nothing about it.	No en sabem res.
The actions of the characters are recorded as a reference.	Les accions dels personatges es registren com a referència.
The same with customer service.	El mateix amb l'atenció al client.
They do not have a detailed knowledge of our systems.	No tenen un coneixement detallat dels nostres sistemes.
When it comes to dinner, they have no choice.	Quan es tracta de sopar, no tenen opció.
If it has failed once, it will fail again.	Si ha fallat una vegada, tornarà a fallar.
I think you have a lot of things for you.	Crec que tens moltes coses per a tu.
In fact, very few can.	En realitat, molt pocs poden.
There are many variables here.	Aquí hi ha moltes variables.
At least for a while.	Almenys per una estona.
It's not even half as beautiful as here.	No és ni la meitat de bonic que aquí.
This is not the current situation.	Aquesta no és la situació actual.
It was as if he had simply disappeared.	Era com si simplement hagués desaparegut.
And none of them had been done.	I cap d'ells s'havia fet.
What do you think?	Què penses?.
If I had to come up with something new now.	Si ara hagués hagut de plantejar alguna cosa nova.
They had a door next to them.	Tenien una porta al costat.
They come together to make sure things continue to work as they should.	S'uneixen per assegurar-se que les coses continuen funcionant com haurien de ser.
I don’t know why you did so much.	No sé per què ho has fet tant.
But this year there is an improvement.	Però aquest any hi ha una millora.
The following code does not work.	El codi següent no funciona.
But that seems to be only half the battle.	Però això sembla ser només la meitat de la batalla.
When you have kids you will do things you don’t expect to do.	Quan tinguis fills faràs coses que no esperes fer.
However, this method is extremely expensive.	No obstant això, aquest mètode és extremadament car.
When he opened them, they were clear, bright and determined.	Quan les va obrir, eren clares, brillants i decidides.
Let's see what it is.	Vegem què és.
It brings back fond memories.	Em porta uns grans records.
There was no need to find them once and forget them.	No calia trobar-los una vegada i oblidar-los.
But don’t worry about them.	Però no et preocupis per ells.
There is no key recovery service.	No hi ha cap servei de recuperació de claus.
When you find it, you will find it.	Quan la trobis, el trobaràs.
Or a text.	O un text.
It is an example.	És un exemple.
I couldn’t do much out there.	No hi podia fer gran cosa aquí fora.
They are definitely them.	Definitivament són ells.
Older people remember it.	La gent gran ho recorda.
But as soon as we turned off the sound was lost.	Però tan bon punt vam apagar el so es va perdre.
I care about the people who live here.	M'importa la gent que viu aquí.
I turn on my phone again, but there is no call from him.	Torno a engegar el meu telèfon, però no hi ha cap trucada d'ell.
I would like to use this machine right now.	M'agradaria utilitzar aquesta màquina ara mateix.
Sex itself remains private.	El sexe en si es manté privat.
Well, some of them do.	Bé, alguns d'ells sí.
About half of us will get it.	Al voltant de la meitat de nosaltres ho aconseguirem.
He took a second bottle and added it.	Va agafar una segona ampolla i la va afegir.
I know it cost them.	Sé que els va costar.
I can’t put the responsibility of living on anyone.	No puc posar la responsabilitat de viure sobre ningú.
First, let me get something out of the way.	Primer, deixeu-me treure una cosa del camí.
Now I was carrying my voice.	Ara em portava la veu.
We have to watch our step.	Hem de vigilar el nostre pas.
The air is not just hot.	L'aire no és només calent.
He would not be the one to do this.	No seria ell qui faria això.
Hearing the landline sound, music in my ears.	Sentir sonar la línia terrestre, música a les meves orelles.
I know he put a lot of effort into believing it.	Sé que es va esforçar molt per creure-s'ho.
Support your team.	Dona suport al teu equip.
Don't do this to me anymore.	No em facis això més.
I want it better than prepared in case we need it.	La vull millor que preparada per si la necessitem.
They both laughed and left the room.	Tots dos van riure i van sortir de l'habitació.
Page numbers are still in normal type.	Els números de pàgina segueixen en tipus normal.
Or most of them, anyway.	O la majoria d'ells, de totes maneres.
I needed the sun too.	Jo també necessitava el sol.
I had no idea what he had done.	No tenia ni idea del que havia fet.
We end up learning to choose between these different models.	Acabem aprenent a triar entre aquests diferents models.
I still look at it every month.	Encara m'ho miro cada mes.
We haven't been together in a long time.	Fa temps que no estem junts.
Sleep for life.	Dormir per la vida.
Let's look at an example.	Vegem-ne un exemple.
I couldn’t even take the time to think about him.	Ni tan sols podia prendre temps per pensar en ell.
Your judge can be anyone in the class.	El vostre jutge pot ser qualsevol de la classe.
Beautiful spring weather but cold at night.	Preciós clima primaveral però fred a la nit.
It is nothing physical.	No és res físic.
He looked at me again and again.	Em va mirar una i altra vegada.
The wind that gave the river its name.	El vent que va donar nom al riu.
Some people say they find it beautiful.	Algunes persones diuen que ho troben bonic.
It does very badly on many levels.	Ho fa molt malament a molts nivells.
Probably talking to herself.	Probablement parlant amb ella mateixa.
For free.	Gratis.
They like things the way they are.	Els agraden les coses tal com són.
They come at night.	Venen de nit.
The first time I went to the track.	La primera vegada que anava a la pista.
No mistakes, just nothing.	Sense errors, només res.
They say my mother was afraid of him.	Diuen que la meva mare li tenia por.
Who knows if it will be time for the match.	Qui sap si serà a l'hora del partit.
I needed some clothes.	Necessitava una mica de roba.
I didn't play there.	Jo no hi vaig jugar.
The question for you this morning.	La pregunta per a tu aquest matí.
This guy was a problem.	Aquest noi era un problema.
It is not the same time.	No és el mateix temps.
It was in my blood.	Estava a la meva sang.
First five of each, then ten, fifteen and so on.	Primer cinc de cadascun, després deu, quinze i així successivament.
There was a window there.	Allà hi havia una finestra.
This is even possible just by reading.	Això fins i tot és possible només amb la lectura.
Schools closed their doors or locked students inside.	Les escoles van tancar les seves portes o tancar els alumnes a dins.
I walked away.	Em vaig allunyar.
However, many choose glass only for this reason.	Tanmateix, molts trien el vidre només per aquest motiu.
Please note this vehicle.	Si us plau, tingueu en compte aquest vehicle.
But one year is a big improvement over two.	Però un any és una gran millora respecte a dos.
The media can’t stop talking about it.	Els mitjans no poden deixar de parlar-ne.
There was no reason to survive.	No hi havia cap raó per sobreviure.
I need to know what it feels like now.	Necessito saber què sent ara.
Then someone on the other side was going to the bathroom.	Llavors algú de l'altre costat anava al bany.
I have worked hard to design these items.	He treballat molt per dissenyar aquests articles.
However, give the player at least one choice.	De totes maneres, doneu al jugador almenys una opció.
Design and then test.	Dissenya i després prova.
The following command sets the current time and date in a file.	L'ordre següent estableix l'hora i la data actuals en un fitxer.
The more you know, the more you can do.	Com més en saps, més pots fer.
He was one of them once.	Va ser un d'ells una vegada.
He could not be more than thirty years old.	No podia tenir més de trenta anys.
His hand was soft and warm.	La seva mà era suau i càlida.
The result is one more step in performance.	El resultat és un pas més en el rendiment.
I've never done this before.	No ho he fet mai abans.
I’ve been struggling ever since.	He estat lluitant des de llavors.
I thought everything was well done.	Vaig pensar que tot estava ben fet.
Follow him and learn his purpose.	Segueix-lo i aprèn el seu propòsit.
There is a huge hole.	Hi ha un forat enorme.
Not necessarily forever.	No necessàriament per sempre.
You brought her here, you take care of that.	La vas portar aquí, t'encarregues d'això.
Sight service is an advantage.	El servei a la vista és un avantatge.
He was currently breathing hard.	Actualment respirava amb dificultat.
This will help you win over time.	Això t'ajudarà a guanyar amb el temps.
Keep your ears up.	Mantingueu les orelles amunt.
It is very rare for the accident to be so small.	És molt rar que l'accident sigui tan petit.
You cannot roll or stand up.	No es pot rodar ni aixecar-se.
If that happened, human cases would probably occur.	Si això succeís, probablement es produirien casos humans.
And they act like they know everything.	I actuen com si ho sabessin tot.
He thought about the look in her eyes.	Va pensar en la mirada dels seus ulls.
The report had no follow-up.	L'informe no va tenir seguiment.
Create a moment.	Crea un moment.
He would stand next to her, watching her every move.	Es posaria al seu costat, observant-li cada moviment.
But that doesn’t make love any less real.	Però això no fa que l'amor sigui menys real.
I don’t remember his answer.	No recordo la seva resposta.
A man has come here that may interest you.	Un home ha vingut per aquí que et pot interessar.
Not if they took time to clean the kitchen.	No si van prendre temps per netejar la cuina.
And you sell it for twenty more.	I la vens per vint més.
It was the end of a long day.	Va ser el final d'un llarg dia.
I’ll call my dad and let him know what’s going on.	Trucaré al meu pare i li faré saber què està passant.
It couldn't be enough.	No en podia tenir prou.
He made it noticeable.	El va fer notar.
No one moved for thirty minutes.	No s'ha mogut ningú durant trenta minuts.
Being the first to build a network can be an advantage.	Ser el primer a construir una xarxa pot ser un avantatge.
We work the most general case possible.	Treballem el cas més general possible.
Your children will go to sleep faster.	Els teus fills s'aniran a dormir més ràpid.
Controls indicated it was not in use.	Els controls indicaven que no estava en ús.
It will ask you for the code.	Et demanarà el codi.
They passed the credit review.	Van aprovar la revisió de crèdit.
There were only the three of us.	Només vam ser nosaltres tres.
Looking to his left, he saw just what he needed.	Mirant a la seva esquerra, va veure just el que necessitava.
As if we were in a sad movie.	Com si estiguéssim en una pel·lícula trista.
It was great to get out there.	Va ser genial sortir-hi.
This is important and quite clear.	Això és important i bastant clar.
In fact, they could have disappeared completely.	De fet, podrien haver desaparegut completament.
She should be here.	Ella hauria d'estar aquí.
Then I couldn’t, now I couldn’t.	Aleshores no podia, ara no.
I can tell you really need me right now.	Puc dir que realment em necessites ara mateix.
That, at least, was a problem that could be solved.	Això, almenys, era un problema que es podia solucionar.
If you are fit to go.	Si estàs en condicions per anar-hi.
Of course, we say.	Per descomptat, diem.
It won’t let you do any exercise because it’s not nice for girls.	No et deixarà fer cap exercici perquè no és agradable per a les noies.
I also liked the stories he told me about himself.	També em van agradar les històries que em va explicar sobre ell mateix.
The closer they are, the stronger the field.	Com més a prop estan, més fort és el camp.
I was learning about the learning process itself.	Vaig estar aprenent sobre el procés d'aprenentatge en si.
Nothing seems out of place.	Res no sembla estar fora de lloc.
I'll take care of it right away.	Me'n ocuparé de seguida.
He has moved, he said.	S'ha mogut, va dir.
But you would be wrong.	Però t'equivocaries.
I don't have to.	No ho he de fer.
I mean, that’s very important out there.	Vull dir, això és molt important allà fora.
He was smart in many ways.	Era intel·ligent en molts aspectes.
He closed his eyes for a second to calm down.	Va tancar els ulls un segon per calmar-se.
They have been telling me their stories.	M'han anat explicant les seves històries.
She looked completely crazy.	Semblava completament boja.
We maintain complete health and hospital records as you can imagine.	Mantenim registres sanitaris i hospitalaris complets com us podeu imaginar.
This was the problem of both parties.	Aquest era el problema d'ambdues parts.
We had to win it today.	Ho havíem de guanyar avui.
It is active.	Està activa.
The food was something you bought in the store.	El menjar era una cosa que compraves a la botiga.
Near the top of the list.	A prop de la part superior de la llista.
Oh, my baby.	Oh, bebè meu.
Oh, but he is.	Oh, però ell és.
It was at sea.	Era la mare.
I don't want it anymore.	No ho vull més.
This process, however, must be done in two steps.	Aquest procés, però, s'ha de realitzar en dos passos.
And open doors.	I portes obertes.
He worked hard.	Va treballar molt.
A moment passed.	Va passar un moment.
The staff was friendly and very helpful.	El personal era amable i molt servicial.
But the question is how many.	Però la pregunta és quants.
They leave when the money runs out.	Se'n van quan s'acaben els diners.
I feel tired and have worked my best.	Em sento cansat i he treballat de la millor manera possible.
Learn to play, women love it.	Aprèn joc, a les dones els encanta.
Save the sea.	Salva la mare.
And it was easy to hide behind.	I era fàcil amagar-se darrere.
We had registered online and our key was waiting.	Ens havíem registrat en línia i la nostra clau estava esperant.
The trip could last up to six months.	El viatge podria durar fins a sis mesos.
I would never have done it in different circumstances.	Mai ho hauria fet en diferents circumstàncies.
Two years later there was no evidence of disease.	Dos anys després no hi havia cap evidència de malaltia.
I know why you’re changing the subject, he thought.	Sé per què estàs canviant de tema, va pensar.
I didn’t do it often.	No ho feia sovint.
You know this is true.	Saps que això és cert.
But now we have met and worked with them.	Però ara ens hem reunit i treballant amb ells.
You forget you never knew how to do anything else.	T'oblides que mai has sabut fer qualsevol altra cosa.
I'm sorry for.	Sento por.
You were also using incorrect variable names.	També estàveu utilitzant noms de variables incorrectes.
It's hard to say.	És difícil de dir.
He tied his hands behind his back with the same material.	Li va lligar les mans a l'esquena amb el mateix material.
It has a cost.	Té un cost.
You can even add a little more salt and pepper as you like.	Fins i tot podeu afegir una mica més de sal i pebre que us agradi.
Over the years, my feelings for this song have not changed.	Amb els anys, els meus sentiments per aquesta cançó no han canviat.
I probably wouldn’t get home.	Probablement no arribaria a casa.
Let's see if he will consider it.	A veure si ho considerarà.
This works perfectly at all times.	Això funciona perfectament en tot moment.
And it's fun, so let's take a closer look.	I és divertit, així que mirem-hi de prop.
They are only six weeks long.	Són només sis setmanes de durada.
I thought it was better to understand the position you are in.	Vaig pensar que era millor que entengués la posició en què et trobes.
And maybe it’s not up to me, in the end.	I potser no depèn de mi, al final.
The man followed my gaze.	L'home va seguir la meva mirada.
It will never be lost.	Mai es perdrà.
Some even wish me luck.	Alguns fins i tot em desitgen sort.
One they would never forget.	Un que mai oblidarien.
Nothing strange about that.	Res estrany en això.
Everything is possible here.	Aquí tot és possible.
I had thought so too.	Jo també ho havia pensat.
Like them.	Igual que ells.
I would start with these.	Jo començaria per aquests.
Expect it to be expensive.	Espereu que sigui car.
And the second was science as a character in the show.	I el segon va ser la ciència com a personatge de l'espectacle.
Looks like you're afraid to tackle this goal.	Sembla que tens por d'abordar aquest objectiu.
I felt like someone else.	Em sentia com una altra persona.
Not just wind.	No només vent.
He raised his arm to show his favorite.	Va aixecar el braç per mostrar la seva preferida.
You are likely to work in a law firm.	És probable que treballeu en un despatx d'advocats.
How long had this been going on.	Quant de temps havia passat això.
One might wonder how he could have said these things.	Un es podria preguntar com podria haver dit aquestes coses.
Its elaboration is not really a long process.	La seva elaboració no és en realitat un procés llarg.
But it’s like I have that mental strength.	Però és com si tingués aquesta força mental.
The school that made history.	L'escola més que va fer història.
She seemed to be excited or nervous.	Semblava que estava emocionada o nerviosa.
I need to stop and rest.	Necessito parar i descansar.
Some said it was great, others weren’t sure.	Alguns van dir que era genial, altres no estaven segurs.
The impression you have, very simple, very easy to make.	La impressió que tens, molt senzilla, molt fàcil de fer.
The instructions given by the court have been followed.	S'han seguit les instruccions donades pel jutjat.
I held out for ten years.	Vaig aguantar durant deu anys.
He is a person who walks towards me.	És una persona que camina cap a mi.
A frame is inserted into the model at each time step.	S'introdueix un fotograma al model en cada pas de temps.
Yes, this is weird.	Sí, això és estrany.
And that is what happened in this case.	I això és el que va passar en aquest cas.
It was completely empty.	Estava completament buit.
Ready to call.	A punt, crida.
We were very happy.	Estàvem molt contents.
If you have small hands, try it before you buy.	Si teniu mans petites, proveu-ho abans de comprar.
Dogs need more than food, water and a place to sleep.	Els gossos necessiten més que menjar, aigua i un lloc per dormir.
He said a healthy young boy like him had needs.	Va dir que un noi jove sa com ell tenia necessitats.
I would like to receive some feedback.	M'agradaria rebre alguns comentaris.
Those people wanted to put limits on your body.	Aquella gent volia posar límits al teu cos.
Children are not small adults.	Els nens no són petits adults.
The first difference is the entrance.	La primera diferència és l'entrada.
That can't be good!	Això no pot ser bo!.
That we should never fear the truth.	Que mai hem de témer la veritat.
It's been like this for a month.	Ja fa un mes que està així.
Amazing value and excellent service.	Valor increïble i servei excel·lent.
Many of you have placed your trust in our party.	Molts de vosaltres heu dipositat la vostra confiança en el nostre partit.
It is important that you take the time to read them carefully.	És important que us preneu el temps per llegir-los amb atenció.
People often use their image to sell their work.	La gent sovint utilitza la seva imatge per vendre el seu treball.
It was a very serious project.	Va ser un projecte molt seriós.
I sat at his feet.	Em vaig asseure als peus.
You just have to learn from one side and do the same on the other.	Només has d'aprendre d'un costat i fer el mateix a l'altre costat.
There is something very wrong with all this.	Hi ha alguna cosa molt dolenta en tot això.
Or a military man.	O un militar.
Everyone had a great time.	Tothom s'ho va passar molt bé.
Bring the knowledge inside and share it.	Porta el coneixement de dins i comparteix-lo.
In a three-phase driving method.	En un mètode de conducció de tres fases.
For once in a lifetime we agree.	Per una vegada a la vida estem d'acord.
She was not completely dead.	No estava del tot morta.
Maybe this could work.	Potser això podria funcionar.
Nothing ever changes.	Res no canvia mai.
And this approach has been successful.	I aquest plantejament ha tingut èxit.
His problems were his.	Els seus problemes eren seus.
What is done is done.	El que es fa es fa.
Whether they know it or not.	Si ho saben o no.
I think it's wrong.	Crec que està malament.
It would do him good for her.	El faria bé per a ella.
It's a great opportunity.	És una gran oportunitat.
No test is better than another.	Cap prova és millor que una altra.
It was his first and last appearance.	Va ser la seva primera i última aparició.
I am using the software.	Estic utilitzant el programari.
Green continued to have problems at work.	Green va continuar tenint problemes a la feina.
I don't do anything.	No faig res.
Because the door was closed.	Perquè la porta estava tancada.
The staff and management could not do enough for us.	El personal i la direcció no van poder fer prou per nosaltres.
With you inside, of course.	Amb tu dins, és clar.
She is my responsibility.	Ella és la meva responsabilitat.
But it is the best long-term solution.	Però és la millor solució a llarg termini.
A death meant something.	Una mort va significar alguna cosa.
The fight can last for hours.	La lluita pot durar hores.
I see people fighting on the road.	Veig gent lluitant a la carretera.
Now, it looked like it had spread.	Ara, semblava que s'havia estès.
You yourself have a man.	Tu mateix tens un home.
Direct evidence can prove a fact in itself.	L'evidència directa pot demostrar un fet per si mateixa.
Sick of the world.	Malalt del món.
This may seem crazy at first.	Això pot semblar una bogeria al principi.
If this explanation is not enough, send me a line.	Si aquesta explicació no és suficient, envieu-me una línia.
If all goes well, we could.	Si et va bé, podríem.
Telling us we are not enough.	Dient-nos que no som suficients.
The most interesting turn of events.	El gir més interessant dels esdeveniments.
The children talked about him constantly.	Els nens parlaven d'ell constantment.
You don't have to die.	No has de morir.
The element of surprise was on his part, and it was key.	L'element sorpresa estava de la seva part, i era clau.
Now we have to deal with my mother.	Ara hem de tractar amb la meva mare.
For two years.	Per dos anys.
There is a lot of space at the top.	Hi ha molt espai a la part superior.
I drove back to town and went to sleep.	Vaig tornar a la ciutat amb cotxe i vaig anar a dormir.
She had also been his student once.	Ella també havia estat la seva alumna una vegada.
You may not get the trade.	És possible que no obtingueu el comerç.
I didn’t know that at first.	Això no ho sabia al principi.
He smiled so wide that his face hurt.	Somriu tan ampli que li feia mal la cara.
No one is sure.	Ningú està segur.
We have no time to waste.	No tenim temps a perdre.
He will listen to every word we say.	Escoltarà cada paraula que diem.
Has been.	Ha sigut.
Make decisions with the ball in hand.	Pren decisions amb la pilota a la mà.
This should not be possible.	Això no hauria de ser possible.
Select a series, stay tuned.	Seleccioneu una sèrie, us hi quedeu.
It's the view.	És la vista.
But now there is no way.	Però ara no hi ha ni cap camí.
Somewhere in the past months and weeks was a start.   	En algun lloc dels mesos i setmanes passats va ser un començament.   
a.	a.
It looks great, it sounds great.	Es veu genial, sona genial.
This had been a gift to the great man.	Aquest havia estat un regal per al gran home.
You couldn't have stopped him.	No l'hauries pogut aturar.
I tend to think this in all nice places.	Acostumo a pensar això en tots els llocs agradables.
And the father had had the son half the time.	I el pare havia tingut el fill a la meitat del temps.
Not even necessary.	Ni tan sols necessari.
Little busy here.	Poc ocupat aquí.
But there were problems as well.	Però també hi havia problemes.
We will not know what has happened to us.	No sabrem què ens ha tocat.
They have moved it.	L'han mogut.
Only he heard it.	Només ell ho va sentir.
I don’t give him a chance to experience the wonder.	No li dono l'oportunitat de experimentar la meravella.
He denied that he was taking refuge with them.	Va negar que s'estava emparant amb ells.
We can solve things you say yourself.	Podem resoldre les coses que dius tu mateix.
I know what you would say.	Sé què diries.
That would have ended it all.	Això hauria acabat amb tot.
The image is still in my mind.	La imatge encara està a la meva ment.
Don't hate me.	No m'odies.
At least for now.	Almenys de moment.
He became part of our family.	Va passar a formar part de la nostra família.
I could never distinguish him.	Mai el vaig poder distingir.
He was not.	Ell no era.
It certainly changes the way we approach health.	Sens dubte, canvia la manera d'abordar la salut.
I loved that quality.	Em va encantar aquesta qualitat.
Of course, we could try to change our name.	Per descomptat, podríem intentar canviar el nostre nom.
Take action instead.	Preneu mesures en lloc d'això.
But just a problem.	Però només un problema.
These devices can take many forms.	Aquests dispositius poden adoptar moltes formes.
My vocation, my power, they ask me for different things.	La meva vocació, el meu poder, em demanen coses diferents.
Also, the following is true.	A més, el següent és cert.
No one working in the public part ended up poor.	Ningú que treballava a la part pública va acabar pobre.
Family is security.	La família és seguretat.
You will close this and trust me.	Tancaràs això i confiaràs en mi.
Even the one who has eyes.	Fins i tot el que té ulls.
He told them nothing.	No els va dir res.
He keeps the faith.	Ell guarda la fe.
The band left as if they were following.	La banda va marxar com si seguissin.
It should be noted that the zero values ​​were considered as lost values.	Cal destacar que els valors zero es van considerar com a valors perduts.
It will be covered by any cost increase.	Estarà cobert per qualsevol augment del cost.
One of the men noticed her.	Un dels homes es va adonar d'ella.
This gives everyone the security of knowing who is calling and when.	Això ofereix a tothom la seguretat de saber qui truca i quan.
It really never is.	En realitat mai ho és.
It seemed like he was getting a lot out of it, though.	Semblava que en treure'n molt, però.
All my kids have done it, and that’s good.	Tots els meus fills ho han fet, i això és bo.
It is important for us to be able to understand this.	És important per a nosaltres poder entendre-ho.
The ground was still.	El terra estava quiet.
But I wouldn’t get it, not for a while.	Però no ho aconseguiria, no per un temps.
It can vary slightly, but not much.	Pot variar lleugerament, però no gaire.
Never touch my personal belongings.	No toqueu mai els meus béns personals.
Well, that's a problem.	Bé, això és un problema.
You were creating your own sounds.	Estaves creant els teus propis sons.
It’s probably not something you want to do on a regular basis.	Probablement no és una cosa que vulgueu fer de manera regular.
I get tired of people talking bad words and bad language.	Em canso que la gent parli de males paraules i de mal llenguatge.
And there is no tomorrow.	I no hi ha demà.
He won’t want to, but you have to.	Ell no voldrà, però tu l'has de fer.
I said you should make a production car.	Vaig dir que hauries de fer un cotxe de producció.
You are obviously very bright.	Òbviament ets molt brillant.
We highly recommend to all staff.	Recomanem molt a tot el personal.
A darkness gripped his face.	Una foscor li va agafar la cara.
He will be home before the end of the week.	Serà a casa abans que acabi la setmana.
Maybe we'll lose count soon.	Potser aviat perdem el compte.
I did it once, but not so much anymore.	Ho vaig fer una vegada, però ja no tant.
He had given to the latter.	Havia donat a aquest últim.
But every class struggle is a political struggle.	Però tota lluita de classes és una lluita política.
They are often at war.	Sovint estan en guerra.
The property is man's own.	La propietat és pròpia de l'home.
I asked you to leave.	Et vaig demanar que marxessis.
It would be a very different experience.	Seria una experiència ben diferent.
He seemed to have a heart.	Semblava que tenia cor.
But, that was all.	Però, això va ser tot.
It's all over.	Tot s'ha acabat.
That we need help.	Que necessitem ajuda.
He is the only black man on stage.	És l'únic negre a l'escenari.
This great question can be divided into some more specific ones.	Aquesta gran pregunta es pot dividir en algunes de més específiques.
We’ve been lucky so far.	Hem tingut sort fins ara.
Look at this crowd.	Mira aquesta multitud.
And anything else you need or need.	I qualsevol altra cosa que necessiteu o necessiten.
Take care of your birds.	Teniu cura dels vostres ocells.
We were very happy to learn that.	Vam estar molt contents d'aprendre-ho.
Too hard on her.	Massa dur amb ella.
I saw it so clearly.	Ho vaig veure tan clar.
Come on, the rest.	Vinga, la resta.
I highly recommend the service to anyone.	Recomano molt el servei a qualsevol.
That means they have rights.	Això vol dir que tenen drets.
If only I could remember now what the evil was about.	Si només pogués recordar ara de què anava el mal.
There were no limitations on the range of motion.	No hi havia limitacions en el rang de moviment.
I wonder if my being here will interfere.	Em pregunto si el meu estar aquí s'interposarà.
It's probably a difficult problem.	Probablement és un problema difícil.
I sit down, I retire.	M'assec, em retiro.
He still drew some blood, though.	Encara va treure una mica de sang, però.
There wasn’t much money around, really.	No hi havia molts diners al voltant, la veritat.
It's a funny movie.	És una pel·lícula divertida.
Four and twenty minutes.	Les quatre i vint minuts.
I stay away from them.	Em quedo lluny d'ells.
My hands were shaking.	Em tremolaven les mans.
Still, we believe the best is yet to come.	Tot i així, creiem que el millor està per arribar.
I started a topic here, but no one else seemed worried.	Vaig començar un tema aquí, però ningú més semblava preocupat.
These things are also good for adults.	Aquestes coses també són bones per als adults.
She touched him with the paper.	Ella el va tocar amb el paper.
When he finished, he offered the camera again.	Quan va acabar, va tornar a oferir la càmera.
There must be action.	Hi ha d'haver acció.
It's just.	És només.
One was the small number of subjects.	Un era el petit nombre de subjectes.
This is totally wrong.	Això és totalment incorrecte.
It has too much to do with feelings, you know.	Té massa a veure amb els sentiments, no ho saps.
But the game doesn't start.	Però el joc no comença.
To get started, just create your free account.	Per començar, només cal que creeu el vostre compte gratuït.
Designed and performed the experiment.	Dissenyat i realitzat l'experiment.
They have the ultimate desire to do what is right as such.	Tenen el desig final de fer el que és correcte com a tal.
It's between you and him.	És entre tu i ell.
And it's much easier to access from other parts of the app.	I és molt més fàcil accedir-hi des d'altres parts de l'aplicació.
Since they were both married, they would talk.	Com que tots dos estaven casats, es parlaria.
Tell me you want to sleep with me.	Digues-me que vols anar a dormir amb mi.
Through the written word they can make you angry or make you happy.	A través de la paraula escrita et poden enfadar o fer-te feliç.
I knew you weren't used to it either.	Sabia que no estaves utilitzat tampoc.
The boy could not keep quiet.	No podia callar el noi.
The result is the image above.	El resultat és la imatge de dalt.
It's just that they don't care.	És que simplement no els importa.
Not just political, but personal.	No només polítics, sinó personals.
So you can control it too.	Així que també ho pots controlar.
Just keep that in mind in the future.	Només cal tenir-ho en compte en el futur.
Look at the night sky.	Mira cap al cel nocturn.
Would you be one of them?	Series un d'ells?.
No underlying cause was found.	No s'ha trobat cap causa subjacent.
Talk to a friend or family member.	Parla amb un amic o familiar.
But they don't know what's wrong with people.	Però no saben què li passa a la gent.
He believed it to be his.	El creia seu.
This just doesn't work anymore.	Això senzillament ja no funciona.
This is a therapy animal, not a service dog.	Això és un animal de teràpia, no un gos de servei.
I was tough on them, incredibly tough on them sometimes.	Vaig ser dur amb ells, increïblement dur amb ells de vegades.
To many people, this would seem extreme, considering seven good years together.	Per a moltes persones, això semblaria extrem, tenint en compte set bons anys junts.
But she refused.	Però ella es va negar.
He picked her up, examined her.	La va aixecar, la va examinar.
I'm not ready for that.	No estic preparat per a això.
The next moment he was gone.	L'instant següent se n'havia anat.
Many people made that mistake.	Molta gent va cometre aquest error.
I’m not perfect in his eyes.	No sóc perfecte als seus ulls.
All eyes on me.	Tots els ulls en mi.
They are both asked to do more with less.	A tots dos se'ls demana que facin més amb menys.
The samples are more distributed throughout the area.	Les mostres estan més repartides per tota la zona.
But again, the decision is not mine.	Però de nou, la decisió no serà meva.
How the hell will he do it.	Com l'infern ho farà.
He didn't want to talk about it either.	Ell tampoc en volia parlar.
The values ​​obtained in the same experimental test are connected by lines.	Els valors obtinguts en la mateixa prova experimental estan connectats per línies.
If most students want to change this program.	Si la majoria dels estudiants volen canviar aquest programa.
We haven't had any contact with her since.	Des de llavors no hem tingut cap contacte amb ella.
I’m lucky to have so many.	Tinc la sort de tenir-ne tantes.
So look for lots of new stories to come.	Per tant, busqueu moltes històries noves per venir.
Because we can really imagine that a man is a wall.	Perquè realment podem imaginar que un home és un mur.
Everything should go to him, and he will talk to me.	Tot hauria d'anar cap a ell, i em parlarà.
These have been both public and private projects.	Aquests han estat projectes tant públics com privats.
You know, we still don't know who was behind his attack.	Ja saps, encara no sabem qui hi havia darrere del seu atac.
At least that's not what a man is supposed to like.	Almenys, això no és el que se suposa que li agrada a un home.
I have always been doing this.	He estat fent això des de sempre.
I could literally write a book about my high school experience.	Literalment podria escriure un llibre sobre la meva experiència a l'escola secundària.
I had thought it was against the law.	Jo havia cregut que era contrari a les lleis.
I would go back.	Tornaria.
She couldn't look for her clothes again.	No podria tornar a buscar la seva roba.
This is just your first test.	Aquesta és només la teva primera prova.
I am very happy with this purchase.	Estic molt content amb aquesta compra.
I hope you can help me with that.	Espero que em puguis ajudar amb això.
And now my brother has a wife and a son.	I ara el meu germà té una dona i un fill.
He wasn't surprised by that.	No li va sorprendre això.
I think you've met him once or twice.	Crec que l'has conegut una o dues vegades.
As if he were happy.	Com si fos feliç.
It doesn't add up.	No suma.
Either way it will be pretty slow.	De qualsevol manera serà bastant lent.
This is how it works.	Així és com funciona.
He looked at her with some pain and was scared.	La va mirar amb una mica de dolor i va tenir por.
Sometimes it is narrow.	De vegades està estret.
You were with the family from the start.	Vas estar amb la família des del primer moment.
Some of the above.	Alguns dels anteriors.
The data shown were from a representative experiment of three independent experiments.	Les dades mostrades eren d'un experiment representatiu de tres experiments independents.
Therefore, another approach is used.	Per tant, s'utilitza un altre enfocament.
They know you have it.	Ells saben que ho tens.
Surely things will change.	Segur que les coses canviaran.
The third, at least in the way he developed it, is original.	El tercer, almenys en la manera com el va desenvolupar, és original.
I don't care how quickly it all happened.	No m'importa la rapidesa amb què va passar tot.
The game of memories is not very easy, so come and try it !.	El joc de records no és molt fàcil, així que vine i prova-ho!.
It is true that he had taken her from the camp.	És cert que l'havia pres del campament.
I left it like that.	Ho vaig deixar així.
I told him it wasn't a good day.	Li vaig dir que no era un bon dia.
Like a race, the kids line up at the starting line.	Com una cursa, els nens s'alineen a la línia de sortida.
Two different effects need to be considered.	Cal tenir en compte dos efectes diferents.
He was very deep with the boy.	Estava molt endinsat amb el noi.
Either this or that, he says.	O és aquest o aquest, diu.
He was willing to introduce them or drop them.	Estava disposat a presentar-los o deixar-los caure.
They rarely happen.	Passen poques vegades.
Now she knew it.	Ara ella ho sabia.
Eat anything to run.	Menjar qualsevol cosa per córrer.
I'm married.	Estic casat.
He started so young.	Va començar tan jove.
It took me three minutes to save our lives.	Vaig trigar tres minuts que potser ens han salvat la vida.
Sometimes for good and sometimes for bad.	De vegades per a bé i de vegades per a mal.
The emotional brain.	El cervell emocional.
Too good to be true, that is.	Massa bo per ser veritat, és a dir.
He had heard them before, in battle.	Els havia sentit abans, a la batalla.
What happened last night was great, the best.	El que va passar ahir a la nit va ser genial, el millor.
I just wanted to say.	Només volia dir.
For the past five years he has taught history and science in high school.	Durant els últims cinc anys ha ensenyat història i ciències a secundària.
I talked about everything with him.	Vaig parlar de tot amb ell.
I just had to try it.	Només havia de provar-ho.
No other woman has that woman's specific skin.	Cap altra dona té la pell específica d'aquesta dona.
Of course, great teams find ways to win.	Per descomptat, els grans equips troben maneres de guanyar.
But the trip was part of the fun.	Però el viatge formava part de la diversió.
This is simply because they do not work the same way.	Això és simplement perquè no funcionen de la mateixa manera.
The benefit cost of this is significant.	El cost benefici d'això és important.
Well, yeah, now that you mention it.	Bé, sí, ara que ho menciones.
The species shown do not necessarily represent the same species studied.	Les espècies mostrades no representen necessàriament la mateixa espècie estudiada.
Don't let me explain, please.	No em deixeu explicar, si us plau.
I don't have to run.	No he de córrer.
Still, it made some sense.	Tot i així, tenia un cert sentit.
One should leave.	Un hauria de marxar.
This is not at all like what is going on inside.	Això no s'assembla gens al que passa dins.
Much time.	Molt de temps.
Otherwise, you might think less of me.	En cas contrari, podria pensar menys de mi.
I couldn’t understand how anyone could sleep.	No podia entendre com algú podia dormir.
Good results, but hardly a match against the other element he saw.	Bons resultats, però amb prou feines un partit contra l'altre element que va veure.
I saw him from the first season.	El vaig veure des de la primera temporada.
They have happened in many places.	Han passat a molts llocs.
Young children watch with their parents.	Els nens petits miren amb els seus pares.
He shot them both in the head.	Els va disparar a tots dos al cap.
I care right now.	M'importa ara mateix.
The men look.	Els homes miren.
Then, as they grew older, they stopped trying.	Després, a mesura que van créixer, van deixar d'intentar-ho.
His voice was calm, but his eyes were hard and determined.	La seva veu era tranquil·la, però els seus ulls eren durs i decidits.
I love it when it happens.	M'encanta quan passa.
However, we still have a fire down.	No obstant això, encara hem fet un foc a sota.
She could have been mad at me.	Ella podria haver estat enfadada amb mi.
Medical school is completely different.	L'escola de medicina és completament diferent.
She was going too fast.	Ella anava massa ràpid.
At least now I knew what the pitch was like.	Almenys ara sabia com era el terreny de joc.
I don't know how we did it.	No sé com ho hem fet.
Thanks for your understanding.	Gràcies per la seva comprensió.
But it is not so.	Però no és així.
Her father was never there and her mother worked two jobs.	El seu pare mai va estar allà i la seva mare va treballar dues feines.
However, some women find it too tight.	Tanmateix, algunes dones ho troben massa ajustat.
They would finish you off right away.	T'acabarien de seguida.
It's very complex, you see.	És molt complex, ja ho veus.
I had to make decisions.	Vaig haver de prendre decisions.
Unless one of them is sitting on you.	A menys que un d'ells s'assegués sobre tu.
You know the type.	Coneixes el tipus.
The group for works correctly, but the order for does not.	El grup per funciona correctament, però l'ordre per no.
It has become a problem.	S'ha convertit en un problema.
Maybe that was his problem, too.	Potser aquest també era el seu problema.
At first there was a lot of fear.	Al principi hi havia molta por.
I love your blog and your writing!	M'encanta el teu blog i els teus escrits!.
It's not my first.	No és el meu primer.
Let me see it.	Deixa'm veure'l.
Now, in your children, we are seeing similar actions.	Ara, en els seus fills, estem veient accions semblants.
This can be done by killing them.	Això es pot fer matant-los.
Or another moment.	O un altre moment.
The same could be said of any of us.	El mateix es podria dir de qualsevol de nosaltres.
A story character tells a story.	Un personatge de la història s'explica una història.
So listen to your body.	Per tant, escolteu el vostre cos.
Then she saw it.	Llavors ella ho va veure.
Everything looks a little different from the past.	Tot sembla una mica diferent del passat.
Bring them now too.	Porta'ls ara també.
Let us now turn to this case.	Passem ara a aquest cas.
This was expected.	Això s'esperava.
They will answer for that.	Ells respondran per això.
I have the following code.	Tinc el següent codi.
I like the structure.	M'agrada l'estructura.
You have to have the story over.	Has de tenir la història acabada.
You didn't grow up here.	No vas créixer aquí.
Yes a lot.	Sí, molt.
Only one child ran towards him.	Només un nen va córrer cap a ell.
It must be the heat.	Deu ser la calor.
But this article doesn't even talk about it.	Però aquest article ni tan sols parla d'això.
Of the crime.	Del crim.
She was the real business.	Ella era el veritable negoci.
Because we don't want to.	Com que no volem.
Trying this was difficult.	Provar aquest va ser difícil.
Therefore, it has an especially high quality.	Per tant, té una qualitat especialment alta.
It is also economical.	També és econòmic.
Their results are generally in line with our findings.	Els seus resultats estan generalment en línia amb les nostres troballes.
He did, and that's enough.	Ho va fer, i n'hi ha prou.
It wasn't long before the voice of his ways spread.	No va passar gaire abans que s'estengués la veu de les seves maneres.
Apart from the four of them, no one was in sight.	A part d'ells quatre, no hi havia ningú a la vista.
I will not let anything happen to you.	No deixaré que et passi res.
Because that was how he had lived.	Perquè així era com havia viscut.
In fact, there are.	De fet n'hi ha.
We look forward to joining the team.	Ens fa il·lusió que s'uneixi a l'equip.
It has never felt really good.	Mai s'ha sentit realment bé.
Or maybe just common sense.	O potser només sentit comú.
I wanted to have it both ways.	Volia tenir-ho en els dos sentits.
It takes a lot more effort than that.	Es necessita molt més esforç que això.
He had the feeling that he was right.	Tenia la sensació que tenia raó.
Son of a.	Fill d'a.
It had to be kept in the dark.	Calia mantenir-lo a les fosques.
More is even better.	Més és encara millor.
The ring was the first order of business.	L'anell va ser el primer ordre del negoci.
No, more than a touch.	No, més que un toc.
It can work against you, it can work for you.	Pot funcionar en contra vostre, pot funcionar per a vosaltres.
This method uses a challenge and response mechanism.	Aquest mètode utilitza un mecanisme de repte i resposta.
Maybe run, maybe not.	Potser córrer, potser no.
Let me give you two examples.	Permeteu-me que us posi dos exemples.
I was his world.	Jo era el seu món.
No one knows what time it is.	Ningú sap quina hora és.
This can be done.	Això es pot fer.
It is a matter of routine.	És una qüestió de rutina.
In a room like this.	En una habitació, com aquesta.
These were very good.	Aquestes estaven molt bones.
She didn't.	Ella no ho va fer.
Some people can have many side effects.	Algunes persones poden tenir molts efectes secundaris.
What brought you here exactly?	Què et va portar fins aquí exactament?.
Set up your connection.	Configura la teva connexió.
It was getting dark that evening when he returned.	S'acabava de fer fosc aquell vespre quan va tornar.
And I had never thought of anything before.	I mai no hi havia pensat res abans.
Go to the bathroom.	Anar al bany.
It may be five in the morning and there would be people.	Poden ser les cinc del matí i hi hauria gent.
You can do it.	Pots fer-ho.
And work, too.	I la feina, també.
Do it because it is the right one.	Fes-ho perquè és el correcte.
I want to save my mind for the really important questions.	Vull guardar la meva ment per a les preguntes realment importants.
There is no other authority for this than his own statement.	No hi ha cap altra autoritat per a això que la seva pròpia declaració.
More questions, maybe.	Més preguntes, potser.
I know that, for sure.	Això ho sé, segur.
I knew who this man was.	Sabia qui era aquest home.
Me, not so much.	Jo, no tant.
She gave me no choice.	Ella no em va donar cap opció.
This usually means a new location.	Normalment, això significa una nova ubicació.
So we put up with it.	Així que ho vam aguantar.
That went well for me.	Això em va anar bé.
It means a couple of things to me.	Significa un parell de coses per a mi.
They give shit like that everywhere.	Regalen merda així a tot arreu.
We met last week.	Ens vam conèixer la setmana passada.
Love is something special in the world.	L'amor és una cosa especial al món.
She fell and he helped her up.	Ella va caure i ell la va ajudar a aixecar-se.
She turned to him.	Ella li va girar.
He has analyzed the experimental results and contributed to the writing of the manuscript.	Ha analitzat els resultats experimentals i ha contribuït a la redacció del manuscrit.
It makes her look bad, and it makes the movie look bad.	La fa veure malament, i fa que la pel·lícula sembli dolenta.
None of these emotions will take you to your dream.	Cap d'aquestes emocions et portarà al teu somni.
Economy as a whole.	Economia en conjunt.
Then I knew we were doing the right thing.	Aleshores vaig saber que estàvem fent el correcte.
He’s really amazing.	Ell és realment increïble.
I had never heard from them again.	No havia tornat a saber res d'ells.
He died later that year.	Va morir més tard aquell any.
There is no such mention.	No hi ha tal menció.
One by one the names were said.	Un a un es van dir els noms.
That would be, you know, very serious.	Això seria, ja saps, molt greu.
This cannot be avoided.	No es pot evitar això.
He would take care of that end.	Ell s'encarregaria d'aquest final.
People have to be moral.	La gent ha de ser moral.
But we should get dressed, just in case.	Però ens hauríem de vestir, per si de cas.
I knew the woman was already gone.	Sabia que la dona ja havia marxat.
Take general ideas and make them personal.	Pren idees generals i fes-les personals.
The rooms are clean.	Les habitacions estan netes.
The first answer may be to scream in fear.	La primera resposta pot ser cridar de por.
I ignored them for most of the breakfast.	Els vaig ignorar durant la major part de l'esmorzar.
I had that respect.	Tenia aquest respecte.
No obvious relationship was observed between the stage of the disease and these findings.	No es va observar cap relació òbvia entre l'etapa de la malaltia i aquestes troballes.
Exit in the middle of the road and.	Sortiu al mig de la carretera i.
The reason for this will become clear as we move forward.	El motiu d'això es veurà clar a mesura que avancem.
I’m so glad it works for you.	M'alegro molt que us funcioni.
Well, there was no better man for the job.	Bé, no hi havia un home millor per a la feina.
You can do either in this case.	Podeu fer qualsevol de les dues en aquest cas.
Church.	Església.
We will fight.	Lluitarem.
She knew what she was getting herself into.	Ella sabia en què s'estava ficant.
Answers to questions.	Respostes a preguntes.
One laugh per minute is considered a slow thing these days.	Un riure per minut es considera una cosa lenta en aquests dies.
They were raised in the church.	Van ser criats a l'església.
The rest, not so much.	La resta, no tant.
Life can be hard.	La vida pot ser dura.
That meant there were people about to help you.	Això significava que hi havia gent a punt d'ajudar-te.
For the second time.	Per segona vegada.
It is a beauty.	És una bellesa.
Someone gave me the opportunity.	Algú em va donar l'oportunitat.
We can now have our own means.	Ara podem tenir els nostres propis mitjans.
He was still in shock.	Encara estava en estat de xoc.
Keep some at home and at work.	Conserveu-ne alguns a casa i a la feina.
Way to go.	Manera d'anar.
Six days a week.	Sis dies a la setmana.
I would have taken care of him.	Jo hauria cuidat d'ell.
The last part didn't work.	L'última part no va funcionar.
The first one looks nice.	El primer sembla bonic.
I knew what was going on.	Sabia què estava passant.
They are old school.	Són de la vella escola.
My strong advice is to focus on the long term.	El meu fort consell és centrar-se en el llarg termini.
It happened to them without any attempt to speak.	Els va passar sense cap intent de parlar.
There was no place.	No hi havia lloc.
He was the only one who found a strong following.	Va ser l'únic que va trobar un fort seguiment.
They give body to the whole.	Donen cos al conjunt.
Enough time to worry about it later.	Temps suficient per preocupar-se'n més tard.
Each circle represents the data in a cell.	Cada cercle representa les dades d'una cel·la.
That way, apparently, you can keep them well for several months.	D'aquesta manera, aparentment, podeu mantenir-los bé durant diversos mesos.
Just play the game.	Només fes el joc.
It is a disease for culture and personal responsibility.	És una malaltia per a la cultura i la responsabilitat personal.
I have no other skills.	No tinc altres habilitats.
Do not push the object down the dog's throat.	No empenyeu l'objecte per la gola del gos.
I knew the man had power.	Sabia que l'home tenia poder.
Then the reality changes.	Aleshores, la realitat canvia.
Where things go wrong is when someone has to control others.	On les coses van malament és quan algú ha de controlar els altres.
Here it is.	Aquí ho.
I lost two of my people and the radio.	Vaig perdre dos de la meva gent i la ràdio.
He stopped thirty yards away.	Es va aturar a trenta metres de distància.
It was pretty simple and easy to use.	Era bastant senzill i fàcil d'utilitzar.
It makes you feel like time passes and makes you notice life.	Et fa sentir que el temps passa i et fa notar la vida.
This requires a lot of effort.	Això requereix molt d'esforç.
We need some common sense.	Necessitem una mica de sentit comú.
My God, you look really good.	Déu meu, tens molt bona pinta.
You wanted to find a way to bring your father here.	Volies trobar la manera de portar el teu pare aquí.
Plus, they couldn’t eat.	A més, no podien menjar.
Maybe they don’t have the money or energy to do it.	Potser no tenen els diners ni l'energia per fer-ho.
A kind of everything '.	Una mena de tot'.
Both of us.	Tots dos.
But companies do not select specific parts to support.	Però les empreses no seleccionen parts específiques per donar suport.
It would be pretty cool.	Seria força genial.
I get the feeling we’re running out.	Tinc la sensació que ens estem acabant.
But please don’t.	Però si us plau, no.
But now it is very easy.	Però ara és molt fàcil.
Now these are the things we have tried to do.	Ara aquestes són les coses que hem intentat fer.
Actually, don’t say or do any of that.	En realitat, no digueu ni feu res d'això.
This obviously doesn’t look good.	Això, evidentment, no té bona pinta.
He stopped here for half an hour.	Va parar aquí mitja hora.
I'm whole.	Estic sencer.
It's just a fun ride.	És només un passeig divertit.
This can be both good and bad.	Això pot ser tant bo com dolent.
We found a good place and put my stuff.	Vam trobar un bon lloc i vam col·locar les meves coses.
There are two ways to do this.	Hi ha dues maneres de fer-ho.
The following are among the most common.	Els següents es troben entre els més comuns.
Half of them were patients with high eye pressure.	La meitat d'ells eren pacients amb pressió ocular alta.
I just realized the reason you have.	M'acabo d'adonar de la raó que tens.
You were no longer focused.	Ja no estaves concentrat.
But they were his.	Però eren seus.
The results presented were obtained from three independent experiments.	Els resultats presentats es van obtenir a partir de tres experiments independents.
Neither did his friend who was with him.	Tampoc el seu amic que estava amb ell.
You will not win.	No guanyaràs.
The experiment was repeated three times.	L'experiment es va repetir tres vegades.
Today we have lost more than four hundred men.	Avui hem perdut més de quatre-cents homes.
I solve it myself.	Ho resolc jo mateix.
He should leave as soon as the opportunity presents itself.	Hauria d'anar-se'n tan bon punt es presentés l'oportunitat.
Shouldn't it be ?.	No hauria de ser?.
And the bed was so hard.	I el llit era tan dur.
The room is getting cold.	L'habitació s'està fent fred.
One aspect was as a police training company.	Un aspecte va ser com a empresa de formació policial.
I have been there several times and have never had a very good experience.	Hi he estat diverses vegades i mai he tingut una experiència molt bona.
I don’t know if it was salt water or fresh water.	No sé si era aigua salada o aigua dolça.
We were wrong.	Ens hem equivocat.
I don't know him.	No el conec.
Maybe you see it as bad.	Potser ho veieu com a dolent.
Stay that way.	Queda't així.
Easy to check status.	Fàcil de comprovar l'estat.
It has been very helpful to me and my health.	Ha estat molt útil per a mi i la meva salut.
This is a very different kind of problem.	Això és un tipus de problema ben diferent.
It has continued, and as a result it has failed miserably.	Ha seguit, i com a resultat ha fracassat molt.
It is necessary to approach the subject in question.	Cal apropar-se al tema en qüestió.
There are many tools that do this.	Hi ha moltes eines que fan això.
That would take us far back.	Això ens portaria molt enrere.
It is true that it is also.	És cert que també ho és.
Without a doubt, the food has to be right.	Sens dubte, el menjar ha de ser correcte.
Feel free to change as many times as needed.	No dubteu a canviar tantes vegades com sigui necessari.
People sitting around.	Gent que està asseguda per aquí.
And you can drive for me.	I pots conduir per mi.
The authors continue to make several other important observations.	Els autors continuen fent diverses altres observacions importants.
It didn't look any different.	No semblava gens diferent.
I remember how people looked at me.	Recordo com em mirava la gent.
I can’t imagine not having you in my life.	No em puc imaginar no tenir-te a la meva vida.
Other similar conditions can be obtained from or.	Es poden obtenir altres condicions similars a partir de o.
The girls' physical care was their responsibility.	La cura física de les noies era responsabilitat seva.
Success was achieved after a second application in two patients.	L'èxit es va aconseguir després d'una segona aplicació en dos pacients.
For a very good cause.	Per una molt bona causa.
But the photos show they have seen better days.	Però les fotos mostren que han vist dies millors.
Or as I call them.	O com els dic jo.
As hard as they looked.	Tant durs com durs com semblaven.
This, however, I find very strange.	Això, però, trobo molt estrany.
I wouldn’t want anyone else to lose their loved ones.	No voldria que ningú més perdés els seus éssers estimats.
There has to be a better way.	Hi ha d'haver una millor manera.
You have to imagine coming towards you.	T'has d'imaginar vinent cap a tu.
A loss of heart.	Una pèrdua de cor.
For them the waiting period could have been too long.	Per a ells el període d'espera podria haver estat massa llarg.
The child is in stable condition.	El nen es troba en estat estable.
This is not usually a good starting point.	Aquest no sol ser un bon punt de partida.
Certainly some of the other things you mentioned are.	Certament, algunes de les altres coses que heu esmentat ho són.
Now, of course, it seems like everyone has one.	Ara, per descomptat, sembla que tothom en té un.
Unfortunately, it doesn’t pose any challenge to me.	Malauradament, no em planteja cap repte.
She knew how to protect herself.	Ella sabia com protegir-se.
The text was never published.	El text no es va publicar mai.
They explained that the water was at room temperature.	Van explicar que l'aigua era a temperatura ambient.
No request was too large.	Cap petició era massa gran.
You should have seen how they shot him.	Hauries d'haver vist com l'han tirat.
That might not be the knife.	Aquest no podria ser el ganivet.
He learned so well that he had trouble changing.	Va aprendre tan bé que va tenir problemes per canviar.
That’s why he was born.	Per això va néixer.
She could run.	Ella podria córrer.
The authors describe the case of a patient with this diagnosis.	Els autors descriuen el cas d'un pacient amb aquest diagnòstic.
One day we were looking for a new way to fix them.	Un dia estàvem buscant una nova manera de solucionar-los.
Your whole world will be over.	El teu món sencer s'acabarà.
In these patients, the best management is to treat the underlying disease.	En aquests pacients, la millor gestió és tractar la malaltia subjacent.
They are not mine.	No són meus.
Things just happened.	Les coses acaben de passar.
, closed at night.	, tancat per la nit.
Maybe the medium would fit him.	Potser el mitjà li encaixaria.
Therefore, the results need to be confirmed in a larger series.	Per tant, els resultats s'han de confirmar en una sèrie més gran.
It is known that this is not the case.	Se sap que no és així.
That should be enough.	Amb això n'hi ha de ser suficient.
The patient may feel a light touch and pressure on his foot.	El pacient pot sentir un tacte lleuger i una pressió sobre el seu peu.
There’s not much else around.	No hi ha gaire més al voltant.
I really didn’t want to talk about it now.	Realment no volia parlar d'això ara.
You should throw away this paper.	Hauries de llençar aquest paper.
They hate him for different reasons.	L'odien per diferents motius.
And not just once, but twenty times.	I no només una, sinó vint vegades.
It would go in the direction.	Passaria a la direcció.
The walls will not protect you.	Les parets no et protegiran.
I got up to leave.	Em vaig aixecar per marxar.
Is good.	És bó.
I know they work.	Sé que funcionen.
I drove for the same guy for ten years.	Vaig conduir per al mateix noi durant deu anys.
And if you can, look at the build system.	I si podeu, mireu el sistema de compilació.
She saw her father's eyes turn to her as she entered.	Va veure que els ulls del seu pare es giraven cap a ella mentre entrava.
A woman is never a legal adult.	Una dona mai és una persona adulta legal.
A series of potential and real results.	Una sèrie de resultats potencials i reals.
But she stood firm.	Però ella es va mantenir ferma.
Men pass in front of them and take their choices.	Els homes passen per davant d'ells i prenen les seves eleccions.
Surely I should have told him before.	Segurament li hauria d'haver dit abans.
He was the best in the class in most measures for several years.	Va ser el millor de la classe en la majoria de mesures durant diversos anys.
My God, this is a long post.	Déu meu, aquest és un post llarg.
Imagine a world without the protection of government power.	Imagineu un món sense protecció del poder governamental.
I really need to configure these properties here.	Realment necessito configurar aquestes propietats aquí.
But they don’t have much to say.	Però no tenen gaire cosa a dir.
Also, there are no elements about sexual function on the scale.	A més, no hi ha elements sobre la funció sexual a l'escala.
These needed neither protection nor service.	Aquests no necessitaven ni protecció ni servei.
We just want our money back.	Només volem que ens tornin els diners.
But first, some background.	Però primer, alguns antecedents.
And in me, that’s why.	I en mi, per això.
I know you will get better.	Sé que milloraràs.
The staff was helpful and the breakfast was good every morning.	El personal era servicial i l'esmorzar era bo cada matí.
Soft rock, too.	Rock tou, també.
The action represents a positive reaction from a user to your message.	L'acció representa una reacció positiva d'un usuari al vostre missatge.
Our previous blog post on this has more details.	La nostra publicació anterior al blog sobre això té més detalls.
Or they are called playing.	O es diuen jugant.
No idea where they went every winter.	Ni idea d'on anaven cada hivern.
How we survived.	Com hem sobreviscut.
No matter, you wouldn't understand.	No importa, no ho entendries.
We really don’t know how many.	Realment no sabem quants.
He arrived late for breakfast.	Va arribar tard per esmorzar.
He’s trying to break in and get out of that.	Està intentant trencar i sortir d'això.
The bag where they had carried it was a play bag.	La bossa on l'havien portat era una bossa de joc.
It has been busy.	Ha estat ocupat.
Not very long.	No gaire llarg.
I was right behind them.	Jo estava just darrere d'ells.
Therefore, a balance must be struck between these two factors.	Per tant, cal aconseguir un equilibri entre aquests dos factors.
His response left much to be desired.	La seva resposta va deixar molt a desitjar.
University students and young adults.	Estudiants universitaris i joves adults.
Some side effects go away once the treatment is over.	Alguns efectes secundaris desapareixen un cop finalitzat el tractament.
We hope to publish it by the end of the year.	Esperem publicar-ho a finals d'any.
I read them a story and then asked them to review it.	Els vaig llegir una història i després els vaig demanar que la revisin.
God has a plan for each of our lives.	Déu té un pla per a cadascuna de les nostres vides.
If anyone knows of this incident, please comment below.	Si algú coneix aquest incident, si us plau, comenta a continuació.
Come to my room.	Vine a la meva habitació.
If you find any errors, let me know.	Si trobeu algun error, feu-m'ho saber.
When police arrived, he returned to his apartment.	Quan va arribar la policia, va tornar al seu apartament.
This completes the second reading operation.	Així s'ha completat la segona operació de lectura.
His friends also wanted to know.	Els seus amics també ho volien saber.
There is more to it than that.	Hi ha més que això.
Established area of ​​effect.	Àrea d'efecte establerta.
This topic will be discussed later.	Aquest tema es tractarà més endavant.
But a different kind.	Però un tipus diferent.
So it never got anywhere.	Així que mai va arribar enlloc.
He had received the same training as me.	Havia rebut la mateixa formació que jo.
He knew football inside and out.	Sabia el futbol per dins i per fora.
You can see the results.	Podeu veure els resultats.
He’s tall and bad, but he’s a kid like me.	És alt i dolent, però és un nen com jo.
It's pretty good.	Està força bé.
They were chosen.	Van ser escollits.
They had to change their way of life.	Van haver de canviar la seva manera de viure.
Well, not again.	Bé, no de nou.
Love is a concept.	L'amor és un concepte.
The money entered must be equal to the money left.	Els diners entrats han de ser iguals als diners sortits.
And so are patient groups.	I també ho són els grups de pacients.
However, the first real first time will not be before that date.	Tanmateix, la primera primera vegada real no serà abans d'aquesta data.
Feel good about yourself to begin with.	Sentir-se bé amb tu mateix per començar.
I pulled my body up.	Vaig tirar el meu cos cap amunt.
There were three more behind.	N'hi havia tres més al darrere.
He supported me and the kids.	Em va donar suport a mi i als nens.
This is where the money comes in.	Aquí és on entren els diners.
Anywhere and everywhere.	A qualsevol lloc i a tot arreu.
Everything he did had to do with them.	Tot el que feia, ho tenia a veure amb ells.
Say it again.	Dígues-ho de nou.
If so, what would be the example language.	Si és així, quin seria el llenguatge d'exemple.
He was that boy.	Ell era aquell noi.
I said it.	Ho he dit.
Please keep this one.	Si us plau, manteniu aquest.
We are very happy with the bed and the service.	Estem molt contents amb el llit i el servei.
They finally reached a land by the sea.	Finalment van arribar a una terra vora el mar.
They attack at night.	Ataquen de nit.
In theory, there is no difference between practice and theory.	En teoria, no hi ha diferència entre la pràctica i la teoria.
Those times are the worst.	Aquells temps són els pitjors.
Just think if you need it.	Només pensa si ho necessites.
With the machine off, they went well.	Amb la màquina apagada, van anar bé.
He showed his age.	Va mostrar la seva edat.
Of, so to speak, to make it happen.	De, per dir-ho, fer-ho passar.
I waited until it was late, three or four in the morning.	Vaig esperar fins que fos tard, tres o quatre de la matinada.
For other people as well as for me.	Per a altres persones, així com per a mi.
Allow the broth to cool completely.	Deixeu refredar completament el brou.
I loved these characters.	M'han encantat aquests personatges.
Public opinion, on this issue, was moving against them.	L'opinió pública, sobre aquest tema, es movia en contra d'ells.
Most of the time they didn’t have the money for it anyway.	La majoria de les vegades no tenien els diners per a això de totes maneres.
In fact, he sent me flowers, they really liked it.	De fet, em va enviar flors, li van agradar molt.
I even called the police, but they had nothing for me.	Fins i tot vaig trucar a la policia, però no tenien res per a mi.
We thank other people today.	Donem gràcies avui a les altres persones.
I looked at his hands for a knife or something.	Vaig mirar les seves mans per un ganivet o alguna cosa així.
I've been watching you.	T'he estat observant.
If you have something, someone wants it.	Si tens alguna cosa, algú la vol.
We played some board games.	Hem fet uns jocs de taula.
We think so, anyway.	Creiem que sí, de totes maneres.
I should never have gone.	No hauria d'haver anat mai.
There is no answer.	No hi ha resposta.
He has nothing else.	No té res més.
The world is clear and we are free.	El món és clar i som lliures.
Your father knows that.	El teu pare ho sap.
Various tools may be needed.	Es poden necessitar diverses eines.
Big enough to let a truck pass.	Prou gran com per deixar passar un camió.
Their children are literally drinking blood to survive.	Els seus fills, literalment, estan bevent sang per sobreviure.
Not just my store, everything.	No només la meva botiga, tot.
And other countries.	I altres països.
I understand he has been with you most of the time.	Entenc que ha estat amb tu la major part del temps.
Her father was dead.	El seu pare era mort.
I had never experienced anything like this before.	Mai havia viscut una cosa així.
I couldn't keep them.	No els podia quedar.
And it worked.	I funcionava.
It was a lot of fun to do.	Va ser molt divertit de fer.
I would have loved to.	M'hauria encantat.
They must be ready for the last day.	Han d'estar preparats per a l'últim dia.
Or which projects should be submitted first.	O quins projectes s'han de presentar primer.
So, and feel that relief when your eyes are closed.	Així, i sentir aquest alleujament quan els ulls estan tancats.
For the most part, he didn’t speak.	Majoritàriament, no parlava.
You know.	Ja saps en.
There was a sound to his right.	Hi va haver un so a la seva dreta.
The cast also performed on the show.	El repartiment també ho va interpretar al programa.
He didn't catch them.	No els va agafar.
This case must be tried sooner or later.	Aquest cas s'ha de jutjar ara o més tard.
I myself did not want to know the truth.	Jo mateix no volia saber la veritat.
There is a person behind each of the tools.	Darrere de cadascuna de les eines hi ha una persona.
I'm still sorry you're making a big mistake.	Encara sento que estàs cometent un gran error.
Get the information soon.	Obteniu la informació aviat.
For my little girl.	Per la meva nena.
So far this is my favorite.	Fins ara és el meu preferit.
He must have made the hole when he came in, he said.	Devia haver fet el forat quan va entrar, va dir.
Getting started is hard enough as it is.	Posar en marxa és prou difícil com és.
Now there are two.	Ara són dos.
And the less they think it costs, the less they like it.	I com menys creuen que costa, menys els agrada.
I know exactly what most will feel immediately.	Sé exactament el que la majoria sentirà immediatament.
I need to forget.	Necessito oblidar.
I came to see how it was.	Vaig venir a veure com estava.
I saw him move.	Ho vaig veure moure's.
He is one of the few good ones.	És un dels pocs bons.
For the reality of it.	Per la realitat d'això.
He had to keep his head down, he told himself.	Havia de mantenir el cap, es va dir.
Of course, there are people out there who are worried.	Naturalment, té gent per aquí preocupada.
Don't look at the ground.	No miris a terra.
But that was not done.	Però això no es va fer.
He subjected the team to several benchmark tests.	Va sotmetre l'equip a diverses proves de referència.
She should not have taken that risk without knowing the situation.	Ella no hauria d'haver assumit aquest risc, sense saber la situació.
This may take a while.	Això pot trigar una estona.
He has interests and you should know what they are.	Té interessos i hauríeu de saber quins són.
I choose to feel hurt.	Trio sentir-me ferit.
They certainly wouldn't try to attack us again.	Certament, no intentarien tornar-nos a atacar.
Life up to that point had been pretty easy.	La vida fins aquell moment havia estat bastant fàcil.
I want to create something new.	Vull crear alguna cosa nova.
There was no communication.	No hi havia comunicació.
A bit of not knowing what it would be.	Una mica de no saber què seria.
When he arrived at the apartment, there were five more young people.	Quan va arribar a l'apartament, hi havia cinc joves més.
I needed some water.	Necessitava una mica d'aigua.
Maybe less, if you live in a small house.	Potser menys, si vius en una casa petita.
That was true enough a week ago.	Això era prou cert fa una setmana.
However, we cannot consider these new evidence on appeal.	Tanmateix, no podem considerar aquestes noves proves en apel·lació.
Maybe they don’t want to talk about it.	Potser no volen parlar-ne.
This is my experience at least.	Aquesta és la meva experiència almenys.
Especially because it’s hard to understand.	Sobretot perquè és difícil d'entendre.
And it was a critical connection.	I va ser una connexió crítica.
They’re not themselves, so don’t hurt them too much.	No són ells mateixos, així que no els facis massa mal.
Of course, you can find the other two tools yourself.	Per descomptat, les altres dues eines les trobeu vosaltres mateixos.
I have a game to play.	Tinc un joc per jugar.
It's hardly a lie.	Amb prou feines és mentida.
There is another problem with this.	Hi ha un altre problema amb això.
Maybe it also affected your memory.	Potser també va afectar la teva memòria.
I looked for a while and then left.	Vaig mirar una estona i després vaig marxar.
Men forget knowledge in time.	Els homes obliden el coneixement a temps.
It is a red solid.	És un sòlid vermell.
It should have been perfect.	Hauria d'haver estat perfecte.
We agree with that.	Amb això estem d'acord.
It's so amazing.	És tan sorprenent.
In his arms.	En els seus braços.
But beyond that point they could not move forward.	Però més enllà d'aquest punt no van poder avançar.
He received several experimental treatments.	Va rebre diversos tractaments experimentals.
She introduced us to everyone.	Ella ens va presentar a tothom.
He was scared to death that he would be released.	Tenia por de mort que sortís en llibertat.
Let’s find out why he did this.	Anem a descobrir per què va fer això.
He couldn't make her listen.	No va poder fer-la escoltar.
He intended to take his time, build his passion slowly.	Tenia la intenció de prendre el seu temps, construir la seva passió lentament.
His response was a good sign.	La seva resposta va ser un bon senyal.
Be sure to include pictures !.	Assegureu-vos d'incloure imatges!.
It was time for an update.	Ja era hora d'una actualització.
Who would it be to download it.	A qui seria per descarregar-ho.
Horses showed various clinical symptoms.	Els cavalls presentaven diversos símptomes clínics.
He did not sleep well.	No va dormir bé.
It works as well as ever.	Funciona tan bé com mai.
This terrible stress can hurt both you and your baby.	Aquest terrible estrès que pateix pot fer mal tant a tu com al nadó.
I saved his letters.	He guardat les seves cartes.
There was little joy in that.	Hi havia poca alegria en això.
Or so the story goes.	O això diu la història.
If you decide that, it's up to you.	Si ho decideixes, depèn de tu.
It was such a terrible time for everyone.	Va ser un moment tan terrible per a tothom.
And you can forget about the fine.	I pots oblidar-te de la multa.
It was an opportunity to get out of his cell.	Va ser una oportunitat per sortir de la seva cel·la.
The connection with his sister was still there for him.	La connexió amb la seva germana encara hi era per a ell.
I couldn’t even get it right.	Ni tan sols podia encertar.
It is useless.	No serveix de res.
There was nothing I could do about it.	No hi havia res que pogués fer al respecte.
All measurements were taken on the right side of the subject's body.	Totes les mesures es van prendre al costat dret del cos del subjecte.
I like to do things for him.	M'agrada fer coses per ell.
I no longer want to deal with this project.	Ja no vull ocupar-me d'aquest projecte.
Or on the other hand.	O d'altra banda.
She was taken to a hospital for treatment.	Va ser traslladada a un hospital per rebre tractament.
Everyone says exactly what they think and feel.	Cadascú diu exactament el que pensa i sent.
He is now married and has children.	Ara està casat i té fills.
All that is missing is magic.	Tot el que falta és la màgia.
And neither is it.	I tampoc ho és.
It’s the only way they can get close to getting attention.	És l'única manera que poden apropar-se per cridar l'atenció.
For a moment or two no explanation was offered.	Durant un moment o dos no es va oferir cap explicació.
But it wasn’t for not trying.	Però no va ser per no intentar-ho.
As I see it, I prefer to lead.	Tal com ho veig, prefereixo liderar.
I don’t understand a word, but it’s clear he’s a young man.	No entenc ni una paraula, però és clar que és un home jove.
Unfortunately, this is the worst kind.	Malauradament, aquest és el pitjor tipus.
To him this probably felt like in the old days.	Per a ell probablement això se sentia com en els vells temps.
Like his first.	Com els seus primers.
Nothing has happened in my career.	En la meva carrera no s'ha donat res.
But the food was not obtained without effort.	Però el menjar no s'obtenia sense esforç.
In fact, your husband looks like a heart attack waiting to happen.	De fet, el teu marit sembla un atac de cor esperant a passar.
We would have no problem.	No tindríem cap problema.
He knew how he felt.	Sabia com se sentia.
This is only fair for two reasons.	Això només és just per dos motius.
How about we start.	Què tal comencem.
Our study is different from other studies in the following three aspects.	El nostre estudi és diferent d'altres estudis en els tres aspectes següents.
I can say it for sure myself.	Ho puc dir amb seguretat jo mateix.
It’s a matter of having enough work to really show.	És qüestió de tenir prou feina per mostrar realment.
He was so young when they caught him.	Era tan jove quan el van agafar.
But don’t stop, you have to keep the line flowing.	Però no us atureu, heu de continuar el flux de la línia.
The size of this scene is approx.	La mida d'aquesta escena és aproximadament.
Your cat, your flat.	El seu gat, el seu pis.
He looked closer.	Va mirar més a prop.
The police have been amazing.	La policia ha estat increïble.
I could do anything.	Podria fer qualsevol cosa.
But we didn’t say a word, or to anyone.	Però no vam dir ni una paraula, ni a ningú.
The data are from a single experiment and are representative of multiple experiments.	Les dades són d'un sol experiment i són representatives de múltiples experiments.
There was no descent.	No hi havia baixada.
This is what I would do.	Això és el que faria.
My boy won this time.	El meu noi va guanyar aquesta vegada.
We wish each other well.	Ens desitgem mútuament.
One patient from each group was missed for follow-up.	Es va perdre un pacient de cada grup per fer el seguiment.
He used me.	Em va fer servir.
We need your help.	Necessitem la teva ajuda.
Please avoid the area.	Si us plau, eviteu la zona.
His chest had turned to stone.	El seu pit s'havia convertit en pedra.
There are many ways to describe the final product.	Hi ha moltes maneres de descriure el producte final.
There they had more problems with her.	Allà van tenir més problemes amb ella.
There is no more to feed.	No hi ha més per alimentar-se.
Data as averages.	Dades com a mitjanes.
I had no injuries.	No vaig tenir cap lesió.
It is very likely that it would not have made much difference.	És molt probable que no hauria fet gaire diferència.
I stayed at the window.	Em vaig quedar a la finestra.
I can talk to women.	Puc parlar amb dones.
We have concerns.	Tenim preocupacions.
I wonder what my biological father’s house is like.	Em pregunto com és la casa del meu pare biològic.
He does not, however, regard the relationship as anything other than a business.	Ell, però, no considera la relació com una altra cosa que no sigui un negoci.
They don't have to.	No ho han de fer.
We can create jobs, and that’s great.	Podem crear llocs de treball, i això és genial.
I didn't like it.	No em va agradar.
See for example this question on how to handle this entry.	Vegeu per exemple aquesta pregunta sobre com gestionar aquesta entrada.
I really don’t know this area.	Realment no conec aquesta zona.
He represents more than his race.	Ell representa més que la seva raça.
I was on the right side of trouble.	Estava al costat correcte dels problemes.
Her skin was smooth.	La seva pell era llisa.
I find that there were.	Trobo que n'hi havia.
I don’t think they detect me.	No crec que em detectin.
Almost something for everyone.	Gairebé alguna cosa per a tothom.
There is another character they are talking to.	Hi ha un altre personatge amb qui parlen.
The focus seems to be on speed and communication.	El focus sembla estar en la velocitat i la comunicació.
We are getting closer and closer.	Ens acostem cada cop més.
You can't separate anything.	No pots separar res.
What a win if something happened! 	Quin guany si passés alguna cosa!
then it could be described.	llavors es podria descriure.
Don't take it from me.	No m'ho prenguis.
He has come to guide us.	Ha vingut a guiar-nos.
To know to what extent it was worth it.	Per saber fins a quin punt era el seu valor.
But obviously the cases are very expensive.	Però evidentment els casos són molt cars.
I get up to stop him.	M'aixeco per aturar-ho.
That’s why we don’t know what to do with it.	Per això no sabem què fer-ne.
The experiment was conducted using two different types of training.	L'experiment es va dur a terme mitjançant dos tipus d'entrenament diferents.
The couple had a daughter.	La parella tenia una filla.
I have my money for the changes that will be made over the next few weeks.	Tinc els meus diners pels canvis que es faran durant les properes setmanes.
These are not resources.	No es tracta de recursos.
Here they are!.	Aquí estan!.
This includes three questions.	Això inclou tres preguntes.
Really, grab this game.	De veritat, agafa aquest joc.
I couldn't understand it.	No ho podia entendre.
I probably should have done my research first.	Probablement hauria d'haver fet la meva recerca primer.
I really don’t see how to apply it here.	Realment no veig com aplicar-ho aquí.
I will find my mother.	Trobaré la meva mare.
The environment is not hot.	L'entorn no fa calor.
A list is a collection of items and each item contains fields.	Una llista és una col·lecció d'elements i cada element conté camps.
He is our friend.	És el nostre amic.
I didn't sleep well.	No vaig dormir bé.
Sure, we could make a lot of money though.	Sens dubte, podríem guanyar molts diners però.
So it can be one end to the other.	Per tant, pot ser un extrem a l'altre.
It is the root cause of your lost brain in action.	És la causa principal del teu cervell desaparegut en acció.
He stopped near the wall.	Es va aturar prop de la paret.
Before starting.	Abans de començar.
He leaned forward in his chair.	Es va inclinar cap endavant a la seva cadira.
There never was.	No n'hi ha hagut mai.
You are a family.	Ets família.
In fact, there are two reasons.	De fet, hi ha dos motius.
In a fucking public.	En un puto públic.
He grabbed me and hit me again.	Em va agafar i em va tornar a colpejar.
It’s as simple as that, we imagine.	És tan senzill com això, ens imaginem.
She made me believe that this was what interested her.	Ella em va fer creure que això era el que li interessava.
That's how it was.	Així va ser.
We have a lot of girls with a lot of experience.	Tenim moltes noies amb molta experiència.
It was part of why he was here, of course.	Va ser una part del perquè era aquí, és clar.
In the computer database.	A la base de dades informàtica.
Parents received education for eye care.	Els pares van rebre educació per a la cura dels ulls.
I don’t know what the hell he’s thinking.	No sé què dimonis està pensant.
Maybe we were two feet away.	Potser estàvem a dos peus de distància.
They did not match.	No van coincidir.
They work in the field.	Treballen al camp.
That everyone had told him anything beyond please.	Que tothom li havia dit qualsevol cosa més enllà de si us plau.
Keep it behind the bedroom door.	Mantingueu-lo darrere de la porta del dormitori.
The code runs but does not produce any results.	El codi s'executa però no produeix cap resultat.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, se'n prenen moltes de les bones.
Someone grabbed your website.	Algú agafa el teu lloc web.
He had seen them in his computer games.	Els havia vist als seus jocs d'ordinador.
The army was ready.	L'exèrcit estava preparat.
After tea, he stood at the window and looked out.	Després del te, es va quedar a la finestra i va mirar cap a fora.
Mention the strange smell.	Esmenta l'olor estranya.
He just had a great season last year.	Acaba de fer una temporada fantàstica l'any passat.
It contains five functions, of which only two are central to communication.	Conté cinc funcions, entre les quals només dues són centrals per a la comunicació.
Crazy how it works.	Boig com funciona.
Just a part of you.	Només una part de tu.
He doesn’t care what’s right and what’s not.	No li importa què és just i què no.
She could only think of the man.	Ella només podia pensar en l'home.
I watched some TV.	Vaig mirar una mica de televisió.
I saw him but I couldn't stop him.	El vaig veure però no el vaig poder aturar.
When in doubt, do not change anything.	En cas de dubte, no canvieu res.
All students typically have access to three sources of financial support during the study.	Tots els estudiants solen accedir a tres fonts de suport financer durant l'estudi.
Nothing seems to work for that.	Res sembla que funcioni per això.
Others try to understand.	Altres intenten entendre.
And they know it.	I ho saben.
She wondered if her mother was downstairs looking at her.	Es va preguntar si la seva mare estava a baix mirant cap a ella.
So you have a couple of options.	Així que tens un parell d'opcions.
Older children can watch younger children.	Els nens més grans poden mirar els nens més petits.
To fight, she would give him the exact opposite.	Per lluitar, ella li donaria exactament el contrari.
I mean, everyone wants a job in their business.	Vull dir, tothom vol una feina al seu negoci.
It's a good idea.	És una bona idea.
There has been no looking back since.	Des d'aleshores no s'ha mirat cap enrere.
But there had been more.	Però n'hi havia hagut més.
They exist in digital space and only in digital space.	Existeixen a l'espai digital i només a l'espai digital.
When he chose, he would agree.	Quan ell escollia, hi estaria d'acord.
And from that we learned a greater truth.	I d'això vam aprendre una veritat més gran.
People can see, feel and touch new ideas.	La gent pot veure, sentir i tocar com són les idees noves.
It was very detailed.	Era molt detallat.
It is an extremely simple but complex subject.	És un tema extremadament senzill però complex.
Others looked outside their unit.	Altres miraven fora de la seva unitat.
Goals have parameters that help you achieve them.	Els objectius tenen paràmetres que t'ajuden a aconseguir-los.
This is not a bad life.	Aquí no és una mala vida.
Surely today he has lost a little more than usual.	Segurament avui ha perdut una mica més de l'habitual.
The error bar represents the standard error.	La barra d'error representa l'error estàndard.
They wanted to see him, touch him, look at the work of art.	El volien veure, tocar-lo, mirar l'obra d'art.
It was a struggle to open the door.	Va ser una lluita per obrir la porta.
They have lost friends.	Han perdut amics.
Few people know what they are doing.	Poca gent sap el que fan.
But then he stopped.	Però després es va aturar.
It basically dropped the earth.	Bàsicament va deixar caure la terra.
Wait wait wait.	Espera espera espera.
It would write and unravel, like a damp tissue paper.	Escriuria i es desfà, com un paper de seda humit.
When we first heard about it a year ago, everyone laughed.	Quan en vam sentir per primera vegada fa un any, tothom va riure.
I moved to start the search.	Em vaig traslladar per començar la recerca.
Every day is a learning experience.	Cada dia és una experiència d'aprenentatge.
If there are more parts, they will appear below.	Si hi ha més parts, apareixeran a continuació.
You will be asked what you want to do with the file.	Se us demanarà què voleu fer amb el fitxer.
The thing is.	La cosa és.
Side of the building.	Lateral de l'edifici.
Expensive things, though.	Coses cares, però.
But now tell me.	Però ara digueu-m'ho.
I think the image, in this case, has no color values.	Crec que la imatge, en aquest cas, no té valors per al color.
But we have to try.	Però hem de provar-ho.
Count on it.	Compte-hi.
I have five hundred.	En tinc cinc-cents.
I know some of you might be really interested in that.	Sé que alguns de vosaltres podríeu estar realment interessats per això.
Then follow the remaining claims.	Després segueixen les reclamacions restants.
His message was clear enough.	El seu missatge era prou clar.
I should have thought of a name for it.	Hauria d'haver pensat en un nom per a això.
This is different depending on the type of data or similar.	Això és diferent segons el tipus de dades o similars.
Okay, he's asleep.	D'acord, està adormit.
The thick line shows the total force.	La línia gruixuda mostra la força total.
That’s why he naturally runs away from history.	Per això, naturalment, fuig de la història.
The series of patterns presents an increasing difficulty.	La sèrie de patrons presenta una dificultat creixent.
Church schools needed teachers.	Les escoles de l'església necessitaven mestres.
The experiments were repeated three times.	Els experiments es van repetir tres vegades.
He had had a terrible dream, he told her.	Havia tingut un somni terrible, li va dir.
He shook his head, and not a moment too soon.	Va negar amb el cap, i ni un moment massa aviat.
No need to think anymore.	No cal pensar més.
They want you to respect their dog habits.	Volen que respectis els seus costums de gossos.
She is right there.	Ella és allà mateix.
There is body language.	Hi ha el llenguatge corporal.
I had no idea what that meant.	No tenia ni idea de què volia dir això.
Because that is what must be true.	Perquè això és el que ha de ser veritat.
More services can be added over time.	Es poden afegir més serveis amb el pas del temps.
Our study showed a similar result.	El nostre estudi va mostrar un resultat similar.
But he was lucky.	Però va tenir sort.
But I still don't know how to use it.	Però encara no sé com utilitzar-lo.
They are a perfect marriage.	Són un matrimoni perfecte.
Mix everything by hand.	Barrejar-ho tot a mà.
They should know their place.	Haurien de conèixer el seu lloc.
The son, yes, not the father.	El fill, sí, no el pare.
The week will die, only the strong will live.	La setmana morirà, només viuran els forts.
If you haven’t ordered it, do so.	Si no l'heu encarregat, feu-ho.
We talked about it.	N'hem parlat.
We didn’t think they could do wrong.	No pensàvem que poguessin fer malament.
My emotions change.	Les meves emocions canvien.
You can take a look at the other methods.	Podeu fer una ullada als altres mètodes.
When I asked, he ignored me at first.	En preguntar, al principi em va ignorar.
This will leave none.	Això no deixarà cap.
To state this, we need another definition.	Per afirmar-ho, necessitem una altra definició.
Nor was it a single political party.	Tampoc es tractava d'un únic partit polític.
Of the four, she was the one who said the least.	De les quatre, ella va ser la que menys va dir.
No, this time.	No, aquesta vegada.
It keeps me in the beer money if not more.	Em manté en els diners de la cervesa si no més.
But the room was dark.	Però l'habitació era fosca.
The paper looks good.	El paper es veu bé.
This application is still in development mode.	Aquesta aplicació encara es troba en mode de desenvolupament.
I love my job of taking care of my kids.	M'encanta la meva feina de cuidar els meus fills.
I went a little advanced.	Vaig anar una mica avançat.
I have no problem breaking them.	No tinc cap problema que es trenquin.
Just be patient.	Només tingueu paciència.
Left on, too.	Deixat a sobre, també.
We have significantly reduced the options we have available in the future.	Hem reduït significativament les opcions que tenim disponibles en el futur.
It was the right size for that job.	Tenia la mida adequada per a aquella feina.
I will do more than that.	Faré més que això.
His father was like that.	El seu pare era així.
I think he said that.	Crec que va dir això.
Or simply hope to be able to pay.	O, simplement, esperen poder pagar.
It was so hard to think well.	Era tan difícil pensar bé.
Here a pretty normal view for me.	Aquí una vista força normal per a mi.
The choice is entirely yours as you want to do.	L'elecció és totalment teva com vols fer.
This is much better.	Això és molt millor.
Whenever they can do their job.	Sempre que puguin fer la seva feina.
Just play clean.	Només juga net.
The plaintiff.	El demandant.
But if this is the case, the following code should do it.	Però si aquest és el cas, el codi següent ho hauria de fer.
Long live the resistance.	Visca la resistència.
Then it was far away.	Llavors va ser lluny.
You know his power over him.	Saps del seu poder sobre ell.
I tried to force it.	Vaig intentar forçar-lo.
Little is known about its population.	Se sap poc de la seva població.
Something to do, finally.	Alguna cosa a fer, per fi.
It was absolutely worth it.	Va valdre absolutament la pena.
He made a great career for himself in politics.	Va fer una gran carrera per ell mateix en política.
No, not even the husband.	No, ni el marit tampoc.
It must be legal.	Ha de ser legal.
This has been a really sweet piece of writing for my marriage.	Aquest ha estat realment un escrit dolç per al meu matrimoni.
And we survived.	I vam sobreviure.
So you’ve found a reason to agree.	Així que has trobat un motiu per posar-te d'acord.
They were trying to tell him something.	Estaven intentant dir-li alguna cosa.
They often talked about the relationship between church and state.	Sovint parlaven de la relació entre l'església i l'estat.
We went through difficult times.	Vam passar per moments difícils.
Love this color.	Estima aquest color.
Well, let me know when you decide to sign up.	Bé, avisa'm quan decideixis apuntar-te.
You struggle to find the way back to yourself.	Lluites per trobar el camí de tornada a tu mateix.
This will only take a couple of minutes.	Això només trigarà un parell de minuts.
There was no trace of the other two.	No hi havia rastre dels altres dos.
That’s when we first saw each other.	Va ser llavors quan ens vam veure per primera vegada.
I think we got it.	Crec que ho hem aconseguit.
They usually don’t go without each other.	Normalment no van l'un sense l'altre.
But things are starting to go wrong.	Però les coses comencen a anar malament.
I would like that.	M'agradaria això.
He will kill again.	Tornarà a matar.
They considered her one of their own.	La consideraven una de les seves.
Not only that, but it makes it extremely easy to update items.	No només això, sinó que fa que sigui extremadament fàcil actualitzar elements.
He left the child's place on fire.	Va deixar el lloc del nen en flames.
But suddenly, I felt a touch on my left hand.	Però de sobte, vaig sentir un toc a la meva mà esquerra.
I love driving and seeing girls outside the house.	M'encanta conduir i veure les noies fora de casa.
Obviously, he took the move as his desire for protection.	Òbviament, va prendre el moviment com el seu desig de protecció.
Stay close to the ground.	Mantingueu-vos a prop del terra.
The night was quiet and still again.	La nit tornava a ser silenciosa i quieta.
Now you know enough to continue.	Ara en saps prou per continuar.
To do this, both images must be the same size.	Per a això, cal que ambdues imatges tinguin la mateixa mida.
Little bit.	Una mica.
You don’t want to force it.	No voleu forçar-ho.
But they are different.	Però són diferents.
You can do anything.	Pots fer qualsevol cosa.
I should have sat this one.	Hauria d'haver assegut aquest.
She feels ignored and lamented by herself.	Se sent ignorada i lamentada per ella mateixa.
I just wanted people to realize it.	Només volia que la gent se n'adonés.
You can also check this out.	També podeu comprovar aquest aspecte.
He had eight children.	Va tenir vuit fills.
As I probably followed him.	Com probablement el seguia.
However, this does not seem to work for me.	Tanmateix, això no sembla funcionar per a mi.
You know, these rules are not for me.	Ja saps, aquestes regles no són per a mi.
It takes me two or three days to feel human again.	Em triga dos o tres dies a tornar a sentir-me humà.
Stick to yourself if you have to.	Enganxa't a tu mateix si has de fer-ho.
I gave him no reason.	No li vaig donar cap motiu.
The main problem with the building was its size.	El principal problema de l'edifici era la seva grandària.
Some of them want to go and make a lot of money.	Alguns d'ells volen anar a guanyar molts diners.
He finally decided.	Va decidir finalment.
It does not feed on them.	No s'alimenta amb ells.
A knife was probably quite useful.	Un ganivet probablement va ser força útil.
Let's talk.	Anem a parlar.
But after further investigation, it turns out that it is not easy.	Però després d'una investigació més, resulta que no és fàcil.
Then it can be determined.	Aleshores es pot determinar.
To enter text in this field, type.	Per introduir text en aquest camp, escriviu.
Try to understand.	Intenta entendre.
I know this person.	Conec aquesta persona.
Yes, he has a personal computer in his cell.	Sí, té un ordinador personal a la seva cel·la.
So he moved.	Així que es va mudar.
I have a piece of hardwood in good condition.	Tinc una peça de fusta dura en bon estat.
Give it the name you want.	Posa-li el nom que vulguis.
Reviewing your blog post is a really amazing experience.	Revisar l'article del teu bloc és una experiència realment sorprenent.
In this my mind is determined.	En això la meva ment està decidida.
This they told him non-stop and they were right.	Això li deien sense parar i tenien raó.
She wants to get out of the darkness.	Ella vol sortir de la foscor.
I didn’t.	Jo no ho vaig fer.
She gets hurt.	Ella es fa mal.
He spent most of the day driving with the defendant.	Va passar la major part del dia conduint amb l'acusat.
Does that make sense.	Això té sentit.
I especially told my girls when they were older.	Ho vaig dir especialment a les meves noies quan eren grans.
The location is currently used as a car park.	Actualment la ubicació s'utilitza com a aparcament.
I even doubt the police will come.	Dubto fins i tot que vingui la policia.
It's science.	És ciència.
But first he had to do his job.	Però primer havia de fer la seva feina.
It will definitely benefit young and old alike.	Definitivament beneficiarà a grans i petits.
But he is ready for one.	Però està preparat per a un.
He took a different approach.	Va adoptar un enfocament diferent.
She also had a nice dress.	També tenia un vestit bonic.
He looked at the gun for only a few seconds.	Va mirar l'arma durant només uns segons.
Perform the experiment and analyze the experimental data.	Realitzar l'experiment i analitzar les dades experimentals.
I have to keep him safe.	L'he de mantenir a salvo.
But this one was close.	Però aquest estava a prop.
The effects of care will be reported in a separate communication.	Els efectes de l'atenció s'informaran en una comunicació a part.
I was with him.	Jo estava amb ell.
There was a rare quality in his eyes.	Hi havia una qualitat rara als seus ulls.
We did this review.	Hem fet aquesta revisió.
Strong bone brought to the feet.	Os fort portat fins als peus.
Also pretty quick to make.	També bastant ràpid de fer.
My mother came to the hospital.	La meva mare va venir a l'hospital.
We probably didn’t smell much better.	Probablement no vam fer una olor molt millor.
As they passed, silence fell behind them.	Quan passaven, el silenci va caure darrere d'ells.
Click on the cover for more information.	Feu clic a la portada per a més informació.
Programs, rates, terms and conditions are subject to change without notice.	Els programes, tarifes, termes i condicions estan subjectes a canvis sense previ avís.
Many people do not eat meat every day.	Molta gent no menja carn cada dia.
To get in your way.	Per posar-se en el teu camí.
But so much death.	Però tanta mort.
It was more than we could expect in every way.	Va ser més del que podríem esperar en tots els aspectes.
He had two brothers.	Tenia dos germans.
She managed to smile.	Ella va aconseguir somriure.
That basically never.	Que bàsicament mai.
Important parameters must be reported in detail.	Els paràmetres importants s'han d'informar detalladament.
However, the side effects appear to be minimal.	Tanmateix, els efectes secundaris semblen ser mínims.
This will give you an idea.	Això et donarà una idea.
You arrive at the door then.	Arribes a la porta aleshores.
Immediately the party seemed to come to life.	Immediatament la festa va semblar agafar vida.
But she was.	Però ella ho era.
He stayed with you, though.	Es va quedar amb tu, però.
The king looked up.	El rei va mirar cap amunt.
I can have.	Jo puc tenir.
Our construction project eight years ago changed us.	El nostre projecte de construcció fa vuit anys ens va canviar.
There was never any difficulty in terms of price.	Mai no hi va haver cap dificultat pel que fa al preu.
I love them so much.	Els estimo molt.
The younger the patient, the greater the improvement.	Com més jove és el pacient, més gran és la millora.
Maybe he was out of town.	Potser estava fora de la ciutat.
He was not leaving, not without him.	No marxava, no sense ell.
You worry about learning to program.	Et preocupa aprendre a programar.
I fired back at it.	Vaig tornar-hi a disparar.
There was no time otherwise.	No hi havia temps d'una altra manera.
You establish a state.	Tu estableixes un estat.
A young couple who had just had their first child.	Una parella jove que acabava de tenir el seu primer fill.
I don't want to lose him.	No el vull perdre.
She is very happy.	Està molt contenta.
He tried to fight it.	Va intentar lluitar-hi.
That's what it is.	És el que és.
Thank you for taking care of the country.	Gràcies per cuidar el país.
It’s just getting better because we’re trying to do better.	Només està millorant perquè intentem fer-ho millor.
There must be a responsible adult present in your home.	Hi ha d'haver un adult responsable present a casa seva.
The two soldiers stared at each other.	Els dos soldats es van mirar fixament.
If he wanted something, he wouldn’t shut up until he got it.	Si volia alguna cosa, no callaria fins que ho aconsegueix.
They had done it once before a few hours ago.	Ho havien fet una vegada abans d'unes hores enrere.
Except we don’t.	Excepte que nosaltres no.
It is soulless education.	És educació sense ànima.
Brown, I didn't find any.	Brown, no n'he trobat cap.
No one stopped him.	Ningú el va aturar.
They almost never talked to each other.	Gairebé mai es parlaven entre ells.
Better to do it the day before, so it can cool a lot.	Millor fer-lo el dia abans, perquè pugui refredar molt.
Look, miss, stay in the car and get out.	Mireu, senyoreta, us quedeu al cotxe i baixeu.
I could copy it from the same walls if needed.	Podria copiar-lo de les mateixes parets si fos necessari.
This was a night the city will remember.	Aquesta va ser una nit que la ciutat recordarà.
I also find myself talking about it often.	També em trobo parlant-hi sovint.
For me it was a gift.	Per a mi va ser un regal.
Write down the temperature.	Anoteu la temperatura.
They start from the inside.	Comencen per dins.
This without even a question.	Això fins i tot sense cap qüestió.
Stay with him and you will stand firm.	Estigueu amb ell i estareu ferms.
Save it and protect it all the time, just as you do yourself.	Guarda-ho i protegeix-lo tot el temps, tal com ho fas tu mateix.
Nothing in life is free, unfortunately.	Res a la vida és gratis, malauradament.
Sounds a little weird if you put it that way.	Sona una mica estrany si ho poses així.
Not very good.	No molt bona.
But the doors did not open suddenly.	Però les portes no es van obrir de cop.
This is because it had been maintained in recent weeks.	Això es deu al fet que s'havia mantingut en les últimes setmanes.
This is possible with our tool.	Això és possible amb la nostra eina.
We would love to help you.	Ens encantaria ajudar-te.
I made an example before by showing it this way.	Vaig fer un exemple abans mostrant-ho d'aquesta manera.
Where it has its place, great.	On té el seu lloc, genial.
They give me the material.	M'entreguen el material.
Ever since you said you loved me.	Des que vas dir que m'estimaves.
As before, we have divided our procedure into two steps.	Com abans, hem dividit el nostre procediment en dos passos.
Surely you are entitled to your opinions.	Segurament, té dret a les seves opinions.
Close that door.	Tanca aquesta porta.
We play all year round in different fields of the city.	Juguem durant tot l'any en diferents camps de la ciutat.
One was of no help to the other.	L'un no va ser d'ajuda per a l'altre.
Little by little, everyone is gone to bed.	A poc a poc, tothom ha desaparegut al llit.
Outside and clean and feeling great.	Fora i net i sentint-se molt bé.
If you could add two and two, you got the job.	Si poguessis afegir dos i dos, tens la feina.
It was a very terrible thing to endure.	Va ser una cosa molt terrible de suportar.
There is no standard treatment for everyone.	No hi ha un tractament estàndard per a tothom.
It does and should be.	Ho fa i hauria de ser.
If you do it wrong the first time, just do it again.	Si ho fas malament la primera vegada, simplement torna a fer-ho.
Any component and the interaction between components can affect the visible performance of the user.	Qualsevol component i la interacció entre components poden afectar el rendiment visible de l'usuari.
I would need it every day or two.	Cada dia o dos ho necessitaria.
She meant a lot to me.	Ella va significar molt per a mi.
And making any signal each.	I fent qualsevol senyal cada.
Everyone else has free time.	Tots els altres tenen temps lliure.
But they have to do it.	Però ho han de fer.
Before practice, you have pain.	Abans de la pràctica, tens dolor.
Her ears were as red as her hair.	Les seves orelles eren tan vermelles com els seus cabells.
No wonder he didn’t have the highest opinion of me.	No m'estranya que no tingués la màxima opinió de mi.
See what he asks of you, and then get back on track.	Mireu què us demana i, després, torneu-lo al camí.
The death of the animals was recorded every day.	La mort dels animals es registrava cada dia.
Open your mind.	Obre la teva ment.
She can talk about anything in the world.	Ella pot parlar de qualsevol cosa del món.
You can keep them.	Les pots quedar.
It means love.	Significa amor.
It was worse than that.	Va ser pitjor que això.
Men don’t have to put up with that kind of thing.	Els homes no han de suportar aquest tipus de coses.
Because I was a kid.	Perquè era jo de petit.
But the truth is, it doesn't matter what you plan to do.	Però la veritat és que no importa el que tinguis al teu pla.
Some players have not even been able to load the game for this reason.	Alguns jugadors ni tan sols han pogut carregar el joc per aquest motiu.
Yes, that was the year.	Sí, aquell va ser l'any.
Her hair was long.	Els seus cabells eren llargs.
He sat down and grabbed her head.	Es va asseure i li va agafar el cap.
They show us the greatest support and love.	Ens mostren el major suport i amor.
He takes exactly what the defense gives him.	Pren exactament el que li dóna la defensa.
In the city than ever.	A la ciutat que mai.
I was tired of my crew telling me they couldn’t find anything.	Estava cansat que la meva tripulació em digués que no trobaven res.
He really doesn't think he has a future.	Realment no creu que tingui futur.
By the way, I like to sleep in the dark.	Per cert, m'agrada dormir a la foscor.
I caught it by mistake.	El vaig agafar per error.
All you can do is list them.	Tot el que pots fer és enumerar-ho.
Make sure you're using it, you can.	Assegureu-vos que esteu utilitzant, podeu fer-ho.
It goes off at eight.	S'apaga a les vuit.
And yet it felt good, very good.	I tanmateix es va sentir bé, molt bé.
She is not a person.	Ella no és una persona.
Become part of the family.	Passa a formar part de la família.
Not fed properly.	No s'ha alimentat correctament.
We went and were accepted.	Vam anar-hi i vam ser acceptats.
So the problem remains the same.	Per tant, el problema segueix sent el mateix.
Come and see us.	Vine a mirar-nos.
The real storm is yet to come.	La veritable tempesta encara està per arribar.
It’s hard to imagine him not making money there.	És difícil imaginar que no guanyés diners allà.
It's worth the wait.	Val la pena esperar.
Within yourself, within a place, within a situation.	Dins tu mateix, dins d'un lloc, dins d'una situació.
The analysis goes by case.	L'anàlisi va per casos.
Paid in advance.	Pagat l'any per avançat.
It was so sweet of her to approach me.	Va ser tan dolç per part d'ella acostar-se a mi.
He grabbed me and threw me to the ground behind him.	Em va agafar i em va tirar a terra darrere seu.
So you have to wonder why he was wrong.	Així que t'has de preguntar per què s'ha equivocat.
How to do it?	Com fer-ho?.
Then he hit the web, by chance, of course.	Llavors va tocar la web, per casualitat, és clar.
And his father before him.	I el seu pare abans que ell.
This is the wrong word to use.	Aquesta és la paraula incorrecta per utilitzar.
Then he thought, with the books open on the table.	Aleshores ho va pensar, amb els llibres oberts sobre la taula.
At least not for this year.	Almenys, no per aquest any.
It was really that simple.	Realment era així de senzill.
I was completely out of options.	Estava completament sense opcions.
Enjoy the road !.	Gaudeix del camí!.
Never a bone.	Mai un ós.
War was not to be the focus.	La guerra no havia de ser el focus.
They can easily take the wrong turn.	Fàcilment poden prendre el gir equivocat.
We are not yet sure when it will happen.	Encara no estem segurs de quan passarà.
If others want to continue, go ahead without me.	Si els altres volen continuar, endavant sense mi.
The man who would have died to protect was his father.	L'home que hauria mort per protegir era el seu pare.
They really helped me.	Realment em van ajudar.
He looked at us sadly.	Ens va mirar amb desgràcia.
However, in practice this is not possible for physical reasons.	No obstant això, a la pràctica això no és possible per raons físiques.
I'm with them.	Estic amb ells.
No man had asked her to give birth to her son.	Cap home li havia demanat que parís el seu fill.
A hard blue.	Un blau dur.
Thoughts that come to mind after seeing this.	Pensaments que vénen al cap després de veure això.
In each case, you should consider the appropriate security issues.	En cada cas, hauríeu de tenir en compte els problemes de seguretat adequats.
What has this been.	Què ha sigut això.
But even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Però tot i així, poden ser difícils de renunciar.
I can't get much information about your school friends.	No puc obtenir molta informació sobre els seus amics de l'escola.
In fact, she can't, or says she can't.	De fet, ella no pot, o diu que no pot.
You just don't know everything.	Simplement no ho saps tot.
My faith accompanied them.	La meva fe els va acompanyar.
On the Internet, the next best thing is video.	A Internet, el següent millor és el vídeo.
With his own wife ?.	Amb la seva pròpia dona?.
Be the one to keep in touch.	Sigues qui es mantingui en contacte.
It is unclear where this factor comes from.	No està clar d'on ve aquest factor.
The best are often the best.	Els millors sovint ho són.
Yes you can.	Sí que pots fer-ho.
If they do not share it, then the statistical power is low.	Si no el comparteixen, aleshores el poder estadístic és baix.
Somehow his son had come to rule.	D'alguna manera el seu fill havia arribat a governar.
Unless someone can calm her down.	A menys que algú la pugui calmar.
Before in the field and today in the office.	Abans al camp i avui a l'oficina.
The thick walls were thirty feet wide in some places.	Les parets gruixudes tenien trenta peus d'ample en alguns llocs.
These kinds of things leave me pretty.	Aquest tipus de coses em deixen força.
Customer service is not a brain surgery.	L'atenció al client no és una cirurgia cerebral.
Neither do I, that one.	Jo tampoc, aquell.
It had been that kind of day.	Havia estat aquest tipus de dia.
When you have doubts and questions, we have the answers.	Quan tens dubtes i preguntes, tenim les respostes.
You don’t make it easy at all.	No ho poses gens fàcil.
I never care about you that way.	Mai em preocupo per tu d'aquesta manera.
Sometimes that means doing it when you prefer to do something else.	De vegades, això vol dir fer-ho quan prefereixes fer una altra cosa.
Not his words.	No les seves paraules.
I know he loves me very much.	Sé que m'estima molt.
I said it from the beginning.	Ho vaig dir des del principi.
Sometimes they have friends and form teams.	De vegades tenen amics i formen equips.
It’s a lot of money but that’s important.	Són molts diners però això és important.
The results were similar for men and women.	Els resultats van ser similars per a homes i dones.
It’s a sign that you have to move on.	És un senyal que has de seguir endavant.
I had to do something.	Vaig haver de fer alguna cosa.
She doesn’t get this free pass.	Ella no aconsegueix aquest pas gratuït.
Ready to get in the water !.	A punt per entrar a l'aigua!.
You hurt yourself by showing up to him.	Has fet mal en mostrar-te a ell.
I can’t think of a reason why not.	No puc pensar en una raó per la qual no.
I have to learn everything for myself.	Ho he d'aprendre tot per mi mateix.
This information will do us more harm than good.	Aquesta informació ens perjudicarà més que ens ajudarà.
There was a man with them.	Hi havia un home amb ells.
We now know that there are other options.	Ara sabem que hi ha altres opcions.
There is no time.	No hi ha temps.
You were trying to disappoint her gently.	Estaves intentant defraudar-la suaument.
I got burned.	Em vaig cremar.
This information is currently available for very few objects.	Aquesta informació està disponible actualment per a molt pocs objectes.
I look forward to your feedback as well.	Jo també espero els vostres comentaris.
The fact is done, and yet it is something else.	El fet és fet, i tanmateix és quelcom més.
We have it available in other colors.	Ho tenim disponible en altres colors.
I sure hope it wasn’t you.	Segurament espero que no hagis estat tu.
And probably some doubt.	I probablement algun dubte.
That would be very expensive.	Això seria molt car.
Worried that something would not happen.	Preocupat que alguna cosa no passés.
They will be something to look at everywhere.	Seran alguna cosa per mirar a tot arreu.
Just follow the facts.	Només seguiu els fets.
So no problem.	Així que no és cap problema.
This is such a complex question.	Aquesta és una pregunta tan complexa.
He is not stupid.	Ell no és estúpid.
It was a dangerous time to compete.	Va ser un moment perillós per competir.
It seemed ideal for our use.	Semblava ideal per al nostre ús.
But hold on a second.	Però aguanta un segon.
Feel free to download and share.	No dubteu a descarregar i compartir.
It took time.	Va prendre temps.
It was felt much later.	Es va sentir molt més tard.
I hope it doesn’t make me feel sick.	Espero que no em faci sentir malalt.
You feel like you are in space.	Et sents com si estiguessis a l'espai.
Their cuisine was amazing.	La seva cuina era increïble.
Just so much random shit.	Només tanta merda a l'atzar.
There is nothing else to really say.	No hi ha res més a dir realment.
This is the guy we need.	Aquest és el noi que necessitem.
However, the source is a function of temperature with the critical temperature itself.	No obstant això, la font és funció de la temperatura amb la pròpia temperatura crítica.
There is jurisprudence to support both opinions.	Existeix una jurisprudencia per donar suport a ambdues opinions.
This is a long way off.	Això és molt llunyà.
But even that is not the end.	Però fins i tot això no és el final.
He was left with a possibility.	Es va quedar amb una possibilitat.
Do the same with the project work to be done.	Feu el mateix amb el treball del projecte a realitzar.
In fact, I managed to find work.	De fet, vaig aconseguir trobar feina.
I want to make a comment.	Vull fer un comentari.
I can't stop seeing them.	No puc deixar de veure'ls.
I didn't want to cry.	No volia plorar.
I just want to make sure you do.	Només vull assegurar-me que ho fas.
He performed the experiment.	Va realitzar l'experiment.
That means it’s getting stronger, it’s almost.	Això vol dir que s'està fent més fort, gairebé ho és.
Find a job closer to home or get closer to your job.	Trobeu una feina més a prop de casa o apropeu-vos a la vostra feina.
At this point, two comments are needed.	En aquest punt, calen dos comentaris.
She just had to go. 	Ella només havia d'anar. 
it was very, very good.	va ser molt, molt bo.
Remember that time is much more valuable than money.	Recordeu que el temps és molt més valuós que els diners.
You know more about them than you probably should.	Sabeu més sobre ells del que probablement hauríeu de fer.
It’s not weird or stupid.	No és estrany ni estúpid.
And then he heard the noise.	I aleshores va sentir el soroll.
No one knows where the bottom of this thing is.	Ningú sap on és el fons d'aquesta cosa.
The success he had initially is not entirely clear.	L'èxit que va tenir inicialment no està del tot clar.
All four lines had contributed.	Les quatre línies hi havien contribuït.
It looked like I was his daughter and myself.	Semblava que jo era la seva filla i jo mateix.
There is nothing more important than that right now.	No hi ha res més important que això ara mateix.
He hit again and a third time.	Va tornar a colpejar i una tercera vegada.
You’ve been working too hard.	Has estat treballant massa.
The cause!' 	La causa!'
she said.	ella va dir.
This turned out to be simple but important.	Això va resultar ser senzill però important.
So, there.	Així que, allà.
At that moment, we felt trapped.	En aquell moment, ens vam sentir atrapats.
We plan to have more of these events in the future.	Tenim previst tenir més d'aquests esdeveniments en el futur.
It was a problem.	Va ser un problema.
You can't go back.	No pots tornar.
It has great public service value.	Té un gran valor de servei públic.
It was nice to have him.	Va ser agradable tenir-ho.
The usual conditions, however, seem to be present in these schools.	Les condicions habituals, però, semblen estar presents en aquestes escoles.
Let it be known who you are.	Fes-ho part de qui ets.
He continued until he reached the last room.	Va continuar fins que va arribar a l'última habitació.
She looked at herself.	Es va mirar a si mateixa.
I don’t think that will continue.	No crec que això segueixi.
I’m used to doing it for myself.	Estic acostumat a fer-ho per mi mateix.
I am looking for the perfect method.	Estic buscant el mètode perfecte.
I could learn, though.	Podria aprendre, però.
You understand your story and you understand your nature.	Entens la teva història i entens la teva naturalesa.
In less than five minutes it was over.	En menys de cinc minuts va acabar.
With the cat.	Amb el gat.
It has changed a lot since then.	Des de llavors ha canviat molt.
I wanted to be on stage.	Jo volia estar a l'escenari.
All this life.	Tota aquesta vida.
We lived a comfortable and happy life.	Vam viure una vida còmoda i feliç.
Kids just don’t sit around long enough for this kind of thing.	Els nens simplement no s'asseuen el temps suficient per a aquest tipus de coses.
Her mother rejects her out of love and consolation.	La seva mare la rebutja per amor i consol.
I looked at the screen.	Vaig mirar la pantalla.
If an operation is recommended, a second opinion must be obtained.	Si es recomana una operació, s'ha d'obtenir una segona opinió.
One of the crazy ones.	Un dels bojos.
When you finally sit down to eat, the food is cold.	Quan finalment t'asseus a menjar, el menjar està fred.
They fight with fire.	Lluiten amb foc.
I hope you like it.	Espero que us agradi.
He was lying on his back, his face turned to her.	Estava estirat d'esquena, la cara girada cap a ella.
And don’t talk so much to the woman.	I no parleu tant a la dona.
This year the focus was on water.	Aquest any el focus era l'aigua.
It's easy to see why.	És fàcil entendre per què.
It's been a long time.	Ha passat molt de temps.
Of course, they never wanted anything to happen.	Per descomptat, mai van voler que passés res.
Click on the link below for more details.	Feu clic a l'enllaç a continuació per obtenir més detalls.
Or your marriage.	O el teu matrimoni.
It's no different.	No és diferent.
So that was my initial focus on how to stage the show.	Així que aquest va ser el meu enfocament inicial sobre com escenificar l'espectacle.
In any case, this is my interpretation.	En qualsevol cas, aquesta és la meva interpretació.
This is a close question.	Aquesta és una pregunta propera.
I thought it would be me.	Vaig pensar que seria jo.
A song of freedom, a song of love.	Una cançó de llibertat, una cançó d'amor.
What was going on between them now was none of that.	El que passava entre ells ara no era res d'aquestes coses.
We have chosen not to identify the plaintiff.	Hem optat per no identificar el demandant.
Unless we lower the speed, we will pass it directly.	A menys que baixem la velocitat, la passarem directament.
No, this week has been too early.	No, aquesta setmana ha estat massa aviat.
They did not understand them.	No els entenien.
The test in the general case is the same.	La prova en el cas general és la mateixa.
Children are people too.	Els nens també són persones.
The accepted answer is incorrect.	La resposta acceptada no és correcta.
Again, please note that this is free.	De nou, tingueu en compte que és gratuït.
Your identity will be kept secret.	La teva identitat es mantindrà en absolut secret.
I'm proud of that.	N'estic orgullós.
To doubt is to be complete.	Dubtar és ser complet.
Every night they pick up exactly where the last one ended.	Cada nit recullen exactament on va acabar l'última.
Just build the bridge between them.	Només has de construir el pont entre ells.
Okay, I never said they were completely apart.	D'acord, mai vaig dir que estaven completament separats.
And my brother.	I el meu germà.
I’ve also heard him laugh at me before.	També l'he sentit riure de mi abans.
I wasn’t exactly happy with that solution.	No estava exactament content amb aquesta solució.
But it also takes time.	Però també requereix temps.
I can't see in the future.	No puc veure en el futur.
No real work, no real work.	Sense feina real, sense feina real.
It wasn't there.	No hi era.
Not found often.	No es troba sovint.
Don't be late or the plane will leave without you.	No facis tard o l'avió sortirà sense tu.
He spoke first.	Va parlar primer.
Instead, focus on one task at a time.	En lloc d'això, centreu-vos en una tasca alhora.
Yes, this is another one.	Sí, aquest és un altre.
You have not made any changes to the code.	No heu fet cap canvi al codi.
Play hard.	Juga dur.
Time seemed to stand still son.	El temps semblava aturar-se fill.
Or the brain.	O el cervell.
The whole place was empty.	Tot el lloc estava buit.
You came here.	Has vingut aquí.
She got so close to him.	Es va acostar tant a ell.
They and this president have certainly made history tonight.	Ells i aquest president, sens dubte, han fet història aquesta nit.
You need to use it to create a good place for your dog.	Heu d'utilitzar-ho per crear un bon lloc per al vostre gos.
You are doing a great job.	Estàs fent una gran feina.
She had heard of him, of course.	Ella havia sentit a parlar d'ell, és clar.
I wish more people did and could do both.	M'agradaria que més gent fes i pogués fer les dues coses.
He will need you as much as you need him.	Ell et necessitarà tant com tu el necessites.
He was sure this was the right choice for him.	Estava segur que aquesta era l'opció correcta per a ell.
Live a life that works !.	Viure una vida que funciona!.
The incredible age of the place could not be denied.	La increïble edat del lloc no es podia negar.
Instead, I can go there.	En canvi, puc anar-hi.
I just made a dam.	Només vaig fer una presa.
Apparently he does.	Aparentment ho fa.
Nothing bigger than that.	Res més gran que això.
But these are not the only features!	Però, aquestes no són les úniques característiques!.
Level that can last a few seconds.	Nivell que pot durar uns quants segons.
Remember that anyone can have a bad day.	Recordeu que qualsevol pot tenir un mal dia.
There were so many things I wanted to say.	Hi havia tantes coses que volia dir.
It keeps them going, which is what they want.	Els manté en marxa, que és el que volen.
His camera, ID and press card were seized.	Li van agafar la càmera, els documents d'identitat i el carnet de premsa.
Think of several of your own customers.	Penseu en diversos dels vostres propis clients.
All participants gave their informed consent.	Tots els participants van donar el seu consentiment informat.
I get to my room.	Arribo a la meva habitació.
The code works fine so far.	El codi funciona correctament fins aquí.
I got dressed in his clothes.	Em vaig vestir amb la seva roba.
They could still have happened.	Encara podrien haver passat.
Or do you just have to be more discriminating with the help you render toward other people?	O ho enteneu prou bé com per descobrir-ho.
And a life that gives us time to enjoy it.	I una vida que ens dóna temps per gaudir-la.
This can mean a significant amount of money each month.	Això pot suposar una quantitat important de diners cada mes.
What a great way to spend a long weekend.	Quina bona manera de passar un cap de setmana llarg.
If you say so, he played it.	Si ho dieu, ell la va jugar.
It is a.	És un.
A white boy.	Un nen blanc.
They also have legs that you can run with.	També tenen cames amb les quals pots córrer.
And I appreciate my eyes more, of course.	I agraeixo més els meus ulls, és clar.
Redo the whole hotel.	Torneu a fer l'hotel sencer.
You should do this as often as possible.	Hauríeu de fer-ho tan sovint com sigui possible.
But even so, it continued one more year.	Però tot i així, va continuar un any més.
It may be a city of the dead.	Pot ser una ciutat de morts.
And he wants something.	I vol alguna cosa.
I laughed.	Vaig riure.
However, there is more than one reason for food stress.	Tanmateix, hi ha més d'una raó per a l'estrès alimentari.
Just enough time to do the other job.	Només el temps suficient per fer l'altra feina.
I'm just looking for God.	Simplement estic buscant Déu.
No one knows what they were there for or their purpose.	Ningú sap per a què estaven allà ni el seu propòsit.
It's just bad.	Simplement és dolent.
And that’s what you did.	I això és el que vas fer.
And this is a great example for others.	I aquest és un gran exemple per als altres.
This set for later this month.	Això fixat per a finals d'aquest mes.
There is almost no time to dream.	Gairebé no hi ha temps per somiar.
I need a drink.	Necessito una beguda.
It's a warm place.	És un lloc càlid.
In his opinion, he cannot be considered to be someone in between.	Segons la seva opinió, no es pot considerar que ell és algú entremig.
No, create an account now.	No, crea un compte ara.
In this way it would be discovered.	D'aquesta manera seria descoberta.
It was over.	S'havia acabat.
There is nothing more that any of us can do.	No hi ha res més que cap de nosaltres puguem fer.
You may have thought you would pay for a new partner.	Potser haureu pensat que pagaria per una nova parella.
But that’s not what happens.	Però això no és el que passa.
I'm not feeling well.	No em trobo bé.
I don’t know how to avoid it.	No sé com evitar-ho.
There is more money.	Hi ha més diners.
He has lost two games twice and one game once.	S'ha perdut dos partits dues vegades i un partit una vegada.
We see them once per trip and that is enough.	Els veiem una vegada per viatge i amb això n'hi ha prou.
Definition of a learning management system.	Definició d'un sistema de gestió de l'aprenentatge.
I knew the church was not for everyone at the time.	Sabia que l'església no era per a tothom en aquell moment.
It means setting aside literature.	Significa deixar de banda la literatura.
All three reported the same experience.	Tots tres van informar de la mateixa experiència.
Beyond that, the government has no role.	Més enllà d'això, el govern no té cap paper.
I didn’t feel like eating much.	No tenia gaire ganes de menjar.
I want reality.	Vull la realitat.
I raised my hands and took a few slow steps.	Vaig aixecar les mans i vaig fer uns quants passos lents.
Look to your left.	Mira a la seva esquerra.
The list of authors can be seen in the history of the page.	La llista d'autors es pot veure a l'historial de la pàgina.
It was me, just younger.	Era jo, només més jove.
I think we are here to do good.	Crec que estem aquí per fer el bé.
I’m just looking for tips on how to address this.	Només estic buscant consells sobre com abordar això.
To be absolutely sure.	Per estar absolutament segur.
And just in time.	I només a temps.
He kept his promise.	Va complir la seva promesa.
You won the round.	Vas guanyar la ronda.
I had no idea it was that low.	No tenia ni idea que fos tan baix.
To improve, they have to work on it all their lives.	Per millorar-se, han de treballar-hi tota la vida.
I knew that expression.	Coneixia aquella expressió.
But she had survived.	Però ella havia sobreviscut.
He could have those guys go.	Va poder que aquells nois anessin.
They will create a paper if necessary.	Crearan un paper si cal.
I have experienced it not once, but many times.	Ho he viscut no una vegada, sinó moltes vegades.
It works like before now.	Funciona com abans ara.
It looked like he had come straight here.	Semblava que havia vingut directament aquí.
Pain is not an early part of the clinical picture.	El dolor no és una part primerenca del quadre clínic.
Maybe he gave up and left.	Potser es donava per vençut i marxava.
When you first get them.	Quan els aconseguiu per primera vegada.
They said he was lying on his back.	Van dir que estava estirat d'esquena.
He had a power that was completely natural to him.	Tenia un poder que li era completament natural.
This took me a long time to accept.	Això em va costar molt d'acceptar.
They have been wonderful.	Han estat meravellosos.
The client has his hand outstretched on the table.	El client té la mà estirada sobre la taula.
All money will go to caring for animals.	Tots els diners es destinaran a la cura dels animals.
I knew my mother loved me very much.	Sabia que la meva mare m'estimava molt.
But it still didn’t work.	Però encara no va funcionar.
God has brought him home.	Déu l'ha portat a casa.
It would soon become his main concern.	Aviat es convertiria en la seva principal preocupació.
Only one case was female.	Només un cas va ser femení.
I have a very bad memory.	Tinc molt mala memòria.
Things are fine, he said.	Les coses estan bé, va dir.
The snow was worth it.	La neu va valdre la pena.
Take a look at some of the work in this government.	Mireu alguns dels treballs en aquest govern.
Don’t assume he does it despite what is said.	No assumis que ho fa malgrat el que es diu.
God has sent it to us.	Déu ens l'ha enviat.
I need a good face on this.	Necessito una bona cara en això.
I had to sleep sitting down.	Vaig haver de dormir assegut.
He had burned something in his kitchen.	Havia cremat alguna cosa a la seva cuina.
It has really become our home away from home.	Realment s'ha convertit en la nostra llar fora de casa.
You can feel it in your bones.	Ho pots sentir als teus ossos.
She didn't want to do it.	Ella no ho volia fer.
Not fast food, but a real meal.	No menjar ràpid, sinó un àpat real.
There was no other way.	No hi havia una altra manera.
I work the step back.	Treballo el pas darrere.
It was complete but for the head.	Estava complet però pel cap.
The whole team is supposed to come out.	Se suposa que tot l'equip ha de sortir.
Below is an interview with this amazing woman.	A continuació hi ha una entrevista amb aquesta increïble dona.
And they move.	I es mouen.
Put out the fire.	Apagueu el foc.
There was a conflict on both issues.	En ambdós temes hi va haver un conflicte.
Look for it, and find it.	Busca-la, i troba-la.
And don't come back.	I no tornis.
I didn’t like being ordered, especially from her.	No m'agradava que em ordenessin, sobretot d'ella.
Looks like he was born to do that.	Sembla que va néixer per fer això.
One of the others approached me.	Un dels altres se'm va acostar.
Go for it, right now !.	Aneu-hi, ara mateix!.
See the examples above again.	Torna a veure els exemples anteriors.
Only one in the world at the last count.	Només un al món a l'últim recompte.
I’m definitely not perfect.	Definitivament no sóc perfecte.
And it was not a single presence.	I no va ser una sola presència.
So there was one of two things that was going to happen.	Així que hi havia una de les dues coses que anaven a passar.
He was the fourth child in a family of six children.	Era el quart fill d'una família de sis fills.
Eight years ago it was more likely than nine.	Fa vuit anys era més probable que nou.
But it really wasn’t like that.	Però realment no va ser així.
I want you to believe me.	Vull que em creguis.
After breakfast he took off again with the same result.	Després d'esmorzar es va tornar a enlairar amb el mateix resultat.
I’m not sure about the opening hours during the winter.	No estic segur de l'horari d'obertura durant l'hivern.
This was confirmed by the first officer two seconds later.	Així ho va confirmar el primer oficial dos segons després.
There is a lot of data available to get you started.	Hi ha moltes dades disponibles per començar.
All men.	Tots homes.
It wasn’t great to see him.	No va ser genial veure'l.
I’m not even saying he did anything on purpose.	Ni tan sols dic que hagi fet res a propòsit.
Well, maybe I would now.	Bé, potser ho faria ara.
Relief can last up to six months or more.	L'alleujament pot durar fins a sis mesos o més.
It was her weight that killed her.	Ha estat el seu pes el que la va matar.
There they were looking for a fight.	Allà buscaven una baralla.
Just when you do something, the rules change.	Just quan fas alguna cosa, canvien les regles.
He is quite familiar.	Ell és força familiar.
It's not our job.	No és la nostra feina.
But that was not enough for me.	Però això no va ser suficient per a mi.
And he breathed.	I va respirar.
She didn't care if he watched her hands.	No li importava si ell observava les seves mans.
Not even enough worry after there was a fire in his room.	Ni tan sols prou preocupació després que hi va haver un incendi a la seva habitació.
This will not unite the country.	Això no unirà el país.
Maybe he was right.	Potser tenia raó.
And many more.	I molts més.
During the war, he had come to respect humans as enemies.	Durant la guerra, havia arribat a respectar els humans com a enemics.
It would hit him in the chest.	Li colpejaria al pit.
I could hear him getting closer and closer.	Podia sentir-lo cada cop més a prop.
When he saw no one, he opened the book.	Quan no va veure ningú, va obrir el llibre.
Difficult topics are difficult.	Els temes difícils són difícils.
We’re at a turning point only we don’t know.	Estem en un punt d'inflexió només que no ho sabem.
To get to know her, you have to be with her.	Per conèixer-la, has d'estar amb ella.
Neither you, nor I, nor the death of that child.	Ni tu, ni jo, ni la mort d'aquell nen.
And then she saw it.	I llavors ella ho va veure.
He stayed there that night.	Va romandre allí aquella nit.
Really worth playing.	Realment val la pena jugar.
First, hatred.	Primer, l'odi.
I want to tell you about the next step in our journey.	Vull explicar-vos el següent pas del nostre viatge.
I think he's really gone.	Crec que realment se n'ha anat.
That’s why you get it when you don’t ask for something different.	Per això ho aconsegueixes quan no demanes una cosa diferent.
And there is never any doubt about who is in control.	I mai hi ha cap dubte sobre qui té el control.
He did not provide any evidence to support his claim.	No va aportar cap prova que avalís la seva afirmació.
Everything in front of me.	Tot davant meu.
You are under attack.	Estàs sota atac.
We started a little weird.	Hem començat una mica estrany.
Look at it on the screen, you see it differently.	Mira-ho a la pantalla, ho veus d'una altra manera.
Last season they only carried four.	La temporada passada només en van portar quatre.
We did it.	Ho hem fet.
For what, in fact.	Per a què, de fet.
Check it out for yourself.	Comproveu-ho per vosaltres mateixos.
This continued for about ten minutes.	Això va continuar durant uns deu minuts.
But they were rare.	Però eren rars.
His breathing was not enough.	La seva respiració no era suficient.
A line of sight when someone looks at something is an example.	Una línia dels ulls quan algú mira alguna cosa n'és un exemple.
Let's see how many you can get.	A veure quants en pot aconseguir.
Now it looks like "minus a phone".	Ara sembla "menys un telèfon".
I said open your mouth.	Vaig dir que obre la boca.
He returned to calm.	Va tornar a la calma.
There are two reasons why it is so special today.	Hi ha dues raons per les quals avui és molt especial.
Other selection mechanisms, however, may play a more important role.	Altres mecanismes de selecció, però, poden tenir un paper més important.
I kept looking at her all the time.	Vaig seguir mirant-la tot el temps.
A new place.	Un noi local.
I would watch him.	Jo el vigilaria.
I wanted to thank everyone who came with me.	Volia donar les gràcies a tots els que m'havien acompanyat.
But we never asked him.	Però no li hem preguntat mai.
And for us, that means everything.	I per a nosaltres això ho vol dir tot.
This does not yet provide an exact definition.	Això encara no ofereix una definició exacta.
The market can't wait.	El mercat no pot esperar.
You need to do more research.	Has de fer més recerca.
This was the third attempt.	Aquest va ser el tercer intent.
Unless, of course, they try to put it back on.	A menys que, per descomptat, intentin tornar-ho a posar.
These are beautiful things.	Són coses precioses.
I finally agreed to carry it out.	Finalment vaig acceptar portar-lo a terme.
These questions were related to the type of structure described.	Aquestes preguntes estaven relacionades amb el tipus d'estructura descrita.
It was in his throat, cold over heat.	Estava a la seva gola, fred sobre calor.
You can limit the amount you want to print.	Pot limitar la quantitat que voleu imprimir.
It was all lost.	Tot era una cosa perduda.
And you never told us.	I mai ens n'has parlat.
This is how it works.	Així és com treballa.
Instead, think carefully.	En canvi, pensa amb cura.
He decided he needed to be more direct.	Va decidir que havia de ser més directe.
I will not do it again.	No ho tornaré a fer.
The body followed.	El cos va seguir.
I could be here for three years.	Podria estar aquí tres anys.
And that was a job.	I aquest era un lloc de treball.
To be continued.	Continuarà.
Make sure the bowl is dry too.	Assegureu-vos que el bol també estigui sec.
But only in your mind and heart.	Però només a la teva ment i al teu cor.
But that just might not matter much.	Però això simplement pot no importar gaire.
I'm out of work.	Estic sense feina.
Or maybe the dog had chosen him.	O potser el gos l'havia escollit.
So yeah, it's sold out.	Així que sí, està exhaurit.
Hearing aids are known.	Es coneixen els dispositius de prova auditiva.
This time we had two options.	Aquesta vegada teníem dues opcions.
All you do is call him.	Tot el que feu és trucar-lo.
This brain region works according to simple rules.	Aquesta regió cerebral funciona segons regles senzilles.
It has been considered.	S'ha considerat.
These numbers help us decide what to look for.	Aquestes xifres ens ajuden a decidir què cercar.
Then pour it into a glass and enjoy.	A continuació, aboqueu-lo en un got i gaudiu.
Observing the company we maintain can help us in this area.	Observar l'empresa que mantenim ens pot ajudar en aquest àmbit.
Even without money involved.	Fins i tot sense diners implicats.
They are defined as the same object.	Es defineixen com el mateix objecte.
If they were lucky.	Si van tenir sort.
She said no.	Ella va dir que no.
She is pretty good with them.	Ella és força bona amb ells.
And after that.	I després d'això.
Open.	Obert.
Maybe it's time to dump her and move on.	Potser és hora que acomiadin a tothom i tornin a començar.
Here's an example of how to update a user's name.	Aquí teniu un exemple de com actualitzar el nom d'un usuari.
The ones she saw were not from people to fight.	Els que ella veia no eren de les persones per lluitar.
They were there if they were to be, if they were to be.	Eren allà si havien de ser, si havien de ser.
I could never get to him.	Mai podria arribar a ell.
A literature review was conducted. 	Es va fer una revisió de la literatura. 
system,.	sistema,.
And fall, fall.	Si cau, cau.
Some require it and some do not.	Alguns ho requereixen i altres no.
He plays hard.	Ell juga fort.
She felt nothing for him.	Ella no sentia res per ell.
They found a way to work for them.	Van trobar una manera de treballar per a ells.
You will begin to fall apart.	Començaràs a desfer-se.
This was not going to be good for sleeping.	Això no anava a ser bo per dormir.
Even the low level ones.	Fins i tot els de baix nivell.
Day and night we struggle to keep reality in place.	Dia i nit lluitem per mantenir la realitat al seu lloc.
But there is another place to look.	Però hi ha un altre lloc on mirar.
Pour into a wide bowl.	Abocar en un bol ample.
If only we could sleep better.	Si haguéssim pogut dormir millor potser.
I had none of that.	No tenia res d'això.
You are the judge of ideas that work or do not work.	Ets el jutge de les idees que funcionen o no funcionen.
You have given him the opportunity to live.	Li has donat l'oportunitat de viure.
And that's not the end of it.	I això no és el final.
I thought maybe it would go away.	Vaig pensar que potser desapareixeria.
I like money.	M'agraden els diners.
Social games on a social network.	Jocs socials en una xarxa social.
You need to live in peace.	Necessites viure en pau.
It must have a history.	Ha de tenir una història.
She worked on the street.	Ella treballava al carrer.
The causes can be multiple.	Les causes poden ser múltiples.
I don't know why either.	Tampoc no sé per què.
A few days later he called me.	Uns dies després em va trucar.
Beautiful, you got it.	Preciós, ho tens.
No, tell them to stop.	No, digues-los que parin.
Samples were taken at the beginning of surgery.	Les mostres es van prendre a l'inici de la cirurgia.
That didn't interest them.	Això no els interessava.
Only what we see and can put our hands on.	Només el que veiem i podem posar les nostres mans.
And we have to find it.	I l'hem de trobar.
Also, most employees never make eye contact.	A més, la majoria dels empleats mai no fan contacte visual.
I want you to be my wife.	Vull que siguis la meva dona.
Then there will be no problem.	Llavors no hi haurà cap problema.
She is speaking for herself.	Està parlant per ella mateixa.
Someone or some event that represents love in its many forms.	Algú o algun esdeveniment que representa l'amor en les seves múltiples formes.
They are baseless figures.	Són figures sense fonament.
You should be close friends.	Hauríeu de ser amics íntims.
Even looking at it was bad luck.	Fins i tot mirar-ho va ser mala sort.
You have to live for these people.	Has de viure per aquesta gent.
And we are not in danger.	I no estem en perill.
That we know.	Que ho sabem.
A great addition to your collection or it would be a wonderful gift.	Una gran addició a la vostra col·lecció o seria un regal meravellós.
There is a lot of work to be done outside.	Hi ha molta feina per fer fora.
Keep your hands away from your body.	Mantingueu les mans allunyades del cos.
Down with them to keep a home.	A baix amb ells per mantenir una llar.
He could be two or two thousand years old.	Podria tenir dos anys o dos mil.
I have to put it on.	L'he de posar.
Now we have to get to work.	Ara ens hem de posar a la feina.
After that, things seem to be going awry.	Després d'això, sembla que les coses s'estan anant al seu lloc.
I couldn't have enough.	No vaig poder tenir prou.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara, no havíem rebut cap dany.
I love learning.	M'encanta aprendre.
However, they only bring more danger.	No obstant això, només aporten més perill.
That's why we voted.	Per això vam fer una votació.
It was fun to be around and work with him.	Era divertit estar a prop i treballar amb ell.
There was no problem.	No hi va haver cap problema.
All participants provided signed informed consent.	Tots els participants van proporcionar un consentiment informat signat.
Very similar so far.	Molt semblant fins ara.
Nor was he bothered in any way by this.	Tampoc es va molestar de cap manera per això.
Or rather, his father.	O millor dit, el seu pare.
I like to be around animals.	M'agrada estar al voltant dels animals.
I can't even program it.	Ni tan sols el puc programar.
I approached it today and it was pretty quiet.	Avui m'hi vaig acostar i estava força silenciós.
Less credit, however, does not mean less growth.	Menys crèdit, però, no significa menys creixement.
I was living with my parents at the time.	En aquell moment vivia amb els meus pares.
There must have been stone, but it was empty.	Hi havia d'haver pedra, però estava buida.
And here are the big numbers.	I aquí teniu les grans xifres.
But there is nothing.	Però no hi ha res.
It is important to show interest in what interests our children.	És important mostrar interès en allò que els interessa als nostres fills.
The sun did not rise and the house was incredibly dark.	El sol no sortia i a la casa era increïblement fosc.
There are a number of reasons for this.	Hi ha una sèrie de raons per fer-ho.
With the new milk machine, this is already possible.	Amb la nova màquina de llet, això ja és possible.
See you soon.	Ens veiem bé.
What’s the difference between the music industry here vs.	Quina diferència hi ha entre la indústria musical aquí vs.
Thanks for writing to us.	Gràcies per escriure'ns.
To understand me better.	Per entendre'm millor.
That is the story itself.	Això és la història mateixa.
He tried to keep his eyes open.	Va intentar mantenir els ulls oberts.
He carries flowers.	Ell porta flors.
It's a fish.	És un peix.
It is not a real machine.	No és una autèntica màquina.
They should keep you going for a while.	Us haurien de mantenir una estona.
But we didn’t have a business plan.	Però no teníem un pla de negoci.
Go home and forget me.	Ves a casa i oblida'm.
It would have been better if there was pain.	Hauria estat millor que hi hagués dolor.
These reasons.	Aquestes raons.
I remember crying.	Recordo haver plorat.
He is very honest.	És molt honest.
Most were men who came without their family.	La majoria eren homes que venien sense la seva família.
I had seen enough.	Ja n'havia vist prou.
She wants you to move on.	Ella vol que continuïs endavant.
Brother and sister.	Germà i germana.
If you want to try to stop me, my orders are clear.	Si vols intentar aturar-me, les meves ordres són clares.
It took me to a job.	Em va passar a un lloc de treball.
Choose for yourself, and everything else will take care of itself.	Tria a tu, i tota la resta es cuidarà per si sola.
This is especially true for women who previously had higher social status.	Això és especialment cert per a les dones que abans tenien un estatus social més alt.
We are usually aware of the events we are experiencing.	Normalment som conscients dels esdeveniments que vivim.
The total amount was probably not large.	La quantitat total probablement no era gran.
And that was really enough.	I això va ser realment suficient.
You have your friends, your crew.	Tens els teus amics, la teva tripulació.
Not a study of characters, but a study of figures.	No un estudi de personatges, sinó un estudi de figures.
Now, the reading operation is described.	Ara, es descriu l'operació de lectura.
He hit her.	La va colpejar.
He had a kind word and a smile for everyone.	Va tenir una paraula amable i un somriure per a tothom.
Nothing is seen in the dark.	A la foscor no es veu res.
I didn’t want to do this in front of everyone.	No volia fer això davant de tothom.
Other factors need to be considered.	Cal tenir en compte altres factors.
I just couldn't believe it.	Simplement no m'ho creia.
Seeing them there and they weren’t dressed for the weather.	El veure'ls allà i no anaven vestits pel temps.
Better sit here for an hour and let the drink go.	Millor seure aquí una hora i deixar que la beguda es vagi.
And I had.	I tenia.
It will do so as a source of information.	Ho farà com a font d'informació.
I find it works very well.	Trobo que funciona molt bé.
Both tools have a purpose.	Les dues eines tenen un propòsit.
But this is not an effective solution.	Però aquesta no és una solució efectiva.
He will never leave our side.	Mai deixarà del nostre costat.
Maybe he’s nervous.	Potser està nerviós.
What you.	Que tu.
Even he could tell.	Fins i tot ell ho podia dir.
I can't go back.	No puc tornar-hi.
They just wait for a break in traffic and start leaving.	Simplement esperen una pausa en el trànsit i comencen a marxar.
Some need help.	Alguns necessiten ajuda.
He could get two, possibly three if he is lucky.	En podria aconseguir dos, possiblement tres si té sort.
There seems to be little growth, little change.	Sembla que hi ha poc creixement, pocs canvis.
But the material effect is almost the same.	Però l'efecte material és gairebé el mateix.
The requirements are different.	Els requisits són diferents.
Learn to like the cold.	Aprèn a agradar el fred.
All the time we put in it.	Tot el temps que hi posem.
Let’s introduce them briefly.	Anem a presentar-los breument.
He put his arm around her.	Va posar el braç al voltant d'ella.
He will play only with his hand.	Jugarà només amb la seva mà.
I like his name.	M'agrada el seu nom.
He took a deep breath and tried to look reasonable.	Va respirar profundament i va intentar semblar raonable.
So it is now with us.	Així és ara amb nosaltres.
I think guys it’s not just.	Crec que nois no és només.
Do not include people who are not under your command.	No inclogueu persones que no estiguin sota les vostres ordres.
They are moral things.	Són coses morals.
We sat there, listening to a lot more than we were talking about.	Ens vam asseure allà, escoltant molt més del que parlàvem.
The results match this image.	Els resultats coincideixen amb aquesta imatge.
It was more than enough.	Va ser més que suficient.
It’s not even the point in question.	Ni tan sols és el punt en qüestió.
She knew it from the first moment.	Ella ho sabia des del primer moment.
They were waiting for us in the evening.	Ens estaven esperant al vespre.
That was sweet.	Això era dolç.
There will be discussion.	Hi haurà discussió.
The rules will be.	Les regles seran.
I do it just for fun.	Ho faig només per la diversió.
Because there were very few.	Perquè n'hi havia molt pocs.
But if we’re not, we’re not going to cut and run.	Però si no ho som, no anem a tallar i córrer.
We’re close to the surface, so let’s take a look.	Som a prop de la superfície, així que anem a fer una ullada.
I'm offside.	Estic fora de joc.
Come back to me, focus here.	Torna a mi, centra't aquí.
She never saw who he was.	Ella mai va veure qui era.
At that moment he wanted to go, go at any cost.	En aquell moment va voler anar, anar a qualsevol preu.
There was no easy way to do this.	No hi havia manera fàcil de fer això.
We would recommend them to anyone looking for good customer service.	Els recomanariem a qualsevol persona que busqui un bon servei al client.
Everyone is just using everyone else.	Tothom només està utilitzant tots els altres.
Obviously, this can take a while.	Evidentment, això pot trigar una estona.
I don't know why.	No sé per què.
This could work.	Això podria funcionar.
Simply put, it means the most beautiful.	En poques paraules, vol dir el més bonic.
He looked at his desk.	Va mirar el seu escriptori.
My thoughts also led to an independent existence.	Els meus pensaments també van portar una existència independent.
I was trying to help him.	Jo estava intentant ajudar-lo.
This did not happen.	Això no va passar.
He seemed to want to do it.	Semblava que volia fer-ho.
You should try it.	Ho hauries de provar.
It’s not the first time something like this has happened to me.	No és la primera vegada que em passa una cosa així.
And every day you will come here.	I cada dia vindràs aquí.
However, we observed the opposite.	Tanmateix, vam observar el contrari.
We observe our appearance.	Observem la nostra aparença.
The funny thing was that there was no call log.	El més curiós va ser que no hi havia cap registre de trucades.
The ground was solid.	El terra era sòlid.
If not, give it a minute or two more, but no more.	Si no, doneu-li un o dos minuts més, però no més.
Free, but paid for events.	Gratuït, però de pagament per esdeveniments.
My doctor was worried.	El meu metge estava preocupat.
How quickly they got to the heart of it.	Amb quina rapidesa van arribar al cor d'això.
There, he said.	Allà, va dir.
Thanks to everyone involved.	Gràcies a tots els implicats.
It mostly makes him want to escape.	Sobretot li fa voler escapar.
I didn't know you were here.	No sabia que eres aquí.
My mother was crying.	La meva mare estava plorant.
About that.	Quant a això.
This is an amazing job.	Aquest és un treball increïble.
The double beat of the foot and the heart, of walking and blood.	El doble batec del peu i del cor, de caminar i sang.
They come to believe that they live according to different rules.	Arriben a creure que viuen segons regles diferents.
You will cook.	Tu cuinaràs.
And there was no mistake about who they were going after.	I no hi havia cap error sobre qui anaven darrere.
Posting a project is simple.	Publicar un projecte és senzill.
I don’t know where he went.	No sé on va anar.
The selection will be saved to the application's storage data.	L'elecció es desarà a les dades d'emmagatzematge de l'aplicació.
I understand what was going on.	Entenc el que estava passant.
And ultimately, the choices we make are our responsibility.	I, en última instància, les eleccions que fem són responsabilitat nostra.
You can invent your own routine.	Pots inventar la teva pròpia rutina.
You are not with me.	No estàs amb mi.
And that is the big mistake of those people.	I aquest és el gran error d'aquella gent.
This is my guess.	Aquesta és la meva conjectura.
We cannot give ourselves the merit of anything.	No ens puguem donar el mèrit de res.
Before they were.	Abans ho eren.
A year is a long time, even as part of regular training.	Un any és molt de temps, fins i tot com a part de l'entrenament habitual.
People live outside their body.	Les persones viuen fora del seu cos.
So any ideas on how to do it.	Així que qualsevol idea sobre com fer-ho.
They did test after test.	Van fer prova rere prova.
Zero has been calculated, in human and animal sites.	S'ha calculat zero, en llocs humans i animals.
He is an old man.	És un vell.
That's why they couldn't act.	Per això no van poder actuar.
He tells her that he sent her a text message.	Li diu que li va enviar un missatge de text.
I am not afraid of the possibility of danger.	No tinc por de la possibilitat de perill.
First, not another word from you about the past.	Primer, ni una paraula més de tu sobre el passat.
I am his stone and I keep my family together.	Sóc la seva pedra i mantinc la meva família unida.
But maybe it will take away some of the water.	Però potser allunyarà part de l'aigua.
How cold I was.	Que freda que tenia.
It is very easy to use.	És molt fàcil d'utilitzar.
It was hard to describe.	Va ser difícil de descriure.
Football made him pass.	El futbol el va fer passar.
Therefore, it is necessary to go deeper into the openness of knowledge.	Per tant, cal aprofundir molt en l'obertura del coneixement.
This will fix the problem.	Això solucionarà el problema.
Not a bad end to a good life.	No és un mal final per a una bona vida.
Let's see who the real people are.	A veure qui són les persones reals.
I would definitely be happy with your progress.	Sens dubte, estaria content amb el vostre progrés.
Your dream will never be smaller than you thought.	El teu somni mai acabarà sent més petit del que pensaves.
Eight seconds passed before he spoke again.	Van passar vuit segons abans de tornar a parlar.
He told me he was proud of the building.	Em va dir que està orgullós de l'edifici.
The word has come out.	La paraula ha sortit.
Or above, as shown below.	O més amunt, com es mostra a continuació.
He was never here.	Mai va ser aquí.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Haureu d'anar endavant i agafar-los.
None of you take anything away from the other.	Cap de vosaltres no treu res a l'altre.
It was so fast.	Va ser tan ràpid.
They know, now, what we have.	Ells saben, ara, el que tenim.
Stress is an important factor in modern society.	L'estrès és un factor important a la societat moderna.
The father nodded.	El pare va assentir.
You know some of my background.	Coneixes alguns dels meus antecedents.
The law is clear.	La llei és clara.
He initially said he was not involved.	Inicialment va dir que no estava implicat.
I don’t know if he really loves me.	No sé si realment m'estima.
He hadn't told me.	No m'ho havia parlat.
It hadn’t been that long.	No havia passat tant de temps.
Focus on this for thirty seconds.	Centra't en això durant trenta segons.
And then it is placed in the archive.	I després es col·loca a l'arxiu.
For years they kept in close contact.	Durant anys es van mantenir en estret contacte.
They made everything very easy for us.	Ens van posar tot molt fàcil.
He was so smart when we were kids.	Era tan intel·ligent quan érem nens.
I will give you another chance.	Et donaré una altra oportunitat.
We must have gotten lost after that last turn.	Ens hem d'haver perdut després d'aquell darrer gir.
So they arrested him, held him, let him go.	Així que el van detenir, el van tenir, el van deixar anar.
And, yes, I realize I'm the billionth person to make that joke.	I, sí, encara és força popular.
The thought made her sick and made her feel weak.	El pensament la va posar malalta i la va fer sentir feble.
But there are many others.	Però n'hi ha molts d'altres.
But she doesn't study late in the library.	Però ella no estudia tard a la biblioteca.
I will try it anyway, though.	Vaig a provar-ho de totes maneres, però.
It doesn't mean anything.	No vol dir res del que diu.
There were two types of data in use at this stage.	Hi havia dos tipus de dades en ús en aquesta etapa.
They want it for three hundred.	El volen per tres-cents.
I'm not very good, though.	No sóc gaire bo, però.
That way the couple will love each other forever.	D'aquesta manera la parella s'estimarà per sempre.
She held it together incredibly well.	Ella ho va mantenir junts increïblement bé.
Sometimes only for a minute or two.	De vegades només durant un minut o dos.
But at least it would work.	Però almenys funcionaria.
I am a man of my word.	Sóc un home de paraula.
Bring your friend too.	Porta també el teu amic.
They still pay me well and on time.	Encara em paguen bé i a temps.
But that only goes so far.	Però això només va tan lluny.
He was very careful not to touch her.	Tenia molta cura de no tocar-la.
Very interesting.	Molt interessant.
I hope they help many of you too.	Espero que també ajudin a molts de vosaltres.
It was our last hot meal for a while.	Va ser el nostre darrer àpat calent durant un temps.
We were a stranger, but the community came to support him.	Érem un desconegut, però la comunitat va venir a donar-li suport.
A good age.	Una bona edat.
Ignore it.	No facis cas.
Today it is a mixed bag in our house.	Avui és una bossa mixta a casa nostra.
They’re fast, but it comes down to the numbers.	Són ràpids, però es redueix a les xifres.
Easy to get in and out easy.	Fàcil d'entrar i de sortir fàcil.
Trapped with him.	Atrapat amb ell.
The news came a few days later.	La notícia va arribar uns dies després.
You should use a status machine.	Hauríeu d'utilitzar una màquina d'estat.
It could go even higher.	Podria anar encara més amunt.
I don’t know if that’s good or bad.	No sé si això és bo o dolent.
What are t.	Què són t.
And that will probably be a good thing in the end.	I això probablement serà una bona cosa al final.
To your wife.	A la teva dona.
He had very beautiful teeth.	Tenia unes dents molt maques.
Certainly, its effect does not often suggest this as a major problem.	Certament, el seu efecte no suggereix sovint això com un problema important.
It was a lot of fun.	Va ser molt divertit fer-ho.
I'm looking at a play.	Estic mirant una obra.
Resting pain and pain with movement can have different mechanisms.	El dolor en repòs i el dolor amb el moviment poden tenir diferents mecanismes.
The other side.	L'altra banda.
He received it a few days ago.	El va rebre fa uns dies.
So maybe you never had to bear my name.	Així que potser mai vau haver de portar el meu nom.
He is an option.	Ell és una opció.
The car went out of control and was completely destroyed.	El cotxe es va descontrolar i va quedar totalment destruït.
I am yourself, that part of you that loves you the most.	Sóc tu mateix, aquella part de tu que més t'estima.
Also, keep in mind that.	A més, tingueu en compte que.
I would appreciate some help.	Agrairia una mica d'ajuda.
He focused on his art.	Es va centrar en el seu art.
In these circumstances, any mistake.	En aquestes circumstàncies, qualsevol error.
I hope to hear from you.	Espero saber de tu.
I didn't know it was coming.	No sabia que venia.
Few are ready for the shock.	Pocs estan preparats per al xoc.
It will be necessary to make movements.	Caldrà fer moviments.
I don’t understand why so many people hate it.	No entenc per què molta gent ho odia.
Your decision will be representative.	La seva decisió serà representativa.
We fall in love.	Ens enamorem.
It's time to fight.	És hora de lluitar.
They devoted time and resources to it.	Hi dedicaven temps i recursos.
Smooth with a knife if necessary.	Allisar amb un ganivet si cal.
I couldn't stand being around the kids.	No suportava estar al voltant dels nens.
Maybe respect is a better word than fear.	Potser respecte és millor paraula que por.
But hope is not a strategy.	Però l'esperança no és una estratègia.
He seemed far from comfortable.	Semblava lluny de ser còmode.
No other path opens for us, if we want to continue.	No se'ns obre cap altre camí, si volem continuar.
I have done this many times.	Ho he fet moltes vegades.
None of them turned to look.	Cap d'ells es va girar per mirar.
And it’s such a safe injury.	I és una lesió tan segura.
In response to any specific character in the film.	Com a resposta a qualsevol personatge específic de la pel·lícula.
For some reason, these are the areas affected by the weather.	Per alguna raó, aquestes són les zones afectades pel clima.
He himself was dirty.	Ell mateix estava brut.
It can be difficult.	Pot ser difícil.
Words are empty sounds.	Les paraules són sons buits.
His eyes were full of pain.	Els seus ulls estaven plens de dolor.
She would have done anything to save him.	Ella hauria fet qualsevol cosa per salvar-lo.
Mine shows a broken link after changing it.	El meu mostra un enllaç trencat després de canviar-lo.
I have a lot of family out there.	Tinc molta família allà fora.
I had been right.	Jo havia tingut raó.
I am OK.	Estic bé.
I just hated school.	Simplement odiava l'escola.
They wanted it.	Ho volien.
Military forces.	Forces militars.
His activities seem to have made him very popular.	Les seves activitats sembla que l'han fet molt popular.
They become special and we treat them especially well.	Es tornen especials i els tractem especialment bé.
This means having a standard list established and in your system.	Això vol dir tenir una llista estàndard establerta i en el seu sistema.
He went to common schools.	Va anar a escoles comuns.
You in the combination beyond.	Vostè en la combinació més enllà.
This still doesn't work.	Això encara no funciona.
And he had a meeting, with the meeting nothing happened.	I va tenir una reunió, amb la reunió no va passar res.
His drink was worse than ever.	La seva beguda va ser pitjor que mai.
The children are well hidden.	Els nens estan ben amagats.
No child is left out.	Cap nen queda fora.
In addition, there are other issues with prior art devices.	A més, hi ha altres problemes amb els dispositius de la tècnica anterior.
But today had been the worst day of his life.	Però avui havia estat el pitjor dia de la seva vida.
But maybe that wasn’t what I meant.	Però potser no era això el que volia dir.
I took it out, but it had been a long time since I was dead.	El vaig treure, però feia temps que estava mort.
So the solution to the new name of the city was simple.	Així que la solució al nou nom de la ciutat va ser senzilla.
The evidence itself cannot provide evidence of everything that exists or happens.	L'evidència en si mateixa no pot proporcionar proves de tot el que existeix o passa.
So let’s make it simple.	Així que fem-ho senzill.
Obviously they do.	Evidentment que ho fan.
Know your advantage.	Coneix el teu avantatge.
A better color costs more, much more.	Un color millor costa més, molt més.
The man did not stop what he was going to do.	L'home no va aturar el que anava a fer.
He seemed to like talking about money.	Semblava que li agradava parlar de diners.
The field of digital programs came to light.	El camp dels programes digitals va entrar en coneixement.
This is an image of a weight scale.	Aquesta és una imatge d'una bàscula de pes.
Your heart works with energy.	El teu cor funciona amb energia.
I have seen death in the face of men.	He vist la mort a la cara dels homes.
This oil will support healthy skin tissue.	Aquest oli donarà suport al teixit de la pell sa.
There was no mistake.	No hi va haver cap error.
I wanted to learn it all tonight.	Volia aprendre-ho tot aquesta nit.
I enjoyed the day, thank you very much.	Em va alegrar el dia, moltes gràcies.
In any case, things soon went from bad to worse.	En qualsevol cas, les coses aviat van anar de mal en pitjor.
I had been looking at it for years.	Feia anys que mirava.
As such, it cannot be an individual struggle.	Com a tal, no pot ser una lluita individual.
Time and place.	El temps i el lloc.
No end, no progress.	Sense final, sense progrés.
For this series, we will only consider the players.	Per a aquesta sèrie, només tindrem en compte els jugadors.
They have views.	Tenen vistes.
But many of them don’t want to do it anymore.	Però molts d'ells no volen fer-ho més.
One event after another.	Un esdeveniment després un altre.
This was a powerful message in its context.	Aquest va ser un missatge potent en el seu context.
The current code can’t be done much faster.	El codi actual no es pot fer molt més ràpid.
I had great service and location.	Vaig tenir un gran servei i ubicació.
It was time too, he said.	Ja era hora també, deia.
Maybe it’s a little heavy.	Potser és una mica pesat.
The kids have changed a lot in one year.	Els nens han canviat moltíssim en un any.
The driver did not respond.	El conductor no va respondre.
I came across one.	Em vaig trobar amb un.
And yet it is better to love.	I tanmateix és millor estimar.
We went there and we did.	Vam anar-hi i ho vam fer.
Having a good time.	Passant un bon temps.
I wanted to ask you about it.	Volia preguntar-te al respecte.
We are working hard to solve the problem.	Estem treballant dur per resoldre el problema.
I have a few issues here.	Tinc uns quants problemes aquí.
I have never met or talked to him.	Mai no l'he conegut ni parlat amb ell.
It was you, trying to get the police to come after me.	Vas ser tu, intentant que la policia vingués darrere meu.
I asked them what they meant.	Els vaig preguntar què volien dir.
I literally dream about it.	Literalment somio amb això.
It seems like everything is there.	Sembla que tot hi és.
What you expect to happen is wrong.	El que esperes que passi està malament.
It’s weird though.	És estrany però.
The night he died.	La nit que va morir.
Let’s start with the storage media.	Comencem amb els mitjans d'emmagatzematge.
He is a very learned man.	És un home molt erudit.
Or you need efforts.	O cal que els esforços.
If the dream had not ended before making love.	Si el somni no hagués acabat abans de fer l'amor.
The goal is simply to warm up your legs.	L'objectiu és simplement escalfar les cames.
The other people are just someone we know.	Les altres persones són només algú que coneixem.
Everyone has the right to their opinion.	Tothom té dret a la seva opinió.
This looks like one.	Això sembla una.
Go ahead and make your statement.	Endavant i fes la teva declaració.
But the problem is getting the person who can do the job.	Però el problema és aconseguir la persona que pugui fer la feina.
If it was him, it was the last time they saw him.	Si era ell, era l'última vegada que el van veure.
This is the wrong approach to take when running a business.	Aquest és l'enfocament incorrecte que cal adoptar quan dirigeix ​​una empresa.
The tone of the talk, he heard, had been usually negative.	El to de la xerrada, va sentir, havia estat normalment negatiu.
Those facts did happen.	Aquells fets sí que van passar.
So many that had previously been part of my world.	Tants que abans havien format part del meu món.
Okay, try talking to me.	D'acord, prova de parlar amb mi.
I tend to fall asleep a bit when you talk.	Acostumo a adormir-me una mica quan parles.
It will not exist forever.	No existirà per sempre.
It has its own sense of style.	Té el seu propi sentit de l'estil.
Finally, he spoke.	Finalment, va parlar.
I see a strong, independent woman.	Veig una dona forta i independent.
I need help with this.	Necessito ajuda amb aquest.
And you feel strong.	Et sents fort.
Here's how.	Aquí teniu com.
Not long ago.	No fa gaire.
All authors contributed to the design and writing of the article.	Tots els autors van contribuir al disseny i redacció de l'article.
People don’t make money just for the purpose of having money.	La gent no guanya diners només amb el propòsit de tenir diners.
Participants from many other countries had less freedom.	Els participants de molts altres països tenien menys llibertat.
There was no reason for him to get involved, but he did.	No hi havia cap motiu perquè s'impliqués, però ho va fer.
Who loves to live life.	Qui estima viure la vida.
I could see his shoes through the front door.	Vaig poder veure les seves sabates per la porta principal.
Of course, this has never been true.	Per descomptat, això mai ha estat cert.
I need your help there.	Necessito que m'ajudis allà.
It's new.	És nou.
That was his mission.	Aquesta era la seva missió.
I'm sure you really know.	Estic segur que realment ho saps.
This is the power of love.	Aquest és el poder de l'amor.
It has to be, really.	Cal ser-ho, de veritat.
But don't forget my offer.	Però no oblidis la meva oferta.
In fact, the plaintiff did not complete a transfer request form.	De fet, el demandant no va completar un formulari de sol·licitud de transferència.
I think it went fast and hassle free.	Crec que va anar ràpid i sense problemes.
And then it works.	I després funciona.
No other complications were observed.	No es van observar altres complicacions.
I would live there for a while.	Jo hi viuria una estona.
But he was constantly waiting.	Però estava esperant constantment.
There are many things in this world that make you angry.	Hi ha moltes coses en aquest món per les quals enfadar-se.
Comes with its own travel case.	Ve amb el seu propi estoig de viatge.
Even, in some cases, a lot of money.	Fins i tot, en alguns casos, molts diners.
They need me here.	Em necessiten aquí.
There were tears.	Hi ha hagut llàgrimes.
All of a sudden.	Tot de sobte.
Just try something first.	Només proveu alguna cosa primer.
Except for one line of code instead of two.	Excepte en una línia de codi en lloc de dues.
Get the shit out of the phone.	Treu la merda del telèfon.
He didn't like the way the man had said it.	No li agradava com ho havia dit l'home.
But they could be something else.	Però podrien ser una altra cosa.
Even a great thing.	Fins i tot una gran cosa.
For large walls this is no problem.	Per a parets grans això no és cap problema.
You can see it in his eyes.	Ho pots veure als seus ulls.
I don't know, but it will be interesting to find out.	No ho sé, però serà interessant descobrir-ho.
However, they do not offer a complete education in data science.	No obstant això, no ofereixen una educació completa en ciències de dades.
The window of opportunity was wide open.	La finestra d'oportunitat estava ben oberta.
But in general, women are much more likely than men to be asked.	Però, en general, les dones són molt més propenses que els homes que se'ls demani.
They are probably treated like friends.	Probablement es tracten com a amics.
The forms of law, you know.	Les formes del dret, ja ho sabeu.
Smoother in movement than fast.	Més suau en el moviment que ràpid.
Wait, everyone.	Espera, tots.
We've heard it before.	Ho hem sentit abans.
Don't put names.	No poseu noms.
He looked for food.	Va buscar menjar.
The thing is, he's not a politician, I think.	El cas és que no és polític, em sembla.
It was a few seconds.	Van ser uns segons.
Somehow he knew it.	D'alguna manera ho sabia.
I can walk this half asleep.	Puc caminar per aquest mig adormit.
I will explain what this is.	Explicaré què és això.
You have no idea what he's doing.	No tens ni idea de què fa.
For shit.	Per la merda.
He didn't ask that question.	No va fer aquesta pregunta.
Thank you very much in advance.	Moltes gràcies per endavant.
Guys, he thought.	Nois, va pensar.
He is at home.	Ell és a casa.
Everyone was out except her.	Tothom estava fora menys ella.
Let me know when you do.	Quan ho facis fes-m'ho saber.
I’m new to this whole blogging process, so suffer with me.	Sóc nou en tot aquest procés del bloc, així que patiu amb mi.
Then look for the text input box where you can enter the code.	A continuació, cerqueu el quadre d'entrada de text on podeu introduir el codi.
The details follow.	Els detalls segueixen.
My job was to sell them back.	La meva feina era tornar-los-ho a vendre.
I want to hear your feedback.	Vull escoltar els vostres comentaris.
You give up so much for me to do this.	Renunxes tant a mi per fer això.
Then you can drop a ball.	Aleshores es pot deixar caure una pilota.
Facts are like dots in a space.	Els fets són com punts en un espai.
Give your own light.	Donar la seva pròpia llum.
They mean something to me.	Ells signifiquen alguna cosa per a mi.
The book was an instant hit.	El llibre va ser un èxit instantani.
The other was pressed against his chest.	L'altre estava premut contra el seu pit.
I'm perfectly happy with that.	N'estic perfectament content.
If you look good, you may be missing out on the best.	Si busqueu guapes, potser us perdeu les millors.
I thought it was a wonderful opportunity to do something new.	Vaig pensar que era una meravellosa oportunitat per fer alguna cosa nova.
This is an important question.	Aquesta és una pregunta important.
Next time you travel, look for yourself.	La propera vegada que viatgeu, busqueu-vos.
I ran like the wind.	Vaig córrer com el vent.
I later left the state.	Més tard vaig deixar l'estat.
There was still no sign of play.	Encara no hi havia senyal de joc.
Suddenly, everything will make sense.	De sobte, tot tindrà sentit.
And my parents were dead.	I els meus pares havien mort.
In addition, the truth has practical benefits.	A més, la veritat té beneficis pràctics.
There was a time when it caught my eye.	Hi va haver un moment en què em va cridar l'atenció.
He felt like he was in a bad dream.	Se sentia com si estigués en un mal somni.
I had to smile a little.	Vaig haver de somriure una mica.
She was tired of lying to herself.	Estava cansada de mentir-se a si mateixa.
This is great.	Això és genial.
The first type includes controls that are built into the device directly.	El primer tipus inclou controls que s'incorporen directament al dispositiu.
Nothing to protect anyone.	Res que protegeixi ningú.
This does not indicate a change.	Això no indica un canvi.
Everyone has read it, and everyone has read it with pleasure.	Tothom l'ha llegit, i tothom l'ha llegit amb gust.
That's not what matters right now.	Això no és el que importa ara mateix.
But in politics you have to live up to reality.	Però en política cal estar a l'altura de la realitat.
Do not approach children directly, even if you find them.	No apropeu-vos directament als nens, encara que els trobeu.
I took the picture from the site.	Sóc jo qui va treure la foto del lloc.
Said this month.	Dit aquest mes.
He also plays nice.	També juga bonic.
Funny, at least.	Divertit, almenys.
Rest days'.	Dies de descans'.
To give it a new life.	Per donar-li una nova vida.
She must have another baby.	Ha de tenir un altre nadó.
This is our busy day, people leaving, new people coming in.	Aquest és el nostre dia ocupat, gent que marxa, gent nova entrant.
This has long been clear.	Això fa temps que està clar.
Please help quickly.	Si us plau, ajuda ràpidament.
I wouldn’t cross them.	No els creuaria.
And last week he won.	I la setmana passada va guanyar.
But we'll be down for a while.	Però estarem a baix només una estona.
Or, he said.	Or, va dir.
Most likely, it will have gold at its base.	Molt probablement, tindrà or a la seva base.
She's a little slow and old, but she doesn't care.	És una mica lent i vell, però a ella no li importa.
This learning leads to a deeper understanding.	Aquest aprenentatge condueix a una comprensió més profunda.
This is your role, your gift.	Aquest és el teu paper, el teu regal.
I don't want to see you.	No vull veure't.
I can't talk to your machine.	No puc parlar amb la teva màquina.
However, this will benefit you during the interview process.	Tanmateix, això el beneficiarà durant el procés d'entrevista.
I thought, we have to get out.	Vaig pensar, n'hem de sortir.
But he was kind to everyone.	Però era amable amb tothom.
It is much faster and you will have much less waste.	És molt més ràpid i tindreu molts menys residus.
No significant differences between the two groups were detected in this analysis.	En aquesta anàlisi no es va detectar cap diferència significativa entre els dos grups.
Something in the sea.	Alguna cosa al mar.
Give it a little effort.	Dóna-li una mica d'esforç.
They really are big stars.	Realment són grans estrelles.
I'm working hard on it.	Hi estic treballant dur.
It was something special.	Va ser una cosa especial.
It was something else.	Era quelcom més.
Distance makes no difference.	La distància no fa cap diferència.
It's time to dump her and move on.	És hora de canviar, de veritat.
This article does it very badly.	Aquest article ho fa molt malament.
And we have no choice but to do so.	I no tenim cap opció al respecte.
It is the voice that is relevant to people outside of your role.	És la veu que és rellevant per a les persones fora de la teva funció.
But with that I do.	Però amb això ho faig.
His mother said nothing and neither did he.	La seva mare no en va dir res i ell tampoc.
That's just my little thing.	Això és només la meva petita cosa.
They will too.	Ells també ho tindran.
And the eyes.	I els ulls.
I take up the assertion that this was not profound.	Repreno l'afirmació que això no era profund.
I didn’t expect to survive again.	No esperava sobreviure de nou.
But face it, you're not doing so well.	Però afronta't, no ho estàs fent tan bé.
Still, the views are nice.	Tot i així, les vistes són agradables.
It's not a local street.	No és un carrer local.
We were expecting.	Ens esperàvem.
The jobs have gone nowhere.	Les feines no han anat enlloc.
We know why we happen to do it.	Sabem per què passem per fer-ho.
He didn't have to go far.	No va haver d'anar lluny.
But this is a very small number.	Però això és un nombre molt petit.
We knew the answer.	Sabíem la resposta.
It was a pretty good set.	Va ser un conjunt força bo.
His father would be proud too, of course.	El seu pare també estaria orgullós, és clar.
They hadn't even managed to set a date for the wedding.	Ni tan sols havien aconseguit fixar un dia per al casament.
When technology changes, it may be the same again.	Quan la tecnologia canviï, potser tornarà a ser així.
But that is the risk of any tool.	Però aquest és el risc de qualsevol eina.
The present study offers a similar conclusion.	El present estudi ofereix una conclusió similar.
I think it's better to separate the two terms.	Em sembla millor separar els dos termes.
But not for the war.	Però no per la guerra.
They put this dog in danger.	Van posar aquest gos en perill.
I really can't tell his face.	Realment no puc distingir la seva cara.
I can create while I wait for my kids after school.	Puc crear mentre espero els meus fills després de l'escola.
There they had a lot of freedom.	Allà tenien molta llibertat.
It was a common thing.	Era una cosa comuna.
But it wasn't my usual.	Però no era el meu habitual.
He didn't move, and his breathing was soft, even.	No es movia, i la seva respiració era suau, fins i tot.
We will land in about two weeks.	Aterrarem en unes dues setmanes.
Warm or warm colors seem to approach an object or a scene.	Els colors calents o càlids semblen apropar un objecte o una escena.
Everything is so up in the air.	Tot està tan a l'aire.
The observations show two things.	Les observacions mostren dues coses.
I feel like the pressure is on me now.	Sento que la pressió està sobre mi ara.
You won't know.	No ho sabràs.
Time was of the essence, however, but in a different way.	Tanmateix, el temps era important però d'una altra manera.
I guess it's safe.	Suposo que és segur.
So it was that we decided to give it another go.	Així que va ser que vam decidir donar-hi una altra oportunitat.
I needed the race.	Necessitava la cursa.
He leaves immediately.	Se'n va de seguida.
Our base thought we were serious.	La nostra base pensava que anàvem seriosament.
The other side of the glass. '	L'altra cara al vidre'.
Nothing should escape, nothing.	No s'ha d'escapar res, res.
It remained warm in the sun but the air remained still.	Va romandre calent al sol però l'aire es va mantenir quiet.
Otherwise, you may waste your time and energy following them.	En cas contrari, podeu perdre el vostre temps i energia per seguir-los.
You should answer your research question based on your research and your data.	Hauríeu de respondre la vostra pregunta de recerca basant-vos en la vostra investigació i les vostres dades.
He was deeply in love with his wife.	Estava profundament enamorat de la seva dona.
That, of course, doesn't speak well of him.	Això, és clar, tampoc parla bé d'ell.
He could get to her.	Ell podria arribar a ella.
There was nothing to stay here.	No hi havia res per quedar-se aquí.
The attempt failed.	L'intent va fracassar.
Hard is hard.	Difícil és difícil.
So in the present case.	Així en el cas present.
So it was a natural fit.	Així que va ser un ajust natural.
I don't see the point in going through this again.	No veig el sentit de tornar a passar per això.
It was just before three in the morning.	Eren poc abans de les tres de la matinada.
Appreciate this message.	Aprecien aquest missatge.
Both are aware of each other's timing and scoring.	Tots dos són conscients del temps i de la puntuació de l'altre.
I knew those guys.	Jo coneixia aquells nois.
I thought you knew this story from other girls.	Em pensava que coneixies aquesta història d'altres noies.
The user can now click on two points near the line.	L'usuari ara pot fer clic a dos punts a prop de la línia.
We talked about the impact.	Hem parlat de l'impacte.
We are fine.	Estem molt bé.
One and twenty.	Un i vint.
One of the greats.	Un dels grans.
We didn't have to leave too much.	No hem hagut de deixar-ne massa.
I knew times had changed.	Sabia que els temps havien canviat.
But now let's say.	Però ara anem a dir.
Season well with salt and pepper.	Amaniu bé amb sal i pebre.
This has been an amazing gift.	Aquest ha estat un regal increïble.
This is one of the problems of the whole movie.	Aquest és un dels problemes de tota la pel·lícula.
It's an easy way to earn some extra cash.	És una manera fàcil de guanyar una mica d'efectiu addicional.
I love the language of silence.	M'encanta el llenguatge del silenci.
Others charge for both.	Altres cobren les dues coses.
The product is sure to arrive the next day.	Segur que va arribar el producte l'endemà.
There had been changes.	Hi havia hagut canvis.
The world cannot do otherwise.	El món no pot fer d'una altra manera.
I walk through the fields there.	Camino pels camps d'allà.
This is not really fair.	Això no és realment just.
Good for this guy.	Bé per aquest noi.
I asked what he meant.	Vaig preguntar què volia dir.
One eye from each patient participated in the initial visit.	En la visita inicial hi va participar un ull de cada pacient.
Identify your audience, which is very critical.	Identifiqueu el vostre públic, que és molt crític.
Include photos of you and various images of your art.	Incloeu fotos vostre i diverses imatges del vostre art.
I didn’t feel like going with him.	No tenia ganes d'anar amb ell.
However, there are three points that are very important to remember.	Tanmateix, hi ha tres punts que és molt important recordar.
This is probably due to age differences.	Això probablement es deu a les diferències d'edat.
New studies build on and improve on previous studies.	Els nous estudis es basen i milloren els estudis anteriors.
The world has advanced.	El món ha avançat.
There was no evidence of any new disease.	No hi havia evidència de cap malaltia nova.
The floor was flat and dry.	El terra era pla i sec.
Electricity was expected to be without electricity for two weeks.	S'esperava que l'electricitat estigués sense electricitat durant dues setmanes.
To comfort them.	Per consolar-los.
Everyone gets happy.	Tothom es posa feliç.
Don’t let it throw you off.	No deixis que et llence.
We must see the world as it is.	Hem de veure el món tal com és.
It’s terrible that it happened.	És terrible que hagi passat.
You may be asked to change positions several times.	És possible que se us demani que canvieu de posició diverses vegades.
Never stop or be sure you can get lost.	No us atureu mai o segur que us podeu perdre.
Then he looked at the phone until the screen went dark.	Llavors es va mirar el telèfon fins que la pantalla es va enfosquir.
He looked away and then back.	Va apartar la mirada i després enrere.
Less quick to laugh.	Menys ràpid de riure.
He leaned on her ear.	Es va recolzar a la seva orella.
That was pretty clear.	Això estava bastant clar.
These are difficult things to deal with.	Són coses difícils de tractar.
All I needed was faith of the spirit.	Tot el que necessitava era fe de l'esperit.
They rarely did.	Ho feien poques vegades.
So just do safe things.	Per això només feu coses segures.
And very dangerous.	I molt perillós.
Don’t just think or judge that there is back.	No només penses ni jutges que hi ha esquena.
I wasn’t ready for our winter weather.	No estava preparada per al nostre clima hivernal.
How will you get it ?.	Com ho aconseguiràs?.
There were nine cases in the group.	Hi havia nou casos al grup.
They want to see things in a state of change.	Volen veure les coses en un estat de canvi.
This is where my question comes in.	Aquí és on entra la meva pregunta.
The first person to try anything probably died during it.	La primera persona que va provar qualsevol cosa probablement va morir durant ell.
It would never have worked between us.	Mai hauria funcionat entre nosaltres.
Click create search engine.	Feu clic a crear motor de cerca.
One question a day and you will build it in no time.	Una pregunta al dia i la construiràs en poc temps.
Again it rang ten times and broke the connection.	De nou va deixar sonar deu vegades i va trencar la connexió.
I'm still there.	Encara hi estic.
This will make the code easier.	Això facilitarà el codi.
Go on, man.	Continua, home.
Every day, letters and letters.	Cada dia, cartes i cartes.
Let me put my skills to work.	Deixa'm posar les meves habilitats a treballar.
The analyzes were performed as described above.	Les anàlisis es van realitzar tal com s'ha descrit anteriorment.
It kills all desires for the wrong kind of sex.	Mata tots els desigs pel tipus de sexe equivocat.
Thousands go.	Milers se'n van.
He read the sunset and got up with it still reading.	Va llegir la posta de sol i es va aixecar amb ella encara llegint.
Being out of the game gave him perspective.	Estar fora del joc li va donar perspectiva.
I had no idea what to do with my hands.	No tenia ni idea de què fer amb les mans.
I saw it in my friends and family.	Ho vaig veure en els meus amics i familiars.
However, two could play in this game.	No obstant això, dos podrien jugar en aquest joc.
Is that sometimes.	És que de vegades.
The perfect shot, they thought.	El tir perfecte, van pensar.
You never know where you are.	Mai saps on ets.
So I was interested in getting there a little earlier.	Així que em va interessar arribar una mica abans.
That's how people are.	Així és la gent.
And then, we were more.	I aleshores, vam ser més.
It seems to have come true for me.	Sembla que em va fer realitat.
And that just makes things start.	I això només fa que les coses comencin.
The money will be found, of course.	Els diners es trobaran, és clar.
Which makes a bit of sense.	La qual cosa té una mica de sentit.
It helps them get back to their families.	Se'ls ajuda a tornar a les seves famílies.
Just leave it there for a while.	Només deixeu-ho allà una estona.
It just touched me.	Només m'ha tocat.
It took me a while to figure it out.	Vaig trigar una mica a entendre-ho.
I knew it would be.	Sabia que ho seria.
Then it was time to turn around and go back.	Aleshores va ser el moment de donar la volta i tornar enrere.
Seriously, people love to help great causes.	De debò, a la gent li encanta ajudar a grans causes.
Let’s start talking about what software does.	Comencem a parlar del que fa el programari.
The latter was important to him.	Això últim era important per a ell.
It was the third appearance of the act.	Va ser la tercera aparició de l'acte.
It is not enough to be down here.	No n'hi ha prou amb ser aquí baix.
He had killed her too often to be his sister.	L'havia matat massa sovint perquè fos la seva germana.
I bought two sets a few years ago.	Vaig comprar dos jocs fa uns anys.
She glanced at her husband.	Va llançar una mirada al seu marit.
This is what the government is talking about.	Aquest és el que parla el govern.
But he feels no pressure to make a quick decision.	Però no sent cap pressió per prendre una decisió ràpida.
At an additional cost, of course.	Amb un cost addicional, és clar.
The phone is likely to contain a lot of evidence.	És probable que el telèfon contingui moltes proves.
We will.	Ho farem.
They had recently been moved to the line.	Fa poc que havien estat traslladats a la línia.
None of these people have any real influence on the message.	Cap d'aquestes persones té cap influència real en el missatge.
Clinical success was a secondary outcome.	L'èxit clínic va ser un resultat secundari.
However, few studies have focused on children from these families.	No obstant això, pocs estudis s'han centrat en els nens d'aquestes famílies.
I have been reading the blog on my phone.	He estat llegint el bloc al meu telèfon.
But he’s a lot like you.	Però és molt com tu.
There were about fifteen of us.	Hi érem una quinzena.
It wasn't her.	No era ella.
You may have some customers there.	És possible que hi tingueu alguns clients.
You're going to heaven.	Vas al cel.
He was very unlucky.	Va tenir molta mala sort.
People often assume that you are part of it.	Les persones sovint assumeixen que en formeu part.
The hot anger was bad.	La ira calenta era dolenta.
Some wonder if they ever wonder what happened to you.	Alguns et preguntes si mai es pregunten què t'ha passat.
Most of you have fired one before.	La majoria de vosaltres n'heu acomiadat un abans.
All the game you would catch for me.	Tot el joc que atraparies per a mi.
He returned home two days ago.	Va tornar a casa fa dos dies.
Then he waited.	Llavors va esperar.
So let’s say this is a draw.	Així que anem a dir que aquest és un empat.
So we changed the water and went to school.	Així que vam canviar l'aigua i vam anar a l'escola.
This was, however, the last train of the night.	Aquest va ser, però, l'últim tren de la nit.
Sure, the world can do bad and meaningful things to you.	Segur, el món pot fer coses dolentes i significatives per a tu.
This is a very important field.	Aquest és un camp molt important.
This is your first morning.	Aquest és el seu primer matí.
Its value was much greater.	El seu valor era molt més gran.
I wanted to understand the organization from top to bottom.	Volia entendre l'organització de dalt a baix.
This is for my own benefit.	Això és pel meu propi benefici.
No wonder we got stuck in the process.	No m'estranya perquè ens hem enganxat al procés.
Take us wherever you want.	Porta'ns on vulguis.
I need to do more exercise than my brain in the future.	Necessito fer més exercici que el meu cervell en el futur.
You mentioned that maybe you can talk to him.	Has esmentat que potser pots parlar amb ell.
The right eye should be a little smaller because of our perspective.	L'ull dret hauria de ser una mica més petit a causa de la nostra perspectiva.
If I could get it back.	Si el pogués recuperar.
Many were sick and tired of office politics.	Molts estaven malalts i cansats de la política d'oficines.
Most of those guys were fat, shapeless.	La majoria d'aquells nois eren grassos, sense forma.
They fear death.	Temen la mort.
I almost finished this experiment.	Gairebé he acabat aquest experiment.
You have heard them too.	Tu també els has sentit.
His advice was very similar.	El seu consell era molt semblant.
It takes as long as it takes.	Es necessita el temps que calgui.
I’m sure one of them will, but the other probably won’t.	Estic segur que un d'ells ho farà, però l'altre probablement no.
She seemed to have known him for years.	Semblava que el coneixia des de feia anys.
And it got better and better.	I va anar millor i millor.
There is no option.	No hi ha opció.
I'm here now.	Estic aquí ara.
You did it for yourself.	Ho has fet per tu mateix.
This has worked well.	Això ha funcionat bé.
No reason was given.	No es va donar cap motiu.
Continue adding it as needed.	Continuarà afegint-lo segons sigui necessari.
She shook her head at his reaction.	Ella va negar amb el cap davant la seva reacció.
I need food instead.	Necessito menjar al seu lloc.
We never talked like that before women.	Mai vam parlar així abans de les dones.
I sat down next to him and took his hand.	Em vaig asseure al seu costat i li vaig agafar la mà.
The woman feels in a way she shouldn’t.	La dona se sent d'una manera que no hauria de fer.
It may take some time for practice to understand and act.	Pot prendre una mica de temps la pràctica per entendre i actuar.
We believe that there is yet another practical reason to consider.	Creiem que encara hi ha una altra raó pràctica a considerar.
I should have known you could find her.	Hauria d'haver sabut que la podríeu trobar.
Maybe you don’t have any.	Potser no en tingui cap.
I am so glad everyone enjoyed this gift.	Estic molt content que tothom hagi gaudit d'aquest regal.
It was very difficult for a driver to enter.	Va ser molt difícil per a un conductor entrar.
But they could easily have been.	Però ho podrien haver estat fàcilment.
This is a complex number determined until signed.	Aquest és un nombre complex determinat fins a signar.
I had one more question.	Tenia una pregunta més.
She looked around but could not see him anywhere.	Va mirar al seu voltant però no el va poder veure enlloc.
This is something we should rejoice in.	Això és una cosa que ens hem d'alegrar.
Words that were part of another language, of another being.	Paraules que formaven part d'una altra llengua, d'un altre ésser.
Or maybe you want to go to another bar to relax.	O potser voleu anar a un altre bar per relaxar-vos.
Security forces have closed the area.	Les forces de seguretat han tancat la zona.
Not more than once, anyway.	No més d'una vegada, de totes maneres.
The population during this time.	La població durant aquest temps.
It was a huge rehearsal.	Va ser un assaig enorme.
And also thinking about your thoughts.	I també pensant en els seus pensaments.
This should be rare.	Això hauria de ser rar.
You are prompted to turn on the computer and mobile phone.	Se us demana que engegueu l'ordinador i el telèfon mòbil.
His strategy worked.	La seva estratègia va funcionar.
I knew they were.	Sabia que ho eren.
The day had come.	Havia arribat el dia.
No need to save this command.	No cal desar aquesta ordre.
The equipment in question had not been sold.	L'equip en qüestió no s'havia venut.
His images were used.	Es van utilitzar les seves imatges.
These findings make good sense.	Aquestes troballes tenen un bon sentit.
He was not so lucky then.	Aleshores no va tenir tanta sort.
You are very strong legs.	Sou unes cames molt fortes.
At least one, sometimes more.	Almenys un, de vegades més.
And that’s not what we usually need.	I això no és el que necessitem habitualment.
This was a personal best mark for her in her career.	Aquesta va ser una millor marca personal per a ella en la seva carrera.
I know they helped people.	Sé que van ajudar a la gent.
However, they believed in us enough to change this policy.	No obstant això, van creure prou en nosaltres per canviar aquesta política.
It’s not like I never got a chance.	No és com si mai tingués una oportunitat.
Do it once.	Fes-ho una vegada.
He is trying to find his way out.	Està intentant trobar la seva sortida.
I am interested in two values.	M'interessen dos valors.
However, it is not too obvious.	Tanmateix, no és massa evident.
And let me tell you something.	I deixa'm dir-te una cosa.
Therefore, this condition can damage brain cells.	Per tant, aquesta condició pot danyar les cèl·lules cerebrals.
That sounds weird to me.	Això em sona estrany.
I don't have the search results yet.	Encara no tinc els resultats de la cerca.
In fact, I still do.	De fet, encara ho faig.
She will be the only girl in college.	Serà l'única noia de la universitat.
It never wants to be compared.	No vol ser comparat mai.
You are so lovely.	Ets tan encantadora.
Then he was lucky.	Després va tenir sort.
They cannot cancel this contract.	No poden anul·lar aquest contracte.
We get it.	Ens aconseguim.
I think a lot can be learned from this.	Crec que d'això es pot aprendre molt.
It is not.	No ho és.
But the kids don’t know it.	Però els nens no ho saben.
There are none in the whole house.	No n'hi ha cap a tota la casa.
His neck too.	El seu coll també.
And with a new job.	I amb una nova feina.
That poor girl.	Aquella pobra noia.
Or maybe he didn’t.	O potser no ho va fer.
To name just a few obvious examples.	Per citar només alguns exemples evidents.
I was also thinking about what was best for you.	Jo també estava pensant en què era millor per a tu.
That is why it is designed.	Per això està dissenyat.
Once the second shot came, it went straight into my back.	Un cop va arribar el segon tir, em va entrar directament a l'esquena.
But any step forward is important.	Però qualsevol pas endavant és important.
It was in slightly different circumstances, however.	Va ser en circumstàncies lleugerament diferents, però.
It's been a good day.	Ha estat un bon dia.
He had no interest in anyone but another.	No tenia l'interès de ningú més que un altre.
It lets you know what we will do during the day.	Li fa saber què farem durant el dia.
I'm better thanks to him.	Estic millor gràcies a ell.
Maybe it even caused my father’s death.	Potser fins i tot va causar la mort del meu pare.
You can read for hours.	Pots llegir durant hores.
Failure is the new success.	El fracàs és el nou èxit.
He seemed to respect it.	Semblava que ho respectava.
But no one said anything.	Però ningú va dir res.
You know if you buy.	Ho saps si compres.
Making the image of these changes is our job.	Fer la imatge d'aquests canvis és la nostra feina.
It is a very difficult thing to happen.	És una cosa molt difícil de passar.
Sometimes his wife would go looking for him.	De vegades la seva dona anava a buscar-lo.
You just judge me.	Només em jutges.
There were also some gold objects.	També hi havia alguns objectes d'or.
And okay, it failed.	I d'acord, va fallar.
Nothing is routine.	Res és rutina.
That was something else.	Això era una altra cosa.
Unfortunately, that doesn’t mean it’s easy.	Malauradament, això no vol dir que sigui fàcil.
She is telling the truth.	Ella està dient la veritat.
In fact, he had no desire to part with this information.	De fet, no tenia cap desig de separar-se d'aquesta informació.
My father is there.	El meu pare hi és.
Whatever you live in now.	Sigui quin sigui on visqués ara.
Far and beyond.	Lluny i més enllà.
I'm glad it was like that, poor soul.	M'alegro que fos així, pobre ànima.
I haven’t done it since the first few days on board.	No ho he fet des dels primers dies a bord.
I said no way.	Vaig dir de cap manera.
The milk is almost perfect.	La llet és gairebé perfecta.
The difference is in one condition.	La diferència està en una condició.
I know you want to succeed.	Sé que vols tenir èxit.
He watches as he holds the camera in his bedroom and stands back.	Mira com manté la càmera al seu dormitori i es posa enrere.
He lived with his children.	Va viure amb els seus fills.
We will work on something else.	Treballarem una altra cosa.
And they have benefits that other companies don’t have.	I tenen beneficis que altres empreses no tenen.
He has come to visit you.	Ha vingut a visitar-te.
Therefore, understanding its biological effects is important for public health.	Per tant, entendre els seus efectes biològics és important per a la salut pública.
Maybe he was fat.	Potser era gros.
It was his business plan.	Era el seu pla de negoci.
Then there is his performance on the second bridge.	Després hi ha la seva actuació al segon pont.
It was expected to be different, but not so.	S'esperava que fos diferent, però no així.
At this rate, they could even get their job done.	A aquest ritme, fins i tot podrien aconseguir la seva feina.
There will be no other conversation.	No hi haurà una altra conversa.
Its property is amazing.	La seva propietat és increïble.
No movement, no signs of life.	Sense moviment, sense signes de vida.
Click on the link below.	Feu clic a l'enllaç següent.
But somehow she hadn't noticed.	Però d'alguna manera ella no se n'havia adonat.
There must be something useful to do with it.	Hi ha d'haver alguna cosa útil per fer-hi.
Not a single soul.	Ni una sola ànima.
Then one of the girls came over and sat down with me.	Aleshores una de les noies es va acostar i es va asseure amb mi.
You have no way of knowing if it is dangerous or not.	No tens manera de saber si és perillós o no.
All this for a reasonable price.	Tot això per un preu raonable.
He was her last hope.	Ell era la seva última esperança.
We cannot avoid this.	Això no ho podem evitar.
You don't have to do this.	No cal que feu això.
Here it is appropriate.	Aquí és apropiat.
That is true.	Així és cert.
The opposite happens when it is cold.	El contrari passa quan fa fred.
Once the plans are made.	Un cop fets els plans.
They didn’t need to see that.	No necessitaven veure això.
They passed the ball to me from the right.	Em van passar la pilota des de la dreta.
Just try to get in.	Només intenta entrar.
He studied her face for a moment.	Va estudiar la seva cara un moment.
I was alone.	Jo estava sol.
Five of the seven games were decided by one goal.	Cinc dels set partits es van decidir per un gol.
No major complications have been reported due to this procedure.	No s'han notificat complicacions importants a causa d'aquest procediment.
Thank you, master.	Gràcies, mestre.
She hadn't lied.	Ella no havia mentit.
Inside the buildings it was an unfortunate story.	Dins dels edificis era una història lamentable.
Hope it’s nothing.	Espereu que no sigui res.
In other words, we should not expect the government to help others.	En altres paraules, no hem d'esperar que el govern ajudi els altres.
What matters is learning as you don’t know.	El que importa és aprendre com no se sap.
They describe being afraid and suffering physical and emotional pain.	Descriuen tenir por i patir dolor físic i emocional.
Be their trust.	Sigues la seva confiança.
My mother was dead.	La meva mare estava morta.
That’s why they immediately stopped fighting.	Per això de seguida van deixar de lluitar.
There was absolutely no discussion of the bill at the meeting.	No hi va haver absolutament cap debat sobre el projecte de llei a la reunió.
He has no free will.	No té lliure albir.
You don’t have to pass without telling me where it is.	No has de passar sense dir-me on és.
A lot of guys go there.	Hi passen molts nois.
They only find out what they don't.	Només se n'assabenten del que no.
And in many countries around the world.	I en molts països del món.
There is no such person.	No hi ha tal persona.
That was our answer.	Aquesta va ser la nostra resposta.
Yes, you heard that right.	Sí, ho heu sentit bé.
It has given us a chance to win every night.	Ens ha donat una oportunitat cada nit de guanyar.
I wasn’t sure if I could do both at the same time.	No estava segur de si podria fer les dues coses alhora.
To live in your own world.	Per viure al teu propi món.
It's too wet.	Està massa humit.
He was the best.	Ell era el millor.
The only reason to make a speech is to change the world.	L'únic motiu per fer un discurs és canviar el món.
There had been something.	Hi havia hagut alguna cosa.
He had no significant medical history.	No tenia antecedents mèdics significatius.
Even now he came home sometimes.	Fins i tot ara a casa li tornava de vegades.
They drove away the car.	Van allunyar el cotxe.
What they spread about you influences customers.	El que difonen sobre tu influeix en els clients.
Be proud of the life you lead.	Sigues orgullós de la vida que portes.
The story gets bigger, yes.	La història es fa més gran, sí.
It took me an eternity to get there.	M'ha costat una eternitat arribar-hi.
Something that was not going to end and that would not be taken home.	Una cosa que no anava a acabar i que no s'emportaria a casa.
A piece of shit like you.	Un tros de merda com tu.
I'm saying it's a mistake to focus on one variable.	Estic dient que és un error centrar-se en una variable.
My problem is with the actual size of the app.	El meu problema és amb la mida real de l'aplicació.
The noise of my dreams.	El soroll dels meus somnis.
In business.	En el negoci.
He had explained the incident to her.	Li havia explicat l'incident.
It could not be asked.	No es podia demanar.
Well, we will have to do what we can.	Bé, haurem de fer el que puguem.
He looks a lot like you, you know.	S'assembla molt a tu, saps.
And how can we deal with that in this regard.	I com podem fer front a això respecte d'això.
But now things have changed.	Però ara les coses han canviat.
Black as night.	Negre com la nit.
The conditions are different and more emotional in nature.	Les condicions són diferents i de naturalesa més emocional.
I don’t care what they say.	No m'importa el que diguin.
It doesn’t fit with how we think things normally.	No encaixa amb com pensem les coses normalment.
We did not use this information before.	Abans no fèiem ús d'aquesta informació.
I was hoping he wouldn’t come talk to me.	Esperava que no vingués a parlar amb mi.
The business side is also coming.	La vessant empresarial també està arribant.
Family friends are sad.	Els amics de la família estan tristos.
It’s not that good, even though it felt wonderful at the time.	No és tan bo, tot i que en aquell moment se sentia meravellós.
However, several practical reasons forced him to stay home.	No obstant això, diversos motius pràctics el van obligar a quedar-se a casa.
Born and raised here.	Nascut i criat aquí.
Your business could have a lot of hidden value.	El vostre negoci podria tenir molt de valor ocult.
This is not the case.	Aquest no és el cas.
We will meet again.	Ens tornarem a trobar.
In the list below are, and.	A la llista de sota hi ha, i.
Play the game of a little man.	Juga al joc d'un home petit.
There is not much work to be done in this situation.	No hi ha molta feina a fer en aquesta situació.
The more you learn, the more places you will go.	Com més aprenguis, més llocs aniràs.
I didn't try.	No ho vaig intentar.
Of course, they can contain a very good human spirit.	Per descomptat, poden contenir un esperit humà molt bé.
There is no reason to hide.	No hi ha cap motiu per amagar-me.
Surely you can choose either of the two things.	Segur que pots triar qualsevol de les dues coses.
That’s what my mother told me.	Això em va dir la meva mare.
Everyone was nice.	Tothom era agradable.
Others were getting up.	Altres s'estaven aixecant.
I’m glad to see him getting into legal trouble.	M'alegro de veure'l entrant en problemes legals.
She wants to go back to school and do something about herself.	Vol tornar a l'escola i fer alguna cosa d'ella mateixa.
He can't help it.	Ell no ho pot evitar.
Tell them what they need to know.	Digues-los el que necessiten saber.
I didn’t like this ring, I didn’t like its touch against my skin.	No m'agradava aquest anell, no m'agradava el seu toc contra la meva pell.
The day was clear.	El dia era clar.
He gave them a direction.	Els va donar una direcció.
You will.	Ho faràs.
I try to use them as much as possible.	Intento utilitzar-los tant com sigui possible.
Surgical time is reduced.	El temps quirúrgic es redueix.
It has a beginning and it has an end.	Té un principi i té un final.
I couldn’t leave her behind.	No la podia deixar enrere.
Given the temperature.	Donada la temperatura.
From your side.	Des del teu costat.
Before, however, players can act.	Abans, però, els jugadors poden actuar.
And so fast.	I tan ràpid.
He could love like no other.	Podia estimar com ningú.
I had to make a phone call.	Havia de fer una trucada telefònica.
It's a different game.	És un joc diferent.
I like your conversation.	M'agrada la teva conversa.
It would be a lot of fun.	Seria molt divertit.
He has three children.	Té tres fills.
It seemed like you could never cover it.	Semblava que mai no podríeu cobrir-lo.
His little staff is his family.	El seu petit personal és la seva família.
I’m out there doing something.	Estic allà fora fent alguna cosa.
It could very easily have been a completely different story.	Podria haver estat molt fàcilment una història completament diferent.
You must first name the cell.	Primer has d'anomenar la cel·la.
I felt totally lost in what the great team was doing.	Em vaig sentir totalment perdut en el que feia el gran equip.
It still made me smile.	Encara em va fer somriure.
I couldn’t believe this was happening.	No podia creure que això passava.
, but some are new.	, però alguns són nous.
Everyone had to understand.	Tothom ho havia d'entendre.
I will do a good job on this project.	Faré una bona feina en aquest projecte.
Maybe it’s because of a lack of language.	Potser és per manca de llenguatge.
They had been injured.	Els havien fet una lesió.
And no less important, they liked it.	I no menys important, els va agradar.
Devices will improve.	Els dispositius milloraran.
That was with owning a store.	Això va ser amb tenir una botiga.
Sit at a table.	Seu a una taula.
He started walking.	Va començar a caminar.
For the book more than in it.	Pel llibre més que en ell.
And after that it was the funniest part.	I després d'això va ser la part més divertida.
And there are many powerful ones.	I n'hi ha molts de poderosos.
All of this still sounds like a movie to me.	Tot això encara em sembla una pel·lícula.
I've been watching you.	T'he estat observant.
We were talking about relationships.	Estàvem parlant de relacions.
But they were not friends.	Però no eren amics.
I just can't figure out the problem.	Simplement no puc esbrinar el problema.
He definitely didn’t.	Definitivament no ho va fer.
She is calm.	Ella està tranquil·la.
I know what they want.	Sé el que volen.
This case was no exception.	Aquest cas no va ser una excepció.
Later this week, if that’s okay.	Més tard aquesta setmana, si està bé.
When so many small drops of water come together.	Quan moltes gotes d'aigua tan petites s'ajunten.
There are basically two common ways to do this.	Bàsicament hi ha dues maneres habituals de fer-ho.
Just back.	Només enrere.
We'll see how it goes tomorrow.	Veurem com va demà.
Feel free to experiment.	No dubteu a experimentar.
I want to decide things in advance and then go for it.	Vull decidir les coses per endavant i després anar-hi.
How he loved it.	Com li va encantar.
I mean the prices will still be a bit high.	Vull dir que els preus seguiran sent una mica alts.
I explained the idea to him.	Li vaig explicar la idea.
Not a drop of water came out.	No va sortir ni una gota d'aigua.
Someone else started trying to locate the images.	Algú més va començar a intentar localitzar les imatges.
His hands were small, but the controls were simple enough.	Les seves mans eren petites, però els controls eren prou senzills.
But he is the only father we will ever have.	Però és l'únic pare que tindrem mai.
You’re tired, but everyone you know is tired.	Estàs cansat, però tothom que coneix està cansat.
This is their natural right, and we respect that right.	Aquest és el seu dret natural, i nosaltres respectem aquest dret.
In fact, I closed the car doors when we started driving.	De fet, vaig tancar les portes del cotxe quan vam començar a conduir.
Insurance information not collected.	No s'ha recopilat la informació de l'assegurança.
There were moments.	Hi va haver moments.
You, the defendant.	Tu, l'acusat.
But, of course, then it is too late.	Però, és clar, aleshores ja és massa tard.
This is what happens to you.	Això és el que passa amb tu.
Of course, the child must respect his father.	Per descomptat, el fill ha de respectar el seu pare.
And you know what you know.	I saps el que saps.
This is a great age for sex.	Aquesta és una gran edat per al sexe.
That was an option.	Això era una opció.
These dreams are too good.	Aquests somnis són massa bons.
That something is written in the stars.	Que alguna cosa està escrit a les estrelles.
He felt it was a good place to hear the strength.	Va sentir que era un bon lloc per escoltar la força.
Anyways.	De totes maneres.
The surprise attack killed many men.	L'atac sorpresa va matar molts homes.
The first call should get the complete set of results.	La primera trucada hauria d'obtenir el conjunt complet dels resultats.
What is it that you.	Què és el que tu.
Hard work, people.	Treball dur, gent.
The year has nothing to do with it.	L'any no hi té res a veure.
It is very useful.	És molt útil.
It is an interesting combination of tastes.	És una interessant combinació de gustos.
I have your result here.	Tinc el teu resultat aquí.
Then he turned the engine.	Després va girar el motor.
I felt my body start to slow down.	Vaig sentir que el meu cos començava a disminuir la velocitat.
Marriage and children come later.	El matrimoni i els fills arriben després.
People want their schools to work well.	La gent vol que les seves escoles funcionin bé.
He decided to accept whatever happened.	Va decidir acceptar el que passés.
He falls against my chest and puts his arms around my neck.	Cau contra el meu pit i em posa els braços al coll.
I worked at a military base before that.	Vaig treballar en una base militar abans d'això.
Only this time with a human voice.	Només aquesta vegada amb veu humana.
When we were together we did, of course, but we weren’t together often enough.	Quan estàvem junts ho fem, és clar, però no estàvem junts prou sovint.
Nor is it a new one.	Tampoc és un de nou.
No, he's not dead yet.	No, encara no ha mort.
It should be shared this way.	S'ha de compartir d'aquesta manera.
I wondered what was wrong with him.	Em vaig preguntar què li passava.
He couldn’t beat me, for example.	No em va poder superar, per exemple.
They can have parents.	Els poden tenir els pares.
The next thing is not to give up four, just two.	El següent és no renunciar a quatre, només a dos.
Nothing was a problem.	Res va ser un problema.
When speaking, be sure to choose your words carefully.	Quan parleu, assegureu-vos de triar les vostres paraules amb cura.
Day and night.	Dia i nit.
They pay me to put myself in front of a ball.	Em paguen per posar-me davant d'una pilota.
My job is therapy.	La meva feina és teràpia.
Suddenly he saw the ground approaching his face.	De sobte va veure el terra apropar-se de la seva cara.
He has ignored his wife and children.	No ha fet cas a la seva dona i als seus fills.
I just wanted to run away.	Només volia fugir.
Love takes over.	L'amor et pren el relleu.
It's just not true.	Simplement no és cert.
I feel a new burden on me.	Sento una nova càrrega sobre mi.
Or it was once, very obviously.	O ho va ser una vegada, molt evidentment.
He said the place was his responsibility.	Va dir que el lloc era responsabilitat seva.
The gun came with everything he said he would do.	L'arma va arribar amb tot el que va dir que faria.
But you have to keep the faith.	Però has de mantenir la fe.
Arriving home late like that.	Arribar tard a casa així.
We know the market and the population of teachers.	Coneixem el mercat i la població dels professors.
They tell him the story of the third eye.	Li expliquen la història del tercer ull.
I never saw it.	No vaig veure mai.
But if I moved my legs, I would fall.	Però si mogués les cames, cauria.
Not you.	Ni tu.
But that shouldn’t mean you have to do without it.	Però això no hauria de significar que hagis de prescindir.
This is incredibly difficult for me to handle.	Això és increïblement difícil de manejar per a mi.
This is really happening.	Això està passant realment.
I am very proud and surprised.	N'estic molt orgullós i sorprès.
And he is a natural.	I és un natural.
The life of the police matters.	La vida de la policia importa.
I don’t know why he would give me such a big figure.	No sé per què em donaria aquesta xifra tan gran.
He put on his shirt.	Es va posar la camisa.
In fact, they were unsure.	De fet, no estaven segurs.
Think of all the possible answers to each of your questions.	Penseu en totes les respostes possibles a cadascuna de les vostres preguntes.
I was able to print.	Vaig poder imprimir.
These people could not have done so much to him.	Aquesta gent no li hauria pogut fer tant.
My memory is not what it was.	La meva memòria no és la que era.
Wear it on the go and it sounds great.	Porta-ho sobre la marxa i sona genial.
The best.	El millor.
I trust him.	Jo confio en ell.
Today, many of us would ask for cash.	Avui, molts de nosaltres demanaríem diners en efectiu.
See in the article.	Veure a l'article.
They are never snapshots.	Mai són instantànies.
Maybe it won’t be.	Potser no ho serà.
That was the kind of person he was.	Aquest era el tipus de persona que era.
Let me back it up and tell you about it.	Deixa'm fer una còpia de seguretat i parlar-te d'això.
I would eat them for breakfast, lunch and dinner.	Me'ls menjaria per esmorzar, dinar i sopar.
It had an air about it.	Tenia un aire sobre ell.
This core was burning slightly.	Aquest nucli estava cremant lleugerament.
Two patients in this group died of infection.	Dos pacients d'aquest grup van morir per infecció.
And, of course, at night.	I, per descomptat, la nit.
Like images taken from someone talking.	Com imatges extretes d'algú parlant.
I had just walked into some kind of cafe.	Acabava d'entrar a algun tipus de cafeteria.
This will be very hot.	Això farà molt de calor.
I needed to change.	Necessitava canviar.
So they agreed with each other.	Així que es van posar d'acord entre ells.
Remove the meat to a plate.	Traieu la carn a un plat.
However, the screenshot of the model shows them as fake.	Tanmateix, la captura de pantalla del model els mostra com a falsos.
There are many excellent options around.	Hi ha moltes opcions excel·lents al voltant.
I’m thinking ahead here.	Estic pensant endavant aquí.
We have to start here.	Hem de començar per aquí.
But now he turned and saw me.	Però ara es va girar i em va veure.
Get up and say your opinion.	Aixeca't i digues la teva opinió.
In one case, the analysis failed.	En un cas, l'anàlisi va fallar.
I am still very sad that they have left this world.	Encara estic molt trist que hagin marxat d'aquest món.
You need to set your goals clearly and make informed decisions.	Heu d'establir els vostres objectius amb claredat i prendre decisions informades.
When you try to fix it, you are doing it.	En intentar arreglar-ho, ho estàs fent.
Pour into a flat bowl.	Abocar en un bol pla.
I want to talk to the family.	Vull parlar amb la família.
For a while there was silence.	Durant una estona hi va haver silenci.
Now, let’s check our progress.	Ara, comprovem el nostre progrés.
They are like short arms on the front of the body.	Són com braços curts a la part davantera del cos.
They found him.	El van trobar.
Suddenly, he couldn’t stop.	De sobte, no es va poder parar.
I love "love stories."	M'encanten les "històries d'amor".
That the operation was over.	Que l'operació havia acabat.
And a lot of things feed off of that.	I moltes coses s'alimenten d'això.
I will not let you go.	No et deixaré anar-hi.
It was sweet but not too sweet.	Era dolç però no massa dolç.
And it was two days later.	I va ser dos dies després.
And sorry for not calling.	I perdó per no trucar.
She saw them.	Ella els va veure.
This body is not at all popular.	Aquest cos no és gens popular.
Before I got there I knew it would be too wet.	Abans d'arribar-hi sabia que estaria massa humit.
He had no television, radio or computer.	No tenia televisió, ràdio o ordinador.
Maybe we don’t even own our own body.	Potser ni tan sols som propietaris del nostre propi cos.
They are based on prior knowledge or actions.	Es basen en coneixements o accions prèvies.
He was too angry.	Estava massa enfadat.
He really knows the business.	Realment coneix el negoci.
I hope there is another one in white, though.	Espero que n'hi hagi un altre de blanc, però.
You took her home that night.	La vas portar a casa aquella nit.
I was just looking for a flat place to run.	Només buscava un lloc pla per córrer.
He sent me to elementary and high schools.	Em va enviar a les escoles de primària i secundària.
That’s when the rule era begins.	És llavors quan comença l'era de les regles.
For me this is very bad.	Per a mi això està molt malament.
They chose the interview questions from a certain list.	Van triar les preguntes de l'entrevista d'una llista determinada.
Another library.	Encara una biblioteca.
Her mother is our doctor.	La seva mare és la nostra metgessa.
Maybe this was his chance to make up for his mistake.	Potser aquesta va ser la seva oportunitat per compensar el seu error.
There was a secret between them that they could not bear.	Hi havia entre ells un secret que no podien suportar.
The shoulders are perfect, they will do more.	Les espatlles són perfectes, en faran més.
This is not really true.	Això no és realment cert.
It indicates that it is only there for money.	Indica que només hi està per diners.
But the truth is that those days are over.	Però la veritat és que aquells dies han passat.
How fast it is.	Que ràpid és.
So that’s what it is.	Així que és el que és.
And it will be very, very expensive.	I serà molt, molt car.
I knew it would happen coming in.	Sabia que passaria entrant.
Tomorrow it will run out of air.	Demà es quedarà sense aire.
If you can’t, write.	Si no pot, escriu.
Worried about her life.	Preocupada per la seva vida.
He wants to stay in control.	Vol mantenir el control.
I don’t know if there’s anything out there.	No sé si hi ha alguna cosa fora.
He got up and approached her.	Es va aixecar i es va acostar a ella.
For more information on the process, see the link error description below.	Per obtenir més informació sobre el procés, consulteu la descripció de l'error de l'enllaç a continuació.
I have another question.	Tinc una altra pregunta.
He had long, dark hair and dark eyes.	Tenia els cabells llargs i foscos i els ulls foscos.
It’s so sweet.	És tan dolç.
She looked very sad as she spoke.	Semblava molt trista mentre parlava.
When this is not the case, things are a little more complex.	Quan no és així, les coses són una mica més complexes.
The people who are there want to be there.	La gent que hi és vol ser-hi.
He is married.	Està casat.
It’s definitely not business as usual.	Definitivament no és el negoci com sempre.
No one knows what is going on.	Ningú sap què està passant.
I gave it back to you.	T'ho he tornat.
Every student knows that.	Tot alumne ho sap.
I am now working on the tests.	Ara estic treballant en les proves.
I can’t believe how quickly he’s back again.	No em puc creure amb quina rapidesa ha tornat a tornar.
Her confidence in him had been absolute.	La seva confiança en ell havia estat absoluta.
He was perfectly healthy and strong.	Estava perfectament sa i fort.
It is not a map.	No és un mapa.
We had known the water.	Havíem conegut l'aigua.
This was an important step, but language is not just words.	Aquest va ser un pas important, però el llenguatge no són només paraules.
She was really beautiful, she wasn’t going to lie.	Realment era preciosa, no anava a mentir.
He was coming.	Ell venia.
We highlight two key differences.	Subratllem dues diferències clau.
To win a team title, you need everyone.	Per guanyar un títol per equip, cal tothom.
She brought tears to her eyes.	Li va portar llàgrimes als ulls.
We never received a response.	Mai hem rebut resposta.
It makes it easy for them to come back to you.	Fa que sigui fàcil que us tornin.
The rest of the cat is white.	La resta del gat és blanc.
Others say women are too scared.	Altres diuen que les dones tenen massa por.
This wall represents us.	Aquest mur ens representa.
I just walked in and asked.	Només vaig entrar i vaig preguntar.
One against five, not many people can do that.	Un contra cinc, no molta gent ho pot fer.
His expression and body language said otherwise.	La seva expressió i llenguatge corporal deien el contrari.
It was amazing to see.	Va ser increïble veure-ho.
It looks like it will continue forever.	Sembla que continuarà per sempre.
That man was not to die.	Aquell home no havia de morir.
I had to seize the opportunity.	Havia d'aprofitar l'oportunitat.
We do not share your data with third parties.	No compartim les vostres dades amb tercers.
No contact, no posting, just nothing.	Sense contacte, sense publicació, només res.
If you haven’t read it, do so.	Si no l'heu llegit, feu-ho.
Funny at the idea.	Divertit en la idea.
He never received any such service.	Mai va rebre cap servei d'aquest tipus.
But at least she wasn't dirty anymore.	Però almenys ella ja no estava bruta.
At least he's trying.	Almenys ho està intentant.
Two or four eggs are laid.	Es posen dos o quatre ous.
It would have been so easy to keep me going.	Hauria estat tan fàcil mantenir-me.
Schools need to be safe.	Les escoles han de ser segures.
I don’t know which is better.	No sé quin és millor.
And the customer really enjoyed having him on their team.	I al client li agradava molt tenir-lo al seu equip.
You’re on the right track on what you’re doing, but be careful.	Esteu pel bon camí en el que esteu fent, però aneu amb compte.
They pay us for it.	Ens paguen per això.
She has not been able to work.	Ella no ha pogut treballar.
The girl was very friendly.	La noia era molt amable.
I had a special interest in this study.	Vaig tenir un interès especial en aquest estudi.
I will sell the business.	Vendré el negoci.
All data come from three independent experiments.	Totes les dades provenen de tres experiments independents.
This must have made a difference.	Això deu haver marcat la diferència.
Especially if they have children.	Sobretot si tenen fills.
He was badly dressed.	Estava mal vestit.
He looked back, but the street was almost empty behind them.	Va mirar enrere, però el carrer estava gairebé buit darrere d'ells.
The problem was also found in the half-dollar pattern.	El problema també es va trobar al patró mig dòlars.
He wants to get his detail out.	Vol treure el seu detall.
A summer night.	Una nit d'estiu.
You can fix your whole life.	Pots arreglar tota la teva vida.
It’s a good time to call.	És un bon moment per trucar.
He lived there for three years.	Hi va viure tres anys.
I’m glad they didn’t.	M'alegro que no ho hagin fet.
I do not care.	No m'importa.
Let's see if he gets in.	A veure si hi entra.
They are wonderful clothes.	Són roba meravellosa.
Our customer service team will provide you with a return number.	El nostre equip d'atenció al client us proporcionarà un número de devolució.
I’ve been running since then.	He estat corrent des de llavors.
Your world made a supply that this time could not serve.	El vostre món va fer un subministrament que aquest temps no podia servir.
In fact, he had a law degree.	De fet, tenia una llicenciatura en dret.
Feel free to stop by and follow me up.	No dubteu a passar-hi i fer-me un seguiment a.
Gent v.	Gent v.
None of us think about sex, we don’t even consider it.	Cap de nosaltres no pensem en el sexe, ni tan sols ho considerem.
This can fix the problem.	Això pot solucionar el problema.
This is the best book on the subject.	Aquest és el millor llibre sobre el tema.
Good food and wine.	Bon menjar i vi.
It has for weeks.	Té durant setmanes.
What really happened was much worse.	El que realment va passar va ser molt pitjor.
It is important that you receive this message.	És important que rebi aquest missatge.
So far, at least.	Fins aquí, almenys.
What to expect, I didn’t know.	Què esperar, no sabia.
It was like pain, he thought.	Va ser com el dolor, va pensar.
But the picture is not the same today.	Però, la imatge no és la mateixa avui.
Find the s.	Troba el s.
I think they tried to attack some of the people here.	Crec que van intentar atacar algunes de les persones aquí.
The three of us slowly went back down into the water.	Els tres vam tornar a baixar a poc a poc a l'aigua.
If you are not one of us you are an enemy.	Si no ets un dels nostres ets un enemic.
The dogs were fun.	Els gossos eren divertits.
Ask for the time.	Demanes l'hora.
This is how children find them.	Així els nens els troben.
Which creates an immediate problem.	La qual cosa crea un problema immediat.
They had some developmental issues.	Van tenir alguns problemes de desenvolupament.
He liked dogs and they liked them.	Li agradaven els gossos i ells els agradava.
Maybe they kept the lights off.	Potser van mantenir els llums apagats.
She said nothing immediately.	Ella no va dir res immediatament.
The total time devoted to these activities was unrelated.	El temps total dedicat a aquestes activitats no es va relacionar.
I have no idea what it would be.	No tinc ni idea de què seria.
And variety was key.	I la varietat era clau.
He acknowledged this for the previous attack on this station.	Ho va reconèixer per l'atac anterior a aquesta emissora.
I walked the long way from school.	Vaig caminar el llarg camí des de l'escola.
I'll send them to you, 'he said, and he went out.	Te'ls enviaré -va dir, i va sortir.
And there we have it.	I allà el tenim.
I want you both to understand that.	Vull que tots dos ho entengueu.
It has a few amazing features.	Té unes quantes característiques sorprenents.
You can just turn around and leave.	Només pot girar-se i marxar.
But with a low interest rate, these companies would have a profit.	Però amb un tipus d'interès baix, aquestes empreses tindrien un benefici.
None of us got it right.	Cap de nosaltres ho va encertar.
The older we get, the more we know.	Com més grans ens fem, més en sabem.
Keep going and keep going forever.	Continua i continua per sempre.
This goal has now been achieved.	Aquest objectiu ara s'ha assolit.
I will make a few phone calls.	Faré unes quantes trucades telefòniques.
I can only eat.	Només puc menjar.
All eyes were on this game.	Tots els ulls estaven posats en aquest joc.
Including your skills and experiences.	Incloent les teves habilitats i experiències.
My truck is fish.	El meu camió és peix.
She was accommodated in a nice hotel.	La van allotjar en un hotel agradable.
But the effort failed.	Però l'esforç va fracassar.
But he had failed.	Però havia fracassat.
We have an empty bottle and one just started.	Tenim una ampolla buida i una acaba de començar.
Looks like he's found someone he's happy with.	Sembla que ha trobat algú amb qui està content.
That’s not to say it’s not dangerous.	No vol dir que no sigui perillós.
It has been a passion.	Ha estat una passió.
Similar factors were associated with recent diagnosis among those tested.	Factors similars es van associar amb el diagnòstic recent entre els provats.
He thought of the boy.	Va pensar en el noi.
He knows how far to go.	Ell sap fins a quin punt cal anar.
Helps with animal experiments.	Ajuda a experiments amb animals.
Let's go back to last year.	Tornem a l'any passat.
The same thing happened with the power plant.	El mateix passava amb la central elèctrica.
So it was pretty amazing.	Així que va ser bastant sorprenent.
I came to check on you.	Jo venia a comprovar-te.
Or maybe some other approach is used.	O potser s'utilitza algun altre enfocament.
I’ve found that some questions come up more often than others.	He descobert que algunes preguntes surten més sovint que altres.
Our heart is the center of our being.	El nostre cor és el centre del nostre ésser.
The service is free.	El servei és gratuït.
We cannot have peace if we cannot have order.	No podem tenir pau si no podem tenir ordre.
I bought such a beautiful gift for myself.	Vaig comprar un regal tan bonic per a mi.
He was calm.	Estava tranquil.
He stopped and pointed to the water.	Es va aturar i va assenyalar cap a l'aigua.
Every death is a small death for you.	Cada mort és una petita mort per a tu.
Don't drink too much.	No beure massa.
In fact, companies have to change to survive.	De fet, les empreses han de canviar per sobreviure.
His face turned red, but he did not cry.	La seva cara es va posar vermella, però no va plorar.
I have seen this movie many times.	He vist aquesta pel·lícula moltes vegades.
Lots of fun.	Molta diversió.
Okay, that's over.	D'acord, això s'ha acabat.
Parents with children.	Pares amb fills.
It makes me hot the rest.	Em fa calor la resta.
It prevented good communication.	Va impedir una bona comunicació.
Towards the station.	Cap a l'estació.
Fuck what's legal.	Joder el que és legal.
There is nothing strange.	No hi ha res estrany.
Maybe that’s the news.	Potser aquesta és la notícia.
I did too.	Jo també ho he fet.
I can't stand cold hands or feet.	No puc suportar les mans ni els peus freds.
Have a friend watch as you approach him.	Fes que un amic miri com t'acostes cap a ell.
They knew this was not their place.	Sabien que aquest no era el seu lloc.
They were one of my favorite bands at the time.	Eren un dels meus grups preferits en aquell moment.
Was happening.	Estava passant.
It had to be that way.	Havia de ser així.
This group means a lot to me now.	Aquest grup significa molt per a mi ara.
If that was the goal, it seems to work.	Si aquest era l'objectiu, sembla que funciona.
To do this we will plant our feet.	Per fer-ho ens plantarem els peus.
I still love him.	Encara m'encanta per ell.
This is too good.	Això és massa bo.
In other words, it makes sense to add the fact between the records.	En altres paraules, té sentit afegir el fet entre els registres.
Oh, his poor and beautiful wife.	Oh, la seva pobre i bella dona.
This is sometimes called the cold filling process.	Això de vegades s'anomena procés d'ompliment en fred.
As a person or as a society.	Com a persona o com a societat.
Just for fun.	Només per diversió.
But my heart died that day.	Però el meu cor va morir aquell dia.
Play games that work on that as well.	Juga a jocs que funcionin en això també.
It was pretty sad, really.	Va ser bastant trist, la veritat.
Not much, but enough.	No gaire, però prou.
I couldn't wait for you.	No podia esperar per tu.
But we were trapped in this stupid crowd.	Però ens vam quedar atrapats en aquesta estúpida multitud.
Just because that makes me a better player.	Simplement perquè això em fa un millor jugador.
And from this story these stories passed from one person to another.	I a partir d'aquest relat aquestes històries passaven d'una persona a una altra.
Either way it means the same thing.	De qualsevol manera vol dir el mateix.
This could be a problem.	Això podria ser un problema.
It can be part of a book in development.	Pot ser part d'un llibre en desenvolupament.
May be.	Pot ser.
Thirty seconds pass.	Passen trenta segons.
He was such a sweet boy.	Era un noi tan dolç.
It's just one we don't have direct access to.	És només un al qual no tenim accés directe.
Or lie to you.	O mentir-te.
Even the language they spoke changed.	Fins i tot l'idioma que parlaven es va canviar.
I'm a fat man.	Sóc un home gros.
He grabbed the woman next to him.	Va agafar la dona que tenia al costat.
I expect more from myself.	Espero més de mi mateix.
It is not unique.	No és únic.
Peace is here.	La pau és aquí.
And he was not lying in the snow.	I no estava estirat a la neu.
Here I will help you more.	Aquí us ajudaré més.
This is my first car.	Aquest és el meu primer cotxe.
He was kind, warm.	Era amable, càlid.
It hurt like he had never had anything.	Va fer mal com mai no havia tingut res.
We were lost in the crowd.	Estàvem perduts entre la multitud.
No one wants to miss this.	Ningú es vol perdre això.
In war, soldiers took what they could.	A la guerra, els soldats agafaven el que podien.
In any case, the opposite is true.	En tot cas, és cert el contrari.
No rule is perfectly effective.	Cap norma és perfectament efectiva.
It couldn't have hurt you.	No podria haver-te fet mal.
I shouldn't have said these things to your parents.	No hauria d'haver dit aquestes coses dels teus pares.
You will survive, your child will survive.	Sobreviuràs, el teu fill sobreviurà.
In humans, similar effects have been observed.	En humans, s'han observat efectes similars.
A woman and a girl.	Una dona i una noia.
You decide if it's worth it.	Tu decideixes si val la pena.
If you'd like to build a joint card card, do so.	Si us agrada construir una carta conjunta per targeta, feu-ho.
Since then, his professional career has resumed.	Des d'aleshores, la seva carrera professional reprèn.
He had the feeling that it was holding him back.	Tenia la sensació que el frenava.
It was spring again and the windows were open.	Tornava a ser primavera i les finestres estaven obertes.
I decided to go.	Vaig decidir anar-hi.
They are in him and in him.	Ells estan en ell i en ell.
He sells you something big enough to order.	Et ven el que sigui prou gran com per demanar.
I ran to the bar and threw myself into it.	Vaig córrer cap al bar i m'hi vaig tirar.
I care about you and your dad.	Em preocupo per tu i el teu pare.
On the left was the company number.	A l'esquerra hi havia el número de l'empresa.
Now is a good time to tell him.	Ara és un bon moment per dir-li.
If nothing else appears, you can return home.	Si no apareix res més, pot tornar a casa.
But it shouldn't have happened that way.	Però no hauria d'haver passat així.
I walked around the house to the orchard.	Vaig donar la volta a la casa fins a l'horta.
I couldn't think of his name.	No podia pensar en el seu nom.
Don't choose fear.	No trieu la por.
But if you do, the patient will feel better immediately.	Però si ho fa, el pacient es sentirà millor immediatament.
When he returned, we had made six.	Quan va tornar, n'haviem fet sis.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	De totes maneres tindrem llum el temps que tindríem.
I am very proud of what we have done.	Estic molt orgullós del que hem fet.
Below are the four walls.	A continuació es mostren les quatre parets.
We had a good five years and a bad night.	Vam tenir cinc anys bons i una nit dolenta.
I went there too.	Jo també hi vaig anar.
That certainly explained a few things, he guessed.	Això sens dubte explicava algunes coses, va suposar.
There are so many ways to turn red.	Hi ha tantes maneres de posar-se vermell.
He couldn't believe he had asked for an appointment.	No es podia creure que li hagués demanat una cita.
The message of the dream was that it was not up to me.	El missatge del somni era que no depenia de mi.
You know this summer has been pretty tough.	Ja sabeu que aquest estiu ha estat força difícil.
There are none.	No n'hi ha cap.
We told them we would not accept it.	Els vam dir que no ho acceptaríem.
Still we go.	Tot i així anem.
At this time.	En aquest temps.
We serve take-away orders online.	Servim comandes en línia per emportar.
No one had ever done that to him before.	Ningú li havia fet mai això abans.
She would give money for everything but that.	Ella donaria diners per a tot menys això.
He was interested.	Ell estava interessat.
However, studies show that this is not the case.	Tanmateix, els estudis demostren que no és així.
Look no.	Mireu o no.
We have to eat.	Hem de menjar.
Maybe that’s what they have in mind.	Potser això és el que tenen en ment.
I was talking.	Jo estava parlant.
It was just weird.	Simplement era estrany.
I have a very bright future ahead of me.	Tinc un futur molt brillant per davant.
Today's names? 	Els noms d'avui?
she said.	ella va dir.
The first time is usually for pleasure.	La primera vegada sol ser per plaer.
This works pretty well.	Això funciona força bé.
You should probably throw an exception here.	Probablement hauríeu de llançar una excepció aquí.
A mistake could lead to death.	Un error podria provocar la mort.
We are a company.	Som una empresa.
It was my world.	Era el meu món.
You never do.	No ho fas mai.
The same goes for faith in a man.	El mateix passa amb la fe en un home.
This was going to be a slow build-up from below.	Això anava a ser una acumulació lenta des de baix.
You will do something stupid and hurt yourself.	Faràs una cosa estúpida i et faràs mal.
I didn't want him to go any further.	No volia que anés més lluny.
The girl's face was very pale.	La cara de la noia estava molt pàl·lida.
He leaned out the window and quickly showed me what to do.	Es va inclinar a la finestra i ràpidament em va mostrar què havia de fer.
Everything else here is very nice.	Tota la resta aquí és molt agradable.
Everyone was looking out the windows.	Tothom mirava per les finestres.
I need you.	Et necessito.
He had good ideas.	Tenia bones idees.
This is like a war cry.	Això és com un crit de guerra.
Women are more likely to make this mistake.	Les dones són més propenses a cometre aquest error.
Honest working class people to have a good time.	Gent de classe treballadora honesta per passar una bona estona.
The drug was kept in the medium during the experiments.	El fàrmac es va mantenir al medi durant els experiments.
The call came and she did not answer.	Va arribar la trucada i ella no va contestar.
Both authors wanted to see the world from a very young age.	Tots dos autors volien veure món des de molt petits.
I mean, listen to how stupid that sounds.	Vull dir, escolta com sona això d'estúpid.
Come to me and tell me what you have.	Vine a mi i digues què tens.
I'm too far away.	Estic massa lluny.
I feel responsible.	Em sento responsable.
Please wait a moment before replying.	Espereu un moment abans de respondre.
No, really, that happened and it appeared on national television.	No, realment, això va passar i va aparèixer a la televisió nacional.
I had to see it.	L'havia de veure.
The baby was coming too soon.	El nadó, venia massa aviat.
The audience came every evening.	El públic venia cada vespre.
But that won’t happen, she told herself.	Però això no passarà, es va dir a si mateixa.
But the cases have no application here.	Però els casos no tenen cap aplicació aquí.
Think of modern version control systems.	Penseu en sistemes moderns de control de versions.
I ask him questions.	Li faig preguntes.
That came from something real.	Això venia d'una cosa real.
Now shut up.	Ara calla.
I take care of the books.	M'ocupo dels llibres.
Immediately and in himself not even immediately.	Immediatament i en ell mateix ni tan sols immediatament.
She shook him a little.	El va sacsejar una mica.
There is no way to get away from one.	No hi ha manera d'allunyar-se d'un.
It was a red dress, with buttons, style.	Era un vestit vermell, amb botons, estil.
His heart is huge.	El seu cor és enorme.
But it wasn’t going to happen.	Però no anava a passar.
I didn’t dare start.	No em vaig atrevir a començar.
I saw her die slowly for months.	La vaig veure morir lentament durant mesos.
Rain.	Pluja.
It's just that it doesn't sound very professional.	És que no sona gaire professional.
A boy from his church.	Un noi de la seva església.
They participated in the design of the research.	Van participar en el disseny de la recerca.
We do more than their parents.	Fem més que els seus pares.
She is beautiful too.	Ella també és preciosa.
But it is a fact.	Però és un fet.
I already did.	Ja ho he fet.
We look forward to hearing from you soon.	Esperem tenir notícies vostres aviat.
So we continue with normalcy.	Així que seguim amb normalitat.
A complete clinical response was obtained in both patients.	Es va obtenir una resposta clínica completa en tots dos pacients.
I think you will have your baby very soon.	Crec que tindràs el teu nadó molt aviat.
But even so, he remained tall and strong.	Però tot i així, es va mantenir alt i fort.
My life was a country song.	La meva vida era una cançó country.
I thought it was going well.	Vaig pensar que anava bé.
I hope it wasn’t one of yours.	Espero que no fos un dels teus.
Otherwise not so much.	Altrament no tant.
I don't have it, you see.	No el tinc, ja ho veus.
You will love it !.	T'encantarà!.
It lets me know that people are really doing them.	Em fa saber que la gent realment els està fent.
You are part of it.	Tu en fas part.
Enter the personal information you have on the page.	Introduïu la informació personal que tindreu a la pàgina.
They are afraid of him.	Li tenen por.
She has been.	Ella ha estat.
That was really it.	Això va ser realment.
It seemed that all possibilities had been raised.	Semblava que s'havien plantejat totes les possibilitats.
I know how to do things and run the show.	Sé com fa les coses i dirigeix ​​el programa.
He had definitely lived in worse.	Definitivament havia viscut en pitjors.
But so is war.	Però també ho és la guerra.
Some players expect to know about the games.	Alguns jugadors esperen saber sobre els jocs.
Then, suddenly, he raised his head and looked straight at him.	Aleshores, de sobte, va aixecar el cap i el va mirar directament.
So I got tired.	Així que em va cansar.
It's fast, easy, free and you can try it.	És ràpid, senzill, gratuït i, a més, provar-ho.
There was no spirit.	No hi havia esperit.
Usually, this changes the game for everyone.	Normalment, això canvia el joc per a tothom.
He turned a few more times and stopped.	Va girar unes quantes vegades més i es va aturar.
He asked me to stay with him until it was over.	Em va demanar que em quedés amb ell fins que s'acabés.
And in doing so, it is not relevant.	I fent això, no és rellevant.
It is a big city, there are many things every day.	És una ciutat gran, cada dia hi ha moltes coses.
We were both getting what we wanted.	Tots dos estàvem aconseguint el que volíem.
Tell me the good news.	Digueu-me la bona notícia.
I breathed hard, with my eyes open.	Vaig respirar amb força, amb els ulls oberts.
But details matter.	Però els detalls importen.
Defendant entered the apartment with the knife still in his hand.	L'acusat va entrar al pis amb el ganivet encara a la mà.
The shoes themselves will scream like they did in this case.	Les sabates mateixes cridaran com van fer en aquest cas.
It points to nothing.	No apunta a res.
Please try again later.	Siusplau, intenta-ho més tard.
There was too much at stake.	N'hi havia massa en joc.
He looked away, looked back, the man was gone.	Mira cap a un altre costat, mira enrere, l'home havia desaparegut.
It all happened so fast.	Tot va passar tan ràpid.
There’s a quiet guy in my class who doesn’t talk.	Hi ha un noi silenciós a la meva classe que no parla.
Okay, I guess they can be the same.	D'acord, suposo que poden ser el mateix.
The result was books like this.	El resultat van ser llibres com aquest.
It took time to hurt.	Va trigar temps a fer mal.
Literature is part of our lives.	La literatura forma part de les nostres vides.
No need to work.	No cal treballar.
This argument is not raised here.	Aquest argument no es planteja aquí.
What was there was here.	El que n'hi havia era aquí.
I looked around for some weapons.	Vaig mirar al meu voltant buscant alguna arma.
Anyway, they didn’t have to go that high.	De totes maneres, no havien d'anar tan amunt.
Very, very cold.	Molt, molt fred.
We will be careful.	Anirem amb compte amb compte.
He did a quick job of the job.	Va fer un treball ràpid de la feina.
The darkness was total.	La foscor era total.
Of course it goes on.	Per descomptat que va endavant.
A man can be too big.	Un home pot ser massa gran.
And he said you’re great too.	I va dir que tu també ets genial.
Very red lips.	Llavis molt vermells.
So when you go out, you know exactly what you’re doing.	Així que quan surtis, sabres exactament què estàs fent.
My brother and I went to train a bit.	El meu germà i jo vam anar a entrenar una mica.
I thought about inventing an answer, but that almost never works.	Vaig pensar en inventar una resposta, però això gairebé mai funciona.
Be true to your mission.	Sigues fidel a la teva missió.
What is done is done, and it makes no sense.	El que està fet està fet, i no té sentit.
Then the calls began.	Llavors van començar les trucades.
We can't get in, and you can't get out.	No podem entrar, i tu no pots sortir.
I wanted to drink water, but I couldn't find it anywhere.	Volia beure aigua, però no la trobava enlloc.
She nodded because no words came out.	Ella va assentir amb el cap perquè no sortien paraules.
Our interests were the same.	Els nostres interessos eren els mateixos.
It was much better than anyone for my party to face him.	Era molt millor que ningú que el meu partit s'enfrontés a ell.
He worked half a year in door-to-door sales.	Va treballar mig any en la venda porta a porta.
He once entered his mother moving into his bedroom.	Una vegada va entrar a la seva mare canviant-se al seu dormitori.
And the team didn’t play well either.	I l'equip tampoc va jugar bé.
We have the whole house to ourselves.	Tenim tota la casa per a nosaltres.
Don’t try the same approach with it.	No intenteu el mateix enfocament amb ell.
He looked at the fire.	Va mirar el foc.
I went in after that.	Vaig entrar després d'això.
Our main results contain the following.	Els nostres resultats principals contenen el següent.
This list is.	Aquesta llista és.
He looks down, closer to the ground.	Abaixa la mirada, més a prop de la terra.
This may be due to a ground effect.	Això pot ser degut a un efecte terra.
There is no dry skin.	No hi ha pell seca.
I had time to experiment and try new things.	Vaig tenir temps per experimentar i provar coses noves.
Not once in my entire life.	Ni una vegada en tota la meva vida.
Add the following code.	Afegiu-hi el codi següent.
For many of them it was their first record appearance.	Per a molts d'ells va ser la seva primera aparició en disc.
The most relevant open problem is the second.	El problema obert més rellevant és el segon.
Now they were growing further, going further.	Ara anaven creixent més enllà, anant més enllà.
But this gives the same result as above.	Però això dóna el mateix resultat que l'anterior.
It takes everything we do just to get it out of us, so shit.	Pren tot el que fem només per sortir-nos-ho, així que merda.
Or just go somewhere else.	O simplement anar a un altre lloc.
There is no other way.	No hi ha cap altra manera.
Moments he didn’t have.	Moments que no va tenir.
This is a reference to the second coming.	Aquesta és una referència a la segona vinguda.
Maybe we are right.	Potser tenim raó.
I'm not sure of the details.	No estic segur dels detalls.
He was fast asleep.	Estava profundament adormit.
I give my clients a simple referral mechanism for any object.	Dono als meus clients un mecanisme de referència senzill per a qualsevol objecte.
Women themselves have the power to end sexual violence.	Les mateixes dones tenen el poder de posar fi a la violència sexual.
This is done over a period of three to four hours.	Això es fa durant un període de tres a quatre hores.
I work for the players.	Treballo per als jugadors.
If he says yes, feel it as described above.	Si diu que sí, sentiu-ho com es descriu anteriorment.
Cells preserved in culture medium were used as a reference control.	Les cèl·lules conservades en medi de cultiu es van utilitzar com a control de referència.
She is in the room next to the bathroom.	Ella és a l'habitació del costat del bany.
The flowers appear on the ground.	Les flors apareixen a la terra.
But she was a man.	Però ella era un home.
We focus on the later.	Ens centrem en el més tard.
How you do things, take care of things.	Com fas les coses, cuida les coses.
But it shouldn’t be like that.	Però no hauria de ser així.
Each is likely to respond differently to treatment.	És probable que cadascun respongui de manera diferent al tractament.
I knew I never had a chance to sell myself.	Sabia que mai tenia l'oportunitat de vendre'm.
Not a word.	Ni una paraula.
He had just said nothing, and she hadn't noticed.	Simplement no havia dit res, i ella no se n'havia adonat.
The dam this time was similar to the previous one.	La presa d'aquesta vegada va ser similar a l'anterior.
Maybe you didn’t go out long before you met your wife.	Potser no has sortit gaire abans de conèixer la teva dona.
I made a connection.	Vaig fer una connexió.
I will take care of you while you take care of the baby.	Jo et cuidaré mentre tu cuidas el nadó.
There was beer.	Hi havia cervesa.
Well, not right after.	Bé, no just després.
As you say, you can’t tell anyone.	Com dius, no pots dir-ho a ningú.
The wind hit him in the chest.	El vent li va colpejar al pit.
The ideal strategy depends on the goals of the government.	L'estratègia ideal depèn dels objectius del govern.
That depends on them.	Això depèn d'ells.
They have told their story.	Han explicat la seva història.
You have a gun in your hand.	Tens una pistola a la mà.
He has no phone.	No té telèfon.
My father had it.	El meu pare el tenia.
At least that's what he told her.	Almenys això li va dir.
It can’t be that hard.	No pot ser tan difícil.
Rock, hard place.	Roca, lloc dur.
You have to think like that.	Has de pensar així.
Now we wait.	Ara esperem.
We still have to be patient.	Encara hem de tenir paciència.
A house to clean.	Una casa per netejar.
I really appreciate what you are doing for me.	Agraeixo molt el que estàs fent per mi.
You will live your whole life and you will never love anything.	Viuràs tota la teva vida i mai no estimaràs res.
Now it’s totally different.	Ara és totalment diferent.
It is a very personal story.	És una història molt personal.
There are two immediate options.	Hi ha dues opcions immediates.
This year there have been new big heads made exactly once.	Aquest any hi ha hagut capgrossos nous fets exactament una vegada.
This, of course, seems to make her lose weight.	Això, per descomptat, sembla que la fa perdre pes.
It was just a culture shock for him.	Va ser només un xoc cultural per a ell.
Make friends with the police, they are there to protect us.	Feu amistat amb la policia, estan allà per protegir-nos.
Useful.	Útil.
Obviously not.	És evident que no.
They are his natural expression.	Són la seva expressió natural.
His appearance was one.	La seva aparença era una.
I was expecting to feel bad.	M'esperava sentir-me malament.
Contributed to the interpretation of the overall results.	Contribuït a la interpretació dels resultats globals.
No progress will be made with leaders like this.	No es farà cap progrés amb líders com aquest.
Yes I did.	Sí que ho tenia.
It was his behavior, of course.	Va ser el seu comportament, és clar.
I looked up and saw a black man getting ready too.	Vaig mirar cap amunt i vaig veure un home negre que també es preparava.
In any case, it was not his job to force it.	En qualsevol cas, no era la seva tasca forçar-ho.
They planned to go out that night.	Tenien previst sortir aquella nit.
She was right.	Ella tenia raó.
There are several options for viewing it.	Hi ha diverses opcions per a la seva visualització.
Your print has just logged out.	La seva impressió acaba de sortir al sistema.
We take action where we have concerns.	Prenem mesures allà on tenim preocupacions.
The sample is extremely small.	La mostra és extremadament petita.
No serious complications were observed in our series.	No es van observar complicacions greus a la nostra sèrie.
That said, his wine was quite nice.	Dit això, el seu vi era bastant agradable.
The reaction from the audience has been strong.	La reacció del públic ha estat forta.
It can be something to keep in mind.	Pot ser una cosa a tenir en compte.
There are no relationships for him.	No hi ha relacions per a ell.
He hoped that what he knew had information.	Va esperar que el que sabia tenia informació.
In time to see them.	A temps de veure'ls.
The core cannot be broken.	El nucli no es pot trencar.
For starters, the rule will be easy.	Per començar, la regla serà fàcil.
You left your mother.	Vas deixar la teva mare.
Still, even an hour off the heat won’t hurt.	Tot i així, fins a una hora fora de la calor no farà mal.
I left the day after the operation.	Vaig marxar l'endemà de l'operació.
You just don’t feel the need for respect.	Simplement no sent la necessitat de respecte.
They have a lot to lose.	Tenen molt a perdre.
We briefly describe his example.	Descrivim breument el seu exemple.
He seemed lost as he continued.	Semblava perdut com continuar.
Both have relatively equal quality content.	Tots dos presenten contingut de qualitat relativament igual.
Everything feels good.	Tot se sent bé.
I stopped him.	El vaig aturar.
Without contact, there is no desire.	Sense contacte, no hi ha ganes.
He was a deep and amazing man.	Era un home profund i sorprenent.
I was clearly wrong.	M'he equivocat clarament.
And then, on top of that, there seem to be several heads.	I després, a sobre, sembla que hi ha diversos caps.
Go do your best man’s things.	Aneu a fer les coses del vostre millor home.
The effect may not be great.	L'efecte pot no ser gran.
In that sense, he was right.	En aquest sentit, tenia raó.
There are a few things we need to discuss.	Hi ha algunes coses que hem de discutir.
So you will work for my daughter.	Per tant, treballaràs per a la meva filla.
I was attracted to the character.	Em va atreure al personatge.
Then they talked to my father.	Aleshores van parlar amb el meu pare.
Unfortunately, nothing will enter this building.	Malauradament, no entrarà res a aquest edifici.
They were very helpful before the big day.	Van ser molt útils abans del gran dia.
Leave the track and decide where the train will go.	Deixeu la via i decidiu on anirà el tren.
I didn’t record it.	No el vaig gravar.
But that is another matter.	Però aquest és un altre tema.
Sorry.	Ho sento.
He had the news, how little there was.	Va tenir la notícia, el poc que hi havia.
She needed it.	Ella ho necessitava.
I feel great for them and so on.	Em sento molt per ells i així successivament.
You can also see some of my workers in these pictures.	També podeu veure alguns dels meus treballadors en aquestes imatges.
Stay in a hotel.	Estada en un hotel.
We have the feeling that we are going through the worst of those around us.	Tenim la sensació que ens estem passant el pitjor dels que ens envolten.
We just are.	Simplement ho som.
He was born a long time ago, and received a name.	Fa molt de temps que va néixer, i va rebre un nom.
Far from it.	Molt lluny d'això.
The last thing you want is to get lost or arrive late.	L'últim que vols és perdre't o arribar tard.
She will write it down, in a letter.	Ella ho anotarà, en una carta.
The size of the home button looks good.	La mida del botó d'inici sembla bé.
The car did not respond.	El cotxe no va respondre.
I see you walking down the road in your elegant dress.	Et veig caminant per la carretera amb el teu vestit elegant.
I remember there were three of us.	Recordo que érem tres.
Great thing, he says.	Gran cosa, diu.
I wanted to move fast.	Volia moure's ràpid.
We met in the war.	Ens vam conèixer a la guerra.
The cold is terrible.	El fred és terrible.
It was significantly reduced by the limited water supply.	Es va reduir significativament pel subministrament d'aigua limitat.
It's going to stop that.	Va a aturar això.
Welcome to my life !.	Benvingut a la meva vida!.
Yes, yes, yes.	Si, si, si.
You don’t like it, don’t take it.	No t'agrada, no t'ho prenguis.
They only give me ten minutes with you.	Només em donen deu minuts amb tu.
Obviously, it worries her.	Evidentment, la preocupa a ella.
Here it goes.	Aquí va.
I'm not sure where to look for this.	No estic segur d'on buscar això.
He leaned over his knee seat.	Es va inclinar sobre el seient de genolls.
But then he came back quickly.	Però aleshores va tornar ràpidament.
Select it and a window will open.	Seleccioneu-ho i s'obrirà una finestra.
I just did it to be kind.	Només ho vaig fer per ser amable.
The meeting continued until a clear conclusion was reached.	La reunió es va continuar fins a arribar a una conclusió clara.
But he didn’t say he didn’t have the address.	Però no va dir que no tenia l'adreça.
There is an exception to my rule.	Hi ha una excepció a la meva regla.
And finally, there was the girl.	I finalment, hi havia la noia.
I wrote a lot of what I was saying.	Vaig escriure molt del que deia.
We need men of character.	Necessitem homes de caràcter.
We received about a month's notice.	Hem rebut aproximadament un mes d'avís.
Whenever there is action.	Sempre que hi hagi acció.
Many of them are the result of simple human nature.	Molts d'ells són el resultat de la naturalesa humana simple.
The glass broke into a thousand pieces.	El vidre es va trencar en mil trossos.
When you lose, everyone is against you.	Quan perds, tothom està en contra teu.
She denied it.	Ella ho va negar.
It is our breath, our heart, our blood.	És la nostra respiració, el nostre cor, la nostra sang.
This may not be practical or necessary in many cases.	Això pot no ser pràctic o necessari en molts casos.
Let it rest for another week and try again.	Deixeu-ho reposar una setmana més i torneu-ho a provar.
I’ve always tried to get out on my own.	Sempre he intentat sortir pel meu compte.
They have created a situation of fear to make right decisions.	Han creat una situació de por per prendre decisions encertades.
In time, he knew, he would win.	Amb el temps, sabia, el guanyaria.
It's very nice to see you.	És molt agradable veure't.
She hoped this wasn't a stupid idea.	Ella esperava que aquesta no fos una idea estúpida.
Three of you were in the top five.	Tres de vosaltres estaveu entre els cinc primers.
No claims have been filed for their properties.	No s'han presentat reclamacions per les seves propietats.
It was here.	Va ser aquí.
I never did that.	Això no ho vaig fer mai.
Tell them what you want.	Digues-los el que vulguis.
She found herself thinking about him.	Es va trobar pensant en ell.
And while he’s not here, he’s still with me.	I mentre no és aquí, encara està amb mi.
Measure and plan.	Mesura i planifica.
The truth is, she’s beautiful.	La veritat és que és bonica.
Even here in this area, the way to dress.	Fins i tot aquí en aquesta zona, la manera de vestir.
But what?	Però què?.
I still remember the impact it had.	Encara recordo l'impacte que va tenir.
There is no high and low.	No hi ha alt i baix.
Like everything that is waiting to be born.	Com tot el que està esperant néixer.
He was taking it to heart.	S'ho estava prenent al cor.
Both are fine.	Tots dos estan bé.
His eyes closed easily.	Els seus ulls es van tancar fàcilment.
You're safe, now.	Estàs segur, ara.
We will save you some dinner.	Us guardarem una mica de sopar.
The question is whether it will be much or little.	La qüestió és si serà molt o poc.
Many years ago we learned of the existence of.	Fa molts anys vam saber de l'existència de.
That's where the problems begin.	Allà comencen els problemes.
He was not a bad boy.	No era un noi dolent.
It was too dark for me to read his map.	Era massa fosc perquè pogués llegir el seu mapa.
It will work.	Funcionarà.
But close the door.	Però tanca la porta.
Remember me like this and try to be happy.	Recorda'm així i intenta ser feliç.
All.	Tot.
He went back to where the men were waiting with the bad news.	Va tornar on els homes estaven esperant amb la mala notícia.
This is why the display function is used.	Per això s'utilitza la funció de visualització.
The only point of care for the patient.	Únic punt d'atenció al pacient.
He is interested in technology politics.	Està interessat en la política de la tecnologia.
He had changed his ways at school.	Havia canviat les seves maneres a l'escola.
Accept my answer.	Accepta la meva resposta.
It could happen to anyone.	Li podria passar a qualsevol.
Again, apparently not.	De nou, pel que sembla, no.
But he never did.	Però mai ho va fer.
We need to think further.	Hem de pensar més enllà.
I work very hard to balance the needs of children on this front.	Treballo molt dur per equilibrar les necessitats dels nens en aquest front.
We could have lunch, maybe even dinner.	Podríem dinar, potser fins i tot sopar.
I have a method that looks like the following code.	Tinc un mètode que s'assembla al codi següent.
It can be bought and sold in the market for its value.	Es pot comprar i vendre al mercat pel seu valor.
I guess it's been a while.	Suposo que fa temps.
We sent thousands and thousands of letters.	Ens vam enviar milers i milers de cartes.
God wanted it to be that way.	Déu volia que fos així.
This could have happened.	Això podria haver passat.
The guard positioned himself over the village.	El guàrdia es va posicionar sobre el poble.
A good memory in my mind.	Un bon record a la meva ment.
His lips to hers.	Els seus llavis als seus.
We looked at it for a while.	Ens ho vam mirar una estona.
Which I didn't understand.	Cosa que no entenia.
Call me if you hear anything more about the case.	Truqueu-me si escolteu alguna cosa més sobre el cas.
And surely that is the point.	I segurament aquest és el punt.
Or, to be sure, three times.	O, per estar segurs, tres vegades.
But listen now.	Però escolta ara.
Let's not hide it.	No ho amaguem.
You are given specific orders when and how to use the weapon.	Se't donen ordres específiques quan i com utilitzar l'arma.
We entered and the door closed behind us.	Vam entrar i la porta es va tancar darrere nostre.
That is the right spirit.	Aquest és l'esperit correcte.
I want to forget.	vull oblidar.
He says it's important.	Diu que és important.
He had more hope and heart in his work.	Tenia més esperança i cor en la seva feina.
I keep telling you this.	Et segueixo dient això.
He forced a big smile.	Va forçar un gran somriure.
She was wearing her white dress.	Portava el seu vestit blanc.
God knows why they haven’t arrived yet.	Déu sap per què encara no han arribat.
Less than nothing much.	Menys que res molt.
Dad has a good feeling for people.	El pare té un bon sentiment per la gent.
And it does a good job.	I fa una bona feina.
You just have to face it.	Només cal afrontar-ho.
Low, ball of the.	Baix, bola dos.
But it has been analyzed from a wrong perspective.	Però s'ha analitzat des d'una perspectiva equivocada.
He was thin, so thin.	Estava prim, tan prim.
He looked pale but healthy.	Semblava pàl·lid però sa.
I wonder how you found out.	Em pregunto com ho vas saber.
They were not his to command.	No eren els seus per manar.
Much more my thing.	Molt més cosa meva.
His look is a question, not a laugh.	La seva mirada és una pregunta, no una rialla.
If you have a medical problem, consult your own doctor.	Si teniu un problema mèdic, consulteu el vostre propi metge.
I have better memories than bad ones.	Tinc més bons records que dolents.
You have to go make another one.	Has d'anar a fer-ne un altre.
All the girls were crazy about him.	Totes les noies estaven boges per ell.
Six hours late.	Sis hores tard.
A selection.	Una selecció.
He also wants us to be afraid of brown children.	També vol que tinguem por dels nens marrons.
However, most of these studies were performed in healthy subjects.	Tanmateix, la majoria d'aquests estudis es van realitzar en subjectes sans.
The girl without the mother.	La nena sense la mare.
It’s been a great year, though.	Ha estat un gran any, però.
I could put her under some sort of protection.	Podria posar-la sota algun tipus de protecció.
This is the conclusion reached by the board.	Aquesta és la conclusió a la qual va arribar la junta.
I know what the money supply is.	Sé quina és l'oferta monetària.
If the hand is destroyed, any object it has is dropped.	Si es destrueix la mà, es deixa caure qualsevol objecte que tingui.
Well, I’ll just tell you how our night went.	Bé, només us explicaré com ha anat la nostra nit.
He was only three years old at the time.	Aleshores només tenia tres anys.
The claim that the setback was due to high demand.	L'afirmació que el retrocés es va deure a l'alta demanda.
You don’t feel like something is wrong.	No sents que alguna cosa va malament.
It was a sensation.	Va ser una sensació.
And you took it from me.	I me la vas agafar.
We need resources.	Necessitem recursos.
This family matters.	Aquesta família importa.
If you had seen the pain in the eyes of loved ones.	Si haguessis vist el dolor als ulls dels éssers estimats.
Whether you support it or not is your choice.	Si ho doneu suport o no és la vostra opció.
In those days men were starting to wear shit like that.	En aquells dies els homes començaven a portar una merda així.
That was the turning point.	Aquest va ser el punt d'inflexió.
It wasn’t a great feeling.	No va ser una gran sensació.
They were your words.	Eren les teves paraules.
You try it.	Tu ho proves.
I'm leaving home.	Me'n vaig de casa.
If you have questions about the disease, ask.	Si teniu preguntes sobre la malaltia, pregunteu.
This did not last long, however.	Això va durar poc, però.
No relationship was found with other variables.	No es va trobar cap relació amb altres variables.
And then they came out and changed the world.	I després van sortir i van canviar el món.
Yes, this is exactly what happened to us during our trip.	Sí, això és exactament el que ens va passar durant el nostre viatge.
But not something I could do for a job.	Però no una cosa que pogués fer per una feina.
At least at this point in his life, anyway.	Almenys en aquest moment de la seva vida, en tot cas.
It’s the life you made it out to be.	És la vida que vas fer que fos.
I wanted to walk home.	Volia caminar a casa.
She kept quiet about these things.	Ella va callar sobre aquestes coses.
People could hear it.	La gent ho podia sentir.
Too much fucking blood.	Massa puta sang.
It would be a good reference for students.	Seria una bona referència per als estudiants.
It was a free bridge during its first months of operation.	Va ser un pont lliure durant els seus primers mesos de funcionament.
I can't understand how to do it.	No puc entendre com fer-ho.
However, some limitations of this study need to be considered.	Tanmateix, cal tenir en compte algunes limitacions d'aquest estudi.
They thought the world was against them.	Pensaven que el món estava en contra d'ells.
She could not have saved me.	Ella no em podria haver salvat.
Which is a bit of a surprise.	La qual cosa és una mica sorpresa.
Money changes everything.	Els diners ho canvien tot.
Be careful with yours.	Compte amb el teu.
I got married and bought a house.	Em vaig casar i vaig comprar una casa.
I lost my mind.	Vaig perdre el cap.
She is a terrible cook.	És una cuinera terrible.
Education along with training becomes necessary.	L'educació juntament amb la formació es fa necessària.
Or you can move, find another place to live.	O pots mudar-te, trobar un altre lloc on viure.
It had been thirty years now.	Ara ja havia fet trenta anys.
They just did what the shit they wanted to do.	Simplement van fer el que merda volien fer.
Not many walk this path.	No són molts els que caminen per aquest camí.
In other words, when they become true.	En altres paraules, quan esdevenen certs.
There is so much more to talk about.	Hi ha molt més a parlar.
He received the best treatment available.	Va rebre el millor tractament disponible.
Who knows if something will come out of it.	Qui sap si en sortirà alguna cosa.
Thanks for making this kind of video.	Gràcies per fer aquest tipus de vídeo.
We can see the train.	Podem veure el tren.
It must have been a shock.	Devia ser un xoc.
All you need is food and clothes.	Tot el que necessites és menjar i roba.
Instead, it is a book about life.	En canvi, és un llibre sobre la vida.
So does the mind.	També ho fa la ment.
I kept trying to put it back together.	Vaig seguir intentant tornar-la a unir.
The door seemed closed.	La porta semblava tancada.
Also, a bed was a little more broken than I knew.	A més, un llit estava una mica més trencat del que sabia.
Only cash please. 	Només diners en efectiu si us plau. 
but don't worry.	però no et preocupis.
But it’s a big part.	Però és una gran part.
Raise and lower the table line.	Aixequeu i baixeu la línia de la taula.
When they have this, the other desires come into play.	Quan tenen això, entren en joc els altres desitjos.
Actually, the employees seemed to enjoy this part of the process.	En realitat, els empleats semblaven gaudir d'aquesta part del procés.
About anything.	Sobre qualsevol cosa.
There were no immediate reports of injuries or injuries.	No hi va haver informes immediats de danys o ferits.
I tried and tried to remove it, but I was unlucky.	Vaig provar i vaig intentar eliminar-lo, però no vaig tenir sort.
Not from here.	No d'aquí.
They push them and put them in their faces.	Els empenyen i se'ls posa de cara.
No one lived there who went to our school.	No hi vivia ningú que anava a la nostra escola.
I have that right.	Tinc aquest dret.
I don’t say it in a negative way.	No ho dic d'una manera negativa.
And we open the box.	I obrim la caixa.
The others would have told me if they had.	Els altres m'haurien dit si ho haguessin fet.
But the image quality is too bad.	Però la qualitat de la imatge és massa dolenta.
That’s why you’re here.	Per això ets aquí.
So you can think about it too.	Així que també podeu pensar-hi.
You’re starting to put in a few good players.	Esteu començant a posar-hi uns quants bons jugadors.
We had a good time.	Vam tenir un bon temps.
That in itself is not a big deal.	Això en si mateix no és una gran cosa.
One for no.	Un per al no.
It’s on top of its brief.	Està a sobre del seu breu.
He was dead now and the timing would never be right.	Ara era mort i el moment no seria mai adequat.
Well, maybe with a laugh.	Bé, potser amb riure.
I hope this helps explain that.	Espero que això ajudi a explicar-ho.
He missed his boys.	Va trobar a faltar els seus nois.
Now I offer you one of them.	Ara t'ofereixo un d'ells.
I could not agree more.	No podria estar més d'acord.
I was starting to feel like something was wrong.	Començava a sentir que alguna cosa anava malament.
My whole house apartment was not as big as this room.	Tot el meu apartament de casa no era tan gran com aquesta habitació.
I use it almost every day.	El faig servir gairebé cada dia.
I was in a discussion.	Estava en una discussió.
I made more data points myself.	Vaig fer més punts de dades jo mateix.
And the more conditions, the worse the result.	I com més condicions, pitjor serà el resultat.
Track after track you get better and better.	Pista rere pista cada cop ets millor.
I was with the last of the line when he died.	Jo estava amb l'últim de la línia quan va morir.
Let me know in the comments below.	Feu-m'ho saber als comentaris a continuació.
They can’t kill me for that.	No em poden matar per això.
The interview ended soon.	L'entrevista va acabar aviat.
And they were not treated with respect when they returned home.	I no van ser tractats amb respecte quan van tornar a casa.
We went ahead and picked up the rest of the boys.	Vam seguir endavant i vam recollir la resta de nois.
It is an advantage of the local field.	És un avantatge del camp local.
A pretty big claim.	Una reivindicació força gran.
A couple of things you should know about the meeting.	Un parell de coses que hauríeu de saber sobre la reunió.
That was very smart.	Això va ser molt intel·ligent.
It's still there.	Encara hi és.
The team is still talking about it and waiting for more.	L'equip encara en parla i en espera més.
The diagnosis was confirmed in the operation.	El diagnòstic es va confirmar en l'operació.
I couldn’t see how it would bring us closer to the community.	No podia veure com ens acostaria a la comunitat.
It certainly wasn’t good enough for you.	Certament, no era prou bona per a tu.
There may be eyes outside.	Pot ser que hi hagi ulls fora.
The last thing he wants is to increase our power.	L'últim que vol és augmentar el nostre poder.
People may not want you to do this.	És possible que la gent no vulgui que ho facis.
And we will no longer have to say that it is so.	I ja no haurem de dir que és així.
They say the projects affect their land and water supply.	Diuen que els projectes afecten el seu subministrament de sòl i aigua.
I don't care, really.	No m'importa, la veritat.
He had broken a leg.	S'havia trencat una cama.
I've used it before.	L'he fet servir abans.
It would be helpful for your situation to be similar to this.	Seria útil que la vostra situació fos semblant a aquesta.
I sat against the door, waiting.	Em vaig asseure contra la porta, esperant.
They presented us with a great opportunity.	Ens van presentar una gran oportunitat.
The data are representative of at least three separate experiments.	Les dades són representatives d'almenys tres experiments separats.
That's what they say.	Això és el que diuen.
But certainly not.	Però segurament no.
It can happen and it will happen.	Pot passar i passarà.
We will continue in the first light.	Seguirem a primera llum.
The decision will be reviewed if new evidence emerges.	La decisió es revisarà si surten noves proves.
All evil.	Tot plegat malvat.
It's something else.	És quelcom més.
His shot is so good.	El seu tir és tan bo.
Everything had changed so quickly.	Tot havia canviat tan ràpidament.
Maybe she was angry and just angry.	Potser estava enfadada i només enfadada.
She loved talking about clothes.	Li encantava parlar de roba.
The hatred on his face was terrible.	L'odi a la seva cara era terrible.
I have a job.	Tinc feina.
That was a mistake.	Això va ser un error.
Again.	Un altre cop.
Inside his room, perfectly motionless, was a person.	Dins de la seva habitació, perfectament immòbil, hi havia una persona.
This is not accepted if there are no problems.	No s'accepta això si no hi ha problemes.
For me, this is the most important piece.	Per a mi, aquesta és la peça més important.
So it was for the next five days.	Així van ser els cinc dies següents.
That’s why people should watch the show.	Per això la gent hauria de veure l'espectacle.
I want to leave something behind.	Vull deixar alguna cosa enrere.
I completely missed that comment.	Em vaig perdre completament aquest comentari.
I am not a tax professional.	No sóc un professional fiscal.
It proved to be closed for the last time from the outside.	Va demostrar que es va tancar per última vegada des de l'exterior.
He had a law degree.	Tenia la llicenciatura en dret.
The first step towards this end was to find the job of my dreams.	El primer pas cap a aquest fi va ser trobar la feina dels meus somnis.
That it wasn't him who hurt you.	Que no va ser ell qui et va fer mal.
Don’t say anything else about it.	No diguis res més al respecte.
I wasn’t really aware of it.	Realment no n'era conscient.
They see it all.	Ho veuen tot.
Take it seriously, it has a lifetime ahead of it.	Agafeu-lo de debò, té tota una vida per davant.
Several issues were raised in the appeal.	En el recurs es van plantejar diverses qüestions.
And certainly, this then begins to reduce anxiety and stress.	I sens dubte, això comença llavors a reduir l'ansietat i l'estrès.
This is a different problem.	Això és un problema diferent.
Your fear is what has the power.	La teva por és el que té el poder.
In the evening, he stayed with a friend.	Al vespre, es va quedar amb una amiga.
She grabbed him and put a hand on his arm.	Ella el va agafar i li va posar una mà al braç.
A calm person.	Una persona tranquil·la.
Probably the whole city.	Probablement tota la ciutat.
Everyone wanted to do business with them.	Tothom volia fer negocis amb ells.
He had heart and mind for big problems.	Tenia cor i ment per a grans problemes.
Now I understand everything.	Ara ho entenc tot.
Therefore, we must respect it.	Per tant, l'hem de respectar.
There should be no more.	No n'hi ha d'haver-ne més.
But they saw none.	Però no en van veure cap.
I forced a smile.	Vaig forçar un somriure.
I saw a car driving down the street.	Vaig veure un cotxe conduir pel carrer.
Almost nothing happens.	Gairebé no passa res.
Everything was made possible.	Tot es va fer possible.
I needed to go back.	Necessitava tornar.
Finally, he looks at me.	Finalment, em mira.
The figures are representative images of three different samples.	Les figures són imatges representatives de tres mostres diferents.
But more and more numerous.	Però cada cop més nombrosa.
This is a very simple thing.	Això és una cosa molt senzilla.
I probably threw them away.	Probablement els vaig llençar.
He proposed marriage after meeting her only three days.	Va proposar matrimoni després d'haver-la conegut només tres dies.
Send it.	Envieu-lo.
But they are worse than that.	Però són pitjors que això.
I love you.	T'estimo.
On the other hand, maybe not.	D'altra banda, potser no.
Good wine list.	Bona carta de vins.
Because of this a popular type.	A causa d'aquí un tipus popular.
It was the best news we had in a long time.	Va ser la millor notícia que havíem tingut en molt de temps.
What's worse.	El que és pitjor.
Representative images are shown at the indicated time points after the damage.	Es mostren imatges representatives als punts de temps indicats després del dany.
These are not yet generally known.	Aquests encara no es coneixen en general.
Gender should not be confused with real sex.	El gènere no s'ha de confondre amb el sexe real.
He certainly had more to say.	Sens dubte, tenia més a dir.
Two or three more boys.	Dos o tres nois més.
Family friends entered.	Van entrar amics de la família.
The quiet race would think there were twenty people.	La cursa tranquil·la pensaria que hi havia vint persones.
I will be known as that woman who will not act her age.	Seré coneguda com aquella dona que no actuarà de la seva edat.
This was not the situation in the present case.	Aquesta no era la situació en el present cas.
There is never any discussion.	Mai hi ha cap discussió.
The other makes no attempt to do so.	L'altre no fa cap intent de fer-ho.
It is a natural and normal part of being a human being.	És una part natural i normal de ser un ésser humà.
And she would be right where she should be.	I ella estaria just on havia d'estar.
I examined it in extreme detail.	La vaig examinar amb un detall extrem.
The door was missing.	Faltava la porta.
We even did it on the show.	Fins i tot ho vam fer al programa.
We are ready to launch this feature today.	Estem preparats per llançar aquesta funció avui.
Somewhere in the middle.	En algun lloc del mig.
Various critical comments have been received.	S'han rebut comentaris crítics diversos.
I needed a job.	Necessitava una feina.
He was such a good man.	Era un home tan bo.
Good food is any food.	El bon menjar és qualsevol aliment.
You could raise this theory if it weren’t for the lyrics.	Podríeu plantejar aquesta teoria si no fos per les lletres.
Their lives have a purpose.	Les seves vides tenen un propòsit.
It should be just the two of us.	Hauríem de ser només nosaltres dos.
You can feel four eyes on him.	Pot sentir quatre ulls sobre ell.
The relief was denied.	L'alleujament va ser denegat.
This challenge must fail.	Aquest repte ha de fracassar.
A point supported by your song.	Un punt recolzat per la teva cançó.
Once you sell your book, it will be even less yours.	Un cop vengueu el vostre llibre, encara serà menys vostre.
We have to talk.	Hem de parlar.
Find activities you enjoy doing where time stands still.	Troba activitats que t'agrada fer on el temps s'atura.
You will like it.	T'agradarà.
All but two songs were recorded at his home.	Totes les cançons menys dues es van gravar a casa seva.
Therefore, anyone can understand the following steps.	Per tant, qualsevol pot entendre els passos següents.
Not really.	Realment no.
Move to and away and around.	Mou cap a i allunyar i al voltant.
He's gone now.	Ara se n'ha anat.
There are some ways to solve this problem.	Hi ha algunes maneres de resoldre aquest problema.
Start as best you can and work hard.	Comença pel que puguis i treballa dur.
It's so full of.	Està tan ple de.
I had never heard anything like it before.	Mai vaig sentir res semblant abans.
It is very easy to make a difference.	És molt fàcil fer una mica de diferència.
Many of these things go hand in hand.	Moltes d'aquestes coses van de la mà.
He talks about madness, he said.	Parla de bogeria, va dir.
That match should not have been so close.	Aquell partit no hauria d'haver estat tan a prop.
We'll see you through.	Ens veurem a través.
Lots to like here.	Molt per agradar aquí.
And in this case, for the better.	I en aquest cas, per a millor.
History coming soon.	Història properament.
We know it wasn’t winter.	Sabem que no era l'hivern.
It has come to an end.	Ha arribat al final.
I needed my dad more than anything.	Necessitava el meu pare més que res.
He closed his eyes and stood still for a minute.	Va tancar els ulls i va estar quiet un minut.
The game is great.	El joc és genial.
This is not necessary.	Això no és necessari.
But don’t write it down first.	Però no ho escriviu primer.
We can have several stories.	Podem tenir diverses històries.
I think we can win with this team.	Crec que podem guanyar amb aquest equip.
I still love it.	Encara m'encanta.
Which it is not.	Que no ho és.
These are young guys.	Aquests són nois joves.
He closed his eyes again.	Va tornar a tancar els ulls.
We cannot take that risk.	No podem assumir aquest risc.
That would never work.	Això mai funcionaria.
But your opinion will count.	Però la teva opinió comptarà.
Being an older sister was wonderful, but she also died recently.	Ser una germana gran era meravellós, però també va morir fa poc.
But each software requires different things.	Però cada programari requereix coses diferents.
You are going out of business.	Vas a sortir del negoci.
This claim was raised in direct appeal.	Aquesta reclamació es va plantejar en recurs directe.
It doesn't take long for a house to become your home.	No triga gaire a que una casa es converteixi en casa teva.
Free and secure download.	Descàrrega gratuïta i segura.
Go back to bed.	Torna al llit.
However, this never happened.	No obstant això, això no va passar mai.
Read an error, even if it was perfectly valid.	Llegeix un error, encara que fos perfectament vàlid.
You are done with your proposed approach.	Has acabat amb el teu enfocament proposat.
I didn’t start well.	No vaig començar bé.
None of this is true.	Res d'això és cert.
I felt this could be true.	Vaig sentir que això podria ser cert.
Suddenly, the deal was over.	De sobte, l'acord es va acabar.
It may surprise you.	Potser us sorprendrà.
He told you to meet last night.	Et va parlar de reunir-se ahir a la nit.
And it’s not a short book.	I no és un llibre curt.
You manage it in different ways.	Ho gestiones de diferents maneres.
That guy is great.	Aquell noi és genial.
This is the most important thing for me.	Això és el més important per a mi.
He opened it, but it didn't work.	El va obrir, però no va funcionar.
Especially the beginning of the new year.	Sobretot l'inici del nou any.
I was reading a game.	Estava llegint un joc.
A critical review of group selection models.	Una revisió crítica dels models de selecció de grups.
I started driving.	Vaig començar a conduir.
He lifted it.	El va aixecar.
It’s really not worth thinking about.	Realment no val pensar-hi.
This book means a lot to me.	Aquest llibre significa molt per a mi.
I want to play in this world.	Vull jugar en aquest món.
A great relief.	Un gran alleujament.
Everyone who lives here should be free to do so.	Tots els que vivim aquí hauríem de ser lliures de fer-ho.
Energy drop on a working day.	Caiguda d'energia en un dia laborable.
Well, that’s something else entirely.	Bé, això és una altra cosa completament.
They continue to grow as we continue to love.	Continuen creixent a mesura que continuem estimant.
To check the development.	Per comprovar el desenvolupament.
But he had worked too hard and had gone too far.	Però havia esforçat massa i havia anat massa lluny.
And it can be so.	I pot ser així.
She is not making the slightest movement to help her get up.	No està fent el menor moviment per ajudar-la a aixecar-se.
Beer is now part of this list.	Ara la cervesa forma part d'aquesta llista.
His eyes, for the first time, were not full of hatred.	Els seus ulls, per primera vegada, no estaven plens d'odi.
This is your free afternoon.	Aquesta és la teva tarda lliure.
So broken were we.	Així de trencats estàvem.
It could not be avoided.	No es va poder evitar.
Each time the account lengthened.	Cada cop el compte s'allargava.
But think about it.	Però pensa-ho bé.
I hadn’t chosen this place at random.	No havia escollit aquest lloc a l'atzar.
They were a lot of fun.	Van ser molt divertits.
This is by no means a complete description.	Aquesta no és de cap manera una descripció completa.
I know what’s going on inside you.	Sé què passa dins teu.
Not good answers.	No bones respostes.
It is a closed group so you will need to apply.	És un grup tancat per la qual cosa caldrà sol·licitar.
I hated the smell of everything and didn’t like to eat.	Odiava l'olor de tot i no m'agradava menjar.
The reaction was detected at four times.	La reacció es va detectar en quatre moments.
It really has nothing to do with the other person.	Realment no té res a veure amb l'altra persona.
If not, the work continues.	Si no, la feina continua.
It just seemed like I wasn’t moving.	Només semblava que no em mogués.
With gold.	Amb l'or.
And next time.	I les properes vegades.
As you get in the car.	Com puges al cotxe.
I realized the importance of real eyes.	Em vaig adonar de la importància dels ulls reals.
Part of me wants to get that out.	Una part de mi vol treure això.
I definitely have work to do in this area.	Definitivament tinc feina per fer en aquest àmbit.
Season with pepper.	Condimentar amb pebre.
The map of the moment.	El mapa del moment.
Then shut up for a while.	Després calla una estona.
Then he finally moved.	Aleshores, finalment, es va traslladar.
Compared to control cells.	En comparació amb les cèl·lules de control.
Thank you for your purchase.	Gràcies per la seva compra.
However, we had a small problem.	Tanmateix, vam tenir un petit problema.
They could say no.	Podrien dir que no.
They were close.	Estaven a prop.
Almost everyone else was there, though.	Gairebé tots els altres hi eren, però.
Oh, a whole new group of fans who will introduce me.	Oh, un grup de fans completament nou que em presentaran.
I would soon have them in my face.	Aviat els tindria a la cara.
As they do every year.	Com fan cada any.
I brought you here.	Ens he portat aquí.
The staff is friendly, the quality of the food is good.	El personal és amable, la qualitat del menjar és bona.
It hinders social interaction.	Dificulta la interacció social.
He knows me very well.	Em coneix molt bé.
My decision totally.	La meva decisió totalment.
Tell me something, just between you and me.	Digues-me alguna cosa, només entre tu i jo.
Clearly something is not working.	És evident que alguna cosa no funciona.
Energy is never free.	L'energia mai és gratuïta.
However, this is not what really happens.	Tanmateix, això no és el que passa realment.
The sounds came from within, but no one responded.	Els sons venien de dins, però ningú va respondre.
This is quite successful.	Això té força èxit.
There is never enough money to go home.	Mai hi ha prou diners per tornar a casa.
I couldn’t have done it any other way.	No podria haver fet d'una altra manera.
He smiled, his eyes heavy.	Va somriure, els ulls pesats.
Their actual numbers can be four times as many.	Els seus números reals poden ser quatre vegades més.
Symptoms improved on a similar time scale.	Els símptomes van millorar en una escala de temps similar.
They are being used for different purposes.	S'estan utilitzant per a diferents finalitats.
Nothing to improve security.	Res per millorar la seguretat.
So that was it.	Així que va ser això.
His eyes were half closed and his mouth open.	Tenia els ulls mig tancats i la boca oberta.
A method associated with the class as a whole.	Un mètode associat a la classe en el seu conjunt.
Comfort would not be easy.	La comoditat no seria fàcil.
She was well dressed now.	Ara estava ben vestida.
He was like a father to both of them.	Va ser com un pare per a tots dos.
I'm not ready.	No estic preparat.
Two by two.	Dos per dos.
However, this step is only required once.	Tanmateix, aquest pas només es requereix una vegada.
He tried to watch the game, but could not concentrate.	Va intentar veure el partit, però no es va poder concentrar.
But the order changed.	Però, l'ordre va canviar.
That's pretty cool !.	Això és força genial!.
First the far left fell and then the right.	Primer va caure l'extrem esquerre i després el dret.
I don’t think he’s very professional.	No crec que sigui gaire professional.
He put the clothes in the front seat.	Va posar la roba al seient davanter.
There can only be one saved game.	Només hi pot haver una partida desada.
It’s natural, but you have to stop.	És natural, però cal parar.
You can keep your body in shape by exercising.	Pots tenir un cos en forma mitjançant l'exercici.
Because putting a book to the test is wrong.	Perquè posar un llibre a prova està malament.
We must not miss this opportunity.	No hem de perdre aquesta oportunitat.
Because she wanted to have this child.	Perquè ella volia tenir aquest fill.
It was hard to get through the day.	Va ser difícil passar el dia.
She wouldn’t talk about what was going on.	Ella no parlaria del que estava passant.
Stay with us, man.	Queda't amb nosaltres, home.
You go away and stay away.	Te'n vas i et quedes allunyat.
But they can still use a few.	Però encara poden utilitzar-ne uns quants.
Her mother died giving birth to a baby girl.	La seva mare va morir donant a llum una nena.
And watch her fall asleep, safe in her arms in love.	I mira com s'adorm, segura entre els braços enamorada.
That's when they were able to hear the truth.	Va ser llavors quan ens van poder sentir veritat.
He came once, the house looked good.	Va venir una vegada, la casa tenia bona pinta.
A minute passed.	Va passar un minut.
I'm proud to have been a part of it.	Estic orgullós d'haver-hi format part.
It’s more than how you look or how you dress.	És més que com et veus o com et vesteixes.
Maybe he loved a girl for her beauty.	Potser estimava alguna noia per la seva bellesa.
They seemed to agree with me.	Semblaven estar d'acord amb mi.
You don't have to worry about me or my team.	No t'has de preocupar per mi ni pel meu equip.
This is a new field of interest in research on driving behavior.	Aquest és un nou camp d'interès en la investigació sobre el comportament de conducció.
This is for me.	Això és per a mi.
And things get even more complicated over the next few months.	I les coses es compliquen encara més durant els propers mesos.
And it was a big, tall tree.	I era un gran arbre ben alt.
All your lies were believed.	Totes les teves mentides es van creure.
Her father was still missing.	El seu pare encara estava desaparegut.
A room that would benefit the whole family.	Una habitació que beneficiaria a tota la família.
She nodded twice.	Ella va assentir dues vegades.
People need to value their efforts.	La gent ha de treure valor de l'esforç.
It’s just about the topic, not who they are.	Només es tracta del tema, no de qui són.
We should have had a lot more distribution.	Hauríem d'haver tingut molta més distribució.
Our love is deeper than that.	El nostre amor és més profund que això.
If only the basics of them.	Si només els elements bàsics d'ells.
There were four treatment groups.	Hi havia quatre grups de tractament.
It hurt my eyes.	Feia mal als ulls.
So call me if you need anything.	Així que truca'm si necessites alguna cosa.
So let me read you a little bit about that.	Així que deixa'm llegir-te una mica d'això.
No more products.	No hi ha més productes.
The nature of this relationship is unknown.	Es desconeix la naturalesa d'aquesta relació.
Finally they choose the right answer.	Finalment trien la resposta correcta.
I have my crew to think about.	Tinc la meva tripulació per pensar.
We need him in the field.	El necessitem al camp.
They are clear about what they represent.	Tenen clar el que representen.
These days you can come and go anywhere.	Aquests dies pot anar i venir a qualsevol lloc.
You say you don't know.	Dius que no ho saps.
If the user wants more information, they can see their usual website.	Si l'usuari vol més informació, pot veure el seu lloc web habitual.
We create images that help move houses.	Creem imatges que ajuden a moure les cases.
But it was time to wait and watch.	Però era hora d'esperar i mirar.
They are not very different from the previous year.	No són gaire diferents dels de l'any anterior.
Some of these offers were accepted.	Algunes d'aquestes ofertes van ser acceptades.
The price is reasonable and it seems to have some nice features.	El preu és raonable i sembla que té algunes característiques agradables.
Your car, someone said.	El teu cotxe, va dir algú.
Their strength depends on the impact of the story.	La força que tinguin depèn de l'impacte de la història.
I still didn't want to die.	Encara no volia morir.
It had to be empty.	Havia d'estar buit.
But that was many years ago.	Però això va ser fa molts anys.
He died pretty much the same way as your baby.	Va morir pràcticament de la mateixa manera que el teu nadó.
There were many more ahead, endless in sight.	Hi havia molts més per davant, sense fi a la vista.
She has a lot to say.	Ella té molt a dir.
Therefore, there is no code to write.	Per tant, no hi ha codi per escriure.
So we put them in a tight position.	Així que els posem en una posició ajustada.
There was no reason to raise it.	No hi havia cap motiu per plantejar-ho.
Fun to be around.	Divertit per estar al voltant.
We can use you.	Et podem utilitzar.
He has a moral code.	Té un codi moral.
Well, some days were better than others.	Doncs bé, alguns dies van ser millors que altres.
Sure it seemed.	Segur que semblava.
He was older than me.	Ell era més gran que jo.
They will not provide the information, you need to ask.	No oferiran la informació, cal preguntar.
There was no need for a ball.	No calia que hi hagi pilota.
One publication every day for thirty days.	Una publicació cada dia durant trenta dies.
For now, we need to keep moving forward.	De moment, hem de seguir avançant.
The way the measure is currently being drafted is not a solution.	La manera com està redactada actualment la mesura no és una solució.
Head injuries can be divided into primary and secondary.	Les lesions al cap es poden dividir en primàries i secundàries.
No boxes can be checked on the train.	No es pot marcar cap casella al tren.
I feel better.	Em sento millor.
Well, they won't meet me.	Bé, no es trobaran amb mi.
Another opportunity would present itself in the future.	Una altra oportunitat es tornaria a presentar en el futur.
I have some food for you.	Tinc una mica de menjar per a tu.
And so he was born another day.	I així va néixer un altre dia.
I noticed and that was great.	Em vaig adonar i això va ser genial.
You really are on your own.	Realment estàs pel teu compte.
Also, the force on the device cannot be easily checked during production.	A més, la força sobre el dispositiu no es pot comprovar fàcilment durant la producció.
The original post is here.	La publicació original és aquí.
I wrote the first one, and it was published.	Vaig escriure el primer, i es va publicar.
Then another, a second later, followed by another after the same wait.	Després un altre, un segon després, seguit d'un altre després de la mateixa espera.
Nothing seemed to be going on around me.	Semblava que no passava res al meu voltant.
I thought it turned out pretty well.	Vaig pensar que va sortir força bé.
He never wants to go anywhere or do anything.	Mai no vol anar enlloc ni fer res.
You are trying to cook dinner.	Estàs intentant que el sopar estigui cuinant.
He was as strong as he had ever been.	Era tan fort com ho havia estat mai.
These two words are the heart of everything we do.	Aquestes dues paraules són el cor de tot el que fem.
He has a determined mind and nothing can change that.	Té la seva ment decidida i res ho pot canviar.
I want to clean it up a bit.	Vull netejar-lo una mica.
You left your husband.	Vas deixar el teu marit.
Still, everyone wants to do well.	Tot i així tothom vol fer-ho bé.
Obviously you can leave home without anything else.	És evident que pots sortir de casa sense res més.
Let yourself go.	Deixa't anar.
It can be applied on dry or damp hair.	Es pot aplicar sobre cabell sec o humit.
The only woman he ever loved.	L'única dona que mai va estimar.
I know there will be many changes.	Sé que hi haurà molts canvis.
Write for the medium.	Escriu per al mitjà.
He gets serious.	Es posa seriosament.
Which makes me different from everyone else.	El que em fa diferent a tots els altres.
I need you to stay here.	Necessito que et quedis aquí.
Sometimes the joy is still.	De vegades l'alegria és quieta.
Some species stand out.	Destaquen algunes espècies.
I slept very well the night before.	Vaig dormir molt bé la nit anterior.
We had to oppose and not give them a free pass.	Vam haver d'oposar-nos i no donar-los una passada gratuïta.
The first story published, please do not judge.	La primera història publicada, si us plau, no jutgis.
But the truth is finally discovered by her daughter.	Però la veritat és finalment descoberta per la seva filla.
And if they had paid him in advance.	I si li haguessin pagat per avançat.
He could laugh at it.	Se'n podia riure.
That is the question, of course.	Aquesta és la qüestió, és clar.
We believe the decision was not correct.	Creiem que la decisió no va ser correcta.
Both are now empty.	Tots dos ara estan buits.
And the effects were the same.	I els efectes van ser iguals.
There was no reason for these people to accept it.	No hi havia cap raó perquè aquesta gent l'acceptés.
I didn’t see my father cry in his life before that day.	No vaig veure el meu pare plorar en la seva vida abans d'aquell dia.
I’m more than fine with the lack of contact.	Estic més que bé amb la manca de contacte.
Another man sat on the floor, one hand grabbing his back.	Un altre home es va asseure a terra, amb una mà agafant-li l'esquena.
It’s not that anything happened.	No és que hagi passat res.
She saved me from her.	Em va salvar d'ella.
This is due to the structure and techniques used in the book.	Això es deu a l'estructura i les tècniques utilitzades en el llibre.
He had made some friends at work.	Havia fet uns amics a la feina.
He met them and wondered what they were doing there.	Els va conèixer i es va preguntar què hi feien.
I just couldn’t help but mention it.	Simplement no vaig poder evitar esmentar-ho.
They’re in a deep hole right now.	Estan en un forat profund ara mateix.
Man, he loved his laugh.	Home, li encantava el seu riure.
There are other programs similar to this one.	També hi ha altres programes semblants a aquest.
Both she and he, excited, were breathing a little too fast.	Tant ella com ell, emocionats, respiraven una mica massa ràpid.
To tell people how much they meant to you.	Per dir a la gent quant significaven per a tu.
To his friends, family and the world.	Als seus amics, a la família i al món.
Thanks for reading !.	Gràcies per llegir!.
She would be happy.	Se n'alegraria.
It really doesn’t matter.	Realment no importa.
At home.	A la casa.
Here, people were created to be different on purpose.	Aquí, la gent va ser creada per ser diferent a propòsit.
He should not be part of the development team.	No hauria de formar part de l'equip de desenvolupament.
Now you are rich.	Ara ets ric.
He made a statement.	Va fer una declaració.
He knows this, but not from his own experience.	Això ho sap, però no per la seva pròpia experiència.
Neither for me, nor for them.	Ni per a mi, ni per a ells.
You really can’t go wrong if you use your head.	Realment no et pots equivocar si fas servir el cap.
There was no other subject.	No hi havia cap altre tema.
It really was a pleasure, he realized.	Realment va ser un plaer, es va adonar.
It was to help her.	Era per ajudar-la.
But this is so rarely so.	Però això és tan poques vegades així.
She wasn’t old, but she certainly wasn’t young.	No era vella, però certament no era jove.
That record sounded different from the rest.	Aquell disc sonava diferent de la resta.
To keep an eye on us.	Per vigilar-nos.
But many people will buy it and enjoy it.	Però molta gent el comprarà i el gaudirà.
They had made it a lot of fun.	Ho havien fet molt divertit.
No, it doesn't look like that.	No, no sembli així.
I would rather be wild and crazy.	Preferiria ser el salvatge i boig.
But then we forget.	Però després ens oblidem.
Surely they were there.	Segur que hi eren.
These are the days you dream of.	Aquests són els dies que somies.
Small square signs say their names.	Petits signes quadrats diuen els seus noms.
He doesn’t know men, he won’t go out.	No coneix homes, no sortirà.
I have time to write to you again.	Tinc temps per tornar-te a escriure.
It was no secret.	No era cap secret.
I think they have to be careful to understand their power.	Crec que han d'anar amb compte per entendre el seu poder.
The basic picture is this.	La imatge bàsica és aquesta.
You never need them, no matter how calm you are.	No els necessita mai, per més tranquil que estigui.
Music knew things.	La música sabia coses.
It could fit well on the second line.	Podia encaixar bé a la segona línia.
But that’s not really how it works.	Però realment no és així com funciona.
I have never had any questions or concerns.	Mai he tingut preguntes ni preocupacions.
Nothing should change, nothing would look different.	Res hauria de canviar, res semblaria diferent.
Do it now.	Fes-ho ara.
His body broken.	El seu cos trencat.
He looked at the ground.	Va mirar a terra.
Make them match.	Feu-los igualar.
All patients showed a significant initial improvement in pain and quality of life.	Tots els pacients van mostrar una millora inicial significativa del dolor i la qualitat de vida.
Players must carefully balance what is available.	Els jugadors han d'equilibrar amb cura el que hi ha disponible.
Even in human form, it can throw people.	Fins i tot en forma humana, pot llançar la gent.
I knew they were also real in today’s world.	Sabia que també eren reals en el món actual.
There are many causes for this.	Hi ha moltes causes per a això.
It could be short.	Podria ser breu.
Not much though.	No gaire però.
No wonder the voice sounded familiar to him.	No és estrany que la veu li sonés familiar.
In my book, that’s fair.	Al meu llibre, això és just.
Thus, the processes become more complicated.	Així, els processos es tornen més complicats.
He kept saying what a perfect man he was.	No parava de dir quin home perfecte era.
I was going to do it, I was going to fuck.	Ho anava a fer, m'anava a follar.
All these things.	Totes aquestes coses.
We are designed not to die.	Estem dissenyats per no morir.
It was still perfect.	Encara era perfecte.
Save me my usual chair.	Guarda'm la meva cadira habitual.
She looked at him for a long moment.	Ella el va mirar durant un llarg moment.
Neither his mother nor his father.	Ni la seva mare, ni el seu pare.
No change in their condition.	Cap canvi en la seva condició.
I had never had problems before.	Mai havia tingut problemes abans.
At least on the ground.	Almenys a terra.
It was good business.	Va ser un bon negoci.
Many would die anyway.	Molts moririen de totes maneres.
All the material was there.	Tot el material hi era.
Sorry, this opportunity is no longer available.	Ho sentim, aquesta oportunitat ja no està disponible.
You can stay here.	Pots quedar-te aquí.
I learn a lot from them.	Aprenc molt d'ells.
I need it, but it doesn't manage my life.	Ho necessito, però no em gestiona la vida.
Someday we will be able to understand how.	Algun dia podrem entendre com.
It will be maintained.	Es mantindrà.
She couldn't be her husband.	No podia ser el seu marit.
Some of these means are military.	Alguns d'aquests mitjans són militars.
It never was.	No ho va ser mai.
Places with more developed technology.	Llocs amb tecnologia més desenvolupada.
Just don't tell him anything.	Simplement no li diguis res.
But there is nothing extreme.	Però no hi ha res extrem.
Her life and her loves are gone.	La seva vida i els seus amors han desaparegut.
I sit down and write thousands of words effortlessly.	M'assec i escric milers de paraules sense cap esforç.
In human terms, she was lovely but sad.	En termes humans, era encantadora però trista.
The need was great.	La necessitat era gran.
Despite this challenge, he was still able to finish first.	Tot i aquest repte, encara va poder acabar primer.
I love these.	M'encanten aquests.
I also know only one.	Jo també en conec només una.
Concern for guns.	Preocupació per les armes.
Like you said.	Com tu has dit.
I don't know what to do with it.	No sé què fer-hi.
Another method must be developed to solve the problem.	Per solucionar el problema s'ha de desenvolupar un altre mètode.
The business brought demand.	El negoci va portar demanda.
He spent almost two years behind bars.	Va passar gairebé dos anys entre reixes.
I was here six months ago.	Vaig estar aquí fa sis mesos.
It is not important to keep it a secret anymore.	No és important mantenir-ho en secret més.
Dreams came out of the windows.	Els somnis van sortir de les finestres.
It was right there.	Va ser allà mateix.
This article will focus on national crime data.	Aquest article es centrarà en les dades nacionals de delinqüència.
The two boys look at me with wide eyes.	Els dos nois em miren amb els ulls molt oberts.
It really doesn't matter where you are.	Realment no importa on et trobes.
Long brown hair.	Cabell llarg i marró.
No one can break the code.	Ningú pot trencar el codi.
The way they had taught him.	La manera com li havien ensenyat.
It will be your way out of here.	Serà la teva sortida d'aquí.
We wear it, we use it, we eat it.	El desgastem, el fem servir, el mengem.
This is a high art.	Això és un alt art.
He knew how to kill.	Sabia com matar.
I am not afraid of death.	No tinc por de la mort.
Not only that, most can't identify them.	No només això, la majoria no poden identificar-los.
I was a child.	Jo era un nen.
I'm not thinking about her.	No estic pensant en ella.
Or one of his friends.	O un dels seus amics.
Test completed.	La prova s'ha completat.
But that was nothing.	Però això no era res.
Our construction is divided into two parts.	La nostra construcció es divideix en dues parts.
You are now in agitation.	Ara estàs en agitació.
I felt so powerful at the time.	Em vaig sentir tan poderós en aquell moment.
They are supposed to be role models.	Se suposa que han de ser models a seguir.
He was real.	Ell era real.
I have been busy with many projects.	He estat ocupat amb molts projectes.
Don't tell me.	No m'ho diguis.
I was a terrible person, a terrible friend.	Jo era una persona terrible, un amic terrible.
Our plan was so long.	El nostre pla era tan llarg.
That’s one of the things he doesn’t tell anyone.	Aquesta és una de les coses que no diu a ningú.
Paper, clothes, shoes.	Paper, roba, sabates.
God took a hand.	Déu va agafar una mà.
However, the difference is within the error bars.	Tanmateix, la diferència està dins de les barres d'error.
We find that it was not.	Trobem que no ho era.
And they should be.	I ho haurien de ser.
He took it from someone.	Ho va agafar d'algú.
No one noticed the special glass for two reasons.	Ningú es va adonar del vidre especial per dos motius.
The title is a good example.	El títol n'és un bon exemple.
This way, no other plans will be considered.	D'aquesta manera, no es tindran en compte altres plans.
This should help in a few days.	Això hauria d'ajudar en pocs dies.
It just doesn't add up.	Simplement no suma.
We prove this statement.	Demostrem aquesta afirmació.
In any case, it was the opposite.	En tot cas, va ser el contrari.
He has been here for seven years.	Fa set anys que és aquí.
It is one of our weapons.	És una de les nostres armes.
That was what it had been like once.	Això era el que havia estat una vegada.
The process results in a relatively expensive surface.	El procés resulta en una superfície relativament cara.
Some are better informed than others.	Alguns estan millor informats que altres.
Learn more.	Aprèn més.
Topic changed.	S'ha canviat el tema.
You are making me very happy with your mouth.	M'estàs fent molt feliç amb la teva boca.
His father took him to play with me.	El seu pare el portava a jugar amb mi.
The parameters of the value distribution form showed no significant differences.	Els paràmetres de la forma de distribució de valors no van mostrar diferències significatives.
She is too.	Ella també ho és.
I will never tell anyone what happened here tonight.	Mai diré a ningú el que ha passat aquí aquesta nit.
It is in a dark and dangerous terrain.	Està en un terreny fosc i perillós.
But we didn't realize it, and that's the point.	Però no ens n'hem adonat, i aquest és el punt.
I was very proud of him.	Estava molt orgullós d'ell.
But before we get into that, let’s get to know your story.	Però abans d'entrar-hi, anem a conèixer la teva història.
You can see them at this link.	Els podeu veure en aquest enllaç.
And he went to his apartment for this need.	I va anar al seu apartament per aquesta necessitat.
And this guy doesn't look like an exception.	I aquest noi no sembla una excepció.
No, it won't fit.	No, no encaixarà.
Another man with a baby got a job in construction.	Un altre home amb un nadó va aconseguir una feina a la construcció.
A woman who didn't even want to be his, not really.	Una dona que ni tan sols volia ser seva, no realment.
Really doing nothing.	Realment sense fer res.
I could get it.	Podria aconseguir-ho.
I remember thinking how simple that was.	Recordo haver pensat com de senzill era això.
It is small and dark.	És petit i fosc.
Look at them hard.	Mira'ls amb força.
He never left the apartment since the day they moved.	Mai va sortir del pis des del dia que es van mudar.
So you are the boy.	Així que tu sigues el noi.
Before he died.	Abans de morir.
It gave me a choice.	Em donava una opció.
This is the very model of our modern writing.	Aquest és el model mateix de la nostra escriptura moderna.
The location is the one you want, so copy it.	La ubicació és la que voleu, així que copieu-la.
The schools there were closed.	Les escoles allà estaven tancades.
He said he wanted to take his children to the street fair.	Va dir que volia portar els seus fills a la fira del carrer.
She could have problems.	Ella podria tenir problemes.
It meant problems.	Significava problemes.
Elements of information theory.	Elements de teoria de la informació.
For the first time.	Per primera vegada.
Looking forward to it.	Desitjant que arribi.
As they walked the streets.	Mentre caminaven pels carrers.
I should try one of each, maybe.	Hauria de provar-ne un de cadascun, potser.
I had to break it.	L'he hagut de trencar.
But soon the pain got worse.	Però aviat el dolor va empitjorar.
He loved me.	Ell m'estimava.
If people read the title they should want to play.	Si la gent llegeix el títol hauria de voler jugar.
The friend is right.	L'amic té raó.
Two are especially important.	Dos són especialment importants.
You want to feel safe knowing what you are eating.	Vols sentir-te segur en saber què estàs menjant.
One to the point is cool in front of me.	Un al punt és fresc davant meu.
Men are like that.	Els homes són així.
How poor we have become through this war.	Que pobres ens hem tornat a través d'aquesta guerra.
It would be great if someone could help.	Seria genial que algú pogués ajudar.
And he wanted everyone else to live by the same rules.	I volia que tots els altres visquessin amb les mateixes regles.
You wouldn’t get the whole effect just with a normal feature film.	No obtindríeu tot l'efecte només amb un llargmetratge normal.
For pain control problems.	Per problemes de control del dolor.
It counts.	Compta.
I love how they look.	M'encanta com es veuen.
Not a bad feeling.	No és una mala sensació.
I gave him a fucking head number.	Li vaig fer un puto número de cap.
Go somewhere else and play.	Anar a un altre lloc i jugar.
How many is the question.	Quants és la pregunta.
This, of course, could be a security risk in some cases.	Això, per descomptat, podria ser un risc de seguretat en alguns casos.
He felt lucky.	Es va sentir afortunat.
Let me take care of that.	Deixa'm que m'ocupi d'això.
Repeat the process on each ball.	Repetiu el procés a cada bola.
Set an example for the rest of society.	Donar exemple per a la resta de la societat.
In the latter, we can increase the spirit.	En l'últim, podem augmentar l'esperit.
Just use whatever you want.	Només fes servir el que vulguis.
So maybe we can do it here.	Així que potser ho podem fer aquí.
But the past is certain.	Però el passat és segur.
When we are sick we go to the doctor.	Quan estem malalts anem al metge.
Three days before the match he had his leg embedded.	Tres dies abans del partit tenia la cama encastada.
In fact, he rarely makes eye contact.	De fet, poques vegades fa contacte visual.
He looked great.	Tenia un aspecte genial.
It is very well cared for.	Es cuida molt bé.
Treat him or kill him.	Tractar-lo o matar-lo.
The thought was never comfortable.	El pensament mai va ser còmode.
From at least four independent experiments.	D'almenys quatre experiments independents.
You don't want me here.	No vols que estigui aquí.
The boy was crying.	El nen estava plorant.
So it may be just around the corner, maybe not.	Així que pot estar a la volta de la cantonada, potser no.
Her parents had died and she had no one to depend on her.	Els seus pares havien mort i ella no tenia ningú que depengués d'ella.
In other words, follow your feelings about it.	En altres paraules, seguiu els vostres sentiments al respecte.
They have a clear idea of ​​where they will be in the future.	Tenen una idea clara d'on seran en el futur.
We have made our plans.	Hem fet els nostres plans.
It looks a little thin.	Sembla una mica prim.
It is as central to the human experience as things are done.	És tan central per a l'experiència humana com es fan les coses.
Thank you for being with us.	Gràcies per estar amb nosaltres.
Choose the language you need.	Trieu l'idioma que necessiteu.
Inside the cells were several children and women.	Dins de les cel·les hi havia diversos nens i dones.
They can never do enough.	Mai poden fer prou.
We have to leave it there.	Allà ho hem de deixar.
They sat me down.	Em van asseure.
Season both sides of the chicken with salt and pepper.	Condimenteu les dues cares del pollastre amb sal i pebre.
He was fired from his state post, but remains at large.	Va ser acomiadat del seu càrrec estatal, però continua en llibertat.
Anyway, the music was all mine.	De totes maneres, la música era tot el meu.
She won't let people in.	Ella no deixa entrar gent.
Come and check it out.	Veniu i comproveu-ho.
Either he recognized my car or he saw me.	O va reconèixer el meu cotxe o em va veure.
He achieved this in two main ways.	Ho va aconseguir de dues maneres principals.
They were empty.	Estaven buits.
But don’t wait too long.	Però no esperis gaire.
The dog was in good condition.	El gos estava en bon estat.
It's so good.	És tan bo.
They are great.	En són genials.
He wants to talk to us.	Ell vol parlar amb nosaltres.
We have worked to give you confidence and a sense of security.	Hem treballat per donar-li confiança i una sensació de seguretat.
Look at what the mind calls it.	Mireu com ho anomena la ment.
Now, these results are not terrible.	Ara, aquests resultats no són terribles.
In the end he did both.	Al final va fer les dues coses.
But what can one do.	Però el que un pot fer.
I knew I was going to die.	Sabia que anava a morir.
This current is defined in terms of critical points.	Aquest corrent es defineix en termes dels punts crítics.
So maybe more questions than answers right now.	Per tant, potser més preguntes que respostes ara mateix.
Unfortunately, there was no honest debate about this.	Malauradament, no hi va haver un debat honest sobre això.
The two met and fell in love.	Els dos es van conèixer i es van enamorar.
There was no reason for him to do so.	No hi havia cap raó perquè ho fes.
But with me it’s different.	Però amb mi és diferent.
This is very sick of the race for this.	Això està molt malalt de la cursa d'això.
I’m glad they did, though.	M'alegro que ho hagin fet, però.
Everything fits pretty well.	Tot encaixa força bé.
Two could play this game.	Dos podrien jugar aquest joc.
Nothing in a year.	Res en un any.
I didn’t want to make a full gift.	No volia fer un regal complet.
Yes, maybe we should.	Sí, potser ho hauríem de fer.
Unfortunately, during these two weeks the same thing will happen.	Malauradament, durant aquestes dues setmanes passarà el mateix.
He would say he would call and then he wouldn’t.	Ell diria que trucaria i després no.
You have given us access.	Ens has donat l'accés.
It didn’t get far.	No va arribar lluny.
Still, he enjoyed reading the description.	Tot i així, li agradava llegir la descripció.
All patients were adults.	Tots els pacients eren adults.
Tears filled my eyes suddenly.	Les llàgrimes em van omplir els ulls de sobte.
He called it the way of the world.	Ho va anomenar el camí del món.
I opt for.	Jo opto per.
Eight years ago he was told he would not survive his cancer.	Fa vuit anys li van dir que no sobreviuria al seu càncer.
I'll take it later.	Ho agafaré més tard.
I ran back to the fire.	Vaig tornar a córrer cap al foc.
But, he only worked on one topic.	Però, només va treballar en un tema.
It would be a mistake to say they have no religion.	Seria un error dir que no tenen religió.
Your story and your subject.	La teva història i la teva matèria.
Then there are things that are different.	Després hi ha coses que són diferents.
And you can’t say that very often.	I això no ho pots dir molt sovint.
Love breathes, hatred is exhaling.	L'amor respira, l'odi està exhalant.
To do this we need everyone.	Per fer-ho necessitem tothom.
But here we have a business.	Però aquí tenim un negoci.
The pain was not real.	El dolor no era real.
Try to have sex, but don’t pretend you’re trying.	Intenta tenir sexe, però no facis com si ho estiguessis intentant.
You are his mother.	Ets la seva mare.
He’s not just reading.	No només està llegint.
You have it back.	Ho has tornat.
In a bank, you know.	En un banc, ja ho saps.
The records do not suggest that they were ever known.	Els registres no suggereixen que s'haguessin conegut mai.
There was something inside.	Hi havia alguna cosa dins.
It's been a bit broken for a while.	Fa temps que està una mica trencat.
I would love to choose your mind.	M'encantaria triar la seva ment.
It was big and black.	Era gran i negra.
I will take one and turn it over in my hand.	N'agafaré un i el donaré la volta a la mà.
But it is a beginning.	Però és un començament.
She no longer enjoyed it, and was not happy.	Ella ja no ho gaudia, i no era feliç.
'value set to'.	' el valor es va establir en un '.
We would love to take care of your children.	Ens encantaria tenir cura dels vostres fills.
You will have to walk.	Haureu d'anar a peu.
You have to do it.	Cal fer-ho.
My points still hold.	Els meus punts encara es mantenen.
Ten years could pass.	Podrien passar deu anys.
No news.	No hi ha notícies.
He closed his eyes and took a deep breath again.	Va tancar els ulls i va respirar profundament una altra vegada.
I am a private person.	Sóc una persona privada.
When you get home, it’s too late to call.	Quan arribeu a casa, és massa tard per trucar.
It just makes you want more.	Només et fa desitjar més.
Then you can sit down.	Llavors pots seure.
Until next year we may not learn anything.	Fins l'any que ve potser no aprenem res.
He is now in high school.	Ara està a l'institut.
We can learn new skills.	Podem aprendre noves habilitats.
There is another sense in which this is the case.	Hi ha un altre sentit en què aquest és el cas.
But the males were three times their size, each of them.	Però els mascles eren el triple de la seva mida, cadascun d'ells.
They are waiting for him to tell them they can leave.	Estan esperant que ell els digui que poden marxar.
They work more for less.	Treballen més per menys.
They simply did not exist in the same space.	Simplement no existien en el mateix espai.
You will never get the exact right balance for everyone.	Mai aconseguireu l'equilibri exactament adequat per a tothom.
He was the best program judge in the business.	Va ser el millor jutge de programa del negoci.
The real story.	La història real.
Thank you very much for your support.	Agraeixo molt el vostre suport.
This is what I had been told.	Això és el que m'havien dit.
And that’s what makes them dangerous.	I això és el que els fa perillosos.
No one has ever had any interest.	Ningú ha tingut mai cap interès.
In one year we have had an impact.	En un any hem tingut un impacte.
He crossed over and grabbed him.	Va travessar i el va agafar.
It has a really great story to tell.	Té una història realment fantàstica per explicar.
That was what I had to think.	Això era el que havia de pensar.
The novelty is the application to the construction of models.	La novetat és l'aplicació a la construcció de maquetes.
She asked what was going on.	Ella va preguntar què passava.
I’m saying no one is better than no one.	Estic dient que ningú és millor que ningú.
Imagine a big boat.	Imagineu-vos un gran vaixell.
It will make it much easier for you.	Us ho farà molt més fàcil.
I am very happy about it.	En tinc una gran alegria.
He opens his eyes slowly and lets in the peace.	Obre els ulls lentament i deixa entrar la pau.
Of course at this point our song hits the radio.	Per descomptat en aquest moment la nostra cançó arriba a la ràdio.
It was natural, though.	Era natural, però.
I want to see this stop.	Vull veure aquesta parada.
Not for you, but for me.	No per tu, sinó per mi.
Highlight an area.	Destaca una zona.
He has lost a lot of sleep.	Ha perdut molt el son.
How real people looked and their lives.	Què reals semblaven les persones i les seves vides.
It’s in my office at work.	És a la meva oficina a la feina.
Have faith, have hope.	Tingueu fe, tingueu esperança.
His war is no longer with people like him.	La seva guerra ja no és amb persones com ell.
He wouldn't let her.	Ell no ho deixava.
This comment is really fantastic.	Aquest comentari és realment fantàstic.
It doesn't matter now.	No importa ara.
And that’s fair too.	I això també és just.
Don't make me wait.	No em facis esperar.
And it will hurt the economy in bad and bad times.	I perjudicarà l'economia en moments dolents i dolents.
And that lack would mark them later in life.	I aquesta mancança els marcaria més endavant a la vida.
I really like this scene.	M'agrada molt aquesta escena.
He had done it himself.	Ho havia fet ell mateix.
In other things one more view is needed.	En altres coses es necessita una vista més.
Our last fight had scared us both.	La nostra última baralla ens havia espantat a tots dos.
But there is much more.	Però hi ha molt més.
I appreciate your work and effort.	Agraeixo el vostre treball i esforç.
We each believe or disbelieve as we see fit.	Cadascú creiem o no creiem com ens semblava oportú.
I didn’t think anyone would see him.	No creia que ningú el veiés.
I mean things are pretty much the same.	Vull dir que les coses segueixen pràcticament igual.
Especially in this environment.	Sobretot en aquest entorn.
That is our responsibility.	Aquesta és la nostra responsabilitat.
I don’t know how to talk to this man.	No sé com parlar amb aquest home.
I need them both.	Els necessito tots dos.
That was a close one.	Això va ser un proper.
If you have a bad relationship, get out.	Si tens una mala relació, surt.
He was eight years old, the older brother.	Tenia vuit anys, el germà gran.
But it was just that, an accident.	Però va ser només això, un accident.
You were called to serve.	Vas ser cridat per servir.
This will be displayed with a speed limit signal.	Això es mostrarà amb un senyal de límit de velocitat.
I see, he's put it on.	Ho veig, se l'ha posat.
Don't touch me.	No em toquis.
With this experience behind it.	Amb aquesta experiència al darrere.
What was going on in your house.	Què passava a casa teva.
He began to move.	Va començar a moure's.
But together, we can do it.	Però junts, ho podem fer.
It's just right.	Només és correcte.
You’re not the first person to do it.	No ets la primera persona que ho fa.
She made him look good.	Ella ho feia veure bé.
The dogs had followed us.	Els gossos ens havien seguit.
Weight is the number of samples in each class.	El pes és el nombre de mostres de cada classe.
It may be the wrong person.	Pot ser la persona equivocada.
Your children will be happy.	Els teus fills seran feliços.
Still, he came back.	Tot i així, va tornar.
I am a black man.	Sóc un home negre.
Moreover, the national context was completely different.	A més, el context nacional era completament diferent.
Now, the combination.	Ara, la combinació.
Therefore, we selected these three lines for further study.	Per tant, hem seleccionat aquestes tres línies per a un posterior estudi.
In most cases, no underlying cause is observed.	En la majoria dels casos, no s'observa cap causa subjacent.
In a sense this is true.	En cert sentit això és cert.
He will make them pay.	Els farà pagar.
Yes, running is not fun.	Sí, córrer no és divertit.
Circumstances have not changed.	Les circumstàncies no han canviat.
Fill the bottle until it is completely full.	Ompliu l'ampolla fins que estigui completament plena.
Then they helped.	Després van ajudar.
The streets were filled with people.	Els carrers s'omplien de gent.
I guess he's right.	Suposo que té raó.
If she pulled out her gun, she was dead.	Si li va treure l'arma, estava morta.
Some of these are pretty obvious.	Alguns d'aquests són força evidents.
We tried, we failed.	Ho hem intentat, hem fracassat.
Men like him had no words for things like that.	Els homes com ell no tenien paraules per a coses així.
She is very good at game theory.	És molt bona en teoria de jocs.
I don’t think that was good.	No crec que això fos bo.
Of course, they were a bit limited.	Per descomptat, eren una mica limitats.
I miss him and can’t wait for him to come home.	El trobo a faltar i no puc esperar que torni a casa.
Choosing the school for a child.	L'elecció de l'escola per a un nen.
This study is a review of the literature.	Aquest estudi és una revisió de la literatura.
Current research may lead to better solutions in these fields.	La investigació actual pot donar lloc a millors solucions en aquests camps.
Research results may be quite common.	Els resultats de la investigació poden ser bé comú.
Example by comparison lost.	Exemple per comparació perdut.
He wanted to do something to support his country.	Volia fer alguna cosa per donar suport al seu país.
It took a month.	Va trigar un mes.
He would survive treatment.	Sobreviuria al tractament.
I doubt he brought it to me as a gift.	Dubto que m'ho hagi portat com a regal.
And it made no sense.	I no tenia sentit.
They keep hidden what they really feel and think.	Mantenen amagat el que realment senten i pensen.
I get a lot of questions in the comments on the post.	Rebo moltes preguntes als comentaris de la publicació.
My brother died.	El meu germà va morir.
I’m just writing to myself over and over again.	Només estic escrivint-me una i altra vegada.
She had entered.	Ella havia entrat.
These people will fail every time they hear these lies.	Aquesta gent fallarà cada vegada que escoltin aquestes mentides.
With or without them we will get along pretty well.	Amb ells o sense ells ens anirem força bé.
I just didn’t like the guy.	Simplement no m'agradava el noi.
Next stop.	Propera parada.
Look at what people think.	Mira què pensa la gent.
I need to leave.	Necessito marxar.
I felt unprepared for what happened.	Em va semblar que no estava preparada per al que va passar.
The other closed the door.	L'altre va tancar la porta.
He had no normal office hours.	No tenia horari normal d'oficina.
The whole surface was broken.	Tota superfície estava trencada.
We start stirring.	Comencem a remenar.
Nothing else was even approaching.	Ni tan sols s'acostava res més.
It’s because it’s nothing new.	És perquè no és res nou.
Now point to a different record.	Ara apunta a un registre diferent.
No one is ready for a scene like this.	Ningú està preparat per a una escena com aquesta.
You need strength.	Necessites força.
I appreciate the information.	Agraeixo la informació.
Usually, that’s when it’s important to stick it out and leave anyway.	En general, és quan és important enganxar-ho i marxar de totes maneres.
Really, a student.	Realment, un estudiant.
To shoot during the summer months.	Per rodar durant els mesos d'estiu.
Join me in this for a moment.	Acompanyeu-me en això un moment.
I miss my own bed.	Trobo a faltar el meu propi llit.
This was the only difference between the two groups.	Aquesta va ser l'única diferència entre els dos grups.
More stars appeared.	Van aparèixer més estrelles.
The same day as my physicist and doctor.	El mateix dia que el meu físic i mèdic.
That’s where my focus will be.	Allà és on estarà el meu focus.
I can wear it with almost any solid shirt.	Puc portar-lo amb gairebé qualsevol camisa sòlida.
And what not.	I què no.
But that’s all, just the two of us.	Però això és tot, només nosaltres dos.
That of the chair again.	Això de la cadira de nou.
Every user will gain something with this book.	Cada usuari guanyarà alguna cosa amb aquest llibre.
That was our dream.	Aquest era el nostre somni.
In a way, this is not really a job.	En certa manera, això no és realment un treball.
In member functions, this is the reference this.	A les funcions de membre, aquesta és la referència this.
I have no idea where or why he settled down when he was seven.	No tinc ni idea d'on ni per què es va establir amb set anys.
If necessary, add enough water to cover.	Si cal, afegiu-hi prou aigua per cobrir.
You can’t change too much.	No pots canviar massa.
I looked at my teacher.	Vaig mirar al meu mestre.
We didn't find any.	No n'hem trobat cap.
Yes, it was like.	Sí, va ser com.
That was the whole point.	Aquest era tot el punt.
Maybe I just wouldn’t have felt the need to do so.	Potser simplement no hagués sentit la necessitat de fer-ho.
This is the real you.	Aquest és el veritable tu.
There are no villages in sight.	No hi ha cap poble a la vista.
Everything was made to contain love, even the name of the building.	Tot estava fet per contenir amor, fins i tot el nom de l'edifici.
The point is not to wait for the government to act.	La qüestió és no esperar que el govern actuï.
The upper element consists of two parts with two separate fingers.	L'element superior està format en dues parts amb dos dits separats.
So someone can say what the solution will be.	Així que algú pot dir quina serà la solució.
Everyone else knows them.	Tots els altres els coneixen.
She knew she was suffering.	Ella sabia que estava patint.
Come to yourself.	Vine a tu mateix.
It could be.	Podria ser que ho sigui.
How far did it go.	Fins on va arribar.
Therefore, internal variables will not be considered.	Per tant, no es consideraran variables internes.
Right now you are faced with an option.	Ara mateix t'enfrontes a una opció.
I felt my face hot.	Vaig sentir la meva cara calenta.
No, I didn't remember the girl.	No, no recordava la noia.
Your safety is the most important first step.	La vostra seguretat és el primer pas més important.
Support statistical analysis.	Donar suport a l'anàlisi estadística.
To talk or just sit or whatever.	Per parlar o simplement seure o el que sigui.
I’m a bit on a break.	Estic una mica en un període de descans.
No code required.	No cal codi.
In fact, many were not advancing and some were getting worse.	De fet, molts no avançaven i alguns empitjoraven.
Sit with me.	Seu amb mi.
Primary and secondary outcomes are unclear.	Els resultats primaris i secundaris no estan clars.
We will start again.	Tornarem a començar.
I have to be honest.	He de ser sincer.
She nodded but did not speak, then turned and continued walking.	Ella va assentir però no va parlar, després es va girar i va continuar caminant.
There were no windows.	No hi havia finestres.
It's time.	És l'hora.
Maybe he knew what to expect.	Potser sabia què esperar.
Pain becomes pleasure.	El dolor es converteix en plaer.
It’s really not my area of ​​interest.	Realment no és la meva àrea d'interès.
And they move fast.	I es mouen ràpid.
The kids start going back to school.	Els nens comencen a tornar a l'escola.
Now, you have to go over it in your mind.	Ara, heu de repassar-ho a la vostra ment.
What about school? 	Què passa amb l'escola?
He said.	Ell va dir.
The rest of the people in the house were also taking drugs.	La resta de persones de la casa també s'estaven drogant.
It was clearly on purpose.	Era clarament a propòsit.
But it’s hard to believe you mean what you say.	Però és difícil de creure que vols dir el que dius.
This is a very good sign.	Aquest és un molt bon senyal.
And I could barely walk in the afternoon.	I gairebé no podria caminar a la tarda.
Real power is self-control.	El poder real és l'autocontrol.
The little things made me smile in the room.	Les petites coses em van fer somriure a l'habitació.
For the country.	Per al país.
You will be safe if you come to me.	Estaràs segur si véns a mi.
The same result must be given.	S'ha de donar el mateix resultat.
I have no idea where to start.	No tinc ni idea per on començar.
This interaction can be described as follows.	Aquesta interacció es pot descriure de la següent manera.
I was at the same distance behind him.	Jo estava a la mateixa distància darrere d'ell.
Your whole plan, finished.	Tot el teu pla, acabat.
That is clear.	Això està clar.
We were lucky to have a beautiful child.	Vam tenir la sort de tenir un nen preciós.
To add your opinion, just click the comments button below.	Per afegir la teva opinió, només has de fer clic al botó de comentaris a continuació.
He grew up on the road.	Va créixer a la carretera.
This vehicle will not move.	Aquest vehicle no es mourà.
View the destination files and start the recovery.	Vegeu els fitxers de destinació i inicieu la recuperació.
I’m just a positive person.	Només sóc una persona positiva.
It's pretty easy.	És bastant fàcil.
I didn’t find anything to tell me that.	No vaig trobar res que em digués això.
His time had come, his long wait finally within reach.	Havia arribat el seu moment, la seva llarga espera per fi a l'abast.
I really have to work on it to fit.	Realment he de treballar-hi per encaixar.
It’s that everything moves so slowly.	És que tot es mou tan lentament.
I wouldn’t have any kids out there.	No tindria cap fill per aquí.
We sleep together sometimes.	Dormim junts de vegades.
As before.	Igual que abans.
They are not correct.	No són correctes.
They didn’t know what was inside.	No sabien què hi havia dins.
It takes a lot of work but the return is there.	Requereix molta feina però la tornada hi és.
He could see the train sitting on the track in the distance.	Va poder veure el tren assegut a la via a la llunyania.
It makes them a target, they decide.	Els converteix en un objectiu, ells decideixen.
Go back to your post and wait.	Torna a la teva publicació i espera.
She was a wonderful mother.	Era una mare meravellosa.
Keep thinking, keep working, keep learning.	Segueix pensant, segueix treballant, segueix aprenent.
She hoped it wasn’t necessary for a long time.	Ella esperava que no fos necessari durant molt de temps.
We needed a lot of people working on this issue.	Necessitàvem molta gent treballant en aquest tema.
Have a nice dinner.	Que tingueu un bon sopar.
A few months later he told his wife.	Uns mesos després li va dir a la seva dona.
His heart should have stopped a long time ago.	El seu cor s'hauria d'haver aturat fa temps.
I believed it.	M'ho vaig creure.
He may have a weapon.	Pot tenir una arma.
Look at the education system in this country.	Mireu el sistema educatiu d'aquest país.
The age of the patients was recorded on their last visit in this study.	L'edat dels pacients es va registrar a la seva última visita en aquest estudi.
This goes far beyond my purposes.	Això va molt més enllà dels meus propòsits.
And of course, for those who want to keep it simple.	I per descomptat, per a aquells que vulguin mantenir-ho senzill.
It’s a very, very strange idea.	És una idea molt, molt estranya.
It would not have happened otherwise.	No hauria passat d'una altra manera.
It wasn't fun.	No va ser divertit.
It has to stop somewhere.	S'ha d'aturar en algun lloc.
I was not enough.	No vaig ser suficient.
I hope it ends by the end of summer.	Espero que s'acabi a finals d'estiu.
Once again, we see here a simple party program.	Un cop més, veiem aquí un programa de festa senzill.
I hope it’s not the last time.	Espero que no sigui l'última vegada.
He paid a visit at the first opportunity.	Va fer una visita a la primera oportunitat.
And now it was his turn to attend to her.	I ara li tocava atendre-la.
My husband wants a child.	El meu marit vol un nen.
They had really got it right.	Realment ho havien encertat.
But the place was dead.	Però el lloc estava mort.
But we had to see each other once, at least once.	Però ens havíem de veure una vegada, almenys una vegada.
Tell him that you loved him once, but that your feelings have changed.	Digues-li que l'has estimat una vegada, però que els teus sentiments han canviat.
I should take this opportunity.	Hauria d'aprofitar aquesta oportunitat.
They can then be placed in their proper places.	Aleshores es poden col·locar als seus llocs adequats.
You may be here for that.	És possible que siguis aquí per això.
Value.	Valor.
I plan to make him some more clothes, soon.	Penso fer-li una mica més de roba, aviat.
It was no different than making friends at school or at work.	No era diferent de fer amics a l'escola o a la feina.
They need a proper place to sleep.	Necessiten un lloc adequat per dormir.
I don't remember his name.	No recordo el seu nom.
She is really a breath of fresh air.	Ella és realment una alenada d'aire fresc.
Fast forward a few years.	Avança ràpid uns quants anys.
No previous experience required.	No cal experiència prèvia.
It had a clear path for most of the way to the mine.	Tenia un camí clar durant la major part del camí fins a la mina.
And I have a feeling it gets worse.	I tinc la sensació que empitjora.
The old men did not listen.	Els vells no van escoltar.
So it’s been crazy.	Així que ha estat una bogeria.
He felt stomach ache again.	Va tornar a sentir mal de panxa.
Each item has one, which could provide a little more strategy.	Cada element en té un, que podria proporcionar una mica més d'estratègia.
A horse's sense of touch is well developed.	El sentit del tacte d'un cavall està ben desenvolupat.
What he is doing here is worse.	El que està fent aquí és pitjor.
The short answer is "not by itself."	La resposta curta és "no per si mateixa".
He is using magic.	Està fent servir màgia.
He fought a great struggle for his people.	Va fer una gran lluita pel seu poble.
More is better, to some extent.	Més és millor, fins a cert punt.
I loved it this time.	Em va encantar aquesta vegada.
But don’t trust yourself.	Però no us confieu.
Part of that may be due to location.	Part d'això potser es deu a la ubicació.
It is not time to feel sorry for ourselves.	No és hora de sentir pena per nosaltres mateixos.
There were no men, but he had used a pistol.	No hi havia cap home, però havia fet servir una pistola.
I didn’t have to, no.	Jo no tenia, no.
Gradually, the men turned.	A poc a poc, els homes es van girar.
I drink this every morning.	Bec això cada matí.
Thus, the choice turns out to be secondary to natural numbers.	Així, l'elecció resulta ser secundària als nombres naturals.
Maybe she will lie.	Potser ella mentirà.
He used his own money, mostly.	Va utilitzar els seus propis diners, sobretot.
No connection.	No hi ha connexió.
First it was his parents' house.	Primer va ser la casa dels seus pares.
Each image element has its own computer.	Cada element d'imatge té el seu propi ordinador.
Give them up without a fight.	Renuncia'ls sense lluitar.
I find this video quite interesting.	Trobo aquest vídeo força interessant.
I had several reasons to make the call.	Vaig tenir diverses raons per fer la trucada.
Sugar was extremely expensive and hard to find.	El sucre era extremadament car i difícil de trobar.
Too bad this.	Molt dolent això.
At his age he doesn’t care what people think.	A la seva edat no li importa el que pensi la gent.
That’s what the file says anyway.	Això és el que diu el fitxer de totes maneres.
Believe it in good health.	Acrediteu-ho a la bona salut.
The results are specified based on the fat in the milk.	Els resultats s'especifiquen sobre la base del greix de la llet.
She behaved with authority.	Ella es portava amb autoritat.
There are no surprises.	No hi ha cap sorpresa.
I just didn’t get it.	Simplement no ho vaig entendre.
We have two cases.	Tenim dos casos.
And straight to me.	I directament cap a mi.
To represent your country you have to want it even more.	Per representar el teu país l'has de voler encara més.
Then you will receive a share.	Aleshores rebràs una part.
Thank you so much for writing keep it up.	Moltes gràcies per escriure segueix així.
Otherwise there are none.	En cas contrari no n'hi ha.
It may not be so anymore.	És possible que ja no sigui així.
Yes, you hated this place.	Sí, odiaves aquest lloc.
But he doesn’t usually do it at night.	Però no sol fer-ho a la nit.
I laughed and said we should keep it.	Vaig riure i vaig dir que l'hauríem de mantenir.
Others abandoned.	Altres van abandonar.
It started with those of people I hadn’t loved.	Va començar amb els de la gent que no havia estimat.
Find someone important.	Trobeu algú important.
About two hours.	Unes dues hores.
I would appreciate some help here.	Agrairia una mica d'ajuda aquí.
Or people with nothing to hide.	O de gent sense res a amagar.
I should just let him go.	Només hauria de deixar-lo anar.
You have seen the security of that place.	Has vist la seguretat d'aquell lloc seu.
That's why you don't need a weapon.	Per això no necessites arma.
I give you the first decision.	Et dono la primera decisió.
That was a big role.	Aquest va ser un gran paper.
The facts are as follows.	Els fets són els següents.
His cell phone rang and he pulled it out.	El seu mòbil va sonar i el va treure.
But these are very different people.	Però aquestes són persones molt diferents.
And he didn't see it that way either.	I ell tampoc ho veia així.
Still holding strong.	Encara aguantant fort.
It is important to start well.	És important començar bé.
Ever since he did it there.	Des que ho va fer hi ha.
A very useful article, and thank you.	Un article molt útil, i gràcies.
The trees on the side of the house were dead.	Els arbres del costat de la casa estaven morts.
He ran his hand over her head and caught her breath.	Se li va anar la mà al cap i va agafar la respiració.
The game is broken.	El joc està trencat.
Not to mention child support.	Per no parlar de la manutenció dels fills.
He is no longer afraid.	Ja no té por.
You have a dirty mouth that matches your dirty soul.	Tens la boca bruta que coincideix amb la teva ànima bruta.
But they are not the same.	Però no són el mateix.
However, many problems remain.	Queden, però, molts problemes.
I have never received a response.	No he rebut mai resposta.
Four hundred and seven men died.	Van morir quatre-cents set homes.
It is a very personal thing.	És una cosa molt personal.
It had only been eight minutes.	Només havien passat vuit minuts.
It’s like always for those who go dressed.	És com sempre per als que van vestits.
Someone has taken care to put it right.	Algú s'ha cuidat de posar-ho bé.
That would have been very unusual.	Això hauria estat molt inusual.
There were a number of missed calls.	Hi va haver una sèrie de trucades perdudes.
Let’s start by seeing a lie as a lie.	Comencem per veure una mentida com una mentida.
Stronger than you grant yourself.	Més fort del que et concedeixes.
The results are the average of at least three independent experiments.	Els resultats són la mitjana d'almenys tres experiments independents.
He pushed the papers to one side.	Va empènyer els papers cap a un costat.
Something.	Alguna cosa.
God does not move so directly.	Déu no es mou tan directament.
We are seeing it in every city.	Ho estem veient a totes les ciutats.
I really don’t miss it, though.	Realment no ho trobo a faltar, però.
This does not seem to apply to your question.	Sembla que això no s'aplica a la teva pregunta.
It is not mandatory.	No és obligatori.
I could use something to eat.	Podria fer servir alguna cosa per menjar.
But with the same throw he threw a right into the heart.	Però amb la mateixa tirada va tirar una dreta al cor.
I turned off the music.	Vaig apagar la música.
And he received a mixture of good and bad news.	I va rebre una barreja de bones i dolentes notícies.
As long as you do it right.	Sempre que ho facis bé.
Who was injured.	Qui va resultar ferit.
They went home and continued.	Van anar a casa i van continuar.
This was done for free.	Això es va fer de manera gratuïta.
I don’t even know if it matters.	Ni tan sols sé si importa.
Humans like words.	Als humans els agraden les paraules.
Not in those words, of course.	No en aquestes paraules, és clar.
He must have given them away.	Segurament els havia regalat.
I’ve been working on this for a very, very long time.	He estat treballant en això des de fa molt, molt de temps.
Other cars came and went.	Altres cotxes anaven i venien.
Say what you have to say.	Digues el que has de dir.
Make sure this quantity is of high quality.	Assegureu-vos que aquesta quantitat sigui d'alta qualitat.
No one was looking at me.	Ningú em mirava.
The argument didn't matter now.	L'argument no importava ara.
Today they have a community in their countries.	Avui tenen una comunitat als seus països.
Two of them have cells in the back.	Dos d'ells tenen cèl·lules a la part posterior.
Our mother had died the year before and life was hard.	La nostra mare havia mort l'any anterior i la vida era difícil.
'a'.	'a'.
Maybe you should stretch a little.	Potser hauries d'estirar una mica.
Although both teams did well.	Tot i que els dos equips ho van fer bé.
It is a political issue.	És una qüestió política.
It just sounds a little stupid.	Simplement sona una mica estúpid.
I told you a lot of lies.	T'he dit moltes mentides.
I hadn't sent him a word in three months.	Feia tres mesos que no li enviava ni una paraula.
They were right to be upset.	Tenien raó en estar molestos.
Eventually, we grew and took on two projects at once.	Finalment, vam créixer i vam assumir dos projectes alhora.
Still, many stories about him.	Tot i això, moltes històries sobre ell.
The card was never returned.	La targeta no va ser mai retornada.
They walked away.	Es van allunyar.
The rest is simple.	La resta és senzilla.
We care about following the law as best we can.	Ens importa seguir la llei el millor possible.
Runs from source code.	Corre des del codi font.
Don’t expect big things from me.	No esperis grans coses de mi.
Perhaps most importantly.	Potser el més important.
Please see our terms and conditions.	Si us plau, consulteu els nostres termes i condicions.
There is no clear reason for this.	No hi ha una raó clara per a això.
He found his tongue.	Va trobar la seva llengua.
This is the main thing.	Això és el principal.
Next, the proposed research will focus on several related issues.	A continuació, la recerca proposada se centrarà en diverses qüestions relacionades.
I spoke to him briefly.	Vaig parlar amb ell breument.
The teams were divided into seven groups of four teams.	Els equips es van dividir en set grups de quatre equips.
The war party literally burned a city.	El partit de guerra literalment va cremar una ciutat.
People do things people.	La gent fa coses la gent.
Therefore, early diagnosis is especially important.	Per tant, el diagnòstic precoç és especialment important.
Suddenly four hundred eyes were fixed on him.	De sobte, quatre-cents ulls es van posar en ell.
He has no information about what happened to the system.	No té informació sobre el que ha passat al sistema.
This was also as expected.	Això també va ser com era d'esperar.
Your baby needs you.	El teu nadó et necessita.
Now it’s a different story.	Ara és una història diferent.
I became the head of the family.	Em vaig convertir en el cap de família.
Maybe the starting price was too high.	Potser el preu inicial era massa alt.
They just welcomed you.	T'acaben d'acollir.
You thought so.	Ho vas pensar.
But now life is different.	Però ara la vida és diferent.
I was trying to help.	Estava intentant ajudar.
I didn't look at anything else.	No vaig mirar cap altra cosa.
But soon the children came to her without food or clothes.	Però aviat els nens van arribar a ella sense menjar ni roba.
They have to be.	Ho han de ser.
The last one makes me want to cry again.	L'últim em fa venir ganes de plorar de nou.
I'm not my clothes.	No sóc la meva roba.
This is what saved him.	Això és el que el va salvar.
It has included everyone.	Ha inclòs tothom.
Life depends on both being healthy.	La vida depèn que tots dos siguin sans.
I approached some of these people.	Em vaig acostar a algunes d'aquestes persones.
We keep trying.	Seguim intentant.
It is unknown if it works or not.	Es desconeix si funciona o no.
Save the piece you cut.	Deseu la peça que heu tallat.
These hands.	Aquestes mans.
We look forward to seeing you at one of them !.	Us esperem en un d'ells!.
However, this is while I was in college.	Tanmateix, això és mentre estigués a la universitat.
However, the terms used to describe them are often different.	No obstant això, els termes utilitzats per descriure'ls solen ser diferents.
They have teeth.	Tenen dents.
Because he who loves thus loves as he is loved.	Perquè qui estima així estima com és estimat.
They can feel and feel when the rain comes.	Poden sentir i sentir quan vindrà la pluja.
And they often did.	I sovint ho feien.
A free life is not an easy life.	Una vida lliure no és una vida fàcil.
I don’t make guns.	Jo no faig armes.
And apparently a fact of life.	I aparentment un fet de la vida.
Wonderful food, well worth the trip back.	Menjar meravellós, val la pena el viatge de tornada.
I will try to learn some of the new rules.	Intentaré aprendre algunes de les noves regles.
Her eyes burned too much.	Li cremaven massa els ulls.
I know why they wanted you dead.	Sé per què et volien mort.
It is much more likely.	És molt més probable.
Your shoulder is everything.	La teva espatlla ho és tot.
There is usually a hit movie in the mix.	Normalment hi ha una pel·lícula d'èxit a la barreja.
During the latter, our progress was extremely slow.	Durant aquests últims, el nostre progrés va ser extremadament lent.
We need to be clear.	Hem de ser clars.
I loved that smell.	Em va encantar aquella olor.
But perhaps the worst will not be reported.	Però potser no s'informarà del pitjor.
They don’t know if they like it.	No saben si s'agraden.
She is a teacher.	Ella és una mestra.
Different results, but they survived.	Resultats diferents, però van sobreviure.
Looks like I don't have enough !.	Sembla que no en tinc prou!.
In it were several women and me, the only male.	En ella hi havia diverses dones i jo, l'únic mascle.
Is.	És.
It doesn’t matter, obviously.	No és important, evidentment.
The woman was a wildcard in this game.	La dona era un comodí en aquest joc.
They hadn’t been anything like that.	No havien estat res com això.
This one is no different.	Aquest no és diferent.
However, it is extremely expensive.	No obstant això, és extremadament car.
And it's free.	I ve gratis.
If you need code or anything, let me know.	Si necessiteu codi o qualsevol altra cosa, feu-m'ho saber.
This is land taken.	Això és terra presa.
Types of life insurance to protect your loved ones.	Tipus d'assegurances de vida per protegir els teus éssers estimats.
But that is on the sidelines.	Però això és al marge.
Nothing is true.	Res és cert.
Read newspapers, comment on events.	Llegir els diaris, comentar esdeveniments.
Then we talked about the weather and asked about the kids.	Després parlem del temps i preguntàvem pels nens.
He saw the other boy's face.	Va veure la cara de l'altre noi.
There are few original songs in the film.	Hi ha poques cançons originals a la pel·lícula.
Nothing tells us we’ll get up again on the third day.	Res que ens digui que ens tornarem a aixecar el tercer dia.
But there are other things.	Però hi ha altres coses.
However, changes in heart rate in both groups were not significantly different.	No obstant això, els canvis de freqüència cardíaca en ambdós grups no van ser significativament diferents.
I really love them.	Realment els estimo.
She waited until he stood up and then got up.	Ella va esperar fins que ell es va posar dempeus i després es va aixecar.
I want to remember that.	Ho vull recordar.
They entered the house with a key.	Van entrar a casa amb una clau.
People, you know, can't stand it.	La gent, ja ho saps, no ho suporta.
She was sure of it.	Ella n'estava segura.
But of course he is not sure.	Però és clar que no està segur.
Suddenly he should worry so much right now.	De sobte hauria de preocupar-se tant en aquest moment.
Therefore, we check for clear errors.	Per tant, revisem si hi ha errors clars.
It is the deprivation of human life, no doubt.	És la privació de la vida humana, sens dubte.
It just shows what it means to people.	Només mostra el que significa per a la gent.
Don’t think there’s a movie version.	No us penseu que hi ha una versió cinematogràfica.
This is clearly your favorite part of the day.	Aquesta és clarament la seva part preferida del dia.
I turned him down and I haven’t talked to him since.	El vaig rebutjar i no he parlat amb ell des d'aleshores.
Please contact me with any questions or comments.	Si us plau, contacteu amb mi amb qualsevol pregunta o comentari.
These images came from my camera phone.	Aquestes imatges provenien del meu telèfon amb càmera.
No one knew where he was.	Ningú sabia on era.
Maybe they never met.	Potser no es van conèixer mai.
Life was never the same.	La vida mai va ser la mateixa.
There was more interaction.	Hi va haver més interacció.
However, if you want to stay here, you can.	Tanmateix, si voleu quedar-vos aquí, podeu fer-ho.
This is my favorite story.	Aquesta és la meva història preferida.
The effects usually start in an hour and last for about a day.	Els efectes generalment comencen en una hora i duren aproximadament un dia.
He was very attached to it.	Hi estava molt lligat.
We know they have active programs.	Sabem que tenen programes actius.
Her little shop is busy at this time of year.	La seva petita botiga està ocupada en aquesta època de l'any.
The reality was a little different.	La realitat era una mica diferent.
I knew I couldn’t get them to leave.	Sabia que no podia fer-los marxar.
None of us charge for it, not even the president.	Cap de nosaltres cobra per això, ni tan sols el president.
The only question is when will this happen?	L'única pregunta és quan passarà això.
There's no reason you can't join.	No hi ha cap raó per la qual no pugueu unir-vos-hi.
The age of your vehicle would be very old.	L'edat del teu vehicle seria molt gran.
Recovery is quick and treatment is easy.	La recuperació és ràpida i el tractament és fàcil.
Some people can smell great right now.	Algunes persones poden olorar molt bé ara.
If I could, I would protect others from such an experience.	Si pogués, protegiria els altres d'una experiència així.
Map of places to visit.	Mapa dels llocs que vas a visitar.
He could barely hear us for that.	Amb prou feines podia escoltar-nos per aquella cosa.
That was my experience late last year.	Aquesta va ser la meva experiència a finals de l'any passat.
You've looked at how your brain has probably been working for years.	Heu examinat com probablement el vostre cervell ha estat funcionant des de fa anys.
It's a big challenge.	És un gran repte.
This was standard practice.	Aquesta era una pràctica estàndard.
This is him.	Aquest és ell.
I will not make my wife pay for me.	No faré que la meva dona pagui per mi.
So he must have discovered something he didn't expect.	Així que deu haver descobert alguna cosa que no esperava.
Keep going, and if it's time to leave, it's time.	Segueix avançant, i si és hora de marxar, ja és hora.
Well, he said yes.	Bé, va dir que sí.
What was their land like.	Com era la seva terra.
Also, the actions of his arms do not change much with his breathing.	A més, les accions dels seus braços no canvien gaire amb la respiració.
And that, well, that is just sick.	I això, bé, això només està malalt.
At first he tried to find a job.	Al principi va intentar trobar feina.
He has certainly kept his word.	Sens dubte ha complert la seva paraula.
I will have a new front door and door frame.	Tindré una porta d'entrada i un marc de porta nous.
I should have caught him off guard.	L'hauria d'haver agafat amb la guàrdia baixa.
There is no way to set the color.	No hi ha manera d'establir el color.
Near the edge.	A prop de la vora.
Keep reading after the jump.	Seguiu llegint després del salt.
Select a group of friends and play.	Selecciona un grup d'amics i juga.
But the latter had less time for these thoughts.	Però el segon tenia menys temps per a aquests pensaments.
Among the top eight.	Entre els vuit primers.
This ended in the final cut of the film.	Això va acabar en el tall final de la pel·lícula.
I found this above.	Vaig trobar això per sobre.
They would practice and practice.	Practicarien i practicarien.
You can see them, but not understand them.	Pots veure'ls, però no comprendre'ls.
They both said yes, they would go, if the president agreed.	Tots dos van dir que sí, que anirien, si el president hi acceptava.
I did just that.	Vaig fer justament això.
But we no longer want to have them at home, but outside.	Però ja no volem tenir-los a casa, sinó fora.
Not even death can separate love.	Ni tan sols la mort pot separar l'amor.
Something is wrong with my breathing.	Alguna cosa no funciona amb la meva respiració.
They are no longer in control.	Ja no tenen el control.
Maybe we'll work with him soon.	Potser treballarem amb ell aviat.
Win win win.	Guanyar guanyar guanyar.
A more detailed description is provided in the manuscript.	Es proporciona una descripció més detallada al manuscrit.
It's hard to go.	És difícil anar-hi.
What she did to me.	El que em va fer ella.
That was one of the reasons.	Aquest va ser un dels motius.
Especially women like her.	Sobretot dones com ella.
He was absolutely right.	Tenia tota la raó.
They are certainly not trying to make things difficult.	Certament, no estan intentant posar les coses difícils.
For me, this is the most obvious aspect that teachers need to keep in mind.	Per a mi, aquest és l'aspecte més evident que han de tenir en compte els professors.
I'll meet you later.	Em trobaré amb tu més tard.
He is eight years old.	Té vuit anys.
They directly turned their backs on him, they did it again.	Directament li van donar l'esquena, van tornar a fer-ho.
This last aspect surprised me a lot.	Aquest darrer aspecte em va sorprendre molt.
She was eating.	Ella estava menjant.
And this one is definitely right for the dinner table.	I aquest definitivament és adequat per a la taula del sopar.
Different tax rules everywhere.	A tot arreu normes fiscals diferents.
The process takes one to two hours.	El procés dura d'una a dues hores.
In fact, it may seem like an impossible task.	De fet, pot semblar una tasca impossible.
The court ruling now says pretty much the same thing.	La sentència judicial ara diu pràcticament el mateix.
They are now in my hands.	Ara estan a les meves mans.
He barely looked.	Amb prou feines va mirar.
But then strange things were found in a big city.	Però llavors es van trobar coses estranyes en una gran ciutat.
So he tried to test this theory.	Així que va intentar comprovar aquesta teoria.
It’s not like he’s doing anything here, anyway.	No és com si estigués fent res aquí, de totes maneres.
Her mother was a great cook.	La seva mare era una gran cuinera.
I could barely control the dog.	Amb prou feines podia controlar el gos.
No need to work so hard.	No cal treballar tan dur.
I think at home.	Penso en casa.
Still not fast enough.	Encara no prou ràpid.
I know he’s trying to get me to change my thinking patterns.	Sé que està intentant fer-me canviar els meus patrons de pensament.
They sit there and listen to the story.	S'asseuen allà i escolten la història.
What brings us here is something very different.	El que ens porta aquí és una cosa ben diferent.
Then she was grabbing the baby, feeling really good with the baby.	Llavors estava agafant el nadó, sent molt bé amb el nadó.
The image is not ready for you.	La imatge no està preparada per a tu.
If not, add it.	Si no ho és, afegiu-lo.
I fell into bed, fully clothed and too tired to take care of myself.	Vaig caure al meu llit, totalment vestit i massa cansat per cuidar-me.
They can be anywhere and do the same.	Poden estar a qualsevol lloc i fer el mateix.
Samples were analyzed immediately after collection.	Les mostres es van analitzar immediatament després de la recollida.
A second finger.	Un segon dit.
I read the comment too quickly.	He llegit el comentari massa ràpid.
I am eating the snow and drinking your tears.	Estic menjant la neu i bevent les teves llàgrimes.
The way you are right now, the way you go down inside yourself.	La manera com ets ara mateix, la manera de baixar al teu interior.
Two eggs are laid together at random.	Es treuen dos ous junts a l'atzar.
We cannot agree with this view.	Amb aquesta visió no podem estar d'acord.
But when you put it in perspective, it makes perfect sense.	Però quan es posa en perspectiva, té tot el sentit.
And it feels a little real.	I se sent una mica real.
She loved them completely, just like him.	Ella els estimava completament, igual que ell.
All this kind of stuff.	Tot aquest tipus de coses.
It's called white noise.	S'anomena soroll blanc, o so blanc.
You may find that you can't do this yourself.	És possible que descobriu que no podeu fer-ho vosaltres mateixos.
Add the chicken pieces in a single layer.	Afegiu els trossos de pollastre en una sola capa.
But we have a problem.	Però tenim un problema.
User mode.	Mode a l'usuari.
We are moving fast to this day.	Avancem ràpid fins avui.
In fact, they can hurt you more.	De fet, et poden fer més mal.
He has his pleasure with the boys.	Té el seu plaer amb els nois.
He came here after killing them.	Va venir aquí després de matar-los.
And suddenly the red.	I de sobte el vermell.
You were out of the picture at the time.	Estaves fora de la imatge en aquell moment.
The system says it is more closed than most.	El sistema diu que està més tancat que la majoria.
Finally, the age range of our sample was relatively large.	Finalment, el rang d'edat de la nostra mostra era relativament gran.
It is much improved over older models.	Està molt millorat respecte als models antics.
Eventually the order arrived.	Amb el temps va arribar la comanda.
She saw the look on my face.	Ella va veure la mirada de la meva cara.
In your heart, you know it’s true.	Al teu cor, saps que és veritat.
Really short.	Realment curt.
You and he still have a chance.	Tu i ell encara teniu una oportunitat.
However, in many cases no specific risk factor can be identified.	Tanmateix, en molts casos no es pot identificar cap factor de risc específic.
In fact, you have some amazing article material.	De fet, teniu un material d'article increïble.
Now you want to create an animal management system.	Ara voleu crear un sistema de gestió d'animals.
I didn’t even remember getting dressed.	Ni tan sols recordava haver-me vestit.
I moved the office.	Vaig traslladar l'oficina.
And I dropped it and got an extreme response from them.	I el vaig deixar caure i vaig rebre una resposta extrema d'ells.
Ask them how their day went.	Pregunteu-los com ha anat el seu dia.
If so, you may think so better.	Si és així, potser ho penseu millor.
She has friends here.	Ella té amics aquí.
So it was a little gift.	Així que va ser un petit regal.
If you know any, remember to share.	Si en coneixeu algun recordeu compartir.
And these effects are not limited to trade.	I aquests efectes no es limiten al comerç.
You have to be consistent.	Cal ser constant.
Look at her and you are lost.	Mira-la i estàs perdut.
He nodded, grabbing that.	Va assentir, agafant això.
I love the challenge.	M'encanta el repte.
You know it is.	Ja saps que ho és.
That’s why we look to see our physical environment.	És per això que mirem per veure el nostre entorn físic.
Then they can play in an equal battle and show off their skills.	Llavors poden jugar en una batalla igual i mostrar les seves habilitats.
It seemed like a perfect place.	Semblava un lloc perfecte.
Therefore, there is a connection with the soul inside and with the others outside.	Per tant, hi ha una connexió amb l'ànima de dins i amb els altres de fora.
Animals had a purpose, and that purpose was to serve man.	Els animals tenien un propòsit, i aquest propòsit era servir l'home.
But my heart, my mind, my body could not stand the conflict.	Però el meu cor, la meva ment, el meu cos no aguantaven el conflicte.
She didn’t tell them more than she could help.	Ella no els va dir més del que podria ajudar.
Repeat on the other side.	Repetiu a l'altre costat.
There are other sites within the app for this.	Hi ha altres llocs dins de l'aplicació per a això.
Technology is changing.	La tecnologia està canviant.
This was a god.	Aquest era un déu.
In fact, this is what the data show.	De fet, això és el que mostren les dades.
And now he had put himself in their hands.	I ara s'havia posat a les seves mans.
The defendant was again asked to leave, but he did not.	Es va tornar a demanar a l'acusat que sortís, però no ho va fer.
However, we cannot.	Tanmateix, no podem.
All measures are consistent within the errors.	Totes les mesures són coherents dins dels errors.
You would like to do what you can.	T'agradaria fer el que puguis.
More than that, it was a danger.	Més que això, era un perill.
I want you to follow your dreams.	Vull que segueixi els seus somnis.
He said he didn't like it anymore.	Va dir que no li agradava més.
It is impossible to keep the weight low.	És impossible mantenir el pes baix.
They are wild.	Són salvatges.
There was something in the way.	Hi havia alguna cosa en el camí.
You will see a lot of this.	Veuràs molt d'això.
There was something very interesting.	Hi havia una cosa molt interessant.
Then the basic argument is simple.	Llavors l'argument bàsic és senzill.
Each year may be different from the previous year.	Cada any pot ser diferent de l'any anterior.
What happened was simple.	El que va passar va ser senzill.
No significant differences were found in expression.	No es va trobar cap diferència significativa en l'expressió.
Now the truck will not start.	Ara el camió no arrencarà.
Maybe a few.	Potser uns quants.
I couldn’t go home.	No vaig poder anar a casa.
The afternoon had not been a success.	La tarda no havia estat un èxit.
You do it much better.	Ho fas molt millor.
Parts of him were broken.	Parts d'ell estaven trencades.
I ask him if he wants a quick visit.	Li pregunto si vol una visita ràpida.
Of course, that would probably change history.	Per descomptat, això probablement canviaria la història.
And here's the best.	I aquí està el millor.
I was driving.	Jo conduïa.
Watch this video to see better words.	Mira aquest vídeo per veure més bones paraules.
At least the kids will be safe.	Almenys els nens estaran segurs.
To vote is to give up your own power.	Votar és renunciar al teu propi poder.
I wouldn’t want to suggest something that didn’t exist.	No voldria suggerir alguna cosa que no existia.
There, she had said it.	Allà, ella ho havia dit.
You will have to look elsewhere.	Haureu de mirar a un altre lloc.
I have never been able to.	No ho he pogut mai.
He had a good job but came out of the lobby.	Tenia una bona feina però va sortir del vestíbul.
It is not known if they found one.	No se sap si n'han trobat un.
You want something a little different for your family and friends.	Vols alguna cosa una mica diferent per a la teva família i amics.
Everything says money, but not much says class.	Tot diu diners, però no gaire diu classe.
The latter is not possible.	Això últim no és possible.
Guys like that don’t chase girls like you.	Els nois així no persegueixen noies com tu.
The work was about to begin.	L'obra estava a punt de començar.
The feeling was the same on both sides of the line.	La sensació era la mateixa als dos costats de la línia.
One of the three options on offer is likely to suit your needs.	Una de les tres opcions que s'ofereixen probablement s'adapti a les vostres necessitats.
Sorry, the image quality is so low.	Ho sento, la qualitat de la imatge és tan baixa.
But overcome it.	Però supera-ho.
You can do more with it.	Podeu fer més amb ell.
They remain friends.	Continuen sent amics.
That needs to change.	Això s'ha de canviar.
Death to whom he had taken his love.	Mort a qui havia pres el seu amor.
This is done using this property.	Això es fa utilitzant aquesta propietat.
I have to recognize the team to keep me going.	He de reconèixer l'equip per mantenir-me.
They call it something else.	En diuen una altra cosa.
Now they arrived by air.	Ara van arribar per aire.
There is no reason for this to happen to you.	No hi ha cap raó perquè això us passi.
Maybe for good.	Potser per bé.
No one would ever understand me, nor believe me.	Ningú m'entendria mai, ni em creuria.
Nice night walk or grab your car to park for free.	Passejada nocturna agradable o agafa el teu cotxe per aparcar gratis.
No further action was taken.	No van prendre més mesures.
I just let them go.	Simplement els vaig deixar anar.
This is the opposite of what really works.	Això és el contrari del que realment funciona.
You can put your teeth into it.	Podeu posar-hi les dents.
I'm too busy to be a politician.	Estic massa ocupat per ser polític.
He received a negative test result.	Va rebre un resultat negatiu de la prova.
In doing so, we provided further evidence of our proposed process.	En fer-ho, vam aportar més proves del nostre procés proposat.
To block it.	Per bloquejar-lo.
It was hard to find the place.	Va ser difícil trobar el lloc.
Please be sure of your answer.	Si us plau, assegureu-vos de la vostra resposta.
It will no longer work.	Ja no funcionarà.
He said he thought he would be back in ten days.	Va dir que pensava que tornaria en deu dies.
No serious late effects were observed.	No es van observar efectes tardans greus.
I wouldn’t go home for another hour.	No tornaria a casa durant una hora més.
They are our friends.	Són els nostres amics.
Tomorrow will be impossible.	Demà serà impossible.
Find out how to do it.	Esbrineu com fer-ho.
The same thing happened before.	Va passar el mateix que abans.
Several mechanisms have been proposed.	S'han proposat diversos mecanismes.
Welcome back to the first place.	Benvingut de nou al primer lloc.
And you should know better.	I hauries de saber-ho millor.
You have a seat there.	Hi tens un seient.
So they have to go get the gold.	Així que han d'anar a buscar l'or.
You saw it with the big vote, the primary vote.	Ho heu vist amb el vot gran, el vot de les primàries.
There may be more, but there must be more.	Potser n'hi ha més, però n'hi ha d'haver tant.
It's a lot of fun working with him.	És molt divertit treballar amb ell.
And finally, re-offer water three times.	I finalment, torneu a oferir aigua tres vegades.
And it's twice as fast.	I és el doble de ràpid.
After a moment, he got up and went out the door.	Al cap d'un moment, es va aixecar i va sortir per la porta.
Help your team become better leaders and support them.	Ajudeu el vostre equip a ser millors líders i doneu-los suport.
That we are sick because an illness is making us sick.	Que estem malalts perquè una malaltia ens està fent malalt.
Or, it may take you more than five.	O, pot ser que et porti més de cinc.
So we came to an agreement.	Així que vam arribar a un acord.
You're not ready for that yet.	Encara no esteu preparats per a això.
This was nothing new.	Això no era res de nou.
I had to tell him, but we hadn't spoken in months.	Li ho havia de dir, però feia mesos que no parlàvem.
He went inside first.	Va entrar primer a dins.
They want to do it.	Ho volen fer.
Email me the area.	Envieu-me un correu electrònic de l'àrea.
But it is too cold and humid.	Però fa massa fred i humit.
This works well for us, but we have encountered a problem.	Això ens funciona bé, però ens hem trobat amb un problema.
Several clinical studies have been published on the subject.	S'han publicat diversos estudis clínics sobre el tema.
There was no possibility of error.	No hi havia possibilitat d'error.
Slightly different behavior, though.	Comportament una mica diferent, però.
I had a good time looking at it in the store.	Vaig estar una bona estona mirant-lo a la botiga.
I couldn't be sure.	No podia estar segur.
I'm just trying to protect myself.	Simplement estic intentant protegir-me.
By now they knew me well enough to understand me.	A hores d'ara em coneixien prou com per entendre'm.
It should be part of a larger pattern.	Ha de formar part d'un patró més gran.
There are many good tips.	Hi ha molts bons consells.
Get out and drive your machine.	Sortiu i conduïu la vostra màquina.
I could see the ball better.	Vaig poder veure millor la pilota.
Catching them as they rolled.	Agafant-los mentre anaven rodant.
He made others play physicists for him.	Va fer que altres juguessin físics per ell.
Sometimes we are too proud, other times we are too scared.	De vegades estem massa orgullosos, altres vegades tenim massa por.
I work very hard.	Treballo molt dur.
I see myself in her, and she in me.	Em veig en ella, i ella en mi.
He heard nothing.	No va sentir res.
Try to find something we can do together.	Intenteu trobar alguna cosa que puguem fer junts.
You have to break it before it starts.	Ha de trencar-ho abans que comenci.
Most of them should start in some companies.	La majoria d'ells haurien de començar en algunes empreses.
They are there because their friends are there.	Hi són perquè hi són els seus amics.
Because he had no weapon.	Perquè no tenia cap arma.
It’s wild for that.	És salvatge per això.
Sounds bad.	Sembla malament ser-ho.
The city was completely closed.	La ciutat estava completament tancada.
Personal change happens when people change their way of thinking.	El canvi personal passa quan les persones canvien la manera de pensar.
Whatever it is.	Sigui el que sigui.
Like the building materials themselves, there are multiple options.	Igual que els materials per a la construcció en si, hi ha múltiples opcions.
However, they refused to lose faith altogether.	No obstant això, es van negar a perdre la fe totalment.
I didn't want a bed.	No volia un llit.
It's a great way to spend a winter night.	És una bona manera de passar una nit d'hivern.
You would do well to build it.	Faríeu bé de construir-lo.
Use what you have and get to a match.	Fes servir el que tens i arriba a un partit.
It's incredibly nice.	És increïblement agradable.
This is how the human race develops.	Així és com es desenvolupa la raça humana.
He pushed her and she fell.	La va empènyer i va caure.
Now that this is over, let me tell you how things are here.	Ara que això s'ha acabat, deixa'm que t'explique com són les coses aquí.
Sometimes they are forced out.	De vegades se'ls obliga a sortir.
They don't last long, though.	No duren gaire, però.
He did an honest job.	Va fer una feina honesta.
There is not much choice.	No hi ha molta opció.
She did not listen.	Ella no escoltava.
The rest were out of sight.	La resta estaven fora de vista.
I grabbed it and held it in my hand.	El vaig agafar i el vaig agafar a la mà.
This concern, however, is not valid here.	Aquesta preocupació, però, no és vàlida aquí.
And his.	I la seva.
But his mother had nothing.	Però la seva mare no en tenia res.
It will take a lot of energy to think about any interaction.	S'utilitzarà molta energia per sobre pensar qualsevol interacció.
But the explanation followed immediately.	Però l'explicació va seguir immediatament.
A few guys were using it before.	Uns quants nois ho estaven fent servir abans.
It's all just.	Tot només és.
Either way you look at it, there is only one conclusion.	De qualsevol manera que ho miris, només hi ha una conclusió.
I hate most people.	Odi a la majoria de la gent.
You must read the fine print.	Heu de llegir la lletra petita.
If they talk to you, answer.	Si et parlen, respon.
No plan had been made, no discussion about the possibility.	No s'havia fet cap pla, cap discussió sobre la possibilitat.
It's about your life and your dreams.	Es tracta de la teva vida i dels teus somnis.
It’s hard work that makes things happen.	És un treball dur el que fa que les coses passin.
The boys stopped their games.	Els nois van aturar els seus jocs.
However, its distribution is very limited.	Tanmateix, la seva distribució és molt limitada.
Your sister needs help.	La teva germana necessita ajuda.
Take care of her.	Tingues cura d'ella.
He brought them closer.	Els va acostar.
There was too much work to do.	Hi havia massa feina per fer.
Wherever you look, it's there.	Allà on mires, hi és.
I find it hard to hear.	Em costa escoltar.
What we offer is education.	El que oferim és educació.
I mean a year ago no one wanted him.	Vull dir que fa un any ningú el volia.
He could too.	Ell també podria.
His car was still missing.	El seu cotxe encara havia desaparegut.
The trees looked wrong, what I could see from them.	Els arbres semblaven equivocats, el que podia veure d'ells.
Well, you can go.	Bé, pots anar-hi.
First, read a lot.	Primer, llegiu molt.
This agreement later disappeared.	Aquest acord va desaparèixer més tard.
Maybe come back next year.	Potser l'any vinent torneu-hi.
She has to shoot me.	Ella m'ha de disparar.
I can barely feel it myself.	Amb prou feines ho sento jo mateix.
You have left your mark.	Has deixat la teva empremta.
It helps to base it on what matters.	L'ajuda a fonamentar-la en allò que importa.
We remember, you see.	Ens recordem, ja ho veus.
This condition is expected to continue in the coming days.	Es preveu que aquesta condició continuï durant els propers dies.
In doing so, they took many years out of my life.	En fer-ho, em van treure molts anys de la vida.
And quite extreme.	I força extrem.
This is not the case.	Això no és així.
Look for a more detailed explanation.	Busqueu una explicació més detallada.
But none of them had an answer.	Però cap d'ells va tenir resposta.
But she herself had not made any sound.	Però ella mateixa no havia fet cap so.
Open the door.	Obrir la porta.
Ask if they charge for this type of visit.	Pregunteu si cobren per aquest tipus de visita.
They are us.	Ells som nosaltres.
And the stories kept popping up.	I les històries van continuar apareixent.
He beyond.	Ell més enllà.
She says she is very pretty.	Ella diu que és molt bonica.
He was wrong about the number of months on purpose.	No es va equivocar amb el nombre de mesos a propòsit.
Maybe someone could use them.	Potser algú els podria utilitzar.
There are two reasons for this.	Hi ha dues raons per això.
That might work.	Això podria funcionar.
They are really good.	Són realment bons.
Just move on and sweat.	Només cal moure's i suar.
If you missed it for any reason.	Si t'ho has perdut per qualsevol motiu.
It's not easy either.	Tampoc és una cosa senzilla.
He never ran to find his god.	Mai va córrer a trobar el seu déu.
Here's an example of code that doesn't work.	Aquí teniu un exemple del codi que no funciona.
This is love.	Això és amor.
There was no one.	No hi havia ningú.
Nothing really useful was found inside.	No es va trobar res realment útil a l'interior.
These findings are in line with previously published data.	Aquestes troballes estan en línia amb les dades publicades anteriorment.
Then the boys came in.	Després van entrar els nois.
He only has the love of success.	Només té l'amor de l'èxit.
I loved her, you know, but she was crazy.	L'estimava, saps, però estava boja.
It is the only program of its kind in the world.	És l'únic programa d'aquest tipus al món.
Now this city is really empty.	Ara aquesta ciutat està realment buida.
It is the past that tells us who we are.	És el passat el que ens diu qui som.
The ball gets out of hand quickly.	La pilota li surt ràpidament de la mà.
They must have prepared well for the trip.	Deuen haver-se preparat bé per al viatge.
I laughed too.	Jo també vaig riure.
It is stable at this time.	Està estable en aquest moment.
Your mind and your body.	La teva ment i el teu cos.
They cannot live with themselves when the lights are off.	No poden viure amb ells mateixos quan els llums estan apagats.
She took my hand.	Ella va agafar la meva mà.
This is the picture of their website.	Aquesta és la foto de la seva web.
It was a terrible cost, but it was not without effect.	Va ser un cost terrible, però no va estar sense efecte.
You will really see results quickly.	Veritablement veureu resultats ràpidament.
She took his hand.	Ella li va agafar la mà.
He survived the storm.	Va sobreviure a la tempesta.
I grabbed the paper and did it in about two minutes.	Agafava el paper i ho feia en uns dos minuts.
Anyway, we hope this is a useful guide.	De totes maneres, esperem que aquesta sigui una guia útil.
Nothing I would not expect to find.	Res que no esperaria trobar.
Now this is very bad.	Ara això és molt dolent.
I liked it, mind you.	M'agradava, compte.
He would end his age, which he did.	Acabaria l'edat, cosa que va fer.
By a clear mistake.	Per un error clar.
I just want you to know that it was an accident.	Només vull que sàpigues que va ser un accident.
I remember a little bit how the business works.	Recordo una mica com funciona el negoci.
The plaintiff then reclined in his seat and completed his work.	Aleshores, el demandant es va tornar a estirar al seient i va completar la seva feina.
A stream of lights.	Un corrent amb llums.
Everything is fresh, clean and new.	Tot és fresc, net i nou.
I had no one.	No tenia ningú.
I measured it with the lead line.	Ho vaig mesurar amb la línia de plom.
Okay, not at all, but almost.	D'acord, no del tot, però gairebé.
Not bad in the dark.	No està malament a les fosques.
I wasn’t working at the time.	Jo no treballava en aquell moment.
Again, similar effects were observed in both cell lines.	De nou, es van observar efectes similars en ambdues línies cel·lulars.
There were only a few left.	Només en van quedar uns quants.
You left me a message.	M'has deixat un missatge.
He and his mother got along.	Ell i la seva mare es van entendre.
She looked pretty.	Es veia bonica.
In this case, he received the help he needed.	En aquest cas, va rebre l'ajuda que necessitava.
Well, there may be one.	Bé, n'hi pot haver un.
He asked how he was.	Va preguntar com estava.
Let's get your child right.	Anem al seu fill correcte.
I tried using the following method.	He provat d'utilitzar el mètode següent.
I don’t know why he held me back then.	No sé per què em va aguantar aleshores.
I saw her, she was with someone.	La vaig veure, estava amb algú.
He thought about it carefully.	Ho va pensar amb cura.
The leaves were spinning and would soon cover the ground.	Les fulles giraven i aviat cobririen el terra.
To tell the truth.	Per dir la veritat.
He could never be lost like that, not even his brothers.	Mai es podria perdre així, ni els seus germans.
Whatever you do, don't vote.	Feu el que feu, no voteu.
I met him that day.	El vaig conèixer el dia.
We were hoping to fill it with kids, but that never happened.	Esperàvem omplir-lo de nens, però això no va passar mai.
would listen.	escoltaria.
Others came with the fall.	Altres van venir amb la caiguda.
It is the most advanced for a mobile game so far.	És el més avançat per a un joc mòbil fins ara.
That is not true.	No és cert.
It was great fun to hear which letter you like best!	Va ser molt divertit escoltar quina carta t'agrada més!.
Go home.	Anar a casa seva.
You can speed up the process by doing several at a time.	Podeu accelerar el procés fent-ne diversos alhora.
My parents never knew why.	Els meus pares mai van saber per què.
This is just stupid not knowing.	Això és senzillament estúpid no saber-ho.
We end up with less health.	Acabem amb menys salut.
I don’t care if it’s slow.	No m'importa si és lent.
But perhaps such a thought never entered his head.	Però potser un pensament així no li va entrar mai al cap.
I just need you to come sign the papers.	Només necessito que vingueu a signar els papers.
She falls asleep again the moment they have reached the finish line.	Ella torna a adormir-se en el moment que han arribat a la meta.
I woke up.	Em vaig treure del somni.
I’m still in shock for that.	Encara estic en estat de xoc per això.
Another woman could have made another choice.	Una altra dona podria haver fet una altra elecció.
This machine can only produce one type of object.	Aquesta màquina només pot produir un tipus d'objecte.
We usually do crazy things.	Normalment fem coses boges.
New problems in the general theory of choice.	Nous problemes en la teoria general de l'elecció.
A few hours later, they tried again.	Unes hores més tard, ho van tornar a intentar.
I will be back again.	Vaig a tornar-hi de nou.
Very few people do.	Molt poca gent ho fa.
He did it entirely on his own.	Ho va fer totalment pel seu compte.
I’ve never had more fun in my entire life.	Mai m'he divertit més en tota la meva vida.
For her, it took about a year.	Per a ella, va trigar aproximadament un any.
The old woman made no sign of having heard.	La vella no va fer cap senyal d'haver sentit.
Very often this is true.	Molt sovint això és cert.
The current standard at the time was wide and thick.	L'estàndard actual de l'època era ample i gruixut.
The difference, as the name suggests, is the community piece.	La diferència, com el nom indica, és la peça de comunitat.
We are only a week away.	Ens trobem amb només una setmana.
And it makes a difference.	I es fa una diferència.
I can’t waste time trying to get sick.	No puc perdre el temps intentant emmalaltir.
Nothing could change that.	Res podria canviar això.
I said it to myself three times.	Ho vaig dir tres vegades a mi mateix.
We know that.	Ho sabem.
It wasn't even close.	Ni tan sols estava a prop.
They have come to bring food.	Han vingut a portar menjar.
You wanted to give me my freedom.	Volies donar-me la meva llibertat.
However, I will be here most of the time.	No obstant això, seré aquí la major part del temps.
I i i i i rock.	I i i i i rock.
So I want you to know about this.	Així que vull que sàpigues sobre això.
I also know other people like this.	També conec altres persones com aquesta.
Definitely worth the time to read.	Sens dubte val la pena el temps per llegir.
She used to visit their homes.	Ella solia visitar les seves cases.
We took a look around.	Vam fer una ullada al voltant.
, brief history of the group.	, breu història del grup.
Look for it.	Busca-ho.
My father refused to change his plans.	El meu pare es va negar a canviar els seus plans.
This post, like the last one, is just a collection of photos.	Aquesta publicació, com la darrera, és només una col·lecció de fotos.
He continued to play despite injuries.	Va continuar jugant malgrat les lesions.
You play a mental game.	Jugues a un joc mental.
No surprise, there.	Cap sorpresa, allà.
That we were.	Que érem.
This will reduce any differences that may exist in the standard.	Això reduirà les diferències que puguin existir en l'estàndard.
You have been honest with me.	Has estat sincer amb mi.
They let go of the two children.	Van deixar anar els dos nens.
Strange or really, very smart.	Estrany o realment, molt intel·ligent.
I see no reason why this should change in the future.	No veig cap raó per la qual això hauria de canviar en el futur.
The cops moved.	Els policies es van traslladar.
I found a whole new world of options.	Vaig trobar un món completament nou d'opcions.
There is no money.	No hi ha diners.
Nothing seemed familiar.	Res semblava familiar.
Hold the middle and push it slightly upwards.	Mantingueu el mig i empenyeu-lo lleugerament cap amunt.
Maybe it was probably right.	Potser, probablement, era el correcte.
Loud music and fights were often heard.	Sovint s'escoltava música forta i baralles.
Again, I had never seen this clothes before.	Un cop més, no havia vist mai aquesta roba abans.
He would stop that.	Ell aturaria això.
So it looked like there was a chance.	Així que semblava que hi havia una oportunitat.
The school was going to look for him.	L'escola anava a buscar-lo.
It was very helpful.	Va ser molt útil.
This is difficult for me.	Això és difícil per a mi.
It wasn’t just things.	No eren només les coses.
Demand for new plays naturally increased.	La demanda de noves obres de teatre naturalment va augmentar.
The pieces are also of good quality.	Les peces també són de bona qualitat.
But first we will talk about other issues.	Però primer parlarem d'altres qüestions.
I will wait at home with you and your mother until then.	Esperaré a casa amb tu i la teva mare fins aleshores.
It has nothing to do with me.	No té res a veure amb mi.
I heard it.	Ho vaig sentir.
He wouldn’t mind the pain if it were that way.	No li importaria el dolor si fos així.
And he probably uses another name.	I probablement fa servir un altre nom.
It’s a process, and it can be a struggle.	És un procés, i pot ser una lluita.
It looked like they had an appointment now.	Semblava que ara tenien una cita.
And it changes.	I canvia.
Thank you, thank you for any help.	Gràcies, gràcies per qualsevol ajuda.
It’s okay to believe in both.	Està bé creure en tots dos.
This is consistent with other work.	Això és coherent amb altres treballs.
My friend was right.	El meu amic tenia raó.
I even tried a wish in the well.	Fins i tot vaig provar un desig al pou.
I have to throw things away.	He de llençar coses.
Let’s take a look around.	Anem a fer una ullada al voltant.
But there was another reason.	Però hi havia un altre motiu.
These problems can have serious security consequences.	Aquests problemes poden tenir greus conseqüències de seguretat.
The image below is my design.	La imatge de sota és el meu disseny.
A lot of time.	Molt temps.
Its effect on otherwise healthy humans is unknown.	Es desconeix el seu efecte en humans d'una altra manera sans.
But you want to get it without a fight.	Però vols aconseguir-la sense lluitar.
Thus, authors may draw additional attention to their work.	Així, els autors poden cridar una atenció addicional al seu treball.
There are also three levels of difficulty to choose from.	També hi ha tres nivells de dificultat per triar.
So first, them.	Així que primer, ells.
In fact, I don’t know much about how it works in practice.	De fet, no sé gaire sobre com funciona a la pràctica.
I just worked.	Acabo de treballar.
Now we have passed.	Ara ho hem passat.
However, this should not be the case.	No obstant això, no hauria de ser així.
For example, a truth from my perspective.	Per exemple, una veritat des de la meva perspectiva.
Then he started walking again.	Llavors va començar a caminar de nou.
I loved the idea.	Em va encantar la idea.
You decide who is right.	Tu decideixes qui té raó.
Making a family gift is a great idea.	Fer un regal familiar és una gran idea.
We come to see one.	Venim a veure'n un.
In my opinion.	En la meva opinió.
I needed a change.	Necessitava un canvi.
Business and senior users can make use of our telephone support service.	Els usuaris empresarials i superiors poden fer ús del nostre servei d'assistència telefònica.
Fans write to me.	Els fans m'escriuen.
He didn’t make a special effort in the first place.	No es va esforçar especialment en primer lloc.
The opposite corner of the room gives way.	L'angle oposat de la sala cedeix.
They have the body of trees.	Tenen el cos dels arbres.
In most cases, temperature is the property of choice.	En la majoria dels casos, la temperatura és la propietat escollida.
We are only concerned with the effort to imagine these conditions.	Només ens preocupa l'esforç per imaginar aquestes condicions.
It’s dangerous, of course.	És perillós, és clar.
Take the fun out of the act.	Treu la diversió de l'acte.
I don't want to go back.	No vull tornar-hi.
People talk a lot.	La gent parla molt.
Has anyone been able to do this yet ?.	Algú ha pogut fer això encara?.
The earth falls.	Cau a terra.
It is recommended for mothers after childbirth.	Es recomana a les mares després del part.
But she can't be sad.	Però ella no pot estar trista.
Her first love letter.	La seva primera carta d'amor.
Now, look at the third move mentioned above.	Ara, mireu el tercer moviment esmentat anteriorment.
I went first.	Vaig anar primer.
The funny old world.	El vell món divertit.
Well, look, don’t worry.	Bé, mira, no et preocupis.
But we culture.	Però nosaltres cultura.
She will save him.	Ella el salvarà.
His brother takes him outside every day for fresh air.	El seu germà el porta cada dia fora per prendre aire fresc.
And he will come out too far ahead of the other leaders.	I sortirà massa per davant dels altres líders.
Many things can happen.	Poden passar moltes coses.
To any part of the treatment volume.	A qualsevol part del volum de tractament.
I took it to the next level.	Ho vaig portar al següent nivell.
No appearance of change of country.	Cap aparença de canvi de país.
He was unfamiliar with his music.	No estava familiaritzat amb la seva música.
My job is security and what can we do better.	La meva feina és la seguretat i què podem fer millor.
It is the key to a garden that no longer exists.	És la clau d'un jardí que ja no existeix.
I haven’t hit anyone.	No he colpejat a ningú.
And these were filled with water.	I aquests es van omplir d'aigua.
It really helps.	Realment ajuda.
On both sides.	A ambdós costats.
After a long silence, the man who had arrested him spoke.	Després d'un llarg silenci, l'home que l'havia detingut va parlar.
I could see my shoes.	Vaig poder veure les meves sabates.
But that was not the reason, as he knew in his bones.	Però aquesta no era la raó, com sabia en els seus ossos.
At this rate, no one will believe we are involved.	A aquest ritme, ningú es creurà que estem implicats.
The mind cannot follow it or stand still to receive it.	La ment no pot seguir-la o fer-la quieta per rebre-la.
Our code works well for individual images.	El nostre codi funciona bé per a imatges individuals.
My mind was thin as paper.	La meva ment era fina com el paper.
To put the money into the movie.	Per posar els diners per a la pel·lícula.
Not that I could remember.	No és que pogués recordar.
Just try and have fun !.	Només prova i diverteix-te!.
A place where he has never sat.	Un lloc on mai s'ha assegut.
Any help on this topic will be fantastic.	Qualsevol ajuda en aquest tema serà fantàstica.
This morning we talked about learning.	Aquest matí hem parlat de l'aprenentatge.
Tasca.	Tasca.
Price whether you like it or not, numbers are numbers.	Price s'ho vulgui creure o no, els números són els números.
I haven’t thought about her in years.	Fa anys que no penso en ella.
She didn't.	Ella no ho va fer.
You are going to be a man.	Ves a ser un home.
A very real one.	Un de molt real.
You never know what causes it.	Mai se sap què ho provoca.
But once you see it, it’s hard to get lost.	Però un cop ho veus, és difícil de perdre't.
You are getting old.	T'estàs fent vell.
Now I have no more time.	Ara no tinc més temps.
Work can also be dangerous.	La feina també pot ser perillosa.
All available data were used for primary analysis.	Totes les dades disponibles es van utilitzar per a l'anàlisi primària.
No patients died.	No va morir cap pacient.
The equipment they will need.	L'equip que necessitaran.
It’s as if my whole value system has changed.	És com si tot el meu sistema de valors hagués canviat.
I felt the approach was right for this project.	Vaig sentir que l'enfocament era adequat per a aquest projecte.
There are two details that stand out especially.	Hi ha dos detalls que destaquen especialment.
He asked if there was anything he could do to help.	Va preguntar si hi podia fer alguna cosa per ajudar.
We want to offer everyone a quality product.	Volem oferir a tothom un producte de qualitat.
You will not find anything there.	No hi trobarà res.
Little shit.	Petita merda.
Neither do you.	Tampoc tu.
And we’re talking about five minutes of this shit.	I estem parlant de cinc minuts d'aquesta merda.
Just click here.	Només cal que feu clic aquí.
That was the worst part of staying with three.	Això va ser el pitjor de quedar-se amb tres.
In my opinion, this is fair and natural.	Al meu entendre, això és just i natural.
Male sexual desire is something that men can enjoy.	El desig sexual masculí és una cosa que els homes poden gaudir.
Evidently, what she said had been difficult for her.	Evidentment, el que va dir havia estat difícil per a ella.
I can see far, far away than any of you.	Puc veure molt lluny, més lluny que qualsevol de vosaltres.
How can you let it go?	Com ho pots deixar passar?.
She didn’t do it on purpose.	Ella no ho va fer a propòsit.
Good and good.	Bé i bé.
we answered.	vam respondre.
Protect your homes and families.	Protegiu les vostres llars i famílies.
I have the plans.	Tinc els plans.
He could feel a new commotion on the ground.	Podia sentir un nou enrenou a la terra.
I was thinking the wrong way.	Estava pensant de la manera equivocada.
It was great to help make it possible.	Va ser fantàstic ajudar a fer-ho possible.
Yes, maybe you are right.	Sí, potser tens raó.
His fear goes deeper.	La seva por va més profunda.
I don’t usually call images.	No acostumo a anomenar imatges.
Guys, guys, guys.	Nois, nois, nois.
Personal and social responsibility for health.	Responsabilitat personal i social per la salut.
We know that a lot.	Això ho sabem molt.
I will work on that.	Treballaré en això.
I can’t tell you why it’s so big, but it is.	No et puc dir per què és tan gran, però ho és.
I was very excited.	Estava molt emocionat.
I looked at the door.	Vaig mirar la porta.
People want to know how to save money or have better relationships.	La gent vol saber com estalviar diners o tenir millors relacions.
I need you to stay still.	Necessito que et quedis quiet.
I have everything under control.	Ho tinc tot sota control.
Only he was a man.	Només que era un home.
I won't be back yet.	Encara no tornaré.
Or a stop.	O una parada.
The sum is first defined in natural numbers.	La suma es defineix primer en els nombres naturals.
My teacher didn’t know anyone who could help.	El meu mestre no coneixia ningú que pogués ajudar.
I get calls every year.	Rebo trucades cada any.
But the problem is that it seems to be worse at home.	Però el problema és que sembla ser pitjor a casa.
I had to do it.	Ho havia de fer.
Yes, he was in the apartment.	Sí, estava a l'apartament.
Things happen, then more things, then more things.	Passen coses, després més coses, després més coses.
And she understood me.	I ella em va entendre.
So is the family.	També ho és la família.
It was my first fire coming after me.	Va ser el meu primer foc que em venia darrere.
It makes sense, really.	Té sentit, realment.
Because, of course, that was not the case.	Perquè, és clar, no va ser així.
In his memory.	Al seu record.
If he had lived.	Si hagués viscut.
You will feel safe.	Et sentiràs segur.
But tonight, something went wrong.	Però aquesta nit, alguna cosa va fallar.
It's so popular.	És així de popular.
Others are excluded.	D'altres queden exclosos.
He had not moved.	No s'havia mogut.
I need to know she's not in there.	Necessito saber que no és ella allà dins.
As a gift.	Com un regal.
His change of will.	El seu canvi de voluntat.
What you want is what really matters.	El que vols és el que realment importa.
Confusion of the situation causes problems.	La confusió de la situació causa problemes.
He stopped, looking at each other.	Es va aturar, mirant d'un a l'altre.
There was no sexual contact during this meeting.	No hi va haver cap contacte sexual durant aquesta reunió.
This starts a conversation.	Això comença una conversa.
Very comfortable and work for your purpose.	Molt còmodes i treballen per al seu propòsit.
I've tried everything.	Ho he provat de tot.
I am not bound by this error.	No estic obligat per aquest error.
Message and data rates may apply.	Es poden aplicar tarifes de missatges i dades.
It was in his blood.	Estava a la seva sang.
I've never seen him.	No l'he vist mai.
More good news.	Més bones notícies.
He saw the bodies.	Va veure els cossos.
A perfect soul.	Una ànima perfecta.
In addition, it is above its own rules.	A més, està per sobre de les seves pròpies regles.
But as we better understand the needs and wants of the gaming community.	Però a mesura que entenem millor les necessitats i els desitjos de la comunitat de jugadors.
I agree.	Estic dacord.
No thought is stupid.	Cap pensament és estúpid.
He stretched out his left hand.	Va estirar la mà esquerra.
One day he will be there.	Un dia hi serà.
The court ruled no.	El tribunal va considerar que no.
A year later, my son is clean and well.	Un any després, el meu fill està net i va bé.
She was a little surprised that he recognized it too.	Ella es va sorprendre una mica que també ho reconegués.
You liked it.	Li vas agradar.
Not on your own.	No pel seu compte.
It is a beautiful sight.	És una visió preciosa.
They don't take you.	No et porten.
In the first half of the book, we get to know each character.	A la primera meitat del llibre, coneixem cada personatge.
Nothing new under the sun.	Res de nou sota el sol.
Tell me the weird stuff.	Digues-me les coses estranyes.
I wouldn't name it.	No li posaria nom.
But this will be difficult to do.	Però això serà difícil de fer.
According to her past medical history, these women had no medical problems.	Segons el seu historial mèdic passat, aquestes dones no tenien cap problema mèdic.
Do we really need another one?	Realment en necessitem un altre?.
And it wasn’t over yet.	I encara no s'havia acabat.
For older women, the problem is usually related to access.	Per a les dones grans, el problema sol estar relacionat amb l'accés.
He enjoyed an expensive education.	Va gaudir d'una educació cara.
It took eight years to build.	Va trigar vuit anys a construir.
I've been waiting so long.	He estat esperant tant de temps.
This is different.	Això és diferent.
When the record ended, he was silent for a moment.	Quan el disc va acabar, va estar en silenci per un moment.
Facts and events can be complex.	Els fets i els esdeveniments poden ser complexos.
I looked back at the house.	Vaig mirar enrere a la casa.
Which specific tool to use is less obvious.	Quina eina específica utilitzar és menys evident.
I gave my best.	Vaig donar-hi el millor possible.
If you find yourself making lines for yourself and doing nothing.	Si et trobes fent línies per tu mateix i sense fer res.
It's my life.	És la meva vida.
Most cases did not have a family doctor.	La majoria dels casos no tenien metge de família.
I wasn’t going to give up.	No anava a rendir-me.
I don’t want to shed light on the situation.	No vull fer la llum de la situació.
Everyone is free to join.	Tothom és lliure d'unir-s'hi.
It was not very effective.	No va ser gaire efectiu.
Learning this activity at camp is different.	Aprendre aquesta activitat al campament és diferent.
Full details below.	Detalls complets a continuació.
If something goes wrong.	Si alguna cosa va malament.
Everything you need to be absolutely clean.	Tot el que necessites per estar absolutament net.
He had a crew cut.	Tenia un tall de tripulació.
You cannot change it.	No el pots canviar.
It’s not usually something you talk to everyone about.	Normalment no és una cosa que parles amb tothom.
You'll be fine if you use this one.	Estaràs bé si fas servir aquest.
My only hope was that you would understand my tone.	La meva única esperança era que entés el meu to.
Let’s not forget that this year he is playing for a contract.	No oblidem que aquest any juga per un contracte.
But humans do not necessarily die.	Però els humans no necessàriament moren.
It’s not the best answer, but it’s not bad.	No és la millor resposta, però no és dolenta.
We will never get over it.	No ho superarem mai.
I used several methods to hold it in place with the weight.	Vaig utilitzar diversos mètodes per mantenir-lo al seu lloc amb el pes.
They used to like it.	Abans els agradava.
Seem.	Sembles.
In the context of the issue, it is wrong.	En el context del tema, està malament.
Just the two of you.	Només vosaltres dos.
And the wall behind this room, too.	I la paret darrere d'aquesta habitació, també.
This decision will affect your whole life.	Aquesta decisió afectarà tota la teva vida.
Buy yours.	Compra el teu.
This is one of our favorite times of the year.	Aquesta és una de les nostres èpoques preferides de l'any.
They could do whatever they wanted.	Podien fer el que volguessin.
I closed my eyes for a second to clear my head.	Vaig tancar els ulls un segon per aclarir el meu cap.
But don’t expect me to wish you health and long life.	Però no esperis que et desitjo salut i llarga vida.
The child could be found.	Es podria trobar el nen.
Let's hold him accountable.	Demanem-li comptes.
He taught at the school for a while, then opened a tea shop.	Va ensenyar a l'escola durant un temps, després va obrir una botiga de te.
Come on guys.	Vinga nois.
What you have to do.	El que hagis de fer.
He had the same story and the same dreams as before.	Tenia la mateixa història i els mateixos somnis que abans.
Then came another ball, a drop.	Després va venir una altra pilota, una gota.
Maybe by accident.	Potser per accident.
But we must remember that she did.	Però hem de recordar que ho va fer ella.
Go to another city.	Anar a una altra ciutat.
I could see her.	La vaig poder veure.
This is not the plan.	Aquest no és el pla.
He was sitting on the floor.	Estava assegut a terra.
These events, it seems, are no longer in season.	Aquests esdeveniments, pel que sembla, ja no són de temporada.
Thank you thank you thank you thank you thank you thank you.	Gràcies gràcies gràcies gràcies gràcies.
Nothing happens to you.	No et passa res.
Also, games can take a long time to complete.	A més, els jocs poden trigar molt a completar-se.
But now we have to look at my house.	Però ara hem de mirar a casa meva.
He is not in his army.	No és al seu exèrcit.
However, no specific distribution pattern was observed.	No obstant això, no es va observar cap patró específic de distribució.
Without it, you can't win.	Sense això, no pot guanyar.
You learn a lot from people like that.	De gent així s'aprèn molt.
We create our families on the basis.	Creem les nostres famílies sobre la base.
We both like to make good food.	A tots dos ens agrada fer un bon menjar.
My dogs are enough for me.	Els meus gossos són suficients per a mi.
He may be the only voice here.	Pot ser que sigui l'única veu aquí.
No, it looks like this wasn't good enough.	No, sembla que això no era prou bo.
I had grown accustomed to this way of life.	M'havia acostumat a aquesta manera de viure.
Call it that.	Truca't així.
But in a better place.	Però a un lloc millor.
Don't be afraid to email me.	No tinguis por d'enviar-me un correu electrònic.
These are family issues.	Són qüestions familiars.
They did not have to agree on each other.	No havien de posar-se d'acord entre ells.
No details are known.	No es coneixen detalls.
Then he pressed his own.	Llavors hi va pressionar la seva.
Your people won.	La teva gent va guanyar.
That means they don't really expect us to.	Això vol dir que realment no ens esperen.
He was by her side.	Estava al seu costat.
And he is someone who is very familiar with the train.	I és algú que està molt familiaritzat amb el tren.
They all did.	Tots ells ho van fer.
And the educational program.	I el programa educatiu.
We could go on.	Podríem continuar.
But in his defense, his task was complicated.	Però en la seva defensa, la seva tasca era complicada.
I had to get out of that.	Havia de sortir d'això.
Interest rates were very high.	Els tipus d'interès van ser molt alts.
Animals feel pain, just like us.	Els animals senten dolor, igual que nosaltres.
They’re actually pretty fast.	En realitat són força ràpids.
In fact, even a simple one will require it.	De fet, fins i tot un de simple ho requerirà.
It wasn’t full of talks.	No estava ple de xerrades.
Going public is often the best option for a growing business.	Sovint, sortir a borsa és la millor opció per a un negoci en creixement.
I looked at the others.	Vaig mirar els altres.
This is something special.	Això és una cosa especial.
It only has date and time values.	Només té valors de data i hora.
I will not repeat the answer.	No repetiré la resposta.
I go to bed.	Vaig al llit.
If you have one, good research will help you prove it!	Si en tens un, una bona investigació t'ajudarà a demostrar-ho!.
I didn't see it coming.	No ho veia venir.
No body signal.	Cap senyal del cos.
The two had been in a relationship for about five years.	Els dos portaven una relació durant uns cinc anys.
Many come and go.	Molts van i vénen.
Create a new project.	Crea un nou projecte.
Anyway, not in terms of real life impact.	De totes maneres, no en termes d'impacte en la vida real.
I didn't want to look away.	No volia apartar la mirada.
It took him about half his life to complete it.	Va trigar aproximadament la meitat de la seva vida a completar-la.
It is not good enough to take the waste away.	No és prou bo que s'emportin els residus.
Sometimes guys just lose it and hit it.	De vegades, els nois només la perden i peguen.
I just wanted to walk.	Només volia caminar.
Here are the basic steps.	Aquests són els passos bàsics.
Maybe you should think about having your own family.	Potser hauríeu de pensar en tenir la vostra pròpia família.
Don't worry if it looks a little thin.	No us preocupeu si sembla una mica prim.
Maybe very good.	Potser molt bo.
I started reading this kind of thing on the road.	Em vaig posar a llegir aquest tipus de coses a la carretera.
Then accept it.	Llavors accepta-ho.
I was there for him and gave him the right answers.	Vaig estar allà per ell i li vaig donar les respostes correctes.
And in the end, they lost and were ordered to leave.	I al final, van perdre i se'ls ha ordenat marxar.
Each page must contain them.	Cada pàgina ha de contenir-los.
It's just not common.	Simplement no és comú.
Let’s be clear about what we mean.	Tinguem clar què volem dir.
But that's just not the case.	Però simplement no és així.
The good news is, it's gone.	La bona notícia és que desapareix.
Hit, hit.	Colpeja, colpeja.
With questions of concern.	Amb preguntes de preocupació.
But of course my family continued.	Però, per descomptat, la meva família va continuar.
This method is really the best of the best.	Aquest mètode és realment el millor dels millors.
Only the stars remained.	Només es van quedar les estrelles.
And this man was a teacher.	I aquest home era mestre.
I need to feel the salt water.	Necessito sentir l'aigua salada.
And more than that, it was the truth.	I més que això, era la veritat.
Or so it seemed to me then.	O això em va semblar aleshores.
His character was well known to him.	El seu caràcter era molt conegut per ell.
They are often very poor.	Sovint són molt pobres.
An answer to a thought or word.	Una resposta a un pensament o paraula.
He couldn't be in love with a human.	No podia estar enamorat d'un humà.
No statistical differences were observed between the three different media.	No es van observar diferències estadístiques entre els tres mitjans diferents.
It is very personal and depends on many factors.	És molt personal i depèn de molts factors.
I created this blog to practice writing.	He creat aquest blog per practicar l'escriptura.
You can make minor changes if you think your text will have.	Podeu fer canvis menors si creieu que el vostre text tindrà.
They solve your problems.	Solucionen els teus problemes.
After that, everything changed.	Després d'això, tot va canviar.
Please take a look at this answer.	Si us plau, fes una ullada a aquesta resposta.
You will help me.	M'ajudaràs.
He said he was happy.	Va dir que estava content.
But this is not the case.	Però aquest no és el cas.
When his breakfast arrived, he finally fell silent.	Quan va arribar el seu esmorzar, finalment va callar.
Thus, he was able to launch his plan.	Així, va poder posar en marxa el seu pla.
We sit down.	Ens asseiem.
You died badly for that.	Has mort malament per això.
She didn't have to worry.	Ella no s'havia de preocupar.
You can write one or more samples.	Podeu escriure una o més mostres.
You will end up dead.	Acabaràs mort.
What will you need, girl.	El que necessitaràs, noia.
Both have continued to make music ever since.	Tots dos han continuat fent música des de llavors.
Imagine saying that in your last interview.	Imagineu-vos que digueu això a la vostra última entrevista.
It can look great and doesn't require much detail.	Pot quedar molt bé i no requereix molts detalls.
Back with their families.	De tornada amb les seves famílies.
It is not often transmitted from one person to another.	No sovint es transmet d'una persona a una altra.
But that probably wouldn't happen.	Però això probablement no passaria.
I never cared.	No em vaig preocupar mai.
Dark hair and eyes.	Els cabells i els ulls foscos.
And he does, with a voice that is no longer his.	I ho fa, amb una veu que ja no és seva.
They are rich.	Són rics.
He made people laugh and loved life.	Feia riure la gent i estimava la vida.
They had to return two days later.	Havien de tornar dos dies després.
Every two days for three weeks.	Cada dos dies durant tres setmanes.
But she was only his.	Però ella només era seva.
Then it was decided.	Llavors es va decidir.
More often than you think.	Més sovint del que penses.
So far you are doing an excellent job with me.	Fins ara estàs fent una feina excel·lent amb mi.
They had too much free time.	Tenien massa temps lliure.
Win the middle, win the game.	Guanya el mig, guanya el joc.
Let's be clear.	Tinguem-ho clar.
But he plays it safe.	Però juga amb seguretat.
It’s my first class.	És la meva primera classe.
Only measures relevant to current research are reported.	Només s'informen les mesures rellevants per a la investigació actual.
The choice is yours.	L'elecció és vostra.
The application has separate costs.	L'aplicació té costos separats.
Try it if necessary.	Prova-ho si cal.
I am in a position to recommend you.	Estic en condicions de recomanar-vos.
Two years of silence.	Dos anys de silenci.
This was true until very recently.	Això era cert fins fa molt poc.
Once down, that was your end.	Un cop avall, això va ser el teu final.
No social security card.	Sense targeta de la seguretat social.
To a thin man.	A un home prim.
I guess they needed someone to assemble them.	Suposo que necessitaven algú per muntar-los.
Children should never eat while walking.	Els nens no haurien de menjar mai mentre caminen.
Better make sure you work while you can.	Millor assegura't de treballar mentre puguis.
Well, now might be the right time to throw that moment.	Bé, ara podria ser el moment adequat per llançar aquest instant.
All good things are worth the wait, for sure !.	Totes les coses bones val la pena esperar, segur!.
I guess it’s true, every dog ​​has its day.	Suposo que és cert, cada gos té el seu dia.
I find it hard to explain it completely.	Em costa explicar-ho completament.
The leaves fall everywhere.	Les fulles cauen per tot arreu.
And this is it.	I aquest és.
The sky was clear and the sun a deep red.	El cel era clar i el sol d'un vermell intens.
He had to move.	Havia de moure's.
The update is being done based on the message.	L'actualització s'està realitzant en funció del missatge.
Some of them do.	Alguns d'ells sí.
Luck was with us.	La sort va estar amb nosaltres.
Click here to read the full article.	Feu clic aquí per llegir l'article sencer.
You got a little lost in the neck.	T'has perdut una mica al coll.
A game of death, if you will.	Un joc de la mort, si vols.
She was good at this kind of thing.	Ella era bona en aquest tipus de coses.
Although they didn’t mean it.	Encara que no ho volien dir.
The work is dangerous and at least two workers have died.	La feina és perillosa i almenys dos treballadors han mort.
They could also fight it in court.	També ho podrien lluitar al judici.
I saw red.	Vaig veure vermell.
That gave him hope.	Això li va donar esperança.
One never tries to control the other.	Un no intenta controlar l'altre mai.
I have a problem.	Tinc un problema.
It is the location of the town hall.	És la ubicació de l'ajuntament.
They had come here looking.	Havien vingut aquí buscant.
I had gone on with something.	Jo havia seguit amb alguna cosa.
He just wants to win.	Només vol guanyar.
Or we don’t have time to enjoy them.	O no tenim temps de gaudir-los.
Thank you for your service.	Us agraïm el vostre servei.
I heard your name.	He sentit el teu nom.
Take me to a talk show.	Porta'm a un programa de tertúlies.
Just to get back in shape.	Només per tornar en forma d'esperit.
These are serious options.	Aquestes són opcions serioses.
Oh, that's good.	Oh, és bo.
In general, it is very different.	En general, és molt diferent.
I bring my face closer to his.	Apropo la meva cara a la seva.
You never did.	No ho vas fer mai.
Any mother of a daughter should read this book.	Qualsevol mare d'una filla ha de llegir aquest llibre.
I was the kid who was never going to do anything.	Jo era el nen que mai no anava a fer res.
People disappear.	La gent desapareix.
Today will be weird.	Avui serà estrany.
Nothing surprised her anymore.	Ja no la va sorprendre res.
Think about it, though.	Penseu-hi, però.
He doesn’t mind being caught.	No li importa que l'agafen.
He had his face set on his work.	Tenia la cara posada en el seu treball.
It's too late now.	Ara ja és massa tard.
And if that was the case, that's fine.	I si aquest va ser el cas, està bé.
They are a company.	Són una empresa.
She wore it better.	Ella ho portava millor.
That was the main key to this game.	Aquesta va ser la clau principal d'aquest joc.
It can take us years.	Ens pot portar anys.
At least half the fun of this beer is the smell.	Almenys la meitat de la diversió d'aquesta cervesa és l'olor.
I didn't feel like it.	No en tenia cap ganes.
Something in my heart feels like it’s opening up.	Alguna cosa al meu cor sent que s'està obrint.
We played at being soldier girls.	Jugàvem a ser noies soldats.
We played as if the band had never separated. '	Tocàvem com si la banda no s'hagués separat mai'.
Account of the.	Compte de la.
You are going to be a person who has a healthy meal.	Ves a ser una persona que tingui un dinar saludable.
His strength was incredible.	La seva força era increïble.
Or if the girls had been one instead of two.	O si les noies haguessin estat una en comptes de dues.
In many ways, we live in fear of what will happen next.	En molts sentits, vivim amb por del que passarà després.
Doctor.	Doctor.
I had been out for fifteen weeks.	Jo portava quinze setmanes fora.
Plus, he was happy and the laughter had been close to the surface.	A més, era feliç i el riure havia estat a prop de la superfície.
I don’t think it’s the best idea to tell him.	No crec que sigui la millor idea dir-li-ho.
Bad will.	Mala voluntat.
Individual status of the patient.	Estat individual del pacient.
It is a daily routine.	És una rutina diària.
I couldn’t answer that.	No podria respondre això.
I wasn’t going to tell him that.	No li anava a dir això.
This is my plan at least for this weekend.	Aquest és el meu pla almenys per aquest cap de setmana.
But let that pass.	Però deixa passar això.
She had given him her reasons.	Ella li havia donat les seves raons.
Great, just perfect.	Genial, simplement perfecte.
I knew the answer, but I thought it was good to say it.	Sabia la resposta, però em va semblar bé dir-la.
I tried everything.	Ho vaig provar tot.
You can see this method below.	Aquest mètode el podeu veure a continuació.
That was what he was returning to.	Això era al que tornava.
I will wait.	m'esperaré.
We were sure of you.	Estàvem segurs de tu.
It is a pleasure to have you here.	És un plaer tenir-te aquí.
I never thought about it at the time.	No hi vaig pensar mai en aquell moment.
First it becomes relevant.	Primer esdevé rellevant.
I highly recommend it !.	Ho recomano molt!.
Something was wrong with the group of people in front of me.	Alguna cosa semblava malament al grup de persones que tenia davant meu.
I felt that ending.	Vaig sentir aquest final.
That makes sense, of course.	Això té sentit, és clar.
I just wanted to end this.	Simplement volia acabar amb això.
I could not feel the fresh air of the sea.	No sentia l'aire fresc del mar.
He is now fighting for his freedom.	Ara lluita per la seva llibertat.
Herself to enter.	Ella mateixa per entrar.
Read my entire comment to find out why.	Llegiu tot el meu comentari per esbrinar per què.
I will do it again.	Ho tornaré a fer.
It certainly took less time.	Sens dubte, va trigar menys temps.
His voice was calm.	La seva veu era tranquil·la.
No need to mention his name.	No cal esmentar el seu nom.
This change must have occurred in the hospital.	Aquest canvi s'ha d'haver produït a l'hospital.
But it’s great with that.	Però està genial amb això.
Products that people were thinking about.	Productes que la gent estava pensant.
I was never in control of my birth because it made me sick.	Mai vaig estar controlant la natalitat perquè em posa malalt.
And blood on his shoes.	I sang a les sabates.
Someone who can take care of himself.	Algú que pugui cuidar-se.
Keep an eye out here.	Mantingueu els ulls aquí.
Allow space for the object to move.	Doneu espai perquè l'objecte es mogui.
We all had a thought and an action.	Tots teníem un pensament i una acció.
If I could find out when the sun came up.	Si pogués esbrinar quan sortia el sol.
They stayed behind these doors and never opened in my house.	Es van quedar darrere aquestes portes i mai van obrir a casa meva.
However, it should have been expected.	Tanmateix, s'hauria d'haver esperat.
First, you lose the ball.	Primer, perds la pilota.
I would love to do something with the guys.	M'encantaria fer alguna cosa amb els nois.
They don't want to.	No volen.
And he stayed about five minutes.	I es va quedar uns cinc minuts.
Both sides win, but one side usually gets more than the other.	Els dos bàndols guanyen, però un costat sol obtenir més que l'altre.
He pushed us both to the last second.	Ens va empènyer a tots dos a l'últim segon.
But sometimes what you can do is create your own path.	Però de vegades el que pots fer és crear el teu propi camí.
Therefore, the constant in front must be real.	Per tant, la constant davant ha de ser real.
She took him where he was.	El va portar on era.
The media took this little thing and turned it into a big thing.	Els mitjans de comunicació van agafar aquesta petita cosa i la van convertir en una gran cosa.
We have each other.	Ens tenim l'un a l'altre.
This is not likely.	Això no és probable.
I think you will laugh at yourself as you read this book.	Crec que us riureu de vosaltres mateixos mentre llegiu aquest llibre.
It was too long.	Va ser massa llarg.
Overall, the quiet one was her friend.	En general, la tranquil·la era la seva amiga.
The paper is placed on the bottom plate.	El paper es col·loca a la placa inferior.
You're lucky to be here tonight.	Tens sort d'estar aquí aquesta nit.
I have no soul.	No tinc ànima.
He doesn't know in advance what he's doing.	No sap per endavant què està fent.
Unfortunately, the patient died as a result of her condition.	Malauradament, la pacient ha mort com a conseqüència del seu estat.
The service is really amazing to get apparently right now.	El servei és realment increïble obtenir aparentment ara mateix.
It had been like this since day one.	S'havia sentit així des del primer dia.
This will give us two dollars.	Això ens donarà dos dòlars.
If there are any errors, please correct me.	Si hi ha errors, corregiu-me.
Months of planning and effort have been in its realization.	Mesos de planificació i esforç han estat en la seva realització.
The two old men looked at each other seriously.	Els dos vells es van mirar seriosament.
Five stars would be lovely, but you do it yourself.	Cinc estrelles serien encantadores, però tu ho fas tu.
Three times a night is too much.	Tres vegades per nit és massa.
I'm sure more books will follow.	Estic segur que seguiran més llibres.
And they really told me.	I realment m'ho van explicar.
I'm glad you enjoyed reading it.	M'alegro que gaudeixis llegint-lo.
And, buddy, we've got you covered.	I, amic, t'hem cobert.
It was not a success either.	Tampoc va ser un èxit.
I'll take it again.	Ho torno a agafar.
It should only be between the same hours.	Només ha de ser entre les mateixes hores.
And for them, by mistake.	I per ells, per error.
He let me out of the house instead of taking me to the store.	Em va deixar sortir de casa en lloc de portar-me a la botiga.
Image review cannot be stopped except to turn off the camera.	No es pot aturar la revisió de la imatge excepte per apagar la càmera.
They love each other.	S'estimen l'un a l'altre.
But he had forced himself on me, nonetheless.	Però s'havia forçat a mi, tanmateix.
Laws are different in each state.	Les lleis són diferents a cada estat.
The bottom background is the default dark background.	El fons inferior és el fons fosc predeterminat.
Maybe it would open tomorrow.	Potser obriria demà.
Maybe I could write.	Potser podria escriure.
We need to worry about these activities.	Ens hem de preocupar per aquestes activitats.
There is no high school.	No hi ha escola secundària.
The water covered him completely.	L'aigua el va cobrir completament.
You don't care about my safety.	No t'importa la meva seguretat.
You will be closed.	Estaràs tancat.
Read how similar the symptoms are.	Llegiu com són semblants els símptomes.
None of these efforts were successful.	Cap d'aquests esforços va tenir èxit.
It’s not that it didn’t have features.	No és que no tingués característiques.
The note said.	La nota deia.
His heart was broken, very heavy.	Tenia el cor abatut, molt pesat.
They did the opposite.	Van fer el contrari.
Something seems out there.	Alguna cosa sembla fora aquí.
You get over it, of course, and you go on with your life.	Ho superes, és clar, i segueixes amb la teva vida.
Sometimes even deep thoughts.	De vegades fins i tot pensaments profunds.
And most companies did these things.	I la majoria de les empreses van fer aquestes coses.
That is my opinion anyway.	Aquesta és la meva opinió de totes maneres.
So far, most men are affected.	Fins ara, la majoria dels homes estan afectats.
But when he tried to sit down, nothing happened.	Però quan va intentar seure, no va passar res.
What is said is said completely.	El que es diu es diu completament.
No need to break the bank.	No cal trencar el banc.
He has done his duty as a soldier.	Ha fet el deure de soldat.
It made me feel good.	M'ha fet sentir bé.
He had loved that boat.	Li havia encantat aquell vaixell.
A friend may disappoint me but not an enemy.	Un amic em pot defraudar però no un enemic.
Wherever you turn, there were memories.	Allà on gires, hi havia els records.
The smile died as he looked through.	El somriure va morir mentre mirava a través.
There was no hope, he said.	No hi havia esperança, va dir.
I have one in my apartment.	En tinc un al meu apartament.
You don't believe in anything.	No creus en res.
But it will happen anyway.	Però passarà de totes maneres.
And it could go on and on.	I podria seguir i seguir.
After a few years, something changes.	Al cap d'uns anys, alguna cosa canvia.
Let it be.	Deixa'l estar.
I don’t know if that can be done.	No sé si això es pot fer.
I need you here.	Et necessito aquí.
His mother was right.	La seva mare tenia raó.
An example was his observations of the plans used in medical practice.	Un exemple van ser les seves observacions dels plans utilitzats en la pràctica mèdica.
These are the things you want.	Aquestes són les coses que vols.
However, they are known in some cases.	Tanmateix, es coneixen en alguns casos.
This solution, however, causes the following problem.	Aquesta solució, però, provoca el següent problema.
It did not bring light.	No va portar llum.
For the rest of your life, and the rest of yours.	Per a tota la seva vida, i la resta de la teva.
After a few moments, he stopped the team.	Al cap d'uns moments, va aturar l'equip.
He had never completed a race of any length.	Mai havia completat una cursa de cap durada.
See the photo below.	Vegeu la foto a continuació.
There were no new schools.	No hi havia escoles noves.
The claim is general.	La reivindicació és general.
You should be proud of everything.	Hauries d'estar orgullós de tot.
It had been enough to be the bad guy.	N'havia tingut prou de ser el dolent.
I caused the problem.	Vaig causar el problema.
They would never know again.	No se'ls tornaria a saber mai més.
In this post.	En aquest post.
I love my house.	M'encanta casa meva.
It was over.	S'havia acabat.
It is prudent, considered.	És prudent, considerat.
That's the only real difference.	Aquesta és l'única diferència real.
They believe they came from the sun.	Creuen que venien del sol.
Say twenty or thirty years from now.	Digues d'aquí a vint o trenta anys.
It was getting old very fast.	S'estava fent vell molt ràpid.
Your enemy will die.	El teu enemic morirà.
I have to try anyway, maybe the rain will hold up.	Ho he d'intentar de totes maneres, potser la pluja aguantarà.
I hope the same goes for your country.	Espero que també passi el mateix al teu país.
It is only found on plants.	Només es troba a les plantes.
By the river.	A la vora del riu.
But go.	Però vaja.
I thought you might be interested to know.	Vaig pensar que t'interessaria saber-ho.
It is his way of showing his true character.	És la seva manera de mostrar el seu veritable caràcter.
It’s an amazing place to work.	És un lloc increïble per treballar.
There is no reason to remember something you are glad you can't remember.	No hi ha cap raó per recordar alguna cosa que està content de no poder recordar.
It was more of a one-size-fits-all thing.	Era més aviat una cosa que unia tot d'una determinada manera.
But something had happened.	Però alguna cosa havia passat.
I hate to see how it has changed.	Odio veure com ha canviat.
Nothing more is wanted.	No es desitja res més.
And that worked for me.	I això em va funcionar.
This is probably my biggest.	Aquest és el meu més gran, probablement.
You will see it as they saw it.	Ho veuràs tal com el van veure.
A new life.	Una nova vida.
You are not required to play cards during this phase.	No està obligat a jugar a cartes durant aquesta fase.
However, progress can be difficult.	No obstant això, el progrés pot ser difícil.
You are here.	Eres aquí.
Oh, she wants you and Dad to spend the night and dinner.	Oh, ella vol que tu i el pare passin a la nit i al sopar.
This is where he found himself.	Aquí va ser on es va trobar.
He had looked.	Ell havia mirat.
Many research studies have found that this is the case.	Molts estudis de recerca han trobat que aquest és el cas.
But there are many other ways to find them.	Però hi ha moltes altres maneres de trobar-hi.
Think through the evidence against this claim.	Penseu a través de les proves contra aquesta afirmació.
You have two options.	Té dues opcions.
But you have not been specific.	Però no has estat concret.
You see, it's mine.	Ja veus, és meu.
He has to get out of here, and he can't take care of himself.	Ha de sortir d'aquí, i no pot cuidar-se de si mateix.
We called that.	Vam trucar a això.
But not soon.	Però no aviat.
I like the pressure.	M'agrada la pressió.
No additional samples were collected.	No es van recollir mostres addicionals.
Clearly, he and those with him need to do more.	És evident que ell i els que estan amb ell han de fer més.
But we still needed the ball and quickly.	Però encara necessitàvem la pilota i ràpidament.
Which, he said, was not enough.	Cosa que, va observar, tenien.
Don't worry and let it go.	No et preocupis i deixa'l anar.
But she didn't seem happy to see him.	Però no semblava contenta de veure'l.
The staff is very friendly and helpful.	El personal és molt amable i servicial.
And his dog.	I el seu gos.
But they can be lived.	Però es poden viure.
The future had survived.	El futur havia sobreviscut.
He had been sitting looking at a book.	S'havia assegut mirant un llibre.
At least a few days.	Uns dies com a mínim.
If only they knew I had this wonderful gift for them.	Si només s'adonessin que tenia aquest regal meravellós per a ells.
I love working in the library.	M'encanta treballar a la biblioteca.
The following result shows that this is not possible.	El següent resultat mostra que això no és possible.
He had suffered loss of family, property and health.	Havia patit la pèrdua de la família, la propietat i la salut.
These are described with examples below.	Aquests es descriuen amb exemples a continuació.
I keep putting them in the wrong place.	Segueixo posant-los al lloc equivocat.
We had a chance to do that.	Vam tenir l'oportunitat de fer-ho.
In fact, you met her at my store.	De fet, la vas conèixer a la meva botiga.
There are many examples.	N'hi ha molts exemples.
Your marriage, your job, your family.	El teu matrimoni, la teva feina, la teva família.
I really couldn’t learn anything else, shut up there.	Realment no podria aprendre res més, calla allà.
They come from within.	Venen de dins.
The resistance can then be used to measure this property.	Aleshores, la resistència es pot utilitzar per mesurar aquesta propietat.
She still had it.	Ella encara el tenia.
Only the dead remained by our side.	Al nostre costat només quedaven els morts.
Their services are not cheap.	Els seus serveis no són barats.
This is where my mind takes a turn.	Aquí és on la meva ment dóna una mica de gir.
We don't have to do this and we won't do it.	Això no ho hem de fer ni ho farem.
They take my time.	Em prenen temps.
This is not in your mind.	Això no està en la teva ment.
It is quite easy to use and good results.	És bastant fàcil d'utilitzar i bons resultats.
That was my talk.	Aquesta va ser la meva xerrada.
Each point is an individual sample.	Cada punt és una mostra individual.
It was very hard for me.	Va ser molt dur per a mi.
Keep getting up to feel good again.	Segueix aixecant-te per tornar a sentir-te bé.
What is this place.	Què és aquest lloc.
I’ll tell you what it’s like and what I have in mind.	Ho diré com és i què tinc al cap.
I'm not him.	No sóc ell.
The ship was finished the following year.	El vaixell es va acabar l'any següent.
But please don't ask me to sleep with you.	Però si us plau, no em demanis que dormi amb tu.
You need to have some training.	Has de tenir una mica de formació.
It was nice to see the sun.	Va ser agradable veure el sol.
It seemed so real.	Semblava tan real.
I am very happy to have my children.	Estic molt content de tenir els meus fills.
It’s not like we’re together.	No és com si estiguéssim junts.
Nothing was found.	No es va trobar res.
Two men who were both have left us information.	Dos homes que eren tots dos ens han deixat informació.
I'll show you later.	T'ho mostraré més tard.
However, this is not the case.	Tanmateix, aquest no és del tot així.
I can't wait to see what you've decided.	No puc esperar a veure què has decidit.
No one ended up doing what they really wanted to do.	Ningú va acabar fent el que realment volia fer.
He’s still doing his best season.	Encara està fent la seva millor temporada.
And if you’re not making money, it makes no sense.	I si no estàs guanyant diners, no té cap sentit.
Save it and watch it later.	Enregistreu-ho i mireu-ho més tard.
It's good for the city.	És bo per a la ciutat.
His dream come true.	El seu somni fet realitat.
This is my opinion.	Aquesta és la meva opinió.
The first is the small sample size.	El primer és la petita mida de la mostra.
If any of them get stuck, great.	Si algun d'ells s'enganxa, genial.
We have a chance at that.	Tenim una oportunitat en això.
There was a child involved.	Hi havia un nen implicat.
It should be true.	Hauria de ser cert.
It's not good anymore.	Ja no està bé.
But his online followers didn't know or care.	Però els seus seguidors en línia no ho sabien ni els importava.
Then the next, and the next.	Després el següent, i el següent.
Everyone has a valuable job.	Tothom té una feina valuosa.
They both didn't help.	Tots dos no van ajudar.
Therefore, they were excluded from our study.	Per tant, van ser exclosos del nostre estudi.
There are several ways in which having children will reduce your tax bill.	Hi ha diverses maneres en què tenir fills reduirà la vostra factura fiscal.
The good old days.	Els bons vells temps.
Physical education teachers at each center made the measurements.	Els professors d'educació física de cada centre van fer les mesures.
This is a good house.	Aquesta és una bona casa.
There are two ways to study this.	Hi ha dues maneres d'estudiar això.
Find where you want to be and start over.	Busca on vols estar i torna a començar.
Not your son.	No el seu fill.
There was anger in me, but controlled, very controlled.	Hi havia ràbia en mi, però controlada, molt controlada.
But it is not a situation that can be repeated.	Però no és una situació que es pugui repetir.
If you take your children to school, you need a guard.	Si porta els seus fills a l'escola, necessita un guàrdia.
Another man saw him and ran and did it for him.	Un altre home el va veure i va córrer i ho va fer per ell.
All eyes turned to the corner.	Tots els ulls es van girar cap a la cantonada.
I searched for instructions but couldn't find any.	Vaig buscar instruccions però no n'he trobat cap.
He could literally feel himself becoming a different person.	Literalment, podia sentir-se convertint-se en una persona diferent.
At the foot of the empty bed was a chair.	Al peu del llit buit hi havia una cadira.
It feels good, but it’s really a team effort.	Se sent bé, però realment és un esforç d'equip.
You can stop earlier.	Pots parar abans.
The black ends fell to the ground.	Els extrems negres van caure a terra.
I needed something very fast.	Necessitava alguna cosa molt ràpid.
Women for the last two years.	Dones durant els darrers dos anys.
Which is impossible to do.	La qual cosa és impossible de fer.
I will never be able to change that aspect of my style.	Mai podré canviar aquest aspecte del meu estil.
People shouldn't read too much about it.	La gent no hauria de llegir-hi massa.
Every week he brought a new threat.	Cada setmana portava una nova amenaça.
I can't wait to share it.	No puc esperar per compartir-lo.
Everyone is scared.	Tothom té por.
Small places, they are, with only a few people.	Llocs petits, són, només amb poques persones.
It is the main language used in government and education.	És l'idioma principal utilitzat en el govern i l'educació.
These new treatments should be tested through clinical research.	Aquests nous tractaments s'han de provar mitjançant la investigació clínica.
He got it right.	Ho va encertar.
You can see it every time he looks at you.	Ho pots veure cada cop que et mira.
They are your children.	Són els teus fills.
He liked the task, the mission, the results.	Li agradava la tasca, la missió, els resultats.
You can, and keep it straight.	Pots, i segueix sent recte.
It can be significantly increased.	Es pot augmentar significativament.
It looks like this.	Té el nostre aspecte.
Now she could see the sky above her.	Ara podia veure el cel per sobre d'ella.
It was a sad time.	Va ser un moment trist.
But that did not quite fit the facts of the case.	Però això no encaixava del tot amb els fets del cas.
As such, you should do proper research.	Com a tal, hauríeu de fer una investigació adequada.
It's not their war.	No és la seva guerra.
Please show me how someone like me can enter the market.	Si us plau, mostra com algú com jo pot entrar al mercat.
Something inside me says keep her talking.	Alguna cosa dins meu diu que la mantingui parlant.
And now we’re right in the middle of it.	I ara estem just al mig d'això.
Cell.	Cèl·lula.
But then she saw him fall like a tree.	Però després el va veure caure com un arbre.
Watch the video to see how it works.	Mireu el vídeo per veure com funciona.
We took it to the next level.	Ho vam portar al següent nivell.
We rode at night.	Anàvem a cavall a la nit.
Come on, there's no time to waste.	Vinga, no hi ha temps que perdre.
He was about to leave but she came running towards him.	Ell estava a punt d'anar-se'n però ella ve corrent cap a ell.
That may be the question.	Pot ser que aquesta sigui la pregunta.
You did it yourself.	Ho has fet tu mateix.
He says they were ready.	Diu que estaven a punt.
It's just you and me.	Només hi som tu i jo.
I told him I had to check it out.	Li vaig dir que havia de comprovar-ho.
I hate schools.	Odio les escoles.
None of us can say a word.	Cap de nosaltres no podem dir ni una paraula.
It's your opinion.	És la teva opinió.
As detailed above.	Com s'ha detallat més amunt.
Let’s talk about three of these ways.	Parlem de tres d'aquestes maneres.
He felt inside the open panel.	Va palpar dins del panell obert.
It won't get any closer to you.	No s'acostarà més a tu.
But in recent weeks that seems to have changed.	Però les últimes setmanes sembla que això ha canviat.
The day is very hot again.	El dia torna a ser molt calorós.
I think people should buy their own books.	Crec que la gent hauria de comprar els seus propis llibres.
I didn’t care, though.	No em preocupava, però.
He builds a house by the sea.	Construeix una casa, al costat del mar.
We need to do better in this.	Hem de fer-ho millor en això.
Gradually, his face began to change again.	A poc a poc, la seva cara va començar a canviar de nou.
Each network device has a variety of release information associated with it.	Cada dispositiu de xarxa té associada una varietat d'informació de versió.
We weren’t going to do that, and we weren’t.	No anàvem a fer això, i no ho vam fer.
No major damage was reported.	No es van registrar danys importants.
But this is a common type of market event.	Però aquest és un tipus comú d'esdeveniment de mercat.
Therefore, a further study should be done.	Per tant, s'hauria de fer un estudi posterior.
There was a lot of interest.	Hi havia molt d'interès.
Not the images in your head about how he could have died.	No les imatges al teu cap sobre com podria haver mort.
They could have gone to church with their heads held high.	Podrien haver anat a l'església amb el cap alt.
This is the human condition.	Aquesta és la condició humana.
Now, that has changed.	Ara, això ha canviat.
It cut me straight to the heart.	Em va tallar directament al cor.
I don’t know how to describe it anymore.	No sé com descriure-ho més.
It works and works well.	Funciona i funciona bé.
It wasn't fast.	No va ser ràpid.
Start with an instant message.	Comença amb un missatge instantani.
Which is right, by the way.	Que és el correcte, per cert.
Everyone has enough of everything.	Tothom en té prou de tot.
One is to say that the question is invalid.	Un és dir que la pregunta no és vàlida.
They were on their way to the hospital.	Anaven de camí a l'hospital.
That said, we've had a lot of security issues.	Dit això, hem tingut molts problemes de seguretat.
Therefore, the contents of the screen cannot be read from all positions.	Per tant, el contingut de la pantalla no es pot llegir des de totes les posicions.
He's really sleeping.	Realment està dormint.
Practice, develop, play.	Practicar, desenvolupar, jugar.
The men were angry but the women got it.	Els homes estaven enfadats però les dones ho van aconseguir.
He never comes in here.	Ell no entra mai aquí.
See you tomorrow afternoon.	Ens veiem demà a la tarda.
Forget about other things.	Oblida't de les altres coses.
But there can be no mistake.	Però no hi pot haver cap error.
The name of their security if they attack me.	El nom de la seva seguretat si m'ataquen.
With us, you will get a website that does just that.	Amb nosaltres, obtindreu un lloc web que fa exactament això.
If you don't like it, it's a pity.	Si no t'agrada, llàstima.
Don't trust them.	No confieu en ells.
People were surprised.	La gent es va sorprendre.
At times like this you are supposed to cry.	En moments com aquest se suposa que has de plorar.
I can think of a very good example, in fact.	Se m'acut un exemple molt bonic, de fet.
Nor did he believe in race.	Tampoc creia en la raça.
I hated game shows.	Odiava els programes de jocs.
It’s weird that words took so much vital force.	És estrany que les paraules prenguessin tanta força vital.
I should see it now.	L'hauria de veure ara.
I really like the natural surroundings of the countryside.	M'agrada molt l'entorn natural del camp.
The same place, the same time.	El mateix lloc, la mateixa hora.
We stop, wait for a signal.	Ens aturem, esperem un senyal.
He is a leader.	Ell és un líder.
Far from love.	Lluny de l'amor.
He shook his head at himself.	Va negar el cap per si mateix.
Blood flow had stopped.	El flux sanguini s'havia aturat.
He knew the routine.	Coneixia la rutina.
Learning the value of objects in the environment is critical to survival.	Aprendre el valor dels objectes de l'entorn és fonamental per a la supervivència.
The only question is where.	L'única pregunta és on.
It's really perfect.	És realment perfecte.
We think that was right.	Creiem que això era correcte.
I want this to be brief.	Vull que això sigui breu.
He received his current title at the time.	Va rebre el seu títol actual en aquell moment.
A state variable simply tells us the status of a system.	Una variable d'estat simplement ens indica l'estat d'un sistema.
However, we have read many of them.	Tot i això, n'hem llegit molts.
She had trusted him.	Ella havia fet la seva confiança en ell.
As it should be, as it is.	Tal com ha de ser, tal com és.
It's too big to appreciate.	És massa gran per apreciar-los.
I wanted to do that.	Jo volia fer això.
A literature review has been done.	S'ha fet una revisió de la literatura.
We will no longer deal with him.	Ja no tractarem amb ell.
Your exercise was another analysis.	El teu exercici era una altra anàlisi.
I got the shit out of me.	Em vaig treure la merda.
My blood got cold.	Em va refredar la sang.
He considered the other man for a moment.	Va considerar l'altre home un moment.
And they don’t have a practice that is really their own.	I no tenen una pràctica que sigui realment pròpia.
Imagine, you are doing something new.	Imagina't, estàs fent alguna cosa nova.
Or he became aware of it.	O en va prendre consciència.
Many thoughts went through his head.	Molts pensaments li van passar pel cap.
Click here for more information on this.	Feu clic aquí per obtenir més informació sobre això.
He is a very good teacher.	És un molt bon professor.
This is their story.	Aquesta és la seva història.
I took a deep breath and forced myself to calm down.	Vaig respirar llargament i em vaig obligar a calmar-me.
It’s weird and in a way awesome.	És estrany i en certa manera impressionant.
There are more important people here than you.	Aquí hi ha gent més important que tu.
I don't understand how things work.	No entenc com funcionen les coses.
It's just a theory, though.	És només una teoria, però.
Now he saw that he was not fit to offer.	Ara va veure que no era apte per oferir.
The number of input files is not constant.	El nombre de fitxers d'entrada no és constant.
Maybe they had touched him.	Potser l'havien tocat.
Should I break left or right? 	Hauria de trencar a l'esquerra o a la dreta?
he wondered.	es va preguntar.
They help build trust.	Ajuden a generar confiança.
I decided to spend a couple of years at home raising her.	Vaig decidir passar un parell d'anys a casa per criar-la.
It was not for any other reason.	No va ser per cap altre motiu.
You have been a pleasure to have.	Has estat un plaer tenir-ho.
I called his office and his house.	Vaig trucar al seu despatx i a casa seva.
My TV is off.	La meva televisió està apagada.
Data points were analyzed from at least three independent experiments.	Els punts de dades es van analitzar a partir d'almenys tres experiments independents.
Every time they have to pay a claim, they lose money.	Cada vegada que han de pagar una reclamació, perden diners.
They go out on their own.	Surten pel seu compte.
Many people around the world have tried it.	A tot el món molta gent ho ha provat.
But if you have the disease, the symptoms do not go away.	Però, si teniu la malaltia, els símptomes no desapareixen.
You can download it right now.	Pots baixar-ho ara mateix.
Click on the link to find out more.	Feu clic a l'enllaç per saber-ne més.
It was pretty sweet.	Va ser bastant dolç.
Really, not worth it.	Realment, no val la pena.
He definitely wanted pain in his life.	Definitivament volia dolor a la seva vida.
He is trying to keep his body and soul together.	Està intentant mantenir el cos i l'ànima junts.
That hardly follows.	Això gairebé no segueix.
But that is also a mistake.	Però això també és un error.
You met a guy who could get anything, you said.	Vas conèixer un noi que podia aconseguir qualsevol cosa, vas dir.
His girlfriend was dead.	La seva noia estava morta.
That is, their magic can make them look like someone else.	És a dir, la seva màgia els pot fer semblar una altra persona.
It would be huge.	Seria enorme.
I think they do a great job.	Crec que fan una gran feina.
He forced sleep.	Va forçar el somni.
Maybe someone here can tell me what's going on.	Potser algú aquí em pot dir què passa.
He's killing me.	M'està matant.
However, there is a strong promise here.	No obstant això, aquí hi ha una forta promesa.
As usual, the initial view of 's is its input value.	Com és habitual, la vista inicial de 's és el seu valor d'entrada.
I wanted to learn more.	Volia aprendre més.
It is the signal that is on.	És el senyal que l'està encès.
He looked around and saw two officers entering the room.	Va mirar al seu voltant i va veure que dos agents entraven a l'habitació.
It would have stopped from the beginning.	S'hauria aturat des del principi.
How is it called?.	Com es diu?.
Since then, it has managed to stay above that level of support.	Des de llavors, ha aconseguit mantenir-se per sobre d'aquest nivell de suport.
He is asking you to come in, but you refused.	T'està demanant que entris, però et vas negar.
They have an excellent team and marketing staff.	Tenen un equip i un personal de màrqueting excel·lents.
This can happen.	Això pot passar.
Now it may be too late.	Ara pot ser que sigui massa tard.
The guard stopped outside my cell.	El guàrdia es va aturar fora de la meva cel·la.
They lost faith.	Van perdre la fe.
But nothing more was offered.	Però no es va oferir res més.
I have to feel safe with everything under control.	He de sentir-me segur amb tot controlat.
It is not so under the circumstances before us.	No és així sota les circumstàncies que tenim davant nostre.
I have bad news.	Tinc una mala notícia.
Keep the object close to your body.	Mantingueu l'objecte a prop del vostre cos.
He could be nice.	Podria ser simpàtic.
My shoulder could no longer stand it.	La meva espatlla ja no podia aguantar-ho més.
Maybe then he would retire and let me make my own decisions.	Potser aleshores es retirava i em deixaria prendre les meves pròpies decisions.
But it was getting stronger.	Però s'anava fent més fort.
The link to the original article and the letter are provided below.	L'enllaç a l'article original i la carta es proporcionen a continuació.
What you’ve done is great.	El que has fet és genial.
Not on your own.	No pel teu compte.
Look at this place.	Mira aquest lloc.
There is work to be done.	Hi ha feina per fer.
Changes were consistent between gender groups and ability levels.	Els canvis van ser coherents entre els grups de gènere i els nivells de capacitat.
Yes, maybe that would be possible.	Sí, potser això seria possible.
She tried not to smile.	Ella va intentar no somriure.
But he is more than that.	Però ell és més que això.
If it’s good enough for you, it’s good enough for them.	Si és prou bo per a tu, és prou bo per a ells.
It was half past ten at night when he found the note.	Eren les deu i mitja de la nit quan va trobar la nota.
Stretch your arms.	Estira els braços.
They came to me and we finally became friends.	Van venir a mi i finalment ens vam fer amics.
I have never sent loved ones to war.	Mai he enviat éssers estimats a la guerra.
In our model, there are two fields.	En el nostre model, hi ha dos camps.
We do not accept that this type of choice is necessary.	No acceptem que aquest tipus d'elecció sigui necessària.
For a week.	Per a una setmana.
The church was dead.	L'església era morta.
Well, it’s still a little fun.	Bé, encara és una mica divertit.
Women are angry, women should be angry.	Les dones estan enfadades, les dones haurien d'estar enfadades.
I didn’t know a society.	No coneixia una societat.
Once presented, the deal was made.	Un cop presentat, l'acord es va fer.
It's catching air.	Està agafant aire.
This was my first experience of sexual contact with another person.	Aquesta va ser la meva primera experiència de contacte sexual amb una altra persona.
I will not let you down.	No et deixaré fallar.
It was incredibly solid.	Va ser increïblement sòlid.
Like half an hour ago.	Com ara fa mitja hora.
He won’t listen either.	Tampoc escoltarà.
The fight leaves the hotel destroyed by fire.	La lluita deixa l'hotel destruït pel foc.
He never said it to a soul.	Mai ho va dir a una ànima.
Not allowed.	No s'admet.
Many hold high political office.	Molts ocupen alts càrrecs polítics.
It took a long time to cover a short distance.	Va trigar força a recórrer una distància curta.
This and prove.	Això i demostrar.
This is my move.	Aquest és el meu moviment.
That's a good thing, so more on that in a second.	Això és una bona cosa, així que més sobre això en un segon.
So there is nothing wrong with people having their home.	Així que no hi ha res dolent que la gent tingui casa seva.
He wanted me.	Em volia.
Beyond the door was what looked like a control room.	Més enllà de la porta hi havia el que semblava una sala de control.
The exhibition was over.	L'exhibició s'havia acabat.
So now you can definitely consider me among the dead.	Així que ara pots considerar-me definitivament d'entre els morts.
He wanted to join the army and fight.	Volia unir-se a l'exèrcit i lluitar.
He confronts us.	Ens enfronta.
As she did now.	Com ella va fer ara.
And not just saved.	I no només salvat.
She is totally asleep.	Està totalment adormida.
Others are new in this context.	Altres són nous en aquest context.
To do this, we propose two experimental groups.	Per a això, proposem dos grups experimentals.
We can now consider the whole.	Ara podem considerar el conjunt.
She still does.	Ella encara ho fa.
Everything comes one way or another.	Tot ve d'una manera o altra.
My loss is your gain.	La meva pèrdua és el teu guany.
Make sure your legs are covered and warm in cool weather.	Assegureu-vos que les cames estiguin cobertes i calentes en temps fresc.
Train heavy and train hard, whoever you are.	Entrena pesat i entrena fort, siguis qui siguis.
In the case of a free field, however, it is very possible.	En el cas d'un camp lliure, però, és molt possible.
It doesn't matter why.	No importa per què.
And time is not on my side.	I el temps no està del meu costat.
Even in every place.	Fins i tot a cada lloc.
This is real progress.	Aquest és un autèntic progrés.
There are now a thousand ways to work for women.	Ara hi ha mil formes de treball per a les dones.
I heard they both shot them.	Vaig sentir que tots dos els van disparar.
The work was much easier afterwards.	La feina va ser molt més fàcil després.
You will remember his real name.	Recordaràs el seu nom real.
So if you can, check it out.	Així que si podeu, comproveu-ho.
You will soon feel great.	Aviat et sentiràs genial.
No, that one doesn't.	No, aquell no.
I'm even sorry.	fins i tot em sap greu.
I had a great evening.	Vaig passar una gran vetllada.
So we’re not too far behind.	Així que no estem massa enrere.
How it worked, his sense of right and wrong.	Com va funcionar, el seu sentit del bé i del mal.
Of course, this is not uncommon.	Per descomptat, això no és estrany.
Not many men like that would.	No molts homes d'aquest tipus ho farien.
They read it.	El van llegir.
She never came in, and he never came out.	Ella mai va entrar, i ell mai va sortir.
But on this journey he was not lost.	Però en aquest viatge no es va perdre.
Not even for the season.	Ni tan sols per temporada.
I have the money you asked for.	Tinc els diners que has demanat.
I was very happy, but they couldn’t see me.	Estava molt feliç, però no em van poder veure.
That meant someone else was doing it, of course.	Això significava que algú altre ho feia, és clar.
She would never fit.	Ella mai encaixaria.
I use it for a design wall.	El faig servir per a un mur de disseny.
It is a challenge.	És un repte.
Or at least we will do very well in the future.	O almenys ho farem molt bé en el futur.
They are now totally fainted.	Ara estan totalment desmaiats.
His steps were too careful.	Els seus passos eren massa curosos.
It hadn't been long.	No hi havia estat gaire temps.
Read on, it’s one of the most beautiful things there has ever been.	Llegeix-ho, és una de les coses més boniques que hi ha hagut mai.
He must have been working too hard.	Deu haver estat treballant massa dur.
Wet or not wet.	Mullat o no humit.
So nothing should go wrong.	Així que res no hauria de sortir malament.
Then, if nothing happens, you can look into it.	Aleshores, si no passa res, podeu mirar-hi.
See the text for more details.	Vegeu el text per a més detalls.
But she heard nothing.	Però ella no va sentir res.
There was no case here.	Aquí no hi va haver cap cas.
Driving in the city is not recommended due to traffic and parking.	No es recomana conduir a la ciutat a causa del trànsit i l'aparcament.
I know you explain it very well.	Sé que ho expliques molt bé.
You stay married.	Et quedes casat.
There we grew up.	Allà vam créixer.
The others quickly fell behind.	Els altres van quedar ràpidament enrere.
Anyway, we try to solve your problem.	De totes maneres, intentem resoldre el teu problema.
Thanks for a great read.	Gràcies per una gran lectura.
It is easy to see that this function is not constant.	És fàcil veure que aquesta funció no és constant.
Start yours.	Comença el teu.
If you have any questions, stop at the departure desk.	Si teniu cap pregunta, atureu-vos al taulell de sortida.
There were so many stories.	Hi havia tantes històries.
We gave as many hands as we could.	Vam donar totes les mans que vam poder.
Nothing more, though.	Res més, però.
The individual is pulled up.	L'individu està tirat cap amunt.
And then people come.	I després ve la gent.
Six returned for damages.	Sis van tornar per danys.
It will pass and you will return to yourself.	Passarà i tornaràs a tu mateix.
But do your research first.	Però fes la teva recerca primer.
I could call people, but the conversation gets tough after half an hour.	Podria trucar a la gent, però la conversa es fa difícil després de mitja hora.
Arrival order.	Ordre d'arribada.
Her presence in the room immediately made her a target.	La seva presència a l'habitació immediatament la va convertir en un objectiu.
Affected people usually have very fair skin and white hair.	Les persones afectades solen tenir la pell molt clara i els cabells blancs.
Getting these rules right was very tricky.	Encertar aquestes regles va ser molt complicat.
They will not go.	No aniran.
Unless you know how to look.	A menys que sàpigues mirar.
Please note that you only have one copy.	Tingueu en compte que només teniu una còpia.
I guess they take it very seriously.	Suposo que s'ho prenen molt seriosament.
And books are food for the soul.	I els llibres són aliment per a l'ànima.
If found, control is returned.	Si es troba, es retorna el control.
We have a special treatment for you.	Tenim un tracte especial per a tu.
We know that nothing is free, that everything has a price.	Sabem que res és gratuït, que tot té un preu.
It was my mind.	Era la meva ment.
He stayed in the hospital longer than the other two.	Va romandre a l'hospital més temps que els altres dos.
Please help me fix it.	Si us plau, ajudeu-me a solucionar-ho.
A year is too long.	Un any és massa llarg.
Your money either, in that regard.	Els seus diners tampoc, pel que fa a això.
It depends on what a person wants in the world.	Depèn del que una persona vulgui al món.
Nothing was as I had left it.	Res era com l'havia deixat.
He was tall, with thick legs, full arms and a big face.	Era alt, amb cames gruixudes, braços plens i una cara gran.
For those who want their work to be one thing or another.	Per aquells que volen que la seva obra sigui una cosa o una altra.
It’s not the season, but no one needs to know.	No és la temporada, però ningú cal que ho sàpiga.
I was able to achieve my goal quite easily.	Vaig poder assolir el meu objectiu amb força facilitat.
But nothing will come.	Però no arribarà res.
It’s not an easy shot.	No és un tir fàcil.
Then I could tell he knew.	Aleshores vaig poder dir que ell ho sabia.
We are men and we knew what to do.	Som homes i sabíem què hem de fer.
Consider just one example.	Considereu només un exemple.
It made no sense to keep him close.	No tenia sentit mantenir-lo a prop.
Anyway I don't have time to catch the train.	De totes maneres no tinc temps d'agafar el tren.
Her skin was dark.	La seva pell era fosca.
It's pretty good.	Està força bé.
I needed him.	El necessitava.
You lose, they win.	Tu perds, ells guanyen.
But everywhere it is the same.	Però a tot arreu és igual.
But no luck with the code.	Però no tenir sort amb el codi.
The government was happy.	El govern estava content.
A great person.	Una gran persona.
He didn't say where.	No va dir on.
Most of the time this will not work.	La majoria de vegades això no funcionarà.
I feel good now.	Em sento bé ara.
Our best friend.	El nostre millor amic.
That is, as the end of life.	És a dir, com el final de la vida.
She was tall.	Era alta.
All circumstances must be examined.	Cal examinar totes les circumstàncies.
He let out a long, slow breath.	Va deixar anar una respiració llarga i lenta.
I want to have children in two years.	Vull tenir fills d'aquí a dos anys.
It makes me sad.	Em posa trist.
I like books.	M'agraden els llibres.
They will then use this knowledge in slightly different ways.	A continuació, utilitzaran aquests coneixements de maneres lleugerament diferents.
But try it once.	Però prova-ho una vegada.
There were two different problems.	Hi havia dos problemes diferents.
Cook makes a valid point.	Cook fa un punt vàlid.
Three weeks ago.	Fa tres setmanes.
There was almost nothing in the popular media.	No hi havia gairebé res als mitjans populars.
A good story, though.	Una bona història, però.
The kind of world that provided an ideal quiet life.	El tipus de món que proporcionava una vida tranquil·la ideal.
It would be great for parties.	Seria genial per a festes.
When you kill yourself, you kill others around you.	Quan et mates, mates els altres al teu voltant.
He had no shoes now.	Ara no tenia sabates.
Reaction to a story is what keeps it going.	La reacció a una història és el que la fa continuar.
There were so many things I didn’t know.	Hi havia tantes coses que no sabia.
Many materials are difficult to clean.	Molts materials són difícils de netejar.
But that was on the basis.	Però això era sobre la base.
She had made it absolutely clear.	Ella ho havia deixat absolutament clar.
They even had their own doctor.	Fins i tot tenien el seu propi metge.
You need to be prepared for changing conditions.	Heu d'estar preparat per a les condicions canviants.
However, this did not happen.	Tanmateix, això no va passar.
I wouldn’t get that far as to say friend.	No arribaria tan lluny com per dir-lo amic.
I can't say who he was.	No puc dir qui era.
This is a modern collection and includes many files and papers.	Aquesta és una col·lecció moderna i inclou molts arxius i papers.
He is believed to have changed his mind about the.	Es creu que va canviar d'opinió sobre el.
I also wrote about it.	També vaig escriure sobre això.
The only proof is the memories of people who had lived then.	L'única prova són els records de persones que havien viscut aleshores.
Good for me, but how much.	Bé per a mi, però quant.
No one, especially me, saw it coming.	Ningú, especialment jo, ho va veure venir.
Form behind me, then.	Forma darrere meu, doncs.
They knew we weren’t going anywhere.	Sabien que no aniríem enlloc.
You have to do it yourself.	Ho has de fer tu mateix.
By a wall.	Per una paret.
I would have done better to stay out of it.	Hauria fet millor per quedar-s'hi fora.
We can’t move forward.	No ens podem tirar endavant.
He asked for an extra day to make his decision.	Va demanar un dia addicional per prendre la seva decisió.
Animals do not question what happens to them.	Els animals no es qüestionen què els passa.
It was a difficult decision to make.	Va ser una decisió difícil de prendre.
What they shared was real.	El que van compartir era real.
You can drive it anywhere you want on the racetrack.	Podeu conduir-lo a qualsevol lloc que vulgueu a la pista de curses.
The doctor was right.	El metge tenia raó.
He gritted his teeth.	Va posar les dents.
He was very excited, and that made me excited, too.	Ell estava molt emocionat, i això també em va fer il·lusió.
We've included a map to show you where the places were.	Hem inclòs un mapa per mostrar-vos on eren els llocs.
The seconds passed, then the minutes.	Van passar els segons, després els minuts.
Others were soon found.	Aviat es van trobar altres.
No one has been there since my mother died.	Ningú hi va des que va morir la meva mare.
I was trying to sell cars to these people for three years.	Vaig estar intentant vendre cotxes a aquesta gent durant tres anys.
He enjoys football and plays for his high school team.	Li agrada el futbol i juga al seu equip de secundària.
Details can be so important.	Els detalls poden ser tan importants.
Especially a young woman.	Sobretot una dona jove.
We don’t do that.	No fem això.
He does not do any public works.	No fa cap obra pública.
We had set ourselves a task.	Ens havíem proposat una tasca.
Not before.	Abans encara no.
Please contact us first.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres primer.
In addition, you need constant body care to stay clean and fresh.	A més, necessita constantment cures corporals per mantenir-se net i fresc.
Then you are.	Llavors tu ets.
Choose a topic you want to cover.	Trieu un tema que voleu tractar.
Things are clearing up now.	Les coses s'aclareixen ara.
Obviously, he wanted her to care about his safety.	Òbviament, volia que es preocupés per la seva seguretat.
It was really about finding a balance.	Realment es tractava de trobar un equilibri.
The website seems to be still active.	El lloc web sembla que encara està actiu.
The world of the heart opened up.	El món del cor es va obrir.
Even now it was too great a risk.	Fins i tot ara era un risc massa gran.
At first only one at a time, then two.	Al principi només un a la vegada, després dos.
Anyone want to comment now ?.	Algú voldria comentar ara?.
They should find a place to spend the winter.	Haurien de trobar un lloc on passar l'hivern.
They have other much more advanced systems.	Tenen altres sistemes molt més avançats.
Then he makes you join the struggle.	Aleshores ell et fa unir-te a la lluita.
But he can remember.	Però ell pot recordar.
However, the only professional approach would be to move forward.	Tanmateix, l'únic enfocament professional seria seguir endavant.
There are nine different figures that represent the pressure change.	Hi ha nou xifres diferents que representen el canvi de pressió.
You knew that.	Això ho sabies.
Too expensive for most people.	Massa car per a la majoria de la gent.
That boy is not dead, he will want to come after you.	Aquell noi no està mort, voldrà venir després de tu.
Except for the part of her that wanted to cry.	Excepte la part d'ella que volia plorar.
One by one, his hands went up.	Una a una, les mans van pujar.
After that, please click the join button again.	Després d'això, si us plau, feu clic al botó d'unió una vegada més.
Material collected and patients informed.	Material recollit i pacients informats.
But the answer to the second question is still unclear.	Però la resposta a la segona pregunta encara no està clara.
This moment had been building for a long time.	Aquest moment s'havia anat construint des de feia temps.
He turned on the television.	Va encendre la televisió.
I got stuck.	Em vaig pegar.
Smile at the beauty photo.	Somriu per la foto de bellesa.
The girl has been described.	La noia ha estat descrita.
More research is needed.	Cal fer més recerca.
That was my first mistake.	Aquest va ser el meu primer error.
The program does not have to be free.	El programa no ha de ser gratuït.
We have to come together.	Ens hem d'ajuntar.
The photos are wonderful.	Les fotos són meravelloses.
Again, the real problem was control.	Una vegada més, el veritable problema era el control.
It didn’t matter if it was me.	No importava que fos jo.
Then possibly for a month.	Després possiblement per mes.
He said such beautiful things about you.	Va dir coses tan boniques de tu.
He is on his knees with blood running down.	Està de genolls amb sang baixant.
Get a beautiful one.	Aconsegueix-ne un de bonic.
But history also played its part.	Però la història també va jugar el seu paper.
She approached me.	Ella es va acostar a mi.
She just wanted to give up.	Ella només volia renunciar.
Things are looking down.	Les coses estan mirant cap avall.
It was closed.	Estava tancat.
Even dogs miss you.	Fins i tot els gossos et troben a faltar.
Thus, the whole sample analysis process could be completed in one hour.	Així, tot el procés d'anàlisi de mostres es podria completar en una hora.
Those days are long gone.	Aquells dies han quedat enrere.
That would be dangerous.	Això seria perillós.
We felt it at the same time.	Ho sentíem al mateix temps.
He says so.	Ell ho diu.
I started to get nervous.	Vaig començar a posar-me nerviós.
They said their names and pointed out their houses.	Van dir els seus noms i van assenyalar les seves cases.
This life is a journey full of experiences.	Aquesta vida és un viatge ple d'experiències.
I didn't mean anything.	No volia dir res.
He’s not too worried about hair.	No està massa preocupat pel cabell.
I grew up next to him.	Vaig créixer al costat d'ell.
The crime scene is everywhere.	L'escena del crim és a tot arreu.
Change our technique.	Canvia la nostra tècnica.
Every student is different.	Cada alumne és diferent.
He did.	Ho va fer.
Lots of trees, he thought.	Molts arbres, va pensar.
It is a holding company.	És una societat holding.
He has to play the political game.	Ha de jugar el joc polític.
Everyone talks about it.	Tothom en parla.
Get a cross section.	Obteniu una secció transversal.
My mother saved the day.	La meva mare va salvar el dia.
There was no doubt about it.	No hi havia cap dubte al respecte.
I'll have some tea, please.	Prendré un te, si us plau.
The medium is part of the message.	El mitjà forma part del missatge.
It has a nature.	Té una naturalesa.
Remember it doesn’t matter how big your deal is.	Recordeu que no importa el gran que sigui el vostre tracte.
I could tell I had never met anyone like me.	Podria dir que no havia conegut mai ningú com jo.
I don’t know how long exactly.	No sé quant de temps exactament.
Place it on a hard surface.	Col·loqueu-lo sobre una superfície dura.
Just facts, please.	Només fets, si us plau.
It gave a sense of confidence.	Va donar una sensació de confiança.
Advanced search did not identify new studies.	La cerca avançada no va identificar estudis nous.
You should be able to do that.	Hauria de ser capaç de fer això.
I hope you can help me.	Espero que em puguis ajudar.
I will only mention one.	Només n'esmentaré un.
He told me we would fight them together.	Em va dir que lluitarem junts contra ells.
They try to find out who might have been responsible.	Intenten esbrinar qui podria haver estat el responsable.
I will be back soon.	Aviat hi tornaré.
Share your knowledge.	Comparteix els teus coneixements.
I was the crazy girl.	Jo era la noia boja.
This will likely require the use of powerful statistical tools.	Això probablement requerirà l'ús d'eines estadístiques potents.
It's actually quite simple.	En realitat és bastant senzill.
She looked them down.	Ella els va mirar cap avall.
This may not be so helpful.	Això pot no ser tan útil.
But in my projects, this is not how it works.	Però en els meus projectes, això no és com funciona.
I can really make this work.	Realment puc fer que això funcioni.
I grabbed a beer.	Vaig agafar cervesa.
If you were there, you know what happened.	Si hi fossis, saps què va passar.
I was locked up.	Vaig quedar tancat.
I wasn't sure how to write this.	No estava molt segur de com escriure això.
It looks very nice.	Es veu molt bonic.
Take a second glass of the same mixture two hours later.	Preneu un segon got de la mateixa barreja dues hores més tard.
The second one did it.	El segon ho va fer.
You are very good people.	Sou molt bona gent.
You are in good health.	Estàs bé de salut.
The numbers are not good.	Les xifres no són bones.
This is the correct call.	Aquesta és la trucada correcta.
Especially because the problem goes beyond just the walls and not the walls.	Sobretot perquè el problema va més enllà que només les parets i no les parets.
Social change has to start somewhere.	El canvi social ha de començar en algun lloc.
She has come to understand that this man is or was something important.	Ella ha entès que aquest home és o era alguna cosa important.
I will give my best.	Donaré el millor de mi.
It seems like the year is likely.	Sembla ser l'any probable.
To vote online click here.	Per votar en línia feu clic aquí.
In addition, the level of social anxiety of the participants was measured.	A més, es va mesurar el nivell d'ansietat social dels participants.
He didn't get the chance.	No va tenir l'oportunitat.
It was a relief.	Va ser un alleujament.
My mother was never my mother.	La meva mare mai va ser la meva mare.
With so many.	Com tantes.
And, it was observed that the former contains a better effect.	I, es va observar que el primer conté un millor efecte.
You talk like him and you even have his memories.	Parles com ell i fins i tot tens els seus records.
This is another interesting direction to look at.	Aquesta és una altra direcció interessant a mirar.
People were far away.	La gent estava molt lluny.
Stop and breathe.	Atureu-vos i respira.
The Mass before him opened.	La missa davant seu es va obrir.
And part of me wants to stay.	I una part de mi vol quedar-se.
Keep your code absolutely simple.	Mantingueu el vostre codi absolutament senzill.
He did anything for money.	Feia qualsevol cosa per diners.
A pleasure to have you here.	Un plaer tenir-te aquí.
Does not make sense.	No té sentit.
He is part of the problem, not the solution.	Ell és part del problema, no de la solució.
Here is my proof.	Aquí teniu la meva prova.
This is the church you see today.	Aquesta és l'església que veieu avui.
Under no circumstances.	Sota cap circumstància.
But that was the worst of the worst.	Però això era el pitjor del pitjor.
He was ready to leave, anytime.	Estava preparat per marxar, en qualsevol moment.
The offer was rejected.	L'oferta va ser rebutjada.
A rarely honest woman at the time.	Una dona rarament honesta, per aquella època.
Light does not mean weak.	Llum no vol dir feble.
That was not my way.	Aquesta no era la meva manera.
The dog pulled his foot out of the gas and the car stopped.	El gos va treure el peu del gas i el cotxe es va aturar.
I really loved it.	Em va encantar de debò.
Probably more.	Probablement més.
She understood now.	Ella ho va entendre ara.
This policy is known as supply management.	Aquesta política es coneix com a gestió del subministrament.
You have a mental problem.	Tens un problema mental.
It was not yet time.	Encara no era hora.
She’s not welcome here, and she knows it.	No és benvinguda aquí, i ho sap.
One of them even brings him a sun.	Un d'ells fins i tot li porta un sol.
It was pretty cold, but there was nothing.	Em feia força fred, però no hi havia res.
It is proposed to cut its health care.	Es proposa retallar la seva assistència sanitària.
Once he left for.	Una vegada va marxar a.
We both looked out the window of his dark bedroom.	Tots dos vam mirar cap a la finestra del seu dormitori fosc.
I don't know how to continue.	No sé com continuar.
It’s not just about having friends and being a good person.	No es tracta només de tenir amics i ser una bona persona.
My parents died.	Els meus pares van morir.
I raised her.	La vaig criar.
He was very lucky.	Va tenir molta sort.
They could not climb the wall without being seen.	No podrien escalar la paret sense ser vists.
No one knew his biological father.	Ningú coneixia el seu pare biològic.
Or anyway, what he said he thought.	O de totes maneres, el que va dir ell pensava.
It is, in fact, much more.	És, de fet, molt més.
You can see one at the top of the photo above.	Podeu veure'n un a la part superior de la foto de dalt.
I guess there was a problem with the network connection.	Suposo que hi ha hagut algun problema amb la connexió de xarxa.
It doesn't fit.	No encaixa.
This position is determined after each football season.	Aquesta posició es determina després de cada temporada de futbol.
I know it from your face.	Ho sé per la teva cara.
The power button is on the left side.	El botó d'encesa es troba al costat esquerre.
Here it comes now.	Aquí ve ara.
You don't know much about either.	No coneixes gaire cap dels dos.
You think we should have learned.	Creus que hauríem après.
In any case, he had grown up.	En tot cas, havia crescut.
I rather expected it.	Més aviat ho esperava.
They waited a little longer.	Van esperar una mica més.
However, we mention that other options are still possible.	Tanmateix, esmentem que encara són possibles altres opcions.
His only child.	El seu únic fill.
She had been like that even when she was little.	Ella havia estat així fins i tot quan era petita.
The location was very clean.	La ubicació estava molt neta.
No extra work is needed.	No es necessita treball addicional.
You have to fall in love first.	Primer t'has d'enamorar.
In a sales meeting, your job is to take care of yourself.	En una reunió de vendes, la seva feina és cuidar-se.
The parents were kind.	Els pares eren amables.
Otherwise, they would end up losing business.	En cas contrari, acabarien perdent el negoci.
She approached him.	El va apropar.
I really think it is.	Realment crec que ho és.
The signal barely came out of the block.	El senyal amb prou feines va sortir del bloc.
I got up to follow him.	Em vaig aixecar per seguir-lo.
I can’t be okay, you don’t even have to think.	No puc estar bé, ni tan sols s'ha de pensar.
He had no known criminal record.	No tenia antecedents penals coneguts.
Most of the room was staring at her.	La major part de l'habitació la mirava.
It appears in everything from sweet wine to dry wine.	Apareix en tot, des de vi dolç fins a vi sec.
As if that were news.	Com si això fos una notícia.
When this failed, they locked him in a safe place.	Quan això va fallar, el van tancar en un lloc segur.
This will be our next focus.	Aquest serà el nostre proper focus.
I hadn’t heard so much time go by.	No havia sentit passar tant de temps.
I explained it.	Ho he explicat.
It became a community event.	Es va convertir en un esdeveniment comunitari.
I'm watching them.	Els estic observant.
I'll give you that.	Et donaré això.
This is an important part.	Això és una part important.
I will decide what the distance will be after that.	Decidiré quina distància serà després d'això.
I didn't want anyone to know, but especially you didn't.	No volia que ningú ho sàpiga, però sobretot tu no.
Maybe just on the leg.	Potser només a la cama.
It would be a better place to raise a child.	Seria un millor lloc per criar un nen.
He said nice things.	Va dir coses boniques.
He needed to get up.	Necessitava aixecar-se.
Take a quick look at the code.	Fes una ullada ràpida al codi.
They are a necessary evil.	Són un mal necessari.
Another idea came to me.	Em va venir una altra idea.
A week too long for my husband.	Una setmana massa llarga per al meu home.
Similar results are obtained from the other cell lines.	S'obtenen resultats similars de les altres línies cel·lulars.
Full of meeting new people.	Plena de conèixer gent nova.
That's about it.	Es tracta d'això.
Then hold your breath counting to five.	A continuació, aguanteu la respiració comptant fins a cinc.
He tried to tell her something.	Va intentar dir-li alguna cosa.
In fact, we all want a little more.	De fet, cadascun ho volem una mica més.
Sleeping took the edge off.	Dormir va treure la vora.
I must have thought you were the one in danger.	Devia pensar que tu eres el que estava en perill.
If more.	De ser més.
It is the idea we are looking for.	És la idea que busquem.
My mother had given birth to six children.	La meva mare havia donat a llum sis fills.
They are only pushed into areas that are not their natural environment.	Només són empès a zones que no són el seu entorn natural.
Shit is out of control.	La merda està fora de control.
I took him by the hand and lifted him up.	El vaig agafar de la mà i el vaig aixecar.
He had given excellent service.	Havia donat un servei excel·lent.
I would stay there and hate the world for a few minutes.	Em quedaria allà i odiaria el món durant uns minuts.
Clean and comfortable room.	Habitació neta i còmoda.
And maybe listen to his music.	I potser escoltar la seva música.
Married to him.	Casat amb ell.
A game that is life itself.	Un joc que és la vida mateixa.
No value at the time.	Sense cap valor en aquell moment.
And we have the proof.	I tenim la prova.
The things we have discovered, good and bad.	Les coses que hem descobert, bones i dolentes.
And it kept selling.	I va continuar venent-se.
And she thought.	I ella va pensar.
The heart you see in the photo comes from there.	El cor que veus a la foto ve d'allà.
By rules with content.	Per normes amb contingut.
With more built, they will improve.	Amb més construïts, es milloraran.
All women are different.	Totes les dones són diferents.
If it is text, you can read it well.	Si és text, podeu llegir-lo bé.
That same moment is the only one that exists.	Aquest mateix instant és l'únic que existeix.
In a special case.	En un cas especial.
They don't get anything out of it.	No en treuen res.
That’s the only reason a woman does it.	Aquesta és l'única raó per la qual fa una dona.
I did wrong by smiling.	Vaig fer malament en somriure.
It's an experiment.	És un experiment.
I began to imagine that he wanted to kill me.	Vaig començar a imaginar que em volia matar.
This return is probably for a good reason.	Aquest retorn probablement hi hagi per una bona raó.
You can’t imagine finding comfort with these shoes.	No es pot imaginar trobar comoditat amb aquestes sabates.
But a specific location was unclear.	Però una ubicació concreta no estava clara.
They had a way with clothes.	Tenien una manera amb la roba.
You start doing things you shouldn't be doing.	Comences a fer coses que no hauries de fer.
Keep your mouth shut.	Mantingues la boca tancada.
Take care and watch out.	Cuida't i vigila.
It was time to get a little lucky.	Ja era hora de tenir una mica de sort.
Maybe it only took a few minutes.	Potser només va trigar uns minuts.
The fire looked real.	El foc semblava real.
We know this may not be possible.	Sabem que això potser no serà possible.
Check out the first ones here.	Mira els primers aquí.
You had your chance last year.	Vas tenir la teva oportunitat l'any passat.
The interview was very different.	L'entrevista va ser molt diferent.
I wonder why the latter didn’t work.	Em pregunto per què aquest últim no va funcionar.
My computer is moving.	El meu equip s'està mudant.
This is a good exercise and helps keep you busy.	Aquest és un bon exercici i ajuda a estar ocupat.
If you take a second shot, they need to understand why.	Si feu una segona presa, han d'entendre per què.
Choose one that suits you and keep it.	Trieu-ne un que us convingui i mantingueu-lo.
You are so much better than them.	Ets molt millor que ells.
He wasn't so lucky, but he grabbed another bottle of beer.	No hi va haver tanta sort, però va agafar una altra ampolla de cervesa.
This case meant a lot to her.	Aquest cas va significar molt per a ella.
All the worry.	Tota la preocupació.
Please do not post personal information on the page.	Si us plau, no publiqueu informació personal a la pàgina.
One is a child.	Un és un nen.
They only give us a four.	Només ens donen un quatre.
He took my hand.	Va agafar la meva mà.
I raised my glass.	Vaig aixecar el got.
I want to trust him.	Vull confiar en ell.
Or he would go without.	O anava sense.
I would definitely recommend their service !.	Sens dubte recomano el seu servei!.
That path is over.	Aquell camí s'ha acabat.
Increase in the number of potential sales.	Augment del nombre de vendes potencials.
No, that's perfect.	No, això és perfecte.
Comparing prices and models has never been easier.	La comparació de preus i models tampoc no ha estat mai tan fàcil.
It’s definitely my favorite of the two.	És, sens dubte, el meu preferit dels dos.
We've been hearing this for a long time.	Fa temps que escoltem això.
He must master the weapons they have given him.	Ha de dominar les armes que li han donat.
Most men did.	La majoria dels homes ho van fer.
Maybe you just gave in to pressure.	Potser acabes de cedir sota la pressió.
You can share this post.	Podeu compartir aquesta publicació.
I didn’t want the river to be completely one color.	No volia que el riu fos completament d'un color.
Let me take her home today.	Deixa'm portar-la a casa avui.
I learned a lot from them.	He après molt d'ells.
No one gets too close.	Ningú s'acosta massa.
And none of them talk much to each other.	I cap d'ells es parla molt entre ells.
At home his mother had done this for him.	A casa la seva mare havia fet això per ell.
He would not submit to any of our questions.	No es sotmetria a cap de les nostres preguntes.
We went back to see what it was.	Vam tornar per veure què era.
He had only solved things on the last day.	Només havia resolt coses l'últim dia.
If not, it's a shame.	Si no, llàstima.
The distance is based on the best distance available.	La distància es basa en la millor distància disponible.
In fact, think about it.	De fet, pensa-hi.
I hope you can get it back soon.	Espero que el puguis recuperar aviat.
He loved her so much that it hurt him.	La va estimar tant que li va fer mal.
It's for the head.	És pel cap.
That was mostly for good.	Això va ser sobretot pel bé.
I won't play your game anymore.	No jugaré més el teu joc.
The second identity follows i.	La segona identitat segueix i.
He was in love and his love was returned.	Estava enamorat i el seu amor va ser retornat.
So little had changed.	Tan poc havia canviat.
It has been a pleasure working with him for the last two years.	Ha estat un plaer treballar amb ell els darrers dos anys.
First think that there may be something wrong with the sound.	Primer penseu que pot haver-hi alguna cosa malament amb el so.
It doesn't feel right when it doesn't work.	No se sent bé quan no funciona.
Others, too, wondered what was going on with the president.	Altres, també, es preguntaven què passava amb el president.
This takes one to ten days.	Això triga d'un a deu dies.
It's not as big as you'd think.	No és tan gran com es pensaria.
And sorry.	Et sentim.
No one is dead.	Ningú ha mort.
There are several limitations to keep in mind.	Cal tenir en compte diverses limitacions.
I would love to meet you better.	M'encantaria conèixer-te millor.
I can try to help them.	Puc intentar ajudar-los.
Somewhere in your mind you understand this.	En algun lloc de la teva ment entens això.
Our cast is a game.	El nostre repartiment és un joc.
People know when they have back problems.	La gent sap quan té problemes d'esquena.
Only me here.	Aquí només jo.
He finally turned to me.	Finalment es va girar cap a mi.
His brother stepped forward.	El seu germà va avançar.
She is your friend.	Ella és la teva amiga.
He asked his party to do military training.	Va demanar als del seu partit que fessin entrenament militar.
Anger especially strong.	La ira especialment forta.
You just chose the wrong database.	Simplement has triat la base de dades equivocada.
You developed it.	L'has desenvolupat.
Now he also had to do the girl's job.	Ara també havia de fer la feina de la noia.
I think I could be somewhere far from any communication.	Crec que podria estar en un lloc lluny de qualsevol comunicació.
It is very important to change a song at the last minute.	És molt important canviar una cançó a l'últim moment.
Eat here only once and you will dream it later.	Menja aquí només una vegada i ho somiaràs més tard.
For a season.	Per una temporada.
In fact, she wanted to do more.	De fet, ella volia fer més.
He sat up carefully on the bed and grabbed her soft dark hand.	Es va asseure amb cura al llit i va agafar la suau mà fosca.
Events, problems, solutions.	Esdeveniments, problemes, solucions.
Only my son, at first, is what it seems.	Només el meu fill, al principi, és el que sembla.
It was familiar, though.	Era familiar, però.
We have to go to the right rooms with the right people.	Hem d'anar a les habitacions adequades amb les persones adequades.
But that can't be right.	Però això no pot ser correcte.
No one knew him and he didn't care.	Ningú el coneixia i no li importava.
Next weekend, read three different books on the same topics.	El proper cap de setmana, llegiu tres llibres diferents sobre els mateixos temes.
It really is a very interesting place.	És realment un lloc molt interessant.
I am a woman and a mother.	Sóc dona i mare.
Or they could take it.	O el podrien endur.
I feel like you don't think about me anymore.	Tinc la sensació que ja no penses en mi.
Removing it was a good decision.	Eliminar-lo va ser una bona decisió.
I loved every job.	Em va encantar cada feina.
The whole year.	Tot l'any.
But it was not easy.	Però no va ser fàcil.
Each animal is associated with a direction and an element.	Cada animal està associat a una direcció i un element.
This one, however, spoke from the heart.	Aquest, però, parlava des del cor.
He didn't seem to think about the possibility.	No semblava haver pensat en la possibilitat.
Be comfortable saying no.	Sigues còmode dient que no.
My first year of college is over.	El meu primer any d'universitat s'ha acabat.
He never looked back.	No va mirar mai enrere.
Its nature, that's what.	La seva naturalesa, això és el que.
Love was not necessary.	L'amor no era necessari.
He had also been married before.	També s'havia casat abans.
Stay with us.	Queda't amb nosaltres.
This time we were home.	Aquesta vegada érem a casa.
But not this one.	Però aquest no.
Time was running out.	S'havia acabat el temps.
I will not shrink.	No em reduiré.
In my case the second problem is the most serious.	En el meu cas el segon problema és el més greu.
For example, books are.	Per exemple, els llibres ho són.
Good job, guys.	Bona feina, nois.
You had to practice.	Havies de practicar.
He assumed that was to be expected.	Va suposar que era d'esperar.
It didn’t go far.	No va anar lluny.
They never did.	Ho van fer mai.
But he hasn't started talking.	Però no ha començat a parlar.
Well, sure, these other things too.	Bé, segur, aquestes altres coses també.
Your time is valuable.	El teu temps és valuós.
However, there is much more to consider than just that.	Tanmateix, hi ha molt més a considerar que només això.
We had a feeling something was going to happen.	Teníem la sensació que alguna cosa passaria.
This was later reduced to one.	Això es va reduir més tard a un.
I'm glad you continued with the experiment.	M'alegro que hagis continuat amb l'experiment.
She was on a roll.	Ella estava en un rodet.
I go in there.	Hi entro.
His only move was to cut and run.	La seva única jugada era tallar i córrer.
These health effects of salt have been studied for a long time.	Aquests efectes sobre la salut de la sal s'han estudiat durant molt de temps.
This is happening in every way.	Això està passant en tots els sentits.
Please feel free to post your questions and comments below.	Si us plau, no dubteu a publicar les vostres preguntes i comentaris a continuació.
I couldn’t ask myself these things.	No podia preguntar-se aquestes coses.
Because of!.	A causa del!.
The ideas will be explained both from the.	Les idees s'explicaran tant des del.
Looks like you caught us.	Sembla que ens has agafat.
The boy seemed very proud of himself.	El nen semblava molt orgullós de si mateix.
How you act is the problem.	Com actueu al respecte és quin és el problema.
That shouldn't be too much trouble.	Això no hauria de ser massa problema.
They make me sit down.	Em fan seure.
They kept the same name.	Van mantenir el nom igual.
I take care of myself and move on.	Em cuido i segueixo endavant.
I've been using it for a long time.	Fa temps que el faig servir.
This is becoming a thing.	Això s'està convertint en una cosa.
I sit at a table.	M'assec a una taula.
However, he released me last season.	Tanmateix, em va llançar a la darrera temporada.
It benefits everyone if everyone participates.	Beneficia a tothom si tothom hi participa.
The results have been analyzed and discussed.	S'han analitzat i discutit els resultats.
Let's review its features.	Anem a revisar les seves característiques.
It was definitely not out of fear.	Definitivament no va ser per por.
It helps me, at least a little.	M'ajuda, almenys una mica.
Two stood on each side of him.	Dos es van posar a cada costat d'ell.
Use as needed.	Feu servir segons sigui necessari.
You have passed into a new state of being.	Has passat a un nou estat d'ésser.
And it sure is.	I segur que ho és.
Lack of need.	Falta de necessitat.
People might think you're affected.	La gent podria pensar que estàs afectat.
They trust me more than they should.	Confien en mi més del que haurien de fer.
You can choose from four.	Pots triar entre quatre.
We decided to have a child.	Vam decidir tenir un fill.
I'm excited about what you're doing.	Estic emocionat pel que estàs fent.
I'm just a criminal, remember.	Només sóc un criminal, recorda.
You can see selected objects from the show here.	Podeu veure objectes seleccionats de l'espectacle aquí.
And, of course, he was right.	I, és clar, tenia raó.
It was wide open.	Estava ben obert.
To return to his room.	Per tornar a la seva habitació.
The biggest story of my life.	La història més gran de la meva vida.
Those who have stars despise those who do not.	Els que tenen estrelles menyspreen els que no tenen.
Otherwise, you will not be able to store items.	En cas contrari, no hi podreu emmagatzemar articles.
He lost those who have a gun and those who do not.	Va perdre els que tenen una pistola i els que no.
It was beautiful.	Va ser bonic.
No, of course you can't stay here.	No, és clar que no et pots quedar aquí.
Book a nice old space for your next meeting.	Reserveu un bonic espai antic per a la vostra propera reunió.
A boy hit me.	Un noi em va colpejar.
But there are people who may not like this change.	Però hi ha gent que potser no li agrada aquest canvi.
He entered the house in silence.	Va entrar a casa en silenci.
We were one team.	Érem un sol equip.
Not necessarily money.	No necessàriament de diners.
He would not pay.	No pagaria.
He should have taken steps to protect the people.	Hauria d'haver pres mesures per protegir el poble.
This needs no proof.	Això no necessita cap prova.
Wood entered the oil business.	La fusta va entrar al negoci del petroli.
A player starts.	Comença un jugador.
I really don't care.	Realment no li faig cas.
All the necessary information is available on the site.	Tota la informació necessària està disponible al lloc.
A clean and healthy car was a pleasure to drive.	Un cotxe net i sa va ser un plaer conduir.
He was a great name.	Era un gran nombre.
Hate the government.	Odiar el govern.
We'll try it tonight when it gets dark.	Ho provarem aquesta nit quan es faci fosc.
He kept moving.	Es va seguir movent.
We have changed the laws.	Hem canviat les lleis.
I mean a lot of attention.	Vull dir molta atenció.
No more games.	No més jocs.
However, there are still some limitations in this study.	Tanmateix, encara hi ha algunes limitacions en aquest estudi.
You can set variables at this point.	Podeu establir variables en aquest punt.
No major complications were described.	No es van descriure complicacions importants.
It is the only solution that makes sense.	És l'única solució que té sentit.
Fear of falling is still a constant.	La por a caure segueix sent una constant.
Let's take this one.	Agafem aquest.
And the side.	I el costat.
Sometimes saying sorry is the last thing you want to say.	De vegades, dir perdó és l'últim que vols dir.
a man replied.	va respondre un home.
He could not imagine how and when they had boarded.	No podia imaginar com i quan havien pujat a bord.
I've read a few.	N'he llegit uns quants.
It will not be the other way around.	No serà al contrari.
He was so surprised he didn't know how to answer.	Estava tan sorprès que no sabia com respondre.
Now they feel like they want to do something bigger.	Ara sent que volen fer alguna cosa més gran.
It sure makes you laugh.	Segur que fa una bona rialla.
But his head was silent.	Però el seu cap callava.
But when I write the "top" command.	Però quan escric l'ordre "superior".
Note that this is a more general law than before.	Tingueu en compte que aquesta és una llei més general que abans.
Put it down here.	Posa-ho aquí baix.
My voice was back.	La meva veu havia tornat.
He believed in that.	Ell creia en això.
We know how hard life can be after an accident.	Sabem com de dura pot ser la vida després d'un accident.
This was welcomed for two reasons.	Això va ser benvingut per dos motius.
There are other things to consider first.	Hi ha altres coses que cal tenir en compte primer.
It has both.	Té totes dues coses.
Any circle in the world.	Qualsevol cercle del món.
That time, things didn't go my way.	Aquella vegada, les coses no em van sortir a la meva manera.
Everyone rejected me.	Tothom em va rebutjar.
More than you know, too.	Més del que saps, també.
It could happen here.	Podria passar per aquí.
But he is the only one who committed suicide.	Però ell és l'únic que es va suïcidar.
I have conflicting feelings about this.	Tinc sentiments contradictoris sobre això.
First it was fire.	Primer va ser foc.
Please try again in a few moments.	Si us plau, torna-ho a provar d'aquí a uns instants.
He felt chosen.	Es va sentir escollit.
No movement on the walls.	Sense moviment a les parets.
Which isn't really ideal.	La qual cosa realment no és ideal.
Season to taste.	Salpebreu al gust.
This will help.	Això ajudarà.
Contributed to the theory.	Contribuït a la teoria.
You are a brilliant boy.	Ets un noi brillant.
The workers too.	Els treballadors també.
There was bad traffic here too.	Aquí també hi havia mal trànsit.
We are ready to enter.	Estem a punt per entrar.
One could only see how close their relationship was.	Només es podia veure com de propera era la seva relació.
He was just a normal human being.	Era només un ésser humà normal.
Three measurements were taken and the mean values ​​were calculated.	Es van prendre tres mesures i es van calcular els valors mitjans.
It doesn't have to happen here.	Aquí no ha de passar.
He offered no words of return.	No va oferir paraules de retorn.
Just one up.	Només un cap amunt.
You're going to have fun.	Vas a divertir-te.
This is what we are about to do.	Això és el que estem per fer.
But this is not a bad thing.	Però això no és dolent.
He filled the house with gas.	Va omplir la casa de gas.
He had broken them.	Els havia trencat.
That's a good thing.	Això és una bona cosa.
Wind speed is perhaps the most important factor here.	La velocitat del vent és potser el factor més important aquí.
I wish it was as easy as that.	M'agradaria que fos tan fàcil com això.
That’s not to say you don’t tell the story.	Això no vol dir que no expliquis la història.
My dad shared it.	El meu pare l'ha compartit.
Or so it came to me.	O almenys així em va venir a mi.
No one else will.	Ningú més ho farà.
I would do anything for her.	Jo faria qualsevol cosa per ella.
You don’t escape so easily.	No t'escapas tan fàcilment.
I hope my question is clear.	Espero que la meva pregunta fos clara.
She was happy, because they had a great time.	Ella estava contenta, perquè s'ho van passar molt bé.
He approaches.	Ell s'acosta.
This is bad news.	És una mala notícia.
You see kids that.	Veus nens que.
Maybe this time he had gone too far.	Potser aquesta vegada havia anat massa lluny.
And I.	I jo.
This is where we can keep in touch on a personal level.	Aquí és on podem mantenir-nos en contacte a nivell personal.
You may have heard of it.	Potser n'has sentit a parlar.
I hope he and his family are doing well.	Espero que ell i la seva família es mantinguin bé.
Only then does he smile.	Només llavors somriu.
I laugh at everything.	Em ric de tot.
I'm not sure.	No n'estic segur.
However, it requires a lot of relevant information to be collected.	Tanmateix, requereix una gran quantitat d'informació rellevant per ser recollida.
Remove the bowl from the heat and stir until smooth.	Retireu el bol del foc i remeneu fins que quedi suau.
So the title is perfect and so is the movie.	Així que el títol és perfecte i la pel·lícula també ho és.
but I will.	però ho faré.
Today, people turn to social media.	Avui, la gent recorre a les xarxes socials.
It's perfectly simple.	És perfectament senzill.
Without a clear date in mind.	Sense una data clara en ment.
We used the results of the experiment to observe several key properties of the tool.	Utilitzem els resultats de l'experiment per observar diverses propietats clau de l'eina.
Now they have a week.	Ara tenen una setmana.
Needless to say.	No cal dir més.
More people graduated and entered professional middle classes.	Més persones van obtenir estudis superiors i van entrar a classes mitjanes professionals.
It may be better than you think.	Pot ser millor del que penses.
Then he gets serious.	Llavors es posa seriosament.
He asked her where she had taken it from.	Li va preguntar d'on l'havia agafat.
I wanted to help.	Volia ajudar.
He wondered if this was the woman.	Es va preguntar si aquesta era la dona.
Judgment matters in this.	En això importa el judici.
See the image below.	Vegeu la imatge següent.
I only heard about it later, by chance.	Només ho vaig sentir més tard, per casualitat.
Better to say as little as possible.	Millor dir el menys possible.
There is a similar need for still images.	Hi ha una necessitat similar pel que fa a les imatges fixes.
It had the best view of the city.	Tenia la millor vista de la ciutat.
I have to force myself to take my time.	He de forçar-me a prendre el meu temps.
But I knew I would get tired of it.	Però sabia que el cansaria.
Even now I couldn't get there.	Fins i tot ara no podia arribar-hi.
That's what she told you.	Així et deia ella.
It is a very thin section.	És una secció molt fina.
Making them smile was easy.	Fer-los somriure va ser fàcil.
He had heard a description.	Havia sentit una descripció.
She says she's leaving, she's leaving.	Ella diu que se'n va, que se'n va.
This is also the message of the government.	Aquest també és el missatge del govern.
Now we want a picture of ourselves.	Ara volem una foto de nosaltres mateixos.
In fact, the situation of the game is terrible.	De fet, la situació del joc és terrible.
Research conducted and data analysis.	Investigació realitzada i anàlisi de dades.
They could make it one more goal.	Podrien convertir-la en un objectiu més.
I hoped my dad would match that level.	Esperava que el meu pare igualés a aquest nivell.
He even opened his legs a little to help.	Fins i tot va obrir una mica les cames per ajudar.
Getting there, though, won't be easy.	Arribar-hi, però, no serà fàcil.
It’s not just a different title and salary scale.	No és només un títol i una escala salarial diferents.
In fact, the procedure is quite complicated.	De fet, el procediment és força complicat.
And of course, there may be none.	I, per descomptat, potser no n'hi ha.
He was a real king.	Ell era rei de veritat.
His hands were ice.	Les seves mans eren de gel.
But it’s not that different, maybe.	Però no és tan diferent, potser.
I have no recollection of being hurt by women, only by men.	No tinc records d'haver estat ferit per dones, només per homes.
This was the house where we took him home from the hospital.	Aquesta va ser la casa on el vam portar a casa des de l'hospital.
The pain can be severe.	El dolor pot ser greu.
The target moves.	L'objectiu es mou.
They make each other work.	Es fan treballar mútuament.
Until he did.	Fins que ho va fer.
They forced us out of the way.	Ens van obligar a sortir del pas.
I mean, every deal we have is bad.	Vull dir, cada acord que tenim és dolent.
These people were enthusiastic about politics.	Aquesta gent estava entusiasmada amb la política.
They will be a problem in the future.	Seran un problema en el futur.
Then we knew we had done the killing.	Aleshores vam saber que havíem fet la matança.
For further training.	Per a formació posterior.
I won't have any.	No en tindré cap.
One was also mentioned in the comments that seems to work well.	També se'n va esmentar un als comentaris que sembla funcionar bé.
It was a very tough year for me.	Va ser un any molt dur per a mi.
I worked on a boat.	Vaig treballar en un vaixell.
They do it for protection.	Ho fan per protecció.
Rest assured, there is no immediate threat here.	Tranquil, es va dir, aquí no hi ha cap amenaça immediata.
You've known him for eight days.	Fa vuit dies que el coneixes.
But without him.	Però sense ell.
I love you so much.	T'estimo moltíssim.
Read on.	Fes una lectura.
This was not going well.	Això no anava tan bé.
I’m lucky to have you on my team.	Tinc la sort de tenir-te al meu equip.
He runs after her.	Ell corre darrere d'ella.
However, during a body search, police found this letter.	Tanmateix, durant un escorcoll corporal, la policia va trobar aquesta carta.
Your wife is not answering the call.	La teva dona no contesta la trucada.
The way you play brings you respect.	La manera de jugar us porta respecte.
They mistaken him for himself.	El van equivocar amb ell mateix.
It will take a long time to change these programs.	Trigarà molt de temps a canviar aquests programes.
So now we turn the cards, starting from right to left.	Així que ara girem les cartes, començant de dreta a esquerra.
Space is out to kill you.	L'espai està fora per matar-te.
I will fight him according to the terms of his challenge.	Lluitaré amb ell segons els termes del seu repte.
And then it turned black like a storm.	I llavors es va tornar negre com una tempesta.
But instead, here we are.	Però en canvi, aquí estem.
I find it too complex and extremely large.	Em sembla massa complex i extremadament gran.
It's about putting all the information we have on the table.	Es tracta de posar sobre la taula tota la informació que tenim.
Or so she thought.	O això pensava ella.
He seemed to have a lot of freedom.	Semblava que tenia molta llibertat.
This is where you do your things.	Aquí és on fas les teves coses.
Three steps led to each door.	Tres graons conduïen a cada porta.
Yes, our family is a special thing.	Sí, la nostra família és una cosa a part.
If it weren't too late.	Si no fos massa tard.
It is not a course.	No és un curs.
A public key is like an email address.	Una clau pública és com una adreça de correu electrònic.
Her happy horses are full of expression and life !.	Els seus cavalls feliços estan plens d'expressió i vida!.
What we have is special.	El que tenim és especial.
He tried to tell me several times.	M'ho va intentar dir diverses vegades.
But hey the magic.	Però oi la màgia.
The food that.	El menjar que.
All participants provided blood samples after giving informed written consent.	Tots els participants van proporcionar mostres de sang després de donar el consentiment informat per escrit.
It was very, very hard.	Va ser molt, molt dur.
I'm not sure.	No n'estic segur.
Some, however, will be of great interest.	Alguns, en canvi, seran de gran interès.
And they won’t help them.	I no els ajudaran.
She turned to look.	Ella es va girar per veure.
We will keep you fully informed at every step of the way.	Us mantindrem plenament informats, a cada pas del camí.
This figure can be reduced to almost nothing.	Aquesta xifra es pot reduir a gairebé res.
And there was the night train.	I hi havia el tren nocturn.
They shape ideas.	Donen forma a les idees.
This he had no right to do.	Això no tenia dret a fer-ho.
She was trying to have fun.	Ella estava intentant divertir-se.
So far so good.	Fins aquí tot ha anat bé.
You gave me form and vision.	Em vas donar forma i visió.
This is probably due to high production costs.	Això probablement es deu als alts costos de producció.
In my family, there is nothing like sleeping.	A la meva família, no hi ha res com dormir.
These guys really didn’t want to eat.	Aquests nois realment no volien menjar.
This is a set of lies you gathered there.	Això és un conjunt de mentides que vas reunir allà.
Everyone has to agree on the question.	Tothom ha d'estar d'acord en la pregunta.
She was not surprised.	Ella no es va sorprendre.
As a result, three people died.	Com a conseqüència van morir tres persones.
Choose a good cut of meat.	Trieu un bon tall de carn.
Still, you have to wonder.	Tot i això, t'has de preguntar.
He did not participate much in all this.	No va participar gaire en tot això.
Without waiting for her to respond, he continued.	Sense esperar que ella respongués, va continuar.
For me, you do the process.	Per a mi, tu fas el procés.
It is our only opportunity.	És la nostra única oportunitat.
The game goes fast.	El joc passa ràpid.
Finally, even the trees were behind him.	Finalment, fins i tot els arbres estaven darrere seu.
And no return calls.	I cap trucada de retorn.
I wanted to wear myself out.	Volia desgastar-me.
And it may still be that way.	I és possible que segueixi sent així.
She says you have to tell me what hospital you are in.	Ella diu que m'has de dir a quin hospital estàs.
I was fired.	Em van acomiadar.
I mean, he exposed me.	Vull dir, em va exposar.
There was no sound but the wind.	No hi havia cap so més que el vent.
So don’t tell anyone your situation.	Així que no diguis a ningú la teva situació.
I could do better with this site.	Podria fer-ho millor amb aquest lloc.
I feel like I add one or two a week.	Em sembla que n'afegeixo un o dos per setmana.
But it only does one thing.	Però només fa una cosa.
The remaining patient culture was negative.	El cultiu del pacient restant va ser negatiu.
I pass.	Hi passo.
With him it was often better not to say anything.	Amb ell sovint era millor no dir res.
It’s like going into battle.	És com anar a la batalla.
Going to high school at night.	Passant a l'escola secundària a la nit.
Data were obtained in three independent experiments.	Les dades es van obtenir en tres experiments independents.
He is a kind of lost child and has no mother.	És una mena de nen perdut i no té mare.
Better than me.	Millor que jo.
He had a number on a public street.	Tenia un número a un carrer públic.
Do you feel his energy?	Sents la seva energia?.
There is no reason to have it.	No hi ha cap motiu per tenir-lo.
We can only be who we are.	Només podem ser qui som.
Say it the way you want.	Digues-ho com vulguis.
He saw where we would both be.	Va veure on serem tots dos.
I’ve had some fantastic groups and some terrible groups.	He tingut alguns grups fantàstics i alguns grups terribles.
I never get tired of looking at this one.	No em canso mai de mirar aquest.
Considered first because.	Considerat primer perquè.
They have everything about you.	Tenen tot sobre tu.
I don't use it.	No l'utilitzo.
Different mental events.	Diferents esdeveniments mentals.
Now there was more to my faith than black and white.	Ara hi havia més a la meva fe que el blanc i negre.
She is my friend.	Ella és la meva amiga.
Well, the feeling is back, but less so.	Bé, la sensació ha tornat, però menys.
That’s not where his science comes from.	No és d'on ve la seva ciència.
They are two very different things.	Són dues coses molt diferents.
Design, perform experiments and analyze data.	Dissenyar, realitzar experiments i analitzar dades.
It has been found.	S'ha constatat.
Again, the game offers no explanation of what this is.	De nou, el joc no ofereix cap explicació de què és això.
Don’t bring me my young people.	No em porteu els meus joves.
In fact, it was only a few minutes.	De fet, van ser només uns minuts.
We would not report more hours than we worked.	No reportaríem més hores de les que hem treballat.
And I really like it.	I m'agrada molt.
This can certainly be helpful and healthy.	Això, sens dubte, pot ser útil i saludable.
It would be the following.	Seria el següent.
You have to get me out of here.	M'has de treure d'aquí.
Come to think of it, it could have been mine.	Pensant-ho bé, podria haver estat el meu.
Oh my.	Oh el meu.
Who has gas time or money ?.	Qui té temps o diners de gas?.
There are two more families.	Hi ha dues famílies més.
New one.	Un de nou.
It wasn’t that his advice was bad.	No era que el seu consell fos dolent.
It couldn’t have been more perfect.	No podria haver estat més perfecte.
My daughter had been crying.	La meva filla havia estat plorant.
I was in.	Jo estava a.
I didn’t want it to end.	No volia que s'acabés.
And not who.	I no qui.
Everything, in this case, is me.	Tot, en aquest cas, sent jo.
They thought it strange.	El van pensar estrany.
Simply living in the village, however, was not an easy task.	Viure senzillament al poble, però, no va ser una tasca fàcil.
It is charming in both directions.	És encantador en tots dos sentits.
The first school of its kind, says my father.	La primera escola d'aquest tipus, diu el meu pare.
To this list, the court added additional factors.	A aquesta llista, el tribunal va afegir factors addicionals.
Now my problem.	Ara el meu problema.
They’re likely to see a way to record us more.	És probable que vegin una manera de gravar-nos més.
We still wouldn’t be here if we weren’t.	Encara no seríem aquí si no fóssim.
Venen, van.	Venen, van.
That’s pretty good, considering what we know.	Això està força bé, tenint en compte el que sabem.
It’s who they go to every day.	És a qui van cada dia.
She said she had no idea.	Ella va dir que no tenia ni la menor idea.
High quality.	D'alta qualitat.
This is yours.	Aquest és el teu.
That was the best way.	Aquesta era la millor manera.
He is now dead.	Ara és mort.
I came here to reason with you.	He vingut aquí per raonar amb tu.
There is no clear path for me.	No hi ha un camí clar per a mi.
You have no way to ask for help.	No teniu cap manera de demanar ajuda.
That little boy sure can jump.	Aquell nen petit segur que pot saltar.
Now I had something to do.	Ara tenia alguna cosa a fer.
It occurs statewide.	Es produeix a tot l'estat.
And that’s exactly what life is supposed to be like.	I això és exactament com se suposa que ha de ser la vida.
I’m in birth control, but I’m still worried.	Estic en control de la natalitat, però encara estic preocupat.
We have new details on key evidence.	Tenim nous detalls sobre una evidència clau.
This would be best for both patients and staff.	Això seria el millor tant per als pacients com per al personal.
Suffering has its benefits.	El patiment té els seus beneficis.
This to begin with.	Aquest per començar.
They laugh, talk and even share shoes sometimes.	Riuen, parlen i fins i tot comparteixen sabates de vegades.
It is natural that we eat in the company of others.	És natural que mengem en companyia dels altres.
And let's see if he still does.	I a veure si encara ho fa.
Without him, the government will have a field day.	Sense ell, el govern tindrà un dia de camp.
I am not positive.	No sóc positiu.
You have to put the name.	Has de posar el nom.
We did two experiments.	Hem fet dos experiments.
His thoughts were also starting to clear up a bit.	Els seus pensaments també començaven a aclarir-se una mica.
A fantastic, fantastic library.	Una biblioteca fantàstica, fantàstica.
No one could tell me what to do.	Ningú em podria dir què fer.
Would you like to play?	T'agradaria jugar a?.
We didn’t even go to the same school.	Ni tan sols anàvem a la mateixa escola.
It is determined as follows.	Es determina de la manera següent.
I can't believe how quickly this book was created.	No puc creure amb quina rapidesa es va crear aquest llibre.
I'm sure I'd like you to meet her while she's here.	Segur que m'agradaria que la coneguéssiu mentre és aquí.
Now keep me company for one more mission.	Ara fes-me companyia per a una missió més.
A corpse needs no rules on how to move.	Un cadàver no necessita regles sobre com moure's.
And sometimes more.	I de vegades més.
But that has nothing to do with us.	Però això no té res a veure amb nosaltres.
Very hard and lost a man.	Molt dur i va perdre un home.
She couldn't stand it anymore.	Ella no ho podia suportar més.
But there was the question of making a living.	Però hi havia la qüestió de guanyar-se la vida.
It is in the actions not in the blood.	Està en les accions no en la sang.
The point here is your class and position in life.	El punt aquí és la seva classe i posició a la vida.
Maybe half a season.	Potser mitja temporada.
Signed immediately.	Signat immediatament.
Just, it's fantastic.	Just, és fantàstic.
I told you to do it the first time we talked.	Et vaig dir que ho fes la primera vegada que vam parlar.
Perhaps another aspect of mental nature is making knowledge.	Potser un altre aspecte de la naturalesa mental és fer el coneixement.
Then I see it.	Aleshores ho veig.
One family member gets sick and the rest come together to help.	Un membre de la família es posa malalt i la resta s'uneixen per ajudar.
And he liked it that way.	I li agradava així.
And he didn't like it.	I no li agradava.
Eight years later it is still there.	Vuit anys després encara hi és.
The course of the game may be as follows.	El curs del joc pot ser el següent.
A real fight, for something that matters.	Una veritable baralla, per alguna cosa que importa.
There was no one near him.	No hi havia ningú a prop seu.
It happened today.	Ha passat avui.
Therefore, God and man are essentially one.	Per tant, Déu i l'home són essencialment un.
Then he walked his horse forward and the others followed him.	Llavors va fer caminar el seu cavall cap endavant i els altres el van seguir.
He missed his company every minute of the day.	Va trobar a faltar la seva companyia cada minut del dia.
Therefore, it is not exactly a random idea.	Per tant, no és precisament una idea aleatòria.
The problem is the power relationship.	El problema és el de la relació de poder.
It may be part of it.	Pot ser que en formi part.
Without having paid the social system yet.	Sense haver pagat encara al sistema social.
Because now we know that there have been many more.	Perquè ara sabem que n'hi ha hagut molts més.
I really liked him.	Ell m'agradava molt.
When you walk by the fire, you will not burn yourself.	Quan camines pel foc, no et cremaràs.
He was too.	Ell també ho era.
These fields can be read and written through various processes.	Aquests camps es poden llegir i escriure mitjançant diversos processos.
It doesn't help people live in the community.	No ajuda la gent a viure a la comunitat.
It won't happen soon.	Aviat no hi haurà passat.
I am myself.	Sóc jo mateix.
She could do it.	Ella podria fer-ho.
But the quality of the connection is not even the worst part.	Però la qualitat de la connexió ni tan sols és la pitjor part.
A little common sense helps.	Una mica de sentit comú ajuda.
Of course, it was beautiful there.	Per descomptat, era bonic allà.
How to name this character became a topic of debate.	Com anomenar aquest personatge es va convertir en un tema de debat.
The people of the city had come to look.	La gent de la ciutat havia vingut a mirar.
At first it was fine.	Al principi estava bé.
Some have dogs.	Alguns tenen gossos.
He felt my leg.	Em va sentir la cama.
Click on the link on the right to get this look now.	Feu clic a l'enllaç, a la dreta, per obtenir aquest aspecte ara.
If they really wanted to fight, they did.	Si realment havien volgut lluitar, ho van fer.
He's not really interested in me.	No està realment interessat en mi.
I have done very little today.	He fet molt poc avui.
This article is about video games.	Aquest article tracta sobre el videojoc.
His hands were red now.	Ara tenia les mans vermelles.
I have tried so many times to stop.	He intentat tantes vegades parar.
Something that goes back at least a few years.	Una cosa que es remunta almenys uns anys enrere.
But he knows of death.	Però sap de la mort.
Enter your code, just put it there and you're done.	Escriviu el vostre codi, només el poseu allà i ja està.
Let it be.	Que sigui.
However, the plaintiff entered through a small front door.	No obstant això, el demandant va entrar per una petita porta al davant.
He does his job.	Fa la seva feina.
We have been doing this for the last almost a hundred years.	Ho hem fet durant els darrers gairebé cent anys.
You know her and you see her.	La coneixes i veus.
He hadn't had any physical problems before.	No havia tingut cap problema físic abans d'aquest moment.
I can't hear anything.	No puc sentir res.
I can't answer that for myself.	No puc respondre això per mi mateix.
A new day.	Un nou dia.
Thousands of companies are leaving.	Milers d'empreses marxen.
He was known to have an independent mind.	Se sabia que tenia una ment independent.
Ask if you can sit and talk.	Pregunteu si podeu seure i parlar.
We briefly describe the main result achieved in his work.	Descrivim breument el principal resultat assolit en el seu treball.
The theory is one thing.	La teoria és una cosa.
We wanted to do something to return to the community.	Volíem fer alguna cosa per retornar a la comunitat.
They pointed their guns at her and she raised her hands.	Van apuntar-li les armes i ella va aixecar les mans.
But clearly there was more to ask for, and he knew it.	Però clarament hi havia més per demanar, i ell ho sabia.
I have to go to the police today.	He d'anar a la policia avui.
Another person in my group has the same problem.	Una altra persona del meu grup té el mateix problema.
Much of what I had wanted before felt like that now.	Molt del que havia desitjat abans se sentia així ara.
I thought it was a little fun.	Vaig pensar que era una mica divertit.
You lose your freedom.	Perds la teva llibertat.
The kids knew why they were doing it.	Els nens sabien per què ho feien.
She was her second husband.	Era el seu segon marit.
Keep in touch with people.	Mantingueu-vos en contacte amb la gent.
They did.	El van fer.
We don’t want to join them.	No ens volem unir a ells.
All this is done without saying anything.	Tot això es fa sense dir res.
There was a level of comfort that came with that.	Hi havia un nivell de confort que va venir amb això.
No one comes here, and no one leaves.	Ningú ve aquí, i ningú se'n va.
He seemed like a serious young man to me.	Em va semblar un jove seriós.
Someone had thought about where to stick it.	Algú havia pensat on enganxar-la.
And then make us work again, but in a different way.	I després fer-nos treballar de nou, però de manera diferent.
Now a third time.	Ara una tercera vegada.
And then everything changed.	I llavors tot va canviar.
I tried to explain it.	He intentat explicar-ho.
It was such a strange emotional experience for me.	Va ser una experiència emocional tan estranya per a mi.
We have the data.	Tenim les dades.
The photo below shows how warm it has been.	La foto de sota mostra com de càlida ha estat.
But if you eat one from time to time, buy only one.	Però si menges un de tant en tant, compra-ne només un.
But it was the proof he had needed.	Però era la prova que havia necessitat.
He is opening a door.	Està obrint una porta.
The explanation plummeted.	L'explicació va caure en picat.
It’s me who really makes a living.	Sóc jo qui realment em guanya la vida.
It seemed to me that we were becoming friends.	Em va semblar que ens estàvem fent amics.
Identify the one above.	Identifiqueu el de dalt.
He escapes without you.	Ell s'escapa sense tu.
Most didn’t notice me, which made sense.	La majoria no em van adonar, cosa que tenia sentit.
The same idea.	La mateixa idea.
Seven men lost their lives in the accident.	Set homes van perdre la vida en l'accident.
That depends on the weather.	Que depèn del temps.
He hadn’t wanted to hurt anyone.	No havia volgut fer mal a ningú.
I think that’s what my new “teacher” was expecting.	Crec que això és el que esperava el meu nou "professor".
Dry is probably not the right word.	Sec probablement no és la paraula adequada.
I couldn't escape.	No vaig poder escapar.
I knew there was something wrong with me.	Sabia que hi havia alguna cosa en mi que anava malament.
She reported weak evidence for this.	Ella va informar febles proves per això.
But there was no wind.	Però no hi havia vent.
Friends, many of them.	Amics, molts d'ells.
We make no judgment on this point.	No fem cap judici sobre aquest punt.
The safe was opened.	La caixa forta es va obrir.
No one has the heart.	Ningú hi té el cor.
Then he grabbed himself.	Llavors es va agafar a si mateix.
They are just trying to survive.	Només estan intentant sobreviure.
The two were immediately right.	Els dos s'encertaven immediatament.
There had to be something wrong with me being there.	Hi havia d'haver alguna cosa malament amb jo ser-hi.
There is a better way.	Hi ha una millor manera.
Nothing had been resolved.	No s'havia resolt res.
It had never turned out that way.	Mai havia sortit així.
The thought made her happy.	El pensament la va fer feliç.
At that time, there was no one else in the apartment.	En aquell moment, no hi havia ningú més a l'apartament.
The main cause of this problem has been low interest rates.	La causa principal d'aquest problema han estat els baixos tipus d'interès.
Had the evidence been taken into account, interesting observations could have been made.	Si s'haguessin tingut en compte les proves, s'haurien pogut fer observacions interessants.
I wasn’t used to people seeing her directly like that.	No estava acostumada a que la gent la veiés directament així.
Our study was limited by a relatively small sample size of patients.	El nostre estudi estava limitat per una mida relativament petita de la mostra de pacients.
But she says he is dead.	Però ella diu que és mort.
Taking a deep breath, he tried to calm down, return to the center.	Respirant profundament, va intentar calmar-se, tornar al centre.
Game time was over.	S'havia acabat el temps dels jocs.
He claims he is learning something.	Afirma que està aprenent alguna cosa.
We will be back but at some point with something even better.	Tornarem però en algun moment amb alguna cosa encara millor.
They decided to leave the table.	Van decidir deixar la taula.
I'll tell you.	T'ho diré.
You can't know what it is.	No pots saber què és.
Clearly, if the system is very large, this will become a problem.	És evident que si el sistema és molt gran, això es convertirà en un problema.
Plus, these lights are ready to go.	A més, aquestes llums estan a punt per funcionar.
Nothing happened.	No va passar res.
I can't wait for the third.	No puc esperar el tercer.
This happens too much.	Això passa massa.
He cut the color like coffee.	Va tallar el color com el cafè.
And since then you haven’t said anything.	I des de llavors no has dit res.
And others disappeared.	I d'altres van desaparèixer.
You didn’t even have to ask for it.	Ni tan sols l'havies de demanar.
If you’re worried, give it a try.	Si estàs preocupat, prova-ho.
His eyes fixed on the bed.	Els seus ulls es van fixar en el llit.
Everyone knows their place.	Tothom coneix el seu lloc.
They will be.	Seràn.
These are the only known results so far.	Aquests són els únics resultats coneguts fins ara.
We just have to wait and see.	Només ens queda esperar i veure.
He took a step forward, raised his arms, and waited.	Va fer un pas endavant, va aixecar els braços i va esperar.
Now is the time to return.	Ara és el moment de tornar.
And so over and over again.	I així una i altra vegada.
All measurements were repeated at least three times.	Totes les mesures es van repetir almenys tres vegades.
I was just the cook.	Jo només era el cuiner.
Hit the body.	Colpejar el cos.
They can play two to seven.	Poden jugar de dos a set.
It was time to take stock.	Ja era hora de fer balanç.
He died at the hospital.	Va morir a l'hospital.
I knew they had problems and wanted to sell.	Vaig saber que tenien problemes i volia vendre.
We lived not far from where we are now.	Vivíem no lluny d'on som ara.
You have to let me try.	M'has de deixar provar.
Trust is an important part of any relationship.	La confiança és una part important de qualsevol relació.
I learned from that.	Vaig aprendre d'això.
There are more and more tall buildings in the world.	Cada cop hi ha més edificis alts al món.
She has to be prepared.	Ella ha d'estar preparada.
I said no, that was true.	Vaig dir que no, que era cert.
Consider the pressure.	Considereu la pressió.
A function controller is the primary controller of a device.	Un controlador de funció és el controlador principal d'un dispositiu.
I could go anywhere.	Podria anar a qualsevol lloc.
It’s just a new way to see what you eat.	És només una nova manera de veure el que menges.
Your eyes tell you the truth.	Els teus ulls et diuen veritat.
Police still believed he would have a case.	La policia encara creia que tindria un cas.
I will not force you or anything.	No et obligaré ni res.
I took this particular photo and sat down.	Vaig agafar aquesta foto en particular i em vaig asseure.
Don't get me wrong.	No m'equivoquis.
Unfortunately, as noted above, they are missing.	Malauradament, com s'ha indicat anteriorment, falten.
I wanted to save the horse’s legs.	Volia salvar les potes del cavall.
That was the whole point of the trip.	Aquest va ser tot el punt del viatge.
The possibility of an age effect was suggested.	Es va suggerir la possibilitat d'un efecte de l'edat.
You are free men.	Sou homes lliures.
They don’t need to fix you.	No cal que us arreglen.
It includes everything that drove him.	Inclou tot el que el va conduir.
Keep him talking.	Mantingueu-lo parlant.
This is,.	Això és,.
And neither did I.	I el meu tampoc.
We will continue to work hard.	Seguirem treballant dur.
I asked the teachers what they wanted.	Vaig preguntar als professors què volien.
I came home with a large collection.	Vaig tornar a casa amb una gran col·lecció.
He remained worried.	Es va mantenir preocupat.
He remembers his first day of illness.	Es recorda el seu primer dia de malaltia.
And this is no exception.	I això no és una excepció.
But then everything changed.	Però després tot va canviar.
But overall it’s pretty simple.	Però en general és bastant senzill.
The story went on and on.	La història va seguir el seu curs i es va apagar.
Like a one-stop shop for me, for my patients.	Com una finestreta única per a mi, per als meus pacients.
She's leaving.	Se'n va.
I can't go on with that.	No puc continuar amb això.
She didn't tell anyone.	Ella no ho va dir a ningú.
He was small.	Era petit.
Water.	L'aigua.
And, if you have any issues or problems, comment below.	I, si tens algun problema o problema, comenta a continuació.
This will make it much harder to press the chair.	Això farà que sigui molt més difícil pressionar la cadira.
The stars on his shoulder caught the light.	Les estrelles de la seva espatlla van captar la llum.
Her family had come to be with her.	La seva família havia vingut a estar amb ella.
Something that should be created over several years.	Una cosa que s'hauria de crear més de diversos anys.
I don't need a doctor.	No necessito un metge.
Either you go for the house or the easy money.	O vas per la casa o els diners fàcils.
They will come next week.	Hi vindran la setmana que ve.
Welcome to our happy little house.	Benvinguts a la nostra petita casa feliç.
I felt it too.	Jo també ho vaig sentir.
But within a week, it will start to feel real.	Però d'aquí a una setmana, començarà a sentir-se real.
Keep playing until one person has it all.	Segueix jugant fins que una persona ho tingui tot.
So it won’t matter much who it is.	Així que no importarà gaire qui sigui.
But of course, you can add a little salt if you want.	Però, per descomptat, podeu afegir una mica de sal si voleu.
I wouldn’t pay to see this.	No pagaria per veure això.
No other goal.	Cap altre objectiu.
Therefore, a longer recovery period is often needed.	Per tant, sovint es necessita un període de recuperació més llarg.
All paid and included.	Tot pagat i inclòs.
Maybe it was both.	Potser era els dos.
Still, we'll still get out of here.	Tot i així, encara ens en sortirem d'aquí.
She is so bad.	Ella és tan dolenta.
The main reason for this is risk control.	La raó principal d'això és el control del risc.
Within a few months, it had spread all over the world.	En pocs mesos, s'havia estès per tot el món.
This can be seen with the following example.	Això es pot veure amb l'exemple següent.
It was the result of a bad policy.	Va ser el resultat d'una mala política.
A representative image is displayed.	Es mostra una imatge representativa.
People catch them and run.	La gent els atrapa i corre.
I think we have grown as a football team and as an organization.	Crec que hem crescut com a equip de futbol i com a organització.
They end up being full adults.	Acaben sent adults plens.
Unfortunately, even when these services are available, significant challenges remain.	Malauradament, fins i tot quan aquests serveis estan disponibles, queden reptes importants.
No ice, please.	Sense gel, si us plau.
This is what you would expect.	Això és el que esperaries.
You were away from him for a few years.	Vas estar allunyat d'ell durant uns quants anys.
Final instructions must be given.	S'ha de donar instruccions finals.
I know it can be hard to miss this opportunity.	Sé que pot ser difícil perdre aquesta oportunitat.
Everything was his.	Tot era seu.
I thought so.	Ho vaig pensar.
He opened the image of the door.	Va obrir la imatge de la porta.
They were there to help me.	Estaven allà per ajudar-me.
They are violence.	Ells són la violència.
Today I came back to ask another question.	Avui he tornat per fer una altra pregunta.
People get sick from drinking dirty water.	La gent es emmalalteix per beure aigua bruta.
Big and small.	Grans i petits.
In addition, system performance improves significantly.	A més, el rendiment del sistema millora significativament.
I hate to lose ourselves.	Odio perdre'ns.
But she had scared him away.	Però ella li havia tret la por.
These laws are on our side.	Aquestes lleis estan al nostre costat.
Loss of family and lack of purpose.	La pèrdua de la família i la manca de propòsit.
It is becoming much more common.	S'està tornant molt més comú.
But it’s not for me.	Però no és per a mi.
But hardly anyone else.	Però gairebé no a ningú més.
Stay at one point.	Queda't en un punt.
It was not a matter of running.	No era qüestió de córrer.
I have to be your support.	He de ser el seu suport.
That made him keep believing.	Això el va fer seguir creient.
Nothing had ever been so still.	Mai res havia estat tan quiet.
Sets, by definition, have no order.	Els conjunts, per definició, no tenen ordre.
I love the skin.	M'encanta la pell.
The numbers are not there.	Els números no hi són.
I was sure of it.	N'estava segur.
The charts in this section show how he handled it.	Les cartes d'aquesta secció mostren com ho va gestionar.
The house was big enough.	La casa era prou gran.
He will not go to the doctor.	No anirà al metge.
But, this is life.	Però, això és la vida.
I'm sorry, it's terrible.	Ho sento, és terrible.
He never knew he was so strong.	Mai va saber que era tan fort.
We currently have few.	En l'actualitat en tenim pocs.
This is important life advice.	Aquest és un consell de vida important.
This is too good.	Això és massa bo.
One time and another.	Una vegada i una altra.
Everyone will have to go out and play.	Tothom haurà de sortir a jugar.
I was going to be next.	Jo anava a ser el següent.
Computers didn’t make me happy.	La informàtica no em feia feliç.
They could film where and when they wanted.	Podien filmar on i quan volguessin.
I have a face image.	Tinc una imatge de cara.
Pain levels have dropped in certain parts of my body.	Els nivells de dolor han baixat en determinades parts del meu cos.
Find out if there was any place for him in his heart.	Esbrineu si hi havia algun lloc per a ell al seu cor.
Let it be.	Deixa-la estar.
It just needs to be deeper.	Només cal que sigui més profund.
Evidently, he lived more or less the same kind of life.	Evidentment, va viure més o menys el mateix tipus de vida.
But he would survive.	Però sobreviuria.
It’s old news for me now guys.	És una notícia antiga per a mi ara nois.
I would love to tell you.	M'encantaria dir-li.
No progress has been made since the move.	No s'ha fet cap avenç des de la mudança.
The village and its history were of a different kind.	El poble i la seva història era d'un altre tipus.
We bring them something much better.	Els portem alguna cosa molt millor.
It was hard for me to sleep.	Em va costar dormir.
There was something so beautiful and simple about this.	Hi havia quelcom tan bonic i senzill en aquest.
I want it done right every time.	Vull que es faci bé cada cop.
Do not trust any of the children of the late king.	No confieu en cap dels fills del difunt rei.
What does it mean to be that.	Què vol dir ser això.
She sounded like a young woman, with me like her young husband.	Sonava com una dona jove, amb mi com el seu jove marit.
He loves me, of course.	M'estima, està clar.
It was something to be proud of.	Era una cosa de la qual estar orgullosos.
Maybe women don’t feel that way, but men do.	Potser les dones no se senten així, però els homes sí.
Longer than most.	Més llarg que la majoria.
But it’s my job, you see.	Però és la meva feina, ja ho veus.
I would have informed myself if I had.	M'hauria informat si ho hagués fet.
By the way, it’s here now.	Per cert, ara és aquí.
He is a model patient.	És un pacient model.
I could have filled my house with him.	Podria haver omplert la meva casa amb ell.
The problem is with him.	El problema és amb ell.
It was no choice.	No era cap opció.
They know what it will take to fix it.	Saben què caldrà per arreglar-ho.
He is doing better but has not done any major judicial work.	Ho està fent millor però no ha fet cap tasca judicial important.
Link available to comments or our stories.	Enllaç disponible als comentaris o a les nostres històries.
Most former employees agree that pay and benefits are good.	La majoria dels antics empleats estan d'acord que la paga i els beneficis són bons.
My balance might be a little off track.	El meu saldo podria estar una mica desviat.
I feel comfortable with that weight.	Em sento còmode amb aquest pes.
It does not give life.	No dóna vida.
However, in public health practice, we cannot design programs for specific people.	Tanmateix, en la pràctica de la salut pública, no podem dissenyar programes per a persones específiques.
Life is neither.	La vida no és cap dels dos.
It was the last place.	Va ser l'últim lloc.
I didn’t have a dream career or a dream life.	No vaig tenir una carrera de somni ni una vida de somni.
The place is amazing.	El lloc és increïble.
In this, it is a success.	En això, és un èxit.
But those four days had passed without a word of hope.	Però aquells quatre dies havien passat sense una paraula d'esperança.
I left with someone.	Vaig marxar amb algú.
Horse had written the manuscript without knowing any of these details.	Horse havia escrit el manuscrit sense conèixer cap d'aquests detalls.
Looks like it wasn’t his only purchase.	Sembla que no va ser la seva única compra.
But that's how you learn.	Però així s'aprèn.
Now that he looked closer, it was clear he had been crying.	Ara que mirava més a prop, estava clar que havia estat plorant.
You must be tired.	Deus estar cansat.
I don't remember his name.	No recordo el seu nom.
That’s a little less than one in three games.	Això és una mica menys d'un cada tres partits.
They will never attack us again.	No ens atacaran mai més.
Her mother had to calm her down.	La seva mare la va haver de calmar.
For community services.	Per serveis a la comunitat.
These walls are more than two thousand years old.	Aquestes parets tenen més de dos mil anys d'antiguitat.
It was even a little hot.	Fins i tot feia una mica de calor.
Obviously, we have to use a slightly different word.	Evidentment, hem d'utilitzar una paraula una mica diferent.
No one else would die that day.	Ningú més moriria aquest dia.
There is no respect.	No hi ha respecte.
Now it was beyond that.	Ara estava més enllà d'això.
The label had organized a photo shoot with the band.	La discogràfica havia organitzat una sessió de fotos amb la banda.
Don't change them.	No els canvieu.
No one was moving.	Ningú es movia.
They would do nothing but find out if the man was there.	No farien res més que esbrinar si l'home era allà.
I had taught him well.	Jo li havia ensenyat bé.
He was still very, very serious.	Encara estava molt, molt seriós.
And this one hour was given for breakfast.	I aquesta una hora es va donar per esmorzar.
It’s bad for the boat.	És dolent per al vaixell.
It is a very beautiful example.	És un exemple molt bonic.
Nothing felt right, including me.	Res no se sentia bé, inclòs jo.
The room was still as death.	L'habitació estava quieta com la mort.
I never stopped calling him.	Mai vaig deixar de trucar-lo.
And it’s a little weird.	I és una mica estrany.
None of them were looking for attention.	Cap d'ells buscava atenció.
That's when it happened.	Va ser llavors quan va passar.
The escape offered survival.	La fugida oferia la supervivència.
I was sick of it.	Estava malalt per això.
Here is a specific case.	Aquí hi ha un cas concret.
You can save a location request code.	Podeu desar un codi de sol·licitud d'ubicació.
She couldn't promise.	Ella no podia prometre.
You will love the phone after receiving it.	T'encantarà el telèfon després de rebre'l.
The hotel was small but modern.	L'hotel era petit però modern.
This problem is old.	Aquest problema és antic.
I think people have been following me for a long time.	Crec que la gent em segueix des de fa molt de temps.
There was no voice.	No hi havia veu.
No one likes this, especially members of your community.	Això no li agrada a ningú, especialment als membres de la vostra comunitat.
Life had hit me and won.	La vida m'havia colpejat i va guanyar.
Time will go by.	El temps s'allunyarà.
I tried to do it.	Vaig intentar fer-ho.
This they cannot and should not do.	Això no poden i no han de fer.
All our soldiers became rich.	Tots els nostres soldats es van fer rics.
Buy a book or two and learn it yourself.	Compra un llibre o dos i aprèn-ho tu mateix.
Notes will be taken and written comments will be collected.	Es prendran notes i es recolliran comentaris escrits.
However, this was the least of my worries at the time.	No obstant això, aquesta era la menor de les meves preocupacions en aquell mateix moment.
I think this is going to be a great book.	Crec que aquest serà un gran llibre.
But we still don’t give up.	Però encara no ens rendem.
Knowing our students is important.	Conèixer els nostres alumnes és important.
Except it was like his life was on fire.	Excepte que era com si la seva vida fos el foc.
He suddenly wondered if this mode could also be closed.	De sobte es va preguntar si aquesta manera també podria estar tancada.
You never understood the slightest bit about me.	Mai has entès el més mínim de mi.
Made at random.	Realitzat a l'atzar.
I need to change.	Necessito canviar.
We can learn and teach ourselves better skills.	Podem aprendre i ensenyar-nos millors habilitats.
She really has to do something about it.	Ella realment ha de fer alguna cosa al respecte.
He started building a boat in a bottle, in his apartment.	Va començar a construir un vaixell en una ampolla, al seu apartament.
She is a student.	Ella és una estudiant.
It had to be me.	Havia de ser jo.
No one can do it like he does.	Ningú ho pot fer com ho fa ell.
I see these two men.	Veig aquests dos homes.
Now it makes sense to tell yourself.	Ara té sentit que et dius a tu mateix.
Maybe I liked it.	Potser em va agradar.
I have known her for years.	Fa anys que la conec.
That’s all for now.	Això és tot de moment.
It really took us to a higher level.	Realment ens va portar a un nivell superior.
It was new, it was something that was not done.	Era nou, era una cosa que no es feia.
He is patient and helpful.	És pacient i servicial.
Similar results were obtained in a second independent experiment.	Es van obtenir resultats similars en un segon experiment independent.
No doubt this was put to the test that night.	Sens dubte, això es va posar a prova aquella nit.
I think it would be ideal for that.	Crec que seria ideal per a això.
They don’t want to save to produce their own record.	No volen estalviar per produir el seu propi disc.
She has been watching him too.	Ella també l'ha estat observant.
We hadn't heard anything about it in months.	Feia mesos que no n'haviem sentit res.
I'm glad you're here !.	M'alegro que estiguis aquí!.
It’s like the video is in slow motion.	És com si el vídeo fos a càmera lenta.
Click on the photo to visit his blog.	Feu clic a la foto per visitar el seu blog.
Girl next door.	Noia del costat.
They are thinking he must have come back.	Estan pensant que devia haver tornat.
As your file says.	Tal com diu el teu fitxer.
Stand up on themselves.	Aixecar-se sobre ells mateixos.
And the second is that we have to give our services to the customer.	I el segon és que hem de donar els nostres serveis al client.
Today I went to the field with my camera.	Avui he anat al camp amb la meva càmera.
There is not much better than that.	No hi ha gaire millor que això.
Information is subject to change without notice.	La informació està subjecta a canvis sense previ avís.
I was with two more men and we were talking.	Jo estava amb dos homes més i estàvem parlant.
Maybe it was some kind of house.	Potser era una mena de casa.
Number one is that it affects national security.	El número u és que afecta la seguretat nacional.
Think you will make money.	Penseu que guanyareu diners.
Even variety matters.	Fins i tot la varietat importa.
It is your responsibility to bring your two men to a safe place.	És responsabilitat teva portar els teus dos homes a un lloc segur.
I hated nine to five.	Jo odiava les nou a cinc.
With everything else we had to do.	Amb tota la resta que hem hagut de fer.
This is very true.	Això és molt cert.
Of the party in question.	Del partit en qüestió.
I was young once.	Vaig ser jove una vegada.
These are bad.	Aquests són dolents.
They were full of light.	Estaven plens de llum.
I haven't had to use it yet.	Encara no l'he hagut d'utilitzar.
The rest is the same.	La resta és el mateix.
I am very happy to be one of them.	Estic molt feliç de ser un d'ells.
They are both the same kind of thing.	Tots dos són el mateix tipus de coses.
Down from above.	Avall des de dalt.
He didn't turn his head to address her.	No va girar el cap per dirigir-se a ella.
But this is real.	Però aquest és real.
He needed the crowd to leave.	Necessitava que la multitud se n'anés.
I don't have it on.	No el tinc a sobre.
It will be completed next year.	Completarà l'any vinent.
I lifted the camera.	Vaig aixecar la càmera.
The years were hard to follow.	Els anys van ser difícils de seguir.
There are other options.	Hi ha altres opcions.
He is a real person.	És una persona real.
They achieve this goal in one of two ways.	Aconsegueixen aquest objectiu d'una de dues maneres.
It plays too well.	Es juga massa bé.
There could be.	Ho podria haver.
But the church is different.	Però l'església és diferent.
I'm not much better.	No estic gaire millor.
There were people upstairs, but not so many.	Hi havia gent amunt, però no tanta.
I close the door and turn to leave.	Tanco la porta i em giro per marxar.
Since the fall of that year, he has unfortunately injured his feet, twice.	Des de la tardor d'aquell any, malauradament es va lesionar els peus, dues vegades.
You need to be prepared to make the shot.	Ha d'estar preparada per fer el tret.
The solution is as follows.	La solució és la següent.
If I didn’t do it tonight, I would never do it.	Si no ho fes aquesta nit, no ho faria mai.
I lived that movie.	Vaig viure aquella pel·lícula.
But that shouldn’t cause conflict either.	Però això tampoc ha de produir conflicte.
This rule has not been applied to social media.	No s'ha aplicat aquesta regla a les xarxes socials.
He got up again and on the train at five.	Es va aixecar de nou i al tren a les cinc.
The opposite is happening.	Està passant el contrari.
It feels good to make a movie like this again.	Se sent bé tornar a fer una pel·lícula d'aquest tipus.
They both had.	Tots dos tenien.
I couldn’t let them win.	No podia deixar que guanyessin.
You will miss this city.	Trobarà a faltar aquesta ciutat.
Mechanisms of memory.	Mecanismes de la memòria.
I will never give in to these people, these bad ideas.	Mai cediré davant d'aquesta gent, aquestes males idees.
Maybe they don’t know you.	Potser no et coneguin.
He was right, he was bad.	Tenia raó, era dolent.
There is a police station there.	Allà hi ha un lloc de policia.
We kept the variables common to companies.	Vam mantenir les variables comunes a les empreses.
Support people who see you well.	Dona suport a les persones que et veuen bé.
He was strong.	Ell era fort.
That was true as far as he got.	Això va ser cert fins on va arribar.
It was finally decided against him.	Finalment es va decidir en contra seu.
We have bigger purposes than ours.	Tenim propòsits més grans que els nostres.
Mix the solution only when necessary.	Barregeu la solució només quan sigui necessari.
I stayed with them.	els vaig quedar.
I built community through action.	Vaig construir comunitat mitjançant l'acció.
To look happy.	Per semblar feliç.
The web was so young, so new.	La web era tan jove, tan nova.
I’m not afraid to leave.	No tinc por que marxi.
It will be great.	Serà genial.
Whatever we lack, difficult.	Sigui el que ens falti, difícil.
For the government, we do not exist.	Per al govern, no existim.
One of those things is insurance.	Una d'aquestes coses és l'assegurança.
But we have an advantage they may not know about.	Però tenim un avantatge que potser no coneixen.
Oh, he will be very happy.	Oh, serà molt feliç.
That shouldn’t happen.	Això no hauria de passar.
If you’re working hard, it’s a problem.	Si està treballant dur, és un problema.
So it was something we discussed and decided from the beginning.	Així que va ser una cosa que vam discutir i decidir-nos des del principi.
It was late.	Feia tard.
Designed this study.	Dissenyat el present estudi.
Things are wrong.	Les coses estan malament.
In fact, there are several ways to do this.	De fet, hi ha diverses maneres de fer-ho.
They are both the same length.	Tots dos tenen la mateixa longitud.
The two men had never met.	Els dos homes no s'havien conegut mai.
People are constantly living in fear of the government.	La gent viu constantment por al govern.
Give yourself an hour a day but only a specific hour.	Donar-se una hora al dia però només una hora concreta.
The room had been silent.	L'habitació havia quedat en silenci.
Within the organization.	Dins de l'organització.
He knew this when he heard the voice.	Això ho va saber quan va sentir la veu.
And that was a big mistake.	I això va ser un gran error.
It just holds up.	Només aguanta.
Drugs, like everything else, cost a lot.	Les drogues, com tota la resta, costen molt.
I had to work, they should too.	Vaig haver de treballar, ells també ho haurien de fer.
His shoulders were white.	Les seves espatlles eren blanques.
The industry is clearly on the move now.	La indústria està clarament en moviment ara.
Maybe this is my biggest gift.	Pot ser que aquest sigui el meu regal més gran.
Then she felt it too.	Llavors ella també ho va sentir.
The military forces were based.	Les forces militars estaven basades.
No, it didn’t take me anywhere.	No, no em portava enlloc.
The eyes of desire.	Els ulls del desig.
I want to give him a little when he becomes king.	Vull donar-li una mica quan es converteixi en rei.
Truth and evidence.	Veritat i proves.
In others, they were luckier than good.	En altres, van tenir més sort que bé.
Alas, they must mean something.	Ai, deuen significar alguna cosa.
And that's exactly what many have come to think.	I això és exactament el que molts han arribat a pensar que era.
This is not a complete truth either.	Això tampoc és una veritat completa.
I have done more than can be expected of any man.	He fet més del que es pot esperar de qualsevol home.
That's how they think.	Així pensen.
Because our human bodies were poor bodies.	Perquè els nostres cossos humans eren cossos pobres.
I went to the inside pages.	Vaig passar a les pàgines interiors.
I had seen a lot of news like this on the net.	Havia vist moltes notícies com aquesta a la xarxa.
My stomach hurts.	Em fa mal a l'estómac.
I don't know what to do guys.	No sé què fer nois.
So good use.	Tan bon ús.
The house was empty except for her.	La casa estava buida excepte ella.
He would have been around players his age.	Hauria estat al voltant de jugadors de la seva edat.
I started laughing.	Vaig començar a riure.
And more numerous.	I més nombrosos.
It took a while to remove the disc.	Va trigar una estona a treure el disc.
I want to pay him.	Vull pagar-li.
People still do work.	Encara la gent fa feina.
I can't stand my voice speaking.	No suporto la meva veu parlant.
The attack, however, would last for two days.	L'atac, però, es duria a terme durant dos dies.
First they cut off their legs.	Primer van tallar les cames.
She had come to do a job for me.	Ella havia vingut a fer una feina per a mi.
It’s good on a hot day.	És bo en un dia de calor.
So that’s a good thing that came out of that.	Així que és una cosa bona que va sortir d'això.
No wonder your company sucks.	No és estrany que la seva companyia sigui una merda.
Remember how I was at the meeting.	Recordes com estava a la reunió.
At this point, start creating a pattern library.	En aquest punt, comenceu a crear una biblioteca de patrons.
He told me to worry about my business.	Em va dir que em preocupés dels meus negocis.
Every detail of her appearance was perfect.	Cada detall de la seva aparença era perfecte.
Maybe you will understand.	Potser ho entendràs.
It could be a contract.	Podria ser un contracte.
He paid very little.	Va pagar molt poc.
One thing is clear.	Una cosa està clara.
He never got there.	No hi va arribar mai.
Or some hot coffee.	O una mica de cafè calent.
The same goes for us.	El mateix passa amb nosaltres.
For a moment, everyone was silent.	Per un moment, tothom va callar.
You can charge customers per minute.	Podeu cobrar als clients per minut.
It was a small thing.	Era una cosa petita.
All they know is that they were out of control at times.	L'únic que saben és que de vegades se'ls va descontrolar.
He loves this woman very much.	Estima molt aquesta dona.
In fact, that day may never come.	De fet, aquest dia potser no arribarà mai.
His girls are not.	Les seves noies no ho són.
Our clothes were white.	La nostra roba era blanca.
Remember that happiness comes from within.	Recordeu que la felicitat ve de dins.
Many legs.	Moltes cames.
Well, there are many of you here.	I bé, aquí sou molts.
This was something I needed more than ever now.	Això era una cosa que necessitava més que mai ara.
That sounds pretty good.	Això sona força bé.
So much progress.	Tant de progrés.
The water called to them both.	L'aigua els va cridar a tots dos.
But now I had no time to worry about it.	Però ara no tenia temps de preocupar-se per això.
What could happen without.	El que podria passar sense.
Those interested in long-term concerns.	Aquells interessats en preocupacions a llarg termini.
I added this news.	He afegit aquesta notícia.
In fact, we become more of ourselves.	De fet, ens convertim més en nosaltres mateixos.
It was a good life.	Va ser una bona vida.
One of his fingers was black.	Un dels seus dits era negre.
Both patterns have existed for many months.	Ambdós patrons han existit durant molts mesos.
I can offer you a good time together.	Puc oferir-vos una bona estona junts.
You walked away.	Te'n vas allunyar.
Her son went the same day.	El seu fill va anar el mateix dia.
The top area is too big for my liking.	La zona superior és massa gran per al meu gust.
Of course, there were only a few examples.	Per descomptat, només hi havia pocs exemples.
The only life I had ever known.	L'única vida que havia conegut mai.
No one seems to be at home.	No sembla que ningú sigui a casa.
This is old news.	Això és una notícia antiga.
Or so is the police.	O ho és la policia.
She didn't know what to do.	Ella no sabia què havia de fer.
The average value of three independent treatments is shown.	Es mostra el valor mitjà de tres tractaments independents.
They are usually incorrect.	Normalment no són correctes.
He was present.	Tenia presència.
Reading it, you have that feeling.	Llegint-lo, té aquesta sensació.
I have seen the true light.	He vist la veritable llum.
If you work with men, you have to think like them.	Si treballes amb homes, has de pensar com ells.
I'll compensate you.	T'ho compensaré.
She couldn't see her face because she was behind her.	No podia veure la seva cara perquè estava darrere d'ella.
Find a new routine.	Troba una nova rutina.
He grabbed a cat.	Va agafar un gat.
You can easily apply it with wet hands.	Podeu aplicar-lo fàcilment amb les mans mullades.
Take a look at this.	Fes una ullada a això.
He doesn't hate you or me, but he doesn't love us either.	No ens odia ni a tu ni a mi, però tampoc ens estima.
Or kill him.	O matar-lo.
Security is an important issue.	La seguretat és un tema important.
At least a few thousand.	Almenys uns quants milers.
They seem to require less sleep.	Sembla que requereixen menys son.
When I tried to say something, I couldn't speak.	Quan intentava dir alguna cosa, no podia parlar.
Thus, there are eight potential treatments.	Així, hi ha vuit tractaments potencials.
That’s the kind of thing I would say.	Això és el tipus de coses que diria.
This is how things are done.	Així es fan les coses.
It wasn't much.	No va ser gaire.
Time to learn how and time to remember how.	Temps per aprendre com i temps per recordar com.
And this is where the magic happens.	I aquí és on passa la màgia.
I didn't know any other way to contact you.	No sabia cap altra manera de contactar amb tu.
There was no need to take it away from everyone else.	No calia treure-ho a tots els altres.
Because your opinion is the only thing that matters.	Com que la seva opinió és l'única que importa.
Players did not imagine not having new jobs.	Els jugadors no s'imaginaven no tenir nous llocs de treball.
Go give it to him again.	Aneu a donar-li un altre cop.
He was ready for a change.	Estava preparat per un canvi.
It wasn't going well.	No anava bé.
You can't control which boat your boat will fire on.	No pots controlar a quin vaixell dispararà el teu vaixell.
Now they begin a new life.	Ara comencen una nova vida.
There was no one in the building yet.	Encara no hi havia ningú a l'edifici.
Which meant he might not check his bag.	La qual cosa significava que potser no revisaria la seva bossa.
Your problem has traffic that this boss could pay for here.	El teu problema té un trànsit que aquest cap podria pagar aquí.
Similarly, we do not know the end of our lives.	De la mateixa manera, no coneixem el final de les nostres vides.
Now the whole world uses it.	Ara el món sencer l'utilitza.
Less expensive option.	Opció menys costosa.
We do not know the general answer to this question.	Desconeixem la resposta general a aquesta pregunta.
It was too close.	Estava massa a prop.
We begin to consider the first of them.	Comencem a considerar el primer d'ells.
He leaned in with his little light.	Es va inclinar cap a dins amb la seva petita llum.
He realized how much he missed her.	Es va adonar de com la trobava a faltar.
Just pay close attention at all times to your breathing.	Només atenció plena en cada moment a la teva respiració.
It was totally me who prevented me from wearing the ring.	Vaig ser totalment jo qui em va impedir portar l'anell.
I don’t know where he is or what happened to him.	No sé on és ni què li ha passat.
It’s obvious once you’re there.	És evident un cop hi ets.
The second is like a plant.	El segon és com una planta.
This included setting up a business.	Això va incloure la creació d'una empresa.
I saw it growing so many times.	Ho vaig veure tantes vegades creixent.
What cannot be measured cannot be the object of science.	Allò que no es pot mesurar no pot ser objecte de ciència.
I would love to see them.	M'agradaria veure'ls.
The challenge is to get life back to normal.	El repte és tornar la vida a la normalitat.
All you have to do is read.	Tot el que ha de fer és llegir.
Eating something cold will kill you.	Menjar alguna cosa freda et matarà.
We believe the court ruling was wrong.	Creiem que la sentència del jutjat va ser errònia.
These patients were mostly male and significantly younger.	Aquests pacients eren majoritàriament homes i significativament més joves.
This plan is still in effect.	Aquest pla encara està vigent.
Each band represents a single animal from each group.	Cada banda representa un sol animal de cada grup.
The disease is not a threat to humans.	La malaltia no és una amenaça per als humans.
But much of what is called science is just theory.	Però molt del que es diu ciència és només teoria.
Most of the people in town are by your side.	La majoria de la gent de la ciutat està al seu costat.
Nothing in the right sense.	Res en el bon sentit.
Game theory at its best.	Teoria de jocs en el seu millor moment.
A little time.	Una mica de temps.
This is the view from my front door.	Aquesta és la vista des de la meva porta d'entrada.
Others, not so much.	Altres, no tant.
I had never heard of it before.	No ho havia sentit mai abans.
And I would do it again.	I ho tornaria a fer.
I had no desire to fight him.	No tenia cap desig de lluitar amb ell.
I wouldn’t know how to read anymore.	No sabria llegir més.
All the way.	Tot el camí.
He still had the phone in his hand.	Encara tenia el telèfon a la mà.
You can also save their lives.	També pots salvar-los la vida.
Take an interest in others.	Interessar-se pels altres.
He didn't want to know, she was sure.	Ell no volia saber-ho, n'estava segura.
He won’t let her hold his hand for long.	No deixarà que li aguanti la mà durant molt de temps.
They both did well.	Tots dos ho van fer bé.
She would have breakfast.	Ella esmorzaria.
I think of it as a secret weapon.	Ho penso com una arma secreta.
We had the place to ourselves.	Teníem el lloc per a nosaltres.
I could finish it.	Podria acabar-ho.
Because we fill some of them.	Perquè n'omplim alguns.
And keep in touch.	I mantenir el contacte.
A longer movie is no better.	Una pel·lícula més llarga no és millor.
So this is a good fit.	Així que això és un bon ajust.
They will have failed.	Hauran fracassat.
Many, many years now.	Molts, molts anys ara.
Whatever movement comes next, it will be calculated.	Sigui quin sigui el moviment que vingui després, es calcularà.
I think, in fact, everyone was a different size.	Crec que, de fet, cadascú tenia una mida diferent.
Better not, he told himself, better not.	Millor no, es va dir a si mateix, millor no.
She would be incredibly happy.	Ella seria increïblement feliç.
You can take it with you.	El pots portar amb qualsevol cosa.
I felt my face hot.	Vaig sentir la meva cara calenta.
I don’t stay in the kitchen.	No em quedo a la cuina.
It may be true in other ways.	Pot ser cert d'altres maneres.
Some years you only know it a year in advance.	Alguns anys només ho saps amb un any d'antelació.
The back is completely flat.	L'esquena és completament plana.
I understand their emotions better than mine.	Entenc les seves emocions millor que les meves.
Obviously we can't.	Òbviament no podem.
This evidence was present here.	Aquesta evidència estava present aquí.
The second explanation was easier.	La segona explicació va ser més fàcil.
He plays football, just like his brother.	Juga a futbol, ​​igual que el seu germà.
If it was his first time, he would have been more excited.	Si fos la seva primera vegada, hauria estat més emocionat.
Dress as if it were important.	Vesteix com si fos important.
There was only fire everywhere.	Només hi havia foc per tot arreu.
Nothing had changed.	No havia canviat gens.
Rightly so, but still.	Amb raó, però encara.
The house where we lived was for sale.	La casa on vivíem es venia.
It's not them.	No són ells.
I would work.	Jo treballaria.
Use it however you want.	Fes-la servir com vulguis.
He says what he has in mind.	Diu el que té pel cap.
I have a lot to think about.	Tinc molt per pensar.
The only thing that matters is how you can help.	L'únic que importa és com pots ajudar.
Get up and be his friend.	Aixeca't i sigues el seu amic.
Even together, they tell me almost nothing.	Fins i tot junts, no em diuen gairebé res.
Maybe they are right.	Potser tenen raó.
She is not good.	Ella no és bona.
Write down your score every time you take a shot.	Escriu la teva puntuació cada cop que facis un tir.
They finally met.	Finalment es van trobar.
They were special.	Eren especials.
Imagine the two options placed one on each hand.	Imagineu les dues opcions col·locades una a cada mà.
Agents move slowly.	Els agents es mouen lentament.
Now, again, this is an attack on freedom of speech.	Ara, de nou, això és un atac a la llibertat d'expressió.
He got what he wanted again.	Va tornar a aconseguir el que volia.
I set very few rules.	Vaig posar molt poques regles.
In the world at large, people discuss things.	Al món en general, la gent discuteix coses.
This is really a case of failure here.	Això és realment un cas de fracàs aquí.
Experiments performed and revised text.	Experiments realitzats i text revisat.
Finally, it came to me.	Finalment, em va arribar.
You changed me.	M'has canviat.
Nor does anyone think that love is a kind of physical object.	Tampoc ningú pensa que l'amor sigui una mena d'objecte físic.
This type of contract is not so easy to escape.	Aquest tipus de contracte no és tan fàcil d'escapar.
Again, it is used less often.	De nou, s'utilitza amb menys freqüència.
And he knew his characters very well.	I coneixia molt bé els seus personatges.
Others have no relevant experience or skills.	Altres no tenen experiència ni habilitats rellevants.
I made money last week.	Vaig guanyar diners la setmana passada.
I will take photos and upload them.	Faré fotos i les penjaré.
Most of them died there.	La majoria d'ells van morir allà.
In rare cases, it can cause damage to the ear.	En casos rars, pot provocar danys a l'oïda.
The card is crazy.	La targeta és una bogeria.
The reason for this is unclear.	El motiu d'això no està clar.
I meant shoes again.	Volia dir sabates de nou.
Then there is no place where you can move and hide.	Aleshores no té cap lloc on es pugui moure i amagar.
In some cases, this is correct.	En alguns casos, això és el correcte.
He followed the memory back.	Va seguir el record de tornada.
He’s a good dog, really.	És un bon gos, de veritat.
Somehow it made his life easier.	D'alguna manera li va fer la vida més fàcil.
My field is rich text.	El meu camp és text enriquit.
Others, however, did not see it that way.	Altres, però, no ho veien així.
What happens between you and a patient is private.	El que passa entre tu i un pacient és privat.
Life of teachers or student staff.	Vida del professorat o del personal estudiantil.
If they don’t, they won’t.	Si no ho fan, no ho faran.
It was hard to imagine how this would go.	Era difícil d'imaginar com aniria això.
He also realized that we were home now and safe.	Ell també es va adonar que ara estàvem a casa i segurs.
Season the meat with salt and pepper.	Condimenteu la carn amb sal i pebre.
And we find a solution within the party.	I trobem una solució dins del partit.
This is a defense of meaning and good science.	Aquesta és una defensa del sentit i de la bona ciència.
They had to take him.	El van haver de portar.
She had to do it.	Ella havia de fer-ho.
We can handle it.	El podem manejar.
A great price.	Un gran preu.
I still remember leaving the building later.	Encara recordo haver sortit de l'edifici després.
He and the president came especially close.	Ell i el president es van apropar especialment.
It was widely produced.	Va ser àmpliament produït.
It's easier online.	És més fàcil en línia.
He was responsible for cell studies.	Va ser responsable dels estudis cel·lulars.
The case is still open today.	El cas segueix obert avui.
This causes problems.	Això provoca problemes.
Start by looking at what people are talking about.	Comenceu mirant de què parla la gent.
Prepare the data and perform data analysis.	Preparar les dades i realitzar anàlisis de dades.
It would bother me.	Em molestaria.
Let us have your facts.	Deixa'ns tenir els teus fets.
There is simply no way to avoid it.	Simplement no hi ha manera d'evitar-ho.
I am sorry for this child.	Em sap greu per aquest nen.
But that’s why they didn’t just kill everyone.	Però per això no només van matar tothom.
Just to miss.	Només per faltar.
Well, of course, you’re a guy.	Bé, és clar, ets un noi.
Nothing could be further from the truth.	Res més lluny de la realitat.
He won that vote easily.	Va guanyar aquesta votació fàcilment.
They had moved three times in so many months.	S'havien traslladat tres vegades en tants mesos.
My kids are wild.	Els meus fills són salvatges.
Maybe even this summer.	Potser fins i tot aquest estiu.
It is no longer done.	Ja no es fa.
In fact, you will never be able to meet anyone as completely as you would like.	De fet, mai no podreu conèixer ningú tan completament com voleu.
That's not it, he said.	No és això, va dir.
Color represents time.	El color representa el temps.
And so you know, it’s amazing.	I així ho sabeu, és increïble.
As if it were the only reason.	Com si fos l'únic motiu.
He just reached out and grabbed it.	Només va estendre la mà i va agafar.
It would be a pretty interesting conversation.	Seria una conversa força interessant.
But man what a feeling that was, to feel normal again.	Però home quina sensació va ser aquella, tornar a sentir-se normal.
And there will be no others.	I no n'hi haurà d'altres.
But that’s exactly what my mom did.	Però això és exactament el que va fer la meva mare.
It is easy to see the reason.	És fàcil veure el motiu.
So get your card now, before they disappear.	Així que aconseguiu la vostra targeta ara, abans que desapareguin.
This is my code, my religion, my new identity.	Aquest és el meu codi, la meva religió, la meva nova identitat.
But he had been understanding.	Però havia estat comprensiu.
He wondered if he should go.	Es va preguntar si hauria d'anar.
Perfect life, perfect fun.	Vida perfecta, diversió perfecta.
They’re not the ones who tell you a lot over the phone.	No són els que us diuen gaire per telèfon.
At the time, it was not a particularly welcome development.	En aquell moment, no va ser un desenvolupament especialment benvingut.
Get your own life.	Aconsegueix la teva pròpia vida.
But, let it go.	Però, deixa-ho anar.
So basically, according to its identifier, it changes the color of the element.	Així, bàsicament, segons el seu identificador, canvia el color de l'element.
Hard to get to.	Difícil d'arribar.
Maybe they will protect her.	Potser la protegiran.
You need to deal with it and explain what happened.	Cal tractar amb ell i explicar què ha passat.
In each room.	A cada habitació.
I mean his story is easier to tell.	Vull dir que la seva història és més fàcil d'explicar.
Now they had none.	Ara no en tenien cap.
Like a.	Com un.
I’m not saying they have to change their policy.	No dic que hagin de canviar la seva política.
The judge denied the motion.	El jutge va denegar la moció.
Her father died when she was one year old.	El seu pare va morir quan ella tenia un any.
The old buildings are beautiful and give a sense of place.	Els edificis antics són bonics i donen una sensació de lloc.
But it doesn’t really work that way.	Però en realitat no funciona així.
Well, you’re probably sleeping now.	Bé, probablement estàs dormint ara.
History in process.	Història en procés.
But these women are still calling.	Però encara truquen aquestes dones.
Otherwise, we get a solution, others may believe.	En cas contrari, obtenim una solució, pot ser que en creïn altres.
Every detail of its features.	Cada detall dels seus trets.
She believes any woman can really.	Ella creu que qualsevol dona pot realment.
Fear exists in your mind.	La por existeix a la teva ment.
It’s very hard to wait for things to really start to grow.	És molt difícil esperar que les coses comencin a créixer realment.
The fourth attack occurred last month.	El quart atac es va produir el mes passat.
It took a year.	Va trigar un any.
It could be valid.	Podria ser vàlid.
Start from your feet.	Comença des dels teus peus.
Ask me after dinner.	Pregunta'm després de sopar.
The news was bad, but it looked good.	La notícia va ser dolenta, però semblava bé.
I tried it, but it doesn't work.	Ho vaig provar, però no funciona.
The boy died of head injuries the next day.	El nen va morir per ferides al cap l'endemà.
I should have done it hours ago.	Ho hauria d'haver fet fa hores.
The pain in them left him breathless.	El dolor en ells li va deixar sense alè.
And you won't be able to follow me.	I no em podràs seguir.
I was used to the feeling.	Estava acostumada a la sensació.
It's an amazing experience.	És una experiència increïble.
They did not have this financial control over the hotel.	No tenien aquest control econòmic sobre l'hotel.
He knew its limits.	Coneixia els seus límits.
Tomorrow will be the best day of your life.	Demà serà el millor dia de la teva vida.
It’s just a matter of the parties involved sitting down and talking.	Només és qüestió de les parts implicades asseure's i parlar.
It had only been a year and a half.	Només hi havia passat un any i mig.
But we don't.	Però nosaltres no.
It was pretty crap.	Va ser bastant merda.
It will be great for your kitchen.	Serà genial per a la teva cuina.
You feel that pressure.	Sents aquesta pressió.
Yes, well, listen to me.	Sí, bé, escolta'm.
The others don't either.	Els altres tampoc.
It may not work.	Pot ser que no funcioni.
The woman never returned.	La dona no va tornar mai.
No text please.	Sense text si us plau.
Either way.	De qualsevol manera.
They didn't even know his name.	Ni tan sols sabien el seu nom.
In addition, costs are set and given as input.	A més, els costos es fixen i es donen com a input.
Women like to be natural from time to time.	A les dones ens agrada ser naturals de tant en tant.
He sat down and studied.	S'hi va asseure i va estudiar.
There are no people anywhere and no cars.	No hi ha gent enlloc i no hi ha cotxes.
No complications developed in any patients.	No es van desenvolupar complicacions en cap pacient.
The kids here gave him that name.	Els nens d'aquí li van posar aquest nom.
Well, maybe that's the point.	Bé, potser aquest és el punt.
I'll explain quickly.	m'explico ràpid.
He later left the business.	Més tard va sortir del negoci.
It's a bigger issue than that.	És un tema més gran que això.
A few days ago.	Fa uns dies.
He doesn’t get up, though.	Ell no s'aixeca, però.
Not even when I should.	Ni tan sols quan ho hauria de fer.
It would be necessary.	Seria necessari.
He had returned it.	L'havia retornat.
I had a lot of people away from me.	Vaig tenir molta gent allunyada de mi.
That threw me a little.	Això em va tirar una mica.
This requires practice.	Això requereix pràctica.
This action also requires certain communication skills.	Aquesta acció també requereix certes habilitats comunicatives.
Open next year.	Obert l'any vinent.
He also stopped.	Ell també es va aturar.
We ate what we could find growing wild.	Menjàvem el que podríem trobar creixent salvatge.
There was a different game in every corner.	A cada racó hi havia un joc diferent.
Try it sometime !.	Prova-ho alguna vegada!.
He saw that he wanted nothing more than proper gratitude.	Va veure que no volia res més que un agraïment adequat.
We explain this comparison in some detail.	Expliquem aquesta comparació amb algun detall.
It's history.	És història.
I am working, safe and looking for a place of my own.	Estic treballant, segur i busco un lloc propi.
I think some of them are in shock.	Crec que alguns d'ells estan en estat de xoc.
It didn’t look any worse for his late night.	No semblava pitjor per la seva tarda nit.
The government had it too.	El govern també ho tenia.
This is what you are looking for.	Això fa el que estàs buscant.
I could still smell the city smoke on fire.	Encara podia olorar el fum de la ciutat en flames.
I don't like them.	No m'agraden.
Don't look at him.	No el miris.
It's not a big deal yet.	Encara no és gran cosa.
So in the end there is no freedom left.	Així que al final no queda llibertat.
Give a year.	Dona un any.
They chose not to be interested anymore.	Van optar per no interessar-se més.
But now look at what they have.	Però ara mireu què tenen.
This is not for me.	Això no és per a mi.
But it's been six years.	Però ja hem passat sis anys.
I can't let this affect me.	No puc deixar que això m'afecti.
That's what makes you.	Això és el que et fa.
These are just good practices and something that many people do by default.	Aquestes són només bones pràctiques i una cosa que moltes persones fan per defecte.
Long time no see.	Molt temps, sense llegir.
He looked at the blood on his fingers.	Es va mirar la sang dels seus dits.
He had to be in the country for at least six months.	Havia d'estar al país almenys sis mesos.
And he served coffee.	I va servir cafè.
Sure you have them.	Segur que els tens.
You hadn't gone far.	No havies anat lluny.
She had seen him grow up and become a woman.	L'havia vist créixer i convertir-se en dona.
It should be my way of entering.	Hauria de ser la meva manera d'entrar.
She used to feel cold most of the time.	Ella solia sentir fred la major part del temps.
Here's another one.	Aquí en teniu un altre.
Another burned his shoulder.	Una altra li va cremar l'espatlla.
The boys were running.	Els nois corrien.
This has been a long time coming.	Això ha passat molt de temps.
Gel.	Gel.
And she knew what she had to do.	I ella sabia el que havia de fer.
The new family begins now.	La nova família comença ara.
We were without due process.	Estàvem sense el degut procés legal.
I needed to get closer and then get even closer.	Necessitava apropar-me molt i després apropar-me encara més.
The second one took me a lot.	El segon em va treure moltíssim.
But it doesn't matter.	Però no importa.
Some have called for a return to the gold standard.	Alguns han demanat un retorn al patró or.
It's funny about that.	És divertit d'això.
About himself, for example.	Sobre ell mateix, per exemple.
The heat maybe.	La calor potser.
We are even afraid to talk.	Fins i tot tenim por de parlar.
The weather was perfect.	El temps era perfecte.
He said there was blood everywhere.	Va dir que hi havia sang per tot arreu.
Never block me.	No em bloquegis mai.
Well, guess what.	Bé, endevineu què.
That’s what it’s supposed to be.	Això és el que se suposa que ha de ser.
The growth of trade led to an increasing use of money.	El creixement del comerç va comportar un ús creixent dels diners.
But back to the crime in question.	Però tornem al crim en qüestió.
As she lay there, she opened her arms.	Mentre estava estirada allà, li va obrir els braços.
The other four animals were followed for three weeks.	Els altres quatre animals van ser seguits durant tres setmanes.
He signed his name.	Va signar el seu nom.
The methods are there.	Els mètodes hi són.
There is a lot in there.	Hi ha molt allà dins.
Our goal is to gain power and stop giving it away.	El nostre objectiu és aconseguir poder i deixar de regalar-lo.
She had begun to think that this was her place.	Ella havia començat a pensar que aquest era el seu lloc.
All because he had left his seasonal pass at home.	Tot perquè havia deixat el seu passi de temporada a casa.
Or pay someone else.	O pagar a algú altre.
There was a discussion.	Hi va haver una discussió.
Life is good, so we are good.	La vida és bona, així que som bons.
I just had a little question.	Simplement tenia una petita pregunta.
That would give you the answer.	Això li donaria la resposta.
I didn’t want to be near them.	No volia estar a prop d'ells.
We knew we had to be more physical.	Sabíem que havíem de ser més físics.
I do not own my wife or children.	No sóc propietari de la meva dona ni dels meus fills.
I don’t have much time, so let’s do it quickly.	No tinc gaire temps, així que anem a fer-ho ràpidament.
He seemed to be breathing deeply.	Semblava respirar profundament.
Pattern should not try to match more than one character.	El patró no ha d'intentar coincidir amb més d'un caràcter.
In addition, participants made a greater number of surface errors.	A més, els participants van cometre un major nombre d'errors de superfície.
These relationships are complex for many reasons. 	Aquestes relacions són complexes per molts motius. 
update finally finished.	actualització finalment acabada.
Clearly understand what your team is doing every day.	Entén clarament què és el que fa el teu equip cada dia.
The view was wonderful.	La vista era meravellosa.
I did it as fast as I could.	Ho vaig fer el més ràpid possible.
It's pretty extreme.	És força extrem.
This is the main result of this article.	Aquest és el resultat principal d'aquest article.
But I knew that wasn't true either.	Però sabia que això tampoc era cert.
We both missed it.	Tots dos vam trobar a faltar.
I can't believe you're doing this, he told her.	No em puc creure que facis això, li va dir.
Our lives were not improving.	Les nostres vides no anaven millorant.
Without them, without the police, without people asking me fucking questions.	Sense ells, sense la policia, sense que la gent em faci putas preguntes.
So due to popular demand we are starting a new topic challenge.	Així que a causa de la demanda popular estem començant un nou repte de tema.
You need to know who you are as a woman.	Has de saber qui ets com a dona.
There was nothing to fight for.	No hi havia res per què lluitar.
Thank you for talking to us about this impossible situation.	Gràcies per parlar amb nosaltres d'aquesta situació impossible.
Of course, there are still some.	Per descomptat, encara n'hi ha.
The animals loved it.	Als animals els va encantar.
And it was the best decision.	I va ser la millor decisió.
These data are representative of at least three independent experiments.	Aquestes dades són representatives d'almenys tres experiments independents.
I had a totally different background.	Jo tenia un bagatge totalment diferent.
He came every day more or less to buy small things.	Va venir cada dia més o menys per comprar petites coses.
I sat for a long time without speaking.	Vaig estar molt de temps assegut sense parlar.
He says they will be home in a year.	Diu que seran a casa d'aquí a un any.
It was time to do its part.	Ja era hora de fer la seva part.
I knew better than to follow him without asking.	Sabia millor que seguir-lo sense demanar-lo.
I never knew if they came out on screen.	Mai no vaig saber si van sortir a la pantalla.
Most likely he would be the last one to hear about it.	El més probable és que aquest seria l'últim que n'havia sentit a parlar.
She grabs his arms.	Ella li agafa els braços.
We study some of its properties and review some application examples.	Estudiem algunes de les seves propietats i revisem alguns exemples d'aplicació.
Sometimes it’s hard to read, but it’s worth it.	De vegades és difícil de llegir, però val la pena.
Nothing brand new.	Res per estrenar.
If you do, you can come back.	Si ho fas, pots tornar.
The third step was to show the subjects the content of the learning.	El tercer pas va ser mostrar als subjectes el contingut de l'aprenentatge.
Good luck finding your video on your website.	Molta sort en trobar el vídeo al seu lloc web.
Data from the second trial were used for analysis.	Per a l'anàlisi es van utilitzar les dades del segon assaig.
Read the full story here.	Llegeix la història completa aquí.
He has no respect.	No té cap respecte.
Continue on Street View.	Seguiu amb Street View.
Help us keep this right.	Ajuda'ns a mantenir això correcte.
I will prepare and wait for you.	Em prepararé i t'esperaré.
They turned the fact of not being able to play into an art form.	Van convertir el fet de no poder jugar en una forma d'art.
It's a natural thing.	És cosa natural.
Research with biological samples.	Recerca amb mostres biològiques.
Contact him at.	Contacta amb ell a.
Even important things.	Fins i tot coses importants.
He thought of games they could play together.	Va pensar en jocs que podien jugar junts.
He waited three minutes, five minutes, ten minutes.	Va esperar tres minuts, cinc minuts, deu minuts.
Each cell in the table can contain more than one value.	Cada cel·la de la taula pot contenir més d'un valor.
The world itself is pretty simple.	El món en si és bastant senzill.
This is much less true today.	Això és molt menys cert avui.
It can even have an effect on our health.	Fins i tot pot tenir un efecte en la nostra salut.
Until the time of service.	Fins a l'hora del servei.
I made it hard, though.	Ho vaig posar difícil, però.
He had disappeared, with the children.	Havia desaparegut, amb els nens.
They were selling fast, too fast.	Venien ràpid, massa ràpid.
Life stories are very personal experiences.	Les històries de vida són experiències molt personals.
The building was never finished.	L'edifici no es va acabar mai.
The race ends every day.	La cursa acaba cada dia.
At that time there was none.	En aquell moment no n'hi havia.
But this is obviously wrong.	Però això és evidentment incorrecte.
It's much simpler.	És molt més senzill.
At least so far.	Almenys fins ara.
It needs protection and support.	Necessita protecció i suport.
We talked about art.	Hem parlat d'art.
A new frame of reference is currently being taken.	En aquest moment es pren un nou marc de referència.
We had no idea what to do with ourselves.	No teníem ni idea de què fer amb nosaltres mateixos.
But he knew better.	Però ho sabia millor.
He was married but had no children.	Estava casat però no tenia fills.
Runners can read, but few people run fast enough.	Qui corre pot llegir, però poca gent corre prou ràpid.
I can't believe I hurt him.	No puc creure que l'hagués fet mal.
I'll wait down here.	Esperaré aquí baix.
This happened to me.	Em va ocórrer això.
I also had a hellish night.	Jo també he passat una nit infernal.
So did other people.	També ho feien altres persones.
And maybe we were.	I potser ho érem.
Get me off my back and treat it.	Treu-me de l'esquena i tracta-ho.
And the poor in that.	I els pobres en això.
Sometimes bad things come out of bad situations.	De vegades, de situacions dolentes surten coses útils.
It makes you feel deeper.	Et fa semblar més profund.
Application data may include voice data, video data, or similar data.	Les dades de l'aplicació poden incloure dades de veu, dades de vídeo o similars.
Nor were they ever what they were expected to be.	Tampoc van ser mai el que hom esperava que fossin.
He finally signed the agreement.	Finalment va signar l'acord.
This live audience is a different animal.	Aquest públic en directe és un animal diferent.
Economy than anyone.	Economia que ningú.
He was still so angry.	Encara estava tan enfadat.
This is where it gets difficult.	Aquí és on es fa difícil.
That's how it was.	Així va ser.
I shouldn't have let him run.	No l'hauria d'haver deixat córrer.
Great shoes too.	Sabates genials també.
You know that guy made a lot of money for me.	Ja saps que aquell noi em va guanyar molts diners.
He even made a written report.	Fins i tot va fer un informe escrit.
Six-twenty.	Les sis i vint.
In a good way, of course.	En el bon sentit, és clar.
I'm glad to meet you.	Estic content de conèixer-te.
The latter is nowhere to be found.	L'últim no es troba en cap lloc.
But there is no reason why they should not do both.	Però no hi ha cap raó perquè no puguin fer les dues coses.
Please do not use any of my children's photos.	Si us plau, no utilitzeu cap de les fotos dels meus fills.
I never noticed it before.	Mai no ho vaig notar abans.
Thoughts can include stories.	Els pensaments poden incloure històries.
Now you're right.	Ara tens raó.
You were right about him.	Tenies raó amb ell.
They wanted individuals.	Volien individus.
There is a lot to be said about writing things.	Hi ha molt a dir sobre això d'escriure coses.
, cap.	, cap.
Our daughter was born in one year.	La nostra filla va néixer en un any.
There is nothing on fire.	No hi ha res en flames.
They had seen him, and he had not.	Ells ho havien vist, i ell no.
I'm sorry, miss.	Ho sento, senyoreta.
He looks.	Ell mira.
The king and myself.	El rei i jo mateix.
, as he has not answered calls since.	, ja que des de llavors no va respondre a les trucades.
Now they have twice as much money.	Ara tenen el doble de diners.
Do it at home and save a lot of money.	Feu-ho a casa i estalvieu molts diners.
But it conveys the basic idea.	Però transmet la idea bàsica.
They had heard the signal and understood it.	Havien sentit el senyal i ho van entendre.
She continued until her face was covered.	Ella va continuar fins que se li va cobrir la cara.
Things were broken.	Les coses estaven trencades.
Click for a larger version.	Feu clic per a una versió més gran.
It had helped me sleep.	M'havia ajudat a dormir.
You know, I was looking to the future.	Ja saps, mirava cap al futur.
They had never asked.	No ho havien preguntat mai.
Tell me if that makes sense.	Digueu-me si això té sentit.
This is a complex issue.	Aquest és un tema complex.
They expected him to say that.	Esperaven que digués això.
I wonder how much suffering would weigh among humans.	Em pregunto com pesaria el patiment entre els humans.
They have been removed for publication at a later date.	S'han eliminat per ser publicats en una data posterior.
And he was careful.	I va tenir cura.
The rule change was necessary.	El canvi de regla era necessari.
Now, let’s move on.	Ara, seguim endavant.
It gave him some consolation.	Li va donar una mica de consol.
I hadn’t set myself any big goals, which was a mistake.	No m'havia marcat cap gran objectiu, que va ser un error.
Also smart enough for office clothes.	També prou intel·ligent per a roba d'oficina.
Do not use hot or cold water.	No utilitzeu aigua calenta o freda.
That was the first thought that went through my head.	Aquest va ser el primer pensament que em va passar pel cap.
She just stepped forward.	Ella només va avançar.
I will leave it for another.	El deixaré per un altre.
We exist for sale.	Existim per vendre.
It really helps.	Realment ajuda.
Therefore, the model could be considered as a good fit.	Per tant, el model es podria considerar com un bon ajust.
As long as they don’t get pushed too far.	Sempre que no es deixin empènyer massa lluny.
Thank you for being so understanding.	Gràcies per ser tan comprensiu.
This was rarely the case.	Aquest va ser rarament el cas.
I'm activating them now, for this post.	Els estic activant ara, per a aquesta publicació.
We cannot see or hear the world around us.	No podem veure ni escoltar el món que ens envolta.
Can you remove it please ?.	Pots eliminar-lo si us plau?.
I finally found them.	Finalment els vaig trobar.
I wanted to ask for answers.	Volia demanar respostes.
He looked very emotional and beautiful.	Va semblar molt emotiu i bonic.
Our results were even better than those of previous previous studies.	Els nostres resultats van ser fins i tot millors que els dels estudis anteriors recents.
I used to be a small child.	Jo solia ser un nen petit.
Their officer told them to stay in their story.	El seu oficial els va dir que es mantingués en la seva història.
It has been increasing.	Ha anat augmentant.
He was also tall, fair and strong.	Ell també era alt, just i fort.
It makes them more aware of what others around them are doing.	Els fa més conscients del que estan fent els altres al seu voltant.
I should go next.	Hauria d'anar a continuació.
They sold everything and left the apartment.	Ho van vendre tot i van deixar el pis.
I said mine.	Vaig dir la meva.
But to be fair, we are not equal.	Però, per ser justos, no som iguals.
This is your last chance.	Aquesta és la teva última oportunitat.
Thanks for the deal.	Gràcies per l'acord.
She was a very old woman.	Era una dona molt gran.
Get it with the program.	Aconsegueix amb el programa.
This due process has been withdrawn from us.	Aquest procés degut ens ha estat retirat.
He is a young man in his early thirties.	És un jove de poc més de trenta anys.
Of course, we feel different from others in some way.	Per descomptat, ens sentim diferents dels altres d'alguna manera.
Many of them have day jobs.	Molts d'ells tenen feines de dia.
Some other important properties have been discussed.	S'han discutit algunes altres propietats importants.
We need to say more.	Necessitem dir més.
I would not recommend trying it.	No recomanaria provar-ho.
An empty bottle of wine.	Una ampolla de vi buida.
I was a machine learning.	Jo era una màquina d'aprenentatge.
This requires time and people.	Això requereix temps i gent.
Rather, there is another structure behind it.	Més aviat, hi ha una altra estructura darrere d'això.
I have loved no one but you.	No he estimat ningú més que tu.
It’s ‘slow motion’, but it’s happening.	És 'a càmera lenta', però està passant.
He returned a few minutes later.	Va tornar uns minuts després.
It would give them a career to remember.	Els donaria una carrera que recordessin.
They have not yet responded.	Encara no van respondre.
They were even able to take pictures of the birds watching them.	Fins i tot van poder fer fotos dels ocells observant-los.
He trembled a lot.	Va tremolar molt.
Nothing but poor, out here.	Res més que pobres, aquí fora.
But that is an individual decision.	Però això és una decisió individual.
However, love is work.	Tanmateix, l'amor és feina.
He knows the deal.	Ell sap el tracte.
I'm back.	He tornat.
You have freedom of speech, freedom of choice.	Tens llibertat d'expressió, llibertat d'elecció.
It’s so much more for the software.	És molt més per al programari.
The rate of fire was one round every minute or two.	La cadencia de foc era d'una ronda cada minut o dos.
This turned out to be pretty good.	Això va resultar força bo.
But then he accepted that he had no real knowledge of art.	Però aleshores va acceptar que no tenia coneixements reals de l'art.
That said, here are the rules.	Dit això, aquí teniu les regles.
It was the first time.	Era la primera vegada.
We now describe an interesting application of these observations.	Ara descrivim una aplicació interessant d'aquestes observacions.
Don't lose sleep with your project.	No perdis la son amb el teu projecte.
A double game.	Un joc doble.
More numerous in early summer.	Més nombrosos a principis d'estiu.
He gets this character.	Ell aconsegueix aquest personatge.
Remember what your goal is.	Recorda quin és el teu objectiu.
You just want the facts.	Només vols els fets.
The husband came in and nothing happened.	El marit hi va entrar i no va passar res.
The look was very cool, very sharp.	La mirada era molt xula, molt nítida.
Go see it, then let’s talk.	Ves a veure-ho, després parlem.
She didn’t throw like a girl or anything.	No va llançar com una noia ni res.
Now you need to focus on the next few days and weeks.	Ara cal centrar-vos en els propers dies i setmanes.
This is a clear waste of resources.	Això és un clar malbaratament de recursos.
It is designed for both private and professional users.	Està pensat tant per a usuaris particulars com professionals.
First I am a human being and then a teacher.	Primer sóc un ésser humà i després un professor.
Please contact me through this post.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb mi a través d'aquesta publicació.
No one else will have it.	Ningú més el tindrà.
We don't need to.	No necessitem.
We cannot live without the help of others.	No podem viure sense l'ajuda dels altres.
He began to wonder if he was going in the right direction.	Va començar a preguntar-se si anava en la direcció correcta.
But again, this is free.	Però de nou, això és gratuït.
Read it even if you never read anything else.	Llegiu-lo encara que mai llegiu res més.
However, so far these cases go.	No obstant això, fins aquí van aquests casos.
I’m not even sure there’s an answer.	Ni tan sols estic segur que hi hagi una resposta.
Get to know your audience.	Coneix el teu públic.
I saw where I was going with this.	Vaig veure on anava amb això.
I’m trying to make it as fair as possible.	Estic intentant que sigui el més just possible.
Otherwise, we could go back to where we were.	En cas contrari, podríem tornar a on estàvem.
He had never been to the sea.	No havia anat mai al mar.
He is simply wrong.	Simplement està equivocat.
And from time to time they talk.	I de tant en tant parlen.
There were many things to feel good about.	Hi havia moltes coses per sentir-se bé.
But that’s not how we did it.	Però no és així com ho vam fer.
At least they still had tea.	Almenys encara tenien te.
Freedom had its price.	La llibertat tenia el seu preu.
A great healthy drink for the whole family.	Una gran beguda saludable per a tota la família.
They would do so.	Així ho farien.
Or the location of the world.	O la ubicació del món.
I told him we would hit a dog.	Li vaig dir que pegaríem un gos.
Of course, this is one way to do it.	És clar, aquesta és una manera de fer-ho.
The next step was to do it.	El següent pas va ser fer-ho.
At least so far.	Almenys fins ara.
There are many others.	N'hi ha molts d'altres.
When you are in the outside world, you will have to control yourself.	Quan estiguis al món exterior, hauràs de controlar-te.
It made me strong.	Em va fer fort.
This is not a bad idea.	Aquesta no és una mala idea.
That is changing.	Això està canviant.
It was a difficult choice.	Va ser una elecció difícil.
You see, there are three.	Ja veus, n'hi ha tres.
My life is not worth living.	La meva vida no val la pena viure.
He closed the door.	Va tancar la porta.
These were not his places.	Aquests no eren els seus llocs.
They both let him go.	Tots dos el van deixar anar.
He refused to pay and left.	Es va negar a pagar i se'n va anar.
I didn’t know where they were.	No sabia on eren.
But it was a great combination.	Però va ser una gran combinació.
He would leave her.	Ell es deixaria a ella.
The woman was sweet.	La dona era dolça.
We need a great team to create great products.	Necessitem un gran equip per crear grans productes.
I am very honest.	Sóc molt honest.
I think you didn’t even listen.	Crec que ni tan sols vas escoltar.
But there was no other way out.	Però no hi havia una altra sortida.
I just want to be a person who makes music.	Només vull ser una persona que fa música.
It was an impossible dream.	Era un somni impossible.
Prices include breakfast.	Els preus inclouen l'esmorzar.
I just want you to know that it’s not a big deal.	Només vull que sàpigues que no és gran cosa.
I can't connect to the internet through my computer.	No puc connectar-me a Internet a través del meu ordinador.
He was a powerful man.	Era un home poderós.
Pull otherwise.	Tireu d'una altra manera.
They didn't want him.	No el volien.
We will be direct with you.	Estarem directes amb tu.
What he had done had to be done.	El que havia fet s'havia de fer.
It took me a long time to get here.	Em va costar molt arribar fins aquí.
Well, it’s a long story.	Bé, és una història llarga.
Communication is over.	La comunicació s'ha acabat.
He has not been seen or heard from since.	Des d'aleshores no se l'ha vist ni se n'ha sentit.
His army is broken, at great cost.	El seu exèrcit està trencat, amb un gran cost.
Later, on the road, it wouldn’t be.	Més tard, a la carretera, no seria.
In fact, my skin is better than ever.	De fet, la meva pell és millor que mai.
It was not immediately clear whether this was a related development.	No va quedar clar immediatament si es tractava d'un desenvolupament relacionat.
There are signs of a bright future.	Hi ha indicis d'un futur brillant.
He must have done so during the film.	Ho deu haver fet durant la pel·lícula.
Any normal person would think so.	Qualsevol persona normal ho pensaria.
He pointed with his left hand as he spoke.	Va assenyalar amb la mà esquerra mentre parlava.
That doesn’t surprise me, in fact.	Això no em sorprèn, de fet.
It was solid.	Era sòlid.
Every part of you.	Cada part de tu.
Beyond that, there is little to say.	Més enllà d'això, hi ha poc a dir.
I thought you were someone else.	Vaig pensar que eres una altra persona.
Turn up the heat and bring to a boil.	Pujar el foc i portar a ebullició.
I wanted to lose myself in that moment.	Volia perdre'm en aquest moment.
There are several limitations that need to be considered.	Hi ha diverses limitacions que s'han de tenir en compte.
He died for lack of limbs.	Va morir per falta de membres.
Other research led to similar results.	Altres investigacions van portar a resultats similars.
From there, make a list of active video numbers.	A partir d'això, feu una llista de números de vídeo actius.
Both places were very beautiful and full of history.	Tots dos llocs eren molt bonics i plens d'història.
It makes you laugh in pain.	Et riu del dolor.
I want this to be pure.	Vull que això sigui pur.
But the name of the service is still said to be missing.	Però encara es diu que falta el nom del servei.
It had affected his language.	Havia afectat el seu llenguatge.
It is a process of disease.	És un procés de malaltia.
The defense goes sometimes.	La defensa va algunes vegades.
My role is to give voice to these stories.	El meu paper és donar veu a aquestes històries.
You can also tell me what you did.	També pots dir-me què vas fer.
Please check the code below.	Si us plau, comproveu el codi a continuació.
She took his hand.	Ella li agafava la mà.
We describe a patient who was treated with each of them.	Descrivim un pacient que va ser tractat amb cadascun d'ells.
Too many players have come down.	Han baixat massa jugadors.
Now, it’s not entirely clear what that means.	Ara, no està del tot clar què significa això.
Much has changed.	Molt ha canviat.
And the rest is history.	I la resta és història.
The discussion begins.	Comença la discussió.
You just want to get into it and make a difference.	Només vols entrar-hi i marcar la diferència.
This time it's different.	Aquesta vegada és diferent.
They do it for years.	Ho fan durant anys.
I haven't been sleeping.	No he estat dormint.
We each have our role to play.	Cadascú tenim el nostre paper a jugar.
Expect some road noise.	Espereu algun soroll de la carretera.
People treat you better.	La gent et tracta millor.
They needed space to think.	Necessitaven espai per pensar.
The area was too hot.	La zona era massa calenta.
Bring to a boil over medium heat.	Porteu a ebullició a foc mitjà.
You can't get away from her.	No pots apartar-te d'ella.
It had been coming.	S'havia anat arribant.
And she was good to us.	I va ser bona amb nosaltres.
It could not have been.	No podria haver estat.
Don’t worry about what comes next.	No et preocupis pel que vindrà després.
You have to stand up, as we do.	T'has de posar dempeus, com fem nosaltres.
It is well made and large in size.	Està ben fet i de gran mida.
Don’t buy it at all.	No ho compreu del tot.
You have a lot going on.	Tens moltes coses passant.
However, there is no sign of life anywhere.	No obstant això, no hi ha signe de vida enlloc.
It is supposed to be the rule of law.	Se suposa que és l'estat de dret.
A smooth read error is an error that can be corrected.	Un error de lectura suau és un error que es pot corregir.
The train started again, more slowly.	El tren va tornar a començar, més lentament.
Solution for you.	Solució per a tu.
This is what they presented at their base.	Això és el que van presentar a la seva base.
Let's see what they say.	A veure què diuen.
Keep it locked away in a small room.	Mantenir-lo lluny tancat en una petita habitació.
She had been silent.	Ella havia guardat silenci.
This seems very strange.	Això sembla molt estrany.
The data come from ten independent experiments.	Les dades provenen de deu experiments independents.
People passed him directly.	La gent li va passar directament.
Well, they have to.	Bé, ho han de fer.
There was talk of their interests in young children.	Es va parlar dels seus interessos en els nens petits.
I've heard that.	Això ho he sentit.
He was already bad enough when he was hit last month.	Ja era prou dolent quan el van colpejar el mes passat.
This was starting to seem too familiar.	Això començava a semblar massa familiar.
I wanted to make him feel better for my visit.	Volia deixar-lo sentir millor per la meva visita.
Away from home.	Lluny de la casa.
Darkness can achieve a lot.	La foscor pot aconseguir molt.
All those people were good then.	Tota aquella gent era bona aleshores.
This is not my job.	Aquesta no és la meva feina.
Air can be removed by any known process.	L'aire es pot eliminar mitjançant qualsevol procés conegut.
They cost more, but of course you get what you pay for.	Costen més, però és clar que obtens el que pagues.
They looked at the body.	Es van mirar el cos.
He grabbed another stone and threw it as well.	Va agafar una altra pedra i també la va llançar.
Therefore, it does not have to exist.	Per tant, no ha d'existir.
You are better than that.	Ets millor que això.
He only recognized some of the men.	Només va reconèixer alguns dels homes.
I gave him a job.	Li vaig donar feina.
This is not advice.	Això no és un consell.
An unknown number of women died in the camp.	Al campament van morir un nombre desconegut de dones.
It all starts small.	Tot comença petit.
Memories will return.	Els records tornaran.
And my heart failed me.	I el meu cor em va fallar.
When these forces are in balance, the body is healthy.	Quan aquestes forces estan en equilibri, el cos està sa.
No surprise, really.	Cap sorpresa, la veritat.
I don’t really have a dog in this fight.	Realment no tinc un gos en aquesta baralla.
There is nothing here.	No hi ha res aquí.
I will miss you.	Et trobaré a faltar.
Tell them where we found it.	Digues-los on l'hem trobat.
However, sometimes a little help is a good way to cook.	Tanmateix, de vegades una mica d'ajuda és una bona manera de cuinar.
Nine, ten thousand for one.	Nou, deu mil per un.
It takes time to change, but you will.	Es necessita temps per canviar, però ho faràs.
Remember you are wrong about many things.	Recorda que t'equivoques en moltes coses.
There are many examples like the best.	Hi ha molts exemples com els millors.
I felt his pain.	Vaig sentir el seu dolor.
None of the patients died.	Cap dels pacients ha mort.
At least not anymore.	Almenys ja no.
No one else should love or trust what you trust.	Ningú més ha d'estimar o confiar en allò que tu confies.
This step is relatively large.	Aquest pas és relativament gran.
They are not just photos.	No són només fotos.
But it’s dangerous to fuck with you.	Però és perillós follar amb tu.
Everything he said was very true.	Tot el que va dir era ben cert.
There is no right or wrong way to have sex.	No hi ha una manera correcta o incorrecta de tenir sexe.
I can only stress once again how important this is.	Només puc subratllar una vegada més l'important que és això.
Carefully examined case studies can also help.	Els estudis de casos examinats acuradament també poden ajudar.
But that is a problem.	Però això és un problema.
I need to do more.	Necessito fer més.
All my love couldn’t help her with cancer.	Tot el meu amor no la va poder ajudar amb el càncer.
They do it for them.	Ho fan per ells.
It works as a service.	Funciona com a servei.
I couldn’t buy them another one because I wouldn’t sell them.	No els podia comprar un altre perquè no els vendria.
But they were discovered.	Però es van descobrir.
And very dangerous.	I molt perillós.
They cannot be parents.	No poden ser pares.
He would have done it.	Ell ho hauria fet.
She nodded.	Ella va assentir.
It was cheap.	Era barat.
By these means.	Per aquests mitjans.
The demonstration is divided into three parts.	La demostració es divideix en tres parts.
There were three names on the list.	Hi havia tres noms a la llista.
None of that matters to me.	Res d'això m'importa.
Fill it out and say what times you are available.	L'omples i dius quins horaris estàs disponible.
He asked me what he could do for me.	Em va preguntar què podia fer per mi.
But we were together one night.	Però vam estar junts una nit.
And you walk down the street and you see that girl again.	I camines pel carrer i tornes a veure aquella noia.
I need your help.	Necessito la seva ajuda.
They did some things here and there.	Van fer algunes coses aquí i allà.
That would be interesting.	Això seria interessant.
As it was.	Tal com va ser.
However, we don’t usually pay much attention to this question.	No obstant això, normalment no prestem molta atenció a aquesta pregunta.
It kept me interested throughout the process.	Em va mantenir interessat durant tot el procés.
You are able to finish strong.	Ets capaç d'acabar fort.
Incredibly, it’s exactly the same.	Increïblement, és exactament el mateix.
Hope is good.	L'esperança és bona.
This may sound stupid, but it is true.	Això pot semblar estúpid, però és la veritat.
Go to sleep.	Vés a dormir.
He raised his weapon.	Va aixecar l'arma.
So far, we have been successful.	Fins ara, hem tingut èxit.
If you ever go back, definitely camp.	Si alguna vegada hi torneu, definitivament acampeu.
They had a total of seven children.	Van tenir un total de set fills.
They had made their grain of sand.	Havien fet el seu granet de sorra.
Six feet one, maybe two.	Sis peus un, potser dos.
Why we sleep.	Per què dormim.
I don't know for sure why.	No sé del cert per què.
When we have advanced a little further.	Quan hem avançat una mica més.
The driver of the third vehicle was not injured.	El conductor del tercer vehicle no ha resultat ferit.
Someone might have dropped it on your drink.	Algú podria haver-lo deixat caure a la teva beguda.
It was a word that could make others laugh at you.	Era una paraula que podria fer que els altres es riguin de tu.
For a few minutes he was too strong to worry.	Durant uns minuts va ser massa fort per preocupar-se.
But now they were at home, watching patients.	Però ara estaven a casa, veient pacients.
People inside the house immediately began to flee.	La gent a l'interior de la casa immediatament va començar a fugir.
Nothing could be worse.	Res podria ser pitjor.
Enough time to complete the business and then leave.	El temps suficient per completar el negoci i després sortir.
He cannot be expected to take responsibility for both at the same time.	No es pot esperar que assumeixi la responsabilitat dels dos alhora.
His presence felt too strong behind me, too close.	La seva presència se sentia massa forta darrere meu, massa a prop.
What a job it is.	Quina feinada és.
I’ve done it a few times.	Ho he fet unes quantes vegades.
The market was over.	El mercat s'havia acabat.
It’s just what helped me.	Simplement és el que em va ajudar.
The government can move fast when it wants to.	El govern pot avançar ràpidament quan vulgui.
She doesn't even know it.	Ni ella mateixa no ho sap.
But that is not what appeared.	Però això no és el que va aparèixer.
She looked up at his.	Ella va aixecar els ulls cap als seus.
He was not happy.	No era feliç.
I woke up.	Em vaig aixecar.
And then I left.	I després me'n vaig.
The games just look great.	Els jocs simplement semblen fantàstics.
This seemed to work well for them.	Això semblava funcionar bé per a ells.
The experience of playing with my own band made me feel great again.	L'experiència de tocar amb la meva pròpia banda va tornar a sentir-me genial.
His wife was about to give birth the next day.	La seva dona anava a donar a llum l'endemà.
Don’t make it harder.	No ho poses més difícil.
I can click on the next and the previous one.	Puc fer clic al següent i a l'anterior.
He gave it a score of two out of four.	Li va donar una puntuació de dos sobre quatre.
So much suffering away from you and close to you.	Tant de patiment lluny de tu i a prop teu.
It was a mistake, he says.	Va ser un error, diu.
He just wanted to be loved.	Només va voler ser estimat.
It's quick and easy.	És ràpid i fàcil.
But let’s go beyond that.	Però anem més enllà d'això.
They should not boil.	No han de bullir.
Instead, you should practice with different reading techniques.	En canvi, hauríeu de practicar amb diferents tècniques de lectura.
I was asked to answer a few questions to identify myself.	Em van fer respondre unes quantes preguntes per identificar-me.
Something else was also wrong.	Alguna altra cosa també anava malament.
And this must be done with safety in mind.	I això s'ha de fer tenint en compte la seguretat.
Still, it could be worse.	Tot i així, podria ser pitjor.
Still, you have to believe it.	Tot i així, s'ho vol creure.
They know nothing.	No saben res.
Your job is done.	La teva feina està feta.
Images are what food tastes like.	Les imatges són el que és el gust dels aliments.
His reasons were personal and have been touched on in the text.	Les seves raons eren personals i s'han tocat al text.
I found out how they happened.	He descobert com van passar.
There is only love.	Només hi ha amor.
It took my breath away.	Em va treure la respiració.
Dinner will be ready in five minutes.	El sopar estarà llest en cinc minuts.
You are only logged in to your account.	Només estàs entrant al teu compte.
Strange relationship there.	Relació estranya allà.
I heard they were bringing a new boy.	Vaig sentir que van portar un noi nou.
The face is central here.	La cara és central aquí.
Not our people.	No el nostre poble.
She shook her head again.	Ella va tornar a negar amb el cap.
It really helped me with my goals.	Realment em va ajudar amb els meus objectius.
And she was free, ready to start working at the same time.	I estava lliure, disposada a començar a treballar alhora.
He addressed each of his staff members and asked for their opinion.	Es va dirigir a cada membre del seu personal i li va demanar la seva opinió.
He got up quickly and left.	Es va aixecar ràpidament i va marxar.
Check it out for yourself.	Comproveu-lo vosaltres mateixos.
As if we were made for each other.	Com si fóssim fets l'un per l'altre.
Therefore, the rule becomes absolute.	Per tant, la regla es fa absoluta.
Things seem to be working perfectly.	Sembla que les coses funcionen perfectament.
This is a very real possibility right now.	Aquesta és una possibilitat molt real en aquest moment.
I just stayed there.	Només em vaig quedar allà.
They stayed there, and we stayed here.	Ells es van quedar allà, i nosaltres ens vam quedar aquí.
What a memory.	Quin record.
That doesn't mean life is.	Això no vol dir que la vida ho sigui.
He had time.	Va tenir temps.
It took a while.	Va trigar una mica.
I just told her I couldn't have her.	Només li vaig dir que no la podia tenir.
This is someone who makes up stories about me.	Aquest és algú que inventa històries sobre mi.
Her heart began to pound.	El seu cor va començar a bategar-se.
Tomorrow you will have the opportunity to meet him.	Demà tindreu l'oportunitat de conèixer-lo.
Maybe you go to new places.	Potser vas a llocs nous.
It was comfortable, but it didn't seem to work much.	Estava còmode, però semblava que no funcionava gaire.
I sat down and waited.	Em vaig asseure i vaig esperar.
I want you to arrange a meeting.	Vull que organitzeu una reunió.
Our study has a number of limitations.	El nostre estudi té una sèrie de limitacions.
There was someone in the studio.	Hi havia algú a l'estudi.
Anyway, apparently running out of oil is a big deal.	De totes maneres, pel que sembla, quedar-se sense petroli és un gran problema.
Yes, there would be terms.	Sí, hi hauria termes.
I hope a lot more people come tomorrow.	Espero que demà vingui molta més gent.
At least a little character development on his part.	Almenys una mica de desenvolupament del personatge per part seva.
He hasn’t seen any of that money yet, he says.	Encara no ha vist cap d'aquests diners, diu.
You can do it.	Tu ho pots fer.
I didn't know what it was then.	Aleshores no sabia què podia ser.
It feels firm, but not too hard.	Se sent ferm, però no massa dur.
People will not see any trees for that.	La gent no veurà cap arbre per això.
Or, that's what we thought.	O, això és el que pensàvem.
The staff made me feel welcome and comfortable.	El personal em va fer sentir benvingut i còmode.
Love takes too much time and effort.	L'amor requereix massa temps i esforç.
She knew it.	Ella ho sabia.
And they saw the peace process as a waste of time.	I van veure el procés de pau com una pèrdua de temps.
And he never does.	I no ho fa mai.
The days came and went, but never the master.	Els dies anaven i venien, però mai el mestre.
Summer had arrived.	Havia arribat l'estiu.
This one is bigger than most.	Aquest és més gran que la majoria.
My other image is of a different style.	La meva altra imatge és d'un estil diferent.
Lovely lovely lovely, can't wait to go back.	Preciosa encantadora encantadora, no puc esperar per tornar-hi.
You did a good job out there.	Heu fet una bona feina allà fora.
If she's going to move on, you'll do it.	Si ella va a tirar endavant, ho faràs.
This is my favorite part.	Aquesta és la meva part preferida.
This bright future was not to be.	Aquest futur brillant no havia de ser.
This final piece represents the rest of your life.	Aquesta peça final representa la resta de la teva vida.
So this time more or less walking towards the unknown.	Per tant, aquesta vegada més o menys caminant cap al desconegut.
To trust him.	Per confiar-hi.
We review them and comment briefly.	Els repassem i comentem breument.
She's not up to it, you know.	Ella no està a l'alçada, ho has de saber.
He had a small, conscious smile.	Portava un somriure petit i conscient.
They will kick me out again.	Em tornaran a fer fora.
He could jump out of a window.	Va poder saltar des d'una finestra.
When the money is in my account.	Quan els diners estan al meu compte.
Listen to him.	Escolteu-lo.
We have a healthy division between men and women.	Tenim una divisió saludable entre homes i dones.
Provides effective storage systems.	Proporciona sistemes d'emmagatzematge efectius.
In a couple of years they will not leave.	D'aquí a un parell d'anys no marxaran.
I am not a property.	No sóc cap propietat.
Defendant did not offer any evidence.	L'acusat no va oferir cap prova.
Suddenly, he couldn’t think of a word to say.	De sobte, no va poder pensar en una paraula per dir.
In the morning he had decided what to do.	Al matí havia decidit què havia de fer.
There was nothing to do, nothing to see or hear.	No hi havia res a fer, res a veure ni escoltar.
It was a lovely little thing, it really was.	Era una cosita encantadora, realment ho era.
Unfortunately, he ran into an accident.	Malauradament, es va trobar amb un accident.
But these flowers are also dead things.	Però aquestes flors també són coses mortes.
The characters gain techniques as part of the story.	Els personatges guanyen tècniques com a part de la història.
He would be happy with his own people.	Seria feliç amb la seva pròpia gent.
We work in all sectors.	Treballem en tots els sectors.
He was naturally attracted to his cars.	Es va sentir atret pels seus cotxes de manera natural.
I have search everywhere.	Tinc cerca per tot arreu.
However, there could be a general action plan.	Tanmateix, podria existir un pla general d'accions.
It was worth a shot.	Ha valgut la pena un tret.
Pour in the broth.	Aboqueu-hi el brou.
I needed time alone to do anything in particular.	Necessitava temps sol per fer res en particular.
And he was well ahead of his time.	I s'havia avançat molt al seu temps.
So it would move on to something else.	Així que passaria a una altra cosa.
Well, maybe it should be.	Bé, potser hauria de ser.
I knew what would happen.	Sabia què passaria.
He dropped his hand.	Li va deixar caure la mà.
It was of a red boat on a blue river.	Era d'un vaixell vermell sobre un riu blau.
She didn't want anything.	Ella no volia res.
It’s not something that comes up in a moment.	No és una cosa que aparegui en un moment.
The results were obtained from four independent experiments.	Els resultats es van obtenir a partir de quatre experiments independents.
You have the pictures.	Tens les imatges.
That is, he has done.	Això és, ha fet.
You commented that you do training.	Has comentat que fas formació.
On, on, on.	On, on, on.
I'm late.	arribo tard.
I had met him online.	L'havia conegut en línia.
Be careful with this one.	Aneu amb compte amb aquest.
In another bowl beat the eggs.	En un altre bol batre els ous.
I can't get a job.	No puc aconseguir feina.
Support companies and people who bring a positive message to the audience.	Donar suport a empreses i persones que aportin un missatge positiu a l'audiència.
His success was something not even he could have planned.	El seu èxit va ser una cosa que ni tan sols ell hauria pogut planejar.
She was coming.	Ella venia.
For the next day.	Per l'endemà.
We have no surname.	No tenim cognom.
Maybe there’s a reason for that.	Potser hi ha una raó per això.
It will be a while before you notice an improvement.	Passarà un temps abans de notar una millora.
That was to make or break.	Això era fer o trencar.
Moreover, he is right.	És més, té raó.
It was a truck.	Era un camió.
It was not an easy time.	No va ser un moment fàcil.
By the end of the month a third case had occurred.	A finals de mes s'havia produït un tercer cas.
Fill the coffee can with water.	Ompliu la llauna de cafè amb aigua.
It was a long war.	Va ser una guerra llarga.
Or listen to one, for that matter.	O escolteu-ne un, per això.
They are stuck.	Estan encallats.
There is a strong connection between health and community development.	Hi ha una forta connexió entre la salut i el desenvolupament comunitari.
This was shown in two different ways.	Això es va mostrar de dues maneres diferents.
The stage came into view.	L'escenari va sortir a la vista.
It certainly turned out to be enough.	Sens dubte, va resultar suficient.
All studies used surgery as a reference standard.	Tots els estudis van utilitzar la cirurgia com a estàndard de referència.
Imagine if we didn’t.	Imagina't si no ho féssim.
I've never done this before.	No ho he fet mai abans.
Many women and children were killed.	Moltes dones i nens van ser assassinats.
Maybe it’s because we know what’s important and what’s not.	Potser és perquè sabem què és important i què no.
If you missed it you can watch the video here.	Si us ho vau perdre podeu veure el vídeo aquí.
Such problems are rare.	Aquest tipus de problemes són rars.
However, he gave different data on how many people were affected.	No obstant això, va donar diferents dades sobre quantes persones van quedar afectades.
You see, little by little, they are growing.	Ja veus, a poc a poc, van creixent.
The window did not open.	La finestra no es va obrir.
And it’s safe to say he won’t.	I és segur dir que no ho farà.
Within the third grade.	Dins el tercer grau.
Despite this, he had failed.	Malgrat això, havia fracassat.
I don’t know exactly how to get it.	No sé exactament com aconseguir-ho.
The baby had gotten up late the night before.	El nadó s'havia llevat tard la nit anterior.
Well, not a big deal.	Bé, no és gran cosa.
Was this answer helpful?.	Ha estat útil aquesta resposta?.
We are not weak.	No som febles.
In fact, it’s worse.	De fet, és pitjor.
It takes life to do that.	Es necessita vida per fer-ho.
Generally, a man will die shortly after the death of his wife.	En general, un home morirà poc després de la mort de la seva dona.
But it is what it is.	Però és el que és.
I met my son.	Vaig conèixer el meu fill.
And let me know if it happens to you again.	I fes-me saber si et torna a passar també.
Write anything and everything.	Escriu qualsevol cosa i tot.
Try to explain what you don’t really know.	Intenta explicar allò que no saps realment.
In a good way, of course.	En el bon sentit, és clar.
His phone indicated it was shortly after six.	El seu telèfon va indicar que eren poc després de les sis.
And if everyone has to do it, that equals the playing field.	I si tothom ho ha de fer, això iguala el terreny de joc.
I think people will listen to me.	Crec que la gent m'escoltarà.
We had seen each other a few times before and we got it right.	Ens havíem vist unes quantes vegades abans i ens vam encertar.
In a hundred different ways, big and small.	De cent maneres diferents, grans i petites.
There are two main challenges in this problem.	Hi ha dos reptes principals en aquest problema.
And they will keep you safe.	Et mantindran a salvo.
Sugar cannot enter the cells on its own.	El sucre no pot entrar a les cèl·lules per si sol.
Things never do.	Les coses no ho fan mai.
He started thinking about what he would do when he got home.	Va començar a pensar què faria quan arribés a casa.
I don't even breathe.	Ni tan sols respiro.
My dad wasn’t going to sell at a good price.	El meu pare no anava a vendre a bon preu.
This brings us to a second problem.	Això ens porta a un segon problema.
He definitely knows what he can do with his, he is very smart.	Definitivament sap de què pot sortir-se amb la seva, és molt intel·ligent.
Now I can't go back.	Ara no puc retrocedir.
Although they may have quite a few years of experience.	Tot i que poden tenir bastants anys d'experiència.
Some were collected and published in book form.	Alguns van ser recollits i publicats en forma de llibre.
She approached him and looked him straight in the eye.	Ella es va acostar a ell i el va mirar directament als ulls.
Last year you killed eight men.	L'any passat has matat vuit homes.
I wanted to know exactly how he stopped in the face of these new things.	Volia saber exactament com s'aturava davant aquestes coses noves.
Although there is no news.	Encara que no hi hagi notícies.
Their visit included a life-changing day trip.	La seva visita va incloure una excursió d'un dia que els va canviar la vida.
I will find you there.	Et trobaré allà.
I could go outside.	Podria sortir fora.
But it's me.	Però sóc jo.
Hours pass in what seem like minutes.	Les hores passen en el que semblen minuts.
And we won’t tell them to stop until they find her.	I no els direm que parin fins que la trobin.
No one has even considered that my opinions could be correct.	Ningú ha considerat ni tan sols que les meves opinions poguessin ser correctes.
That didn’t go well for both men.	Això no va anar bé als dos homes.
Please feel free to print and enjoy.	Si us plau, no dubteu a imprimir i gaudir.
If not, this may be a problem with the driver.	Si no és així, és probable que sigui un problema amb el controlador.
They thought you were lost.	Et pensaven perdut.
I didn’t want to hurt her feelings.	No volia ferir els seus sentiments.
She played hard, made friends and was strong in challenges.	Va jugar fort, va fer amics i va ser forta en els reptes.
In fact, it feels as good or better than my real track car.	De fet, se sent tan bé o millor que el meu cotxe de pista real.
A few are quite useful, some are more cutting-edge cases.	Uns quants són força útils, alguns són més casos de punta.
She is the mother and father of magic.	És la mare i el pare de la màgia.
This system of property is usually called the "law of ideas."	Aquest sistema de propietat s'anomena normalment "llei de les idees".
I want to be there.	Vull estar-hi.
In fact, the same thing happens here.	De fet, aquí passa el mateix.
After a few minutes, however, he abandoned that idea.	Al cap d'uns minuts, però, va abandonar aquesta idea.
It's just not safe.	Simplement no és segur.
So everyone was happy.	Així que tothom estava content.
Mark entered the room with the cross.	Mark va entrar a l'habitació amb la creu.
The idea was not entirely new.	La idea no era del tot nova.
Do this and we will follow our path, you go your own way.	Fes això i nosaltres seguirem el nostre camí, tu vas pel teu.
Now, if that sounds familiar, it should be.	Ara bé, si això sona familiar, hauria de ser.
You must give them a phone number.	Els has de donar un número de telèfon.
I would like the whole industry to join and believe.	M'agradaria que tota la indústria s'incorporés i cregués.
There had been no way to hide it.	No hi havia hagut manera d'amagar-ho.
This update can be written as described above.	Aquesta actualització es pot escriure segons el descrit anteriorment.
It was about the game.	Es tractava del joc.
His people are our people.	La seva gent és la nostra gent.
He had noticed the dead man's shoes.	S'havia adonat de les sabates del mort.
A study on economic growth and social change.	Un estudi sobre creixement econòmic i canvi social.
I thought there was some hope.	Vaig pensar que hi havia una mica d'esperança.
Otherwise, it becomes a complex process.	En cas contrari, esdevé un procés complex.
If I did, I would only need one concept.	Si ho fes, només necessitaria un concepte.
Now I will not have an anxiety attack.	Ara no tindré un atac d'ansietat.
We tried everything to get down, but we were strong.	Ho vam provar de tot per abatur-nos, però vam ser forts.
Still, we have to keep looking.	Tot i així, hem de seguir buscant.
Anger appeared on his face and sounded in his voice.	La ràbia apareixia a la seva cara i sonava a la seva veu.
They ran for longer.	Van córrer durant més temps.
First time in five years.	Primer cop en cinc anys.
I have not noticed any difference with the quality.	No he notat cap diferència amb la qualitat.
All these things he says when he puts one on.	Totes aquestes coses que diu quan se'n posa una.
And, true to his spirit, the couple never married.	I, fidel al seu esperit, la parella mai es va casar.
In fact, in this environment everyone is just a human.	De fet, en aquest entorn tothom és només un humà.
He made them.	Els va fer.
In fact, many popular tests have been proposed.	De fet, s'han proposat moltes proves populars.
I will not write.	No escriuré.
Feed him and put him to sleep.	Doneu-lo de menjar i feu-lo dormir.
Definitely worth a try.	Sens dubte val la pena provar-ho.
He was not ready.	No estava preparat.
To survive they must work together.	Per sobreviure han de treballar junts.
It was empty except for the driver.	Estava buit excepte pel conductor.
I have it for a long time.	El tinc molt de temps.
I will take any.	Jo ho agafaré qualsevol.
He was a great one.	Era un de gran.
Let's give ourselves more than two weeks.	Donem-nos més de dues setmanes.
To fill the silence.	Per omplir el silenci.
He’s been crying most of the night.	Ha estat plorant la major part de la nit.
It would no longer fit anything.	Ja no encaixaria res.
Each figure in a pattern is often examined.	Sovint s'examina cada figura d'un patró.
This is how it is written.	Així està escrit.
Get ready to choose your side !.	Prepara't per triar el teu costat!.
Be prepared to choose what comes your way.	Estigueu preparats per triar el que us vingui al camí.
‘but found’.	'però trobat'.
Informed written consent of patients was obtained prior to data collection.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit dels pacients abans de la recollida de dades.
But he didn’t have to hold on.	Però no s'havia d'aguantar.
Error bars are a standard error of the mean.	Les barres d'error són un error estàndard de la mitjana.
We almost expected this.	Gairebé ens esperàvem això.
Tell the whole story the same way you told me.	Expliqueu tota la història de la mateixa manera que m'heu explicat.
You need to feed yourself.	Necessites alimentar-te.
How perfect was the world.	Que perfecte era el món.
They play on the court like brothers.	Juguen a la pista com germans.
Once through, he brought her closer in his arms.	Un cop a través, la va apropar entre els seus braços.
This is the subject of his studies.	Aquest és el tema dels seus estudis.
Thanks to this solution, there is no need to move the display files.	Gràcies a aquesta solució, no cal moure els fitxers de visualització.
Especially not you.	Sobretot no tu.
Put on soft music.	Posa música suau.
He had returned it.	Ho havia tornat.
People want their children for different reasons.	La gent vol els seus fills per diferents motius.
And let's go.	I marxem.
But the fun things are usually.	Però les coses divertides solen ser.
He put a full glass on the table beside him.	Va posar un got ple a la taula al seu costat.
We have serious business.	Tenim negocis seriosos.
It is a pattern of thousands of years.	És un patró de milers d'anys.
But time has a way of wearing you down.	Però el temps té una manera de desgastar-te.
Look at mine that never has time.	Mira amb la meva que mai té temps.
I really can't wait.	Realment no puc esperar.
This actually happened once.	Això en realitat va passar una vegada.
Her mother had died of cancer six months earlier.	La seva mare havia mort de càncer sis mesos abans.
And it's an image that makes me think.	I és una imatge que em fa bé pensar.
More will probably come out.	Probablement en sortiran més.
This is real now.	Això és real ara.
Keep your hands up at all times.	Mantingueu les mans aixecades tot el temps.
Again, we agree.	De nou, estem d'acord.
It feels like a family.	Se sent com una família.
It is the peace of faith.	És la pau de la fe.
I would go to work and leave five children.	Aniria a treballar i deixaria cinc fills.
He would have killed me.	M'hauria matat.
I had nothing to be in that position.	No tenia res per estar en aquella posició.
I don’t want to look at the doors.	No vull mirar les portes.
Have fun with the post.	Diverteix-te amb el post.
We really enjoyed the trip.	Vam gaudir molt del viatge.
That's what you're saying.	Això és el que estàs dient.
How long can you last?	Quant de temps pots durar?.
But really, he.	Però de veritat, ell.
We were not conducting any military operations.	No estàvem fent cap operació militar.
I guess you could say the post was a bit long.	Suposo que es podria dir que el post va ser una mica llarg.
This problem is different from the one before us.	Aquest problema és diferent del que tenim davant.
Eight of them were arrested.	Vuit d'ells van ser detinguts.
Series and the first in more than seven years.	Sèrie i la primera en més de set anys.
No, just a few.	No, només uns quants.
I have faith.	Tinc fe.
In fact, one of the most.	De fet, un dels més.
Your country is where you are treated well.	El teu país és on et tracten bé.
And yet, we fight.	I tot i així, lluitem.
I haven’t had many friends in my life.	No he tingut molts amics a la meva vida.
They did this in turn.	Feien això per torns.
This means that your only job is to trust them and nothing else.	Això vol dir que la vostra única feina és confiar en ells i res més.
Now change the oil and check a few more times.	Ara canvieu l'oli i comproveu-ho unes quantes vegades més.
It was only a matter of time before that got worse.	Era qüestió de temps que això empitjorés.
Then it came to me.	Llavors va venir a mi.
I want to feel safe.	Vull sentir-me segur.
Be sure to control your movement as you return to the starting position.	Assegureu-vos de controlar el moviment mentre torneu a la posició inicial.
I hate that empty chair.	Odio aquella cadira buida.
The room was silent.	L'habitació estava en silenci.
The quality of life was similar in all treatments.	La qualitat de vida va ser similar en tots els tractaments.
These are the people who care.	Aquestes són les persones que es preocupen.
He fell for it.	Hi va caure.
Go with them.	Aneu amb ells.
The only thing that is real is this moment, right now.	L'únic que és real és aquest moment, ara mateix.
We are happy about that.	Estem contents per això.
I can't look at them for long.	No els puc mirar durant molt de temps.
However, there was no sign of life.	Tanmateix, no hi havia signe de vida.
That man was never identified.	Aquell home no va ser mai identificat.
Does anyone have any ideas?	Algú té alguna idea?.
Maybe it was a mistake, but the boys were his team.	Potser va ser un error, però els nois eren el seu equip.
First, a little about me.	En primer lloc, una mica sobre mi.
What are you experiencing?	Què experimentes?.
So the result is the same.	Per tant, el resultat és el mateix.
Some people do this to you.	Algunes persones et fan això.
Many of these topics are not new.	Molts d'aquests temes no són nous.
The story you told the boys tonight, that of the village.	La història que vau explicar als nois aquesta nit, la del poble.
Now nothing will stop me.	Ara res m'aturarà.
Or, if he was not aware of the incident.	O, si no era conscient de l'incident.
They shit.	S'hi caguen.
Now I would never get it.	Ara no ho aconseguiria mai.
We passed and passed on the other side.	Vam passar i vam passar a l'altra banda.
It must be for coffee only.	Deu ser només per un cafè.
No one seemed happy to see us.	Ningú semblava feliç de veure'ns.
We don't have enough credit to get it back.	No tenim prou crèdit per recuperar-la.
Military.	Militars.
It just sounds good.	Simplement sona bé.
The value we want to check.	El valor que volem comprovar.
But this is a process of many years of work.	Però aquest és un procés de treball de molts anys.
Don't look down, he thought.	No mireu cap avall, va pensar.
The library is not in the process of being created.	La biblioteca no està en el camí de creació.
The game is never complete without him.	El joc mai està complet sense ell.
No one in the room seemed to want to hear it.	Ningú a l'habitació semblava voler escoltar-lo.
At least my family does.	Almenys la meva família ho fa.
His voice sounds even deeper than usual.	La seva veu sona encara més profunda del que és habitual.
They had decided to spend the night at my house.	Havien decidit passar la nit a casa meva.
Something very different.	Una cosa molt diferent.
I went with her when something was wrong.	Vaig anar amb ella quan alguna cosa no anava malament.
I couldn't have done it without yours.	No ho hauria pogut fer sense el teu.
However, the king is not with his subjects.	Tanmateix, el rei no està amb els seus súbdits.
You have a right.	Tens dret.
And she didn't take food for him either.	I tampoc no va prendre menjar per a ell.
We knew nothing.	No sabíem res.
He said he didn't seem happy.	Va dir que no semblava estar feliç.
The difference between them is the girls.	La diferència entre elles són les noies.
They are very poor there.	Allà són molt pobres.
I've never been a part of a game like this.	Mai he format part d'un joc com aquest.
Others have written it.	Altres ho han escrit.
Obviously, this is not an ideal situation for most of your needs.	Evidentment, aquesta no és una situació ideal per a la majoria de les vostres necessitats.
Of course he will.	Per descomptat que ho farà.
The air was fresh.	L'aire era fresc.
Maybe it's nothing, but it's better to stay safe.	Potser no és res, però és millor mantenir-se segur.
I can't keep up with the traffic.	No puc estar al dia amb el trànsit.
He did not learn well in these situations.	No va aprendre bé en aquestes situacions.
I knew who he was.	Jo sabia qui era.
There are many rooms to choose from.	Aquí tindreu nombroses habitacions per triar.
Do this the night before.	Fes això la nit anterior.
Thanks for your help.	Gràcies per la teva ajuda.
This was a busy time.	Aquesta va ser una època ocupada.
Ask questions and understand what is included.	Fes preguntes i entén què inclou.
Family food is a difficult season.	El menjar familiar és una estació difícil.
Some of the kids in my year were doing ten subjects.	Alguns dels nens del meu any estaven fent deu assignatures.
There is not enough strength to fight, just enough strength to die.	No hi ha força per lluitar, només prou força per morir.
Reviews went from mixed to bad in no time.	Les ressenyes van passar de mixtes a dolentes en poc temps.
They haven't caught your mind.	No t'han pres la ment.
He has never used drugs.	Mai no ha consumit drogues.
Okay it’s personal, but it’s still valuable.	D'acord que és personal, però encara és valuós.
The two species kill each other.	Les dues espècies es maten les cries mútuament.
A new item has entered the game.	Un nou element ha entrat al joc.
Training your focus as well.	Entrenant també el teu focus.
Its properties are in order.	Les seves propietats estan en ordre.
There are many different approaches today.	Actualment, hi ha molts enfocaments diferents.
When this happens, the opportunity must be seized.	Quan això passa, s'ha d'aprofitar l'oportunitat.
Below is just a small sample.	A continuació només hi ha una petita mostra.
In fact, we talked about it a lot on the show.	De fet, n'hem parlat molt al programa.
This time it scared me a little.	Aquesta vegada em va fer una mica de por.
However, there were several limitations to the present study.	No obstant això, hi va haver diverses limitacions al present estudi.
You don’t say you come from that perspective.	No dius que vinguis des d'aquesta perspectiva.
We were very good friends.	Érem molt bons amics.
Because that sound made me very happy.	Perquè aquell so em feia molt feliç.
It doesn't matter who you are.	No importa qui sigui.
Still, it’s best not to play with fire.	Tot i així, és millor no jugar amb foc.
She is married and has two children.	Està casada i té dos fills.
You need to keep them in sight.	Cal tenir-los a la vista.
This was taken as read.	Això es va prendre com a llegit.
These are from my own attempt at the problem.	Aquests són del meu propi intent del problema.
There is no doubt that he played an important role.	No hi ha dubte que va tenir un paper important.
I don't see any data.	No veig cap dada.
Not in the short term.	No a curt termini.
I lifted my legs from the bed and looked at the floor.	Vaig aixecar les cames del llit i vaig mirar el terra.
Funny words make us laugh.	Les paraules divertides ens fan riure.
And that's it.	I ja està.
I would like to know how to remove the image from the old tree.	M'agradaria saber com eliminar la imatge de l'arbre antic.
It sounds complicated, but it’s not.	Sembla complicat, però no ho és.
I love showing real life.	M'encanta mostrar la vida real.
Don't keep any love.	No guardis cap amor.
All eyes were on her.	Totes les mirades estaven cap a ella.
We were more than excited.	Estàvem més que emocionats.
It’s an interesting process that has begun.	És un procés interessant que ha començat.
I will know when soon.	Ho sabré quan aviat.
Not directly, but from the corner of the eye.	No directament, sinó des del racó de l'ull.
We will take the children there.	Hi portarem els nens.
The choice had to be made by the player.	L'elecció l'havia de fer el jugador.
It may be close in other states.	Pot estar a prop en altres estats.
They were coming to the kitchen.	Estaven arribant a la cuina.
It also sounded a little different.	També sonava una mica diferent.
He went to the door and read the note.	Va anar a la porta i va llegir la nota.
There were no errors.	No hi ha hagut cap error.
You must have a seat outside my office.	Heu de tenir un seient fora de la meva oficina.
It could definitely become something amazing.	Definitivament podria convertir-se en alguna cosa sorprenent.
Well, it wouldn't be me who lost.	Bé, no seria jo qui va perdre.
They also looked very nice.	També semblaven molt agradables.
We realized that everyone really lives their own story.	Ens vam adonar que cadascú viu realment la seva pròpia història.
They stopped me.	Em van aturar.
But there must be a way.	Però hi ha d'haver una manera.
He turned to me after half a minute.	Es va girar cap a mi després de mig minut.
This study was conducted on private land.	Aquest estudi s'ha realitzat en terrenys privats.
Take a deep breath and hold on.	Respira profundament i agafa't.
That should help.	Això hauria d'ajudar.
She wants you to spend time with the boys.	Ella vol que passis temps amb els nois.
I was just starting to get ahead.	Tot just estava començant a tirar endavant.
Again, it never looked too good.	De nou, mai es va veure massa bé.
Let it rest for a few days.	Deixeu-ho reposar uns dies.
The reason for this is as follows.	El motiu d'això és el següent.
They were not identified.	No van ser identificats.
He is living the dream.	Està vivint el somni.
It was certainly a strange thing to say.	Sens dubte, va ser una cosa estranya de dir.
Most do not understand what it takes to run a business.	La majoria no entenen què es necessita per dirigir un negoci.
However, what people really want is to be understood.	No obstant això, el que la gent realment vol és que s'entengui.
None of them meant anything anymore.	Cap d'ells ja no significava res.
That is the difference.	Aquesta és la diferència.
One night, she disappeared, never to be seen again.	Una nit, va desaparèixer, per no ser vista mai més.
Take the lead and we will be with you.	Pren el lideratge i estarem amb tu.
It is not a religion.	No és una religió.
I love the idea of ​​listening to what people think.	M'encanta la idea d'escoltar el que la gent pensa.
We followed his instructions and suddenly we saw the bear.	Vam seguir les seves instruccions i de sobte vam veure l'ós.
All this does is create something against which they must be pushed back.	Tot això fa és crear alguna cosa contra la qual s'han de fer retrocedir.
Even shoes help.	Fins i tot les sabates ajuden.
The rain hit her, but she didn’t care.	La pluja la va colpejar, però no li va importar.
It took two hours.	Va trigar dues hores.
For those kids.	Per aquells nens.
It’s sweet and it happens.	És dolç i passa.
I like it a lot and I’m sorry it has given up.	M'agrada molt i em sap greu que s'hagi donat per vençut.
This is the real gift of writing.	Aquest és el veritable regal d'escriure.
I had to be very nervous.	Havia d'estar molt nerviós.
He was seriously injured.	Estava greument ferit.
Much of his best work was done in metal.	Gran part del seu millor treball es va fer en metall.
It has been for twenty years or more.	Ha estat durant vint anys o més.
Very little could ever be said of what was important.	Mai es podria dir molt poc del que era important.
This is simply not true.	Això simplement no és cert.
It was not a nominal call.	No era una trucada nominal.
His head bowed down.	El seu cap es va inclinar cap avall.
Which made me come here.	El que em va fer venir aquí.
There is no way to achieve more quality and performance.	No hi ha manera d'aconseguir més qualitat i rendiment.
And so it’s nothing in particular.	I, per tant, no és res en particular.
Happy forever after 'before.	Feliç per sempre després' abans.
Now listen to the rest of the story.	Ara escolteu la resta de la història.
There is no way to do that.	No hi ha manera de fer-ho.
Also, note the red music button at the top.	A més, tingueu en compte el botó vermell de música a la part superior.
No news was the best news.	Cap notícia va ser la millor notícia.
You are not free.	No ets lliure.
He can't hear anything.	No pot sentir res.
And here life is very good.	I aquí la vida és molt bona.
This is your box of worries.	Aquesta és la teva caixa de preocupacions.
See you safe.	Ens veiem segur.
He had no plans.	No tenia plans.
I thought you would be.	Vaig pensar que ho estaries.
I really need a pair of shoes.	Realment necessito un parell de sabates.
Don’t let anyone make you fall again.	No deixis que ningú et torni a caure.
A face began to form in his mind.	Una cara va començar a formar-se a la seva ment.
No, that could not be said in the end.	No, això no es podria dir el final.
Say it sign of the times.	Digues-ho signe dels temps.
I want to be clear.	Vull ser clar.
He started to say something and stopped.	Va començar a dir alguna cosa i es va aturar.
There are not many ideas.	No hi ha moltes idees.
Let go of the ideas.	Deixa anar les idees.
And it will happen.	I passarà.
I like almost any style of music except country.	M'agrada gairebé qualsevol estil de música excepte el country.
He wasn't sure, but he thought he was wrong.	No n'estava segur, però pensava que s'havia equivocat.
It didn't take them long to read it.	No van trigar gaire a llegir-lo.
He would leave in time, he told her.	Sortiria a temps, li va dir.
Then give it to me.	Llavors lliura'm-ho.
It took a while to open it.	Va trigar una estona a obrir-lo.
So they may be.	Així que és possible que ho siguin.
It was not past, nor with the city as it was.	No era passat, ni amb la ciutat com era.
All information processes produce it.	Tots els processos d'informació la produeixen.
He seems to say many different things.	Sembla que diu moltes coses diferents.
This tool is simple and very easy to use.	Aquesta eina és senzilla i molt fàcil d'utilitzar.
The whole family was fine and happy.	Tota la família estava molt bé i feliç.
He will finish his school year at his old school.	Acabarà el seu curs escolar a la seva antiga escola.
And it was only for one night.	I només va ser per una nit.
Therefore, we eliminate them.	Per tant, els eliminem.
But not like he really thought the situation was funny.	Però no com ell realment pensava que la situació era divertida.
There will be a lot of discussion.	Hi haurà molta discussió.
He wondered if that would be what death would be like.	Es va preguntar si això seria com seria la mort.
Then she nodded.	Llavors ella va assentir.
And we obviously saw the original video.	I vam veure, evidentment, el vídeo original.
No one had been interested in me.	Ningú s'havia interessat en mi.
I wondered why that was it.	Em vaig preguntar per què era això.
When no one defends them.	Quan ningú els defensa.
This is especially true for expensive items.	Això és especialment cert per als articles cars.
But you are.	Però tu ets.
Things are not as bad as they seem.	Les coses no estan tan malament com semblen.
I go through a small door.	Passo per una petita porta.
I just need to figure out why.	Només necessito esbrinar per què.
However, at the moment this is not possible.	No obstant això, de moment això no és possible.
Even if I hadn’t asked the question.	Encara que no hagués fet la pregunta.
We have no free press.	No tenim premsa gratuïta.
He had no previous social relationship.	No tenia cap relació social prèvia.
I am hard to lead in every way as she is.	Sóc difícil de liderar en tots els sentits tal com ho és ella.
I just have it.	Només el tinc.
They were wonderful.	Van ser meravellosos.
The important thing is that you have the murder weapon.	L'important és que tinguis l'arma homicida.
Although it is an expensive service.	Tot i que és un servei car.
Feel free to change or add it.	No dubteu a canviar-lo o afegir-lo.
Now, our laws will do the same.	Ara, les nostres lleis també ho faran.
Please note that we do not wear shoes.	Tingueu en compte que no portem sabates.
But the party no longer makes sense in its current form.	Però el partit ja no té sentit en la seva forma actual.
The changes take approximately one second to refresh the view.	Els canvis triguen aproximadament un segon a actualitzar la vista.
But for others as well.	Però per als altres també.
Let me know in the comments if you think they are.	Feu-me saber als comentaris si creieu que ho són.
She is so different here.	Ella és tan diferent aquí.
They were stuck.	Estaven encallats.
Like the white balance.	Igual que el balanç de blancs.
A moment there, then gone.	Un moment allà, després desaparegut.
He had achieved it all without opening his eyes.	Ho havia aconseguit tot sense obrir els ulls.
But we are not.	Però no ho som.
Finally, the time came.	Finalment, va arribar el moment.
Stop it now.	Atureu-ho ara.
Data sets with missing items were excluded from the analysis.	Els conjunts de dades amb elements que falten es van excloure de l'anàlisi.
That's what it's called.	Així es diu.
However, being active members of society was expensive.	Tanmateix, ser membres actius de la societat era car.
And it's fun.	I és divertit.
I wanted that money.	Jo volia aquests diners.
And the damn magic button again.	I el maleït botó màgic de nou.
Well, maybe not.	Bé, potser no.
I still fit into my personal life.	Encara encaixo en la meva vida personal.
He was very close to one of his friends.	Estava molt a prop d'un dels seus amics.
This could make you think of a country at war.	Això podria fer pensar en un país en guerra.
The mind must be busy with something.	La ment ha d'estar ocupada amb alguna cosa.
I said only my teacher gives me orders at my school.	Vaig dir que només el meu mestre em dona ordres a la meva escola.
That we will prioritize your needs.	Que prioritzarem les seves necessitats.
We do not consider it to be excluded, that is.	No considerem que no sigui exclosa, és a dir.
Serve your family.	Serviu a la vostra família.
In fact, it doesn't matter.	De fet, no importa.
This is as simple as you get.	Això és tan senzill com ho aconsegueixes.
And he appeared as she had described.	I va aparèixer tal com ella havia descrit.
I want to move on.	Vull seguir endavant.
She couldn't cross over here.	Ella no podia creuar per aquí.
Walk high in this power.	Camineu alt en aquest poder.
He was a lucky newcomer.	Va ser un noi afortunat.
I don’t know after that.	No ho sé després d'això.
Not only that, he has two children.	No només això, té dos fills.
When it comes to this topic, people can make their own choice.	Quan es tracta d'aquest tema, la gent pot fer la seva pròpia elecció.
Because only positive solutions are useful for many applications.	Com que només les solucions positives són útils per a moltes aplicacions.
I hated to see them.	Odiava veure'ls.
It was too dark to know where he was.	Era massa fosc per saber on era.
It seems like it wasn’t more important.	Sembla com si no fos més important.
Down there was a different world.	Allà baix hi havia un món diferent.
I am married to the most beautiful woman in the world.	Estic casat amb la dona més bella del món.
My best friend is a teacher.	El meu millor amic és un professor.
Literally, there could be anything.	Literalment, hi podria haver qualsevol cosa.
You have to report these people.	Heu de denunciar aquesta gent.
Yes, see and feel those.	Sí, veure i sentir que aquells.
It started raining.	Va començar a ploure.
Eyes and ears.	Ulls i orelles.
Not much fun.	No gaire divertit.
He takes them with her.	Els porta amb ella.
Other than that he was quiet and enjoyed reading.	A part que era tranquil i li agradava llegir.
But there is no conflict.	Però no hi ha conflicte.
You know how it ended.	Ja saps com va acabar.
I didn’t move, hoping to be safe.	No em vaig moure, esperant estar segur.
And she was still, so still.	I ella estava quieta, tan quieta.
The most modern examples are easy to find.	Els exemples més moderns són fàcils de trobar.
Or owned.	O en propietat.
We took all the weight classes.	Vam prendre totes les classes de pes.
We barely see anything for the rain.	Amb prou feines veiem res per la pluja.
The sky is a well of water about to be emptied.	El cel és un pou d'aigua a punt de buidar-se.
They were injured.	Van quedar ferits.
I shouldn’t have come to work today.	No hauria d'haver vingut a treballar avui.
There was no more sky.	Ja no hi havia cel.
Many had tried.	Molts ho havien intentat.
This place is coming to me.	Aquest lloc m'està arribant.
This is a crazy city.	Aquesta és una ciutat boja.
Apparently, it was time to catch up.	Pel que sembla, era hora de posar-se al dia.
Available in a very wide range of options.	Disponible en una gamma molt àmplia d'opcions.
I have what you say you need.	Tinc el que dius que necessites.
I had to wait.	Havia d'esperar.
Return to earth.	Torna a la terra.
I hadn't read for years.	Feia anys que no llegia.
According to the case before him, the court does not determine.	D'acord amb l'expedient que té davant seu, el tribunal no ho determina.
Should have.	Hauria de tenir.
It's an amazing place.	És un lloc increïble.
She was stronger now than before.	Ara era més forta que abans.
I really lost my temper.	Realment vaig perdre la calma.
There’s a lot to think about, when you put it that way.	Hi ha molt en què pensar, quan poses així.
With most interest.	Amb la major part d'interès.
Almost all the houses were affected.	Gairebé totes les cases es van veure afectades.
No one can enter or leave.	Ningú no pot entrar ni sortir.
Once on site, you are asked a series of questions.	Un cop al lloc, se us fan una sèrie de preguntes.
These moves were a shock to me.	Aquests moviments van ser un xoc per a mi.
I have no other visible means of support.	No tinc cap altre mitjà visible de suport.
Wood.	Fusta.
Rain would become a primary force and the battle secondary.	La pluja es convertiria en una força primordial i la batalla en secundària.
Oh week through or taking.	Oh setmana a través o prenent.
He's not as stupid as you think, little brother.	No és tan estúpid com et penses, germà petit.
It was a strange experience.	Va ser una experiència estranya.
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Of your world, you mean.	Del teu món, vols dir.
This is our little routine.	Aquesta és la nostra petita rutina.
My lips are burning with desire.	Els meus llavis estan cremant de desig.
Students like me.	Estudiants com jo.
At first I didn’t totally buy the bridge.	Al principi no vaig comprar totalment el pont.
They looked pretty !!!.	Semblaven bastant!!!.
It really doesn’t matter.	Realment no importa.
That was impossible, of course.	Això era impossible, és clar.
However, I give this little weight.	No obstant això, dono aquest petit pes.
This is especially true online.	Això és especialment cert en línia.
I had to tell them what I really had in mind.	Vaig haver de dir-los el que realment tenia al cap.
The property described below.	La propietat descrita a continuació.
They did their best.	Van fer el possible.
They look really amazing.	Es veuen realment increïbles.
Sometimes they require someone who has real power.	De vegades requereixen algú que tingui poder real.
And side effects.	I efectes secundaris.
It is their love.	És el seu amor.
Within the present study, no firm conclusion can be drawn.	Dins del present estudi, no es pot establir cap conclusió ferma.
He is you in words.	Ell ets tu en paraules.
It just works well and it makes sense to use it.	Només funciona bé i té sentit utilitzar-lo.
We have to prove that it is open.	Hem de demostrar que està obert.
Therefore, we did not perform any additional surgical procedures.	Per tant, no vam realitzar cap procediment quirúrgic addicional.
But it was a great experience.	Però va ser una gran experiència.
It brings me a memory.	Em porta un record.
They both smiled.	Tots dos es van somriure.
God rest her.	Déu la descansi.
And it would work for him.	I li funcionaria.
No more than that, though.	No més que això, però.
Customers asked for things, but that was different.	Els clients demanaven coses, però això era diferent.
At first he accepted this idea.	Al principi va acceptar aquesta idea.
At some point, the order is fulfilled.	En algun moment, l'ordre s'omple.
Plus, she wouldn’t want me.	A més, ella no em voldria.
And they only get so deep into the past.	I només arriben tan endins en el passat.
Two weeks later they married.	Dues setmanes després es van casar.
But the number is still much lower.	Però el nombre encara és molt inferior.
They did not want war.	No volien la guerra.
Either wait, or whatever he does.	O esperar, o el que sigui ell farà.
The morning air felt good, even after a few hours underground.	L'aire del matí se sentia bé, fins i tot després d'unes hores sota terra.
You have to start somewhere.	Has de començar per algun lloc.
She is tall and thin, with a very small head.	És alta i prima, amb el cap molt petit.
That no longer exists.	Que ja no existeix.
Learn something about me.	Apreneu alguna cosa sobre mi.
Which was not quite true.	Cosa que no era ben cert.
Just use it twice a day and you’re done.	Només cal fer servir dues vegades al dia i ja està.
It was after that that they really looked closer.	Va ser després d'això realment es van mirar més de prop.
But not this time in the evening.	Però aquesta vegada no al vespre.
He went to that cross.	Va anar a aquella creu.
Does not make sense.	No té sentit.
Thank you so much for keeping in touch.	Moltes gràcies per mantenir el contacte.
This, to show everyone who controls the city.	Això, per demostrar a tothom qui controla la ciutat.
It is not a new truck.	No és un camió nou.
She wasn't talking to me yet.	Ella encara no em parlava.
That most of us love very much.	Que la majoria de nosaltres estimem molt.
The base case has just been observed.	S'acaba d'observar el cas base.
And sometimes it requires strength.	I de vegades requereix força.
Photos can be purchased at the gift shop.	Les fotos es poden comprar a la botiga de regals.
He must see my mother in my shots.	Ha de veure la meva mare en els meus trets.
My parents will also be very depressed.	Els meus pares també estaran molt deprimits.
They had no purpose.	No tenien cap objectiu.
No one seemed to notice.	Ningú semblava adonar-se'n.
Anyway, it doesn’t matter.	De totes maneres, no importa.
The room was filled with silence.	La sala es va omplir de silenci.
We were really trying to make a baby.	Realment estàvem intentant fer un nadó.
Today.	Avui.
Maybe a link to how you got this information.	Potser un enllaç a com vau obtenir aquesta informació.
I am running towards the world and my idea of ​​life.	Estic corrent cap al món i la meva idea de vida.
A store with nothing to sell is not a store.	Una botiga sense res a vendre no és una botiga.
I think that’s the key.	Crec que això és la clau.
I recommend the public library.	Recomano la biblioteca pública.
First of all, it is very easy and short.	En primer lloc, és molt fàcil i curt.
It’s just his real voice.	És només la seva veu real.
This has value.	Això té un valor.
The rest of this team is still very solid and very good.	La resta d'aquest equip segueix sent molt sòlid i molt bo.
These findings are similar to those in previous research.	Aquestes troballes són similars a les de les investigacions anteriors.
Maybe you’ll find a job, maybe not.	Potser trobaràs feina, potser no.
And you are the obvious person right now.	I tu ets la persona òbvia en aquest moment.
It is for your personal use.	És per al vostre ús personal.
House had agreed.	Casa havia acceptat.
It has made them forget more important things.	Els ha fet oblidar coses més importants.
For a second no one moved.	Durant un segon ningú es va moure.
I went to bed after the movie.	Vaig anar al llit després de la pel·lícula.
This is practically about me.	Això és pràcticament sobre mi.
Of course, this is not entirely true.	Per descomptat, això no és del tot cert.
I was outside, sitting there.	Jo estava fora, assegut allà.
He has gotten where he is because he is capable.	Ha arribat on és perquè és capaç.
You should do well in the morning.	Hauries de fer-ho bé al matí.
He was very happy, as were his parents.	Estava molt feliç, igual que els seus pares.
One ran in front and opened the door.	Un va córrer davant i va obrir la porta.
It just seems right.	Només sembla correcte.
And it goes on as if nothing had happened.	I continua com si no hagués passat res.
She might be weird with me and other girls on set.	Ella podria ser estranya amb mi i amb altres noies al plató.
Show that you want a happy customer.	Mostra que voleu un client feliç.
Lots to get into.	Molt per entrar.
Modern science takes a negative turn in itself.	La ciència moderna pren un moviment negatiu en si mateixa.
That is their strength.	Aquesta és la seva força.
I broke down and surrendered.	Em vaig trencar i vaig rendir-me.
Like that button.	Com aquell botó.
Write your own review.	Escriu la teva pròpia ressenya.
The bed was comfortable.	El llit era còmode.
I had photos and everything.	Tenia fotos i tot.
But there is a problem.	Però hi ha un problema.
Use time as a tool.	Utilitza el temps com a eina.
In the latter I throw a few dollars.	En aquest últim llenço uns quants dòlars.
And he identified the image of.	I va identificar la imatge de.
I ran eight years for this organization.	Vaig córrer vuit anys per a aquesta organització.
I’m not sure he didn’t even realize he had it.	No estic segur que ni tan sols es va adonar que el tenia.
They basically don’t exist.	Bàsicament no existeixen.
Statistical methods have been used for data analysis.	S'han utilitzat mètodes estadístics per a l'anàlisi de dades.
And we killed him.	I l'hem matat.
It is impossible to move.	És impossible moure's.
Let him find out.	Que ho descobreixi.
I remember exactly what you told me.	Recordo exactament el que em vas dir.
As a group they stayed.	Com a grup es van quedar.
All subjects provided written informed consent prior to the study.	Tots els subjectes van proporcionar el consentiment informat per escrit abans de l'estudi.
So bright that they burned, like papers written by the sun.	Tan brillants que cremaven, com paperets escrits pel sol.
My son is my life.	El meu fill és la meva vida.
I really don’t have time to fix it soon.	Realment no tinc temps d'arreglar-ho aviat.
He said I couldn’t help it, but he loved me.	Va dir que no ho podia evitar, però m'estimava.
No one knew what to say.	Ningú sabia què dir.
I hadn’t seen much of anyone.	No havia vist gaire a ningú.
This has been a real blogging party.	Aquesta ha estat una veritable festa de bloc.
This is for.	Això és per.
Back then we were both much younger.	Aleshores tots dos érem molt més joves.
It's been a kind of open secret for a long time.	Fa temps que és una mena de secret a veus.
We play your favorite music.	Toquem la seva música preferida.
I hated the thought.	Odiava el pensament.
That was not news.	Això no era notícia.
They offer the opportunity to buy, they receive a cut.	Ofereixen l'oportunitat de comprar, reben un tall.
They are based on the same theory.	Es basen en la mateixa teoria.
Slow down and be patient.	Redueix la velocitat i sigues pacient.
He wanted to kill me every day.	Em volia matar cada dia.
No woman could have written this.	Cap dona podria haver escrit això.
It was really nice.	Va ser realment molt agradable.
I can't run it from here.	No puc executar-ho des d'aquí.
I know what you think of me.	Sé què penses de mi.
This is not one of them.	Aquest no és un d'ells.
The set is completely present in each of its parts.	El conjunt està completament present en cadascuna de les seves parts.
The only thing left to check is this.	L'únic que queda per comprovar és això.
You could not save them.	No els vau poder salvar.
They call credit a negative value.	Anomenen crèdit a un valor negatiu.
We look forward to your husband and children.	Esperem el teu marit i els teus fills.
This time they took no names.	Aquesta vegada no van prendre noms.
Someone who works well goes up quickly.	Algú que treballa bé puja ràpidament.
All we had was a phone number.	Tot el que teníem era un número de telèfon.
Then came dinner, followed by a walk.	Després va venir el sopar, seguit d'una caminada.
And you can't prove anything.	I no pots demostrar res.
They look like students.	Semblen estudiants.
It doesn’t have to be appropriate.	No cal que sigui adequat.
Everything was in order.	Tot estava en ordre.
I pushed on.	Vaig empènyer-hi.
But somehow, that worked.	Però d'alguna manera, això va funcionar.
This is where the number of other answers help you.	Aquí és on el nombre d'altres respostes us ajuden.
And what they wanted to do with it.	I què en volien fer.
Do not judge or try to shape it.	No jutgis ni intentis donar-li forma.
I could use help on both lines.	Podria utilitzar ajuda en ambdues línies.
Buy a tree, a small one.	Compreu un arbre, un de petit.
I don’t know if it’s a good idea or not.	No sé si és una bona idea o no.
Many of the younger ones have chosen to stay with me.	Molts dels més joves han optat per quedar-se amb mi.
Doing so, however, will not be a small thing.	Fer-ho, però, no serà poca cosa.
Deia completed.	Deia completat.
No one can take that from you.	Això no us ho pot prendre ningú.
So, you know, they’re not a good team.	Per tant, ja ho sabeu, no són un bon equip.
I know there is a lot to lose.	Sé que hi ha molt a perdre.
He looked very happy in most of the pictures.	Semblava molt feliç a la majoria de les imatges.
The house had burned down.	La casa havia cremat.
I couldn’t put it in my memory.	No vaig poder posar-lo a la meva memòria.
I tried to stop her.	Vaig intentar aturar-la.
I did not follow him.	No el vaig seguir.
As it was, it was lovely.	Tal com era, era encantadora.
In fact, I was scared of my baby.	De fet, vaig tenir por del meu nadó.
Each will be more advanced than the last.	Cadascun estarà més avançat que l'anterior.
There is no aspect.	No hi ha cap aspecte.
It was the end of an old program.	Era el final d'un vell programa.
The stone weighs and the work is slow.	La pedra pesa i el treball és lent.
Even a panel of five.	Fins i tot un panell de cinc.
I started working quite young.	Vaig començar a treballar força jove.
What a journey it has been.	Quin viatge ha estat.
They were not like man and dog.	No eren com l'home i el gos.
She was a happy bitch.	Era una gossa feliç.
At least they had heard part of that speech.	Almenys havien sentit una part d'aquell discurs.
Government interests in the past.	Interessos del govern en el passat.
Great photos as usual.	Unes fotos genials com de costum.
Just to talk.	Només per parlar.
He couldn't look the other way.	No podia mirar cap a un altre costat.
At first, we lived together outside the country.	Al principi, vam viure junts fora del país.
Provides critical comments on the manuscript.	Ofereix comentaris crítics sobre el manuscrit.
She paid for a house and took the title in her name.	Va pagar una casa i es va prendre el títol a nom d'ella.
I was focused on the product.	Estava centrat en el producte.
Some parts of the following argument are standard.	Algunes parts de l'argument següent són estàndard.
Don't worry about us, don't worry about school and friends.	No et preocupis per nosaltres, preocupa't per l'escola i els amics.
If we don't like it, it doesn't really matter.	Si no ens agrada, realment no importarà.
It has failed.	Ha fracassat.
I really hated seeing it start.	Em va odiar molt veure'l començar.
Live the life you chose to live.	Viu la vida que va triar viure.
He rejects the money.	Ell rebutja els diners.
Maybe that, maybe that.	Potser això, potser allò.
We are in much deeper trouble.	Estem en problemes molt més profunds.
He went back.	Va tornar-hi.
I want it to be your favorite t-shirt.	Vull que sigui la teva samarreta preferida.
She looked up.	Ella va mirar cap amunt.
None of us can stand it.	Cap de nosaltres no el suporta.
The world turned.	El món es va girar.
Let's check it out.	Anem a comprovar-ho.
Your article, however, was excellent.	El teu article, però, era excel·lent.
With my wife.	Amb la meva dona.
The difference is shown below.	La diferència es mostra a continuació.
And it shows how the world looks at it differently.	I mostra com el món el mira de manera diferent.
I don't get creative.	No em poso creativa.
I think it could go either way, with what you know.	Crec que podria anar de qualsevol manera, amb el que saps.
Both groups experienced significant pain relief and improved range of motion.	Tots dos grups van experimentar un alleujament significatiu del dolor i una millora del rang de moviment.
We know it's from the boy.	Sabem que és del nen.
Learn about your health and how it can be treated.	Obteniu informació sobre el vostre estat de salut i com es pot tractar.
And now the rain began to fall again.	I ara la pluja va començar a caure de nou.
It is the latest designed in this style.	És l'últim dissenyat amb aquest estil.
He was worried about her.	Estava preocupat per ella.
He learned to cook.	Va aprendre a cuinar.
Then he looked intently at his fingers.	Aleshores es va mirar amb atenció els dits.
It marked me.	Em va marcar.
And many more.	I molts més.
However, there are certain conditions required for consent to be valid.	Tanmateix, hi ha determinades condicions necessàries perquè el consentiment sigui vàlid.
I’ve had a taste of another kind of freedom.	He tingut un tast de llibertat d'un altre tipus.
It was a great hope for change.	Era una gran esperança de canvi.
It's not enough to shoot.	No n'hi ha prou amb fer un tret.
I think this is just the beginning.	Crec que això és només el principi.
But just because something is common doesn’t make it normal.	Però només perquè alguna cosa és comú no ho fa normal.
This seems to be true at least in some situations.	Això sembla ser cert com a mínim en algunes situacions.
I will not make that statement at this time.	No faré aquesta declaració en aquest moment.
These ears have no sign.	Aquestes orelles no en tenen cap senyal.
He grabs the boat and puts it in the water.	Agafa el vaixell i es posa a l'aigua.
She is light brown.	Ella és marró clar.
I don’t spend my fighting money.	No gasto els meus diners de lluita.
We keep clients and their families informed and involved throughout their case.	Mantenim els clients i les seves famílies informats i implicats al llarg del seu cas.
I told him to get up, go back to his cell.	Li vaig dir que aixequés, tornés a la seva cel·la.
The men approached to hear him.	Els homes es van apropar per escoltar-lo.
Recent gaming experience seems to suggest that it works.	L'experiència de joc recent sembla suggerir que funciona.
I get a lot less.	Jo aconsegueixo molt menys.
Nothing seemed to have broken.	No semblava que s'hagués trencat res.
This is not ready yet.	Això encara no està llest.
I wonder what.	Em pregunto què.
Well, a little, at least.	Bé, una mica, almenys.
The female flowers may be below the tree.	Les flors femenines poden estar més avall de l'arbre.
A few months pass.	Passen uns quants mesos.
Your pan is too hot.	Teniu la paella massa calenta.
Everyone has time.	Tothom té temps.
He is a good cook.	És un bon cuiner.
You can separate private pages from the ones you display.	Podeu separar les pàgines privades de les que mostreu.
Some days it's there and some it's not.	Alguns dies hi és i altres no.
This fight will go to an incredible one.	Aquesta lluita anirà a una increïble.
It is, he says, literally a matter of life and death.	És, diu, literalment una qüestió de vida o mort.
This should be compared with the observations.	Això s'ha de comparar amb les observacions.
This is what they want.	Això és el que volen.
This is one of those stories.	Aquesta és una d'aquestes històries.
And with that, everyone is in a different place.	I amb això tothom està en un lloc diferent.
Basically, that means very little.	En termes bàsics, això significa molt poc.
Something about the other guy didn't look right.	Alguna cosa de l'altre noi no va quedar bé.
They will work.	Funcionaran.
That just wouldn't work.	Això simplement no funcionaria.
I think you should come back.	Crec que hauries de tornar.
You can read them in the report.	Podeu llegir-los a l'informe.
It was going well.	Anava bé.
This is an important result of this research.	Aquest és un resultat important d'aquesta investigació.
We would fill the place with someone and leave.	Ompliríem el lloc amb algú i marxaríem.
After recovery, they were returned to their mothers.	Després de la recuperació, van ser retornats a les seves mares.
All whites are gone.	Tots els blancs han desaparegut.
No one asked.	Ningú es va preguntar.
They will probably kill me.	Segurament em mataran.
I haven't seen any issues published yet.	Encara no he vist cap número publicat.
I'm just a guy.	Només sóc un noi.
And calm down.	I calma't.
This is pretty bad.	Això és bastant dolent.
What a great man.	Quin gran home.
For a week, they told him nothing.	Durant una setmana, no li van dir res.
But they could do nothing.	Però no podien fer res.
I think you just want to create a series, with multiple points.	Crec que només voleu crear una sèrie, amb diversos punts.
They would not last a week.	No durarien una setmana.
She would fight for her life.	Ella lluitaria per la seva vida.
We keep telling them, the same parents can produce different colors.	Els seguim dient, els mateixos pares poden produir colors diferents.
His condition worsened.	El seu estat va empitjorar.
We don't care about the numbers.	No ens preocupen les xifres.
Therefore, they have not been widely used.	Per tant, no han estat molt utilitzats.
This makes the patient sick.	Això fa que el pacient estigui malalt.
I just didn’t want to play on teams.	Simplement no volia jugar en equips.
Today has been very good.	Avui ha estat molt bo.
The plate could have been half the size.	El plat podria haver estat la meitat de la mida.
Please contact me if you think you can help.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb mi si creieu que podeu ser d'ajuda.
The motion was voted on and approved.	Es va votar i es va aprovar la moció.
This music is just sample music.	Aquesta música és només música de mostra.
No need to worry about the child.	No cal preocupar-me pel nen.
It was also his machine.	També va ser la seva màquina.
But it was barely enough.	Però amb prou feines n'hi havia prou.
Eventually, he decided to move on.	Finalment, va decidir tirar endavant.
History is very important.	La història és molt important.
Little was said about anything else.	Es va parlar poc de res més.
He had then rejected it.	Aleshores l'havia rebutjat.
Now they looked around.	Ara miraven al seu voltant.
But actually this is good.	Però en realitat això és bo.
Don’t try to fight the darkness.	No intenteu lluitar amb la foscor.
Just look.	Només mireu.
You are the big moment, man.	Ets el gran moment, home.
Music and I have a deep personal relationship.	La música i jo, tenim una relació personal profunda.
It was something else.	Era una altra cosa.
If you don’t like it, get out.	Si no t'agrada, surt.
Tell me what happened.	Digueu-me què va passar.
However, training takes many hours.	Tanmateix, l'entrenament requereix moltes hores.
He had worked hard to win this man.	Havia treballat molt per guanyar aquest home.
The same goes for music.	El mateix passa amb la música.
As perfect as it could be.	Tan perfecte com podria ser.
Your money, maybe, but not mine.	Els teus diners, potser, però no els meus.
This is how the world works.	Així funciona el món.
He said he should just watch.	Va dir que només hauria de veure.
It is certainly under debate.	Sens dubte, està a debat.
He started for the door.	Va començar cap a la porta.
The loss of a potential version of his life.	La pèrdua d'una versió potencial de la seva vida.
The answer would have been totally different.	La resposta hauria estat totalment diferent.
I hope you continue to visit and enjoy.	Espero que continueu visitant i gaudint.
We have disappeared men.	Hem desaparegut homes.
This gives them total control over their production.	Això els dóna un control total sobre la seva producció.
The controls will not change and will remain constant.	Els controls no canviaran i es mantindran constants.
He was inside.	Ell estava dins.
And no one has done it since.	I ningú no ho ha fet des d'aleshores.
His knees and feet where he made contact.	Els seus genolls i els peus on va fer contacte.
I just say it and it happens.	Només ho dic i passa.
It would take less than a second.	Trigaria menys d'un segon.
All included studies reported primary outcomes.	Tots els estudis inclosos van informar dels resultats primaris.
They can be purchased online or from any station.	Es poden comprar en línia o des de qualsevol estació.
Like it or not, it was a means to an end.	Agradi o no, va ser un mitjà per arribar al final.
After that, no more solutions are found.	Després d'això, no es troben més solucions.
It took him a moment to remember where he came from.	Va trigar un moment a recordar d'on venia.
They live here.	Viuen aquí.
And it will be filled with food, food and more food.	I s'omplirà de menjar, menjar i més menjar.
Treat it with care.	Tracteu-lo amb cura.
She had files.	Ella tenia arxius.
Her gaze rose higher, lost in the sky.	La seva mirada es va aixecar més amunt, perduda en el cel.
I have a list of country name and country code.	Tinc una llista de nom de país i codi de país.
They sure look interesting.	Segur que semblen interessants.
I know how to solve this.	Sé com resoldre aquest.
Fear of metal.	Por al metall.
Eyes full of fiery murder.	Ulls plens d'assassinat ardent.
He could not follow the time.	No va poder seguir el temps.
If you don’t believe it, just ask her.	Si no t'ho creus, només has de preguntar-li a ella.
I felt like a fish out of water.	Em vaig sentir com un peix fora de l'aigua.
None of them smiled, in fact.	Cap d'ells va somriure, de fet.
I want to post this variable on the next page.	Vull publicar aquesta variable a la pàgina següent.
I didn’t know what was going on.	No sabia què estava passant.
He would say beautiful things.	Ell diria coses boniques.
Maybe he hadn’t.	Potser no ho havia fet.
Everything has to mix perfectly.	Tot s'ha de barrejar perfectament.
But it has been getting worse.	Però cada cop ha estat pitjor.
I will add more later.	N'afegiré més més endavant.
It was stronger than that.	Era més fort que això.
It’s not that he’s only been on both sides of a problem.	No és que només hagi estat als dos costats d'un problema.
I could barely stand it.	Amb prou feines podia suportar-ho.
Others say it’s technology.	Altres diuen que és tecnologia.
He got scared, went back down.	Es va espantar, va tornar a baixar.
You have to get out of here.	Has de fugir d'aquí.
These needs usually require different skills.	Aquestes necessitats generalment requereixen diferents habilitats.
The men are somewhere else.	Els homes són a un altre lloc.
I’ve been doing it this season and I’ve had a lot of fun.	Ho he estat fent aquesta temporada i m'he divertit molt.
I mean think about it really.	Vull dir que pensar-hi realment.
There would be no more food until I found the money.	No hi hauria més menjar fins que trobés els diners.
Let's take this car.	Agafem aquest cotxe.
Both letters were received as proof.	Les dues cartes van ser rebudes com a prova.
I was glad he didn’t.	Em va alegrar que no ho fes.
You're not.	No ho ets.
A man was waiting.	Un home esperava.
A field will only appear if there is data for this medicine.	Un camp només apareixerà si hi ha dades d'aquest medicament.
You really don’t want to be outside of that.	Realment no vols estar a l'exterior d'això.
You will return.	Tornaràs.
You can make that happen.	Pots fer que això passi.
All hands ready.	Totes les mans a punt.
I had heard of her.	Jo havia sentit a parlar d'ella.
It just keeps coming.	Només segueix venint.
I enjoy that.	Gaudeixo això.
He finally reached me, breathing incredibly hard.	Finalment va arribar a mi, respirant increïblement fort.
You will tell me soon what you are doing.	Aviat em diràs què estàs fent.
This business, which happens every day.	Aquest negoci, que passa cada dia.
Last night he threw the ball much better.	Ahir a la nit va tirar molt millor la pilota.
You may have seen your sister dead, but you did not kill her.	Potser heu vist morta la vostra germana, però no la vau matar.
A solution to this problem is presented.	Es presenta una solució a aquest problema.
All complications were observed.	Es van observar totes les complicacions.
In addition, we enter into new relationships with others and with our environment.	A més, entrem en noves relacions amb els altres i amb el nostre entorn.
You don't have to be afraid of us.	No cal que ens tinguis por.
They change in some way.	Canvien d'alguna manera.
And the world did not die.	I el món no va morir.
For me, editing and editing have been under control for many years.	Per a mi, el muntatge i el muntatge s'han controlat durant molts anys.
He was close and angry.	Estava a prop i estava enfadat.
You can never meet your cat.	Mai pots conèixer el teu gat.
There was a lot to like about this guy.	Hi havia molt a agradar d'aquest noi.
If they are lucky, they end up in the first place.	Si tenen sort, acaben tornant al primer lloc.
Tonight is one of the last ones, so no one wants much dinner.	Aquesta nit és una d'aquestes darreres, així que ningú vol molt sopar.
Then we never did it again.	Aleshores no ho vam tornar a fer mai més.
But now it would mean the difference between life and death.	Però ara significaria la diferència entre la vida i la mort.
This kind of thing doesn't usually happen in real life.	Aquest tipus de coses no solen passar a la vida real.
Now, listen, my girl.	Ara, escolta, nena meva.
It's been great.	Ha estat genial.
No, nothing had changed.	No, no havia canviat res.
He loved it and did it over and over again.	Li va encantar i ho va fer una i altra vegada.
However, there are limitations to keep in mind.	Tanmateix, hi ha limitacions que cal tenir en compte.
Going down the hall.	Baixant pel passadís.
She couldn't see it herself.	No ho podia veure ella mateixa.
I'll see you soon.	Et veuré aviat.
You want him back.	El vols tornar.
Not when it closed.	No quan va tancar.
I just want to say that he has one.	Només vull dir que en té un.
He had to give something, and he had done it.	Alguna cosa havia de donar, i ho havia fet.
Everyone was happy, but the father, that is.	Tots estaven contents, però el pare, és a dir.
This is constant knowledge.	Això és un coneixement constant.
We do not yet know how successful these efforts will be.	Encara no sabem quin èxit tindran aquests esforços.
Especially on my favorite shows.	Sobretot als meus programes preferits.
The stage will look great as shit.	L'escenari es veurà genial com una merda.
But if you don’t, you should look for another job.	Però si no ho fas, hauries de buscar una altra feina.
I feel what you feel.	Sento el que sents tu.
The road here.	El camí cap aquí.
After leaving, the band broke up.	Després de marxar, la banda es va trencar.
But you have to understand that my thoughts are those of a man.	Però has d'entendre que els meus pensaments són els d'un home.
In fact, this can be done without any problems.	De fet, això es pot fer sense tenir problemes.
We can't look for him tonight.	No el podem buscar aquesta nit.
Sleep was coming slowly.	El son venia lentament.
To work you have to live.	Per treballar ha de viure.
Time and success have done you good, you know.	El temps i l'èxit t'han fet bé, ja ho saps.
His field of vision was full of blood.	El seu camp de visió estava ple de sang.
A black man like me had left.	Se n'havia anat un negre com jo.
Cars do exactly what you want them to do.	Els cotxes fan exactament el que vols.
You’re stupid, let’s face it and move on.	Ets estúpid, acceptem-ho i seguim endavant.
There was no culture of the "I" that exists now.	No hi havia la cultura del "jo" que hi ha ara.
Here you can feel at home !.	Aquí et pots sentir com a casa!.
I had broken my legs and arms before, but nothing like that.	Abans m'havia trencat cames i braços, però res com això.
Now I understand.	Ara ho he entès.
The technique seemed very simple.	La tècnica semblava molt senzilla.
I make money.	Guanyo diners.
The mother is the middle one.	La mare és la del mig.
I was glad he decided to go home.	Em va alegrar que decidís tornar a casa.
I stepped out of the darkness inside and into the full light.	Vaig sortir de la foscor de dins i vaig entrar a la llum plena.
But it may not be your code.	Però pot ser que no sigui el teu codi.
We are just a call away.	Estem a només una trucada de distància.
It was fine.	Estava bé.
We know what you're doing.	Sabem què estàs fent.
This means that the system is very local.	Això vol dir que el sistema és molt local.
There is no hole.	No hi ha forat.
We want to see how it comes about.	Volem veure com arriba.
So they went.	Així que van anar.
We did another test.	Hem fet una altra prova.
So he opened it.	Així que el va obrir.
Find someone to talk to.	Trobeu algú amb qui parlar.
It wasn't the way you want to go down.	No era el camí que vols baixar.
They shot me in the leg.	M'han disparat a la cama.
It would be nice to have one more description of them.	Seria bo tenir una descripció més d'ells.
Stone followed him.	Stone el va seguir.
In this case, no trial date has been set.	En aquest cas, no s'ha fixat cap data de judici.
Read the full review.	Llegeix la ressenya completa.
Blood to me.	Sang a mi.
However, they are very expensive.	No obstant això, són molt cars.
They want that right now.	Volen això ara mateix.
One, however, is slow and receives a blow to the leg.	Un, però, és lent i rep un cop a la cama.
Let him catch you looking at her with a confused expression.	Deixa que t'agafi mirant-la amb una expressió confusa.
But it couldn't last long.	Però no podia durar molt de temps.
I have no interest beyond that.	No tinc cap interès més enllà d'això.
Thank you for your time today and for watching this video.	Us agraeixo el vostre temps avui i el vostre temps mirant aquest vídeo.
He went a little crazy.	Es va tornar una mica boig.
It was one of the best ever.	Va ser un dels millors de sempre.
Life is waiting to die.	La vida és esperar a morir.
Then the two shook hands.	Aleshores els dos es van donar la mà.
He was leaving, but he really didn't want to go.	Se n'anava, però realment no volia anar-hi.
They have a very developed culture of their own.	Tenen una cultura pròpia molt desenvolupada.
He could see the wall beyond.	Va poder veure el mur més enllà.
We could still use a little more snow.	Encara podríem fer servir una mica més de neu.
This time it was close, but the boys won.	Aquesta vegada va estar a prop, però els nois van guanyar.
Images are played back at a slow pace for analysis.	Les imatges es reprodueixen a un ritme lent per analitzar-les.
My sister tells stories about her friends.	La meva germana explica històries sobre els seus amics.
I watched this for a while.	Vaig mirar això durant una estona.
It works well when you go to the pages.	Funciona bé quan vas a les pàgines.
But there were.	Però n'hi havia.
And I will keep vigilant.	Et mantindré vigilant.
At first glance, this did not seem like a major problem.	A primera vista, això no semblava un problema important.
To be home there are two more boys.	Per estar a casa hi ha dos nois més.
Why, no one knows.	Per què, ningú ho sap.
I had him sign my copy.	El vaig fer signar la meva còpia.
Enter or exit.	Entrar o sortir.
Maybe you think it was your body, your choice.	Potser creieu que era el vostre cos, la vostra elecció.
Even better sometimes.	Encara millor de vegades.
Currently, language models are developed independently of each other.	Actualment, els models lingüístics es desenvolupen independentment els uns dels altres.
They will never find you.	No et trobaran mai.
He finally did.	Finalment ho va fer.
Okay, every situation except this one.	D'acord, totes les situacions menys aquesta.
People don't like to change.	A la gent no li agrada canviar.
Part of that is that we want it for fans.	Part d'això és que ho volem per als aficionats.
The given number is unique to each individual.	El número donat és únic per a cada individu.
Help us understand them.	Ajuda'ns a entendre'ls.
I did no different, however, than anyone before or after me.	No vaig fer diferent, però, que ningú abans o després de mi.
The main result was whether death was expected.	El resultat principal va ser si s'esperava la mort.
My time management has been at least below average.	La meva gestió del temps ha estat com a mínim per sota de la mitjana.
You had to drive there.	Has hagut de conduir fins allà.
Face to face.	Cara a cara.
This scene was sweet, emotional and absolutely necessary.	Aquesta escena va ser dolça, emotiva i absolutament necessària.
I almost fell off the chair.	Gairebé vaig caure de la cadira.
On the ground.	A terra.
Talk to each other.	Parleu entre ells.
The document is planned as follows.	El document està previst de la següent manera.
He was a pretty big boy.	Era un noi força gran.
Your thinking is off.	El teu pensament està apagat.
When it started not to hurt, it started to not matter.	Quan va començar a no fer mal, va començar a no importar.
We did not participate in his plans.	No vam participar en els seus plans.
They did not have enough self-confidence to survive.	No tenien prou confiança en ells mateixos per sobreviure.
Figure in.	Figura en.
Those were the words that caught my eye.	Aquestes van ser les paraules que em van agafar.
Chances are you've seen the same thing.	És molt probable que hagis vist el mateix.
Sometimes the news is not good.	De vegades, les notícies no són bones.
A car is a must.	Un cotxe és imprescindible.
I just didn’t want him to.	Simplement no volia que ho fes.
Good things can still happen.	Encara poden passar coses bones.
They look very dry.	Semblen molt secs.
You must be surprised too, my friends.	A vosaltres també us deu sorprendre amics meus.
And, yes, I realize I'm the billionth person to make that joke.	I, sí, realment vam obtenir una mica de tecnologia d'ells.
That’s the worst part, though.	Això és el pitjor, però.
He tried to sleep longer, but couldn't.	Va intentar dormir més temps, però no va poder.
All the time it goes after your heart.	Tot el temps va darrere del teu cor.
I imagine that this title will be used quite often in the future.	Imagino que aquest títol s'utilitzarà amb força freqüència en el futur.
However, they should never stay there for long.	No obstant això, mai s'han de quedar-hi durant molt de temps.
Lip to lip.	Llavis a llavis.
The more eyes, the better.	Com més ulls, millor.
This was done in three steps.	Això es va fer en tres passos.
We can make a very small group.	Podem fer un grup força reduït.
But he is young.	Però és jove.
The name has appeared to find its weak point.	El nom ha aparegut per trobar el seu punt feble.
She wants to be well thought out by others.	Ella vol ser ben pensada pels altres.
They helped us with a blog party for several hundred people.	Ens van ajudar amb una festa de bloc per a diversos centenars de persones.
It works, she makes her move.	Funciona, ella fa el seu moviment.
I wouldn't think about it.	No hi pensaria.
Drinking helps me sleep, but it keeps me from sleeping through the night.	Beure m'ajuda a dormir, però m'impedeix dormir tota la nit.
And that never ends.	I això no s'acaba mai.
It didn’t seem to be the favorite of any of them.	No semblava ser la preferida de cap d'ells.
I have something else to ask you.	Tinc una altra cosa per preguntar-te.
This company is now dead.	Aquesta empresa ara està morta.
But then he got it back.	Però després la va recuperar.
I pass right through this terrain.	Passo just per aquest terreny.
That is your right.	Que és el seu dret.
It's time to talk.	És hora de parlar.
Let me see my guys.	Deixa'm veure els meus nois.
It was the start of the middle season.	Era l'inici de la temporada mitjana.
But there is good news.	Però hi ha bones notícies.
You will not go there.	No hi aniràs.
And you have to listen if you want to avoid a situation.	I cal escoltar si voleu evitar una situació.
He said "someone" would kill you.	Va dir que "algú" et mataria.
Training is another example.	La formació és un altre exemple.
Before using a business, you should research the quality of the business.	Abans d'utilitzar una empresa, hauríeu d'investigar la qualitat de l'empresa.
Everyone told me I wanted money.	Tothom em va dir que desitjava diners.
It makes me laugh every year.	Em fa riure cada any.
They started fighting again.	Van començar a lluitar de nou.
We must set an example.	Hem de donar exemple.
Looks like it was a good choice.	Sembla que va ser una bona elecció.
If necessary, he would write and not play. 	Si calia, escrivia i no juga. 
can you pick me up	em pots recollir?
If not, there is no law.	Si no, no hi ha llei.
I couldn't, of course.	No podia, és clar.
Of course, there may be a sexual complex.	Per descomptat, és possible que hi hagi un complex sexual.
I should leave today.	Avui hauria de marxar.
This is only meant to catch a breath of fresh air.	Això només està pensat per agafar una alenada d'aire fresc.
These are the first two really important steps.	Aquests són els dos primers passos realment importants.
It wasn't meant for you.	No estava pensat per a tu.
There are consequences for our words, there are consequences for our actions.	Hi ha conseqüències per a les nostres paraules, hi ha conseqüències per a les nostres accions.
He would listen to and follow his simple music.	Escoltaria i seguiria la seva música senzilla.
And a woman to keep in good clothes.	I una dona per mantenir amb bona roba.
It is not just law but duty.	No només és el dret sinó el deure.
They did me a great favor.	Em van fer molt bé.
My mother, never of the patient type, had a different idea.	La meva mare, mai del tipus de pacient, va tenir una idea diferent.
I was very surprised because the clothes came out so well.	Em va sorprendre molt perquè la roba va sortir tan bé.
A second chance to get it.	Una segona oportunitat per aconseguir-ho.
This should be the end element of the command line.	Aquest ha de ser l'element final de la línia d'ordres.
Important to get the machine up and running.	Important posar la màquina en funcionament.
It was next to the property.	Estava al costat de la propietat.
She loves her family.	Ella estima la seva família.
Or maybe it was because he was kind.	O potser va ser perquè era amable.
I felt really bad after the last one.	Em vaig sentir molt malament després de l'últim.
I needed to leave.	Necessitava marxar.
She was left alone.	Ella es va quedar per si mateixa.
The book was in my hand.	El llibre estava a la meva mà.
You are not doing anything wrong.	No estàs fent res malament.
I didn't really see him coming.	Realment no el vaig veure venir.
Please try again next week and again next week.	Torna-ho a provar la setmana següent i de nou la setmana següent.
We need equipment.	Necessitem equipament.
Full conversation here.	Conversa completa aquí.
He wasn't sure if anyone would call him.	No estava segur de si algú l'anomenaria.
And here is the library.	I aquí teniu la biblioteca.
I just can't see it.	Simplement no ho puc veure.
There was so little time.	Hi havia tan poc temps.
But this was by no means the least of the changes.	Però aquest no va ser de cap manera el menor dels canvis.
I loved her mom too, not that it was easy.	Jo també estimava la seva mare, no és que fos fàcil.
The trade must be in perfect working order.	El comerç ha d'estar en perfecte estat de funcionament.
If they get close, she can help you.	Si s'acosten, ella et pot ser útil.
I wanted you to see her for some reason.	Volia que la veiés per algun motiu.
He found water.	Va trobar aigua.
Today I asked him six times to take his seat.	Avui li he demanat sis vegades que ocupés el seu seient.
It's not perfect.	No és perfecte.
He is afraid of us right now.	Ara mateix ens té por.
He will not return.	No tornarà.
A good way to do this is to set goals.	Una bona manera de fer-ho és establir objectius.
You have training in strategy and sales.	Tens formació en estratègia i vendes.
You will not forget, not if you want to live.	No oblidaràs, no si vols viure.
We know how to improve schools.	Sabem com millorar les escoles.
I'll call you back.	Et tornaré a trucar.
In this case, there is not much you can do.	En aquest cas, no hi ha molt que puguis fer.
The left side had a desk with several tools.	El costat esquerre tenia un escriptori amb diverses eines.
He sat down carefully.	Es va asseure amb cura.
I knew what I could do.	Sabia què podia fer.
He changed his mind after reading the bill several times.	Va canviar d'opinió després de llegir el projecte de llei diverses vegades.
If you don't want to know how to talk about it, stay away.	Si no en voleu saber a parlar, allunyeu-vos.
From my reality I can tell you that living is harder.	Des de la meva realitat et puc dir que viure és més difícil.
We need a house again.	Necessitem una casa de nou.
It may even be part of your written informed consent.	Fins i tot pot formar part del vostre consentiment informat per escrit.
But they get it.	Però ho aconsegueixen.
I would like to.	M'agradaria.
We were lost.	Estàvem perduts.
Let me help you drop it.	Deixa'm ajudar-te a fer-lo caure.
I think everyone is excited.	Crec que tothom està emocionat.
One of them your father.	Un d'ells el teu pare.
I saw it in his mind.	Ho vaig veure en la seva ment.
We will need help.	Necessitarem ajuda.
In addition, there is the son.	A més, hi ha el fill.
The whole city is made of white stone.	Tota la ciutat està feta de pedra blanca.
He hated every moment.	Odiava cada moment.
Now, these questions have been answered.	Ara, aquestes preguntes han estat respostes.
They said it had to be someone who was close to my body.	Van dir que havia de ser algú que estigués a prop del meu cos.
Not just related to your product.	No només relacionat amb el seu producte.
Success is not easy.	L'èxit no és fàcil.
So if you have small fingers, use smaller handles.	Així que si teniu els dits petits, feu servir agafadors més petits.
What is the difference and which is better?	Quina diferència hi ha i quina és millor?.
I would like you two to provide one of these.	M'agradaria que vosaltres dos provessiu un d'aquests.
We want to help you stay safe online.	Volem ajudar-te a mantenir-te segur en línia.
A whole village.	Tot un poble.
It requires action over time.	Requereix una acció al llarg del temps.
That was a big help to me.	Això va ser una gran ajuda per a mi.
We both enjoy good food.	Tots dos gaudim del bon menjar.
This is where faith comes into play.	Aquí és on la fe entra a jugar.
If history shows anything, it is that this cannot be changed.	Si la història mostra alguna cosa, és que això no es pot canviar.
We got up and found it very soft.	Ens vam aixecar i ens va semblar molt suau.
What crazy shit people have in their lives.	Quina merda de bogeria té la gent a les seves vides.
This is how your body is designed.	Així està dissenyat el teu cos.
She couldn't think like that.	Ella no podia pensar així.
He had learned more than he should have.	Havia après més del que hauria d'haver.
The motion was approved the same day.	La moció es va aprovar el mateix dia.
A year passed.	Va passar un any.
Sounds like a good deal.	Sembla una bona oferta.
Representative of three independent experiments.	Representant de tres experiments independents.
Many of them are now married with their own children.	Molts d'ells estan casats ara amb fills propis.
If true, there may be hope.	Si és cert, potser hi ha esperança.
Film rights.	Drets cinematogràfics.
Not knowing any other god.	No coneixent cap altre déu.
These rules take effect immediately.	Aquestes regles tenen efecte immediat.
This is by design.	Això és per disseny.
We love having our fans at home because they come prepared.	Ens encanta tenir els nostres fans a casa perquè vénen preparats.
It makes sense and feels natural.	Té sentit i se sent natural.
I started from the top.	Vaig començar des de dalt.
However, this is not the way to go.	Tanmateix, aquesta no és la manera de fer-ho.
Keep this in mind as you draw.	Tingueu-ho en compte mentre dibuixeu.
There was no medical equipment in the room.	No hi havia equip mèdic a l'habitació.
Glad to see it's still in use.	M'alegro de veure que encara està en ús.
But so do everyone else.	Però també ho fan tots els altres.
Super close to town.	Super a prop de la ciutat.
The behavior can be understood as follows.	El comportament es pot entendre de la següent manera.
I am willing to share with you every moment of your life.	Estic disposat a compartir amb tu cada moment de la teva vida.
The rulebook says you can't do that.	El llibre de normes diu que no ho pots fer.
That's not fair, you know.	Això no és just, ja ho saps.
What we found was pretty amazing.	El que vam trobar va ser força sorprenent.
And the computer just shuts down and does it.	I l'ordinador només s'apaga i ho fa.
The man got very angry.	L'home es va enfadar molt.
All the strength he had left was exhausted.	Tota la força que li quedava es va esgotar.
The eyes provide information and the brain processes it.	Els ulls aporten informació i el cervell la processa.
You have such a better picture of a city doing this.	Tens una imatge tan millor d'una ciutat fent això.
They requested a post office.	Van sol·licitar una oficina de correus.
Maybe he can come when he leaves work tomorrow.	Potser pot venir quan surti de la feina demà.
This is a challenge we must take on together.	Aquest és un repte que hem d'assumir junts.
You have to start where you are now.	Has de començar per on ets ara.
I'm going to look for his military records.	Vaig a buscar els seus registres militars.
Listen to the whole thing below.	Escolteu la cosa sencera a continuació.
That’s really how that woman felt.	És realment com se sentia aquella dona.
It’s not like you’re risking your life or career.	No és com si posés en risc la seva vida o carrera.
Her stomach churned just thinking about it.	Se li va girar l'estómac només de pensar-hi.
We are honest street guys.	Som nois de carrer honestos.
And that was the best part.	I això va ser el millor.
I said we've reached the last session.	He dit que ja hem arribat a la darrera sessió.
Doing things the right way is only half the problem.	Fer les coses d'una determinada manera és només la meitat del problema.
That means a lot to the players.	Això significa molt per als jugadors.
Years ago, a young man.	Fa anys, un jove.
Not being caught doing it is not.	No ser atrapat fent-ho no ho és.
It sounds like money to me.	Em sonen diners.
Then forget it.	Llavors oblida't.
At least right now.	Almenys ara mateix.
Their treatment and outcome were recorded.	Es van registrar el seu tractament i el seu resultat.
However, the saved value is not in uppercase.	Tanmateix, el valor desat no està en majúscules.
Besides, my poor mother had to see this.	A més, la meva pobra mare havia de veure això.
Take a look around you.	Fes una ullada al teu voltant.
The driver looked back.	El conductor va mirar enrere.
Everyone is relaxed and friendly.	Tothom és relaxat i amable.
A bright yellow solid formed quickly.	Un sòlid groc brillant es va formar ràpidament.
But we really are better than that.	Però realment som millors que això.
Who must ensure their safety.	Qui ha de vetllar per la seva seguretat.
Damage control time.	Temps de control de danys.
I agree that it seems very simple.	Estic d'acord que sembla molt senzill.
He found no evidence that it was.	No va trobar cap prova que ho fos.
We can meet on an advanced basis.	Ens podem trobar en una base avançada.
Just answer the questions.	Només respon les preguntes.
Now he was not hurt.	Ara bé, no estava ferit.
Me, I don’t want to do that.	Jo, no vull fer això.
It became visible.	Es va fer visible.
Feel the need to live for a higher vocation.	Sentiu la necessitat de viure per a una vocació superior.
They were not the first men he killed.	No van ser els primers homes que va matar.
We talk to them.	Parlem amb ells.
He can take her wherever he wants to go.	Ell la pot portar allà on vulgui anar.
I hated to see her in pain.	Odiava veure-la amb dolor.
To show his hands and get out of the car.	Per ensenyar les seves mans i sortir del cotxe.
I just wanted to be found.	Només volia ser trobat.
We just want to talk about it.	Només volem parlar-ne.
However, these studies focus on cancer patients.	No obstant això, aquests estudis se centren en pacients amb càncer.
She was about to go to the army at that time.	Ella estava per anar aquell moment a l'exèrcit.
Something strange and wonderful.	Una cosa estranya i meravellosa.
This requires a special kind of person.	Això requereix un tipus de persona especial.
Note the political word below.	Tingueu en compte la paraula política a continuació.
It was safe and comfortable.	Era segur i era còmode.
Let me give a very simple example.	Permeteu-me posar un exemple molt senzill.
All they needed was one more chance.	Tot el que necessitaven era una oportunitat més.
Your species has discovered material that this site could correct.	La vostra espècie ha descobert un material que aquest lloc podria corregir.
We try to fight and just make things worse.	Intentem lluitar i només empitjorar les coses.
Worry about the rest afterwards.	Preocupa't per la resta després.
I didn’t know it until a few days ago.	No ho sabia fins fa uns dies.
You can't go in there.	No pots entrar-hi.
He's going to kill me.	Em va a matar.
I will tell you the names of everyone involved.	Els diré els noms de tots els implicats.
And no one thought clearly.	I ningú pensava amb claredat.
At this point, it was probably important.	A aquesta hora, probablement era important.
Maybe that's why ?.	Potser per això?.
But they do.	Però sí que ho fan.
A good part was due to good management.	Una bona part va ser degut a una bona gestió.
Sometimes others did.	De vegades ho feien altres.
We will not decide this issue here.	No decidirem aquest tema aquí.
I'm not trying to hurt you.	No estic intentant fer-te mal.
I can hear them.	Els puc escoltar.
Not even for the back cover.	Ni tan sols per la contraportada.
He had never heard the voice of the dead.	Mai havia sentit la veu del mort.
Maybe they should change shoes.	Potser s'han de canviar de sabates.
We are not at this point yet.	Encara no estem en aquest punt.
And we will let you know if we can.	I us informarem si ho podem.
Anyone with eyes can see it.	Qualsevol que tingui ulls ho pot veure.
Overall, though, for me, the combination works best.	En general, però, per a mi, la combinació funciona millor.
More people will make fun of it.	Més gent se'n burlarà.
The job gets harder.	La feina es fa més difícil.
But it will soon tell us how many bodies we need to make.	Però aviat ens dirà quants cossos hem de fer.
We were seated by the daughter of a family friend.	Ens va asseure la filla d'un amic de la família.
It has everything you need.	Té tot el que necessiteu.
Now I buy a few figures a month.	Ara compro unes quantes xifres al mes.
Then, when instructed, he refuses.	Aleshores, quan se'ls indica, es nega.
The chosen ones were then thrown back into position by the others.	Aleshores, els escollits van ser tirats de nou a la seva posició pels altres.
It was very dark, but a beautiful view.	Era molt fosc, però una vista preciosa.
I had to clean it up.	Ho havia de netejar.
The room was quiet.	L'habitació era tranquil·la.
He would stay here forever and ever.	Es quedaria aquí per sempre i sempre.
Only one eye from each patient was included in the study.	A l'estudi només es va incloure un ull de cada pacient.
None of them could be identified.	No s'ha pogut identificar cap d'ells.
I'm not really sorry.	Realment no ho sento.
I wonder what is it about me that causes this.	Em pregunto què hi ha de mi el que provoca això.
But so is life with a three-year-old.	Però així és la vida amb un nen de tres anys.
This is expected.	Això s'espera.
You have to understand that both are different things.	Heu d'entendre que tots dos són coses diferents.
I couldn’t figure out what was going on.	No vaig poder esbrinar què passava.
He could take steps to calm the situation.	Podria prendre mesures per calmar la situació.
From his voice it is clear that he is masculine.	Per la seva veu queda clar que és masculí.
You have to take care of the ball.	Has de tenir cura de la pilota.
And no one saw her leave.	I ningú la va veure marxar.
It’s also useful in my job, you know.	També és útil a la meva feina, ja ho saps.
I want you in my mouth.	Et vull a la meva boca.
This is possible for two reasons.	Això és possible per dues raons.
Two women came out.	Van sortir dues dones.
You couldn't risk it.	No s'hi podia arriscar.
But let’s not forget the big differences.	Però no oblidem les grans diferències.
It's coming to me.	Vine a mi, noi.
Because he was the strong one.	Perquè ell era el fort.
We got along really well.	Ens hem portat molt bé.
It was the least I could do, apparently.	Era el mínim que podia fer, pel que sembla.
Season with a little sugar, salt and pepper.	Amaniu amb una mica de sucre, sal i pebre.
He tried to undo a shot.	Va intentar desfer un xut.
That doesn’t make sense the way you look at it.	Això no té sentit com ho miris.
The mother began to cry.	La mare es va posar a plorar.
That, I knew, would be the worst part.	Això, sabia, seria la pitjor part.
They were children and they had that right.	Eren nens i tenien aquest dret.
Sometimes the final product is very small.	De vegades el producte final és molt petit.
I shouldn’t have been here.	No hauria d'haver estat aquí.
They used a different logic.	Van utilitzar una lògica diferent.
Then it was my only chance to go out.	Aleshores va ser la meva única oportunitat de sortir.
And then you tell each other what table you’re at.	I després us expliqueu mútuament a quina taula esteu.
I knew it was over.	Sabia que s'havia acabat.
They understand us.	Ens entenen.
I think he knows everything.	Crec que ho sap tot.
I was starting to feel pretty good.	Començava a sentir-me força bé.
If you do, you’ll see that you can.	Si ho fas, veuràs que pots.
I do it.	ho faig.
She doesn’t want that either.	Ella tampoc vol això.
Nothing works for a week.	No funciona res durant una setmana.
What they do in the morning is for the day.	El que facin al matí és per al dia.
They knew us.	Ens coneixien.
Patients do not feel sick in general.	Els pacients no se senten malalts en general.
We almost know each other.	Gairebé ens coneixem.
There was a bigger movement.	Hi va haver un moviment més gran.
It gets straight to the point of the question.	Arriba directament al punt de la qüestió.
I thought it would work sometimes.	He pensat que de vegades funcionarà.
Contains a return.	Conté un retorn.
My understanding came much later, though.	La meva comprensió va arribar molt més tard, però.
She would not speak for herself.	Ella no parlaria per ella mateixa.
Really, we do these things sometimes anyway.	Realment, aquestes coses les fem de vegades de totes maneres.
That was anything but true.	Això era qualsevol cosa menys veritat.
We did it when we first came here.	Ho vam fer quan vam venir aquí per primera vegada.
Nature was still nature.	La natura encara era natura.
In this sense, the near group is similar to the far group.	En aquest sentit, el grup proper és similar al grup llunyà.
And deep down you feel ‘fuck off’.	I al fons se sent 'fuck off'.
But this is very similar to what you have in question.	Però això és molt semblant al que tens a la pregunta.
However, this is nothing new.	Tanmateix, això no és cap novetat.
May they pass in peace.	Que passen en pau.
I stayed there.	M'he quedat allà.
I came to see you anyway.	De totes maneres venia a veure't.
I feel like a woman.	Em sento una dona.
From what he could tell, there was only one interpretation.	Pel que va poder dir, només hi havia una interpretació.
None of these are good reasons.	Cap d'aquestes són bones raons.
Not being able to sit for a long time doesn’t really help.	No poder seure durant molt de temps no ajuda realment.
And yet, it immediately seemed like the wrong thing to do.	I, tanmateix, de seguida va semblar que era una cosa equivocada.
It is, like, the public square.	És, com, la plaça pública.
But there was no help for that.	Però per a això no hi havia ajuda.
It's actually quite simple.	En realitat és bastant senzill.
Maybe you have it.	Potser ho tingueu.
But much of what he did was protect me.	Però gran part del que va fer va ser protegir-me.
Check and check your focus.	Comproveu i comproveu el vostre focus.
I find it hard to believe this.	Em costa molt creure això.
But the moment was over and he shook his head.	Però el moment s'havia acabat i va negar amb el cap.
My daughter goes here.	La meva filla va aquí.
You use your experiences, try new things, and share them with others.	Utilitzes les teves experiències, proves coses noves i les comparteixes amb els altres.
He approached me.	Em va apropar.
That is about to change.	Això està a punt de canviar.
I found my voice.	Vaig trobar la meva veu.
Therefore, their characters are important for risk management.	Per tant, els seus caràcters són importants per a la gestió del risc.
God is speaking.	Déu està parlant.
In both groups.	En ambdós grups.
If you are just starting out, make sure your rates are adequate.	Si tot just esteu començant, feu que les vostres tarifes siguin adequades.
There would be nothing.	No hi hauria res.
They will not include you in their long-term plans.	No us inclouran en els seus plans a llarg termini.
My mother decided to change it.	La meva mare va decidir canviar-ho.
For example, funny stories are great.	Per exemple, les històries divertides són genials.
I will say one thing, though.	Diré una cosa, però.
Of course you have it.	Per descomptat que ho tens.
You have to make sure you have a chance.	Has d'assegurar-te que tens una oportunitat.
The second condition should be if else instead of if.	La segona condició hauria de ser si else en lloc de si.
No character development.	No desenvolupament del caràcter.
This is how it will work.	Així és com funcionarà.
The court cannot guess for lack of evidence.	El tribunal no pot endevinar per manca de proves.
However, don’t stop here, to start there.	Tanmateix, que no s'aturi aquí, per començar allà.
They went to the apartment.	Van anar a l'apartament.
Positive experiences give positive results.	Les experiències positives donen resultats positius.
This is actually the issue.	Aquest és en realitat el tema.
Like a cancer.	Com un càncer.
If someone is hurt, we are hurting.	Si algú està ferit, estem fent mal.
There is no knowledge without words.	No hi ha coneixement sense paraules.
We have several observations.	Tenim diverses observacions.
The first problem is certainly something very interesting.	El primer problema és sens dubte una cosa molt interessant.
We can do it better than teachers.	Ho podem fer millor que els professors.
So bad and so slow.	Tan dolent i tan lent.
At the end of the year, look where you are.	A finals d'any, mira on ets.
You see, we know each other now.	Ja veus, ara ens coneixem.
The child has a real weakness for this.	El nen té un autèntic punt feble per això.
This in itself is not the biggest problem.	Aquest en si mateix no és el problema més gran.
The knowledge you acquire will change you.	El coneixement que adquireixis et canviarà.
This city is our last defense.	Aquesta ciutat és la nostra última defensa.
The image was not clear to me either.	La imatge tampoc em va quedar clara.
Just because here we are in life.	Només perquè aquí som a la vida.
The road was changed in many ways.	La carretera es va canviar de moltes maneres.
Plus, he called because he wanted to know more.	A més, va trucar perquè volia saber-ne més.
It has not been sold yet.	Encara no s'ha venut.
She did wonder what she had said.	Ella sí que es preguntava què havia dit.
Often he himself had thought the same thing.	Sovint ell mateix havia pensat el mateix.
There is no contact with her, no change of opinion.	No hi ha cap contacte amb ella, no hi ha cap canvi d'opinió.
This was the best finish they had ever had.	Aquest va ser el millor acabat que havien tingut.
He still lived the way things were twenty years ago.	Encara va viure com eren les coses fa vint anys.
A pleasure for someone to be interested.	Un plaer que algú s'interessi.
We know you better than anyone.	Et coneixem millor que ningú.
It can be dangerous.	Pot ser perillós.
He was a free spirit with an unusual vision.	Era un esperit lliure amb una visió inusual.
They found us.	Ens van trobar.
She had not yet returned.	Ella encara no havia tornat.
I didn’t know anyone.	Jo no coneixia ningú.
Think long term.	Penseu a llarg termini.
But he is strong and young.	Però és fort i jove.
The brain is not stupid and does not like change.	El cervell no és estúpid i no li agrada el canvi.
He found where he lived.	Va trobar on vivia.
They are never seen by living men again.	Mai més els tornen a veure els homes vius.
The diagnosis was easily made by physical examination.	El diagnòstic es va fer fàcilment mitjançant l'exploració física.
He played on the left wing.	Va jugar de lateral esquerre.
We make some comments on the result obtained so far.	Fem alguns comentaris sobre el resultat obtingut fins ara.
These were to be our places.	Aquests havien de ser els nostres llocs.
Even the river was changed.	Fins i tot el riu es va canviar.
A pleasure to see you here.	Un plaer veure't aquí.
This is probably more of a rhetorical figure.	Probablement això és més que una figura retòrica.
However, it is more than equal to his task.	No obstant això, és més que igual a la seva tasca.
After the heart attack, his strange behavior worsened.	Després de l'atac cardíac, el seu comportament estrany va empitjorar.
The team has done an amazing job.	L'equip ha fet una feina increïble.
It seemed like a large part of the audience had left.	Semblava que gran part del públic havia marxat.
I want someone to tell me what to do.	Vull que algú em digui què he de fer.
Not a single problem with the machine.	Ni un sol problema amb la màquina.
In any case, he had found something.	En qualsevol cas, havia trobat alguna cosa.
Until their cases are heard by a judge.	Fins que els seus casos són escoltats per un jutge.
I click log out and nothing happens.	Faig clic a tancar la sessió i no passa res.
I want to be open about physical pain.	Vull ser obert sobre el dolor físic.
The cause is still being investigated.	La causa encara s'està investigant.
The reason is as follows.	El motiu és el següent.
He is sitting.	Està assegut.
Or at least that was what she believed.	O almenys això era el que ella creia.
However, the powerful forces of the industry managed to kill the effort.	Tanmateix, les poderoses forces de la indústria van aconseguir matar l'esforç.
Thanks for any help.	Gràcies per qualsevol ajuda.
He introduced himself to both.	Es va presentar a tots dos.
In fact they were ten.	De fet eren deu.
He had said enough.	Ell havia dit prou.
They will buy things anyway.	De totes maneres compraran les coses.
It couldn’t be otherwise.	No podia ser d'una altra manera.
The difference, however, is not very significant.	La diferència, però, no és gaire significativa.
This can be difficult.	Això pot ser difícil.
It fell to him.	Li va caure.
He was serious.	Era seriós.
Men and children in this situation can face many problems.	Els homes i els nens en aquesta situació poden enfrontar-se a molts problemes.
He looked at the glass for a long moment.	Va mirar el vidre durant un llarg moment.
I never get in trouble.	Mai em poso en problemes.
Run and hide.	Córrer i amagar-se.
And she believed them.	I ella els va creure.
Obviously, that was no longer true.	Evidentment, això ja no era cert.
He fell and injured his arm and right side.	Va caure i es va ferir el braç i el costat dret.
It was dark.	Era fosc.
I could barely stand it.	Amb prou feines podia suportar-ho.
Morning and night.	Matí i nit.
The thing is.	La cosa és.
Let them know you are there to find them.	Feu-los saber que hi són per trobar.
Data collection and statistical analysis.	Recollida de dades i realització d'anàlisis estadístics.
If only you knew.	Si només ho sabés.
It makes us feel safe.	Ens fa sentir segurs.
Well, half.	Bé, la meitat.
I just met him.	L'acabo de conèixer.
He had bright blue eyes and a tight black shirt.	Tenia uns ulls blaus brillants i duia una camisa negra ajustada.
I needed to stop now.	Necessitava parar ara.
I'm not sure about that.	No estic segur d'aquest.
I didn't say how many.	No deia de quants.
None of us wanted to leave us at that moment.	Cap de nosaltres ens volia deixar en aquell moment.
I felt hard, as if no one could fuck me.	Em vaig sentir dur, com si ningú em pogués fer una merda.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	La qual cosa, de fet, és força evident.
The film must look good and be good to produce results.	La pel·lícula ha de tenir un bon aspecte i ser bona per produir resultats.
I don't know where to find it.	No sé on trobar-lo.
And here you come.	I aquí véns.
I like danger but not a bad guy.	M'agrada el perill però no un noi dolent.
The letters were selected at random and the woman chose the language herself.	Les cartes es seleccionaven a l'atzar i la dona va triar l'idioma ella mateixa.
I try to walk upside down.	Intento caminar amb el cap amunt.
Football matches took place throughout the fall.	Els partits de futbol van tenir lloc durant tota la tardor.
The proposed training program will focus on the science of health behavior.	El programa de formació proposat se centrarà en la ciència del comportament sanitari.
He walked again, faster, determined.	Va tornar a caminar, més ràpid, decidit.
The two moved silently, each locked in his own thoughts.	Els dos es van moure en silenci, cadascun tancat en els seus propis pensaments.
There was growing concern about the need for more resources.	Va créixer la preocupació per la necessitat de més recursos.
They believe that it is not normal to be normal.	Creuen que no és normal ser normal.
But someone has to talk.	Però algú ha de parlar.
All companies have work to do.	Totes les empreses tenen feina per fer.
I found out just a week ago.	Vaig saber-ho fa només una setmana.
It's not much.	No és gaire.
I have something to say.	Tinc alguna cosa a dir.
They just are.	Simplement ho són.
Non-family property.	Propietat no familiar.
I was a young mother and a quick single mother.	Vaig ser una mare jove i una mare soltera ràpidament.
This is the world to be who you are.	Aquest és el món per ser qui ets.
Those and my big mouth.	Aquells i la meva boca gran.
Powerful.	Potent.
Making stories like this is now impossible.	Fer històries com aquesta ara és impossible.
Three more days and we're done here.	Tres dies més i hem acabat aquí.
However, somehow, these are the lucky ones.	No obstant això, d'alguna manera, aquests són els afortunats.
I had never had it before.	No ho havia tingut mai abans.
But in strength it is a failure.	Però en força és un fracàs.
Many people wonder why.	Molta gent se sorprèn per què.
I'll be back later.	Hi tornaré més tard.
I should do something about it.	Hauria de fer alguna cosa al respecte.
No, not available now.	No, ara no està disponible.
The people do not respect him.	El poble no el respecta.
But there was a big catch.	Però hi va haver una gran presa.
Much of what looked like a man was gone.	Una gran part de semblar un home havia desaparegut.
I grabbed you by the back of the head and pulled you towards me.	Et vaig agafar per la part posterior del cap i et vaig atraure cap a mi.
But that would save us time.	Però això ens guanyaria temps.
In the fourth part we present the main results of the work.	A la quarta part exposem els principals resultats del treball.
He was one of the few who could not move forward.	Va ser un dels pocs que no va poder tirar endavant.
I made him work for it.	El vaig fer treballar per això.
I'm positive.	En sóc positiu.
What you do is push it.	El que fas és empènyer-ho.
I can do it again.	Ho puc tornar a fer.
He is no different from me.	No és diferent de mi.
Grab your shoes, for example.	Agafeu les sabates, per exemple.
Whatever you are looking for.	El que busquis.
Off-street parking.	Aparcament fora del carrer.
And the problems will surely continue.	I els problemes segur que seguiran.
I think it complicates things.	Crec que complica les coses.
Yes, they do exist, and they can be quite cheap.	Sí, encara existeixen, i poden ser força barats.
I received my order on time in excellent condition.	Vaig rebre la meva comanda a temps en excel·lents condicions.
And that she did not withhold any information.	I que ella no retenia cap informació.
The way she got lost with music and became herself.	La manera com es va perdre amb la música i es va convertir en ella mateixa.
Don't look like an associate.	No sembli associat.
He can win.	Ell pot guanyar.
But there is something else difficult to understand.	Però hi ha una altra cosa difícil d'entendre.
I like to have him around.	M'agrada tenir-lo a prop.
So the walk started late, there was no explanation.	Així que la caminada va començar tard, no hi havia cap explicació.
These two things were not the same.	Aquestes dues coses no eren iguals.
Thanks for the ideas !.	Gràcies per les idees!.
I accept the gift.	Accepto el regal.
In the end, his outlook would win.	Al final, la seva perspectiva guanyaria.
Talk about current events.	Parlar de l'actualitat.
It couldn’t be better.	No podria ser millor.
I've seen worse.	He vist pitjor.
Participants gave their informed written consent.	Els participants van donar el seu consentiment informat per escrit.
This shows a lack of demand at higher levels.	Això mostra una manca de demanda a nivells més alts.
They remain at this stage for up to three years.	Es mantenen en aquesta etapa fins a tres anys.
Let me know how this works for you.	Fes-me saber com funciona això per a tu.
We never thought I would.	Mai vam pensar que ho fes.
I am very upset about this.	Estic molt molest per això.
You don't need any other.	No necessita cap altre.
It wasn't his car.	No era el seu cotxe.
You may make the right decisions, but overall you will lose.	Pot ser que prengui les decisions correctes, però en general perdrà.
There are no other options.	No hi ha altres opcions.
It is heartless education.	És educació sense cor.
He looked very good.	Tenia molt bona pinta.
Okay, get out of here.	D'acord, surt d'aquí.
I’m glad they can’t see me lying here.	M'alegro que no em puguin veure estirat aquí.
With your first letter of your last name.	Amb la teva primera lletra del teu cognom.
Unfortunately, this is not the case.	Malauradament, no és així.
They can only use these solutions and a spot plate.	Només poden utilitzar aquestes solucions i una placa spot.
Some women help me down the steps.	Algunes dones m'ajuden a baixar els esglaons.
I will be there.	Jo hi seré.
Only the first name.	Només el primer nom.
I failed and finally had to look at it.	Vaig fracassar i finalment vaig haver de mirar-lo.
There had been no choice.	No hi havia hagut cap opció.
I couldn’t exceed the size of his hands.	No vaig poder superar la mida de les seves mans.
This means that multiple records become one.	Això vol dir que diversos registres es converteixen en un.
Therefore, it must be borne in mind.	Per tant, cal tenir-ho en compte.
I can't wait any longer.	No puc esperar més.
I’m not sure how to explain this.	No estic segur de com s'ha d'explicar això.
The account could not be confirmed.	No s'ha pogut confirmar el compte.
I live the moment, take things as they come.	Visc el moment, pren les coses com vénen.
I hope you found it useful.	Espero que us hagi resultat útil.
Plus, you’ll never have known love.	A més, mai no hauràs conegut l'amor.
He can't keep waiting for a shot.	No pot seguir esperant un tret.
Throughout the war more had been made possible.	Durant tota la guerra s'havia fet més possible.
I found nothing from the court itself.	No he trobat res del propi tribunal.
But she couldn't see anything.	Però ella no podia veure res.
You will also get one if you try to set this property.	També n'obtindreu un si intenteu establir aquesta propietat.
I wish I had taught you, someday.	M'hagués agradat haver-te'l ensenyat, algun dia.
In these applications, the load is relatively constant.	En aquestes aplicacions, la càrrega és relativament constant.
He was at the side table playing cards.	Estava a la taula del costat jugant a cartes.
Not many are up to par.	No molts estan a l'alçada.
But you, fine.	Però tu, bé.
This is, therefore, only the beginning.	Això és, per tant, només el començament.
The property has to pay a lot for driving without insurance.	La propietat ha de pagar una gran quantitat de conducció sense assegurança.
Go running twice a week.	Aneu a córrer dues vegades per setmana.
Pure and simple.	Pur i senzill.
The answer is six.	La resposta és sis.
Suddenly he gets out of control.	De sobte se li treu el control.
Time with family.	Temps amb la família.
This took some of the pressure off.	Això va treure una mica de pressió.
I have to say this is well done for what it is worth.	He de dir que això està ben fet pel que val la pena.
The surface must be clean and solid.	La superfície ha d'estar neta i sòlida.
I'm sorry, man.	Ho sento, home.
No one else died.	No va morir ningú més.
Overall, a bad time for everyone around me.	En general, un mal moment per a tots els que m'envolten.
He is not at home.	No és a casa.
He took the money he had saved and left home.	Va agafar els diners que havia estalviat i va marxar de casa.
Accept your age and then get dressed.	Accepta la teva edat i després vesteix-te.
Take advantage of it as an opportunity to improve yourself.	Aprofiteu-lo com una oportunitat per millorar-vos.
They couldn’t hear me.	No em van poder escoltar.
Now you have two days.	Ara tens dos dies.
That they shouldn’t hurt you.	Que no li haurien de fer mal.
All events are open to the public.	Tots els actes són oberts al públic.
Don’t stop when you’re tired.	No pares quan estàs cansat.
Or maybe too much.	O potser massa.
Thanks for the chance to win.	Gràcies per l'oportunitat de guanyar.
Horses are different.	Els cavalls són diferents.
His approach is so silent.	El seu enfocament és tan silenciós.
I had to get it out.	L'havia de treure.
It was a great artistic journey for us.	Va ser un gran viatge artístic per a nosaltres.
Repeat on the left.	Repetiu a l'esquerra.
No one really saw it coming.	Realment ningú ho va veure venir.
No add-ons.	No hi ha afegit.
I just want to get my friends out.	Només vull treure els meus amics.
Since the variable rate is still selected on the network.	Atès que la tarifa variable encara està seleccionada a la xarxa.
But it was not true.	Però no era cert.
Today is a new day.	Avui és un nou dia.
He is arrested shortly after.	És detingut poc després.
I didn’t find anything that approached that.	No vaig trobar res que s'aproximés a això.
I will not ask questions.	No faré preguntes.
The second project is the web application.	El segon projecte és l'aplicació web.
Two examples are enough.	Amb dos exemples n'hi ha prou.
He worked in many jobs.	Va treballar en moltes feines.
It was his home.	Era casa seva.
But people have to die.	Però la gent ha de morir.
Losing a small child is more than most can bear.	Perdre un fill petit és més del que la majoria pot suportar.
I have added this so that others can point in the same direction.	He afegit això perquè altres puguin apuntar en la mateixa direcció.
But she.	Però ella.
I need to talk to you.	He de parlar amb tu.
This time, unfortunately, it was like that.	Aquesta vegada, malauradament, va ser així.
The boy is gone, he is gone.	El nen se n'ha anat, se n'ha anat.
My first man was not a good man to me.	El meu primer home no era un home bo per a mi.
The couple is silent.	La parella calla.
The same effect is produced by distance in time.	El mateix efecte es produeix per la distància en el temps.
And there she was, in my house.	I allà estava ella, a casa meva.
That means he decided to wait.	Això vol dir que va decidir esperar.
I think it is a great database for many uses.	Crec que és una gran base de dades per a molts usos.
It can affect anyone.	Pot afectar a qualsevol.
There were too many, pressured by too many others.	N'hi havia massa, pressionats per massa altres.
I wish you were here.	Tant de bo fossis aquí.
You can call it whatever you want, they just never said die.	Pots anomenar-ho com vulguis, simplement no van dir mai morir.
This will need some play and testing.	Això necessitarà una mica de joc i prova.
She can't claim surprise.	Ella no pot reclamar sorpresa.
He's just not ready.	Simplement no està preparat.
This place couldn’t have been better.	Aquest lloc no podria tenir millor.
Information about your work.	Informació de la teva tasca.
Go ahead and save these kids.	Continua i salva aquests nens.
It is not clear in which part of the body.	No està clar en quina part del cos.
Consequently, it limits the statistical power of the study.	En conseqüència, limita el poder estadístic de l'estudi.
Players can be as crazy as they want.	Els jugadors poden ser tan bojos com vulguin.
I turned to see a woman running at me with open arms.	Em vaig girar per veure una dona que em correva amb els braços oberts.
Everything was known in a strange way.	Tot era conegut d'una manera estranya.
Don’t get caught up in a topic.	No et quedis atrapat en un tema.
Otherwise, you will lose the program forever.	En cas contrari, perdràs el programa per sempre.
And he knew he would never escape that.	I sabia que mai s'escaparia d'això.
It just seemed possible to me.	Només em semblava possible.
For personal reasons.	Per motius personals.
She let them sleep in the room with her.	Els va deixar dormir a l'habitació amb ella.
They had left nothing behind.	No havien deixat res enrere.
It might matter less the color font.	Podria importar menys la font del color.
He did not ask for his own children.	No va demanar pels seus propis fills.
Then we met in the bathroom.	Després ens vam trobar al bany.
It seems that the father can no longer control her.	Sembla que el pare ja no la pot controlar.
I still don’t know how many times he got married.	Encara no sé quantes vegades es va casar.
How you present yourself to the world.	Com et presentes al món.
I'll tell you, they looked pretty scared.	T'ho diré, semblaven bastant espantats.
These reduced levels, however, were still significantly higher than those of the controls.	Aquests nivells reduïts, però, encara eren significativament més alts que els dels controls.
It is the living who do not release the dead.	Són els vius els que no alliberen els morts.
These things are very important.	Aquestes coses són molt importants.
Suddenly he didn’t care what they thought.	De sobte no li va importar el que pensessin.
Finally, an exam must be valid in context.	Finalment, un examen ha de ser vàlid en el context.
And she couldn't understand evil.	I ella no podia entendre el mal.
Nothing on this site should be taken as legal advice.	Res d'aquest lloc s'ha de prendre com a assessorament legal.
We don't have time.	No tenim temps.
They show with their actions that they enjoy them.	Mostren amb les seves accions que els gaudeixen.
The secret service occupied half the room.	El servei secret ocupava la meitat de l'habitació.
I looked at the boy again.	Vaig tornar a mirar el nen.
So we could see things for sure.	Així que podríem veure coses certament.
Everything is a fair game.	Tot és un joc just.
I didn’t know if I could stand that existence any longer.	No sabia si podria suportar més aquesta existència.
This is great.	Això és genial.
Listen to what they feel.	Escolteu el que senten.
He got up immediately.	Es va aixecar de seguida.
All it takes to succeed is knowledge and hard work.	Tot el que es necessita per tenir èxit és coneixement i treball dur.
These people can never pass.	Aquesta gent no pot passar mai.
She is a little too far away from me.	Ella està una mica massa lluny de mi.
Images require one type of development, while sound requires another.	Les imatges requereixen un tipus de desenvolupament, mentre que el so en requereix un altre.
His arms opened.	Els seus braços es van obrir.
If ever, surely not anymore.	Si mai, segur que ja no.
But it was still too green to get it.	Però encara era massa verd per aconseguir-ho.
Plus, we need the money.	A més, necessitem els diners.
Not worth the cost.	No val la pena el cost.
I’ve attached your email below so you can see their notes.	He adjuntat el seu correu electrònic a continuació perquè pugueu veure les seves notes.
The week is not described.	La setmana no està descrita.
It’s not fair that it stops me.	No és just que m'ho impedeixi.
I get along with him.	Em porto bé amb ell.
Shit, everything was going wrong.	Merda, tot anava malament.
Count a certain number of animals per area or time period.	Compteu un nombre determinat d'animals per àrea o període de temps.
I had seen enough.	Ja n'havia vist prou.
That night was great.	Aquesta nit va ser gran.
Not without her by his side.	No sense ella al seu costat.
One way or another it will be returned to its species.	D'una manera o altra serà retornada a la seva espècie.
Come sit with me at this table.	Vine a seure amb mi a aquesta taula.
And they’re not looking at it anyway.	I no estan mirant de totes maneres.
That’s how they want their work to look.	Així volen que es vegi la seva feina.
It makes you feel comfortable from the start.	Et fa sentir còmode des del principi.
The local regime is over.	S'ha acabat el règim local.
They agreed for the judge to decide where the child will live.	Van acordar que el jutge decideixi on viurà el nen.
I’ve seen him do things to people who go beyond evil.	L'he vist fer coses a la gent que van més enllà del mal.
Rich, thank you so much for that.	Rich, moltes gràcies per això.
I would read a lot.	Llegiria molt.
But that, of course, has never been the case.	Però això, per descomptat, mai ha estat així.
The work can be done dry or wet.	El treball es pot fer sec o humit.
The numbers indicate the collection round each year.	Els números indiquen la ronda de recollida de cada any.
But it is only for higher education.	Però només és per a l'educació superior.
With you here, they will not return.	Amb tu aquí, no tornaran.
It is a very recent development.	És un desenvolupament molt recent.
But it is better as it is.	Però és millor tal com és.
Maybe the taste needed to be improved.	Potser calia millorar el gust.
This helps a lot when working with them.	Això ajuda molt quan es treballa amb ells.
Something only two more people in the world know.	Una cosa que només saben dues persones més al món.
You are calling the solution the problem.	Estàs anomenant la solució el problema.
This makes me nervous.	Això em posa nerviós.
I could use that.	Podria utilitzar això.
The opposite side was lower.	El costat oposat era més baix.
It could happen.	Podria passar.
They didn't understand me.	No em van entendre.
That an image can save them and that's it.	Que una imatge els pot salvar i ja està.
Women must have money.	Les dones han de tenir diners.
And he had to take a moment to slow down his breathing.	I va haver de prendre un moment per alentir la seva respiració.
It was done.	Es va fer.
He had read it.	Ell l'havia llegit.
There is no confusion.	No hi ha confusió.
All our lives will end the same way.	Totes les nostres vides acabaran de la mateixa manera.
They did a very bad job.	Van fer una feina molt dolenta.
Otherwise they will run away, which is not good.	En cas contrari fugiran, que no és bo.
Music is me being me and trying to be louder.	La música és jo sent jo i intentar ser més alt.
You cannot change your own group.	No pots canviar el propi grup.
God knows, if anyone liked to read, it was me.	Déu sap, si a algú li va agradar llegir, vaig ser jo.
He looked at the number and turned it off.	Va mirar el número i el va apagar.
And some man on the street even tried to date her.	I algun home del carrer fins i tot va intentar sortir amb ella.
Everyone present knew this.	Tota la gent present ho sabia.
I had no reason to worry.	No tenia motius per preocupar-me.
Of course, it has to be legal.	Per descomptat, ha de ser legal.
I do not receive any real comments.	No rebo cap comentari real.
Below is a small example of what it might look like.	A continuació es mostra un petit exemple de com podria semblar.
He was probably injured.	Probablement estava ferit.
You can decide which foods to eat and how many.	Podeu decidir quins menges i quants.
Don’t die of surprise at this statement, this is possible.	No et moris de sorpresa davant d'aquesta afirmació, això és possible.
Some are, some are not.	Alguns ho són, alguns no.
You think.	Tu creus.
He arrives at the security room.	Arriba a la cambra de seguretat.
But then the good players take advantage of those moments.	Però després, els bons jugadors s'aprofiten aquests moments.
She could no longer exercise it.	Ella ja no podia exercir-ho.
I was thinking how we can please these people.	Estava pensant com podem agradar a aquesta gent.
I gave him credit for that.	Li vaig donar crèdit per això.
And then it would all be over.	I aleshores, tot hauria acabat.
Much remains to be done.	Queda molt per fer.
So he asked me to do the work.	Així que em va demanar que fes la feina.
I don’t want to have winter this year.	No vull tenir hivern aquest any.
I would only waste energy that I might need.	Només malgastaria energia que podria necessitar.
And after two or three months, your hair will grow back.	I després de dos o tres mesos, el teu cabell torna a créixer.
That was a little sad.	Que era una mica trist.
A few days off will do you good.	Uns dies de descans et faran bé.
But don't judge too quickly.	Però no jutgis massa ràpid.
Put yourself in his place.	Posa't al seu lloc.
He left everything in place.	Ho va deixar tot al lloc.
No conflicts of interest have been reported.	No s'ha informat de cap conflicte d'interessos.
Her eyes are for her husband.	Els seus ulls estan per al seu marit.
You now have many options for the address you select.	Ara teniu nombroses opcions sobre la direcció que seleccioneu.
This result can be understood as follows.	Aquest resultat es pot entendre de la següent manera.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Entra si vols al seu món.
So much battle.	Molta batalla doncs.
No one was rich.	Ningú era ric.
All statistical differences with respect to control are indicated.	S'indiquen totes les diferències estadístiques respecte al control.
Bring this box here.	Porta aquesta caixa aquí.
We’ve been so close with this before.	Hem estat tan a prop amb això abans.
Employees and customers, family and friends joined in.	S'hi van unir empleats i clients, familiars i amics.
It doesn't matter what kind of illness it is.	No importa quin tipus de malaltia fos.
Here she felt confused.	Aquí es va sentir confusa.
In other words, there is a lot of meat left over.	En altres paraules, sobra molta carn.
This credit will only cover the cost of the rate plan.	Aquest crèdit només cobrirà el cost del pla de tarifes.
Some people take a while to learn.	Algunes persones triguen una estona a aprendre.
Humans eat both plants and animals.	Els humans mengen tant plantes com animals.
I like that everyone has a good time together.	M'agrada que tothom s'ho passi bé junts.
Crazy about it.	Boig per això.
Hand in hand with providing our customers with great services that meet their needs.	De la mà de donar als nostres clients grans serveis que satisfan les seves necessitats.
His smile was wide.	El seu somriure era ampli.
We're not done yet.	Encara no hem acabat.
No, she was not done with her father.	No, ella no es va fer amb el seu pare.
It can be very dark.	Pot ser molt fosc.
I will give you credit.	Li donaré crèdit.
No one comes back from that.	Ningú no torna d'això.
I agree with that point.	Estic d'acord amb aquest punt.
They will no longer ignore us.	Ja no ens ignoraran.
He shot another boy.	Va disparar a un altre noi.
The night after that, there was another boy.	La nit després d'això, hi havia un altre nen.
We make five.	En fem cinc.
Some were still very angry.	Alguns encara estaven molt enfadats.
I hope you don't feel responsible for what happened.	Espero que no se senti responsable del que ha passat.
He hadn't finished his story.	No havia acabat la seva història.
I was going to sleep with this one.	Anava a dormir amb aquest.
There you go.	Allà va.
This could not be denied.	Això no es podia negar.
You may find it different.	Potser ho trobareu diferent.
His father stayed there.	El seu pare es va quedar allà.
Only four were made.	Només se'n van fer quatre.
I had this a while ago.	Això ho vaig tenir fa un temps.
And he did, he proved it.	I ho va fer, ho va demostrar.
When he had his first blood, he ran towards me.	Quan va tenir la seva primera sang, va córrer cap a mi.
No, he was talking about love, and love is priceless.	No, parlava d'amor, i l'amor no té preu.
I couldn’t ask for the same free time.	No podia demanar el mateix temps lliure.
I thought it would be fun.	Vaig pensar que seria divertit.
Well, here's the same advice for you.	Bé, aquí teniu el mateix consell per a vosaltres.
He told me he had made other plans that did not include me.	Em va dir que havia fet altres plans que no m'incloïen.
If this is what you need, it will be very easy to get.	Si és això el que necessites, serà molt fàcil d'aconseguir.
This article is here to help you with the latter.	Aquest article està aquí per ajudar-vos amb aquest últim.
You know, and you didn't go.	Ho saps i no hi has anat.
This was a political act.	Aquest va ser un acte polític.
We can go back.	Podem tornar-hi.
The real selection starts here.	La veritable selecció comença aquí.
They hadn't met in weeks.	Feia setmanes que no s'havien trobat.
As if that were possible.	Com si això fos possible.
It makes you choose what means the most to you.	Et fa triar el que significa més per a tu.
When we’re done, no one says anything for a minute.	Quan acabem, ningú diu res durant un minut.
The rank.	Ran a.
You have done a wonderful job.	Has fet una feina meravellosa.
He was not in charge at the time.	Aleshores no estava al capdavant.
Now I'm pretty good at it.	Ara estic força ben tancat en això.
I really needed someone to talk to.	Realment necessitava algú amb qui parlar.
You say so.	Tu ho dius.
A great understanding.	Una gran entesa.
Lower the heat to low.	Baixeu el foc a baix.
This may be the first time for me.	Això pot ser el primer per a mi.
If the sun rises, you get it.	Si surt el sol, ho aconsegueixes.
Come back.	Torna.
When someone hit them, they would go down and stay down.	Quan va colpejar algú, baixaven i es quedaven avall.
Not that it would have made any difference.	No és que hagués fet cap diferència.
Paste with fresh.	Enganxa amb fresc.
Family flowers only.	Només flors familiars.
He would fight forever.	Ell lluitaria per sempre.
But it doesn’t stay.	Però no es queda.
For the performance I had seen last night.	Per l'actuació que havia vist ahir a la nit.
We’re not that kind of people to do something like that.	No som aquest tipus de gent per fer una cosa així.
It means nothing.	No vol dir res.
We play you and them.	Juguem tu i ells.
He believed in this school.	Creia en aquesta escola.
Find out here if you find anything.	Informeu-vos aquí si trobeu alguna cosa.
The authors among them naturally worry about a loss of their trade.	Els autors entre ells, naturalment, es preocupen per una pèrdua del seu comerç.
I have no idea what that is.	No tinc ni idea de què és això.
In addition to his recovery.	A més de la seva recuperació.
But his mind is fixed.	Però la seva ment està fixada.
All parameters are shared at time intervals.	Tots els paràmetres es comparteixen en intervals de temps.
We checked the data for normal distribution.	Hem comprovat les dades per a la distribució normal.
However, there are other sources of noise.	Tanmateix, hi ha altres fonts de soroll.
What we really see is what we believe.	El que veiem realment és el que creiem.
She is here, in my hand.	Ella és aquí, a la meva mà.
It usually takes three, maybe four days.	Normalment, triguen tres, potser quatre dies.
He had time to catch her before she got too far.	Va tenir temps d'atrapar-la abans que arribés massa lluny.
He gave up, he held back.	Va abandonar, es va retenir.
I’m not the enemy you have to worry about.	No sóc l'enemic pel qual t'has de preocupar.
The reality, of course, is very different.	La realitat, és clar, és molt diferent.
It happens every hour, every day.	Passa cada hora, cada dia.
He was killed in action.	Va ser assassinat en acció.
Really not anyway.	Realment no de totes maneres.
Therefore, we do not assume that what we do is our purpose.	Per tant, no suposem que el que fem és el nostre propòsit.
We need to know more about what the government is doing.	Hem de saber més sobre què està fent el govern.
I will remember it completely, but I doubt it.	Ho recordaré completament, però ho dubto.
It was us or them.	Érem nosaltres o ells.
Try to think ahead.	Intenta pensar per endavant.
They were the real greens.	Eren els vertaders verds.
There are only three exits.	Només hi ha tres sortides.
Do your research and find out what’s in season.	Feu la vostra investigació i descobriu què hi ha a la temporada.
The application has a wide variety of functions.	L'aplicació té una gran varietat de funcions.
I'm getting angry.	M'estic enfadant.
His identity had never been established.	La seva identitat mai havia estat establerta.
Everything works except the part reading with specific method.	Tot funciona excepte la part de lectura amb mètode específic.
But it will take time for these decisions to affect supply.	Però caldrà temps perquè aquestes decisions afectin l'oferta.
The story was completely false.	La història era completament falsa.
Beautiful movie stars.	Belles estrelles de cinema.
He never had any problems.	Mai va tenir cap problema.
The big problem is that the situation is still changing.	El gran problema és que la situació encara està canviant.
However, the response body is empty.	Tanmateix, el cos de resposta està buit.
To his right.	A la seva dreta.
It looks great both outside and inside me.	Es veu molt bé tant fora com a mi.
These four cases are described.	Es descriuen aquests quatre casos.
But these are just claims.	Però aquestes són només reivindicacions.
One patient had early failure.	Un pacient va tenir un fracàs precoç.
He studied it for a second.	La va estudiar un segon.
And the second.	I el segon.
Therefore, an ideal anti-cancer drug is expected to have these properties.	Per tant, s'espera que un fàrmac ideal contra el càncer tingués aquestes propietats.
He gives me no additional information.	No em dóna cap informació addicional.
He has to drink a lot.	Ha de beure molt.
Patients believed they had information that could help students.	Els pacients creien que tenien informació que podria ajudar els estudiants.
Now, they are ready to move on.	Ara, estan preparats per seguir endavant.
And here we are.	I ja som aquí.
But that seems like a loss of performance.	Però això sembla una pèrdua de rendiment.
But he kept his hand in place.	Però va mantenir la mà al seu lloc.
I am the doctor.	Jo sóc el metge.
If the customer is wrong, you tell them.	Si el client s'equivoca, li dius.
Yes, sometimes you have to tell people what to do.	Sí, de vegades hauràs de dir a la gent què ha de fer.
Of course he liked it.	És clar que li va agradar.
At least not since the last long trip.	Almenys, no des de l'últim viatge llarg.
It is a time of love and hate, fear and danger.	És temps d'amor i odi, por i perill.
It looked like they had moved.	Semblava que s'havien mudat.
This was obvious and needed no discussion.	Això era evident i no necessitava cap discussió.
Beyond them, little to her.	Més enllà d'ells, poc per a ella.
She sounds like a girl who knows her own mind.	Sona com una noia que coneix la seva pròpia ment.
It made no sense to talk about it anymore.	No tenia sentit parlar més d'això.
Not many other people, but they are out there.	No hi ha molta altra gent, però són allà fora.
You wait and see.	Tu esperes i veus.
Every month you pay exactly the same amount.	Cada mes es paga exactament la mateixa quantitat.
I felt something like one.	Vaig sentir una cosa com una.
It cannot, nor should it ever be, required or expected.	No pot, ni hauria de ser mai, requerit ni esperat.
This could not have really happened.	Això no podria haver passat realment.
You want to be ready to go.	Vols estar preparat per marxar.
and saved.	et salvaré.
No team is missing.	No hi falta cap equip.
And they got it.	I el van aconseguir.
Variety reports that the deal is over.	Variety informa que l'acord s'ha acabat.
We will be fine.	Estarem bé.
But there are many others.	Però n'hi ha molts d'altres.
This should be line eight.	Aquesta hauria de ser la línia vuit.
Contributed with technical support.	Contribuït amb suport tècnic.
Now there is nothing to do.	Ara no hi ha res a fer.
There was some initial resistance.	Hi va haver una certa resistència inicial.
The second one did it.	El segon ho va fer.
You might even meet people.	Fins i tot potser coneixeu gent.
But that doesn’t matter for the argument.	Però això no importa per a l'argument.
You just drew a few lines and put a door in it.	Només has dibuixat unes quantes línies i hi has posat una porta.
A very thick beer to drink.	Una cervesa molt espessa per beure.
Forward, determined eyes.	Cara endavant, ulls decidits.
The first was a young, newlywed couple.	El primer era una parella jove, recentment casada.
That would help me.	Que m'ajudarien.
He has a very broken nose and his sweet feelings have been hurt.	Té el nas molt trencat i els seus dolços sentiments han estat ferits.
A question formed in his mind.	Una pregunta es va formar a la seva ment.
It’s changing things.	És canviar les coses.
Get something more out of me now, if you can.	Treu alguna cosa més de mi ara, si pots.
Cases of unknown age and sex will be excluded from the analysis.	S'exclouran de l'anàlisi els casos amb edat i sexe desconeguts.
Remember that you may not have that much time.	Recordeu que potser no teniu tant de temps.
Only the four of us.	Només nosaltres quatre.
Two large ones with the works for their small crew.	Dos grans amb les obres per a la seva petita tripulació.
Never a repetition.	Mai una repetició.
It is rarely configured.	Rarament no està configurat.
His theory was based on natural selection.	La seva teoria es basava en la selecció natural.
Why is this happening.	Per què passa això.
She needs to hear it.	Ella necessita escoltar-ho.
Everyone is trying to make more money in this game.	Tothom està intentant guanyar més diners en aquest joc.
It is life itself.	És la vida mateixa.
Many are great.	Molts són genials.
These children each had, as may be supposed, a different character.	Aquests nens tenien, com es pot suposar, cadascun un caràcter diferent.
I want her so much.	La vull tant.
Everyone wants to write to you.	Tothom vol escriure't.
We are moving forward.	Estem avançant.
They don't talk.	No parlen.
But if someone wants to help it’s great.	Però si algú vol ajudar és genial.
I left him there.	El vaig deixar allà.
Nothing can cause anything, in either case.	Res no pot causar alguna cosa, en tots dos casos.
I had never done it before and saw no reason to start now.	Mai ho havia fet abans i no veia cap motiu per començar ara.
He would have grown up listening to it.	Ell hauria crescut escoltant-ho.
That’s what the audience wanted.	Això és el que volia el públic.
The user can add as many as they want.	L'usuari pot afegir-ne tants com vulgui.
I will wear different clothes to be safer.	Em posaré roba diferent per estar més segur.
Nothing in the way of interpreting.	Res en la manera d'interpretar.
He had closed his own eyes.	Havia tancat els seus propis ulls.
He would love a show like that.	Li encantaria un espectacle així.
It was tied to winter.	Estava lligada a l'hivern.
But he said he was proud to have fought.	Però va dir que estava orgullós d'haver lluitat.
A safe on the wall was open.	Una caixa forta a la paret estava oberta.
They just hide it.	Només ho amaguen.
Now comes the interesting part.	Ara ve la part interessant.
For how many levels we have.	Per quants nivells tinguem.
As the younger soldiers looked at him.	Com el miraven els soldats més joves.
This will cost.	Això costarà.
But I thought tomorrow would be too late.	Però pensava que demà seria massa tard.
I am very careful at every step of the process.	Tinc molta cura en cada pas del procés.
On the third attempt, jump as high as possible.	En el tercer intent, salta el més alt possible.
It was just the girls.	Només eren les noies.
You can apply the same logic.	Podeu aplicar la mateixa lògica.
The music was great and the band was very friendly.	La música era fantàstica i la banda era molt amable.
There are no houses when you look out the window.	No hi ha cases quan mires per la finestra.
He had no social status.	No tenia estatus social.
I just wanted to go home.	Només volia tornar a casa.
Among other things.	Entre altres coses.
The situation is as follows.	La situació és la següent.
Surgical and patient characteristics were recorded.	Es van registrar les característiques quirúrgiques i del pacient.
Each made you play a little better.	Cada un et va fer jugar una mica millor.
No other words for that.	Cap altra paraula per a això.
And that’s so amazing, what the mind can do.	I això és tan sorprenent, el que la ment pot fer.
But it has its return.	Però té el seu retorn.
What good observations and what a great article.	Quines bones observacions i quin gran article.
They ignored me.	Em van ignorar.
He had done.	Havia fet.
You can see things.	Podeu veure les coses.
Dogs for fun.	Gossos per diversió.
It is a more active role.	És un paper més actiu.
I'm not interested in these things.	No m'interessen aquestes coses.
It doesn’t work that well, though.	No funciona tan bé, però.
We do what we said we would do.	Fem el que hem dit que faríem.
But his mother will remember him.	Però la seva mare ho recordarà.
There is not much.	No hi ha gaire cosa.
It's me who has to stay here.	Sóc jo qui s'ha de quedar aquí.
Then two hundred feet.	Després dos-cents peus.
Make sure your file ends up calling provide at the end.	Assegureu-vos que el vostre fitxer acabi trucant a provide al final.
The world is not watching and will never stop.	El món no està mirant i mai s'aturarà.
It never was.	No ho va ser mai.
They are us.	Ells som nosaltres.
All three love me too.	Els tres també m'estimen.
Death to him.	Mort a ell.
Here you make friends easily.	Aquí fas amics fàcilment.
And if you look around there are low prices on used equipment.	I si mireu al vostre voltant hi ha preus baixos en equips usats.
You come with me.	Tu vens amb mi.
He considered falling in love.	Es va plantejar enamorar-se.
But he was there all week.	Però va estar allà tota la setmana.
As for you, you have been successful.	Pel que fa a tu, has tingut èxit.
I had the physical feeling that this was not right for me.	Tenia la sensació física que això no era adequat per a mi.
In the first half.	A la primera meitat.
Then he goes back to the office.	Després torna a l'oficina.
Long jump records.	Rècords en salt de llargada.
We could never see each other face to face.	Mai podríem veure'ns ull a ull.
No one else has that advantage.	Ningú més té aquest avantatge.
Another leader arrived.	Va arribar un altre líder.
There are no projects added to your solution.	No hi ha cap projecte afegit a la vostra solució.
These systems are called limited feedback systems.	Aquests sistemes s'anomenen sistemes de retroalimentació limitada.
It turns out they can smell better.	Resulta que poden olorar millor.
I think the evidence will prove otherwise.	Crec que les proves demostraran el contrari.
No, go ahead.	No, endavant.
She heard something.	Ella va sentir alguna cosa.
I had a strong feeling I needed to make a change.	Tenia la forta sensació que necessitava fer un canvi.
They can be observed in ways we would never have seen before.	Es poden observar de maneres que mai hauríem vist abans.
But we have a choice.	Però tenim una opció.
You’re fine together, he told me this afternoon.	Esteu bé junts, em va dir aquesta tarda.
It was a lot of fun.	Era molt divertit.
The same with political systems.	El mateix amb els sistemes polítics.
There are others out there.	N'hi ha d'altres aquí fora.
When we had sex it was everywhere.	Quan teníem sexe era a tot arreu.
It was not a professional aspect.	No era un aspecte professional.
It’s not that they weren’t strong.	No és que no fossin forts.
I had this problem a long time ago.	Vaig tenir aquest problema fa temps.
You should ask me some questions.	Hauries de fer-me algunes preguntes.
We are the opposite of you.	Som el contrari de tu.
Of course he doesn't know.	És clar que no ho sap.
It doesn’t really look very good to me.	Realment no em sembla gaire bé.
He proposed to her and she said yes.	Ell li va proposar i ella li va dir que sí.
Keep it for reference.	Conserveu-lo com a referència.
I don’t know how to say it though.	No sé com dir-ho però.
I hope you will one day take on my role.	Espero que algun dia assumeixis el meu paper.
Let it do its magic and get your body back in balance.	Deixa que faci la seva màgia i torna el teu cos a l'equilibri.
The same smile he made when he told me his name.	El mateix somriure que va fer quan em va dir el seu nom.
That may be true today.	Això pot ser cert avui.
I don’t mean ours.	No em refereixo a la nostra.
The code is the same.	El codi és el mateix.
He opened the door and entered.	Va obrir la porta i va entrar.
He hadn't had a chance, poor thing.	No havia tingut cap oportunitat, pobre.
Unfortunately, very little of what he says is dirty.	Malauradament, molt poc del que diu és brut.
Information on the samples included in this study.	Informació sobre les mostres incloses en aquest estudi.
But he died before he could tell anyone.	Però va morir abans que pogués dir-ho a ningú.
It happened here, now, in front of him.	Va passar aquí, ara, davant seu.
Now, look at my hands.	Ara, mira les meves mans.
I wouldn’t want to give it back.	No voldria tornar-lo.
Most teams have one function, they have two.	La majoria d'equips tenen una funció, en tenen dues.
And again he was gone after bed.	I de nou s'havia anat després de dormir.
Put your people to work.	Posar la seva gent a treballar.
My driver did not have a press card.	El meu conductor no tenia targeta de premsa.
She began to get up.	Ella va començar a aixecar-se.
You’re just someone who wants to know what’s going on there.	Només ets algú que vol saber què passa allà.
Darkness gives way to light.	La foscor deixa pas a la llum.
Give people a chance to talk about what worries them.	Doneu a la gent l'oportunitat de parlar sobre allò que els preocupa.
Just a question.	Només una pregunta.
He has to do it his way.	Ho ha de fer a la seva manera.
Women, above all, are accustomed to putting others first.	Les dones, sobretot, estan acostumades a posar els altres per davant.
They stayed two or three hours.	Es van quedar dues o tres hores.
To think, act and feel.	Per pensar, actuar i sentir.
Turn off the phone.	Apagueu el telèfon.
They are just the most obvious starting point.	Només són el punt de partida més evident.
Therefore, this approach can be considered the gold standard.	Per tant, aquest enfocament es pot considerar el patró or.
Another opening to the road began to form.	Es va començar a formar una altra obertura a la carretera.
We will be back soon.	Tornarem de seguida.
Approaching her, he held out his hand.	Apropant-se a ella, va estendre la mà.
It totally failed him.	Li va fallar totalment.
To his left.	A la seva esquerra.
I open my mouth, I close it, I can't speak.	Obro la boca, la tanco, no puc parlar.
This appeal came at the time.	Aquesta apel·lació es va produir en el seu moment.
This could be as often as every five seconds.	Això podria ser tan sovint com cada cinc segons.
A very, very expensive price.	Un preu molt, molt car.
Now, it is no longer questioned.	Ara, ja no es posa en qüestió.
I decided to move in and find out what to do next.	Vaig decidir mudar-me i esbrinar què fer més tard.
I had a great time with my family and my dog.	M'ho vaig passar molt bé amb la meva família i el meu gos.
It is up to you to know.	Depèn de tu saber-ho.
You can't force it.	No ho pots forçar.
Inside it was not dark.	Per dins no era fosc.
Well, it should come as no surprise that none of these exist.	Bé, no hauria de sorprendre que no existeixin cap d'aquests.
And we really didn’t understand them.	I realment no els vam entendre.
You have a few options.	Tens unes quantes opcions.
Sometimes these things come out quite strongly.	De vegades aquestes coses surten amb força força.
You wouldn’t have known how to call them.	No hauríeu sabut cridar-los.
She didn't want to work.	Ella no volia treballar.
He did not read it himself.	No el va llegir ell mateix.
The left foot was not attached to the lower leg.	El peu esquerre no estava unit a la cama inferior.
And they go up.	I van pujant.
I was trying to lose weight.	Estava intentant perdre pes.
He didn’t like the coffee, but it was still cold.	No li agradava el cafè, però encara tenia fred.
King opened it and it was really amazing.	King va obrir i va ser realment increïble.
Trio and trio which ones we use.	Trio i trio quins fem servir.
They can't stop us.	No ens poden detenir.
That's how it went, that's how it comes.	Així va anar, així ve.
There was no need to think about them.	No calia pensar en ells.
Most of these people had been around for a few years.	La majoria d'aquestes persones portaven uns quants anys.
This was worse than nothing before.	Això era pitjor que res abans.
I know your pain.	Conec el teu dolor.
And he sold them to make money.	I els va vendre per guanyar diners.
Not for him or his actions.	No per ell ni per les seves accions.
There is no clear line.	No hi ha una línia clara.
There is a second date and a second time.	Existeixen una segona data i una segona hora.
I never stopped to see who my father was for no one else.	Mai vaig parar a veure qui era el meu pare per a ningú més.
His species would hide.	La seva espècie s'amagaria.
This method has a wide application.	Aquest mètode té una àmplia aplicació.
With minimal effort you can achieve excellent results.	Amb el mínim esforç podeu aconseguir uns resultats excel·lents.
This show is sold out.	Aquest espectacle està exhaurit.
Maybe we need you three.	Potser us necessitem tres.
We don't even know what it was like.	Ni tan sols sabem com era.
Sleep at last.	Dormir per fi.
From that moment on, he was a walking dead man.	A partir d'aquell moment, era un home mort caminant.
When it was time to leave, tears filled my eyes.	Quan va arribar l'hora de marxar, les llàgrimes em van omplir els ulls.
The upper warehouse is relatively high and far from the ground.	El magatzem superior és relativament alt i lluny del terra.
So instead of moving forward, we fell behind.	Així que en comptes d'avançar, ens vam quedar enrere.
To escape from himself.	Per escapar d'ell mateix.
Always so slowly, the heads turned to the right.	Sempre tan lentament, els caps van girar cap a la dreta.
Maybe it's us.	Potser som nosaltres.
Your story is so beautiful.	La teva història és tan bonica.
They were crying too.	Ells també ploraven.
Lots of great features.	Moltes característiques fantàstiques.
If you like something, at least take a step in the direction.	Si t'agrada alguna cosa, almenys fes un pas en la direcció.
I just don’t get very close to it.	Simplement no m'hi apropo gaire.
The problem now is the truth.	El problema ara és la veritat.
This happens at a certain speed.	Això passa a una velocitat determinada.
I will continue your advice forever.	Continuaré amb els teus consells per sempre.
Showing something is subject to the man's house.	Mostrar una cosa està subjecte a la casa de l'home.
Whatever you say.	El que tu diguis.
This had two main results.	Això va tenir dos resultats principals.
This could not be made to work.	No s'ha pogut fer que això funcioni.
And that, my friend, will be what you will see in this picture.	I això, amic meu, serà el que veuràs en aquesta imatge.
Not only can you create software this way.	No només es pot crear programari d'aquesta manera.
I needed one to meet one.	Necessitava un per conèixer-ne un.
I hope everyone denounces these trees.	Espero que tothom denunciï aquests arbres.
This article is the first in this direction.	Aquest article és el primer en aquesta direcció.
She likes this kind of thing.	A ella li agraden aquest tipus de coses.
Reviewing everything.	Repassant-ho tot.
I had tried it but I can't get the right results.	Ho havia provat però no puc obtenir els resultats correctes.
The end is not near.	El final no està a prop.
It’s been two years now that my heart was set on her.	Ara fa dos anys que el meu cor estava posat en ella.
Do not use this feature again.	No tornis a utilitzar aquesta funció.
A second later he was running for me.	Un segon més tard corria per mi.
I'm just sick of the country.	Només estic fart del país.
I laugh at that.	Em ric d'això.
You need what you have, just like the world.	Necessita el que tens, igual que el món.
I knew the secret of the rooms.	Sabia el secret de les habitacions.
The line began to ring.	La línia va començar a sonar.
Now, more than ever.	Ara, més que mai.
This is not the most important effect.	Aquest no és l'efecte més important.
But their answers cannot be ours.	Però les seves respostes no poden ser les nostres.
He had nothing to say about it.	No tenia res a dir al respecte.
It's inside you.	Està dins teu.
If you don’t sleep, you literally go crazy.	Si no dorms, literalment et tornes boig.
I will ask later.	preguntaré més tard.
Like your mental health journey, your mental health mission is unique.	Igual que el vostre viatge de salut mental, la vostra missió de salut mental és única.
What people consider valuable is where their energy will be spent.	El que la gent considera valuós és on es gastarà la seva energia.
I wasn’t behind that.	Jo no estava darrere d'això.
However, all of these songs had different processes.	Tot i això, totes aquestes cançons tenien processos diferents.
The decision is made.	La decisió està presa.
I didn’t want to believe anything.	No em volia creure res.
Some people buy it for personal use.	Algunes persones el compren per a ús personal.
Instead of telling players about point values, they showed them.	En lloc de dir als jugadors sobre els valors de punts, els van mostrar.
The calculation is reported above the surface layer and the total display.	S'informa del càlcul per sobre de la capa superficial i de la visualització total.
In a third of patients.	En un terç dels pacients.
He could feel why he served.	Podia sentir per què va servir.
She dropped the piece.	Ella va deixar caure la peça.
All in all, it had been pretty quiet.	Tot plegat, havia estat força tranquil·la.
The effort to do so even overwhelmed him again.	L'esforç per fer-ho fins i tot el va tornar a superar.
It will not last forever.	No durarà per sempre.
I know they had left them.	Sé que els havien deixat.
They would not have this fight again.	No tornarien a tenir aquesta lluita.
Many things have changed since then.	Han canviat moltes coses des de llavors.
It’s hard to find things to talk to him about.	És difícil trobar coses per parlar amb ell.
You have a great dish ready.	Teniu a punt un plat gran.
The next day would be the same.	L'endemà seria el mateix.
In the end someone did more than that.	Al final algú va fer més que això.
She doesn't look at me.	Ella no em mira.
You just ate.	Acabes de menjar.
Clearly something changes when we decide to keep the scoreboard.	És evident que alguna cosa canvia quan decidim mantenir el marcador.
We don’t have to.	No ho hem de fer.
I tried again.	Ho vaig tornar a intentar.
I was asked two reasons.	Em van plantejar dues raons.
You never receive your medications and they have your credit card number.	Mai rebeu els vostres medicaments i tenen el vostre número de targeta de crèdit.
This place is not a place to learn.	Aquest lloc no és un lloc d'aprenentatge.
I was taking a class with him.	Estava fent una classe amb ell.
There was nothing here that could help them.	Aquí no hi havia res que els pogués ajudar.
I love them because they have helped me.	Els estimo perquè m'han ajudat.
You can speak easily from the heart and feel safe doing so.	Pots parlar fàcilment des del cor i sentir-te segur fent-ho.
To take care of ours.	De tenir cura dels nostres.
And that was new.	I això era nou.
I do it again.	Ho torno a fer.
They never seem to part.	No semblin mai la part.
We have several hundred employees down there.	Tenim diversos centenars d'empleats allà baix.
I like it another way.	M'agrada d'una altra manera.
It’s just another bad one.	Només és un altre dolent.
This is my window.	Aquesta és la meva finestra.
First, women stopped learning basic life skills like cooking.	Primer, les dones van deixar d'aprendre habilitats bàsiques per a la vida com cuinar.
She was too upset.	Estava massa molesta.
The Earth is only slightly larger.	La Terra és només una mica més gran.
One of the best, even.	Un dels millors, fins i tot.
I hope you are very happy.	Espero que siguis molt feliç.
You know the only one.	Tu coneixes l'únic.
He pressed it and it didn’t fit.	El va pressionar i no encaixava.
A motion for a new trial was denied.	Es va denegar una moció per a un nou judici.
They looked normal.	Semblaven normals.
Will not be.	No serà.
I could even run.	Fins i tot podria córrer.
In large numbers.	En gran nombre.
He was so far from home and his own way of life.	Estava tan lluny de casa i de la seva pròpia forma de vida.
Please keep it up.	Si us plau, segueix així.
Turn left onto the street.	Gira a l'esquerra cap al carrer.
Obviously the best team.	Evidentment el millor equip.
He said you were.	Va dir que ho eres.
You are not welcome here.	No ets benvingut aquí.
They would not be diverted.	No serien desviats.
People go down, but it goes up pretty fast again.	La gent baixa, però torna a pujar força ràpidament.
I'm talking to this guy.	Estic parlant amb aquest noi.
He needed help days ago.	Va necessitar ajuda fa dies.
But then some people, okay.	Però després algunes persones, bé.
Neither did he.	Tampoc ho va fer.
There was nothing left.	No quedava res més.
I could see it all, in fact.	Ho podia veure tot, de fet.
This time he was ready.	Aquesta vegada estava preparat.
We will be able to go soon.	Aviat podrem anar.
I want time to think.	Vull temps per pensar.
They will help each other.	S'ajudaran mútuament.
But you will vote no.	Però votaràs que no.
The changes take effect immediately.	Els canvis tenen efecte immediatament.
It is given too much power.	Se li dóna massa poder.
They were the same man.	Eren el mateix home.
Get down and look.	Baixa i mira.
But maybe it’s because the course is very difficult.	Però potser és perquè el curs és molt difícil.
The final shot ended with the last four.	El tir final va acabar amb els últims quatre.
They often take it out, he says.	Sovint el treuen, diu.
Consider the earth.	Considerem la terra.
How are things really.	Com són les coses realment.
It is our pain for the world.	És el nostre dolor pel món.
It is this image here.	És aquesta imatge aquí.
Everyone in the place knew what had happened.	Tothom al lloc sabia què havia passat.
My time is running out.	El meu temps s'està acabant.
In short, no, you can't.	En resum, no, no pots.
You have some information you need.	Té alguna informació que necessita.
I had wanted to come back for a long time.	Feia temps que volia tornar.
But we had a bit of bad luck.	Però vam tenir una mica de mala sort.
You were seeing it better.	Ho estaves veient millor.
I lost the ability to control my own body.	Vaig perdre la capacitat de controlar el meu propi cos.
I understand space.	Entenc l'espai.
He could see it in her eyes.	Ho podia veure als seus ulls.
City.	Ciutat.
We are normal people.	Som gent normal.
He will not call until he is out of the building.	No trucarà fins que no sigui fora de l'edifici.
Maybe make things worse.	Potser empitjorar les coses.
This was the last chance to escape.	Aquesta va ser l'última oportunitat per escapar.
I will not live on your money.	No viuré dels teus diners.
Explain the situation to him.	Explica-li la situació.
Open education costs even more money.	L'educació oberta costa encara més diners.
You can shoot.	Pots disparar.
But something was really wrong.	Però alguna cosa realment anava malament.
A short journey.	Un curt trajecte.
Accordingly,.	Segons això,.
All summer long, I only had hot water to drink.	Durant tot l'estiu, només tenia aigua calenta per beure.
Now he was looking at her, with a smile on his face.	Ara la mirava, amb un somriure a la cara.
The act was over.	L'acte havia acabat.
The risk was low.	El risc era baix.
Single mothers need to be heard.	Les mares solteres han de ser escoltades.
I love this beautiful language.	M'encanta aquesta bella llengua.
Which doesn't help.	La qual cosa no ajuda.
He died when he saw him.	Va morir quan el va veure.
I found my room on the corner of the parking lot.	Vaig trobar la meva habitació a la cantonada de l'aparcament.
Of course, it also works differently.	Per descomptat, també funciona d'una altra manera.
In fact, he did it months ago.	De fet, ho feia fa mesos.
The boy was growing up.	El nen es feia gran.
You brought none.	N'has portat cap.
At this stage of the season we have work to do.	En aquesta etapa de la temporada tenim una feina a fer.
She wanted them stronger.	Ella els volia més fort.
But you have nothing to fear.	Però no tens res a témer.
There was something in his eyes that made me look away.	Hi havia alguna cosa en els seus ulls que em va fer apartar la mirada.
At some point, your head is upside down.	En algun moment, el teu cap està al revés.
He tried several times but failed.	Ho va intentar diverses vegades però va fracassar.
So it was amazing.	Així que va ser increïble.
If there had been more, I might have kept quiet.	Si hi hagués estat més, potser hauria guardat silenci.
Give me an hour.	Dóna'm una hora.
He didn't look at me.	No em va mirar.
To the left of the door is a window.	A l'esquerra de la porta hi ha una finestra.
Stupid, but not so stupid.	Estúpid, però no tan estúpid.
We enter the battle room.	Entrem a la sala de batalla.
They were probably dead.	Probablement estaven morts.
I also knew the play I was talking about.	Jo també coneixia l'obra de la qual parlava.
She is an intelligent and determined woman.	És una dona intel·ligent i decidida.
Same thing as always.	Les mateixes coses de sempre.
You turn off completely.	T'apagas completament.
Besides, he was never afraid to surprise the audience.	A més, mai va tenir por de sorprendre el públic.
I heard nothing from them.	No vaig sentir res d'ells.
Be sure to learn as a driver.	No deixes d'aprendre com a conductor.
Because she had.	Perquè ella tenia.
If only she were so good with men.	Si només fos tan bona amb els homes.
The biggest story hasn’t done that.	La història més gran no ho ha fet.
They are a very useful and good quality table.	Són una taula molt útil i de bona qualitat.
Check them at the door.	Comproveu-los a la porta.
You don't have to stop him from catching the ball.	No cal que necessàriament impedeixi que agafi la pilota.
There were no comments.	No hi va haver cap comentari.
Once you have chosen a hotel, you must book any room.	Un cop hagis escollit un hotel, has de reservar qualsevol habitació.
We are a little older now.	Ara ja som una mica grans.
You could get used to it.	Podries acostumar-te a això.
And please tell as many young people as you can.	I si us plau, digueu-ho a tants joves com sigui possible.
You fucking man.	Tu el puto home.
When you can't even see that something is missing.	Quan ni tan sols pots veure que falta alguna cosa.
My school context requires us to share a common practice.	El meu context escolar requereix que compartim una pràctica comuna.
Then you have to ask a question.	Llavors has de fer una pregunta.
I didn't even know it was different then.	Aleshores ni tan sols sabia que era diferent.
The bottom layer is a physical layer.	La capa inferior és una capa física.
When I didn’t.	Quan no ho vaig fer.
I'm sorry, he says.	Ho sento, diu.
I'm sorry, leave me alone.	Ho sento, deixa'm.
He has given up his life.	Ha renunciat a la seva vida.
When this happens they are done for.	Quan això passa s'han fet per.
Experienced soldiers were hired as teachers.	Com a professors es van incorporar soldats experimentats.
Nor did anyone else seem to be very aware of it.	Tampoc ningú més semblava ser-ne molt conscient.
She uses those seconds.	Ella utilitza aquests segons.
It was complete.	Estava complet.
They had gotten into it.	S'hi havien posat.
Together from the beginning.	Junts des del principi.
As if he was really doing this.	Com si realment estigués fent això.
I just didn't have time.	Simplement no tenia temps.
They even send potential customers in real time.	Fins i tot envien clients potencials en temps real.
This makes the two fight.	Això fa que els dos es barallin.
You have so much heart and soul.	Tens tant cor i ànima.
They want to meet people.	Volen conèixer gent.
She says she's gone.	Diu que està desapareguda.
The store was set on fire.	La botiga va ser incendiada.
You had to get it out.	L'havies de treure.
In this context, many interesting aspects should be highlighted.	En aquest context, cal destacar múltiples aspectes interessants.
I wonder where our point of balance is in our bodies.	Em pregunto on és el nostre punt d'equilibri en els nostres cossos.
You'll be back in a couple of weeks.	Tornaràs a sortir d'aquí a un parell de setmanes.
Suddenly, it's summer.	De sobte, és estiu.
Every time someone came in, he looked up.	Cada vegada que algú entrava, mirava cap amunt.
The first.	El primer.
I have tried others but not short enough.	He provat d'altres però no prou curts.
Fun for the whole family.	Diversió per a tota la família.
Like the old days.	Igual que els vells temps.
We hope you enjoy what we have to offer.	Esperem que gaudiu del que us oferim.
The real ones are not.	Els reals no ho són.
You can get the details from the bank concerned.	Podeu obtenir-ne els detalls al banc interessat.
Its current value versus the expected one.	El seu valor actual versus l'espera.
We just started changing the parking lights last month.	Acabem de començar a canviar els llums d'aparcament el mes passat.
The interview had been very open and honest.	L'entrevista havia estat molt oberta i honesta.
We spend our days in the rooms we like.	Passem els nostres dies a les habitacions que ens agraden.
They are not proud of them.	No estan orgullosos d'ells.
He could book it himself.	Ell mateix podria reservar-lo.
The internet bank will take care of it.	El banc d'Internet se'n farà càrrec.
Each time, the soldier's argument is the same.	Cada cop, l'argument del soldat és el mateix.
So many, in fact, that it can be difficult to decide.	Tantes, de fet, que pot ser difícil decidir-se.
Thoughts that arise from nothing and return to nothing.	Pensaments que sorgeixen del no-res i tornen al no-res.
In fact, this can often lead to bad financial situations.	De fet, això sovint us pot portar a situacions financeres dolentes.
He appeared in an instant.	Va aparèixer en un instant.
I don’t think that’s where it takes them.	No crec que sigui allà on els porta.
Context is important here.	El context és important aquí.
She is there with him.	Ella és allà amb ell.
They took a big risk.	Van prendre un gran risc.
They couldn't miss it.	No s'ho podien perdre.
It didn't hurt me.	No em va fer mal.
This was also overcome.	Això també es va superar.
I would look at her to do something.	Miraria a ella perquè fes alguna cosa.
Here, a key issue will be the choice of drugs.	Aquí, un tema clau serà l'elecció de fàrmacs.
The most important thing is the duration of the game.	El més important és la durada del joc.
Instead, he chose another weapon.	En canvi, va triar una altra arma.
I wasn’t sure I would agree, though.	No estava segura d'estar d'acord, però.
Don't believe it.	No t'ho creus.
One can put small lights around the house.	Un pot posar petites llums per la casa.
Not feeling anything, he opened his eyes again.	En no sentir res, va tornar a obrir els ulls.
But then it started to rain, and suddenly it got dark.	Però aleshores va començar a ploure, i de sobte es va fer fosc.
His eyes remained dead.	Els seus ulls van romandre morts.
Still, at least he's on stage.	Tot i així, almenys ell està en escena.
She ignored them.	Ella els ignorava.
There is a difference.	Hi ha la diferència.
It may not seem like it, but he is.	Potser no ho sembla, però ell ho és.
Guys also care about our hair.	Els nois també es preocupen pel nostre cabell.
I've done it before.	Ho he fet abans.
He had sex on his legs.	Feia sexe a les cames.
Let’s just say technology is the worst.	Diguem que la tecnologia és la pitjor.
I noticed that some important points were missing.	Vaig notar que faltaven alguns punts importants.
He would die the following year.	Moriria l'any següent.
I had never heard words like these before.	Mai abans havia sentit paraules com aquestes.
My wish was his command.	El meu desig era el seu comandament.
That is my goal.	Aquest és el meu objectiu.
It was hard.	Va ser dur.
Since then I have lived with the loss of my baby.	Des d'aleshores he viscut amb la pèrdua del meu nadó.
His old room.	La seva habitació antiga.
We found out on the internet, like most other fans.	Ho vam saber per internet, com la majoria dels altres fans.
If we stand in his way, we will succeed.	Si ens interposem en el seu camí, ens en sortirem.
Not in a church.	No en una església.
I think this is where the debate falls.	Crec que aquí és on cau el debat.
You look pale and look worried.	Et veus pàl·lid i sembla preocupat.
This is not required by law.	Això no li exigeix ​​la llei.
People love it.	A la gent li encanta.
What you see is what you choose.	El que veus és el que tries.
It was so hot, it was burning.	Tenia tanta calor, estava cremant.
It is not a natural infection.	No és una infecció natural.
The boy looked right.	El noi tenia l'aspecte correcte.
He is still dressed, however, in the sense that he needs a change.	Encara és vestit, però, en el sentit que requereix un canvi.
The car did not start.	El cotxe no arrencava.
When you are ready, give him the order to eat.	Quan estiguis llest, dóna-li l'ordre de menjar.
There is a lot of information available about the different tools you can use.	Hi ha molta informació disponible sobre les diferents eines que podeu utilitzar.
I felt safe with her by my side.	Em vaig sentir segura amb ella al meu costat.
This impact can be both negative and positive.	Aquest impacte pot ser tant negatiu com positiu.
He would not eat.	Ell no menjaria.
I didn't even open it.	Ni tan sols l'he obert.
However, the story is true.	Tanmateix, la història és certa.
No girl, not when the music is so tight.	No noia, no quan la música és tan ajustada.
That means if there are five on each team.	Això vol dir que si n'hi ha cinc a cada equip.
But it just didn't feel right.	Però simplement no se sentia del tot correcte.
I still do.	Encara ho faig.
He must have looked confused.	Devia semblar confós.
This city is so small.	Aquesta ciutat és tan petita.
I would like to be your friend.	M'agradaria ser el teu amic.
Not because the people involved are bad people who want to fail.	No perquè la gent implicada sigui gent dolenta que vulgui fracassar.
Thanks to the new rules.	Gràcies a les noves normes.
I am very excited.	En tinc moltes ganes.
I’m not for or against it, but it’s absolutely a problem.	No estic a favor ni en contra, però és absolutament un problema.
You can see my paid work here.	Podeu veure la meva feina remunerada aquí.
This procedure is expensive.	Aquest procediment és car.
Still, kids love it.	Tot i així, els nens l'estimen.
No matter what you do.	No importa el que faci.
We enjoyed making the movie.	Gaudim fent la pel·lícula.
An hour later, a yellow solution formed.	Una hora més tard, es va formar una solució groga.
Do not stack the pan.	No amuntegueu la paella.
Get out of me.	Treu de mi.
And that will play out for the rest of your life.	I això es jugarà durant la resta de la teva vida.
You can download one that suits your special needs.	Podeu descarregar-vos-ne un que s'adapti a les vostres necessitats especials.
The boy couldn't stand it any longer.	El nen no ho podia aguantar més.
Theory of cultural change.	Teoria del canvi cultural.
To stay healthy, our body needs exercise.	Per mantenir la salut, el nostre cos necessita exercici.
Player, player vs.	Jugador, jugador vs.
But you fight anyway.	Però lluites de totes maneres.
And so do we.	I nosaltres també.
And don't go into too much detail.	I no facis massa detalls.
We could feel ourselves breathing.	Ens podíem sentir respirar.
However, he refused to accept it.	No obstant això, es va negar a acceptar-ho.
And it worked for me.	I em va funcionar.
However, there were no significant differences between these values.	Tanmateix, no hi va haver diferències significatives entre aquests valors.
The same goes for the brain.	El mateix passa amb el cervell.
Maybe the language was different.	Potser l'idioma era diferent.
Too often they are terrible with letters.	Massa sovint són terribles amb les cartes.
Dogs are not as stupid as you think.	Els gossos no són tan estúpids com penses.
Been there.	Estat allà.
It's too much, of course.	És massa, és clar.
There were seven male patients and four female patients.	Hi havia set pacients homes i quatre dones.
It's so much fun to be around.	És molt divertit estar a prop.
I just don't know.	Simplement no ho sé.
Let's leave it at that.	Deixem-ho així.
You have to think that no one will look for your statement.	Has de pensar que ningú buscaria la teva declaració.
Things around me started to fall apart.	Les coses al meu voltant van començar a ensorrar-se.
Most were black like him.	La majoria eren negres com ell.
Maybe they exist as fingers of the hand.	Potser existeixen com a dits de la mà.
Then he finally cast his vote.	Aleshores, finalment, va emetre el seu vot.
Oh, the series is still up in the air.	Oh, la sèrie encara està a l'aire.
You are not living up to your potential.	No estàs a l'altura del teu potencial.
Hate is hate, and murder is murder.	L'odi és odi, i l'assassinat és assassinat.
You can even add your own.	Fins i tot podeu afegir el vostre.
After reading the story, the real work began.	Després de llegir la història, va començar el veritable treball.
And he opened his eyes.	I va obrir els ulls.
You could start here.	Podries començar per aquí.
None, actually.	Cap, en realitat.
It was a good idea.	Va ser una bona idea.
But soon there would be a problem.	Però aviat hi hauria un problema.
It had all happened.	Tot havia passat.
Yes, my mother was a teacher.	Sí, la meva mare era mestra.
I would have loved to have science classes like this.	M'hauria encantat tenir classes de ciències com aquestes.
I can't wait for it to start working.	No puc esperar que comenci a funcionar.
Could not open file.	No s'ha pogut obrir el fitxer.
I'm back home.	He tornat a casa meva.
Four and a half months.	Quatre mesos i mig.
Still, it followed.	Tot i així, va seguir després.
Normal, for us.	Normal, per a nosaltres.
It has worked very well.	Ha funcionat molt bé.
It's been a while.	Feia temps.
In a way, the argument here becomes time and distance.	En certa manera, l'argument aquí es converteix en el temps i la distància.
He reached three and tied.	Va arribar a tres tres i va empatar.
Another reason is the following.	Un altre motiu és el següent.
It’s hard to buy in peace with the kids around you.	És difícil comprar en pau amb els nens al voltant.
I talked to her before she died.	Vaig parlar amb ella abans de morir.
So we finally fired him.	Així que finalment el vam acomiadar.
Without law and order.	Sense llei i ordre.
By the road.	Per la carretera.
A good life insurance policy will last until the end.	Una bona pòlissa d'assegurança de vida durarà fins al vostre final.
Damn the deal.	Maleït l'acord.
Very kind of you.	Molt amable de part teva.
I don't ask you much.	No et demano gaire.
And then he died.	I llavors va morir.
However, the above do not exist.	Tanmateix, els anteriors no existeixen.
Not everyone wants to ride in bad weather either.	Tampoc tothom vol muntar amb mal temps.
Now you know what to do.	Ara ja saps què fer.
I want it to work for you.	Vull que funcioni per a tu.
Hence my current concept.	D'aquí va néixer el meu concepte actual.
It was a perfect match.	Va ser un partit perfecte.
And to produce it myself.	I per produir-lo jo mateix.
You lose a little bit of the benefit of the doubt.	Perds una mica el benefici del dubte.
Take care of yourself.	Cuida't tu mateix.
I would love to see it very well.	M'agradaria veure-la molt bé.
This selection is reasonable.	Aquesta selecció és raonable.
It's pretty general.	És força general.
She lifted her shirt.	Ella va aixecar la camisa.
Which have occurred in standard definition.	Que s'han produït en definició estàndard.
So for sure they will do the remaining events.	Així que segur que faran els esdeveniments restants.
It was beautiful.	Era bonic.
The rest is as before.	La resta segueix com abans.
You didn't have to come to me.	No calia que vinguessis a mi.
I love people.	M'encanta la gent.
Like your parents.	Com els teus pares.
But he had not broken any law.	Però no havia incomplert cap llei.
It’s a story about my dad when he was a kid.	És una història sobre el meu pare quan era un nen.
But he got his life.	Però va aconseguir la vida.
But his throat was dry.	Però tenia la gola seca.
Try to understand your parents and what they really need.	Intenta entendre els teus pares i el que realment necessiten.
Then they definitely weren’t.	Llavors definitivament no ho eren.
Put technology to work.	Posa la tecnologia a treballar.
He ran his tongue through his teeth.	Es va passar la llengua per les dents.
I’ve lost too many loved ones, over and over again.	He perdut massa éssers estimats, una i altra vegada.
No, they weren't right.	No, no eren correctes.
Day after day.	Dia rere dia.
He had an idea.	Va tenir una idea.
This could take a while.	Això podria passar un temps.
He will definitely buy again.	Sens dubte tornarà a comprar.
However, there was one exception.	Tanmateix, hi va haver una excepció.
We took notes.	Vam prendre notes.
I approached him.	Em vaig acostar a ell.
In addition, there is an independent security control system.	A més, hi ha un sistema de control de seguretat independent.
Great, you think.	Genial, penses.
Now here you are.	Ara aquí estàs.
Experiments were performed, data were collected, and figures were prepared.	S'han realitzat els experiments, han recollit les dades i han preparat les figures.
We hadn't held hands since we were very young.	No ens havíem agafat de la mà des que érem molt petits.
He knew his story, and that was not it.	Ell coneixia la seva història, i no era això.
I couldn't wait to see what would happen.	No podia esperar a veure què passaria.
He was not a group leader.	No era cap de grup.
It's a huge problem.	És un problema enorme.
We can talk about something else.	Podem parlar d'una altra cosa.
The truth was bad enough.	La veritat era prou dolenta.
We move to our new building.	Ens traslladem al nostre nou edifici.
I liked the open approach we took.	Em va agradar l'enfocament obert que vam adoptar.
It's not real.	No és real.
You are interested in this particular page.	Esteu interessats en aquesta pàgina en particular.
But she and she play.	Però ells i ella juguen.
It's time to dump her and move on.	És hora de tornar a la natura.
We would basically do anything.	Nosaltres, bàsicament, faríem qualsevol cosa.
He tried the door.	Va provar la porta.
I met his family.	Vaig conèixer la seva família.
We just have to do our best.	Simplement hem de fer el millor possible.
Some of the characters reappear, but they were rather younger.	Alguns dels personatges apareixen de nou, però eren més aviat menors.
Look at the faces.	Mireu les cares.
He later made it clear that this would not go ahead.	Més tard va deixar clar que això no tiraria endavant.
Light and darkness.	La llum i la foscor.
They knew where they were leaving the students.	Sabien on deixaven els estudiants.
He was no longer just the subject of my research.	Ell ja no era només el tema de la meva recerca.
However, their views are much more supportive than the figures suggest.	Tot i així, les seves opinions gaudeixen de molt més suport del que suggereixen les xifres.
No need to have a trade.	No cal tenir un comerç.
They both married and had children.	Tots dos es van casar i van tenir fills.
Most people don't care.	A la majoria de la gent no li importa.
The first one worked best for weight loss.	El primer va funcionar millor per a la pèrdua de pes.
Or stay away.	O que es quedin allunyats.
Just leave it at that until you're an old man.	N'hi ha prou de deixar-te lluny fins que siguis un vell.
Love is when another person is in your heart.	L'amor és quan una altra persona està al teu cor.
It was not a beautiful place.	No era un lloc bonic.
He is happy to be himself.	És feliç de ser ell mateix.
Maybe it never should be.	Potser mai havia de ser.
You have to look around with a certain type of eye, though.	Cal mirar al teu voltant amb un determinat tipus d'ull, però.
The standard model is much stronger than was generally thought.	El model estàndard és molt més fort del que es pensava generalment.
This motion will be denied.	Aquesta moció serà denegada.
This seems strange to me.	Això em sembla estrany.
She doesn't care about anyone but herself.	No li importa res de ningú més que d'ella mateixa.
He would go find his father.	Aniria a buscar el seu pare.
They say they have to take you to the station.	Diuen que t'han de portar a l'estació.
I stop to look at him.	M'aturo a mirar-lo.
His arms would be raised, as they had so many times.	Els seus braços estarien aixecats, com ho feien tantes vegades.
It covers all aspects.	Recorre tots els aspectes.
There was a change.	Hi havia un canvi.
Calm him down.	Calma'l.
Some pressure issues.	Algun problema de pressió.
But it seemed perfect to me.	Però em va semblar perfecte.
Only she hadn't, it seemed.	Només que ella no ho havia fet, semblava.
Our decision was made at the highest level.	La nostra decisió es va prendre al més alt nivell.
Two different models have been used in this work.	En aquest treball s'han utilitzat dos models diferents.
That was a third reason.	Aquesta va ser una tercera raó.
That is why we see this difference.	Per això veiem aquesta diferència.
Apparently, though, he could have done it.	Aparentment, però, podria haver-ho fet.
And then he laughed.	I llavors va riure.
It does not take into account internal variables.	No té en compte les variables internes.
His voice was tense.	La seva veu era tensa.
This is serious customer service.	Això és un servei al client seriós.
Go to a career fair.	Anar a una fira de carrera professional.
It is a difficult situation.	És una situació difícil.
What was called the worst recovery in the history of the states.	El que es va anomenar la pitjor recuperació de la història dels estats.
We knew what was in our food.	Sabíem què hi havia al nostre menjar.
The family is the world.	La família és el món.
It’s not like you have to be present everywhere, every time.	No és com si hagi d'estar present a tot arreu, cada vegada.
Look for another doctor, he said.	Busca un altre metge, va dir.
Full of flowers.	Plena de flors.
He didn't even have a card to play with.	No tenia ni una carta per jugar.
Show your friends.	Mostra als teus amics.
This is obviously something we want to avoid.	Això és, evidentment, una cosa que volem evitar.
No doubt this was within his rights.	Sens dubte, això estava dins dels seus drets.
Far from it, really.	Lluny d'això, de veritat.
From this it can be seen that 'four.	D'això es pot veure que 'quatre.
He conducted biological research.	Va realitzar la investigació biològica.
They protect your sense of self.	Protegeixen el vostre sentit de si mateix.
The order is different here.	L'ordre és diferent aquí.
We didn’t even talk about what we had done.	Ni tan sols vam parlar del que havíem fet.
I looked down.	Em vaig mirar cap avall.
Beauty is key.	La bellesa és clau.
He never did.	No ho va fer mai.
And this week has come out here.	I aquesta setmana ha sortit aquí.
If you need any changes, please contact us as soon as possible.	Si necessiteu algun canvi, poseu-vos en contacte amb nosaltres el més aviat possible.
It's not just physical violence.	No és només la violència física.
But times change.	Però els temps canvien.
My only truth.	La meva única veritat.
But his form has been poor for the last month or so.	Però la seva forma ha estat pobre durant l'últim mes més o menys.
We must choose our words carefully.	Hem de triar les nostres paraules amb cura.
Make sure you don't need a children's table.	Assegureu-vos que no necessiteu una taula infantil.
It is incredibly effective.	És increïblement efectiu.
He turned and sat back down at the table.	Es va girar i es va tornar a asseure a taula.
This is the most important aspect of sleep.	Aquest és l'aspecte més important del somni.
He came back with another thought.	Es va tornar amb un altre pensament.
She turned to him as he continued with the story.	Es va girar cap a ell mentre continuava amb la història.
In any case, it was just death and freedom beyond.	En qualsevol cas, només era mort i llibertat més enllà.
Only the good parts.	Només les bones parts.
Six of us fit.	Sis de nosaltres encaixen.
Everyone loved it.	A tothom li ha encantat.
Not that one.	No aquell.
Now we are too much.	Ara som massa.
Progress is measured in years.	El progrés es mesura en anys.
It was the best news I could have expected.	Era la millor notícia que podia haver esperat.
Let's stop lying.	Deixem de mentir.
Four hundred and nine patients were included.	Es van incloure quatre-cents nou pacients.
Failure to submit a response may result in a defect.	Si no s'envia una resposta, es pot produir un defecte.
And the soul of the party.	I ànima de la festa.
If you accept a part, you must accept the whole.	Si acceptes una part, has d'acceptar la totalitat.
We played for an hour and a half.	Vam jugar una hora i mitja.
What would you know if we had our eyes and ears open.	Que sabríeu si tinguéssim els ulls i les orelles oberts.
More important than numbers is the direction of travel.	Més important que els números és la direcció del viatge.
At first we just wanted to know what was going on.	Al principi només volíem saber què estava passant.
His wife loves animals.	La seva dona li encanten els animals.
Case report and literature review.	Informe d'un cas i revisió de la literatura.
I looked at his face.	Vaig mirar-li la cara.
But reading these words is proof of both.	Però la lectura d'aquestes paraules és una prova d'ambdues coses.
We got thirsty.	Vam agafar set.
Anyway, a friend sent me this press release.	De totes maneres, un amic m'ha enviat aquesta nota de premsa.
Everyone did it in a sense.	Tothom ho va fer en un sentit.
We were very happy there.	Allà estàvem molt contents.
I don’t see my changes.	No veig els meus canvis.
But in fact, it was just beginning.	Però, de fet, tot just començava.
Private cash bar available.	Barra d'efectiu privada disponible.
But conditions had changed.	Però les condicions havien canviat.
People show you their colors.	La gent et mostra els seus colors.
The boy was arrested.	El noi va ser detingut.
Everything else is dark.	Tota la resta és foscor.
I would never let him feel the end.	Mai no li deixaria sentir el final.
It's the internet.	És internet.
We stayed like that for a long time, just breathing.	Vam romandre així durant molt de temps, només respirant.
Take time to sit down to lunch.	Preneu-vos el temps per seure a dinar.
They're killing each other with their stupid code.	S'estan matant mútuament amb el seu codi estúpid.
That didn’t tell me much.	Això no em va dir gaire.
In a sense, they were right.	En cert sentit, tenien raó.
We'll move soon, that's it.	Ens mourem aviat, ja està.
I have a view that has a block screen.	Tinc una vista que té una pantalla de bloc.
Is this normal these days?	Això és normal aquests dies?
I asked him what he would do.	Li vaig preguntar què faria.
Some of the issues under discussion were.	Algunes de les qüestions a debat eren.
Any bed or no bed.	Qualsevol llit o sense llit.
I hope you enjoy them.	Espero que els gaudiu.
Something worth trying.	Alguna cosa que val la pena provar.
He said he would bring everyone.	Va dir que portaria tothom.
You don't know what it was like then.	No saps com era aleshores.
But think about it.	Però pensa-hi.
They lost that fight.	Van perdre aquella lluita.
We have been moving in the right direction.	Hem anat avançant en la direcció correcta.
I will share my experience, if that helps.	Compartiré la meva experiència, per si això ajuda.
This person has big shoes to fill.	Aquesta persona té sabates grans per omplir.
We save your money until the course starts.	Guardem els teus diners fins que comenci el curs.
You, he is in words.	Tu, ell està en paraules.
Now I can't sleep without the pain.	Ara no puc dormir sense el dolor.
It seemed like no one was doing anything.	Semblava que ningú feia només una cosa.
Enjoy your happy night.	Gaudeix de la teva nit feliç.
The second is the training samples.	El segon són les mostres d'entrenament.
If I could get in.	Si pogués entrar.
For this reason, the plan cannot be confirmed.	Per aquest motiu, el pla no es pot confirmar.
It can change your life.	Pot canviar la teva vida.
I left for the day.	Vaig marxar pel dia.
He said he was usually there.	Va dir que normalment hi era.
Little people, he thought.	Gent petita, va pensar.
It's been months.	Ja fa mesos que va.
But I am ready to face it.	Però estic preparat per afrontar-ho.
Follow the first one some evening.	Seguiu el primer algun vespre.
She seemed to be a few years older than her.	Semblava ser uns quants anys més gran que ella.
The same goes for any kind of relationship.	El mateix passa amb qualsevol tipus de relació.
I don't know what else can happen.	No sé què més pot passar.
She looked around.	Ella va mirar al seu voltant.
To return the money they took.	Per tornar els diners que van agafar.
Still, it's powerful.	Tot i així, és potent.
But he decided to give it a try.	Però va decidir provar-ho una vegada més.
Of course, while there we had to eat.	Per descomptat, mentre allà vam haver de menjar.
But it wasn't real, of course.	Però no era real, és clar.
You were especially concerned about him.	El vas preocupar especialment.
I was reading a book.	Estava llegint un llibre.
But in reality they do it themselves.	Però en realitat s'ho fan ells mateixos.
Her character has a complicated past with this woman.	El seu personatge té un passat complicat amb aquesta dona.
It’s up to you to do it the way you want.	Depèn de tu fer-ho com vulguis.
Just what's coming.	Just el que ve.
A family is a team and everyone should help.	Una família és un equip i tothom hauria d'ajudar.
Lots of fun.	Molta diversió.
Therefore, this information is correct.	Per tant, aquesta informació és correcta.
Even to save his wife.	Fins i tot per salvar la seva dona.
Just forget about the harm they did to you.	Acontenta't d'oblidar el mal que t'hagin fet.
And then in the summer we will do it again.	I després a l'estiu ho tornarem a fer.
She was everything to me.	Ella ho era tot per a mi.
Someone had removed the cover.	Algú havia tret la portada.
They were pure white.	Eren de color blanc pur.
In one piece.	D'una sola peça.
Who can you fuck.	A qui pots fot.
They have continued to climb.	Han continuat pujant.
Pour over the dry mixture.	Aboqueu sobre la mescla seca.
Throw them at you with your content.	Els tires cap a tu amb el teu contingut.
He never said that.	Ell mai va dir això.
Today is one of those days.	Avui és un d'aquells dies.
This force is known as pressure.	Aquesta força es coneix com a pressió.
Or maybe love is the wrong word.	O potser amor és la paraula equivocada.
You may have an advantage over the rest of the field.	Potser tingueu avantatge sobre la resta del camp.
And then you repeat it, over and over and over again.	I després ho repeteixes, una i una altra i una altra vegada.
I loved how they were able to pull off the surprise factor.	Em va encantar com van poder treure el factor sorpresa.
The boy looked like him.	El nen s'assemblava a ell.
Responsible for him now.	Responsable d'ell ara.
Both were a lot of fun.	Tots dos van ser molt divertits.
It often takes time.	Sovint porta temps.
But it's even worse than that.	Però és encara pitjor que això.
Everyone had introduced themselves except one person.	Tothom s'havia presentat menys una persona.
The cause of the fire was not immediately clear.	La causa del foc no va quedar clara de seguida.
We pushed to the ground.	Vam empènyer a terra.
Out of mind.	Fora de la ment.
That's what he did.	Això és el que va fer.
This is another woman.	Aquesta és una altra dona.
He only stays behind the door when we enter.	Només queda enrere de la porta quan entrem.
ds.	ds.
Let me call for some tea.	Deixa'm trucar per una mica de te.
I did not receive a fair hearing.	No he rebut una audiència justa.
A pleasure to see you again.	Un plaer tornar-te a veure.
She would not fill that body, that brain.	Ella no ompliria aquest cos, aquest cervell.
I could get used to it.	Podria acostumar-me a això.
We have a lot of time for that.	Tenim molt de temps per a això.
It’s not that he’s gone out of his way looking for trouble.	No és que hagi sortit del seu camí buscant problemes.
While this is happening, you can't be sick.	Mentre això passa, no pots estar malalt.
Everything looked the same as when he had gone to bed.	Tot semblava igual que quan s'havia anat a dormir.
If you go there will be no one at the head.	Si vas no hi haurà ningú al capdavant.
There were two things that stood in my way.	Hi havia dues coses que s'interposaven en el meu camí.
She was his wife.	Era la seva dona.
I hate to say it, but it is.	Odio dir-ho, però és així.
Well, not at all.	Bé, no del tot.
Now this is where you need to be careful.	Ara aquí és on cal tenir cura.
Any other woman except me.	Qualsevol altra dona menys jo.
They control the four birds.	Controlen els quatre ocells.
Dark as he is, but completely empty.	Fosc com ell, però completament buit.
I don't remember meeting this girl.	No recordo haver conegut aquesta noia.
I wanted to take it.	El volia emportar.
Related behavior has recently been found in other systems.	Recentment s'ha trobat un comportament relacionat en altres sistemes.
This is because there are other factors to consider as well.	Això és perquè també hi ha altres factors a tenir en compte.
It will not be found until the snow is gone.	Ara no es trobarà fins que la neu no hagi desaparegut.
Looking up, he had looked at something in the water.	Mirant cap amunt, havia mirat alguna cosa a l'aigua.
It felt good.	Es va sentir bé.
This usually doesn't happen.	Normalment això no passa.
They pay others to fight for you.	Paguen als altres perquè lluitin al seu lloc.
It's getting harder and harder.	Cada cop és més difícil.
I can't say when, however, my thinking head will get there.	No puc dir quan, però, el meu cap pensador hi arribarà.
But not just for them.	Però no només per a ells.
I have a website that really needs work.	Tinc un lloc web que realment necessita feina.
They want to end this.	Volen acabar amb això.
More on that a little later in the week.	Més sobre això una mica més tard a la setmana.
You should have turned your back on him.	Hauries d'haver donat l'esquena a aquest.
And that's the whole story.	I aquesta és tota la història.
So from my point of view.	Així que des del meu punt de vista.
We may never have another one.	Potser no en tindrem mai un altre.
He should not have given up.	No s'hauria d'haver renunciat.
It would kill me and I didn’t think twice.	Em mataria i no s'ho pensava dues vegades.
Close my eyes.	Tanca els meus ulls.
So everything works.	Així que tot funciona.
And then another.	I després un altre.
That’s not to say they weren’t dangerous.	Això no vol dir que no fossin perillosos.
I used to be so happy.	Jo solia ser tan feliç.
The poor boy had no life.	El pobre nen no tenia vida.
It’s not like we see her so much when she’s okay.	No és com si la veiem tant quan està bé.
Go on, go on.	Continua, segueix.
As with the car.	Com amb el cotxe.
White for work.	Blanc per treballar.
Other groups did.	Altres grups ho van fer.
He designed the studio, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Va dissenyar l'estudi, va realitzar experiments i va escriure el manuscrit.
It was a great team.	Va ser un gran equip.
Now let's see.	Ara a veure.
So they moved all the schools to try to fill them.	Així que van traslladar totes les escoles per intentar omplir-les.
Keep in mind that many of these things will change.	Tingueu en compte que moltes d'aquestes coses canviaran.
I didn't know what they meant.	No sabia què volien dir.
They had brought too little.	Havien portat massa poc.
Maybe even the first two.	Potser fins i tot els dos primers.
He changed his mind after meeting them and threw them both out.	Va canviar d'opinió després de conèixer-los i els va llançar a tots dos.
However, the reason for this is very simple.	Tanmateix, la raó d'això és molt senzilla.
She was going to be a doctor.	Ella anava a ser metgessa.
It happens every year.	Passa cada any.
Therefore we have not considered it.	Per tant no ho hem considerat.
She couldn't stand being locked in a small room.	No podia suportar que la tanquessin en una habitació petita.
However, a problem started last week.	No obstant això, un problema va començar la setmana passada.
He stood by my side, angry.	Es va quedar al meu costat, enfadat.
For two moments, and then one more.	Durant dos moments, i després un més.
Playing the game is like being in a city.	Jugar al joc és com estar a una ciutat.
Those who love animals, and everyone else.	Els que estimen els animals, i tots els altres.
Use them on an edge or something.	Utilitzeu-los a una vora o alguna cosa així.
But there is a line for every man.	Però hi ha una línia per a cada home.
It never occurred to him to ask.	Mai se li va ocórrer preguntar.
Its impact was slow to arrive.	El seu impacte va ser lent en arribar.
Another attack failed in the fall.	Un altre atac va fracassar a la tardor.
And so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	I fins ara, ningú no ens havia disparat.
They were placed side by side.	Estaven col·locats l'un al costat de l'altre.
Now, there may be times when you can't.	Ara, és possible que hi hagi moments en què no ho puguis fer.
It is never too late to do good.	Mai és massa tard per fer el bé.
He was fired.	Va ser tret.
They had no choice.	No tenien cap opció.
Its management is analyzed and the conditions of its development are discussed.	S'analitza la seva gestió i es discuteixen les condicions del seu desenvolupament.
I think we’ve covered it all.	Crec que ho hem cobert tot.
There seems to be some confusion.	Sembla que hi ha una certa confusió.
Anyway, no proof of that.	De totes maneres, cap prova d'això.
Not so much at once, but more often.	No tant alhora, però més sovint.
Under no circumstances should you take them directly to your hotel.	En cap cas els porteu directament al vostre hotel.
Let the questions wait.	Que les preguntes esperin.
If you need anything, let us know.	Si necessiteu alguna cosa, feu-nos-ho saber.
A feminine thing.	Una cosa femenina.
There was a copy shop.	Hi havia una copisteria.
There will be a written exam at the end of the course.	Al final del curs hi haurà un examen escrit.
They too.	Ells també.
People used to spend an hour every day making calls.	La gent utilitzava una hora cada dia per fer les trucades.
You have to touch it.	L'has de tocar.
However, we cannot do without time.	No obstant això, no podem prescindir de temps.
That couldn't happen.	Això no podia passar.
A signal was against them.	Un senyal era contra ells.
Research taught me a lot.	La investigació em va ensenyar moltes coses.
The only thing that was wrong was his method.	L'únic que estava malament era el seu mètode.
An hour later, dinner is coming.	Una hora més tard, li ve el sopar.
A very hard one.	Un molt dur.
Of course she was safe, he told himself.	Per descomptat, ella estava segura, es va dir a si mateix.
In some cases only pieces of men remain.	En alguns casos només queden trossos d'homes.
I thought we would never put him in there.	Vaig pensar que no el posaríem mai allà dins.
Not on my watch.	No al meu rellotge.
I can't even be angry.	Ni tan sols puc estar enfadat.
He said they would claim "natural causes," which is what you just said.	Va dir que reclamarien "causes naturals", que és el que acabes de dir.
I told him this was like a dream.	Li vaig dir que això sí que sembla un somni.
My mother held me tight.	La meva mare em va agafar fort.
However, he maintained his decision.	No obstant això, va mantenir la seva decisió.
We have been using the latter for years.	Fa anys que utilitzem aquest últim.
A tree is a dress.	Un arbre és un vestit.
The book spoke to my heart.	El llibre em va parlar al cor.
Then she looks him up.	Llavors ella el mira cap amunt.
A few lines at the top of a page.	Unes quantes línies a la part superior d'una pàgina.
We need to change that.	Hem de canviar això.
Water in this range cannot be obtained.	No es pot obtenir aigua en aquest rang.
It was the first time he said crazy to me, in the face.	Va ser la primera vegada que em va dir boig, a la cara.
The opportunity was gone.	L'oportunitat havia desaparegut.
He brings a smile to my face.	Em porta un somriure als llavis.
I couldn’t have felt more great.	No em podria haver sentit més genial.
There was a silence.	Va seguir un silenci.
Any type can be easily found online.	Qualsevol tipus es pot trobar fàcilment en línia.
This is a very long way.	Això és un camí molt llarg.
She is my choice for almost everything.	Ella és la meva opció per gairebé tot.
He looks away quickly.	Ell mira cap a un altre costat ràpidament.
However, even this is only a small taste of what is possible.	No obstant això, fins i tot això és només un petit tast del que és possible.
He was one of them, in fact.	Ell era un d'ells, de fet.
You should find no difficulty in doing so.	No hauríeu de trobar cap dificultat per fer-ho.
Years later you really feel it.	Anys després ho sents realment.
About you and me, and what we did.	Sobre tu i jo, i el que vam fer.
I waited too long to do what I wanted.	Vaig esperar massa per fer el que volia.
We will be patient but we will do what is necessary.	Serem pacients però farem el que calgui.
I could use one or two of the remaining things.	Podria utilitzar una o dues de les coses restants.
It had to be far enough away from both of them.	Havia d'estar prou lluny de tots dos.
Case series study.	Estudi de la sèrie de casos.
They just bring up more questions in my head.	Només em porten més preguntes al cap.
It's time for a new direction.	És hora d'una nova direcció.
It's easy and fun!	És fàcil i divertit!.
In fact, you have to play.	De fet, has de jugar.
Unfortunately, they were too good to be true.	Malauradament, eren massa bons per ser veritat.
She said they had no choice.	Ella va dir que no tenien més remei.
We care about each other.	Ens preocupem l'un per l'altre.
I can't stand still when it's your turn.	No puc estar quiet quan et toca així.
She did not know the man in that office.	Ella no coneixia l'home d'aquell despatx.
And he loved her.	I l'estimava.
Put them on the bar.	Els posa a la barra.
The crew party is no different.	La festa de la tripulació no és diferent.
A user can download their product from their account page.	Un usuari pot descarregar el seu producte des de la pàgina del seu compte.
Let’s be practical for a second here.	Siguem pràctics per un segon aquí.
Maybe he was sleeping.	Potser estava dormint.
I'm doing well.	Estic fent bé.
Instead, he felt a kind of release.	En canvi, va sentir una mena d'alliberament.
That is not up to our government.	Això no depèn del nostre govern.
You know, it's fun.	Ja saps, és una cosa divertida.
We share a lot, you know, the importance of culture.	Compartim molt, ja ho sabeu, la importància de la cultura.
This is not healthy.	Això no és saludable.
Some say they were here long before him.	Alguns diuen que van ser aquí molt abans que ell.
We have to do that.	Això ho hem de fer.
His family was huge to keep his promise.	La seva família era enorme per complir la promesa.
The milk in the glass turned red.	La llet del got es va tornar vermella.
We just had them with us.	Només els vam tenir amb nosaltres.
They give you a lot of care.	Et donen molta cura.
I could round it off.	Ho podria arrodonir.
Your work is beautiful.	La teva feina és preciosa.
I paid for the room.	Vaig pagar l'habitació.
I just wanted the fight to end.	Només volia que la lluita s'acabés.
For the above cause.	Per la causa anterior.
You follow because he leads.	Tu segueixes perquè ell lidera.
At first glance, this was not a problem.	Al primer ordre, això no va ser un problema.
He could not feel the weight of his watch and found it missing.	No podia sentir el pes del rellotge i el va trobar a faltar.
Men who love sex are very careful with consent.	Els homes que estimen el sexe tenen molta cura amb el consentiment.
Fear comes if you don’t enjoy life.	La por ve si no gaudeixes de la vida.
These are great effects.	Aquests són efectes grans.
There is no other way to do it.	No hi ha cap altra manera de fer-ho.
Someone is watching them.	Algú els està mirant.
And he looked at me.	I em va mirar.
Just waiting to meet your dreams come true.	Només esperant trobar-te amb els somnis fets realitat.
That wouldn't be easy either, he thought.	Això tampoc no seria fàcil, va pensar.
He handed her his card.	Li va donar la seva targeta.
I closed the door and he left.	Vaig tancar la porta i ell va marxar.
There are many reasons for these differences.	Hi ha moltes raons per a aquestes diferències.
Just one item.	Només un element.
A treatment plan was ordered for the father.	Es va ordenar un pla de tractament per al pare.
This was interesting to do for two main reasons.	Això va ser interessant de fer per dos motius principals.
Black is formed in two ways.	El negre es forma de dues maneres.
It is not valuable, it is not useful.	No és valuós, no és útil.
Process.	Procés.
Just let me be very clear.	Només deixa'm ser molt clar.
I will send him and bring him here.	L'enviaré i li faré venir aquí.
But she will not eat.	Però ella no menjarà.
My car turns but doesn't start.	El meu cotxe es gira però no arrenca.
However, these are few and far between.	No obstant això, aquests són pocs i distants.
I never met them.	No els vaig conèixer mai.
But you have to have a new name.	Però has de tenir un nom nou.
This is the fourth time.	Aquesta és la quarta vegada.
My time had come.	El meu moment havia arribat.
Demonstrate a new business model.	Demostrar un nou model de negoci.
I know you care about my future.	Sé que et preocupes pel meu futur.
I feel bad for the boy.	Em sento malament pel noi.
The pieces look solid enough.	Les peces semblen prou sòlides.
It would take us years and years to do that.	Ens portaria anys i anys a fer-ho.
She sat down next to him, taking care of his arm.	Ella es va instal·lar al seu costat, tenint cura del seu braç.
Maybe too long.	Potser massa llarg.
I wanted to be in the air.	Jo volia estar a l'aire.
No major complications were reported in these patients.	No es van notificar complicacions importants en aquests pacients.
The second file is a complete log of the experiment.	El segon fitxer és un registre complet de l'experiment.
No past, no future.	Sense passat, sense futur.
I knew I would find him anyway.	Sabia que el trobaria de totes maneres.
He was sure he didn't remember her name.	Estava segur que no recordava el seu nom.
The system was not to be designed around parents.	El sistema no s'havia de dissenyar al voltant dels pares.
It was simple life or death.	Era simple vida o mort.
Of course not.	És clar que no és així.
You're supposed to be dead.	Se suposa que estàs mort.
It may take a while.	Pot trigar una estona.
I want more changes than you can imagine.	Vull més canvis del que us podeu imaginar.
Obviously he didn't.	Això és evident que no ho va fer.
Then it's a matter of a year.	Aleshores és qüestió d'un any.
Every man is given his special fear.	A cada home se li dóna la seva por especial.
There is nothing new under the sun.	No hi ha res de nou sota el sol.
Then he immediately takes a step back to see what happens.	Aleshores immediatament fa un pas enrere per veure què passa.
See below for more details.	Vegeu a continuació per obtenir més detalls.
Brown would find a way to do it right.	Brown trobaria la manera de fer-ho bé.
I guess it’s for the new movie.	Suposo que és per la nova pel·lícula.
It was burning.	S'estava cremant.
You have confused them.	Els has confós.
It was finally our turn.	Per fi va ser el nostre torn.
Look for patterns.	Busqueu patrons.
Every person who enjoys my job is one more reason to keep going.	Cada persona a qui li agrada la meva feina és un motiu més per continuar.
I think he is a good person.	Crec que és una bona persona.
See the following examples.	Vegeu els exemples següents.
I was number five.	Jo era el número cinc.
The staff is very friendly and helpful.	El personal és molt amable i servicial.
They are absolutely amazing.	Són absolutament increïbles.
It's close, but not quite there.	Està a prop, però no del tot allà.
He was fighting and giving as well as he gave.	Estava lluitant i donant tan bé com donava.
This is very slow.	Això és molt lent.
If this is your idea of ​​progress, you need to have your brain examined.	Si aquesta és la vostra idea del progrés, necessiteu que us examinin el cervell.
It was something that lasted for weeks.	Va ser una cosa que va durar setmanes.
Basically, every combination there is, nothing seems to work.	Bàsicament, cada combinació que hi ha, res sembla funcionar.
Represent clients in a wide range of insurance defense claims.	Representar clients en una àmplia gamma de reclamacions de defensa d'assegurances.
They are not transferred, for future reference.	No es transfereixen, per a futura referència.
I liked the view.	Em va agradar la vista.
They don’t want gun control.	No volen control d'armes.
Not all of them are enough.	No n'hi ha prou amb tots.
The interview seemed to be going well.	L'entrevista semblava anar bé.
It was full.	Estava de ple.
This method is relatively quick, but requires two people.	Aquest mètode és relativament ràpid, però requereix dues persones.
She left the thing.	Ella va deixar la cosa.
This did not come naturally.	Això no va sorgir de manera natural.
He looked at us and shook his head.	Ens va mirar i va negar amb el cap.
All I had to do was write them down.	L'únic que havia de fer era escriure-les.
I'm so glad they're here.	M'alegro molt que siguin aquí.
In fact, we fell asleep like that.	De fet, ens vam adormir així.
It’s about being with someone.	Es tracta d'estar amb algú.
There were no significant differences between the two groups.	No hi va haver cap diferència significativa entre els dos grups.
And he had a great time.	I s'ho va passar molt bé.
Maybe wait a day or two, or even the next week.	Potser espereu un o dos dies, o fins i tot la setmana següent.
It was a mistake, an accident.	Va ser un error, un accident.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Entra i uneix-te a la diversió.
I have been for the last month.	He estat durant l'últim mes.
Sit so quiet.	Seieu tan tranquil.
The facts as presented in court are as follows.	Els fets tal com es presenten al jutjat són els següents.
Fight against magic.	Lluita contra la màgia.
But not at the moment.	Però cap de moment.
But he still enjoyed success.	Però encara va gaudir de l'èxit.
Somehow here, everything is still possible.	D'alguna manera aquí, tot segueix sent possible.
But we did.	Però ho vam fer.
I'll let you know if we have any problems.	T'informaré si tenim problemes.
Now it had to be in his memories.	Ara havia d'estar en els seus records.
This is the land where anything can happen at any time.	Aquesta és la terra on qualsevol cosa pot passar en qualsevol moment.
I can't stand to be separated.	No suporto separar-me'n.
I start talking to a young student.	Començo a parlar amb un jove estudiant.
I don't know any of these funny things.	No conec cap d'aquestes coses divertides.
Possibly set.	Possiblement set.
Things have gone from bad to worse.	Les coses han anat de mal en pitjor.
However, we need variety to keep everyone else interested and happy.	Tanmateix, necessitem varietat per mantenir tots els altres interessats i feliços.
Beyond the office were three closed doors.	Més enllà de l'oficina hi havia tres portes tancades.
All authors participated in the writing of the manuscript.	Tots els autors van participar en la redacció del manuscrit.
There is the world.	Hi ha el món.
Marriage does strange things to people.	El matrimoni fa coses estranyes a la gent.
Most of the doors are open.	La majoria de les portes estan obertes.
Nothing we could use, eat or drink.	Res del que podríem utilitzar, menjar o beure.
This was his last chance.	Aquesta va ser la seva última oportunitat.
He didn't get it.	No ho va aconseguir.
I should have noticed it right away.	Ho hauria d'haver notat immediatament.
I hadn’t done it in years.	Feia anys que no ho feia.
But he did not move.	Però no es va moure.
He took her hand.	Va agafar-li la mà.
It’s kind of like a cat that way.	És una mica com un gat d'aquesta manera.
A trip of about three hours by plane.	Un viatge d'unes tres hores en avió.
So they had to fight.	Van haver de lluitar per tant.
We must never lose it or give it away.	No l'hem de perdre ni regalar mai.
It's not enough to just tell them.	No serveix només dir-los.
If this was for the customer, why take it?	Si això era per al client, per què emportar-lo?
I loved them.	Els vaig estimar.
These carry me forward, on top of the information provided.	Aquests em porten endavant, a sobre de la informació proporcionada.
This is the only way to go.	Aquest és l'únic camí a seguir.
You need to take a few extra steps.	Heu de fer alguns passos addicionals.
However, that didn't really matter.	Tanmateix, això realment no va importar.
Our results in this study indicate that this was not the case.	Els nostres resultats en aquest estudi indiquen que no va ser així.
I do say that.	Jo sí que ho dic.
Don't treat her that way.	No la tractis d'aquesta manera.
In the end, it will make you look bad.	Al final, et farà veure malament.
This is an important new finding.	Aquesta és una nova troballa important.
They can be anything you want.	Poden ser qualsevol cosa que tu vulguis.
No effects were found in other outcome measures.	No es van trobar efectes en altres mesures de resultat.
We know what works for us.	Sabem què ens funciona.
However, you should be careful about what you consider to be a real conflict.	Tanmateix, hauríeu de tenir cura del que considereu un conflicte real.
I loved this device so far.	Em va encantar aquest dispositiu fins ara.
You have to make some serious changes.	Has de fer alguns canvis seriosos.
He was in charge, he knew.	Ell n'era el responsable, ho sabia.
He described an experience that was not very different from mine.	Va descriure una experiència que no era gaire diferent de la meva.
I want to feel good and look great just by eating well.	Vull sentir-me bé i veure'm molt bé només menjant bé.
How much to tell them.	Quant dir-los.
Enough for me.	Val prou per a mi.
So it should be.	Així que hauria de ser així.
That's why they pay them.	Per això els paguen.
He was like a man in a bad dream.	Era com un home en un mal somni.
I did, and I still do.	Ho vaig fer, i encara ho faig.
Hopefully they look like mom.	Tant de bo que semblen la mare.
The movie starts when it starts.	La pel·lícula comença quan comença.
That didn’t mean I would.	Això no volia dir que ho faria.
I want this kid.	Vull aquest nen.
She looked down and didn't see me.	Ella mirava cap avall i no em va veure.
Where you come from, the way you look, makes no sense.	D'on vens, com et veus, no té cap sentit.
That is, we are not.	És a dir, no ho som.
You won't find us if we don't want to meet.	No ens trobaràs si no ens volem trobar.
And they are good families and they are numerous and successful.	I són bones famílies i són nombroses i tenen èxit.
His wife found him with a knife to his throat.	La seva dona el va trobar amb un ganivet a la gola.
There were no children.	No hi havia nens.
We live in a global community.	Vivim en una comunitat global.
I looked at her silently.	La vaig mirar en silenci.
Drawing lines between these two.	S'estan traçant les línies entre aquests dos.
The record on the matter is unclear.	El registre sobre l'assumpte no està clar.
There was only darkness.	Només hi havia foscor.
We need.	Necessitem.
I think about him every day.	Penso en ell cada dia.
A game that keeps you busy for hours.	Un joc que et manté ocupat durant hores.
It’s also good that he did.	També és bo que ho hagi fet.
She closed the door behind her and they finally got up.	Va tancar la porta darrere d'ella i finalment es van aixecar.
I'm sure she's fine.	Estic segur que està bé.
She was my older sister.	Era la meva germana gran.
Any of them alone is not enough.	Qualsevol d'ells, per si sol, no és suficient.
And our record is second to none.	I el nostre rècord és inigualable.
Pass it on.	Passa'l.
We had no television.	No teníem televisió.
Your email address will never be published, but it is required.	La teva adreça de correu electrònic no es publicarà mai, però és obligatòria.
Drink it and enjoy it.	Beveu-lo i gaudiu-ne.
It was shooting to kill immediately if you see things.	Va ser disparar per matar immediatament si veieu coses.
In the second half everything went to our left.	A la segona part tot anava a la nostra esquerra.
This is positive.	Això és positiu.
But now you are there.	Però ara hi ets.
For more information, call or visit their location.	Per obtenir més informació, truqueu-los o visiteu la seva ubicació.
Four, five, six.	Quatre, cinc, sis.
He was someone who did things, great things.	Era algú que feia coses, grans coses.
His eyes were half closed.	Tenia els ulls mig tancats.
Just enjoy now, live the moment.	Només gaudeix ara, viu el moment.
I can't sleep.	No puc dormir.
Please plan accordingly.	Si us plau, planifica en conseqüència.
Statistical analysis was adequate.	L'anàlisi estadística era adequada.
And it is now or never.	I és ara o mai.
Let it cook for about an hour and a half.	Ho deixem coure durant una hora i mitja aproximadament.
No, just on the screen.	No, només a la pantalla.
And that would be kind of an explanation, you know.	I això seria una mena d'explicació, ja ho sabeu.
It is located in a place where it has more than one church.	Es troba en un lloc on té més d'una església.
Not today, anyway.	Avui no, de totes maneres.
She knows exactly what she's doing and why.	Ella sap exactament què està fent i per què.
It is far from solid.	Està lluny de ser sòlid.
The question is how many.	La pregunta és quants.
This is where we need to take you both.	Aquí és on us hem de portar a vosaltres dos.
The problem here was not the bar, nor the employees.	El problema aquí no era el bar, ni els empleats.
How we want to spend our time.	Com volem passar el nostre temps.
This difference was not significant over time.	Aquesta diferència no va ser significativa en la mesura del temps.
The plants will eventually die.	Les plantes finalment moriran.
I would go camping.	Aniria a acampar.
The poor man had heart disease.	El pobre home tenia una malaltia cardíaca.
You catch great players as you find them.	Agafes grans jugadors tal com els trobes.
He said there are certain things he can't tell her.	Va dir que hi ha certes coses que no li pot dir.
Of course, this general rule is subject to exceptions.	Per descomptat, aquesta regla general està subjecta a excepcions.
Look, it's right here.	Mira, és aquí mateix.
It is difficult to live in this world because everything is expensive.	És difícil viure en aquest món perquè tot és car.
This was a weapon, not a skill.	Això era una arma, no una habilitat.
I had heard this before, in other dreams.	Això ho havia sentit abans, en altres somnis.
That was not the case.	No va ser així.
But my loss of words was brief.	Però la meva pèrdua de paraules va ser breu.
He didn't need to be told it was powerful magic.	No calia que li diguessin que era una màgia poderosa.
But this is not the case.	Però aquest no és un cas així.
See example.	Vegeu l'exemple.
Teachers can make a difference and they do.	Els professors poden marcar la diferència i ho fan.
We will talk.	Nosaltres parlarem.
She enters the kitchen.	Ella entra a la cuina.
The answer is to make other countries pay a fair price.	La resposta és fer pagar un preu just als altres països.
Let’s look at the claims made by both parties.	Mirem les reivindicacions fetes per ambdues parts.
That was the core.	Aquest era el nucli.
Before an hour had passed I knew I was really involved.	Abans d'haver passat una hora sabia que realment estava implicat.
And it goes on and on.	I continua i segueix.
Through the water.	A través de l'aigua.
That was not the point, however.	No era aquest el punt, però.
The technology is very good.	La tecnologia és molt bona.
You can also add structure to the event.	També podeu afegir estructura a l'esdeveniment.
Evil that had been locked free once again.	El mal que havia estat tancat lliure una vegada més.
I saw my hands.	Vaig veure les meves mans.
Three trials were included in the original version of the review.	Es van incloure tres assaigs a la versió original de la revisió.
They have never been reported in the literature.	Mai s'han informat a la literatura.
Anyone can have their own prey.	Qualsevol pot tenir la seva pròpia presa.
You talk about your child.	Parles del teu fill.
He wrote this letter against you.	Va escriure aquesta carta contra tu.
I grew up writing these stories.	Vaig créixer escrivint aquestes històries.
That's just as good.	Això és igual de bé.
I want to see how they make their team.	Vull veure com fan el seu equip.
It felt great on stage.	Es va sentir molt bé a l'escenari.
They see the truth for what it is.	Ells veuen la veritat pel que és.
Or the next one, either.	O el següent, tampoc.
The only thing left me.	L'única cosa que em va deixar.
I kept thinking what to do.	Vaig seguir pensant què fer.
I want to be fair.	Vull ser just.
Another body was lying near the fire.	Un altre cos jaia prop del foc.
That's what the series is all about.	D'això tracta tot a la sèrie.
He seemed to be going seriously.	Semblava que anava seriosament.
Any human language, that is.	Qualsevol llenguatge humà, és a dir.
That's what he said.	Això és el que va dir.
I wanted to make you feel better.	Volia fer-te sentir millor.
Therefore, everything will be seen as a waste of time.	Per tant, tot es veurà com una pèrdua de temps.
And that has yet to happen.	I això encara ha de passar.
I studied it like a child would.	Ho vaig estudiar com ho faria un nen.
S is a patient with head and neck cancer.	S és un pacient amb càncer de cap i coll.
The development of the city continued rapidly.	El desenvolupament de la ciutat va seguir ràpidament.
Incoming ideas.	Idees entrant.
He returned to the position.	Va tornar a la posició.
So they don’t.	Així que no ho fan.
So anything can happen.	Així que pot passar qualsevol cosa.
As if they cared about shit anyway.	Com si els importaria una merda de qualsevol manera.
An easy way to do this is to ask for help.	Una manera fàcil de fer-ho és demanant ajuda.
I left them.	Els vaig deixar.
We stopped and we stopped.	Vam parar i vam parar.
I know her as a sister.	La conec com una germana.
The boy is special.	El noi és especial.
The overall feel and build quality was very good at the time.	La sensació general i la qualitat de construcció eren molt bones en aquell moment.
That is, each note or place of the note was by chance.	És a dir, cada nota o lloc de la nota era per casualitat.
Inside.	A dins.
The dead horses were all around.	Els cavalls morts eren al voltant.
The price is reasonable.	El preu és raonable.
You can avoid the hard part.	Podeu evitar la part difícil.
Thank you all for participating!.	Gràcies a tots per participar!.
The world was moving forward.	El món avançava.
Now, it's different.	Ara, és diferent.
That was fine.	Això estava bé.
With these higher forces, however, damage to the sample can occur.	Amb aquestes forces més altes, però, es pot produir danys a la mostra.
Local calls from a private telephone are often free.	Les trucades locals des d'un telèfon privat sovint són gratuïtes.
See you then.	Ens veiem llavors.
Art and the brain.	L'art i el cervell.
This is the current state of affairs.	Aquest és l'estat actual de les coses.
Build the project.	Construeix el projecte.
I am the man in this relationship.	Sóc l'home d'aquesta relació.
You did what you could.	Has fet el que has pogut.
The size depends on the device.	La mida depèn del dispositiu.
This is not how it is designed to work.	No és així com està dissenyat per funcionar.
I really can't answer right now.	Realment no puc respondre-ho ara mateix.
A new future.	Un nou futur.
I grew up watching it.	Vaig créixer veient-ho.
The search was over.	La recerca havia acabat.
Her mother came to visit to help.	La seva mare va venir de visita per ajudar.
A new look at love.	Una nova mirada a l'amor.
That's what she meant.	Això és el que ella volia dir.
You will have five minutes.	Tindràs cinc minuts.
No, let them go.	No, deixa'ls anar.
But the question is still good.	Però la pregunta encara és bona.
I looked everywhere, but none of them work with my code.	Vaig mirar per tot arreu, però cap d'ells treballa amb el meu codi.
The smell of death remains in parts of the city.	L'olor de la mort es manté a parts de la ciutat.
No law could set it aside.	Cap llei podria deixar-ho de banda.
We need to find a high school for next year.	Hem de buscar una escola secundària per al curs vinent.
This place felt like a home.	Aquest lloc se sentia com una casa.
His lips pulled back against his teeth.	Els seus llavis es van tirar cap enrere contra les dents.
You have a lot to do in the interview.	Tens molt a veure a l'entrevista.
That was part of the problem.	Això era part del problema.
They care about us.	Es preocupen per nosaltres.
I highly recommend this release and liked it.	Recomano aquest llançament i em va agradar.
This later work was never finished.	Aquesta obra posterior no es va acabar mai.
There was a lot of growth in the band.	Hi va haver molt creixement a la banda.
You can now use them in your application.	Ara els podeu utilitzar a la vostra aplicació.
Everything has a reason.	Tot té un motiu.
It was a great idea.	Va ser una gran idea.
This left a lot of time for me.	Això em va deixar molt de temps per a mi.
Every day, my children are part of a very small family.	Dia a dia, els meus fills formen part d'una família molt petita.
I’m not sure how it feels for me.	No estic segur de com se sent per mi.
This will give you a point.	Això et donarà un punt.
Sometimes this is fast, sometimes slow, but it will happen.	De vegades això és ràpid, de vegades lent, però passarà.
It seems to me that he cannot win.	Em sembla que no pot guanyar.
It hit my mom.	Va colpejar a la meva mare.
Exercise is good for everyone.	L'exercici és bo per a tothom.
I just think about how to solve the problem.	Només penso en com resoldre el problema.
The red at the top means the country is at war.	El vermell a la part superior significa que el país està en guerra.
But we seem to be less interested in what they say.	Però sembla que ens interessa menys el que diuen.
More careful attention.	Atenció més acurada.
I had seen him before.	L'havia vist abans.
I needed to sleep, rest, eat well.	Necessitava dormir, descansar, menjar bé.
He brought them back up to two hundred feet.	Els va fer tornar fins a dos-cents peus.
It was a vision of the afternoon news.	Era una visió de l'informatiu de la tarda.
You can do these things.	Pots fer aquestes coses.
He had no words.	No tenia les paraules.
I keep working.	Continuo treballant.
We shook hands, looked at the ground.	Ens vam donar la mà, va mirar a terra.
Perhaps most importantly.	Potser el més important.
The woman stayed there for a moment.	La dona es va quedar allà un moment.
It's really beautiful.	És realment bonic.
It is not an object of desire.	No és un objecte de desig.
I stopped and watched it happen.	Em vaig aturar i vaig veure com passava.
Take out a chair and go back.	Traieu una cadira i torneu-hi.
We were a team that wasn’t supposed to be that good.	Érem un equip que se suposava que no era tan bo.
Your love is still there, as pure and true as ever.	El teu amor segueix allà, tan pur i veritable com sempre.
It feels amazing.	Se sent increïble.
You have joined, in some way, those men with your wounds.	T'has unit, d'alguna manera, a aquells homes amb les teves ferides.
So, is it twice as good and twice as fun?	Aleshores, és el doble de bo i el doble de divertit?.
We would contact you by phone.	Ens posaríem en contacte per telèfon.
He was not responsible.	Ell no era responsable.
Even with this measure, we soon filled ourselves to the brim.	Fins i tot amb aquesta mesura, aviat ens vam omplir fins a les portes.
They are independent.	Són independents.
I don’t remember hearing this more than once.	No recordo haver escoltat això més d'una vegada.
For help.	Per obtenir ajuda.
She nodded again.	Ella va tornar a assentir.
There was, however, one major problem.	Hi havia, però, un problema important.
I turned around and it was the girl.	Em vaig girar i era la noia.
Science says, not so fast.	La ciència diu, no tan ràpid.
I would pay for it.	Ho pagaria.
These tools are fast and effective.	Aquestes eines són ràpides i efectives.
A little hard to explain to a potential audience, perhaps, but interesting.	Una mica difícil d'explicar a un públic potencial, potser, però interessant.
But this is my father.	Però aquest és el meu pare.
He will help you.	Ell l'ajudarà.
I feel that.	Sento que.
Now let’s find out where the second issue goes.	Ara esbrinem on va el segon número.
But at my age, school is a good choice for me.	Però a la meva edat, l'escola és una bona opció per a mi.
So it’s tomorrow or next week, basically.	Així que és demà o la setmana que ve, bàsicament.
Again my thanks.	De nou el meu agraïment.
When my father died it was a shock.	Quan el meu pare va morir va ser un xoc.
He works in a dream.	Treballa en somni.
It can be used if necessary.	Es pot utilitzar si cal.
As the legs go up, the arm goes up.	A mesura que pugen les cames, el braç puja.
However, we have good news for you.	Tanmateix, tenim bones notícies per a vosaltres.
Everything would be fine.	Tot aniria bé.
This game is definitely too difficult.	Definitivament, aquest joc és massa difícil.
That’s why we were there this morning.	Per això hem estat allà aquest matí.
The sites you have saved will be displayed.	Es mostraran els llocs que heu desat.
A little stupid.	Una mica estúpid.
We haven’t had that time, though.	No hem tingut aquest temps, però.
But it would be great to start the conversation.	Però seria fantàstic començar la conversa.
It shows how evil works for good.	Mostra com el mal funciona pel bé.
The fans have been absolutely amazing.	Els aficionats han estat absolutament increïbles.
Especially if there is more than one current.	Sobretot si hi ha més d'un corrent.
He just knows how to put it on and present it.	Només sap com posar-ho i presentar-lo.
You should make some of these comments with your full name.	Hauríeu de fer alguns d'aquests comentaris amb el vostre nom complet.
Life support must also be put in place.	També s'han de posar suport vital.
They want to stop more than the war.	Volen aturar més que la guerra.
It was best that they had not been born.	El millor era que no haguessin nascut.
But he obviously hadn’t.	Però evidentment no ho havia fet.
Sometimes one combination is more effective than others.	De vegades, una combinació és més efectiva que altres.
The fans keep coming out.	L'afició segueix sortint.
He was, so to speak, fully established on the new scale.	Estava, per dir-ho, completament establert a la nova escala.
Smart, charming people.	Gent intel·ligent, encantadora.
You will soon do many more things on your own.	Aviat faràs moltes més coses pel teu compte.
I sign up.	M'apunto.
And on paper.	I al paper.
Or if something had happened to him.	O si li hagués passat alguna cosa.
It is perfectly true.	És perfectament cert.
To stop it.	Per aturar-ho.
He raised the children one by one.	Va fer créixer els nens un a un.
I looked her down.	La vaig mirar cap avall.
I wanted to fight that control, break it.	Volia lluitar contra aquest control, trencar-lo.
In wonderful condition.	En meravelloses condicions.
Her skin is so soft.	La seva pell és tan suau.
Obviously, you want to be here.	Evidentment, vols estar aquí.
We would hold on.	Aguantaríem.
Part of his joy.	Part de la seva alegria.
Much smaller than your own wedding.	Molt més petit que el seu propi casament.
In other words, it’s for you.	En altres paraules, és per a tu.
But things soon cleared up.	Però les coses aviat es van aclarir.
They had never seen him in their lives.	No l'havien vist mai en les seves vides.
I use my real voice.	Jo faig servir la meva veu real.
Until he stopped.	Fins que es va aturar.
And not for money.	I no per diners.
Your mind and your own body know what you need.	La teva ment i el teu propi cos saben el que necessites.
My kids sleep when they are tired.	Els meus fills dormen quan estan cansats.
It tastes better when cold.	Té millor gust quan està fred.
You haven’t touched your breakfast.	No has tocat el teu esmorzar.
At different times.	En diferents moments.
They said it, often.	Ho deien, sovint.
They had killed someone important.	Havien matat algú important.
In the comparison community, no change was noticed.	A la comunitat de comparació, no es va notar cap canvi.
You mean the world to us.	Vols dir el món per a nosaltres.
These results are consistent with our previous discussion.	Aquests resultats són coherents amb la nostra discussió anterior.
Are you ready to take on the challenge?	Estàs preparat per assumir el repte?.
Feel that there is space between him and you.	Sentiu que hi ha espai entre ell i vosaltres.
I don’t see him five times in two years.	No el veig cinc vegades en dos anys.
I couldn’t go to his bedroom for a year.	No vaig poder anar al seu dormitori durant un any.
You just say, well, these things aren’t happening.	Només dius, bé, aquestes coses no estan passant.
It’s not easy to understand if you haven’t really experienced it.	No és fàcil d'entendre si no ho hagueu viscut realment.
I did it just to get it out of the way.	Ho vaig fer només per treure'l de sobre.
And it's getting late.	I es fa tard.
The reason for this increase is not fully understood.	El motiu d'aquest augment no s'entén del tot.
All patients completed treatment.	Tots els pacients van completar el tractament.
Maybe they just lost their job.	Potser acaben de perdre la feina.
This is an extremely important open direction of research in theory.	Aquesta és una direcció oberta d'investigació extremadament important en la teoria.
We are already here.	Ja som aquí.
He dropped to fourth place.	Va baixar al quart lloc.
It is also part of those three years.	També forma part d'aquells tres anys.
It was daytime.	Era de dia.
It would create jobs.	Crearia llocs de treball.
Not out of necessity.	No per necessitat.
He finally went home.	Finalment va ser a casa.
Well, at least most of them are.	Bé, almenys la majoria ho són.
Not even what the story of him will tell.	Ni tan sols el que dirà la història d'ell.
The season started very slowly.	La temporada va començar molt lenta.
Find the t.	Troba la t.
The terms and conditions of our future depend on us.	Els termes i condicions del nostre futur depenen de nosaltres.
He had made a commanding decision.	Havia pres una decisió de comandament.
They couldn’t last much longer.	No podien durar molt més.
Or so he said.	O això va dir.
Go back to sleep now.	Torneu a dormir ara.
I even made magic possible for my daughter.	Fins i tot he fet possible la màgia per a la meva filla.
Take this article, for example.	Prengui aquest article, per exemple.
Talking like that on his phone.	Parlant així pel seu telèfon.
For a long time nothing happens.	Durant molt de temps no passa res.
You know how important it is to us.	Saps com d'important és per a nosaltres.
Where is she.	On és ella.
But there are many.	Però n'hi ha molts.
But it will be a difficult sale.	Però serà una venda difícil.
He told me to come over to let him out.	Em va dir que m'acostés per deixar-lo sortir.
We can find out the money.	Podem esbrinar els diners.
Only after the patient's visit is the amount of the patient's liability determined.	Només després de la visita del pacient es determina l'import de la responsabilitat del pacient.
We don’t want to go in right after them.	No volem entrar just després d'ells.
It was first carried out.	Primer es va dur a terme.
At least it wasn’t at first.	Almenys no ho era al principi.
In theory, this could be achieved in several ways.	En teoria, això es podria aconseguir de diverses maneres.
So he comes home after that.	Així que torna a casa després d'això.
They shouldn’t be able to find it.	No haurien de poder trobar-lo.
Make it more amazing and keep it up !.	Fes-ho més increïble i segueix-ho així!.
As a child, mind you.	De petit, compte.
I am five years old.	Tinc cinc anys.
So we did.	Així que ho vam fer.
She was the only woman.	Era l'única dona.
There is no time this morning.	No hi ha temps aquest matí.
So it has no resting frame.	Així que no té marc de descans.
Love was evident.	L'amor era evident.
He is himself.	És ell mateix.
So here we are.	Així que aquí estem.
I couldn't see anything.	No podia veure res.
He said he wanted one too.	Va dir que ell també en volia un.
They can be used a few times a week.	Es poden utilitzar unes quantes vegades a la setmana.
I felt a great weight inside.	Vaig sentir un gran pes per dins.
It would not cool properly.	No es refredaria correctament.
We are not sure.	No estem segurs.
I ran towards the man and his vehicle.	Vaig córrer cap a l'home i el seu vehicle.
I can change my mind.	Puc canviar d'opinió.
But the old man nodded and leaned on his cane.	Però el vell va assentir amb el cap i es va recolzar en el seu bastó.
I had to be with them.	Havia d'estar amb ells.
Yes, he did.	Sí, ho ha fet.
The people you love will die one after the other.	Les persones que estimes moriran una darrere l'altra.
Blood came out of his eyes.	La sang li sortia dels ulls.
He is so smart.	És tan intel·ligent.
Or most importantly for you.	O el més important per a tu.
So the rest went there.	Així que la resta van anar-hi.
For that, you are in luck.	Per a això, estàs d'enhorabona.
Your email could make a critical difference.	El vostre missatge de correu electrònic podria marcar la diferència crítica.
His first class was not for another hour.	La seva primera classe no va ser durant una hora més.
But we still have to hear your voice.	Però encara hem de sentir la teva veu.
And now, he thought, that day had surely come.	I ara, va pensar, aquell dia segurament havia arribat.
They entered when the door was closed.	Van entrar quan la porta estava tancada.
Without these, forget it.	Sense aquests, oblida't.
Before, only those who could change user rights did so.	Abans només ho feien aquells que podien canviar els drets d'usuari.
Then, like everyone else, they couldn’t play this morning.	Llavors, com tots els altres, no podrien jugar aquest matí.
You have other options.	Tens altres opcions.
Therefore, the solution may seem bad.	Per tant, la solució pot semblar dolenta.
It's a good exercise.	És un bon exercici.
The kids were back.	Els nens estaven de tornada.
She opened it slowly and looked inside.	El va obrir lentament i va mirar dins.
I was so proud of myself.	Estava tan orgullós de mi mateix.
Or a volume control.	O un control de volum.
People may not need to hear anything from me.	És possible que la gent no necessiti escoltar res de mi.
Schedule subject to change.	Horari subjecte a canvis.
He let his mother in.	Va deixar entrar la seva mare.
A lot of people just want to get good answers.	Molta gent només vol obtenir bones respostes.
Even if they are much, much, much better.	Encara que siguin molt, molt, molt millors.
But probably not the way you’re thinking.	Però probablement no de la manera que estàs pensant.
This was not a total surprise.	Això no va ser una sorpresa total.
All you can really ask for is health.	Tot el que es pot demanar realment és salut.
It wasn't the wind.	No era el vent.
Oh, the experience.	Oh, l'experiència.
I managed to lower my eyes.	Vaig aconseguir abaixar els ulls.
That just makes sense.	Això simplement té sentit.
Then we repeat the procedure.	Després repetim el procediment.
But, this problem is much bigger than that.	Però, aquest problema és molt més gran que això.
Or it was something else, like not leaving but just.	O era una altra cosa, com no marxar sinó només.
I saw how you looked.	Vaig veure com et miraves.
I think that’s the most important thing.	Crec que això és el més important.
But no voice answered and the door was closed.	Però cap veu no va respondre i la porta va quedar tancada.
I don’t particularly like stories.	No m'agraden especialment les històries.
And if they expect you to act in some way.	I si esperen que actuïs d'alguna manera.
On this tour, we are doing something different.	En aquesta gira, estem fent alguna cosa diferent.
Both call for an experimental procedure.	Tots dos demanen un procediment experimental.
Eating line by line.	Menjar línia sobre línia.
It felt terrible.	Se sentia terrible.
But you can do anything or go wherever you want.	Però pots fer qualsevol cosa o anar on vulguis.
He was as good as anyone.	Era tan bo com qualsevol.
He is like the second god to me.	Ell és com el segon déu per a mi.
It’s hard to know for sure.	És difícil saber-ho amb certesa.
Great performance from an amazing team.	Gran actuació d'un equip increïble.
I had never reported before.	No havia informat mai abans.
They are still being made, and there are a lot of them.	Encara s'estan fent, i n'hi ha una gran quantitat.
Check out my five favorite pieces, after the jump.	Fes una ullada a les meves cinc peces preferides, després del salt.
I had to see the body.	Vaig haver de veure el cos.
It can cause problems.	Pot causar problemes.
Don't ask for my heart.	No preguntes pel meu cor.
If she stood still on one side, it would hurt her less.	Si s'estava quieta d'un costat, li feia menys mal.
If the other weakens to the knees.	Si l'altre es debilita als genolls.
It won't end well for you.	No t'acabarà bé.
Let it grow again and then cut it once more.	Deixeu-ho créixer de nou i després talleu-lo una vegada més.
I try this code and I have the answer.	Provo aquest codi i tinc la resposta.
Details, details, details.	Detalls, detalls, detalls.
The hospital we used.	L'hospital que hem utilitzat.
Send it back.	Envieu-la de tornada.
She was wonderful and agreed.	Era meravellosa i estava d'acord.
Keep moving.	Segueix movent-te.
But there was definitely something in that.	Però definitivament hi havia alguna cosa en això.
He felt better for reasons he didn’t understand.	Es va sentir millor per raons que no entenia.
Make up your mind.	Decideix-te.
You don’t have us here because you love us.	No ens tens aquí perquè ens estimes.
The location was great for what we were looking for.	La ubicació era excel·lent per al que buscàvem.
Then she felt it too.	Llavors ella també ho va sentir.
That was really something.	Això era realment alguna cosa.
It was one thing within another.	Era una cosa dins d'una altra cosa.
This point is denied.	Aquest punt es nega.
Enjoy the experience.	Gaudeix de l'experiència.
At the age of nine he started taking pictures.	Als nou anys va començar a fer fotos.
He doesn't know much about it.	No en sap gaire res.
The second thing was blood.	La segona cosa va ser la sang.
He saw no reason not to.	No va veure cap motiu per no fer-ho.
I had been very lucky to find myself.	Havia tingut molta sort que em trobés.
This is an example of someone who only uses money to buy space.	Aquest és un exemple d'algú que només utilitza diners per comprar espai.
In less than a year.	En menys d'un any.
The problem is likely to close unless an answer is given.	És probable que el problema es tanqui tret que es doni una resposta.
I reached out to touch him.	Vaig allargar la mà per tocar-lo.
I think that’s terrible advice.	Crec que és un consell terrible.
He was fast asleep.	Estava profundament adormit.
You need a start character, a check character, and a stop character.	Necessita un caràcter d'inici, un caràcter de verificació i un caràcter de parada.
This is how you were supposed to feel.	Així és com se suposava que t'hauries de sentir.
This is a fact that has been proven.	Aquest és un fet que s'ha demostrat.
They don’t know how it happened.	No saben com va passar.
The court must file a copy of these instructions.	El tribunal ha de presentar una còpia d'aquestes instruccions.
This is where the little things matter most.	Aquí és on les petites coses importen més.
It will be great there.	Allà serà genial.
At least he has noticed.	Almenys s'ha adonat.
Some come in front and others behind.	Alguns venen per davant i altres per darrere.
We come to pick you up.	Venim a buscar-te.
This is amazing in our opinion.	Això és sorprenent al nostre parer.
This one fell to the ground.	Aquest va caure a terra.
She said there weren’t any.	Ella va dir que no n'hi havia.
But treat it.	Però tracta-ho.
Take a look and sign up for an account on their website.	Fes una ullada i registra't per obtenir un compte al seu lloc web.
I knew quite a bit from the start.	Ho sabia bastant des del principi.
There are several forms of this style, more or less complex.	Hi ha diverses formes d'aquest estil, més o menys complexes.
Books are cheap, you know.	Els llibres són barats, ja ho sabeu.
It could only be one thing.	Només podria ser una cosa.
You don’t have to worry about the future.	No s'ha de preocupar pel futur.
Think of this as a fresh start.	Penseu en això com un nou començament.
It's a problem now.	És un problema d'ara.
And that’s exactly what he did.	I això és exactament el que va fer.
It looked like glass, but cold, very cold.	Semblava un vidre, però fred, molt fred.
This is great news.	Això és una excel·lent notícia.
I could put that woman aside.	Podria deixar aquesta dona de banda.
I hadn’t had anything to eat since the night before.	No havia tingut res per menjar des de la nit anterior.
Maybe he didn’t know it then, but now he knows it.	Potser no ho sabia aleshores, però ara ho sap.
But then, we don’t have to.	Però llavors, no hem de fer-ho.
They decided not to decide.	Van decidir no decidir.
But then, when we met, everyone had understood something different.	Però després, quan ens vam conèixer, tothom havia entès una cosa diferent.
You arrive at the camp.	Arribes al campament.
You want to experience these things.	Vols experimentar aquestes coses.
Yes, like every night.	Sí, com cada nit.
I think it’s safe enough.	Crec que és prou segur.
He knew the look.	Sabia la mirada.
Yes, I sure would.	Sí, segur que ho faria.
I couldn’t imagine what they wanted from me.	No em podia imaginar què volien de mi.
I will have a child waiting at your desk.	Tindré un nen esperant al teu escriptori.
Be kind to each other.	Sigueu bons els uns amb els altres.
There is no easy way to do it.	No hi ha manera fàcil de fer-ho.
Below is a sample.	A continuació es mostra una mostra.
It is currently only by default.	Actualment només està per defecte.
The music is fantastic and is his personal best.	La música és fantàstica i és la seva millor marca personal.
This concept read as useful as it was sure.	Aquest concepte es va llegir tan útil com estava segur.
By using the Internet, you can get information quickly and easily.	Mitjançant l'ús d'Internet, podeu obtenir informació de manera ràpida i senzilla.
It matters how they make me feel.	Importa com em fan sentir.
I need more of these in my life.	Necessito més d'aquests a la meva vida.
To an honest new.	A un noi honest.
That’s what you did.	És el que vas fer.
They are different from studies conducted in other countries.	Són diferents dels estudis realitzats en altres països.
The days became weeks and the weeks into years.	Els dies es van convertir en setmanes i les setmanes en anys.
I had to stop.	Havia de parar.
We use the same training ground as men.	Utilitzem el mateix camp d'entrenament que els homes.
We have to take responsibility.	Hem d'assumir la responsabilitat.
Everything was heavy.	Tot era pesat.
I just didn’t get the job done.	No acabava de fer la feina.
Well, we had one or two in the early days.	Bé, en vam tenir un o dos en els primers dies.
His parents were friends.	Els seus pares eren amics.
They are basically small children in adult bodies.	Bàsicament són nens petits en cossos adults.
I could do things that no one else could do.	Jo podria fer coses que ningú més podria fer.
He studied it.	Ho va estudiar.
I know how it will look.	Sé com quedarà.
This information must be properly connected to complete a mission.	Aquesta informació ha d'estar connectada correctament per completar una missió.
He decided to follow his example.	Va decidir seguir el seu exemple.
Clearly there was a message here.	És evident que aquí hi havia un missatge.
He would soon have a chance to escape.	Aviat tindria l'oportunitat d'escapar.
Remove and transfer to cold water.	Traieu-lo i transferiu-lo a aigua freda.
I don’t want that, obviously.	No vull això, evidentment.
The application conditions of various models are defined.	Es defineixen les condicions d'aplicació de diversos models.
Because that would have been a lot easier, somehow.	Perquè això hauria estat molt més fàcil, d'alguna manera.
We planned to do it that weekend.	Teníem previst fer-ho aquell cap de setmana.
Depending on your answer, you will know what to do.	Segons la seva resposta, sabràs què fer.
But they still wrote it.	Però tot i així ho van escriure.
The design was weird.	El disseny era estrany.
The solution, perhaps, is to do something completely different to them.	La solució, potser, és fer-los una cosa completament diferent.
They have the only proof that matters.	Tenen l'única prova que importa.
At least it makes sense to me.	Almenys, per a mi té sentit.
It was a hand he knew well.	Era una mà que coneixia bé.
We already have the plate full.	Ja tenim el plat ple.
But it’s just for show.	Però només és per espectacle.
I was more than happy to do it.	Vaig estar més que feliç de fer-ho.
She has been good to me.	Ha estat bona amb mi.
Right now there was no need to do that.	Ara mateix no calia fer-ho.
You never have a break.	No tens mai un descans.
Achieving the right combination should require a lot of practice.	Aconseguir la combinació correcta ha de requerir molta pràctica.
I’ll tell you what happens next and answer any questions you may have.	T'explicaré què passa a continuació i respondré qualsevol pregunta que tinguis.
Here is this key.	Aquí teniu aquesta clau.
If you don’t want to go there, we won’t oppose you.	Si no vols anar-hi, no t'oposarem.
He looked past her, then back to her face.	Va mirar més enllà d'ella, després va tornar a la seva cara.
And these are your friends.	I aquests són els teus amics.
I felt good in the days that followed.	M'he sentit bé en els dies posteriors.
There were rules that could not be broken.	Hi havia regles que no es podien trencar.
About the battle.	Sobre la batalla.
And I was tired.	I estava cansat.
The version is intended to be used by personal and community sites.	La versió està pensada per ser utilitzada per llocs personals i comunitaris.
He was aware that his relationship with the old place was changing.	Era conscient que la seva relació amb l'antic lloc estava canviant.
The connection between public religion and private religion, therefore, is often close.	La connexió entre religió pública i religió privada, per tant, sovint és estreta.
It’s about an amazing start to a career.	Parla d'un començament increïble d'una carrera.
I have to try.	Ho he de provar.
He has such a great style and energy.	Té un estil i una energia tan genials.
The population was divided into case groups and control groups.	La població es va dividir en grups de casos i grups de control.
He was my stone and my security.	Ell era la meva pedra i la meva seguretat.
She was very serious every time she commented to me.	Ella estava molt seriosa cada vegada que m'ho comentava.
No signs of activity.	Sense senyals d'activitat.
Also, most of them had more than one site selected.	A més, la majoria d'ells tenien més d'un lloc seleccionat.
The system must work.	El sistema ha de funcionar.
No one knows what's going on behind closed doors.	Ningú sap què passa a porta tancada.
Try throwing them yourself now.	Intenta tirar-los tu mateix ara.
I like to think of it that way.	M'agrada pensar-ho d'aquesta manera.
The car is a must.	El cotxe és imprescindible.
My strength had returned.	Les meves forces havien tornat.
I’m too big for this level of play.	Sóc massa gran per a aquest nivell de joc.
Think about the role your table will have to play.	Penseu en el paper que haurà de jugar la vostra taula.
But the fact is that you can eat from this tree of life.	Però el fet és que pots menjar d'aquest arbre de la vida.
The push.	L'empento.
I'm pretty used to it.	M'hi he acostumat força.
He thought he meant ‘writing’.	Va pensar que volia dir 'escriure'.
I just want to move here if you live here too.	Només vull traslladar-me aquí si també viuràs aquí.
You must call and start the transfer.	Heu de trucar i iniciar la transferència.
No more police and criminal.	No més policia i criminalista.
Similar results were obtained for three independent experiments.	Es van obtenir resultats similars per a tres experiments independents.
He turned to me.	Es va girar cap a mi.
It must be a secret.	Ha de ser secret.
There are a thousand more activities to choose from.	Hi ha mil activitats més per triar.
The last thing they would do was open the door for him.	L'últim que farien era obrir-li la porta.
No, it's not cheap.	No, no és barat.
I want time.	Vull temps.
We can still talk to them.	Encara podem parlar amb ells.
I still eat the same way.	Encara menjo de la mateixa manera.
She hurt you.	Ella et va fer mal.
I did well.	Em va sortir bé.
But this is an issue that needs to be considered on a case-by-case basis.	Però aquesta és una qüestió que s'ha de considerar cas per cas.
The problem worries both of them.	El problema preocupa per a tots dos.
Imagine you call a cat dog.	Imagineu-vos que anomeneu un gos gat.
I won’t say any of that, to anyone.	No diré res d'això, a ningú.
Time has taken it.	El temps l'ha agafat.
We do not cover anything.	No cobrim res.
And, he is right.	I, té raó.
I just want to do it all.	Només vull fer-ho tot.
I also like what you say about body image.	També m'agrada el que dius sobre la imatge corporal.
And then a yes.	I després un sí.
Someone was here.	Algú estava aquí.
I dropped my hand.	Vaig deixar caure la mà.
He decided not to go into the office that day.	Va decidir no entrar a l'oficina aquell dia.
The memories of that place were too deep, too personal for me.	Els records d'aquell lloc eren massa profunds, massa personals per a mi.
He looked at the woman in front of her.	Va mirar la dona davant d'ella.
If we win, people will show up.	Si guanyem, la gent apareixerà.
Let's just say your mind is gone.	Diguem que la teva ment se'n va.
And many of you too.	I molts de vosaltres també.
There had to be a second individual at the scene.	Hi havia d'haver un segon individu al lloc dels fets.
Then they let you in.	Després et van deixar entrar.
You have to look like a spectacle.	T'hauràs de veure com un espectacle.
Add a pinch of salt and pepper to taste.	Afegiu-hi una mica de sal i pebre al gust.
It had happened that way.	S'havia produït d'aquesta manera.
I listen to him.	L'escolto.
He couldn't come back, and we had to find him.	No va poder tornar, i vam haver de trobar-lo.
At least now the phone works even, if not perfect.	Almenys ara el telèfon funciona fins i tot, si no perfecte.
Memory plays no role in these things.	La memòria no juga cap paper amb aquestes coses.
I’ve never come across anything like this.	No m'he trobat mai amb res com això.
The frame is straight.	El marc és recte.
Joy comes forever.	L'alegria arriba per sempre.
It's a pleasure to dress up sometimes !.	És un plaer disfressar-se algunes vegades!.
We look forward to helping you get there.	Esperem ajudar-la a arribar-hi.
I have to make sure my skin looks smooth and nice.	He d'assegurar-me que la meva pell es vegi llisa i agradable.
In some others, the difference may be much smaller.	En alguns altres, la diferència pot ser molt menor.
It was a very terrible business, and it seemed to take hours.	Va ser un negoci molt terrible, i semblava que trigava hores.
The thought made him laugh and he stopped immediately.	El pensament el va fer riure i es va aturar de seguida.
Men were like that, the world was.	Els homes eren així, el món era.
The most.	Al màxim.
This was not an essential element of the state case.	No es tractava d'un element essencial del cas de l'estat.
It has a strange effect on people.	Té un efecte estrany en les persones.
They got into something on their own, and then they couldn’t stand the failure.	Van entrar en alguna cosa pel seu compte, i després no van poder suportar el fracàs.
He felt healthy.	Se sentia saludable.
Add the eggs, one at a time, and mix.	Afegiu els ous, un a un, i barregeu.
There must have been someone in that house.	Segurament hi havia algú a aquella casa.
I couldn’t do that.	No podria fer això.
It went pretty well.	Va anar força bé.
They were completed late last year.	Es van enllestir a finals de l'any passat.
But we liked to do things out of the box.	Però ens agradava fer coses fora de la caixa.
She was beautiful, and he loved her.	Era preciosa, i ell l'estimava.
This is a common thing and we need to improve it.	Això és una cosa habitual i ho hem de millorar.
And that other thing, yes.	I aquesta altra cosa, sí.
There was no free will.	No hi havia lliure albir.
He had asked for it.	Ell ho havia demanat.
Maybe it was his years.	Potser van ser els seus anys.
He knows about you.	Ell sap de tu.
He was talking about being brothers.	Parlava de ser germans.
But in my place, it doesn't work.	Però al meu lloc, no funciona.
We needed a place to live, and fast.	Necessitàvem un lloc on viure, i ràpid.
I’m talking about normal paper books.	Parlo de llibres de paper normals.
But I love it anyway.	Però m'encanta de totes maneres.
And then, incredibly, she threw him around the room.	I llavors, increïblement, el va llançar per l'habitació.
Compared to rest.	En comparació amb el descans.
She hadn't even known anxiety in the past.	Ella no havia conegut ni tan sols l'ansietat en el passat.
On any given day.	En un dia qualsevol.
Have someone run it.	Feu que algú l'executi.
Fields his study, nature was his book.	Els camps el seu estudi, la natura era el seu llibre.
No one had any idea who you were or how you got here.	Ningú tenia ni idea de qui eres ni de com vas arribar aquí.
I can barely form a complete thought.	Amb prou feines puc formar un pensament complet.
He called me and we started seeing each other.	Em va trucar i ens vam començar a veure.
You know you will.	Ja saps que ho faràs.
Especially to the command crew.	Sobretot a la tripulació de comandament.
That was different, though.	Això era diferent, però.
Violence increased.	La violència va augmentar.
I worried, thinking I might be sick of drinking too much.	Em vaig preocupar, pensant que podria estar malalta per haver begut massa.
I didn't see her much.	No la vaig veure gaire.
Now, let’s be clear on what you’re getting.	Ara, tinguem clar què estàs rebent.
The price range is quite important.	El rang de preus és força important.
After a moment the door opened.	Al cap d'un moment es va obrir la porta.
He is a man without vision and certainly without a heart.	És un home sense visió i sens dubte sense cor.
Something you want to see.	Alguna cosa que vulguis veure.
And you can see it.	I ho pots veure.
You will learn and progress.	Aprendrà i progressarà.
He was shot right next to me.	El van disparar just al meu costat.
Unfortunately, there is not much.	Malauradament, no hi ha gaire cosa.
This was modern times for you.	Això era temps moderns per a tu.
They both went their own way.	Tots dos van anar pel seu propi camí.
He ignored orders from the police, who told him not to enter.	No va fer cas de les ordres de la policia, que li va dir que no entrés.
It happened by chance and he stayed by my side.	Va passar per casualitat i es va quedar al meu costat.
She shouldn't be here in this room.	Ella no hauria d'estar aquí, en aquesta habitació.
They gave me my first chance.	Em van donar la meva primera oportunitat.
He would be fine.	Ell estaria bé.
If you need help, you would like someone to provide it to you.	Si necessiteu ajuda, voldríeu que algú us la proporcionés.
I would know his mood.	Coneixeria el seu estat d'ànim.
Years later he gave it a better name.	Anys després li va donar un millor nom.
I have no idea, man, he said.	No en tinc ni idea, home, va dir.
I was very clear about that.	Això ho he tingut molt clar.
He is a metal man.	És un home de metall.
Or even very effective.	O fins i tot molt eficaç.
The war can wait until next week.	La guerra pot esperar fins a la setmana vinent.
The damage could be easily lost.	El dany es podria perdre fàcilment.
I want a break here.	Vull un descans aquí.
There are no funds to play.	No hi ha fons perquè toqui.
The letters were probably intended for both.	Les cartes probablement estaven destinades a tots dos.
Or at least not entirely true.	O almenys no del tot cert.
I still have no idea why this is happening.	Encara no tinc ni idea de per què passa això.
When you hear someone say that, run away.	Quan sentiu algú parlar així, fugiu.
Then sometimes he got lost.	Llavors de vegades es va perdre.
It is something he has done himself.	És la cosa que s'ha fet ell mateix.
I love my family, but you feel independent.	Estimo la meva família, però et sents independent.
There are rules.	Hi ha regles.
I have to go now.	He d'anar ara.
You are never too old to learn and understand more.	Mai no ets massa gran per aprendre i entendre més.
I was at his background check.	Estava a la seva comprovació d'antecedents.
It is their duty.	És el seu deure.
It was very damp and crowded.	Estava molt humida i atapeïda.
I didn't arrive too late.	No vaig arribar massa tard.
I'm not lying to him.	No li estic mentint.
Offer a way forward.	Oferir un camí a seguir.
Everyone was there.	Tothom hi tenia.
Something stopped him.	Alguna cosa el va frenar.
You can leave here and come to me.	Pots marxar d'aquí i venir a mi.
And she wants the baby.	I ella vol el nadó.
The sky was full of stars.	El cel estava ple d'estrelles.
Here's what you need to do.	Això és el que hauràs de fer.
Let me know when you're done.	Avisa'm quan hagis acabat.
But she had not returned.	Però ella no havia tornat.
You see people doing business here.	Veus gent fent els seus negocis aquí.
I felt it touch me, then pain.	Vaig sentir que em tocava, després dolor.
He couldn't help it.	No la va poder ajudar.
Everyone has a fair chance.	Tothom té una oportunitat justa.
The word police can go to shit.	La paraula policia pot anar a la merda.
We both knew he was coming.	Tots dos sabíem que venia.
Few, if any, went on the home run.	Pocs, si n'hi ha cap, van anar a fer el home run.
I couldn't be sure what it was.	No podia estar segur de què era.
Analyze the results and write the manuscript.	Analitzar els resultats i redactar el manuscrit.
This study seems to shed some light on this.	Aquest estudi sembla aportar-hi una mica de llum.
However, we do not share a bed.	Tanmateix, no compartim llit.
They wondered a lot about these things.	Es van preguntar molt per aquestes coses.
Any type you try will be good.	Qualsevol tipus que proveu serà bo.
This series was never in doubt.	Aquesta sèrie mai va estar en dubte.
He was there, of course.	Ell hi era, és clar.
I don't want to see this kid.	No vull veure aquest nen.
To really write for children, you have to think like a child.	Per escriure realment per a nens, cal pensar com un nen.
One of those eight left later.	Un d'aquests vuit va abandonar més tard.
I knew she would have an opinion.	Sabia que ella tindria una opinió.
Three times a week.	Tres cops per setmana.
I was sent to a boys-only school.	Em van enviar a una escola només de nois.
People think it's a bigger problem than it really is.	La gent pensa que és un problema més gran del que és realment.
One problem, though.	Un problema, però.
It's another phase.	És una altra fase.
Never, never was it.	Mai, mai ho va ser.
And how wonderful he has been able to tell you.	I que meravellós t'ha pogut dir.
I don't mind leaving that part of the job behind.	No m'importa deixar aquesta part de la feina enrere.
Stay away.	Mantingueu-vos allunyats.
The latter, in the eyes of the world, included his wives.	Aquest últim, als ulls del món, incloïa les seves dones.
I know this woman.	Conec aquesta dona.
The war is over.	La guerra s'ha acabat.
I look forward to seeing this product.	Tinc moltes ganes de veure aquest producte.
I was going to teach everyone.	Anava a ensenyar a tothom.
Well, since before the war.	Bé, des d'abans de la guerra.
But the path continues.	Però el camí segueix.
Setting goals aims to achieve them.	Establir metes et proposa aconseguir-les.
It was totally wrong for us.	Va ser totalment incorrecte per a nosaltres.
I did and nothing happened.	Ho vaig fer i no va passar res.
Know how to network.	Saber fer xarxa.
He had moved to another location.	S'havia traslladat a un altre lloc.
Thanks for coming, too.	Gràcies als desitjos per venir, també.
And you won't get any benefits.	I no obtindràs beneficis.
He is fast asleep.	Està profundament adormit.
Go ahead and say good things about him.	Aneu-hi i digueu coses bones d'ell.
This indicates the area of ​​future study.	Això indica l'àrea d'estudi futur.
The best way to see this is to turn off features.	La millor manera de veure-ho és desactivant les funcions.
It was unknown at this time what he would do after leaving the post.	No es sabia com aniria amb tu.
She had called him.	Ella l'havia trucat.
I've seen a lot of things today.	Avui n'he vist moltes coses.
My training was going to be a good test.	La meva formació anava a ser una bona prova.
She talked to him.	Va parlar amb ell.
This set was selected by i.	Aquest conjunt va ser seleccionat per i.
Well we checked.	Bé que vam comprovar.
Then there is silence.	Després hi ha el silenci.
Because she wouldn't sign up.	Perquè ella no s'hi apuntaria.
You have become the most important person in my life.	T'has convertit en la persona més important de la meva vida.
He told the truth.	Va dir la veritat.
I think they will take over the business.	Crec que s'apoderaran del negoci.
Well, it was.	Bé, va ser així.
Oh, sit down and have some tea.	Oh, seure i prendre una mica de te.
You have to come prepared every day.	Has de venir preparat cada dia.
Up to four claims a year.	Fins a quatre reclamacions a l'any.
The wind blew away.	El vent se li va sortir.
Here we will show these results.	Aquí mostrarem aquests resultats.
Thanks for everything and see you again soon.	Gràcies per tot i fins aviat de nou.
Mine are similar.	Els meus són semblants.
The solutions to this problem take different forms.	Les solucions a aquest problema prenen diferents formes.
This time we can do better.	Aquesta vegada ho podem fer millor.
Our friends died.	Els nostres amics van morir.
Nobody knows where you're going.	Ningú sap on vas.
This is the machine that includes some excellent features.	Aquesta és la màquina que inclou algunes característiques excel·lents.
But we cannot see this as a war between two equal sides.	Però no podem veure això com una guerra entre dos bàndols iguals.
The president did not want to be limited.	El president no es volia limitar.
She took a step toward him.	Ella va fer un pas cap a ell.
The answer to the latter can be seen simply as this.	La resposta a l'última es pot veure simplement com aquesta.
In this case, there really is a legal issue.	En aquest cas, realment hi ha un problema legal.
As he had told me something was wrong with his little bones.	Com m'havia dit que alguna cosa anava malament amb els seus petits ossos.
They gave me a good health grade. 	Em van donar una bona nota de salut. 
I was planning ahead.	estava planificant per endavant.
I guess you know.	Suposo que ho saps.
He has been arrested.	Ha estat detingut.
It was still dark outside.	A fora encara era fosc.
No, I absolutely wouldn't.	No, absolutament no ho faria.
Similar measures should be taken here.	Aquí s'han de prendre mesures similars.
Others think it can help.	Altres pensen que pot ajudar.
It is the data itself.	Són les dades en si.
He was an angry, angry boy.	Era un nen enfadat, enfadat.
Towards this side.	Cap a aquest costat.
Suffice it to say that they are important to me.	És just dir que són importants per a mi.
Imagine them outside entering the blue sky.	Imagineu-los fora entrant al cel blau.
I didn’t have too many injuries.	No vaig tenir massa ferides.
I think they did a very good job.	Crec que han fet una molt bona feina.
It was something he hated about the buildings of this village.	Era una cosa que odiava dels edificis d'aquest poble.
The first is that history is not science.	El primer és que la història no és ciència.
One can know the law, but one does not get it.	Un pot saber el dret, però no ho aconsegueix.
The apartment is yours.	El pis és teu.
The way his lips move.	La manera com es mouen els seus llavis.
There was not much else in the message.	No hi havia gaire més en el missatge.
She just touched him with her voice.	Ella només el va tocar amb la veu.
I have to make a plan.	He de fer un pla.
It's just beautiful.	És simplement bonic.
Next year we will have more space.	L'any següent tindrem més espai.
Well, not directly.	Bé, no directament.
Conversation became a form of education for me.	La conversa es va convertir en una forma d'educació per a mi.
I'm missing something.	Em falta alguna cosa.
My heart hurts.	Em fa bé el cor.
This condition is necessary for most of the existence results presented therein.	Aquesta condició és necessària per a la majoria dels resultats d'existència que s'hi presenten.
I knew this would not go well.	Sabia que això no aniria bé.
It will be as it was, but better.	Serà com era, però millor.
I have no clothes, I have nothing.	No tinc roba, no tinc res.
He got to class on time.	Va arribar a classe a temps.
So I think you’re on track with how I was thinking.	Així que crec que estàs en bon camí amb com estava pensant.
Maybe your passion lies in meeting new people.	Potser la teva passió rau en conèixer gent nova.
The only image found was the one shown.	L'única imatge trobada va ser la mostrada.
The man approaches.	L'home s'acosta.
It was great.	Estava genial.
You have to act now.	Has d'actuar ara.
I must be doing something wrong.	He d'estar fent alguna cosa malament.
He closed his throat.	Es va tancar la gola.
He didn't look happy.	No semblava feliç.
He just wants to make sure there is a long term.	Només vol assegurar-se que hi hagi un llarg termini.
He was also thinking of going out.	Ell també estava pensant a sortir.
I had never heard of this group or this race before.	Mai havia sentit parlar d'aquest grup o d'aquesta cursa abans.
God does the same with us.	Déu també ho fa amb nosaltres.
He saw that there were very few members left.	Va veure que quedava molt poc dels membres.
Some of them decide to take matters into their own hands.	Alguns d'ells decideixen prendre les coses amb les seves pròpies mans.
Come in, come in, of course.	Entra, entra, és clar.
I am very proud of you, my daughter.	Estic molt orgullós de tu, filla meva.
And we can get a little more.	I en podem aconseguir una mica més.
In fact, it got a lot worse.	De fet, va empitjorar molt.
He made my mother go through hell.	Va fer passar l'infern a la meva mare.
I passed the empty waiting room.	Vaig passar per davant de la sala d'espera buida.
Maybe it is, maybe it is not.	Potser ho és, potser no ho és.
Impossible, for them.	Impossible, per a ells.
He lives here.	Ell viu aquí.
Finally an opportunity to use your brain.	Per fi una oportunitat per utilitzar el seu cervell.
He is here to keep his head out of the water during these difficult times.	Està aquí per mantenir el cap fora de l'aigua durant aquests moments difícils.
In doing so, you will nurture the relationship for both of you.	En fer-ho, alimentareu la relació per a tots dos.
Nor is he in love with his body language right now.	Tampoc no està enamorat del seu llenguatge corporal ara mateix.
Feeling good but a little short on speed.	Sentir-se bé però una mica curt de velocitat.
I wanted to find an answer to an unknown question.	Volia trobar una resposta a una pregunta desconeguda.
Some will make you want to ask more questions.	Alguns et faran ganes de fer més preguntes.
We have some boys and some girls available.	Tenim alguns nois i algunes noies disponibles.
Put them in situations they don’t want to be in.	Posa'ls en situacions en què no volen estar.
And so it is hard.	I així és dur.
The change will hurt them.	El canvi els perjudicarà.
You make me work and then you leave.	Em fas treballar i després te'n vas.
Pick us up.	Recolliu-nos.
He later found out he was right.	Més tard va descobrir que tenia raó.
Remember the name.	Recorda el nom.
Yes, age was a factor.	Sí, l'edat va ser un factor.
The first two rules are absolute.	Les dues primeres regles són absolutes.
Driving conditions become very dangerous.	Les condicions de conducció esdevenen molt perilloses.
Then, ask someone the way.	Aleshores, pregunta a algú el camí.
If they were good entrepreneurs, they would be rich.	Si fossin bons empresaris, serien rics.
However, here it was.	No obstant això, aquí estava.
We will forget this part.	Oblidarem aquesta part.
All experiments were performed during the dark phase.	Tots els experiments es van realitzar durant la fase fosca.
He was surprised by her reaction.	Es va sorprendre per la seva reacció.
Both the company and the employees benefit.	Tant l'empresa com els empleats es beneficien.
But that must hurt.	Però això ha de fer mal.
He walked like a normal man.	Va caminar com un home normal.
He would have gone to war if he had lived.	Hauria anat a la guerra si hagués viscut.
I sink under the water, holding my breath.	M'enfonso sota l'aigua, aguantant la respiració.
You were right about that.	En això tenies raó.
He, however, is a black man.	Ell, però, és un home negre.
This is what happens in normal subjects.	Això és el que passa a les assignatures normals.
Don't think about it.	No t'ho pensis.
Imagine that.	Imagina't-ho.
I feel the wind in my ears.	Sento el vent a les meves orelles.
From up there.	Des d'allà dalt.
It was something they should get used to.	Era una cosa a la qual s'haurien d'acostumar.
I figured out how things are done.	Vaig descobrir com es fan les coses.
He ran out into the street.	Va sortir corrent al carrer.
Interpretation of this data can be complicated.	La interpretació d'aquestes dades pot ser complicada.
Everything gave way to his duty.	Tot va donar pas al seu deure.
While you’re doing this, we have things to do.	Mentre fas això, tenim coses a fer.
To access it, follow the instructions here.	Per accedir-hi, seguiu les instruccions aquí.
You can find out more by visiting this link.	Podeu obtenir-ne més informació visitant aquest enllaç.
We hope your next stay is just around the corner.	Esperem que la vostra propera estada estigui a la volta de la cantonada.
That's what you said.	Així ho has dit.
You must use the tool to complete your project.	Heu d'utilitzar l'eina per completar el vostre projecte.
No hand yet slowed his progress.	Encara cap mà no va frenar el seu progrés.
All of a sudden, she understood.	Tot d'una, ella ho va entendre.
All the photos you took are perfect.	Totes les fotos que has fet són perfectes.
Let's go again.	Tornem a marxar.
Several video windows have opened on the screen.	S'han obert diverses finestres de vídeo a la pantalla.
I needed to keep everyone safe.	Necessitava mantenir a tothom segur.
A little current moved her quickly.	Una mica de corrent la movia ràpidament.
I know a lot of people feel bad about it.	Sé que molta gent se sent malament per això.
They can catch us completely by surprise.	Ens poden agafar completament per sorpresa.
I did not shed tears.	No vaig vessar llàgrimes.
Ignore him.	No li facis cas.
This could be a number of things.	Això podria ser una sèrie de coses.
I loved him as if he were mine.	L'estimava com si fos meu.
People lose interest and end up doing nothing ever.	La gent perd l'interès i acaba sense fer res mai.
You have to be proud.	T'has de sentir orgullós.
And finally again.	I finalment de nou.
Defendant is not liable for her own injuries.	L'acusada no es fa responsable de les seves pròpies lesions.
Elsewhere it wouldn’t be a big deal.	En qualsevol altre lloc no seria gran cosa.
It is one of the limit cases of the existence of a new solution.	És un dels casos límit d'existència de nova solució.
For your information, here are their names.	Per a la vostra informació, aquí teniu els seus noms.
I looked back at the logbook.	Vaig tornar a mirar al llibre de registres.
It is not mentioned in the news.	No se'n parla a la notícia.
She left nothing here either.	Ella tampoc no va deixar res aquí.
We never did it again.	No ho vam tornar a fer mai més després.
This street was known, but something was not working.	Aquest carrer era conegut, però alguna cosa no funcionava.
And he has drunk again.	I ha tornat a beure.
Instead, they use it as a way to make money.	En canvi, l'utilitzen com a forma de guanyar diners.
That's how it ended.	Així va ser com va acabar.
For both.	Per a tots dos.
I was in total shock, but excited to start a family.	Estava en xoc total, però emocionat de formar una família.
That totally depends on her.	Això depèn totalment d'ella.
That's why you want me.	Per això em vols.
In other words, you need to know your material.	En altres paraules, has de conèixer el teu material.
We promise it will only take a few minutes !.	Prometem que només trigarà uns minuts!.
This will be important to us later.	Això serà important per a nosaltres més endavant.
Add salt and black pepper.	Afegiu sal i pebre negre.
He ignored the order.	Va ignorar l'ordre.
Then make a ball change.	A continuació, feu un canvi de pilota.
I could spend days with stories like these.	Podria passar dies amb històries com aquestes.
The father looks sad and confused.	El pare sembla trist i confós.
They could not be limited enough.	No podien estar prou limitats.
I don't need much.	No necessito gaire.
To do my creative side projects.	Per fer els meus projectes secundaris creatius.
He could have broken a law or two.	Podria haver infringit una llei o dues.
So the third question.	Així que la tercera pregunta.
I was off my ship.	Jo estava fora de la meva nau.
Family, potential loss of elements associated with "normal" life.	Família, pèrdua potencial d'elements associats a la vida "normal".
Low of course.	Baixa és clar.
Two, the driver was a child.	Dos, el conductor era un nen.
She recognized him right away.	Ella ho va reconèixer de seguida.
It was so big.	Era tan gran.
He is, after all, a teacher.	Ell és, en el fons, un professor.
Something very bad for the very real world.	Alguna cosa molt dolenta per al món molt real.
Football is just the vehicle.	El futbol només és el vehicle.
Now, take a deep breath.	Ara, respira profundament.
The doctor turned his head, because his own eyes were full.	El metge va girar el cap, perquè els seus propis ulls estaven plens.
I disassembled the engine.	Vaig desmuntar el motor.
I just wanted to protect my family from these things.	Només volia protegir la meva família d'aquestes coses.
He had never done it before.	No ho havia fet mai abans.
Unless they want us to do it.	A menys que no vulguin que ho fem.
Don’t get it anywhere else.	No ho aconsegueixis enlloc més.
I wondered what I had really planned.	Em vaig preguntar què havia planejat realment.
No, the bed does not work.	No, el llit no serveix.
The fire will be up here before you realize it.	El foc estarà aquí dalt abans que te n'adonis.
But she couldn't help it.	Però ella no es va poder evitar.
The man, his work.	L'home, la seva obra.
And that’s exactly what they achieved.	I això és exactament el que van aconseguir.
From time to time, another item is introduced to the market.	De tant en tant, un altre article es presenta al mercat.
Now get out of here.	Ara surt d'aquí.
He felt excited.	Se sentia emocionat.
I really like college.	M'agrada molt la universitat.
This is a dangerous time.	Aquest és un moment perillós.
I have plans for us, boy.	Tinc plans per a nosaltres, noi.
At this point there are two options.	En aquest punt hi ha dues opcions.
Think what that was like.	Pensa com era això.
Why would you ever buy somewhere else?	Per què compraríeu mai a un altre lloc?.
From here it has become a point of joy.	A partir d'aquí s'ha convertit en un punt d'alegria.
I needed to think of ways to be very kind to him.	Necessitava pensar en maneres de ser molt amable amb ell.
Both authors participated in data collection and analysis.	Tots dos autors van participar en la recollida i anàlisi de dades.
It was okay to get lost.	Estava bé que es perdés.
More to develop for a company.	Més per desenvolupar per a una empresa.
The world could not go so crazy otherwise totally.	El món no podria tornar-se tan boig d'una altra manera total.
Do not care.	No importa.
Another crime.	Mai un delicte.
He is the leader.	Ell és el líder.
You leave happy because you are presented with a solution.	Marxes content perquè se't presenta una solució.
He hands over another.	Enmana un altre.
I saw it today.	Ho he vist avui.
Whatever happens, you will learn.	Passi el que passi, aprendràs.
Forget yourself.	Oblida't d'un mateix.
It is a direct performance.	És una actuació directa.
Now that she thought about it more, it came to her head very excited.	Ara que hi pensava més, li va venir al cap molt emocionada.
These people were not afraid of us.	Aquesta gent no ens tenia por.
It must be ordered and placed on a waiting list.	S'ha de demanar i ser posat en llista d'espera.
Things like this don’t happen to normal people.	Coses com aquestes no li passen a la gent normal.
They no longer love the skin on their backs.	Ja no els encanta la pell de l'esquena.
Some of you may get it.	Alguns de vosaltres potser ho aconseguireu.
Well, now we know and so they can give it up.	Bé, ara ho sabem i així ho poden renunciar.
Tax law is very complex.	El dret fiscal és molt complex.
I never found any.	No n'he trobat mai cap.
A job well done.	Una feina ben feta.
I'm this girl.	Sóc aquesta noia.
Therefore, you may lose a year of your life.	Per tant, potser perdreu un any de la vostra vida.
It is now completely gone.	Ara ha desaparegut completament.
It was on your team.	Era al teu equip.
I feel like my speed has stayed the same.	Sento que la meva velocitat s'ha mantingut igual.
He put a heavy can next to it.	Al costat hi va posar una llauna pesada.
This is really fun.	Això és realment divertit.
So do many other animals.	També ho fan molts altres animals.
Maybe you even have something left over from the day before.	Potser fins i tot us queda alguna cosa del dia abans.
What will your child understand in a few months about any of these?	Què entendrà el seu fill d'uns mesos sobre qualsevol d'aquests?
They are such funny people.	Són persones tan divertides.
Or cut off the blood supply to my brain.	O tallar el subministrament de sang al meu cervell.
It didn’t help the pain.	No va ajudar al dolor.
And they will go out.	Et faran fora.
There are many things you have to struggle with.	Hi ha moltes coses amb les que has de lluitar.
, followed by training.	, seguit de formació.
But let’s not see your face.	Però no anem a veure la teva cara.
No evidence is known.	No se'n coneix cap evidència.
A woman probably worked for a few years before having a baby.	Una dona probablement va treballar durant uns anys abans de tenir un nadó.
Now he turned to me.	Ara es va girar cap a mi.
We will live in constant fear of being discovered.	Viurem en constant por que ens descobrin.
The right point.	El punt correcte.
They pulled ahead.	Van tirar endavant.
I guess they did it on purpose, as it’s still fun.	Suposo que ho van fer a propòsit, ja que encara és divertit.
Come and rest together.	Vine i descansem junts.
It was hard to drive from this place.	Va ser difícil conduir des d'aquest lloc.
Men have been talking about war and peace for years.	Els homes fa anys que parlen de guerra i pau.
Let nothing stand between us.	Que res s'interposi entre nosaltres.
Definitely one of the best on the market.	Sens dubte, un dels millors del mercat.
The same with between the tongue and the bottom of the mouth.	El mateix amb entre la llengua i el fons de la boca.
He did not indicate the object of the proposed rule.	No va indicar l'objecte de la norma proposada.
When we look for problems the problems become obvious.	Quan busquem els problemes es fan evidents.
Sometimes people just walk away.	De vegades la gent simplement marxa.
They can be anyone.	Poden ser qualsevol.
It seemed to be.	Semblava ser.
He was so young the night they killed him.	Era tan jove la nit que el van matar.
He looked around and saw other people standing at the windows.	Va mirar al seu voltant i va veure altres persones parades a les finestres.
There's my sister.	Allà està la meva germana.
We are here to take care of each other.	Estem aquí per cuidar-nos els uns als altres.
Two of the children had died that evening.	Dos dels nens havien mort aquell vespre.
They are the worst for adults.	Són els pitjors per als adults.
It was unknown why they were not together.	Es desconeixia per què no estaven junts.
He wanted him to open it.	Volia que fos ell qui l'obrís.
Trying too much.	Intentant massa.
But we hope to be able to leave our past behind.	Però esperem poder deixar el nostre passat enrere.
Last night my driver said something we should think about.	Ahir a la nit el meu conductor va dir alguna cosa en què hauríem de pensar.
We waited outside for about half an hour.	Vam esperar a fora una mitja hora aproximadament.
The most amazing products created so far.	Els productes més sorprenents fins ara creats.
Creative people are the people who emerge right now.	La gent creativa és la gent que sorgeix ara mateix.
He will want to go home.	Voldrà anar a casa.
Until relatively recently.	Fins fa relativament poc.
He immediately asked why this was happening.	De seguida va preguntar per què passava això.
He was tired too.	Ell també estava cansat.
I hadn’t done any of these things to put myself in danger.	No havia fet cap d'aquestes coses per posar-me en perill.
Now back to it.	Ara tornem-hi.
But we don’t get carried away.	Però no ens deixem portar.
I wonder what number it was at the time of this visit ?.	Em pregunto quin número era en el moment d'aquesta visita?.
So this will not work for you.	Així que això no funcionarà per a vostè.
Additional customer for you.	Client addicional per a tu.
Nobody makes fun of him.	Ningú es burla.
Map size is too small.	La mida del mapa és massa petita.
His mother had not yet arrived.	La seva mare encara no havia arribat.
We remember his words very well.	Les seves paraules les recordem molt bé.
Other times, you can find it here and here.	Altres vegades, el podeu trobar aquí i aquí.
I didn't know why.	No sabia per què.
He did it like here and there.	Ho feia com aquí i allà.
Don’t lose hope that things will end well.	No perdis l'esperança que les coses acabaran bé.
She was absolutely tiny.	Ella era absolutament minúscula.
Each of us has to decide how to live a life.	Cadascú de nosaltres ha de decidir com viure una vida.
It’s the first place to start.	És el primer lloc per començar.
When you see your life this way.	Quan veus la teva vida d'aquesta manera.
This information is not a criminal record.	Aquesta informació no és antecedents penals.
'against the system'.	'contra el sistema'.
They are not intended to be medical advice.	No pretenen ser consell mèdic.
The court in this case has asked several questions.	El tribunal en aquest cas ha fet diverses preguntes.
I took the opportunity just to look at her.	Vaig aprofitar només per mirar-la.
This does not require due process.	Això no requereix el degut procés.
You did well my friend.	Ho has fet bé amic meu.
And my daughter, you love deeply.	I filla meva, estimes profundament.
You don’t know how much this means to me.	No saps quant significa això per a mi.
But I still haven’t been lucky.	Però encara no he tingut sort.
Put the ideas in order.	Posa les idees en ordre.
So many things that could have gone wrong went wrong.	Tantes coses que podrien haver anat malament van sortir malament.
The change of thoughts and actions occurred immediately.	El canvi de pensaments i accions es va produir immediatament.
Oh, we, yes.	Ai, noi, sí.
I will be out of town and miss it.	Seré fora de la ciutat i ho trobaré a faltar.
At the very least, it required a reasonable explanation for its circumstances.	Com a mínim, va requerir una explicació raonable per a les seves circumstàncies.
And he is the first to do both.	I és el primer a fer les dues coses.
I leave out the card.	Deixo fora la targeta.
Buildings were lost.	Es van perdre edificis.
It’s not as complex as some would like it to be.	No és tan complex com alguns voldrien que fos.
Or who did what.	O qui va fer què.
Some describe both.	Alguns descriuen tots dos.
I came to tell you that your car will be ready this afternoon.	He vingut a dir-te que el teu cotxe estarà llest aquesta tarda.
They were cut off when the lights suddenly went out.	Es van tallar quan els llums es van apagar de cop.
Not to me, but to the clothes.	No a mi, sinó a la roba.
She had said it.	Ella ho havia dit.
I would definitely like this to happen.	Definitivament m'agradaria que això passi.
Not trying to explain his actions.	No intentant explicar les seves accions.
And that’s what he needed.	I això és el que va necessitar.
But from some points of view this is not necessarily a problem.	Però des d'alguns punts de vista això no és necessàriament un problema.
I feel something different.	Sento una cosa diferent.
What luck, what luck of man.	Quina sort, quina sort d'home.
I walked quite a bit.	Vaig caminar bastant.
Neither was heard from again.	No es va tornar a saber de cap dels dos.
Now, listen.	Ara, escolta.
If you’ve never tried it, you really should.	Si no n'heu provat mai, realment ho hauríeu de fer.
She wouldn't.	Ella no ho faria.
You have the right to remain silent.	Tens dret a callar.
He saw page after page.	Va veure pàgina rere pàgina.
I hold his head in place.	Jo li mantinc el cap al seu lloc.
However, the study has certain limitations.	Tanmateix, l'estudi té certes limitacions.
Understand the problem.	Entendre el problema.
And eat it.	I menjar-lo.
They are just dogs.	Simplement són gossos.
These comments raise questions.	Aquests comentaris plantegen preguntes.
She wasn't proud to say her name.	No estava orgullosa de dir el seu nom.
Look into his eyes.	Mira els seus ulls.
He knows where he is going.	Ell sap on va.
For us, this is a public safety issue.	Per a nosaltres, aquest és un problema de seguretat pública.
Repeat several times slowly.	Repetiu diverses vegades lentament.
A few years ago.	Fa uns pocs anys.
No specific mention was made.	No se'n va fer cap menció específica.
A clear step-by-step approach should be described according to the answer.	S'ha de descriure un enfocament clar pas a pas segons la resposta.
My mother had gotten up and told her early.	La meva mare s'havia aixecat i li ho havia dit abans d'hora.
Someone will probably pick us up soon.	Probablement algú ens vindrà a buscar aviat.
Or maybe he was just the beginning.	O potser ell era només el principi.
I went a little and it was nice.	Vaig anar una mica i va ser agradable.
I immediately know he is from the country.	De seguida sé que és del país.
For this game.	Per aquest joc.
Then he turned.	Llavors es va girar.
The eyes are on our game.	Els ulls estan posats en el nostre joc.
Bill found something that could tell you what's going on.	Bill va trobar alguna cosa que podria explicar el que et passa.
He likes to draw.	Li agrada dibuixar.
He was not expected to stay long.	No s'esperava quedar-se gaire.
Do not explain any behavior to anyone else.	No expliqueu cap comportament a cap altra persona.
A strong storm hit the ship after a few days at sea.	Una forta tempesta va assolir el vaixell després d'uns dies al mar.
That will come.	Això vindrà.
This component is unique.	Aquest component és únic.
You wouldn’t believe what we saw.	No et creuries el que hem vist.
So he just left.	Així que acaba de marxar.
Exactly as above.	Exactament com l'anterior.
Computer games are the most popular of these applications.	Els jocs d'ordinador són les més populars d'aquestes aplicacions.
It is significantly smaller than the database established for this study.	És significativament més petit que la base de dades establerta per a aquest estudi.
He wouldn't expect me to answer.	Ell no esperaria que jo respongués.
Any of my men will tell you.	Qualsevol dels meus homes t'ho dirà.
The biggest challenge is the media.	El repte més gran són els mitjans.
They break down the door.	Trenquen la porta.
It is calculated.	Està calculat.
The mother is a schoolteacher.	La mare és mestra d'escola.
The end is near and they must be prepared.	S'acosta el final i s'han de preparar.
And not just once.	I no només una vegada.
I didn't care.	No em va importar.
What is right is right.	El que és correcte és correcte.
Because they were very young parents, they knew how difficult it was.	Com que eren pares molt joves, sabien com de difícil era.
That sucks.	Això és a la merda.
The death of most of the missing would be confirmed later.	Més tard es confirmaria la mort de la majoria dels desapareguts.
I can't change the color of my skin much.	No puc canviar gaire el color de la meva pell.
Again, look quickly to the other side.	De nou, mira ràpidament cap a un altre costat.
But that is not the situation here.	Però aquesta no és la situació aquí.
It is an option that was definitely needed.	És una opció que definitivament era necessària.
No one expected us to be close to that level.	Ningú esperava que estiguéssim a prop d'aquest nivell.
I wanted this connection to at least stop.	Volia que aquesta connexió, almenys, s'aturi.
Love changes form and form.	L'amor canvia de forma i forma.
I have these three symptoms.	Tinc aquests tres símptomes.
It sounded great to me.	Em sonava molt bé.
However, it helps in many ways.	No obstant això, ajuda de moltes maneres.
Please come back.	Si us plau, que torni.
Characteristics vary by country.	Les característiques varien segons el país.
However, there are some differences that do not suit my taste.	Tanmateix, hi ha algunes diferències que no s'adapten al meu gust.
They lived in the same house.	Vivien a la mateixa casa.
Really great staff, definitely a fun place.	Personal realment fantàstic, sens dubte un lloc divertit.
It was, in my hands, a real threat.	Va ser, a les meves mans, una veritable amenaça.
If presented.	Si es presenta.
Eyes in front and attentive.	Ulls al davant i en atenció.
We stayed there.	Ens hi vam quedar.
But if he couldn't get high enough.	Però si no podia arribar prou alt.
The government knew he needed the money.	El govern sabia que necessitava els diners.
I hope I was just tired.	Espero que només estigués cansat.
Maybe I could talk to him about everything that had happened.	Potser podria parlar amb ell de tot el que havia passat.
We really don’t want to have him here so soon.	Realment no volem tenir-lo aquí tan aviat.
Suddenly aware of feeling very calm.	De sobte conscient de sentir-me molt tranquil.
A representative experiment of three independent experiments is shown.	Es mostra un experiment representatiu de tres experiments independents.
The population was much smaller.	La població era molt menor.
He leaves without us.	Se'n va sense nosaltres.
This list is quite long, just like the first one.	Aquesta llista és bastant llarga, igual que la primera.
Which, of course, they do.	Cosa que, sobretot, fan.
He really has a very good upper body strength.	Realment té una força superior del cos molt bona.
These patterns are bar-shaped and half-bar-shaped.	Aquests patrons tenen forma de barra i mitja barra.
Some of the images are from items that are still available.	Algunes de les imatges són d'articles que encara estan disponibles.
And you need to, and you can learn how to do it better.	I necessites, i pots aprendre a fer-ho millor.
There were no stars.	No hi havia estrelles.
This year we still haven't got it right.	Aquest any encara no ho hem encertat.
Only this time, she will find out that the game is over.	Només que aquesta vegada, ella descobrirà que el joc ha acabat.
Better to add less oil than more.	Millor afegir menys oli que més.
He didn’t really live the role.	Realment no va viure el paper.
We'll know soon enough.	Ben aviat ho sabrem.
You can call at any time.	Pots trucar en qualsevol moment.
His people have really gone to places in the world, making him proud.	La seva gent ha anat realment a llocs del món, fent-lo orgullós.
We know it in our bones.	Ho sabem als nostres ossos.
And then he left.	I després se'n va anar.
His vision took my breath away.	La seva visió em va tallar l'alè.
Some people just have to keep their options open.	Algunes persones només han de mantenir les seves opcions obertes.
We both got married and raised families.	Tots dos ens vam casar i vam formar famílies.
You will have to investigate this.	Hauràs d'investigar això.
They agreed.	Estaven d'acord.
I came across this a while ago.	Em vaig trobar amb això fa un temps.
Otherwise, you have a good pair of feet to stand on.	En cas contrari, tens un bon parell de peus sobre els quals parar.
I prefer not to go any further.	Prefereixo no anar més lluny.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	I de nou, res no requeria una transferència.
And, there was something else.	I, hi havia alguna cosa més.
There is another meaning for boat.	Hi ha un altre significat per a vaixell.
He was using his magic when he died.	Estava fent servir la seva màgia quan va morir.
It remains to be seen.	Queda per veure.
The ball was over.	La pilota s'havia acabat.
Writing has helped me find it.	Escriure m'ha ajudat a trobar-lo.
Strange, but I would warm him up soon enough.	Estrany, però l'escalfaria prou aviat.
Inside each box, I put a separate card.	Dins de cada caixa, hi posava una targeta independent.
They can no longer hide.	No poden amagar-se més.
I force myself to look at my mother.	M'obligo a mirar la meva mare.
Story by story.	Història per història.
Your answers should be your own job.	Les teves respostes haurien de ser la teva pròpia feina.
I told him to keep changing.	Li vaig dir que mantingués el canvi.
Out of order.	No funciona.
He hadn’t told me he was going anywhere.	No m'havia dit que anava enlloc.
The rest is history, as they say.	La resta és història, com diuen.
I didn’t know the direction it would take.	No sabia la direcció que prendria.
Then you can’t use it as an example.	Llavors no el podeu utilitzar com a exemple.
It was a very strange feeling.	Va ser una sensació molt estranya.
The danger was real.	El perill era real.
Each experiment was performed at least four times.	Cada experiment es va realitzar almenys quatre vegades.
During the following season came two more significant moments.	Durant la temporada següent van arribar dos moments més significatius.
We must respect the teachers.	Hem de respectar els mestres.
Another new one.	Un altre nou.
It's about everything.	Es tracta de tot.
There is no save function in the game.	No hi ha cap funció de desar al joc.
She will have to leave him too.	Ella també l'haurà de deixar.
He was just a little man.	Només era un home petit.
He would not release her.	Ell no la alliberaria.
Danger.	Perill.
I force the image.	Forço la imatge.
I think you’re pretty amazing too.	Crec que tu també ets força increïble.
He came out with a bad look on his face.	Va sortir amb una mala mirada a la cara.
But much learned.	Però molt après.
I felt terrible.	Em vaig sentir terrible.
What a damn day.	Quin maleït dia.
More memories have come to my mind.	M'han vingut al cap més records.
It offers a wide range of light.	Ofereix una àmplia gamma de llum.
Army.	Exèrcit.
I found my master here, and life only changes for the better.	Vaig trobar el meu mestre aquí, i la vida només canvia a millor.
But it has come at a price.	Però ha tingut un preu.
I didn’t want to run.	No volia córrer.
Now, take a good look and get out of it.	Ara, mira ben bé i surt d'això.
Please come right away and join me there.	Si us plau, vine de seguida i acompanya'm allà.
In the future, we hope to arrive much faster.	En el futur, esperem arribar molt més ràpid.
You have to double the size.	Ha de doblar la mida.
He looks at the stage area and immediately goes there.	Mira la zona de l'escenari i de seguida hi va.
But it would be a different approach.	Però seria un enfocament diferent.
Call us today for a private presentation !.	Truca'ns avui per a una presentació privada!.
Now I could go to work.	Ara podria anar a treballar.
The next step was for v.	El següent pas va ser per v.
Isn't it beautiful?	No és preciós?
You will have a lot of fun with this system.	Et divertiràs molt amb aquest sistema.
Unfortunately, the investigation is going slowly.	Malauradament, la investigació va lentament.
He played as a runner on the football team.	Va jugar com a corredor a l'equip de futbol.
You once told me everything works.	Una vegada em vas dir que tot funciona.
He was dressed in white.	Vestia de blanc.
We have to prepare.	Ens hem de preparar.
He made his way to college doing two jobs.	Es va fer camí a la universitat fent dues feines.
You have nothing to prove.	No tens res a demostrar.
Only with swift action was it possible to save the situation.	Només amb una acció ràpida va ser possible salvar la situació.
I will write to you from here.	T'escriuré des d'aquí.
I come here to escape this.	Vinc aquí per escapar d'això.
That play was a short run to the right.	Aquella jugada va ser una cursa curta a la dreta.
Only in your apartment.	Només al seu apartament.
His medical history was as follows.	El seu historial mèdic era el següent.
You will not live as much as many people.	No viuràs tant com molta gent.
The man practically knew where he was taking me.	L'home sabia pràcticament on em portava.
You need to know that.	Cal saber-ho.
Instead, we should focus resources on those most in need of help.	En canvi, hauríem de centrar els recursos en aquells que més necessiten ajuda.
I hated them for that.	Els odiava per això.
And, in practice, this is what has happened.	I, a la pràctica, això és el que ha passat.
Well, things happen.	Bé, les coses passen.
You didn’t want to be him.	No volies ser ell.
Anyway, good news.	De totes maneres, una bona notícia.
I would love to work with you as a team.	M'encantaria treballar amb tu com a equip.
I think it’s my lack of knowledge and nothing more.	Crec que és la meva falta de coneixement i res més.
I hate the dark.	Odio la foscor.
He was taking a break, but was coming back.	Estava fent un descans, però tornava.
I have seen many things in this environment.	He vist moltes coses en aquest entorn.
Even the language has changed.	Fins i tot l'idioma ha canviat.
But it starts to work.	Però comença a funcionar.
Do a lot.	Fes-ho molt.
He was lucky they didn’t shoot his hand and arm.	Va tenir sort que no li van disparar la mà i el braç.
Not that it helped.	No és que ajudés.
I understand what she meant.	Entenc el que ella volia dir.
These studies are significant for three reasons.	Aquests estudis són significatius per tres motius.
Of the years he had had free.	Dels anys que havia tingut lliures.
We like solutions.	Ens agraden les solucions.
Now she has our boy too.	Ara també té el nostre noi.
She has scared your life and here she is again.	Ella t'ha espantat la vida i aquí està de nou.
I was sure something was wrong.	Estava segura que alguna cosa anava malament.
I was ready.	Estava a punt.
This is actually a pretty natural response to any gift item.	Aquesta és en realitat una resposta bastant natural a qualsevol article de regal.
Train well and push hard.	Entrena't bé i empènyer-te fort.
Here you will be tomorrow and we will be here too.	Aquí seràs tu demà i nosaltres també serem aquí.
Here everyone is different.	Aquí tothom és diferent.
In advanced level difficult and mixed sounds could be used.	En nivell avançat es podrien utilitzar sons difícils i barrejats.
Even if things were.	Encara que les coses fossin.
Nothing was expected of him.	No s'esperava res d'ell.
But he was not about to give up.	Però no estava a punt de rendir-se.
And he has time to do it.	I té temps que ho fa.
It really helps.	Realment ajuda.
That means they could come at any time.	Això vol dir que podrien venir en qualsevol moment.
I think the problem is access.	Crec que el problema és l'accés.
I don’t like the way you talk to me.	No m'agrada com em parles.
There is a fun world and it looks wonderful.	Hi ha un món divertit i es veu meravellós.
He takes care of her.	Ell la cuida.
There was usually a door on the way.	Normalment hi havia una porta al camí.
We were advancing sales from the future.	Estàvem avançant les vendes des del futur.
We will take care of it.	Ens hi ocuparem.
Think about it for a minute.	Penseu en això un minut.
I wanted you to know him.	Volia que el coneixes.
Stir gently and bring to a boil.	Remenar suaument i portar a ebullició.
When we travel, you will travel with us.	Quan viatgem, viatjaràs amb nosaltres.
And then she realized she had someone with him, someone she knew.	I llavors es va adonar que tenia algú amb ell, algú que ella coneixia.
Everyone knew it.	Tots ho sabien.
No, this is simply not possible.	No, això simplement no és possible.
Here, as it was night, he received a messaging machine.	Aquí, com que era de nit, va rebre una màquina de missatges.
He is giving you the finger.	T'està donant el dit.
No need to wait in the market.	No cal esperar al mercat.
The mind cannot avoid considering it a design.	La ment no pot evitar considerar-ho un disseny.
But they needed more.	Però necessitaven més.
I want to have a long career.	Vull tenir una llarga carrera.
Maybe you read the newspapers.	Potser llegiu els diaris.
You would be right, with one big exception.	Tindries raó, amb una gran excepció.
It was a short action, though.	Va ser una acció curta, però.
Distance is the space measured by the human mind.	La distància és l'espai mesurat per la ment humana.
He extends his hand.	Ell allarga la mà.
They have been made to death.	S'han fet a mort.
Your current answers are incorrect, or will be soon.	Les teves respostes actuals són incorrectes, o ho seran aviat.
I wanted to run away, take care of my problems.	Volia fugir, ocupar-me dels meus problemes.
Then we will look at these objects.	Després mirarem aquests objectes.
Make a note of your score.	Preneu nota de la vostra puntuació.
I know this will not stop you.	Sé que això no t'aturarà.
Not like some.	No com alguns.
So this is the price you pay.	Així que aquest és el preu que pagues.
This is the most obvious.	Aquest és el més evident.
It’s what I usually make calls like this.	És el que sol fer trucades com aquesta.
And he got away with it.	I se'n va sortir.
Get deals for the things you want.	Aconsegueix ofertes per les coses que vulguis.
In my experience, it doesn’t work that way.	Segons la meva experiència, no funciona així.
But that was obviously something you had been planning for a long time.	Però això era, òbviament, una cosa que feia temps que planejaves.
It was a young art form.	Era una forma d'art jove.
When they are supposed to do it, all the time.	Quan se suposa que ho han de fer, durant tot el temps.
I like business and politics.	M'agraden els negocis i la política.
He had an honest, open face and fast, suffering eyes.	Tenia la cara honesta i oberta i els ulls ràpids i patits.
I can’t believe how many guys don’t have enough water.	No em puc creure quants nois no tenen prou aigua.
Why don't you tell me everything that happened?	Per què no em dius tot el que ha passat?
We can say,.	Podem dir,.
It has come to my table too soon, he thought.	Ha vingut a la meva taula massa aviat, va pensar.
You don’t have to be old to know that.	No cal ser vell per saber-ho.
He can play.	Ell pot jugar.
And so far, everything seemed to indicate that the stories were true.	I fins ara, tot semblava indicar que les històries eren certes.
Then my internet connection went off completely.	Aleshores, la meva connexió a Internet es va disparar completament.
Later there was a break in the rain.	Més tard hi va haver un descans a la pluja.
Here is your big challenge.	Aquí teniu el vostre gran repte.
The performance will not be terrible.	El rendiment no serà terrible.
The panel described the work as a love letter to both properties.	El panell va descriure l'obra com una carta d'amor a ambdues propietats.
Students may not have enough.	Els estudiants no en poden tenir prou.
I wanted to look.	Jo volia mirar.
It was a great loss for me.	Va ser una gran pèrdua per a mi.
It's only been three months.	Són només tres mesos.
She pushed him away when she arrived.	El va allunyar quan va arribar.
They are bound states.	Són estats lligats.
They are not stupid people.	No són gent estúpida.
It may sound strange but it is true.	Pot semblar estrany però és cert.
I'll take care of that.	Jo m'encarregaré d'això.
The reality of death is fully brought home to the public.	La realitat de la mort es porta plenament a casa al públic.
This specific visit to the library was a planned mission.	Aquesta visita específica a la biblioteca era una missió planificada.
Tall and thin.	Alt i prim.
I could tell there was something in the air.	Podia dir que hi havia alguna cosa a l'aire.
Finally her son and her husband joined her.	Finalment es va unir a ella el seu fill i el seu marit.
You wouldn’t be here if you did.	No estaries aquí si ho fes.
I just wanted to.	Jo només volia.
My doctor said he will help me with my problem.	El meu metge va dir que m'ajudarà amb el meu problema.
I will have to accept it.	Ho hauré d'acceptar.
More research involving men and women will improve our knowledge.	Més investigació que inclogui homes i dones milloraria el nostre coneixement.
Just because it’s great.	Només perquè és genial.
See you both in the morning.	Ens veiem tots dos al matí.
Even after you’ve finished the main story.	Fins i tot després d'haver acabat la història principal.
People who could not exist.	Gent que no podria existir.
The girl is not dead.	La noia no està morta.
First, we studied a small number of subjects.	En primer lloc, vam estudiar un petit nombre de matèries.
In fact, they settled down very quickly.	De fet, es van establir molt ràpidament.
I’m talking about people of knowledge.	Parlo de gent de coneixement.
Follow it.	Seguiu-ho.
A whole straight line right there.	Tot una línia recta allà mateix.
Families are being forced to separate.	Les famílies estan sent obligades a separar-se.
It's not his job.	No és la seva feina.
The things that directly influence our mental processes and behavior are the means.	Les coses que influeixen directament en els nostres processos mentals i comportament són els mitjans.
He says it with confidence.	Ho diu amb confiança.
I don’t want to have seen my best days.	No vull haver vist els meus millors dies.
Sounds too much like something girls do.	Sona massa com una cosa que fan les noies.
He turned to his son.	Es va girar cap al seu fill.
This should be easy to add.	Això hauria de ser fàcil d'afegir.
I can’t believe how many bad things are said about her.	No em puc creure quantes coses dolentes es diuen d'ella.
This is another issue.	Això és un altre tema.
The point was that if I tried it I would fall.	La qüestió era que si ho intentava cauria.
It is usually a memory challenge.	Normalment és un repte de memòria.
It was the first type of approach.	Va ser el primer tipus d'aproximació.
We are not well sold.	No estem ben venuts.
My goal was to finish strong.	El meu objectiu era acabar fort.
The same office policy.	La mateixa política d'oficina.
National security.	Seguretat nacional.
He waited until the whole team overtook him.	Va esperar fins que tot l'equip li va avançar.
I have decided that it is only right and just.	He decidit que només és correcte i just.
The road to get there, though, is hell.	El camí per arribar-hi, però, és un infern.
If she wanted to.	Si ella però ho desitjava.
And somehow you find a little more energy to continue.	I d'alguna manera trobes una mica més d'energia per continuar.
It started to hurt his chest.	Li va començar a fer mal el pit.
It's nice to know.	És agradable saber-ho.
This works both ways.	Això funciona de les dues maneres.
At first I wasn't sure.	Al principi no n'estava segur.
I looked at one that looked like it was from an old teacher.	Vaig mirar un que semblava ser d'un vell professor.
True love with free sex.	Amor veritable amb sexe lliure.
In front of you.	Davant teu.
Right now we were still doing fun things.	Ara mateix encara estàvem fent coses divertides.
And he finds out he’s gone.	I descobreix que s'ha anat.
I had no pleasure in that.	No vaig tenir cap plaer amb això.
I will review it with you.	Ho repassaré amb tu.
But for them it was a game.	Però per a ells va ser un joc.
He did it again.	Ho va tornar a fer.
We went out together.	Vam sortir junts.
This is just a small thing.	Això només és una petita cosa.
It is the very definition of freedom.	És la definició mateixa de llibertat.
Like the number of these insurance costs.	Com el nombre d'aquests costos d'assegurança.
This is much more appropriate.	Això és molt més adequat.
They kept fighting.	Van continuar lluitant.
So do yours, then.	Doncs fes el teu, doncs.
They watched her.	La vigilaven.
And we have success stories to prove it.	I tenim casos d'èxit per demostrar-ho.
I wondered where I was now.	Em vaig preguntar on era ara.
He called me back.	Em va tornar a trucar.
You should feel the pain we feel and understand.	Hauríeu de sentir el dolor que sentim i entenem.
One in eight was lost to follow.	Un de vuit es va perdre per seguir.
And she wants him to go with her.	I ella vol que vagi amb ella.
He never did so many good things for me, he said.	Mai va fer tantes coses bones per mi, va dir.
They both looked at each other.	Tots dos es van mirar.
However, he missed it.	No obstant això, va trobar a faltar.
These women change your life.	Aquestes dones et canvien la vida.
But board games are board games.	Però els jocs de taula són jocs de taula.
Damage to ships was significant in the region.	Els danys als vaixells van ser importants a la regió.
We still don’t consider it finished, though.	Encara no ho considerem acabat, però.
I know the answer is setting a good example.	Sé que la resposta és donant un bon exemple.
Is that now we have no measure of value.	És que ara no tenim cap mesura de valor.
I wouldn’t like to think that way.	No m'agradaria pensar així.
Then he continued.	Llavors va continuar.
Even dreams have a right to dream.	Fins i tot els somnis tenen dret a somiar.
You will get someone better.	Aconseguiràs algú millor.
I'm not too sure.	No n'estic massa segur.
He did not turn or sit.	No es va girar ni seure.
Taking advantage of the rules.	Aprofitant les normes.
They are not an order.	No són una ordre.
The controls are simple.	Els controls són senzills.
After that, I was on a natural rise.	Després d'això, vaig estar en un augment natural.
I don't have it.	No ho tinc.
We don't know for sure.	No ho sabem del cert.
We present results in this direction.	Presentem resultats en aquesta direcció.
Clean the air and have peace of mind.	Netegeu l'aire i tingueu tranquil·litat.
Stop and give in if necessary.	Atureu-vos i cediu-los si cal.
This is not the case.	Aquest cas no és el cas.
I have a right to know what is going on in my house.	Tinc dret a saber què passa a casa meva.
It makes me laugh.	Em fa gràcia.
I want to talk to you in person.	Vull parlar amb tu en persona.
The average is between six and a half and seven feet.	La mitjana és d'entre sis i mig i set peus.
His voice was soft and uniform.	La seva veu era suau i uniforme.
He seems to be doing well.	Sembla que li va bé.
There have been two active lines on your planet.	Hi ha hagut dues línies actives al vostre planeta.
I can't go.	No hi puc anar.
There should be a few more soon.	Aviat n'hi hauria d'haver uns quants més.
Yes, at first.	Sí, al principi.
For each table, you will need a table creation statement.	Per a cada taula, necessitareu una declaració de creació de taula.
The solution to all problems can be found in technology.	La solució a tots els problemes es pot trobar en la tecnologia.
This configuration of the weight factor makes this proposed method more reasonable.	Aquesta configuració del factor de pes fa que aquest mètode proposat sigui més raonable.
Definitely satisfied with this purchase.	Definitivament satisfet amb aquesta compra.
I’m so glad I was able to hear this song.	Estic molt content que hagi pogut escoltar aquesta cançó.
After the examination, the devices were returned.	Després de l'examen, els aparells van ser retornats.
All the working girls thought nothing of it.	Totes les noies treballadores no hi pensaven res.
They knew the old king was out of his mind.	Sabien que el vell rei estava fora de cap.
This in itself is a pleasure and a joy.	Això en si mateix és un plaer i una alegria.
After that, he fell silent and left the main road.	Després d'això, es va callar i va sortir de la carretera principal.
But it is clear that we have been here recently.	Però és clar que fa poc que estem aquí.
That wasn’t fun.	Això no va ser divertit.
That he has five children.	Que té cinc fills.
Then select your character type.	A continuació, seleccioneu el seu tipus de personatge.
Or even four.	O fins i tot quatre.
Therefore, it is considered a better effort approach.	Per tant, es considera un enfocament de millor esforç.
This is what they did.	Això és el que van fer.
He talked to patients and helped them in many ways.	Va parlar amb els pacients i els va ajudar de moltes maneres.
They could only do so much.	Només podien fer tant.
They have had to make everything fit well.	Han hagut de fer que tot encaixi bé.
It turns out the original story just wasn’t true.	Resulta que la història original simplement no era certa.
And start again the next day.	I tornar a començar l'endemà.
From the first class, my son loved it.	Des de la primera classe, al meu fill li va encantar.
We loved it.	L'hem estimat.
To give you some perspective on this.	Per donar-li una mica de perspectiva sobre això.
They are basic, but basic they work and they work very well.	Són bàsics, però bàsics funcionen i funcionen molt bé.
My reason is very simple.	La meva raó és ben senzilla.
I didn’t miss a single day.	No vaig perdre ni un dia.
Get down to it.	Baixeu-hi.
Solid lines represent cell growth.	Les línies sòlides representen el creixement cel·lular.
The conclusions of each case are shown.	Es mostren les conclusions de cada cas.
We do it anyway.	Ho fem de qualsevol manera.
No one would find you.	Ningú et trobaria.
That was when we were kids.	Va ser quan érem nens.
We will be inside soon.	Aviat serem dins.
The sun had set, but there was still some light.	El sol s'havia posat, però encara hi havia una mica de llum.
At first I had problems with the language.	Al principi vaig tenir problemes amb l'idioma.
Our father is dead.	El nostre pare és mort.
This is done with the addition of four approaches.	Això es fa amb l'addició de quatre enfocaments.
And the sea loves its fish.	I el mar estima els seus peixos.
The results of different studies are not similar.	Els resultats de diferents estudis no són semblants.
She's going to run.	Ella va a córrer.
You can choose what to share in public and what not.	Podeu triar què compartir en públic i què no.
I don't think you know him.	No crec que el coneguis.
There was a second man standing on the other side of the man.	Hi havia un segon home dret a l'altre costat de l'home.
It’s something you should have mentioned before.	És una cosa que hauríeu d'haver esmentat abans.
Many of the programs that are being implemented save money.	Molts dels programes que s'estan implementant estalvien diners.
It’s to show you the idea of ​​what to do.	És per mostrar-te la idea de què fer.
An officer had to tell my parents.	Un oficial havia de dir-ho als meus pares.
Another deep breath.	Una altra respiració profunda.
It was a terrible turning point.	Va ser un punt d'inflexió terrible.
I took the next class for this purpose.	Vaig fer la següent classe amb aquest propòsit.
No danger to your future.	Cap perill per al teu futur.
Being the average condition of these interests as they always exist.	Sent la condició mitjana d'aquests interessos com sempre existeixen.
Just get on top of it.	Simplement posa't sobre ella.
He pointed up.	Va assenyalar cap amunt.
Thanks for taking the time to contact and share.	Gràcies per prendre el temps per contactar i compartir.
In an hour, my house was filled.	En una hora, la meva casa es va omplir.
But the power to force your religion on others should do it.	Però el poder de forçar la teva religió als altres ho hauria de fer.
Therefore, different means are used to reduce the impact of noise.	Per tant, per reduir l'impacte del soroll, s'utilitzen diferents mitjans.
But I would go back.	Però tornaria.
It's very good music.	És molt bona música.
So much love and not a word was said.	Tant d'amor i no se'n va dir ni una paraula.
He looked at the sleep study and confirmed the diagnosis.	Va mirar l'estudi del son i va confirmar el diagnòstic.
As we walk, we have a debate on some topic.	Mentre caminam, tenim un debat sobre algun tema.
Then he ran quickly inside because it was cold.	Llavors va córrer ràpidament dins perquè feia fred.
Throughout your business attire.	Al llarg del vostre vestit de negocis.
There were no long plays.	No hi havia jugades llargues.
I could barely cope with one.	Amb prou feines podia fer front a un.
Black talked about his first visit to the old house.	Black va parlar de la seva primera visita a la casa vella.
They are very high up.	Estan molt amunt.
Get out of the game.	Treu-te del joc.
He didn’t have to.	Ell no ho havia de fer.
So we saw it and thought we should do it.	Així que ho vam veure i vam pensar que ho hauríem de fer.
Stop thinking, he says.	Deixa de pensar, diu.
But the truth is that we grow plants for sick people.	Però la veritat és que cultivem plantes per a persones malaltes.
Otherwise, it is called a natural key.	En cas contrari, s'anomena clau natural.
But he couldn’t start any problems.	Però no va poder començar cap problema.
He couldn't go today.	Avui no ha pogut anar.
It was too late, of course.	Era massa tard, és clar.
I try to work for my dream life.	Intenta treballar per la meva vida de somni.
Which, in many ways, is the key to their success.	La qual cosa, en molts aspectes, és la clau del seu èxit.
It was probably the best.	Probablement va ser el millor.
This statement makes no sense to me.	Aquesta afirmació no té sentit per a mi.
Therefore, culture was an appropriate goal for politics.	Per tant, la cultura era un objectiu adequat per a la política.
We will never forget them.	No els oblidarem mai.
You are completely ready.	Estàs completament a punt.
However, what is happening now is unusual.	Tanmateix, el que està passant ara és inusual.
The line is a guide for the eye.	La línia és una guia per a l'ull.
The doors were closed against the night.	Les portes estaven tancades contra la nit.
Life itself.	La vida en si mateixa.
That's how he made money.	Així va guanyar diners.
I wish it was just that.	M'agradaria que fos només això.
We have no problem with that in general.	No tenim cap problema amb això en general.
Repeat with the second layer.	Repetiu amb la segona capa.
In film that uses his.	En pel·lícula que utilitza el seu.
There is no house for me.	No hi ha casa meva.
A good day at work.	Un bon dia de feina.
Let me be more general.	Permeteu-me que sigui més general.
It has been a wonderful home tonight.	Ha estat una casa meravellosa aquesta nit.
This was not a bad buy.	Aquesta no va ser una mala compra.
The file will open and you can print from there !.	El fitxer s'obrirà i podeu imprimir des d'allà!.
The pressure was very great.	La pressió era molt gran.
After learning this, my whole perspective changed.	Després d'aprendre això, tota la meva perspectiva va canviar.
It can be difficult to start a new open source project.	Pot ser difícil iniciar un nou projecte de codi obert.
One world a day.	Un món al dia.
I know what he's talking about.	Sé de què parla.
Also, living things when they were old enough could hurt.	A més, els éssers vius quan eren prou grans podien fer mal.
It projects a strong personal presence.	Projecta una forta presència personal.
However, recent deep learning methods take a completely different approach.	Tanmateix, els mètodes d'aprenentatge profund recents adopten un enfocament completament diferent.
The options are yours.	Les opcions són vostres.
We have many other bigger problems.	Tenim molts altres problemes més grans.
On the one hand, the world was once again a world.	D'una banda, el món tornava a ser un món.
So it's real.	Així que és real.
And for customers, it’s a show of confidence.	I per als clients, és una mostra de confiança.
I couldn't sleep.	No vaig poder dormir.
After that, you can go to lunch.	Després d'això, podeu anar a dinar.
It would take a while.	Trigaria una estona.
We were just born here.	Simplement hem nascut aquí.
The scene was weird.	L'escena era estranya.
He is reading a lot.	Està llegint molt.
I hated this game we were playing.	Odiava aquest joc que estàvem jugant.
You have no human feelings.	No tens sentiments humans.
I prefer to catch up with my girls.	Prefereixo posar-me al dia amb les meves noies.
You are really a special person.	Ets realment una persona especial.
Downstairs, that boy never heard much.	A sota, aquell noi mai no va sentir gaire res.
If you haven’t heard of him, you should check it out.	Si no heu sentit a parlar d'ell, heu de comprovar-ho.
She pushed her back and turned on top of her.	Ella la va empènyer enrere i es va girar damunt d'ella.
But the voice was beautiful.	Però la veu era preciosa.
Therefore, positive values.	Per tant, valors positius.
I have known her and her family forever.	La conec a ella i a la seva família des de sempre.
We looked around.	Vam mirar al voltant.
Death, like that.	Mort, així.
It doesn’t look as hot to wear as some.	No sembla tan calent de portar com alguns.
I have to create something.	He de crear alguna cosa.
We want to reach high school students and focus more on girls.	Volem arribar als alumnes de secundària i centrar-nos més en les noies.
He said that was why he was here.	Va dir que era el motiu pel qual era aquí.
His eyes were fixed on hers.	Els seus ulls estaven fixats en els seus.
They don’t say it out loud and maybe they don’t even understand.	No diuen en veu alta i potser ni tan sols entenen.
I know this plan works if followed.	Sé que aquest pla funciona si es segueix.
Let me come and go.	Deixa'm anar i venir.
The choice was easy.	L'elecció va ser fàcil.
I loved playing.	M'encantava jugar.
We work better together.	Treballem millor junts.
However, he was not sure how he had done it.	Tanmateix, no estava segur de com ho havia fet.
I hated forcing them to move.	Odiava forçar-los a moure's.
They would agree with him so that no one would join her.	Estarien d'acord amb ell perquè ningú s'unís a ella.
In his own way.	A la seva manera.
And by opening doors they do.	I obrint portes ho fan.
I wanted to go to college.	Jo volia anar a la universitat.
However, he must continue to work.	Tanmateix, ha de continuar treballant.
We took the same places as before.	Vam agafar els mateixos llocs que abans.
She wasn't in his body, though.	Ella no estava al seu cos, però.
They are very large cells.	Són cèl·lules molt grans.
It does things like a little oil.	Fa coses com una mica de petroli.
Here is the link if you are interested.	Aquí teniu l'enllaç per si us interessava.
And this is for internal network traffic.	I això és per al trànsit de xarxa interna.
However, keep a bottle in your home.	No obstant això, conservar una ampolla de casa teva.
He put up that wall.	Va posar aquella paret.
They looked.	Van mirar.
He died without ever knowing her.	Va morir sense conèixer-la mai.
He was lost in another world.	Estava perdut en un altre món.
It is very unlikely to happen.	És molt poc probable que passi.
I can’t lower my guard until we leave.	No puc baixar la guàrdia fins que marxem.
He had left it closed.	L'havia deixat tancat.
Please wait for your email.	Espereu el vostre correu electrònic.
Season the fish with a pinch of salt.	Condimenteu el peix amb una mica de sal.
Survival rates were higher than other reports.	Les taxes de supervivència van ser més altes que les d'altres informes.
This was not what the family was supposed to deal with.	Això no era el que se suposava que havia de tractar la família.
And we were from out of town, most of us.	I érem de fora de la ciutat, la majoria de nosaltres.
I need a place to put them.	Necessito un lloc per posar-los.
It’s time to contain my tongue.	És hora de contenir la meva llengua.
The others had come to wish them a good trip.	Els altres havien vingut a desitjar-los un bon viatge.
I’ve seen these usual characters and standard situations before.	He vist aquests personatges habituals i situacions estàndard abans.
I see his anger.	Veig la seva ira.
Some took it for granted.	Alguns ho donaven per fet.
He did many things to help blacks.	Feia moltes coses per ajudar els negres.
He just accepts what he is and lets go of fear.	Només accepta el que és i deixa anar la por.
It moves towards me.	Es mou cap a mi.
Still, they’re not bad.	Tot i així, no estan malament.
The patient has completed treatment and is fine.	El pacient ha completat el tractament i està bé.
As it stands now, he says, you’re never out of work.	Tal com està ara, diu, mai estàs fora de la feina.
At least for young children.	Almenys per als nens petits.
Then it looked good.	Aleshores semblava bé.
This couple was not going to sleep tonight.	Aquesta parella no era per dormir aquesta nit.
It's fast too.	També és ràpid.
His mother accompanies him to the procedure.	La seva mare l'acompanya al procediment.
I will take it as a signal.	Ho prendré com un senyal.
You can put a name on the book you carry.	Podeu posar un nom al llibre que porta.
You have to remember.	Has de recordar.
We base our decision on these facts.	Basem la nostra decisió en aquests fets.
What a strange world.	Quin món més estrany.
It felt like air in my hands.	Se sentia com aire a les meves mans.
followed by any of the past parameters.	' seguit de qualsevol dels paràmetres passats.
But there was something that meant something.	Però hi havia alguna cosa que volia dir alguna cosa.
And sleep inside.	I dormir a dins.
And that is terrible.	I això és terrible.
Families are there for music or food.	Les famílies hi són per la música o el menjar.
And he loves the game.	I li encanta el joc.
I'm glad to see you.	M'alegro de veure't.
I don’t know how to fix it, though.	No sé com arreglar-ho, però.
Here is a spring.	Aquí hi ha una primavera.
In fact, it works best when you’re alone.	De fet, funciona millor quan estàs sol.
Anyway, something had to be done.	De totes maneres, calia fer alguna cosa.
A representative experiment of each is shown.	Es mostra un experiment representatiu de cada dos.
I need to learn how.	Necessito aprendre com.
Walk, then run.	Caminar, després córrer.
It was like my second family.	Era com la meva segona família.
He stood completely still and held his breath.	Va quedar completament quieta i va aguantar la respiració.
Don’t be any of these people.	No sigueu cap d'aquestes persones.
By the way it was a bit.	Per cert estava una mica.
For her, that would mean she had failed as a woman.	Per a ella, això significaria que havia fracassat com a dona.
This type of care is very different from what we usually use.	Aquest tipus d'atenció és molt diferent del que fem servir habitualment.
Make them talk about it.	Feu que en parlin.
And he wrote plays.	I va escriure obres de teatre.
And if they catch you.	I si t'agafen.
I can't stop, it seems.	No puc parar, sembla.
We can train you to do that.	Et podem formar per fer-ho.
But sometimes you can't.	Però de vegades no es pot.
He turns, still holding his hands up.	Es gira, encara tenint les mans altes.
It is also difficult for us.	També és difícil per a nosaltres.
I’m watching the ball, making sure the technique is correct.	Estic veient la pilota, assegurant-me que la tècnica és correcta.
Within the website of a specific city.	Dins del lloc web d'una ciutat concreta.
But the money we will not take, is the everyday language.	Però els diners que no agafarem, és el llenguatge quotidià.
Its mission has ultimately failed.	La seva missió, en definitiva, ha fracassat.
Their bodies separated for just a second.	Els seus cossos es van separar només un segon.
Now I have and like to share my results with you.	Ara tinc i m'agrada compartir amb vosaltres els meus resultats.
The reason they gave was that my performance was not good.	La raó que van donar va ser que el meu rendiment no era bo.
They say they will.	Diuen que ho faran.
He never runs out of books either.	Tampoc no es queda mai sense llibres.
I know what you meant.	Sé què volia dir.
He had no plans to come.	No tenia previst venir.
I spent a lot of time on it.	Vaig dedicar-hi molt de temps.
He didn't put it on.	No es va posar.
Now he will never reach the potential for which he raised him.	Ara mai arribarà al potencial pel qual el va criar.
But I would return to this place soon.	Però aviat tornaria a aquest lloc.
Stop by our store and we will be happy to help you.	Passa per la nostra botiga i estarem encantats d'ajudar-te.
I couldn’t let that stop me.	No podia deixar que això m'aturi.
The color and style are perfect.	El color i l'estil són perfectes.
I thought we were playing.	Vaig pensar que jugàvem.
Release notes can be found here.	Les notes de llançament es troben aquí.
However, they did not have this option.	No obstant això, no van tenir aquesta opció.
At some point her daughter arrived, as did her husband.	En algun moment va arribar la seva filla, igual que el seu marit.
The goal is to know the performance at the method level.	L'objectiu és conèixer el rendiment a nivell de mètodes.
I never had his name.	No he tingut mai el seu nom.
He wants me to finally take over the management of the business.	Vol que finalment em faci càrrec de la gestió del negoci.
Less stress, better focus, easier sleep.	Menor estrès, millor enfocament, més fàcil dormir.
I just let it go.	Només ho vaig deixar passar.
In the heart of the field.	Al cor del camp.
What do you want them to do?	Què vols que facin?.
They were his friends.	Eren els seus amics.
There are no details on what the materials are.	No hi ha detalls sobre quins són els materials.
But that was not the worst.	Però això no va ser el pitjor.
They say this job was never offered.	Diuen que aquesta feina no es va oferir mai.
I fall on my stomach.	Caigo de panxa.
However, it worked.	No obstant això, va funcionar.
Check here for more information.	Consulteu aquí per obtenir més informació.
There is no one else here.	Aquí no hi ha ningú més.
Finish us off, friendly and fast.	Acaba'ns, simpàtic i ràpid.
So this is happening.	Així que això està passant.
I had everything but the material.	Jo tenia de tot menys el material.
He made her touch his nose.	La va fer tocar el nas.
I think it's okay to tell you.	Crec que està bé dir-te.
Ultimately, he would like to find ways to fix them.	En definitiva, li agradaria trobar maneres de solucionar-los.
That would be us.	Això seria nosaltres.
They have their whole operation.	Tenen tota la seva operació.
The protection order was signed by the judge.	L'ordre de protecció va ser signada pel jutge.
The evidence is not before us.	Les proves no estan davant nostre.
They want to be in the living room.	Volen estar a la sala d'estar.
In this case, the.	En aquest cas, el.
That was what I was sure would be like.	Això era el que estava segur que seria així.
I made my point.	Vaig fer el meu punt.
Sky and sea alike.	Cel i mar igual.
But it’s not soft on the head.	Però no és suau al cap.
She just grabbed my arm and we ran.	Ella només em va agafar del braç i vam córrer.
They were then and they are now.	Eren llavors i són ara.
I can't imagine doing that.	No m'imagino fer-ho.
My app is a search-based app.	La meva aplicació és una aplicació basada en cerca.
Of course, things would never be the same again.	Per descomptat, les coses mai tornarien a ser iguals.
Seriously, so powerful.	De debò, tan poderós.
They provide some relief from symptoms for four to six hours.	Proporcionen algun alleujament dels símptomes durant quatre o sis hores.
I thought it would be fun.	Vaig pensar que seria divertit.
He held his breath for what seemed like an eternity.	Va aguantar la respiració durant el que semblava una eternitat.
But that was not a problem for the police.	Però això no va suposar cap problema per a la policia.
Try to indicate the source if you can.	Intenteu indicar la font si podeu.
However, we are also working to achieve this.	Tanmateix, també estem treballant per aconseguir-ho.
I just stood by in case my team needed me.	Simplement em vaig quedar al costat per si el meu equip em necessitava.
Think about it when you buy this t-shirt.	Penseu en això quan compreu aquesta samarreta.
The phone received mixed reviews.	El telèfon va rebre crítiques contradictòries.
I would like you to come home.	M'agradaria que tornés a casa.
She did not ask.	Ella no va preguntar.
But beyond that, everything is in doubt.	Però més enllà d'aquest punt, tot està en dubte.
Maybe the results will be better, maybe not.	Potser els resultats seran millors, potser no.
You may need to create another key without comments.	És possible que hagi de crear una altra clau sense comentaris.
After almost an hour, he finally showed up.	Després de gairebé una hora, finalment va aparèixer.
It's different now.	Ara és diferent.
Injuries have played a role, but not just a role.	Les lesions han jugat un paper, però només un paper no.
It was hot, it was cold.	Feia calor, la seva feia fred.
She had opened the box herself.	Ella mateixa havia obert la caixa.
He will have the proof.	Ell tindrà la prova.
It has been a difficult day.	Ha estat un dia difícil.
They look more or less human.	Semblen més o menys humans.
But not land.	Però no terra.
It would be very dark at any moment.	Seria molt fosc en qualsevol moment.
This is his first child.	Aquest és el seu primer fill.
There really is no other way to say it.	Realment no hi ha cap altra manera de dir-ho.
Anyway, the answer is no.	De totes maneres, la resposta és no.
They don’t teach us to think.	No ens ensenyen a pensar.
He is a great boy.	És un gran nen.
It is a very individual choice.	És una elecció molt individual.
It took me half an hour.	Em va costar mitja hora.
Not these things.	No aquestes coses.
You knew they were bad.	Sabies que eren dolents.
A phone rang.	Un telèfon va començar a sonar.
Every day of your short life.	Cada dia de la teva curta vida.
They wouldn’t do it if they didn’t have to.	No ho farien si no haguessin de fer-ho.
Breathing slowly, he repeated.	Respirant lentament, es va repetir.
I looked over my shoulder.	Vaig mirar per sobre de l'altra espatlla.
But more people have to come forward with financial help.	Però més gent ha de presentar-se amb ajuda econòmica.
I saw three women murdered in front of me.	Vaig veure tres dones assassinades davant meu.
A friend took me there and introduced me.	Un amic m'hi va portar i em va presentar.
That said, this feeling has only happened to me twice.	Dit això, aquesta sensació només m'ha passat dues vegades.
That didn't mean he didn't agree.	Això no volia dir que hi estigués d'acord.
This case, however, is a bit unique.	Aquest cas, però, és una mica únic.
At least there is still a familiar face.	Almenys encara hi ha una cara coneguda.
This is even easier.	Això és encara més fàcil.
But yes, he was kind to me.	Però sí, va ser amable amb mi.
First name? 	Nom?
he says.	ell diu.
I could keep a promise, even to myself.	Podria complir una promesa, fins i tot a mi mateix.
You can't believe that your behavior would be ignored forever.	No et pots creure que el teu comportament seria ignorat per sempre.
We will tell you what impact it will have.	Us explicarem quin impacte tindrà.
The growing season.	La temporada de creixement.
Walk, and walk, make your way.	Camineu, i caminant, feu el vostre camí.
But he had been doing a good job and needed a raise.	Però havia estat fent una bona feina i necessitava un augment.
Or they want both.	O desitgen les dues coses.
He was naturally older than that.	Ell era naturalment més gran que això.
I wrote them for you.	Els vaig escriure per a tu.
Walking around will surprise you with something.	Passejant-hi, et sorprendrà una cosa.
This is a large apartment, ready to move into.	Aquest és un gran apartament, a punt per entrar a viure.
He looked at me strangely.	Em va mirar estrany.
That explained some of his questions.	Això explicava algunes de les seves preguntes.
You have the potential to be a leader.	Tens el potencial per ser un líder.
He has severe physical limitations when it comes to walking and holding objects.	Té greus limitacions físiques pel que fa a caminar i subjectar objectes.
Children grow up, they learn things.	Els nens creixen, aprenen coses.
The images also show an older brother and a younger sister.	A les imatges també apareixien un germà gran i una germana petita.
The best part is that it's also gender friendly.	El millor d'això és que també és amigable amb el gènere.
It’s not exactly that of women’s power dreams.	No és exactament allò dels somnis de poder femení.
And give them absolute protection there.	I donar-los una protecció absoluta allà.
It was a very important set to tell stories.	Era un conjunt molt important per explicar històries.
They were looking at a map of the world.	Estaven mirant un mapa del món.
Let's take an example.	Fem un exemple.
After that you will go every day yourself.	Després d'això aniràs cada dia tu mateix.
You have no right here.	No tens cap dret aquí.
If so, it failed.	Si és així, va fracassar.
These three men are in a stable state.	Aquests tres homes es troben en estat estable.
Sometimes just empty land.	De vegades només terra buida.
I could buy another set just to try it out.	Podria comprar un altre conjunt només per provar-ho.
I thought it was a good sign.	Vaig pensar que era un bon senyal.
In front of me.	Al davant de mi.
Or at least not terrible.	O almenys no terrible.
They do something and they do it well.	Fan una cosa i ho fan bé.
Fuck man, not great.	Joder home, no genial.
It is best to start with small steps.	El millor és començar amb petits passos.
At night I have to warm his feet.	A la nit em toca escalfar-li els peus.
No need to look her in the eyes.	No cal mirar-la als ulls.
You do not need to create an object for this.	No cal que creeu un objecte per a això.
There is no work of art.	No hi ha cap obra d'art.
Other people from other countries were.	Altres persones d'altres països ho eren.
You can clean them.	Pots netejar-los.
It seemed to be the least important.	Semblava que era el menys important.
You have the rights.	Té els drets.
I passed the message.	He passat el missatge.
It can be said directly through the medium.	Es pot dir directament pel mitjà.
I need that from you.	Necessito això de tu.
Consider aspects of three of these.	Considereu aspectes de tres d'aquests.
Their steps are simple and anyone can do them.	Els seus passos són senzills i qualsevol pot fer-los.
It’s a nice thing to have friends.	És una cosa bonica tenir amics.
They really want me to receive this comment.	Realment volen que rebi aquest comentari.
Do not be afraid.	No tinguis por.
But then they left.	Però després se'n van anar.
This is the wrong approach.	Aquest és l'enfocament equivocat.
Behind the trees.	Darrere dels arbres.
A better father.	Un pare millor.
She was my mother, my teacher and my best friend.	Era la meva mare, la meva mestra i la meva millor amiga.
And then across the country.	I després a tot el país.
I fixed mine just by making it look like his.	Vaig arreglar el meu només fent-lo semblar al seu.
I have photos to prove it.	Tinc fotos per demostrar-ho.
He was lost.	Estava perdut.
It’s a heavy speech.	És un discurs pesat.
For example, one cannot be killed with an image.	Per exemple, un no es pot matar amb una imatge.
He went out to catch his breath.	Va sortir a prendre aire.
The Church provided background research and ideas for the manuscript.	L'Església va aportar investigacions de fons i idees per al manuscrit.
But there is more to the story.	Però hi ha més a la història.
I really don’t think they take the opportunity.	Realment no crec que s'aprofitin l'oportunitat.
Not everyone in contact is involved in its growth.	No tots els que hi estan en contacte participen en el seu creixement.
The father can't deliver it fast enough.	El pare no la pot lliurar prou ràpid.
This is the first place you should look for.	Aquest és el primer lloc que hauríeu de buscar.
As a result, he founded a company a few years ago.	Com a resultat, va fundar una empresa fa uns quants anys.
Because that’s what we’re supposed to do.	Perquè això és el que se suposa que hem de fer.
And then, suddenly, he turned to her.	I llavors, de sobte, es va girar cap a ella.
Too busy to get to the hospital before he dies.	Massa ocupat per arribar a l'hospital abans de morir.
I am a patient man.	Sóc un home pacient.
It is not yet fully understood why this is so.	Encara no s'ha entès del tot per què és així.
Second, he seemed to want me to wait for him.	En segon lloc, semblava que volia que l'esperi.
No, not stupid.	No, no estúpid.
From the car they could see the main bar directly.	Des del cotxe podien veure directament el bar principal.
This makes everything much easier.	Això fa que tot sigui molt més fàcil.
It so happened that a network had a camera running.	Va passar que una xarxa tenia una càmera en marxa.
Good luck next time.	Que tingueu més sort la propera vegada.
They were fun, but now I wanted more.	Eren divertits, però ara en volia més.
That's why you play.	Per això jugues.
We think it is very likely that you can.	Creiem que és molt probable que puguis.
There is the fish.	Allà hi ha el peix.
And we haven’t seen the worst yet.	I encara no hem vist el pitjor.
It was just that they knew, as she knew about them.	Era només que ells sabien, com ella sabia d'ells.
Try a different look every day.	Prova un aspecte diferent cada dia.
It was obvious.	Era evident.
This will help you cook each piece at the same speed.	Això ajudarà a cuinar cada peça a la mateixa velocitat.
They just keep us here.	Només ens mantenen aquí.
This was not intended to be used in the initial design.	Això no estava pensat per ser utilitzat en el disseny inicial.
The boys, now, go their separate ways.	Els nois, ara, van per camins separats.
That something can be anything.	Que alguna cosa pot ser qualsevol cosa.
Not against.	Ni en contra.
I have one.	En tinc un.
Therefore, the feet should rise quickly.	Per tant, els peus han de pujar ràpidament.
I didn’t hear any words of magic when he died.	No vaig sentir cap paraula de màgia quan va morir.
I was no longer breathing.	Ja no respirava.
Most people can go back to fighting fat.	La majoria de la gent pot tornar per lluitar contra el greix.
I'm just surprised.	Només estic sorprès.
This is hard for everyone.	Això és dur per a tothom.
Our city is better than that.	La nostra ciutat és millor que això.
For my own good.	Pel meu bé.
I was making the most of it by being too strong to think.	Estava aprofitant-ho al màxim sent massa fort per pensar.
Humans were not so intelligent.	Els humans no eren tan intel·ligents.
I should know better than to try it now.	Hauria de saber-ho millor que intentar-ho ara.
Everyone agreed to meet at the hotel at seven.	Tothom va acceptar retrobar-se a l'hotel a les set.
No one wanted to buy, everyone wanted to sell.	Ningú volia comprar, tothom volia vendre.
You look like a strong, healthy girl.	Sembles una noia forta i sana.
We would finish it another day.	L'acabaríem un altre dia.
Any questions, questions.	Qualsevol pregunta, pregunta.
He felt his eyes dry.	Va sentir els ulls secs.
And they did, no doubt about it.	I ho van fer, no hi ha dubte d'això.
You are not part of the state or government.	No formeu part de l'estat ni del govern.
He heard you.	T'ha escoltat.
The light turns green.	La llum es torna verda.
One might wonder if this is so in general.	Un es podria preguntar si això és així en general.
Our method contains the following steps.	El nostre mètode conté els passos següents.
No one knows your songs.	Ningú sap les teves cançons.
However, this study has some limitations.	Tanmateix, aquest estudi té algunes limitacions.
I just need a few good friends.	Només necessito uns quants bons amics.
They matter less and less as time goes on.	Cada cop importen menys a mesura que passa el temps.
I want to come out second.	Vull sortir segon.
He had more food and water.	Tenia més menjar i aigua.
Everyone was talking about politics.	Tothom parlava de política.
They exchange prey.	Intercanvien preses.
Everyone has to pay their fair share.	Cadascú ha de pagar la seva part justa.
Stupid not to make sure he came home.	Estúpid no assegurar-se que va tornar a casa.
He brought nothing, but that is my personal opinion.	No va portar res, però aquesta és la meva opinió personal.
Tell a story.	Explica una història.
Learn more about me here in my welcome message !.	Obteniu més informació sobre mi aquí al meu missatge de benvinguda!.
This takes a long time.	Això porta molt de temps.
Perfect for us and great value.	Perfecte per a nosaltres i un gran valor.
That depends on him and the team.	Això depèn d'ell i de l'equip.
She put him inside on the floor near the door.	El va posar a dins a terra prop de la porta.
These factors are not completely separate, but they can influence each other.	Aquests factors no estan completament separats, però poden influir-se mútuament.
However, most other options offer similar feature sets.	Tanmateix, la majoria de les altres opcions ofereixen conjunts de funcions similars.
It can increase or decrease yields.	Pot augmentar o reduir els rendiments.
You said the word story.	Has dit la paraula de la història.
I wonder if it really works.	Em pregunto si realment funciona.
And you will decide if you prefer to go on your legs.	I tu decidiràs si prefereixes anar sobre les teves cames.
But not because of you.	Però no per culpa teva.
This is our year.	Aquest és el nostre any.
And another look.	I una altra mirada.
For her, as a public person, it was a different experience.	Per a ella, com a persona pública, va ser una experiència diferent.
Ten samples from each series were tested.	Es van provar deu mostres de cada sèrie.
Let us check this last statement carefully.	Comprovem aquesta darrera afirmació amb cura.
I’m also fine with your explanation.	També estic bé amb la teva explicació.
I love myself.	M'estimo a mi mateix.
The path seemed pretty clear.	El camí semblava força clar.
This would follow the normal process we saw earlier.	Això seguiria el procés normal que hem vist abans.
The file was still there.	El fitxer encara hi era.
That's fair enough.	Això és prou just.
I thought to myself, that can’t be true.	Vaig pensar per a mi mateix, això no pot ser cert.
Current results provide very clear evidence that it does.	Els resultats actuals proporcionen una evidència molt clara que ho fa.
I no longer trust myself.	Ja no em confio més.
But growth is not enough on its own.	Però el creixement no és suficient per si mateix.
However, it was not a great success.	No obstant això, no va ser un gran èxit.
As they say, practice makes perfection.	Com diuen, la pràctica fa la perfecció.
In the end it was not difficult.	Al final no va ser difícil.
I’ve done everything you’ve said, but that problem still exists.	He fet tot el que has dit, però aquest problema encara existeix.
That told me once.	Això em va dir una vegada.
And one of the states of ours.	I un dels estats del nostre.
Sex is just a moment. "	El sexe és només un moment".
It doesn’t seem complex enough for them.	Sembla que no és prou complex per a ells.
Instead I will go to a wedding.	En lloc d'això aniré a un casament.
I give you only the first part.	Us dono només la primera part.
And besides, well, he wasn’t my type.	I a més, bé, no era el meu tipus.
In a trial, maybe yes.	En un judici, potser sí.
For having seen.	Per haver vist.
Something about him attracted me.	Alguna cosa d'ell em va atraure.
However, there were two left for my friend and for me.	Tanmateix, en quedaven dos per al meu amic i per a mi.
They are the most perfect of their kind in existence.	Són els més perfectes del seu tipus que existeixen.
You haven’t rested enough yet.	Encara no has descansat prou.
He came to me after a game away.	Va venir a mi després d'un partit fora.
I had a lot of angry people walking around with signs of anger.	Tenia molta gent enfadada caminant amb senyals d'enfadament.
Her mother died when she was born.	La seva mare va morir quan ella va néixer.
It is made of die-cast metal.	Està fet de metall fos a pressió.
It could have made someone take the temperature first.	Podria haver fet que algú prengués la temperatura primer.
He wanted to, he was there.	Ell volia, era allà.
Nothing in art.	Res a l'art.
All he knew was that there was a fight, a terrible fight.	Tot el que sabia era que hi havia una baralla, una lluita terrible.
I got out of my car.	Vaig baixar del meu cotxe.
That was beyond his reach.	Allò estava fora del seu abast.
I wasn't crying.	No ploria.
Bring the dog.	Porta el gos.
This is what we often use as a sample, proof letter.	Això és el que fem servir sovint com a mostra, carta de prova.
In fact, that was the original idea.	De fet, aquesta era la idea original.
A stable man mounted his horse.	Un home d'estable va fer pujar el seu cavall.
Although this is just an assumption.	Tot i que això és només una suposició.
Now no one said a word.	Ara ningú deia ni una paraula.
Guy is fired from his job.	Guy és acomiadat de la seva feina.
Get her arrested.	Fer-la arrestar.
And now we have a training class, right.	I ara tenim una classe de formació, oi.
Maybe I should have had tea this morning.	Potser hauria d'haver pres el te aquest matí.
I want to play every week.	Vull jugar cada setmana.
Very proud of myself.	Molt orgullós de mi mateix.
I am creating an online exam app.	Estic creant una aplicació d'exàmens en línia.
A dangerous combination.	Una combinació perillosa.
I would not recommend it.	No ho recomanaria.
This letter cannot be removed from your energy for any purpose.	Aquesta carta no es pot eliminar de la teva energia per cap efecte.
This is not difficult, but it must be taken into account.	Això no és difícil, però s'ha de tenir en compte.
We will not share your information for any other purpose.	No compartirem la vostra informació per a cap altre propòsit.
This time they didn’t turn around.	Aquesta vegada no es van girar.
The effects of treatment on other secondary measures were not significant.	Els efectes del tractament en altres mesures secundàries no van ser significatius.
I probably have a time.	Probablement tinc un temps.
In fact, it makes sense.	De fet, té sentit.
The best you can ever do.	El millor que pots fer mai.
She could do it now.	Ella podria fer-ho ara.
Three independent experiments were conducted for this study.	Es van dur a terme tres experiments independents per a aquest estudi.
I can’t wait for this show.	No puc esperar per aquest espectacle.
Free tools are not always paid for.	Les eines gratuïtes per sempre no es paguen.
She looked at me.	Ella em va mirar.
Now we didn’t know what to do.	Ara no sabíem què fer.
All the hair on my body was pointed.	Tots els cabells del meu cos estaven de punta.
I love trying new things.	M'encanta provar coses noves.
Right now we are at the sweet spot.	Ara mateix estem al punt dolç.
Activity still minimal.	Activitat encara mínima.
I am not a person.	No sóc una persona.
People who offer advice are trying to help.	Les persones que ofereixen consells estan intentant ajudar.
Members in the debate.	Membres en el debat.
This is how the photos above were taken.	Així es van fer les fotos de dalt.
We have read and carefully considered the evidence.	Hem llegit i considerat detingudament les proves.
Please don’t mention it, because they don’t need another concern.	Si us plau, no ho mencionis, perquè no necessiten una altra preocupació.
Evidently, the police were also concerned about this.	Evidentment, la policia també estava preocupada per això.
The best definition images are from inside the service building.	Les millors imatges de definició són de l'interior de l'edifici de serveis.
At most one is visible at a time.	Com a màxim un és visible alhora.
When they ask for freedom, they mean power.	Quan demanen llibertat, volen dir poder.
There we go.	Allà anem.
It is an energy that people can hear.	És una energia que la gent pot escoltar.
Be careful out there.	Aneu amb compte allà fora.
I see that the two goals are quite different but related.	Veig que els dos objectius són força diferents però relacionats.
I want to play great music.	Vull tocar una gran música.
No one else looks exactly like you.	Ningú més es veu exactament com tu.
God does everything he can to reach everyone.	Déu fa tot el necessari per arribar a tothom.
They really don’t want to talk about the numbers.	Realment no volen parlar de les xifres.
It looks good with the combination of white on black.	Es veu bé amb la combinació de blanc sobre negre.
It’s fun to try to figure out which one is which.	És divertit intentar esbrinar quina és quina.
Not from the first minute he showed up at the hospital.	No des del primer minut que s'havia presentat a l'hospital.
You see how important the work we have in front of us is.	Ja veieu com d'important és la feina que tenim davant.
Some people take a little longer to recover.	Algunes persones triguen una mica més a recuperar-se.
Love is not hope.	L'amor no és esperança.
The money was distributed in three ways.	Els diners es van repartir de tres maneres.
The mistake would be the same as there.	L'error seria el mateix que allà.
She held her gaze until she was speechless.	Ella va aguantar la seva mirada fins que es va quedar sense paraules.
Global power for so many years.	Poder global durant tants anys.
Not a likely connection.	No és una connexió probable.
It was new, not so bad.	Era nou, no estava tan malament.
Pleasure, like pain, is tied to the question of power.	El plaer, com el dolor, està lligat a la qüestió del poder.
For the second time in so many minutes my blood got cold.	Per segona vegada en tants minuts em va refredar la sang.
But, we have to start somewhere.	Però, hem de començar per algun lloc.
I think that happens to most girls.	Crec que això li passa a la majoria de noies.
In this case, it was me.	En aquest cas, vaig ser jo.
No problem at first.	Cap problema al principi.
We both know that would be a lie.	Tots dos sabem que seria mentida.
Don’t think of it as a time for tears.	No ho penseu com un moment per a les llàgrimes.
I'll be there in a second.	Hi arribaré en un segon.
The pressure test was successful.	La prova de pressió va tenir èxit.
He said he was not surprised.	Va dir que no estava sorprès.
We can do something about it.	Podem fer alguna cosa al respecte.
I am very interested.	Estic molt interessat.
Signed, an adult.	Signat, un adult.
Yes, go on and on with my friends.	Sí, continua i continua amb els meus amics.
Here we work, raise children and vote.	Aquí treballem, criem fills i votem.
In another bowl, beat the eggs.	En un altre bol, batem els ous.
I don’t know why this happens.	No sé per què passa això.
I suppose.	Suposo.
We assume that the higher mode is identity.	Prenem que el mode superior és la identitat.
We have to stop it.	Hem d'aturar-lo.
Contribute to data analysis and discuss results.	Contribuir a l'anàlisi de dades i discutir els resultats.
I will buy another one if and when the time comes.	En compraré un altre si i quan arribi el moment.
Maybe he's right, and we've suggested it before.	Potser té raó, i ja ho hem suggerit abans.
The boy turns around.	El nen es gira.
I kept looking at her.	Vaig seguir mirant-la.
Place in a bowl.	Col·locar en un bol.
However, it is not yet the button we wanted to update.	Tanmateix, encara no és el botó que volíem actualitzar.
I noticed little things at first.	Em vaig adonar de petites coses al principi.
Nine people were killed.	Nou persones van ser assassinades.
But in the end it will leave us alone.	Però al final ens deixarà en pau.
I had no side effects.	No he tingut cap efecte secundari.
That’s how it was supposed to work this weekend.	Així havia de funcionar aquest cap de setmana.
They usually do.	Normalment ho fan.
But few got their initial users that way.	Però pocs van obtenir els seus usuaris inicials d'aquesta manera.
Some parts of the website may not work as expected without them.	És possible que algunes parts del lloc web no funcionin com s'esperava sense elles.
But by no means is it safe.	Però de cap manera és segur.
I convinced her to play a round.	La vaig convèncer perquè jugués una ronda.
We are getting better every day.	Cada dia estem millorant.
These were mostly men who were left behind to protect their own homes.	Aquests eren majoritàriament homes que es van quedar enrere per protegir les seves pròpies cases.
This question has been asked and answered.	Aquesta pregunta s'ha fet i s'ha contestat.
He’s crazy enough to do that.	Està prou boig per fer-ho.
We don’t think less of them to be wrong.	No els pensem menys per equivocar-se.
It was no problem.	No va ser cap problema.
I've been busy, I haven't even written here.	He estat ocupat, ni tan sols he escrit aquí.
It is best to avoid it.	El millor és evitar-lo.
We will do our best to have them.	Farem tot el possible per tenir-los.
And a mother cannot leave her children.	I una mare no pot deixar els seus fills.
Silence at home now.	Silenci a casa ara.
There were some communication issues.	Hi va haver alguns problemes de comunicació.
However, if you look closely, something is needed.	Tanmateix, si us fixeu, cal alguna cosa.
Case report with literature review.	Informe de cas amb revisió de la literatura.
The facts tell us that too.	Els fets també ens ho diuen.
You and I can make it possible.	Podem fer-ho possible, tu i jo.
This works, but the form is not filled out.	Això funciona, però el formulari no està emplenat.
This is action and story at its best.	Això és acció i història en el seu millor moment.
I will really miss him.	Realment el trobaré a faltar.
I can only let you do a little better.	Només puc deixar que ho facis una mica millor.
You are at the forefront and it is a powerful feeling.	Tu estàs al capdavant i és un sentiment poderós.
He does something simple and does it well.	Fa una cosa senzilla i ho fa bé.
You never were, you never will be.	Mai no ho vas ser, mai més ho seràs.
The possible update is shown in.	La possible actualització es mostra a.
This woman is doing something good.	Aquesta dona està fent una cosa bona.
However, a light box can be an expensive product to buy.	Tanmateix, una caixa de llum pot ser un producte car de comprar.
I had a lot of friends at the time.	En aquell temps he tingut molts amics.
And the world seems to have been built around it.	I el món sembla que s'ha construït al seu voltant.
The area was generally the size of a football field.	La zona en general era de la mida d'un camp de futbol.
We know we should contact this old friend.	Sabem que hauríem de contactar amb aquest vell amic.
It was definitely not a pretty sight.	Definitivament no va ser una vista bonica.
Head of two white fingers.	Cap de dos dits blancs.
Professional development goals, however, can help.	Els objectius de desenvolupament professional, però, poden ajudar.
The default value is off.	El valor predeterminat està desactivat.
He doesn’t appear to have suffered any major injuries, however.	No sembla que hagi patit cap ferida important, però.
And two in that.	I dos en això.
I am so excited to do so well.	Estic molt emocionat que ho faci tan bé.
We have an app for that.	Tenim una aplicació per a això.
It would also not be possible to build a second floor.	Tampoc seria possible construir una segona planta.
Imagine how you would feel.	Imagina com et sentiries.
The field will finally be correct.	El camp finalment serà correcte.
Use a box for everything.	Utilitzeu una caixa per a tot.
Similar results were obtained in three independent experiments.	Es van obtenir resultats similars en tres experiments independents.
Or by email.	O per correu electrònic.
You can’t do one without the other.	No pots fer un sense l'altre.
This, however, demands too much.	Això, però, reclama massa.
Therefore, a treatment operation can be calculated in advance.	Per tant, es pot calcular per endavant una operació de tractament.
Obviously this should end.	Evidentment això hauria d'acabar.
We will show you.	T'ho mostrarem.
No one knew what it was.	Ningú sabia què era.
You enter the bar.	Entres al bar.
Not for whites.	No per als blancs.
This is the middle fall.	Aquesta és la caiguda del mig.
Again, maybe she was putting him to the test.	De nou, potser ella l'estava posant a prova.
They want to live their lives in peace.	Volen viure la seva vida en pau.
I didn’t even get a chance.	Ni tan sols vaig tenir l'oportunitat.
Everyone came to her.	Tothom va venir a ella.
I didn’t want to be anywhere else.	No volia estar en cap altre lloc.
The order of these trials was random.	L'ordre d'aquests assaigs era aleatori.
Legal letters and shit.	Cartes legals i merda.
It's hard to read.	És difícil llegir-la.
We played for over an hour.	Vam jugar més d'una hora.
Maybe not boiling.	Potser no en ebullició.
Once.	Un cop.
But that would be a little too much.	Però això seria una mica molt.
The other children just laughed and called her by name.	Els altres nens només van riure i la van cridar per nom.
All of you.	Tots vosaltres.
Fast enough, but not very fast.	Prou ràpid, però no gaire ràpid.
Also, these are ways of life that still exist today.	A més, aquestes són formes de vida que encara existeixen avui dia.
It is very complicated.	És molt complicat.
They were not recorded.	No van ser gravats.
Just keep in mind that companies take this into account.	Només cal tenir en compte que les empreses tenen en compte.
I never heard him laugh again.	No el vaig tornar a sentir riure mai més.
Someone is looking for you.	Algú et busca.
For my sister, my mother and my father.	Per la meva germana, la meva mare i el meu pare.
There is no one who is equal to him.	No hi ha ningú que sigui igual a ell.
The baby stopped.	El nadó es va aturar.
To fuck him.	Per follar-lo.
So that was the answer.	Així que aquesta va ser la resposta.
I think it’s safe, but you can never tell.	Crec que està segur, però mai no ho pots dir.
It is much more complex.	És molt més complex.
This difference was not significant.	Aquesta diferència no era significativa.
I lost a little bit of my shit.	Vaig perdre una mica la meva merda.
This is especially interesting for a quick comparison with simple models.	Això és especialment interessant per a una comparació ràpida amb models senzills.
Make sure they are on.	Assegureu-vos que estiguin encesos.
The three met a few times and got it right.	Els tres es van trobar unes quantes vegades i ho van encertar.
This is really a huge and important deal.	Aquest és realment un acord enorme i important.
She would never have wanted you to know.	Ella no hauria volgut mai que ho sabés.
They may appear later in the day or tomorrow morning.	Potser apareixeran més tard el dia o demà al matí.
The logic is good, it is powerful, we use it every day.	La lògica és bona, és potent, la fem servir cada dia.
He was told security had received photos of his father.	Li van dir que la seguretat havia rebut fotos del seu pare.
Neither the film nor its performance were well received.	Ni la pel·lícula ni la seva actuació van ser ben rebuts.
I had the photos, but they would be of no use to me.	Tenia les fotos, però no em servirien de res.
But still, the message is very clear.	Però tot i així, el missatge és molt clar.
The best part is that you go there.	La millor part és que hi aneu.
It's worth thinking about.	Val la pena pensar-hi.
If there is hope, it is through science.	Si hi ha esperança, és a través de la ciència.
Make things simple.	Fes les coses senzilles.
The black line shows a fit to the data.	La línia negra mostra un ajustament a les dades.
This last piece is very important.	Aquest darrer tros és molt important.
I was waiting for the cross.	Estava esperant la creu.
He considered that his story was coming to an end.	Va considerar que la seva història arribava al final.
This special case cannot give me further details.	Aquest cas especial no em pot donar més detalls.
It was his only real joy.	Era la seva única alegria real.
There was no other reason to do so.	No hi havia cap altre motiu per fer-ho.
It is unique.	És únic.
And another thing, another thing.	I una altra cosa, una altra cosa.
And he is obviously in shock and in great pain.	I és evident que està en xoc i pateix un gran dolor.
Here it goes, then.	Aquí va, doncs.
This door leads to the train.	Aquesta porta porta al tren.
Other complications were relatively minor.	Altres complicacions van ser relativament menors.
I have another chance.	Tinc una altra oportunitat.
We got together.	Ens vam ajuntar.
Man, how my soul needs to hear it over and over again.	Home, com la meva ànima necessita escoltar-ho una i altra vegada.
Learn how to get there.	Més informació sobre com aconseguir.
Will they find love in the end ?.	Trobaran l'amor al final?.
See if the website seems easy to use.	Mireu si el lloc d'Internet sembla fàcil d'utilitzar.
To have to do things.	Per haver de fer coses.
Then she laughed.	Llavors ella va riure.
However, the specific characteristics of the signal must be taken into account.	Tanmateix, s'han de tenir en compte les característiques específiques del senyal.
So we start and it’s a point to the next point.	Així que comencem i és un punt al següent punt.
A connection over a slow failure.	Una connexió sobre una fallada lenta.
They took off my shoes.	Em van treure les sabates.
Be stronger than him.	Sigues més fort que ell.
I think it might be hard for you to find.	Crec que potser et costarà trobar.
Your child will no longer need it.	El teu fill ja no el necessitarà.
It looks like the process won’t end for many, many years.	Sembla que el procés no s'acabarà durant molts, molts anys.
He knows how to reach me.	Ell sap com arribar a mi.
I'll ask you again.	T'ho tornaré a preguntar.
The matter is now in the courts.	L'assumpte està ara als jutjats.
She knows the marker.	Ella sap el marcador.
And it helped pass the time.	I va ajudar a passar el temps.
The doctor arrived late.	El metge va arribar tard.
The show was great.	L'espectacle va ser genial.
But this left a limited number of possible solutions.	Però això deixava un nombre limitat de solucions possibles.
I can smell it.	El puc olorar.
Still pretty good.	Encara bastant bé.
I remember when that movie came out.	Recordo quan va sortir aquesta pel·lícula.
And we have seen that.	I això ho hem vist.
This is completely impossible.	Això és completament impossible.
Suddenly everything made sense.	De sobte tot va tenir sentit.
She wore her hair short.	Portava els cabells curts.
He fled.	Va fugir.
Or rather, how he doesn’t.	O millor dit, com no ho fa.
Renounced.	Renunciat.
This would be a matter of great public concern.	Això seria un tema de gran preocupació pública.
Price lived two doors below her.	Price vivia dues portes més avall d'ella.
It would have broken his heart.	Li hauria trencat el cor.
This is the least busy.	Això és el menys ocupat.
At this time the sugar content is also measured.	En aquest moment també es mesura el contingut de sucre.
Still, his quiet presence made his head spin.	Tot i així, la seva presència tranquil·la va fer girar el cap.
For additional information click here.	Per obtenir informació addicional feu clic aquí.
But at least if you hit first, you get a chance.	Però almenys si pegues primer, tens una oportunitat.
I’m a creative guy.	Sóc un noi creatiu.
Thirty yards away it seemed very classy.	A trenta metres de distància semblava molta classe.
I couldn’t help myself.	No vaig poder evitar-me.
We must protect them.	Els hem de protegir.
And then another, his right body, his head held high.	I després un altre, el cos dret, el cap ben alt.
They must like it.	Els deu agradar.
Thanks for your post.	Gràcies pel teu post.
Except for the fight.	Excepte la lluita.
Besides, this living being was flesh.	A més, aquest ésser viu era carn.
They are waiting for you.	T'estan esperant.
First, there is the problem of information.	En primer lloc, hi ha el problema de la informació.
But he stayed during his time.	Però es va quedar durant el seu temps.
Then please help complete the test.	Aleshores, si us plau, ajudeu a completar la prova.
It is more about.	Es tracta més de.
Or maybe you.	O potser tu.
I tried to fight him.	Vaig intentar lluitar contra ell.
You can apply online.	Podeu sol·licitar en línia.
In fact, she wasn’t even sure which direction she was going.	De fet, ni tan sols estava segura de quina direcció anava.
The first must control the second.	El primer ha de controlar el segon.
I'm thinking.	Estic pensant.
Everything very clean.	Tot molt net.
Here is a total rupture of the community.	Aquí hi ha una ruptura total de la comunitat.
These findings were similar to the results of previous research.	Aquestes troballes eren similars als resultats d'investigacions anteriors.
And so the game ended.	I així es va acabar el joc.
No one said it looked good.	Ningú va dir que es veia bé.
It could be much worse.	Podria ser molt pitjor.
It didn't seem like anything he said could make him change his mind.	No semblava que res del que digués pogués fer-li canviar d'opinió.
There is no need to say or do anything.	No cal dir ni fer res.
But what we’re doing is we’re telling people.	Però el que estem fent és que ho diem a la gent.
I have seen some of the options.	He vist algunes de les opcions.
She, however, did not.	Ella, però, no.
I was practically alone.	Jo estava pràcticament sol.
I never believe them.	Mai els crec.
The battle mode is not that good.	El mode de batalla no és tan bo.
Som on som.	Som on som.
You won't believe it.	No t'ho creuràs.
Of the seven.	Dels set.
Everyone around him was surprised.	Tothom al seu voltant es va sorprendre.
The equipment is in place and safe.	L'equip està al seu lloc i segur.
Your throat will close and your blood pressure will drop.	La seva gola es tancarà i la seva pressió arterial baixarà.
It was just a fun experience.	Va ser només una experiència divertida.
Creative ideas are very welcome.	Les idees creatives són molt benvingudes.
And we leave you with the empty lunch.	I us deixem amb el dinar buit.
For a glass of ice water.	Per un got d'aigua gelada.
I really watched his defense closely.	Realment vaig vigilar de prop la seva defensa.
It would take a lot of gold for it to be worth it.	Caldria molt d'or perquè valgui la pena.
You will need to find a new name.	Haureu de trobar un nom nou.
And so it goes.	I continua així.
You can apply patterns to some objects.	Podeu aplicar patrons a alguns objectes.
Companies have many great reasons to let people work from home.	Les empreses tenen molts motius excel·lents per deixar que la gent treballi a casa.
This left only two dogs alone.	Això va deixar només dos gossos sols.
People are creative.	La gent és creativa.
You don’t know what’s going on at the front desk.	No saps què passa a la recepció.
He is with them now.	Ara està amb ells.
Then he will spend his next days in two ways.	Després passarà els seus propers dies de dues maneres.
They just don’t say it in public.	Simplement no ho diuen en públic.
He is great news.	Ell és una gran notícia.
One at work and another in the truck.	Un a la feina i un altre al camió.
There were great benefits for these friends in particular.	Hi va haver grans beneficis per a aquests amics en particular.
This comparison showed a significant difference between the two groups.	Aquesta comparació va mostrar una diferència significativa entre els dos grups.
The sky was no longer blue.	El cel ja no era blau.
He believed the pain had increased during the procedure.	Creia que el dolor havia augmentat durant el procediment.
A part is new and a good part is old.	Una part és nova i bona part és antiga.
Someone had had an accident and the child was needed.	Algú havia tingut un accident i es necessitava el nen.
He was asleep.	Estava adormit.
Most of these times he has barely touched the ball.	La majoria d'aquestes vegades amb prou feines ha tocat la pilota.
This will be changed so that they can link to each other.	Això es canviarà perquè es puguin enllaçar entre ells.
I had to do it.	Havia de fer-ho.
He had an eye infection.	Tenia una infecció ocular.
He was obviously in a lot of pain.	Evidentment patia molt de dolor.
It is a deep and powerful technique.	És una tècnica profunda i potent.
He told me he thought it would go wrong here.	Em va dir que pensava que aquí aniria malament.
You don’t even have to do them especially well.	Ni tan sols cal fer-los especialment bé.
I don’t mean anything that could hurt you.	No vull dir res que pugui fer-te mal.
They come to my mind right away.	Em vénen al cap de seguida.
No image.	No hi ha imatge.
Whatever you do, don’t give money to any of these people.	Feu el que feu, no li doneu diners a cap d'aquestes persones.
There is no other real damage to my house.	No hi ha cap altre dany real a casa meva.
It is the concept with which we have problems.	És el concepte amb el qual tenim problemes.
Both very good.	Tots dos molt bons.
Before I had only worked in closed source and the difference is amazing.	Abans només havia treballat en codi tancat i la diferència és increïble.
Or at least they should.	O almenys ho haurien de fer.
I gave my point of view.	Vaig donar el meu punt de vista.
It’s easy for her to see you the way you are.	És fàcil per a ella veure't com ets.
Because we had a difficult time.	Perquè ens havia passat un moment difícil.
She started crying and crying more and more.	Va començar a plorar i a plorar cada cop més.
Once again, his form seemed to change.	Un cop més, la seva forma semblava canviar.
Obviously this is a long order, but there are people like that.	Òbviament això és un ordre llarg, però hi ha gent així.
All that is missing is political will.	Tot el que falta és voluntat política.
The intent was to have a basic understanding of the area.	L'intent era tenir una comprensió bàsica de la zona.
His mind seemed slow.	La seva ment semblava lenta.
She has fixed her way like that.	Ella s'ha fixat a la seva manera així.
There are fish in there.	Hi ha peixos allà dins.
That's good.	Això és bo.
He's gone again.	Ha marxat de nou.
Or so he had said.	O això havia dit.
The water was cold.	L'aigua era freda.
This was not one of those times.	Aquesta no era una d'aquestes vegades.
We are in a constant process of change.	Estem en constant procés de canvi.
The control group only received vehicle.	El grup de control només va rebre vehicle.
Please stretch them baby.	Si us plau, estira'ls bebè.
We think so.	Creiem que és així.
They had known each other since they were little.	Es coneixien des que eren petits.
But that’s okay from time to time.	Però això està bé de tant en tant.
That way it's better.	D'aquesta manera és millor.
But it seemed like a challenge.	Però semblava un repte així.
Words must become, so to speak, living beings.	Les paraules han de convertir-se, per dir-ho així, en éssers vius.
Contribution of critical tools.	Aportació d'eines crítiques.
Control samples in black, experimental samples in green.	Mostres de control en negre, mostres experimentals en verd.
Please don't take this seriously.	Si us plau, no t'ho prenguis seriosament.
I grabbed her close.	La vaig agafar a prop.
Maybe yours too.	Potser la teva també.
The street was almost empty.	El carrer estava gairebé buit.
Further studies with a larger patient population are required.	Es requereixen estudis posteriors amb una població de pacients més gran.
Not showing enough bed.	O no mostrar prou cama.
I was paid for these programs.	Em van pagar per aquests programes.
Happy people do a lot for their friends.	La gent feliç fa molt per als seus amics.
Don't stay the same.	No et quedis igual.
This may sound good in theory, but it is difficult in practice.	Això pot ser bo en teoria, però és difícil a la pràctica.
Each of them, however, had the worst interpretation of the other's behavior.	Cadascun d'ells, però, tenia la pitjor interpretació del comportament de l'altre.
Click on the link below to read what their solutions are !.	Feu clic a l'enllaç següent per llegir quines són les seves solucions!.
These days, there should be at least six of them.	En aquests dies, almenys n'hi hauria de ser sis.
I will take them to the next meeting to see them.	Els portaré a la propera reunió per veure'ls.
Of course, this only happens to you.	Per descomptat, això només et passa a tu mateix.
Lots of trial and error.	Molts assaigs i errors.
She would have liked to get home.	Ella hauria volgut arribar a casa.
Players can select different characters from whom they want to take control.	Els jugadors poden seleccionar diferents personatges dels quals volen prendre el control.
No way.	De cap manera.
But she does not wait for his answer.	Però ella no espera la seva resposta.
Look at her husband.	Mira el seu marit.
Unfortunately, this kind of security is terrible.	Malauradament, aquesta classe de seguretat és terrible.
I have the little red power light on, but that's it.	Tinc el petit llum vermell d'alimentació encès, però això és tot.
But there is an explanation for what it does.	Però hi ha una explicació per part del que fa.
At least he thought so.	Almenys ell pensava que sí.
Here was another tax.	Aquí hi havia un altre impost.
I guess that's not the case.	Suposo que no és el cas.
Colors were added to the water to make a beautiful product.	Es van afegir colors a l'aigua per fer un producte bonic.
Your blog is your life and how you make a living.	El teu bloc és la teva vida i com et guanyes la vida.
He was survived by his wife and four children.	Li van sobreviure la seva dona i quatre fills.
Authority figures block access to care.	Les xifres d'autoritat bloquegen l'accés a l'atenció.
That's when they realized the mother bear.	Va ser aleshores quan es van adonar de la mare ós.
With a family.	Amb una família.
No need to wait for your first visit.	No cal esperar a la teva primera visita.
However, this time they have asked some interesting questions.	Tanmateix, aquesta vegada han plantejat algunes preguntes interessants.
I knew so.	Sabia que sí.
His photo was on the cover.	La seva foto estava a la portada.
I wasn’t used to keeping weird hours.	No estava acostumat a mantenir hores estranyes.
They came and we talked.	Van venir i nosaltres parlàvem.
I shouldn't worry about them.	No els hauria de preocupar.
Today has been a very good start.	Avui ha estat una sortida molt bona.
Stir once and lower the heat as much as possible.	Remeneu una vegada i baixeu el foc tant com sigui possible.
Not a few people support sex education in schools.	No poca gent dóna suport a l'educació sexual a les escoles.
The blood on the girl's neck.	La sang al coll de la noia.
Still, he had asked.	Tot i així, havia preguntat.
Therefore, small mistakes can have big consequences.	Per tant, petits errors poden tenir grans conseqüències.
It's a good time to come back.	És un bon moment per tornar.
Or so we hope.	O almenys així ho esperem.
Only the red component of the image was considered.	Només es va considerar el component vermell de la imatge.
I fought with one of my brothers for his life.	Em vaig barallar amb un dels meus germans per la seva vida.
Her hair is thick and dark.	El seu cabell és gruixut i fosc.
Nothing made sense.	Res no tenia sentit.
I would be his death.	Jo seria la seva mort.
I don't know exactly where they are.	No sé exactament on són.
Symptoms often appear slowly.	Sovint els símptomes apareixen lentament.
Houses were built on both sides of the street.	Les cases es van construir a banda i banda del carrer.
A feedback form is available on the website.	Hi ha un formulari de comentaris disponible al lloc web.
Please see the code below.	Si us plau, consulteu el codi a continuació.
I wish I had died that night.	T'agradaria haver mort aquella nit.
There's a shot left.	Queda un tir.
What a word.	Quina paraula.
We no longer answer them.	Ja no els responem.
Decision but finally agreed to finish the job.	Decisió però finalment va acceptar acabar la feina.
It's a spring workout.	És un entrenament de primavera.
Now yes.	Ara sí.
I couldn't blame myself anymore.	No em vaig poder retreure més.
The final image is similar to that of a burning cross.	La imatge final és semblant a la d'una creu ardent.
You will have to live with that name for a long time.	Haureu de viure amb aquest nom durant molt de temps.
When the boy looks back at his friends, they are gone.	Quan el nen mira enrere als seus amics, se n'han anat.
Please don't ask.	Si us plau, no ho preguntis.
They had a lot of access to the research staff.	Tenien molt accés al personal investigador.
They don’t make the second move.	No fan el segon moviment.
Well, that can give you some problems.	Bé, això pot donar-te alguns problemes.
I can recover some of the value.	Puc recuperar part del valor.
This makes them easy.	Això els fa fàcils.
He has his meeting.	Té la seva reunió.
Everything changes every moment.	Tot canvia a cada moment.
Name the book.	Posa el nom del llibre.
Our own country must be changing.	El nostre propi país devia estar canviant.
They are beautiful by default.	Són preciosos per defecte.
Three years and nothing has changed.	Tres anys i no ha canviat ni una cosa.
I love the look on the character's face and ears.	M'encanta l'expressió de la cara i les orelles del personatge.
She will be able to help you.	Ella et podrà ajudar.
Maybe they are lies.	Potser són mentides.
He had not requested a trip.	No havia demanat un viatge.
Your team, my team.	El seu equip, el meu equip.
Gradually it filled with blood.	A poc a poc es va omplir de sang.
Use your ears more than your eyes.	Fes servir més les orelles que els ulls.
Most of us are on the same page about this.	La majoria de nosaltres estem a la mateixa pàgina sobre això.
He has changed it.	L'ha canviat.
I am ready for war.	Estic preparat per a la guerra.
She would turn off.	Ella s'apagaria.
It was the opposite.	Va ser el contrari.
I was supposed to live with her sister.	Se suposa que m'havia d'habitar amb la seva germana.
Even more so with subjects moving faster.	Més encara amb subjectes que es mouen més ràpidament.
What you will find are numbers.	El que trobareu, són números.
We were the only ones there.	Érem els únics altres que hi havia.
We didn’t know how long we would be out.	No sabíem quant de temps estaríem fora.
Just look at the comments.	Només cal mirar els comentaris.
Not a single person could have achieved this.	Ni una sola persona podria haver aconseguit això.
We were even happy, as families.	Fins i tot vam ser feliços, com a famílies.
I say no more.	No dic més.
They stood together outside the stable, talking.	Es van quedar junts fora de l'estable, parlant.
','.	', '.
It seemed like a fun thing to do.	Semblava una cosa divertida de fer.
Let us briefly explain how.	Expliquem breument com.
I had no idea where he was.	No tenia ni idea d'on era.
It was amazing how much he had taken in a week.	Va ser increïble quant havia agafat en una setmana.
The men look at her and she looks back through them.	Els homes la miren i ella mira enrere a través d'ells.
Some will not.	Alguns no ho faran.
Will showed up a few minutes later and she didn't tell him.	Will va aparèixer uns minuts més tard i ella no li va dir.
Unable to learn from experience.	Incapaç d'aprendre de l'experiència.
This conclusion was clearly reasonable.	Aquesta conclusió era clarament raonable.
So here’s my second try.	Així que aquí teniu el meu segon intent.
It was very difficult for us to learn to write history.	Ens va costar molt aprendre a escriure història.
Then there are the football fans, and you have no one.	Després tenen els aficionats al futbol, ​​i tu no tens ningú.
This freedom includes the right to spend money on speech.	Aquesta llibertat inclou el dret a gastar diners en la parla.
I would definitely use this.	Definitivament utilitzaria això.
He made no mistake.	No va tenir cap error.
It will only take longer and it will be stronger.	Només trigarà més temps i serà més fort.
Very wide mouth, clear skin.	Boca molt ampla, pell clara.
Every city needs something like this.	Cada ciutat necessita una cosa així.
There are two more likely reasons for this.	Hi ha dues raons més probables per a això.
It is easy for us to enjoy both.	Ens és fàcil gaudir de tots dos.
Everything in my terms.	Tot en els meus termes.
But he is great.	Però ell és genial.
That is the risk.	Aquest és el risc.
The differences can be explained by several potential reasons.	Les diferències es poden explicar per diverses raons potencials.
He's been there before.	Ja hi ha estat abans.
I gave it to him.	li vaig donar.
No one is too good at learning from video.	Ningú és massa bo per aprendre del vídeo.
This is difficult to work with.	Amb això és difícil de treballar.
Three will take a boat.	Tres agafaran un vaixell.
She follows me from room to room.	Ella em segueix d'habitació en habitació.
This attack was the worst he had ever experienced.	Aquest atac va ser el més greu que havia viscut mai.
This is as easy as it gets.	Això és tan fàcil com es fa.
It was closed and I felt solid enough.	Estava tancat i em semblava prou sòlid.
That was the worst.	Això va ser el pitjor.
Maybe he believed it even in the end.	Potser s'ho va creure fins i tot al final.
He pressed the button to move on to the next question.	Va prémer el botó per passar a la següent pregunta.
The form is not made of these elements, but of these elements.	La forma no està feta d'aquests elements, sinó d'aquests elements.
Only much younger.	Només molt més jove.
All the time.	Tot el temps.
Basic patient information was collected and analyzed.	Es va recollir i analitzar la informació bàsica dels pacients.
His eyes were dark and dangerous, but only my father spoke.	Els seus ulls eren foscos i perillosos, però només el meu pare parlava.
The traffic passed.	El trànsit va passar.
Therefore, life could become interesting.	Per tant, la vida podria tornar-se interessant.
I stayed a year with my son at home.	Em quedava un any amb el meu fill a casa.
But those moments.	Però aquests moments.
This is what it should look like from above.	Això és el que hauria de semblar des de dalt.
Everything else seems to be fine.	Tota la resta sembla estar bé.
We don't know how many there will be.	No sabem quants seran.
Then came a very large bedroom.	Després va venir un dormitori molt gran.
His voice sounded fast and loud.	La seva veu sonava ràpida i forta.
I didn’t know what was happening to me.	No sabia què em passava.
They had not yet taken half of it on board.	Encara no n'havien agafat la meitat a bord.
Each image was presented.	Cada imatge es va presentar.
Men don't talk about anything else.	Els homes no parlen de res més.
It's very interesting, he says.	És d'allò més interessant, diu.
When things look good, they look great.	Quan les coses es veuen bé, es veuen genials.
You shouldn't use this unless you really know what you're doing.	No hauríeu d'utilitzar això tret que sàpigues realment el que estàs fent.
However, the product itself was difficult to use.	Tanmateix, el producte en si era difícil d'utilitzar.
He finally settled in, but then we had another problem.	Finalment es va acomodar, però després vam tenir un altre problema.
He had done it for some other reason.	Ho havia fet per algun altre motiu.
I think this country.	Crec que aquest país.
I don't know anything worth it.	No sé res que valgui la pena.
I knew it was serious.	Sabia que era greu.
However, it can be seen as a challenge.	Tanmateix, es pot veure com un repte.
I did it for myself, period and point.	Ho vaig fer per mi mateix, punt i punt.
Okay, she said.	D'acord, va dir ella.
Lunch could continue.	El dinar podria continuar.
They seemed to be fine.	Semblaven que estaven bé.
This should keep you out of trouble for a while.	Això hauria de mantenir-lo fora de problemes durant un temps.
I can see what we see in it.	Puc veure el que veiem en ell.
It had happened before.	Ja havia passat abans.
I want to talk about how we can solve the problem.	Vull parlar de com podem solucionar el problema.
No more animals, plants.	No més animals, plantes.
I didn't really need to hear him say that.	Realment no necessitava escoltar-lo dir-ho.
In many places, this has been achieved for dogs.	En molts llocs, això s'ha aconseguit per als gossos.
I'm not talking about it anymore.	Ja no en parlo.
I looked at the patients ’medical records.	Vaig mirar els registres mèdics dels pacients.
We went to the main building.	Vam anar a l'edifici principal.
This is the secret of their success.	Aquest és el secret del seu èxit.
They only talk when necessary.	Només parlen quan cal.
Most of all I found it sad.	Sobretot em va semblar trist.
And he wouldn’t like it at all.	I no li agradaria gens.
How it really works.	Com funciona realment.
The school board refused.	El consell escolar es va negar.
But, shit, it was a good party anyway.	Però, merda, va ser una bona festa de totes maneres.
Do not try to heat the complex.	No intenteu escalfar el complex.
I still never know what will touch me and what won’t.	Encara no sé mai què em tocarà i què no.
This requires several steps.	Això requereix diversos passos.
So we thought of something different.	Per tant, vam pensar en una cosa diferent.
It meant space for more plants.	Significava espai per a més plantes.
The other crowd just doesn’t get it.	L'altra multitud simplement no ho entén.
He didn’t draw it, but he was willing to do it, if necessary.	No el va dibuixar, però estava disposat a fer-ho, si calia.
They need me less and less.	Cada cop em necessiten menys.
She told him she hadn't.	Ella li va dir que no ho havia fet.
I asked him how to die in front of the camera.	Li vaig preguntar com morir davant de la càmera.
Brown said in a statement.	Brown va dir en un comunicat.
Spend a few hours listening.	Passeu unes hores escoltant.
They can't understand that.	Això no ho poden entendre.
I tried to force it, go back and move on.	Vaig intentar forçar-ho, tornar enrere i seguir endavant.
You obviously know this is wrong, but you have to start somewhere.	Òbviament sap que això està malament, però has de començar per algun lloc.
Yes, you will know first.	Sí, primer ho sabràs.
An interesting fact, just like our natural age, even the heart is old.	Un fet interessant, igual que la nostra edat natural, fins i tot el cor té edat.
It is a matter of important public interest.	És una qüestió d'interès públic important.
In this way, the number of flow rules can be significantly reduced.	D'aquesta manera, el nombre de regles de flux es pot reduir significativament.
I really don’t understand why it doesn’t work.	Realment no entenc per què no funciona.
He agreed, confused by my change of tone.	Va acceptar, confós pel meu canvi de to.
There are other laws that could come into play.	Hi ha altres lleis que podrien entrar en joc.
None of you can prove anything you said.	Cap de vosaltres no pot demostrar res del que heu dit.
I can think of a couple of ways to do that.	Puc pensar en un parell de maneres de fer-ho.
What a waste of time and money.	Quina pèrdua de temps i diners.
It’s a good idea to wear it on your head.	És una bona idea portar-lo al cap.
She just wants to die.	Ella només vol morir.
I'm just trying.	Només ho intento.
We did the best we could.	Hem fet el millor que hem pogut.
That's why I was scared.	Per això tenia por.
I think this is what I would like.	Crec que això és el que voldria.
It wasn’t even a conversation.	Ni tan sols va ser una conversa.
This conflict must end.	Cal posar fi a aquest conflicte.
In fact, listen to the music.	De fet, escolta la música.
Because that’s not the point.	Perquè aquest no és el punt.
Give us a stick and we will draw them.	Dóna'ns un pal i els dibuixarem.
So stop these lies.	Així que atureu aquestes mentides.
Such an act has a very modern tone.	Un acte així té un to molt modern.
I need time and space to think.	Necessito temps i espai per pensar.
But this condition is the body itself as a whole.	Però aquesta condició és el propi cos com un tot.
Works well for the first page.	Funciona bé per a la primera pàgina.
Apparently, there weren’t any.	Pel que sembla, no n'hi havia.
Perform parts of experiments and analyze data.	Realitzar parts d'experiments i analitzar les dades.
That role changes that.	Aquest paper ho canvia.
And then keep calm.	I després mantingueu la calma.
Young girls in this case.	Noies joves en aquest cas.
Everyone has done things.	Tothom ha fet coses.
The opposite of that.	El contrari d'això.
But he does not listen.	Però ell no escolta.
I loved this match.	M'ha encantat aquest partit.
That’s why a tie was needed.	Per això es va fer necessari un empat.
Add the eggs one at a time.	Afegiu els ous d'un en un.
The friend is absolutely right.	L'amic té tota la raó.
It would not last long.	No duraria gaire.
You love this house.	T'encanta aquesta casa.
People are critical.	La gent és crítica.
I still believe in stories.	Encara crec en les històries.
Corpses were everywhere.	Els cadàvers jaien per tot arreu.
It was totally worth it.	Em va valdre totalment la pena.
Children should not be born for this.	Els nens no haurien de néixer per això.
They seek to do the best for their children.	Busquen fer el millor per als seus fills.
Good job, man.	Bona feina, home.
The result was analyzed.	Es va analitzar el resultat.
Clearly he is not a man of simple and pure character.	És evident que no és un home de caràcter senzill i pur.
Once you are saved, you are saved forever, whatever happens.	Un cop estiguis salvat, estàs salvat per sempre, sigui el que passi.
This is our day.	Aquest és el nostre dia.
Many had a bad credit score.	Molts tenien una mala puntuació de crèdit.
I would say it is a reasonable risk.	Jo diria que és un risc raonable.
It’s really not super strong.	Realment no és super fort.
That we love what he loves.	Que estimem allò que ell estima.
Not moving forward from the evidence.	No avançar de l'evidència.
Maybe they’ll make a movie about me.	Potser faran una pel·lícula sobre mi.
And working life is changing, too.	I la vida laboral també està canviant.
I think they were a very nice team.	Crec que eren un equip molt bonic.
It was just one more thing to worry about.	Només era una cosa més per la qual et preocupes.
It seemed very strange that day.	Semblava molt estranya aquell dia.
It was less crazy for me.	Estava menys boig per mi.
It makes no sense to try to find a doctor.	No té sentit intentar trobar un metge.
A boy and a girl.	Un nen i una nena.
He could please himself.	Podria complaure's a si mateix.
We hadn’t really thought about the process.	Realment no havíem pensat en el procés.
One day his horse fled.	Un dia el seu cavall va fugir.
And maybe something better would come out of it.	I potser en sortiria alguna cosa millor.
He was barely twenty years old.	Amb prou feines tenia vint anys.
His dog approaches.	El seu gos s'acosta.
She could have retired.	Ella podria haver retirat.
I still couldn't let the conversation end.	Encara no vaig poder deixar que s'acabés la conversa.
A child at his mother's house.	Un nen a casa de la seva mare.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
I love to read.	M'encanta llegir.
Each color represents a different application.	Cada color representa una aplicació diferent.
The violence spread throughout the city.	La violència es va estendre per la ciutat.
he would lose it.	el perdria.
You must point to a valid memory address.	Ha d'apuntar a una adreça de memòria vàlida.
Thanks for asking and listening.	Gràcies per preguntar i escoltar.
He has done them no harm.	No els ha fet cap mal.
She could find his gaze directly, so few could.	Ella podia trobar la seva mirada directament, així que pocs ho podrien fer.
This is very complex.	Això és molt complex.
To be honest, it makes me feel angry.	Per ser ben sincer, em fa sentir ràbia.
Nothing really happens.	En realitat no passa res.
When we registered we received the bad news.	Quan vam registrar-nos vam rebre la mala notícia.
They have a role to play in this.	Tenen un paper a jugar en això.
In any case, she was not his type.	En tot cas, ella no era el seu tipus.
Not this time, though.	No aquesta vegada, però.
Coming from behind.	Venint de darrere seu.
At first he waited for the right moment.	Al principi va esperar el moment adequat.
And another that they sent home for lack of evidence.	I un altre que van enviar a casa per manca de proves.
They say everything is cut to the bone.	Diuen que tot està tallat fins a l'os.
They planned to do something about it.	Tenien previst fer alguna cosa al respecte.
He set the world on fire in a car.	Va incendiar el món en un automòbil.
His defense is also very good.	La seva defensa també és molt bona.
She looks at the crowd.	Ella mira a la multitud.
Of course, I knew it differently.	Per descomptat, ho sabia diferent.
In addition, there are some limitations to the present study.	A més d'això, hi ha algunes limitacions al present estudi.
She closed her eyes for a moment.	Ella va tancar els ulls un instant.
You must have pressed too hard trying to add the top.	Deu haver pressionat massa intentant afegir-hi la part superior.
I knew it was just a bad day.	Sabia que només era un mal dia.
She hadn't been.	Ella no ho havia estat.
But the reality is more complicated.	Però la realitat és més complicada.
The test set is used for the test input.	El conjunt de prova s'utilitza per a l'entrada de prova.
I think we could do well.	Crec que ho podríem fer bé.
When no one answered, he opened the door and went inside.	Quan ningú va respondre, va obrir la porta i va entrar.
This is not the beginning of a good relationship.	Aquest no és l'inici d'una bella relació.
It ended in a few seconds.	Va acabar en uns segons.
This had never happened to him before.	Això no li havia passat mai abans.
Otherwise, nothing will be done.	En cas contrari, no es farà res.
They are sure it is him, and they will find him.	Estan segurs que és ell, i el trobaran.
Everything had gone wrong.	Tot havia anat malament.
Then comes the issue of emotions.	Després ve la qüestió de les emocions.
The poor don't know that, so keep trying.	Això no ho saben, els pobres, així que ho continuen intentant.
Sure, it would be expensive.	Segur, seria car.
Those kids worked hard and it was seen.	Aquells nens van treballar molt i es va veure.
I would have returned that money.	Hauria tornat aquests diners.
Forget what your friends are doing.	Oblida't del que estan fent els teus amics.
He was as tall in men as in women.	Era tan alt en homes com en dones.
I myself am the mother of many children.	Jo mateix sóc mare de molts nens.
No leader had ever been identified.	No s'havia identificat mai cap líder.
Look for the area of ​​the region.	Busca la zona de la regió.
It was a rose last week.	Va ser una rosa la setmana passada.
He took care of it.	Se'n va fer càrrec.
With the breath we feel another breath beside us.	Amb la respiració sentim una altra respiració al nostre costat.
However, this did not improve his symptoms.	Tanmateix, això no va millorar els seus símptomes.
I see them.	Jo els veig.
One of two things will happen.	Passarà una de dues coses.
You would pay a lot of money for not seeing them.	Pagaríeu molts diners per no haver de veure'ls.
It must feel a little weird sitting on this side of the table.	S'ha de sentir una mica estrany assegut a aquest costat de la taula.
I probably would have continued to listen.	Probablement hauria continuat escoltant.
Sounds fair.	Sembla just.
Anything that moves.	Qualsevol cosa que es mogui.
She said she would not teach them to anyone for that reason.	Ella va dir que no els ensenyés a ningú per aquest motiu.
Then one of them must be the beginning of the path.	Aleshores un d'ells ha de ser l'inici del camí.
I'm glad we're sitting here.	M'alegro que estem asseguts aquí.
Prove it in the field.	Demostra-ho al camp.
Rerun your mental movie.	Torna a executar la teva pel·lícula mental.
It wasn't hot here.	No tenia calor aquí.
The number can be even or odd.	El nombre pot ser parell o senar.
It's a game.	És un joc.
Out of character, at least.	Fora de caràcter, com a mínim.
Being at home gives you that extra push.	Estar a casa et dóna aquesta empenta addicional.
My pictures will be displayed in the library.	Les meves imatges es mostraran a la biblioteca.
She thought more of him than of her fall.	Va pensar més en ell que en la seva caiguda.
It keeps your teeth beautiful and strong.	Manté les dents boniques i fortes.
People want to know more about him.	La gent vol saber més sobre ell.
That was interesting.	Això va ser interessant.
This person has really done some really useful things.	Aquesta persona realment ha fet algunes coses realment útils.
Then enter a new name instead of the old one.	A continuació, introduïu un nom nou en lloc de l'antic.
The neck felt great from the box.	El coll es va sentir molt bé des de la caixa.
Perhaps this type of shared housing was out of date.	Potser aquest tipus d'habitatge compartit era del seu temps.
No one else would know.	Ningú més ho sabria.
I can't wait to get one.	No puc esperar per aconseguir-ne un.
The place is very clean and well managed.	El lloc està molt net i ben gestionat.
He says nothing good will come of it.	Diu que no en sortirà res de bo.
Every word is important.	Cada paraula és important.
I'm not there yet.	Jo mateix encara no hi sóc.
No other differences were observed between men and women.	No es van observar altres diferències entre homes i dones.
I didn't even see him go up.	Ni tan sols el vaig veure pujar.
What both men said made sense.	El que van dir tots dos homes tenia sentit.
Maybe as good as you.	Potser tan bo com tu.
It just didn’t fit well.	Simplement no encaixava bé.
I'm so glad you're here!	Estic molt contenta que siguis aquí!.
He smiled a lot.	Va somriure molt.
But they usually have someone to serve them in public.	Però solen tenir algú que els serveixi de cara pública.
They only came out over the years.	Només van sortir al llarg dels anys.
You should let go.	Hauries de deixar-te anar.
Or just air.	O només aire.
You are not the first person to make this move.	No ets la primera persona que fa aquest moviment.
Then the children would grow up and become like their parents.	Aleshores els nens creixerien i es convertirien com els seus pares.
The traffic noise coming in through the window sounds different.	El soroll del trànsit que entra per la finestra sona diferent.
She was extremely happy.	Ella estava extremadament feliç.
They are active with every step we take, especially as we run.	Són actius amb cada pas que fem, sobretot mentre correm.
I am a mother of three.	Sóc mare de tres nens.
It had nothing to do with anything.	No tenia res a veure amb res.
I will not lie to you.	No et mentiré.
It turns out, though, that it wasn't.	Resulta, però, que no ho era.
With the other hand you hold me tight.	Amb l'altra mà m'agafes fort.
I don't speak that language.	Jo no parlo aquesta llengua.
It's gone like this.	Se n'ha anat així.
It's very simple and easy to do.	És molt senzill i fàcil de fer.
However, it was not the worst move.	Tanmateix, no va ser la pitjor jugada.
Obviously, that aspect as well.	Evidentment, aquest aspecte també.
You are young.	Ets jove.
In fact, I go straight to work after that.	De fet, vaig directament a la feina després d'això.
I don't expect it to be.	No espero que ho sigui.
This will have some effect on the quality of the images.	Això tindrà algun efecte en la qualitat de les imatges.
We don't let anyone in here for any reason.	No deixem entrar ningú aquí, per cap motiu.
Normal distribution is a type of light distribution.	La distribució normal és un tipus de distribució de la llum.
The two people on board were killed.	Les dues persones a bord van ser assassinades.
I want you to take a break.	Vull que et prenguis una estona de descans.
appearance of the song.	aparició de la cançó.
Not only on the sides, but also on the top and bottom.	No només als costats, sinó també a la part superior i inferior.
Not until it's really over.	No fins que realment s'acabi.
Sorry, sorry.	Ho sentim, no ho sentim.
Even the death of the cross.	Fins i tot la mort de la creu.
I couldn’t have asked for more.	No podria haver demanat més.
Great customer service and excellent work.	Gran servei al client i excel·lent treball.
I hated that.	Jo odiava això.
They both played at a high level this year.	Tots dos van jugar a un alt nivell aquest any.
As for you, this is the end.	Pel que fa a tu, això és el final.
Watch the target.	Vigileu l'objectiu.
I could never do anything to please her.	Mai he pogut fer res per agradar-la.
Police had come to all classes to check for drugs.	La policia havia vingut a totes les classes per comprovar si hi havia drogues.
I'm scared of myself.	Tinc por de mi mateix.
But you still have the core of what it is.	Però encara tens el nucli del que és.
And he said it only in regard to the storm.	I ho va dir només pel que fa la tempesta.
I went out and she closed the door.	Vaig sortir i ella va tancar la porta.
She didn't trust him.	Ella no confiava en ell.
No one knows the great story like him.	Ningú coneix la història genial com ell.
We do not understand the world.	No entenem el món.
Little to say, except that it has an original key.	Poc a dir, excepte que té una clau original.
We better go to sleep and rest as much as we can.	Millor anem a dormir i descansem el que puguem.
And those without windows do less physical activity.	I els que no tenen finestres fan menys activitat física.
He taught us a lot, especially making us learn things.	Ens va ensenyar molt, sobretot fent-nos aprendre coses.
There is no problem here.	Aquí no hi ha cap problema.
Use a light hand, though.	Utilitzeu una mà lleugera, però.
He didn't come again.	De nou no va arribar.
I ignored it and continued with my day.	Vaig ignorar-ho i vaig continuar amb el meu dia.
Now it was his turn.	Ara, era el seu torn.
He seems to be a little involved.	Sembla que està una mica implicat.
But now you have a second thought.	Però ara has tingut un segon pensament.
He told me himself.	Ell mateix em va dir.
I liked.	Em va agradar.
Someone who had just been through this.	Algú que acabava de passar per això.
The authors were participants in the project.	Els autors van ser participants del projecte.
I'm real, he said.	Sóc real, va dir.
Most young children do not want to spend their money on clothes.	La majoria dels nens petits no volen gastar els seus diners en roba.
You just couldn't get them out.	Simplement no els vas poder treure.
Here, have a beer.	Aquí, pren una cervesa.
I just didn't accept it.	Simplement no ho vaig acceptar.
The other table may be the pattern history table.	L'altra taula pot ser la taula d'historial de patrons.
I was just going somewhere else, to change.	Només anava a un altre lloc, per canviar.
They will have to work as soon as possible.	Tan aviat hauran de treballar.
Keep up the good work, you have the potential.	Continua amb el que fas, tens potencial.
It's as if time has stopped.	És com si el temps s'hagués aturat.
Her hair was long and light to the shoulders.	Tenia els cabells llargs i clars fins a les espatlles.
I can't find any either.	Tampoc no en trobo cap.
I saw you.	T'he vist.
Therefore, they are neither good nor bad.	Per tant, no són ni bons ni dolents.
Let me briefly mention just two.	Permeteu-me mencionar breument només dos.
I had nothing to spend before the time was up.	No tenia res per gastar abans que el temps estigués a punt.
Your brain loves questions.	Al teu cervell li encanten les preguntes.
Or hell, even if you are.	O l'infern, encara que ho siguis.
It's your money.	Són els teus diners.
Unfortunately, this should lead to errors.	Malauradament, això ha de provocar errors.
Even that, however, is too much to ask.	Fins i tot això, però, és massa demanar.
They were involved in everything.	Estaven implicats en tot.
Download it, all as small as me.	Baixeu-lo, tots tan petits com jo.
It was not worth talking to them.	No valia la pena parlar amb ells.
We didn't find anything.	No hem trobat res.
He had finished high school.	Havia acabat el batxillerat.
It is impossible to explain life studies in one word.	És impossible explicar els estudis de vida en una paraula.
It may be worth the risk to accept your offer.	Potser valia la pena córrer el risc d'acceptar la seva oferta.
He touched her.	La va tocar.
We didn't know the other side.	No coneixíem l'altra banda.
The child would surely overcome it.	El nen segur que ho superaria.
But it was the best thing I could do.	Però era el millor que podia fer.
It was a simple, quiet nature.	Era una naturalesa senzilla i tranquil·la.
The space itself was perfect.	L'espai en si era perfecte.
That, of course, is another story.	Això, per descomptat, és una altra història.
This leaves a door open.	Això deixa una porta lliure.
And keep your hands down on your sides.	I manteniu les mans baixes als costats.
But my father refused to run.	Però el meu pare es va negar a córrer.
But she pretends not to think about it.	Però ella es fa no pensar en això.
Never let anyone approach him.	Mai deixis que ningú s'acosti a ell.
One of the best among us.	Un dels millors entre nosaltres.
He wondered if there was anything else in it. 	Es va preguntar si hi havia alguna cosa més en això. 
works great.	funciona molt bé.
From the back of the sign, it’s pretty obvious.	Des de la part posterior del rètol, és força evident.
He raised a finger.	Va aixecar un dit.
I am the system.	Jo sóc el sistema.
He's broken about it.	Està trencat per això.
Another that now has to be proven.	Un altre que ara ha de demostrar-se.
The above examples have not been directly exploited.	Els exemples anteriors no ho han aprofitat directament.
So you shouldn't miss breakfast.	Per tant, de cap manera no heu de perdre l'hora d'esmorzar.
And that’s what’s really weird.	I això és el que és realment estrany.
I love hearing from you.	M'encanta saber de tu.
One day he disappeared.	Un dia va desaparèixer.
I can't recommend this couple enough.	No puc recomanar prou aquesta parella.
To be fair, this is how it works.	Per ser justos, això és com funciona.
Take the milk.	Agafa la llet.
He did not find the target and returned without incident.	No va trobar l'objectiu i va tornar sense incidents.
At least five cars burned at once.	Almenys cinc cotxes van cremar alhora.
Spring has arrived or will come.	La primavera ha arribat o ja arribarà.
Five failed patients died.	Cinc pacients amb fracàs van morir.
What have you seen instead?	Què has vist en canvi?.
It's a difference.	És una diferència.
I have.	Tinc.
It was really great.	Va ser realment genial.
Now, they were those of a king.	Ara, eren els d'un rei.
There was no need.	No hi havia necessitat.
That's the way it should be.	Així ha de ser.
The same was done with the test set.	El mateix es va fer amb el conjunt de proves.
Keep them out of what they did for a long time.	Mantingueu-los fora que van fer durant un llarg període.
You have to place an order and they will send it to you.	Has de fer una comanda i t'ho faran arribar.
The fact was that some customers did not listen to the advice.	El fet era que alguns clients no escoltaven els consells.
I felt useful.	Em vaig sentir útil.
I leaned forward on my walk.	Em vaig inclinar cap endavant al meu passeig.
It looks good.	Sembla que sembla bé.
And better be good.	I millor que sigui bo.
So the visit did not take place.	Així que la visita no es va produir.
It finally worked.	Finalment va funcionar.
The question, however, is whether this is good or bad.	La pregunta, però, és si això és bo o dolent.
The man would get what he wanted.	L'home obtindria el que volgués.
You want him to be here.	Vols que sigui aquí.
He finally nodded.	Finalment va assentir.
She was glad when we did together what she called "boys stuff."	Es va alegrar quan vam fer junts el que ella anomenava "coses de nois".
It was hard not to laugh.	Era difícil no riure.
Head of product development.	Cap de desenvolupament de producte.
Leaving home seems like such an extreme step.	Sortir de casa sembla un pas tan extrem.
Brush their teeth.	Fot-los les dents.
I finally left the desk and lay down on the bed.	Finalment vaig deixar l'escriptori i em vaig estirar al llit.
I am nervous about the result.	Estic nerviós pel resultat.
All three male patients died and the two young patients died.	Els tres pacients homes van morir i els dos pacients joves van morir.
I'm pretty comfortable.	Estic força còmode.
This image is important for the team to make critical decisions.	Aquesta imatge és important perquè l'equip prengui decisions crítiques.
Technology is changing our world.	La tecnologia està canviant el nostre món.
He can't walk.	No pot caminar.
This time it has taken longer.	Aquesta vegada ha trigat més.
I love the name we chose.	M'encanta el nom que vam triar.
They kept calm.	Van mantenir la calma.
You don’t move on average.	No et mous de mitjana.
He has lost.	Ha perdut.
You have to match the patient.	Heu de fer coincidir el pacient.
Engine that will sleep two.	Motor que en dormirà dos.
This is the essential point to give the proof.	Aquest és el punt essencial per donar la prova.
A team effort.	Un esforç d'equip.
It is a solid news organization.	És una organització de notícies sòlida.
It was the third appearance of this event.	Va ser la tercera aparició d'aquest esdeveniment.
It was not hot, it was cold.	No tenia calor, tenia fred.
Young children learn quickly.	Els nens petits aprenen ràpidament.
Appearance is reality.	L'aparença és la realitat.
You will not have to move until you are ready.	No hauràs de moure't fins que estiguis preparat.
Keep it warm and quiet.	Mantingueu-lo calent i tranquil.
For a second.	Per un segon.
I have no place to live.	No tinc lloc on viure.
It totally changes it.	Ho canvia totalment.
Where your attention goes, you will also become.	On va la teva atenció, també et convertiràs.
I want to become like him.	Vull arribar a ser com ell.
This is the gratitude you receive.	Aquest és l'agraïment que rep.
They will be determined later.	Es determinaran més endavant.
Maybe I'll fail.	Potser fallaré.
We think he was very supportive.	Creiem que va ser molt recolzat.
I think we are on the way to do it.	Crec que estem en el camí per fer-ho.
He now uses both hands to do the job.	Ara fa servir les dues mans per fer la feina.
I wasn’t even sure how to respond.	Ni tan sols estava segur de com respondre.
I have to do a better job of conveying the message.	He de fer un millor treball per transmetre el missatge.
The fight was coming.	La baralla venia.
People still enjoy it.	La gent encara gaudeix.
There are whole books.	Hi ha llibres sencers.
He was not returning home.	No tornava a casa.
Still, many details remain to be resolved.	Tot i així, queden molts detalls per resoldre.
To start immediately.	Per començar immediatament.
We will be ready to leave.	Estarem preparats per marxar.
Come on then, girl.	Vinga doncs, noia.
It is important to keep playing with this in mind.	És important seguir jugant amb això en ment.
The teachers are great too.	Els professors també són genials.
The definition is fixed and cannot be changed.	La definició és fixa i no es pot canviar.
I really couldn’t have asked for more.	Realment no hauria pogut demanar més.
I am looking forward to this next step in my life.	Estic desitjant aquest següent pas a la meva vida.
I asked her why she was sitting with the light on.	Li vaig preguntar per què estava asseguda amb el llum encès.
They cannot have that strength.	No poden tenir aquesta força.
Autumn is near.	La tardor és a prop.
This is common for such a big policy.	Això és habitual per a una política tan gran.
Maybe we do.	Potser ho fem.
He saw nothing in the streets.	No va veure res als carrers.
And when we read with a child, we go to places together.	I quan llegim amb un nen, anem junts a llocs.
The results are shown in.	Els resultats es mostren a.
Having lived a little, only once.	Haver viscut una mica, només una vegada.
I loved that version.	Em va encantar aquella versió.
You will see things you have never seen before.	Veuràs coses que mai has vist abans.
Please help me.	Si us plau ajuda'm.
Otherwise, we will take you to court.	En cas contrari, us portarem als jutjats.
He was never able to figure it out.	Mai va ser capaç d'esbrinar-ho.
This is where it has to happen.	Aquí és on ha de passar.
Please be the last.	Si us plau, que sigui l'últim.
It requires being attentive to the rest of time.	Requereix estar atent al descans del temps.
It was a lot easier after that.	Va ser molt més fàcil després d'això.
He didn’t think he could stand another lie.	No creia que pogués suportar una altra mentida.
Again.	De nou.
He didn’t see the rage, none of that.	No va veure la ràbia, res d'això.
Ten or more men cannot kill a man like that.	Deu homes o més no poden matar un home així.
The distribution functions of these properties are not well known.	Les funcions de distribució d'aquestes propietats no són ben conegudes.
He just laughed at that.	Només es va riure d'això.
We are many.	Som molts.
Prices will depend on the comfort of the seat.	Els preus aniran en funció de la comoditat del seient.
I started to feel happy and present with my baby.	Vaig començar a sentir-me feliç i present amb el meu nadó.
Done, we can't be friends.	Fet, no podem ser amics.
My life will mean nothing once I am dead.	La meva vida no significarà res un cop sigui mort.
But it was becoming increasingly difficult to continue the struggle.	Però cada cop era més difícil continuar la lluita.
This will be the best way.	Aquesta serà la millor manera.
At worst.	En el pitjor.
He loves us.	Ell ens estima.
I still didn’t know exactly how, but I knew it had happened.	Encara no sabia exactament com, però sabia que havia passat.
Published studies are generally based on small-sized samples.	Els estudis publicats es basen generalment en mostres de mida petita.
Live for tomorrow, not for today.	Viure per demà, no per avui.
Anyway, back to the review we have.	De totes maneres, tornem a la ressenya que tenim.
There should be no fighting.	No hi ha d'haver baralla.
He doesn't have much clothes.	No té molta roba.
They claim that most people never notice the difference.	Afirmen que la majoria de la gent no nota mai la diferència.
This was a river trip.	Això era un viatge fluvial.
Maybe you like it.	Potser t'agradi.
You don’t think it’s a good idea to correct it.	No creus que sigui una bona idea corregir-lo.
Six men have been seen leaving the vehicle.	S'ha vist sis homes abandonant el vehicle.
Please, this can be conveyed to you.	Si us plau, això se li pot transmetre.
He said it would be only a year.	Va dir que seria només un any.
He wants that to change.	Ell vol que això canviï.
She would meet people.	Ella coneixeria gent.
My dad gave it to my mom on the wedding day.	El meu pare se la va regalar a la meva mare el dia del casament.
Turns out they wanted a lot.	Resulta que en volien un munt.
She turns to me.	Ella es gira cap a mi.
The sun had crossed behind them, setting.	El sol s'havia travessat darrere d'ells, posant-se.
I want you to be a child.	Vull que siguis un nen.
But his teacher left him.	Però el seu professor ho va deixar.
I have a hard time doing the job.	Em costa molt fer la feina.
This is the most likely explanation.	Aquesta és l'explicació més probable.
Within an hour.	Dins d'una hora.
His eyes grew a little bigger and he started smiling.	Els seus ulls van créixer una mica més i va començar a somriure.
However, this is not the conclusion we come to.	No obstant això, aquesta no és la conclusió que arribem.
Let's go where they need us.	Anem on ens necessiten.
But we are not here to explain such things.	Però no som aquí per explicar coses d'aquest tipus.
We both shook our heads.	Tots dos vam negar amb el cap.
They had looked at him for about ten or fifteen seconds.	L'havien mirat durant uns deu o quinze segons.
That you should do it and you should stay longer.	Que ho hauríeu de fer i haureu de quedar-vos més temps.
It no longer mattered.	Ja no importava.
No problem, life happens.	Cap problema, la vida passa.
Everything felt good.	Tot se sentia bé.
More than a week.	Més d'una setmana.
I couldn't sleep.	No podia dormir.
That sounded reasonable.	Allò sonava raonable.
It came on its own, a day before my due date.	Va venir pel seu compte, un dia abans de la meva data de venciment.
Those of us who care about literature decide what it is.	Els que ens preocupem per la literatura decidim què és.
He had taken it as a positive sign.	Ho havia pres com un signe positiu.
It’s a lie, simple and straightforward.	És una mentida, senzilla i senzilla.
If anyone knows the valid credit.	Si algú coneix el crèdit vàlid.
It could not be said to what extent it went down.	No es podia dir fins a quin punt va baixar.
He also takes a great photo.	A més, fa una gran foto.
The workers immediately knew something was going on.	Els treballadors de seguida van saber que alguna cosa passava.
Not a single night had passed.	No hi havien passat ni una nit.
We are destined to dream of them.	Estem destinats a somiar amb ells.
Start with your head and go down.	Comença pel teu cap i baixa.
I wasn’t expecting more matches.	No esperava més partits.
They don't need any more.	No en necessiten cap més.
It made sense to start here, anyway.	Tenia sentit començar per aquí, en tot cas.
Fear of moving.	Por de moure's.
This is truly a different and beautiful wine.	Aquest és realment un vi diferent i preciós.
This system works.	Aquest sistema funciona.
She pointed across the street.	Ella va assenyalar a través del carrer.
Someone could give me a specific diagnosis.	Algú em podria donar un diagnòstic concret.
Tears in his eyes.	Les llàgrimes als ulls.
New drugs are expensive, but can significantly improve quality of life.	Els nous fàrmacs són cars, però poden millorar significativament la qualitat de vida.
It is not a matter of power but of creative ability.	No és una qüestió de poder sinó de capacitat creativa.
I don’t really remember much about the room itself.	Realment no recordo gaire de la sala en si.
We believe because someone told us the story and we have faith.	Creiem perquè algú ens va explicar la història i tenim fe.
It feels long, certainly.	Se sent llarg, certament.
Data were collected from three independent experiments.	Les dades es van recollir a partir de tres experiments independents.
I looked over my shoulder.	Vaig mirar per sobre de la meva espatlla.
They are really looking at it.	Realment ho estan mirant.
But finally, today they go to their winter homes.	Però, finalment, avui se'n van a les seves cases d'hivern.
You stood here.	Vas estar aquí parat.
The importance of group therapy.	L'important en què la teràpia de grup.
Informed consent was obtained from each individual.	Es va obtenir el consentiment informat de cada individu.
Definitely just our human experience.	Sens dubte, només la nostra experiència humana.
Or maybe he was smart enough to see what was coming.	O potser va ser prou intel·ligent per veure què venia.
It is flat.	Es troba plana.
That was wonderful.	Això va ser meravellós.
We have the right to freedom.	Tenim dret a la llibertat.
And a powerful first love stuck in the middle.	I un primer amor poderós atrapat al mig.
But this law is bad.	Però aquesta llei és dolenta.
Listen to the reaction of the audience.	Escolteu la reacció del públic.
Each character was clearly drawn.	Cada personatge estava clarament dibuixat.
I left the phone.	Vaig deixar el telèfon.
But in the kitchen there was not much.	Però a la cuina no hi havia gaire cosa.
I smiled, not surprising at all.	Vaig somriure, sense sorprendre ni una mica.
Some are still here.	Alguns encara són aquí.
We now have the right to respond.	Ara tenim dret a respondre.
I don't know any more.	No en sé més.
I want to fit.	Vull encaixar.
There are a couple of examples of this.	Hi ha un parell d'exemples d'això.
soon to tell her she doesn’t feel comfortable with that.	aviat per dir-li que no se sent còmode amb això.
Time that is.	Temps que és.
Now they were afraid to carry the third cross.	Ara tenien por de portar la tercera creu.
For this man, too.	Per aquest home, també.
One of them is dead.	Un d'ells ha mort.
You find it, we find you.	Tu el trobes, nosaltres et trobem.
No doubt both life and death were welcome there.	Sens dubte, tant la vida com la mort eren benvingudes allà.
This is how it usually is.	Així és com sol ser.
Even to make love differently.	Fins i tot per fer l'amor diferent.
He could certainly take care of himself.	Sens dubte, podia cuidar-se.
But we couldn't stay.	Però no ens vam poder quedar.
I'm coming with you.	Vinc amb tu.
But once she had this baby, it was very natural for her.	Però un cop va tenir aquest nadó, va ser molt natural per a ella.
He had brought his.	Havia portat el seu.
No, not at the same time.	No, no alhora.
We will not ask you any questions.	No li farem cap pregunta.
Now I have little to think about except the memories.	Ara tinc poc en què pensar, excepte en els records.
Just for a few hours.	Només per unes hores.
But they didn’t stop there.	Però no es van aturar aquí.
I feel terrible about it.	Em sento terrible per això.
This was a house.	Aquesta era una casa.
We have a lot to check.	Tenim moltes coses per comprovar.
She is my sister.	Ella és la meva germana.
It's the last thing you show anyone.	És l'últim que li mostraries a ningú.
Curt.	Curt.
Add the hot water to the pan, then the chicken pieces.	Afegiu l'aigua calenta a la paella, després els trossos de pollastre.
They expect this to remain the same within object methods.	Esperen que això segueixi sent el mateix dins dels mètodes d'objectes.
We need these rights, just in case.	Necessitem aquests drets, per si de cas.
They played hard in front of him.	Van jugar fort davant seu.
An item selection process with factor analysis was performed.	Es va dur a terme un procés de selecció d'ítems amb anàlisi factorial.
Very nice and very detailed for me.	Molt bonic i molt detallista per a mi.
When the lie becomes truth and the truth becomes a lie.	Quan la mentida esdevé veritat i la veritat esdevé mentida.
But it's interesting to see.	Però és interessant de veure.
You will die a little every day.	Moriràs una mica cada dia.
He saw a beautiful world.	Va veure un món preciós.
You would direct the show.	Tu dirigiries l'espectacle.
He still didn't answer.	Encara no va respondre.
You have strong values.	Tens uns valors forts.
I mean the real war.	Em refereixo a la guerra real.
There are ten parts and today is the first.	Hi ha deu parts i avui és la primera.
A very nice area.	Una zona molt agradable.
She had lost hope of having a child of her own.	Havia perdut l'esperança de tenir un fill propi.
Some guys have a very active interest.	Alguns nois tenen un interès molt actiu.
We are working hard to make it work again.	Estem treballant dur perquè això torni a funcionar.
Etc.	Etcètera.
Also, consider how the room will look at the night.	A més, tingueu en compte com considerarà l'habitació la nit.
This is not very pleasant.	Això no és molt agradable.
This will be your only test.	Aquesta serà la teva única prova.
A month passed and she didn't even talk to me.	Va passar un mes i ella ni tan sols em va parlar.
Applications can range from very simple to very complex.	Les aplicacions poden anar des de molt simples fins a molt complexes.
Which shouldn't surprise us.	Cosa que no ens ha de sorprendre.
I live in the city.	Visc a la ciutat.
It's something special.	És quelcom especial.
Nothing else will work.	No funcionarà res més.
Now things are starting to get clear.	Ara comencen a quedar moltes coses clares.
And something needs to be done.	I alguna cosa s'ha de fer.
But it made me very, very sad.	Però em va posar molt, molt trist.
Instead, they made love, simple and slow.	En canvi, van fer l'amor, senzilla i lentament.
No photos were included in my medical history.	No es va incloure cap foto a la meva història clínica.
And, of course, that's not true.	I, per descomptat, no és cert.
I was not present.	Jo no estava present.
Analyzing.	S'està fent anàlisi.
And growing more.	I creixent més.
Horses present a different problem.	Els cavalls presenten un problema diferent.
He made a choice.	Va fer una elecció.
These effects are not described by the model.	Aquests efectes no estan descrits pel model.
We need to work as a team, not two individuals.	Cal treballar en equip, no dos individus.
The room was empty when he entered.	L'habitació estava buida quan va entrar.
I felt his pain.	Vaig sentir el seu dolor.
They can be identified.	Es poden identificar.
She doesn't even touch me.	Ella ni em toca.
You were too pretty not to look at him.	Eres massa bonica per no cridar-li la mirada.
That way we can cover it all together.	D'aquesta manera ho podrem cobrir tot junts.
It just made sense.	Només tenia sentit.
He stared at it for a long minute.	Es va quedar mirant-ho durant un llarg minut.
However, most of the time this message is left out.	No obstant això, la majoria de vegades aquest missatge es deixa de banda.
A lot.	Molt.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de tenir en compte el teu rendiment.
Complex systems should be considered different from complicated systems.	Els sistemes complexos s'han de considerar diferents dels sistemes complicats.
Blog about the book.	Blog sobre el llibre.
I will be firm, but fair.	Seré ferm, però just.
In the following figure,.	A la figura següent, .
A number of interesting observations can be drawn.	Es poden extreure una sèrie d'observacions interessants.
It is a matter of procedure.	És una qüestió de procediment.
I had no idea what to do about it.	No tenia ni idea de què fer-hi.
I never gave out my phone number.	Mai vaig donar el meu número de telèfon.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Sigui com sigui, s'havia venut curta aquesta nit.
The overall effect was as if the sun had just risen.	L'efecte global va ser com si acabés de sortir el sol.
They didn't care if it took them most of the morning.	No els importava que triguessin la major part del matí.
Remember, at this level, a few gold can go a long way.	Recordeu, en aquest nivell, uns quants or poden recórrer un llarg camí.
The wind had fallen and the sky was clear.	El vent havia caigut i el cel era clar.
Of his military service and fighting ability.	Del seu servei militar i capacitat de lluita.
Maybe use a better method.	Potser utilitzeu un mètode millor.
It has the potential to be truly amazing.	Té el potencial de ser realment sorprenent.
I do not recommend it.	No el recomano.
The exercise worked for me.	L'exercici m'ha funcionat.
It can give us a better idea of ​​what's up there.	Ens pot donar una millor idea del que hi ha allà dalt.
He came in just before me.	Va entrar just abans que jo.
He likes to play with words.	Li agrada que jugui amb les paraules.
They leave behind two children.	Deixen enrere dos fills.
I wouldn’t do that.	Jo no faria això.
You have accepted this.	Has acceptat això.
He took the money.	Va agafar els diners.
This is the position.	Es tracta de la posició.
All last year there was talk.	Tot l'any passat es va parlar.
If something is both at the same time.	Si alguna cosa són les dues coses alhora.
I know you may not want to see me that way.	Sé que potser no voldràs veure'm d'aquesta manera.
It usually works.	Normalment funciona.
There are no minutes left to think about this sunshine.	No apareixen minuts per pensar en aquesta descàrrega de sol.
It had been closed.	Havia estat tancat.
But he was very ill.	Però estava molt malalt.
Maybe someone else.	Potser algú més.
They noticed.	Es van notar.
It was a strange thing to say, given the circumstances.	Va ser una cosa estranya que digués, donades les circumstàncies.
Now he can feel it in his hands.	Ara ho pot sentir a les seves mans.
The soul is forever.	L'ànima és per sempre.
This method requires complex and expensive technical equipment.	Aquest mètode requereix un equip tècnic complex i car.
Many did not know what it was all about.	Molts no sabien de què es tractava.
I shouldn’t even listen to them.	Ni tan sols els hauria d'escoltar.
Save the money in the bank, we are sure the money is safe.	Guarda els diners al banc, estem segurs que els diners estan segurs.
Maybe it was the name.	Potser era el nom.
Therefore, the base link code word is called the base page.	Per tant, la paraula de codi d'enllaç base s'anomena pàgina base.
We both know we need time together.	Tots dos sabem que necessitem temps junts.
They have had it.	Ho han tingut.
This class has the worst overall survival.	Aquesta classe té la pitjor supervivència global.
Thus, a significant improvement in survival can be achieved.	Així, es pot aconseguir una millora significativa de la supervivència.
I wanted to be good.	Jo volia ser bo.
However, nothing went as planned.	No obstant això, res ha anat segons el previst.
I can do that too.	Jo també ho puc fer.
There was too much to do, too much to figure out.	Hi havia massa per fer, massa per esbrinar.
Mark came with me.	Mark va venir amb mi.
It affected his interest.	Va afectar a interessar-se.
Of course, we expect at least one to be a girl.	Per descomptat, esperem que almenys una sigui una noia.
Your hospital makes money if they operate on you.	El vostre hospital guanya diners si us operan.
They have been driving the same cars for five years.	Fa cinc anys que condueixen els mateixos cotxes.
What he decided had to be right.	El que va decidir havia de ser correcte.
As he even made a debate about it.	Com fins i tot va fer un debat al respecte.
What she can do will possibly help.	El que ella pugui fer possiblement ajudarà.
It made no difference.	No va fer cap diferència.
Not many people could live to explain it.	No molta gent podria viure per explicar-ho.
Guess wrong and lose.	Endevina equivocada i perds.
I see no sign of improvement in his condition.	No veig cap signe de millora en el seu estat.
You will.	Tu ho faràs.
He parted from the front door.	Es va separar de la porta principal.
It was not intended as a step.	No estava pensat com un pas.
Everything you need to win, you have it.	Tot el que necessites per guanyar, ho tens.
It seems out of place, at least at first.	Sembla fora de lloc, almenys al principi.
The tea.	El té.
Nine years, and then death.	Nou anys, i després la mort.
This means that anyone can be seen and heard by anyone.	Això vol dir que qualsevol pot ser vist i escoltat per qualsevol.
He quickly turned pale.	Ràpidament va quedar pàl·lid.
He will not fight for anything.	No lluitarà per res.
There was something else I wanted.	Hi havia alguna cosa més que volia.
Because we don’t know how it will happen.	Perquè no sabem com passarà.
I had never seen a fight like that.	Mai havia vist una baralla així.
He got out of the car.	Va baixar del cotxe.
Then I will never get my wife back.	Aleshores mai tornaré a recuperar la meva dona.
It was only a matter of time before they found her.	Només era qüestió de temps que la trobessin.
But he was great at heart.	Però era gran d'ànima.
Our results are completely in line with this.	Els nostres resultats estan completament d'acord amb això.
He has been very careful with this.	Ha estat molt curós amb això.
Even with the treatment, it didn’t go well for him.	Fins i tot amb el tractament, no li va anar bé.
We have to fight.	Hem de lluitar.
But then there is a second body and a third.	Però aleshores es troba un segon cos i un tercer.
Not a bad choice.	No és una mala elecció.
When they go up there they see why no one is there.	Quan pugen allà dalt veuen per què no hi ha ningú.
If you see someone who needs something, help them.	Si veus algú que necessita alguna cosa, ajuda'l.
There are several ways to try.	Hi ha diverses maneres de provar.
Start with your brother.	Comença pel teu germà.
But I am unable to do so.	Però sóc incapaç de fer-ho.
It can take weeks, months.	Pot trigar setmanes, mesos.
The best time they had ever had in their lives.	El millor moment que havien passat a les seves vides.
You have dinner ready.	Teniu el sopar a punt.
Let me try it a different way.	Deixa'm provar-ho d'una manera diferent.
He did not like silence.	No li agradava el silenci.
Just look at yourself.	Només mireu-vos.
It stops my breathing forever.	Atura la meva respiració per sempre.
More information.	Més informació.
It draws attention to your breathing.	Crida l'atenció a la teva respiració.
I shouldn’t be wondering what kind of work we do.	No m'hauria de preguntar quin tipus de feina fem.
It could be good !.	Podria ser bo!.
I see it was no mistake on your part now.	Veig que no va ser cap error ara per part teva.
No more men.	No més homes.
I had to get out.	Havia de sortir.
Six years later, we had a daughter.	Sis anys després, vam tenir una filla.
We never say.	Mai diem mai.
I closed my eyes and leaned back.	Vaig tancar els ulls i em vaig inclinar enrere.
I need to improve by talking to people.	He de millorar parlant amb la gent.
No one ever came.	Ningú hi va venir mai.
This year will be different.	Aquest any serà diferent.
And brain damage.	I el dany al cervell.
Up to eight players from up to four teams can fight.	Fins a vuit jugadors de fins a quatre equips poden lluitar.
The staff was excellent and very friendly.	El personal era excel·lent i molt amable.
The events do not seem real.	Els esdeveniments no semblen reals.
Then, two results were obtained.	Aleshores, es van obtenir dos resultats.
I can’t wait to meet you in person.	No puc esperar per conèixer-te en persona.
They can be useless.	No poden servir per res.
It was my first real love.	Va ser el meu primer amor real.
I got used to assembling everything by hand.	M'he acostumat a muntar-ho tot a mà.
And what was really there was the focus.	I el que realment hi havia és el focus.
And I wanted to be.	I volia ser.
I did well too.	Jo també m'hi vaig anar bé.
A front window broke.	Es va trencar una finestra davantera.
This murder cannot be called murder.	Aquest assassinat no es pot anomenar assassinat.
Think hard and answer me again.	Penseu molt bé i torneu a contestar-me.
Because these are the elements that make it a mental experiment.	Perquè aquests són els elements que el converteixen en un experiment mental.
I consider this challenge below.	Considero aquest repte més avall.
This education has served me well throughout my adult life.	Aquesta educació m'ha servit molt al llarg de la meva vida adulta.
Believe it or not, so is running.	Ho creieu o no, també és així amb córrer.
Don’t make me show you pictures of my art college years.	No em feu ensenyar-vos imatges dels meus anys d'universitat d'art.
I couldn’t begin to tell him how good he looked.	No podia començar a dir-li el bé que semblava.
I approached, just to look.	Em vaig apropar, només per mirar.
As for his death, I have clean hands.	Pel que fa a la seva mort, tinc les mans netes.
They still had to prove themselves as working dogs.	Encara havien de demostrar-se com a gossos de treball.
This has been done and is being done.	Això s'ha fet i s'està fent.
I learned to see the whole world as one.	Vaig aprendre a veure el món sencer com un sol.
Some probably have wild animals.	Alguns probablement tenen animals salvatges.
Then don’t tell me until we get there.	Aleshores, no m'ho diguis fins que hi arribem.
We want to help others, and when we do, we feel good.	Volem ajudar els altres i, quan ho fem, ens sentim bé.
But she was ready to leave.	Però ella estava preparada per marxar.
It was more than a fish out of water.	Era més que un peix fora de l'aigua.
We didn’t know how we could beat them.	No sabíem com els podríem vèncer.
He remained there for a long time.	Va romandre allà durant molt de temps.
However, the exact opposite happens.	Tanmateix, passa exactament el contrari.
I asked to talk to you.	Vaig demanar parlar amb tu.
I've been here too long.	Estic massa temps aquí.
I want him to be happy.	Vull que sigui feliç.
The next one is gone by mid-afternoon.	El següent ha desaparegut a mitja tarda.
We answer negatively.	Contestem negativament.
Age is an important risk factor for the disease.	L'edat és un factor de risc important per a la malaltia.
Thanks for the truth !!!!!.	Gràcies per la veritat!!!!!.
Eventually they will have to give in.	Finalment hauran de cedir.
Always out of reach.	Sempre fora de l'abast.
He was told to create one that production could have.	Se li va dir que en creés un que la producció pogués tenir.
I had played well with her.	M'havia jugat bé amb ella.
And the content is solid.	I el contingut és sòlid.
So the peace deal never happened.	Així que l'acord de pau no es va produir mai.
For one thing, he didn’t have to leave home.	D'una banda, no havia de sortir de casa.
No one paid attention to me.	Ningú em va fer cas.
Having a business at the end of these many years.	Tenir un negoci al final d'aquests molts anys.
However, they only took the scene by storm last month.	No obstant això, només van prendre l'escena per tempesta l'últim mes.
These are the conditions of our love.	Aquestes són les condicions del nostre amor.
Two men, who were there, began to fight.	Dos homes, que hi estaven, van començar a lluitar.
I was just confused.	Només estava confós.
I know that.	Això ho sé.
His staff did not know it.	El seu personal no ho sabia.
I use it to write notes about games.	El faig servir per escriure notes sobre els jocs.
It was not clear whether this bond is close or not.	No estava clar si aquest lligam és estret o no.
But that’s just my opinion, time will tell.	Però aquesta és només la meva opinió, el temps ho dirà.
There is something to the words.	Hi ha alguna cosa amb les paraules.
So is everyone.	Així ho és tothom.
Make the trip.	Fes el viatge.
Only for the care he had.	Només per la cura que tenia.
It was a perfect offer, for both of us.	Va ser una oferta perfecta, per a tots dos.
I have to get it out.	L'he de treure.
Here are people sitting.	Aquí hi ha gent asseguda.
Maybe this will happen someday.	Potser això passarà algun dia.
See their site for more details.	Consulteu el seu lloc per obtenir més detalls.
You can still do it right now.	Encara pots fer-ho ara mateix.
Doing so was dangerous.	Fer-ho era perillós.
You go and die.	Tu vas, et mors.
I saved myself a bit.	M'he estalviat una mica.
They all said they could just accept things written simply.	Tots van dir que podrien acceptar simplement coses escrites simplement.
She doesn’t know what she’s doing, she says.	Ella no sap què està fent, diu.
There is no specific therapy.	No hi ha una teràpia específica.
Also, his appearance had changed.	A més, el seu aspecte havia canviat.
It's probably a mistake.	Probablement és un error.
I have to protect my family.	He de protegir la meva família.
A lot of people want to help everyone.	Molta gent vol ajudar a tothom.
Now, let’s get to the details.	Ara, anem als detalls.
For anyone else it’s just an image.	Per a qualsevol altre és només una imatge.
It should have been easy enough.	Hauria d'haver estat prou fàcil.
Away from home.	Fora de casa seva.
He could have given up.	Podria haver renunciat.
I sent them.	Els vaig enviar.
We have a great analysis team.	Tenim un gran equip d'anàlisi.
I don't care.	No em faig cap cas.
We need to change our state of being.	Hem de canviar el nostre estat de ser.
Wear flat shoes.	Feu servir sabates planes.
If not, the process ends right here.	Si no, el procés acaba aquí mateix.
Yes, we will definitely review the book.	Sí, sens dubte revisarem el llibre.
With love, my friend.	Amb amor, amic meu.
Those who live within them know where they live.	Els que viuen dins ells saben on viuen.
Just a link to another page.	Només un enllaç a una altra pàgina.
Then I knew it felt bad, but it was too late.	Aleshores vaig saber que se sentia malament, però ja era massa tard.
I took my hand on my stomach, still barely larger than normal.	Vaig agafar la mà sobre el meu estómac, encara amb prou feines més gran del normal.
He fired again and failed even more.	Va tornar a disparar i va fallar encara més.
Oh, they give us money.	Oh, ens donen diners.
Shortly afterwards, he was asked to join the crew and did so.	Poc després, se li va demanar que s'unís a la tripulació i ho va fer.
Many of the charges against members of the press were eventually dropped.	Molts dels càrrecs contra membres de la premsa finalment es van retirar.
And when it happens you have a bad result.	I quan passa tens un mal resultat.
I went to high school with the guy who did it.	Vaig anar a l'institut amb el noi que ho feia.
I’m a patient type.	Sóc un tipus pacient.
On behalf of this man.	Pel compte d'aquest home.
In other words.	Dit d'una altra manera.
I will visit, sure, but it will not be the same.	Aniré a visitar, segur, però no serà el mateix.
I really hope you can help.	Realment espero que pugueu ajudar.
Zero days of illness.	Zero dies de malaltia.
It's on the nose.	Està al nas.
But that would be absolutely close to the top of the list.	Però això seria absolutament a prop de la part superior de la llista.
You can watch the video and read the answer both here.	Podeu veure el vídeo i llegir la resposta tots dos aquí.
It is in relatively good condition and is state owned.	Està relativament en bon estat i és una propietat estatal.
I like cooking.	M'agrada cuinar.
The school was mine.	L'escola era meva.
This may require another experiment.	Això podria requerir un altre experiment.
Most sites sell it for less than that.	La majoria de llocs el venen per menys que això.
O et mors.	O et mors.
I got up slowly as we shook hands.	Em vaig aixecar lentament mentre ens vam donar la mà.
Try to go back down the path you went up.	Intenta tornar a baixar pel camí que vas pujar.
And busy with his work he seemed to forget her.	I ocupat amb la seva feina semblava oblidar-la.
She.	Ella.
It is completely false to say otherwise.	És completament fals dir una altra cosa.
They go inside.	Van dins.
He was pretty good too.	Ell també era força bo.
They never sell houses without interest.	Mai venen les cases sense interessos.
He just did it.	Ho acaba de fer.
But it happened without incident.	Però va passar sense incidents.
It's pretty perfect.	És bastant perfecte.
The highest values ​​obtained were used in the analysis.	En l'anàlisi es van utilitzar els valors més alts obtinguts.
They base their argument on human experiences.	Basen el seu argument en experiències humanes.
But now he just needed them not to kill him.	Però ara només necessitava que no el matessin.
It looks so good in this.	Es veu tan bé en això.
However, we chose to have another one.	No obstant això, vam triar tenir-ne un altre.
Put it back on and make it work.	Torneu-lo a posar i ho feu funcionar.
Husband of a woman.	Marit d'una dona.
I don’t let anyone else touch him.	No deixo que ningú més el toqui.
Help me quickly.	Ajuda'm ràpidament.
It didn’t take long to get results.	No va trigar gaire a obtenir resultats.
It would never be destroyed.	Mai seria destruït.
Ten subjects with normal knees were evaluated.	Es van avaluar deu subjectes amb genolls normals.
I’ve thought about it a lot.	He pensat bastant en això.
It should have been over, but it was all closed.	S'hauria d'haver acabat, però tot estava tancat.
Less than a third of what it was before.	Menys d'un terç del que era abans.
I just hadn’t seen what was going on.	Simplement no havia vist què estava passant.
You can even do this when playing with other characters.	Fins i tot ho podeu fer quan jugueu amb altres personatges.
Few, too, were asked.	Pocs, també, van ser preguntats.
Rest, it works as planned.	Descansa, funciona com està previst.
For example, consider the following situations.	Per exemple, considereu les situacions següents.
They didn’t tell me anything.	No em van dir res.
Trying to make them angry.	Intentant fer-los enfadar.
Here was another man who could watch her.	Aquí hi havia un altre home que la podia vigilar.
Players move in and out of focus.	Els jugadors es mouen dins i fora del focus.
A heart will be given.	Es donarà un cor.
I've been thinking about it for years.	Fa anys que ho penso.
Especially in view of the latest events.	Sobretot a la vista dels últims esdeveniments.
He walked faster.	Va caminar més ràpid.
Either way, it would be easy to grab your computer.	De qualsevol manera, seria fàcil agafar el seu ordinador.
It would be a long year.	Seria un any llarg.
So that could be something.	Així que això podria ser alguna cosa.
He assumed they would find out, one way or another.	Va suposar que ho descobririen, d'una manera o altra.
Power in the world at large.	El poder al món en general.
He had his back to me.	Tenia l'esquena cap a mi.
Choose a large enough number type.	Trieu un tipus de nombre prou gran.
Thank you football, thank you these guys, my players.	Gràcies futbol, ​​gràcies aquests nois, els meus jugadors.
Many of these learnings cannot be provided by books.	Molts d'aquests aprenentatges no poden ser proporcionats pels llibres.
I will not place an order.	No faré una comanda.
He opened his eyes and found that he was watching her.	Va obrir els ulls i va trobar que l'estava observant.
We were able to see both male and female birds.	Hem aconseguit veure tant els ocells mascles com les femelles.
He had arrested the wrong man.	Havia detingut l'home equivocat.
That man saved me.	Aquell home em va salvar.
Which, I totally understand if you don’t.	La qual cosa, entenc totalment si no ho fas.
Please feel free to contact us.	Si us plau, no dubti en contactar amb nosaltres.
And she felt the same.	I ella sentia el mateix.
This house had everything we were looking for, both of us.	Aquesta casa tenia tot el que buscàvem, tots dos.
You are a mother.	Ets una mare.
Description vs. statement of meaning.	Descripció vs declaració de significat.
This is what a good opinion site should do.	Això és el que hauria de fer un bon lloc d'opinió.
And he wasn’t hit.	I no va ser colpejat.
You guys can line up on that or you can fall.	Vosaltres podeu fer fila en això o podeu caure.
In particular, the following two forms would be useful for our purposes.	En particular, les dues formes següents serien útils per als nostres propòsits.
He then becomes a boy trying to make the home run play.	Aleshores es converteix en nois que intenten fer jugar el home run.
Half an hour for dinner.	Mitja hora per sopar.
I slowly moved my left leg up and then my right leg.	Vaig moure lentament la cama esquerra cap amunt i després la cama dreta.
Looks like I couldn't clear it in my mind.	Sembla que no ho he pogut aclarir en la meva ment.
And it can be used on the front or back.	I es pot utilitzar al davant o al darrere.
I do know him.	Jo sí que el conec.
Help me do what I am asked to do right now.	Ajuda'm a fer el que se'm demana en aquest moment.
It is a dangerous thing.	És una cosa perillosa.
They can do whatever they want with me.	Poden fer el que vulguin amb mi.
It was right in front of my face.	Estava just davant de la meva cara.
Be easy on yourself.	Sigues fàcil amb tu mateix.
And there are a very small number of people for whom I would do it.	I hi ha un nombre molt reduït de persones per les quals ho faria.
With the required performance it is difficult.	Amb el rendiment requerit és difícil.
Imagine what this would mean for your ability to plan and respond.	Imagineu què significaria això per a la vostra capacitat de planificar i respondre.
This one seemed to contain a large roll of fabric.	Aquest semblava contenir un gran rotlle de teixit.
Only with water.	Només amb aigua.
It is the ground state.	És l'estat fonamental.
I didn’t know what to expect.	No sabia què s'esperava.
Sometimes the latest is later in this life.	De vegades, el més tard és més tard en aquesta vida.
At that moment, he decided to return home.	En aquell moment, va decidir tornar a casa.
It wasn’t even a thought process.	Ni tan sols va ser un procés de pensament.
Today, however, it is different.	Avui, però, és diferent.
In these cases, skin tone and hair color are not as important.	En aquests casos, el to de pell i el color del cabell no són tan importants.
The second step is to do something about it.	El segon pas és fer alguna cosa al respecte.
I would love for someone else to come right now.	M'encantaria que vingués algú més ara mateix.
Then it’s close, clean up, get ready for tomorrow.	Després és a prop, neteja, prepara't per demà.
However, his voice did not improve.	Tanmateix, la seva veu no va millorar.
For the first time, he realized how old his mother was.	Per primera vegada, es va adonar de l'edat que tenia la seva mare.
As for the second question it still remains open until now.	Pel que fa a la segona pregunta encara es manté oberta fins ara.
There is nothing fixed or solid there.	No hi ha res fix ni sòlid allà.
His eyes closed.	Els seus ulls es van tancar.
I just took it for granted.	Només ho vaig donar per fet.
This increase is important and cannot be ignored.	Aquest augment és important i no es pot ignorar.
For most people, the symptoms were not severe.	Per a la majoria de la gent, els símptomes no eren greus.
It has a variety of functions in the body.	Té una varietat de funcions al cos.
He answered you.	Ell et va respondre.
He still had the power to affect her feelings.	Encara tenia el poder d'afectar els seus sentiments.
Here is the solution.	Aquí teniu la solució.
Unless you can do something.	A menys que puguis fer alguna cosa.
A comparison not far from its function.	Una comparació no allunyada de la seva funció.
Listen only to me.	Escolta només a mi.
We could show you the various parts that using the color white.	Podríem mostrar-vos les diverses parts que utilitzant el color blanc.
I love this dog.	M'encanta aquest gos.
And make a profit.	I obtenir guanys.
She watched over me.	Ella va vigilar per mi.
I don't expect it from you.	No ho espero de tu.
I learned a lot from my father.	Vaig aprendre bastant del meu pare.
That was so beautiful.	Això era tan bonic.
Undoubtedly, God exists as an idea in the human mind.	Sens dubte, Déu existeix com una idea en la ment humana.
And there is nothing wrong with that.	I no hi ha res dolent en això.
Take your father out of this room.	Treu el seu pare d'aquesta habitació.
They did a search last night and hit someone wrong.	Van fer una recerca ahir a la nit i van colpejar algú malament.
Long and white and pale and turning head.	Llarg i blanc i pàl·lid i girant cap.
He never met his father.	Mai va conèixer el seu pare.
Each correct answer gives you a point.	Cada resposta correcta t'aporta un punt.
We still stop there once a year.	Encara hi parem un cop l'any.
He had become a good young man.	S'havia convertit en un bon jove.
If they say they can do this, they can do it.	Si diuen que poden fer això, ho poden fer.
And with every second, it makes me feel like myself again.	I amb cada segon, em fa tornar a sentir com jo mateix.
I wish this was as simple as possible.	M'agradaria que això fos el més senzill possible.
During this trip, it was completely different.	Durant aquest viatge, va ser completament diferent.
However, surgery does not solve the problems of the disease.	Tanmateix, la cirurgia no resol els problemes de la malaltia.
People get sick and die.	La gent emmalalteix i mor.
You're too thin in the middle.	Estàs massa prim a la meitat.
And our young people need positive role models.	I els nostres joves necessiten models positius.
The work has made me necessary.	La feina m'ha fet necessària.
The joy was for the events that were happening around him.	L'alegria era pels esdeveniments que passaven al seu voltant.
First, tell me where the cash is.	Primer, digueu-me on són els diners en efectiu.
Otherwise, it's a no.	En cas contrari, és un no.
We have been waiting for you.	Us hem estat esperant.
The hole is not in the field of view of the feedback camera.	El forat no es troba al camp de visió de la càmera de retroalimentació.
Let's go tomorrow.	Marxem demà.
Maybe we share too much now.	Potser ara compartim massa.
Living like animals with animals.	Viure com animals amb animals.
It was against nature.	Era contra natura.
This limits the sample set.	Això limita el conjunt de mostres.
The latter seems more likely.	Això últim sembla més probable.
She fell ill and could no longer work.	Va caure malalta i ja no podia treballar.
As a kid, I used to have fun dressing up.	De petit era molt divertit disfressar-se.
But of course you won't sell any.	Però és clar que no en vendràs cap.
One drank tea like everyone else.	Un va prendre el te com tota la resta.
Her daughter was working here now.	La seva filla treballava aquí ara.
But be careful.	Però aneu amb compte.
And many words.	I moltes paraules.
This has been seen in many experiments.	Això s'ha vist en molts experiments.
He laughed and laughed, until he finally started crying.	Va riure i va riure, fins que finalment va començar a plorar.
They are built to be fast and tough at the same time.	Estan construïts per ser ràpids i durs alhora.
This can only be respected.	Només es pot respectar això.
Survival time was significantly longer in the experimental group in one study.	El temps de supervivència va ser significativament més llarg en el grup experimental en un estudi.
Don't finish.	No acabis.
Success comes in many forms.	L'èxit té moltes formes.
Without self-understanding.	Sense comprensió de si mateix.
I felt him leave me.	Vaig sentir que el deixava.
The letter.	La lletra.
The following results were obtained.	Es van obtenir els següents resultats.
They never thought their time was important.	Mai van pensar que el seu temps fos important.
We will never be able to go back.	Mai podrem tornar enrere.
But that would not happen.	Però això no passaria.
Technology seems too far away.	La tecnologia sembla massa llunyana.
They buy everything they need or want.	Compren tot el que necessiten o volen.
They are well below the desired level.	Estan molt per sota del nivell desitjat.
It was still very early in the show.	Encara era molt aviat a l'espectacle.
They spread everywhere and everywhere.	Es van estendre arreu i arreu.
She was looking straight at me.	Ella em mirava directament.
He quickly took me to his apartment and closed the door.	Ràpidament em va portar al seu apartament i va tancar la porta.
It was extremely difficult to separate my fingers.	Va ser extremadament difícil separar els meus dits.
Then you will be in charge.	Aleshores seràs tu qui hauràs de manar.
Players then describe what they would like their characters to do.	A continuació, els jugadors descriuen què els agradaria fer als seus personatges.
No matter the scenario.	No importa l'escenari.
In general, the forms were returned to us.	En general, els formularis ens van ser retornats.
Description of how the injury was caused.	Descripció de com es va causar la lesió.
Body weight and tumor volume were measured every two days.	El pes corporal i el volum del tumor es van mesurar cada dos dies.
You have to give up control of your life.	Has de renunciar al control de la teva vida.
He has seen it.	L'ha vist.
And this time the situation was similar.	I aquesta vegada la situació era semblant.
I’m pretty sure it’s a hole in your chest.	Estic bastant segur que és un forat al seu pit.
That's pretty good.	Això és força bo.
Even when working the dark side.	Fins i tot quan es treballa el costat fosc.
It seems to vary from man to man.	Sembla que varia d'home a home.
I couldn't go in there.	Allà dins no podia pujar.
We could be doing our own thing.	Podríem estar fent les nostres coses.
Stay here now.	Estigues aquí ara.
I will offer you things.	T'oferiré les coses.
And that was the end of the fun.	I aquest va ser el final de la diversió.
Market share.	Quota de mercat.
They will not do that.	No faran això.
You can't lose, man.	No pots perdre, home.
That the defendant has no significant history of prior criminal activity.	Que l'acusat no té antecedents significatius d'activitat delictiva prèvia.
No, he had to be someone good, someone simple.	No, havia de ser algú bo, algú senzill.
All breathing techniques.	Totes les tècniques de respiració.
It is not an easy thing to explain.	No és una cosa fàcil d'explicar.
Money made things possible.	Els diners van fer les coses possibles.
He was never wrong and could not accept that he was wrong.	No s'equivocava mai i no podia acceptar que s'equivoqués.
The numbers would come out so bad.	Les xifres li sortirien tan malament.
That, however, is a mistake.	Això, però, és un error.
I didn't know what he meant.	No sabia què volia dir.
Or a week ago.	O fa una setmana.
I will never forget it.	No ho oblidaré mai.
I don't want to talk about problems.	No vull parlar de problemes.
Here, today, you can take a whole chicken.	Aquí, avui, podeu prendre un pollastre sencer.
He may have been the same age for the last hundred years.	Potser havia tingut la mateixa edat durant els últims cent anys.
A room at the end where a meeting was being held.	Una sala a l'extrem on s'estava celebrant una reunió.
Asking for help.	Demanant ajuda.
There, his car hit the end of a stone wall.	Allà, el seu cotxe va colpejar l'extrem d'un mur de pedra.
If there were none, they had no choice but to move on.	Si no n'hi havia, no tenien més remei que seguir endavant.
This possibility was not included in our model.	Aquesta possibilitat no estava inclosa al nostre model.
Cal.	Cal.
That was the key to our decision to change our approach.	Aquest va ser l'element clau de la nostra decisió de canviar el nostre enfocament.
Just take a look around you !.	Només has de fer una ullada al teu voltant!.
Look at this shit, it’s very fat and long.	Mireu aquesta merda, és molt gros i llarg.
But beyond that, there’s not much to do.	Però més enllà d'això, no hi ha molt a fer.
Each frame displays sample data.	Cada fotograma mostra dades de mostra.
The treatment was not easy.	El tractament no va ser fàcil.
But there is something you should know.	Però hi ha alguna cosa que hauríeu de saber.
Using this software for your devices is your best decision.	Utilitzar aquest programari per als vostres dispositius és la vostra millor decisió.
They were sold at low interest rates.	Es venien a tipus d'interès baixos.
He looks at where his hand is.	Ell mira on és la seva mà.
Everyone talked about it for the rest of the night.	Tothom en va parlar durant la resta de la nit.
I still felt it.	Encara ho sentia.
For example, consider variable size.	Per exemple, considereu la mida variable.
Another positive sign.	Un altre signe positiu.
I have no idea what it’s all about, but it looks lovely.	No tinc ni idea de què va, però té una pinta preciosa.
He performed most of the experiments and wrote the article.	Va realitzar la majoria dels experiments i va escriure l'article.
Link information with familiar ideas.	Vincular la informació amb idees conegudes.
Somehow, you managed to remain unknown to them.	D'alguna manera, vas aconseguir romandre desconegut per a ells.
It hadn’t happened to anyone, it had happened to him.	No li havia passat a qualsevol, li havia passat a ell.
They themselves cannot do the job so well.	Ells mateixos no poden fer la feina tan bé.
She just took me by the hand and took me to her room.	Ella només em va agafar de la mà i em va portar a la seva habitació.
It is natural to want to help.	És natural voler ajudar.
It could be the lying zero.	Podria ser el zero ajagut.
How to fix it.	Com solucionar-ho.
Maybe it was at the same time.	Potser ho va ser al mateix temps.
Government sources said.	Van dir fonts governamentals.
But I would find out.	Però ho descobriria.
Others would find a way to move the movement forward.	Altres trobarien la manera de tirar endavant el moviment.
If it’s not that, it’s drink.	Si no és això, és beguda.
If so, what is its name and how can I use it.	En cas afirmatiu, quin és el seu nom i com puc utilitzar-lo.
Then it won't be.	Llavors no serà.
Only the lies he had told today were enough for trouble.	Només les mentides que havia dit avui eren suficients per a problemes.
The photos are wonderful.	Les fotos són meravelloses.
Maybe that was my mistake from the beginning.	Potser aquest va ser el meu error des del principi.
No significant differences were observed between treatments.	No es va observar cap diferència significativa entre els tractaments.
This is not, of course, the case.	Aquest no és, per descomptat, el cas.
You have several options.	Tens diverses opcions.
And there he made a statement to that effect.	I allà va fer una declaració en aquest sentit.
More and more children began to appear.	Cada cop van començar a aparèixer més nens.
Maybe he’s in the show business.	Potser està al negoci de l'espectacle.
They want to eat or be left alone.	Volen menjar o que els deixin en pau.
I love receiving stories from my clients.	M'encanta rebre les històries dels meus clients.
They wanted the letter.	Volien la carta.
Are you ready for that?	Esteu preparats per a això?.
Then you can serve.	Després pots servir.
You are not the type.	No ets el tipus.
My father was no different.	El meu pare no era gens diferent.
I still haven’t solved it.	Encara no ho vaig resoldre.
These will be taken into account in that order.	Aquestes les tindrem en compte per aquest ordre.
It seemed very different to the speed of walking.	Semblava molt diferent a la velocitat de caminar.
These forms are free.	Aquests formularis són gratuïts.
Only in small things, in details.	Només en petites coses, en detalls.
Your family is not playing.	La teva família no juga.
Two fundamental elements in our opinion.	Dos elements fonamentals al nostre parer.
No one else out there does either.	Ningú més per aquí tampoc ho fa.
He should have continued to have a small government.	Hauria d'haver continuat tenint un govern petit.
It seems to generate a kind of goodwill.	Sembla generar una mena de bona voluntat.
Add salt and pepper.	Afegiu sal i pebre.
Keep them in place.	Mantingueu-los al seu lloc.
I enjoyed working with him.	M'agradava treballar amb ell.
It has been very, very positive for us.	Ha estat molt, molt positiu per a nosaltres.
Sometimes it’s real.	De vegades és real.
Really, that’s all.	De veritat, això és tot.
This is very difficult.	Això és molt difícil.
I still have trouble writing with my left hand.	Encara tinc problemes per escriure amb la mà esquerra.
I look at things and say this is a list.	Miro les coses i dic que aquesta és una llista.
She could come back.	Ella podria tornar.
Take time for this, no matter what your situation.	Preneu-vos temps per a això, sigui quina sigui la vostra situació.
So far, we have not received a response.	De moment, no hem rebut resposta.
This is especially relevant for playing digital games.	Això és especialment rellevant per jugar a jocs digitals.
Just try to figure it out.	Només intenta esbrinar-ho.
Any man will.	Qualsevol home ho farà.
Many went further to make our experience even more positive.	Molts van anar més enllà per fer la nostra experiència encara més positiva.
She got sick and then he fell.	Ella es va emmalaltir i després ell va caure.
This happens with the basics.	Això passa amb les coses bàsiques.
I should hate to meet him.	M'hauria d'odiar conèixer-lo.
I was talking to her.	Estava parlant amb ella.
There is no immediate reaction.	No hi ha reacció immediata.
It wasn’t easy or fun.	No va ser fàcil ni divertit.
You are not your mother's son.	No ets el fill de la teva mare.
The communication was excellent.	La comunicació va ser excel·lent.
Some of my questions were about religion.	Algunes de les meves preguntes eren sobre la religió.
She knew what it meant even then.	Ella sabia el que significava fins i tot aleshores.
I will just avoid it.	Només ho evitaré.
I am a woman.	Sóc una dona.
There seems to be a hole in my heart.	Sembla que hi ha un forat al meu cor.
Clear and cold with many stars.	Clar i fred amb moltes estrelles.
Text and images.	Text i imatges.
Only my eyes are fast enough to see exactly what he is doing.	Només els meus ulls són prou ràpids per veure exactament el que fa.
Life goes on, you know.	La vida continua, ja ho saps.
So he proved it to us.	Així ens ho va demostrar.
We hope to fix it soon.	Esperem solucionar-ho aviat.
Nothing more than that, though.	Res més que això, però.
I didn’t create anything for any of my design teams.	No vaig crear res per a cap dels meus equips de disseny.
These results are similar to those observed in the present study.	Aquests resultats són similars als observats en el present estudi.
They could not see how hard our life is.	No podrien veure com de dura és la nostra vida.
And, in fact, part of that was true.	I, de fet, part d'això era cert.
He can't stand that weight.	No pot suportar aquest pes.
You defended someone.	Vas defensar algú.
People in the shell are starting to kill themselves even now.	La gent de la closca comencen a matar-se fins i tot ara.
She was beautiful, perfect.	Era preciosa, perfecta.
Then keep playing.	Després continua jugant.
For a brain.	Per un cervell.
At this point I knew what I had the ability to do.	En aquest moment sabia què tenia la capacitat de fer.
I didn’t expect them to say anything.	No esperava que diguessin res.
She is very creative.	És molt creativa.
We learn that nothing exists without its opposite.	Aprenem que res no existeix sense el seu contrari.
I think this might be exactly what you are looking for.	Crec que això podria ser exactament el que estàs buscant.
This is what my mother would say.	Això és el que diria la meva mare.
He may not have been the boy.	No pot haver estat el noi.
However, it is their protection.	No obstant això, és la seva protecció.
It seemed very long, longer than it should have been.	Semblava molt llarg, més llarg del que hauria de ser.
Call me if you have any questions.	Em truca si té alguna pregunta.
You want to do it the hard way, then.	Voleu fer-ho de la manera difícil, doncs.
I'll pick you up at seven.	Et passaré a buscar a les set.
But women know it.	Però les dones ho saben.
Find out that this is the best way forward.	Esbrineu que aquesta és la millor manera d'avançar.
She had been happy before.	Ella havia estat feliç abans.
The first had five more books than the current three.	El primer tenia cinc llibres més que els tres actuals.
But now he was having fun.	Però ara s'estava divertint.
Fast food is not known as a particularly healthy way to eat.	El menjar ràpid no es coneix com una forma de menjar especialment saludable.
He was crying and upset.	Estava plorant i molest.
We are stupid though.	Som estúpids però.
However, there are still many problems with this.	No obstant això, encara hi ha molts problemes amb això.
I didn’t reach anyone.	No vaig arribar a ningú.
What we had was short and beautiful.	El que vam tenir va ser breu i bonic.
This gave me a different perspective.	Això em va donar una perspectiva diferent.
It feels bad.	Se sent malament.
This is not a problem and it works.	Això no és un problema i que funcioni.
He replied that he had not seen her face.	Va respondre que no li havia vist la cara.
Do not accept any limitations.	No accepteu cap limitació.
Give me six weeks.	Em doneu sis setmanes.
You cannot be destroyed by the trials of this life.	No pots ser destruït per les proves d'aquesta vida.
So, you get the idea.	Per tant, tens la idea.
The men are dead.	Els homes han mort.
Everything looked good here.	Aquí tot semblava bé.
She grabbed the other half.	Ella va agafar l'altra meitat.
No one did, though.	Ningú ho va fer, però.
I would separate myself from everything.	Em separaria de tot.
They weren't sure yet.	Encara no n'estaven segurs.
The first does not necessarily have to be true in a real case.	El primer no ha de ser necessàriament cert en un cas real.
We will learn to do ours.	Aprendrem a fer el nostre.
Take away the pain.	Treu el dolor.
The wind will calm down, clear sky.	El vent es calmarà, cel clar.
It may not even be true.	Pot ser que ni tan sols sigui veritat.
Because there was the word shit.	Perquè hi havia la paraula merda.
We had just left.	Només havíem marxat.
It will take a lot of money and hard work.	Caldrà molts diners i treball dur.
Today is today, so is life.	Avui és avui, així és la vida.
I couldn’t go through that again.	No podia tornar a passar per això.
The lines are open and the pieces move so that this is successful.	Les línies estan obertes i les peces es mouen perquè això tingui èxit.
It feels personal.	Se sent personal.
We just wrote letters for the next three months.	Acabem d'escriure cartes per als propers tres mesos.
But don’t worry, he’ll be back.	Però no et preocupis, tornarà.
You are lucky to get this far.	Tens sort d'arribar fins aquí.
Tell us how we are.	Explica'ns com estem.
Only exercise can.	Només l'exercici pot.
In fact, they are two people sitting with this thing on their head.	De fet, són dues persones assegudes amb aquesta cosa al cap.
This is the outside view.	Aquesta és la vista exterior.
But something even more interesting is happening.	Però passa alguna cosa encara més interessant.
Or maybe it was just dinner.	O potser només era un sopar.
Nothing has been achieved yet.	Encara no s'ha aconseguit res.
And he was strong too.	I ell també era fort.
I said yes.	Li vaig dir que sí.
That had all changed.	Tot allò havia canviat.
It went along the blue line.	Va anar per la línia blava.
You look amazing when you sleep.	Et veus increïble quan dorms.
At least two weeks.	Almenys dues setmanes.
Add stuff after creating it.	Afegiu coses després de crear-lo.
You have come to the right place for the solution.	Heu arribat al lloc adequat per a la solució.
It is more important that we continue with things.	És més important que continuem amb les coses.
There is no way to save him.	No hi ha cap possibilitat de salvar-lo.
However, where you put them, is where the game gets interesting.	Tanmateix, on els poses, és on el joc es posa interessant.
However, they are a little harder to get.	Tanmateix, són una mica més difícils d'aconseguir.
She knows it’s more than that.	Ella sap que és més que això.
This forces the rest of the lines green.	Això força la resta de línies verdes.
It feels light for the price range.	Se sent lleuger pel rang de preu.
They do not appear in court as they are supposed to.	No es presenten a la cort com se suposa que han de fer-ho.
Even some of those who have guns.	Fins i tot alguns dels que tenen armes.
I will take full responsibility.	Vaig a assumir tota la responsabilitat.
It must have been ten minutes.	Deuen haver estat deu minuts.
Or about me.	O sobre mi.
Then he told her not to be afraid of anything.	Aleshores li va dir que no tingués por de res.
And he was good at games.	I era bo en els jocs.
Now there is one.	Ara n'hi ha un.
I know from experience that some men.	Sé per experiència que alguns homes.
I approached her and looked her deep in the eyes.	Em vaig acostar a ella i la vaig mirar profundament als ulls.
I wanted to move.	Em volia mudar.
It’s not that I’m looking for someone.	No és que busqués algú.
There is no reason to risk your lives.	No hi ha cap raó per posar en perill les vostres vides.
They are often completely missing.	Sovint falten completament.
They just won’t catch us.	Simplement no ens atraparan.
Do not play with me.	No juguis amb mi.
It was never the same work.	Mai va ser la mateixa obra.
Take the time to do it right.	Preneu-vos el temps per fer-ho bé.
It was one of the most amazing experiences we have ever had.	Va ser una de les experiències més increïbles que hem viscut mai.
As he says, he just wants results.	Com ell diu, només vol resultats.
Others take the hard girl’s path.	Altres prenen el camí de la noia dura.
And come back for a few seconds.	I torna per uns segons.
But he liked it.	Però li va agradar.
If they do not return to the page, they cannot use it.	Si no tornen a la pàgina, no la poden utilitzar.
But she kept in touch.	Però ella es va mantenir en contacte.
Sometimes that worked, sometimes it didn’t.	De vegades això va funcionar, de vegades no.
Another start in the dark.	Un altre començament a les fosques.
They shouldn’t go through that.	No haurien de passar per això.
It was a great freedom to interpret it.	Va ser una gran llibertat interpretar-lo.
One of the greats escaped.	Un dels grans se'n va escapar.
He had to make up for it with her.	Havia de compensar-ho amb ella.
It does not work with padding patterns.	No funciona amb patrons de farciment.
A gift from the dead.	Un regal del mort.
Note that they are not the same for each case.	Tingueu en compte que no són els mateixos per a cada cas.
I had the feeling I had done this before.	Vaig tenir la sensació que havia fet això abans.
Tears began to run down his face.	Les llàgrimes van començar a correr pel seu rostre.
I wasn’t expecting to make a new friend.	No esperava fer un nou amic.
I don’t think God exists.	No crec que existeixi Déu.
I didn’t ask him about it.	No li vaig preguntar per això.
Sometimes they also go through a legal review.	De vegades també passen per una revisió legal.
Or at least you can know.	O almenys, ho pots saber.
Many teams called once the season was over.	Molts equips van trucar un cop acabada la temporada.
There was only one guard.	Hi havia un sol guàrdia.
There were no resources to do things right.	No hi havia recursos per fer les coses correctament.
One of these activities is the testing of plant varieties.	Una d'aquestes activitats és la prova de varietats vegetals.
By now I was barely breathing.	A hores d'ara amb prou feines respirava.
Therefore, there is no such particular solution.	Per tant, no hi ha una solució tan particular.
I made a speech.	Vaig fer un discurs.
A tall figure filled the frame.	Una figura alta omplia el marc.
Oh, this scene is too long.	Oh, aquesta escena és massa llarga.
That made me.	Això em va fer a mi.
Book at your source.	Reserva a la teva font.
Sometimes it becomes emotional and confusing.	De vegades es torna emocional i confús.
But he hadn’t figured out what it was.	Però no havia descobert què era.
Therefore, we cannot consider it in appeal.	Per tant, no podem considerar-ho en recurs.
I had no idea why he had actually gotten up.	No tenia ni idea de per què s'havia aixecat realment.
There is also a human aspect to this.	També hi ha un aspecte humà en això.
There were no police on the bridge.	No hi havia policia al pont.
Click here to read the questions and complete the results.	Feu clic aquí per llegir les preguntes i completar els resultats.
I’m sure your client knew it.	Estic segur que el teu client ho sabia.
Out here, we are alone.	Aquí fora, estem sols.
They might assume you are.	Podrien suposar que ho ets.
At first appearance, he seems to have been born for that day.	A primera aparició, sembla que ha nascut per aquest dia.
This is a photo of the one available.	Aquesta és una foto de la que hi ha disponible.
If you can, put a friendly expression on your face.	Si pots, posa una expressió amistosa a la teva cara.
However, this has negative consequences.	Tanmateix, això té conseqüències negatives.
Which means your luck might be changing today.	El que significa que avui la seva sort podria estar canviant.
Put about half the snow in a smaller bowl.	Posa aproximadament la meitat de la neu en un bol més petit.
There weren’t many.	No n'hi havia molts.
It’s really important.	És realment important.
Then I should call you.	Aleshores t'hauria de trucar.
We left it that way.	Ho vam deixar així.
Don’t say no to these offers.	No dius que no a aquestes ofertes.
I mean, I had to.	Vull dir, ho havia de fer.
He had planned to leave.	Tenia previst marxar.
Just for a summer, you know.	Només per un estiu, ja ho saps.
This issue does not go away.	Aquest tema no desapareix.
I would like to know more cases like this more often.	M'agradaria conèixer més sovint casos com aquest.
They stayed there as they were before.	Es van quedar allà tal com estaven abans.
The last of the season.	L'últim de la temporada.
You will feel more comfortable with your own skin.	Et sentiràs més còmode amb la teva pròpia pell.
Just do the latter.	Només fes això últim.
In this case, rest will help.	En aquest cas, el descans ajudarà.
This product may be back in stock soon.	Aquest producte pot tornar a estar en estoc aviat.
We had been fine.	Havíem estat bé.
He is talking now.	Ara està parlant.
I can talk about him.	Puc parlar d'ell.
To do that, you need conflict.	Per fer-ho, necessita el conflicte.
Patient selection and surgical technique are key.	La selecció del pacient i la tècnica quirúrgica són fonamentals.
Both will achieve your purpose.	Ambdós aconseguiran el vostre propòsit.
And the process was not just one way.	I el procés no era només d'una manera.
Do they make a good meal ?.	Fan un bon menjar?.
The sky falls and no one listens to me.	El cel cau i ningú m'escolta.
No one has called to tell her that her loved one is gone.	Ningú ha trucat per dir-li que la seva persona estimada ha desaparegut.
However, there are many factors involved.	No obstant això, hi ha molts factors implicats.
Performed live in a single dam.	Interpretada en directe en una sola presa.
Add the wine to the pan and let it reduce.	Afegiu el vi a la cassola i deixeu-ho reduir.
That time is still very close.	Aquell temps encara està molt a prop.
God knows if we will see them again.	Déu sap si els tornarem a veure.
Write, write, write.	Escriure, escriure, escriure.
It was dark inside.	A dins era fosc.
I need it to be longer.	Necessito que sigui més llarg.
This is my position.	Aquesta és la meva posició.
Five hours the following.	Cinc hores les següents.
It is not difficult to see that this is possible.	No és difícil veure que això és possible.
You asked me when he realized that.	M'has preguntat quan es va adonar d'això.
You have nothing.	No tens gens.
He asks me to leave.	Em demana que me'n vagi.
Everything has a different interest, a different range of people.	Cada cosa té un interès diferent, una gamma diferent de persones.
Her shoulders didn't feel so tight.	Les seves espatlles no se sentien tan estretes.
I know the problem but I don't know how to solve it.	Conec el problema però no sé com resoldre'l.
I probably had no reason to be.	Segurament no tenia cap raó per ser-ho.
This time, though, it’s different.	Aquesta vegada, però, és diferent.
The weather was cold.	El temps era fred.
The show returned after a five-year hiatus.	L'espectacle va tornar després de cinc anys de descans.
The text area has a character limit.	L'àrea de text té un límit de caràcters.
The girl in the kitchen.	La noia de la cuina.
I have worked hard to help you.	M'he esforçat molt per ajudar-te.
But that wasn’t necessarily a bad thing or a dead end.	Però això no era necessàriament una cosa dolenta o un carreró sense sortida.
The rest of the question is why.	La resta de la pregunta és per què.
What works in one situation will not necessarily work for another.	El que funciona en una situació no necessàriament funcionarà per a una altra.
In response, the court indicated that he saw things differently.	En resposta, el tribunal va indicar que veia les coses d'una altra manera.
Sounds simple enough ?.	Sona prou senzill?.
And that is a big problem.	I això és un gran problema.
I tried to do my best.	Vaig intentar fer el possible.
The data are representative of three or more experiments with similar results.	Les dades són representatives de tres o més experiments amb resultats similars.
I didn’t know your brother was dead.	No sabia que el teu germà havia mort.
Three minutes after seven he did.	Als tres minuts després de les set ho va fer.
There is no idea of ​​an argument otherwise.	No hi ha cap idea d'argument d'una altra manera.
He never finished law school.	No va acabar mai els estudis de dret.
And we didn't have to wait long.	I tampoc vam haver d'esperar gaire.
None of us know what the last day will be.	Ningú de nosaltres sap quin dia serà el darrer.
I even wrote about it in my first book.	Fins i tot vaig escriure sobre això al meu primer llibre.
I will do anything for you, because you are a good person.	Faré qualsevol cosa per tu, perquè ets una bona persona.
President is the real change needed.	President és el veritable canvi necessari.
But it is a fact of prime importance.	Però és un fet de primera importància.
Try to have a few moves you can go to.	Intenteu tenir uns quants moviments als quals podeu anar.
But that's not the point.	Però aquest no és el punt.
Imagine the class then.	Imagineu la classe d'aleshores.
Too good, as for her.	Massa bé, pel que fa a ella.
Not good public health.	No és bona salut pública.
My legs, my back, my brain.	Les meves cames, l'esquena, el cervell.
It can fall before that.	Pot caure abans d'això.
I'm not your sister.	No sóc la teva germana.
A great story.	Una gran història.
They are concerned about our economy, our homes, our jobs.	Els preocupa la nostra economia, les nostres cases, els nostres llocs de treball.
He let me live and gave me my name.	Em va deixar viure i em va donar el meu nom.
Most of this was due to my father's lack of drinking.	La major part d'això es va deure a la manca de beguda del meu pare.
We don't have much time to waste.	No tenim massa temps a perdre.
With us, of course, it’s different.	Amb nosaltres, és clar, és diferent.
I remember thinking this was what we were expecting.	Recordo haver pensat que això és el que estàvem esperant.
You can’t win with them.	No es pot guanyar amb ells.
Fear sets in.	La por s'instal·la.
We are doing something positive.	Estem fent alguna cosa positiva.
That was his promise.	Aquesta era la seva promesa.
We’ve had everyone watching for him.	Hem tingut tothom mirant per ell.
I wanted to close my eyes and hide.	Volia tancar els ulls i amagar-se.
Can you also recommend an exercise video?	També pots recomanar-li un vídeo d'exercicis?.
Take advantage of the afternoon to research or work quietly.	Aprofiteu la tarda per investigar o treballar tranquil·lament.
That shouldn't bother us.	Això ni ens ha de molestar.
Very often, they feel pain.	Molt sovint, senten dolor.
Without saying anything, he left his seat and sat down.	Sense dir res, va deixar el seient i es va asseure.
The game is very simple.	El joc és molt senzill.
It really is.	Realment ho és.
Only two had been removed from the secondary office.	Només n'havien tret dos de l'oficina secundària.
Oh well.	Oh bé.
Why are you doing this.	Per què fas això.
And there we are.	I hi som.
Let's go to trial, we both know that.	Anem a judici, tots dos ho sabem.
The opposite is true.	En realitat passa tot el contrari.
If we could understand, it wouldn't be us.	Si poguéssim entendre, no seríem nosaltres.
This is a very good question.	Aquesta és una molt bona pregunta.
Only he knows why this choice came to you.	Només ell sap per què t'ha arribat aquesta elecció.
Beat the eggs, one at a time.	Bateu els ous, un a un.
Imagine the effort you put in.	Imagina l'esforç que has fet.
Easy for me.	Fàcil per a mi.
It was winter inside.	A dins era hivern.
Lots of ice.	Molt gel.
But that is not the case.	Però això no és el cas.
No, not taken, because only one of us can do it.	No, no pres, perquè només un de nosaltres ho pot fer.
You know, that old movie.	Ja saps, aquella antiga pel·lícula.
We love you.	T'estimem.
Animals are constructed differently from humans.	Els animals estan construïts de manera diferent a les persones.
But I wasn't sure.	Però no n'estava segur.
People above you never want to share power with you.	Les persones per sobre teu, mai volen compartir el poder amb tu.
So remember when you put on your shoes this morning.	Per tant, recordeu quan us calceu les sabates aquest matí.
I get tired of reading them.	Em canso de llegir-los.
I would not.	Jo no ho faria.
Black magic is used.	S'utilitza màgia negra.
Soon.	Aviat.
So it’s a lot easier for me.	Així que és molt més fàcil per a mi.
Little more to say.	Poca cosa més a dir.
It was a time when I was asking for a good book.	Era una època que demanava un bon llibre.
Or somewhere else, maybe.	O en un altre lloc, potser.
I loved the sound.	Em va encantar el so.
How true is that today?	Com és cert això avui?
There was a local address.	Hi havia una adreça local.
Some cases have more information than others.	Alguns casos tenen més informació que d'altres.
Watch online for free.	Mira en línia gratuïtament.
Thanks back.	Gràcies de tornada.
I'm in the dark, and you're keeping me in the dark.	Estic a les fosques, i tu em mantés a les fosques.
We have different colors to choose from.	Tenim diferents colors per triar.
It was a beautiful little !.	Era un petit preciós!.
Two general methods have been tested.	S'han provat dos mètodes generals.
So it's not really a breakthrough.	Així que realment no és un avenç.
In fact, we know pretty well how loads move through our body.	De fet, sabem bastant bé com es mouen les càrregues pel nostre cos.
Now take.	Ara pren.
I’ve never met anyone like him either.	Tampoc he conegut mai ningú com ell.
I would love to dry myself.	M'agradaria molt assecar-me.
When someone noticed, the fire had taken hold.	Quan algú se'n va adonar, el foc s'havia apoderat correctament.
Everyone was very pleased with the final result !.	Tothom va quedar molt satisfet amb el resultat final!.
It won't help at all.	No ajudarà a res.
So much potential.	Tant potencial.
They both knew who they were talking about.	Tots dos sabien de qui parlaven.
You could have done whatever you wanted.	Podríeu haver fet el que volguéssiu.
That he deserved no attention or anything like that.	Que no mereixia cap atenció ni res semblant.
The focus is on training, which is good.	El focus està en la formació, que és bo.
Many of us did.	Molts de nosaltres ho vam fer.
The harder it is to access your money, the better.	Com més difícil sigui accedir als teus diners, millor.
However, their interaction was not significant.	Tanmateix, la seva interacció no va ser significativa.
I don’t plan on going with them.	No penso anar amb ells.
In fact, there are.	De fet n'hi ha.
The voice in his mind did not seem entirely his own.	La veu a la seva ment no semblava del tot seva.
I was saved.	Em vaig salvar.
Thus, as long as he exists, he can never experience beyond himself.	Així, mentre existeixi, mai pot experimentar més enllà d'ell mateix.
They needed water.	Necessitaven aigua.
I did not use the images.	No vaig fer servir les imatges.
God of peace, are you hurting someone else or was it so much.	Déu de la pau, estàs ferit algú altre o ho va ser tant.
I arrived to close it, but was unsuccessful.	Vaig arribar per tancar-lo, però no vaig tenir èxit.
There has to be someone to defend them.	Hi ha d'haver algú que els defensi.
He decided to go to bed early.	Va decidir anar a dormir d'hora.
Two new cases were granted.	Es van concedir dos nous casos.
The touch was like fire.	El tacte era com el foc.
He shook her from the inside out.	La va sacsejar de dins cap a fora.
I had seen him do it.	L'havia vist fer-ho.
This was also denied.	Això també es va negar.
I don't understand the logic either.	Tampoc entenc la lògica.
I know no better way than my father.	No conec millor camí que el del meu pare.
I enclose an example.	Us adjunto un exemple.
No need to try to control any of this.	No cal intentar controlar res d'això.
Suddenly, I wasn’t in the storm.	De sobte, no estava a la tempesta.
See what the future holds.	Veure què ens depara el futur.
So this took me by surprise.	Així que això em va agafar per sorpresa.
It continued.	Va continuar.
I hope you enjoy staying here.	Espero que us agradi mantenir-vos aquí.
They are very powerful dogs for their size.	Són gossos molt poderosos per la seva mida.
It is an opinion piece.	És un article d'opinió.
However, we obtained the same result in terms of pain control.	Tanmateix, vam obtenir el mateix resultat pel que fa al control del dolor.
Then he looked at me.	Llavors em va mirar.
I tried to escape.	Vaig intentar escapar.
Maybe never again.	Potser mai més.
Management did not want passion.	La direcció no volia passió.
I made the hole too small.	Vaig fer el forat massa petit.
Any help out there ?.	Alguna ajuda per aquí?.
Just something to make her taller.	Només alguna cosa per fer-la més alt.
The child has a brain tumor.	El fill té un tumor cerebral.
You better do something to change that.	És millor que faci alguna cosa per canviar això.
That's not it.	No és això.
Some refused to give up, however.	Alguns es van negar a renunciar, però.
For the most part this is true.	En la seva major part això és cert.
But how should we understand this when?	Però com hem d'entendre això quan?
His green eyes were serious.	Els seus ulls verds eren seriosos.
But this one didn’t catch on.	Però aquest no va atrapar.
He must have time.	Ha de tenir temps.
I didn't expect it.	No m'ho esperava.
We love you and are proud of you.	T'estimem i estem orgullosos de tu.
That shouldn’t happen, maybe, but it happens.	Això no hauria de passar, potser, però passa.
You don’t need much of this product.	No necessiteu gaire d'aquest producte.
An advantage that will probably be even more significant later.	Un avantatge que probablement serà encara més significatiu més endavant.
There could be another effort.	Hi podria haver un altre esforç.
It has made me confront and question many things in my life.	M'ha fet enfrontar i qüestionar moltes coses de la meva vida.
Hard to believe, but true.	Difícil de creure, però és cert.
In this model, there is no dark matter or dark energy.	En aquest model, no hi ha matèria fosca ni energia fosca.
Suffered, it will hardly bring positive results.	Patit, difícilment portarà resultats positius.
Then he could not sleep again.	Aleshores no va poder tornar a dormir.
The public loves this kind of thing.	Al públic li encanta aquest tipus de coses.
I was nervous.	Estava nerviós.
Hand had agreed.	Hand havia acceptat.
The offer was accepted.	L'oferta va ser acceptada.
I don’t care.	No tinc cap importància.
It had looked great, less than half an hour ago.	S'havia vist molt bé, fa menys de mitja hora.
They cut him to pieces.	El van tallar a trossos.
I didn't hear him.	No el vaig sentir.
Seven-thirty, then.	Les set i mitja, doncs.
The girl's eyes were bright.	Els ulls de la noia eren brillants.
This was a public trip, not one of his private ones.	Aquest va ser un viatge públic, no un dels seus privats.
You called it.	Ho vas cridar.
Based on my real life.	Basat en la meva vida real.
This is what they do when given the opportunity.	Això és el que fan quan se'ls dóna l'oportunitat.
Not if they could avoid it.	No si ho poguessin evitar.
We have encountered some complications, it is true.	Ens hem trobat amb algunes complicacions, és cert.
Full details are available on request.	Els detalls complets estan disponibles a petició.
I even approach a solution or three, in some places.	Fins i tot m'apropo a una solució o tres, en alguns llocs.
There they found her husband.	Allà van trobar el seu home.
It has grown a lot over the last six months.	Ha crescut molt durant els últims sis mesos.
I had, you know, my problems getting away from this life.	Vaig tenir, ja saps, els meus problemes per allunyar-me d'aquesta vida.
But only there.	Però només allà.
This time, it wasn’t.	Aquesta vegada, no ho va ser.
And he was right when we checked their numbers.	I tenia raó quan vam comprovar els seus números.
This is not what happened.	Això no és el que va passar.
The most important details are shown below.	A continuació es mostren els detalls més importants.
You can too.	Tu també pots.
Think about it more carefully.	Penseu-hi amb més cura.
I forget how it was.	M'oblido de com era.
It broke her heart and she is a very good woman.	Li va trencar el cor i ella és una dona molt bona.
Therefore, it is unique and unique.	Per tant, és únic i únic.
We had spent four days searching and found none.	Havíem passat quatre dies buscant i no en vam trobar cap.
Something needs to be done.	Cal fer alguna cosa.
Things returned to normal.	Les coses van tornar a la normalitat.
In front of him are the fields.	Davant d'ell hi ha els camps.
Let the men continue.	Que els homes continuïn.
I want your words, not mine, okay.	Vull les teves paraules, no les meves, d'acord.
At that time I never paid much attention.	En aquell moment mai vaig prestar molta atenció.
He is probably at a distant university.	Probablement estigui a una universitat llunyana.
Something that was different from what he does going to the plate.	Una cosa que era diferent del que fa anant al plat.
Now we know it was never over.	Ara sabem que no es va acabar mai.
I will help.	Vaig a ajudar.
Unfortunately, he fell very short.	Malauradament, va quedar molt curt.
The days go by.	Passen els dies.
The law has never been like this.	Mai ha estat així la llei.
All other doors are wide open to the wind and the elements.	Totes les altres portes estan ben obertes al vent i als elements.
He told himself he was happy with the trip.	Es va dir a si mateix que estava content del viatge.
I won’t be happy there either.	Allà tampoc seré feliç.
You can see the change in this extraction request.	Podeu veure el canvi en aquesta sol·licitud d'extracció.
There were more things than that, of course.	Hi havia més coses que això, és clar.
The house was great, it had everything we needed.	La casa era genial, tenia tot el que necessitàvem.
I would understand.	ho entendria.
And well they are until the final form is known.	I bé que ho siguin fins que es conegui la forma final.
She learned a lot from school.	Ella va aprendre molt de l'escola.
It was no progress.	No va ser progrés.
I had nothing to do with writing them.	No vaig tenir res a veure amb l'escriptura d'ells.
I have had my background checked many times.	M'han revisat els antecedents moltes vegades.
No other side effects were observed or reported.	No es van observar ni informar altres efectes secundaris.
I don’t need things right now.	No necessito coses ara mateix.
In fact, I wrote during that time, but I didn’t post online.	De fet, vaig escriure durant aquest temps, però no vaig publicar en línia.
I don’t want to be my sister.	No vull ser la meva germana.
They saw it in him.	Ho van veure en ell.
Life is not like that.	La vida no és així.
I would never forget that face.	Mai oblidaria aquella cara.
The workers are also very helpful and relaxed.	Els treballadors també són molt útils i relaxats.
We will continue to the base.	Seguirem fins a la base.
Never anything random.	Mai res a l'atzar.
The memory medium can store program instructions for computer programs.	El mitjà de memòria pot emmagatzemar instruccions de programa per a programes d'ordinador.
They die on the record.	Morren al registre.
A sure sign that this band can do more than dream.	Un senyal segur que aquesta banda pot fer més que somiar.
It was important for the audience to see it.	Era important que el públic ho veiés.
Now, for example, he had even more items for his wish list.	Ara, per exemple, encara tenia més articles per a la seva llista de desitjos.
And not for what they are used for.	I no pel que s'utilitzen.
Representative images from two independent experiments of three patients.	Imatges representatives de dos experiments independents de tres pacients.
Or he knows who he is.	O ell sap qui és.
Status by area.	Estat per àrea.
But he was very tired.	Però estava molt cansat.
I hoped not to arrive too late.	Esperava no arribar massa tard.
Not just between them.	No només entre ells.
And no one will have heard.	I ningú ho haurà sentit.
A change he liked.	Un canvi que li agradava.
He made an attack.	Va fer un atac.
Don’t be hard on yourself.	No siguis dur amb tu mateix.
They probably want to charge you right away just to buy beer.	Probablement volen cobrar-lo de seguida només per comprar cervesa.
You may want to look at it.	És possible que vulgueu mirar-ho.
Rest with me for a while.	Descansa una estona amb mi.
And we also talked about these issues.	I també vam parlar d'aquests problemes.
By the end of the afternoon, his work was finished.	A última hora de la tarda, la seva feina estava acabada.
He never married or had children.	Mai es va casar ni va tenir fills.
Your opinion and nothing more.	La teva opinió i res més.
I need proof.	Necessito proves.
We need to check that this is well defined.	Hem de comprovar que això està ben definit.
He is one.	Ell és un.
This is the first step back.	Aquest és el primer pas enrere.
That was another completely different experience.	Que va ser una altra experiència completament diferent.
Therefore, our current data support the following model.	Per tant, les nostres dades actuals donen suport al model següent.
He even showed them the letters he had received from his missing friends.	Fins i tot els va mostrar les cartes que havia rebut dels seus amics desapareguts.
God forsook them.	Déu els va abandonar.
He hasn't run in three or four weeks.	Fa tres o quatre setmanes que no corre.
That kind of thing.	Aquest tipus de coses.
This will be perfect.	Això serà perfecte.
Others are not.	Altres no ho són.
Sometimes we like them a lot.	A vegades ens agraden molt.
The wind itself was no threat.	El vent en si no era cap amenaça.
I know you know who he is, what he is.	Sé que saps qui és, què és.
No one will stop you from doing so.	Ningú t'impedirà fer-ho.
We make love.	Fem l'amor.
However, he does not see his vision.	Tanmateix, no veu la seva visió.
Every year is different.	Cada any és diferent.
I asked when it was going to stop.	Vaig preguntar quan anava a parar.
Not like before.	No com abans.
Shit.	Merda.
You have no information about player movement, injuries or anything else.	No tens informació sobre el moviment del jugador, les lesions o qualsevol altra cosa.
But some things still needed to be said.	Però encara calia dir algunes coses.
And make your world.	I fes el teu món.
It's not so easy to kill yourself inside.	Aquí dins no és tan fàcil matar-se.
At least not at all.	Almenys no del tot.
It was a last minute decision, so it was pretty tight.	Va ser una decisió d'última hora, així que va ser força ajustada.
There is no other direction.	No hi ha cap altra direcció.
Even they need to rest.	Fins i tot ells necessiten descansar.
Each example shown is representative of three experiments.	Cada exemple mostrat és representatiu de tres experiments.
I totally have that.	Això ho tinc totalment.
But several things stand out.	Però destaquen diverses coses.
But the name is terrible.	Però el nom és terrible.
I like both of them, but in different ways.	M'agraden tots dos, però de diferents maneres.
I understood it now.	Ho vaig entendre ara.
So many petty and stupid faces.	Tantes cares mesquines i estúpides.
He was asleep at his place of service.	Estava adormit al seu lloc de servei.
I got angry.	Em vaig enfadar.
The doctor had come and she wanted a particular word with him.	El metge havia vingut i ella volia una paraula en particular amb ell.
And of these men a man is the king.	I d'aquests homes un home és el rei.
The hand was small and a little cold and dry.	La mà era petita i una mica freda i seca.
This form is not pain.	Aquesta forma no és dolor.
The result would have been the same.	El resultat hauria estat el mateix.
The voice was familiar.	La veu era familiar.
Thus, it is possible to improve the areas of size, weight and cost.	Així, és possible millorar les àrees de mida, pes i cost.
So it was a good mix.	Així que era una bona barreja.
People care about performance issues, not the underlying technology.	La gent es preocupa pels problemes de rendiment, no per la tecnologia subjacent.
We exist as one and as two.	Existim com un i com dos.
Our parents didn’t do this to us.	Els nostres pares no ens van fer això.
But there is a way to fix this.	Però hi ha una manera d'arreglar això.
The image is part of the strategy.	La imatge forma part de l'estratègia.
They provided them with new clothes, food and medical care for wounds.	Els van proporcionar roba nova, menjar i atenció mèdica per ferides.
In fact, it made me think a little.	De fet, m'ha fet pensar una mica.
This causes small differences between the two figures.	Això fa que hi hagi petites diferències entre les dues figures.
Dogs are more common.	Els gossos són més comuns.
He had no children.	No va tenir cap fill.
It says something about my existence.	Diu alguna cosa sobre la meva existència.
I was too.	Jo també ho vaig ser.
His job was done.	La seva feina estava feta.
It was as good as anything on TV at the time.	Va ser tan bo com qualsevol cosa a la televisió en aquell moment.
I think they are two companies that for whatever reason.	Crec que són dues empreses que per qualsevol motiu.
They don’t become you.	No es converteixen en tu.
They don’t have to be, though.	No cal que ho siguin, però.
Nothing else works as well as this approach.	Res més funciona tan bé com aquest enfocament.
I love these people and the way they love their work.	M'encanta aquesta gent i la manera com estimen la seva feina.
You get into it.	T'hi poses.
They all had class.	Tots tenien classe.
It was the main measure of analysis in the present study.	Va ser la mesura principal d'anàlisi en el present estudi.
Not in your mind, at least.	No al seu ment, almenys.
Turn them over or stir them every few days.	Gireu-los o remeneu-los cada pocs dies.
There is still a lot of work to be done in the kitchen.	Encara queda molta feina per fer a la cuina.
Check from time to time, and add more water if necessary.	Comproveu de tant en tant, i afegiu-hi més aigua si cal.
I like your work.	M'agrada el teu treball.
You can use them.	Podeu utilitzar-los.
How to have water in your hands.	Com tenir aigua a les mans.
I'm sorry for you too.	També ho sento per tu.
There was no one to tell us what to do.	No hi havia ningú que ens digués què fer.
There, I understand.	Allà, entenc.
He would never grow up to be a man.	Mai creixeria per ser un home.
I wasn’t doing that.	Jo no estava fent això.
Set specific goals.	Establir objectius concrets.
No statistical analysis was performed.	No es va fer cap anàlisi estadística.
He looked under his bed.	Va mirar sota el seu llit.
This effect was known before.	Aquest efecte era conegut abans.
She doesn’t say it, but she will.	Ella no ho diu, però ho farà.
Sounds great on paper.	Sona molt bé al paper.
They waited, listening.	Van esperar, escoltant.
That was a lot of fun for him.	Això va ser molt divertit per a ell.
Effective analysis of statistical evidence can be especially difficult.	L'anàlisi eficaç de l'evidència estadística pot ser especialment difícil.
It’s the only explanation that makes sense.	És l'única explicació que té sentit.
But she was here now.	Però ella era aquí ara.
In my experience, good products speak for themselves.	Segons la meva experiència, els bons productes parlen per si mateixos.
In this time you have to shut up and wait.	En aquest temps has de callar i esperar.
I smile and say, not so seriously.	Somric i dic, no tan seriosament.
And we don’t have to go far.	I no hem d'anar lluny.
I can even understand it.	Fins i tot ho puc entendre.
Growing up with older parents had its own problems.	Creixer amb pares grans tenia els seus propis problemes.
Like lines, and other physical features.	Com a línies, i altres característiques físiques.
As for the bank account, he has none.	Pel que fa al compte bancari, no en té.
I like that they can go to lunch together.	M'agrada que puguin anar a dinar junts.
He is a threat.	Ell és una amenaça.
Yours may never happen.	La teva potser no passarà mai.
We’ve finally grown, it seems.	Per fi hem crescut, sembla.
And no one knows why.	I ningú sap per què.
He was a better person than the one he had known.	Era una persona millor que la que havia conegut.
There seemed to be no end to the line.	Semblava que no hi havia fi a la línia.
I just can’t stand any dirty house.	Simplement no suporto cap casa bruta.
In fact, I really liked it.	De fet, em va agradar molt.
But little concern on my part.	Però poca preocupació per part meva.
I hadn’t saved him.	No l'havia salvat.
Each role has a role to play in quality.	Cada paper té un paper a jugar en qualitat.
They agreed to talk about the matter when he returned.	Van acordar parlar de l'assumpte quan tornés.
It made me think how I can help.	Em va fer pensar com puc ajudar.
Let it go.	Deixa-ho anar.
They can do many things.	Poden fer moltes coses.
Everyone knows it won’t start on time.	Tothom sap que no començarà a temps.
It took months, but the man finally found a pattern.	Van trigar mesos, però l'home finalment va trobar un patró.
It makes no sense.	No té cap sentit.
I’m glad I played a small role.	Estic content d'haver-hi jugat un petit paper.
All of these values ​​are as good as any.	Tots aquests valors són tan bons com qualsevol altre.
The only way is without light of any kind.	L'únic camí és sense llum de cap mena.
I hope everyone is.	Espero que tothom ho sigui.
It was a failure and disappeared after the first issue.	Va ser un fracàs i va desaparèixer després del primer número.
You don’t want to die like that.	No vols morir així.
The soul is the shape of the body.	L'ànima és la forma del cos.
You can give them any name you want.	Podeu posar-los el nom que vulgueu.
No wonder no girl approaches you.	No és estrany que cap noia s'acosti a tu.
I didn’t want someone like that at home.	No volia algú així a casa seva.
This room was a bedroom.	Aquesta habitació era un dormitori.
The day seemed very long to me.	El dia em va semblar molt llarg.
He understood that it was his responsibility to do so.	Va entendre que era la seva responsabilitat fer-ho.
From here, any child can build a relationship with music over time.	A partir d'aquí, qualsevol nen pot construir una relació amb la música al llarg del temps.
We had energy.	Teníem energia.
It is probably well known.	Probablement, és ben conegut.
We'll look for it tomorrow, sorry.	Ho buscarem demà, ho sento.
Do not question the order.	No qüestionis l'ordre.
He had lost the right to tell the story.	Havia perdut el dret a explicar la història.
And everything they have learned, you can learn.	I tot el que han après, ho pots aprendre.
That's how it worked.	Així funcionava.
All they really needed was data.	Tot el que realment necessitaven eren dades.
They know what they are doing.	Saben el que estan fent.
I opened it but didn’t read it.	El vaig obrir però no vaig llegir.
A low price, it seemed.	Un preu baix, semblava.
It may be small, but it is hard.	Pot ser petit, però és dur.
It was definitely a very, very hard race.	Sens dubte, va ser una cursa molt, molt dura.
It was amazing to feel the effect it had on her.	Va ser increïble sentir l'efecte que tenia sobre ella.
It doesn’t even come out big.	Ni tan sols surt gran.
The only source of heat came from his side.	L'única font de calor venia del seu costat.
He found nothing.	No ha trobat res.
Everyone has an important role to play in the conversation.	Cadascun té un paper important a jugar en la conversa.
Water frequently in summer.	Regar amb freqüència a l'estiu.
I want it to be good.	Vull que sigui bo.
So real, so close to home.	Tan real, tan a prop de casa.
No, it was just nice.	No, simplement va ser agradable.
It is an important decision and we must make it right.	És una decisió important i l'hem d'encertar.
Live the life you want to live.	Viu la vida que vols viure.
In other words, there is no wrong way to travel.	En altres paraules, no hi ha cap manera incorrecta de viatjar.
Just the focus on how to do it.	Només l'enfocament de com fer-ho.
It’s a really great job.	És un treball excel·lent de veritat.
I want to tell you something.	Vull dir-te alguna cosa.
You need to spend some time doing your research.	Heu de dedicar una mica de temps a fer la vostra recerca.
I lived in a community that accepted me.	Vaig viure en una comunitat que em va acceptar.
Does anyone know what the method is for doing this?	Algú sap quin és el mètode per fer-ho?
Sometimes we change.	De vegades canviem.
I think you're lying.	Crec que estàs mentint.
They need families.	Necessiten famílies.
In a large skillet, heat the oil.	En una paella gran, escalfeu l'oli.
I tried it again.	Ho vaig tornar a provar.
They had never introduced us, of course.	No ens havien presentat mai, és clar.
Check how much light the tree will receive.	Comproveu la quantitat de llum que rebrà l'arbre.
Looks like they tried, it just came out.	Sembla que ho van intentar, acaba de sortir.
What he did is not supported by any rules.	El que va fer no està recolzat per cap regla.
He’s been with me the last two weeks.	Ha estat amb mi les últimes dues setmanes.
I have to assume he will get in touch.	He de suposar que es posarà en contacte.
Let's go straight to the point.	Anem directament al punt.
The problems with the enemy were just to be expected.	Els problemes amb l'enemic només eren d'esperar.
What he said was true.	El que va dir era cert.
His worst symptoms were nine months before his diagnosis.	Els seus pitjors símptomes van ser nou mesos abans del seu diagnòstic.
A new life was proposed.	Es va plantejar una nova vida.
I had no energy to continue.	No tenia energia per continuar.
Then add the meat and cook until golden.	A continuació, afegiu la carn i cuini fins que estigui daurada.
I'm listening to him.	L'estic escoltant.
Finally, he spoke again.	Finalment, va tornar a parlar.
I know what that is.	Sé què és això.
Worse than bad.	Pitjor que dolent.
Design the experiments and write the document.	Dissenyar els experiments i escriure el document.
But they knew nothing of the nature of these factors.	Però no sabien res de la naturalesa d'aquests factors.
My background, you might think, would make it easier.	Els meus antecedents, podríeu pensar, ho facilitarien.
The police have their work to do.	La policia té la seva feina per fer.
He should never have left.	No hauria d'haver marxat mai.
Therefore, this could be useful.	Per tant, això podria ser útil.
This took too long.	Això va trigar massa.
These represent possible outcomes.	Aquests representen possibles resultats.
No one would listen to him for a long time.	Ningú l'escoltaria molt de temps.
Also maybe the less insurance you need.	També potser com menys assegurança necessiteu.
But actually a very strange war.	Però en realitat una guerra molt estranya.
Even his eyes had stopped moving.	Fins i tot els seus ulls havien deixat de moure's.
And it takes a certain amount of work to develop it.	I es necessita una certa quantitat de treball per desenvolupar-ho.
I’m sure you’re the man for the job.	Estic segur que ets l'home per a la feina.
They tried to help my brothers.	Van intentar ajudar els meus germans.
I still had that stomach ache.	Encara tenia aquell dolor a l'estómac.
Well done, me.	Ben fet, jo.
In fact, the opening rate is often even lower.	De fet, la taxa d'obertura sovint és encara més baixa.
She had combed her hair.	S'havia pentinat.
Well, then you might want to consider the settings.	Bé, llavors potser voldreu considerar la configuració.
That means he will have to embark on another struggle.	Això vol dir que haurà d'emprendre una altra lluita.
So they came to an agreement.	Així que van arribar a un acord.
Everyone has the right to freedom of expression.	Tothom té dret a la llibertat d'expressió.
God was in control.	Déu tenia el control.
We look forward to working with you !.	Esperem treballar amb vosaltres!.
Thank you for watching!.	Gràcies per mirar!.
So, first, some background.	Per tant, primer, alguns antecedents.
It shook me.	Em va sacsejar.
It wasn't that big.	No era tan gran.
We have no place for them.	No tenim lloc per a ells.
He was good at it.	Era bo en això.
This surprise is within our reach, but it comes from within.	Aquesta sorpresa està a l'abast de nosaltres, però ve de dins.
He had beautiful things.	Tenia coses precioses.
Therefore, it is a perfect model system for our approach.	Per tant, és un sistema model perfecte per al nostre enfocament.
Your job search should focus on local job search resources.	La vostra recerca de feina s'ha de centrar en els recursos locals de recerca de feina.
It would illuminate any room you enter.	Il·luminaria qualsevol habitació a la qual entrés.
In fact, it was also a surprise to her.	De fet, també va ser una sorpresa per a ella.
Learn some new skills.	Aprèn algunes habilitats noves.
You can find the other parts so far here.	Podeu trobar les altres parts fins ara aquí.
The look he saw at least ten times a day.	La mirada que veia almenys deu vegades al dia.
Please use this version.	Si us plau, utilitzeu aquesta versió.
Some cases consider it correct.	Alguns casos consideren que és correcte.
I can't change everything.	No puc canviar-ho tot.
Just me, my wife and our dog.	Només jo, la meva dona i el nostre gos.
Explain the process.	Explica el procés.
I’m glad he’s happy.	M'alegro que sigui feliç.
This is really how political business is conducted.	Així és realment com es duen a terme els negocis polítics.
It's quite long.	És força llarg.
In time there will be a new path to follow.	Amb el temps hi haurà un nou camí a seguir.
Now we have nothing.	Ara no tenim res.
Take a deep breath, take it easy, take it slowly.	Respira profundament, pren-ho amb calma, pren-ho lentament.
However, I have to agree with those who hate the bottle.	Tanmateix, he d'estar d'acord amb els que odien l'ampolla.
But both are gone.	Però tots dos han desaparegut.
The cold is the same.	El fred és igual.
That was my decision moment.	Aquest va ser el meu moment de decisió.
A free community event.	Un esdeveniment comunitari gratuït.
It was too much.	Era massa.
It is a more general approach.	És un enfocament més general.
I had seen him.	L'havia vist.
But now a new stage was beginning.	Però ara començava una nova etapa.
I literally had nothing left.	Literalment no em quedava res.
You have a clean past.	Tens un passat net.
Early and often.	D'hora i sovint.
Social risk did not affect the outcome of our population.	El risc social no va afectar el resultat de la nostra població.
Or worse, what happened to them when the war came.	O pitjor, què els va passar quan va arribar la guerra.
You said it yourself.	Tu mateix ho has dit.
I saw what had happened to him.	Vaig veure què li havia passat.
Everywhere.	Per tot arreu.
You may be able to log in later.	Pot ser que pugui entrar més tard.
So thank you for that.	Així que gràcies per això.
They look at you as if they can read your mind.	Et miren com si poguessin llegir-te la ment.
You have helped me show a better way.	M'has ajudat a mostrar un camí millor.
It looked like a dream.	Semblava un somni.
I love this news about a kid and his teacher.	M'encanta aquesta nova sobre un nen i el seu professor.
I knew these people.	Coneixia aquesta gent.
So he didn’t focus on what his body was doing.	Així que no es va centrar en el que feia el seu cos.
We invite you to try it.	Et convidem a provar-ho.
That is the idea.	Aquesta és la idea.
He used many different methods over the years.	Va utilitzar molts mètodes diferents al llarg dels anys.
Education is a powerful thing.	L'educació és una cosa poderosa.
Often the exact words are not clear.	Sovint les paraules exactes no són clares.
Most patients had tried numerous drugs in the past, without success.	La majoria dels pacients havien provat nombrosos fàrmacs en el passat, sense èxit.
Maybe in ten years.	Potser d'aquí a deu anys.
I asked him where I got my hair and my clothes from.	Li vaig preguntar d'on tenia el meu cabell i la meva roba.
But he had to make her talk to him.	Però va haver de fer-la parlar amb ell.
The next part with the title is fine.	La següent part amb el títol està bé.
Again his eyes followed me.	De nou els seus ulls em van seguir.
I will never know.	Mai ho sabré.
And it was hard to imagine what would happen in the future.	I era difícil imaginar què passaria en el futur.
But there was a gun in his face.	Però hi havia una pistola a la cara.
I stood firm.	Em vaig mantenir ferm.
We like to have fun and be kind.	Ens agrada divertir-nos i ser amables.
I consider this to be the correct result.	Considero que aquest és el resultat correcte.
Interaction with children is very important.	La interacció amb els nens és molt important.
So we thought it started with a map.	Així que vam creure que començava amb un mapa.
I have found your perfect website for my needs.	He trobat el vostre lloc web perfecte per a les meves necessitats.
So, whatever you do, don’t start feeling sorry for me.	Així que, facis el que facis, no em comencis a sentir pena.
I am unable to walk.	Sóc incapaç de caminar.
He never told anyone his real name.	Mai no va dir a ningú el seu nom real.
He opened his mouth to speak.	Va obrir la boca per parlar.
My God, writing.	Déu meu, l'escriptura.
They have a duty to do so.	Tenen el deure de fer-ho.
Instead, set the view.	En lloc d'això, configureu la vista.
You have had your chance.	Has tingut la teva oportunitat.
He felt his heart beat faster.	Va sentir que el seu cor bategava més ràpid.
You were being so kind.	Estaves sent tan amable.
They were learning, but not fast enough.	Estaven aprenent, però no prou ràpid.
I just make a small cut and pull these things out.	Només faig un petit tall i trec aquestes coses.
They will be wrong.	Estaran equivocats.
So much walking.	Tant caminant.
Because I just didn’t know what to do.	Perquè simplement no sabia què fer.
However, it is important to put them in perspective.	Tanmateix, és important posar-los en perspectiva.
I'm not going for you.	No vaig per tu.
There is no other side.	No hi ha cap altre costat.
That’s what it feels like to go back to school.	Això és el que se sent tornar a l'escola.
Well, this is your chance.	Bé, aquesta és la seva oportunitat.
He has none.	No en té cap.
He or she is free to make different decisions.	Ell o ella és lliure de prendre decisions diferents.
Anything you post should be your work.	Qualsevol cosa que publiquis hauria de ser obra teva.
We are doing the best we can.	Estem fent el millor que podem.
And so they are.	I així són.
It’s their own crazy shit.	És la seva pròpia merda boja.
They took him to the hotel doctor’s office.	El van portar a l'oficina del metge de l'hotel.
Once he was even shot, though he was not injured.	Una vegada fins i tot va ser disparat, encara que no va ferir.
You have done your job.	Has fet la teva feina.
Lack of control group, relatively small patient population.	Manca de grup de control, població de pacients relativament petita.
We thought they could and they did.	Creiem que podien i ho van fer.
Read more in this special report.	Llegeix més en aquest reportatge especial.
So choose.	Així que trieu.
In some cases this is necessary for legal reasons.	En alguns casos això és necessari per raons legals.
Such a world is not a world worth fighting for.	Un món així no és un món pel qual val la pena lluitar.
For us, that’s all.	Per a nosaltres, això és tot.
Remove and cool.	Retirar i refredar.
But he finished his business quickly.	Però va acabar el seu negoci ràpidament.
It was cold and quiet.	Estava freda i tranquil·la.
There is no one.	No hi ha ningú.
That's how it was.	Així va ser.
Who is she?.	Qui és ella?.
After a long wait, a young woman responds.	Després d'una llarga espera, una jove respon.
This is the situation in the case in question.	Aquesta és la situació en el cas en qüestió.
The upside is that most of us won’t call ourselves that.	La part superior és que la majoria de nosaltres no ens direm així.
My family was in business.	La meva família estava al negoci.
This is an improvement over previous systems.	Aquesta és una millora respecte als sistemes anteriors.
He thought he had to look inside.	Va pensar que havia de mirar-hi dins.
She was upset after the event.	Ella estava molesta després de l'esdeveniment.
Do some research.	Feu una mica de recerca.
We have to move on.	Hem de tirar endavant.
Yes, you, the perfect one.	Sí, tu, el perfecte.
Everything else was silent.	Tota la resta era silenci.
Please spread the word.	Si us plau, feu difusió.
Not with him, anyway.	No amb ell, de totes maneres.
The facts in the dry season are quite the opposite.	Els fets a l'estació seca són tot el contrari.
And the second year.	I el segon any.
From the trip because he is busy.	Del viatge perquè està ocupat.
I did it, easily.	Ho vaig fer, fàcilment.
And people really liked the movie a lot.	I realment a la gent li va agradar molt la pel·lícula.
You will be glad you came.	Estaràs content d'haver vingut.
I had to fight it.	Havia de lluitar-hi.
This is a very common finding, according to published data.	Aquesta és una troballa molt freqüent, segons les dades publicades.
We talked about what an online community could be like.	Hem parlat de com podria ser una comunitat en línia.
So go out and buy this game.	Així que surt i compra aquest joc.
He smiled a little.	Va somriure una mica.
What calls him forward.	El que el crida endavant.
The pretty girl who can break bones.	La noia bonica que pot trencar ossos.
I didn’t know what else to do.	No sabia què més fer.
The name was later applied to the same road.	El nom es va aplicar posteriorment a la mateixa carretera.
However, the whole world is going through difficult times.	Tanmateix, el món sencer està passant per moments difícils.
It was light and fast, but not nervous.	Va ser lleuger i ràpid, però no nerviós.
Let's go with the story.	Anem amb la història.
Just more ways in which you should steer the boat.	Només més maneres en què hauríeu de dirigir el vaixell.
And when he got it.	I quan ho va aconseguir.
The music began to sound.	La música va començar a sonar.
Two more adults and four children no doubt occupy a place.	Dos adults més i quatre nens, sens dubte, ocupen un lloc.
This process is usually done by hand.	Normalment, aquest procés es fa a mà.
At least in this area.	Almenys, en aquesta zona.
But none of that explained exactly what was going on here.	Però res d'això explicava exactament què estava passant aquí.
We can make blood, but we can’t make bones.	Podem fer sang, però no podem fer ossos.
He received a copy of that will, and that’s how you said it.	Va rebre una còpia d'aquest testament, i és com vas dir.
I had to give it to them.	Els ho havia de lliurar.
They have to believe you understand it.	Han de creure que ho entens.
We may never know who or what was responsible.	Potser mai sabrem qui o què va ser el responsable.
It happens that they live in the region.	Passa que viuen a la regió.
As if it were special.	Com si fos especial.
But they would ignore him.	Però no li farien cas.
The boy seemed nice enough.	El noi semblava prou simpàtic.
Remove from heat and set aside until ready to use.	Retirar del foc i reservar fins que estigui llest per utilitzar.
You need help with the same.	Necessites ajuda amb el mateix.
They fear critical thinking.	Temen el pensament crític.
He had a wonderful eye.	Tenia un ull meravellós.
Take the greater of these two numbers.	Preneu el major d'aquests dos nombres.
It didn’t become more real in the story.	No es va fer més real en el relat.
It can be of any length, within reason.	Pot ser de qualsevol longitud, dins del raonable.
Freedom of speech is under attack.	La llibertat d'expressió està sota atac.
And he has been exercising regularly.	I ha estat fent exercici regularment.
I know that well.	Ho sé bé.
Obviously you have to get used to it.	És evident que caldrà acostumar-s'hi.
The others flee in fear.	Els altres fugen amb por.
They take off one after the other in the dark of the morning.	S'enlairen un rere l'altre a la foscor del matí.
It is a passion.	És una passió.
There were pretty girls, bright lights, a big stage.	Hi havia noies maques, llums brillants, un gran escenari.
Now I was going to answer them.	Ara els anava a respondre.
It’s just a little more added.	És només una mica més afegit.
This week’s news has been no different.	La notícia d'aquesta setmana no ha estat diferent.
Here two other factors need to be considered.	Aquí cal tenir en compte altres dos factors.
The default value is false.	El valor per defecte és fals.
Going in and out with the kids is a challenge.	Entrar i sortir amb els nens és un repte.
The movie is over.	La pel·lícula s'acaba.
What are you waiting for, he said.	Què esperes, va dir.
But the match was played.	Però el partit es va jugar.
It looked like he had been exercising.	Semblava que hagués estat fent exercici.
The sea conditions at that time were mild.	Les condicions del mar en aquell moment eren suaus.
She went there.	Ella hi va anar.
The funny part is that most of these men don’t even train.	La part divertida és que la majoria d'aquests homes ni tan sols entrenen.
The meaning will be found for you.	El significat es trobarà per a tu.
They didn’t take him out.	No el van treure.
I was no longer listening.	Ja no escoltava.
Not the recent one.	No el recent.
How comfortable here.	Que còmode aquí.
He looked happy about it.	Es veia content d'això.
She could have left him with me.	Ella podria haver-lo deixat amb mi.
It is a secondary issue.	És un tema secundari.
The look in real life isn’t really that weird.	No és realment tan estrany l'aspecte a la vida real.
Much of the situation had to do with my management.	Bona part de la situació tenia a veure amb la meva gestió.
They remained in the area for four days.	Van romandre a la zona durant quatre dies.
It was someone else.	Era algú altre.
I am learning to take better care of myself.	Estic aprenent a cuidar-me millor.
Just before the bar there is a road on the left.	Just abans del bar hi ha una carretera a l'esquerra.
The children are asleep.	Els nens estan adormits.
You should take your black tea.	Hauria de prendre el seu te negre.
Her father let her go.	El seu pare la va deixar anar.
I know every detail of your life.	Conec cada detall de la teva vida.
It has its moments, though.	Té els seus moments, però.
More than two years, and many things have changed.	Més de dos anys, i moltes coses han canviat.
We had found his weak point.	Havíem trobat el seu punt feble.
Coming to light.	Sortint a la llum.
What went through your mind when they talked to you?	Què et passava pel cap quan parlaven amb tu?.
He goes on and on.	Ell segueix i segueix.
But they had found no evidence of this.	Però no havien trobat cap prova d'això.
He had missed this.	S'havia trobat a faltar això.
He passed through each of them quite quickly.	Va passar per cadascun d'ells amb força rapidesa.
You both pick up the little things.	Tots dos recolliu les petites coses.
And not all men are criminals.	I no tots els homes són criminals.
You had it easy this weekend.	Ho heu tingut fàcil aquest cap de setmana.
Of course, they had had their differences.	És clar, havien tingut les seves diferències.
I will definitely use them again.	Definitivament els tornaré a utilitzar.
Then you probably need a good test on the proposal.	Aleshores, probablement necessiti una bona prova a la proposta.
See an example here.	Vegeu aquí un exemple.
It's a good day to walk.	És un bon dia per caminar.
As library authors, we want to work harder on this.	Com a autors de biblioteques, volem treballar més en això.
That was his night.	Aquesta va ser la seva nit.
Only by knowing pain can we experience real joy.	Només coneixent el dolor podem experimentar una alegria real.
Here is a list of names.	Aquí teniu una llista de noms.
Suddenly he turned to me and started asking questions.	De sobte es va girar cap a mi i va començar a fer preguntes.
Her skin was smooth and clear.	La seva pell era llisa i clara.
Rather.	Més aviat.
I think that’s an important point.	Crec que és un punt important.
A second child was born.	Naixia un segon fill.
The conversation came easily.	La conversa va arribar fàcilment.
Listen, it's simple.	Escolta, és senzill.
Even the design and music options came from above.	Fins i tot les opcions de disseny i música van venir des de dalt.
I ran the water until it was very hot.	Vaig córrer l'aigua fins que va estar molt calenta.
They should have closed the door.	Haurien hagut de tancar la porta.
The tree came to us quickly.	L'arbre ens va arribar ràpidament.
I turned the page and tried again.	Vaig passar pàgina i ho vaig tornar a provar.
The connection was slow.	La connexió era lenta.
We’re just thinking about the next game.	Només estem pensant en el proper partit.
Life must go on, come what may.	La vida ha de continuar, passi el que passi.
Without anyone's help.	Sense ajuda de ningú.
This will not happen.	Això no passarà.
I never saw people.	Mai vaig veure gent.
In any case, they could do little.	En qualsevol cas, podien fer poc.
None of them even offered to buy him a drink.	Cap d'ells ni tan sols es va oferir a comprar-li una beguda.
Choose the words that suit the company you are in.	Trieu les paraules que s'adaptin a l'empresa en què us trobeu.
But we will have neither god nor thought.	Però no tindrem ni déu, ni pensament.
Women, children, no difference.	Dones, nens, sense diferència.
Life in us, life in our city.	La vida en nosaltres, la vida a la nostra ciutat.
I know why it’s familiar.	Sé per què és familiar.
That is why it is important to study history.	Per això és important estudiar la història.
That was what she wanted to be.	Això era el que ella volia ser.
You have to look for yourself.	Has de mirar per tu mateix.
I think a legal strategy is being developed.	Crec que s'està desenvolupant una estratègia legal.
Let it be me.	Deixa que sigui jo.
He could be driving.	Podria estar conduint.
But he was there.	Però hi era.
The result is the same.	El resultat és el mateix.
I think these measures would be simple and effective.	Crec que aquestes mesures serien senzilles i efectives.
If things get better today, they should get worse tomorrow.	Si les coses milloren avui, demà haurien de empitjorar.
I totally understand you want more money.	Entenc totalment que vols més diners.
The answer is in duty.	La resposta està en el deure.
She tried it once.	Ella ho va intentar una vegada.
I used those words and they stuck.	Vaig fer servir aquestes paraules i es van quedar enganxades.
You're right, too young.	Tens raó, massa jove.
Not too lucky.	No hi ha massa sort.
No, that's a lie.	No, això és mentida.
I don’t know if anyone can do it.	No sé si algú pot fer-ho.
This seemed to be so common in his line of work.	Això semblava ser tan habitual en la seva línia de treball.
She would never want that.	Ella mai voldria això.
And making it weird to see one.	I fent rar veure'n un.
This did not last long.	Això va durar poc.
It was pretty consistent with that.	Va ser bastant coherent amb això.
You can see them doing this here.	Podeu veure'ls fent això aquí.
For this particular application, there is no difference in the strategy to use.	Per a aquesta aplicació en particular, no hi ha cap diferència en l'estratègia a utilitzar.
I have no idea how this actually works.	No tinc ni idea de com funciona això en realitat.
Half still believe there is no real danger.	La meitat encara creu que no hi ha cap perill real.
He came to power.	Va arribar al poder.
She is one of us.	Ella és una de nosaltres.
God only knows what it will be.	Déu només sap què serà.
As we said before.	Com hem dit abans.
It will soon be a great movie.	Aviat serà una gran pel·lícula.
You care less about hurt feelings and playing well.	Et preocupen menys els sentiments ferits i jugar bé.
People write about it on the internet.	La gent escriu sobre això a Internet.
His office was silent.	El seu despatx va quedar en silenci.
They were his brothers.	Eren els seus germans.
Look at its color.	Mireu el seu color.
The only thing the kids want is a back garden where they can play.	L'únic que volen els nens és un jardí posterior on puguin jugar.
The water was fresh.	L'aigua era fresca.
Character is built with the decisions we make.	El caràcter es construeix amb les decisions que prenem.
Things change, rules change.	Les coses canvien, les regles canvien.
We return phone calls.	Tornem les trucades telefòniques.
Maybe he was dead too.	Potser ell també estava mort.
Therefore, it is not that the defendant does not remember it.	Per tant, no és que l'acusat no se'n recordi.
Officers were able to stop several people.	Els agents van poder aturar diverses persones.
You know how they act.	Ja saps com actuen.
The gas has shut down completely.	El gas s'ha tancat completament.
I hope you don’t hurt me.	Espero que no em facis mal.
And look where it is.	I mira on és.
In the country.	Al país.
It didn’t necessarily mean problems.	No necessàriament significava problemes.
They were going to send him back.	L'anaven a enviar de tornada.
I would have let him go.	Jo l'hauria deixat anar.
I had other things to think about.	Tenia altres coses en què pensar.
But they have to be good.	Però han de ser bons.
And he leaves.	I se'n va.
On the contrary, they want to regain their privacy.	Ben al contrari, volen recuperar la seva vida privada.
I don’t care one way or the other.	No m'importa d'una manera o d'una altra.
You can tell them everything you’ve been doing.	Els pots explicar tot el que has estat fent.
I think it’s weird.	Crec que és estrany.
One after the other.	Una rere l'altra.
I wanted one for my collection.	N'he volgut un per a la meva col·lecció.
Get out and find her.	Sortiu i troba-la.
We heard nothing.	No hem sentit res.
However, this does not affect patient survival.	Tanmateix, això no afecta la supervivència dels pacients.
It's her.	És ella.
This gives the result.	Això dóna el resultat.
We carry a lot of business.	Portem molts negocis.
I loved the post and better see pictures of this dress.	Em va encantar la publicació i millor veurem imatges d'aquest vestit.
He tried to speak but no sound came out.	Va intentar parlar però no va sortir cap so.
That was the most fun of the game.	Això va ser el més divertit del joc.
Since then, the increase has been much smaller.	Des d'aleshores, l'augment ha estat molt menor.
He knows the truth.	Ell sap la veritat.
It’s about food as a connection.	Es tracta del menjar com a connexió.
And there are barely six, anyway.	I amb prou feines són sis, de totes maneres.
Samples were collected at the indicated time points.	Les mostres es van recollir en els punts de temps indicats.
Coffee was an example.	El cafè n'era un exemple.
He put his remarks into words like few others could ever.	Va posar les seves observacions en paraules com pocs altres mai van poder.
She’s a girl, though.	És una noia, però.
We kept that shit to ourselves for a reason.	Ens vam guardar aquesta merda per a nosaltres mateixos per una raó.
Each character can bring a limited amount of items.	Cada personatge pot portar una quantitat limitada d'articles.
The man seems to have disappeared from the face of the earth.	L'home sembla haver desaparegut de la faç de la terra.
He never let that get him down.	No va deixar mai que això el baixés.
I thought it would be easier.	Vaig pensar que seria més fàcil.
The third side of the building was at least two stories down.	El tercer costat de l'edifici era almenys dos pisos més avall.
I go fast every day.	Vaig ràpid cada dia.
It's work.	És la feina.
I write news and reviews.	Escric notícies i ressenyes.
Then he hit the ground.	Llavors va topar a terra.
I have to let myself out.	M'he de deixar sortir.
We can only call our present.	Només podem anomenar nostre el present.
That was fair.	Això era just.
This cannot be life.	Això no pot ser la vida.
I had never heard of it.	Mai n'havia sentit a parlar.
The audience was standing.	El públic estava dret.
In a way, she liked that.	En certa manera, això la va agradar.
It’s really been something so far.	Ha estat realment alguna cosa fins ara.
It was a few minutes before he spoke again.	Van passar uns quants minuts abans que tornés a parlar.
They wanted to create a real one.	En volien crear-ne un de real.
He had no arms.	No tenia braços.
She told him what had happened.	Ella li va explicar el que havia passat.
I don’t want to waste your time.	No vull perdre el seu temps.
Say what should have happened.	Digues què hauria d'haver passat.
Something to keep you under control and on track.	Alguna cosa per mantenir-te sota control i encaminat.
He was just a kid and it was so much easier.	Només era un nen i era molt més fàcil.
But before he touched her, he interrupted, he couldn't do anything.	Però abans de tocar-la, es va interrompre, no va poder fer res.
That is the conclusion, and when that happens, you have to go.	Aquesta és la conclusió, i quan això passi, s'ha d'anar.
We were calling anyone we knew.	Estàvem trucant a qualsevol persona que coneixíem.
Do not write anything.	No escriviu res.
One because his eyes left mine.	Un perquè els seus ulls van deixar els meus.
Then came the radio.	Després va arribar la ràdio.
Well, he has time to kill.	Bé, té temps de matar.
More detailed studies were proposed.	Es van proposar estudis més detallats.
The box is ignored.	La caixa s'ignora.
He fired at me at incredible speed.	Va disparar cap a mi a una velocitat increïble.
Sticking to it was much harder.	Enganxar-hi va ser molt més difícil.
This is a whole new level.	Aquest és un nivell completament nou.
Everyone received the same treatment and respect.	Tothom va rebre el mateix tracte i respecte.
Thanks for nothing.	Gràcies per res.
He stretches out his hand, he says.	Estira la mà, diu.
Feeling my loss.	Sent la meva pèrdua.
She doesn't want me to move, she thought.	Ella no vol que m'hi mudi, va pensar.
Don’t let it get to this point.	No deixis que arribi a aquest punt.
We moved in together.	Ens vam mudar junts.
She is the one we need.	Ella és la que necessitem.
Not your crew.	No la seva tripulació.
I like being able to be present.	M'agrada poder estar present.
We should assume she was dressed in black.	Hauríem de suposar que anava vestida de negre.
The approach is an improvement on previously published methods.	L'enfocament és una millora dels mètodes publicats anteriorment.
This is not a request.	Això no és una petició.
I am very excited about this card.	Estic molt emocionat amb aquesta targeta.
It makes a beautiful sample, even if only for a few hours.	Fa una mostra bonica, encara que només sigui per unes hores.
Now you have none.	Ara no en tens cap.
Music is my life.	La música és la meva vida.
I love the discussion.	M'encanta la discussió.
One of them was in poor condition.	Un d'ells estava en mal estat.
Watch out for that.	Compte amb això.
It was that hand.	Fou aquesta mà.
Don’t play it, don’t buy it.	No el jugueu, no el compreu.
On his first day.	En el seu primer dia.
Two experimental tests were completed.	Es van completar dues proves experimentals.
I think the message is clear.	Crec que el missatge és clar.
Some people start to feel better in weeks or months.	Algunes persones comencen a sentir-se millor en setmanes o mesos.
It was definitely better than tears.	Sens dubte, era millor que les llàgrimes.
That's not it.	Això no és això.
In fact, I’m sorry for her.	De fet, em sap greu per ella.
Another person's body.	El cos d'una altra persona.
We have the place for ourselves.	Tenim el lloc per a nosaltres mateixos.
Unfortunately, the old man did not keep that promise.	Malauradament, el vell no va complir aquesta promesa.
The following year his brothers joined him.	L'any següent s'hi van unir els seus germans.
At first it wasn’t there.	Al principi no hi era.
He had never felt anything like this in his life.	Mai havia sentit res així en la seva vida.
Seriously affect our operation.	Afectar seriosament el nostre funcionament.
She would not have seen anything.	Ella no hauria vist res.
Ultimately, my responsibility is to try.	En definitiva, la meva responsabilitat és intentar-ho.
All of this is about to change.	Tot això està a punt de canviar.
Not right now.	Ara mateix no.
In recent days, nothing has a stable shape.	En aquests darrers dies, res té una forma estable.
The action is given by.	L'acció ve donada per.
However, you can direct the situation to these moments.	Tanmateix, podeu orientar la situació cap a aquests moments.
Not just possible but a fact.	No només és possible sinó un fet.
You held out as long as you could.	Vas aguantar tant de temps com vas poder.
I can write it myself.	Puc escriure-ho jo mateix.
I make friends with everyone.	Em faig amistat amb tothom.
It could cause a change of direction.	Podria provocar un canvi de rumb.
The solid red line represents the mean of the difference in values.	La línia vermella sòlida representa la mitjana de la diferència de valors.
No one has ever done that before.	Ningú ho ha fet mai abans.
Load your boat.	Carrega el seu vaixell.
How they should hate him.	Com l'han d'odiar.
We present the results of both cases.	Presentem els resultats dels dos casos.
I just need some time.	Només necessito una mica de temps.
Samples and animals were not excluded from the analysis.	No es van excloure mostres ni animals de l'anàlisi.
It made sense, in a way.	Tenia sentit, en certa manera.
Potential customers were essential to making sales.	Els clients potencials eren essencials per fer vendes.
He.	El .
You won’t be around much longer.	No estaràs molt més temps.
Come on, my love.	Veniu, amor meu.
It can help you get better jobs.	Pot ajudar-te a aconseguir millors llocs de treball.
What these subjects feel is not love, but controlled hatred.	El que senten aquests subjectes no és amor, sinó un odi controlat.
But you don’t because you hate me.	Però no ho fas perquè m'odies.
Every person, every age.	Cada persona, cada edat.
My place is by your side.	El meu lloc és al seu costat.
That made her angry.	Això la va fer enfadar.
It’s the core of who you are.	És el nucli de qui ets.
I will definitely buy them again !.	Sens dubte tornaré a comprar-los!.
This court ordered a response and suspended the trial.	Aquest tribunal va ordenar una resposta i va suspendre el judici.
This proved impossible.	Això va resultar impossible.
When we finished the story, it was time to write.	Quan vam acabar la història, va ser el moment d'escriure.
He did, he said.	Ho va fer, va dir.
This remains to be seen.	Això encara s'ha de veure.
With prices next to each part.	Amb preus al costat de cada part.
I could have broken my leg.	Em podria haver trencat la cama.
I haven't opened it.	No l'he obert.
What he told me was not enough to worry me.	El que em va dir no va ser suficient per preocupar-me.
I will take his place.	Ocuparé el seu lloc.
At the top right, there are fields for input parameters.	A l'extrem superior dret, hi ha camps per als paràmetres d'entrada.
None were available.	No n'hi havia cap disponible.
Defendant again indicated that he believed he could represent himself in this matter.	L'acusat va tornar a indicar que creia que podia representar-se a si mateix en aquest assumpte.
I broke my leg in three places.	M'he trencat la cama en tres llocs.
Just type in the text box above and press Enter.	Només has d'escriure al quadre de text superior i prémer Intro.
I observed the position of the house.	Vaig observar la posició de la casa.
At the moment she was lying on her back.	De moment estava estirada d'esquena.
It won't be pretty.	No serà bonic.
Of this, however, later.	D'això, però, més endavant.
I could have hit any of them.	Podria haver colpejat a qualsevol d'ells.
I think there is demand and it is possible to scale it.	Crec que hi ha demanda i és possible escalar-la.
Simply put, there will be two types of such acts.	En poques paraules, hi haurà dos tipus d'actes d'aquest tipus.
It was closed now.	Ara estava tancat.
You can't stay out of it.	No pots quedar-te al marge.
But we were there.	Però hi estàvem.
Then they laughed.	Llavors van riure.
In general, the conclusion is supported by the data presented.	En general, la conclusió es recolza en les dades presentades.
You may think you smell smoke but you are not sure.	Potser creus que sents olor de fum però no n'estàs segur.
I don’t really think about him like that.	Realment no penso en ell així.
And maybe he had good reasons to be nervous.	I potser tenia bones raons per estar nerviós.
Not for a minute.	Ni per un minut.
They also make good cut flowers.	També fan bones flors tallades.
As the numbers are drawn, they will form experimental groups.	A mesura que es vagin dibuixant els números, formaran els grups experimentals.
I just can never remember.	Simplement no puc recordar mai.
I think it’s important to see how people live there.	Crec que és important veure com hi viu la gent.
Eventually, though, the levels get harder and harder.	Finalment, encara que els nivells es tornen més i més difícils.
On stage and on the street next to the tree.	A l'escenari i al carrer al costat de l'arbre.
Details of this project can be found in this article.	Els detalls d'aquest projecte es troben en aquest article.
And yet he still filed the application.	I tanmateix encara va presentar la sol·licitud.
However, it still has several limitations.	No obstant això, encara té diverses limitacions.
Security is usually the main concern.	Normalment, la seguretat és la principal preocupació.
One more direct hit and it would go away.	Un cop directe més i desapareixeria.
Please do the following.	Si us plau, feu el següent.
In fact, their market in the good times would be a bit limited.	De fet, el seu mercat en els bons moments seria una mica limitat.
We are doing very well, and more in love than ever.	Ho estem fent molt bé, i més enamorats que mai.
If not, he let himself die.	Si no, es va deixar morir.
This includes changes in language, art and music.	Això inclou canvis en el llenguatge, l'art i la música.
Lots of space to work.	Molt espai per treballar.
To see this, consider the following points.	Per veure-ho, tingueu en compte els punts següents.
Now he knew what he hated so much.	Ara sabia el que tant odiava.
It was just the two of them.	Només eren ells dos.
The best decision ever.	La millor decisió de sempre.
It worked again.	Va tornar a funcionar.
Charming fun back.	Esquena de diversió de la encantadora.
I really hated them.	Realment els odiava.
We did it last time.	Ho vam fer l'última vegada.
They love you and miss you.	T'estimen i et troben a faltar.
Looks like this has been going on for a few months.	Sembla que això fa uns mesos que passa.
We find that both results match very well.	Trobem que tots dos resultats coincideixen molt bé.
Tell us.	Explica'ns-ho.
He is about to give up, about to go back.	Està a punt de donar-se per vençut, a punt de tornar enrere.
For her, there was nothing but darkness in life.	Per a ella, no hi havia res més que foscor a la vida.
He was not afraid of her.	No li tenia por.
We will talk about this later.	D'això en parlarem més endavant.
They run wild by the thousands.	Corren salvatges per milers.
I will call back later.	Tornaré a trucar més tard.
Not much would happen now.	Ara no passaria gaire.
Ask the authority, but listen to both parties.	Pregunta l'autoritat, però escolta ambdues parts.
Looks like you don't have anyone to talk to around here.	Sembla que no tens ningú amb qui parlar per aquí.
However, this is not enough.	No obstant això, això no és suficient.
It's pretty easy.	És bastant fàcil.
The boy has a little wit, at least.	El nen té una mica d'esperit, almenys.
We will stick with the most important concept of political economy.	Ens quedarem amb el concepte més important de l'economia política.
Guys, please help me out of this.	Nois, si us plau, ajudeu-me a sortir d'això.
All that was missing was a smile.	L'únic que faltava era un somriure.
The key is to go to bed early.	La clau és anar a dormir d'hora.
I held my breath, waiting.	Vaig aguantar la respiració, esperant.
No, it doesn't move.	No, no es mou.
seen what is on the other side.	vist què hi ha a l'altra banda.
Suddenly, she not only looked serious, but a little worried.	De sobte, no només semblava seriosa, sinó una mica preocupada.
Time must be spent in the same way as money.	El temps s'ha de gastar de la mateixa manera que els diners.
They remained silent.	Es van quedar en silenci.
He had a good response and decided to work with music.	Va tenir una bona resposta i va decidir treballar amb la música.
No one could understand it.	Ningú ho podia entendre.
She's only been back with him for three months, he thought.	Només ha tornat amb ell tres mesos, va pensar.
Go after every ball within reach.	Aneu darrere de cada pilota a l'abast.
We are not like normal people.	No som com la gent normal.
Every position is important and has value.	Cada posició és important i té valor.
They carried you straight like a table on their shoulders.	Et portaven recte com una taula sobre les seves espatlles.
I’m still doing the same things and thinking about the same goals.	Encara estic fent les mateixes coses i pensant en els mateixos objectius.
Yes, it’s getting better, but hey.	Sí, està millorant, però vaja.
And we both enjoyed being in the background.	I tots dos vam gaudir d'estar al fons.
In two pieces.	En dues peces.
They are in this situation.	Es troben en aquesta situació.
You are scared.	Estàs espantat.
No Findings Vs.	Sense troballes vs.
Even worse, I wanted it to happen again.	Encara pitjor, volia que tornés a passar.
I really didn’t want that.	Realment no volia això.
Have a good night.	Tingues una bona nit.
The first few days were the hardest for me.	Els primers dies van ser els més difícils per a mi.
It's very dark outside, it doesn't matter.	A fora és molt fosc, no és que importa.
More data with better quality is required.	Es requereixen més dades amb millor qualitat.
This article analyzes the appropriate research methods in the clinical area.	Aquest article analitza els mètodes de recerca adequats a l'àrea clínica.
I felt a cold sweat, but my face was hot.	Vaig sentir una suor freda, però la meva cara estava calenta.
Get more times better value for more product.	Obteniu més vegades millor valor per a més producte.
I will look at it more on my phone.	Ho miraré més al meu telèfon.
Keep this product out of the reach of children.	Mantingueu aquest producte fora de l'abast dels nens.
I couldn’t wait to win.	No podia esperar guanyar.
Mostly I stick with the book.	Sobretot em quedo amb el llibre.
He refused to look up.	Es va negar a mirar cap amunt.
This is the body and blood of the word itself.	Aquest és el cos i la sang de la paraula mateixa.
It’s not even a fish.	Ni tan sols és un peix.
Just nothing there.	Només res allà.
This took us by surprise.	Això ens va agafar per sorpresa.
So, maybe, it’s an attack.	Per tant, potser, és un atac.
It is also that there is a death in this experience.	A més és que hi ha una mort en aquesta experiència.
But sometimes.	Però a vegades.
This has never happened.	Això no ha passat mai.
Any conversation about the news.	Qualsevol conversa sobre la notícia.
I was happy.	Estava content.
They asked good questions.	Van fer bones preguntes.
We should have patience, they said.	Hauríem de tenir paciència, van dir.
The latter were not pleasant to see.	Aquests últims no eren agradables de veure.
Start with your strong hand.	Comença amb la teva mà forta.
They were important people of the time.	Eren persones importants de l'època.
It has many students, both men and women.	Té molts alumnes, tant homes com dones.
Take a breather.	Prendre un respir.
No parking space.	Sense plaça d'aparcament.
Take a step back and watch the others come and go.	Fes un pas enrere i mira com van i vénen els altres.
I had some paper or another to finish.	Tenia algun paper o un altre per acabar.
I went to the bedroom and found her.	Vaig anar al dormitori i la vaig trobar.
That is my goal.	Aquest és el meu objectiu.
I can’t take that risk.	No puc assumir aquest risc.
Like our country.	Com el nostre país.
That’s not the case, it’s sad to say.	No és el cas, és trist dir-ho.
I have heard nothing but good things about it.	No he sentit res més que coses bones sobre això.
He had grown up comfortably and was used to it.	S'havia criat amb comoditat i hi estava acostumat.
This needs to be corrected.	Cal corregir això.
This in turn creates a multi-source problem.	Això al seu torn crea un problema de fonts múltiples.
Put the pan on medium heat.	Posa la paella a foc mitjà.
I hope you like the pictures !.	Espero que us agradin les imatges!.
There is no way they will make that leap.	No hi ha manera que facin aquest salt.
There was no significant difference between the case and control groups.	No hi va haver una diferència significativa entre els grups de casos i control.
Me, the boy.	Jo, el noi.
Day after day.	Dia rere dia.
That was the only surprise in this place that would welcome him.	Aquesta va ser l'única sorpresa en aquest lloc que li donaria la benvinguda.
I want one.	Jo vull un.
We need to develop the person.	Hem de desenvolupar la persona.
I'm sorry, he finally said.	Ho sento, va dir finalment.
I know what you mean.	Sé què vol dir.
But he was right.	Però tenia raó.
He didn't seem scared.	No semblava tenir por.
He faces difficult decisions from the beginning.	Afronta decisions difícils des del principi.
However, be very careful how you use these programs.	Tanmateix, tingueu molta cura de com feu servir aquests programes.
His management could not be trusted.	No es podia confiar en la seva gestió.
There is a separate parking space.	Hi ha una plaça d'aparcament independent.
Please someone help me with the idea.	Si us plau, algú m'ajudi amb la idea.
It was a great way to work.	Va ser una gran manera de treballar.
In the morning, my head hurt.	Al matí, em feia mal el cap.
My son can do that.	El meu fill pot fer això.
He had spent hours trying to figure out what to do.	S'havia passat hores intentant esbrinar què havia de fer.
Little is known of his early years, his family or private life.	Poc se sap dels seus primers anys, la seva vida familiar o privada.
This stage can begin twenty years before any symptoms.	Aquesta etapa pot començar vint anys abans de qualsevol símptoma.
I want you to check it out.	Vull que ho comproveu.
Improvement, but you have to be patient.	Millora, però cal tenir paciència.
But how do you get started?	Però com comences?.
Let the city not do it.	Que la ciutat no ho faci.
Look around you, young man, look how quiet and beautiful everything is.	Mira al teu voltant, jove, mira com està tot quiet i bonic.
He had a lot of fun doing this.	Es va divertir molt fent això.
I know they will see their son dead before anyone else.	Sé que veuran el seu fill mort abans que ningú.
So your reading is perfect.	Així que la teva lectura és perfecta.
He grabs her around.	Agafa al seu voltant.
Many of us eat more often.	Molts de nosaltres mengem amb més freqüència.
I could get into that.	Podria incorporar-me a això.
I will not be able to support my family.	No podré mantenir la meva família.
It comes in three forms.	Es presenta en tres formes.
It was sad how it ended for him.	Va ser trist com va acabar per a ell.
Thanks for your feedback.	Gràcies pels seus comentaris.
It's all a fair game.	Tot és un joc just.
The little things.	Les coses petites.
She didn't think about it, of course.	Ella no hi va pensar res, és clar.
Of what they need to determine the fair market value.	Del que necessiten determinar el valor just de mercat.
It seems to follow some sort of pattern.	Sembla que segueix algun tipus de patró.
But she is still human.	Però encara és humana.
It was late summer, a bright, lovely, cool day.	Era finals d'estiu, un dia lluminós i encantador, fresc.
Transfer to prepared pan and press gently to align entire pan.	Transferiu a la paella preparada i premeu suaument per alinear tota la paella.
What he had said was so true.	El que havia dit era tan cert.
When he couldn't run one step further, he kept moving.	Quan no podia córrer un pas més, no parava de moure's.
But that's not what you want.	Però això no és el que vols.
I'll be on the floor in an hour.	Seré al pis d'aquí a una hora.
Training has been received for real success.	S'ha rebut una formació per a un èxit real.
It didn't matter who worked for him.	No feia cap diferència qui treballava per a ell.
I shook my head at her.	Vaig negar amb el cap amb ella.
We will update it soon.	Ho actualitzarem aviat.
I knew you would never come back.	Sabia que no tornaries mai.
You can't expect them to be happy.	No pots esperar que estiguin contents.
But keep in mind their frame of reference.	Però tingueu en compte el seu marc de referència.
The findings support the ruling.	Les conclusions donen suport a la sentència.
We have been.	Hem estat.
I really don’t care and I tell him that.	Realment no m'importa i li dic això.
In addition, interesting findings were made.	A més, es van fer troballes interessants.
Register now !.	Registra't ara!.
I think some age will take care of that.	Crec que alguna edat s'encarregarà d'això.
Use the magic of plants without any problems.	Feu servir la màgia de les plantes sense cap problema.
He reached out with his right hand and felt resistance.	Va allargar la mà amb la dreta i va sentir resistència.
I really can't say.	Realment no ho puc dir.
To any staff.	A qualsevol personal.
I have read all the books here very carefully.	He llegit tots els llibres aquí amb molta cura.
She had made him climb high.	Ella l'havia fet pujar alt.
I don't want to be like that anymore.	No vull ser així més.
Three different stories.	Tres històries diferents.
But then this should be fast.	Però llavors això hauria de ser ràpid.
They look like normal kids.	Que semblin nens normals.
Maybe I'll be home soon.	Potser tornaré a casa aviat.
It wasn’t and now it never was.	No ho era i ara no ho va ser mai.
Still, I had a weird problem.	Tot i així, he tingut un problema estrany.
This is definitely his right.	Sens dubte, aquest és el seu dret.
When you think you can make the impossible a possibility.	Quan creus que pots fer de l'impossible una possibilitat.
My main concern was getting the right sound.	La meva principal preocupació era aconseguir el so correcte.
I am not pleased to state this fact.	No em fa cap plaer afirmar aquest fet.
Then maybe we won't kill you.	Aleshores potser no et matem.
A couple became men, there for safety.	Una parella es va fer homes, allà per seguretat.
If you run out of air, you die.	Si et quedes sense aire, mors.
It's our job.	És la nostra feina.
When he got angry, he got angry.	Quan s'enfadava, s'enfadava.
It is what is inside that makes the difference.	És el que hi ha dins el que marca la diferència.
Maybe a few hundred yards away by then.	Potser a uns centenars de metres de distància per llavors.
The gun guy came out here.	El tipus de l'arma va sortir aquí.
Music industry.	Indústria de la música.
This is in human years.	Això és en anys humans.
It felt bad.	Es va sentir malament.
My question is this.	La meva pregunta és aquesta.
They try to hurt people.	Intenten fer mal a la gent.
It is impossible to say what he could do.	No es pot dir què podria fer.
Many people have these feelings.	Molta gent té aquests sentiments.
Who he was, in fact.	Qui era ell, de fet.
We should go in.	Hauríem d'entrar.
We were still there when my parents returned.	Encara érem allà quan els meus pares van tornar.
I had never seen one.	No n'havia vist mai cap.
There was something familiar about him.	Hi havia alguna cosa familiar en ell.
There was never any rain.	Mai no hi va haver pluja.
He received no response.	No va rebre resposta.
I would go home and wait for the darkness.	Aniria a casa i esperava la foscor.
Game time.	Temps de joc.
I think this is the desired effect.	Crec que aquest és l'efecte desitjat.
Fuck me, the water was cold.	Fot-me, l'aigua estava freda.
He went home.	Va anar a casa.
You and others are making a claim here.	Tu i altres esteu fent una reclamació aquí.
I recommend anyone in my old situation to try it.	Recomano a qualsevol que estigui en la meva antiga situació que ho provi.
Simply because there was nothing left.	Simplement perquè no quedava res més.
You really can't worry about that.	Realment no et pots preocupar per això.
History page.	Pàgina d'història.
We both knew it wasn't a great idea right now.	Tots dos sabíem que no era una gran idea ara mateix.
I never gave up, never.	No em vaig rendir mai, mai.
The film is based on this song.	La pel·lícula es basa en aquesta cançó.
And there were fewer players involved, too.	I també hi havia menys jugadors implicats.
No, you don't.	No, tu no.
There was no one in front of him.	No hi havia ningú per davant seu.
And this is what we call progress.	I això és el que anomenem progrés.
He was making good money, and he was doing well.	Estava guanyant bons diners, i ho feia bé.
I don’t even think they support the game.	Ni tan sols crec que donen suport al joc.
But you're late.	Però has fet tard.
Then we will have to deal with him.	Aleshores haurem de tractar amb ell.
Well, except me.	Bé, excepte jo.
The original is dead.	L'original està mort.
The years may pass.	Els anys poden passar.
There are bodies in the water.	Hi ha cossos a l'aigua.
It was bad, and people laughed.	Va ser dolent, i la gent va riure.
That man drove her and was showing her how it happened.	Aquell home la va conduir i estava mostrant com va passar.
He went back to the window with the phone in his hand.	Va tornar a la finestra amb el telèfon a la mà.
Fresh air is in itself a very important component for health.	L'aire fresc és en si mateix un component molt important per a la salut.
He has come a long way since then.	Ha recorregut un llarg camí des de llavors.
He is expected to give one, so.	S'espera que en doni un, així que.
It had three parts.	Tenia tres parts.
What your child once did, you may be able to do again.	El que va fer el teu fill una vegada, potser ho podrà tornar a fer.
However, the picture is not as simple as that.	Tanmateix, la imatge no és tan senzilla com això.
Never fast enough.	Mai prou ràpid.
Then, look at where your ideas fit.	Aleshores, mira on encaixen les seves idees.
Box.	Caixa.
That’s why you didn’t hand me over.	Per això no em vas lliurar.
There is no end to ways to get out of here.	No hi ha cap fi de maneres de sortir d'aquí.
I think everyone should take care of their health.	Crec que tothom hauria de tenir cura de la salut.
But it’s one of those things you do.	Però és una d'aquestes coses que fas.
Anyway, it’s a beautiful song.	De totes maneres, és una cançó bonica.
Her eyes filled with tears.	Els seus ulls es van omplir de llàgrimes.
I'm sorry this happened during your visit.	Em sap greu que això hagi passat durant la teva visita.
You knew they were here.	Sabies que eren aquí.
But these experiences set the tone.	Però aquestes experiències van marcar el to.
Great family with a lot of energy.	Gran família amb molta energia.
I'm glad you found the post useful.	M'alegro que hagis trobat útil la publicació.
All participants reviewed the manuscript.	Tots els participants han revisat el manuscrit.
I could only imagine how she would respond to that.	Només podia imaginar-se com respondria ella a això.
Basically, if you can’t see it, you can’t hit it.	Bàsicament, si no el pots veure, no el pots colpejar.
Dry your fingers.	Asseca't els dits.
This has been the case for a long time, of course.	Això fa temps que és així, és clar.
For the first time in many months he was happy.	Per primera vegada en molts mesos era feliç.
They tell you that spring continues to progress.	Et diuen que la primavera continua progressant.
But the heat problem.	Però el problema de la calor.
If you want to win, you have to work with others.	Si vols guanyar, has de treballar amb altres.
It wasn't mine.	No era el meu.
I am the owner of the machine.	Soc el propietari de la màquina.
Only once did he raise his eyes.	Només una vegada va aixecar els ulls.
Look at me, yes, but you don’t reach me.	Mira'm, sí, però no m'arribes.
Out to eat.	Fora a menjar.
The food was simple and straightforward.	El menjar era senzill i senzill.
We talk about some of the possible consequences of the model.	Parlem d'algunes de les possibles conseqüències del model.
Maybe I was even wrong.	Fins i tot potser m'he equivocat.
He brought it to the notice of the board.	Ho va posar en coneixement de la junta.
Everything is just as it is.	Tot és només com és.
This was as safe as himself.	Això era tan segur com ell mateix.
Don't be so upset.	No estiguis tan molest.
I couldn’t have it either way.	No podia tenir-ho de les dues maneres.
I guess it was only a matter of time before this happened.	Suposo que només va ser temps abans que això passés.
Not just in the mind.	No només a la ment.
This website does not provide cost information.	Aquest lloc web no proporciona informació de costos.
The data comes from the latest available sources.	Les dades provenen de les fonts disponibles més recents.
This is in agreement with the results of several other studies.	Això està d'acord amb els resultats de diversos altres estudis.
The technique is very good for developing line copy images.	La tècnica és molt bona per al desenvolupament d'imatges de còpia de línia.
Play your part in something that really matters.	Juga el teu paper en alguna cosa que realment importa.
Start any new job with an open mind.	Comença qualsevol feina nova amb la ment oberta.
I didn’t expect him to sleep as well as he does.	No esperava que dormís tan bé com ho fa.
Now, the internet has created a space.	Ara, internet ha creat un espai.
He would make me a doctor.	Em faria metge.
The hand and the heart.	La mà i el cor.
Whether it was cold or snowy, we have to achieve a goal.	Tant si feia fred com si feia neu, hem d'aconseguir un objectiu.
It wasn’t the same thing.	No era de la mateixa cosa.
That was the only reason it changed a lot of things.	Aquesta va ser la única raó que va canviar moltes coses.
In fact, it is entering season.	De fet, està entrant en temporada.
We just got our feet out.	Només ens han sortit els peus.
This would seem to be the case here.	Aquest semblaria ser el cas aquí.
Similar results were observed in an additional experiment.	Es van observar resultats similars en un experiment addicional.
I think they are fine with the boys.	Crec que estan bé amb els nois.
I was one of those women.	Jo era una d'aquestes dones.
In a matter of moments he lost everything.	En qüestió de moments ho va perdre tot.
You need to stay focused on the task at hand.	Has de mantenir-te concentrat en la tasca que tens entre mans.
Thanks in advance for any help.	Gràcies per endavant per qualsevol ajuda.
Take a look at this page.	Fes una ullada a aquesta pàgina.
Yes, sometimes it takes more to get the job done.	Sí, de vegades en requereix més per fer la feina.
No, not really.	No, no realment.
Finally, he stood up gently.	Finalment, es va aixecar suaument.
I wanted to have.	Jo volia tenir.
And in fact, they do.	I de fet, ho fan.
It would have been weird if I hadn’t.	Hauria estat estrany si no ho hagués fet.
It was so real.	Era tan real.
There is no word on whether any new music will appear.	No hi ha cap paraula sobre si apareixerà alguna música nova.
The men would not stop.	Els homes no pararien.
Two steps forward.	Dos passos endavant.
Take them out of the pan and soak them a little under cold water.	Traieu-los de la paella i passeu-los una mica sota aigua freda.
Our vote is our spring.	El nostre vot és la nostra primavera.
Very friendly breakfast room staff.	Personal molt amable de la sala d'esmorzars.
Therefore, you need to respect and love your mother.	Per tant, cal respectar i estimar la seva mare.
He opened one of them.	Va obrir un d'ells.
It has nothing to do with skin color.	No té res a veure amb el color de la pell.
You should make sure.	T'hauries d'haver d'assegurar.
If you think it was well written, do the same.	Si creieu que estava ben escrit, feu el mateix.
This may not be what you want.	Això potser no és el que vols.
Lots of money spent on lies.	Molts diners gastats en mentides.
In the tests, everything looked fine.	En les proves, tot semblava bé.
This was the highest increase of any network during this week.	Aquest va ser l'augment més alt de qualsevol xarxa durant aquesta setmana.
It is much more specific.	És molt més específic.
All participants signed a written informed consent.	Tots els participants van signar un consentiment informat per escrit.
If the tumor was cut, the body could live.	Si es tallava el tumor, el cos podria viure.
I know it sounds weird, but that’s how it feels.	Sé que sona estrany, però així és com se sent.
Neither do humans.	Els humans tampoc.
But they will.	Però ho faran.
But you can’t ask me to take the same election.	Però no pots demanar-me que prengui les mateixes eleccions.
I don’t feel like reading much more of you.	No tinc ganes de llegir molt més de tu.
Play against the front lines.	Juga contra les primeres línies.
I needed a break.	Necessitava un descans.
They explain why the two situations are so different.	Expliquen per què les dues situacions són tan diferents.
Student performance was calculated as the average grade for the year.	El rendiment dels estudiants es va calcular com la nota mitjana de l'any.
We are part of the world.	Som part del món.
I almost never get sick.	Gairebé mai em poso malalt.
The lights below.	Els llums de sota.
My brother did.	El meu germà ho va fer.
He was sitting on the bed in cool clothes.	Estava assegut a sobre del llit amb roba fresca.
I should have known there were more things.	Hauria d'haver sabut que hi havia més coses.
There will be no regular board meeting tonight.	Aquesta nit no hi haurà reunió ordinària de la junta.
These are very useful facts.	Aquestes són dades molt útils.
Who knows, maybe you have a new friend.	Qui sap, potser tens un nou amic.
If so, the error is returned from the current function.	Si és així, l'error es retorna des de la funció actual.
Lots of human history.	Molta història humana.
More are currently under discussion.	Actualment n'hi ha més en discussió.
I was struggling.	Jo estava lluitant.
I am going to.	Vaig a.
I used to write a special word over and over again.	Solia escriure una paraula especial una i altra vegada.
His reason returned to him.	La seva raó li va tornar.
They said nothing.	No van dir res.
His time had come.	El seu moment havia arribat.
That didn't work.	Això no va funcionar.
She has amazing energy.	Té una energia sorprenent.
Again, maybe not.	De nou, potser no.
So did the rest.	També ho va fer la resta.
We have tried many different things.	Hem provat moltes coses diferents.
Find out inside.	Descobriu-ho per dins.
The image is clear and very beautiful.	La imatge és clara i molt bonica.
I'm usually out.	Normalment estic fora.
So much action.	Tanta acció.
When you don’t, you may have to work for your logic.	Quan no ho fa, potser haureu de treballar per la vostra lògica.
Especially considering that they are constantly changing.	Sobretot tenint en compte que estan canviant constantment.
He was wearing his running clothes.	Anava amb la seva roba de córrer.
They were poor.	Eren pobres.
I didn’t quite know what that meant.	No sabia del tot què volia dir això.
Everything here has been destroyed.	Tot aquí ha estat destruït.
The world is lying to you.	El món et menteix.
If he passed the signal, the train would have stopped.	Si fes passar el senyal, el tren s'hauria aturat.
Mix with a little cooking water.	Barrejar amb una mica d'aigua de cocció.
In short, the new became the old.	En resum, el nou es va convertir en el vell.
And we could definitely use your help again tomorrow.	I sens dubte podríem tornar a utilitzar la teva ajuda demà.
Her parents are her world.	Els seus pares són el seu món.
This brings us to the second problem.	Això ens porta al segon problema.
I will do my best to make it smooth and fast.	Faré tot el possible perquè sigui suau i ràpid.
He said okay.	Va dir d'acord.
I hope you have something solid to experience.	Espero que tinguis alguna cosa sòlida per experimentar.
There’s nothing worse than a very strong band that sounds like shit.	No hi ha res pitjor que una banda molt forta que sona com una merda.
I didn’t know how little I knew.	No sabia el poc que sabia.
It's easy to work with.	És fàcil treballar amb ell.
His death did not affect the launch of the game.	La seva mort no va afectar el llançament del joc.
This was a relatively new development.	Aquest va ser un desenvolupament relativament nou.
A representative area was shown.	Es va mostrar una zona representativa.
Things are going their way.	Les coses van a la seva manera.
We’re supposed to do it and we’ll do nothing but that.	Se suposa que ho hem de fer i no farem res més que això.
So here we are.	Som-hi doncs.
And there are many.	I n'hi ha molts.
No one will stand between us.	Ningú s'interposarà entre nosaltres.
It's just information.	És només informació.
But she had been honest.	Però ella havia estat honesta.
It is in his hands.	Està a les seves mans.
They also have board games and usually have a band.	També tenen jocs de taula i solen tenir una banda.
Birth is a team effort.	El naixement és molt un esforç d'equip.
We will understand.	Ho entendrem.
Must go.	Ha d'anar.
When it’s not relevant, it hides.	Quan no és rellevant, s'amaga.
We found her a little later, outside the library.	La vam trobar una mica més tard, fora de la biblioteca.
I didn’t want to pay anyone.	No volia pagar a ningú.
I've been there, done it.	He estat allà, fet-ho.
The data shown here are an average of four individual experiments.	Les dades que es mostren aquí són una mitjana de quatre experiments individuals.
We were not perfect.	No érem perfectes.
It gives us a place to be while we grow up.	Ens dóna un lloc on estar mentre creixem.
And it was.	I va ser.
The risk of death created by this defendant was high.	El risc de mort creat per aquest acusat era gran.
We need the job.	Necessitem la feina.
I recommend following these steps.	Recomano seguir els passos següents.
They passed minute after minute.	Han passat minut rere minut.
So they walk for three days.	Així que caminen durant tres dies.
It was my first year in office and it happened very quickly.	Va ser el meu primer any al càrrec i va passar molt ràpidament.
Before he leaves.	Abans que se'n vagi.
Dinner is being served.	S'està servint el sopar.
A single representative image is displayed.	Es mostra una única imatge representativa.
It’s one thing, and don’t forget it.	És una cosa, i no ho oblideu.
The photographic community, on the other hand, is really a community.	La comunitat fotogràfica, en canvi, és realment una comunitat.
He seems to have a lot of bad luck.	Sembla que té molta mala sort.
Life is the exception, death the constant.	La vida és l'excepció, la mort la constant.
Who knows.	Mai se sap.
The two got to know each other a little better.	Els dos es van conèixer una mica millor.
It’s very close to getting the title, you know.	Està molt a prop d'aconseguir el títol, ja ho saps.
Until high school, he was the only dark student in the class.	Fins a l'institut, va ser l'únic estudiant fosc de la classe.
Going out on your own is an option.	Sortir pel teu compte és una opció.
Use in a day.	Utilitza en un dia.
In his mind, there was really no doubt.	En la seva ment, realment no hi havia cap dubte.
One by one we each got up and formed a circle.	Un per un ens vam aixecar cadascun i vam formar un cercle.
Play with your children.	Juga amb els seus fills.
Run to the dead space and the three open is yours.	Corre cap a l'espai mort i el tres obert és teu.
We understand you.	T'entenem.
And his face.	I la seva cara.
Stop it.	Atureu-ho.
We were able to catch ourselves and him before anyone fell.	Vam ser capaços d'atrapar-nos a nosaltres mateixos i a ell abans que ningú caigués.
But better than not posting anything.	Però millor que no publicar res.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, és el millor tret que té.
It is time to act on this conclusion.	És hora d'actuar sobre aquesta conclusió.
He described it as the center of his world.	El va descriure com el centre del seu món.
He went back to the room, turned on the TV.	Va tornar a l'habitació, va engegar la televisió.
It is an empty thought.	És un pensament buit.
Too.	Massa.
There are great players.	Hi ha grans jugadors.
They told him to come down.	Li van dir que baixés.
I was in the hospital for a year.	Vaig estar un any a l'hospital.
Individuals want to control their own lives.	Els individus volen controlar les seves pròpies vides.
I want you to take care of all three.	Vull que us cuideu els tres.
In a field.	En un camp.
The faster you write, the more you can write.	Com més ràpid escrius, més pots escriure.
There is no other noise.	No hi ha cap altre soroll.
Come back.	Torna.
Promote them best sales.	Promeu-los millors vendes.
He liked the country he found.	El país que va trobar li va agradar.
And he wants to make you happy.	I vol fer-te feliç.
Imagine yourself back in the house where you grew up.	Imagina't de nou a la casa on vas créixer.
They were both eating.	Tots dos estaven menjant.
I couldn’t help but see myself as from above.	No vaig poder evitar veure'm com des de dalt.
You have to stay out there.	Has de mantenir-te allà fora.
In this case, the quality of the camera is very important.	En aquest cas, la qualitat de la càmera és molt important.
It is not enough to continue.	No n'hi ha prou amb continuar.
The position was clear in any language.	La posició era clara en qualsevol idioma.
And he had gone after his father.	I ell havia anat darrere del seu pare.
The method is rather general.	El mètode és més aviat general.
Most were destroyed on the ground.	La majoria van ser destruïdes a terra.
I find that a hot press surface works best.	Trobo que una superfície de premsa calenta funciona millor.
I'm doing this for you.	Estic fent això per tu.
I am preparing breakfast.	Estic preparant l'esmorzar.
The teacher might still be somewhere.	El mestre podria estar encara per algun lloc.
All rooms have a private bathroom.	Totes les habitacions disposen de bany privat.
She knew exactly what she was worried about.	Ella sabia exactament de què li preocupava.
Nor should it cut the necessary government programs.	Tampoc ha de retallar els programes governamentals necessaris.
Still, he was starting to worry a bit.	Tot i així, començava a preocupar-se una mica.
That this had been the end for me.	Que això havia estat el final per a mi.
The data are representative of at least three independent experiments.	Les dades són representatives d'almenys tres experiments independents.
So keep moving.	Així que seguiu movent-vos.
Sounds like an interesting place.	Sembla un lloc interessant.
It never started.	No va començar mai.
It is more important for the network.	És més important per a la xarxa.
I had to be here for this vote.	Havia d'estar aquí per a aquesta votació.
They were not injured.	No van resultar ferits.
I love this about our country.	M'encanta això del nostre país.
Some of us have concentrated.	Alguns de nosaltres ens hem concentrat.
She said she was the girl's mother.	Va dir que era la mare de la nena.
This article does not contain any individual participants that require informed consent.	Aquest article no conté cap participant individual que requereixi consentiment informat.
The others were silent, staring at him.	Els altres estaven en silenci, mirant-lo.
To cut this is to cut my communication.	Tallar això és tallar la meva comunicació.
We work in the same field, which is weird but fun.	Treballem en el mateix camp, que és rar, però divertit.
You can't be a couple.	No pots ser parella.
The room could also have used a nice chair.	També l'habitació podria haver utilitzat una cadira agradable.
I thought it was beautiful.	Vaig pensar que era bonic.
Together they ran and threw their weight at the door.	Junts van córrer i van llançar el seu pes a la porta.
Shoot yourself, ask for whatever you want.	Dispara't, demana el que vulguis.
He kept the weapon out of his reach.	Va mantenir l'arma fora del seu abast.
I don’t have time to tell long stories.	No tinc temps per explicar històries llargues.
The process is not the thing.	El procés no és la cosa.
It is more important than ever.	És més important que mai.
This is the first.	Això és el primer.
In his mind.	En la seva ment.
You were a little lucky.	Has tingut una mica de sort.
They were all watching a movie together.	Tots estaven mirant una pel·lícula junts.
So it is.	Així que és així.
The most important thing is to have fun together.	El més important és passar-ho bé junts.
I went to bed.	Vaig anar al llit.
I know you can do better.	Sé que pots fer-ho millor.
This time it still seems.	Aquesta vegada sembla encara.
You have to do it again.	Ho has de fer una vegada més.
We now have the opportunity to leave.	Ara tenim l'oportunitat de marxar.
But the system has gone wrong.	Però el sistema s'ha equivocat.
Just to be a shoulder to cry on.	Només per ser una espatlla per plorar.
The word only means spirit.	La paraula només significa esperit.
As a teacher.	Com a professor.
You will be free to dream whenever you want.	Seràs lliure de somiar quan vulguis.
I had the real thing last year.	Vaig tenir la cosa real l'any passat.
You see it in the background at night.	Ho veus en el fons de la nit.
But studies have found mixed evidence.	Però els estudis han trobat proves mixtes.
It is very light and well designed.	És molt lleuger i està ben dissenyat.
Playing a ball game.	Jugant un joc de pilota.
Exercise is key, but not for the reasons you think.	L'exercici és fonamental, però no per les raons que penses.
Also for stupid things.	També per coses estúpides.
Dress for the weather.	Vesteix-te pel temps.
He performed most of the research experiments.	Va realitzar la majoria dels experiments de recerca.
I don't see anything wrong with it.	No hi veig res dolent.
We had never thought of her.	No havíem pensat mai en ella.
Its default value is true.	El seu valor predeterminat és cert.
Now, at this point, development took time.	Ara, en aquest punt, el desenvolupament portava temps.
This thought was harder to deal with than the others.	Aquest pensament era més difícil de tractar que els altres.
Anyone who wants to participate do not hesitate to comment.	Qualsevol persona que vulgui participar no dubti en comentar.
I think we chose well.	Crec que hem triat bé.
There are success stories.	Hi ha casos d'èxit.
This is clear evidence of the presence in the blood of both.	Aquesta és una evidència clara de la presència a la sang d'ambdós.
But stay with me.	Però queda amb mi.
There was nothing he could do.	No podia fer res.
I knew something was wrong right away, it was too quiet.	Sabia que alguna cosa anava malament de seguida, era massa silenciós.
He fell to his knees beside her.	Va caure de genolls al seu costat.
He was very professional.	Era molt professional.
See text for discussion.	Vegeu el text per a la discussió.
He started saying more, then stopped and looked at me.	Va començar a dir més, després es va aturar i em va mirar.
Oh, so big, so strong.	Oh, tan gran, tan fort.
A person like me.	Una persona com jo.
I knew exactly how they felt.	Sabia exactament com se sentien.
It will be as you say.	Serà com tu dius.
I’m starting to like it.	M'estic començant a agradar.
That he had given you the means to contain them.	Que t'havia donat els mitjans per contenir-los.
We’ve pointed out some important features that we think you should consider.	Hem assenyalat algunes característiques importants que creiem que hauríeu de tenir en compte.
We have a better and faster boat.	Tenim un vaixell millor i més ràpid.
It’s a sweet song and it will only get better.	És una cançó dolça i només millorarà.
I will be better.	Estaré millor.
Speak this word here.	Parla aquí aquesta paraula.
Here, we will start with the interview.	Aquí, començarem amb l'entrevista.
It lets you approach without fear.	Et deixa apropar-te sense por.
He spent a couple of great days on the river.	Va passar un parell de dies fantàstics al riu.
Soldiers with their faces covered.	Uns soldats amb la cara tapada.
That's how it is.	Així és com és.
Keep your eyes on you.	Mantingueu els seus ulls en vosaltres.
They start working together.	Comencen a treballar junts.
Future research could address these limitations.	La investigació futura podria abordar aquestes limitacions.
A little before the meeting.	Una mica abans de la reunió.
They could see what was going on.	Podien veure què passava.
I needed a plan, and fast.	Necessitava un pla, i ràpid.
I'm sorry I had to take them out.	Em sap greu haver-los hagut de treure.
I couldn't have done that.	No ho podria haver fet.
Well, get back to work.	Bé, torna a la feina.
I think you have the lead in this.	Crec que tens el protagonisme en això.
Well, he did.	Bé, ho va fer.
We know what the problem is.	Sabem quin és el problema.
Therefore, it is very important to consider what is desired.	Per tant, és molt important tenir en compte el que es desitja.
I think there is a good reason for its length.	Crec que hi ha una bona raó per a la seva llargada.
One of the most beautiful words in the world.	Una de les paraules més boniques del món.
He loved fishing.	Li encantava pescar.
I just didn't know the answer.	Simplement no sabia la resposta.
Share it now.	Comparteix-ho ara.
A lot of people in the industry were watching us.	Molta gent del sector ens mirava.
During this period the degree can jump several times.	Durant aquest període el grau pot saltar diverses vegades.
Your family needs you.	La teva família et necessita.
All possible facts and reasons.	Tots els fets i raons possibles.
I didn't understand what he meant.	No entenia què volia dir.
Your child has passed on and on, and so have you.	El vostre fill ha passat i segueix endavant, i vosaltres també.
Do things before they become something.	Fes les coses abans que es converteixin en alguna cosa.
This is the great benefit when it comes to recovery.	Aquest és el gran benefici quan parles de recuperació.
Everyone on set could hear what was going on between us.	Tothom al rodatge va poder sentir el que passava entre nosaltres.
I rarely ask questions about my life.	Poques vegades preguntes sobre la meva vida.
Experiments performed and analyzed.	Experiments realitzats i analitzats.
His problems were his and mine were mine.	Els seus problemes eren seus i els meus eren meus.
There is speed in your mind, but the game itself becomes slow.	Hi ha velocitat a la teva ment, però el joc en si es torna lent.
She knows nothing better.	Ella no sap res millor.
They chose to stop by.	Van triar passar per aquí.
I'd like to tell you a story.	M'agradaria explicar-te una història.
All in one night.	Tot en una nit.
Part of his mouth was shot during the incident.	Una part de la seva boca va ser disparada durant l'incident.
One or two we leave, perhaps to go with him.	Un o dos marxem, potser per anar amb ell.
Production began during the war.	La producció va començar durant la guerra.
It's on purpose.	És a propòsit.
None of them hold up very well under close examination.	Cap d'ells aguanta molt bé sota un examen atent.
To use it.	Per utilitzar-lo.
I don't remember seeing her in the waiting room before that day.	No recordo haver-la vist abans d'aquell dia a la sala d'espera.
Three older children.	Tres nens grans.
But you know this is not all their energy policy.	Però saps que aquesta no és tota la seva política energètica.
That doesn't work, though.	Això no funciona, però.
Feel his love.	Sent el seu amor.
He does it with his words.	Ho fa amb les seves paraules.
Well, when you're wrong, you're wrong.	Bé, quan t'equivoques, t'equivoques.
I can no longer bear to be the bad guy for her.	Ja no puc suportar ser el dolent per a ella.
Yes, you got me right.	Sí, m'has entès bé.
She uses the bathroom first.	Ella fa servir primer el bany.
This is stupid for many, many reasons.	Això és estúpid per moltes, moltes raons.
Moving.	S'està movent.
You have additional options that include unsubscribing.	Teniu opcions addicionals que inclouen la baixa.
We were fighting the whole game.	Vam estar lluitant tot el partit.
A new experience.	Una nova experiència.
We know what we are doing, we know what we want to build.	Sabem el que estem fent, sabem el que volem construir.
Warm and light.	Càlid i lleuger.
Thus, it approaches the air.	Així, s'acosta a la de l'aire.
It is up to you to decide which one you are comfortable with.	És tu decidir amb quina et sents còmode.
They have all been good.	Tots han estat bons.
I know how far I have to go and when to stop.	Sé fins on he d'anar i quan parar.
None of us are perfect.	Cap de nosaltres és perfecte.
Some are great.	Alguns són grans.
We were doing more business than ever, it was easy.	Estàvem fent més negocis que mai, era fàcil.
To see this system click here.	Per veure aquest sistema feu clic aquí.
He had to win, and he still thought he could.	Havia de guanyar, i encara creia que podria.
Patients with positive vs.	Pacients amb positiu vs.
Taking a deep breath, he forced himself to his feet.	Respirant profundament, es va forçar a posar-se en peu.
You don't want me to change.	No vols que canviï.
Of course you don't want to stop.	És clar que no vols parar.
Where would the dish be.	On seria el plat.
For them it was a real experience, a journey like that.	Per a ells va ser una experiència real, un viatge així.
Then the bathroom door opened.	Llavors es va obrir la porta del bany.
They want to see stronger female leaders.	Volen veure líders femenines més fortes.
But that was all.	Però això va ser tot.
I still have this book.	Encara tinc aquest llibre.
He tried to remember the last time he had gone to church.	Va intentar recordar l'última vegada que havia anat a l'església.
He was not afraid of the police.	No tenia por de la policia.
One, to prepare your current players.	Un, per preparar els teus jugadors actuals.
We do most of the testing in the world.	Fem la majoria de proves del món.
We appreciate the support and support we receive.	Agraïm els seguidors i el suport que rebem.
It is important to take care of the mixture daily.	És important que tingueu cura de la barreja diàriament.
Not very happy this time, thank you very much.	Aquesta vegada no molt content, moltes gràcies.
He is one of them, he says.	Ell és un d'ells, diu.
This will take some time depending on your internet connection.	Això trigarà una estona depenent de la vostra connexió a Internet.
If you're not on the list, no problem.	Si no sou a la llista, cap problema.
They have events all winter long.	Tenen esdeveniments durant tot l'hivern.
I never thought we would be four years together.	Mai vaig pensar que tindríem quatre anys junts.
He did nothing more than that.	No va fer res més que això.
He wants to help.	Ell vol ajudar.
We will set you on fire.	Et posarem foc.
You can transfer data to other devices much faster.	Podeu transferir dades a altres dispositius molt més ràpidament.
He wants to leave, he said.	Vol marxar, deia.
I had some letters to write.	Tenia unes cartes per escriure.
Enter here, and if you win, your friends will love you.	Entra aquí, i si guanyes, els teus amics t'estimaran.
It was my heart.	Era el meu cor.
I sat up straight in my seat.	Em vaig asseure dret al meu seient.
We are using the best known tests.	Estem utilitzant les millors proves conegudes.
It makes me feel good.	Em fa sentir bé.
It’s not that they do anything to you.	No és que et facin res.
He said there are bad men in the world, really bad men.	Va dir que hi ha homes dolents al món, homes veritablement dolents.
It doesn’t matter what request they make.	No importa la petició que facin.
This was going to be difficult.	Això anava a ser difícil.
He is a good player.	És un bon jugador.
It feels like a gift.	Se sent com un regal.
In fact, it sounds like science.	De fet, sona a ciència.
No, he didn't.	No, no ho va fer.
And for some reason, he stayed.	I per alguna raó, es va quedar.
Just let me feel close to me.	Només deixa'm sentir-te a prop meu.
A girl has to get to the end of the month.	Una noia ha d'arribar a fins de mes.
That might not be a good thing.	Això no podria ser una bona cosa.
Stay away from windows and keep lights off so you can hide.	Mantingueu-vos allunyats de les finestres i mantingueu els llums apagats per poder amagar-vos.
They go to work, they go to school, they come home right away.	Van a treballar, van a l'escola, tornen a casa de seguida.
None of them were afraid of death.	Cap d'ells tenia por de la mort.
He kept doing it.	Ho va seguir fent.
But these seem to have been the exception.	Però aquests sembla que han estat l'excepció.
Then they started running.	Després van començar a córrer.
The world will change when this battle is over.	El món canviarà quan acabi aquesta batalla.
Until then he wants to continue in practice.	Fins aleshores vol seguir en la pràctica.
He will go home from time to time.	Anirà a casa de tant en tant.
Not like our first.	No com el nostre primer.
That made me stronger.	Això em va fer més fort.
End of the road.	Final de la carretera.
The result will be exactly like the original data.	El resultat serà exactament com les dades originals.
His defense has just been on another planet.	La seva defensa acaba de ser en un altre planeta.
Of the drug.	De la droga.
If you are sad, let yourself cry.	Si estàs trist, deixa't plorar.
I don’t know what the wounds are.	No sé quines són les ferides.
I'm sure it's a good library.	Estic segur que és una bona biblioteca.
Later, the team discovered that the operation worked best in older children.	Més tard, l'equip va descobrir que l'operació funcionava millor en nens més grans.
Select how many you want to print.	Seleccioneu quants en voleu imprimir.
I sought advice from experienced people.	Vaig demanar consell a persones amb experiència.
He is a very good father.	És un molt bon pare.
But you can start with yourself, your family and your community.	Però pots començar amb tu, la teva família i la teva comunitat.
The conflict in him is social, not biological.	El conflicte en ell és social, no biològic.
You won't even answer.	Ni tan sols respondràs.
I will bring down these children.	Derribaré aquests nens.
Where was that, he wondered.	On era això, es va preguntar.
They will help you sleep.	T'ajudaran a dormir.
They want money, they dream of money.	Volen els diners, somien amb els diners.
They learn from each other.	Aprenen els uns dels altres.
More experiments would be needed to fully test it.	Es necessitarien més experiments per provar-ho completament.
But now you can't see it.	Però ara no ho pots veure.
But it doesn't work.	Però no funciona.
The core of the body has a higher temperature than the skin.	El nucli del cos té una temperatura més alta que la de la pell.
Focus groups to identify problems can be helpful.	Els grups focals per identificar els problemes poden ser útils.
He barely takes his eyes off her.	Amb prou feines li treu els ulls de sobre.
Let the hated work for you.	Deixa que els odiats treballin per a tu.
And people have been doing it for a long time.	I la gent fa temps que ho fa.
He has nothing to hide.	No té res a amagar.
We find this very useful for personal work.	Trobem que això és molt útil per al treball personal.
Discussions are welcome.	Les discussions són benvingudes.
In every movement there are extreme individuals.	En cada moviment hi ha individus extrems.
It was not the soldiers who changed.	No van ser els soldats els que van canviar.
I am inside him, inside her.	Estic dins d'ell, dins d'ella.
He waited until he heard another breath and another.	Va esperar fins que va sentir una altra respiració i una altra.
The man behind the big desk was typing fast.	L'home darrere del gran escriptori estava escrivint ràpidament.
Extreme struggles.	Lluites extremes.
I told you he doesn’t know much about football.	T'he dit que no sap molt de futbol.
Not my brother.	No el meu germà.
She suffered me.	Ella em va patir.
They certainly can.	Sens dubte poden.
He didn’t care what others thought.	No li importava el que pensessin els altres.
They both lay on the ground, not moving.	Tots dos van estirats a terra, sense moure's.
This understanding of authority.	Aquesta comprensió de l'autoritat.
However, the truth remains.	No obstant això, la veritat es manté.
There are several reasons.	Hi ha diversos motius.
The tone was now very different.	El to era ara molt diferent.
Click on an image for more details on this particular article.	Feu clic a una imatge per obtenir més detalls sobre aquest article en particular.
You should try it too.	Tu també ho hauries de provar.
I just wanted to have my own business.	Només volia tenir el meu propi negoci.
No one came up except him.	Ningú va pujar excepte ell.
But no one wants to do the hard part.	Però ningú vol fer el difícil.
The finish line.	La línia de meta.
They won’t join us in our lives, really, until they grow up.	No s'uniran a nosaltres a les nostres vides, realment, fins que siguin grans.
We usually cling to these people as much as we can.	Normalment ens aferram a aquesta gent tant com podem.
This is where people became numbers.	Aquí és on la gent es va convertir en números.
And it will be amazing.	I serà increïble.
He no longer smokes anything, he says.	Ja no fuma res, diu.
Permission must first be obtained for this purpose.	Primer s'ha d'obtenir un permís per a aquesta finalitat.
Very clean, you know.	Molt net, ja ho saps.
They just didn’t work properly.	Simplement no funcionaven correctament.
This finding could be due to the nature of our experimental material.	Aquesta troballa podria ser deguda a la naturalesa del nostre material experimental.
I was the man.	Jo era l'home.
I’ve gotten this far.	L'he arribat fins aquí.
Then he pushed himself to his knees, but went no farther.	Llavors es va empènyer fins als genolls, però no va arribar més lluny.
However, this does not change the outcome.	Tanmateix, això no canvia el resultat.
We are not men.	No som homes.
There is very little difference.	Hi ha molt poca diferència.
I will not do that.	No faré això.
Here is the problem.	Aquí està el problema.
I had no reason to tell myself what I knew.	No tenia cap motiu per dir-me el que sabia.
In other words, understand your ideal work environment.	En altres paraules, entengueu el vostre entorn de treball ideal.
These weapons are amazing.	Aquestes armes són increïbles.
He chose four.	Va triar quatre.
These problems have obvious solutions.	Aquests problemes tenen solucions òbvies.
It's up to you to decide.	Depèn de tu decidir.
I love everything he does.	M'encanta tot el que fa.
This way of looking.	Aquesta manera de mirar.
It's a beautiful night.	És una nit preciosa.
Everything was clear.	Tot va quedar clar.
Happy people make happy horses.	La gent feliç fa cavalls feliços.
This may lead to another concern.	Això pot comportar una altra preocupació.
Few details were given.	Es van donar pocs detalls.
The lights were still on.	Els llums encara estaven encesos.
I can't find it.	No el trobo.
This is probably the most expensive option.	Aquesta és probablement l'opció més cara.
I would do anything to stay out of this hospital.	Jo faria qualsevol cosa per mantenir-me fora d'aquest hospital.
We try to control each other, just to stay connected.	Intentem controlar-nos els uns als altres, només per mantenir-nos connectats.
This process is discussed in more detail below.	Aquest procés es discuteix amb més detall a continuació.
Everything is peaceful when the children enter their room.	Tot és pau quan els nens entren a la seva habitació.
It’s amazing how normal everything seems.	És sorprenent com sembla tot normal.
There is no second part, no third, no more.	No hi ha segona part, ni tercer ni més.
In this sense, we seem to value the truth.	En aquest sentit, sembla que valorem la veritat.
I had my own idea of ​​who the woman was.	Jo tenia la meva pròpia idea de qui era la dona.
The responsibility comes from both sides.	La responsabilitat ve d'ambdues parts.
You caught us.	Ens has agafat.
They cannot be touched.	No es poden tocar.
We have some selection questions that we need to answer ourselves.	Tenim algunes preguntes de selecció que hem de respondre nosaltres mateixos.
She, too, had found him just in time.	Ella també l'havia trobat just a temps.
It gave him a lot of strength, though.	Li va donar molta força, però.
By far.	Per molt.
Something similar is happening now with gender.	Una cosa semblant està passant ara amb el gènere.
She is very angry.	Està molt enfadada.
And look where it has taken us.	I mira on ens ha portat.
A way to protect the planet, to maintain its balance.	Una manera de protegir el planeta, de mantenir el seu equilibri.
And it will only return the data you need.	I només retornarà les dades que necessiteu.
For yourself.	Per tu mateix.
A man his age and a younger woman.	Un home de la seva edat i una dona més jove.
In the end, though, there was nothing to do.	Per fi, però, no hi havia res a fer.
But the name was wrong.	Però el nom era incorrecte.
Any information you have can help us close this case.	Qualsevol informació que tingueu ens pot ajudar a tancar aquest cas.
They looked at the two dead in silence.	Es van mirar els dos morts en silenci.
This control strategy exists.	Aquesta estratègia de control existeix.
Not songs as such.	No cançons com a tals.
The wind was dead.	El vent havia mort.
This is probably the best idea I can give.	Aquesta és probablement la millor idea que puc donar.
The man claims the money was a gift.	L'home afirma que els diners van ser un regal.
No one was happy then.	Ningú era feliç aleshores.
Our government is too secretive.	El nostre govern és massa secret.
Everyone was on the same page.	Tothom estava en la mateixa pàgina.
But you should discuss your concerns with her.	Però hauríeu de discutir les vostres preocupacions amb ella.
She is a girl who knows where she is going.	És una noia que sap on va.
He did not know if they saw him.	No va saber si el van veure.
This is a very good approach.	Aquest és un molt bon enfocament.
Times had changed.	Els temps havien canviat.
Maybe you’ll get money, maybe not, most likely not.	Potser obtindreu diners, potser no, molt probablement no.
Shit, you never use it.	Merda, no ho fas servir mai.
It is a learning experience.	És una experiència d'aprenentatge.
This will be explained later in detail.	Això s'explicarà més endavant amb detall.
You feel like you’re in a computer game or something.	Et sents com si estiguessis en un joc d'ordinador o alguna cosa així.
She had said the things that had helped me start to change.	Ella havia dit les coses que m'havien ajudat a començar a canviar.
And he has done that.	I això ho ha fet.
Me or that danger out there.	Jo o aquell perill que hi ha fora.
Please take a look at my code.	Si us plau, fes una ullada al meu codi.
Come see him.	Vine a veure'l.
Leaf samples were used immediately for analysis.	Les mostres de fulles es van utilitzar immediatament per a les anàlisis.
It is a game that will surely improve your focus.	És un joc que de ben segur millorarà el teu focus.
This is really the way they created their own art.	Aquesta és realment la manera com van crear el seu propi art.
I came straight out of that.	Vaig sortir directament d'aquell.
Or leave the state.	O abandonar l'estat.
The stone-free rate was similar in both groups.	La taxa lliure de pedres va ser similar en ambdós grups.
Comment as many times as you want.	Comenta tantes vegades com vulguis.
If successful, these measures can be tested in patients.	Si tenen èxit, aquestes mesures es poden provar en pacients.
Yes and no.	Sí i no.
If I could walk, then I could work.	Si pogués caminar, llavors podria treballar.
So what we ended up saying yes means something.	Així que el que vam acabar dient sí que significa alguna cosa.
It is in evidence.	Està en evidència.
They had died so easily.	Havien mort tan fàcilment.
We were in two depths.	Estàvem en dues profunditats.
One of my favorite moments happened on a family trip.	Un dels meus moments preferits va passar en un viatge familiar.
But I won’t let that happen.	Però no deixaré que això passi.
We will worry about that later.	Ens preocuparem per això més endavant.
A woman with eyes the color of hers.	Una dona amb els ulls del color dels seus.
As it may no longer be.	Com potser ja no ho és.
I’m not wrong with this kind of thing.	No m'equivoco amb aquest tipus de coses.
I’ve never done anything like this.	Mai he fet res com això.
So there are no real goals.	Així que no hi ha objectius reals.
Various methods of attack and defense are proposed.	Es proposen diversos mètodes d'atac i defensa.
But there are some issues.	Però hi ha alguns problemes.
I can not.	No puc.
This work was mounted there for several years.	Aquesta obra s'hi va muntar durant diversos anys.
I didn’t want to be there.	No volia ser-hi.
Add to the dish.	Afegir al plat.
Let's understand it clearly.	Entenem-ho clarament.
Maybe you would make a good choice and the story would go on.	Potser faries una bona elecció i la història continuaria.
The two men ran back to their car.	Els dos homes van tornar corrents al seu cotxe.
We respect strong culture.	Respectem la cultura forta.
It's a party.	És una festa.
For now, you have to think.	De moment, ha de pensar.
The day the group left, many of the students began to cry.	El dia que el grup va marxar, molts dels alumnes es van posar a plorar.
The results were very pleasant.	Els resultats van ser molt agradables.
And your sister lives.	I la teva germana viu.
I think we will do well.	Crec que ens anirem bé.
Each result has its own set of rules.	Cada resultat té el seu propi conjunt de regles.
Getting this amount of food is almost impossible.	Obtenir aquesta quantitat dels aliments és gairebé impossible.
It wasn't long before I found out what this place was like.	No havia trigat gaire a esbrinar què era aquest lloc.
Never give up on someone else to tell you.	No et rendeixis mai perquè algú més t'ho digui.
I couldn't do it.	No ho podia fer.
There are two relevant aspects to this definition.	Hi ha dos aspectes rellevants d'aquesta definició.
Tell them to follow.	Digues-los que segueixin.
They did not care about their physical or mental health.	No els importava la seva salut física o mental.
You go with that.	Tu vas amb això.
I didn’t see the previous presentation.	No vaig veure la presentació anterior.
We are the end of the business.	Som el final del negoci.
But this system worked.	Però aquest sistema va funcionar.
He has never done that.	No ho ha fet mai.
I hope it's not serious.	Espero que no sigui greu.
I don't love him.	No l'estimo.
For a hundred and two, it was great.	Durant cent-dos, va quedar genial.
My last post was on the date of my last long career.	La meva darrera publicació va ser a la data de la meva última carrera llarga.
Why you were chosen to meet me.	Per què vas ser escollit per conèixer-me.
You have another way out.	Tens una altra sortida.
Give us something to look forward to.	Dóna'ns alguna cosa per esperar.
He's being nice.	Està sent simpàtic.
That was his life.	Aquesta era la seva vida.
His voice is very different, but still.	La seva veu és molt diferent, però encara així.
However, he still had to perform his duties.	No obstant això, encara havia de complir les seves funcions.
Period of each half, especially in the second.	Període de cada meitat, especialment a la segona.
I still can't believe they signed him.	Encara no em puc creure que l'haguessin fitxat.
Make it go well! 	Fes-ho anar bé!
They told me.	Ells em van dir.
I turned on the radio to see what was going on.	Vaig agafar la ràdio per veure què passava.
It was hard to get there since it was two weeks ago.	Va ser difícil anar-hi, ja que va ser fa dues setmanes.
Nothing is known about the 'name' class.	No se sap res de la classe 'nom'.
But it was soon decided against.	Però aviat es va decidir en contra.
That's not it.	Això no.
I see the logic.	Veig la lògica.
Many of you have been or are now.	Molts de vosaltres hi heu estat o hi sou ara.
But not the way you think.	Però no del tipus que et penses.
The rest of the samples were prepared in a similar way.	La resta de mostres es van preparar de manera similar.
Windows did the same.	Windows va fer el mateix.
I had to take out the heavy equipment for this one.	Havia de treure l'equip pesat per a aquest.
I'm not looking for a wife.	No busco dona.
He was a great, great football player.	Era un gran, gran jugador de futbol.
People seem to understand that you only have a strange job.	La gent sembla entendre que només tens una feina estranya.
He had an idea.	Va tenir una idea.
Sometimes there was a dream that they could not remember or explain.	De vegades hi havia un somni que no podien recordar ni explicar.
Of course, he thought.	Per descomptat, va pensar.
I hope to bring one too.	Espero portar-ne un també.
It makes sense, in fact.	Té sentit, de fet.
It was a very fun experience !.	Va ser una experiència molt divertida!.
You too must come with us.	Tu també has de venir amb nosaltres.
But things have changed, time has changed.	Però les coses han canviat, canviant el temps.
It looked like it was getting dark.	Semblava que s'estava fent fosc.
It's a different role.	És un paper diferent.
It’s not just knowing what happened there.	No és només saber què va passar allà.
Blood by his side, and someone dead.	Sang al seu costat, i algú mort.
Every little support helps me do that !.	Cada petit suport m'ajuda a fer-ho!.
See main text for more details.	Vegeu el text principal per a més detalls.
Our approach offers the following explanation.	El nostre enfocament ofereix la següent explicació.
I think months have passed.	Crec que han passat mesos.
Find out which rooms are too cold or too hot.	Esbrineu quines habitacions són massa fredes o càlides.
Think of some of them.	Penseu en alguns d'ells.
We have achieved our desire.	Hem aconseguit el nostre desig.
Send us your stories and pictures.	Envia'ns les teves històries i imatges.
You can barely hear me.	Amb prou feines em pots escoltar.
Things were about to change.	Les coses estaven a punt de canviar.
And it is a work in progress at the moment.	I és una obra en construcció en aquests moments.
It can be put.	Es pot posar.
But this morning I will only tell you this.	Però aquest matí només us diré això.
He lifted it.	El va aixecar.
The words seemed to hurt him.	Les paraules semblaven fer-lo mal.
It was busy and making noise.	Estava ocupat i feia soroll.
There is nothing for me but the next life.	No hi ha res per a mi més que la propera vida.
Let's try to do these things.	Intentem fer aquestes coses.
Everything is in place.	Tot està al seu lloc.
It has cost me some good men.	M'ha costat uns homes bons.
All orders must be paid in full.	Totes les comandes s'han de pagar íntegrament.
Running them one by one.	Executant-los un per un.
Between you and your own sense of truth.	Entre tu i el teu propi sentit de la veritat.
The only problem is moving the box.	L'únic problema és fer moure la caixa.
The proposal is not law.	La proposta no és llei.
But it doesn't work.	Però, no funciona.
Many things have happened.	Han passat moltes coses.
One way to talk to them is to find out what they want.	Una manera de parlar amb ells, esbrinar què volen.
I've been talking to your dad.	He estat parlant amb el teu pare.
Now that would be progress.	Ara això seria un progrés.
But this blood has three.	Però aquesta sang en té tres.
But there is something else, something wonderful.	Però hi ha una altra cosa, una cosa meravellosa.
But that is not what is taught by example.	Però això no és el que s'ensenya amb l'exemple.
She loves her job.	Li encanta la seva feina.
I wanted the negative characters in my film to be bigger.	Volia que els personatges negatius de la meva pel·lícula fossin més grans.
And last but not least, the headline made you take pictures.	I, finalment, això no és quelcom que facis fotos.
The days passed and without food.	Van passar els dies i sense menjar.
Families with children.	Famílies amb nens.
Each of them is repeated several times.	Cadascun d'ells es repeteix diverses vegades.
When it comes to train travel.	Quan es tracta de viatges en tren.
She was his focus, his whole.	Ella era el seu focus, el seu tot.
It was out of this world.	Era fora d'aquest món.
They want me to take care of this land.	Volen que cuidi aquesta terra.
If he can ever rule again.	Si mai pot tornar a governar.
Maybe we will die together.	Potser morirem junts.
However, two firm if random memories are interesting.	No obstant això, dos records ferms si aleatoris són interessants.
He left then.	Va sortir aleshores.
The company is very good and in a fast growing business.	L'empresa és molt bona i en un negoci de gran creixement.
The rest we'll see.	La resta ja ho veurem.
Air has no market value.	L'aire no té valor de mercat.
When they fail, we shout.	Quan fallen, cridem.
How did you do that?	Com ho vas fer?.
It couldn't be.	No podia ser.
I know you two have experienced something.	Sé que vosaltres dos heu experimentat alguna cosa.
It was you who pulled out my knife.	Vas ser tu qui em va treure el ganivet.
Your job, you did it last night.	La teva feina, la vas fer ahir a la nit.
In fact, eight days a week.	De fet, vuit dies a la setmana.
It made me laugh too.	A mi també em va fer riure.
Take time for movement, but don’t push it.	Preneu-vos temps per al moviment, però no l'impulseu.
Then they left, and with them went my son.	Després se'n van anar, i amb ells va anar el meu fill.
A bone was placed in front of him.	Se li va posar un os davant.
I wear her wedding ring to make her feel close.	Jo porto el seu anell de noces perquè se senti a prop.
She couldn’t hit him in the spring workouts.	No va poder colpejar amb ell als entrenaments de primavera.
Young people often suffer from pain.	Els joves sovint pateixen dolor.
So we can break it down a bit.	Així ho podem desglossar una mica.
But she would need more than that.	Però ella necessitaria més que això.
It is a cheap high quality knife.	És un ganivet barat de gran qualitat.
Some experimental games.	Alguns jocs experimentals.
But the characters, the characters are so good, too good.	Però els personatges, els personatges són tan bons, massa bons.
So let them scream.	Així que deixeu-los cridar.
There was no need to make a decision on the issues before him.	No calia prendre una decisió sobre les qüestions que se li plantejaven.
She just didn't give up.	Ella simplement no es va rendir.
None returns successfully.	Cap es torna amb èxit.
Our faces touch.	Les nostres cares es toquen.
It takes time.	Necessita temps.
We couldn’t eat when we wanted to.	No vam poder menjar quan volíem.
This will be just as good.	Això serà igual de bé.
People will see a completely different face to ours.	La gent veurà una cara completament diferent a la nostra.
The empty set.	El conjunt buit.
She was so stupid she could only hear.	Era tan estúpida que només podia sentir.
I have lost my heart and death has passed me by.	M'he perdut el cor i la mort m'ha passat.
And that’s what’s especially important here.	I això és el que és especialment important aquí.
That's not a big deal.	Això no és gran cosa.
Brown in command.	Brown al comandament.
They can hurt you with their words.	Et poden fer mal amb les seves paraules.
Anyone can have blue eyes, he said.	Qualsevol pot tenir els ulls blaus, va dir.
It could have been a shoulder.	Podria haver estat una espatlla.
But she didn't stop.	Però ella no es va aturar.
You are fine and you will look good.	Estàs bé i et quedaràs bé.
And he seemed willing to fight.	I semblava disposat a lluitar.
Because there are too many players.	Perquè hi ha massa jugadors.
The two women had not seen each other for over thirty years.	Les dues dones feia més de trenta anys que no es veien.
There had been a lot of talk about this, this year has just happened.	S'havia parlat molt d'això, aquest any acaba de passar.
I hope you feel better soon !.	Espero que et trobis millor aviat!.
The hard part is currently over.	La part difícil actualment s'ha acabat.
These are not just words.	Això no són només paraules.
As my mother says, it comes every year.	Com diu la meva mare, arriba cada any.
It was not necessary either.	Tampoc era necessari.
He came and received our orders.	Va venir i va rebre les nostres ordres.
I felt that you should hear it directly from me.	Vaig sentir que ho hauries de sentir directament de mi.
It looked amazing.	Semblava increïble.
Maybe just coffee.	Potser només cafè.
And who can't be behind that?	I qui no pot estar darrere d'això?.
He has never been right since the last child.	Mai no ha tingut raó des de l'últim nen.
The connection to life includes the connection to people.	La connexió amb la vida inclou la connexió amb les persones.
I was pretty worried.	Estava bastant preocupat.
His last wish was to help others.	El seu darrer desig era ajudar els altres.
It helps me with the image of my table.	M'ajuda amb la imatge de la meva taula.
This little shop has been my soft spot to drop by.	Aquesta petita botiga ha estat el meu lloc suau per caure.
When he got to.	Quan va arribar a.
A small woman, with a face difficult to distinguish.	Una dona petita, amb la cara difícil de distingir.
I studied it with interest.	El vaig estudiar amb interès.
You have to find it and close it.	L'has de trobar i tancar-lo.
White later served as chairman of the board for two years.	White més tard va exercir com a president de la junta durant dos anys.
However, there are problems with this demand.	No obstant això, hi ha problemes amb aquesta demanda.
She had, poor man, seven children.	Va tenir, pobre home, set fills.
We have tomorrow.	Tenim demà.
Let's make the magic happen.	Fem que la màgia passi.
But not for long.	Però no per molt de temps.
This is the big problem.	Aquest és el gran problema.
I'm trying to give him an address, but it doesn't work.	Estic intentant donar-li una direcció, però no funciona.
But he looked like her.	Però s'assemblava a ella.
I hadn’t seen anything like it before.	No havia vist res semblant abans.
I am the second of four children.	Sóc el segon fill de quatre fills.
I called him crazy.	El vaig dir boig.
Suppose for a moment that.	Suposem per un moment que.
He plays mental games with you.	Fa jocs mentals amb tu.
Now it fit him.	Ara li encaixava.
You definitely need to gain some weight.	Definitivament necessita augmentar una mica de pes.
She was sure it had to take effect.	Estava segura que havia de tenir efecte.
Case report.	Informe d'un cas.
Business success stories don’t interest me in the same way.	Les històries d'èxit empresarial no m'interessen de la mateixa manera.
On a cell phone.	En un mòbil.
His work has not received much critical attention.	La seva obra no ha estat objecte de molta atenció crítica.
I was very happy with the work we did.	Vaig estar molt content amb la feina que vam fer.
Enjoy it and check back when you have a moment.	Gaudeix-ho i revisa quan tinguis un moment.
He asked me what kind of music I should use.	Em va preguntar quin tipus de música havia de fer servir.
Like I said, the phone had received the wrong email.	Com dic, el telèfon havia rebut un correu electrònic equivocat.
I just think it’s fair.	Simplement crec que és just.
This beautiful house.	Aquesta bonica casa.
They have no value.	No tenen valor.
Don't fail me.	No em fallis.
I hope it can be fixed.	Espero que es pugui arreglar.
Those outside as well as those inside.	Els de fora com els de dins.
On the one hand, it is a small town.	D'una banda, és una ciutat petita.
He smiled and settled more into his own chair.	Va somriure i es va acomodar més a la seva pròpia cadira.
This was not intended as a threat.	Això no va ser pensat com una amenaça.
Sometimes it seems worse than ever.	De vegades sembla pitjor que mai.
I really enjoy doing these.	M'agrada molt fer aquests.
You expect them to do it wrong.	Esperes que ho facin malament.
Maybe that was the problem.	Potser aquest era el problema.
Read his post.	Llegeix el seu post.
I will never be able to forget him.	Mai el podré oblidar.
I need some help.	Necessito una mica d'ajuda.
But in doing so he was moving away from his base.	Però en fer-ho es va anar allunyant de la seva base.
I have to go do something.	He d'anar a fer alguna cosa.
Almost three times.	Gairebé tres vegades.
We look forward to seeing what our brother states will do.	Esperem a veure què faran els nostres estats germans.
It's no more.	No és més.
I am no longer his friend.	Ja no sóc el seu amic.
Therefore, during the operation the patient's temperature can be controlled.	Per tant, durant l'operació es pot controlar la temperatura del pacient.
It’s a natural reaction, it feels real.	És una reacció natural, se sent real.
Well, make up your mind.	Bé, decidiu-vos.
They have been an important factor in my success.	Han estat un factor important en el meu èxit.
The race is on !.	La carrera està en marxa!.
One of the two independent experiments is shown.	Es mostra un dels dos experiments independents.
I am sure they will find a solution soon.	Estic segur que trobaran una solució aviat.
She had brought him this too.	Ella també li havia portat això.
The secret itself.	El secret en si.
Both sides are dirty.	Els dos costats estan bruts.
It works the other way around.	Funciona al revés.
You haven't said a word about our son.	No has dit ni una paraula del nostre fill.
Those guys.	Aquells nois.
Obviously there is a connection here.	Òbviament aquí hi ha una connexió.
In our country.	Al nostre país.
They are deeply concerned about her.	Estan profundament preocupats per ella.
The key must be unique.	La clau ha de ser única.
It becomes dangerous.	Es torna perillós.
He believed what he read.	Es va creure el que llegia.
All authors contributed to the interpretation of data and the writing of manuscripts.	Tots els autors van contribuir a la interpretació de dades i a la redacció de manuscrits.
There are few model systems available for these studies.	Hi ha pocs sistemes models disponibles per a aquests estudis.
Choose yours, any of them will.	Tria la teva, qualsevol d'ells ho farà.
The problem was that he rarely won.	El problema era que poques vegades guanyava.
The experiments are well described.	Els experiments estan ben descrits.
I really don’t like it.	Realment no em agrada.
Ten minutes later I was in a deep sleep.	Al cap de deu minuts estava en un somni profund.
This is mine.	Això és meu.
We are part of each other.	Som part l'un de l'altre.
Check it out here.	Consulteu-ho aquí.
State of what.	Estat de què.
I want to talk to you right now.	Vull parlar amb tu ara mateix.
We have developed a routine for these calls, a system.	Hem desenvolupat una rutina per a aquestes trucades, un sistema.
No one seems to notice.	Sembla que ningú se n'adoni.
However, it’s probably not you or me.	No obstant això, probablement no som tu ni jo.
I will never go back.	No hi tornaré mai.
I needed a lot of rest.	Necessitava molt descansar.
He needs help as much as we do.	Ell necessita ajuda tant com nosaltres.
This is where good things start.	Aquí és on comencen les coses bones.
It was not enough.	No n'hi havia prou.
These are the only two that really matter.	Aquests són els únics dos que realment importen.
Sounds like a real ball.	Sona com una autèntica pilota.
And not just that we had.	I no només això que teníem.
See id.	Veure id.
He will come back for that.	Tornarà per això.
It hasn’t really been played, it will, you need to figure it out.	No s'ha jugat realment, ho farà, cal esbrinar-ho.
Great, now turn.	Genial, ara gira.
I have survived so much in my life.	He sobreviscut tant a la meva vida.
Every new piece of information brings good and bad news.	Cada nova informació porta bones i males notícies.
Something about him, maybe.	Alguna cosa d'ell, potser.
These are necessary changes in a living city.	Són canvis necessaris en una ciutat viva.
If it doesn’t work, don’t do it.	Si no funciona, no ho facis.
This is a very strange idea.	Aquesta és una idea molt estranya.
So, you know,.	Així, ja saps,.
Now it was all dark, outside and inside.	Ara era tot fosc, fora i dins.
But only now do you begin to see it.	Però només ara comenceu a veure-ho.
You were that party animal once.	Vas ser aquell animal de festa una vegada.
Your personal world is much more important than the world at large.	El teu món personal és molt més important que el món en general.
I didn’t even know how to say it.	Ni tan sols sabia com dir-ho.
Like what you did on which you had no basis.	Com el que vas fer a sobre del qual no tenies cap base.
Of this order.	D'aquest ordre.
God Himself has said it can be so.	Déu mateix ha dit que pot ser així.
He put his gun to his back.	Va posar la seva pistola a l'esquena.
Just be careful how you use it.	Només cal que tingueu cura de com l'utilitzeu.
Some never return to normal.	Alguns mai tornen a la normalitat.
Here are the rules.	Aquí hi ha regles.
But in fact, this is not the case.	Però de fet, això no és així.
The break will be welcome.	El descans serà benvingut.
And believe me, that one was great.	I creieu-me, aquell era gran.
My claim is more limited.	La meva reclamació és més limitada.
I killed for them.	Vaig matar per ells.
He did little else.	Poc més va fer.
We are doing everything we can.	Estem fent tot el que podem.
I will do it from the downloads section.	Ho fareu des de la secció de descàrregues.
This is a basic rule applied, generally, to life.	Aquesta és una regla bàsica aplicada, generalment, a la vida.
I can't answer that.	No puc respondre això.
Very often wrong.	Molt sovint malament.
Otherwise, you could get burned.	En cas contrari, us podríeu cremar.
We find no error in this conclusion.	No trobem cap error en aquesta conclusió.
He catches the ball with his soft hands.	Agafa la pilota amb les mans toves.
You looked at me.	M'has mirat.
I didn’t want to accept a “no” as an answer.	No volia acceptar un "no" com a resposta.
Unfortunately, most are wrong.	Malauradament, la majoria estan equivocats.
I feel like mother of the year.	Em sento mare de l'any.
It may not be the best kind of knowledge.	Potser no és el millor tipus de coneixement.
However, it offers you very few opportunities to rest.	Tanmateix, li ofereix molt poques oportunitats de descans.
Written informed consent was obtained from each person.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit de cada persona.
I'm sure they will be ready for us.	Estic segur que estaran preparats per a nosaltres.
There was something about body language.	Hi havia alguna cosa sobre el llenguatge corporal.
Post them as you normally would.	Publiqueu-los com ho farieu normalment.
It is based on the value of the results you create.	Es basa en el valor dels resultats que creeu.
I am on the edge of my seat.	Estic a la vora del meu seient.
Well, you are both right.	Bé, tots dos teniu raó.
He was stupid as a child.	Era estúpid com un nen.
Everyone thought the same thing, and everyone spoke the same.	Tothom pensava el mateix, i tothom parlava igual.
She seems to be just a part of the background.	Ella sembla ser només una part del fons.
Everything had gone so well.	Tot havia anat tan bé.
I didn’t want that either.	Tampoc ho desitjava.
They work hard.	Treballen dur.
It was great to do that.	Va ser genial fer això.
Create more of a murder camp.	Creeu més un camp d'assassinat.
My fingers and hands were black for weeks.	Els meus dits i les mans eren negres durant setmanes.
She didn't say that.	Ella no va dir això.
The list goes on.	La llista pot continuar.
We keep turning it around.	Continuem donant-li la volta.
It just feels more natural.	Simplement se sent més natural.
She has an opinion on everything.	Ella té una opinió sobre tot.
Stir for a couple of minutes, then add a little hot water.	Remeneu un parell de minuts, després afegiu-hi una mica d'aigua calenta.
This is another lie.	Això és una altra mentida.
This is a pity.	Això és una llàstima.
If so, you can simply use the result in the table.	Si és així, simplement podeu utilitzar el resultat de la taula.
Or maybe looking out my window.	O potser mirant cap a la meva finestra.
He left home and never came back.	Va sortir de casa i no va tornar mai més.
And then he sees it again.	I després torna a veure'l.
It was getting dark.	Començava a fer fosc.
Relationships are important because they keep people stable.	Les relacions són importants perquè mantenen la gent estable.
Our son has developed in many ways.	El nostre fill s'ha desenvolupat de moltes maneres.
That was his daily job.	Aquesta era la seva feina diària.
I would rather die than have to.	Preferiria morir que haver de fer-ho.
We enjoyed each and every one of our stay there.	Vam gaudir de tots i cada un de la nostra estada allà.
This should happen for every year and country.	Això hauria de passar per a cada any i país.
Write about what you know.	Escriu sobre el que saps.
As such, this blog has been published for some time.	Com a tal, aquest bloc ja fa temps que es publica.
Therefore, five independent measures are needed.	Per tant, calen cinc mesures independents.
We invite you to stay.	Et convidem a quedar-te.
Everyone else was going to bed or something was going to happen to a girl, something.	Tots els altres se'n anaven al llit o hi anava a passar alguna noia, alguna cosa.
It wouldn't have been so bad to say yes.	No hauria estat tan dolent dir que sí.
Now you have great news.	Ara ets una gran notícia.
No one was injured this time, however.	Ningú va resultar ferit aquesta vegada, de totes maneres.
End of conversation.	Final de la conversa.
Let's play with it.	Juguem amb això.
But he is the one who has to look.	Però ell és qui ha de mirar.
All the names of the characters were based on their friends.	Tots els noms dels personatges es basaven en els seus amics.
It's hard, you know.	És difícil, ja ho saps.
He just wasn't silent.	Simplement no callava.
I've read enough now to get an overview.	Ara n'he llegit prou per fer-ne una idea general.
I didn't see or hear anything.	No vaig veure i no vaig sentir res.
The electricity was cut off once a day for two hours.	Es va tallar l'electricitat un cop al dia durant dues hores.
Something completely new is coming to life.	Una cosa totalment nova cobra vida.
Make your choice.	Fes la teva elecció.
We have put training in its place.	Hem posat la formació al seu lloc.
It was getting very expensive.	S'estava fent molt car.
Then he was finally able to speak.	Aleshores finalment va poder parlar.
Looks like that's what they were doing.	Semblava que això era el que estaven fent.
He was all mine.	Ell era tot el meu.
Now yes.	Ara sí.
You will never get more than one.	Mai n'obtindràs més d'un.
The real facts are far from that.	Els fets reals estan lluny d'això.
Both together, in my house.	Tots dos junts, a casa meva.
So it has to be with you and your man.	Així que ha de ser amb tu i el teu home.
I'm afraid you'll have to talk to the parties involved.	Em temo que haureu de parlar amb les parts implicades.
Or anything else.	O qualsevol altra cosa.
I still wonder if I really should leave like that.	Encara em pregunto si realment havia de marxar així.
Email discussions are just that, discussions.	Les discussions per correu electrònic són només això, discussions.
You can do that too.	Tu també ho pots fer.
He was credited with his success.	Es va donar crèdit pel seu èxit.
I have nothing else to do.	No tinc res més a fer.
They all look like this.	Tots semblen aquest.
Otherwise, we will definitely lose money.	En cas contrari, definitivament perdrem diners.
He was not really sure who had received his orders.	En realitat, no estava segur de qui havien rebut les seves ordres.
Think.	Pensar.
Still, he hadn't said anything.	Tot i així, no havia dit res.
But he did nothing else.	Però no ho va fer res més.
He wouldn’t let his emotions take over him.	No deixaria que les seves emocions s'apoderaven d'ell.
However, the patterns are very similar.	No obstant això, els patrons són molt semblants.
The man came in first.	L'home va entrar primer.
He never gave that message.	Mai va donar aquest missatge.
He is kind, a little.	És amable, una mica.
The colors match between the two figures.	Els colors coincideixen entre ambdues figures.
As such, it was the center of trade in this area.	Com a tal, era el centre del comerç d'aquesta zona.
There is no such thing as a good person without a good atmosphere.	No hi ha, per repetir, bona persona sense un bon ambient.
The company was not doing as well as it had before.	L'empresa no anava tan bé com ho havia fet abans.
We basically know that.	Això ho sabem bàsicament.
The most wonderful time of the year, in my opinion.	L'època més meravellosa de l'any, al meu entendre.
I started with the most important.	Vaig començar pel més important.
We haven’t seen them, as simple as that.	No els hem vist, tan senzill com això.
It's not their story.	No és la seva història.
They are guys from outside.	Són nois de fora.
I would take that into account.	Ho tindria en compte.
The place is down.	El lloc està caigut.
About thinking something is a sign of fear.	Sobre pensar una cosa és un signe de por.
We are trying to find out if it was successful.	Estem intentant esbrinar si va tenir èxit.
If they did, it was a misjudgment on their part.	Si ho van fer, va ser un error de judici per part seva.
None seemed to find its mark.	Cap semblava trobar la seva marca.
His language and choice of words are amazing.	El seu llenguatge i l'elecció de les paraules són sorprenents.
However, none of them have yet been observed.	No obstant això, cap d'ells encara s'ha observat.
In fact, there must be a broken window.	De fet, hi deu haver una finestra trencada.
Her parents were very poor.	Els seus pares eren molt pobres.
I thought of a big, happy dog.	Vaig pensar en un gos gran i feliç.
People get out of my way to let me through.	La gent s'allunya del meu camí per deixar-me passar.
You had four years to prepare for trial.	Vau tenir quatre anys per preparar-vos per al judici.
Have a nice day, we'll call you if we need anything.	Que tinguis un bon dia, et trucarem si necessitem alguna cosa.
Not for long, anyway.	No per molt de temps, de totes maneres.
So he leaves.	Així que se'n va.
There were no complications here.	Aquí no es van produir complicacions.
The game received positive reviews when it was released.	El joc va rebre crítiques positives quan es va llançar.
But this is the exception to the rule.	Però aquesta és l'excepció a la regla.
So there is a lot.	Així que hi ha molt.
There you will be given further instructions.	Allà se li donaran més instruccions.
A simple circle, as you can see.	Un cercle senzill, com podeu veure.
Now, reasons like health are achieved.	Ara, s'aconsegueixen raons com la salut.
She had learned, taught.	Ella havia après, ensenyat.
This is exactly what happened to me with this piece.	Això és exactament el que em va passar amb aquesta peça.
It's simple, really.	És senzill, realment.
Hold on to what we have.	Aferra't al que tenim.
I want them to be able to support themselves.	Vull que puguin mantenir-se a si mateixos.
Use it well.	Utilitzeu-lo bé.
I opened a book.	Vaig obrir un llibre.
He seemed to be as happy as he could be.	Semblava estar tan feliç com podia ser.
And know what is right.	I saber què és correcte.
And his parents too, of course.	I els seus pares també, és clar.
It was a terrible night.	Va ser una nit terrible.
I took her to visit family and friends.	La vaig portar a visitar familiars i amics.
I have faith, because he had faith.	Jo tinc fe, perquè ell tenia fe.
And third, exercise regularly.	I, en tercer lloc, fer exercici regularment.
It must be clear.	Cal tenir-ho clar.
Strong, she was so strong.	Forta, era tan forta.
He taught that the man is the head of the woman.	Va ensenyar que l'home és el cap de la dona.
It is not hidden.	No està amagat.
We are here girl.	Estem aquí nena.
I had seen it too many times.	Ho havia vist massa vegades.
The cell looked empty.	La cel·la semblava buida.
But so is joy.	Però també ho és l'alegria.
He came and we talked very briefly.	Va venir i vam parlar molt breument.
This is how our return will begin.	Així començarà el nostre retorn.
It's not like you're killing anyone.	No és com si estiguessis matant ningú.
Some cars feel great.	Alguns cotxes se senten molt bé.
And we shouldn't do that kind of thing.	I no hauríem de fer aquest tipus de coses.
No emotions in his voice.	Sense emocions a la seva veu.
Now all hands were in the water.	Ara totes les mans estaven a l'aigua.
Drug design and development.	Disseny i desenvolupament de fàrmacs.
This is not freedom.	Això no és llibertat.
Since then, there has been no luck.	Des d'aleshores, no hi va haver sort.
I have comfortable problems that are.	Tinc problemes còmodes que són.
I called her.	La vaig trucar.
It is the parents who are so busy doing other things.	Són els pares els que estan tan ocupats fent altres coses.
But it seems that the words will not come.	Però sembla que les paraules no vindran.
The whole house feels different.	Tota la casa se sent diferent.
It’s a matter of life or death, though.	És una qüestió de vida o mort, però.
Of course we were not afraid.	És clar que no vam tenir por.
If we can correct an error, we will.	Si podem corregir un error, ho farem.
We will not add to this theory.	No afegirem a aquesta teoria.
He turned the key and opened the kitchen door.	Va girar la clau i va obrir la porta de la cuina.
Rock music can mean less to many young people today.	La música rock pot significar menys per a molts joves d'avui.
And, of course, there are special ones.	I, evidentment, n'hi ha d'especials.
Find out someone.	Descobriu algú.
I'm sure there's nothing.	Estic segur que no hi ha res.
Shut up and listen.	Calla i escolta.
Evidence is not subject to this interpretation.	Les proves no estan subjectes a aquesta interpretació.
It is a short film.	És un curtmetratge.
I don't know why I wanted to go back.	No sé per què volia tornar-hi.
Wood wanted you to have this before you left.	Wood volia que tinguessis això abans de marxar.
There is no specific data for this.	No existeixen dades concretes per a això.
It was a little weird.	Va ser una mica estrany.
Everyone left me.	Tothom em va deixar.
The noise has stopped.	El soroll s'ha aturat.
Everyone is good enough at this.	Tothom és prou bo en això.
I had never been to a place like this.	Mai havia estat en un lloc com aquest.
The law is order.	La llei és ordre.
He has survived so far, but who knows how long.	Ha sobreviscut fins ara, però qui sap quant de temps.
I can't let go.	No em puc deixar anar.
But at least he got a chance to read them.	Però almenys va tenir l'oportunitat de llegir-los.
He could look away.	Va poder apartar la mirada.
It is unclear whether the insurance will cover these costs.	Encara no està clar si l'assegurança cobrirà aquests costos.
When we put the film on it gets a little crazy.	Quan posem la pel·lícula es torna una mica boja.
Conversation failed.	La conversa ha fallat.
However, the argument remains unchanged.	No obstant això, l'argument es manté sense cap canvi.
They are ours but apart from us.	Són de nosaltres però a part de nosaltres.
Death in the eyes of a person who loved life.	La mort als ulls d'una persona que estimava la vida.
The message process is complete.	El procés de missatges s'ha completat.
Break this routine.	Trenca aquesta rutina.
We could never live down there.	Mai podríem viure allà baix.
You will have your chance.	Tindràs la teva oportunitat.
In fact, he helped create them.	De fet, va ajudar a crear-los.
This time he got it right.	Aquesta vegada ho va encertar.
That would be great to see.	Això seria genial veure-ho.
Things like that can make me fall.	Coses com aquestes em poden fer caure.
Your answer is no.	La teva resposta és no.
All three asked the same question at the same time.	Tots tres van fer la mateixa pregunta al mateix temps.
But he was saved, basically.	Però es va salvar, bàsicament.
I couldn't miss it.	No podia faltar.
Let yourself run.	Deixa't córrer.
Other than that, everything should be relatively clear in the picture above.	A part d'això, tot hauria de ser relativament clar a la imatge anterior.
They had long since given up their lives.	Fa temps que havien deixat la vida.
I hope they help you with your research.	Espero que us ajudin en la vostra investigació.
That saved his life.	Això li va salvar la vida.
She did not return after that.	Ella no va tornar després d'això.
Some chose to stand firm.	Alguns van optar per mantenir-se ferm.
He had achieved some success without these personal experiments.	Havia aconseguit cert èxit sense aquests experiments personals.
I mean, there are a lot of them.	Vull dir que n'hi ha molts.
At least a part.	Almenys una part.
Get cheap stuff.	Aconsegueix coses barates.
Come on, let me teach you something.	Vinga, deixa'm que t'ensenya una cosa.
Such a harsh name for a child, he thought.	Un nom tan dur per a un nen, va pensar.
Less than an hour ago.	Fa menys d'una hora.
It is intended only as a guide.	Està pensat només com a guia.
To make things less easy.	Per fer les coses menys fàcils.
All patients completed the clinical trial.	Tots els pacients van completar l'assaig clínic.
He goes slowly and looks without seeing.	Va lentament i mira sense veure-ho.
I need to see them.	Necessito veure'ls.
I wanted to force my opinions on people.	Volia forçar les meves opinions a la gent.
He basically started working there with analytics teams.	Bàsicament va començar allà treballant amb equips d'anàlisi.
To do more.	Per fer més.
I told him the idea.	Li vaig dir la idea.
Sure it was.	Segur que ho era.
And the most powerful and evil spirit as he caught them.	I l'esperit més poderós i malvat mentre els agafava.
She wanted to lie.	Ella volia mentir.
Let that thing out.	Deixa sortir aquella cosa.
She leaves, being careful not to let me touch her.	Se'n va, amb compte de no deixar-me tocar-la.
Same with close friends.	El mateix amb els amics propers.
I can’t imagine doing it in any other spirit.	No puc imaginar-nos fent cap altre esperit.
It turned out to be a lot of fun.	Va resultar ser molt divertit.
I thought he was dead.	Vaig pensar que va morir.
This is my post, my rhythm.	Aquest és el meu post, el meu ritme.
What is most needed, however, is financial support.	El que més es necessita, però, és el suport econòmic.
And now this is what it is for us.	I ara això és el que és per a nosaltres.
She has come to stay.	Ella ha vingut per quedar-se.
She knew it, she could tell by her tone.	Ella ho sabia, podia dir-ho pel seu to.
If you need to stretch and rest, do it.	Si necessites estirar-te i descansar, fes-ho.
What is missing is the weight of your truck.	El que falta és el pes del teu camió.
It’s not up there just for him.	No és allà dalt només per a ell.
It had an open file policy.	Tenia una política de fitxers oberts.
Maybe he was out looking for me somewhere.	Potser estava fora a buscar-me en algun lloc.
This is so simple that you don't need anything else.	Això és tan senzill que no necessita res més.
All three made them line up.	Els tres els van fer posar en fila.
It was true, of course.	Era cert, és clar.
However, he continued his investigation.	No obstant això, va continuar la seva investigació.
It is a product with a very wide scope.	És un producte amb un abast molt ampli.
You are showing them.	Els estàs mostrant.
Everything went fine.	Tot va anar bé.
I can't stand anything.	No puc aguantar res.
And each person will have their own specific role.	I cada persona tindrà el seu paper específic.
See you in the comments !.	Ens veiem als comentaris!.
As your strength increases, this should be easier.	A mesura que la teva força augmenta, això hauria de ser més fàcil.
He did so against great resistance.	Ho feia contra una gran resistència.
He looks tired.	Sembla cansat.
The internet is too complex.	Internet és massa complex.
The defendant refused.	L'acusat es va negar.
For example, on a weekend you can thoroughly clean the drive train.	Per exemple, un cap de setmana podeu netejar a fons el tren de transmissió.
It was his word.	Era la seva paraula.
Questions were asked and answered.	Es van fer preguntes i es van respondre.
I've never seen anything done so fast.	Mai vaig veure res fet tan ràpid.
Continue.	Continuar.
That’s exactly what we saw at the show this weekend.	Això és exactament el que hem vist a l'exposició aquest cap de setmana.
And that other woman.	I aquella altra dona.
Many people know how to write code.	Molta gent sap escriure codi.
It looks like teams are giving up players to improve other teams.	Sembla que els equips estan renunciant a jugadors per millorar els altres equips.
He was so close.	Ell estava tan a prop.
Back then my needs were often, at least once, often twice a day.	Aleshores les meves necessitats eren sovint, almenys una vegada, sovint dues vegades al dia.
Mix the oil.	Barrejar-hi l'oli.
Her hair was back in good condition and her skin was clear.	El seu cabell tornava a estar en bon estat i la seva pell era clara.
Possibly a shock reaction.	Possiblement una reacció de xoc.
They travel, they play, they win.	Viatgen, juguen, guanyen.
So this code will take an eternity to finish its work for me.	Així que aquest codi trigarà una eternitat a acabar la seva feina per a mi.
I have grown and continue to grow.	He crescut i segueixo creixent.
Which seems to suggest that both are correct.	La qual cosa sembla suggerir que tots dos són correctes.
They were great.	Eren grans.
Let's see how it goes !.	A veure com va!.
I'm silent.	Estic callat.
The answer will contain an identifier to track the search.	La resposta contindrà un identificador per fer el seguiment de la cerca.
Rest your mind on my health.	Reposa la teva ment sobre la meva salut.
Being human is not human.	Ser humà no és humà.
Under the table, no.	Sota la taula, no.
There is no problem with the internet connection.	No hi ha cap problema amb la connexió a Internet.
They are just words.	Només són paraules.
However, they were well received.	Tanmateix, van ser ben rebuts.
Although he may be old, he is far from dead.	Tot i que pot ser vell, està lluny de morir.
But now he raised his hand and asked to stay.	Però ara alçava la mà i demanava quedar-se.
He has to change his way of thinking.	Ha de canviar la seva manera de pensar.
It is not the second.	No és el segon.
Of course you will.	Per descomptat que ho faràs.
Perfectly natural, he says, just old age.	Perfectament natural, diu, només vellesa.
She is one of the best track stars in the country.	És una de les millors estrelles de la pista del país.
It seems to be below average.	Sembla que està per sota de la mitjana.
More research is needed.	Cal més investigació.
There was no security anywhere.	No hi havia seguretat enlloc.
It goes on its own.	Va pel seu compte.
I should have been more responsible.	Hauria d'haver estat més responsable.
We knew you would be here soon.	Sabíem que vindries aviat.
My condition and financial situation have caused me a lot of stress.	La meva condició i situació econòmica m'han generat molt d'estrès.
Technology and future concept.	Tecnologia i concepte de futur.
Most will not be so lucky.	La majoria no tindran tanta sort.
He seemed very confused by recent events.	Semblava molt confós pels esdeveniments recents.
This could take months from now.	Això podria passar mesos a partir d'ara.
Then he thought he understood.	Llavors va pensar que entenia.
At the end of the week, my parents sat down during the show.	Al final de la setmana, els meus pares es van asseure durant l'espectacle.
I was in the army.	Jo estava a l'exèrcit.
Our logic is also consistent in this case.	La nostra lògica també és coherent en aquest cas.
There was nothing complicated about what he was doing.	No hi havia res complicat en el que estava fent.
Not that it makes me feel better.	No és que això em faci sentir millor.
And even for his head.	I fins i tot pel seu cap.
Long-term use is safe.	L'ús a llarg termini és segur.
This is especially important in digital gaming studios.	Això és especialment important en els estudis de jocs digitals.
In addition, they emphasize the need for additional research on this topic.	A més, destaquen la necessitat d'investigacions addicionals sobre aquest tema.
There you hold on tight.	Allà t'agafes fort.
Wait a while and look.	Espera una estona i mira.
I want this kid to be safe.	Vull que aquest nen estigui segur.
In fact, this is not true.	De fet, això no és cert.
I still believe it.	Encara m'ho crec.
We each have our problems.	Cadascú tenim els nostres problemes.
That came, though.	Això venia, però.
Still, he missed it.	Tot i així, ho trobava a faltar.
There is no content in this database.	No hi ha contingut en aquesta base de dades.
There were no significant differences in these variables between the two groups.	No hi va haver diferències significatives en aquestes variables entre els dos grups.
It was built in a relatively flat country.	Va ser construït en un país relativament pla.
Training is a critical factor.	La formació és un factor crític.
You can accept responsibility for your own actions.	Pots acceptar la responsabilitat dels teus propis actes.
I will work with you.	Treballaré amb tu.
This was my role model.	Aquest va ser el meu model a seguir.
I saw him every day.	El veia cada dia.
Half is yours.	La meitat és teva.
At the end of the bridge, turn left.	Al final del pont, gireu a l'esquerra.
She wants to go out.	Ella vol sortir.
I think it’s important for physical and mental health.	Crec que és important per a la salut física i mental.
These questions would eat you up.	Aquestes preguntes et menjarien.
We need to keep doing more and better.	Hem de seguir fent més i millorar-ho.
The disease is called shit.	La malaltia es diu merda.
The question is why this does not happen.	La pregunta és per què això no passa.
This time only with him and a woman.	Aquesta vegada només amb ell i una dona.
They are in two parts.	Estan en dues parts.
This is in the public record.	Això està en el registre públic.
Our goals are diverse.	Els nostres objectius són diversos.
There was a dashboard panel at the bottom that opened.	Hi havia un panell de tauler a la part inferior que va obrir.
They also walked away.	Ells també es van allunyar.
The basic procedure is as follows.	El procediment bàsic és el següent.
He did not value the reference.	No va valorar la referència.
I am sure we are up to this challenge.	Estic segur que estem a l'alçada d'aquest repte.
Send a message to your loved ones.	Envia un missatge als teus éssers estimats.
You guys should see this movie.	Vosaltres hauríeu de veure aquesta pel·lícula.
You will miss him on many levels.	El trobarà a faltar a molts nivells.
Even if it is not.	Encara que no ho sigui.
The end of one search has suddenly led to another.	El final d'una recerca ha donat lloc sobtadament a una altra.
At first I did it just to study something.	Al principi ho feia només per estudiar alguna cosa.
And, if he does, it will be very hard.	I, si ho fa, serà molt dur.
That age was part of his lost years.	Aquella edat formava part dels seus anys perduts.
But it never provides a map of the city.	Però mai proporciona un mapa de la ciutat.
Death has found good people and taken it.	La mort ha trobat bona gent i se l'ha pres.
He is faster than her.	Ell és més ràpid que ella.
The family fell through difficult times in the war.	La família va caure en moments difícils a la guerra.
I'll talk to you later.	Parlaré amb tu després.
I need coffee to run on a morning.	Necessito cafè per funcionar en un matí.
It's been great.	Ha estat genial.
At room temperature.	A temperatura ambient.
I feel comfortable in my skin.	Em sento còmode a la meva pell.
In an interview, he said he has no computer skills.	En una entrevista, va dir que no té coneixements d'informàtica.
We win some, we lose some.	Guanyem algunes, algunes perdem.
The management of the team is fully engaged in these activities.	La direcció de l'equip està plenament en aquestes activitats.
They can even be negative.	Fins i tot poden ser negatius.
Undoubtedly, these are the activities of a leader.	Sens dubte, aquestes són les activitats d'un líder.
You know how it is.	Ja saps com està.
If not, it probably won’t.	Si no, probablement no serà.
But since we don’t pay for nature, we don’t need it.	Però com que no paguem per la natura, no ens cal.
It is not yet known who was responsible.	Encara no se sap qui va ser el responsable.
He felt strong.	Se sentia forta.
I will be more than happy for you to represent me.	Estaré més que content que em representis.
Grow the environment.	Fer créixer el medi.
Although it sounds more.	Encara que soni més.
We should meet anyway, every day.	Ens hauríem de trobar de totes maneres, cada dia.
That’s why there is sound.	Per això hi ha so.
From week to week.	De setmana a setmana.
It has better support, but it’s still not perfect.	Té un millor suport, però encara no és perfecte.
However, this experience has taken me away.	Tanmateix, aquesta experiència m'ha allunyat.
They decide to check it out and enter the parking lot.	Decideixen comprovar-ho i entrar a l'aparcament.
I would turn to friends or other means.	Recorreria als amics o a altres mitjans.
Please just talk.	Si us plau, només parleu.
You still have to go.	Encara has d'anar.
We know what is likely to happen.	Sabem què és probable que passi.
I think we kept up pretty well.	Crec que ens hem mantingut força bé.
That, they thought, would suit them perfectly.	Això, van pensar, els aniria perfectament.
This would be the right person to do it.	Aquesta seria la persona adequada per fer-ho.
We don’t have to get into that now.	No hem d'entrar en això ara.
By now the harm was already done.	A hores d'ara el mal ja estava fet.
I had to do it every day until further notice.	Ho havia de fer cada dia fins a nou avís.
Crying would be useless.	Plorar no serviria de res.
This is the element of wood.	Aquest és l'element de la fusta.
Different approaches have been proposed.	S'han proposat diferents enfocaments.
She is no longer there.	Ella ja no hi és.
The problem would never go away.	El problema no desapareixeria mai.
Blood, too, perhaps.	La sang, també, potser.
If you want to kill everyone in your path, don’t hesitate.	Si vols matar a tothom al teu camí, no dubtis.
Very few men are fit to fight.	Molt pocs homes són aptes per lluitar.
Which spread through the streets of the village.	Que es va estendre pels carrers del poble.
This is you.	Aquest ets tu.
Most likely he would have met the wrong man.	El més probable és que s'hagués trobat amb l'home equivocat.
We want to do what we want.	Volem fer el que volem.
Shoot, sad face.	Dispara, cara trista.
We all have things we can’t talk about with anyone.	Tots tenim coses de les quals no podem parlar amb ningú.
It's time to shake hands.	És hora d'agafar-se de la mà.
You have to stay still.	T'has de quedar quiet.
You can fall.	Pots caure.
She doesn’t take them daily.	Ella no en pren diàriament.
It sounds stupid, but so are people.	Sembla estúpid, però la gent també ho és.
He could not believe in death.	No podia creure en la mort.
He raised his head to look at her.	Va aixecar el cap per mirar-la.
He rolled his eyes and left.	Va posar els ulls en blanc i va sortir.
You talk and we do.	Tu parles i ho fem.
He leaned over and introduced himself.	Es va inclinar i es va presentar.
Three hundred years ago.	Fa tres-cents anys.
At least you're honest.	Almenys ets honest.
He fell short as he looked at her.	Se li va quedar curt mentre la mirava.
There was no father.	No hi havia pare.
Need for additional treatment.	Necessitat de tractament addicional.
I knew what was coming.	Sabia què venia.
It is the tallest in the world.	És el més alt del món.
She is at the open door.	Ella es troba a la porta oberta.
Everything in place.	Tot al seu lloc.
She is not missing.	Ella no hi falta.
He turns back.	Es gira enrere.
There had been no offer to return them.	No hi havia hagut cap oferta per tornar-los.
Share what you have learned.	Comparteix el que has après.
Maybe it is.	Potser ho és.
I received some injuries but survived.	Vaig rebre algunes ferides però vaig sobreviure.
I didn’t know that about him.	No sabia això d'ell.
This is because, more than anything else, they care.	Això és perquè, més que qualsevol altra cosa, els importa.
They can do a lot of work.	Poden fer molta feina.
You don’t know if they’re right or not.	No saps si tenen raó o no.
It had nothing to do with this movie.	No tenia res a veure amb aquesta pel·lícula.
Grab your ideas and run with them.	Agafa les teves idees i corre amb elles.
This is because everyone else would need even more than him.	Això és perquè tots els altres necessitarien encara més que ell.
I had heard it before.	Ho havia sentit abans.
She realized that as she looked at him she had stood behind him.	Es va adonar que mentre el mirava s'havia posat darrere d'ell.
It could be a job.	Podria ser una feina.
I love everyone in this organization.	Estimo a tots en aquesta organització.
It could give you protection.	Et podria donar protecció.
His mind is still full of morning business.	La seva ment encara està plena dels negocis del matí.
Just lock the door.	Només bloqueja la porta.
You have to fight.	Has de lluitar.
He had changed direction slightly.	Havia canviat lleugerament de direcció.
I can play with fire and never get burned.	Puc jugar amb foc i no em cremar mai.
They are not meant to have any.	No estan destinats a tenir-ne cap.
He was an old friend.	Era un vell amic.
But he was right, there was no pain.	Però tenia raó, no hi havia dolor.
Not everyone saw it that way.	No tothom ho va veure així.
In a sense, life is totally different.	En cert sentit, la vida és totalment diferent.
This was now the third.	Aquesta era ara la tercera.
During the day they exchange a lot.	Durant el dia intercanvien molt.
I would soon treat him with more of his lies.	Aviat el tractaria amb més de les seves mentides.
I feel bad about it now, not then.	Em sento malament per això ara, no en aquell moment.
It was so weird to be a part of it.	Era tan estrany formar-ne part.
Unfortunately, it will be wasted.	Malauradament, es desaprofitarà.
They came together and became one.	Es van ajuntar i es van convertir en un.
But these are special.	Però aquests són especials.
Transfer the mixture to a bowl, add the salt and mix well.	Transferiu la barreja a un bol, afegiu-hi la sal i barregeu-ho bé.
But what depends on us is only our will.	Però el que depèn de nosaltres és només la nostra voluntat.
I don’t know if he did.	No sé si ho va fer.
I'm just not worth it.	Simplement no em val la pena.
He lives at the end of my street.	Viu al final del meu carrer.
You have known her for years.	Fa anys que la coneixes.
We are on our way to you.	Estem de camí cap a tu.
You wouldn’t want to call anyone.	No voldries trucar a ningú.
I read over his shoulder.	Vaig llegir per sobre de la seva espatlla.
No differences were found in the main outcome parameters considered.	No es va trobar cap diferència en els principals paràmetres de resultat considerats.
Children only feel when something goes wrong.	Els nens només senten quan alguna cosa va malament.
She was not the only one.	No era l'única.
If it’s sound, look for what you like.	Si és so, busca el que t'agradi.
I don’t even make it to the finals.	Ni tan sols arribo a la final.
They should be useful.	Haurien de ser útils.
The only thing they have in common is the fucking form.	L'únic que tenen en comú és la puta forma.
I never tried to change my mind.	Mai vaig intentar canviar d'opinió.
The change came in a matter of hours.	El canvi es va produir en poques hores.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Entra i diverteix-te amb nosaltres.
Don't change now.	No canviïs ara.
If it comes out clean, you’re done.	Si surt net, ja estàs.
These are my rules anyway.	Aquestes són les meves regles de totes maneres.
But he hopes it still gets better.	Però espera que encara millora.
Thing they just did.	Cosa que acaben de fer.
He failed to score.	No va aconseguir marcar.
Unfortunately, it was.	Malauradament, ho era.
I had never seen a color like this before.	Mai havia vist un color com aquest abans.
But, of course, the artwork really doesn’t prove anything.	Però, és clar, les obres d'art realment no demostren res.
But we’re not done yet.	Però encara no hem acabat.
Perform the research and analyze the data.	Realitzar la recerca i analitzar les dades.
They see you where you were last time.	Et veuen allà on vas ser l'última vegada.
We think life is good and death is bad.	Pensem que la vida és bona i la mort és dolenta.
That was not clear.	Això no estava clar.
It is well made and of good size.	Està ben fet i de bona mida.
I don’t think they would have had any respect for you.	No crec que t'haguessin tingut cap respecte.
I think this is freedom.	Crec que això és llibertat.
He’s right, but it doesn’t matter.	Té raó, però no importa.
Protect him, if he could.	Protegiu-lo, si pogués.
First, pay more for the extra time.	En primer lloc, pagueu més pel temps addicional.
Let's look at this.	Mirem això.
Then a girl told another boy she liked him.	Aleshores una noia va dir a un altre noi que li agrada.
My father is lying on his side, with his back to me.	El meu pare està estirat de costat, d'esquena cap a mi.
The earth believed it was water.	La terra creia que era aigua.
This is a high bar.	Això és un llistó alt.
It was here that he developed a passion for the game.	Va ser aquí on va desenvolupar la passió pel joc.
We can call these social facts strong.	Podem anomenar aquests fets socials forts.
I still love him.	L'estimo encara.
It has to be everyone.	Ha de ser tothom.
I don’t know why, really.	No sé perquè, de veritat.
I’m glad time is never an issue.	M'alegro que el temps mai sigui un problema.
The reality is rarely that simple.	La realitat poques vegades és tan simple.
His two parents told him to tell the truth.	Els seus dos pares li van dir que digués la veritat.
The left side becomes zero.	El costat esquerre esdevé zero.
I thought he was very kind to her.	Vaig pensar que era molt amable d'ella.
It's easy to do.	És senzill de fer.
The tears were gone.	Les llàgrimes havien desaparegut.
Take them to court.	Porta'ls als jutjats.
He pushed me.	M'hi va empènyer.
And so far it was still true.	I fins ara encara era cert.
Have fun.	Fes-ho divertit.
Winter had passed, giving way to spring and a new life.	L'hivern havia passat, donant pas a la primavera i a una nova vida.
Or with older children.	O amb nens grans.
But she was different.	Però ella era diferent.
They shouldn’t be a problem.	No haurien de ser un problema.
How to change the code.	Com canviar el codi.
I followed a female path to success.	Vaig seguir un camí femení d'èxit.
She could pay him.	Ella li podria pagar.
Believe me, now is not the time.	Creu-me, ara no és el moment.
And six months is a suitable term.	I sis mesos és un termini adequat.
They are designed to improve human life.	Dissenyen per millorar la vida humana.
So meat is not directly from animals.	Així que la carn no és directament dels animals.
Now a small smile touched his mouth.	Ara un petit somriure li va tocar la boca.
Still, it was enough.	Tot i així, n'hi havia prou.
It’s as close to us as this.	És tan a prop nostre com això.
They would start telling you what to do.	Començarien a dir-te què has de fer.
He has two children from a previous marriage.	Té dos fills d'un matrimoni anterior.
The boys really enjoyed the experience.	Els nois van gaudir molt de l'experiència.
Maybe I know what that is.	Potser sé què és això.
We can be a family again.	Podem tornar a ser una família.
Women need money now.	Les dones necessiten diners ara.
He says he will take her with him.	Diu que la portarà amb ell.
First, you can check the support and resistance.	Primer, podeu comprovar el suport i la resistència.
I made sure to stay on good terms with everyone.	Em vaig assegurar de mantenir-me en bons termes amb tothom.
The boys were busy.	Els nois estaven ocupats.
As a home for them.	Com a casa per a ells.
There is no time for that.	No hi ha temps per això.
Everything was as described.	Tot era com a la descripció.
That would be enough.	Amb això n'hi hauria prou.
Save money live better.	Estalvia diners viu millor.
I wouldn’t even think of looking for something like that.	No pensaria ni tan sols buscar una cosa així.
It doesn't take long after I recover.	No passa gaire després de la meva recuperació.
No other reason.	Cap altre motiu.
Any part of you that you don't love suffers.	Qualsevol part de tu que no t'estimes pateix.
Charge me once for the content.	Cobra'm una vegada pel contingut.
We were completely lost.	Estàvem completament perduts.
I didn't know his way.	No sabia el seu camí.
I don't use any other business.	No faig servir cap altra empresa.
When in his opinion such.	Quan al seu parer tal.
She did feel it.	Ella sí que el va sentir.
He started college with the help of his parents.	Va començar la universitat amb l'ajuda dels seus pares.
My science teacher said it himself.	El meu professor de ciències ho va dir ell mateix.
The show opens for a week.	L'espectacle s'obre durant una setmana.
But he knew it was useless.	Però sabia que no servia de res.
At the moment, they are not mandatory.	De moment, no són obligatoris.
The service is great, the people are amazing.	El servei és fantàstic, la gent és increïble.
He did not fall on his side.	No va caure de costat.
The line shows the best fit for quiet stars.	La línia mostra el millor ajust per a les estrelles tranquil·les.
I would recommend this hotel.	Jo recomanaria aquest hotel.
We are too far away to get there quickly.	Estem massa lluny per arribar-hi ràpidament.
I think they charge a little over five hundred dollars an hour.	Crec que cobren una mica com cinc-cents dòlars l'hora.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de fer com fan els altres.
It would be a waste of time to do so.	Seria una pèrdua de temps fer-ho.
No social network for you, no social network for them.	Cap xarxa social per a tu, cap xarxa social per a ells.
If you’re going to do it, do it for a better reason.	Si ho vas a fer, fes-ho per una millor raó.
I was in the middle of writing a book.	Estava enmig d'escriure un llibre.
You can do it.	Ho pots fer.
There are two professional players in his family.	Hi ha dues jugadores professionals de la seva família.
Both things happen to him.	Totes dues coses li arriben.
Her dress is simple.	El seu vestit és senzill.
But what she was going to see would not be pretty.	Però el que ella anava a veure no seria bonic.
That would be government by force.	Això seria el govern per la força.
No one else does.	Ningú més ho fa.
We must try to do the best we can.	Hem d'intentar fer-ho el millor possible.
Those kids helped me.	Aquells nens em van ajudar.
He comes to give us joy.	Ell ve a donar-nos alegria.
She has completely changed my mind about it.	Ella m'ha canviat totalment d'opinió al respecte.
She was calling us.	Ella ens estava trucant.
The judge is a man.	El jutge és un home.
Be your best friend.	Sigues el teu millor amic.
This is an important part of this.	Aquesta és una part important d'això.
This field is young.	Aquest camp és jove.
Very sad today.	Avui dia molt trist.
Their only hope was to put some distance between them.	La seva única esperança era posar una mica de distància entre ells.
They believed that water was the only true element.	Creien que l'aigua era l'únic element vertader.
The application was.	L'aplicació era.
Everything was so bright, the colors so sharp.	Tot era tan brillant, els colors tan nítids.
It was too heavy.	Era massa pesat.
Nothing to offer.	Res a oferir-te.
But that was a matter of hours, not days.	Però això era qüestió d'hores, no de dies.
Everyone would hear my message within their message.	Tothom escoltaria el meu missatge dins del seu missatge.
I will give you this advice.	Et donaré aquest consell.
You will now need a short code to request it.	Ara haureu de necessitar un codi curt per sol·licitar-lo.
I made the right decision.	Vaig fer la decisió correcta.
I couldn’t read it, of course, but I knew what it was.	No el podia llegir, és clar, però sabia què era.
He wasn't going to do that.	Ell no anava a fer això.
For me, it is the first stop on a journey through time.	Per a mi, és la primera parada d'un viatge en el temps.
But we will return.	Però hi tornarem.
You look exactly like this guy.	Et veus exactament com aquest tipus de noi.
But he could.	Però podia.
Will the government do that?	Ho farà el govern?.
We went before they caught their breath.	Hem anat abans que recuperessin l'alè.
We have a lot of problems here.	Aquí tenim molts problemes.
This was a new one for me.	Això era un de nou per a mi.
It hasn't changed much during the low season.	No ha canviat gaire durant la temporada baixa.
I didn't even try.	Ni tan sols ho vaig intentar.
It was perfectly simple and honest in its quality.	Era perfectament senzill i honest en la seva qualitat.
In my career, that is.	En la meva carrera, és a dir.
It is under control.	Està sota control.
Why, he couldn't stand still.	Per què, no podia quedar-se quiet.
These models have been shown to be useful or effective for specific purposes.	Aquests models s'han demostrat útils o efectius per a finalitats específiques.
Play videogames.	Jugar a videojocs.
A real madman doesn't look crazy.	Un boig de veritat no es veu boig.
Just one thing.	Només una cosa.
The company would own the property.	L'empresa seria la propietària de la propietat.
More than good.	Més que bo.
The situation may not change with split control.	És possible que la situació no canviï amb el control dividit.
Know these things and you will be able to build them without limits.	Coneix aquestes coses i podràs construir-ne sense límits.
Today, email is one of the most important communication tools.	Avui dia, el correu electrònic és una de les eines importants de comunicació.
You are a missing person from tonight.	Ets una persona desapareguda des d'aquesta nit.
A teacher does not make decisions about the education system.	Un professor no pren decisions sobre el sistema educatiu.
I doubt so.	Dubto que sigui així.
She had a son who was not well.	Va tenir un fill que no estava bé.
I am ready for anything.	Estic preparat per a qualsevol cosa.
He never raised it.	No ho va plantejar mai.
I could do better, be better.	Podria fer-ho millor, ser millor.
I knew I would never go to sleep.	Sabia que mai no s'aniria a dormir.
There is no government and you can get as rich as you want.	No hi ha govern i pots fer-te tan ric com vulguis.
This article is new.	Aquest article és nou.
We sat in silence, doing our things for a while.	Ens vam asseure en silenci, fent les nostres coses durant una estona.
He was a quiet dog.	Era un gos tranquil.
No, we have to keep moving.	No, hem de seguir movent-nos.
My mind had been full of my personal problems.	La meva ment havia estat plena dels meus problemes personals.
In this world, some are strong, some are weak.	En aquest món, alguns som forts, altres febles.
We didn't notice any of these things.	No vam notar cap d'aquestes coses.
There is no time to think about it right now.	No hi ha temps per pensar-hi ara mateix.
Many of these people live elsewhere.	Molta d'aquesta gent viu en altres llocs.
We have no doubt that this is an important governmental interest.	No tenim cap dubte que aquest és un interès governamental important.
They are very tough small market teams.	Són els equips de mercat petits molt durs.
Her hair up is much better and charming.	El seu cabell cap amunt és molt millor i encantador.
God knows us better than we do.	Déu ens coneix millor que nosaltres mateixos.
Of course, whatever happens, you have to support it.	Per descomptat, passi el que passi, has de donar-li suport.
I accept progress.	Accepto el progrés.
But they had nothing to say to each other.	Però no tenien res a dir-se.
Nobody likes them, nobody wants them.	A ningú li agraden, ningú els vol.
This limits its use as a material.	Això limita el seu ús com a material.
Our plan is as follows.	El nostre pla és el següent.
The bars represent the mean and standard error.	Les barres representen l'error mitjà i estàndard.
Great and meaningful must match learning.	Gran i sentit ha de coincidir amb l'aprenentatge.
There is nothing wrong with this image.	No hi ha res dolent amb aquesta imatge.
It cost a hell of an effort.	Va costar un esforç infernal.
There are men.	Hi ha homes.
Let me repeat this.	Deixa'm repetir això,.
He is weak.	Ell és feble.
This is nothing new.	Això no és una cosa nova.
I just love the products.	Simplement m'encanten els productes.
You will definitely use them again if needed.	Definitivament, els tornarà a utilitzar si es necessita.
I don't want to kill my mother.	No vull matar la meva mare.
I guess it's my turn to make you wait.	Suposo que és el meu torn de fer-te esperar.
Let me give you an example.	Permeteu-me que us doni un exemple.
Unreadable traffic signs.	Senyals de trànsit impossibles de llegir.
Now things feel more normal.	Ara les coses se senten més normals.
This would be the only one you have to turn to.	Aquest seria l'únic al qual haureu de girar.
Just blue and simple.	Només blau i senzill.
And four and five.	I quatre i cinc.
I heard my mother crying at the foot of the bed.	Vaig sentir plorar la meva mare als peus del llit.
That was the danger.	Aquest era el perill.
Oh, just a couple of minutes.	Oh, només un parell de minuts.
That man knew what he wanted.	Aquell home sabia el que volia.
Real drop in temperature.	Baixa real de la temperatura.
But something quite wonderful happened.	Però va passar una cosa força meravellosa.
Her daughter was married.	La seva filla estava casada.
And among the best known.	I entre els més coneguts.
I understand you.	T'entenc.
They could not find a specific reason for the incident.	No van poder trobar un motiu concret de l'incident.
Let us briefly explain the difficulty.	Expliquem breument la dificultat.
The map is very useful.	El mapa és molt útil.
I try not to get it.	Intento que no m'arribi.
They were upset.	Estaven molestos.
His head went up.	El seu cap va pujar.
Not that they were yellow.	No és que fossin grocs.
They would love to have it.	Estarien encantats de tenir-la.
I just don’t want any complications.	Simplement no vull cap complicació.
Eventually her tears would stop.	Finalment les seves llàgrimes s'aturarien.
To complete.	Per completar.
I don't want to win like that.	No vull guanyar així.
They asked for your opinion, you gave it, it was ignored.	Et van demanar la teva opinió, la vas donar, no es va fer cas.
We will be together again.	Tornarem a estar junts.
But this first instance is over.	Però aquesta primera instància s'ha acabat.
I had no confidence.	No tenia confiança.
Following the previous steps, he fixed it again.	Seguint els passos anteriors, el va tornar a solucionar.
We are doing a good thing.	Estem fent una bona cosa.
Some days go by like this.	Alguns dies passen així.
He has eyes everywhere.	Té ulls per tot arreu.
I think they will reduce costs.	Crec que reduiran costos.
Now I only have a small problem.	Ara només tinc un petit problema.
It’s like they designed it that way.	És com si l'haguessin dissenyat d'aquesta manera.
Raise your hand if you have one.	Aixequeu la mà si en teniu.
It was as good a guess as any.	Va ser una suposició tan bona com qualsevol altra.
She could do both.	Ella podria fer les dues coses.
It had been written.	Havia estat escrit.
You never know what will happen.	No saps què passarà.
You stay out.	Et quedes fora.
Those poor kids.	Aquells pobres nens.
Again we cannot agree.	De nou no podem estar d'acord.
So go.	Així que vaja.
I made the map.	Vaig ser jo qui vaig fer el mapa.
They wanted lots and lots of money.	Volien molts i molts diners.
It was so on.	Estava tan encès.
That conversation had to be.	Aquesta conversa havia de ser.
Some students are not even taking the tests in the first place.	Alguns estudiants ni tan sols estan fent les proves en primer lloc.
He had now gone too far to restrain himself.	Ara havia anat massa lluny per retenir-se.
Enough has been said about his eyes.	S'ha dit prou dels seus ulls.
Military presence there.	Presència militar allà.
She forced herself forward.	Ella es va forçar a avançar.
I start working on a list.	Començo a treballar fent una llista.
Then give credit where the credit is due.	A continuació, doneu crèdit on es deu el crèdit.
It's empty, he thought.	Està buit, va pensar.
She is a human being.	Ella és un ésser humà.
Therefore, we are very positive with this manuscript.	Per tant, estem molt positius amb aquest manuscrit.
It didn't go well.	No va anar bé.
They have done it with both.	Ho han fet amb tots dos.
I'd like to think about it.	M'agradaria pensar-ho.
This is a story of love, hate, heartbreak and loss.	Aquesta és una història d'amor, odi, trencament de cor i pèrdua.
I wasn’t too excited about that.	No estava gaire emocionat amb això.
This is not the case with the model presented in this article.	Això no és el que passa en el model presentat en aquest article.
I just needed to sleep.	Només necessitava dormir.
Her voice was so beautiful.	La seva veu era tan bonica.
I didn’t understand how I could play for both teams.	No entenia com podia jugar als dos equips.
Letters of agreement.	Cartes d'acord.
I tried to think of some common reference point.	Vaig intentar pensar en algun punt de referència comú.
Our case is unique in several ways compared to previous cases.	El nostre cas és únic de diverses maneres en comparació amb casos anteriors.
Not what your mom would recommend.	No és el que recomanaria la teva mare.
She is better than that.	Ella és millor que això.
It involved neither community property nor husband and wife.	No implicava ni béns de la comunitat ni marit i dona.
The eyes are the ones that gave what had become.	Els ulls són els que van donar el que s'havia convertit.
Her face was beautiful too.	La seva cara també era preciosa.
I am concerned about the actual cost to the authors.	Em preocupa el cost real per als autors.
Prices are currently down.	Actualment els preus estan a la baixa.
I hadn't set my eyes on him.	No l'havia posat els ulls.
I drew them.	els vaig dibuixar.
We need horses.	Necessitem cavalls.
But let's change the subject.	Però canviem de tema.
It's worth the watch.	Val la pena el rellotge.
Dead trees can talk, in a way.	Els arbres morts poden parlar, en certa manera.
And please write to me at that time.	I si us plau, escriu-me en aquell moment.
It was the thinking of my children that kept me going.	Va ser el pensament dels meus fills el que em va mantenir endavant.
Help your employees with professional development.	Ajudeu els vostres empleats amb el desenvolupament professional.
If there is no link, that's fine.	Si no hi ha cap enllaç, està bé.
He is free.	Ell és lliure.
The rules are the rules.	Les regles són les regles.
Data were obtained in three independent experiments.	Les dades es van obtenir en tres experiments independents.
Consider them fresh, as if someone else had thought of them.	Considereu-los frescos, com si algú més els hagués pensat.
Or at least it was until it started this month.	O almenys ho va ser fins que va començar aquest mes.
This idea has a biological basis in the natural world.	Aquesta idea té una base biològica en el món natural.
But still the above advice is solid.	Però tot i així el consell anterior és sòlid.
Let’s say there are four hundred schools.	Diguem que hi ha quatre-centes escoles.
I had no idea she was so small.	No tenia ni idea que era tan petita.
I have to run.	He de córrer.
And no one can be like him.	I ningú pot ser com ell.
Somehow enduring it was like having a part of her with him.	D'alguna manera aguantar-ho era com tenir una part d'ella amb ell.
It increased over time.	Va augmentar amb el temps.
Because both solutions were in place.	Perquè les dues solucions estaven en aquest lloc.
I couldn't shoot.	No he pogut disparar.
The time of resistance was over.	S'havia acabat el temps de la resistència.
I was using them on my cat who sadly died recently.	Els estava fent servir al meu gat que malauradament va morir fa poc.
The most obvious example of the former is a memory error.	L'exemple més evident del primer és un error de memòria.
This year there is a big difference compared to last year.	Aquest any hi ha una gran diferència respecte a l'any passat.
This was not an option.	Això no era una opció.
Make her your friend.	Fes-la la teva amiga.
And I got confused.	I em vaig confondre.
I decided not to give them any meaning.	Vaig decidir no donar-los cap sentit.
It just makes me happy.	Només em fa feliç.
All three are murdered.	Els tres són assassinats.
It’s not all about you.	No tot és sobre tu.
But they do have social consequences for people.	Però sí que tenen conseqüències socials per a les persones.
I am not your father.	No sóc el teu pare.
This conclusion, however, does not end our analysis.	Aquesta conclusió, però, no acaba la nostra anàlisi.
It was as if he had disappeared.	Era com si hagués desaparegut.
This is where the problem lies.	Aquí és on està el problema.
See photos and details below.	Mireu les fotos i els detalls a continuació.
How easily a body is reduced to this.	Amb quina facilitat un cos es redueix a això.
There was a lot more fun to go through.	Hi havia molta més diversió per passar.
And an hour of library every day.	I una hora de biblioteca cada dia.
I only ran into two people.	Només em vaig topar amb dues persones.
I saw our son.	Vaig veure el nostre fill.
It was well read.	Estava ben llegit.
Just click a button to start it.	Només heu de fer clic a un botó per iniciar-lo.
You live on the edge of the knife.	Vius a la vora del ganivet.
He has five hundred horses.	Té cinc-cents cavalls.
I finally met him.	El vaig conèixer, per fi.
It really comes down to being interested.	Realment es redueix a estar interessat.
I couldn’t lose another kid.	No podia perdre un altre nen.
Never check it and you should check it.	No ho comproveu mai i ho hauríeu de comprovar.
He is good and likes to help.	És bo i li agrada ajudar.
I could kill her right there.	Podria matar-la allà mateix.
It takes an eternity.	Es necessita una eternitat.
Or to listen to him.	O per escoltar-lo.
The only exception is tax returns, which you should keep for life.	L'única excepció són les declaracions d'impostos, que hauríeu de conservar tota la vida.
He could be hit by a car.	Podria ser atropellat per un cotxe.
If this happens, there is no charge transfer.	Si això passa, no hi ha transferència de càrrecs.
I got my previous job this way.	Vaig aconseguir la meva feina anterior d'aquesta manera.
So I’m following your points and watching my own journey.	Així que estic seguint els teus punts i mirant el meu propi viatge.
We still live in a dangerous world.	Encara vivim en un món perillós.
The average score of the nine items was calculated and recorded.	Es va calcular i registrar la puntuació mitjana dels nou ítems.
There was nowhere to go.	No hi havia cap on anar.
Plus mine.	A més la meva.
I don’t even know the gender of two of them.	Ni tan sols sé el gènere de dos d'ells.
She doesn’t know what that is, she’s never experienced it.	Ella no sap què és això, mai ho ha experimentat.
His energy went down.	La seva energia va baixar.
Just totally normal.	Simplement totalment normal.
One should be able to manage it in a good way.	Un hauria de ser capaç de gestionar-ho d'una bona manera.
He was a changed man.	Era un home canviat.
Too much for me.	Massa per a mi.
It took us back to where we needed to be.	Ens va portar de nou a on havíem de ser.
The average values ​​are indicated.	S'indiquen els valors mitjans.
They move to a hotel, apparently to wait for the situation.	Es traslladen a un hotel, pel que sembla per esperar la situació.
I loved these books.	M'han encantat aquests llibres.
But the question remains.	Però la pregunta segueix sent.
Now you take care of the dogs.	Ara tens cura dels gossos.
This was a bad week to do something wild.	Aquesta va ser una mala setmana per fer alguna cosa salvatge.
It is bad on many levels.	Està malament a molts nivells.
I just try to make things real.	Només intento que les coses siguin reals.
The boys ignored her.	Els nois no la van fer cas.
I feel it in the water.	Ho sento a l'aigua.
They talked a lot but did nothing.	Van parlar molt però no van fer res.
They felt the warmth of his breath.	Van sentir la calor de la seva respiració.
The same thing happened in high schools in all states.	El mateix passava a les escoles secundàries de tots els estats.
Blue finished second.	El blau va acabar segon.
That’s where we found him.	Allà és on el vam trobar.
Both were a battle for which we were unprepared.	Tots dos van ser una batalla per a la qual no estàvem preparats.
I just got home.	Acabo d'arribar a casa.
About the past and the future.	Sobre el passat i el futur.
I'm out of control.	Estic fora de control.
That must be beautiful.	Això deu ser preciós.
I tried to answer and I couldn’t.	Vaig intentar respondre i no vaig poder.
I will never have another man in my life.	Mai tindré un altre home a la meva vida.
And now he does.	I ara ho fa.
And there are dogs everywhere.	I hi ha gossos per tot arreu.
His words would not be laughed at or ignored.	Les seves paraules no es riurien ni es ignorarien.
They could have been talking to other people.	Podrien haver estat parlant amb altres persones.
Not too expensive, not too cheap.	Ni massa car, ni massa barat.
It is rather low for the countries in the upper right corner.	És més aviat baix per als països de la cantonada superior dreta.
And now I like them.	I ara m'agraden.
It looks great.	Es veu genial.
His playing days were over.	Els seus dies de joc s'havien acabat.
The group name was not chosen by chance.	El nom del grup no va ser escollit per casualitat.
I don't feel that way anymore.	Ja no em sento així.
All you can do is live there.	Tot el que pots fer és viure-hi.
It is usually the result of the combined use of more medications.	En general, és el resultat de l'ús combinat de més medicaments.
You may want to practice a bit with.	És possible que vulgueu practicar una mica amb.
That you now know it is.	Que ara saps que és.
There was a long, hard silence.	Es va fer un silenci llarg i difícil.
In fact, they found me.	De fet, em van trobar.
I will have everything in order.	Ho tindré tot en ordre.
On the one hand, this means that it is small.	D'una banda, això vol dir que és petit.
You gave it back to me.	Me la vas tornar.
And that was exactly what we got.	I va ser el que realment vam agafar.
It's just a line.	És només una línia.
No one told me I had lights.	Ningú em va dir que tenia llums.
I mean, you can seriously do that.	Vull dir, seriosament pots fer-ho.
Everyone wants big money and that.	Tothom vol els grans diners i això.
And, yes, they do get noticed.	I, sí, potser no es notin mai.
The magic beyond that, however, was a different matter.	La màgia més enllà d'això, però, era una qüestió diferent.
He can't be.	Ell no pot ser.
I didn't need them.	No els necessitava.
At least not so much.	Almenys no tant.
They are neither.	No són cap dels dos.
His world was very clear and bright.	El seu món era molt clar i brillant.
A complete list of references follows this section.	Una llista completa de referències segueix aquesta secció.
Don't guess where the top and bottom of the market are.	No endevinis on es troba la part superior i inferior del mercat.
Then a real discussion can begin.	Aleshores pot començar una veritable discussió.
Obviously, every program has this character.	Evidentment, cada programa té aquest caràcter.
He can do it.	Ell pot fer-ho.
I'd like to tell you that.	T'agradaria dir-li això.
He can see again.	Ell pot tornar a veure.
During the fall and winter.	Durant la tardor i l'hivern.
Undoubtedly, this was one of them.	Sens dubte, aquest va ser un d'ells.
I still can't understand it.	Encara no ho puc entendre.
Does not make sense.	No té sentit.
We enjoy living our dream.	Gaudim vivint el nostre somni.
It was a big number.	Va ser un gran nombre.
The doors began to close one by one.	Les portes van començar a tancar-se una a una.
This time.	Aquesta vegada.
Look what you have achieved.	Mira què has aconseguit.
I will exhaust you.	T'esgotaré.
I’m waiting for you to get me excited about it.	Estic esperant que em emocioni amb ella.
This was usually done by calling me on the phone.	Normalment això es feia trucant-me per telèfon.
It was fair.	Va ser just.
Then he laughed.	Després va passar rient.
She hadn't believed a word.	Ella no s'havia cregut ni una paraula.
He had no more serious problems with the dogs.	No va tenir més problemes greus amb els gossos.
We left.	Ens vam anar.
You have to take a second to calm down.	Has de prendre un segon per calmar-te.
But there were a few.	Però n'hi havia uns quants.
When we can't wait, we die.	Quan no podem esperar, morim.
It could be fair.	Podria ser just.
I have my own life experience to prove it.	Tinc la meva pròpia experiència de vida per demostrar-ho.
It's pretty.	És bastant.
But she did not answer his question.	Però ella no va respondre a la seva pregunta.
They are very worried about their bear.	Estan molt preocupats pel seu ós.
None of this helped him.	Res d'això li va servir pràcticament.
Please help me.	Si us plau ajuda'm.
This can be done very easily.	Això es pot fer de manera molt senzilla.
It depends on the weather.	Depèn del temps.
This is how a love life looks.	Així és com es veu una vida amorosa.
I can't be sure.	No puc estar segur.
I can't move anything.	No puc moure res.
I'm not sure which version.	No estic segur de quina versió.
And of course, then there’s hard water.	I, per descomptat, després hi ha aigua dura.
There is no difference.	No és cap diferència.
We are doing it.	Ho estem fent.
Action was needed immediately.	Calia actuar de seguida.
Give me time.	Dóna'm temps.
This is our point of reference.	Aquest és el nostre punt de referència.
The secret of success was to work with this current.	El secret de l'èxit era treballar amb aquest corrent.
Do it again.	Fer-ho de nou.
The match ended in a draw.	El partit va acabar amb empat.
And in a short time it is big enough for them to go through.	I en poc temps és prou gran perquè puguin passar-hi.
We should turn them into high school or high school by sex.	Hauríem de convertir-los en instituts de secundària o secundària per sexe.
They seemed to hear a sound they could not hear.	Semblava sentir un so que no sentien.
And finally we arrived.	I finalment vam arribar.
This is not difficult.	Això no és difícil.
And when we interview, we interview for core values.	I quan entrevistem, entrevistem per valors fonamentals.
That said, there is more work ahead than behind.	Dit això, hi ha més feina per davant que per darrere.
They sat down again in silence.	Es van tornar a asseure en silenci.
These do not put stress on the lower body as it does running.	Aquests no posen estrès a la part inferior del cos com ho fa córrer.
Drop the man.	Fer caure l'home.
He knows he made a mistake.	Ell sap que va cometre un error.
I didn't remember telling him my name.	No recordava haver-li dit el meu nom.
I thought you should go see him.	Vaig pensar que l'hauries anat a veure.
They never let go of each other.	Mai es van deixar anar l'un a l'altre.
There is a limit to what we can drink.	Hi ha un límit al que podem beure.
Anything can happen, and it usually happens.	Qualsevol cosa pot passar, i sol passar.
Women have no power and voice.	Les dones no tenen poder i veu.
A chair and a table sit in the middle of the room.	Una cadira i una taula s'asseuen al mig de l'habitació.
They should be similar.	Haurien de ser semblants.
Fire is stronger than wind, but weak against water.	El foc és més fort que el vent, però feble contra l'aigua.
He is doing his best.	Està fent el possible.
I ran in.	Vaig entrar corrent.
Here is a more detailed explanation of the whole process.	Aquí teniu una explicació més detallada de tot el procés.
We were both arrested together.	Tots dos ens van arrestar junts.
They are prepared when it comes to money.	Estan preparats quan es parla de diners.
It's a little fun.	És una mica divertit.
More and more.	Més i més.
Or a lot of anything.	O molt de qualsevol cosa.
There will be nothing available at the door.	No hi haurà res disponible a la porta.
The same trial was repeated on the second day.	El mateix judici es va repetir el segon dia.
I shouldn't have spoken like that.	No m'hauria d'haver parlat així.
I would avoid it in the future.	Ho evitaria en el futur.
Six animals survived the study.	Sis animals van sobreviure a l'estudi.
There were no gender differences in the knowledge of this concept.	No hi havia diferències de gènere en el coneixement d'aquest concepte.
I really needed to sleep.	Realment necessitava dormir.
The brain could not feel pain.	El cervell no podia sentir dolor.
In my opinion it is not a good map.	Al meu entendre no és un bon mapa.
The organization has nothing to show for its problems.	L'organització no té res a mostrar pels seus problemes.
He heard loud language and thought there was a fight.	Va escoltar un llenguatge fort i va pensar que hi havia una baralla.
I’ll tell you what better way to do it.	Et diré què és millor que facis.
It made it impossible to think clearly.	Va fer impossible pensar amb claredat.
I want to do better things.	Vull fer coses millors.
We may not need it.	Potser no ho necessitarem.
He would check it out in the morning.	Ell la revisaria al matí.
I didn’t know what they were going to do.	No sabia què anaven a fer.
This worries some, apparently.	Això preocupa a alguns, aparentment.
He really looked more like a boy in the background.	Realment s'assemblava més a un noi al fons.
This was obvious.	Això era evident.
If so, we will continue.	Si n'hi ha, continuarem.
Six times a year.	Sis cops l'any.
It could then be the end of life as we know it.	Podria ser llavors el final de la vida tal com la coneixem.
A new wonder began at his feet.	Va començar una nova meravella als seus peus.
Therefore, it can benefit everyone.	Per tant, pot beneficiar a tothom.
Like many kids really.	Com molts nens realment.
Is it like that.	És així.
Every tea party was the same.	Cada tea party era igual.
But there is no conclusive evidence of this.	Però no hi ha proves contundents d'això.
The reason for this finding is unclear.	El motiu d'aquesta troballa no està clar.
And maybe yes, you learned to love me.	I potser sí, vas aprendre a estimar-me.
Made in his image.	Fet a la seva imatge.
Earlier this year.	A principis d'aquest mateix any.
However, you will be sent a copy for your records.	Tanmateix, se us enviarà una còpia per als vostres registres.
Our cases are not in conflict.	Els nostres casos no estan en conflicte.
I want you to talk to him.	Vull que parlis amb ell.
He finally asked for money and she sent it.	Finalment va demanar diners i ella els va enviar.
One of the first games with the concept of health bar.	Un dels primers jocs amb el concepte de barra de salut.
You passed it.	Ho vas passar.
Some of them are not good for finding things to do.	Alguns d'ells no són bons per trobar coses a fer.
As you wish.	Tal com vulguis.
I walked both days.	Vaig caminar els dos dies.
I have too many things in school right now.	Tinc massa coses a l'escola ara mateix.
God knows what they will do.	Déu sap què faran.
This is direct evidence, it cannot be improved upon.	Això és una evidència directa, no es pot millorar que això.
Then it happens.	Aleshores passa.
You will get a whole new set of fresh lips.	Obtindreu un conjunt completament nou de llavis frescos.
I quickly controlled my fear.	Vaig controlar ràpidament la meva por.
His back went up and down as he took a deep breath.	La seva esquena pujava i baixava mentre respirava profundament.
I can't say what's going on inside, what's going on.	No puc dir què passa dins, què passa.
You may find that it moves easily.	Potser trobareu que es mou fàcilment.
All patients gave written informed consent for treatment.	Tots els pacients van donar el consentiment informat per escrit per al tractament.
We make shoes.	Fem sabates.
I never liked it.	No em va agradar mai.
His only response was to start moving towards me.	La seva única resposta va ser començar a avançar cap a mi.
It's obvious now.	Ara és evident.
It really does.	Realment ho fa.
It was a great play.	Va ser una gran jugada.
She doesn't mind.	Ella no ho sap greu.
She forced a smile.	Ella va forçar un somriure.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres ja saps com estan.
They just finished dinner.	Acaben d'acabar de sopar.
Then he would call again.	Llavors tornaria a trucar.
And you said no.	I vas dir que no.
Except that, in the eyes of many these days, we are.	Excepte que, als ulls de molts aquests dies, ho som.
I like his ideas.	M'agraden les seves idees.
More power for you.	Més poder per a tu.
We are big fans.	Som grans fans.
It's not like your father can help you.	No és com si el teu pare et pogués ajudar.
I think they must have tried to save money.	Crec que deuen haver intentat estalviar diners.
In fact, they tried too hard.	De fet, van esforçar-se massa.
She wanted him everywhere.	Ella el volia a tot arreu.
Tell your dog to find the person.	Digues al teu gos que trobi la persona.
Too often students fail to take this easy step.	Massa vegades els estudiants no aconsegueixen fer aquest pas senzill.
I haven't made the list yet.	Encara no he fet la llista.
Under these facts, it was the wrong question.	Sota aquests fets, era la pregunta equivocada.
It feels good, thank you.	Se sent bé, gràcies.
Everyone agreed with her.	Tothom estava d'acord amb ella.
I couldn’t trust anyone these days.	No em podia confiar en ningú aquests dies.
It wasn't crazy.	No va ser una bogeria.
And if you can learn to sit still and stay with them.	I si pots aprendre a seure quiet i quedar-te amb ells.
This was beyond the reach of many.	Això estava més enllà de les possibilitats de molts.
He shot her in the leg.	Li va donar el tret a la cama.
The soul needs rest just like your mind and body.	L'ànima necessita descans igual que la teva ment i el teu cos.
I asked them where they were from.	Els vaig preguntar d'on eren.
He studied law.	Va estudiar dret.
She ran out into the street but he did not follow her.	Ella va sortir corrents al carrer però ell no la va seguir.
It had to be his big chance.	Havia de ser la seva gran oportunitat.
You can't escape this.	No pots escapar d'això.
"I'll be watching," says the man.	Estaré vigilant -diu l'home.
However, each individual patient is different.	No obstant això, cada pacient individual és diferent.
We are ready for that.	Estem preparats per a això.
These things are very dangerous.	Aquestes coses són molt perilloses.
Arms and an arm.	Braços i un braç.
Turn your head slowly to see one eye.	Gireu el cap lentament per veure un ull.
Nobody likes or wants to work with him.	A ningú li agrada ni vol treballar amb ell.
He showed no fear.	No va mostrar por.
Easy check-in and check-out.	Fàcil registre d'entrada i sortida.
This is the story of my life, so far.	Aquesta és la història de la meva vida, fins ara.
Please let it be anything but him.	Si us plau, que sigui qualsevol cosa menys ell.
It doesn't matter how many resources you need for the video game.	No importa quants recursos necessitareu per al videojoc.
Her beauty seemed to hurt her.	La seva bellesa semblava fer-li mal.
It was never her.	Mai va ser ella.
Good luck in your quest for relief.	Molta sort en la teva recerca d'alleujament.
This will be important soon.	Això serà important aviat.
There are two.	Hi ha dos.
Each event begins with dinner, wine and live music.	Cada esdeveniment comença amb sopar, vi i música en directe.
And very easy to do.	I molt fàcil de fer.
He was about to leave when the car started moving.	Estava a punt de sortir quan el cotxe va començar a moure's.
Not everyone is like that.	No tothom és així.
You will have to make that decision yourself.	Hauràs de prendre aquesta decisió tu mateix.
You do it right.	Ho fas correctament.
This is not true of nature.	Això no és cert pel que fa a la natura.
He asked to speak to them and they agreed.	Va demanar parlar amb ells i van acceptar.
There are falling flowers and action around them.	Hi ha flors que cauen i acció al seu voltant.
Gave me.	Em va donar.
It is not a fact.	No és un fet.
Today I don’t plan to go anywhere complicated.	Avui no penso anar a cap lloc complicat.
I order you once again.	T'ho ordeno una vegada més.
It's really great.	Realment és genial.
He started firing.	Va començar a disparar.
I think he was right.	Crec que tenia raó.
They can get a lot of information about the stars themselves.	Poden obtenir molta informació sobre les mateixes estrelles.
You have to set up your races.	Has de configurar les teves curses.
No, it's too dangerous to continue.	No, és massa perillós continuar.
We must do everything we can to stay out of his way.	Hem de fer tot el possible per mantenir-nos fora del seu camí.
He was his own son.	Era el seu propi fill.
For now, let me know what you think.	De moment, fes-me saber què en penses.
The food was the same.	El menjar era el mateix.
I saw everyone from all over the board.	Vaig veure tothom des de tot el tauler.
Any age or race.	Qualsevol edat o raça.
But it’s not really about that.	Però realment no es tracta d'això.
Every year waiting for it has been worth it.	Tots els anys esperant-ho han valgut la pena.
Their arms and legs would break so they couldn’t escape.	Els seus braços i cames es trencarien perquè no poguessin escapar.
This job would be much harder without you.	Aquesta feina seria molt més difícil sense vosaltres.
Evidently, the relationship ended in a lack of trust.	Evidentment, la relació va acabar per falta de confiança.
He has published extensively on science and religion topics.	Ha publicat àmpliament sobre temes de ciència i religió.
Eyes open, empty.	Ulls oberts, buits.
The collection had been his.	La col·lecció havia estat seva.
Finally, we had to drop it.	Finalment, vam haver de deixar-lo caure.
These changes are relatively small.	Aquests canvis són relativament petits.
He doesn’t care about his own species.	No li importa la seva pròpia espècie.
Something heavy, no doubt.	Alguna cosa pesada, sens dubte.
At the time of writing, this race is still underway.	En el moment d'escriure aquest article, aquesta cursa encara està en marxa.
You have to trust us.	Haureu de confiar en nosaltres.
Players can play against the computer or another player.	Els jugadors poden jugar contra l'ordinador o un altre jugador.
I tell them a story or show them pictures.	Els explico una història o els ensenyo imatges.
There is a good world under evil.	Hi ha un món bo sota el mal.
Feeling like you want to die.	Sent com si volguéssiu morir.
The source of the infection could not be identified.	No s'ha pogut identificar l'origen de la infecció.
I can’t even imagine the pain they feel.	No puc ni imaginar el dolor que senten.
But the mission was never a comfortable fit.	Però la missió mai va ser un ajust còmode.
It is comfortable on your own skin.	És còmode a la teva pròpia pell.
I just wanted to live in nature.	Només volia viure a la natura.
They gave him orders to leave.	Li van donar ordres de marxar.
We had to start again soon.	Havíem de tornar a començar aviat.
They don’t come so early in the morning.	No vénen tan d'hora al matí.
This will not work.	Això no funcionarà.
Good morning everyone.	Bon dia a tothom.
Someone new is following you.	Algú nou et segueix.
And what does that shit include.	I què inclou aquesta merda.
I agree with what you say.	Estic d'acord amb el que dius.
The old file is retained which causes confusion.	El fitxer antic es manté el que provoca confusió.
I have never felt so much pain in my life.	Mai he sentit tant dolor a la meva vida.
Some other patients have mentioned the same kind of thing.	Alguns altres pacients han esmentat el mateix tipus de coses.
It really made my day !.	Realment em va fer el dia!.
They have a purpose in life.	Tenen un propòsit a la vida.
One last difference lies in the degree of testing.	Una darrera diferència rau en el grau de prova.
I don’t remember much after that until.	No recordo gaire després d'això fins.
This post has a good answer on the subject.	Aquest post té una bona resposta sobre el tema.
The second t is very short.	La segona t és molt breu.
He had started looking for a new job.	Havia començat a buscar una nova feina.
And really, the rest of the world.	I, realment, la resta del món.
Obviously, it didn’t work very well.	Evidentment, no va funcionar gaire bé.
Don't fail me.	No em fallis.
But from our perspective, nothing could be further from the truth.	Però des de la nostra perspectiva, res més lluny de la realitat.
I couldn’t make it fall.	No podia fer caure.
The same goes for sleeping.	El mateix passa per dormir.
All the staff made you feel very welcome.	Tot el personal us va fer sentir molt benvingut.
I wouldn’t want to do without mine.	No voldria prescindir de la meva.
In fact, this is a great call.	De fet, aquesta és una gran convocatòria.
Not always, anyway.	No sempre, de totes maneres.
Some of them are too scared to fight.	Alguns d'ells tenen massa por de lluitar.
Please understand.	Si us plau, entengueu-ho.
This can be done in different ways.	Això es pot fer de diferents maneres.
On second thought, this can make it worse.	Pensant-ho bé, això pot empitjorar-ho.
Come, again, come.	Vine, una altra vegada, vine.
God, this guy is full of energy.	Déu, aquest noi està ple d'energia.
You have to do a lot of things.	Has de fer moltes coses.
All tests were performed as indicated.	Totes les proves es van realitzar tal com s'indica.
Just look at what’s between you and feel good.	Només mireu què hi ha entre vosaltres i us sentiu bé.
The car turned sharply to the left.	El cotxe va girar bruscament a l'esquerra.
Forget your name.	Oblida el seu nom.
The man lying in a sleeping bag did not move.	L'home estirat en un sac de dormir no es va remoure.
They were out of sight.	Van quedar fora de la vista.
I never planned this.	Mai vaig planejar això.
It doesn’t happen often, but it definitely happens.	No passa sovint, però definitivament passa.
I see no reason why this should be so.	No veig cap raó perquè això hagi de ser així.
I have three children, one of whom has special needs.	Tinc tres fills, un dels quals té necessitats especials.
Resistance is a friend.	La resistència és un amic.
It could be very cheap.	Podria ser molt barat.
The treatments are the above.	Els tractaments són els anteriors.
What he was like as a man was his problem.	El que era com a home era el seu problema.
It would have been.	Hauria estat.
Both the first and the last are included.	S'inclouen tant el primer com el darrer.
I want them to come and learn from me.	Vull que vinguin i aprenguin de mi.
I played this character.	Vaig tocar aquest personatge.
It was a bad play.	Va ser una mala jugada.
Crying would not make him come back.	Plorar no el faria tornar.
My parents were pretty sure he would move to another job.	Els meus pares estaven bastant segurs que es traslladaria a una altra feina.
Neither wanted to be the first to say it.	Cap dels dos volia ser el primer a dir-ho.
They notice something on the screen.	Observen alguna cosa a la pantalla.
In this method, only attention is paid to the size of the object.	En aquest mètode, només es presta atenció a la mida de l'objecte.
It was absolutely perfect for the part.	Va ser absolutament perfecte per a la part.
Except maybe the child.	Excepte potser el nen.
Hope and change is not a job.	L'esperança i el canvi no és una feina.
Feeling bad for talking too much.	Sentir-se malament per parlar massa.
Without control, treatment will not occur, simple and straightforward.	Sense control, el tractament no es produirà, senzill i senzill.
It is a comfortable environment to work.	És un entorn còmode per treballar.
I need to be here with you.	Necessito estar aquí amb tu.
They have two children together.	Tenen dos fills junts.
Most of the samples were young patients.	La majoria de les mostres eren pacients joves.
There are many examples for this.	Hi ha molts exemples per a això.
I looked back, forward, and my decision was made.	Vaig mirar enrere, endavant, i la meva decisió estava presa.
I am prepared for a fresh material.	Estic preparat per un material fresc.
Let him tell you who they were.	Fes-li que et digui qui eren.
They were just getting started, out there, at the time.	Tot just estaven començant, allà fora, en aquell moment.
I'll send some food.	Enviaré una mica de menjar.
I have trouble falling asleep.	Tinc problemes per adormir-me.
Except it couldn't be that way.	Excepte que no podria ser així.
Your life is an open book.	La teva vida és un llibre obert.
Come, sit with me.	Vine, seu amb mi.
I am an army officer.	Sóc un oficial de l'exèrcit.
All that was certain was to go with her.	Tot el que era segur seria marxar amb ella.
His orders were to fight to the death.	Les seves ordres eren lluitar fins a la mort.
The sun has not yet risen completely, but it is bright everywhere.	El sol encara no ha sortit del tot, però a tot arreu és brillant.
Full terms of reference are available here.	Els termes de referència complets estan disponibles aquí.
But not everyone had lost everything.	Però no tothom ho havia perdut tot.
However, these will not work yet.	Tanmateix, aquests encara no funcionaran.
You are calling the same function over and over again.	Esteu cridant a la mateixa funció una vegada i una altra.
The child is only seven years old.	El nen només té set anys.
It really starts to add complex functions.	Realment comença a sumar funcions complexes.
She was afraid of the unknown.	Tenia por del desconegut.
They seem to feel there to be expected.	Sembla que se senten allà per ser esperats.
Return to the main page.	Torna a la pàgina principal.
However, there are states that cannot be written this way.	Tanmateix, hi ha estats que no es poden escriure d'aquesta forma.
But we are two parts of a whole.	Però som dues parts d'un tot.
There, there is nothing more to see.	Allà, ja no hi ha res a veure.
With the two boys.	Amb els dos nois.
Your father knew what would be needed.	El teu pare sabia què faria falta.
We will need the following fact.	Necessitarem el següent fet.
Bill was reasonable.	Bill era raonable.
And then he vomited.	I després el va vomitar.
Unfortunately no one has done this before.	Malauradament ningú abans ho ha fet.
They must join the child in pain.	S'han d'unir al nen en el dolor.
Rather, you see them from the point of view of everyone involved.	Més aviat, els veus des del punt de vista de tots els implicats.
We love you so much.	T'estimem molt.
There were things that needed to be done.	Hi havia coses que s'havien de fer.
Now we have to do it more than ever.	Ara ho hem de fer més que mai.
We go crazy with him.	Tornem bojos amb ell.
The women are giving birth right there.	Les dones estan donant a llum allà mateix.
God wants to come into your life.	Déu vol entrar a la teva vida.
That’s what I wanted, the life that everyone said was normal.	Això és el que volia, la vida que tothom deia que era normal.
There was nothing special.	No hi havia res especial.
For almost another hour.	Durant gairebé una hora més.
Everyone said they were too busy to talk.	Tothom va dir que estaven massa ocupats per parlar.
Not at the prices no one wants to pay.	No als preus que ningú vol pagar.
This time it's a different read.	Aquesta vegada és una lectura diferent.
You don't want any of that.	No vols res d'això.
I believe in this organization, this team, these guys.	Crec en aquesta organització, aquest equip, aquests nois.
Get down as you can.	Baixa't com puguis.
It's not just research.	No és només investigació.
Also, I met a college friend there.	A més, vaig conèixer un amic de la universitat allà.
In fact, it got worse.	De fet, va empitjorar.
There were a lot of weird things in these shows.	Hi havia moltes coses estranyes en aquests espectacles.
He said he saw me more than his wife.	Va dir que em veia més que la seva dona.
This does not require much study.	Això no requereix gaire estudi.
The great unknown is still the great unknown.	El gran desconegut segueix sent el gran desconegut.
In fact, they are a very good side.	De fet, són un costat molt bo.
Your second is not interested.	El teu segon no està interessat.
We need to be as confident as we can, both of us.	Hem d'estar tan segurs com puguem, tots dos.
I should have married an equal.	M'hauria d'haver casat amb un igual.
It is difficult to determine what is real and what is not.	És difícil determinar què és real i què no.
Still, she wanted him with her to support him.	Tot i així, ella el volia amb ella per donar-li suport.
Your feelings are likely to be hurt.	És probable que els vostres sentiments es facin mal.
You shouldn't change that.	No hauríeu de canviar això.
I also felt it was very hot.	També vaig sentir que feia molta calor.
And she does anything for money.	I ella fa qualsevol cosa per diners.
But they are also a combination of form and existence.	Però també són una combinació de forma i existència.
And when it paid off, it paid off.	I quan va donar els seus fruits, va pagar molt.
I have to find it.	L'he de trobar.
Now drive everywhere.	Ara condueix a tot arreu.
Try to avoid these circumstances if possible.	Intenta evitar aquestes circumstàncies si és possible.
But hey, we can't have that.	Però bé, això no ho podem tenir.
I would not recommend this to everyone.	No recomanaria això a tothom.
That's how important it is.	Així d'important és.
Below is the code I have so far.	A continuació es mostra el codi que tinc fins ara.
You know better how the product is connected to other products.	Sap millor com està connectat el producte amb altres productes.
It has been in my head, night and day, for so long.	Ha estat al meu cap, nit i dia, durant tant de temps.
Same with training.	El mateix amb la formació.
And just stay fit forever.	I només mantenir-se en forma per sempre.
Follow team activities.	Seguiu les activitats de l'equip.
They look tall and dry.	Es veuen alts i secs.
The tests were in every class, every week.	Les proves eren a cada classe, cada setmana.
They have never been.	No ho han estat mai.
It was so close to the heart.	Era tan a prop del cor.
So it was a pleasant visit.	Així que va ser agradable aquesta visita.
Go to the same church.	Anar a la mateixa església.
The double spread inside the pages was just as bad.	La doble difusió a l'interior de les pàgines era igual de dolenta.
He had an excellent mind.	Tenia una ment excel·lent.
I am so excited to spend this time with your family.	Estic molt emocionat de passar aquest temps amb la teva família.
Of course, none of this will really get you anywhere.	Naturalment, res d'això realment us portarà enlloc.
Patients were followed up monthly.	Els pacients van ser seguits cada mes.
This method works well even in smaller homes.	Aquest mètode funciona bé fins i tot a les cases més petites.
For community service.	Per servei comunitari.
Your doctor makes money by testing.	El vostre metge guanya diners si fa proves.
He was lucky enough to live.	Va tenir la sort de viure.
I didn't know his name or where he came from.	No sabia el seu nom ni d'on venia.
This would also be helpful.	Això també seria útil.
It wasn’t just what he did in the field.	No era només el que va fer al camp.
And the boy never did.	I el nen ho va fer mai.
This is a six step process.	Aquest és un procés de sis etapes.
It is literally the exact language.	És literalment el llenguatge exacte.
How to keep moving.	Com seguir movent-se.
Keep it together, man.	Mantingueu-ho junts, home.
Go now and do your homework.	Ves ara i fes el teu deure.
He silently studied the thing.	En silenci va estudiar la cosa.
It’s a great place to start a family.	És un lloc fantàstic per formar una família.
For obvious reasons, most do not advance this view.	Per raons òbvies, la majoria no avança aquest punt de vista.
Allow to cool until firm.	Deixeu refredar fins que estigui ferm.
It looks perfect, of course.	Es veu perfecta, és clar.
This girl gone now.	Aquesta noia desapareguda ara.
I still buy it from time to time.	Encara el compro de tant en tant.
The technique chosen depends on several factors.	La tècnica escollida depèn de diversos factors.
It didn't go.	No va anar.
I moved to the door on the right.	Em vaig traslladar a la porta de la dreta.
He spoke of the three dead men.	Va parlar dels tres homes morts.
It must be good business even today.	Deu ser un bon negoci fins i tot avui.
We made the computer remove it from the files for us.	Hem fet que l'ordinador el tregui dels fitxers per nosaltres.
And the bodies.	I els cossos.
You will move to a better place.	Et mouràs a un lloc millor.
But he wondered if he could even enjoy it.	Però es va preguntar si fins i tot podria gaudir-ne.
Wait, no, just go down.	Espera, no, només baixa.
Just like you can’t help but miss something once they’re gone.	De la mateixa manera que no pots evitar perdre't alguna cosa un cop s'han anat.
We know that knowledge itself is not the problem.	Sabem que el coneixement en si no és el problema.
In search of their dreams.	A la recerca dels seus somnis.
It didn't work.	No funcionava.
They have five business days to complete this task.	Tenen cinc dies hàbils per realitzar aquesta tasca.
What time did he return from lunch.	A quina hora va tornar del dinar.
A knife maybe.	Un ganivet potser.
Including his father.	Inclòs el seu pare.
The detail of this disease is not well known.	El detall d'aquesta malaltia no és ben conegut.
He leaned toward me.	Es va inclinar cap a mi.
I can be the exception.	Jo puc ser l'excepció.
He never had reason to continue.	Mai va tenir motius per continuar.
It was from his parents.	Era dels seus pares.
He was great at the time.	Va ser gran en aquell moment.
Some asked earlier this year.	Alguns ho van preguntar a principis d'any.
The answer, of course, was yes.	La resposta, per descomptat, va ser que sí.
Anyway today is a short and sweet post.	De totes maneres avui és un post curt i dolç.
But don’t worry.	Però no et preocupis.
You never showed her that you missed her.	Mai li vas demostrar que la trobaves a faltar.
They even pay them for lunch.	Fins i tot els paguen per dinar.
She started doing it.	Ella va començar a fer-ho.
He likes the idea.	Li agrada la idea.
We have a better shot.	Tenim un millor tir.
It had nothing to do with what was done to her hair.	No tenia res a veure amb el que es feia amb els seus cabells.
I like to treat medical school as a nine to five job.	M'agrada tractar l'escola de medicina com una feina de nou a cinc.
Without any known credit history, it is difficult to establish.	Sense cap historial de crèdit conegut, difícilment es pot establir.
We need to prepare for what we are doing here.	Hem de preparar el que estem fent aquí.
Today you have worked the true surgical magic.	Avui has treballat la veritable màgia quirúrgica.
Keep it open for the person behind you.	Manteniu-lo obert per a la persona que hi ha darrere vostre.
Stay home when you are sick.	Queda't a casa quan estiguis malalt.
And his mother too.	I la seva mare també.
For construction as a whole.	Per construcció com a conjunt.
Yes, we have the red option in stock right now.	Sí, tenim l'opció vermella en estoc en aquest moment.
Something brought you here.	Alguna cosa t'ha portat aquí.
Tonight we created time.	Aquesta nit hem creat el temps.
See more details of the project here.	Vegeu més detalls del projecte aquí.
And boy does it feel good !.	I noi se sent bé!.
Half of them had never held any political office before.	La meitat d'ells no havien ocupat mai cap càrrec polític abans.
You've been there for a couple of months.	Hi portes un parell de mesos.
It would kill him first.	El mataria primer.
While this danger exists, that is not what the book says.	Tot i que aquest perill existeix, això no és el que diu el llibre.
He was sitting in his chair asleep when we arrived.	Estava assegut a la seva cadira adormit quan vam arribar.
She is not doing anything in particular.	Ella no està fent res en particular.
Do this.	Fer això.
Three independent data sets were used.	Es van utilitzar tres conjunts de dades independents.
It works absolutely well.	Funciona absolutament bé.
But no one wants tax problems.	Però ningú vol problemes fiscals.
You’re out of the relationship, and that’s what you wanted.	Estàs fora de la relació, i això és el que volies.
A young man I had met six days ago.	Un jove que havia conegut feia sis dies.
This is not one of his good days.	Aquest no és un dels seus bons dies.
I didn’t need to see any more.	No necessitava veure més.
Power.	Poder.
He barely noticed her fingers there.	Amb prou feines es va adonar dels seus dits allà.
A unique identity.	Una identitat única.
They need to listen.	Necessiten escoltar.
It completely opened my eyes to the rest of the world.	Em va obrir completament els ulls a la resta del món.
Company policy required a daily call from them.	La política de l'empresa requeria una trucada cada dia d'ells.
A few weeks later the results arrived.	Unes setmanes després van arribar els resultats.
A list of terms and a list of sources are included.	S'inclou una llista de termes i una llista de fonts.
Now we have to take her to the village.	Ara hem de portar-la al poble.
Plus, it’s black as night.	A més, és negre com la nit.
There is no truth.	No hi ha veritat.
Keep your head down.	Mantingues el cap.
Experimental studies have supported this idea.	Estudis experimentals han recolzat aquesta idea.
I tend to start losing things before they disappear.	Acostumo a començar a perdre coses abans que desapareguin.
Let me say it again.	Deixa'm que torni a dir-ho.
It’s true because the voice in my head mentioned it.	És cert perquè la veu del meu cap ho va esmentar.
And his government.	I el seu govern.
But things are more complicated than that.	Però les coses són més complicades que això.
She wanted to get smaller.	Ella volia fer-se més petita.
I felt tired of the bones and missed being home.	Em sentia cansat dels ossos i trobava a faltar ser a casa.
Your life is yours.	La teva vida és teva.
I watched his shoulders drop.	Vaig veure les seves espatlles caure.
We now have effective government.	Ara tenim un govern eficaç.
Earth was a very different planet then.	La Terra era un planeta molt diferent aleshores.
I know it feels.	Sé que se sent.
He is both a fish and a man.	És tant peix com home.
You can be asleep all the time.	Pots estar adormit tot el temps.
This is indeed the case.	Aquest és, efectivament, el cas.
No, it was the sound of the wind that threw me.	No, va ser el soroll del vent el que em va tirar.
When you go to dinner tonight, go see him.	Quan vagis a sopar aquesta nit, ves a veure'l.
You can come back to us.	Podeu tornar a nosaltres.
They may act hard, but they need you.	Poden actuar dur, però et necessiten.
I love that they enjoy them too.	M'encanta que també els gaudeixin.
No reaction with the environment.	Sense reacció amb l'entorn.
For the most part, it has improved since last year.	En la seva major part, ha millorat des de l'any passat.
Therefore, a system state change will not be possible.	Per tant, no serà possible un canvi d'estat del sistema.
These elements are there.	Aquests elements hi són.
My mother wore them.	La meva mare els portava.
The living room was large and comfortable.	La sala d'estar era gran i còmoda.
It improves every day.	Millora cada dia.
I understand what this mistake should mean.	Entenc què hauria de significar aquest error.
And yet he failed to leave.	I, tanmateix, no va aconseguir marxar.
With the ability of the state to tax and spend.	Amb la capacitat de l'estat d'impostar i gastar.
A team leader.	Un líder de l'equip.
But this case is really an important case.	Però aquest cas, realment és un cas important.
Because? 	Per què?
because they are there too.	perquè ells també hi són.
This made none of us, including the president, too comfortable.	Això va fer que cap de nosaltres, inclòs el president, estiguéssim massa còmode.
Remember how long it took to get it.	Recordeu quant de temps va trigar a aconseguir-ho.
Everyone with a phone.	Tothom amb un telèfon.
I'm excited about that.	Estic emocionat per això.
There were people up there.	Hi havia gent allà dalt.
Its sharp points almost broke the skin.	Les seves puntes afilades gairebé trencaven la pell.
It looked great.	Es veia genial.
I can make this thing absolutely perfect.	Puc fer que aquesta cosa sigui absolutament perfecta.
I see no reason why it shouldn’t be.	No veig cap raó per la qual no hi hauria de ser.
Your feelings are important.	Els teus sentiments són importants.
He is my father.	És el meu pare.
But then he is called to his mission.	Però llavors és cridat a la seva missió.
You didn’t like them, so you don’t have to like them.	No els vas agradar, així que no cal que els agradi.
I’m looking out for other people’s interests.	Estic veient pels interessos d'altres persones.
I also wear them in my dress shoes.	Jo també els porto a les meves sabates de vestir.
Some have none, none necessary.	Algunes no en tenen cap, cap necessària.
Back to top.	Tornar al principi.
I was exposed and very visible.	Jo estava al descobert i molt visible.
You saw what was left of last night’s battle.	Vas veure el que quedava de la batalla d'ahir a la nit.
So a pattern was established.	Així que es va establir un patró.
Number two was to step on the ladder.	El número dos era trepitjar l'escala.
All the staff were very friendly and helpful.	Tot el personal era molt amable i servicial.
It is not taken seriously.	No es pren seriosament.
We talk about change, but we don’t think about it.	Parlem de canvi, però no hi pensem.
It didn’t have to be.	No havia de ser.
Thank you to each of you.	Gràcies, a cadascú de vosaltres.
The case will be in your hands.	El cas estarà a les teves mans.
He did his best.	Va fer el possible.
This is what the church gave me as a friend and guide.	Això és el que em va donar l'església com a amic i guia.
It’s funny how these things happen.	És curiós com passen aquestes coses.
He might even come to me for advice from time to time.	Fins i tot podria venir a mi per demanar consell de tant en tant.
She, it seems, was afraid to show up.	Ella, com sembla, tenia por de presentar-se.
But one must understand the limitations of their approach.	Però cal entendre les limitacions del seu enfocament.
To catch up again.	Per agafar-se de nou.
By the way, he was not her real father.	Per cert, no era el seu veritable pare.
I needed more, much more.	Necessitava més, molt més.
It's too small.	És massa petit.
We still don't know anything.	Encara no sabem res.
He put on his mark and waited, waited.	Es va posar en la seva marca i va esperar, esperava.
He or she would be lucky to come out dead.	Ell o ella tindria sort de sortir mort.
It was then that he wrote his first plays.	Va ser aleshores quan va escriure les seves primeres obres de teatre.
As well as some other places.	Així com alguns altres llocs.
People have seen you.	La gent t'ha vist.
I used to work in this building, but since then I have moved.	Abans treballava en aquest edifici, però des d'aleshores m'he mudat.
He could smell it.	El podia olorar.
Football is football.	El futbol és futbol.
It disconnected me.	Em va desconnectar.
Forget the box.	Oblida't de la caixa.
It brings out the worst in some, the best in others.	Treu el pitjor en alguns, el millor en altres.
Those who had money were afraid to part with it.	Els que tenien diners tenien por de separar-s'hi.
When he opened his eyes, he was in a different room.	Quan va obrir els ulls, estava en una habitació diferent.
You can't stay here any longer.	No pots quedar-te aquí més temps.
The world changes, and yet it does not change.	El món canvia, i tanmateix no canvia.
I needed it so much.	Ho necessitava tant.
Here, it was different.	Aquí, era diferent.
This is the first step.	Aquest és el primer pas.
There was no return address.	No hi havia cap adreça de retorn.
I didn’t lose it all.	No ho vaig perdre tot.
He stood still.	Va quedar quiet.
So it has certainly been a surprise to me.	Així que sens dubte ha estat una sorpresa per a mi.
I wanted to go to the window.	Volia anar a la finestra.
All of these records are relationship records.	Tots aquests registres són registres de relació.
The meeting will offer ideas on how to participate and help.	La reunió oferirà idees sobre com participar i ajudar.
But most of all they like money.	Però sobretot els agraden els diners.
The boy no doubt had a will of his own.	El nen, sens dubte, tenia voluntat pròpia.
One of them was told that white was the color of snow.	A un d'ells li van dir que el blanc era el color de la neu.
I think this is the hardest part.	Crec que això és el més difícil.
I’ll let you take care of that.	Et deixaré que t'encarregui d'això.
My first love.	El meu primer amor.
She couldn’t have stepped on him while he slept without him going.	Ella no podria haver trepitjat ell mentre dorm sense que ell ho anés.
The rest of his life.	La resta de la seva vida.
So think about this year.	Així que pensa en aquest any.
He was very thin.	Estava molt prim.
Let's go out.	Sortim.
As fun as it can be.	Tan divertit com pot ser.
While it is charming in itself, color becomes an important factor.	Tot i que és encantador en si mateix, el color es converteix en un factor important.
How long the first day was, we don’t know.	Quant de llarg va ser el primer dia, no ho sabem.
These kids were a different story.	Aquests nens eren una història diferent.
There were no significant differences between these mean levels.	No hi va haver diferències significatives entre aquests nivells mitjans.
I'm back to the baby.	Torno al nadó.
Instead, they caught up.	En canvi, es van posar al dia.
No job, no woman.	Sense feina, sense dona.
Ran was detected as described above.	Ran es va detectar com es descriu anteriorment.
He couldn’t really fall asleep and dream.	No podia deixar-se dormir i somiar realment.
The truth will make a path for itself.	La veritat farà un camí per ella mateixa.
The reason for this is well known in art.	La raó d'això és ben coneguda en l'art.
But this is a widely used approach.	Però aquest és un enfocament molt utilitzat.
Nothing has changed.	Res ha canviat.
Just you and me, doing the usual things that normal people do.	Només tu i jo, fent coses habituals que fan la gent normal.
There are mixed states that are not product states.	Hi ha estats mixts que no són estats de producte.
One patient died after surgery.	Un pacient va morir després de la cirurgia.
He had a knife in his hand.	A la mà tenia un ganivet.
They are working with us at no charge.	Estan treballant amb nosaltres sense cap càrrec.
Otherwise, it's gone.	En cas contrari, ha desaparegut.
I had to find a way out of there.	Vaig haver de trobar una manera de sortir d'allà.
If it's okay, you'll find out.	Si està bé, ho descobriràs.
The same goes for teachers.	El mateix per als professors.
I tried to create stories with numbers.	Vaig intentar crear històries amb números.
And he used it.	I el va fer servir.
You make a movie, everyone has an opinion.	Tu fas una pel·lícula, tothom té una opinió.
The future only contained death.	El futur només contenia la mort.
I really don’t think it matters.	Realment no crec que tingui importància.
You don't understand, it's the way of the world.	No ho entens, és la manera del món.
There are so many of him.	Hi ha tants d'ell.
You will not have more than five at a time.	No en tindrà més de cinc a la vegada.
So you should watch this movie.	Per tant, hauríeu de mirar aquesta pel·lícula.
He had worked for them before joining the forces.	Havia treballat per a ells abans d'entrar a les forces.
It was then increased to three months of additional training.	A continuació, es va augmentar a tres mesos de formació addicional.
They found out.	Ho van descobrir.
Basically, it never goes away.	Bàsicament, no desapareix mai.
They have this world.	Tenen aquest món.
Now he had the truth.	Ara tenia la veritat.
We examined the performance of two models.	Hem examinat el rendiment de dos models.
I win the third set.	Guanyo el tercer set.
And from there.	I a partir d'aquí.
But then one day someone grabbed one.	Però aleshores, un dia, algú en va agafar un.
The message customers hear on the sales floor should be no different.	El missatge que els clients escolten a la planta de vendes no hauria de ser diferent.
In fact, he had tried to protect me.	De fet, havia intentat protegir-me.
Even for much less than nothing.	Fins i tot per molt menys que res.
They have no choice but to look.	No tenen més remei que mirar.
He looked at the free subject.	Va mirar el tema lliure.
But it still doesn't stop.	Però encara no s'atura.
I'm asking a simple question.	Estic fent una pregunta senzilla.
So that's good news.	Així que és una bona notícia.
It had to be resolved.	Calia resoldre.
It was soon too late to act.	Aviat va ser massa tard per actuar.
The process never ends until we die.	El procés no s'acaba mai fins que morim.
If you want to get that far, kill.	Si vols arribar tan lluny, mata.
Avoid using bright colors in these areas.	Eviteu utilitzar colors brillants en aquestes zones.
For these, do not pass the user's entry directly into the statement.	Per a aquests, no passeu l'entrada de l'usuari directament a la declaració.
Numerous studies show the opposite.	Nombrosos estudis demostren el contrari.
Serve immediately or keep warm.	Servir immediatament o mantenir calent.
At the end of the season.	Al final de la temporada.
I can only guess why.	Només puc endevinar el motiu d'això.
Maybe they were calling him by name.	Potser l'estaven cridant per nom.
Those women, followed the stream down, watching.	Aquelles dones, seguien el corrent avall, mirant.
However, this cannot be done.	Tanmateix, això no es pot fer.
This is likely to happen soon.	És probable que això passi aviat.
It was one of his most useful tools.	Va ser una de les seves eines més útils.
Signed black.	Negre signat.
Still, that doesn't solve my problem.	Tot i així, això no em resol el problema.
And he knows it.	I ell ho sap.
But we were no longer children.	Però ja no érem nens.
People do things for what happens to them.	La gent fa coses pel que els passa.
He turned and walked out the door.	Es va girar i va sortir per la porta.
It’s good to see him get back in shape.	És bo veure que torna a la forma.
I formed a group just for him.	Vaig formar un grup només per a ell.
Well, it really is.	Bé, en realitat ho és.
Most people liked it.	Li agradava a la majoria de la gent.
Its design is nowhere near being a chair.	El seu disseny no és gens a prop de ser realment una cadira.
The more you buy, the more you save.	Com més compreu, més estalvieu.
Desire seemed to be no longer part of it.	El desig semblava que ja no formava part d'ella.
Your contribution was very valuable.	La teva aportació va ser molt valuosa.
All have been considered.	Totes han estat considerades.
He was a friend, he decided.	Era un amic, va decidir.
Because we have cold feet.	Perquè tenim els peus freds.
We can draw things.	Podem dibuixar coses.
She could work with that.	Ella podria treballar amb això.
I had to stand against the wall to let them pass.	Vaig haver de parar-me contra la paret per deixar-los passar.
They used to be five hundred of these fish.	Abans eren cinc-cents d'aquests peixos.
He was glad to hear that.	Es va alegrar d'escoltar això.
Then he focused on the struggle that was to come.	Després es va centrar en la lluita que vendrà.
Nothing seemed to work for me.	Res em semblava funcionar.
My son is two months old.	El meu fill té dos mesos.
It is taken orally.	Es pren per via oral.
I like it a lot, in a way.	M'agrada molt, en certa manera.
At first they were baby steps.	Al principi eren passos de nadó.
Now, obviously, this can be applied to everything, to all aspects of life.	Ara, òbviament, això es pot aplicar a tot, a tots els aspectes de la vida.
First, each criminal case is different.	En primer lloc, cada cas penal és diferent.
It just didn't have to be.	Simplement no havia de ser-ho.
It was an unknown problem or signal of some kind.	Era un problema desconegut o senyal d'algun tipus.
One death was reported.	Es va informar d'una mort.
He was talking about taking a side trip.	Parlava de fer un viatge secundari.
Clinical information collected.	Informació clínica recollida.
We were like a comfortable big couple.	Érem com una còmoda parella de grans.
Of course you haven't met him yet.	És clar que encara no l'heu conegut.
The light is nice.	La llum és agradable.
I had it now.	Ara la tenia.
When he calculated his weight, he had looked bigger with his clothes on.	Quan va calcular el seu pes, havia semblat més gran amb la seva roba.
Feel free to join !.	No dubteu a unir-vos!.
You can go for treatment.	Pot anar a tractament.
I put it right.	El vaig posar bé.
Then she returned to his world and he to his.    	Després ella va tornar al seu món i ell al seu.    
Found.	trobat.
Let me ask you this.	Deixa'm preguntar-te això.
Then two questions were answered.	Aleshores es van respondre dues preguntes.
Military operation.	Operació militar.
This process can be a bit difficult and costly, so it is striking.	Aquest procés pot ser una mica difícil i costós, de manera que crida l'atenció.
The discussion began to move toward violence.	La discussió va començar a avançar cap a la violència.
Follow my logic for a minute.	Seguiu la meva lògica durant un minut.
But now we can't do anything about it.	Però ara no hi podem fer res.
Two approaches were used.	Es van utilitzar dos enfocaments.
I enjoyed working with the program.	Em va agradar treballar amb el programa.
We worked hard every day and it was worth it.	Hem treballat molt cada dia i ha valgut la pena.
Your friend's life was tied to one person.	La vida del teu amic estava lligada a una sola persona.
The reason for much of this.	La raó de molt d'això.
Barely older than you, we were.	Amb prou feines més grans que tu, érem.
This amount was higher than the following year's event.	Aquesta quantitat va ser superior a l'esdeveniment de l'any següent.
However, there is a problem with this.	Tanmateix, hi ha un problema amb això.
They didn’t go to art schools.	No anaven a les escoles d'art.
You'd better be there too.	Seria millor que tu també hi siguis.
This will drive them completely crazy.	Això els tornarà completament bojos.
Obviously he does.	Evidentment que ho fa.
Now is the time.	Ara ha arribat el moment.
The analysis was performed with and without location data.	L'anàlisi es va fer amb i sense dades d'ubicació.
You don't even know what's going on here.	No saps ni res del que passa aquí.
It is a world with structure and order.	És un món amb estructura i ordre.
Her heart lifted a little.	El seu cor es va aixecar una mica.
Let me know if this is the case.	Avisa'm si és així.
These challenges have been the focus of another series of experimental efforts.	Aquests reptes han estat el focus d'una altra sèrie d'esforços experimentals.
I like weird things.	M'agraden les coses estranyes.
He is like a child, he is very happy.	És com un nen, està molt content.
I see something in it, it makes sense.	Hi veig alguna cosa, té sentit.
You brought her back.	La vas portar de tornada.
Many now fear for their lives, he reports.	Molts ara temen per les seves vides, informa.
But he still has to do even that.	Però encara ha de fer fins i tot això.
States will not do wrong.	Els estats no faran malament.
Purpose is based on reason easily in every love.	El propòsit es basa en la raó fàcilment a cada amor.
He is very much the problem.	Ell és molt el problema.
So we were expecting a normal baby girl.	Per tant, esperàvem que naixia una nena normal.
Everyone looks good in the pictures.	Tothom es veu bé a les imatges.
Now all you have to do is learn how to use it.	Ara només cal aprendre a utilitzar-lo.
In a moment.	En un moment.
We usually ran it when we were kids, you know.	Normalment ho vàrem dirigir, sent nens, ja ho saps.
Read the full policy here.	Llegeix la política completa aquí.
This bill is part of this movement.	Aquest projecte de llei forma part d'aquest moviment.
If you’ve read this far, you’re one of those people.	Si has llegit fins aquí, ets una d'aquestes persones.
They decided to move on.	Van decidir passar-hi.
Water falling from the leaves to the ground.	Aigua que cau de les fulles a terra.
That you should look for us.	Que ens hauries de buscar.
If this happens, I only need the highest score.	Si això passa, només necessito la puntuació més alta.
Each has its own style.	Cadascun té el seu propi estil.
I think it's beautiful.	Crec que és bonic.
The future looks bright, though.	El futur sembla brillant, però.
I saw the logic of that.	Vaig veure la lògica d'això.
I hope this helps some.	Espero que això ajudi a alguns.
Several features are important.	Diverses característiques són importants.
Then, if desired, a purchase can be made.	Aleshores, si es desitja, es pot fer una compra.
First, the times between the different steps of the walk are random.	En primer lloc, els temps entre els diferents passos de la caminada són aleatoris.
Not even my own family.	Ni tan sols la meva pròpia família.
We often do this after breakfast or after dinner.	Sovint ho fem després d'esmorzar o després del sopar.
He had been the one who took her to church.	Ell havia estat qui la va portar a l'església.
Something I needed to understand.	Alguna cosa que necessitava entendre.
I was lucky.	He tingut sort.
His soul, however, remained empty.	La seva ànima, però, va romandre buida.
You should have seen their faces.	Hauries d'haver vist les seves cares.
He had every reason to want more children.	Tenia totes les raons per voler més fills.
My parents were both dead.	Els meus pares estaven tots dos morts.
It will surely survive us.	Segur que ens sobreviurà.
The weather was perfect.	El temps era perfecte.
Then he wrote.	Després va escriure.
You must have your own tools.	Ha de tenir eines pròpies.
Everything can be done.	Tot es pot fer.
I wasn’t going to let him show the next letter.	No anava a deixar que mostrés la següent carta.
I hope everything gets better soon.	Espero que tot millori aviat.
There may be other factors.	Hi pot haver altres factors.
So they know you mean business.	Així que saben que et refereixes als negocis.
I didn’t remember how many years ago.	No recordava quants anys fa.
It doesn't work for me, though.	No em funciona, però.
The trees cover the sun, making it all dark.	Els arbres tapen el sol, fent-ho tot fosc.
And in any case, it will never happen.	I en qualsevol cas, no passarà mai.
I don’t think it works.	No crec que funcioni.
A human form.	Una forma humana.
I stayed in the car.	Em vaig quedar al cotxe.
The oil should never be overheated to touch it.	L'oli mai s'ha d'escalfar massa per tocar-lo.
Less than likely.	Menys més que probable.
So busy, but they took the time to help someone in need.	Tan ocupats, però es van prendre el temps per ajudar algú que ho necessitava.
However, the reasons for the increased risk are unclear.	No obstant això, les raons de l'augment del risc no estan clares.
The court was not asked to rule on the matter.	No se li va demanar al jutjat que es pronunciés sobre aquesta qüestió.
He immediately changed the subject.	De seguida va canviar de tema.
Fighting is the fun part.	La lluita és la part divertida.
Maybe that's why it helped.	Potser per això va ajudar.
In fact, this should not surprise us.	De fet, això no ens ha de sorprendre.
At least at this point in his life.	Almenys en aquest moment de la seva vida.
Everyone else failed.	Tots els altres van fallar.
That you could do something like that.	Que podries fer una cosa així.
However, there was a lack of market opportunities in this space.	Tanmateix, hi havia una manca d'oportunitats de mercat en aquest espai.
I don't see it well.	No la veig bé.
You studied business.	Vas estudiar negocis.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, ets molt xulo.
I didn't understand.	No ho entenia.
Right-click the video file and select Copy.	Feu clic amb el botó dret al fitxer de vídeo i seleccioneu Copia.
It is through failure that we learn what we are doing wrong.	És a través del fracàs que aprenem què estem fent malament.
You think you've talked about your way in, but they're back.	Creus que has parlat per la teva manera d'entrar, però et tornen.
When we got back, he didn’t go to the hospital.	Quan vam tornar, no va anar a l'hospital.
You need some time to rest and practice.	Necessites una mica de temps per descansar i practicar.
He turned him into a very funny character.	Va convertir-lo en un personatge molt divertit.
I don’t want that to happen.	No vull que això passi.
There are two uses for the word.	Hi ha dos usos per a la paraula.
The rest takes care of itself.	La resta es cuida per si mateixa.
He refused to believe it.	Es va negar a creure-ho.
We don't even see his corpse or his face.	Ni tan sols veiem el seu cadàver ni la seva cara.
How poor they are, they shouldn't do these things.	Que pobres que siguin, no haurien de fer aquestes coses.
I'm tired of hearing my name.	Estic cansat de sentir el meu nom.
We told him what was going on.	Li vam explicar què estava passant.
There were many devices.	Hi havia molts dispositius.
He has to take you.	T'ha de portar.
Everyone else does the same.	Tots els altres ho fan igual.
However, it could be a valid way for injured people to train.	Tanmateix, podria ser una manera vàlida per a les persones ferides d'entrenar.
We don’t want it to be either.	Tampoc volem que ho sigui.
I was very excited about this idea.	Estava molt emocionat amb aquesta idea.
I hope it helps.	Espero que ajudi.
I was into a game of experimenting and finding something that worked.	Vaig ser un joc per experimentar i trobar alguna cosa que funcionés.
In thirty years he had seen death many times.	En trenta anys havia vist la mort moltes vegades.
Regarding the phase of the signal at the center frequency.	Respecte a la fase del senyal a la freqüència central.
Similar studies have not been performed in dogs.	Encara no s'han realitzat estudis similars en gossos.
You know that could be good for me.	Ja saps que això podria ser bo per a mi.
Twenty healthy subjects were included as controls.	Es van incloure vint subjectes sans com a controls.
We have to go in and take the next one.	Hem d'entrar i agafar el següent.
The sky could be the limit.	El cel podria ser el límit.
There is a different story in each of us.	En cadascú de nosaltres hi viu una història diferent.
It is now possible to separate variables.	Ara és possible separar variables.
And there can be many reasons why you get it.	I hi pot haver moltes raons per les quals ho aconsegueixes.
Not many old people.	No hi ha molta gent gran.
There is a major cultural shift in this.	Hi ha un canvi cultural important en això.
All sides were abandoned.	Tots els costats van quedar abandonats.
He almost never brings customers there.	Gairebé mai hi porta clients.
She gets it now.	Ella ho aconsegueix ara.
I had no say in history.	No vaig tenir cap paraula a la història.
You may not remember the object name.	Potser no recorda el nom de l'objecte.
He is very individual.	És molt individual.
I couldn’t make it any worse.	No podia fer-ho pitjor.
It's his past.	És el seu passat.
This is the title.	Aquest és el títol.
There were people in front of me, next to me and behind me.	Aquí hi havia gent al davant, al meu costat i darrere meu.
Her husband had the safe letter in his hands.	El seu marit tenia la carta segura a les mans.
It is interesting for many things.	És interessant per moltes coses.
The data shown are an average of three independent experiments.	Les dades mostrades són una mitjana de tres experiments independents.
I carry it with me every day.	El porto amb mi cada dia.
It could have been a perfect game.	Podria haver estat un joc perfecte.
I felt very comfortable from the first moment.	Em vaig sentir molt còmode des del primer moment.
But it was not enough to give.	Però no n'hi havia prou amb donar-li.
They had to pay attention.	Van haver de parar atenció.
None of them seemed known.	Cap d'ells semblava conegut.
No one spoke for a moment after it was over.	Ningú va parlar ni un moment després d'haver acabat.
I'm not talking about him.	No parlo d'ell.
This has never been me.	Això no he estat mai jo.
I have to work on my story.	He de treballar la meva història.
But he only needed a few more moments.	Però només va necessitar uns instants més.
The present study is designed to address this important issue.	El present estudi ha estat dissenyat per abordar aquest problema tan important.
So did the crowd.	També ho va fer la multitud.
Everyone thought he would get far.	Tothom pensava que arribaria lluny.
That just doesn't happen.	Això simplement no passa.
We did our best.	Hem fet el possible.
These are things you can prepare for.	Aquestes són coses per les quals pots preparar-te.
Live or die, we are with you.	Viu o mor, estem amb tu.
Various machine learning methods have been applied in this field.	En aquest camp s'han aplicat diversos mètodes d'aprenentatge automàtic.
Then another noise arose.	Després va sorgir un altre soroll.
Everyone else had gone.	Tots els altres havien anat.
She had company.	Ella tenia companyia.
So his plan had worked, in a way.	Així que el seu pla havia funcionat, en certa manera.
Then he leaned forward and pressed his mouth against mine.	Aleshores es va inclinar cap endavant i va prémer la seva boca contra la meva.
He knew most of the officers.	Coneixia la majoria dels oficials.
But I wouldn't have seen it that way.	Però no ho hauria vist així.
However, I can't quite understand what you want to do.	Tanmateix, no puc entendre del tot què vols fer.
I accepted them.	Els vaig acceptar.
I was hoping you would come and see me, but you didn't.	Esperava que vinguessis a veure'm, però no ho vas fer.
To this day it is one of my favorite memories.	Fins avui és un dels meus records preferits.
Then and now.	Per llavors i per ara.
You don't know these people.	No coneixes aquesta gent.
In other words, women have their own unique ways of knowing.	En altres paraules, les dones tenen les seves pròpies maneres úniques de conèixer.
Her skin is white.	La seva pell és blanca.
Place them with the big side down on a plate.	Col·loqueu-los amb el costat gran cap avall en un plat.
In places where one is common, so is the other.	Als llocs on un és comú, l'altre també ho és.
We are not using our resources properly.	No estem utilitzant correctament els nostres recursos.
This becomes a security issue.	Això esdevé un problema de seguretat.
I can see why it's so popular.	Puc veure per què és tan popular.
Everyone was waiting for me to speed up and clean up.	Tothom estava pendent de mi per accelerar i netejar.
And that was important to me.	I això era important per a mi.
I felt it, though.	Ho vaig sentir, però.
It will be more complicated than you think.	Serà més complicat del que et penses.
We were his.	Érem seus.
He turns to his son.	Es gira cap al seu fill.
I will stay here.	Em quedaré aquí.
If you die, you are not a failure.	Si mors, no ets un fracàs.
They both hated him now.	Tots dos l'odiaven ara.
Maybe some questions would be answered.	Potser es respondrien algunes preguntes.
Now, you have heard that voice.	Ara, heu sentit aquella veu.
In fact, that would be good.	De fet, això seria bo.
However, the exact underlying mechanism is still unclear.	Tanmateix, el mecanisme subjacent exacte encara no està clar.
I like to see it that way.	M'agrada veure'l així.
This word is used twice in this context.	Aquesta paraula s'utilitza dues vegades en aquest context.
But the books are working.	Però els llibres estan treballant.
Start reading and asking questions.	Comenceu a llegir i a fer preguntes.
Others, however, have several.	Alguns altres, però, en tenen diversos.
She could do anything.	Ella ho podia fer tot.
It's a bad noise.	És un mal soroll.
This is just my experience, others have explained it better.	Aquesta és només la meva experiència, altres ho han explicat millor.
It was my duty.	Era el meu deure.
Not even his mother.	Ni tan sols la seva mare.
Don't ask.	No ho preguntes.
Short but sharp.	Curt però punxegut.
He pulled out his watch again.	Va tornar a treure el rellotge.
It is not important that the object of the train aligns perfectly.	No és important que l'objecte del tren s'alinei perfectament.
We had arrived just in time.	Havíem arribat just a temps.
I was drinking beer and trying to pick myself up.	Estava bevent cervesa i intentant recollir-me.
He says it just seems obvious to him.	Diu que només li sembla obvi.
There is nothing individual or not.	No hi ha res que sigui individual o no.
He grabbed the shot and hit it squarely.	Va agafar el tir i el va colpejar a quadrada.
If you ask someone to do something, they will usually do it.	Si demanes a algú que faci alguna cosa, normalment ho farà.
But in modern times, we have never seen anything like this.	Però en els temps actuals, mai hem vist res com això.
The name hit hard.	El nom va colpejar fort.
Everyone turned to look at me.	Tothom es va girar per mirar-me.
He looked angry.	Semblava enfadat.
You were good that way.	Vas ser bo d'aquesta manera.
But seriously, this is not a healthy situation.	Però seriosament, aquesta no és una situació saludable.
I was only fifteen when he had me.	Només tenia quinze anys quan em va tenir.
They took away any opportunity you had from a normal relationship.	Li van treure qualsevol oportunitat que tinguessis d'una relació normal.
Light on my magical image.	Llum a la meva imatge màgica.
But maybe they will stop somewhere.	Però potser s'aturaran en algun lloc.
There were many things to do.	Hi havia moltes coses a fer.
You can only travel one unit in the current direction.	Només podeu viatjar una unitat en la direcció actual.
I don’t see a damn thing anymore.	Ja no veig una maleïda cosa.
People are people, regardless of your industry.	Les persones són persones, independentment del vostre sector.
Then we got back together and broke my career goals.	Després vam tornar a estar junts i vam trencar els meus objectius de carrera.
To mix together, and it just becomes a really complex taste.	Per barrejar junts, i només es converteix en un gust realment complex.
Now they have their good and bad moments.	Ara tenen els seus moments bons i dolents.
He would move fast, with his hands full.	S'aniria movent ràpid, amb les mans plenes.
Maybe it’s not quite right.	Potser no està del tot bé.
This seems like the big modern thing to do.	Això sembla la cosa moderna de gran que cal fer.
Something caught my eye, moving.	Alguna cosa em va cridar l'atenció, en moviment.
Take care of my life.	Cuida la meva vida.
Don’t try to fuck them.	No intenteu follar-los.
After a few minutes you should be warm.	Al cap d'uns minuts hauríeu de tenir calor.
It’s probably worse, but the air here is very variable.	Probablement sigui pitjor, però l'aire aquí és molt variable.
The student was called.	L'estudiant va ser cridat.
We didn’t know what we were talking about.	No sabíem de què parlàvem.
Or show him.	O mostrar-li.
This is a huge cost throughout the operation.	Aquest és un cost enorme en tota l'operació.
Girl, we are on our way to the big moment.	Nena, estem en el nostre camí cap al gran moment.
These models are tested one after the other.	Aquests models es posen a prova un darrere l'altre.
We can get lost in the books again.	Podem tornar-nos a perdre en els llibres.
He said it was beautiful.	Va dir que era bonic.
So they are not used to it.	Així que no hi estan acostumats.
But for some reason this doesn’t work.	Però per alguns motius això no funciona.
About how there are so many stories about you.	Sobre com hi ha tantes històries sobre tu.
Some cases just get to you.	Alguns casos només us arriben.
It suddenly seemed very old to me.	De sobte em va semblar molt vell.
The structure of the building was beginning to give way.	L'estructura de l'edifici començava a cedir.
He had never been to this part of the building before.	Mai abans havia estat en aquesta part de l'edifici.
It is a natural behavior.	És un comportament natural.
I am very sad about that.	Estic molt trist per això.
And they will run time, and they will have time.	I correran temps, i tindran temps.
This document was consistent with this.	Aquest document era coherent amb això.
She didn't make a moment.	Ella no va fer cap moment.
He dropped the stone out of balance.	Va deixar caure la pedra fora d'equilibri.
Then go home and get some sleep.	Després vés a casa i dorm una mica.
I don't have much left.	No em queda gaire.
He is not a created being.	No és un ésser creat.
The fight is over for me.	La lluita s'ha acabat de mi.
It was the cat that stood in his way.	Va ser el gat que es va interposar en el seu camí.
The first time you get here you don’t know what to expect.	La primera vegada que arribes aquí no saps què esperar.
If the man came after him, he would fight.	Si l'home venia darrere d'ell, lluitaria.
Come, come, come.	Vine, vine, vine.
I would not recommend this place if you have children.	No recomanaria aquest lloc si teniu nens.
He had no real dreams or goals.	No tenia cap somni ni objectiu real.
Indeed, there is a gun.	Efectivament, hi ha una pistola.
Watch what happened here.	Observeu el que ha passat aquí.
Others were on their way.	Altres anaven al camí.
I looked at it through my fingers.	El vaig mirar a través dels meus dits.
Some numbers, some heavy black bars.	Alguns números, algunes barres negres pesades.
You didn’t call as you said you would.	No has trucat com deies que ho faries.
I don’t know why you take on the worst.	No sé per què assumeixes el pitjor.
Contribute to data analysis and prepare the figure.	Contribuir a l'anàlisi de dades i preparar la figura.
We have a choice, as you can see.	Tenim una opció, com veus.
Both options create stress.	Ambdues opcions creen estrès.
Add the milk.	Afegiu-hi la llet.
A few years later a school was built.	Uns anys després es va construir una escola.
All patients included gave their informed consent.	Tots els pacients inclosos van donar el seu consentiment informat.
We won't leave even a minute before.	No marxarem ni un minut abans.
So do their players.	També ho fan els seus jugadors.
I am prepared, in many ways.	Estic preparat, en molts sentits.
Trust is there, understanding is there.	La confiança hi és, la comprensió hi és.
I was not happy.	No estava content.
This time it came from the right side.	Aquesta vegada venia del costat dret.
Parking can be a bit of a challenge.	L'aparcament pot ser una mica un repte.
He thought he had bought it and didn’t care much.	Pensava que l'havia comprat i no li importava gaire.
Do it three times.	Fes tres vegades.
One was white.	Un era blanc.
There was a long break for a while.	Hi va haver un llarg descans durant una estona.
Now they were black.	Ara eren negres.
And not just an event.	I no només un esdeveniment.
His wife did not like him.	A la seva dona no li va agradar.
They know each other.	Es coneixen.
Break if any of them are too big.	Trenca si algun d'ells és massa gran.
Go back up and here we go.	Torna a pujar i aquí anem.
I speak below of his sample on this point.	Parlo a continuació de la seva mostra sobre aquest punt.
Now too many people know us. 	Ara massa gent ens coneix. 
that evening.	aquell vespre.
Like last year’s content.	Igual que el contingut de l'any passat.
But you can’t do that in a room like this.	Però no es pot fer això en una habitació com aquesta.
We have to fight for it.	Hem de lluitar per això.
I will never go back.	No hi tornaré mai.
Our findings match those of other authors.	Les nostres troballes coincideixen amb les d'altres autors.
I don't even remember putting on this one.	No recordo ni posar-me aquest.
It's just life.	Només és vida.
Each letter is a performance.	Cada lletra és una actuació.
I'm glad you did.	M'alegro que ho hagis aconseguit.
His feelings are worked out.	Els seus sentiments estan treballats.
We like to write things.	Ens agrada escriure coses.
Medical research is not covered either.	Tampoc es cobreix la investigació mèdica.
I should play this differently.	Hauria de jugar això d'una altra manera.
When they were retained, it was an easy point.	Quan es van retenir, va ser un punt fàcil.
There is time for that later.	Hi ha temps per a això després.
I went back to the doctor.	Vaig tornar al metge.
We are no longer in the lead.	Ja no estem al capdavant.
You've seen it and you've seen it come in.	L'heu vist i l'heu vist entrar.
They had nothing on him.	No tenien res sobre ell.
He must act in the same way.	Ha d'actuar de la mateixa manera.
But it makes the body even better.	Però fa encara millor el cos.
I know you didn't want to come here, but you did.	Sé que no volies venir aquí, però sí.
Remember what stress testing is all about.	Recordeu de què tracta la prova d'estrès.
Sleep well tonight.	Dormiu bé aquesta nit.
I know they will.	Sé que ho faran.
They could have helped me, but they never did.	Em podrien haver ajudat, però mai ho van fer.
I had no shots, really.	No vaig tenir cap tret, la veritat.
It was inside my body.	Estava dins del meu cos.
Maybe it was their drugs.	Potser eren les seves drogues.
Other conditions are much less common.	Altres condicions són molt menys freqüents.
I trust not.	Jo confio que no.
For a second he did not speak.	Durant un segon, no va parlar.
Clear access cannot be provided.	No es pot proporcionar un accés clar.
It was so small but perfect, with all the features.	Era tan petit però perfecte, amb totes les característiques.
This is great business.	Això és un gran negoci.
We must show that this multiple is not negative.	Hem de demostrar que aquest múltiple no és negatiu.
I was glad to smell the rain.	Em va alegrar sentir l'olor de la pluja.
We talked on the phone, a lot.	Hem parlat per telèfon, molt.
That’s one of the things you need men for.	Aquesta és una de les coses per a les quals necessita homes.
I moved to a new city and looked for him there.	Em vaig mudar a una nova ciutat i allà el vaig buscar.
But that doesn't matter now.	Però no importa això ara.
These last few days had been bad enough for me.	Aquests darrers dies havien estat prou dolents per a mi.
It may or may not be the same object.	Pot ser o no el mateix objecte.
People say yes, but they are not the same.	La gent diu que sí, però no són el mateix.
But now it's gone.	Però ara ja no hi és.
She still didn't understand what she wanted.	Ella encara no entenia què volia.
Believe it or not.	Pots creure'm o no.
Some of them are a little special.	Alguns d'ells són una mica especials.
The whole body is moving.	Tot el cos està en moviment.
She gave him a chance to calm down.	Ella li va donar l'oportunitat de calmar-se.
But it had a very high cost.	Però havia tingut un cost molt elevat.
It’s not to avoid it, it’s absolutely to deal with it.	No és per evitar-ho, és absolutament per afrontar-ho.
Not everyone just looks good in a photo.	No tothom simplement es veu bé en una foto.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
I would never have asked you to do any of this.	Mai t'hauria demanat que fes res d'això.
Of course, the two things don't go together.	Per descomptat, les dues coses no van juntes.
That mixture would get incredibly hot.	Aquella barreja es posaria increïblement calenta.
No prior knowledge required.	No es requereixen coneixements previs.
It was his right to come and go as he pleased.	Era el seu dret anar i venir com volgués.
Our actions here will decide the course of months of struggle.	Les nostres accions aquí decidiran el curs de mesos de lluita.
Still, everything was perfect, anyway.	Tot i així, tot era perfecte, de totes maneres.
No need to listen.	No cal escoltar.
You can apply it three to four times a day.	Podeu aplicar-lo de tres a quatre vegades al dia.
Just smart money tips to help you get rich quick.	Només consells de diners intel·ligents per ajudar-vos a fer-vos ric lentament.
I couldn't figure out the context.	No he pogut esbrinar el context.
It has to be eaten.	S'ha de menjar.
The fields are the material of which everything else is made.	Els camps són el material de què està feta tota la resta.
He didn't care.	No li importava.
But it could not be avoided.	Però no es va poder evitar.
Or part of it.	O part d'ell.
They are very light but seem to cost a lot.	Són molt lleugers però sembla que costen molt.
A single cell.	Una sola cèl·lula.
This was totally routine.	Això era totalment rutinari.
For more information, read our terms of use.	Per obtenir més informació, llegiu les nostres condicions d'ús.
Well, maybe a little.	Bé, potser una mica.
He never knew why he was arrested.	Mai va saber per què el van detenir.
All the time, everywhere.	Tot el temps, a tot arreu.
It's something anyone can do.	És una cosa que qualsevol pot fer.
He had put so much hope into the past.	Havia posat tanta esperança en el passat passat.
The train was fetching water.	El tren agafava aigua.
Blood represents the life of the animal.	La sang representa la vida de l'animal.
They just make you forget why you feel it.	Només et fan oblidar per què ho sents.
This one wasn't.	Aquest no ho era.
The difficulty of a practical task is the task itself.	La dificultat d'una tasca pràctica és la tasca mateixa.
He thought of the friends he had lost.	Va pensar en els amics que havia perdut.
But she wasn't about to tell anyone else.	Però ella no estava a punt de dir-ho a ningú més.
Set them aside.	Deixeu-los de banda.
So enjoy, have fun and go create !.	Així que gaudeix, diverteix-te i ves a crear!.
You can do anything for ten days.	Pots fer qualsevol cosa durant deu dies.
I guess kids are like that.	Suposo que els nens són així.
This should get the end result you are looking for.	Això hauria d'obtenir el resultat final que busqueu.
The security test has been developed.	S'ha desenvolupat la prova de seguretat.
This is not what the world needs right now.	Això no és el que el món necessita ara mateix.
You have a lot to pay.	Tens molt per pagar.
It will be around ten in the morning.	Serà cap a les deu del matí.
Do what they tell you and listen carefully.	Fes el que et diuen i escolta amb atenció.
This provides greater control over the type of information collected.	Això proporciona un major control sobre el tipus d'informació recollida.
Long night for this guy in the hospital.	Llarga nit per aquest noi a l'hospital.
I'm not sure anyone does.	No estic segur que ningú ho faci.
It's probably hard to get there.	Segurament és difícil d'arribar-hi.
Again, this may not be true.	De nou, potser no és cert.
You can use this as a reference point.	Podeu utilitzar això com a punt de referència.
King was released the next day.	King va ser alliberat l'endemà.
Address concerns immediately to find a suitable solution.	Abordeu les preocupacions immediatament per trobar una solució adequada.
However, there are still some questions that need to be answered.	No obstant això, encara hi ha algunes preguntes que cal respondre.
I will do the same.	Jo faré el mateix.
It should be.	Hauria de ser.
This house has many memories.	Aquesta casa té molts records.
I'm going down.	M'estic baixant.
He knew how they hated him.	Sabia com l'odiaven.
We are here to kill him.	Estem aquí per matar-lo.
Now he felt weak and sick.	Ara es sentia feble i malalt.
And if that happens, no one would ever question the decision-making process.	I si això passa, ningú no qüestionaria mai el procés de presa de decisions.
I want her.	La vull.
But the point was that he made a value.	Però la qüestió era que va fer un valor.
Have a nice trip.	Que tinguis un bon viatge.
I saw him this afternoon.	L'he vist aquesta tarda.
I remember the road.	Recordo el camí.
No one benefits here.	Aquí ningú té beneficis.
Her hair was pointed.	Se li posaven els cabells de punta.
Everything is fine, said that sleeping face.	Tot va bé, va dir aquella cara adormida.
I wanted to help people with problems.	Volia ajudar les persones amb problemes.
I remember moments when there were strong feelings about emotions.	Recordo moments en què hi havia sentiments forts sobre les emocions.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
Then you have to follow your plan.	Aleshores has de seguir el teu pla.
We have nine old, happy and healthy children.	Tenim nou nens grans, feliços i sans.
He experienced severe pain in his back and right leg.	Va experimentar un fort dolor a l'esquena i a la cama dreta.
She falls in love at first sight.	S'enamora a primera vista.
He is not a strong child.	No és un nen fort.
He looked to say more, so she cut him off.	Va mirar per dir-ne més, així que ella el va tallar.
Currently, the wineries were empty and he hates that part.	Actualment, les bodegues estaven buides i odia aquella part.
Looks like I can't find the relevant information anywhere.	Sembla que no trobo la informació rellevant enlloc.
The location and exterior look very good.	La ubicació i l'exterior tenen molt bona pinta.
You see he is no longer there.	Ja veus que ja no hi és.
I thought so too.	Jo també ho pensava.
You don’t know me, anyway.	No em coneixes, de totes maneres.
But it didn’t look good.	Però no es veia bé.
Too bad it's you and yours.	Llàstima que sou vosaltres i els vostres.
Patients were divided into a control group and a study group.	Els pacients es van dividir en un grup control i un grup d'estudi.
Ask for room service.	Demaneu servei d'habitacions.
You just don't remember.	Simplement no te'n recordes.
Coffee has other things to do than football.	El cafè té altres coses a veure que el futbol.
Suppose this case is true.	Suposem que aquest cas és cert.
Then they think again.	Aleshores tornen a pensar.
For each of these variables, the interaction effect is positive.	Per a cadascuna d'aquestes variables, l'efecte d'interacció és positiu.
It was never saved.	Mai es va guardar.
If not, add enough oil to cover it.	Si no és així, afegiu-hi prou oli per cobrir-lo.
It caught fire.	Va calar foc.
I will not do anything like that again.	No tornaré a fer res així.
They will never know.	No ho sabran mai.
I want you to care about your news more than that.	Vull que et preocupis per les teves notícies més que això.
Well, the book came out and made some noise.	Bé, va sortir el llibre i va fer una mica de soroll.
Everyone has an opinion.	Tothom té una opinió.
An amazing time to be on the show and amazing people.	Un moment increïble per estar al programa i gent increïble.
He has broken that promise.	Ha incomplert aquesta promesa.
It’s like you say, but just business.	És com tu dius, però, només negocis.
I might as well meet you there.	Jo també podria trobar-me amb tu allà.
They have to worry about the team.	Han de preocupar-se per l'equip.
This land is for our children.	Aquesta terra és pels nostres fills.
Therefore, select a company that charges a reasonable amount for their services.	Per tant, seleccioneu una empresa que cobri una quantitat raonable pels seus serveis.
None of us liked it and the jobs weren’t that good.	A cap de nosaltres ens va agradar i les feines no eren tan bones.
But such small issues had no place on a day like today.	Però qüestions tan petites no tenien cabuda en un dia com avui.
Oh, it was.	Oh, ho era.
You are a person with good judgment.	Ets una persona amb bon criteri.
Look, that’s what you’re starting to do.	Mira, això és el que estàs començant a fer.
I don’t know why it wasn’t.	No sé per què no ho era.
They will not escape.	No s'escaparan.
I looked around worriedly.	Vaig mirar al meu voltant amb preocupació.
I thought it would give me hell again.	Vaig pensar que em tornaria a donar l'infern.
A chicken mission.	Una missió de pollastre.
Her heart beats hard.	El seu cor batega fort.
I also played with my desires and needs.	També jugava amb els meus desitjos i necessitats.
You knew no one would come from the other direction.	Sabies que ningú vindria de l'altra direcció.
That’s part of what we did a lot.	Això és part del que fèiem molt.
It was a word.	Era una paraula.
However, the list is small.	Tanmateix, la llista és petita.
Let me see what you are and what you stand for.	Deixa'm veure què ets i què representes.
Make sure you are ready to negotiate.	Assegureu-vos que esteu preparat per negociar.
It was too dark to see anything.	Era massa fosc per veure res.
Looks like he's in trouble.	Sembla que està en problemes.
Again, we had a problem.	De nou, vam tenir un problema.
Although much later, they met again.	Encara que molt després, es van tornar a trobar.
He sent them letters.	Els va enviar cartes.
I didn’t want to be late.	No volia arribar tard.
He rolled slowly to her side.	Va rodar lentament cap al seu costat.
This is what my father is.	Això és el que és el meu pare.
But it was still as it was.	Però encara era com era.
Four years is a long time.	Quatre anys és molt de temps.
So it was more of an art than a science.	Per tant, era més un art que una ciència.
He did it today.	Avui ho ha fet.
You have to help me solve something.	M'hauràs d'ajudar a resoldre alguna cosa.
These people have felt that history goes beyond them.	Aquestes persones han sentit que la història els va més enllà.
The area remained too hot to touch even hours later.	La zona va romandre massa calenta per tocar fins i tot hores després.
So are customers.	També ho són els clients.
The feeling was similar.	La sensació era semblant.
Better yet, or so it seemed, he remarried.	Millor encara, o això semblava, es va tornar a casar.
I'm sure I am.	Segur que ho sóc.
He took a deep breath.	Va respirar profundament.
Most are in bad taste, to one degree or another.	La majoria són de mal gust, en un grau o altre.
But now the world seemed changed.	Però ara el món semblava canviat.
He does not.	Éll no.
This is the solution.	Aquesta és la solució.
He had spent many hours thinking about his next moves.	Havia passat moltes hores pensant en els seus propers moviments.
This has also worked.	Això també ha funcionat.
That one came out much better, but still not perfect.	Aquell va sortir molt millor, però encara no perfecte.
The strategy we have followed is simple.	L'estratègia que hem seguit és senzilla.
They don’t need to see it when we carry it out.	No cal que ho vegin quan el portem a terme.
It makes me want to go out there and prove you wrong.	Em fa venir ganes de sortir allà i demostrar que estàs equivocat.
Very good working condition.	Molt bon estat de funcionament.
Just a few days ago, in fact.	Fa només uns dies, de fet.
Well, we were going to stop the truck.	Bé, teníem la intenció d'aturar el camió.
Oh, oh, he said.	Oh, oh, va dir.
As long as they are dry, they should be fine.	Mentre estiguin en sec, haurien d'estar bé.
Legs together directly in front of you.	Cames juntes directament davant teu.
The ball is alive.	La pilota està viva.
I went, but only a little.	Vaig anar, però només una mica.
She wanted him, she wanted him to touch her everywhere.	Ella el volia, volia que la toqués a tot arreu.
We can both take it as said.	Tots dos ho podem prendre com s'ha dit.
You've been asleep for a long time.	Fa molt de temps que estàs adormit.
I left it for too long.	L'he deixat massa temps.
We weren't like that.	No érem així.
Both are in critical condition.	Tots dos es troben en estat crític.
Then you can go after what you need.	Llavors pot anar després del que necessita.
No, you can't come with me, dog.	No, no pots venir amb mi, gos.
It is safe to say that they both love the country.	És segur dir que tots dos tenen amor pel país.
In general, he is so at the forefront of things.	En general, està tan al capdavant de les coses.
This means that the total cost of labor will be much higher.	Això significa que el cost total de la feina serà molt més gran.
Listen to your words.	Escolta les teves paraules.
How will you move forward?	Com avançaràs?.
I'll give her the night to calm down and I'll call her tomorrow.	Li donaré la nit perquè es tranquil·li i la trucaré demà.
The village is an ancient village.	El poble és un poble antic.
His death is his, not ours.	La seva mort és d'ell, no de nosaltres.
That guy really wouldn't have liked it today.	A aquell noi realment no li hauria agradat avui.
But there was no need to hide anymore.	Però no calia amagar-se més.
I promise to help people your age.	Em comprometo a ajudar les persones de la teva edat.
This way you can correct the sources of these errors.	D'aquesta manera pot corregir les fonts d'aquests errors.
They came and grabbed me.	Van venir i em van agafar.
Remove before too hot.	Traieu-lo abans que faci massa calor.
I don't need that.	Això no ho necessito.
You have an idea for an amazing new product.	Tens una idea per a un nou producte sorprenent.
And it's hard.	I és difícil.
It was water.	Era l'aigua.
The most important thing is to keep believing in yourself.	El més important és seguir creient en tu mateix.
Participants were unaware of the purpose of the experiment.	Els participants no eren conscients de l'objectiu de l'experiment.
The style was really weird.	L'estil era realment estrany.
But you're wrong.	Però t'equivoques.
But that is not enough for her.	Però això no és suficient per a ella.
The fifteen years of difference drove me crazy.	Els quinze anys de diferència em van tornar boig.
I smile at him, this time my teeth are visible.	Li somric, aquesta vegada se'm veuen les dents.
Choose the right connection for your application in your industry.	Trieu la connexió adequada per a la vostra aplicació al vostre sector.
I picked up the phone.	Vaig agafar el telèfon.
We have become true friends.	Ens hem fet amics de veritat.
I couldn't recommend it enough.	No ho podria recomanar prou.
She surrendered without a fight.	Ella es rendia sense lluitar.
More than half is a world built on words.	Més de la meitat és un món construït sobre paraules.
The variables were compared by groups.	Es van comparar les variables per grups.
Some even more often.	Alguns encara amb més freqüència.
One is private and will remain so.	Un és privat i seguirà sent així.
Summer has finally arrived.	Per fi va arribar l'estiu.
You don't have too much data, that's the main problem.	No tens massa dades, aquest serà el problema principal.
And here it is, the dream comes true.	I aquí està, el somni es fa realitat.
The general configuration remains the same.	La configuració general segueix sent la mateixa.
They gave us a bad check.	Ens van fer un mal xec.
A lot of knowledge is required to work on it.	Es requereix molts coneixements per treballar-hi.
I kept my eyes on both of them.	Vaig mantenir els ulls posats a tots dos.
We should eat something before we leave.	Hauríem de menjar alguna cosa abans de marxar.
Sea level has dropped.	El nivell del mar ha baixat.
Informed consent was signed.	Es va signar el consentiment informat.
It won't do you any good to tell me that.	No et servirà de res dir-me això.
It can be done by phone.	Es pot fer per telèfon.
You miss it.	Ho trobes a faltar.
I decided to change the subject.	Vaig decidir canviar de tema.
I can't go out if that's the case.	No puc sortir si és així.
He entered the house.	Va entrar a la casa.
No one was watching them when they were working.	Ningú els vigilava quan estaven treballant.
Time was money.	El temps era diners.
Even the other possible soldiers have the same problem with shoes.	Fins i tot els altres possibles soldats tenen el mateix problema de les sabates.
He didn't shoot exactly once.	No va disparar exactament una vegada.
It is not enough to talk about the truth.	No n'hi ha prou amb parlar de la veritat.
You've done everything right so far.	Has fet tot bé, fins ara.
Represent.	Representar.
Apparently, he doesn't have to go to work today.	Pel que sembla, avui no ha d'anar a treballar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres necessitava fer alguna cosa per mi.
It had closed very quickly.	Havia tancat molt ràpidament.
There was only one other man in the course.	Només hi havia un altre home al curs.
One that is below the current market price.	Un que està per sota del preu de mercat actual.
But we would like to know what happened.	Però ens agradaria saber què va passar.
More particularly.	Més particularment.
The rest would soon follow.	La resta aviat seguiria.
This is great too.	Això també és genial.
And if the truth is told, even in the present moment.	I si es diu la veritat, també en el moment actual.
I put my hand against the glass.	Vaig posar la mà contra el vidre.
Please be careful what you do.	Si us plau, aneu amb compte, feu el que feu.
We are testing well below that level.	Estem provant molt per sota d'aquest nivell.
Something that was never before was missing.	Falta alguna cosa que mai abans havia faltat.
She remained at home for the rest of her life.	Aquesta va romandre la seva llar durant la resta de la seva vida.
Or else it indicates a signal.	O en cas contrari, indica un senyal.
Yes, we saw it.	Sí, el vam veure.
Former employees are out of work.	Els antics empleats estan sense feina.
The night was far away.	La nit estava lluny.
They understand the community.	Compren a la comunitat.
This will take a couple of minutes.	Això trigarà un parell de minuts.
Your old man is one of the best.	El teu vell és un dels millors.
I didn’t want to get out of that trip.	No volia sortir d'aquell viatge.
Do it on your own time.	Fes-ho al teu temps.
For this reason, many methods have been developed to meet this challenge.	Per aquest motiu, s'han desenvolupat molts mètodes per afrontar aquest repte.
He continued to walk on the ground and did not move.	Va continuar anant a terra i no es va moure.
He will be in my heart forever and I will miss him so much.	Ell estarà per sempre al meu cor i el trobaré molt a faltar.
I can only wish it were true.	Només puc desitjar que fos cert.
Several levels can be seen on the surface.	A la superfície es poden veure diversos nivells.
In fact, there was something.	De fet, hi havia alguna cosa.
The people here are honest and work very quickly.	La gent d'aquí és honesta i treballa molt ràpidament.
It's just a wedding.	És només un casament.
When these conditions are met ,.	Quan es donen aquestes condicions,.
I no longer trust our products.	Ja no tinc confiança en els nostres productes.
Literally, there is no evidence that this is happening.	Literalment, no hi ha proves que això estigui passant.
Map.	Mapa.
I couldn't smell anything.	No podia olorar res.
He has tried to outdo himself three times.	Ha intentat superar-se tres vegades.
I just wanted to clarify.	Només volia aclarir-ho.
His mother still refused to tell him anything.	La mare encara es va negar a dir-li res.
I can't see him.	No el puc veure.
We will do ours too.	Nosaltres també farem el nostre.
All in good fun.	Tot en bona diversió.
Our choice of value will be discussed in the next section.	La nostra elecció del valor es comentarà a la secció posterior.
Know by experience.	Conèixer per experiència.
Her sister was dead.	La seva germana era morta.
Be with us now.	Estigues amb nosaltres ara.
This is the deal they made.	Aquest és el tracte que van fer.
I haven’t paid attention since.	Des de llavors no m'he fet cas.
They feel comfortable with what they bring to the table.	Se senten còmodes amb el que porten a la taula.
Take a look at nature.	Fes una ullada a la natura.
The ending is long and seems to continue.	El final és llarg i sembla que continua.
But not the appliances themselves.	Però no els aparells en si.
He is wrong for two reasons.	Està equivocat per dos motius.
But nothing could be further from reality.	Però res més lluny de la realitat.
I asked my husband to test it.	Vaig demanar al meu marit que se'l proves.
Read it, it’s not too long.	Llegiu-lo, no és massa llarg.
I am very sorry that this has happened.	Em sap molt greu que això hagi passat.
Still, it seemed like things would change.	Tot i així, semblava que les coses canviarien.
The story is about efforts to free them.	La història tracta d'esforços per alliberar-los.
I could wait until the end of time.	Podria esperar fins al final dels temps.
I hope they know more.	Espero que en sàpiguen més.
There are people up there watching things.	Hi ha gent allà dalt vigilant les coses.
The students loved him because he had a sense of fun.	Els estudiants l'estimaven perquè tenia una sensació de diversió.
No, it was more than bad.	No, era més que dolent.
With this structure, only the processing results can be used.	Amb aquesta estructura, només es poden utilitzar els resultats del processament.
They were under attack.	Estaven sota atac.
Our game was tight, but too tight.	El nostre joc era ajustat, però massa ajustat.
The explanation is simple.	L'explicació és senzilla.
I want to look at the light on your face.	Vull mirar la llum de la teva cara.
Often, these numbers seem quite similar.	Sovint, aquests números semblen bastant semblants.
But even that is usually not necessary.	Però fins i tot això normalment no és necessari.
It is more than enough.	És més que suficient.
That’s what we wanted anyway.	Això és el que volíem de totes maneres.
His words are limited, but they are powerful.	Les seves paraules són limitades, però són poderoses.
It was close enough.	Estava prou a prop.
But you have this gift.	Però tens aquest regal.
It can be a good deal for both parties.	Pot ser un bon negoci per a ambdues parts.
I was starting to fill it.	Començava a omplir-lo.
The internet is very expensive.	Internet és molt car.
It’s the perfect word for it.	És la paraula perfecta per a això.
He had done what he could.	Havia fet el que podia.
When to sleep.	Quan dormir.
I really enjoy having fun.	M'encanta molt divertir-me.
No one liked to remember the upcoming calls.	A ningú li agradava recordar les trucades properes.
To get money.	Per aconseguir diners.
They led to the bedroom.	Van conduir al dormitori.
He wants to come out on his own terms.	Vol sortir en els seus propis termes.
They cost real money.	Costen diners reals.
We must not close the windows of our mind.	No hem de tancar les finestres de la nostra ment.
But now again, answer, a more interesting question.	Però ara de nou, resposta, una qüestió més interessant.
I guess the same goes for the water we drink.	Suposo que el mateix passa amb l'aigua que bevem.
She can't be dead.	Ella no pot estar morta.
I tried to imagine my father’s response to his new life.	Vaig intentar imaginar la resposta del meu pare a la seva nova vida.
However, the situation is not that simple.	Tanmateix, la situació no és tan senzilla.
The client has a name and an address.	El client té un nom i una adreça.
You can escape.	Pots escapar-te.
He was only seven years older than her.	Ell només era set anys més gran que ella.
They asked what happened.	Van preguntar què va passar.
I mean, everything went well.	Vull dir, tot va anar bé.
In fact, he is taking his music career seriously.	De fet, s'està prenent seriosament la seva carrera musical.
She went out alone.	Va sortir sola.
You’re scared and that makes sense.	Teniu por i això té sentit.
I see it as a really important topic to think about.	Ho veig com un tema realment important per pensar.
Not of some things, in any case.	No d'algunes coses, en tot cas.
But this is my list.	Però aquesta és la meva llista.
And there has to be a big component of action.	I hi ha d'haver un gran component d'acció.
He had seen enough death for a day.	Havia vist prou mort per un dia.
I think I could find a better name.	Crec que podria trobar un nom millor.
You can read books.	Podeu llegir llibres.
I try to get in and I’m lost.	Intento entrar-hi i estic perdut.
At first they seemed kind.	Al principi semblaven amables.
I saw it all.	Ho vaig veure tot.
He grabbed her arm and pulled her forward.	Va agafar-li el braç i la va tirar cap endavant.
I would not take that direction, into the darkness, to follow it.	No agafaria aquesta direcció, cap a la foscor, per seguir-la.
No significant differences in age and sex were found.	No es van trobar diferències significatives en edat i sexe.
He’s not the story of the week.	Ell no és la història de la setmana.
Certainly she was not going to say anything.	Certament, ella no anava a dir res.
They haven't.	No ho han fet.
It feels great on my older hand and is very solid.	Se sent molt bé a la meva mà més gran i és molt sòlid.
We do it with our kids and it works really well.	Ho fem amb els nostres fills i funciona molt bé.
Then they would know what to do about it.	Llavors sabrien què fer-hi.
In this case, though, you don't really need to do any of it.	En aquest cas, però, en realitat no cal que en feu cap.
If it's wrong, don't talk about it again.	Si està malament, normalment no en torneu a parlar.
They met their needs.	Van satisfer les seves necessitats.
It would take time for that.	Necessitaria temps per a això.
He put himself here.	Es va posar aquí.
The winter is harsh.	L'hivern és dur.
If her husband is dead, they would like to know.	Si el seu home ha mort, els agradaria saber-ho.
They don’t care what they eat.	No els importa el que mengen.
The next point is that the defendant caused the death.	El següent punt és que l'acusat va causar la mort.
Go ahead and eat if you want.	Aneu endavant i mengeu si voleu.
They enjoyed meeting family and friends at church.	Els agradava trobar-se amb familiars i amics de l'església.
She did not add that she did not understand either.	Ella no va afegir que tampoc ho entenia.
Again, it was not easy.	De nou, no va ser fàcil.
When they return, it is the same procedure.	Quan tornen, és el mateix procediment.
I knew it was good.	Sabia que era bo.
They will believe him.	El creuran.
Which is a mistake.	La qual cosa és un error.
Imagine in my shoes.	Imagineu-vos a les meves sabates.
We need that.	Necessitem això.
More on that, he said.	Més sobre això, va dir.
And then he went into his flat and closed the door behind him.	I després va entrar al seu pis i va tancar la porta darrere seu.
You talk about language as if it were really something.	Parles del llenguatge com si en realitat fos alguna cosa.
That should do it.	Això hauria de fer.
Look around you.	Mira al teu voltant.
You know, general employees.	Ja ho sabeu, empleats generals.
You will be able to comment again soon.	Aviat podreu tornar a comentar.
He was still eating.	Encara estava menjant.
The last days before the attack made it impossible.	Els darrers dies abans de l'atac ho van fer impossible.
Show people that you can succeed.	Mostra a la gent que pots tenir èxit.
I have had some difficulties in this, but your construction gives me hope.	He tingut algunes dificultats en això, però la teva construcció em dona esperança.
Nor is a new database used for the first time.	Tampoc s'utilitza una nova base de dades per primera vegada.
I knew at that very moment that you did not understand.	Vaig saber aquell mateix moment que no entenies.
Here we are.	Aquí estem.
I didn't say anything.	No he dit res.
Sick or injured animals should not be used.	No s'havien d'utilitzar animals malalts o ferits.
People wanted answers.	La gent volia respostes.
Come from the darkness.	Veniu de la foscor.
He loved her like a brother.	Ell l'estimava com un germà.
I have to have it.	L'he de tenir.
Maybe that's good advice most of the time.	Potser és un bon consell la majoria de les vegades.
Companies fire workers because they can't afford them.	Les empreses acomiaden els treballadors perquè no els poden pagar.
Remove from pan and set aside.	Retirar de la paella i reservar.
He's right anyway.	De totes maneres té raó.
You've never been so excited.	Mai t'has emocionat tant.
He had slept on guard.	Havia dormit de guàrdia.
We usually fit together on the road.	Acostumem a caber junts a la carretera.
An interested party or anyone else.	Un interessat o qualsevol altra persona.
I’m just afraid to make a decision.	Només tinc por de prendre una decisió.
Larger absolute values ​​indicate the strongest interaction with the surface.	Els valors absoluts més grans indiquen la interacció més forta amb la superfície.
Pour in the red wine and bring to the boil.	Aboqueu el vi negre i deixeu-ho bullir.
But that was certainly not the view at the time.	Però certament aquesta no era la vista en aquell moment.
And it looks like an accident.	I que sembli un accident.
We would work with them.	Treballaríem amb ells.
They show damage to the car.	Mostren els danys al cotxe.
I think you'll be amazed at what you find.	Crec que us sorprendrà el que hi trobeu.
This is a lovely place.	Aquest és un lloc encantador.
I can handle everything else.	Puc suportar tota la resta.
He just had to wait a few moments.	Només va haver d'esperar uns instants.
Adults are affected very little.	Els adults es veuen afectats molt poc.
For many, it was just weird.	Per a molts, era senzillament estrany.
Speech is not violence.	El discurs no és violència.
Maybe it would have been someone else.	Potser hauria estat més algú.
He didn't leave a beat.	No va deixar ni un ritme.
Your family and friends may also have an opinion on your relationship.	La vostra família i amics també poden tenir una opinió sobre les vostres relacions.
He closed the front door behind him.	Va tancar la porta de casa darrere seu.
Of course, she has more to say.	Per descomptat, ella té més a dir.
That year would still be a very important part of his life.	Aquell any seguiria sent una part molt important de la seva vida.
Sometimes it felt good.	De vegades sentia bé.
He is now one of us.	Ara és un de nosaltres.
A few months later, he started going out in public as a child.	Al cap d'uns mesos, va començar a sortir en públic quan era un nen.
It was cold and damp.	Feia fred i humit.
Her mother was dead, according to some from a broken heart.	La seva mare era morta, segons alguns d'un cor trencat.
It was hard to say down here.	Era difícil dir-ho aquí baix.
What was good before is no longer what it used to be.	El que abans estava bé ja no ho és.
It has such a wonderful cast.	Té un repartiment tan meravellós.
He had encountered some minor issues with his background check.	Havia trobat alguns problemes menors amb la seva comprovació d'antecedents.
This is really wonderful.	Això és realment meravellós.
I look beyond.	Miro més enllà.
You were born to stand out.	Vas néixer per destacar.
Let it dry.	Deixeu-ho assecar.
No injuries have been reported since.	Des d'aleshores no s'han registrat ferits.
You can share with our article tools.	Podeu compartir amb les nostres eines d'articles.
I can beat him.	Puc vèncer-lo.
This is a bit of a concern.	Això és una mica de preocupació.
The woman was by his side.	La dona estava al seu costat.
We can't stop the cars.	No podem aturar els cotxes.
People talked about having children and raising families.	La gent va parlar de tenir fills i formar famílies.
Most people grow this species apart from the sun.	La majoria de la gent cultiva aquesta espècie a part del sol.
Keep it together.	Mantingueu-lo junts.
This is not so special.	Això no és tan especial.
There is a loss.	Hi ha una pèrdua.
It is the new political forces that have done this.	Són les noves forces polítiques les que ho han fet.
I tell them to come check it out.	Els dic que vinguin a comprovar-ho.
Most of them are fun.	La majoria són divertides.
Very basic problems to very important problems and I knew it.	Problemes molt bàsics a problemes molt importants i ho sabia.
After two hours he returns.	Al cap de dues hores es torna.
Just damn close.	Només maleït a prop.
I do remember.	Jo sí que recordo.
We couldn't ask for more.	No podríem demanar més.
No, that just sounded bad to me.	No, això només em va semblar malament.
And that was a year ago.	I això va ser fa un any.
And running a busy hospital requires a lot of hands.	I dirigir un hospital ocupat requereix moltes mans.
He had never been there before.	No hi havia estat mai abans.
Only one cat was in bed with him.	Només un gat estava al llit amb ell.
One after the other non-stop.	Un darrere l'altre sense parar.
Well, wait a minute.	Bé, però, espera un minut.
It was very expensive.	Va ser molt car.
I knew what was happening was what had changed.	Sabia que el que estava passant era el que havia canviat.
Funny word, somehow.	Paraula divertida, d'alguna manera.
When the children came, he loved them too.	Quan van venir els nens, també els va estimar.
It also suppresses the military, it also kills people.	Suprimeix també els militars, també maten gent.
And he got hooked.	I es va enganxar.
Check out his interview below !.	Consulteu la seva entrevista a continuació!.
It was hot and quiet.	Feia calor i silenci.
A sea of ​​unknown faces staring at them, towards her.	Un mar de cares desconegudes mirant-les, cap a ella.
Designed, performed and analyzed the experiments.	Dissenyat, realitzat i analitzat els experiments.
This review is an attempt to meet this need.	Aquesta revisió és un intent de satisfer aquesta necessitat.
I've never been.	Mai he estat.
He called after him.	Va cridar després d'ell.
Drink calm water.	Prengui una aigua tranquil·la.
No luck again.	Sense sort de nou.
His mind was as important as his body.	La seva ment era tan important com el seu cos.
It left me with a very bad taste in my mouth.	M'ha deixat molt mal gust de boca.
I needed to get to them.	Necessitava arribar a ells.
Season to taste with sugar and salt and add the broth.	Salpebreu al gust amb sucre i sal i afegiu-hi el brou.
It was not the first time the matter had been raised between them.	No era la primera vegada que l'assumpte es plantejava entre ells.
There is a higher vocation that should be at work.	Hi ha una vocació més alta que hauria de ser a la feina.
They should have done much better.	Haurien d'haver fet molt millor.
You can remove the same and look for signs of damage.	Podeu eliminar el mateix i buscar signes de dany.
I feel so wonderful now.	Em sento tan meravellós ara.
Last year was good.	L'any passat va ser bo.
It could be that this note was on the floor of the common room.	Podria ser que aquesta nota fos sobre el pis de la sala comuna.
Then we further assume that it applies.	A continuació, suposem a més que s'aplica.
Let her talk.	Deixa-la parlar.
I don’t think he did.	No crec que ho fes.
People you know.	Gent que coneixes.
Then cross in and out.	Després travessa i cap a dins.
But that's the easy part.	Però aquesta és la part fàcil.
Or my mother.	O la meva mare.
She had said it.	Ella ho havia dit.
Just a closer look.	Només una ullada més de prop.
I thought it was better.	Vaig pensar que era millor.
Lucky to have it.	Sort de tenir-lo.
Yes it is well worth it.	Sí val molt la pena.
I really need to talk to you.	Realment necessito parlar amb tu.
During or after treatment, patients feel little or no pain.	Durant o després del tractament, els pacients senten poc o cap dolor.
Get the cultural war.	Aconsegueix la guerra cultural.
He had probably thought it didn’t matter, one way or another.	Probablement havia pensat que no importava, d'una manera o d'una altra.
Back to top.	Torna a l'inici.
I will find another way.	Trobaré una altra manera.
They then extracted blood again and compared the samples.	Després van extreure sang de nou i van comparar les mostres.
Each had a hand-tested image seven times.	Cadascun tenia una imatge de mà provada set vegades.
However, the feeling would not go away.	No obstant això, la sensació no desapareixeria.
She will worry about it someday.	Ella es preocuparà per això algun dia.
But there was nothing else.	Però no hi havia res més.
No one has a leg up.	Ningú té una cama amunt.
But he couldn't do it.	Però no va poder fer-ho.
If he left.	Si se'n va anar.
His mother looked at him.	La seva mare el va mirar.
Think about your future plan.	Penseu en el vostre pla de futur.
These pages explain how to do it.	Aquestes pàgines expliquen com fer-ho.
They both look weird.	Tots dos semblen estranys.
We do not yet have the facts before us.	Encara no tenim els fets davant nostre.
There is another similar one in the storage room.	N'hi ha un altre igual al traster.
What does a good woman do?	Què fa una bona dona?.
You can already hide there.	Ja pots amagar-te allà.
Air traffic was still going on.	El trànsit aeri encara continuava.
For someone to come find him.	Perquè algú vingui a trobar-lo.
I think seeing it is a very interesting experience.	Crec que veure'l és una experiència molt interessant.
I could not have given.	No podria haver donat.
It got worse and worse, quickly.	Va anar pitjor i pitjor, ràpidament.
He looked at her again, in his arm.	La va tornar a mirar, al braç.
The family was out, but serious damage was reported.	La família estava fora, però es van registrar greus danys.
Existence is not the issue at hand.	L'existència no és el tema en qüestió.
In my time.	Al meu temps.
We find that neither appeared.	Trobem que cap dels dos va aparèixer.
There are many women who also like to be big and strong.	Hi ha moltes dones que també els agrada ser grans i fortes.
I totally moved home and stuff.	Em vaig mudar totalment a casa i coses.
For starters, there is a brief practice.	Per començar, hi ha una breu pràctica.
Instead, his dream of every man.	Al seu lloc, el seu somni de cada home.
I’m playing at every step.	Estic jugant a cada pas.
You have to fight them.	Has de lluitar contra ells.
He was going to the hospital, to shout loudly.	Anava cap a l'hospital, per cridar fort.
It got worse when you ate food and even when you drank water.	Va empitjorar en menjar menjar i fins i tot en beure aigua.
The default is half and half.	Per defecte és la meitat i la meitat.
The final battle will take place.	La batalla final tindrà lloc.
There is an error on the page.	Hi ha un error a la pàgina.
He used to do it.	Abans era ell qui ho feia.
However, she did not find much.	Tanmateix, ella no va trobar gaire cosa.
No one had forced it.	Ningú l'havia obligat.
I will definitely send you this information.	Sens dubte li enviaré aquesta informació.
Then the main responsibility will not fall on me.	Aleshores, la responsabilitat principal no recaurà sobre mi.
You do not need to give this person.	No cal que li doneu a aquesta persona.
He plans to go his own way to achieve his dreams.	Té previst seguir el seu camí per assolir els seus somnis.
Some people like it.	A algunes persones els agrada.
It’s a problem, a big problem.	És un problema, un gran problema.
I had thought it might be sweet.	Havia pensat que podria ser dolç.
It looked like winter.	Semblava hivern.
I hope you enjoyed these reviews.	Espero que hagis gaudit d'aquestes ressenyes.
You had to do what was right.	S'havia de fer el que fos correcte.
No one stepped forward.	Ningú es va avançar.
The light was too bright, the colors too sharp.	La llum era massa brillant, els colors massa nítids.
Choose the people you want to add to the search.	Trieu les persones que voleu afegir a la investigació.
It seems like most of us don’t want to know.	Sembla que la majoria de nosaltres no ho volem saber.
And I paid for help.	I vaig pagar ajuda.
In his brain.	En el seu cervell.
In any case, it is best to keep an open mind.	En qualsevol cas, el millor és mantenir la ment oberta.
Go to your writing space, sit down and look to your left.	Aneu al vostre espai d'escriptura, asseieu-vos i mireu a la vostra esquerra.
On the right side.	Al costat dret.
Learn more about the different options.	Més informació sobre les diferents opcions.
His thoughts are far away.	Els seus pensaments estan lluny.
He has dark eyes.	Té els ulls foscos.
He is eating it.	Se l'està menjant.
There were a lot of problems every day.	Cada dia hi havia molts problemes.
Very happy to have you here !.	Molt content de tenir-te aquí!.
I should never have come here.	Mai hauria d'haver vingut aquí.
Young children learn everything much faster.	Els nens petits aprenen tot molt més ràpid.
It was my bedroom.	Era el meu dormitori.
Which is good.	Que és bo.
The kind faces helped.	Les cares amables van ajudar.
I think you are right.	Crec que tens raó.
Take the time to find it.	Preneu-vos el temps per trobar-lo.
Significant factors for interaction effects were then checked.	A continuació, es van comprovar els factors significatius per als efectes d'interacció.
My training is in science, health and sales.	La meva formació és en ciència, salut i vendes.
I mean look at me.	Vull dir que mira'm.
And that was it.	I va ser això.
But he did not yield.	Però no va cedir.
This does not include accommodation and food.	Això no inclou allotjament i menjar.
He could fulfill his saying.	Podria complir la seva dita.
I have one of you.	Tinc un de vosaltres.
His life as a teacher was not easy.	La seva vida com a professor no va ser fàcil.
In fact, I had to go up today.	De fet, havia de pujar avui.
I have defined the image identifier as the names here.	He definit l'identificador de les imatges com els noms aquí.
He says the system is impossible to enter from the outside.	Diu que el sistema és impossible d'entrar des de l'exterior.
It meant nothing to me.	No va significar res per a mi.
I haven’t even started.	Ni tan sols he començat.
I told them about this book.	Els vaig parlar d'aquest llibre.
He said a guy in my position could be as useful as hell.	Va dir que un noi a la meva posició podria ser útil com l'infern.
A house in the city.	Una casa a la ciutat.
It was the same story the next day.	Va ser la mateixa història l'endemà.
He had stopped moving.	Havia deixat de moure's.
Treat it fairly and it’s great.	Tracteu-lo de manera justa i és genial.
People need to think about comfort.	La gent necessita pensar en la comoditat.
I could have left it there.	Ho podria haver deixat allà.
Still, he could have called.	Tot i així, podria haver trucat.
For someone else, maybe not.	Per a algú altre, potser no.
I never understood it and she never explained it.	Mai ho vaig entendre i ella mai no ho va explicar.
She may be mixed up.	Ella pot estar barrejada.
There are no questions to answer, no one to be responsible for.	No hi ha preguntes per respondre, ningú de qui ser responsable.
And the mission is suddenly too real.	I la missió de sobte és massa real.
As in research.	Com en investigació.
I saw a man who had shot his hand.	Vaig veure un home que li havia disparat la mà.
I have seen the world.	He vist el món.
I think that should change.	Crec que això hauria de canviar.
It kept me from looking the other way.	Em va impedir mirar cap a l'altra direcció.
Sometimes I’m in the same place as her.	De vegades estic al mateix lloc que ella.
Mine was not a unique experience.	La meva no va ser una experiència única.
I can hear them.	Els puc sentir.
They are not the law.	No són la llei.
I feel so sick inside.	Em sento tan malalt per dins.
Remember the station ID.	Recordeu l'identificador de l'estació.
After leaving, another woman appeared.	Després de marxar, va aparèixer una altra dona.
I'm going to train him.	El vaig a entrenar.
If you take a quick look and this gives you real time.	Si feu una ullada ràpida i això us ofereix temps real.
Her mother was having sex with her daughter, her sister.	La seva mare estava mantenint relacions sexuals amb la seva filla, la seva germana.
It's my house.	És casa meva.
But the board seemed to know nothing about the matter.	Però la junta semblava no saber res sobre aquest tema.
A church and a school bear his name.	Una església i una escola porten el seu nom.
All driving would be done at night without lights, period.	Tota la conducció es faria de nit sense llums, punt.
No, he said.	No, va dir.
They can’t just go outside.	No poden simplement sortir al carrer.
Take the box out of the safe, turn it off.	Traieu la caixa de la sala forta, s'apaguen.
A while out of town.	Una estona fora de la ciutat.
The heat there is amazing.	La calor allà és increïble.
They called me back.	Em van tornar a trucar.
They are the desire to grow as a person.	Són el desig de créixer com a persona.
My father didn’t take money from me.	El meu pare no em va treure diners.
I recommend keeping breakfast.	Recomano mantenir l'esmorzar.
You may think this study is important.	Potser penseu que aquest estudi és important.
The window is not hidden, it is smaller.	La finestra no està amagada, és més petita.
You didn’t have to be there.	No calia ser-hi.
He started recording.	Va començar a gravar.
It still seemed relevant.	Encara semblava rellevant.
Come here for a moment.	Vine aquí un moment.
That was never his problem.	Aquest no va ser mai el seu problema.
It was the king who unleashed the violence.	Va ser el rei qui va desencadenar la violència.
But their teeth would be no more dangerous than yours or mine.	Però les seves dents no serien més perilloses que les teves o les meves.
You choose your path, no one else.	Tu tria el teu camí, ningú més.
The effects become a little more severe as you progress.	Els efectes es tornen una mica més greus a mesura que avança.
This time it was different and a little weird.	Aquesta vegada va ser diferent i una mica estrany.
He decided to make sure he wouldn’t.	Va decidir assegurar-se que no ho faria.
The beginning of winter was cold and clear.	El començament de l'hivern va ser fred i clar.
At first, he was happy, thinking he had broken up.	Al principi, estava content, pensant que havia trencat.
But the results are not expected until next year.	Però els resultats no s'esperen fins a l'any vinent.
I felt like the show could never back up.	Vaig sentir que l'espectacle mai podria fer una còpia de seguretat.
You know more than you are saying.	Saps més del que estàs dient.
This has been a difficult year for us.	Aquest ha estat un any difícil per a nosaltres.
But many things happened before and after.	Però van passar moltes coses abans i després.
It’s not a question when he told them.	No és una pregunta quan els va dir.
That was the end, man.	Això va ser el final, home.
Don’t think of the news as information.	No penseu en les notícies com a informació.
I locked myself in for two weeks.	Em vaig tancar durant dues setmanes.
The figure shows one of three independent experiments with similar results.	La figura mostra un dels tres experiments independents amb resultats similars.
From the ground line.	Des de la línia de terra.
This is your first time.	Aquesta és la teva primera vegada.
I’ve had very little time to write, though.	He tingut molt poc temps per escriure, però.
Other people were crying like eyes.	Altres persones estaven plorant com els ulls.
They enjoyed doing what they were told.	Van gaudir fent el que els van dir.
But that didn’t matter at the moment.	Però això no importava de moment.
He didn’t finish a kitchen in his life.	No va acabar una cuina en la seva vida.
And that I didn’t want.	I això no volia.
There is still time to oppose.	Encara hi ha temps d'oposar-se.
We have no idea what state they are in.	No tenim ni idea de quin estat es troben.
Also, you should ignore the appropriate value.	A més, hauríeu de passar el valor adequat per alt.
She was lost.	Estava perduda.
Get out of my house.	Surt de casa meva.
Highly recommended this bag.	Molt recomanable aquesta bossa.
God knows how they would be.	Déu sap com serien.
Oh boy, it was a bit of a struggle.	Ai noi, va ser una mica de lluita.
He keeps them hidden but it is clear that he is suffering.	Els manté amagats però està clar que està patint.
I wasn't sure if there was another room in the back or not.	No estava segur de si hi havia una altra habitació al darrere o no.
I got stuck in several issues.	Vaig quedar atrapat en diversos problemes.
It was the last day of the fair, a plus.	Era l'últim dia de fira, un plus.
I told her.	Li vaig dir a ella.
All this matters.	Tot això importa.
I like work.	M'agrada la feina.
He has it in a box.	Ens la té en una caixa.
He felt a strange current flow through his body.	Va sentir un corrent estrany fluir pel seu cos.
But you got it right.	Però has encertat.
I have so many memories of amazing experiences.	Tinc molts records d'experiències increïbles.
We hope it's true, but we don't know for sure.	Esperem que sigui cert, però no ho sabem del cert.
It's out of town.	Està fora de la ciutat.
If the activity of the disease is high.	Si l'activitat de la malaltia és alta.
His first efforts were unsuccessful.	Els seus primers esforços van tenir poc èxit.
From what they find in general.	Del que es troben en general.
You can give us an independent point of view, such as.	Podeu donar-nos un punt de vista independent, com ara.
Then they cut his throat.	Després li van tallar la gola.
It was like my own baby.	Era com el meu propi nadó.
There were people on the street.	Hi havia gent al carrer.
I have no words.	No tinc paraules.
Grab something to write on.	Agafa alguna cosa per escriure.
The old experience itself is not relevant.	La mateixa experiència antiga no és rellevant.
And the worst is behind us.	I el pitjor ha quedat enrere.
That letter was ready.	Aquella carta anava a punt.
We found the original.	Hem trobat l'original.
Without them, we die quickly.	Sense ells, morim ràpidament.
You care about every detail.	Et preocupes per cada detall.
But they are not the worst of them all.	Però no són els pitjors de tots.
He didn't listen to us.	No ens va escoltar.
Pull the weight up in a straight line.	Estireu el pes cap amunt en línia recta.
I saw him again today in my own church.	L'he tornat a veure avui a la meva pròpia església.
I can't close my stupid program.	No puc tancar el meu estúpid programa.
Also, avoid feeling that you need to solve everything at once.	A més, eviteu sentir que necessiteu resoldre-ho tot alhora.
She loves what she does.	Li encanta el que fa.
A fight against fear.	Una lluita contra la por.
Of course you don't.	És clar que no ho tens.
And the metal parts turned red.	I les peces metàl·liques es posaven vermelles.
Now I had a good idea of ​​how it had gone.	Ara tenia una bona idea de com havia passat.
Place a good gift in one of your hands.	Col·loca un bon regal en una de les mans.
Mine didn’t really come out like the photo.	El meu no ha sortit realment com la foto.
Six men had been seriously injured.	Sis homes havien rebut ferides greus.
Just take me back.	Només porta'm enrere.
Why would he do that.	Per què ho faria.
In fact, we can say more.	De fet, podem dir més.
That is why we are the last line of defense.	Per això, som l'última línia de defensa.
This takes the next issue of the original series.	Això pren el següent número de la sèrie original.
Half of what they said, they shouldn't have known.	La meitat del que van dir, no ho haurien d'haver sabut.
Everyone has only one chance to live in this body.	Tothom només té una oportunitat de viure en aquest cos.
You need this kind of attention.	Necessita aquest tipus d'atenció.
She really did.	Ella realment ho va fer.
As expected, the community rolled their eyes and lowered their guard.	Com era d'esperar, la comunitat va posar els ulls en blanc i va baixar la guàrdia.
Please give me a call if you have any questions or need more information.	Si us plau, truqueu-me si teniu cap pregunta o necessiteu més informació.
It is just a reality of life.	És només una realitat de la vida.
I did the same standing.	Vaig fer el mateix dempeus.
It is healthy to break the routine.	És saludable trencar la rutina.
A total of five data sets were used.	Es van utilitzar cinc conjunts de dades en total.
I try not to back down in these circumstances.	Intento no fer marxa enrere en aquestes circumstàncies.
It just doesn't work.	Simplement no funciona.
There, somehow, he had been home.	Allà, d'alguna manera, havia estat a casa.
But that had to be it.	Però això havia de ser.
All but one.	Tots menys un.
Only women and children.	Només dones i nens.
And my feet hurt.	I em fan mal els peus.
Don't hold me back.	No em retenir res.
Tonight I was just talking about you, not me.	Aquesta nit només parlava de tu, no de mi.
My friends say they would wait.	Els meus amics diuen que esperarien.
However, neither of these two conditions now applies.	Tanmateix, cap d'aquestes dues condicions s'aplica ara.
I saw her pull out an arm to break it.	La vaig veure treure un braç per trencar-la.
In the end, all the decisions were mine.	Al final, totes les decisions van ser meves.
I’m not inventing this.	No m'estic inventant això.
Out of his mind.	Fora de la seva ment.
Let them do it.	Que ho facin.
Although, of course, he can't.	Encara que, és clar, no pot.
He seemed so happy.	Semblava tan content.
For more details, see the text.	Per a altres detalls, vegeu el text.
He has you here at this place and time for a reason.	Et té aquí en aquest lloc i hora per una raó.
In a moment.	En una estona.
It was just in his head.	Només estava al seu cap.
Maybe she didn't even see me.	Potser ella ni tan sols em va veure.
Would you lie?	Et mentiríem?.
You left me.	M'has deixat.
Therefore, the control moment changes the shape of the system.	Per tant, el moment de control canvia la forma del sistema.
He was not the leader he once was.	No era el líder que va ser una vegada.
The movie we had come to see was over.	La pel·lícula que havíem vingut a veure havia acabat.
Your game has some pretty big issues.	El teu joc té problemes bastant importants.
Please help me !!!.	Si us plau ajuda'm!!!.
The character is the series itself.	El personatge és la sèrie en si.
He becomes another kind of human being.	Es converteix en un altre tipus d'ésser humà.
Material costs were calculated based on local price.	Els costos dels materials es van calcular segons el preu local.
Therefore, he had not kept this part of his life a secret.	Per tant, no havia mantingut aquesta part de la seva vida en secret.
God is responsible for giving life to both.	Déu és responsable de donar vida a tots dos.
About the house.	Sobre la casa.
So add the water.	Així que afegiu l'aigua.
He never did, he never will.	Mai ho ha fet, mai ho farà.
It was the second appearance of the act.	Va ser la segona aparició de l'acte.
Inside was a young man.	A dins hi havia un jove.
Okay, he said.	Està bé, va dir.
The fans had an amazing fight and a great show.	Els aficionats van tenir una lluita increïble i un gran espectacle.
Don't cut her hair in the face.	No li tallis el cabell a la cara.
She asked me to come visit her.	Ella m'ha demanat que vingués a visitar-la.
This person wants more energy.	Aquesta persona vol més energia.
It was a very hot day.	Va ser un dia molt calorós.
I can help you.	Et puc ajudar.
I can't love him.	No el puc estimar.
I think it was probably worse for him.	Crec que probablement va ser pitjor per a ell.
It was beautiful weather.	Feia un temps preciós.
Unable to save.	No es pot salvar.
I didn’t need to fight every second for the connection.	No vaig necessitar lluitar cada segon per la connexió.
I have the same old answer.	Tinc la mateixa resposta antiga.
Others are simple.	Altres són senzills.
I would never have known the difference.	Mai hauria sabut la diferència.
It's my idea and my video.	És la meva idea i el meu vídeo.
It is clear, however, that these parameters may not be correct.	És evident, però, que aquests paràmetres no poden ser correctes.
Trying is very important.	Intentar és molt important.
It didn't look like the pictures at all.	No s'assemblava gens a les imatges.
He came back in a big way.	Va tornar en gran manera.
I see it in your face.	Ho veig a la teva cara.
But these were private thoughts, which he did not share with anyone.	Però aquests eren pensaments privats, que no compartia amb ningú.
I’m not constantly on guard.	No estic constantment en guàrdia.
He had received three shots.	Havia rebut tres trets.
When you play your friends, they say the same thing.	Quan jugues als teus amics, diuen el mateix.
They can be wide or long, large or small.	Poden ser amples o llargs, grans o petits.
A small opening appeared.	Va aparèixer una petita obertura.
He and his horse were ready for this show.	Ell i el seu cavall estaven preparats per a aquest espectacle.
However, this list is coming to life.	Tanmateix, aquesta llista està cobrant vida.
We are exactly where we expected to be when we left.	Estem exactament on esperàvem estar quan vam sortir.
He would spend hours in his shop.	Passaria hores a la seva botiga.
This is such a big state.	Aquest és un estat tan gran.
We will get out of this.	En sortirem d'això.
When you focus on limitations, you see more limitations.	Quan et centres en les limitacions, veus més limitacions.
But he understood the fire.	Però entenia el foc.
Somehow he knew it.	D'alguna manera ho sabia.
Each subject will sign an informed consent form.	Cada subjecte signarà un formulari de consentiment informat.
Please feel free to comment or post a reply.	Si us plau, no dubteu a comentar o publicar una resposta.
Now he was taking two to another place.	Ara en portava dos a un altre lloc.
The food fell short.	El menjar es va quedar curt.
Write down the events of the night in detail.	Escriu amb detall els esdeveniments de la nit.
He has gone down two steps.	Ha baixat dos graons.
Just to get my mind right and calm down.	Només per encertar la meva ment i calmar-me.
You have the files to do these cases.	Tens els fitxers per fer aquests casos.
See it.	Mira-ho.
Everything is now.	Tot és ara.
Maybe I wanted to.	Potser ho volia.
I'm ready to leave this place.	Estic preparat per deixar aquest lloc.
That's how you do it.	Així ho fas.
He even met a girl on his visit.	Fins i tot va conèixer una noia a la seva visita.
He is not afraid.	No té por.
No clue stood out from the rest.	Cap pista em va destacar de la resta.
Clearly it is only controlled by a few of them.	És evident que només està controlat per alguns d'ells.
Reasons don't matter.	Els motius no importen.
With everyone watching.	Amb tot el món mirant.
Gather your shit, he told himself.	Reuneix la teva merda, es va dir a si mateix.
It failed, of course.	Va fracassar, és clar.
This pattern would then continue for two more purposes.	Aleshores, aquest patró continuaria per a dos objectius més.
We would be in the news.	Estaríem a les notícies.
I spent my whole life running away.	Em vaig passar tota la vida fugint.
He managed to concentrate.	Va aconseguir concentrar-se.
He knows what reading is.	Ell sap què és llegir.
The reaction was immediate.	La reacció va ser immediata.
At night we sat around the fire watching him.	A la nit ens vam asseure al voltant del foc mirant-lo.
So many memories !.	Tants records!.
But I'm afraid people won't care.	Però em temo que a la gent no li importarà això.
Here is a selection of them.	Aquí teniu una selecció d'ells.
Fill in as usual and complete the pattern.	Rellena com de costum i completa el patró.
Today I was thinking of you two.	Avui pensava en vosaltres dos.
I would love to know if this works for others.	M'encantaria saber si això funciona per a altres.
I lost my natural gift.	Vaig perdre el meu do natural.
There was nothing he could do to make up for it.	No hi havia res que pogués fer per compensar-ho.
And in fact, they probably played some role.	I, de fet, probablement van tenir algun paper.
He hoped that this time they would be achieved by force.	Esperava que aquesta vegada s'aconseguirien per la força.
Then he stayed there.	Llavors es va quedar allà.
They are fresh and dry to the touch.	Són frescos i secs al tacte.
I didn’t do the show.	No vaig fer l'espectacle.
Their lives were in danger.	Les seves vides estaven en perill.
His face was pale.	Tenia la cara pàl·lida.
And that starts to drive away the lie.	I això comença a fer fora la mentida.
Get to know and love college football.	Coneix i estima el futbol universitari.
This would require serious skills.	Això requeriria unes habilitats serioses.
And if you don't get the answer you want, ask again.	I si no rebeu la resposta que voleu, torneu a preguntar.
If large enough, the whole network becomes a community.	Si és prou gran, tota la xarxa esdevé una comunitat.
He himself took part.	Ell mateix hi va participar.
And he lived on the other side of the world.	I vivia a l'altra banda del món.
It's made for you.	Està fet per a tu.
A series of emotions fill my heart.	Una sèrie d'emocions omplen el meu cor.
A light breakfast with coffee is served in the morning.	Al matí se serveix un esmorzar lleuger amb cafè.
I didn’t even know what I was doing, not really.	Ni tan sols sabia què estava fent, no realment.
He will not stand behind the crowd.	No es posarà al darrere de la multitud.
They did not move.	No es van moure.
But out loud.	Però en veu alta.
I just started doing what I thought was right.	Acabo de començar a fer el que em semblava bé.
He was too tall.	Era massa alt.
They barely let me do that.	Amb prou feines em van deixar fer això.
I absolutely love it here.	M'encanta absolutament aquí.
A combination of techniques can be used.	Es pot utilitzar una combinació de tècniques.
Then he got angry too.	Llavors ell també es va enfadar.
Now they were like a team.	Ara eren com un equip.
They go to the address.	Es dirigeixen a l'adreça.
I was proud of it.	N'estava orgullós.
I am using the following code.	Estic utilitzant el següent codi.
You don't need me for that.	No em necessites per això.
But I was still thinking about the kids.	Però encara pensava en els nens.
He grabbed the pieces and took one in each hand.	Va agafar les peces i en va agafar una a cada mà.
So for me.	Així que per a mi.
Society has made it very easy to spend money.	La societat ha fet molt fàcil gastar diners.
It’s probably hard on both of them.	Probablement és dur amb tots dos.
I'm sick to my stomach.	Estic malalt de panxa.
Go home now.	Ves a casa ara.
We live, my friends, in an age of change.	Vivim, amics meus, en una època de canvis.
I am never married to a perfect person.	Mai estic casat amb una persona perfecta.
So, funny story.	Per tant, història divertida.
He said this will create jobs in our country.	Va dir que això crearà llocs de treball al nostre país.
Working here and there.	Treballant aquí i allà.
What happened to you.	Què t'ha passat.
An amazing way to apply these elements.	Una manera increïble d'aplicar aquests elements.
He hoped they wouldn't fail him now.	Esperava que no li fallessin ara.
This year it has worked for us.	Aquest any ens ha funcionat.
This is a common rule of human life.	Aquesta és una regla comuna de la vida humana.
In the word can be seen.	En la paraula es pot veure.
Up.	Amunt.
We got people out of it a little bit.	Vam treure una mica la gent d'ella.
We pointed out that we should apply the same logic to our processes.	Vam assenyalar que hauríem d'aplicar la mateixa lògica als nostres processos.
But in another sense, this is obviously not true.	Però en un altre sentit, òbviament no és cert.
I keep getting the same error.	Continuo rebent el mateix error.
Worse, we know how to solve this problem.	Pitjor encara, sabem com resoldre aquest problema.
But she was happy to be back.	Però estava contenta de tornar.
I had no idea who he was.	No tenia ni idea de qui era.
Every day, the pain became a little less intense.	Cada dia, el dolor es tornava una mica menys intens.
Schedule a nightly appointment once a week.	Planifiqueu una cita nocturna un cop per setmana.
He can't meet his eyes.	No es troba amb els seus ulls.
Be kind, be positive, and work hard.	Sigues amable, sigues positiu i treballa dur.
You catch the ball.	Agafes la pilota.
One is male and the other female.	Un és masculí i els altres femenins.
I followed him to the bar.	El vaig seguir al bar.
The simple explanation is this.	L'explicació senzilla és aquesta.
You should transfer your data to a hard drive.	Hauria de transferir les seves dades a un disc dur.
However, images are configured twice as many times.	Tanmateix, les imatges es configuren el doble de vegades.
We are very close.	Estem molt a prop.
The argument is complete.	L'argument és complet.
It works as described.	Funciona tal com es descriu.
So this is not culture.	Per tant, això no és cultura.
That's when he started his career.	Va ser llavors quan va començar la seva carrera.
You say you are willing to change based on the evidence.	Dius que estàs disposat al canvi basat en l'evidència.
I wrote to you that we were moving.	T'he escrit que ens movíem.
Everyone else had a reason, a purpose.	Tots els altres tenien una raó, un propòsit.
No, it was stable for months, years.	No, va estar estable durant mesos, anys.
You make a move.	Tu fas un moviment.
We live in them.	Vivim en ells.
Somewhere you'll miss it if you don't show up.	En algun lloc et trobaràs a faltar si no apareixes.
I will definitely get your address soon.	Sens dubte, obtindré la seva adreça en breu termini.
So that's just the order.	Així que només és aquesta ordre.
This room was where he was a teacher.	Aquesta sala era on era professor.
Not far now.	No gaire lluny ara.
So did his.	També ho va fer la seva.
However, the overall deal is still good.	No obstant això, l'acord global segueix sent bo.
My mom came home early from work to start dinner.	La meva mare va tornar d'hora a casa de la feina per començar el sopar.
It lasts a week.	Dura una setmana.
The perfect mix, every time.	La barreja perfecta, cada cop.
I'm afraid of something worse.	Tinc por d'una cosa pitjor.
You know nothing about the lives of these people.	No saps res de la vida d'aquesta gent.
Check it out and it should be fine.	Comproveu-ho i hauria d'estar bé.
Use the deal as a guide.	Utilitzeu el tracte com a guia.
We cannot act as if it had not happened.	No podem actuar com si no hagués passat.
When it gets dark properly.	Quan es faci fosc correctament.
Just an accident.	Només un accident.
First, determine why you stopped taking action.	Primer, determina per què vas deixar de prendre mesures.
I can't understand how to do it.	No puc entendre com fer-ho.
Or a hundred years from now.	O d'aquí a cent anys.
Nature, no doubt, somehow deprives him.	La natura, sens dubte, d'alguna manera li resta.
He spent more time taking off his shirt than speaking a line.	Va passar més temps traient-se la camisa que no pas parlant cap línia.
People live in the land of darkness.	La gent viu a la terra de la foscor.
There are three levels.	Hi ha tres nivells.
Now there are none left.	Ara no en queda cap.
He would not look at me.	No em miraria.
But it turned out he was right.	Però va resultar que tenia raó.
You know, of course.	Ja ho saps, és clar.
He had no nose.	No tenia nas.
The animal will not be wasted.	L'animal no es desaprofitarà.
He nodded to his men and they parted.	Va assentir amb el cap als seus homes i es van separar.
People are sick.	La gent està malalta.
But its expression increases in cancer, in relation to the stage of cancer.	Però la seva expressió augmenta en càncer, en relació amb l'etapa del càncer.
But these are just a few.	Però aquests són només alguns.
And then he started moving.	I aleshores va començar a moure's.
Go back and look at our original contract.	Torneu enrere i mireu el nostre contracte original.
His type was too cheap.	El seu tipus era massa barat.
This side was closed to the public.	Aquest costat estava tancat al públic.
I had to keep calm.	Vaig haver de mantenir la calma.
It was time to take care of everything.	Ja era hora de fer-se càrrec de tot.
There was no law against that.	No hi havia cap llei en contra d'això.
That he grew up.	Que es va fer gran.
Many of them never did.	Molts d'ells no ho van fer mai.
There are very few reports on this subject in the literature.	Hi ha molt pocs informes sobre aquest tema a la literatura.
But after meeting her, she changed.	Però després de conèixer-la, va canviar.
Unfortunately, this does not solve the problem.	Malauradament, no solucionarà el problema.
I just try to stay out of the box.	Només intento quedar-me fora de la caixa.
I'll show you what you should have seen.	Et mostraré el que hauries d'haver vist.
Only three more days.	Només tres dies més.
Late practice could cause you to miss a meal.	La pràctica tardana podria fer que es perdin un àpat.
Let us help you today.	Deixa'ns ajudar-te avui.
Here, we briefly describe our proposed mechanism.	Aquí, descrivim breument el nostre mecanisme proposat.
It would be a little fun.	Seria una mica divertit.
I pass the function to the child component.	Passo la funció al component fill.
You are my team.	Ets el meu equip.
He made no answer.	No va fer cap resposta.
Process only until smooth.	Processar només fins que estigui suau.
We need to measure our results.	Hem de mesurar els nostres resultats.
This conclusion does not follow.	Aquesta conclusió no segueix.
There are numerous examples.	Hi ha nombrosos exemples.
But everyone loved it.	Però a tothom li va encantar.
Reading on the screen is harder than reading on paper.	Llegir a la pantalla és més difícil que llegir en paper.
And it's old.	I és vell.
This is an amazing place.	Aquest és un lloc increïble.
I need to talk to someone about this.	He de parlar amb algú d'això.
Like really live.	Com realment en directe.
Our goal is to help women learn and grow!	El nostre objectiu és ajudar les dones a aprendre i créixer!.
These are big problems.	Aquests són grans problemes.
I don't judge anyone.	No jutjo ningú.
No team has repeated.	Cap equip ha repetit.
The poor man is very ill, but he may see you.	El pobre està molt malalt, però potser et veurà.
He laughs like a horse and shows big white teeth.	Riu com un cavall i mostra unes grans dents blanques.
It seems like a bad plan.	Em sembla un mal pla.
They went back to work and presented the best.	Van tornar a treballar i van presentar el millor.
Looks like he was missing some good shit.	Sembla que li faltava una bona merda.
The music he liked.	La música que li agradava.
Most didn’t understand what he meant.	La majoria no entenia què volia dir.
Release when ready.	Allibera quan estigui llest.
The man is an empty shell in my opinion.	L'home és una closca buida al meu entendre.
But it was not important.	Però no era important.
Tonight, he doesn’t even want sex.	Aquesta nit, ni tan sols vol sexe.
They are business people who cut a lot.	Són gent de negocis que tallen molt.
Then he raised his head slowly.	Després va aixecar el cap lentament.
However, we did our part and showed love.	Tanmateix, hem fet la nostra part i hem mostrat amor.
You have to make it easy for him.	Li ho has de posar fàcil.
He had never known how he had felt.	Mai havia sabut com s'havia sentit.
They are simply different from us.	Simplement són diferents de nosaltres.
For very good reasons.	Per molt bones raons.
Only to other parties who have confirmed first.	Només a altres parts que hagin confirmat primer.
We are love.	Sóm amor.
Choose between this, this and this.	Trieu entre això, això i això.
He must have been tired and tried to enter a house.	Devia estar cansat i va intentar entrar a una casa.
Death.	Mort.
Everything was great.	Tot estava genial.
Now was the time for the second phase.	Ara era el moment de la segona fase.
We reviewed our experience with this approach.	Hem revisat la nostra experiència amb aquest enfocament.
All that is shown is the initial base map.	Tot el que es mostra és el mapa base inicial.
So he thought it might make him fall more easily.	Així que va pensar que el podria fer caure més fàcilment.
The record does not support this argument.	L'expedient no recolza aquest argument.
It’s actually a pretty long list.	En realitat, és una llista força llarga.
But it was hell to watch.	Però va ser un infern per mirar.
Where he had been last night.	On havia estat ahir a la nit.
Therefore, it is a really useful communication vehicle.	Per tant, és un vehicle de comunicació realment útil.
You have thirty days to try it without risk.	Tens trenta dies per provar-ho sense risc.
Do your own thing and don’t fall into other people’s games.	Fes el teu i no caiguis en els jocs dels altres.
Most people initially say no.	La majoria de la gent inicialment diu que no.
Young later gave birth to a hand.	Young més tard va donar a llum una mà.
I’m sure he was dead before his knees hit the ground.	Estic segur que estava mort abans que els seus genolls toquin el terra.
I think we’re still the only place that does that.	Crec que encara som l'únic lloc que fa això.
Today we also have other problems.	Avui també tenim altres problemes.
No one can hear you.	Ningú et pot escoltar.
I’m worried about him, because I had never done it before.	Estic preocupat per ell, perquè no ho havia fet mai abans.
I don’t understand anything they say.	No entenc res del que diuen.
He saved her life.	Ell li va salvar la vida.
He had money and resources.	Tenia diners i recursos.
It's different for you.	Per a tu és diferent.
Different message types are designed to contain different information.	Els diferents tipus de missatge estan pensats per contenir informació diferent.
The most powerful products on the market.	Els productes més potents del mercat.
Good thing you tried it.	Està bé que ho hagis provat.
And then they did it again.	I després van tornar a fer-ho de nou.
There is no code to add these additional values ​​and then clear them.	No hi ha codi per afegir aquests valors addicionals i després netejar-los.
The only problem, he was not interested in the rest.	L'únic problema, no es va interessar per la resta.
For many college students, parties and drinking are part of college life.	Per a molts estudiants universitaris, les festes i la beguda formen part de la vida universitària.
Thank you for watching.	Gràcies per mirar.
I love his creative mind.	M'encanta la seva ment creativa.
Or have the option to see what the city has to offer.	O tenir l'opció de veure què ofereix la ciutat.
His breathing began to harden.	La seva respiració es va començar a endurir.
More often than not, other people don’t want to be called.	Més sovint, altres persones no volen que es diguin.
I want you to enjoy it.	Vull que el gaudeixis.
I wouldn’t need the car for hours.	No necessitaria el cotxe durant hores.
It can be both.	Pot ser les dues coses.
I have to remember not to shoot my mouth.	He de recordar no disparar-me la boca.
I could do it right.	Podria fer-ho bé.
And her hair.	I els seus cabells.
Without a doubt, I would also like to see a lot more.	Sens dubte, també m'agradaria veure'n molt més.
She bore more than half her weight by making him cross the hallway.	Ella va suportar més de la meitat del seu pes fent-lo creuar el passadís.
These challenges are part of the business.	Aquests reptes formen part del negoci.
They think so, but they don’t.	Creuen que sí, però no ho fan.
His body has not yet been found.	El seu cos encara no ha estat trobat.
It made it sound interesting.	Ho va fer sonar interessant.
We return our money and start the hand again.	Retornem els nostres diners i comencem la mà de nou.
My officers didn’t know who you were.	Els meus oficials no sabien qui eres.
She loves it.	A ella li encanta.
I turned off the power immediately.	Vaig apagar l'alimentació immediatament.
We have to go to some function tonight.	Hem d'anar a alguna funció aquesta nit.
Look at the sleeping children.	Mira als nens adormits.
And maybe you’ll make it work.	I potser ho faràs funcionar.
It seems to happen when I have several download jobs.	Sembla que passa quan tinc diverses feines de descàrrega.
Plus, you’ll have to leave soon anyway.	A més, de totes maneres hauràs de marxar aviat.
All he left her were his bones.	Tot el que li va deixar eren els seus ossos.
But then it didn’t go very well.	Però després no va anar gaire bé.
Quite difficult to master.	Bastant difícil de dominar.
Going too far.	Anar massa lluny.
If you want to die.	Si vols morir.
Go the dress.	Va el vestit.
These models are not independent, but have relationships with each other.	Aquests models no són independents, però tenen relacions entre ells.
I was currently with a client.	Actualment estava amb un client.
I have to say it’s absolutely amazing.	He de dir que és absolutament increïble.
You can do avant-garde things whenever you want.	Pot fer coses d'avantguarda quan vulgui.
They have a lot of money to pour into their causes.	Tenen molts diners per abocar a les seves causes.
He didn't seem happy to see her.	No semblava feliç de veure-la.
This made some people very angry.	Això va fer que algunes persones enfadessin molt.
His mind did not know where to stand.	La seva ment no sabia on posar-se.
He was in good shape.	Estava en bona forma.
I needed more emotional space.	Necessitava més espai emocional.
It can only be known by faith.	No es pot conèixer sinó per fe.
I hadn’t believed it in a long time.	Feia molt de temps que no ho vaig creure.
It's hard to bear.	És difícil de suportar.
And the cars sound good.	I els cotxes sonen bé.
Vote for her.	Vota per ella.
If you kill him, you will never have him.	Si el mates, no el tindreu mai.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has de produir grans resultats.
We were the religion the company said we would be.	Érem la religió que la companyia deia que seríem.
It cannot be less than zero.	No pot ser inferior a zero.
A nice place to meet people.	Un lloc agradable per conèixer gent.
I was sure I would know.	Estava segura que ho sabria.
Your plan was to follow him and trust the opportunity.	El teu pla era seguir-lo i confiar en l'oportunitat.
She would just die otherwise.	Ella només moriria d'una altra manera.
And even if you win, you lose.	I encara que guanyis, perds.
But we don't have to say when.	Però no ens toca dir quan.
In the end there can be zero or more.	Al final hi pot haver zero o més.
I closed my eyes again.	Vaig tornar a tancar els ulls.
No voice was raised.	No es va alçar cap veu.
It was there, it was there.	Hi era, hi era.
Wait, here's the poster.	Espera, aquí està el cartell.
It’s like a locked door without a key.	És com una porta tancada amb clau sense clau.
This effect, however, will be relatively small.	Aquest efecte, però, serà relativament petit.
And they are good.	I són bons.
The light grew, cut and burned.	La llum creixia, tallava i cremava.
And taken to court.	I portat als jutjats.
Nobody paid attention to him.	Ningú li va fer cas.
They had to be killed.	Els van haver de matar.
Right now we have no idea how far it will go.	Ara mateix no tenim ni idea de fins on arribarà.
She was just waiting for him to come back in one piece.	Ella només esperava que tornés d'un sol tros.
Think of this as a patient story.	Penseu en això com una història del pacient.
I really enjoyed seeing them together.	M'ha agradat molt veure'ls junts.
Any place works well.	Qualsevol lloc funciona bé.
But he definitely understood.	Però definitivament ho va entendre.
But so it is with most things.	Però així passa amb la majoria de coses.
Playing like this is very difficult to do.	Jugar així és molt difícil de fer.
There was no place to hide.	No hi havia lloc on amagar-se.
Or it had been so far.	O ho havia estat fins ara.
Everyone he met was nice.	Tothom que va conèixer era agradable.
These players know how to give.	Aquests jugadors saben donar.
Money doesn’t just make life comfortable.	Els diners no només fan la vida còmoda.
Any advice on how best to do this.	Qualsevol consell sobre la millor manera de fer-ho.
The event received mostly positive reviews.	L'esdeveniment va rebre crítiques majoritàriament positives.
Then he got serious.	Llavors es va posar seriós.
He entered the details of his card.	Va introduir els detalls de la seva targeta.
This is for three reasons.	Això és per tres motius.
Naturally, a book about time will use the word a lot.	Naturalment, un llibre sobre el temps farà servir molt la paraula.
He thought of his family, his children.	Va pensar en la seva família, els seus fills.
If you don't win, try again.	Si no guanyes, torna a provar-ho.
I am learning to enjoy others as they are.	Estic aprenent a gaudir dels altres tal com són.
It is much improved.	Està molt millorat.
If nothing is said, don’t ask questions.	Si no es diu res, no feu preguntes.
Then, at the last second, he went down.	Després, a l'últim segon, va baixar.
It makes me fake.	Em torna fals.
There are many plays in this match that affected the result.	Hi ha moltes jugades en aquest partit que van afectar el resultat.
I went down a year ago.	Vaig baixar fa un any.
It seemed strange to him.	Li va semblar estrany.
Here it is no different.	Aquí no és diferent.
I'm not worried about you.	No estic preocupat per tu.
If you know of any, suggest them.	Si en coneixeu algun, suggeriu-lo.
We were lucky enough to see each other once a year.	Vam tenir la sort de veure'ns un cop l'any.
Well, good for him.	Bé, bé per a ell.
Four has come down.	Quatre ha baixat.
But he did not stay.	Però no es va quedar.
I am very scared.	Estic molt asustat.
He said he felt it again and meant nothing to it.	Va dir que ho sentia de nou i no volia dir res amb això.
Why public schools lose teachers.	Per què les escoles públiques perden professors.
But many of these forces had been building for some time.	Però moltes d'aquestes forces feia temps que s'estaven construint.
Now we know we can use it.	Ara sabem que el podem utilitzar.
I had to call for one.	Vaig haver de trucar per una.
You can form a working group.	Podeu formar un grup de treball.
He seemed happy to see me.	Semblava content de veure'm.
That was then.	Això era aleshores.
You too maybe.	Tu també potser.
After that it is not.	Després d'això no ho és.
Officers sat down and helped each other.	Els agents es van asseure i es van ajudar.
As soon as they can.	Tan aviat com puguin.
Each machine must have a pattern.	Cada màquina ha de tenir un patró.
And you stay.	I et quedes.
Enjoy the smell.	Gaudeix de l'olor.
It has to come, and it has come has been.	Ha de venir, i ha vingut ha estat.
He makes mental mistakes.	Comet errors mentals.
Evidently, he had changed his mind.	Evidentment, havia canviat d'opinió.
That doesn’t change who she is and you liked her.	Això no canvia qui és ella i t'agradava.
You buy a bottle, you drink it.	Compres una ampolla, te la beves.
I take the lead.	Trec el plom.
And that was a weird feeling.	I aquesta va ser una sensació estranya.
Possibly even more so as his own possible career is at stake.	Possiblement encara més, ja que la seva pròpia carrera possible està en joc.
It just might be.	Només podria ser.
It was inside the ship where things had felt a little different.	Va ser dins del vaixell on les coses s'havien sentit una mica diferents.
This is a very interesting development.	Aquest és un desenvolupament molt interessant.
I just wanted to be simple for now.	Només volia ser senzill de moment.
People die every day, every minute, every second.	La gent mor cada dia, cada minut, cada segon.
Five or six minutes should cook them.	Cinc o sis minuts els haurien de coure.
My job takes me a lot on the road.	La meva feina em porta molt a la carretera.
It has a higher cost.	Té un cost més gran.
He knew he wanted to join us.	Sabia que volia unir-se a nosaltres.
It was the other boys who wanted to play.	Eren els altres nois els que volia jugar.
These findings are consistent with the above results discussed above.	Aquestes troballes són coherents amb els resultats anteriors comentats anteriorment.
I was no leader.	Jo no era cap líder.
They have to give you something.	T'han de donar alguna cosa.
The strong and the weak, standing side by side.	Els forts i els febles, dempeus l'un al costat de l'altre.
Children younger than you.	Nens més petits que tu.
It must be morning again.	Deu tornar a ser el matí.
I didn’t want to see the details.	No volia veure els detalls.
Or later.	O més tard.
They check your face.	Et revisen la cara.
But he never got off the ground, obviously.	Però mai va sortir de terra, evidentment.
I think this summer we can get pretty far.	Crec que aquest estiu podem arribar força lluny.
Yes, that sounded better.	Sí, això sonava millor.
Enjoy the heat.	Gaudeix de la calor.
I chose to fight.	Vaig optar per lluitar.
There was no death or any damage.	No hi va haver mort ni cap dany.
I agreed not to talk about it.	Vaig acceptar no parlar d'això.
Here’s what you can do about it.	Aquí teniu el que podeu fer al respecte.
Because someone needs it.	Perquè algú ho necessita.
How to walk, but faster.	Com caminar, però més ràpid.
They are everywhere.	Estan a tot arreu.
This man, his father, was like a father to me as a child.	Aquest home, el seu pare, va ser com un pare per a mi de petit.
It was never so bad again.	Mai més va ser tan dolent.
But no one made a move to separate.	Però ningú va fer un moviment per separar-se.
Ask your doctor about this.	Pregunteu al vostre metge sobre això.
And they are kind.	I són amables.
I am looking for something real.	Estic buscant alguna cosa real.
So close, he was forced to stop his search.	Tan a prop, es va veure obligat a frenar la seva recerca.
Bigger things in mind.	Coses més grans en ment.
Only culture has it.	Només la cultura ho té.
Contact resistance when materials with different grains.	Resistència de contacte quan materials amb diferents grans.
Until he.	Fins que ell.
She could do it.	Ella podria fer-ho.
Never use this.	No utilitzeu mai això.
She had to know.	Ella havia de saber-ho.
Important issues at a general level.	Assumptes importants a nivell general.
I couldn’t show him my hair.	No vaig poder ensenyar-li els meus cabells.
Just wait and see.	Només espereu i veureu.
We were talking about how they would charge him.	Estàvem parlant de com li cobraran.
It took me longer than usual to finish my meal.	Vaig trigar més de l'habitual a acabar el meu àpat.
I'm sure of my fact.	Estic segur del meu fet.
I remember a couple of funny stories about her.	Recordo un parell d'històries divertides sobre ella.
I looked at him as if from far, far away.	El vaig mirar com des de molt, molt lluny.
One of acquaintances.	Un de conegut.
Our study is even more limited by the small number of patients.	El nostre estudi està encara més limitat pel petit nombre de pacients.
And then, when you need it, it may hold you back.	I després, quan ho necessitis, potser t'aguantarà.
This was another source of pleasure for me.	Aquesta va ser una altra font de plaer per a mi.
Talk about common interests, their children, the climate.	Parlar dels interessos comuns, dels seus fills, del clima.
He killed my mother.	Va matar la meva mare.
Simply because he is poor.	Simplement perquè és pobre.
He had the feeling that you would return home today.	Va tenir la sensació que avui tornaríes a casa.
This is no longer the case.	Això ja no és així.
He raised a hand, spoke.	Va aixecar una mà, va parlar.
After a moment he pulled back the chair and stood up.	Al cap d'un moment va tirar enrere la cadira i es va aixecar.
I don’t know why, and there was certainly no hidden food.	No sé per què, i sens dubte no hi havia menjar amagat.
And of course, then, more waiting.	I, per descomptat, després, més espera.
We live a new day.	Vivim un nou dia.
He was fired for his job three times.	Va ser rebutjat per la feina tres vegades.
I promise you have never seen anything like it.	Et prometo que mai n'has vist una cosa semblant.
Now I couldn’t let them down.	Ara no els podia deixar caure.
Now working on a second that got complicated, but still going well.	Ara treballant en un segon que es va complicar, però encara va bé.
She had never been shot before.	Mai havia estat afusellada abans.
But having said that, every website also has unique needs.	Però dit això, cada lloc web també té necessitats úniques.
The building was not open to the general public.	L'edifici no estava obert al públic en general.
But your father was different.	Però el teu pare era diferent.
I see they brought you here.	Veig que t'han portat aquí.
I thought he was only interested in the land.	Vaig pensar que només li interessava la terra.
I’m really looking forward to seeing this.	Tinc moltes ganes de veure això.
Not everyone has to be your friend.	No tothom ha de ser el teu amic.
Now they have to follow the rules.	Ara han de seguir les normes.
Nothing, the element you work on.	El no-res, l'element en què treballes.
The number must be in the file.	El número ha d'estar al fitxer.
Long-term.	A llarg termini.
Another from an old man.	Un altre d'un vell.
This is a bad idea anyway.	Aquesta és una mala idea en qualsevol cas.
I wanted more time with you.	Volia més temps amb tu.
But of course it wasn’t.	Però és clar que no ho era.
I have no children.	No tinc cap fill.
Lose your head, lose your presence of mind.	Perdre el cap, perdre la presència d'ànim.
And now let's go home.	I ara anem a casa.
It will move too fast.	Es mourà massa ràpid.
This is significant for multiple reasons.	Això és significatiu per múltiples motius.
This product should not be taken by women.	Aquest producte no l'han de prendre les dones.
I would definitely recommend them for dry eyes.	Sens dubte, els recomano per als ulls secs.
Hours before practice.	Hores abans de la pràctica.
It was wonderful.	Va ser meravellós.
And among them was the little girl.	I entre ells hi havia la petita nena.
I called one day and went home.	Vaig trucar un dia i vaig anar a casa.
You want to affect the change and then bring something to the table.	Voleu afectar el canvi i, després, aportar alguna cosa a la taula.
This cannot be said of many female video game characters.	Això no es pot dir de molts personatges femenins de videojocs.
I don't want them.	No els vull.
It looked like we couldn’t drive the truck home.	Semblava que no podíem conduir el camió a casa.
In my stomach.	Al meu estómac.
The round trip was not expected to take long.	No s'esperava que el viatge d'anada i tornada trigués llarg.
You will be responsible for your own card.	Seràs responsable de la teva pròpia targeta.
It is possible that this marriage claim had been advanced earlier.	És possible que aquesta demanda matrimonial s'hagués avançat abans.
But we can fix the pain and suffering of a few.	Però podem arreglar el dolor i el sofriment d'uns quants.
My family was there.	La meva família hi era.
The effect was the same.	L'efecte va ser el mateix.
But you should pour it into your beautiful neck tonight.	Però hauries d'abocar-lo al teu bell coll aquesta nit.
She would have left me.	Ella m'hauria deixat.
So your car looks perfect.	Així que el teu cotxe sembla perfecte.
It was an experiment.	Va ser un experiment.
Now they really had the freedom to expand and build.	Ara realment tenien llibertat per expandir-se i construir.
We grew up in the city.	Vam créixer a la ciutat.
I think it’s a great match.	Crec que és un partit excel·lent.
Time is important in decision making.	El temps és important en la presa de decisions.
He approaches one of the windows and looks out.	S'acosta a una de les finestres i mira cap a fora.
I don’t expect you to.	No espero que ho facis.
I wanted it to be about people.	Volia que fos sobre la gent.
He left.	Va sortir.
Anyway I couldn’t sleep with him here.	De totes maneres no vaig poder dormir amb ell aquí.
Students can mix colors in their papers.	Els alumnes poden barrejar colors als seus papers.
I wish you hadn’t come.	M'agradaria que no haguessis vingut.
I kept getting a driver related error.	Vaig seguir rebent un error relacionat amb el controlador.
I just didn’t have high hopes that it was her.	Simplement no tenia gaires esperances que fos ella.
But they understand that the argument of why might be necessary.	Però entenen que l'argument del perquè podria ser necessari.
Then they back off.	Llavors fan marxa enrere.
You are the problem.	Tu ets el problema.
Additional recognized research programs are also used.	També s'utilitzen programes de recerca reconeguts addicionals.
In the present case.	Al cas present.
She didn't walk away.	Ella no es va allunyar.
The woman raised her hands and nodded slowly.	La dona va aixecar les mans i va assentir lentament.
He left the office.	Va sortir de l'oficina.
I was born there.	Jo hi vaig néixer.
I am no exception.	No sóc una excepció.
Thank you for your support !.	Us agraïm el vostre suport!.
We thought it might give us a break.	Vam pensar que ens podria donar un descans.
His knife would not cut him.	El seu ganivet no el tallaria.
We will be back here so many times, we take a second to describe it.	Tornarem aquí tantes vegades, dediquem un segon a descriure-ho.
That's what we call them.	Així els diem.
This works well, very, very well.	Això funciona bé, molt, molt bé.
The price cannot be exceeded.	No es pot superar el preu.
That was the shock.	Aquest va ser el xoc.
We have never lived so well or so well.	Mai hem viscut tan bé ni tant.
Don’t let anyone stop you.	No deixis que ningú t'aturi.
If we are friends, we help each other come true.	Si som amics, ens ajudem els uns als altres a fer-se realitat.
You can do it yourself.	Podeu fer-ho vosaltres mateixos.
They couldn't help it.	No ho van poder evitar.
Your time will come.	El seu moment arribarà.
Perfect dream garden.	Perfecte jardí del son.
And they didn’t want to live together.	I no volien viure junts.
I will never see the full picture.	Mai veuré la imatge completa.
We lost a week.	Perdem una setmana.
I found it strange to wear clean clothes.	Em va semblar estrany portar roba neta.
What happened to me down there was extremely strange.	El que em va passar allà baix va ser extremadament estrany.
He has short brown hair and eyes of the same color.	Té els cabells castanys curts i els ulls del mateix color.
It was something I knew all too well.	Era un res que sabia massa bé.
My father is my main role model.	El meu pare és el meu model principal.
The race was very, very evenly matched until two things happened.	La cursa va ser molt, molt igualada fins que van passar dues coses.
He helped her the rest of the way.	Ell la va ajudar la resta del camí.
I mean it literally.	Ho dic literalment.
Nothing alive, nothing within space, only space itself.	Res viu, res dins de l'espai, només l'espai en si.
It becomes difficult to speak.	Es fa difícil parlar.
It was going to be hard for a while.	Anava a ser difícil durant un temps.
You must know the enemy before you know yourself.	Has de conèixer l'enemic abans de conèixer-te a tu mateix.
His eyes get big.	Els seus ulls es fan grans.
The proof of the above statement is as follows.	La prova de l'afirmació anterior és la següent.
It was pretty funny, because we realized he was really right.	Va ser bastant divertit, perquè ens vam adonar que realment tenia raó.
I just didn’t have it.	Simplement no el tenia.
Demand, control and support.	Exigència, control i suport.
I was able to work.	Vaig poder funcionar.
Who knows what's out there.	Qui sap què hi ha fora.
He started gaining weight.	Va començar a engreixar.
This community has to be so small that word gets out.	Aquesta comunitat ha de ser tan petita que surti la paraula.
And be resolved.	I estar resolt.
Each line appears exactly as she wrote it.	Cada línia apareix exactament tal com l'ha escrit ella.
I see nothing in the letter to indicate that this is the case.	No veig res a la carta que indiqui que aquest és el cas.
Start at the beginning.	Comença pel principi.
Brown was arrested and brought before them for trial.	Brown va arrestar i portat davant d'ells per al judici.
Something to do.	Alguna cosa a fer.
Luckily, they are.	Per sort, ho són.
She was still sitting on her legs.	Encara estava asseguda a les cames.
Whatever happened here, I would charge the bill.	Passava el que passava aquí, cobraria la factura.
But the concept is the same.	Però el concepte és el mateix.
Maybe this will come out better.	Potser això sortirà millor.
The camera is close enough to see it now.	La càmera està prou a prop per veure-ho ara.
I walked away.	Em vaig allunyar.
There were no lights on the truck.	No hi havia llums al camió.
It is easy to work with and place.	És fàcil de treballar i col·locar.
They make their own rules.	Fan les seves pròpies regles.
She is close to you now.	Ella està a prop teu ara.
You don’t have to stay in one mode forever.	No cal que us quedeu en un mode per sempre.
One of the cars ran aground.	Un dels cotxes es va encallar.
He did not fail them.	No els va fallar.
A day as beautiful as this just made me miss it more.	Un dia tan bonic com aquest només em va fer trobar més a faltar.
At least for nothing.	Almenys per res.
Wait until spring.	Espereu fins a la primavera.
You must bring battle items.	Heu de portar elements de batalla.
Let’s take it slowly and carefully tonight.	Prenguem-ho lentament i amb compte aquesta nit.
This figure sounds right.	Aquesta xifra sona correctament.
He hit my car.	Va colpejar el meu cotxe.
This is not a terrible line in itself.	Aquesta no és una línia terrible per si mateixa.
I could hear music somewhere in the background.	Podia escoltar música en algun lloc de fons.
Here is the opposite.	Aquí és el contrari.
It is a hard task.	És una tasca dura.
Let me see it.	Deixa'm veure'l.
How long have you been doing this? 	Quant de temps ho portes fent?
she says.	ella diu.
But it turns out that there is a small difficulty.	Però resulta que hi ha una petita dificultat.
We have a few things to tell you.	Tenim algunes coses per explicar-te.
All matches were won by the local team.	Tots els partits els va guanyar l'equip local.
Plus, it’s mid-morning.	A més, és mig matí.
She used to come to me there.	Ella solia venir a mi allà.
When thoughts come to your mind, let them go.	Quan els pensaments vénen a la teva ment, deixa'ls anar.
You two don’t like it.	A vosaltres dos no us agradeu.
There was a peace deal but no more.	Hi va haver un acord de pau però no més.
We had plenty of space and could make room if needed.	Teníem molt espai i podia fer espai si calia.
This memory is the product of the hard work of the state.	Aquesta memòria és el producte del dur treball de l'estat.
He was a great dog.	Era un gran gos.
But there are many command line options to play.	Però hi ha moltes opcions de línia d'ordres per jugar.
That you have to take your job seriously.	Que seriosament t'has de prendre la feina.
This thing is still moving.	Aquesta cosa encara es mou.
I am ready for action.	Estic preparat per a l'acció.
You’re open to that and you get a lot out of it.	Estàs obert a això i en treus molt.
It gave him an advantage so he grabbed it.	Li va donar un avantatge així que el va agafar.
And yet this client had found me.	I, tanmateix, aquest client m'havia trobat.
He is only three months old.	Només té tres mesos.
Thanks for keeping it current.	Gràcies per mantenir-lo actual.
He thought of his mother and father.	Va pensar en la seva mare i en el seu pare.
He's fine.	Ell està bé.
Your concern has been heard.	La teva preocupació ha estat escoltada.
There is not much difference between the no.	No hi ha molta diferència entre el no.
He pushed me aside after a meeting.	Em va fer a un costat després d'una reunió.
Especially in person.	Sobretot en persona.
More useful than either.	Més útil que qualsevol dels dos.
Our end result was to win the match.	El nostre resultat final era guanyar el partit.
Then he turned to me.	Aleshores es va girar cap a mi.
There was nothing like it here.	Aquí no hi havia res semblant.
Fifteen had started last, ten men, five women.	Quinze havien començat per la passada, deu homes, cinc dones.
I can keep up with the best of men by drinking.	Puc mantenir-me al dia del millor dels homes, bevent.
What he is afraid of is that he will want to use it again.	El que té por és que voldrà tornar-lo a utilitzar.
It doesn’t hurt to ask.	No fa mal preguntar.
Try things that work and others that don’t.	Prova coses que funcionen i altres que no.
I asked the doctor.	li vaig preguntar al metge.
I will bother you not to tell me lies, please.	Et molestaré per no dir-me mentides, si us plau.
For a racing driver, we train at a specific level.	Per a un pilot de carreres, entrenem a un nivell específic.
But then we started to get it.	Però llavors vam començar a aconseguir-ho.
Just to survive.	Només per sobreviure.
At first, you may not know what your process is.	Al principi, potser no sabeu quin és el vostre procés.
If it doesn’t sell it, it doesn’t sell by itself.	Si no el ven, no es ven per si mateix.
And work the crowd.	I treballar la multitud.
And for that, it’s okay.	I per això, està bé.
In other words, your argument here is incorrect.	En altres paraules, el teu argument aquí és incorrecte.
He had his arms behind his back and his eyes were looking forward.	Tenia els braços a l'esquena i els seus ulls miraven cap endavant.
God is calling.	Déu està cridant.
The other two came towards me.	Els altres dos van venir cap a mi.
I don't see it that way.	No ho veig així.
Each page has action.	Cada pàgina té acció.
Of course, the parents didn’t want to be a part of it.	Per descomptat, els pares no volien formar part d'ella.
It looks good.	Té bona pinta.
My own son tells me he feels empty.	El meu propi fill em diu que se sent buit.
I get a phone call.	Rebo una trucada telefònica.
Definitely something was wrong.	Definitivament, alguna cosa no anava bé.
Without record label support.	Sense suport de la discogràfica.
He liked the post.	Li va agradar la publicació.
How this happened is beyond our comprehension.	Com va passar això està més enllà del nostre enteniment.
The kids were having fun moving around.	Els nens es movien divertit.
Good people are going through very difficult times because of one person.	La gent bona està passant per moments molt difícils a causa d'una sola persona.
He is trying to kill us.	Ens està intentant matar.
Day and night I cried and cried.	Dia i nit ploria i ploria.
There could only be one conclusion.	Només hi podria haver una conclusió.
There wasn’t much space, but we got it somehow.	No hi havia gaire espai, però ens ho vam aconseguir d'alguna manera.
In these cases, the program runs fairly fast.	En aquests casos, el programa s'executa bastant ràpid.
It took a few weeks to get on board.	Va trigar unes quantes setmanes a pujar a la junta.
Then a great guard had him.	Llavors un gran guàrdia el tenia.
Come on, follow me.	Vine, segueix-me.
That would end up in the final cut of the film.	Que acabaria en el tall final de la pel·lícula.
I guess he just liked to keep practicing.	Suposo que només li agradava seguir en la pràctica.
One could only see how the stress was moving away from his face.	Només es podia veure com l'estrès s'allunyava de la seva cara.
He said no, but after a while, he sold it too.	Va dir que no, però després d'un temps, també ho va vendre.
They tried things they had never done before.	Van provar coses que mai havien fet.
I see his lips move.	Veig els seus llavis moure's.
But it doesn’t work at all.	Però no funciona del tot.
They are more common in men than in women.	Són més freqüents en homes que en dones.
This property is not unique.	Aquesta propietat no és única.
It’s not like you have a job interview.	No és com si tinguessis una entrevista de feina.
But the only thing you can choose to be yourself.	Però l'únic que pots triar ser tu mateix.
This is because it works well.	Això es deu al fet que funciona bé.
Funny thing, that.	Cosa divertida, això.
A thirty-year-old man, perhaps.	Un home de trenta anys, potser.
The point is not to prove that others have failed.	La qüestió no és demostrar que els altres han fracassat.
Don’t try to pass that responsibility on to me.	No intentis passar-me aquesta responsabilitat.
See you tomorrow morning.	Ens veiem demà al matí.
His tone dropped.	El seu to va baixar.
You are not too busy.	No estàs massa ocupat.
I would go with any kind of metal sight.	Jo aniria amb qualsevol tipus de mira metàl·lica.
It is the voice of a man.	És la veu d'un home.
It’s time to get creative and have winter projects.	És el moment de ser creatius i tenir projectes d'hivern.
Which causes my post to fill the circle.	La qual cosa fa que la meva publicació ompli el cercle.
Stay with what can make you money, and you’re done.	Queda't amb allò que et pot fer guanyar diners, i ja està.
I ran away with myself.	He fugit amb mi mateix.
They just stared at him in silence.	Només ho miraven en silenci.
But the result is pretty clear.	Però el resultat és força clar.
It was probably nothing, but he didn’t like it.	No era res, probablement, però no li agradava.
That was fun to do.	Això va ser divertit de fer.
He was just an amazing player.	Simplement era un jugador increïble.
I think this strategy has helped me a lot.	Crec que aquesta estratègia m'ha ajudat molt.
They were not asked for advice.	No se'ls va demanar consell.
And if you shoot, they’ll know you’re there.	I si dispares, sabran que hi ets.
I never asked.	No vaig preguntar mai.
The underlying resistance to strength training can take many forms.	La resistència subjacent a l'entrenament de força pot prendre diverses formes.
The doctor, however, was not there to see him.	El metge, però, no era allà per veure-ho.
Everything felt bad.	Tot se sentia malament.
But I do not.	Però jo no.
Your loved ones are key players in the recovery process.	Els vostres éssers estimats són actors clau en el procés de recuperació.
Everyone followed his gaze.	Tothom va seguir la seva mirada.
I never met him.	No el vaig conèixer mai.
She loves her son.	Estima el seu fill.
I can give you a business card, if you want.	Et puc donar una targeta de visita, si vols.
And if the tree is healthy, the fruit will be good.	I si l'arbre és sa, el fruit serà bo.
In general, it’s not something you talk to everyone about.	En general, no és una cosa que parles amb tothom.
I understand anxiety.	Entenc l'ansietat.
The property was very nice.	La propietat era molt agradable.
Not sure how many.	No està segur de quants.
That time has passed.	Aquell temps ha passat.
There is no blood.	No hi ha sang.
I needed to find a way to score at least once.	Necessitava trobar una manera de marcar almenys una vegada.
We thought, this is great.	Vam pensar, això és genial.
Clearly he had a bit of an education.	És evident que tenia una mica d'educació.
I showed them the picture.	Els vaig ensenyar la imatge.
If there is an activity, she wants to be doing it.	Si hi ha una activitat, ella vol estar fent-la.
In his speech he said the world was.	En el seu discurs va dir que el món era.
A bad song.	Una mala cançó.
I had a lot of things around me that weren’t good.	Tenia moltes coses al meu voltant que no eren bones.
Oh, that guy.	Oh, aquell noi.
Not a good deal.	No és un bon negoci.
I deal with a lot of white people every day.	Tracto amb molta gent blanca cada dia.
That was the end then.	Aquest va ser el final aleshores.
I look forward to your comments !.	Espero els vostres comentaris!.
Everything was great.	Tot va ser genial.
Everyone seems to hold their breath.	Tothom sembla aguantar la respiració.
One with confidence.	Un amb confiança.
The insurance covered much of the loss.	L'assegurança va cobrir gran part de la pèrdua.
So go find out.	Així que aneu a esbrinar-ho.
I was there when his father was there.	Jo hi era quan el seu pare hi era.
They sat down and began to read them.	Es van asseure i van començar a llegir-los.
To hide it.	Per amagar-ho.
So he worked around that.	Així que va treballar al voltant d'això.
I think this shows how far we still have to go.	Crec que aquesta mostra fins a quin punt hem d'anar encara.
This is not news.	Això no és notícia.
He seemed so close to her.	Semblava tan a prop d'ella.
Walk on the wild side.	Caminar pel costat salvatge.
I wanted to help.	Jo volia ajudar.
I'm pretty good.	Estic força bé.
Even once inside, the house was silent.	Fins i tot un cop dins, la casa estava en silenci.
Because my pain in yours and yours in mine.	Perquè el meu dolor en el teu i el teu en el meu.
I hope it will be soon.	Espero que sigui aviat.
It was incredibly bright.	Era increïblement brillant.
Break this bank.	Trenca aquest banc.
When he was attacked by two men.	Quan va ser atacat per dos homes.
Three and seven seconds is not a race, it’s just a score.	Tres i set segons no és una cursa, és només una puntuació.
And not to mention the game itself.	I això sense parlar del joc en si.
I don’t have to look at any pictures.	No he de mirar cap imatge.
This time he stood up and waited.	Aquesta vegada es va quedar dempeus i va esperar.
One person could not even talk to these girls.	Una persona ni tan sols podia parlar amb aquestes noies.
If you like books, you’ll get lost here for hours.	Si t'agraden els llibres, et perdràs aquí durant hores.
I was in shock for a minute.	Vaig estar en xoc durant un minut.
Add mine to the list.	Afegeix el meu a la llista.
We can still stop it, but we have to stop it now.	Encara podem aturar-ho, però hem d'aturar-ho ara.
I wish the man would walk away.	M'agradaria que l'home s'allunyés.
If they have problems, take care of them.	Si tenen problemes, cuida'ls.
This place is as pure as your mother’s milk.	Aquest lloc és tan pur com la llet de la teva mare.
Like this one.	Com aquest.
It was fair.	Va ser just.
Production or not.	Producció o no.
So it will also taste better.	Així també tindrà millor gust.
I need your advice on this.	Necessito el vostre consell sobre aquest tema.
I cared about you.	Em preocupava per tu.
Someone is going to do it.	Aneu a fer-ho algú.
I just posted a story.	Acabo de publicar un conte.
It was that kind of night.	Va ser aquesta mena de nit.
Or you probably don’t.	O probablement no ho facis.
He sat down hard against the seat.	Es va asseure amb força contra el seient.
They dropped the ball.	Van deixar caure la pilota.
Things did not go like him.	Les coses no van anar com ell.
Don't let it boil.	No ho deixeu bullir.
Looks like they need it.	Sembla que ho necessiten.
The duration of such a term.	La durada d'un termini així.
You will never record.	No gravaràs mai.
But he didn’t.	Però no ho va fer.
All functions have a command line help function.	Totes les funcions tenen una funció d'ajuda de línia d'ordres.
Let the child fail.	Deixa que el nen falli.
They arrived four years too late, though.	Van arribar quatre anys massa tard, però.
He never said much.	Mai va dir gaire.
Her mother could be.	La seva mare podria ser.
The dream simply confirmed their location.	El somni simplement els va confirmar la seva ubicació.
And even after continuing.	I fins i tot després d'haver continuat.
This is survival.	Això és la supervivència.
I talk to the fans.	Parlo amb els fans.
At that moment a new plan came to my mind.	En aquell moment se'm va ocórrer un nou pla.
After the first year or two, more are available.	Després del primer any o dos, hi ha més disponibles.
I have never had a shared bank account.	Mai he tingut un compte bancari compartit.
None seemed new or especially effective.	Cap semblava nou o especialment efectiu.
Do it again a few minutes later.	Torna a fer-ho uns minuts més tard.
Apart from that.	A part d'això.
Any list like this is stupid, but this is very, very stupid.	Qualsevol llista com aquesta és estúpida, però això és molt, molt estúpid.
He finally turned it off and on again.	Finalment, la va apagar i tornar a encendre.
I hope you are having a good day.	Espero que estigueu passant un bon dia.
I would have fixed my hair.	M'hauria arreglat els cabells.
I thought everyone would think the same way.	Vaig pensar que tothom pensaria de la mateixa manera.
At a t.	A una t.
That alone was not a movie.	Només això no era una pel·lícula.
I needed to have an emotional message.	Necessitava tenir un missatge emocional.
They are free to say and do whatever they want.	Són lliures de dir i de fer el que vulguin.
I thought you would be.	Vaig pensar que ho estaries.
Stars and darkness.	Estrelles i foscor.
Why should we care?	Per què ens hem de preocupar?.
Football in the fall.	Futbol a la tardor.
Things can go wrong.	Les coses poden anar malament.
It was a great day.	Va ser un gran dia.
Clearly he didn’t understand anything he was talking about.	Està clar que no entenia res del que parlava.
It was so warm and solid.	Era tan càlid i sòlid.
Pay or die.	Pagar o morir.
Take a look and see what you think.	Fes una ullada i mira què et sembla.
He could barely seem to breathe.	Amb prou feines semblava respirar.
Out of the air.	Fora de l'aire.
This is what friends do.	Això és el que fan els amics.
But he stays behind.	Però ell es manté enrere.
Give me some credit.	Doneu-me una mica de crèdit.
Everyone should give me more time.	Tothom hauria de donar-me més temps.
The debate continues.	El debat continua.
I eat well and try to exercise.	Menjo bé i intento fer exercici.
Not now, not at any time.	Ni ara, ni en cap moment.
Your business is yours.	El teu negoci és teu.
You don't have to say anything.	No hauràs de dir res.
He tells you how to be still.	Ell et diu com estar quiet.
This is our first.	Aquest és el nostre primer.
Someone you trust.	Algú en qui confies.
That's twenty minutes from here.	Això són vint minuts d'aquí.
We need every gift.	Necessitem cada regal.
He must hate me.	M'ha d'odiar.
By nature it must be difficult.	Per naturalesa ha de ser difícil.
Without a doubt, these two games look best at home.	Sens dubte, aquests dos jocs es veuen millor a casa.
I can't give any sample code or anything.	No puc donar cap codi de mostra ni cap altra cosa.
Don’t tell me your stories.	No em diguis les teves històries.
Maybe that was my past coming back to me.	Potser aquest era el meu passat que tornava a mi.
It was pure hatred.	Era pur odi.
I have returned from the dead.	He tornat d'entre els morts.
He should never have thrown himself in the conditions he was in.	Mai s'hauria d'haver llançat en les condicions en què es trobava.
They can start working on it.	Poden començar a treballar-hi.
However, I doubt it can cause any real problems.	No obstant això, dubto que pugui causar cap problema real.
Shit piece.	Peça de merda.
Perhaps this is the result of my own experience and training.	Potser això és el resultat de la meva pròpia experiència i formació.
Your phone has probably never been silent.	Probablement el seu telèfon no ha estat mai en silenci.
We are proud of that.	Estem orgullosos d'això.
What a great computer.	Quin gran ordinador.
Therefore, it is important to choose carefully where you want to go.	Per tant, és important triar amb cura on voleu anar.
This is our vision.	Aquesta és la nostra visió.
They keep the economy going, and that’s the role they’ve been in before.	Mantenen l'economia, i és el paper en què han estat abans.
It doesn’t look too good either.	Tampoc es veu massa bé.
But we know who to thank for the victory.	Però sabem a qui agrair la victòria.
Each area has a number of steps involved.	Cada àrea té una sèrie de passos implicats.
There is no one here.	Aquí no hi ha ningú.
The problem is whether they feel compelled to do so.	El problema és si se senten obligats a fer-ho.
But they don’t have to follow me here, in fact.	Però no han de seguir-me aquí, de fet.
He said this on live radio.	Ho va dir a la ràdio en directe.
I looked at her.	La vaig mirar.
Development by time and temperature is standard and recommended.	El desenvolupament per temps i temperatura és estàndard i recomanat.
I wanted to call the adults to do it.	Volia trucar als adults per fer-ho.
Of course, I couldn’t ride anywhere.	Per descomptat, no podia muntar enlloc.
We stayed a little over a week and enjoyed every minute.	Vam estar una mica més d'una setmana i vam gaudir de cada minut.
They fit easily in your car and increase your safety.	S'ajusten fàcilment al teu cotxe i augmenten la teva seguretat.
She sounded surprised.	Ella sonava sorpresa.
He designed and directed the research and wrote the paper.	Va dissenyar i dirigir la investigació i va escriure el document.
He had only been gone one night.	S'havia anat només una nit.
Still too close for the dream to come true.	Encara massa a prop que el somni es faci realitat.
It just got too strong.	Només ha arribat massa fort.
It’s like they think no one else can play football.	És com si pensessin que ningú més pugui jugar a futbol.
The right foot was not connected to the lower leg.	El peu dret no estava connectat a la cama inferior.
And that’s probably for a good reason.	I això probablement és per una bona raó.
It didn’t speak to my soul.	No parlava a la meva ànima.
Different types of love are possible.	Són possibles diferents tipus d'amor.
And he stopped dead.	I es va aturar mort.
We just have to find it or it will give us our show.	Només hem de trobar-lo o ens regalarà el nostre espectacle.
The noise is as close as anyone, even the band.	El soroll és tan proper com qualsevol, fins i tot la banda.
There was no job for someone like her.	No hi havia feina per a algú com ella.
Not even his wife understood.	Ni tan sols la seva dona ho va entendre.
Vote now to change.	Vota ara per canviar.
Music could be heard from another room.	Es podia escoltar música des d'una altra habitació.
Today is no different.	Avui no és diferent.
He had waited too long to take her.	Havia esperat massa per portar-la.
Try to work out the technical details yourself.	Intenteu elaborar els detalls tècnics per vosaltres mateixos.
The boys continue their game.	Els nois continuen el seu joc.
I love kids.	M'encanten els nens.
Then, if he says his name, it will be me again.	Aleshores, si diu el seu nom, tornarà a ser jo.
So finding a class ring was something special.	Així que trobar un anell de classe va ser una cosa especial.
But they seemed cold and empty.	Però semblaven freds i buits.
Learn how to take and store good clinical pictures.	Aprèn a prendre i emmagatzemar bones imatges clíniques.
No dress code.	Sense codi de vestimenta.
I can't figure out what I'm doing wrong.	No puc esbrinar què estic fent malament.
Then I'll have to leave you.	Aleshores t'hauré de deixar.
The outside world has no idea how difficult it is.	El món exterior no té ni idea del difícil que esdevé.
But to the crowd, it must have looked the same.	Però per a la multitud, devia semblar el mateix.
So they talk about it again.	Així que en tornen a parlar.
I wanted to keep him separate from him.	Volia mantenir-ho separat d'ell.
They want to be heard.	Volen ser escoltats.
I didn't want to hit you.	No et volia pegar.
However, nothing has been done.	Tanmateix, no s'ha fet res.
More like fields than things.	Més com camps que coses.
Your decisions should be based on your financial circumstances and the stage of your life.	Les teves decisions s'han de basar en les teves circumstàncies financeres i l'etapa de la teva vida.
I loved having her near me.	Em va encantar tenir-la a prop meu.
So obviously it's been a struggle for me.	Així, òbviament, ha estat una lluita per a mi.
They worked very hard.	Van treballar molt dur.
Everything is on the same level.	Tot està al mateix nivell.
No one has ever heard of it.	Ningú ha sentit mai a parlar d'això.
It was about wetting the man.	Es tractava de mullar l'home.
They felt separated from their society.	Es van sentir separats de la seva societat.
But obviously it can't be controlled.	Però, òbviament, no es pot controlar.
I was a three.	Jo era un tres.
We chose to believe because we receive.	Vam optar per creure perquè rebem.
When we meet, everything is fine.	Quan ens trobem, tot va bé.
It could still be important evidence.	Encara podria resultar una evidència important.
They thought too much about my feelings to do so.	Van pensar massa en els meus sentiments per fer-ho.
My mother died.	La meva mare va morir.
He knew magic better than anyone.	Coneixia la màgia millor que ningú.
My brother refused to try them.	El meu germà es va negar a provar-los.
Well, the details are too complicated to go into.	Bé, els detalls són massa complicats per entrar-hi.
They will say anything.	Diran qualsevol cosa.
A good loss is planned.	Una bona pèrdua és planificada.
I don't know who was looking back.	No sé qui mirava enrere.
They have a list.	Tenen una llista.
It's broken and it's been broken for a long time.	Està trencat i fa molt de temps que està trencat.
I expected better.	Jo esperava millor.
They hadn't solved anything.	No havien resolt res.
You will also go down in history.	Tu també passaràs a la història.
It's just their nature.	És només la seva naturalesa.
Other times, it's not.	Altres vegades, no ho és.
After that, smile.	Després d'això, somriu.
The sky was still dark.	El cel encara era fosc.
And suddenly they grew.	I de sobte van créixer.
So pale, but very very beautiful.	Tan pàl·lid, però molt molt bonic.
They are not particularly fast.	No són especialment ràpids.
Contact with staff and being active was described as important.	El contacte amb el personal i ser actiu es va descriure com a important.
The end is near and we can't stop it.	S'acosta el final i no ho podem aturar.
But there are some exceptions.	Però hi ha alguna excepció.
Failure is for people who have goals.	El fracàs és per a persones que tenen objectius.
It was early in the afternoon.	Era a primera hora de la tarda.
This is a serious problem.	És un problema greu.
But I felt it was time for a new game.	Però vaig sentir que era el moment d'un nou joc.
Only the flowers you have chosen.	Només les flors que has escollit.
Her feet hurt.	Li fan mal els peus.
A man of the city.	Un home de la ciutat.
He was a doctor.	Era metge.
All we can do is wait for the best.	Tot el que podem fer és esperar el millor.
It's pretty big.	És bastant gran.
There are two options that control this feature.	Hi ha dues opcions que controlen aquesta funció.
In our eyes, they can't do any harm.	Als nostres ulls, no poden fer cap mal.
Both are usually easy to treat.	Tots dos solen ser fàcils de tractar.
It is the study of the natural world.	És l'estudi del món natural.
I'm very interested in them, but if they hurt, forget it.	M'interessen molt, però si fan mal, oblideu-ho.
Each piece is unique.	Cada peça és única.
There they found the man inside an apartment.	Allà van trobar l'home dins d'un apartament.
It’s so different, nice and easy.	És tan diferent, agradable i fàcil.
I think he will handle some things better than others.	Crec que gestionarà algunes coses millor que altres.
Interest rate products are mixed.	Els productes de tipus d'interès són mixts.
Of course, I did want to.	Per descomptat, sí que ho volia.
It is the ability to be calm during a storm.	És la capacitat d'estar tranquil durant una tempesta.
No, they knew it would be less and less.	No, sabien que cada cop seria menys.
It's old and the building isn't pretty, but inside it's great.	És antic i l'edifici no és bonic, però per dins és fantàstic.
However, there are important differences between having knowledge and understanding.	Tanmateix, hi ha diferències importants entre tenir coneixement i tenir comprensió.
Now I am at peace with this.	Ara estic en pau amb això.
I knew I could.	Sabia que podria.
Sometimes you need backup media.	De vegades cal un suport de còpia de seguretat.
No wonder it has caused problems before.	Probablement no és d'estranyar que hagi causat problemes abans.
Second, its effect on speech is minimal.	En segon lloc, el seu efecte sobre la parla és mínim.
I thought everyone was shaking better than me.	Vaig pensar que tothom tremolava millor que jo.
Most men can see significant improvement without surgery.	La majoria dels homes poden veure una millora significativa sense cirurgia.
It is no different from a normal function call.	No és diferent d'una trucada de funció normal.
Easy to walk everywhere.	Fàcil de caminar per tot arreu.
In fact, I am very bad at writing news.	De fet, sóc molt dolent per escriure notícies.
There may be something.	Pot haver-hi alguna cosa.
It’s about learning to listen to your body.	Es tracta d'aprendre a escoltar el teu cos.
It would not cross his mind.	No se li passaria pel cap.
They would be here.	Estarien aquí.
I was very worried about you when we first moved here.	Estava molt preocupat per tu quan ens vam traslladar aquí per primera vegada.
Both are great.	Tots dos són genials.
He will want to know.	Voldrà saber-ho.
They seem to be good reasons.	Sembla que són bones raons.
Grab whatever you want.	Agafa el que vulguis.
I am very lucky to have them in my life.	Tinc molta sort de tenir-los a la meva vida.
Again the voice of reason enters and says wait.	De nou entra la veu de la raó i diu espera.
They must have had fun.	Segur que s'havien divertit.
They have been together for years.	Fa anys que estan junts.
And it wasn't dangerous.	I no era perillós.
We love our country by land and sea.	Estim el nostre país de terra i mar.
It is sometimes considered necessary to understand life.	De vegades es considera necessari per entendre la vida.
It is a model that more people should follow.	És un model que més gent hauria de seguir.
Higher education also changed.	L'educació superior també va canviar.
All there was to them was part-time work or nothing.	Tot el que hi havia per a ells era feina a temps parcial o res.
Now most women are independent.	Ara la majoria de dones són independents.
Equipment will be provided.	Es facilitarà equipament.
Now it remains in my love.	Ara roman en el meu amor.
All crew members died.	Tots els membres de la tripulació van morir.
Every project has potential.	Cada projecte té potencial.
I would love to help with this wonderful project.	M'encantaria ajudar amb aquest meravellós projecte.
I write constantly.	Escric constantment.
This change was introduced for several reasons.	Aquest canvi es va introduir per diversos motius.
They have been observed ever since.	Han estat observats des de llavors.
It broke my heart completely.	Em va trencar el cor completament.
This is not an open day.	Això no és una jornada de portes obertes.
Your father is still a child.	El teu pare encara és un nen.
There, in the dark net, was a market.	Allà, a la xarxa fosca, hi havia un mercat.
I arrested him.	El vaig arrestar.
In a day or two it should start.	En un dia o dos hauria de començar.
It was very cold.	Feia molt fred.
A dog will not support me in my old age.	Un gos no em donarà suport a la meva vellesa.
They tell you which is better.	Et diuen què és millor.
Clearly it lies and contains.	És evident que rau i conté.
It’s like it was made just for me.	És com si hagués estat fet només per a mi.
I think the shows were better.	Crec que els espectacles eren millors.
I asked him what day it was.	Li vaig preguntar quin dia era.
It was as if they were playing with you.	Era com si haguessin estat jugant amb tu.
He looked very old.	Semblava molt vell.
A good example would be the engine running.	Un bon exemple seria el motor en marxa.
It makes sense to me.	Té sentit per a mi.
I will use these guys in the future.	Faré servir aquests nois en el futur.
It looks like a big network.	Sembla una gran xarxa.
It is not my intention to address these practical challenges.	No és el meu propòsit abordar aquests reptes pràctics.
A shell was built.	Es va construir una closca.
There was no title that was talked about more or played more.	No hi havia cap títol del qual es parlés més o es toqués més.
But the music did not repeat itself.	Però la música no es va repetir.
The group began making plans.	El grup va començar a fer plans.
So he waited, keeping quiet perfectly.	Així va esperar, callant perfectament.
If such a man exists, then please come here.	Si un home així existeix, doncs, si us plau, vine aquí.
He won't let me take a picture of them.	No em deixa fer-los una foto.
Following the explanation of the procedure, informed consent was obtained in writing.	Després de l'explicació del procediment, es va obtenir el consentiment informat per escrit.
Be honest.	Sigues sincer.
Cover with cool water and cook until almost soft.	Cobrir amb aigua fresca i coure fins que estigui gairebé tou.
I didn't have my own phone.	No tenia telèfon propi.
We met in a kitchen.	Ens vam trobar a una cuina.
Her face felt hot and wet with tears.	La seva cara se sentia calenta i humida de llàgrimes.
I introduced myself.	Em vaig presentar.
You're such a big boy that he'll never let you go.	Ets un noi tan gran que no et deixarà marxar mai.
We went down to the garden.	Vam baixar al jardí.
I hope you enjoy staying here.	Espero que us agradi mantenir-vos aquí.
This, of course, is its appeal.	Aquest, per descomptat, és el seu atractiu.
They are great right away.	Són genials de seguida.
We can start again.	Podem començar de nou.
No, this is not the worst.	No, això no és el pitjor.
There was no one in the room.	No hi havia ningú a l'habitació.
But what do I know.	Però què sé jo.
I have to go, though.	He d'anar, però.
His usual position was the front line of battle.	La seva posició habitual era la primera línia de batalla.
The real police officer went there quickly.	L'autèntic agent de policia hi va ser ràpidament.
After that, you can decide if you like it or not.	Després d'això, pots decidir si t'agrada o no.
But it may be helpful to think differently.	Però pot ser útil pensar les coses d'una altra manera.
We have no staff.	No tenim personal.
Get your head out.	Treu-li el cap.
I stared at him for a while, but he didn't move.	El vaig mirar durant un temps, però no es va moure.
You have to stop this for now.	Has de deixar això de moment.
The volume of calls increases as more people leave home.	El volum de trucades augmenta a mesura que més persones surten de casa.
I had to cover some.	Vaig haver de cobrir alguns.
In fact, it was a very, very easy process.	De fet, va ser un procés molt, molt fàcil.
There are many variables involved.	Hi ha moltes variables implicades.
I hope you understand my problem.	Espero que entenguis el meu problema.
The garden is your place of thought.	El jardí és el seu lloc de pensament.
A day and a half, two days to get there.	Un dia i mig, dos dies per arribar-hi.
Our work depends on the support of members of the public like you.	La nostra feina depèn del suport de membres del públic com tu.
The perfect size for a family of four who need space.	La mida perfecta per a una família de quatre persones que necessita espai.
I found myself silent.	Em vaig trobar callant.
And it gave you the ability to make decisions.	I et va donar la capacitat de prendre decisions.
He saw one the size of his head.	En va veure una de la mida del seu cap.
I'm starting to hate this place.	Estic començant a odiar aquest lloc.
He was very, very wrong.	Estava molt, molt equivocat.
He has fully fulfilled his goals.	Ha complert completament els seus objectius.
He never lacked money.	Mai no li faltaven diners.
In this case, the actual method is the same.	En aquest cas, el mètode real és el mateix.
And now if they send you something, save it.	I ara si t'envien alguna cosa, guarda-ho.
This lasted for months.	Això va durar mesos.
Try new activities that you may not have thought of before.	Proveu activitats noves que potser no heu pensat anteriorment.
Me and my brown sugar baby.	Jo i el meu bebè de sucre moreno.
She is especially kind.	Ella és especialment amable.
It looked like it would never go down.	Semblava que no baixaria mai.
I knew I had no choice but to leave him.	Sabia que no tenia més remei que deixar-lo.
What matters is your values.	El que importa són els teus valors.
I’m supposed to be doing important things.	Se suposa que estic fent coses importants.
Not with a name like this.	No amb un nom com aquest.
Money and ideas are not the same.	Els diners i les idees no són el mateix.
Two images are included for each experimental group.	S'inclouen dues imatges per a cada grup experimental.
There may often be no symptoms.	Sovint pot no haver-hi símptomes.
He followed her through the doors.	La va seguir per les portes.
I saw no crime in what they had done.	No vaig veure cap delicte en el que havien fet.
But it's too late for her.	Però és massa tard per a ella.
We are working on it and hope to fix it soon.	Estem treballant-hi i esperem arreglar-ho aviat.
No one ever kept the score.	Ningú no va mantenir mai la puntuació.
I love your story.	M'encanta la teva història.
Be good, be honest, be honest.	Sigues bo, sigues sincer, sigues honest.
His education is at a very low stage.	La seva educació es troba en una etapa molt baixa.
It brings me so much joy.	Em porta tanta alegria.
It was essential for his own survival to find some light.	Era essencial per a la seva pròpia supervivència trobar una mica de llum.
Obviously, two were dead and a third was on the right track.	Òbviament, dos estaven morts i un tercer estava en bon camí.
I will give you mine if you give me yours.	Et donaré el meu si tu em dones el teu.
Then he did.	Llavors ho va fer.
This is his world, not mine.	Aquest és el seu món, no el meu.
And by the way, this is not a bad choice.	I, per cert, aquesta no és una mala opció.
We follow his example.	Seguim el seu exemple.
She doesn’t just want to make money.	Ella no vol només guanyar diners.
And remember that, she was a woman, and it was a repeat.	I recordeu això, va ser una dona, i va ser una repetició.
They made us.	Ens han fet.
I didn't like it, though.	No em va agradar, però.
Learn to accept it.	Aprèn a acceptar-ho.
My head was full of questions.	El meu cap estava ple de preguntes.
Others are called by your name.	Altres es diuen pel teu nom.
We're fine, we're fine.	Estem bé, estem bé.
The place was very nice and looked even better than in the picture.	El lloc era molt agradable i semblava encara millor que a la imatge.
Even at that distance, he heard her words clearly.	Fins i tot a aquella distància, va escoltar les seves paraules amb claredat.
From here it is easier to put it together.	A partir d'aquí és més fàcil unir-lo.
He seems to be looking at me directly.	Sembla que em mira directament.
I wouldn't go back to that thing.	No tornaria en aquella cosa.
It has not been for lack of effort on his part.	No ha estat per falta d'esforç per part seva.
Several experimental observations suggest that this is a reasonable mechanism.	Diverses observacions experimentals suggereixen que aquest és un mecanisme raonable.
I do not have access to the service.	No tinc accés al servei.
My father has been here for over twenty years.	El meu pare porta aquí més de vint anys.
At that time the families were quite large.	Aleshores les famílies eren bastant nombroses.
Otherwise, it is just out of sight.	En cas contrari, només queda fora de la vista.
I can take care of myself.	Puc cuidar-me.
If it’s half as good, it’ll be worth the wait.	Si és la meitat de bo, valdrà la pena esperar.
At least for now, they just don't exist.	Almenys per aquí, simplement no existeixen.
We had it in the room with my dad.	Ho vam tenir a l'habitació amb el meu pare.
I saw them two, three, four times a day.	Els veia dues, tres, quatre vegades al dia.
So he touches a ladder.	Així que toca una escala.
Oh, you're so quiet about everything.	Oh, estàs tan callat sobre tot.
Turn eight.	Al torn vuit.
You don't know him.	No el coneixes.
They never really meant it.	En realitat mai ho van voler dir.
And other stakeholders.	I altres parts interessades.
I will buy everything.	Compraré tot.
That's what they want to hear.	És el que volen escoltar.
And within reach of man.	I a l'abast de l'home.
At least not for me.	Almenys no per a mi.
However, they rarely get that far in the game.	Tanmateix, poques vegades arriben tan lluny en el joc.
The buildings are cold.	Els edificis estan freds.
I mean, everything.	Vull dir, tot.
They were all learning points.	Tots eren punts d'aprenentatge.
Plus, she's a funny girl.	A més, és una noia divertida.
He has learned a lot in that time.	Ha après molt en aquest temps.
That couldn't be.	Això no podria ser.
But that could not be.	Però això no podia ser.
This one works, this one doesn't.	Aquest funciona, aquest no.
It will kill you.	Et matarà.
Request to make the request.	Sol·licitud per fer la petició.
Next week the rule is two minutes.	La setmana vinent la regla és de dos minuts.
He didn’t even ask to see my gun.	Ni tan sols va demanar veure la meva arma.
I’m not sure anything was fun.	No estic segur que res fos divertit.
They never stop learning.	Mai deixen d'aprendre.
He didn't earn enough.	No va guanyar prou.
It's like this.	Així és.
The air inside his head was pure in thought, at first.	L'aire dins del seu cap era pur de pensament, al principi.
There is no reason to take sides.	No hi ha cap motiu per prendre partit.
There were at least twenty of them.	N'hi havia almenys vint.
Then he disappeared from view.	Llavors va desaparèixer de la vista.
I really like his game.	M'agrada molt el seu joc.
It didn’t feel particularly special.	No se sentia especialment especial.
The various possible reasons follow.	Els diversos motius possibles segueixen.
A long week.	Una setmana llarga.
Or this week.	O aquesta setmana.
Because they want to move on.	Perquè volen passar a altres coses.
Please comment if you do not have these details.	Comenta si no tens aquests detalls.
The answer was obviously no.	La resposta, evidentment, va ser negativa.
Death is no longer possible.	Ara ja no hi ha mort possible.
I've heard a lot about him.	M'ha sentit parlar molt d'ell.
There was a lot of work to do.	Hi havia molta feina per fer.
It may stop working later.	Més tard pot deixar de funcionar completament.
But there is nothing we can do about it.	Però no hi podem fer res.
That would be something worth having.	Això seria una cosa que valdria la pena tenir.
This usually involves three questions.	Amb això normalment es pretenen tres preguntes.
It seems to work just as well as making the report.	Sembla que funciona tan bé com fer l'informe.
It could not be imagined as a crime scene.	No es podia imaginar com una escena de crim.
They bought what they wanted.	Van comprar el que volien.
He had no trouble keeping up.	No va tenir problemes per mantenir-se al dia.
We control the plans.	Controlem els plans.
I have had it for a few years.	El tinc des de fa uns quants anys.
I was very scared of the weather issues here.	Tenia molt por dels problemes de temps aquí.
I could make one of my girls look.	Podria fer mirar una de les meves noies.
I mean, you were great.	Vull dir, vas ser genial.
I even found it strange that they asked him that question.	Fins i tot em va semblar estrany que li fessin aquesta pregunta.
Lots of very angry people, very noisy.	Molta gent molt enfadada, molt sorollosa.
I think the effects of exercise are not at all surprising.	Crec que els efectes de l'exercici són gens sorprenents.
She was so full of hope.	Ella estava tan plena d'esperança.
Take a walk, open your eyes and observe what you have never seen.	Passeja, obre els ulls i observa el que no has vist mai.
Now we just want to come to an agreement.	Ara només volem arribar a un acord.
Given the circumstances, this was correct.	Donades les circumstàncies, això era correcte.
It’s the most necessary thing, ”he said.	És el més necessari", va dir.
It was a wonderful job.	Va ser una feina meravellosa.
Reality has never created a problem for anyone.	La realitat mai ha creat cap problema per a ningú.
At least for tonight.	Almenys per aquesta nit.
We do it together.	Ho fem junts.
However, it was a sweaty effort.	No obstant això, va ser un esforç que va suposar molta suor.
There are currently few signs.	Actualment hi ha pocs senyals.
And he denied the specific incident in question.	I va negar l'incident concret en qüestió.
People know it's not.	La gent sap que no ho és.
He was more like a man than a child.	Era més com un home que un nen.
It could be another dead end.	Pot ser un altre carreró sense sortida.
There were police officers at the scene, but they did nothing.	Hi havia agents de policia al lloc dels fets, però no feien res.
Next time, though, there's only one piece left.	La propera vegada, però, només queda una peça.
This has been happening and continuing.	Això ha anat passant i continuant.
It is so likely that a dog will achieve this status.	És tan probable que una gossa assoleixi aquest estatus.
They would fall if we found them.	Caurien si els trobéssim.
I can't stress enough.	No puc estresar prou.
There is a lot of growth and so many opportunities.	Hi ha molt creixement i tantes oportunitats.
Very dangerous.	Molt perillós.
They're putting it out there.	Ho estan posant allà fora.
Naturally, he wanted to be with his own mother.	Naturalment, volia estar amb la seva pròpia mare.
There are several reasons for this.	Hi ha diverses raons per a això.
Although it's been months.	Tot i que ja fa mesos.
His country is lost.	El seu país està perdut.
However, the specific mechanism of these different effects is still unclear.	No obstant això, el mecanisme específic d'aquests diferents efectes encara no està clar.
But as we soon find out, she is lying to her friend.	Però com sabrem aviat, està mentint a la seva amiga.
They are critical and should be.	Són crítics i haurien de ser-ho.
Studies were limited to humans.	Els estudis es limitaven als humans.
He was taking a break from his career.	Feia una pausa de la seva carrera.
I hope you find what you need.	Espero que trobis el que necessites.
She looked very tired.	Semblava molt cansada.
How history will look back on my actions.	Com la història mirarà enrere les meves accions.
I mean how often a father and a daughter are.	Vull dir com ho són sovint un pare i una filla.
We turned to see the snow falling in large chunks.	Ens vam girar per veure la neu que cau en grans trossos.
I look at the price and the quality and balance the two.	Miro el preu i la qualitat i equilibro els dos.
You're a nice guy.	Ets un noi agradable.
Nothing new, of course.	Res de nou, és clar.
Please note that these days you will not have any trucks with the movement.	Tingueu en compte que aquests dies no tindrà cap camió amb el moviment.
I look at her phone often and she knows it.	Miro el seu telèfon sovint i ella ho sap.
The injured were taken to hospital.	Els ferits van ser traslladats a l'hospital.
It's us.	Som nosaltres.
He is seven years old.	Té set anys.
For those who haven’t, there is a fairly simple explanation.	Per als que no ho han fet, hi ha una explicació bastant senzilla.
The battle ended after the first attack.	La batalla va acabar després del primer atac.
So we are equal.	Així que estem igualats.
By description, this sounds the same.	Per descripció, això sona igual.
This was the second day of summer.	Això va ser el segon dia d'estiu.
Of any real estate or personal property.	De qualsevol bé immoble o personal.
The defendant let them in and they entered the living room.	L'acusat els va deixar entrar i van entrar a la sala d'estar.
Still, a government may ask for it, but they may never pay for it.	Tot i així, un govern pot demanar-ho, però potser no els paguen mai.
We never started it.	No ho vam començar mai.
We wanted to determine what situation we were in on the ground.	Volíem determinar quina situació ens trobàvem allà sobre el terreny.
We spent more time there.	Hi hem passat més temps.
People made decisions in life, and sometimes this election killed you.	La gent va prendre decisions a la vida i, de vegades, aquestes eleccions et van matar.
I felt it inside the staff.	Ho vaig sentir dins del personal.
But you people are responsible.	Però vosaltres, la gent, sou responsables.
Some of them were low, close to the ground, and others were taller.	Alguns d'ells eren baixos, prop del terra, i altres eren més alts.
Actions, not words, for me.	Accions, no paraules, per a mi.
Oh, and the little sister.	Ah, i la germana petita.
Over time small changes have been made with great results.	Al llarg del temps s'han fet petits canvis amb grans resultats.
We knew it pretty soon.	Ho sabíem bastant aviat.
He hasn't heard from either of them in two days.	Fa dos dies que no sent parlar a cap dels dos.
In fact, we proved more than that.	De fet, vam demostrar més que això.
Anything else is asking for big trouble.	Qualsevol altra cosa està demanant grans problemes.
Please correct your source if you are in control.	Corregiu la vostra font si en teniu control.
We are not far away.	No estem lluny.
The task of the leaders will be to move towards an agreement.	La tasca dels líders serà avançar cap a un acord.
I’m sure you’ll be great friends.	Estic segur que sereu grans amics.
The word means something different to different people.	La paraula significa una cosa diferent per a diferents persones.
He is not that kind of person.	Ell no és aquest tipus de persona.
It looked as if someone had left their shoes on the edge.	Semblava com si algú hagués deixat les sabates a la vora.
So there is no reason.	Així que no hi ha cap motiu.
We only talk from time to time.	Només parlem de tant en tant.
People just don’t want to get involved.	La gent simplement no vol involucrar-se.
He got up and walked over to her and she smiled at him.	Es va aixecar i va anar cap a ella i ella li va somriure.
Welcome back.	Benvingut de nou.
Those men would have families at home.	Aquells homes tindrien famílies a casa.
And the benefits don’t stop there.	I els beneficis no s'aturen aquí.
I'm nobody.	No sóc ningú.
And this is a policy written in many companies.	I aquesta és una política escrita en moltes empreses.
A lower risk does not mean any risk.	Un risc més baix no vol dir cap risc.
But his business was not just sex.	Però el seu negoci no era només el sexe.
Freedom is hard to bear.	La llibertat és difícil de suportar.
He didn't seem to think it was very serious.	No semblava pensar que fos gaire greu.
They were two young men.	Eren dos joves.
Come to think of it.	Vinga a pensar-hi.
She grabs him.	Ella l'agafa.
You have to look at the whole work.	Cal mirar el conjunt de l'obra.
Too hot.	Massa calor.
Plus, it’s a lot of fun to watch.	A més, és molt divertit veure-ho.
At least two of you can have some fun.	Almenys dos us podeu divertir una mica.
Another thing, the phone number.	Una altra cosa, el número de telèfon.
Letters are sent in both directions.	Les cartes s'envien en ambdós sentits.
But there was no body heat to share.	Però no hi havia calor corporal per compartir.
You turned me off.	M'has apagat.
Remove and set aside.	Retireu-los i reserveu-los.
They are the first teeth to come in, your baby teeth.	Són les primeres dents que entren, les teves dents de llet.
You didn't do that.	Això no ho vas fer tu.
In this way it is dangerous.	D'aquesta manera és perillós.
When you choose this, there are many services you can receive there.	Quan trieu això, hi ha molts serveis que podeu rebre allà.
No one has the power to do anything.	Ningú té poder per fer res.
Tonight if you can.	Aquesta nit si pots.
They come from bad underlying values.	Provenen de mals valors subjacents.
We weren’t really involved with the post.	No estàvem realment involucrats amb la publicació.
It was really amazing.	Va ser realment increïble.
And then he turned.	I llavors es va girar.
Even his latest.	Fins i tot el seu últim.
We see how it goes from the last book.	Veiem com els va des de l'últim llibre.
Otherwise, this project may never happen.	En cas contrari, aquest projecte potser no es produirà mai.
He does not leave the house.	Ell no surt de casa.
There will be a long time, she told herself.	Hi haurà molt de temps, es va dir a si mateixa.
Focus on hard drugs, not soft ones.	Centra't en les drogues dures, no en les toves.
Two children missing the same day.	Dos nens desapareguts el mateix dia.
Good thing too.	Bona cosa també.
I’m just making my music.	Només estic fent la meva música.
I will make him tell me, himself, if he is the man.	Faré que em digui, ell mateix, si és l'home.
We are just getting ready to leave.	Simplement estem preparats per marxar.
Then they are old and limited data.	Aleshores ja són dades antigues i limitades.
They have fantastic kids.	Tenen nens fantàstics.
I hope this helps.	Espero que això ajudi.
Then he got angry with himself for doing it.	Llavors es va enfadar amb ell mateix per fer-ho.
And you can too.	I tu també pots.
Because it is important for this work, we include it here.	Com que és important per a aquest treball, l'incloem aquí.
The good news is that we can do something with heart disease.	La bona notícia és que podem fer alguna cosa amb les malalties del cor.
We hope you find this information useful.	Esperem que aquesta informació us sigui útil.
Left, slightly left.	Esquerra, una mica esquerra.
Someone will notice, as it turns out.	Algú ho notarà, com resulta.
Maybe they are lucky.	Potser tenen sort.
Like him.	Com ell.
Oh, one more thing.	Oh, una cosa més.
Everyone wanted to meet him.	Tothom volia conèixer-lo.
And you can still end it.	I encara pots acabar amb això.
If that’s not the case, don’t do it.	Si no és el cas, no ho facis.
There was a problem with your daughter.	Hi ha hagut un problema amb la teva filla.
They are on the other side of the room, talking.	Estan a l'altre costat de la sala, parlant.
Today we received a report that an application was having problems.	Avui hem rebut un informe que una aplicació tenia problemes.
The world appears to us through our interaction with it.	El món ens apareix gràcies a la nostra interacció amb ell.
It was an unfortunate sight.	Va ser una visió lamentable.
Now say it wasn’t sex.	Ara digues que no era sexe.
Thus, our model is connected to the motion energy model.	Així, el nostre model està connectat amb el model d'energia de moviment.
Success often depends on how you measure it.	L'èxit sovint depèn de com el mesureu.
The medium cut is the best.	El tall mitjà és el millor.
A different time.	Un temps diferent.
I thought it was a corpse.	Vaig pensar que era un cadàver.
And not real life.	I no la vida real.
This is not the end either.	Això no és el final ni de bon tros.
I knew they wouldn’t live long, but I was happy.	Sabia que no viurien molt, però estava content.
I wish them good luck, but nothing more.	Els desitjo molta sort, però res més.
The school was very successful.	L'escola va tenir molt èxit.
So many things seen, so many places yet to go.	Tantes coses vistes, tants llocs encara per anar.
The library was closed.	La biblioteca estava tancada.
This could not be happening to them.	Això no els podria estar passant.
But maybe we were wrong.	Però potser ens equivoquem.
Go in peace.	Aneu en pau.
They were still talking.	Encara estaven parlant.
He got angry.	Es va enfadar.
I don’t think it’s the same now.	No crec que sigui el mateix ara.
It happened in an hour.	Va passar en una hora.
I heard about him last week.	Vaig sentir parlar d'ell la setmana passada.
In fact, she was very angry.	De fet, estava molt enfadada.
One had been saved for him.	Se n'havia guardat un per a ell.
The whole country has been talking about testing for weeks.	Tot el país fa setmanes que parla de proves.
And let’s not forget about the kids.	I no ens oblidem dels nens.
Please let us know if you have this problem.	Si us plau, feu-nos saber si teniu aquest problema.
Or so logic says.	O això diu la lògica.
I absolutely hate any sound they are trying to push.	Odio absolutament qualsevol so que estan intentant empènyer.
I fell on the bench.	Vaig caure al banc.
It was over as people wrote the show.	S'havia acabat com la gent escrivia el programa.
Our overall judgment this year is the same as last year.	El nostre judici general aquest any és el mateix que l'any passat.
This can be extremely helpful.	Això pot ser extremadament útil.
The darkness.	La foscor.
I will avoid the computer for a while.	Vaig a evitar l'ordinador una estona.
In any case it is too late.	En tot cas és massa tard.
Maybe so.	Potser és així.
Place a check mark next to the books you want to transfer.	Col·loca una marca de verificació al costat dels llibres que vols transferir.
Find people you can trust and keep them close.	Troba les persones en qui pots confiar i mantén-les a prop.
Black love is a powerful force.	L'amor negre és una força poderosa.
He had made this trip several times before.	Havia fet aquest viatge diverses vegades abans.
It was the last.	Va ser l'últim.
It had seemed that way to her too.	A ella també li havia semblat així.
After tonight, everything would be different.	Després d'aquesta nit, tot seria diferent.
It's time for me to leave.	És hora que me'n vagi.
It's not your business.	No és negoci teu.
He put it on his desk.	El va posar al seu escriptori.
The analysis was performed in two independent experiments.	L'anàlisi es va realitzar en dos experiments independents.
They spend hours playing together.	Es passen hores jugant junts.
When you buy a home, you probably already have a family.	Quan compreu una casa, probablement ja tingueu una família.
And also reasonable prices.	I també preus raonables.
The other is when they want you to do something for them.	L'altre és quan volen que facis alguna cosa per ells.
I hope it still works.	Espero que encara funcioni.
Terms and conditions apply to the products and offers mentioned.	S'apliquen termes i condicions als productes i ofertes esmentats.
I disagree with that.	No estic d'acord amb això.
I wanted to keep fighting.	Volia seguir lluitant.
This case is simple.	Aquest cas és senzill.
There could be a number of others.	N'hi podria haver una sèrie d'altres.
Well, for his part, he didn’t feel them.	Bé, per la seva banda, no els sentia.
And there it is again.	I allà està de nou.
He never raised his hand over me.	Mai va aixecar la mà sobre mi.
I was the man of his life.	Jo era l'home de la seva vida.
I don’t really agree though.	No estic realment d'acord però.
My father's little daughter.	Filla petita del meu pare.
For the next ten days.	Durant els propers deu dies.
I hate conflict.	Odio el conflicte.
But he did not eat himself.	Però no es va menjar ell mateix.
So it is set to fail.	Així que està configurat per fallar.
Well, he seemed unlucky with that.	Bé, semblava tenir mala sort amb això.
But that seems to take a long time.	Però això sembla que triga molt de temps.
I mean, that’s how we do it.	Vull dir, així és com ho fem.
We have to do this.	Hem de fer això.
They don’t look happy.	No semblen feliços.
You wouldn’t want to do that.	No voldries fer això.
He heard the shot but did not believe it was near.	Va sentir el tret però no va creure que fos a prop.
To solve this, you can use a class to group the items.	Per solucionar-ho, podeu utilitzar una classe per agrupar els elements.
So we did it on our own terms.	Així que ho vam fer segons els nostres propis termes.
Phone orders cannot be placed !.	No es poden fer comandes telefòniques!.
The change we need is someone leading from the front.	El canvi que necessitem és algú que lideri des del front.
It was a process that happened many times.	Va ser un procés que va passar moltes vegades.
He was in our trust.	Ell estava en la nostra confiança.
It would be a while before they did anything with the room.	Passaria un temps abans que fessin res amb l'habitació.
A representative experiment is shown.	Es mostra un experiment representatiu.
Her mother died when she was little.	La seva mare va morir quan ella era petita.
If not, add a little more.	Si no, afegiu-hi una mica més.
She was very close to him.	Ella estava molt a prop d'ell.
This step is left as an option.	Aquest pas es deixa com a opció.
It is dangerous.	És perillós.
When it’s right, it’s right.	Quan és correcte, és correcte.
Then this song begins to sound.	Llavors comença a sonar aquesta cançó.
I felt good for a moment.	Em vaig sentir bé per un moment.
Five to date.	Cinc fins avui.
It is difficult to know where to direct these feelings.	És difícil saber on dirigir aquests sentiments.
How you respond is entirely up to you.	La manera de respondre-hi depèn completament de tu.
Take, for example, your first power game.	Preneu, per exemple, el seu primer joc de poder.
I asked again.	Vaig tornar a preguntar.
This is very, very high.	Això és molt, molt alt.
Either we cross the enemy force or we die here.	O travessem la força enemiga o morim aquí.
I don’t want to think about it anymore.	No vull pensar més.
I felt downcast, not good enough.	Em vaig sentir abatut, no prou bo.
One day he was fine, the next he left.	Un dia estava bé, l'endemà se'n va anar.
But let me tell you a wonderful secret.	Però deixa'm dir-te un secret meravellós.
We better stop at the market.	Millor ens aturem al mercat.
Then I showed him the right end.	Aleshores li vaig mostrar l'extrem correcte.
I have feelings for her.	Tinc sentiments per ella.
But he cared about his vision.	Però es preocupava per la seva visió.
He loved his mother.	Estimava la seva mare.
But his work does not end here.	Però la seva tasca no acaba aquí.
Yours was great.	El teu va ser genial.
We shouldn’t be, but we are.	No ho hauríem de ser, però ho som.
Then enter the area.	Després entra a la zona.
They are sitting empty than at the beginning of the year.	Estan asseguts buits que a principis d'any.
But the thing is, they have no name.	Però el cas és que no tenen nom.
To increase their purchase frequency, give them a reason to return.	Per augmentar la seva freqüència de compra, doneu-los un motiu per tornar.
However, the source is important.	Tanmateix, la font és important.
His eyes fell slowly on the coffee table.	Els seus ulls van caure lentament sobre la taula de cafè.
That was ten years ago.	Això va ser fa deu anys.
A locked door does not necessarily mean you are safe.	Una porta tancada amb clau no vol dir necessàriament que estiguis segur.
That was the only word for it.	Aquesta era l'única paraula per a això.
There were no symptoms of side effects during the block procedure.	No hi va haver símptomes d'efectes secundaris durant el procediment de bloc.
That's a lot.	Això és molt.
We make natural selection.	Fem selecció natural.
He takes it with one hand and gives it with the other.	Pren amb una mà i dóna amb l'altra.
With effort.	Amb un esforç.
I will not be afraid to ask for help.	No tindré por de demanar ajuda.
But we drink it.	Però ens la bevem.
He stayed away, not coming back.	Es va quedar lluny, sense tornar.
Come now, please.	Vine ara, si us plau.
It took a good while.	Va trigar una bona estona.
No one believed him.	Ningú s'ho va creure.
Very cold last night.	Molt fred ahir a la nit.
But times are changing.	Però els temps estan canviant.
That was right.	Això era correcte.
We've added an example to the tool.	Hem afegit un exemple a l'eina.
Then this opportunity arose.	Aleshores va sorgir aquesta oportunitat.
And this.	I això.
It will be a good addition to any college program.	Serà una bona addició a qualsevol programa universitari.
But this is the music of the future.	Però això és la música del futur.
Men and lights moved beneath him.	Els homes i els llums es movien per sota d'ell.
Through the use of fictitious companies.	Mitjançant l'ús d'empreses ficticis.
There was no blood, so he thought it was good.	No hi havia sang, així que va pensar que era bo.
Very few like both.	Molt pocs com tots dos.
Nothing makes sense in this context.	Res té sentit en aquest context.
No sign in his work is ever a thing.	Cap senyal en la seva obra és mai una cosa.
Unless you were there and you stuck it in the rain.	A no ser que fossis allà i el vas enganxar sota la pluja.
This is the desired behavior.	Aquest és el comportament desitjat.
I was told it was extremely wild.	Em van dir que era extremadament salvatge.
Please call or email for more information.	Si us plau, truqueu o correu electrònic per a més informació.
I turned it off.	El vaig apagar.
Of course, there are limitations.	Per descomptat, hi ha limitacions.
It was as beautiful as it was comfortable and strong.	Era tan bonic com còmode i fort.
Women have been reported.	S'han denunciat dones.
Therefore, there is no single drug.	Per tant, no hi ha una sola droga.
We didn't know how to share a house.	No sabíem com compartir casa.
His eyes went to the front of the house as he continued.	Els seus ulls van anar a la part davantera de la casa mentre ell continuava.
Of course, there were questions to ask.	Per descomptat, hi havia preguntes per fer.
I will not comment.	No donaré el meu comentari.
Women can never understand a man.	Les dones mai poden entendre un home.
In a camp bed.	En un llit de campament.
The heads of state and government have repeated themselves.	Els caps d'estat i de govern s'han repetit.
Data collected and analyzed.	Dades recollides i analitzades.
We didn't know any of these things.	No sabíem cap d'aquestes coses.
In fact, you can find someone to trust.	De fet, pots trobar algú en qui confiar.
The reasons are not difficult to understand.	Les raons no són difícils d'entendre.
One or both.	Un o tots dos.
She approaches me.	Ella s'acosta a mi.
She sent you, didn't she?	Ella t'ha enviat, no?
Life is not fair.	La vida no és justa.
He was happy happy.	Era feliç feliç.
They are not of this world.	No són d'aquest món.
He wants me to take a couple of days off.	Vol que em prengui un parell de dies de descans.
She didn't take it well.	Ella no s'ho va prendre bé.
Parents offer their children things that mothers cannot.	Els pares ofereixen als seus fills coses que les mares no poden.
The end result is resistance to cell death programs.	El resultat final és la resistència als programes de mort cel·lular.
Each question must have a unique answer.	Cada pregunta ha de tenir una única resposta.
The season starts in two weeks.	La temporada comença en dues setmanes.
They just look at the problem in different ways.	Només miren el problema de diferents maneres.
Good light is essential.	Una bona llum és essencial.
Just go with what you know.	Només has d'anar amb el que saps.
It won't work and it can't work.	No funcionarà i no pot funcionar.
You can work on it.	Podeu treballar-hi.
That's why I hadn't been here in a long time.	Per això no feia temps que era aquí.
Of course, his methods are wrong.	Per descomptat, els seus mètodes són incorrectes.
Look for another business.	Busca un altre comerç.
I will come.	Vindré.
Do you have an idea?	Tens la idea?.
He's here for me again.	Torna a estar aquí per a mi.
It should be based on the number of shows.	S'ha de basar en el nombre d'espectacles.
But the father did not give up.	Però el pare no es va rendir.
We didn't have to move.	No ens calia moure'ns.
And physical bodies.	I els cossos físics.
None of them had trouble sleeping.	Cap d'ells va tenir problemes per dormir.
History text never written.	Text d'història mai escrit.
There are many books available for free or at a very low cost.	Hi ha molts llibres disponibles de forma gratuïta o amb un cost molt baix.
Damage or injury.	Danys o lesions.
Imagine the love you want.	Imagina l'amor que vols.
In our final battle, she won.	A la nostra batalla final, ella va guanyar.
Please do your best to find out what's going on.	Si us plau, feu el possible per esbrinar què està passant.
And he was angry because he had raised his voice.	I es va enfadar perquè ell havia aixecat la veu.
The context, however, matters.	El context, però, importa.
The rules are there for a reason.	Les regles hi són per una raó.
Do not allow your bag to be picked up by another person by accident.	No deixis que la teva bossa sigui recollida per una altra persona per accident.
Her father was a doctor.	El seu pare era metge.
It may not even be good.	Pot ser que ni tan sols sigui bo.
The sky turns white and yellow.	El cel es torna blanc i groc.
Now everything is working as expected.	Ara tot funciona com s'esperava.
Much bigger than we are now.	Molt més gran que el que estem ara.
The word had reached them by the river.	La paraula els havia arribat vora el riu.
We do not live together.	No vivim junts.
I liked women, of course.	M'agradaven les dones, és clar.
Therefore, you will remember some of these facts.	Per tant, recordareu alguns d'aquests fets.
We need to improve the situation.	Hem de millorar la situació.
This may be a necessary moment, but it is not enough.	Aquest pot ser un moment necessari, però no n'hi ha prou.
Take a look at these sets and see how much money was spent.	Mireu aquests conjunts i veus els diners que es van gastar.
I wish they had done it the first time.	Tant de bo ho haguessin fet la primera vegada.
But these cases are very rare.	Però aquests casos són molt rars.
Don't stop.	No pares.
Then the woman died.	Aleshores, la dona va morir.
Now she didn't understand anything.	Ara ella no entenia res.
I'm just lying down.	Només estic estirat baix.
Later the house burned down.	Més tard els va cremar la casa.
Then we win.	Aleshores, guanyem.
It just needs to keep improving.	Només hauria de continuar millorant.
I gave him this book as a gift.	Li vaig regalar aquest llibre.
They themselves are part of the problem.	Ells mateixos formen part del problema.
His mother would die.	La seva mare moriria.
She felt.	Ella se sentia.
It was not mental.	No era mental.
It’s not very clear, though.	No està molt clar, però.
The water may be deeper than you think.	L'aigua pot ser més profunda del que penses.
He has been taking his classes.	Ha estat prenent les seves classes.
I've never played video games either.	Tampoc no he jugat mai als videojocs.
We are calm and quiet.	Estem tranquils i tranquils.
It seems that if you touch them badly you break them.	Sembla que si els toques malament els trenques.
I just want to leave you a note.	Només vull deixar-li una nota.
Obviously, it doesn't tell you everything.	Evidentment, no t'ho diu tot.
Look, man, she can do it.	Mira, home, ella ho pot fer.
All four crew members died.	Els quatre tripulants van morir.
This is due to other factors at play.	Això es deu als altres factors en joc.
Write a story about what made you laugh and made you laugh.	Escriu una història sobre allò que t'ha fet riure i t'ha fet riure.
It is definitely a challenge.	Definitivament és un repte.
This is a matter of size and focus.	Aquesta és una qüestió de mida i enfocament.
There was still something reserved for him.	Encara hi havia alguna cosa reservada per a ell.
They made clear the real enemy of our times.	Van deixar clar l'autèntic enemic dels nostres temps.
I still have no ideas.	Encara no tinc idees.
This will be a very good defense.	Aquesta serà una molt bona defensa.
But living it was very different.	Però viure-ho era molt diferent.
My God, the man was beautiful.	Déu meu, l'home era preciós.
We don’t need it, though.	No ens cal, però.
If we could get to that house, we would have coverage.	Si poguéssim arribar a aquella casa, tindríem cobertura.
Somehow he missed it.	D'alguna manera va trobar a faltar.
It has been the common strategy.	Ha estat l'estratègia comuna.
There was only that.	Només hi havia això.
He opened his eyes again.	Va tornar a obrir els ulls.
Exactly.	Exactament.
It couldn’t be more obvious that you’re trying too hard.	No podria ser més obvi que t'estàs esforçant massa.
This seemed positive.	Això semblava positiu.
There is no time to wonder.	No hi ha temps per preguntar-s'hi.
It requires too much time spent on their busy lives.	Requereix massa temps dedicat a les seves vides ocupades.
He said nothing.	No va dir res.
But he refused to leave.	Però es va negar a marxar.
This unique offer will not last long.	Aquesta oferta única no es mantindrà per molt de temps.
Many believed it could never be achieved.	Molts creien que no es podria aconseguir mai.
You hated others.	Odiaves els altres.
Start of my choice for the afternoon activity.	Inici de la meva elecció per a l'activitat de la tarda.
Thus, the function in the limb is lost.	Així, es perd la funció en el membre.
There is a lot of water.	Hi ha molta aigua.
I was so scared and tired.	Estava tan espantat i cansat.
It ended up being a fun night for me.	Va acabar sent una nit divertida per a mi.
I just wanted to catch it if I go today.	Només volia agafar-lo si vaig avui.
I was his friend, so it’s my giving.	Jo era el seu amic, així que és meu donar-lo.
It hadn’t changed in weeks.	Feia setmanes que no es canviava.
My kids need to learn how.	Els meus fills han d'aprendre com.
That is, it has not yet been sold.	És a dir, encara no es va vendre.
He was back on the wall that night.	Va tornar a estar a la paret aquella nit.
I was looking for people of size, quality.	Buscava gent de mida, de qualitat.
In fact, three years have brought many sad changes.	De fet, tres anys han portat molts i tristos canvis.
I did and he is waiting for you.	Ho vaig fer i ell t'està esperant.
However, I don’t play video games.	Tanmateix, no jugo a videojocs.
Please try and let me know.	Si us plau, prova i fes-m'ho saber.
So keep that in mind if you decide to give an answer.	Així que tingues-ho en compte si decideixes donar una resposta.
We have no doubt that this is true.	No dubtem que sigui cert.
We will update this section when they do.	Actualitzarem aquesta secció quan ho facin.
I don’t know what my human nature is.	No sé quina és la meva naturalesa humana.
They pass it from mouth to mouth.	Ho passen de boca en boca.
I like it a little more.	M'agrada una mica més.
The minute the class is over, he just wants to go home.	El minut que s'ha acabat la classe, només vol anar a casa.
They are not as bad as the rest of the market.	No són tan dolents com la resta del mercat.
It helped me not to take so much for granted.	Em va ajudar a no donar tant per fet.
But there really is no right or wrong.	Però realment no hi ha bé ni mal.
However, be prepared for long journeys.	Tanmateix, estigueu preparats per a llargs viatges.
There is nothing in the window.	No hi ha res a la finestra.
Also the same problem when deleting data from the list.	També el mateix problema quan elimineu dades de la llista.
This is especially the case for girls soccer players.	Aquest és especialment el cas de les jugadores de futbol noies.
It looked great.	Semblava genial.
It is in our basic law.	Està a la nostra llei bàsica.
We hope to have it done soon.	Esperem tenir-ho fet aviat.
We know that the government has a duty to look after the poor.	Sabem que el govern té el deure de vetllar pels pobres.
Help with the figure of the model.	Ajuda amb la figura del model.
More than that.	Més que això.
I'm on the case.	Estic al cas.
Of course, doubt will be my challenge.	Per descomptat, el dubte serà el meu repte.
She just followed me home.	Ella només em va seguir a casa.
I get the feeling this is not what we want.	Tinc la sensació que això no és el que volem.
I think they despised us for taking their men.	Crec que ens van menysprear per haver agafat els seus homes.
We consider, then, that the strength of the infection is.	Considerem, doncs, que la força de la infecció és.
Here is your web application.	Aquí tens la teva aplicació web.
All rules are created and come from the mind.	Totes les regles es creen i provenen de la ment.
And for others to listen.	I perquè els altres escoltin.
I'm not back.	No he tornat.
I know what you mean.	Sé què vol dir.
There were other ways to get off the main road.	Hi havia altres maneres de sortir a la carretera principal.
It is a good addition to any skin care routine.	És una bona addició a qualsevol rutina de cura de la pell.
It’s not safe to talk like that.	No és segur parlar així.
None of that happened, of course.	No va passar res d'això, és clar.
So what you can change is your own speed on the bar.	Així que el que pots canviar és la teva pròpia velocitat a la barra.
You have an answer for everything.	Tens una resposta per a tot.
I'm not going.	no hi vaig.
It didn’t seem fair to me that you didn’t have your job.	No em va semblar just que no tinguessis la teva feina.
All I had to follow was what I felt.	Tot el que havia de seguir era el que sentia.
It was written by a doctor.	Ho va escriure un metge.
All they have to do is wait.	L'únic que han de fer és esperar.
Thousands of people are shot in this country every year.	Milers de persones són afusellades en aquest país cada any.
You used me.	M'has utilitzat.
Easy download.	Baixa fàcil.
Mark leaned forward so he could talk to me.	Mark es va inclinar cap endavant perquè pogués parlar amb mi.
We see it as a problem.	Ho veiem com un problema.
She was worth ten of him.	Ella valia deu d'ell.
You would go in there and not leave.	Hi entraries i no marxaries.
It was the second and final marriage of the two parties.	Va ser el segon i últim matrimoni de les dues parts.
They had gone as far as they could get.	Havien anat tan lluny com podien arribar.
I should have mentioned it before.	Ho hauria d'haver esmentat abans.
History has its eyes on us.	La història té els ulls posats en nosaltres.
They can even be pretty good.	Fins i tot poden ser força bons.
Watch his challenging video here.	Mira el seu vídeo de repte aquí.
Thus, there is an additional room for another family.	Així, queda una habitació addicional per a una altra família.
It's just not right.	Simplement no està bé.
Then he should not have continued to suffer.	Aleshores no hauria hagut de seguir patint.
Some said she was the cause.	Alguns van dir que ella era la causa.
The patient must be the center of our actions.	El pacient ha de ser el centre de les nostres accions.
It was quite large.	Era bastant gran.
They taught me to calm down.	Em van ensenyar a calmar-me.
It doesn't have to be detailed, though.	No cal que sigui detallat, però.
Because he returns quickly, he can never receive any tickets.	Com que torna ràpidament, mai pot rebre cap entrada.
This is the very definition of bad.	Aquesta és la definició mateixa de dolent.
He had a major problem.	Tenia un problema important.
The university was not far from the street.	La universitat no estava gaire lluny del carrer.
The whole town came.	Va venir tot el poble.
After that, the match got very physical.	Després d'això, el partit es va posar molt físic.
Some of them were very, very heavy things.	Alguns d'ells eren coses molt, molt pesades.
Here is one.	Aquí n'hi ha un.
Not a bad idea for a movie.	No és mala idea per a una pel·lícula.
But of course he was well known to me.	Però és clar que era molt conegut per a mi.
We can only produce our daily news hour with your support.	Només podem produir la nostra hora diària de notícies amb el vostre suport.
Until a few weeks later.	Fins unes quantes setmanes després.
Very good offer !.	Molt bona oferta!.
She did most of the work after that point.	Ella va fer la majoria de la feina després d'aquest punt.
He said number one, first go to the website.	Va dir el número u, primer aneu al lloc web.
Only she didn't know if she could continue with that.	Només que ella no sabia si podria continuar amb això.
It was very similar to a normal TV show.	S'assemblava molt a un programa de televisió normal.
It was five o'clock in the afternoon.	Eren les cinc de la tarda.
I can’t imagine what would happen if everyone knew that.	No puc imaginar què passaria si tothom ho sabés.
Something in the neck for sure.	Alguna cosa al coll segur.
I looked at my brother.	Vaig mirar al meu germà.
This is the complete error report.	Aquest és l'informe d'error complet.
It was a knife.	Era un ganivet.
At first I didn't understand.	Al principi no ho vaig entendre.
But he never thought of me that way.	Però mai va pensar en mi d'aquesta manera.
It’s not what you want but what you get.	No és el que vols sinó el que aconsegueixes.
The evidence for this was not conclusive.	L'evidència d'això no era contundent.
A possible explanation for this behavior could be the following.	Una possible explicació d'aquest comportament podria ser la següent.
Helps with interpretation of results.	Ajuda amb la interpretació dels resultats.
Talk to him if you want.	Que parli amb ell si vol.
They will tell you that this is your responsibility as a mother.	Et diran que aquesta és la teva responsabilitat com a mare.
Still, because we continue to support it.	Tot i així continua, perquè continuem donant-hi suport.
I saw what I wanted.	Vaig veure el que volia.
I helped my mother at home.	Vaig ajudar a la mare a casa.
The method is described below.	El mètode es descriu a continuació.
I find it too complicated and very huge.	Em sembla massa complicat i molt enorme.
She didn’t tell me where she had been.	Ella no em va dir on havia estat.
She has a power in her.	Ella té un poder en ella.
We could never afford it.	No ho podríem pagar mai.
Maybe that would drive him away from the judge.	Potser això li allunyaria el jutge.
Look over the edge.	Mira per sobre de la vora.
It didn't hurt.	No es va fer mal.
Undoubtedly, these are pieces of statement.	Sens dubte, aquestes són peces de declaració.
I love your place.	M'encanta el teu lloc.
Tell me what is true, what is not.	Digueu-me què és veritat, què no.
But if your family needs the benefits, consider making some changes.	Però si la vostra família necessita els beneficis, considereu fer alguns canvis.
I was not afraid to tell you this story.	No vaig tenir por d'explicar-te aquesta història.
He can't think of anything else.	No pot pensar en res més.
These are important to understand.	Aquests són importants per entendre.
One in four or five stores was closed and dark.	Una botiga de cada quatre o cinc estava tancada i fosca.
We are made for human touch and attention.	Estem fets per al toc humà i l'atenció.
It doesn't take much to be happy.	No cal gaire per ser feliç.
And they didn't.	I no ho van fer.
I believe her.	Jo la crec.
You don't have much time.	No tens gaire temps.
I work here, remember? 	Jo treballo aquí, recordes?
said my father.	va dir el meu pare.
I want to make it beautiful for my wife.	Vull fer-ho bonic per a la meva dona.
He stopped fighting too fast.	Va aturar la lluita massa ràpid.
I was testing the app in my office.	Estava provant l'aplicació a la meva oficina.
I have chosen the family you will work for.	He escollit la família per a la qual treballaràs.
These problems are created by several factors.	Aquests problemes són creats per diversos factors.
You can help me.	Pots ajudar-me.
Do what is necessary.	Fes el que calgui.
The same feelings of fear and anxiety.	Els mateixos sentiments de por i ansietat.
Then he waited for his wife to go on the phone.	Llavors va esperar que anés a la seva dona al telèfon.
Forget its size.	Oblida't de la seva mida.
Group analyzes of the results were performed using the same programs.	Les anàlisis grupals dels resultats es van realitzar mitjançant els mateixos programes.
It all has to start with beauty.	Tot ha de començar en la bellesa.
You haven't seen it, you can't.	No l'has vist, no pots.
Each cell will serve as its own control.	Cada cèl·lula servirà com a control propi.
This should be number one.	Aquest hauria de ser el número u.
I said it in the letter.	Ho vaig dir a la carta.
What a weird comment.	Quin comentari més estrany.
But soon his personal life began to change.	Però aviat, la seva vida personal va començar a canviar.
They say it's an escape.	Diuen que és una fugida.
But nothing matters as much as writing.	Però res li importa tant com escriure.
The machine put it on.	La màquina la va posar.
The next day he brought a welcome surprise.	L'endemà va portar una sorpresa benvinguda.
Nothing in this article should be considered financial advice.	Res d'aquest article no s'ha de considerar assessorament financer.
There seems to be no easier way to show it.	Sembla que no hi ha cap manera més fàcil de mostrar-ho.
We still had fifteen minutes to go.	Encara ens quedaven quinze minuts per al salt.
Something that, given the time, had the potential to be more.	Una cosa que, donat el temps, tenia el potencial de ser més.
My argument is that we could not.	El meu argument és que no podríem.
There is now a question mark about this.	Ara hi ha un signe d'interrogació sobre això.
It’s more complex and interesting than that.	És més complex i interessant que això.
We were closer than the brothers.	Estàvem més a prop que els germans.
This is an opportunity to prove myself.	Aquesta és una oportunitat per demostrar-me.
The current cause of this remains unknown.	La causa actual d'això segueix sent desconeguda.
This is a very different matter.	Això és una qüestió ben diferent.
He waited, but the phone did not stop. 	Va esperar, però el telèfon no s'aturava. 
the night of the crime.	la nit del crim.
We need to do our best to give you the exam you need.	Hem de fer tot el possible per donar-li l'examen que necessita.
They only cut me twice a year.	Només em tallen dues vegades l'any.
She will have to clean up after you.	Ella haurà de netejar després de tu.
It could be the cover, it could be your copy.	Podria ser la portada, podria ser la teva còpia.
Well done, but keep coming back.	Ben fet, però segueix-los vinent.
Or something like that.	O alguna cosa així.
Tomorrow, but my office.	Demà, però el meu despatx.
He spent months trying to find me.	Va passar mesos intentant trobar-me.
Sometimes it still is.	De vegades, encara és així.
Again and again, but you can't go to church.	Una i altra vegada, però no pots no anar a l'església.
Because they are related, they are considered together.	Com que estan relacionats, es consideren conjuntament.
The conversation doesn’t go beyond that, to my relief.	La conversa no va més enllà d'això, per al meu alleujament.
Late in the interview.	Tard a l'entrevista.
The school days.	Els dies escolars.
You are a very, very bad character judge.	Ets un molt, molt mal jutge de caràcter.
Here is my code.	Aquí teniu el meu codi.
You do what you do well.	Tu fas el que faràs bé.
I’ve looked around, so far no luck.	He mirat al voltant, fins ara sense sort.
This is what men of life and death feel.	És el que senten els homes de la vida i de la mort.
He had let this happen.	Havia deixat que això passés.
King wasted no time.	King no va perdre el temps.
I don't care about the video.	No m'importa el vídeo.
If they come to your area, go.	Si vénen a la teva zona, vés.
Airplane, fire, smoke.	Avió, foc, fum.
Politics is almost gone.	La política gairebé ha desaparegut.
He served seven years.	Va servir set anys.
You don't need these old ideas.	No necessiteu aquestes velles idees.
I had two children.	Vaig tenir dos fills.
Short and sweet.	Curt i dolç.
But who knows what’s just around the corner.	Però qui sap què hi ha a la volta de la cantonada.
It will be a great thing.	Serà una gran cosa.
This item is required.	Aquest element és necessari.
I will make sure you receive your share.	M'asseguraré que rebeu la vostra part.
But that will change.	Però això canviarà.
One thing leads to another.	Una cosa porta a l'altra.
Your baby can eat more or less.	El vostre nadó pot menjar més o menys.
Let me just make two quick comments.	Permeteu-me només fer dos comentaris ràpids.
You can hear these little details throughout the album.	Podeu escoltar aquests petits detalls al llarg del disc.
It was a relief.	Va ser un alleujament.
It's cat food.	És menjar per a gats.
That guy is a great football player.	Aquell noi és un gran jugador de futbol.
We have chosen to do this to get to know ourselves better.	Hem escollit fer-ho per conèixer-nos millor a nosaltres mateixos.
Some men never learn this rule.	Alguns homes mai aprenen aquesta regla.
The five continue and continue.	Continuen i segueixen, els cinc.
He probably thought it was a sister thing.	Probablement va pensar que era una cosa germana.
He must have waited a few hours.	Ha d'haver esperat unes quantes hores.
That’s exactly what she told me.	Això és exactament el que em va dir ella.
You need to buy food.	Cal comprar un aliment.
They need to know that things have consequences.	Han de saber que les coses tenen conseqüències.
They forget things.	S'obliden de coses.
We will have our lights on.	Ja tindrem els nostres llums.
It was not an easy birth.	No va ser un naixement fàcil.
There is a story behind this.	Hi ha una història darrere d'això.
And, over time, an amazing library.	I, amb el temps, una biblioteca increïble.
He finally got a chance to be in a show.	Finalment va tenir l'oportunitat d'estar en un espectacle.
If he dropped a single plate, he would die.	Si deixés caure ni un sol plat, moriria.
I'm walking along an edge.	Estic caminant per una vora.
We will take care of them.	Nosaltres ens ocuparem d'ells.
So they can come back later and finish it.	Per això poden tornar més tard i acabar-lo.
All he wanted was to have a chance to appear in court against him.	Tot el que volia era tenir l'oportunitat de comparèixer al jutjat contra ell.
I believe in our marriage, you know.	Crec en el nostre matrimoni, ja ho saps.
She was with me once.	Ella va estar amb mi una vegada.
Main outcome measures.	Principals mesures de resultat.
And it’s about making them feel comfortable.	I es tracta que se sentin còmodes.
That was false.	Això era fals.
The first week we put the kids to work.	La primera setmana vam posar els nens a treballar.
They were followed by a red car with two soldiers.	Els va seguir un cotxe vermell amb dos soldats.
It was sweet in a way.	Era dolç en certa manera.
For the first time, this requires a majority of votes.	La primera vegada, això requereix una majoria de vots.
By nature he was not an angry soul.	Per naturalesa no era una ànima enfadada.
He looked out the windows but saw no one there.	Va mirar cap a les finestres però no hi veia ningú.
I could write a lot on this topic.	Podria escriure molt sobre aquest tema.
That was true love, true love.	Això era el veritable amor, el veritable amor.
Well, that's not entirely true.	Bé, això no és del tot cert.
That means he doesn't respect his own people.	Això vol dir que no respecta la seva pròpia gent.
Then came spring itself.	Després va arribar la primavera mateixa.
We made these.	Aquests els hem fet.
We didn’t go out and took the first step.	No hem sortit i hem fet el primer pas.
We have to work until the job is done.	Hem de treballar fins que la feina estigui feta.
The same thing happens with breakfast.	Amb l'esmorzar passa el mateix.
Just say it with confidence.	Només digueu-ho amb confiança.
I will not inform you.	No t'informe.
Let it be so.	Que sigui així.
I will try it.	Ho provaré.
Then we both vote yes.	Aleshores tots dos votem que sí.
If you ask me.	Si m'ho preguntes.
She was still the love of my life.	Ella encara era l'amor de la meva vida.
We have a record saved from this book.	Tenim un registre que s'ha desat d'aquest llibre.
Kind of just being attentive to each other.	Una mena de només estar atents els uns als altres.
The song received generally mixed reviews.	La cançó va rebre crítiques generalment diverses.
It's like going to a bar and meeting someone.	És com si vas a un bar i coneixes algú.
I look forward to seeing where the future holds them.	Tinc moltes ganes de veure on els porta el futur.
He was just made that way.	Ell només va ser fet així.
The first is political.	El primer és polític.
A friend of mine saw it in action.	Un amic meu ho va veure en acció.
This will not happen.	Això no passarà.
She squeezed something in his hand.	Ella li va prémer alguna cosa a la mà.
Use images to split your text and tell your story.	Utilitzeu imatges per dividir el vostre text i per explicar la vostra història.
The rain was light, though.	La pluja era lleugera, però.
This will give them exactly what they want.	Això els donarà exactament el que volen.
He turns to look back.	Es gira per mirar enrere.
I might add that he shook my hand.	Podria afegir que em va donar la mà.
He understood her.	La va entendre.
And there will be more.	I n'hi haurà més.
These are standard rates, as they vary from company to company.	Aquestes són tarifes estàndard, ja que varien d'una empresa a una altra.
Most likely not.	El més probable és que no sigui així.
He was a quiet man.	Era un home tranquil.
It is a political opinion.	És una opinió política.
Part of the floor was made of wood.	Part del terra era de fusta.
Work hard and you will be able to achieve your dreams.	Treballa dur i podràs aconseguir els teus somnis.
He took another breath.	Va prendre una altra respiració.
For this group, the law will have some limits.	Per a aquest col·lectiu, la llei tindrà uns límits.
The research was limited to studies in humans.	La recerca es va limitar als estudis realitzats en humans.
It is a beautiful city.	És una ciutat preciosa.
We’ve had enough of that.	Ja n'hem tingut prou d'això.
Then he heard the same noise again.	Aleshores va tornar a sentir el mateix soroll.
You baby her.	Tu bebè seu.
The back is straight.	L'esquena és recta.
The copy is tested.	Es prova la còpia.
The building was mostly dark, there was still no one there.	L'edifici era majoritàriament fosc, encara no hi havia ningú.
They didn’t even send me that press release.	Ni tan sols m'han enviat aquesta nota de premsa.
You cannot change your mind.	No pots canviar d'opinió.
This is more than in the previous four years together.	Això és més que en els quatre anys anteriors junts.
Everything that is happening is only with this mind that speaks.	Tot el que està passant és només amb aquesta ment que parla.
As soon as he saw us he turned around.	Tan bon punt ens va veure es va girar.
They even tried to kill him, but failed.	Fins i tot van intentar matar-lo, però no ho van aconseguir.
Death is always close to those who have to live without hope.	La mort està sempre a prop d'aquells que han de viure sense esperança.
He himself was used as an example.	Ell mateix es va utilitzar com a exemple.
I knew nothing of them.	No sabia res d'ells.
Eight studies compared three treatments each.	Vuit estudis van comparar tres tractaments cadascun.
I was independent.	Jo era independent.
I softly refused and chose a driver who looked great.	Vaig negar suaument i vaig triar un conductor que semblava genial.
He has a little evil coming at him.	Té una mica de mal que li arriba.
This makes me dangerous.	Això em fa perillós.
Nothing out of the ordinary has happened.	No ha passat res fora del normal.
She was sure this was the door to the hallway.	Estava segura que aquesta era la porta del passadís.
Make it mean the things you need to hear.	Feu que signifiqui les coses que necessiteu escoltar.
Then a man came into her room and she looked at him.	Aleshores un home va entrar a la seva habitació i ella el va mirar.
I am not succeeding.	No estic tenint èxit.
He got fatter and fatter with the stories.	Va engreixar i engreixar amb les històries.
But to take control then, you will have to take control now.	Però per prendre el control llavors, hauràs de prendre el control ara.
This is only achieved with practice and experience.	Això només s'aconsegueix amb la pràctica i l'experiència.
Now I know what to do.	Ara sé què fer.
Because so far nothing made sense.	Perquè fins ara res no tenia sentit.
And you can be the same.	I pots ser el mateix.
And they approached.	I es van acostar.
He was hit a few times, but he barely heard it.	El van colpejar unes quantes vegades, però gairebé no ho va sentir.
That’s why, but he’s not sick or anything.	Per això, però no està malalt ni res.
The rule is more, though.	La regla és més, però.
Check out his site here.	Consulteu el seu lloc aquí.
He was going to get married.	Ell anava a casar-se.
Nothing that can arise.	Res que li pugui sorgir.
History will judge us.	La història ens jutjarà.
Go ahead, boy.	Endavant, noi.
I was sick.	Estava malalt.
So many falls.	Tantes caigudes.
Still, he felt sorry for himself.	Tot i així, sentia pena per ell mateix.
Fear, loss.	La por, la pèrdua.
There is no reason to fight.	No hi ha motius per lluitar.
He would become their bridge.	Ell es convertiria en el seu pont.
We had to try them.	Els vam haver de provar.
It’s a long time to have something in the family.	És molt de temps per tenir alguna cosa a la família.
I have added the last line of code shown above.	He afegit l'última línia del codi que es mostra a dalt.
At the bottom right you see the items to avoid.	A la part inferior dreta veus els elements a evitar.
The physical presence of the other person may not even be necessary.	És possible que ni tan sols sigui necessària la presència física de l'altra persona.
Then he finally said something.	Aleshores finalment va dir alguna cosa.
When you have pain, you have pain.	Quan tens dolor, tens dolor.
Well, she helps.	Bé, ella ajuda.
The mother has gone to work.	La mare ha marxat a treballar.
His father was a very good football player.	El seu pare era un molt bon jugador de futbol.
It was cold outside.	Feia fred fora.
He carries a message.	Ell porta un missatge.
Make it clear.	Fes-ho entendre.
It is not a fast program.	No és un programa ràpid.
Instead, he focused on the task ahead.	En canvi, es va centrar en la tasca que tenia per davant.
No one else in the world spoke to me like that.	Ningú més al món em va parlar així.
The larger the number, the stronger the relationship in both directions.	Com més gran sigui el nombre, més forta serà la relació en ambdues direccions.
It will show you.	Va a mostrar-te.
The side effects were few and did not cause major problems.	Els efectes secundaris van ser pocs i no van causar problemes importants.
On the screen was what looked like a set of apartments.	A la pantalla hi havia el que semblava un conjunt d'apartaments.
This group was just one of many that will be used.	Aquest grup era només un dels molts que s'utilitzaran.
It’s not necessary and it doesn’t work anyway.	No és necessari i de totes maneres no funciona.
I think it only gets better over time.	Crec que només millora amb el temps.
In addition, the results were not the same in the second analysis.	A més, els resultats no van ser els mateixos en la segona anàlisi.
In a year or ten, he will lose his job.	En un any o deu, perdrà la feina.
I would appreciate your advice.	Agrairia el vostre consell.
Not in between.	No entremig.
You can visit me at any time.	Podeu visitar-me en qualsevol moment.
We want to.	Tenim ganes.
The methods developed match the experimental data.	Els mètodes desenvolupats coincideixen amb les dades experimentals.
No judgment on his voice.	Sense judici a la seva veu.
If we get to the surface we may have a chance.	Si arribem a la superfície potser tindrem una oportunitat.
Let’s take a closer look.	Fem una ullada més de prop.
That should be the goal.	Aquest hauria de ser l'objectiu.
In fact, this turned out to be the case.	De fet, això va resultar ser el cas.
That way, if something is added to the instance, everything still works.	D'aquesta manera, si s'afegeix alguna cosa a la instància, tot funciona encara.
So the data above will be the old value.	Així que les dades de dalt seran el valor antic.
I'm talking to you.	Jo sí que et parlo.
The amount of time, effort and.	La quantitat de temps, esforç i.
The film is considered lost.	La pel·lícula es considera perduda.
Oil processing can be the difference between good and bad.	El processament del petroli pot ser la diferència entre el bo i el dolent.
You have to buy a lot to find real quality.	Has de comprar molt per trobar qualitat real.
I hope it works for you.	Espero que us funcioni.
They were smart.	Eren intel·ligents.
Put it aside.	Feu-lo a un costat.
You’re not ready to think about it yet.	Encara no estàs preparat per pensar-hi.
We are about to build relationships.	Estem per construir relacions.
The standard length of the two individuals is shown at the top.	La longitud estàndard dels dos individus es mostra a la part superior.
There are no rules for that.	No hi ha regles per a això.
We took a turn from behind.	Hem fet una volta per darrere.
Your short stories.	Les teves històries curtes.
My job of bringing food to the table was secondary.	La meva feina per portar menjar a taula va ser secundari.
One of the techniques is based on a multiple impact design.	Una de les tècniques es basa en un disseny d'impacte múltiple.
But he forced himself to look down.	Però es va obligar a mirar cap avall.
I liked it quite a bit, in fact.	Em va agradar bastant, de fet.
You both talked enough.	Tots dos heu parlat prou.
There had been pain, but only briefly.	Hi havia hagut dolor, però només breument.
I received great criticism.	Vaig rebre una gran crítica.
Come in, come in anyway.	Entra, entra com sigui.
If they fail high school, they will be on the street.	Si suspenen el batxillerat, estaran al carrer.
We had to shut up.	Havíem de callar.
She never said anything.	Ella mai va dir res.
But the bill never saw the light of day.	Però el projecte de llei mai va veure la llum.
It is a collective show.	És un espectacle col·lectiu.
They wanted words for the eye, not for the ear.	Volien paraules per a l'ull, no per a l'oïda.
She saw his game.	Ella va veure el seu joc.
I remember this letter.	Recordo aquesta carta.
This same work is further described in document no.	Aquest mateix treball es descriu més en el document núm.
Then I loved her more than ever.	Aleshores l'estimava més que mai.
They cannot be changed directly.	No es poden canviar directament.
Don’t talk to me about sides.	No em parlis de costats.
She had nothing to say.	Ella no tenia res a dir.
The space has been empty ever since.	L'espai ha quedat buit des d'aleshores.
You can’t control what others do.	No pots controlar el que fan els altres.
But he did it now.	Però ho va fer ara.
He could only see her head.	Només podia veure el seu cap.
You can see what's going on here.	Podeu veure el que està passant aquí.
More detailed information could have been obtained by having more questions.	S'hauria pogut obtenir informació més detallada tenint més preguntes.
Watch the video to see the results for yourself.	Mireu el vídeo per veure els resultats per vosaltres mateixos.
Today we will do it one game at a time.	Avui ho farem un partit a la vegada.
Now come back to me.	Ara torna a mi.
Looks like the wait is finally over.	Sembla que l'espera per fi s'ha acabat.
One could not imagine that he would lose him.	No es podia imaginar que el perdria.
It had certainly changed since high school.	Sens dubte havia canviat des de l'institut.
And that can’t be had in a group.	I això no es pot tenir en un grup.
In any case, it had been decided.	En qualsevol cas, s'havia decidit.
It really wasn’t much night to go out.	Realment no era gaire nit per sortir.
And it worked.	I va funcionar.
I had no problem with that decision.	No vaig tenir cap problema amb aquesta decisió.
You just have to know that you can too.	Només has de saber que tu també pots.
Dots with error bars are experimental data.	Els punts amb barres d'error són dades experimentals.
I wasn’t there long enough.	No hi vaig estar prou temps.
None of them were happy with the current situation.	Cap d'ells estava content amb la situació actual.
He doesn't like the taste.	No li agrada el gust.
We don't know each other.	No ens coneixem.
Grab my bag.	Agafa la meva bossa.
This is what he wants.	Això és el que vol.
Per.	Per.
We can’t do everything in one day.	No podem fer-ho tot en un dia.
He went back to his coffee.	Va tornar al seu cafè.
But the father wants him there.	Però el pare el vol allà.
I wanted my own cells.	Volia les meves pròpies cèl·lules.
The best factor is that it offers you a selection.	El millor factor és que us ofereix una selecció.
The location is also perfect.	La ubicació també és perfecta.
My time at the front was coming to an end.	El meu temps al front estava arribant a la seva fi.
And now the tax cut is underway.	I ara la desgravació fiscal està en marxa.
The police record proves it.	Els antecedents policials així ho demostren.
Every feeling is real.	Cada sentiment és real.
Or so you might think.	O això podria pensar.
But still nothing.	Però encara res.
We have left seven men dead, one way or another.	Hem deixat set homes morts, d'una manera o altra.
So we went to your bedroom.	Així que vam anar al teu dormitori.
They turn their backs on him.	Li donen l'esquena.
Maybe it was her hair.	Potser era el seu cabell.
We need to get the best people.	Hem d'aconseguir la millor gent.
People assume that if you do something good, it has to cost money.	La gent assumeix que si fas alguna cosa bona, ha de costar diners.
These ideas would produce leaders.	Aquestes idees produirien líders.
She didn't know how to answer that.	Ella no sabia com respondre això.
My goal was to buy a house, get married and raise children.	El meu objectiu era comprar una casa, casar-me i criar fills.
Every time they thought they were done, he kept going.	Cada vegada que pensaven que s'havien acabat, continuava.
It had increased since he left.	Havia augmentat des que va marxar.
Just get up and go somewhere.	Només aixecar-se i anar a algun lloc.
Neither is the case.	Tampoc és el cas.
They see it, they feel it.	Ho veuen, ho senten.
Four of these can be considered from high authority sources.	Quatre d'aquests es poden considerar de fonts d'alta autoritat.
You find yourself when you finally take that risk.	Et trobes quan finalment assumeixes aquest risc.
But it was just one of those days when everything went well.	Però va ser només un d'aquells dies en què tot va anar bé.
Maybe he’s lost.	Potser s'ha perdut.
Strange, that, because the style stays constant at all times.	Estrany, això, perquè l'estil es manté constant en tot moment.
From time to time I go out to listen to music.	De tant en tant surto a escoltar la música.
And he did.	I ho va fer.
We get up at five.	Ens llevem a les cinc.
For me, it was definitely learned.	Per a mi, definitivament es va aprendre.
Let's see how the numbers came out.	A veure com han sortit els números.
A perfect moment, a gift.	Un moment perfecte, un regal.
The meeting would have taken even longer.	La reunió hauria pres encara més temps.
I think you have to change the way you see things.	Crec que has de canviar la teva manera de veure les coses.
Something to think about.	Alguna cosa per pensar.
It has a frame story and can be read on several levels.	Té una història marc i es pot llegir a diversos nivells.
It certainly brought a little joy to our lives.	Sens dubte, va portar una mica d'alegria a les nostres vides.
I saw a boy and a girl, both soldiers.	Vaig veure un nen i una noia, tots dos soldats.
I needed to talk to her.	Necessitava parlar amb ella.
God, on the other hand, is not a social being.	Déu, en canvi, no és un ésser social.
The third benefit was military power.	El tercer benefici va ser el poder militar.
New things were learned, slowly and in the least useful order.	Es van aprendre coses noves, lentament i en l'ordre menys útil.
It is a very important factor in.	És un factor molt important en.
He didn't even turn his head.	Ni tan sols va girar el cap.
I tried to play on a computer faster.	He provat de jugar en un ordinador més ràpid.
You have my word on it.	Tens la meva paraula al respecte.
He spent most of the day sitting.	Va passar la major part del dia assegut.
They have been very excited.	Han estat molt emocionats.
Your life would hardly change.	La teva vida amb prou feines canviaria.
Seven of this year’s eight players were on that team.	Set dels vuit jugadors d'aquest any eren en aquest equip.
There is nothing against it.	No hi ha res en contra.
Sometimes a man wants to be stupid.	De vegades un home vol ser estúpid.
She felt like a family to me.	Ella se sentia com una família per a mi.
Soon, they would be too big to sit on the floor.	Aviat, serien massa grans per seure a terra.
But you are one.	Però tu ets un.
They want something for nothing.	Volen alguna cosa per res.
With evident effort, he recovered.	Amb un esforç evident, es va recuperar.
It is absolutely charming and wonderful.	És absolutament encantador i meravellós.
The car started and left.	El cotxe va arrencar i va marxar.
You need a night on the town.	Necessites una nit a la ciutat.
Anything.	Qualsevol cosa.
It was hard on my knees.	Era dur als meus genolls.
I am so sorry for the loss of your beautiful baby girl.	Ho sento molt per la pèrdua de la teva nena preciosa.
That was it, he said.	Fou això, va dir.
The bank has a low cost interest rate given to people.	El banc té una taxa d'interès de baix cost donada a les persones.
There were no injuries or injuries nearby.	No hi va haver ferits ni ferits propers.
Two patients reported failure.	Dos pacients van informar de fracàs.
It didn’t take my life.	No em va prendre la vida.
The same goes for religion.	El mateix passa amb la religió.
So that was my point before.	Per tant, aquest era el meu punt abans.
he would have heard it.	ho hauria sentit.
Before you master your day, you must first master your morning.	Abans de dominar el teu dia, primer has de dominar el teu matí.
His hand was burning on the panel.	La seva mà estava cremant al panell.
It was really beautiful.	Va ser realment bonic.
We will eat these.	Aquests els menjarem.
He hasn’t behaved too well.	No ha portat massa bé.
Man, that’s great.	Home, això és genial.
It is important enough to get a second opinion.	És prou important per obtenir una segona opinió.
Still, they both say it's not a case of themselves, but of when.	Tot i això, tots dos diuen que no és un cas de si, sinó de quan.
All independent variables were entered in a block.	Totes les variables independents es van introduir en un bloc.
Everything went well.	Tot va sortir bé.
He will not exercise.	No farà exercici.
Statistical analysis provided.	Anàlisi estadística proporcionada.
His voice sounded far away.	La seva veu sonava lluny.
I walked there.	Hi vaig caminar.
The game is not new.	El joc no és nou.
Maybe that’s why it feels so empty.	Potser per això se sent tan buit.
I will make you pay for it.	Et faré pagar per això.
So try to take a second look.	Així que intenta fer una segona mirada.
In fact, color control means are limited to the type of phase control.	De fet, els mitjans de control de color es limiten al tipus de control de fase.
I am here to protect you.	Estic aquí per protegir-te.
He knew his stuff.	Sabia les seves coses.
You will be a shock.	Seràs un xoc.
No one should have been surprised.	Ningú s'ha d'haver sorprès.
One of them crazy.	Un d'ells bojos.
He gave me for a situation like that.	Em va donar per una situació així.
There was so much to think about and do.	Hi havia molt per pensar i fer.
This is an old town with old money.	Aquesta és una ciutat antiga amb diners vells.
The worst experience of my life, really.	La pitjor experiència de la meva vida, de veritat.
No difference was observed after the second stage.	No es va observar cap diferència després de la segona etapa.
Look at what people do, not what they say.	Mireu el que fa la gent, no el que diu.
Several questions and challenges remain.	Queden diverses preguntes i reptes.
Therefore, there is no possibility.	Per tant, no hi ha cap possibilitat.
You could reuse your dish.	Podríeu tornar a utilitzar el seu plat.
The next day, he was given a second chance at life.	L'endemà, es va donar una segona oportunitat a la vida.
I don’t think he was our cat.	No crec que fos el nostre gat.
I would tell him that everything had gone well between them.	Li diria que tot havia anat bé entre ells.
I had never seen such thick ice before.	Mai abans havia vist un gel tan gruixut.
The fire has carried him away.	El foc l'ha endut.
And he wasn’t here yet, so fuck him.	I encara no era aquí, així que foteu-lo.
Thanks again, though.	Gràcies de nou, però.
But it’s only right that I try.	Però només és correcte que ho intenti.
Someone might want to take a look at you at some point.	Algú potser voldria fer-te una ullada en algun moment.
I'm pretty sure it's the whole hotel.	Estic bastant segur que és tot l'hotel.
These include telephone, television and internet services.	Entre ells hi ha serveis de telèfon, televisió i internet.
At first, he also found resistance there, he said.	Al principi, també va trobar resistència allà, va dir.
We hope you can help us improve our services.	Esperem que ens puguis ajudar a millorar els nostres serveis.
It was no longer the great fighting force it had been before.	Ja no era la gran força de lluita que havia estat abans.
It is only intended to be so.	Només es pretén que sigui així.
His head felt a little better.	El seu cap se sentia una mica millor.
I love working with my students.	M'encanta treballar amb els meus alumnes.
It is in his statement.	Està a la seva declaració.
She is an absolute dream.	Ella és un somni absolut.
He took a deep breath and let her escape.	Va respirar profundament i la va deixar escapar.
It was too early.	Era massa aviat.
To continue their discussions.	Per continuar les seves discussions.
More studies are needed on this topic.	Calen més estudis sobre aquest tema.
They were in all three forces.	Estaven a les tres forces.
The images show only the left half of the brain.	Les imatges mostren només la meitat esquerra del cervell.
We demand the truth.	Exigim la veritat.
That yes there is a bit of heavy shit.	Això sí que hi ha una mica de merda pesada.
God is real.	Déu és real.
Well, that's all.	Bé, això és tot.
The temperature was a shock.	La temperatura va ser un xoc.
What we knew we had seen we had not seen.	El que sabíem que havíem vist no ho havíem vist.
Here is something for everyone.	Aquí hi ha alguna cosa per a tothom.
He was too focused on what was to come.	Estava massa concentrat en el que havia de venir.
We make a list of what we need.	Fem una llista del que necessitem.
This is the second main result of the document.	Aquest és el segon resultat principal del document.
His right came from above.	El seu dret venia de dalt.
In no way would you get any.	De cap manera n'aconseguiries cap.
Pure luck that it was not so.	Pura sort que no fos així.
There will be money somewhere.	Hi haurà diners en algun lloc.
A young woman in a chair reading a book.	Una dona jove en una cadira llegint un llibre.
I will make up for it.	Ho compensaré.
There is some difficulty walking with your right foot.	Hi ha alguna dificultat per caminar amb el peu dret.
You have to stop giving him extra food.	Has de deixar de donar-li menjar addicional.
The exact mechanism, however, is not fully understood.	El mecanisme exacte, però, no s'entén del tot.
Obviously, they are playing a little game here.	Òbviament, estan jugant un petit joc aquí.
Maybe we haven’t had that debate.	Potser no hem tingut aquest debat.
I was a fish in a school.	Jo era un peix en una escola.
They have done it here.	Ho han fet aquí.
Living without electricity for two weeks.	Viure sense electricitat des de fa dues setmanes.
And then, it was over.	I llavors, es va acabar.
He immediately saw what they intended to do.	Va veure de seguida què pretenien fer.
This is not an order.	Això no és una ordre.
It will be forever, because it is a whole.	Serà per sempre, perquè és un tot.
It took months for her hair to grow back.	El cabell va trigar mesos a créixer de nou.
No way.	De cap manera.
Each of us had a chance to shed a few tears.	Cadascú de nosaltres va tenir l'oportunitat de vessar algunes llàgrimes.
And he turned around again.	I es va tornar a girar.
Try it.	Prova-ho.
And a small knife too.	I un petit ganivet també.
The new update solves a lot of problems.	La nova actualització resol molts problemes.
The important thing is the effect.	L'important és l'efecte.
Life went on as usual.	La vida va continuar com de costum.
She had gone ahead.	Ella havia anat endavant.
I won’t let that hit me.	No deixaré que això em pegui.
He was sent to a psychiatric hospital.	Va ser enviat a un hospital psiquiàtric.
She had to make me understand.	Ella havia de fer-me entendre.
I picked up fresh clothes.	Vaig recollir roba fresca.
But he loved her, he had loved her from the beginning.	Però ell l'estimava, l'havia estimat des del principi.
I really stopped him to see if he was okay.	Realment el vaig aturar per veure si estava bé.
Offer to help, ask if there is anything you can do.	Ofereix-te ajudar, pregunta si hi ha alguna cosa que pugui fer.
But here’s the score that doesn’t help you.	Però aquí no teniu la puntuació que us ajudi.
At least not now.	Almenys no ara.
My body started to feel better.	El meu cos va començar a sentir-se millor.
This is a problem.	Això és un problema.
There were seven patients in the series.	Hi havia set pacients a la sèrie.
Our point of view, however, is different.	El nostre punt de vista, però, és diferent.
No, we have to give him something more modern, he thought.	No, hem de donar-li quelcom més modern, va pensar.
Money in politics.	Els diners en política.
No one said too much.	Ningú va dir massa.
Which is what he called his business.	Que és el que va anomenar el seu negoci.
I think you care.	Crec que t'importa.
This is a rare car.	Aquest és un cotxe rar.
So we probably ran out of her.	Així que segurament ens hem esgotat ella.
Away from him.	Lluny d'ell.
I didn’t know it was unusual.	No sabia que era inusual.
It would be too dangerous.	Seria massa perillós.
I had liked it.	M'havia agradat.
The first murder is to change the nature of the image.	El primer assassinat és canviar la naturalesa de la imatge.
I don't drink.	Jo no bec.
It would be very welcome.	Seria molt benvingut.
That was going to work.	Això anava a funcionar.
He read it.	El va llegir.
He called me right away.	Em va trucar de seguida.
He does not support them.	No els suporta.
That probably sounds too good to be true.	Això probablement soni massa bo per ser cert.
It was a perfect opportunity to win.	Va ser una oportunitat perfecta per guanyar.
On one level, they won it.	En un nivell, el van guanyar.
The rest of the elements of the trip remained the same.	La resta d'elements del viatge es van mantenir iguals.
In the last part, the random behavior of the model is examined.	En l'última part, s'examina el comportament aleatori del model.
I have no idea what the problem is.	No tinc ni idea de quin és el problema.
Therefore, the first case must be considered.	Per tant, cal considerar el primer cas.
The story itself stronger.	La història en si més forta.
The rest of her was like that.	La resta d'ella era així.
If one life could save another, she would save him.	Si una vida pogués salvar una altra, ella el salvaria.
No, he still hasn't answered.	No, encara no va respondre.
Put it back on.	Torna-ho a posar.
His fingers closed around him.	Els seus dits es van tancar al seu voltant.
Mom and baby are fine.	La mare i el nadó estan bé.
Every two days of the week.	Cada dos dies de la setmana.
My baby was strong and still holding on.	El meu nadó era fort i encara aguantava.
This discussion takes time and is still a work in progress.	Aquesta discussió requereix temps i segueix sent un treball en curs.
Two friends from college sit next to him.	Dos amics de la universitat asseuen al seu costat.
If anything had changed with her.	Si alguna cosa hagués canviat amb ella.
Its best in many years.	El seu millor en molts anys.
So many damn years.	Tants maleïts anys.
No one can touch that.	Ningú pot tocar això.
And it’s not something we talk about on the show.	I no és una cosa del que parlem al programa.
As far as we know, there are no previous studies in this regard.	Pel que sabem, no hi ha estudis previs al respecte.
There was more running.	Hi havia més córrer.
Maybe otherwise.	Potser d'una altra manera.
Now, what will be t.	Ara, què serà t.
Try to understand how they feel.	Intenteu entendre com se senten.
However, very few.	Tanmateix, molt pocs.
He is “inside” every time.	Ell està "dins" cada vegada.
They are really doing something here.	Realment estan fent alguna cosa aquí.
Unfortunately, I was forced to do it once.	Malauradament, em vaig veure obligat a fer-ho una vegada.
You have a follow-up.	Tens un seguiment.
He couldn’t survive if we didn’t help him.	No podria sobreviure si no l'ajudéssim.
Each village has a few.	Cada poble en té uns quants.
He finally found out.	Finalment se'n va assabentar.
That answer was easy enough.	Aquesta resposta va ser prou fàcil.
Where is the safe place to do it.	On és el lloc segur per fer-ho.
I played it and heard that noise.	El vaig reproduir i vaig sentir aquest soroll.
This time they are less than two hundred.	Aquesta vegada són menys de dos-cents.
It would serve and clean.	Serviria i netejaria.
You become honest with yourself.	Et tornes honest amb tu mateix.
They take a very different approach.	Prenen un enfocament molt diferent.
Now there is nothing for that.	Ara no hi ha res per a això.
We will update.	Anirem actualitzant.
A complete room for each family.	Una habitació completa per a cada família.
Or, for that matter, his father.	O, per això, el seu pare.
Also, they don’t seem too hard for me to learn.	A més, a mi em semblen no massa difícils d'aprendre.
I, however, wanted to do more.	Jo, però, volia fer més.
Well, these are real kids.	Bé, aquests són nens reals.
Just get to know her.	Només aneu a conèixer-la.
Society can no longer know him.	La societat no el pot conèixer més.
I did not answer, and a brief, studied silence fell between us.	No vaig respondre, i un silenci breu i estudiat va caure entre nosaltres.
These are things for which none of us can have merit.	Aquestes són coses per les quals res de nosaltres no podem tenir el mèrit.
War is peace.	La guerra és pau.
He played a patient and careful game.	Va fer un joc pacient i acurat.
She was not breathing.	Ella no respirava.
There was no place in your life for anything else, or for anyone.	No hi havia lloc a la teva vida per a res més, ni per a ningú.
I wouldn't mind playing it again.	No m'importaria tornar a jugar-hi.
The eyes represent day and night.	Els ulls representen el dia i la nit.
Attention, but without fear.	Atenció, però sense por.
She has never killed a man.	No ha matat mai un home.
You may decide to run them only at a very low level.	Podeu decidir executar-los només a un nivell molt baix.
It was definitely a beautiful setting.	Sens dubte, era un entorn preciós.
And he came out feeling good.	I n'ha sortit sentint-se bé.
I really enjoy doing this challenge.	M'agrada molt fer aquest repte.
She is so amazing.	Ella és tan increïble.
Mom was talking now.	La mare estava parlant ara.
We started talking to each other.	Vam començar a parlar amb els altres.
Don't stand up, exactly.	No dempeus, exactament.
The camera had captured it for a single frame.	La càmera l'havia captat durant un sol fotograma.
It leaves a lot of value.	Deixa molt de valor.
I understand the other side.	Entenc l'altra banda.
This is what you deliver.	Això és el que entregues.
I can't stress it enough.	No ho puc insistir prou.
This is how it should be.	Això és com hauria de ser.
There would be a lot of resistance.	Hi hauria molta resistència.
But my mind is still on that other day.	Però la meva ment encara està en aquell altre dia.
You walk behind her from here.	Vas darrere d'ella a peu des d'aquí.
Data science is complex.	La ciència de dades és complexa.
It’s not that he marched against his will.	No és que hagi marxat contra la seva voluntat.
There was nothing as far as the eye could see.	No hi havia res tan lluny com l'ull podia veure.
When served.	Quan es serveixen.
The Earth had gone through a period like this.	La Terra havia passat per un període com aquest.
Challenge the information and consult with the internal team for their opinions.	Desafia la informació i consulta amb l'equip intern les seves opinions.
Please suggest any help.	Si us plau, suggereix qualsevol ajuda.
That is exactly it.	Això és exactament.
Imagine the press.	Imagineu la premsa.
I can't leave her there.	No la puc deixar allà.
You have reached the kitchen.	Has arribat a la cuina.
Especially someone who had to be a professional.	Sobretot algú que havia de ser un professional.
This is for everyone involved.	Això és per a tots els implicats.
He had grown and grown as the woman followed.	Havia crescut i creixent a mesura que seguia la dona.
They often walked on either side of him.	Sovint caminaven a banda i banda d'ell.
I wouldn’t go into more detail either.	Tampoc entraria en més detalls.
But there was really no way to end it.	Però realment no hi havia manera d'acabar-ho.
Good people there.	Bona gent allà.
He said that in the second dream he had an appointment.	Va dir que en el segon somni va tenir una cita.
For once my mother was not there to calm him down.	Per una vegada la meva mare no hi era per calmar-lo.
But it is our coffee.	Però és el nostre cafè.
You live it.	Ho vius tu.
Oh, the things a single smile can do.	Oh, les coses que un sol somriure pot fer.
He said he would try to come.	Va dir que intentaria venir.
Because that's how it is.	Perquè és així.
I lost my marriage.	Vaig perdre el meu matrimoni.
But he was small, no bigger than a child.	Però era petit, no més gran que un nen.
The double bed was comfortable and clean.	El llit de matrimoni era còmode i net.
I had no other symptoms at this time.	No tenia cap altre símptoma en aquest moment.
May is a weird month to do that.	Maig és un mes estrany per fer-ho.
, which he had seen five times before.	, que havia vist cinc vegades abans.
I know that somehow it is true.	Sé que d'alguna manera és veritat.
He offers them a deal.	Els ofereix un tracte.
Unfortunately, a player's mode ages after a while.	Malauradament, el mode d'un jugador envelleix al cap d'un temps.
They should move.	S'haurien de moure.
Not with its history.	No amb la seva història.
I just used them to add a little color.	Només els vaig fer servir per afegir una mica de color.
For more information on this, see this page.	Per obtenir més informació sobre això, consulteu aquesta pàgina.
Three of three.	Tres de tres.
I'll get out.	Me'n sortiré.
Logic and the mind must dominate your emotions and your heart.	La lògica i el cap han de dominar les vostres emocions i el vostre cor.
Only three points were lost.	Es van perdre només tres punts.
But she thought better of it.	Però ella ho va pensar millor.
Some areas are more important than others.	Algunes àrees són més importants que altres.
It doesn't make sense if it doesn't end the way it started.	No té sentit si no acaba com va començar.
This is for the basic system.	Això és per al sistema bàsic.
So much so that they didn't know what to do.	Tant que no sabien què fer-hi.
This was the moment.	Aquest era el moment.
Old copy at home.	Còpia antiga a casa.
It doesn't have to be either.	No ha de ser ni l'un ni l'altre.
Maybe I told you.	Potser t'ho he dit.
Someone can help me.	Algú em pot ajudar.
Parts of the experiments have been performed, data have been collected and analyzed.	S'han realitzat parts dels experiments, han recollit i analitzat dades.
So excited was the god of death that he granted the wish.	Tan emocionat estava el déu de la mort que va concedir el desig.
Rose is wrong.	La Rose està equivocada.
Maybe she wasn't expecting to win.	Potser ella no esperava guanyar.
I acted in many of his plays, my father too.	Vaig actuar en moltes de les seves obres, el meu pare també.
Just a small difference here and there.	Només una petita diferència aquí i allà.
It’s not bright but you see a little green light.	No és brillant però veus una petita llum verda.
Sweet told me what he said.	Sweet em va dir el que va dir.
Sometimes these things happen.	De vegades, aquestes coses passen.
That meant money.	Això significava diners.
This is on the one hand.	Això és d'una banda.
A whole waste.	Tot un residu.
It's really that easy.	És realment així de fàcil.
Everyone is really friendly.	Tothom és realment amable.
My role model was my father.	El meu model a seguir va ser el meu pare.
Please let us know if you are, this is a library of arguments.	Si us plau, entengueu-nos si sou, aquesta és una biblioteca d'arguments.
But he got tired of it in a week or two.	Però se'n va cansar en una o dues setmanes.
He had been shot in the head once.	Li havien disparat una vegada al cap.
When they leave a message, the call is unlikely to return.	Quan deixen un missatge, no és probable que torni la trucada.
I don't know much about security in this case.	No sé gaire de seguretat en aquest cas.
He was very kind.	Va ser molt amable.
In the same way in this particular case.	De la mateixa manera en aquest cas concret.
There were no injuries sustained in these four patients.	En aquests quatre pacients no hi va haver ferits perduts.
Unfortunately, the above code will not work.	Malauradament, el codi anterior no funcionarà.
Power and loss.	Potència i pèrdua.
And he escaped.	I es va escapar.
I, for one, learned it there.	Jo, per exemple, ho vaig aprendre allà.
No need to call attention now.	No cal que cridi l'atenció ara.
Then he looked at us.	Llavors ens va mirar.
The following table shows these results.	La taula següent mostra aquests resultats.
I asked him about the shirt.	Li vaig preguntar per la camisa.
He just turned four.	Acaba de fer quatre anys.
Title.	Títol.
The money changed hands.	Els diners van canviar de mans.
Watch the matches.	Mireu els partits.
The ladder bars are as indicated.	Les barres d'escala són les indicades.
I will leave very soon.	Me'n sortiré molt aviat.
I wanted to be like her, but there was no way.	Jo volia ser com ella, però no hi havia manera.
And water.	I l'aigua.
As they get older, they tend to talk faster.	A mesura que s'emocionen, tendeixen a parlar més ràpidament.
We have not created a weight loss program.	No hem creat un programa de pèrdua de pes.
He had a hard time understanding me.	Li va costar entendre'm.
Saying they're posting an update doesn't help.	Dir que publiquen una actualització no us ajuda el punt de vista.
To pass the time.	Per deixar passar el moment.
I don't want to be anything.	No vull ser res.
You have leaves in your hair.	Tens fulles als cabells.
All I wanted now was to sleep and rest.	Tot el que volia ara era dormir i descansar.
I know how that feels.	Sé com se sent això.
It was in order.	Estava en ordre.
A new school.	Una nova escola.
God rest his soul.	Déu reposi la seva ànima.
I like it a little.	M'agrada una mica.
It seems obvious now that you point this out.	Sembla obvi ara que ho assenyaleu.
I hated the sun.	Odiava el sol.
The important point is what happens next.	El punt important és què passa després.
His voice and heart are broken at the same time.	Se li trenquen la veu i el cor alhora.
You need someone you can trust.	Necessites algú en qui puguis confiar.
There was a movement.	Hi va haver un moviment.
They didn’t want to do business.	No volien fer el negoci.
That day we worked really well together.	Aquell dia vam treballar molt bé junts.
What is broken no longer looks so bad.	El que està trencat ja no sembla tan malament.
Anything good there will be moved to a better managed city.	Qualsevol cosa que sigui bo allà es traslladarà a una ciutat millor gestionada.
I put it in the book.	Ho vaig posar al llibre.
He took a step back, grabbed the gun on his back.	Va fer un pas enrere, va agafar l'arma a l'esquena.
Occasionally, three squares with two.	De tant en tant, tres quadrades amb dos.
And it may be again.	I pot ser que torni a ser.
These are the top operating orders.	Són els ordres d'operació superiors.
Our bodies are ours.	Els nostres cossos són els nostres.
It was possible that there was an end.	Era possible que hi hagués un final.
He is a well-liked baby.	És un bebè ben vist.
Maybe she'll find them, maybe she won't.	Potser ella els trobarà, potser no.
All three seemed worried and.	Tots tres semblaven preocupats i.
I will probably do the same this year.	Probablement faré el mateix aquest any.
This man was not one to sit down.	Aquest home no era dels que s'asseuen.
The last moments are approaching.	S'acosten els últims moments.
When we feel anxious, we can plan ways to improve our safety.	Quan sentim ansietat, podem planificar maneres de millorar la nostra seguretat.
It is a key to making dreams come true.	És una clau per fer realitat els somnis.
This is what we have, what we want, what we enjoy.	Això és el que tenim, el que volem, el que gaudim.
Something changed in his way.	Alguna cosa va canviar en la seva manera.
That was the best part about coming home.	Aquesta va ser la millor part de tornar a casa.
People who tell the truth today are not paid by anyone.	La gent que diu la veritat avui no és pagada per ningú.
I never looked at anyone else.	No vaig mirar mai ningú més.
, in the program.	, al programa.
He had no money.	No tenia diners.
Overall, my life is a joy.	En general, la meva vida és una alegria.
Girls like her had no parents.	Les noies com ella no van tenir pares.
With a green and healthy look.	Amb aspecte verd i saludable.
Everyone is on the edge.	Tothom està al límit.
Now I could taste winter.	Ara podia tastar l'hivern.
Below we present the data, variables, and methods.	A continuació, presentem les dades, les variables i els mètodes.
That record is still held today.	Aquest rècord encara es manté avui.
They show me in a way that nothing else can do.	Em mostren d'una manera que res més ho pot fer.
To a large extent.	Per bona mesura.
Now, let’s add some green plants to the mix.	Ara, afegim algunes plantes verdes a la barreja.
You'd rather be sorry for yourself, that's what you're used to.	Preferiries lamentar-te per tu mateix, és el que estàs acostumat.
Everything was very modern.	Tot era molt modern.
We performed two sets of analyzes.	Hem realitzat dos conjunts d'anàlisis.
But something changed.	Però alguna cosa va canviar.
It took me a long time to get off the ground.	Em va costar molt treure'm del terra.
I used to be a normal human being.	Jo solia ser un ésser humà normal.
This is how science works.	Així funciona la ciència.
This is the most important question you can ever ask yourself.	Aquesta és la pregunta més important que et pots fer mai.
But on the ground, he was not afraid of anything or anyone.	Però a terra, no tenia por de res ni de ningú.
There was still a chance, but you left.	Encara hi havia una oportunitat, però vas marxar.
Fans who wanted more text messages got their wish.	Els fans que volien més missatges de text van aconseguir el seu desig.
I think it's great to think about it.	Crec que és genial pensar-hi.
Again, we came together as one.	De nou, ens vam reunir com un sol.
Names and contact numbers.	Noms i números de contacte.
Marriage and family.	Matrimoni i família.
The only book to get.	L'únic llibre per aconseguir.
The faster the better.	Com més ràpid millor.
My emotions are over.	Les meves emocions estan acabades.
I look at my watch again.	Torno a mirar el rellotge.
There was no need to get angry.	No calia enfadar-se.
He has big hands.	Té unes mans grans.
People should want it.	La gent hauria de voler-la.
At the moment he may be right.	De moment pot tenir raó.
After that, there were never any questions.	Després d'això, mai hi va haver preguntes.
The second series, not so much.	La segona sèrie, no tant.
Never go back.	No tornis mai enrere.
She walked like a woman.	Va caminar com una dona.
It's good with kids.	És bo amb els nens.
I had no idea what was going on here.	No tenia ni idea del que passava aquí.
She really makes my head spin.	Ella realment em fa el cap.
I’m talking about two completely different things.	Estic parlant de dues coses completament diferents.
That was the thing to do in those days.	Era el que calia fer en aquells dies.
It would lead to even bigger things.	Portaria a coses encara més grans.
I would close it completely soon.	Aviat el tancaria completament.
Unfortunately, this is not easy.	Malauradament, les coses no són tan senzilles.
I had seen him at the hotel, but never.	L'havia vist per l'hotel, però mai així.
Some records are discussed at the end of the history section.	Alguns registres es comenten al final de la secció d'història.
So once I had you, I wouldn't need them anymore.	Així que un cop et tingués, ja no em necessitaria més.
We started doing it every weekend together.	Vam començar a fer-ho tots els caps de setmana junts.
At some point, however, he is likely to catch up.	En algun moment, però, és probable que els posi al dia.
A bit like a fish in a bowl in your kitchen.	Una mica com un peix en un bol a la vostra cuina.
And maybe there are a couple of reasons for that.	I potser hi ha un parell de raons per això.
People who know give their gift.	Les persones que ho saben donen el seu regal.
They were so flat and airless.	Eren tan planes i sense aire.
Some animals like it, others hate it.	A alguns animals els agrada, a altres l'odien.
Now was not the time to be safe.	Ara no era el moment de posar-se en seguretat.
Don't worry about it.	No et preocupis per això.
Today I set out to fight them, one after the other.	Avui m'he proposat lluitar contra ells, un darrere l'altre.
It hurt his feelings.	Va ferir els seus sentiments.
I wouldn’t have expected anything more.	No hauria esperat res més.
For the first time in many years, he did not drink a strong drink.	Per primera vegada en molts anys, no va prendre cap beguda forta.
The truth as I saw it.	La veritat tal com la veia.
The period is four.	El període és de quatre.
We look for anything you eat.	Busquem qualsevol cosa que menges.
There are two approaches you can take here.	Hi ha dos enfocaments que podeu adoptar aquí.
Many bad things happened under each president.	Sota cada president van passar moltes coses dolentes.
I also consider seeing as learning.	També considero veure com a aprenentatge.
You got it.	Ho tens.
There was no reason for a heavy guard.	No hi havia cap motiu per a una guàrdia pesada.
We need a construction.	Necessitem una construcció.
It has nothing to do with the answers.	No té res a veure amb les respostes.
But it does not provide adequate information.	Però no en dóna una informació adequada al respecte.
We have to sell what people want.	Hem de vendre el que la gent vol.
We don't have that yet.	Això encara no ho tenim.
It is still far from ideal.	Encara està lluny de l'ideal.
He thought he knew the reason for this initial statement.	Va pensar que coneixia el motiu d'aquesta declaració inicial.
A church with Mass once a month.	Una església amb missa un cop al mes.
That was not his job.	Aquesta no era la seva feina.
She knew what was going on.	Ella sabia què estava passant.
I'll let you ask.	Vaig a deixar que et preguntis.
The first set is easy.	El primer conjunt és fàcil.
He enjoyed talking to others and making new friends.	Li agradava parlar amb els altres i fer nous amics.
He wants you to wonder if he is writing about you.	Vol que et preguntis si està escrivint sobre tu.
I should help you.	L'hauria d'ajudar.
I wanted to cut it.	El volia tallar.
He had managed to drink half of it.	Havia aconseguit beure'n la meitat.
But let’s take it a step further.	Però fem un pas més enllà.
There are no women.	No hi ha dones.
A very big man.	Un home molt gran.
But this time it was different.	Però aquesta vegada va ser diferent.
She hadn't queued.	Ella no havia fet cua.
We only know that before we were more.	Només sabem que abans érem més.
They defend something.	Defensen alguna cosa.
He didn't say that.	No ho va dir.
His spirit is good and kind.	El seu esperit és bo i amable.
I'm looking for something that is open source or free.	Estic buscant alguna cosa que sigui de codi obert o gratuït.
Rose opened it.	Rose la va obrir.
This is where you store the private environment variables for your application.	Aquí és on emmagatzemareu les variables d'entorn privades per a la vostra aplicació.
You want systems, not goals.	Vols sistemes, no objectius.
You can't join them properly.	No us podeu unir a ells d'una manera adequada.
In great beauty.	En gran bellesa.
That would be killing two birds with one stone.	Això seria matar dos ocells d'un tret.
Tell me you still love me.	Digues-me que encara m'estimes.
I will never die, he thought.	No moriré mai, va pensar.
About how he killed the boy, not me.	Sobre com va matar el noi, i no jo.
It changed the tone of the show.	Va canviar el to de l'espectacle.
He is not here either.	Ell tampoc és aquí.
A small box may be placed in front of you.	Potser es posarà davant vostre una caixa petita.
I think he wants more for me.	Crec que vol més per a mi.
Years have passed.	Han passat anys.
Each person is different in how they see their diagnosis.	Cada persona és diferent en com veu el seu diagnòstic.
Clearly, this will no longer be true for large orders.	És evident que a les grans comandes això ja no serà cert.
You can't go without it either.	Tampoc es pot anar sense.
Years or minutes passed.	Van passar anys, o minuts.
I was the first to present it and chose this topic.	Vaig ser el primer a presentar-ho i vaig triar aquest tema.
And no wonder why.	I no és estrany per què.
We both have to be about eight years old.	Tots dos hem de tenir uns vuit anys.
You can go out to answer a phone call.	Pot sortir per atendre una trucada telefònica.
Beautiful scenery.	Escenografies precioses.
If people don't have money, we have to help people.	Si la gent no té diners, hem d'ajudar la gent.
It wasn't him who did it, it was the drugs.	No va ser ell qui va fer això, van ser les drogues.
However, this is probably not what you want.	Tanmateix, probablement això no és el que voleu.
One day, that too will happen.	Un dia, això també passarà.
First you see the face and you know it.	Primer veus la cara i ho saps.
Some days just overwhelm you.	Alguns dies només et sobrepassen.
In this he has the support of family and friends.	En això compta amb el suport de la família i amics.
Fear ran through my skin like cold water.	La por em va recórrer la pell com aigua freda.
I don't know what I'm looking for here.	No sé què estic buscant aquí.
Studies suggest that people have not noticed it yet.	Els estudis suggereixen que la gent encara no ho ha notat.
But without a target date, the work may never end.	Però sense una data objectiu, el treball pot no acabar mai.
Two more young people.	Dos joves més.
It is the future.	És el futur.
This information is hard to come by.	Aquesta informació és difícil d'aconseguir.
Everyone was breathing hard.	Tothom respirava amb força.
Natural selection is one.	La selecció natural és una.
You chose a place before and stayed.	Abans vas triar un lloc i t'hi vas quedar.
There was food everywhere.	Hi havia menjar per tot arreu.
We have to close that door.	Hem de tancar aquesta porta.
But that's good.	Però això és bo.
So you'll see me around here.	Així que em veuràs per aquí.
They did everything with class.	Ho van fer tot amb classe.
Select part of the text.	Seleccioneu part del text.
That’s not right, and we can do better than that.	Això no està bé, i podem fer-ho millor que això.
What we have been looking for.	El que hem estat buscant.
It doesn't matter if we take it out or not.	No importa si el traiem o no.
They didn’t need to be friends.	No necessitaven ser amics.
They certainly do.	Sens dubte, ho fan.
And he had also found it very easy.	I també ho havia trobat molt fàcil.
I saw him make a move for the gun.	El vaig veure fer un moviment per l'arma.
It will be cheaper.	Serà més econòmic.
Married people sometimes act in a rather amusing way.	Les persones casades actuen de vegades de manera bastant divertida.
Sometimes, for example, I had trouble keeping food low.	De vegades, per exemple, tenia problemes per mantenir el menjar baix.
The pain again.	De nou el dolor.
It was the same with tea.	Va ser el mateix amb el te.
Obviously I’m doing something wrong.	Òbviament estic fent alguna cosa malament.
Feedback was provided in practice, but not in experimental trials.	La retroalimentació es va proporcionar a la pràctica, però no als assaigs experimentals.
I raised my head and looked around.	Vaig aixecar el cap i vaig mirar al meu voltant.
Playing their game with the teacher.	Fent el seu joc amb el professor.
You are right, of course.	Tens raó, és clar.
And it can be done immediately.	I es pot fer immediatament.
It was only once, right?	Va ser només una vegada, no?
He will get it.	Ho aconseguirà.
We were up to it.	Estàvem a l'alçada.
It brought us back to a crowd.	Ens va fer tornar a una multitud.
They should leave soon.	Haurien de marxar aviat.
Help yourself and others will help you.	Ajuda't a tu mateix i els altres t'ajudaran.
He approached me.	Es va acostar a mi.
But only for a moment.	Però només per un moment.
We have no points in common.	No tenim punts en comú.
There was no milk to drink.	No hi havia llet per prendre.
He did the job quickly and easily.	Va fer la feina ràpidament i fàcilment.
Perform the interpretation of the data and write the manuscript.	Realitzar la interpretació de les dades i redactar el manuscrit.
They thought the place was a human village.	Pensaven que el lloc era un poble humà.
They looked totally human to me.	Em semblaven totalment humans.
Just take these things out of the.	Només treu aquestes coses de la.
As we find more oil, oil is cheap.	Mentre trobem més petroli, el petroli és barat.
If not, get over it.	Si no, supera-ho.
You could have put your life on that left foot.	Podries haver posat la teva vida en aquest peu esquerre.
I don’t know what the future holds for me.	No sé què em depara el futur.
In the end we were no more.	Al final ja no érem.
Women have a better sense of direction than men.	Les dones tenen un millor sentit de la direcció que els homes.
A perfect design of a place gives it a long life.	Un disseny perfecte d'un lloc li dóna una llarga vida.
Anyway I would only get sick the next day.	De totes maneres només em posaria malalt l'endemà.
We have no idea how this will go.	No tenim ni idea de com anirà això.
The primary outcome was the level of physical activity.	El resultat primari va ser el nivell d'activitat física.
No traffic or construction problems.	Sense problemes de trànsit ni de construcció.
Give us a review.	Fes-nos una ressenya.
We could hardly keep up.	Difícilment podríem mantenir-nos.
The patient felt unwell for a few days.	El pacient es va sentir malament durant uns dies.
And no more.	I no més.
Few knew it, though.	Pocs ho sabien, però.
I will hide near the door.	M'amagaré prop de la porta.
And here we come to the big problem.	I aquí arribem al gran problema.
We are looking for it.	Ho busquem.
There is a lot of information out there.	Hi ha molta informació per aquí.
He speaks in public.	Parla en públic.
Moments later, it was over.	Moments després, s'havia acabat.
Leaders need us more than we do.	Els líders ens necessiten més que nosaltres.
Materials published here.	Materials publicats aquí.
The other day a situation arose that made me nervous.	L'altre dia va sorgir una situació que em va posar nerviós.
But she kept asking him.	Però ella li continuava preguntant.
Whether a party or an officer.	Si un partit o un oficial.
I just kept saying the same thing over and over again.	Simplement continuava dient el mateix una i altra vegada.
The difference is in the action.	La diferència està en l'acció.
The sun had set, and I didn't know when.	El sol s'havia posat, i no sabia quan.
I want to tell him to eat with his hands.	Vull dir-li que mengi amb les mans.
Your eyes can be open or closed, as you wish.	Els teus ulls poden estar oberts o tancats, com vulguis.
She wouldn't let me.	Ella no em va deixar.
In it comes.	En ell ve.
Too much pain for too little gain.	Massa dolor per massa poc guany.
It's not pretty.	No és bonic.
It was correct vs.	Era correcte vs.
It is more global than others.	És més global que altres.
There, it would be safe and private.	Allà, seria segur i privat.
The same goes for many of the other tests you’ve done.	El mateix passa amb moltes de les altres proves que heu fet.
If this value is empty, no information is available.	Si aquest valor està buit, no hi ha informació disponible.
There were no serious complications or side effects.	No hi va haver complicacions greus ni efectes secundaris.
She would not be able to stop.	Ella no seria capaç de parar.
How can we change that?	Com ho podem canviar?.
Your fifteen minutes are over.	S'han acabat els teus quinze minuts.
It is very fast and easy to combine.	És molt ràpid i fàcil de combinar.
Each note was a new scene.	Cada nota era una nova escena.
There were other errors in both cases.	Hi va haver altres errors en tots dos casos.
We just have to keep improving.	Només hem de seguir millorant.
It must be close.	Ha d'estar a prop.
It's too late.	És massa tard.
But this is possible.	Però això sí que és possible.
I knew you would come here.	Sabia que vindries aquí.
These ideas did not work very well.	Aquestes idees no van funcionar gaire bé.
I wish they were.	Tant de bo ho fossin.
There is no feeling of effort.	No hi ha sensació d'esforç.
I couldn’t get far enough away from the memories.	No em vaig poder allunyar prou dels records.
If you are afraid, run away.	Si tens por, fuig.
Not a touch that hurt him, not like that.	Ni un toc que li fes mal, no així.
That is, in addition to the minute hand.	És a dir, a més de l'agulla dels minuts.
The group is large, about a hundred people.	El grup és gran, unes cent persones.
Not that he would have done very well.	No és que li hagués fet molt bé.
How wonderful would that be?	Què meravellós seria això?.
Added.	Va afegir.
The same pattern could be seen in the eight years of follow-up.	El mateix patró es va poder veure en els vuit anys de seguiment.
Then you would be wrong.	Llavors t'equivocaries.
I found myself there by pure chance.	M'hi vaig trobar per pura casualitat.
Looks like he's gone.	Sembla que se n'ha anat.
I walk through my front door, home.	Passo per la meva porta principal, a casa.
He was her first friend.	Va ser el seu primer amic.
Don’t trust anyone.	No confieu en ningú.
And the strangest thing was that the hand was still.	I el més estrany era que la mà estava quieta.
He discovered the value where no one else had found it.	Va descobrir el valor on ningú més l'havia trobat.
I left a message on your machine this morning.	He deixat un missatge a la teva màquina aquest matí.
This helps me move forward.	Això m'ajuda a seguir endavant.
He had never answered the question, and that gave him hope.	No havia respost mai la pregunta, i això li va donar esperança.
Men in good condition.	Homes en bon estat.
There was no better goal on the day.	No hi va haver millor gol en el dia.
What a village.	Quin poble.
We decided to go to lunch and talk about it.	Vam decidir anar a dinar i parlar-ne.
But don’t forget to go outside.	Però no us oblideu de sortir fora.
This is our page and we can do whatever we want.	Aquesta és la nostra pàgina i podem fer el que vulguem.
I'm glad they're activated.	Estic content que estiguin activats.
They include all three parties that had been in government.	Inclouen els tres partits que havien estat al govern.
It really changes a person.	Realment canvia una persona.
Plus, it was actually really good.	A més, en realitat era molt bo.
All these things are true.	Totes aquestes coses són certes.
I will just go ahead and put these one after the other.	Només aniré endavant i posaré aquests un darrere l'altre.
There are many friends on any tour.	Hi ha molts amics en qualsevol gira.
This is where you still have a lot to learn here.	Aquí és on encara tens molt per aprendre aquí.
I have no photos.	No tinc cap foto.
I can read.	Sé llegir.
And then we sit down a lot.	I després ens asseiem molt.
But not your daughter.	Però no la teva filla.
In particular, this means the following.	En particular, això significa el següent.
The two men signed the paper at the time.	Els dos homes van signar el paper en aquell moment.
I knew it was true.	Sabia que era veritat.
He said he probably was.	Va dir que probablement ho era.
There is no middle ground anymore.	Ja no hi ha terme mitjà.
It meant a lot to me.	Va significar molt per a mi.
They wonder what happened.	Es pregunten què ha passat.
One is patient selection.	Una és la selecció del pacient.
This was the only time this rule was used.	Aquesta va ser l'única vegada que es va utilitzar aquesta regla.
All this kind of stuff.	Tot aquest tipus de coses.
I’m talking about fucking, not making love.	Estic parlant de fotut, no de fer l'amor.
I will meet your family.	Coneixeré la teva família.
The eyes are.	Els ulls són.
Here's what to look for.	Aquí teniu què cercar.
If evidence is needed.	Si calen proves.
Look how he looks at you.	Mira com et mira.
We didn't hear any gunshots.	No hem sentit disparar cap tret.
This has many effects on the game.	Això té molts efectes en el joc.
This leads to some confusion.	Això porta a una certa confusió.
She has been good to us.	Ha estat bona amb nosaltres.
The experiments were performed and the results discussed.	Es van realitzar els experiments i es van discutir els resultats.
He decided to try again.	Va decidir que ho tornaria a provar.
We told you it was crazy.	Et vam dir que era una bogeria.
Or other places.	O altres llocs.
Have a little on hand to keep you company.	Teniu-ne una mica a mà per fer companyia.
To find out what my sister and my husband had done.	Per saber què havien fet la meva germana i el meu marit.
This whole town is scared of him, so it's up to me.	Tot aquest poble li té por, així que depèn de mi.
When he said it would be harder than we thought.	Quan va dir que seria més difícil del que pensàvem.
They haven't joined yet.	Encara no s'han unit.
I don't like it very much either.	Tampoc m'agrada gaire.
We had no chance.	No vam tenir cap oportunitat.
How much does it cost.	Quant costa.
Most people don't.	La majoria de la gent no.
Rather fun, that.	Més aviat divertit, això.
For a moment he did not answer.	Per un moment no va respondre.
I have no problem with that.	No tinc cap problema amb això.
I wanted you to take me.	Volia que em portés.
Four girls and three boys.	Quatre noies i tres nois.
It is a doubt based on reason and common sense.	És un dubte basat en la raó i el sentit comú.
I know what's going on.	Sé què està passant.
That same day his wife was made.	Aquell mateix dia va ser feta la seva dona.
So we could have at least four hours of sleep.	Així podríem comptar amb almenys quatre hores de son.
Eight or ten came straight and stood around him.	Vuit o deu van venir directament i es van posar al seu voltant.
All the other groups were no different.	Tots els altres grups no eren diferents entre si.
Some of these things are very, very good.	Algunes d'aquestes coses són molt, molt bones.
Some standard technical terms are used throughout this section.	Al llarg d'aquesta secció s'utilitzen alguns termes tècnics estàndard.
The code works fine sometimes.	El codi funciona bé de vegades.
Break it.	Trenca-ho.
He kind man.	Ell home amable.
Maybe he wants you to find out.	Potser vol que ho descobreixi.
All of these questions are as powerful as, as you said, large format questions.	Totes aquestes preguntes són tan poderoses, com heu dit, preguntes de gran format.
Another reason could be training time.	Un altre motiu podria ser el temps d'entrenament.
Winter was just around the corner.	L'hivern estava a un pas.
And it’s good to have a choice.	I és bo tenir una opció.
Nothing we asked for was too much trouble.	Res del que els vam demanar va ser massa problema.
It's my only chance.	És la meva única oportunitat.
You crashed so the two could meet.	Vas fer l'accident perquè els dos es poguessin trobar.
I thought something might be wrong with you.	Vaig pensar que alguna cosa podria estar malament amb tu.
Numbers are people.	Els números són persones.
By then, his message had been ignored.	Aleshores, el seu missatge havia estat ignorat.
But the last line seems very strange.	Però l'última línia sembla molt estranya.
A much larger part of me still couldn’t cope.	Una part molt més gran de mi encara no podia afrontar-ho.
Because I had the best weekend.	Perquè he passat el millor cap de setmana.
There are challenges to balancing the interaction with the two systems.	Hi ha reptes per equilibrar la interacció amb els dos sistemes.
I do not know how.	No sé com.
So yes, they should be here.	Així que sí, haurien d'estar aquí.
My heart started beating very fast.	El meu cor va començar a bategar molt ràpid.
But this trip everyone has rooms.	Però aquest viatge tothom té habitacions.
He was left with the other half.	Es va quedar amb l'altra meitat.
Several people talked about the idea of ​​the public good.	Diverses persones van parlar de la idea del bé públic.
He smiled and three teeth fell out.	Va somriure i li van caure tres dents.
She had done it in the past.	Ella ho havia fet en el passat.
She felt a constant push inside her to do something bigger.	Va sentir una empenta constant dins d'ella per fer alguna cosa més gran.
He himself treated these symptoms.	Ell mateix va tractar aquests símptomes.
I told him not to hurt me.	Li vaig dir que no havia de fer-me mal.
The important thing for me is the fun.	L'important per a mi és la diversió.
A name he used.	Un nom que feia servir.
Asking for your phone number.	Demanant el seu número de telèfon.
There is nothing false about him.	No hi ha res fals en ell.
That was not the only reason.	Aquest no va ser l'únic motiu.
He was surprised to hear my voice.	Es va sorprendre en sentir la meva veu.
Offset your focus from the threat.	Descentra el teu focus de l'amenaça.
But you have to be kind.	Però has de ser amable.
And they left.	I se'n van anar.
We will have a day for the people.	Tindrem un dia per a la gent.
It's my son's.	És del meu fill.
The children were also dead.	Els nens també estaven morts.
He wondered why time passed so slowly.	Es va preguntar per què el temps passava tan lentament.
They could have been shot.	Podrien haver estat afusellats.
I went to see her in action.	Vaig anar a veure-la en acció.
And nothing happens.	I no passa res.
The investigation will continue.	La investigació continuarà.
I hope you think about it a little.	Espero que hi pensis una mica.
Use the letters that are there.	Fes servir les lletres que hi ha.
His body was able to warm up.	El seu cos va poder escalfar-se.
Then we did.	Llavors ho vam fer.
And that is so wonderful.	I això és tan meravellós.
But it was only for a while.	Però només va ser per un temps.
Life is not a race.	La vida no és una carrera.
A larger set had to be tested.	S'havia de provar un conjunt més gran.
He smiled in return.	Va somriure a canvi.
But don’t let that worry you at all.	Però no deixis que això et preocupi res.
He would have wanted to kill her.	Ell hauria volgut matar-la.
You have to be different.	Has de ser diferent.
Her legs failed immediately.	Les cames li van fallar de seguida.
What's the problem?.	Quin és el problema?.
Do not use physical force unless you do nothing else.	No feu servir la força física tret que res més faci.
Like pure joy.	Com pura alegria.
This essentially goes back to the idea of ​​women as property.	Això es torna essencialment a la idea de les dones com a propietat.
You can live without it.	Pots viure sense ell.
Which he can't do.	Que no pot fer.
We work hard, but not as hard as the ground.	Treballem dur, però no tan dur com els de terra.
Shit, it was over for the night.	A la merda, s'havia acabat per la nit.
This will not be my home.	Aquesta no serà casa meva.
It would be a majority disease.	Seria una malaltia majoritària.
You can't give up.	No pots rendir-te.
Stay here for a few days.	Queda't aquí uns dies.
Someone would wait for me up there to meet me.	Algú m'esperaria allà dalt per conèixer-me.
Just fix it.	Simplement arregla-ho.
It didn't help.	No va ajudar.
It’s not really comfortable for any of us.	No és realment còmode per a cap de nosaltres.
The strength there had not grown much.	La força allí no havia crescut gaire.
Yes, they saw him.	Sí, el van veure.
This is like cell numbers.	Això és com els números de cèl·lules.
That’s why the movie looks so fantastic.	Per això la pel·lícula es veu tan fantàstica.
He can't find them.	No els troba.
But there is a point of no return.	Però hi ha un punt de no retorn.
It means a few things.	Significa unes quantes coses.
And then there's one left.	I després en queda un.
They were the most wonderful couple you could ever want to meet.	Eren la parella més meravellosa que mai podríeu desitjar conèixer.
Still, there are still important mistakes.	Tot i així, encara hi ha errors importants.
They seem to be independent and I am confused about the detailed differences.	Sembla que són independents i estic confós sobre les diferències detallades.
Participants were divided into two groups.	Els participants es van dividir en dos grups.
It is an advanced technique.	És una tècnica avançada.
God has a specific plan and place in mind for us.	Déu té un pla i un lloc específic en ment per a nosaltres.
At what point do we have enough in there.	En quin moment en tenim prou allà dins.
It is an ideal environment.	És un entorn ideal.
I agree with everyone else.	Estic d'acord amb tots els altres.
I don’t even remember the plays.	No recordo ni les obres de teatre.
He loves you too.	Ell també t'estima.
Just a brother.	Només un germà.
There is no future.	Ja no hi ha futur.
The third piece is where the difficulty lies.	La tercera peça és on rau la dificultat.
Yours may be different, so write yours in the comments.	El vostre pot ser diferent, així que escriviu el vostre als comentaris.
We rejected it.	El vam rebutjar.
Select the end result you want.	Seleccioneu el resultat final que voleu.
I still think this is true.	Encara crec que això és cert.
The day was won and lost.	El dia es va guanyar i es va perdre.
She understood nothing of herself.	Ella no entenia res d'ella mateixa.
They are your children.	Són els vostres fills.
In some countries, the figures are even higher.	En alguns països, les xifres són encara més altes.
But two years later, things look different.	Però dos anys després, les coses es veuen diferents.
They were open.	Estaven oberts.
Use at your own risk.	Feu servir sota el vostre propi risc.
All meat and wine.	Tota carn i vi.
I didn’t.	Jo no ho vaig fer.
If it helps, write a few notes on the following topic.	Si t'ajuda, escriviu unes quantes notes sobre l'argument següent.
One in particular surprised me.	Un en particular em va sorprendre.
At face value it’s not that bad.	En el seu valor nominal no és tan dolent.
It was probably because of the shock of receiving a shot.	Probablement va ser pel xoc de rebre un tret.
And it's over.	I s'ha acabat.
He has been here a few days and will stay a few more.	Ha estat aquí uns quants dies i romandrà uns quants més.
He contributed to the design of the clinical study.	Va contribuir al disseny de l'estudi clínic.
And he had missed them.	I els havia trobat a faltar.
So feel free to let technology take over here.	Per tant, sentim lliures de deixar que la tecnologia prengui el relleu aquí.
Trapped, he thought.	Atrapat, va pensar.
Their marriage was a total failure.	El seu matrimoni va ser un fracàs total.
His son put his hands to his ears at the request of his mother.	El seu fill es va posar les mans a les orelles a petició de la seva mare.
There are things you just know.	Hi ha coses que només saps.
Maybe it’s easier for people.	Potser és més fàcil per a la gent.
We went up too fast.	Vam pujar massa ràpid.
I wouldn’t leave.	No marxaria.
I mean, of course, share your perspective if you think something is interesting.	Vull dir, per descomptat, comparteix la teva perspectiva si creus que alguna cosa és interessant.
He has a cold hand.	Té la mà freda.
Consider three families.	Considerem tres famílies.
About absolutely everything under the sun.	Sobre absolutament tot sota el sol.
He liked to be read.	Li agradava que li llegissin.
I should be home by five.	Hauria de ser a casa a les cinc.
Many of the values ​​would no longer be completely closed.	Molts dels valors ja no es tancarien completament.
He was forced to leave.	Va ser obligat a sortir.
At least for now.	Almenys de moment.
So this is not there.	Així que això no hi és.
I made it possible.	Ho vaig fer possible.
It's time to go.	És hora d'anar-me.
He held them for a minute.	Els va aguantar un minut.
Now some of the old ones are back.	Ara alguns dels vells hem tornat.
You get used to something and try not to change it.	T'acostumes a una cosa i intentes no canviar-la.
But if you can’t stop thinking about these clothes, do it.	Però si no pots deixar de pensar en aquesta roba, fes-ho.
In a case like this, you probably won’t postpone the trial.	En un cas com aquest, probablement no postergueu el judici.
I looked at the window sign.	Vaig mirar el cartell de la finestra.
And as he had done before.	I com havia fet abans.
Others disagreed.	Altres no estaven d'acord.
Today has come an hour earlier.	Avui ha arribat una hora abans.
I have to respect that.	Això ho he de respectar.
Tell them why you want to see this movie.	Digues-los per què vols veure aquesta pel·lícula.
And he’s probably right.	I probablement és amb raó.
If she was left alone, she could not find her way home.	Si es deixava sola, no podia trobar el camí a casa.
One has the same shape as the other, its model.	Un té la mateixa forma que l'altre, la seva maqueta.
The choice is entirely up to you.	L'elecció depèn completament de vosaltres.
This time there was no attached deadline.	Aquesta vegada no hi havia límit de termini adjunt.
He has somehow taken control of you.	D'alguna manera ha pres el control de tu.
Just a few minutes each day is enough.	Amb només uns minuts cada dia n'hi ha prou.
However, it is sometimes difficult to come to these decisions.	Tanmateix, de vegades és difícil arribar a aquestes decisions.
We are here, in the now, in the present moment.	Estem aquí, en l'ara, en el moment present.
She still looks back.	Ella encara mira enrere.
However, he did it the second time instead of the first.	No obstant això, ho va fer la segona vegada en lloc de la primera.
Her husband had insurance.	El seu marit tenia una assegurança.
It will affect everything that goes on and everything that has come before.	Afectarà tot el que avança i tot el que ha vingut abans.
Luck did not know what to do.	La sort no sabia què fer.
I can no longer even offer you my good name.	Ja no puc ni oferir-te el meu bon nom.
So he had to intervene immediately.	Així que va haver d'intervenir immediatament.
Heat oil over medium heat.	Escalfeu oli a foc mitjà.
To be lifted and held.	Per ser aixecat i subjectat.
He is married to his wife and has three children.	Està casat amb la seva dona i té tres fills.
Some will be ready to join your regular training program.	Alguns estaran preparats per unir-se al vostre programa d'entrenament habitual.
I like it very much.	M'agrada molt.
I didn’t ask about drugs on the street.	No vaig preguntar per les drogues al carrer.
There he would stay his collection until he returned.	Allà es quedaria la seva col·lecció fins que tornés.
None of this makes sense.	Res d'això té sentit.
It sounded funny out there.	Allà fora sonava divertit.
His would do very well for that.	El seu faria molt bé per això.
But it hadn’t happened to anyone.	Però no li havia passat a ningú.
Blood was everywhere.	La sang era per tot arreu.
Some may have it on their phone.	Alguns poden tenir-lo al seu telèfon.
We are really suffering.	Estem patint realment.
I don't know what to do with it.	No sé què fer-ne.
That was the connection.	Aquesta era la connexió.
The problem is that many do not know it.	El problema és que molts no ho saben.
A gun attack is a process.	Un atac amb arma és un procés.
But they still have pretty big mistakes.	Però encara tenen errors força grans.
Create a mental image of your customers.	Creeu una imatge mental dels vostres clients.
And even that has been mostly fine.	I fins i tot això ha estat majoritàriament bé.
This wonderful new material is a hot field for research.	Aquest nou material meravellós és un camp calent per a la recerca.
It is also very sad to see it.	També és molt trist veure-ho.
I will find out who else was there.	Esbrinaré qui més hi havia.
We would get about twenty people or so, you know.	Aconseguiríem una vintena de persones més o menys, ja ho sabeu.
It’s pretty fast and looks great.	És bastant ràpid i sembla genial.
Just click on the link below and click done when you're done.	Simplement feu clic a l'enllaç següent i feu clic a fet quan hàgiu acabat.
The first was the weapon.	El primer va ser l'arma.
We can't keep it a secret.	No podem guardar el secret.
In many cases the cause and effect are obvious.	En molts casos la causa i l'efecte són evidents.
It broke at the top of the bottle.	Es va trencar a la part superior de l'ampolla.
Watch your head.	Vigileu el vostre cap.
You have a good head to shoulders.	Tens un bon cap a les espatlles.
Or maybe he was right, and they just didn’t like it.	O potser tenia raó, i simplement no els agradava.
I think he has decided it is his duty.	Crec que ha decidit que és el seu deure.
This is strange.	Això és estrany.
This was another part of the secret identity that was difficult.	Aquesta era una altra part de la identitat secreta que era difícil.
You wouldn’t listen anyway.	De totes maneres no escoltaries.
The more you do something, the more you will understand what works.	Com més facis alguna cosa, més entendràs què funciona.
I lost you for a while.	Et vaig perdre durant un temps.
This community would not exist as it is without its resemblance.	Aquesta comunitat no existiria com ara sense la seva semblança.
He was a man, and therefore had women.	Era un home, i per tant tenia dones.
I loved doing it.	Em va encantar fer-ho.
She would like you to do it.	Ella voldria que ho fessis.
So what about email.	Aleshores, què passa amb el correu electrònic.
It was my turn to move.	Era el meu torn de moure'm.
So, you know, watch out for that.	Així que, ja ho sabeu, estigueu atents a això.
Then a silence.	Després un silenci.
I just thought I would leave another option.	Només vaig pensar que deixaria una altra opció.
I don't want to talk about it anymore.	No en vull parlar més.
This is the nature of our heart.	Aquesta és la naturalesa del nostre cor.
They don’t say what they really feel.	No diuen el que senten realment.
Complications were rare.	Les complicacions eren rares.
This city would not be the same without them.	Aquesta ciutat no seria la mateixa sense ells.
Do not doubt the future.	No dubtis del futur.
I wasn’t going to shoot him.	No li anava a disparar.
I never want him to see me.	No vull mai que em vegi.
I spent it with my own children.	Ho vaig passar amb els meus propis fills.
Clearly we had missed something.	És evident que ens havíem perdut alguna cosa.
I can left click to turn it on and off at will.	Puc fer clic esquerre per apagar i encendre a voluntat.
Effective treatment is not the focus of this bill.	El tractament eficaç no és el focus d'aquest projecte de llei.
Or in the next.	O en el següent.
I can only think of two.	Només puc pensar en dos.
That was the way of the world.	Aquesta era la manera del món.
Communication is critical.	La comunicació és crítica.
It is a difficult time.	És un moment difícil.
And they will touch a loved one.	I tocaran un ésser estimat.
Look to the right.	Mira cap a la dreta.
But the threat of the wind is too much.	Però l'amenaça del vent és massa.
The reasons for lengthening the market have not changed.	Les raons per allargar el mercat no han canviat.
You should probably try it to be sure.	Probablement hauria de provar-ho per estar segur.
The doors were opened to the public.	Es van obrir les portes al públic.
It doesn’t mean he didn’t.	No vol dir que no ho hagi fet.
To my surprise, there was still money.	Per a la meva sorpresa, encara hi havia diners.
They ask him how they are related.	Li pregunten com estan relacionats.
It’s a change, but it’s not really a bad thing.	És un canvi, però realment no és dolent.
I only had very basic tools.	Només tenia eines molt bàsiques.
It was absolutely crazy for me.	Estava absolutament boig per mi.
Sweat began to come out of him.	La suor va començar a sortir d'ell.
She was the one who wanted him fucked.	Era ella qui volia que la fotés.
But we will overcome history.	Però superarem la història.
So it’s a new contract.	Per tant, és un nou contracte.
None of them could help.	Cap d'ells va poder ajudar.
Fun.	Diversió.
I tried my first shot with it.	Vaig provar el meu primer cop amb ell.
There is no trip.	No hi ha viatge.
I still see the trip as a good time.	Encara veig que el viatge és un bon moment.
He seems to really know everyone.	Sembla que realment coneix a tothom.
They would never play again.	No tornarien a tocar mai més.
I can't move.	No em puc moure.
They paid me shit.	Em van pagar una merda.
We will practice every day.	Anem a practicar cada dia.
This is my type of food compared to the rest.	Aquest és el meu tipus de menjar en comparació amb la resta.
No relationship between the two.	Cap relació entre els dos.
It doesn’t matter what came before.	No importa el que va venir abans.
And it continues.	I segueix.
I mean, no one really tried to take over.	Vull dir, realment ningú no ha intentat fer-nos càrrec.
I quite agreed.	Vaig estar força d'acord.
I might even be out of this room.	Fins i tot podria estar fora d'aquesta habitació.
That's why we have the best customer list in the business.	Per això tenim la millor llista de clients del negoci.
But in this case the time period was especially tight.	Però en aquest cas el període de temps va ser especialment ajustat.
But it is not the same.	Però no és el mateix.
He also seemed familiar.	També semblava familiar.
It is protection.	És protecció.
I cover the government.	cobreixo el govern.
She thought it was sweet.	Ella pensava que era dolç.
In my opinion, this could not be worse.	Al meu parer, això no podria estar més malament.
We supported each other.	Ens vam donar suport mútuament.
Don't even think about the consequences, do it.	No pensis ni en les conseqüències, fes-ho.
I knew they were proud of him.	Sabia que estaven orgullosos d'ell.
It's a place that makes you fall.	És un lloc que et fa caure.
A strange couple.	Una parella estranya.
My point is simple.	El meu punt és senzill.
Thus, a line is formed.	Així, es forma una línia.
What did you think?	Què vas pensar?.
It certainly means a lot to me.	Sens dubte significa molt per a mi.
The ship was ready.	El vaixell estava llest.
Or your right.	O el seu dret.
If you know how to use them.	Si sabeu com utilitzar-los.
Now, this is perhaps the last chance we have to talk.	Ara, aquesta és potser l'última oportunitat que tindrem per parlar.
Even the girl.	Fins i tot la noia.
They went where and when they were told.	Van anar on i quan els van dir.
But that doesn't mean much.	Però això no vol dir gaire.
Fill with ice.	Ompliu amb gel.
Repeat this with the new form.	Repetiu això amb la nova forma.
However, we can ask for much more.	Tanmateix, podem demanar molt més.
You are loved.	Ets estimat.
She comes home from work telling you bad news.	Ella torna a casa de la feina dient-te una mala notícia.
, when the police arrived.	, quan va arribar la policia.
Wait for instructions.	Espereu instruccions.
This was a military movement.	Aquest va ser un moviment militar.
Men know how to tell a story.	Els homes saben explicar una història.
He knew how to hide in the trees.	Sabia amagar-se als arbres.
A very important choice.	Una elecció molt important.
You really have me.	Realment em tens.
He does it every day.	Ho fa cada dia.
This is not what we hold.	Això no és el que sostenim.
It’s the same story with me.	És la mateixa història amb mi.
She was there.	Ella hi estava.
Not for your choice.	No per la seva elecció.
You can be the shit you want to be.	Pots ser la merda que vulguis ser.
It usually was.	Normalment ho era.
Although it does not exist, it is observed to exist.	Encara que no existeix, s'observa que existeix.
I mean shit, she didn't even take her only child with her.	Vull dir merda, ni tan sols es va endur el seu fill únic amb ella.
It's just not set.	Simplement no està establert.
If you're under pressure, shake your head.	Si estàs pressionat, dóna-li el cap.
I want to sort it by numbers.	Vull ordenar-ho com a números.
Now it was too late to begin.	Ara era massa tard per començar.
They even make you sleep well.	Fins i tot et fan dormir bé.
You are doing more of these and you can continue to do so.	Esteu fent més d'aquests i també ho podeu seguir.
It is very easy to use and easy to understand.	És molt senzill d'utilitzar i fàcil d'entendre.
The challenges are many.	Els reptes són molts.
Just the right amount of information to figure out what to do.	Només la quantitat d'informació adequada per esbrinar què fer.
As expected, no positive signal was detected.	Com era d'esperar, no es va detectar cap senyal positiu.
It started just a few weeks ago.	Va començar fa només unes setmanes.
But something has finally arrived.	Però alguna cosa ha arribat per fi.
This fits the bill.	Això encaixa amb la factura.
The key is to mix it up every time.	La clau és barrejar-ho cada cop.
I wonder if it has the same performance.	Em pregunto si té el mateix rendiment.
The date is first to find easily later.	La data és primer per trobar fàcilment després.
There were those animals.	Hi havia aquells animals.
The left turned this into a racing thing.	L'esquerra va convertir això en una cosa de carrera.
She threw up and nothing happened.	Ella va llançar i no va passar res.
It was too hard to find things.	Era massa difícil trobar-hi coses.
He fought well, but it was too much.	Va lluitar bé, però va ser massa.
He is one.	Ell és un.
I don't have any more information for you right now.	Ara mateix no tinc més informació per a tu.
I felt comfortable knowing we would be there.	Em vaig sentir còmode sabent que hi seríem.
We need to take a stand and take it right now.	Hem de prendre una posició i prendre-la ara mateix.
He left and broke my heart.	Va marxar i em va trencar el cor.
Take a look at the person on your left hand.	Fes una ullada a la persona de la teva mà esquerra.
Her heart is full of love.	El seu cor està ple d'amor.
A simple internet search will help you find these kinds of questions.	Una simple cerca a Internet us ajudarà a trobar aquest tipus de preguntes.
Instead, he chose natural treatments.	En canvi, va triar tractaments naturals.
You have to take a trip here.	Has de fer un viatge aquí.
It was not in a group plan.	No estava en un pla de grup.
It should be the main, the thoughts of the main character.	Hauria de ser el principal, els pensaments del personatge principal.
That was the number one draw for me.	Aquest va ser el sorteig número u per a mi.
This is fun.	Això és divertit.
It got a little wild.	Es va posar una mica salvatge.
He wanted to pick up his daughter.	Volia recollir la seva filla.
But I am trying to get the result I mentioned at the beginning.	Però estic intentant obtenir el resultat que he esmentat al principi.
Don't feed stories with more stories.	No alimenteu les històries amb més històries.
I'm cold, cold, ice cold.	Estic fred, fred, fred com el gel.
This is just how it feels.	Això és simplement com se sent.
Anyone except me.	Qualsevol menys jo.
I hope everyone has a good day.	Espero que tothom tingui un bon dia.
Highly recommended from start to finish.	Molt recomanable de principi a fi.
She needs to stop.	Ella necessita parar.
It will carry a sign with your name on it.	Portarà un cartell amb el teu nom.
So little happened to them ever again.	Tan poc els va passar mai més.
He spoke softly.	Va parlar suaument.
The weather was warm and clear.	El temps era càlid i clar.
He neither smiled nor smiled at me.	Ni em va somriure ni em va somriure.
No one to follow, no one can.	Ningú a seguir, ningú pot.
Not a good strategy.	No és una bona estratègia.
A year later you can.	Un any més tard pots.
At this point, the number of faces is clearly zero.	En aquest punt, el nombre de cares és clarament zero.
His critical reviews were mixed.	Les seves ressenyes crítiques eren mixtes.
We will be watching.	Estarem atents.
That much.	Que molt.
They spent some time in the room and something went wrong.	Van passar una estona a l'habitació i alguna cosa va sortir malament.
The effort is worth it.	L'esforç val la pena.
You can only see it.	Només ho pots veure.
He is eight years older.	Té vuit anys més.
The defendant arranged the meeting.	L'acusat va organitzar la reunió.
I don’t plan on sitting here and waiting to die.	No penso seure aquí i esperar a morir.
There are children there.	Allà hi ha nens.
The walk came to an end.	La caminada va arribar a la seva fi.
Give me the reality, give me proof.	Doneu-me la realitat, doneu-me proves.
I stayed there long after you left me.	Em vaig quedar allà molt després que em vas deixar.
Finally, we went in to ask.	Finalment, vam entrar a preguntar.
This list can be continued.	Aquesta llista es pot continuar.
He was satisfied with himself.	Estava satisfet amb ell mateix.
No matter, we still have time.	No importa, encara tenim temps.
I can get one part to work, but the other not.	Puc aconseguir que una part funcioni, però l'altra no.
I am at least half responsible for its development.	Sóc almenys la meitat responsable del seu desenvolupament.
If you make a mistake, you can die.	Si t'equivoques, pots morir.
And we continue.	I seguim.
It is to this something additional that we now turn.	És a això quelcom addicional que ara ens dirigim.
Season with salt and pepper and mix again.	Rectifiqueu de sal i pebre i torneu a barrejar.
That also made sense.	Això també tenia sentit.
But sometimes he will have his own things to talk about.	Però de vegades tindrà les seves pròpies coses de què parlar.
I will sleep in this bed with you tonight.	Dormiré en aquest llit amb tu aquesta nit.
But he did, anyway.	Però ho va fer, de totes maneres.
It turned out bigger than the first one.	Va resultar més gran que el primer.
Sounds like a great idea.	Sembla una idea genial.
Long brown hair.	Els cabells llargs i castanys.
One had to go to the hospital.	Un havia d'anar a l'hospital.
It had worked.	Havia funcionat.
The outcome of this issue was unknown.	El resultat d'aquest tema era desconegut.
Don't die.	No et mors.
He killed many of my men.	Va matar molts dels meus homes.
We need to keep working and building on it.	Hem de continuar treballant i construir-hi.
Or more or less we want them.	O més o menys els volem.
Then they focus on the business strategy.	Després se centren en l'estratègia del negoci.
Contribution to project planning and discussion of results.	Contribució a la planificació del projecte i discussió dels resultats.
There are no injuries.	No hi ha ferits.
I'm ready to go now.	Estic preparat per anar-hi ara.
So you can see how many young people are leaving this country.	Així podeu veure quants joves marxen d'aquest país.
Everything worked perfectly.	Tot funcionava perfectament.
You know the people next door.	Coneixes la gent del costat.
I tried many solutions, but any solution works for me.	Vaig provar moltes solucions, però qualsevol solució em funciona.
He wanted to come.	Ell volia venir.
But that was a little more than that for me.	Però això va ser una mica més que això per a mi.
We now have an open and free library.	Ara tenim una biblioteca oberta i gratuïta.
She couldn't be right, he thought.	Ella no podia tenir raó, va pensar.
I, i, i.	I, i, i.
I think it’s relatively easy to follow.	Crec que és relativament fàcil de seguir.
Real music is getting lost.	La música real s'està perdent.
That should prove it.	Això ho hauria de provar.
The method returns an instance that your tests can use.	El mètode retorna una instància que les vostres proves poden utilitzar.
But then it won’t be either.	Però llavors tampoc ho serà.
It would be useful for this purpose.	Seria útil amb aquesta finalitat.
His house is gone.	La seva casa ha desaparegut.
Every time we do, she disappoints us.	Cada vegada que ho fem, ella ens decep.
You are a lot like him.	Ets molt com ell.
Anyway it wasn’t much to look at.	De totes maneres no era gaire a mirar.
I wanted my place.	Jo volia el meu lloc.
The dark didn't care about his happy moments.	Al fosc no li importaven els seus moments feliços.
Used prices are healthy, your biggest problem is finding one.	Els preus usats són saludables, el vostre problema més gran és trobar-ne un.
When they say things as they are, they are free from evil.	Quan diuen les coses tal com són, estan lliures del mal.
He looked at his watch.	Va mirar el rellotge.
He had some of that in his life.	Va tenir alguna cosa d'això a la vida.
I lost my mother last month.	Vaig perdre la meva mare el mes passat.
Except it rarely works.	Excepte que rarament funciona.
You may not apply the changes to the appropriate views.	Podeu no aplicar els canvis a les vistes adequades.
We stay connected.	Seguim connectats.
He liked this crew.	Li agradava aquesta tripulació.
It is not up for debate.	No està a debat.
It's very bad.	És molt dolent.
He was kind to him.	Va ser amable per part d'ell.
I will take more photos when I leave.	Faré més fotos quan surti.
Thank you for taking the time to read this book.	Gràcies per dedicar-vos el temps a llegir aquest llibre.
You will have to say major.	Hauràs de dir major.
And he does.	I ho fa.
I do not know what to do.	No sé què fer.
Or some combination.	O alguna combinació.
But there is so much more to say than that.	Però hi ha molt més a dir que això.
Of course, it couldn’t be anyone.	Per descomptat, no podria ser ningú.
In the morning we can do some.	Al matí podem fer-ne una mica.
They worked then and still work now.	Treballaven aleshores i encara treballen ara.
Thank you so much for that.	Moltes gràcies per això.
The exact cost of the structure is unknown.	Es desconeix el cost exacte de l'estructura.
This number, in general, is not zero.	Aquest nombre, en general, no és zero.
But nothing touched me.	Però no em va tocar res.
You should have said that years ago.	Això ho hauries d'haver dit fa anys.
The cat got up.	El gat es va aixecar.
The video can be downloaded for free.	El vídeo es pot descarregar gratuïtament.
That afternoon.	Aquella tarda.
A young man.	Un home jove.
Communication is key.	La comunicació és clau.
We know each other well and trust each other.	Ens coneixem bé i confiem.
The temperature and pressure of the oil are fine, and so is the mixture.	La temperatura i la pressió de l'oli estan bé, i la barreja també.
Questions, nothing more than questions.	Preguntes, res més que preguntes.
Note that we have not said mouth, this is too easy.	Fixeu-vos que no hem dit boca, això és massa fàcil.
Something was different in them.	Alguna cosa era diferent en ells.
Every last of them.	Cada últim d'ells.
And there were two more rooms.	I hi havia dues habitacions més.
He absolutely hated fighting her.	Ell odiava absolutament que lluitava amb ell.
This is simply not possible.	Això simplement no és possible.
I demand a refund.	Reclamo una devolució.
She wondered how far she would take him with her.	Es va preguntar fins on el portaria amb ella.
The lower the frequency of the sound, the lower or deeper the sound.	Com més baixa sigui la freqüència del so, més baix o més profund serà el so.
It will provide protection for a period of years.	Proporcionarà protecció durant un període d'anys.
I left.	Vaig sortir.
I believe that one cannot exist without the other.	Crec que un no pot existir sense els altres.
He was also not mentioned during the post-debate discussions.	Tampoc es va parlar d'ell durant les discussions posteriors al debat.
We had three months to do the study.	Vam tenir tres mesos per fer l'estudi.
It seems like it's important to you too.	Sembla que també és important per a tu.
And she was a fugitive criminal.	I era una criminal fugint.
In addition, the selection of applications is quite weak.	A més, la selecció d'aplicacions és bastant feble.
I can say it's great.	Puc dir que és genial.
The rest is pleasure.	La resta és plaer.
Note that this is different from being a judge.	Tingueu en compte que això és diferent de ser jutge.
Not that she was trying to win them over.	No és que ella intentés guanyar-los.
This is not a question.	Això no és una pregunta.
Hardly anyone did.	Gairebé ningú ho va fer.
Remember it’s never as bad as you think.	Recordeu que mai és tan dolent com penseu.
Let yourself be sad.	Deixa't estar trist.
The gold he offered prevented him from asking questions.	L'or que va oferir va impedir que fes preguntes.
This is not fair to others.	Això no és just amb els altres.
And this is new.	I això és nou.
So let’s assume that’s the case.	Per tant, suposem que és així.
What better movie than this to show us in low light.	Quina millor pel·lícula que aquesta per mostrar-nos amb poca llum.
He knows the world can be improved.	Ell sap que el món es pot millorar.
How can this be legal.	Com pot ser això legal.
I put it in my mouth.	M'ho poso a la boca.
It didn't seem to matter.	Semblava que no comptava.
He held his breath in silence.	Va contenir la respiració en el silenci.
She turns to look.	Ella es gira per veure.
You know, in case you didn't have any other plans.	Ja ho sabeu, per si no teníeu cap altre pla.
Get over it.	Supera't.
I'm going to count to five.	Vaig a comptar fins a cinc.
This is not an impossible task.	Aquesta no és una tasca impossible.
Which makes sense, really.	La qual cosa té sentit, realment.
However, there is an exception.	Tanmateix, hi ha una excepció.
She had seen for herself what was going on in the fields.	Havia vist per ella mateixa el que passa als camps.
She wondered if you ever thought about your child.	Ella es va preguntar si mai pensaves en el teu fill.
This is not the case here.	Aquest no és el cas aquí.
There to take.	Allà per prendre.
Now my stomach hurts.	Ara em fa mal de panxa.
That said, some received more than others.	Dit això, alguns van rebre més que altres.
There is one in two hours.	N'hi ha un en dues hores.
You have nothing to do with it.	No hi tens res a veure.
I know this is true of me.	Sé que això és cert de mi.
Size control mechanism.	Mecanisme de control de mida.
It would be a long night for her.	Seria una nit llarga per a ella.
In short, you have to learn to say no.	En resum, has d'aprendre a dir que no.
We have lost thirty of our men.	Hem perdut trenta dels nostres homes.
This is a post only message.	Aquest és un missatge només de publicació.
And that starts at the highest level of the company.	I això comença al nivell més alt de l'empresa.
Years passed.	Van passar anys.
Get more name.	Obteniu més el nom.
There is no context, no detail, no development.	No hi ha context, ni detall, ni desenvolupament.
I've been both.	He estat tots dos.
Don't come back here.	No tornis aquí.
We will go through the main doors.	Passarem per les portes principals.
A missing friend.	Un amic desaparegut.
I love this girl so much.	M'estimo molt aquesta nena.
For now, make good use of your support system.	De moment, feu un bon ús del vostre sistema de suport.
We even do live events.	Fins i tot fem esdeveniments en directe.
This church has a lot of work planned for next year.	Aquesta església ha previst molta feina durant l'any vinent.
He didn't laugh.	No va riure.
However, it feels very solid and the game looks great.	No obstant això, se sent molt sòlid i el joc es veu molt bé.
The images are representative of three separate experiments.	Les imatges són representatives de tres experiments separats.
And when it does, it may not be the same.	I quan ho faci, potser no serà el mateix.
However, our results are consistent with the previous literature.	Tanmateix, els nostres resultats són coherents amb la literatura anterior.
The first night of sleep does not arrive.	La primera nit de son no arriba.
Plant a garden.	Plantar un jardí.
Or maybe his wife found out.	O potser la seva dona ho va descobrir.
Let's go upstairs.	Anem camí amunt.
This blog is an attempt to compensate you.	Aquest bloc és un intent de compensar-te.
I am not a perfect husband.	No sóc un marit perfecte.
It was so beautiful you didn't want to go back.	Era tan bonic que no volies tornar.
Now, feel the temperature.	Ara, sent la temperatura.
And that has been a good thing.	I això ha estat una bona cosa.
It didn't have to be.	No havia de ser.
I have a better idea of ​​what’s important.	Tinc una millor idea del que és important.
There is strength in numbers.	Hi ha força en els números.
This next part is hard for me to write.	Aquesta part següent em costa escriure.
I didn't think it was right to talk about this with you.	No em va semblar correcte parlar d'això amb tu.
I picked up the phone.	Vaig agafar el telèfon.
The things that made up a half-life.	Les coses que formaven una vida mitjana.
Expression differences are shown in different colors.	Les diferències d'expressió es mostren en diferents colors.
There is an empty chair in front of her.	Hi ha una cadira buida davant d'ella.
He lost, then made a secondary deal to get the material.	Va perdre, després va fer un acord secundari per aconseguir el material.
We are in.	Estem a.
The night was too powerful in his company.	La nit era massa potent en la seva companyia.
They tell you about their lives.	T'expliquen les seves vides.
It usually does not include any truth within the limits of others.	Normalment no inclou cap veritat dins del límit dels altres.
My arms are very strong.	Els meus braços són molt forts.
Then our brain processes the information and makes a decision.	A continuació, el nostre cervell processa la informació i pren una decisió.
More than anything, I needed food.	Més que res, necessitava menjar.
Especially not his heart.	Sobretot no el seu cor.
And they didn't know they were doing it.	I no sabien que ho estaven fent.
No one helped her.	Ningú la va ajudar.
I would like to know where to find these or similar.	M'agradaria saber on trobar aquestes o similars.
She put you all in the bathroom.	Ella t'ha posat tot al bany.
Looking at them together you would think they are friends.	Mirant-los junts pensaries que són amics.
I have to go to the place where they died.	He d'anar al lloc on van morir.
He liked to be part of the change.	Li agradava formar part del canvi.
He was supposed to get home in half an hour.	Se suposa que havia d'arribar a casa en mitja hora.
It's very, very complicated for normal people to understand.	És molt, molt complicat perquè la gent normal ho entengui.
Just a little secondary element like this.	Només un petit element secundari com aquest.
There were four children and six adults.	Hi havia quatre nens i sis adults.
Maybe you’re on top of that.	Potser estàs per sobre d'això.
Especially team management and media.	Sobretot la gestió d'equips i els mitjans de comunicació.
I knew it would look great here.	Sabia que es veuria molt bé aquí.
I've seen him do it for ten years.	Fa deu anys que el veig fer-ho.
I do not live with hope.	No visc amb esperança.
But that is far from the case.	Però això està lluny de donar-se.
Or so we thought.	O això pensàvem.
Even now, I can't hear.	Encara ara, no puc sentir.
You will need the support of the people around you.	Necessitaràs el suport de la gent que t'envolta.
could have.	podria tenir.
But we had no choice.	Però no teníem opció.
They lost it last year for some reason.	Ho van perdre l'any passat per alguns motius.
Mostly because there was no obvious cause of death.	Sobretot perquè no hi havia una causa evident de mort.
The subject of the finish line is unclear.	El tema de la línia final no està clar.
Some of the men got wet with fear.	Alguns dels homes es van mullar de por.
Four experimental groups were established.	Es van establir quatre grups experimentals.
For me it was the best part of the book.	Per a mi va ser la millor part del llibre.
I appreciate any help you can provide.	Agraeixo qualsevol ajuda que es pugui proporcionar.
We tried several options.	Hem provat diverses opcions.
Not only did we show up, but we went to the end.	No només vam aparèixer, sinó que vam anar al seu final.
If this works, you will set some kind of record.	Si això funciona, establiràs algun tipus de rècord.
Prices are constantly rising.	Els preus augmenten constantment.
When you are ready, go through the side door.	Quan estiguis preparat, passa per la porta del costat.
But most medical relationships do.	Però la majoria de relacions mèdiques sí.
No one is better than anyone.	Ningú és millor que ningú.
Today we have a similar situation.	Avui tenim una situació semblant.
He thought about it carefully before saying anything.	Ho va pensar amb cura abans de dir res.
There are many ways to get people on your list.	Hi ha moltes maneres d'aconseguir que la gent estigui a la vostra llista.
It really is the result.	En realitat és el resultat.
We only accept the change if we reduce the local border error.	Només acceptem el canvi si reduïm l'error de vora local.
He was tired, but sleep was not coming.	Estava cansat, però el son no arribava.
Even when it’s cold starting early in the morning.	Fins i tot quan fa fred començant a primera hora del matí.
Ahead of them lay a promising future.	Davant d'ells hi havia un futur ric de promeses.
It was one of the most beautiful experiences of my life.	Va ser una de les experiències més boniques de la meva vida.
I want to live.	Vull viure.
But now the scenario is changing.	Però ara l'escenari canvia.
However, there is a great need for more research in this area.	No obstant això, hi ha una gran necessitat de més investigacions en aquesta àrea.
We yearn for interaction.	Anhelem la interacció.
Then learn the next part and practice these parts together.	A continuació, apreneu la següent part i practiqueu aquestes parts junts.
That's why you need to add "depends on the code".	És per això que heu d'afegir el "depèn del codi".
One person stretched out to touch my shoulder.	Una persona es va allargar per tocar-me l'espatlla.
A company that only he could have built.	Una empresa que només ell hauria pogut construir.
And he didn't stop.	I no es va aturar.
On a second and third attempt, he moved a bit.	En un segon i tercer intent, es va moure una mica.
So just let me know.	Així que només m'ho feu saber.
An amazing guy.	Un noi increïble.
Lies that would hurt.	Mentides que farien mal.
But she did not understand who was on the line.	Però ella no entenia qui estava a la línia.
I found this link but without any example.	He trobat aquest enllaç però sense cap exemple.
I love the human figure.	M'encanta la figura humana.
I understand your position.	Entenc la seva posició.
Sounds very similar.	Sona molt semblant.
It goes like this.	Va així.
Please give this money to your owner.	Si us plau, lliura aquests diners al seu amo.
We will fight with growing confidence and growing strength in the air.	Lluitarem amb una confiança creixent i una força creixent a l'aire.
It was a smooth run.	Va ser un funcionament suau.
He wondered who to call, what to say.	Es preguntava a qui trucar, què dir.
He contributed to the interpretation of the results and wrote the manuscript.	Va contribuir a la interpretació dels resultats i va escriure el manuscrit.
And sometimes you will.	I de vegades ho faràs.
He is making many improvements.	Està fent moltes millores.
They never called me.	No m'han trucat mai.
Excellent customer reviews.	Excel·lents ressenyes dels clients.
The games are really complex.	Els jocs són realment complexos.
In the middle is a large cross.	Al mig hi ha una gran creu.
Rest assured.	Estigueu tots segurs.
The older you get, the more you appreciate the simple things.	Com més gran et fas, més aprecies les coses senzilles.
To prove a point.	Per demostrar un punt.
He taught me a code.	Em va ensenyar un codi.
Call the other man.	Anomena l'altre home.
In fact, it was beautiful.	De fet, era bonic.
The public service is.	El servei públic és.
I was sure it wouldn't take long to arrive.	Estava segur que no trigaria a arribar.
More details will be sent soon.	Aviat s'enviaran més detalls.
Search for yourself.	Busca per tu mateix.
He grabbed his papers from the desk and ran to his car.	Va agafar els seus papers de l'escriptori i va córrer cap al seu cotxe.
It's very hard.	És molt dur.
Still, he had decided to let it cool while he was away.	Tot i així, havia decidit deixar-la refredar mentre no era.
I do not know the situation of this defendant at this time.	Desconec la situació d'aquest acusat en aquest moment.
On a table.	En una taula.
But in the end.	Però al final.
She wrote him the note below.	Ella li va escriure la nota a continuació.
One could even see how someone could enjoy watching him.	Fins i tot es podria veure com algú podria gaudir mirant-lo.
They will never be able to be part of my family.	Mai podran formar part de la meva família.
Again, the process map helps you develop your training plan.	De nou, el mapa de processos us ajuda a desenvolupar el vostre pla d'entrenament.
Now you have one.	Ara n'has tingut un.
The house was nice and clean and the bed was comfortable.	La casa era agradable i neta i el llit era còmode.
In the meantime, there are products that can help.	Mentrestant, hi ha productes que poden ajudar.
He had written her a letter.	Li havia escrit una carta.
He tried to talk to some different people from my insurance company.	Va intentar parlar amb algunes persones diferents de la meva companyia d'assegurances.
I don't know if you've ever been.	No sé si has estat mai.
They really are.	Realment ho són.
In this special case, we find that there are two fixed points.	En aquest cas especial, trobem que existeixen dos punts fixos.
It's a storm.	És una tempesta.
On top of everything else, he seems to have a hard time breathing.	A més de tota la resta, sembla que li costa respirar.
Patient education is important so that patients know what to expect during treatment.	L'educació del pacient és important perquè els pacients sàpiguen què esperar durant el tractament.
With cancer, there is no choice.	Amb el càncer, no hi ha opció.
This way you will keep your original names.	D'aquesta manera conservaràs els teus noms originals.
That’s fine if that’s the way you see your career.	Això està bé si aquesta és la manera com veus la teva carrera.
He was coming back.	Tornava.
If he does, he has the world at his feet.	Si ho fa, té el món als seus peus.
Tell me if you disagree with me !.	Digues-me si no estàs d'acord amb mi!.
These men were divided into three groups each with a different mission.	Aquests homes estaven dividits en tres grups cadascun amb una missió diferent.
Then we will read them.	Després els llegirem.
She was glad they weren’t in the same vehicle.	La va alegrar que no estiguessin al mateix vehicle.
She pulled it out and looked at her back.	El va treure i va mirar l'esquena.
You may need to read it twice, but take your time.	Potser haureu de llegir-lo dues vegades, però preneu-vos el temps.
I had to practice it a lot.	Ho havia de practicar molt.
He reached a book deal.	Va aconseguir un acord de llibres.
This is basically called.	Això es diu bàsicament.
Works well for small images.	Funciona bé per a imatges petites.
It doesn’t matter now, anyway.	No importa ara, de totes maneres.
It definitely makes you think.	Sens dubte et fa pensar.
I found his hand in the dark and I would hold on tight.	Vaig trobar la seva mà a la foscor i m'aferraria fort.
They were the last students they picked up.	Van ser els últims alumnes que van recollir.
I just can't.	Simplement no puc.
Someone like me is trying to make a country record.	Algú com jo intenta fer un rècord de país.
I am looking for a long term employment relationship.	Busco una relació laboral a llarg termini.
You have to find it.	L'has de trobar.
If a post is offered, accept it.	Si s'ofereix una publicació, accepta-la.
This was also the simple truth of the matter.	Aquesta també era la simple veritat de la qüestió.
You never knew where it would come from.	Mai no sabies d'on sortiria.
He is a good reason to watch the movie.	Ell és una bona raó per veure la pel·lícula.
This, however, is not the only thing we see.	Això, però, no és l'únic que veiem.
They got wet.	Es van mullar.
I needed to see the scene.	Necessitava veure l'escena.
There can only be one open at a time.	Només hi pot haver un obert alhora.
You can’t force them or ask them to do anything.	No els pots forçar ni demanar-los que facin res.
I knew I had had other relationships.	Sabia que havia tingut altres relacions.
Although she was pretty enough, they had nothing in common.	Encara que era prou bonica, no tenien res en comú.
Now he is the target.	Ara ell és l'objectiu.
Compared to other media used in these studies.	En comparació amb altres mitjans utilitzats en aquests estudis.
These are not divided.	Aquests no estan dividits.
You’re probably busy with other things.	Probablement estàs ocupat amb altres coses.
He was inside.	Ell estava dins.
I can't face them.	No els puc enfrontar.
This is the difference between the parties.	Aquesta és la diferència entre les parts.
Other people could have found the financial and personal success of this company.	Altres persones podrien haver trobat l'èxit financer i personal d'aquesta empresa.
Someone believed me.	Algú em va creure.
Or at least we do.	O almenys ho fem.
At first it’s a little weird, but it works.	Al principi és una mica estrany, però funciona.
I missed your fight over the last month.	Vaig trobar a faltar la teva lluita durant l'últim mes.
He believed in us.	Ell creia en nosaltres.
I really hope this helps give you some hope.	Realment espero que això us ajudi a donar-vos una mica d'esperança.
It is comfortable and you will sleep better.	És còmode i hi dormiràs millor.
The address was incorrect.	L'adreça era incorrecta.
This can take a couple of years.	Això pot trigar un parell d'anys.
They were of no use to me and.	No em van servir de res i.
It was a hard thing to accept.	Va ser una cosa difícil d'acceptar.
Make the evening yours.	Fes seva la vetllada.
From the base.	Des de la base.
It reached everyone.	Va arribar a tothom.
I’m not saying you want these pictures.	No dic que vulguis aquestes imatges.
I’m here with these few on a topic of some importance.	Estic aquí amb aquests pocs en un tema d'una certa importància.
I, at least, will sleep better.	Jo, almenys, dormiré millor.
I don’t even think it’s right.	Ni tan sols crec que sigui correcte.
So my thanks go to them.	Així que el meu agraïment va a ells.
What we tell ourselves is really important.	El que ens diem a nosaltres mateixos és realment important.
I had a lot of problems.	Vaig tenir un munt de problemes.
Your word brings you back to your heart.	La teva paraula et porta de nou al teu cor.
The problem is that the rules have changed.	El problema és que les regles han canviat.
Which, again, makes no sense.	La qual cosa, de nou, no té sentit.
He had seen enough to get sick.	N'havia vist prou com per emmalaltir.
Certainly this is true.	Sens dubte, això és cert.
But in the end we will have to find out.	Però al final haurem d'esbrinar-ho.
For the most part, people were having a bad experience.	En gran part, la gent estava tenint una mala experiència.
I say, here it comes back.	Jo dic, aquí torna.
This is similar to the first reference in the previous section.	Això és similar a la primera referència de la secció anterior.
I will say more beautiful things.	Diré coses més boniques.
Think about their lives.	Penseu en les seves vides.
Book at least two days in advance.	Reserva amb almenys dos dies d'antelació.
It would be better to go into your own method.	Seria millor entrar en el seu propi mètode.
He never made eye contact.	No va fer mai un contacte visual.
This is part of being comfortable with your own skin.	Això forma part d'estar còmode amb la teva pròpia pell.
It worked well.	Va funcionar bé.
There was so much more to learn.	Hi havia molt més per aprendre.
Can anyone else change that and get it stuck ?.	Algú més pot canviar això i aconseguir que s'enganxi?.
Everyone has it.	Tothom ho té.
That year I had three.	Aquell any en vaig tenir tres.
Of course, they never found any.	Per descomptat, no n'han trobat mai cap.
Science, on the other hand, could.	La ciència, en canvi, podria.
I fear for your mental health.	Em temo per la teva salut mental.
In the water, the weather can change at any time.	A l'aigua, el temps pot canviar en qualsevol moment.
I don’t know if that was the only reason.	No sé si aquest va ser l'únic motiu.
Man is the best tool you will ever use.	L'home és la millor eina que mai utilitzareu.
Here is a brief sample below.	Aquí teniu una mostra breu a continuació.
Then come back to me right away.	Llavors torna a mi de seguida.
I would not try again.	No ho tornaria a intentar.
I guess it’s never possible for everyone to like something.	Suposo que mai és possible que a tothom li agradi alguna cosa.
It was certainly a product of his circumstances.	Sens dubte va ser producte de les seves circumstàncies.
But failure is a secret.	Però el fracàs és secret.
He was very open to critical advice.	Estava molt obert als consells crítics.
So you will die.	Així que moriràs.
He knows very well who he is.	Ell sap molt qui és.
That person would be the one listening at the other end.	Aquesta persona seria la que escoltava a l'altre extrem.
Something caught his eye.	Alguna cosa li va cridar l'atenció.
Then he would have been shot.	Llavors hauria estat afusellat.
They had come too far.	Havien arribat massa lluny.
He grabbed it and tried to make it work.	La va agafar i va intentar que funcionés.
I have no problem with people disagreeing with me.	No tinc cap problema amb la gent que no està d'acord amb mi.
However, this is not obvious.	Tanmateix, això no és evident.
The bars of the averages represent standard errors.	Les barres de les mitjanes representen errors estàndard.
It will not last.	No durarà.
This is wanted.	Això es vol.
It made me try to take a step back.	Em va fer intentar fer un pas enrere.
And not a minute too soon, girl.	I ni un minut massa aviat, noia.
But you’re very nervous the first time something like this happens.	Però estàs molt nerviós la primera vegada que passa una cosa així.
Thought cannot solve any human problem, because thought itself is the problem.	El pensament no pot resoldre cap problema humà, perquè el pensament mateix és el problema.
The officer raised his foot.	L'oficial va aixecar el peu.
They shook hands while he was next to the car.	Es van donar la mà mentre estava al costat del cotxe.
But that was much worse.	Però això va ser molt pitjor.
She knew it.	Ella ho sabia.
Don't worry about us.	No et preocupis per nosaltres.
This is just a threat that is being carried out.	Això és només una amenaça que s'està duent a terme.
They just wanted to keep warm.	Només volien abrigar-se.
But a game at full speed will do.	Però un joc a tota velocitat ho farà.
Self-government became a problem.	L'autogovern es va convertir en un problema.
The less they show, the better.	Com menys es mostressin, millor.
You need to buy a lot more.	Cal comprar molt més.
My very specific point is this.	El meu punt molt concret és aquest.
He had discovered it thirty years too late.	L'havia descobert trenta anys massa tard.
My dad couldn’t get me out.	El meu pare no va poder fer-me sortir.
He said this over and over again.	Una i altra vegada va dir això.
Of course, it will kill things, many of them useful.	Per descomptat, matarà coses, moltes d'elles útils.
I use my feet and try to get out.	Utilitzo els peus i intento treure'm.
And there is too much to say right now.	I hi ha massa a dir en aquest moment.
It was not a big city.	No era una ciutat gran.
They lost money with that.	Van perdre diners amb això.
Then you were ready.	Llavors estaves preparat.
What matters is the message, not the end results.	L'important és el missatge, no els resultats finals.
But she couldn't speak.	Però ella no podia parlar.
In any case, it seems to have saved his life.	En tot cas, sembla que li ha salvat la vida.
Don’t ask why.	No pregunteu per què.
I think a lot of us struggle with that.	Crec que molts de nosaltres lluitem amb això.
We are working there.	S'està treballant allà.
Fear is individual to each person.	La por és individual per a cada persona.
Or it has been.	O ha estat.
Respect your team, be patient and keep calm under pressure.	Respecteu el vostre equip, tingueu paciència i manteniu la calma sota pressió.
She is usually a very healthy and active girl.	Normalment és una noia molt sana i activa.
They stayed another week before continuing.	Encara es van quedar una setmana més abans de continuar.
Stone technology did not change much during this time.	La tecnologia de la pedra no va canviar gaire durant aquest temps.
They think they shouldn’t try.	Creuen que no haurien d'intentar-ho.
And again, words matter.	I de nou, les paraules importen.
It's just not there.	Simplement no hi és.
You need to know two news stories to get it.	Necessites conèixer dues notícies per aconseguir-ho.
I exist in a world apart.	Jo existeixo en un món a part.
The harder it gets, the more active your body becomes.	Com més difícil es fa, més activa el teu cos.
I don’t think it matters.	No crec que tingui importància.
She doesn’t just act a certain way.	Ella no només actua d'una determinada manera.
But there were some bad elements we had issues with.	Però hi havia alguns elements dolents amb els quals vam tenir problemes.
I want her to want to come back.	Vull que ella vulgui tornar.
I never would have thought it was possible.	Mai m'hauria cregut que fos possible.
She calls the hospital several times a day.	Ella truca a l'hospital diverses vegades al dia.
There were only pieces of meat left.	No quedaven més que trossos de carn.
It's your design.	És el teu disseny.
They put me on my knees and grabbed me by the arms.	Em van posar de genolls i em van agafar pels braços.
he was sure of it.	n'estava segur.
Doing the opposite would be a security hole.	Fer el contrari seria un forat de seguretat.
I'm going through a lot.	Estic passant en munt.
They make us feel good, and so do these stories.	Ens fan sentir bé, i aquestes històries també.
Each device on a network has its own network database.	Cada dispositiu d'una xarxa té la seva pròpia base de dades de xarxa.
It can be deep and terrible.	Pot ser profund i terrible.
Here we will take a short break.	Aquí farem un petit descans.
Just look at this handsome man.	Només mira aquest bell home.
Act to help them make them more useful to society.	Actuar per ajudar-los a fer-los més útils a la societat.
Enter your name.	Introduïu el vostre nom.
Thanks for the post.	Gràcies pel missatge.
I believe the opposite.	Jo crec el contrari.
Which was great to say.	La qual cosa va ser molt bo dir.
I don’t know if he even plays music.	No sé si ni tan sols toca música.
He was never free.	Mai va ser lliure.
I’m thinking the same damn thing you’re thinking.	Estic pensant el mateix maleït que estàs pensant.
The two are not shown together on a single track.	Tots dos no es mostren junts en una sola pista.
He now held a powerful position in court.	Ara ocupava un càrrec poderós a la cort.
That's why you get this error.	Per això obteniu aquest error.
But right now it’s you.	Però ara mateix ets tu.
And he didn't say a word.	I no va dir ni una paraula.
We do not judge one day in the context of our whole life.	No jutgem un dia en el context de tota la nostra vida.
All bodies cause other bodies.	Tots els cossos causen altres cossos.
As required by law.	Tal com preveu la llei.
No, I should be honest.	No, hauria de ser honest.
But he never liked it.	Però mai li va agradar.
They have one more daughter who now lives away from home.	Tenen una filla més que ara viu fora de casa.
Just get them to come.	Només fes-los arribar.
In fact, he was never free again.	En realitat, mai més va ser lliure.
If I had never done the same for her.	Si mai hagués fet el mateix per ella.
How to write this in numbers.	Com escriure això en nombres.
I can't understand most of it.	No en puc entendre la majoria.
I'm fine now.	Ara estic bé.
She looks a lot like me.	Ella s'assembla molt a mi.
Then you can go free.	Llavors pots sortir lliure.
Talking in class.	Parlant a classe.
Take a moment to review the following samples.	Preneu-vos un moment per revisar les mostres següents.
She seems to have the answer.	Ella sembla que té la resposta.
A great idea on paper, but sometimes it falls short.	Una gran idea en paper, però de vegades es queda curta.
This continued for a while.	Això va continuar durant un temps.
Not a bad place to study music.	No és un mal lloc per estudiar música.
But it works.	Però funciona.
However, there is recent evidence that the I vs.	Tanmateix, hi ha proves recents que el jo vs.
Spend time with nature.	Passar temps amb la natura.
Touch me, yes.	Toca'm, sí.
And it really helped me.	I realment em va ajudar.
Nothing to look at.	Res de mirar.
It wasn't that important.	No era tan important.
I tried to hit him.	Vaig intentar colpejar-lo.
They took me there.	Em van portar allà.
He stands before her eyes.	Es manté davant dels seus ulls.
We have a change.	Tenim un canvi.
Actually, this is the way to make a show.	En realitat, aquesta és la manera de fer un espectacle.
You must not have a criminal record.	No heu de tenir antecedents penals.
This will take at least a week or two.	Això trigarà almenys una setmana o dues.
It seems like the media is reading too much about it.	Sembla que els mitjans de comunicació estem llegint massa sobre això.
And what's wrong with that.	I què hi ha de dolent amb això.
He stopped drinking and started making money.	Va deixar de beure i va començar a guanyar diners.
Fill it with what has happened.	Omple'l amb el que ha passat.
Close your eyes and you may see some lights come on.	Tanca els ulls i potser veuràs que s'encenen algunes llums.
I wanted to see if you were riding it.	Volia veure si l'estaves muntant.
I disassembled it and put it in a box.	El vaig desmuntar i el vaig posar en una caixa.
But coming home won’t change that.	Però tornar a casa no canviarà això.
It was a great consolation to be with her.	Va ser un gran consol estar amb ella.
I also have things to learn.	També tinc coses per aprendre.
Not for long, though.	No per molt de temps, però.
Users were able to limit the search results to the selected topic.	Els usuaris van poder limitar els resultats de la cerca al tema seleccionat.
She was still ready for a fight.	Encara estava preparada per a una baralla.
We say this for three reasons.	Ho diem per tres motius.
However, the heat current is not.	Tanmateix, el corrent de calor no ho és.
I tell you, writing is a business.	Et dic, escriure és un negoci.
I call again.	Torno a trucar.
It must have had different conditions.	Devia tenir condicions diferents.
Just enjoy.	Simplement gaudeix.
Now he was dressed to go home.	Ara anava vestit per tornar a casa.
And this is not your place to do it.	I aquest no és el seu lloc per fer-ho.
She finally turned me into a woman.	Per fi em va convertir en una dona.
Not in the exercise of duty.	No en l'exercici del deure.
These are just ideas to help you.	Aquestes són només idees per ajudar-vos.
He could be dead.	Podria estar mort.
He decided to go out for some fresh air.	Va decidir sortir a prendre una mica d'aire fresc.
There were a few thousand seats left.	Quedaven uns quants milers de places.
The piece is not exactly hard to find.	La peça no és precisament difícil de trobar.
These thoughts are based on the limitations of human understanding.	Aquests pensaments es basen en les limitacions de la comprensió humana.
Then your breakfast.	Després el teu esmorzar.
The policy ended in just one month.	La política va acabar en només un mes.
I want you to look at this.	Vull que mireu això.
Below is very general information.	A continuació hi ha informació molt general.
It’s just getting him out of it.	És només treure'l d'ell.
The key is mental and emotional issues.	La clau són els problemes mentals i emocionals.
I looked.	He mirat.
Everything they saw, they destroyed.	Tot el que veien, ho destruïen.
It just happens to be there more than not there.	Simplement passa a ser-hi més que no allà.
I don't like her.	A ella no m'agrada.
I think there could be another good book in this city.	Crec que podria haver-hi un altre bon llibre en aquesta ciutat.
It seemed like a good day out.	Semblava un bon dia fora.
In fact, you should enjoy the new stage of your life.	De fet, hauríeu de gaudir de la nova etapa de la vostra vida.
That video was a vision of mine.	Aquell vídeo era una visió meva.
You know we know nothing about ourselves.	Ja sabeu que no sabem res de nosaltres mateixos.
Original text below.	Text original a continuació.
I would need it.	El necessitaria.
By both.	Per part de tots dos.
Students must want to learn in order to succeed.	Els estudiants han de voler aprendre per tenir èxit.
It was a beautiful day but very long.	Va ser un dia preciós però molt llarg.
It was fun to do.	Va ser divertit de fer.
Men protect theirs with silence.	Els homes protegeixen els seus amb el silenci.
Come, bring, open.	Vinga, porta, obre.
For both our benefits.	Pels dos nostres beneficis.
Click here for.	Feu clic aquí per a.
I will do whatever it takes to take you with me.	Faré el que sigui necessari per portar-te amb mi.
I knew the day had gone too well.	Sabia que el dia havia anat massa bé.
I spoke for a short time.	Vaig parlar poc temps.
Some people play games they have never bought.	Algunes persones juguen a jocs que no han comprat mai.
There are many other ways as well.	També hi ha moltes altres maneres.
It makes me happy.	Em fa feliç.
I've had them for a couple of weeks.	Fa un parell de setmanes que els tinc.
But this path seems a little harder to me.	Però aquest camí em sembla una mica més difícil.
Parents have a common interest in healthy children.	Els pares tenen un interès comú en els nens sans.
It was a great end to our evening.	Va ser un gran final per a la nostra vetllada.
When they hold hands, it’s a lovely moment.	Quan es prenen de la mà, és un moment encantador.
I mean it would be one, if you got the chance.	Vull dir que en seria un, si tinguessis l'oportunitat.
He turns his head to look at her.	Gira el cap per mirar-la.
The two of you who even made good points.	Els dos que fins i tot heu fet bons punts.
He bought and sold what other people were doing.	Va comprar i vendre el que feien altres persones.
Maybe she was part of it.	Potser ella en formava part.
I am busy.	Estic ocupat.
Others could not ask for help.	Altres no podien demanar ajuda.
You wanted to win.	Volies guanyar.
And explain them.	I explicar-los.
It wasn’t something that came out of the cost.	No va ser una cosa que va sortir del cost.
I doubt it a bit.	Ho dubto una mica.
He would finally get what he had asked for.	Finalment aconseguiria el que havia demanat.
It has been difficult to get extra time.	Ha estat difícil aconseguir temps extra.
You drew me to your heart.	Em vas atraure al teu cor.
He likes.	Li agrada.
There were people driving.	Hi havia gent conduint.
Never hesitate, not for a second.	No ho dubtis mai, ni un segon.
These characters are known.	Aquests personatges es coneixen.
Those times are gone.	Aquells temps s'han anat.
But neither is possible.	Però cap de les dues coses és possible.
The game is amazing.	El joc és increïble.
Sometimes it’s at the bar.	De vegades és al bar.
He loves his children very much.	Estima molt els seus fills.
They love it up there.	Els encanta allà dalt.
And most of all he didn’t want anyone to wear it.	I sobretot no volia que algú el portés.
He has lost everything, just like me.	Ho ha perdut tot, igual que jo.
Once they laugh at the leaders, their authority disappears.	Un cop es riuen dels líders, la seva autoritat desapareix.
The event is next weekend, and it’s a lot of fun.	L'esdeveniment és el proper cap de setmana, i és molt divertit.
We need to be united and help each other.	Hem d'estar units i ajudar-nos mútuament.
They played his music and he loved it.	Van tocar la seva música i els va encantar.
Who does she think?	Qui pensa ella.
It has to do only with being human.	Té tot a veure només amb ser humà.
And that is still my answer.	I aquesta encara és la meva resposta.
So we passed relatively quickly.	Així que vam passar relativament ràpid.
Or solve it.	O resol-ho.
That was an increase.	Això sí que va ser un augment.
It was not broken.	No estava trencat.
Hold on to your ideas.	Aguanta les teves idees.
I have to pay attention.	He de parar atenció.
So that's it, the game of the game.	Així que aquest és tot, el joc del partit.
When people find out that your dog can talk, forget about it.	Quan la gent descobreixi que el teu gos pot parlar, oblida't.
The data are representative of three separate experiments.	Les dades són representatives de tres experiments separats.
We performed experiments using data sets of faces and objects.	Hem realitzat experiments utilitzant conjunts de dades de cares i objectes.
From there, he launched into the movement.	A partir d'aquí, es va llançar al moviment.
Studies will continue in this area as described in this application.	Els estudis continuaran en aquesta àrea tal com es descriu a la present sol·licitud.
Wow, what a beauty.	Vaja, quina bellesa.
Thanks again for watching.	Gràcies de nou per mirar.
There are some issues with this method.	Hi ha alguns problemes amb aquest mètode.
I knew how it worked.	Sabia com funcionava.
Maybe he told her to come home.	Potser li va dir que tornés a casa.
It was nothing more.	No era res més.
Slow down and take your time.	Redueix la velocitat i pren el teu temps.
It could have been the same for me.	Podria haver estat el mateix per a mi.
The situation was the same.	La situació era la mateixa.
He dropped it back into the water.	El va tornar a deixar caure a l'aigua.
As if he had no friends.	Com si no tingués amics.
The relationship between the pressure head and the water content is a step function.	La relació entre el capçal de pressió i el contingut d'aigua és una funció de pas.
We had a tough camp.	Vam tenir un campament dur.
This is what we have shown you.	Això és el que us hem mostrat.
I got stuck a few times.	Em vaig quedar encallat unes quantes vegades.
I was trying to find a way to get into the series.	Estava intentant trobar una manera d'entrar a la sèrie.
There would be time to think later.	Hi hauria temps per pensar després.
We are making two changes to fix this.	Estem fent dos canvis per solucionar-ho.
They are not supported.	No són compatibles.
The change is good.	El canvi està bé.
How you can choose when you are ready to talk.	Com pot triar quan està a punt per parlar.
Keep it up without changing anything.	Continueu així sense canviar res.
It depends on the color you like.	Depèn del color que t'agradi.
But I accepted because I didn't want my friend to get sick.	Però vaig acceptar perquè no volia que el meu amic emmalaltís.
That’s still what makes me feel comfortable.	Això encara és el que em fa sentir còmode.
Now we are rich, they hate us.	Ara som rics, ens odien.
It doesn't matter where you take the picture.	No importa qui faci la foto.
It should work for you.	Hauria de funcionar per a tu.
Doing nothing is not an option.	No fer res no és una opció.
There is no blood.	No hi ha sang.
It's easy to make friends.	És fàcil fer amics.
She had really played with him, not him with her.	Ella realment havia jugat amb ell, no ell amb ella.
This is something you need to understand.	Això és una cosa que has d'entendre.
The goal was easy to identify.	L'objectiu era fàcil d'identificar.
More than just your studies.	Més que simplement els teus estudis.
The theme was won.	El tema es va guanyar.
Maybe we can meet for coffee.	Potser ens podem trobar per prendre un cafè.
Statistical methods are generally adequate.	Els mètodes estadístics en general són adequats.
My biggest passion, however, is cooking.	La meva passió més gran, però, és cuinar.
It is this direct relationship that provides understanding.	És aquesta relació directa la que aporta comprensió.
We don't hate you for that.	No t'odiem per això.
We've been through this.	Hem passat per això.
These things happen and move on.	Aquestes coses passen i continues endavant.
This happens often.	Això passa sovint.
It's the brain.	És el cervell.
This is the most revealing.	Això és el més revelador.
Government is rare.	El govern és rar.
But his presence still means a lot to this team.	Però la seva presència encara significa molt per a aquest equip.
The idea is clear.	La idea és clara.
So that was not the problem.	Per tant, aquest no era el problema.
This place was recommended to us by a friend who stayed here.	Aquest lloc ens va recomanar un amic que es va allotjar aquí.
Put advantages and not features.	Poseu avantatges i no característiques.
This is what gives me confidence.	Això és el que em dona confiança.
You have a choice.	Tens una opció.
My eyes are wide open and shit.	Tinc els ulls ben oberts i merda.
I know the countries that will be against it.	Conec els països que hi estaran en contra.
It affected how the books were and how they were made.	Va afectar com eren els llibres i com es feien.
I look forward to the next climb and jump.	Espero la propera pujada i salt.
It had long since run out when we got there.	Feia temps que s'havia exhaurit quan vam arribar-hi.
My parents accepted my request as a challenge.	Els meus pares van acceptar la meva petició com un repte.
They are working well now.	Ara estan treballant bé.
Something must be wrong.	Alguna cosa deu anar malament.
He found himself and sat down.	Es va trobar i es va asseure.
Whether you are men, women or whatever.	Tant si sou homes, dones o el que sigui.
This had never happened before.	Mai abans havia passat així.
In short, this model is as follows.	En poques paraules, aquest model és el següent.
I thought so.	Ho he pensat.
I work for schools.	Treballo per a escoles.
Is there a lot of driving?	Hi ha molta conducció?.
Which it wasn't.	Cosa que no era.
You are the person responsible.	Tu ets la persona responsable.
They don't care about the green card.	No els importa la targeta verda.
She breathed.	Ella va respirar.
Both examples, however, make the same mistake.	Ambdós exemples, però, cometen el mateix error.
And he has a chance to be a great player.	I té l'oportunitat de ser un gran jugador.
Its operation was simple.	El seu funcionament era senzill.
It's a dead thing.	És una cosa morta.
I just wouldn't do it.	Simplement no ho faria.
It's not so good anymore.	Ja no és tan bo.
The question of how leads to the same conclusion.	La pregunta de com porta a la mateixa conclusió.
We recommend one or two parts.	Recomanem una o dues parts.
Buy these works and help those who need it.	Compra aquestes obres i ajuda els que ho necessiten.
A big part of that is health insurance.	Una gran part d'això és l'assegurança mèdica.
They will somehow spread to the surface.	S'estendran d'alguna manera a la superfície.
All the jobs they could have had.	Totes les feines que podrien haver tingut.
Maybe they didn't even know he was here.	Potser ni tan sols sabien que era aquí.
As long as the focus is on someone else.	Sempre que l'atenció es concentrés en algú altre.
That you want and need to win.	Que vols i necessites guanyar.
God has a purpose in your pain.	Déu té un propòsit en el teu dolor.
We love and appreciate you very much.	T'estimem i t'apreciem molt.
She hadn’t heard this before from anyone.	Ella no havia sentit això abans per ningú.
He said he was sad that they had changed so much.	Va dir que estava trista perquè haguessin canviat tant.
That means you’ve done it before.	Això vol dir que ho has fet abans.
We try to make sure we don’t.	Intentem assegurar-nos que no ho fem.
Both in physical distance and in time.	Tant en la distància física com en el temps.
We bring out the best in others.	Traiem el millor dels altres.
Right now, we are in the class struggle of our lives.	Ara mateix, estem en la lluita de classes de les nostres vides.
We take your concerns seriously.	Ens prenem les teves preocupacions seriosament.
I don’t want that either, not with you, you’re different.	Jo tampoc vull això, no amb tu, ets diferent.
Good morning, he had said when they met, even though it was night.	Bon dia, havia dit quan es van conèixer, tot i que era de nit.
I myself have been working on some of them.	Jo mateix n'he estat treballant en alguns.
Everyone was moving fast.	Tothom es movia ràpidament.
They don’t want long, slow lines.	No volen línies llargues i lentes.
Allow the broth to cool completely.	Deixeu refredar completament el brou.
I didn’t want to come here.	No volia venir aquí.
Why did he do it.	Perquè ho va fer.
A soft touch, even.	Un tacte suau, fins i tot.
In fact you have succeeded.	De fet ho has aconseguit.
Some of the ideas come from above.	Algunes de les idees provenen de dalt.
I try to understand.	Intento entendre.
This has been taken home.	Això s'ha portat a casa.
It was not your place.	No era el teu lloc.
It wasn’t that he was stupid.	No era que fos estúpid.
In the first step, gender and age were introduced into the analysis.	En el primer pas, es van introduir a l'anàlisi el gènere i l'edat.
All individual patients in this study provided written informed consent.	Tots els pacients individuals d'aquest estudi van proporcionar consentiment informat per escrit.
What he saw made her catch her breath.	El que va veure la va fer recuperar l'alè.
The radio communication was up and running and he smiled.	La comunicació per ràdio estava en funcionament i ell va somriure.
The edge of each road.	La vora de cada camí.
Shit, literally falling from the sky.	Merda, literalment, caient del cel.
Finally they are mixed in color images of the human eyes.	Finalment es barregen en imatges en color dels ulls humans.
Everyone hated this movie.	Tothom odiava aquesta pel·lícula.
We will not go into more detail here.	No entrarem en més detalls aquí.
Then a new thought surprised her.	Aleshores un nou pensament la va sorprendre.
They’ve been friends for years, and the news should come from him.	Fa anys que són amics, i la notícia hauria de venir d'ell.
He looked around the room and saw me standing next to the bed.	Va mirar per l'habitació i em va veure dret al costat del llit.
I'll let him in.	El deixaré entrar.
And it doesn’t have to be much.	I no ha de ser gaire.
And then you think about the physical.	I després penses en el físic.
Our work addresses this issue.	El nostre treball aborda aquest problema.
It was too much, to be touched constantly.	Era massa, ser tocat constantment.
I think he will do a good job.	Crec que farà una bona feina.
Instead, sell the benefits you offer to your customer.	En lloc d'això, veneu els beneficis que ofereix al vostre client.
In fact, this is my favorite time of year.	De fet, aquesta és la meva època preferida de l'any.
She wants me to see her.	Ella vol que la vegi.
Good or bad, this is a fact of life.	Bo o dolent, això és un fet de la vida.
Keep your course.	Mantingueu el vostre curs.
He should be dead.	Hauria d'estar mort.
I didn’t talk to almost anyone.	No parlava amb gairebé ningú.
I’m not sure if the drug helped or harmed my performance.	No estic segur de si la droga va ajudar o perjudicar el meu rendiment.
And not like that.	I no així.
There was damage everywhere.	Hi va haver danys per tot arreu.
What it is, is by itself.	El que és, és per si mateix.
This is high school football, the best kids go out on the field.	Això és futbol de secundària, els millors nens surten al camp.
So it remained for some future date.	Així que va continuar sent per a alguna data futura.
And he did, deeply.	I ho va fer, profundament.
Well, the same thing happens to me.	Bé, em passa el mateix.
Shell appreciates it more if you don’t give her things so much.	Shell ho agraeix més si no li dones tant les coses.
I made sure of that.	Em vaig assegurar d'això.
My hand is on the door handle.	La meva mà està a la maneta de la porta.
There is obviously something seriously wrong.	Òbviament hi ha alguna cosa seriosament malament.
And maybe that's good.	I potser això és bo.
Think about where we are now.	Penseu on som ara.
I didn’t know what to do with myself.	No sabia què fer amb mi mateix.
Gas noticed it first.	Gas ho va notar primer.
Remember this.	Recorda això.
Go ahead and give thanks.	Segueix i dona les gràcies.
These findings are consistent with those published in the literature.	Aquestes troballes són coherents amb les publicades a la literatura.
Of course, each person has their own interpretation of each of them.	Per descomptat, cada persona té la seva pròpia interpretació de cadascun d'ells.
This is someone who is like a child.	Aquest és algú que és com un nen.
Neither would remember that part.	Cap dels dos recordaria aquella part.
Over the next two weeks.	Durant les properes dues setmanes.
Music is those strong people in the necessary character.	La música és aquella gent forta en el caràcter necessari.
If you know of any, please share.	Si en coneixeu alguna, si us plau, compartiu.
And that’s what got me back.	I això és el que em va fer tornar.
You looked great.	Us heu vist molt bé.
I wasn’t sure he would have understood my message.	No estava segur que hagués entès el meu missatge.
It will offer the opportunity to grow and move forward.	Oferirà l'oportunitat de créixer i avançar.
Cash on the Internet.	Efectiu a Internet.
Among all.	Entre tots.
The reasons will be made clear.	Els motius es deixaran clars.
Their children live in fear.	Els seus fills viuen amb por.
And they will be absolutely right in their opinion.	I tindran tota la raó en la seva opinió.
The boy was out.	El noi estava fora.
Board as a doctor, march as a patient.	Junta com a metge, marxa com a pacient.
And each individual is sitting in their own personal oil well.	I cada individu està assegut al seu propi pou d'oli personal.
They defend our security, our rights and our freedom.	Defensen la nostra seguretat, els nostres drets i la nostra llibertat.
It's easy to talk.	És fàcil parlar.
But now wait.	Però ara espera.
The rules of the game have changed.	Les regles del joc han canviat.
That we had both reached an agreement.	Que els dos ens havíem arribat a un acord.
The library requests new materials daily.	La biblioteca demana diàriament nous materials.
They are without ideas, without luck and without time.	Estan sense idees, sense sort i sense temps.
I was one of those fans.	Jo era un d'aquests fans.
His style is how learning should be in general.	El seu estil és com hauria de ser l'aprenentatge en general.
It was one of the effects of the weather storm on him.	Va ser un dels efectes de la tempesta de temps sobre ell.
I wasn't thinking.	No estava pensant.
Without desire, nothing would ever be achieved.	Sense ganes, mai no s'aconseguiria res.
They will do the same.	Ells faran el mateix.
There can be no fear in the present moment.	No hi pot haver por en el moment present.
It was divided into six parts.	Es va dividir en sis parts.
I hope you're not in the same game.	Espero que no estiguis al mateix joc.
You save yourself.	Tu et salves.
He looked for more.	Va tornar a buscar més.
Looking and waiting.	Mirant i esperant.
He's gone, my friend.	Ha marxat, amic meu.
There are several ways to do this, but choose one.	Hi ha diverses maneres de fer-ho, però trieu-ne una.
Something terrible that had not yet happened.	Una cosa terrible que encara no havia passat.
They will say things you don't want to hear.	Diran coses que no vols escoltar.
Another younger woman and a man were next door.	Una altra dona més jove i un home estaven al costat.
A very big cat.	Un gat molt gran.
Whether it’s a stomach upset or a relationship that is collapsing.	Ja sigui un malestar estomacal o una relació que s'esfondra.
Any advice here I would really like, but two elements.	Qualsevol consell aquí m'agradaria molt, però dos elements.
I get the feeling you don't really want it.	Tinc la sensació que realment no ho vols.
When she got nervous she constantly went to the bathroom.	Quan es posava nerviosa anava constantment al bany.
Let's report.	Anem a informar.
So I appreciate some help.	Per tant, agraeixo una mica d'ajuda.
This decision had taken ten years.	Aquesta decisió havia trigat deu anys.
One cannot work without the other.	Un no pot funcionar sense l'altre.
He could not say for sure that he had ever heard it.	No podia dir amb certesa que ho havia sentit mai.
You must have noticed the color difference.	Deu haver notat la diferència de color.
I couldn't even get to the second line.	Ni tan sols he pogut arribar a la segona línia.
Biological analysis has been performed.	S'ha realitzat l'anàlisi biològica.
They are my best friends.	Són els meus millors amics.
Not a bad blog.	No és un mal bloc.
Medical and surgical therapy was performed.	Es va realitzar teràpia mèdica i quirúrgica.
But he didn't do that.	Però ell no va fer això.
So we called them.	Així que els vam trucar.
Initial location map.	Mapa de la ubicació inicial.
A long way to go, so to speak.	Un llarg camí per recórrer, per dir-ho així.
She never leaves.	Ella mai no surt.
We can take her here and explain the baby to her together.	La podem portar aquí i explicar-li el nadó junts.
He is good at what he does.	És bo en el que fa.
It is very first in a series.	És molt el primer d'una sèrie.
But that is not what happened.	Però això no és el que va passar.
After only a couple of months, he left.	Després de només un parell de mesos, va abandonar.
Ten patients died.	Van morir deu pacients.
Surely he had checked or knew his address.	Segurament ho havia comprovat o coneixia la seva adreça.
In fact, you will fight me for your death.	De fet, lluitaràs contra mi per la teva mort.
He seldom spoke and only used his power for good.	Poques vegades parlava i només utilitzava el seu poder per al bé.
Okay, that's weird.	D'acord, això és estrany.
I grew up in a small town.	Vaig créixer en un poble petit.
Listen to him.	Escolta'l.
My mom was a weird beauty.	La meva mare era una bellesa rara.
I can't tell you how her hair looked.	No puc dir-te com es veia el seu cabell.
I just wanted him to stop.	Només volia que s'aturi.
I wouldn't leave her.	No la deixaria.
Well, they mixed it up.	Bé, ho van barrejar.
It’s a thought that makes me think about coming home.	És un pensament que em fa pensar en tornar a casa.
Living with me is very difficult.	Viure amb mi és molt difícil.
You've come this far.	Has arribat fins aquí.
You will not talk about these services.	No parlaràs d'aquests serveis.
He is a good man.	És un bon home.
It has legs, as they say.	Té potes, com diuen.
He often saw her walking around the city with her son.	Sovint la veia passejant per la ciutat amb el seu fill.
He has been with me every step of the way.	Ha estat amb mi a cada pas.
Ask a few different people.	Pregunteu a algunes persones diferents.
There was no joy left in his life.	No quedava cap alegria a la seva vida.
Do not allow the mixture to boil.	No deixeu que la barreja bulli.
That voice had not been a memory.	Aquella veu no havia estat un record.
I was very impressed.	Em va impactar molt.
Also in the comments below.	També als comentaris a continuació.
It didn't seem like much to ask.	No semblava gaire demanar.
Therefore, it turned out that this solution did not apply to her.	Per tant, va resultar que aquesta solució no s'aplicava a ella.
He worked hard.	Va treballar dur.
Maybe you thought you'd spot it.	Potser hauria pensat que ho detectaries.
Not necessarily an end.	No necessàriament un final.
And other parts of the world.	I altres parts del món.
It was a little crazy.	Va ser una mica boig.
I hope this is.	Espero que aquest sigui.
But there are better options than others.	Però hi ha opcions millors que altres.
Now they found something and held it.	Ara van trobar alguna cosa i la van aguantar.
I met her the night before.	La vaig conèixer la nit anterior.
I just felt it.	Acabo de sentir.
He put them at the center of his thinking.	Els va posar al centre del seu pensament.
Nose in front, eyes behind.	El nas al davant, els ulls al darrere.
I discussed details with him.	Vaig discutir detalls amb ell.
Make him think we're friends too.	Fes-li pensar que també som amics.
This interpretation is not unique.	Aquesta interpretació no és única.
In fact, he knew what he would see.	De fet, sabia el que veuria.
The shoulders should be covered.	Les espatlles han d'estar cobertes.
Your beer has to be good.	La teva cervesa ha de ser bona.
Not as such, not anymore.	No com a tal, ja no.
The following is a possible solution.	A continuació es mostra una solució possible.
He performed the experiments and collected the data.	Va realitzar els experiments i va recollir les dades.
This works well.	Això funciona bé.
Important question from your interview because you have to answer this question.	Pregunta important de la vostra entrevista perquè ha de respondre aquesta pregunta.
This can be both good and bad.	Això pot ser tant bo com dolent.
But his work was necessary.	Però la seva feina era necessària.
The situation remains the same.	La situació segueix sent la mateixa.
I have a nice, comfortable seat.	Tinc un seient agradable i còmode.
I told you.	T'ho vaig dir.
I’m too excited to eat.	Estic massa emocionat per menjar.
Summer is not summer and breathing is not breathing without it.	L'estiu no és estiu i respirar no és respirar sense ell.
It’s about getting a job and getting quality work.	Es tracta d'aconseguir feina i aconseguir feina de qualitat.
We have no financial relationship.	No tenim cap relació financera.
Song that day.	Cançó aquell dia.
What they are trying to do is even worse.	El que estan intentant fer és encara pitjor.
Here are mine.	Aquí estan els meus.
How quickly has it become routine to protect yourself.	Amb quina rapidesa s'ha convertit en una rutina protegir-se.
Something was really wrong.	Alguna cosa estava realment malament.
Anger could be controlled, that didn’t mean it would go away.	La ira es podia controlar, això no volia dir que desaparegués.
Not the weird lines everywhere.	Ni les línies estranyes a tot arreu.
Why is it so consistent.	Per què és tan coherent.
I know he loves me.	Sé que m'estima.
It was ten and five.	Eren les deu i les cinc.
I’m not here to do that.	No sóc aquí per fer-ho.
Being a baby at school.	Ser un nadó a l'escola.
My social goal is to make and keep new friends.	El meu objectiu social és fer i mantenir nous amics.
After about a minute he was asleep.	Al cap d'un minut aproximadament estava adormit.
Therefore, there is no right to sell the property.	Per tant, no hi ha dret a vendre la propietat.
I hope they stay together.	Espero que es mantinguin junts.
It takes us longer to develop our skills and confidence.	Triguem més temps a desenvolupar les nostres habilitats i confiança.
Not even the worst people in history.	Ni tan sols les pitjors persones de la història.
Nothing could be done.	No es podia fer res.
It's too good.	És massa bo.
So many things we could be doing.	Tantes coses podríem estar fent.
Tell him that.	Digues-li això.
Then they took a step beyond the book.	Després van fer un pas més enllà del llibre.
I asked him to take me on a trip to my hotel.	Li vaig demanar que em fes un viatge al meu hotel.
Impossible to hide.	Impossible d'amagar.
But he did.	Però ho va fer.
Look where you are in a few months.	Mira on ets d'aquí a uns mesos.
Players absolutely want these things.	Els jugadors volen absolutament aquestes coses.
We finally stopped and went inside.	Finalment ens vam interrompre i vam entrar.
We felt how nervous they were.	Vam sentir com de nerviosos estaven.
If he’s not there, he must have written it down somewhere.	Si no és allà, ho deu haver anotat en algun lloc.
I didn’t delve so much into these topics.	No vaig aprofundir tant en aquests temes.
I will be fine.	Estaré bé.
We still moved forward and incorporated it into our program.	Encara vam avançar i la vam incorporar al nostre programa.
There are several steps, you see.	Hi ha diversos passos, ja ho veus.
It’s in your mind.	Està a la teva ment.
It was not a lie.	No era mentida.
These use members of text and confusion, received in one.	Aquests utilitzen membres de text i confusió, rebuts en un sol.
It's work.	És feina.
The base room is just a normal one bed room.	L'habitació base és només una habitació normal d'un llit.
Only death would stop it.	Només la mort l'aturaria.
However, the community is created.	No obstant això, la comunitat es crea.
Today they are playing a very complicated match.	Avui estan jugant un partit molt complicat.
They are waiting for my orders.	Estan esperant les meves ordres.
However, our results indicated otherwise.	Tanmateix, els nostres resultats van indicar el contrari.
It will be done in two steps.	Es farà en dos passos.
But after the war, many things had changed.	Però després de la guerra, moltes coses havien canviat.
These data are presented in this document.	Aquestes dades es presenten en el present document.
Everything you can do to stop it is important.	Tot el que puguis fer per aturar-ho és important.
We hated that.	Això ho odiàvem.
There is more to say.	Hi ha més a dir.
It's hot, on the one hand.	Fa calor, d'una banda.
I look forward to working with him.	Tinc moltes ganes de treballar amb ell.
Then he looked at the ground.	Aleshores, va mirar a terra.
But it really didn’t matter if I did.	Però realment no importava si ho fes.
Some people are just cheap.	Algunes persones són només barates.
They are found in nearby areas and are probably sister species.	Es troben en zones més properes i probablement són espècies germanes.
We want to make better players and better people.	Volem fer millors jugadors i millors persones.
And that is the truth.	I aquesta és la veritat.
A hundred.	Un centenar.
They were friends, their friends.	Eren amics, els seus amics.
I feel it deeply, deeply.	Ho sento profundament, profundament.
She threw me out.	Ella em va llençar.
The person has paid that amount.	La persona ha pagat aquesta quantitat.
It shows a lot about how we process death.	Mostra molt sobre com processem la mort.
He put the box on the desk.	Va posar la caixa a l'escriptori.
But the third refused to do so.	Però el tercer es va negar a fer-ho.
Because he was smart.	Perquè era intel·ligent.
If it happens in a movie, it won’t happen in life.	Si passa en una pel·lícula, no passarà a la vida.
The data shown are from a representative experiment of at least five.	Les dades mostrades són d'un experiment representatiu d'almenys cinc.
Black men yearn to be the most powerful white man.	Els homes negres anhelen ser l'home blanc més poderós.
We are not sure if we have become like them.	No estem segurs si ens hem tornat com ells.
She described being happy with life.	Va descriure estar contenta amb la vida.
Darkness was his element.	La foscor era el seu element.
You can't buy me.	No em pots comprar.
But there is something more about the book.	Però hi ha alguna cosa més sobre el llibre.
She is giving them too much time.	Ella els està donant massa temps.
But she was his friend.	Però ella era la seva amiga.
Surely this cannot happen again.	Segur que això no pot tornar a passar.
Find and choose the name of a function.	Cerca i tria el nom d'una funció.
She was close.	Ella estava a prop.
That is the question.	Aquesta és la pregunta.
I can’t measure that in you.	No puc mesurar això en tu.
The good ones are bad.	Els bons són dolents.
Instead, she turned to him.	En canvi, es va girar cap a ell.
Let's go straight to it.	Anem-hi directament.
You will be glad you did.	Estaràs content d'haver-ho fet.
They want to know how you are.	Volen saber com estàs.
The first first, though.	El primer primer, però.
I gave you a copy of each of your books.	Li vaig donar un exemplar de cadascun dels teus llibres.
This is not a small gift.	Aquest no és un regal petit.
Sorry if you find it hard to hear.	Ho sento si us costa escoltar-ho.
We will get out of here in no time.	Sortirem d'aquí en molt poc temps.
I have no record of who took this photo.	No tinc constància de qui va fer aquesta foto.
The parents of the subjects provided relevant information from the medical history.	Els pares dels subjectes van proporcionar la informació rellevant de la història clínica.
His visit was not a matter of chance.	La seva visita no va ser una qüestió d'atzar.
One of the figures came to light.	Una de les figures va sortir a la llum.
So her house is also a producer.	Així que la seva casa també és una productora.
It’s just an assumption.	És només una suposició.
I listen to him.	L'escolto.
I was talking about thinking outside the box.	Estava parlant de pensar fora de la caixa.
I will check something.	Comprovaré alguna cosa.
This is my current code.	Aquest és el meu codi actual.
Slaughter ordered by his own father.	Matança ordenada pel seu propi pare.
It is not necessary to record an incident related to a crime.	No és necessari registrar un incident relacionat amb un delicte.
However, it is not the only reason to feel this way.	Tanmateix, no és l'únic motiu per sentir-se així.
However, it is not known whether this process was useful or effective.	No obstant això, no se sap si aquest procés va ser útil o efectiu.
She looked him down.	Ella el va mirar cap avall.
Don’t pick up a phone next to your brain.	No agafeu un telèfon al costat del vostre cervell.
I respect your opinion.	Respecto la seva opinió.
It is not.	No ho és.
I don't want to think about it.	No hi vull pensar.
The last thing companies and employees need is the extra stress.	L'últim que necessiten les empreses i els empleats és l'estrès addicional.
They broke both his arms.	Li van trencar els dos braços.
Don't give up on us.	No et rendeixis amb nosaltres.
Fearing for his life, the officer raised his weapon.	Amb por de la seva vida, l'agent va aixecar l'arma.
The area was still clear.	La zona encara era clara.
They needed each other.	Es necessitaven mútuament.
I risked it because it was unusual.	Vaig arriscar-ho perquè era inusual.
It was a happy sound.	Era un so feliç.
It was very natural.	Era molt natural.
You can see the stress points and save ideas.	Podeu veure els punts d'estrès i desar idees.
I have attached an image.	He adjuntat una imatge.
So many dead girls.	Tantes noies mortes.
I just felt so sorry for her.	Només sentia molta pena per ella.
The time is variable.	El temps és variable.
You are asked not to try, but to do something.	Es demana que no ho intentis, sinó que facis alguna cosa.
He did not call the police.	No va trucar a la policia.
The coffee had helped more than I would have thought.	El cafè havia ajudat més del que hauria cregut.
Once you have selected a date, create a study plan.	Un cop hagis seleccionat una data, crea un pla d'estudi.
We know what it is.	Sabem què és.
But they were just fun facts for me.	Però només eren fets divertits per a mi.
She sent the email.	Ella va enviar el correu electrònic.
Sometimes with a little support from the people by your side.	De vegades amb una mica de suport de la gent al teu costat.
I could also take a look inside.	També podria fer una ullada a dins.
It also looks great for women.	També sembla genial per a les dones.
However, this is not the case to decide the issue.	No obstant això, aquest no és el cas per decidir la qüestió.
I didn’t make fun of your religion.	No em vaig burlar de la teva religió.
He took him to another part of the lot.	El va portar a una altra part del solar.
He chose you.	Ell et va triar.
Things for them.	Coses per ells.
They come here only a few times a year.	Venen aquí només unes quantes vegades l'any.
Never show too much.	No mostris mai massa.
Sometimes he didn’t care what he wore.	De vegades no li importava el que portava.
I only think of the boys, and that house.	Només penso en els nois, i en aquella casa.
I can put it back on the good side.	Puc tornar-lo al costat bo.
It must have taken years.	Deu haver trigat anys.
And then he died.	I després va morir.
Each time, she told the defendant to leave, which she eventually did.	Cada vegada, ella va dir a l'acusat que marxés, cosa que finalment va fer.
I wanted to experience it and learn how to do it.	Volia experimentar-ho i aprendre a fer-ho.
I'm a lot of fun.	Sóc molt divertit.
It occurs in the brain.	Es produeix al cervell.
New people will see your baby.	La gent nova veurà el teu nadó.
Your first thought is that maybe something bad happened.	El teu primer pensament és que potser va passar alguna cosa dolenta.
The animals run.	Els animals corren.
He had shot me in the foot.	M'havia disparat al peu.
However, the reason why these treatments work is not yet clearly understood.	No obstant això, el motiu pel qual aquests tractaments funcionen encara no s'entén clarament.
You want more from your child.	Vols més del teu fill.
They didn’t talk, they didn’t touch each other.	No parlaven, no es van tocar.
But even so, these changes can make a big difference.	Però tot i així, aquests canvis poden marcar una gran diferència.
Everyone had to load and get on another train.	Tothom havia de carregar i pujar a un altre tren.
The best thing about doing a job is that you can help others.	El millor de fer una feina és que pots ajudar els altres.
These results suggest some important issues.	Aquests resultats suggereixen algunes qüestions importants.
It was the girl who destroyed the ship.	Va ser la noia qui va destruir el vaixell.
There may be a reason why they are not included.	Pot haver-hi un motiu pel qual no s'inclouen.
He loved animals.	Estimava els animals.
So what are you going to do about it?	Aleshores, què faràs al respecte?.
You don’t need any man to complete it.	No necessita cap home per completar-la.
Which is fine.	La qual cosa està bé.
Look, you're just getting better.	Mira, només et millores.
Here’s what made me think about it.	Aquí teniu el que m'ha fet pensar en això.
And his point of view.	I el seu punt de vista.
Deep down you want even more.	En el fons encara vols més.
It’s not hard to catch, no, it’s not hard to catch.	No és difícil d'agafar, no, no és difícil d'agafar.
No one sitting in this room is perfect.	Ningú assegut en aquesta habitació és perfecte.
Again, use common sense.	De nou, utilitzeu el sentit comú.
This is until recently.	Això és fins fa poc.
They served it on a golden plate.	La van servir en un plat d'or.
I called everyone and told them he was gone.	Vaig trucar a tothom i els vaig dir que s'havia anat.
This is to give it your full attention.	Això és donar-li tota la teva atenció.
He himself told me this.	Ell mateix em va dir això.
It was just something that had to be done.	Era només una cosa que s'havia de fer.
Connected with the fact that control fish is the benchmark.	Connectat amb el fet que el peix control és el nivell de referència.
No one else will want a part of this action.	Ningú més voldrà una part d'aquesta acció.
It's a lie.	És mentida.
We cross the bridge and turn left.	Creuem el pont i girem a l'esquerra.
They came in and took your church.	Van entrar i es van emportar la teva església.
I hope they find rest, peace.	Espero que trobin el descans, la pau.
The teacher himself laughed.	El mateix mestre va riure.
Thanks in advance.	Gràcies per endavant.
As we mentioned before, this is fine.	Com hem comentat abans, això està bé.
Passion goes a long way.	La passió va molt lluny.
Of course we have.	Per descomptat que tenim.
You can't sleep.	No pots dormir.
The wonder was still there.	La meravella encara hi era.
And of course he was a man.	I és clar que era un home.
The information available helped me take care of the baby.	La informació disponible em va ajudar a tenir cura del nadó.
Don’t think you have it.	No us penseu que ho té.
I never make a mistake.	Mai faig un error.
It was the circumstances in which it occurred.	Van ser les circumstàncies en què es va produir.
You never find it.	No el trobis mai.
It is dark outside in the summer.	A fora és fosc l'estiu.
Instead, I tried the door and it opened.	En canvi, vaig provar la porta i es va obrir.
Straight like that.	Recte així.
For a moment, he thought he would say something.	Per un moment, va pensar que diria alguna cosa.
Tonight, it's not like that.	Aquesta nit, no és així.
What you want does not go into it.	El que vols no hi entra.
The initial screen was done once.	La pantalla inicial es va realitzar una vegada.
But the face at the bottom of the steps was so familiar.	Però la cara a la part inferior dels esglaons era tan familiar.
Routine work can now be done easily.	Ara es pot fer el treball rutinari fàcilment.
His heart was broken.	Tenia el cor trencat.
A good reason given for this demand.	Una bona raó donada per a aquesta demanda.
They must be representative.	Han de ser representatius.
Surely this is obvious.	Segurament això és evident.
In fact, doing is very good.	De fet, fer és molt bo.
I thought you were sleeping.	Vaig pensar que estaves dormint.
All three works were well received.	Les tres obres van tenir una bona acollida.
Everything is there to enjoy your stay.	Tot està allà per gaudir de l'estada.
She will not eat it.	Ella no se'l menjarà.
Make sure this is not missing.	Assegureu-vos que això no falti.
Some are around.	Alguns estan al voltant.
You want to set up camp and stay there forever.	Voleu muntar el campament i quedar-vos-hi per sempre.
The child's father making a lot of noise.	El pare del nen fent gran soroll.
I want to draw a good table on it.	Vull dibuixar-hi una bona taula.
I had it.	Ho tenia.
In the first half everything went to our right.	A la primera part tot anava a la nostra dreta.
But they function as part of a larger whole.	Però funcionen com a part d'un tot més gran.
But not like that, my friends.	Però no així, amics meus.
No one could pass in front of him.	Ningú no podia passar per davant d'ell.
I hope they meet your needs.	Espero que compleixin les vostres necessitats.
He just stayed there.	Només es va quedar allà.
All parties have done so.	Tots els partits ho han fet.
I will say the staff here is fantastic.	Diré que el personal aquí és fantàstic.
I was interested in everything about him.	Tot d'ell m'interessava.
I want to see this game.	Vull veure aquest joc.
Put them in your insurance.	Posa'ls a la teva assegurança.
One such piece of information is the name of an image.	Una d'aquestes informacions és el nom d'una imatge.
Ask yourself why each of these questions caused you problems.	Pregunteu-vos per què cadascuna d'aquestes preguntes us va causar problemes.
In some cases, though.	En alguns casos, però.
Participants received course credits for participating.	Els participants van rebre crèdits del curs per haver participat.
They never win.	No guanyen mai.
He became the first character to leave the show.	Es va convertir en el primer personatge a abandonar el programa.
No one would take a step.	Ningú no faria un pas.
Put them on, and suddenly everything changes.	Posa'ls, i de sobte tot canvia.
He grabs a woman.	Agafa una dona.
Your efforts fall head over heels.	Els vostres esforços els cauen de cara.
He has work to do.	Té feina que ha de fer.
We eat well.	Mengem bé.
I'm glad you found a service to help you.	M'alegro que hagis trobat un servei per ajudar-te.
I finally did.	Finalment ho vaig fer.
It is done this way.	Es fa d'aquesta manera.
But religion still dominated.	Però la religió encara va dominar.
The old men shook their heads.	Els homes grans van negar amb el cap.
Second, companies need to be built to last.	En segon lloc, les empreses s'han de construir per durar.
Why don't you sit down.	Per què no t'asseus.
He made her laugh.	La va fer riure.
I listen to my cell phone all day.	Escolto el meu mòbil tot el dia.
It was still a struggle for survival.	Encara era una lluita per la supervivència.
It is important to plan this. 	És important planificar-ho. 
sweet autumn friend.	dolç amic tardor.
I knew I hated him because he refused to eat breakfast.	Sabia que l'odiava perquè es negava a esmorzar.
It is focused.	Està enfocat.
But it gave people something to talk about more than.	Però va donar a la gent alguna cosa de què parlar més que.
It is a case of supply and demand.	És un cas d'oferta i demanda.
All great.	Tots grans.
What is t.	Què és t.
They are big girls.	Són noies grans.
I don’t think so, but it can be.	No ho crec, però pot ser.
There really is no other option.	Realment no hi ha altra opció.
That the rule is wrong.	Que la regla és incorrecta.
Words are cheap.	Les paraules són barates.
Nothing happened that anyone could see.	No va passar res que ningú pogués veure.
I see you don't care.	Veig que no t'importa.
The default value is true.	El valor per defecte és cert.
You stay there and concentrate on the red light in the middle.	Et quedes allà i et concentres en la llum vermella del mig.
The point is deeper than that.	El punt és més profund que això.
States are taking things into their own hands.	Els estats s'estan prenent les coses per les seves pròpies mans.
As his students, we feel his pain like ours.	Com a estudiants seus, sentim el seu dolor com el nostre.
Please note that this is only a price service charge.	Tingueu en compte que això només és un càrrec de servei del preu.
The problem turns out to be quite simple.	El problema resulta ser bastant senzill.
It's too early.	És massa aviat.
I didn’t expect to find you here.	No esperava trobar-te aquí.
As if everyone was in charge.	Com si tothom hi estigués el cap.
I had my son back in my life.	Vaig tornar a tenir el meu fill a la meva vida.
There are no such plans, nothing.	No hi ha aquests plans, res.
He felt the end approaching.	Va sentir que s'acostava el final.
So go and listen, thank you.	Així que ves i escolta, t'ho agraïm.
Just the opposite.	Just al contrari.
I think there is something to be said about it.	Crec que hi ha alguna cosa a dir al respecte.
The lines were on the right.	Les línies eren a la dreta.
He has never played defense.	No ha jugat mai a la defensa.
It’s about the people you love, the friends you’ve met.	Es tracta de les persones que estimes, dels amics que has conegut.
As such, they had to maintain their own officers.	Com a tal, havien de mantenir els seus propis oficials.
This is exactly how the problem begins.	Així és exactament com comença el problema.
But think about it.	Però pensa-hi.
He stood in the center, staring straight at the camera.	Es va quedar al centre, mirant directament a la càmera.
We found a great sense of comfort with each other.	Hem trobat una gran sensació de confort els uns amb els altres.
The speed increased rapidly.	La velocitat va augmentar ràpidament.
Our current study is in line with previous reports.	El nostre estudi actual està d'acord amb els informes anteriors.
He sat listening.	Es va asseure escoltant.
Remove the chicken and set aside.	Retireu el pollastre i reserveu-lo.
Time perhaps, that has run out.	Temps potser, que s'ha esgotat.
I will tell you how the thing came about.	Us explicaré com va sorgir la cosa.
The agreement was low in both samples, but higher in the controls.	L'acord va ser baix en ambdues mostres, però més alt en els controls.
In another process.	En un altre procés.
The comparison group was offered standard anger management classes.	Al grup de comparació se li van oferir classes estàndard de gestió de la ira.
It was and still is really effective for me.	Va ser i encara és realment efectiu per a mi.
But this cannot be normal.	Però això no pot ser normal.
Just the things she says.	Només les coses que ella diu.
I've only been here a few minutes.	Només he estat aquí uns minuts.
The drug showed first signs of activity.	El fàrmac va mostrar primers signes d'activitat.
I didn’t feel comfortable seeing him like that.	No em vaig sentir còmode en veure'l així.
Cross in your direction of travel.	Creuar a la seva direcció de marxa.
That would not solve anything.	Això no resoldria res.
Maybe you should learn new things.	Potser hauríeu d'aprendre coses noves.
So many fantastic things here.	Tantes coses fantàstiques aquí.
This meant that older patients had their own characteristics.	Això significava que els pacients grans tenien les seves pròpies característiques.
The mother came in first and immediately started crying.	La mare va entrar primer i de seguida va començar a plorar.
We are glad we have it.	Ens alegra que el tenim.
He had no doubt that she would take care of things.	No tenia cap dubte que ella s'encarregaria de les coses.
Yes, yes, of course.	Sí, sí, és clar.
Sign language should not be used.	No s'ha d'utilitzar la llengua de signes.
I just need to put my foot in the door.	Només necessito posar el peu a la porta.
They are different things.	Són coses diferents.
I'll be a doctor, you know.	Seré metge, saps.
You should read this article to understand what is going on.	Hauríeu de llegir aquest article per entendre què està passant.
She just left.	Ella acaba de marxar.
He stood still for a moment.	Va romandre quiet un moment.
Finally, they fall in love.	Finalment, s'enamoren.
Remove the pan from the heat and stir in salt to taste.	Retireu la paella del foc i remeneu-hi sal al gust.
You find it nice and sweet.	Us sembla simpàtic i dolç.
It is a pleasure to meet someone with original ideas on this subject.	És un plaer trobar algú amb idees originals sobre aquest tema.
You have to find it at the station.	L'has de trobar a l'estació.
Some others may have been too.	Alguns altres potser també ho han estat.
Be careful.	Que vagi amb compte.
Press for details, give few.	Premsa pels detalls, dona pocs.
I made the choice.	He fet la tria.
He knew that if she did that, she would know how she felt.	Ell sabia que si feia això, ella sabrà com se sentia.
Now it looks like you don’t like that.	Ara sembla que això no t'agrada.
Now the command appears on your phone.	Ara l'ordre apareix al seu telèfon.
Players do not wait.	Els jugadors no esperen.
The instructions are inside the file.	Les instruccions es troben dins del fitxer.
It would be the fourth university building.	Seria el quart edifici de la universitat.
Well, it wasn’t just for that reason.	Bé, no va ser només per aquest motiu.
Many return with nothing, and some simply never see each other again.	Molts tornen sense res, i alguns simplement no es tornen a veure mai més.
The cost must be shared.	El cost s'ha de compartir.
He took her around the city.	La va portar per la ciutat.
I didn’t know they were one thing, but they are amazing.	No sabia que eren una cosa, però són increïbles.
We do not consider ourselves workers.	No ens considerem treballadors.
Now there is none of that.	Ara no hi ha res d'això.
This will help make it easier.	Això ajudarà a fer-ho més fàcil.
Sounds like that.	Sona així.
I was in a position to see it develop as a child.	Vaig estar en la posició de veure'l desenvolupar-se de petit.
They vote every year to choose their leaders.	Voten cada any per triar els seus líders.
I'm glad you're here !.	M'alegro que estiguis aquí!.
Animal only.	Només animal.
This is one of our things that we don’t want to happen.	Aquesta és una de les nostres coses que no volem que passi.
She looked at him straight.	Ella el mirava directament.
They were not.	No ho eren.
It felt like you were playing it.	Semblava que estàs jugant-hi.
To make a decision on the motion.	Per prendre una decisió sobre la moció.
So don’t do it.	Així que no ho facis.
There must be a number or character before and after.	Hi ha d'haver un número o caràcter abans i després.
Year after year, the amount we spend online increases.	Any rere any, la quantitat que gastem en línia augmenta.
We thank you.	Us agraïm.
You are here, not there.	Tu ets aquí, no allà.
He hadn't taken anything from her.	No li havia pres res.
Include your complete.	Incloeu el vostre complet.
This can be a great idea.	Això pot ser una idea genial.
Sometimes he does.	De vegades ho fa.
But at this point it’s a pure variety.	Però en aquest punt és una varietat pura.
They looked around, but saw no one.	Van mirar al seu voltant, però no van veure ningú.
He never changes direction in his movement.	Mai canvia de direcció en el seu moviment.
I didn’t find out using any “simple method”.	No ho he esbrinat utilitzant cap "mètode simple".
She had been there when she was born.	Ella hi havia estat quan va néixer.
However, these results are different from those obtained by other groups.	Tanmateix, aquests resultats són diferents dels obtinguts per altres grups.
We had an agreement.	Teníem un acord.
Little special planning is required during the design process.	Es requereix poca planificació especial durant el procés de disseny.
Why it had to be kept.	Per què s'havia de mantenir.
Take care, mother.	Cuida't, mare.
In fact, I really like this place.	De fet, m'agrada molt aquest lloc.
It would have given them the benefit of the doubt.	Els hauria donat el benefici del dubte.
You need to check their website.	Cal consultar el seu lloc web.
Still, he thought, it wouldn't be the first time.	Tot i així, va pensar, no seria la primera vegada.
Tomorrow they have a lot at stake.	Demà tenen moltes coses en joc.
Please someone help me.	Si us plau, algú m'ajudi.
The court denied the motion.	El tribunal va denegar la moció.
Now is not the time.	Ara no és el moment.
In any case, it was best to leave the public road.	En qualsevol cas, el millor era deixar la via pública.
The women just looked up.	Les dones acaben de mirar.
We separate several cases in the statement from our results.	Separem diversos casos en l'enunciat dels nostres resultats.
The motion was denied for two reasons.	La moció va ser denegada per dos motius.
He saw her eyes and gave her a funny feeling.	Va veure els seus ulls i li va donar una sensació divertida.
Flowers for children.	Flors per a nens.
He didn't like the comments.	No li agradaven els comentaris.
Here you are a boy.	Aquí eres un noi.
It's very beautiful.	És molt bonic.
The file does not support this reason.	L'expedient no recolza aquest motiu.
First, we calculated the required sample size.	En primer lloc, hem calculat la mida de mostra necessària.
No, that was not entirely correct.	No, això no estava del tot correcte.
I was lucky.	He tingut sort.
I hope it will help you warm them up.	Confio que us ajudarà a escalfar-los.
And when you get a few, you really charge.	I quan en aconsegueixes uns quants, realment carregues.
Whether to trust him or not is up to you.	Si confiar en ell o no, depèn de vostè.
It was definitely fast.	Sens dubte va ser ràpid.
Then he got personal.	Després es va posar personal.
However, most of them used tissue samples.	Tanmateix, la majoria d'ells utilitzaven mostres de teixit.
Why, we don’t know, but that’s not really important right now.	Per què, no ho sabem, però això realment no és important en aquest moment.
There were basically two problems.	Bàsicament hi havia dos problemes.
No matter how serious the steps, nothing came of it.	Per greus que fossin els passos, no en va sortir res.
This had never happened before.	Això no havia passat mai abans.
All the men were out.	Tots els homes estaven fora.
He took it a step further.	Va fer un pas més enllà.
The difficult path.	El camí difícil.
An instant later, he had disappeared again.	Un instant després, havia tornat a desaparèixer.
He even wanted her to spend the spring break with her family.	Fins i tot volia que passés les vacances de primavera amb la seva família.
It was the secret she was forced to keep.	Era el secret que es va veure obligada a guardar.
I don’t know if they did it on purpose or not.	No sé si ho van fer a propòsit o no.
Now I know the right way to do it.	Ara sé la manera correcta de fer-ho.
I don’t know what my problem is sometimes.	No sé quin és el meu problema de vegades.
The ground, man.	El terra, home.
You never said his name.	Mai has dit el seu nom.
At least ignored.	Com a mínim ignorat.
Keep your head up and live.	Mantingues el cap i vius.
See usually id.	Vegeu generalment id.
Contact your doctor immediately if you notice any of these.	Poseu-vos en contacte amb el vostre metge immediatament si observeu qualsevol d'aquests.
But a second group saw small components of a single animal.	Però un segon grup va veure petits components d'un sol animal.
He had never been inside one.	Mai havia estat dins d'un.
But that’s how it usually is these days.	Però així és com acostuma a ser aquests dies.
For others, it is not.	Per a altres, no ho és.
I don’t think it’s great at anything.	No crec que sigui genial en res.
Finding none, he made his fourth shot.	En no trobar-ne cap, va fer el seu quart tir.
I didn’t want to feel that pain.	No volia sentir aquest dolor.
Too hard a job.	Una feina massa dura.
This operation was repeated twice.	Aquesta operació es va repetir dues vegades.
They are important.	Són importants.
So far, no problem.	Fins ara, cap problema.
You feel cut off and looking for connection.	Et sents tallat i buscant connexió.
I, for one, am in this last camp.	Jo, per exemple, estic en aquest darrer campament.
One was my father.	Un era el meu pare.
Each unit of seven was asked to meet and vote.	Es va demanar a cada unitat de set reunir-se i votar.
He was gone by then.	Aleshores se n'havia anat.
I understand it right away, perfectly.	Ho entenc de seguida, perfectament.
She wasn't sure if she'd heard anything she'd said.	No estava segura de si havia sentit alguna cosa que havia dit.
You are a country boy.	Ets un noi de camp.
Okay, let me put it another way.	D'acord, deixa'm dir-ho d'una altra manera.
Do not get angry.	No t'enfadis.
I loved it.	Em va encantar molt.
Please help resolve.	Si us plau, ajuda a resoldre.
A content analysis approach was performed for data analysis.	Es va realitzar un enfocament d'anàlisi de contingut per a l'anàlisi de dades.
Make sure they represent your property well.	Assegureu-vos que representen bé la vostra propietat.
However, these two parameters are difficult for human users to determine.	No obstant això, aquests dos paràmetres són difícils de determinar pels usuaris humans.
Set to zero.	Posa a zero.
Eventually, both parties reached an agreement.	Finalment, ambdues parts van arribar a un acord.
They have a special love.	Tenen un amor especial.
We are lost.	Estem perduts.
He lay on the bed with his eyes open.	Es va estirar al llit amb els ulls oberts.
Life here was expensive too.	La vida aquí també era cara.
But to do that, many of us will need to work together.	Però, per fer-ho, caldrà que molts de nosaltres treballem junts.
He was a doctor.	Era metge.
He shared his feeling for the problem.	Va compartir el seu sentiment pel problema.
The answer went beyond what any of us would have expected.	La resposta va anar més enllà del que qualsevol de nosaltres hauria esperat.
The others must also be destroyed.	Els altres també s'han de destruir.
Don’t expect everything to be perfect the first time.	No espereu que tot sigui perfecte la primera vegada.
I'm no stranger.	No sóc gens estrany.
I don’t remember what happened next.	No recordo què va passar després.
Yes, like that.	Sí, així.
Build trust.	Generar confiança.
There are many reasons why it happens.	Hi ha moltes raons per les quals passa.
Sex and violence.	Sexe i violència.
I will show you some of his work, it is very good.	Us ensenyaré alguns dels seus treballs, és molt bo.
I’ll have to ask you to stand by me, though.	Hauré de demanar-te que et facis al costat, però.
Now we could spend more time at sea.	Ara podríem passar més temps al mar.
It should, but where is it.	Hauria, però on és.
He approached the man.	Es va acostar a l'home.
Seeing everything we do.	Veient tot el que fem.
They seem to come from another place and a different culture.	Sembla que provenen d'un altre lloc i d'una cultura diferent.
Only in this way is an informed debate possible.	Només així és possible un debat informat.
Look at things.	Mira les coses.
The other is in danger.	L'altre està en perill.
It was hard for me to go to class every day.	Cada dia em va costar anar a classe.
I didn’t know what the fuck.	No sabia què coi.
Keep it quiet, whatever you do.	Guarda-ho en silenci, facis el que facis.
I have the training.	Tinc la formació.
In fact it is quite the opposite.	De fet és tot el contrari.
It felt great to have him by my side.	Em va sentir molt bé tenir-lo al meu costat.
However, with this success come both benefits and challenges.	No obstant això, amb aquest èxit vénen tant beneficis com reptes.
This river does not stop.	Aquest riu no s'atura.
At night it is even better.	A la nit encara és millor.
In this case there are none of these circumstances.	En aquest cas no hi ha cap d'aquestes circumstàncies.
I was pretty sure.	N'estava bastant segur.
That is why a number of treatments are recommended.	És per això que es recomana una sèrie de tractaments.
And know the difference.	I saber la diferència.
I seek in his mind his shared secret.	Busco en la seva ment el seu secret compartit.
In that same song he told them to get up and leave.	En aquella mateixa cançó els va dir que s'aixequessin i marxessin.
Every step is important.	Cada pas és important.
No criminal.	No criminal.
Then do the same on the pieces around the face.	A continuació, feu el mateix a les peces al voltant de la cara.
Yes, that's right.	Sí, és així de bo.
Content should be specific, useful, and interesting to your target audience.	El contingut ha de ser específic, útil i interessant per al vostre públic objectiu.
The board had nothing to do with it.	La junta no hi tenia res a veure.
Now that he mentioned it, there were some, but it wasn’t much.	Ara que ho va esmentar, n'hi havia, però no era gaire.
Random selection was made from a computer program.	La selecció aleatòria es va fer a partir d'un programa informàtic.
People make people change.	Les persones fan que les persones canviïn.
Great care must be taken at this point.	Cal tenir molta cura en aquest punt.
This lasted about three days.	Això va durar uns tres dies.
My relationship with your late father was of a rather special kind.	La meva relació amb el teu difunt pare va ser d'un tipus força especial.
He is no longer a baby.	Ja no és un nadó.
It never worked, of course.	Mai va funcionar, és clar.
It is good for the soul and makes you a real man.	És bo per a l'ànima i et fa un home real.
In fact, it would make sense.	De fet, tindria sentit.
This review is divided into three parts.	Aquesta revisió es divideix en tres parts.
They are not missing.	No falten.
I’m just a small blog, run by a poor man.	Només sóc un petit bloc, dirigit per un pobre.
The numbers seem to support it.	Sembla que els números ho avalen.
Never really afraid of anything.	Mai realment por de res.
We should now be full for the regular season.	Ara hauríem d'estar complets per a la temporada regular.
There was no need to direct him to the bedroom.	No calia dirigir-lo al dormitori.
Look what happened at camp.	Mireu què va passar al campament.
I took a copy.	En vaig prendre una còpia.
It couldn’t have come at a better time.	No podria haver arribat en millor moment.
He was going to college.	Se n'anava a la universitat.
I don’t know if that works or not.	No sé si això funciona o no.
The red box indicates collected fabric.	El quadre vermell indica teixit recollit.
We assume a positive response below.	Suposem una resposta positiva a continuació.
Someone else did.	Algú més ho va fer.
Maybe you have personal challenges to face.	Potser tens reptes personals per afrontar.
These changes are the events for which you should prepare.	Aquests canvis són els esdeveniments per als quals hauríeu de preparar.
After ten years of struggle, death seemed like a release.	Després de deu anys de lluita, la mort va semblar un alliberament.
Still, the man's heart beats fast.	Tot i així, el cor de l'home batega ràpidament.
She knew she would.	Ella sabia que ho faria.
Maybe it's here.	Potser és aquí.
The others are poor because we are rich.	Els altres són pobres perquè som rics.
I didn’t know where it came from.	No sabia d'on venia.
A battle was going on in that little room.	Una batalla s'estava passant en aquella petita habitació.
Then she drove him and felt the same.	Llavors el va conduir i va sentir el mateix.
We need you right now.	Et necessitem en aquest moment.
I was going to give it my best.	Jo anava a donar-li el millor possible.
For each manuscript, three review reports will normally be collected.	Per a cada manuscrit, normalment es recolliran tres informes de revisió.
She will never think of him.	Ella mai pensarà en ell.
We listen to your pain and understand that change is difficult.	Escoltem el teu dolor i entenem que el canvi és difícil.
I told him it’s a bit like energy.	Li vaig dir que és una mica com l'energia.
In doing so, he took two pages of notes.	En fer-ho, va prendre dues pàgines de notes.
My goal was now within my reach.	El meu objectiu estava ara al meu abast.
My energy level is roughly what it was the first day.	El meu nivell d'energia és aproximadament el que va ser el primer dia.
Practically the same question as above.	Pràcticament la mateixa pregunta que l'anterior.
You have to think the best, the worst comes next.	Cal pensar el millor, el pitjor ve després.
That’s a long week ago, right? 	Això fa una setmana llarga, no?
she says.	ella diu.
So let's try.	Així que anem a tractar.
The rich were really like you and me.	Els rics realment érem com tu i jo.
Probably not.	És probable que no sigui així.
I’m at the end of the line, in fact.	Estic al final de la línia, de fet.
I wouldn’t say that.	Jo no diria això.
We will be able to get them in the next two and a half months.	Els podrem aconseguir en els propers dos mesos i mig.
In fact, he was surprised.	De fet, estava sorprès.
Standing up, he agreed.	Posant-se dempeus, va estar d'acord.
Tell him they have to be careful.	Digues-li que han de tenir cura.
My job is to score goals.	La meva feina és marcar gols.
Maybe it was true that there was nothing to do.	Potser era cert que no hi havia res a fer.
Now he had cut off even that physical contact.	Ara havia tallat fins i tot aquest contacte físic.
Not so sure.	No tan segur.
He was sick and sick.	Estava malalt i malalt.
There is an expression for that.	Hi ha una expressió per a això.
Because that’s what we think it is.	Perquè això és el que pensem que és.
A thought came to my mind.	Un pensament em va venir al cap.
I do things and I never post them.	Jo faig coses i mai les publico.
You are the potential they should see in your career.	Sou el potencial que han de veure a la vostra carrera.
Then the man asked her if she needed help to get up.	Aleshores l'home li va preguntar si necessitava ajuda per aixecar-se.
The court did not fixate on one place.	El tribunal no es va fixar en un sol lloc.
I was never very good.	Mai no vaig ser gaire bo.
I think they had a good trust between them.	Crec que tenien una bona confiança entre ells.
It was a lovely end to the day.	Va ser un final encantador del dia.
I pushed my plate away.	Vaig allunyar el meu plat.
The press release of the day.	La nota de premsa del dia.
Make friends with people who want the best for you.	Fes amistat amb persones que volen el millor per a tu.
I could take it for granted that he assumed he had a mistake.	Podria donar per fet que ell donava que tenia un error.
According to its relationship to human life.	Segons la seva relació amb la vida humana.
She leaned back.	Ella es va inclinar enrere.
And even if you fall short, keep going.	I encara que et quedis curt, segueix endavant.
It now takes about half an hour a month.	Ara es triga aproximadament mitja hora al mes.
This term now has a more specific meaning.	Aquest terme té ara un significat més específic.
This is a serious thing.	Això és una cosa seriosa.
I was outdoors and he saw me.	Jo estava a l'aire lliure i em va veure.
And writing it.	I escrivint-ho.
This fish has not had its skin removed.	A aquest peix no li han tret la pell.
School has been a dream.	L'escola ha estat un somni.
Tonight will not go off.	Aquesta nit no s'apagarà.
I don’t remember what kind.	No recordo quin tipus.
Now that he has won he has not stopped working.	Ara que ha guanyat no ha parat de treballar.
I hadn't been to a window in a long time.	Feia molt de temps que no era a una finestra.
There was no future for the two of them.	No hi havia futur per a ells dos.
I don’t remember the process.	No recordo el procés.
Enter the code and settings to change the system settings.	Introduïu el codi i els paràmetres per canviar la configuració del sistema.
It will work the same.	Funcionarà igual.
Truly, this is the subject of a publication.	De veritat, aquest és el tema d'una publicació.
He has no friends.	No té amics.
Or it only happened on that scale once.	O només va passar a aquesta escala una vegada.
They are a little scared.	Tenen una mica de por.
His tests were done correctly.	Les seves proves es van fer correctament.
Adults only, of course.	Només per a adults, és clar.
I represent an organization with which you have a shared interest.	Represento una organització amb la qual teniu un interès compartit.
Not enough support groups.	No hi ha prou grups de suport.
The other, probably not.	L'altre, probablement no.
She was very strong.	Era molt forta.
Young that, and he said it didn’t matter.	Jove això, i va dir que no importava.
The quality of the floor finish was amazing.	La qualitat de l'acabat del terra va ser increïble.
I will ask him.	li preguntaré.
Healthy group age.	Edat del grup saludable.
I would never have gone out without money.	No hauria sortit mai sense diners.
I made a serious mistake in getting involved with this man.	Vaig cometre un greu error en involucrar-me amb aquest home.
A primary cell culture was performed.	Es va realitzar un cultiu cel·lular primari.
In any other state.	En qualsevol altre estat.
This is exactly right.	Això és exactament correcte.
Feel free to get in touch.	No dubteu a posar-vos en contacte.
Also, no new opinion needs to be issued immediately.	A més, no cal emetre una nova opinió immediatament.
I wanted people to believe in women.	Volia que la gent cregués a les dones.
It has been a pretty healthy debate.	Ha estat un debat força saludable.
Giving this extra push would only mean one or two extra stops.	Donar aquesta empenta addicional només significarà una o dues parades addicionals.
I use it rarely.	El faig servir poques vegades.
He will not touch it.	No el tocarà.
Both interests are important.	Tots dos interessos són importants.
He completed it in three hours.	La va completar en tres hores.
He is nothing like that.	Ell no és res així.
Listen to me and say what you like.	Escolta'm i digues què t'agrada.
The reason for this is as follows.	El motiu d'això és el següent.
Most do.	La majoria ho fan.
Just to make it perfectly clear.	Només per deixar-ho perfectament clar.
This is much harder to explain.	Això és molt més difícil d'explicar.
You have to understand.	Ha d'entendre.
In a new complement.	En un nou complement.
A boy who lives in danger for a year.	Un noi que viu en perill durant un any.
Or you can go out again, free of charge.	O pots tornar a sortir, sense càrrec.
May, he said.	Maig, va dir.
From this case.	A partir d'aquest cas.
But some survived.	Però alguns van sobreviure.
Others said their children were not well.	Altres van dir que els seus fills no estaven bé.
You were his son.	Vas ser el seu fill.
It is a mobile phone.	És un telèfon mòbil.
And we need to help each other get further.	I ens hem d'ajudar mútuament a arribar més lluny.
Then weeks passed.	Després van passar setmanes.
The computer cannot think for itself and has no common sense.	L'ordinador no pot pensar per si mateix i no té sentit comú.
I would sign a contract without even reading it.	Signaria un contracte sense ni tan sols llegir-lo.
Obviously, there is no room here to go into the details.	Òbviament, aquí no hi ha espai per entrar en els detalls.
They make it clear that other variables are associated with trade.	Deixen clar que altres variables estan associades al comerç.
Basically anxiety changed me as a person.	Bàsicament l'ansietat em va canviar com a persona.
But he himself discovered.	Però ell mateix va descobrir.
Not for long.	No per molt de temps.
Double-click it and a user will go to the home screen.	Feu-hi clic dues vegades i un usuari anirà a la pantalla d'inici.
Anything that gets you out of the situation.	Qualsevol cosa que et tregui de la situació.
The following are the general contract requirements broken down by year of contract.	A continuació es detallen els requisits generals del contracte desglossats per any de contracte.
Maybe, they say, this will even start a bigger movement.	Potser, diuen, això fins i tot iniciarà un moviment més gran.
He wanted to hurt me.	Em volia fer mal.
None of them.	Cap d'ells.
He continued to look out the windows.	Va continuar mirant les finestres.
Rather, they worry about making a point.	Més aviat, els preocupa fer un punt.
I wouldn’t mind them doing this to me.	No m'importaria que em fessin això.
He told her to keep this a secret from her mother.	Li va dir que mantingués això en secret per a la seva mare.
She even walked away from him.	Fins i tot es va allunyar d'ell.
That is why he is on trial.	Per això està al judici.
However, the underlying mechanism needs further research.	Tanmateix, el mecanisme subjacent necessita més investigació.
There is a story there.	Allà hi ha una història.
Participate in an exercise class and meet new people.	Participa en una classe d'exercicis i coneix gent nova.
She pointed to the chair.	Ella va assenyalar la cadira.
The results were consistent across the entire population of the analysis set.	Els resultats van ser coherents a la població completa del conjunt d'anàlisi.
It really is a great event.	Realment és un gran esdeveniment.
Very suitable for the visit.	Molt adequat per a la visita.
Only healthy individuals were included in this study.	En aquest estudi només es van incloure individus sans.
The country changed.	El país va canviar.
And you may not want to use it all the time.	I potser no vol utilitzar-lo tot el temps.
It was returned in an hour.	Va ser retornada en una hora.
That, of course, means a couple of things.	Això, per descomptat, significa un parell de coses.
But here, come with me.	Però aquí, vine amb mi.
You have made changes based on informed feedback.	Heu fet canvis basats en comentaris informats.
My father talked about it with his brother and many other people.	El meu pare en va parlar amb el seu germà i moltes altres persones.
There is no way to get help from anyone.	No hi ha manera de rebre ajuda de ningú.
She asked if he was looking for something.	Ella va preguntar si estava buscant alguna cosa.
It was not locked and went into a thick darkness.	No estava tancat amb clau i va entrar en una foscor espessa.
This was powerful on several levels.	Això va ser poderós a diversos nivells.
We can't give up.	No ens podem rendir.
Don't move.	No et mous.
Barely more than a child.	Amb prou feines més que un nen.
And the answer is, from within.	I la resposta és, des de dins.
It's okay to take.	Està bé de prendre.
Then they had to play the next five games.	Després van haver de jugar els cinc partits següents.
Basic customer service vs.	Servei bàsic al client vs.
I wanted to take him to the gun shop.	Volia portar-lo a la botiga d'armes.
He even called her.	Fins i tot la va cridar.
We can improve it.	Ho podem millorar.
And some of us are.	I alguns de nosaltres ho som.
Take us down there.	Porta'ns allà baix.
Well, certainly that was different.	Bé, certament això era diferent.
The reality is much more complex.	La realitat és molt més complexa.
Not everyone is born with confidence.	No tothom neix amb confiança.
The room was clean and quiet.	L'habitació estava neta i tranquil·la.
He looked up from his controls.	Va aixecar la mirada dels seus controls.
We will number the points from left to right.	Numerarem els punts d'esquerra a dreta.
I care about our people.	Em preocupa la nostra gent.
So we went to keep him company on his deathbed.	Així que vam anar a fer-li companyia al seu llit de mort.
We work together and go from here.	Treballem junts i anem a partir d'aquí.
That, too, was out of character for her.	Això, també, estava fora de caràcter per a ella.
Have your subject rotate slowly in a circle.	Feu que el vostre subjecte giri lentament en cercle.
They basically said you would stay with us and be sweet.	Bàsicament van dir que et quedaràs amb nosaltres i seràs dolç.
The truth is that no one knows for sure.	La veritat és que ningú ho sap del cert.
You can do anything you want to kill things.	Pots fer tot el que vulguis per matar coses.
They are just wrong.	Simplement estan equivocats.
It tends not to record every technology you use in every job.	Acostuma a no registrar cada tecnologia que utilitzeu en cada treball.
I will give it a try.	Li donaré una oportunitat.
Just someone who uses software testing.	Només algú que fa servir proves de programari.
This is not right.	Això no està bé.
I know for a fact that a lot of people believe that.	Sé del cert que molta gent s'ho creu.
I don't need to tell you.	No cal que t'ho expliqui.
I love them, I love them, I love them.	Els estimo, els estimo, els estimo.
It doesn’t matter if you’re right or not.	No importa si tens raó o no.
So far, as planned.	Fins ara, segons el previst.
In my house he doesn’t.	A casa meva no ho fa.
I had to get a message across.	Vaig haver de fer arribar un missatge.
We still have half an hour left.	Encara ens queda mitja hora.
The results may not be what you are looking for.	És possible que els resultats no siguin els que busques.
On his fingers.	Als seus dits.
Neither, of course, the public.	Tampoc, és clar, el públic.
You taught him not to miss you.	Li vas ensenyar a no trobar-te a faltar.
His breathing was bad.	La seva respiració era dolenta.
Me and my friends.	Jo i els meus amics.
But I can't get the selected items.	Però no puc obtenir els elements seleccionats.
I have to be home.	He d'estar a casa.
His voice sounded different.	La seva veu sonava diferent.
This is.	Això és.
There is so much that can be done.	Hi ha molt que es pot fer.
Once again, you come across a row at the door.	Un cop més, et trobes amb una fila a la porta.
It may not be ideal.	Potser no és ideal.
No plan was presented to him.	No se li va presentar cap pla.
I had not been home for many years.	Feia molts anys que no era a casa.
Bring our status with you.	Porteu el nostre estatus amb vosaltres.
Yes, he asked his father to help him with money.	Sí, va demanar al seu pare que l'ajudés amb diners.
You have no idea.	No en tens ni idea.
Maybe that was the last big fight.	Potser aquesta va ser l'última gran baralla.
This one just seemed right.	Aquest només semblava correcte.
I needed to keep an eye on that house for a while.	Necessitava vigilar aquella casa una estona.
Now we just have to build our bottom-up result.	Ara només hem de construir el nostre resultat de baix a dalt.
They were all good people.	Tots eren bona gent.
Now much remains to be done.	Ara queda molt per fer.
Keep showing him that you love him.	Continua demostrant-li que l'estimes.
He is in this hospital.	Està en aquest hospital.
Those of the two teachers found them an hour later.	Els dels dos professors els van trobar una hora més tard.
Natural protection can be easily found.	La protecció natural es pot trobar fàcilment.
They are just feeling each other.	Només s'estan sentint l'un a l'altre.
Not a difficult call.	No és una trucada difícil.
Somehow he lived.	D'alguna manera va viure.
He was absolutely right.	Tenia tota la raó.
Stay away from work and take good care of yourself.	Mantingueu-vos lluny de la feina i cuideu-vos bé.
Now several members are running for a local office.	Ara diversos membres es postulen per a un càrrec local.
Use a box.	Utilitza una caixa.
A case of live birth is described.	Es descriu un cas de naixement viu.
I spent the morning doing things outside.	Vaig passar el matí fent coses a l'exterior.
I ordered him.	Li he ordenat.
It’s solid enough.	És prou sòlid.
Anything, some say, would have been better than that.	Qualsevol cosa, diuen alguns, hauria estat millor que això.
This is really what we would like to achieve.	Això és realment el que ens agradaria aconseguir.
My heart ached.	Em va fer mal el cor.
He is smart, funny and a very nice guy.	És intel·ligent, divertit i un noi molt simpàtic.
She was happy to have a quick match, he said.	Estava contenta de tenir un partit ràpid, va dir.
You can use it easily online or.	Podeu utilitzar-lo fàcilment en línia o.
Sure everyone does.	Segur que tothom ho fa.
The walls around him closed.	Les parets al seu voltant es van tancar.
I knew what I wanted to achieve for a player.	Sabia què volia aconseguir per un jugador.
Like his father.	Com el seu pare.
Because you are the people who put me here.	Perquè sou les persones que em van posar aquí.
They can kill you.	Et poden matar.
I really love this project.	M'encanta molt aquest projecte.
One did not reach the age of majority until he married.	Un no va arribar a la majoria d'edat fins que es va casar.
I was in a job.	Estava en un lloc de treball.
It was the beginning of a new journey.	Era l'inici d'un nou viatge.
In some cases, the struggle has followed.	En alguns casos, la lluita els ha seguit.
This is your home.	Aquesta és casa seva.
I stood across the street watching.	Em vaig quedar a l'altra banda del carrer mirant.
Something had happened to him over the last few years.	Alguna cosa li havia passat durant els últims anys.
There is no longer any reason to give him a stage.	Ja no hi ha motius per donar-li un escenari.
Remember what is really important here.	Recordeu el que és realment important aquí.
I see it over and over again.	Ho veig una i altra vegada.
These cards were signed by three of the four employees.	Aquestes targetes van ser signades per tres dels quatre empleats.
This was observed in our data, as noted above.	Això es va observar a les nostres dades, així com es va assenyalar anteriorment.
We could have turned out like her.	Podríem haver resultat com ella.
I’m sorry, but these are songs that mean something to me.	Ho sento, però aquestes són cançons que signifiquen alguna cosa per a mi.
This is a good sign.	Això és un bon senyal.
It necessarily needs government management and social control.	Necessita necessàriament una gestió governamental i un control social.
You found us.	Ens has trobat.
It was obvious that his great age was winning him over.	Era evident que la seva gran edat l'estava guanyant.
First the good things.	Primer les coses bones.
It was the truth.	Era la veritat.
It was very beautiful.	Va ser molt bonic.
The study was divided into two parts.	L'estudi es va dividir en dues parts.
In short, the process as such is critical, whatever the outcome.	En resum, el procés com a tal és crític, sigui quin sigui el resultat.
The seconds seem like hours, no sound, nothing.	Els segons semblen hores, no hi ha so, res.
They are waiting for you there.	Allà t'esperen.
This is an example of a response error.	Aquest és un exemple d'error de resposta.
Apart from yours.	A part del teu.
The second is to keep them together.	El segon és mantenir-los junts.
My number is on the back.	El meu número està al darrere.
Oh, they had a lot of problems.	Ah, van tenir molts problemes.
That is soon enough.	Això és prou aviat.
Our house is on the edge of town.	La nostra casa està a la vora de la ciutat.
It was being done now.	Ara s'estava fent.
Thank you very much for your professional and effective guide.	Moltes gràcies per la teva guia professional i eficaç.
For free distribution only.	Només per a distribució gratuïta.
Just for tonight, though.	Només per aquesta nit, però.
You make a good point.	Tu fas un bon punt.
The problem is that when that doesn’t work, they try again.	El problema és que quan això no funciona, ho tornen a intentar.
I was so nervous.	Estava tan nerviós.
I didn’t care, though.	No em va importar, però.
There was no higher power to appeal to.	No hi havia cap poder superior al qual apel·lar.
We put it straight.	El vam posar recte.
Thus, web projects are evaluated according to their specific characteristics.	Així, els projectes web s'avaluen segons les seves característiques específiques.
I loved it.	Em va encantar.
I guess he just likes to feel needed.	Suposo que només li agrada sentir-se necessari.
Let them know that they are doing well and that they look great.	Feu-los saber que ho estan fent bé i que es veuen genials.
They give up too easily.	Renuncien massa fàcilment.
That would have been bad.	Això hauria estat dolent.
We don't know what to do.	No sabem què fer.
And his lies.	I les seves mentides.
It doesn’t work for anyone anyone knows.	No funciona per a ningú que ningú conegués.
You have years and years to work on it.	Tens anys i anys per treballar-hi.
So if you want to keep going, you should get it.	Per tant, si voleu seguir, hauríeu d'aconseguir-lo.
That was not fair.	Això no era just.
She says she has two.	Ella diu que en té dos.
It's done now.	Ara està fet.
However, this difference was not significant.	Tanmateix, aquesta diferència no va ser significativa.
I repeated it.	Ho vaig repetir.
The sound is not correct.	El so no és correcte.
They were best friends and didn’t talk.	Eren els millors amics i no parlaven.
It really isn’t.	Realment no ho és.
Whether we would survive.	Tant si sobreviuríem.
We need to lower our security guard.	Hem de baixar el nostre guàrdia de seguretat.
To me, anyway.	A mi, de totes maneres.
It’s very helpful to win every piece for me.	És molt útil guanyar cada peça per a mi.
No one has noticed yet because he sees you every day.	Ningú s'ha adonat encara perquè et veu cada dia.
I saw you around here.	T'he vist per aquí.
The lines are light when appropriate, and firm when necessary.	Les línies són lleugeres quan escau, i fermes quan cal.
There was only one problem.	Només hi havia un problema.
History seems to be taking a step in a new direction.	La història sembla que està fent un pas en una nova direcció.
It really works very similar to how you get web pages.	Realment funciona molt semblant a com obteniu pàgines web.
I think that’s what’s important.	Crec que això és el que és important.
He had a basic group of good friends.	Tenia un grup bàsic de bons amics.
They are as prepared as they will be.	Estan tan preparats com estaran.
This is impossible.	Això és impossible.
He looked better now.	Ara es veia millor.
We forget to laugh.	Ens oblidem de riure.
He will guide you every step of the way.	Ell et guiarà a cada pas del camí.
Who leaves, if he continues to live after today.	Qui se'n va, si segueix vivint després d'avui.
We are left with the term pressure.	Ens queda el terme de pressió.
I would not shed a tear for her.	No vessaria cap llàgrima per ella.
That was what I had learned.	Això era el que havia après.
What should I put here.	Què he de posar aquí.
It is what lies at the core of this type of book.	És el que rau al nucli d'aquest tipus de llibres.
She was standing in the snow.	Ella estava parada a la neu.
Thus he retained the heart.	Així va retenir el cor.
But they soon caught him.	Però aviat el van atrapar.
They will not help me.	No m'ajudaran.
It was, at least, his home.	Era, almenys, casa seva.
You can research online.	Podeu investigar en línia.
But the matter is far from settled.	Però l'assumpte està lluny d'estar resolt.
Humans must make decisions constantly.	Els humans hem de prendre decisions constantment.
Eat your stuffing.	Menja el teu farcit.
But that is it.	Però això és.
He hated being pushed to make such decisions.	Odiava ser empès a prendre aquest tipus de decisions.
In other words, you’ve gotten into that.	En altres paraules, t'has ficat en això.
All we can do is look and see what happens.	Tot el que podem fer és mirar i veure què passa.
It was long, but we had some fun.	Va ser llarg, però ens vam divertir una mica.
To believe in ourselves.	Per creure en nosaltres mateixos.
All this is over now.	Tot això s'ha acabat ara.
The process is much faster and easier.	El procés és molt més ràpid i fàcil.
I didn’t need to look any further.	No em calia mirar més.
I never thought of running out of papers here.	Mai vaig pensar quedar-me aquí sense papers.
Just me to take care of her.	Només jo per cuidar-la.
And everyone told him.	I tothom li ho va dir.
I’ve done enough and now I’m tired.	Ja n'he fet prou i ara estic cansat.
He played as an inside striker.	Va jugar com a davanter interior.
Your answers and comments will appear below in the comments section.	Les vostres respostes i comentaris apareixeran a continuació a la secció de comentaris.
He seemed to be close to tears.	Semblava estar a prop de les llàgrimes.
Can anyone guide me on this, please.	Algú em pot orientar sobre això, si us plau.
I have no impact on knowledge.	No tinc cap impacte en el coneixement.
He left it like that.	Ho va deixar així.
But color, unfortunately, still does.	Però el color, malauradament, encara ho fa.
In other words, a very busy street.	En altres paraules, un carrer molt concorregut.
And they were so fast.	I van ser tan ràpids.
Okay, don't answer any more questions.	D'acord, no responguis més preguntes.
It often isn’t.	Sovint no ho és.
I love it!!.	m'encanta!!.
I doubt anyone here says this is impossible.	Dubto que algú aquí digui que això és impossible.
This may take years, however.	Això pot trigar anys, però.
He has also started to smile.	Ell també ha començat a somriure.
It could come at any time.	Podria venir en qualsevol moment.
There are two options.	Hi ha dues opcions.
From what I would have expected.	Del que hauria esperat.
Little has been done from the beginning to address the situation.	S'han fet poc des del principi per abordar la situació.
My goal is relatively easy.	El meu objectiu és relativament fàcil.
Reviews should provide a detailed account of your experience.	Les ressenyes han de proporcionar un relat detallat de la vostra experiència.
There seemed to be nothing missing.	Semblava que no faltava res.
Companies below market value.	Empreses per sota del valor de mercat.
No one else in the room agreed.	Ningú més a la sala va estar d'acord.
I have supported myself in several ways.	M'he recolzat de diverses maneres.
I knew it wouldn't take long to come.	Sabia que no trigaria a venir.
It's their secret.	És el seu secret.
I really have to put up with it.	Realment m'he de posar.
I would like to see more.	M'agradaria veure'n més.
This was due to the problem of internet security.	Això va ser degut al problema de la seguretat a Internet.
But one problem for me is the ease of buying something.	Però un problema per a mi és la facilitat de comprar alguna cosa.
More than ever they needed to stay strong, to be together.	Més que mai necessitaven mantenir-se forts, estar junts.
Let's fix this choice from now on.	Arreglem aquesta elecció a partir d'ara.
Feeling tears in his face.	Sent llàgrimes a la cara.
We had seen it come true for other girls.	Ho havíem vist fer realitat per a altres noies.
So they will return to your home business.	Així que tornaran al vostre negoci a casa.
Combination.	Combinació.
The boys had to eat too.	Els nois també havien de menjar.
This approach reported a relatively low false positive rate.	Aquest enfocament va informar d'una taxa de falsos positius relativament baixa.
Either that or nothing happened outside.	O això o no passava res fora.
I don't, man.	Jo no, home.
You already have enough on your plate.	Ja en tens prou al teu plat.
They are scared, angry and confused.	Estan espantats, enfadats i confosos.
And maybe other things.	I potser altres coses.
Or it should be.	O hauria de ser.
There is no note, it is definitely gone.	No hi ha cap nota, s'ha anat definitivament.
It works and is very good.	Funciona i és molt bo.
That doesn’t mean they don’t have goals.	Això no vol dir que no tinguin objectius.
It’s a relationship of old people.	És una relació de gent gran.
His mother had taught him that a long time ago.	La seva mare li ho havia ensenyat fa molt de temps.
They have been returned to earth.	Han estat retornats a la terra.
They didn’t want to have to change address.	No volien haver de canviar d'adreça.
But you are trying to solve the wrong problem.	Però estàs intentant resoldre el problema equivocat.
They really care about their patients and their needs.	Realment es preocupen pels seus pacients i les seves necessitats.
At this point, fear has taken over the project team.	En aquest moment, la por s'ha apoderat de l'equip del projecte.
When these guys took drugs, they stopped playing.	Quan aquests nois es van drogar, van deixar de jugar.
To cut into bars, let cool.	Per tallar en barres, deixar refredar.
All buildings may have different requirements for this.	Tots els edificis poden tenir diferents requisits per a això.
He was calm, sitting, saying nothing.	Estava tranquil, assegut, sense dir res.
That’s why you can find them on the list.	És per això que els podeu trobar a la llista.
It’s not exactly the same.	No és exactament el mateix.
It was long, but he was able to complete it.	Va ser llarg, però ell va poder completar.
Or at least that’s my theory.	O almenys aquesta és la meva teoria.
It went well for him.	Li va sortir bé.
I followed a few minutes later.	Vaig seguir uns minuts després.
Know that you are ready, that you may not see it clearly.	Sapigueu que esteu a punt, que potser no ho veieu amb claredat.
This process requires a lot of time.	Aquest procés requereix una gran quantitat de temps.
And you can't go home either.	I tu tampoc pots tornar a casa.
They know what they have learned.	Saben el que han après.
But my mind is mine.	Però la meva ment és meva.
And bad human rights record.	I mal historial de drets humans.
And a few more things.	I unes quantes coses més.
There are four.	N'hi ha quatre.
We paid for everything.	Hem pagat per tot.
Without you this blog will not go that far.	Sense vosaltres aquest blog no arribarà tan lluny.
Repeat the same procedure on the other side.	Repetiu el mateix procediment a l'altre costat.
He ran to his bedroom and lay down on the bed.	Va córrer cap al seu dormitori i es va tirar al llit.
However, the order is there.	No obstant això, l'ordre hi és.
Public opinion may be right.	L'opinió pública pot tenir raó.
I haven't heard anything yet.	Encara no he escoltat res.
You give me hope.	Em dones esperança.
With some file information at the beginning.	Amb una mica d'informació del fitxer al principi.
I had no heart to write.	No he tingut cor per escriure.
I have a problem that you can solve for me.	Tinc un problema que pots resoldre per mi.
The same goes for men.	El mateix passa amb els homes.
The stick man passed by and was gone.	L'home del pal va passar i se n'havia anat.
I guess the battle lines are clearly drawn in this one.	Suposo que les línies de batalla estan clarament dibuixades en aquest.
It can be very difficult.	Pot ser molt difícil.
We are very close to each other.	Estem molt a prop l'un de l'altre.
Don't go out.	No sortir fora.
So he got it.	Així que ho va aconseguir.
So he just recovered what he said.	Per tant, només va recuperar el que va dir.
It really doesn’t make sense.	Realment no té sentit.
It is very difficult to find time for personal work.	És molt difícil trobar temps per al treball personal.
I would also like to cook more outdoors.	També m'agradaria cuinar més a l'exterior.
They returned the next morning without getting lost.	Van tornar l'endemà al matí sense perdre's.
But he went out there and threw him to the ground.	Però va sortir allà i el va tirar a terra.
It has multiple options.	Presenta múltiples opcions.
Not the type of task.	No el tipus de tasca.
I can kill with one touch.	Puc matar amb un sol toc.
To achieve this comfort, a house has different things.	Per aconseguir aquesta comoditat, una casa té diferents coses.
I don’t call anyone for their shit, though.	No truco a ningú per la seva merda, però.
And other questions.	I altres preguntes.
I should have grabbed food, clothes.	Hauria d'haver agafat menjar, roba.
He could run towards his brother.	Podria córrer cap al seu germà.
This is family land.	Això és terra familiar.
He said it about five times.	Ho va dir unes cinc vegades.
We didn’t have to hold hands.	No ens havíem d'agafar de la mà.
Get very angry about things.	Enfadar-se molt per les coses.
Some of the ideas are a lot of fun.	Algunes de les idees són molt divertides.
Great for these guys.	Genial per a aquests nois.
People have a right to know.	La gent té dret a saber-ho.
But this is only the first stage.	Però això és només la primera etapa.
But not us.	Però no nosaltres.
She wants to create a nice dress with a nice style.	Ella vol crear un vestit agradable amb un estil agradable.
It was often enough.	Sovint n'hi havia prou.
Well, that’s just my luck.	Bé, això és només la meva sort.
They were sleeping.	Estaven dormint.
That says two things.	Que diu dues coses.
The first step is to choose a song.	El primer pas és triar una cançó.
However, he still wanted more of his career.	No obstant això, encara volia més de la seva carrera.
I was never anything other than talking.	Mai vaig ser una altra cosa que parlar.
Great.	Gran.
Looking at it from this perspective, it made a lot of sense.	Mirant-ho des d'aquesta perspectiva, tenia molt de sentit.
Until recently its shape did not demand much more.	Fins fa poc la seva forma no exigia gaire més.
A new fresh air.	Un nou aire fresc.
From a human rights perspective, they have the same goal.	Des de la perspectiva dels drets humans, tenen el mateix objectiu.
His job was no longer to defend the great building.	La seva feina ja no era la defensa del gran edifici.
This can be the cause of the problem.	Això pot ser la causa del problema.
And certainly not that.	I certament no això.
Then, ask what else you feel.	Aleshores, pregunta què més sents.
And the tree in the picture was gone.	I l'arbre de la imatge havia desaparegut.
Or a brother.	O un germà.
I was supposed to give you the message.	Se suposa que t'havia de donar el missatge.
You will find ways to feed and comfort them.	Trobarà la manera d'alimentar-los i consolar-los.
Not to my mother.	No a la meva mare.
I really like this letter.	M'agrada molt aquesta carta.
It was a mistake to go to him for money.	Va ser un error acudir a ell per diners.
What they didn’t have were states.	El que no tenien eren estats.
They had to find out something.	Havien d'esbrinar alguna cosa.
It is a false statement.	És una afirmació falsa.
Other lines of evidence in the literature support our results.	Altres línies d'evidència a la literatura donen suport als nostres resultats.
Many years passed.	Van passar molts anys.
I like the author’s writing style and some attention to detail.	M'agrada l'estil d'escriptura de l'autor i una certa atenció als detalls.
It would be forever true as much as it would be real.	Seria per sempre veritat tant com seria real.
I couldn't ask for more.	No podria demanar més.
Eyes and shape.	Ulls i forma.
This has also been done in the past.	Això també s'ha fet en el passat.
Military officers nodded.	Els oficials militars van assentir amb el cap.
You can read more about me here !.	Podeu llegir més sobre mi aquí!.
Solar services only.	Només serveis solars.
None of them would have wanted him to keep it.	Cap d'ells hauria volgut que el guardés.
Her mother's only wish had been for her daughter to love her.	L'únic desig de la seva mare havia estat que la seva filla l'estimés.
The size is correct, but the shape is off.	La mida és correcta, però la forma està apagada.
That was my second thought.	Aquest va ser el meu segon pensament.
Something about the sun.	Alguna cosa sobre el sol.
He had no chance.	No tenia cap possibilitat.
He slammed the door open.	Va obrir de bat a bat la porta.
It has been very important to continue like this.	Ha estat molt important continuar així.
I think we should know about your blog.	Crec que hauríem de saber del teu bloc.
In the morning things happened.	Al matí van passar coses.
The staff was friendly and young.	El personal era amable i jove.
Then he sent for me.	Llavors em va enviar a buscar.
Those who stayed.	Els que van quedar.
He had to stay away from any action.	Havia d'allunyar-se de qualsevol acció.
It is understood that there was some insurance in place.	S'entén que hi havia alguna assegurança al lloc.
Thank you for your love and support.	Gràcies pel vostre amor i suport.
Literature review.	Revisió de la literatura.
I had none.	No en tenia cap.
It is clear that she does not represent this population.	És evident que ella no representa aquesta població.
I know you can.	Sé que pot.
So they kept me.	Així que em van mantenir.
So he had stayed outside and hoped they would make sense.	Així que s'havia quedat fora i esperava que veiessin sentit.
I was just excited to be there.	Només estava emocionat de ser-hi.
Without saying anything, he turned and left.	Sense dir res, es va girar i va marxar.
They were a young team that had just come into their own.	Eren un equip jove que acabava d'entrar al seu compte.
Below is a list.	A continuació hi ha una llista.
To date, no data has been published on the use of this device.	Fins ara, no hi ha dades publicades sobre l'ús d'aquest dispositiu.
Prepare them for a performance.	Prepareu-los per a una actuació.
There we will die.	Allà morirem.
Life is choices and decisions.	La vida són eleccions i decisions.
I hope you can take care of it.	Espero que te'n puguis ocupar.
He certainly got results.	Sens dubte va obtenir resultats.
In each experiment a clear signal is established.	En cada experiment s'estableix un senyal clar.
He opened his eyes and looked at her.	Va obrir els ulls i la va mirar.
Experience whatever that is.	Experimenta el que sigui això.
He began to get up.	Va començar a aixecar-se.
The event and race track remain in his blood.	L'esdeveniment i la pista de curses romanen a la seva sang.
He knew what he was doing.	Sabia què estava fent.
Most people here knew each other.	La majoria de la gent d'aquí es coneixia.
You must receive a new test.	Ha de rebre una nova prova.
That part of the response was as expected.	Aquesta part de la resposta va ser com s'esperava.
There could be two reasons for this.	Podrien haver-hi dues raons per això.
All children had a good clinical outcome.	Tots els nens van tenir un bon resultat clínic.
He leaned toward her and his mouth was on hers.	Es va inclinar cap a ella i la seva boca estava sobre la seva.
Nothing essential changes.	No canvia res essencial.
For months, maybe forever.	Per mes, potser per sempre.
They have become my life.	S'han convertit en la meva vida.
He is afraid of his power.	Té por del seu poder.
Once you feel it, you will never have enough.	Un cop ho sentis, mai en tindràs prou.
You should probably add a little more fat.	Probablement caldria afegir una mica més de greix.
We hope the officer in question will change his story.	Esperem que l'oficial en qüestió canviï la seva història.
Nothing to tell him, though.	Res a dir-li, però.
Asking questions about his teeth can make him talk.	Fer preguntes sobre les seves dents pot fer-lo parlar.
Now he did not make such a mistake.	Ara no va cometre un error semblant.
We don’t think it’s the law.	No creiem que sigui la llei.
This was confirmed by current experiments.	Això va ser confirmat pels experiments actuals.
Only the other bodies kept her standing.	Només els altres cossos la van mantenir dempeus.
We talked about hope, about the dream.	Hem parlat de l'esperança, del somni.
None of which is particularly active.	Cap dels quals és particularment actiu.
Now I understand them.	Ara els he entès.
So we can catch people in and out of the building.	Així podem atrapar gent dins i fora de l'edifici.
They closed and stayed closed.	Van tancar i es van quedar tancats.
There have been a lot of great things this year.	Aquest any hi ha hagut moltes coses fantàstiques.
He survives with a combination of luck and good medical care.	Hi sobreviu amb una combinació de sort i una bona atenció mèdica.
The important thing is to get the right person.	L'important és aconseguir la persona adequada.
The problem is that he is wrong about something very important.	El problema és que s'equivoca en una cosa molt important.
He was the one in the middle.	Ell era el del mig.
I can feel both the cold and the heat.	Puc sentir tant el fred com la calor.
We don’t think it’s a project.	No creiem que sigui un projecte.
But this would take a new form.	Però aquest prendria una nova forma.
Its color was good.	El seu color era bo.
The rest is yours.	La resta és teva.
Choose a size kernel.	Trieu un nucli de mida.
You wouldn’t know.	No ho sabríeu.
He is very nice.	Ell és molt agradable.
It probably won't work.	Probablement no funcionarà.
I wanted to please them.	Jo volia agradar-los.
Determine a so that.	Determineu a de manera que.
Some of them were probably finished, returning home.	Alguns d'ells probablement estaven acabats, tornant a casa.
This gives us more and better products.	Això ens dóna més i millors productes.
As described above, for the stars in the final group.	Com s'ha descrit anteriorment, per a les estrelles del grup final.
One two Three.	Un, dos, tres.
Who didn't even try.	Qui ni tan sols ho va intentar.
He was death and she wanted to touch him.	Ell era la mort i ella el volia tocar.
The eyes of certain women looked beyond her clothes.	Els ulls de certes dones miraven més enllà de la seva roba.
They ignored me.	No em van fer cas.
They just showed up.	Acaben d'aparèixer.
It can run forever.	Pot córrer per sempre.
This is true in two specific areas.	Això és cert en dos àmbits concrets.
Or the first time, in fact.	O la primera vegada, de fet.
Especially if you are a woman.	Sobretot si ets dona.
She grabbed him.	El va agafar.
This happened over a couple of weeks.	Això va passar al llarg d'un parell de setmanes.
Thanks for being here.	Gràcies per ser aquí.
Maybe he did it because someone told him to.	Potser ho va fer perquè algú li ho va dir.
There is water.	Hi ha aigua.
It's easy to forget.	És fàcil d'oblidar.
I didn’t use the cover, don’t think about it.	No he fet servir la portada, no us ho penseu.
What you did made a difference.	El que vas fer va marcar la diferència.
We just waited for them to come to us.	Només esperàvem que vinguessin a nosaltres.
I brought death.	Vaig portar la mort.
The ear was used as a statistical unit.	L'orella es va utilitzar com a unitat estadística.
Not even knowing where it comes from.	Ni tan sols saber d'on ve.
These plans never went ahead.	Aquests plans mai van avançar.
If it can possibly be stopped, it has to be.	Si possiblement es pot aturar, ha de ser-ho.
He was killing me.	M'estava matant.
Black eyes and all.	Ulls negres i tot.
But it is not entirely wrong.	Però no és del tot incorrecte.
Good clean room.	Bona habitació neta.
It was an obvious possibility, then.	Era una possibilitat evident, doncs.
He would hate these kids as much as he hated his mother.	Odiaria aquests nens tant com odiava la seva mare.
Each section shows the addition to the previous one.	Cada secció mostra l'addició a l'anterior.
He had a pure smile.	Tenia un somriure pur.
But the arms were the most worked.	Però els braços eren el més treballat.
If you're great at serving customers, you'll love this feature.	Si sou genial l'atenció al client, us encanta aquesta funció.
A place of peace, no doubt.	Un lloc de pau, sens dubte.
Command will no longer be a secret.	El comandament ja no haurà de ser un secret.
He really did his part.	Realment va fer la seva part.
He continued walking in silence, looking around.	Va continuar caminant en silenci, mirant al seu voltant.
Signs are everywhere.	Els senyals són per tot arreu.
My question is.	La meva pregunta és.
The time has come to be honest.	El temps per això ha passat per ser sincers.
And he was willing to go further.	I estava disposat a anar més enllà.
Five animals were used in each group.	Es van utilitzar cinc animals a cada grup.
They would fight for anyone who paid a fair price.	Lluitarien per qualsevol que pagués un preu just.
There are many more where the last batch came from.	Hi ha molts més d'on va sortir l'últim lot.
The man, however, was much less serious.	L'home, però, era molt menys greu.
That he hated her was easier than that.	Que l'odiés era més fàcil que això.
This was not an environment where he felt safe.	Aquest no era un entorn en què se sentia segur.
Definitely not the best.	Definitivament no és el millor.
Pretty standard stuff.	Coses bastant estàndard.
They are soft and smooth, thin and light.	Són suaus i llisos, prims i lleugers.
This was a time to do or die.	Aquest va ser un moment per fer o morir.
But it left its end very weak.	Però va deixar el seu final molt feble.
A place where students can do things, break things, experiment and fail.	Un lloc on els estudiants poden fer coses, trencar coses, experimentar i fracassar.
By doing this, you can increase your account balance.	En fer això, podeu augmentar el saldo del vostre compte.
I'm on board the ship.	Estic a bord del vaixell.
I could go on my way and do some work now.	Podria seguir el meu camí i fer una mica de feina ara.
The bill would increase that to six.	La factura augmentaria això a sis.
To some extent, they were right.	Fins a cert punt, tenien raó.
All without being cared for by a single human being.	Tot sense ser atès per un sol ésser humà.
But the parents found no teachers or staff.	Però els pares no van trobar cap professor o personal.
It's closed.	Està tancat.
Shut up and read.	Calla i llegeix.
Select the background layer.	Seleccioneu la capa de fons.
She wondered how many people felt like her.	Es va preguntar quantes persones se sentien com ella.
I felt my head thrust over a cold surface.	Vaig sentir com em empès el cap sobre una superfície freda.
They continue for pages.	Continuen per pàgines.
You have enough.	En tens prou.
And you have to get used to it.	I cal acostumar-s'hi.
It’s hard to throw a ball that won’t catch for you.	És difícil llançar una pilota que no agafarà per a tu.
By no means can my life be considered over.	De cap manera la meva vida encara es pot considerar acabada.
This is still their main goal.	Aquest és encara el seu objectiu principal.
We must have been in this for at least three hours.	Hem d'haver estat en això almenys tres hores.
It is not our problem.	No és el nostre problema.
It has over a thousand pages, though.	Té més de mil pàgines, però.
There was no reason for that.	No hi havia cap raó per això.
At first the king did not seem to notice.	Al principi, el rei semblava no adonar-se'n.
The youngest child may experience various problems.	El nen més petit pot experimentar diversos problemes.
Hard to follow, but what they say is pretty basic.	Difícil de seguir, però el que diuen és bastant bàsic.
And somehow he got what he had come for.	I d'alguna manera va aconseguir el que havia arribat.
When, he can't say.	Quan, no pot dir-ho.
At least it could kill some of the pain.	Almenys podria matar part del dolor.
So were the others.	Així ho eren els altres.
This is the last time.	Aquesta és l'última vegada.
Please calm down.	Si us plau, calma't.
Not even his name, which is weird.	Ni tan sols el seu nom, que és estrany.
Statistical analyzes have been performed.	S'han realitzat les anàlisis estadístiques.
Do it better.	Fes-la millor.
Case studies are presented.	Es presenten casos pràctics.
He will be watching this weekend.	Mirarà aquest cap de setmana.
But at night he thought of other things.	Però a la nit va pensar en altres coses.
I tried to go through the field.	Vaig intentar passar pel camp.
Pour in the warm milk and stir until soft.	Aboqueu la llet tèbia i remeneu-ho fins que quedi suau.
Everyone takes a step back and gives them space to fight.	Tothom fa un pas enrere i els dóna espai per lluitar.
No, they couldn't help it.	No, no van poder ajudar.
Beat the beat off.	Batre el ritme off.
Early treatment of complications is essential before they become serious.	El tractament precoç de les complicacions és essencial abans que esdevinguin greus.
Or download completely.	O baixar completament.
A new hope.	Una nova esperança.
He told me how proud he was of me.	Em va dir com d'orgullós estava de mi.
That’s why people come to pay their money to see us.	És per això que la gent ve a pagar els seus diners per veure'ns.
We just let the computer take care of you.	Només deixem que l'ordinador s'ocupi de tu.
Maybe they didn’t think they had it.	Potser no pensaven tenir-la.
I love making people laugh.	M'encanta fer riure a la gent.
The only exercise women needed could be found at home.	L'únic exercici que necessitaven les dones es podien trobar a casa.
I had no idea why.	No tenia ni idea de per què.
Something is wrong.	Alguna cosa sembla malament.
There is no way out.	No hi ha sortida.
She left me out completely.	Ella em va deixar fora completament.
Watch as he barely holds on.	Mira com amb prou feines aguanta.
I know they don't do it for no reason.	Sé que no ho fan sense motiu.
But he was in the country.	Però va ser al país.
It will be your argument.	Serà el teu argument.
The room approached.	L'habitació es va acostar.
Whatever her last feelings were, they had disappeared into her.	Siguessin quins fossin els seus últims sentiments, havien desaparegut dins d'ella.
It has happened several times.	Ha passat diverses vegades.
Disappeared in sight, just off the bench.	Desaparegut a la vista, just fora del banc.
It goes through a lot more.	Passa per molt més.
They even pointed out the places where they were shot.	Fins i tot van assenyalar els llocs on van ser afusellats.
Even the whole word.	Fins i tot la paraula sencera.
Trust me on this one.	Confia en mi en aquest.
So sad ?.	Tan trist?.
They had lost their chance.	Havien perdut la seva oportunitat.
In the air it is much better.	A l'aire és molt millor.
And he raised his arm.	I va aixecar el braç.
Do not keep your legs closed.	No mantingueu les cames tancades.
I was fired.	Em van acomiadar.
Part of that is a function of my daily work, though.	Una part d'això és una funció de la meva feina diària, però.
I usually see her in the center or at home.	Generalment la veig al centre o a casa teva.
The two women shook their heads.	Les dues dones van negar amb el cap.
Location, location, location.	Ubicació, ubicació, ubicació.
It's his idea, not mine.	És idea seva, no meva.
So.	Per tant.
We will never see him again.	No el tornarem a veure mai més.
Let's start, however, with the first group.	Comencem, però, pel primer grup.
Everything can happen in the city !.	Tot pot passar a la ciutat!.
Places we like to eat.	Llocs que ens agrada menjar.
Statistical analyzes performed.	Anàlisis estadístics realitzats.
Sometimes he tried to clean himself up, but he was too weak.	De vegades intentava netejar-se, però estava massa feble.
I hope it helps.	Espero que ajudi.
Make a trip and book it today.	Fes una sortida i reserva'l avui mateix.
We will do it every night.	Ho farem cada nit.
I don’t want to see what he wants to show me.	No vull veure què em vol mostrar.
He just does it.	Ell només ho fa.
If the system causes problems, they occur immediately during surgery.	Si el sistema provoca problemes, es produeixen immediatament durant la cirurgia.
Today I came back to stay.	Avui he tornat per quedar-me.
A call to the front desk is not effective, however.	Una trucada a la recepció no és efectiva, però.
However, the light must be correct.	Tanmateix, la llum ha de ser la correcta.
Maybe it is.	Potser ho és.
These are lives we are talking about.	Aquestes són vides de les que estem parlant.
They want to keep doing it.	Volen seguir fent-ho.
The mother did not know what to do.	La mare no sabia què fer.
This is your home.	Aquesta és casa seva.
I don’t care about that.	No em preocupa això.
He did not remove his hand.	No va treure la mà.
I couldn’t live like that.	No podria viure així.
Playing with them.	Jugant amb ells.
They don’t even know how to read research papers.	Ni tan sols saben llegir els treballs de recerca.
We don't know what you will do once you have this information.	No sabem què faràs un cop tinguis aquesta informació.
He can find it. 	Ell ho pot trobar. 
the first argument is a click command object.	el primer argument és un objecte d'ordre de clic.
He didn't seem to get any closer.	Semblava que no s'acostava més.
The first hard, the other soft.	El primer dur, els altres suaus.
Maybe the two men left when it started to rain, he thought.	Potser els dos homes van marxar quan va començar a ploure, va pensar.
It starts to get very cold.	Comença a fer molt fred.
She had overcome her shock, that was clear.	Ella havia superat el seu xoc, això estava clar.
He just died.	Acaba de morir.
I hope they can take the gun out of his hand.	Espero que li puguin treure l'arma de la mà.
You have the voice for that.	Tens la veu per a això.
Because your body starts to develop and change as you grow.	Perquè el teu cos comença a desenvolupar-se i canviar a mesura que creixes.
Still, there he was.	Tot i així, allà estava.
Let's play a game.	Fem-ne un joc.
State laws vary widely.	Les lleis estatals varien molt.
So if you have any sense, you will watch your step.	Així que si tens cap sentit, vigilaràs el teu pas.
It could have caused a fire.	Podria haver provocat un incendi.
The above is his personal vision.	L'anterior és la seva visió personal.
I really will.	Realment ho faré.
He never had a chance.	Mai va tenir l'oportunitat.
But his plans were very different.	Però els seus plans eren molt diferents.
Then enter the code as shown.	A continuació, escriviu el codi tal com es mostra.
He also has a plan for you.	Ell també té un pla per a tu.
It was that fucking paternal figure he had lost.	Era aquella puta figura paterna que havia perdut.
That would be a waste of time.	Això seria una pèrdua de temps.
This is clear from both good and bad examples.	Això es desprèn dels exemples tant bons com dolents.
Let me know how it goes.	Feu-me saber com va.
I believe in these things.	Jo crec en aquestes coses.
But this project needs to be identified.	Però cal identificar aquest projecte.
No, let's be honest.	No, siguem sincers.
This has not been the case in the past.	Aquest no ha estat el cas en el passat.
Looks like you still have some way to go.	Sembla que encara tens camí per recórrer.
We love it, and look forward to it.	Ens encanta, i esperem.
The men in blue held each other's heads above the water.	Els homes de blau sostenien el cap de l'altre per sobre de l'aigua.
Sorry, point it out.	Ho sento, assenyala-ho.
He thought it would help him better understand his own society.	Va pensar que l'ajudaria a entendre millor la seva pròpia societat.
That seems like a good idea to me.	Això em sembla una bona idea.
I should do it on my own.	Ho hauria de fer pel meu compte.
It was done about ten years earlier.	Es va fer uns deu anys abans.
I am not ready to call an insurance company.	No estic preparat per trucar a una companyia d'assegurances.
There are many things to talk about.	Hi ha moltes coses de què parlar.
The head of the unit.	El cap de la unitat.
And a good meal is just a call away.	I un bon àpat és només una trucada de distància.
What you want is available on request.	El que vols està disponible sota demanda.
It had been before.	Havia estat abans.
He took her by the hand.	La va agafar de la mà.
She looked confused.	Semblava confusa.
You have to see what the self is.	Has de veure què és el jo.
I just found you again.	T'acabo de trobar de nou.
I have no doubt.	No ho dubto.
His hand grabbed her bottom to push her closer.	La seva mà li va agafar el fons per empènyer-la més a prop.
And it seems like everyone really likes the pictures.	I sembla que a tothom li agraden molt les imatges.
I don't have enough of you.	No en tinc prou de tu.
He should be from a good family.	Hauria de ser d'una bona família.
I hadn’t pressed the dot, the end key.	No havia premut el punt, la tecla final.
Maybe it was just that he wasn’t one of ours.	Potser era simplement que ell no era un dels nostres.
This was something the whole country had worked for.	Això era una cosa per la qual havia treballat tot el país.
Therefore, we will consider only one of them.	Per tant, només considerarem un d'ells.
What could we have done to better answer your question?	Què podríem haver fet per respondre millor la teva pregunta?.
A little too safe.	Una mica massa segur.
But it seemed like the trees never ended.	Però semblava que els arbres no s'acabaven mai.
How will your father do it.	Com ho farà el teu pare.
Almost none of them are where they should be.	Gairebé cap d'ells és on han d'estar.
The color is great.	El color és genial.
He made them strong.	Els va fer forts.
I try to run but my legs look like feathers.	Intento córrer però les cames em semblen plomes.
The different colors represent a different number of elements.	Els diferents colors representen un nombre diferent d'elements.
Yes, exactly this book.	Sí, exactament aquest llibre.
I would love to spend more time with him.	M'encantaria passar més temps amb ell.
This can only be done once a week.	Això només es pot fer un cop a la setmana.
I am happy to be a member of this group.	Estic content de ser membre d'aquest grup.
Email about.	Correu electrònic sobre.
The news service.	El servei de notícies.
It just keeps moving.	Només segueix movent-se.
Start with a slow, easy walk.	Comenceu amb una caminada lenta i fàcil.
It was mine.	Era el meu.
He will be back later.	Tornarà més tard.
She brought her mouth closer to his.	Ella va apropar la boca a la seva.
Using it really helps you and your team.	Fer-ho servir realment t'ajuda a tu i al teu equip.
So this is your day.	Així que aquest és el seu dia.
I feel nothing for her.	No sento res per ella.
The next step is to choose the size of the device.	El següent pas és triar la mida del dispositiu.
I hope you had a great summer.	Espero que hagis passat un bon estiu.
This faith is consolidated.	Aquesta fe es consolida.
And deeper, and deeper.	I més profund, i més profund.
Not part of the initial body element.	No part de l'element del cos inicial.
It was not, however, an old house.	No era, però, cap casa antiga.
The high quality was great.	L'alta qualitat era fantàstica.
Some children are harder to raise than others.	Alguns nens són més difícils de criar que d'altres.
Come to my office to see me.	Vine al meu despatx a veure'm.
But most are much larger.	Però la majoria són molt més grans.
It's midnight.	És el mig de la nit.
Every year more and more people start to see animals differently.	Cada any més i més persones comencen a veure els animals de manera diferent.
He worked in a different field and had a great time.	Va treballar en un àmbit diferent i s'ho passava bé.
You can bookmark your site.	Podeu marcar el vostre lloc en un llibre.
Your questions are very interesting.	Les teves preguntes són molt interessants.
Other books are currently in the works.	Actualment hi ha altres llibres en procés.
How very inhuman he was.	Com molt poc humà que era.
I don't know how to answer the question.	No sé com respondre a la pregunta.
The truth was that he loved his own company and his own thoughts.	La veritat era que estimava la seva pròpia companyia i els seus propis pensaments.
It never ends, he thought.	No s'acaba mai, va pensar.
They will do the same.	Faran el mateix.
Previous experience had taught him well.	L'experiència prèvia li havia ensenyat bé.
It's bad.	És dolent.
All good things.	Totes les coses bones.
Students do not have to write their home address on the letters.	Els estudiants no han d'apuntar la seva adreça de casa a les cartes.
I’ve heard them give this advice to high school students.	Els he sentit donar aquest consell als estudiants de secundària.
I did it years ago, much easier and faster.	Ho vaig fer fa anys, molt més fàcil i ràpid.
No medical examination was required.	No es va requerir cap revisió mèdica.
There may be more.	Hi pot haver més.
I loved that.	Em va encantar això.
I look out of the window which is now dark.	Miro des de l'aparador que ara és fosc.
It should be.	Hauria de ser.
Where it worked well until a few days ago.	On funcionava bé fins fa uns dies.
The reasons had never been explained to him.	Els motius no se li havien explicat mai.
Here, the results fit less fully with the story.	Aquí, els resultats encaixen menys completament amb la història.
There is more to this gun control than people think.	Hi ha més en aquest control d'armes del que la gent pensa.
You had to walk everywhere.	Calia caminar per tot arreu.
He recognized the signals.	Va reconèixer els senyals.
And that number is directly related to the ambient temperature.	I aquest nombre està directament relacionat amb la temperatura de l'entorn.
It was too high to pass.	Era massa alt per passar-hi.
Spent a lot of time here.	Passat molt de temps aquí.
Maybe this guy just had a really bad day.	Potser aquest noi acaba de tenir un dia molt dolent.
By the time we got back, the worst was over.	Quan vam tornar, el pitjor ja havia passat.
He lived with me.	Va viure amb mi.
People have to do their research and stop living in the past.	La gent ha de fer la seva recerca i deixar de viure en el passat.
Now it was time to play.	Ara tocava jugar.
I had music.	Jo tenia música.
It's up to us how to respond.	Depèn de nosaltres com respondre.
The ship could do nothing for him.	El vaixell no podia fer res per ell.
I knew the man.	Coneixia l'home.
Each will carry four people.	Cada un portarà quatre persones.
Its history changed the world.	La seva història va canviar el món.
Five minutes left.	Falten cinc minuts.
I'll take care of that.	Me n'ocuparé d'això.
I want this to stop.	Vull que això s'aturi.
I can't see that happening.	No puc veure que això passi.
You have no authority here.	Aquí no teniu cap autoritat.
Anyone who wants to know what it means, bring them here.	Qualsevol que vulgui saber què vol dir, porteu-los per aquí.
I see he still has it.	Veig que encara ho té.
It was hard to shut up all the time they were out.	Era difícil callar tot el temps que estaven fora.
They were very nice people.	Eren gent molt agradable.
She just sat down.	Ella només es va asseure.
It is not known why.	No s'ha sabut per què.
He was such a beautiful boy.	Era un nen tan bonic.
Of course, he wants to be out there.	Per descomptat, vol estar allà fora.
I like it, let it go.	M'agrada, deixeu-ho anar.
He is the time.	Ell és el temps.
It was white smoke.	Era fum blanc.
Three normal dogs served as control.	Tres gossos normals van servir de control.
This is what we face.	Això és el que ens enfrontem.
For this task, two different throws are made.	Per a aquesta tasca, es realitzen dues tirades diferents.
But I couldn't stand the thought of leaving her.	Però no podia suportar la idea de deixar-la.
And we should remember the cost of our freedom.	I hauríem de recordar el cost de la nostra llibertat.
In the second house, however, a woman opened the door.	A la segona casa, però, una dona va obrir la porta.
But that can't be.	Però això no pot ser.
We'll have to wait and see, though.	Haurem d'esperar i veure-ho, però.
It was cold.	Era el fred.
They can show you how things really are done.	Et poden mostrar com es fan les coses realment.
Nothing worked.	No funcionava res.
But the world is not over.	Però el món no s'ha acabat.
He begins to understand that his friend is in danger.	Comença a entendre que el seu amic està en perill.
This is a problem and a bad design for the project.	Aquest és un problema i un mal disseny per al projecte.
Five horses were included.	Es van incloure cinc cavalls.
It was played behind closed doors.	Es jugava a porta tancada.
He just mentioned the core values ​​of the company.	Acaba d'esmentar els valors fonamentals de l'empresa.
He put one for two, another for one.	Va posar un per a dos, un altre per a un sol.
It is a critical thing for us.	És una cosa crítica per a nosaltres.
In addition, fieldwork was conducted in the study areas.	A més, es van realitzar treballs de camp a les àrees d'estudi.
Also, these trees were old.	A més, aquests arbres eren vells.
He has a very good eye.	Té molt bon ull.
Details will follow soon in a document.	Els detalls seguiran aviat en un document.
We had to move.	Havíem de moure'ns.
Maybe we should start with just three teams.	Potser hauríem de començar amb només tres equips.
This is a good idea, but it is not true.	Aquesta és una bona idea, però no és veritat.
She showed absolutely no surprises.	Ella no va mostrar absolutament cap sorpresa.
But the story is more complicated than that.	Però la història és més complicada que això.
Something happened when he died.	Alguna cosa va passar quan va morir.
The area now looks clean.	La zona ara sembla neta.
You know what you're doing, he doesn't.	Tu saps el que estàs fent, ell no.
Everything was so clean.	Tot estava tan net.
They had put their lives in the hands of others for years.	Feia anys que havien posat les seves vides a les mans dels altres.
I took it to the chicken the other night.	El vaig prendre al pollastre l'altra nit.
The patient must be very strong on the shoulders.	El pacient ha de ser molt fort a les espatlles.
It's who they are.	És qui són.
But it didn't seem to matter.	Però semblava que no importava.
A maximum of four hundred hours.	Quatre-centes hores com a màxim.
Let's eat more.	Mengem més.
Let it pass.	Deixeu-lo passar.
I think everyone knows when it's time to go.	Crec que tothom sap quan és el moment d'anar-hi.
I would say goodbye in silence.	M'acomiadaria en silenci.
We need life.	Necessitem la vida.
The result will be different.	El resultat serà diferent.
You have to do what she wants.	Has de fer el que ella vulgui.
I didn't answer him.	No li vaig contestar.
For a while he saw no one.	Durant un temps no va veure ningú.
It was the name his mother gave him.	Era el nom que li deia la seva mare.
The problem is to get the information out of this computer.	El problema és treure la informació d'aquest ordinador.
Or a coffee shop.	O una cafeteria.
You're lucky shit.	Ets una merda de sort.
Season with pepper and salt.	Condimentar amb pebre i sal.
The test is divided into five steps.	La prova es divideix en cinc passos.
All are large but of limited production.	Tots són grans però de producció limitada.
She has an older sister.	Té una germana gran.
The rate of serious complications is low.	La taxa de complicacions greus és baixa.
Laugh at it.	Riu-ho.
This is just one more move in any game you play.	Aquest és només un moviment més en qualsevol joc que jugui.
Serve immediately or they will become a little hard.	Serviu immediatament o es tornaran una mica durs.
But your husband is not a house.	Però el teu marit no és una casa.
He needed to cover his back.	Necessitava tapar-se l'esquena.
They spent the night in the hospital.	Van passar la nit a l'hospital.
Don’t say it if you don’t really say it.	No ho diguis si no ho dius de debò.
Among them they offered a full course of higher education.	Entre ells oferien un curs complet d'educació superior.
I didn’t know what a fall was.	No sabia què era una caiguda.
So you end up with more drugs on the street.	Així que acabes amb més drogues al carrer.
It was not random.	No va ser a l'atzar.
The real world is much more interesting.	El món real és molt més interessant.
And I didn't like it at all.	I no m'agradava, ni una mica.
If he stayed in this job they would make him a chair.	Si es quedés en aquesta feina el farien cadira.
Of course, this is a crazy result.	Per descomptat, aquest és un resultat boig.
The performance is excellent.	El rendiment és excel·lent.
I was less interested in anything.	Res m'interessava menys.
You go to the front contract as described above.	Vostè va llarg el contracte frontal com es descriu anteriorment.
But when she showed up behind the case, she found out.	Però quan va aparèixer darrere del cas, ella ho va saber.
I look twice, but there is definitely nothing.	Miro dues vegades, però definitivament no hi ha res.
She took a step back.	Ella va fer un pas enrere.
Creating and growing a business is difficult.	Crear i fer créixer un negoci és difícil.
The "how" is not important now.	El "com" no és important ara.
Definitely some interesting things to look at while listening.	Sens dubte, algunes coses interessants per mirar mentre escoltes.
And you can print on both sides.	I podeu imprimir amb les dues cares.
Will not be.	No serà.
Another began.	Va començar una altra.
Thanks for the opportunity !.	Gràcies per l'oportunitat!.
Stories like this can help.	Són històries com aquesta les que poden ajudar.
So little time.	Tan poc temps.
His figures look very nice, so maybe there’s something to that.	Les seves figures semblen molt agradables, així que potser hi ha alguna cosa a això.
Like my dad, if my mom did something, she would do it right.	Com el meu pare, si la meva mare feia alguna cosa, ho feia bé.
They turned to the Internet for help, as everyone seems to do.	Van recórrer a Internet per demanar ajuda, com sembla que fa tothom.
I was sure I would know soon.	Estava segur que aviat ho sabria.
I will soon raise some prices for some pieces.	Aviat pujaré alguns preus d'algunes peces.
Two hours later they were back.	Dues hores després havien tornat.
On the phone, taking out his stomach.	Al telèfon, traient l'estómac.
Find the right social group for you.	Trobeu el grup social adequat per a vosaltres.
Only this point is very important.	Només aquest punt és molt important.
This is a version of the fair.	Aquesta és una versió de la fira.
Something is happening.	Alguna cosa està passant.
The following example will show a small difference.	L'exemple següent mostrarà una petita diferència.
Son of a.	Fill d'a.
I make it a rule to be present.	Jo faig una norma ser present.
And neither of them moves.	I cap dels dos es mou.
You faint in pain.	Et desmaies de dolor.
I didn't care if it was three in the morning.	No m'importava que fossin les tres de la matinada.
You can then move it like any other application.	A continuació, podeu moure'l com qualsevol altra aplicació.
I was never sure what the line was.	Mai estava segur de quina era la línia.
She's the one who just saved his life, it seems.	Ella és la que acaba de salvar-li la vida, sembla.
So that gives me hope.	Així que això em dóna esperança.
It was very small.	Quedava molt petit.
Something doesn't seem right to me.	Alguna cosa no em sembla del tot correcte.
It was never the end of the world.	Mai va ser la fi del món.
Buildings and trees last much longer.	Els edificis i els arbres duren molt més.
He saved me.	Ell em va salvar.
Then I turned around and left.	Aleshores em vaig girar i vaig sortir.
There is bad blood in the family.	Hi ha mala sang a la família.
When he left, he deleted his own account.	En marxar, va eliminar el seu propi compte.
And the running noise of the computer is less.	I el soroll de funcionament de l'equip és menor.
This was not a social appeal.	Aquesta no va ser una crida social.
There was not a bit of resistance.	No hi va haver ni una mica de resistència.
And everything he does is very well planned and thought out.	I tot el que fa està molt planificat i pensat amb molta cura.
They hope to be here for two or three years.	Esperen estar aquí durant dos o tres anys.
They need to understand the process and the policy.	Han d'entendre el procés i la política.
If you are interested, please contact us.	Si estàs interessat, posa't en contacte.
I myself was young once.	Jo mateix vaig ser jove una vegada.
Now home.	Ara a casa.
You are a man of vision and a lot of sense.	Ets un home de visió i molt sentit.
This trip took place without incident.	Aquest viatge es va produir sense incidents.
I didn’t feel it was worth it to be there.	No vaig sentir que valgués la pena estar-hi.
It’s not that you don’t get it.	No és que no ho aconsegueixis.
You have to be yourself.	Has de ser tu mateix.
Exactly the opposite.	Exactament el contrari.
We will be back again.	Tornarem una altra vegada.
I respect that.	Ho respecto.
Well, who knows.	Bé, qui sap.
Again, this has nothing to do with the current case.	De nou, això no té res a veure amb el cas actual.
Without thinking, the teacher agreed.	Sense pensar-hi, el professor va acceptar.
It was really simple.	Va ser realment senzill.
Don't be arrested for what you have to do.	Que no us arrestin pel que heu de fer.
She was injured.	Ha estat ferida.
It went really well online.	Va anar molt bé en línia.
And growth is good.	I el creixement és bo.
No wonder she was so tired.	No és estrany que estigués tan cansada.
I was the first person at the meeting.	Vaig ser la primera persona a la reunió.
In this case, our duty is clear.	En aquest cas, el nostre deure és clar.
He needed to know where he had been.	Necessitava saber on havia estat.
Writing, they seem to say, works.	Escriure, sembla que diuen, funciona.
But she can remember how she felt.	Però ella pot recordar com es va sentir.
As a secret I want to keep or tell the world.	Com un secret que vull guardar o explicar al món.
It seemed like a waste of time and energy.	Semblava una pèrdua de temps i energia.
In addition, there is the question of proof.	A més, hi ha la qüestió de la prova.
The service was great.	El servei va ser genial.
From his first officer.	Del seu primer oficial.
You are not from here.	No ets d'aquí.
I like the artistic style, and yes, it's original.	M'agrada l'estil artístic, i sí, és original.
Her heart beats fast.	El seu cor batega ràpid.
I was excited for them and hoped for the best.	Estava emocionat per ells i esperava el millor.
End of discussion.	Final de la discussió.
But let’s say we travel to tomorrow.	Però diguem que viatgem al demà.
It got worse with difficulty breathing.	Va empitjorar amb dificultat per respirar.
They came with their lives.	Van venir amb la seva vida.
Those who try to kill us.	Els que ens intenten matar.
I didn't have time to wait.	No vaig tenir temps d'esperar.
I was in one last month and it was beautiful.	Vaig estar en un el mes passat i va ser bonic.
If they pass, they place their cards face down on the table.	Si passen, posen les seves cartes boca avall a la taula.
I think this is pretty simple.	Crec que això és bastant senzill.
They are the best soldiers in the world.	Són els millors soldats del món.
They did the same job every day for five days in a row.	Van fer la mateixa feina cada dia, durant cinc dies seguits.
In doing so, we find this proof.	En fer-ho, trobem aquesta prova.
Positive and negative controls were included with each run.	Es van incloure controls positius i negatius amb cada execució.
Three out of four studies focused on people with cancer.	Tres de cada quatre estudis es van centrar en persones amb càncer.
I don't know the answer to the question.	No sé la resposta a la pregunta.
But it fixes quickly.	Però s'arregla ràpidament.
It looks like they just landed, died and got stuck there.	Sembla que només aterran, moren i s'enganxen allà.
But the car was not there.	Però el cotxe no hi era.
My husband wrote the story of the first book.	El meu marit va escriure la història del primer llibre.
First of all, people can't let go of their emotions.	En primer lloc, la gent no pot deixar de banda les emocions.
We need to pay attention to them.	Hem de parar atenció a ells.
If something is.	Si alguna cosa és.
I had to see it done myself, just to be sure.	Ho havia de veure fet jo mateix, només per estar-ne segur.
To be honest, he looked terrible.	Per ser sincer, tenia un aspecte terrible.
's.	' s.
But you should probably let it rest.	Però probablement hauríeu de deixar-ho reposar.
He was fit enough to travel.	Estava prou en forma per viatjar.
I'm excited to get started.	Em fa il·lusió posar-me en marxa.
Nobody knew me.	Ningú em coneixia.
But we can't let that happen.	Però no podem deixar-ho passar.
This is becoming too easy.	Això s'està fent massa fàcil.
We try to make the patient feel better.	Intentem que el pacient se senti millor.
His nature appeared as a child.	La seva naturalesa va aparèixer de petit.
It's worth the wait.	Val la pena l'espera.
Just changing direction at this speed is hard.	Només canviar de direcció a aquesta velocitat, és difícil.
Both times the president would go on to lose.	Ambdues vegades el president passaria a perdre.
Its application, however, seems inconsistent.	La seva aplicació, però, sembla poc coherent.
Too dark, in most cases.	Massa fosc, en la majoria dels casos.
They had written down his name and cell phone number.	Havien anotat el seu nom i el seu número de mòbil.
I talk to most of them on a fairly regular basis.	Parlo amb la majoria d'ells de manera bastant regular.
They showed us the car.	Ens van ensenyar el cotxe.
And a lot of people do.	I molta gent ho fa.
I like being around you.	M'agrada tenir-te a prop.
Below you will find what I used.	A continuació podeu trobar el que he fet servir.
A boy.	Un nen.
Otherwise, no rules are needed.	En cas contrari, no calen regles.
One of the girls died as a child.	Una de les noies va morir de petita.
You will find me in bed, dead.	Em trobaràs al llit, mort.
It was football.	Era futbol.
Underlying mechanisms can be proposed from other studies.	Es poden proposar mecanismes subjacents a partir d'altres estudis.
After letting him go, there was a deathly silence.	Després de deixar-lo anar, hi va haver un silenci de mort.
The shoes you buy should protect your feet.	Les sabates que compreu haurien de protegir els vostres peus.
I heard one.	N'he sentit una.
In my last years at school.	En els meus últims anys a l'escola.
We have years of experience in the family.	Tenim anys d'experiència passats a la família.
The purpose of the characters may change.	L'objectiu dels personatges pot canviar.
I don’t agree with everything anyone does.	No estic d'acord amb tot el que fa ningú.
We got it out of him, thanks to you.	Ho vam treure d'ell, gràcies a tu.
This oil is there.	Aquest oli hi és.
This combination of features is quite interesting for analysis.	Aquesta combinació de característiques és força interessant per a l'anàlisi.
The whole process took about an hour and a half.	Tot el procés va durar aproximadament una hora i mitja.
They love to develop players.	Els encanta desenvolupar jugadors.
So we can't change that.	Així que no el podem canviar.
This does not apply to the situation here.	Això no s'aplica a la situació aquí.
Whatever it is, it’s lucky we found it.	Sigui el que fos, és una sort que l'hem trobat.
The years had not touched him.	Els anys no l'havien tocat.
Describe it to me exactly.	Descriu-m'ho exactament.
I couldn't do anything about it.	Jo no podia fer res al respecte.
When this happens, try using the sample test list again.	Quan això passi, proveu de tornar a utilitzar la llista de proves d'exemple.
Feel free to register.	No dubteu a registrar-vos.
One that makes me laugh out loud.	Un que em fa riure en veu alta.
A little red.	Una mica de vermell.
They were getting angrier and angrier.	Cada cop començaven a enfadar-se més.
Looks like it could break.	Sembla que es podria trencar.
One of the girls at work was reading it.	Una de les noies a la feina l'estava llegint.
Unfortunately, there are no general solutions to this problem.	Malauradament, no hi ha solucions generals a aquest problema.
This is exactly what would have happened.	Això és exactament el que hauria passat.
I need help with something, feel free to contact me.	Necessito ajuda amb alguna cosa, no dubteu a contactar amb mi.
But he hadn't ordered her to stand aside.	Però ell no li havia ordenat que es quedés a un costat.
At least that's what they did until recently.	Almenys així ho feien fins fa poc.
I tell him to forget it.	Li dic que ho oblidi.
Put it on my dirty shirt.	Posa'l a la meva camisa bruta.
It's a bit like a map.	És una mica com un mapa.
Communication is limited.	La comunicació és limitada.
He knew what you were thinking.	Ell sabia què estaves pensant.
She knew she would.	Ella sabia que ho faria.
Fair trade if you ask us.	Comerç just si ens ho demanes.
I’m less likely to start writing it there.	És menys probable que el comencés a escriure allà.
But she knew they were right.	Però ella sabia que tenien raó.
She was opening it.	Ella l'estava obrint.
He was away from the computer.	Estava lluny de l'ordinador.
We focus on the test of and.	Ens centrem en la prova de i.
And only them.	I només ells.
They just missed the meeting.	Només es van perdre la reunió.
These studies have had more contradictory results.	Aquests estudis han tingut resultats més contradictoris.
I even thought about finding a job.	Fins i tot vaig pensar a trobar feina.
She was hot too.	Ella també estava calenta.
We are a close group and we feel familiar.	Som un grup proper i ens sentim familiars.
All the time, he talks to me.	Tot el temps, em parla.
It just wouldn't be.	Simplement no ho seria.
She trembled free.	Es va tremolar lliure.
Words won’t do it, and photos won’t either.	Les paraules no ho faran, i les fotos tampoc.
Giving and receiving.	El donar i rebre.
The expression on his face did not change.	L'expressió de la seva cara no va canviar.
You will never serve me.	No em serviràs mai.
There are no good feelings between us.	No hi ha bones sensacions entre nosaltres.
It’s not clear that he can really fight.	No està clar que realment pugui lluitar.
Just a thought went through his head.	Només un pensament li girava al cap.
Just walk.	Només caminar.
He had no vote, no right, no right.	No tenia ni vot, ni dret, ni dret.
I find it easy to learn how to use digital communication tools.	Em resulta fàcil aprendre a utilitzar les eines de comunicació digital.
I wouldn't want him to say his name.	No voldria que digués el seu nom.
I thought it was great to do that.	Em va semblar molt bé fer-ho.
It was nine-thirty-seven.	Eren les nou i trenta set.
We really would be the perfect couple.	Realment seríem la parella perfecta.
He came to another question.	Va arribar a una altra pregunta.
He nodded again, turning slightly to me but not looking at me.	De nou va assentir, girant-se lleugerament cap a mi però sense mirar-me.
I lost my job what.	He quedat sense feina què.
This is a five-step process.	Aquest és un procés de cinc etapes.
They were right about some things.	Tenien raó en algunes coses.
This one is pretty big.	Aquest és bastant gran.
The reports were received quickly and were of good quality.	Els informes es van rebre ràpidament i eren de bona qualitat.
The first few months will pass before you realize it!	Els primers mesos passaran abans que te n'adonis!.
A different length can be used if the application needs it.	Es pot utilitzar una longitud diferent si l'aplicació ho necessita.
People forget that.	La gent ho oblida.
Very much so.	Molt així.
Imagine this as the first line of the description.	Imagineu-ho com la primera línia de la descripció.
This equipment is known as a ground station.	Aquest equip es coneix com a estació terrestre.
I loved that they were good for the whole family.	Em va encantar que fossin bons per a tota la família.
Kids need something like that to be scared.	Els nens necessiten una cosa així per tenir por.
He was calm.	Estava tranquil.
It just doesn't work that way.	Simplement no funciona així.
They took her the night before.	La van portar aquesta nit abans.
I fight and win the set.	Llueto i guanyo el set.
, but it will not be so.	, però no serà així.
However, this is changing rapidly.	No obstant això, això està canviant ràpidament.
Facts are observations or measures about the world.	Els fets són observacions o mesures sobre el món.
Yes, you have to go to class.	Sí, has d'anar a classe.
There is no backlight.	No hi ha llum de fons.
All you get is what you get.	Tot el que obtens és del que fas.
She says safe.	Ella diu segur.
This was a marriage of science and soul.	Aquest va ser un matrimoni de ciència i ànima.
And so on, and so on.	I així successivament, i endavant.
On the computer.	A l'ordinador.
But the bottom line is music.	Però el fons és la música.
Therefore, this bond is close.	Per tant, aquest lligam és estret.
His voice trembled.	La veu li va tremolar.
It just didn't make any sense to me.	Simplement no tenia cap sentit per a mi.
You know what you get from him.	Ja saps què rebràs d'ell.
Six factors were identified by factor analysis.	Mitjançant l'anàlisi factorial es van identificar sis factors.
But that feels very different.	Però això se sent molt diferent.
Going fast can be expensive quickly.	Anar ràpid pot ser car ràpidament.
You think it's a little hot.	Creus que fa una mica de calor.
He trains outside the city that same day.	Entrena fora de la ciutat aquell mateix dia.
Less advanced cells.	Cèl·lules menys avançades.
It's your choice.	Es la teva elecció.
I doubt he will.	Dubto que ho faci.
But it will be a matter of registration.	Però es farà una qüestió de registre.
But that was the demand of the times and the character.	Però aquesta era l'exigència dels temps i del caràcter.
It was initially recommended to limit them to thirty participants.	Inicialment es recomanava limitar-los a trenta participants.
Don't try to force yourself to sleep.	No intentis forçar-te a dormir.
There was always great music at home.	A casa sempre hi havia música fantàstica.
We sent a police officer to check.	Hem enviat un agent de policia a comprovar.
I only knew the names of the children.	Només sabia els noms dels nens.
Hit them hard, very hard.	Colpegeu-los fort, molt fort.
Buildings go up and down.	Els edificis pugen i cauen.
They understood the concept.	Van entendre el concepte.
We would be much better off without them.	Estaríem molt millor sense ells.
He said he wanted to go home.	Va dir que volia anar a casa.
If something happens, it is completely out of our control.	Si passa alguna cosa, està completament fora del nostre control.
In addition to a husband and a career.	A més d'un marit i una carrera.
I'm in bed at the hotel.	Estic al llit a l'hotel.
And there never will be.	I no n'hi haurà mai.
But it certainly has its uses.	Però sens dubte té els seus usos.
Have a rest.	Descansa.
A feeling that nothing makes sense.	Una sensació que res no té sentit.
He is not wearing a shirt.	No porta camisa.
If you want to keep track of your changes, you have to do it yourself.	Si voleu fer un seguiment dels canvis, ho heu de fer vosaltres mateixos.
I took a step back and he moved towards me.	Vaig fer un pas enrere i ell es va moure cap a mi.
I don't know what to believe.	No sé quin creure.
But it must have its limits.	Però ha de tenir els seus límits.
Only one option.	Només una opció.
The latter was pretty good.	Aquest últim va ser força bo.
So if they run to third parties and fail, the game is over.	Així que si corren a tercers i fracassen, el joc s'acaba.
No one in that land knew who he was.	En aquella terra ningú sabia qui era.
I never wanted to stay out so late.	Mai vaig voler quedar-me fora tan tard.
Cash as your legal name.	Cash com el seu nom legal.
I haven't seen any.	No n'he vist cap.
Not a bit.	Ni una mica.
To come out so well.	Per sortir tan bé.
The three humans waited on the bridge for this event.	Els tres humans van esperar al pont per aquest esdeveniment.
I need a moment.	Necessito un moment.
I know them.	Els conec.
The details of the plan are not explained to him.	No se li expliquen els detalls del pla.
No one else would have been as kind as you.	Cap altra persona hauria estat tan amable com tu.
For now, it’s definitely worth a look.	De moment, definitivament val la pena fer-hi una ullada.
Anyway I didn’t feel like having sex.	De totes maneres no tenia ganes de fer sexe.
Have a drink.	Fes-te una copa.
They just run away from the truth.	Simplement fugen de la veritat.
The men lifted her between them.	Els homes la van aixecar entre ells.
I’m glad you did.	M'alegro que ho hagi fet.
Look at the ones you love.	Mira els que estimes.
The ice broke.	El gel es va trencar.
The next one advanced towards the village.	El següent va avançar cap al poble.
It’s there as if it weren’t there.	És allà com si no hi fos.
I sure already knew that.	Segur que ja ho sabia.
The horse also disappears.	Dispara si cal.
So the data was correct.	Així que les dades eren correctes.
I’m glad to say this project is over.	M'alegro de dir que aquest projecte està acabat.
What we will save is another matter.	El que guardarem és una altra qüestió.
All items were included in the order and arrived in good condition.	Tots els articles estaven inclosos a la comanda i van arribar en bones condicions.
Trust them.	Confia en ells.
My life.	La meva vida.
He was right and we both knew it.	Tenia raó i tots dos ho sabíem.
It got in my way.	Es va posar en el meu camí.
We have records that show you paid for your trip.	Tenim registres que demostren que va pagar el vostre viatge.
This is the opposite of what they expected.	Això és el contrari del que esperaven.
For the past few months, he had tried to keep everything in place.	Durant aquests últims mesos, havia intentat mantenir-ho tot al seu lloc.
I was afraid to cry.	Tenia por de plorar.
I liked it from the moment it was introduced.	Em va agradar des del moment que es va presentar.
Stay with the current king and they will be safe.	Queda't amb el rei actual i estaran segurs.
Love these flowers.	Estima aquestes flors.
In the way you can.	De la manera que puguis.
I would watch as they walk.	Miraria com caminen.
It’s dark, but it’s not too late.	És fosc, però no és tard.
Probably so.	Probablement ho sigui.
We recorded the number of participants who took this information with them.	Hem registrat el nombre de participants que s'han dut aquesta informació amb ells.
Obviously, it was in a very bad way.	Òbviament, estava d'una manera molt dolenta.
Choose what you want.	Tria el que vulguis.
It wasn’t even open anymore.	Ja ni tan sols estava obert.
But most will probably look the other way if you give more.	Però probablement la majoria miraran cap a un altre costat si en doneu més.
Well, you probably can.	Bé, probablement ho podrà fer.
I met new people who had a different approach to everything.	Vaig conèixer gent nova que tenia un enfocament diferent de tot.
Sometimes this is hard to do.	De vegades això és difícil de fer.
If we do they do.	Si ho fem ho fan.
In this way, humans are equal but even more complex.	D'aquesta manera, els humans som iguals però encara més complexos.
The grand finale.	El gran final.
Not another moment.	Ni un moment més.
The development followed a master development plan.	El desenvolupament va seguir un pla de desenvolupament principal.
They were blue.	Eren blaus.
You can tell us what he said about that.	Ens pots dir què va dir sobre això.
No wonder, you might think.	No és estrany, podríeu pensar.
But everything the humans had built was destroyed.	Però tot el que havien construït els humans va ser destruït.
Time and date.	Hora i data.
I didn’t smile again.	No vaig tornar el somriure.
Give me your size.	Dóna'm la teva talla.
He did not regret it.	Ell no es va penedir.
She looked like a girl trying to be a boy.	Semblava una noia que intentava ser nen.
It was a great success, despite our mistakes.	Va ser un gran èxit, malgrat els nostres errors.
About the places where he had lived.	Sobre els llocs on havia viscut.
It would work with almost anything.	Funcionaria amb gairebé qualsevol cosa.
I had never seen such a beautiful woman.	Mai havia vist una dona tan bella.
I can’t even say it in words.	Ni tan sols puc dir-ho amb paraules.
I felt absolutely no fear.	No sentia absolutament cap por.
But she would find a way.	Però ella trobaria una manera.
Then it was open season.	Després va ser temporada de portes obertes.
I don't remember anything else.	No recordo l'altra cosa.
I choose not to let them take over my life now.	Trio no deixar que es facin càrrec de la meva vida ara.
Therefore, nine experiments were performed.	Per tant, es van realitzar nou experiments.
I like to hear what’s going on under my feet.	M'agrada sentir el que passa sota els meus peus.
I just never liked it.	Simplement mai m'ha agradat.
This insurance is tough.	Aquesta assegurança és dura.
This is a good start.	Això és un bon començament.
A number of new language features appear.	Apareixen una sèrie de noves funcions d'idioma.
Be yourself and be creative.	Sigues tu mateix i sigues creatiu.
All variables were included in the model.	Totes les variables es van incloure en el model.
They are member variables.	Són variables membres.
To make sense of it.	Per donar-li sentit.
He thought he had settled down.	Va pensar que s'havia acomodat.
One hundred for my silence.	Cent pel meu silenci.
Therefore, these terms were not included in the final model.	Per tant, aquests termes no es van incloure en el model final.
And the church will continue with that.	I de l'església continuarà amb això.
Travel with me if you want.	Viaja amb mi si vols.
I'm sorry for your friend, but it's nobody's business.	Em sap greu pel teu amic, però no és cosa de ningú.
She was amazing.	Ella era increïble.
I could go back to work from that.	Podria tornar a treballar a partir d'això.
At trial.	En el judici.
But it is closed and no one can open it.	Però està tancat i ningú no pot obrir-lo.
He shot the thing directly at the wall.	Va disparar la cosa directament a la paret.
Its original configuration remains unknown.	La seva configuració original segueix sent desconeguda.
The pain is great.	El dolor és gran.
Our number would be too small to hold up to the walls.	El nostre nombre seria massa poc per aguantar les parets.
I am sick and tired of feeling sick and tired.	Estic malalt i cansat de sentir-me malalt i cansat.
He would know the weapon when it was the right time.	Ell sabria l'arma quan fos el moment adequat.
The user task has a form.	La tasca d'usuari té un formulari.
And now shut up.	I ara calla.
None of his parents have the gift.	Cap dels seus pares té el regal.
If it weren't for the accident.	Si no fos per l'accident.
I will try to inform you of who and why.	Intentaré informar-vos de qui i per què.
Click on the images to see them more closely.	Feu clic a les imatges per veure'ls més de prop.
Beyond that, it looks very, very good.	Més enllà d'això, sembla molt, molt bo.
Stay in that position and count to three.	Mantingueu-vos en aquesta posició i compteu fins a tres.
He's not even an adult.	Ni tan sols és un adult.
But it does contain some very good information, though.	Però conté una informació molt bona, no obstant això.
These are just some of the things that worked best for me.	Aquestes són només algunes de les coses que em van funcionar millor.
I love your family for that.	Estimo la teva família per això.
The water was cold when it was over.	L'aigua estava freda quan va acabar.
They have found it useful.	Ho han trobat útil.
But first it is usually quite pleasant.	Però abans sol ser força agradable.
It is by no means a complete list.	No és en cap cas una llista completa.
In the first part, he talked about production.	A la primera part, va parlar de producció.
I have to keep my head down.	He de mantenir el cap.
The main concern is the children.	La principal preocupació són els nens.
Sounds like the perfect idea.	Sembla la idea perfecta.
She has more eyes on the scene than your people.	Ella té més ulls a l'escena que la teva gent.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Per tant, ens dificulta una mica les coses.
In fact, he hadn't killed anything.	De fet, no havia matat res.
He had been so careful not to do anything.	Havia tingut tanta cura de no fer res.
He had never had children.	Mai havia tingut fills.
He did a solid double and it was a little fun.	Va fer un doblet sòlid i va ser una mica divertit.
Here's the thing.	Aquí està la cosa.
Let him go his own way.	Que segueixi el seu camí.
We will no longer remain silent.	Ja no ens quedarem en silenci.
Data collection and study design.	Recollida de dades i disseny de l'estudi.
I would have a key.	Tindria una clau.
Only two men were at home.	Només dos homes estaven a casa.
He thought his voice sounded familiar.	Va pensar que la veu li sonava familiar.
He arrived, albeit late.	Va arribar, encara que tard.
I'm not interested in lies.	No m'interessen les mentides.
You can apply effects to an entire image or only to a selection.	Podeu aplicar efectes a una imatge sencera o només a una selecció.
The more natural the food, the better.	Com més natural sigui el menjar, millor serà.
Everything you really need.	Tot el que realment necessites.
The level of detail is amazing.	El nivell de detalls és sorprenent.
The rest of the action, up to this point, is just practical.	La resta de l'acció, fins a aquest punt, és només pràctica.
Everything was in order.	Tot estava en ordre de funcionament.
Or maybe he was just trying not to laugh at her.	O potser només estava intentant no riure's d'ella.
There was every chance they would get anything.	Hi havia totes les possibilitats que no aconseguissin res.
Just to take a picture.	Només perquè et facis una foto.
Somewhere here is the answer to your problem.	En algun lloc aquí hi ha la resposta al vostre problema.
He was taking heavy drugs again.	Tornava a consumir drogues pesades.
The power of tears !.	El poder de les llàgrimes!.
Six missing studios added on the left side.	Sis estudis que falten afegits al costat esquerre.
In a few minutes you will fall asleep.	Al cap d'uns minuts us quedareu adormit.
This page is under development.	Aquesta pàgina està en desenvolupament.
Because it would help everyone grow.	Perquè ajudaria a créixer a tothom.
Each time this piece appears, tap it.	Cada cop que apareix aquesta peça, toca-la.
A game that is supposed to be fun.	Un joc que se suposa que és divertit.
I've never used it before.	No l'he fet servir mai abans.
The heat was on.	La calor estava encès.
Why risk something safe?	Per què arriscar una cosa segura?.
Make sure they don't follow you.	Assegureu-vos que no us segueixen.
Okay, then.	D'acord, doncs.
Half past three.	Dos quarts de quatre.
Literally.	Literalment.
Remove from heat and cool slightly.	Retirar del foc i refredar lleugerament.
Children with this condition experience double vision.	Els nens amb aquesta condició experimenten visió doble.
However, the figures vary by source.	Tanmateix, les xifres varien segons la font.
I don't know if it will work, though.	No sé si funcionarà, però.
Because if you were, you wouldn't be here now.	Perquè si fossis, ara no estaries aquí.
This long-term testing process takes place over months.	Aquest procés de prova a llarg termini té lloc durant mesos.
The ability of each patient to move their fingers was considered.	Es va considerar la capacitat de cada pacient per moure els dits.
Here comes the house.	Aquí arriba a casa.
Works and displays the identifier.	Funciona i mostra l'identificador.
We want to see your personal expression in your video.	Volem veure la teva expressió personal al teu vídeo.
No response received.	No s'ha rebut cap resposta.
Maybe not everyone.	Potser no tothom.
I think they are taking a third break to smoke.	Crec que estan fent una tercera pausa per fumar.
Both are based on the same logic.	Tots dos es basen en la mateixa lògica.
And I could never have one.	I mai no n'havia pogut tenir cap.
He would never see his parents again.	Mai tornaria a veure els seus pares.
A familiar smell came out.	Una olor familiar en sortia.
I believe in us.	Jo crec en nosaltres.
You don't want to use the bathroom.	No vols fer servir el bany.
But they were not.	Però no ho eren.
Technical training can be provided.	Es pot oferir formació tècnica.
Her hair would turn white.	El seu cabell es posaria blanc.
Your child is done.	El vostre fill ha acabat.
He talked about the reasons why soldiers fight.	Va parlar dels motius pels quals lluiten els soldats.
I was young.	Jo era jove.
This is particularly the case when it comes to the same material.	Aquest és el cas particularment quan es tracta del mateix material.
You can't have both.	No pots tenir les dues coses.
That army, of course.	Aquell exèrcit, és clar.
I can move too, or not.	Jo també em puc moure, o no.
Well, we still have it.	Bé, encara ens tenim.
It was hard to see them, waiting like that.	Era difícil veure'ls, esperant així.
Cool for an hour.	Refredar durant una hora.
But that's not the problem here.	Però aquest no és el problema aquí.
I will do any kind of work.	Faré qualsevol tipus de feina.
But the secret is out.	Però el secret està fora.
I’m not happy she doesn’t have a relationship with her son.	No estic content que no tingui una relació amb el seu fill.
I wasn't about to let it go.	No estava a punt de deixar-ho passar.
It was a different force.	Era una força diferent.
The question is how.	La pregunta és com.
This term has two main effects.	Aquest terme té dos efectes principals.
He will surely hold it against me.	Segur que ho mantindrà contra mi.
And the problem was repeated in a while.	I el problema es va repetir en un temps.
That was not the case, however.	Aquest no va ser el cas, però.
And he was weak on his knees.	I s'havia quedat feble als genolls.
When you're done, your code should look like the image below.	Quan hàgiu acabat, el vostre codi hauria de semblar a la imatge següent.
God knows my heart.	Déu coneix el meu cor.
It's just a matter of personal interest.	És només una qüestió d'interès personal.
I did everything for her.	Ho he fet tot per ella.
Or in me.	O en mi.
It took about four hours for a board of this size.	Per a un tauler d'aquesta mida va trigar unes quatre hores.
But what does it mean to grow a business.	Però què significa això per fer créixer un negoci.
I wasn't interested.	No m'interessava.
They are also kinder and helpful.	També són més amables i servicials.
We've been burned before, you see.	Ens han cremat abans, ja ho veus.
He was not coming.	Ell no venia.
An expensive way to get not far.	Una manera cara d'arribar no gaire lluny.
I'm nothing like that.	No sóc res així.
An investigation is being made.	Es fa una investigació.
They really were bars and they weren’t made for loud music.	Realment eren bars i no estaven fets per a la música alta.
The exact mechanism is unclear.	El mecanisme exacte no està clar.
We want conflict and characters.	Volem conflicte i personatges.
Each time a block is entered, you go down one step.	Cada vegada que s'introdueix un bloc, baixes un pas.
Whenever you say these things.	Sempre que digueu aquestes coses.
It has almost destroyed everything we are and defend.	Gairebé ha destruït tot el que som i defensem.
The girls love it.	A les noies els encanta.
Remove from heat and serve.	Retirar del foc i servir.
They both knew it wasn't.	Tots dos sabien que no ho era.
I don't think he's a dog.	No crec que sigui un gos.
Skin, skin, bones.	Pell, pell, ossos.
I didn't have to review the data.	No vaig haver de revisar les dades.
But that was too much.	Però això era massa.
Tools used for testing, project management, communication and version control.	Eines utilitzades per a proves, gestió de projectes, comunicació i control de versions.
We could say original mind.	Podríem dir-ho ment original.
And here was proof.	I aquí n'hi havia una prova.
And things could get worse, but it's not.	I les coses podrien anar pitjor, però no ho és.
It definitely appealed to me and made me want to read it.	Definitivament em va atraure i em va donar ganes de llegir-lo.
He is not expected to play again this season.	No s'espera que torni a jugar aquesta temporada.
I am trying this interesting tool.	Estic provant aquesta interessant eina.
You gave me information that was exactly correct.	M'has donat informació que va resultar exactament correcta.
You can see the characteristics of both.	Es poden veure les característiques de tots dos.
The numbers were too high by a factor of five.	Les xifres eren massa altes en un factor de cinc.
If you do, do not take any action.	Si ho fa, no realitzeu cap acció.
He is just like you, just like the rest of the world.	Ell és com tu, igual que la resta del món.
He left and did not reappear for several days.	Va sortir i no va tornar a aparèixer durant diversos dies.
You know, we'll process your claim there.	Ja saps, allà processarem la teva reclamació.
If he caught her again, he would kill her.	Si la tornava a atrapar, la mataria.
I just have to think about the process.	Només he de pensar en el procés.
Obviously, the overall cost is reduced in the new situation.	Òbviament, el cost global es redueix en la nova situació.
Work it out.	Treballa-ho.
How she looks.	Com es veu ella.
I like playing football.	M'agrada jugar a futbol.
Another critical point is the small sample size.	Un altre punt crític és la petita mida de la mostra.
He wanted to bring his son back to life.	Volia tornar el seu fill a la vida.
They want to see who comes out on top.	Volen veure qui surt al capdavant.
The literature on this debate is significant.	La literatura sobre aquest debat és significativa.
Our luck endured.	La nostra sort va aguantar.
We have created a state within a state.	Hem creat un estat dins d'un estat.
I mean, literally, give it up.	Vull dir, literalment, renunciar-hi.
The quality of the services required for these client systems may also vary.	També la qualitat dels serveis requerits d'aquests sistemes client pot variar.
She knew what the problem was from the beginning.	Ella sabia quin era el problema des del principi.
These are just some parts of the country, obviously.	Només són algunes parts del país, òbviament.
Not a bad day at work.	No és un mal dia de feina.
But for many body types this is not comfortable or possible.	Però per a molts tipus de cos això no és còmode ni possible.
A good boy at heart.	Un bon noi de cor.
Therefore, the issue is closed and complete.	Per tant, la qüestió està tancada i completa.
It’s something we haven’t done recently against the top teams.	És una cosa que no hem fet recentment contra els primers equips.
I wanted to see a blog about writing.	Volia veure un blog sobre escriure.
Businesses want clean energy.	Les empreses volen energia neta.
Shut up these men who do.	Calla aquests homes que ho fan.
It took days or more to make simple content changes.	Van trigar dies o més a fer canvis senzills de contingut.
One second for that.	Un segon per això.
It started with half of one.	Va començar amb la meitat d'un.
We become aware.	Prenem consciència.
They often do and are surprised to see that they like it.	Sovint ho fan i se sorprèn veure que els agrada.
He looked up, closed the file, and pushed it on the desk.	Va mirar, va tancar l'arxiu i el va empènyer a l'escriptori.
But the presence of a bar is necessary.	Però la presència d'una barra és necessària.
She wasn't entirely comfortable with that.	No se sentia del tot còmoda amb això.
I need to freshen up.	Necessito refrescar-me.
Looking out a special window.	Mirant per una finestra especial.
I have complete confidence in you.	Tinc total confiança en tu.
This site is not secure.	Aquest lloc no és segur.
Except I couldn't afford them.	Excepte que no els podia pagar.
He does have a guy.	A sí que té un tipus.
I had to help her sit down.	Vaig haver d'ajudar-la a seure.
In fact, the general considered this action about a year ago.	De fet, el general va considerar aquesta acció fa aproximadament un any.
It's a lot of fun.	És molt divertit.
It is important to go beyond a community.	És important arribar més enllà d'una comunitat.
Not so, though.	No és així, però.
You may not have heard the phone.	Potser no ha sentit el telèfon.
You should let me kill him.	Hauries de deixar-me matar-lo.
The evidence on this issue was clearly in conflict.	L'evidència sobre aquesta qüestió estava clarament en conflicte.
Consider the example of gold.	Considereu l'exemple de l'or.
This is complicated in a financial environment.	Això es complica en un entorn financer.
Great idea, right?	Gran idea, no?
You can buy the book here.	Podeu comprar el llibre aquí.
They only appear on your map.	Només apareixen al vostre mapa.
People received the message.	La gent va rebre el missatge.
She was never recognized by the world.	Mai va ser reconeguda pel món.
I'll give you a map to show you the right direction.	Et donaré un mapa per indicar-te la direcció correcta.
More will be known later.	Més endavant se sabrà més.
It's a quick order.	És una comanda ràpida.
And he gave me a son.	I em va donar un fill.
That’s why you had the weekend off.	Per això has tingut el cap de setmana lliure.
And your mother.	I la teva mare.
So just do it.	Així que acaba de fer-ho.
We have professional staff and good treatment.	Tenim personal professional i de bon tracte.
Much younger than usual today.	Molt més jove del que és habitual avui.
You are the only one who can handle it.	Tu ets l'únic que pot manejar-la.
Only two things he liked about blood.	Només dues coses li agradaven la sang.
All I can see is from my nose up.	L'únic que pot veure és des del meu nas cap amunt.
You want it wrong.	Ho vols malament.
However, their functions are still unknown.	No obstant això, encara es desconeixen les seves funcions.
Here I find myself no better than that.	Aquí no em trobo millor que això.
Name, email and website.	Nom, correu electrònic i lloc web.
Let me read books to your children in the library.	Deixa'm llegir llibres als teus fills a la biblioteca.
First, he noted that the work areas were clean.	En primer lloc, va observar que les zones de treball estaven netes.
Students of all grades are welcome.	Els estudiants de tots els graus són benvinguts.
This is its nature.	Aquesta és la seva naturalesa.
Go to the products.	Aneu als productes.
Please let me know something.	Si us plau, fes-me saber alguna cosa.
You could forget he was partly human.	Podries oblidar que era en part humà.
Maybe it would work.	Potser funcionaria.
Which will work for a specific project.	Quins funcionaran per a un projecte concret.
A good mind.	Una bona ment.
That second call only took time back.	Aquella segona trucada només va fer retrocedir el temps.
You will be a target.	Seràs un objectiu.
I could barely get the words out.	Amb prou feines podia treure les paraules.
They have no idea.	No en tenen ni idea.
Everything broke down again.	Tot es va trencar de nou.
Thanks for any thoughts.	Gràcies per qualsevol reflexió.
The global temperature does not exist.	La temperatura global no existeix.
We moved them to higher ground.	Els vam traslladar a un terreny més alt.
The first game was relatively even for the most part.	El primer partit va ser relativament igualat en la seva major part.
And look at it again.	I torna a mirar-ho.
The throw, it was a set.	La tirada, era un set.
Have you had any experience with that?	Has tingut alguna experiència amb això?.
I just don’t see it happening.	Simplement no ho veig passant.
The difficulty is to make a start.	La dificultat és fer un començament.
He died thirty years ago now.	Ara fa trenta anys que va morir.
This program has an easy function at the moment.	Aquest programa té una funció fàcil de moment.
Three cases are described in detail.	Es descriuen amb detall tres casos.
Like a game fight that gets serious.	Com una baralla de joc que es torna seriosa.
I give it to him.	Li l'entrego.
He was then ordered to get on the other truck.	Llavors se li va ordenar pujar a l'altre camió.
This is an important concern.	Aquesta és una preocupació important.
I never named anyone.	Mai vaig posar nom a ningú.
As long as you don’t cross it.	Sempre que no la creuis.
Running sometimes worked, sometimes it didn’t.	Córrer de vegades funcionava, de vegades no.
The result would not be a new order.	El resultat no seria un nou ordre.
Know where your money is going.	Sapigueu cap a on van els vostres diners.
He recognized some of them, as some were his memories.	En va reconèixer alguns, ja que alguns eren els seus records.
Will it survive?	Sobreviurà?.
When we left, he went with us.	Quan vam marxar, va anar amb nosaltres.
Maybe you think it’s perfectly fine.	Potser penseu que està perfectament bé.
He raised a hand to reassure her.	Va aixecar una mà per tranquil·litzar-la.
The rain fell outside.	La pluja va caure fora.
This could lead to serious legal issues.	Això podria generar problemes legals greus.
She was really worn out.	Ella estava realment gastada.
We need your help.	Necessitem la teva ajuda.
I think they have a very good team.	Crec que tenen un molt bon equip.
Today he returns home.	Avui torna a casa.
The girls are pretty happy.	Les noies estan bastant contentes.
His story is held back for much of the book.	La seva història es manté enrere durant gran part del llibre.
It was a way to get out of the house.	Era una manera de sortir de casa.
Maybe for one, maybe two minutes.	Potser durant un, potser dos minuts.
But stay low.	Però mantenir-se baix.
But now the car was moving.	Però ara el cotxe es movia.
How it ended there is not clear to this day.	Com va acabar allà no està clar fins avui.
Where they go, sort of things.	On van, una mena de coses.
This is your friend '.	Aquest és el teu amic'.
I know how to act from this place.	Sé com actuar des d'aquest lloc.
You will not forget this.	Això no ho oblidaràs.
It was the end of the line.	Era el final de la línia.
I have no strength.	No tinc forces.
The president will do the same in his last year in office.	El president farà el mateix en el seu darrer any de mandat.
Be sure to include the details of each item that is returned.	Assegureu-vos d'incloure els detalls de cada article que es retorna.
Not with morning coffee.	No amb el cafè del matí.
I don’t need a master list at any point.	No necessito una llista mestra en cap moment.
Her voice trembled.	Li tremolava la veu.
Values ​​in this range are considered safe.	Els valors d'aquest rang es consideren segurs.
Good job too.	Bona feina també.
That is a true statement.	Això és una afirmació certa.
It's like a bank account.	És com un compte bancari.
There is evidence to try to explain this.	Hi ha proves per intentar explicar-ho.
I probably wouldn’t stay here to win because of the location.	Probablement no em quedaria aquí per guanyar a causa de la ubicació.
I left him that night.	El vaig deixar aquella nit.
He will face quite serious problems.	S'enfrontarà a problemes força greus.
Sign language is just another system.	La llengua de signes és només un altre sistema.
He had said so much.	Ell ho havia dit tant.
Looks like that's what you're saying.	Sembla que això és el que estàs dient.
Collection of literature.	Recollida la literatura.
My little daughter saw nothing.	La meva filla petita no va veure res.
He must have spent many hours working with her.	Deu haver passat moltes hores treballant amb ella.
Where training doesn’t come on time.	On l'entrenament no arriba a temps.
Someone needs you.	Algú et necessita.
The store was later built in front of the school.	La botiga es va construir més tard davant de l'escola.
In fact, she is not.	De fet, ella no ho és.
It was not a party.	No era una festa.
Something he only saw for a moment.	Una cosa que només va veure per un moment.
I was glad someone understood.	Estava content que algú l'entenés.
From time to time we are lucky.	De tant en tant tenim sort.
I still have most of them.	Encara en tinc la majoria.
They said it.	Ho van dir.
I am very serious.	Estic molt seriosa.
It happened too close to us.	Va passar massa a prop nostre.
The other room could not have been more different.	L'altra habitació no podria haver estat més diferent.
No one was expected to be found in the room.	No s'esperava trobar ningú a l'habitació.
Leave some interesting things about yourself in the comments.	Deixa algunes coses interessants sobre tu als comentaris.
Military families.	Famílies de militars.
Eight new trials were included and four new trials were excluded.	Es van incloure vuit assaigs nous i es van excloure quatre assaigs nous.
Causing side effects.	Causar un efecte secundari.
This mission has never been more important.	Aquesta missió mai ha estat més important.
Drugs also affect mothers.	Les drogues també afecten les mares.
Perhaps a select few could fight for the set.	Potser uns pocs escollits podrien lluitar pel conjunt.
No one was injured.	Ningú va resultar ferit.
It’s not about money for me.	No es tracta de diners per a mi.
No other crew could be heard, no one else.	No es podia escoltar cap altra tripulació, cap altra persona.
What were you doing.	Què estaves fent.
I know this site means a lot to many of you.	Sé que aquest lloc significa molt per a molts de vosaltres.
Not her husband.	No el seu home.
People get excited about something so small.	La gent s'emociona amb una cosa tan petita.
There are at least two reasons why this is important.	Hi ha almenys dues raons per les quals és important.
He used oil.	Feia servir oli.
I didn’t think I could work it out to form words.	No pensava que pogués treballar-ho per formar paraules.
People come in.	La gent entra.
You know you're in good hands.	Marxes sabent que estàs en bones mans.
They presented us with fish, and offered their wives.	Ens van obsequiar amb peix, i van oferir les seves dones.
The result is a bit strange.	El resultat és una mica estrany.
Season with a pinch of salt and pepper.	Rectifiqueu-ho amb una mica de sal i pebre.
And we were the only ones there.	I nosaltres érem els únics allà.
The name given to each day is known as the date.	El nom donat a cada dia es coneix com a data.
She couldn't see.	Ella no podia veure.
And definitely not crazy.	I definitivament no boig.
Don't let them get away with it.	No deixis que s'ho treguin.
I have no problem with that either.	Jo tampoc tinc cap problema amb això.
But that doesn't mean you ignore your family.	Però això no vol dir que ignoris la teva família.
There is no way to write about one without the other.	No hi ha manera d'escriure sobre un sense l'altre.
We don’t know if she’s a local girl or not.	No sabem si és una noia local o no.
Now it looks just like the rest.	Ara sembla igual que la resta.
Please note that this block has only been used in the test phase.	Tingueu en compte que aquest bloc només s'ha utilitzat en la fase de prova.
It is a wonderful book.	És un llibre meravellós.
The remaining heat loss passes through the fingers, hands and feet.	La pèrdua de calor restant passa pels dits, les mans i els peus.
But we felt good.	Però ens vam sentir bé.
The link is not really a great example.	L'enllaç no és realment un gran exemple.
I know you'll be in the hospital with him for a while.	Sé que estaràs a l'hospital amb ell una estona.
Please ask us for our best offer for your program.	Si us plau, demaneu-nos la nostra millor oferta per al vostre programa.
Pepper on the back.	Pebre a l'esquena.
He was playing.	Ell estava jugant.
Music is everything you look for that you can easily follow.	La música és tot el que busques que pots seguir fàcilment.
Again, nothing to see here.	De nou, res a veure aquí.
But that may come as a surprise.	Però això pot ser una sorpresa.
This house will not last.	Aquesta casa no durarà.
You must change the product.	Has de canviar el producte.
Next, you're falling in love with someone else right now.	El següent, t'estàs enamorant d'una altra persona al moment.
So once again he cut it in half.	Així que una vegada més el va tallar en dos.
Tell me if you need anything.	Digues-me si necessites alguna cosa.
But it’s still my baby.	Però encara és el meu nadó.
Two meters from his parents' room.	A dos metres de l'habitació dels seus pares.
This website was very helpful.	Aquest lloc web va ser molt útil.
Time plus five.	Temps més cinc.
Now there is no need for them.	Ara no hi ha necessitat d'ells.
I thank my teacher very much.	Dono moltes gràcies al meu mestre.
I needed someone to get me out.	Necessitava algú que em tregués fora.
She lets me know when.	Ella em fa saber quan.
He was really hurt.	Estava realment ferit.
I don't know what the noise is.	No sé quin és el soroll.
Sometimes they don’t even jump.	De vegades ni tan sols salten.
Eat two newspapers.	Menja dos diaris.
Now close it.	Ara tanqueu-lo.
There was time to think.	Hi havia temps per pensar.
In fact, he had two years left on that contract.	De fet, li quedaven dos anys d'aquell contracte.
Try to see.	Intenta veure.
This seems more natural.	Això sembla més natural.
To see it come to life.	Per veure-ho cobrar vida.
The case is simple.	El cas és senzill.
I think this is also true of life in general.	Crec que això també és cert de la vida en general.
She knew it was a storm.	Ella sabia que era una tempesta.
It can be as high as one or as low as five.	Pot ser tan alt com un o tan baix com cinc.
I doubt there is hope for me.	Dubto que hi hagi esperança per a mi.
Or go by train to the city.	O vas amb tren a la ciutat.
It was the best year of my life.	Va ser el millor any de la meva vida.
Where was his daughter.	On era la seva filla.
She was a small woman.	Era una dona petita.
Get out and wait for them to come back.	Sortiu i espereu que tornin.
Eventually, the house was finished and sold.	Finalment, la casa va ser acabada i venuda.
He produced.	Va produir.
The guy who doesn't like being away from me.	El noi que no li agrada estar lluny de mi.
Hard heart.	Cor dur.
For the story that has been sold, a bad opening.	Per la història que s'ha venut, una mala obertura.
It was like in two places at once.	Estava com en dos llocs alhora.
I just think that's right.	Només crec que és el correcte.
This is my team.	Es tracta del meu equip.
However, we are getting out of the way.	Tanmateix, estem sortint del punt.
They are likely to use one of the following patterns.	És probable que utilitzin un dels patrons següents.
He is a user.	És un usuari.
I just had a feeling.	Només vaig tenir una sensació.
There we did our first show.	Allà vam fer el nostre primer espectacle.
It would be thought that the child wanted the whole world to look at him.	Es pensaria que el nen volia que el món sencer el mirés.
It is deep and rich.	És profund i ric.
Doubts.	Dubte.
Until bedtime.	Fins a l'hora de dormir.
She will not do what they ask.	Ella no farà el que li demanen.
The first element is just a blank line.	El primer element és només una línia buida.
She just kept going.	Ella només seguia.
However, this process has relatively expensive and complex equipment requirements.	Tanmateix, aquest procés té requisits d'equips relativament cars i complexos.
I looked them in the eye and smiled.	Els vaig mirar als ulls i vaig somriure.
No more, he thought.	No més, va pensar.
I can't do that.	No ho puc fer.
I doubt it all took an hour.	Dubto que tot hagi trigat una hora.
Our rate had breakfast included, but it was very poor.	La nostra tarifa tenia l'esmorzar inclòs, però era molt pobre.
What are your views on this?	Quines són les vostres opinions sobre això?.
I was scared.	Vaig veure espantat.
To meet you.	Conéixer-te.
Someone was looking at me.	Algú em mirava.
Therefore, there is no doubt about the quality built.	Per tant, no hi ha dubte sobre la qualitat construïda.
It is a quiet area with no noise.	És una zona tranquil·la sense sorolls.
They will not appear.	No apareixeran.
It means that even he does not know exactly what to expect.	Vol dir que fins i tot ell no sap exactament què esperar.
It's getting easier to understand.	Cada cop em resulta més fàcil entendre'l.
But for this solution, there are two problems.	Però per a aquesta solució, hi ha dos problemes.
I should have saved it.	L'hauria d'haver guardat.
He was quite pale with red hair.	Era bastant pàl·lid amb els cabells vermells.
They realized that he had written it just before he took his own life.	Es van adonar que l'havia escrit just abans de treure's la vida.
Everything just came now, now, now.	Tot acaba de venir ara, ara, ara.
She accompanied me everywhere.	Ella em va acompanyar a tot arreu.
It wasn't perfect.	No era perfecte.
Of course he does.	Per descomptat que ho fa.
Very slowly, he shook his head.	Molt lentament, va negar amb el cap.
There were two lines, in fact.	Hi havia dues línies, de fet.
I knew they weren't coming for me.	Sabia que no venien a buscar-me.
Then he sat down.	Llavors es va asseure.
It's been a while.	Fa temps que passa.
Something can happen tomorrow.	Alguna cosa pot passar demà.
But I still have the feeling that they are following me.	Però segueixo tenint la sensació que em segueixen.
You can only be healthy one day at a time.	Només un dia a la vegada pots estar saludable.
But missing was almost the same.	Però desaparegut era gairebé el mateix.
So, bottom line is that business logic is behind it.	Així és possible, llavors per què hi ha la lògica empresarial darrere d'això.
Even a critical hit does minimal damage.	Fins i tot un cop crític fa un dany mínim.
Therefore, it seems that both options are possible.	Per tant, sembla que les dues opcions són possibles.
There was still time to save the cause.	Encara hi havia temps per salvar la causa.
More views may mean the book will sell more.	Més visualitzacions poden significar que el llibre vendrà més.
He has kept us safe.	Ens ha mantingut a salvo.
She was great.	Ella era genial.
Or maybe something real.	O potser alguna cosa real.
I'm not dirty.	No estic brut.
Not really a big deal for me.	Realment no és un gran problema per a mi.
They had only been there when he was little.	Només que hi havien estat quan ell era petit.
Closer is bad.	Més a prop és dolent.
We have three challenges left to solve.	Ens han quedat tres reptes per resoldre.
Four years earlier, we launched our bill.	Quatre anys abans, vam posar en marxa la nostra factura.
Don't try to decide what's important about it.	No intenteu decidir què és important al respecte.
It's a beautiful dream.	És un somni bonic.
They ran out of water.	Es quedaven sense aigua.
In general, this power system can be described as follows.	En general, aquest sistema d'alimentació es pot descriure de la següent manera.
I hadn’t felt well in the morning.	No m'havia sentit bé al matí.
He was her son.	Era el seu fill.
Let me explain my thoughts further.	Permeteu-me explicar més el meu pensament.
Well, if you’re interested girls, it’s time to make a move.	Bé, si esteu interessades noies, és hora de fer un moviment.
In the process he faces many challenges.	En el procés s'enfronta a molts reptes.
I give him that.	Jo li dono això.
I literally fell in love.	Literalment em vaig enamorar.
She looked at him, her eyes wild with fear.	Ella se'l va mirar, els seus ulls salvatges de por.
Highly recommended if you haven't done everything yet.	Molt recomanable si encara no ho heu fet tot.
You can also let them keep you company.	També pots deixar que et faci companyia.
He just has to stay.	Només li queda.
I stood in front of the store.	Em vaig quedar al davant de la botiga.
I don't even care about security.	Ni tan sols m'importa tant la seguretat.
Maybe he thought he could change it.	Potser va pensar que el podria canviar.
I would highly recommend this product.	Recomanaria molt aquest producte.
If anything about the question is unclear, please ask in the comments.	Si alguna cosa sobre la pregunta no està clara, si us plau, pregunteu als comentaris.
Here are two points to note.	Aquí hi ha dos punts a destacar.
The fit is amazing.	L'ajust és increïble.
Be careful, you can jump out of your seat here.	Aneu amb compte, podeu saltar del vostre seient aquí.
What is this.	Què és això.
Or that and it's high.	O això i és alt.
I had been left in the wrong place.	M'havia quedat al lloc equivocat.
After letting it go, he fired one last shot at us.	Després de deixar-lo anar, ens va fer un últim tret.
But I better not try to sell myself any.	Però millor que no intenti vendre'm cap.
But then the city is limited.	Però aleshores la ciutat és limitada.
It hit me in the head.	M'ha enganxat al cap.
Everyone has put me above them.	Tothom m'ha posat per sobre d'ells mateixos.
But families knew each other and knew each other.	Però es coneixien les famílies i es coneixien.
The couple waited.	La parella va esperar.
It was a threat to the world.	Era una amenaça per al món.
I see it as a force.	Ho veig com una força.
We served dinner five minutes late.	Vam servir el sopar amb cinc minuts de retard.
Let your head go back to where it was.	Deixeu que el cap torni a on era.
I would not sign the papers.	No signaria els papers.
But that was a long way off.	Però això era molt llunyà en el futur.
With the heart, yes.	Amb el cor, sí.
I work for the company across the aisle.	Treballo a l'empresa a l'altre costat del passadís.
At least television will.	Almenys la televisió ho farà.
Not much else.	No gaire més.
It took more than a year to pay off.	Va trigar més d'un any a pagar-ho.
A lot of skin was gone.	Molta pell havia desaparegut.
He grabbed her.	La va agafar.
Then they let me go.	Llavors em van deixar anar.
I hope they weren’t bad with her.	Espero que no fossin dolents amb ella.
The ones we take for granted.	Els que donem per fets.
But no one knows anything.	Però ningú no sap res.
Not at this level.	No a aquest nivell.
We think it's a good deal !.	Ens sembla una bona oferta!.
There is a shared kitchen at the property.	A la propietat trobareu una cuina compartida.
In this study, participants were divided into three groups.	En aquest estudi, els participants es van dividir en tres grups.
The feeling of responsibility.	El sentiment de responsabilitat.
There was evidence in his apartment.	Hi havia proves al seu apartament.
It doesn't have to be this way, but it does.	No ha de ser així, però és així.
Many are free.	Molts són gratuïts.
Life went on as before.	La vida va continuar com abans.
He enjoyed it though.	Ell va gaudir però.
It wasn't easy, but they did.	No va ser fàcil, però ho van aconseguir.
I know the trade better than he does.	Conec l'ofici millor que ell.
Some of these images were published in his first book.	Algunes d'aquestes imatges es van publicar al seu primer llibre.
But some people don't want to do that.	Però algunes persones no volen fer això.
You were the only one.	Tu eres l'únic.
He is in pain but does not give up.	Té dolor però no es rendeix.
If it weren’t too far away, maybe I could walk.	Si no fos massa lluny, potser podria caminar.
She had a husband who liked music.	Tenia un marit a qui li agradava la música.
It is their only marriage.	És el seu únic matrimoni.
And no one has a strong sense of social responsibility.	I ningú no té un fort sentit de la responsabilitat social.
However, this week we have an interesting twist.	Tanmateix, aquesta setmana tenim un gir interessant.
They will appear to your left.	Apareixeran a la teva esquerra.
They can and do have an impact.	Poden i tenen un impacte.
He drank a lot.	Es va beure molt.
I'd like your input on what else you include.	M'agradaria la vostra aportació sobre què més incloureu.
But not at the click event.	Però no a l'esdeveniment de clic.
In its essential functions.	En les seves funcions essencials.
Both facts.	Tots dos fets.
He tried several more times, but to no avail.	Ho va intentar diverses vegades més, però no va servir.
Surely they knew it.	Segur que ho sabien.
Six of the new cases have no identified risk factors.	Sis dels nous casos no tenen factors de risc identificats.
That is not why we will seize the planet.	No per això ens apoderem del planeta.
As they say, however, talking is cheap.	Com diuen, però, parlar és barat.
Please get up.	Si us plau, aixeca't.
But you're not tired.	Però no estàs cansat.
They have been a voice in the world.	Han estat una veu al món.
You shouldn't do that either.	Tampoc ho hauries de fer.
Unfortunately, however, some of these types of injuries continue to occur.	Malauradament, però, alguns d'aquests tipus de lesions continuen produint-se.
This year was the same.	Aquest any va ser el mateix.
First of all, I wouldn’t tell them why.	En primer lloc, no els diria per què.
He did nothing to stop it.	No va fer res per aturar-ho.
Criticism at the time was mixed.	Les crítiques de l'època eren mixtes.
I like how you had enough space to write a personal message.	M'agrada com has tingut prou espai per escriure un missatge personal.
We had a car that was.	Teníem un cotxe que era.
Just put one foot in, and then the other.	Només cal posar un peu, i després l'altre.
Or worse, hit and run.	O pitjor encara, colpejar i correr.
None of them are rare.	Cap d'ells és rar.
This follows from the definition of an experiment.	Això es desprèn de la definició d'un experiment.
Large areas were left without electricity for several days.	Àmplies zones van romandre sense electricitat durant diversos dies.
Go home, to yours.	Ves a casa, al teu.
I tried to get up, but my legs didn't work well.	Vaig intentar aixecar-me, però les cames no funcionaven bé.
You never go to school.	No vas mai a l'escola.
I saw it all too.	Jo també ho vaig veure tot.
I am a very interesting person with many interests.	Sóc una persona molt interessant i amb molts interessos.
I know you wouldn't hurt me on purpose.	Sé que no em faries mal a propòsit.
That sounds interesting.	Això sembla interessant.
Your customers will love you to make their lives easier.	Els teus clients t'estimaran perquè els facis la vida més fàcil.
It just shows how football is changing.	Només mostra com està canviant el futbol.
I was him.	Jo era ell.
She quickly looked around.	Ella va mirar ràpidament al seu voltant.
But in reality, it is never easy as such.	Però, en realitat, mai és senzill com a tal.
I had a cat that I thought was a dog.	Vaig tenir un gat que pensava que era un gos.
It wasn't the hard part for him.	No va ser la part difícil per a ell.
A middle ground might be the right answer.	Un terme mitjà podria ser la resposta correcta.
Police said he had been shot twice a short distance away.	La policia va dir que li havien disparat dues vegades a poca distància.
At that moment, they decided to start over.	En aquell moment van decidir fer un nou començament.
It was really good.	Va ser realment bo.
This will really affect our future.	Això afectarà realment el nostre futur.
Everything is one for us.	Tot és un per a nosaltres.
I know how you work.	Sé com treballeu.
Then he called his father, they backed away.	Llavors truca al seu pare, van fer marxa enrere.
When was the right time.	Quan era el moment adequat.
Don't let it boil.	No deixeu que bulli.
However, many steps in this process have not been well understood so far.	No obstant això, molts passos d'aquest procés no s'han entès bé fins ara.
The parameters used in the study are given as follows.	Els paràmetres utilitzats en l'estudi es donen de la següent manera.
The money is yours.	Els diners són teus.
No security options, just a point of contact.	Sense opcions de seguretat, només un punt de contacte.
By reviewing it every day, you will learn even better.	Repassant-ho cada dia, ho aprendràs encara millor.
It became a political issue.	Es va convertir en un tema polític.
His characters feel so real and the setting is interesting and unique.	Els seus personatges se senten tan reals i l'escenari és interessant i únic.
The guide was gone.	La guia havia desaparegut.
There will be free food and activities.	Hi haurà menjar i activitats gratuïtes.
You do not have a balance in the database.	No té un saldo a la base de dades.
These people are really powerful.	Aquesta gent és realment poderosa.
He was right here a minute ago.	Va ser aquí mateix fa un minut.
Do the same.	Fa el mateix.
This time, he did it in private.	Aquesta vegada, ho va fer en privat.
All the children were old and had their own families.	Tots els nens eren grans i tenien famílies pròpies.
That was getting worse.	Això empitjorava.
Many more will come to market over time.	Molts més vindran al mercat amb el pas dels temps.
Then, months ago, he chose to stay where he was.	Aleshores, fa mesos, va optar per quedar-se on era.
Looking forward to your follow-up post.	Mirant cap a la teva publicació de seguiment.
This is not so long.	Això no és tan llarg.
So much money, violence and pain.	Tants diners, violència i dolor.
Oh, you know.	Oh, ja ho saps.
It is more a matter of method.	És més una qüestió de mètode.
But three is too much.	Però tres és massa.
That was another war.	Això va ser una altra guerra.
He set out the facts of his life before her.	Va exposar els fets de la seva vida davant d'ella.
This is a good way to travel.	Aquesta és una bona opció per viatjar.
At least in public.	Almenys, en públic.
That worried me too.	Això també em preocupava.
In no particular order.	En cap ordre concret.
He told me a lot.	Em va explicar molt.
He just called his god by another name.	Només va cridar el seu déu amb un altre nom.
Read what I had to say here.	Llegeix el que havia de dir aquí.
Everything is wrong with this view, in my opinion.	Tot està malament amb aquesta visió, al meu entendre.
It should be seen again and again on the screen.	S'ha de veure de nou i sovint a la pantalla.
I detail some of these options in the classes section below.	Detallo algunes d'aquestes opcions a la secció de classes a continuació.
He looked up.	Va mirar cap amunt.
I've never seen this before.	No he vist mai això abans.
I couldn't before you showed up.	No podia abans que apareguessis.
But at the same time, I'm worried.	Però, alhora, em preocupa.
General was in its pure element.	General estava en el seu element pur.
They wanted a man very much.	Ho volien molt a un home.
The tone of his voice made them run away.	El to de la seva veu els va fer sortir corrent.
He worked for security.	Va treballar de seguretat.
However, no interaction effects were found.	Tanmateix, no es va trobar cap efecte d'interacció.
You will hear about it.	En sentiràs parlar.
She brought her daughter.	Ella va portar la seva filla.
I love spring.	M'encanta la primavera.
If all else fails, repeat the process a few times.	Si tot no surt, repeteix el procés unes quantes vegades.
He is running in silence.	Està corrent en silenci.
It's an experience.	És una experiència.
For most players, this match was just another day at work.	Per a la majoria de jugadors, aquest partit va ser només un dia més a la feina.
Then he stopped and heard a single word.	Aleshores es va aturar i va sentir una sola paraula.
She is one with me in many ways.	Ella és una amb mi de moltes maneres.
It was getting interesting now.	Ara es posava interessant.
No one can give you the gift of being a real human being.	Ningú et pot donar el regal de ser un ésser humà real.
He did not order a single stone.	No va encarregar ni una pedra.
We had trouble finding a character to fill.	Hem tingut problemes per trobar un personatge per omplir-lo.
We are fighting every fight at once.	Estem lluitant cada lluita alhora.
To talk about things.	Per parlar de coses.
However, these samples were not considered for model selection.	Tanmateix, aquestes mostres no s'han considerat per a la selecció del model.
Help us find the times when we need to act in this world.	Ajuda'ns a trobar els moments on hem d'actuar en aquest món.
It just didn’t look real.	Simplement no semblava real.
Go through the numbers.	Recorreu els números.
They worry about making money today.	Els preocupa guanyar diners avui.
We answer your questions.	Responem les teves preguntes.
None of the above.	Cap de les anteriors.
I have a great need for it.	En tinc una gran necessitat.
House as a student.	Casa com a estudiant.
It was late in the afternoon.	Era a última hora de la tarda.
People who get angry about it are also reasonable.	La gent que s'enfada per això també és raonable.
All this is real.	Tot això és real.
Next to it was a small tool shed.	Al costat hi havia un petit cobert d'eines.
Time is not on your side.	El temps no està del seu costat.
Both were taken by police to police station.	Tots dos van ser traslladats per la policia a comissaria.
She has the power to make you hit.	Ella té el poder de fer-te colpejar.
Stir in the remaining salt.	Incorporeu-hi la sal restant.
As a result, the operating cost increases for the user.	En conseqüència, el cost de funcionament s'incrementa per a l'usuari.
But it is your right to choose who you cede your business to.	Però és el teu dret triar a qui cedis el teu negoci.
I have seen these pages before.	He vist aquestes pàgines abans.
The staff was friendly and easy to work with.	El personal era amable i fàcil de treballar.
He pointed to the open door.	Va assenyalar la porta oberta.
You need proper speed.	Necessites una velocitat adequada.
I will not go back again.	No hi tornaré més.
They did not try to follow her.	No van intentar seguir-la.
His initial interest in art began at an early age.	El seu interès inicial per l'art va començar de petit.
None of us could.	Cap de nosaltres podria.
It means business in the course.	Vol dir negocis al curs.
He loves national politics, like most of his friends.	Li encanta la política nacional, com la majoria dels seus amics.
It only worked on the associated player and only worked once.	Només va funcionar al jugador associat i només va funcionar una vegada.
She sent me her marriage lines.	Ella em va enviar les seves línies de matrimoni.
The wind was getting stronger and it felt very cold.	El vent encara s'anava fent més fort i sentia molt fred.
Three groups of animals were used.	Es van utilitzar tres grups d'animals.
Maybe we’ve put too much pressure on ourselves.	Potser ens hem donat massa pressió.
I went with him on that trip.	Vaig anar amb ell en aquell viatge.
Try to think about it from your perspective.	Intenta pensar-hi des de la seva perspectiva.
However, it was different then.	No obstant això, era diferent d'aleshores.
It is a waste of time.	És una pèrdua de temps.
But he thought a little.	Però va pensar una mica.
There were no dreams in his sleep.	No hi havia somnis en el seu son.
The missed opportunity makes me sad.	L'oportunitat perduda em fa trist.
But yes, you have to.	Però sí, has de fer-ho.
Nothing could have stopped her.	Res no la podria haver aturat.
Now at least you had to look at it.	Ara almenys s'ho havia de mirar.
No answer from the house.	Cap resposta de la casa.
Finally, he looked her in the eyes.	Finalment, va mirar-la als ulls.
I went home.	Vaig anar a casa.
Me too in my different way.	Jo també a la meva manera diferent.
Never say it’s hard.	No diguis mai que és difícil.
They finally agreed.	Finalment es van posar d'acord.
It is almost above them.	Està gairebé per sobre d'ells.
Anyone who wanted me.	Qualsevol que em volgués.
You’re saying we cut and run.	Estàs dient que tallem i córrer.
If we take her, we will kill her.	Si l'agafem, la matarem.
We just met.	Acabem de conèixer-nos.
I wanted to know where I was going.	Volia saber on anava.
He is wild.	Ell és salvatge.
He does know the place, of course.	Ell sí que coneix el lloc, és clar.
I don't read the rest of the message.	No llegeixo la resta del missatge.
At first, but then.	Al principi, però després.
He turned his back and took a few steps.	Va girar l'esquena i va fer uns quants passos.
You really have to stop doing that.	Realment has de deixar de fer-ho.
This was simply wrong.	Això era senzillament incorrecte.
Was missing.	Faltava.
Unfortunately, it doesn't work as it should in all email clients.	Malauradament, no funciona com hauria de ser en tots els clients de correu electrònic.
He returned to his book.	Va tornar al seu llibre.
I have to go now.	He d'anar ara.
We will love and protect each other.	Ens estimarem i protegirem els uns als altres.
His face was a mixture of emotions, but mostly of controlled anger.	La seva cara era una barreja d'emocions, però sobretot d'ira controlada.
He was keeping track of his progress on the radio.	Estava fent un seguiment del seu progrés a la ràdio.
The party doesn’t like these people.	Al partit no li agrada aquesta gent.
It was probably fifteen feet from the surface.	Probablement estava a quinze peus de la superfície.
A representative experiment of five independent experiments is shown.	Es mostra un experiment representatiu de cinc experiments independents.
Representative data from four individual experiments are shown.	Es mostren dades representatives de quatre experiments individuals.
We are flesh, bones and will.	Som carn, ossos i voluntat.
Clear eye contact can be difficult.	Pot ser difícil establir un contacte visual clar.
Now I had to be careful.	Ara havia d'anar amb compte.
No cause has been given for the increase.	No s'ha donat cap causa per a l'augment.
None of these groups got it right.	Cap d'aquests grups va encertar.
We have to come to light.	Hem de sortir a primera llum.
Very carefully, too.	Amb molta cura, també.
We want you to come home with a smile on your face.	Volem que tornis a casa amb un somriure a la boca.
It never seemed to matter much.	Mai semblava importar gaire.
I can't separate myself from you.	No em puc separar de tu.
Most birds have only one.	La majoria dels ocells només en tenen un.
This was again an old construction.	Això tornava a ser una construcció antiga.
People still like to print.	A la gent encara li agrada imprimir.
We continue this conversation in my office.	Continuem aquesta conversa al meu despatx.
His stomach wasn't too full of food.	El seu estómac no estava massa ple de menjar.
I will never leave you again.	No et deixaré mai més.
I would definitely love to do business with her again.	Definitivament m'encantaria tornar a fer negocis amb ella.
There is something familiar about his look.	Hi ha alguna cosa familiar en la seva mirada.
You are interested.	Estàs interessat.
This service will have two features.	Aquest servei tindrà dues característiques.
All other groups.	Tots els altres grups.
The last three weeks of the season were do or die.	Les últimes tres setmanes de la temporada van ser fer o morir.
You know what my opinions are.	Ja saps quines són les meves opinions.
The reaction, it is fair to say, was mixed.	La reacció, és just dir-ho, va ser mixta.
This was granted.	Això va ser concedit.
I was trying to understand that music.	Estava intentant entendre aquella música.
Or maybe they just didn't care.	O potser simplement no els importava.
His office was in his house.	El seu despatx era a casa seva.
They don't mix it up.	No ho barregen.
His name had not been removed.	No li havien eliminat el nom.
And the great passion scene would be set in motion.	I la gran escena de la passió es posaria en marxa.
They work too hard to dig too deep.	S'esforcen massa per aprofundir massa.
Sometimes the group is bigger than the individual.	De vegades el grup és més gran que l'individu.
It made them less visible.	Els feia menys visibles.
She couldn't find him.	No el va poder trobar.
White did not forget.	Les blanques no ho van oblidar.
And not just now but for a long time.	I no només ara sinó des de fa molt de temps.
I just got back tonight.	Acabo de tornar aquesta nit.
Nobody goes home here.	Aquí ningú se'n va a casa.
But no one has applied it in this area.	Però ningú l'ha aplicat en aquest àmbit.
Build with what they have.	Construir amb el que tenen.
You can't kill love.	No pots matar l'amor.
She was going to have a baby.	Ella anava a tenir un nadó.
It would be impossible.	Seria impossible.
Not even his real name.	Ni tan sols el seu nom real.
When he started a family he did the best he could.	Quan va crear una família va fer el millor que va poder.
Several young women came in and sat down in front of me.	Van entrar diverses dones joves i es van asseure davant meu.
It would kill two birds with one stone!	Mataria dos ocells d'un tret!.
These were my first.	Aquests van ser els meus primers.
He laughed and we never looked back.	Va riure i no vam mirar mai enrere.
The event will feature a large selection of summer clothes.	L'esdeveniment comptarà amb una gran selecció de roba d'estiu.
With or without the child present.	Amb o sense el nen present.
And you may want to take a closer look.	I potser voldreu mirar més a fons.
Passing a red light.	Passant un semàfor vermell.
There was a man there who needed to know.	Allà hi havia un home que necessitava saber-ho.
Uncontrollable.	No es pot controlar.
But it is perfect for every day.	Però és perfecte per a cada dia.
Then he got up and introduced himself.	Aleshores es va aixecar i es va presentar.
Most participants wanted to forget that their appearance had changed.	La majoria dels participants volien oblidar que la seva aparença havia canviat.
But she won't.	Però ella no ho farà.
But there are limits here as well.	Però aquí també hi ha límits.
He was very worried and upset about her, poor man.	Estava molt preocupat i molest per ella, pobre home.
The investigation did not reveal anything.	La investigació no va revelar res.
Oh, really, he said, learning things he didn't think he needed to know.	Oh, de veritat, va dir, aprenent coses que no pensava que calia saber.
A few minutes.	Uns quants minuts.
I am missing something very important to me right now.	Trobo a faltar una cosa molt important per a mi ara mateix.
This is the only thing.	Això és l'únic.
At least last week.	Almenys la setmana passada.
His concentration is back.	La seva concentració ha tornat.
This is too general.	Això és massa general.
I'm not feeling well.	No em trobo bé.
Let us now prove the statement in the general case.	Demostrem ara l'afirmació en el cas general.
Am I multiple of?	Sóc múltiple de?
I will even return your arm.	Fins i tot et tornaré el braç.
The strategy should start with the big picture.	L'estratègia hauria de començar pel panorama general.
This is what happens.	Això és el que passa.
It’s not just that you repeat them.	No és només que els repeteixis.
I don't like it.	No m'agrada que sigui.
This happened as a fraction of a second.	Això va passar com una fracció de segon.
The house would have been empty.	La casa hauria estat buida.
It's just different.	Simplement és diferent.
However, the form factors are more complicated.	Tanmateix, els factors de forma són més complicats.
I thought it was wonderful.	Vaig pensar que era meravellós.
I don't want to make another mistake.	No vull cometre un altre error.
Confused by her fear, the young woman followed him.	Confusa per la seva por, la jove el va seguir.
Military weapons are used only for training or for base security.	Les armes militars s'utilitzen només per a l'entrenament o per a la seguretat de la base.
It was hellish work, but it was well worth the effort.	Va ser una feina infernal, però va valdre la pena l'esforç.
I read it once.	En vaig llegir una vegada.
This is very important to me.	Això és molt important per a mi.
He waited for his brain to give him an explanation.	Va esperar que el seu cervell li transmetés una explicació.
Unless someone else had died without their knowledge.	A no ser que un altre hagués mort sense que ho sàpiguen.
I would never have said that before.	Mai ho hauria dit abans.
That couldn't be cheap.	Això no podria ser barat.
Something especially good.	Una cosa especialment bona.
I'm very tired.	Estic molt cansat.
The law is not appropriate in this case.	La llei no és adequada en aquest cas.
He is an old boy.	És un nen gran.
When he looked up, he quickly realized who he was.	Quan va mirar cap amunt, ràpidament es va adonar de qui era.
They are real action books.	Són autèntics llibres d'acció.
After that we became very good friends.	Després d'això ens vam fer molt bons amics.
She had been crying.	Ella havia estat plorant.
The ground was empty and silent.	La terra estava buida i silenciosa.
Sounds like fun.	Sembla divertit.
These two sets of analyzes produced very consistent results.	Aquests dos conjunts d'anàlisis van produir resultats molt consistents.
So we are building this.	Així que estem construint això.
But don't stand still.	Però no us quedeu quiets.
There are no clothes for you.	No hi ha roba per a tu.
But he did not answer.	Però ell no va respondre.
There were three plays left.	Quedaven tres jugades.
But he was the only person walking down the street.	Però era l'única persona que caminava pel carrer.
I left briefly.	Vaig sortir breument.
God becomes something you have invented in your own image.	Déu es converteix en una cosa que tu has inventat a la teva pròpia imatge.
It works well for me.	Em funciona bé.
He’s been following us since we started playing.	Ens segueix des que vam començar a jugar.
It was fixed.	Estava arreglat.
The results were compared between the two groups of patients.	Es van comparar els resultats entre els dos grups de pacients.
They can be spread over time.	Es poden estendre en el temps.
I didn’t have to look far.	No vaig haver de mirar lluny.
Nice to see an original game concept.	Encantat de veure un concepte de joc original.
It is not to his credit that this has happened.	No és pel seu mèrit que això hagi passat.
Do it for your words or for your words.	Fes-ho per les teves paraules o per les teves paraules.
Do you want to join us?	Vols acompanyar-nos?.
Consider two situations.	Considerem dues situacions.
Neither does his family.	La seva família tampoc.
Some were great.	Alguns eren grans.
Honestly, it hooks you.	Sincerament, t'enganxa.
After the last song, dead silence.	Després de l'última cançó, silenci mort.
Free private parking.	Aparcament privat i gratuït.
He was going from one end of the room to the other.	Anava d'un extrem a l'altre de l'habitació.
It's a difficult morning.	Fa un matí difícil.
Most will not.	La majoria no ho farà.
Writing something.	Escrivint alguna cosa.
More charges could follow.	Es podrien seguir més càrrecs.
While playing football.	Mentre jugava a futbol.
I told them stories.	Els he explicat històries.
Very soon he stopped seeing us.	Molt aviat va deixar de veure'ns.
A journey of your goal.	Un viatge del seu objectiu.
An increasing number of days late.	Un nombre creixent de dies de retard.
Take early in the morning for a week.	Prendre a primera hora del matí durant una setmana.
He had reached a point where he had to receive help.	Havia arribat a un punt on havia de rebre ajuda.
Finally for more photos here, here, and here and some video here.	Finalment per més fotos aquí, aquí, i aquí i algun vídeo aquí.
He did that.	Ell va fer això.
The police were nervous.	La policia estava nerviosa.
But with each practice we get better.	Però cada pràctica anem millorant.
So please, if you can, keep it safe.	Així que si us plau, si podeu, mantingueu-lo segur.
A big mistake.	Un gran error.
He just didn’t quite understand it.	Simplement no ho va entendre del tot.
Central place and mechanism of action.	Lloc central i mecanisme d'acció.
It's the same, consider the comments below.	És el mateix, tingueu en compte els comentaris a continuació.
She looked so small.	Semblava tan petita.
Cinema is like therapy.	El cinema és com una teràpia.
Your own safety on the line.	La seva pròpia seguretat a la línia.
Three seconds to hit.	Tres segons per impactar.
And she doesn’t care what they want to talk about.	I a ella no li importa de què volen parlar.
For three years.	Durant tres anys.
He had no energy to see his friends.	No tenia energia per veure els seus amics.
In any case, the relationship was slightly negative.	En tot cas, la relació va ser lleugerament negativa.
This infection necessitates additional treatments.	Aquesta infecció fa necessaris tractaments addicionals.
I sat by him twice more before I discovered what was missing.	Em vaig asseure per ell dues vegades més abans que descobrís el que faltava.
It was time to drop it.	Ja era hora que la deixés caure.
Data and experimental results have been verified.	S'han comprovat les dades i els resultats experimentals.
So here it is at last.	Així que aquí està per fi.
If possible, drop the computer the day before your attempt.	Si és possible, deixeu caure l'equip el dia abans del vostre intent.
That was the real deal.	Aquest era el veritable negoci.
Something very bad happened to that girl.	A aquella noia li va passar una cosa molt dolenta.
But that’s not really what’s happening here.	Però això no és realment el que està passant aquí.
Avoid stretching when you need to study.	Eviteu estirar-vos quan necessiteu estudiar.
This is his blog.	Aquest és el seu blog.
I didn’t want to meet them.	No volia conèixer-los.
I just don't agree.	Simplement no hi estic d'acord.
I know this is hard for you.	Sé que això és difícil per a tu.
Then he got angry.	Llavors es va enfadar.
Through closed eyes.	A través dels ulls tancats.
Close your eyes, he said.	Tanca els ulls, deia.
And his hand.	I la seva mà.
But here again there was no answer.	Però aquí de nou no hi va haver resposta.
I'm just trying to tell you.	Només estic intentant explicar-te-ho.
More of this kind of stuff, please.	Més d'aquest tipus de coses, si us plau.
He is angry and confused.	Està enfadat i confós.
You don't play much anymore.	Ja no es juga molt.
Obviously you were very close to your father.	Evidentment eres molt a prop del teu pare.
I just had to put it out there.	Només havia de posar-ho allà fora.
I need to study.	Necessito estudiar.
I leave you with hope.	et deixo esperança.
It’s not that women can’t support themselves, because they do.	No és que les dones no puguin mantenir-se a si mateixes, perquè sí.
It’s just amazing.	És simplement increïble.
They should eat as much prepared and hot food as possible.	Han de menjar tant menjar preparat i calent com sigui possible.
I started to feel better and stronger.	Vaig començar a sentir-me millor i més fort.
Go back to your own people.	Torna a la teva pròpia gent.
Until things get better.	Fins que les coses millorin.
It was a mistake that should never have happened.	Va ser un error que mai hauria d'haver passat.
Smile at him.	Somriu-li.
Orders have been given.	S'han donat les ordres.
I will be accepted now.	Seré acceptat ara.
I could not live between these lies, not again, nothing more than these lies.	No podria viure entre aquestes mentides, no una altra vegada, res més que aquestes mentides.
Other people chose.	Altres persones van triar.
I know, he thought.	Ho sé, va pensar.
While they are watching, they should vote on the options that are offered.	Mentre estan mirant, haurien de votar les opcions que s'ofereixen.
It gets cold most of the time.	Fa fred la major part del temps.
Don’t believe anything he says.	No et creguis res que diu.
I open the files and see what we have.	Obro els fitxers i veig què tenim.
But then we had an advantage.	Però llavors teníem avantatge.
However, there are still management methods that are better than others.	No obstant això, encara hi ha mètodes de gestió que són millors que altres.
The thing is, you can go shopping.	La qüestió és que pots anar de compres.
It touched me.	Em va tocar.
I wasn’t even sure how to start applying the idea.	Ni tan sols estava segura de com començar a aplicar la idea.
Large empty houses with walls around.	Grans cases buides amb parets al voltant.
Do what you can.	Fes el que puguis.
Crying for her father to return home.	Plorant perquè el seu pare tornés a casa.
Fuck him hard.	Fot-lo fort.
He didn’t like being ignored.	No li agradava que li ignoressin.
In the evening they approached his house.	Al vespre es van acostar a casa seva.
But with us we need a second, unknown to history.	Però amb nosaltres cal un segon, desconegut per la història.
Now there was only a minute left to enter.	Ara només faltaven un minut per entrar.
I have to call my parents.	He de trucar als meus pares.
The game is just a game.	El joc és només un joc.
They say a community is needed to raise a child.	Diuen que es necessita una comunitat per criar un fill.
There was nothing difficult this time.	No hi havia res de difícil en aquest cop.
To make it right.	Per tornar-ho bé.
No one told us to leave.	Ningú ens va dir que marxéssim.
Then he began to forget the people around him.	Llavors va començar a oblidar la gent que l'envoltava.
What you need to remember is that he is only a child.	El que cal recordar és que només és un nen.
I really enjoyed both.	Vaig gaudir molt de tots dos.
See fear with proper respect and use it to your advantage.	Vegeu la por amb el respecte adequat i utilitzeu-la al vostre avantatge.
No need to know how to use the software.	No cal saber com utilitzar el programari.
There is still not much.	Encara no hi ha gaire cosa.
The moments of pure joy.	Els moments de pura alegria.
I couldn't tell him.	No li podia dir.
It is a trade.	És un comerç.
And baby, you should be nervous.	I bebè, hauries d'estar nerviós.
The two wind components have similar characteristics.	Els dos components del vent tenen característiques similars.
I couldn't get over your march.	No he pogut superar la teva marxa.
I meant it for everyone.	Ho volia dir per a tothom.
The human being.	L'ésser humà.
What a great article and follow up comments.	Quin gran article i comentaris de seguiment.
I felt good.	Em vaig sentir bé.
Data can be worth a lot.	Les dades poden valer molt.
She is a friend.	És una amiga.
So we’re going to have to make someone look at it.	Per tant, haurem de fer que algú el miri.
His father had taught him the other.	El seu pare li havia ensenyat l'altre.
You let us in the door.	Ens vas deixar entrar a la porta.
Everything seemed lost.	Tot semblava perdut.
It was there though.	Era allà però.
He was not ready.	No estava preparat.
This was a very important issue, under the new system.	Aquesta era una qüestió molt important, sota el nou sistema.
He did not back down.	No va fer marxa enrere.
There is no way anyone can hear it in this noise.	No hi ha manera que ningú ho senti en aquest soroll.
Shoot one of them.	Dispara a un d'ells.
You will look strong.	Et semblaràs fort.
One cannot be without the other.	Un no pot estar sense l'altre.
This became a big problem throughout his career.	Això es va convertir en un gran problema al llarg de la seva carrera.
Of course, you won’t stop there.	Per descomptat, no us aturareu en això.
I talked to him for a while.	Vaig parlar amb ell una estona.
I could join any group.	Podria entrar a qualsevol grup.
Good idea to get some of the books home.	Bona idea per treure una mica dels llibres a casa.
You locked her up and she gave up.	La vas tancar i ella es va rendir.
It was the video.	Era el vídeo.
It was a little too short, a little too late.	Va ser una mica massa curt, una mica massa tard.
I think it’s a popular song.	Crec que és una cançó popular.
But it was an interest.	Però era un interès.
And there is nothing to do about it.	I no hi ha res a fer al respecte.
The results of four independent experiments are shown.	Es mostren els resultats de quatre experiments independents.
This should never happen again.	Això no ha de passar mai més.
Some had pieces missing.	Alguns tenien peces a faltar.
I will say good night to your mother.	Vaig a dir la teva bona nit a la teva mare.
One school board at a time.	Un consell escolar alhora.
The fact is that we practice in two weeks.	El fet és que practiquem en dues setmanes.
Please let me know.	Si us plau, fes-m'ho saber.
Allow to cool before leaving.	Deixar refredar abans de sortir.
She nodded in gratitude.	Ella va assentir amb el seu agraïment.
She was starting to think in terms.	Ella començava a pensar en termes.
He has long blue hair and red eyes.	Té els cabells llargs i blaus i els ulls vermells.
And he wants to eat my dog.	I vol menjar-se el meu gos.
It matters who does it best.	Importa qui ho fa millor.
I can't kill her.	No la puc matar.
In this approach, time is somehow constructed in logic.	En aquest enfocament, el temps es construeix d'alguna manera en la lògica.
These are two separate telephone lines.	Són dues línies telefòniques separades.
The poor old man, they smiled, has no business sense.	El pobre vell, van somriure, no té sentit empresarial.
That was amazing.	Això va ser increïble.
My husband made me feel completely safe and then he died.	El meu marit em va fer sentir completament segur i després va morir.
Not only that, we like to turn life experience into history.	No només això, ens agrada convertir l'experiència vital en història.
And that’s when you found out.	I va ser llavors quan vas saber.
He then wrote about his plans to get married.	Després va escriure sobre els seus plans per casar-se.
That was not the case.	No va ser així.
A company can have some news in a single day.	Una empresa pot tenir algunes notícies en un sol dia.
But his letters were full of love.	Però les seves cartes estaven plenes d'amor.
The colors were perfect.	Els colors eren perfectes.
No need to add anything.	No cal afegir res.
I really hope you don’t make me wait too long.	Realment espero que no em facis esperar gaire.
Up and up, old son.	Amunt i amunt, fill vell.
Everyone needs a camera.	Tothom necessita una càmera.
This is not the style of the story.	Aquest no és l'estil de la història.
Lots of bottle of water.	Molta ampolla d'aigua.
It is essential to understand who we are and why we are here.	És essencial entendre qui som i per què som aquí.
It wasn’t his first of the night.	No era el seu primer de la nit.
The cars went on the market in a single row.	Els cotxes van sortir al mercat en fila única.
He is lying on the ground.	Està estirat a terra.
He seemed representative.	Semblava representatiu.
Having my internet working, wonderful.	Tenir la meva Internet funcionant, meravellós.
Was good.	Era bó.
Then one night, very late, he came home.	Llavors, una nit, molt tard, va arribar a casa seva.
It is often mentioned on this site and people often ask me for my opinion.	Sovint s'esmenta en aquest lloc i la gent sovint em demana la meva opinió.
He called the police.	Va trucar a la policia.
But the fans were my people.	Però els aficionats eren la meva gent.
This model is well known in the art.	Aquest model és ben conegut en l'art.
Leave the pan covered until ready to serve.	Deixeu la paella tapada fins que estigui llesta per servir.
Because maybe there is hope.	Perquè potser hi ha esperança.
Then reason gives no different answer or answers.	Aleshores la raó no dóna resposta o respostes diferents.
When the cell is off, the screen is dark.	Quan la cel·la està apagada, la pantalla és fosca.
However, the answer you would expect from an advanced country never happened.	No obstant això, la resposta que esperaries d'un país avançat mai no va passar.
How many days could a human without water survive, he wondered.	Quants dies podria sobreviure un ésser humà sense aigua, es va preguntar.
He has returned and sees none.	Ha tornat i no en veu cap.
He reached out again.	Va tornar a estendre la mà.
This gives us some points in common.	Això ens dóna una mica de punts en comú.
He had a smile on his face.	Tenia un somriure a la cara.
There is no evidence that he ever stood up.	No hi ha constància que mai es mantingués dret.
Each user can have their own requirements from an application.	Cada usuari pot tenir els seus propis requisits des d'una aplicació.
It's wild.	És salvatge.
I have my routine.	Tinc la meva rutina.
The people are ready to move forward.	El poble està preparat per tirar endavant.
That made me think.	Això em va fer pensar.
It must have been all night.	Devia ser tota la nit.
Selecting players is not an easy task.	La selecció de jugadors no és una tasca fàcil.
By the street, by the air, even inside it.	Pel carrer, per l'aire, fins i tot dins seu.
Maybe he's not dead.	Potser no està mort.
His mind was finally ready to close.	La seva ment finalment estava preparada per tancar-se.
I will be here until the end.	Seré aquí fins al final.
That was who got my dad’s job there.	Aquest va ser qui va aconseguir la feina del meu pare allà.
The underlying mechanism causing this is unknown.	Es desconeix el mecanisme subjacent que causa això.
This can make a long wait feel even longer.	Això pot fer que una llarga espera se senti encara més llarga.
I don't have the game right now, I can't check.	No tinc el joc en aquest moment, no puc comprovar.
The library staff has closed and gone home.	El personal de la biblioteca ha tancat i se n'ha anat a casa.
There are many, in fact.	N'hi ha molts, de fet.
I think it will work better in my approach.	Crec que en el meu enfocament funcionarà millor.
I saw a first version.	En vaig veure una primera versió.
Land of gold.	Terra d'or.
Life is very short.	La vida és molt curta.
I mean, seriously.	Vull dir, seriosament.
They put it to the test as a theory of control.	Ho posen a prova com a teoria del control.
They were not his concern.	No eren la seva preocupació.
She said she was happy.	Ella va dir que era feliç.
Your statement may be of independent interest.  	La seva declaració pot ser d'interès independent.  
load the page.	carregar la pàgina.
We must protect our own children.	Hem de protegir els nostres propis fills.
Her hair was quite round.	Els seus cabells eren bastant rodons.
Come back tonight and feel better.	Torna aquesta nit i et sents millor.
He told me we would go at night.	Em va dir que aniríem de nit.
The day of the murder.	El dia de l'assassinat.
When the band took to the stage, we found out what that thing was.	Quan la banda va pujar a l'escenari, vam descobrir què era aquella cosa.
I think that's the best way to fix things.	Trobo que és la millor manera d'arreglar les coses.
He returned to his post.	Va tornar a ocupar el seu lloc.
I turned to turn it off.	Em vaig girar per apagar-lo.
This seems like a good option.	Això sembla una bona opció.
Maybe he was watching her right now.	Potser l'estava observant en aquest mateix moment.
Therefore, it is necessary to work twice as hard to be single.	Per tant, cal treballar el doble per ser únic.
The kind of mind that is.	El tipus de ment que és.
Whatever it was, there was something in the wind.	Fos el que fos, hi havia alguna cosa al vent.
We have time.	Tenim temps.
This is the last thing I would do.	Això és l'últim que faria.
There were only a few thousand left.	Només en quedaven uns quants milers.
I wanted that dream.	Jo volia aquell somni.
I wrote this termination procedure which seems to work fine.	Vaig escriure aquest procediment de baixa que sembla funcionar bé.
Lines still work, even when you know they are lines.	Les línies encara funcionen, fins i tot quan sabeu que són línies.
Not particularly cheap.	No especialment barat.
Just add the.	Només has d'afegir el.
She will not be missed.	Ella no es perdrà.
We will have to do it quickly.	Ho haurem de fer ràpidament.
This led to another investigation into a hate crime.	Això va conduir a una altra investigació d'un delicte d'odi.
In fact.	De fet.
You will learn things.	Aprendràs coses.
In her dream, a girl was standing in a square.	En el seu somni, una noia estava parada en una plaça.
I didn't want that.	Jo no ho volia.
I didn’t say it was stupid.	No vaig dir que fos estúpid.
Style issues.	Qüestions d'estil.
You can help people.	Pots ajudar a la gent.
Look, it's late.	Mira, és tard.
There was no trace of any daughter.	No hi havia rastre de cap filla.
Your dog here saved your little girl's life.	El teu gos aquí va salvar la vida de la teva nena.
Do not care.	No importa.
The books are well preserved.	Els llibres estan ben conservats.
He needed knowledge.	Necessitava coneixements.
This will continue in the coming years.	Això continuarà en els propers anys.
However, the streets were probably very dirty.	Tanmateix, probablement els carrers estaven molt bruts.
That we.	Que nosaltres.
I left her, of course.	La vaig deixar, és clar.
We knew we had options.	Sabíem que teníem opcions.
Don't give up yet.	No et rendeixis encara.
Calm sometimes means weak.	La calma de vegades significa feble.
Moving services are in most cases complicated.	Els serveis de mudances són en la majoria dels casos complicats.
He liked it.	Li va agradar.
The family meal was over.	S'havia acabat el dinar familiar.
Run your fingers along.	Passa els dits pel llarg.
It seemed a little strange.	Semblava una mica estrany.
He gave everything he had.	Va donar tot el que tenia.
Fans have short memory.	Els aficionats tenen memòria curta.
I asked for you while you were in the bathroom.	Vaig demanar per tu mentre eres al bany.
His eyes were cold.	Els seus ulls estaven freds.
There are law books everywhere.	Hi ha llibres de lleis per tot arreu.
I thank everyone on the many sides of these issues.	Dono les gràcies a tots en els molts costats d'aquests problemes.
But it looks good.	Però es veu bé.
Investigate the symptoms.	Investiga sobre els símptomes.
The most important thing is cheap.	El més important és barat.
Night was approaching and so was the rain.	La nit s'acostava i la pluja també.
I say each of them is as good as the next.	Jo dic que cadascun d'ells és tan bo com el següent.
I've never used drugs.	Mai he consumit drogues.
That was a new step.	Això sí que va ser un nou pas.
It became a source of consolation for me when I grew up.	Es va convertir en una font de consol per a mi de gran.
Very well, in fact.	Molt bé, de fet.
Perhaps this should be the focus of later studies.	Potser aquest hauria de ser el focus d'estudis posteriors.
I don’t think it’s necessarily good or bad.	No crec que sigui necessàriament bo o dolent.
The interpretation of dreams.	La interpretació dels somnis.
Breathing the same air.	Respirant el mateix aire.
Not necessary.	No cal.
Sometimes we make love to our body.	De vegades fem l'amor amb el nostre cos.
It is necessary.	És necessari.
The terms and language of politics do not support this defense.	Els termes i el llenguatge de la política no admeten aquesta defensa.
This could also be a function of age.	Això també podria ser una funció de l'edat.
I love this unique show.	M'agrada aquest espectacle únic.
But we still have some guys coming along.	Però encara tenim alguns nois que s'acosten.
And it can be.	I bé pot ser.
This put her at the level of the hole.	Això la va posar al nivell del forat.
I just have a lot of feelings.	Només tinc molts sentiments.
These issues still exist and are very relevant.	Aquestes qüestions encara existeixen i són molt rellevants.
The light went into the darkness.	La llum va entrar a la foscor.
It will actually be a little too wide.	En realitat, serà una mica massa ample.
All authors contributed to the discussion and interpretation of the results.	Tots els autors van contribuir a la discussió i interpretació dels resultats.
But the being kept moving forward.	Però l'ésser continuava avançant.
I'm still working on it.	Encara hi estic treballant.
In my own way, though.	A la meva manera, però.
So we cut it.	Així el vam tallar.
Their efforts could also add up.	Els seus esforços també podrien sumar.
I understand you won't believe me.	Entenc que no em creuràs.
And he was telling me.	I em deia.
It just takes a little work.	Només cal una mica de feina.
I'll try it there first.	Primer ho intentaré allà.
Say what's great about this service and what you like.	Digues què és fantàstic d'aquest servei i què t'agrada.
He sat down by the well, and a woman approached him.	Es va asseure al costat del pou, i una dona s'hi va acostar.
They just talked about how much water they needed.	Només van parlar de quanta aigua necessitaven.
Everything that is said is the exact opposite of the truth.	Tot el que es diu és exactament el contrari de la veritat.
Don't get more angry than you can help.	No t'enfadis més del que pots ajudar.
My order is not taken.	La meva comanda no està presa.
I think I would do better.	Crec que ho faria millor.
We were very worried.	Estàvem molt preocupats.
We can learn a lot from this.	Podem aprendre molt d'això.
, the lie.	, la mentida.
It just creates the need for more jobs.	Només crea la necessitat de més llocs de treball.
The nature of this reaction is unknown.	Es desconeix la naturalesa d'aquesta reacció.
The image has a good sharp quality.	La imatge té una bona qualitat nítida.
People who look different are an obvious and easy target.	Les persones que semblen diferents són un objectiu evident i fàcil.
Don’t worry about this mother and daughter.	No et preocupis per aquesta mare i filla.
His social game is by far the best of the game.	El seu joc social és, amb diferència, el millor del joc.
I'm just telling you for your own good.	Només t'ho dic pel teu bé.
Well, in fact.	Bé, de fet.
I thought it was five people listening to him.	Vaig pensar que eren cinc persones que l'escoltaven.
That’s just good business sense, but only in the short term.	Això és només un bon sentit comercial, però només a curt termini.
I need to meet my daughter, spend time with her.	He de conèixer la meva filla, passar temps amb ella.
This will save you a lot of trouble later.	Això us estalviarà molts problemes més endavant.
Tomorrow’s school would definitely be very different.	L'escola de demà definitivament seria molt diferent.
They are absolute.	Són absoluts.
They haven’t done much better.	No ho han fet gaire millor.
He broke the silence.	Va trencar el silenci.
It shocked me right away.	Em va impactar de seguida.
Certainly.	Sens dubte.
Tell it to widen, out of the numbers.	Digues-li que s'ample, fora dels números.
Friends, this is where the action really takes place.	Amics, aquí és on realment passa l'acció.
They are really just the natural laws of the human will.	En realitat només són les lleis naturals de la voluntat humana.
Let the world see who he really is.	Que el món vegi qui és realment.
The problem is not the individual vs. group rate agreement.	El problema no és l'acord de tarifa individual vs grup.
They didn’t want to look at anyone else.	No volien mirar ningú més.
You really disappointed me.	Realment m'has decepcionat.
It's just that it seems a bit outdated.	És que sembla una mica desfasat.
Maybe it's night.	Potser és de nit.
This will make these young people excited.	Això farà que aquests joves s'emocionin.
It has no plan, purpose or direction.	No té cap pla, propòsit o direcció.
However, it did not work.	Tanmateix, no va funcionar.
An empty bowl for a clean can.	Un bol buit per a una llauna neta.
You have to be in the race at the end to win.	Has d'estar a la carrera al final per guanyar.
The music went up.	La música va pujar.
Data transfer requirements can take several forms.	Els requisits de transferència de dades poden prendre diverses formes.
There is a lot to learn and master.	Hi ha molt per aprendre i dominar.
I was doing really well.	M'anava molt bé.
The numbers indicate the average.	Els números indiquen la mitjana.
I leave a message.	Deixo un missatge.
I'm leaving, he said.	Me'n vaig, va dir.
You have dedicated time and hard work to what you have done.	Has dedicat temps i treball dur en el que has fet.
Very happy to know what you think.	Molt content de saber què en penses.
He opened the first door where they arrived.	Va obrir la primera porta on van arribar.
Relatively speaking, they have it right.	Relativament parlant, ho tenen bé.
Talk on the phone.	Parlar per telèfon.
Also on the subject.	També sobre el tema.
I have no one to take care of my cat.	No tinc ningú per cuidar el meu gat.
This is in agreement with other studies.	Això està d'acord amb altres estudis.
I hit it hard and couldn’t find a hole.	Vaig colpejar-lo fort i no vaig trobar un forat.
You understand the idea.	Entens la idea.
Mine is not the first or last version of its history.	La meva no és la primera ni l'última versió de la seva història.
Other than that, I’m sorry.	A part d'això, ho sento.
But it turned out that there were too many strange cases.	Però va resultar que hi havia massa casos estranys.
He had sent the guard.	Havia enviat el guàrdia.
I make a six.	Faig un sis.
There is a powerful need for understanding.	Hi ha una poderosa necessitat de comprensió.
It can be used wet or dry.	Es pot utilitzar humit o sec.
You have to move and make use of the deck.	Has de moure't i fer ús de la coberta.
This may not be the case.	Aquest no pot ser el cas.
We have to stop.	Hem de parar.
Defendant shook his head from side to side.	L'acusat va negar amb el cap d'un costat a l'altre.
Sometimes you also sit with other people, just to keep in touch.	De vegades també t'asseus amb altres persones, només per mantenir-te en contacte.
It was like seeing it for the first time.	Va ser com veure-ho per primera vegada.
You have no real feeling for these works.	No tens cap sensació real per aquestes obres.
And use it.	I utilitzar-lo.
So he got up.	Així que es va aixecar.
And the reason is exactly what you said.	I el motiu és exactament el que has dit.
They are more common in late summer.	Són més freqüents a finals d'estiu.
I still didn’t know where I was going.	Encara no sabia on anava.
A great boy.	Un gran noi.
You have been a great help.	Has estat de gran ajuda.
This is really taking the path of less resistance now.	Això és realment prendre el camí de menys resistència ara.
You can’t take it seriously against me.	No pots fer-ho seriosament contra mi.
I continue with him.	Continuo amb ell.
They want to do something different to other children.	Volen fer alguna cosa diferent als altres nens.
I hated this place.	Vaig odiar aquest lloc.
Latest information.	Informació més recent.
Show me what you would do to any man who hurts me.	Mostra'm què faries a qualsevol home que em faci mal.
I’m not sorry for anything I’ve done.	No em sap greu per res que he fet.
You see, in the end it will do something wrong.	Ja veuràs, al final farà alguna cosa malament.
Don’t worry if part of the skin remains.	No us preocupeu si queda part de la pell.
But we like it.	Però ens agrada.
Sure he did, and he was there.	Segur que ho va fer, i ell hi estava.
But of course it is hardly mentioned.	Però és clar que gairebé no s'esmenta.
Although not much will happen now.	Tot i que ara no passarà gaire.
You are also not a random selection.	Tampoc ets una selecció aleatòria.
The country has suffered a double shock.	El país ha patit un doble xoc.
Now, open and close your eyes as fast as you can.	Ara, obre i tanca els ulls tan ràpid com puguis.
I have to look around.	He de mirar al meu voltant.
I hardly understand it.	Gairebé no ho entenc.
The higher the stage, the more advanced the disease.	Com més alt és l'estadi, més avançada és la malaltia.
All authors participated in the analysis and interpretation of the data.	Tots els autors van participar en l'anàlisi i la interpretació de les dades.
And it happened in the field of faith.	I va passar en el camp de la fe.
If only I could find something to eat.	Si només trobés alguna cosa per menjar.
It is very solid.	És molt sòlid.
Neither him nor anyone else.	Ni a ell ni a ningú.
Body weight and tumor size were measured three times a week.	El pes corporal i la mida del tumor es van mesurar tres vegades per setmana.
I'm sorry if you have a weak stomach.	Ho sento si tens l'estómac feble.
It is his home that has been my home away from home.	És la seva casa que ha estat la meva llar lluny de casa.
I will bill you.	Et facturaré.
We believe this is a negative outcome for our growing community.	Creiem que aquest és un resultat negatiu per a la nostra comunitat en creixement.
The double double cross.	La doble doble creu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has de fer això una mica a la vegada.
There is only war.	Només hi ha guerra.
I can't write fast.	No puc escriure ràpid.
Faster, in fact.	Més ràpid, de fet.
You may have seen the woman in white.	Potser heu vist la dona de blanc.
They are real children.	Són nens reals.
These days we may have one a week.	Aquests dies potser en tinguem un per setmana.
Evidence shows a loss of mental function.	L'evidència mostra una pèrdua de les funcions mentals.
He hadn't wanted to have to say that.	No havia volgut haver de dir-ho.
The representative result of one of the two independent experiments is shown.	Es mostra el resultat representatiu d'un dels dos experiments independents.
Which sounds weird.	La qual cosa sona estrany.
Try to be smart and think about the future.	Intenta ser intel·ligent i pensar en el futur.
Her mother had wanted to spend the night with her.	La seva mare havia volgut passar la nit amb ella.
The two companies are said to have reached an agreement.	Es diu que les dues empreses han arribat a un acord.
I wouldn’t expect it to work well, but good luck.	No m'esperaria que funcionés bé, però molta sort.
In fact, it should be about a topic that interests you.	De fet, hauria d'anar sobre un tema que t'interessi.
Someone to take care of them.	Algú que els cuidi.
And then that happened.	I després això va passar.
He stepped forward and put his hand on her arm.	Va avançar i li va posar la mà al braç.
So science was impossible.	Així que la ciència era impossible.
I'm not scared anymore.	Ja no tinc por.
Sometimes after work.	De vegades després de la seva feina.
But, there are more things than that.	Però, hi ha més coses que això.
It was for me.	Va anar per mi.
It is false logic.	És falsa lògica.
You are not confused.	No estàs confós.
I wonder if he would say a few words to me.	Em pregunto si em diria algunes paraules.
No family history of cancer was observed.	No es van observar antecedents familiars de càncer.
Good luck on your learning journey !.	Molta sort en el teu viatge d'aprenentatge!.
As they prepared to leave, the bill was presented.	Mentre es preparaven per marxar, es va presentar la factura.
She would go back somewhere.	Ella tornaria enrere en algun lloc.
At his own wedding.	En el seu propi casament.
We'll see what happens to me later.	Veurem què em passa després.
I couldn't kill that little boy.	No podia matar aquell nen petit.
I have to click Play and it runs as a video.	He de fer clic a Reproduir i s'executa com a vídeo.
I was in town.	Estava a la ciutat.
Not the birds, something else.	No els ocells, una altra cosa.
One patient died.	Va morir un pacient.
I don’t know why it took so long to appear, though.	No sé per què va trigar tant a aparèixer, però.
It has been good to see familiar faces today, and a new one.	Ha estat bé veure cares conegudes avui, i una de nova.
You can never really talk to him.	No es pot parlar mai realment amb ell.
For five or six years, he became a loss leader.	Durant cinc o sis anys, es va convertir en un líder de pèrdues.
Well, that's beautiful.	Bé, això és preciós.
It must be right here, but you can't ask for it.	Ha de ser aquí mateix, sinó no ho pots demanar.
No, no, without waiting.	No, no, sense esperar.
So whatever moves you, we can work with that.	Així que sigui el que et mogui, podem treballar amb això.
In the same way that the cells of our body die.	De la mateixa manera que les cèl·lules del nostre cos moren.
But soon we will have to get to work.	Però aviat ens haurem de posar a la feina.
I had never seen him cry before.	Mai abans l'havia vist plorar.
The industry is looking for the right solution.	El sector està buscant la solució adequada.
Some of them were children, but some were older.	Alguns d'ells eren nens, però d'altres més grans.
That was true, but nothing more.	Això era cert, però no ho era res més.
Maybe he could even make the boy understand what he had done.	Potser fins i tot podria fer entendre al nen el que havia fet.
A rock most likely.	Una roca molt probablement.
He simply continues his usual series of consistent games.	Simplement continua la seva sèrie habitual de jocs consistents.
Here, it looks like we only used the first one.	Aquí, sembla que només hem utilitzat el primer.
Make yourself known.	Doneu-vos a conèixer.
She leaves that role at the end of the month.	Ella deixa aquest paper a finals de mes.
Few studies consider long-term outcomes.	Pocs estudis consideren els resultats a llarg termini.
He can talk to you about himself and write your feelings, stories.	Pot parlar-te de tu mateix i escriure els teus sentiments, històries.
Probably too dark most of the time.	Probablement massa fosc la majoria del temps.
They are not used until you use them.	No s'utilitzen fins que els feu servir.
Customers a collection.	Clients una col·lecció.
Sell ​​them anything like that.	Ven-los qualsevol cosa així.
I left him too.	Jo també el vaig deixar.
On a disc.	En un disc.
He has the power.	Ell té el poder.
Exactly those words.	Exactament aquestes paraules.
I was not happy.	Jo no era feliç.
They just hit me.	M'acaben de colpejar.
Her son is growing up.	El seu fill està creixent.
She turned her head and looked me straight in the eye.	Ella va girar el cap i em va mirar directament.
And not in the face either.	I tampoc a la cara.
I decided to turn around and fight him.	Vaig decidir girar-me i lluitar contra ell.
We were told about the city car.	Ens van parlar del cotxe urbà.
You were my chosen one.	Vas ser el meu escollit.
The latter also got married after a while.	Aquest últim també es va casar al cap d'un temps.
He was born to die.	Va néixer per morir.
I didn't need a plan.	No necessitava un plànol.
I stay to leave.	Em quedo per marxar.
I guess this option is completely out of the question.	Suposo que aquesta opció està completament fora.
Someone I worked with.	Algú amb qui treballava.
I wish you and her the best.	Et desitjo el millor a tu i a ella.
The two took a few steps forward.	Els dos van avançar uns quants passos.
No matter how small the possibility, there is still a possibility.	Per petita que sigui la possibilitat, encara hi ha una possibilitat.
Then you may be right.	Aleshores, potser tens raó.
The name of a god.	El nom d'un déu.
Let the answer come.	Que arribi la resposta.
And she wasn't the only one.	I no era l'única.
Some of these notes have survived.	Algunes d'aquestes notes han sobreviscut.
I don't know why.	No sé per què.
He later died at the hospital.	Més tard va morir a l'hospital.
Then they came to this other case and opened it.	Després van arribar a aquest altre cas i el van obrir.
He opened it and looked from right to left.	El va obrir i va mirar de dreta a esquerra.
The time for a personal space.	L'hora d'un espai personal.
Model proved that this was not a problem.	Model va demostrar que això no era un problema.
In fact, they want to help you.	De fet, volen ajudar-te.
We are the ones who signed up to be parents.	Som els que ens vam apuntar per ser pares.
This was offline.	Això estava fora de línia.
Best topic for research work.	Millor tema per al treball de recerca.
Just lower your guard.	Només baixa la guàrdia.
I guess you’re also right about the value of production.	Suposo que també tens raó sobre el valor de la producció.
Let them break.	Deixeu-los trencar.
That means little.	Això vol dir poc.
I liked this guy.	M'agradava aquest noi.
That was daily.	Això era diari.
And it was even better on summer days.	I encara era millor els dies d'estiu.
Now we know better.	Ara ho sabem millor.
It is the only real hearing test.	És l'única prova d'audició real.
But this will be the last of the day.	Però aquest serà l'últim del dia.
He turned to the man in front of the fire.	Es va tornar cap a l'home davant del foc.
But even they themselves are confused with themselves.	Però fins i tot ells mateixos estan confosos amb ells mateixos.
I will do something else.	Faré una altra cosa.
And maybe you will.	I potser ho seràs.
These data are representative of more than five independent experiments.	Aquestes dades són representatives de més de cinc experiments independents.
I killed him about an hour ago.	El vaig matar fa aproximadament una hora.
The most popular story is that everything was asleep at first.	La història més popular és que tot estava adormit al principi.
And they recognized us.	I ens van reconèixer.
We cannot continue like this.	No podem continuar així.
An excellent weapon and luck had been on my side.	Una excel·lent arma i la sort havien estat al meu costat.
I don’t have it word for word.	No ho tinc paraula per paraula.
We need to build a movement.	Hem de construir un moviment.
They wanted to come see you.	Volien venir a veure't.
Sometimes he doesn’t.	De vegades no ho fa.
Of course it is the opposite.	És clar que és el contrari.
We believe we have part of it.	Creiem que tenim part d'ell.
You are not asked to be sure or agree.	No se li demana ni estar segur ni d'acord.
Men are only men.	Els homes només són homes.
Same with the movements.	El mateix amb els moviments.
My wife is dead.	La meva dona és morta.
No one could say for sure.	Ningú podria dir amb certesa.
They have slept a little.	Han dormit una mica.
I mean, really, really, that’s funny.	Vull dir, realment, realment, això és divertit.
Face the fact.	Afronta el fet.
Making a name for himself.	Fent-se un nom.
For a long time.	Durant molt de temps.
His stuff was good.	El seu material era bo.
It's very cool.	És molt xulo.
Of the same.	Del mateix.
As you grow older you get closer to the center.	A mesura que creixes t'apropes cada cop més al centre.
He looked at her in shock.	La va mirar commocionat.
In fact, my second favorite.	De fet, el meu segon favorit.
Even the music is similar in both shock and quality.	Fins i tot la música és similar tant en xoc com en qualitat.
This is not a game.	Això no és un joc.
His tools remain within him.	Les seves eines romanen dins d'ell.
They may have been students but not in the affected class.	Potser han estat alumnes però no a la classe afectada.
It was a conversation of friends.	Era una conversa d'amics.
And a community was born.	I va néixer una comunitat.
I should have my share.	Hauria de tenir la meva part.
He expected more of his character.	Esperava més del seu caràcter.
These jobs share similar risk factors.	Aquestes feines comparteixen factors de risc similars.
My dad dropped us off.	El meu pare ens va deixar caure.
I look out the window and say nothing.	Miro per la finestra i no dic res.
It was a huge growth process.	Va ser un procés de creixement enorme.
The source of his smile was obvious.	La font del seu somriure era evident.
For example in my example.	Per exemple en el meu exemple.
This is really playing with fire.	Això és realment jugar amb el foc.
That doesn't make sense.	Això no té sentit.
They were friends.	Eren uns amics.
Then we found you two.	Llavors us vam trobar dos.
Damn, I wasn’t used to any of that.	Caram, no estava acostumat a res d'això.
Six months later, the property opened to the public.	Sis mesos després, la propietat es va obrir al públic.
Displays events prior to game opening.	Mostra els esdeveniments anteriors a l'obertura del joc.
Now shut up.	Ara calla.
Anyone who entered that apartment knew what was going on.	Qualsevol que entrés a aquell apartament sabia què estava passant.
The models were wrong.	Els models estaven equivocats.
All subjects gave their informed consent.	Tots els subjectes van donar el seu consentiment informat.
My boys, they are good boys.	Els meus nois, són bons nois.
I was lucky enough to get another one so I could follow it.	Vaig tenir la sort d'aconseguir un altre i així poder seguir-la.
I've lost you before.	T'he perdut abans.
It takes more effort and is dangerous.	Cal més esforç i és perillós.
This should not be ignored.	Això no ha de ser ignorat.
There has to be a face, a name, anything.	Hi ha d'haver una cara, un nom, qualsevol cosa.
I never learned to speak it properly.	Mai vaig aprendre a parlar-lo correctament.
But now consider the question of blood.	Però ara considereu la qüestió de la sang.
Let me buy you one.	Deixa'm comprar-te un.
I went in and bought a drink.	Vaig entrar i vaig comprar una beguda.
He did the tests and wrote the work.	Va fer les proves i va escriure el treball.
I loved life.	M'encantava la vida.
The price was great, as was the customer service.	El preu era fantàstic, igual que el servei al client.
Ask yourself questions.	Fes-te preguntes.
It was at least three stories high, with windows everywhere.	Tenia almenys tres pisos d'alçada, amb finestres per tot arreu.
On the one hand, it is wrong.	D'una banda, està malament.
But you really don’t have it.	Però realment no el tens.
Also his name.	També el seu nom.
I am very proud of the people and how far they have come.	Estic molt orgullós de la gent i del lluny que ha arribat.
When he returned he said the girl had disappeared.	Quan va tornar diu que la nena havia desaparegut.
This question is essentially a reality.	Aquesta pregunta és essencialment una realitat.
The shared gift meant an easy bond between them.	El regal compartit significava un enllaç fàcil entre ells.
An attack like this could never come true.	Un atac com aquest mai no es podria fer realitat.
Our independent work can end up coming together.	El nostre treball independent pot acabar unint-se.
Mostly none of them.	Majoritàriament cap d'ells.
The surgery was done.	Es va fer la cirurgia.
What a beautiful dream.	Que bonic somiar.
the proportion.	el proporciono.
I'm sick of his emotions.	Em fart de les seves emocions.
I never took it for anything other than that.	Mai ho vaig prendre per res més que això.
The experiments were repeated three times.	Els experiments es van repetir tres vegades.
It was a station not connected to any line.	Era una estació no connectada a cap línia.
Far from that hellish hole.	Lluny d'aquest forat infernal.
But she saw his anger as it passed.	Però ella va veure la seva ira mentre passava.
Plan the weekend.	Planifica el cap de setmana.
The sentence was handed down accordingly.	La sentència es va dictar en conseqüència.
Which for us meant more waiting.	La qual cosa per a nosaltres va significar més espera.
It is the same as in the previous example.	És el mateix que en l'exemple anterior.
His job was to keep them that way.	La seva feina era mantenir-los així.
They turned a sharp corner.	Van girar una cantonada pronunciada.
Giving them a day of natural beauty with confidence.	Donant-los un dia de bellesa natural amb confiança.
Some good news, though.	Algunes bones notícies, però.
I wish I had one more career.	M'agradaria que tingués una carrera més.
I would appreciate if someone could help me solve this.	Agrairia que algú em pogués ajudar a resoldre això.
His was the kind of face most would trust.	El seu era el tipus de cara en la qual la majoria confiaria.
There is no other way to be able to hear any sound.	No hi ha cap altra manera de poder escoltar cap so.
The dream continued.	El somni va continuar.
It was a long, strange night.	Va ser una nit llarga i estranya.
And for the same reason.	I pel mateix motiu.
Sad? 	Trist?
definitely.	definitivament.
They have no chance of generating heat.	No tenen cap possibilitat de generar calor.
She couldn't wait any longer.	Ella no podia esperar més.
That was just running football.	Això només era córrer el futbol.
I’m sure it’s familiar to some of you.	Estic segur que és familiar per a alguns de vosaltres.
Direct.	Directe.
Be in charge.	Estar a càrrec.
There was a lot of pain, suffering and death.	Hi havia molt de dolor, patiment i mort.
I didn’t know what to do with it.	No sabia què fer amb això.
I tried it many times.	Ho vaig intentar moltes vegades.
I think there are two things in this.	Crec que hi ha dues coses en això.
The middle part is just sad.	La part del mig és només trista.
They were easy to find.	Eren fàcils de trobar.
All study participants gave informed written consent.	Tots els participants de l'estudi van donar el consentiment informat per escrit.
Most are working hard to get to a higher level.	La majoria estan treballant dur per arribar a un nivell superior.
You are my only friend.	Ets el meu únic amic.
I can't talk.	No puc parlar.
One is my father who is good to me.	Un és el meu pare que és bo amb mi.
A good walk, but nothing to highlight.	Una bona caminada, però res a destacar.
You have no position.	No tens cap posició.
Love your life.	Estima la teva vida.
Well, it doesn’t repeat itself at all.	Bé, no es repeteix del tot.
What it does is make your statement less specific.	El que fa és que la teva declaració sigui menys específica.
He was listening outside the door.	Estava escoltant fora de la porta.
He reached out to give it to her.	Va allargar la mà per donar-li-la.
Take them wherever you are.	Porta'ls a qualsevol lloc on siguis.
It was to escape the heat more than anything else.	Va anar per escapar de la calor més que qualsevol altra cosa.
In the football business, nothing is a fact.	En el negoci del futbol, ​​res és un fet.
You can choose the gender and some other search parameters.	Podeu triar el sexe i alguns altres paràmetres de cerca.
And he played it to me.	I m'ho va jugar.
And so he waited.	I així va esperar.
The same shit as always.	La mateixa merda de sempre.
You can play first, second and third.	Pot jugar primer, segon i tercer.
I mean, no.	Vull dir, no.
And everyone said, yes, yes, that wonderful.	I tothom va dir, sí, sí, que meravellós.
Without going back.	Sense tornar enrere.
No one will break my heart again.	Ningú em tornarà a trencar el cor.
You may be inside this camp, among those you trust.	Pot ser que estigui dins d'aquest campament, entre els que confieu.
It's hard to explain.	És difícil d'explicar.
He’s stuck and probably has to get out.	Està encallat i probablement ha de sortir.
Why she also knew how to find her.	Per què ella també sabia com trobar-la.
Of course, it can only be used once.	Per descomptat, només es pot utilitzar una vegada.
It’s just my experience.	És només la meva experiència.
You laugh and then you forget about it again.	Rius i després ho oblides de nou.
They did a study and showed no effect.	Van fer un estudi i no van mostrar cap efecte.
I learned a lot.	Vaig aprendre moltíssim.
You will stay here and direct the show.	Et quedaràs aquí i dirigiràs l'espectacle.
For me, there are two examples.	Per a mi, en surten dos exemples.
It’s what makes everything you see and don’t see.	És el que fa que tot el que veus i no veus.
It is enough.	És suficient.
When the church lost control was when the conflict began.	Quan l'església va perdre el control va ser quan va començar el conflicte.
I had to make the effort to find them.	Vaig haver de fer l'esforç de trobar-los.
It had been very quiet.	Havia estat molt tranquil.
But without looking he knew she was still there.	Però sense mirar va saber que ella encara hi era.
My parents helped me a lot.	Els meus pares em van ajudar molt.
He could not return to earth.	No va poder tornar a la terra.
Buy the things you like.	Compra les coses que t'agradin.
Three patients were unable to complete treatment.	Tres pacients no van poder completar el tractament.
This is necessary.	Això és necessari.
We are also working on other legal options.	També estem treballant altres opcions legals.
Here are some points to keep in mind when searching.	Aquí hi ha alguns punts a tenir en compte a l'hora de buscar.
It was past two in the morning.	Eren passades les dues de la matinada.
Seeing my sister is a bit like seeing myself making the decision.	Veure la meva germana és una mica com veure'm a mi mateix prenent la decisió.
She couldn't even cry.	Ella no podia ni plorar.
She would find a way to get it out.	Ella trobaria la manera de treure'l.
You are not like us.	No ets com nosaltres.
No significant differences were found between the two control groups.	No es van trobar diferències significatives entre els dos grups de control.
Try to bring your right foot to the top of your head.	Intenta portar el peu dret a la part superior del cap.
You will surely find one or more that suit your needs.	Segur que en trobareu un o diversos que s'adaptin a les vostres necessitats.
I was learning that history had died hard.	Estava aprenent que la història s'havia mort dur.
It has to be increased.	S'ha d'augmentar.
You can find it here.	El podeu trobar aquí.
But they received an education.	Però van rebre una educació.
You have no choice.	No tens cap opció.
The whole song is a story.	Tota la cançó és una història.
This step represents a journey of the soul.	Aquest pas representa un viatge de l'ànima.
Then he went to bed.	Després es va ficar al llit.
You can try it if you want.	Podeu provar-ho si voleu.
So he wants a better design.	Així que vol un millor disseny.
Debate in.	Debat en.
And obviously no one can do that for so long.	I, òbviament, ningú pot fer això durant tant de temps.
In fact, I did some research on this topic.	De fet, vaig fer algunes investigacions sobre aquest tema.
And it was a pleasure to meet you.	I va ser un plaer conèixer-te.
Try not to worry.	Intenta no preocupar-te.
Open up the possibility that there is anything.	Obri la possibilitat que hi hagi qualsevol cosa.
At least two or three fingers.	Com almenys dos o tres dits.
He went to a pretty dark place in the seventh season.	Va anar a un lloc força fosc a la setena temporada.
And things happened.	I van passar coses.
Just to check.	Només per comprovar.
The streets make you old.	Els carrers t'envelleixen.
An hour later, they leave.	Una hora més tard, surten.
Just don’t live.	Simplement no visquis.
They grow relatively quickly in good condition.	Creixen relativament ràpidament en bones condicions.
I thought it was pretty fun.	Vaig pensar que era bastant divertit.
They are tough on that.	Són durs en això.
His debate leads to an idea, an idea that changes the world.	El seu debat porta a una idea, una idea que canvia el món.
But it was definitely the smart game.	Però sens dubte va ser el joc intel·ligent.
I was too scared to let go.	Tenia massa por de deixar-ho anar.
The house of all the great men was destroyed.	La casa de tots els grans homes va ser destruïda.
I had to think clearly.	Havia de pensar amb claredat.
To take care.	Tenir cura.
The controls make sense.	Els controls tenen sentit.
He ran to the next one.	Va córrer a la següent.
There is also an element of fear associated with this group.	També hi ha un element de por associat a aquest grup.
Sometimes you will jump from one stage to another and then come back again.	De vegades saltaràs d'una etapa a una altra i després tornaràs de nou.
Marriage changes that.	El matrimoni ho canvia.
He played as a team.	Jugava com un equip.
Look up there.	Mira-ho allà dalt.
Each for each user.	Cadascú per a cada usuari.
And so time passed, a big part.	I així va passar el temps, una gran part.
Both are put to the test in this work.	Tots dos es posen a prova en aquest treball.
If only it were the same, listening to things like that.	Si mai fos així mateix, escoltant coses com aquestes.
Please try again.	Si us plau, prova-ho.
Whatever your story, one thing is certain.	Sigui quina sigui la teva història, una cosa és certa.
It can be hours.	Poden ser hores.
It is not a subject position.	No és una posició de subjecte.
Suddenly, the big white seemed to get bigger.	De sobte, el gran blanc semblava fer-se més gran.
It no longer took an effort of vision to see them.	Ja no calia un esforç de la visió per veure'ls.
I plan to return.	Tinc previst tornar.
There were no lights on in the living room.	No hi havia llums enceses a la sala d'estar.
And there were four.	I eren quatre.
The second problem is that interpreting the data is difficult.	El segon problema és que la interpretació de les dades és difícil.
Let her take it if she could.	Deixa que la prengui si podia.
During this time, you will live with me in the main house.	Durant aquest temps, viuràs amb mi a la casa principal.
And do your best.	I fes el possible.
He does not speak with a single voice.	No parla amb una sola veu.
The disease brought so many.	La malaltia en va portar tantes.
I think it was red and black, or yellow and black.	Crec que era vermell i negre, o groc i negre.
Parents say they are not the same children.	Els pares diuen que no són els mateixos fills.
It was working.	Estava funcionant.
This sets a bad example.	Això dóna un mal exemple.
There is enough land.	Hi ha prou terra.
Inside the if statement, something interesting happens.	Dins de la declaració if, passa alguna cosa interessant.
I didn’t care what the world thought.	No m'importava el que pensava el món.
Cats did not appear to be affected by numbers, like dogs.	Els gats no semblaven estar afectats pels números, com els gossos.
Yes, you earn your money working with cars.	Sí, guanya els seus diners treballant amb cotxes.
People tell me.	La gent m'ho diu.
I can't do anything.	No puc fer res.
But don’t pay attention to it.	Però no hi mantinguis l'atenció.
However, he explained one thing.	No obstant això, explicava una cosa.
I haven't changed.	No he canviat.
He never intended to say it, whether he thought it or not.	Mai va tenir la intenció de dir-ho, tant si ho pensava com si no.
Are you happy now?.	Ets feliç ara?.
That girl seemed to be right about everything.	Aquella noia semblava tenir raó en tot.
I have no theory.	No tinc cap teoria.
They are still doing it.	Encara ho estan fent.
This could be anything.	Això podria ser de qualsevol cosa.
He and his mother came here last week.	Ell i la seva mare van venir aquí la setmana passada.
Your time has passed.	El teu temps ha passat.
They just have to open a small hole.	Només han d'obrir un petit forat.
I don’t want to limit our lives by food.	No vull limitar les nostres vides pel menjar.
On the other hand, school life continued as before.	D'altra banda, la vida escolar va continuar com abans.
You really shouldn’t.	Realment no hauries.
As the pictures show.	Com mostren les imatges.
He never called again.	No va trucar mai més.
Or it's almost over.	O gairebé ho ha acabat.
A village can be a family.	Un poble pot ser una família.
One last sense, one last shot.	Un últim sentit, un últim tret.
Everyone did.	Tothom ho va fer.
He has to survive.	Ha de sobreviure.
In general, it can vary line by line.	En general, pot variar línia a línia.
My body exists there.	El meu cos existeix allà.
You lose focus.	Perds el focus.
You made sure we really had what we wanted.	T'has assegurat que realment teníem el que volíem.
The relationship with the woman, that is.	La relació amb la dona, és a dir.
If a woman really likes football, that’s great.	Si a una dona li agrada realment el futbol, ​​això és genial.
We hadn’t really defined our relationship.	No havíem definit realment la nostra relació.
Thank you so much for that.	Moltes gràcies per això.
And it looks worse when the screen is very dark.	I sembla pitjor quan la pantalla està molt fosca.
So we gave those words.	Així que vam donar aquestes paraules.
She had to go.	Ella havia d'anar.
I know his name.	Conec el seu nom.
It changes every time.	Canvia cada cop.
They are doing it very, very well.	Ho estan fent molt, molt bé.
The story would end quickly.	La història acabaria ràpidament.
I had to, though.	Ho havia de fer, però.
They had no answers to give.	No tenien respostes per donar.
So this is the right solution.	Per tant, aquesta és la solució correcta.
Then it becomes science.	Aleshores es converteix en ciència.
I was happy to go.	Vaig estar content d'anar.
And effective stress management is associated with many health benefits.	I la gestió eficaç de l'estrès s'associa amb molts beneficis per a la salut.
Everyone was welcome.	Tothom era benvingut.
It didn’t matter, it was a long way off.	No importava, estava molt lluny.
Try moving it.	Intenta moure'l.
Their relationship developed slowly.	La seva relació es va desenvolupar lentament.
Get to work.	Posar-se a treballar.
Sometimes it even helps them.	De vegades, fins i tot els ajuda.
In fact, the heart is nothing but the mind full of love.	De fet, el cor no és més que la ment plena d'amor.
The house is in the dark.	La casa està a les fosques.
He gave me a really good car to start with.	Em va donar un cotxe molt bo per començar.
My second is my son.	El meu segon és el meu fill.
Please buy your book.	Si us plau, compra el seu llibre.
We lay on the ground.	Ens vam posar a terra.
So it’s up to me.	Així que em toca a mi.
You will have to believe this in your heart.	Hauràs de creure això al teu cor.
This unit provides space and speed, which is nice.	Aquesta unitat aporta espai i velocitat, cosa que és agradable.
I think they did very well.	Crec que ho van fer molt bé.
This was very similar to a dream state.	Això era molt semblant a un estat de somni.
You saved our lives.	Ens vas salvar la vida.
No one moved for a long minute.	Ningú es va moure durant un minut llarg.
There is nothing left to break.	Ja no hi ha res a trencar.
For these guys to experience something like this is special.	Que aquests nois experimentin alguna cosa així és especial.
Let's see.	Vegem-ho.
He does it on purpose.	Ho fa a propòsit.
You were too excited to sleep.	Estaves massa emocionat per dormir.
I can't see how it happened.	No puc veure com va passar.
I don't expect you to agree.	No espero que estiguis d'acord.
We had to go again this summer.	Havíem d'anar de nou aquest estiu.
Create the best character girl ever.	Crea la millor noia de personatges de sempre.
Today, there are more popular uses.	Avui dia, hi ha usos més populars.
I knew that tone.	Sabia aquest to.
It’s too emotional for them.	És massa emotiu per a ells.
However, there are more things.	Tanmateix, hi ha més coses.
Finally, an opportunity to get really involved with this image.	Finalment, una oportunitat per implicar-se realment amb aquesta imatge.
Nothing should be left to chance with this.	No s'ha de deixar res a l'atzar amb això.
Time was the enemy.	El temps era l'enemic.
It was a bad line of thinking.	Va ser una mala línia de pensament.
Story of two people killed in front of the relationship.	Història de dues persones mortes enfront de la relació.
Walk the path.	Caminar pel camí.
Do it the way you want.	Fes-ho com vulguis.
I'm behind her.	Estic darrere d'ella.
No one wanted to lose their words.	Ningú es volia perdre les seves paraules.
Whatever it was, she didn't care.	Fos el que fos, a ella no li importava.
That was a dead end.	Això era una cosa morta.
I will never do it again.	No ho tornaré a fer mai més.
It was a relationship that did not make anyone happy.	Era una relació que no feia feliç a ningú.
You can check it out here.	Podeu consultar-ho aquí.
It was a wonderful show.	Va ser un espectacle meravellós.
At least not in a particular way.	Almenys no d'una manera particular.
You will need something else.	Necessitaràs una altra cosa.
The whole world has gone digital.	El món sencer ha passat a ser digital.
The sound wasn't even on.	El so ni tan sols estava encès.
He thought how quickly things had moved.	Va pensar amb quina rapidesa s'havien mogut les coses.
Without that he knew he could not command men.	Sense això sabia que no podria manar els homes.
I don’t know if anyone has a clear answer to that.	No sé que ningú tingui una resposta clara a això.
Very simple, on the point side.	Molt senzill, a la banda del punt.
I got stuck.	Em vaig quedar atrapat.
He was also very proud of it.	Ell també n'estava molt orgullós.
They were all married to other people.	Tots ells estaven casats amb altres persones.
He applied.	Va sol·licitar.
Please do not hesitate to update next time.	Si us plau, no trigueu tant a actualitzar la propera vegada.
There was no cause for concern.	No hi havia motius de preocupació.
Then there’s the “normal” relationship that produced zero.	Després hi ha la relació "normal" que va produir zero.
A wonderful article.	Un article meravellós.
My mind is a little tired, though, from my many activities.	La meva ment està una mica cansada, però, de les meves moltes activitats.
And besides, it's not up to you to decide.	I, a més, no et toca decidir.
He wants you to live a better life.	Ell vol que visquis una vida millor.
It was the way the man moved that caught his eye.	Va ser la manera com es va moure l'home el que li va cridar l'atenció.
White joined the group.	White es va unir al grup.
They didn't even drink much.	Ni tan sols van beure molt.
If you can do it.	Si pots fer-ho.
Most have stopped running anyway.	La majoria han deixat de córrer de totes maneres.
It's nice to be desired and for now it's enough.	És agradable ser desitjat i de moment n'hi ha prou.
Of course, she was at home.	Per descomptat, ella era a casa.
In sight.	A la vista.
But leave the kids at home.	Però deixeu els nens a casa.
You think you've seen the worst of them, but you haven't.	Creus que has vist el pitjor d'ells, però no ho has fet.
We only link to and recommend services and products that we truly believe in.	Només enllaçem i recomanem serveis i productes en els quals realment creiem.
I would like something in progress.	Voldria una cosa en curs.
Not just drawing and shopping or anything.	No només dibuixes i compres o alguna cosa així.
What is explained in detail in the experimental results section.	El que s'explica amb detall a la secció de resultats experimentals.
The high summer light was still falling among the leaves.	La llum alta d'estiu encara queia entre les fulles.
His hands are on his sides.	Les seves mans estan als seus costats.
I will now sign the papers.	Ara firmaré els papers.
Maybe people talking, people passing by, animals outside.	Potser gent parlant, gent que passa, animals fora.
I guess it’s related to other components depending on the change.	Suposo que està relacionat amb altres components en funció del canvi.
No significant differences were found between species for the wood properties examined.	No es van trobar diferències significatives entre espècies per a les propietats de la fusta examinades.
The game lasted literally days and days.	El joc va durar literalment dies i dies.
And we could become one people.	I podríem convertir-nos en un sol poble.
It turned out to be too much for her.	Va resultar massa per a ella.
This was about to save me a lot of time and money.	Això estava a punt d'estalviar-me molt de temps i diners.
He had no mother, just like me.	Ell no tenia mare, igual que jo.
But he was more than that.	Però ell era més que això.
I am above you and in you.	Estic per sobre teu i en tu.
Any comments would still be helpful, thank you.	Qualsevol comentari encara seria útil, gràcies.
Rarely do loved ones face each other.	Molt poques vegades els éssers estimats s'enfronten els uns als altres.
A pleasure to meet you, body.	Un plaer conèixer-te, cos.
The children were tired.	Els nens estaven cansats.
However, you will not be able to return to your practice.	Tanmateix, no podreu tornar a la vostra pràctica.
Or all the time.	O durant tot el temps.
I don't think that's it.	No crec que sigui això.
We divided the patients into two groups.	Vam dividir els pacients en dos grups.
But he would not give up.	Però no es rendiria.
Again, that remains to be seen.	De nou, això queda per veure.
He spends some time in silence every day.	Passa una estona en silenci cada dia.
But look, there they are.	Però, mira, allà estan.
Perhaps the most obvious reason is the smell.	Potser la raó més òbvia és l'olor.
I am proud of my identity as a recovering person.	Estic orgullós de la meva identitat com a persona en recuperació.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Per tant, fins ara no s'ha prestat molta atenció.
She wondered what exactly a few minutes meant.	Ella es va preguntar què significaven exactament uns minuts.
We will definitely be back again.	Definitivament tornarem de nou.
Lots of time to make it a reality.	Molt de temps per fer-ho realitat.
And each summer seemed better than the last.	I cada estiu semblava millor que l'anterior.
I know my limitations.	Conec les meves limitacions.
Check and check.	Comproveu i comproveu.
And when you do, see if you can guess what's going on.	I quan ho facis, mira si pots endevinar què passa.
These differences were not significant, except in the case of blood.	Aquestes diferències no van ser significatives, excepte en el cas de la sang.
There is a good opportunity for you.	Hi ha una bona oportunitat per a tu.
The type of message we are trying to send is different.	El tipus de missatge que estem intentant enviar és diferent.
How very bad.	Com molt dolent.
Come and have a drink with us.	Vine a prendre una copa amb nosaltres.
It's not my business.	No és negoci meu.
I hope you don’t find me much changed.	Espero que no em trobis gaire canviat.
Still it looked pretty good.	Tot i així semblava força bé.
The price comes, hide it.	El preu arriba, amaga'l.
He takes his mother into it.	Ell pren la seva mare en això.
I was small for my age and I got tired easily.	Jo era petit per a la meva edat i em vaig cansar fàcilment.
He has been with other men.	Ha estat amb altres homes.
Tell me what you want me to tell you.	Digues-me què vols que et digui.
One of the men was carrying a girl in his arms.	Un dels homes portava una nena entre els seus braços.
We are on the edge of history.	Estem al límit de la història.
She falls to his side as if he has found a home.	Ella cau al seu costat com si hagués trobat una llar.
This had to stop.	Això s'havia d'aturar.
They love and hate a lot.	Estimen molt i odien molt.
The page falls to the ground.	La pàgina cau a terra.
And that never seems to matter to them.	I això sembla que mai els importa.
The feeling he was playing was gone.	La sensació que estava jugant havia desaparegut.
He no longer felt very strong.	Ja no se sentia molt fort.
He broke his left leg.	Li va trencar la cama esquerra.
Separate analyzes were performed for each cell type.	Es van realitzar anàlisis separades per a cada tipus de cèl·lula.
We would not need food.	No necessitaríem menjar.
We will return it from where it came from.	El retornarem d'on va sortir.
This did not last long.	Això va durar poc.
Have passion.	Tenir passió.
It can be measured.	Es pot mesurar.
I'm like you.	Sóc com tú.
Until nightfall.	Fins que cau la nit.
At least that’s what they tell me.	Almenys això és el que em diuen.
My dad used to play catch with us.	El meu pare jugava a atrapar amb nosaltres.
See this page for more details.	Consulteu aquesta pàgina per a més detalls.
So is a family.	També ho és una família.
They were strong and quite heavy.	Eren forts i força pesats.
Learning the right way is essential.	Aprendre la forma adequada és essencial.
Neither does he.	Ell tampoc.
I taught him something by hand.	Li vaig ensenyar alguna cosa a mà.
She does not mind.	A ella no li importa.
Go to the party without him, you will surely enjoy it more.	Aneu a la festa sense ell, segurament la gaudireu més.
The woman went on, walking away from him.	La dona va seguir endavant, allunyant-se d'ell.
But it has to be done.	Però s'ha de fer.
Eye contact is better than before.	El contacte visual és millor que abans.
I’m giving this one a go.	M'estic donant una passada a aquest.
Is there such a thing ?.	Hi ha tal cosa?.
It shouldn’t be too hard to keep in touch.	No hauria de ser massa difícil mantenir-se en contacte.
They expected more.	Esperaven més.
The two boys leave.	Els dos nois marxen.
He will know all the questions in advance.	Ell sabrà totes les preguntes per endavant.
She wanted something similar, but even more so.	Ella volia una cosa semblant, però encara més.
He came home laughing.	Ha tornat a casa fent una bona rialla.
If you think you see an error, please contact me.	Si creieu que veieu un error, poseu-vos en contacte amb mi.
However, a bad strategy does not have to be the worst.	Tanmateix, una mala estratègia no ha de ser la pitjor.
No, not just as you think.	No, no només com penses.
It was a simple fact.	Era un fet senzill.
They said it was sad.	Van dir que era trist.
Full of horses.	Plena de cavalls.
The same pattern was observed in the patients in the present study.	Es va observar el mateix patró en els pacients del present estudi.
Of course, prices were going to go up.	Per descomptat, els preus anaven a pujar.
No, I didn’t think I’d heard of it before.	No, no pensava haver sentit parlar d'això abans.
He could not think or speak like a normal person.	No podia pensar ni parlar com una persona normal.
If it is present, you should treat it immediately.	Si està present, hauràs de tractar-ho immediatament.
For example, here.	Per exemple, aquí.
And when you feel stupid, the opposite happens.	I quan et sents estúpid, passa el contrari.
It's a beautiful idea.	És una idea preciosa.
It helps keep things moving and you feel good.	Ajuda a mantenir les coses en moviment i a sentir-se bé.
However, it is something most of us choose.	No obstant això, és una cosa que la majoria de nosaltres triem.
He had this “this” factor.	Tenia aquest factor "això".
I expect things from myself.	Espero coses de mi mateix.
What she wants she doesn’t know.	El que ella vol no ho sap.
You will want to be the self that sometimes has good experiences.	Voldràs ser el jo que de vegades té bones experiències.
And soon, more little things show up.	I ben aviat, apareixen més coses petites.
But he tried several times.	Però ho va intentar diverses vegades.
He was expected to miss six to eight weeks.	S'esperava que perdés de sis a vuit setmanes.
None of us had any idea.	Cap de nosaltres en tenia ni idea.
And so it went until he left, again for a few months.	I així va anar fins que va marxar, de nou durant uns mesos.
I have been trying to check this without any response.	He estat intentant comprovar-ho sense cap resposta.
The vehicle of expression does not matter.	El vehicle d'expressió no importa.
He had time.	Va tenir temps.
We went to them, to find them halfway.	Vam anar cap a ells, per trobar-los a mig camí.
My mother's actions.	Les accions de la meva mare.
And it was too late.	I ja era molt tard.
This book is not about getting a really big boat.	Aquest llibre no tracta d'aconseguir un vaixell molt gran.
Follow the numbers and you will get out.	Seguiu els números i en sortireu.
I had to wonder what the point was.	Vaig haver de preguntar-me quin era el punt.
Still, I’ve done it many times and never had any problems.	Tot i això, ho he fet moltes vegades i mai he tingut cap problema.
There it was, two houses down.	Allà estava, dues cases més avall.
But it was a beautiful walk.	Però va ser una caminada preciosa.
It looks great to us.	Ens sembla molt bé.
I could see them underwater.	Els vaig poder veure sota l'aigua.
But not for the reasons you might think.	Però no per les raons que podríeu pensar.
For more information click here.	Per a més informació, feu clic aquí.
That gives it structure and focus, he says.	Això li dóna una estructura i un focus, diu.
He took her hands again.	Va tornar a agafar-li les mans.
And there had to be.	I hi havia d'haver-hi.
Their experiences were worse.	Les seves experiències van ser pitjors.
The baby does not sleep.	El nadó no dorm.
Return to starting position.	Torna a la posició inicial.
I think they will buy back their shares.	Crec que tornaran a comprar les seves accions.
But the real problem is people.	Però el veritable problema són les persones.
Okay, see you later.	D'acord, fins després.
Fast or slow.	Ràpid o lent.
At night it is worse.	De nit és pitjor.
I would love to win this table.	M'encantaria guanyar aquesta taula.
I want you to stay here forever.	Vull que et quedis aquí per sempre.
This, however, is part of the game.	Això, però, forma part del joc.
The man took a step back.	L'home va fer un pas enrere.
It makes bad men good and good men better.	Fa que els homes dolents siguin bons i els homes bons millors.
We can look at this moment in a different way.	Podem mirar aquest moment d'una altra manera.
I wasn’t expecting to see the plane, of course.	No esperava veure l'avió, és clar.
You know the rest of the story.	Ja saps la resta de la història.
I had to change that.	Vaig haver de canviar-ho.
We will try to come every year from now on.	Intentarem venir cada any a partir d'ara.
Perfectly safe for you.	Perfectament segur per a tu.
They are everything to me and give me more joy every day.	Ells ho són tot per a mi i em donen més alegria cada dia.
In a couple of months things have become dark between them.	En un parell de mesos les coses s'han tornat fosques entre ells.
The flowers were beautiful all the time.	Les flors estaven precioses tot el temps.
It takes a while to complete.	Es triga una estona a completar-se.
And then the second amazing thing happened.	I llavors va passar la segona cosa sorprenent.
It was so beautiful.	Era tan bonic.
I meant death.	Volia dir la mort.
So join now.	Així que uneix-te ara.
This research is expected to last several years.	Es preveu que aquesta investigació duri uns quants anys.
They must have a job or something.	Deuen tenir feina o alguna cosa així.
Everyone father, please.	Tothom pare, si us plau.
It is a hopeful start.	És un començament ple de molta esperança.
They would stay there for at least a couple of months.	S'hi quedarien almenys un parell de mesos.
There was my family and the rest of the world.	Hi havia la meva família i la resta del món.
We can talk about what others did.	Podem parlar del que van fer els altres.
Because of the danger, perhaps.	Pel perill, potser.
I want to suggest some places to learn.	Vull suggerir-vos alguns llocs d'aprenentatge.
In a free country the path to reality passes through politics.	En un país lliure el camí cap a la realitat passa per la política.
But we have to accept that.	Però això ho hem d'acceptar.
The work we do is hard.	La feina que fem és dura.
I slowly left the brand.	Vaig sortir lent de la marca.
In my power '.	En el meu poder'.
Just my name, nothing more.	Només el meu nom, res més.
In the morning, pour in the water and cover with cold water.	Al matí, aboqueu l'aigua i cobriu-ho amb aigua freda.
It had two requirements.	Tenia dos requisits.
That would seem fair to me.	Això em semblaria just.
In fact, more data does not necessarily mean more information.	De fet, més dades no vol dir necessàriament més informació.
Most had the completely opposite opinion.	La majoria tenia l'opinió totalment contrària.
These data are not significantly different from those obtained under control conditions.	Aquestes dades no són significativament diferents de les obtingudes en condicions de control.
The male on the right stared at her.	El mascle de la dreta la va fixar els ulls.
I thought you might go see her.	Vaig pensar que podríeu anar a veure-la.
It looked very good.	Tenia molt bona pinta.
I want to see what unique applications people come up with.	Vull veure quines aplicacions úniques sorgeixen la gent.
It happened twice, in fact.	Va passar dues vegades, de fet.
The roll is empty.	El rotllo està buit.
We can’t help but be confused.	No podem evitar estar confosos.
At least for any common sense approach.	Almenys per a qualsevol enfocament de sentit comú.
Yes, they were good.	Sí, estaven bons.
He could not move or speak.	No es podia moure ni parlar.
So he went outside and looked out the window.	Així que va tornar a fora i va mirar per la finestra.
Then continue a little longer.	Després continua una mica més.
I think the idea is a little more practical.	Crec que la idea és una mica més pràctica.
But this is the usual practice of the far left.	Però aquesta és la pràctica habitual de l'extrema esquerra.
Model parameters are random effects.	Els paràmetres del model són efectes aleatoris.
She looked bigger, of course, but she was still a great beauty.	Semblava més gran, naturalment, però encara era una gran bellesa.
She had helped me.	Ella m'havia ajudat.
While you can still.	Mentre encara puguis.
It doesn't help me.	No m'ajuda.
You waited until you saw who you were fighting.	Vas esperar fins que vas veure amb qui et lluitaves.
For him it all revolves around sex.	Per a ell tot gira al voltant del sexe.
He felt so much better after that.	Es sentia molt millor després d'això.
Now I forget the name.	Ara n'oblido el nom.
But sometimes he felt it was worth it.	Però de vegades va sentir que valia la pena.
Look at him.	Mira'l.
And you want to stay away from that river.	I vols mantenir-te allunyat d'aquest riu.
But you don’t have to have a crew to stay here.	Però no cal que tinguis una tripulació per quedar-te aquí.
I had a job.	Jo tenia feina.
Women have power.	Les dones tenen el poder.
I am so happy.	Estic tan feliç.
It also takes a very, very long time to find it.	També es necessita molt, molt de temps per trobar-lo.
At the bar.	Al bar.
However, his physical attack is low.	No obstant això, el seu atac físic és baix.
And thank you for your trust in the early hours of the evening.	I gràcies per la vostra confiança a primera hora del vespre.
Or they just don’t understand what we really want.	O simplement no entenen el que realment volem.
We both need to rest.	Tots dos hem de descansar.
I can't do that.	No puc fer això.
Let’s take a look at the facts.	Fem una ullada als fets.
They kept telling us that our father would come looking for us too.	No paraven de dir-nos que el nostre pare també vindria a buscar-nos.
I could finally live as I wanted.	Per fi podria viure com volgués.
Surgery is a central part of treatment.	La cirurgia és una part central del tractament.
Study the world around you.	Estudia el món que t'envolta.
It was a good marriage.	Va ser un bon matrimoni.
It makes us move forward.	Ens fa avançar.
It has the same shape as the weight.	Té la mateixa forma que el pes.
I had it myself.	Jo mateix l'he tingut.
I wonder how they still managed to make the previous idea.	Em pregunto com encara van aconseguir fer la idea anterior.
It’s hard, but it’s fun.	És dur, però és divertit.
Go to class anyway.	Anar a classe igualment.
However, there was a large amount of data missing due to some factors.	Tanmateix, hi havia un gran nombre de dades que falten per alguns factors.
Despite this, the disease remained active.	Malgrat això, la malaltia es va mantenir activa.
Her parents, back home.	Els seus pares, de tornada a casa.
An open lid was needed for this to work.	Es necessitava una tapa oberta perquè això funcionés.
My plan will be completed in my first trimester.	El meu pla es completarà en el meu primer trimestre.
The silence itself has another quality than the silence of the day.	El mateix silenci té una altra qualitat que el silenci del dia.
To their credit, they bought most of them.	Pel seu crèdit, van comprar la majoria d'ells.
It turns out, based on actual studies, that he was wrong.	Resulta, basant-se en estudis reals, que estava equivocat.
It seems to fit in with the tone so far.	Sembla que encaixa amb el to fins ara.
You may think this is normal.	Potser penseu que això és normal.
Down the middle.	Baixo pel mig.
He looked at it often.	S'ho mirava sovint.
But there things were going wrong.	Però allà les coses anaven malament.
They also hated that one.	També odiaven aquell.
This stage is very friendly and easy.	Aquesta etapa és molt amable i fàcil.
The men at the table looked up from their cards and laughed.	Els homes de la taula van aixecar la mirada de les seves cartes i van riure.
At his feet.	Als seus peus.
And no, I didn't know how to write.	I no, no sabia escriure.
He asked her what she was doing and she told him.	Li va preguntar què estava fent i ella li va dir.
When in doubt, start with something easier.	En cas de dubte, comença amb alguna cosa més fàcil.
Even if you don’t, in fact.	Encara que no ho fes, de fet.
He never left the field.	No va sortir mai del camp.
You see the couple walking behind the cars.	Veus la parella caminant darrere dels cotxes.
However, some games like to make you feel small.	Tanmateix, a alguns jocs els agrada fer-te sentir petit.
He couldn’t believe his parents would lie to him.	No es podia creure que els seus pares li mentirien.
And now he wanted things to go under his orders.	I ara volia que les coses passessin sota les seves ordres.
To take them to the other side of the field.	Per portar-los a l'altra banda del camp.
We can explain it directly.	Ho podem explicar de manera directa.
I got up early.	Em vaig llevar d'hora.
I hoped he was too young to understand.	Esperava que fos massa jove per entendre-ho.
It could take several weeks.	Podria trigar diverses setmanes.
No one seemed to believe me.	Ningú semblava creure'm.
Send a private army.	Envia un exèrcit privat.
No single voice.	Cap veu única.
Any view is correct.	Qualsevol vista és correcta.
Two things became very clear to me.	Dues coses em van quedar molt clares.
They have an open sky.	Tenen cel obert.
No one found it.	Ningú l'ha trobat.
This guy makes sense if you think about it.	Aquest tipus té sentit si hi penses.
I did this about every eight weeks.	Ho feia aproximadament cada vuit setmanes.
On the floor, perhaps, or behind the screen.	Al terra, potser, o darrere de la pantalla.
That I hadn't been there for years.	Que feia anys que no hi anava.
That was it, of course.	Això va ser, és clar.
My best advice is to sit with them.	El meu millor consell és seure amb ells.
It just changes me.	Només em canvia.
You know that when you grow up, you can be kicked out.	Ja saps que quan siguis gran, pots ser expulsat.
Everyone loves you.	Tothom t'estima.
The building has had many different uses since its construction.	L'edifici ha tingut molts usos diferents des de la seva construcció.
It was not done.	No es va fer.
At that time, this rose did not exist.	En aquell moment, aquesta rosa no existia.
The men walk away.	Els homes s'allunyen.
I don’t think that will happen.	No crec que això passi.
I didn’t want to be late for that dinner.	No volia arribar tard a aquell sopar.
Some stayed a week, others more.	Alguns es van quedar una setmana, altres més.
Stop being bad to yourself.	Deixa de ser dolent amb tu mateix.
There are no walls in my world.	No hi ha murs al meu món.
Please use the comments section below each article to join the conversation.	Si us plau, utilitzeu la secció de comentaris a sota de cada article per unir-vos a la conversa.
Very strong performance.	Rendiment molt fort.
We have more than enough space.	Tenim espai més que suficient.
Now you can just aim and shoot with your cell phone.	Ara només es pot apuntar i disparar amb el seu telèfon mòbil.
His part could also be much better.	La seva part també podria ser molt millor.
He has not done that.	Ell no ha fet això.
Nothing special, that one, and just one of many.	Res especial, aquell, i només un de molts.
It’s only been a few weeks since he stopped.	Només han passat unes setmanes des que es va aturar.
Finally, he looked away.	Finalment, va apartar la mirada.
I love you my wife.	T'estimo esposa meva.
Which country has the title of best in bed.	Quin país té el títol de millor al llit.
And there is more to come.	I n'hi ha més per venir.
They need to be sure of what they are seeing.	Han d'estar segurs del que estan veient.
That's how it went.	Així va anar.
Suddenly he turned to me.	De sobte es va girar cap a mi.
In any case, she seemed more powerful than ever.	En tot cas, semblava més poderosa que mai.
I cared more about his safety than anything else.	Em preocupava més la seva seguretat que qualsevol altra cosa.
That you will try.	Que provaràs.
This is its true value.	Aquest és el seu veritable valor.
They are not supposed to like one person more than another.	No se suposa que els agrada més una persona que una altra.
Move wherever you want.	Mou on vulguis.
There are enough people who are doing this to us.	Hi ha prou gent que ens està fent això.
If you don’t, don’t buy from us.	Si no ho fa, no ens compreu.
He thought his age had passed.	Creia que li havia passat l'edat.
In fact, the events of the afternoon did not arise.	De fet, els fets de la tarda no van sorgir.
There is beauty, on both sides.	Hi ha bellesa, a banda i banda.
This is the term.	Aquest és el terme.
He was my great mental support at first.	Ell va ser el meu gran suport mental al principi.
But they were back.	Però estaven de tornada.
The change will occur.	El canvi es produirà.
However, the influence of gender must be taken into account.	Tanmateix, cal tenir en compte la influència del gènere.
This book is based on a true story.	Aquest llibre està basat en una història real.
While it may seem like an easy task, it is not.	Tot i que pot semblar una tasca senzilla, no ho és.
The light in your hands looks especially amazing, well done !.	La llum a les mans es veu especialment sorprenent, ben fet!.
All you have to do is take it well and calmly.	Tot el que has de fer és prendre-ho bé i amb calma.
They help keep me young.	Ajuden a mantenir-me jove.
We will have to settle for what we have.	Ens haurem de conformar amb el que tenim.
Take, for example, two people.	Prenguem, per exemple, dues persones.
I would have bought more shoes.	M'hauria comprat més sabates.
This is my world.	Aquest és el meu món.
There is no reason for you.	No hi ha cap raó per a tu.
I only discovered it recently.	Només l'he descobert fa poc.
To include this would require a detailed knowledge of these states.	Per incloure això caldria un coneixement detallat d'aquests estats.
They needed the rules.	Necessitaven les regles.
He lived more than a hundred years ago.	Va viure fa més de cent anys.
My father must do the same.	El meu pare també ho deu fer.
Therefore, the study sample is quite representative.	Per tant, la mostra d'estudi és força representativa.
They have no eyes.	No tenen ulls.
Who knew, they might even let her find work.	Qui ho sabia, fins i tot podrien deixar-la trobar feina.
But, of course, she wouldn’t need them.	Però, és clar, ella no els necessitaria.
Somehow she spoke directly to his mind.	D'alguna manera ella parlava directament a la seva ment.
We have to stay with the dog.	Hem de quedar-nos amb el gos.
The following are your wishes.	El següent són els seus desitjos.
I still put myself to the test.	Encara em poso a prova.
We do not understand rest and recovery.	No entenem el descans i la recuperació.
A strong one.	Un de fort.
He won’t shoot her because he needs her.	No la dispararà perquè la necessita.
He will not forget.	No oblidarà.
He will pick you up.	Ell recollirà.
Two groups were tested.	Es van provar dos grups.
You can also put this unit outside.	També podeu posar aquesta unitat a l'exterior.
And these things are good !.	I aquestes coses són bones!.
The three of us stood there silent for a moment.	Els tres ens vam quedar allà callats un moment.
There are three cases to consider.	Hi ha tres casos a considerar.
The rest would arrive on time.	La resta arribaria a temps.
The difference is as follows.	La diferència és la següent.
She could only die.	Ella només podria morir.
Stay right here.	Queda't aquí mateix.
Your relationship with your wife is amazing.	La teva relació amb la teva dona és increïble.
Do whatever you want with it.	Fes el que vulguis amb ell.
And then there were many.	I després n'hi havia molts.
Unfortunately, there are still several problems.	Malauradament, encara queden diversos problemes.
In fact he might be able to sleep.	De fet podria ser capaç de dormir.
Then they closed several smaller street parties.	Després van tancar diverses festes de carrer més petites.
Anyone could have seen them.	Qualsevol els podria haver vist.
Closed in his office.	Tancat al seu despatx.
Situations like this happen every day.	Situacions com aquesta passen cada dia.
Doing things right takes time.	Fer les coses bé requereix temps.
Someone has to really hate it.	Algú l'ha d'odiar realment.
In the end he did.	Al final ho va fer.
A little laugh.	Una mica de riure.
And they do their best to make sure we forget about it too.	I fan tot el possible per assegurar-nos que nosaltres també ho oblidem.
I had to listen to his voice.	Vaig haver d'escoltar la seva veu.
I just had to reach out and touch her.	Només havia d'allargar la mà i tocar-la.
I tried it.	Ho vaig provar.
My fingers are pale white.	Els meus dits són d'un blanc pàl·lid.
There is no single name for this period.	No hi ha un nom únic per a aquest període.
The doors had barely opened.	Les portes amb prou feines s'havien obert.
He didn't like any part.	No li va agradar cap part.
It is the tool of my craft.	És l'eina del meu ofici.
Five minutes, he thought.	Cinc minuts, va pensar.
She has both a feminine and a masculine identity.	Té una identitat tant femenina com masculina.
It’s a long and important conversation to have.	És una conversa llarga i important que cal tenir.
You can’t imagine a life without money.	No et pots imaginar una vida sense diners.
But it also faces major economic and security concerns.	Però també s'enfronta a grans preocupacions econòmiques i de seguretat.
Injuries seem to be the main problem.	Les lesions semblen ser el principal problema.
Let us know your needs when booking.	Doneu a conèixer les vostres necessitats quan reserveu.
I pushed and the door opened slowly.	Vaig empènyer i la porta es va obrir lentament.
For example, they do not smoke in front of us.	Per exemple, no fumen davant nostre.
You can dry it.	Podeu assecar.
And they never used it, it’s the most important thing.	I no ho van fer servir mai, és el més important.
That was a big decision.	Aquesta va ser una gran decisió.
I figured out why.	Vaig descobrir per què.
There is no second chance.	No hi ha segona oportunitat.
Not as long as the system stays the way it is.	No mentre el sistema es mantingui com està.
He had disappeared, and yet he must have been on the train.	Havia desaparegut, i tanmateix devia ser al tren.
The signs are not good.	Els senyals no són bons.
There is nothing but a phone call.	No hi ha res més que una trucada de telèfon.
But there can be no general increase in values.	Però no hi pot haver un augment general dels valors.
Great family and very nice people.	Gran família i gent molt maca.
It may be there, hidden in the noise.	Pot ser allà, amagat en el soroll.
I moved again and the same thing happened again.	Em vaig tornar a moure i va tornar a passar el mateix.
He's a good guy.	És un bon noi.
They then post their schedules on a website.	Després publiquen els seus horaris en un lloc web.
His father and everyone else.	El seu pare i tots els altres.
I didn’t want to believe it.	No m'ho volia creure.
A warm and comfortable house.	Una casa càlida i còmoda.
The theory is a guide, not a closed system.	La teoria és una guia, no un sistema tancat.
Just a few streets down, he said, the houses were burning.	Només uns carrers més avall, va dir, les cases estaven cremant.
However, my wife asked me to do something about it.	Tanmateix, la meva dona em va demanar que hi fes alguna cosa.
I don’t want to fuck with him.	No vull follar amb ell.
It’s how you touched them, make them feel.	És com els has tocat, fes-los sentir.
That’s how I understood what you were saying.	Així vaig entendre el que deies.
But now ‘you have found yourself and your people’.	Però ara 't'has trobat en tu mateix i en la teva gent'.
He saw this thing himself.	Aquesta cosa la va veure ell mateix.
More areas may need to be examined.	És possible que s'hagin d'examinar més àrees.
They could cut it, or they could cut it completely.	Podrien retallar-lo, o podrien tallar-lo completament.
This time you have gone too far.	Aquesta vegada has anat massa lluny.
The time was earlier than last night.	L'hora era abans que ahir a la nit.
Your blog is your stage.	El teu bloc és el teu escenari.
This is consistent with the result of our study.	Això és coherent amb el resultat del nostre estudi.
I turned to help him get up.	Em vaig girar per ajudar-lo a aixecar-me.
We make our community stronger.	Fem més forta la nostra comunitat.
A detailed description.	Una descripció detallada.
Therefore, it is a poor country to any extent.	Per tant, és un país pobre en qualsevol mesura.
Like letters falling from the sky.	Com cartes que cauen del cel.
As much as possible.	Tant com sigui possible.
That doesn’t sound really good.	Això no sona realment bé.
Even he probably didn’t see this performance coming.	Fins i tot ell probablement no va veure venir aquesta actuació.
But my options are limited.	Però les meves opcions són limitades.
I saw it happen.	Vaig veure com passava.
We were unlucky, make no mistake.	No hem tingut sort, no m'equivoquis.
This time, though, it’s different.	Aquesta vegada, però, és diferent.
Good morning to mobile users then.	Bons dies per als usuaris de mòbils doncs.
I need to do something about it before it gets worse.	He de fer alguna cosa al respecte abans que empitjori.
And not the feet.	I no els peus.
It was so good.	Era tan bo.
This finding may be related to differences in sample size and potency.	Aquesta troballa pot estar relacionada amb diferències en la mida de la mostra i la potència.
Also, this list will be for almost everyone.	A més, aquesta llista serà de gairebé tothom.
I hadn't thought about it well.	No ho havia pensat bé.
This is long enough to go around the earth more than twice.	Això és prou llarg per donar la volta a la terra més de dues vegades.
Maybe they want to make last minute changes.	Potser volen fer canvis d'última hora.
I guess that’s what you’ve been watching.	Suposo que això és el que has estat veient.
He could not move his arm.	No podia moure el braç.
It would also be wonderful to welcome the move.	També seria meravellós donar-li la benvinguda al moviment.
Here are a few that will speak for each one.	Aquí n'hi ha uns quants que parlaran cadascun per un.
Wide at the base.	Ample a la base.
You love them.	Els estimes.
Of course you didn’t get over it.	És clar que no l'has superat.
For the first time, he saw it clearly.	Per primera vegada, el va veure clar.
However, he did this.	No obstant això, va fer això.
It started with fifteen people.	Va començar amb quinze persones.
It is a great learning tool.	És una gran eina d'aprenentatge.
It must be moral in nature.	Ha de ser moral en la seva naturalesa.
Its current state is unknown.	Es desconeix el seu estat actual.
But everyone did it all.	Però tothom ho va fer de tot.
Or it would be, a few years ago, before the kids.	O seria, fa uns anys, abans que els nens.
But there are many things wrong with your code.	Però hi ha moltes coses malament amb el vostre codi.
People really like the design and the sound.	A la gent li agrada molt el disseny i el so.
So we will give the best of ourselves.	Així que donarem el millor de nosaltres.
Or maybe not.	O potser no.
He was very, very ill.	Estava molt, molt malalt.
i am him.	jo sóc ell.
This is an order.	Això és una ordre.
We achieve this.	Aconseguim això.
The construction lasted a total of three years.	La construcció va durar un total de tres anys.
I found it interesting.	Em va trobar interessant.
She had done it for me and it fit perfectly.	Ella l'havia fet per a mi i encaixava perfectament.
Then the other women stood up.	Llavors les altres dones es van posar.
He was the first to start working.	Va ser el primer que va començar a treballar.
It will be at home or at work.	Serà a casa teva o a la teva feina.
The sea is your friend.	El mar és el teu amic.
Strange light falling through the fields.	Llum estranya que cau pels camps.
He had the perfect horse.	Tenia el cavall perfecte.
It could be anything.	Podria ser el que sigui.
I have enough little work as it is, per.	Tinc prou poca feina tal com és, per.
I’m not sure if I’m clear on my question.	No estic segur de si tinc clar la meva pregunta.
He has a lot of them.	En té molt.
Let's try it.	Provem-ho.
We talk tomorrow.	Parlem demà.
Think about what kind of people would feel comfortable.	Penseu en quin tipus de gent se sentiria còmode.
You may be surprised at what you learn.	Potser et sorprendrà el que aprens.
They were completely new to both of them.	Eren completament nous per a tots dos.
So don’t talk to me about laws.	Així que no em parlis de lleis.
The noise is similar as well.	El soroll també és semblant.
There is no second chance.	No hi ha una segona oportunitat.
I mean, my feet and legs seem to be more affected.	Vull dir, els meus peus i cames semblen estar més afectats.
We can talk about ideas.	Podem parlar d'idees.
Please keep writing.	Si us plau, segueix escrivint.
Once or twice, and once or twice vs.	Una o dues vegades, i una o dues vegades vs.
And the numbers are rising every time.	I les xifres augmenten cada cop.
Even though he left.	Tot i que se'n va anar.
I would spend hours and hours in this game.	Passaria hores i hores en aquest joc.
Keep going and keep going and keep going.	Continua i segueix i segueix.
It must serve its purpose.	Ha de servir al seu propòsit.
The better players you play, the better your game will be.	Com millors jugadors juguis, millor serà el teu joc.
I can be a support for my husband.	Puc ser un suport per al meu marit.
We are just the opening act.	Només som l'acte d'obertura.
Most are none of these things.	La majoria no són cap d'aquestes coses.
It is according to order, and according to nature.	És segons l'ordre, i segons la naturalesa.
Trying to save some gas to get out of it.	Intentant estalviar una mica de gasolina per sortir-hi.
Maybe you came in.	Potser heu entrat.
I think they were a little scared of the story.	Crec que tenien una mica de por de la història.
Here, and he felt that his employees did not show him enough respect.	Aquí, i sentia que els seus empleats no li mostraven prou respecte.
His mother took care of him.	La seva mare el cuidava.
When the bill was presented to him, he kept his word.	Quan li van presentar la factura, va complir la seva paraula.
I used to read him stories.	Solia llegir-li contes.
And she had done nothing.	I ella no havia fet res.
These dogs are often attached to a single human.	Aquests gossos sovint s'uneixen a un sol humà.
He was in survival mode.	Estava en mode de supervivència.
Somewhere intermediate.	En algun lloc intermedi.
My door is closed, like yours.	La meva porta està tancada, com la teva.
They showed their concern for him.	Van mostrar la seva preocupació per ell.
Love those who love you.	Estima els que t'estimen.
Basically, the goal was to agree on what the problem is.	Bàsicament, l'objectiu era posar-se d'acord sobre quin és el problema.
His mouth was open in surprise.	Tenia la boca oberta de sorpresa.
Please contact us with any questions or comments you may have.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres amb qualsevol pregunta o comentari que tingueu.
I have no way of contacting them.	No tinc manera de contactar-los.
This last point is important.	Aquest darrer punt és important.
It is, like, so popular.	És, com, tan popular.
He goes to the same places and does the same things.	Va als mateixos llocs i fa les mateixes coses.
That was his role.	Aquest era el seu paper.
Only for one night.	Només per una nit.
It is an opportunity for you.	És una oportunitat per a tu.
The children will be taken care of.	Els nens es cuidaran.
It's the best ever.	És el millor de sempre.
I have a record.	Tinc un rècord.
On the way back to our cars, we held hands.	En el camí de tornada als nostres cotxes, ens vam agafar de la mà.
This statement was true at the time this study was conducted.	Aquesta afirmació era certa en el moment en què es va realitzar aquest estudi.
Let's take a look at you.	Fem una ullada a tu.
But people seemed to take it.	Però la gent semblava agafar-la.
You can add yours to be fired later.	Podeu afegir el vostre per ser acomiadat després.
You should be happy.	Hauries de ser feliç.
I've been waiting for a month.	Fa un mes que estic esperant.
There are at least four.	N'hi ha almenys quatre.
Soft and low.	Suau i baix.
At the same time, it is about improving.	Al mateix temps, es tracta de millorar.
A sense of where we are and who we are.	Un sentit d'on som i qui som.
They love it.	Els encanta.
We never had a big fight.	Mai vam tenir una gran baralla.
It can in the effects of human health.	Pot en els efectes de la salut humana.
However, we found no relationship between them.	Tanmateix, no hem trobat cap relació entre ells.
However, figuring out what is normal is even harder.	Tanmateix, esbrinar què és normal és encara més difícil.
Otherwise, there would be no letters.	En cas contrari, no hi hauria cartes.
The result is what we currently have.	El resultat és el que tenim actualment.
Other times they would be very good employees.	Altres vegades serien molt bons empleats.
And don’t feel bad.	I no et sentis malament.
Mine was not for rich kids.	El meu no era per als nens rics.
That means it’s best to do it right the first time.	Això vol dir que és millor fer-ho bé la primera vegada.
Stir to mix.	Remeneu-los per barrejar-los.
The code is simple and easy to read.	El codi és senzill i fàcil de llegir.
From five to seven.	De cinc a set.
Now I see it.	Ara ho veig.
He definitely loves to win.	Sens dubte, li encanta guanyar.
Since then we’ve been bringing the show.	Des d'aleshores portem l'espectacle.
This group was established as a reference group.	Aquest grup es va establir com a grup de referència.
He has his eyes closed.	Té els ulls tancats.
Although the business survived, it never took off.	Tot i que el negoci va sobreviure, mai va enlairar.
At first, there were few students.	Al principi, hi havia pocs alumnes.
Perform the final analysis of the data and write the document.	Realitzar l'anàlisi final de les dades i redactar el document.
To achieve this, we use the following analysis.	Per aconseguir-ho, utilitzem l'anàlisi següent.
He was determined to do it.	Estava decidit a fer-ho.
I just needed the right part.	Només necessitava la part corresponent.
That made no sense.	Això no tenia cap sentit.
It was thick and solid.	Era gruixut i sòlid.
Our lives are just moving too fast.	Les nostres vides simplement s'estan movent massa ràpid.
Reason has limits.	La raó té límits.
That winter he stopped trying to make friends.	Aquell hivern va deixar d'intentar fer amics.
I’m the only one here who knows what we’re up against.	Sóc l'únic aquí que sap a què ens enfrontem.
This conclusion was consistent with our findings.	Aquesta conclusió era coherent amb les nostres troballes.
I just don’t like having a black president.	Simplement no m'agrada tenir un president negre.
Very sad case.	Cas molt trist.
I was one of those people.	Jo era una d'aquestes persones.
He must have given the same answer many times.	Deu haver donat la mateixa resposta moltes vegades.
At a box office.	En una taquilla.
I was not the judge judging the case.	Jo no era el jutge que jutjava el cas.
It was something new.	Era una cosa nova.
And for the amazing experience we have reserved.	I per la increïble experiència que tenim reservada.
And they paid nothing for him.	I no van pagar res per ell.
I try to clear my mind.	Intento aclarir la meva ment.
They became friends, even though they had never met.	Es van fer amics, tot i no haver-se conegut mai.
I hit the guy in the face.	Vaig colpejar el noi a la cara.
Thus, the analysis can be done with freer parameters.	Així, l'anàlisi es pot fer amb paràmetres més lliures.
But soon, beware.	Però aviat, compte.
To find out more.	Per saber-ne més.
Stick to the facts.	Enganxeu-vos als fets.
We had the car to win.	Teníem el cotxe per guanyar.
Don't lose your business cards.	No perds les teves targetes de visita.
They did not exercise control over the operation of the vehicle.	No van exercir control sobre el funcionament del vehicle.
I am human like you.	Sóc humà com tu.
But definitely these four.	Però definitivament aquests quatre.
Thus they continued their culture.	Així van continuar la seva cultura.
With children still within reach.	Amb els nens encara a l'abast.
We don't really know what.	No sabem ben bé què.
The initial idea was discussed and designed.	Es va discutir i dissenyar la idea inicial.
A real man wanted to control his wives.	Un home real volia controlar les seves dones.
I was waiting at the door.	Estava esperant a la porta.
We were very poor.	Érem molt pobres.
We didn’t want to think about it.	No volíem pensar-hi.
He seemed to be trying to think.	Semblava que intentava pensar.
We were just going to put it on.	Només anàvem a posar-la.
Thinking is hard.	Pensar és difícil.
Show us and tell us so we can know.	Mostra'ns i explica'ns perquè ho puguem saber.
Boy, are you too light behind.	Noi, ets massa lleuger darrere.
This is still a good idea.	Això segueix sent una bona idea.
People know about us.	La gent sap de nosaltres.
Thank you for such a fantastic place.	Gràcies per un lloc tan fantàstic.
I hope to see you there !.	Espero veure't allà!.
And in the second, third and fourth.	I en el segon, el tercer i el quart.
Low in fat, of course.	Baix en greix, és clar.
I just bought it here.	L'acaba de comprar aquí.
It helps develop your brain.	Ajuda a desenvolupar el teu cervell.
It wasn’t a good time to take it.	No era un bon moment per portar-lo.
She had reached my desk and was standing behind me.	Ella havia arribat al meu escriptori i estava dret darrere meu.
They believe they can be lucky.	Creuen que poden tenir sort.
It was a different experience for me.	Va ser una experiència diferent per a mi.
They would miss her.	La trobarien a faltar.
This is outside the area of ​​responsibility of the window.	Això està fora de l'àrea de responsabilitat de la finestra.
But many have not.	Però molts no ho han fet.
Customers have access to the app for the first time.	Els clients tenen accés a l'aplicació per primera vegada.
So pay attention if you can.	Així que pareu atenció si podeu.
Keep the work area clean and professional.	Mantenir l'àrea de treball neta i professional.
This is a big difference.	Això és una gran diferència.
Honest.	Honest.
Instead, it can come from processes with confirmed information.	En canvi, pot provenir de processos amb informació confirmada.
He passed from one enemy to another.	Va passar d'un enemic a un altre.
Today has been a little too much for him.	Avui ha estat una mica massa per a ell.
This would not be a different night.	Aquesta no seria una nit diferent.
And sometimes it’s fun to watch.	I alguna vegada és divertit veure-ho.
We have to move forward step by step.	Hem d'anar endavant pas a pas.
Then the tall man pointed at me.	Llavors l'home alt em va assenyalar.
And then we watch her as she goes and does it.	I llavors la mirem mentre va i ho fa.
Otherwise, your options are quite limited.	En cas contrari, les vostres opcions són força limitades.
You can find more information about this book here.	Podeu trobar més informació sobre aquest llibre aquí.
Never write anyone.	No escriguis mai ningú.
But harder than it sounds.	Però més difícil del que sembla.
I grabbed it and grabbed it again.	El vaig agafar i el vaig agafar de nou.
Then he came back too soon.	Després, va tornar massa aviat.
It is definitely my favorite meal of the day.	És, sens dubte, el meu àpat preferit del dia.
Come on, come on.	Vinga, vinga.
He thought he would get it.	Va pensar que n'anaria a aconseguir.
To use it for a character rich in a play, or whatever.	Per utilitzar-lo per a un personatge ric en una obra de teatre, o el que sigui.
Every shot.	Cada tret.
This place will kill you.	Aquest lloc et matarà.
Neither has been especially good at camp.	Cap dels dos ha estat especialment bo al campament.
And she is.	I ella ho és.
It was the only sure sign of movement.	Era l'únic signe segur de moviment.
It was just great for me.	Simplement va ser genial per a mi.
Soon, he broke the silence.	Ben aviat, va trencar el silenci.
Tell me everything.	Explica'm-ho tot.
Of course, there is no right or wrong answer to this question.	Per descomptat, no hi ha una resposta correcta o incorrecta a aquesta pregunta.
See the end of this post for more information on this.	Vegeu el final d'aquesta publicació per obtenir més informació sobre això.
He did the experiments and wrote the paper.	Va fer els experiments i va escriure el document.
It was no longer necessary.	Ja no era necessari.
At least my shoes were clean.	Almenys les meves sabates estaven netes.
His ring signal was the.	El seu senyal de trucada era el.
There was no doubt that he had not been heard.	No hi havia dubte que no s'havia escoltat.
Hot and hot.	Calent i calent.
It is not fair.	No és just.
So we mean business.	Per tant, ens referim als negocis.
Unfortunately, the company came to a period of.	Malauradament, l'empresa va arribar a un període de.
At best, it would have taken a month.	En el millor dels casos, hauria trigat un mes.
I was here for that.	Jo estava aquí per això.
Apply it to the face and neck.	Apliqueu-lo a la cara i el coll.
And he stayed down.	I es va quedar avall.
That's when it started.	Va ser aleshores quan havia començat.
He has to go to the hospital.	Ha d'anar a l'hospital.
And it has remained there, until now.	I allà ha quedat, fins ara.
This state did not change after the cut.	Aquest estat no va canviar després del tall.
Your computer is matter.	El teu ordinador és matèria.
They liked to do things in a new way.	Els agradava fer les coses d'una manera nova.
Of course, food processing itself is not such a terrible thing.	Per descomptat, el processament d'aliments en si mateix no és una cosa tan terrible.
He is your threat.	Ell és la teva amenaça.
I told him that if I needed anything, he could come to me.	Li vaig dir que si necessitava alguna cosa, podria venir a mi.
It felt weird, like someone was telling them.	Se sentia estrany, com si algú els digués.
Therefore, water is a big problem.	Per tant, l'aigua és un gran problema.
I went to another class.	Vaig anar a una altra classe.
And I've only seen one.	I només n'he vist un.
Maybe he's right.	Potser té raó.
He missed both of his calls.	Va perdre les seves dues trucades.
He will never think of me again.	No pensarà mai més en mi.
This process has benefits.	Aquest procés té beneficis.
I'll call her.	La trucaré.
Full house party.	Part complet a casa.
Not for long, anyway.	No per molt de temps, de totes maneres.
Then he put it in his mouth and quickly prepared another.	Després se'l va posar a la boca i ràpidament en va preparar un altre.
Or for any reason.	O per qualsevol motiu.
I see it as a light in the dark.	Ho veig com una llum a la foscor.
Look, let me tell you something.	Mira, deixa'm dir-te una cosa.
How wonderful life is.	Que meravellosa és la vida.
Lucky man, he thought, of having no real problem.	Home afortunat, va pensar, de no tenir cap problema real.
Here were a couple of fish.	Aquí hi havia un parell de peixos.
I don't buy used shoes.	No compro sabates usades.
We have seen this before.	Això ho hem vist abans.
I'm delusional.	Estic delerós.
We take longer and are bigger by any measure.	Portem més temps i som més grans en qualsevol mesura.
We have considered two factors to keep it going.	Hem tingut en compte dos factors per mantenir-ho.
We don’t want them to try.	No volem que ho intentin.
Repeat every week or so.	Repetiu cada setmana més o menys.
I'm not sure that's the case.	No estic segur que sigui el cas.
Then he would take control of his people.	Llavors prendria el control de la seva gent.
It wore me out.	Em va desgastar.
I never knew who.	Mai vaig saber qui.
It just worked.	Simplement va funcionar.
Try it twice.	Prova-ho dues vegades.
Then it becomes a very big problem.	Aleshores es converteix en un problema molt gran.
I must say that none of these letters are of special interest.	He de dir que cap d'aquestes cartes té un interès especial.
I was his only failure.	Vaig ser el seu únic fracàs.
But people are afraid to get to places where there is fear.	Però la gent té por d'arribar a llocs on hi ha por.
The approach in this case, however, is different.	L'enfocament en aquest cas, però, és diferent.
It seemed heavy, impossible, but she lifted it.	Semblava pesat, impossible, però ella el va aixecar.
When they see you.	Quan et vegin.
This was his season, and he did not miss it.	Aquesta va ser la seva temporada, i no la va perdre.
Here are two examples.	A continuació es mostren dos exemples.
The songs he had written were absolutely perfect for the story.	Les cançons que havia escrit eren absolutament perfectes per a la història.
Running on the site would require a little more space.	Córrer al lloc requeriria poc més espai.
Try on a lot of clothes.	Proveu-vos molta roba.
And he left home before seven in the morning.	I va sortir de casa abans de les set del matí.
Then he nodded.	Llavors va assentir.
The parameters are given in the text.	Els paràmetres es donen al text.
You have to prepare.	T'has de preparar.
I am this but much more.	Sóc això però molt més.
This can be done as in the previous case.	Això es pot fer com en el cas anterior.
I looked a lot on the internet.	Vaig mirar molt a internet.
This is not a good time.	No és un bon moment.
They can have power over themselves.	Poden tenir poder sobre ells mateixos.
Better to get out in the open.	Millor que surti de l'aire lliure.
I can't trust you not to do the same now.	No puc confiar que no facis el mateix ara.
Post only relevant comments for the article in question.	Publica només comentaris rellevants per a l'article en qüestió.
Everyone has money.	Tothom té diners.
He sat up in bed.	Es va asseure al llit.
I never knew there could be such a thing as a human being.	Mai havia sabut que hi podria haver un ésser humà així.
The waiters do the same.	Els cambrers també ho fan.
Forget the chair.	Oblida't de la cadira.
The crowd is with us.	La multitud està amb nosaltres.
I wish my girl lived here.	M'agradaria que la meva noia visqués aquí.
But he was still growing, still learning.	Però encara estava creixent, encara aprenent.
He said the email was intended to be a private communication.	Va dir que el correu electrònic pretenia ser una comunicació privada.
He dropped his head back against the door twice, hard.	Va deixar caure el cap enrere contra la porta dues vegades, amb força.
I will try to post photos in this post.	Intentaré publicar fotos en aquesta publicació.
The higher the better.	Com més alt millor.
Later I will have more to say about exercise.	Més endavant tindré més a dir sobre l'exercici.
Legs where the arms should be.	Cames on haurien d'estar els braços.
I kept asking when I was going to meet my parents.	No parava de preguntar quan anava a trobar-se amb els meus pares.
Our case has similar clinical features compared to those reported above.	El nostre cas té característiques clíniques similars en comparació amb les informades anteriorment.
The village has an institute for girls and another for boys.	El poble té un institut per a noies i un altre per a nois.
You wanted to, or you wouldn't have called.	Volies, o no hauries trucat.
You have to sell your ideas.	Has de vendre les teves idees.
Table ready, check.	Taula a punt, comproveu.
It is a useful feature.	És una característica útil.
So maybe tomorrow will be the same.	Així que potser demà serà el mateix.
It doesn't matter who you are or where you come from.	No importa el que siguis ni d'on vens.
At least it was hot.	Almenys feia calor.
Yes, get my details.	Sí, obteniu les meves dades.
But he didn't seem to have it.	Però no semblava que ho tingués.
I shouldn’t have imagined any organization as such.	No m'hauria d'imaginar que hi hagi cap organització com a tal.
One war at a time.	Una guerra a la vegada.
Further down the street, turn right.	Més avall pel carrer, cap a la dreta.
For survival analysis, only one event was considered in each patient.	Per a l'anàlisi de supervivència, només es va considerar un esdeveniment en cada pacient.
Well, now we know what those personal reasons were.	Bé, ara sabem quines eren aquestes raons personals.
She looks angry with her.	Sembla enfadada amb ella.
He kept looking at the clock.	Va seguir mirant l'hora.
I used to like school.	Abans m'agradava l'escola.
A special place.	Un lloc especial.
They are killing their children.	Estan matant els seus fills.
He wanted to do even more than his duty to her.	Volia fer encara més que el seu deure per ella.
This requires negative charges.	Per a això calen càrrecs negatius.
But I couldn't handle this guy.	Però no podia manejar aquest noi.
A great way to make any room feel more special !.	Una manera fantàstica de fer que qualsevol habitació se senti més especial!.
However, the memory effect is extremely small.	Tanmateix, l'efecte de memòria és extremadament petit.
Possibly a combination.	Possiblement una combinació.
Still your mind.	Encara la teva ment.
We must be afraid of them.	Els hem de tenir por.
First, they play football.	Primer, juguen a futbol.
That’s true, but it’s not the only factor.	Això és cert, però no és l'únic factor.
Everything seems to be going as expected.	Tot sembla passar com s'esperava.
Rooms on the first floor are limited.	Les habitacions del primer pis són limitades.
The house was bigger than it looked from the outside.	La casa era més gran del que semblava des de fora.
Love goes into everything.	L'amor entra en tot.
A lot of people were talking.	Molta gent parlava.
Maybe more this year than in other years.	Potser més aquest any que en altres anys.
You are not in touch.	No estàs en contacte.
I don’t like having your body around the place.	No m'agrada tenir el seu cos al voltant del lloc.
My ear drugs me a bit.	La meva orella em droga una mica.
It helps us to offer you better products.	Ens ajuda a oferir-vos millors productes.
Not many go through it.	No molts ho passen.
These functions should never be called directly.	Aquestes funcions mai s'han de cridar directament.
You may be surprised at the effectiveness of this method.	Potser us sorprendrà l'efectivitat d'aquest mètode.
Something so useful.	Una cosa tan útil.
Tough father, too.	Pare dur, també.
Not so.	No és així.
And yet, you helped me save.	I tanmateix, m'has ajudat a salvar.
I couldn't see well.	No podia veure bé.
Much of the necessary materials were obtained from the project area.	Gran part dels materials necessaris es van obtenir de l'àrea del projecte.
I'm right here.	Estic aquí de dret.
But now things have changed.	Però ara les coses han canviat.
This is a whole new situation.	Aquesta és una situació completament nova.
We can make this work.	Podem fer que això funcioni.
If you stay strong.	Si et quedes fort.
They will not stop growing.	No deixaran de créixer.
I literally started crying.	Literalment vaig començar a plorar.
I chose them because their travel representative was very friendly and helpful.	Els vaig triar perquè el seu representant de viatges era molt amable i servicial.
I went to sleep.	Em vaig anar a dormir.
When he looked, there was nothing.	Quan va mirar, no hi havia res.
Keep breathing like this for a few minutes.	Continueu respirant així durant uns minuts.
A good professional touch, he heard.	Un bon toc professional, va sentir.
Look what he did to me.	Mira què em va fer.
Getting her in was another matter.	Fer-la entrar era una altra qüestió.
We could have lost everything.	Ho podríem haver perdut tot.
I shoot a couple of times a week.	Jo disparo un parell de vegades per setmana.
It could have caught the audience a little faster.	Podria haver agafat el públic una mica més ràpid.
Government on the other side of the world.	Govern a l'altra banda del món.
Maybe he's right, but he's not really talking about it.	Potser té raó, però en realitat no és de qui parlar.
Better let me run for it.	Millor deixeu-me córrer a buscar-ne.
He was gone forever.	S'havia anat per sempre.
Only now he was going nowhere.	Només que ara no anava enlloc.
Every moment was important.	Cada moment era important.
Take it from me.	Preneu-ho de mi.
The one that brought snow.	La que va portar neu.
Being is simply an appearance on earth.	L'ésser és simplement una aparició a la terra.
Driving can be incredibly dangerous.	Conduir pot ser increïblement perillós.
Thirty additional seconds.	Trenta segons addicionals.
Ask them what we need.	Pregunteu-los vosaltres mateixos què necessitem.
It was not an easy task.	No va ser una tasca senzilla.
The best part of the trip.	La millor part del viatge.
Explain it, if you can.	Explica-ho, si pots.
He grabbed me by the arm, his hands on my shoulders.	Em va agafar al llarg del braç, amb les mans a les meves espatlles.
What should they hide?	Què han d'amagar?.
No one showed up.	No va aparèixer ningú.
You even made laws to stay there.	Fins i tot vas fer lleis per mantenir-te allà.
Today only water to drink.	Avui només aigua per beure.
Most people understood that.	La majoria de la gent ho va entendre.
If they want you, you can't hide.	Si et volen, no pots amagar-te.
Then he turned to his patient.	Aleshores es va girar cap al seu pacient.
He made money with practice.	Va guanyar diners amb la pràctica.
This is what it wants to be.	Això és el que vol ser.
And it kind of works.	I una mena de funciona.
This will come in the next few days.	Això arribarà en els propers dies.
I hope this solves your problem.	Espero que això resolgui el teu problema.
She is wonderful with kids.	És meravellosa amb els nens.
And now he's gone.	I ara se n'ha anat.
About reports of a big fight.	Sobre els informes d'una gran baralla.
Let him wait.	Deixa'l esperar.
They closed their eyes, trying not to see the ground moving.	Van tancar els ulls, intentant no veure el terreny en moviment.
But the project had been going on for years.	Però el projecte portava anys en marxa.
We could do more.	Podríem fer amb més.
There is no real word for this.	No hi ha cap paraula real per a això.
Color is the most obvious factor.	El color és el factor més evident.
I’ll let others talk about it.	Deixaré que altres parlin d'això.
For real.	De veritat.
Now that I knew he would see me again.	Ara que sabia que em tornaria a veure.
I care enough about both.	Em preocupa prou per tots dos.
But this is not the proof.	Però aquesta no és la prova.
I know you designed one.	Sé que n'heu dissenyat un.
We don't know yet.	Encara no ho sabem.
I would do the same.	Jo faria el mateix.
Between them was a low table.	Entre ells hi havia una taula baixa.
Easy to see why when you read these comments.	Fàcil de veure per què quan llegiu aquests comentaris.
He hasn't released any yet.	Encara no n'ha estrenat cap.
Studies seem to align in this direction.	Els estudis semblen alinear-se en aquesta direcció.
I was a good person.	Jo era una bona persona.
There is no direct contact between the two bodies, as shown.	No hi ha contacte directe entre els dos cossos, com es mostra.
You will get results.	Obtindràs resultats.
The rest of the car, all the construction is very well done.	La resta del cotxe, tota la construcció està molt ben feta.
He came.	Va venir.
Day, maybe they won't even stop you.	Dia, potser ni tan sols et detinguin.
He said he had to change a few things.	Va dir que havia de canviar algunes coses.
And you shouldn't.	I no hauries.
This will require even more work.	Això requerirà encara molta més feina.
She wanted to come back.	Ella volia tornar.
I don't think that's possible.	No crec que això sigui possible.
If it’s big, if it’s red, it’s probably bad.	Si és gran, si és vermell, probablement és dolent.
Hope has come to us from outside the world.	L'esperança ens ha arribat de fora del món.
It went well as you know.	Ha anat bé com sabràs.
Some people do.	Algunes persones ho fan.
There are many more.	N'hi ha molts més.
They knew nothing about it.	No en sabien res.
He looked at me in a strange way.	Em va mirar d'una manera estranya.
It just seems totally lost.	Només sembla totalment perdut.
She looked at him out of the corner of her eye.	Ella el va mirar amb el racó de l'ull.
Separate, so there are no calls at home.	Separeu-vos, així que no hi ha trucades a casa.
It would be a great help to get orders in the system.	Seria una gran ajuda per aconseguir comandes al sistema.
She loves to sit in cars.	Li encanta seure als cotxes.
The experience of the course is also incredibly important.	L'experiència del curs també és increïblement important.
Reality exists outside of humans.	La realitat existeix fora dels humans.
Between football players.	Entre jugadors de futbol.
There was only one.	Només n'hi havia un.
The boys did.	Els nois ho van fer.
Very often, it works.	Molt sovint, funciona.
This is hard to even say.	Això és difícil fins i tot de dir.
When you find a great deal, check out where it applies.	En trobar una gran oferta, comproveu on s'aplica.
Nor do we care for them in their old age.	Tampoc els cuidem en la seva vellesa.
It's the first day of school.	És el primer dia d'escola.
When he left the store, he could not start the car.	Quan va sortir de la botiga, no va poder engegar el cotxe.
But it's worth it.	Però val la pena.
All the confidence we had is gone.	Tota la confiança que teníem ha desaparegut.
All of me.	Tot jo.
Your father was different.	El teu pare era diferent.
You know how curious it is to get this out at night.	Ja saps el que és curiós que treus això la nit.
The results of our test show that we are on the right track.	Els resultats de la nostra prova demostren que estem pel camí correcte.
He does not cry.	Ell no plora.
They don’t give me political advice.	No em donen consells polítics.
My short and long term memory is fine.	La meva memòria a curt i llarg termini està bé.
I was able to get a pretty good result.	He pogut obtenir un resultat força bo.
It is with them that we must work.	És amb ells amb qui hem de treballar.
The second part was easy enough to understand.	La segona part va ser prou fàcil d'entendre.
I can see something very big coming from this land deal.	Puc veure alguna cosa molt gran procedent d'aquest acord de terres.
I said nothing to kill for myself.	No vaig dir res de matar per mi.
I noticed that the children were missing.	Em vaig adonar que els nens estaven desapareguts.
Either way, you have to go before a judge.	Sigui com sigui, has d'anar davant un jutge.
That we are watching.	Que estem mirant.
Do not fight, and you will die at my hand.	No lluites, i moriràs a la meva mà.
Both methods produced similar results.	Tots dos mètodes van produir resultats similars.
Take a short break.	Fes un petit descans.
After the party.	Després de la festa.
You are happy and we are happy to join you.	Esteu contents i estem contents d'unir-nos a vosaltres.
Turn off the heat as soon as it reaches temperature.	Apagueu el foc tan bon punt arribi a temperatura.
Get out there to do your best.	Surt allà per fer el millor possible.
You will have two days off work per week.	Tindreu dos dies lliures de feina a la setmana.
Otherwise, the little faith you have, will be lost.	En cas contrari, la poca fe que tingueu, es perdrà.
And the best countries in the world.	I els millors països del món.
They benefit a lot of people.	Beneficien a molta gent.
He didn’t try to change anyone.	No va intentar canviar ningú.
These things are good.	Aquestes coses són bones.
They controlled the few jobs in the city.	Controlaven els pocs llocs de treball de la ciutat.
But this will not last forever.	Però això no durarà per sempre.
His mother is a representative of an insurance company.	La seva mare és representant d'una companyia d'assegurances.
That’s why we caught your mom.	És el motiu pel qual vam atrapar la teva mare.
But so be it.	Però així sigui.
I want to start with the good side of the guy.	Vull començar pel costat bo del noi.
There were no signs of violence.	No hi havia signes de violència.
It was a critical moment in the battle.	Va ser un moment crític de la batalla.
And tonight you have the date you were waiting for.	I aquesta nit tens la data que estaves esperant.
If you pay first, you lose your money.	Si pagueu primer, heu perdut els vostres diners.
That’s how we started and that’s who we are.	Així és com vam començar i això és qui som.
It was something we needed to know.	Era una cosa que havíem de saber.
Good style makes a big difference, even in writing.	Un bon estil marca una gran diferència, fins i tot a l'escriptura.
We can look at things differently.	Podem mirar les coses d'una altra manera.
Naturally, he walked.	Naturalment, caminava.
At sea, like land.	Al mar, com a terra.
I think we have a lot of power.	Crec que tenim molt poder.
He was never seen again.	No es va tornar a veure mai més.
And then.	I a continuació.
There is only one way to do it.	Només hi ha una manera de fer-ho.
An hour, he tells them.	Una hora, els diu.
Despite this, he continued to do so.	Malgrat això, va continuar fent-ho.
We found out what has been killing people.	Hem descobert què ha estat matant gent.
But he never does.	Però no ho fa mai.
It’s time to change, guys.	És hora de canviar, nois.
Being a woman.	Ser dona.
So far, though, it looks good.	Fins aquí, però, sembla bé.
I’m not lucky about that either.	Tampoc tinc sort en això.
He wants to know everything.	Ell vol saber-ho tot.
Also available in free version.	També disponible en versió gratuïta.
They knew her inside and out, as she knew them.	La coneixien per dins i per fora, com ella els coneixia.
He knew a lot about construction.	Sabia molt de construcció.
You have to think about it at that level.	Cal pensar-ho en aquest nivell.
This is a reasonable concern.	Aquesta és una preocupació raonable.
I had discovered it in the past.	Ho havia descobert en el passat.
Life is not fair.	La vida no és justa.
She says nothing.	Ella no diu res.
We will help you as much as we can.	T'ajudarem tant com puguem.
The officer pointed out.	L'oficial va assenyalar.
There are no repeat orders or extremely high returns.	No hi ha comandes repetides ni rendiments extremadament alts.
It was a good time for us in the media.	Va ser un bon moment per a nosaltres als mitjans.
Much worse than that.	Molt pitjor que això.
He looked over his father's shoulder.	Va mirar per sobre de l'espatlla del seu pare.
There was a mix of experience levels.	Hi havia una barreja de nivells d'experiència.
No argument about it, whatever it is.	Cap argument sobre això, sigui el que sigui.
She kept it in her bag in case she needed it.	El va guardar a la bossa per si el necessitava.
I can’t wait to stick them in a big book.	No puc esperar per enganxar-los en un gran llibre.
You have a specific product, with specific users.	Tens un producte concret, amb usuaris concrets.
The children had been with them at the time.	Els nens havien estat amb ells en aquell moment.
We are now investigating this.	Ara estem investigant-ho.
It’s hard to know what they were trying to achieve.	És difícil saber què estaven intentant aconseguir.
In the case in question, much of the evidence was excluded.	En el cas en qüestió, gran part de les proves es van excloure.
There is no end.	No hi ha fi.
There is certainly an element of truth about this.	Sens dubte, hi ha un element de veritat sobre això.
Reason with the woman? 	Raó amb la dona?
earn it online.	guanyar-la en línia.
We are proud to be here.	Estem orgullosos d'estar aquí.
It was good for him.	Va ser bo per a ell.
Strange in his head and further confused the young man.	Estrany al seu cap i va confondre encara més el jove.
They treat them well.	Els tracten bé.
But something could come up.	Però alguna cosa podria aparèixer.
Light up yours.	Il·lumina el teu.
To meet your needs, everything we do must be of great quality.	Per satisfer les seves necessitats, tot el que fem ha de ser de gran qualitat.
Now it sounds more machine than ever.	Ara sona més màquina que mai.
He needed power for what he wanted to do.	Necessitava poder per al que volia fer.
This is not surprising either.	Tampoc això és d'estranyar-se.
You can comment as much as you want.	Podeu comentar tant com vulgueu.
When he was born, they told me the same thing.	Quan va néixer, em van dir el mateix.
That is, phone to insure us during the week.	És a dir, telèfon per assegurar-nos durant la setmana.
Even means.	Fins i mitjans.
You are afraid of burning feelings.	Tens por dels sentiments ardents.
I found myself in his arms.	Em vaig trobar als seus braços.
Thanks for the chance to win.	Gràcies per l'oportunitat de guanyar.
Which, really, should be taken seriously.	La qual cosa, realment, s'hauria de considerar seriosament.
No, it's actually that simple.	No, en realitat és així de senzill.
The film was never made.	La pel·lícula no es va fer mai.
Like me.	Igual que jo.
However, this should be demonstrated in clinical trials.	Tanmateix, això s'hauria de demostrar en assaigs clínics.
This is an open discussion in an independent place.	Aquesta és una discussió oberta en un lloc independent.
But he didn’t like me asking questions.	Però no li agradava que fes les preguntes.
In fact, I’m looking for more things to put into it now.	De fet, estic buscant més coses per posar-hi ara.
I couldn’t figure out what was wrong with him.	No vaig poder esbrinar què li passava.
The only problem was that that thing happened to be me.	L'únic problema va ser que aquella cosa va passar a ser jo.
All of a sudden, he smiled.	Tot d'una, va somriure.
But she is company.	Però ella és companyia.
We granted permission to tour.	Vam concedir permís per recórrer.
He should have left without cash.	Hauria d'haver marxat sense diners en efectiu.
There is no free time.	No hi ha temps lliure.
Stop telling me you see them or know them.	Deixa de dir-me que els veus o els coneixes.
She taught you those words.	Ella et va ensenyar aquestes paraules.
When he got here, he would just find the clock.	Quan va arribar aquí, només trobaria el rellotge.
I closed my eyes, knowing they were there.	Vaig tancar els ulls, sabent que eren allà.
I have a good thing.	Tinc una cosa bona.
We will not.	No ho farem.
You have to come now.	Has de venir ara.
And you would be.	I ho serieu.
Cover and reduce heat to medium low.	Tapa i redueix el foc a mig baix.
A fighting man.	Un home lluitador.
There were some issues, though.	Hi va haver alguns problemes, però.
This is how it works here.	Això és com funciona aquí.
They had been there for about thirty minutes.	Feia uns trenta minuts que estaven allà.
He started working on his mind.	Va començar a treballar en la seva ment.
From the road.	De la carretera.
Experiments and data analysis have been performed.	S'han realitzat els experiments i l'anàlisi de dades.
I find it hard to believe.	Em costa creure-ho.
Take the time to get to know them.	Preneu-vos el temps per conèixer-los.
Now you see them everywhere.	Ara els veus a tot arreu.
This keeps the bones healthy and strong.	Això manté els ossos sans i forts.
But we can't help it.	Però no la podem ajudar.
Or you will find us.	O ens trobarà.
They were the standard forms of leadership of women.	Eren les formes estàndard d'adreça de les dones.
Of course, I will save it for another day.	Això sí, ho guardaré per a un altre dia.
And the bigger the case, the more expensive it becomes.	I com més gran és el cas, més car es fa.
This is our red line.	Aquesta és la nostra línia vermella.
He loves this child very much.	Ell estima molt aquest nen.
This average age is higher than that of previously published research.	Aquesta edat mitjana és superior a la de les investigacions publicades anteriorment.
One happened.	En va passar un.
I don't know anything about the details.	No en sé res dels detalls.
Cat, listen to me.	Gat, escolta'm.
There is no braking.	No hi ha cap frenat.
Everything would be fine once again.	Tot aniria bé una vegada més.
God gave it to you.	Déu te'l va donar.
Give your audience a new perspective.	Dóna al teu públic una nova perspectiva.
I looked around the audience to see if the others showed surprise.	Vaig mirar al voltant del públic per veure si els altres mostraven sorpresa.
They could cut it into pieces.	El podrien tallar a trossos.
I think that made it a little easier, vs.	Crec que això ho va fer una mica més fàcil, vs.
Here, the court did not make that statement.	Aquí, el tribunal no va fer aquesta declaració.
I am sending you his photo.	T'envio la seva foto.
But there is help and there is hope.	Però hi ha ajuda i hi ha esperança.
We have no way to check your background.	No tenim manera de comprovar els vostres antecedents.
Instead, he got back on his horse.	En canvi, va tornar a pujar al seu cavall.
So it was fun.	Així que va ser divertit.
In the reports section.	A la secció d'informes.
I mean, it was weird.	Vull dir, era estrany.
He had lost none of his magic.	No havia perdut res de la seva màgia.
Which is best depends on the specific case.	Quina és la millor depèn del cas concret.
The office will be open in an hour.	L'oficina estarà oberta en una hora.
I killed her.	La vaig matar jo.
That day would break another part of his confidence.	Aquell dia trencaria una altra part de la seva confiança.
The ground opened wide.	El terreny es va obrir de bat a bat.
Desire to feel instead of thinking.	Desig de sentir en lloc de pensar.
I didn't mention it.	No ho vaig esmentar.
We recommend anyone staying here.	Recomanem a qualsevol que es quedi aquí.
Aside from them, the hospital still seemed mostly asleep.	A part d'ells, l'hospital encara semblava majoritàriament adormit.
This is my country.	Aquest és el meu país.
Please send us a message with any questions.	Si us plau, envieu-nos un missatge amb qualsevol dubte.
I order you to answer me.	Us ordeno que em respongueu.
Each vehicle was then placed at its research site.	Després, cada vehicle es va col·locar al seu lloc d'investigació.
Maybe this was a bad education.	Potser aquesta era una educació incorrecta.
I’m still not used to having the room to myself.	Encara no estic acostumat a tenir l'habitació per a mi.
There are different types of time control.	Hi ha diferents tipus de control del temps.
The message was clear.	El missatge era clar.
We will get it.	Ho aconseguirem.
Now the price has been received as we only like ours.	Ara el preu ha rebut ja que només ens agrada el nostre.
But what computer code can represent is where the true potential lies.	Però el que el codi informàtic pot representar és on rau el veritable potencial.
I do things like that.	Jo faig coses així.
Even for a while.	Fins i tot per una estona.
That, hopefully, will be clear enough in due course.	Això, esperem, quedi prou clar en el seu moment.
She had the perfect one.	Ella tenia el perfecte.
It took me six months to learn to walk again.	Em va costar sis mesos aprendre a caminar de nou.
Consequently, it was now decided by his own judgment.	En conseqüència, ara es va decidir pel seu propi judici.
You are responsible for what you say.	Ets responsable del que dius.
The choice seems completely random.	L'elecció sembla completament aleatòria.
There was no one to copy.	No hi havia ningú a qui copiar.
When the couple knows it and the kids don’t.	Quan la parella ho sap i els fills no.
Maybe it wasn't too late to save the relationship.	Potser no era massa tard per salvar la relació.
Put it in your living room.	Ho poses a la teva sala d'estar.
This version was used in three repeated studies.	Aquesta versió es va utilitzar en tres estudis repetits.
Sometimes you can even win.	De vegades, fins i tot pots guanyar.
My love rests in peace.	El meu amor descansa en pau.
Some like the feeling, others like the look.	A alguns els agrada la sensació, a altres l'aspecte.
Well, that was very difficult for me.	Bé, això va ser molt difícil per a mi.
Night vision devices are well known in the art.	Els dispositius de visió nocturna són ben coneguts en la tècnica.
I had passed him my letter.	Li havia passat la meva carta.
A short walk away.	A un peu de distància.
One was a baby that must have been him.	Un era d'un nadó que devia ser ell.
So we went back.	Així que vam tornar enrere.
If there can be answers and questions.	Si hi pot haver respostes i preguntes.
They would die first.	Primer moririen.
She turned to one side.	Ella es va girar cap a un costat.
The movement on the other screen caught my eye.	El moviment a l'altra pantalla em va cridar l'atenció.
She grabbed his leg.	Ella li va agafar la cama.
He had no contact with the outside world.	No tenia contacte amb el món exterior.
The problem is especially serious on the high frequency side.	El problema és especialment greu pel costat d'alta freqüència.
Her shoes were together.	Les seves sabates estaven juntes.
I don't know what happens to my code.	No sé què passa amb el meu codi.
They had a mission, and that was to give it their all.	Tenien una missió, i això era donar-ho tot.
Nothing, he had said.	Res, havia dit.
They will never get it.	No ho aconseguiran mai.
But not with this song.	Però no amb aquesta cançó.
It is a fast growing city due to its location.	És una ciutat de creixement ràpid per la seva ubicació.
I really couldn't fit in any more.	Realment no hi podia encaixar més.
It felt too good.	Se sentia massa bé.
If there was money, they would be there.	Si hi hagués diners, hi estarien.
Not your mother.	No la teva mare.
Too late.	Massa tard.
Third.	Tercer.
Not bad, not great, not even in an area of ​​high demand.	Ni malament, ni genial, ni tan sols en una zona de gran demanda.
I took advantage of a situation.	Vaig aprofitar una situació.
There has been no increase in extreme weather events.	No hi ha hagut cap augment dels fenòmens meteorològics extrems.
We are still in touch.	Encara estem en contacte.
Then make the change to your next shot.	A continuació, feu el canvi a la vostra següent presa.
Take another look.	Fes una altra ullada.
I'm getting tired and so are they.	M'estic cansant i ells també.
People who know him seem to like him.	La gent que el coneix sembla que li agrada.
I didn’t know how much time had passed.	No sabia quant de temps havia passat.
I didn't see any birds.	No vaig veure ocells.
And it wasn't enough.	I no n'hi havia prou.
I really don't care.	Realment no m'importa.
A sick dog is such a sad thing.	Un gos malalt és una cosa tan trista.
This will be the situation in the future.	Aquesta serà la situació en el futur.
Her parents had long since died.	Els seus pares havien mort fa molt de temps.
He finally asked her to come home.	Finalment va demanar que se'n tornés a casa.
See our review for more details.	Consulteu la nostra revisió per obtenir més detalls.
But they have a problem.	Però tenen un problema.
Doing it honestly.	Fent-lo honest.
It will be necessary to focus on exactly which images are being analyzed.	S'haurà de centrar exactament quines imatges s'estan analitzant.
No other team has three, only the other four teams have played two.	Cap altre equip en té tres, només els altres quatre equips n'han jugat dos.
I took her hand and gave it to her.	Vaig agafar-li la mà i la vaig donar.
I find it hard to do this because my hands are too small.	Em costa fer-ho perquè les meves mans són massa petites.
I love you man.	T'estimo home.
The problem will be defined on paper.	El problema es definirà en paper.
More than a year ago.	Fa més d'un any.
Listening to his speech was a great education.	Escoltar el seu discurs va ser una gran educació.
Life begins and ends with the family.	La vida, comença i acaba amb la família.
But now, we have.	Però ara, tenim.
Sometimes it works.	De vegades funciona.
Maybe it's not a big bottle.	Potser no és una gran ampolla.
There was a long minute of silence.	Hi va haver un llarg minut de silenci.
All this makes you weak.	Tot això et fa feble.
Physical examples would be great.	Els exemples físics serien genials.
Instructions are provided on the product download page.	Les instruccions es proporcionen a la pàgina de descàrrega del producte.
He made a mental note of the position of the 'safe'.	Va fer una nota mental de la posició de la 'caixa de seguretat'.
Just a comment.	Només un comentari.
The first hour, done.	La primera hora, feta.
Several difficult issues arise.	Es presenten diversos problemes difícils.
I know, it's not fair.	Ho sé, no és just.
He was at least six feet tall.	Feia almenys sis peus d'alçada.
You, me, these two young people here.	Tu, jo, aquests dos joves aquí.
They know how this works.	Saben com funciona això.
Someone else must have left it there.	Algú més ho deu haver deixat allà.
He is an old man.	És un vell.
I still wasn't sure what the reality was.	Encara no estava segur de quina era la realitat.
It can only be transmitted via a close contact.	Només es pot transmetre mitjançant un contacte proper.
I can tell you the truth.	Puc parlar de la veritat d'això.
And things don't look too good in the image business.	I les coses no es veuen massa bé en el negoci de la imatge.
But for others it is not so.	Però per a altres no és així.
You kept her safe.	La vas mantenir segura.
Just wait for the best.	Només ha d'esperar el millor.
Then take me through.	Llavors porta'm a través.
She made sure her friends were with her, one on each side.	Es va assegurar que els amics estiguessin amb ella, un a cada costat.
That you are not.	Que no ets.
Not much of what you call an incident.	No hi ha gaire cosa del que anomeneu incident.
I would stay with the three of you.	Em quedaria amb vosaltres tres.
A hearing has been held on the issues.	S'ha fet una audiència sobre els temes.
However, some differences were observed.	Tanmateix, es van observar algunes diferències.
Do both at the same time.	Feu les dues coses alhora.
There were still several houses on another stretch.	Encara hi eren diverses cases d'un altre tram.
Just then two students stopped.	Just aleshores dos estudiants es van aturar.
But in fact, this is not the case.	Però, de fet, no és del tot així.
I had wanted her.	L'havia desitjada.
Yes, you read that right.	Sí, ho has llegit bé.
It depends on how you look at life.	Depèn de com es miri la vida.
I looked at his business card.	Vaig mirar la seva targeta de visita.
Then remove from heat and allow to cool.	A continuació, retirar del foc i deixar refredar.
I say, mostly.	dic, sobretot.
I haven’t seen him since.	No l'he vist des d'aleshores.
Very few really beautiful, big things are done by chance.	Molt poques coses realment boniques, grans es fan per casualitat.
I will try to do this briefly.	Intentaré fer-ho breument.
It's to keep you company.	És per fer-te companyia.
The left is the training process and the right is the testing process.	L'esquerra és el procés d'entrenament i la dreta és el procés de prova.
I had a good time.	He passat una bona estona.
But don’t stop there.	Però no us atureu aquí.
Yes, there is a name.	Sí, hi ha un nom.
I don’t think we need to hit him to the ground.	No crec que hàgim de colpejar-lo a terra.
They don’t pay me for my reviews in any way or form.	No em paguen les meves ressenyes de cap manera ni forma.
There is so much.	Hi ha tant.
They seem to think they have something in it.	Sembla que pensen que hi tenen alguna cosa.
Before you do anything else.	Abans de fer una altra cosa.
You are with me now.	Ara estàs amb mi.
You don't go there.	Tu no hi vas.
That test was negative.	Aquella prova va ser negativa.
Other than that, things are pretty good.	A part d'això, les coses estan força bé.
I will run to the store very fast.	Vaig a córrer a la botiga molt ràpid.
You have a lot of screen space to work with.	Teniu molt espai de pantalla per treballar.
The staff went out of their way to be helpful.	El personal va fer tot el possible per ser útil.
However, proper selection of patients is difficult.	No obstant això, la selecció adequada dels pacients és difícil.
Some customers still want to use it.	Alguns clients encara volen utilitzar-ho.
The man stood up.	L'home es va aixecar.
I should leave school safety.	Hauria de deixar la seguretat de l'escola.
We were the original ships.	Érem els vaixells originals.
This is the design of the function.	Aquest és el disseny de la funció.
Please note the date they were written.	Si us plau, tingueu en compte la data en què es van escriure.
Not much, this gun.	No gaire res, aquesta pistola.
Control your emotions.	Controla les teves emocions.
There was no case.	No hi va haver cap cas.
This is what actually happened to me.	Això és el que em va passar de fet.
But her most important role is to be a woman and a mother.	Però el seu paper més important és ser dona i mare.
His music did not sound on the radio every five minutes.	La seva música no sonava a la ràdio cada cinc minuts.
Not my personal life.	No la meva vida personal.
We definitely need to be careful to do that.	Sens dubte hem de tenir cura de fer-ho.
I can’t even begin to put myself in your position.	Ni tan sols puc començar a posar-me en la teva posició.
Keep doing everything you have to do.	Segueix fent tot el que has de fer.
Here, a tree.	Aquí, un arbre.
I have not found anything about it here.	Aquí no he trobat res al respecte.
He asked a man if he ran the bar.	Va preguntar a un home si dirigia el bar.
He is not here now.	Ell no és aquí ara.
It's nothing.	No és res.
She was a very modern woman within an established environment.	Era una dona molt moderna dins d'un entorn establert.
This makes it a very poor society.	Això fa que sigui una societat molt pobra.
My daughter is missing.	La meva filla està desapareguda.
It’s a big ring that drives this guy.	És un gran anell que dirigeix ​​aquest noi.
The final option remains the same.	L'opció final segueix sent la mateixa.
I really have to go now.	Realment m'he d'anar ara.
It sounded great, the show was fantastic, everything was great.	Sonava genial, l'espectacle era fantàstic, tot va ser genial.
And we see no change.	I no hi veiem cap canvi.
She looked at him.	Ella s'hi va mirar.
Change and out !.	Canvi i fora!.
Too long this time.	Massa llarg aquesta vegada.
He had given it to the police.	Havia donat a la policia.
Learn something new every day.	Aprèn alguna cosa nova cada dia.
I have no doubt it is his body.	No tinc cap dubte que és el seu cos.
Now you know you understand.	Ara saps que ho entens.
It was unique and original.	Era únic i original.
In the second round.	A la segona ronda.
We need more players.	Necessitem més jugadors.
Round and round.	Ronda rere volta.
Fans will find it.	Els aficionats el trobaran.
What am I missing ?.	Què és el que trobo a faltar?.
Then he moved the paper back and forth.	Llavors va moure el paper cap endavant i cap enrere.
In a hotel.	En un hotel.
An amazing dog.	Un gos increïble.
They were hard workers.	Eren treballadors durs.
I think my songs said something very loud about it.	Crec que les meves cançons deien alguna cosa molt alta sobre això.
Surely we will not let them into our team.	Segur que no els deixarem entrar al nostre equip.
I am working to be part of the group.	Estic treballant per formar part del grup.
This is its appeal.	Aquest és el seu atractiu.
Go after her.	Aneu darrere d'ella.
But these other people have no contract.	Però aquestes altres persones no tenen contracte.
When they found them, they had shot them in the head.	Quan els van trobar, els havien disparat al cap.
Therefore, we no longer develop a course ourselves.	Per tant, ja no elaborem un curs nosaltres mateixos.
Only what he knows, or doesn’t know yet.	Només el que sap, o no sap encara.
Prices are likely to go up.	Els preus probablement pujaran.
He had all night to come up with a plan.	Va tenir tota la nit per idear un pla.
No love lost.	Cap amor perdut.
It means five.	Vol dir cinc.
Just close enough to see it.	Només prou a prop per veure'l.
As he finally said, stand up.	Mentre va dir finalment, dempeus.
The sister made the sign of the cross and smiled at me.	La germana va fer el senyal de la creu i em va somriure.
It could be without gas.	Podria estar sense gas.
She wasn’t pretty and I felt sorry for him.	No era guapa i em feia pena per ell.
Handle it well and it will come out better.	Maneja'l bé i sortirà millor.
Plan to spend more than you planned to spend.	Planifica gastar més del que havies previst gastar.
I think the world needs more teachers.	Crec que el món necessita més professors.
I'm not talking about the government.	No parlo del govern.
They make very good defense and can score.	Fan molt bona defensa i poden marcar.
Her eyes filled with tears.	Els seus ulls es van omplir de llàgrimes.
Not on the same scale.	No a la mateixa escala.
Throw ourselves against the wall.	Llançar-nos contra la paret.
This is what we are trying to do.	Això és el que estem intentant fer.
This story really has legs.	Aquesta història realment té potes.
And don’t go asking for me.	I no vagis a preguntar per mi.
All information used to write this document was not a hospital medical record.	Tota la informació utilitzada per escriure aquest document no va ser un registre mèdic hospitalari.
Maybe he just would have given up.	Potser simplement hauria renunciat.
This is no surprise.	Això no és cap sorpresa.
For me, the truth was important.	Per a mi, la veritat era important.
It is as if he had fallen from the earth.	És com si hagués caigut de la terra.
You may not have thought of that.	Potser no heu pensat en això.
Feelings can get you in trouble.	Els sentiments et poden posar en problemes.
It was fun.	Era divertit.
She plays with evil.	Ella juga amb el mal.
It is a law that cannot be broken.	És una llei que no es pot trencar.
They are too safe.	Són massa segurs.
Calling him and looking for him.	Trucant-lo i buscant-lo.
Read it several times, make lots of notes.	Llegiu-lo diverses vegades, feu moltes notes.
She couldn't be right.	Ella no podia tenir raó.
Not a single pass.	Ni una sola passada.
She had a baby.	Va tenir un nadó.
All of them in the same structure.	Tots ells en la mateixa estructura.
I want it never to end.	Vull que no s'acabi mai.
Sign up for a free plan here.	Registra't per obtenir un pla gratuït aquí.
This would never be expected.	Això no s'esperarien mai.
She was kind, but kept to herself.	Era amable, però es va mantenir per a ella mateixa.
We fight among ourselves for that.	Ens barallem entre nosaltres per això.
Sounds like a good move.	Sembla un bon moviment.
I just wanted to get her out.	Només volia treure-la.
Each thought, feeling, and moment quickly changes to the next.	Cada pensament, sentiment i moment canvia ràpidament al següent.
The three of us in the back, three in the front.	Nosaltres tres al darrere, tres al davant.
That's pretty much what he said.	Això és més o menys el que va dir.
There are several limitations to this analysis.	Hi ha diverses limitacions a aquesta anàlisi.
Where criminals are known to party.	On se sap que els delinqüents fan festa.
I never imagined he would grow old.	No m'imagino que envelleixi mai.
I'm not sure if this is a good sign or a bad sign.	No estic segur si això és un bon senyal o un mal senyal.
He had saved her life.	Ell li havia salvat la vida.
Include any videos at this time.	Incloeu qualsevol vídeo de moment.
He can take it out.	Ell ho pot treure.
No police had been expected.	Cap policia s'havia esperat.
That's how we respond.	Així responem.
Download one for free and listen to it today.	Baixeu-ne un de franc i escolteu-lo avui.
I couldn’t see if anything was catching me.	No podria veure si alguna cosa m'atrapava.
Think, think, think.	Pensa, pensa, pensa.
My eating patterns have changed in just six months.	Els meus patrons alimentaris han canviat des de fa només sis mesos.
But in general there is only great healthy respect.	Però en general només hi ha un gran respecte saludable.
The thing is, he likes to have projects.	La qüestió és que li agrada tenir projectes.
The house was beautiful and very clean.	La casa era preciosa i molt neta.
I could never imagine a change of heart.	No em podia imaginar mai canviar d'opinió.
Keep going, but pay a little more attention to the car.	Continueu, però presteu una mica més d'atenció al cotxe.
Be sure to salt the meat but don’t pepper it.	Assegureu-vos de salar la carn però no la pebreu.
If we didn’t, we would be watching TV very badly.	Si no ho féssim, estaríem veient molt malament la televisió.
We were more trapped in ourselves as individuals than in the team.	Estàvem més atrapats en nosaltres mateixos com a individus que en l'equip.
Animals do it.	Els animals ho fan.
It's a fighting game.	És un joc de lluita.
This is what a government of law, not men, means.	Això és el que significa un govern de llei, no d'homes.
If they are interested, they can come to you.	Si estan interessats, poden venir a tu.
I guess he didn’t realize where he had stopped.	Crec que no es va adonar d'on s'havia aturat.
Nor does it improve with twists.	Tampoc millora amb els girs.
On air.	En l'aire.
School and social life are affected in children suffering from this disease.	La vida escolar i social es veu afectada en els nens que pateixen aquesta malaltia.
It’s kind of my way.	És una mena del meu camí.
I didn't want to see her.	No la volia veure.
Not everyone can wear a headdress.	No qualsevol persona pot portar un vestit de cap.
He is not dead.	No està mort.
It’s been your goal since you were a kid.	És el teu objectiu des que eres un nen.
Another student said that life is a cell.	Un altre estudiant va dir que la vida és una cèl·lula.
When he looked up, the driver nodded.	Quan va aixecar la vista, el conductor li va assentir.
The number of corpses was low, but it was there.	El seu nombre de cadàvers era baix, però hi era.
The land of the free.	La terra dels lliures.
Some of them were captured by police.	Alguns d'ells van ser capturats per la policia.
On the internet and on your mobile.	A internet i al teu mòbil.
Basically, books about books are very special.	Bàsicament, els llibres sobre llibres són molt especials.
Nothing remains of this former church.	D'aquesta església anterior no queda res.
These guys will be good players for us.	Aquests nois seran bons jugadors per a nosaltres.
The problem is me.	El problema sóc jo.
Offer tips.	Ofereix consells.
The organization uses clear, consistent.	L'organització utilitza clara, coherent.
Each of these mobile devices requires only a portion of the data.	Cadascun d'aquests dispositius mòbils requereix només una part de les dades.
Your marriage is over.	El teu matrimoni s'ha acabat.
The pieces chosen are really very rare.	Les peces escollides són realment molt rares.
He had two families to support.	Tenia dues famílies per mantenir.
It is a large tree that can grow tall.	És un arbre gran que pot arribar a ser alt.
I turned it off anyway.	El vaig apagar igualment.
He was later asked what he was thinking during his return.	Més tard, se li va preguntar què estava pensant durant la seva tornada.
Remember that it is important that you choose a topic that interests you.	Recordeu que és important que trieu un tema del vostre interès.
I had a very good job.	Vaig tenir una feina molt bona.
It probably had a lot to do with time.	Probablement va tenir molt a veure amb el temps.
That doesn't mean we shouldn't try.	Això no vol dir que no ho hem d'intentar.
Obviously, this has been a problem with him in the past.	Òbviament, això ha estat un problema amb ell en el passat.
Unfortunately this only works when the weather is nice.	Malauradament això només funcionava quan feia bon temps.
And that was my first mistake.	I aquest va ser el meu primer error.
Open and lose in the first round.	Obrir i perdre a la primera ronda.
These conditions were accepted.	Aquestes condicions van ser acceptades.
She wasn't quite sure what.	Ella no estava ben segura de què.
Outdoor street parking.	Aparcament al carrer exterior.
The situation with the first law is very different.	La situació amb la primera llei és molt diferent.
Nothing else contributed to the applied forces.	Res més va contribuir a les forces aplicades.
The windows were closed.	Les finestres estaven tancades.
And it was from there.	I va anar a partir d'aquí.
That was before the men were taken.	Això va ser abans que s'haguessin pres els homes.
There had never been, for her.	Mai hi havia hagut, per a ella.
If I didn’t think about him, I didn’t think about anything.	Si no pensava en ell, no pensava en res.
It doesn't matter where you are.	No importa on siguis.
That's right, you know.	Això és cert, ja ho saps.
I should be scared.	Hauria de tenir por.
There were many.	Eren molts.
Please help me if you can.	Si us plau, ajudeu-me si podeu.
It's pretty good.	És força bo.
I would be back home soon.	Aviat tornaria a casa.
I would like to show each individual data point.	M'agradaria mostrar cada punt de dades individual.
That was a good strategy for him.	Aquesta va ser una bona estratègia per a ell.
For a detailed discussion.	Per a una discussió detallada.
I have to look at it.	M'ho he de mirar.
But this time it’s different.	Però aquesta vegada és diferent.
It can never be right to make a girl this way.	Mai pot ser correcte fer una noia d'aquesta manera.
It does.	Ho fa.
Talk about being green.	Parleu de ser verd.
Or an average word.	O una paraula mitjana.
This is a serious problem.	Aquest és un problema greu.
It was a shock.	Va ser un xoc.
This is his idea.	Aquesta és la seva idea.
I know how sad it must make you.	Sé el trist que et deu fer.
I think it is very useful.	Crec que és molt útil.
Males range from.	Els mascles van de.
Why not shown.	Per què no es mostra.
It means we experience it that way.	Vol dir que ens experimentem d'aquesta manera.
I can hear my voice, and that’s nice.	Puc escoltar la meva veu, i això és agradable.
The secret is safe with me.	El secret és segur amb mi.
The ground immediately below can be dry even after a rain.	El sòl immediatament a sota pot estar sec fins i tot després d'una pluja.
However, if you force yourself to use them, they can be improved.	Tanmateix, si us obligueu a utilitzar-los, es poden millorar.
It is a huge and amazing event.	És un esdeveniment enorme i sorprenent.
The front was a few blocks away.	El front era a uns quants carrers de distància.
Nothing for me.	Res per a mi.
I wanted to do it in pieces.	Ho volia fer a trossos.
Was the T test used for comparison? 	Es va utilitzar la prova T per a la comparació?
between groups.	entre els grups.
We forget the amount of power we bring, ourselves.	Oblidem la quantitat de poder que aportem, nosaltres mateixos.
It drove me crazy.	Em va tornar boig.
No wonder I kept the shell.	No m'estranya que hagi conservat la closca.
But he had been watching her quite closely.	Però l'havia estat observant força de prop.
He lay on his back behind her.	Es va estirar d'esquena darrere d'ella.
Still in the context of soft space times.	Encara en el context dels temps espacials suaus.
You will never do that.	No ho faràs mai.
We are not in this place by ourselves.	No estem en aquest lloc per nosaltres mateixos.
Six normal subjects served as control.	Sis subjectes normals van servir de control.
Many things have happened since then.	Han passat moltes coses des de llavors.
This happened mainly due to the structure of the industry.	Això va passar sobretot a causa de l'estructura de la indústria.
The part that is recommended.	La part que es recomana.
There are many things we need to find out.	Hi ha moltes coses que hem d'esbrinar.
The dog lives in my house.	El gos viu a casa meva.
The magic disappeared with them.	La màgia va desaparèixer amb ells.
It was his first published work.	Va ser la seva primera obra publicada.
What happened next was a trade war.	El que va passar després va ser una guerra comercial.
Even love stories.	Fins i tot històries d'amor.
Something serious enough to grab your computer.	Alguna cosa prou greu com per agafar el seu ordinador.
But that is not what the law says.	Però això no és el que diu la llei.
A month later a second daily round trip was introduced.	Al cap d'un mes es va introduir un segon viatge diari d'anada i tornada.
Do you really care about our health and safety ???.	Realment us preocupa la nostra salut i seguretat???.
For me it was very powerful.	Per a mi va ser molt potent.
After a few seconds he shook his head.	Al cap d'uns segons va negar amb el cap.
Which brought love into his life.	El que va portar l'amor a la seva vida.
Oh, she knew it all.	Oh, ella ho sabia tot.
In the fire was only the man's face.	Al foc només hi havia la cara de l'home.
That's how it happens.	Així passa.
He wanted to be alone with his thoughts.	Volia estar sol amb els seus pensaments.
This is not the case here.	Això no és així aquí.
If they have news of your coming, perhaps.	Si tenen notícies de la teva vinguda, potser.
Maybe I shouldn’t.	Potser no ho hauria de fer.
We have to do it so that it can’t move.	Hem de fer-ho perquè no es pugui moure.
I said your father worked for me.	Vaig dir que el teu pare treballava per a mi.
And they will continue to review the issues.	I continuaran revisant els problemes.
For this reason many children will not take it.	Per aquest motiu molts nens no l'agafaran.
We don't like him.	No ens agrada ell.
It is a relief to tell you the truth.	És un alleujament dir-te la veritat.
Just a little unusual.	Només una mica inusual.
But it is the truth.	Però és la veritat.
I'm getting tired.	M'estic cansant.
The government agreed to offer almost free health care and education.	El govern va acceptar oferir atenció sanitària i educació gairebé gratuïta.
They were in a wide range.	Estaven en un ampli abast.
Clean the tools with water.	Netegeu les eines amb aigua.
It was obvious he really wants to go there.	Era evident que realment vol anar-hi.
I like working with him and getting better every day.	M'agrada treballar amb ell i millorar cada dia.
Take it all out and you won’t see it.	Treu-ho tot i no ho veuràs.
The women caught the infection.	Les dones van agafar la infecció.
It was so bad that there was no one else out there.	Era tan dolent que no hi havia ningú més fora.
They will be tailored to any requirements you have.	S'adaptaran a qualsevol requisit que tingueu.
We just wait and see.	Només esperem i veurem.
It’s easy to forget how good it can be sometimes.	És fàcil oblidar el bo que pot ser de vegades.
Some things need to be kept private.	Algunes coses s'han de mantenir privades.
They are rare enough.	Són prou rars.
I never knew what was on the bench.	Mai vaig saber què hi havia al banc.
When they were gone, there was silence for a moment.	Quan se n'havien anat, hi va haver silenci per un moment.
They have not moved from the wall.	No s'han mogut de la paret.
They're calling me.	M'estan trucant.
This is not financial advice.	Això no és un assessorament financer.
But today I returned to the square.	Però avui he tornat a la plaça.
He even got a little laugh.	Fins i tot va aconseguir una mica de riure.
They are considered seriously dangerous.	Es consideren seriosament perillosos.
Thanks for this website.	Gràcies per aquest lloc web.
It changed everything for me.	Em va canviar tot.
We look forward to hearing from you.	Esperem amb interès tenir notícies teves.
Read my opinion here.	Llegeix la meva opinió aquí.
I only care about getting home.	Només em preocupa arribar a casa.
And so are women.	I també ho són les dones.
We still had to solve this little problem.	Encara havíem de resoldre aquest petit problema.
But they didn’t realize my concern.	Però no es van adonar de la meva preocupació.
I still had a program to film, with or without my husband.	Encara tenia un programa per filmar, amb o sense el meu marit.
After about ten minutes of doing the shape, my body felt hot.	Després d'uns deu minuts de fer la forma, el meu cos se sentia calent.
None would have been so good without the other.	Cap hauria estat tan bo sense l'altre.
I told him they were just notes.	Li vaig dir que només eren notes.
For less luck still.	Per menys sort encara.
Of course not.	Per descomptat que no.
Looks like you are.	Sembla que ho ets.
If the truth was known, women would hold their hearts too easily.	Si es conegués la veritat, les dones aguantaven el seu cor amb massa facilitat.
It has recently become clear how to deal with the general case.	Recentment ha quedat clar com tractar el cas general.
It's pretty big.	És força gran.
A couple of leaders still, so there has been a president for that.	Un parell de líders encara, així que hi ha hagut president per a això.
They don't play ball.	No juguen a pilota.
I ignored what I was doing and how I was living.	Vaig ignorar el que feia i com vivia.
I think that essentially means that.	Crec que això significa essencialment això.
They had done it, he realized.	Ho havien fet, es va adonar.
I thought a lot about what to say, how and when.	Vaig pensar molt què dir, com i quan.
The same thing exists here.	El mateix existeix aquí.
The building is on the corner of a street.	L'edifici es troba a la cantonada d'un carrer.
Which seems easy enough.	La qual cosa sembla prou fàcil.
You shouldn't have lost this battle.	No hauríeu d'haver perdut aquesta batalla.
Two seconds, and that's it.	Dos segons, i ja està.
But these soon gave way.	Però aquests aviat van cedir.
I told the story and what needed to be said.	Vaig explicar la història i el que calia dir.
I rejected them every time.	Els he rebutjat cada cop.
It hadn’t happened just once.	No havia passat només una vegada.
Her father had to ask when she was coming home.	El seu pare havia de preguntar quan tornava a casa.
Neither man nor woman.	Ni home ni dona.
We have to make another stop.	Hem de fer una altra parada.
I arrived last.	Vaig arribar l'últim.
Only then did he give me the words of power.	Només llavors em va donar les paraules de poder.
It is not known why the car stopped there.	No se sap per què el cotxe es va aturar en aquell lloc.
She was not going to escape.	Ella no anava a escapar.
A clean round.	Una ronda neta.
Sometimes, sometimes, it can be said.	De vegades, de vegades, es pot dir.
She could have ignored the whole experience.	Ella podria haver ignorat tota l'experiència.
It’s weird to feel a gun in your hand after so many days.	És estrany sentir una arma a la mà després de tants dies.
So.	I per això.
It’s my time to choose.	És el meu moment de triar.
I wanted to calm them down.	Jo volia calmar-los.
It was beautiful.	Era bonic.
Our next step is to make things stable and fast.	El nostre següent pas és aconseguir que les coses siguin estables i ràpides.
Or someone else we don't know.	O algú altre que no coneixem.
I found the music to be excellent.	Vaig trobar que la música era excel·lent.
Many of them are dead.	Molts d'ells estan morts.
Well, don't answer.	Bé, no ho respongueu.
You hate them.	Els odies.
Sleep peacefully.	Dormes tranquil.
And each person brings something to the mix.	I cada persona aporta alguna cosa a la barreja.
I love trying new things.	M'encanta provar coses noves.
My sweet boy.	El meu dolç noi.
I know you both have a lot on your mind.	Sé que tots dos teniu moltes coses al cap.
The two men had a lot in common.	Els dos homes tenien moltes coses en comú.
He felt his back against the cold stone wall.	Va palpar l'esquena contra la paret de pedra freda.
He conducted studies and experimental analysis and wrote the manuscript.	Va realitzar estudis i anàlisis experimentals i va escriure el manuscrit.
You came to me.	Vas arribar a mi.
I train five days a week for an hour, no more.	Entreno cinc dies a la setmana durant una hora, no més.
The exact underlying reasons for the differences need to be further examined.	Cal examinar més a fons les raons subjacents exactes de les diferències.
The ability to be heard is profoundly important to many people today.	La capacitat de ser escoltat és profundament important per a moltes persones avui dia.
She's in now.	Ella ha entrat ara.
The battle was only a few hours away.	La batalla només faltaven unes hores.
Damn man, your father.	Maleït home, el teu pare.
Excellent value for money.	Excel·lent relació qualitat-preu.
I have this problem too.	Jo també tinc aquest problema.
She could only wait.	Ella només podia esperar.
But it seems we can last much longer without art.	Però sembla que podem durar molt més sense art.
Some facts will remain unknown.	Alguns fets romandran desconeguts.
I had enough myself.	Jo mateix en tenia prou.
At that time there were not many other places to go.	En aquella època no hi havia molts altres llocs on anar.
I think this result should be taken seriously.	Crec que aquest resultat s'ha de prendre seriosament.
Never before had they had death and health insurance benefits.	Mai abans havien tingut prestacions per defunció i assegurança mèdica.
He was afraid to touch his friend.	Tenia por de tocar el seu amic.
The entire upper structure of the building was on fire.	Tota l'estructura superior de l'edifici estava en flames.
My parents have been sleeping for hours.	Els meus pares fa hores que dormen.
Several variables were compared between the two groups.	Es van comparar diverses variables entre els dos grups.
A reality.	Una realitat.
Maybe she's your mother.	Potser és la teva mare.
We were playing a tight match.	Estàvem jugant un partit ajustat.
He is human.	Ell és humà.
The road trip continues.	El viatge per carretera continua.
We have to win regardless of the type of team we put out.	Hem de guanyar independentment del tipus d'equip que fem fora.
He was not a dog.	No era un gos.
But in another sense it is far removed from any religion.	Però en un altre sentit està molt allunyat de qualsevol religió.
I say, better this little step than nothing.	Jo dic, millor aquest petit pas que res.
There are unusual features in this appeal.	Hi ha característiques inusuals en aquesta apel·lació.
He plans to return.	Té previst tornar-hi.
Because you're not just hot.	Perquè no només ets calent.
Other animals live without having to choose their path for life.	Altres animals viuen sense haver de triar el seu camí per la vida.
And we don't have hot water.	I no tenim aigua calenta.
Therefore, our solution is no longer valid.	Per tant, la nostra solució ja no és vàlida.
It was used mainly in the right field until its office.	Va ser utilitzat principalment al camp dret fins al seu ofici.
Thank you so much for reading our blog.	Moltes gràcies per llegir el nostre blog.
It was dark.	Estava a la foscor.
Water moves quickly through them due to its size.	L'aigua es mou ràpidament a través d'ells a causa de la seva mida.
Tell your friend you like it.	Digues al seu amic que t'agrada.
We need people in this world who are interested in things.	Necessitem gent en aquest món que estigui interessada en les coses.
On the base.	A la base.
That he shouldn't have had to.	Que no hauria d'haver-ho hagut de fer.
Do what you want.	Fes el que vulguis.
Where is this crazy little man.	On és aquest petit boig.
People had less direct means of interaction.	La gent tenia mitjans d'interacció menys directes.
It just depends on your system.	Només depèn del vostre sistema.
They had no children.	No van tenir fills.
Now he could go to the ball.	Ara podria anar a la pilota.
She knows.	Ella sap.
It was not a negative.	No va ser un negatiu.
He could feel them looking at him.	Podia sentir que el miraven.
This is an established law.	Aquesta és una llei establerta.
I will post the answer in case anyone else finds something similar.	Publicaré la resposta per si algú més troba alguna cosa semblant.
Having a defined time period is a better option, in my opinion.	Tenir un període de temps definit és una millor opció, al meu entendre.
I have to have fire.	He de tenir foc.
We want it and we want it now.	Ho volem i ho volem ara.
After hurting her, he hated her.	Després d'haver-la fet mal, l'odiava.
A shot in the dark.	Un tir a la foscor.
He had just come from school.	Acabava de venir de l'escola.
It created a wonderful sound at the end.	Va crear un so meravellós al final.
Keep it up.	Continua amb això.
Anything but what you are supposed to do.	Qualsevol cosa menys el que se suposa que ha de fer.
Sometimes it touched my heart.	De vegades em va tocar el cor.
They are not needed here.	Aquí no es necessiten.
I'm slowly getting involved.	M'hi estan incorporant a poc a poc.
But here are some things.	Però aquí hi ha algunes coses.
You just created some jobs.	Acabes de crear algunes feines.
This will cause pain and pressure, either in the back or in the eyes.	Això causarà dolor i pressió, ja sigui darrere o als ulls.
Do not send more than three letters.	No envieu més de tres cartes.
One the village.	Un el poble.
My focus here is on the words we speak.	El meu enfocament aquí està en les paraules que parlem.
I’m not a kid anymore, he said.	Ja no sóc un nen, va dir.
And they could easily have been.	I ho podrien haver estat fàcilment.
From time to time, you see signs of progress.	De tant en tant, veus signes de progrés.
Not so high.	No tan alt.
This has been very difficult for everyone involved.	Això ha estat molt difícil per a tots els implicats.
He repeated the words over and over in his head.	Va repetir les paraules una i altra vegada al seu cap.
I love doing it.	M'encanta fer-ho.
They wait three or four days before doing so.	Esperen tres o quatre dies abans de fer-ho.
You are reading something out of nowhere.	Estàs llegint alguna cosa al no-res.
He opened the phone.	Va obrir el telèfon.
Especially on defense.	Sobretot en defensa.
However, these treatments are limited to selected patients only.	Tanmateix, aquests tractaments es limiten només a pacients molt seleccionats.
It was not to be had.	No s'havia de tenir.
Somehow, he has definitely gotten the best end.	D'alguna manera, sens dubte ha aconseguit el millor final.
I have used it twice and it worked great.	L'he fet servir dues vegades i va funcionar molt bé.
They hurt me, on your own.	Em van fer mal, pel teu compte.
Interest rates are on the rise.	Els tipus d'interès estan a l'alça.
As presented in the question.	Tal com es presenta a la pregunta.
The order must be from top to bottom.	L'ordre ha de ser de dalt a baix.
Your help is sure to be welcome.	La vostra ajuda segur que seria benvinguda.
The perfect ending to a perfect night.	El final perfecte per a una nit perfecta.
And he just ran.	I només ho va córrer.
This is as good as the one posted earlier or even a little better.	Això és tan bo com el publicat anteriorment o fins i tot una mica millor.
A book can be a window into the world.	Un llibre pot ser una finestra al món.
As simple as that.	Tan simple com això.
He was in a state of shit.	Estava en estat de merda.
So very kind.	Així que molt amable.
He looks at her.	Ell la mira.
Your file was mixed with someone else.	El seu fitxer es va barrejar amb algú més.
There is no pressure.	No hi ha pressió.
Prepare a large skillet with warm water.	Prepareu una paella gran amb aigua tèbia.
And they would suit your needs.	I s'adaptarien a les seves necessitats.
But it was hard to say for sure.	Però era difícil de dir amb certesa.
His tongue is made of salt.	La seva llengua està feta de sal.
She had just become herself again.	Tot just acabava de tornar a ser ella mateixa.
This is a new beginning.	Això és un nou començament.
He had a kind heart.	Tenia un cor amable.
He survived, but only.	Va sobreviure, però només.
No one knows why she became a female.	Ningú sap per què es va convertir en femella.
It's small, so it's bigger.	És petit, així que mida més.
On the one hand, it seemed too quiet, too practical.	D'una banda, semblava massa tranquil, massa pràctic.
Not for many years.	No durant molts anys.
It's like he's dead.	És com si estigués mort.
Please try to resize it and see if it happens again.	Intenteu reduir-ne la mida i comproveu si torna a passar.
He was never completely free from politics.	Mai va estar completament lliure de la política.
There was no talk of going to the bathroom.	Ja no es parlava d'anar al bany.
It moves inside.	Es mou per dins.
The overall picture is more consistent.	El panorama general és més coherent.
He did it for a month, then came back.	Ho va fer durant un mes, després va tornar.
I had never been in this situation before.	Mai havia estat en aquesta situació abans.
I no longer cared so much about studying.	Ja no m'importava tant estudiar.
You were resolved.	Estaves resolt.
I went in and had a drink.	Vaig entrar i vaig prendre una copa.
I don't have much time left.	No em queda gaire temps.
There was a problem with the connection.	Hi ha hagut un problema amb la connexió.
He is finally here.	Ell és aquí per fi.
No one made any real attempt to eliminate them.	Ningú va fer cap intent real d'eliminar-los.
Her body is totally different from last year.	El seu cos és totalment diferent al de l'any passat.
What matters is not the number of relationships, but the quality.	El que importa no és el nombre de relacions, sinó la qualitat.
He wants to know what's going on.	Vol saber què està passant.
But the law demands more.	Però la llei exigeix ​​més.
My first victory.	La meva primera victòria.
And that was the truth.	I aquesta era la veritat.
And traffic signs.	I senyals de trànsit.
He turned and left the room.	Es va girar i va sortir de l'habitació.
It is still true today.	Encara avui és cert.
She is like me.	Ella és com jo.
I wasn't sure the answer.	No estava segura de la resposta.
When that was over.	Quan això va acabar.
Go for the great idea.	Aneu per la gran idea.
You've done well so far.	Has fet bé fins ara.
Even when he called the dogs.	Fins i tot quan va cridar els gossos.
The fresh air.	L'aire fresc.
We did it last night.	Ho vam fer ahir a la nit.
Only through experience can you perfect that mood.	Només a través de l'experiència podeu perfeccionar aquest estat d'ànim.
Few have it.	Pocs el tenen.
Only the rich can live.	Només els rics poden viure.
I've never done anything wrong.	Mai he fet res dolent.
Stop thinking about other people.	Deixa de pensar en altres persones.
For the first time in his life he suddenly had a dream.	Per primera vegada a la seva vida va tenir de sobte un somni.
It could even improve.	Fins i tot podria millorar.
Or something else that is very expensive.	O una altra cosa que sigui molt cara.
You don't talk seriously and he does.	No parles seriosament i ell sí.
And you have to figure out how to do both.	I has d'esbrinar com fer les dues coses.
It was a strange sight.	Era una visió estranya.
There were no people around, I was sure of that.	No hi havia gent al voltant, d'això n'estava segur.
There should be a little gift in the world for me.	Hi hauria d'haver un petit regal al món per a mi.
We were in the big room.	Estàvem a la sala gran.
One person said it would be a problem.	Una persona va dir que seria un problema.
Thank you and we look forward to hearing from you soon.	Gràcies i esperem saber de vosaltres aviat.
Take a look.	Fes-hi una ullada.
This was a very hard time for the band.	Aquest va ser un moment molt dur per a la banda.
Or so the store claims.	O això afirma la botiga.
We know absolutely nothing exactly, deeply.	No sabem absolutament res exactament, profundament.
It’s like most people and it moves from place to place.	És com la majoria de la gent i es mou d'un lloc a un altre.
So, go.	Així que, vés.
Cover and let stand until ready to serve.	Tapa i deixa reposar fins que estigui llest per servir.
You seem to have a lot left.	Sembla que et queda molt.
Now is your game.	Ara és el seu joc.
Other than that, they can look like night and day.	A part d'això, poden semblar nit i dia.
The answer for me was to write a book.	La resposta per a mi va ser escriure un llibre.
Right now, or you'll be too late.	Ara mateix, o arribaràs massa tard.
I waited until we passed to answer.	Vaig esperar fins que vam passar per respondre.
In fact, I didn’t do any of it.	De fet, no en vaig fer cap.
You can download and print it.	Podeu descarregar-lo i imprimir-lo.
Pay attention, be present and learn your body.	Presta atenció, sigues present i aprèn el seu cos.
Now there seems to be something more at stake here.	Ara sembla que hi ha alguna cosa més en joc aquí.
I gave people the wrong change.	Vaig donar a la gent el canvi equivocat.
For me or as a gift.	Per a mi o per regalar.
I don't know, of course.	No ho sé, és clar.
But he did not hear or see anything.	Però no va sentir i no veure res.
She liked it.	Ella en tenia el gust.
I hope these efforts continue.	Espero que aquests esforços continuïn.
They passed the groups in small open areas.	Van passar els grups en petites zones obertes.
We thought he did very good things in that first game.	Vam pensar que va fer coses molt bones en aquell primer partit.
Again he said it was a bar in front of a door.	Una altra vegada va dir que era un bar davant d'una porta.
And yet it was real.	I tanmateix era real.
Now they have it.	Ara el tenen.
His eyes were frozen.	Els seus ulls estaven gelats.
We are in a real world.	Estem en un món real.
Oh no, your story has to be deeper than that.	Oh, no, la seva història ha de ser més profunda que això.
But this son lived long enough inside the clothes.	Però aquest fill vivia prou dins de la roba.
The answers are really important, as they are the basis for action.	Les respostes són realment importants, ja que són la base per a l'acció.
All provoked by me.	Tot provocat per mi.
And here the story ends.	I aquí s'acaba la història.
The connection is running fast.	La connexió s'està executant ràpidament.
It was pure light.	Era llum pura.
I would rather it be them than anyone else.	Preferiria que fos a ells que a ningú més.
No one has followed you.	Ningú t'ha seguit.
It looks bad.	Té un aspecte dolent.
Two of these have features that are of special interest.	Dos d'aquests tenen característiques que són d'especial interès.
There was only one other chair in the room.	Només hi havia una altra cadira a l'habitació.
It may or may not be.	Pot ser, o no.
That way you can only see what’s above.	D'aquesta manera només es pot veure el que està a dalt.
Of course it is.	És clar que ho és.
That was a hell of a thing.	Allò va ser una cosa d'infern.
He says he has rights.	Diu que té drets.
It is a pleasure to see how they did it.	És un plaer veure com ho van fer.
I would have.	Jo tindria.
My voice was coming back.	La meva veu tornava.
It is recommended to use a daily drop in the affected eye.	Es recomana utilitzar una gota diària a l'ull afectat.
He pointed to another man who turned his back on me.	Va assenyalar un altre home que em va girar d'esquena.
At least he did at first.	Almenys, ho va fer al principi.
No one has invented anything to overcome it.	Ningú ha inventat res per superar-ho.
With his fear, he had been unable to sleep.	Amb la seva por, havia estat incapaç de dormir.
The health insurance options are very good.	Les opcions d'assegurança mèdica són molt bones.
The boy began to laugh.	El nen va començar a riure.
None of them count.	Cap d'ells compta.
You won’t feel good about your performance either.	Tampoc et sentiràs bé amb el teu rendiment.
Then we talk about size.	A continuació, parlem de la mida.
Finally, he was ready.	Finalment, estava preparat.
I could never take them seriously after that.	Mai no els podria prendre seriosament després d'això.
This should wait for the resource.	Això hauria d'esperar al recurs.
Breakfast with them.	Esmorza amb ells.
You have to find out.	Ho has d'esbrinar.
If you've seen the movie, you know the book.	Si heu vist la pel·lícula, coneixeu el llibre.
It's about management.	Es tracta de gestió.
The natural expression of space is sound.	L'expressió natural de l'espai és el so.
This can create a connection between you and the couple.	Això pot crear una connexió entre tu i la parella.
Also, the people in this business are very smart.	A més, la gent d'aquest negoci és molt intel·ligent.
However, several differences need to be mentioned.	Tanmateix, cal esmentar diverses diferències.
And the word neither.	I la paraula tampoc.
It was a fine line.	Era una línia fina.
This surprised me too.	Això també em va sorprendre.
The basic steps are as follows.	Els passos bàsics són els següents.
This is not a complete game yet.	Aquest encara no és un joc complet.
I broke my back a lot.	Em vaig trencar molt l'esquena.
I hope you remember me and what we said.	Espero que us recordeu de mi i del que vam dir.
You have to give it to me.	M'ho has de donar.
I've seen some of them.	N'he vist alguns.
It’s the only way it works.	És l'única manera que funciona.
I mean, how.	Vull dir, com.
In that sense, it is like a small town.	En aquest sentit, és com un poble petit.
I even hope we don’t meet.	Fins i tot espero que no ens trobem.
You may need a smooth start.	Pot ser que necessiteu un començament suau.
Please help me.	Si us plau, m'has d'ajudar.
It will take your time before you do the same.	Es prendrà el seu temps abans de fer el mateix.
Post your changes to the original rules.	Publiceu els vostres canvis a les regles originals.
His nose looks so blue and small in the dark.	El seu nas sembla tan blau i petit a la foscor.
The mother's blood should then be analyzed immediately.	Aleshores, s'hauria d'analitzar la sang de la mare immediatament.
I doubt the security issues had anything to do with this.	Dubto que els problemes de seguretat tinguessin alguna cosa a veure amb això.
Shit, he was looking at her feet.	Merda, es mirava els seus peus.
This action had no real results.	Aquesta acció no va tenir resultats reals.
You have to think about it.	Cal pensar-ho.
And now he felt a hundred times worse.	I ara se sentia cent vegades pitjor.
I pressed my lips.	Vaig pressionar els meus llavis.
He couldn't get comfortable.	No es va poder posar còmode.
As usual, he seemed to be talking to everyone at once.	Com de costum, semblava estar parlant amb tothom alhora.
Sometimes he was very, very sick.	De vegades estava molt, molt malalt.
I carry it everywhere.	El porto a tot arreu.
Cook said yes.	Cook va dir que sí.
I am tired of living in fear.	Estic cansat de viure amb por.
I didn’t know why I was so excited.	No vaig saber per què estava tan emocionat.
Plan for a baby whenever you want.	Planifica un nadó quan vulguis.
I would say, do something else and don’t worry.	Jo diria, fes una altra cosa i no et preocupis.
He didn’t like this routine.	No li agradava aquesta rutina.
He pulls it back a little.	El tire una mica enrere.
My point is that size is just one factor.	El meu punt és que la mida és només un factor.
Not quite there.	No del tot allà.
That really touched home.	Això realment va tocar a casa.
If we are lucky it is still there.	Si tenim sort encara hi és.
Or stopped anything.	O va aturar qualsevol cosa.
Go out and try.	Sortiu i proveu.
Fear of coming back again.	Por de tornar de nou.
I need to give them what they want.	Necessito donar-los el que volen.
Just the heat.	Només la calor.
Our first meeting was very small, and it never grew much.	La nostra primera reunió va ser molt petita, i mai va créixer gaire.
He is now not used as an independent character.	Ara no s'utilitza com a personatge independent.
We did nothing.	No vam fer res.
He should be the leader of this group.	Ell hauria de ser el líder d'aquest grup.
I could not.	No podia.
You have to be responsible.	Has de ser responsable.
The daughter looked nice enough, the father also looked good.	La filla semblava prou agradable, el pare també semblava bé.
And it was definitely half the battle.	I sens dubte va ser la meitat de la batalla.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
Yes, we are back at the hotel.	Sí, ja hem tornat a l'hotel.
I don’t mean it, but he’s a great guy.	No ho vull dir, però és un gran noi.
Also, the combination was simple to perform.	A més, la combinació era senzilla de realitzar.
This will be impossible.	Això serà impossible.
See you in the garden in ten.	Ens veiem al jardí d'aquí a deu.
To save the environment.	Per salvar el medi ambient.
But maybe that’s exactly what’s needed.	Però potser això és exactament el que cal.
You need to avoid them in the first place.	Cal evitar-los en primer lloc.
He made no sound.	No va fer cap so.
He really smiled.	Realment va somriure.
But that didn’t cross my mind.	Però això no em va passar pel cap.
But they returned.	Però van tornar.
These players are rich.	Aquests jugadors són rics.
The latter was the truth.	Aquesta última era la veritat.
I was lucky.	Vaig tenir sort.
I only heard one voice.	Només vaig sentir una veu.
In the end, using what you have is good for you.	Al final, utilitzar el que tens bé et servirà millor.
I mean, everyone knows that.	Vull dir, tothom ho sap.
We would go to the show and that was it.	Aniríem a l'espectacle i això va ser tot.
It would probably come in the evening.	Probablement vindria al vespre.
The physical differences were bad enough.	Les diferències físiques eren prou dolentes.
We need to do better.	Hem de fer-ho millor.
You don’t need these other guys to hold your hand.	No necessites aquests altres nois per agafar-te de la mà.
This process continues throughout the movement.	Aquest procés continua durant tot el moviment.
This is so great you have to see it to believe it.	Això és tan genial que cal veure'l per creure-s'ho.
I didn't care.	No m'importava.
No one knows who he is.	Ningú sap qui és.
The key is still playing.	La clau encara juga.
Maybe there weren’t.	Potser no n'hi havia.
He was very young.	Era molt jove.
They seem to be changing their minds.	Sembla que estan canviant d'opinió.
It looks a lot like a standard.	S'assembla molt a un estàndard.
Otherwise, life went on more or less as usual.	En cas contrari, la vida continuava més o menys com sempre.
I had seen the expression on my face.	Havia vist l'expressió de la meva cara.
I think maybe five years.	Crec que potser cinc anys.
There were books everywhere.	Hi havia llibres per tot arreu.
At the last moment, he realized his danger and stopped.	A l'últim moment, es va adonar del seu perill i es va aturar.
One patient did not respond.	Un pacient no va respondre.
Be there at nine o'clock.	Ser-hi a les nou en punt.
But this is not difficult.	Però això no és difícil.
They are all within the same range of communication.	Tots ells es troben dins del mateix rang de comunicació.
You can't help it.	No pots ajudar.
Help with data analysis.	Ajuda amb l'anàlisi de dades.
This is routine, normal.	Això és rutina, normal.
We will help you in the next battle.	T'ajudarem en la propera batalla.
The images are representative of at least three independent experiments with similar results.	Les imatges són representatives d'almenys tres experiments independents amb resultats similars.
It is a very long and complicated name.	És un nom molt llarg i complicat.
We are the infection.	Som la infecció.
I tried not to think about it.	Vaig intentar no pensar-hi.
They just pass over them.	Simplement passen per sobre d'ells.
The area was developed to benefit the industry.	La zona es va desenvolupar per beneficiar la indústria.
It cannot be explained to them.	No se'ls pot explicar.
Therefore, it is difficult to take their claims seriously.	Per tant, és difícil prendre's les seves afirmacions seriosament.
He could not perceive her weight.	No podia percebre el seu pes.
So keep going.	Continua doncs.
Or she had taken them out herself.	O ella mateixa els havia tret.
The mechanism remains unclear.	El mecanisme segueix sense estar clar.
However, we did.	No obstant això, ho vam fer.
Neither of them paid attention.	Cap dels dos va fer cas.
There was no doubt about that.	D'això no hi havia cap dubte.
You were lucky to survive.	Vas tenir sort de sobreviure.
We exhibit them in our home.	Els exposem a casa nostra.
I've been working on this for a day.	Fa un dia que treballo en això.
Play the smart game.	Juga el joc intel·ligent.
They need help, they need magic.	Necessiten ajuda, necessiten màgia.
It’s okay to show how you feel.	Està bé mostrar com et sents.
If it were, it should.	Si ho fos, hauria de fer-ho.
But he had a keen eye for potential.	Però tenia un ull agut per al potencial.
There is time.	Hi ha temps.
This will be the same.	Això serà el mateix.
This was very helpful.	Això va ser molt útil.
I hadn't seen her in over a year.	Feia més d'un any que no la veia.
I said I would be released later.	Vaig dir que seria alliberat més tard.
She and her husband have raised four children.	Ella i el seu marit han criat quatre fills.
I had grabbed something the rest of us didn’t have.	Havia agafat alguna cosa que la resta de nosaltres no teníem.
If so, which one.	Si és així, quin.
Everyone else seems to understand.	Tots els altres sembla que ho entenen.
Email me to get to know me better.	Envia'm un correu electrònic per conèixer-me millor.
Here we do not make history.	Aquí no fem història.
The theory and observations match very well.	La teoria i les observacions coincideixen molt bé.
I think I had tears in my eyes.	Crec que tenia llàgrimes als ulls.
He looked out the window.	Va mirar per la finestra.
They are too bright.	Són massa brillants.
This can save you time and money.	Això us pot estalviar temps i diners.
It was something that was very important to her.	Era una cosa que era molt important per a ella.
What we see, hear and notice in the here and now.	El que veiem, escoltem i notem en l'aquí i ara.
You the man.	Tu l'home.
It's just a beautiful place.	És només un lloc preciós.
She will return.	Ella tornarà.
The school days.	Els dies escolars.
That doesn't mean you should never love anyone.	Això no vol dir que no hagis d'estimar mai ningú.
It is not easy for her to find joy in her body.	No és fàcil per a ella trobar alegria al seu cos.
Obviously you have to use your head, and that's good.	És evident que has d'utilitzar el cap, i això és bo.
And we know they spend money on their families.	I sabem que gasten diners en les seves famílies.
Give it your all during those first few minutes.	Dóna-ho tot durant aquests primers minuts.
There had been no opportunity to think.	No hi havia hagut cap oportunitat de pensar.
No man will have but one wife.	Cap home no tindrà sinó una dona.
Many have come to see it as a soulless enterprise.	Molts han arribat a veure-la com una empresa sense ànima.
Very comfortable, very nice and light for summer.	Molt còmode, molt bonic i lleuger per a l'estiu.
The real experience is living your own life.	La veritable experiència és viure la teva pròpia vida.
A trip to his hotel was a bad idea.	Un viatge al seu hotel va ser una mala idea.
It all started over a hundred years ago.	Tot això va començar fa més de cent anys.
That means we have to work harder.	Això vol dir que hem de treballar més.
You should absolutely get a dog.	Hauríeu d'aconseguir absolutament un gos.
It has never been so difficult.	Mai ha estat tan difícil.
When officers arrived, the man ran inside the house.	Quan els agents van arribar, l'home va córrer dins de la casa.
Everything works well and normally.	Tot funciona bé i amb normalitat.
Others, however.	Altres, però.
That said, we'd love to hear from you.	Dit això, ens agradaria saber la teva opinió sobre això.
Of course, everyone knows what this is all about.	Per descomptat, tothom sap de què es tracta realment.
You will need a bridge.	Necessitaràs un pont.
I’d like to say yes, but it’s not.	M'agradaria dir que sí, però no ho és.
Share it with other sites, anywhere.	Comparteix-ho amb altres llocs, qualsevol lloc.
We create great works of art, music and literature.	Creem grans obres d'art, música i literatura.
But he was important.	Però ell era important.
He stretched out his leg.	Li va allargar la cama.
The trees grew to the sight of the signs over time.	Els arbres van créixer fins a la vista dels senyals amb el pas del temps.
This kind of power is very empty.	Aquest tipus de poder és molt buit.
They are not even unique in the real world.	Ni tan sols són únics al món real.
But he couldn't help but comment.	Però no va poder evitar fer comentaris.
People sat up straight.	La gent es va asseure dret.
I will not leave him.	No el deixaré.
I never knew anyone would notice.	Mai havia sabut que ningú se n'adonés.
For once I had nothing to say.	Per una vegada no tenia res a dir.
And finally it can't be more than that.	I finalment no pot ser més que això.
You have to do what you want.	Has de fer el que vulguis.
When you have a wife, you shouldn't want another wife.	Quan tens una dona, no hauries de desitjar una altra dona.
When we got home you went straight to bed.	Quan vam tornar a casa et vas anar directament al llit.
They have met.	S'han conegut.
But they were never able to join the party.	Però mai van poder unir-se al partit.
Which means you get a great deal on offer.	El que significa que obteniu una gran oferta.
Maybe there is comfort there.	Potser hi ha comoditat allà.
His eyes had not yet opened.	Els seus ulls encara no es van obrir.
Love happens on a different plane.	L'amor passa en un pla diferent.
That shouldn't be any different.	Això no hauria de ser diferent.
You grab it and it turns on.	L'agafes i s'encén.
Keep an eye on your copy.	Poseu els ulls a la vostra còpia.
I just wanted to get away from her.	Només volia allunyar-me d'ella.
And that was on flat ground.	I això era en un terreny pla.
Oh, and this year.	Ah, i aquest any.
The difference is just that.	La diferència és simplement aquesta.
I was special forces.	Jo era forces especials.
Then when we got to the boat looking through the hole.	Aleshores, quan vam arribar al vaixell mirant pel forat.
All of him trembled.	Tot d'ell va tremolar.
We considered everything fixed.	Hem considerat tot arreglat.
You really shouldn't have that.	Realment no hauria de tenir-ho.
He wasn't even critical.	Ni tan sols era crític.
Put the correct words from the table below in the previous article.	Posa les paraules correctes de la taula següent a l'article anterior.
They think they have arrived and not.	Es pensen que han arribat i no.
I wanted him to understand that we would never see each other again.	Volia que entengués que no ens tornaríem a veure mai més.
Provide clinical patient data.	Proporcionar dades clíniques dels pacients.
The key point is that many different models need to be examined.	El punt clau és que s'han d'examinar molts models diferents.
This is good for some.	Això està bé per a alguns.
He doesn't seem worried.	No sembla preocupat.
When we turned the horses around, it was pretty obvious why.	Quan vam donar la volta als cavalls, era bastant obvi per què.
In any case, it looks good on paper.	En qualsevol cas, es veu bé sobre el paper.
Often for good reason.	Sovint per bones raons.
The two words have a different meaning.	Les dues paraules tenen un significat diferent.
In these cases, it is highly recommended that you visit your ophthalmologist.	En aquests casos, és molt recomanable visitar el vostre oftalmòleg.
I thought it was pretty weird.	Vaig pensar que era força estrany.
He was my heart and my love.	Ell era el meu cor i el meu amor.
I wanted to do it, and where there is a will there is a way.	Volia fer-ho, i on hi ha voluntat hi ha una manera.
No worthwhile crew would ever go out with him.	Cap tripulació que valgui la pena sortiria mai amb ell.
No one came to change that.	Ningú va venir a canviar-ho.
Conflict is the very structure of the self.	El conflicte és l'estructura mateixa del jo.
Your voice was there when no one else was there.	La teva veu hi era quan no hi havia ningú més.
The third scenario was human infection.	El tercer escenari va ser la infecció humana.
We obtained these black hole solutions as follows.	Hem obtingut aquestes solucions de forats negres de la manera següent.
Look at them and see how they are like you.	Mira'ls i mira com són com tu.
Learning and education will never stop.	L'aprenentatge i l'educació no s'aturaran mai.
From start to finish.	Des del principi fins al final.
Wait until they are ready for it.	Espereu fins que estiguin preparats per a això.
So that's pretty much it.	Així que és més o menys això.
It's nice when it works.	És agradable quan funciona.
People can decide what to believe or not.	La gent pot decidir què creurà o no.
In addition, our leaders have no experience with this concept.	A més, els nostres líders no tenen experiència amb aquest concepte.
I asked him three questions.	Li vaig fer tres preguntes.
I am no longer a young man.	Ja no sóc un home jove.
But this is not the average user.	Però aquest no és l'usuari mitjà.
To make the figures.	Per fer les figures.
She may feel different about certain things.	Ella pot sentir-se diferent sobre certes coses.
He is glad you came.	Està content que vinguis.
He told me he was no longer in love with me.	Em va dir que ja no estava enamorat de mi.
He was leaving me.	Ell em deixava.
And you will be his second, just as you did with me.	I seràs la seva segona, tal com ho vas fer amb mi.
And it all gets a lot of attention.	I tot crida molta atenció.
In addition, these items represent relatively expensive items in the system.	A més, aquests elements representen articles relativament cars del sistema.
I never remember.	No recordo mai.
It is applied with the fingers.	S'aplica amb els dits.
He said he knew and would do it.	Va dir que ho sabia i que ho faria.
He hadn't hurt her at all.	No l'havia ferit gens.
Move it before my girls see you.	Mou-ho abans que les meves noies et vegin.
He wants that.	Ell vol això.
We only have one boy downstairs.	Només tenim un noi a baix.
Big town or small town.	Ciutat gran o poble petit.
The boy came up, but he was very sad.	El nen va pujar, però estava molt trist.
That was early.	Això va ser d'hora.
In fact, he was never sure of much.	De fet, mai estava segur de gran cosa.
Most likely she is there.	El més probable és que ella hi sigui.
It was at least a whole round.	Va ser almenys una ronda sencera.
So he got a lot of attention.	Així que va rebre molta atenció.
But it is too late.	Però és molt tard.
That’s where we lost him.	Allà és on el vam perdre.
It’s been tough, it’s been a tough match.	Ha estat dur, ha estat un partit dur.
She has black hair and dark green eyes.	Té els cabells negres i els ulls verd fosc.
I want to be comfortable with my thoughts, whatever they are.	Vull estar còmode amb els meus pensaments, siguin quins siguin.
They won’t chase you if we say it wasn’t you.	No et perseguiran si diem que no has estat tu.
They want it to succeed and they want to grow.	Volen que tingui èxit i volen créixer.
It was great to meet her.	Va ser fantàstic conèixer-la.
There must be something.	Hi ha d'haver alguna cosa.
Just add to the difficulty.	Només afegir a la dificultat.
Most people take failure as a bad thing.	La majoria de la gent pren el fracàs com una cosa dolenta.
They have a reality show.	Tenen un reality show.
He dropped her to the ground.	La va deixar caure a terra.
She says she's fine, but I'm sure she's getting worse.	Ella diu que està bé, però tinc clar que empitjora.
This is what I am aware of in this movie !.	Això és el que sóc conscient d'aquesta pel·lícula!.
I had done that.	Jo hi havia fet això.
This is a mistake.	Això és un error.
This is not the same as private interests.	Això no és el mateix que interessos privats.
But we certainly wouldn’t have the volume we have now.	Però sens dubte no tindríem el volum que tenim ara.
They still don't know.	Encara no ho saben.
The wonder of that first full breath.	La meravella d'aquell primer alè ple.
I absolutely love this case.	M'encanta absolutament aquest cas.
But most of the time it doesn’t.	Però la majoria de vegades no ho fa.
I consider my right leg to be fairly normal.	Considero que la meva cama dreta és bastant normal.
They will increase every time.	Cada cop aniran augmentant.
Someone with a knife.	Algú amb un ganivet.
People showed up just to show up.	La gent es presentava només per presentar-se.
It was late.	Feia tard.
And since they hate him, he’s usually not very good.	I com que l'odien, normalment no és gaire bo.
I start the story, then continue leaving a comment.	Començo la història, després la continues deixant un comentari.
As you speak.	Com parles.
That's where the deal ended.	Allà va acabar l'acord.
It will help you become more aware.	T'ajudarà a ser més conscient.
Just face your friend and the memories will come back.	Simplement enfronta't al teu amic i els records tornaran.
Apparently, somehow, it was even worse.	Pel que sembla, d'alguna manera, va ser encara pitjor.
It has a great shot and is very powerful.	Té un gran tir i és molt potent.
She loved him so much, even more than she wanted him to.	Ella l'estimava tant, fins i tot més del que el desitjava.
I will buy a copy.	Vaig a comprar una còpia.
We would not be powerful enough.	No seríem prou poderosos.
But you know, they’re human.	Però ja ho sabeu, són humans.
But now you want another woman.	Però ara vols una altra dona.
Now the city would.	Ara la ciutat ho faria.
And there is no other way.	I no hi ha cap altre camí.
They never got it right.	Mai no ho van encertar.
It’s not there constantly, but it comes and goes.	No hi és constantment, però va i ve.
They give you enough to keep you interested.	Et donen prou per mantenir-te interessat.
And now he has turned off his cell phone.	I ara ha apagat el mòbil.
Stronger than ever.	Més fort que mai.
We would have no one to support us.	No tindríem ningú que ens recolzés.
Do not miss it.	No t'ho perdis.
He said that’s why he hit her.	Va dir que per això la va colpejar.
And in your state you would never get it.	I en el teu estat mai no ho aconseguiries.
If someone says something, you’ve done it.	Si algú diu alguna cosa, ho has fet.
The idea was popular.	La idea era popular.
It is black and old.	És negre i vell.
At least to me it does.	Almenys a mi em fa.
We need that.	Això ho necessitem.
Let us know what you are thinking.	Fes-nos saber què estàs pensant.
They killed anyone who took a gun against them.	Van matar qualsevol que agafés una arma contra ells.
That’s why they didn’t get very far.	Per això no van arribar gaire lluny.
And support us until we do.	I recolzeu-nos fins que ho fem.
Keep looking the other way.	Continua mirant cap a un altre costat.
I will be ready.	Estaré preparat.
They get stuck in it.	S'hi queden atrapats.
The best kind of learning is learning by doing.	El millor tipus d'aprenentatge és aprendre fent.
My mother takes me like a baby.	La meva mare m'agafa com un bebè.
However, it causes more stress for many.	No obstant això, causa més estrès per a molts.
In essence, it was an impossible mission.	En essència, era una missió impossible.
Add the eggs and beat well.	Afegir els ous i batre bé.
If they drink, they drink.	Si beuen, beuen.
I went back to an empty house.	Vaig tornar a una casa buida.
How we can help you today.	En què us podem ajudar avui.
The pain had yet to be processed.	El dolor encara s'havia de processar.
Contribution of clinical samples.	Aportació de mostres clíniques.
But that difference is important.	Però aquesta diferència és important.
She, however, could do it in the afternoon.	Ella, però, podria fer-ho a la tarda.
For better or for worse, it’s my thing.	Per bé o per mal, és cosa meva.
We have a lot of support.	Tenim molt suport.
We want to keep it.	El volem mantenir.
In the past they were made to support the government.	En el passat es feien per donar suport al govern.
But these kids did it and they did it well.	Però aquests nens ho van fer i ho van fer bé.
I think the main problem is your use of global variables.	Crec que el principal problema és el vostre ús de variables globals.
Return to your hotel.	Torna cap al teu hotel.
It makes a lot of sense.	Té molt de sentit.
I’m just a weak human.	Només sóc un humà feble.
The black line shows where both sets are equal.	La línia negra mostra on tots dos conjunts són iguals.
It works, but is this a recommended way to do it?	Funciona, però és aquesta una manera recomanada de fer-ho?
If you come, live.	Si vens, viu.
Army, second vs.	Exèrcit, segon vs.
I think we better listen.	Crec que millor que escoltem.
I’ve seen him do it before.	L'he vist fer-ho abans.
The girls cry.	Les noies ploren.
I hope you do better.	Espero que et vagi millor.
Of three people in fact.	De tres persones de fet.
Let's explain it.	Expliquem-ho.
You can do this for whatever reason you want.	Pots fer-ho pel motiu que vulguis.
I myself am quite smart.	Jo mateix sóc bastant intel·ligent.
And I knew it was still growing.	I sabia que encara estava creixent.
However, no one really knew where this match was going.	Tanmateix, ningú sabia realment cap a on anava aquest partit.
You’ve seen me do it a hundred times before.	M'has vist fer-ho cent vegades abans.
Not much is known about what exactly he does.	No se sap molt sobre què fa exactament.
He wanted to see us play live.	Ens volia veure tocar en directe.
The mother is a zero.	La mare és un zero.
Still this is very bad.	Tot i així això és molt dolent.
I feel like.	Em sento com.
Figures, calculate.	Cifres, calcula.
Research focuses on this business.	La investigació se centra en aquest negoci.
And they are two different things.	I són dues coses diferents.
Take word processing.	Prengui processament de textos.
The mechanism of this is not fully understood.	El mecanisme d'això no s'entén del tot.
I hope you enjoyed the story.	Espero que us hagi agradat la història.
See photos below.	Vegeu les fotos següents.
Everyone is welcome.	Tots són benvinguts.
Now let’s be careful with that.	Ara anem amb compte amb això.
He went into the bathroom and took the test.	Va entrar al bany i va agafar la prova.
And until she did, she would never be happy.	I fins que no ho fes, ella mai seria feliç.
The first was with the shoes on.	El primer va ser amb les sabates posades.
Don't back down.	No et facis enrere.
She had never liked it.	A ella mai li havia agradat.
Strange.	Estrany.
It’s very different and you can still do bad things.	És molt diferent i encara pots fer coses dolentes.
His work is incredibly popular right now.	El seu treball és increïblement popular en aquests moments.
There is no doubt about it.	No n'hi ha cap dubte.
But there were two of me in that class.	Però hi havia dos de mi en aquella classe.
It just takes a little more thought.	Només cal una mica més de reflexió.
Time of four days.	Temps de quatre dies.
However, there is a good option for every family on this list.	Tanmateix, hi ha una bona opció per a cada família en aquesta llista.
I am aware that they are important to you.	Sóc conscient que són importants per a tu.
None of my family did.	Cap de la meva família ho va fer.
There is no need to risk the life of a single person.	No cal arriscar la vida d'una sola persona.
He likes card games and women.	Li agraden els jocs de cartes i les dones.
Investigate market demand.	Investigar la demanda del mercat.
Both mentally and physically.	Tant a nivell mental com físic.
When you are little you are on the right stage.	Quan ets petit estàs a l'escenari correcte.
This is just one example of what is happening everywhere.	Aquest és només un exemple del que està passant a tot arreu.
At least then you could work.	Almenys llavors podríeu treballar.
The rest of us are calling your attention.	La resta estem cridant per la seva atenció.
That way our people could survive.	Així la nostra gent podria sobreviure.
However, he will return to the city next week.	Tanmateix, tornarà a la ciutat la setmana vinent.
Second, this is not true.	En segon lloc, això no és cert.
I have tried to choose the most beautiful ones.	He intentat triar les més boniques.
We’ve seen each other often for years.	Fa anys que ens vam veure sovint.
And we have to listen to them.	I els hem d'escoltar.
But so is murder.	Però ho és l'assassinat.
He told them to do the same.	Els va dir que fessin el mateix.
I knew how this would end.	Sabia com acabaria això.
We haven't talked about it.	No n'hem parlat.
The results only indicated this.	Els resultats només ho indicaven.
Low.	Baix.
This is also free.	Això també és gratuït.
I went back to the kitchen and pushed the window up.	Vaig tornar a la cuina i vaig empènyer la finestra cap amunt.
He was nervous and honest with the audience.	Estava nerviós i honest amb el públic.
Over the next few years.	Durant els propers anys.
It is very difficult to know when you are finished.	És molt difícil saber quan has acabat.
I'm not sure what that means.	No estic segur de què significa això.
I realized that maybe it wasn’t a good approach.	Em vaig adonar que potser no era un bon enfocament.
From the device.	Del dispositiu.
I chose the easy path.	Vaig triar el camí fàcil.
There I fell asleep for a while.	Allà em vaig adormir una estona.
This left only the third.	Això només va deixar el tercer.
Not a soul in sight.	Ni una ànima a la vista.
He laughed as he said it.	Va riure mentre ho deia.
In fact, we don’t even sell them.	De fet, ni tan sols els venem.
The couple falls in love.	La parella s'enamora.
Then the reading obtained by other methods.	A continuació la lectura obtinguda per altres mètodes.
It represents the past.	Representa el passat.
Man, killing him.	Home, matant-lo.
He was just stuck in life.	Simplement estava enganxat a la vida.
Many are named but few are chosen.	Molts són anomenats però pocs són escollits.
But be patient and give yourself some time to get there.	Però tingueu paciència i doneu-vos una mica de temps per arribar-hi.
The faces you put on.	Les cares que poses.
I have to act for myself, therefore.	He d'actuar per mi mateix, per tant.
Often two or three times a day if the truth is told.	Sovint dues i tres vegades al dia si es diu la veritat.
These were trees they would soon know as much as the family.	Aquests eren arbres que aviat coneixerien tant com la família.
There was one male patient and seven females.	Hi havia un pacient masculí i set dones.
There is no time to point fingers or be upset.	No hi ha temps per assenyalar amb els dits o estar molest.
It was an amazing time.	Va ser un moment increïble.
If my behavior was like his, I had to change.	Si el meu comportament era com el seu, havia de canviar.
The total number of cells in each group was the same.	El nombre total de cèl·lules de cada grup era el mateix.
I'm busy enough.	Estic prou ocupat.
The weight of two patients remained stable.	El pes de dos pacients es va mantenir estable.
We just have to have been stupid.	Només hem d'haver estat estúpids.
We have never made love.	Mai hem fet l'amor.
But we have no evidence.	Però no tenim cap prova.
Therefore, we apply the usual revision standard.	Per tant, apliquem l'estàndard habitual de revisió.
If this is a field too far away, let me know.	Si això és un camp massa llunyà, feu-m'ho saber.
You could have come back.	Podries haver tornat.
I still couldn't speak.	Encara no podia parlar.
Something was wrong.	Alguna cosa anava malament.
It is the best book on writing that anyone can read.	És el millor llibre sobre l'escriptura que qualsevol pot llegir.
Nothing will happen.	No passarà res.
Maybe even the world.	Potser fins i tot el món.
But my father values ​​the man very much.	Però el meu pare valora molt l'home.
At least not now.	Almenys, ara no.
It was very professional and fun and arrived on time.	Va ser molt professional i divertida i va arribar a temps.
I will leave it in time.	Ho deixaré al temps.
So you have to try it.	Així que ho has de provar.
I appreciate any advice.	Agraeixo qualsevol consell.
Sure I was right away.	Segur que ho vaig ser immediatament.
The conversation was brief.	La conversa va ser breu.
Don't change anything.	No canviïs res.
I don’t want to have to move.	No vull haver de moure'm.
You girls may want to think about it.	Vosaltres, noies, potser voldreu pensar-hi.
Or let’s write about your life.	O anem a escriure sobre la teva vida.
I'm having fun here.	M'estic divertint aquí.
It was a shock.	Va ser un xoc.
Look how complicated it is.	Mira que és complicat.
He is responsible, today we challenge the country.	És responsable, avui fem un repte al país.
I am determined to make it a reality.	Estic decidit a fer-ho realitat.
Then the movie ended.	Llavors va acabar la pel·lícula.
I can’t even meet him.	Ni tan sols puc reunir-me amb ell.
And while some touch the brand.	I mentre alguns toquen la marca.
We cannot accept returns of this product.	No podem acceptar devolucions d'aquest producte.
Today is a great day in my life.	Avui és un gran dia a la meva vida.
But not at all.	Però no del tot.
We will try to post as often as possible.	Intentarem publicar-hi el més sovint possible.
Well done, guys.	Ben fet, nois.
A stone step had appeared beneath his foot.	Un pas de pedra havia aparegut sota el seu peu.
He looked for a while, then found her walking in front of him.	Va mirar una estona, després la va trobar caminant davant seu.
And he finally loses the feeling.	I finalment perd el sentiment.
Symptoms usually begin before the age of three with difficulty walking.	Els símptomes solen començar abans dels tres anys amb dificultat per caminar.
They decided to make a small fire and boil water to make tea.	Van decidir fer un foc petit i bullir aigua per fer el te.
He had come to think of it as home.	Ell havia arribat a pensar-ho com a casa.
I hope you experience it too.	Espero que tu també ho experimentis.
The situation is especially difficult for parents.	La situació és especialment difícil per als pares.
Help me, brother.	Ajuda'm, germà.
She grabbed him and sat down at the table.	El va agafar i es va asseure a taula.
He will be ill.	Estarà malalt.
It doesn’t sound so good.	No sona tant bé.
I don’t think you can do it but prove me wrong.	No crec que puguis fer-ho però demostra'm que està equivocat.
He will experience the same sensation.	Ell experimentarà la mateixa sensació.
But his hands were not released.	Però les seves mans no es van alliberar.
Looks like you have an unusual background.	Sembla que tens un rerefons inusual.
All but one line.	Totes menys una línia.
Of course, you should check it out.	Això sí, ho hauria de comprovar.
I didn’t have to wait long.	No vaig haver d'esperar gaire.
This was the same man who had measured me by a ring.	Aquest era el mateix home que m'havia mesurat per un anell.
Stand up straight.	Aixeca't dret.
How quiet it seemed after the afternoon.	Que tranquil semblava després de la tarda.
A widely known example is cancer cells.	Un exemple àmpliament conegut són les cèl·lules canceroses.
When one wants to have a role in the work of the people.	Quan un vol tenir un paper a l'obra del poble.
Or tell me something.	O digueu-me alguna cosa.
Every website looks the same.	Cada lloc web té el mateix aspecte.
A task below.	Una tasca per sota.
I am, deep down, a creative person.	Sóc, en el fons, una persona creativa.
Then we will train my men.	Llavors entrenarem els meus homes.
I will be different.	Seré diferent.
Police work was more than that as far as he was concerned.	La feina policial va ser més que això pel que fa a ell.
It's not that big of a deal.	No és tan gran cosa.
New times demand new people.	Els nous temps exigeixen gent nova.
He decided to fight the only way he could.	Va decidir lluitar de l'única manera que podia.
She did not call the police.	Ella no va trucar a la policia.
We are together tonight.	Estem junts aquesta nit.
But it made perfect sense.	Però tenia tot el sentit.
There were less than a hundred men left to continue.	Quedaven menys d'un centenar d'homes per continuar.
The opposite may be true.	El contrari pot ser cert.
Now say there are two ways to get there.	Ara digues que hi ha dues maneres d'arribar-hi.
There is so much to like about this story.	Hi ha molt a agradar en aquesta història.
That was the first thing he learned about it.	Això va ser el primer que va aprendre sobre això.
You will not receive it with me.	No el rebràs amb mi.
Later that morning.	Més tard aquell matí.
I have different ideas from one source or another.	Tinc idees diferents d'una font o altra.
Taste and correct the salt.	Tasteu i corregiu la sal.
An example is a product table with a unique product code.	Un exemple és una taula de productes amb un codi de producte únic.
Soft and white cut section.	Secció de tall suau i blanca.
The way you look at yourself.	La manera com us mireu.
Everyone has to die.	Tothom ha de morir.
It is not correct.	No és correcte.
I could not believe it.	No m'ho podia creure.
The doors were made of clear glass.	Les portes eren de vidre transparent.
I just had to take it on.	Només havia d'assumir-ho.
There are those who will oppose this selection.	Hi ha qui s'oposarà a aquesta selecció.
This happened here.	Això va passar aquí.
You are good enough to win matches.	Ets prou bo per guanyar partits.
Just because you say something doesn’t make it that way.	Només perquè dius una cosa no ho fa així.
But then he was fired.	Però després va ser acomiadat.
That look had often gotten there lately.	Aquesta mirada havia arribat sovint allà darrerament.
Then send it.	Aleshores envia'l.
I still didn’t know I was watching him.	Encara no sabia que l'estava observant.
Little by little we were returning to the station.	Poc a poc anàvem tornant a l'estació.
I went through the whole damn house.	Vaig passar per tota la maleïda casa.
They said they could not come looking for the man.	Van dir que no podien venir a buscar l'home.
He moved back easily.	Es va moure enrere amb facilitat.
Here they turn.	Aquí giren.
But it still came.	Però encara va venir.
This man's money had put food in my mouth.	Els diners d'aquest home m'havien posat menjar a la boca.
For moral support.	Per suport moral.
There’s a lot of creative freedom here, of course.	Hi ha molta llibertat creativa aquí, és clar.
The pictures were small.	Les imatges eren petites.
But it is time for a change.	Però és hora d'un canvi.
They flow easily, fast to join you in a fight.	Flueixen fàcilment, ràpid per unir-se a tu en una baralla.
Obviously not.	És evident que no ho és.
Then he got it.	Llavors ho va aconseguir.
I didn’t know these men.	No coneixia aquests homes.
I didn’t even take a computer class.	Ni tan sols he fet una classe d'informàtica.
I will not be part of your world.	No formaré part del teu món.
I really don’t think we have a choice.	Realment no crec que tinguem opció.
Not a stupid dog for my brother, he said.	Ni un gos estúpid per al meu germà, va dir.
No one came looking for him yet.	Encara no va venir ningú a buscar-lo.
It seems like the little problems are too much to bear.	Sembla que els petits problemes són massa per suportar.
He will show his boys how to practice.	Mostrarà als seus nois com practicar.
This was for several reasons.	Això va ser per diversos motius.
A window is covered by window protection.	Una finestra està coberta per la protecció de la finestra.
We can do it.	Ho podem fer.
You don't have the right time.	No té l'hora correcta.
I don’t think any of us would support things like that.	No crec que cap de nosaltres donaria suport a coses així.
In fact, a little one might look better on my shoulders.	De fet, un petit podria quedar-me millor a les espatlles.
I want to lead an easy life.	Vull portar una vida fàcil.
In fact, it’s time to speed up another performance action.	De fet, és hora d'accelerar una altra acció de rendiment.
There are only three more years left to run.	Només queden tres anys més per córrer.
Individual life is the key element.	La vida individual és l'element clau.
These guys are five feet tall.	Aquests nois fan cinc peus d'alçada.
I'm going to have a coffee.	Vaig a prendre un cafè.
The works are written by many different authors.	Les obres estan escrites per molts autors diferents.
It must be very hard for him.	Deu ser molt dur per a ell.
Talking to herself had become a way of life.	Parlar amb ella mateixa s'havia convertit en una forma de vida.
It just came out loud.	Només va sortir en veu alta.
I knew what that meant.	Sabia què volia dir això.
And so it felt.	I així es va sentir.
I had fun learning it.	M'he divertit aprenent-ho.
This should be an easy fight for you.	Aquesta hauria de ser una lluita fàcil per a tu.
How to play.	Com jugar.
It would show.	Es mostraria.
But he didn’t do it at either point.	Però no ho va fer en cap dels dos punts.
I'm done here.	He acabat aquí.
He’s not what he seems either.	Ell tampoc és el que sembla.
It was not that easy.	No va ser tan fàcil.
It’s not the kind of thing a nice girl does.	No és el tipus de coses que fa una noia simpàtica.
She refused to stretch and died.	Ella es va negar a estirar i morir.
He thought he might die.	Va pensar que podria morir.
He was fine and could still play music.	Estava bé i encara podia tocar música.
The more we can share this, the better off we will be.	Com més puguem compartir això, millor ens anirem.
I think it can be very valuable.	Crec que pot ser molt valuós.
Right now I am able to look to my future.	En aquest moment sóc capaç de mirar cap al meu futur.
When their information was incorrect, their decisions would be wrong.	Quan la seva informació era incorrecta, les seves decisions estarien equivocades.
This makes it so important for now and for the future.	Això fa que sigui tan important per ara i per al futur.
The social side was great, and neither was football.	La vessant social era genial, i el futbol tampoc.
They want the freedom to keep one religion above another.	Volen la llibertat de mantenir una religió per sobre d'una altra.
I failed my first test.	Vaig fallar la meva primera prova.
She was so practical, her mother.	Era tan pràctica, la seva mare.
She wanted me to know and understand her, and care about her.	Volia que el conegués i entengués, i es preocupés per ell.
I would definitely recommend it.	Sens dubte, recomanaria.
There is a lot of ground to cover, about the game.	Hi ha molt terreny per cobrir, sobre el joc.
Human rights and property rights are involved.	Hi participen els drets humans i també els drets de propietat.
You'd think we'd see one.	Pensaries que en veurem un.
Everyone worked hard.	Tothom va treballar dur.
I’ve been through this before.	He passat per això abans.
We wanted something new.	Volíem alguna cosa nova.
She said she couldn't.	Ella va dir que no podia.
You know where to find me !.	Ja saps on trobar-me!.
He is shot while working late in the office.	Se li dispara mentre treballava tard a l'oficina.
Along this distance it remains more than high.	Al llarg d'aquesta distància es manté més que alt.
Are you sure about these two?	Estàs segur d'aquests dos?
It's like being in a hotel room.	És com estar a l'habitació d'un hotel.
It was no longer the big success story.	Ja no era la gran història d'èxit.
Now they had to go to work.	Ara havien d'anar a treballar.
It is certainly not an easy task.	Sens dubte, no és una tasca fàcil.
Of all the origins and spheres of life.	De tots els orígens i àmbits de la vida.
And they tell us he left sad because he was rich.	I ens diuen que se'n va anar trist perquè era ric.
In fact, it is not.	De fet, no és així.
Talking about it.	Parlant-ne.
My dad picked up the phone and asked me to repeat.	El meu pare va agafar el telèfon i em va demanar que repeteixi.
My whole life has been a happy place for me.	Tota la meva vida ha estat un lloc feliç per a mi.
All primary outcome data is fully available from published articles.	Totes les dades de resultats primaris estan totalment disponibles a partir dels articles publicats.
Losing a job was not the only risk.	La pèrdua de feina no era l'únic risc.
Just more.	Només més.
His hands do the same.	Les seves mans fan el mateix.
The name must match exactly.	El nom ha de coincidir exactament.
We appreciate your feedback.	Agraïm els vostres comentaris.
We have identified the five areas of action.	Hem identificat les cinc àrees d'actuació.
This is for the rich.	Això és per als rics.
Think of systems.	Pensen en sistemes.
This is the nature of the content business.	Aquesta és la naturalesa del negoci de continguts.
He did none of that.	No va fer res d'això.
One problem remains the same, however.	Un problema segueix sent el mateix, però.
What terrible last thoughts they must have had.	Quins últims pensaments terribles deuen haver tingut.
I didn’t know what to think.	No sabia què pensar.
I raise my hands.	Aixeco les mans.
Clearly it is bigger than life.	És evident que és més gran que la vida.
Maybe he would have called me if this hadn’t happened.	Potser m'hauria trucat si això no hagués passat.
I fully appreciate the current economic situation.	Agraeixo plenament la situació econòmica actual.
Wear on the edge of the base.	Desgast a la vora de la base.
He hadn’t had time to do anything to stop it.	No havia tingut temps de fer res per aturar-ho.
Every element of his style had changed.	Cada element del seu estil havia canviat.
Great young players.	Grans jugadors joves.
It leaves the content view with many options.	Deixa la vista de contingut amb moltes opcions.
The old woman had also disappeared.	La vella també havia desaparegut.
Demand a better world.	Exigir un món millor.
They want to govern.	Volen governar.
It was the only word he ever lost.	Va ser l'única paraula que va perdre mai.
These thoughts must be the least of our minds.	Aquests pensaments han de ser el més mínim de la nostra ment.
There is a long season ahead.	Hi ha una llarga temporada per davant.
Quickly, but carefully, he opened the ice box.	Ràpidament, però amb cura, va obrir la caixa de gel.
The news spread that it was getting worse.	Es va estendre la notícia que cada cop estava pitjor.
Our last listening test.	La nostra última prova d'escolta.
Then, you understand.	Aleshores, entens.
In the next scene.	A la següent escena.
He had only been in command for six days.	Només havia estat al comandament sis dies.
When he says he wants a fair system, he is serious.	Quan diu que vol un sistema just, ho diu en serio.
This is wonderful.	Això és meravellós.
But they are.	Però ho són.
Something really important.	Alguna cosa realment important.
Nothing was going well.	Res anava bé.
So the team started with the numbers.	Per tant, l'equip va començar amb els números.
Just keep moving forward and moving forward.	Només segueix avançant i avançant.
The high falls, a knife in the back.	L'alt cau, un ganivet a l'esquena.
She was here.	Ella estava aquí.
But many things must happen.	Però han de passar moltes coses.
I needed the money.	Necessitava els diners.
Some might call this true.	Alguns podrien anomenar això veritat.
Dino on my desk.	Dino al meu escriptori.
Reading the speech, it was great.	Llegint el discurs, va ser genial.
Prepare your bag.	Prepara la teva bossa.
Be sure to make your selection in the comments section below.	Assegureu-vos de fer la vostra selecció a la secció de comentaris a continuació.
No, nothing like some of his last years.	No, res com alguns dels seus últims anys.
It was early in the morning, when I went to work regularly.	Era d'hora al matí, quan anava a treballar habitualment.
I no longer live for it.	Ja no visc per això.
Only one way was shown.	Només es va mostrar una manera.
I watch a lot of movies.	Veig moltes pel·lícules.
This feature helps you remember them.	Aquesta funció t'ajuda a recordar-los.
There is a lot of work to be done.	Hi ha molta feina per fer.
Please take a moment to think about these figures.	Si us plau, preneu-vos un moment per pensar en aquestes xifres.
They did not wait to take off their clothes.	No van esperar a treure's la roba.
Surplus industry, obviously.	Sobra la indústria, evidentment.
You cannot proceed until this process is complete.	No podeu avançar fins que s'hagi completat aquest procés.
He had a lot of character.	Tenia molt caràcter.
I had no idea where I was going or why.	No tenia ni idea d'on anava ni per què.
This book sounds great.	Aquest llibre sona molt bé.
These four are my children.	Aquests quatre són els meus fills.
Give it a few years, and they will come down.	Dóna-li uns quants anys, i baixaran.
Change any of these, and change the economy.	Canvieu qualsevol d'aquests, i canvieu l'economia.
This has happened to me a few times.	Això m'ha passat unes quantes vegades.
See the last snippet of code on the page.	Mireu l'últim fragment de codi de la pàgina.
He sat down and began to eat.	Es va asseure i va començar a menjar.
If they caught him they were there.	Si l'agafaven hi estaven.
We only give this version for our purpose here.	Només donem aquesta versió per al nostre propòsit aquí.
There were no complications during the procedure.	No es van produir complicacions durant el procediment.
He defended me, he did it.	Va defensar-me, ho va fer.
We will work together so that you can achieve your goals.	Treballarem junts perquè pugueu assolir els vostres objectius.
I felt powerful.	Em vaig sentir poderós.
Not just them.	No només ells.
Database storage is essential.	L'emmagatzematge de bases de dades és essencial.
Then he lived a life.	Després va viure una vida.
It’s not really about them, not at all.	No és realment cosa d'ells, no del tot.
It is possible, however.	És possible, però.
He was still your father.	Encara era el teu pare.
Some run schools.	Alguns dirigeixen escoles.
She knew this was true.	Ella sabia que això era cert.
While a better approach may be possible, the evidence supported our decision.	Tot i que pot ser possible un enfocament millor, les proves van recolzar la nostra decisió.
We plant flowers, side by side for ten or fifteen minutes.	Plantem flors, unes al costat de les altres durant deu o quinze minuts.
I was very lucky.	Vaig tenir molta sort.
It is very important for the mission of our team.	És molt important per a la missió del nostre equip.
Three seconds of silence.	Tres segons de silenci.
He doesn't care to see me anymore.	Ja no li interessa veure'm.
So the price difference is important here.	Així que la diferència de preu és important aquí.
There was something else in his eyes.	Hi havia una altra cosa als seus ulls.
A few years ago, I would have accepted.	Fa uns anys, hi hauria acceptat.
Turn to cook the other side.	Gireu per cuinar l'altre costat.
These fields have turned white in one night.	Aquests seus camps s'han tornat blancs en una nit.
But the price to take it is life itself.	Però el preu per prendre-la és la vida mateixa.
He told me he had several sources.	Em va dir que tenia diverses fonts.
He arrives late, but only for a few minutes.	Arriba tard, però només uns minuts.
My dad also got home early.	El meu pare també va arribar d'hora a casa.
That is, performance does not improve over time.	És a dir, el rendiment no millora amb el pas del temps.
His conversation had definitely reached another level.	La seva conversa definitivament havia arribat a un altre nivell.
This was a military mission by another name.	Aquesta era una missió militar amb un altre nom.
He then called the police.	Després va trucar a la policia.
You can find the active list of discussions here.	Podeu trobar la llista activa de les discussions aquí.
This is extremely common.	Això és extremadament comú.
The day was saved and everything returned to normal.	El dia es va salvar i tot va tornar a la normalitat.
I am OK.	Estic bé.
You get it all.	Ho aconsegueixes tot.
You didn't hide it.	No ho has amagat.
But it was the last thing I thought.	Però era l'últim que em pensava.
My mother was strong.	La meva mare era forta.
Maybe it had nothing to do with his amazing life.	Potser no ha tingut res a veure amb la seva increïble vida.
Then he turned.	Llavors es va girar.
It looked like it was half broken and on fire.	Semblava que estava trencat per la meitat i en flames.
Therefore, this is not valid.	Per tant, això no és vàlid.
Or the healthy thing.	O la cosa sana.
All this potential.	Tot aquest potencial.
No weight, color, size.	No pes, color, mida.
So there it was.	Així que allà estava.
They are beyond what they can achieve.	Estan fora del que poden aconseguir.
Open to the whole community.	Obert a tota la comunitat.
Customers use your business, which requires some trust.	Els clients utilitzen el vostre negoci, la qual cosa requereix una certa confiança.
Call a friend for work and ask.	Truqueu a un amic que faci feina i pregunteu-li.
I would never have seen it.	No ho hauria vist mai.
But it would not help.	Però no ajudaria.
I wish I didn’t have to work, but it’s obligatory.	M'agradaria que no hagués de treballar, però està obligat.
It's fear.	És la por.
That is not what we will do.	Això no és el que farem.
I saved it for future reference.	Ho vaig guardar per a una futura referència.
Maybe that's what we should focus on.	Potser en això s'hauria de centrar.
If in doubt, kill him.	En cas de dubte, mateu-lo.
When he saw the time, he turned to a passing man.	Quan va veure l'hora, es va girar cap a un home que passava.
The market was so tight that everything was in demand.	El mercat era tan ajustat que tot s'anava demanant.
The research design is appropriate.	El disseny de la recerca és adequat.
The same thing happened with my job.	Passava el mateix amb la meva feina.
The glass should be very hot.	El got ha d'estar molt calent.
The question is the truth.	La qüestió és la veritat.
Everything is fine.	Tot està bé.
For the past few weeks he has been working late every night.	Durant les últimes setmanes ha estat treballant fins tard cada nit.
Someone else, anyone else.	Algú més, qualsevol altre.
I just need to know what you said.	Només necessito saber què has dit.
And on the computer to do so well.	I a l'ordinador per fer-ho tan bé.
It’s like an act.	És com un acte.
He had barely survived the three days since his last visit.	Amb prou feines havia sobreviscut als tres dies des de la seva última visita.
I wasn’t sure why.	No estava segur de per què.
This individual progress depends on minor issues.	Aquest progrés individual depèn de qüestions menors.
, but noted its short duration.	, però va assenyalar la seva curta durada.
I have no doubt at this point.	No tinc cap dubte en aquest punt.
The fit is excellent and offers excellent support.	L'ajust és excel·lent i ofereix un suport excel·lent.
What he was doing.	El que estava fent.
Even as he watched, his vision seemed to clear up.	Fins i tot mentre mirava, la seva visió semblava aclarir-se.
He could immediately tell that something was wrong.	Va poder dir immediatament que alguna cosa estava malament.
One will only be happy to eat something.	Un només estarà content de menjar alguna cosa.
But he didn't stay long.	Però no es va quedar gaire.
Everyone did their best to make it work.	Cadascú va fer tot el possible perquè funcionés.
I can create a text object.	Puc crear un objecte de text.
Hands and knees.	Mans i genolls.
An important job.	Una feina important.
You are in control.	Tu tens el control.
The others agreed and a new band was formed.	Els altres van acceptar i es va formar una nova banda.
The cold came from someone who had no real reason to hate you.	El fred venia d'algú que no tenia cap motiu real per odiar-te.
I wanted to get married.	Em volia casar.
Your faith in me.	La teva fe en mi.
Please let us know how you heard about us.	Si us plau, fes-nos saber com has sentit parlar de nosaltres.
I needed to be alone.	Necessitava estar sol.
The choice is a good thing.	L'elecció és una bona cosa.
Above i.	A sobre i.
It helped, but it wasn’t enough.	Va ajudar, però no va ser suficient.
Someone brought food to share.	Algú va portar el menjar per compartir.
He will follow orders until the end.	Seguirà les ordres fins al final.
But only now does this goal seem within reach.	Però només ara sembla que aquest objectiu està a l'abast.
And don’t forget that.	I no ho oblidis.
They will probably agree to see you immediately.	Probablement estaran d'acord en veure't immediatament.
I'm sure you'll like it.	Segur que us agradaran.
Sounds order.	Sona l'ordre.
Keep one hand on the wall as you go.	Mantingueu una mà a la paret mentre aneu.
The trip will almost cost him his life.	El viatge gairebé li costarà la vida.
You will notice when your unit reaches a better condition.	Notaràs quan la teva unitat arribi a un millor estat.
Two pieces of information.	Dues informacions.
Sometimes the prices are too good to pass up.	De vegades els preus són massa bons per deixar-los passar.
I really liked my gift.	Em va agradar molt amb el meu regal.
I hope you have a good time.	Espero que t'ho passis bé.
I wanted help building a good routine.	Volia ajuda per construir una bona rutina.
You can’t have too much coffee.	No es pot prendre massa cafè.
It was time for them to start defending themselves.	Ja era hora que comencin a defensar-se.
The tool discussed below.	L'eina comentada més endavant.
I would send more every time I charged.	Enviaria més cada cop que cobrava.
And small dark places.	I petits llocs foscos.
That made it even worse.	Això ho va fer encara pitjor.
I don’t want to put any pressure on you.	No vull posar cap pressió sobre tu.
The mother was the problem they had been working on from the beginning.	La mare era el problema en què havien treballat des del principi.
This is still possible.	Això encara és possible.
Moreover, his methods could not be expected to have immediate results.	A més, no es podia esperar que els seus mètodes tinguessin resultats immediats.
Trade went where there was demand.	El comerç anava allà on hi havia demanda.
Then you need content.	Aleshores necessita contingut.
You can even do it in some obvious physical way.	Fins i tot ho pot fer d'alguna manera física evident.
He was learning that he laughed easily.	Estava aprenent que reia fàcilment.
The other was simple.	L'altre era senzill.
Only streets full of bodies.	Només carrers plens de cossos.
I get up and go to the bathroom.	M'aixeco i vaig al bany.
Just hope everything goes better.	Només esperes que tot surti millor.
Although you are right.	Encara que tens raó.
They had a solution to this cash problem.	Tenien una solució a aquest problema d'efectiu.
That would be fine too.	Això també li aniria bé.
All he knew was that he had lost a lot of blood.	L'únic que sabia era que havia perdut molta sang.
She had to take a risk.	Ella s'havia d'arriscar.
It’s less about money than time.	Es tracta menys de diners que de temps.
The horse did not move again.	El cavall no es va tornar a moure.
In fact, I wanted them.	De fet, els volia.
He was hit by a truck.	Va morir atropellat per un camió.
Calm down and say where you are.	Tranquil·la i digues on ets.
He couldn't stop thinking about his corpse.	No podia deixar de pensar en el seu cadàver.
You could die if you don’t make sure of some things.	Podries morir si no t'assegures d'algunes coses.
But with you it is different.	Però amb tu és diferent.
It tends to move to the left on some issues.	Acostuma a moure's cap a l'esquerra en alguns temes.
They even have a term for it.	Fins i tot tenen un terme per a això.
It’s my way of saying thank you.	És la meva manera de dir gràcies.
That’s the most we’ve had so far.	Això és el més que hem tingut fins ara.
Some women see their symptoms improve, while others notice the opposite.	Algunes dones veuen que els seus símptomes milloren, mentre que altres noten el contrari.
You will like the view.	T'agradarà la vista.
Take a look at this one.	Fes una ullada a aquest.
Turned towards the car park.	Girat cap a l'aparcament.
At least he has someone.	Almenys té algú.
The police want to talk to you.	La policia vol parlar amb tu.
He has blood on his face, hands and legs.	Té sang a la cara, les mans i les cames.
She doesn't like it.	A ella no li agraden.
The church has suffered and our family has suffered.	L'església ha patit i la nostra família ha patit.
Work on the land.	Treball a la terra.
It goes perfectly with your weapon.	Va perfectament amb la teva arma.
It is not a connected service.	No és un servei connectat.
Hair loss is very fast.	La caiguda del cabell és molt ràpida.
I don't know much about horses.	No en sé gaire de cavalls.
And the sister was not there either.	I la germana no hi havia tampoc.
I can’t quite figure out what it is.	No puc esbrinar ben bé què és.
This process took about a month.	Aquest procés va durar aproximadament un mes.
He is a great player.	És un gran jugador.
May God protect you '.	Que Déu et protegeixi'.
What key size is used, the bigger the better.	Quina mida de clau s'utilitza, com més gran millor.
I think it’s pretty well done.	Crec que està força ben fet.
They had something left over from the night before if they were lucky.	Els sobrava alguna cosa de la nit anterior si tenien sort.
I knew him well before.	Abans el coneixia bé.
Your head is full of facts.	El teu cap està ple de fets.
And the point is to live it all.	I la qüestió és viure-ho tot.
It happens everywhere.	Passa a tot arreu.
In addition, it is a matter of time required for due process.	A més, és una qüestió de temps necessari per al degut procés.
I wasn’t interested in having that kind of conversation with him.	No m'interessava tenir aquest tipus de conversa amb ell.
Day, maybe not even a mistake.	Dia, potser ni tan sols sigui un error.
It should match him.	Hauria de coincidir amb ell.
But do it right.	Però fes-ho bé.
From the game.	Del joc.
Only you can make these decisions and live with them.	Només tu pots prendre aquestes decisions i viure amb elles.
Mostly, the words were about what was happening on the board.	Majoritàriament, les paraules eren sobre el que estava passant a la pissarra.
And I had a few.	I en tenia uns quants.
They were too slow to respond, too caught unawares.	Van ser massa lents per respondre, massa agafats desprevinguts.
Or provide a larger data set that we can play with.	O proporcioneu un conjunt de dades més gran amb el qual puguem jugar.
The hope that maybe we can win this thing.	L'esperança que potser podrem guanyar aquesta cosa.
It sounded simple.	Sonava senzill.
I like to support my authors in every way possible.	M'agrada donar suport als meus autors de totes les maneres possibles.
Such a procedure would have this effect.	Un procediment així tindria aquest efecte.
It was not necessary.	No era necessari.
He has it all or by himself.	Ho té amb tot o per si mateix.
This is a short walk away.	Això és a poca distància a peu.
All I say is look at what freedom really is.	Tot el que dic és mirar què és realment la llibertat.
The attack works like this.	L'atac funciona així.
They were afraid of what would happen next.	Tenien por del que passaria després.
Normal development should be carefully evaluated.	El desenvolupament normal s'ha d'avaluar acuradament.
The worry was easy to see.	La preocupació era fàcil de veure.
I was a professional, and that was a job.	Jo era un professional, i aquesta era una feina.
Then he said his opinion.	Llavors va dir la seva opinió.
Just a couple of hours.	Només un parell d'hores.
In this case,.	En aquest cas,.
Don't say anything to anyone, not just one person.	No diguis res a ningú, ni a una sola persona.
They also seemed happy to be back.	També semblaven feliços de tornar.
It lights up on your skin.	S'il·lumina a la seva pell.
The eye is just the beginning.	L'ull és només el començament.
But when that date came, his career in law ended.	Però quan va arribar aquesta data, la seva carrera a la llei va acabar.
There is something wrong and you told me what it is.	Hi ha alguna cosa malament i m'has dit què és.
Therefore, these two must have a different sign.	Per tant, aquests dos han de tenir un signe diferent.
It has many buildings, both public and private.	Té molts edificis, tant públics com privats.
Plans are written in order of arrival.	Els plans s'escriuen per ordre d'arribada.
You must put your message anywhere else.	Heu de posar el vostre missatge en qualsevol altre lloc.
So ready for it to end.	Així que a punt perquè s'acabi.
Have my property, live in my apartment.	Tingues la meva propietat, viu al meu pis.
My mother and sister were there.	La meva mare i la meva germana hi eren.
If you are not part of the solution, you are part of the problem.	Si no formeu part de la solució, sou part del problema.
Both are needed for their survival.	Tots dos es necessiten per a la seva supervivència.
Night, night after night.	Nit, rere nit, rere nit.
It will take some time.	Passarà un temps.
It will probably still be seen in the supporting role.	Probablement encara es veurà en el paper de suport.
I think they will enjoy the view from the base.	Crec que gaudiran de la vista des de la base.
Unfortunately, it didn’t work.	Malauradament, no va funcionar.
It was recognized in some and not in others.	Es reconeixia en uns i en altres no.
If you see her, shoot her.	Si la veus, dispara-li.
There was no sign of life anywhere.	No hi havia signe de vida enlloc.
To be so honest.	Per ser tan honest.
And it’s a private message for him.	I és un missatge privat per a ell.
Believe me, you will thank us.	Creieu-me, ens ho agrairàs.
Both must be kept on board, which may not be easy.	Tots dos s'han de mantenir a bord, cosa que podria no ser fàcil.
That's too much.	Això és massa.
Bring whatever makes you happy.	Porta el que sigui que et faci feliç.
Call me to describe it.	Truca'm per descriure'l.
You do not feel joy.	No sents alegria.
She is there.	Ella és allà.
He has an office.	Té un despatx.
We are waiting for new features.	Estem esperant noves funcions.
Or put something somewhere in memory.	O posar alguna cosa en algun lloc de la memòria.
I consider you both part of my family.	Us considero tots dos part de la meva família.
It seemed like a good idea.	Semblava una bona idea.
You will miss her.	La trobarà a faltar.
Look for other options.	Busqueu altres opcions.
Water the plants before you start.	Regeu les plantes abans de començar.
I should listen to it.	Ho hauria d'escoltar.
You have been reading too much.	Has estat llegint massa.
I hope this helps someone else.	Espero que això ajudi a algú més.
This is science.	Això és ciència.
I guess the opportunity has passed.	Suposo que l'oportunitat ha passat.
But in fact this theory is not asserted.	Però de fet aquesta teoria no s'afirma.
The motion is well done.	La moció està ben feta.
There they will help you.	Allà t'ajudaran.
My hands, mouth, stomach and eyes are burning dry.	Se'm cremen secs les mans, la boca, l'estómac i els ulls.
These were older children.	Aquests eren nens més grans.
It has happened to me, but not to this degree.	A mi m'ha passat, però no en aquest grau.
And I meant it.	I ho volia dir.
Soldiers will not be needed.	Els soldats no seran necessaris.
The cold follows me.	El fred em segueix.
He admitted that he did not file a police complaint immediately.	Va acceptar que no va presentar una denúncia policial immediatament.
Not everyone knows everything.	No tothom ho sap tot de tot.
People laughed enough.	La gent va riure prou.
Everything else works.	Tota la resta funciona.
The sun was lower in the sky.	El sol era més baix al cel.
But go ahead.	Però endavant.
He said he had to leave to go to work.	Va dir que havia de marxar per anar a treballar.
I look forward to seeing where we are.	Tinc moltes ganes de veure on estem.
I could tell he was going to be close.	Podria dir que anava a estar a prop.
I'll buy you a hot dog and you can eat.	Et compraré un gosset calent i tu podràs menjar.
Stir in the eggs.	Incorporeu els ous.
It gives you a good goal.	Et dóna un bon objectiu.
Off when they entered.	Apagat quan van entrar.
I have to check them, on average, about once a year.	Els he de verificar, de mitjana, aproximadament un cop l'any.
However, this has never been proven.	Tot i això, això no s'ha provat mai.
I grabbed the edge of the open window.	Em vaig agafar a la vora de la finestra oberta.
That’s a lot to expect from a man.	Això és molt esperar d'un home.
This is a bit open.	Això és una mica obert.
The progress made in this field so far is reviewed.	Es revisa el progrés realitzat en aquest camp fins ara.
I just knew one would finally get it out.	Només sabia que un el trauria finalment.
What if we give you the same challenge again?	Què tal si et tornem a donar el mateix repte?
It's something you don't want to do.	És una cosa que no vols fer.
He would say they needed it while that.	Ell diria que necessitaven mentre això.
I think it would be good for people who like chicken.	Crec que seria bo per a la gent que li agrada el pollastre.
His face worked, especially his eyes.	La seva cara funcionava, sobretot els ulls.
Let the next one find you free.	Que el següent et trobi lliure.
Kids want to know everything.	Els nens volen saber de tot.
I still had little money and no job.	Encara tenia pocs diners i sense feina.
He must have been very happy to be home.	Devia estar molt content d'estar a casa.
We don't know who he is.	No sabem qui és.
To a large extent.	Per bona mesura.
But it is very difficult to recover.	Però és molt difícil recuperar-se.
We had to go.	Vam haver d'anar-hi.
However, the staff is not great with it.	No obstant això, el personal no és genial amb ell.
This is not the country.	Aquest no és el país.
He said he would not wait for the real self forever.	Va dir que no esperaria el jo real per sempre.
So kill me.	Així que mata'm.
And yes, you know how to understand it first.	I sí, primer aprèn a entendre-ho.
We can know society because we created it.	Podem conèixer la societat perquè l'hem creat nosaltres.
Still, it was impossible to continue tonight.	Tot i això, era impossible continuar per aquesta nit.
I remember two of the figures.	Recordo dues de les figures.
So it’s definitely a possibility.	Així que definitivament és una possibilitat.
There is a problem with that.	Hi ha un problema amb això.
Here are the details of the last project we worked on together.	Aquí teniu els detalls de l'últim projecte que vam treballar junts.
Fix society.	Arreglar la societat.
There was no blood.	No hi havia sang.
Just very, very difficult.	Simplement molt, molt difícil.
It was just a part of the power game.	Era només una part del joc de poder.
Measurements were compared by groups and measurement times.	Les mesures es van comparar segons grups i temps de mesures.
You are living the word.	Estàs vivint la paraula.
He returned to the living room.	Va tornar a la sala d'estar.
I have tried to make people happy.	He intentat fer feliç a la gent.
Getting more love letters too.	Aconseguint més cartes d'amor també.
There's one.	Allà n'hi ha un.
It’s so smooth and fast, it’s amazing.	És tan suau i ràpid, és increïble.
I think we need to follow a strategy.	Crec que hem de seguir una estratègia.
But neither was there now.	Però cap dels dos hi era ara.
We follow the agreement.	Seguim l'acord.
We just had problems, normal problems.	Només hem tingut problemes, problemes normals.
Point to the sky.	Assenyala el cel.
Maybe even so good that they were trying to kill each other.	Potser fins i tot tan bo que intentaven matar-se els uns als altres.
He was just a guy with an opinion.	Era només un noi amb una opinió.
This is not a press release.	Això no és una declaració de premsa.
This will probably happen a bit.	Això probablement passarà una mica.
We now know that this is not true.	Ara sabem que això no és cert.
Not just peace because he will not fight.	No només de pau perquè no lluitarà.
All in one year.	Tot en un any.
No one would look at me.	Ningú em miraria.
More than likely, this room.	Més que probable, aquesta habitació.
There are proper techniques on how to do this.	Hi ha tècniques adequades sobre com es pot fer això.
We'll go down tomorrow.	Demà baixarem.
She hadn't noticed that he had followed them.	Ella no s'havia adonat que els havia seguit.
The race will feature a recorded test interview to effectively.	La carrera oferirà una entrevista de prova gravada a eficaç.
Looks like I couldn't do it better now.	Sembla que ara no podria fer-ho millor.
He does not wait.	Ell no espera.
No one should tell anyone, anywhere, ever.	Ningú hauria de dir-ho a ningú, enlloc, mai.
I had worked.	Jo havia treballat.
They followed their leader.	Van seguir el seu líder.
I don't have much anymore.	Ja no en tinc gaire.
Now, come on.	Ara, anem.
For the love of your own life.	Per amor a la teva pròpia vida.
This happens when.	Això passa quan.
You look as fit as possible.	Et veus el més en forma possible.
I looked behind me and saw someone coming towards me.	Vaig mirar darrere meu i vaig veure que algú venia cap a mi.
Somehow, life was easier.	D'alguna manera, la vida era més fàcil.
I’m just trying to figure things out.	Només estic intentant esbrinar coses.
I called one day and went for a walk in the evening.	Vaig trucar-hi un dia i vaig sortir a passejar al vespre.
Please help me if you can.	Si us plau, ajudeu-me si podeu.
They feel it.	Ho senten.
Then things got tougher as they developed.	Llavors les coses es van fer més difícils a mesura que anaven desenvolupant.
I should have talked to her.	Ho hauria d'haver parlat amb ella.
Rather more on that.	Aviat més sobre això.
I didn’t get my hand out of his wet inside.	No vaig treure la mà del seu interior humit.
Inside this guy, there’s the man he wants to be.	Dins d'aquest noi, hi ha l'home que vol ser.
He is her little country.	Ell és el seu petit país.
She had never been so scared and had never felt so lost.	Mai havia tingut tanta por i mai s'havia sentit tan perduda.
It's still out there somewhere.	Encara és allà fora en algun lloc.
There were four conditions.	Hi havia quatre condicions.
My job is to sign the final test.	La meva feina és signar la prova final.
I sat there throughout the trial.	Em vaig asseure allà durant tot el judici.
If you want to buy something, someone somewhere wants to sell it.	Si vols comprar alguna cosa, algú en algun lloc la vol vendre.
He was dead long before we finally stopped them.	Estava mort molt abans que finalment els aturéssim.
I don't care where.	No m'importa on.
Talk to the children about what makes them happy.	Parleu amb els nens sobre què els fa feliços.
There is still light outside.	A fora encara hi ha llum.
But it doesn't matter, it's not a big deal.	Però no importa, no és gran cosa.
I knew what was right.	Sabia què era el correcte.
Nothing could stop her.	Res la podia aturar.
Who could speak.	Qui podria parlar.
They make a lot of money when they fight.	Guanyen molts diners quan lluiten.
It made me happy.	Em va fer feliç.
In modern terms, only the third and fourth are correct.	En termes moderns, només el tercer i el quart són correctes.
The first would be a practical improvement.	El primer suposaria una millora pràctica.
I don't believe anything.	No crec res.
Bad.	Malament.
He has studied computer science.	Ha estudiat informàtica.
For parents like us, the choice of school is good.	Per als pares com nosaltres, l'elecció de l'escola és bona.
And so was the bottle.	I també ho era l'ampolla.
I only know the answer now as part of my past knowledge.	Només sé la resposta ara com a part dels meus coneixements passats.
The member raised other very good points.	El membre va plantejar altres punts molt bons.
She's not worried, though.	Ella no està preocupada, però.
I should go back to base.	Hauria de tornar a la base.
They are never found.	No es troben mai.
But that was not the right answer.	Però no era una resposta correcta.
I like it easy.	M'agrada fàcil.
This is true.	Aquest és cert.
By name and by description.	Per nom i per descripció.
He had no control over other things.	No tenia control sobre altres coses.
But if you saw them in yours.	Però si els veiés al seu.
I also know that feeling.	Jo també conec aquesta sensació.
It didn’t hit me at any point.	No em va colpejar en cap moment.
And another.	I un altre.
But he did look.	Però sí que va mirar.
This is very fast, especially for the first baby.	Això és molt ràpid, sobretot per al primer nadó.
I couldn't hear any orders on my radio.	No vaig poder sentir cap ordre per la meva ràdio.
I would care if they didn't say anything.	M'importaria si no diguessin res.
I had to work on this kind of thing.	Havia de treballar en aquest tipus de coses.
Don't show up unless you want to be seen.	No et facis veure tret que vulguis ser vist.
His faith had been great.	La seva fe havia estat gran.
Medical data were obtained from medical records.	Les dades mèdiques es van obtenir a partir de les històries clíniques.
And the children.	I els nens.
If anyone has any information, please leave a response.	Si algú té alguna informació, si us plau, deixi una resposta.
And just be aware of it.	I només ser-ne conscient.
And it becomes a family.	I es converteix en una família.
A man of money.	Un home de diners.
It was beautiful.	Preciós era.
The students introduced themselves.	Els alumnes es van presentar.
They have a lot of power.	Tenen molt poder.
He nodded at his guard, then at the door.	Va assentir amb el cap al seu guàrdia, i després a la porta.
We lost her father to cancer.	Vam perdre el seu pare a causa del càncer.
Everything is our problem.	Tot és el nostre problema.
I do my own research.	Faig la meva pròpia recerca.
He started spending even more time at work.	Va començar a passar encara més temps a la feina.
We have to make a judgment.	Hem de fer un judici.
The pass from the center was low.	La passada des del centre va ser baixa.
But many people wonder if this option really works.	Però molta gent es pregunta si aquesta opció realment funciona.
Too many male cats.	Massa homes gats.
This is a main street with lots of cars.	Aquest és un carrer principal amb molts cotxes.
I will be back after the new year, of course.	Tornaré després de l'any nou, és clar.
Being out here.	Estar aquí fora.
In the morning, he.	Al matí, ell.
Never force anyone to leave.	No obliguis mai ningú a sortir.
Special community activities throughout the year.	Activitats comunitàries especials durant tot l'any.
Join me and together we will find a way out.	Uneix-te a mi i junts trobarem una sortida.
Time with family was quite limited in his line of work.	El temps amb la família era bastant limitat en la seva línia de treball.
Very good times, very, very good times.	Molt bons moments, molt, molt bons moments.
A court only needs to consider the factors that are relevant.	Un tribunal només ha de tenir en compte els factors que són rellevants.
Just trust me on this.	Només confia en mi en això.
Make every trip to the range count.	Fes que cada viatge a la gamma compti.
Then remove the thin end from the right front to the left.	A continuació, traieu l'extrem prim per la part davantera de dreta a esquerra.
We look ahead and not behind.	Mirem davant nostre i no enrere.
Apparently, it wasn't for lack of trying.	Pel que sembla, no va ser per falta d'intentar-ho.
He seems to be withdrawing from his studies.	Sembla que s'està retirant un termini dels seus estudis.
He could not come to a conclusion.	No va poder arribar a una conclusió.
Make a note.	Feu una nota.
But that doesn't mean you're crazy.	Però això no vol dir que estiguis boig.
She, he thought, would expect that.	Ella, va pensar, esperaria això.
Cost of moving to first work location.	Cost del trasllat a la primera ubicació de treball.
I can't find a way to do that.	No trobo cap manera de fer-ho.
In addition, younger patients are more active.	A més, els pacients més joves són més actius.
There will be little debate about this.	Hi haurà poc debat sobre això.
I just moved it.	L'acabo de moure.
Wait, she says.	Espera, diu ella.
Sounds like a fun concept.	Sembla un concepte divertit.
I am part of the source in its highest form.	Formo part de la font en la seva forma més alta.
I just don't believe it anymore.	Simplement no m'ho crec més.
Consider launching a new series of video cards.	Penseu en el llançament d'una nova sèrie de targetes de vídeo.
It’s so incredibly safe you wouldn’t believe it.	És tan increïblement segur que no t'ho creuries.
That was also wrong.	Això també estava malament.
Then she called him and asked him to come after work.	Després, ella el va trucar i li va demanar que vingués després de la feina.
Anyway, back to normal.	De totes maneres, torna a la normalitat.
Then we gave them the surprise of their lives.	Després els vam regalar la sorpresa de les seves vides.
That they fully understood it is another matter.	Que ho van entendre completament és una altra qüestió.
As children get older, however, that changes.	A mesura que els nens envelleixen, però, això canvia.
No image is saved.	No es desa cap imatge.
And she has it.	I ella ho té.
That came pretty soon.	Això va arribar força aviat.
He seemed to know everything about her.	Semblava que ho sabia tot d'ella.
Eventually, however, they stopped doing so.	Finalment, però, van deixar de fer-ho.
Help yourself improve because you are a job in progress.	Ajudeu-vos a millorar perquè sou un treball en curs.
This last group goes first.	Aquest darrer grup va primer.
The customer service was excellent.	El servei al client va ser excel·lent.
He had turned very pale.	S'havia tornat molt pàl·lid.
We went through the same terrain several times.	Vam anar pel mateix terreny diverses vegades.
Ask anyone and they will tell you that they trust online reviews.	Pregunteu a qualsevol i us diran que confien en les ressenyes en línia.
They left you a message.	T'han deixat un missatge.
There was someone else in his room.	Hi havia algú més a la seva habitació.
The design itself is just the first step.	El disseny en si és només el primer pas.
He may not be working yet.	Encara no pot estar treballant.
The next morning we tested another blood test.	L'endemà al matí vam provar una altra anàlisi de sang.
Maybe because their numbers are smaller.	Potser perquè el seu nombre és menor.
None of them helped much.	Cap d'ells va ajudar gaire.
You have to help him.	L'has d'ajudar.
All I could see was a cropped face.	Tot el que podia veure era una imatge amb la cara retallada.
No way.	De cap manera.
Everyone thought it was perfect.	Tothom pensava que era perfecte.
This is our last night together.	Aquesta és la nostra última nit junts.
Unfortunately, my family lives far away and this is not possible.	Malauradament, la meva família viu lluny i això no és possible.
We still have fruit and meat to eat.	Encara tenim fruita i carn per menjar.
Of course, look at both of them.	Per descomptat, mireu-los tots dos.
We don’t have one, but two series of races designed around that.	No tenim una, sinó dues sèries de curses dissenyades al voltant d'això.
The organization of this letter is as follows.	L'organització d'aquesta carta és la següent.
Two weeks is a long time.	Dues setmanes són molt de temps.
This money has gone to the hospital.	Aquests diners han anat a l'hospital.
It appears about thirty years ago.	Apareix uns trenta anys.
Please select an empty cell.	Seleccioneu una cel·la buida.
Not everyone knows that.	Això no ho sap tothom.
There was a lot to do and also for the kids.	Hi havia molt per fer i també per als nens.
I read it once.	El vaig llegir una vegada.
Something was missing.	Faltava alguna cosa.
You have to respect that.	L'has de respectar.
I've heard a lot about you.    	He sentit parlar molt de tu.    
v.	v.
Time will tell if this will be possible.	El temps dirà si això serà possible.
This is an officer we don't want to lose contact with again.	Aquest és un oficial amb el qual no volem tornar a perdre el contacte.
If she wants a name, he will give her one.	Si ella vol un nom, ell li donarà un.
It is especially important when there is a question about the cause of death.	És especialment important quan hi ha alguna pregunta sobre la causa de la mort.
How can you help, without making a difference.	Com pots ajudar, sense fer la diferència.
I knew it because I had taught them.	Ho sabia perquè me les havia ensenyat.
But we need to go further.	Però cal anar més enllà.
I was in high demand these days.	Jo en demanava molt aquests dies.
However, the two seemingly very different situations.	Tanmateix, ambdues situacions aparentment són molt diferents.
O et mataran.	O et mataran.
She held them back.	Ella els va retenir.
I wasn't thinking well.	No estava pensant bé.
So far so good.	Fins ara m'ha funcionat molt bé.
Phone lines, previously shut down, are back online.	Les línies telefòniques, tancades abans, han tornat a estar en línia.
The fact is that not everyone will like what you do.	El fet és que no a tothom li agradarà el que fas.
This is really a nice thing in my opinion.	Això és realment una cosa agradable al meu entendre.
This is question period.	És el període de preguntes.
He won the title, so he knows how to do it.	Va guanyar el títol, així que sap com fer-ho.
And again last night.	I de nou ahir a la nit.
That's enough.	Amb això n'hi ha prou.
A secondary finding was that the training program was effective and safe.	Una troballa secundària va ser que el programa d'entrenament era eficaç i segur.
He had to go see it for himself.	Havia d'anar a veure-ho per ell mateix.
It can be quickly spread all over the structure once it starts.	Es pot estendre ràpidament per tota l'estructura un cop comença.
It was hard to push it further.	Va ser difícil empènyer-ho més enllà.
And that’s just the girls.	I això són només les noies.
Experience the truth as the law of nature is.	Experimenta la veritat com és la llei de la natura.
In other words, I doubt we find anything in our existence.	En altres paraules, dubto que trobem alguna cosa a la nostra existència.
It will be adjusted one way or another.	Serà ajustat d'una manera o d'una altra.
She is a good friend with good benefits.	És una bona amiga amb bons beneficis.
One more hour, go.	Una hora més, va.
He says we can walk with our heads held high.	Diu que podem marxar amb el cap ben alt.
I don’t know why, but I may have extra time.	No sé per què, però pot ser que tingui temps extra.
You know what that does to me.	Ja saps què em fa això.
I said no.	Vaig dir que no.
I like living with him.	M'agrada viure amb ell.
Quiet road noise.	Soroll tranquil de la carretera.
Then the car doors.	Després les portes dels cotxes.
And there could be several spaces before the average data.	I podria haver-hi diversos espais abans de les dades mitjanes.
This was done on purpose.	Això es va fer a propòsit.
I told him we did.	Li vaig dir que ho vam fer.
That was the background to the debate.	Aquest va ser el rerefons del debat.
His hands were pale, with long fingers.	Les seves mans eren pàl·lides, amb dits llargs.
This finding still holds.	Aquesta troballa encara es manté.
I mean it's you.	Vull dir que ets tu.
And let the service objects do the rest.	I deixeu que els objectes de servei facin la resta.
They were minor cases and no one was injured.	Eren casos menors i ningú va resultar ferit.
Pass the ball from the side of the ball to the weak side.	Passar la pilota del costat de la pilota al costat feble.
Ask yourself what the final game is.	Pregunteu-vos quin és el joc final.
Then he turned to look at his brother.	Aleshores es va girar per mirar el seu germà.
It all came down to the experience and the actions of love.	Tot es va reduir a l'experiència i les accions d'amor.
Hold your tongue.	Mantingueu la llengua.
Technical design report.	Memòria de disseny tècnic.
Remove the sides from the pan.	Traieu els costats de la paella.
From what you've heard.	Pel que has sentit.
This effect is clearly visible in the images above.	Aquest efecte és clarament visible a les imatges de dalt.
The political reasons for this will be discussed later.	Més endavant es parlarà de les raons polítiques d'això.
Find the details below.	Trobeu els detalls a continuació.
More research is needed to improve knowledge of this mechanism.	Es necessiten més investigacions per millorar el coneixement d'aquest mecanisme.
She got married today, in less than five hours.	Avui es casava, en menys de cinc hores.
Now he wanted me to continue.	Ara volia que continués.
And the cars start together.	I els cotxes comencen junts.
We help you solve your business and financial problems.	T'ajudem a resoldre els teus problemes empresarials i financers.
Every man, every woman.	Cada home, cada dona.
This is true in both religion and politics.	Això és cert en religió com en política.
He wants to be free in his mind.	Vol ser lliure en la seva ment.
Entering a round hole.	Entrant en un forat rodó.
The other half was made to experiment.	L'altra meitat es va fer per experimentar.
Next, we determine the most important features.	A continuació, determinem les característiques més importants.
We report a case.	Informem d'un cas.
My husband couldn’t stop eating them.	El meu marit no podia deixar de menjar-los.
Bars are a standard error.	Les barres són un error estàndard.
We know it differently.	Ho sabem diferent.
I have tried.	Ho he intentat.
This gives them an advantage.	Això els dóna un avantatge.
Go on, you two.	Continueu, vosaltres dos.
Much has changed since then, but much remains to be done.	Molt ha canviat des de llavors, però queda molt per fer.
They found purpose and strength and a vocation.	Van trobar propòsit i força i una vocació.
It’s a place where they work that often means talking.	És un lloc on treballen que sovint vol dir parlar.
One day in favor, the next against.	Un dia a favor, l'endemà en contra.
But there was no light.	Però no hi havia llum.
It would take very little to change that.	Caldria molt poc per canviar-ho.
I was amazed at how angry he was at this.	Em va sorprendre com el va enfadar això.
An important risk factor for heart disease.	Un factor de risc important per a malalties del cor.
Both methods give similar results.	Tots dos mètodes donen resultats similars.
Our time has come.	Ha arribat el nostre moment.
You have to understand that the game has changed a lot today.	Has d'entendre que el joc ha canviat molt avui.
I hope to return to normal soon.	Espero tornar a la normalitat molt aviat.
Find interesting people in fun.	Troba gent interessant i divertida.
The beer was brown and had very little head.	La cervesa era marró i tenia molt poc cap.
The volume is exactly correct.	El volum és exactament correcte.
But the way pain is treated may seem a little different.	Però la manera com es tracta el dolor pot semblar una mica diferent.
It seemed recent.	Semblava recent.
Good luck with your future.	Molta sort pel teu futur.
I'm breathing hard.	Estic respirant amb força.
It must be a good time!	Ha de ser un bon moment!.
It actually works, the correct position is removed from the list.	En realitat funciona, la posició correcta s'elimina de la llista.
The error bars represent the standard error.	Les barres d'error representen l'error estàndard.
They had an interesting case to consider.	Tenien un cas interessant per considerar-me.
I like schools.	M'agraden les escoles.
He needs help.	Necessita ajuda.
They have the facts.	Tenen els fets.
That's how we can help.	Així podem ajudar.
Demand prices, in fact.	Preus de demanda, de fet.
This feature is not seen by any other potential.	Aquesta característica no es veu per cap altre potencial.
It's such a simple game.	És un joc tan senzill.
This second book about women was different.	Aquest segon llibre sobre dones va ser diferent.
I wanted to close my eyes for a moment to think.	Volia tancar els ulls un moment per pensar.
However, some key control experiments are missing.	Tanmateix, falten alguns experiments de control clau.
It grew up.	Va créixer.
They appear on the screen, but in the wrong place and size.	Apareixen a la pantalla, però en el lloc i la mida incorrectes.
Don't turn around.	No em giro.
The best thing the government can do is not make things worse.	El millor que pot fer el govern és no empitjorar les coses.
Study of the government of the country.	Estudi del govern del país.
Close in most of them, but fell short.	A prop en la majoria d'ells, però es va quedar curt.
I would like to learn better how to live the moment.	M'agradaria aprendre millor a viure el moment.
Two officers had taken him from his apartment.	Dos agents l'havien endut del seu apartament.
No reports of injuries or serious injuries were reported.	No es van rebre informes de ferits o danys greus.
This is where my biological parents are.	Aquí és on són els meus pares biològics.
Please stop the killing.	Si us plau, atura la matança.
That’s when you have to face yourself.	És llavors quan t'has d'enfrontar a tu mateix.
This will be further explored in the next section.	Això s'estudiarà més a fons en la següent secció.
I won't take it anymore.	ja no ho agafaré.
I think we were too surprised.	Crec que hem tingut una sorpresa massa.
There were no more steps to take.	No hi havia més passos a fer.
I looked at the floor near the door.	Vaig mirar el terra prop de la porta.
Every word you say will be played someday.	Cada paraula que dius es reproduirà algun dia.
Things got heavy.	Les coses es van fer pesades.
This was a great camp.	Aquest va ser un gran campament.
Specific techniques are discussed.	Es comenten tècniques específiques.
That didn't scare me.	Això no em feia por.
It's not a sex story.	No és una història de sexe.
He has reason to be angry.	Té motius per estar enfadat.
The practice is high speed.	La pràctica és alta velocitat.
He turned to the soldiers.	Es va girar cap als soldats.
Of course, we had heard them too years ago.	Per descomptat, nosaltres també els havíem sentit fa anys.
The effect moved him.	L'efecte el va emocionar.
They want to please you.	Volen agradar-te.
It was stuck like a song not going away.	Estava enganxat com una cançó que no desapareixia.
Obviously, this is a difficult goal to achieve.	Evidentment, aquest és un objectiu difícil d'aconseguir.
The kids are great.	Els nens són genials.
Plans were drawn up the following week.	Els plans es van elaborar la setmana següent.
I wanted to see where they would go next.	Volia veure on anirien després.
The number is still there.	El número encara hi és.
If anyone had known, a ship would have been sent.	Si algú ho hagués sabut, s'hauria enviat un vaixell.
I commented on it a long time ago.	Fa molt de temps que ho vaig comentar.
And you are both wrong.	I tots dos esteu equivocats.
The logic behind this choice is not entirely obvious to me.	La lògica darrere d'aquesta elecció no és del tot òbvia per a mi.
The police are watching him.	La policia el vigila.
Remember that this will not last forever, keep your head up.	Recordeu que això no durarà per sempre, manteniu el cap alt.
We have to make the call.	Hem de fer la trucada.
He is an interesting character.	És un personatge interessant.
It had taken me a while.	M'havia trigat una estona.
Their bodies are too heavy for us.	Els seus cossos són massa pesats per a nosaltres.
The boys were better at books.	Els nois eren millors als llibres.
Not only that, there has never been anything wrong with the car.	No només que mai no hi ha hagut res dolent amb el cotxe.
And before anyone says anything.	I abans que ningú digui res.
I'm sure he's been in touch.	Estic segur que ha estat en contacte.
A blog started keeping in touch with family and friends.	Un blog va començar a mantenir el contacte amb la família i els amics.
In fact, it seemed like the only likely explanation.	De fet, semblava l'única explicació probable.
And we can go.	I ja podem anar.
I tried to help her, though.	Vaig intentar ajudar-la, però.
I think something will happen.	Crec que alguna cosa passarà.
If personal service of a court order is to be made.	Si s'ha de fer la notificació personal d'una ordre judicial.
It's weird.	És estrany.
Let me give you my card.	Deixa'm donar-te la meva targeta.
Or two or three.	O dos o tres.
Still, there was no pain.	Tot i així, no hi havia dolor.
I don't want to see them anymore.	No els vull veure més.
We are not interested.	No ens interessa.
Don't try to help me.	No intentis ajudar-me ni res.
The results of this study were consistent with previous reports.	Els resultats d'aquest estudi van ser coherents amb els informes anteriors.
Look at the definition and guess the word.	Mira la definició i endevina la paraula.
Sometimes we didn't get any for two or three months.	De vegades no en vam rebre cap durant dos o tres mesos.
So my mother didn't think about it anymore.	Així que la mare no hi va pensar més.
The default value is any.	El valor predeterminat és qualsevol.
He said there were none.	Va dir que no n'hi havia cap.
Something hell.	Una cosa d'infern.
Different steps for each window.	Diferents passos per a cada finestra.
He is over two years old, and it will only be in the morning.	Té més de dos anys, i només serà pel matí.
Everything seems to work well for him.	Sembla que tot funciona bé amb ell.
From one place to another.	D'un lloc a un altre.
But she kept crying.	Però no parava de plorar.
Broken or fixed.	Trencat o arreglat.
He was young, maybe thirty years old.	Era jove, potser trenta anys.
My father ran back.	El meu pare va tornar corrent.
I had to clean it up before I could speak.	Ho havia de netejar abans de poder parlar.
Just shit like that.	Només una merda així.
There is something in the house that she wants to have.	Hi ha alguna cosa a la casa que ella vol que tingui.
We don’t know what we’re doing, or why we’re doing it.	No sabem què estem fent, ni per què ho fem.
Open your books.	Obre els teus llibres.
I don’t want anyone to see me around.	No vull que ningú em vegi al voltant.
We started our journey to the sea.	Vam començar el nostre viatge cap al mar.
Sounds good with your breath.	Sona bé amb la teva respiració.
Such an amazing story.	Una història tan increïble.
You would never know.	No ho sabríeu mai.
He had moved away from the word.	S'havia allunyat de la paraula.
Writing well is the key here.	Escriure bé és la clau aquí.
He probably dies of a heart attack from the noise he makes.	Probablement mor d'un atac de cor pel soroll que fa.
The ball has a big weight, it really feels like control.	La pilota té un gran pes, realment se sent el control.
We have a dog.	Tenim un gos.
Three experiments were performed.	Es van fer tres experiments.
All I had to do was wait.	Tot el que havia de fer era esperar.
You lack freedom of choice.	Trobeu a faltar la llibertat d'elecció.
We'll see what happens tomorrow.	Veurem què passa demà.
No one is in sight yet.	Encara no hi ha ningú a la vista.
That's how things go.	Així passen les coses per aquí.
Casual and fun moments from my past that come back to me.	Moments casuals i divertits del meu passat que em tornen.
Learn them and go with them.	Apreneu-los i aneu amb ells.
I turn my head.	Giro el cap.
I became a doctor of letters.	Em vaig fer doctor en lletres.
One of us has to go.	Un de nosaltres s'ha d'anar.
I'm so tired.	Estic tan cansat.
To put into production.	Per posar en producció.
Street violence increased.	La violència al carrer va augmentar.
But it was a start.	Però va ser un començament.
Just put both hands on it and just feel it.	Simplement poseu-hi les dues mans i només sentiu.
Anyway it has been a good surprise.	De totes maneres ha estat una bona sorpresa.
I wanted to go home.	Volia tornar a casa.
He thought he had to kill her.	Va pensar que havia de matar-la.
I am beginning to understand and believe it.	Estic començant a entendre i a creure'l.
He had many friends around.	Tenia molts amics al voltant.
His face visible somewhere on my face.	La seva cara visible en algun lloc de la meva cara.
Business users should be aware that this can happen.	Els usuaris empresarials hauran de ser conscients que això pot passar.
But one night his mother had to visit.	Però una nit la seva mare va haver d'anar de visita.
He controls the White House.	Ell controla la casa blanca.
It’s hair loss, yes, but no brain damage.	És caiguda del cabell, sí, però no dany cerebral.
I got up and went to the bathroom.	Em vaig aixecar i vaig anar al bany.
I’ve seen guys burned much worse.	He vist nois cremats molt pitjor.
Again, there is a valid argument.	De nou, hi ha un argument vàlid.
He turned off the engine and pulled out his pistol.	Va apagar el motor i va treure la seva pistola.
Everyone has a natural weight.	Tothom té un pes natural.
But it wasn’t as bad as it could have been.	Però no va ser tan dolent com podria haver estat.
If you did, it would drive you crazy.	Si ho fes, et tornaria boig.
And they sold it very hard.	I ho van vendre molt fort.
I’m not playing my game.	No estic jugant al meu joc.
Copy as many lines as possible.	Copieu tantes línies com sigui possible.
Maybe it will make more sense to me now.	Potser ara tindrà més sentit per a mi.
But he was never able to move on.	Però mai va poder seguir endavant.
It has everything you could need.	Té tot el que puguis necessitar.
But again, it’s a problem to keep up with demand.	Però, de nou, és un problema per mantenir-se al dia amb la demanda.
It had never served.	No havia servit mai.
Below are some worth looking at.  	A continuació es mostren alguns que val la pena mirar.  
.	.
You were able to come right away and did a fantastic job.	Vas poder venir de seguida i vas fer una feina fantàstica.
You care a lot about your fans.	Et preocupes molt pels teus fans.
That wouldn’t have crossed my mind.	Això no m'hauria passat pel cap.
The point made.	El punt fet.
She also wanted to talk about it.	Ella també volia parlar-ne.
I'm trying to make you cry.	Estic intentant fer-te plorar.
I have done the opposite.	Jo he fet el contrari.
For a while, we held on.	Durant una estona, vam aguantar.
The game could be better.	El joc podria ser millor.
Because without life there can be no world.	Perquè sense vida no hi pot haver món.
We will do it again next season.	Ho tornarem a fer la temporada vinent.
Other than that, it’s easy to use.	A part d'això, és fàcil d'utilitzar.
It wasn’t too late to save her.	No era massa tard per salvar-la.
But he discovered that he loved it and that he had a gift.	Però va descobrir que li encantava i que tenia un regal.
I was doing exactly the same thing.	Jo estava fent exactament el mateix.
This is what the public wants.	Això és el que vol el públic.
As explained above, we cannot follow this course.	Com s'ha explicat anteriorment, no podem seguir aquest curs.
It looks really cool and together.	Té un aspecte molt xulo i junt.
When it started.	Quan va començar.
She stretched, so tired.	Es va estirar, tan cansada.
Well, he refused to give it up.	Bé, es va negar a renunciar-la.
This was too important to let him stop.	Això era massa important per deixar-lo aturar.
He didn’t realize his approach.	No es va adonar del seu enfocament.
It should last for many years.	Hauria de durar molts anys.
But he leaned over to open the car door.	Però es va inclinar per obrir la porta del cotxe.
I’m not ready to let him go.	No estic preparat per deixar-lo marxar.
People give way to them.	La gent els deixa pas.
We had lights.	Teníem llums.
I let go of the girl.	Vaig deixar anar la noia.
Something huge was moving fast across the sky.	Alguna cosa enorme es movia ràpidament pel cel.
Some had different form factors, different prices.	Alguns tenien diferents factors de forma, diferents preus.
We came back, then.	Vam tornar, doncs.
We never thought about it.	No ho vam pensar mai.
It still appears.	Encara apareix.
His time would come.	El seu moment arribaria.
Head up.	El cap alt.
I had never experienced so much heat.	Mai havia experimentat tanta calor.
There is still no sign of the enemy, he noted.	Encara no hi ha cap senyal de l'enemic, va assenyalar.
But not for that.	Però no per això.
You had to leave home.	Havies de sortir de casa.
The crowd laughed.	La multitud va riure.
There will be more to bear the surname.	N'hi haurà més per portar el cognom.
All of this has significantly increased global book sales.	Tot això ha augmentat significativament les vendes globals de llibres.
Sit at a table, hand out food and enjoy.	Seieu a una taula, repartiu el menjar i gaudiu.
Some hated that.	Alguns odiaven això.
Like any other research study, this work has some limitations.	Com qualsevol altre estudi de recerca, aquest treball té algunes limitacions.
The concept was mine.	El concepte era meu.
In fact, I’m pretty excited.	De fet, estic força emocionat.
He was a big man with a hard face and kind eyes.	Era un home gran de cara dura i ulls amables.
However, the experimental situation seems to be far from clear.	Tanmateix, la situació experimental sembla estar lluny de ser clara.
I'm sorry, all right.	Ho sento, bon punt.
We will tell you in the morning.	Li direm al matí.
And a new trial.	I un nou judici.
That's pretty cool.	Això és força bonic.
He was big, strong and easy with anyone.	Era gran, fort i fàcil amb qualsevol persona.
It would never hurt anyone.	Mai no faria mal a ningú.
Or he didn’t.	O no ho va fer.
It could yield results.	Podria donar resultats.
I don’t know anyone like that.	No conec ningú així.
Really focus on your desire for this to be the case.	Centreu-vos realment en el vostre desig que això sigui així.
Many of you have asked, and we have finally answered.	Molts de vosaltres ho heu preguntat, i finalment hem respost.
It could have hit.	Podria haver colpejat.
I like it a lot more.	M'agrada molt més.
It was as if I had finally felt up there.	Va ser com si finalment m'hagués sentit allà dalt.
No, it was a bar near my office.	No, era un bar prop de la meva oficina.
Neither a thank you nor anything.	Ni un agraïment ni res.
The environment is very nice.	L'entorn és molt agradable.
Nothing worked, nothing.	No va funcionar res, res.
He turned it on.	El va encendre.
There is never anything under my mother’s skin.	No hi ha res mai sota la pell de la meva mare.
That would do it.	Això ho faria.
Some lost everything.	Alguns ho van perdre tot.
However, his eyes were still open.	No obstant això, els seus ulls encara estaven oberts.
The ship is now without electricity.	El vaixell ara està sense electricitat.
Never come here before.	Mai vinguis aquí abans.
He no longer cared.	Ja no li importava més.
And you won’t let yourself be bought.	I no et deixaràs comprar.
I tried several new cards and received the same message.	He provat diverses targetes noves i he rebut el mateix missatge.
Let's go inside.	Entrem dins.
When the time is right.	Quan sigui el moment adequat.
We just want to make it clear.	Només volem deixar-ho clar.
We have a file on it.	Tenim un fitxer sobre ell.
I have a great time reading your post.	M'ho passo molt bé llegint el teu post.
This does not matter.	Això no té cap importància.
We were offered a bed and breakfast.	Ens van oferir un llit i esmorzar.
It's just you and me.	Només som tu i jo.
He killed me.	Em va matar.
I consider this to be part of the system.	Considero que això forma part del sistema.
So was his father.	Així ho era el seu pare.
But now there was no movement.	Però ara no hi havia moviment.
You need protection if you want to keep the title.	Necessita protecció si vols mantenir el títol.
Most of the rain falls in the winter.	La major part de la pluja cau a l'hivern.
Be sure to watch your back from now on.	Assegureu-vos de vigilar l'esquena a partir d'ara.
I will write anyway.	Escriuré de qualsevol manera.
And even if I could, it would be a mistake.	I encara que pogués, seria un error.
There are more small animals than large ones.	Hi ha més animals petits que grans.
The character has a problem.	El personatge té un problema.
I will be cold and independent.	Seré fred i independent.
Do not continue.	No continueu.
We do it fast and easy.	Ho fem ràpid i fàcil.
These things are necessary.	Aquestes coses són necessàries.
This design is expected to have a longer service life.	S'espera que aquest disseny tingui una vida útil més llarga.
There was no difference between women and men.	No hi havia diferència entre dones i homes.
Anyway, there are much more interesting things to ask.	De totes maneres, hi ha coses molt més interessants per preguntar.
She says no.	Ella diu que no.
In fact, no one seems to know exactly where he was.	De fet, sembla que ningú sap exactament on era.
This is true everywhere.	Això és cert a tot arreu.
You can be honest.	Pots ser honest.
It was another mistake he had almost made.	Va ser un altre error que gairebé havia comès.
His motion was denied.	La seva moció va ser denegada.
You cannot add, delete or move any characters.	No podeu afegir, eliminar o moure cap caràcter.
Cook gave him the rest of the day off.	Cook li va donar la resta del dia lliure.
A lot of people heard it and came over to hear it.	Molta gent ho va sentir i es va acostar a escoltar-lo.
Therefore, there is no clear error.	Per tant, no hi ha cap error clar.
This can affect your confidence.	Això pot afectar la teva confiança.
It could be used for that, yes.	Es podria utilitzar per a això, sí.
And you will have grown.	I hauràs crescut.
This is our country.	Aquest és el nostre país.
You are in charge.	Tu estàs a càrrec.
I just wish it would stop.	Només m'agradaria que s'aturi.
In the attached image, a fruit still looks green.	A la imatge adjunta, una fruita encara sembla verda.
When people look at them, they don’t look at me.	Quan la gent els mira, no em mira a mi.
No human is.	Cap humà ho és.
From the inside.	Des de l'interior.
These instructions produced a significant improvement.	Aquestes instruccions van produir una millora significativa.
I would ask until they told me yes.	Jo preguntaria fins que em diguessin que sí.
Otherwise, it doesn’t.	En cas contrari, no ho fa.
The phone is amazing.	El telèfon és increïble.
She wanted it.	Ella ho volia.
Just debate about the economic situation.	Només debat sobre la situació econòmica.
They decide to meet to talk about it.	Decideixen reunir-se per parlar-ne.
I just go with the flow.	Simplement vaig amb el corrent.
Now we were together.	Ara estàvem junts.
It was crazy in my mind.	En la meva ment era una bogeria.
I hate that.	Odio que jo.
I just want you to think about it.	Només vull que pensis en això.
This will be more difficult.	Això serà més difícil.
Slightly dry finish.	Acabat lleugerament sec.
You have achieved it with difficulty and what you have achieved you have preserved.	Ho has aconseguit amb dificultat i el que has aconseguit ho has conservat.
And it never hit anyone until now.	I mai no va colpejar ningú fins ara.
Eventually his brain gathered it.	Finalment el seu cervell ho va reunir.
But she is not like before, those bright eyes.	Però ella no és com abans, aquests ulls brillants.
If you do, you have a lot of work to do.	Si ho fa, tens molta feina.
My mother was upset.	La meva mare estava molesta.
He may be dead or worse.	Pot estar mort o pitjor.
The police did nothing.	La policia no va fer res.
Look to your left.	Mira a la teva esquerra.
It will update and we will see if it works.	Actualitzarà i veurem si funciona.
Newly signed contract.	Contracte acabat de signar.
Allow the tea to cool completely to room temperature.	Deixeu que el te es refredi completament a temperatura ambient.
It is not a library.	No és una biblioteca.
I had gone by car to clear my head.	Havia marxat en cotxe per aclarir-me el cap.
Surely someone can look it up.	Segurament algú ho pot buscar.
They then settled for their first meal on the surface.	Després es van instal·lar per al seu primer àpat a la superfície.
The pan should not overheat.	La paella no s'ha d'escalfar massa.
They got used to explaining it that summer.	Es van acostumar a explicar-ho aquell estiu.
Sometimes up to a thousand.	De vegades fins a mil.
But she had gone out with him.	Però sí que havia sortit amb ell.
You are part of it.	Tu en formes part.
Observe the field names in each table.	Observeu els noms dels camps a cada taula.
He didn't act either.	Ell tampoc no va actuar.
If you could help me.	Si em poguessis ajudar.
Or, create a new user history.	O bé, creeu una història d'usuari nova.
Something about this city really appealed to me.	Alguna cosa d'aquesta ciutat em va atraure realment.
Thanks for the quick service.	Gràcies pel servei ràpid.
His feet came off the ground and he fell hard.	Els seus peus van sortir del terra i va caure amb força.
But when it comes to ice, no car is good on ice.	Però pel que fa al gel, cap cotxe és bo al gel.
We are working incredibly hard.	Estem treballant increïblement dur.
It will be, but not as you think.	Ho serà, però no com està pensant.
I wondered if I had heard the news.	Em vaig preguntar si havia sentit la notícia.
There may be a limited number of rooms available at these rates.	És possible que hi hagi un nombre limitat d'habitacions disponibles a aquestes tarifes.
None of us care.	Cap de nosaltres ens importa.
I was changing who my son should be.	Estava canviant qui havia de ser el meu fill.
Water is my element.	L'aigua és el meu element.
They enjoyed their journey like us every day.	Van gaudir com nosaltres cada dia del seu viatge.
Here are some questions and comments.	Aquí teniu algunes preguntes i observacions.
They looked like just normal hands.	Semblaven només mans normals.
At first glance, it seems that students should have this right.	A primera vista, sembla que els estudiants haurien de tenir aquest dret.
We have our many different series.	Tenim les nostres múltiples sèries diferents.
But it can only be true to a certain extent.	Però només pot ser cert fins a cert punt.
Maybe it was the heat.	Potser va ser la calor.
I keep looking after your post.	Continuo mirant després de la teva publicació.
The two men went their separate ways.	Els dos homes van anar per camins separats.
I asked him about the language of his dreams.	Li vaig preguntar sobre la llengua dels seus somnis.
A pistol was the only thing he could handle.	Una pistola era l'únic que podia manejar.
I don't even know what to say anymore.	Ja no sé ni què dir.
It took me a while to clean it all up.	Em va costar una estona netejar-ho tot.
That could be amazing.	Això podria ser increïble.
The economy was certainly the big problem.	L'economia era sens dubte el gran problema.
Thanks for the opportunity.	Gràcies per l'oportunitat.
As if they didn't have enough water.	Com si no tinguessin prou aigua.
I will prepare it.	Ho prepararé.
He says he needs to own to really experience them.	Diu que necessita ser propietari per experimentar-los realment.
We thought it would be important for you to find out as soon as possible.	Hem cregut important que ho sàpigues el més aviat possible.
This had a significant impact on both his life and his music.	Això va tenir un impacte significatiu tant en la seva vida com en la seva música.
I don’t know why that thought came to me at the time.	No sé per què em va venir aquest pensament en aquell moment.
Now he looked and waited.	Ara mirava i esperava.
It is not run by the people but by political parties.	No està dirigit pel poble sinó pels partits polítics.
He was falling in love with her.	S'estava enamorant d'ella.
There were sounds in the dark below.	Hi havia sons a la foscor a sota.
This is not a debate.	Això no és un debat.
This was starting to sound familiar.	Això començava a sonar familiar.
So that's part of it.	Així que això en forma part.
Only the natural world is relevant.	Només el món natural és rellevant.
I tried to force a smile.	Vaig intentar forçar un somriure.
But in other words, this was not a big moment in my life.	Però d'altres maneres, aquest no va ser un gran moment de la meva vida.
That our other patient just died.	Que el nostre altre pacient acaba de morir.
But they will never do that.	Però això no ho faran mai.
It also poses many challenges.	També comporta molts reptes.
They were great for me during those two years.	Van ser genials per a mi durant aquests dos anys.
They were new at the time.	En aquell moment eren nous.
To listen to your ideas.	Per escoltar les seves idees.
This will be important for learning to read the language.	Això serà important per aprendre a llegir l'idioma.
I’m so tired of having that same fight.	Estic tan cansat de tenir aquesta mateixa baralla.
These stories may be much older.	Aquestes històries poden ser molt més antigues.
There was so much lost history.	Hi havia tanta història perduda.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, no va tenir temps per a això.
I will be doing business with this company again.	Tornaré a fer negocis amb aquesta empresa.
Design connects your customer and your business.	El disseny uneix el vostre client i el vostre negoci.
The figure shows a representative of three independent experiments.	La figura mostra un representant de tres experiments independents.
This lasted about a month.	Això va durar aproximadament un mes.
It will really change your life.	Realment canviarà la teva vida.
I'll talk to her.	En parlaré amb ella.
I closed my eyes and tried to avoid the pain.	Vaig tancar els ulls i vaig intentar evitar el dolor.
That would be close enough for me.	Això seria prou a prop per a mi.
I don't see anything else.	No veig res més.
A man helps her.	Un home l'ajuda.
I can take it easy tomorrow.	Demà m'ho puc prendre amb calma.
My right to life.	El meu dret a la vida.
The hand withdrew quickly.	La mà es va retirar ràpidament.
She smiled understandingly.	Ella va somriure de comprensió.
A little scared that there isn't one.	Una mica de por que no n'hi hagi.
I still can't figure out why this is.	Encara no he pogut esbrinar per què és això.
That was old news for him.	Aquesta era una notícia antiga per a ell.
I was very excited.	Estava molt emocionat.
But they needed a fire.	Però necessitaven un foc.
I don't want to fight anymore.	No vull lluitar més.
Nobody wants to see you now.	Ningú no vol veure't ara.
I’m not sure we could imagine each other without each other.	No estic segur que podríem imaginar-nos un sense l'altre.
Green was able to get up.	Green va poder aixecar-se.
We are part of something much bigger than any state that is closed.	Formem part d'una cosa molt més gran que qualsevol estat que estigui tancat.
We trust ourselves.	Confiem en nosaltres mateixos.
She's a little confused.	Està una mica confusa.
Many other countries looked at us closely at the end.	Molts altres països ens miraven de prop al final.
I did a simple experiment.	Vaig fer un experiment senzill.
Once your post is empty, it will have a life of its own.	La teva publicació un cop buida tindrà vida pròpia.
He had no fights left today.	Avui no li quedava cap baralla.
However, its strength is limited.	Tanmateix, la seva força és limitada.
He did a very good job.	Va fer una molt bona feina.
On the way.	De camí.
And I know this is not the best practice.	I sé que no és la millor pràctica.
It may only be available in certain areas.	Pot ser que només estigui disponible en determinades zones.
He certainly does what he says, in my opinion.	Sens dubte fa el que diu, al meu entendre.
The calls will arrive and we will have to execute them.	Les trucades arribaran i les haurem d'executar.
The apartment wasn't big, but it looked amazing.	L'apartament no era gran, però semblava increïble.
It was better than a movie.	Era millor que una pel·lícula.
And he still doesn't like it.	I encara no li agrada.
His head was burning, his whole body was burning.	Tenia el cap cremat, tot el seu cos cremat.
They are ordinary people.	Són la gent comuna.
Press enter.	Premeu enter.
But not very full.	Però no ben ple.
Well, she was married well enough.	Bé, estava casada prou bé.
But this is a different story.	Però aquesta és una història diferent.
In the process, more patient lives have been saved.	En el procés, s'han salvat més vides de pacients.
And eat out of stress.	I menjar per estrès.
Can someone help me please.	Algú em pot ajudar si us plau.
They can even ask for it.	Fins i tot ho poden demanar.
It gets better.	Es millora.
Sometimes a phone call with an old friend also works.	De vegades també funciona una trucada telefònica amb un vell amic.
Not too big, not too small.	Ni molt gran, ni petit.
Slowly, he shook his head.	Lentament, va negar amb el cap.
Especially when the mission was underway.	Sobretot quan la missió era marxa.
He took me by the hand and accompanied me around the building.	Em va agafar de la mà i em va acompanyar per l'edifici.
A young dog he had caught when he was a child.	Un gos jove que havia agafat quan era nen.
However, he still could not move.	Tanmateix, encara no es podia moure.
It does not move.	No es mou.
I would serve my family first.	Serviria primer a la meva família.
I am a gift that no one wants.	Sóc un regal que ningú vol.
This increase in blood supply raises the temperature of the tissue.	Aquest augment del subministrament de sang augmenta la temperatura del teixit.
It’s getting tough out there.	S'està fent difícil allà fora.
If you want a better house, you pay more.	Si vols una casa millor, pagues més.
Here’s a little of what they said.	Aquí teniu una mica del que van dir.
Once upon a time, we.	Hi havia una vegada, nosaltres.
That’s a good thing for me right now.	Això és una bona cosa per a mi ara mateix.
But it is a very serious decision.	Però és una decisió molt seriosa.
I will tell them what people are asking for.	Els diré què demana la gent.
But his wife was firm.	Però la seva dona era ferma.
Except for the book part.	Excepte la part del llibre.
He appeared for his games, his injuries, his life.	Va aparèixer pels seus jocs, les seves lesions, la seva vida.
Bit makes little sense to me.	Bit té poc sentit per a mi.
Time stood still.	El temps es va aturar.
The way the voice sounds, maybe.	La manera com sona la veu, potser.
If they find you.	Si et troben.
He could hear her heart.	Podia escoltar el seu cor.
Production rates of these species are input parameters to the model.	Les taxes de producció d'aquestes espècies són paràmetres d'entrada al model.
You can't be sure.	No pots estar segur.
The names speak for themselves.	Els noms parlen per si mateixos.
However, this is not what this book is about.	Tanmateix, no és del que tracta aquest llibre.
This is my opinion.	Aquesta és la meva opinió.
Undoubtedly, drinking contributed to his death.	Sens dubte, beure va contribuir a la seva mort.
You could tell he loved his job.	Es podria dir com estimava la seva feina.
There is still a real potential for violence.	Encara hi ha un potencial real de violència.
Rather perhaps for facts.	Més aviat potser per fets.
It was a family court business.	Era un negoci de la cort de família.
It was really bad.	Va ser realment dolent.
It was written for a young man.	Va ser escrit per a un jove.
We will do it on both sides.	Ho farem per les dues bandes.
On an empty stomach.	Amb l'estómac buit.
Half a second later he was running again.	Mig segon després tornava a córrer.
Fear can be great.	La por pot ser la gran.
The guy who was with me last night.	El noi que va estar amb mi ahir a la nit.
The information is available to those who want to know.	La informació està disponible per a aquells que tinguin ganes de saber-ho.
I went to sleep for about fifteen hours.	Vaig anar a dormir unes quinze hores.
Get out of my sight.	Allunya't de la meva vista.
A health bar.	Una barra de salut.
She likes to have the place for her in the evening.	Li agrada tenir el lloc per a ella al vespre.
That's where they go.	És allà on van.
People are afraid to talk.	La gent té por de parlar.
The red project has been like experience from above.	El projecte vermell ha estat com a experiència de dalt.
He shook his head.	Va negar amb el cap.
It’s a completely different situation to the one we have here.	És una situació completament diferent a la que tenim aquí.
Serve hot or cold.	Serviu calent o fred.
He took her by the arm, you know.	La va agafar del braç, saps.
He just stands there, eyes closed.	Només queda allà, els ulls tancats.
Because that was our policy.	Perquè aquesta era la nostra política.
If it's not for me, for that guy last night.	Si no és per mi, per aquell noi d'ahir a la nit.
Some are simple.	Alguns són senzills.
Anyway, things were going slow.	De totes maneres, les coses anaven lentes.
Even my mother would call me that.	Fins i tot la meva mare em diria així.
Again, it didn’t matter.	De nou, no importava.
It worked so well.	Va funcionar tan bé.
And he fled.	I va fugir.
Instead, it has left you with the whole process.	En canvi, us ha deixat tot el procés.
Okay, unless you want to work without a network connection.	Està bé, tret que vulgueu funcionar sense connexió de xarxa.
A lot of people talk about it.	Molta gent en parla.
I had never heard him talk like that before.	Mai abans l'havia sentit parlar així.
The battle is not over, it is just beginning.	La batalla no ha acabat, tot just comença.
I will be here this weekend.	Seré aquí el cap de setmana.
However, this method cannot be applied.	No obstant això, aquest mètode no es pot aplicar.
These account names must include the names of your business.	Aquests noms de compte han d'incloure els noms de la vostra empresa.
People will have a chance to see my range.	La gent tindrà l'oportunitat de veure la meva gamma.
This is ideal for larger buildings.	Això és ideal per a edificis més grans.
It is very sad that children act like this these days.	És molt trist que els nens actuïn així aquests dies.
Few can or will.	Pocs poden o ho faran.
Finally.	Per fi.
This should not be the case.	Aquest no ha de ser el cas.
I guess it was too late.	Suposo que era massa tard.
It will work.	Funcionarà.
Not having the first except in a few cases.	No tenir el primer excepte en pocs casos.
If we could meet.	Si ens poguéssim trobar.
In fact, he probably did.	De fet, probablement ho va fer.
He has a great need for me.	Té una gran necessitat de mi.
The court denied his request.	El tribunal va denegar la seva petició.
And it's not clean.	I no està net.
You’ve really been through a lot of things.	Realment has passat per moltes coses.
The apartment was very, very nice.	L'apartament era molt, molt agradable.
And it turns out it’s a lot more than that.	I resulta que és molt més que això.
It didn’t work, though.	No va funcionar, però.
I usually checked the limit.	Normalment vaig comprovar el límit.
Second, they were a family.	En segon lloc, eren una família.
Two become one.	Dos es converteixen en un.
It is a fact.	És un fet.
It would be nice to forget.	Estaria bé oblidar.
These also went up.	Aquests també van pujar.
The little animal was not dead.	L'animalet no estava mort.
Nothing can stop me now.	Res no em pot aturar ara.
Do the work.	Fes la feina.
So easy to follow.	Tan fàcil de seguir.
The money was gone.	Els diners havien desaparegut.
Or that.	O això.
We wanted to have more media distribution.	Volíem tenir més distribució mediàtica.
We look forward to returning.	Tenim moltes ganes de tornar.
Weak things were often beautiful, weak things were never good.	Les coses febles sovint eren belles, les coses febles mai eren bones.
I love it so much.	M'encanta molt.
That was for college.	Això va ser per a la universitat.
To my health, to my life.	A la meva salut, a la meva vida.
The baby died.	El nadó va morir.
He refused.	Es va negar.
That meant he was less than a minute away.	Això significava que estava a menys d'un minut de distància.
The surface is flat as paper.	La superfície plana com el paper.
It will be fun.	Serà divertit.
And it's light.	I és lleuger.
Not only that.	Ni això només.
If you want or need something, give it a name.	Si voleu o necessiteu alguna cosa, poseu-ne un nom.
Which you should, because it's pretty good.	Cosa que hauries, perquè està força bé.
I meant he was right.	Volia dir que havia tingut raó.
There is only a little age.	Només hi ha una mica d'edat.
He had some kind of equipment on the table, an open case.	Tenia una mena d'equip a la taula, un estoig obert.
There were three cars trapped.	Hi havia tres cotxes atrapats.
To look at things in a different light.	De mirar les coses amb una altra llum.
It’s not that we thought our way was better.	No és que pensàvem que el nostre camí fos millor.
In fact, it could have been lost.	De fet, podria haver-se perdut.
The system has failed.	El sistema li ha fallat.
It doesn’t matter if it started exactly on your watch or before.	No importa si va començar exactament al seu rellotge o abans.
You, a wonderful person and amazing you.	Tu, una persona meravellosa i increïble tu.
That would be very difficult in this country.	Això seria molt difícil en aquest país.
They will be added to the last table.	S'afegiran a l'última taula.
This claim was denied.	Aquesta reclamació va ser denegada.
There are a lot of soldiers here.	Aquí hi ha molts soldats.
The truth had served him well so far on that dangerous night.	La veritat li havia servit molt fins ara en aquella nit perillosa.
One is old and the other is new.	Un és vell i l'altre és nou.
So it never occurred to me to try any equipment.	Així que mai se m'ha passat pel cap provar amb cap equip.
It is mentioned in some other places.	S'esmenta en alguns altres llocs.
And it will come out this fall.	I sortirà aquesta tardor.
I didn't know how to do it.	No sabia com fer-ho.
Let's go down to the yellow.	Baixem al groc.
However, he is here.	No obstant això, ell és aquí.
Death was also there, in silence.	La mort també hi era, en el silenci.
He would have put himself back together, but his soul was not whole.	S'hauria tornat a posar junts, però la seva ànima no estava sencera.
And then he died.	I llavors va morir.
Sometimes the evidence for one is not proof for another.	De vegades, l'evidència per a un no és prova per a un altre.
I would have a new vision.	Tindria una nova visió.
All this at a lower price and with more features.	Tot això a un preu més baix i amb més característiques.
Go get dressed.	Vés a vestir-te.
She wasn't going.	Ella no hi anava.
But there was still more to be done.	Però encara quedava més per resoldre.
So much thinking about food never ends well.	Tant de pensar en el menjar mai acaba bé.
And yet they are our own feelings.	I, tanmateix, són els nostres propis sentiments.
Please check the accepted answer to this question.	Comproveu la resposta acceptada a aquesta pregunta.
Sick leave does not fall within this definition.	La baixa per malaltia no entra dins d'aquesta definició.
An example, of many, is this.	Un exemple, de molts, és aquest.
No specific complications or side effects related to the procedure were observed.	No es van observar complicacions ni efectes secundaris específics relacionats amb el procediment.
The first topic was sex.	El primer tema va ser el sexe.
Some are easier to share than others.	Alguns són més fàcils de compartir que d'altres.
Look out the tall windows.	Mira cap a les finestres altes.
We love winning games.	Ens encanta guanyar partits.
They are asked to describe what they played.	Se'ls demana que descriguin què van tocar.
How nice to have you here.	Què bonic tenir-te aquí.
For an hour, it was as sweet as spring.	Des de fa una hora, era dolç com la primavera.
Controls will be evaluated.	S'avaluaran els controls.
Let them know that you really are there.	Els fa saber que realment hi sou.
Both returned with valuable data.	Tots dos van tornar amb dades valuoses.
Every show disappears.	Cada espectacle desapareix.
What happens is the situation in this case.	Com passa és la situació en aquest cas.
And the rain, a lot.	I la pluja, molt.
She looked scared.	Semblava espantada.
So people could never see beyond the living room.	Així que la gent mai va poder veure més enllà de la sala d'estar.
It was good to meet other people interested in the study of religion.	Va ser bo conèixer altres persones interessades en l'estudi de la religió.
And it will become something.	I es convertirà en alguna cosa.
The child may lose energy and weight.	El nen pot perdre energia i pes.
Most were men of the army.	La majoria eren homes de l'exèrcit.
He doesn't like talking to me about things like this.	No li agrada parlar amb mi de coses com aquestes.
But even then, identity issues played an important role.	Però fins i tot llavors, els problemes d'identitat van tenir un paper important.
She loves this city.	Ella estima aquesta ciutat.
You want to split some components.	Voleu dividir alguns components.
It's fun to be with her.	És divertit estar amb ella.
She was a year above me in school.	Ella estava l'any per sobre de mi a l'escola.
The soil is dry and hard.	El sòl és sec i dur.
I needed to be in the dark.	Necessitava estar a les fosques.
Some were single parents, some were not.	Alguns eren pares solters, altres no.
You reach the top.	Arribes al cim.
Well autumn is here.	Doncs la tardor és aquí.
This operation is performed three more times.	Aquesta operació es realitza tres vegades més.
All the lights were on.	Tots els llums estaven encesos.
All set to get married and start my life.	Tot a punt per casar-me i començar la meva vida.
They can't hurt you.	No et poden fer mal.
I have taught it many times.	L'he ensenyat moltes vegades.
Maybe it's just that the place is cheap.	Potser és només que el lloc és barat.
But that was something completely different.	Però això era una cosa completament diferent.
If you rate this movie incorrectly, you are in error.	Si valoreu aquesta pel·lícula malament, us equivoqueu.
It's not the number, it's the idea.	No és el nombre, és la idea.
But they would not let him in.	Però no el van deixar entrar.
I want to see and hear.	Vull veure i sentir.
They like to drink.	Els agrada beure.
Now that he wanted to look at her, he couldn't find any.	Ara que volia mirar-la, no en va trobar cap.
Let me know if this has not answered your question.	Feu-me saber si això no ha respost la vostra pregunta.
I had to move on or my family would die.	Havia de seguir endavant o la meva família moriria.
Movement requires a place or at least moving parts.	El moviment requereix un lloc o almenys parts que es puguin moure.
Unfortunately, real life is much more complicated than this ideal.	Malauradament, la vida real és molt més complicada que aquest ideal.
We are here to return our children.	Som aquí per tornar als nostres fills.
It was true, then.	Era cert, doncs.
Then he went back to bed.	Després va tornar al llit.
The sky turned deep black.	El cel es va tornar negre profund.
I don’t know what to do after that.	No sé què fer després d'això.
But don't leave, nobody.	Però no te'n vagis, ningú.
She was watching him.	Ella l'estava vigilant.
Don't try to talk anymore.	No intentis parlar més.
The knowledge that had passed.	El coneixement que havia passat.
Either way it's okay.	De qualsevol manera està bé.
It was dark here, as everywhere.	Aquí era fosc, com a tot arreu.
She did not know these men.	Ella no coneixia aquests homes.
It's dark in his apartment.	És fosc al seu apartament.
They were welcome to each other.	Van ser benvinguts l'un a l'altre.
We ran around finding great stuff.	Vam córrer trobant coses genials.
I make a movie.	Faig una pel·lícula.
Let's start with small steps.	Comencem amb petits passos.
A good place in a terrible movie.	Un bon lloc en una pel·lícula terrible.
You are not doing anything.	No estàs fent res.
The means of proof were not significantly different.	Els mitjans de prova no eren significativament diferents.
The numbers indicate the time in minutes.	Els números indiquen el temps en minuts.
From here you can see four of them, he says.	Des d'aquí se'n veuen quatre, diu.
Everyone who handles animals should receive training.	Tots els que manipulen animals haurien de rebre formació.
The truck pulled away.	El camió es va allunyar.
Cases in otherwise healthy subjects are very rare.	Els casos en subjectes d'una altra manera sans són molt rars.
It had never happened to me before.	No m'havia passat mai abans.
Then the story goes on.	Llavors la història continua a partir d'aquí.
Just step aside and do your business.	Només cal que feu un costat i feu el vostre negoci.
But let me ask you this first.	Però deixeu-me que us pregunti això primer.
We are taking a stand.	Estem prenent posició.
This is just the fun part.	Aquesta és només la part divertida.
Look at the story.	Mira la història.
We are not on the same side.	No estem del mateix costat.
We are close to you.	A prop teu estem.
The more times we have the opportunity to do so, the better.	Com més vegades tinguem l'oportunitat de fer-ho, millor.
You can kill.	Pots matar.
She can be said to be a teacher by trade.	Es pot dir que és mestra d'ofici.
Right now, you have to come first.	Ara mateix, has de venir primer.
He just left.	Acaba de marxar.
Years have passed now.	Ara han passat anys.
His own body trembled as he laid her on the ground.	El seu propi cos va tremolar mentre la va estirar a terra.
It's your life.	És la teva vida.
The two girls looked at each other but neither moved.	Les dues noies es van mirar però cap de les dues es va moure.
It was like something totally separate from him, out of himself.	Era com una cosa totalment separada d'ell, fora d'ell mateix.
However, they believe that with enough time, the seemingly impossible becomes possible.	No obstant això, creuen que amb prou temps, allò aparentment impossible esdevé possible.
My father looked shocked.	El meu pare va mirar commocionat.
But the definition itself is much more general.	Però la definició en si és molt més general.
I will teach them.	Els ensenyaré.
We were able to step back a little.	Hem pogut retrocedir una mica cap al davant.
I don't know every word in the book.	No conec totes les paraules del llibre.
I think it is fine.	Crec que està bé.
And that will cost you more money.	I això et costarà més diners.
She nodded, and gave me a smile.	Ella va assentir, i em va donar un somriure.
Now there is another burning.	Ara n'hi ha un altre cremant.
Every man he brings home is worse than the last.	Cada home que porta a casa és pitjor que l'anterior.
No more, he says.	Ja no, diu.
Just enjoy the food.	Només gaudeix del menjar.
We had a chance to talk.	Vam tenir l'oportunitat de parlar.
We have to win two.	Hem de guanyar dos.
But there is something else, a kind of fire.	Però hi ha una altra cosa, una mena de foc.
And that seems to be the turning point.	I aquest sembla ser el punt d'inflexió.
Sorry it was okay, but the tears were better.	Disculpar estava bé, però les llàgrimes eren millors.
Something broke inside him, and he wasn't even sure what it was.	Alguna cosa li va trencar dins, i ni tan sols estava segur de què era.
Be perhaps your third best for her.	Sigues potser el teu tercer millor per a ella.
Maybe they can project players better than us.	Potser poden projectar jugadors millor que nosaltres.
Get away from me and we're done.	T'allunyes de mi i hem acabat.
We have become the characters in our songs.	Ens hem convertit en els personatges de les nostres cançons.
They had decided they did not want to wait for another morning attack.	Havien decidit que no volien esperar un altre atac matinal.
All life will be open to him.	Tota la vida s'obrirà a ell.
I made them myself.	Els vaig fer jo mateix.
I still have both cars.	Encara tinc els dos cotxes.
What you wear is not important.	El que portes no és important.
I will not give up the fight.	No renunciaré a la lluita.
I really couldn’t.	Realment no podia.
Well.	Bé.
He wasn't sure what his position was on leaders.	No estava segur de quina era la seva posició davant els líders.
I know from personal experience.	Ho sé per experiència personal.
Focus on the words that are essential for understanding the text.	Centra't en les paraules essencials per a la comprensió del text.
He made others believe in themselves.	Va fer que els altres creguessin en ells mateixos.
And so it should have been.	I així hauria d'haver estat.
Some may say both.	Alguns poden dir les dues coses.
This guy had an angry look on his face.	Aquest noi tenia una mirada enfadada a la cara.
The battle is finally over.	Per fi la batalla va acabar.
Let it sleep until morning.	Deixeu-lo dormir fins al matí.
As with any language, seeing requires training and practice.	Com amb qualsevol idioma, veure requereix formació i pràctica.
While looking for a parking space.	Mentre buscava una plaça d'aparcament.
But it improved.	Però va millorar.
He won't like that.	Això no li agradarà.
I turned my head and looked at her with my good eye.	Vaig girar el cap i la vaig mirar amb el meu bon ull.
Contract, your contract.	Contracte, el seu contracte.
He also got up, feeling a little confused.	Ell també es va aixecar, sentint-se una mica confús.
He was very angry with me that day.	Aquell dia estava molt enfadat amb mi.
Having started a business yourself.	Haver iniciat un negoci tu mateix.
We haven’t talked this afternoon, though.	No hem parlat aquesta tarda, però.
But we can feel it coming.	Però podem sentir que s'acosta.
I miss you especially tonight, my friend.	Et trobo a faltar especialment aquesta nit, amic meu.
We have to buy everything ourselves.	Ho hem de comprar tot nosaltres.
They help make the environment more familiar.	Ajuden a fer que l'entorn sigui més familiar.
You have an idea in your head.	Tens una idea al cap.
But not in a dirty way.	Però, no d'una manera bruta.
I didn't like or hate him.	No m'agradava ni l'odiava.
There are people here.	Aquí hi ha gent.
I think this is a trial time.	Crec que aquest és un moment de prova.
There must be peace first.	Primer hi ha d'haver pau.
But only when there was no other choice.	Però només quan no hi havia altra opció.
I will miss her deeply.	La trobaré a faltar profundament.
I’m not even sure if this is something new or obvious.	Ni tan sols estic segur de si això és quelcom nou o evident.
The numbers are not big enough.	Les xifres no són prou grans.
I knew my marriage was wrong.	Sabia que el meu matrimoni estava malament.
But many studies actually point in another direction.	Però molts estudis en realitat apunten en una altra direcció.
It must be great to have so much space.	Deu ser fantàstic tenir tant d'espai.
Your mom.	La teva mare.
The fourth wall is missing again and we see the camera and crew.	La quarta paret torna a faltar i veiem la càmera i la tripulació.
I do things better for pleasure and without trying.	Faig les coses millor per plaer i sense intentar-ho.
I was about to do something wrong.	Estava a punt de fer alguna cosa dolenta.
I'm sure there would be a few.	Estic segur que n'hi hauria uns quants.
But don't rule it out.	Però no la descartis.
If it has been.	Si ha estat.
I love your hair.	M'encanta el teu cabell.
Let's deal with it.	Tractem-ho.
My mother did.	La meva mare sí.
I saw it as a test.	Ho vaig veure com una prova.
Experience has shown that drugs never do anything, that nothing ever happens.	L'experiència ha après que mai no s'hi droga, que mai no passa res.
I loved seeing her in dress.	Em va encantar veure-la amb vestit.
And he knew he had to make her happy.	I sabia que havia de fer-la feliç.
The reason for this is obvious.	El motiu d'això és evident.
Maybe we shouldn't.	Potser no ho hauríem de fer.
Other factors will not be considered.	No es tindran en compte altres factors.
Your mother is in there.	La teva mare és allà dins.
The driver, of course, would share the food with her.	El conductor, per descomptat, compartiria el menjar amb ella.
Maybe that's how it should be.	Potser és així com ha de ser.
I left the table.	Vaig deixar la taula.
I wanted to show my full.	Volia mostrar el meu complet.
The link to my report and photos from this event is below.	L'enllaç al meu informe i fotos d'aquest esdeveniment és a continuació.
Parking was probably in short supply.	Probablement l'aparcament era escassetat.
Understand how it feels to be on a boat.	Entendre com se sent estar en un vaixell.
It's not.	És no.
I see it as a great thing.	Ho veig com una gran cosa.
I have tried.	Ho he intentat.
This is such a case.	Aquest és un cas així.
Then a page.	Després una pàgina.
He gets angry very quickly.	S'enfada molt ràpidament.
Go ahead and grab it.	Endavant i agafa-ho.
That would be the sun, he thought.	Això seria el sol, va pensar.
I remember there was this one we were looking at.	Recordo que hi havia aquest que estàvem mirant.
What we hear is not breathing.	El que escoltem no és respirar.
This is for infection control and safety issues for patients.	Això és per al control d'infeccions i problemes de seguretat per als pacients.
The detailed procedure is explained below.	El procediment detallat s'explica a continuació.
That’s not to say we won’t.	No vol dir que no ho farem.
We think we know why.	Creiem que sabem per què.
This is not the case with other parties.	No és el cas d'altres partits.
I'm supposed to be watching something.	Se suposa que he d'estar veient alguna cosa.
The procedure was quick, only lasting an hour.	El procediment va ser ràpid, només va durar una hora.
I had no idea how to find him.	No tenia ni idea de com trobar-lo.
But now she had achieved beauty.	Però ara havia aconseguit la bellesa.
It would be nice to win.	Estaria bé guanyar.
He got out of bed.	Es va aixecar del llit.
And we basically take that logic.	I bàsicament prenem aquesta lògica.
You can't get this out.	No pots treure això.
And yes, a lot of people are surprised.	I sí, colora molta gent sorprès.
Any response strategy must meet your needs.	Qualsevol estratègia de resposta ha de satisfer les seves necessitats.
He had skin in the game.	Tenia pell al joc.
He helps her do it.	Ell l'ajuda a fer-ho.
He felt a strange, distant sensation.	Va sentir una sensació estranya i allunyada.
We'll see for ourselves.	Ja ho veurem nosaltres mateixos.
This is the point.	Aquest és el punt.
There was a change, though.	Hi va haver un canvi, però.
My brain and heart feel too small.	El meu cervell i el meu cor se senten massa petits.
But he has one more year left on his contract.	Però li queda un any més de contracte.
His smile seemed like my heart, bright and full.	El seu somriure semblava com el meu cor, brillant i ple.
It must have been love.	Deu ser amor.
It would be madness to come on fire who knows when.	Seria una bogeria que vingués el foc qui sap quan.
They had been in the old building for at least a week.	Almenys feia una setmana que estaven a l'edifici vell.
I do not hold out hope.	No guardo l'esperança.
Patients with poor recovery quality had a lower quality of life.	Els pacients amb mala qualitat de recuperació tenien una qualitat de vida més baixa.
He looked at the general, who nodded in understanding.	Va mirar el general, que va assentir en comprensió.
Now they wanted her.	Ara la volien.
The others followed at a short distance.	Els altres van seguir a poca distància.
Maybe the third one was out.	Potser la tercera s'ha fet fora.
They reach this size in four or five days.	Arriben a aquesta mida en quatre o cinc dies.
You need me to get out of the way.	Necessites que surti del carrer.
I was ready to start.	Estava preparat per començar.
Our options are very limited.	Les nostres opcions són molt limitades.
They really want to empathize with someone.	Realment volen empaitar-se amb algú.
How much time has passed.	Quant de temps ha passat.
They only seem to care about the latter.	Sembla que només els importa això últim.
I am very proud to have it naturally.	Estic molt orgullós de tenir-lo amb naturalitat.
The person they asked to hear is just another person.	La persona que han demanat escoltar és només una altra persona.
The idea of ​​this hurt more than anything.	La idea d'això va fer mal més que res.
Little is known of what training he received.	Poc se sap de quina formació va rebre.
She had met this guy, he was good, he was good.	Ella havia conegut aquest noi, era bo, era bo.
But more and more people are becoming aware of it.	Però cada cop hi ha més gent que en pren consciència.
Nothing he had done seemed to shock him.	Res del que havia fet semblava commocionar-lo.
There were so many that it didn't make sense.	N'hi havia tants que no tenien sentit.
He loves to be read over and over again during the day.	Li encanta que se li llegeixi una i altra vegada durant el dia.
I have a question for you.	Tinc una pregunta per a tu.
Don't put it off.	No ho posposeu.
Looking around and finding it empty, he was very happy.	Mirant al seu voltant i trobant-lo buit, estava molt content.
This method can be applied even when no information is available.	Aquest mètode es pot aplicar fins i tot quan no hi ha informació disponible.
Two not one.	Dos no un.
I answered the question here.	He contestat la pregunta aquí.
I created something.	Vaig crear alguna cosa.
His throat was cut.	Se li va tallar la gola.
It makes everyone the same.	Fa que tothom sigui igual.
You can use these images at any time.	Podeu utilitzar aquestes imatges en qualsevol moment.
But that in a few years.	Però això d'aquí a anys.
I can't go in right now.	Ara mateix no hi puc entrar.
If none are available, none are available.	Si no n'hi ha cap disponible, no n'hi ha cap disponible.
But you can see that they tend to increase slightly.	Però podeu veure que tendeixen a augmentar lleugerament.
But he brings the money.	Però aporta els diners.
We knew nothing of him.	No sabíem res d'ell.
However, the smell of gas would not go away.	Tanmateix, l'olor de gas no desapareixeria.
Enter to win a perfect gift !.	Entra per guanyar un regal perfecte!.
This time, no one is listening.	Aquesta vegada, ningú no escolta.
It is not a sign of struggle or anything.	No és un signe de lluita ni res.
I didn’t say for how long.	No vaig dir durant quant de temps.
Most of his head was gone.	La major part del seu cap havia desaparegut.
At least that is the case for me.	Almenys aquest és el cas de mi.
They will soon pull him down.	Aviat el tiraran cap avall.
Maybe he did.	Potser ho va fer.
I find this interesting and unique.	Trobo això interessant i únic.
We let you do whatever you want.	Et deixem fer el que vulguis.
It could have been anyone.	Podria haver estat qualsevol.
There is simply no way.	Simplement no hi ha manera.
We don’t talk anymore except for the language of action.	No parlem més excepte pel llenguatge d'acció.
I agree with him on that.	Estic d'acord amb ell en això.
Take this opportunity to get ahead of the game.	Aprofiteu aquesta oportunitat per avançar-vos al partit.
That’s not my idea of ​​fun.	Aquesta no és la meva idea de diversió.
His father's huge arm stopped him.	El braç enorme del seu pare el va aturar.
I will deal with it later.	Ho afrontaré més tard.
I don’t know how tall he is now.	No sé quina alçada té ara.
But none of this was worth anything.	Però res d'això no servia de res.
Something out of my window.	Alguna cosa fora de la meva finestra.
He stepped back.	Es va posar enrere.
That had taken me a long time.	Això m'havia tret molt de temps.
It was hard to decide, though.	Va ser difícil decidir, però.
And mostly via email.	I la majoria a través del correu electrònic.
Without any force.	Sense cap força.
The results of two samples are presented and compared.	Es presenten i es comparen els resultats de dues mostres.
Push to one side.	Empènyer cap a un costat.
This is your time.	Aquest és el seu moment.
As if they had something in common.	Com si tinguessin alguna cosa en comú.
Measurements were taken three times.	Les mesures es van fer tres vegades.
They soon started at home.	Aviat van començar a casa.
So thank you.	Així que gràcies.
In fact, she never loses.	De fet, ella mai no perd.
He saw an opportunity.	Va veure una oportunitat.
It was a big shock for my friends and family, too.	Va ser un gran xoc per als meus amics i familiars, també.
No, otherwise.	No, d'una altra manera.
I was nine years old.	Jo tenia nou anys.
I can't direct anyone.	No puc dirigir ningú.
To my happy little family unit.	A la meva petita unitat familiar feliç.
Some we remember and some we don’t.	Alguns els recordem i d'altres no.
I wrote this book this way.	Aquest llibre l'he escrit d'aquesta manera.
No, we are worse.	No, estem pitjor.
To help make the change.	Per ajudar a fer el canvi.
No wonder he wants to stay.	No m'estranya que en vulgui quedar-se.
He was right in front of me.	Estava just davant meu.
That hurt him a little.	Això li va fer una mica de mal.
The team is not very good.	L'equip no és gaire bo.
Their parents hate children.	Els seus pares odien els nens.
Reduce stress while training your brain.	Redueix l'estrès mentre entrenes el cervell.
It is life.	És la vida.
His hands went down to the rock.	Les seves mans van baixar a la roca.
There was that opening where a thousand people did get married.	Hi va haver aquella obertura on mil persones sí que es van casar.
But obviously he was smart too.	Però evidentment també era intel·ligent.
He had never been so wrong.	Mai s'havia equivocat tant.
That was a good plan.	Aquest era un bon pla.
Because she herself did not yet know the answer.	Perquè ella mateixa encara no sabia la resposta.
Maybe something happened to him when he was living out of state.	Potser li va passar alguna cosa quan vivia fora de l'estat.
And people like to learn about very good teams.	I a la gent li agrada aprendre sobre equips molt bons.
It's something else.	És una altra cosa.
They were not looking for technical knowledge.	No buscaven coneixements tècnics.
She enters.	Ella entra.
He wants to meet you.	Ell vol conèixer-te.
He tried to guess what kind of death each one had.	Va intentar endevinar quin tipus de mort tenia cadascun.
He went to the summer house.	Va ser al casal d'estiu.
It is a very simple moment.	És un moment molt senzill.
I had to listen to his fall.	Havia d'escoltar la seva caiguda.
I just want her free.	Només la vull lliure.
We both found them very nice.	Tots dos els hem trobat molt agradables.
I find a body.	Trobo un cos.
But first, a little background.	Però primer, una mica de fons.
It has to look as good as it has to work.	Ha de veure's tan bé com ha de funcionar.
Then, it is usually ready to print.	Aleshores, generalment està llest per imprimir.
You need to know what could happen.	Cal saber què podria passar.
Then you have to rest.	Després has de descansar.
I want to continue from this point.	Vull continuar des d'aquest punt.
Even if it is short.	Encara que sigui curt.
He was tired and couldn’t fight anymore.	Estava cansat i no podia lluitar més.
You will need to look at what is available.	Haureu de mirar què hi ha disponible.
Try again.	Intenta-ho una vegada més.
The transfer takes much less than ten minutes.	La transferència requereix molt menys de deu minuts.
I'm somewhere else.	Estic en un altre lloc.
It is very difficult to explain.	És molt difícil d'explicar.
So you can think about it.	Així que pots pensar-hi.
This year is my turn.	Aquest any és el meu torn.
That particular day, I had three.	Aquest dia en concret, en tenia tres.
Then he sat down.	Llavors es va asseure.
Sounds like a good thing.	Sembla una cosa bona.
And it is closed.	I està tancat.
Second, a woman's name.	En segon lloc, un nom de dona.
So we'll see if any teeth appear soon.	Així que veurem si apareix alguna dent aviat.
Take care of the family.	Cuida la família.
I was able to get these to work with some simple examples.	He pogut aconseguir que aquests treballin amb alguns exemples senzills.
And most of the time, it’s not even an option.	I la majoria de vegades, ni tan sols és una opció.
To hell with everything.	A l'infern amb tot.
Suddenly he got up to leave.	De sobte es va aixecar per marxar.
People usually only use them once and then throw them away.	La gent normalment només els fa servir una vegada i després els llença.
Simply call vehicle class from people class and move on.	Simplement truca a classe de vehicles des de classe de persones i segueix.
For a month to measure the content.	Durant un mes per mesurar el contingut.
He wore the same clothes for days.	Va portar la mateixa roba durant dies.
I was going to write it probably today, this afternoon.	Ho anava a escriure probablement avui, aquesta tarda.
I will never get out of it.	No en sortiré mai.
I don't know why.	No sé per a què.
But that is the truth.	Però aquesta és la veritat.
You are now one of ours.	Ara ets un dels nostres.
This, in our view, is too weak.	Això, al nostre entendre, és massa feble.
We can only guess where.	Només podem endevinar on.
And you should be glad we haven’t killed you yet.	I hauríeu d'estar content que encara no us hàgim matat.
And we hope you can still have a good conversation with us.	I esperem que encara puguis mantenir una bona conversa amb nosaltres.
That was not the problem.	Aquest no era el problema.
The big increase is for several reasons.	El gran augment és per diversos motius.
But if that happens, then you can tell the truth.	Però si això passa, és clar que diràs la veritat.
Judgment by the plaintiff.	Sentència pel demandant.
If this rescuer is busy, you are waiting.	Si aquesta persona de socors està ocupada, estàs esperant.
When users agreed, they were served conversation points.	Quan els usuaris estaven d'acord, se'ls va servir punts de conversa.
I don’t know how any of us can survive.	No sé com podrem sobreviure qualsevol de nosaltres.
The music is also very good.	La música també és molt bona.
But they have not stopped.	Però no han parat.
In the morning, he has returned to his place.	Al matí, ha tornat de nou al seu lloc.
I was trying to be helpful.	Intentava ser útil.
The action they do, and the text.	L'acció que fan, i el text.
I would suggest that you do not carry more than ten people.	Us suggeriria que no porteu més de deu persones.
But he would do it if he wanted to.	Però ho faria si volgués.
She wants to go home.	Ella vol entrar a casa.
Trust creates value.	La confiança crea valor.
Not next time.	No hi ha una propera vegada.
Something was wrong.	Alguna cosa anava molt malament.
Similar data were obtained in two independent experiments.	Es van obtenir dades similars en dos experiments independents.
It is powerful enough to send new data every second.	És prou potent com per enviar dades noves cada segon.
I return a message to my mother.	Li torno un missatge a la meva mare.
That changes things.	Això canvia les coses.
Take music as an example.	Pren la música com a exemple.
And he says yes.	I diu que sí.
Cross, who worked in marketing.	Cross, que treballava en màrqueting.
Now, he will.	Ara, això ho farà.
In a way it was fun.	En certa manera va ser divertit.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Cal vigilar amb tots dos.
It's a pale copy.	És una còpia pàl·lida.
This law does not.	Aquesta llei no ho fa.
There are some interesting things going on here with the sound.	Hi ha algunes coses interessants que passen aquí amb el so.
For your mouth.	Per la teva boca.
It will help you.	Us ajudarà.
There are many great reasons to go green.	Hi ha moltes raons fantàstiques per fer-se verd.
They got in their way.	Es van posar en el seu camí.
He had not been in the army for thirty years.	Feia trenta anys que no era a l'exèrcit.
You said it the other day.	Ho vas dir l'altre dia.
An old family name.	Un nom familiar antic.
I am a powerful man in my own right.	Sóc un home poderós per dret propi.
The war is lost.	La guerra està perduda.
That meant a lot to me.	Això va significar molt per a mi.
It’s just a story, though.	És només una història, però.
High up if they decide something that needs a little more.	Molt amunt si decideixen alguna cosa que cal una mica més.
All about me and my faith.	Tot sobre mi i la meva fe.
The double game.	El joc doble.
Their faces made it worse.	Les seves cares ho van empitjorar.
It seemed big enough to be run by just two people.	Semblava bastant gran per estar dirigit per només dues persones.
She couldn't see anything.	Ella no podia veure res.
They build walls.	Construeixen murs.
Instead, we must force ourselves to give.	En canvi, ens hem de forçar a donar.
It still made him nervous just to know what his feelings were.	Encara el posava nerviós només saber quins eren els seus sentiments.
That's not the point.	Aquest no és el punt.
The numbers are so low in this community.	Les xifres són tan baixes en aquesta comunitat.
He thought at the time that it was a message.	Va pensar en aquell moment que era un missatge.
Parts of his face were stuck to the rock.	Parts de la cara estaven enganxades a la roca.
We'll have to see.	Ho haurem de veure.
Not like children.	No com a nens.
The reason seems obvious.	El motiu sembla evident.
But progress is progress.	Però el progrés és el progrés.
Those words came to him.	Aquelles paraules li van arribar.
The first refers to the number of studies analyzed.	La primera fa referència al nombre d'estudis analitzats.
If that means taking on two jobs, do it.	Si això vol dir assumir dues feines, feu-ho.
But stay and take care of her today.	Però et quedes i cuides d'ella avui.
So our two brothers went back to the bank.	Així que els nostres dos germans van tornar al banc.
We had no choice but to try again.	No vam tenir més remei que intentar-ho de nou.
And finally, time was running out.	I finalment, el temps s'acabava.
A police report of the incident has been made.	S'ha fet un informe policial de l'incident.
I'm not going.	No hi vaig.
We can't open it.	No el podem obrir.
Another half hour.	Una altra mitja hora.
I didn’t know about the baby he killed.	No sabia del nadó que va matar.
For those looking to buy a property, the same is in order.	Per a aquells que busquen comprar una propietat, el mateix està en ordre.
However, the rest of the feature is excellent.	No obstant això, la resta de la característica és excel·lent.
I am only thirty meters away.	Estic a només trenta metres de distància.
All for that.	Tot per això.
Still, he kept working.	Tot i això, va continuar treballant.
The main difference is the service plans.	La diferència principal són els plans de servei.
Do it again.	Torna a fer-ho.
But she forced a smile.	Però ella va forçar un somriure.
It provides us with the latest and needs us nationals.	Ens proporciona els últims i ens necessita nacionals.
Again he refused and stayed.	De nou es va negar i es va quedar.
They didn't use their heads.	No feien servir el cap.
Now he won't even listen.	Ara ni tan sols escoltarà.
This is an option that simply does not exist in the original.	Aquesta és una opció que simplement no existeix a l'original.
The crowd seemed to open and close and flow like water.	La multitud semblava obrir-se i tancar-se i fluir com l'aigua.
And don't ask me to tell you.	I no em demanis que t'ho expliqui.
I sat in my cell and looked at the wall.	Em vaig asseure a la meva cel·la i vaig mirar la paret.
Unfortunately, his argument is valid.	Malauradament, el seu argument és vàlid.
Who cares shit.	A qui li importa una merda.
The truck was a different make and model.	El camió era una marca i un model diferents.
I take them out.	els trec.
All experiments were performed three times.	Tots els experiments es van fer tres vegades.
To see how it is.	Per veure com és.
But this court was safe enough, as it was right next to the hotel.	Però aquest tribunal era prou segur, ja que estava just al costat de l'hotel.
And it just happened to her.	I només va passar per ella.
And in that endeavor he did not fail at all.	I en aquest esforç no va fracassar del tot.
I remember that one.	Recordo aquell.
Maybe you've heard it too.	Potser també l'has sentit.
People told me it would be nice to move on.	La gent em va dir que seria bo seguir endavant.
They stand.	Es queden dempeus.
Shut up, my anxiety was out there.	Calla, la meva ansietat allà fora fet això.
I didn’t want anyone else at the table.	No volia ningú més a la taula.
I hope this continues.	Espero que això continuï.
I've seen how you look at me.	He vist com em mires.
This type of work never makes you popular.	Aquest tipus de treball mai et fa popular.
In fact, it is the opposite.	De fet, suposa el contrari.
But that is nonsense.	Però això és fora de sentit.
Same stupid things.	Les mateixes coses estúpides.
My lack of fear is more troubling than anything else.	La meva manca de por és més preocupant que qualsevol altra cosa.
They are the best you can do for your shape.	Són el millor que pots fer per la teva forma.
Be true to every ring.	Sigues cert a cada anell.
The net had shot him directly and completely covered him.	La xarxa li havia disparat directament i el va cobrir completament.
The question is within the code.	La pregunta està dins del codi.
He was so smart, so focused.	Era tan intel·ligent, tan concentrat.
And there is very little evidence that he has done so.	I hi ha molt poques proves que ho hagi fet.
The son became an additional defendant in his action.	El fill es va convertir en un acusat addicional en la seva acció.
My mother is gone.	La meva mare se n'ha anat.
I hope this change happens very soon.	Espero que aquest canvi passi molt aviat.
Obviously, you’re smart enough to find the truth.	Òbviament, ets prou intel·ligent per trobar la veritat.
That’s probably why the result of your network looks like this.	Probablement és per això que el resultat de la vostra xarxa sembla així.
Then he went inside.	Llavors va entrar dins.
They are building.	Estan construint.
This is where it gets weird.	Aquí és on es fa estrany.
I would give anything and anyone to get my son back.	Donaria qualsevol cosa i qualsevol per recuperar el meu fill.
Obviously they want the deal, you know.	És evident que volen l'acord, ja ho sabeu.
I had planned it well in advance.	Ho havia planejat amb molta antelació.
An operation was performed and a full recovery was expected.	Es va fer una operació i s'esperava una recuperació total.
Now I'm sure.	Ara estic segur.
I don’t know if there was anything between the two.	No sé si hi havia res entre els dos.
Now he had only a few seconds left.	Ara li quedava a només uns segons.
Check out this really cool place.	Comproveu aquest lloc molt xulo.
This pattern continues for a fixed number of steps.	Aquest patró continua durant un nombre fix de passos.
As basic as a desk.	Tan bàsic com un escriptori.
Most registered cases occur in developed countries.	La majoria dels casos registrats es produeixen als països desenvolupats.
In addition, they are used in different ways.	A més, s'utilitzen de diferents maneres.
People knew it.	La gent ho sabia.
We have to put our house in order.	Hem de posar ordre a casa nostra.
Show me you know how to use other soldiers.	Demostra'm que saps utilitzar altres soldats.
He approached quickly and sat down next to me.	Es va acostar ràpidament i es va asseure al meu costat.
This had been at home once.	Això havia estat a casa una vegada.
So far, maybe.	Fins ara, potser.
I changed my mind.	Vaig canviar d'opinió.
So things split.	Així que les coses es van dividir.
He loved that part of her.	Ell estimava aquella part d'ella.
Word after word after word is power.	Una paraula rere una paraula després d'una paraula és poder.
I love my freedom.	M'encanta la meva llibertat.
The data are representative of two independent experiments.	Les dades són representatives de dos experiments independents.
And for those who choose no less, there are other ways.	I per als que no trien menys, hi ha altres maneres.
However, it was not to last.	Tanmateix, no va ser per durar.
This hole should be smaller than the other.	Aquest forat ha de ser més petit que l'altre.
Get support now and get instant access.	Obteniu assistència ara i obteniu accés immediat.
There are not so many.	No n'hi ha tants.
They basically missed it.	Bàsicament ho van trobar a faltar.
I will win it.	El guanyaré.
But it doesn’t just work one way.	Però no només funciona d'una manera.
These stories are our patterns.	Aquestes històries són els nostres patrons.
Her husband had fallen asleep.	El seu marit s'havia adormit.
He looked at her.	Va mirar cap a ella.
The data are representative of three independent experiments.	Les dades són representatives de tres experiments independents.
And this policy will continue.	I aquesta política continuarà.
I looked at my watch and saw that ten minutes had passed.	Vaig mirar el rellotge i vaig veure que havien passat deu minuts.
His hope for the future is visible now.	La seva esperança pel futur és visible ara.
There are no actual pieces of paper in the account.	No hi ha trossos de paper reals al compte.
And the list goes on and on.	I la llista continua i segueix.
And that, from the models to the set design, everything had to look used.	I que, des dels models fins a l'escenografia, tot havia de semblar utilitzat.
And some are doing things in a much more private way.	I alguns estan fent les coses d'una manera molt més privada.
You can go and get ready.	Pots anar i preparar-te.
It’s hard for these kids.	És difícil per a aquests nens.
These two ideas explain each other.	Aquestes dues idees s'expliquen mútuament.
This is especially true for women.	Això és especialment cert per a les dones.
Bring them.	Porteu-los.
The idea of ​​research, design and the concept of the study arose.	Va sorgir la idea de recerca, el disseny i el concepte de l'estudi.
He had gone out to dinner with her.	Havia sortit a sopar amb ella.
It's a risk, for sure.	És un risc, segur.
It made perfect sense.	Tenia perfectament sentit.
If the worst has to happen.	Si ha de passar el pitjor.
Insurance companies have problems.	Les companyies d'assegurances tenen problemes.
First, a conflict must have at least two sides.	En primer lloc, un conflicte ha de tenir almenys dues parts.
He did not sway.	Ell no es va balancejar.
Something no one can really say.	Una cosa que ningú pot dir realment.
The desired amount of wood is very large.	La quantitat de fusta desitjada és molt gran.
Dollars every year.	Dòlars cada any.
So there will be no extra work at home.	Així que no hi haurà feina addicional a casa.
We will do it together.	Ho farem junts.
Maybe he had his reasons.	Potser tenia les seves raons.
There is no information on the other species.	No hi ha informació sobre les altres espècies.
Spend day and night in the best possible conditions.	Passa el dia i la nit en les millors condicions possibles.
But it's over.	Però s'ha acabat.
However, something has never looked good in research.	No obstant això, alguna cosa mai s'ha semblat bé en la investigació.
Let's see if you're right.	A veure si tens tota la raó.
And some of them are in this video call.	I alguns d'ells estan en aquesta videotrucada.
A little weird if you ask me.	Una mica estrany si em preguntes.
We all like it.	A tots ens agrada.
Thus the literature.	Així la literatura.
The moment was gone.	El moment havia desaparegut.
Then he asked for his shirt.	Aleshores va demanar la seva camisa.
Hopefully this doesn’t go extinct.	Esperem que això no s'extingeixi.
I found many.	Vaig trobar molts.
A very, very good job.	Una feina molt, molt bona.
In fact, they are very good.	De fet, són molt bons.
The argument was something like that.	L'argument va ser una cosa així.
We have studied this treatment for the last five years.	Aquest tractament l'hem estudiat durant els últims cinc anys.
And there must be things.	I hi deu haver coses.
He needed some help.	Ha necessitat una mica d'ajuda.
I had to do this.	Havia de fer això.
Leave us if necessary.	Deixa'ns si cal.
He was sitting reading in his chair.	Estava assegut llegint a la cadira.
The show has no identity.	L'espectacle no té identitat.
He was a great player.	Era un gran jugador.
This rule is supposed to be trusted.	Aquesta regla se suposa que han d'assumir la confiança.
We don't know where he is from.	No sabem res d'on és.
They would get it when they had time.	L'aconseguirien quan tinguessin temps.
And even if you’re better than the team you’re on.	I fins i tot si ets millor que l'equip on estàs.
She had known this village and these streets.	Ella havia conegut aquest poble i aquests carrers.
The people, their people, were shouting.	La gent, la seva gent, cridava.
It has been very interesting.	Ha estat molt interessant.
Therefore, there is a level of stress.	Per tant, hi ha un nivell d'estrès.
That didn't matter to him.	Això no li importava.
This had never happened to him when he was young.	Això no li havia passat mai quan era jove.
You mixed a lot of topics.	Vas barrejar molts temes.
Well, well, he said.	Bé, bé, va dir.
And you make a very valid point.	I fas un punt molt vàlid.
They were full of tears.	Estaven plens de llàgrimes.
I never saw him look at a woman with interest.	Mai el vaig veure mirar una dona amb interès.
You know very well that you will not leave her out.	Saps massa bé que no la deixaràs fora.
They understand that no one in power cares about shit anymore.	Entenen que ningú al poder ja no els importa una merda.
Oh, here it is.	Oh, aquí està.
Everyone wants things.	Tothom vol coses.
We take any amount of your time you can give us.	Prenem qualsevol quantitat del vostre temps que ens pugueu donar.
These tools are subject to trial and error.	Aquestes eines estan subjectes a errors de prova.
Get it as long as you can.	Aconsegueix-ho mentre puguis.
We approached it.	Ens hi vam acostar.
The party works for the people, and the people support their party.	El partit treballa pel poble, i el poble dóna suport al seu partit.
We will use them as well.	Les utilitzarem també.
The patient denied any pain or change of vision.	El pacient va negar qualsevol dolor o canvi de visió.
We should get it done by the end of the year.	Ho hauríem d'aconseguir a finals d'any.
Then a shout.	Després un crit.
But it was fast.	Però era ràpid.
The trial was still more than three weeks away.	El judici encara faltaven més de tres setmanes.
This is a first step.	Aquest és un primer pas.
Mark, thanks for looking at the language.	Mark, gràcies per mirar l'idioma.
I was very pleased with how it turned out.	Vaig quedar molt satisfet de com va sortir.
Same idea as above code.	La mateixa idea que el codi anterior.
He had us.	Ens tenia.
I knew I had to leave, but I couldn't.	Sabia que havia de marxar, però no podia.
This is the difference between them and us.	Aquesta és la diferència entre ells i nosaltres.
This time he was not happy.	Aquesta vegada no estava content.
He doesn't do it for me.	No ho fa per mi.
Another technical term.	Un altre terme tècnic.
Oh, and another one has been for a few times.	Ah, i un altre ha estat per unes quantes vegades.
He let the air out slowly and smiled.	Va deixar sortir l'aire lentament i va somriure.
If you wanted to cut your hair.	Si es volia tallar els cabells.
And he had reasons to be both.	I tenia motius per ser tots dos.
For some unknown reason, this is not happening.	Per algun motiu desconegut, això no està passant.
This is too little to make a statistically relevant analysis.	Això és massa poc per fer una anàlisi estadística rellevant.
It helps me think.	M'ajuda a pensar.
Not that there was much to do.	No és que hi hagués molt a fer.
And the cool thing was, I didn't know it.	I el més bonic era que realment no ho sabia.
He brought good business.	Va portar un bon negoci.
He shook his head in order to clarify.	Va negar amb el seu propi cap com per aclarir-ho.
This can be done by anyone and everyone.	Això ho pot fer qualsevol i tothom.
We left early the next day.	L'endemà vam marxar d'hora.
He is not expected to live more than three months.	No es preveu que visqui més d'uns tres mesos.
Each of them has several options inside.	Cadascun d'ells té diverses opcions dins.
I also tried everything else.	Jo també he provat tota la resta.
Do as little as possible.	Fes el menys possible.
You know it will never work out.	Saps que mai se'n sortirà.
He would do business with anyone, but marriage was another matter.	Ell faria negocis amb qualsevol, però el matrimoni era una altra qüestió.
I wasn't listening.	No estava escoltant.
I must leave it in the hands of my higher power.	Ho he de deixar en mans del meu poder superior.
A small window will open.	S'obrirà una petita finestra.
Easy and friendly flow.	Flux fàcil i amigable.
So this failure taught me that this is wrong.	Per tant, aquest fracàs em va ensenyar que això està malament.
What could be the cause?	Quina pot ser la causa?.
Therefore, violence is necessary.	Per tant, la violència és necessària.
But that was the beauty of this pure original.	Però aquesta era la bellesa d'aquest pur original.
Perform clinical treatment of patients.	Realitzar el tractament clínic dels pacients.
This is the task of this short story.	Aquesta és la tasca d'aquesta breu història.
My observations, however, do not support this.	Les meves observacions, però, no ho avalen.
Perform the experiments and analyze the data.	Realitzar els experiments i analitzar les dades.
They are too simple.	Són massa senzills.
It started to fall.	Va començar a caure.
Sometimes this can be bad for your health.	De vegades, això pot ser dolent per a la seva salut.
We sit down and listen.	Ens asseiem i escoltem.
The plaintiff does not explain why this is so.	El demandant no explica per què és així.
The code should be fine, as it works on the site live.	El codi ha d'estar bé, ja que funciona al lloc en directe.
Fast and accurate.	Ràpid i acurat.
At another point this is not the case.	En un altre punt no és així.
There were no significant differences between rural and urban children.	No hi va haver diferències significatives entre els nens del camp i de la ciutat.
But hatred is fire and fear is ice.	Però l'odi és foc i la por és gel.
The edge of the known world is almost right.	La vora del món conegut és gairebé correcta.
But the fact is that it is not as simple as that.	Però el cas és que no és tan senzill com això.
No, she thought he had made a masterful move.	No, segons ella pensava, havia fet un moviment de mestre.
This cannot happen twice.	Això no pot passar dues vegades.
Models are not reality.	Els models no són realitat.
The main difference comes from the extra flat band.	La diferència principal prové de la banda plana addicional.
However, they are by no means the whole picture.	Tanmateix, no són de cap manera la imatge sencera.
The first one doesn't tell stories, it never makes history.	El primer no explica històries, mai fa història.
Not much, but it's a life.	No és gaire, però és una vida.
I don’t want to talk about that.	No vull parlar d'això.
They will surely take what is not offered to them.	Segur que agafaran el que no se'ls ofereix.
The treatment continued for about four months.	El tractament va continuar durant uns quatre mesos.
This is how the human spirit works.	Així és com funciona l'esperit humà.
Thoughts that were often of a bad nature.	Pensaments que sovint eren de naturalesa dolenta.
This should not be the case.	Aquest no ha de ser el cas.
Until now, however, she had remained significantly separated.	Tanmateix, fins ara, s'havia mantingut separada d'una manera important.
They had left their hearts.	Havien deixat el cor.
And tonight has caught me.	I aquesta nit m'ha agafat.
It had to be.	Ho havia de ser.
But there was still more to do.	Però encara quedava més per fer.
This is a beautiful thing.	Això és una cosa bonica.
Fall in love with other things and people and yourself.	Enamora't d'altres coses i persones i de tu mateix.
None of this seemed too difficult.	Res d'això semblava massa difícil.
He was surprised to find that he wanted to stay so long.	Es va sorprendre en descobrir que volia quedar-se tant.
It happens fast, even though the days feel very, very long.	Passa ràpid, tot i que els dies se senten molt, molt llargs.
This could have been taken seriously and really had an impact.	S'hauria pogut prendre això seriosament i realment ha tingut un impacte.
We have been in this for months and months.	Fa mesos i mesos que estem en això.
I loved it too.	A mi també m'ha encantat.
He wanted her.	La volia.
The movement stopped.	El moviment es va aturar.
He was wearing tight clothes.	Portava roba ajustada.
My cell door is locked.	La porta de la meva cel·la està tancada.
Take out the bones.	Traieu els ossos.
We have a party to welcome a friend.	Fem una festa per donar la benvinguda a un amic.
They need that.	Això ho necessiten.
We can see this as follows.	Això ho podem veure de la següent manera.
Now I want to move away from that statement.	Ara vull apartar-me d'aquesta afirmació.
This is not an easy thing to think about.	Això no és una cosa fàcil de pensar.
This can be a common structure followed in many projects.	Aquesta pot ser una estructura comuna seguida en molts projectes.
I will never back down from a child who has a problem.	Mai no retrocediré per un nen que té un problema.
They later had two more children.	Més tard van tenir dos fills més.
Don't try to fix it.	No intentis arreglar-la.
They had destroyed everything.	Ho havien destruït tot.
I look forward to reading this book.	Tinc moltes ganes de llegir aquest llibre.
I did well.	Ho vaig fer bé.
There was another book that had pictures of animals.	Hi havia un altre llibre que tenia imatges d'animals.
I went to the man where he was.	Vaig anar a l'home on era.
I still had time to go back.	Encara vaig tenir temps de tornar enrere.
The colors are also pretty beautiful.	Els colors també són força bonics.
He could be dangerous too.	Ell també podria ser perillós.
In addition, it represents the distance between two samples and.	A més, representa la distància entre dues mostres i.
I wouldn’t listen to them.	No els escoltaria.
We need to get you inside and hot.	Hem de portar-vos dins i calent.
He spent three days in class.	Va passar tres dies a classe.
We do not accept this argument.	No acceptem aquest argument.
There was no order now.	Ara no hi havia cap ordre.
Young people sound.	Els joves sonen.
It is intended for general information and does not address individual circumstances.	Està pensat per a informació general i no aborda circumstàncies individuals.
It’s totally a late pace.	És totalment un ritme tard.
This will help you take the time you are younger.	Això t'ajudarà a prendre el temps que ets més jove.
This means that there are only three free parameters.	Això vol dir que només hi ha tres paràmetres lliures.
Women hear the words.	Les dones escolten les paraules.
I think he's dead.	Crec que és mort.
It's weird for me.	És estrany per a mi.
But listen to that.	Però escolteu això.
It's part of making history.	Forma part de fer història.
This will improve with a little more time.	Això millorarà amb una mica més de temps.
You shouldn't be in the direction.	No hauries d'estar a la direcció.
I think there are some possible options.	Crec que hi ha algunes opcions possibles.
It does not bring you more comfort, but less.	No t'aporta més comoditat, sinó menys.
For example, a small solid sample can be studied.	Per exemple, es pot estudiar una petita mostra sòlida.
He would be dead in no time.	Estaria mort en poc temps.
Little else is known of his early life.	Poc més se sap de la seva vida primerenca.
In a letter, he explained the damage.	En una carta, va explicar els danys.
The house had a master bedroom with a kitchen in one corner.	La casa tenia una habitació principal amb una cuina en un racó.
I had died because of me.	Havia mort per culpa meva.
One cannot be used without the other.	No es pot utilitzar un sense l'altre.
I ask you again.	T'ho torno a preguntar.
But for him it must be a thousand times more difficult.	Però per a ell deu ser mil vegades més difícil.
There was only one chance.	Només hi havia una oportunitat.
The same thing doesn't happen to me, anyway.	No em passa el mateix, de totes maneres.
Not that this was an early night.	No és que això fos una nit d'hora.
He told me he still loved her.	Em va dir que encara l'estimava.
Prepare things.	Prepara les coses.
Face up.	De cara amunt.
The damage is quite severe.	El dany és força greu.
But for other ears this is often unclear.	Però per a altres oïdes això sovint no està clar.
Strong and sharp colors.	Colors forts i nítids.
There was no real talk of recovery.	Realment no es va parlar de la recuperació.
An unusual person perhaps.	Una persona inusual potser.
When you start to get tired, walk for a while.	Quan comencis a cansar-te, camina una estona.
And don't fuck around.	I no et fotis.
Tears well up in his face.	Les llàgrimes li corren per la cara.
He is in good shape.	Està en bona forma.
Everything extra is extra.	Tot l'extra és extra.
Outside the protection of the law.	Fora de la protecció de la llei.
I recommend starting training right away.	Recomano començar l'entrenament immediatament.
But that's all, they exist and can be used.	Però això és tot, existeixen i es poden utilitzar.
He is going to take pictures of the food.	Va a fer fotos del menjar.
I didn't enjoy it.	No ho vaig gaudir.
No software download required.	No es requereix cap descàrrega de programari.
Enter my world.	Entra al meu món.
Dangerous because my audience is so young, so old, so strong.	Perillós perquè el meu públic és tan jove, tan gran, tan fort.
Things will not go on like this forever.	Les coses no continuaran així per sempre.
It hurts.	Té dolor.
And he told her to be careful.	I li va dir que tingués cura.
The two men were dead if he left now.	Els dos homes estaven morts si se'n va anar ara.
There have been big changes.	Hi ha hagut grans canvis.
Others looked very different.	Altres semblaven molt diferents.
Or rather, why it will never happen.	O millor dit, per què no passarà mai.
You will not hear us.	No ens sentiràs.
As well as in all things political.	Així com en tot allò polític.
He was shown lying on a large bed.	El mostrava estirat en un llit gran.
Everything was changed.	Tot va ser canviat.
I just needed some money.	Només necessitava una mica de diners.
It is presented to him.	Se li presenta.
Seriously, let's not be stupid about that.	De debò, no siguem estúpids amb això.
That’s really what seems to have changed.	Això és realment el que sembla que ha canviat.
His world has changed.	El seu món ha canviat.
There are no mistakes.	No hi ha cap error.
It wasn’t my kind of thing, though.	No era el meu tipus de coses, però.
It’s from a family friend and my dog.	És d'un amic de la família i del meu gos.
It was the first time I made a website.	Era la primera vegada que feia un lloc web.
He had no doubt which side would eventually win that battle.	No tenia cap dubte de quin bàndol finalment guanyaria aquella batalla.
This could be fixed by the church.	Això podria ser arreglat per l'església.
But first, let’s consider another example.	Però primer, considerem un altre exemple.
The idea is hardly surprising.	La idea gairebé no sorprèn.
There is no research, no development.	No hi ha recerca, no hi ha desenvolupament.
A sea chest.	Un cofre de mar.
Bars did business.	Els bars feien negoci.
It does not affect the overall distribution of states.	No afecta la distribució global dels estats.
I can email more pictures on request.	Puc enviar més imatges per correu electrònic a petició.
I know my people.	Conec la meva gent.
They have already seen and heard enough.	Ja han vist i sentit prou.
We talk to each other and not to each other.	Parlem entre ells i no entre nosaltres.
For me it has been a very intense time.	Per a mi ha estat una època molt intensa.
I don’t have many close friends.	No tinc molts amics propers.
You had everything you wanted.	Tenies tot el que volies.
He says he has more ideas than time to write them.	Diu que té més idees que temps per escriure-les.
Not as good as mine.	No tan bé com el meu.
She knew we were here on the other side of the hallway.	Ella sabia que estàvem aquí a l'altra banda del passadís.
It's been two years.	Ja fa dos anys que hi és.
See if the game fails again.	Mireu si el joc torna a donar error.
Dollars in total.	Dòlars en total.
Looks like I can't record it.	Sembla que no ho puc gravar.
The only question is whether the law has been applied correctly.	L'única qüestió és si la llei s'ha aplicat correctament.
Neither air nor light should enter.	Ni l'aire ni la llum han d'entrar.
You can start down.	Pots començar cap avall.
I’m man enough to say that.	Sóc prou home per dir-ho.
When it takes you totally by surprise.	Quan et pren totalment per sorpresa.
She would not sell to anyone.	Ella no es vendria a ningú.
They go back inside for more.	Tornen a dins per més.
A party of two.	Una festa de dos.
He looked like a nice kid.	Semblava un nen agradable.
Four hours a night.	Quatre hores a la nit.
And I really wasn’t afraid.	I realment no tenia por.
Only the river does not carry water.	Només el riu no porta aigua.
Of course, if you were nervous, you could leave.	Per descomptat, si estàveu nerviós, podríeu marxar.
But this is worse.	Però això és pitjor.
She turned to me.	Ella es va girar cap a mi.
Some came to mind.	Alguns van venir al cap.
It's a wildcard.	És un comodí.
Now we can plan what we want to do.	Ara podem planificar el que volem fer.
One lie was enough.	Una mentida era suficient.
Then the bedroom door began to open.	Aleshores, la porta del dormitori es va començar a obrir.
You are responsible for these dreams.	Vostè és el responsable d'aquests somnis.
Stop trying to do more.	Deixa d'intentar fer-ho més.
Nothing in the notes indicated that he could not work.	Res a les notes indicava que no pogués treballar.
His voice is keenly interesting.	La seva veu és aguda d'interès.
They went out the back of the building.	Van sortir per la part posterior de l'edifici.
I wonder if she knows.	Em pregunto si ella ho sap.
He finally agreed.	Finalment va acceptar.
I'm sorry if you have bad dreams.	Ho sento si tens mals somnis.
The rest were welcome.	La resta va ser benvinguda.
My eyes and my ears.	Els meus ulls i les meves orelles.
And the difference between good and bad behavior can make a difference.	I la diferència entre el bon i el mal comportament pot marcar la diferència.
He gave it to me to keep me safe.	Me la va donar per mantenir-me a salvo.
He played the way we thought he could play.	Va jugar com pensàvem que podia jugar.
She feels bad in her own skin, scared.	Se sent malament en la seva pròpia pell, espantada.
I missed you so much.	T'he trobat molt a faltar.
You can learn about it here.	Podeu aprendre sobre això aquí.
The old man was not interested.	Al vell no li interessava.
Larger than available memory.	Més gran que la memòria disponible.
This first phase is repeated for each opportunity date.	Aquesta primera fase es repeteix per a cada data d'oportunitat.
If it is here.	Si aquí està.
He said yes.	Va dir que sí.
The young woman was very nervous.	La jove estava molt nerviosa.
What changed was sex.	El que va canviar va ser el sexe.
However, there are also learning points from this aspect.	Tanmateix, també hi ha punts d'aprenentatge des d'aquest aspecte.
He never had it.	No ho va tenir mai.
And it was terrible.	I va ser terrible.
They push and push and push.	Se'ls empènyer i empènyer i empènyer.
Then do the exact same thing.	Llavors fa exactament el mateix.
The series.	Les sèries.
You can also bring some friends.	També pots portar alguns amics.
They shared a cell and were like husband and wife.	Compartien cel·la i eren com marit i dona.
Which gave me the address of the building pretty quickly.	El que em va donar l'adreça de l'edifici força ràpidament.
Many around the world shared this vision.	Molts d'arreu del món compartien aquesta visió.
We need to know what you see.	Hem de saber què veus.
They arrive home and stay in their rooms with their games.	Arriben a casa i es queden a les seves habitacions amb els seus jocs.
But she couldn't stand still.	Però ella no podia quedar-se quieta.
I remember a game we played.	Recordo un joc que vam jugar.
It went pretty far.	Va anar bastant lluny.
People usually go there and stay at least a whole week.	La gent normalment hi va i es queda almenys una setmana sencera.
Lost in his own mind.	Perdut en la seva pròpia ment.
In none of these cases were they taken seriously.	En cap d'aquests casos es van prendre seriosament.
I still haven’t made it clear how this works.	Encara no m'he deixat clar com funciona això.
A larger population size should be considered for future studies.	S'hauria de considerar una mida de població més gran per a futurs estudis.
Before, it was the world of reference of religion.	Abans, era el món de referència de la religió.
All shared in one night.	Tot compartit en una nit.
Besides being too negative.	A més de ser massa negatiu.
I couldn’t understand what they were saying.	No he pogut entendre el que deien.
They don’t want you to go.	No volen que vagis.
You should have heard it after getting the job.	L'hauries d'haver escoltat després d'aconseguir la feina.
You are not a bad person.	No ets una mala persona.
Small, independent companies like yours have no power in this market.	Les empreses petites i independents com la seva no tenen poder en aquest mercat.
They tell the children to stay safe.	Diuen als nens que es mantinguin a salvo.
I like this kind of music.	M'agrada aquest tipus de música.
The government will never help them.	El govern mai els ajudarà.
After that, questions were asked about the participant’s home.	Després d'això, es van fer preguntes sobre la casa del participant.
They had both.	Tenien tots dos.
I would put myself in the back bar.	Em posaria al bar del darrere.
Rose tried the bathroom door.	La Rose va provar la porta del bany.
But he never talked about it.	Però no en va parlar mai.
In the end he did it for himself.	Al final ho va fer per ell mateix.
I get up again.	Em torno a aixecar.
My heart went out as he spoke.	El meu cor se li va anar mentre parlava.
Again and again he wondered what he was going to do.	Una vegada i una altra preguntava què anava a fer.
As a result, his score dropped.	Com a resultat, el seu marcador va caure.
Here we are starting.	Aquí estem començant.
And it's none of our business.	I no és cosa nostra.
He was going home.	Anava cap a casa.
It will vary from case to case, however.	Variarà d'un cas a un altre, però.
Imagine it is just a variable.	Imagineu-vos que és només una variable.
The project was not developed.	El projecte no es va desenvolupar.
I was going to find him.	L'anava a trobar.
I really think every class and experience brings something new.	Realment crec que cada classe i experiència aporta alguna cosa nova.
There is this terrible conflict of interest.	Hi ha aquest terrible conflicte d'interessos.
Until I had spoken to them sensibly.	Fins que els hi havia parlat amb sentit.
I see your comments the same way.	Veig els teus comentaris de la mateixa manera.
People trust you.	La gent confia en tu.
I was really looking forward to saying something that would fit.	Tenia moltes ganes de dir alguna cosa que encaixés.
They killed everyone, including women and children.	Van matar tothom, incloses les dones i els nens.
Maybe we will win tomorrow.	Potser guanyarem demà.
I breathed, I held on.	Vaig respirar, vaig aguantar.
Let's be real.	Fem reals.
They will not.	No ho faran.
But he was happy.	Però era feliç.
You couldn't stop him.	No el vas poder aturar.
But he is gone, she told herself, and would never return.	Però ell se n'ha anat, es va dir a si mateixa, i no tornaria mai més.
He is bound to get everyone’s attention in no time.	Està obligat a cridar l'atenció de tothom en poc temps.
The methods in these classes represent business methods.	Els mètodes d'aquestes classes representen mètodes de negoci.
Everyone is friendly and they offer us free stuff.	Tothom amable i ens ofereixen coses gratis.
And for that they have paid a price.	I per això han pagat un preu.
That changed quickly.	Això va canviar ràpidament.
That is correct.	Això és correcte.
However, the difference was significant compared to the negative control group.	Tanmateix, la diferència va ser significativa en comparació amb el grup control negatiu.
Most were more likely to be young families.	La majoria tenien més probabilitats de ser famílies joves.
But he realized he wanted to leave his options open.	Però es va adonar que volia deixar les seves opcions obertes.
There was nothing else for him.	No hi havia res més per a ell.
Our method is simple.	El nostre mètode és senzill.
The idea did not occur to them.	No se'ls va ocórrer la idea.
Now came the wait for the search results.	Ara va venir l'espera dels resultats de la recerca.
Now it works for them.	Ara treballa per a ells.
We couldn't find any.	No n'hem pogut trobar cap.
Sugar or something.	De sucre o alguna cosa.
I would rather die first.	Preferiria morir primer.
Of course, it is a wonderful material.	Per descomptat, és un material meravellós.
Because we have decided that it is so.	Perquè hem decidit que sigui així.
Student of the world.	Estudiant del món.
This procedure is repeated.	Aquest procediment es repeteix.
They really need to follow that advice.	Realment han de seguir aquest consell.
It was a name.	Era un nom.
The government has noticed.	El govern se n'ha adonat.
This must be a movie.	Això deu ser una pel·lícula.
When you get there, you take a car.	Quan hi arribes, agafes un cotxe.
But now it works.	Però ara funciona.
His heart just wasn’t ready for that.	El seu cor simplement no estava preparat per a això.
Now, however, he was not so sure.	Ara, però, no n'estava tan segur.
However, he had caught a few comments not intended for his ears.	Tanmateix, havia captat uns quants comentaris no destinats a les seves orelles.
I care about her.	Em preocupa per ella.
The above solution does not.	La solució anterior no ho fa.
I can no longer stand too much.	Ja no puc aguantar massa dempeus.
They look at us, and.	Ens miren, i.
The pattern is simple and quick to create.	El patró és senzill i ràpid de crear.
The military operation was successful.	L'operació militar va tenir èxit.
But he does not give up.	Però ell no es rendeix.
Our friend can't hear you, and you can't.	El nostre amic no ho pot escoltar, i tu sí.
An option must be a rule or a list of rules.	Una opció ha de ser una regla o una llista de regles.
She was like a sister to me.	Era com una germana per a mi.
You can also trade.	També pots comerciar.
This is one of the things we like best.	Aquesta és una de les coses que més ens agrada.
What I was hoping to find out there.	El que esperava descobrir-hi.
This view is shared by others.	Aquesta visió és compartida per altres.
We write books, okay, but that’s for a small group.	Escrivim llibres, d'acord, però això és per a un grup petit.
Except for the ones I was wearing, of course.	Excepte els que portava, és clar.
I look back at him.	Miro enrere cap a ell.
It fell pretty fast.	Va caure força ràpid.
There is nothing more worthwhile.	No hi ha res més que valgui la pena.
The girl who could be so much more.	La noia que podria ser molt més.
They couldn't even see his face.	Ni tan sols van poder veure-li la cara.
Or not fulfilled.	O no complert.
There is something wrong with what these people say.	Hi ha alguna cosa malament amb el que diuen aquesta gent.
It showed how far they had come.	Mostrava fins on havien arribat.
She was lying there, like a dead person.	Ella estava estirada allà, com una persona morta.
It was empty, at least from what I could see.	Estava buit, almenys pel que podia veure.
Plus, it wasn’t just a box.	A més, no es tractava només d'una caixa.
Not that you need it.	No és que ho necessités.
Another source expected more than a few to intervene.	Una altra font esperava que hi intervinguessin més d'uns quants.
Knowledge of how another might feel for him.	Coneixement de com podria sentir un altre per ell.
No rain to talk about.	No hi ha pluja per parlar.
I'll take you back to the place.	Et portaré de nou al lloc.
I can’t stop what’s happening to me.	No puc aturar el que em passa.
A good way to say it.	Una bona manera de dir-ho.
They should not be affected by the disease.	No han de ser afectats per la malaltia.
Or birth control.	O control de la natalitat.
But they are difficult decisions.	Però són decisions difícils.
You can’t put that on stage.	Això no ho pots posar a l'escenari.
You buy it, you own it and some.	El compres, el posseeix i alguns.
They were quite happy to see us again.	Estaven bastant contents de tornar-nos a veure.
How you get what you want is to give.	Com aconsegueixes el que vols és donar.
Every member of the global society will be loved.	Cada membre de la societat global s'estimarà.
Then, perhaps it was kept in the dark on purpose.	Aleshores, potser es va mantenir a les fosques a propòsit.
This is certainly true.	Això és sens dubte cert.
Read the full review.	Llegeix la ressenya completa.
And he went to cafe number four.	I va anar al cafè número quatre.
I wish you a happy and successful.	Et desitjo un feliç i èxit.
Now look at what happens next.	Ara mireu què passa després.
He looked away first.	Primer va apartar la mirada.
Comfort in this.	Confort en això.
I figured it out on my own.	M'ho vaig plantejar pel meu compte.
I don’t think they hold up to the comparison, really.	No crec que aguanten la comparació, la veritat.
They were stuffed with sweet yellow meat.	Estaven farcits de carn groga dolça.
And that fish had done just that.	I aquest peix havia fet exactament això.
I was looking forward to coming to be with my friends today.	Tenia ganes de venir avui a estar amb els meus amics.
They weren't going to look for her.	No anaven a buscar-la.
He was too sick to speak.	Estava massa malalt per parlar.
Okay, here's the problem.	D'acord, aquí està el problema.
But I can't figure out how to get it to show.	Però no puc esbrinar com aconseguir que ho mostri.
And of course they didn't know it.	I és clar que no ho sabien.
And they can do bad things too.	I també poden fer coses dolentes.
We love it.	L'estimem.
You are not here.	No ets aquí.
I started going when it opened.	Vaig començar a anar quan es va obrir.
This takes many years to complete.	Això triga molts anys a completar-se.
The fans got angry.	Els fans es van enfadar.
I love watching football and drinking beer.	M'encanta veure futbol i beure cervesa.
We hope that anyone who comes will stay with the family.	Esperem que qualsevol que vingui es mantingui amb la família.
But first, we had to find out for ourselves.	Però primer, ens havíem de descobrir nosaltres mateixos.
No, don't try to answer me.	No, no intentis contestar-me.
She certainly had no personal plans.	Certament, ella no tenia plans personals.
He immediately felt bad.	Immediatament es va sentir malament.
He told them to go ahead and do whatever it took.	Els va dir que seguissin endavant, fessin el que calguessin.
If the information is correct, your plan may work.	Si la informació és correcta, el seu pla podria funcionar.
He left me no choice.	No em va deixar cap opció.
He never said anything.	No va dir mai res.
He should have.	Ell hauria de tenir.
I want it to end.	Vull que s'acabi.
I also have one for myself.	Jo també en tinc un per a mi.
The meeting is probably over, he thought.	La reunió probablement ja s'ha acabat, va pensar.
Which wasn't a big deal for me.	La qual cosa no va ser gaire per a mi.
I think it is a very powerful tool for these women.	Crec que és una eina molt poderosa per a aquestes dones.
I just run.	Només corro.
All these emotions happened to me.	Totes aquestes emocions em van passar.
It does not control the outcome of this case.	No controla el resultat d'aquest cas.
Not a green bottle.	Ni un verd ampolla.
If you need proof, watch this video.	Si necessiteu proves, mireu aquest vídeo.
It is certainly not a cheap thing to do.	Certament, no és una cosa per anar barat.
I loved this movie and I want more !!	M'ha encantat aquesta pel·lícula i en vull més!!
And it’s best to visit first to see with your own eyes.	I és millor visitar primer per veure amb els teus propis ulls.
Every part of the body is used and subjected to attacks.	Cada part del cos és utilitzada i subjecta a atacs.
You can't escape being human.	No pots escapar de ser humà.
Everyone was very excited.	Tothom estava molt emocionat.
That will probably be the case again tonight.	Probablement també torni a ser el cas aquesta nit.
I never had to.	No ho vaig haver de fer mai.
And on his burned face.	I a la seva cara cremada.
She was still in love with it.	Encara n'estava enamorada.
Strange to say the least.	Estrany per dir-ho com a mínim.
This is something you can stop.	Això és una cosa que pots aturar.
Sure of that.	Segur d'això.
He looked out the window, trying to figure out what it was.	Va mirar per la finestra, intentant esbrinar què era.
Put it to the vote of the men outside.	Posa-ho a votació dels homes de fora.
Of course, writing code is at the heart of the process.	Per descomptat, l'escriptura de codi és al centre del procés.
And his team.	I el seu equip.
We were so close.	Estàvem tan a prop.
The basics are comfortable.	El bàsic és còmode.
Don't think of people as things.	No penseu en les persones com a coses.
But let me give everyone a reality check here.	Però permeteu-me fer-ho a tothom una comprovació de la realitat aquí.
It was incredibly unique.	Era increïblement únic.
Cooking is my therapy.	La cuina és la meva teràpia.
I have my eyes closed.	Tinc els ulls tancats.
He looked scared.	Semblava espantat.
I needed to do a better performance.	Necessitava fer una millor actuació.
There was not much conversation.	No hi va haver gaire conversa.
It closed.	Va tancar.
She is not the only one of these.	Ella no és l'única d'aquestes.
Things previously unknown.	Coses abans desconegudes.
Not you and yours, not me and mine.	No tu i els teus, ni jo i els meus.
But that is the exception, not the rule.	Però aquesta és l'excepció i no la regla.
The pace at which we age can be controlled.	El ritme al qual envellim es pot controlar.
Looks like he wanted more.	Sembla que en volia més.
Think about this accident.	Penseu en aquest accident.
This is the big problem for me.	Aquest per a mi és el gran problema.
This is quite long.	Això és força llarg.
But at least no one was injured.	Però almenys ningú va resultar ferit.
We promise it will never become law.	Prometem que mai es convertirà en llei.
These guys are absolutely perfect for the system.	Aquests nois són absolutament perfectes per al sistema.
This was the new world order where content is king.	Aquest va ser el nou ordre mundial on el contingut és rei.
This is a problem from the beginning.	Això és un problema des del principi.
Look at the flowers carefully.	Mireu les flors amb atenció.
And that would be it.	I això seria tot.
Blood was collected and analyzed.	Es va recollir i analitzar sang.
I'm not anyone's second, not even yours.	No sóc el segon de ningú, ni tan sols el teu.
He taught her to sit next to him.	Li va ensenyar a seure al seu costat.
Perhaps it is best explained with a concrete example.	Potser s'explica millor amb un exemple concret.
And it is newly built.	I és de nova construcció.
Everything works well with him.	Tot funciona bé amb ell.
Amazing customer service.	Servei al client increïble.
The front door was closed, as was the back.	La porta principal estava tancada, igual que la del darrere.
You don't have my support.	No tens el meu suport.
He had brown hair and brown eyes.	Tenia els cabells marrons i els ulls marrons.
I learned to do it for myself pretty soon.	Vaig aprendre a fer per mi mateix força aviat.
In this way we are aware of your knowledge, skills and experience.	D'aquesta manera som conscients dels teus coneixements, habilitats i experiència.
This result can be explained.	Aquest resultat es pot explicar.
Not as far away as her, but far enough away.	No tan lluny com ella, però prou lluny.
We are making great progress.	Hi estem avançant molt bé.
My hands were on my sides.	Les meves mans estaven als meus costats.
Something was wrong.	Alguna cosa no se sentia bé.
Time is running out.	El temps s'acaba.
Just plan.	Només s'ha de planificar.
I'm empty without him.	Estic buit sense ell.
We know who she is.	Sabem qui és ella.
My mother went to bed and didn’t get up anymore.	La meva mare es va anar al llit i no es va aixecar més.
He will be back on his feet soon.	Tornarà a posar-se dempeus aviat.
Put these two together and life will change forever.	Posa aquests dos junts i la vida canviarà per sempre.
They love their children and their country.	Estimen els seus fills i el seu país.
I’ve only been there a few times, though.	Només hi he anat unes quantes vegades, però.
He was sitting next to her.	Estava assegut al seu costat.
I think I’m doing this wrong.	Crec que estic fent això malament.
Because if not, what else.	Perquè si no, què més.
And other times people can’t let go.	I altres vegades la gent no es pot deixar anar.
I mean, he never sent it.	Vull dir, no ho va enviar mai.
There is a limit.	Hi ha un límit.
He offered money.	Va oferir diners.
It looked like he was going to get ahead quickly.	Semblava que anava a tirar endavant ràpidament.
He gave up a lot of things for me and now he’s gone.	Va renunciar a moltes coses per mi i ara se n'ha anat.
Let us decide our direction.	Que decidim la nostra direcció.
Simple, once you know.	Simple, un cop se sap.
This could cause great discomfort.	Això podria causar un gran malestar.
The policy was pretty clear.	La política era bastant clara.
Just stay tuned for that.	Només estigueu atents a això.
I will have to want to find her.	Hauré de voler trobar-la.
I had to try to find her.	Havia d'intentar trobar-la.
How creative and how different they are.	Què creatius i com de diferents són.
And then you came back.	I després vas tornar.
Run, fast inside.	Corre, ràpid dins.
He looked up and down the street.	Va mirar amunt i avall pel carrer.
Now I’m back here.	Ara he tornat aquí.
She followed them inside.	Ella els va seguir dins.
I only got to seven.	Només vaig arribar a les set.
I tried to make it my heart.	Vaig intentar fer-ne el cor.
Technology is one of the main reasons this happens.	La tecnologia és una de les principals raons per les quals això passa.
Good points made, but not really a song.	Bons punts fets, però no és realment una cançó.
But she loved them anyway.	Però ella els estimava de totes maneres.
Two things you can do.	Dues coses que pots fer.
Let your friends play to see who has the best memory.	Deixa que els teus amics juguin per veure qui té millor memòria.
It can be very useful for our service.	Pot ser molt útil per al nostre servei.
An important one.	Un d'important.
At least in part.	Almenys en part.
All participants read and signed an informed consent form.	Tots els participants van llegir i signar un formulari de consentiment informat.
We change together.	Canviem junts.
The above behavior can be understood as follows.	El comportament anterior es pot entendre de la següent manera.
Now it had become much more real to him.	Ara s'havia tornat molt més real per a ell.
They will come after you.	Vindran darrere teu.
Next time we will have to do more.	La propera vegada caldrà fer més.
So expect a lot.	Així que espereu molt.
She left the picture.	Ella va deixar la imatge.
Give it back to me.	Torna-m'ho.
We never thought about it.	No ho hem pensat mai.
And damn, he didn’t want to be denied.	I carai, no volia que li neguessin.
You can do that too.	Tu també pots fer-ho.
The other half had gone to the other side.	L'altra meitat havia anat a l'altra banda.
Cover and let stand until morning.	Tapa i deixa reposar fins al matí.
Only a slow death died.	Només va morir una mort lenta.
I love to show off and be open to the world.	M'encanta mostrar-me i estar obert al món.
She doesn't show it.	Ella no ho mostra.
Just a few women.	Només unes quantes dones.
It is very easy to do.	És molt fàcil de fer.
Beyond that, the whole production is pretty amazing.	Més enllà d'això, tota la producció és força sorprenent.
The jobs are there.	Les feines hi són.
And you heard it.	I ho vas sentir.
A lot of that was great and it just wasn’t anymore.	Molt d'això era genial i just ja no era.
Well, it hurts.	Bé, fa mal vent.
Be prepared to lie.	Estigueu preparats per mentir.
This area needs improvement.	Aquesta àrea necessita una millora.
But he never found them.	Però mai els va trobar.
That she played me.	Que ella em va jugar.
The support is better.	El suport és millor.
It’s bad for sure.	És dolent sense cap dubte.
It is the real lack of life.	És la veritable falta de vida.
Which is great.	Que és genial.
With his voice it was clear that something was wrong.	Amb la seva veu era clar que alguna cosa no anava bé.
He smiled again.	Va tornar a somriure.
Next year.	L'any següent.
No such action has ever been mentioned on this page.	No s'ha esmentat mai cap acció d'aquest tipus en aquesta pàgina.
I can ask.	Puc preguntar.
Of course, if she called him.	Per descomptat, si ella el cridés.
There is also another kind of suffering.	També hi ha un altre tipus de patiment.
It got dark soon.	Es va fer fosc aviat.
The only thing they ever expect to be is you.	L'única cosa que mai esperen ser ets tu.
But he knows this is no longer the case.	Però sap que això ja no és així.
Nothing to do with religion.	Res a veure amb la religió.
We had a house.	Teníem una casa.
Imagine the scene if you can.	Imagineu l'escena si podeu.
I have never gone through this process.	Mai he passat per aquest procés.
Somehow he has to find a way to earn his love again.	D'alguna manera ha de trobar la manera de guanyar-se el seu amor de nou.
Make him a bed.	Prepareu-li un llit.
Thousands of people watched the attack.	Milers de persones van veure l'atac.
Can anyone give me some ideas.	Algú em pot donar algunes idees.
As a class, have students match the correct sides.	Com a classe, feu que els alumnes coincideixin els costats correctes.
The truth is, I didn’t write very often.	La veritat és que no escrivia gaire sovint.
Nothing could stop him when he was on a mission.	Res no el podia aturar quan estava en una missió.
Another level means another level.	Un altre nivell significa un altre nivell.
There is no reason why it should be.	No hi ha cap raó per la qual hauria de ser-ho.
That didn’t give me much peace of mind.	Això no em va donar gaire pau al cor.
All of this is at risk.	Tot això està en risc.
Be kind to people.	Sigues amable amb la gent.
The default value is the current time.	El valor per defecte és l'hora actual.
This is worse than nothing.	Això és pitjor que res.
Why waste your love with him when.	Per què malgastar el teu amor amb ell quan.
I agree that they make it harder to do business.	Estic d'acord que fan més difícil fer negocis.
But before he had seen the bone.	Però abans havia vist l'os.
You are a young and healthy woman.	Ets una dona jove i sana.
You know where to take them.	Ja saps on portar-los.
He was never there.	No hi va ser mai.
Also make sure you place it correctly.	Assegureu-vos també de col·locar-lo correctament.
They like it here.	Els agrada aquí.
On this card, she will wait until the morning to decide anything.	En aquesta targeta, ella esperarà fins al matí per decidir qualsevol cosa.
He raised his hand.	Va aixecar la mà.
It had previously been a place of learning, of vision.	Abans havia estat un lloc d'aprenentatge, de visió.
Then another couple.	Després una altra parella.
Maybe I need your help, though.	Potser necessito la teva ajuda, però.
I just picked up something there, in this whole process.	Acabo de recollir alguna cosa allà, en tot aquest procés.
It is part of the human condition.	Forma part de la condició humana.
I didn’t talk to a guy all year.	No vaig parlar amb un noi durant tot l'any.
There was a reason for this, though he did not know it.	Hi havia una raó per a això, encara que ell no ho sabia.
Read your story, young man.	Llegeix la teva història, jove.
Or the next day.	O l'endemà.
Maybe that's what he has to explain.	Potser això és el que ha d'explicar.
It's worth the risk, anyway.	Val la pena el risc, de totes maneres.
I just wanted to give you a warning.	Només volia donar-vos un avís.
This can be seen from the following argument.	Això es pot veure a partir del següent argument.
Rather an interesting girl.	Més aviat una noia interessant.
That memory seemed to be someone else, not me.	Aquell record semblava tractar-se d'una altra persona, no de mi.
It made him feel important.	El va fer sentir important.
I am a professional and my time and energy have some value.	Sóc un professional i el meu temps i energia tenen algun valor.
If they could have, they would have done it.	Si poguessin tenir, ho haurien fet.
We create with our thoughts.	Creem amb els nostres pensaments.
I told him and he asked me if he would stay.	Li vaig dir i em va preguntar si es quedaria.
She was just worried that she might not get the job she wanted.	Simplement estava preocupada per possiblement no aconseguir la feina que volia.
There were about four of them.	Eren uns quatre.
More variety for end users.	Més varietat per als usuaris finals.
He was not exercising.	No feia exercici.
It depends on the society.	Depèn de la societat.
Talk about the words in the activity.	Parla de les paraules de l'activitat.
Some did and survived.	Alguns ho van fer i van sobreviure.
All of this seems to be a dead end.	Tot això sembla ser un carreró sense sortida.
I will fix it in a later version.	Ho arreglaré en una versió posterior.
If so, please provide details.	En cas afirmatiu, si us plau, proporcioneu els detalls.
The boy came straight to me.	El nen va venir directament cap a mi.
Women carry heavy objects on their heads.	Les dones porten objectes pesats al cap.
Very beautiful.	Molt bonic.
We do this in two steps.	Ho fem en dos passos.
But to keep it going, we need your support.	Però per continuar fent-ho, necessitem el vostre suport.
We offer materials to help in this process.	Oferim materials per ajudar en aquest procés.
He removed the metal plate from his mouth.	Va treure la placa metàl·lica de la boca.
It's not just theory.	No és només teoria.
And it's not for long, not forever.	I no és per molt de temps, ni per sempre.
I will post a few more here from time to time.	En publicaré uns quants més aquí de tant en tant.
Give me your phone number and I'll call.	Dóna'm el teu número de telèfon i trucaré.
He is leaving them.	Els està deixant.
Enough time has passed.	Ha passat prou temps.
On training days, take immediately after exercise.	Els dies d'entrenament, prendre immediatament després de l'exercici.
About the part really responsible for the evil.	Sobre la part realment responsable del mal.
They made plans.	Van fer plans.
I hadn't even looked at him.	Ni tan sols l'havia mirat.
But the man had not moved a step.	Però l'home no s'havia mogut ni un pas.
She can hear you.	Ella et pot escoltar.
Some obvious questions arise immediately.	Algunes preguntes òbvies es presenten immediatament.
Perhaps the most important thing in our lives.	Potser el més important de les nostres vides.
You can have five.	Pots tenir cinc.
I don't have any, as you know.	No en tinc, com saps.
In fact, they never came into view.	En realitat, mai van arribar a la vista.
Sitting together in the bathroom of the hotel room.	Asseguts junts al bany de l'habitació de l'hotel.
I have to remember.	Ho he de recordar.
Little is known about the appearance of the church at that time.	Poc se sap de l'aspecte de l'església en aquella època.
We did very well.	Ho vam fer molt bé.
It's not his house.	No és casa seva.
I need help here.	Necessito ajuda aquí.
Ready for the next step or do you want to learn more?	Preparat per al següent pas o voleu aprendre més?.
As with absolute strength, men regain the advantage.	Igual que amb la força absoluta, els homes tornen a tenir el avantatge.
I asked him why he hadn't called.	Li vaig preguntar per què no havia trucat.
Let me give you something to put you to sleep.	Deixa'm donar-te alguna cosa que et faci dormir.
I wouldn’t even have the tools to do them.	Ni tan sols tindria les eines per fer-les.
The boy is ten years old.	El nen té deu anys.
Eight independent experiments.	De vuit experiments independents.
Items to help you survive against others.	Elements per ajudar-vos a sobreviure contra els altres.
He just sat there with his gun.	Només es va asseure allà amb la seva pistola.
Everyone has one.	Tothom en té un.
As if time had stopped.	Com si el temps s'hagués aturat.
I didn’t even remember the last time I had experienced real pain.	Ni tan sols recordava l'última vegada que havia experimentat un dolor real.
There had never been any need.	No hi havia hagut mai cap necessitat.
Everyone knew that this interest was, in a way, the cause of the war.	Tots sabien que aquest interès era, d'alguna manera, la causa de la guerra.
Thanks for the good read !.	Gràcies per la bona lectura!.
There are many treatment options available.	Existeixen moltes opcions de tractament.
It felt worse for the kids.	Se sentia pitjor pels nens.
He was trapped now.	Ara estava atrapat.
Everyone has a different style.	Cadascú té un estil diferent.
You will not be afraid.	No tindràs por.
He looked at me without speaking.	Em va mirar sense parlar.
In fact, he could drink and taste his work.	De fet, podia beure i tastar la seva obra.
Otherwise, there are two cases, as follows.	En cas contrari, hi ha dos casos, com segueix.
They soon arrived.	No van tardar a arribar.
It was a double.	Era un doble.
My God, he'll be here in a minute.	Déu meu, serà aquí d'aquí a un minut.
Those where they don’t.	Aquells on no ho fan.
Something has definitely changed.	Alguna cosa ha canviat definitivament.
We have to run away.	Hem de fugir.
It just wouldn't work.	Simplement no funcionaria.
Failure is bad.	El fracàs és dolent.
The match was tied, at least on the scoreboard.	El partit va ser igualat, almenys a la línia de marcador.
He runs away.	Ell fuig.
That's all there is to it.	D'això també n'hi ha.
I knew exactly the effect it had on her.	Sabia exactament l'efecte que tenia sobre ella.
I just want to keep things clear.	Simplement vull mantenir les coses clares.
He started learning a lot of songs just by listening to the radio.	Va començar a aprendre moltes cançons només escoltant la ràdio.
In his bed.	Al seu llit.
They kept the faith between them.	Van mantenir la fe entre ells.
A little later he grabbed me and passed me.	Una mica més tard em va agafar i em va passar.
Remove from heat quickly.	Retirar ràpidament del foc.
He picked up speed.	Va agafar velocitat.
You can't stop it.	No ho pots aturar.
The context was not entirely clear from the beginning.	El context no estava del tot clar des del principi.
Now things will get better for him.	Ara les coses milloraran per a ell.
He knows her better than anyone.	Ell la coneix millor que ningú.
I’m not ready for them to get that big.	No estic preparat perquè es facin tan grans.
I reviewed the police reports and photos.	Vaig repassar els informes i les fotos de la policia.
That’s when you start working on the sound.	És quan comences a treballar el so.
Those outside the family were safe.	Els de fora de la família estaven segurs.
Walking at night.	Caminant de nit.
It remains at the same level as five years ago.	Es manté al mateix nivell que fa cinc anys.
But according to records, it was like that.	Però segons els registres, va ser així.
They’re a team with a mission, and that’s it.	Són un equip amb una missió, i això és tot.
But worst of all, she still feels angry with him.	Però el pitjor de tot és que encara se sent enfadada amb ell.
It has worried us.	Ens ha preocupat.
I had a kind of.	Vaig tenir una mena de.
All, in fact.	Tots, de fet.
This book made me feel nothing.	Aquest llibre no em va fer sentir res.
Just for them.	Només per a ells.
That business was a thing of the past.	Aquell negoci era cosa del passat.
The man continued to sit.	L'home va continuar assegut.
For a successful meeting.	Per a una reunió exitosa.
Thank you so much for any explanation you can give.	Moltes gràcies per qualsevol explicació que pugueu donar.
General surgery patients.	Pacients de cirurgia general.
Or the second best.	O el segon millor.
It looked like a door was opening.	Semblava que s'obria una porta.
We try to listen to the games of the afternoon.	Intentem escoltar els jocs de la tarda.
No one needs another game released.	Ningú necessita un altre joc llançat.
I suffered too much.	Vaig patir massa.
Too long, in my opinion.	Massa llarg, al meu entendre.
Maybe a history teacher mentioned it to you at school.	Potser un professor d'història t'ho va esmentar a l'escola.
This has a greater impact on the built environment.	Això té un impacte més gran en l'entorn construït.
The match between races has been used.	S'ha utilitzat el partit entre carreres.
I can't cook.	No puc cuinar.
Let this happen.	Que això passi.
Go out on stage.	Sortir a l'escenari.
For this reason read the book.	Per aquest motiu llegiu el llibre.
But she was determined to do the procedure.	Però estava decidida a fer el procediment.
I live in this world.	Visc en aquest món.
Strange choice of.	Elecció estranya de.
He will never know his father.	Mai coneixerà el seu pare.
To find the pattern and find out what is going on and why.	Per trobar el patró i esbrinar què està passant i per què.
The most.	El mes.
Quite a large crowd, no doubt.	Una multitud bastant nombrosa, sens dubte.
Not with your husband sitting at the table.	No amb el teu marit assegut a taula.
Make the deal.	Fer el tracte.
That wasn’t the discussion I needed right now.	Aquesta no era la discussió que necessitava ara mateix.
Say the right thing, act the right way.	Dir el correcte, actuar de la manera correcta.
I no longer believed the lie.	Ja no em creia la mentida.
A body fell.	Va caure un cos.
For at least four hours.	Durant almenys unes quatre hores.
That’s because maybe they’re not even called.	Això és perquè potser ni tan sols es diuen.
These two will fight soon.	Aquests dos es barallaran aviat.
I know one of my friends didn’t.	Sé que un dels meus amics no ho va fer.
They have a right to think like them.	Tenen dret a pensar com ells.
I wasn't aware of it before.	Abans no n'era conscient.
They can lock you outside or lock you inside.	Et poden tancar fora o tancar-te dins.
I grab the cards.	Agafo les cartes.
It’s another if it’s from your own party.	És un altre si és del teu propi partit.
Immediately.	Immediatament.
The book does this and more.	El llibre fa això i més.
I don’t expect a quick response.	No espero una resposta ràpida.
At any level.	A qualsevol nivell.
Read them and then decide what you think.	Llegeix-los i després decideixes què penses.
You will be treated with respect.	Seràs tractat amb respecte.
I know that one too.	Jo també conec aquell.
I'm right.	tinc raó.
That was difficult.	Això va ser difícil.
Let me tell you.	Deixa'm dir-te.
Standard network rates apply.	S'apliquen tarifes estàndard de xarxa.
Last year everything went well.	L'any passat ho va passar tot bé.
The mission will take them a little out of there.	La missió els portarà una mica fora d'allà.
Only if we are lucky, that is.	Només si tenim sort, és a dir.
Now I know the symptoms.	Ara conec els símptomes.
She waited.	Ella es va quedar esperant.
It was not thought.	No estava pensat.
So will it.	També ho serà.
It’s because you want the images to be something.	És perquè vols que les imatges siguin alguna cosa.
It is due to something else completely.	Es deu a una altra cosa completament.
He agreed to stay for two years.	Va acceptar quedar-se durant dos anys.
It gave me peace.	Em va donar pau.
The weeks seemed timeless.	Les setmanes semblaven sense temps.
I was twice as old.	Jo tenia el doble d'edat.
This day is very important to you and me.	Aquest dia és molt important per a tu i per a mi.
But he sent a clear message.	Però va enviar un missatge clar.
Most importantly, try to try it.	El més important, intenta provar-ho.
And that happened at the time.	I això va passar en el seu moment.
Men who have reached their current position.	Homes que ha arribat a la seva posició actual.
Shock and conflict.	El xoc i el conflicte.
We need to share with each other.	Hem de compartir els uns amb els altres.
Probably closer to a thousand.	Probablement més a prop del miler.
We just went out and had sex, just like my previous relationships.	Acabem de sortir i tenir sexe, igual que les meves relacions anteriors.
Or maybe it wasn’t luck.	O potser no va ser una sort.
Even the people he liked.	Fins i tot la gent que li agradava.
The same thing happens here.	El mateix passa aquí.
I had made the same promise to myself before, but I never kept it.	M'havia fet la mateixa promesa abans, però mai la vaig complir.
Thank you very much for taking the time to join us today.	Agraïm molt que hagis pres el temps per unir-te a nosaltres avui.
It has never been recorded.	No s'ha gravat mai.
I can't wait for him to come.	No puc esperar fins que vingui.
They can even raise these guys to catch you.	Fins i tot poden criar aquests nois perquè us agafin.
I went to thank him.	Vaig anar a donar-li les gràcies.
Think of our dead.	Pensa en els nostres morts.
Her eyes and mouth were wide open in surprise.	Els seus ulls i la boca estaven ben oberts de sorpresa.
You are a great representative.	Vosaltres sou un gran representant.
He can't even look at her.	Ni tan sols pot mirar-la.
A big part.	Una gran part.
You can take advantage of this situation.	Podeu aprofitar aquesta situació.
Not everyone was happy.	No tothom estava content.
The best it has ever been.	El millor que ha estat mai.
So much for his promise that it was all over.	Tant per la seva promesa que tot s'havia acabat.
It's easy to prove.	És fàcil de demostrar.
You got on a boat.	Vas pujar a un vaixell.
He must have come to tell you something.	Deu haver vingut a dir-li alguna cosa.
We received him the day after we went to the store.	El vam rebre l'endemà d'anar a la botiga.
I turned off the car and turned around.	Vaig apagar el cotxe i em vaig girar.
At least not yet.	Almenys encara no.
But that’s not really the point.	Però aquest no és realment el punt.
He wants to return to professional gaming.	Vol tornar al joc professional.
I want you inside me.	Et vull dins meu.
Two experimental systems were studied.	Es van estudiar dos sistemes experimentals.
And church money can be especially powerful.	I els diners de l'església poden ser especialment poderosos.
This is definitely not fun.	Això definitivament no és divertit.
He dropped out of college.	Va abandonar la universitat.
This is the main problem.	Aquest és el principal problema.
Knowledge in practice.	Coneixement a la pràctica.
The three, in fact, had been raised together.	Els tres, de fet, havien estat criats junts.
Growth patterns in birds.	Patrons de creixement en les aus.
Then he said they could do nothing.	Llavors va dir que no podien fer res.
The doctor had no hope of my recovery.	El metge no tenia cap esperança de la meva recuperació.
Don't ask me to tell you about technology.	No em demanis que t'expliqui la tecnologia.
I tried again with the name test and it worked.	Vaig tornar a provar amb la prova de nom i va funcionar.
I think it’s a great, simple idea.	Crec que és una idea genial i senzilla.
But doctor, they can't take my father's power from him.	Però doctor, no poden prendre-li el poder del meu pare.
He talked about his experience of last year’s trip.	Va parlar de la seva experiència del viatge de l'any passat.
His breathing does not change.	La seva respiració no canvia.
Give up the right to remain silent.	Renuncieu al dret de callar.
He later handed it over to the police.	Més tard ho va lliurar a la policia.
He planned to see her, talk to her.	Tenia previst veure-la, parlar amb ella.
Everyone knows why this happened.	Tot el món sap per què va passar això.
I was walking towards my vehicle without even thinking about a danger.	Anava caminant cap al meu vehicle sense ni pensar en un perill.
Play our game based on speed and technique.	Juga al nostre joc basat en la velocitat i la tècnica.
That's why the man died.	Per això va morir l'home.
What a relief to read something so well thought out.	Quin alleujament llegir una cosa tan ben pensada.
No one followed her.	Ningú la va seguir.
The next president, of whatever party, should learn.	El proper president, del partit que sigui, hauria d'aprendre.
The result is something you can trust day after day.	El resultat és una cosa en què pots confiar dia rere dia.
She is happy to see that they are, with a new addition.	Està contenta de veure que ho són, amb una nova incorporació.
He had told her.	Ell li havia dit.
It is not absolute.	No és absolut.
The book had been left on his desk.	El llibre s'havia deixat al seu escriptori.
From the customer's point of view.	Des del punt de vista del client.
There was nothing more to say.	No hi havia res més a dir.
His arms moved slowly, no doubt.	Els seus braços es movien lentament, sens dubte.
I needed this time to try to get back together a bit.	Necessitava aquest temps per intentar retrobar-me una mica.
Of course, she wanted it.	Per descomptat, ella ho volia.
I was waiting for the couple.	Estava esperant la parella.
Something else is being tried.	S'intenta una altra cosa.
I will do the same.	Jo faré el mateix.
It is silent.	És silenciós.
I needed to leave things behind.	Necessitava deixar les coses enrere.
We need to change these laws.	Hem de canviar aquestes lleis.
Don't let him stay here.	No deixis que es quedi aquí.
Something was wrong here.	Alguna cosa anava molt malament aquí.
They only go when they have a problem.	Només van quan tenen un problema.
That's the whole story.	Aquesta és tota la història.
I vomited food for years and didn’t understand why.	Vaig vomitar el menjar durant anys i no entenia per què.
That was the purpose we met.	Aquest era el propòsit que ens vam reunir.
As most people pointed out, it’s expensive.	Com va assenyalar la majoria de la gent, és car.
But you are not.	Però no ho ets.
I don’t want it to smell.	No vull que faci olor.
Its true form.	La seva veritable forma.
So was heaven.	Així va ser el cel.
I would love to see you.	M'agradaria molt veure't.
I see these things happening.	Veig que passen aquestes coses.
But several things began to change.	Però diverses coses van començar a canviar.
Interesting, though, in its own way.	Interessant, però, a la seva manera.
The sun has risen this morning.	Aquest matí ha sortit el sol.
No army could move without him knowing it.	Cap exèrcit es podia moure sense que ell ho sàpiga.
The songs started coming out of me.	Les cançons van començar a sortir de mi.
Instead, just include this.	En lloc d'això, només incloureu això.
By the definition of we have.	Per la definició de tenim .
It was not normal.	No era normal.
The woman needs time to warm up.	La dona necessita temps per escalfar-se.
Before that he was a perfect kid.	Abans d'això era un nen perfecte.
It has to be hard work.	Ha de ser una feina dura.
He did amazing things in his life, like shooting down a bear.	Va fer coses increïbles a la seva vida, com abatre un ós.
This is an older but still effective construction.	Aquesta és una construcció més antiga però encara eficaç.
No, it really wasn't her.	No, realment no era ella.
Like the world at large.	Com el món en general.
There is too much to say.	Hi ha massa a dir.
Everyone must prepare for the worst and live for the best.	Tothom ha de preparar-se pel pitjor i viure per al millor.
In court.	A la cort.
I don’t remember which year.	No recordo quin any.
You see the problem.	Veus el problema.
There were no signs of the disease spreading.	No hi havia signes de propagació de la malaltia.
All you have to do now is forget that we were here.	Tot el que has de fer ara és oblidar que hem estat aquí.
To be clear, this is not possible.	Per ser clar, això no és possible.
I have no darkness.	No tinc foscor.
There was no third national bank.	No hi havia un tercer banc nacional.
Whatever the reason, the pattern seems to hold.	Sigui quin sigui el motiu, el patró sembla mantenir-se.
Testing and not.	De proves i no.
And you know I do.	I saps que sí.
I will fight my way.	Jo lluitaré a la meva manera.
Sometimes they are not.	De vegades no ho són.
I certainly didn’t want that.	Certament no ho volia.
Maybe an hour or two.	Potser una hora o dues.
Nor did he enter his second.	Tampoc va entrar en el seu segon.
Both work and work without any problems.	Tots dos funcionen i funcionen sense cap problema.
Women’s concerns related to family planning are important.	Les preocupacions de les dones relacionades amb la planificació familiar són importants.
And they are only five years old.	I només tenen cinc anys.
In some cases, we may have more information.	En alguns casos, és possible que tinguem més informació.
I am no different from you.	No sóc diferent de tu.
However, this is how technology should work.	No obstant això, és com ha de funcionar la tecnologia.
Now it is possible to download more images at once.	A hores d'ara és possible descarregar més imatges alhora.
Eight working images are defined in this project block.	En aquest bloc del projecte es defineixen vuit imatges de treball.
Why do these two solutions not work for me?	Per què aquestes dues solucions no em funcionen?
We had enough.	En teníem prou.
But the results weren’t the only ones he heard.	Però els resultats no van ser només els que va escoltar.
Close the office.	Tanca l'oficina.
As has been said, this issue is not before us today.	Com s'ha dit, aquest tema no està davant nostre avui.
It's for the best.	És per al millor.
He closed the file in front of him.	Va tancar l'expedient davant seu.
And look at it against the race.	I mireu-lo contra la carrera.
I went to mine.	Vaig anar a la meva.
He wanted to earn enough to never be afraid of being poor again.	Volia guanyar prou com per no tenir mai més por de ser pobre.
According to numerous findings.	Segons nombroses troballes.
Something that really made sense.	Una cosa que realment tenia sentit.
It's all over.	Tot això s'ha acabat.
And yet, it’s not that simple.	I, tanmateix, no és tan senzill.
Avoid rolling in approach.	Eviteu rodar en aproximació.
You probably knew that.	Segurament ho sabíeu.
He no longer knows anything about anything.	Ell ja no sap res de res.
He still has them until now.	Encara els té fins ara.
Make it happen !.	Fes que passi!.
There are so many terrible things, terrible things.	Hi ha tantes coses terribles, coses terribles.
The police will give you the number on request.	La policia us donarà el número a petició.
Just a question related to the current level of physical activity.	Només una pregunta relacionada amb el nivell actual d'activitat física.
Four men were able to see what was happening.	Quatre homes estaven en condicions de veure què passava.
And that population was growing, pressuring natural resources.	I aquella població creixia, pressionant els recursos naturals.
You will soon see your mother and father.	Aviat veuràs la teva mare i el teu pare.
I didn’t know if it had any importance in this case.	No sabia si tenia alguna importància en aquest cas.
His gaze met hers.	La seva mirada es va trobar amb la seva.
Now go, with me.	Ara va, amb mi.
In some cases, the application may need additional review.	En alguns casos, la sol·licitud pot necessitar una revisió addicional.
He loves you and is willing to die for you.	T'estima i està disposat a morir per tu.
Not any man his wife.	Ni cap home la seva dona.
It has nothing to do with your app.	No té res a veure amb la teva aplicació.
It's cold at night.	Fa fred a la nit.
All subjects had normal hearing.	Tots els subjectes tenien una capacitat auditiva normal.
This had nothing to do with me.	Això no tenia res a veure amb mi.
Don’t call them that way.	No els convoquis d'aquest camí.
When the cold air touched her wet back, he knew she had entered.	Quan l'aire fred li va tocar l'esquena humida, va saber que ella havia entrat.
This hit him hard and he broke.	Això el va colpejar fort i es va trencar.
I guess it could be.	Suposo que podria ser-ho.
Just for a couple of hours.	Només per un parell d'hores.
He never left early.	Mai va marxar aviat.
They have dropped the ball every step of the way.	Han deixat caure la pilota a cada pas del camí.
Then repeat the process for other parts of your body.	A continuació, repetiu el procés per a altres parts del vostre cos.
One required more surgery.	Un va requerir més cirurgia.
Clearly he had recently been in bed.	És evident que fa poc havia estat al llit.
Very, very tired.	Molt, molt cansat.
After a moment, he pulled back his chair and stood up.	Al cap d'un moment, va tirar enrere la cadira i es va aixecar.
The color was perfect.	El color era perfecte.
We have been worried.	Hem estat preocupats.
As you can see, there are some articles of this style.	Com podeu veure, hi ha alguns articles d'aquest estil.
But that doesn’t mean you’re better informed.	Però això no vol dir que estigui millor informat.
You should consult your doctor.	Haureu de consultar amb el metge.
Science exists in the mind of man as an ideal reality.	La ciència existeix a la ment de l'home com una realitat ideal.
How do you do it?	Com ho fas?
The word is coming out.	La paraula està sortint.
I wanted to hurt myself and everyone who had hurt me.	Volia fer-me mal a mi mateix i a tots els que m'havien fet mal.
Seriously, he says.	De debò, ho diu.
We’re just here to talk.	Només estem aquí per parlar.
It’s what you want it to be.	És el que tu vulguis que sigui.
I don’t see people every day.	No veig gent cada dia.
I wasn’t broken, at least in that.	Jo no estava trencat, almenys en això.
I can't get tired of it, they say.	No en puc cansar, diuen.
And it is true.	I és cert.
There was no point in common.	No hi havia cap punt en comú.
It was late now.	Ara era tard.
We know what it's like here.	Sabem com és per aquí.
I really think this letter has helped.	Realment crec que aquesta carta ha ajudat.
You are the one who can feel what others feel.	Tu ets qui pot sentir el que senten els altres.
There was a lot to like about the course this season.	Hi havia molt a agradar sobre el rumb d'aquesta temporada.
And you taught me well.	I m'has ensenyat bé.
The state of health of this state is average.	L'estat de salut d'aquest estat és mitjà.
The names will tell you.	Els noms t'ho diran.
No one is perfect.	Ningú és perfecte.
To travel and meet new places and meet new people.	Per viatjar i conèixer nous llocs i conèixer gent nova.
I know you are working for their best interest.	Sé que estàs treballant pel seu millor interès.
I want you to give up.	Vull que hi abandonis.
Have a reasonable opportunity to avoid it.	Tenir una oportunitat raonable per evitar-ho.
A man and a woman.	Un home i una dona.
I want him back, safe and sound, like you.	El vull tornar, sa i estalvi, com tu.
But overall it’s not a bad beer.	Però en general no és una mala cervesa.
It aligns.	S'alinea.
That’s why he forces her to join her.	Per això l'obliga a unir-se a ella.
Then the parents died.	Llavors els pares van morir.
However, that doesn’t mean doing nothing.	Tanmateix, això no vol dir no fer res.
It’s nice enough that you’ll want it on your desk.	És prou bonic que el voldràs al teu escriptori.
This is ideal for this experiment.	Això és ideal per a aquest experiment.
Uns, dos v.	Uns, dos v.
It’s the way we created ourselves.	És la manera com ens vam crear.
It was not one of the things to answer.	No era una de les coses a respondre.
I don’t remember the date exactly.	No recordo la data exactament.
At my feet.	Als meus peus.
A new style was created.	Es va crear un nou estil.
Because of this, certain instant killing skills have lower success rates.	A causa d'això, determinades habilitats de matança instantània tenen taxes d'èxit més baixes.
They will receive support and advice.	Rebran suport i assessorament.
There is no need for it.	No n'hi ha cap necessitat.
Now, you have two options.	Ara, tens dues opcions.
You can use something dead, but not the truth.	Es pot utilitzar una cosa morta, però no la veritat.
It makes no sense to turn it around all at once.	No té sentit donar-li la volta tot alhora.
It is very light and simple.	És molt lleuger i senzill.
I have money.	Tinc diners.
We appreciate that the building is full every night.	Agraïm que l'edifici estigui ple cada nit.
But that's all.	Però això és tot.
Please follow the instructions exactly.	Si us plau, seguiu les instruccions exactament.
See here or here.	Veure aquí o aquí.
So it goes.	Així que es dirigeix.
They know they like to go out.	Saben que els agrada sortir.
The cut is perfect for your figure.	El tall és perfecte per a la seva figura.
This is a possibility.	Això és una possibilitat.
The library has been in development for a number of years.	La biblioteca està desenvolupada des de fa uns quants anys.
You can cook with it or inside.	Podeu cuinar amb ell o dins.
He looked like he had a ring.	Semblava que tenia un anell.
It’s great to hear them again and they make me smile.	És fantàstic tornar-los a sentir i em fan somriure.
This activity will work best with a group of women.	Aquesta activitat funcionarà millor amb un grup de dones.
Instead, he put his feet under her and stood up.	En canvi, va posar els peus sota d'ella i es va posar dempeus.
Write the main body of the work and analyze the data.	Escriu el cos principal del treball i analitza les dades.
They all go to sleep.	Tots van a dormir.
A mother and son talk.	Una mare i un fill parlen.
Nothing could reach her.	Res podia arribar a ella.
I was a huge dog in that one.	Jo era un gos enorme en aquell.
I just need to know the right line to write.	Només necessito saber la línia correcta per escriure.
It usually lights up about half an hour after you get there.	Normalment fa llum aproximadament mitja hora després d'arribar-hi.
Enough for my needs.	Suficient per a les meves necessitats.
There’s still not much that’s really open.	Encara no hi ha gaire cosa que estigui realment oberta.
The teacher has the note read in class.	El professor fa llegir la nota a la classe.
The cells were treated as follows.	Les cèl·lules es van tractar de la següent manera.
I was weird, she was weird.	Jo era estranya, ella era estranya.
I don’t think it’s a danger to society.	No crec que sigui un perill per a la societat.
When he returned, he did not understand what had gone wrong.	Quan va tornar, no va entendre què havia anat malament.
Not even close.	Ni tan sols a prop.
They don’t need them.	No necessiten ells.
Each leader wanted another opportunity to share their goal.	Cada líder volia una altra oportunitat per compartir el seu objectiu.
For me, this is positive.	Per a mi, això és positiu.
You were glad these people were by your side.	Estaves content que aquesta gent estigués al teu costat.
Also, visit us on our website at any time.	Per a més, visiteu-nos el nostre lloc web en qualsevol moment.
Listen to our stories.	Escolteu les nostres històries.
What a trip it was.	Quin viatge va ser.
But it is only a beginning.	Però només és un començament.
It’s a wide range, but not quite.	És un ampli ventall, però no del tot.
Standard conditions in blue lines.	Condicions estàndard en línies blaves.
His father took him to work once and left him in the hospital.	El pare el va portar a la feina una vegada i el va deixar a l'hospital.
I was really looking forward to meeting you.	Tenia moltes ganes de conèixer-te.
I was so tired of being strong.	Estava tan cansada de ser forta.
No, maybe not.	No, potser no.
Click on the link.	Feu clic a l'enllaç.
And maybe none of them would have believed the other’s version.	I potser cap d'ells s'hauria cregut la versió de l'altre.
Taxes in this country are not controlled.	Els impostos en aquest país no són controlats.
Don’t do anything crazy like your friend.	No facis res de boig com el teu amic.
Don’t worry if you don’t find any.	No us preocupeu si no en trobeu cap.
He did exactly that.	Va fer exactament això.
Treatment systems can be very complex.	Els sistemes de tractament poden ser molt complexos.
It was fun.	Era divertida.
The fire had spread quickly.	El foc s'havia estès ràpidament.
It was very beautiful.	Va ser molt bonic.
Her husband is a doctor.	El seu marit és metge.
He knows how to make a deal.	Ell sap com fer un tracte.
His eyes widened.	Els seus ulls es van fer grans.
No tears, though.	No de llàgrimes, però.
But that was not the plan.	Però aquest no era el pla.
And the fear.	I la por.
I think they are making a plan.	Em sembla que estan fent un pla.
There are a lot of people.	Hi ha molta gent.
For some, the price exceeded their chances.	Per a alguns, el preu superava les seves possibilitats.
Once they’re out, they’re not.	Un cop estan fora, no ho són.
A separate article would be needed to address this issue.	Caldria un article a part per tractar aquest tema.
It was full of people.	Estava ple de gent.
Stay there, just the way you are.	Queda't allà, tal com ets.
We are not likely to run into each other.	No és probable que ens topem.
He died the same evening.	Va morir el mateix vespre.
The third and final plate is learning.	La tercera i última placa és l'aprenentatge.
Now it makes perfect sense.	Ara té tot el sentit.
I will send you a box.	T'enviaré una caixa.
I talk to them.	Parlo amb ells.
The short story.	La història curta.
No time limit was set for response.	No es va establir cap límit de temps per a la resposta.
I had been shit.	Jo havia estat una merda.
This question is used in clinical trials.	Aquesta pregunta s'utilitza en assaigs clínics.
But it does not exist.	Però no existeix.
If you become an enemy, you will also encounter this person.	Si et fas un enemic, també et trobaràs amb aquesta persona.
I immediately know what works and what doesn’t.	De seguida sé què funciona i què no.
They heard or thought anything.	No van sentir ni pensar res.
They had found someone.	Havien trobat algú.
Hopefully they will still be happy.	És d'esperar que encara continuïn contents.
I took you by the arm.	Et vaig agafar del braç.
Tell me you love me.	Digues-me que m'estimes.
Maybe you do.	Potser ho fas.
Apparently, he was going to sell it like he did.	Aparentment, l'anava a vendre com ho va fer.
Someone killed me.	Algú em va matar.
You need to know the truth.	Necessites saber la veritat.
How small one never knows without experience.	Què petit no se sap mai sense experiència.
Just listen to me for once.	Només escolta'm per una vegada.
Like, it could fit a small child through big ones.	Com, podria encaixar un nen petit a través de grans.
And why would anyone think someone like that?	I per què algú es creuria algú així?.
But it is important.	Però és important.
The end of your new car on the market today.	El final del seu cotxe nou al mercat avui.
Content marketing is an essential part of any successful online marketing strategy.	El màrqueting de continguts és una part essencial de qualsevol estratègia de màrqueting en línia d'èxit.
It was modern, clean and completely original.	Era modern, net i completament original.
No one will buy you anything.	Ningú li comprarà res.
Sometimes I passed by here.	De vegades passava per aquí.
We went to his place and helped him cook.	Vam anar al seu lloc i el vam ajudar a cuinar.
The relief felt great.	L'alleujament se sentia molt bé.
Playing cards are not.	Jugar a les cartes no ho són.
I can't go back.	No puc tornar-hi.
No, I had no interest in you.	No, no tenia cap interès en tu.
Becoming a good person in real life is not that easy.	Convertir-se en una bona persona a la vida real no és tan fàcil.
Especially when there are so many parts that are not perfect.	Sobretot quan hi ha tantes parts que no són perfectes.
It's too close.	Està massa a prop.
In my case it was.	En el meu cas ho va ser.
But it wasn't you who chose me.	Però no vas ser tu qui em va escollir.
My mouth was wide open.	Em va quedar la boca oberta.
Because the bill, or the note, is good in common law.	Perquè el projecte de llei, o la nota, és bo en el dret comú.
I didn't expect it.	No m'ho esperava.
So they can't attack the man right away.	Així que no poden atacar l'home al moment.
These buildings should also be.	També haurien de ser aquests edificis.
All he did was run, run, run.	Tot el que va fer va ser córrer, córrer, córrer.
They had a lot of problems.	Van tenir molts problemes.
They feel confirmed.	Se senten confirmats.
I love the taste.	M'encanta el gust.
It looked worn out.	Semblava gastat.
I don’t want to tell you too much right now.	No vull dir-te massa en aquest moment.
Members have mentioned.	Els membres han esmentat.
And look at that.	I mira això.
He was used to it now.	Ara ja hi estava acostumat.
I can't stop crying.	No puc parar de plorar.
The following days there was little response.	Els dies següents hi va haver poca resposta.
Police believe so.	La policia creu que sí.
Stir in the coffee slowly.	Incorporeu el cafè lentament.
Thanks for writing this.	Gràcies per escriure això.
This is a struggle to the end.	Aquesta és una lluita fins al final.
But they didn’t catch it.	Però no ho van agafar.
I needed to make a decision.	Necessitava prendre una decisió.
Download or use at your own risk.	Baixeu o utilitzeu sota el vostre propi risc.
That turned the whole game around.	Això va convertir tot el joc.
My job is to produce the best soldiers in the world.	La meva feina és produir els millors soldats del món.
Whatever data we have.	Sigui quin sigui el nombre de dades que tindrem.
I can’t stop looking at it.	No puc deixar de mirar-ho.
Take a good look at it, little kids.	Mireu-lo bé, nens petits.
Yes yes Yes.	Sí sí Sí.
Therefore, we need all the support we can get.	Per tant, necessitem tot el suport que puguem obtenir.
I hate to say "for the price, that's great."	Odio dir "pel preu, això és fantàstic".
The story is a pleasure to read.	La història és un plaer llegir-la.
They did their job well.	Van fer bé la seva feina.
He loved fast cars.	Li encantaven els cotxes ràpids.
You can't stay with me.	No pots quedar-te amb mi.
And then to the next life.	I després a la següent vida.
The place of light.	El lloc de la llum.
But it is more.	Però és més.
Features include the context of the image and its style.	Les característiques inclouen el context de la imatge i el seu estil.
Just lie still and rest.	Només estireu quiet i descanseu.
Tomorrow could be good too.	Demà també podria estar bé.
We fixed one of these copies.	Arreglem una d'aquestes còpies.
I follow her.	La segueixo.
I just don’t see the point of even trying.	Simplement no veig el sentit ni tan sols d'intentar-ho.
Nothing can prepare you.	Res et pot preparar.
It should be up.	Hauria d'estar amunt.
Just a little thing.	Només una petita cosa.
His point of view seemed pretty clear.	El seu punt de vista semblava bastant clar.
Here are five reasons why.	Aquí hi ha cinc raons per les quals.
Enjoy each other.	Gaudiu mútuament.
I was waiting at my house.	Estava esperant a casa meva.
He was one of the four.	Era un dels quatre.
I was waiting to get myself on my own.	Estava esperant per aconseguir-me pel meu compte.
We signed up because we love this country.	Ens vam apuntar perquè estimem aquest país.
Several times in fact.	Diverses vegades de fet.
These are facts.	Aquests són fets.
His voice is soft.	La seva veu és suau.
I couldn’t have walked more than two hours.	No hauria pogut caminar més de dues hores.
He closed his eyes and tried to get his mind to find it.	Va tancar els ulls i va intentar que la seva ment ho trobés.
I touch the target by luck.	Toco el blanc per sort.
However, each of these things is becoming increasingly difficult.	Tanmateix, cadascuna d'aquestes coses és cada cop més difícil.
Each course can be reviewed as many times as needed.	Cada curs es pot revisar tantes vegades com sigui necessari.
So it has never been.	Així que mai hi ha estat.
She needs someone.	Ella necessita algú.
Or rather, who they think they are.	O millor dit, qui es pensen que són.
These young people should not be our enemies.	Aquests joves no haurien de ser els nostres enemics.
He died so she could live free.	Va morir perquè ella pogués viure lliure.
Because it was.	Perquè ho era.
I called two people.	He trucat a dues persones.
And we learn little by little.	I aprenem a poc a poc.
That would have been all.	Això hauria estat tot.
It exists in the body.	Existeix al cos.
The job probably.	La feina probablement.
The charges against him were later dropped.	Els càrrecs contra ell van ser retirats posteriorment.
It was a good find.	Va ser una bona troballa.
I can’t believe it’s happening so fast, but it’s wonderful.	No em puc creure que passi tan ràpid, però és meravellós.
The rest of your life in school will be hell.	La resta de la teva vida a l'escola serà un infern.
The bright red color.	El color vermell brillant.
So far, it hasn't worked.	Fins ara, no ha funcionat.
I needed to think, calm down.	Necessitava pensar, calmar-se.
We want it now.	Ho volem ara.
In addition, there are many limitations to reason.	A més, hi ha moltes limitacions a la raó.
It's real, people.	És real, gent.
He showed me the gun.	Em va ensenyar l'arma.
He asked me for a list of names.	Em va demanar una llista de noms.
As I was about to turn the handle, the door opened.	Quan estava a punt de girar la maneta, la porta es va obrir.
Help me tell someone today that they can also be released.	Ajuda'm a dir-li a algú avui que també pot ser alliberat.
What happens depends a lot on your environment.	El que esdevé depèn molt del seu entorn.
But a week ago.	Però fa una setmana.
You will take the short path to the river.	Li portaràs el camí curt fins al riu.
He knew the joy behind it, the calm.	Sabia l'alegria que hi havia darrere, la calma.
The walls work every time.	Les parets funcionen cada cop.
The damage remains the same.	El dany segueix sent el mateix.
The numbers are rising.	Les xifres van en augment.
However, in doing so, we clearly call for too strong a condition.	Tanmateix, fent-ho, demanem clarament una condició massa forta.
Seriously, it’s that simple.	De debò, és així de senzill.
He talks about his music, yes, but he really only talks about anything.	Parla de la seva música, sí, però en realitat només parla de qualsevol cosa.
The fight was lost.	La lluita es va perdre.
Therefore, we are still in the educational process.	Per tant, encara estem en procés educatiu.
No public option.	Cap opció pública.
The images shown are representative of three independent experiments.	Les imatges mostrades són representatives de tres experiments independents.
He has that.	Ell té això.
The family seemed to travel as a unit.	La família semblava viatjar com una unitat.
And it's great.	I és un gran.
He had lost count twice.	Havia perdut el compte dues vegades.
You should have seen him after he left.	L'hauries d'haver vist després que se'n vagi.
We immediately go to the field.	De seguida anem al camp.
Have a good time.	Passar una bona estona.
A story that did not have a happy beginning.	Una història que no va tenir un començament feliç.
This is a separate game based on a set of similar rules.	Aquest és un joc separat basat en un conjunt de regles similars.
My eyes just looked weird.	Els meus ulls només semblaven estranys.
We created it.	El vam crear.
But the magic was gone.	Però la màgia havia desaparegut.
If he kept moving, he couldn’t feel it.	Si seguia movent-se, no ho podia sentir.
I need you to open them for me.	Necessito que me les obris.
We both knew it.	Tots dos ho sabíem.
All changes in the game.	Tots els canvis en el joc.
In fact, it has worked very well.	De fet, ha funcionat molt bé.
They advanced slowly and carefully.	Van avançar lentament i amb cura.
That is why she is our leader.	Per això és la nostra líder.
It's a bad feeling.	És una mala sensació.
It started to be routine.	Va començar a ser rutina.
He left with nothing.	Va marxar sense res.
I can add action.	Puc afegir acció.
Her husband was not with her.	El seu marit no estava amb ella.
I had never encountered such a long account.	Mai s'havia trobat amb un compte tan llarg.
This is one of the good ones, in my opinion.	Aquesta és una de les bones, al meu entendre.
I hope to go there someday.	Espero anar-hi algun dia.
They don’t really trust themselves.	Realment no confien en ells mateixos.
He’s gone today and somehow.	Ha desaparegut avui i d'alguna manera.
Post it when you have time.	Publica-ho quan tinguis temps.
Go get your car, follow me and we'll make this meal.	Ves a buscar el teu cotxe, segueix-me i farem aquest àpat.
The difference is that a character like mine can really spread.	La diferència és que un personatge com el meu realment es pot estendre.
On the one hand, how great.	D'una banda, que genial.
And he stuck to it.	I s'hi va enganxar.
I had never thought much about the future.	Mai havia pensat gaire en el futur.
I won't say more.	No diré més.
That was the reason.	Aquest va ser el motiu.
Or even a winter day, for that matter.	O fins i tot un dia d'hivern, per això.
We can count them.	Els podem comptar.
I never played myself.	Mai vaig jugar a mi mateix.
Everyone else turned and looked at him strangely.	Tots els altres es van girar i li van mirar estranys.
Not for anyone.	No per a ningú.
It gave me a look of knowledge.	Em va donar una mirada de coneixement.
I wanted to tell him to shut up.	Li volia dir que callés.
It could have been a fun time for many.	Podria haver estat un moment divertit per a molts.
It was fun for me.	Va ser divertit per a mi.
At first I didn't answer.	Al principi no vaig respondre.
Two separate experiments were designed to study these effects.	Es van dissenyar dos experiments separats per estudiar aquests efectes.
I pass by here many times on my way to school.	Passo per aquí moltes vegades de camí a l'escola.
The saying goes on to this day.	La dita segueix vivint en aquest dia.
Especially with the top down.	Sobretot amb la part superior cap avall.
The birth is beautiful.	El naixement és bonic.
No day is ever long enough.	Cap dia és mai prou llarg.
The man is strong.	L'home és fort.
Additional terms and conditions apply.	S'apliquen termes i condicions addicionals.
I left a bag and took them off.	Vaig deixar una bossa i me'ls vaig treure.
Here was a chance.	Aquí hi havia una oportunitat.
Find a book to add a reference.	Busqueu un llibre per afegir una referència.
They returned to the apartment they had found earlier.	Van tornar a l'apartament que havien trobat abans.
I got hurt in the last game of the season.	Em vaig fer mal en l'últim partit de la temporada.
I don't care, though.	No m'importa, però.
I won't be there to see it.	No estaré per veure-ho.
If only it stopped.	Si només s'aturi.
But this was not a normal trip.	Però aquest no era un viatge normal.
First of all, it's really a little nice.	Primer, realment és una mica bonic.
Because that means we have to kill him.	Perquè això vol dir que l'hem de matar.
She raised her hand.	Ella va aixecar la mà.
Back to the door.	D'esquena a la porta.
The connection is to understand the concept.	La connexió consisteix a comprendre el concepte.
I only have one question.	Només tinc una pregunta.
He helped design the studio.	Va ajudar a dissenyar l'estudi.
Nothing will give us greater pleasure.	Res ens donarà un plaer més gran.
However, he has to do one or the other.	Tanmateix, ha de fer l'una o l'altra.
No significant differences were observed between the groups.	No es va observar cap diferència significativa entre els grups.
But no, the call was about his sister.	Però no, la trucada era sobre la seva germana.
All we had to do was win them over.	L'únic que havíem de fer per guanyar era contenir-los.
I'm nothing special.	No sóc res especial.
Let's move on to the next one.	Passem a la següent.
They left very happy.	Van marxar molt contents.
They will not kill you immediately.	No et mataran immediatament.
I realized how great art it is.	Em vaig adonar del gran art que és.
We don't need to talk about that now.	No cal que parlem d'això ara.
This was not the right way to start a wedding.	Aquesta no era la manera adequada de començar un casament.
I noticed he had his name next to it.	Em vaig adonar que tenia el seu nom al costat.
Few gender differences were observed.	Es van observar poques diferències de gènere.
After a hearing, the court dismissed the application.	Després d'una vista, el tribunal va desestimar la sol·licitud.
Call if you want to talk.	Truca si vols parlar.
No one but you can make that judgment.	Ningú més que tu pot fer aquest judici.
I needed to know more about color and light.	Necessitava saber més sobre el color i la llum.
It's been slow for two hours.	Fa dues hores lent.
So he's crazy, so you're crazy.	Així que ell està boig, així que tu estàs boig.
They knew as much as the people of the city.	Sabien tant com la gent de la ciutat.
There was nothing for that.	No hi havia res per a això.
He was the only boy there.	Era l'únic noi que hi havia.
This makes us stronger.	Això ens fa més forts.
He could not have been much older than seven years or so.	No podria haver tingut molt més de set anys més o menys.
This is where we need more help.	Aquest és el lloc on necessitem més ajuda.
They are similar in this way.	Són semblants d'aquesta manera.
But in reality it happens quite often.	Però en realitat passa amb força freqüència.
You can ask for a raise.	Pots demanar un augment.
Remember that a design pattern is just that, a pattern.	Recordeu que un patró de disseny és simplement això, un patró.
I think the way the characters have built it has been great.	Crec que la manera com han construït els personatges ha estat genial.
I did not understand.	No ho vaig entendre.
It was very interesting and helpful.	Va ser molt interessant i útil.
A few weeks.	Unes setmanes.
It was hell.	Va ser un infern.
And there is something worse.	I hi ha alguna cosa pitjor.
I don’t want to worry her.	No vull preocupar-la.
You worry about what's going on.	Et preocupa el que està passant.
You are good with people.	Ets bo amb la gent.
I didn't take the test again.	No vaig tornar a fer la prova.
But there was my life.	Però allà hi havia la meva vida.
But there was no problem.	Però no hi va haver cap problema.
In one, the good went to the top of a big tree.	En un, el bo va anar al cim d'un gran arbre.
You need others to support you.	Necessites que altres et donin suport.
We kept hearing the same story.	Vam seguir escoltant la mateixa història.
I read a book recently.	He llegit un llibre fa poc.
That should be your initial goal.	Aquest hauria de ser el vostre objectiu inicial.
In this case, i.	En aquest cas, i.
I've been on the other side.	He estat a l'altra banda.
Because you need me.	Perquè em necessites.
But that's me.	Però això sóc jo.
There is no evidence of this.	No hi ha cap prova d'això.
In a terrible state, he won't mind saying that.	En un estat terrible, no li importarà que ho digui.
Her feelings have not changed.	Els seus sentiments no han canviat.
The old man nodded.	El vell va assentir.
We feel emotions.	Sentim emocions.
He said the whole country would talk about me.	Va dir que tot el país parlaria de mi.
It's time to dump her and move on.	És hora d'acabar-ho.
In the state it is in.	En l'estat en què es troba.
That meant the world to me.	Això significava el món per a mi.
Quiet, calm and clear, as if everything was fine.	Quiet, tranquil i clar, com si tot estigués bé.
It comes from the earth.	Prové de la terra.
I wanted to build a track car, not a show car.	Volia construir un cotxe de pista, no un cotxe d'espectacle.
Look, what happened was.	Mira, el que va passar va ser.
other way round.	al revés.
In short, they have become better.	En resum, s'han convertit en millors.
Any way of life is perfectly normal.	Qualsevol manera de vida és perfectament normal.
I've used one before and played against several.	N'he fet servir un abans i he jugat contra diversos.
No more time to sleep.	No més temps per dormir.
This is my blog.	Aquest és el meu blog.
In any case, she would be close.	En qualsevol cas, ella estaria a prop.
It is better to give in.	És millor cedir.
I didn't think about it for a long time.	No hi vaig pensar durant molt de temps.
Now they were too small anyway.	Ara eren massa petits de totes maneres.
I was thinking of something else.	Estava pensant en una altra cosa.
Well, the first round goes to them.	Bé, la primera ronda va a ells.
Here you have to do a play.	Aquí heu de fer una obra de teatre.
Because we trust.	Perquè confiem.
Someone will listen to us.	Algú ens escoltarà.
I hope this goes higher.	Espero que això vagi més amunt.
Well, the teachers use it in school.	Bé, els professors l'utilitzen a l'escola.
They are paid people to compete.	Són persones pagades per competir.
There is a third party involved.	Hi ha un tercer implicat.
I love my husband and I have to ask him to accept it.	Estimo el meu marit i he de demanar que ho acceptis.
Stretch your arms out to the side.	Estireu els braços cap al costat.
I still haven't lost my mind about it.	Encara no he perdut el cap per això.
I felt like he had given up on me.	Vaig sentir com si s'hagués renunciat a mi.
But she didn't show it to people.	Però ella no ho va mostrar a la gent.
It could take two hundred years to die.	Podria trigar dos-cents anys a morir-hi.
As good as fucking.	Tan bo com follar.
Judgment is the second basis.	El judici és la segona base.
Two basic approaches are currently used.	Actualment s'utilitzen dos enfocaments bàsics.
It's a matter of security, but not just a matter of security.	És una qüestió de seguretat, però no només una qüestió de seguretat.
In one, the event happened.	En un, va passar l'esdeveniment.
Don't tell me.	No m'ho diguis.
No need to say anything else.	No cal que diguis res més.
That’s just my opinion, though.	Això és només la meva opinió, però.
People want to meet other people.	La gent vol conèixer altres persones.
He returned home directly after dinner.	Va tornar a casa directament després de sopar.
That was not the answer I expected.	Aquesta no era la resposta que esperava.
Two whole weeks.	Dues setmanes senceres.
I think they will.	Jo crec que ho faran.
But at least he's out.	Però almenys està sortint.
I rarely eat outside or eat with other people.	Poques vegades menjo fora o menjo en companyia d'altres persones.
He said something about.	Va dir alguna cosa sobre.
She had brought him back a second time for his friends.	Ella l'havia fet tornar una segona vegada per als seus amics.
I don't think anyone really knows.	No crec que ningú ho sàpiga realment.
A bad one.	Un dolent.
And it's not bad at all.	I no és gens dolent.
It will be a step in the right direction.	Serà un pas en la direcció correcta.
It could have been easily removed, but to no avail.	Es podria haver allunyat fàcilment, però no va servir de res.
I'm crying.	Estic plorant.
She was just looking at the students.	Ella només mirava els estudiants.
He felt the same way about me.	Ell sentia el mateix per mi.
That was my understanding.	Això era el meu enteniment.
You know, the one who died.	Ja saps, el que va morir.
Choose from different types of stands, in different materials and prices.	Trieu entre diferents tipus d'estands, en diferents materials i preus.
It didn't seem to get any worse, though.	No semblava haver empitjorat les coses, però.
They had laws, everything.	Tenien lleis, tot.
No one else will.	Ningú més ho farà.
I couldn't remember.	No podia recordar.
Bring to a boil and reduce heat to low.	Porta a ebullició i redueix el foc a baix.
I just hope it’s a good movie.	Només espero que sigui una bona pel·lícula.
He turned and pushed on his hands and knees.	Es va girar i es va empènyer a les mans i els genolls.
Students learn when good teachers make learning fun.	Els estudiants aprenen quan els bons professors fan que l'aprenentatge sigui divertit.
Well, he had started it.	Bé, ho havia començat.
This procedure was repeated in the fall with the same participants.	Aquest procediment es va repetir a la tardor amb els mateixos participants.
But as he passed the window he looked inside.	Però quan va passar per davant de la finestra va mirar cap a dins.
We did not find any errors in the individual instructions.	No hem trobat cap error a les instruccions individuals.
For the latter.	Per a aquests últims.
He had been fired once.	S'havia acomiadat una vegada.
You had to know things.	Calia saber les coses.
Noise, power, freedom.	El soroll, el poder, la llibertat.
We had breakfast and then went to bed.	Vam esmorzar i després vam anar a dormir.
All in all, however, there are one or two contradictory results.	Tot plegat, però, queden un o dos resultats contradictoris.
To find it and retrieve it.	Per trobar-la i recuperar-la.
They dined on beer or wine and enjoyed the music.	Sopaven amb cervesa o vi i gaudien de la música.
It comes down to perspective.	Es redueix a la perspectiva.
Someone could skip it at any time.	Algú podria saltar-lo en qualsevol moment.
We have to go to the fire.	Al foc hem d'anar.
Obviously not the best situation.	Evidentment no és la millor situació.
It worked for a while and then it also stopped working.	Va funcionar durant un temps i després també va deixar de funcionar.
Participants were included as a random factor.	Els participants es van incloure com a factor aleatori.
That was true.	Això era cert.
Then his book was published there.	Aleshores el seu llibre es va publicar allà.
She just got a better answer than most.	Ella només va tenir una resposta millor que la majoria.
They feel comfortable with that.	Se senten còmodes amb això.
They are no better than us.	No són millors que nosaltres.
Some people came for life.	Algunes persones van venir per la vida.
I have a hard time finding easy ways to do this.	Em costa molt trobar maneres fàcils de fer-ho.
Now try again.	Ara ho tornes a provar.
Everything was too big, heavy, and its crew was too small.	Tot era massa gran, pesat, i la seva tripulació era massa poca.
She felt sorry for him.	Ella va sentir pena per ell.
The data provided are the average of at least three independent experiments.	Les dades proporcionades són la mitjana d'almenys tres experiments independents.
If he made an effort.	Si feia un esforç.
What the notes say.	El que diuen les notes.
He came out here and played with his heart.	Va sortir aquí i va jugar amb el cor.
Unfortunately, this is not enough to solve the problem.	Malauradament, però, no n'hi ha prou per resoldre el problema.
There is very little literature experience available.	Hi ha molt poca experiència en literatura disponible.
But we need to act quickly.	Però cal actuar ràpidament.
Let's go somewhere.	Anem a algun lloc.
I can tell by your face.	Ho puc dir per la teva cara.
Life is a journey.	La vida és un viatge.
Although not a new phone.	Encara que no sigui un telèfon nou.
However, I don't want you to let this affect your performance.	Tanmateix, no vull que deixis que això afecti el teu rendiment.
I am a woman with a serious relationship with a man.	Sóc una dona amb una relació seriosa amb un home.
There are many of us who still believe.	Hi ha molts de nosaltres que encara creiem.
He was an old man, powerful in complexion and powerful in presence.	Era un home gran, poderós de complexió i poderós en presència.
It was common, it still is.	Era habitual, encara ho és.
We had some crazy questions.	Teníem unes preguntes boges.
Younger kids want to find it.	Els nens més petits volen trobar-lo.
They knew where he was going.	Sabien on anava.
Yes, he makes good use of his eyes.	Sí, fa un bon ús dels seus ulls.
Not until he was king himself.	No fins que va ser ell mateix rei.
That didn’t make me feel any better.	Això no em va fer sentir millor.
Make sure you have this option enabled.	Assegureu-vos que teniu aquesta opció activada.
I hear things.	Escolto coses.
I wanted to reach out to them.	Volia arribar a ells.
She had come very close.	Ella s'havia apropat molt.
He was loved.	Era estimat.
Everyone fell silent and began to enjoy their meal.	Tothom es va callar i va començar a gaudir del seu àpat.
The list was short.	La llista era curta.
Just a couple of questions.	Només un parell de preguntes.
I'm not going with you.	No vaig amb tu.
Their parents found them at the back door.	Els seus pares els van trobar a la porta del darrere.
And look at him.	I mira'l.
These matters were very important to her.	Aquests assumptes eren molt importants per a ella.
I am the president.	Sóc el president.
Leave that expensive wine there.	Deixa allà aquell vi car.
We need the same kind of tests and measures in physical therapy.	Necessitem els mateixos tipus de proves i mesures en teràpia física.
His fire was on me.	El seu foc era sobre mi.
I never use it.	Mai el faig servir.
There it was, at last.	Allà estava, per fi.
They should change.	Haurien de canviar.
The family was told it would last four hours.	A la família se li va dir que duraria quatre hores.
It's the first line.	És la primera línia.
Well, at least blood related.	Bé, almenys relacionats amb la sang.
It is read by everyone.	És llegit per tothom.
He touched both sides of my face with his very small hands.	Em va tocar els dos costats de la cara amb les seves mans molt petites.
Someone else put him in his place.	Algú més el va posar al seu lloc.
But they don't.	Però no ho fan.
I went home and read the book right away.	Vaig anar a casa i vaig llegir el llibre de seguida.
They were made by a law firm.	Van ser fets per un despatx d'advocats.
This may sound crazy.	Això pot semblar una bogeria.
We have the same colors, many things the same.	Tenim els mateixos colors, moltes coses iguals.
He let them think that.	Els va deixar pensar això.
The film received fairly low reviews.	La pel·lícula va rebre crítiques bastant baixes.
Most of the door is made of glass supported by a thin frame.	La major part de la porta és de vidre sostinguda per un marc prim.
They also want to party.	Ells també volen fer festa.
Yes, they did.	Si, ho van fer.
I have this in writing from her.	Tinc això per escrit d'ella.
Your circumstances do not control me.	Les teves circumstàncies no em controlen.
Next, let’s try to understand why this is so.	A continuació, intentem entendre per què és així.
Some days the woman was less stable than others.	Alguns dies la dona era menys estable que altres.
And despite the problems he did very well.	I malgrat els problemes ho va fer molt bé.
Tears welled up in her eyes and she looked at him.	Les llàgrimes li van sortir als ulls i el va mirar.
I was upset and.	Estava molest i.
It can be a pretty good game.	Pot ser un joc força bo.
But maybe when you feel a little better.	Però, potser quan et sentis una mica millor.
And similar images appeared in the world media.	I imatges semblants van aparèixer als mitjans mundials.
Your choices have consequences.	Les teves eleccions tenen conseqüències.
The same goes for food.	El mateix passa amb el menjar.
Their biggest problem is their weight.	El seu major problema és el seu pes.
He received no response to these letters.	No va rebre cap resposta a aquestes cartes.
Last night we had a bad show.	Ahir a la nit vam tenir un mal espectacle.
I knew it could go wrong.	Sabia que podria posar-se malament.
There is a growing interest in this, at least.	Hi ha un interès creixent en això, almenys.
So it’s pretty far into the future.	Així que és bastant llunyà en el futur.
And the job is to turn it around.	I la feina és, s'apaga, tornar-la.
The location is beautiful.	La ubicació és preciosa.
No one touched what was his.	Ningú va tocar el que era seu.
As expected, there was politics involved.	Com era d'esperar, hi havia política implicada.
I was sure I had the money for both of them tonight.	Estava segur que tenia els diners per a tots dos aquesta nit.
This is what gives us comfort and peace.	Això és el que ens dóna confort i pau.
Unfortunately, desire and love were lost this time.	Malauradament, el desig i l'amor es van perdre aquesta vegada.
That's what it was.	Això és el que va ser.
This was unusual at the time, but many are doing the same now.	Això era inusual en aquell moment, però molts fan el mateix ara.
You can't talk to the charge.	No es pot parlar al càrrec.
If a rule content uses the quick pattern rule option.	Si un contingut de la regla utilitza l'opció de regla de patró ràpid.
What we know when we know a game.	El que sabem quan coneixem un joc.
My clients will not wait.	Els meus clients no s'esperaran.
It could even change the course of human history.	Fins i tot podria canviar el curs de la història humana.
We keep it because we love it.	El guardem perquè l'estimem.
I had it now.	El tenia ara.
Only the written informed consent form was obtained.	Només es va obtenir el formulari de consentiment informat escrit.
Her face and chest turned bright red.	La seva cara i el pit es van tornar de color vermell brillant.
This website, the one we build.	Aquesta web, la que construïm.
These images are not interesting in themselves.	Aquestes imatges no són interessants en si mateixes.
But easy is not honest.	Però fàcil no és honest.
No sign of any of them.	Cap senyal de cap d'ells.
No, I didn't need anything.	No, no necessitava res.
Also, on the following pages, you still need to do the same.	A més, a les pàgines següents, encara heu de fer el mateix.
You should be an example.	Hauríeu de ser un exemple.
He really loves me.	Realment m'estima.
Then go to the large, flat areas of each panel.	A continuació, aneu cap a les àrees grans i planes de cada panell.
Kill me now.	Mata'm ara.
He was also silent, not really listening to the conversation.	També estava callat, sense escoltar realment la conversa.
He absolutely does.	Ell ho fa absolutament.
Most of those who stay love it.	La majoria dels que es queden els encanta.
This course will focus on two main outcomes in the area.	Aquest curs se centrarà en dos resultats principals en l'àrea.
He did not see the connection.	No va veure la connexió.
Well, this is my first time so I hope you like it.	Bé, és la meva primera vegada així que espero que us agradi.
Our long-term plan is quite simple.	El nostre pla a llarg termini és bastant senzill.
We have to put our heads together.	Hem d'ajuntar el cap.
My ear was gone, just for a moment.	La meva oïda havia desaparegut, només per un moment.
She did not call again.	Ella no va tornar a trucar.
I don't understand what the problem is.	No entenc quin és el problema.
Look, everything will end if you do.	Mira, tot s'acabarà si ho fas.
When everything is too much.	Quan tot és massa.
I doubt they actually sent it.	Dubto que realment ho hagin enviat.
It is when there is less money in a society.	És quan hi ha menys diners en una societat.
We don't see it that way.	No ho veiem així.
I'm here now.	Hi estic, ara.
The boy was too much for himself.	El nen es guardava massa per a ell.
I never saw him leave.	Mai el vaig veure marxar.
He wants to be clear.	Ell vol tenir-ho clar.
I heard it all.	Ho vaig sentir tot.
Well, let me tell you something.	Bé, deixa'm dir-te una cosa.
The same thing happens with the environment.	Amb el medi ambient passa el mateix.
He could feel both eyes fixed.	Podia sentir els ulls posats a tots dos.
You are coming back.	Estàs tornant.
I never put it on again.	No me'l vaig posar mai més.
Something from the past.	Alguna cosa del passat.
They have to look for it.	Ho han de buscar.
My situation since my wife died has been difficult for me.	La meva situació des que va morir la meva dona ha estat difícil per a mi.
But we have to provide for the public.	Però hem de proveir el públic.
It has the following property.	Té la propietat següent.
But they had places to live.	Però tenien llocs on viure.
These were widely read.	Aquestes van ser molt llegides.
She waited like hell for me to go to work.	Ella esperava com l'infern que anés a treballar.
And that’s okay for me.	I això està bé per a mi.
I did not understand.	No ho vaig entendre.
Whatever you can fit in, you can grab.	El que hi puguis cabre, ho pots agafar.
They did not answer him.	No li van respondre.
These are not real problems.	No són problemes reals.
The place is empty.	El lloc està buit.
We usually meet, we spend our time together.	Normalment ens trobem, passem el nostre temps junts.
The TV was not so loud.	La televisió no estava tan alta.
This is what you hear often.	Això és el que escoltes sovint.
, along with the addition.	, juntament amb l'addició.
He barely knew himself, let alone what was going on around him.	Amb prou feines es coneixia a si mateix, i molt menys el que passava al seu voltant.
He tells me.	Em diu.
And the next day.	I l'endemà.
She and her children sat down.	Ella i els seus fills es van asseure.
And anger was better than fear any day of the week.	I la ira era millor que la por qualsevol dia de la setmana.
Once in the air, he wondered what he would say.	Un cop a l'aire, es va preguntar què diria.
Everyone will die soon, whether you kill them or not.	Tothom morirà aviat, tant si els mates com si no.
They know he has no support and they are working on it.	Saben que no té suport i hi estan treballant.
Only it never happened.	Només que no va passar mai.
However, there are very few discussions available on this topic.	No obstant això, hi ha molt poques discussions disponibles sobre aquest tema.
He had to do it, here he says he did it.	Ho havia de fer, aquí diu que ho va fer.
And yet, nothing went well.	I tot i així, res no ha anat bé.
This required similar efforts to the initial construction.	Això va requerir esforços similars a la construcció inicial.
In writing, of course.	Per escrit, és clar.
I refused to believe anything.	Em vaig negar a creure res.
Know how they work.	Saber com funcionen.
Our live music, our first break here would be back soon.	La nostra música en directe, el nostre primer descans aquí tornaria de seguida.
They are trying to make everything right for their children.	Estan intentant que tot sigui correcte per als seus fills.
It will vary for each person.	Variarà per a cada persona.
I can enter a different credit card number, of course.	Puc introduir un número de targeta de crèdit diferent, és clar.
The results were divided.	Els resultats es van dividir.
Instead, he asked one of his own.	En canvi, li va demanar a un dels seus.
But unfortunately, that's what it looks like.	Però, malauradament, això és el que sembla.
Yes, she said.	Sí, ella va dir.
People act aimlessly.	La gent actua sense propòsit.
I really don't know what will happen.	Realment no sé què passarà.
It’s what we like most about the work we do.	És el que més ens agrada de la feina que fem.
But it was still beautiful.	Però encara era bonic.
And most others could at least try it.	I la majoria dels altres almenys podrien provar-ho.
We do not fully agree with this analysis.	No estem totalment d'acord amb aquesta anàlisi.
He received proper mental training.	Va rebre l'entrenament mental adequat.
I am beyond happy.	Estic més enllà de feliç.
They followed him and ran to save his life.	El van seguir i va córrer per salvar la seva vida.
I felt bad for leaving you.	Em vaig sentir malament per deixar-te.
That is a lot of responsibility.	Això és molta responsabilitat.
This could not be evaluated for three reasons.	Això no s'ha pogut avaluar per tres motius.
It’s like people don’t have a soul.	És com si la gent no tingués ànima.
He is the key, the base, the heart.	Ell és la clau, la base, el cor.
And consider the question of fundamental states.	I considereu la qüestió dels estats fonamentals.
Again he said nothing.	De nou no va dir res.
Who we are is fine.	Qui som està bé.
So it works.	Així que funciona.
With the movie.	Amb la pel·lícula.
One is that they just missed a very big story.	Una és que simplement es van perdre una història molt gran.
This may be the most unique feature of the play.	Aquesta pot ser la característica més singular de l'obra.
And then you have to take the right steps.	I llavors cal prendre les mesures oportunes.
Leave it for tomorrow.	Deixa-ho per demà.
The children had asked to see and hear them over and over again.	Els nens havien demanat veure'ls i escoltar-los una i altra vegada.
He realized that something had changed.	Es va adonar que alguna cosa havia canviat.
His face was changing before his eyes.	La seva cara estava canviant davant dels seus ulls.
Later in the day he explained the cause to me.	Més tard en el dia em va explicar la causa.
If you were dead, then the story was true.	Si eres mort, llavors la història era certa.
I still had no idea who he was.	Encara no tenia ni idea de qui era.
I had to stop and get gas.	Vaig haver de parar i agafar gasolina.
But it didn't work either.	Però tampoc va funcionar.
I want to stop them, just like you.	Vull aturar-los, igual que tu.
Dark types, prepared.	Tipus foscos, preparats.
They don’t pay you to learn in the company.	No et paguen per aprendre a l'empresa.
The place is very clean.	El lloc està molt net.
The whole family is asleep.	Tota la família està adormida.
They are under total control only at the two limits.	Estan sota control total només en els dos límits.
There must be times, hours, days when it works normally.	Hi ha d'haver moments, hores, dies en què funcioni amb normalitat.
It was obvious he had been crying.	Era evident que havia estat plorant.
This statement will address some of the things we will experience.	Aquesta afirmació tractarà algunes coses que experimentarem.
They also want to see the world before they die.	Ells també volen veure el món abans de morir.
The charges were later dropped.	Els càrrecs van ser retirats posteriorment.
He did not answer.	Ell no va respondre.
What field do you expect to play at most.	Quin terreny esperes jugar com a màxim.
I barely had time to post that answer as well.	Amb prou feines vaig tenir temps de publicar aquesta resposta també.
But this character needs some growth and a new direction.	Però aquest personatge necessita una mica de creixement i una nova direcció.
I wasn't going to ask.	No anava a preguntar.
There was no fear in his eyes.	No hi havia por als seus ulls.
But this seemed complete, it had been a total war.	Però aquesta semblava completa, havia estat una guerra total.
There were no significant effects on the environment or personal comfort factors.	No hi va haver efectes significatius sobre el medi ambient o els factors de confort personal.
It doesn’t make me doubt or question myself.	No em fa dubtar ni qüestionar-me.
Just ask, we do the rest.	Només has de demanar, nosaltres fem la resta.
No, not at the moment.	No, de moment no n'hi ha.
I called his attention, but she refused to change it.	El vaig cridar l'atenció, però ella es va negar a canviar-ho.
I didn't say anything at the time.	No vaig dir res en aquell moment.
Everyone has one vote, and you need every vote to win.	Cadascun té un vot, i necessiteu cada vot per guanyar.
Let's add this one too.	Afegim aquest també.
This is not a good idea either.	Això tampoc és una bona idea.
There must be many windows to give a lot of light.	Hi ha d'haver moltes finestres per donar molta llum.
Now I have an audience that expects certain things from me.	Ara tinc un públic que espera certes coses de mi.
I needed that.	Necessitava això.
This can only mean good things.	Això només pot significar coses bones.
A very healthy girl.	Una nena molt sana.
The research group looked and looked, but they never found him.	El grup de recerca va mirar i mirar, però mai el van trobar.
Those were still standing.	Aquells encara estaven dempeus.
The old buildings with history were placed among the new ones with history to come.	Els edificis antics amb història es van situar entre els nous amb història per venir.
But some may have been out or lost somehow.	Però alguns podrien haver estat fora o s'ho han perdut d'alguna manera.
We cannot agree that the record shows that these matters were ignored.	No podem estar d'acord que l'expedient mostri que aquests assumptes es van ignorar.
Once there, they liked it so much that they decided to stay.	Un cop allà, els va agradar tant que van decidir quedar-s'hi.
You've seen the process, you'll know if you need to stop it.	Heu vist el procés, sabreu si cal aturar-lo.
Let's start this conversation.	Comencem aquesta conversa.
Lying doesn't matter.	Mentida no importa.
I was happy to leave.	Vaig estar content de sortir.
You’ve done it over and over again tonight, you know.	Ho has fet una i altra vegada aquesta nit, ja ho saps.
And that is who we are.	I això és el que som.
He couldn't make them fast enough.	No els va poder fer prou ràpid.
I really hadn't thought about it.	Realment no m'ho havia pensat.
Reads.	Llegeix.
This is where your teacher will expect you to be.	Aquí és on el teu professor esperarà que siguis.
They give the animals a bad name.	Donen mal nom als animals.
The data becomes an input box.	Les dades es converteixen en un quadre d'entrada.
We didn’t have to ask the question.	No havíem de fer la pregunta.
The long and short of things.	El llarg i curt de les coses.
Especially when he killed you.	Sobretot quan et va matar.
No more personal questions.	No més preguntes personals.
The rest is not necessary for this project.	La resta no és necessària per a aquest projecte.
That seemed like a good option.	Això semblava una bona opció.
I mean far beyond the impact of science.	Vull dir molt més enllà de l'impacte de la ciència.
No major cases really ended when it ended.	Cap cas important s'ha acabat realment quan s'ha acabat.
He knows when we will leave this world.	Ell sap quan sortirem d'aquest món.
It is your duty to read it.	És el teu deure llegir-lo.
That's the problem.	És el problema.
So fuck yourself.	Així que fot-te.
I thought we could stay with the house.	Vaig pensar que podríem quedar-te amb la casa.
There were no large animals.	No hi havia animals grans.
He really put his nose in my nose.	Realment em va posar el nas.
He said he was not surprised.	Va dir que no estava sorprès.
I don't want to be lied to again.	No vull que em torni a mentir mai més.
This is his own creation.	Aquesta és la seva pròpia creació.
I love that shit.	M'encanta aquesta merda.
It may not last forever.	Potser tampoc durarà per mai.
Or for any of us.	O per a qualsevol de nosaltres.
One likely factor is the level of stress an animal experiences.	Un factor probable és el nivell d'estrès que experimenta un animal.
There may be concerns about children.	Pot haver-hi preocupacions sobre els nens.
A series of steps will be taken.	Es faran una sèrie de passos.
He has been working since then.	Des d'aleshores treballa.
Even when he comes.	Fins i tot quan vingui.
Tell your loved ones how much they mean to you.	Digues als teus éssers estimats quant signifiquen per a tu.
Just a mouth.	Només una boca.
Their solutions, in other words, were both military and political.	Les seves solucions, en altres paraules, eren alhora militars i polítiques.
Some knew us some.	Alguns ens coneixien a alguns.
I miss being around you.	Trobo a faltar estar al teu voltant.
I usually pick them up quickly.	En general els recullo ràpidament.
I did everything for her.	Ho he fet tot per ella.
First, explain the problem.	Primer, explica el problema.
I should do the same.	Jo hauria de fer el mateix.
I needed a closer look.	Necessitava una mirada més propera.
Thinking that nothing could go wrong.	Pensant que res podria sortir malament.
The boy grabbed his leg.	El nen va agafar la cama.
But websites are also changing.	Però les pàgines web també canvien.
They had also killed me running as if standing.	També m'havien matat corrent com dempeus.
Now is the time to shut up.	Ara és el moment de callar.
I still think I could have.	Encara crec que podria tenir.
He has a great heart and soul.	Té un gran cor i ànima.
Bodies are pain and pain is love.	Els cossos són dolor i el dolor és amor.
And the trip had an effect on me.	I el viatge va tenir un efecte en mi.
Here the code works.	Aquí el codi funciona.
Everything is under the total control of teachers and parents.	Tot està sota el control total de professors i pares.
It was something to do.	Era una cosa a fer.
You will have spent months talking and learning about her.	T'hauràs passat mesos parlant i aprenent-ne d'ella.
I can barely write.	Amb prou feines puc escriure.
I couldn't get it back fast enough.	No vaig poder agafar-lo de nou amb prou rapidesa.
You have a problem.	Tens un problema.
I wasn’t sure how to deal with that.	No estava segur de com afrontar això.
I’m fine with these when needed.	Estic bé amb aquests quan calgui.
She would never have wanted that.	Ella mai hauria volgut això.
I will do whatever you want, whatever you want.	Faré el que vulguis, el que vulguis.
A new community is born around a goal.	Neix una nova comunitat al voltant d'un objectiu.
The choice is up to you.	L'elecció depèn de tu.
Weather reports last night suggested a drop in temperature.	Els informes meteorològics d'ahir a la nit van suggerir un descens de la temperatura.
Check yourself.	Revisa't.
She won't remember it in an hour.	Ella no se'n recordarà d'aquí a una hora.
I was very excited to finally live with my mom.	Estava molt emocionat de viure finalment amb la meva mare.
It is minimal.	És mínim.
She is her mother, she is ill.	És la seva mare, està malalta.
The kitchen and bathroom doors were open.	Les portes de la cuina i del bany estaven obertes.
I would greatly appreciate your help.	Us agrairia molt la vostra ajuda.
No one did anything.	Ningú va fer res.
But write more.	Però escriu més.
This has long been observed.	Això fa temps que s'observa.
He often wondered if something was wrong.	Sovint es preguntava si hi ha alguna cosa dolenta.
People follow a leader because they trust him.	La gent segueix un líder perquè confia en ell.
You have this new book to finish.	Teniu aquest nou llibre per acabar.
He had the body he wanted but little else.	Tenia el cos que volia però poca cosa més.
A new press room was built in its place.	Al seu lloc es va construir una nova sala de premsa.
As fans, we might as well join them.	Com a fans, també podríem unir-nos-hi.
You can run it using the example you shared.	Podeu executar-lo perquè feu servir l'exemple que heu compartit.
No, you had never seen any of them, young man.	No, mai no n'havies vist cap d'ells, jove.
In his time he had seen many men like this.	En el seu temps havia vist molts homes com aquest.
This is the most extreme so far.	Aquesta és la més extrema fins ara.
I wish more could be said.	Tant de bo es pogués dir més.
A group of military officers came out.	Un grup d'oficials militars va sortir.
Make a decision.	Prendre una decisió.
However, there are a number of limitations.	Tanmateix, hi ha una sèrie de limitacions.
If it’s not the last item in stock, you have time.	Si no és l'últim article en estoc, tens temps.
But it was a good kind of crying.	Però va ser un bon tipus de plor.
It could come soon, if you’re not busy.	Podria venir aviat, si no estàs ocupat.
These are needed now more than ever.	Aquests són necessaris ara més que mai.
I have a weird name.	Tinc un nom estrany.
From the market.	Del mercat.
There is no more conflict.	Ja no hi ha conflicte.
We lived up there.	Vivíem allà dalt.
We lack more than half the energy we need.	Ens falta més de la meitat de l'energia que necessitem.
I don’t need a yes right now.	No necessito un sí en aquest moment.
I will not know your name.	No sabré el teu nom.
Change is coming faster now.	El canvi arriba més ràpid ara.
As long as we are not like that.	Mentre no siguem així.
Every time we do this we grow.	Cada vegada que fem això creixem.
I think this is a very important moral issue.	Crec que aquest és un tema moral molt important.
None are currently available, but not for lack of effort.	Actualment no n'hi ha cap disponible, però no per manca d'esforç.
Maybe the first time I thought about it.	Potser la primera vegada que ho pensava.
They are an exception to professional standards.	Són una excepció a les normes professionals.
His eyes were open, wild and angry.	Els seus ulls estaven oberts, salvatges i enfadats.
Appear to me, not that night, or any other.	Apareix-me, no aquella nit, ni cap altra.
Clothes on a body, or bodies.	Roba sobre un cos, o cossos.
I wish he could have come with us.	Tant de bo hagués pogut venir amb nosaltres.
He didn't think he had gotten anywhere.	No creia haver arribat enlloc.
They may try to add features.	Pot ser que intentin afegir funcions.
And that may be the real reason.	I aquesta pot ser la raó real.
Go straight on.	Continueu recte.
There, that part is done.	Allà, aquesta part està feta.
A man turned from the bar to look at him.	Un home es va girar del bar per mirar-lo.
But this post is not about that.	Però aquest post no tracta d'això.
There they met a young woman.	Allà van conèixer una dona jove.
We don't know how.	No sabem com.
Maybe he’s not even in the office today.	Potser ni tan sols estigui a l'oficina avui.
A family car.	Un cotxe familiar.
Before her, there had been other women.	Abans d'ella, hi havia hagut altres dones.
It was good to hear.	Va ser bo escoltar.
However, she didn’t fully count it either.	No obstant això, ella tampoc el va comptar completament.
Half an hour later, it looked like this again.	Mitja hora després, tornava a semblar així.
Explain blood changes.	Explica els canvis sanguinis.
Accept things about yourself.	Accepta coses sobre tu mateix.
I started to worry.	Vaig començar a preocupar-me.
I don't have it yet.	Encara no ho tinc.
I have to let go of my feelings by doing some art.	He de deixar anar els meus sentiments fent una mica d'art.
Don’t forget to write down the boiling time.	No oblideu anotar el temps del bull.
They have everything they want.	Tenen tot el que volen.
This is not the decided position.	Aquesta no és la posició decidida.
He smiled and went back to his chair.	Va somriure i va tornar a la seva cadira.
Don’t worry about speed now.	No et preocupis per la velocitat ara.
It will be so.	Serà així.
Then he would leave and return.	Després marxaria i tornaria.
I couldn't see them.	No els podia veure.
It ages quickly.	S'envelleix ràpidament.
He approaches a customer and takes his order.	S'acosta a un client i pren la seva comanda.
Listen, bad news.	Escolta, males notícies.
But look what we have here.	Però mira què tenim aquí.
We are not going anywhere.	No anem enlloc.
The conclusion was obvious.	La conclusió era evident.
At least you could have left your contact details.	Almenys podríeu haver deixat les vostres dades de contacte.
The mother will not take long.	La mare no trigarà gaire.
All eyes were on him.	Tots els ulls estaven posats en ell.
And I did that.	I això ho vaig fer.
Tell them about life in general.	Parleu-los de la vida en general.
Also, our time here is running out once again.	A més, el nostre temps aquí s'està acabant una vegada més.
The drugs were first made public.	Les drogues van ser primer a conèixer públicament.
I totally missed it.	Ho vaig perdre totalment.
After a few minutes he surrendered.	Al cap d'uns minuts es va rendir.
Leave any point and.	Deixa qualsevol punt i.
It may take longer.	Pot ser que trigui més.
Each of them has a different use.	Cadascun d'ells té un ús diferent.
His mother will be there too.	La seva mare també hi serà.
They leaned over the bridge, looking out at the river.	Es van inclinar sobre el pont, mirant cap al riu.
Do it now and with my protection.	Fes-ho ara i amb la meva protecció.
Everywhere and everywhere.	A tot arreu i a qualsevol lloc.
What a spectacle this is.	Quin espectacle això.
He needed no signal.	No necessitava cap senyal.
They survived.	Ho van sobreviure.
Use of this product is at your own risk.	L'ús d'aquest producte és sota el vostre propi risc.
The business is bad.	El negoci és dolent.
I love my husband.	Estimo el meu marit.
It is an extremely dangerous situation.	És una situació extremadament perillosa.
Then it is resolved.	Llavors està resolt.
All fear of death and its effects can end.	Tota por a la mort i els seus efectes poden acabar.
Then he heard the car leave.	Aleshores va sentir que el cotxe marxava.
This left me with no choice but to put on my clothes.	Això no em va deixar cap altra opció que posar-me la roba.
You looked at the photos.	Has mirat les fotos.
No sign of that.	Cap senyal d'això.
The vehicle travels at a constant speed on a high road.	El vehicle circula a velocitat constant en una carretera alta.
I just want to see him play a real game.	Només vull veure'l jugar un joc real.
Nothing happened.	No va passar res.
He then called his mother for help.	Després va trucar a la seva mare per demanar ajuda.
It is madness, absolute madness.	És una bogeria, una bogeria absoluta.
That was the best thing at the time.	Això era el millor en aquell moment.
That’s when you hear how people feel about it.	És llavors quan escoltes com se sent la gent al respecte.
I haven’t broken any bones and don’t think about it.	No m'he trencat cap ossos i no hi penseu.
I think that’s true, in many cases.	Crec que és cert, en molts casos.
Yours like mine.	El teu com el meu.
They stayed up late into the night to get to know each other.	Es van quedar desperts fins ben entrada la nit per conèixer-se.
He had the ability to do anything.	Tenia la capacitat de fer qualsevol cosa.
They both grew with each passing minute.	Tots dos van créixer amb cada minut.
I hope the following code helps you.	Espero que el codi següent us ajudi.
The rooms are older and very simple, but clean and well maintained.	Les habitacions són més antigues i molt senzilles, però netes i ben cuidades.
I told them to be patient.	Els vaig dir que tinguessin paciència.
It was a step in the right direction.	Va ser un pas en la direcció correcta.
He pointed to a screen.	Va assenyalar una pantalla.
This has happened here, often and too often.	Això ha passat aquí, sovint i massa sovint.
Make yours.	Fes el teu.
Things will get better and we should see more supply.	Les coses milloraran i hauríem de veure més oferta.
I'll see you again.	Ho torno a veure.
But in the default source code management option none.	Però a l'opció de gestió de codi font per defecte cap.
Your eggs were the same as if they didn’t have them.	Els teus ous eren els mateixos que si no ho tinguessin.
So he was here for a week, then there for three weeks.	Així que va estar aquí una setmana, després allà tres setmanes.
That none of us have.	Que cap de nosaltres tenim.
Obviously, we are very excited about where the data will go.	Evidentment, estem molt entusiasmats per on aniran les dades.
There was a man I had never seen before.	Hi havia un home que no havia vist mai abans.
Project or activity, not tests.	Projecte o activitat, no proves.
This is how the parties and the court treated it.	Així ho van tractar les parts i el tribunal.
They come to you for help.	Venen a buscar-te ajuda.
The problem of value.	El problema del valor.
We would definitely stay here again.	Sens dubte ens quedaríem aquí de nou.
I couldn't take my eyes off him.	No podia treure els ulls d'ell.
To his surprise, the choice is incredibly obvious.	Per a la seva sorpresa, l'elecció és increïblement òbvia.
I'm sorry I hurt your feelings.	Em sap greu haver ferit els teus sentiments.
And we add one last one here.	I afegim un darrer aquí.
So many.	Així que molts.
It’s easy to find where you live from the outside.	És fàcil trobar on vius des de fora.
That is why these people would have been in danger.	Per això aquesta gent hauria estat en perill.
The future may be after my death.	El futur pot ser després de la meva mort.
It is important that they think we are one with them.	És important que pensen que som un amb ells.
It is his only book to date.	És el seu únic llibre fins ara.
So far, so good.	Fins aquí, tan bé.
Some less.	Alguns menys.
People I hoped to count on.	Gent amb qui esperava poder comptar.
I tried to close the door, but she still wanted to talk.	Vaig intentar tancar la porta, però ella encara volia parlar.
I was one of the first people to make it out.	Vaig ser una de les primeres persones a fer-ho fora.
His expression was one of surprise.	La seva expressió era de sorpresa.
If you want.	Si vols.
Surely he would have taken it.	Segur que ho hauria agafat.
Just one step.	Només un pas.
The city was incredibly old.	La ciutat era increïblement antiga.
She did what she had to do to take care of me.	Ella va fer el que havia de fer per cuidar-me.
He told me a funny story.	Em va explicar una història divertida.
Seven minutes long.	Set minuts de durada.
It was sad sad.	Va ser trist trist.
Many cars now offer both systems.	Molts cotxes ofereixen ara els dos sistemes.
But the situation is more complicated.	Però la situació és més complicada.
They are twenty years obsolete.	Són vint anys obsolets.
No air tools.	Sense eines d'aire.
You are on your own.	Estàs pel teu compte.
It will attract you and you will play for hours.	Et atraurà i jugaràs durant hores.
We will find out more.	En descobrirem més.
Both animals were excluded from the study.	Tots dos animals van ser exclosos de l'estudi.
A man could live forever in any of these ideas.	Un home podria viure per sempre en qualsevol d'aquestes idees.
He's just a kid.	Només és un nen.
There is no evidence that he knows anything.	No hi ha cap prova que sàpiga res.
Difficult questions can arise during this process.	Durant aquest procés poden sorgir preguntes difícils.
I will raise a sign.	Aixecaré un cartell.
There is no way to avoid this.	No hi ha manera d'evitar això.
It was good as gold for the first twenty minutes.	Va estar bé com l'or durant els primers vint minuts.
The error bar represents standard errors.	La barra d'errors representa els errors estàndard.
A window instead of a man.	Una finestra en lloc d'un home.
There are no injuries or nearby injuries.	No hi ha lesions ni lesions properes.
I try to be the first person to sign up.	Intento ser la primera persona a apuntar-me.
It all depends on him.	Tot depèn d'ell.
There were no plants, no animals, no people.	No hi havia plantes, ni animals, ni persones.
I hope my own work will one day be so cherished.	Espero que la meva pròpia feina sigui algun dia tan estimada.
My method works.	El meu mètode funciona.
The lower the number, the more risk.	Com més baix sigui el nombre, més risc.
His race was immediate and physical in his education and communication.	La seva raça va ser immediata i física en la seva educació i comunicació.
But it wouldn’t necessarily have been better.	Però no necessàriament hauria estat millor.
She looks like a young girl.	Sembla una noia jove.
If you focus on anything else, you will fall.	Si et concentres en qualsevol altra cosa, cauràs.
It doesn't matter.	No és important.
Great place to go.	Gran lloc per anar.
Some would say "taking care of us."	Alguns dirien "cuidant-nos".
One of these problems is consent.	Un d'aquests problemes és el consentiment.
These and other skills have not served me well.	Aquestes i altres habilitats no m'han servit bé.
If not, then you don’t feel that way.	Si no, doncs, no et sents així.
If it appears in the newspapers, it must be true.	Si apareix als diaris, deu ser cert.
They can’t improve something without having detailed feedback.	No poden millorar alguna cosa sense tenir comentaris detallats.
It took a while.	Va trigar una mica de temps.
The hotel shows its age but is clean and comfortable.	L'hotel mostra la seva edat però és net i còmode.
It's time for us, a real family, to take care of ourselves.	És hora que nosaltres, una autèntica família, ens encarreguem.
You have to ask for help.	Has de demanar ajuda.
I have no idea what to do next.	No tinc ni idea de què fer després.
He was in serious condition.	Estava en estat greu.
But I had to say it.	Però havia de dir-ho.
Love yourself and others.	Estima't a tu mateix i als altres.
The same for adults.	El mateix per als adults.
New items will continue to be added to this collection.	Es continuaran afegint articles nous a aquesta col·lecció.
Something big.	Alguna cosa gran.
But it's everything.	Però és de tot.
It’s fun to see what people go through.	És divertit veure què passa la gent.
Which is not to say that the app's website was not created.	La qual cosa no vol dir que la web de l'aplicació no s'hagi creat.
It won’t end with anyone.	No acabarà amb ningú.
To the water.	A l'aigua.
He spoke his language.	Ell parlava la seva llengua.
The rest is logical combination.	La resta és combinació lògica.
They couldn’t be that.	No podrien ser això.
Look at us first and check that it is safe.	Mireu-nos primer i comproveu que és segur.
She didn't want to tell him why.	Ella no volia dir-li per què.
Remove from the heat and let the mixture stand for another hour.	Retirar del foc i deixar reposar la barreja una hora més.
I had just had a great breakfast on the train.	Acabava d'esmorzar molt bé al tren.
I would never have expected it from number three.	Mai m'ho hauria esperat del número tres.
He liked this new place.	Li agradava aquest nou lloc.
Until you learn the meaning of trust.	Fins que aprenguis el significat de la confiança.
They needed time to process the possibility of their own freedom.	Necessitaven temps per processar la possibilitat de la seva pròpia llibertat.
There is only one problem.	Només hi ha un sol problema.
She could only see how to make the opening pages.	Ella només podia veure com fer les pàgines inicials.
Some studies examined the interaction of these conditions.	Alguns estudis van examinar la interacció d'aquestes condicions.
He had company.	Tenia companyia.
And yet we are far from perfect.	I tanmateix estem lluny de ser perfectes.
All three are called risk factors.	Tots tres s'anomenen factors de risc.
He provided the experimental device.	Va aportar el dispositiu experimental.
It won’t end until my death.	No acabarà fins a la meva mort.
Well, they sound familiar.	Bé, sonen familiars.
His weapons are made of wood.	Les seves armes són de fusta.
Several factors may be involved here.	Aquí poden intervenir diversos factors.
There were still four minutes left.	Encara quedaven quatre minuts.
And he took her home.	I la va portar a casa.
There was no real conversation about it, we just continued.	No hi va haver cap conversa real al respecte, només vam continuar.
The choice of material is crucial.	L'elecció del material és fonamental.
People are proud of their products.	La gent està orgullosa dels seus productes.
Look through me.	Mira a través de mi.
Ask these questions to between five and fifteen people who know you.	Fes aquestes preguntes a entre cinc i quinze persones que et coneixen.
I know that means a lot to the family right now.	Sé que això significa molt per a la família en aquests moments.
I can imagine how the kids went about it.	Em puc imaginar com s'ho van passar els nens.
Suppose your position has been prepared in advance.	Suposem que la seva posició ha estat preparada amb antelació.
Let's wait and see.	Esperem i mirem.
My own life has not gone too well on these issues.	La meva pròpia vida no ha anat massa bé en aquests temes.
The default is the one-member review.	El valor predeterminat és la revisió d'un sol membre.
Therefore, they cannot have been formed in their current location.	Per tant, no poden haver-se format a la seva ubicació actual.
But this is not the case before us.	Però aquest no és el cas que tenim davant nostre.
A great man.	Un gran home.
I didn’t want anyone to talk.	No volia que ningú parlés.
Not a good situation.	No és una bona situació.
I will love you forever.	T'estimaré sempre.
Is there any way you have found your evidence.	Hi ha alguna manera d'haver trobat les vostres proves.
That doesn't matter now.	Això no importa ara.
Your parents could have been.	Els teus pares podrien haver estat.
Where there are classes, there are teachers.	On hi ha classes, hi ha professors.
There was no pain, no reflections.	No hi havia dolor, ni reflexions.
We, we, we.	Nosaltres, nosaltres, nosaltres.
Maybe we should go back.	Potser haurem de retrocedir.
No, please no.	No, si us plau, no.
We will hold on, we will.	Aguantarem, així ho farem.
Maybe he was dead.	Potser estava mort.
Same with the kitchen.	El mateix amb la cuina.
The effect is often very different from viewing photos online.	L'efecte sovint és molt diferent de veure fotos en línia.
Nobody wants that.	Ningú vol això.
Some of us have tried to change.	Alguns hem intentat canviar.
Buy only fresh and quality product.	Compra només producte fresc i de qualitat.
We have many eyes.	Tenim molts ulls.
That was all they had for them.	Això era l'únic que tenien per ells.
Just aim and shoot.	Només apuntar i disparar.
I was just lying to him.	Només li estava mentint.
We’re a little short of men.	Estem una mica curts d'homes.
He gave the film three out of four stars.	Va donar a la pel·lícula tres de cada quatre estrelles.
We will wait and see.	Esperarem i veurem.
Maybe I should walk.	Potser hauria de caminar.
This was apparently done.	Això aparentment es va fer.
The political point here is clear.	El punt polític aquí és clar.
Being born again before being born again was big business.	Nascut de nou abans de néixer de nou era un gran negoci.
He put himself in danger to help the match.	Es va posar en perill per ajudar el partit.
But the song is not bad, really.	Però la cançó no està malament, la veritat.
Let me in.	Deixa'm entrar.
We need this water too.	Aquesta aigua també la necessitem.
I'm sorry for my mistake.	Ho sento pel meu error.
How strange that he came here.	Què estrany que vingués aquí.
Dinner can lead to complications.	El sopar pot comportar complicacions.
She grabbed him and went to bed.	El va agafar i es va acostar al llit.
It is and and.	És i i.
I enjoyed working with him.	M'ha agradat treballar amb ell.
I wasn't worried.	No estava preocupat.
You have to do it.	Ho has de fer.
Obviously very easy, no need to go into details here.	Evidentment molt fàcil, no cal entrar en detalls aquí.
I didn’t have to think about the notes.	No vaig haver de pensar en les notes.
But you can’t risk us with her.	Però no ens pots arriscar amb ella.
Don't leave me now.	No em deixis ara.
When he returned, his mouth was narrow.	Quan va tornar, tenia la boca estreta.
Only cash is accepted.	Només s'accepten diners en efectiu.
I don't know what happened now.	No sé què n'ha passat ara.
Thousands of feet below.	Milers de peus per sota.
We kept having to say it.	Continuàvem havent de dir-ho.
I needed someone more directly related to him.	Necessitava algú més directament relacionat amb ell.
Therefore, we will be brief.	Per tant, serem breus.
But hard to do with family.	Però difícil de veure amb la família.
Very kind of him.	Molt amable d'ell.
Think about the context.	Penseu en el context.
Cut a lot of them.	Talleu-ne molts.
As well as moving forward.	Així com avançar.
They are definitely there.	Definitivament hi són.
In ten days you will have a sample.	En deu dies tindreu una mostra.
Only a block from where he was sitting now reading about it.	Només a una quadra d'on estava assegut ara llegint-ne.
She doesn't see it that way.	Ella no ho veu així.
If you think it's fun, fine for you.	Si creus que és divertit, bé per a tu.
It takes a lot of willpower to win.	Cal molta voluntat per guanyar.
And to demand that everyone know everything.	I exigir que tothom ho hagués sabut tot.
I just always.	Jo només sempre.
You haven't had a third chance.	No has tingut una tercera oportunitat.
Something like paper.	Alguna cosa com el paper.
One more year of rules.	Un any més de regles.
You are not welcome among us.	No sou benvinguts entre nosaltres.
It's a problem.	És un problema.
I would do anything for both of them.	Jo faria qualsevol cosa per tots dos.
You should add it to your whitelist.	Hauries d'afegir-ho a la llista de coses que agraden als blancs.
You might think that's good news, but it's not.	Podríeu pensar que és una bona notícia, però no ho és.
Most people don’t take enough.	La majoria de la gent no pren prou.
I hope this helps you.	Espero que això us ajudi.
He stood down on the petty street, staring at her.	Es va quedar a sota, al carrer mesquí, mirant-la.
The second view is more general.	La segona visió és més generalitzada.
The effects are strong.	Els efectes són forts.
And it's not old.	I no és vell.
She was not there.	Ella no hi era.
It will be useful to place it next to a window.	Serà útil posar-lo al costat d'una finestra.
He did an excellent job of keeping everyone safe.	Va fer un treball excel·lent per mantenir tots segurs.
This shows how hard the device is working.	Això mostra com de dur està fent el treball del dispositiu.
Follow as usual.	Seguiu com de costum.
The first is the behavior of the light variable.	El primer és el comportament de la variable de llum.
Formed on its upper surface.	Format a la seva superfície superior.
It just happens.	Simplement passa.
Except my bed isn't even here.	Excepte que el meu llit ni tan sols és aquí.
This is the key step.	Aquest és el pas clau.
But there is nothing special about the models here.	Però aquí no hi ha res especial en els models.
Good music is good music.	La bona música és bona música.
I had to stop trying to get them to stop. 	Vaig haver d'aturar-me d'intentar que s'aturin. 
We know that.	Ho sabem.
It is not intended to provide medical advice.	No pretén oferir consell mèdic.
For every action there is a reaction.	Per a cada acció hi ha una reacció.
That is the beauty.	Aquesta és la bellesa.
It's a great country.	És un gran país.
Snow and cold are just around the corner.	La neu i el fred són a la volta de la cantonada.
She would catch the ball before it touched the ground.	Ella agafaria la pilota abans que toqués a terra.
In fact, it works even for big data.	De fet, funciona fins i tot per a grans dades.
I know they are young.	Sé que són joves.
They were preparing for dinner.	Estaven preparant per sopar.
We approach them in turn.	Els abordem al seu torn.
I can't name anything so far.	No puc anomenar res fins ara.
He was very upset and confused.	Estava molt molest i confós.
Maybe the man would have taken it.	Potser l'hagués pres l'home.
My whole family was there.	Tota la meva família hi era.
They measured the changes in two ways.	Van mesurar els canvis de dues maneres.
Each instance can only exist on stage exactly once.	Cada instància només pot existir a l'escenari exactament una vegada.
I have had work to do in all the wars of my day.	He tingut feina per fer en totes les guerres del meu dia.
This week that has changed.	Aquesta setmana això ha canviat.
He waited a minute, but there was no answer.	Va esperar un minut, però no hi va haver resposta.
The three of us moved like the wind.	Els tres ens movíem com el vent.
You will receive my invoice soon.	Aviat rebràs la meva factura.
It is a place very close to my heart.	És un lloc molt proper al meu cor.
This created a great stir.	Això va crear un gran enrenou.
I have someone trying to figure it out.	Tinc algú que intenta esbrinar-ho.
Then he locked me up.	Llavors em va tancar.
Back in the middle of the room.	D'esquena al mig de l'habitació.
We just have to be the physical team tomorrow.	Només hem de ser l'equip físic demà.
That's not the point.	Aquest no és el punt.
You must bring cash.	Ha de portar efectiu.
This is our only job.	Aquesta és la nostra única funció laboral.
I would consider meeting someone as long as I'm not too far away.	Consideraria conèixer algú sempre que no sigui massa lluny.
And he definitely knows when to stop.	I definitivament sap quan aturar-se.
If so, we want details.	Si és així, volem detalls.
Many more examples could be produced.	Es podrien produir molts més exemples.
But there was no one else in my apartment that night.	Però aquella nit tampoc hi havia ningú més al meu apartament.
But don't fall short.	Però, no et venguis curt.
That could be me, though.	Això podria ser jo, però.
I find it strange, though.	Ho trobo estrany, però.
We don’t know where to turn, how to put ourselves.	No sabem cap a on girar-nos, com posar-nos.
So why don't we practice?	Aleshores, per què no practiquem?
When he met women with children in public, he would start crying.	Quan es trobava amb dones amb fills en públic, començava a plorar.
These are further divided by language.	Aquests es divideixen encara més per idioma.
The number of people who have serious side effects is extremely low.	El nombre de persones que tenen efectes secundaris greus és extremadament baix.
That goes a little far.	Això va una mica lluny.
You see, any approach to oneself is wrong.	Ja veus, qualsevol enfocament en un mateix és incorrecte.
Prepared the manuscript.	Preparat el manuscrit.
It means something different to everyone.	Significa alguna cosa diferent per a cadascú.
We were later told he was in the hospital.	Més tard ens van dir que estava a l'hospital.
It may never come.	Potser no arribarà mai.
It's just the cost of doing business.	És només el cost de fer negocis.
And her mother was worried about her when she called.	I la seva mare estava preocupada per ella quan va trucar.
It will kill him.	El matarà.
The only reason is our performance improvement.	L'únic motiu és la nostra millora de rendiment.
You have the records.	Tens els registres.
But don't spend too much time.	Però no dediquis massa temps.
To silence us.	Per fer-nos callar.
We have blacks that can pass for whites.	Tenim negres que poden passar per blancs.
I lost the light of my eyes.	Vaig perdre la llum dels meus ulls.
There was money.	Hi havia diners.
I didn't want to know more.	No volia saber més.
Friends run from stage to stage holding hands.	Els amics corren d'escenari en escenari agafats de la mà.
Rarely are we in the same place at the same time.	Poques vegades estem al mateix lloc al mateix temps.
But she doesn't ask.	Però ella no pregunta.
This, in itself, is a tough exercise.	Aquest, en si mateix, és un exercici dur.
We held hands everywhere.	Ens vam agafar de la mà a tot arreu.
Now was not the time.	Ara no era el moment.
She loved life.	Ella estimava la vida.
There were no houses or people here.	Aquí no hi havia cases, ni gent.
We do not address this issue in this appeal.	No arribem a aquesta qüestió en el present recurs.
I didn't want to talk to anyone.	No volia parlar, ni amb ningú.
However, not everyone is excited.	Tanmateix, no tothom està emocionat.
This was confirmed by previous research.	Això va confirmar investigacions anteriors.
That should not be said.	Dit no s'ha de fer.
He has lost his way.	Ha perdut el camí.
Do not start these applications.	No iniciar aquestes aplicacions.
A line had to be drawn.	S'havia de traçar una línia.
They were a.	Eren un.
This is especially useful when you have to stop for another job.	Això és especialment útil quan heu de parar per a una altra feina.
The world now shows its second face.	El món ara mostra la seva segona cara.
At least check with me before booking the hotel.	Almenys, consulta amb mi abans de reservar l'hotel.
I can read, do some work.	Puc llegir, fer una mica de feina.
I knew exactly what the room needed for the picture to be perfect.	Sabia exactament què necessitava l'habitació perquè la imatge fos perfecta.
We put it to the test.	Ens ho vam portar a prova.
I gave him a clean one.	Li vaig donar un de net.
We share your values.	Compartim els teus valors.
Their opinions weighed.	Les seves opinions tenien pes.
I spend the day waiting for him to come home.	Em passo el dia esperant que torni a casa.
I gave up trying to fix them!	He renunciat a intentar arreglar-los!.
Execution of the entire program.	Execució de tot el programa.
I can't think clearly.	No puc pensar amb claredat.
This purchase can become a health problem.	Aquesta compra pot convertir-se en problemes per a la teva salut.
Last name, as you say.	Cognom, com bé dius.
There’s a bit of history behind this last unknown.	Hi ha una mica d'història darrere d'aquest darrer desconegut.
I haven’t touched that money.	No he tocat aquests diners.
I was never the same again.	Mai més vaig tornar a ser el mateix.
I went back to the window.	Vaig tornar a la finestra.
In fact, the opposite is true.	En realitat, és cert el contrari.
She can have it.	Ella el pot tenir.
Or any night.	O qualsevol nit.
We still don't care.	Encara no ens importa.
Learn to do it right and make it your own.	Aprèn a fer-ho bé i fes-ho teu.
She had had a man and lost him.	Havia tingut un home i el va perdre.
It will be in production.	Estarà en producció.
The details change but their nature is the same.	Els detalls canvien però la seva naturalesa és la mateixa.
She offers it all.	Ella ho ofereix tot.
These were designed for something special.	Aquests van ser dissenyats per a alguna cosa especial.
She married the boy and is still married to him.	Es va casar amb el noi i encara està casada amb ell.
I enjoy them both.	Els gaudeixo tots dos.
The general was right, it was not natural.	El general tenia raó, no era natural.
We first present an analysis.	En primer lloc presentem una anàlisi.
His wife is covered in blood.	La seva dona està coberta de sang.
I'm still somehow.	Encara estic d'alguna manera.
All it takes is a good idea.	Tot el que cal és una bona idea.
I gave him a present.	Li vaig donar un regal.
I think that’s what it is.	Crec que això és el que és.
In general, this will not happen until there are many thousands of files.	En general, això no passarà fins que hi hagi molts milers de fitxers.
Sometimes you get cold.	De vegades tens fred.
Maybe they had it.	Potser ho tenien.
Don't treat them the same.	No els tractes igual.
It was home.	Era a casa.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, ets metge perquè t'agrada la feina.
They call us if it even smells like trouble here.	Ens truquen si fins i tot fa olor de problemes aquí.
Today, the most important thing was to be on the show.	Avui, el més important era estar a l'espectacle.
This is another one.	Aquest és un altre.
And make me a better girl.	I fes-me una millor noia.
We have a purpose, here.	Tenim un propòsit, aquí.
I know my husband.	Conec el meu marit.
Right now, though, we still think you're a great kid.	Ara mateix, però, seguim pensant que ets un nen genial.
She should stop him.	Ella l'hauria d'aturar.
Let them tell you what to do.	De que li diguin què fer.
On the back, stomach or side.	A l'esquena, a l'estómac o al costat.
He re-applied for a new time period.	Va tornar a sol·licitar un nou període de temps.
He made it clear that the poor were less afraid of death.	Va deixar clar que els pobres tenien menys por de la mort.
Life is lived.	La vida es viu.
I kept going.	Vaig seguir endavant.
However, the center letters disappeared at the push of a button.	Tanmateix, les lletres centrals van desaparèixer en prémer un botó.
Give me a couple of months.	Dóna'm un parell de mesos.
Others will be afraid of you.	Els altres et tindran por.
He had never been married and had no children.	No s'havia casat mai i no tenia fills.
It's weird to see so many in one place.	És estrany veure'n tantes en un sol lloc.
She knows what is real and does not hide her emotions.	Ella sap què és real i no amaga les seves emocions.
Or calling parents.	O trucant als pares.
Others say it can take years.	Altres diuen que poden passar anys.
No sign of her.	Cap rastre d'ella.
We have free press.	Tenim premsa gratuïta.
And we will go again.	I tornarem a anar.
Being is less than nothing, more than more than anything.	L'ésser és menys que res, més que més que res.
So now they are trying to get here.	Així que ara estan intentant arribar aquí.
The planned operation was performed on six of the seven patients.	L'operació prevista es va realitzar en sis dels set pacients.
I don't know how to create it.	No sé com crear-lo.
He wrote a treatment and they finally agreed.	Va escriure un tractament i finalment van acceptar.
His eyes were sad.	Els seus ulls estaven tristos.
She saw the truth, so clear.	Ella va veure la veritat, tan clara.
Why not wait.	Per què no esperar.
Higher is better.	Més alt és millor.
You can see the past eggs here and there.	Podeu veure els ous passats aquí i aquí.
This court has done this often.	Aquest tribunal ho ha fet sovint.
He slowly got up.	A poc a poc es va aixecar.
You have to accept things as they are.	Cal acceptar les coses tal com són.
Pick it up now, if you can.	Recolliu-lo ara, si podeu.
I asked him what was going on.	Li vaig preguntar què passava.
Some bodies are stretched.	Alguns cossos estan estirats.
The color combination is very good.	La combinació de colors és molt bona.
He kept the door open for the two of us.	Va mantenir la porta oberta per a nosaltres dos.
We keep running.	Seguim corrent.
We are in the same school.	Estem a la mateixa escola.
One thing is that it moves.	Una cosa és que es mou.
Or they did.	O ho van fer.
And the comments are negative.	I els comentaris són negatius.
They were reviewed and evaluated.	Van ser revisats i avaluats.
We'll have to wait until morning.	Haurem d'esperar fins al matí.
I can put pressure on people.	Puc pressionar la gent.
One right in front of them.	Un just davant d'ells.
That, by the way, is a good thing.	Això, per cert, és una bona cosa.
I wish I could get out of this.	M'agradaria que sortís d'això.
You should probably go home and get some rest.	Probablement hauríeu d'anar a casa i descansar una mica.
Way back.	Camí de tornada.
And we would have loved it.	I l'hauríem estimat.
Just turn around and go, girl, she told herself.	Només gira i marxa, noia, es va dir a si mateixa.
See image below.	Veure imatge a continuació.
You don't even feel like you love her anymore.	Ni tan sols sents que estimes més.
Take out that gun, now play well.	Treu-te aquesta pistola, ara, juga bé.
He fell to the ground.	Va caure a terra.
I take no responsibility for her.	No em faig cap responsabilitat per ella.
The events take place.	Els esdeveniments tenen lloc.
He became a different person.	Es va convertir en una persona diferent.
My God, it's like a drug.	Déu meu, és com una droga.
But that is why this is not true.	Però aquesta és la raó per la qual això no és cert.
Listen to what he has to say.	Escolteu el que ha de dir.
It's not a sign that five seconds ago it was collapsing.	No és un signe que fa cinc segons s'estigués ensorrant.
In the first video below ,.	En el primer vídeo a continuació,.
In the previous one, we have to reduce the two runs.	En l'anterior, hem de reduir les dues tirades.
I'll be there in a minute and we can talk about it.	Hi seré en un minut i en podem parlar.
I didn’t want to be someone again who was never again.	No volia tornar a ser algú que no va ser mai més.
If you accept it, the rest will fall into place.	Si ho acceptes, la resta caurà al seu lloc.
She has helped you.	Ella t'ha ajudat.
It’s not a race issue, it’s a description and configuration issue.	No és un problema de raça, és un problema de descripció i configuració.
Something fixed it here.	Alguna cosa ho va fixar aquí.
Still, he was not afraid.	Tot i així, encara no mostrava por.
He can use the rest.	Ell pot utilitzar la resta.
Here are two important points.	Aquí hi ha dos punts importants.
You have to move on.	Has de seguir endavant.
It is part of the draw for these games.	Forma part del sorteig d'aquests jocs.
Now look at how you feel a few hours after lunch.	Ara mira com et sents unes hores després de dinar.
I think you too.	Crec que tu també.
My God, look at the time, look at the time.	Déu meu, mira el temps, mira el temps.
This is a group of people.	Això és un grup de persones.
No copy of a list of essential medications was available.	No hi havia cap còpia d'una llista de medicaments essencials disponible.
It's crazy now.	Ara és una bogeria.
And there was no pain.	I no hi havia dolor.
My mother said nothing.	La meva mare no va dir res.
You are out of order.	Estàs fora d'ordre.
It's incredible.	És increible.
But it does mean something to people.	Però significa alguna cosa per a la gent.
The data is diverse, but the software is the same.	Les dades són diverses, però el programari és el mateix.
We have something much more important to deal with.	Tenim una cosa molt més important que tractar.
While we're at the store, we get a call.	Mentre estem a la botiga, rebem una trucada.
An opportunity to improve.	Una oportunitat per millorar.
But others arrived late like us.	Però altres van arribar tard com nosaltres.
Set this mixture aside.	Deixeu aquesta barreja a un costat.
The government that controls this land represents everyone.	El govern que controla aquesta terra representa a tothom.
What you want may not be the best.	El que vols potser no és el millor.
To the facts of life.	Als fets de la vida.
Then he stretched out his hands.	Llavors va estendre les mans.
So we came back with some of that.	Així que vam tornar amb una mica d'això.
It’s a bit of a weird story, as she told me.	És una història una mica estranya, com em va explicar ella.
The shot between his eyes was less than a foot.	El tir entre els seus ulls era de menys d'un peu.
It would have been a waste.	Hauria estat un malbaratament.
I still loved the place.	Encara em va encantar el lloc.
Then, when you read the code, you can pick it up.	Aleshores, quan llegiu el codi, podeu recollir-lo.
You don't know what it's like tonight.	No saps què sent aquesta nit.
You are a leader by example.	Ets un líder amb l'exemple.
The order is my family, and now it's yours.	L'ordre és la meva família, i ara és la teva.
He performed the experiments, analyzed data, and wrote the manuscript.	Va realitzar els experiments, analitzar dades i escriure el manuscrit.
You can still have one.	Encara pots tenir un.
The whole sky would now look like the night sky.	Tot el cel semblaria ara el cel nocturn.
She had not chosen.	Ella no havia triat.
But from what I could see, they were different parties.	Però pel que podia veure, eren partits diferents.
He tried to call again, but the line was busy.	Va intentar tornar a trucar, però la línia estava ocupada.
If the motion is accepted and after the hearing opportunity.	Si la moció és acceptada i després de l'oportunitat d'audiència.
They have started living together and are happy as a couple.	Han començat a viure junts i són feliços com a parella.
As if his body type were extremely different.	Com si el seu tipus de cos fos extremadament diferent.
For example, entering seems to leave like an escape.	Per exemple, entrar sembla sortir com una fugida.
Man who loves this life as much as I do.	Home que estima aquesta vida tant com jo.
There are more things.	Hi ha més coses.
It would be a good challenge for him, he said.	Seria un bon repte per a ell, va dir.
I plan to return to work tomorrow.	Tinc previst tornar a la feina demà.
But unfortunately, it did not work as expected.	Però malauradament, no funciona com s'esperava.
Our money would still be at risk.	Els nostres diners encara estarien en risc.
That’s okay as far as it goes.	Això està bé fins on arriba.
I had trouble finding it in the circle.	Vaig tenir problemes per trobar al cercle.
In an unusual mode for the first goal.	En un mode inusual per al primer gol.
It's comfort without too much risk.	És comoditat sense massa risc.
A very sad mistake, which caused a lot of pain to everyone.	Un error molt trist, que va causar molt de dolor a tothom.
A camera works well with this setting.	Una càmera funciona bé amb aquesta configuració.
In his ears.	A les seves orelles.
I would do well to protect myself.	Jo faria bé per protegir-me.
And not the weapons they killed.	I no les armes que van matar.
He moved.	Es va mudar.
Then she turned to him.	Aleshores es va girar cap a ell.
Yes, that view remained the same.	Sí, aquesta visió continuava sent la mateixa.
Unfortunately, the free version is quite limited.	Malauradament, la versió gratuïta és força limitada.
They made a judgment.	Van fer un judici.
He seems to see it as a professional breakthrough.	Sembla que ho veu com un progrés professional.
I understand that this is the goal.	Entenc que aquest és l'objectiu.
That was it.	Això era.
I was glad this happened.	Estava content d'haver passat això.
You can't dare say that.	No es pot atrevir a dir-ho.
When you sell options, however, the rate of return is more complicated.	Quan veneu opcions, però, la taxa de rendibilitat és més complicada.
It finally made me cry.	Finalment em va fer plorar.
I laugh at thinking about it now.	Em ric de pensar en això ara.
Just learn to run differently.	Només cal aprendre a córrer d'una altra manera.
He made sure.	Se'n va assegurar.
She knew the source of the books.	Ella sabia la font dels llibres.
It was cold and dark.	Feia fred i fosc.
Please contact this office by phone or in writing.	En canvi, poseu-vos en contacte amb aquesta oficina per telèfon o per escrit.
There is no standing army.	No hi ha exèrcit permanent.
However, there may be a little more to it than that.	Tanmateix, pot haver-hi una mica més que això.
We reached the top very early.	Hem arribat al cim molt aviat.
And believe me, he too.	I creieu-me, ell també.
You have to be born there.	S'hi ha de néixer.
I have had this discussion many times on this site.	He tingut aquesta discussió moltes vegades en aquest lloc.
But you get a clean room and a great location for the price.	Però obtens una habitació neta i una ubicació fantàstica pel preu.
The man in the yellow suit.	L'home del vestit groc.
It will give an understanding of the reason for the problem.	Donarà comprensió de la raó del problema.
He stared here and there for a moment.	Es va quedar un moment mirant cap a aquí i allà.
We will have questions in return.	Ja tindrem preguntes a la tornada.
There is no identity to talk about.	No hi ha identitat de la qual parlar.
Then more time on the phone.	Després més temps al telèfon.
That is my meaning.	Aquest és el meu significat.
I had to say that.	Havia de dir això.
Avoid putting the logic of the program in this method.	Eviteu posar la lògica del programa en aquest mètode.
It was barely half an hour later.	Va ser amb prou feines mitja hora després.
I don’t know what it was exactly until today.	No sé què va ser exactament fins avui.
Contains data from any instance.	Conté dades de qualsevol instància.
Therefore, solid experimental ground cannot yet be found here.	Per tant, encara no es pot trobar un terreny experimental sòlid aquí.
Her father laughed.	El seu pare va riure.
She teases me while she eats my dinner.	Ella es burla de mi mentre menja el meu sopar.
Or anyone else.	O a qualsevol altre.
It's not his team.	No és el seu equip.
It was the way he had looked at it.	Era la manera com l'havia mirat.
This was the art of perceiving its limits.	Aquest era l'art, percebre els seus límits.
And they basically care about two things.	I bàsicament es preocupen per dues coses.
We are a little confused.	Estem una mica confosos.
I didn't mean that.	No ho volia dir així.
He understood the vision.	Va entendre la visió.
His reaction is to run, and run.	La seva reacció és córrer, i córrer.
A boy passed a red light.	Un noi va passar un semàfor vermell.
We forget about our personal life goals, interests, and passion.	Ens oblidem dels nostres objectius de vida personal, interessos i passió.
I had no idea how to get food.	No tenia ni idea de com aconseguir menjar.
But we spent them.	Però els hem gastat.
We had to draw blood from all we could.	Havíem de treure sang de tots els que poguéssim.
Change is needed.	El canvi és necessari.
She wants him back.	Ella el vol tornar.
It was just my short game.	Era només el meu joc curt.
You know how to take care of yourself.	Saps com cuidar-te.
They are busy being something when someone looks at them.	Estan ocupats amb ser alguna cosa quan algú els mira.
There is no water, of course, but this is the same everywhere.	No hi ha aigua, per descomptat, però això és el mateix a qualsevol lloc.
I left it overnight and still nothing.	L'he deixat durant la nit i encara res.
And it's in the details.	I està en els detalls.
They know it's bad for their health.	Saben que és dolent per a la seva salut.
Maybe it was a female need.	Potser era una necessitat femenina.
But they had so little, you only have what you can.	Però tenien tan poc, només tens el que pots.
However, these are the exception rather than the rule.	Tanmateix, aquestes són l'excepció més que la regla.
Your dream is too important.	El teu somni és massa important.
He went to look at the street.	Va anar a mirar al carrer.
This time they have approached.	Aquesta vegada s'han apropat.
A change was needed.	Calia un canvi.
So you lived well.	Així que vas viure bé.
Not to mention your brother.	Per no parlar del teu germà.
I haven't seen it this year.	Aquest any no ho he vist.
Also, where you live will be an important factor.	A més, on vius serà un factor important.
She herself did not know the truth, nor did anyone else.	Aquella veritat ella mateixa no sabia, ni ningú més.
A year ago, the movie didn't exist.	Fa un any, la pel·lícula no existia.
But this is a topic for another article.	Però aquest és un tema per a un altre article.
He would stand before the king.	Davant el rei es posaria dempeus.
I just go where science takes me.	Simplement vaig on em porta la ciència.
This question appeared at the top of my search right now.	Aquesta pregunta va aparèixer al capdamunt de la meva cerca ara mateix.
I am half the age of time.	Sóc la meitat d'edat que el temps.
Of course, she wasn't there.	Per descomptat, ella no hi era.
I'm telling you it's okay.	Et dic que està bé.
You can look below.	Podeu mirar a continuació.
He is a poor boy who lives on the street.	És un noi pobre que viu al carrer.
Clearly, few believe him more.	És evident que pocs el creuen més.
One for him, one for me, he said.	Un per a ell, un per a mi, va dir.
You want level two.	Vols nivell dos.
And then some.	I després alguns.
I was home at two past twenty.	Jo era a casa a les dues després de vint.
So maybe yes !.	Així que potser sí!.
Many more examples can be given.	Es poden posar molts més exemples.
We have to work together.	Hem de treballar junts.
Never in his life had he denied his girls fresh and good food.	Mai a la seva vida havia negat a les seves noies menjar fresc i bo.
They feel good.	Se senten bé.
I didn't really care or care about anyone.	Realment no m'estimava ni m'importava ningú.
There were no differences between treatment groups.	No hi va haver diferències entre els grups de tractament.
It's fair to our customers.	És just amb els nostres clients.
He saw the look in her eyes that said he was serious.	Va veure la mirada als seus ulls que deia que anava seriosament.
I’m not lying to people.	No estic mentint a la gent.
You have to go through it.	Has de passar-hi.
Our friend is on a power journey.	El nostre amic està en un viatge de poder.
That was far from the case.	Això estava lluny de ser el cas.
This is not, of course, like "of course."	Això no és naturalment com en "per descomptat".
In this way I have a very positive practice.	D'aquesta manera tinc una pràctica molt positiva.
And it becomes a goal in itself.	I es converteix en un objectiu d'ell mateix.
I had never seen that photo frame.	No havia vist mai aquell marc de fotos.
He was still at the door when it opened.	Encara estava a la porta quan es va obrir.
The city is on fire.	La ciutat està en flames.
Don't let him get away with it.	No el deixis sortir amb això.
I have no medical history to make this call.	No tinc antecedents mèdics per fer aquesta trucada.
To tell me they have finally given up.	Per dir-me que finalment s'han rendit.
Nothing like that.	Res semblant.
In addition, fans have more experience.	A més, els aficionats tenen més experiència.
She was trying to help you and shot her.	Ella estava intentant ajudar-te i li va disparar.
He was happy.	Ell estava content.
The game is still in its infancy.	El joc encara està en desenvolupament inicial.
No patient had a complete answer.	Cap pacient va tenir una resposta completa.
It is not local.	No és local.
This is possible for two reasons.	Això és possible per dues raons.
The boy was right.	El noi tenia raó.
I believe in this code.	Crec en aquest codi.
There was never a reason.	Mai hi va haver cap motiu.
I find this to be good and bad.	Trobo que això és bo i dolent.
God will provide for you.	Déu us proveirà.
The man could not measure above his head.	L'home no podia mesurar per sobre del seu cap.
I would do anything to get it back.	Jo faria qualsevol cosa per recuperar-lo.
Usually in babies.	Normalment en beus.
What we hear every time is the same.	El que escoltem cada cop és el mateix.
There is nothing to catch.	No hi ha res a agafar.
The critical step is still ahead.	El pas crític encara queda per davant.
The way his smile makes me happy.	La manera com el seu somriure em fa alegria.
I'd like you to take twenty-five.	M'agradaria que en prenguis vint-i-cinc.
Or vice versa.	O al revés.
Please forget it, you two.	Si us plau, oblideu-ho, vosaltres dos.
I think the whole industry is there for the same cause.	Crec que hi ha tota la indústria per aquesta mateixa causa.
Touch the walls.	Toca les parets.
So that's good.	Així que això és bo.
They fell on me and grabbed me hard.	Van caure cap a mi i em van agafar fort.
But at some point, that money will have to be returned.	Però en algun moment, aquests diners s'hauran de retornar.
We said a word, we laughed.	Vam dir una paraula, vam riure.
Because they had an identity.	Perquè tenien identitat.
The room was not quiet.	L'habitació no estava tranquil·la.
Her lips are black.	Els seus llavis negres.
My feet feel light.	Els meus peus se senten lleugers.
So it was a little bit of there.	Així que va anar una mica d'allà.
I can do a little of both.	Puc fer una mica de les dues coses.
They should not eat too late at night.	No han de menjar massa tard a la nit.
Despite the numbers.	Malgrat les xifres.
And make him walk.	I fes-lo caminar.
That's probably right.	Probablement és correcte.
We need to know what is right for our environment.	Hem de saber què és adequat per al seu entorn.
I agree with her.	Estic d'acord amb ella.
He was really out of breath, and talking was getting harder and harder.	Estava realment sense alè, i parlar era cada cop més difícil.
Significant differences between groups are indicated by letters.	Les diferències significatives entre grups s'indiquen amb lletres.
Save it and use this count.	Enregistreu-ho i feu servir aquest recompte.
He was told the whole story.	A ell li van explicar tota la història.
I'll tell you what happens.	Et diré què passa.
You can be one and write it down.	Pots ser-ne un i escriure'l.
This is the order.	Aquesta és l'ordre.
That should get them through.	Això els hauria de fer passar.
Now I have to look for a reference.	Ara he de buscar una referència.
In this case, however, it has worked in many ways.	En aquest cas, però, ha funcionat de moltes maneres.
What is more a secret is that many are.	El que és més un secret, és que molts ho són.
Both functions must pass through these points.	Ambdues funcions han de passar per aquests punts.
Instead of going to bed, he went to the bathroom.	En lloc d'anar al llit, va anar al bany.
Then came the review.	Després va sortir la ressenya.
One does not think of joy.	Un no pensa alegria.
Still, they sent letters and money when they could.	Tot i així, van enviar cartes i diners quan van poder.
Tell them what you told us a month ago.	Explica'ls el que ens vas dir fa un mes.
This will help us.	Això ens ajudarà.
The room was quite dark.	L'habitació era força fosca.
I will complete this work.	Completaré aquesta feina.
It probably won't be too big.	Probablement no serà massa gran.
These include security issues and application performance and high cost.	Aquests inclouen problemes de seguretat i rendiment de les aplicacions i un cost elevat.
Do not cover.	No cobrir.
Keep the line as good as you can.	Mantingueu la línia tan bé com pugueu.
I spent a morning there.	Hi vaig passar un matí.
From time to time he would stop to ask someone.	De tant en tant s'aturava a preguntar a algú.
Do not write the conclusion of a work in your family study.	No escriviu la conclusió d'un treball en el vostre estudi familiar.
There was a perfect, perfect spot where the match should have ended.	Hi havia un punt perfecte, perfecte on el partit hauria d'haver acabat.
I drew his drawing with my voice.	He dibuixat el seu dibuix amb la meva veu.
I understand it was a terrible accident.	Entenc que va ser un accident terrible.
This was not well received.	Això no va ser ben rebut.
But they convinced me.	Però em van convèncer.
They want people to have more children.	Volen que la gent tingui més fills.
He can't figure out what it is.	No pot esbrinar què és.
Everything will be fine.	Tot anirà bé.
It feels great.	Se sent molt.
You decide for yourself if it's worth it.	Has decidit tu mateix si val la pena.
Sit back and enjoy!	Seieu-vos i gaudiu!.
They can make us laugh.	Ens poden fer riure.
These show the very different opinions of the participants.	Aquestes mostren les opinions molt diferents dels participants.
Or take my word for it.	O pren la meva paraula.
I could support that.	Podria donar suport a això.
They don’t come out suddenly after four hundred years.	No surten de sobte després de quatre-cents anys.
Which went perfectly well for me, but we'll talk about that later.	El que em va anar perfectament bé, però en parlarem més endavant.
Circumstances vary widely here.	Les circumstàncies varien molt aquí.
I will try to overcome it today.	Intentaré superar-ho avui.
There was nothing to do but rest.	No hi havia res a fer més que descansar.
They shared the same father.	Compartien el mateix pare.
The data are representative of more than three independent experiments.	Les dades són representatives de més de tres experiments independents.
I still can't believe it's happening.	Encara no em puc creure que estigui passant.
Nothing so far.	Res fins ara.
Then he felt serious.	Llavors es va sentir greu.
They are the lights on, not off.	Són els llums encesos, no apagats.
The tone, the breath.	El to, la respiració.
I still haven't been able to find it.	Encara no he pogut trobar.
The lower the price, the more there is to gain.	Com més baix sigui el preu, més hi ha per guanyar.
I can lose.	puc perdre.
I left the project aside for over a year.	Vaig deixar el projecte de banda durant més d'un any.
No one knows what will happen.	Ningú sap què passarà.
This is working much better.	Això està funcionant molt millor.
So he went on, trying to fill the silence.	Així que va continuar, intentant omplir el silenci.
It's just a piece of paper, she told herself.	Només és un tros de paper, es va dir a si mateixa.
Eventually, however, he was forced to give in.	Finalment, però, es va veure obligat a cedir.
My dreams of leaving.	Els meus somnis de marxar.
They know every word.	Coneixen cada paraula.
He thought of other projects he had heard a little about.	Va pensar en altres projectes dels quals havia sentit parlar una mica.
However, the exact distribution of this material is unknown.	No obstant això, es desconeix la distribució exacta d'aquest material.
We have a sense of our body as a present.	Tenim un sentit del nostre cos com a present.
The mechanisms underlying these effects are unknown.	Els mecanismes subjacents a aquests efectes no es coneixen.
We have a lot to talk about.	Tenim molt de què parlar.
He looked like he was sleeping.	Semblava que estava dormint.
Have a friend read it.	Feu que un amic el llegeixi.
Five died on the spot and five died later.	Cinc van morir a l'acte i cinc van morir més tard.
It's sugar, he said.	És sucre, va dir.
Although it's not that this season is bad.	Encara que no és que aquesta temporada sigui dolenta.
They live nearby.	Viuen a prop.
No, wait, here it is.	No, espera, aquí està.
I got tired a couple more times.	Em vaig cansar un parell de vegades més.
It is the only meeting point you can reach on foot.	És l'únic punt de trobada al qual pot arribar caminant.
Three times the number of the original series.	Tres vegades el nombre de la sèrie original.
I tried to get something for everyone.	Vaig intentar aconseguir alguna cosa per a tothom.
I need to be able to get back inside.	He de poder tornar a dins.
The kitchen is the most important place in the house especially for women.	La cuina és el lloc més important de la casa sobretot per a les dones.
She needed that.	Ella necessitava això.
You will never be the same, you do something like this.	No seràs mai el mateix, fas una cosa com aquesta.
The problem will not be reported after that.	El problema no s'informarà després d'això.
Let him talk.	Deixa'l parlar.
This is what a man should do.	Això és el que ha de fer un home.
Life is hard and then you die.	La vida és dura i després mors.
Looks like another one is coming out soon.	Sembla que aviat en sortireu un altre.
Even her husband was there.	Fins i tot el seu marit hi era.
Product and service solutions are often well known.	Les solucions de productes i serveis sovint són ben conegudes.
The old.	El vell.
It can be a great addition to your team.	Pot ser una gran incorporació al vostre equip.
The pups remain with the parents until the following spring.	Les cries romanen amb els pares fins a la primavera següent.
I've been finding this kind of information for a long time.	Feia temps que trobava aquest tipus d'informació.
Not everyone is happy with their approach.	No tothom està content amb el seu enfocament.
My other friend is the same age as my mother.	La meva altra amiga té la mateixa edat que la meva mare.
I was very happy with the lunch.	Estava molt content amb el dinar.
He said yes, he was expecting it.	Va dir que sí, que ho esperava.
Just a while.	Només una estona.
It was not twenty yards away.	No estava a vint metres de distància.
Something you should die for.	Alguna cosa per la qual hauríeu de morir.
And there is no way to help.	I no hi ha una manera d'ajudar.
Just remember to breathe and let go.	Només recordeu respirar i deixar-ho anar.
They had to let her go.	La van haver de deixar anar.
I am ready for the interview.	Estic preparat per a l'entrevista.
This is pretty easy.	Aquest és bastant fàcil.
My kids got it.	Els meus fills ho van entendre.
Far be it from me to say a word.	Lluny de mi dir una paraula.
If you have a photo, please share it with us.	Si teniu una foto, compartiu-la amb nosaltres.
Later maybe, but right now, too much is happening.	Més tard potser, però ara mateix, estan passant massa coses.
It could be dangerous.	Podria ser perillós.
In the end it is very much related to the first part.	Al final està molt relacionat amb la primera part.
The military sometimes.	Els militars de vegades.
I know enough to really appreciate his skills.	En sé prou per apreciar realment les seves habilitats.
I’ve never had anything fall so gently.	Mai no he tingut res que caigués tan suaument.
It would not be right.	No seria el correcte.
He still loves her, loves her children and her comfortable life.	Encara l'estima, estima els seus fills i la seva vida còmoda.
We went out into the field.	Vam sortir al camp.
This is not about the girl, it never was.	Això no és sobre la noia, mai ho va ser.
This song moves.	Aquesta cançó es mou.
Very unique, without a doubt.	Molt únic, sens dubte.
It would hurt you.	Et faries mal.
He should be here, but he's late.	Hauria d'estar aquí, però arriba tard.
Okay, you're right, it was great.	D'acord, té raó, va ser genial.
The lights return to normal.	Els llums tornen a la normalitat.
At the same time, it is difficult to understand.	Al mateix temps, dificulta la comprensió.
If you do, you can easily get what you want.	Si ho fas, podràs aconseguir el que vulguis fàcilment.
He threw a few more things on the ground.	Va llençar algunes coses més a terra.
A clear night.	Una nit clara.
The two had not been in a relationship for more than a year.	Els dos feia més d'un any que no mantenien una relació.
He let himself breathe alone and was able to walk.	Es va deixar respirar sol i capaç de caminar.
She is not my mother.	No és la meva mare.
However, our study still has several limitations.	Tanmateix, el nostre estudi encara té diverses limitacions.
Race-based data.	Dades basades en la raça.
I couldn't tell him.	No li podia dir.
I couldn't understand it.	No ho podia entendre.
It's just not worth it.	Simplement no val la pena tenir-ho.
Everything went well until this rain started.	Tot va anar bé fins que va començar aquesta pluja.
I should never have gone to the police station.	No hauria d'haver anat mai a la comissaria.
She ignored it too.	Ella també ho va ignorar.
He was totally focused on every word and movement.	Estava totalment centrat en cada paraula i moviment.
That is not the answer.	Aquesta no és la resposta.
I didn't invent it.	No m'ho vaig inventar.
I sent an invoice to the man.	Vaig enviar una factura a l'home.
You are too close.	Estàs massa a prop.
So, listen to the good news.	Així, escolten bones notícies.
It is wide and easy to follow.	És ample i fàcil de seguir.
Save one for yourself if you really want to play it.	Guardeu-ne un per a vosaltres si realment teniu ganes de jugar-hi.
So one of them is lying.	Així que un d'ells menteix.
It is a community effort.	És un esforç comunitari.
Otherwise, something will have to be resolved.	Si no, s'haurà de resoldre alguna cosa.
From start to finish, it's really amazing.	De principi a fi, és realment sorprenent.
I wouldn’t take advantage like the others.	No m'aprofitaria com els altres.
Maybe the first time.	Potser la primera vegada.
It was a band, and he was part of the band.	Era una banda, i ell formava part de la banda.
They are a single source service.	Són un servei de font única.
Back to the hotel.	Tornada a l'hotel.
If they looked at you.	Si t'ho miressin.
Eventually, she just shook her head.	Finalment, ella només va negar amb el cap.
But that was not a dream.	Però això no era un somni.
Now I knew I had to do it.	Ara sabia que ho havia de fer.
The details will be worked out in many laws.	Els detalls es treballaran en moltes lleis.
We are both tall and behave the same way.	Tots dos som alts i ens portem de la mateixa manera.
It has some mention, but not much.	Té alguna menció, però no gaire.
It was the red phone.	Era el telèfon vermell.
Not even yours.	Ni a la teva.
This was done without my knowledge.	Això es va fer sense el meu coneixement.
Cells without any treatment were used as controls.	Les cèl·lules sense cap tractament es van utilitzar com a control.
It’s important to me that we be honest with each other.	Per a mi és important que siguem honestos els uns amb els altres.
So we continue with this idea.	Així que seguim amb aquesta idea.
All authors contributed to the data analysis.	Tots els autors van contribuir a l'anàlisi de dades.
He won't.	No ho farà.
In fact, experiments indicate so.	De fet, els experiments ho indiquen.
He was traveling, alone.	Ell anava de viatge, ella sola.
Boy, were they wrong.	Noi, estaven equivocats.
Each team can only perform five actions per round.	Cada equip només pot realitzar cinc accions per ronda.
Others like me have asked me for help.	Altres com jo m'han demanat ajuda.
On the third day, a girl was ill.	Al tercer dia, una noia estava malalta.
They just never had to deal with an industry like this.	Simplement mai van haver de tractar amb una indústria com aquesta.
If there ever was a time.	Si mai hi va haver un temps.
The mother was about to get married.	La mare estava a punt de casar-se.
He was there, that was enough.	Ell hi era, n'hi havia prou.
Throw the ball in there and see if they bend.	Llança la pilota allà dins i mira si doblan.
Our data show, however, that this is not an easy process.	Les nostres dades mostren, però, que aquest no és un procés senzill.
I just had to fight.	Només havia de lluitar.
It opened my eyes.	Em va obrir els ulls.
What you just read is better.	El que acabes de llegir és millor.
Your theory makes no sense.	La teva teoria no té sentit.
He wouldn't want to.	Ell no voldria.
I killed my sister.	Vaig matar la meva germana.
However, care must be taken.	Tanmateix, cal anar amb compte.
Have them tell you how they use it on your website.	Feu que us expliquin com l'utilitzen al vostre lloc web.
The patient died five months later.	El pacient va morir cinc mesos després.
It is easier to achieve.	És més fàcil d'aconseguir.
It’s not that bad, ”he said.	No està tan malament", va dir.
Pain is your body’s way of saying this is not right.	El dolor és la manera del teu cos de dir que això no és correcte.
You did the same.	Tu vas fer el mateix.
But it seems to be correct.	Però sembla que és correcte.
System performance is evaluated in three different cases.	El rendiment del sistema s'avalua en tres casos diferents.
While you are in position.	Mentre estàs en posició.
This is a really serious thing.	Això és una cosa realment seriosa.
There is nothing to worry about.	No hi ha res de què preocupar-se.
Don't do much.	No ho facis gran cosa.
It's not that hard.	No és tan difícil.
The glass began to heat up immediately.	El got va començar a escalfar-se immediatament.
There are several ways to make money with your blog.	Hi ha diverses maneres de guanyar diners amb el vostre bloc.
You start to feel comfortable looking around you.	Comences a sentir-te còmode mirant al teu voltant.
He now lives a life of service.	Ara viu una vida de servei.
But I couldn’t control it.	Però no ho podia controlar.
This is the mistake.	Aquest és l'error.
She would wonder about these photos.	Ella es preguntaria sobre aquestes fotos.
Clean life here.	Vida neta aquí.
Call him again.	Torna'l a trucar.
Thought is not independent.	El pensament no és independent.
To kill you.	Per matar-te.
They are impossible to forget, because they shape us in a big way.	Són impossibles d'oblidar, perquè ens formen de gran manera.
That’s how you want it, right?	Així és com ho vols, no?
He asked the right questions.	Va fer les preguntes correctes.
Also keep in mind that this is a personal blog and a personal vision.	Tingueu en compte també que aquest és un bloc personal i una visió personal.
Ever since they walked, they did it all together.	Des que caminaven, ho van fer tot junts.
None is small in size.	Cap és de mida petita.
I was on a call.	Estava en una trucada.
I live for sex and nothing else.	Visc pel sexe i res més.
But he was running out of options.	Però s'estava quedant sense opcions.
But we want people to be mindful of those goals.	Però volem que la gent estigui atenta a aquests objectius.
Sometimes it depends on how well it is done.	De vegades depèn del bé que estigui fet.
A beautiful scene.	Una escena preciosa.
You know the.	Ja sabeu que el.
Some efforts have been made in this direction.	S'han fet alguns esforços en aquesta direcció.
In this case, that doesn't matter.	En aquest cas, això no importa.
I don’t want anyone to think there is money in this building.	No vull que ningú pensi que hi ha diners en aquest edifici.
I wouldn’t have expected anything more from them.	No hauria esperat res més d'ells.
I felt like time was running out.	Vaig sentir que el temps s'acabava.
It seems like this has to be seen really, very clearly here.	Sembla que això s'ha de veure realment, molt clarament aquí.
Let me remember the name.	Deixa'm recordar el nom.
He would be right.	Tindria raó.
However, it showed no signs of improvement.	No obstant això, no va mostrar signes de millora.
And it is not.	I no ho és.
And only for a couple of records.	I només per un parell de discos.
The letter had to be very long.	La carta havia de ser molt llarga.
We speak from experience.	Parlem per experiència.
I understand.	L'entenc.
It is out of service.	No està de servei.
He was a great boy.	Era un gran noi.
The house is very central and easy to find.	La casa és molt cèntrica i fàcil de trobar.
The same does not happen here.	Aquí no passa el mateix.
He was out of breath and confused.	Estava sense alè i confós.
Oh no, wait a minute.	Oh no, espera un minut.
But no one knows what will happen.	Però ningú sap què passarà.
Home offers large open rooms and a great master.	Home ofereix grans habitacions obertes i un gran mestre.
With a normal look, he saw nothing.	Amb una mirada normal, no veia res.
I know our danger is great as you say.	Sé que el nostre perill és gran com dius.
They are not at home.	No estan a casa.
But this place was different.	Però aquest lloc era diferent.
He has teeth.	Té les dents.
She loved them, very much.	Ella els estimava, molt.
I think the movie made it standard.	Crec que la pel·lícula ho va fer estàndard.
It was a bad place for a camp.	Era un mal lloc per a un campament.
That was a waste of time.	Això va ser una pèrdua de temps.
Relationships changed.	Les relacions van canviar.
And the same task.	I la mateixa tasca.
The worst doesn’t matter to them.	El pitjor no els importa.
And it starts at lunch.	I comença al dinar.
It even shows up in your log.	Fins i tot es mostra al vostre registre.
I think we’re done.	Crec que hem acabat.
I felt I might be in danger.	He sentit que podria estar en perill.
I am new to your service.	Sóc nou al seu servei.
Maybe it was because she was home.	Potser era perquè ella era a casa.
The writings are discussed at night around the fire.	Els escrits es comenten a la nit al voltant del foc.
It’s like being in another world.	És com estar en un altre món.
I love playing the game.	M'encanta jugar el joc.
He tried to remember what they were doing that day.	Va intentar recordar què estaven fent aquell dia.
Another solution would be to offer help in the kitchen.	Una altra solució seria oferir ajuda a la cuina.
But it would take years to build.	Però trigarien anys a construir-se.
And the state can be changed from pure functions.	I l'estat es pot canviar a partir de funcions pures.
It wasn't about him.	No es tractava d'ell.
Under great guard, of course.	Sota una gran guàrdia, és clar.
Then this is resolved.	Aleshores, això està resolt.
I had fun last night.	Em vaig divertir ahir a la nit.
I feel so much better.	Em sento molt millor.
The way to break up families is to break up women.	La manera de trencar les famílies és trencar les dones.
So far, the system has worked fine.	Fins ara, el sistema ha funcionat bé.
Due to the nature of the process, they have a limited form factor.	A causa de la naturalesa del procés, tenen un factor de forma limitat.
Or maybe someone else will.	O potser algú altre ho farà.
When I was home, it was almost a week.	Quan era a casa, va ser gairebé una setmana.
He played this role until his death.	Va exercir en aquest paper fins a la seva mort.
There are certain limitations in this study.	Hi ha certes limitacions en aquest estudi.
An overall score was not provided.	No es va proporcionar una puntuació global.
I don't know about that.	No sé sobre aquest.
A man came out of the back room.	Un home va sortir de la cambra del darrere.
We can't dream, you know.	No podem somiar, ja ho saps.
I never thought about failure.	Mai vaig pensar en el fracàs.
They could wait as long as necessary.	Podrien esperar tant com calgués.
The country was silent.	El país es va quedar en silenci.
The strange reality of living with this thing.	L'estranya realitat de viure amb aquesta cosa.
Instead, his career was cut short by a terrible accident.	En canvi, la seva carrera es va veure truncada gràcies a un terrible accident.
We can take care of the rest for you.	Nosaltres podem fer-nos càrrec de la resta per vostè.
I’m pretty sure he did his week.	Estic bastant segur que va fer la seva setmana.
It is still brand new and there is no database attached except the default ones.	Encara és totalment nou i no hi ha cap base de dades adjunta excepte les predeterminades.
Just use your real name.	Només cal que utilitzeu el vostre nom real.
Friends can help you but they can't lose weight for you.	Els amics et poden ajudar però no poden perdre pes per tu.
It was so clear and so obvious.	Era tan clar i tan evident.
We thought about it, but he didn't go for a walk.	Ho vam pensar, però no ha sortit a passejar.
He said nothing for a few minutes.	No va dir res durant uns minuts.
Let me give you an example from my own experience.	Permeteu-me donar un exemple de la meva pròpia experiència.
I will review these resources.	Revisaré aquests recursos.
Therefore, action was needed.	Per tant, calia actuar.
The movie is good.	La pel·lícula és bona.
No stress, no fun.	Sense estrès, sense diversió.
Last night I only saw new cars.	Ahir a la nit només vaig veure cotxes nous.
Wear your clothes more than once.	Porta la teva roba més d'una vegada.
I get excited about the little things.	M'emociono amb les petites coses.
We must do this immediately.	Hem de fer-ho immediatament.
Please act as an adult as possible.	Si us plau, actueu com un adult tant com sigui possible.
Then the cat got up and started walking towards his car.	Aleshores el gat es va aixecar i va començar a caminar cap al seu cotxe.
Maybe it was because she never got to be a doctor.	Potser va ser perquè ella mai no va arribar a fer de doctora.
I mean, we've never done that before.	Vull dir, mai ho hem fet abans.
Below are some programs that we support as an organization.	A continuació es mostren alguns programes que donem suport com a organització.
Or how they don’t keep them, rather.	O com no els guarden, més aviat.
This is something I need in my life.	Això és una cosa que necessito a la meva vida.
I just want to go back.	Només el vull tornar.
They both work for the good of the community.	Tots dos treballen pel bé de la comunitat.
If they are armed, we must arm ourselves.	Si s'armen, hem d'armar.
When nothing is real, there is nothing to fear.	Quan res és real, no hi ha res a témer.
I wouldn't go home again.	No tornaria a casa de nou.
We have written a list of safety instructions.	Hem escrit una llista d'instruccions de seguretat.
Your good behavior is the fruit of this love.	El teu bon comportament és el fruit d'aquest amor.
I just explain what the treatment options are.	Simplement explico quines són les opcions de tractament.
They know we live, but they don't know where we are.	Saben que vivim, però no saben on som.
Once you have it, run the program and follow its steps.	Un cop el tingueu, executeu el programa i seguiu els seus passos.
I didn’t cause any of that.	Jo no vaig causar res d'això.
It was a good team.	Era un bon equip.
Our goal is reality.	El nostre objectiu és la realitat.
Maybe it’s good if you use my bedside table.	Potser és bo si feu servir la meva taula per dormir.
He knew it himself.	Ell mateix ho sabia.
However, this task is very difficult for most people.	Tot i així, aquesta tasca és molt difícil per a la majoria de la gent.
We see it week after week here in these discussions.	Ho veiem setmana rere setmana aquí en aquestes discussions.
They recorded their daily activities, both inside and outside their home.	Van registrar les seves activitats diàries, tant dins com fora de casa seva.
The point of impact has become in his mouth.	El punt d'impacte s'ha convertit en la seva boca.
He knew his shit, though.	Ell sabia la seva merda, però.
Except it will still happen.	Excepte que encara passarà.
It felt like I had been there for years, not hours.	Semblava com si hagués estat allà durant anys, no hores.
Taste and add salt and lime.	Tasteu i afegiu sal si cal.
That’s not what you wanted to hear him say.	No és el que volies escoltar-lo dir.
Something had to change.	Alguna cosa havia de canviar.
So redraw the two loads.	Així que torna a dibuixar les dues càrregues.
I got completely lost in it.	M'hi vaig perdre completament.
I would like to know what happened.	M'agradaria saber què va passar.
Which meant I had to find out more from another source.	La qual cosa significava que hauria d'esbrinar més coses d'una altra font.
You've been here for three months.	Fa tres mesos que esteu aquí.
I will say this, it is very good for the price.	Diré això, és molt bo pel preu.
I couldn't think.	No podia pensar.
A few minutes ago they took the test bag out of the house.	Fa uns minuts van treure la bossa de proves de la casa.
Talking to my brothers like you.	Parlant amb els meus germans com tu.
If you want to get a real technique on this.	Si voleu obtenir una tècnica real sobre això.
So they stayed.	Així que es van quedar.
There are five weeks left.	Queden cinc setmanes.
It's not my problem.	No és el meu problema.
She wanted you to see her and want her.	Ella volia que la veiés i la desitgés.
It’s even better if you go to college in an interesting place.	Encara és millor si vas a la universitat en un lloc interessant.
Until the night his daughter is taken.	Fins la nit que la seva filla és presa.
The office staff I have to say were very nice.	Els empleats de l'oficina he de dir que eren molt agradables.
You could say they have a mind of their own.	Es podria dir que tenen una ment pròpia.
Again, this provides one more chance for infection.	De nou, això proporciona una oportunitat més per a la infecció.
No lines below.	Sense cap línia a sota.
I have to find it.	L'he de trobar.
There is a broken chair.	Hi ha una cadira trencada.
How bodies should do.	Com haurien de fer els cossos.
I love passion.	M'encanta la passió.
They changed the world.	Van canviar el món.
I need to get out.	Necessito sortir.
It should not be run in a production environment.	No s'ha d'executar en un entorn de producció.
Everyone there was excited.	Allà tothom estava emocionat.
I had no problem carrying both of them.	No vaig tenir cap problema amb portar-me els dos.
I hadn’t seen them anywhere during my week.	No els havia vist enlloc durant la meva setmana.
Ask me if you want one.	Pregunta'm si en vols un.
It just didn't work for me.	Simplement no em va funcionar.
Try to hold on to it and you will lose it.	Intenta aguantar-lo i el perdràs.
But that was simply its cover.	Però aquesta era simplement la seva portada.
He is on his way.	Està en camí.
I was wrong, very wrong.	M'he equivocat, com molt equivocat.
The classes are fine.	Les classes estan bé.
Now sign it.	Ara firma-ho.
It is difficult to decide which way to go.	És difícil decidir quin camí seguir.
No one spoke and no one smiled.	Ningú parlava i ningú somriu.
And they lost that case.	I van perdre aquest cas.
To be normal.	Per ser normal.
There are some sounds we've never heard of you.	Hi ha alguns sons que mai no hem sentit de tu.
Of something.	D'alguna cosa.
Otherwise, the solution will not work.	En cas contrari, la solució no funcionaria.
But you shouldn't.	Però no hauries.
He lived a long time and died of natural causes.	Va viure molt de temps i va morir per causes naturals.
It is not determined by a stock purchase agreement.	No està determinat per un acord de compra d'accions.
I lie down again at ground level to catch my breath.	Em torno a estirar a nivell del terra per recuperar la respiració.
Wait for the entire procedure to take an hour or two.	Espereu que tot el procediment trigui una o dues hores.
We just ran a little.	Només vam córrer una mica.
I didn't do it now.	Ara no ho vaig fer.
All on.	Tot encès.
They never asked us anything we couldn't do.	Mai ens han preguntat res que no poguéssim fer.
That sounds serious.	Això sona greu.
But it is one that we will continue to fight against.	Però és un contra el qual continuarem lluitant.
Like the time of the incident.	Com el moment de l'incident.
I should have known this would not be possible.	Hauria d'haver sabut que això no seria possible.
She knew my thoughts, her secret smile said it.	Ella coneixia els meus pensaments, el seu somriure secret ho deia.
That’s good for that one.	Això és bo per a aquell.
But not for me.	Però no per a mi.
Be what they want.	Sigues el que vulguin.
You can check it out here.	Podeu comprovar-ho aquí.
Unless prepared by the court.	Llevat que sigui preparat pel tribunal.
Please do not hold the light any longer.	Si us plau, no mantingueu la llum durant més temps.
Men do more.	Els homes fan més.
The public was outraged by his story.	El públic es va enfadar per la seva història.
This has been going on for a few days.	Això fa uns dies que passa.
Among the dead are four women.	Entre els morts hi ha quatre dones.
There is no one for a long time.	No hi ha ningú per molt de temps.
Don't be so scared.	No facis tanta por.
We have managed your status well.	Hem gestionat bé el seu estat.
See you in an hour.	Ens veiem d'aquí a una hora.
But for some it may not be the case.	Però per a alguns potser no passa.
I don't think so anymore.	No crec més.
He will be charged with murder, count on that.	El tindran acusat d'assassinat, compta amb això.
This basic model is still in use today.	Aquest model bàsic encara és el que tenim en ús avui dia.
The combination works great.	La combinació funciona molt bé.
But relatively few people can use it.	Però relativament poques persones poden utilitzar-lo.
I don't know how to say no.	No sé com dir que no.
I wanted to be able to interrogate him.	Volia poder-lo interrogar.
As the leader of your home, it is more and less dangerous.	Com a líder de la seva casa, és més i menys perillós.
I think that says something important about value theory.	Crec que això diu alguna cosa important sobre la teoria del valor.
Reality hurt.	La realitat va fer mal.
I could never figure out why.	Mai no podria esbrinar per què.
I have tried many methods to try to fix this.	He provat molts mètodes per intentar solucionar-ho.
But it wasn't.	Però no ho era.
But he still has to catch it.	Però encara l'ha d'agafar.
It gets very difficult.	Es fa molt difícil.
Its station is just five meters away.	La seva estació és a només cinc metres de distància.
We left one at the beginning of the year and they were very helpful.	A principis d'any en vam deixar un i ens van ser molt útils.
They never get it right.	Mai ho encerten.
I would have stopped too.	A mi també m'hauria aturat.
There are only a few weeks left and you are back.	Només falten unes setmanes i torneu.
One of the men pushed her away.	Un dels homes la va apartar.
Doing it every day.	Fent cada dia.
So ask yourself why we don't know.	Així que pregunta't per què no ho sabem.
This time, the stars were calling him.	Aquesta vegada, les estrelles l'estaven cridant.
Some are quiet.	Alguns estan tranquils.
Draw a letter from each one.	Dibuixa una carta de cadascun.
He is our new teacher.	Ell és el nostre nou mestre.
Trust each other.	Confieu els uns en els altres.
She meant it.	Ella ho volia dir.
The kind of thick summer darkness that feels soft.	El tipus de foscor espessa d'estiu que se sent suau.
Everything seemed dead.	Tot semblava mort.
A show like this has not been and cannot be done.	Una mostra com aquesta no s'ha fet ni es pot fer.
If you have any ideas, let me know.	Si teniu alguna idea, feu-m'ho saber.
Some of you will be working on software projects.	Alguns de vosaltres estareu treballant en projectes de programari.
The chair next to him is empty.	La cadira al seu costat està buida.
So they followed him all the time.	Així que el van seguir tot el temps.
Even the homepage will not load.	Fins i tot la pàgina d'inici no es carregarà.
You do not need to have a college degree to serve.	No cal tenir un títol universitari per servir.
You know her better than anyone.	La coneixes millor que ningú.
You are not.	No estàs.
Neither is much more than that.	Cap dels dos és molt més que això.
Unless we kill him.	No tret que el matem.
Our people are an end.	La nostra gent és un final.
You could add a couple of quality of life changes.	Podries afegir un parell de canvis de qualitat de vida.
I couldn't set her free again.	No podia deixar-la lliure de nou.
I know you did.	Sé que ho vas fer.
Grab some black coffee.	Agafa una mica de cafè negre.
Not since her wedding.	No des del seu casament.
Their wounds can cause death.	Les seves ferides poden provocar la mort.
This is no longer true.	Això ja no és cert.
I would need it.	El necessitaria.
It depends on the conditions on the track.	Depèn de les condicions a la pista.
However, on some level, she knows it.	Tanmateix, en algun nivell, ella ho sap.
He still lives in this city.	Encara viu en aquesta ciutat.
After that, the next one.	Després d'això, el següent.
Call us today or apply online !.	Truca'ns avui o sol·licita en línia!.
People were hurt, and he was the cause.	La gent es va fer mal, i ell n'era la causa.
There are several methods.	Hi ha diversos mètodes.
But this movie doesn't really talk about them.	Però aquesta pel·lícula realment no parla d'ells.
It just never stops.	Simplement mai no es deixa parar.
I was worrying a lot.	M'estava preocupant molt.
We were very different.	Érem molt diferents.
Like most people who don’t know it, I thought it was amazing.	Com la majoria de la gent que no ho sap, pensava que era increïble.
I have not been given the reason for this decision.	No m'han donat el motiu d'aquesta decisió.
That was something different.	Això era una cosa diferent.
I’m not into any of them.	No estic en cap d'ells.
He talks to me.	Ell em parla.
She falls in love.	S'enamora.
This is usually a database call.	Això sol ser una trucada de base de dades.
I should have stopped him.	L'hauria d'haver aturat.
Now the ice is brown, red.	Ara el gel és marró, vermell.
You said you would help me.	Vas dir que m'ajudaries.
Sound was also energy.	El so també era energia.
It was light.	Era la llum.
In one analysis, the data source was unclear.	En una anàlisi, la font de dades no estava clara.
I don’t find it any other way, either in myself or in others.	No ho trobo d'una altra manera, ni en mi ni en els altres.
Then I get form fields.	Aleshores rebo camps de formulari.
She was looking at me.	Ella em mirava.
He never came back.	No va tornar mai més.
This room and its objects are still in use today.	Aquesta habitació i els seus objectes encara estan en ús avui dia.
We heard them fight.	Els vam sentir lluitar.
It has been two days in a row raised by anxiety.	Ha estat dos dies seguits aixecat per l'ansietat.
The entire conversation can be seen below.	La conversa sencera es pot veure a continuació.
By now she was a rather fat woman.	A hores d'ara era una dona més aviat grassa.
That has not yet been answered.	Que encara no s'ha contestat.
Each site will be shipped anywhere in the world.	Cada lloc s'enviarà a qualsevol part del món.
Instead, it seemed annoying and somehow that was much worse.	En canvi, semblava molesta i d'alguna manera això era molt pitjor.
This is especially the case when we watch a vintage movie.	Aquest és especialment el cas quan mirem una pel·lícula d'època.
Just have fun.	Només diverteix-te.
Before the Internet, many people connected directly, from computer to computer.	Abans d'Internet, molta gent es connectava directament, d'ordinador a ordinador.
I think it’s the opposite.	Crec que és el contrari.
I went as weak as a small child.	Vaig anar tan feble com un nen petit.
The whole village is in arms.	Tot el poble està en armes.
In fact, effective protection can take many forms.	De fet, una protecció eficaç pot adoptar diferents formes.
All in the name of science and defense.	Tot en nom de la ciència i la defensa.
When we have more reason to protect ourselves than ever.	Quan tenim més motius per protegir-nos que mai.
Still, she has a good flat stomach.	Tot i això, té un bon ventre pla.
Or leave.	O marxar.
It’s been a long time, but the man is still dead, so we have it.	Ha passat molt de temps, però l'home encara és mort, així que ho tenim.
He felt the heat of the fire on his face.	Va sentir la calor del foc a la cara.
Not just because they both got here.	No només perquè tots dos haguessin arribat fins aquí.
But unfortunately, it was real life.	Però, malauradament, era la vida real.
He could not write.	No sabia escriure.
I liked.	Em va agradar molt.
Hall was still out.	Hall encara estava fora.
There are four cases.	Hi ha quatre casos.
It’s not something that changes for example.	No és una cosa que canviï per exemple.
Obviously they can’t.	És evident que no poden.
She will feel it.	Ella ho sentirà.
His mother had not yet returned.	La seva mare encara no havia tornat.
He knows where people are going before they move.	Ell sap on va la gent abans de moure's.
The same thought made her laugh out loud.	El mateix pensament la va fer riure en veu alta.
You presented the facts, but people will only believe what they believe.	Vas presentar els fets, però la gent només creurà el que creu.
The left side was used as a control.	El costat esquerre es va utilitzar com a control.
And then this is not the same.	I aleshores això no és el mateix.
Nothing was different.	Res era diferent.
I have two days off.	Tinc dos dies de descans.
What exactly do we mean by healthy relationships.	Què entenem exactament per relacions saludables.
Not what you would expect.	No és el que esperaries.
I came to an understanding about religion.	Vaig arribar a un enteniment sobre la religió.
There I feel at home.	Allà em sento com a casa.
Any number can play.	Qualsevol número pot jugar.
I will be at school.	Estaré a l'escola.
A few more.	Uns quants més.
I have experience working as a model.	Tinc experiència treballant com a model.
Pretty simple, pretty effective.	Bastant senzill, bastant efectiu.
I’m going to grab it, feed it, and change it.	Vaig a agafar-lo, alimentar-lo i canviar-lo.
Say you have half an hour and ten people.	Digues que tens mitja hora i deu persones.
His request was denied.	La seva petició va ser denegada.
It was time to sleep.	Ja era hora de dormir.
He had other things to do.	Tenia altres coses a fer.
The system is run by a computer program.	El sistema s'executa mitjançant un programa informàtic.
Women and children too.	Les dones i els nens també.
Yes, your plan is perfect.	Sí, el teu pla és perfecte.
You better start thinking about the poor.	Millor comenceu a pensar en els pobres.
Do what you have to do to survive.	Fes el que has de fer per sobreviure.
This has been done by some other companies with great success.	Això ho han fet algunes altres empreses amb gran èxit.
That’s why he does this.	Per això fa això.
I have a long back and a long neck.	Tinc l'esquena llarga i el coll llarg.
New video for my fans.	Nou vídeo per als meus fans.
And they helped us.	I ens van ajudar.
Take note of this.	Preneu nota d'això.
No evidence of local infection was found in our patient population.	No es va trobar cap evidència d'infecció local a la nostra població de pacients.
He turned to leave.	Es va girar per marxar.
But whatever you choose, focus on one change.	Però trieu el que trieu, centreu-vos en un sol canvi.
This is simply false.	Això és senzillament fals.
In the bathroom, the water started and turned to me.	Al bany, va començar l'aigua i es va girar cap a mi.
The police are working on it.	La policia hi està treballant.
I like to make it grow.	M'agrada fer-ho créixer.
No, it won't be.	No, no serà.
He had brown hair and wore it big.	Tenia els cabells marrons i el portava gran.
They are born every year.	Neixen cada any.
I talked and talked to her about it.	Vaig parlar i vaig parlar amb ella sobre això.
This is strange.	Això és estrany.
That’s not necessarily a bad thing, of course.	Això no és necessàriament una cosa dolenta, és clar.
It was sent to our house and was on the wall.	Va ser enviat a casa nostra i estava a la paret.
He was arrested the same week.	Va ser detingut la mateixa setmana.
To the main character.	Al personatge principal.
You will need to find the secret base in front of you.	Haureu de trobar la base secreta que hi ha al davant.
We've done tests, you see.	Hem fet proves, ja ho veus.
Most likely, the right person is in your area.	El més probable és que la persona adequada sigui a la vostra zona.
Unless you find someone else who wants to move in sooner.	A menys que trobeu algú més que es vulgui mudar abans.
So it was.	Així que va anar.
New thoughts are formed as a result of changing context.	Els nous pensaments es formen com a resultat del canvi de context.
There is no danger of him being angry.	No hi ha perill que estigui enfadat.
Samples were analyzed in individual measurements.	Les mostres es van analitzar en mesures individuals.
Representative results from three independent experiments are shown.	Es mostren resultats representatius de tres experiments independents.
Now stop thinking about it.	Ara deixa de pensar-hi.
He was aware that he could die here.	Era conscient que aquí podia morir.
Don't die for it.	No et moris per això.
Possibly the infection of dreams represents negative thoughts or feelings.	Possiblement, la infecció dels somnis representi pensaments o sentiments negatius.
Your father was arrested a few hours ago.	Fa unes hores van detenir el teu pare.
I wanted to come from behind.	Jo volia venir per darrere.
That would have been really something.	Això hauria estat realment alguna cosa.
This man is a man.	Aquest home és un home.
We will make you practice with him.	Us farem practicar amb ell.
This had been a dream of mine for eight years.	Aquest havia estat un somni meu durant vuit anys.
Not much is left of my hometown.	No queda gaire de la meva ciutat natal.
We want to be in the top eight when the season is over.	Volem estar entre els vuit primers quan acabi la temporada.
Logic is what you have learned.	La lògica és el que has après.
There must have been something wrong with my tests.	Deu haver estat alguna cosa malament en les meves proves.
His lips were.	Els seus llavis eren.
After a minute or so he opened his eyes.	Al cap d'un minut més o menys va obrir els ulls.
I would not have known or looked.	No hauria sabut ni mirar.
Help in the long run.	Ajuda a la llarga.
We thought it was great.	Ens va semblar genial.
Well, they laughed at me.	Bé, es van riure de mi.
He pressed his nose against the window.	Va pressionar el nas contra la finestra.
That in itself makes all the difference.	Això en si mateix marca la diferència.
Then a very hot fire came to us from the wood.	Llavors un foc molt calent ens va venir des de la fusta.
Hope nothing happens to them.	Espereu que no els passi res.
Then start again.	Aleshores torna a començar.
Enemy is a strong word.	Enemic és una paraula forta.
So many questions to answer.	Tantes preguntes per respondre.
But most of us were touched.	Però la majoria de nosaltres ens hi va tocar.
Don't fight.	No lluiteu.
No need to think about it.	No cal pensar-hi.
He got it and came back.	Ho va aconseguir i va tornar.
That’s not to say it doesn’t say anything about the movie.	Això no vol dir que no digui res sobre la pel·lícula.
I needed to go.	Necessitava anar.
You will thank me later.	M'ho agrairàs més tard.
Approximately in an upright position up and down.	Aproximadament en la posició recta amunt i avall.
And when they return we will be eating.	I quan tornin estarem dinant.
Everyone else does.	Tots els altres ho fan.
You should know that the customer may abandon your offer.	Heu de saber que el client pot abandonar la vostra oferta.
Now I'm going to talk to him.	Ara aniré a parlar amb ell.
An agreement was quickly reached.	Ràpidament es va arribar a un acord.
The staff was extremely friendly and helpful.	El personal era extremadament amable i servicial.
As for that, fine.	Pel que fa a això, bé.
With good can.	Amb be can.
I will never set foot on this bench again.	Mai més tornaré a posar els peus en aquest banc.
I never want to see her again.	No vull veure-la mai més.
My husband died.	El meu marit va morir.
Access your bed from inside your vehicle.	Accedeix al teu llit des de l'interior del teu vehicle.
I couldn't stand the whole first season.	No vaig aguantar tota la primera temporada.
The door is closed, the lights are off.	La porta està tancada, els llums estan apagats.
No lines of sight.	Sense línies de visió.
I have to go to town to get something to wear.	He d'anar a la ciutat per agafar alguna cosa per posar-me.
You have to write better than that.	Haureu d'escriure millor que això.
He stopped in the middle of a block and looked at his watch.	Es va aturar al mig d'un bloc i va mirar el rellotge.
The wall was not much lower than the line of my eyes.	La paret no era gaire més baixa que la línia dels meus ulls.
The apartment was clean.	L'apartament estava net.
He carried several books under his arm.	Portava diversos llibres sota el braç.
If they weren’t, they wouldn’t fight.	Si no ho fossin, no lluitarien.
Sign up for one today !.	Inscriu-te per a un avui!.
They had no choice.	No tenien cap opció.
It was new.	Era nova.
In fact, they will shape the world.	De fet, donaran forma al món.
There are two ways to approach this.	Hi ha dues maneres d'abordar-ho.
Art survived very well.	L'art va sobreviure molt bé.
Then he saw that it was covered in black.	Aleshores va veure que estava cobert de negre.
Working only to get ahead.	Treballant només per tirar endavant.
The thank you picture is on the inside of the card.	La imatge d'agraïment es troba a l'interior de la targeta.
He was interested in the world.	S'interessava pel món.
This condition can be caused by several types of factors.	Aquesta condició pot ser causada per diversos tipus de factors.
She is in it up to her neck.	Ella està en això fins al coll.
It depends on who you ask.	Depèn de a qui li preguntis.
The images are representative of four independent experiments.	Les imatges són representatives de quatre experiments independents.
As if everything was in slow motion.	Com si tot fos a càmera lenta.
It seemed like a clever move.	Semblava un moviment intel·ligent.
We returned home with complete written instructions for home care.	Vam tornar a casa amb instruccions escrites completes per a la seva cura a domicili.
The thing is, you discovered beer.	La qüestió és que vas descobrir la cervesa.
I hadn't seen him before.	No l'havia vist abans.
Today has been one of my best days recently.	Avui ha estat un dels meus millors dies recentment.
I was not very helpful.	No vaig ser de gran ajuda.
Not so much for the computer, but for what is there.	No tant per a l'ordinador, sinó pel que hi ha.
In fact, you go with us.	De fet, vas amb nosaltres.
It made him want to touch, taste and drink.	Li va donar ganes de tocar, tastar i prendre.
He did not believe in random events.	No creia en esdeveniments aleatoris.
He was entitled to it.	Hi tenia dret.
Add sugar.	Afegiu el sucre.
We know almost everything about each other.	Ho sabem gairebé tot l'un de l'altre.
He has been trying for you.	Ho ha estat intentant per tu.
And a system that only works on paper.	I un sistema que només funciona en paper.
No one but the family does that.	Això no ho fa ningú més que la família.
So twice a year.	Així que dues vegades l'any.
My time was up.	El meu temps s'havia esgotat.
They said they were surprised too.	Van dir que també estaven sorpresos.
Some say they came down from the trees with us.	Alguns diuen que han baixat dels arbres amb nosaltres.
Be a part of our lives whether you like it or not.	Formeu part de les nostres vides tant si us agradi com si no.
For now, it didn't really matter.	De moment, realment no importava.
He will do anything to keep you away from me.	Ell farà qualsevol cosa per allunyar-lo de mi.
Right after.	Just després.
A fixed visit with the same man.	Una visita fixa amb el mateix home.
At some point it will have to stop.	En un moment s'haurà d'aturar.
No one will have instant answers.	Ningú tindrà respostes instantànies.
I do it at least twice a month, if not more.	Jo faig almenys dues vegades al mes, si no més.
He is my brother.	Ell és el meu germà.
Prepare the samples, carry out the experiments and write the manuscript.	Preparar les mostres, realitzar els experiments i escriure el manuscrit.
You are the one who has to live with its consequences.	Tu ets qui ha de viure amb les seves conseqüències.
I have learned not to expect anything from you.	He après a no esperar res de tu.
You have to be vigilant.	T'has de vigilar.
You can read about it privately here.	Podeu llegir sobre això privat aquí.
We are both fine.	Tots dos estem bé.
The data represent three individual patients.	Les dades representen tres pacients individuals.
Police kept traffic moving and it was soft as glass.	La policia va mantenir el trànsit en moviment i va ser suau com el vidre.
The enemy does not speak.	L'enemic no parla.
But in his main message he is as relevant today as ever.	Però en el seu missatge principal és tan rellevant avui com sempre.
Look for the broken light.	Busca la llum trencada.
I don’t know if that still happens.	No sé si això encara passa.
Stand against the wall and walk directly in front of the reception.	Mantingueu-vos contra la paret i passeu directament per davant de la recepció.
The thing is, the thing is.	La cosa és que la cosa és.
The wish came true.	El desig es va fer realitat.
Small box series design.	Disseny de sèrie de caixa petita.
Make sure you get the right length.	Assegureu-vos d'obtenir la longitud adequada.
His house is just across the street.	La seva casa és només a l'altra banda del carrer.
He asked the focus group how they felt about the president.	Va preguntar al grup focal com se sentien pel president.
Most of his comments focused on politics.	La majoria dels seus comentaris es van centrar en la política.
Also, this is a very quiet device.	A més, aquest és un dispositiu molt silenciós.
I'm just looking for you.	Només estic mirant per tu.
But remember this was your second choice.	Però recordeu que aquesta va ser la seva segona opció.
The food, usually meat, was cut into small pieces.	El menjar, normalment carn, es tallava en trossos petits.
They come from the bottom up.	Venen de baix a dalt.
I have never seen it fail.	Encara no ho he vist mai fallar.
But it’s just an appointment.	Però només és una cita.
For us, but it’s in my name.	Per a nosaltres, però és en el meu nom.
There are many more steps.	Hi ha molts més passos.
Then it improved.	Aleshores va millorar.
Maybe none of that had really happened.	Potser realment no havia passat res d'això.
There’s not much to see, really.	No hi ha gaire a veure, la veritat.
I’ll wait until it’s okay and then we’ll go home.	Esperaré fins que estigui bé i després tornarem a casa.
The harder he worked, the bigger the result.	Com més s'esforçava, més gran era el resultat.
Subject to contract.	Subjecte a contracte.
His idea is as follows.	La seva idea és la següent.
The end result is incredible sound performance.	El resultat final és un rendiment sonor increïble.
With what his life would be like.	Amb el que seria la seva vida.
Does anyone know how to make this happen?	Algú sap com fer que això passi?.
I wasn’t sure what to answer.	No estava segur de què respondre.
The government agreed.	El govern va estar d'acord.
He was just a friend of my mother.	Només era amic de la meva mare.
I still had a lot of questions about her.	Encara tenia moltes preguntes sobre ella.
Do nothing but sit there and smile in the sun.	No feu res més que seure allà i somriure al sol.
I couldn't tell.	No sabia dir.
I've seen it.	L'he vist.
Too much screen time for them.	Massa temps de pantalla per a ells.
We will not give up.	No ens rendirem.
You can let yourself feel what you feel.	Pots deixar-te sentir el que sentis.
I could feel him thinking.	Podia sentir-lo pensant.
I meant he was thinking a lot.	Volia dir que estava pensant molt.
He just wasn’t the man she met.	Simplement no era l'home que ella va conèixer.
I hope you take advantage.	Espero que s'aprofiti.
As simple as that.	Tan senzill com això.
It is usually the lower level women who do it.	Normalment són les dones de nivell inferior les que ho fan.
In the afternoon news.	A les notícies de la tarda.
I will teach them.	Els ensenyaré.
It makes you wonder a few things.	Et fa preguntar-te algunes coses.
I wanted to close the windows.	Volia tancar les finestres.
His hands are free.	Les seves mans estan lliures.
It was an event.	Va ser un esdeveniment.
These guys are playing.	Aquests nois estan jugant.
Maybe I should share my source code with others in the future.	Potser hauria de compartir el meu codi font amb altres en el futur.
The matter is resolved.	L'assumpte està resolt.
We had a perfect life.	Vam tenir una vida perfecta.
It is not possible to receive more.	No és possible rebre més.
Some appeared to be asleep or possibly dead.	Alguns semblaven estar adormits o possiblement morts.
In addition, our film includes many special effects.	A més, la nostra pel·lícula inclou molts efectes especials.
Things moved on, the kids grew up.	Les coses van avançar, els nens van créixer.
A good attempt to try to claim different.	Un bon intent d'intentar reivindicar diferent.
He dismissed the case.	Va rebutjar el cas.
Once again he was really happy.	Un cop més va ser realment feliç.
I would love to.	T'encantaria.
And he smiled.	I va somriure.
Leave her in her life.	Deixa-la a la seva vida.
Well, it sure was fun.	Bé, segur que va ser divertit.
We were fifteen years old.	Teníem quinze anys.
I try to read books.	Intento llegir llibres.
They were white as the walls.	Eren blanques com les parets.
Now it doesn’t make sense as part of the final product.	Ara no té sentit com a part del producte final.
She wants him to leave.	Ella vol que se'n vagi.
Poor little one.	Pobre petit.
Keep your mouth shut.	Mantingueu la boca tancada.
This means an increase in information.	Això suposa un augment de la informació.
It did not give its current value.	No va donar el seu valor actual.
He has had a long time to get there.	Ha tingut molt de temps per arribar-hi.
They are trying to help.	Estan intentant ajudar.
People out there don’t say much right now.	La gent ara per aquí no diu gaires coses.
The balance is perfectly here.	L'equilibri es troba perfectament aquí.
You are very tired.	Estàs molt cansat.
He loved to laugh.	Li encantava riure.
These changes have been observed recently.	Aquests canvis s'han observat recentment.
This is a waste of time.	Això és una pèrdua de temps.
The men continued and did the rest.	Els homes van continuar i van fer la resta.
It is between.	Està entre.
His anger grew with himself.	La seva ira va créixer amb ell mateix.
Everyone looked good.	Tothom es veia bé.
We are places where something is happening.	Som llocs on alguna cosa està passant.
It’s still one of the things I enjoy doing in a game.	Segueix sent una de les coses que més m'agraden fer en un joc.
He keeps them looking for other jobs.	Els manté buscant altres llocs de treball.
And here we will not find the answer.	I aquí no trobarem la resposta.
However, things would only get worse.	Tanmateix, les coses només empitjorarian.
She taught me that.	Ella m'ho va ensenyar.
Birds and wind.	Ocells i vent.
None of them are charging.	Cap d'ells està cobrant.
She keeps it very private.	Ella ho manté molt privat.
Therefore, we will not consider these cases.	Per tant, no considerarem aquests casos.
If they could only get home, everything would be fine.	Si només poguessin arribar a casa, tot aniria bé.
If you miss any of these steps, the fall is a real possibility.	Si us perdeu algun d'aquests passos, la caiguda és una possibilitat real.
People lived in these buildings.	En aquests edificis hi vivia gent.
It was a bad time.	Va ser un mal moment.
I needed to go home.	Necessitava anar a casa.
I know them, though.	Els conec, però.
But has it been a war? 	Però ha estat una guerra?
they ask.	pregunten.
Why buy new ?.	Per què comprar nou?.
I want to leave.	Vull marxar.
Faith passes without seeing.	La fe passa sense veure.
But there was no one.	Però no hi havia ningú.
It is much more direct.	És molt més directe.
Then he was trying to read the character of his conversation.	Llavors estava intentant llegir el caràcter de la seva conversa.
None came.	No va venir cap.
But remember to save a few for yourself.	Però recordeu guardar-ne uns quants per a vosaltres.
We are talking about a new idea here, not old ones.	Estem parlant d'una idea nova aquí, no de velles.
In the morning he was dead.	Al matí era mort.
More studies are needed to reach a solid conclusion.	Calen més estudis per arribar a una conclusió sòlida.
We talked for three years before meeting face to face.	Vam parlar durant tres anys abans de trobar-nos cara a cara.
He did want her.	Ell sí que la volia.
Seven plant samples were collected from three sites.	Es van recollir set mostres de plantes de tres llocs.
I decided it was.	Vaig decidir que ho era.
But my own blood.	Però la meva pròpia sang.
People sometimes went weeks without being able to dry themselves.	La gent de vegades passava setmanes sense poder assecar-se.
I trust my son.	Confio en el meu fill.
I will mention two.	N'esmentaré dos.
It would have been beyond her.	Hauria estat més enllà d'ella.
I could have saved the bar bill.	M'hauria pogut estalviar la factura del bar.
I have no desire to die, if that is what you are thinking.	No tinc cap desig de mort, si això és el que estàs pensant.
I have lived here ever since.	Visc aquí des de llavors.
Your message is important to us.	El vostre missatge és important per a nosaltres.
But it was super fun.	Però va ser súper divertit.
It's so far away.	És tan llunyà.
But this is a different issue.	Però això és un tema diferent.
I didn’t leave the house that day.	Aquell dia no vaig sortir de casa.
Players quickly had problems with the name.	Els jugadors ràpidament van tenir problemes amb el nom.
Because this government doesn’t care.	Perquè a aquest govern no li importa.
She asked questions.	Ella va fer preguntes.
Still, that was up from less than a hand a year earlier.	Tot i així, això va augmentar respecte a menys d'una mà un any abans.
This is a constant.	Això és una constant.
Even if you’re right, we shouldn’t do that.	Encara que tinguis raó, no hauríem de fer això.
The words boil in the back of my mouth.	Les paraules em bullen al fons de la boca.
I left him a message to call me as soon as possible.	Li vaig deixar un missatge per trucar-me el més aviat possible.
She had been right.	Ella havia tingut raó.
Nothing had changed, he thought.	Res havia canviat, va pensar.
It takes time to warm up.	Es necessita temps per escalfar-se.
They will think he is lying, as you did.	Pensaran que menteix, com ho vas fer tu.
I didn’t want to let him know I had spent the night here.	No volia fer-li saber que havia passat la nit aquí.
It kept him in balance.	El va mantenir en equilibri.
In fact, the public will probably never know or care to know.	De fet, és probable que el públic mai ho sàpiga o li importarà saber-ho.
He turned with the touch of a hand on his shoulder.	Es va girar amb el toc d'una mà a l'espatlla.
Still, he can barely speak.	Tot i així, gairebé no pot parlar.
The pain begins.	El dolor comença.
Broken car window.	Finestra del cotxe trencada.
This became his most recent tour.	Aquesta es va convertir en la seva gira més recent.
It is full of stunning details and more.	Està ple de detalls impressionants i molt més.
He loved hearing about it.	Li encantava sentir-ne parlar.
That was his way.	Aquesta era la seva manera.
The quality of education depends on the learning environment.	La qualitat de l'educació depèn de l'entorn d'aprenentatge.
I still don’t know how he did it.	Encara no sé com ho va fer.
You may not feel connected to something bigger than yourself.	És possible que no us sentiu connectat amb alguna cosa més gran que vosaltres mateixos.
We ran around the building, quickly reaching the end.	Vam córrer per l'edifici, arribant ràpidament al final.
I love to worry.	M'encanta preocupar-me.
I will learn from you.	Aprendré de tu.
Employees must feel a shared purpose.	Els empleats han de sentir un propòsit compartit.
I really like these people.	M'agraden molt aquesta gent.
This time, however, he won.	Aquesta vegada, però, va guanyar.
Stop cooking stories.	Deixa de cuinar històries.
Loved ones, above all.	Els éssers estimats, sobretot.
I didn't trust her.	No em confiava en ella.
This is violence.	Això és violència.
We have seen this.	Això ho hem vist.
He heard her answer.	Va sentir com responia.
From his own books.	Dels seus propis llibres.
No complications were observed.	No s'han observat complicacions.
I make you older.	Et faig major.
He only knows the result of a task.	Només sap el resultat d'una tasca.
I have never won a race.	Mai he guanyat una cursa.
He ordered coffee.	Va demanar cafè.
So it may sound different.	Així que pot sonar diferent.
There would be more time to talk about what had happened next.	Hi hauria més temps per parlar del que havia passat després.
This was the long-awaited meeting with his mother.	Aquesta era la reunió amb la seva mare que tant esperava.
Someone told me the other day that he has written over twenty books.	Algú em va dir l'altre dia que ha escrit més de vint llibres.
It shouldn’t be far away.	No hauria d'estar lluny.
I have not found any mention in any literature of this question.	No he trobat cap menció en cap literatura a aquesta pregunta.
We recently had dinner.	Fa poc hem fet un sopar.
Ten years.	Deu anys.
This book is not a military story.	Aquest llibre no és una història militar.
Therefore, mental health services are not based on evidence at the moment.	Per tant, els serveis de salut mental no es basen en l'evidència de moment.
That would have made it all the worse.	Això ho hauria fet tot el doble de pitjor.
The more the better, but every drop is important.	Com més millor, però cada gota és important.
I will not give voice to hatred or fear in doing so.	No donaré veu a l'odi ni a la por fent-ho.
Let me know if you have any questions.	Feu-m'ho saber si teniu cap pregunta.
She was as beautiful as a rose.	Era bella com una rosa.
Go for the experience.	Aneu per l'experiència.
He told me he had something to tell me.	Em va dir que tenia alguna cosa a dir-me.
I think he did it just to hurt me.	Crec que ho va fer només per fer-me mal.
Now was his time.	Ara era el seu moment.
For many seriously ill people he could do nothing.	Per a moltes persones greument malaltes no podia fer res.
Later, the group changed course.	Més tard, el grup va canviar de rumb.
Return to the team.	Torna a l'equip.
There is not much time to cross.	No hi ha gaire temps per creuar.
And he did.	I ho va fer.
It's like magic.	És com màgia.
It could take a long time.	Podria passar molt de temps.
They are waiting for something.	Esperen alguna cosa.
At the time of its realization.	En el moment de la seva realització.
Life had soon returned to normal.	La vida aviat havia tornat a la normalitat.
I found out.	Vaig saber.
You finally ran out of places to run.	Finalment t'has quedat sense llocs per córrer.
Especially at first.	Sobretot al principi.
They were both used to it and expected it.	Tots dos estaven acostumats a això i s'ho esperaven.
Tomorrow may not be.	Demà potser no serà.
The crowd seemed to move away from him.	La multitud semblava que s'allunyava d'ell.
They had been very lucky.	Havien tingut molta sort.
Nothing stood out.	Res no va destacar.
We must love ourselves and respect our goals.	Hem d'estimar-nos a nosaltres mateixos i respectar els nostres objectius.
Most were just expensive.	La majoria eren simplement cars.
For some things, it may be.	Per a algunes coses, pot ser.
Support was described as good and bad.	El suport es va descriure com a bo i dolent.
Ask them what they would have done.	Pregunteu-los què haurien fet.
She was no longer scared or confused.	Ja no estava espantada ni confusa.
Yes, that's fine.	Sí, això és bo.
And from when they were children.	I de quan eren nens.
I hope he comes after us.	Espero que vingui darrere nostre.
This is one.	Això és un.
He stopped again.	Es va aturar de nou.
I have a great collection of mobile games.	Tinc una gran col·lecció de jocs per a mòbils.
I just want it to end.	Només vull que s'acabi.
I had never heard that word before.	Mai havia sentit aquella paraula abans.
The world creates your dog often download.	El món crea el teu gos sovint descarrega.
I lost my period.	Vaig perdre el meu període.
Then he had an idea.	Llavors va tenir una idea.
Apply it to your next project.	Ho apliqueu al vostre proper projecte.
The first show was fantastic.	El primer espectacle va ser fantàstic.
And it didn't hold up very well either.	I tampoc no aguantava gaire bé.
Please also indicate if you are interested in this.	Si us plau, indiqueu també si esteu interessats en això.
Simple is the key to success.	Simple és la clau de l'èxit.
Modern design, has everything you need to make you feel at home.	Disseny modern, té tot el necessari perquè et sentis com a casa.
And little by little he came back to life.	I a poc a poc va tornar a la vida.
It was just the bed.	Només era el llit.
Here are two things to keep in mind.	Aquí cal tenir en compte dues coses.
Pour in the mixture and place on top.	Aboqueu-hi la barreja i col·loqueu-hi a sobre.
For the most part, my app worked fine.	Majoritàriament, la meva aplicació va funcionar bé.
Your great enemy has told you where to find yourself.	El teu gran enemic li ha dit on trobar-te.
I decided to start it, just to see how it went.	Vaig decidir començar-lo, només per veure com anava.
It's a tired conversation.	És una conversa cansada.
They really do a great job and have helped us a lot.	Realment fan una gran feina i ens han ajudat molt.
My mind is free.	La meva ment és lliure.
Now, after a while, the food and water begin to dry out.	Ara, al cap d'una estona, el menjar i l'aigua comencen a assecar-se.
There is light coming out of a kitchen window.	Hi ha llum que surt d'una finestra de la cuina.
It no longer has to be proven.	Ja no ha de demostrar-se.
All subjects had the opportunity to ask questions.	Tots els subjectes van tenir l'oportunitat de fer preguntes.
You are doing the right thing for her.	Estàs fent les coses correctes per ella.
Deep down, she hoped no one would come.	En el fons, ella esperava que no vingués cap.
The bed is super comfortable.	El llit és super còmode.
Make picture cards for the following word sets and show them.	Fes targetes il·lustrades per als següents conjunts de paraules i mostra-les.
I really wish it had gone better.	Realment m'agradaria que hagués anat millor.
It was really lovely.	Va ser realment encantador.
The land seems strange and familiar at the same time.	La terra sembla estranya i alhora familiar.
He knew her.	Ell la coneixia.
There is something else they provide, use it.	Hi ha alguna cosa més que proporcionen, utilitzeu-lo.
You have to fight for what you want.	Has de lluitar pel que vols.
She knew how to play this game.	Ella sabia jugar a aquest joc.
I made coffee before we left.	Ens vaig fer cafè abans de sortir.
This is the story of our season so far.	Aquesta és la història de la nostra temporada fins ara.
For his future.	Pel seu futur.
Go to shows any chance you have.	Aneu a espectacles qualsevol oportunitat que tingueu.
That seems totally fair to me.	Això em sembla totalment just.
As such, it took up a lot of space on the wall to make these great images.	Com a tal, es va gastar molt d'espai a la paret per fer aquestes grans imatges.
So she looked.	Així que ella va mirar.
He put it on his desk.	La va posar al seu escriptori.
She wanted the boat in the worst way.	Ella volia el vaixell de la pitjor manera.
No one has given me physical work yet.	Ningú m'ha donat treball físic encara.
I am now the mother of a daughter.	Ara sóc mare d'una filla.
He has a broken hind leg.	Té la cama posterior trencada.
It was just there.	Simplement hi era.
He had done his last show.	Havia fet el seu darrer espectacle.
Even with anger, rest assured.	Fins i tot amb la ira, sigues tranquil.
It could have been.	Podria haver estat.
But if the opportunity presented itself.	Però si es presentava l'oportunitat.
Make an effort.	Esforça't-hi.
I had to figure out what happened and why.	Vaig haver d'esbrinar què va passar i per què.
You need to check the access type.	Heu de comprovar el tipus d'accés.
She can't believe it.	Ella no s'ho pot creure.
I was sure they would find him.	Estava segur que el trobarien.
At least on the surface.	Almenys a la superfície.
A simple process.	Un procés senzill.
I have combination skin.	Tinc pell mixta.
The lower the number, the less effect it has.	Com més baix sigui el nombre, menys efecte té.
I could tell that was different.	Podria dir que això era diferent.
But here are two components.	Però aquí hi ha dos components.
This is for birds.	Aquest és per als ocells.
The results were compared with the culture.	Els resultats es van comparar amb la cultura.
What are you doing, he wanted to ask.	Què estàs fent, va voler preguntar.
Maybe it's real.	Potser és real.
The rooms were clean with daily cleaning.	Les habitacions estaven netes amb la neteja diària.
Now everything was changed.	Ara tot estava canviat.
He worked hard to get them back.	Es va esforçar molt per recuperar-los.
This is what you want.	Això és el que vols.
Other schools are taking similar approaches.	Altres escoles estan adoptant enfocaments semblants.
In his office.	Al seu despatx.
Forget equal pay.	Oblida la igualtat salarial.
Without talking he starts making tea.	Sense parlar comença a fer te.
I could probably have used it.	Segurament el podria haver utilitzat.
But that's not his real name.	Però no és el seu nom real.
The whole earth is black and empty.	Tota la terra és negra i buida.
Please see this post.	Si us plau, mireu aquesta publicació.
It's quite a task.	És tota una tasca.
But I am unable to find it.	Però sóc incapaç de trobar-lo.
This is a fun city.	Aquesta és una ciutat divertida.
That, however, would not stop me.	Això, però, no m'aturaria.
Here is a weapon that can be used against us.	Aquí hi ha una arma que es pot utilitzar contra nosaltres.
They are used to seeing me.	Estan acostumats a veure'm.
So make a different daily choice.	Així que feu una elecció diària diferent.
I think we’ll just catch the cold wind.	Crec que només agafarem el vent fred.
It really wasn’t a problem.	Realment no va ser un problema.
I felt like it had saved my life.	Vaig sentir que m'havia salvat la vida.
That’s probably why we were best friends.	Probablement per això érem millors amics.
Still, it scared me.	Tot i així, em va fer por.
The absolute cell numbers in three independent experiments were as follows.	Els números de cèl·lules absoluts en tres experiments independents van ser els següents.
All this while you are with your back to the table.	Tot això mentre estàs d'esquena a la taula.
And take your time.	I pren el teu temps.
Start again and see how much you can grab.	Comença de nou i mira quant pots agafar.
In fact, he has shown some signs of this.	De fet, ha mostrat alguns signes d'això.
I don’t try to understand everything they say.	No intento entendre tot el que diuen.
We do not believe that the public government was there for us.	No creiem que el govern públic hi estigués per a nosaltres.
This is simply not the case.	Això simplement no és així.
Your dad may have some pain in his right hand, though.	El teu pare pot tenir una mica de dolor a la mà dreta, però.
Things are happening, with no control over it.	Les coses estan passant, sense cap control sobre això.
Back, far enough.	Enrere, prou lluny.
I want this life.	Vull aquesta vida.
You may have to end up having more than enough close.	Podríeu haver d'acabar tenint a prop més que suficient.
She can decide how they move around the world, between them.	Ella pot decidir com es mouen pel món, entre ells.
Okay, that’s where some of the money came from.	D'acord, d'aquí van sortir alguns dels diners.
They love each other a lot.	S'estimen molt.
There is a technique for everything in life.	Hi ha una tècnica per a tot a la vida.
Stop asking questions.	Atureu-vos a fer preguntes.
I’ve known you a little bit these past few weeks.	Us he conegut una mica aquestes últimes setmanes.
This is due in part to two main reasons.	Això es deu en part a dues raons principals.
She needed help caring for the child.	Necessitava ajuda per cuidar el nen.
It will never go away.	No desapareixerà mai.
Trees, plants, animals too.	Arbres, plantes, animals també.
It turns sideways right away.	Es gira de costat de seguida.
They are absolutely necessary for you to develop.	Són absolutament necessaris perquè et desenvolupi.
I would say a thousand a night.	Jo diria mil per nit.
Very few people can do that.	Molt poca gent ho pot fer.
I know other teams did too.	Sé que altres equips també ho van fer.
It had so many cells.	Tenia tantes cèl·lules.
Imagine how your hands would feel on them.	Imagina com se sentirien les teves mans sobre ells.
Since then, only a few cases have been reported in the literature.	Des de llavors, només s'han reportat alguns casos a la literatura.
Diadi, a baby is a baby.	Diadi, un nadó és un nadó.
He tells me he is in a better place now.	Em diu que ara està en un lloc millor.
It was there.	Va ser allà.
Many know a lot about many things.	Molts saben molt de moltes coses.
The problem now is what happened.	El problema ara és què va passar.
He doesn’t know, deep down, who he is.	No sap, en el fons, qui és.
Maybe she didn’t want to see us grow.	Potser ella no volia veure'ns créixer.
Each collection, each piece, brings joy to the table.	Cada col·lecció, cada peça, aporta una alegria a la taula.
Clear on the right.	Clar a la dreta.
Our relationship was coming into play.	La nostra relació s'estava posant en joc.
That would never happen.	Això no passaria mai.
His experience with recovery was the complete opposite of mine.	La seva experiència amb la recuperació va ser tot el contrari de la meva.
Don’t be so good to us.	No siguis tan bo amb nosaltres.
And it will fail.	I fallarà.
He will drop that book.	Ell deixarà anar aquell llibre.
I joined them.	Em vaig unir a ells.
Change the way you dress.	Canvia la teva manera de vestir.
They know they are good.	Saben que són bons.
To his surprise, none of his staff fell ill that year.	Per a la seva sorpresa, cap del seu personal es va emmalaltir aquell any.
She will have one more chance.	Ella tindrà una oportunitat més.
We felt the same way when we called our video room.	Ens vam sentir igual quan vam trucar a la nostra sala de vídeo.
That right foot, though.	Aquest peu dret, però.
They would inform him.	Li informarien.
This scene was described as unique.	Aquesta escena es va descriure com una única.
Applications are included.	S'inclouen les aplicacions.
Standard normal components.	Components normals estàndard.
We basically call it an added value to standard products.	Bàsicament l'anomenem com un valor afegit als productes estàndard.
I followed him inside.	El vaig seguir dins.
Just a family need.	Només una necessitat familiar.
I didn’t thank him for saying that.	No li vaig donar les gràcies per dir-ho.
And they weren’t all who joined.	I no van ser tots els que s'hi van unir.
If this is true everywhere, it is more true here.	Si això és cert a tot arreu, és més cert aquí.
They like their work situation and don’t want anything to change.	Els agrada la seva situació laboral i no volen que canviï res.
I found his gaze and nodded slowly.	Vaig trobar la seva mirada i assentí lentament.
Everything in her had fallen with him.	Tot en ella havia caigut amb ell.
Turns the problem statement into a question.	Converteix l'enunciat del problema en una pregunta.
We focus on achieving the best possible result for our clients.	Ens centrem a aconseguir el millor resultat possible als nostres clients.
I spend more time in the bathroom.	Em passo més dins del bany.
You can write more if you want.	Podeu escriure més si voleu.
The effect was perfect.	L'efecte va ser perfecte.
And yet, hope is not lost.	I tanmateix, l'esperança no es perd.
A direct attack had not worked, but he had an idea.	Un atac directe no havia funcionat, però va tenir una idea.
At that time you were under a lot of pressure.	En aquell moment estaves sota molta pressió.
I just didn’t know it was that bad.	Simplement no sabia que era tan dolent.
I find it hard to understand.	Em costa entendre-ho.
That was his research.	Aquesta va ser la seva investigació.
They couldn't even make anyone look run over.	Ni tan sols van poder fer mirar algú atropellat.
I don’t know why he had to move again.	No sé per què es va haver de tornar a moure.
Their efforts have paid off.	Els seus esforços han donat els seus fruits.
As a special fruit that has reached its season.	Com una fruita especial que ha arribat a la seva temporada.
I recorded with him and was very pleased with the results.	Vaig gravar amb ell i vaig quedar molt satisfet amb els resultats.
A cold wind was rising.	S'aixecava un vent fred.
I’m so wet, so tight.	Estic tan mullat, tan atapeït.
And then they told two friends and so on.	I després li van dir a dos amics i així successivament.
He was right.	Era el correcte.
It looks like this will be his last intervention.	Sembla que aquesta serà la seva última intervenció.
Almost every day, we buy things.	Gairebé cada dia, comprem coses.
Your arms and legs will feel especially cold.	Els seus braços i cames se sentiran especialment freds.
First, we only looked at walking and slow running.	En primer lloc, només hem examinat la marxa i la carrera lenta.
You will end up using a little more than half of the dish.	Acabaràs utilitzant una mica més de la meitat del plat.
But it had been before.	Però ja havia estat abans.
At his sides.	Als seus costats.
It's very beautiful.	És molt bonic.
Now her whole body is hot, her skin is burning.	Ara tot el seu cos està calent, la seva pell li crema.
I hope you enjoy it.	Espero que el gaudiu.
This is consistent with the findings of the present study.	Això és coherent amb les conclusions del present estudi.
It must have a good moral character.	Ha de tenir un bon caràcter moral.
It makes you really appreciate every day you receive.	Et fa apreciar realment cada dia que rep.
I want to thank you.	Vull donar-te les gràcies.
This is how we see ourselves before.	Així és com ens veiem abans.
To leave.	Per anar-se'n.
It has to build trust.	Ha de generar confiança.
No internet use.	Sense ús d'Internet.
Now only a few months of impact are left.	Ara només falten uns mesos d'impacte.
Stop writing a blog.	Deixa d'escriure un bloc.
Plus, you’ll get lots of colors and finishing options.	A més, obtindreu molts colors i opcions d'acabat.
I stayed outside the building and soon left.	Em vaig quedar fora de l'edifici i aviat va sortir.
They are very pretty girls.	Són noies molt maques.
The second is based on market prices of similar projects.	El segon es basa en els preus de mercat de projectes similars.
I defended myself.	Vaig defensar-me.
I am very worried about what will happen to you.	Estic molt preocupat pel que et passarà.
Raise this child.	Cria aquest nen.
Therefore, this study is the first of its kind.	Per tant, aquest estudi és el primer d'aquest tipus.
You've got.	Tens.
In pairs.	En parella.
It doesn't take much brain to see what's going on, I think.	Per veure què passa no cal gaire cervell, em sembla.
I'm coming back.	me'l torno.
Except not really, obviously.	Excepte que no realment, evidentment.
The final measures were considered the average of three measures.	Les mesures finals es van considerar la mitjana de tres mesures.
Let's try the glass.	Provem el vidre.
What excites me is seeing your answer.	El que m'emociona és veure la teva resposta.
When we humans need it.	Quan els humans necessitem.
Do it the best you can.	Fes-ho el millor que puguis.
Well, before I did.	Bé, abans ho feia.
They are often used.	S'utilitzen sovint.
Anyway, he saw her down in the river.	De totes maneres, la va veure avall al riu.
I hope to answer these at least once every two days.	Espero respondre aquestes com a mínim una cada dos dies.
I went to your office once.	Vaig anar a la teva oficina una vegada.
It was from the best era of art.	Va ser de la millor època de l'art.
We could grow food and maybe build walls around it, and.	Podríem cultivar aliments i potser construir murs al seu voltant, i.
Just over five years.	Poc més de cinc anys.
Why not grab chunks of it for yourself.	Per què no agafar-ne trossos per a tu mateix.
The small and quiet.	El petit i tranquil.
The streets are empty.	Els carrers estan buits.
I wanted to be close to her.	Volia estar a prop d'ella.
You haven't spoken to me yet.	Encara no m'has parlat.
No one was held responsible.	Ningú va ser considerat responsable.
Now, answer me.	Ara, respon'm.
She had come this far.	Ella havia arribat fins aquí.
I was the man who called you here, by the way.	Jo era l'home que et va trucar aquí, per cert.
Find it and share something about yourself.	Busca-ho i comparteix alguna cosa de tu mateix.
Know what words they use to describe what matters to them.	Saber quines paraules fan servir per descriure allò que els importa.
It’s more about your past and how your brain works.	Es tracta més del seu passat i de la manera com funciona el seu cervell.
It's fast and safe.	És ràpid i segur.
She had never before shown any feeling towards him.	Mai abans havia mostrat cap sentiment cap a ell.
It could be something.	Podria ser alguna cosa.
The staff at the hotel where my event was held was amazing.	El personal de l'hotel on es va celebrar el meu esdeveniment va ser increïble.
There’s no real reason, you just know it.	No hi ha cap motiu real, només ho saps.
In fact, we have experience that many, many people say the same thing.	De fet, tenim experiència que molta, molta gent diu això mateix.
He took over.	Va agafar el relleu.
The result is the cost per minute.	El resultat és el cost per minut.
Some bodies are worth more but very few.	Alguns cossos valen més però molt pocs.
I think you will notice it right away.	Em sembla que ho notarà de seguida.
Say, you’ll see how it goes for you.	Digues, veuràs com et va.
It is less expensive.	És menys car.
Something happened here, something real.	Alguna cosa va passar aquí, quelcom real.
And not just adults were cut.	I no només els adults van ser tallats.
I’m sorry, but that’s not the point.	Ho sento, però no es tracta d'això.
He sat down and looked at her.	Es va asseure i la va mirar.
The second analysis involved much more data.	La segona anàlisi va implicar molt més dades.
He goes with you wherever you go.	Ell va amb tu allà on vagis.
We recently had two very good examples of this.	Recentment hem tingut dos exemples molt bons d'això.
What is real are the thoughts themselves.	El que és real són els propis pensaments.
Within the realm of the mind, love cannot be.	Dins el camp de la ment, l'amor no pot ser.
Consequently, the changes are low.	En conseqüència, els canvis són baixos.
He no longer said the right time.	Ja no va dir l'hora correcta.
It meant working a little harder and being a little older.	Significava treballar una mica més i ser una mica més gran.
I hadn’t had home cooking in a long time.	Feia molt de temps que no tenia cuina casolana.
And she is an old woman.	I és una dona gran.
We have to find it.	L'hem de trobar.
In many cases, like the ones presented in this article, we do.	En molts casos, com els que es presenten en aquest article, ho fem.
It is very sad that people are being treated.	És molt trist que la gent sigui tractada.
So let's see if it works.	Per tant, a veure si funciona.
I had more energy which made it easy to do things with my family.	Tenia més energia que feia fàcil fer coses amb la meva família.
Now everyone is closed and focused.	Ara tothom està tancat i concentrat.
If you let go, you are lost.	Si et deixes anar, estàs perdut.
Samples were taken at the indicated times.	Les mostres es van prendre en els moments indicats.
We briefly explain these two approaches here.	Expliquem aquí breument aquests dos enfocaments.
Not five.	Ni cinc.
That kind of thing.	Aquest tipus de coses.
It remains closed.	Se'n manté tancat.
A journey through lost and hidden places.	Un viatge per llocs perduts i amagats.
If a network group name is required, it should exist.	Si cal un nom de grup de xarxa, hauria d'existir.
Another look at her, and she felt an increase in her blood.	Una altra mirada a ella, i va sentir un augment de la seva sang.
I know the area much better than you do.	Conec la zona molt millor que tu.
It is growing too fast.	Està creixent massa ràpid.
Amazing things were happening there.	Allà passaven coses increïbles.
I lived in constant fear.	Vaig viure amb una por constant.
This is my wedding breakfast.	Aquest és l'esmorzar del meu casament.
I could barely wait for the day to come.	Amb prou feines podia esperar que arribés el dia.
We found her.	La vam trobar.
Last fall, that well dried up.	La tardor passada, aquell pou es va eixugar.
One of the above approaches will serve.	Un dels enfocaments anteriors servirà.
I have to think.	He de pensar.
To take your child to the doctor.	Per portar el seu fill al metge.
I really don’t understand what’s going on.	Realment no entenc què està passant.
However, these two solutions are not free.	Tot i això, aquestes dues solucions no són gratuïtes.
When we finally got our food, it was very cold.	Quan finalment vam aconseguir el nostre menjar, estava molt fred.
A second order arrived the next day.	L'endemà va arribar una segona comanda.
We hope you enjoy your stay.	Esperem que gaudiu de la vostra estada.
No one can do anything for you in this industry.	Ningú pot fer res per tu en aquest sector.
He couldn’t kill anyone.	No podia matar ningú.
In my ear again.	A la meva orella de nou.
This is how it was done and how it will be done.	Així es va fer i com es farà.
Finally, you are getting what you came for.	Per fi, estàs aconseguint el que vas venir.
I am very happy about that.	Estic molt content d'això.
The wedding is small.	El casament és petit.
I hated the army.	Odiava l'exèrcit.
Security personnel were sent to the site.	El personal de seguretat va ser enviat al lloc.
I collected books.	Vaig col·leccionar llibres.
The play had deeply affected him.	L'obra l'havia afectat profundament.
Same with tall girls.	El mateix amb les noies altes.
The claims require no more.	Les reivindicacions no requereixen més.
You are a kind soul.	Ets una ànima amable.
We have to leave.	Hem de marxar.
I miss her so much.	La trobo molt a faltar.
He had no studies.	No tenia estudis.
This is what made me come back to this website.	Això és el que m'ha fet tornar a aquest lloc web.
There were families who made their homes here.	Hi havia famílies que van fer les seves cases aquí.
This is somewhat similar to the two mechanisms we described above.	Això és una mica similar als dos mecanismes que hem descrit anteriorment.
She is not part of that.	Ella no forma part d'això.
First come, first served.	Primer arribat, primera opció.
But it was no better.	Però no va ser millor.
That day was nothing like today.	Aquell dia no era res com avui.
Internet access is required.	Es requereix accés a Internet.
Here is a good general reading.	Aquí teniu una bona lectura general.
Or visiting the leading bank has done nothing.	O visitar el banc líder no ha fet res.
You will be looking for the lights in twenty minutes.	Estarà buscant els llums d'aquí a vint minuts.
Similar to the.	Similar a la.
We will get your wife and son.	Aconseguirem la teva dona i el teu fill.
So here you have it.	Així que aquí ho tens.
The theme of the experience is not a bit of your body.	El tema de l'experiència no és una mica del teu cos.
And so think about it.	I així pensa-hi.
But they haven’t.	Però no ho han fet.
It will be much easier for you to use the above method.	Us serà molt més fàcil utilitzar el mètode anterior.
I want you to understand.	Vull que ho entenguis.
Sometimes things change, just to stay the same.	A vegades les coses canvien, només per continuar igual.
But he might as well be watching.	Però ell també podria estar mirant.
Okay, not running for president.	D'acord, no es presenta a la presidència.
And he got dressed.	I es va vestir.
Maybe just a few weeks.	Potser només unes setmanes.
You don’t know what you’re doing.	No saps què estàs fent.
Everything else is subject.	Tota la resta és subjecte.
What we choose to see, what we choose to save.	Què triem veure, què triem guardar.
They force you to get the ball out quickly.	Us obliguen a treure la pilota ràpidament.
Lunch will be in this same strip.	El dinar serà en aquesta mateixa franja.
Because now you can start learning.	Perquè ara pots començar a aprendre.
How he was missing.	Com es trobava a faltar.
I'm glad you saw it.	M'alegro que ho hagis vist.
He ran a hand through the back of his neck.	Es va passar una mà per la part posterior del coll.
He couldn’t help but feel a little stupid.	No va poder evitar sentir-se una mica estúpida.
There were three women on this team.	En aquest equip eren tres dones.
He had to get out of there, he had to find his brother.	Havia de sortir d'allà, havia de trobar el seu germà.
The man was amazing.	L'home era increïble.
Therefore, you must change the return rate.	Per tant, heu de canviar el tipus de devolució.
I will make a deal with you.	Faré un tracte amb tu.
He was not supported by the available evidence.	No estava recolzat per les proves disponibles.
I had no idea that such a simple solution could be found.	No tenia ni idea de que es pogués trobar una solució tan senzilla.
She just can't stand it.	Ella simplement no ho pot suportar.
This is the journey.	Es tracta del viatge.
You had to take care of yourself.	Havies de cuidar-te.
Okay, this is how my brain works.	D'acord, així és com funciona el meu cervell.
You can leave, you can leave.	Pots marxar, pots marxar.
These samples can be sent for free.	Aquestes mostres es poden enviar gratuïtament.
For anyone interested, please let me know.	Per a qui estigui interessat, si us plau, ho sabré.
We need more time to figure out how to do it.	Necessitem més temps per esbrinar com fer-ho.
Without a size argument, the current size is returned.	Sense argument de mida, es retorna la mida actual.
It couldn’t have been more appropriate.	No podria haver estat més adequat.
We hope you can.	Esperem que puguis.
So far I had learned nothing useful.	Fins ara no havia après res útil.
It was rejected.	Va ser rebutjat.
Better for him to find his way back.	Millor per a ell trobar el camí de tornada.
I felt better on my skin and more comfortable with my life.	Em vaig sentir millor a la meva pell i més còmode amb la meva vida.
Really, our life experiences affect everything we do.	Realment, les nostres experiències de vida afecten tot el que fem.
She wants, she wants.	Ella vol, ella vol.
From a source base station to a destination base station.	D'una estació base d'origen a una estació base de destinació.
Is this code likely to work without it? 	És probable que aquest codi funcioni sense això?
since.	des que.
He was behind the bar.	Estava al darrere del bar.
It includes stress, time and career management.	Inclou la gestió de l'estrès, el temps i la carrera.
Don’t just assault a place like this.	No només assaltes un lloc com aquest.
I will say you are a threat to him.	Diré que sou una amenaça per a ell.
We are one family.	Som una sola família.
Time passed or, if not, no.	El temps passava o, si no, no.
The woman knows she knows.	La dona sap que ho sap.
I’m not sure what you need to know beyond what you know.	No estic segur del que necessites saber més enllà del que saps.
It was a great relief not to have to do this.	Va ser un gran alleujament no haver de fer això.
There were many.	N'hi havia molts.
Because we work together for a cause.	Perquè treballem junts per una causa.
They knew they could leave home.	Sabien que podien sortir de casa.
I was falling.	Jo estava caient.
I hope not.	Espero que no ho sigui.
But it will not be so.	Però no serà així.
Others may sit down and think about what to do.	Altres poden asseure's i pensar què fer.
I hope to carry a larger load at this time of year.	Espero portar una càrrega més gran en aquesta època de l'any.
Think about the parent's relationship with their child.	Penseu en la relació dels pares amb el seu fill.
Next week.	Pròxima setmana.
It was not requested.	No es va demanar.
Humans seek meaning.	Els humans busquen sentit.
How to talk, how to write, how to feed myself.	Com parlar, com escriure, com alimentar-me.
They were very nice and helpful.	Van ser molt agradables i servicials.
It seems like nothing can stop her anymore.	Sembla que res la pot aturar més.
Therefore, it makes sense to separate these two issues in the organization.	Per tant, té sentit separar aquests dos temes a l'organització.
I'll keep telling you.	T'ho seguiré dient.
And something curious kept happening.	I una cosa curiosa continuava passant.
Yes, that's right.	Sí, és així.
A map of the course is available here.	Un mapa del curs està disponible aquí.
But the letter was never for him.	Però la carta mai va ser per a ell.
Literally, everything was great in that video.	Literalment, tot era fantàstic en aquell vídeo.
We had grown up together.	Havíem crescut junts.
His journey to get there, however, has been a challenge.	El seu camí per arribar-hi, però, ha estat tot un repte.
For this group of groups, we can improve this lower limit.	Per a aquesta classe de grups, podem millorar aquest límit inferior.
Everyone will love it.	Tothom l'estimarà.
For now, here's what you want to know.	De moment, això és el que voleu saber.
After three months, he was able to sit down and even start walking.	Al cap de tres mesos, va poder seure i fins i tot va començar a caminar.
I need them.	Els necessito.
Thank you for your time tonight and for your work.	Gràcies pel teu temps aquesta nit i pel teu treball.
Stay here, grow up, be happy.	Queda't aquí, creix, sigues feliç.
My mother gave me the present.	La meva mare em va fer el regal.
Those old girls are something else.	Aquelles noies velles són una altra cosa.
I know what these things mean.	Sé què volen dir aquestes coses.
He had had a wife he liked enough.	Havia tingut una dona que li agradava prou.
The balance of these is different for each person.	El balanç d'aquests és diferent per a cada persona.
I'm back in class.	He tornat a classe.
Place an item third.	Col·loca un element en tercer lloc.
In the background is a car, a construction truck and a building.	Al fons hi ha un cotxe, un camió de construcció i un edifici.
It's because you've known people for years.	És perquè fa anys que coneixes gent.
He also held the line, when needed.	També va aguantar la línia, quan calia.
However, the lack of detailed information requires a lot of interpretation.	Tot i així, la manca d'informació detallada requereix molta interpretació.
It's not exactly big, but a little square.	No és exactament gros, però una mica quadrat.
A teacher can make it clear just by being there.	Un professor ho pot deixar clar amb només ser-hi.
There is still no word on his condition.	Encara no hi ha cap paraula sobre el seu estat.
That’s what makes it different from a lot of people.	Això és el que el fa diferent de molta gent.
Still, the logic is clear.	Tot i això, la lògica és clara.
I care about him.	Em preocupa per ell.
That's what they were, customers.	Això és el que eren, clients.
We note that the above approach cannot be followed in this case.	Observem que l'enfocament anterior no es pot seguir en aquest cas.
That should have ended the matter.	Això hauria d'haver acabat l'assumpte.
You may know a lot about sex, but you don't know everything.	Potser saps molt sobre el sexe, però no ho saps tot.
It's not easy.	No és fàcil.
Theirs was probably a lot harder to get than mine.	Probablement els seus eren molt més difícils d'aconseguir que els meus.
Most likely, no one will benefit from your product or service.	El més probable és que ningú es beneficiarà del vostre producte o servei.
I’m sorry we have to find ourselves under these again.	Em sap greu que ens hem de trobar de nou sota aquests.
It is very red.	És molt vermell.
The local depends on the global.	El local depèn del global.
After what seemed like his best day in weeks, he got ready to go to bed.	Després del que semblava el seu millor dia en setmanes, es va preparar per anar a dormir.
I didn't need to listen.	No calia que escoltés.
The woman, however, had not denied the thought.	La dona, però, no havia negat el pensament.
Absolutely no option.	Absolutament cap opció.
Poor old man.	Pobre vell.
And you have no sun.	I no tens sol.
It's been three days.	Ja feien tres dies.
Then read the scale.	Després llegiu l'escala.
There may be multiple views for a single model for different purposes.	Poden existir diverses vistes per a un sol model amb diferents finalitats.
A hole in the frame of my car is not.	Un forat al marc del meu cotxe no ho és.
She is a chosen one.	Ella és una escollida.
But we won't get it that way, my friend.	Però no ho aconseguirem així, amic meu.
It doesn't matter how or when, just do it.	No importa com ni quan, només que ho facin.
Maybe it will be this week.	Potser serà aquesta setmana.
I think it is.	Crec que ho és.
I can't see, there is no light.	No puc veure, no hi ha llum.
He lowered his voice further.	Va baixar més la veu.
Come on! 	Vinga!
we have to go back.	hem de tornar.
I would leave him inside.	El deixaria dins.
There are options.	Hi ha opcions.
Demand is rising.	La demanda augmenta.
Everyone who had been here for a while knew their families well.	Tothom que portava un temps per aquí coneixia bé les seves famílies.
But we are not.	Però no ho som.
Thousands have been killed.	S'han assassinat milers.
In the end, nothing was done.	Al final no es va fer res.
There is no ready solution.	No hi ha una solució preparada.
A complete list of all the missing men.	Una llista completa de tots els homes desapareguts.
And this world is better for that.	I aquest món és millor per això.
His face had a drawn look.	La seva cara tenia una mirada dibuixada.
He had never been arrested before.	No havia estat mai detingut abans.
I was told it was time to get on the truck.	Em van dir que era hora de pujar al camió.
Click.	Feu clic.
You will see that they match.	Veureu que coincideixen.
I don't fall in love.	No m'enamoro.
All the main bones in his body were broken.	Tots els os principals del seu cos es van trencar.
Now I see how it was a mistake.	Ara veig com va ser un error.
The doubt is for women.	El dubte és per a les dones.
I'm happy to talk about it.	Estic encantat de parlar-ne.
Look what he did to my finger.	Mira què m'ha fet al dit.
First of all, they obviously take up space.	En primer lloc, òbviament ocupen espai.
It just needs to happen.	Només requereix el que passi.
But he was too far away.	Però estava massa lluny.
Apparently, it has been done before as well.	Pel que sembla, també s'ha fet abans.
They have a very high demand.	Tenen una demanda molt alta.
I can't wait any longer.	No puc esperar més.
Only with one difference.	Només amb una diferència.
They had six children.	Van tenir sis fills.
Then you're done.	Aleshores ja has acabat.
Otherwise, his presence has been minimal for three games.	En cas contrari, la seva presència ha estat mínima durant tres partits.
With training, anyone can create one at zero cost.	Amb la formació, qualsevol pot crear-ne un a cost zero.
Within the country, everything is under control.	Dins del país, tot està controlat.
But he was not happy.	Però no estava content.
Everyone contributed, and in one way or another, everyone used them.	Tothom va aportar i, d'una manera o altra, tothom els va fer servir.
There is nothing like it out there.	No hi ha res més com això fora.
And the photo is real.	I la foto és real.
Can anyone tell me why this happened.	Algú em pot dir el motiu pel qual va passar això.
I had to change direction several times.	Vaig haver de canviar de direcció diverses vegades.
There is something about it.	Hi ha alguna cosa al respecte.
Not everything in life is how you would like it to be.	No tot a la vida és com t'agradaria que fos.
Second window on the left.	Segona finestra a l'esquerra.
This can sometimes lead to strange results.	Això, de vegades, pot produir resultats estranys.
Inbound and outbound foot traffic was steady.	El trànsit de peus d'entrada i sortida era constant.
These things can be good or bad.	Aquestes coses poden ser bones o dolentes.
He disappeared so quickly that we both laughed.	Va desaparèixer tan ràpid que tots dos vam riure.
Order remained the rule of the day.	L'ordre continuava sent la regla del dia.
His mouth is on my lips, on my neck.	La seva boca està als meus llavis, al meu coll.
However, this concept has recently changed.	No obstant això, aquest concepte s'ha canviat recentment.
I wonder what else is going on.	Em pregunto què més està passant.
Please contact our office if you would like to discuss your case.	Poseu-vos en contacte amb la nostra oficina si voleu parlar del vostre cas.
People know other important people at work.	La gent coneix altres persones importants a la feina.
Now you need to focus on it.	Ara cal centrar-ho.
In fact, I enjoyed working.	De fet, m'ha agradat treballar.
I understand and I can make the complications go away.	Entenc i puc fer que les complicacions desapareguin.
We don't go very far.	No anem gaire lluny.
Six weeks from diagnosis to completion.	Sis setmanes des del diagnòstic fins al final.
The following information is available for your use.	La informació següent està disponible per al vostre ús.
It was simple and to the point.	Va ser senzill i al punt.
I settled for an extremely easy plan.	Em vaig conformar amb un pla extremadament fàcil.
Several images fall from the walls.	Diverses imatges cauen de les parets.
Not that planning can help.	No és que la planificació pugui ajudar.
I didn’t have good parents.	No vaig tenir bons pares.
Well, no.	Bé, doncs no.
By the way, you were great.	Per cert, heu estat genials.
They live for today.	Viuen per avui.
Maybe that's why he's sick now.	Potser per això ara està malalt.
The problem was finding one in the shape of a tree.	El problema era trobar-ne un en forma d'arbre.
He did not see them.	No els va veure.
Not much, but it was enough.	No gaire, però n'hi havia prou.
There was nothing under that name either.	Tampoc hi havia res sota aquest nom.
I think it would be very helpful.	Crec que seria molt útil.
The process is very easy.	El procés és molt fàcil.
He hadn't even thought about it since he left.	Ni tan sols hi havia pensat des que se'n va anar.
That's why things are like this.	Per això les coses són així.
Hands outstretched.	Les mans s'estenen.
There would be no escape.	No hi hauria escapatòria.
I hope you didn't break it.	Espero que no l'hagis trencat.
I do fun things.	Faig coses divertides.
Then we got into a relationship.	Llavors vam entrar en una relació.
Sometimes it was impossible, but it is.	De vegades era impossible, però és així.
The reasons for this are unclear.	Els motius d'això no estan clars.
Our customer service is really good.	El nostre servei al client és realment bo.
I often talk to people about it.	Sovint en parlo amb la gent.
It’s beyond how, but it’s actually still in its infancy.	Està més enllà de com, però en realitat encara comença.
Sometimes he falls and it is hard for him to get up.	De vegades cau i aixecar-se li costa.
Oh, how times have changed.	Ai com han canviat els temps.
He just said it to make himself look good.	Només ho va dir per fer-se veure bé.
No further details were available at the time of writing.	No estaven disponibles més detalls en el moment d'escriure.
This is what we wanted.	Això és el que volíem.
But your life is important to someone important.	Però la teva vida interessa a algú important.
But that was my point.	Però aquest era el meu punt.
The evidence is briefly reviewed in this article.	L'evidència es revisa breument en aquest article.
Of course, they had their differences.	Per descomptat, tenien les seves diferències.
You can talk to others.	Pots parlar amb els altres.
I need a lot.	Necessito molt.
It prepares me to write.	Em prepara per escriure.
If he has to live so long.	Si ha de viure tant de temps.
At a basic level, there was not much.	A nivell bàsic, no hi havia gaire cosa.
I could believe it.	Em podia creure bé.
I don't have enough experience.	No tinc prou experiència.
I didn't know you were sure.	No sabia que n'estaves segur.
This would be a turning point in his work.	Aquest seria un punt d'inflexió en la seva obra.
I didn’t mean the words out loud.	No volia dir les paraules en veu alta.
In fact, he did.	De fet, ho va fer.
There is a story behind this.	Hi ha una història darrere d'això.
It's a training mission.	És una missió d'entrenament.
Repeat the process.	Repetiu el procés.
The construction of cities has begun and how this practice has changed over time.	La construcció de ciutats ha començat i com aquesta pràctica ha canviat amb el temps.
I trusted him.	Vaig confiar en ell.
Both authors contributed to the writing of the manuscript.	Tots dos autors van contribuir a la redacció del manuscrit.
Look where they drew you.	Mira on t'han dibuixat.
However, it works like one here.	No obstant això, funciona com un aquí.
What does the line represent?	Què representa la línia?.
Cars are probably the best example.	Els cotxes són probablement el millor exemple.
You’ve been left out of the other kids.	T'has quedat al marge dels altres nens.
A new page will open.	S'obrirà una pàgina nova.
First of all, our culture has changed.	En primer lloc, la nostra cultura ha canviat.
And the smell.	I l'olor.
And people who really care don’t miss the obvious signs of trouble.	I les persones que realment es preocupen no es perden els signes evidents de problemes.
After that, separate your hair into two parts.	Després d'això, separa el teu cabell en dues parts.
Confidence in this regard.	Confiança al respecte.
To be honest, though, I needed him.	Per ser sincer, però, el necessitava.
We have to move.	Ens hem de moure.
It feels fresh and concentrated.	Se sent fresc i concentrat.
It has been shown to be effective.	Ha demostrat ser efectiu.
The fields were completely empty.	Els camps estaven completament buits.
The task is to add each number to the previous one immediately.	La tasca consisteix a afegir cada número a l'anterior immediatament.
And they hurt.	I van fer mal.
No, more than nervous.	No, més que nerviós.
He didn’t have time to appreciate it, though.	No va tenir temps d'apreciar-ho, però.
We are working on the situation.	Estem treballant en la situació.
It wasn't good to go there.	No estava bé anar-hi.
No casualties were reported.	No es va produir cap pèrdua de vides.
But it's the same code we just saw.	Però és el mateix codi que acabem de veure.
But the fruit is the same.	Però la fruita és la mateixa.
You can find his blog here.	Podeu trobar el seu blog aquí.
I would never get used to it.	No m'hi acostumaria mai.
But his wife hated him here.	Però la seva dona ho odiava aquí.
You can feel and appreciate the effort.	Pots sentir i apreciar l'esforç.
He just left college and just got home.	Acaba de deixar la universitat i acaba de tornar a casa.
It did not have a social support structure.	No tenia una estructura de suport social.
Thank you for a year of learning.	Gràcies per un any d'aprenentatge.
It was so easy to follow.	Era tan fàcil de seguir.
Her knees weren't going so well.	Els seus genolls no anaven tan bé.
Exactly my type.	Exactament el meu tipus.
Let me know if you have any good ideas.	Avisa'm si tens bones idees.
Things live on.	Les coses hi viuen.
Again, just for you.	De nou, només per a tu.
Even when someone talks to you.	Fins i tot quan algú et parla.
I sat down and looked.	Em vaig asseure i vaig mirar.
It could have been much higher.	Podria haver estat molt més alt.
She just wasn't.	Ella simplement no ho era.
This is not the issue here.	Això no és en qüestió aquí.
That time and money are gone.	Aquest temps i diners s'han anat.
But they kept coming for us.	Però van seguir venint per nosaltres.
And he wants his money back.	I vol que li tornin els diners.
Obviously not here.	Òbviament aquí no.
You had to have a college degree.	Havies de tenir un títol universitari.
It's the only way to get started.	És la seva única manera de començar.
I'm not in any mood.	No estic en cap estat d'ànim.
He knows what you're thinking right now.	Ell sap què estàs pensant en aquest moment.
The taste of books is as individual as the taste of food.	El gust dels llibres és tan individual com el gust dels aliments.
But I wasn't happy about that.	Però no estava content amb això.
He didn’t even prove he had heard me.	Ni tan sols va demostrar que m'havia sentit.
We would hold hands.	Ens agafaríem de la mà.
No, it's yours, my friend.	No, és teva, amic meu.
I want this song to be the battle cry again.	Vull que aquesta cançó torni a ser el crit de batalla.
Get out, if you want.	Sortiu, si voleu.
Money became a means of control and power.	Els diners es van convertir en un mitjà de control i poder.
Confidence as a social reality.	La confiança com a realitat social.
He can't make love.	No pot fer l'amor.
Support or something.	Suport o alguna cosa així.
She had made her decision and there would be no going back.	Ella havia pres la seva decisió i no hi hauria marxa enrere.
Open it with the cut side up on a plate or bowl.	Obriu-lo amb el costat tallat cap amunt en un plat o bol.
None of them live within driving distance.	Cap d'ells viu a poca distància amb cotxe.
I will fight for him every day of my life.	Lluitaré per ell cada dia de la meva vida.
That makes him ready for the game.	Això el fa estar preparat per al partit.
Be careful and send me a serious email if you ever want to talk.	Aneu amb compte i envieu-me un correu electrònic seriosament si mai voleu parlar.
I'm not sure that's the case.	No estic segur que sigui el cas.
Time seemed to stand still.	El temps semblava aturar-se.
Look a little further.	Mirada una mica més.
Just out of the air.	Només fora de l'aire.
Don't let it get you down.	No deixis que et baixi.
This is a high-order goal.	Aquest és un objectiu d'alt ordre.
He had a real style.	Tenia un estil real.
Describe what you find when looking for you.	Descriu què és el que trobes en buscar-te.
We are made to move forward.	Estem fets per avançar.
It wasn't me who saved him.	No havia estat jo qui el vaig salvar.
I wrote two books there.	Hi vaig escriure dos llibres.
Or not a man.	O no un home.
Well, pretty good.	Bé, força bé.
What is a state variable and how to use it and why.	Què és una variable d'estat i com utilitzar-la i per què.
Five years.	Cinc anys.
Your parents are doing the same.	Els teus pares estan fent el mateix.
We had another long, wet wait until it came out in plain sight.	Vam tenir una altra espera llarga i humida fins que va sortir a la vista.
The picture was well received.	La imatge va ser ben rebuda.
Because she was obviously a woman.	Perquè evidentment era una dona.
Then that second voice came up again.	Aleshores va tornar a sorgir aquella segona veu.
You treat the resistance easier.	Tractes la resistència més fàcil.
This guy is right about money.	Aquest noi té raó amb els diners.
Finding is not art.	Trobar no és art.
He needed a lot of sleep, it was hard to find.	Necessitava dormir molt, li costava trobar-se.
Each team can beat the others.	Cada equip pot vèncer als altres.
We came two days ago.	Vam venir fa dos dies.
In the apartment, there were only three of them.	A l'apartament, només eren ells tres.
And that’s not to consider events like this.	I això no és tenir en compte esdeveniments com aquest.
I was trying to get to know him.	Intentava conèixer-lo.
It's the same for you.	És el mateix per a tu.
But she doesn't care.	Però a ella no li importa.
They try to describe it in their language.	Intenten descriure-ho en el seu idioma.
He wanted to feel her skin on his.	Volia sentir la seva pell a la seva.
The name is apparently unusual.	El nom aparentment és inusual.
He thought it was based on bad science.	Va pensar que es basava en una mala ciència.
Then you could go further from here.	Aleshores, podríeu anar més lluny des d'aquí.
Children have been born.	Han nascut nens.
We are out here on our own.	Estem aquí fora pel nostre compte.
I applied and learned quickly.	Em vaig aplicar i vaig aprendre ràpidament.
He performed the analysis and experiments.	Va realitzar l'anàlisi i els experiments.
Never eat directly from a bag or bowl.	No mengeu mai directament d'una bossa o d'un bol.
It's really huge.	És realment enorme.
Start meeting.	Comenceu a reunir-vos.
I play it safe.	Jo jugo amb seguretat.
It's good to talk to you.	Que bé parlar amb tu.
The first step to improvement is to introduce yourself.	El primer pas per millorar és presentar-se.
These stories were not being shared.	Aquestes històries no s'estaven compartint.
Lots to say.	Molt a dir.
Look at the building there.	Mireu l'edifici d'allà.
Check it out for me.	Comprova-ho per mi.
She asked what we had done.	Ella va preguntar què havíem fet.
You work with what you have.	Treballes amb el que tens.
Right now I couldn’t deal with anything else.	Ara mateix no podia fer front a res més.
We seem to have lived there for a long time.	Sembla que hi hem viscut molt de temps.
Moving carefully, he stood up.	Movent-se amb cura, es va aixecar.
We love his family.	Ens estimem la seva família.
His big ears worked, though.	Les orelles grans li van treballar, però.
There may be some effect like this.	És possible que existeixi algun efecte així.
Both companies considered the incident a legal matter.	Les dues companyies van considerar l'incident com un assumpte legal.
So it became my movie style.	Així que es va convertir en el meu estil de pel·lícula.
Don't worry, you won't miss it.	No et preocupis, no t'ho perdràs.
He sat in the back seat and waited.	Es va posar al seient del darrere i va esperar.
I don’t want to be bad.	No vull ser dolent.
And now you have to protect me.	I ara m'has de protegir.
The means are very simple.	Els mitjans són molt senzills.
But one cannot stay down.	Però un no pot quedar-se avall.
This is no longer necessary.	Això ja no és necessari.
I did it as follows.	Ho vaig fer com a continuació.
However, there is an important difference.	Tanmateix, hi ha una diferència important.
They worked together.	Van treballar junts.
Stay with him.	Queda't amb ell.
Law.	Llei.
Of the claims.	De les reivindicacions.
I hope you meet people with a different point of view.	Espero que coneixeu gent amb un punt de vista diferent.
The figure was very high.	La xifra era molt alta.
There just isn’t enough time.	Simplement no hi ha prou temps.
I couldn't see this one.	No vaig poder veure aquest.
But it could be true.	Però podria ser cert.
We saw the big race.	Vam veure la gran carrera.
You cannot change its value.	No pots canviar-ne el valor.
They both studied the image in front of them in silence.	Tots dos van estudiar la imatge davant d'ells en silenci.
Here, we show that this relationship is significantly positive.	Aquí, mostrem que aquesta relació és significativament positiva.
And there is so much more to come.	I hi ha molt més per venir.
Anyway, you can play but you have no one to play with.	De totes maneres, pots jugar però no tens ningú amb qui jugar.
The sun is very hot on the plain.	El sol fa molta calor a la plana.
They were getting stronger.	Eren cada cop més forts.
They were sure she would have a key, but she didn’t come in.	Estaven segurs que tindria una clau, però ella no va entrar.
Nothing is easier than talking about yourself.	Res és més fàcil que parlar d'un mateix.
These changes were not significant.	Aquests canvis no van ser significatius.
And get him back on his feet soon.	I tornar-lo a posar dempeus aviat.
As it should have been.	Com hauria d'haver estat.
This is how some men describe it.	Així la descriuen alguns homes.
I would recommend this show to family and friends.	Recomanaria aquest espectacle a familiars i amics.
You have no one.	No tens ningú.
The staff is very helpful.	El personal és molt servicial.
It was me in there.	Era jo allà dins.
Much to his relief.	Molt al seu alleujament.
But there has to be a good answer.	Però hi ha d'haver una bona resposta.
We spent a long night on the train.	Hem passat una llarga nit al tren.
This name is an accident.	Aquest nom és un accident.
People do business with people they know, like, and trust.	La gent fa negocis amb persones que coneixen, els agrada i en qui confien.
Absolutely no one.	Absolutament ningú.
Holding on tight.	Aguantant-lo fort.
He was one of those on the list to look at.	Era un dels de la llista per mirar.
We told him it looked good, because yes.	Li vam dir que semblava bé, perquè sí.
He couldn't stand it any longer.	No va poder aguantar més temps.
This is what the text says.	Això és el que diu el text.
Keep trying.	Continua intentant-ho.
They still make money.	Encara guanyen diners.
More than anything she would love to have a child.	Més que res li agradaria tenir un fill.
Fighter man.	Home lluitador.
My father was poor and could not offer me anything.	El meu pare era pobre i no em podia oferir res.
It has good speed.	Té bona velocitat.
How was the next, and the next.	Com va ser el següent, i el següent.
Good with video games.	Bona amb els videojocs.
We will need a little more available, though.	Necessitarem una mica més disponible, però.
The other five were approved by voice vote.	Els altres cinc van ser aprovats per vot de veu.
He wanted to know.	Ell volia saber.
It felt good for the first time in days.	Es va sentir bé per primera vegada en dies.
The interpretation of the individual's biological data is included in the second factor.	La interpretació de les dades biològiques de l'individu s'inclou en el segon factor.
There are many things to think about.	Hi ha moltes coses a pensar.
And they usually do.	I normalment ho fan.
Looks like you've probably heard of mine.	Sembla que probablement has sentit parlar de la meva.
Just have fun.	Només diverteix-te.
For each player, the value of a match is one.	Per a cada jugador, el valor d'un partit és un.
I can't tell you how much.	No et puc dir quant.
The charges were light, but they could have been much worse.	Els càrrecs eren lleus, però podrien haver estat molt pitjors.
She looked at him, saw that she did not answer him.	Ella li va mirar, va veure que no li responia.
The women fell at his feet.	Les dones van caure als seus peus.
They can't find their normal refreshments.	No poden trobar el seu avituallament normal.
It hadn’t made it easy for him to say anything.	No li havia posat fàcil dir res.
He asked anyone with questions to email him.	Va demanar que qualsevol persona que tingués preguntes li fes un correu electrònic.
If you can’t be sure, don’t have an opinion.	Si no pots estar segur, no tinguis una opinió.
It’s fun, it’s good company and we’ve remained friends.	És divertit, és bona companyia i ens hem mantingut amics.
However, people do not have time to read these things.	No obstant això, la gent no té temps per llegir aquestes coses.
But when we talk now, it’s not the same.	Però quan parlem ara, no és el mateix.
This helps me see where a goal has come from.	Això m'ajuda a veure on ha arribat un objectiu.
We try to enjoy both places and intermediate points.	Intentem gaudir tant de llocs com de punts intermedis.
Once the charges are posted, that’s it.	Un cop els càrrecs es publiquen, ja està.
Others died at the hospital.	Altres van morir a l'hospital.
This source showed nothing like a normal time vs.	Aquesta font no mostrava res com un temps normal vs.
I did this.	Jo vaig fer aquest.
Not even the first week.	Ni tan sols la primera setmana.
Especially if we stay.	Sobretot si ens quedem.
You only have one conversation and you meet people.	Només tens una conversa i coneix gent.
There is absolutely nothing that builds the character of having this disease.	No hi ha absolutament res que construeixi el caràcter de tenir aquesta malaltia.
Just a few more steps, just a few more.	Només uns quants passos més, només uns quants més.
The other two were in their twenties.	Els altres dos tenien una vintena.
It’s been a lot of work for these guys.	Ha estat molta feina per a aquests nois.
But a thousand years is long enough.	Però mil anys és prou llarg.
In the main component, it is standard.	En el component principal, és estàndard.
Find a place to put them.	Trobar un lloc per posar-los.
And that’s when he found me.	I va ser llavors quan em va trobar.
There is no real news.	No hi ha notícies reals.
We want to experiment.	Volem experimentar.
Parameter errors and model definition variables.	Els errors dels paràmetres i les variables de definició del model.
It was the least of his worries, though.	Era la menor de les seves preocupacions, però.
Inside the first room, a patient was lying on the floor.	Dins de la primera habitació, un malalt estava estirat a terra.
He seems lost, in a state of shock.	Sembla perdut, en estat de xoc.
Price.	Preu.
It was just in time.	Va ser just a temps.
The mission should not be simply to make money.	La missió no hauria de ser simplement guanyar diners.
It was kind of a game between them and me.	Va ser una mena de joc entre ells i jo.
Sometimes that’s good.	De vegades això és bo.
They said he was perfectly still.	Van dir que estava perfectament quiet.
Ask what you can do for her at home.	Pregunta què pots fer per ella a casa.
He never wanted anything else.	Mai ha volgut res més.
One of the most important aspects.	Un dels aspectes més importants.
They had come a long way in recent weeks, both of them.	Havien fet un camí aquestes darreres setmanes, tots dos.
Is it worth taking a look?	Val la pena fer-hi una ullada?.
They fit the bill.	S'ajusten a la factura.
I don’t want to be in the army.	No vull estar a l'exèrcit.
They tried to go back.	Van intentar tornar enrere.
Don't let me lose you.	No em deixis perdre.
I turned my head and the sun went black.	Vaig girar el cap i el sol es va posar negre.
However, new statistical methods are needed to achieve this promise.	Tanmateix, per assolir aquesta promesa, calen nous mètodes estadístics.
I don’t see how you can get any kind of support.	No veig com podeu obtenir cap tipus de suport.
I hate that name and you know it.	Odio aquest nom i tu ho saps.
Say whatever you want, do your job.	Digues el que vulguis, fa la seva feina.
He had a thin face.	Tenia la cara prima.
This is obviously impossible.	Això és evidentment impossible.
He said you should read it.	Va dir que l'hauries de llegir.
They had the best men with them and a good wind behind them.	Tenien els millors homes amb ells i un bon vent darrere.
A little insurance.	Una mica d'assegurança.
That would be something if you had time.	Això seria alguna cosa si tinguessis temps.
They left and can return.	Van marxar i poden tornar.
And obviously wonderful too.	I evidentment meravellós també.
And if she just smiled, she would be very pretty.	I si només somrigués, seria molt bonica.
Something had to be done.	Calia fer alguna cosa.
They did a fantastic job and took their chance.	Van fer una feina fantàstica i van aprofitar la seva oportunitat.
We are each given exactly one chance to be one.	A cadascú se'ns dóna exactament una oportunitat de ser-ho.
We don’t want money.	No volem diners.
Pale yellow oil.	Oli groc pàl·lid.
A research project.	Un projecte de recerca.
Sometimes it’s easy and the art is a lot of fun.	De vegades és fàcil i l'art és molt divertit.
All four crew members died.	Els quatre membres de la tripulació van morir.
We thought the relationship was good.	Vam pensar que la relació era bona.
This requires practice.	Això requereix pràctica.
Everything was safe.	Tot estava segur.
He showed it and we left.	Ho va mostrar i vam sortir.
Sometimes people had family and friends, sometimes people had no one.	De vegades la gent tenia família i amics, de vegades la gent no tenia ningú.
It has been reported lost in history.	S'ha informat que s'ha perdut a la història.
For his time of life.	Per la seva època de la vida.
Our thoughts are at constant war, sometimes with our will.	Els nostres pensaments estan en constant guerra, de vegades amb la nostra voluntat.
You are a kind man, with a kind heart.	Ets un home amable, amb un cor amable.
Whether you like it or not, it doesn’t last.	Perquè t'agradi o no, no dura.
We don’t want her close to that for her own good.	No la volem a prop d'això pel seu propi bé.
And that way, you get it back.	I, d'aquesta manera, ho tornes a recuperar.
Someone doesn’t get away with that.	Algú no se'n surt d'això.
After that, they put a solution of some kind in my eyes.	Després d'això, em van posar una solució d'algun tipus als ulls.
At least that is my opinion on this situation.	Almenys aquesta és la meva opinió sobre aquesta situació.
After that, he started his own business.	Després d'això, va començar el seu propi negoci.
We have to spend tonight, and then we’ll worry.	Hem de passar aquesta nit, i després ens preocuparem.
Only everyday life.	Només la vida quotidiana.
Instead, set goals that you know you can achieve.	En lloc d'això, establiu objectius que sabeu que podeu assolir.
However, the water must be pure.	Tanmateix, l'aigua ha de ser pura.
And your baby is one more player.	I el teu bebè és un jugador més.
The first of these is out of our work so far.	El primer d'ells queda fora del nostre treball fins ara.
It is part of the price of freedom.	És una part del preu de la llibertat.
They can come in and buy the box.	Poden entrar i comprar la caixa.
It was the place to play.	Era el lloc per jugar.
But when he arrives so late, he is very strong.	Però quan arriba tan tard, és molt fort.
A dream and a good one this time.	Un somni i un de bo aquesta vegada.
She can’t be away from me for two weeks.	Ella no pot estar lluny de mi durant dues setmanes.
Second, it’s where they learn to really play.	En segon lloc, és on aprenen a jugar realment.
But then he takes a deep breath.	Però després respira profundament.
Which he did.	Cosa que va fer.
At least not on a superficial level.	Almenys no a nivell superficial.
It was time to make things clear.	Ja era hora de deixar les coses clares.
It is for personal use, not for business users.	És per a ús personal, no per a usuaris empresarials.
There was nothing I could do to change that.	No podria fer res per canviar-ho.
You should get up a little earlier.	S'hauria d'aixecar una mica abans.
I overcame it.	Ho vaig superar.
But, don’t worry.	Però, no et preocupis.
So don’t hold your breath.	Així que no aguantis la respiració.
That is why it is necessary to eat every two hours.	Per això cal menjar cada dues hores.
The water pressure is not good.	La pressió de l'aigua no és bona.
He arrived a little late.	Va arribar una mica tard.
Protect him.	Protegiu-lo.
You had worked hard enough.	Havies treballat prou.
You feel the need to be around you.	Sents la necessitat d'estar al seu voltant.
Try to follow your normal routine as much as you can.	Intenta seguir la seva rutina normal tant com puguis.
He no longer knows what it is like.	Ja no sap com és.
Or in my office.	O al meu despatx.
An incident at our camp.	Un incident al nostre campament.
It is designed for this job and it does it well.	Està dissenyat per a aquesta feina i ho fa bé.
It changed me forever.	Em va canviar per sempre.
Only two games separate the five teams behind them.	Només dos partits separen els cinc equips darrere d'ells.
They thought he could do anything.	Van pensar que podia fer qualsevol cosa.
King went to class.	King va anar a classe.
We had to find our own way.	Havíem de trobar el nostre propi camí.
But today it has a different meaning.	Però avui té un significat diferent.
And the address is a mailbox.	I l'adreça és una bústia de correus.
Apparently these things happen.	Aparentment passen aquestes coses.
We have seen his name.	Hem vist el seu nom.
This will not give you any item click update.	Això no us donarà cap actualització del clic de l'element.
The error is shown below.	A continuació es mostra l'error.
Let her sleep.	Deixa-la dormir.
He looked at the time on the screen.	Va mirar l'hora a la pantalla.
I just lived for everyone else.	He acabat de viure per a tots els altres.
I sold two books.	Vaig vendre dos llibres.
We have more natural resources under our feet than any other country.	Tenim més recursos naturals sota els nostres peus que cap altre país.
Only one girl in this, the older of the two.	Només una nena en aquest, la més gran de les dues.
This was his home.	Aquesta era casa seva.
He must have read between the lines of things.	Deu haver llegit entre línies de coses.
But it wasn't just a matter of numbers.	Però no era només una qüestió de números.
The floor was not made of wood, but of stone.	El terra no era de fusta, sinó de pedra.
Act like this.	Actuar així.
The only proper strategy for me was to go faster.	L'única estratègia adequada per a mi era anar més ràpid.
I can’t imagine, though, why I wouldn’t want to do that.	No puc imaginar, però, per què no voldria fer-ho.
They are about ten times more expensive than any other method.	Són unes deu vegades més cars que qualsevol altre mètode.
They could use that again.	Podrien tornar a utilitzar això.
Feel free to comment.	No dubteu a comentar-ho.
His future is in doubt.	El seu futur està en dubte.
And yes, it was too small.	I sí, era massa petit.
But it was definitely the worst.	Però sens dubte va ser el pitjor.
We couldn't wait to see where we were going.	No vam poder esperar per veure on anàvem.
But he does it slowly.	Però ho fa lentament.
Love, we said, is the cause of action.	L'amor, dèiem, és la causa de l'acció.
I didn't go in there.	Jo no hi vaig entrar.
Large, square stone.	Pedra gran i quadrada.
Otherwise, fine.	En cas contrari, bé.
I went back to the place.	Vaig tornar al lloc.
She pushed him and fell, her gaze following.	El va empènyer i va caure, la seva mirada seguint.
This time things have gone much better.	Aquesta vegada les coses han anat molt millor.
That's why you play.	Per això jugues.
I really couldn't help it.	Realment no ho podia evitar.
The fact is that you can only send direct messages to someone who is following you.	El fet és que només podeu enviar missatges directes a algú que us segueixi.
You are, or you are not, and everyone knows it.	Ho ets, o no ets, i tothom ho sap.
Only my name is in these files.	Només hi ha el meu nom en aquests fitxers.
At the heart of this feminine world.	Al cor d'aquest món femení.
See you there !.	Ens veiem allà!.
I hear this baby crying.	Sento plorar aquest nadó.
For lack of sleep.	Per falta de son.
His eyes were not human.	Els seus ulls no eren humans.
All drugs have side effects and vary from patient to patient.	Tots els fàrmacs tenen efectes secundaris i varien d'un pacient a un altre.
Food is the source of this energy.	Els aliments són la font d'aquesta energia.
But it is difficult.	Però és difícil.
If we are interested, we will check.	Si ens interessa, ho comprovarem.
He laughed when he saw it.	Va riure quan ho va veure.
Any of us are free to go, if you wish.	Qualsevol de nosaltres és lliure d'anar-hi, si ho desitja.
Then I went back and filled a more appropriate color base.	Després vaig tornar i vaig omplir una base de color més adequada.
All life is hard.	Tota la vida és dura.
He wanted to live there on his own terms.	Volia viure-hi segons els seus propis termes.
This is absolutely essential.	Això és absolutament essencial.
That is saying a lot.	Que està dient molt.
I am no longer myself.	Ja no sóc jo mateix.
The light is beautiful.	La llum és preciosa.
I have to keep my mind busy.	He de tenir la meva ment ocupada.
That was exactly what I was doing tonight.	Això era exactament el que estava fent aquesta nit.
It will take place on the next working day.	Es realitzarà el proper dia hàbil.
And she said she was safe enough.	I va dir que estava prou segura.
This is a reference situation.	Aquesta és una situació de referència.
It's pretty bad, though.	És bastant dolent, però.
And then they would.	I després ho farien.
When he finally went to sleep.	Quan finalment es va anar a dormir.
Change is a promise.	El canvi és una promesa.
It is time to develop a community spirit.	És hora de desenvolupar un esperit comunitari.
If you're concerned, have them reviewed every year or two.	Si us preocupa, feu-los revisar cada any o dos.
He doesn't know, and he can't go far.	No ho sap, i no pot anar lluny.
Very good indeed.	Molt bé de fet.
But there is no offer yet.	Però encara no hi ha oferta.
It depends on the performance requirements of your applications.	Depèn dels requisits de rendiment de les vostres aplicacions.
In fact, it may have helped make the war last longer.	De fet, pot haver ajudat a fer que la guerra durés més.
Not that it makes them feel better.	No és que això els faci sentir millor.
Most don't even know it.	La majoria ni tan sols ho sap.
Contact information usually includes your name, address, email address, and phone number.	La informació de contacte normalment inclou el vostre nom, adreça, adreça de correu electrònic i número de telèfon.
I noticed that this guy came up to me and took a picture of me.	Vaig notar que aquest individu va venir cap a mi i em va fer una foto.
We should know better.	Hauríem de saber-ho millor.
I sold them short.	Els vaig vendre curts.
He is currently on his own planet.	En aquests moments es troba al seu propi planeta.
All states agree to this rule.	Tots els estats estan d'acord amb aquesta norma.
Word for word and note for note service.	Servei paraula per paraula i nota per nota.
I want to be in the best shape.	Vull estar en la millor forma.
Until this year it is clear.	Fins aquest any és clar.
He is waiting for this scene.	Ell està esperant aquesta escena.
Sure it was, but it looked good.	Segur que ho estava, però semblava bé.
My dad did it too, apparently.	El meu pare també ho va fer, pel que sembla.
The two men looked into each other's eyes.	Els dos homes es van mirar als ulls.
It’s hard to get perspective on, well, anything when you just do it.	És difícil obtenir perspectiva sobre, bé, qualsevol cosa quan només ho fas.
I was tired of walking so far.	Estava cansat de caminar tan lluny.
I had so many once.	En vaig tenir tantes una vegada.
Our dreams are never big enough.	Els nostres somnis mai són prou grans.
It was nothing for the fans.	No era res per als aficionats.
The idea remained in experiments.	La idea es va mantenir en experiments.
People listen to things differently.	La gent escolta les coses de manera diferent.
Cast on you too.	Cast si de tu.
There are different known methods available to solve this problem.	Hi ha diferents mètodes coneguts disponibles per resoldre aquest problema.
That is where there is a very serious problem.	Allà és on hi ha un problema molt greu.
There are a number of works in this direction.	Hi ha una sèrie d'obres en aquesta direcció.
Nothing but snow.	Res més que neu.
I am proud of her.	Estic orgullós per ella.
Bring a chair, sit back and enjoy the music.	Porta una cadira, asseu-te i gaudeix de la música.
Within seconds, the fight was over.	En pocs segons, la lluita va acabar.
I don't find it funny.	No em sembla divertit.
And not a single word was true, not a single detail.	I ni una paraula era certa, ni un sol detall.
I read it, though.	El vaig llegir, però.
He had just started eating on his high chair.	Acabava de començar a menjar a la seva trona.
Something that, for some reason, is not easy for me.	Una cosa que, per alguna raó, no em resulta fàcil.
I never stop moving.	No paro de moure'm mai.
Treatments can be applied early in the clinical setting.	Els tractaments es poden aplicar aviat a l'entorn clínic.
The phone is more stable and works great.	El telèfon és més estable i funciona molt bé.
Neither did he.	No el tenia ni ell.
Even when I would rather not.	Fins i tot quan preferiria no.
We do this together.	Això ho fem junts.
It is your personal property.	És la seva propietat personal.
His past is his past.	El seu passat és el seu passat.
All in less than half an hour.	Tot en menys de mitja hora.
The help we received from the hotel staff was excellent.	L'ajuda que vam rebre del personal de l'hotel va ser excel·lent.
He forced the other three out of my house.	Va obligar als altres tres a sortir de casa meva.
Instead, ask people to tell their stories.	En canvi, demaneu a la gent que expliqui les seves històries.
He set fire to the city.	Va calar foc a la ciutat.
I update my site very often.	Actualitzo el meu lloc amb molta freqüència.
She was at her desk.	Ella estava al seu escriptori.
However, there is a solution.	Tanmateix, hi ha una solució.
I don't know how long.	No sé quant de temps.
Now, he is getting some help from others.	Ara, està rebent una mica d'ajuda dels altres.
It was sweet, but it didn't make sense.	Era dolça, però no tenia sentit comú.
This can happen in three main ways.	Això pot ocórrer de tres maneres principals.
Think about your own personal life.	Penseu en la vostra pròpia vida personal.
He had heard of her before he left.	Havia sentit a parlar d'ella abans de sortir.
But it hurt me.	Però m'ha fet mal.
You may not find any other parents following this approach.	És possible que no trobeu cap altre pare seguint aquest enfocament.
In addition, we have positive reasons to think otherwise.	A més, tenim raons positives per pensar el contrari.
It probably doesn't offer any.	Segurament no n'ofereix cap.
This can take time, which is limited in high-end applications.	Això pot trigar temps, que és limitat en aplicacions d'alta producció.
Except we're doing kids.	Excepte això estem fent nens.
Not until you know the model.	No fins que conegui el model.
Both applications were denied.	Les dues sol·licituds van ser denegades.
Or discussion about them.	O discussió sobre ells.
I lost speed in my career.	Vaig perdre la velocitat en la meva carrera.
It's time to dump her and move on.	És hora de fer una mica de feina.
Second, participants were limited to Internet users.	En segon lloc, els participants només es limitaven als usuaris d'Internet.
That sounds more like what you want.	Això sembla més el que vols.
Only one patient died of the disease.	Només un pacient va morir de malaltia.
I liked it and that made me happy.	Em va agradar i això em va fer feliç.
Eight minutes later, it was over.	Vuit minuts més tard, s'havia acabat.
Now you're done.	Ara ja has acabat.
However, it doesn't seem to work.	Tanmateix, pel que sembla, no funciona.
Although hard to miss.	Tot i que difícil de perdre's.
He asked for help.	Va demanar ajuda.
It will only make matters worse, so please don't do it.	Només empitjorarà les coses, així que si us plau, no ho facis.
We won't know until we talk to him.	No ho sabrem fins que no parlem amb ell.
Just be careful not to get caught by mom and dad !.	Només aneu amb compte de no ser atrapats per la mare i el pare!.
The career has changed in recent years.	La carrera ha canviat en els últims anys.
Some really complex.	Alguns de realment complexos.
Coming and going.	L'anar i venir.
It's worse than ever.	Està pitjor que mai.
I wish it was over as soon as possible.	M'agradaria que s'acabés el més aviat possible.
It was a wonderful weekend.	Va passar un cap de setmana meravellós.
I had tried it several times and in different windows before.	Ho havia provat diverses vegades i en diferents finestres abans.
Doing things your way.	Fent les coses a la seva manera.
I was so scared not to know if you were okay.	Estava tan espantat de no saber si estaves bé.
I can't leave it inside.	No puc deixar-lo dins.
An hour later, there was help.	Una hora més tard, hi havia ajuda.
I know you understand.	Sé que ho entens.
The default is not to do this.	Per defecte és no fer això.
It was for me.	Va ser per a mi.
They were the whole point.	Ells eren tot el punt.
In fact, he just enjoys it.	De fet, només gaudeix.
He still needed to keep his things close.	Encara necessitava mantenir les seves coses a prop.
Things happen for a reason in your life.	Les coses passen per un motiu a la teva vida.
Think of a specific person.	Penseu en una persona concreta.
The family would not stay at three.	La família no es quedaria a les tres.
I was right to be.	Vaig tenir raó en ser-ho.
Just let the boys play.	Només deixeu que els nois juguin.
Another book, or a policy vs.	Un altre llibre, o una política vs.
He decided to change the subject.	Va decidir canviar de tema.
Let him catch it.	Deixa'l agafar.
You have to smile.	Has de somriure.
I wanted you like that.	Et volia així.
That way, customers win.	D'aquesta manera, els clients guanyen.
What I had I didn’t want.	El que tenia no ho volia.
It was possible that it would change now.	Era possible que ara es canviés.
Either way, it's not up to us to judge.	Sigui com sigui, això no ens correspon a nosaltres jutjar.
There is nothing simple.	No hi ha res senzill.
It will not stay hidden for long.	No romandrà amagat durant molt de temps.
All workers are like that.	Tots els treballadors són així.
And we kept driving.	I vam seguir conduint.
A few people came in and went through their front doors.	Unes quantes persones entraven i passaven per les seves portes principals.
That was the right answer.	Aquesta va ser la resposta correcta.
People wanted to see if his arm was good or bad.	La gent volia veure si el seu braç era bo o dolent.
Find a job similar to playing a game but useful.	Trobeu una feina semblant a jugar un joc però útil.
Therefore, several mechanisms may be in place.	Per tant, poden estar en funcionament diversos mecanismes.
I think it will go well.	Crec que anirà bé.
Something beyond death.	Alguna cosa més enllà de la mort.
Of course, there are one or two pieces.	Per descomptat, n'hi ha una o dues peces.
I would like to know everything that is happening in this city today.	M'agradaria saber tot el que passa avui en aquesta ciutat.
You are now on your way to becoming an adult.	Ara estàs en el camí per convertir-te en un adult.
You will be part of his family.	Formaràs part de la seva família.
I'm not drinking now.	Ara no estic bevent.
And she has the power to do it.	I ella té el poder de fer-ho.
It is natural for him to think of the greater good.	Pensar en el bé major li és natural.
But the more I looked, the less I saw.	Però com més mirava, menys veia.
A third.	Una tercera part.
These are the good ones, the ones that would be spent tonight.	Són els seus bons, els que es gastaria aquesta nit.
If that doesn't make you happy, don't do it.	Si això no et fa feliç no ho facis.
I don’t consider it appropriate because it wasn’t private.	No ho considero adequat perquè no era privat.
In fact, there are two different mechanisms for this advantage.	De fet, hi ha dos mecanismes diferents per a aquest avantatge.
People didn't know where to hide.	La gent no sabia on amagar-se.
She looked at me and shook her head.	Ella em va mirar i va negar amb el cap.
I could tell him to go home.	Li podria dir que se'n vagi a casa.
People thought it was easy to be him.	La gent pensava que era fàcil ser ell.
He had a hard life.	Va tenir una vida dura.
The healthy control group.	El grup de control saludable.
It probably didn't just happen.	Probablement no només va passar.
He had a passion.	Tenia una passió.
No patients died during the operation.	Cap pacient va morir durant l'operació.
Surely he could not be honest.	Segurament no podria ser honest.
They are trying to be right with themselves.	Estan intentant encertar amb ells mateixos.
List the names.	Llista els noms.
We have to leave this place.	Hem de deixar aquest lloc.
Inside and outside.	Dins i fora.
The festivities were divided over her.	Les festes estaven dividides sobre ella.
You need treatment.	Necessites tractament.
Every person on earth is self-love.	Cada persona a la terra és amor mateix.
Important things about that guy.	Coses importants d'aquell noi.
An overview of his life in general.	Una visió de la seva vida en general.
People of his life before.	Gent de la seva vida abans.
There is no longer a road.	Ja no hi ha una carretera.
That he kept it quiet.	Que ho guardava en silenci.
This is hard to find.	Això és difícil de trobar.
This was the third such doctor to come to the village.	Aquest va ser el tercer metge d'aquest tipus que va venir al poble.
He was looking at people.	Estava mirant la gent.
It will help you determine what you know about the world around you.	T'ajudarà a determinar què saps del món que t'envolta.
I didn't want it to sound like that.	No volia que sonés així.
And your horses too.	I els teus cavalls també.
Such approaches have many problems.	Els enfocaments d'aquest tipus tenen nombrosos problemes.
These kinds of people made money.	Aquest tipus de gent va guanyar diners.
Dreams come true.	Els somnis es fan realitat.
Because it wasn't going to happen.	Perquè no anava a passar.
These things will work out on their own.	Aquestes coses es resoldran soles.
This was a really difficult decision.	Aquesta va ser realment una decisió difícil.
That’s because my mom likes old things.	Això és perquè a la meva mare li agraden les coses antigues.
But many more factors also come into play.	Però també entren en joc molts més factors.
It wasn’t that hard to do.	No va ser tan difícil de fer.
We have too much to lose.	Tenim massa a perdre.
Fight for your seat at the table.	Lluita pel teu seient a la taula.
This is a communication of extreme pleasure.	Aquesta és una comunicació d'extrem plaer.
Overall very bright and nice.	En conjunt molt lluminós i agradable.
But perhaps few thought so at the time.	Però potser pocs ho van pensar en aquell moment.
Poor, poor man.	Pobre, pobre home.
We are in a critical phase.	Estem en una fase crítica.
His speech returned and the tears had stopped.	El seu discurs tornava i les llàgrimes havien parat.
Things have gone well.	Les coses han anat bé.
That's what it means.	Això és el que vol dir.
He is able to grow the character and the story.	És capaç de fer créixer el personatge i la història.
That means a lot of guys are left behind.	Això vol dir que molts nois es queden enrere.
There is no time to make sense of it.	No hi ha temps per donar-li sentit.
Not a single person.	Ni una persona.
Know that a child has been born to me.	Sapigueu que m'ha nascut un fill.
I know you from the bottom up.	Et conec de baix a dalt.
But he gave me that smile he had.	Però em va donar aquell somriure que tenia.
You would have a position.	Tindries posició.
A real bad feeling.	Una veritable mala sensació.
Therefore, a good search function is important.	Per tant, una bona funció de cerca és important.
They wanted to go in another direction.	Volien anar en una altra direcció.
However, these systems present a number of unique challenges.	Tanmateix, aquests sistemes presenten una sèrie de reptes únics.
He forces.	Ell força.
It's not really a game, it makes good sense.	No és realment un joc, és un bon sentit.
This could end badly.	Això podria acabar malament.
You can access one, but not create one for your own use.	Podeu accedir a un, però no crear-ne un per al vostre ús.
There are, of course, many changes.	Hi ha, és clar, molts canvis.
We come to believe that it was lovely.	Arribem a creure que va ser encantador.
It could be but it wasn't.	Podria ser però no va ser.
This technique is done in two ways.	Aquesta tècnica es fa de dues maneres.
There had to be a story.	Hi havia d'haver una història.
I want you back right after school.	Vull que tornis just després de l'escola.
These guys are having a great time.	Aquests nois s'ho estan passant molt bé.
This situation is currently changing.	Aquesta situació està canviant actualment.
This is the live weight.	Això és el pes viu.
They will take you longer.	Et portaran més temps.
We are still trying to figure out why.	Encara estem intentant esbrinar per què.
It happens in two days.	Passa en dos dies.
That brings us here.	Això ens porta aquí.
Obviously, it is a pleasure to have your support.	Evidentment, és un plaer comptar amb el seu suport.
There was nothing like it near to be found.	No hi havia res semblant a prop de trobar-se.
Then many lives can be saved.	Aleshores es poden salvar moltes vides.
This is our struggle.	Aquesta és la nostra lluita.
No response agency is needed.	No es necessita cap organisme de resposta.
When the new project is created it has default properties.	Quan es crea el nou projecte té propietats per defecte.
I can still help her.	Encara puc ajudar-la.
That would be great.	Això seria fantàstic.
I could tell.	Ho podia intuir.
But she is the only one who saw him.	Però ella és l'única que el va veure.
This happens to me from time to time.	Això em passa de tant en tant.
Eventually, he got too close and she found out.	Finalment, es va acostar massa i ella el va descobrir.
There is no argument.	No hi ha cap argument.
It's not just standing still.	No només està parat.
My decisions go poor.	Les meves decisions es tornen pobres.
He tends to run at speed from one place to another.	Acostuma a córrer a velocitat d'un lloc a un altre.
I saved this.	He guardat això.
I didn't see anything else.	No vaig veure res més.
It was time.	Era el moment.
People will have to try to figure it out.	La gent haurà d'intentar esbrinar-ho.
Some people looked at them.	Algunes persones els van mirar.
Defendant was asked to get out of his vehicle.	Es va demanar a l'acusat que baixés del seu vehicle.
They killed us while they were just watching.	Ens han assassinat mentre ells només miraven.
But many others were too deep into the structure.	Però molts altres estaven massa endinsats en l'estructura.
And we did some very intense research.	I vam fer una investigació molt intensa.
I was shocked.	M'han impactat.
The stock price has been rising for many years.	El preu de les accions ha augmentat des de fa molts anys.
This is perfectly fine.	Això està perfectament bé.
He has used it a lot in recent weeks.	L'ha fet servir molt durant les últimes setmanes.
All this shit was word of mouth.	Tota aquesta merda era el boca-orella.
It's not a big deal.	No és gran cosa.
They are too fast.	Són massa ràpids.
She was in his hands.	Ella estava a les seves mans.
He had sat down in his chair and closed his eyes.	S'havia assegut a la seva cadira i va tancar els ulls.
You set these things up.	Tu has configurat aquestes coses.
Your kids will love to drink it straight from the bottle.	Als vostres fills els encantarà beure-lo directament de l'ampolla.
Use power words.	Utilitzeu paraules de poder.
I was very confused at the beginning of the show.	Estava molt confós al principi de l'espectacle.
The following year they did second and third grade.	L'any següent van fer segon i tercer de classe.
Double the price.	Doble el preu.
You will be angry.	T'enfadaràs.
Ask if additional coverage is available.	Pregunteu si hi ha cobertura addicional disponible.
These were not animals, nor were they humans.	Aquests no eren animals, ni homes tampoc.
The more the better.	Com més millor.
So far this is it.	Fins ara això és.
I fully support the right to protect your identity.	Dono suport plenament al dret a protegir la vostra identitat.
That she was not ready.	Que no estava preparada.
I completely understood.	Vaig entendre completament.
Now people are books to me.	Ara les persones són llibres per a mi.
First enter your old phone number and then your new one.	Primer, introduïu el vostre número de telèfon antic i després el nou.
Two cars is twice the information.	Dos cotxes és el doble de la informació.
You carry it inside you.	El portes dins teu.
I dragged him with my arms, grabbing him close.	Vaig arrossegar-lo amb els meus braços, agafant-lo a prop.
This works differently depending on the game.	Això funciona de manera diferent segons el partit.
And it's well worth the wait.	I val molt la pena l'espera.
No such injury was shown here.	Aquí no es va mostrar cap lesió d'aquest tipus.
This page is no exception.	Aquesta pàgina no és una excepció.
Then we take him for a walk outside.	Després el portem a passejar per fora.
The best available data suggests otherwise.	Les millors dades disponibles suggereixen el contrari.
But they had definitely made it.	Però definitivament hi havien arribat.
They should be back soon.	Haurien de tornar aviat.
I remember some of them.	En recordo alguns.
Girls are like that with me, usually.	Les noies són així amb mi, normalment.
She felt safe and loved.	Se sentia segura i estimada.
It's different for everyone.	És diferent per a cadascú.
On impact, this case has saved my phone every time.	A l'impacte, aquest cas m'ha desat el telèfon cada vegada.
The combination of these two materials results in high strength and low weight.	La combinació d'aquests dos materials dóna com a resultat una gran resistència i un baix pes.
Do not answer the door, for nothing or for anyone.	No respongueu a la porta, ni per res ni per ningú.
We have to keep our foot in the gas.	Hem de mantenir el peu al gas.
Samples were not excluded.	No es van excloure mostres.
The elements understand it well.	Els elements l'entenen bé.
Nothing, don't give.	Res, no donar.
Here, take your heart.	Aquí, agafa el teu cor.
I have a job.	Tinc una feina.
I just wanted to ask you.	Només et volia preguntar.
A long, hot summer will come and go.	Un estiu llarg i calorós anirà i vindrà.
I force myself to look at my phone in his hand.	M'obligo a mirar el meu telèfon a la seva mà.
I never want to leave you.	No vull deixar-te mai.
Waiting to be taught.	A l'espera de ser ensenyat.
Well, maybe a little less because he left earlier.	Bé, potser una mica menys perquè va marxar abans.
It is an on-demand video service.	És un servei de vídeo sota demanda.
It's a job, "he said.	És una feina", ha afegit.
The guys have amazing energy and the music is hot.	Els nois tenen una energia increïble i la música és calenta.
Sometimes they represent a library of personal taste.	De vegades representen una biblioteca de gust personal.
She wasn't like the other men she knew.	No era com els altres homes que ella coneixia.
He works in the city.	Treballa a la ciutat.
Offer fresh material.	Oferir material fresc.
At that moment, he couldn't.	En aquell moment, no podia.
He took a moment to check the bathroom again.	Es va dedicar un moment a tornar a comprovar el bany.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Per tant, en tenim uns que van molt més ràpid.
He looked at the audience.	Va mirar el públic.
The third is based on a control function approach.	El tercer es basa en un enfocament de funció de control.
It is a work of art.	És una obra d'art.
So it is.	Per tant, ho és.
And yet, he had done it.	I tot i així, ho havia fet.
That's why they did it.	Per això ho van fer.
I shouldn't have taken his word for it.	No l'hauria d'haver pres la paraula.
But she overcame it.	Però ella ho va superar.
That is the meaning of history.	Aquest és el sentit de la història.
You caught me.	M'has agafat.
They were all full.	Estaven tous, plens.
I wanted some company.	Volia una mica de companyia.
These kids matter too.	Aquests nens també importen.
Your movie helped me become a best friend.	La teva pel·lícula m'ha ajudat a ser un millor amic.
It would have given my mother a special joy to see it.	A la meva mare li hauria donat una alegria especial veure-ho.
The two boys had a pretty good performance.	Els dos nois van tenir una actuació força bona.
His face looked a little familiar.	La seva cara semblava una mica familiar.
It is your choice to act.	És la seva elecció actuar.
But as far as I know it works well.	Però que jo sàpiga funciona bé.
This is natural selection.	Això és la selecció natural.
Still, there are some questions left.	Tot i això, queden algunes preguntes.
I had to take it out.	Vaig haver de treure'l.
You have to do it.	Ho has de fer.
I needed to get well.	Necessitava posar-se bé.
A domestic place would not.	Un lloc domèstic no ho faria.
It was nice of her to ask me that.	Va ser agradable per part d'ella preguntar-m'ho.
It's the only way to stop this.	És l'única manera d'aturar això.
Get what they can sleep on.	Aconsegueix el que puguin dormir.
You can't believe anything he says.	No et pots creure res que digui.
Here we develop a new perspective.	Aquí desenvolupem una nova perspectiva.
What’s worse, he hadn’t suffered any memory loss.	El que era pitjor, no havia patit cap pèrdua de memòria.
I was never crazy.	Mai vaig estar boig.
We add random noise to the whole train.	Afegim soroll aleatori al conjunt del tren.
It was more than a vision.	Va ser més que una visió.
I’m taking it one day at a time.	Estic prenent un dia a la vegada.
I get to work on it.	M'hi poso a treballar.
The common areas are on the ground floor, for safety.	Les zones comunes són a la planta baixa, per seguretat.
I had never heard anything so soft.	Mai havia sentit una cosa tan suau.
I would definitely say that using the path directly is better.	Definitivament diria que utilitzar el camí directament és millor.
These are serious issues.	Són qüestions serioses.
And he’s not a kid.	I no és un nen.
The two men in red stopped on either side of that door.	Els dos homes de vermell es van aturar a banda i banda d'aquesta porta.
However, no.	No obstant això, no.
No evidence of success was found.	No s'hi va trobar cap evidència d'èxit.
However, we can improve the result in this case.	Tanmateix, podem millorar el resultat en aquest cas.
Fear could be read in every feature of his body.	La por es podia llegir en tots els trets del seu cos.
I had no money to eat anyway.	De totes maneres no tenia diners per menjar.
Of course you are right.	És clar que tens raó.
If you don't want to die, you'll leave this place.	Si no vols morir, abandonaràs aquest lloc.
I heard there was one in this city.	Vaig sentir que n'hi havia un en aquesta ciutat.
Somehow he knew he wasn't referring to any of his school friends.	D'alguna manera sabia que no es referia a cap dels seus amics de l'escola.
In practice, it is complex.	A la pràctica, és complex.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Tenir ganes de ser agafat.
Different numbers apply to children.	S'apliquen números diferents als nens.
Click here for more information on this project.	Feu clic aquí per obtenir més informació sobre aquest projecte.
Apparently, he knew what awaited them.	Pel que sembla, va saber què els esperava.
Sometimes they didn’t even buy anything and stayed there for hours talking.	De vegades ni tan sols compraven res i s'hi quedaven hores parlant.
His mouth was completely dry.	Tenia la boca totalment seca.
It was a reasonable next move.	Va ser un moviment següent raonable.
It is the most important meal of your day.	És l'àpat més important del teu dia.
It filled me with time.	Em va omplir el temps.
And you’re too close to the car in front.	I estàs massa a prop del cotxe de davant.
He looked smaller because he had a lot of them.	Semblava més petit perquè en tenia molt.
Focus on your goal.	Centra't en el teu objectiu.
You can read the piece here.	Podeu llegir la peça aquí.
This has several reasons.	Això té diverses raons.
Milk is another.	La llet és una altra.
However, the problems still exist.	No obstant això, els problemes encara existeixen.
Therefore, they are very important.	Per tant, són molt importants.
He gets killed and makes you think he can win.	Es fa el mort i li fa pensar que pot guanyar.
I watched the video.	Vaig veure el vídeo.
As a result, the player will be too powerful to continue playing.	Com a resultat, el jugador serà massa poderós per continuar jugant.
That is, when they do not fall.	És a dir, quan no cauen.
Finally, the man thought.	Finalment, va pensar l'home.
It is not fair.	No és just.
They were sure they had found the right plane.	Estaven segurs que havien trobat l'avió adequat.
He can't find any.	No en troba cap.
This should be a fun race to watch.	Això hauria de ser una cursa divertida de veure.
Early, early show.	Espectacle primerenc, primerenc.
Tell me what's going on.	Digues-me què passa.
Books are chosen by individual schools.	Els llibres són escollits per escoles individuals.
If you follow this process, things come out.	Si seguiu aquest procés, les coses surten.
I expected no less of your love for me.	No esperava menys del teu amor per mi.
He went to his bedroom.	Va anar al seu dormitori.
I caught my breath.	Em va agafar la respiració.
It could have happened to anyone.	Li podria haver passat a qualsevol.
Today, that is changing.	Avui, això està canviant.
I found it complex and interesting.	Ho vaig trobar complex i interessant.
People who are not us.	Gent que no som nosaltres.
Then he changed the subject.	Després va canviar de tema.
He was very tall now.	Ara era molt alt.
He seemed.	Ell semblava.
For a few long seconds, nothing happened.	Durant uns quants segons llargs, no va passar res.
And the fact was a fact.	I el fet era un fet.
I was about to call you.	Estava a punt de trucar-te.
Anytime.	A qualsevol hora.
Never waste it.	No el malgastis mai.
And yet, still, they have not yet been made.	I tanmateix, encara, encara no s'han fet.
Fear seized her again.	La por la va tornar a apoderar.
These experiences and values ​​influence his work.	Aquestes experiències i valors influeixen en el seu treball.
What a wonderful attention to detail.	Quina meravellosa atenció als detalls.
On the right is an image of my personal copy.	A la dreta hi ha una imatge de la meva còpia personal.
An agreed price or cost for children.	Un preu o cost pactat dels nens.
That's right.	És just.
Ask people what sex they are.	Pregunteu a la gent de quin sexe són.
I lost my smile.	Vaig perdre el somriure.
He was a dog person even.	Va ser una persona de gossos fins i tot.
You as a doctor should know that.	Tu com a metge ho hauries de saber.
I have to get it out of my head.	M'ho he de treure del cap.
But this interview is something worth seeing.	Però aquesta entrevista és una cosa que val la pena veure.
So we built that and turned it into something real.	Així que vam construir això i ho vam convertir en quelcom real.
And why you may be wondering.	I per què et pots preguntar.
He is now in college.	Ara està a la universitat.
Still, it was difficult.	Tot i així, va ser difícil.
I laughed too.	Jo també vaig riure.
Then we say yes.	Aleshores diem que sí.
This, however, does not lead to any different result.	Això, però, no comporta cap resultat diferent.
I love him no less.	No l'estimo menys.
Like the mother, like the daughter.	Com la mare, com la filla.
He is there.	Ell hi està.
We don't know which one.	No sabem quin.
So here we are.	Així que estem a ells.
No matter, it was worth a try.	No importa, valia la pena provar-ho.
In fact, he goes to the war chest.	De fet, va al cofre de guerra.
However, it won’t go far.	No obstant això, no s'anirà gaire.
The old woman came out and looked.	La vella va sortir i va mirar.
But it still comes into play.	Però encara ve als jocs.
He could barely contain himself.	Amb prou feines podia contenir-se.
I’m not saying none of these consequences happen.	No dic que no passi cap d'aquestes conseqüències.
I don’t know if it’s serious or not.	No sé si és greu o no.
Live life for the stories it makes.	Viu la vida per les històries que fa.
This is a bad sign.	Això és un mal senyal.
A series of blood tests were performed without a specific diagnosis.	Es van realitzar una sèrie d'anàlisis de sang sense un diagnòstic específic.
But the reality is here.	Però la realitat és aquí.
A war to end guns, he had said.	Una guerra per acabar amb les armes, havia dit.
Below we report only the properties that are useful for our purposes.	A continuació informem només de les propietats que són útils per als nostres propòsits.
Come to the meeting.	Vine a la reunió.
And the fire was great.	I el foc era gran.
All in all, it’s not bad at all.	Tot dit, no està gens malament.
However, data can be obtained on request.	No obstant això, les dades es poden obtenir a petició.
But better that it doesn’t last long.	Però millor que això no duri molt de temps.
Altogether, i.	En conjunt, i.
If you like it, please contact me.	Si us sembla bé, poseu-vos en contacte amb mi.
As well as the side.	Així com el lateral.
Now he felt that they should not be separated in any way.	Ara sentia que no s'havien de separar de cap manera.
The image of the television changed again.	La imatge de la televisió va tornar a canviar.
Listen when people talk to you.	Escolta quan la gent et parla.
It was an overview.	Era una visió general.
The character has appeared in several video games.	El personatge ha aparegut en diversos videojocs.
It was mostly spent with family.	Es passava majoritàriament amb la família.
Say, now, he was someone nice to think about.	Digues, ara, era algú agradable per pensar.
Now they were gone.	Ara havien desaparegut.
They were not necessary.	No eren necessaris.
Maybe in a few weeks I could mention he was leaving.	Potser d'aquí a unes setmanes podria esmentar que se n'anava.
So here we have a different relationship.	Així que aquí tenim una relació diferent.
Hot water was brought.	Es va portar aigua calenta.
But his brother was right.	Però el seu germà tenia raó.
He assumed it had something to do with being with his parents.	Va suposar que tenia alguna cosa a veure amb estar amb els seus pares.
Try things differently.	Prova les coses d'una altra manera.
Their diagnosis, age, and sex were recorded.	Es va registrar el seu diagnòstic, edat i sexe.
It takes a few minutes.	Pren uns minuts.
Now they had to see the king.	Ara havien de veure el rei.
Now get out there and hold on.	Ara sortiu allà i aguanteu-lo.
There were places where it worked best.	Hi havia llocs on millor funcionava.
To be present.	Per ser present.
However, my job is to protect you.	Tanmateix, la meva tasca és la vostra protecció.
Maybe try to understand it.	Potser intenta entendre-la.
This is part of our job, but only the first step of many.	Això forma part del nostre treball, però només el primer pas de molts.
I'm sure the comments will point it out.	Estic segur que els comentaris ho apuntaran.
Up there, the stars look very different.	Allà dalt, les estrelles semblen molt diferents.
And a little weird.	I una mica estrany.
There would be this great demand.	Hi hauria aquesta gran demanda.
These changes can be difficult to represent, especially in real time.	Aquests canvis poden ser difícils de representar, especialment en temps real.
My eyes followed hers.	Els meus ulls van seguir els seus.
Almost everyone has heard this statement.	Gairebé tothom ha sentit aquesta declaració.
However, this did not happen.	Tanmateix, això no va passar.
Let's try a little of this.	Provem una mica d'això qualsevol cosa.
I liked.	Em va agradar molt.
Sorry, the first man said there was no history of violence.	Ho sento, el primer home va dir que no hi havia antecedents de violència.
The whole country would be watching.	Tot el país estaria observant.
Whatever that is down here.	Sigui el que sigui això aquí baix.
The first is the first.	El primer és el primer.
You are not like the others.	No ets com els altres.
Ten weeks without you.	Deu setmanes sense tu.
Thank you so much for that.	Moltes gràcies per això.
For once there was no camera on it.	Per una vegada no hi havia càmera a sobre.
Maybe you can help me talk about it.	Potser em pots ajudar a parlar-ne.
There is usually a just cause.	Normalment, hi ha una causa justa.
There was music and song.	Hi havia música i cançó.
See you in the next article !.	Ens veiem al proper article!.
We locked ourselves in the house.	Ens vam tancar a la casa.
The wind, however, will do the job.	El vent, però, farà la feina.
We could use this as a pattern to go after others.	Podríem utilitzar això com a patró per anar darrere dels altres.
His staff was extremely friendly and easy to work with.	El seu personal era extremadament amable i fàcil de treballar.
If the drop ever appeared.	Si la gota va aparèixer mai.
She would.	Ella ho faria.
She hated me in the end, though.	Ella em va odiar al final, però.
But choose, and choose carefully.	Però tria, i tria amb cura.
You believe it.	Tu ho creus.
He would probably kill the man if they forced him to be with him.	Probablement mataria l'home si l'obligaven a estar amb ell.
And then that.	I després això.
If they're a guard, they can shoot you for it.	Si són un guàrdia, et poden disparar per això.
We cannot and do not want to take up arms against the army.	No podem ni volem portar les armes contra l'exèrcit.
Tomorrow is the party.	Demà és la festa.
He's a bit of a partial player.	És un jugador una mica parcial.
It was then and still is a very expensive place to live.	Aleshores era i encara és un lloc molt car per viure.
Once you put it on, it goes better.	Un cop ho poses, va millor.
It could be part of this experience.	Podria formar part d'aquesta experiència.
Anything, please, anything.	Qualsevol cosa, si us plau, qualsevol cosa.
She must have been a girl.	Devia ser tota una noia.
He beat us last year.	Ens va vèncer l'any passat.
The book is fun.	El llibre és divertit.
It is coming.	Està arribant.
It was weird how things worked.	Era estrany com funcionaven les coses.
Your wife killed me.	La teva dona em va matar.
The process of infection is not fully understood.	El procés d'infecció no s'entén completament.
Our problem is the story we tell about it.	El nostre problema és la història que expliquem al respecte.
Maybe fear is the point.	Potser la por és el punt.
And it wasn't about the family.	I no es tractava de la família.
I thought I had given up.	Vaig pensar que hi havia renunciat.
And so you do.	I així ho fas.
Schools are a means to an end, not an end in themselves.	Les escoles són un mitjà per a la fi, no un fi en si mateixes.
I don't go far.	No vaig lluny.
Hands that you can see, touch, demonstrate.	Mans que pots veure, tocar, demostrar.
Lower the phone.	Baixa el telèfon.
He told me that you had lost my son and that you had married someone else.	Em va dir que havies perdut el meu fill i t'havies casat amb una altra persona.
How cool !.	Que xulo!.
Now that water was hot.	Ara aquesta aigua estava calenta.
I knew there were more.	He sabut que n'hi havia més.
Just make sure you don't know.	Només assegureu-vos que no ho sàpiga.
Then he walked to his desk.	Aleshores va marxar cap al seu escriptori.
I knew I had drawn it.	Sabia que l'havia dibuixat.
We even love sex at parties.	Fins i tot ens encanta el sexe a les festes.
They give me a present and a small card with nice words.	Em fan un regal i una petita targeta amb paraules boniques.
Then it only gets worse.	Aleshores només empitjora.
Anyway, to the funny story.	De totes maneres, a la història divertida.
This cannot be happening.	Això no pot estar passant.
Better leave it at that.	Millor deixar-ho, de moment.
The hospital is on its way.	L'hospital està en camí.
But you are his sister.	Però tu ets la seva germana.
This solution worked.	Aquesta solució va funcionar.
He had no interest in his work.	No tenia cap interès en la seva feina.
But he had never known the girl was lying.	Però mai havia sabut que la noia mentís.
They never tell you if your team won or lost.	Mai no et diuen si el teu equip va guanyar o perdre.
She realized that hers were too.	Ella es va adonar que els seus també eren.
I never told him.	No li vaig dir mai.
I wonder if technology can somehow play a role here.	Em pregunto si la tecnologia pot jugar d'alguna manera un paper aquí.
They value family.	Valoren la família.
The names are enough to give you an idea of ​​the marriage.	Els noms són suficients per fer-vos una idea del matrimoni.
Written informed consent was received from each patient.	Es va rebre el consentiment informat per escrit de cada pacient.
Everything will work, especially if you want to be the father.	Tot funcionarà, sobretot si vols ser el pare.
But today, that is far from true.	Però avui, això està lluny de ser cert.
She didn't think of herself.	Ella no pensava en ella mateixa.
We need more of that.	Necessitem més d'això.
These doors are open to everyone.	Aquestes portes estan obertes a tothom.
There is a means of combination.	Hi ha un mitjà de combinació.
Again, the stock is not used.	De nou, l'estoc no s'utilitza.
But maybe the color is not his but mine.	Però potser el color no és el seu sinó el meu.
I am the one who speaks to myself.	Sóc jo qui em parlo a mi mateix.
Time in the gun, that's what it's all about.	Temps a l'arma, d'això es tracta.
I didn't even have the key to my apartment.	Ni tan sols tenia la clau del meu pis.
Distribute in the prepared pan.	Repartiu a la paella preparada.
We don't have to say we'll do it later.	No hem de dir que ho farem més tard.
We don’t race, though.	No fem cursa, però.
The momentum there was political and focused.	L'impuls allà era polític i centrat.
They used the same tests with me.	Van utilitzar les mateixes proves amb mi.
You weren't available, so he left.	No estaves disponible, així que va marxar.
People end up with the wrong size.	La gent acaba amb la mida incorrecta.
Sometimes we even get it.	De vegades fins i tot ho aconseguim.
They have a yellow one next to them.	Al costat en tenen un de groc.
Things were very good at first.	Les coses eren molt bones al principi.
He did the data analysis.	Va fer l'anàlisi de dades.
We are no longer two people, but one.	Ja no som dues persones, sinó una.
I will decide my future.	Jo decidiré el meu futur.
The service was very good and the room was very clean.	El servei era molt bo i l'habitació estava molt neta.
Well, here's a reason.	Bé, aquí hi ha un motiu.
That didn't seem to be true with computer money.	Això no semblava ser cert amb els diners de l'ordinador.
I have no idea what they thought of me.	No tinc ni idea de què pensaven de mi.
This band has been through a lot in these four years.	Aquesta banda ha passat per moltes coses en aquests quatre anys.
In reality, however, things are not so simple.	En realitat, però, les coses no són tan senzilles.
Glad this change.	Content d'aquest canvi.
Then she turns and runs.	Aleshores ella gira i corre.
There was no natural light.	No hi havia llum natural.
And the ground didn't look like real land.	I el terra no semblava un terreny real.
Then he went into the room.	Llavors va entrar a l'habitació.
I asked him why.	Li vaig preguntar per què.
It fit better.	Encaixava millor.
Just mix them.	Només barreja-los.
Lots of speed.	Molta velocitat.
He was glad he couldn't see the dead face.	Es va alegrar de no poder veure la cara morta.
It left my skin so soft and smooth.	Em va deixar la pell tan suau i llisa.
It's basically his life.	Bàsicament és la seva vida.
It’s an amazing feeling.	És una sensació increïble.
He needs a plan for next year.	Necessita un pla per l'any vinent.
With at least a little signal.	Amb almenys una mica de senyal.
I need water.	Necessito aigua.
Welcome to my world.	Benvingut al meu món.
Not you and me.	No tu i jo.
That was his decision now.	Aquesta era ara la seva decisió.
They don’t wait a couple of years.	No esperen un parell d'anys.
So if you have it, keep it.	Així que si el tens, mantén-lo.
Cross denied the accusation.	Cross va negar l'acusació.
Or, very close.	O, molt a prop.
It seemed wrong to take him with me for some reason.	Semblava malament portar-lo amb mi per algun motiu.
It can grow up to a length of up to.	Pot créixer fins a una longitud de fins a.
I had this burning passion.	Vaig tenir aquesta passió ardent.
I'm not good at water.	No em va bé a l'aigua.
I hope there is a better way.	Espero que hi hagi una millor manera.
Take me up there, please.	Porta'm allà dalt, si us plau.
This one was put in place much faster than the first two.	Aquest es va posar al seu lloc molt més ràpidament que els dos primers.
There were figures on the road.	Hi havia figures a la carretera.
He had never seen that look in her eyes.	Mai havia vist aquella mirada als seus ulls.
He barely seemed to have any friends, even among his own.	Amb prou feines semblava tenir amics, fins i tot entre els seus.
But we both went too far.	Però tots dos vam anar massa lluny.
It rarely succeeded, if ever, for me.	Poques vegades va tenir èxit, si mai, per a mi.
Each had its own goal.	Cadascú tenia el seu propi objectiu.
This happened maybe once a year.	Això passava potser un cop l'any.
Do things right with yourself.	Fer les coses bé amb tu mateix.
I knew nothing about him.	Jo no sabia res d'ell.
Certainly there are.	Sens dubte n'hi ha.
Things are much better.	Les coses estan molt millor.
He wrote many stories.	Va escriure moltes històries.
But that is the problem.	Però aquest és el problema.
In this sense we are the fire under water.	En aquest sentit som el foc sota l'aigua.
But she can't find him.	Però ella no el pot trobar.
And this is where my problems begin.	I aquí és on comencen els meus problemes.
I learned to do it from the course.	Vaig aprendre a fer-ho des del curs.
I never really found it anywhere.	Realment mai el vaig trobar enlloc.
Everyone told me to take it.	Tothom em va dir que l'agafés.
He delights her.	Ell li fa una delícia.
All your support means the world to me.	Tot el teu suport significa el món per a mi.
There were pictures of him and his mother everywhere.	Hi havia fotografies d'ell i de la seva mare per tot arreu.
It is impossible to live without ideas.	És impossible viure sense idees.
This medium was used all the time unless otherwise indicated.	Aquest mitjà es va utilitzar durant tot el temps tret que s'indiqui el contrari.
In fact, it should be the first.	De fet, hauria de ser el primer.
A warm night.	Una nit càlida.
People approached him from time to time.	La gent s'acostava a ell de tant en tant.
Good! 	Bé!
not exactly.	no exactament.
This number would go to the check.	Aquest número aniria al xec.
He thought he could guess what it was.	Va pensar que podia endevinar què era.
The whole conversation had returned to his wife.	Tota la conversa havia tornat a la seva dona.
She had a natural beauty.	Tenia una bellesa natural.
With practice it is easier.	Amb la pràctica és més fàcil.
My head.	El meu cap.
That they both do it is old news.	Que facin tots dos és una notícia antiga.
But when the ship, after a week or so.	Però quan el vaixell, després d'una setmana més o menys.
I need to live.	Necessito viure.
There is still nothing.	Encara no hi ha res.
See how you like it for a while.	Mira com t'agrada durant un temps.
It looked like the house had been built forever.	Semblava que la casa s'havia construït per sempre.
Now play another game.	Ara juga un altre joc.
Head and shoulders.	Cap i espatlles.
She had hoped he would never come back.	Ella havia esperat que no tornés mai més.
I probably had no idea what was going to happen.	Probablement no tenia ni idea del que passaria.
It makes you feel more useful, more important.	El fa sentir més útil, més important.
This is history.	Això és història.
You can read this full interview here.	Podeu llegir aquesta entrevista sencera aquí.
My mother's son.	El fill de la meva mare.
The food is cold.	El menjar és fred.
But no, she has to tell him.	Però no, ella li ha de dir.
He had been doing it.	Ho havia estat fent.
I can spend more time with friends and family.	Puc passar més temps amb els amics i la família.
Not just kids, in fact.	No només nens, de fet.
I got in the car and sat there for a minute.	Vaig pujar al cotxe i em vaig asseure allà un minut.
Although it is entirely up to you how long you will stay.	Tot i que quant de temps et quedaràs així depèn completament de tu.
Create your own threat model based on your unique situation.	Creeu el vostre propi model d'amenaça basat en la vostra situació única.
I have cancer.	Tinc càncer.
You can even take more than one at a time.	Fins i tot en pots portar més d'un alhora.
She bought these same ones, which you are holding.	Ella va comprar aquests mateixos, que estàs subjectant.
He knew better than to challenge the old man.	Sabia millor que desafiar el vell.
Please keep it that way.	Si us plau, mantén-ho així.
No one asked him what had happened.	Ningú li va preguntar què havia passat.
You should go and check it out here.	Hauries d'anar i comprovar-ho aquí.
I need something to keep me going.	Necessito alguna cosa que em mantingui.
Turns out he was right.	Resulta que tenia raó.
If you get more fonts, that's fine.	Si obteniu un nombre més gran de fonts, està bé.
The boys understand that.	Els nois ho entenen.
This is not necessary, however.	Això no és necessari, però.
Random fields, v.	Camps aleatoris, v.
I thought that wonderful presentation was wonderful.	Vaig pensar que meravellosa era aquella presentació gratuïta.
But I guess it's a personal choice.	Però suposo que és una elecció personal.
There are two that are essential.	N'hi ha dos que són essencials.
Then he threw the big game.	Després, va llançar el gran joc.
And now he has done it again.	I ara ho ha tornat a fer.
Even here, they had come to protect him.	Fins i tot aquí, havien vingut a protegir-lo.
Things also happen, and then others.	També passen coses, i després altres.
This is my only long oil play today.	Aquesta és la meva única jugada llarga al petroli avui.
That doesn't stop us from growing up, having fun, and being human.	Això no ens impedeix créixer, divertir-nos i ser humans.
The patient could die or get sick because the drug was not working.	El pacient podria morir o emmalaltir perquè el fàrmac no funcionava.
This vision turns reality upside down.	Aquesta visió fa capgirar la realitat.
Then she met a man.	Aleshores, va conèixer un home.
She finally decided to fetch water for herself.	Finalment va decidir agafar aigua per a ella mateixa.
Not always, of course.	No sempre, és clar.
The second method is an improvement in this aspect.	El segon mètode és una millora en aquest aspecte.
They look more like people.	S'assemblen més a persones.
Repeat this process on the other leg.	Repetiu aquest procés a l'altra cama.
He finally let go of his hand.	Finalment va deixar anar la seva mà.
The first night we had dinner.	La primera nit vam sopar.
I'll call a little more.	Trucaré una mica més.
I'm older now.	Ara sóc més gran.
But it is a great science.	Però és una gran ciència.
There had been a lot of bad press.	Hi havia hagut molta mala premsa.
We live in a world where money is needed to survive.	Vivim en un món on es necessiten diners per sobreviure.
All at the same meal.	Tot en el mateix àpat.
Maybe if I closed my eyes.	Potser si tanqués els ulls.
You are not your brain.	No ets el teu cervell.
I remember sleeping very well that night.	Recordo que aquella nit vaig dormir molt bé.
I’m one of the talking heads below the article.	Sóc un dels caps parlants a sota de l'article.
It was there, right where they left him.	Era allà, just on el van deixar.
Most things worked out of the box.	La majoria de les coses van funcionar fora de la caixa.
She almost did.	Ella gairebé ho va fer.
I guess she wanted it slow?	Suposo que ella ho volia lent?
And after she left, well, you know she changed.	I després que ella se'n va anar, bé, ja saps que va canviar.
Remove from heat.	Retirar del foc.
It is powerful.	És potent.
They appeared again.	De nou van aparèixer.
Who knows what will come of it.	Qui sap què en sortirà.
You can make your own article programs often.	Podeu fer els vostres programes d'articles sovint.
The violence of what he had experienced seemed to resonate in his ears.	La violència del que havia experimentat semblava ressonar a les seves orelles.
The long war was finally over.	La llarga guerra per fi havia acabat.
I know yours.	Conec el teu.
Today is what's in this box.	Avui és el que hi ha en aquesta caixa.
It is a direct control.	És un control directe.
You needed to know what it cost you.	Necessitava saber el que et va costar.
I hope someday they can help us.	Espero que algun dia ens puguin ajudar.
But even that is about to change.	Però fins i tot això està a punt de canviar.
Her mother should be back by now.	La seva mare ja hauria de tornar.
That’s why we need to work together to solve the problem.	Per això hem de treballar junts per resoldre el problema.
I didn’t know it at the time, but it was what it was.	En aquell moment no ho sabia, però era el que era.
He had used the same words as me.	Havia utilitzat les mateixes paraules que jo.
These are not circumstances that can happen again soon.	No són circumstàncies que es puguin tornar a produir aviat.
We can't be.	No podem ser.
Don’t struggle with that.	No lluiteu amb això.
I entered my name and date on each page.	He introduït el meu nom i la data a cada pàgina.
I had seen the last of them.	Jo havia vist l'últim d'ells.
Or just not on the ground.	O simplement no a terra.
Still, they were both reading books beyond their age.	Tot i això, tots dos estaven llegint llibres més enllà dels seus anys.
I will not mention his name in my house.	No faré esmentar el seu nom a casa meva.
The government is trying.	El govern ho prova.
This is the direction they gave us.	Aquesta és la direcció que ens van donar.
In fact, they were just here.	De fet, només estaven aquí.
He was supposed to win.	Se suposava que havia de guanyar.
More writing appeared in separate pieces.	Va aparèixer més escriptura en peces separades.
This kind of situation has happened to me many times.	Aquest tipus de situacions m'han passat moltes vegades.
Later my two children will return home from school.	Més tard els meus dos fills tornaran a casa de l'escola.
They did it with the term "motion."	Ho han fet amb el terme "moció".
I am intelligent.	Sóc intel·ligent.
It was not the words, but who said them.	No eren les paraules, sinó qui les deia.
Share it with your friends.	Comparteix-ho amb els teus amics.
Clearly they are not being serious.	És evident que no estan sent seriosos.
They are obligated to something by agreement in order to name it.	Estan obligats a alguna cosa per acord per tal d'anomenar-la.
But it looked like he couldn't catch them.	Però semblava que no els podia atrapar.
Thanks for your questions.	Gràcies per les vostres preguntes.
They sleep in their vehicle with the computer.	Dormen al seu vehicle amb l'equip.
Everyone had them.	Tothom els tenia.
All these years later, and it’s bigger and better than ever.	Tots aquests anys després, i és més gran i millor que mai.
The question is this.	La qüestió és aquesta.
Manuscript improved.	S'ha millorat el manuscrit.
It affected me.	A mi mateix em va afectar.
We are the same with our best known patterns.	Som el mateix amb els nostres patrons més coneguts.
The only way to get there is by car.	És que l'única manera d'arribar a qualsevol lloc és amb cotxe.
And it's not small.	I no és petit.
But it occurs to me at least once a day.	Però em passa pel cap almenys un cop al dia.
For now, try to stay calm.	De moment, intenta mantenir la calma.
This is not the case with more complicated systems.	Aquest no és el cas dels sistemes més complicats.
But where they find nothing.	Però on no es troben res.
Most of your support comes from family and friends.	La major part del seu suport prové de la família i amics.
I still think about that.	Encara penso en aquell.
This problem is really a mental thing.	Aquest problema és realment una cosa mental.
Maybe he was a better person than me.	Potser era una persona millor que jo.
They take away any chance of existence.	Lleven a aquestes persones qualsevol oportunitat d'existir.
Specific parameters were recorded for each patient.	Es van registrar paràmetres específics per a cada pacient.
They only sell items, and few have knowledge of uses.	Només venen els articles, i pocs tenen coneixements d'usos.
Barely a thousand men stood before him.	Amb prou feines un miler d'homes es trobaven davant seu.
I'm glad it wasn't wasted.	M'alegro que no s'hagi desaprofitat.
But we will build a stage.	Però construirem un escenari.
We cannot take it for granted.	No ho podem donar per fet.
It must be.	Deu ser-ho.
It could be me.	Podria ser jo.
He probably confused my case with another.	Probablement va confondre el meu cas amb un altre.
I left the car door open.	Vaig deixar la porta del cotxe oberta.
We will explain this in this section.	Ho explicarem en el present apartat.
And new drugs can’t cause that.	I les noves drogues no poden causar això.
Very few of us teach us to share our stories.	Molt pocs de nosaltres ens ensenya a compartir les nostres històries.
I recognized this place, this white beauty under a deep blue sky.	Vaig reconèixer aquest lloc, aquesta bellesa blanca sota un cel blau profund.
Maybe my mom’s relationship with my dad distracted me from the idea.	Potser la relació de la meva mare amb el meu pare em va desviar la idea.
They are never responsible for their own actions.	Mai es responsabilitzen de les seves pròpies accions.
As planned.	Tal com estava previst.
I don’t know how seriously.	No sé com de seriosament.
I think they are the best.	Crec que són els millors.
I still remember moments from that discussion.	Encara recordo moments d'aquella discussió.
It may seem so strange, but that is the reality.	Pot semblar tan estrany, però aquesta és la realitat.
I didn’t want to make the decisions.	No volia prendre les decisions.
Your sister did too.	La teva germana també ho va fer.
It didn't hurt anything.	No va fer mal res.
We received this news and it was great news for us.	Vam rebre aquesta notícia i va ser una gran notícia per a nosaltres.
There was some kind of football match.	Hi havia algun tipus de partit de futbol.
No one will tell me again what to say or not to say.	Ningú em tornarà a dir què dir o no dir.
We were the same soul in two bodies.	Érem la mateixa ànima en dos cossos.
I never really got a chance.	Realment mai vaig tenir una oportunitat.
The character just doesn’t have it in him at the moment.	El personatge simplement no ho té en ell en aquell moment.
It has to come true.	S'ha de fer realitat.
You really are.	Realment ho ets.
Don't say a word to anyone.	No digueu ni una paraula a ningú.
He knew what he wanted and how to get it.	Sabia què volia i com aconseguir-ho.
He had said too much.	Havia dit massa.
Both movements were expected.	S'esperaven tots dos moviments.
In that particular incident, we didn’t have much time to think.	En aquell incident en concret, no vam tenir gaire temps per pensar.
This is less complicated than it sounds.	Això és menys complicat del que sembla.
They are here before they open.	Estan aquí abans d'obrir.
I don’t understand how that was done.	No entenc com es va fer això.
She did not go to bed.	Ella no es va anar al llit.
He's killing himself.	S'està matant.
She sat on the bed and looked at him.	Ella es va asseure al llit i el va mirar.
Even to this day.	Fins i tot fins avui.
No one had an answer.	Ningú va tenir resposta.
So you don’t have a very good image to begin with.	Per tant, no tens una imatge molt bona per començar.
When you’re done, it should look like the second image.	Quan hagis acabat, hauria de semblar a la segona imatge.
This year feels different.	Aquest any se sent diferent.
This is where your confidence in seeing the truth is built.	Aquí és on es construeix la vostra confiança en veure la veritat.
You know yourself and you know your family.	Et coneixes a tu mateix i coneixes la teva família.
The same thing happens with anything in life.	Passa el mateix amb qualsevol cosa a la vida.
None of this made sense.	Res d'això tenia sentit.
I fainted right after.	Em vaig desmaiar just després.
And that message is felt deeply.	I aquest missatge es sent profundament.
With the help of this software, we change the image files very quickly.	Amb l'ajuda d'aquest programari, canviem els fitxers d'imatge molt ràpidament.
I'm lying on the floor.	Estic estirat a terra.
I just got back from a visit to my doctor.	Acabo de tornar d'una visita al meu metge.
It turned out to be harder than they expected.	Va resultar ser més difícil del que esperaven.
Today’s players wouldn’t believe it as it was then.	Els jugadors d'avui dia no es creurien com era aleshores.
You don’t have to think or try to control it.	No has de pensar ni intentar controlar-ho.
This blog will be a window into my world.	Aquest bloc serà una finestra al meu món.
No one seemed particularly concerned about the events.	Ningú semblava especialment preocupat pels esdeveniments.
You don't kill, you say.	Tu no mates, dius.
I like flat life.	M'agrada la vida plana.
And that happened.	I això va passar.
But some problems arose.	Però van sorgir alguns problemes.
He kept me going all the time.	Em va mantenir tot el temps.
It was a risk, of course.	Era un risc, és clar.
Or to control.	O per controlar.
He wanted to go.	Ell volia anar.
At least not initially.	Almenys no inicialment.
People are wild.	La gent és salvatge.
It's great for kids.	És fantàstic per als nens.
When you loved someone like that, you married her.	Quan estimaves a algú així, et casaves amb ella.
The download was almost complete.	La descàrrega estava gairebé acabada.
The affection was flat and he had lost interest in family and friends.	L'afecte era pla i havia perdut l'interès per la família i els amics.
You can hardly find things anymore.	Ja gairebé no pots trobar les coses.
These are the people we go after.	Aquesta és la gent que anem darrere.
The title of the program is the title of a program.	El títol del programa és el títol d'un programa.
Come in and look around you.	Entra i mira al teu voltant.
Let me get this out and we can talk.	Deixa'm treure això i podem parlar.
Then count from thirty to number one.	Després, compta des de trenta fins al número u.
They ask us to lie to other family members.	Ens demanen que mentim a altres membres de la família.
Let him tell the story in his own words.	Que expliqui la història amb les seves pròpies paraules.
I had no resentment towards him.	No tenia cap ressentiment cap a ell.
Many people supported it, some people believed it was not necessary.	Molta gent ho va donar suport, algunes persones van creure que no era necessari.
This clearly changes the direction of movement.	Això clarament canvia la direcció del moviment.
And we needed it.	I ho necessitàvem.
Therefore, their data were excluded from this study.	Per tant, les seves dades van ser excloses d'aquest estudi.
It could change in a moment.	Podria canviar en un moment.
Nothing like this had ever entered my head.	No m'havia entrat mai al cap res semblant.
Very comfortable, safe and suitable for children.	Molt còmode, segur i apte per a nens.
You can see the full list here.	Podeu veure la llista completa aquí.
People want to hear the truth.	La gent vol escoltar la veritat.
One after the other.	Un darrere l'altre.
It's pretty expensive actually.	És bastant car en realitat.
If there are no results, the list will be empty.	Si no hi ha cap resultat, la llista estarà buida.
He will send you home with your hurt feelings.	T'enviarà a casa amb els teus sentiments ferits.
His technique is perfect, he does everything right.	La seva tècnica és perfecta, ho fa tot bé.
It was good because we pushed.	Va ser bo perquè ens vam empènyer.
I think that’s a good sign.	Crec que és un bon senyal.
They were there.	Eren allà.
You have to camp outside and well behind the walls.	Cal acampar fora i ben enrere de les parets.
But we will try it.	Però el provarem.
Then ideas began to emerge.	Llavors van començar a sorgir idees.
Blood on his head, blood on his hands.	Sang al cap, sang a les mans.
It was so weird.	Era tan estrany.
Any program on your computer that is supposed to help you will not work.	Qualsevol programa del vostre ordinador que se suposa que us ajudi, no funcionarà.
He sat up straight in his chair, in military style.	Es va asseure dret a la cadira, d'estil militar.
There were major main effects of time on each child’s outcome.	Hi va haver efectes principals importants del temps en el resultat de cada nen.
I also like dogs.	També m'agraden els gossos.
Then support your child in planning and organizing the party.	A continuació, recolzeu el vostre fill a planificar i organitzar la festa.
Or sell the damn thing.	O vendre la maleïda cosa.
How difficult these long years must have been.	Què difícils deuen haver estat aquests llargs anys.
I’ve never wanted a match so much.	Mai he desitjat tant un partit.
That could be a feature, though.	Això podria ser una característica, però.
This exercise can be performed lying on your back.	Aquest exercici es pot realitzar tombat d'esquena.
The players on the field are the protagonists.	Els jugadors del camp són els protagonistes.
They can even get it.	Fins i tot ho poden aconseguir.
It was a good reason to leave home as soon as I could.	Era un bon motiu per marxar de casa tan aviat com pogués.
The terms were simple.	Els termes eren senzills.
I will sit in the cafeteria on the corner.	M'asseuré a la cafeteria de la cantonada.
He put the glass on the desk.	Va posar el vidre a l'escriptori.
This helps reduce the risk of any security.	Això ajuda a reduir el risc de qualsevol seguretat.
She really thought she might love him.	Realment va pensar que podria estimar-lo.
I told him it was good news.	Li vaig dir que era la bona notícia.
We didn’t want to see it.	No ho volíem veure.
I should leave.	Hauria de marxar.
However, this power distribution system has a number of problems.	No obstant això, aquest sistema de distribució d'energia té una sèrie de problemes.
Time is not on our side.	El temps no està del nostre costat.
It was a small thing, but it did the impossible.	Era una cosa petita, però va fer l'impossible.
They were angry.	Estaven enfadats.
In addition, you can pay for your order with your mobile phone.	A més, pots pagar la teva comanda amb el teu mòbil.
I would never have been able to do that.	No hauria estat mai capaç de fer-ho.
I've said enough.	Ja n'he dit prou.
There are people in this world who are different.	Hi ha gent en aquest món que és diferent.
Do not follow the.	No segueix de la.
He is clear.	Ell ho té clar.
They were very professional in all aspects of the process.	Van ser molt professionals en tots els aspectes del procés.
Don’t worry if other kids have them by your side.	No us preocupeu si altres nens els tenen al costat.
He remained in office for ten months.	Va romandre en el càrrec durant deu mesos.
Enjoy your trip.	Gaudeix del teu viatge.
Just limit your audience.	Només limita el teu públic.
Unfortunately, none of this had ever led anywhere.	Malauradament, res d'això no havia portat mai enlloc.
Most children are their age.	La majoria dels nens tenen la seva edat.
It occurred to him that he was behind.	Se li va ocórrer que estava enrere.
I knew that look.	Coneixia aquella mirada.
And the same goes for men.	I passa el mateix amb els homes.
He stayed there for two weeks.	S'hi va quedar dues setmanes.
Still he ran slowly.	Tot i així va córrer lentament.
Many of them did.	Molts d'ells ho van fer.
More than how the world was.	Més que com era el món.
We looked out the window.	Vam mirar per la finestra.
Or a ring.	O un anell.
For him, it didn’t matter.	Per a ell, no importava.
The latter should never be true.	L'últim no hauria de ser mai cert.
Now go.	Ara marxa.
It was like he was dead, right there.	Era com si estigués mort, allà dret.
In this, some work harder than others to popularize difficult things.	En això, alguns treballen més que altres per popularitzar les coses difícils.
All the same.	Tot el mateix.
Now, it will be one way or another.	Ara, serà d'una forma o una altra.
I just think it’s very sad.	Només crec que és molt trist.
There was no sign that anyone was using this desktop.	No hi havia cap senyal que ningú utilitzés aquest escriptori.
People had little money.	La gent tenia pocs diners.
This is true for all countries in the world.	Això és cert per a tots els països del món.
Put as many walls as possible between you and the outside.	Posa tantes parets com sigui possible entre tu i l'exterior.
Not that it was good, though.	No és que fos bo, però.
Some for a year or more.	Alguns durant un any i més.
Such a large group that you might think there would be one.	Un grup tan gran que podríeu pensar que n'hi hauria un.
This time there is no music.	Aquesta vegada no hi ha música.
Two months ago she would not have known how to answer her questions.	Fa dos mesos ella no hauria sabut com respondre les seves preguntes.
I’m not important enough, apparently.	No sóc prou important, pel que sembla.
She smiled at me again.	Ella em va tornar a somriure.
With the number in global memory, that's fine.	Amb el nombre a la memòria global, està bé.
I am excited to do this review.	Estic emocionat de fer aquesta revisió.
This is an average of the bottom of many other devices.	Aquesta és una mitjana del fons de molts altres dispositius.
Her son caught her attention, her face opened.	El seu fill li va cridar l'atenció, se li va obrir la cara.
But not many.	Però no molts.
This phone call to the Treasury office, for example.	Aquesta trucada telefònica a l'oficina d'Hisenda, per exemple.
I can't understand why not now.	No puc entendre per què no ara.
Anything beyond that, you’re on your own.	Qualsevol cosa més enllà d'això, estàs pel teu compte.
We will enter four.	Hi entrarem quatre.
He was wrong again.	De nou es va equivocar.
Then he asked me my name.	Llavors em va preguntar el meu nom.
It was terrible to see him.	Va ser terrible veure'l.
Of course, it has the power to change your whole life.	Per descomptat, té el poder de canviar tota la teva vida.
You lose one, you lose a lot.	En perds un, n'has perdut molt.
This is a nice thing to have.	Això és una cosa agradable de tenir.
The choice of material is due to two reasons.	L'elecció del material es deu a dues raons.
Children walk when they are ready.	Els nens caminen quan estan preparats.
I don’t know how many days passed.	No sé quants dies van passar.
You are happy and so are your students.	Tu estàs content i els teus alumnes també.
At the desk.	A l'escriptori.
I will never forget this terrible afternoon.	Mai oblidaré aquesta tarda terrible.
That’s not what works for me.	Això no és el que em funciona.
I had none of them for years.	Feia anys que no en tenia cap.
Sign in to send us feedback.	Inicieu la sessió per enviar-nos comentaris.
She had even managed to think of him without crying.	Fins i tot havia aconseguit pensar en ell sense plorar.
To protect him.	Per protegir-lo.
It could also have been any other book.	També podria haver estat qualsevol altre llibre.
We have been working out details little by little.	Hem anat elaborant detalls a poc a poc.
The perfect touch.	El toc perfecte.
You need to know who you can trust and who you can't.	Has de saber en qui pots confiar i en qui no.
They explain services and treat customers with respect.	Expliquen els serveis i tracten els clients amb respecte.
Surely we wouldn't.	Segur que no ho faríem.
My point is this, though.	El meu punt és això, però.
Much better than I could do too.	Molt millor del que jo també podria fer-ho.
In fact, he is very avant-garde.	De fet, és molt avantguardista.
I don't want to hold you back.	No et vull retenir.
No significant differences were found by sex.	No es van trobar diferències significatives segons el sexe.
But the event still left us with many questions.	Però l'esdeveniment encara ens va deixar moltes preguntes.
I don't know what to call it.	No sé com anomenar-ho.
That doesn't work for me.	Això no em funciona.
Parents can do this for their children.	Els pares poden fer-ho pels seus fills.
You will do your best to follow this order.	Fareu el millor possible per seguir aquest ordre.
Something that was going deep.	Alguna cosa que anava profundament.
The issue became important in the trial.	El tema es va fer important al judici.
Not even with you.	Ni tan sols amb tu.
I don't like that.	Això no m'agrada.
One knows them right away.	Un els coneix de seguida.
What a great deal to be there.	Quin gran negoci estar-hi.
Section.	Secció.
He kept asking me to bring him tea and food.	No parava de demanar-me que li portés te i menjar.
It cost me a bit of power.	Em va costar una mica de poder.
And you get it.	I ho rebeu.
Money is money.	Els diners són diners.
In fact, they made a good couple.	De fet, van fer una bona parella.
I couldn't save my friends.	No vaig poder salvar els meus amics.
It was easy to put together.	Va ser fàcil d'ajuntar.
That’s what really impacted me and made me notice.	Això és el que realment em va impactar i em va fer notar.
She was his last wife.	Va ser la seva última dona.
It's today.	És avui.
The same thing has happened in the last two years.	El mateix passa amb el que ha passat durant els darrers dos anys.
I couldn’t eat, I barely closed my eyes last night.	No vaig poder menjar, amb prou feines vaig tancar els ulls ahir a la nit.
This is not the work of any of our books.	Aquesta no és obra de ningú dels nostres llibres.
In addition, various useful results for your applications are also given here.	A més, aquí també es donen diversos resultats útils per a les seves aplicacions.
Something the rest of the world may have.	Una cosa que potser sí que té la resta del món.
You can't expect that, no one can.	No pots esperar això, ningú pot.
A few seconds later, three of the enemies fell.	Uns segons després, tres dels enemics van caure.
See what words or art indicate as a good starting point.	Vegeu què indiquen les paraules o l'art com a bon punt de partida.
I need to run.	Necessito córrer.
A perfect village.	Un poble perfecte.
He can really throw the ball.	Realment pot llançar la pilota.
If production demand is too high.	Si la demanda de producció és massa gran.
But it certainly means something.	Però sens dubte significa alguna cosa.
I would appreciate someone knowing why this can happen.	Agrairia que algú sàpiga per què pot passar això.
I took her hand.	Vaig agafar-la de la mà.
He looked out the window.	Va mirar per la finestra.
But that doesn't make it any better.	Però això no ho fa millor.
This disease is present at birth.	Aquesta malaltia està present al néixer.
But in a sense, traveling is very much like money.	Però, en cert sentit, viatjar s'assembla molt als diners.
He met with police today.	Avui s'ha reunit amb la policia.
I had to get up early.	Vaig haver de llevar-me d'hora.
You are so much fun.	Ets molt divertit.
It is the name of a plant.	És el nom d'una planta.
Physical objects vs.	Objectes físics vs.
I couldn't look her in the eye if I did.	No la podria mirar als ulls si ho fes.
Contributed by the government.	Aportada pel govern.
The teacher would not talk about it.	El mestre no en parlaria.
It’s not the best in the world, but it could have been worse.	No és el millor del món, però podria haver estat pitjor.
If she was right, she was right.	Si era justa, ella sí que era justa.
University is much more important right now.	La universitat és molt més important ara mateix.
Master starts in safe mode.	Master s'inicia en mode segur.
This only takes time.	Això només requereix temps.
Choose a new location near each planet.	Trieu un lloc nou a prop de cada planeta.
The children were bright and active and in perfect health.	Els nens eren brillants i actius i estaven en perfecte estat de salut.
I want to have another chance.	Vull tenir una altra oportunitat.
He developed the idea.	Va desenvolupar la idea.
To do with their money and their businesses.	A veure amb els seus diners i les seves empreses.
It has no position, but it has a direction and a length.	No té posició, però té una direcció i una longitud.
You are your own person, but you are my responsibility.	Ets la teva pròpia persona, però ets la meva responsabilitat.
He was a customer who just needed to talk.	Era un client que només necessitava parlar.
But nothing could have prepared her for reality.	Però res no la podria haver preparat per a la realitat.
And it still works today.	I encara funciona avui dia.
Officers saw children trying to hit the dog.	Els agents van veure nens intentant colpejar el gos.
There are no conditions that must be met.	No hi ha condicions que hagi de complir.
Fire was the main source of heat.	El foc era la font principal de calor.
Also his body.	També el seu cos.
Probably catching both of you.	Probablement agafeu-vos a tots dos.
Hands forward, fingers open.	Les mans cap endavant, els dits oberts.
They arrived at the scene very quickly.	Van arribar al lloc dels fets molt ràpidament.
I just need a good place to sit.	Només necessito un bon lloc per seure.
And she died without knowing it.	I ella va morir sense saber-ho.
It’s something that will last forever for me.	És una cosa que durarà per sempre per a mi.
Keep doing what works for you.	Seguiu fent el que trobeu que us funcioni.
This will cause people to question your judgment.	Això farà que la gent qüestioni el teu judici.
I had to live.	Vaig haver de viure.
I was older.	Jo era més gran.
Please pass the word.	Si us plau, passa la paraula.
I'm sure there are many more.	Estic segur que n'hi ha molts d'altres.
We have to think like one.	Hem de pensar com un.
I think you hate me.	Crec que m'odies.
The range of products is quite varied.	La gamma de productes és força variada.
Now that makes sense.	Ara això té sentit.
The only difference is the language.	L'única diferència és l'idioma.
And these people have to be held accountable.	I aquesta gent s'ha de demanar comptes.
There would be blood.	Hi hauria sang.
A solution of.	Una solució de.
They could even make the situation worse.	Fins i tot podrien empitjorar la situació.
Most likely this was the case.	El més probable és que aquest fos el cas.
Then he regained control.	Llavors va tornar a tenir el control.
To have write access.	Per tenir accés d'escriptura.
The scene took an entire night to film.	L'escena va trigar una nit sencera a filmar.
First, the support speed is too slow.	En primer lloc, la velocitat de suport és massa lenta.
This is the best place in the world.	Aquest és el millor lloc del món.
I went there a few times but never again.	Hi vaig anar unes quantes vegades però mai més.
You could call it an ideal topic.	Podríeu anomenar-lo un tema ideal.
It doesn't work exactly.	No funciona exactament.
In and out of love, more than twice.	Dins i fora de l'amor, més de dues vegades.
His hand was close to his mouth.	Tenia la mà a prop de la boca.
You have to stay safe.	Has de mantenir-te segur.
I really don't think so.	Realment no crec.
You have to understand that.	Això ho has d'entendre.
But this is not entirely clear.	Però això no està del tot clar.
Your dad will be free in a few days.	El teu pare estarà lliure d'aquí a uns dies.
But my offer still holds.	Però la meva oferta encara es manté.
That is a fact.	Això és un fet.
I know that name but I don't remember why.	Conec aquest nom però no recordo per què.
This also keeps your interest.	Això també manté el teu interès.
I had no chance.	No vaig tenir cap oportunitat.
A third.	Una tercera part.
Experimental results are the mean values ​​of five test results.	Els resultats experimentals són els valors mitjans de cinc resultats de prova.
I hope it wasn’t a terrible thing to read.	Espero que no hagi estat una cosa terrible de llegir.
It was so out of place.	Estava tan fora de lloc.
A third date.	Una tercera cita.
It was quick and easy.	Va ser ràpid i fàcil.
She constantly makes mistakes.	Dona error constantment.
So she goes.	Així que ella va.
I will find it.	el trobaré.
She's not looking at me yet.	Ella encara no em mira.
The boy looks exactly like you, and so does the woman.	El nen s'assembla exactament a tu, i la dona també.
We don't want them here.	No els volem aquí.
But the reason is simple.	Però, el motiu és senzill.
Don't pass it on to others.	No ho passis als altres.
And there is a good reason for that.	I hi ha una bona raó per això.
It's the only way to learn.	És l'única manera d'aprendre.
He was also not believed to be dead.	Tampoc es va creure que estigués mort.
They answer us.	Ens responen.
And the year after.	I l'any després.
However, little research was reported on natural products.	No obstant això, es va informar poca investigació sobre productes naturals.
I would say they will still be successful.	Jo diria que encara tindran èxit.
They only cry because of their condition.	Només ploren per la seva condició.
Not more.	No més.
You chose to fight evil.	Vas triar lluitar contra el mal.
It will be a very fun year, finally some changes.	Serà un any molt divertit, per fi alguns canvis.
Maybe she thought he was doing a play for her.	Potser pensava que estava fent una obra de teatre per a ella.
They are the point.	Ells són el punt.
So the only answer is to show your strength.	Per tant, l'única resposta és mostrar la teva força.
Context is important.	El context és important.
Yes, you should buy this book.	Sí, hauríeu de comprar aquest llibre.
These are not the only ones that could be mentioned.	Aquests no són els únics que es podrien esmentar.
But before that it wasn't worth listening to me.	Però abans no valia la pena escoltar-me.
We can obtain the registration by registration data property.	Podem obtenir el registre per propietat de dades de registre.
If this happens, just re-enter it.	Si això passa, simplement torneu-lo a introduir.
This could have gone wrong.	Això podria haver sortit malament.
It sure felt that way.	Segur que se sentia així.
Here it is and gone.	Aquí i se n'ha anat.
Her mother's end had not been happy.	El final de la seva mare no havia estat feliç.
His gaze was as harsh as his voice.	La seva mirada era tan dura com la seva veu.
And used as received.	I utilitzat tal com es va rebre.
On the ship.	A la nau.
They usually cook, but do not spread fire.	En general, cuinen, però no escampen foc.
That's why I'm looking for nothing more than friends.	Per això no busco res més que amics.
I made two hundred.	Vaig fer dos-cents.
Unfortunately, as a company, this is not how it works.	Malauradament, com a empresa, no és així com funcionaria.
Politics is probably making things worse.	La política probablement està empitjorant les coses.
You didn't do anything wrong.	No has fet res malament.
And what a style.	I quin estil.
He just came back.	Acaba de tornar.
We believed it.	Ens ho vam creure.
It has very good content.	Té molt bon contingut.
These people, as far as I know, had never committed murder.	Aquesta gent, que jo sàpiga, mai havia comès un assassinat.
Please continue, if you want.	Si us plau, continueu, si voleu.
It was how things were.	Era com eren les coses.
I stopped, tried to get closer.	Em vaig aturar, vaig intentar apropar-me.
He definitely wouldn't assume he wouldn't like it.	Definitivament no suposaria que no li agradarà.
You are blood too.	Tu també ets sang.
He didn't care.	No li preocupava.
I can go back to my own world and live well enough.	Puc tornar al meu propi món i viure prou bé.
Do not check the temperature when the device has meat.	No comproveu la temperatura quan el dispositiu tingui carn.
Anything like that.	Qualsevol cosa així.
Much, much, much smaller.	Molt, molt, molt més petit.
This can cause cancer.	Això pot provocar càncer.
Son, beer is for adults.	Fill, la cervesa és per a adults.
The boat was not that small when viewed up close.	El vaixell no era tan petit quan es veia de prop.
But every memory has its limits.	Però cada record té els seus límits.
Click on the image below to see its history.	Feu clic a la imatge següent per veure la seva història.
They agree with the published values.	Estan d'acord amb els valors publicats.
She had children.	Ella tenia els fills.
It marks a time when you are doing something right.	Assenyala un moment en què està fent alguna cosa bé.
This was your only chance.	Aquesta era la teva única oportunitat.
It is because we do not forget our past.	És perquè no oblidem el nostre passat.
The number of studies included was small.	El nombre d'estudis inclosos va ser petit.
For a moment he felt his heart stop.	Per un moment va sentir que se li aturava el cor.
But his brain was still working.	Però el seu cervell encara funcionava.
In your sleep, for example.	En el seu son, per exemple.
There is a reason.	Hi ha raó.
I love it here.	M'encanta aquí.
He said it could be useful.	Va dir que podria ser útil.
I consider myself very kind and funny.	Em considero molt amable i divertit.
I'm sorry now.	Ho sento ara.
Work it out.	Treballa-ho.
He had also been young once, and not long ago.	També havia estat jove una vegada, i no feia gaire.
We play for ourselves and let people watch.	Juguem per nosaltres mateixos i deixem que la gent mire.
I sit up in bed and close my eyes.	M'assec al llit i tanco els ulls.
These were not the perfect records, they both said.	No es tractava dels discos perfectes, van dir tots dos.
For a while there it seemed like we might lose you.	Durant un temps allà semblava que et podríem perdre.
We wrote to the school and filled out forms.	Vam escriure a l'escola i vam omplir formularis.
She had a purpose.	Ella tenia un propòsit.
Another dead.	Un altre mort.
Something every home needs out there.	Alguna cosa que cada casa necessita per aquí.
He also has the book.	Ell també té el llibre.
I'm dead and that killed me.	Estic mort i això m'ha matat.
They were young, but that seemed like a party for my parents.	Eren joves, però això semblava una festa dels meus pares.
She was lying back, her knees outstretched.	Estava estirada enrere, els genolls estirats.
It is not, of course.	No ho és, és clar.
Now I’m very focused on writing content.	Ara estic molt centrat a escriure contingut.
Keep them away from direct sunlight in the afternoon.	Manteniu-los lluny del sol directe a la tarda.
Good luck finding him.	Molta sort per trobar-lo.
They offered us dinner.	Ens van oferir el sopar.
She heard it and laughed.	Ella ho va sentir i va riure.
I think they have started to understand each other.	Crec que han començat a entendre's.
Both players lose at the same time.	Els dos jugadors perden alhora.
He put the pain aside.	Va deixar el dolor de banda.
Many men asked for active service in the last few days.	Molts homes van demanar el servei actiu en els últims dies.
But not the same.	Però no del mateix.
Credit with others who had been there.	Crèdit amb els altres que hi havien estat.
Just let the film do its thing.	Només deixeu que la pel·lícula faci les seves coses.
They turn to their source.	Recorren a la seva font.
Here, one last chance.	Aquí, una última oportunitat.
Both are used in the nearby air support function.	Tots dos s'utilitzen en la funció de suport aeri proper.
There were only two as close as I could tell.	Només n'hi havia dos tan a prop com podia dir.
She didn't know me.	Ella no em coneixia.
Surely everyone would like to know about the new child.	Segurament tothom voldria saber sobre el nou nen.
Especially if I was with someone else.	Sobretot si estava amb algú altre.
The age of the injured person is relevant.	L'edat de la persona lesionada és rellevant.
I went back to school the next day and didn’t tell anyone.	Vaig tornar a l'escola l'endemà i no li vaig dir a ningú.
We couldn’t help but smoke them, until the end.	No vam poder evitar fumar-los, fins al final.
He had stopped walking.	Havia deixat de caminar.
Nothing to do in the so-called open world.	Res a fer en l'anomenat món obert.
I used to live here.	Jo solia viure aquí.
I just hoped they could hold out.	Només esperava que poguessin aguantar.
It seemed right to me.	Em va semblar el correcte.
Bring them here and keep them warm.	Porteu-los aquí i manteniu-los calents.
There was no possibility of escape.	No hi havia possibilitat d'escapar.
Well, for everything.	Bé, per tot.
The staff was very helpful throughout.	El personal va ser molt útil durant tot.
Learn quickly.	Aprens ràpidament.
Let me break it down for you.	Deixa'm desglossar-ho per tu.
They were both good.	Tots dos eren bons.
Some would even say that it is also easier to read.	Fins i tot alguns dirien que també és més fàcil de llegir.
I did a good job in there.	Vaig fer una bona feina allà dins.
And she's worse.	I ella de pitjor.
I know you're smart.	Sé que ets intel·ligent.
In those days you had time.	En aquells dies tenies temps.
Most reading this now should never be seen within these pages.	La majoria de llegir això ara no s'havia de veure mai dins d'aquestes pàgines.
This only happens once a year.	Això només passa un cop a l'any.
I wanted to do more and see more and be more.	Volia fer més i veure més i ser més.
They ate under the tree.	Van dinar sota l'arbre.
I took a class in high school just for that.	Vaig fer una classe a l'institut només per això.
It is the nature of your mind to think.	És la naturalesa de la teva ment pensar.
She has a good idea of ​​what is going on.	Ella té una bona idea del que està passant.
By the video it looks like you are doing well.	Pel vídeo sembla que ho estàs fent bé.
Do not write them in a list.	No els escriviu en una llista.
However, for the price, you get what you pay for.	Tanmateix, pel preu, obteniu el que pagueu.
You are very welcome.	Sou molt benvinguts.
We get stronger.	Ens fem més forts.
I called him.	El vaig trucar.
Everything they said to women then, they are saying now.	Tot el que van dir a les dones aleshores, ho estan dient ara.
He actually liked it a lot on both sides of the house.	En realitat, li agradava molt a banda i banda de la casa.
It got worse as the tour progressed.	Va empitjorar a mesura que avançava la gira.
For the first year, we will send you a new mechanism.	Per al primer any, us enviarem un nou mecanisme.
No complications or other side effects were observed.	No es van observar complicacions ni altres efectes secundaris.
This is not right.	Això no està bé.
She was his only sister.	Era la seva única germana.
This usually doesn't work very well.	Normalment això no funciona gaire bé.
Or he couldn't.	O no podia.
I love how active she is without using words.	M'encanta com d'activa és sense utilitzar paraules.
Again, our chance to get our hands on him was a big deal.	De nou, la nostra oportunitat de posar-nos les mans sobre ell va ser una gran cosa.
But that should wait.	Però això hauria d'esperar.
I’m in the car and on the road.	Estic al cotxe i en camí.
It was so much fun to be with them.	Va ser molt divertit estar amb ells.
Performed and designed the experiments.	Realitzat i dissenyat els experiments.
You could probably change a lot of lives.	Probablement podríeu canviar moltes vides.
As if he needs us both within arm’s reach.	Com si ens necessiti a tots dos a l'abast del braç.
But now he didn't mind talking about her.	Però ara no li importava parlar d'ella.
Another man was in the front seat next to the driver.	Un altre home estava al seient davanter al costat del conductor.
At least that had worked.	Almenys això havia funcionat.
Like the man who was killed.	Com l'home que va ser assassinat.
Come on, tell me how you are.	Vine, digues-me com estàs.
When he returned home, police arrested him.	Quan va tornar a casa seva, la policia el va detenir.
His skin was black as it would be, if black was blue.	La seva pell era negra com ho seria, si el negre fos blau.
So we were matched.	Així que estàvem igualats.
And we have led this struggle.	I hem portat aquesta lluita.
But after a few seconds the water level becomes very low.	Però després d'uns segons el nivell d'aigua es torna molt baix.
But just because you could live that long, doesn’t mean you do.	Però només perquè poguessis viure tant de temps, no vol dir que ho fes.
But he saw her.	Però ell la va veure.
But you will get up again.	Però et tornaràs a aixecar.
A different reading makes no sense under the facts of this case.	Una lectura diferent no té sentit sota els fets d'aquest cas.
Keep it in a box.	El guarda en una caixa.
This can also help make your life easier.	Això també us pot ajudar a fer-vos la vida fàcil.
And not just the obvious.	I no només les coses òbvies.
But it was a lot of fun.	Però va ser molt divertit.
Surely she ran the church.	Segur que ella dirigia l'església.
The government no longer appealed the case.	El govern no va apel·lar més el cas.
Much more dangerous.	Molt més perillós.
The water level.	El nivell de l'aigua.
Such a trial can be years away.	Un judici d'aquest tipus pot estar lluny d'anys.
However, not every training serves.	No obstant això, no qualsevol formació serveix.
Therefore, this is an obvious exception.	Per tant, aquesta és una excepció evident.
Now listen, man.	Ara escolta, home.
In this battle, you will die for no good purpose.	En aquesta batalla, moriràs sense cap bon propòsit.
There was some problem in the newspaper once.	Hi va haver algun problema al diari una vegada.
It’s funny how that happens.	És curiós com passa això.
It doesn't help your video in any way.	No ajuda de cap manera el teu vídeo.
It looks new !.	Sembla nou!.
We just want a better life for our children.	Només volem una vida millor per als nostres fills.
He told me what to do.	Em va dir què havia de fer.
They would keep order.	Mantindrien l'ordre.
I hadn't done anything about it in a long time.	Feia temps que no hi vaig fer res.
They include.	Inclouen.
You have something that works for you.	Teniu alguna cosa que us funcioni.
He went out to them in the water.	Va sortir cap a ells a l'aigua.
We’ll take a look at that later.	Ho farem una ullada més endavant.
It has a special name, but don’t worry about the name.	Té un nom especial, però no us preocupeu pel nom.
I found a lot of things out of state.	Vaig trobar moltes coses fora de l'estat.
My daughter is seven years old.	La meva filla té set anys.
He didn't care less.	No li importava menys.
I'm not sure what to do to fix it.	No estic segur de què fer per solucionar-ho.
To your point and it's pretty good.	Al teu punt i és força bo.
It will only fit one person.	Només s'adaptarà a una persona.
No appearance of water.	Sense aparició d'aigua.
It’s definitely not human, but that detail goes a step further.	Definitivament no és humana, però aquest detall fa un pas més enllà.
It was so sad it was only five weeks.	Estava tan trist que només van ser cinc setmanes.
These symptoms usually appear for minutes or hours.	Aquests símptomes solen aparèixer durant minuts o hores.
Love is not complex, but the mind does.	L'amor no és complex, però la ment ho fa.
You soon discover how strong the silence really is.	Aviat descobreixes com de fort és realment el silenci.
Don't send me anything to eat.	No m'envieu res a menjar.
They are doing things.	Estan fent coses.
I myself was out of the cold.	Jo mateix estava fora del fred.
You never met him.	No el vau conèixer mai.
He was thin as a cane.	Era prim com un bastó.
He hasn’t seen her since.	No l'ha vist des d'aleshores.
Then he went to church.	Després va anar a l'església.
Simple and close and beautiful.	Senzill i proper i bonic.
They are so much more than smart.	Són molt més que intel·ligents.
Cut into four pieces.	Talla en quatre trossos.
We are waiting for our next project.	Estem esperant el nostre proper projecte.
I can’t find what he was then and what I am now.	No puc trobar què era ell aleshores i què sóc jo ara.
He has known everything all this time.	Ho ha sabut tot durant tot aquest temps.
His condition is critical, but stable.	El seu estat és crític, però estable.
At least that’s my reading, let’s see what you think.	Almenys, aquesta és la meva lectura, a veure què en penseu.
You definitely need to buy well below fair market values.	Definitivament, heu de comprar molt per sota dels valors justos de mercat.
I went to the bathroom alone.	Vaig anar al bany sol.
It is certainly a face of history.	Sens dubte, és una cara de la història.
They were in last place.	Estaven a l'últim lloc.
Studies available on request.	Estudis disponibles a petició.
Unless you are too.	A menys que tu també en siguis.
Maybe it's wrong.	Potser està malament.
Patients were divided into two groups.	Els pacients es van dividir en dos grups.
Contact area requirements.	Requisits de l'àrea de contacte.
What he says today.	El que diu avui.
Not just me.	No només a mi.
We are not leaving because we have done it the right way.	No ens n'anem perquè ho hem fet de la manera correcta.
Finding the right balance between warm vs. warm.	Trobar l'equilibri adequat entre càlid vs.
This cannot happen.	Això no pot passar.
There was not a single name for what he had in his eyes.	No hi havia un sol nom per al que tenia als seus ulls.
We used one process to solve or control the other process.	Hem utilitzat un procés per resoldre o controlar l'altre procés.
After that, you’re out of luck.	Després d'això, no tens sort.
He just looked at her.	Ell només se'l va mirar.
It tends to be in these situations.	Acostuma a ser en aquestes situacions.
That and the shoes.	Això i les sabates.
But please, let’s talk about something else.	Però si us plau, parlem d'una altra cosa.
She turned her face to one side for a second.	Ella va girar la cara cap a un costat durant un segon.
Her husband was not with her.	El seu marit no estava amb ella.
I was playing and thinking security was normal.	Estava jugant i pensant que la seguretat era normal.
I wanted someone to do something to stop it.	Volia que algú fes alguna cosa per aturar-ho.
And it works well.	I funciona bé.
She was not a creature.	Ella no era una criatura.
She didn’t love everyone, of course.	Ella no estimava a tothom, és clar.
There is a lack of knowledge on both sides.	Hi ha una manca de coneixement per ambdues parts.
Everyone has to put their own meaning into the story.	Cadascú ha de posar el seu propi sentit a la història.
The weight of the ice was getting too much.	El pes del gel s'estava fent massa.
These methods are expensive and difficult to achieve with low cost equipment.	Aquests mètodes són cars i difícils d'aconseguir amb equips de baix cost.
It was so good, for so long.	Va ser tan bo, durant tant de temps.
Perhaps this officer was killed before he could complete his mission.	Potser aquest oficial va ser assassinat abans que pogués completar la seva missió.
The most important thing for him is his family.	El més important per a ell és la seva família.
I knew you were coming.	Sabia que venies.
It didn’t really surprise me.	Realment no em va sorprendre.
We have had the same problem with certain customers.	Hem tingut el mateix problema amb determinats clients.
Well, that was my other thought.	Bé, aquest va ser el meu altre pensament.
There was very little blood.	Hi havia molt poca sang.
The thing in front of me.	La cosa que tinc davant.
He also wanted to play.	Ell també volia jugar.
They love you when you do.	T'estimen quan ho fas.
Things have to change.	Les coses han de canviar.
He didn’t have time to wonder why.	No va tenir temps per preguntar-se per què.
Most cases in the literature occurred during the first year.	La majoria dels casos a la literatura es van produir durant el primer any.
In this case, an instance variable would work best for you.	En aquest cas, una variable d'instància us funcionaria millor.
On the left is an image of visible light.	A l'esquerra hi ha una imatge de llum visible.
There is no evidence in any way.	No hi ha proves de cap manera.
The same thing happened in other parts of the world.	El mateix va passar a altres parts del món.
Or it is against the law.	O és contrari a la llei.
You can read our analysis of what makes it so fantastic here.	Podeu llegir la nostra anàlisi del que el fa tan fantàstic aquí.
I just thought this would be interesting to know.	Només vaig pensar que això seria interessant saber-ho.
He needs love and something sweet.	Ell necessita amor i alguna cosa dolça.
This is exactly what happened.	Això és exactament el que va passar.
The door at the end of the lobby was closed.	La porta del final del vestíbul estava tancada.
Now I feel a little better.	Ara em trobo una mica millor.
They missed the opportunity to run.	Van perdre l'oportunitat de córrer.
Two years would kill me.	Dos anys em matarien.
The date may be from the past to fill previous records.	La data pot ser del passat per omplir registres anteriors.
Not just this one.	No només aquesta.
Someday it will be a great shot.	Algun dia serà un gran tret.
All four patients were men.	Els quatre pacients eren homes.
You wouldn't, he thought.	No ho faries, va pensar.
We had a conversation.	Vam tenir una conversa.
Then he goes to bed.	Després se'n va al llit.
In any case, they seem to be holding back.	En tot cas, sembla que s'estan frenant.
Not a sound was to be heard.	No s'havia d'escoltar ni un so.
But most reasonable people don't think so.	Però la majoria de la gent raonable no ho pensa.
Let these terms include groups and individuals.	Deixa que aquests termes incloguin grups i individus.
Life is a process of getting to know ourselves.	La vida és un procés per conèixer-nos a nosaltres mateixos.
Then he gave in and smiled.	Aleshores va cedir i va somriure.
I'm going back to sleep.	Torno a dormir.
We loved it no matter what.	L'hem estimat sigui el que passi.
Tell him who you are and show him that knife.	Digues-li qui ets i ensenya-li aquest ganivet.
The whole recording of the video took a whole day to film.	Tota la gravació del vídeo va trigar un dia sencer a filmar.
Wow, it's hot in here.	Vaja, fa calor aquí dins.
The procedure was then repeated on the other side.	Després es va repetir el procediment a l'altra banda.
The first is this.	El primer és aquest.
Well, it's my own land, he thought.	Bé, és la meva pròpia terra, va pensar.
He sat down and started playing.	Es va asseure i va començar a jugar.
I asked what was going on.	Vaig preguntar què estava passant.
One more question.	Una pregunta més.
Obviously he just wants to move on and forget.	És evident que només vol seguir endavant i oblidar.
We found evidence of an interaction between unique vs.	Vam trobar proves d'una interacció entre únic vs.
I don’t trust them, I never did.	No confio en ells, mai ho vaig fer.
Nor do we imagine that we will die.	Tampoc ens imaginem que morirem.
The key here is the satellite phone.	La clau aquí és el telèfon per satèl·lit.
I was lucky enough to come out of it in one piece.	Vaig tenir la sort de sortir-ne d'una sola peça.
It is known as group selection.	Es coneix com a selecció de grup.
However, we can notice the difference.	No obstant això, podem notar la diferència.
If you change your mind, call.	Si canvieu d'opinió, truqueu.
That shouldn't happen.	Això no hauria de passar.
You've probably seen the numbers.	Segurament heu vist els números.
The results have been analyzed.	S'han analitzat els resultats.
The connection is no longer maintained.	La connexió ja no es manté.
But they were fast.	Però eren ràpids.
We have to enjoy it.	L'hem de gaudir.
Two other study groups were included in this study.	En aquest estudi es van incloure altres dos grups d'estudi.
She let him take it on his own terms.	Ella el va deixar prendre en els seus propis termes.
The details were resolved at once.	Els detalls es van resoldre de cop.
That's why we love it.	Per això l'estimem.
We are taking stock and we see it as an opportunity for growth.	Estem fent balanç i ho veiem com una oportunitat de creixement.
There was no physical evidence.	No hi havia proves físiques.
He had completely lost his identity.	Havia perdut completament la seva identitat.
And then they analyzed the data for longer.	I després van analitzar les dades durant més temps.
What they didn’t want to become.	El que no volien arribar a ser.
Not just a few times, but often.	No només poques vegades, sinó sovint.
I don't mind having windows or a lot of space.	No m'importa tenir finestres o molt espai.
Finally, we came to a large room with a smooth floor.	Finalment, vam arribar a una gran habitació amb un terra llis.
They intended to continue.	Tenien la intenció de seguir.
But the idea is great.	Però la idea és genial.
I approached but things didn’t work out.	Em vaig acostar però les coses no van sortir.
If only you knew what to do to help her.	Si només sabés què fer per ajudar-la.
As mentioned above.	Com s'ha esmentat anteriorment.
But it’s not because he doesn’t have friends.	Però no és perquè no tingui amics.
Get comfortable.	Posa't còmode.
I never did.	No ho vaig fer mai.
The field here is much smaller, although the view is generally better.	El camp aquí és molt més petit, tot i que la visió generalment és millor.
I felt her skin for the first time.	Vaig sentir la seva pell per primera vegada.
The defendant is wrong.	L'acusat s'equivoca.
They focus on results, not activities.	Se centren en els resultats, no en les activitats.
I mean, these things weren’t cheap.	Vull dir, aquestes coses no eren barates.
Really the only thing in our lives that is a constant.	Realment l'única cosa a les nostres vides que és una constant.
In fact, I need to see people.	De fet, necessito veure gent.
That doesn't mean we're ending the year.	Això no vol dir que acabem l'any.
It was also expensive.	També era car.
The technical team is highly recommended.	L'equip tècnic és molt recomanable.
The device is much more powerful.	El dispositiu és molt més potent.
I will go into more detail in the coming days.	En els propers dies entraré en més detalls.
You can't believe these people.	No et pots creure aquesta gent.
The additional costs with these approaches are often overlooked.	Sovint s'ignoren els costos addicionals amb aquests enfocaments.
A role can be a database user or a database group.	Un rol pot ser un usuari de base de dades o un grup de bases de dades.
The white children in the class looked confused.	Els nens blancs de la classe semblaven confosos.
She had enjoyed his surprise, as she had enjoyed what came next.	Ella havia gaudit de la seva sorpresa, com ella havia gaudit del que venia després.
These letters are a bit "right" for me.	Aquestes cartes són una mica "encertades" per a mi.
Tell people "no, thank you" without further explanation.	Digues a la gent "no, gràcies", sense més explicacions.
Imagine.	Imagina't.
To date, only a few reports have been published on this topic.	Fins ara, només s'han publicat pocs informes sobre aquest tema.
He examined the rock.	Va examinar la roca.
I donated blood for this fucking machine.	Vaig donar sang per aquesta puta màquina.
I joined them a little later, for a similar reason.	Em vaig unir a ells una mica més tard, per un motiu semblant.
We don't need you to carry them out.	No necessitem que els portis a terme.
Yes, the truth is, we can't control people.	Sí, la veritat és que no podem controlar les persones.
Check the oil level every day.	Comproveu el nivell d'oli cada dia.
Only please save this for us.	Només si us plau, guardem això per a nosaltres.
It's not me. '	Tu no ets jo'.
No more and no less.	Ni més ni menys.
We still have a long way to go.	Encara ens queda molt per fer.
Maybe they had given their answers and were waiting to hear mine.	Potser havien donat les seves respostes i estaven esperant escoltar la meva.
Anger does not exist in my body.	La ira no existeix al meu cos.
Step on it.	Trepitjar-lo.
Love me or hate me.	Estima'm o odia'm.
This is something you can do on your own.	Això és una cosa que podeu fer pel vostre compte.
Money is out of them and can never make them really happy.	Els diners estan fora d'ells i mai els poden fer realment feliços.
I won't be able to do that.	No podré fer això.
People are building everywhere these days.	La gent està construint a tot arreu aquests dies.
There is only space in between.	Entremig només hi ha l'espai.
He could walk naturally, run and jump with his foot injured.	Podia caminar de manera natural, córrer i saltar amb el peu lesionat.
This, however, is not the case.	Aquest, però, no és el cas.
Body functions, s.	Funcions corporals, s.
She had the letter from them.	Ella tenia la carta d'ells.
Just look at the record.	Només cal mirar el registre.
The teachers are amazing.	Els professors són increïbles.
This discussion is more relevant now than when it was recorded.	Aquesta discussió és més rellevant ara que quan es va gravar.
This year it seemed to me like most were bad.	Aquest any em va semblar com si la majoria fos dolenta.
He killed her.	La va matar.
However, the results obtained vary in their sign and values.	Tanmateix, els resultats obtinguts varien en el seu signe i valors.
But no, that's not the case.	Però no, no va ser així.
She knows me very well.	Ella em coneix molt bé.
There were three numbers in a volume.	Hi havia tres números en un volum.
My father knows. 	El meu pare ho sap. 
i'm never sure what that is.	mai estic segur de què és això.
I would start crying.	Començaria a plorar.
Neither does his wife.	La seva dona tampoc.
Instead, he asked solid questions.	En canvi, va fer preguntes sòlides.
Now I could hear what they were saying.	Ara podia sentir el que deien.
It surprised me, though.	Em va sorprendre, però.
I've lost people before.	He perdut gent abans.
I have to stop lying to myself.	He de deixar de mentir-me a mi mateix.
I thought it was a dreamy voice.	Vaig pensar que era una veu de somni.
But he had come so far.	Però havia arribat tan lluny.
Four would have a surprise ready.	Quatre tindrien una sorpresa preparada.
Do you think they were trying to tell me something?	Creus que estaven intentant dir-me alguna cosa?.
This was a serious business.	Això era un negoci seriós.
I’m still trying to decide which machine to get.	Encara estic intentant decidir quina màquina aconseguir.
I have also felt this pain.	Jo també he sentit aquest dolor.
It is not even the application of a single solution.	No és ni l'aplicació d'una única solució.
Let's talk.	Parlem.
You never know when it will happen.	Mai se sap quan passarà.
It was good.	Va estar bé.
I will explain why.	Explicaré per què.
I really have to go home.	Realment he d'anar a casa.
And it was easy enough to feed four people.	I va ser prou fàcil per alimentar quatre persones.
Only one thing could have done that.	Només una cosa podria haver fet això.
I think slowly.	penso a poc a poc.
Be who you want to be.	Sigues qui vulguis ser.
The two girls could not have been more opposite.	Les dues noies no podien haver estat més oposades.
I said there was no food.	Vaig dir que no hi havia menjar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres milloraràs amb el temps.
It just stays here, then.	Només queda aquí, doncs.
That was a huge thing for him.	Això va ser una cosa enorme per a ell.
Some of the people who have worked here, okay.	Algunes de les persones que han treballat aquí, bé.
I mean they just left.	Vull dir que acaben de marxar.
He took the bass and made it high.	Ha agafat el baix i l'ha fet alt.
Lots of history.	Molta història.
Go to the next place.	Passeu al següent lloc.
But she is my best friend.	Però ella és la meva millor amiga.
This statement is not true by construction.	Aquesta afirmació no és certa per construcció.
I just need to run away.	Només necessito fugir.
We think he may not.	Creiem que potser no ho farà.
We return to the full picture, to the whole meal.	Tornem al panorama complet, al menjar sencer.
But what happens is just the opposite.	Però el que passa és totalment el contrari.
There was a small red light in one of the front windows.	Hi havia una petita llum vermella a una de les finestres davanteres.
I'll never know where you're going with them.	Mai sabré on vas amb ells.
It's just not the same.	Simplement no és el mateix.
They will lose value.	Perdran valor.
But she does not remember when this conversation took place.	Però ella no recorda quan va tenir lloc aquesta conversa.
My father is a fair man.	El meu pare és un home just.
Pour yourself some beer.	Aboca't una mica de cervesa.
My mother lives on the street.	La meva mare viu al carrer.
Listen, learn and know your place.	Escolta, aprèn i coneix el teu lloc.
And we'll see more.	I en veurem més.
He was definitely hiding something from me.	Definitivament m'estava ocultant alguna cosa.
New tools are needed.	Es necessiten noves eines.
No, no more questions.	No, no hi ha més preguntes.
Only a few still don't know.	Només alguns encara no ho saben.
He found many different ways to be useful to him.	Va trobar moltes maneres diferents de ser-li útil.
This is who we are.	Això és qui som.
This is my first day back in practice.	Aquest és el meu primer dia de tornada a la pràctica.
Patients were divided into two groups.	Els pacients es van dividir en dos grups.
I don’t want to be around you.	No vull estar al seu voltant.
But that was no surprise.	Però això no va ser cap sorpresa.
And those were the quiet years.	I aquests van ser els anys tranquils.
Write completely to the address on the card.	Escriu completament a l'adreça indicada a la targeta.
And the women who watched her.	I les dones que la van observar.
And you can't go into the reading room like that.	I no pots entrar així a la sala de lectura.
It was the middle of winter.	Era en ple hivern.
But that doesn't mean we can't do anything.	Però això no vol dir que no tinguem res a fer.
My personal opinion is that politics is important.	La meva opinió personal és que la política és important.
I can finish my report and save it.	Puc acabar el meu informe i guardar-lo.
This new experience changed my life forever.	Aquesta nova experiència em va canviar la vida per sempre.
There would be no next time.	No hi hauria una propera vegada.
Therefore, a complete stage analysis was not possible for these studies.	Per tant, no va ser possible una anàlisi completa de l'etapa per a aquests estudis.
This time, we left her with my mom.	Aquesta vegada, la vam deixar amb la meva mare.
I care.	M'importa.
You upstairs.	Tu a dalt.
That was a little too close.	Allò estava una mica massa a prop.
They nodded briefly.	Van assentir breument.
We hope you enjoy the show.	Esperem que gaudiu de l'espectacle.
We left a few days later, like everyone else.	Vam marxar uns dies després, com tothom.
We did it.	Nosaltres ho hem fet.
In fact, I have this machine in my head.	De fet, tinc aquesta màquina al cap.
It can be a game problem.	Pot ser un problema de joc.
No cause of pain is observed.	No s'observa cap causa del dolor.
At least that's what I thought.	Almenys això és el que em va semblar.
You made our job easy and it was a real pleasure.	Ens vau fer fàcil fer la nostra feina i va ser un veritable plaer.
You are not my friend.	No ets el meu amic.
I was nervous and just wanted to finish it.	Estava nerviós i només volia acabar-ho.
It was a big mistake.	Va ser un gran error.
They were a full size too small.	Eren una mida completa massa petites.
I should think it will be a good sight when it is finished.	Hauria de pensar que serà una bona vista quan estigui acabada.
He went somewhere.	Va anar a algun lloc.
The most recent.	El més recent.
Thanks for reading and we'll catch you later !.	Gràcies per llegir-te i t'atraparem més tard!.
Temperature rise.	Pujada de temperatura.
And that really makes sense.	I realment això té sentit.
You wouldn't be better.	No estaries millor.
I think you meant it too.	Crec que tu també ho volies dir.
These are often called rain.	Aquests solen anomenar-se pluja.
This guy will get you.	Aquest noi t'aconseguirà.
The demand is there.	La demanda hi és.
From exercise and education to movement and interaction.	De l'exercici i l'educació al moviment i la interacció.
He never told me the new body research policy.	Mai em va dir la nova política de recerca corporal.
And it sounds very weird, you know.	I sona molt estrany, ja ho saps.
She loves that little saying.	Li encanta aquesta petita dita.
All his had disappeared.	Tot el seu havia desaparegut.
You have a blog post on this topic here.	Té un article al blog sobre aquest tema aquí.
I hope the medical issues you suffer come out better.	Espero que els problemes mèdics que pateixis surtin millor.
Everything looks great out there.	Tot es veu genial per aquí.
The court case continued forever.	El cas judicial va continuar per sempre.
More cases are required in future studies to obtain a firm conclusion.	Es requereixen més casos en estudis futurs per obtenir una conclusió ferma.
Let them take their people back.	Que tornin a prendre la seva gent.
The access is fantastic.	L'accés és fantàstic.
That said.	Dit això.
This risk is much greater.	Aquest risc és molt més gran.
No more problems.	Sense més problemes.
How many died in an attempt to cross.	Quants van morir en l'intent de creuar.
This is a funny thing.	Això és una cosa divertida.
It’s the whole experience.	És tota l'experiència.
For them, it was science.	Per a ells, es tractava de ciència.
It was time to ride.	Ja era hora de muntar.
I work long hours to help people.	Treballo moltes hores per ajudar la gent.
I didn’t do it on purpose.	No ho vaig fer a propòsit.
That is the difference.	Aquesta és la diferència.
That meant nothing.	Això no significava res.
It means it will take time.	Vol dir que trigarà temps.
But if you’re like me, you’re really looking forward to leaving.	Però si ets com jo, tens moltes ganes de marxar.
If you lose, you will have another try.	Si perds, tindreu un altre intent.
Their problems are gone.	Els seus problemes han desaparegut.
It can only be there for a limited number of months.	Només pot ser-hi durant un nombre limitat de mesos.
Perfect to start early.	Perfecte per començar aviat.
You can look through it.	Pots mirar a través d'ell.
He stood up and held out his hand.	Es va aixecar i va estendre la mà.
With some of the challenges you are most familiar with.	Amb alguns dels reptes que estàs més familiaritzat.
Of the dismissed employees.	Dels empleats acomiadats.
The night came back, and yet he could not stop.	Va tornar la nit i, tanmateix, no va poder parar.
Is it like that.	És així.
A whole year has passed since then.	Des d'aleshores ha passat un any sencer.
Maybe he could really get away from the noise.	Potser realment podria allunyar-se del soroll.
Dead flowers for the recent.	Flors mortes per al recent.
I have gotten worse.	M'he tornat pitjor.
Without a financial plan, this would not have been possible.	Sense un pla financer, això no hauria estat possible.
This is quite rare.	Això és bastant rar.
It’s hard to say what should change or how.	És difícil dir què hauria de canviar o com.
These functions are exactly as we expected them to be.	Aquestes funcions són exactament com esperàvem que fossin.
We will not laugh.	No riurem.
Services took months to return to normal.	Els serveis van tardar mesos a tornar a la normalitat.
But it's a big one.	Però és un gran.
This does not have to be expensive.	Això no ha de ser car.
Or how far someone can jump.	O fins a quin punt algú pot saltar.
This was definitely the man.	Definitivament aquest era l'home.
I had been prepared.	Jo havia estat preparat.
It's not enough.	No n'hi ha prou.
And there are many more where it came from.	I n'hi ha molts més d'on va sortir.
And yes, this is still a very real problem.	I sí, això encara és un problema molt real.
Another game that the teachers put together for us.	Un joc més que ens van muntar els professors.
My husband didn’t want to leave him.	El meu marit no el volia deixar.
Of course you can.	Per descomptat que pot.
I will have to get them used to the idea.	Hauré d'acostumar-los a la idea.
If you can learn it any other way, go for it.	Si podeu aprendre-ho d'una altra manera, aneu-hi.
These kinds of challenges will only continue to grow.	Aquest tipus de reptes només seguirà creixent.
It was a clear policy.	Era una política clara.
A whole new experience for him.	Una experiència totalment nova per a ell.
I answer that.	Jo responc a això.
Then to me. 	Després a mi. 
I'm not sure.	no estic segur.
You can only get to the panel.	Només pot arribar al panell.
My answer to this is simple, trying.	La meva resposta a això és senzilla, provant.
Go at the end of the day.	Aneu al final del dia.
I will answer any questions you may have.	Et respondré qualsevol pregunta que tinguis.
I want quality people around me.	Vull gent de qualitat al meu voltant.
It doesn’t happen with plants.	No passa amb les plantes.
He should kill her to stop her.	L'hauria de matar per aturar-la.
Impossible to run into it, though.	Impossible córrer-hi, però.
The writing is done as follows.	L'escriptura es realitza de la següent manera.
You stopped me and told me that in fact you had it covered.	Em vas aturar i em vas dir que, de fet, ho teníeu cobert.
That crowd to that crowd.	Aquesta multitud a aquella multitud.
He looks like someone he knows.	Sembla algú que coneix.
That could be close.	Això podria estar a prop.
But, nevertheless, he must make some movement in his direction.	Però, tanmateix, ha de fer algun moviment en la seva direcció.
Her main research interests have focused on religion, gender and food.	Els seus principals interessos de recerca s'han centrat en la religió, el gènere i l'alimentació.
And people were nearby.	I la gent estava a prop.
A police officer on a bridge, watching as the traffic came towards him.	Un agent de policia en un pont, mirant com el trànsit venia cap a ell.
You can’t move forward without him.	No es pot avançar sense ell.
The figures also raised questions.	Les xifres també van plantejar preguntes.
Questions to ask and answer.	Preguntes que cal fer i respondre.
I knew what he meant.	Sabia què volia dir.
That book took you here.	Aquell llibre et va portar fins aquí.
I'm fine, thanks for asking.	Estic bé, gràcies per preguntar.
We have a similar body type.	Tenim un tipus de cos semblant.
A player saves time.	Un jugador guarda el temps.
However, this is not necessarily a problem.	No obstant això, això no és necessàriament un problema.
We are safe, absolutely safe.	Estem segurs, absolutament segurs.
But the place has its own kind of power.	Però el lloc té el seu propi tipus de poder.
Even when it’s not going well.	Fins i tot quan no va bé.
And the difference was noticeable.	I la diferència es va notar.
I like to watch movements, music and play cards and games.	M'agrada veure moviments, música i jugar a cartes i jocs.
It can be easily read.	Es pot llegir fàcilment.
Look at old photos of yourself.	Mira fotos antigues de tu mateix.
There were three basic approaches to this problem.	Hi havia tres enfocaments bàsics per a aquest problema.
He hit the cold water hard and sank.	Va colpejar amb força l'aigua freda i es va enfonsar.
This time he was able to continue for three hours.	Aquesta vegada va poder continuar durant tres hores.
With a slightly lower frequency than in the present case.	Amb una freqüència lleugerament menor que en el cas present.
But his family ignores him.	Però la seva família l'ignora.
I would appreciate you doing the same.	Us agrairia que feu el mateix.
It was put there so you can get it.	Es va posar allà perquè el pugueu aconseguir.
He did the same on the second attempt.	Va fer el mateix en el segon intent.
In short, it’s a big part of who they are.	En resum, és una gran part de qui són.
There are ways to know if teachers are doing the job or not.	Hi ha maneres de saber si els professors fan la feina o no.
You have not requested any of these things.	No has demanat cap d'aquestes coses.
All other parameters were within the normal range.	Tots els altres paràmetres estaven dins del límit normal.
You can enter the details you want.	Podeu incloure els detalls que vulgueu.
He was strong, comfortable to hold and did a wonderful job.	Era fort, còmode de subjectar i va fer una feina meravellosa.
He may be rich, he may be poor.	Pot ser que sigui ric, pot ser pobre.
This procedure has often been applied to experimental data.	Aquest procediment s'ha aplicat sovint a dades experimentals.
His secret place.	El seu lloc secret.
Six months ago I would have just read it.	Fa sis mesos l'hauria llegit senzillament.
We love them and want to keep them.	Els estimem i volem conservar-los.
My whole body shook.	Em va tremolar tot el cos.
And another vs.	I un altre vs.
The desire to find her.	El desig de trobar-la.
He didn’t party with the players.	No va sortir de festa amb els jugadors.
He came when he decided.	Va venir quan ho va decidir.
That would give them the idea that this is the only thing.	Això els donaria la idea que això és l'únic.
It was more of a culture shock.	Va ser més aviat un xoc cultural.
Everything was right in front of me.	Tot estava just davant meu.
Storm TV.	La televisió per tempesta.
I look forward to seeing your comments on this.	Espero veure els comentaris sobre això.
It is a safe and effective technique.	És una tècnica segura i eficaç.
She was difficult.	Ella era difícil.
I have my first job.	Tinc la meva primera feina.
There are at least five main elements to this.	Hi ha almenys cinc elements principals en això.
We just laugh.	Només ens fem riure.
Then put it in its area.	Llavors poseu-lo a la seva zona.
Six four zero.	Sis quatre zero.
There they stopped.	Allà es van aturar.
They went to school together.	Van anar junts a l'escola.
He had plenty of time to affect the world in search of the truth.	Va tenir temps de sobra per afectar el món a la recerca de la veritat.
Again, this is not what the family court ordered.	De nou, això no és el que va ordenar el jutjat de família.
All anyone would see were his words, his ideas.	Tot el que qualsevol veuria eren les seves paraules, les seves idees.
We are happy to have her in this school.	Estem contents de tenir-la en aquesta escola.
It was like that everywhere.	A tot arreu era així.
After a year, the stories are tied into a beautiful book.	Després d'un any, les històries estan lligades en un llibre preciós.
Unfortunately, this is not the way we call them.	Malauradament, no és així com els anomenem.
Form factors are generally complex.	Els factors de forma són en general complexos.
That was the worst part.	Aquesta va ser la pitjor part.
I wanted to do this because.	Jo volia fer això perquè.
His logic was solid enough.	La seva lògica era prou sòlida.
We don't have that left.	Això no ens queda.
We are concerned about too many changes.	Ens preocupa massa canvis.
Give them a chance to do it their way.	Doneu-los l'oportunitat de fer-ho a la seva manera.
Looks like you have exactly what you want.	Sembla que té exactament el que vols.
I was not asked to clean, cook or do anything.	No em van demanar que netegés, ni cuinava ni res.
Not against her.	No contra ella.
Lots of things you can do.	Un munt de coses que pots fer.
There was a lot of crying in the room.	Hi havia molt plor a l'habitació.
I love what you did with the frame.	M'encanta el que has fet amb el marc.
By that, you mean, that house.	Amb això, vols dir, aquella casa.
So that's it.	Així que això és tot.
We drew our first pattern on brown paper.	Vam dibuixar el nostre primer patró en paper marró.
I will send you this page.	Li enviaré aquesta pàgina.
I love your video series.	M'encanta la teva sèrie de vídeos.
I had been there for two days.	Ja feia dos dies que hi era.
But his face was not made of stone.	Però el seu rostre no era de pedra.
Maybe space the air a little.	Potser espaieu una mica l'aire.
This put an end to his season.	Això va posar fi a la seva temporada.
Unfortunately they don’t get what they want.	Malauradament no aconsegueixen el que volen.
The best way to avoid this is to communicate.	La millor manera d'evitar-ho és la comunicació.
The environment is unique.	L'entorn és únic.
On the other hand, starting many smaller games is also fun.	D'altra banda, començar molts jocs més petits també és divertit.
Look out your window.	Mira per la seva finestra.
What we have is much deeper and we both know it.	El que tenim és molt més profund i tots dos ho sabem.
I didn't need another girl.	No necessitava una altra noia.
Not selected based on size or shape.	No va seleccionar en funció de la mida o la forma.
We went down.	Vam baixar.
It is very possible to give money to everyone.	És molt possible donar diners a tothom.
But you still have the same mistake.	Però encara tens el mateix error.
Any number of things.	Qualsevol nombre de coses.
To be free is to be completely up to date with your policy.	Ser lliure és estar completament al dia amb la teva política.
Otherwise, the teams will have pure strategy.	Si no, els equips tindran pura estratègia.
Many take second jobs.	Molts prenen segones feines.
Their selection was great and the price was even better.	La seva selecció era fantàstica i el preu era encara millor.
He had taken his own life.	S'havia tret la vida.
Open the doors.	Obriu les portes.
But the most important thing is the university.	Però el més important és la universitat.
Eating meat is not the problem.	Menjar carn no és el problema.
After that, there was no going back.	Després d'això, no hi va haver marxa enrere.
I shouldn't have been surprised.	No m'hauria d'haver sorprès.
Many include breakfast.	Molts inclouen esmorzar.
Something strange has happened over the years.	Amb els anys ha passat una cosa estranya.
The end of the world and everything in it.	La fi del món i tot el que hi ha.
Have an eye test !.	Fes-te una prova d'ulls!.
All this will go.	Tot això anirà.
I turn in a circle, trying to find the map again.	Em giro en cercle, intentant tornar a trobar el mapa.
Take the children to a safe place, call the police.	Porta els nens a un lloc segur, truca a la policia.
That child who was murdered.	Aquell nen que va ser assassinat.
He wasn't sure why he had helped her.	No estava segur per què l'havia ajudat.
Bring to a boil.	Porta a ebullició.
This is something that the users themselves are doing.	Això és una cosa que estan fent els mateixos usuaris.
Talk to your doctor about these options.	Parleu amb el vostre metge sobre aquestes opcions.
The "strategy" version is the full game.	La versió "estratègia" és el joc complet.
It was a strange subject.	Era un tema estrany.
All your life, you may have to fight.	Tota la vida, pot ser, haureu de lluitar.
Species do not emerge fully formed.	Les espècies no sorgeixen completament formades.
These are strange things he plays.	Són coses estranyes les que juga.
He wanted her to stay inside.	Volia que es quedés a dins.
I won’t do them, though.	No els faré, però.
As he saw it, it was an accident he was waiting to happen.	Tal com ho va veure, va ser un accident que esperava passar.
Cash flow puts you in trouble.	El flux d'efectiu et posa en problemes.
He has come a long way in not doing so.	Ha arribat molt lluny per no fer-ho.
I would love to get it back if anyone is there.	M'encantaria recuperar-lo si algú s'hi troba.
You have to be strong as a man to handle a horse.	Has de ser fort com un home per manejar un cavall.
The lack indicates that there is a problem.	La manca d'indica que hi ha un problema.
It's pretty unique.	És força únic.
The highest count is due to running it multiple times.	El recompte més alt es deu al fet d'executar-ho diverses vegades.
It’s good for them.	És bo per a ells.
I had no idea how to really do it.	No tenia ni idea de com fer-ho realment.
Sometimes he goes in and then he goes out.	De vegades entra i després surt.
Good location, fair price.	Bona ubicació, preu just.
That was our understanding.	Aquesta era la nostra comprensió.
It shouldn’t be a big deal.	No hauria de ser gran cosa.
If you know you don’t exist, you exist.	Si saps que no existeixes, existeixes.
She hadn't felt well the day before, and he was worried.	Ella no s'havia sentit bé el dia abans, i ell estava preocupat.
He was detained for most of a week and was released.	Va estar retingut durant la major part d'una setmana i va ser alliberat.
Sitting or sitting vs.	Assegut o assegut vs.
He wants, and gets, more.	Ell vol, i aconsegueix, més.
These people are truly bad and will not stop at nothing to win.	Aquesta gent és veritablement dolenta i no s'aturarà davant res per guanyar.
In this case, we have.	En aquest cas, tenim.
They barely have enough room to move.	Amb prou feines tenen prou espai per moure's.
The device has been destroyed.	El dispositiu s'ha destruït.
Still, a nice guy.	Tot i això, un noi simpàtic.
This is what we were looking for.	Això és el que buscàvem.
There was no contact.	No hi va haver cap contacte.
The changes came quickly.	Els canvis es van produir ràpidament.
Slowly, his face turned to her.	Lentament, el seu rostre es va girar cap a ella.
You have some options in front of you.	Tens algunes opcions davant teu.
Fail, and fail.	Falla, i fallem.
You look clean out of condition.	Et veus net fora de condicions.
All this happened in a few seconds.	Tot això va passar en pocs segons.
When he sat down between us, he had nothing in his hands.	Quan es va asseure entre nosaltres, no tenia res a les mans.
If you want non-standard ones, feel free to ask.	Si en voleu altres que no sigui l'estàndard, no dubteu a preguntar.
He is who we are.	És qui som.
Moreover, no real case is equal to another.	A més, cap cas real és igual a un altre.
So many little things that anyone who knows would see.	Tantes coses petites que qualsevol que ho sàpiga veuria.
One hundred and two patients were analyzed.	Es van analitzar cent dos pacients.
Keep up the fantastic work.	Continua amb la feina fantàstica.
Therefore, this track is used several times in the game.	Per això, aquesta pista s'utilitza diverses vegades al joc.
Heat over medium heat until hot.	Escalfeu a foc mitjà fins que estigui calent.
Just working to improve something.	Només treballant per millorar alguna cosa.
You have a right to be afraid.	Tens dret a tenir por.
It never crossed his mind to think of him.	No se li va passar pel cap pensar en ell.
I take a few steps.	Dono uns quants passos.
But the police report.	Però l'informe policial.
Modern art is neither art nor modern.	L'art modern no és ni art ni modern.
There are some cases to consider.	Hi ha alguns casos a considerar.
Now he is gone, he is gone forever.	Ara se n'ha anat, se n'ha anat per sempre.
They may want to have really wild sex.	És possible que vulguin tenir sexe realment salvatge.
I can put my hand on them at any time.	Els puc posar la mà en qualsevol moment.
So we have a good group that will be back.	Així que tenim un bon grup que tornarà.
A long way to go, he said.	Molt camí per caure, va dir.
And it wasn’t enough.	I no n'hi havia prou.
Bad shape comes at different times.	La mala forma arriba en diferents moments.
They were right.	Tenien raó.
Everyone had their hands open.	Tothom tenia les mans obertes.
You don’t have to say much.	No ha de dir gran cosa.
I kept it closed.	Vaig mantenir tancat.
The information comes out, and even the meaning.	La informació surt, i fins i tot el significat.
As you have seen, love is not thought of.	Com heu vist, l'amor no es pensa.
All we could do now was try to save the ship.	Tot el que podíem fer ara era intentar salvar el vaixell.
But we very much agree.	Però estem molt d'acord.
Then he heard a voice shouting, clear and loud.	Aleshores va sentir una veu que cridava, clara i forta.
I have a view.	Tinc una vista.
I will also come to visit you !.	Jo també vindré a visitar-te!.
That was what I was looking at.	Això era el que estava mirant.
These results are the same as in the current study.	Aquests resultats són els mateixos que els de l'estudi actual.
You feel empty inside.	Et sents buit per dins.
They chose the latter.	Van escollir aquest últim.
It is very fact.	És molt de fet.
Join the race directly.	Uneix-te a la cursa directament.
However, in most cases, performance is very important.	Tanmateix, en la majoria dels casos, el rendiment és molt important.
Feeling in trouble.	Sensació que està en problemes.
Nobody knows, it just happens.	Ningú ho sap, només passa.
But that doesn’t help either.	Però això tampoc ajuda.
You had a reaction.	Vas tenir una reacció.
Love is too big for that.	L'amor és massa gran per a això.
Now he has succeeded twice.	Ara ho ha aconseguit dues vegades.
I remember your father talking about it at the time.	Recordo que el teu pare en parlava en aquell moment.
He chose to play after talking to his father.	Va triar jugar després de parlar amb el seu pare.
I've done it before.	Ho he fet abans.
Some say we have gone too far.	Alguns diuen que hem anat massa lluny.
I don’t even know why.	Ni tan sols sé per què.
Very few of them did.	Molt pocs d'ells no ho van fer.
He failed in relationships.	Va fracassar en les relacions.
A general attention model based on the eye gaze was proposed.	Es va proposar un model d'atenció general basat en la mirada ocular.
He was beaten again.	El van tornar a colpejar.
They are very lucky.	Tenen molta sort.
I can't think of a good way to title it.	No se m'acut una bona manera de titular-lo.
Anyone can do it.	Qualsevol pot fer-ho.
So you can download the application forms on this page.	Així que us podeu descarregar els formularis de sol·licitud en aquesta pàgina.
People burst into tears.	La gent esclata en llàgrimes.
Hit the ball.	Colpejar la pilota.
Anyway, I hope you find what you are looking for.	De totes maneres, espero que trobis el que estàs buscant.
It looked like a cold place.	Semblava un lloc fred.
The treatments were shown at the top.	Els tractaments es mostraven a la part superior.
Look at this one.	Mira aquest.
She turned and looked at me.	Ella es va girar i em va mirar.
For a second, he threw me.	Per un segon, em va llançar.
In case you want to bring someone else.	Per si vols portar algú més.
Every day is a new day.	Cada dia és un nou dia.
It is not associated with weight gain.	No està associat a l'augment de pes.
If I had to choose, he thought.	Si havia de triar, va pensar.
It’s easy for a man to get up.	És fàcil que un home aixequi.
They were stories that everyone knew.	Eren històries que tothom coneixia.
No, come on.	No, vinga.
I find that is when it works best.	Trobo que és quan funciona millor.
The search for him was negative.	La recerca d'ell va ser negativa.
Good things can only go on if people are positive about them.	Les coses bones només poden continuar si la gent és positiva al seu voltant.
This place is great.	Aquest lloc és genial.
We will hurt this child.	Farem mal a aquest nen.
You wrote this to me.	Això m'ho has escrit.
And then he heard it again.	I després ho va tornar a sentir.
These have been fantastic days.	Han estat uns dies fantàstics.
It was pretty even.	Va ser bastant igualat.
Each pass is good for a group of up to five people.	Cada passi és bo per a un grup de fins a cinc persones.
This is my new favorite place.	Aquest és el meu nou lloc preferit.
However, there is one technique that is still available.	Tanmateix, hi ha una tècnica que encara està disponible.
No more testing is needed.	No calen més proves.
Still, he could work for his release.	Tot i això, podria treballar per al seu alliberament.
He takes them with him to return to the city.	Els porta amb ell per tornar a la ciutat.
I didn't notice you.	No et vaig adonar.
Very clean and well maintained or.	Molt net i ben cuidat o.
He has yet to see anything of this process.	Encara no ha vist res d'aquest procés.
The smell of wet dog.	L'olor de gos mullat.
Tell him that too.	Digues-li això també.
I was very pleased.	En vaig quedar molt satisfet.
A son, probably not.	Un fill, probablement no.
Remember the poor.	Recordeu els pobres.
Keep playing, even if it’s the same song over and over again.	Seguiu jugant, encara que sigui la mateixa cançó una i altra vegada.
We need to get back to our audience section.	Hem de tornar a la nostra secció de públic.
Or not taking sides.	O no prendre partit.
Weight not recorded.	El pes no s'ha registrat.
It was a turning point.	Va ser un punt d'inflexió.
He will not laugh in public.	No riurà en públic.
A common sense answer.	Una resposta de sentit comú.
I was very happy with that book.	Vaig estar molt content amb aquell llibre.
I don’t know why he didn’t.	No sé per què no ho va fer.
Of his character we can only guess a little.	Del seu personatge només en podem endevinar una mica.
That was all.	Això era tot.
It felt good to be working together again.	Em va semblar bé tornar a treballar junts.
We love the job.	Ens encanta la feina.
Solid lines, the data of our current work.	Línies sòlides, les dades del nostre treball actual.
There is no product or service.	No hi ha producte ni servei.
And just in time.	I just a temps.
Maybe it could help, at least a little.	Potser podria ajudar, almenys una mica.
A hundred or so a week for a few days of work.	Un centenar més o menys a la setmana per uns quants dies de feina.
One on each side.	Un a cada costat.
First, a terrible title.	En primer lloc, un títol terrible.
They have work and life.	Tenen feina i vida.
My journey, like my story, is over.	El meu viatge, com la meva història, ha acabat.
But it is part of our history.	Però forma part de la nostra història.
I don't care at all.	No m'importen gens.
He wouldn’t mind helping you find the way out.	No li importaria l'ajuda per trobar la sortida.
The wall every few minutes.	La paret cada pocs minuts.
A nice guy.	Un noi simpàtic.
She didn't want to kill anyone.	Ella no volia matar ningú.
The ground went up and down.	El terra pujava i baixava.
They needed someone to trust.	Necessitaven algú en qui confiar.
I don’t have much to work on out here.	No tinc gaire amb què treballar aquí fora.
The world will not protect your marriage for you.	El món no protegirà el vostre matrimoni per vosaltres.
Suddenly she looked at him.	De sobte ella el va mirar.
Sometimes he was the person to say something funny.	De vegades era la persona per dir alguna cosa divertida.
This is certainly not routine.	Això, certament, no és rutina.
Reading books, brainstorming.	Llegir llibres, agafar cervell.
This is my interpretation.	Aquesta és la meva interpretació.
A pretty interesting mix in this case.	Una barreja força interessant en aquest cas.
And each class.	I cada classe.
However, each option has its own limitations.	No obstant això, cada opció té les seves pròpies limitacions.
I’m not even sure if it’s safe to do so.	Ni tan sols estic segur de si és segur fer-ho.
Several women run in.	Diverses dones entren a córrer.
They fear it because they know how attractive it will be.	Ho temen perquè saben quant d'atractiu tindrà.
Current status of the case.	Estat actual del cas.
His eyes closed completely.	Els seus ulls es van tancar completament.
We have no record in this case.	No tenim constància en aquest cas.
Some of them are known while others are new.	Alguns d'ells són coneguts mentre que altres són nous.
It’s like my body knew I was at home.	És com si el meu cos sabés que era a casa.
All you can do right now is save time.	Tot el que pot fer ara mateix és guanyar temps.
We have a lot in common.	Tenim molt en comú.
But still, it was a big mistake.	Però tot i així, va ser un gran error.
It's just an image.	És només una imatge.
Guess what we know, though.	Endevina el que sabem, però.
They go ahead.	Van endavant.
This consent is not required to make a purchase.	Aquest consentiment no és necessari per fer una compra.
But first they had to win the war.	Però primer havien de guanyar la guerra.
Then a laugh.	Després un riure.
And that is a test.	I això és una prova.
I tell you no so we can take advantage of them.	Us dic que no perquè els puguem aprofitar.
But the risk factors are similar.	Però els factors de risc són similars.
This value is in good agreement with the experimental data.	Aquest valor està en bona concordança amb les dades experimentals.
That was really his push.	Aquesta va ser realment la seva empenta.
If not, select it.	Si no, seleccioneu-lo.
I say my father.	dic el meu pare.
She wants to eat again.	Ella vol tornar a menjar.
I think we will make them forever.	Crec que els farem per sempre.
The rooms are a bit small.	Les habitacions són una mica petites.
It's right there.	És allà mateix.
Time to continue.	Hora de continuar.
Kids absolutely make music.	Els nens fan música absolutament.
They were forced to use what they had.	Es van veure obligats a utilitzar el que tenien.
Be careful and be safe.	Aneu amb compte i estigueu segurs.
It is only visible to you.	Només és visible per a tu.
It's more than normal.	És més del normal.
It will look old again.	Tornarà a semblar vell temps.
We were not enough.	No érem suficients.
We can't wait to go back.	No podem esperar per tornar.
I just wanted to fit in.	Només volia encaixar-me.
This is a kind of progress.	Això és una mena de progrés.
Comment on them to change the behavior.	Comenteu-los per canviar el comportament.
The body seems to grow and change.	El cos sembla créixer i canviar.
Yes, it is real.	Sí, és real.
People are what they are.	Les persones són el que són.
Neither could be further from reality.	Cap dels dos podria estar més lluny de la realitat.
His job is to play smart.	La seva feina és jugar intel·ligent.
I couldn’t be happier with everything.	No podria estar més satisfet amb tot.
First something for the individual self, then something for the public good.	Primer una cosa per al jo individual, després una cosa per al bé públic.
And nothing happened.	I no va passar res.
He was young and strong and was quick to make friends.	Era jove i fort i era ràpid de fer amics.
I think about him every day.	Penso en ell cada dia.
Chair.	Cadira.
I did but it is not fixed yet.	Ho vaig fer però encara no està arreglat.
Pay or you’ll be on the street.	Paga o estaràs al carrer.
That was six hours ago.	Això va ser fa sis hores.
And that he is making his way into these things.	I que s'està fent el seu camí en aquestes coses.
But others quickly followed suit.	Però d'altres van seguir ràpidament amb la mateixa estratègia.
We went back and beat them.	Vam tornar-hi i els vam vèncer.
I want to have a conversation.	Vull tenir una conversa.
His only anxiety was if he took a step back in fear.	La seva única ansietat era si fes un pas enrere amb por.
All damages must be reported to reception upon occurrence.	Tots els danys s'han de comunicar a la recepció quan es produeixin.
Some of these, we don’t even know.	Alguns d'aquests, ni tan sols els sabem.
His pain is, in short, our pain.	El seu dolor és, en definitiva, el nostre dolor.
They just wanted to get out.	Només volien sortir.
It was not a short walk away, but a short drive away.	No estava a poca distància a peu, sinó a poca distància amb cotxe.
There is no room for argument.	No hi ha marge per argumentar.
I, for one, never knew this about hair.	Jo, per exemple, no vaig saber mai això del cabell.
Good not to mention good.	Bo per no parlar de bo.
Nice too meet you.	Encantat de conèixer-te.
It is usually taken for granted.	Normalment es dóna per fet.
He seems to care a lot about our case.	Sembla que li importa molt el nostre cas.
He told me there was no problem.	Em va dir que no hi havia cap problema.
Everything that has happened to me seems to have happened twice.	Tot el que m'ha passat sembla que ha passat dues vegades.
He was dead, and he knew it.	Estava mort, i ho sabia.
You should have someone.	Hauries de tenir algú.
They were on the other side, in front of the doctor.	Estaven a l'altra banda, davant del metge.
Is there any way to achieve this ?.	Hi ha alguna manera d'aconseguir-ho?.
There I will get in touch with you.	Allà em posaré en contacte amb tu.
Fans can even order their favorite songs.	Els fans fins i tot poden demanar les seves cançons preferides.
The truth above all is completely obvious.	La veritat sobre tot és completament evident.
Which is what you want.	Que és el que vols.
But it’s not one you’re going to use.	Però no és un que vas a utilitzar.
But the same thing happened.	Però va passar el mateix.
There has to be a control somewhere.	Hi ha d'haver un control en algun lloc.
Finally someone has done it.	Finalment algú ho ha fet.
And possible flow of agreements.	I possible flux d'acords.
That doesn’t happen, though.	Això no passa, però.
Go home to take care of them.	Tornar a casa per cuidar-los.
I said the words against her lips, her face, her eyes.	Vaig dir les paraules contra els seus llavis, la seva cara, els seus ulls.
Therefore, the contact information has been deleted.	Per tant, s'ha eliminat la informació de contacte.
All the guys look at her, and you know she knows it.	Tots els nois la miren, i saps que ho sap.
There aren’t many guys like me around either.	Tampoc hi ha molts nois com jo al voltant.
They are hard facts and speak for themselves.	Són fets durs i parlen per si mateixos.
He had just arrived and picked her up in the first ring.	Acabava d'arribar i la va recollir al primer anell.
This is simply my own project.	Aquest és simplement el meu propi projecte.
I loved it there.	Em va encantar molt allà.
So it should be a fun day.	Així que hauria de ser un dia divertit.
I had to turn right.	Vaig haver de girar a la dreta.
No broken bones.	Sense ossos trencats.
You don't need it.	No el necessites.
In fact, you can see it when he is by your side.	De fet, ho pots veure quan està al seu costat.
There are too many things that don’t fit.	Hi ha massa coses que no encaixen.
I decide to take one of them out.	Decideixo treure'n un d'ells.
Prepare samples for primary cultivation.	Preparar les mostres per al cultiu primari.
But thanks for listening to me.	Però gràcies per escoltar-me.
No one was anyone.	Ningú era ningú.
I only like you.	No m'agrada més que a tu.
It was no more.	Ja no va ser més.
They put on a good show, but the audience hated them.	Van fer un bon espectacle, però el públic els va odiar.
They will go there next week but we don’t have our orders yet.	Hi aniran la setmana que ve però encara no tenim les nostres comandes.
In most cases, the cards will have different values.	En la majoria dels casos, les targetes tindran valors diferents.
I was told they had all the support.	Em van dir que tenien tot el suport.
But he understood.	Però ell ho va entendre.
They’re going to invent what they said out there.	Van a inventar el que van dir allà fora.
Feel free to stop by.	No dubteu a passar-hi.
Or why not.	O per què no.
That was hard, very hard.	Això va ser dur, molt dur.
The numbers on each side were not fixed.	Els números a cada costat no estaven fixats.
He dropped the load and looked around.	Va deixar la càrrega i va mirar al seu voltant.
So it was pretty clear what was going to happen.	Així que estava bastant clar què havia de passar.
His throat was dry.	Tenia la gola seca.
He looked at her in surprise.	La va mirar sorprès.
You decide what the results file will be.	Tu decideixes quin nom serà el fitxer de resultats.
Don’t think of it as high school.	No ho pensis com a batxillerat.
Life is hell.	La vida és un infern.
Two facts as one, as you say once.	Dos fets com un, com dius una vegada.
Since then, a few more methods have been proposed.	Des de llavors, s'han proposat alguns mètodes més.
And their products are fantastic.	I els seus productes són fantàstics.
It is proposed.	Es proposa.
Throughout his life, he had been made to feel less than.	Durant tota la seva vida, s'havia fet sentir menys que.
And now this place.	I ara aquest lloc.
It worked for four months.	Va funcionar durant quatre mesos.
It makes sense for them to hide there.	Té sentit que s'amaguin allà.
It happened, or it seemed to happen.	Va passar, o semblava que passava.
I had to write it.	L'havia d'escriure.
To save them.	Per salvar-los.
Sounds easy enough.	Sona prou fàcil.
This happens to most people.	Això li passa a la majoria de la gent.
Make no mistake, there has been a problem.	No us equivoqueu, hi ha hagut un problema.
It was really sweet and emotional to change.	Va ser realment dolç i emotiu per canviar.
This has become my favorite time of the day.	Aquest s'ha convertit en el meu moment preferit del dia.
I'm in an office building.	Estic en un edifici d'oficines.
The difference is not just in the name.	La diferència no és només en el nom.
I read and.	He llegit i.
And they want a change.	I volen un canvi.
He took a step back and grabbed the side of the door.	Va fer un pas enrere i va agafar el costat de la porta.
This performance will not be possible only with average players.	Aquest rendiment no serà possible només amb jugadors mitjans.
But it was the only plan the city had.	Però era l'únic pla que tenia la ciutat.
Your card ideas are fresh and fun.	Les seves idees per a targetes són fresques i divertides.
Ice free.	Lliure de gel.
The higher this number, the faster the computer can run.	Com més gran sigui aquest nombre, més ràpid pot funcionar l'ordinador.
Forget who you're dating.	Oblida't amb qui surt.
Nothing changes until it changes.	Res no canvia fins que no canvia.
I'll take you home.	Et portaré a casa.
Later, he couldn't remember what had made him disappear.	Més tard, no podia recordar què l'havia fet desaparèixer.
Then he asked.	Llavors va preguntar.
Get physically fit and clean the house.	Posa't físic i neteja la casa.
He missed the opportunity to fully prepare.	Va perdre l'oportunitat de preparar-se completament.
This was our first experience and it went very well.	Aquesta va ser la nostra primera experiència i va molt bé.
So old.	Tan vell.
So drying is fast.	Així que l'assecat és ràpid.
I tried it and liked it, but I thought they were charging too much.	Ho vaig provar i em va agradar, però vaig pensar que cobraven massa.
The first moments.	Els primers moments.
It was one of the many things that made them different.	Era una de les moltes coses d'ells que era diferent.
Our games were not complex.	Els nostres jocs no eren complexos.
Think about how we taste water.	Penseu en com provem l'aigua.
Normally this is not done, because normal humans cannot do it.	Normalment això no es fa, perquè els humans normals no ho poden fer.
It's like more than one.	És com més d'un.
But that's life they say.	Però això és la vida diuen.
He is a father and a son, too.	És un pare i un fill, a més.
It was a strategy.	Era una estratègia.
On multiple levels.	A múltiples nivells.
You didn't tell me anything.	No m'has dit res.
He was a guy who did it.	Era un noi que ho feia.
I will not tell a soul.	No ho diré a una ànima.
If you need anything more, please let us know.	Si necessiteu alguna cosa més, digueu-ho.
Keep them there.	Mantingueu-los allà.
Records are broken.	Els rècords es fan per batre.
Not that there was much action.	No és que hi hagués molta acció.
We talk as if we have known each other forever.	Parlem com si ens haguéssim conegut des de sempre.
I mean the form itself is dangerous, not the content.	Vull dir que la forma en si és perillosa, no el contingut.
That is possible.	És això possible.
Confidence had been broken too many times.	La confiança s'havia trencat massa vegades.
The day of the race.	El dia de la cursa.
But it wasn't what she wanted.	Però no era el que ella volia.
So when you ask questions, be more specific.	Per tant, quan feu preguntes, sigueu més específics.
This is healthy.	Això és saludable.
You can see and imagine things that are not there.	Pots veure i imaginar coses que no hi són.
Knowledge struck him even before he opened his eyes.	El coneixement el va colpejar fins i tot abans d'obrir els ulls.
After what we saw today.	Després del que hem vist avui.
I'll give it to you anyway.	T'ho donaré igualment.
Whatever the job does.	El que faci la feina.
It was great and it went really well.	Va ser genial i va anar molt bé.
Every second is such a rare benefit.	Cada segon és un benefici tan rar.
The man sat down at the next table, staring.	L'home es va asseure a la taula del costat, mirant.
But of course it would warm me up so close.	Però és clar que m'escalfaria tan a prop.
Enter a message of your choice.	Introduïu un missatge de la vostra elecció.
That was not his concern.	Això no era preocupació seva.
Be good mothers and good fathers.	Sigueu bones mares i bons pares.
This leaves two options.	Això deixa dues opcions.
But whatever you do, don't go up to your house.	Però facis el que facis, no pugis a casa seva.
That way, you don't have to change your actual code.	D'aquesta manera, no hauríeu de canviar el vostre codi real.
We were pretty poor.	Érem força pobres.
It's not my blood.	No és la meva sang.
This was the last issue of the show.	Aquest va ser l'últim número del programa.
They were normal people.	Eren gent normal.
That would be my career choice.	Aquesta seria la meva opció de carrera.
I need the fire on.	Necessito el foc encès.
But many hands do a light job.	Però moltes mans fan un treball lleuger.
He grew with the touch of his hands on him.	Va créixer amb el tacte de les seves mans sobre ell.
We are in the middle of a very small sample.	Estem enmig d'una mostra molt petita.
I don't know what's going on.	No sé què està passant.
I just can't help it.	Simplement no puc evitar-me.
Rose was happy.	La Rose estava contenta.
But at some point, one of them noticed the evidence.	Però en algun moment, un d'ells es va adonar de l'evidència.
Even today they have brought him food to the hospital.	Fins i tot avui li han portat menjar a l'hospital.
But of course, the special model was going to have more power.	Però, per descomptat, el model especial anava a tenir més potència.
No one else knows where we are, really.	Ningú més sap on som, realment.
'in red', we're doing it wrong.	'en vermell', ho estem fent malament.
You can ask about these later.	Més endavant podeu preguntar sobre aquests.
She was great.	Ella estava genial.
I have left them long enough.	Els he deixat prou temps.
There is nothing to do for him.	No hi ha res a fer per ell.
This is the missing link.	Aquest és l'enllaç que falta.
I should have included you in what we were doing.	T'hauria d'haver inclòs en el que estàvem fent.
I need to know more about this.	Necessito saber més sobre això.
Outside, the sun sets.	A fora, el sol es pon.
I didn’t have this guy on any list anywhere.	No tenia aquest noi a cap llista enlloc.
Especially not now.	Sobretot no ara.
Desire must be creative.	El desig ha de ser creatiu.
Meet new people.	Conèixer nova gent.
Once the movie was over, the day was still very long.	Un cop va acabar la pel·lícula, el dia encara era molt llarg.
A whole new vision was taking shape.	Una visió completament nova estava prenent forma.
It was my existence.	Era la meva existència.
We are no different in this regard.	No som diferents en aquest sentit.
Active women may have had prior access to the materials.	Les dones actives poden haver tingut accés previ als materials.
Just enough light from the car to see what he was doing.	Només prou llum del cotxe per veure què estava fent.
The old man was ready for it.	El vell estava preparat per a això.
No other type.	Cap altre tipus.
Only one example was built.	Només es va construir un exemple.
You will be treated like a family member.	Et tractaran com un membre de la família.
We just don't like them.	Simplement no ens agraden.
Somewhere, a car starts.	En algun lloc, un cotxe arrenca.
A pleasure to talk to you.	Un plaer parlar amb tu.
Expect the best.	Esperar el millor.
It would be a slow job.	Seria un treball lent.
For a space he looked at them.	Durant un espai els va mirar.
I did want to.	Jo sí que volia.
No one is sure how it will turn out.	Ningú està segur de com sortirà.
He just got home.	Acaba d'arribar a casa.
That, however, is not for the court to decide.	Aquesta, però, no és la qüestió que ha de decidir el tribunal.
But not too bad.	Però no gaire malament.
For some reason he had stayed home.	Per alguna raó s'havia quedat a casa.
I have found this to be true for most skills.	He trobat que això és cert per a la majoria de les habilitats.
I think we need to talk.	Crec que hem de parlar.
Death is good.	La mort és bona.
Maybe now it's somewhere.	Potser ara estigui en algun lloc.
They are much more available to players.	Estan molt més disponibles per als jugadors.
In fact, they had to stop him.	De fet, l'havien de frenar.
So he lost this one.	Així que va perdre aquest.
Still, we had to see something before we went.	Tot i així, havíem de veure alguna cosa abans d'anar-hi.
It just happens.	Només passa.
There were no real people in them.	No hi havia gent real en ells.
My opinions were no secret.	Les meves opinions no eren cap secret.
There were only a few forms.	Només hi havia unes quantes formes.
She took a trip there with her husband and a friend.	Hi va fer un viatge amb el seu marit i un amic.
Your father will be here.	El teu pare estarà aquí.
Rare white bodies.	Cossos blancs rars.
Out of sight and therefore out of mind, as they say.	Fora de la vista i, per tant, fora de la ment, com diuen.
Trying to focus on something, anything.	Intentant centrar-se en alguna cosa, qualsevol cosa.
This time, just the truth.	Aquesta vegada, només la veritat.
Now, of course, other animals produce as well.	Ara, per descomptat, altres animals també produeixen.
How easy it is depends on the device.	El fàcil que sigui depèn del dispositiu.
Your choice, boy.	La teva elecció, noi.
I just heard it said.	Només ho he sentit dir.
That didn’t mean they had what it took.	Això no volia dir que tinguessin el que calia.
These high legal policies are perfectly appropriate.	Aquestes altes polítiques de dret són del tot adequades.
Security was requested to handle the situation, but could not.	Es va demanar seguretat per gestionar la situació, però no va poder.
They were all at home.	Tots estaven a casa.
The law has never had popular support.	La llei no ha tingut mai el suport popular.
I held on.	Em vaig aguantar.
The contract was signed by the plaintiff and the defendant.	El contracte va ser signat pel demandant i la demandada.
She thought her life as a writer was over.	Va pensar que la seva vida d'escriptora s'havia acabat.
The noise went up a bit.	El soroll va pujar una mica.
If he can, it's the man.	Si pot, és l'home.
Survival could be a more immediate concern than status.	La supervivència podria ser una preocupació més immediata que l'estatus.
He talked to them when they talked to him.	Ell parlava amb ells quan parlaven amb ell.
To avoid this, you have a couple of options.	Per evitar-ho, teniu un parell d'opcions.
But my main feeling is wonder.	Però el meu sentiment principal és la meravella.
I felt it against my skin, warm and desired.	Ho vaig sentir contra la meva pell, càlid i desitjat.
He never thought he could love her.	Mai va creure que la pogués estimar.
Very cold water.	Aigua molt freda.
We asked to be heard.	Hem demanat ser escoltats.
I don't have a word.	No en tinc ni una paraula.
I felt very, very small and very, very nervous.	Em vaig sentir molt, molt petit i molt, molt nerviós.
No one had time to check me out completely.	Ningú va tenir temps de comprovar-me completament.
It's personal to me.	És personal per a mi.
But some approaches are better than others.	Però alguns enfocaments són millors que altres.
Freedom of location and style.	Llibertat d'ubicació i estil.
I was never taught without explanation.	Mai em van ensenyar sense explicacions.
However, let’s take a brief look at the argument.	Tanmateix, donem una breu atenció a l'argument.
Its purpose was not only to remember but, through memory, to give.	El seu objectiu no era només recordar sinó, a través de la memòria, donar.
Some people thought we should close it.	Algunes persones van pensar que l'hauríem de tancar.
So close, so close.	Tan a prop, tan a prop.
You know that when there is security, there will be development.	Saps que quan hi hagi seguretat, hi haurà desenvolupament.
Nothing seemed to unite them both.	Res semblava unir-los a tots dos.
This should make a guy feel pretty good about himself.	Això hauria de fer que un noi se senti bastant bé amb ell mateix.
Apparently, he was very ill and could not get out of bed.	Pel que sembla, estava molt malalt i no podia aixecar-se del llit.
He takes my hand and says little.	M'agafa la mà i diu poc.
We could do a shitty show of everything.	Podríem fer un espectacle de merda de tot.
However, the study has some specific limitations that need to be understood.	Tanmateix, l'estudi té algunes limitacions específiques que s'han d'entendre.
Hold your head and do it according to the book.	Mantingues el cap i ho fas segons el llibre.
We never had that kind of business plan.	Mai vam tenir aquest tipus de pla de negoci.
We couldn't leave, not now.	No podríem marxar, no ara.
It was done a bit.	Es va fer una mica.
Your time is not long, and you know it.	El teu temps no és llarg, i ho saps.
This turned out to be very, very difficult.	Això va resultar ser molt, molt difícil.
In this article.	En aquest article.
It’s how you start it or not.	És com ho comences o no.
Well, we looked at ways in which an application can be successful.	Bé, vam mirar maneres en què una aplicació pot tenir èxit.
He set a new bar for what video games can do.	Va establir una nova barra per al que poden fer els videojocs.
Nobody even wants them as a gift.	Ningú els vol ni com a regal.
This is not hard.	Això no és dur.
That, however, is the point.	Aquest, però, és el punt.
Well, the answer is that you can use any number you want.	Bé, la resposta és que podeu utilitzar qualsevol número que vulgueu.
We changed as we progressed.	Vam anar canviant a mesura que anàvem avançant.
But that was a strange sight.	Però aquesta era una visió rara.
There are only hours left for this.	Només queden hores per a això.
Just use humans to kill each other.	Simplement feu servir humans per assassinar-vos els uns als altres.
So we turned them off the first day.	Així doncs, els vam apagar el primer dia.
Now both were in his power.	Ara tots dos estaven en el seu poder.
Show it.	Mostra'l.
When the children finish quickly, they ask if they are right.	Quan els nens acaben ràpidament, pregunten si tenen raó.
Like really, really unable to use the right one for anything.	Com realment, realment incapaç d'utilitzar el correcte per a res.
It was mostly used in very stupid ways.	S'utilitzava sobretot de maneres molt estúpides.
We did it just for fun.	Ho vam fer només per riure.
Our first goal was his.	El nostre primer objectiu va ser el seu.
Lower it firmly.	Baixa'l amb força.
He got it somehow.	Ho va aconseguir d'alguna manera.
The cost is also reasonable.	El cost també és raonable.
Please cut it short.	Si us plau, feu-ho curt.
But it's a dead shot.	Però és un tir mort.
But let me start over.	Però deixeu-me tornar a començar pel principi.
She did, but it didn't help.	Ella ho va fer, però no em va ajudar.
Very little damage.	Molt poc dany.
You can use this site with confidence.	Podeu utilitzar aquest lloc amb confiança.
The following result is not difficult but may be of independent interest.	El següent resultat no és difícil però pot ser d'interès independent.
Second time in a week.	Segona vegada en una setmana.
Without a doubt, leaving was the smart move.	Sens dubte, marxar va ser el moviment intel·ligent.
Both are in danger.	Tots dos estan en perill.
She works to make a living.	Ella treballa per guanyar-se la vida.
Everyone is doing plays.	Tothom està fent obres de teatre.
This topic has an audience.	Aquest tema té audiència.
I hold my breath, keeping myself hidden.	Contengo la respiració, mantenint-me amagada.
That way people work better.	D'aquesta manera la gent treballa millor.
Together, we are changing the lives of local families.	Junts, estem canviant la vida de les famílies locals.
That's how it is.	Així és això.
We have to move here.	Ens hem de traslladar aquí.
Make sure you give it the right signal, too.	Assegureu-vos de donar-li el senyal correcte, també.
Worried and detailed.	Preocupat i detallat.
This is usually the case.	Normalment és així.
Access to all on foot.	Accés a tot caminant.
Keep me honest.	Em manté honest.
We know where they are.	Sabem on van.
This is impossible to prove.	Això és impossible de demostrar.
The boy has both heart and hair.	El noi té tant cor com cabells.
Someone keeps the door open for you.	Algú et manté la porta oberta.
But that doesn’t follow.	Però això no segueix.
There is no educational process for parents.	No hi ha procés educatiu per als pares.
He felt this was part of his job as a best friend.	Va sentir que això era part de la seva feina com a millor amic.
Don't waste your time.	No els perdis el temps.
I thank you.	Li agraeixo.
Respect shows love.	El respecte demostra amor.
They felt super heavy.	Se sentien super pesats.
He makes a lot of money in oil fields.	Guanya molts diners als camps de petroli.
I'm telling the truth.	dic la veritat.
I felt it but didn’t see it, or barely.	La sentia però no la veia, o amb prou feines.
But he did not have time to explain himself.	Però no va tenir temps d'explicar-se.
I don’t look feminine.	No em veig femení.
Really, nothing new.	Realment, res de nou.
Or a lot of reading.	O molta lectura.
Never, never run.	Mai, mai córrer.
You need to be the judge of that.	Necessites ser el jutge d'això.
A cold had passed from class to class through the school.	S'havia passat un refredat de classe en classe per l'escola.
Six of them were young children.	Sis d'ells eren nens petits.
More on her later.	Més sobre ella més endavant.
He had tried to close the window but it had stuck.	Havia intentat tancar la finestra però s'havia enganxat.
The first strategy has often been found to fail.	S'ha trobat que la primera estratègia fracassa sovint.
Then the father began to speak.	Llavors el pare va començar a parlar.
And a father is this, to see a child without a wife.	I un pare és aquest, veure un fill sense dona.
I hadn't seen her in years.	Feia anys que no la veia.
He had to think about his feet because his death soon came.	Va haver de pensar en els seus peus perquè aviat va arribar la seva mort.
And it happens everywhere.	I passa a tot arreu.
The change was slow and smooth as before.	El canvi va ser lent i suau com abans.
We give here a brief description.	Donem aquí una breu descripció.
It worked for a couple of weeks.	Va funcionar durant un parell de setmanes.
I was part of the step.	He fet part del pas.
We are animals that use words.	Som animals que fem servir paraules.
They both had cancer.	Tots dos tenien càncer.
They are now a family of five.	Ara són una família de cinc persones.
It is not the solution, but it is possible.	No és la solució, però és possible.
And they are still talking.	I encara estan parlant.
This book is excellent research and writing.	Aquest llibre és una excel·lent investigació i escriptura.
It was not my property.	No era propietat meva.
There is a lot to do as a child there.	Hi ha molt per fer un nen allà.
I didn’t want to forget anything.	No volia oblidar res.
It is widely available and can be easily grown at home.	Està àmpliament disponible i es pot cultivar fàcilment a casa.
That's what they told me.	Això és el que em van dir.
I know what happened.	Sé el que va passar.
Of course, we don’t know everything and we will never know.	Per descomptat, no ho sabem tot i mai ho sabrem.
I’m pretty happy with the latter.	Estic bastant content amb aquest últim.
It wasn't his voice that had the problem.	No era la seva veu la que tenia el problema.
He nodded yes.	Va assentir amb el cap que sí.
My friend’s wife ran downstairs to find me from home.	La dona del meu amic va baixar corrents a trobar-me des de casa.
And you and you and you, you have to give hope to people.	I tu i tu i tu, has de donar esperança a la gent.
Similar, not the same.	Similar, no igual.
Find out about your findings.	Informeu-vos amb les vostres troballes.
We had a great family trip.	Vam tenir un gran viatge en família.
He has a copy in his studio.	Té una còpia al seu estudi.
Winter had killed many of his men.	L'hivern havia matat molts dels seus homes.
No, the whole series.	No, tota la sèrie.
If this is the best you have, you have nothing.	Si això és el millor que tens, no tens res.
For two years.	Durant dos anys.
You have to believe it.	S'ha de creure.
I think that’s a good thing.	Crec que és una bona cosa.
He has left in the direction of his camp.	Ha sortit en direcció al seu campament.
It will create the best experience for your customers.	Crearà la millor experiència per als vostres clients.
Bring everything, your clothes included.	Porta-ho tot, la seva roba inclosa.
His faith in me pushed me every day.	La seva fe en mi em va empènyer cada dia.
I could barely move.	Amb prou feines em podia moure.
If he was still alive, then there was hope.	Si encara vivia, llavors hi havia esperança.
I gave up the attempt.	Vaig renunciar a l'intent.
We don’t understand it that much.	No ho entenem tant.
He stayed there for many months.	Durant molts mesos s'hi va quedar.
You were only there when the rest of us showed up.	Només eres allà quan vam aparèixer la resta de nosaltres.
The physical world is the same.	El món físic és el mateix.
Maybe that was a mistake.	Potser això va ser un error.
It is every man for himself.	És cada home per a si mateix.
She grabbed it.	Ella s'hi va agafar.
For five years.	Durant cinc anys.
Explain directly to them why you think your research is important.	Expliqueu-los directament per què creus que la teva investigació és important.
I couldn’t imagine the other.	No podia imaginar l'altre.
I love you.	T'estimo.
Therefore, these two participants were also excluded.	Per tant, aquests dos participants també van quedar exclosos.
I'm watching over her.	Estic vetllant per ella.
I don’t want you to ask them about it.	No vull que els preguntis sobre això.
Find a place away from most plants to let it grow.	Trobeu un lloc lluny de la majoria de les plantes per deixar-lo créixer.
The financial system is, to say the least, important.	El sistema financer és, com a mínim, important.
Mental eye wheel.	Roda d'ulls mentals.
Maybe he was telling the truth.	Potser estava dient la veritat.
Currently, we do not have a good explanation for this feature.	Actualment, no tenim una bona explicació per a aquesta característica.
People help each other.	La gent s'ajuda mútuament.
She smiled warmly.	Ella va somriure de benvinguda.
It scared him straight a little.	El va espantar directament una mica.
Otherwise, there is no obvious answer.	En cas contrari, no hi ha una resposta òbvia.
And they could not be held responsible for the consequences.	I no podien ser responsables de les conseqüències.
But I couldn’t tell.	Però no ho podia dir.
But what could that dream have meant, you wonder.	Però què podria haver significat aquell somni, et preguntes.
They thought it was a great experience.	Van pensar que era una gran experiència.
In turn they produce physical changes.	Al seu torn produeixen canvis físics.
Even his mother doesn’t know where he went.	Fins i tot la seva mare no sap on va anar.
I will be back in six or eight weeks.	Tornaré d'aquí a sis o vuit setmanes.
It wasn’t just not going back.	No era només no tornar enrere.
The man seemed half asleep.	L'home semblava mig adormit.
It’s funny that he wouldn’t have noticed it the first time.	És curiós que no se n'hagués adonat la primera vegada.
The child has been out for almost five weeks.	El nen porta gairebé cinc setmanes fora.
This is really great.	Això és realment gran.
Representative data from six independent experiments are shown.	Es mostren dades representatives de sis experiments independents.
I will change your orders.	Vaig a canviar les teves ordres.
You can learn from your experience.	Pots aprendre de la teva experiència.
You are showing them that you care.	Els estàs demostrant que això t'importa.
She fell silent.	Ella va caure en silenci.
Which makes you unique to me.	El que et fa únic per a mi.
I got up and shook his hand.	Em vaig aixecar i li vaig donar la mà.
To do something different in my life.	Per fer alguna cosa diferent de la meva vida.
Just because he wants to.	Només perquè té ganes.
Subjects then performed each task three times for data collection.	A continuació, els subjectes van realitzar cada tasca tres vegades per a la recollida de dades.
I worried.	Em vaig preocupar.
And it really worked.	I realment va funcionar.
We were going to church.	Anàvem a l'església.
That answer was important to me.	Aquesta resposta era important per a mi.
However, it is still there.	No obstant això, encara hi és.
This happened six months before the trial and was a one-time event.	Això va passar sis mesos abans del judici i va ser un esdeveniment puntual.
In terms that may be fair.	En els termes que puguin ser justos.
Only those that include children.	Només els que inclouen nens.
And it won’t last forever.	I no durarà per sempre.
This is personal to you, not me.	Això és personal per a tu, no per a mi.
Something tells me she would say that even if it wasn’t like that.	Alguna cosa em diu que ella diria això encara que no fos així.
In fact, it was a pretty important weekend in my life.	De fet, va ser un cap de setmana força important a la meva vida.
Or card games, or whatever.	O jocs de cartes, o qualsevol cosa.
Now comes the smart spot.	Ara ve el punt intel·ligent.
Our personal information is not your business.	La nostra informació personal no és del seu negoci.
Someone said they had seen two large dogs run away.	Algú va dir que havien vist fugir dos gossos grans.
Look at yours too.	Mira també el teu.
He just stays there, waiting.	Només es queda allà, esperant.
The bad guys kept their distance.	Els dolents van mantenir la distància.
We got there.	Hi vam arribar.
Designed the physical concept and the study.	Dissenyat el concepte físic i l'estudi.
Some movements require specific items in order to be performed.	Alguns moviments requereixen elements específics perquè es puguin realitzar.
I have that feeling too.	Jo també tinc aquesta sensació.
He grabbed black shoes to clean them.	Va agafar sabates negres per netejar-les.
And you really don’t need much.	I realment no necessites gaire.
This is just a kind of private conversation.	Això és només una mena de conversa privada.
Make a few bucks.	Fes uns quants dòlars.
All participants provided informed written consent prior to the study.	Tots els participants van proporcionar un consentiment informat per escrit abans de l'estudi.
I wrote it before.	Ho vaig escriure abans.
However, the woman in front was a problem.	No obstant això, la dona del davant era un problema.
He didn't wait for her to say anything.	No va esperar que digués res.
Reason must be put in its place.	La raó s'ha de posar al seu lloc.
I just wanted to be in a quiet place.	Només volia estar en un lloc tranquil.
The rest you should follow.	La resta hauríeu de seguir.
Because there is an empty space.	Com que hi ha un espai buit.
He was taken by surprise.	Es va agafar per sorpresa.
But now it wasn’t like it was going to be.	Però ara no era així com anava a ser.
He was gone forever.	Se n'havia anat per sempre.
However, if you really want to be.	Tanmateix, si voleu ser-ho realment.
I want to fuck you.	Et vull follar.
I’ll tell you what to avoid and what to focus on.	Et diré què evitar i en què centrar-se.
And finally things are really working and working pretty well.	I finalment les coses estan funcionant realment i funcionen força bé.
At other times, you can take a step forward.	En altres ocasions, pots fer un pas endavant.
If it means quitting work, if it means leaving school, be there.	Si vol dir deixar la feina, si vol dir sortir de l'escola, ser-hi.
In this last phase, the performance of the network is evaluated.	En aquesta darrera fase, s'avalua el rendiment de la xarxa.
And you see that in his face.	I això ho veus a la seva cara.
We tried to see it all, we really did, but we failed.	Vam intentar veure-ho tot, realment ho vam fer, però vam fracassar.
Women are everywhere, even in the army.	Les dones són a tot arreu, fins i tot a l'exèrcit.
Not many books have created new words.	No hi ha molts llibres que hagin creat paraules noves.
Just treat it like a normal object and you’ll be fine.	Simplement tracta'l com un objecte normal i aniràs bé.
I don’t care if you have insurance.	No m'importa si tens assegurança.
Even the sweet warm smell of the earth.	Fins i tot la dolça olor calenta de la terra.
Serve hot or at room temperature.	Serviu calent o a temperatura ambient.
It was a little harder, but still a lot of fun.	Va ser una mica més difícil, però encara molt divertit.
We obtained some missing data from the authors of the essay.	Hem obtingut algunes dades que falten dels autors de l'assaig.
He was writing me a strong story.	M'estava escrivint una història forta.
The photos really say a thousand words.	Les fotos realment diuen mil paraules.
He was his friend.	Era el seu amic.
Please contact her if there are any concerns.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb ella si hi ha alguna preocupació.
And very sad.	I molt trist.
That’s sad, but it’s not the important part of this release.	Això és trist, però no és la part important d'aquest llançament.
But there are at least two problems.	Però hi ha almenys dos problemes.
Looks like something was against me this morning.	Sembla que alguna cosa estava en contra meu aquest matí.
But that’s what he did.	Però això és el que va fer.
Maybe they didn’t know him well enough to hear him.	Potser no el coneixien prou per escoltar-lo.
Just a black screen.	Simplement una pantalla negra.
This was supported by our observations.	Això va ser recolzat per les nostres observacions.
I think we chose a bad place.	Crec que ens hem escollit un mal lloc.
Many orders are shipped the same day they are placed.	Moltes comandes s'envien el mateix dia que es fan.
No one else will be able to do that.	Cap altra persona podrà fer això.
There he saw a green truck approaching a police officer.	Allà va veure un camió verd apropar-se a un agent de policia.
This notice indicated the date, time and place of each individual hearing.	Aquest avís indicava la data, l'hora i el lloc de cada audiència individual.
Look, the main character is dead.	Mira, el personatge principal ha mort.
This did not go so well.	Això no va sortir tan bé.
The Create button will not be displayed without the creation rights.	El botó Crear no es mostrarà sense els drets de creació.
They hadn’t talked about exactly that.	No havien parlat exactament d'això.
He was under increasing tension.	Estava sota una tensió creixent.
From there we know the rest of the story.	Des d'allà coneixem la resta de la història.
Until three months ago, she had met him again.	Fins fa tres mesos, s'havia tornat a trobar amb ell.
The patient explained that she was a mother.	La pacient va explicar que era mare.
Below is a dining area.	A sota hi ha un pati de menjar.
This research is essential.	Aquesta investigació és essencial.
But here we have the top five.	Però aquí tenim els cinc primers.
And this is where the difference lies.	I aquí és on rau la diferència.
He's dead, he thought.	Està mort, va pensar.
None of this happened.	Cap d'aquestes coses no va passar.
Maybe he would hit his mother again.	Potser tornaria a colpejar la seva mare.
Only those who lived there really know what it was like.	Només els que hi vivien saben realment com era.
And this story has not left us.	I aquesta història no ens ha deixat.
The promise is gone.	La promesa ha desaparegut.
You know when to listen and when to ask for more details.	Saps quan escoltar i quan demanar més detalls.
And they use the same words in different ways.	I utilitzen les mateixes paraules de diferents maneres.
Add an image or type the text.	Afegiu una imatge o escriviu el text.
I won't do it now, "he said.	Ara no ho faré", va dir.
We can agree with that.	Amb això podem estar d'acord.
It is difficult to understand what a theory is.	És difícil entendre què és una teoria.
But the next time would be men more than women.	Però el proper temps seria homes més que dones.
See if you can see where the word would take you.	Mireu si podeu veure on us portaria la paraula.
Let's do this before we change our minds.	Fem-ho abans de canviar d'opinió.
In fact, you should leave this place and find a better job.	De fet, hauria de deixar aquest lloc i trobar una feina millor.
However, the mechanisms of resistance are not yet fully understood.	No obstant això, els mecanismes de resistència encara no s'entenen del tot.
I will try to find more photos of him.	Intentaré trobar més fotos d'ell.
We were out of time.	Estàvem fora de temps.
Do experiments and make observations.	Feu experiments i feu observacions.
He was here with the new contract in a couple of hours.	Va ser aquí amb el nou contracte en un parell d'hores.
His suffering made no sense to him.	El seu patiment no tenia sentit per a ell.
I learn from the comments people post.	Aprenc dels comentaris que la gent publica.
This is where they really need to believe in themselves.	Aquí és on realment han de creure en ells mateixos.
One day he never returned home from work.	Un dia no va tornar mai a casa de la feina.
Ready to move in !.	A punt per entrar a viure!.
Please protect women and children.	Si us plau, protegiu les dones i els nens.
If only I understood.	Si només ho entengués.
Don’t tell us what to believe, what to fear.	No ens digueu què hem de creure, què hem de tenir por.
With that all seemed to go well.	Amb aquest tot semblava sortir bé.
Everything was paid for by his parents.	Tot el van pagar els pares.
At the time, things seemed pretty dark.	Aleshores les coses semblaven força fosques.
Her mother's identity is unclear.	La identitat de la seva mare no està clara.
What do I do.	Que faig.
Strong living things will continue to survive.	Els éssers vius forts continuaran sobrevivint.
Or a new path.	O un nou camí.
They’re a lot of fun and they’re really effective.	Són molt divertits i són realment efectius.
Well, my concern is not exactly that.	Bé, la meva preocupació no és precisament això.
Please feel free to contact us if you have any questions.	Si us plau, no dubteu a contactar amb nosaltres si teniu cap pregunta.
I saw that it was full of flowers.	Vaig veure que estava ple de flors.
Our emotions are just emotions.	Les nostres emocions són només emocions.
Down with me.	A baix amb mi.
There are other ways to do this.	Hi ha altres maneres de fer-ho.
She is a very lucky girl.	És una noia molt afortunada.
He doesn't look me up.	No em mira cap amunt.
He was talking to the construction team when a fight broke out.	Estava parlant amb l'equip de construcció quan va esclatar una baralla.
It wasn't just him either.	Tampoc era només ell.
Or too little.	O massa poc.
And so we will.	I així ho farem.
My heart started beating faster and faster.	El meu cor va començar a bategar cada cop més ràpid.
I didn't like it very much.	No m'agradava gaire.
He paid a price.	Va pagar un preu.
The event is the death of.	L'esdeveniment és la mort del.
The means or materials.	Els mitjans o materials.
In that moment.	En aquell moment.
Therefore, the increase was mainly from this source.	Per tant, l'augment va ser principalment d'aquesta font.
Before you can be bad, you have to try.	Abans de poder ser dolent, has d'intentar-ho.
And then it was on solid ground.	I aleshores estava en terra sòlida.
Words didn’t come easily to him, not words like that.	Les paraules no li van arribar fàcilment, no paraules d'aquest tipus.
I like to make people aware of words.	M'agrada conscienciar la gent de les paraules.
None of his brothers did.	Cap dels seus germans ho va fer.
There is a lot of difference.	Hi ha molta diferència.
I wanted her to call him.	Volia que el truqués.
Everyone was gone.	Tothom se n'havia anat.
We are not very advanced in our problem.	No estem gaire avançats en el nostre problema.
And they sleep well at night.	I dormen bé a la nit.
I needed to get the stick out.	Necessitava treure el pal.
All four.	Tots quatre.
After a few moments he moves forward again.	Al cap d'uns instants torna a avançar.
We can never fully understand each other.	Mai ens podrem entendre del tot.
It had been closed.	Havia estat tancat.
Made for me.	Fet per a mi.
The bed was comfortable.	El llit era còmode.
This process begins from the moment we accept your case.	Aquest procés comença des del moment en què acceptem el vostre cas.
I wouldn't go back for six weeks.	No hi tornaria durant sis setmanes.
However, it didn't really work out for me.	No obstant això, realment no em va sortir bé.
I was careful.	Vaig anar amb compte.
He lay on his back with his eyes open.	Es va estirar d'esquena amb els ulls oberts.
The second volume was published a few weeks ago.	El segon volum es va publicar fa unes setmanes.
One of the most powerful places in the world.	Un dels llocs més poderosos del món.
The sad laugh.	El riure trist.
After some other university.	Després d'alguna altra universitat.
I'm sure I'll buy more.	Segur que en compraré més.
They just don't understand.	Simplement no entenen.
What they have done to our client is wrong.	El que han fet al nostre client està malament.
It was a pleasure to see them so happy.	Va ser un plaer veure'ls tan feliços.
Being defined by others is a threat to my freedom.	Ser definit pels altres és una amenaça per a la meva llibertat.
Something on the street.	Alguna cosa al carrer.
Old paper money is very rare.	El paper moneda antic és molt rar.
I didn’t want to talk, but I had nothing to lose.	No volia parlar, però no tenia res a perdre.
Behind.	Al darrera.
They eventually married and had three children.	Finalment es van casar i van tenir tres fills.
I can't, or not yet anyway.	No puc, o de totes maneres encara no.
The other only had one bad eye.	L'altre només tenia un mal ull.
Yes, it was so bad.	Sí, va ser tan dolent.
It can also clean the air.	També pot netejar l'aire.
Equal pay for equal work.	Igual salari per igual treball.
She wouldn’t have wanted that.	Ella no hauria volgut això.
Watch it.	Vigileu-ho.
He initially studied music with his father.	Va estudiar música inicialment amb el seu pare.
Well, he’s used to it.	Bé, està acostumat a això.
It is very rare, but it happens in some cases.	És molt rar, però passa en alguns casos.
Maybe I won't see you again.	Potser no et tornaré a veure.
This one was on a door that has several small pieces of glass.	Aquest estava en una porta que té diverses petites peces de vidre.
It looked really cool.	Semblava molt xulo.
I will start a new life.	Començaré una nova vida.
Setting up a network requires a bit of planning and design.	Configurar una xarxa requereix una mica de planificació i disseny.
Most of what happens here happens to me directly.	La major part del que passa aquí em passa directament.
Meet some friends they need.	Coneix alguns amics que necessiten.
It seems to me that we have two options here.	Em sembla que tenim dues opcions aquí.
That it will continue to grow without a mother.	Que seguirà creixent sense mare.
The first girl in history.	La primera noia de la història.
It spins the world.	Fa girar el món.
Save the city.	Salva la ciutat.
This will obviously be remembered.	Això, òbviament, quedarà a la memòria.
I managed the number three on the first floor.	T'he gestionat el número tres del primer pis.
There was nothing left.	No quedava res.
These are our data, our information, our history.	Aquestes són les nostres dades, la nostra informació, la nostra història.
Let me go back a few years.	Deixa'm tornar uns anys enrere.
I will be waiting for you tonight.	L'esperaré aquesta nit.
A totally different world, but I myself remember it a lot.	Un món totalment diferent, però jo mateix en recordo molt.
Okay, but they were.	Bé, però ho eren.
I needed to think.	Necessitava pensar.
Then grab the set amount of money you got.	A continuació, agafeu la quantitat fixada de diners que heu aconseguit.
But he did, after some trouble.	Però ho va fer, després d'alguns problemes.
There, now, the cool wind makes you feel good.	Allà, ara, el vent fresc et fa bé.
He wondered how far they should walk before he fell.	Es va preguntar fins a quin punt haurien de caminar abans que ell caigués.
My God, they are so much fun.	Déu meu, són molt divertits.
Other things too.	Altres coses també.
I wanted to get out of there, and do it now.	Volia sortir d'allà, i fer-ho ara.
There was ample social security.	Hi havia una àmplia seguretat social.
He entered the circle and raised his hand.	Va entrar al cercle i va alçar la mà.
No significant changes were observed in any of the other measured parameters.	No es van observar canvis significatius en cap dels altres paràmetres mesurats.
It never really came to anything.	En realitat mai no va arribar a res.
We can decide what kind of products to buy.	Podem decidir quin tipus de productes comprar.
I just needed to make the link.	Només necessitava fer l'enllaç.
This guy must have been trying to avoid action.	Aquest tipus devia estar intentant evitar l'acció.
We just want to improve.	Només volem millorar.
The position of the animals did not change every time.	La posició dels animals no canviava cada cop.
I think we should continue.	Crec que hauríem de continuar.
Let us know if we can help you with anything else.	Feu-nos saber si us podem ajudar amb alguna cosa més.
We are very powerful.	Som molt poderosos.
I like it there.	M'agrada allà.
Stir and bring to a boil.	Remeneu-ho i després porteu-ho a ebullició.
It was night.	Es va fer nit.
He never had to.	No ho va haver de fer mai.
She pointed to the wall.	Ella va assenyalar la paret.
Please be punctual.	Si us plau, sigueu puntuals.
Patients have been asked different questions.	S'han preguntat als pacients en diferents preguntes.
This is the merely human.	Això és el merament humà.
They are difficult.	Són de difícils.
There were two reasons.	Hi havia dos motius.
For girls, marriage was the only real path to society.	Per a les noies, el matrimoni era l'únic camí real a la societat.
If you didn’t, you would lose concentration.	Si no ho fes, perdria la concentració.
If she has my interests at heart, time will tell.	Si ella té els meus interessos al cor, el temps ho dirà.
Maybe they were cold and needed my help.	Potser tenien fred i necessitaven la meva ajuda.
Some were family members.	Alguns eren membres de la família.
I know you're tired.	Sé que estàs cansat.
Unfortunately, this did not happen.	Malauradament, això no va passar.
They had a manly form but were not really men.	Tenien una forma d'home però no eren realment homes.
Things like these need to be considered.	S'han de tenir en compte coses com aquestes.
But you said that if we had a child it would only help.	Però vas dir que si tinguéssim un fill només ajudaria.
Immediate family perhaps, but even they can talk without a turn.	Família immediata potser, però fins i tot ells poden parlar sense torn.
They were the ones who tried to create it.	Van ser ells els que van intentar crear-lo.
I’m going crazy here.	Estic tornant boig aquí.
He accepted responsibility for the whole war.	Va acceptar la responsabilitat de tota la guerra.
What we consider real.	El que considerem real.
They can be locked in the city.	Poden tancar-se a la ciutat.
I like to take pictures of my food in all its forms.	M'agrada fer fotos del meu menjar en tota la seva forma.
It looked like it was made of tissue paper.	Semblava que estava feta de paper de seda.
Fill the glass with ice.	Ompliu el got amb gel.
Have a woman sent around.	Feu que enviïn una dona per aquí.
But his death begins a whole series of events.	Però la seva mort comença tota una sèrie d'esdeveniments.
Only you can make that decision.	Només tu pots prendre aquesta decisió.
It gives them confidence.	Els dóna confiança.
So his wife was right.	Així que la seva dona tenia raó.
I can't stop.	No em puc parar.
It is right to try a house.	És correcte provar una casa.
I've tried everything.	Ho he provat de tot.
I keep a smile.	Conservo un somriure.
There is still work to be done.	Encara queda feina per fer.
It is from the heart.	És del cor.
It is now a very different game.	Ara és un joc molt diferent.
No one told them.	Ningú els ho va dir.
Listen to the show to see my full argument.	Escolteu el programa per veure el meu argument complet.
I had my face.	Jo tenia la meva cara.
You heard the man.	Has sentit l'home.
Be kind to her.	Sigues amable amb ella.
In some cases they can be dangerous.	En alguns casos poden ser perillosos.
They waited outside.	Van esperar fora.
Call now for more details.	Truca ara per a més detalls.
He also couldn't understand what was going on.	Ell tampoc podia entendre què estava passant.
Each in our own way.	Cadascú a la nostra manera.
You don’t have to if you don’t want to.	No ho has de fer si no vols.
Most of the time, it works pretty well.	La majoria de les vegades, funciona força bé.
I wouldn’t have thought this could happen to us.	No hauria pensat que això ens pogués passar.
Also the total number of files and the number of currently selected files.	També el nombre total de fitxers i el nombre de fitxers seleccionats actualment.
Local and global analysis.	Anàlisi local i global.
The hotel staff was very helpful.	El personal de l'hotel era molt servicial.
You may have noticed that my blog has been pretty quiet.	Potser us heu adonat que el meu bloc ha estat bastant tranquil.
Remove and stir.	Retirar i remenar.
In fact, I heard those words with my own ears.	De fet, vaig sentir aquestes paraules amb les meves pròpies orelles.
We have to fight them at every moment.	Hem de lluitar contra ells a cada moment.
Then try to guess the actual date.	A continuació, intenteu endevinar la data real.
Her chest went up and down with each breath.	El seu pit pujava i baixava amb cada respiració.
I hated any kind of conflict, you know.	Odiava qualsevol tipus de conflicte, ja ho saps.
It’s definitely not a love note, he decided.	Definitivament no és una nota d'amor, va decidir.
What they believe is not the truth.	El que creuen no és la veritat.
This is necessary.	Això és necessari.
Avoid entering your audience, especially in a large room.	Eviteu entrar al vostre públic, especialment en una sala gran.
The next thing is for him to become my friend.	El següent és que es converteixi en el meu amic.
The air seemed strange now, which could mean many things.	L'aire semblava estrany ara, cosa que podria significar moltes coses.
I listen to everything that has something special.	Escolto tot allò que té alguna cosa especial.
I know the medical benefits even.	Conec els beneficis mèdics fins i tot.
This is now the second chance.	Aquesta és ara la segona oportunitat.
I doubt it will change to a different setting.	Dubto que canviï a una configuració diferent.
This was not new.	Això no era nou.
She had never touched him, nor had he touched her.	Mai no l'havia tocat a ell, ni a ell a ella.
I look at it that way.	Ho miro així.
It's enough.	Ja n'hi ha prou.
Great location and beautiful house.	Gran ubicació i casa preciosa.
It must be his friend he told us about.	Deu ser el seu amic del qual ens va parlar.
I know the right people.	Conec la gent adequada.
It was like a stage.	Era com un escenari.
You will always stay fresh in our memories.	Sempre romandreu fresc en els nostres records.
Each experiment was repeated twice.	Cada experiment es va repetir dues vegades.
You can’t wait for them to know what to do.	No pots esperar que sàpiguen què fer.
Laws and their interpretation are subject to change.	Les lleis i la seva interpretació estan subjectes a canvis.
We find out what works for us.	Descobrim què ens funciona.
He needed contact with the living.	Necessitava contacte amb els vius.
Fuck, it feels good.	Joder, se sent bé.
They treat them.	Els tracten.
Anyway we can’t stop loving.	De tota manera no podem deixar d'estimar.
A local.	Un local.
I could make peace with him and move on.	Podria fer les paus amb ell i seguir endavant.
It is the opposite of what you would expect.	És el contrari del que esperaries.
You seemed very excited about your city, about your community.	Semblaves molt emocionat amb la teva ciutat, amb la teva comunitat.
The best job of this kind eats.	El millor treball d'aquest tipus menja.
It didn’t even enter my head.	Ni tan sols em va entrar al cap.
It was not an easy conversation to have.	No va ser una conversa fàcil de tenir.
I will consider only the second argument.	Consideraré només el segon argument.
Photos at every step of the process are a must.	Les fotos en cada pas del procés són imprescindibles.
Well, the only method he said was by force.	Bé, l'únic mètode que va dir era per la força.
We offer a service, and the service provides certain results.	Oferim un servei, i el servei proporciona determinats resultats.
They don’t care either.	Tampoc els importa.
There was only a little more than half of our original number left.	Només quedava una mica més de la meitat del nostre nombre original.
Come to his side of the bed.	Vine al seu costat del llit.
They will make different comments.	Faran diferents comentaris.
But that's not the point.	Però aquest no és el punt.
But there was no need to worry.	Però no calia preocupar-se.
A dark figure at the back of the room.	Una figura fosca al fons de la sala.
But no more.	Però no més.
There was nothing left.	No quedava res.
I smell three people in this guy.	Sento l'olor de tres persones en aquest noi.
Give them time to show you who they are and pay attention.	Doneu-los temps per mostrar-vos qui són i presteu atenció.
We give you this.	Et donem això.
You could end up dead.	Podries acabar mort.
I thought about his words again.	Vaig tornar a pensar en les seves paraules.
Therefore, we must make the right decisions.	Per tant, hem de prendre les decisions correctes.
We just can’t turn it around.	Simplement no podem donar-li la volta.
By virtue of Art.	En virtut de l'art.
This leads to feedback.	Això condueix a la retroalimentació.
Many boys need help.	Molts nois necessiten ajuda.
But space here is limited.	Però l'espai aquí és limitat.
There is no danger to national security.	No hi ha perill per a la seguretat nacional.
Get an idea of ​​your pressure points.	Fes una idea dels seus punts de pressió.
There was nothing where we could bring water.	No hi havia res on poguéssim portar aigua.
That, at least, was the feeling I had.	Aquesta, almenys, era la sensació que tenia.
Even before today.	Fins i tot abans d'avui.
He was not ready for a fight.	No estava preparat per a una baralla.
I have a mistake, though.	Tinc un error, però.
It was still to receive the first message.	Encara era rebre el primer missatge.
We have no problems.	No tenim problemes.
It gradually improves but takes a long time.	A poc a poc millora però triga molt de temps.
Everything about her was perfect.	Tot en ella era perfecte.
If they come at night, he would do the same for me.	Si venen de nit, ell faria el mateix per mi.
Put yourself somewhere else.	Posar-se a un altre lloc.
It just makes me want to work a lot harder.	Només em fa venir ganes de treballar molt més.
He had turned off early to go meet her.	S'havia apagat d'hora per anar a trobar-se amb ella.
They have to ask the question.	Han de fer la pregunta.
Any of you.	Qualsevol de vosaltres.
An object was presented on each track.	A cada pista es va presentar un objecte.
With the exception of trial time, food and water were available.	Amb l'excepció del temps de prova, hi havia menjar i aigua disponibles.
I had a kind of strange fear.	Vaig tenir una mena de por estranya.
There has been a discussion on this topic here.	Hi ha hagut una discussió sobre aquest tema aquí.
The idea of ​​the test is as follows.	La idea de la prova és la següent.
It would be different, just the two of them.	Seria diferent, només ells dos.
To prove herself.	Per demostrar-se a si mateixa.
A confirmed enemy must understand this.	Un enemic confirmat ho ha d'entendre.
He retired a few months ago.	Es va retirar fa uns mesos.
This is the main difficulty.	Aquesta és la principal dificultat.
I think this is great.	Crec que això és fantàstic.
He had no conversation with the accused.	No va mantenir cap conversa amb l'acusat.
You still do.	Encara ho fas.
She loved everyone and everyone loved her.	Ella estimava a tothom i tothom l'estimava.
This pattern is most easily described as a simple communication mechanism.	Aquest patró es descriu més fàcilment com un mecanisme de comunicació senzill.
It is the image they want to present to the public.	És la imatge que volen presentar al públic.
But the purpose and method of each is different.	Però el propòsit i el mètode de cadascun és diferent.
Web design of a law firm that gets results.	Disseny web d'un despatx d'advocats que obté resultats.
The goal is to strike a balance.	L'objectiu és arribar a l'equilibri.
That said, it's not a bad move.	Dit això, no és una mala jugada.
A lot of nice people got hurt for no reason.	Molta gent agradable es va fer mal sense cap motiu.
Maybe you should never have a baby if you are in this business.	Potser no hauríeu de tenir mai un nadó si esteu en aquest negoci.
I have no idea where he came from.	No tinc ni idea d'on ha vingut.
I even participate.	Fins i tot hi participo.
I wish the lights were off.	Tant de bo els llums estiguessin apagats.
Everyone was watching, but no one was talking.	Tothom mirava, però ningú parlava.
To you, and to your mother.	A tu, i a la teva mare.
We call it public good.	Ho anomenem bé públic.
At the same time, we both understand each other.	Al mateix temps, tots dos ens entenem.
We obtained this information by talking, in fact, to the.	Aquesta informació la vam obtenir parlant, de fet, amb el.
I have had this copy for many years.	Tinc aquesta còpia des de fa molts anys.
We don't even know what kind of government these people rule.	Ni tan sols sabem quin tipus de govern governa aquesta gent.
He lost because he was asked to do the impossible.	Va perdre perquè se li va demanar que fes l'impossible.
They are the largest potential market.	Són el mercat potencial més gran.
He also ran.	Ell també va córrer.
But the dead man's son begins to question the theory of the accident.	Però el fill del mort comença a qüestionar la teoria de l'accident.
The study material is full of amazing techniques.	El material d'estudi està ple de tècniques sorprenents.
And maybe they could do better next time.	I potser podrien anar millor la propera vegada.
It is important and fundamental for the future of our city.	És important i fonamental per al futur de la nostra ciutat.
You don't need me for that.	No em necessites per això.
She knows her hands will soon be still.	Ella sap que les seves mans aviat estaran quiets.
For others, this is not enough.	Per a altres, això no és suficient.
You can take it to the bank.	Pots portar-ho al banc.
The lights work fine, though.	Les llums funcionen bé, però.
But that was not an option at the time.	Però aquesta no era una opció de moment.
It's just a way of hiding where it's really going.	És només una manera d'amagar on va realment.
In his opinion, he needed a space to breathe.	Segons la seva opinió, necessitava un espai per respirar.
Like most children, they want things to last forever.	Com la majoria dels nens, volen que les coses durin per sempre.
Oh, let me see my baby again.	Oh, deixa'm veure el meu nadó de nou.
So maybe we want a bigger size.	Així que potser volem una mida més gran.
He arrived too late.	Va arribar massa tard.
It was an industry that only worked.	Era una indústria que només funcionava.
Whatever the story unfolds, the structure is the same.	Sigui quina sigui la història que es desenvolupi, l'estructura és la mateixa.
I have seen this situation from both sides.	He vist aquesta situació des dels dos costats.
Medical records were reviewed.	Es van revisar els registres mèdics.
Not to mention it gets dark before too.	Per no dir que també es fa fosc abans.
There are no surprises there.	No hi ha cap sorpresa allà.
Businesses need to worry about today.	Les empreses s'han de preocupar per avui.
But if the horses can’t go, let’s walk.	Però si els cavalls no poden anar, anem caminant.
I even started to smile a little.	Fins i tot vaig començar a somriure una mica.
It's hard to hate.	És difícil d'odiar.
Obviously there is a lot to do.	És evident que hi ha molt per fer.
The marriage was political.	El matrimoni va ser polític.
Now the hard part.	Ara la part difícil.
Stay with her.	Queda't amb ella.
Instead, customers pay per click.	En canvi, els clients paguen per clic.
This represents two increased costs in the system.	Això representa dos costos augmentats en el sistema.
Two soldiers were injured.	Dos soldats han resultat ferits.
Even if it changed, it was different.	Encara que canviés, era diferent.
I hope you have a great year.	Espero que tingui un any molt gran.
We need to stop this kind of behavior.	Hem d'aturar aquest tipus de comportament.
When they let me go, it was like nothing.	Quan em van deixar anar, va ser com si res.
But it is your decision.	Però és la teva decisió.
My lips are brown.	Els meus llavis són marrons.
It is not appropriate.	No és apropiat.
God loves you in many ways.	Déu t'estima de moltes maneres.
Again, maybe not.	De nou, potser no.
We start preparing your lunch.	Comencem a preparar el seu dinar.
She was the only one who thought about it.	Ella va ser l'única que hi va pensar.
All fields are required.	Tots els camps són obligatoris.
Well, not all the time.	Bé, no tot el temps.
However, comparison with other cases may be helpful.	No obstant això, la comparació amb altres casos pot ser útil.
He said no.	Va dir que no.
And on top of that for quite some time.	I per sobre durant força temps.
I don't see that you have any.	No veig que en tinguis cap.
This is not an unusual situation.	No és una situació inusual.
They kept walking in silence.	Van seguir caminant en silenci.
Both children are round, fat and healthy.	Tots dos nens rodons, grossos i sans.
Medical education is free.	L'ensenyament mèdic és gratuït.
Even with the music on, I could hear them.	Fins i tot amb la música pujada els podia escoltar.
They ask him for food.	Li demanen menjar.
Also, we should be just as critical of acquaintances.	A més, hauríem de ser igual de crítics amb la gent coneguda.
He is not responsible to man.	No és responsable davant l'home.
The mean value of the two measures was used for the analysis.	Per a l'anàlisi es va utilitzar el valor mitjà de les dues mesures.
But as far as I knew, there had been no incident.	Però pel que acabava de saber no hi havia hagut cap incident.
Then we're done.	Aleshores hem acabat.
You have to prepare to join him when he comes.	Has de preparar-te per unir-te a ell quan vingui.
You are able to learn the way to.	Vostè és capaç d'aprendre el camí a.
This can be seen in many ways.	Això es pot veure de moltes maneres.
Those who want to hear it will do so.	Els qui vulguin escoltar-los ho faran.
I will live my days as if they were your last night.	Viuré els meus dies com si fossin la teva última nit.
Well, things never end so simple.	Bé, mai les coses acaben tan senzilles.
I wonder what their secret is.	Em pregunto quin és el seu secret.
They have characters and stories, but you're not playing the story.	Tenen personatges i històries, però tu no estàs jugant la història.
It goes straight to him.	Va directament a ell.
All people are.	Totes les persones ho són.
It's pretty hard to describe.	És bastant difícil de descriure.
Back to the game.	Torna al joc.
Something to look at, which is bigger than me.	Alguna cosa per mirar, que és més gran que jo.
There is a limit to how much money can be saved.	Hi ha un límit a quants diners es poden estalviar.
Maybe we can't live like that.	Potser no podem viure així.
Now they were together again.	Ara estaven junts de nou.
Operation is easy.	El funcionament és fàcil.
And why would he hide from you in the first place.	I per què s'amagaria de tu en primer lloc.
I am the other.	Jo sóc l'altre.
You know, like, work.	Ja saps, com, la feina.
So, in other words, you take a parking lot.	Així, en altres paraules, agafes un aparcament.
After a few seconds, the smoke rose.	Al cap d'uns segons, el fum es va aixecar.
We do normal activities.	Fem activitats normals.
The dead in the cells.	Els morts a les cel·les.
The big question now is, who are the rest of us?	La gran pregunta ara és, qui som la resta?
He just wanted to get to his father.	Només volia arribar al seu pare.
I could get your attention and agree to share it with you.	Podria cridar la seva atenció i acceptar compartir-ho amb mi.
We didn’t have much, but we sold what we had.	No teníem gaire, però veníem el que teníem.
Although, of course, it would arrive in a minute or two.	Encara que, per descomptat, arribaria en un minut o dos.
Drinking to death.	Bevent fins a la mort.
He told me on our second date.	M'ho va dir a la nostra segona cita.
When you leave, come see me if you have time.	Quan surtis, vine a veure'm si tens temps.
Out of context.	Fora de context.
We finally found it.	Finalment el vam trobar.
But my face was hard.	Però la meva cara era dura.
I don’t think we’re prepared for that kind of risk.	No crec que estem preparats per a aquest tipus de risc.
So, he said.	Així, va dir.
I'll let you know how you are.	Ja et faré saber com estàs.
We then created images for the experiment.	Després vam crear imatges per a l'experiment.
I wrote a song.	Vaig escriure una cançó.
I wasn’t really interested in what he had to say.	No estava realment interessat en el que havia de dir.
Two walls of windows.	Dues parets de finestres.
If not.	Sinó.
This person only exists in your memory.	Aquesta persona només existeix en la teva memòria.
Now there is an early action and an early decision.	Ara hi ha una acció primerenca i una decisió primerenca.
I believe that absolute truth exists.	Crec que la veritat absoluta existeix.
But the music did not start again.	Però la música no va tornar a començar.
The driver was very friendly and a good guide.	El conductor era molt amable i un bon guia.
You have no limit.	No tens límit.
I will present this argument on two levels.	Presentaré aquest argument a dos nivells.
They from her own perspective.	Ells des de la perspectiva d'ella mateixa.
Now water your "garden" and wait.	Ara rega el teu "jardí" i espera.
I never looked good on you last night.	Mai no et vaig mirar bé ahir a la nit.
I chose the ones on the ground that no one ever wants.	Vaig escollir els a terra que ningú vol mai.
I wanted to experiment.	Jo volia experimentar.
It has been an absolute dream.	Ha estat un somni absolut.
When we returned.	Quan vam tornar.
Still, it doesn't seem to be fast enough.	Tot i així, sembla que no és prou ràpid.
If he did, he thought, then he would see it better.	Si ho fes, va pensar, llavors ho veuria millor.
Well, the following has two purposes.	Bé, el següent té dos propòsits.
He took over after the death of his mother.	Va prendre el relleu després de la mort de la seva mare.
The house looked empty.	La casa semblava buida.
Yes, a good plan.	Sí, un bon pla.
At least that's reasonable.	Almenys és raonable.
I keep looking for it, but it's not there.	La segueixo buscant, però no hi és.
The couple on my left step on me at the exit.	La parella a la meva esquerra em trepitja a la sortida.
But this is not entirely true.	Però això no és del tot cert.
They are eating a.	Estan dinant a.
But we don't know.	Però no ho sabem.
The face value does not exist.	No existeix el valor nominal.
It doesn't.	No ho fa.
By now, most people had disappeared.	A hores d'ara, la majoria de la gent havia desaparegut.
Then there was the name.	Després hi havia el nom.
This woman is not human.	Aquesta dona no és humana.
This is a question for the court.	Aquesta és una pregunta per al tribunal.
In fact, he said it.	De fet, ho va dir.
There because they mean business.	Allà perquè volen dir negocis.
You win even when you lose.	Guanya fins i tot quan perds.
This business is a fake economy at worst.	Aquest negoci és una falsa economia en el pitjor.
The words will come back.	Les paraules tornaran.
It would not stand the test of time.	No resistiria la prova del temps.
The high point is the action.	El punt àlgid és l'acció.
I read my book.	Vaig llegir el meu llibre.
Let’s make some things a little easier.	Fem algunes coses una mica més fàcils.
We arrived late, for a night of school.	Arribem tard, per una nit d'escola.
Look, it's been a bad day.	Mira, ha estat un mal dia.
We have nothing against you.	No tenim res en contra teu.
They are familiar.	Són familiars.
Reason and logic have won today.	La raó i la lògica han guanyat avui.
He slowly put a finger to his lips.	A poc a poc es va posar un dit als llavis.
That's just the truth.	Això és només la veritat.
In fact, as a child.	De fet, com un nen.
I'll have to check our dress code.	Hauré de comprovar el nostre codi de vestimenta.
He still does.	Encara ho fa.
Lots of activity.	Molta activitat.
It's only half true.	És només una mitja veritat.
Unless, of course, he was on his back against the wall.	A menys que, per descomptat, estigués d'esquena a la paret.
I keep telling you.	T'ho segueixo dient.
And it looks healthy.	I té un aspecte saludable.
It's the state.	És l'estat.
More words between them.	Més paraules entre ells.
I want to continue my studies.	Vull continuar els meus estudis.
At the time, however, a major concern was security.	En aquell moment, però, una preocupació més gran era la seguretat.
Last year wasn’t great for me, but there were still good points.	L'any passat no va ser genial per a mi, però encara hi havia punts bons.
It's really crazy.	És realment una bogeria.
He never talked much about his high school years.	Mai va parlar gaire dels seus anys de batxillerat.
Experience the difference today !.	Experimenta la diferència avui!.
He took her two hands in his.	Va agafar les seves dues mans entre les seves.
It should be zero.	Hauria de ser zero.
I didn't even know I had said that.	Ni tan sols sabia que ho havia dit.
I finally said it.	Finalment ho vaig dir.
Have fun with the car.	Diverteix-te amb el cotxe.
It's an order.	És una ordre.
And it is only this faith of mine that they laugh at.	I és només aquesta fe meva de la que es riuen.
Let's get back to the serious.	Tornem a la seriosa.
Really, guys.	De veritat, nois.
It can be useful.	Pot ser útil.
I hadn't called him.	No l'havia trucat.
It wasn't good for her.	No era bo per a ella.
Other agents followed.	Van seguir altres agents.
He hated when he said that, and he knew it.	Odiava quan la deia així, i ell ho sabia.
I'll let you know.	Li faré saber.
This is your wife.	Aquesta és la teva dona.
Things she shouldn't know.	Coses que ella no hauria de saber.
My heart never made me rich, as did my brain.	El meu cor mai em va fer ric, igual que el meu cervell.
The baby is coming.	El nadó està arribant.
Here he was again.	Aquí estava de nou.
See you soon.	Fins aviat.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	De moment, no s'ha guanyat res.
And they will come for us.	I vindran per nosaltres.
Don't forget to follow the path of least resistance.	No oblideu seguir el camí de menor resistència.
Remember that you cannot do anything that cannot be done.	Recordeu que no podeu fer res que no es pugui fer.
This is really both.	Aquest és realment tots dos.
The plants really started to grow.	Les plantes van començar a créixer realment.
By now we had reached the real danger of our journey.	Ara per ara havíem arribat al perill real del nostre viatge.
You need to list them one by one.	Cal enumerar-los un per un.
That’s why we need different experiments.	Per això necessitem diferents experiments.
In the evening the young man arrived.	Al vespre va arribar el jove.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has d'esbrinar què faràs amb les teves coses.
That was his nature.	Aquesta era la seva naturalesa.
Well, maybe you were wrong.	Bé, potser espereu que us equivoqueu.
The look on his face worried him.	La mirada de la seva cara el preocupava.
Then he realized that he also had power over him.	Llavors va comprendre que també tenia poder sobre ell.
The light came on just as the last shot went off.	El llum es va encendre just quan es va apagar l'últim tir.
It's too bad.	És massa dolent.
Then it's your turn.	Llavors és el teu torn.
It is only rarely found.	Només es troba rarament.
It is being.	Està sent.
Not without fighting.	No sense lluitar.
It works the same as above.	Funciona igual que l'anterior.
Not for her either.	Tampoc per a ella.
Death is never the last word for us.	La mort mai és l'última paraula per a nosaltres.
Don’t worry about what people think, or seem to think, about you.	No et preocupis pel que la gent pensa, o sembla pensar, sobre tu.
That didn't work.	Això no va funcionar.
But she shook her head.	Però ella va negar amb el cap.
His black eyes could look through you.	Els seus ulls negres podrien mirar a través de tu.
It is a reality now.	Ara és una realitat.
We had to do it.	Ho havíem de fer.
Now everything had changed.	Ara tot havia canviat.
I couldn't read it clearly.	No el podia llegir clarament.
At least we have it on video here.	Almenys ho tenim en vídeo aquí.
The combination has changed over the years, but the performance has been excellent.	La combinació ha canviat amb els anys, però el rendiment ha estat excel·lent.
I don't care.	Això no m'importa.
What a great place to stay.	Quin lloc més fantàstic per allotjar-se.
I have very good feelings with you.	Tinc molt bones sensacions amb tu.
But very few tears.	Però molt poques llàgrimes.
Help the cards take the unloading plane.	Ajuda que les cartes prenguin l'avió de descàrrega.
I tested my phone.	Vaig provar el meu telèfon.
There is only one step between any of you and death.	No hi ha més que un pas entre qualsevol de vosaltres i la mort.
He fell over his shoulders, heavy and straight.	Va caure més enllà de les seves espatlles, pesat i dret.
He had decided not to think about the letter.	Havia decidit no pensar en la carta.
This time the number four.	Aquesta vegada el número quatre.
I don’t know if they would leave me.	No sé si em deixarien.
He caught me off guard.	Em va agafar desprevingut.
It is the nature of my mind, not to mention my work.	És la naturalesa de la meva ment, per no parlar de la meva feina.
Water was another on the list and for good reason.	L'aigua era una altra de la llista i per una bona raó.
You know, he's doing it.	Ja ho saps, ho està fent.
He is right.	Té raó.
You just have to pay a fine.	Només ha de pagar una multa.
In fact, it turned out to be a very easy job.	De fet, va resultar ser una feina molt fàcil.
The data provided is not so clear.	Les dades aportades no són tan clares.
But he made that choice.	Però va fer aquesta elecció.
It is perfectly natural.	És perfectament natural.
You will have a local situation that could occur.	Tindreu una situació local que es podria produir.
I'm going to look for the book.	Vaig a buscar el llibre.
Learn how to make your relationship a success.	Apreneu la manera si voleu que la vostra relació tingui èxit.
Details should not exist by themselves.	Els detalls no haurien d'existir per si mateixos.
But he is not sure how it will be published.	Però no està segur de com es publicarà.
Here is the link to some of our photos.	Aquí teniu l'enllaç a algunes de les nostres fotos.
You've worked together before.	Abans heu treballat junts.
I couldn’t see that far with any detail.	No podia veure tan lluny amb cap detall.
By court order.	Per ordre judicial.
It doesn't seem possible.	No sembla possible.
However, there are differences between his theory and the one proposed here.	Tanmateix, hi ha diferències entre la seva teoria i la que aquí es proposa.
I found that the car had a lot of power.	Vaig trobar que el cotxe tenia molta potència.
It is the life he has known.	És la vida que ha conegut.
This is a poor design.	Aquest és un disseny deficient.
It is not based on data.	No es basa en dades.
Nothing means anything to them.	Res significa res per a ells.
This room was not so bad.	Aquesta habitació no estava tan malament.
She has weakened in front of him.	S'ha debilitat davant d'ell.
He couldn't speak for a moment.	No va poder parlar ni un moment.
I make these songs for myself.	Jo faig aquestes cançons per a mi.
I had a quick question.	Vaig tenir una pregunta ràpida.
And too much noise.	I massa soroll.
It would be seen.	Es veuria.
I agree with your decision.	Estic d'acord amb la teva decisió.
I just stepped forward and did it.	Només vaig avançar i ho vaig fer.
This can sometimes lead to complications.	Això de vegades pot comportar complicacions.
I was completely wrong.	Em vaig equivocar completament.
But what the fuck.	Però quina merda.
Again the attack failed.	De nou l'atac va fracassar.
She raised her head and took a deep breath.	Ella va aixecar el cap i va respirar profundament.
You know, it's not because it can't be done.	Ja saps, no és perquè no es pugui fer.
I had to meet them.	Vaig haver de conèixer-los.
I need to fix dinner.	Necessito arreglar el sopar.
Then he went back to work.	Després va tornar a treballar.
And it really wasn't true.	I realment no era veritat.
You are just friends.	Només sou amics.
It could do some damage.	Podria fer algun dany.
I guess they would know.	Suposo que ho sabrien.
However, it was the only good thing about the situation.	Tanmateix, era l'única cosa bona de la situació.
In truth.	A la veritat.
This is your entire order.	Aquesta és tota la teva comanda.
It was a fun day.	Va ser un dia divertit.
He never said anything about it, though.	No va dir mai res al respecte, però.
I'm in good shape but the means are different.	Estic en bona forma però els mitjans són diferents.
Take anger as an example.	Prengui la ira com a exemple.
But no one seems to care.	Però a ningú sembla importar-li.
They could not be close friends, then.	No podien ser amics íntims, doncs.
Not even me.	Ni tan sols jo.
Waiting for him.	Esperant per ell.
It was a big mistake.	Va ser un gran error.
I have many men approaching me.	Tinc molts homes que s'acosten a mi.
There was no money to fight.	No hi havia diners per lluitar.
If you give up first, that’s fine too.	Si et donen per vençut primer, també està bé.
We don’t do dinner or church.	No fem sopar ni església.
There has been a failure on my part.	Hi ha hagut un fracàs per part meva.
We will provide all the necessary items for our purposes.	Proporcionarem tots els articles necessaris per als nostres propòsits.
She had no control over it.	Ella no tenia cap control sobre això.
No one paid attention.	Ningú va fer cas.
Deeply understand your goal and then take the necessary steps to achieve it.	Comprèn profundament el teu objectiu i després pren les mesures necessàries per aconseguir-lo.
Then he went up to the floor where they were selling records.	Després va pujar al pis on venien discos.
He also looked different.	Ell també tenia un aspecte diferent.
But now you’ve done it, so let’s deal with it.	Però ara ho has fet, així que anem a tractar-ho.
So this will be fast.	Així que això serà ràpid.
I mean the whole condition.	Em refereixo a tota la condició.
I wasn’t here to die.	Jo no estava aquí per morir.
I am very confused.	Estic molt confós.
Easy.	Fàcil.
Details can be found here.	Els detalls es poden trobar aquí.
I grabbed him and felt nothing but a dead silence.	El vaig agafar i no vaig sentir més que un silenci mort.
Neither do you.	I tu tampoc.
You will overcome this.	Superaràs això.
Come to the bar car.	Vine al cotxe del bar.
As usual, it was about money.	Com és habitual, es tractava de diners.
Suffering, you see, is a kind of anger.	El patiment, ho veus, és una mena d'ira.
All things come to those who wait.	Totes les coses arriben als que esperen.
He tried to catch his breath.	Va intentar recuperar la respiració.
And not just emotions, real thoughts.	I no només emocions, pensaments reals.
And they leave.	I se'n surten.
I went back with him to his house.	Vaig tornar amb ell a casa seva.
They’re great, and even closer together.	Són genials, i encara més junts.
This is the idea behind our product.	Aquesta és la idea darrere del nostre producte.
The first bedroom looked like it was being used.	El primer dormitori semblava que s'està utilitzant.
We laugh when we think about how we feel.	Riem quan pensem com ens sentim.
He was afraid of the political consequences.	Tenia por de les conseqüències polítiques.
None of which is good.	Cap dels quals és bo.
Say what you think, but sign your name.	Digues el que penses, però signa el teu nom.
I'll try.	Ho provaré.
Because everyone is scared, not just you.	Perquè tothom té por, no només tu.
Sometimes not even then.	De vegades ni tan sols llavors.
But he has never been to the show.	Però no ha passat mai per l'espectacle.
But there is nothing to do.	Però no hi ha res a fer.
To understand the present, one must understand the past.	Per entendre el present, cal entendre el passat.
He could have won.	Podria haver guanyat.
So start with the next thing you eat.	Així que comença amb el següent que menges.
We want to get to the base.	Volem posar-nos a la base.
These solutions are available today.	Aquestes solucions estan disponibles avui dia.
When he sat down, the pain was like a living being.	Quan es va asseure, el dolor era com un ésser viu.
Instead of up and down.	En lloc d'amunt i avall.
You have to take care of that.	Has de tenir cura d'això.
This is the logic of a younger person.	Aquesta és la lògica d'una persona més jove.
You couldn’t invent it.	No ho podríeu inventar.
You know, a weapon of some kind.	Ja saps, una arma d'algun tipus.
Your money is better spent trying to build your organization.	Els vostres diners es gasten millor per intentar construir la vostra organització.
We could have done it.	Ho podríem haver fet.
There should be someone to help them get out of this situation.	Hi hauria d'haver algú que els ajudi a sortir d'aquesta situació.
I just thought about it.	Acabo de pensar-ho.
Handle it with care.	Manejar-lo amb cura.
Heavy, not greasy.	Pesat, no gras.
The title may change.	El títol pot canviar.
As far as you can, as much as you can.	Fins on puguis, tant com puguis.
This usually happens from behind.	Normalment això passa per darrere.
Feel free to look around you.	No dubteu a mirar al vostre voltant.
Here, the disc fell silent on this central point.	Aquí, el disc va callar sobre aquest punt central.
I tried it.	Ho vaig provar.
Just enough to get money to eat.	Només n'hi ha prou per aconseguir diners per menjar.
It would be very cold.	Es faria molt fred.
In some cases, someone else did the test for the student.	En alguns casos, algú altre va fer la prova per a l'estudiant.
This is consistent with our overall approach to software development.	Això és coherent amb el nostre enfocament general del desenvolupament de programari.
There, that was better.	Allà, això era millor.
Participants will be asked to sign a medical history release form.	Es demanarà als participants que signin un formulari d'alliberament de la història clínica.
He couldn’t get past the wall we had made.	No va poder passar la paret que havíem fet.
Now, that is gone.	Ara, això s'ha anat.
We need to change with that.	Hem de canviar amb això.
I started doing this.	Vaig començar fent això.
In football, as in life, things can change quickly.	Al futbol, ​​com a la vida, les coses poden canviar ràpidament.
She approached and grabbed her.	Ella es va acostar i la va agafar.
The results are clearly presented.	Els resultats es presenten clarament.
There would be more changes.	Hi hauria més canvis.
Do not follow up.	No feu seguiment.
Race remains important.	La raça continua important.
I can kill them without thinking about it.	Puc matar-los sense pensar-hi.
Maybe he had an accident.	Potser va tenir un accident.
She grabbed him closer, harder than she expected.	El va agafar més a prop, amb més força del que esperava.
A look like that.	Una mirada així.
See you, media.	Ens veiem, mitjans.
And beautiful hands.	I unes mans precioses.
The answer depends on where they are on their journey.	La resposta depèn d'on es trobin en el seu viatge.
She's nice, though.	Ella és agradable, però.
I’ve never learned well that way.	Mai he après bé d'aquesta manera.
I'm done with them.	Acabo amb ells.
The content of our website is not legal or professional advice.	El contingut del nostre lloc web no és un assessorament legal o professional.
Two men are required.	Es requereixen dos homes.
It was on panel two.	Estava al panell dos.
Grab it yourself.	Agafa'l tu mateix.
Pull next to him to the store.	Estireu al costat d'ell a la botiga.
She loves life and loves it so much.	Ella estima la vida i estima molt.
But maybe you could learn something from his expression.	Però potser podríeu aprendre alguna cosa de la seva expressió.
Get an extra hour at night.	Aconsegueix una hora extra a la nit.
That sounds almost right to me.	Això em sona gairebé correcte.
So you would definitely feel it.	Així que sens dubte ho sentiríeu.
One day he cut his hand, but he didn't.	Un dia es va tallar la mà, però no ho va fer.
His eyes were wide enough to hold a challenge to any throat.	Els seus ulls eren suficients per mantenir un repte a qualsevol gola.
However, this will return to the first game.	Tanmateix, això tornarà el primer partit.
I knew them too well, I saw them too clearly.	Els coneixia massa bé, els veia massa clars.
Some plants require full or high light, while others need low light.	Algunes plantes requereixen llum plena o alta, mentre que altres necessiten poca llum.
Here we have our lives in danger.	Aquí tenim les nostres vides en perill.
She was married and had two children.	Estava casada i tenia dos fills.
I will find two men we could take with us to support.	Trobaré dos homes que podríem portar amb nosaltres per donar suport.
We have the advantage of rank.	Tenim l'avantatge del rang.
On purpose.	De propòsit.
Make good use of customer data.	Feu un bon ús de les dades dels clients.
There are people who hide it better.	Hi ha gent que ho amaga millor.
Natural selection and analysis of human social behavior.	La selecció natural i l'anàlisi del comportament social humà.
Not even you.	Ni tan sols tu.
Now you are right.	Ara acabes de donar la raó.
But she doesn't.	Però ella no.
Building in this way makes a very strong structure.	Construir d'aquesta manera fa una estructura molt forta.
It is not a book in particular, but books in general.	No és un llibre en concret, sinó llibres en general.
And they have hope.	I tenen esperança.
She was in the class below me in high school.	Ella estava a la classe de sota meu a l'institut.
Space program.	Programa espacial.
Save time walking back from the city.	Estalvieu-vos el temps de tornar caminant de la ciutat.
The digital world is no exception.	El món digital no és una excepció.
Or get together to film it.	O reunir-se per filmar-ho.
Milk fat.	Greix a la llet.
He said we would be ready for life.	Va dir que estaríem preparats per a la vida.
Few have left.	Pocs han marxat.
I can't play.	No hi puc jugar.
His left foot found its mark, just below his heart.	El seu peu esquerre va trobar la seva empremta, just a sota del cor.
From there his career took off.	A partir d'aquí la seva carrera va enlairar.
I challenge you.	Et desafio.
Oh, and the birds.	Ah, i els ocells.
But that was a dangerous change.	Però aquest va ser un canvi perillós.
It has happened year after year.	Ha passat any rere any.
And we kicked them out.	I els vam fer fora.
There is so much knowledge.	Hi ha tants coneixements.
The workers saw things.	Els treballadors van veure coses.
But here it is different.	Però aquí és diferent.
So you don't like this book.	Així que no t'agrada aquest llibre.
It makes you love.	Et fa estimar.
We immediately see a much better deal with the exact case.	De seguida veiem un acord molt millor amb el cas exacte.
I hadn't said a word for hours.	Feia hores que no deia ni una paraula.
She would say what she had to say.	Ella diria el que havia de dir.
I saw it pass before my eyes.	Vaig veure que passava davant dels meus ulls.
Take a moment to get to know someone before you make a big move.	Preneu-vos una estona per conèixer algú abans de fer un gran moviment.
Up to fifteen.	Com a màxim quinze.
I don’t have good days, just good hours or moments.	No tinc bons dies, només bones hores o moments.
Here, not so much.	Aquí, no tant.
My daughter loves to paint, read books, and play outdoors.	A la meva filla li encanta pintar, llegir llibres i jugar a l'aire lliure.
Your own.	El teu propi.
It was getting worse.	Anava pitjor.
Also that he had a gun in his hand.	També que tenia una pistola a la mà.
Be careful, ears, what you hear.	Aneu amb compte, orelles, el que escolteu.
So take over.	Així que prens el relleu.
He refused to give the order to leave.	Es va negar a donar l'ordre de marxar.
It’s not that a body can avoid anything in this little house.	No és que un cos pugui evitar res en aquesta petita casa.
But that won't work.	Però això no servirà.
Different rules need to be applied.	Cal aplicar regles diferents.
When he saw her, he smiled.	Quan la va veure, va somriure.
The police came.	La policia va venir.
We have very strong facts behind us.	Tenim fets molt forts al darrere.
The same goes for software.	El mateix està en joc amb el programari.
And the way he let his eyes get on her.	I la manera com va deixar que els seus ulls es posin en ella.
As he passed the store, he looked inside.	Quan passava per davant de la botiga, va mirar dins.
Today, with the time changes, we spend an entire day in the air.	Avui, amb els canvis d'hora, passem un dia sencer a l'aire.
And to make up for it with her.	I per compensar-ho amb ella.
In a sense, this is true and important.	En cert sentit, això és cert i important.
I now belong to this group.	Ara m'incloc en aquest grup.
But the facts suggest otherwise.	Però els fets suggereixen el contrari.
Quickly, it becomes more.	Ràpidament, es converteix en més.
She, however, was very changed.	Ella, però, estava molt canviada.
If it is the latter, it must be a unique dog.	Si és aquest últim, ha de ser un gos únic.
Ten more men appeared at least once.	Deu homes més van aparèixer almenys una vegada.
Six potential new species were obtained.	Es van obtenir sis noves espècies potencials.
We had never had that.	No ho havíem tingut mai.
It took him to really amazing places.	El va portar a llocs realment sorprenents.
You had a chance.	Vas tenir una oportunitat.
Five for me.	Cinc per mi.
Everyone kept their role a secret.	Cadascú va mantenir el seu paper en secret.
Then you have to let them do what they do best.	Aleshores, els has de deixar fer el que millor fan.
I want to help you.	Vull ajudar-te.
I will post a link on how to get started with this.	Publicaré un enllaç sobre com començar amb això.
He was one of several children.	Va ser un dels diversos fills.
However, this is probably not the case.	Tanmateix, probablement no és així.
I mean, obviously it had to come from outside or something.	Vull dir, òbviament devia venir de fora o alguna cosa així.
He told his story over and over again.	Va explicar la seva història una i altra vegada.
And the government should give it to them.	I el govern els hi hauria de donar.
His eyes were sad.	Els seus ulls estaven tristos.
I’m having a great career and good luck with them.	Estic fent una gran carrera i molta sort amb ells.
It makes me laugh.	Em fa riure.
It's my game.	És el meu joc.
No one thought this was weird or that the press release was dead.	Ningú va pensar que això fos estrany o que la nota de premsa hagués mort.
You don't understand.	No ho entens.
Not that this is necessarily bad.	No és que això sigui necessàriament dolent.
In fact, it will make the problem worse.	De fet, empitjorarà el problema.
When I was young, most families had three or four children.	Quan era jove, la majoria de famílies havien tingut tres o quatre fills.
They would show up on the soft ground.	Es mostrarien al sòl tou.
This call is coming out of my skin.	Aquesta trucada està sortint de la meva pell.
It was a game.	Era un joc.
This limited its use.	Això limitava el seu ús.
He is no longer there, not for me.	Ell ja no hi és, no per a mi.
I can still be active.	Encara puc estar actiu.
They have to keep running.	Han de seguir corrent.
The unknown is what it is.	La incògnita és què és.
I mean it was hot.	Vull dir que feia calor.
I've never seen a bad image of her.	Mai he vist una mala imatge d'ella.
He is a man who knows what he wants.	És un home que sap el que vol.
There is no state that is without an environment.	No hi ha un estat que estigui sense entorn.
Behind him.	Darrere seu.
Then came his anger.	Llavors va venir la seva ira.
They were by my side.	Estaven al meu costat.
Those days are over.	S'han acabat aquells dies.
I have worked hard.	M'he esforçat molt.
She had looked at me once and then lowered her head.	Ella m'havia mirat una vegada i després va baixar el cap.
You can't buy this life.	No pots comprar aquesta vida.
You will have to endure the wine.	Haureu de suportar el vi.
And she wanted to be there.	I ella volia ser-hi.
Maybe I did or didn’t do something similar.	Potser he fet o no alguna cosa semblant.
A good signal and a bad signal both.	Un bon senyal i un mal senyal tots dos.
I couldn’t do anything without help.	No podria fer res sense ajuda.
The two could not agree.	Els dos no es podien posar d'acord.
This is clearly not true.	Això és clar que no és cert.
But today has been a good day.	Però avui ha estat un bon dia.
The morning feels so different with you.	El matí se sent tan diferent amb tu.
That was the signal.	Aquest era el senyal.
The show is the first of its kind.	L'espectacle és el primer d'aquest tipus.
We should earn their trust so that they do not watch our every move.	Hauríem de guanyar-nos la seva confiança perquè no vigilin tots els nostres moviments.
And with that thought he changed his life.	I amb aquest pensament li va canviar la vida.
He had love.	Tenia amor.
They to friends, family, love.	Ells als amics, la família, l'amor.
In addition, this work has been carried out for some time.	A més, fa temps que es va dur a terme aquest treball.
It had to be.	Ho havia de ser.
Be careful not to brown them.	Aneu amb compte de no daurar-los.
He simply returned the letter to me after seven or eight days.	Simplement em va tornar la carta al cap de set o vuit dies.
Maybe we can use it to identify them.	Potser el podem utilitzar per identificar-los.
I have the following code that doesn't work.	Tinc el codi següent que no funciona.
There was not much blood.	No hi havia molta sang.
Very quiet place.	Lloc molt tranquil.
The team did not track this.	L'equip no va fer un seguiment d'això.
More like I was sad.	Més com si estigués trist.
There are many others to choose from.	Hi ha molts altres per triar.
Perfect for warm weather.	Perfecte per al clima càlid.
If you see it, jump in and report it.	Si ho veus, salta-hi i denuncia-ho.
Some of them worked immediately but with only a small effect.	Alguns d'ells van funcionar immediatament però amb només un petit efecte.
We are tired of fighting, and we thought we would win.	Estem cansats de lluitar, i pensàvem guanyar.
This is the next big fight.	Aquesta és la propera gran lluita.
And your logic is correct.	I la teva lògica és correcta.
Yes, he said, he knew it.	Sí, va dir, ho sabia.
This is a great place to start.	Aquest és un gran lloc per començar.
I will do it tonight.	Ho faré aquesta nit.
They came here to make their own community.	Van venir aquí per fer la seva pròpia comunitat.
They want to know how this could have happened.	Volen saber com va poder passar això.
She told him she had a call.	Ella li va dir que tenia una trucada.
And with music theory and violence.	I amb la teoria musical i la violència.
How beautiful, the girl thought.	Que bonica, va pensar la noia.
Except once, maybe.	Excepte una vegada, potser.
From the outside point of view, nothing changes.	Des del punt de vista exterior, res no canvia.
Places where there is darkness.	Llocs on hi ha foscor.
Clearly some form of action is needed.	És evident que es necessita alguna forma d'acció.
Because a part of him was scared.	Perquè una part d'ell tenia por.
I haven't sent them anything since.	Des d'aleshores no els he enviat res.
And now he’s doing that to us.	I ara ens està fent això.
Better than you, a lot.	Millor que tu, molt.
Well, they fail at school and in life.	Bé, fracassen a l'escola i a la vida.
Clearly someone should tell them.	Està clar que algú els ho hauria de dir.
If someone really can’t figure it out, they can ask a question.	Si algú realment no ho pot esbrinar, pot fer una pregunta.
A tall man dressed in black was coming up from the station.	Un home alt vestit de negre pujava de l'estació.
It’s time for you to have something.	És hora que tinguis alguna cosa.
Try working with these variables.	Intenta treballar amb aquestes variables.
I was a leader with whom they could identify.	Jo era un líder amb qui es podien identificar.
It seemed like a recommended step.	Semblava un pas recomanat.
The word cannot reach him.	La paraula no li pot arribar.
One time and another.	Una vegada i una altra.
We now have many more tools at our disposal.	Ara tenim moltes més eines a la nostra disposició.
It was a small, quiet wedding, of course.	Va ser un casament petit i tranquil, naturalment.
I haven't seen her before.	No la vaig veure abans.
A mission that is far outside the normal parameters.	Una missió que està molt fora dels paràmetres normals.
But it was just the opposite.	Però va ser tot el contrari.
Air traffic system.	Sistema de trànsit aeri.
No doctor can look at you and know these things.	Cap metge pot mirar-te i saber aquestes coses.
There are so many amazing options.	Hi ha tantes opcions sorprenents.
He had overtaken him three or four times in the race.	L'havia superat tres o quatre vegades a la cursa.
The wedding never happened and so did the baby.	El casament no va passar mai i, per tant, el nadó tampoc.
This can happen to any player.	Això li pot passar a qualsevol jugador.
However, this study is subject to several limitations.	No obstant això, aquest estudi està subjecte a diverses limitacions.
He looked at her.	Ell la va mirar.
Usually these two things go well together.	Normalment aquestes dues coses van bé juntes.
It should have been finished by then.	Hauria d'haver acabat en aquell moment.
Payment by contract.	Pago amb contracte.
My doctor called me and told me this was normal.	El meu metge em va trucar i em va dir que això era normal.
I want to spend as much time as possible with my family.	Vull passar el màxim de temps possible amb la meva família.
But at least he can talk.	Però almenys pot parlar.
It turned out to be a mistake.	Va resultar ser un error.
I ask my friends.	els pregunto als meus amics.
Naturally, the police did not think about it.	Naturalment, la policia no va pensar en això.
They will improve.	Milloraran.
It's done.	Esta fet.
And he certainly didn’t cry.	I segur que no va plorar.
The larger the size of the throat, the greater this critical flow.	Com més gran sigui la mida de la gola, més gran serà aquest cabal crític.
I think it was a smart decision.	Crec que va ser una decisió intel·ligent.
Start again.	Començar de nou.
We mention here only two of very easy ones.	Esmentem aquí només dos de molt fàcils.
He said he will only use normal water.	Va dir que només utilitzarà aigua normal.
If it was anything worse, I wouldn’t ask.	Si era una cosa pitjor, no ho preguntaria.
We killed at least three of them.	Hem matat almenys tres d'ells.
It's been great.	Ha estat genial.
What people think.	El que la gent pensa.
But records are falling.	Però els registres estan caient.
You can not miss it.	No t'ho pots perdre.
I'm looking for one.	Estic buscant un.
The band is amazing.	La banda és increïble.
It was nice to have a full breakfast.	Va ser bo tenir un esmorzar complet.
This is apparently a very difficult thing to do.	Això aparentment és una cosa molt difícil de fer.
Now the voice of a woman.	Ara la veu d'una dona.
I never wanted to hurt you.	Mai he volgut fer-te mal.
It’s important to him, even if it costs money.	És important per a ell, encara que costi diners.
There was nothing left.	No va quedar res més.
Not that I had much choice.	No és que tingués gaire opció.
Before your first visit, review these questions and get ready.	Abans de la teva primera visita, revisa aquestes preguntes i prepara't.
But it was further than fear could reach.	Però estava més lluny del que la por podia arribar.
The finished tea leaves are thick and black.	Les fulles de te acabades són gruixudes i negres.
There is nothing you can do about it.	No pots fer res.
When ready.	Quan estigui llesta.
But it was just the opposite.	Però va ser tot el contrari.
The best way to do this is to address them directly.	La millor manera de fer-ho és abordar-los directament.
I highly recommend it.	El recomano moltíssim.
Our job is to identify the potential.	La nostra feina és identificar el potencial.
Then he could move his hand a little.	Llavors va poder moure una mica la mà.
Thanks for telling me.	Gràcies per dir-m'ho.
It wasn’t broken, and that was something.	No estava trencat, i això va ser alguna cosa.
This time, however, we decided to leave on our own.	Aquesta vegada, però, vam decidir marxar pel nostre compte.
There was no fight.	No hi va haver baralla.
This should come as no surprise.	Això no hauria de sorprendre.
I have been looking but unlucky.	He estat buscant però sense sort.
I’m pretty sure there were two answers.	Estic bastant segur que hi havia dues respostes.
It was a beautiful experience.	Va ser una experiència preciosa.
But it's up to you to find it.	Però depèn de tu trobar-lo.
Write me.	Escriviu-me.
It is not a plan to create change.	No és un pla per crear canvis.
It starts far back in time, in fact, before time began.	Comença molt enrere en el temps, de fet, abans que comencés el temps.
This was going to happen.	Això anava a passar.
You can get it back.	El pots recuperar.
And it all focused.	I tot es va enfocar.
The study lasted seven years.	L'estudi va durar set anys.
She needed to be a very tough woman to deal with.	Necessitava ser una dona molt dura per tractar-lo.
Start with someone you like about yourself, like your hair.	Comenceu amb algú que us agradi de vosaltres mateixos, com el vostre cabell.
So be careful with that now.	Així que aneu amb compte amb això ara.
Thank you and have a great day.	Gràcies i que tingueu un gran dia.
He looked like he was about to cry again.	Semblava que estava a punt de plorar de nou.
I should have seen this coming.	Hauria d'haver vist venir això.
But they have to buy them as they are.	Però els han de comprar tal com estan.
It’s been a little nice.	Ha estat una mica agradable.
I love you so much.	T'estimo tant.
Apparently, this was not the case.	Pel que sembla, això no va ser així.
I have faith in you.	Tinc fe en tu.
In the last two years, the list has become longer.	Els últims dos anys, la llista s'ha fet més llarga.
Sometimes he would pass by and talk to her.	De vegades passava i parlava amb ella.
The big advantage is the parking.	El gran avantatge és l'aparcament.
I thought, don’t change anything.	Vaig pensar, no canvieu res.
A little anger management.	Una mica de gestió de la ira.
They live with you.	Viuen amb tu.
I stopped eating and sleeping.	Vaig deixar de menjar i dormir.
We would.	Ho faríem.
That was the voice of a king.	Aquesta era la veu d'un rei.
It only stopped for a while.	Només es va aturar una estona.
To talk about what he loved.	Per parlar del que estimava.
A strange man, your father.	Un home rar, el teu pare.
Lots of fish.	Molt peix.
He may have been wrong, but he was sure of it.	Potser s'havia equivocat, però n'estava segur.
Perfect was a mental health support network.	Perfecte era d'una xarxa de suport a la salut mental.
And no one likes to be controlled.	I a ningú li agrada estar controlat.
Up close, he was bigger than he thought.	De prop, era més gran del que ell pensava.
Now days have passed since the murder.	Ara han passat dies des de l'assassinat.
I think they could have done better in this area.	Crec que ho haurien pogut fer millor en aquest àmbit.
We should get him out of the way.	Hauríem de treure-ho del camí.
The content is slightly different.	El contingut és lleugerament diferent.
This is hard.	Això és dur.
The battle, as such, was not his purpose.	La batalla, com a tal, no era el seu propòsit.
You can call them if they are free.	Podeu trucar-los si tenen gratis.
We fight with players.	Lluitem amb jugadors.
We know how to get what we want from him.	Sabem com aconseguir el que volem d'ell.
You’ve never been in control.	Mai has tingut el control.
I am speechless.	Estic sense paraules.
And then gently, he led her to the bed.	I després suaument, la va conduir cap al llit.
Avoid asking them.	Eviteu preguntar-los.
It can be calculated as the total load divided by the total area.	Es pot calcular com a càrrega total dividida per l'àrea total.
Look at your choices !.	Mira les seves eleccions!.
The correct date is the date of the file name.	La data correcta és la data del nom del fitxer.
I was about to kill him.	Estava a punt de matar-lo.
I just want to know logic.	Només vull saber lògica.
Food and a bed.	Menjar i un llit.
He explained his problem.	Va explicar el seu problema.
No one in the camp will see you.	Ningú del campament no et veurà.
There is no room to turn.	No hi ha espai per girar-se.
Just take note of what your child wants every day.	Simplement pren nota del que el teu fill vol cada dia.
It was our only chance.	Era la nostra única oportunitat.
And we have nothing.	I no tenim res.
What he said made too much sense.	El que va dir tenia massa sentit.
It wasn’t the only result he had that day.	No va ser l'únic resultat que va tenir aquell dia.
Obviously, this is a relatively late period.	Evidentment, aquest és un període relativament tardà.
They claim and expect this type of service.	Reclamen i esperen aquest tipus de servei.
His arm was burning from where the guard had cut him off.	El braç li cremava des d'on l'havia tallat el guàrdia.
The heat went up right away.	Va pujar la calor de seguida.
The three main types are described below.	Els tres tipus principals es descriuen a continuació.
This can create several problems.	Això pot crear diversos problemes.
But you don’t know what you’re missing out on.	Però no saps què et perds.
Thanks, but no need.	Gràcies, però no cal.
It made him grow.	El va fer créixer.
No effect.	Sense cap efecte.
I have control of the situation.	Jo tinc el control de la situació.
Baccalaureate in any course.	Batxillerat en qualsevol curs.
The explanation of the cause is not the understanding of the cause.	L'explicació de la causa no és la comprensió de la causa.
In the form of a girl.	En forma de nena.
Make them two.	Fes-los dos.
He stayed by her side.	Es va quedar al seu costat.
It feels like a relief.	Se sent com un alleujament.
There is a lot of hope there.	Allà hi ha molta esperança.
Your family loves you.	La teva família t'estima.
I couldn't wait.	No podia esperar.
Many incident reports are never written.	Molts informes d'incidents mai s'escriuen.
In the end it is a terrible ship.	Al final és un vaixell terrible.
His voice did not catch the conversation.	La seva veu no va captar la conversa.
Like it or not, you are a certain type of person.	Us agradi o no, sou un determinat tipus de persona.
Tell me if you have what it takes.	Digues-me si té el que cal.
We know this from its effects.	Ho sabem pels seus efectes.
It was mine.	Era de mi.
This is probably due to two reasons.	Això es deu probablement a dues raons.
They come from our world.	Venen del nostre món.
But that's just my opinion.	Però això és només la meva opinió.
Right through the back door.	Just per la porta del darrere.
And there is good news for fans.	I hi ha bones notícies per als aficionats.
Then we'll use my phone light.	Llavors farem servir la llum del meu telèfon.
Friends are forever. '	Els amics són per sempre'.
They are very common in the general population.	Són molt freqüents en la població general.
Become a man.	Fes-te un home.
There was no way to stop it.	No hi havia manera d'aturar-ho.
Accept what is shown.	Accepta el que es mostra.
He had not received any specific treatment.	No havia rebut cap tractament específic.
I was looking at a kitchen.	Estava mirant a una cuina.
Each one of you, show me your feet, your shoes.	Cadascú de vosaltres, ensenya'm els teus peus, les teves sabates.
He tried again, still unanswered.	Ho va tornar a intentar, encara sense resposta.
Go to the main engine start.	Aneu a l'arrencada del motor principal.
You are here.	Estàs aquí.
I want to hear more, more, more.	Vull escoltar més, més, més.
He has someone who gets it.	Té algú que ho aconsegueix.
I will have to do some research.	Hauré de fer una investigació.
She is not strong enough.	Ella no és prou forta.
Marc is not the only one.	Marc no és l'únic.
Remove from heat and allow to cool.	Retirar del foc i deixar refredar.
I guess the word came out about me.	Suposo que la paraula va sortir sobre mi.
At its frequency.	A la seva freqüència.
Everything in him was common.	Tot en ell era comú.
There must be a way out.	Hi ha d'haver una sortida.
I know exactly what is going on.	Sé exactament què està passant.
For tax identification information, click here.	Per obtenir informació d'identificació fiscal, feu clic aquí.
One of the men in the camp told me how theirs were made.	Un dels homes del campament em va explicar com es feien els seus.
Mostly I need content.	Sobretot necessito contingut.
My mother didn't know.	La meva mare no ho sabia.
Nothing could be easier.	Res podria ser més fàcil.
In fact, the opposite was true.	De fet, era cert el contrari.
President, that is not true.	President, això no és cert.
It's been years.	Porta anys.
Only half is okay.	Només la meitat està bé.
It felt cold.	Va sentir fred.
Programs are only as good as the data you provide.	Els programes només són tan bons com les dades que els proporcioneu.
No safe options.	Cap opció segura.
I set boundaries.	Jo poso límits.
She wouldn't leave.	Ella no deixaria.
Just like she was.	Tal com era ella.
If necessary, move forward.	Si cal avançar.
My mother, for example.	La meva mare, per exemple.
Sometimes it can make you cry.	De vegades et pot fer plorar.
He was just trying to help one of his children.	Només estava intentant ajudar a un dels seus fills.
They showed the good side they are.	Van demostrar el costat bo que són.
They are on the other side of everything.	Estan a l'altra banda de tot.
Without that she is interesting.	Sense això ella és interessant.
I don't know where I'm going to end up.	No sé on aniré a parar.
He had a film to leave a mark on, and he did.	Tenia una pel·lícula per deixar marca, i ho va fer.
I recommend getting married.	Recomano casar-se.
It is not intended for him.	No està pensat per a ell.
Standing, he was probably almost as tall as he was.	Dempeus, probablement era gairebé tan alt com ell.
Yes, there is something for us.	Sí, hi ha alguna cosa per a nosaltres.
He often said that he missed his mother's kitchen.	Sovint deia que trobava molt a faltar la cuina de la seva mare.
I am a woman and a mother.	Sóc dona i mare.
The important part is getting it right.	La part important és aconseguir-ho.
I asked him why he had never mentioned it before.	Li vaig preguntar per què no l'havia esmentat mai abans.
This student source can be appreciated and be.	Aquesta font d'estudiant pot agrair i ser.
I didn't like thinking about it.	No m'agradava pensar-hi.
It just promises to keep you in touch.	Només promet que et mantindràs en contacte.
War cannot last forever.	La guerra no pot durar per sempre.
They cost about three times as much, but they work much better.	Costen unes tres vegades més, però funcionen molt millor.
He turned.	Es va girar.
If you believe.	Si tu creus.
He paused to think for a moment.	Es va aturar a pensar un moment.
That's really it.	Això és realment.
Fuck, voices, and young girls.	Joder, veus, i les noies joves.
In the conversation, their names were mentioned at the same time.	En la conversa, els seus noms s'esmentaven al mateix temps.
Everyone in town is talking about it.	Tothom a la ciutat en parla.
We met shortly after that day.	Ens vam conèixer poc després d'aquell dia.
This is what we think is best.	Això és el que creiem que és millor.
And you only ask for a human being.	I només preguntes per un ésser humà.
But you still have a choice, boy.	Però encara tens una opció, nen.
Use a knife.	Feu-hi servir un ganivet.
All this, and it won't break your bank.	Tot això, i no et trencarà el banc.
There were bodies on the floor of the room.	Hi havia cossos al terra de l'habitació.
We are confident that they will do much more.	Confiem que faran molt més.
I was gone.	Jo ja no estava.
Her body fell into bed.	El seu cos va caure al llit.
I imagine I will still fight long after the battle is won.	M'imagino que encara lluitaré molt després que s'hagués guanyat la batalla.
Or at least the controls are.	O almenys els controls ho són.
Thus, the lips made.	Així, els llavis fets.
I am one of those people.	Jo sóc una d'aquestes persones.
It won't take you long.	No us ocuparà gaire temps.
In the knife block.	Al bloc de ganivets.
Put these minutes to better use and improve the code.	Posa aquests minuts per utilitzar millor i millorar el codi.
I can't wear it.	No la puc portar.
I work them.	Els treballo.
I need a lot more.	Necessito molt més.
It made me think, that if it had been someone else.	Em va fer pensar, que si hagués estat algú altre.
Then came another ball.	Després va venir una altra pilota.
We just made sure you never felt it.	Només ens hem assegurat que no ho sentiu mai.
He had a clear strategy.	Tenia una estratègia clara.
Maybe I should get it.	Potser n'hauré d'aconseguir.
Sales are sales.	Les vendes són vendes.
This review is late.	Aquesta revisió és tardana.
Or maybe your dog has a serious lack of confidence.	O potser el vostre gos té una greu falta de confiança.
And here's the problem.	I aquí està el problema.
One by one, the children returned home from school.	Un per un, els nens vam tornar a casa de l'escola.
I had never heard them do this before.	Mai els havia sentit fer això abans.
I had been waiting for that moment for a long time.	Feia molt de temps que esperava aquell moment.
This is how we sometimes sit for hours.	Aquesta és la manera com de vegades ens asseiem durant hores.
All you have to do is call us.	Tot el que has de fer és trucar-nos.
I had to make the choice.	Havia de fer l'elecció.
He didn't like the way the boy gave orders.	No li agradava la manera com el noi donava ordres.
I looked at the ground.	Vaig mirar el terra.
I fall out of bed.	Em caigo del llit.
In my application, one should be able to post a status.	A la meva aplicació, un hauria de poder publicar un estat.
After college he started a successful insurance company.	Després de la universitat va començar una companyia d'assegurances d'èxit.
I have nothing to do with anything.	No tinc res a veure amb res.
There was so much blood.	Hi havia tanta sang.
Take this time to run away if you can.	Preneu-vos aquest temps per fugir si podeu.
It is not a happy vision.	No és una visió feliç.
It may not even exist.	Pot ser que ni tan sols existeixi.
I could have found someone.	Podria haver trobat algú.
I'm sorry, but he does.	Ho sento, però ho fa.
My heart beats high at the hope of escaping.	El meu cor batega alt davant l'esperança d'escapar.
They didn’t give me some details of what’s going on.	No em van donar alguns detalls del que està passant.
Then lower them back to the starting position.	A continuació, baixeu-los de nou a la posició inicial.
They yearn for peace.	Anhelen la pau.
Otherwise, there is no correct page concept.	En cas contrari, no hi ha concepte de pàgina correcta.
Even if they have the basic physical needs covered.	Encara que tinguin les necessitats físiques bàsiques cobertes.
This was read to participants who could not read.	Això es va llegir als participants que no sabien llegir.
I couldn't protect the key.	No he pogut protegir la clau.
I felt like myself.	Em sentia com jo mateix.
Year after year, they saw the project repeated.	Any rere any, van veure com es repetia el projecte.
Please note your key card, the original below.	Compte amb la teva targeta clau, l'original inferior.
It’s not that hard to figure out.	No és tan difícil d'esbrinar.
Everything had changed.	Tot havia canviat.
We have nowhere to go.	No ens queda cap lloc on anar.
And you know there would be no hotel.	I sabies que no hi hauria hotel.
But the trip is worth it.	Però el viatge val la pena.
We'll make sure you know exactly what to expect.	Ens assegurarem que sàpigues exactament què es pot esperar.
Follow the general case.	Segueix el cas general.
About what you said.	Sobre el que deies.
We break this down even further as follows.	Desglossem encara més això de la següent manera.
Then the two fell to the ground.	Aleshores els dos van caure a terra.
This is the perfect spring watch you can wear until summer.	Aquest és el rellotge de primavera perfecte que pots portar fins a l'estiu.
Overall, a comfortable place to stay for two days.	En general, un lloc còmode per allotjar-se durant dos dies.
But yes, point taken.	Però sí, punt pres.
Use more gentle power.	Utilitzeu més poder suau.
It was super fun.	Va ser súper divertit.
But he never took advantage of it.	Però no ho va aprofitar mai.
Think for a minute.	Pensa un minut.
That’s another thing we tell our kids.	Això és una altra cosa que diem als nostres fills.
Conversation, of course, is impossible.	La conversa, és clar, és impossible.
And in terms of hair, bigger is definitely better.	I pel que fa al cabell, més gran és sens dubte millor.
There are people who will never forget today.	Hi ha gent que mai oblidarà avui.
We were so happy together that we got married.	Estàvem tan feliços junts que ens vam casar.
He could come this way.	Ell podria arribar així.
I don't think you do.	No crec que ho facis.
Waiting for your game.	Esperant el teu joc.
He is only eight years old.	Només té vuit anys.
I know what this time of season means to him.	Sé el que significa per a ell aquesta època de la temporada.
I know some of them may mean the same thing.	Sé que alguns d'ells poden significar el mateix.
No new solutions.	Sense noves solucions.
Even on all fronts.	Fins i tot en tots els fronts.
God is spoken of in a less direct way.	Es parla de Déu d'una manera menys directa.
These members received nothing.	Aquests membres no van rebre res.
Not this man.	No aquest home.
No sign of anything.	Cap senyal de res.
With a team spirit.	Amb esperit d'equip.
He advanced slowly.	Va avançar lentament.
That asked him why.	Això li va preguntar perquè.
If anyone has any idea what is going on.	Si algú té idea del que està passant.
He is getting angry now.	Ara s'està enfadant.
He shouted more wind.	Va cridar més vent.
To name a few.	Per anomenar-ne uns quants.
It was before the storm.	Era abans de la tempesta.
Everything was perfect.	Tot era perfecte.
It is not my right to do so.	No és el meu dret a fer-ho.
New lines under construction.	Noves línies en obres.
All the food that was available, the lot.	Tot el menjar que es disposava, el lot.
I do not want equal access to power.	No desitjo l'accés igualitari al poder.
You have to think from that perspective.	Cal pensar-ho des d'aquesta perspectiva.
This is currently an expensive method.	Actualment aquest és un mètode car.
I sat in the back but I saw everything clearly.	Em vaig asseure al darrere però ho vaig veure tot clar.
He was a doctor, paid for by his family.	Era metge, pagat per la seva família.
They are about to go wild.	Estan a punt de fer-se salvatges.
Now it’s time to move in, an interview and some winter clothes.	Ara és hora de mudar-se, una entrevista i una mica de roba d'hivern.
Those who were put.	Els que estaven posats.
I don't know if it was or not.	No sé si ha estat o no.
On the right side are two doors.	Al costat dret hi ha dues portes.
Our view of age has changed.	La nostra manera de veure l'edat ha canviat.
It has excellent sound quality and color management.	Té una qualitat de so i una gestió del color excel·lents.
She had not heard a word of what he had said.	Ella no havia sentit cap paraula del que havia dit.
He moved lightly, like a man ready for action.	Es movia lleuger, com un home preparat per a l'acció.
I should have just asked.	Només hauria d'haver preguntat.
I never met him.	No el vaig conèixer mai.
But there is still no luck.	Però encara no hi ha sort.
God is here.	Déu és aquí.
So far it seems to work for me.	Fins ara sembla que em funciona.
Then look down.	Llavors mires cap avall.
The final shot must be a blow.	El tir final ha de ser un cop.
His first words.	Les seves primeres paraules.
Two independent experiments are shown.	Es mostren dos experiments independents.
But that is not enough.	Però amb això no n'hi ha prou.
Once upon a time.	Hi havia una vegada.
I can handle it on my own.	Puc gestionar-ho pel meu compte.
Whatever happened, that was nice.	Passés el que passés, això era bonic.
It's something most men don't like to talk about.	És una cosa de la qual a la majoria dels homes no els agrada parlar.
I thought the government and the police would support me.	Vaig pensar que el govern i la policia em recolzarien.
And the courage to keep the love you share.	I el valor de mantenir l'amor que compartiu.
As if no man had ever touched him that way.	Com si cap home l'hagués tocat mai d'aquesta manera.
Some parts did not fit and had to be cut from the film.	Algunes parts no encaixaven i es van haver de tallar de la pel·lícula.
I can't figure out the problem.	No sóc capaç d'esbrinar el problema.
I'm in your room now.	Ara estic a la seva habitació.
I held my breath, trying to see what it was.	Vaig aguantar la respiració, intentant veure què era.
It makes me cry and me.	Em fa llàgrimes i jo.
I moved back against the wall.	Em vaig moure enrere, contra la paret.
I can only guess.	Només puc endevinar.
This type of program is known as a web application.	Aquest tipus de programa es coneix com a aplicació web.
This is a quality print of the original.	Aquesta és una impressió de qualitat de l'original.
We know this will never happen.	Sabem que això no passarà mai.
I'm sure it's just a mistake.	Estic segur que només és un error.
You can't go wrong with this one.	No et pots equivocar amb aquest.
I bought the book and started reading it.	Vaig comprar el llibre i vaig començar a llegir-lo.
I did nothing.	No vaig fer res.
In a way it was.	En certa manera ho era.
The rest of the year here.	La resta de l'any aquí.
It was her wedding present for her.	Va ser el seu regal de noces per a ella.
It turned out he was more than interested.	Va resultar que estava més que interessat.
Others looked around.	Altres miraven al voltant.
He would have told her first, right?	Ell li hauria dit primer, no?
Do whatever it takes to find the support you need.	Fes el que sigui necessari per trobar el suport que necessites.
Local media reported at least one death.	Els mitjans locals van informar d'almenys una mort.
Quality improvement report.	Informe de millora de la qualitat.
Just spread the word.	Només difondre'm.
Rest days are only as useful as they are effective.	Els dies de descans només són tan útils com són efectius.
You have to let it go.	Has de deixar-ho anar.
That next morning.	Aquell matí següent.
This does not mean that there is no "activity count" component.	Això no vol dir que no hi hagi cap component de "recompte d'activitats".
But there have been.	Però n'hi ha hagut.
I thought it might be like wine.	Vaig pensar que podria ser com el vi.
We are not far from having it now.	No estem lluny de tenir-ho ara.
It's a start.	És un començament.
I think tomorrow may be even better than today.	Crec que demà pot ser encara millor que avui.
It may take a few more minutes to get there.	Potser triguem uns minuts més a arribar-hi.
A thought surprised him.	Un pensament li va sorprendre.
Of course.	És clar que sí.
Now let's taste it.	Ara anem a tastar-lo.
It has so many parts.	Té tantes parts.
Money is not an issue.	Els diners no són un problema.
They are looking at me now.	Ara m'estan mirant.
But the woman was very short.	Però la dona era molt baixa.
Office of Education.	Oficina d'educació.
Sense of community.	Sentit de comunitat.
The fact that children have more today is not necessarily terrible, he says.	El fet que els nens tinguin més avui dia no és necessàriament terrible, diu.
Something that fans could have a little more fun with.	Una cosa amb la qual els aficionats podrien divertir-se una mica més.
The father had a different relationship with these trees.	El pare tenia una relació diferent amb aquests arbres.
One thing leads to another.	Una cosa porta a una altra.
And here, as a practical man, you have to get in.	I aquí, com a home pràctic, has d'entrar.
Sorry, no, the kids wanted the night with me and the movie.	Ho sento, no, els nens volien la nit amb mi i la pel·lícula.
He wants to stop the violence.	Vol aturar la violència.
It was strange to see him outside his normal environment.	Era estrany veure'l fora del seu entorn normal.
It was on me.	Estava a sobre meu.
But we have made our decision.	Però hem pres la nostra decisió.
I had to talk to her.	Vaig haver de parlar amb ella.
The clothes looked new and shiny.	La roba semblava nova i brillant.
I think it will split in two.	Crec que es dividirà en dos.
I never had the feeling that it was really set in motion.	Mai vaig tenir la sensació que realment es va posar en marxa.
The provided lunch would certainly support this theory.	El dinar proporcionat sens dubte donaria suport a aquesta teoria.
I'm glad he didn't say anything.	M'alegro que no digui res.
No one in the family even knew it existed.	Ningú de la família sabia ni tan sols de la seva existència.
We will return to this point below.	Tornarem a aquest punt a continuació.
Just remember that we are real people.	Només recordeu que som persones reals.
Some reasons are better than others.	Alguns motius són millors que altres.
What is that feeling, he thought.	Quin és aquest sentiment, va pensar.
And that if it even runs.	I això si fins i tot corre.
That should be good.	Això hauria de ser bo.
So are the buildings on the rest of the block.	També ho són els edificis de la resta del bloc.
It is not bought anywhere here.	No es compra enlloc per aquí.
I haven't heard this one.	Aquest no l'he sentit.
You killed him.	El vas matar.
The sensation of your body.	La sensació del seu cos.
So it looks like we'll be close, but we won't quite get it right.	Així doncs, sembla que estarem a prop, però no ho encertarem del tot.
Her son was also a girl.	El seu fill també era una nena.
I can't help you anymore.	No et puc ajudar més.
It was in his touch.	Va ser en el seu toc.
It is common.	És comú.
Sometimes he has trouble walking.	De vegades té problemes per caminar.
All good things.	Totes coses bones.
The second and last third were more of the same.	El segon i l'últim terç van ser més del mateix.
You know them.	Els coneixeu.
What does that mean then.	Què vol dir això aleshores.
I knew it by heart.	Ho sabia de memòria.
And the problems did not end there.	I els problemes no van acabar aquí.
I’ve been doing it this morning since the kids weren’t going to school.	Ho he fet aquest matí des que els nens no anaven a l'escola.
He conducted a statistical analysis and wrote the manuscript.	Va realitzar una anàlisi estadística i va escriure el manuscrit.
In fact, it shouldn't be that difficult.	De fet, no hauria de ser tan difícil.
It is much more personal.	És molt més personal.
He lost his parents at a young age.	Va perdre els seus pares a una edat jove.
Because of these things, they belong to the government itself.	Per aquestes coses, són del propi govern.
Why does this happen because normally.	Per què passa això perquè normalment.
He was fine and left.	Ell estava molt bé i se'n va anar.
We tried a bottle of red and white which were excellent.	Vam provar una ampolla de vermell i blanc que eren excel·lents.
Now it was not possible to wait for what might come.	Ara no era possible esperar el que podria venir.
From time to time we will have experiences.	De tant en tant tindrem experiències.
It is in used condition.	Està en estat usat.
Now, and every day for the next month.	Ara, i cada dia durant el proper mes.
This is my thought process.	El meu procés de pensament és aquest.
He took another look.	Va tornar a fer una ullada més.
Both are complicated questions.	Tots dos són preguntes complicades.
Each type of device is associated with positive and negative characteristics.	A cada tipus d'aparell s'associen característiques positives i negatives.
It's too late to stop you from hearing the truth.	Són massa tard per evitar que escoltis la veritat.
This provides both men with a way to win.	Això proporciona als dos homes una manera de guanyar.
I got this in the last war.	Això ho vaig aconseguir a l'última guerra.
It had previously been published in parts.	Abans s'havia publicat per parts.
That just doesn’t happen, but now it does, and it continues.	Això simplement no passa, però ara sí, i continua.
So don’t expect great design.	Així que no espereu un disseny excel·lent.
Some of his children were sent to his place.	Alguns dels seus fills van ser enviats al seu lloc.
Thanks for writing, for saying.	Gràcies per escriure, per dir.
I loved him very much.	Jo l'estimava molt.
The tax consequences must also be calculated.	També s'han de calcular les conseqüències fiscals.
I couldn’t see them, but I didn’t have to.	No els podia veure, però no calia.
Anyone else feels that way.	Qualsevol altre se sent així.
Characters who are only children by default.	Personatges que només són fills per defecte.
He didn't.	No ho va fer.
I have no idea what she's looking for.	No tinc ni idea del que ella busca.
They start thinking about whether they can do it or not.	Comencen a pensar si ho poden fer o no.
He was driving the car.	Conduïa el cotxe.
Wonderful man, he had saved him a second round.	Home meravellós, li havia guardat una segona ronda.
You didn't use it well.	No l'has fet servir bé.
She heard it.	El va sentir.
We will put our skills together.	Ajuntarem les nostres habilitats.
They have no idea when it will be fixed.	No tenen ni idea de quan s'arreglarà.
The mean follow-up was four years.	El seguiment mitjà va ser de quatre anys.
He doesn’t have the right nose.	No té el nas adequat.
Government but offer higher interest rates.	Govern però ofereixen tipus d'interès més alts.
Air attack.	Atac aeri.
It is the modern way of doing business.	És la forma moderna de fer negocis.
What a friend.	Quin amic.
We are glad to hear from you.	Ens alegra saber de vostè.
Just give them their oil and fast.	Només donar-los el seu oli i ràpid.
The experiment failed.	L'experiment va fallar.
Choose your option.	Tria la teva opció.
A court date was set.	Es va fixar una data judicial.
I got my address wrong.	M'he equivocat a la meva adreça.
We don’t want our ideas to change.	No volem que les nostres idees canviïn.
So training definitely opened my eyes.	Així que la formació definitivament em va obrir els ulls.
Tour this fall.	Tour aquesta tardor.
There are several techniques for this.	Hi ha diverses tècniques per a això.
They get sick.	Es posen malalts.
Okay, weak boy.	D'acord, noi feble.
I don’t know what he’s trying to do.	No sé què està intentant fer.
Our policy is simple.	La nostra política és senzilla.
There was nothing more for me than that.	No hi havia res més per a mi que això.
A little between your legs.	Una mica entre les cames.
The men who just came in.	Els homes que acaben d'entrar.
It's a bad world.	És un món dolent.
The last thing anyone can do for my poor sister.	L'última cosa que algú pot fer per la meva pobra germana.
I think it definitely affected how we make our music.	Crec que definitivament va afectar com fem la nostra música.
That to me was a hate crime.	Això per a mi va ser un delicte d'odi.
But now it’s my choice.	Però ara és la meva elecció.
It's you against the wall.	Ets tu contra la paret.
White lives matter.	Les vides blanques importen.
I’ve never wanted to end my life this way.	Mai he volgut acabar amb la meva vida d'aquesta manera.
Below is my code based on what they suggested.	A continuació es mostra el meu codi basat en el que van suggerir.
But, the show has to go on.	Però, l'espectacle ha de continuar.
They don’t need me anywhere but here.	No em necessiten enlloc sinó aquí.
It turns out that making black friends is easy.	Resulta que fer amics negres és fàcil.
I have to figure out what we will do.	He d'esbrinar què farem.
Look, world.	Mira, món.
But some of the stars.	Però algunes de les estrelles.
I think for myself, and those thoughts are mine.	Penso per mi mateix, i aquests pensaments són meus.
I don’t think we’ll need him anymore.	No crec que el necessitarem més.
I hope you like it.	Espero que us agradi.
She became the enemy.	Ella es va convertir en l'enemic.
Go ahead and drink the beer you want to drink.	Endavant i beu la cervesa que vulguis beure.
She not only lost the ring.	Ella no només va perdre l'anell.
But for someone in my life to know my situation was a relief.	Però que algú a la meva vida conegués la meva situació va ser un alleujament.
Up, arms to the sides, ”he said.	Cap amunt, els braços als costats", va dir.
But not what these things really are.	Però no el que són realment aquestes coses.
They want to cut off your fingers, because of the smell.	Et volen tallar els dits, per l'olor.
It was that simple.	Era així de senzill.
He doesn't smile.	Ell no somriu.
I'll have to fix it.	Ho hauré d'arreglar.
There will be something in this progress that is necessarily the worst.	Hi haurà alguna cosa en aquest progrés que necessàriament és el pitjor.
Every day, class hours.	Cada dia, hores de classe.
She didn't want to think about it now.	Ella no volia pensar-hi ara.
It sounded like a child.	Sonava com un nen.
Really, it’s just a benchmark.	Realment, és només un punt de referència.
I still do, of course.	Encara ho faig, és clar.
Comments were given.	Es van donar comentaris.
However, we found a clear difference for our main outcome measure.	Tanmateix, vam trobar una diferència clara per a la nostra mesura de resultat principal.
Therefore, we have developed additional means to solve this problem.	Per tant, hem desenvolupat mitjans addicionals per solucionar aquest problema.
His eyes were open.	Els seus ulls estaven oberts.
World class is not.	Classe mundial no ho és.
Six hundred and eight patients were included in the study.	Es van incloure sis-cents vuit pacients a l'estudi.
The girl was never on that boat.	La noia no va ser mai en aquell vaixell.
You are a natural leader.	Ets un líder natural.
For me, that would mean applications on the Internet.	Per a mi, això significarà aplicacions a Internet.
So he leaves alone.	Així que se'n va sol.
I would be safe there.	Allà estaria segur.
I have no idea what's going on.	No tinc ni idea de què passa.
Most of us talked.	La majoria vam parlar.
She is strong too.	Ella també és forta.
You find yourself when you answer a question like this.	Et trobes quan respons a una pregunta com aquesta.
But life ultimately comes down to how you treat people.	Però la vida, en última instància, es redueix a com tractes les persones.
I wouldn’t want anything to happen to him.	No m'agradaria que li passés res.
If you see something interesting on the outside, stop by and let us know.	Si veieu alguna cosa interessant a l'exterior, passeu-hi i feu-nos-ho saber.
This morning there was a difference between us.	Aquest matí hi ha hagut una diferència entre nosaltres.
This made me wonder how he had done his research.	Això em va fer preguntar-me com havia fet la seva investigació.
But they survived with minor damage.	Però van sobreviure amb danys menors.
And maybe it’s not.	I potser no ho és.
Maybe we could meet in private to talk.	Potser ens podríem trobar en privat per parlar.
She is married and has three older children.	Està casada i té tres fills grans.
As such they seem to present themselves as solutions to specific problems.	Com a tals semblen presentar-se com a solucions a problemes específics.
Some actions will not be available.	Algunes accions no estaran disponibles.
It’s extremely, extremely difficult.	És extremadament, extremadament difícil.
But one day he disappeared and was never heard from again.	Però un dia va estar desaparegut i no se'n va tornar a saber mai més.
But it was a great look.	Però era una gran mirada.
A more detailed description will be given below.	A continuació es donarà una descripció més detallada.
You get excited in the heat of the fight.	T'emociones en el calor de la lluita.
Maybe there’s too much inside.	Potser hi ha massa a dins.
Between me and the world.	Entre jo i el món.
Each set of fields is from the same experiment.	Cada conjunt de camps és del mateix experiment.
We shared it.	El vam compartir.
We were very excited.	Estàvem molt emocionats.
Now apply to open a business.	Ara sol·liciteu obrir un negoci.
The given path should be an absolute local path.	El camí donat hauria de ser un camí local absolut.
I would look at him out of the corner of my eye.	El miraria amb el racó de l'ull.
Put yourself in a tracking position.	Posa't en una posició de seguiment.
The next three.	Els tres posteriors.
Do not plan a month in advance.	No planifiqueu amb un mes d'antelació.
This is a very important goal for us.	Aquest és un objectiu molt important per a nosaltres.
He was an amazing player.	Era un jugador increïble.
There was a lot of blood.	Hi havia molta sang.
I had thought the same thing before.	Jo havia pensat el mateix abans.
Look here, my friend.	Mira aquí, amic meu.
The latter seems a bit nasty.	Aquest últim sembla una mica desagradable.
In two weeks, they received the green light.	En dues setmanes, van rebre llum verda.
I just don’t know what to do with you.	Simplement no sé què fer amb tu.
But now.	Però ara.
They fell asleep again.	Es van tornar a adormir.
Or some words like this.	O algunes paraules com aquesta.
I will be there only a minute.	Estaré només un minut.
It could at least help calm him down.	Podria, almenys, ajudar a calmar-lo.
Both men fit into the role.	Tots dos homes encaixen en el paper.
He knew where he was with them.	Sabia on es trobava amb ells.
It had never felt that way.	Mai s'havia sentit així.
His main weapon is doubt.	La seva principal arma és el dubte.
He looked at the sun again.	Va tornar a mirar el sol.
He was not a national voice.	No era una veu nacional.
And it has people.	I té gent.
And they call that life.	I això l'anomenen vida.
There were too many things I didn’t know yet.	Hi havia massa coses que encara no sabia.
People are not that interesting.	La gent no és tan interessant.
After killing they drink.	Després de matar beuen.
And that, you will see alive.	I això, ho veuràs viu.
And he knew something else.	I sabia una altra cosa.
I will answer you for that.	Et respondré per això.
You are here for yourself.	Estàs aquí per a tu.
No, really, though.	No, de debò, però.
Here are a few examples.	Aquí teniu uns quants exemples.
Every day, every night and every hour.	Cada dia, cada nit i cada hora.
I really would.	Realment ho faria.
Unfortunately, the easy part is the city.	Malauradament, el fàcil és la ciutat.
I will build it.	el construiré.
He is out sick.	Està fora malalt.
In this case, strange things will happen.	En aquest cas, passaran coses estranyes.
What he asked for money.	El que li demanava diners.
No one ever knows.	Ningú ho sap mai.
New ways of thinking become new ways of living.	Les noves maneres de pensar es converteixen en noves maneres de viure.
Then it's over.	Aleshores s'ha acabat.
Neither does your sister.	La teva germana tampoc.
That doesn’t sound like what you want.	Això no sona com el que vols.
I can't stand this house.	No suporto aquesta casa.
No sign of the enemy was seen.	No es va veure cap senyal de l'enemic.
At least in your case.	Almenys, en el teu cas.
He sat on my bed.	Es va asseure al meu llit.
They are making food with people.	Estan fent menjar amb la gent.
First, there are no bad people.	Primer, no hi ha gent dolenta.
Too bad the trip is over.	Llàstima que s'ha acabat el viatge.
Customer support is another important factor.	Suport al client un altre factor important.
He would risk going ahead.	S'arriscaria a tirar endavant.
Take a look if you can.	Fes una ullada si pots.
It makes them sick.	Els fa malalts.
The impact was amazing.	L'impacte va ser increïble.
A strong-looking model is critical to this proposed method.	Un model d'aparença fort és fonamental per a aquest mètode proposat.
Some do everything they can.	Alguns fan tot el que poden.
But not in your case, obviously.	Però en el teu cas no, òbviament.
The snow becomes hard.	La neu es torna dura.
He was here for her.	Ell estava aquí per ella.
For many reasons.	Per molts motius.
You don’t remember doing that.	No recordes haver-ho fet.
Nothing had worked.	Res havia funcionat.
Many of us grow them ourselves.	Molts els fem créixer nosaltres mateixos.
The images burn in my brain.	Les imatges es cremen al meu cervell.
Talk to them.	Parla amb ells.
That means nothing.	Això no vol dir res.
They love attention and money.	Els encanta l'atenció i els diners.
I need a change.	Necessito un canvi.
I have to be honest, I was completely surprised.	He de ser sincer, em va sorprendre completament.
It forever began to look like a game that never ends.	Per sempre va començar a semblar un joc que no s'acaba mai.
That means we have done our job well.	Això vol dir que hem fet bé la nostra feina.
Of the content.	Del contingut.
You are regaining control of your time.	Estàs recuperant el control del teu temps.
So don’t even try to put that on me.	Així que ni tan sols intenteu posar-me això.
We were worried about his life.	Estàvem preocupats per la seva vida.
And he says sure.	I diu que segur.
You have to change yours every five days.	Has de canviar el teu cada cinc dies.
They want to make sure we know they will come.	Volen assegurar-se que sabem que vindran.
It helps to have enough information to make a decision.	Ajuda tenir prou informació per prendre una decisió.
He died at the hospital.	Va morir a l'hospital.
It’s kind of a problem for me.	És una mena de problema per a mi.
His task was not getting easier.	La seva tasca no era cada vegada més fàcil.
There was too much blood.	Hi havia massa sang.
Maybe interesting, maybe not.	Potser interessants, potser no.
They are moved by our situation.	Estan moguts per la nostra situació.
He had done nothing.	No havia fet res.
This the court cannot do.	Això no pot fer el tribunal.
My wife usually takes care of the money.	La meva dona normalment s'encarrega dels diners.
The size bars are shown in the figure.	Les barres de mida s'indiquen a la figura.
I will wait and tell you.	Esperaré i li diré.
The top of the head is dark brown.	La part superior del cap és marró fosc.
Two specific questions guide the research.	Dues preguntes concretes guien la recerca.
I wonder how much money they give each year.	Em pregunto quants diners donen cada any.
If he is hit.	Si és colpejat.
And the answer had to do.	I la resposta tenia a veure.
Not that she wanted it that way.	No és que ella ho volgués així.
He had plenty of open space in his new home.	Tenia molt espai obert a la seva nova llar.
Someone will contact you.	Algú es posarà en contacte amb tu.
Of course, it is.	Que és clar, ho és.
This year is close to its best results.	Aquest any està a prop dels seus millors resultats.
It is to be understood and given.	És d'entendre i donar.
I have that right.	Tinc aquest dret.
He was weak then, but now he is stronger.	Aleshores era feble, però ara és més fort.
Since both are common, it’s time to pour more wine.	Com que tots dos són habituals, és hora d'abocar més vi.
What was beautiful about them.	El que va ser bonic d'ells.
And some people here to serve.	I algunes persones aquí per servir.
In ten days I will move into my house.	D'aquí a deu dies m'instal·laré a casa.
You were both asleep outside.	Tots dos estaveu adormits fora.
Maybe you're crazy, but you're not so crazy.	Potser estàs boig, però no estàs tan boig.
Her father works here.	El seu pare treballa aquí.
And a lot of sex.	I molt de sexe.
The stock is working well for me for now.	L'estoc em funciona bé per ara.
That hair, man.	Aquest cabell, home.
To me you are.	Per a mi ets.
It was his day.	Era el seu dia.
And for a whole year it went on.	I durant tot un any va continuar.
He is about four years old.	Té uns quatre anys.
The rest should have the same chances of not doing so.	La resta hauria de tenir les mateixes possibilitats de no fer-ho.
Mine weren’t going to be some of them.	Els meus no anaven a ser alguns d'ells.
I nodded slowly.	Vaig assentir lentament.
This is not necessarily unusual.	Això no és necessàriament inusual.
That was the last thing some people ever saw.	Això va ser l'últim que algunes persones van veure mai.
Possibly because there was an element of truth.	Possiblement perquè hi havia un element de veritat.
She is not wrong.	Ella no s'equivoca.
As if it were just a matter of time.	Com si només fos qüestió de temps.
He could now leave and be safe.	Ara podria marxar i posar-se a salvo.
You need some time off.	Necessita una estona fora.
Let's start with the lower limit.	Comencem pel límit inferior.
She would do a perfect job with that.	Ella faria un treball perfecte amb això.
So let me clarify that.	Així que deixeu-me aclarir això.
There really is an art to putting art on your walls.	Realment hi ha un art per posar art a les vostres parets.
Right now they are working on it.	En aquest mateix moment estan treballant en això.
I want my life to show it.	Vull que la meva vida ho mostri.
Sometimes with the tongue and most of the time with the nose.	De vegades amb la llengua i la majoria de vegades amb el nas.
We agree with this position.	Estem d'acord amb aquesta posició.
Different taste is usually found in different people.	El gust diferent es troba generalment en persones diferents.
This work will include four group subjects.	Aquest treball inclourà quatre assignatures grupals.
It has adapted to all phases of my life.	S'ha adaptat a totes les fases de la meva vida.
People around the world get information on the Internet in real time.	La gent de tot el món obté informació a Internet en temps real.
I would need food first.	Primer necessitaria menjar.
I can't wait to see what you do.	No puc esperar a veure què fas.
I'm not the type.	No sóc del tipus.
A key agreement was reached soon.	Un acord clau va arribar aviat.
Best trade laws.	Millors lleis comercials.
Give control of your reality to someone else.	Donar el control de la teva realitat a algú altre.
But it will give some problems.	Però donarà alguns problemes.
Nothing bad will happen if we do.	No passarà res dolent si ho fem.
This made our relationship stronger, but of course more complicated.	Això va fer que la nostra relació fos més forta, però per descomptat més complicada.
I really, really do.	Realment, realment ho faig.
I only care about myself.	No m'importen més que a mi.
They move the ball.	Mouen la pilota.
It’s great, it gets to the point and leaves its mark.	És genial, arriba al punt i deixa la seva empremta.
The animal has a relationship with itself.	L'animal té una relació amb ell mateix.
I died.	Em mouré.
However, surgical therapy can be helpful.	No obstant això, la teràpia quirúrgica pot ser útil.
He finally saved enough to buy his freedom.	Finalment va estalviar prou per comprar la seva llibertat.
We laugh more together.	Riem més junts.
She made me.	Ella em va fer.
Hard work to begin with.	Molt treballat per començar.
His relationship with his mother had never been better.	La seva relació amb la seva mare mai havia estat millor.
Learning is in fact.	L'aprenentatge està en el fet.
There are specific differences between the lines.	Hi ha diferències específiques entre les línies.
If the passion is not there, there will be no results either.	Si la passió no hi és, tampoc hi haurà resultats.
Two more on the ground waiting for orders.	Dos més a terra esperant ordres.
You will need surgery to fix your leg.	Necessitarà una cirurgia per arreglar la cama.
This was more effective.	Això va ser més efectiu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només hauries de mirar-ho per tu mateix.
Oh, she could only wait.	Oh, ella només podia esperar.
Try to save energy for this fight, you will need it.	Intenta estalviar energia per a aquesta lluita, la necessitaràs.
His spirit found its way home.	El seu esperit va trobar el camí a casa.
It works just as well as gold.	Funciona bé com l'or.
It was as if she didn't see him.	Semblava com si no el veuria.
He closed his hand around hers.	Va tancar la mà al voltant de la seva.
This is what people like me can't stand in this country.	Això és el que la gent com jo no suporta en aquest país.
It all happened because of what he left.	Tot va passar per culpa del que va marxar.
Passion to make an impact.	Passió per fer impacte.
Or a dress.	O un vestit.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	I una vegada més, no vam parlar.
And it continues until the early hours of the evening.	I continua fins a primera hora del vespre.
Let's save the world.	Salvem el món.
For service work.	Per la feina de servei.
He hadn't done any scenes.	No havia fet cap escena.
He stood in front of us and looked at us.	Es va posar al davant i ens va mirar.
Only the person with the private key can see the information.	Només la persona amb la clau privada pot veure la informació.
The group remained silent as the scene was filmed.	El grup va romandre en silenci quan es va rodar l'escena.
Setup time is less than one minute.	El temps de configuració és inferior a un minut.
If you can, fine.	Si pots, bé.
Only people who cared about shit.	Només gent que li importava una merda.
Don't be left behind.	No et deixis enrere.
You can follow us as much as you want.	Ens pot seguir tant com vulgui.
Deep ball fields.	Camps de pilota profunda.
Until they decide you failed.	Fins que decideixen que has fracassat.
We will get up.	Ens aixecarem.
Not when it was important.	No quan era important.
And there is no judgment here.	I aquí no hi ha judici.
He was just a boss talking on a desk.	Només era un cap parlant a un escriptori.
In addition, the study had some limitations due to the small sample size.	A més, l'estudi tenia algunes limitacions a causa de la petita mida de la mostra.
The place was crowded but very quiet.	El lloc estava ple però molt tranquil.
All plans are for private use only.	Tots els plans són només per a ús privat.
I was out for thirty months.	Vaig estar fora trenta mesos.
That comes from higher than me anyway.	Això ve de més alt que jo de totes maneres.
He was not as strong as she was.	Ell no era tan fort com ella.
It is a relationship between many.	És una relació entre molts.
The long, high doors open as they approach.	Les portes llargues i altes s'obren a mesura que s'acosten.
None of these features have been reported previously.	Cap d'aquestes característiques s'ha informat anteriorment.
I can smile and lie, lie, lie.	Puc somriure i mentir, mentir, mentir.
Fear of letting go.	Por de deixar anar.
I didn’t feel that way about any of the others.	No m'he sentit així per cap dels altres.
I just want to be me.	Només vull ser jo.
It follows from the economic concept of opportunity cost.	Es desprèn del concepte econòmic de cost d'oportunitat.
This is what we need to think about.	Això és el que hem de pensar.
He was important to our way of playing.	Ell era important per a la nostra manera de jugar.
It was good.	Va estar bé.
But she won't sit in my box.	Però ella no s'asseurà a la meva caixa.
No changes have been made since then.	Des d'aleshores no s'han fet canvis.
About the rule.	Sobre la regla.
Challenges are often related to social and mental health.	Els reptes sovint estan relacionats amb la salut social i mental.
Get out or drive fast.	Trobar-se fora o jugar amb cotxe ràpidament.
It should be open again when you read this.	Hauria d'estar obert de nou quan llegiu això.
And moved, and moved.	I mogut, i mogut.
I need to match this guy's hair before he gets home.	Necessito igualar els cabells d'aquest noi abans que arribi a casa.
She gave him a smile of knowledge.	Ella li va donar un somriure de coneixement.
She had long red hair and is a beautiful woman.	Tenia els cabells vermells llargs i és una dona preciosa.
You need to be able to stand out.	Cal ser capaç de destacar.
He mispronounced the test on purpose.	Es va equivocar de paraula a la prova a propòsit.
It is difficult to accept this explanation.	És difícil acceptar aquesta explicació.
It is ignored by the voice of desire.	És ignorat per la veu del desig.
There was no need for any.	No hi havia necessitat de cap.
There are even higher rates in the literature.	Fins i tot es troben taxes més altes a la literatura.
It came so suddenly that they were not ready for a fight.	Va arribar tan de sobte que no estaven preparats per a una baralla.
Too close to the sun.	Massa a prop del sol.
Please help me understand why this approach does not work.	Si us plau, ajudeu-me a entendre per què aquest enfocament no funciona.
They gave me a small desk.	Em van donar un petit escriptori.
That she knew.	Que ella sabia.
Do not worry Be Happy.	No et preocupis, sigues feliç.
Curiously, things that will bring a strong person to tears.	És curiós, les coses que reduiran a llàgrimes una persona forta.
This is perhaps what you are missing out on.	Això és, potser, el que t'estàs perdent.
I was probably lucky enough to get it.	Probablement vaig tenir la sort d'aconseguir-ho.
It meant the end of us as we knew it.	Va significar el final de nosaltres tal com el sabíem.
Driving from one end to the other takes only fifteen minutes.	Conduir d'un extrem a l'altre triga només quinze minuts.
I don’t feel like being on a national program.	No tinc ganes d'estar en un programa nacional.
But the police refused to tell me anything else.	Però la policia es va negar a dir-me res més.
It couldn't be worse.	No podria estar més malament.
We were out.	Estàvem fora.
Each provides a number, but they are usually different.	Cadascun proporciona un número, però normalment són diferents.
But she did not go.	Però ella no hi va anar.
The item could be more expensive, just as good, or sometimes better.	L'article podria ser més car, igual de bo o, de vegades, millor.
We had to be prepared for them.	Havíem d'estar preparats per a ells.
Oh, be careful.	Oh, aneu amb compte.
This should not surprise us.	Això no ens ha de sorprendre.
Or maybe there will be something in the next twenty years.	O potser hi haurà alguna cosa en els propers vint anys.
The whole process was pretty straightforward at this point.	Tot el procés era bastant senzill en aquest punt.
That's why you signed up.	Per això et vas apuntar.
The letter should be clear and concise.	La carta ha de ser clara i breu.
We will not address these issues in this article.	No tractarem aquests problemes en aquest article.
He’s tough, but smart.	És dur, però intel·ligent.
The two had grown more or less together.	Els dos havien crescut més o menys junts.
They wonder what that means.	Es pregunten què vol dir.
If these symptoms develop after taking.	Si aquests símptomes es desenvolupen després de prendre.
Look at the bodies of water.	Mireu les masses d'aigua.
Then someone was at the door.	Aleshores algú va estar a les portes.
I love you, my brother.	T'estimo, germà meu.
And then without sound.	I després sense so.
I wanted to ask him something.	Li volia preguntar alguna cosa.
If so, at least lift it.	Si és així, com a mínim aixequeu-lo.
And then comes a voice.	I aleshores ve una veu.
The law says to support it.	La llei diu donar-hi suport.
I really want to play with him.	Tinc moltes ganes de jugar amb ell.
I know the woman well enough without your description.	Conec prou bé la dona sense la teva descripció.
I know he did the job, but never again.	Sé que va fer la feina, però mai més.
She was his favorite.	Ella era la seva preferida.
I had played for a few years when I was little, but not now.	Jo havia jugat uns quants anys quan era petit, però ara no.
Being kind helps.	Ser amable ajuda.
Officers called the defendant.	Els agents van trucar a l'acusat.
See previous comment.	Vegeu el comentari anterior.
I am very scared.	Estic molt espantat.
This includes functions, classes.	Això inclou funcions, classes.
The first to find are the first to claim.	Els primers a trobar són els primers a reclamar.
Here we have a big problem.	Aquí tenim un gran problema.
There was only so much that those teams could do.	Només hi havia tant que podien fer aquells equips.
But he was a happy man.	Però era un home feliç.
Because you are thinking and feeling differently, you are changing reality.	Com que estàs pensant i sentint de manera diferent, estàs canviant la realitat.
Public health reasons.	Raons de salut pública.
It seems right to me, but apparently it is not.	Em sembla correcte, però pel que sembla no ho és.
I remember the lines.	Recordo les línies.
I just wanted to stay.	Només volia quedar-me.
I reached out and tried the handle.	Vaig allargar la mà i vaig provar el mànec.
If they let you get caught, you'll probably have to leave the country.	Si et deixen atrapar, probablement hauràs de marxar del país.
The water hit her knees.	L'aigua li va colpejar els genolls.
I knew it wasn't the soldiers but the police.	Sabia que no eren els soldats, sinó la policia.
Therefore, they were excluded from the analysis.	Per tant, van quedar exclosos de les anàlisis.
He is the man between the stick and the rock.	És l'home entre el pal i la roca.
But not anymore.	Però ja no.
I tell you, don't be afraid.	Jo et dic, no tinguis por.
I could hear him.	El podia escoltar.
I still think about it every day.	Encara penso en això cada dia.
Don’t give everything to the kids and leave nothing to yourself.	No ho dones tot als nens i no deixis res per a tu.
It also starts like this.	També comença així.
Now he understood, he was finally one of them.	Ara ho va entendre, per fi era un d'ells.
Too quiet and you can’t really hear what’s being said.	Massa tranquil i no pots escoltar realment el que es diu.
Experiments with animals, tissues and data analysis have been performed.	S'han realitzat experiments amb animals, teixits i anàlisi de dades.
Never get out of here.	No sortir mai d'aquí.
There are not many possibilities for what you want.	No hi ha moltes possibilitats del que vols.
His breath caught in his chest.	La respiració li va quedar atrapada al pit.
I would never want to say anything to hurt her feelings.	Mai voldria dir res per ferir els seus sentiments.
I keep looking down.	Continuo mirant cap avall.
It’s too hard to imagine what that might be like.	És massa difícil imaginar com podria ser això.
Then, as they say, the hard work begins.	Aleshores, com diuen, comença el treball dur.
A woman was killed.	Una dona va ser assassinada.
No one thought of writing it.	Ningú no va pensar en escriure-ho.
I have nothing to hide.	No tinc res a amagar.
Only a few girls do it.	Només ho fan algunes noies.
With good reason, as you know.	Amb una bona raó, com ja sabeu.
This will become very thick.	Això es tornarà molt gruixut.
Think in terms of how you can add value to these people.	Penseu en termes de com podeu aportar valor a aquestes persones.
But we will have to learn new skills.	Però haurem d'aprendre noves habilitats.
It’s the most effective way for me to help you.	És la manera més eficaç per a mi d'ajudar-te.
Please do it again in your next program.	Si us plau, torneu a fer-ho al vostre proper programa.
You feel for him.	Tu sents per ell.
His.	Seu.
This is the first entry.	Aquesta és la primera entrada.
The discussion and voting were videotaped.	La discussió i la votació van ser gravades en vídeo.
I won’t look down my nose.	No miraré cap avall del meu nas.
So this is the perfect job for me.	Així que aquesta és la feina perfecta per a mi.
There is something out there.	Hi ha alguna cosa fora.
I want to tell you a story.	Vull explicar-te una història.
Not one was trying to free himself from his seat.	Ni un no intentava alliberar-se del seu seient.
He was not breathing and she touched his face gently.	Ell no respirava i ella li va tocar la cara suaument.
Not everyone on the list.	No tothom a la llista.
None of these essays were published.	Cap d'aquests assaigs es va publicar.
We could do that.	Podríem fer això.
However, this had not happened.	Tanmateix, això no havia passat.
Something worth keeping safe for sure.	Alguna cosa que val la pena seguir segur.
During this period three officers were killed in the exercise of the service.	Durant aquest període tres agents van ser assassinats en l'exercici del servei.
This process has already been completed.	Aquest procés ja s'ha completat.
Closed or not, she didn't know.	Tancada o no, ella no ho sabia.
I didn’t know how to help them.	No sabia com ajudar-los.
He received no response anyway.	De totes maneres no va rebre cap resposta.
I returned my order.	Vaig tornar la meva comanda.
It came to his mind.	Li va venir al cap.
I felt it.	Ho sentia.
I have tried the solutions, but that did not solve my problem.	He provat les solucions, però això no em va resoldre el problema.
When she refused, she was fired.	Quan es va negar, la van acomiadar.
And if you hear something enough, you may begin to believe it.	I si escolteu alguna cosa prou, potser començareu a creure-ho.
They never got over it.	No ho van superar mai.
We had drawn up a number for all who had presented themselves.	Havíem elaborat un número per a tots els que s'havien presentat.
It is best to leave this.	El millor és deixar això.
His attempt to do so is a failure.	El seu intent de fer-ho és un fracàs.
I explained that being tall is a great way to get through life.	Vaig explicar que ser alt és una excel·lent manera de passar per la vida.
It's just me, my idea.	Només sóc jo, idea meva.
It seemed as if neither of them was breathing.	Semblava com si cap dels dos estigués respirant.
He was in a position to solve this problem for her.	Ell estava en una situació per resoldre aquest problema per a ella.
And you choose a different second name.	I tries un segon nom diferent.
After a few moments, he turned and joined us.	Al cap d'uns moments, es va girar i es va unir a nosaltres.
So I loved him.	Així que l'estimava.
My God, I was hoping I got it right.	Déu meu, esperava haver-ho encertat.
I stood there, with my hand on the doorknob.	M'he quedat allà, amb la mà a la maneta de la porta.
He says let you be.	Diu que et deixi estar.
I missed you.	Et trobava a faltar.
He signed a few.	Va signar uns quants.
He will not speak tonight.	Aquesta nit no parlarà.
But the streets on the dark side tell the story.	Però els carrers del costat fosc expliquen la història.
I said we were not just one, but two.	Vaig dir que no érem només un, sinó dos.
It's not too late.	No és massa tard.
Before entering he checked what he meant.	Abans d'entrar va revisar el que volia dir.
It was late at night.	Era tard a la nit.
There are so many options.	Hi ha tantes opcions.
And let's see how he does it.	I a veure com ho fa.
So that was the way.	Així que aquest era el camí.
Not many, but a few.	No molts, però uns quants.
I'll talk.	Parlaré.
It is not known, however, when the free distribution ended.	No se sap, però, quan va acabar la distribució gratuïta.
It couldn’t be the same.	No podria ser el mateix.
She stayed with him for a few years.	Es va quedar amb ell uns quants anys.
He has been fired.	Ha estat acomiadat.
I have a photo.	En tinc una foto.
Both times the teacher was not there.	Les dues vegades el mestre no hi era.
You would feel that he was not feeling well.	Sentiries que no es trobava bé.
None of us are perfect.	Cap de nosaltres és perfecte.
The best they could do in the field.	El millor que podien fer al camp.
Moreover, the conclusion was not clear.	A més, la conclusió no era clara.
Planet, look at the first focus.	Planeta, mira el primer focus.
And then the next one.	I després el següent.
I ordered him to stay.	Li vaig ordenar que s'estigués.
It seems like an agreement, whatever that means.	Sembla un acord, sigui el que signifiqui.
Here for more information on rock types and how they form.	Aquí per obtenir més informació sobre els tipus de roques i com es formen.
What you are holding.	El que estàs subjectant.
There is no answer.	No hi ha resposta.
You can still win.	Encara pots guanyar.
Everything will be fine.	Tot anirà bé.
You are right.	Tens raó.
So you don’t lose much that way.	Així no perds gaire d'aquesta manera.
We think it was a mistake to give it.	Creiem que va ser un error donar-lo.
This is how business technology should work today.	Així és com la tecnologia empresarial ha de funcionar avui.
He will be with you the rest of your life.	Estarà amb tu la resta de la teva vida.
I had many friends online.	Tenia molts amics en línia.
When they meet they talk about what they can’t do.	Quan es troben parlen del que no poden fer.
I like to see products or hear about potential customers.	M'agrada veure productes o escoltar sobre clients potencials.
The harm was done.	El mal estava fet.
I am so glad you came to help.	Estic molt contenta que hagi vingut a ajudar.
Many of them, however, do not.	Molts d'ells, però, no.
There is no single project.	No hi ha cap projecte únic.
An exception was made.	Es va fer una excepció.
Then delete this space.	Aleshores esborra aquest espai.
Try a different product.	Proveu un producte diferent.
You had an impact on everyone who came.	Vas tenir un impacte en tots els que vas venir.
It tends to be by now.	Acostuma a estar a hores d'ara.
It was a killing machine.	Era una màquina de matar.
Take care of the land and the water.	Cuida la terra i l'aigua.
I wasn't entirely sure where to go.	No estava del tot segur on havia d'anar.
But it is clear that the choice is yours.	Però és clar que l'elecció és teva.
He could hear it too.	Ell també ho podia sentir.
You are responsible for the choices you make.	Sou responsable de les eleccions que feu.
You will be shot in the foot or head.	Et dispararàs al peu o al cap.
He’s yelling at me, saying all is well.	M'està cridant, dient que tot anirà bé.
It may still be there for adults, but not for children.	Encara pot ser-hi per als adults, però no per als nens.
I can no longer differentiate them.	Ja no els puc diferenciar més.
Just as quickly, it was over.	Amb la mateixa rapidesa, es va acabar.
We will return to this topic.	Tornarem a aquest tema.
Nobody is nice.	Ningú és agradable.
There were no dry eyes in the room during them.	No hi havia cap ull sec a l'habitació durant ells.
And that is what it is.	I això és el que és.
I would not give.	No donaria.
A great man, and a great friend of our people.	Un gran home, i un gran amic del nostre poble.
A child that no one takes away right away.	Un nen que ningú s'emporta de seguida.
We want to work for our food.	Volem treballar pel nostre menjar.
The road was barely wide enough for two cars to pass through.	La carretera amb prou feines era prou ampla perquè hi poguessin passar dos cotxes.
Not so much this time.	No tant aquesta vegada.
Unfortunately, this is easier said than done.	Malauradament, és més fàcil dir-ho que fer-ho.
This bill did not move forward.	Aquest projecte de llei no va avançar.
These objects will produce sound if touched.	Aquests objectes produiran so si es toquen.
About art and culture.	Sobre l'art i la cultura.
I see him at the station.	El veig a l'estació.
There were no special findings of fact.	No hi va haver cap constatació especial de fets.
I had hit.	Jo havia colpejat.
His wife was with him.	La seva dona estava amb ell.
In business or not.	En els negocis o no.
Yes.	Sí.
He called me to his room.	Em va cridar a la seva habitació.
The problem is, that's not enough.	El problema és que no n'hi ha prou.
This box was safe.	Aquesta caixa era segura.
Then he came to the door.	Aleshores va arribar a la porta.
To check our progress.	Per comprovar el nostre progrés.
For him, art is a form of expression.	Per a ell, l'art és una forma d'expressió.
The questions have been well answered.	Les preguntes han estat ben contestades.
But you can help.	Però pots ajudar.
I couldn’t live in a place where no one would believe me.	No podia viure en un lloc on ningú em cregués.
This gun has a very unique look.	Aquesta pistola té un aspecte molt únic.
I know I wouldn't do it again.	Sé que no ho tornaria a fer.
At least two of them.	Almenys dos d'ells.
They will not accept responsibility.	No acceptaran la responsabilitat.
She was behind me now.	Ella estava darrere meu ara.
Come on an empty stomach.	Vine amb l'estómac buit.
I see them before they see me and I stop for a moment.	Els veig abans que em vegin i m'aturo un moment.
And with them was a woman.	I amb ells hi havia una dona.
I can only make myself understood enough to buy things.	Només puc fer-me entendre prou com per comprar coses.
The data were analyzed and the interpretation of the results was discussed.	S'han analitzat les dades i es va discutir la interpretació dels resultats.
Waiting for them to go at a speed doesn’t happen.	Esperar que vagin a una velocitat no passa.
His own love would fail.	Fallaria el seu propi amor.
And these are not.	I aquests no ho són.
I was whole again.	Vaig tornar a estar sencer.
Something hidden under the skin.	Alguna cosa amagada sota la pell.
And none of the children in our area spoke my language.	I cap dels nens de la nostra zona parlava la meva llengua.
Its staff members, however, were less controlled.	Els membres del seu personal, però, estaven menys controlats.
But even then, the same thing will probably happen.	Però fins i tot llavors, probablement passarà el mateix.
Aside from another, one man died.	A part d'un altre, van morir a un home.
It is based on the following argument.	Es basa en el següent argument.
The growth of biological thought.	El creixement del pensament biològic.
Lots of confusion here.	Molta confusió aquí.
And he came back with that song.	I va tornar amb aquella cançó.
The longer answer is a little more complex.	La resposta més llarga és una mica més complexa.
Many people go through this confusion.	Molta gent passa per aquesta confusió.
That’s not the situation here, though.	Aquesta no és la situació aquí, però.
Let cool a bit.	Deixeu refredar una mica.
The media loves them and loves them again.	Els mitjans els estimen i els tornen a estimar.
Why would that be, people wonder.	Per què seria així, es pregunta la gent.
And as expected, not much has changed.	I com era d'esperar, no ha canviat gaire.
If you get hit, you lose one of your five stars.	Si reps un cop, perds una de les teves cinc estrelles.
Now, lower your weapon.	Ara, baixa l'arma.
On the one hand, the vehicle could have had an accident.	D'una banda, el vehicle podria haver tingut un accident.
A month or so.	Un mes més o menys.
We need to think and feel our own thoughts.	Hem de pensar i sentir els nostres propis pensaments.
And enough, he seemed to feel, for the moment.	I prou, semblava sentir, de moment.
My father was my biological father.	El meu pare era el meu pare biològic.
However, he took physical tests.	Tanmateix, va treure proves físiques.
Therefore, the degree condition is met.	Per tant, la condició de grau es compleix.
However, I am beginning to learn something about the role of government.	Tanmateix, estic començant a aprendre alguna cosa sobre el paper del govern.
Someone to love.	Algú a qui estimar.
Unfortunately, there are simply no resources to do this.	Malauradament, simplement no hi ha recursos per fer-ho.
What fired first we are not informed.	El que va disparar primer no estem informats.
The image is scaled.	La imatge és a escala.
This took place in several ways.	Això va tenir lloc de diverses maneres.
They don't have to accept the lie.	No cal que acceptin la mentida.
Words on paper.	Paraules sobre paper.
I believed in being able to work hard and climb.	Vaig creure en poder treballar dur i pujar.
Try it in different ways.	Prova-ho de diferents maneres.
This established his identity.	Amb això es va establir la seva identitat.
I think being free is like leaving your little network.	Crec que ser lliures és com deixar la seva petita xarxa.
Giving them feedback about it.	Donant-los comentaris al respecte.
No one tells you that your whole life was decided by you.	Ningú et diu que tota la teva vida estava decidida per tu.
I can only tell you what the outcome is.	Només puc dir-te quin és el resultat.
His political and military career suggests otherwise.	La seva carrera política i militar suggereix el contrari.
However, it is not clear whether this is of a general nature.	Tanmateix, no està clar si aquest fet és de caràcter general.
And why you should absolutely read it.	I per què l'has de llegir absolutament.
There were no differences in water content at control sites.	No hi va haver diferències en el contingut d'aigua als llocs de control.
Now, this is not the biggest deal in the world.	Ara, aquest no és l'acord més gran del món.
But remember that animals were believed.	Però recordeu que es va creure als animals.
Very hot day.	El dia molt calorós.
He had a tough attitude.	Va tenir una actitud com si fos dur.
If you like it, keep up the good content.	Si t'agrada, continua amb ell.
That was exactly what she wanted.	Que era exactament el que ella volia.
Once a pattern was established, they had to follow it.	Un cop establert un patró, havien de seguir-lo.
So they called me.	Així que em van trucar.
I don’t think sex games are bad.	No crec que els jocs sobre sexe siguin dolents.
Even that loss didn't bother him.	Fins i tot aquella pèrdua no el va molestar.
It is not easy to move two lines.	No és fàcil moure dues línies.
I knew the time would come when I would feel right.	Sabia que arribaria el moment en què se sentiria correcte.
She couldn't see anything beyond the front steps.	Ella no podia veure res més enllà dels esglaons del davant.
It was a completely different race.	Era una raça completament diferent.
A few problems.	Uns quants problemes.
He is the kind of person that people want to please.	És el tipus de persona que la gent vol complaure.
They both wear shoes.	Tots dos porten sabates.
Below is the tree and my code.	A continuació hi ha l'arbre i el meu codi.
Smart and well run.	Intel·ligent i ben dirigit.
Think about it.	Penseu en això.
Not a great song.	No és una gran cançó.
He couldn't stand still.	No podia quedar-se quiet.
Or someone else.	O algú altre.
He will die and she will leave me.	Ell morirà i ella em deixarà.
He saw two individuals running and followed them into his car.	Va veure dos individus corrent i els va seguir al seu cotxe.
I would pay most of the costs.	Pagaria la part més gran dels costos.
The task was difficult for two reasons.	La tasca va resultar difícil per dos motius.
Please listen to it.	Si us plau, escolteu-lo.
She turned down her offer to return home from the hospital.	Ella va rebutjar la seva oferta de tornar a casa des de l'hospital.
One or two stopped to talk to him.	Un o dos es van parar a parlar amb ell.
Not a place for us.	No és un lloc per a nosaltres.
We know which teachers changed lives for the better.	Sabem quins professors van canviar vides per a millor.
I love the flat design of the place.	M'encanta el disseny pla del lloc.
You have problems.	Teniu problemes.
I was a little wrong about that.	Em vaig equivocar una mica en això.
And beyond that.	I més enllà d'això.
Basic and cheap.	Bàsiques i barates.
The match went ahead.	El partit va tirar endavant.
This is the kind of death we don't have to worry about.	Aquest és el tipus de mort que no ens hem de preocupar.
I thought we were doing as well as we could.	Vaig pensar que anàvem tan bé com podíem.
Find out if your school has a system of accounts for each student.	Coneix si la teva escola té un sistema de comptes per a cada alumne.
Another I loved.	Un altre que estimava.
In the first place.	Al primer lloc.
Which is, of course, true.	La qual cosa és, per descomptat, cert.
What's the problem?.	Quin és el problema?.
They play games.	Fan jocs.
He dropped a weight on his foot.	Va deixar caure un pes al peu.
Yes, or just the opposite.	Sí, o només al revés.
This time the ground was solid.	Aquesta vegada el terreny era sòlid.
The other time.	L'altra vegada.
In fact, not a single frame had been changed.	De fet, no s'havia canviat ni un fotograma.
By the way, I gave my card to the girl.	Per cert, li vaig donar la meva targeta a la noia.
I was very scared.	Vaig tenir molta por.
By the neck until death.	Pel coll fins a mort.
These bones are not broken.	Aquests ossos no estan trencats.
I can't stand it anymore.	No suporto més.
Now that we are older, we can do well.	Ara que som grans, podem fer-ho bé.
The plaintiff did not look where he was going.	El demandant no va mirar cap a on anava.
Help them represent the stars in their youth.	Ajuda que representin les estrelles en els seus dies joves.
He gave me two more minutes like this.	Em va donar dos minuts més com aquest.
That was an amazing read.	Aquesta va ser una lectura increïble.
I know that.	Això ho sé.
He even drove.	Fins i tot va conduir.
Black stayed with the new firm.	Black es va quedar a la nova firma.
We do something to pass the time.	Fem alguna cosa per passar el temps.
He left a message, no reply.	Va deixar un missatge, sense resposta.
Last night we realized that maybe I couldn't spend the night.	Ahir a la nit ens vam adonar que potser no podria passar la nit.
Nor can I promise that he will.	Tampoc puc prometre que aquest ho farà.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, trucava tan bon punt sentís alguna cosa.
She did her best.	Ella va fer el millor de les coses.
I didn't respect him.	No el vaig respectar.
Well, we get everything we want for that.	Bé, aconseguim tot el que vulguem per a això.
Come here then.	Vine aquí doncs.
I can't stand this anymore.	No suporto més això.
Therefore, we are never heard.	Per tant, mai se'ns escolta.
I smell the fire at the same time as her.	Sento l'olor del foc al mateix moment que ella.
I tried to save it for myself and just wait.	He intentat guardar-ho per a mi i només esperar.
Setting goals, of course, is nothing new.	L'establiment d'objectius, per descomptat, no és cap novetat.
Then we failed them.	Aleshores els vam fallar.
It has three components.	Té tres components.
It is the size of a city block.	Té la mida d'un bloc de ciutat.
I couldn't have been more professional and kind if I had tried.	No podria haver estat més professional i amable si ho hagués intentat.
However, he told the man not to stick.	Tanmateix, li va dir a l'home que no s'enganxés.
This is similar to our experimental results.	Això és similar als nostres resultats experimentals.
But then it seemed like he had something to hide.	Però llavors semblaria que tenia alguna cosa a amagar.
This is still wrong.	Això encara està malament.
This is my current approach.	Aquest és el meu enfocament actual.
You know, that last construction company offered me a job.	Ja saps, aquella darrera empresa de construcció em va oferir feina.
Cut out the average man.	Retalla l'home mitjà.
It will not stay where it is for a long time.	No romandrà on està molt temps.
But tonight we can't enjoy it.	Però aquesta nit no en podem gaudir.
He's thinking about taking it out.	Està pensant en treure'l.
I didn't care one way or the other.	No m'importava ni d'una manera ni d'una altra.
You think it's love, even if it's not.	Creus que és amor, encara que no ho sigui.
The city car picked me up and dropped me off.	El cotxe de la ciutat em va recollir i em va deixar.
I come from a completely different background.	Vinc d'una procedència completament diferent.
I was scared.	Em tenien por.
Remember that you can use any value.	Recordeu que podeu utilitzar qualsevol valor.
I’m so done with my baby making days.	Estic tan acabat amb el meu nadó fent dies.
Wrong time mistakes were the most common type.	Els errors de temps equivocats eren el tipus més comú.
Keep reading to find out why.	Continua llegint per esbrinar per què.
So they gave us a couple of minutes of real pressure.	Així que ens van donar un parell de minuts de pressió real.
Waiting until you leave to start planning may be too late.	Esperar fins que marxes per començar la planificació pot ser massa tard.
I wouldn’t want to be shot by my own people.	No m'agradaria ser disparat pel meu propi poble.
They thought you were going to the venue.	Pensaven que anaves al local.
Not in the legal sense, of course.	No en el sentit legal, és clar.
I went in to see him.	Vaig entrar a veure'l.
They find the map in the book.	Troben el mapa al llibre.
They began to explain what had happened.	Van començar a explicar què havia passat.
It makes a difference with military issues.	Fa una diferència amb les qüestions militars.
Then you look at me across the table and smile.	Llavors em mires a través de la taula i somriu.
Good, solid ice helps you achieve this.	El gel bo i sòlid t'ajuda a aconseguir-ho.
She couldn't stand crying.	No es podia aguantar a plorar.
His father did.	El seu pare sí.
You are not, but there would hardly be debate.	No ho ets, sinó difícilment hi hauria debat.
It was shortly after five.	Eren poc després de les cinc.
But reason did not go into it.	Però la raó no hi entrava.
We are confused.	Estem confosos.
I have time to try.	Tinc temps per provar.
Talk to your local friends about who they use.	Parla amb els teus amics locals sobre qui utilitzen.
She told him to save the others.	Ella li va dir que salvés els altres.
We have to be better than that.	Hem de ser millors que això.
I don’t even know if the dress is a good idea.	Ni tan sols sé si el vestit és una bona idea.
And it's wrong.	I està malament.
But when he told her, he surprised her.	Però quan li va dir, la va sorprendre.
And you didn’t even know what hit you.	I ni tan sols sabies què t'ha colpejat.
I have enough paper to last me a few years.	Tinc paper suficient per durar-me uns quants anys.
Let your application have only one instance.	Que la vostra aplicació només en tingui una sola instància.
I have the extra piece to make a desk out of.	Tinc la peça addicional per fer-ne un escriptori.
I only have read-only access to this database.	Només tinc accés només lectura a aquesta base de dades.
Be there for them.	Sigues allà per ells.
Write it all down.	Escriu-ho tot.
Still, he won.	Tot i així, va guanyar.
Under the voice.	Baixo la veu.
Then I knew nothing.	Llavors no sabia res.
There was still half an hour left to kill.	Encara quedava mitja hora per matar.
An unnamed loss.	Una pèrdua sense nom.
I liked.	Em va agradar.
What may work for your friend may not work for you.	El que pot funcionar per al teu amic pot no funcionar per a tu.
Don't get excited here.	No t'emocionis aquí.
When the studies were done.	Quan es van fer els estudis.
My kids are amazing.	Els meus fills són increïbles.
He had left his army headless and heartless.	Havia deixat el seu exèrcit sense cap i sense cor.
Because it is only this question of pain that separates us.	Perquè és només aquesta qüestió del dolor el que ens separa.
She saw me there.	Ella em va veure allà.
It’s not ideal, but then it’s nothing.	No és ideal, però després no ho és res.
They had taken my phone.	M'havien agafat el telèfon.
It took him a long time to show them how he did it.	Va trigar molt a mostrar-los com ho feia.
Distinguishes human beings from the animal world.	Distingeix l'ésser humà del món animal.
But it doesn’t matter now, one way or another.	Però no importa ara, d'una manera o d'una altra.
But it's not much better.	Però no està molt millor.
I'll still be off the map.	Encara estaré fora del mapa.
Believe me the fight is real.	Creieu-me que la lluita és real.
Start with your own community.	Comença amb la teva pròpia comunitat.
He learned that the plaintiff was not married.	Va saber que la demandant no estava casada.
For a while this was good.	Durant un temps això va ser bo.
These outsiders don’t make me think like that.	Aquesta gent de fora no em fa pensar així.
At this time, digital media is ready for distribution.	En aquest moment, els mitjans digitals estan preparats per a la seva distribució.
They just can’t find them.	Simplement no els poden trobar.
Rest in peace, brother.	Descansa en pau, germà.
They get to use it.	Arriben a utilitzar-lo.
His reasons were his own.	Les seves raons eren seves.
I went to the minimum.	Vaig anar al mínim.
We give some details.	Donem alguns detalls.
The part of the content that they really understood, though, is another matter.	La part del contingut que realment van entendre, però, és una altra qüestió.
He identified it as part of who he was.	Ho va identificar com a part de qui era.
It is our way of working.	És la nostra forma de treball.
Waiting for you.	T'està esperant.
They changed it at the last minute.	Ho van canviar a darrera hora.
Then another.	Després un altre.
More than a thousand.	Més de mil.
And it wasn’t exactly going to arrive on time.	I no anava exactament a arribar a temps.
No one makes fun of anyone for not eating a particular product.	Ningú es burla de ningú per no menjar un producte en concret.
This is my luck.	Aquesta és la meva sort.
May your heart be empty.	Que el teu cor estigui buit.
I knew there was no way to sleep tonight.	Sabia que no hi havia manera de dormir aquesta nit.
That they are able to put more into the work.	Que siguin capaços de posar-se més a la feina.
He was operated on.	Estava operat.
That didn’t seem like magic.	Això no semblava màgia.
He also took me there.	També em va portar allà.
Well, at least they were getting somewhere.	Bé, almenys estaven arribant a algun lloc.
But this image was not of any animal.	Però aquesta imatge no era de cap animal.
Not only did he enjoy their company, but he learned from them.	No només va gaudir de la seva companyia, sinó que va aprendre d'ells.
It was just his memory.	Era només el seu record.
Some things had to change to make other things happen.	Algunes coses havien de canviar per fer que altres coses succeessin.
For now, before the weather cools.	De moment, abans que el temps es refredi.
This is absolutely true.	Això és absolutament cert.
Today we did a good job in training with ball safety.	Avui hem fet una bona feina als entrenaments amb seguretat de pilota.
The man got up on his knees, the boy stood up.	L'home es va aixecar de genolls, el nen es va posar dempeus.
He suddenly stopped short.	De sobte es va aturar en curt.
The boy is too thin in the middle.	El nen és massa prim a la meitat.
Undoubtedly, this service ensures that your child receives enough adult care.	Sens dubte, aquest servei garanteix que el vostre fill rebi l'atenció suficient d'adult.
It's just code.	És només codi.
Do it, but look into his eyes.	Fes-ho, però mira-li els ulls.
They don’t call me at the station.	No em criden a l'estació.
But first, let’s remember why we came here.	Però primer, recordem per què hem vingut aquí.
When asked his reasons, according to his own plan.	Quan li pregunten els seus motius, segons un pla propi.
But someone did.	Però algú ho va fer.
I think it hurt my head too much to find out.	Crec que em va fer mal el cap massa per esbrinar-ho.
I don’t even remember what it was now.	Ni tan sols recordo ara què era.
I don’t know if you knew it or not.	No sé si ho sabies o no.
But there are limits to what the leader can ask for.	Però hi ha límits al que el líder pot demanar.
You should drink hot water.	Hauríeu de beure aigua calenta.
I know that must be the case.	Sé que així deu ser.
Order necessary kitchen items.	Demaneu articles de cuina necessaris.
I'm worried about them.	Estic preocupat per ells.
Some expensive and some not.	Alguns cars i altres no.
He had helped her get on the boat.	Ell l'havia ajudat a pujar al vaixell.
There is nothing more that can be done.	No hi ha res més que es pugui fer.
I just wanted to be able to sleep through the night.	Només volia poder dormir tota la nit.
There is nothing more.	No hi ha res més.
Now maybe there will never be another chance.	Ara potser mai hi haurà una altra oportunitat.
It is neither good nor bad in itself.	No és ni bo ni dolent en si mateix.
Who needs a break.	Qui necessita un descans.
Oh, the noise.	Oh, el soroll.
I know it’s a daily battle.	Sé que és una batalla diària.
The couple has no children.	La parella no té fills.
He says he will die.	Diu que es morirà.
Thanks for the ideas guys, let's see what I can do.	Gràcies per les idees nois, a veure què puc fer.
This is more common in girls than in boys.	Això és més freqüent en les noies que en els nois.
Keep your head still and your eyes still.	Mantingueu el cap quiet i els ulls en el lloc.
Maybe we could use each other to improve.	Potser ens podríem utilitzar els uns als altres per millorar.
I found a studio on the first floor.	Vaig trobar un estudi al primer pis.
It would give advantage.	Donaria avantatge.
And making records with only one or two good songs.	I fent discos amb només una o dues bones cançons.
Don't go there yet.	No hi vagis encara.
You can have both on the same page.	Podeu tenir tots dos a la mateixa pàgina.
Now, never again.	Ara, o mai.
Both improved as the series progressed.	Tots dos van millorar a mesura que avançava la sèrie.
I got involved in politics.	Em vaig involucrar en política.
It was easier to get down.	Era més fàcil posar-se baix.
Anything bigger and you'll have a pretty long link.	Qualsevol cosa més gran i tindreu un enllaç força llarg.
This is my way of overcoming it.	Aquesta és la meva manera de superar-ho.
You've just been busy.	Només has estat ocupat.
This can be both a good and a bad thing.	Això pot ser una cosa bona i una dolenta.
The plan of the document is as follows.	El pla del document és el següent.
They asked us two questions.	Ens van fer dues preguntes.
People want more than that, you know.	La gent vol més que això, ja ho saps.
I was a child.	Jo era un nen.
But our parents, them.	Però els nostres pares, ells.
At this point, I didn't really expect anyone to retire.	En aquest moment, realment no esperava que ningú es retirés.
Looks like that's what happened here.	Sembla que això és el que ha passat aquí.
We are one with the natural world.	Som un amb el món natural.
Let's get one.	Agafem-ne un.
With its radio program.	Amb el seu programa de ràdio.
None of that.	Res d'això.
But that first day, you just can't.	Però aquell primer dia, simplement no pots.
Sure he did.	Segur que ho va fer.
Said a month after the trade.	Dit un mes després del comerç.
The train has left the station.	El tren ha sortit de l'estació.
He tried to do it a few thousand years ago.	Intenta fer-ho fa uns quants milers d'anys.
In this method.	En aquest mètode.
The search is over.	La recerca s'ha acabat.
All he does is read.	Tot el que fa és llegir.
The other five really have a case in my opinion.	Els altres cinc realment tenen un cas al meu entendre.
We didn't find much.	No hem trobat gaire.
Even more.	Encara més.
He grew smaller, as if moving away from him.	Es va fer més petit, com si s'allunyés d'ell.
It was easy for these women.	Va ser fàcil per a aquestes dones.
So please help.	Així que si us plau, ajuda.
But he could not escape them.	Però no els va poder escapar.
I'm sure she's fine.	Estic segur que està bé.
We have been accepting this explanation for many years, and we still do today.	Fa molts anys que acceptem aquesta explicació i encara ho fem avui.
The form is a map.	El formulari és un mapa.
After it was too late.	Després que fos massa tard.
They are simply empty of themselves.	Simplement estan buits de si mateixos.
You are not in the army now.	Ara no ets a l'exèrcit.
I'm happy with the current group as it is.	Estic content amb el grup actual tal com és.
I would love to see it.	M'agradaria veure'l.
Look at it and try not to fall in love.	Mira-ho i intenta no enamorar-te.
Tired of being tired.	Cansat d'estar cansat.
But his situation had changed.	Però la seva situació havia canviat.
This is probably best understood by looking at an example.	Això probablement s'entén millor mirant un exemple.
All the men fell silent.	Tots els homes van callar.
Study the materials online.	Estudiar els materials en línia.
Can you help with that? 	Pots ajudar amb això?
or you can change.	o pots canviar.
These were the sounds of home, the sounds of family.	Aquests eren els sons de la llar, els sons de la família.
This is not important right now.	Això no és important ara mateix.
We have many relationships, including a relationship with ourselves.	Tenim moltes relacions, inclosa una relació amb nosaltres mateixos.
They learn a lot from you.	Aprenen molt de tu.
We are now ready to transfer our research to human testing.	Ara estem preparats per transferir la nostra investigació a proves amb persones.
Still, I'd better tell you everything now.	Tot i així, serà millor que li ho expliqui tot ara.
You will never end up with that.	No acabaràs mai amb això.
Nothing moved on its surface.	Res es movia a la seva superfície.
She decided to take a chance.	Ella va decidir arriscar-s'hi.
It is unclear how this may affect the results of the study.	No està clar com això pot afectar els resultats de l'estudi.
For the first three months, they made me full time.	Durant els tres primers mesos, em van fer a temps complet.
Please follow the instructions in this notice.	Si us plau, seguiu les instruccions d'aquest avís.
Suppose there is no direct link between the two users.	Suposem que no hi ha cap enllaç directe entre els dos usuaris.
I'll tell you everything you want to know.	Et diré tot el que vulguis saber.
He takes a step back.	Ell fa un pas.
She hoped he wouldn’t get to that.	Ella esperava que no arribés a això.
The least expensive room has its own bathroom in the hallway.	L'habitació menys cara té el seu bany al passadís.
It's very good.	És molt bo.
His name is in there.	El seu nom és allà dins.
It is also difficult to see the small print.	També és difícil de veure la lletra petita.
But he chose to distance himself from the family.	Però va optar per distanciar-se de la família.
In other words, it's not just that cash is cheap.	En altres paraules, no és només que els diners en efectiu siguin barats.
When he dropped it through the window.	Quan el va deixar caure per la finestra.
Nobody told me.	Ningú m'ho va dir.
We are not going.	Nosaltres no anem.
The first is its size.	El primer és la seva mida.
I think we have a lot of things our way.	Crec que tenim moltes coses a la nostra manera.
He felt the full weight of his responsibility.	Va sentir tot el pes de la seva responsabilitat.
We didn't see him on the first day.	El primer dia no el vam veure.
She had been shot.	Ella havia estat afusellada.
I know what he’s really saying.	Sé el que realment està dient.
The latest incident at the football match is revealing. 	L'últim incident al partit de futbol és revelador. 
or radio.	o ràdio.
I don’t know where he got the money from.	No sé d'on va treure els diners.
Every day this loss feels new.	Cada dia aquesta pèrdua se sent nova.
People fell dead.	La gent va caure morta.
Thinking about it, they tried to do it.	Pensant-ho bé, ho van intentar fer.
It is familiar to them.	Els és familiar.
The staff makes you feel like part of the family.	El personal et fa sentir com a part de la família.
For example, the service may be a website operation.	Per exemple, el servei pot ser una operació de lloc web.
Fear is enough.	Ja n'hi ha prou amb la por.
If they didn’t want to understand, it didn’t matter.	Si no volien entendre, no importava.
He shot her in the back.	Li va disparar a l'esquena.
But you will have completely lost yourself.	Però t'hauràs perdut completament.
But then something strange began to happen.	Però aleshores va començar a passar una cosa estranya.
With just one view, a child will fall in love with them.	Amb només una vista, un nen s'enamorarà d'ells.
The car is too good.	El cotxe és massa bo.
It would be very different if one of us died now.	Seria molt diferent si un de nosaltres morís ara.
Why does the second call fail with this problem?	Per què falla la segona trucada amb aquest problema?
They later accompanied us for a drink.	Més tard ens van acompanyar a prendre una copa.
But my problems didn’t end there.	Però els meus problemes no van acabar aquí.
He does not plan for the future.	No planifica el futur.
While others do not.	Mentre que altres no.
There are two points left.	Queden dos punts.
I’ll tell you more when we get up where you can see things.	Us explicaré més quan ens aixequem on podreu veure les coses.
As we both know, this motion has an excellent chance of success.	Com tots dos sabem, aquesta moció té una excel·lent possibilitat d'èxit.
I mean we really shouldn’t do two pictures.	Vull dir que realment no hauríem de fer dues imatges.
I prefer no.	Prefereixo no.
But he did not understand the right tone.	Però no va entendre el to correcte.
My mother-in-law gave us the idea.	La meva sogra ens va donar la idea.
This is significant.	Això és significatiu.
He would not have killed himself.	Ell no s'hauria matat.
For example, systems tend to block too much.	Per exemple, els sistemes tendeixen a bloquejar massa.
You should try to use the first one.	Hauríeu d'intentar utilitzar el primer.
We offer strong support and working relationship with our customers.	Oferim un sòlid suport i relació de treball amb els nostres clients.
Men are not designed for that.	Els homes no estan dissenyats per a això.
There are only physical and mental processes.	Només hi ha processos físics i mentals.
It was the key to the deal.	Va ser la clau de l'acord.
He had no sense of responsibility.	No tenia sentit de la responsabilitat.
And you're done.	I ja has acabat.
And one more thing too.	I una altra cosa també.
Applications will be produced, but we don’t know how or when they will be made.	Les aplicacions es produiran, però no sabem com ni quan es faran.
The other day I was having dinner with several friends.	L'altre dia vaig estar a sopar amb diversos amics.
He walked over to his desk and started writing.	Es va acostar al seu escriptori i va començar a escriure.
To position you.	Per situar-te.
I’m sure it’s the first time it’s happened today.	Estic segur que és la primera vegada que passa avui.
Because it was very cool.	Perquè era molt fresc.
There are no significant differences.	No hi ha diferències significatives.
He likes to be alone.	Li agrada mantenir-se sol.
They are used to it, they know how it works.	Hi estan acostumats, saben com funciona.
I got up four hours later for class.	Em vaig llevar quatre hores després per a classe.
It will be cold up there.	Allà dalt farà fred.
I myself have a bad stomach.	Jo mateix tinc un mal estómac.
Sun really felt like a unique company in life.	Sun realment se sentia com una companyia única en la vida.
I will never be home with myself.	Mai estaré a casa amb mi mateix.
That has to happen.	Això ha de passar.
My pain was constant now, but it was only deep.	El meu dolor era constant ara, però només era de fons.
If it’s a particularly big lie, you might even start sweating.	Si és una mentida especialment gran, fins i tot podria començar a suar.
In other words, fat.	En altres paraules, greix.
What a body.	Quin cos.
Not a big deal for me.	No és gran cosa per a mi.
No chance of that.	Cap possibilitat d'això.
We killed his friends.	Hem matat els seus amics.
I think this movie has helped me grow in a lot of ways.	Crec que aquesta pel·lícula m'ha ajudat a créixer de moltes maneres.
And he does.	I ho fa.
We all meet often.	Tots ens trobem sovint.
He said it was the most responsible way to live.	Va dir que era la manera més responsable de viure.
Learn more about.	Obteniu més informació sobre.
I only have one comment.	Només tinc un comentari.
Keep out of reach of children.	Mantenir fora de l'abast dels nens.
You only see two colors.	Només veus dos colors.
And those who have will be given.	I als que tenen se'ls donarà.
They are who they are.	Són qui són.
Well the third on the list has lost us now.	Doncs el tercer de la llista ens ha perdut ara.
And it really makes sense.	I realment, té sentit.
They got out and stopped next to the truck.	Van baixar i es van parar al costat del camió.
Well, take care of yourself.	Bé, cuida't tu mateix.
But there was no one.	Però no hi havia ningú.
We have communication.	Tenim comunicació.
Those, let’s say, that are especially great.	Aquells, diguem-ne, que són especialment grans.
I think it should be the same for everyone.	Crec que hauria de ser el mateix per a tothom.
What brought me back was that everything was white.	El que em va portar enrere va ser que tot era blanc.
One morning he went down to breakfast with a very pale and drawn look.	Un matí va baixar a esmorzar amb un aspecte molt pàl·lid i dibuixat.
In any case, we need more.	En tot cas, en necessitem més.
But for now, how we feel is totally on the sidelines.	Però de moment, com ens sentim és totalment al marge.
Great day for young people.	Gran dia per als joves.
It’s wide open, it’s definitely wide open.	Està ben obert, definitivament està ben obert.
This has gone far enough.	Això ha anat prou lluny.
How better names would be.	Com seria millor noms.
I will have many decisions to make.	Tindré moltes decisions per prendre.
Definitely the whole routine.	Sens dubte, tota la rutina.
These data are no longer considered in this work.	Aquestes dades no es consideren més en aquest treball.
All authors are responsible for the interpretation of the data.	Tots els autors es responsabilitzen de la interpretació de les dades.
It was obvious she was nervous, and he didn’t know why.	Era obvi que estava nerviosa, i ell no sabia per què.
It will never be recognized.	No es reconeixerà mai.
Nothing slows down, absolutely nothing.	No es frena res, absolutament res.
Every step you take towards heart health becomes easier and more effective.	Cada pas que feu cap a la salut del cor es fa més fàcil i eficaç.
I think it means fear of being hurt.	Crec que vol dir por de ser ferit.
It was so heavy, so definitive.	Va ser tan pesat, tan definitiu.
He was a good man.	Era un bon home.
He went out on foot.	Va sortir a peu.
There aren't many left around.	No en queden gaires al voltant.
They had about a year in this picture.	Tenien aproximadament un any en aquesta imatge.
Then he stopped and offered it to me.	Llavors es va aturar i me'l va oferir.
It's somewhere in the middle.	És en algun lloc al mig.
A sweet husband does.	Un marit dolç ho fa.
The village is out of water.	El poble està fora d'aigua.
Sleep with as many people as you want.	Dormiu amb tantes persones com vulgueu.
God will use you.	Déu us farà servir.
They are out of the article you requested.	Estan fora de l'article que vau demanar.
I knew they were great.	Sabia que eren genials.
Or three words and then a link.	O tres paraules i després un enllaç.
He spoke in a kind, soft voice.	Va parlar amb una veu amable i suau.
I saw it as a technical challenge.	Ho vaig veure com un repte tècnic.
We’ll make sure it doesn’t happen again.	Ens assegurarem que no torni a passar.
Close one eye.	Tanca un ull.
Obviously we had to meet somewhere in the middle.	És evident que ens havíem de trobar en algun lloc del mig.
Human nature is human nature.	La naturalesa humana és la naturalesa humana.
These days, everyone wants to know everything about everyone.	En aquests dies, tothom vol saber-ho tot de tothom.
Even then, the knife was within reach.	Fins i tot llavors, el ganivet estava a l'abast.
I am your doctor.	Sóc el seu metge.
That was fast.	Això va ser ràpid.
You know good ideas have a lot of parents.	Ja saps que les bones idees tenen molts pares.
Nothing you do with the tool will require special force.	Res del que feu amb l'eina requerirà una força especial.
You should know, this was not a quick decision.	Heu de saber, aquesta no va ser una decisió ràpida.
I just couldn’t talk or move.	Simplement no podia parlar ni moure'm.
He was very proud of me.	Estava molt orgullós de mi.
All these cars.	Tots aquests cotxes.
Married women have due respect.	Les dones casades tenen el degut respecte.
It has never been like this.	Mai ha estat així.
She says we are fine.	Ella diu que estem bé.
His case was not unique.	El seu cas no va ser únic.
Good morning and welcome.	Bon dia i benvinguts.
I thought you should know.	Pensava que hauries de saber.
Create an action plan.	Crear un pla d'acció.
Then do some research.	A continuació, feu una mica de recerca.
I turned the paper over and laughed even harder.	Vaig donar la volta al paper i vaig riure encara més.
I just cover the pan and cook.	Simplement tapo la paella i cuino.
But now he was ready to take the next step.	Però ara estava preparat per fer el següent pas.
Now it seems to me that I understand this example.	Ara em sembla que entenc aquest exemple.
This happens every day.	Això passa cada dia.
Only his mother.	Només la seva mare.
It is empty and almost dark.	Està buit i gairebé fosc.
This can make them more fun.	Això pot fer-los més divertits.
From what you have never done in the past.	Del que has fet mai en el passat.
And it comes back full.	I torna ple.
I’m sure time will pass quickly.	Estic segur que el temps passarà ràpidament.
People love them.	La gent els estima.
I want the fear to end.	Vull que s'acabi la por.
She comes early in the morning and goes home in the evening.	Ella ve d'hora al matí i se'n va a casa al vespre.
On the other hand, proper rest is important.	D'altra banda, el descans adequat és important.
Instead, you came to me.	En canvi, vas venir a mi.
Why he does what he does is not your problem.	Per què fa el que fa no és el teu problema.
This is where the characters from previous games come in.	Aquí és on entren els personatges dels jocs anteriors.
The more fans on the page, the higher the sales and business.	Com més aficionats a la pàgina, augmenti les vendes i el negoci.
It's been a while.	Porta una estona.
And when we get excited, things happen.	I quan ens emocionem, passen coses.
So please let me know.	Així que si us plau, fes-m'ho saber.
Well, they found it.	Bé, van trobar.
Then towards the garden bridge.	Després cap al pont del jardí.
With pain, with pleasure.	Amb dolor, amb plaer.
However, children of any class were not entitled.	Tanmateix, els nens de qualsevol classe no tenien dret.
At least seven people were killed in the country.	Almenys set persones van ser assassinades al país.
The same goes for them.	El mateix passa amb ells.
You had no way of knowing.	No tenies manera de saber-ho.
We will not forget.	No oblidarem.
She had refused.	Ella s'havia negat.
It feels great.	Se sent genial.
He opened the door and they entered.	Va obrir la porta i van entrar.
They are made by your body.	Estan fets pel teu cos.
I got a rather strange response.	Vaig rebre una resposta una mica estranya.
Not much luck with that.	No hi ha molta sort amb això.
He was making a lot of money.	Estava guanyant molts diners.
Within hours the photo was gone.	En qüestió d'hores la foto havia desaparegut.
Every afternoon he celebrated his court for an hour or so.	Cada tarda celebrava la seva cort durant una hora més o menys.
They burned many cars.	Van cremar molts cotxes.
But the product does not offer this option.	Però el producte no ofereix aquesta opció.
He pointed his gun at us and ordered us to go down.	Ens va apuntar la seva arma i ens va ordenar que baixéssim.
We have big plans for that.	Tenim grans plans per això.
I am a smart woman.	Sóc una dona intel·ligent.
Perspective is needed.	La perspectiva és necessària.
They were very kind, though.	Eren molt amables, però.
When we meet again, we will share them.	Quan ens tornem a reunir, els compartirem.
There were a couple of things that made me think about it.	Hi havia un parell de coses que em van fer pensar en això.
We may have to wait until we have a full crew again.	Potser caldrà esperar fins que tornem a tenir una tripulació completa.
That wasn’t the feeling as you walked.	Aquesta no va ser la sensació mentre caminaves.
I would be very grateful for any help.	Agrairé molt qualsevol ajuda.
They want them resolved.	Volen que es resolguin.
This one got up and left when the women came in.	Aquest es va aixecar i va sortir quan van entrar les dones.
The injury caused him to lose five games.	La lesió li va fer perdre cinc partits.
I didn’t have it with the other two.	No el vaig tenir amb els altres dos.
Today we had a good day of practice.	Avui hem passat un bon dia de pràctica.
She was a strong black woman.	Era una dona negra forta.
Count on me first.	Compte'm amb el primer.
Especially his last.	Sobretot el seu darrer.
His second speech just put us in his hands.	El seu segon discurs ens acaba de posar a les mans.
Keep reading for our review and photos.	Segueix llegint per a la nostra ressenya i fotos.
Expression is determined by language.	L'expressió està determinada pel llenguatge.
It is a standard procedure.	És un procediment estàndard.
Have a security plan.	Disposar d'un pla de seguretat.
I put it aside when the threat disappeared.	Ho vaig deixar de banda quan l'amenaça va desaparèixer.
Go to Mass.	Anar a missa.
The damage is too severe.	El dany és massa greu.
Last night was last night.	Ahir a la nit va ser ahir a la nit.
You can move this table around the house.	Podeu moure aquesta taula per la casa.
And believe me, things happened.	I creieu-me, van passar coses.
I fell in love.	M'he enamorat.
He was a very good person.	Era una molt bona persona.
Her parents died when she was little.	Els seus pares van morir quan ella era petita.
It looked good.	Es veia bé.
We are looking at you.	T'estem mirant.
Don't let them brown.	No els deixeu daurar.
Something you've never played.	Una cosa a la qual no has jugat mai.
Plan your next moves.	Planifica els teus propers moviments.
It is state of the art.	És l'estat de l'art.
But the danger seemed real enough at the time.	Però el perill semblava prou real en aquell moment.
He has many others.	En té molts altres.
I was a little scared.	Vaig tenir una mica de por.
There is a time and a place and an age for everything.	Hi ha un temps i un lloc i una edat per a tot.
There are six possible outcomes.	Hi ha sis possibles resultats.
I just saw this.	Acabo de veure això.
Low fat is not absolutely necessary to lose weight.	Baix en greix no és absolutament necessari per perdre pes.
It was just weird.	Simplement era estrany.
I want you to smell it.	Vull que ho facis olor.
I still hope they will fight hope.	Encara espero que lluitaran contra l'esperança.
They have passed the point of turning things upside down.	Han passat el punt de capgirar les coses.
I don’t have that vision of you.	No tinc aquesta visió de tu.
This tool is intended to be a general guide to seat selection.	Aquesta eina pretén ser una guia general per a la selecció de seients.
Unknown number.	Número desconegut.
She assumed it made no sense to start another discussion.	Ella suposava que no tenia sentit iniciar una altra discussió.
We spend the money we have very carefully.	Gastem els diners que tenim amb molta cura.
And then he wanted to do it right.	I després va voler fer-ho bé.
It has been a fun experience.	Ha estat una experiència divertida.
This is for a couple of reasons.	Això és per un parell de raons.
This is global.	Això és global.
In anything.	En qualsevol cosa.
Near the window, a desk and a chair.	A prop de la finestra, un escriptori i una cadira.
The food was good.	El menjar era bo.
The rule of law means nothing.	L'estat de dret no vol dir res.
I don't want to know more.	No en vull saber més.
Yes, this is definitely what is needed here.	Sí, això és definitivament el que es necessita aquí.
It is not open to interpretation.	No està obert a interpretació.
They needed an extra hand.	Necessitaven una mà extra.
I called her.	La vaig trucar.
You can't have it all.	No pots tenir-ho tot.
However, this is not the case with the current model.	No obstant això, aquest no és el cas del model actual.
Then he discovered the price he had paid.	Llavors va descobrir el preu que s'havia pagat.
I think there is a piece of it.	Crec que n'hi ha una peça.
However, it is definitely not a meal to make when friends come.	Tanmateix, definitivament no és un àpat per fer quan els amics vénen.
Slight back and turn left.	Feu una mica enrere i gireu a la vostra esquerra.
Even changing sex was useless.	Fins i tot canviar de sexe no va servir de res.
I'm glad to have people like you in the world.	M'alegro de tenir gent com tu al món.
Not a minute.	Mai, ni un minut.
Then he pushed it again.	Llavors el va tornar a empènyer.
We have become more natural and experienced.	Ens hem tornat més naturals i experimentats.
Make it easy.	Fes-ho fàcil.
I only mention it as a fact.	Només ho esmento com a fet.
But this is probably his most popular book.	Però aquest és probablement el seu llibre més popular.
I have the black dog on top tonight.	Tinc el gos negre a sobre aquesta nit.
I asked him for proof.	Li vaig demanar proves.
He was close to tears, but he spoke with spirit.	Estava a prop de les llàgrimes, però parlava amb esperit.
Great approach to this concept !!!.	Gran aproximació a aquest concepte!!!.
That should be enough for us.	Això ens hauria de ser suficient.
Well, one day.	Bé, un dia.
The style was hard work and also expensive.	L'estil era un treball dur i, a més, car.
These do not really address questions about absolute values.	Aquests no tracten realment les preguntes sobre els valors absoluts.
By then it was too late.	Aleshores ja era massa tard.
Others I couldn't.	Altres que no podia.
And the rest goes on from here.	I la resta segueix a partir d'aquí.
That is now.	Això és ara.
I guess so.	Suposo que sí.
Fuck this man.	A la merda aquest home.
Let's enjoy ourselves.	Disfrutem-nos.
There are probably four of them right now.	Probablement n'hi ha quatre ara mateix.
If it’s not your life, it’s definitely your future.	Si no és la seva vida, sens dubte el seu futur.
I do it because it gives me pleasure.	Ho faig perquè em dóna plaer.
So I would go down.	Així que baixaria.
The word came out slowly.	La paraula va sortir a poc a poc.
Maybe he was inside.	Potser estava dins.
It was also my first fair.	També va ser la meva primera fira.
The coffee tried to stop her from leaving, but she couldn't.	El cafè va intentar impedir que se n'anés, però ella no va poder.
It feels better overall.	Se sent millor en general.
This is never the solution.	Aquesta mai és la solució.
You have to change.	Has de canviar.
Some people just want their money for themselves.	Algunes persones només volen els seus diners per a elles mateixes.
Flowers was nice.	Flowers va ser agradable.
Don't make the same mistake we did.	No cometis el mateix error que vam fer nosaltres.
Looks like he was shot.	Sembla que li van disparar.
But we didn't like it and we wanted to leave it.	Però no ens va agradar i vam voler deixar-ho.
She gave him a name.	Ella li va posar un nom.
Our religion means peace.	La nostra religió significa pau.
Laugh out loud.	Riure fort.
Then he would rise from the dead.	Aleshores ressuscitaria d'entre els morts.
She has shown me what she has.	Ella m'ha mostrat el que té.
This seemed to surprise them.	Això semblava sorprendre'ls.
Any man could make a living from it.	Qualsevol home es podria guanyar la vida amb això.
I was hoping to find out more than that.	Tenia l'esperança d'esbrinar més que això.
We put it our way.	Ens posem a la nostra manera.
That’s crazy too, he says.	Això també és una bogeria, diu.
Say them again.	Torna-les a dir.
It gave them hope.	Els va donar esperança.
Both men and women.	Tant homes com dones.
It's a great idea.	És una gran idea.
This “everything else” was something they never talked about.	Aquest "tot la resta" era una cosa de la qual mai van parlar.
Voice and speech display.	Exhibició de veu i parla.
Apparently it works between species.	Aparentment funciona entre espècies.
Sign up for a race.	Inscriu-te a una cursa.
In the middle.	Al mig.
It takes your breath away.	Et treu l'alè.
In this way, each process has its own unique address space.	D'aquesta manera, cada procés té el seu propi espai d'adreces únic.
People no longer write so that someone can learn something.	La gent ja no escriu perquè algú aprengui alguna cosa.
It's not my ideal.	No és el meu ideal.
the most popular songs of.	les cançons més populars de.
As such, it does not represent a system state function.	Com a tal, no representa una funció d'estat del sistema.
We stopped again.	Hem tornat a parar.
He let me respond to his ideas in my own way.	Em va deixar respondre a les seves idees a la meva manera.
But we never did.	Però no ho vam fer mai.
Let me suggest something.	Deixa'm suggerir-te alguna cosa.
We will take them out tomorrow.	Els traurem demà.
I put it in the back of my mind.	Ho vaig posar al fons de la meva ment.
He is a crazy little boy.	És un nen petit boig.
Then I made love to her that way.	Llavors vaig fer l'amor amb ella d'aquesta manera.
Everything made a lot of sense.	Tot tenia molt de sentit.
I wanted to attack everything.	Volia atacar-ho tot.
They are unrelated and disagree as you can see.	No estan relacionats i no estan d'acord com podeu veure.
A wall is something in front of you.	Una paret és quelcom davant teu.
All this because of me.	Tot això per culpa meva.
However, this process often causes hearing damage.	Tanmateix, aquest procés sovint causa danys auditius.
The reality, whatever it is, is simply there.	La realitat, sigui quina sigui, és simplement allà.
And then fail.	I després fracassar.
He was surprised to have survived that stay.	Es va sorprendre d'haver sobreviscut a aquella estada.
It is perfect in every way.	És perfecte en tots els sentits.
She wouldn't let them.	Ella no els deixava.
I am looking for more work.	Estic buscant més feina.
And most of these things will be less than five years old.	I la majoria d'aquestes coses tindran menys de cinc anys.
In fact, this balance appears to be essential for cell survival.	De fet, aquest equilibri sembla ser essencial per a la supervivència cel·lular.
He offered his arm as he pushed to open the wide front door.	Va oferir el braç mentre empenyia per obrir l'ample porta principal.
No news is good news.	Cap notícia és una bona notícia.
All three games have been decided by three points or less.	Els tres partits s'han decidit per tres punts o menys.
The company is excellent, he told me.	L'empresa és excel·lent, em va dir.
It hurt everywhere.	Va fer mal a tot arreu.
Prices went up and the standard of living went down.	Els preus van pujar i el nivell de vida va baixar.
However, we can influence their behavior.	Tanmateix, podem influir en el seu comportament.
But there is another reason to put this on paper.	Però hi ha una altra raó per posar això al paper.
When they got home, they were wet and tired.	Quan van arribar a casa, estaven mullats i cansats.
Each time the relevant tests tested negative.	Cada vegada les proves pertinents van donar negatiu.
We are dangerous to others and to ourselves.	Som perillosos per als altres i per a nosaltres mateixos.
We see that the values ​​are generally quite consistent for each execution.	Veiem que els valors són generalment força coherents per a cada execució.
I want to go with my son to visit his father.	Vull anar amb el meu fill a visitar el seu pare.
Give the construction of each.	Doneu la construcció de cadascun.
There are rules you can follow.	Hi ha regles que pots seguir.
We only saw one other couple all over the place.	Només vam veure una altra parella a tot el lloc.
Or in real life.	O a la vida real.
Now let’s tackle this topic.	Ara tractem aquest tema.
The design of the bathroom has become very personal.	El disseny del bany s'ha tornat molt personal.
They considered it a female conversation not to get involved.	Consideraven que era una conversa femenina per no involucrar-se.
Two boys saw him come down.	Dos nois el van veure baixar.
We are what we are.	Som el que som.
We were married for a short time.	Vam estar casats per poc temps.
It was a pretty cool move.	Va ser un moviment força genial.
And her daughter was friends.	I la seva filla eren amigues.
Then guess who has to win.	Aleshores endevineu qui és el que ha de guanyar.
Whatever it is, it’s for us.	Sigui el que sigui, és per a nosaltres.
But that’s not what we did.	Però això no és el que vam fer.
Grab a stone and put it in your heart.	Agafa una pedra i posa-la al teu cor.
Fights for the land.	Lluites per la terra.
Wild, but not a petty person.	Salvatge, però no una persona mesquina.
But wait.	Però espera.
You have the image.	Tens la imatge.
But I don’t know what to do.	Però no sé què he de fer.
Maybe that's enough.	Potser n'hi ha prou.
Now I thought about it, I wasn’t sure.	Ara ho pensava, no n'estava segur.
You don’t have to have shot one of the leaders.	No cal haver disparat a un dels líders.
He will come out.	Ell sortirà.
The answer is certainly it can be done.	La resposta és, sens dubte es pot fer.
As if to say something else.	Com si volgués dir una altra cosa.
It was clean.	Estava net.
When you look closer, it’s much less safe than anything.	Quan mires més de prop, és molt menys segur de qualsevol cosa.
He said it every day.	Ho deia cada dia.
I love you more than anything.	T'estimo més que a res.
I only went into his house once.	Només vaig entrar una vegada a casa seva.
My health care plan costs a lot of money.	El meu pla d'assistència sanitària costa molts diners.
The light went out.	La llum es va apagar.
I'm afraid it may deviate.	Em temo que es pot desviar.
It is the missing word.	És la paraula que falta.
So the two of them sat down to lunch.	Així que els dos es van asseure a dinar.
They looked at each other.	Es van mirar l'un a l'altre.
Eat like a pro.	Menja com un professional.
Standard text message rates apply.	S'apliquen tarifes estàndard per missatges de text.
I don’t know what’s inside.	No sé què hi ha dins.
I have to go die now.	He d'anar a morir ara.
In this case and many others, we thought so.	En aquest cas i en molts altres, vam pensar que sí.
If this guide has helped you, maybe buy me a coffee.	Si aquesta guia t'ha ajudat, potser em compra un cafè.
Hell itself is the truth known too late.	L'infern en si és la veritat coneguda massa tard.
She was literally fighting for her life.	Ella, literalment, lluitava per la seva vida.
And then there really will be hell to pay for.	I llavors realment hi haurà un infern per pagar.
And we need to think carefully about our answers.	I hem de pensar amb cura en les nostres respostes.
So so angry.	Així, tan enfadat.
We will see them at home.	Els veurem a casa.
You don’t have that sense of community in any other art form.	No tens aquest sentit de comunitat en cap altra forma d'art.
For my mother.	Per la meva mare.
Thanks for making me perfect.	Gràcies per fer-me perfecte.
The weather had been terrible.	El temps havia estat terrible.
The race has a start, a finish and a definite route.	La cursa té una sortida, una meta i un recorregut definit.
The girls here are doing very well.	Les noies d'aquí se'n van molt bé.
This is the main point.	Aquest és el punt principal.
I can’t think of anyone who could have done it better.	No puc pensar en ningú que ho hagués pogut fer millor.
He started walking back home, but he never got it.	Va començar a caminar de tornada a casa, però mai no ho va aconseguir.
I will be dead long before you.	Seré mort molt abans que tu.
Now it was one of those times.	Ara era un d'aquells temps.
I have never been able to find out.	No ho he pogut esbrinar mai.
In fact, this evening has not been necessary.	De fet, aquest vespre no ha estat necessari.
As if someone had taken it from me.	Com si algú me l'hagués agafat.
And his truth will continue to be told.	I la seva veritat es continuarà dient.
And the moral of it was.	I la moral d'això era.
We don't have to do anything to kick you out.	No hem de fer res per expulsar-te.
Finally, the first game of the year.	Finalment, el primer partit de l'any.
We played well in the first set.	Vam jugar bé al primer set.
It is very unusual out there.	És molt inusual allà fora.
So far, it is still the body, or the world.	Tan lluny, encara és el cos, o el món.
It has to be real.	Ha de ser real.
I would have a second chance.	Tindria una segona oportunitat.
A truck driver had found him.	Un camioner l'havia trobat.
So please check the context of the facts.	Així que si us plau, comproveu el context dels fets.
I got a job in a parking lot.	Vaig aconseguir feina en un aparcament.
He dropped it on the step.	El va deixar caure al graó.
We thank you for the hands that have prepared this meal.	Donem les gràcies per les mans que han preparat aquest àpat.
I like to read the comments that are made.	M'agrada llegir els comentaris que es fan.
The name mentioned you and you passed it on.	El nom us va esmentar i el vau passar.
This time his voice had a quality he had never heard before.	Aquesta vegada la seva veu tenia una qualitat que mai havia sentit abans.
You have come to the right place.	Has vingut al lloc correcte.
Then we continued on our way.	Després vam seguir el nostre camí.
Yes, that’s actually the title.	Sí, en realitat aquest és el títol.
There is a large surface energy difference between the two materials.	Hi ha una gran diferència d'energia superficial entre els dos materials.
I’m supposed to be white.	Se suposa que sóc blanc.
It is connected in some way.	Està connectat d'alguna manera.
A few days later he called to tell her he wanted the book.	Uns dies després va trucar per dir-li que volia el llibre.
None of my friends at the time used it.	Cap dels meus amics de l'època no ho va fer servir.
Please do not fill in this field.	Si us plau, no ompliu aquest camp.
The control of the process and the processing of the data is carried out by means of the personal computer.	El control del procés i el tractament de les dades es realitza mitjançant l'ordinador personal.
I tried to reach my hands and knees through the pain.	Vaig intentar arribar a les meves mans i genolls a través del dolor.
Your safety and tranquility are much more important.	La vostra seguretat i tranquil·litat són molt més importants.
In the past it has disappeared in a day or two.	En el passat ha desaparegut en un o dos dies.
You want words.	Vols paraules.
I asked him how it made him feel sleepy.	Li vaig preguntar com el feia sentir el somni.
That was the last thing he saw.	Això va ser l'últim que va veure.
You don’t have to close it, keep playing.	No cal que tanqueu-lo, continueu jugant.
They hold parts together just like the rest.	Mantenen parts juntes igual que la resta.
They just want you to do it right.	Només volen que ho facis bé.
People were just starting to write music.	La gent tot just començava a escriure música.
Six studies were included.	Es van incloure sis estudis.
It wouldn’t last much longer.	No duraria molt més.
As with you, for example.	Com amb tu, per exemple.
He changed the way he looked at himself.	Va canviar la manera com es veia a si mateix.
They turn it on.	T'ho encenen.
I don’t even know what height you were.	No sé ni quina alçada eres.
It is immediately clear that here is a well-known figure.	De seguida queda clar que aquí és una figura coneguda.
It won’t go where you want it to.	No anirà on tu vulguis.
I've seen it happen.	Ho he vist passar.
I will look at this later.	Miraré això més endavant.
They are bad with each other.	Són dolents l'un amb l'altre.
He doesn’t go to school.	No va a l'escola.
Just get up and leave.	Només aixeca't i marxa.
Taking your business will hurt them enough.	Prendre el vostre negoci els perjudicarà prou.
The short answer is you can’t.	La resposta curta és que no pots.
He is a good player.	És un bon jugador.
I would never trust myself again around young girls.	Mai tornaria a confiar en mi mateix al voltant de noies joves.
In fact, the walls were in poor condition.	De fet, les parets estaven en mal estat.
Take to bed with you.	Porta't al llit amb tu.
He does it as if it were something from the cut throat.	Ho fa com si fos alguna cosa de la gola tallada.
It’s the only thing that comes to me right now.	És l'únic que em ve en aquests moments.
You have no idea how much money you could make.	No tens ni idea de quants diners podries guanyar.
Now I would miss my hands and my speech even more.	Ara trobaria a faltar encara més les meves mans i el meu discurs.
It is easy for us to wonder why it was necessary.	És fàcil per a nosaltres preguntar-nos per què era necessari.
There is no one like him.	No hi ha ningú com ell.
I’m not sure if this is much or little.	No estic segur de si això és molt o poc.
We were a couple.	Érem una parella.
Nothing like it happened in real life.	No passava res semblant a la vida real.
I have two fantastic dogs that are my kids.	Tinc dos gossos fantàstics que són els meus fills.
However, many species have not yet been discovered.	No obstant això, moltes espècies encara no s'han descobert.
I find this relevant here.	Trobo que això és rellevant aquí.
We’ve never talked much about science.	Mai hem parlat gaire de ciència.
My hand was small in his hand.	La meva mà era petita a la seva mà.
I made myself a strong drink.	Em vaig fer una beguda forta.
They are wonderful aids to authors.	Són ajudes meravelloses per als autors.
No doubt the luck of the draw hurt us.	Sens dubte, la sort del sorteig ens va fer mal.
Sorry, you missed the point again.	Ho sento, de nou t'has perdut el punt.
This website uses features that update the content of the page based on the user's actions.	Aquest lloc web utilitza funcions que actualitzen el contingut de la pàgina en funció de les accions de l'usuari.
This was the best we could expect.	Això era el millor que podíem esperar.
The process takes many hours and a lot of work to complete.	El procés requereix moltes hores i molta feina a completar.
Now we are.	Ara estem.
Art is valuable.	L'art és valuós.
Nothing obvious or especially strong.	Res evident o especialment fort.
Bad, bad, bad.	Dolent, dolent, dolent.
You drink a glass and you get sick like a dog.	Beus una copa i et poses malalt com un gos.
No man has been able to lead this party.	No s'ha avançat cap home que pugui liderar aquest partit.
I just realized that.	Acabo d'adonar-me d'això.
So in the end, you are totally free of them.	Així que al final, estàs totalment lliure d'ells.
Now you know the rest of the history of beer.	Ara ja coneixeu la resta de la història de la cervesa.
There is only one left.	Només en queda un.
It’s over for her.	S'ha acabat per a ella.
It was still unbelievable that she was married.	Encara no s'acabava de creure que estigués casada.
Now he can do the same for you !.	Ara ell pot fer el mateix per tu!.
Or this action.	O aquesta acció.
I’m used to not getting them.	Estic acostumat a no aconseguir-los.
It is word of mouth.	És el boca-orella.
However, the previously integrated mechanism is much better.	Tanmateix, el mecanisme integrat anteriorment és molt millor.
You were wrong.	T'has equivocat.
I should have thought so.	Ho hauria d'haver pensat.
In the end we had the energy to get the win.	Al final vam tenir l'energia per aconseguir la victòria.
They want a reaction from us.	Volen una reacció de la nostra part.
They could not protect the people in their home.	No podien protegir les persones a casa seva.
Be the first to comment on this book !.	Sigues el primer a comentar aquest llibre!.
It should then be updated if you configure it.	Aleshores, s'hauria d'actualitzar si ho configureu.
It’s hard to throw them on board.	És difícil tirar-los a bord.
That, after all, was the concept.	Aquest, de totes maneres, era el concepte.
Probably his brother too.	Probablement el seu germà també.
The war on drugs is a war on freedom.	La guerra contra les drogues és una guerra contra la llibertat.
He opened his eyes and was a black man dressed in black.	Li va obrir els ulls i era un home negre vestit de negre.
No one was perfect.	Ningú era perfecte.
And how it looks like I wish it had been.	I com sembla que voldria que hagués estat.
And it works right away.	I funciona de seguida.
His desire is hot and hard.	El seu desig és calent i dur.
I should never have let her go without a fight.	Mai hauria d'haver-la deixat anar sense lluitar.
But they are only part of the solution.	Però són només una part de la solució.
Your children, who still need you.	Els teus fills, que encara et necessiten.
He didn't know me.	No em coneixia.
Version of events.	Versió dels esdeveniments.
A fire truck hit me.	Un camió de bombers em va colpejar.
Not bad, this time.	No està malament, aquesta vegada.
This book is such an amazing book.	Aquest llibre és un llibre tan sorprenent.
But now the men seemed to feel that the last act was beginning.	Però ara els homes semblaven sentir que començava l'últim acte.
Patient education products are excellent and much needed.	Els productes d'educació del pacient són excel·lents i molt necessaris.
Don't hurt me.	Fes que no em faci mal.
No one lost a beat.	Ningú va perdre un ritme.
He knows art.	Ell sap art.
Exit through the open door and enter the car waiting for you.	Surt per la porta oberta i entres al cotxe que t'espera.
Don't believe my word.	No et creguis la meva paraula.
It really happens.	Realment passa.
A next level.	Un següent nivell.
I am the hand.	estic la mà.
I didn't sleep and neither did he.	Jo no dormia i ell tampoc.
Whatever it is, the child has it.	Sigui el que sigui, el nen el té.
Seriously, now it's one of ours.	De debò, ara és un dels nostres.
You better call the police.	Millor que truquis a la policia.
He looked at her as he passed, looked away, and then looked back.	La va mirar mentre passava, va apartar la mirada i després va mirar enrere.
His eyes fell on a beautiful woman.	Els seus ulls van caure sobre una bella dona.
She didn't want to answer.	Ella no volia respondre.
I’m definitely the best in my family for making him laugh.	Definitivament sóc el millor de la meva família per fer-lo riure.
This time, he let go of his hands.	Aquesta vegada, li va deixar anar les mans.
The evidence is code.	Les proves són codi.
However, the whole concept works with confidence.	Tanmateix, tot el concepte funciona amb confiança.
I had read them before.	Els havia llegit abans.
He is not, however.	Ell no ho és, però.
One force produced another force.	Una força va produir una altra força.
They looked happy.	Semblaven feliços.
He is not a real person in his world.	No és una persona real al seu món.
Just finish it.	Només acaba-ho.
We have a group.	Tenim un grup.
The man was in a meeting with a client.	L'home estava en una reunió amb un client.
He tried to raise his hand and couldn't.	Va intentar aixecar la mà i no va poder.
She was far away.	Ella estava molt lluny.
He values ​​his family.	Valora la seva família.
The ending also cut me off.	El final també em va tallar.
But you never know.	Però, mai se sap.
Now I have to prefer this story and keep reading.	Ara he de preferir aquesta història i seguir llegint.
What a beautiful image it would be.	Quina imatge més maca seria.
The meeting was adequate.	La reunió era adequada.
Politics is done in response, for better or for worse.	La política es fa com a resposta, per bé o per mal.
We are there.	Hi estem.
This is just his way.	Aquesta és només la seva manera.
I had no idea who he was or where he lived.	No tenia ni idea de qui era ni on vivia.
Winning them is out of the question.	Guanyar-los està fora de qüestió.
They have high hopes.	Tenen molta esperança.
Other than that, there was nothing.	A part d'aquests, no hi havia res.
A group is looking for a hotel.	Un grup busca un hotel.
As such, it can address some of the current production challenges.	Com a tal, pot abordar alguns dels reptes de producció actuals.
I do not have any money.	No tinc diners.
That sounds right to me but it doesn't work.	Això em sembla correcte però no funciona.
He currently leads the development of web applications for a large financial services company.	Actualment lidera el desenvolupament d'aplicacions web per a una gran empresa de serveis financers.
And there is no going back either.	I tampoc no hi ha marxa enrere.
Thank you for the wonderful life you have given me.	Us agraeixo la meravellosa vida que em vau donar.
A short walk down the street.	Un petit passeig pel carrer.
Everything he had done so far had been well considered and well planned.	Tot el que havia fet fins ara havia estat ben considerat i ben planificat.
There are many methods to carry out this idea.	Hi ha molts mètodes per dur a terme aquesta idea.
You have to sort it out.	Cal ordenar-ho.
I wanted to move.	Volia moure's.
It would be fun to join this event.	Seria divertit unir-se a aquest esdeveniment.
It’s not a sound a man should make.	No és un so que hauria de fer un home.
I like my thickness.	M'agrada el meu gruixut.
They tend to be dark.	Tendeixen a ser foscos.
He was much older than you.	Era molt més gran que tu.
He told stories and once he started, he couldn’t stop.	Va explicar històries i un cop va començar, no va poder parar.
It wasn't the eyes that caught my eye, though, but his nose.	No van ser els ulls els que van cridar la meva atenció, però, sinó el seu nas.
I feel sad.	Em sento trist.
Chest to chest.	De pit a pit.
If you decide this is too much for you, that's fine.	Si decideixes que això és massa per a tu, està bé.
But in reality it was the least.	Però en realitat era el menys.
At first nothing came out of my mouth.	Al principi no em va sortir res de la boca.
His crew had special instructions for the group.	La seva tripulació tenia instruccions especials per al grup.
Also, the process never ends.	A més, el procés no s'acaba mai.
Because he told me not to.	Perquè em va dir que no ho digués.
This time the woman was clearly her.	Aquesta vegada la dona era clarament ella.
And he stands up.	I es posa dret.
And in my experience, they usually do.	I segons la meva experiència, solen fer-ho.
Well, certainly.	Per bé, certament.
It made it hard for me to go to school.	Em va dificultar anar a l'escola.
This conclusion is not without support.	Aquesta conclusió no està exempta de suport.
I meant something out.	Volia dir alguna cosa fora.
To pass so quickly.	A passar tan ràpid.
A little heavy.	Una mica pesat.
I don’t want to do anything to hurt this baby.	No vull fer res per fer mal a aquest nadó.
She's like a girl you can't give up on.	És com una noia a la qual no et pots rendir.
Hotel master.	Mestre de l'hotel.
These are the things that are just.	Aquestes són les coses que només són.
The rest is up to you to figure it out.	La resta depèn de tu per descobrir-ho.
I see it, coming here.	Ho veig, venint aquí.
I care about you.	Em preocupo per tu.
Almost nothing was taught in schools.	A les escoles gairebé no se n'ensenyava res.
It's a plus.	És un plus.
They will buy a business just to put it down.	Compraran una empresa només per posar-la a terra.
It wasn’t a normal knife, it looked like a medical thing.	No era un ganivet normal, semblava una cosa mèdica.
It is not made for this job.	No està fet per a aquesta feina.
I wanted to touch it all.	Volia tocar-ho tot.
They are all rare.	Tots són rars.
These players have been around.	Aquests jugadors han estat per aquí.
I hope everyone has a great weekend.	Espero que tothom tingui un cap de setmana fantàstic.
She was trying to save his life, he realized.	Ella estava intentant salvar-li la vida, es va adonar.
I think each of those songs was used perfectly.	Crec que cadascuna d'aquestes cançons es va utilitzar perfectament.
I told him the story and introduced him to the characters.	Li vaig explicar la història i li vaig presentar als personatges.
But that could wait.	Però això podria esperar.
Social improvement was delayed for years.	La millora social es va retardar anys.
Per unit length.	Per unitat de longitud.
They want to do things their way.	Volen fer les coses a la seva manera.
I just felt really nervous.	Només em vaig sentir molt nerviós.
He went for a walk at lunchtime.	Va sortir a passejar a l'hora de dinar.
Some young people came in.	Van entrar uns joves.
Tell me about your book.	Parla'm del teu llibre.
Men feel nothing.	Els homes no senten res.
The bowl of your face became the bowl of heaven.	El bol de la teva cara es va convertir en el bol del cel.
I will tell him.	li diré.
And every morning.	I cada matí.
Put him in the hospital.	Posa-lo a l'hospital.
It was the police.	Era la policia.
And the world was watching.	I el món mirava.
That's when they put me in the cell.	Va ser llavors quan em van posar a la cel·la.
They continued to fight to the end.	Van continuar lluitant fins al final.
Short at the front, long at the back.	Curt al davant, llarg al darrere.
Over and over again, day after day, he repeated this behavior.	Una i altra vegada, dia rere dia, repetia aquest comportament.
I haven't learned anything from this course.	No he après res d'aquest curs.
I'll take you back.	Et portaré quan tornis.
We are running out of space for them.	Ens estem quedant sense espai per a ells.
We win some and we lose.	Guanyem alguns i en perdem.
He fell to the ground and ran.	Va caure a terra i va córrer.
There was nothing unique about it.	No hi havia res d'únic.
Even those that are legal.	Fins i tot els que són legals.
We have to get up.	Ens hem d'aixecar.
There is nothing.	No hi ha res.
He went down and down.	Va baixar i baixar.
I was rarely asked anything.	Poques vegades em preguntava res.
That way he could be happy in love and in life.	D'aquesta manera podria ser feliç en l'amor i en la vida.
There, say no more.	Allà, no diguis més.
This is so for the following reasons.	Això és així per les següents raons.
That said, the beer was too sweet for my taste.	Dit això, la cervesa era massa dolça per al meu gust.
Never stop learning.	No deixes d'aprendre mai.
And these stories raised more questions.	I aquestes històries van plantejar més preguntes.
We need a fact sheet to measure the process.	Necessitem una taula de fets per mesurar el procés.
But so it was.	Però així va ser.
Unfortunately, at public risk, it had to be destroyed.	Malauradament, per risc públic, va haver de ser destruït.
The lower half shows individual leaves of the tested plants.	La meitat inferior mostra fulles individuals de les plantes provades.
I was at the train station.	Estava a l'estació de tren.
I really like this bed.	M'estimo molt aquest llit.
Use the example of this other question.	Feu servir l'exemple d'aquesta altra pregunta.
That’s the name we wanted.	Aquest és el nom que volíem.
But he had friends.	Però tenia amics.
My hands fell from his shoulders.	Les meves mans van caure de les seves espatlles.
But some evidence took things a step further.	Però algunes proves van portar les coses una mica més amunt.
You should write your own story, he said.	Hauries d'escriure la teva pròpia història, va dir.
And it keeps moving.	I segueix movent-se.
This court is obliged to follow the majority opinion.	Aquest tribunal està obligat a seguir l'opinió majoritària.
He was still driving a car to work.	Encara conduïa un cotxe per anar a la feina.
All eyes looked up.	Tots els ulls van mirar cap amunt.
You would make me less than human.	Em faries menys que humà.
They go this way.	Van per aquest camí.
He knew how he knew his own soul.	Ho sabia com coneixia la seva pròpia ànima.
His only connection here was with the guide in front of him.	La seva única connexió aquí era amb el guia que tenia davant.
That means it's time to move on.	Això vol dir que és hora de seguir endavant.
Lots of things.	Moltes coses.
The movement can now be performed in a standard way.	El moviment ara es pot realitzar d'una manera estàndard.
Thank you for sharing your work.	Agraeixo que hagi compartit la seva feina.
I also know that some people can't even learn from experience.	També sé que algunes persones no poden aprendre ni de l'experiència.
The fight has stopped.	La lluita s'ha aturat.
I build like crazy big buildings.	Jo construeixo com edificis grans molt bojos.
It is a completely separate organization.	És una organització completament separada.
If this period moved it to a new month.	Si aquest període el traslladés a un nou mes.
That's not what they want.	Això no és el que volen.
The strangest thing was that they both agreed on that.	El més estrany va ser que tots dos estaven d'acord en això.
The bad guys were never yours.	Els dolents mai van ser dels vostres.
This is what we need to remember.	Això és el que hem de recordar.
There can be a time and a place for everything.	Pot haver-hi un temps i un lloc per a tot.
Remember that you are your first and last line of defense.	Recordeu que sou la vostra primera i última línia de defensa.
It’s a little harder now, but it still happens.	Ara és una mica més difícil, però encara passa.
Sé on som.	Sé on som.
We are doing the opposite.	Estem fent el contrari.
He's very smart, but other guys don't like him very much.	És molt intel·ligent, però als altres nois no els agrada gaire.
Here are the best free sex games for your enjoyment.	Aquí trobareu els millors jocs sexuals gratuïts per al vostre plaer.
Turn off the TV.	Apagueu la televisió.
The party came first, and a decision was made behind closed doors.	La festa va ser primer, i es va prendre una decisió a porta tancada.
They just didn't feel it.	Simplement no ho sentien.
Still, there is an interesting balance, he notes.	Tot i així, hi ha un equilibri interessant, assenyala.
That thing you hate so much.	Aquella cosa que odies tant.
Our relationship has a season.	La nostra relació té una temporada.
There seems to be no approach.	Sembla que no hi ha cap enfocament.
The remaining.	La resta.
He killed several people at the company.	Va matar diverses persones a l'empresa.
On the ice, there were changes as well.	Al gel, també hi va haver canvis.
A copy is attached.	S'adjunta una còpia.
Then he grabbed it.	Llavors va agafar.
All other projects take a back seat.	Tots els altres projectes passen a un segon pla.
That was far from what they wanted to see.	Això era molt lluny del que volien veure.
He didn't really care.	Realment no li importava.
Think they know everything.	Penseu que ho saben tot.
You can read more here, here and here.	Podeu llegir més aquí, aquí i aquí.
The girl is the boy's wife.	La noia és la dona del noi.
So that's it.	Així doncs, això és.
Really something to stop and look at.	Realment alguna cosa per parar i mirar.
It’s so hard to go through sometimes.	És tan difícil de passar de vegades.
Healthy eating patterns can have a positive impact, yes.	Els patrons d'alimentació saludable poden tenir un impacte positiu, sí.
All aspects of the position, '' the source said.	Tots els aspectes de la posició'', va dir la font.
We got a great deal on this hotel from an internet special.	Hem aconseguit una gran oferta en aquest hotel d'un especial d'Internet.
If you want it, we can find it.	Si el voleu, el podem trobar.
No, thank you, he decided.	No, gràcies, va decidir.
Change the material.	Canvia el material.
He had not yet entered the war.	Encara no havia entrat a la guerra.
I will have no more patients today.	Avui no tindré més pacients.
The attraction of the city was strong.	L'atracció de la ciutat va ser forta.
Then the free end was passed again.	Llavors es va tornar a passar l'extrem lliure.
So a crazy combination of situations that, in themselves, are pretty rare.	Així doncs, una combinació boja de situacions que, en si mateixes, són força rares.
Serve at once.	Serviu de cop.
No decision is a decision.	Cap decisió és una decisió.
No comments were submitted in these trials.	En aquests assaigs no es va presentar cap comentari.
I love the guys we have.	M'encanten els nois que tenim.
You don’t need to bring anything for the house.	No cal que porteu res per a la casa.
This is what keeps us together.	Això és el que ens manté units.
It seemed like my brain wasn’t working properly.	Semblava que el meu cervell no funcionava correctament.
And the only way to tell them is with text.	I l'única manera de dir-los és amb text.
They end up just confused about the path to follow.	Acaben només confosos sobre el camí a seguir.
Then we talk about where we will have dinner.	Després parlem d'on soparem.
I looked at it in some detail.	L'he mirat amb cert detall.
And everyone was a part of it.	I tothom en formava part.
The argument is that they save water.	L'argument és que estalvien aigua.
He would understand why.	Ell entendria per què.
These people are not real.	Aquesta gent no és real.
She can't solve it either.	Ella tampoc ho pot resoldre.
But it was quality.	Però era de qualitat.
In fact, quite the opposite happens.	De fet, passa tot el contrari.
We couldn't stop.	No vam poder parar.
I have to move fast.	M'he de moure ràpid.
I don’t want to hinder your work.	No vull impedir-te la teva feina.
This is my house.	Aquesta és casa meva.
You just can’t do it.	Simplement no ho pots fer.
In that village, at least, we never stood out.	En aquell poble, almenys, no vam destacar mai.
A positive distribution is a positive measure.	Una distribució positiva és una mesura positiva.
You can no longer talk to me.	Ja no pots parlar amb mi.
He had a plan, and everyone knew it.	Tenia un pla, i tothom ho sabia.
Most of us prefer to forget.	La majoria de nosaltres preferim oblidar-nos.
He does not lie.	Ell no menteix.
Let’s talk a little bit about meaning before it’s too late.	Parlem una mica de sentit abans que sigui massa tard.
He must have known how broken he was.	Devia saber com de trencat estava.
Everyone must die in their own time and in their own way.	Cadascú ha de morir al seu temps i a la seva manera.
Well, right now they’re not getting their hands on people.	Bé, ara mateix no estan posant mans a la gent.
It was not ideal.	No era l'ideal.
But when he arrived, he could not keep his balance.	Però quan va arribar, no va poder mantenir l'equilibri.
He stretched out his burned hands in a call.	Va allargar les seves mans cremades en una crida.
Trees were cut down to make room for them.	Es tallaven arbres per fer-los espai.
Ask easy questions at the beginning just to start the conversation.	Feu preguntes fàcils al principi només per iniciar la conversa.
He was old enough to take care of himself.	Era prou gran per cuidar-se.
That's how it is.	Així és com és.
However, every position is important.	Tanmateix, cada posició és important.
Oh, more than one.	Oh, més d'un.
The camera was in focus.	La càmera estava enfocada.
I was just doing it.	Només ho estava fent.
They cross at the heart of each individual.	Es creuen al cor de cada individu.
I have information, you see.	Tinc informació, ja ho veus.
I don't need that.	No necessito això.
You have to pay the government.	L'has de pagar al govern.
She can stay alone.	Ella pot mantenir-se sola.
More power means more cost.	Més potència significa més cost.
Yes, that is one thing.	Sí, això és una cosa.
Make enough money to buy your country.	Guanyar prou diners per comprar el seu país.
I think his father is the key to his behavior.	Crec que el seu pare és la clau del seu comportament.
Like maybe one or two.	Com potser un o dos.
It is a small part of the city.	És una petita part de la ciutat.
It’s a lot, but it’s necessary.	És molt, però és necessari.
That is why the enemy is now upon us.	És per això que l'enemic està ara sobre nosaltres.
It’s not uncommon for it to get cold.	No és estrany que fes fred.
Do the same.	Fes el mateix.
And come without fail.	I vingui sense falta.
No one is perfect, no one knows what he is doing.	Ningú és perfecte, ningú sap què està fent.
She is the same.	Ella és igual.
I didn't know about the trial.	No sabia del judici.
It can be a waste of time and money.	Pot ser una pèrdua de temps i diners.
Not who you want to beat.	No a qui vols guanyar.
She had to say it.	Ella ho havia de dir.
I didn’t want to know anything about the world outside my door.	No volia saber res del món fora de la meva porta.
I would recommend that you do this as well.	Et recomanaria que fes això també.
And part of that would be true.	I una part d'això seria veritat.
On the bright day comes the darkness.	En el dia brillant arriba la foscor.
I in the long run.	Jo a llarg termini.
They would die if left alone.	Moririen si els deixessin sols.
The others came together to help.	Els altres es van unir per ajudar.
You haven't been in a long time.	Fa temps que no ets.
Find a place that is just yours.	Busca un lloc que sigui només teu.
They should keep falling.	Haurien de continuar caient.
Later we will talk about your vision.	Més endavant parlarem de la teva visió.
I would be here anytime.	Seria aquí en qualsevol moment.
I haven't seen him.	No l'he vist.
She loves the smell of the products.	Li encanta l'olor dels productes.
And that is something very different.	I això és una cosa molt diferent.
With us you can get an advantage from your studio.	Amb nosaltres pots obtenir un avantatge del teu estudi.
With older children, parents may want to talk and explain television.	Amb els nens més grans, és possible que els pares vulguin parlar i explicar la televisió.
Shit these people.	A la merda aquesta gent.
Officers drove around and tried to find the car.	Els agents van circular i van intentar trobar el cotxe.
But you don’t get into that either.	Però tampoc entres en això.
He has talked a lot today.	Avui ha parlat molt.
I called him last week and he told me he was gone.	El vaig trucar la setmana passada i em va dir que se n'havia anat.
I don’t know his personal life.	No conec la seva vida personal.
It makes me so relieved to hear him say that.	Em fa un gran alleujament sentir-ho dir-ho.
I go to the window to look.	Vaig a la finestra a mirar.
He was not related to the government or the police.	No estava relacionat amb el govern ni la policia.
The doors are closed now.	Les portes estan tancades ara.
We have lived here.	Aquí hem viscut.
Help me never take them for granted !.	Ajuda'm a no donar-los mai per fets!.
I know I thought it was going well.	Sé que pensava que anava bé.
He looked at me and his face was wonderful.	Em va mirar i la seva cara era meravellosa.
It's really good.	És realment bo.
We come from a quiet area.	Venim d'una zona tranquil·la.
You will find some books there.	Hi trobareu alguns llibres.
He said in the same interview.	Va dir a la mateixa entrevista.
We spread the word to those around us, so that everyone would know.	Vam difondre la veu als qui ens envolten, perquè tothom ho sabés.
Because there is nothing here.	Perquè aquí no hi ha res.
The pictures were clearly formed, and he smiled.	Les imatges es formaven clarament, i ell va somriure.
Large soft bed.	Gran llit suau.
We don’t think you’re likely to give it to us.	No creiem que és probable que ens regalis.
Not many people like it compared to the open market.	No agrada a molta gent en comparació amb el mercat obert.
Not a key.	Ni una clau.
But she knows me very well.	Però ella em coneix molt bé.
The evil they left behind is the problem.	El mal que van deixar és el problema.
Remember that your body is not a closed system.	Recordeu que el vostre cos no és un sistema tancat.
I was hoping to start them today.	Tenia l'esperança de començar-los avui.
The main problem here will be the size of the base.	El problema principal aquí serà la mida de la base.
But then his sister started working the system.	Però aleshores la seva germana va començar a treballar el sistema.
They are cheap and last an age.	Són barats i duren una edat.
Each of the customers can choose what makes sense.	Cadascun dels clients pot escollir el que té sentit.
You can't stop in between, or we'll take too long.	No us podeu aturar entremig, o trigarem massa.
Maybe because of sweat.	Potser per suor.
The minute handle moved.	La maneta dels minuts es va moure.
Research did not win the social war.	La recerca no va guanyar la guerra social.
You both seemed too happy for the murder to be in your past.	Tots dos semblaveu massa feliços perquè l'assassinat fos en el vostre passat.
The next day they returned.	L'endemà van tornar.
I looked at the moment.	Vaig mirar el moment.
Ask to know the exact status of your order.	Demaneu conèixer l'estat exacte de la vostra comanda.
I think you show some promise.	Crec que demostres alguna promesa.
He was right behind me.	Ell estava just darrere meu.
In extreme cases, they may not care if you live or die.	En casos extrems, potser no els importa si vius o mors.
And here we were.	I aquí estàvem.
This unit was excluded.	Aquesta unitat va quedar exclosa.
They want to kill me.	Em volen matar.
I put up with them.	Els vaig aguantar.
I have cars to pay for.	Tinc cotxes per pagar.
I’d rather have that quiet time to think.	Preferiria tenir aquest temps tranquil per pensar.
Sometimes I sit in my room and cry.	De vegades m'assec a la meva habitació i ploro.
I held it like that for a long time.	La vaig aguantar així durant molt de temps.
Mostly text files, but also some videos.	Majoritàriament fitxers de text, però també alguns vídeos.
There are some differences, though.	Hi ha algunes diferències, però.
You don’t have to tell me twice.	No m'ha de dir dues vegades.
They just haven’t been in shape or been injured.	Simplement no han estat en forma ni han estat ferits.
You need to bring a truck and someone to help you move it.	Heu de portar un camió i algú que us ajudi a moure'l.
None of my men were killed.	No hi va haver matat cap dels meus homes.
I could kill in that.	Podria matar en això.
He continued touring, with her by his side.	Va continuar de gira, amb ella al seu costat.
It could change for love.	Podria canviar per amor.
That night we offered something very special.	Aquella nit vam oferir alguna cosa molt especial.
Above all, it has been observed that students like to travel.	Sobretot, s'ha observat que als estudiants els agrada viatjar.
I tell him they were great.	Li dic que eren genials.
You are right about everything.	Teniu raó en tot.
That worried her.	Això la preocupava.
When we finally got rid of the trees, he laughed.	Quan finalment ens vam alliberar dels arbres, va riure.
We have to listen to our characters like that.	Hem d'escoltar així els nostres personatges.
You want to ask a man a question.	Vols fer una pregunta a un home.
I joined his class.	Em vaig incorporar a la seva classe.
It only happens to network files.	Només passa als fitxers de xarxa.
Now it’s too early for that.	Ara és massa aviat per a això.
It did not come to the surface.	No va sortir a la superfície.
I listen to music, it changes my life.	Escolto música, em canvia la vida.
The second year, one person really grabbed something.	El segon any, una persona realment va agafar alguna cosa.
I added his words to our notes.	Vaig afegir les seves paraules a les nostres notes.
It was the law.	Era la llei.
And she looks like a smart girl.	I sembla una noia intel·ligent.
Sounds very professional.	Sona molt professional.
It can be very good.	Pot ser molt bo.
His answer is simple.	La seva resposta és senzilla.
However, everything else? 	Tanmateix, tota la resta?
poor poor poor.	pobre pobre pobre.
I finished first among women and third overall.	Vaig acabar primer entre les dones i tercer en la general.
What we are doing now is very different.	El que estem fent ara és molt diferent.
It sounds too simple to be true, but it works.	Sembla massa senzill per ser cert, però funciona.
How cool is that.	Que xulo és això.
He had a big heart.	Tenia un gran cor.
They were both very.	Tots dos eren molt.
Free trade is not the problem in either case.	El lliure comerç no és el problema en cap dels dos casos.
But the engine pulled ahead.	Però el motor va tirar endavant.
It’s like any pain.	És com qualsevol dolor.
Don't eat the case.	No et mengis el cas.
In this field of industry, the career of roles.	En aquest camp de la indústria, la carrera de rols.
That was terrible.	Això va ser terrible.
I have to go to the point.	He d'anar al punt.
In addition to some books.	A més d'alguns llibres.
We were the first.	Vam ser els primers.
But others eat it.	Però d'altres se'l mengen.
I promise you nothing is so important, every week.	Us prometo que res és tan important, cada setmana.
He chose space over time.	Va triar l'espai al llarg del temps.
They put her in the hospital.	La van posar a l'hospital.
I love your blog.	M'encanta el teu bloc.
They understood each other.	Es van entendre.
Release her.	Allibereu-la.
In fact, I care about someone other than myself.	De fet, m'importa algú que no sigui jo mateix.
In fact, you can see it when you look at it.	De fet, ho pots veure quan el mires.
It is very fast and very easy to use.	És molt ràpid i molt fàcil d'utilitzar.
First we get the little truth.	Primer obtenim la petita veritat.
Have fun to change and take some time for yourself.	Diverteix-te per canviar i pren una estona per tu mateix.
The bad news is that you are normal.	La mala notícia és que ets normal.
I hope I woke you up in the morning.	Espero que t'hagi llevat al matí.
But he would have loved the attention.	Però li hauria encantat l'atenció.
And the couple is no longer the enemy of the other.	I la parella ja no és l'enemic de l'altre.
Everything is made of energy.	Tot està fet d'energia.
I had a bad feeling.	Vaig tenir una mala sensació.
The baby was asleep, and she was really small.	El nadó estava adormit, i realment era petita.
It took a while to put things together.	Va prendre un moment per posar les coses juntes.
I can see them.	Els puc veure.
Or at least too much of one.	O, almenys, massa d'un.
Really, words are not enough.	Realment, no n'hi haurà prou amb paraules.
He could do that.	Ell podria fer això.
But he came running.	Però va venir corrent.
And, indeed, one of the most beloved.	I, de veritat, una de les més estimades.
Which I think is a totally responsible thing.	Cosa que em sembla una cosa totalment responsable.
I can't change either.	Tampoc no puc canviar.
Therefore, death can be the secret of life.	Per tant, la mort pot ser el secret de la vida.
There was not enough water.	No hi havia prou aigua.
Let me take care of that ending.	Deixa'm fer-me càrrec d'aquest final.
There is this.	Hi ha això.
You have the right to be here.	Tens dret a estar aquí.
I'm currently looking at them.	Actualment els estic mirant.
That was the day.	Aquest era el dia.
I couldn't spend it fast enough.	No el vaig poder gastar prou ràpid.
If such a thing exists.	Si tal cosa existeix.
You need money.	Necessites diners.
He died the next day of heart failure.	Va morir l'endemà, per insuficiència cardíaca.
His head was pointed at the doors.	El seu cap apuntava cap a les portes.
Lower the heat to half.	Baixeu el foc a mitjà.
We have to prepare, in terms of practice.	Ens hem de preparar, pel que fa a la pràctica.
He looked at his watch.	Va mirar el seu rellotge.
For some reason, he doesn't seem to care.	Per alguna raó, sembla que no li importa.
I can make him jump and go right and left.	Puc fer-lo saltar i anar a dreta i esquerra.
I was scared.	Vaig sentir por.
Some changes may occur.	Es poden produir alguns canvis.
Many of these are homes for two or three families.	Molts d'aquests són habitatges de dues o tres famílies.
This is the.	Això és el.
Then came the long wait.	Després va venir la llarga espera.
In turn, each officer waited to be attended to.	En el seu torn, cada oficial esperava ser atès.
I have based my findings on repeated research and testing.	He basat les meves troballes en investigacions i proves repetides.
I don't expect you to understand.	No espero que ho entenguis.
Of course, this is not exactly the case.	Per descomptat, aquest no és exactament el cas.
He grabbed her to him and grabbed her hard.	La va agafar cap a ell i la va agafar fort.
Anything can happen, boy.	Tot pot passar, nen.
No bank name, no address and no cash number.	Sense nom del banc, cap adreça i cap número de caixa.
But this is how a power base is built.	Però així és com es construeix una base de poder.
A family that values ​​emotional as well as physical and mental health.	Una família que valora la salut tant emocional com física i mental.
I will raise him like my own son.	El criaré com el meu propi fill.
Please contact us.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres.
Off-table offer.	Oferta fora de la taula.
The difference lies in this.	La diferència rau en això.
No one has noticed her, no one has looked at her.	Ningú s'ha fixat en ella, ningú ha mirat cap a ella.
The different parts had to be separated.	Calia separar les diferents parts.
Only it wasn't burning.	Només que no estava cremant.
I never thought this would be possible a few years ago.	Mai hauria pensat que això fos possible fa uns anys.
And now we've had two in such a short time.	I ara n'hem tingut dos en tan poc temps.
Here and now.	Aquí i ara.
Recently, he received the best offer of his life.	Recentment, va rebre la millor oferta de la seva vida.
I think human is a better term.	Crec que humà és un terme millor.
They had to move.	S'havien de moure.
And so was his life.	I així va ser la seva vida.
Me, not so good.	Jo, no tan bo.
Start a business.	Iniciar un negoci.
It was in his eyes.	Estava als seus ulls.
Her beautiful hair.	Els seus bonics cabells.
I feel like his career is moving forward.	Sento que la seva carrera avança.
Last night we connected like no other.	Ahir a la nit ens vam connectar com cap altre.
I wish they would come back for how they came.	M'agradaria que tornessin per com van venir.
History did not start the war.	La història no va començar la guerra.
Apparently, both are white male police officers.	Aparentment, tots dos són agents de policia homes blancs.
The old man needs you.	El vell et necessita.
I make them yours.	Els faig vostres.
I’m not dry inside, though.	No estic sec per dins, però.
So of course we will try.	Per tant, per descomptat, ho intentarem.
One year he was in the service.	Un any va estar al servei.
It is very strange.	És molt estrany.
He likes to sit outside and read before dinner.	Li agrada seure allà fora i llegir abans de sopar.
Do my job.	Fes la meva feina.
Be patient and understanding.	Sigueu pacient i comprensiu.
I learned a lot from them.	Vaig aprendre molt d'ells.
Traffic has stopped.	El trànsit s'ha aturat.
Talk to other women and listen to them.	Parleu amb altres dones i sentiu-les.
People open up.	La gent s'obre.
They are not global variables.	No són variables globals.
Very bad news.	Molt males notícies.
You have to shut up from now on.	Has de callar a partir d'ara.
And he does so while turning his desire against him.	I ho fa mentre gira el seu desig contra ell.
He went to the window and looked out.	Es va acostar a la finestra i va mirar fora.
His life means nothing.	La seva vida no significa res.
The pieces exist.	Les peces existeixen.
Your last hope.	La teva última esperança.
This was a new life.	Aquesta era una nova vida.
It is not an ideal of the left.	No és un ideal d'esquerra.
However, these systems have room for improvement.	Tanmateix, aquests sistemes tenen marge de millora.
And we knew it was wrong.	I sabíem que estava malament.
Again, that was the point.	De nou, aquest era el punt.
I became sex to her.	Em vaig convertir en sexe per a ella.
This was not cheap.	Això no era barat.
No impact of vital events was reported.	No es va informar cap impacte dels esdeveniments vitals.
But the controls and level design need to work.	Però els controls i el disseny de nivells s'han de treballar.
It was two minutes to nine.	Faltaven dos minuts per a les nou.
More than before.	Més que abans.
This will be completed in the next section.	Això es completarà a la següent secció.
They found the bodies.	Van trobar els cossos.
We had information.	Teníem informació.
I have seen it many times.	Ho he vist moltes vegades.
Surely he had saved their lives.	Segur que els havia salvat la vida.
This is the real situation in the present case.	Aquesta és la situació real en el present cas.
Lots of sugar.	Molt sucre.
Her actual date of birth is unknown.	Es desconeix la seva data real de naixement.
Too early.	Massa aviat.
Good luck with the trial.	Molta sort amb el judici.
This could take years.	Això podria trigar anys.
The story spread quickly.	La història es va estendre ràpidament.
It takes a bit of work to do that.	Es necessita una mica de feina per fer-ho.
On the one hand, he had no money.	D'una banda, no tenia diners.
It was his place, like a school.	Era el seu lloc, com una escola.
Sound and video quality.	Qualitat de so i vídeo.
The fight is fixed.	La lluita està arreglada.
The girl was lying in bed.	La noia estava estirada al llit.
People would see her escape.	La gent la veuria escapar.
They were the two guys last night.	Eren els dos nois d'ahir a la nit.
Even before you do.	Fins i tot abans que ho fes.
You have to walk any path you have found under your feet.	Has de caminar per qualsevol camí que hagis trobat sota els teus peus.
It feels good to come back and run with these guys.	Se sent bé tornar i córrer amb aquests nois.
It was quite a spectacle.	Va ser tot un espectacle.
That’s why we recommend that you leave the classroom during the exam.	És per això que us recomanem que abandoneu l'aula durant l'examen.
There is no money tree.	No hi ha arbre de diners.
We have little to add on this subject here.	Tenim poc a afegir sobre aquest tema aquí.
First, a model tells us something about the value of an option.	En primer lloc, un model ens diu alguna cosa sobre el valor d'una opció.
You have two options.	Tens dues opcions.
Hands down.	Mans abaix.
We say it over and over again.	Ho diem una i altra vegada.
Continue now.	Continua ara.
No one had ever done that before.	Ningú ho havia fet mai abans.
Actually, two reasons.	En realitat, dues raons.
I was going to dinner with another man.	Anava a sopar amb un altre home.
I don't want to kill you.	No et vull matar.
He said it looked better.	Va dir que semblava millor.
I wanted to run away.	Jo volia fugir.
This had nothing to do with the direction of the sun, however.	Això no tenia res a veure amb la direcció del sol, però.
Technically, this is a great movie.	A nivell tècnic, aquesta és una gran pel·lícula.
This is never a good decision.	Aquesta mai és una bona decisió.
His hands became clean and soft.	Les seves mans es van tornar netes i suaus.
It has grown to much more.	Ha crescut fins a molt més.
But there was not much in the room to help her.	Però no hi havia gaire a l'habitació per ajudar-la.
First close on this side, then on the other.	Primer tanqueu per aquest costat, i després per l'altre.
You know it's very dangerous, really out of control.	Ja saps que és molt perillosa, realment fora de control.
We say yes.	Sostenim que sí.
I wanted to know everything that had happened.	Volia saber tot el que havia passat.
No one is better than this.	Ningú és millor que això.
I have a movie.	Tinc una pel·lícula.
In fact, I didn't contact her until a few weeks ago.	De fet, no vaig contactar amb ella fins fa unes setmanes.
It is extremely rare.	És extremadament rar.
There were many things behind it.	Hi havia moltes coses enrere.
We are both lucky to be in this position.	Tots dos tenim la sort d'estar en aquesta posició.
It looked the same.	Semblava igual.
To tell you the truth, it didn't seem so interesting.	Per dir-te la veritat, no semblava tan interessant.
It definitely touched me at home.	Sens dubte, em va tocar a casa.
Dad had caught us once.	El pare ens hi havia agafat una vegada.
We are a quarter of the people.	Som una quarta part de la gent.
There was no reason to hide it now.	No hi havia cap raó per amagar-ho ara.
The tone of the show is fun and positive.	El to de l'espectacle és divertit i positiu.
You said it yourself right now.	Ho has dit tu mateix ara mateix.
Hope is not enough.	L'esperança no és suficient.
Break it.	Trenca-ho.
But there is no information on what to do.	Però no hi ha cap informació sobre què fer.
This happened more than once.	Això va passar més d'una vegada.
I don’t know how that comes about.	No sé com arriba això.
I'm next.	Sóc el següent.
The state is now god.	L'estat és ara déu.
I'm glad you have a beautiful one.	M'alegro que en tinguis un de bonic.
There is nothing for users to add or anything.	No hi ha res que els usuaris puguin afegir ni res.
I think it’s pretty negative.	Crec que és bastant negatiu.
Then we were close.	Aleshores estàvem a prop.
It's half past ten.	Són les deu i mitja.
I thought you were no longer angry with him, he finally said.	Vaig pensar que ja no estaves enfadat amb ell, va dir finalment.
And I would claim it soon.	I aviat la reclamaria.
It is a point of reference.	És un punt de referència.
And here's a working method.	I aquí hi ha un mètode en funcionament.
I was a little surprised.	Estava una mica sorprès.
You will be fine.	Aniràs bé.
The challenges are as dangerous as they seem.	Els reptes són tan perillosos com semblen.
At the moment I don't have time to try this.	De moment no tinc temps per provar això.
Plus, it sounds great from anywhere.	A més, sona molt bé des de qualsevol lloc.
If so, this does not mean that we will have a better country.	Si és així, això no vol dir que tindrem un país millor.
Keep reading to see what it offers.	Segueix llegint per veure què ofereix.
I no longer had to be afraid.	Ja no vaig haver de tenir por.
You just had a baby.	Acabes de tenir un nadó.
There she was, the girl she loved.	Allà estava ella, la noia que estimava.
We keep it on ice, so to speak, with life support.	La mantenim en gel, per dir-ho d'alguna manera, amb suport vital.
There are only two of us in the crowd.	Només som dos entre la multitud.
I loved you once and you knew it.	T'he estimat una vegada i ho sabies.
He came back and we made the movie.	Va tornar i vam fer la pel·lícula.
Many people say it but almost no one lives it.	Molta gent ho diu però gairebé ningú ho viu.
No doubt the buildings looked like that.	Sens dubte, els edificis ho semblaven.
It’s no easier than that.	No és més fàcil que això.
But this time the groups had changed location.	Però aquesta vegada els grups havien canviat d'ubicació.
They had saved some money, things were going well.	S'havien estalviat una mica de diners, les coses anaven bé.
Many countries around the world come to the same conclusion.	A tot el món molts països arriben a la mateixa conclusió.
So it will be there for a while.	Així que hi estarà una estona.
What he said would affect them for years to come.	El que deia els afectaria durant els propers anys.
I have not broken any law.	No he trencat cap llei.
He knows all too well his own interest in it.	Coneix massa bé el seu propi interès per a això.
It’s not that she wanted him to stop.	No és que ella volgués que s'aturi.
Back then, it was a pretty easy road.	Aleshores, va ser un camí bastant senzill.
That's the least of it.	Això és el menys.
I'm up here.	Estic aquí dalt.
There is a one page form.	Hi ha un formulari d'una pàgina.
There was no way out, and we knew it.	No hi havia sortida, i ho sabíem.
Good people lose their jobs and homes.	La gent bona perd la seva feina i casa.
He may have been injured in a past situation.	Pot haver estat ferit en una situació passada.
It was too obvious.	Era massa evident.
I took it straight to my business.	Ho vaig portar directament al meu negoci.
Then he smiled and spoke directly to her.	Aleshores va somriure i li va parlar directament.
In this village too.	En aquest poble també.
They don't talk to the cops.	No parlen amb els policies.
That’s all in my box.	Això és tot a la meva caixa.
He made a deal.	Va fer un tracte.
You worked on a production line.	Has treballat en una línia de producció.
There are thousands of them, wherever you look.	N'hi ha milers, allà on mires.
He kept his eyes fixed on the other man.	Va mantenir els ulls fixats en l'altre home.
The village is on the road.	El poble és a la carretera.
We live in a world that is fleeing.	Vivim en un món que està fugint.
They can’t run and hide forever.	No poden córrer i amagar-se per sempre.
His song had no conclusion, only an ending.	La seva cançó no tenia cap conclusió, només un final.
Explain how it all ends.	Explica com acaba tot.
And he endured it.	I ho aguantava.
Sounds sad.	Sona trist.
An error is present.	Hi ha un error present.
And we did.	I ho vam fer.
There is not much more than that.	No hi ha gaire més que això.
It is the solution.	És la solució.
And that doesn't seem strange.	I això, que no sembli estrany.
She could tell she was trying to make a decision.	Ella podia dir que estava intentant prendre una decisió.
He could not provide proof of insurance.	No va poder aportar prova de l'assegurança.
No difference is seen in this comparison.	No es veu cap diferència en aquesta comparació.
The other has to do with the greater good.	L'altre té a veure amb el bé major.
I tried a few unlucky things.	He provat algunes coses sense sort.
Basically, your heart has to work twice as long to keep you warm.	Bàsicament, el teu cor ha de treballar el doble de temps per mantenir-te calent.
One moment is above us, the other we are inside.	Un moment està a sobre nostre, l'altre hi som dins.
She was at war with herself.	Estava en guerra amb ella mateixa.
Now it looks very nice and clean.	Ara es veu molt bonic i net.
I run too.	Jo també corro.
I mean, it would definitely make sense.	Vull dir, sens dubte tindria sentit.
He just gave you the reason.	Només et va donar la raó.
No one was informed.	Ningú va ser informat.
I want facts.	Vull fets.
They are too stupid.	Són massa estúpids.
I want you to get help.	Vull que rebeu ajuda.
Then other songs began to come.	Llavors van començar a venir altres cançons.
He would put up.	Ell es posaria.
So there was nothing to lose by staying on the word.	Per tant, no hi havia res a perdre en mantenir-se en la paraula.
That at least was taken care of.	Això almenys es va cuidar.
His way of doing it.	La seva manera de fer-ho.
This is wrong.	Això està malament.
The interior is as follows.	L'interior és com a continuació.
Let’s find out what happened to him.	Anem a esbrinar què li ha passat.
Well, it worked for me.	Bé, em va funcionar.
Not a word more.	Ni una paraula més.
Now we need to know if it was worth it.	Ara hem de saber si ha valgut la pena.
This experiment was repeated three times and a representative experiment is shown.	Aquest experiment es va repetir tres vegades i es mostra un experiment representatiu.
Case report and literature review.	Informe de cas i revisió de la literatura.
I’m sure he had said it on my back.	Estic segur que ho havia dit a la meva esquena.
Present your best version and be particular.	Presenta la teva millor versió i sigues particular.
We will keep you here.	Et mantindrem aquí.
Back on the road.	Tornant al camí.
I opened it.	el vaig obrir.
Have a nice weekend my friend.	Que tingueu un bon cap de setmana amic meu.
That means we need people inside.	Això vol dir que necessitem gent dins.
This, however, does not have to be easy.	Això, però, no ha de ser fàcil.
I wouldn’t want to cut it.	No voldria tallar-lo.
And that was even before the trial began.	I això va ser fins i tot abans que comencés el judici.
In addition, no outcome data were presented in this study.	A més, no es van presentar dades de resultats en aquest estudi.
Which might not be right.	Cosa que no podria ser correcte.
Remove from heat and allow to cool.	Retirar del foc i deixar refredar.
She wanted this man.	Ella volia aquest home.
In any case, this had been the case so far.	En qualsevol cas, així havien estat les coses fins ara.
This is also their son, like it or not.	Aquest també és el seu fill, els agradi o no.
And then he spoke.	I després va parlar.
Never, not even on a small boat.	Mai, ni tan sols en un vaixell petit.
But it is important that this research continues.	Però és important que aquesta investigació continuï.
Thanks for this article.	Gràcies per aquest article.
You have to get out of here.	Has de sortir d'aquí.
I have been trying to contact you for days.	Fa dies que intento contactar amb tu.
Your individual rate may vary.	La vostra tarifa individual pot variar.
Across the street a couple was walking hand in hand under the lights.	A l'altra banda del carrer una parella caminava de la mà sota els llums.
In fact, he was nervous when he said it.	De fet, estava nerviós quan ho va dir.
You can keep up with everything and even learn from them.	Pots mantenir-te tot i fins i tot aprendre d'ells.
Now too many things happen around everything.	Ara passen massa coses al voltant de tot.
So look at it now.	Així que mira-ho ara.
The results of these trials have not been published.	Els resultats d'aquests assaigs no s'han publicat.
For now, this is what is available.	De moment, això és el que hi ha disponible.
Now we will have the rest.	Ara tindrem la resta.
We don’t know exactly who is in the camp.	No sabem exactament qui és al campament.
His death came in this period.	La seva mort va arribar en aquest període.
I asked him where else they would study.	Li vaig preguntar on més estudiaran.
It has never been published.	No s'ha publicat mai.
They had disappeared from public view.	Havien desaparegut de la vista pública.
Find someone rich and kill them.	Trobeu algú ric i mateu-lo.
But there are ways to avoid this.	Però hi ha maneres d'evitar això.
When you have to shit really badly, people tend to understand each other.	Quan t'has de cagar molt malament, la gent acostuma a entendre's.
I knew it was the last one.	Sabia que era l'últim.
Tell him to come as soon as he can.	Digues-li que vingui tan aviat com pugui.
It may not seem fair, but that’s life.	Potser no sembla just, però així és la vida.
When she was not moving, they left.	Quan ella no es movia, se'n van anar.
But that was also wrong.	Però això també estava malament.
Your solution.	La seva solució.
I could not believe it.	No m'ho podia creure.
He read a couple of pages, but heartless for it.	Va llegir un parell de pàgines, però sense cor per això.
You can’t talk about that.	No pots parlar d'això.
Then he lifted a chair and sat down.	Llavors va aixecar una cadira i es va asseure.
A couple of you know more.	Un parell de vosaltres en sabeu més.
The service offers advanced life support.	El servei ofereix suport vital avançat.
A new life begins.	Comença una nova vida.
Keep working until you find the design you like.	Seguiu treballant fins que trobeu el disseny que us agradi.
Otherwise, mark zero.	En cas contrari, marca zero.
We can help.	Podem ajudar.
I choose to learn from this.	Trio aprendre d'això.
So it is not the end of the world.	Així que no és la fi del món.
There is nothing wrong with that.	No hi ha res dolent.
A good thought.	Un bon pensament.
In fact, he wanted us not to know him.	De fet, volia que no el coneguéssim.
The other man turns to me.	L'altre home es gira cap a mi.
Big and terrible.	Gran i terrible.
He talked to them.	Va parlar amb ells.
Stay with us, you can be accepted as you are.	Queda't amb nosaltres, pots ser acceptat tal com ets.
Of the purchase price he had paid.	Del preu de compra que havia pagat.
This article is currently out of stock.	Aquest article està esgotat actualment.
The test for the other case is similar.	La prova per a l'altre cas és similar.
Just your luck.	Només la seva sort.
We have the power to change the world.	Tenim el poder de canviar el món.
He believed too much in people.	Creia massa en la gent.
Not so fast.	No tan ràpid.
He cannot become.	Ell no pot arribar a ser.
It's about money.	Es tracta de diners.
Advice on the design and interpretation of the study.	Assessorament en el disseny i interpretació de l'estudi.
He had been followed for eight years.	Havia estat seguit durant vuit anys.
I didn't find anything interesting.	No he trobat res interessant.
The results presented in this study are useful for several reasons.	Els resultats presentats en aquest estudi són útils per diverses raons.
Obviously you didn’t help me.	És evident que no m'has ajudat.
Others turn it into rage.	Altres ho converteixen en ràbia.
These values ​​are in agreement with the data obtained by other techniques.	Aquests valors estan d'acord amb les dades obtingudes per altres tècniques.
But you have to be good enough to take it.	Però has de ser prou bo per prendre-ho.
I can look at my house or come to you.	Puc mirar a casa meva o venir a tu.
There doesn’t have to be a maybe.	No cal que hi hagi un potser.
And just by giving, everything becomes necessary.	I amb només donar, tot es fa necessari.
But let’s not pressure our luck.	Però no pressionem la nostra sort.
Their size was their biggest difference.	La seva mida era la seva diferència més gran.
You say it’s just a story for our learning.	Dius que és només una història per al nostre aprenentatge.
He had done his best to avoid the man.	Havia fet tot el possible per evitar l'home.
It’s probably what she wants anyway.	Probablement és el que ella vol de totes maneres.
It would be a matter of time before you see results.	Seria qüestió de temps que veuràs resultats.
In the literature, two such systems have been identified.	A la literatura, s'han identificat dos sistemes d'aquest tipus.
We had our instructions and followed them.	Teníem les nostres instruccions i les vam seguir.
A new tone was set.	Es va establir un nou to.
It is the time of year again.	Torna a ser l'època de l'any.
For the risk.	Por al risc.
For me, they are necessary.	Per mi, són necessaris.
Hopefully it won’t be again.	Cal esperar que no ho torni a ser mai més.
I have to find it.	L'he de trobar.
He continues, then, he said.	Continua, doncs, va dir.
He's gone now.	Ara se n'ha anat.
He died of cancer.	Va morir de càncer.
I definitely did.	Sens dubte ho vaig fer.
So look at me now.	Així que mira'm ara.
I have to keep that promise.	He de complir aquesta promesa.
And your arms are so strong.	I els teus braços són tan forts.
There was nothing natural in this existence.	No hi havia res de natural en aquesta existència.
In a way it was a relief.	En certa manera va ser un alleujament.
This battle can be won.	Aquesta batalla es pot guanyar.
I am very excited about what is in store for us tomorrow.	Estic molt emocionat pel que demà ens reserva.
You can decide to use only those features that fit your strategy.	Podeu decidir utilitzar només aquelles funcions que s'adaptin a la vostra estratègia.
It can't hurt him.	No li pot fer mal.
No major complications were reported.	No es van registrar complicacions importants.
These kinds of theory only tend to explain models that describe economic systems.	Aquestes classes de teoria només tendeixen a explicar models que descriuen sistemes econòmics.
So we didn't find anyone to sell it to.	Així que no hem trobat ningú a qui vendre'l.
I try to make a blog.	Intento fer un blog.
But no one is happy every minute of every day.	Però ningú és feliç cada minut de cada dia.
A vision in search of a voice.	Una visió a la recerca d'una veu.
Instead we walked.	En canvi vam caminar.
But this solution requires a wide street.	Però aquesta solució requereix un carrer ample.
So for a couple of days they did tests.	Així que durant un parell de dies van fer proves.
It is to take advantage of the new conditions.	És aprofitar les noves condicions.
Or I thought we did.	O pensava que ho fèiem.
You’ve been working too hard, you know.	Has estat treballant massa, ho saps.
I had a healthy daughter.	Vaig tenir una filla sana.
It seemed like a place full of life, not danger.	Semblava un lloc ple de vida, no de perill.
There is a lot to do.	Molt ha de fer.
He never cried.	No ploria mai.
He moved quickly to correct the situation.	Es va moure ràpidament per corregir la situació.
It was nothing compared to her, or so he thought.	No era res comparat amb ella, o això pensava.
You don’t say everyone does that.	No dius que tothom faci això.
He wrote it very well.	Ho va escriure molt bé.
I called him, but there was no answer.	El vaig cridar, però no hi va haver resposta.
That’s all they care about.	Això és l'únic que els importa.
They knew it would never be anything else.	Sabien que mai no seria una altra cosa.
Well, at least that's it.	Bé, almenys aquest ho és.
We were just the three of us around the kitchen table.	Només érem tots tres al voltant de la taula de la cuina.
I played well.	Vaig jugar bé.
Our eyes closed and the years fell.	Els nostres ulls es van tancar i els anys van caure.
And neither of them imagined doing it any other way.	I cap dels dos s'imaginava fer-ho d'una altra manera.
It's just the problem of the form.	És només el problema del formulari.
With them in this research.	Amb ells en aquesta investigació.
Don’t fill it with words, with the actions of the mind.	No l'ompliu de paraules, amb les accions de la ment.
The rules are followed in order.	Les regles es segueixen en ordre.
You have to give us something more.	Ens has de donar alguna cosa més.
If you can't answer, you'll be lost.	Si no pot respondre, estaràs perdut.
I like their calls.	M'agraden les seves trucades.
The doors looked very heavy.	Les portes semblaven molt pesades.
Good at any time.	Bé en qualsevol moment.
Usually at that time it was full.	Normalment, en aquella època estava ple.
I can't handle it right now.	No puc manejar-ho ara mateix.
And we need to move away from both.	I hem d'allunyar-nos de tots dos.
I love home runs.	M'encanten els home runs.
Everything needs something to hold it back.	Tot necessita alguna cosa per retenir-lo.
Then grab their nose.	Llavors agafa'ls el nas.
This is given as follows.	Això es dóna de la següent manera.
I will continue reading the entire series.	Continuaré llegint tota la sèrie.
But there is a big difference.	Però hi ha una gran diferència.
We needed to do it in less than two.	Calia que ho féssim en menys de dos.
The results of this study are discussed with reference to the literature.	Els resultats d'aquest estudi es discuteixen amb referència a la literatura.
So we went to see this play.	Així que vam anar a veure aquesta obra.
I have been shown different many times.	M'han mostrat diferents moltes vegades.
There are images, they say, and they provide good evidence.	Hi ha imatges, diuen, i aporten bones proves.
This is what we have to offer.	Això és el que tenim per oferir.
Take a walk.	Passejar.
I'm not sure it will be done right away.	No estic segur que es farà immediatament.
It felt great.	Se sentia molt bé.
I disguised myself, but very slowly.	Em vaig disfressar, però molt lentament.
It's a really light cell phone.	És un telèfon mòbil realment lleuger.
He must have shot me three times.	Deu haver-me disparat tres vegades.
They did not charge.	No van fer cap càrrec.
Participants signed a written informed consent.	Els participants van signar un consentiment informat per escrit.
Well, he did.	Bé, ho va fer.
I have another idea.	Tinc una altra idea.
It would certainly be the easiest thing to do.	Sens dubte, seria el més fàcil de fer.
You are quite mobile.	Ets força mòbil.
He says he will find a way to make technology work.	Diu que trobarà una manera de fer que la tecnologia funcioni.
Everything looked good.	Tot semblava bé.
I had to kill him.	Vaig haver de matar-lo.
More beer to drink.	Més cervesa per beure.
This is very likely to be the case here.	És molt possible que aquest sigui el cas aquí.
Then he realized how things had to change.	Aleshores es va adonar de com les coses havien de canviar.
I imagine I would never lose a chicken game.	M'imagino que mai perdria una partida de pollastre.
We want more.	Volem més.
Men are starting to notice me again.	Els homes comencen a notar-me de nou.
They have both failed.	Tots dos els han fallat.
I have no strength left to carry out these projects.	No em queden forces per portar a terme aquests projectes.
Make sure you fully understand the code.	Assegureu-vos d'entendre completament el codi.
He examined it quickly, and now he was sure of it.	El va examinar ràpidament, i ara n'estava segur.
Looks like you didn't even tell anyone.	Semblava que ni tan sols ho has dit a ningú.
They are not used to the government.	No estan acostumats al govern.
I want to beat him on my own.	Vull vèncer-lo pel meu compte.
Men will die for their children to live free.	Els homes moriran perquè els seus fills visquin lliures.
As a result, an attack can be completed in less than four hours.	Com a resultat, un atac es pot completar en menys de quatre hores.
The opposite has come true.	El contrari s'ha fet realitat.
There were five men and one woman.	Hi havia cinc homes i una dona.
Just a few issues with cheap parts.	Només alguns problemes amb peces barates.
They told him it was too late.	Li van dir que era massa tard.
I see no problem.	No veig cap problema.
I got up and threw the paper in the street.	Em vaig aixecar i vaig llençar el paper al carrer.
I didn’t have to talk to anyone unless he wanted to.	No havia de parlar amb ningú tret que ell volgués.
Look like this.	Mira així.
You have to know.	Ho has de saber.
There was no way to stop the machine.	No hi havia manera d'aturar la màquina.
Let me know where you are.	Fes-me saber on ets.
And so does training.	I també ho fa als entrenaments.
That was the last word.	Va ser l'última paraula.
This set is called the state of knowledge of the subject.	Aquest conjunt s'anomena estat de coneixement del subjecte.
Still, it worked both ways.	Tot i així, va funcionar en les dues maneres.
The comments on your post are also interesting.	Els comentaris a la seva publicació també són interessants.
Very often, however, this is not the case.	Molt sovint, però, aquest no és el cas.
They described what they saw.	Van descriure el que van veure.
Four hours pass without me feeling any anxiety.	Passen quatre hores sense que em senti cap ansietat.
The storm came.	Va arribar la tempesta.
Here is the threat.	Aquí està l'amenaça.
Now he has saved my life four times.	Ara m'ha salvat la vida quatre vegades.
His brother too.	El seu germà també.
I'll come get you.	Vindré a buscar-te.
Before you die, you will be dead.	Abans de morir, estaràs mort.
I wanted to know why I had waited outside my school.	Volia saber per què havia esperat fora de la meva escola.
I'm doing a lot more now.	Ara n'estic fent molt més.
They knew what they were doing and they knew it was wrong.	Sabien el que estaven fent i sabien que estava malament.
Yes, they did their part.	Sí, han fet la seva part.
You can too.	Tu també pots.
This is what you are supposed to do.	Això és el que se suposa que has de fer.
He had evidence that this had never happened.	Tenia l'evidència que això no havia passat mai.
I couldn’t change where I was, and that was bad.	No podia canviar on era, i això era dolent.
I don't care about a role right now.	No m'importa un paper ara mateix.
See what nature has to offer.	Ves a veure què et pot oferir la natura.
I’ve never been on a plane in my entire life.	No he estat mai en un avió en tota la meva vida.
In addition, the vehicle must be in motion.	A més, el vehicle ha d'estar en moviment.
Six in serious condition.	Sis en estat greu.
I hate people like that.	Odio la gent així.
They both did well.	Tots dos ho han fet bé.
Love, that is.	Amor, és a dir.
It's running, though.	S'està executant, però.
It was probably done at personal expense.	Probablement es va fer a costa personal.
However, our model can only deal with a soft story.	Tanmateix, el nostre model només pot tractar una història suau.
There was no one.	No hi havia ningú.
She looked at him for a moment.	El va mirar una estona.
Making a path, a single path.	Fent un camí, un únic camí.
Will will support you as much as we can.	Will us donarà suport en tot el que puguem.
How I hated using it in a discussion.	Com odiava el seu ús en una discussió.
Even if we did, it wouldn't help.	Encara que ho féssim, no ajudaria.
And he wouldn’t be who he is if he had failed.	I no seria qui és si hagués fracassat.
Properties have names and values.	Les propietats tenen noms i valors.
Everyone wants a piece.	Tothom vol una peça.
It's just that you've been good or bad or both.	És que has estat bo o dolent o tots dos.
In literature, for example, or in music.	En literatura, per exemple, o en música.
I look outside.	Miro fora.
I just liked being close to him.	Només m'agradava estar a prop d'ell.
But he is not the same man.	Però no és el mateix home.
Oh my goodness.	Oh Déu meu.
Everything is against me.	Tot està en contra meva.
Keeping the whole house clean was not enough.	Mantenir tota la casa neta no era suficient.
We will definitely use them every year.	Sens dubte els farem servir cada any.
Most people pay first.	La majoria de la gent paga primer als altres.
It also had to be sold.	També s'havia de vendre.
I mean, what more could you ask for?	Vull dir, què més es pot demanar?.
If we went back to our own world.	Si tornéssim al nostre propi món.
However, the effect on birth weight is still unknown.	No obstant això, l'efecte sobre el pes en néixer encara es desconeix.
I decided to write it down.	Vaig decidir escriure-ho.
Among the dead were three relatives.	Entre els morts hi havia tres familiars.
You think the hair.	Creus que els cabells.
This is a lovely pan.	Aquesta és una paella preciosa.
So don’t try to play with me.	Així que no intentis jugar amb mi.
It has nothing to do with me, it's not mine.	No té res a veure amb mi, no és meu.
These specific moments are currently being worked out.	Aquests moments concrets s'estan elaborant actualment.
I just forget about it, especially if my family isn’t there.	Simplement m'oblido d'això, sobretot si no hi ha la meva família.
Your member was a term that this site could reach correctly.	El vostre membre era un terme que aquest lloc podria assolir correctament.
The bed was on the wall.	El llit estava a la paret.
Get a rose.	Aconsegueix una rosa.
The numbers prove it.	Les xifres ho demostren.
He was running on the ground.	Estava corrent a terra.
But that’s another story and another show.	Però això és una altra història i un altre espectacle.
Wonderful at any time of the year.	Meravellós en qualsevol època de l'any.
They had not seen their mother and father for nine years.	Fa nou anys que no veien la seva mare i el seu pare.
Everything was just perfect.	Tot era senzillament perfecte.
Basically, they did a great job on the controls.	Bàsicament, van fer un gran treball en els controls.
And now they can.	I ara poden.
But still, things weren’t going too badly.	Però, igualment, les coses no anaven massa malament.
As much as it happens to your people.	Tant com passa amb la teva gent.
He broke it in half.	La va trencar per la meitat.
Naturally it was on the other side of town.	Naturalment era a l'altra banda de la ciutat.
And that seemed to help a lot.	I això semblava ajudar molt.
I felt empty without that voice in my head.	Em sentia buit sense aquella veu al meu cap.
Which was probably a good thing.	La qual cosa probablement era una bona cosa.
He saw an older version of himself.	Va veure una versió més antiga de si mateix.
Unless it's human.	A menys que sigui humana.
You win one, you lose one.	En guanyes una, en perds.
It started well.	Ha començat bé.
In fact, it’s a lot easier than you think.	De fet, és molt més fàcil del que et penses.
And it goes the other way.	I va per altres camins.
Maybe that means a lot to someone.	Potser això significa molt per a algú.
We'll see how it plays out this week.	Veurem com es juga aquesta setmana.
That’s why I’m a little worried.	Per això em preocupa una mica.
The change will take effect tomorrow.	El canvi entrarà en vigor demà.
We were so much better.	Estàvem molt millor.
The darkness did not help much to cool the room.	La foscor no va ajudar gaire a refredar l'habitació.
They need to feel comfortable.	Cal que se sentin còmodes.
My family was incredibly worried about me.	La meva família estava increïblement preocupada per mi.
Give them some credit.	Doneu-los una mica de crèdit.
See a cost comparison below.	Consulteu a continuació una comparació de costos.
I roll my eyes.	Em rodo els ulls.
You can meet people from different places.	Pots conèixer gent de diferents llocs.
Look at them as little lights.	Mira'ls com a petites llums.
That made for a good laugh.	Això va fer una bona rialla.
He stopped dead when he arrived in front of the house.	Va parar mort quan va arribar davant de la casa.
And how to treat them.	I com tractar-los.
This is why it is called informed consent.	Per això s'anomena consentiment informat.
Then he looked at his mother again.	Llavors va tornar a mirar la seva mare.
To find you, to help you, if you allow me.	Per trobar-te, per ajudar-te, si em permets.
There is no word on the next ship.	No hi ha cap paraula sobre el següent vaixell.
No charges have been filed.	No s'ha presentat cap càrrec.
Small but strong.	Petit però fort.
Many methods have been presented in the literature.	S'han presentat molts mètodes a la literatura.
I have it at home.	El tinc a casa.
It’s not that there’s a situation really.	No és que hi hagi una situació realment.
As everyone looked at him.	Com tothom el mirava.
Thank you for counting on us.	Gràcies per comptar amb nosaltres.
I mean.	Vull dir.
Each affects the environment in a different way.	Cadascun afecta el medi ambient d'una manera diferent.
If the offer was not accepted, the money had to be returned.	Si l'oferta no s'acceptava, s'havien de tornar els diners.
But that didn’t work.	Però això no va funcionar.
I'm talking to you.	Estic parlant amb tu.
What little do you know.	Que poc saps.
And his presence could give some comfort to his father.	I la seva presència podria donar algun consol al seu pare.
I didn’t have to struggle to hear you or understand you.	No he hagut de lluitar per escoltar-te ni entendre-te.
Nothing else was found inside the bag.	No es va trobar res més dins de la bossa.
They came hard.	Van venir dur.
As well as v.	Així com v.
You get there first.	Tu hi arribes primer.
Models a way of being with your emotions for customers.	Models una manera de ser amb les teves emocions per als clients.
This is for me to know and you think.	Això és per a mi que ho sàpiga i tu ho pensis.
You can't do better.	No pots fer-ho millor.
You can let it rest.	Pots deixar-ho reposar.
They both built businesses and designed cars.	Tots dos van construir empreses i van dissenyar cotxes.
They simply looked like close friends.	Semblaven senzillament amics íntims.
We remain close friends.	Seguim sent amics íntims.
This is the last place he wanted to go back.	Aquest és l'últim lloc on va voler tornar.
The meaning is inside.	El significat és dins.
And if this is my last skin, fine.	I si aquesta és la meva última pell, bé.
For weeks and weeks.	Durant setmanes i setmanes.
Many people don’t know they have one.	Moltes persones no saben que en tenen una.
This causes repeated pain in the foot.	Això provoca dolors repetits al peu.
So will the person who is ill.	També ho farà la persona que està malalta.
Then we were ready to leave.	Llavors estàvem preparats per marxar.
And that in just three weeks.	I això en només tres setmanes.
This affected my husband a lot.	Això va afectar molt al meu marit.
His men needed food that he could travel with them.	Els seus homes necessitaven menjar que pogués viatjar amb ells.
With or without me, the building will rise.	Amb o sense mi, l'edifici s'aixecarà.
That should at least get you started.	Això almenys t'hauria de posar en marxa.
It has made them angry and they have chosen their first goal.	Els ha fet enfadar i han escollit el seu primer objectiu.
One of the offers he decided to accept was in a movie.	Una de les ofertes que va decidir acceptar va ser en una pel·lícula.
Without him you die.	Sense ell et mors.
One wondered if he really had thoughts independent of books.	Un es va preguntar si realment tenia pensaments independents dels llibres.
It is an independent body.	És un organisme independent.
I have heard many stories about him.	He sentit moltes històries sobre ell.
To see them again in this world would be.	Tornar a veure'ls en aquest món seria.
Emotions come to us, no matter what.	Les emocions ens arriben, passi el que passi.
Take only one problem at a time.	Preneu-ho només un problema a la vegada.
This guy is against sex.	Aquest noi està en contra del sexe.
This requires the free movement of services.	Per a això cal la lliure circulació de serveis.
We sold our house quickly.	Hem venut la nostra casa ràpidament.
Also, it has no light.	A més, no té llum.
No hidden charges.	Sense càrrecs ocults.
We still have emotions.	Encara tenim emocions.
However, they don’t like to get wet.	Tanmateix, no els agrada mullar-se.
And the economy was made to serve us.	I l'economia es va fer per servir-nos.
His father wanted him to be a doctor.	El seu pare volia que fos metge.
I can’t work without the tools of my craft.	No puc treballar sense les eines del meu ofici.
Is it from a girl? 	És d'una noia?
he asked.	va preguntar.
That’s why we have to move.	Per això ens hem de moure.
The girl refused to return home.	La noia es va negar a tornar a casa.
Yes, it certainly was.	Sí, sens dubte va ser així.
However, last night I was not at my station.	No obstant això, ahir a la nit no estava a la meva estació.
It is good to see that these plans are being carried out properly.	És bo veure que aquests plans es compleixen correctament.
By no means does this kill the Internet.	De cap manera això mata Internet.
This time, we can lose.	Aquesta vegada, podem perdre.
He must have drunk again.	Deu haver tornat a beure.
His eyes were fixed on the stars.	Els seus ulls estaven fixats en les estrelles.
My digital image will reach all human beings on this planet.	La meva imatge digital arribarà a tots els éssers humans d'aquest planeta.
Not included.	No està inclòs.
I left determined.	Vaig sortir decidit.
Oh no, no no! 	Oh no, no no!
please no.	si us plau, no.
There are things only we can do.	Hi ha coses que només nosaltres podem fer.
She could, he said.	Ella podria, va dir.
That’s the meaning of half of what they do.	Aquest és el sentit de la meitat del que fan.
I was going to the race worried they would come back.	Jo anava a la carrera preocupat que tornin.
In energy you have fewer options.	En energia tens menys opcions.
Bad news and possibly good news.	Males notícies i possiblement bones notícies.
Unfortunately, the actual writing and details are what disappoint this book.	Malauradament, l'escriptura i els detalls reals són els que decepcionen aquest llibre.
There are three main differences between these two methods.	Hi ha tres diferències principals entre aquests dos mètodes.
I can’t believe this happened.	No em puc creure que això hagi passat.
People described her as pale and thin.	La gent la va descriure com pàl·lida i prima.
Download one and use it.	Baixeu-ne un i utilitzeu-lo.
He told me about a ship.	Em va parlar d'un vaixell.
I have the best job in the world.	Tinc la millor feina del món.
Only you can hear it.	Només tu ho pots escoltar.
I will find you.	Et trobaré.
The comparison made her sick.	La comparació la va posar malalta.
I'm in bed, they're under the window.	Estic al llit, ells estan sota la finestra.
Separate the point from the plane.	Separa el punt del pla.
No car sets a faster time on the second day.	Cap cotxe no estableix un temps més ràpid el segon dia.
He likes it too.	A ell també li agrada.
We’ll see if we can’t keep it that way.	Veurem si no podem mantenir-ho així.
In fact, this was the second phone call.	De fet, aquesta va ser la segona trucada telefònica.
His first.	El seu primer.
He knew of his limitations for his mother.	Sabia de les seves limitacions per la seva mare.
You are very thin.	Ets molt prima.
Then she would not be better.	Aleshores ella no seria millor.
This process takes years.	Aquest procés dura anys.
And a father.	I un pare.
The difference is that we know it.	La diferència és que ho sabem.
I looked out the window.	Vaig mirar per la finestra.
The empty field was gone, and in its place it was.	El camp buit havia desaparegut, i al seu lloc hi havia.
Things money can't buy.	Coses que els diners no es poden comprar.
They have an established routine.	Tenen una rutina establerta.
I like most things about men.	M'agraden la majoria de les coses dels homes.
I don’t see that changing if we live together.	No veig que això canviï si vivim junts.
Just to make more money.	Només per aportar més diners.
They can even kill me.	Fins i tot em poden matar.
To the feet.	Cap a peus.
You will tell us.	Ens ho diràs.
This is relevant from a political perspective.	Això és rellevant des d'una perspectiva política.
Then, somehow, things got confused.	Aleshores, d'alguna manera, les coses es van confondre.
My parents had met by chance.	Els meus pares s'havien conegut per casualitat.
Your cause was badly served.	La teva causa va ser mal servida.
This may come later.	Això pot arribar més tard.
But they don’t know it.	Però no ho saben.
I write in bed or in the living room.	Escric al llit o a la sala d'estar.
But he ended the thought for her.	Però va acabar el pensament per ella.
It is very difficult to make a living.	És molt difícil guanyar-se la vida.
Write them on a board.	Escriu-les en una pissarra.
I think being a family was the best part of the trip.	Crec que ser una família va ser la millor part del viatge.
The price of the item goes and the issue of that could.	El preu de l'article va i el tema d'això podria.
This can only be done with your entry.	Això només es pot fer amb la vostra entrada.
Without turning around, he began to give instructions.	Sense girar-se, va començar a donar instruccions.
Too much work to get something up and running.	Massa feina per posar en marxa alguna cosa.
That was how we were raised.	Així va ser com ens havien criat.
Let's try some more.	Provem una mica més.
Because we knew he felt burned last time.	Perquè sabíem que es va sentir cremat l'última vegada.
Let them do what they can in other countries.	Que facin el que puguin en altres països.
We saw what was going on and stopped to help.	Vam veure què passava i vam parar a ajudar.
Mortality rates in men and women increased significantly with age.	Les taxes de mortalitat en homes i dones van augmentar significativament amb l'edat.
She would not change.	Ella no canviaria.
I didn’t need his sight to know exactly what he was seeing.	No necessitava la seva vista per saber exactament què estava veient.
Now it was winter.	Ara s'havia posat l'hivern.
It feels very natural and beautiful.	Se sent molt natural i bonic.
I just hadn’t seen it happen.	Simplement no ho havia vist passar.
I was tired but determined and somehow I made my way.	Estava cansat però decidit i, d'alguna manera, vaig fer el meu camí.
That was just the beginning.	Això només va ser el començament.
I am afraid of myself.	Tinc por de mi mateix.
I have a follow-up question.	Tinc una pregunta de seguiment.
It is quite the opposite.	És tot el contrari.
Not so, however, with errors of judgment.	No és així, però, amb els errors de judici.
Here's how to prove it.	Aquí és com proveu això.
I saw that we would be here for a while.	Vaig veure que estaríem aquí una estona.
Six people were injured.	Sis persones van resultar ferides.
In many cases, they even have too many.	En molts casos, fins i tot en tenen massa.
Life is beautiful.	La vida és bonica.
It would be a good challenge.	Seria un bon repte.
Here are the pictures of both hands.	Aquí teniu les imatges de les dues mans.
You can feel that people have lived here. 	Pots sentir que la gent ha viscut aquí. 
at every step.	a cada pas.
We could hold on.	Podríem aguantar.
He is not afraid and can take any form.	No té por i pot prendre qualsevol forma.
It’s a tough job market for young people these days.	És un mercat laboral difícil per als joves en aquests dies.
Grab the gift.	Agafa el regal.
His eyes were clear and honest.	Els seus ulls eren clars i honestos.
Right to everyone you talk to your network.	Dret a tothom amb qui parla la seva xarxa.
If you can think you can, you will.	Si pots pensar que pots, ho faràs.
He noticed that his hands were large, but well preserved.	Va notar que les seves mans eren grans, però ben conservades.
Like, really, really great.	Com, realment, molt gran.
I was sure he was.	Estava segur que ho era.
I have read the speech you have prepared.	He llegit el discurs que has preparat.
But I will explain how it works.	Però explicaré com funciona.
He was calling to let me know he was getting married.	Estava trucant per avisar-me que es casaria.
She knew it, but she didn’t question it.	Ella ho sabia, però no ho va qüestionar.
Luck had definitely been on his side.	La sort havia estat definitivament del seu costat.
The characteristics are shown.	Es mostren les característiques.
Then have some food.	Després, pren una mica de menjar.
And they hurt.	I van fer mal.
I knew a couple of songs.	Sabia un parell de cançons.
Unfortunately, it didn’t happen right away.	Malauradament, no va passar de seguida.
I thought about it again, but not seriously.	Ho vaig tornar a pensar, però no seriosament.
It was a couple of years ago.	Va ser fa un parell d'anys.
Students will not stop.	Els alumnes no pararem.
I'm pretty tired.	Estic bastant cansat.
Pass it on yourself.	Passa't tu mateix.
The boys too.	Els nois també.
He would take me out.	Ell em trauria.
But there will be more to come.	Però hi haurà més per venir.
He would order it.	Ell ho ordenaria.
It is a calculated loss.	És una pèrdua calculada.
Clearly, no specific action could be granted.	És evident que no es va poder concedir una actuació específica.
What’s important is that you get going.	El que és important és que et poses en marxa.
I will explain it along the way.	Ho explicaré pel camí.
Obviously, his thinking moves to a low level.	Evidentment, el seu pensament es mou a un nivell baix.
The sky changed color.	El cel va canviar de color.
Not a threat, but maybe tears.	No és una amenaça, però potser llàgrimes.
Off from your fight.	Apagat des de la teva lluita.
Some are better than others.	Alguns són millors que altres.
I don’t know why it’s like that.	No sé per què és així.
So it wasn’t a dream.	Per tant, no era un somni.
You know perfectly well that you have to stay off the ladder.	Saps perfectament que has de mantenir-te fora de l'escala.
They need to feel interesting.	Cal que se sentin interessants.
You seem to gain little from doing so.	Sembla que en guanyes poc de fer-ho.
It will work.	Va a funcionar.
Luckily he survived the night.	Sort que va sobreviure a la nit.
But now we have a place to start.	Però ara tenim un lloc per començar.
Meet single women and men and send them a free email.	Coneix dones i homes solters i envia'ls un correu electrònic de franc.
If you let go completely, you will be free.	Si et deixes anar completament, seràs lliure.
Don't ask me something like that.	No em demanis una cosa així.
Never water.	Mai l'aigua.
These participants were removed from subsequent analyzes.	Aquests participants van ser eliminats de les anàlisis posteriors.
I wanted the audience to believe.	Volia que el públic cregués.
They taught him their music.	Li van ensenyar la seva música.
I'll tell you what.	Et diré què.
His hair was cut like a soldier's.	Tenia els cabells tallats com els d'un soldat.
It wasn’t easy either.	Tampoc va ser fàcil.
They have code to display.	Tenen codi per mostrar.
This is a fun bag to have.	Aquesta és una bossa divertida de tenir.
They all contributed to the design of this study.	Tots van contribuir al disseny d'aquest estudi.
No, this is his talking mother.	No, aquesta és la seva mare parlant.
The situation has been taken very seriously.	S'ha pres la situació molt seriosament.
I didn't laugh.	No vaig riure.
My shirt burning against my upper back.	La meva camisa cremant-me contra la part superior de l'esquena.
My body will not respond to my mind.	El meu cos no respondrà a la meva ment.
I wasn’t sure how he would treat me.	No estava segur de com em tractaria.
I didn’t even know there were people in the field.	Ni tan sols sabia que hi havia gent al camp.
But that is not how it will be reported.	Però no és així com s'informarà.
They are so amazing.	Són tan increïbles.
It is a theory.	És una teoria.
Or any kind of law that makes sense.	O qualsevol tipus de llei que tingui sentit.
He grabbed a piece and offered it to me.	Va agafar un trosset i me'l va oferir.
In general, the document is well written and relatively easy to follow.	En general, el document està ben escrit i relativament fàcil de seguir.
Evil is in themselves.	El mal està en ells mateixos.
The properties of these materials were not well understood.	Les propietats d'aquests materials no eren ben enteses.
Now would be the time to do it.	Ara seria el moment de fer-ho.
A little left over.	Sobra una mica.
There is literally no benefit.	No hi ha, literalment, cap benefici.
Feel free to try more.	No dubteu a tastar-ne més.
Now the source code works as expected.	Ara el codi font funciona com s'esperava.
Brown tells my father.	Brown li diu al meu pare.
There was a saying.	Hi havia una dita.
So you have to be the most creative store in the country.	Així que has de ser la botiga més creativa del país.
This has only gotten worse over time.	Això només ha anat empitjorant amb el temps.
Do the research.	Feu la investigació.
I wouldn’t worry, though.	No em preocuparia, però.
I know he knows.	Sé que ell ho sap.
She was not as tall as him.	Ella no era tan alta com ell.
Neither is likely.	Cap dels dos és probable.
It’s a little hard to describe.	És una mica difícil de descriure.
But this does not mean that its value or meaning has survived.	Però això no vol dir que el seu valor o significat hagi sobreviscut.
I had never seen him sleep.	Mai l'havia vist dormir.
I needed to turn around.	Necessitava donar la volta.
The air was soft, clean, sweet.	L'aire era suau, net, dolç.
First, there is freedom of.	En primer lloc, hi ha llibertat de.
A year or two later, the same.	Un any o dos després, el mateix.
They do it in this industry, anyway.	Ho fan en aquesta indústria, de totes maneres.
There was not the large amount there is today.	No hi havia la gran quantitat que hi ha avui.
But we will return to these later.	Però tornarem a aquests més endavant.
But, everything else is pretty standard on the device.	Però, tota la resta és bastant estàndard al dispositiu.
Experiences do not simply occur without further consequences.	Les experiències no es produeixen simplement sense més conseqüències.
Call someone and tell them you want to participate.	Truqueu a algú i digueu-li que voleu participar.
Well, have fun.	Bé, diverteix-te.
You can’t expect anyone on a plate.	No pots esperar ningú en un plat.
He liked dogs.	Li agradaven els gossos.
I did what they asked me to do.	He fet el que em demanaven.
Just to prove that the game can be over.	Només per demostrar que el joc es pot acabar.
He looked very professional.	Semblava molt professional.
There was no way out for her.	No hi havia cap sortida per a ella.
He was right.	Tenia raó.
Three subjects completed this stage.	Tres assignatures van completar aquesta etapa.
Our results are far from complete.	Els nostres resultats estan lluny de ser complets.
Surgery was done.	Es va fer cirurgia.
Men of this kind unite.	Els homes d'aquesta mena s'uneixen.
Without a doubt, undoing it would be interesting.	Sens dubte, ell es desfà seria interessant.
Right there and then.	Allà mateix i aleshores.
The city has four elementary schools and two large high schools.	La ciutat té quatre escoles de primària i dues grans escoles de secundària.
You could never go in and refer to anything from the original series.	Mai no podríeu entrar i fer referència a res de la sèrie original.
Died to death in the brief moment of an afternoon.	Fet a mort en el breu moment d'una tarda.
This interpretation is not supported by law.	Aquesta interpretació no està recolzada per la llei.
With sitting down, you wanted an action, so you gave an order.	Amb seure, volies una acció, així que vas donar una ordre.
No need to bring.	No cal portar.
The court did not address the issue.	El jutjat no va tractar la qüestió.
It is certainly not dangerous.	Certament, no és perillós.
No one had done anything wrong.	Ningú havia fet res malament.
This is a practical matter, or rather, a moral issue.	Aquesta és una qüestió pràctica, o millor dit, una qüestió moral.
That, and the tranquility.	Això, i la tranquil·litat.
He was a white dog.	Era un gos blanc.
But you won’t.	Però no ho faràs.
Just a reaction.	Només una reacció.
I tried to get the best out of things.	Vaig intentar treure el millor de les coses.
At that time I had moved to another company.	En aquell moment m'havia traslladat a una altra empresa.
She doesn't move.	Ella no es mou.
That doesn’t serve me anywhere.	Això no em serveix enlloc.
They have moved.	S'han mogut.
But this garden is closed to me.	Però aquest jardí està tancat per a mi.
How many are dead? 	Quants són morts?
Surely they need to know these things.	Segurament han de saber aquestes coses.
We should sound better than that.	Hauríem de sonar millor que això.
I think here are several options for dealing with it.	Crec que aquí teniu diverses opcions per tractar-ho.
She was sick.	Estava malalta.
I was very happy with the first year results.	Vaig estar molt content amb els resultats del primer any.
Even now he is still young despite his position.	Encara ara encara és jove malgrat la seva posició.
Time is up.	El temps s'ha acabat.
Then, sell everything you have to buy some more.	Aleshores, ven tot el que tinguis per comprar-ne una mica més.
I don’t do such a thing.	No faig tal cosa.
He has a great mind to fight.	Té una gran ment per lluitar.
Students don’t really benefit from it.	Els estudiants en realitat no se'n beneficien.
To take care of him.	Per tenir cura d'ell.
First, he is right.	Primer, té raó.
They think for themselves and make decisions for themselves.	Pensen per si mateixos i prenen decisions per si mateixos.
Talk on the phone.	Parlar per telèfon.
He said we did.	Va dir que ho vam fer.
It just wasn’t my time to go.	Simplement no era el meu moment d'anar.
I saw him get out of the car.	El vaig veure baixar del cotxe.
You are so small.	Ets tan petita.
About the meeting of tracks.	Sobre la trobada de pistes.
The time for action has come.	Ha arribat el moment de l'acció.
The same thing happened next month.	El mes vinent va passar el mateix.
It was the best fun.	Va ser la millor diversió.
He had confidence in his judgment.	Tenia confiança en el seu criteri.
The other workers admired her.	Els altres treballadors la van admirar.
Social stuff, of course.	Coses socials, és clar.
We love what we do and we do what we love.	Ens encanta el que fem i fem el que ens agrada.
In most cases, if you want the articles, they will work together.	En la majoria dels casos, si voleu els articles, funcionaran junts.
I found, a little to my surprise, that it was easy.	Vaig trobar, una mica per a la meva sorpresa, que era fàcil.
Finally there will be tranquility.	Finalment hi haurà tranquil·litat.
Running ahead of ourselves, starting again in a new land.	Correr per davant de nosaltres mateixos, començar de nou en una terra nova.
He enjoyed it.	Va gaudir.
She would take this battle straight to the top.	Ella portaria aquesta batalla directament al cim.
I will have to think about it and go back.	Hauré de pensar-hi i tornar-hi.
Television is a medium.	La televisió és un mitjà.
He didn’t stop here.	No es va aturar aquí.
But he would, and damn the consequences.	Però ho faria, i maleïda les conseqüències.
should fall.	hauria de caure.
But it is not a rule of love.	Però no és cap regla de l'amor.
If we had only known, we would have been each other's company.	Si només haguéssim sabut, hauríem estat companyia els uns dels altres.
My husband follows.	El meu marit segueix.
As far as I know this website, you were never there.	Pel que sàpiga aquest lloc web, mai hi vas ser.
Which is beautiful.	Que és bonic.
Sold out is great.	Esgotat és genial.
They want to use other humans as a food supply.	Volen utilitzar els altres humans com a subministrament d'aliment.
It’s what’s good for everyone.	És el que és bo per a tothom.
This works great.	Això funciona genial.
Others were less so.	Altres ho eren menys.
I felt like people were going wild.	Vaig sentir com la gent es tornava salvatge.
Everyone claims that their milk is the best in the country.	Cadascun afirma que la seva llet és la millor del país.
Put yourself in places.	Posa't en llocs.
But at least you can see that it's possible.	Però almenys pots veure que és possible.
It was not long in coming.	No es va fer esperar.
Blood covered all surfaces of the room, especially the floor.	La sang cobria totes les superfícies de l'habitació, especialment el terra.
We got married and had children.	Ens vam casar i vam tenir fills.
Like art itself.	Igual que l'art en si mateix.
He let me go.	Em va deixar anar.
He has lived there ever since.	Des d'aleshores hi viu.
For him, it was like a fresh start.	Per a ell, va ser com un nou començament.
So there is nothing new under the sun.	Per tant, no hi ha res de nou sota el sol.
I have to ask.	He de preguntar.
So just let it hurt.	Així que només deixeu-la fer mal.
If you do it sooner, you will get really weird results.	Si ho feu abans, obtindreu resultats realment estranys.
Or at least she had it.	O almenys ella ho tenia.
The main problem was the price.	El principal problema era el preu.
We have the same guy.	Tenim el mateix noi.
I have tried to talk to him, but he is not ready.	He provat de parlar amb ell, però no està preparat.
He spent four months on a boat with them.	Va passar quatre mesos en un vaixell amb ells.
I just need it to do more.	Només ho necessito per fer més.
And these guys start with.	I aquests nois comencen amb.
I want you out here.	Et vull aquí fora.
The pups are completely independent at birth.	Les cries són completament independents en néixer.
King never received a response.	King mai va rebre resposta.
The total area is.	La superfície total és.
It looks very sharp.	Es veu molt nítid.
This could not be happening.	Això no podria estar passant.
He spoke for about two minutes.	Va parlar durant uns dos minuts.
In fact, he considered it a public service.	De fet, ho considerava un servei públic.
That was what we did.	Va ser el que vam fer.
I want to believe it.	M'ho vull creure.
The debate was underway.	El debat estava en marxa.
But the reality is different.	Però la realitat és diferent.
Because there will be one thing in common.	Com que hi haurà un punt en comú.
It’s really an amazing thing.	És realment una cosa sorprenent.
They do it with me.	Ho fan amb mi.
They give you control to turn the led on or off.	Et donen control per apagar o encendre el led.
You know a girl.	Coneixes una noia.
You know how these things go.	Ja saps com van aquestes coses.
This can not be.	Això no pot ser.
You are really doing your job well.	Realment esteu fent bé la vostra feina.
But that was off.	Però això era fora.
It can be defined as follows.	Es pot definir de la següent manera.
And in that you say well.	I en això dius bé.
Because the fight could be even worse.	Perquè la lluita podria ser encara pitjor.
Certain people in particular.	Determinades persones en particular.
She knew him too well.	Ella el coneixia massa bé.
Some never shut up shit.	Alguns mai callen la merda.
Enough wine.	Ja n'hi ha prou de vi.
This list is subject to change.	Aquesta llista està subjecta a canvis.
It was useless.	No va servir de res.
But bars were another story. 	Però els bars eren una altra història. 
and it has certainly improved.	i sens dubte ha millorat.
Having a telephone service comes at a cost.	Tenir un servei telefònic té un càrrec.
That was what was important.	Això era el que era important.
They came for the set and she brought a friend.	Van venir pel plató i ella va portar una amiga.
But now they suddenly created such situations.	Però ara de sobte van crear aquest tipus de situacions.
Below are the three horses.	A sota hi ha els tres cavalls.
I have to have money.	He de tenir diners.
Seriously, you might be looking at a lot of things.	De debò, podríeu estar mirant moltes coses.
This requires space.	Això requereix espai.
There was a huge green plant in every corner.	Hi havia una enorme planta verda a cada racó.
You may not believe such a statement.	Potser no et creus una afirmació així.
Exactly one bar was missing.	Faltava exactament una barra.
Maybe that's how the name started.	Potser així va començar el nom.
He opened the panel making sure there was no one on the other side.	Va obrir el panell segur que no hi havia ningú a l'altre costat.
To show what you have done.	Per mostrar el que has fet.
I don't like to cook.	No m'agrada cuinar.
That seems likely.	Això sembla probable.
But there was no proof, of course.	Però no hi havia cap prova, és clar.
It was a fresh, clean feeling.	Era una sensació fresca i neta.
I can say you had a bad night.	Puc dir que has passat una mala nit.
I have my movie with me.	Tinc la meva pel·lícula amb mi.
She was still standing.	Ella encara estava dempeus.
Put it behind you and move on.	Posa-ho darrere teu i segueix endavant.
He was a big bear and smiled.	Era un gran ós i somriu.
One reason, yes.	Una raó, sí.
I would do it early in the morning.	Ho faria a primera hora del matí.
Possibly even a new friend.	Possiblement fins i tot un nou amic.
Social media was the tool we chose to achieve this.	Les xarxes socials van ser l'eina que vam triar per aconseguir-ho.
A small, calm voice inside said that meant nothing.	Una veu petita i tranquil·la al seu interior va dir que això no volia dir res.
She will be very happy for you to come.	Estarà molt contenta que vingueu.
Make your bar represent you in some way.	Fes que la teva barra et representi d'alguna forma.
He felt he could do anything.	Sentia que podia fer qualsevol cosa.
He had his time.	Va tenir el seu temps.
Not based on text.	No es basa en el text.
Only shown as text.	Només es mostra com a text.
She had found him.	Ella l'havia trobat.
I did it in the code above.	Ho he fet al codi anterior.
I'm just as pretty.	Sóc igual de bonica.
They look like me and taste the same.	Em semblen i tenen el mateix gust.
No decision has been made yet.	Encara no s'ha pres cap decisió.
The team makes more sense now, not less.	L'equip té més sentit ara, no menys.
Like the memory of my father.	Com el record del meu pare.
Unfortunately, this is not a great book.	Malauradament, no és un llibre tan fantàstic.
Something was waiting up there.	Alguna cosa esperava allà dalt.
Turn to each other.	Gireu-vos els uns als altres.
No one knows where he lives.	Ningú sap on viu.
Of course she had to be there.	Per descomptat, ella hi havia d'estar.
I will not enter the village.	No entraré al poble.
The wedding party couldn't wait any longer.	La festa del casament no podia esperar millor temps.
Her hair is put back on.	Els seus cabells tornats a posar-se.
They liked horses.	Els cavalls els agradava.
Indeed, those hours of waiting were long.	Efectivament, aquelles hores d'espera van ser llargues.
It hadn't been long.	No hi havia hagut gaire temps.
So there was no one there.	Així que no hi havia ningú.
I gave up my sleep to give her baby.	Vaig deixar el meu son per donar-li el seu al nadó.
This will happen.	Això passarà.
Anger focused on others for being others.	La ira enfocada contra els altres per ser altres.
He had killed people.	Havia matat gent.
But there is no full freedom.	Però no existeix la llibertat plena.
Instead, they are pretty good.	En canvi, són força bons.
Football was on fire.	El futbol estava en flames.
However, the underlying mechanisms are still unknown.	Tanmateix, encara es desconeixen els mecanismes subjacents.
Never forget what we face.	No oblidis mai a què ens enfrontem.
Nothing had changed.	Res havia canviat.
I saw him outside the window, you know.	El vaig veure fora de la finestra, saps.
Then I checked.	Aleshores em vaig comprovar.
All this is a constantly changing spectacle.	Tot això és un espectacle en constant canvi.
After a few moments, she nodded.	Al cap d'uns moments, ella va assentir.
It could even be some detail that I was not yet aware of.	Fins i tot podria ser algun detall que encara no fos conscient.
In the bars there.	Als bars d'allà.
Some open issues.	Alguns problemes oberts.
He held it for three hours.	Ho va mantenir durant tres hores.
Still playing with the title.	Encara jugant amb el títol.
He didn’t want to lose his best men in one action.	No volia perdre els seus millors homes en una acció.
On the other hand, he could really be your man.	D'altra banda, realment podria ser el teu home.
You left when you said you wouldn't.	Vas marxar quan vas dir que no ho faries.
And that's what they came up with.	I això és el que van aparèixer.
Season with salt and set aside.	Salpebreu i reserveu.
This is how it is supposed to be played.	Així és com se suposa que s'ha de jugar.
Or we do.	O ho fem nosaltres.
They seemed to last forever.	Semblava que duraven per sempre.
Now just stop and think.	Ara només et pares i pensa.
This leaves aside the question of names.	Això deixa de banda la qüestió dels noms.
Trust me, this will save you a lot of time later.	Confia en mi, això t'estalviarà molt de temps després.
They never seem to have sex.	Sembla que mai tenen relacions sexuals.
But he was no match for them.	Però no era rival per a ells.
You go with the states.	Vas amb els estats.
We often tend to focus on these differences.	Sovint tendim a centrar-nos en aquestes diferències.
This study found findings similar to those in previous studies.	Aquest estudi va trobar troballes similars a les d'estudis anteriors.
Sometimes there are reasons to do so.	De vegades hi ha motius per fer-ho.
He is very busy that day.	Aquell dia està molt ocupat.
As dark as it gets.	Tan fosc com es fa.
I opened it and read.	El vaig obrir i vaig llegir.
She wasn't talking yet, but she nodded slowly and closed her eyes.	Ella encara no parlava, però va assentir lentament i va tancar els ulls.
That was the day everything changed, absolutely everything.	Aquell va ser el dia que tot va canviar, absolutament tot.
This answer answers a completely different question, see the comments.	Aquesta resposta respon a una pregunta completament diferent, vegeu els comentaris.
I have faith in it.	Jo hi tinc fe.
But maybe not.	Però potser no.
Let us know what works best for you.	Feu-nos saber què us funciona millor.
And maybe he's right.	I potser té raó.
Towards my ears or neck.	Cap a les meves orelles ni al coll.
Then I would call the rest.	Després trucaria a la resta.
Enter immediately is ready.	Entra immediatament ja està llest.
But he will definitely be back home soon, now.	Però aviat tornarà a casa definitivament, ara.
I thought a lot about you too.	Jo també vaig pensar molt en tu.
Because our job is to protect our families.	Perquè la nostra feina és protegir les nostres famílies.
Or smoke signal.	O senyal de fum.
Right in my brain.	Dret al meu cervell.
I will not pay.	No pagaré.
That was worse.	Això va ser pitjor.
We know that sometimes they can be much more equal than that.	Sabem que, de vegades, poden ser molt més iguals que això.
You reach the sky.	Arribes al cel.
It didn’t even seem like an option to me.	Ni tan sols em va semblar una opció.
It arrived in perfect condition.	Va arribar en perfecte estat.
This rule does not apply to high pressure samples.	Aquesta regla no s'aplica a mostres d'alta pressió.
Sounds good.	Sembla bé.
We have to think.	Hem de pensar.
And it stayed until the last.	I va quedar fins als últims.
I just thought.	Només vaig pensar.
It really is a beautiful place.	Realment és un lloc preciós.
Other than that, he seems to be doing well.	A part d'això, sembla que li va bé.
The next day to do it.	L'endemà per fer-ho.
He was five and six years old.	Tenia cinc i sis anys.
I am not able to figure out the problem with this code.	No sóc capaç d'esbrinar el problema amb aquest codi.
Until after the movie.	Fins després de la pel·lícula.
I will overcome it and things will get better.	Ho superaré i les coses milloraran.
Then you have so many guys who need male role models.	Aleshores tens tants nois que necessiten models masculins.
We move on to this point in the next section.	Passem a aquest punt a l'apartat següent.
I've never seen better.	Mai he vist millor.
And it happens to be a coffee with a cause.	I passa que és un cafè amb una causa.
People can now write their own story.	La gent ara pot escriure la seva pròpia història.
Well, kind of a crazy scene in a game.	Bé, una mena d'escena boja en un joc.
I did four this morning.	Aquest matí n'he fet quatre.
All its members serve for life.	Tots els seus membres serveixen de per vida.
Many come to us.	Molts vénen a nosaltres.
He didn't let go of her hand.	No li va deixar anar la mà.
But he is right.	Però té raó.
She would kill for it.	Ella mataria per això.
So you can imagine.	Així que us podeu imaginar.
I'm too tired.	Estic massa cansat.
With him I was going hard.	Amb ell anava dur.
We have to face them after the war.	Els hem d'enfrontar després de la guerra.
They were not important.	No eren importants.
He once sat there for two days.	Una vegada es va asseure allà durant dos dies.
I got caught.	Em vaig atrapar.
Now let the others match it.	Ara és que els altres ho igualin.
You can see that we have taken very good care of him.	Podeu veure que l'hem cuidat molt bé.
Both for some of the points of this particular plan.	Tant per alguns dels punts d'aquest pla en particular.
He has no mental light.	No té llum mental.
He refused again.	Es va negar de nou.
The body will still work pretty well.	Encara funcionarà força bé el cos.
But it is necessary.	Però és necessari.
These efforts are likely to continue during his second term.	Aquests esforços probablement continuaran durant el seu segon mandat.
Be clear and detailed about the job you want.	Sigues clar i detallat sobre la feina que vols.
I trick them.	Li truco.
The same kind of age.	El mateix tipus d'edat.
It has cost me my family.	M'ha costat a la meva família.
He was unable to contact customer service.	No va poder contactar amb el servei d'atenció al client.
It is quite the opposite of the original.	És tot el contrari de l'original.
We survived the night at the hotel.	Vam sobreviure a la nit a l'hotel.
In his case, the damage was a little more severe.	En el seu cas, el dany va ser una mica més greu.
He designed the study, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Va dissenyar l'estudi, va analitzar les dades i va escriure el manuscrit.
I didn’t want a white person.	No volia una persona blanca.
But that was known.	Però això se sabia.
They quickly learn to follow the tests.	Aprenen ràpidament a seguir les proves.
Don’t forget something like that.	No t'oblidis d'una cosa així.
You know, it’s easy for the body.	Ja saps, és fàcil per al cos.
I loved this village.	Estimava aquest poble.
Definitely one we expected from the series.	Sens dubte, un que esperàvem de la sèrie.
The staff was very friendly, check in was quick.	El personal era molt amable, el registre d'entrada va ser ràpid.
There are two main mechanisms.	Hi ha dos mecanismes principals.
Drive the car for a day or two.	Condueix el cotxe durant un o dos dies.
He didn’t say who had helped him clean up.	No va dir qui l'havia ajudat a netejar-se.
I looked at her.	La vaig mirar.
So what you are telling me is this.	Així que el que em dius és això.
After stopping for a while, give it a try.	Després de parar una estona, prova-ho.
Because, honestly, that’s exactly what happens most of the time.	Perquè, sincerament, això és exactament el que passa la majoria de vegades.
It was in the news.	Va ser a les notícies.
It’s also pretty easy.	També és bastant fàcil.
It was his attempt to control damage.	Va ser el seu intent de control de danys.
Every act is left.	Cada acte ha quedat.
We know better than that.	Ho sabem millor que això.
I know you don’t want to.	Sé que no vols.
There is a necessary rest time.	Hi ha temps de descans necessari.
There were, of course, those who had a bad time.	Hi va haver, per descomptat, qui ho va passar malament.
Me and a couple of good friends go there.	Jo i un parell de bons amics hi anem.
I called her mother for her and she was very worried.	Vaig trucar a la seva mare per ella i estava molt preocupada.
That is simply not the case.	Simplement no és el cas.
If you were somewhere else, no problem.	Si estiguessis en un altre lloc, no és cap problema.
Information that the market takes into account.	Informació que el mercat té en compte.
Has disappeared.	Ha desaparegut.
Next to the topic you will notice a small number.	Al costat del tema notareu un petit número.
However, ideas and stories are not property.	Tanmateix, les idees i les històries no són propietat.
In most cases, this is simply not true.	En la majoria dels casos, això simplement no és cert.
The way it was cut scared me.	La manera com es va tallar em va fer por.
Listen to the news.	Escolteu la notícia.
But that should never be your ultimate goal.	Però aquest no hauria de ser mai el teu objectiu final.
Few can avoid it.	Pocs ho poden evitar.
Jump up and shoot a jump shot.	Salta cap amunt i dispara un tir de salt.
This left the table free for adults.	Això va deixar la taula lliure per als adults.
Do with this land.	Fes amb aquesta terra.
In addition, there is no improvement in local tumor control after surgery.	A més, no hi ha millora en el control local del tumor després de la cirurgia.
We want real laws that protect people and the environment.	Volem lleis reals que protegeixen les persones i el medi ambient.
She lies anyway.	Ella menteix de totes maneres.
Yes, people change as they get older, but not so much.	Sí, la gent canvia a mesura que envelleix, però no tant.
Compared to other types of games, music games do not contain violence.	En comparació amb altres tipus de jocs, els jocs de música no contenen violència.
Well, probably not.	Bé, probablement no.
Interested ?.	Interessat?.
The operation of a single large company is very different.	El funcionament d'una única gran empresa és molt diferent.
I hoped he could handle it.	Esperava que ho pogués fer front.
In fact, this is what we are doing now.	De fet, es tracta del que estem fent ara.
It was a pleasure to go out and meet your wife.	Va ser un plaer sortir-te i conèixer la teva dona.
In this case, the results are very interesting.	En aquest cas, els resultats resulten molt interessants.
I have to go to them.	He d'anar a ells.
They loved him and he left.	L'estimaven i se'n va anar.
Let stand until cool.	Deixeu reposar fins que es refredi.
He didn't catch it.	Ell no ho va agafar.
How to solve problems.	Com resoldre problemes.
She can touch your hand.	Ella pot tocar-te la mà.
She had tears in her eyes.	Tenia llàgrimes als ulls.
We have more experience.	Tenim més experiència.
The human race has existed for several thousand years.	La raça humana ha existit durant diversos milers d'anys.
Obviously, tools are important, but business needs come first.	Òbviament, les eines són importants, però les necessitats empresarials són primeres.
Something you’ve never experienced before and will probably never experience again.	Una cosa que no heu viscut mai abans i probablement no tornareu a viure mai més.
Getting food is even more important than health care.	Aconseguir menjar és encara més important que la cura de la salut.
In fact, we've done it in some other places.	De fet, ho hem fet en alguns altres llocs.
In those days they had no shoes.	En aquells dies no tenien sabates.
I should wait.	Hauria d'esperar.
Several friends showed up to help.	Diversos amics es van presentar per ajudar.
Instead, we send these changes to a display state model action.	En canvi, enviem aquests canvis a una acció de model d'estat de visualització.
Remember that he gave his life in fulfillment of his duty.	Tingueu en compte que va donar la seva vida en compliment del seu deure.
I am a woman who could never be a cop.	Sóc una dona que mai podria ser policia.
I will never forget those days.	Mai oblidaré aquells dies.
I hope no one gets hurt.	Espero que ningú es faci mal.
I hoped they didn’t start anything.	Esperava que no comencessin res.
I just wanted to smoke.	Només volia fumar.
And others believed in him.	I altres van creure en ell.
It's light, though.	És lleuger, però.
I think women should challenge this law.	Crec que les dones haurien de desafiar aquesta llei.
Oh you're bad !.	Oh ets dolent!.
He doesn't do it now.	Ara no ho fa.
In fact, he wanted what we ate.	De fet, volia el que menjàvem.
They do not receive their equal protection.	No reben la seva igual protecció.
I think so, yes.	Crec que sí, sí.
Because it is hidden.	Perquè està amagat.
There are two main groups.	Hi ha dos grups principals.
And I didn't feel it.	I no ho sentia.
He would not grow old or die.	No envelliria ni moriria.
Three other men helped him.	Altres tres homes el van ajudar.
It’s not the first time, certainly.	No és la primera vegada, certament.
He played well, but lost.	Va jugar bé, però va perdre.
I usually plan step by step.	Normalment planejo pas a pas.
It got pretty far with my score.	Va arribar bastant lluny amb la meva puntuació.
But you won't like it.	Però no t'agradarà.
He is right.	Té raó.
He put a sign of equality between them.	Va posar un signe d'igualtat entre ells.
We have a business to run.	Tenim un negoci per dirigir.
Men do not own women.	Els homes no són propietaris de dones.
I want people to show up.	Vull que la gent es presenti.
Just do the best you can.	Només fes el millor que puguis.
This process will be an important step in rejection.	Aquest procés serà un pas important a la rebuig.
Or give it away.	O donar-ho.
It's not too late.	No és massa tard.
He needed his head to be still, still.	Necessitava que el seu cap estigués quiet, encara.
I want to do something about it.	Vull fer alguna cosa al respecte.
It was a word I would never have used to describe it.	Era una paraula que mai hauria utilitzat per descriure-la.
If you need anything, please contact us first.	Si necessites alguna cosa, consulta'ns primer.
However, it seems important.	Tanmateix, sembla important.
He recognized two women in a corner.	Va reconèixer dues dones en una cantonada.
In these materials.	En aquests materials.
But not only the tips had this effect.	Però no només els consells van tenir aquest efecte.
Maybe it was too early.	Potser era massa aviat.
I mean go ahead, you know.	Vull dir que segueix, ja ho saps.
Meeting new people has never been an issue for me.	Conèixer gent nova mai ha estat un problema per a mi.
Everything was silent.	Tot era silenci.
As we sat down, we didn't know what to expect.	Mentre ens asseiem, no sabíem què esperar.
Until then he had no problem.	Fins aquell moment no va tenir cap problema.
So the kids agree to take the risk.	Així que els nens accepten córrer el risc.
I answered the phone.	Vaig contestar el telèfon.
You want something that makes them feel good.	Vols alguna cosa que els faci sentir bé.
Last week we stayed close to home and shared our legal vision.	La setmana passada ens vam quedar a prop de casa i vam compartir la nostra visió legal.
I had never seen one so beautiful.	No n'havia vist mai de tan boniques.
Data were collected from the clinical history.	Les dades es van recollir a partir de la història clínica.
I knew she would, if it were her.	Sabia que ho faria, si fos ella.
What should it cost? 	Què ha de costar?
he wondered.	es va preguntar.
It was hard for him to endure.	Li va costar aguantar el seu final.
We want to know about you!	Volem saber de tu!.
The size is as follows.	La mida és la següent.
We are almost one hundred points ahead.	Estem per davant de gairebé cent punts.
Far more.	Molt més.
You know, even people of color weren’t born talking about race.	Ja saps, fins i tot la gent de color no va néixer parlant de raça.
I love his music.	M'encanta la seva música.
We better start now.	Millor comencem ara.
There is no clear error.	No hi ha cap error clar.
Neither great nor bad.	Ni genial ni dolent.
Untreated cells were considered as controls.	Les cèl·lules sense tractament es van considerar com a controls.
I suggest even closer to money.	Suggereixo encara més a prop dels diners.
It has been reported.	S'ha informat.
We have to let it go.	L'haurem de deixar anar.
Also ask at your local game store.	Pregunteu també a la vostra botiga de jocs local.
There is silence.	Hi ha silenci.
No one ever refused to play with me.	Ningú es va negar mai a jugar amb mi.
I doubt it is.	Dubto que ho sigui.
They were placed where they are.	Es van col·locar on es troben.
In the rain.	Sota la pluja.
Anyway, what really appealed to me was that he was a talking guy.	De totes maneres, el que realment em va atraure va ser que era un noi parlant.
A better world.	Un món millor.
You can find a variety of kitchen or bathroom facilities.	Podeu trobar una gran varietat de cuina o bany.
Then he thought better of it.	Llavors ho va pensar millor.
It will be received.	Es rebrà.
Each weapon has a specific damage range.	Cada arma té un rang de dany específic.
I wanted to feel normal again.	Volia tornar a sentir-se normal.
Then we prove it.	A continuació, ho demostrem.
However, an order has yet to be placed.	No obstant això, encara s'ha de fer una comanda.
In many ways, it was just the challenge I needed.	En molts sentits, era només el repte que necessitava.
He growing up.	Ell creixent.
At least, that’s the plan for now.	Almenys, aquest és el pla de moment.
Unit tests only !.	Només proves unitàries!.
It was beautiful there.	Allà era preciós.
Sounds like fun.	Sembla divertit.
The same.	El mateix.
State law.	O llei estatal.
You cannot face your true enemy.	No pots enfrontar-te al teu veritable enemic.
No more contact.	No més contacte.
He wants to do something.	Ell vol fer alguna cosa.
And then he moved on.	I després es va traslladar.
I have the code here.	Tinc el codi aquí.
This phase of our law is well established and long-standing.	Aquesta fase de la nostra llei està ben consolidada i de llarga data.
I needed to hide.	Necessitava amagar-me.
Something that would make some kind of difference in the world.	Una cosa que marcaria alguna mena de diferència al món.
I would say poor books like this go.	Jo diria que vagin pobres llibres com aquest.
She didn't know how to comfort him.	Ella no sabia com consolar-lo.
It may be strong, but there is no escape.	Pot ser que sigui fort, però no hi ha escapatòria.
He had been there once.	Hi havia estat una vegada.
I appreciate any help, thank you.	Agraeixo qualsevol ajuda, gràcies.
But you have to move on.	Però has de seguir endavant.
His business no longer had to do with guns.	El seu negoci ja no tenia a veure amb les armes.
It will be much better where you go.	Serà molt millor on vas.
Not so.	Així no.
The error is the standard error of the mean.	L'error és l'error estàndard de la mitjana.
Most tools use some combination of these two techniques.	La majoria de les eines utilitzen alguna combinació d'aquestes dues tècniques.
It gives you the go-ahead of the place.	Li dóna la marxa del lloc.
Therefore, he is not on the lookout.	Per tant, ell no és l'aguait.
High school classes.	Classes de secundària.
Everyone has their own nature.	Cadascú té la seva naturalesa.
He called a couple of times to register.	Va trucar un parell de vegades per registrar-se.
Same with buildings.	El mateix amb els edificis.
We want to update our database daily.	Volem actualitzar la nostra base de dades diàriament.
You can only say that.	Només pots dir-ho.
Better him than us.	Millor ell que nosaltres.
You don’t have to release it yourself.	No l'has d'alliberar tu mateix.
I meant it too.	Jo també ho volia dir.
However, the teacher must be open.	Tanmateix, el professor ha de ser obert.
They could not be dead.	No podien estar morts.
I do not have.	Jo no tinc.
This will never go away.	Això no desapareixerà mai.
However, there are some limitations of the study.	Tanmateix, hi ha algunes limitacions de l'estudi.
The ground still didn’t feel firm enough.	El terra encara no se sentia prou ferm.
Because it's fun.	Perquè és divertit.
I had nothing to lose.	No tenia res a perdre.
There is danger.	Allà és perillós.
It is important to remember this and treat them well.	És important recordar-ho i tractar-los bé.
And it is used in the two weeks after blood collection.	I s'utilitza en les dues setmanes posteriors a la recollida de sang.
For a while no one spoke.	Durant un temps ningú va parlar.
White soldiers, black soldiers, brown.	Soldats blancs, soldats negres, marrons.
But they chose to do so.	Però van optar per fer-ho.
Now there is something else.	Ara hi ha una altra cosa.
Nothing, it seems, changed.	Res, pel que sembla, no es va canviar.
You never caught him asleep.	Mai el vas agafar adormit.
At least the leaders and leaders, that is.	Almenys els líders i els caps, és a dir.
A controlled study design was used before and after.	Es va utilitzar un disseny d'estudi controlat abans i després.
Was.	Va ser.
He would never have approached.	Mai s'hauria apropat.
He has a little more heart.	Té una mica més de cor.
I’m sure we could get a good price for that.	Estic segur que podríem aconseguir un bon preu per això.
It was just a game, folks.	Era només un joc, gent.
On your shoulders is our future.	A les vostres espatlles hi ha el nostre futur.
I don’t know what the right title is.	No sé quin és el títol correcte.
I know you have posted many solutions.	Sé que has publicat moltes solucions.
She knows you're out here now.	Ella sap que ara ets aquí fora.
Feel free to ask your questions and share your concerns with us.	No dubteu a fer les vostres preguntes i compartir les vostres inquietuds amb nosaltres.
Play short games.	Fer jocs curts.
To create questions that can only be answered by playing with them.	Per crear preguntes que només es poden respondre jugant-hi.
He was still giving notes.	Encara donava notes.
I had no idea he was coming.	No tenia ni idea que venia.
The rest had died.	La resta havia mort.
I wasn’t really sure what else to do with them.	En realitat, no estava segur de què més fer amb ells.
We were so glad he had arrived.	Estàvem tan contents que hagués arribat.
The pain was strong enough to ask him to stop.	El dolor era prou fort com per demanar-li que s'aturi.
And then he writes until breakfast time.	I després escriu fins a l'hora d'esmorzar.
We can both go.	Podem anar tots dos.
That's too much.	Això és massa.
There is no other security in the world.	No hi ha cap altra seguretat al món.
My heart dropped to my stomach.	El cor em va caure a l'estómac.
The whole deal.	Tot el tracte.
That specific machine was, but won’t be anymore.	Aquella màquina específica va ser, però no serà més.
As above, also below.	Com a dalt, també a sota.
I could learn from him.	Podria aprendre d'ell.
Because of my voice problem.	A causa del meu problema de veu.
Any help will be welcome.	Qualsevol ajuda serà benvinguda.
You had to feel sorry for them.	Havies de sentir pena per ells.
There is no rain in sight.	No hi ha pluja a la vista.
It would only be natural.	Només seria natural.
There was no band, just recorded music.	No hi havia cap grup, només música gravada.
We begin to understand the functions of each cell type.	Comencem a entendre les funcions de cada tipus de cèl·lula.
I just couldn’t sit in one place.	Simplement no podia seure en un sol lloc.
We are not ready, but we have a few months.	No estem preparats, però tenim uns mesos.
I just had to keep looking for it.	Només havia de seguir buscant-ho.
I’m not sure if it can be done that way.	No estic segur de si es pot fer d'aquesta manera.
Ten teachers from nine states took part in the advanced course.	En el curs avançat van participar deu professors de nou estats.
I would say the results are the same.	Jo diria que els resultats són els mateixos.
I think that’s where the comment came from.	Crec que d'aquí va sortir el comentari.
It was a clean and simple space.	Era un espai net i senzill.
Maybe they lost it on purpose too.	Potser també ho van perdre a propòsit.
Because if we fight hard enough, we get the plant.	Perquè si lluitem prou, aconseguim la planta.
I was second in command, her man to say the least.	Jo era el segon al comandament, el seu home per dir-ho.
So he didn’t have to shoot the dog.	Així que no va haver de disparar al gos.
Mix everything and season with salt and pepper.	Barrejar-ho tot i rectificar de sal i pebre.
A fact that cannot be changed.	Un fet que no pot canviar.
I know he will have to take the child to this place.	Sé que haurà de portar el nen a aquest lloc.
It was a lie.	Era mentida.
You would never know it the way it is shown against me.	Mai ho sabríeu de la manera com es mostra contra mi.
For its part.	Per la seva part.
That was the way it was in his mind.	En la seva ment era així com havia quedat.
I will face my fear.	Afrontaré la meva por.
As a result, this is exactly what happened.	Com a resultat, això és exactament el que va passar.
She kept him under control.	Ella el va mantenir sota control.
I moved into the world of effects.	Vaig passar al món dels efectes.
These questions were useless.	Aquestes preguntes no servien de res.
Or anywhere else in the world.	O en qualsevol altre lloc del món.
My eyes fill with tears.	Se'm omplen els ulls de llàgrimes.
Several are in tears.	Diversos estan en llàgrimes.
It was such a great time for music.	Va ser un moment tan gran per a la música.
The conditions thus described involve a number of problems.	Les condicions així descrites comporten una sèrie de problemes.
Hope this is a great year.	Esperem que sigui un gran any.
The difference is the area.	La diferència és la zona.
So definitely not your shoes.	Així que definitivament no són les seves sabates.
It is written for the same audience.	Està escrit per al mateix públic.
Now all eyes were on her.	Ara tots els ulls estaven posats en ella.
Only then did we leave the camp.	Només llavors vam sortir del campament.
It may not be for them.	Potser no serà per a ells.
So red it was great.	Tan vermell que estava genial.
You must place your vehicle completely in space.	Heu de col·locar el vostre vehicle completament a l'espai.
Oh, please, please let him stay in here.	Oh, si us plau, si us plau, deixa que es quedi aquí dins.
They want to feel like they are being treated like an individual.	Volen sentir-se com si els tracten com un individu.
I love watching my girls learn new things and grow.	M'agrada veure com les meves noies aprenen coses noves i creixen.
He had grown up.	S'havia fet gran.
He spent more time in my bed than his.	Va passar més temps al meu llit que el seu.
So they got up and fell and got up again.	Així que es van aixecar i van caure i es van tornar a aixecar.
I looked and waited, but there was still no sign of him.	Vaig mirar i esperar, però encara no hi havia cap senyal d'ell.
It was still a pretty long year.	Encara va ser un any força llarg.
I'll tell you first because you have to protect me.	Primer t'ho dic perquè m'has de protegir.
Today things look different.	Avui les coses es veuen diferents.
People like that don't go into the dark at night.	Gent així no entra suaument a la nit fosca.
Your fans are the ones who support you.	Els teus fans són els que et donen suport.
In charge of the police.	A càrrec de la policia.
This is the correct rule of law.	Aquest és l'estat de dret correcte.
He did it often.	Ho feia sovint.
He repeated it to me.	M'ho va repetir.
I'm not sure it worked at all.	No estic segur que hagi funcionat del tot.
Maybe that won't be enough to get to know a person.	Potser això no serà suficient per conèixer una persona.
Or any other.	O qualsevol altre.
It looked a little better.	Es veia una mica millor.
Names are no problem.	Els noms no són cap problema.
But none of this makes any difference.	Però res d'això fa cap diferència.
But we understand each other.	Però ens entenem.
Much prettier.	Molt més bonic.
He turned his hand.	Es va girar a la seva mà.
We both want to go out and meet new people.	Tots dos volem sortir i conèixer gent nova.
Early, at least.	D'hora, almenys.
I think that’s the heart of what we should be doing.	Crec que aquest és el cor del que hauríem de fer.
We fill our building with different people.	Omplim el nostre edifici de persones diferents.
Guys eager to improve.	Nois amb ganes de millorar.
However, there were no good studies to confirm this.	Tanmateix, no hi havia bons estudis que ho confirmessin.
But they simply accepted it as it was.	Però simplement el van acceptar tal com era.
There was a struggle for every drop of water.	Hi va haver una lluita per cada gota d'aigua.
Nothing matters, everything else just stands in the way.	Res més importa, tota la resta només s'interposa.
It will not fail.	No fallarà.
He shot them straight from the sky.	Els va disparar directament des del cel.
Whether or not there is still an open question.	Si n'hi ha o no segueix sent una qüestió oberta.
Now you have an idea.	Ara té una idea.
However, he did not leave for a long time.	Tanmateix, no se'n va anar durant molt de temps.
I'm not changing anything.	No estic canviant res.
We can learn a lot from science.	Podem treure molt de la ciència.
I love playing games with my kids.	M'encanta fer jocs amb els meus fills.
However, the horses were too wild and could not move.	Tanmateix, els cavalls eren massa salvatges i no es podien moure.
It seems to be much more than usual today.	Sembla ser molt més que de costum avui.
This is true for both people and places.	Això és cert tant per a les persones com per als llocs.
It had a wet bar.	Tenia una barra humida.
Those days are over.	Aquells dies ja han passat.
You have what you need.	Tens el que necessites.
But life can get in the way.	Però la vida pot interposar-se en el camí.
This year had been no different.	Aquest any no havia estat diferent.
Violence is everywhere.	La violència és a tot arreu.
Every day, more and more people are watching through lies.	Cada dia, més i més persones estan veient a través de les mentides.
And mine like that.	I el meu així.
I love the title of this post.	M'encanta el títol d'aquesta publicació.
People don’t want to read the truth.	La gent no vol llegir la veritat.
Lots of fear.	Molta por a la por.
It seemed like bad news to him.	Li semblava una mala notícia.
No problem if you miss the first practice.	No és cap problema si us perdeu la primera pràctica.
He was known.	Era conegut.
You have to work hard.	Cal treballar-hi molt.
I need to share this before it becomes anything else.	Necessito compartir això abans que es converteixi en una altra cosa.
That was why he had become so nervous.	Per això s'havia posat tan nerviós.
Your lips need protection to stay in shape.	Els teus llavis necessiten una protecció per mantenir-se en forma.
See if you can use it throughout the day.	Mireu si podeu utilitzar-ho al llarg d'un dia.
A few dogs were visible in their runs.	Uns quants gossos eren visibles a les seves carreres.
He was my understanding ear and my shoulder for crying.	Ell era la meva orella comprensiva i la meva espatlla per plorar.
Is your organization ready for them?	La vostra organització està preparada per a ells?.
This only makes things worse.	Això només fa que les coses empitjorin.
They got in a car.	Van pujar a un cotxe.
He was very scared of her.	Tenia molta por per ella.
The thing is, it's really good.	La qüestió és que està realment bé.
You can get data from this.	Podeu obtenir dades d'això.
At that time the country was empty, only animals could be seen.	En aquella època el país estava buit, només es veien animals.
And so understand how that happened.	I així entendre com va passar això.
We're trying to get her to a doctor.	Estem intentant portar-la a un metge.
It was great.	Era gran.
This is what it was like to know or love.	Això és el que era conèixer o estimar.
Good to see you.	Què bé de veure't.
You will not miss your mother and father, neither long nor long.	No trobaràs a faltar la teva mare i el teu pare, ni molt ni molt de temps.
Again.	De nou.
It never ends.	Mai s'acaba.
Take it out and look at it.	Traieu-lo i mireu-lo.
They are not role models.	No són models a seguir.
I found her in the kitchen.	La vaig trobar a la cuina.
There should be only three variables.	Només hi hauria d'haver tres variables.
Just focus on one.	Només centra't en un.
This application will be described below as an example.	A continuació, es descriurà aquesta aplicació com a exemple.
He is wearing a shirt.	Porta una camisa.
This way.	D'aquesta manera.
But this one stood out easily.	Però aquest te va destacar fàcilment.
So it seemed.	Així semblava.
Sexual behavior is a private matter.	El comportament sexual és cosa privada.
This is what communication is all about.	D'això es tracta la comunicació.
But this is only true in the current market conditions.	Però això només és cert en les condicions actuals del mercat.
It was in one place, then in another.	Va ser en un lloc, després en un altre.
Then sit there for three hours.	A continuació, seure allà durant tres hores.
Do not have three, but five children.	No feu tres, sinó cinc fills.
There is blood on the back of my own head.	Hi ha sang a la part posterior del meu propi cap.
You must call the function directly.	Heu de trucar directament a la funció.
I had even felt good.	Fins i tot m'havia sentit bé.
Another thing that is valuable is water.	Una altra cosa que és valuosa és l'aigua.
So I give it up.	Així que ho renuncio.
It’s getting everywhere.	Està arribant a tot arreu.
Some were carrying books.	Alguns portaven llibres.
This is a key part of the user experience.	Aquesta és una part fonamental de l'experiència de l'usuari.
If you found one.	Si n'ha trobat un.
If they fight with you, you win the fight.	Si lluiten amb tu, guanyes la lluita.
This is seen as follows.	Això es veu de la següent manera.
He has the right to say what he means.	Té dret a dir el que vol dir.
This year he will have to take a step forward.	Aquest any haurà de fer un pas endavant.
There was truth and politics, facts and politics.	Hi havia veritat i política, fets i política.
The pain of his tongue made it difficult to sleep.	El dolor de la llengua feia difícil dormir.
But the image in question is not too small.	Però la imatge en qüestió no és massa petita.
This was the environment in which he found himself.	Aquest era l'entorn en què es trobava.
I tried to accept that, but it was difficult.	Vaig intentar acceptar això, però va ser difícil.
Everything had a price.	Tot tenia un preu.
Our memories of this will remain long.	Els nostres records d'això romandran llargs.
I hope they choose you.	Espero que et triïn.
There is nothing better than that.	No hi ha res millor que això.
Come in, say your lines, home.	Entra, digues les teves línies, cap a casa.
I will try it anyway.	Ho provaré igualment.
The control arm completed the outcome measurements at this time.	El braç de control va completar les mesures de resultats en aquests moments.
They were a few years older than me.	Eren uns quants anys més grans que jo.
I would put it in his hands.	Jo el posaria a les seves mans.
Ten studies were included in this review.	En aquesta revisió es van incloure deu estudis.
The first time it happened was with you.	La primera vegada que va passar va ser amb tu.
Still, we didn't really know the difference.	Tot i això, realment no sabíem la diferència.
The woman was right.	La dona tenia raó.
Only a small child.	Només un nen petit.
In fact, very hot.	De fet, molt calent.
I use one like the following.	En faig servir un com el següent.
It's up to you how you respond.	Depèn de tu com responguis.
He studied it for a while.	L'estudia una estona.
As such, there has been no update for too long.	Com a tal, fa massa temps que no hi ha cap actualització.
You should read this letter carefully.	Heu de llegir atentament aquesta carta.
This experience has been described in several ways.	Aquesta experiència ha estat descrita de diverses maneres.
It had been enough to charge him.	Hi havia hagut prou per carregar-lo.
Sometimes what you want to happen will get in the way.	De vegades, el que vols que passi, s'interposarà en el camí.
That was not how it should work.	Això no era com havia de funcionar.
Despite active treatment, some patients eventually die.	Malgrat el tractament actiu, alguns pacients finalment moren.
The more lives you can affect, the more lives you can save.	Com més vides puguis afectar, més vides pots salvar.
I have found different ways to stay prepared.	He trobat diferents maneres de mantenir-me preparat.
Until then, nothing seemed familiar to him.	Fins aquell moment, res no li semblava familiar.
You can definitely increase it whenever you want.	Definitivament pot augmentar-ho quan vulgui.
Let it go.	Deixa-ho passar.
Best student role.	Millor paper d'estudiant.
And you know, when someone says nothing, that tells you something.	I ja saps, quan algú no diu res, això et diu alguna cosa.
However, evidence does not support this finding.	No obstant això, les proves no recolzen aquesta troballa.
Be present on both sides at the same time.	Estar present a les dues parts alhora.
It was too valuable.	Era massa valuós.
This option includes two additional options.	Aquesta opció inclou dues opcions addicionals.
He won his first four starts with the team.	Va guanyar els seus primers quatre inicis amb l'equip.
That doesn't explain what you're doing here.	Això no explica el que estàs fent aquí.
I only have one text file to try.	Només tinc un fitxer de text per provar.
I've never seen the show.	No he vist mai l'espectacle.
That means working.	Això vol dir treballar.
In the end, it didn't matter who was more powerful.	Al final, no importava qui fos més poderós.
Get other people to do what you want them to do.	Fer que altres persones facin el que tu vols que facin.
Thank you for your comments.	Moltes gràcies pels vostres comentaris.
I don't see that happening.	No veig que això passi.
It was dark because it had no windows.	Era fosc perquè no tenia finestres.
More power for him.	Més poder per a ell.
In fact, we have fun.	De fet, ens divertim.
Everything else can happen.	Tota la resta pot passar.
I want to do my best.	Vull fer el possible.
The text is divided as follows.	El text es divideix de la següent manera.
We don't talk.	No parlem.
War, like business, is never that simple.	La guerra, com els negocis, mai és tan simple.
All kinds of men.	Totes les classes d'homes.
You may find this fun.	Potser trobareu això divertit.
In fact, I'm starting to think she's very thin.	De fet, estic començant a pensar que és molt prima.
It's never enough.	Mai n'hi ha prou.
So clear a gain.	Tant clar guany.
I just need a beer.	Només necessito una cervesa.
Just choose the treatment you need.	Només has de triar el tractament que necessites.
I shouldn't have let you go on with your story.	No hauria d'haver-te deixat continuar amb la teva història.
All authors discussed the data.	Tots els autors van discutir les dades.
As I just left high school.	Com acabat de sortir de l'institut.
It’s what you do that makes you feel good.	És el que fas el que et fa bé.
I think he wrote it himself.	Crec que l'ha escrit ell mateix.
It is still standing and is currently used as a community center.	Encara està en peu i actualment s'utilitza com a centre comunitari.
It was half past three.	Eren les tres i mitja.
If I could just hold your hand I would break my right arm.	Si només pogués agafar-te la mà em trencaria el braç dret.
They occur together.	Es produeixen conjuntament.
He provided experimental evidence.	Va aportar proves experimentals.
This was being taken seriously.	Això es posava seriosament.
Create a church group.	Crear un grup d'església.
He doesn't know what happened to you.	Ell no sap què et va passar.
I still miss my hair for a few days.	Encara trobo a faltar el meu cabell alguns dies.
That's according to his story, at least.	Això és segons el seu relat, almenys.
The first time you met my parents.	La primera vegada que coneixeràs els meus pares.
We say or do something and because of us relationships change.	Diem o fem alguna cosa i per culpa nostra les relacions canvien.
It was quiet but not too much.	Era tranquil però no massa.
Here it is divided into two main bodies.	Aquí es divideix en dos cossos principals.
Dinner was over.	El sopar s'havia acabat.
All of this really limits the amount of text.	Tot això realment limita la quantitat de text.
Add the milk and bring to a boil.	Afegir la llet i portar a ebullició.
So it seemed.	Així semblava.
I love you, but not like that.	T'estimo, però no així.
I thought my experience might make me sick.	Vaig pensar que la meva experiència em podria posar malalt.
Or because he owns shares in the company.	O perquè té accions a l'empresa.
I taught the first weekend of this year.	Vaig ensenyar el primer cap de setmana d'aquest any.
The nature of the city is the nature of the city.	La naturalesa de la ciutat és la naturalesa de la ciutat.
He is a king among men.	És un rei entre els homes.
Easy, but not fair.	Fàcil, però no just.
This is the right hand so far.	Aquesta és la mà dreta fins ara.
He also did this to me the first year.	També em va fer això el primer any.
Limit of simple functions.	Límit de funcions simples.
As things used to be.	Com abans eren les coses.
I want to deal with it too.	Jo també vull tractar-ho.
Make it pretty short, but make it strong.	Feu-ho bastant breu, però feu-lo fort.
The views are nice.	Les vistes són agradables.
They were both in tears on the phone.	Tots dos estaven amb llàgrimes al telèfon.
Thousands of people are walking.	Milers de persones van caminant.
I don't remember details.	No recordo detalls.
Then he put it inside the truck.	Llavors el va posar dins del camió.
Nothing seemed right to us.	Res no ens semblava bé.
This is a completely different technique.	Aquesta és una tècnica completament diferent.
You didn't know what to do.	No sabies què fer.
I'll have to check.	Hauré de comprovar-ho.
I absolutely refused to do that.	Em vaig negar absolutament a fer-ho.
I'm not afraid of blood.	No tinc por de la sang.
I have to wonder about you.	M'he de preguntar per tu.
Someone at the top.	Algú a la part superior.
I had never felt this way before.	Mai m'havia sentit així abans.
Share if you liked it !!!.	Comparteix si t'ha agradat!!!.
Rose was at home, she had to be at home.	La Rose era a casa, havia d'estar a casa.
It's just a fact of life.	És només un fet de la vida.
I had an idea.	He tingut una idea.
I think they used to talk about how it came about.	Crec que solien parlar de com venia.
A little stress is helpful, but only a little.	Una mica d'estrès és útil, però només una mica.
She was clearly confused by what had happened.	Ella estava clarament confosa pel que havia passat.
Come home, boy.	Vine a casa, nen.
I would find the stories.	Jo trobaria les històries.
And they know something about how to make this happen.	I saben alguna cosa sobre com fer que això tingui èxit.
Some years are better and worse than others.	Alguns anys són millors i pitjors que altres.
She is a beautiful black woman.	És una bella dona negra.
Because you can't just build it and wait for them to come.	Perquè no només pots construir-lo i esperar que vinguin.
Not just from the book, but from life.	No només del llibre, sinó de la vida.
I see nothing wrong with this trade.	No veig res dolent amb aquest comerç.
What works for me may not work for you.	El que em funciona pot no funcionar per a tu.
He called his friends to see if they knew where he was.	Va trucar als seus amics per veure si sabien on era.
He smiled too.	Ell també va somriure.
I love your photos, so I look forward to seeing them.	M'encanten les teves fotos, així que tinc ganes de veure-les.
The debate on both points remains open.	El debat d'ambdós punts continua obert.
In fact, they never did.	De fet, no ho van aconseguir mai.
It's not you.	No ets tu.
All the models we've run show that it should work.	Tots els models que hem executat mostren que hauria de funcionar.
You can tell me then.	Ja m'ho pots dir llavors.
Your own people too.	La seva pròpia gent també.
Even now, he did not regret himself.	Fins i tot ara, no es va penedir de si mateix.
They all seemed very happy.	Tots semblaven molt contents.
This even harder.	Aquest encara més difícil.
I certainly don't think of her as a man anymore.	Certament, ja no la penso com un home.
Keep the defense honest.	Manté la defensa honesta.
There is no argument against that.	No hi ha cap argument en contra d'això.
But I couldn't say for sure.	Però no ho podia dir amb certesa.
'running, wait for it to finish'.	' s'està executant, espereu que acabi'.
But I pretty much agree with most of it.	Però estic pràcticament d'acord amb la majoria del que s'hi diu.
It was covered in blood.	Estava cobert de sang.
I had questions about the will.	Tenia preguntes sobre el testament.
I will try to add something like this in the future.	Intentaré afegir alguna cosa així en el futur.
It should be broken in half.	S'ha de trencar per la meitat.
First, they arrived very late.	Primer, van arribar molt tard.
They will long for the good old days.	Anhelaran els bons vells temps.
He says we don't have to worry.	Diu que no ens hem de preocupar.
I have said sorry so many times.	He dit perdó tantes vegades.
I’m talking about what’s happening to us.	Estic parlant del que ens està passant.
We hadn't played that role in years.	Feia anys que no havíem fet aquest paper.
It will probably help.	Probablement ajudarà.
More on that below.	Més sobre això a continuació.
Take advantage of their help and support.	Aprofiteu la seva ajuda i suport.
We will do it one by one.	Farem un a un.
It is the perfect place for the whole family to enjoy.	És el lloc perfecte per gaudir de tota la família.
TELL THEM.	DIGUI'LS.
My answer is no.	La meva resposta és no.
And you will do as you are told.	I faràs com t'han ordenat.
I continued with the list.	Vaig continuar amb la llista.
I am definitely like the mother, the heart.	Definitivament sóc com la mare, el cor.
Criticism was mixed.	Les crítiques eren mixtes.
However, our results showed the opposite.	Tanmateix, els nostres resultats van mostrar el contrari.
And so we thought we would ask you.	I així vam pensar que us demanaríem.
It limits him too much.	El limita massa.
Little by little he tried to bring the conversation around me.	A poc a poc va intentar portar la conversa al meu voltant.
She says she doesn’t need to ride.	Ella diu que no necessita muntar.
It’s heavy, so it falls.	És pesat, així que cau.
There is a separate home page for military history.	Hi ha una pàgina d'inici separada per a la història militar.
Surgery was indicated for one patient.	Es va indicar la cirurgia per a un pacient.
There is a second step, however.	Hi ha un segon pas, però.
That wasn’t hard now, was it? 	Això no era difícil ara, oi?
she thought.	ella va pensar.
Only she knew how dangerous that hope could be.	Només ella sabia com de perillosa podia ser aquella esperança.
It can never be.	No pot ser mai.
He has a lot of problems.	Té molts problemes.
My brother is in the hospital.	El meu germà està a l'hospital.
Yes, a bone.	Sí, un os.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Sigui com sigui, no ens agraden gaire!.
A great trade.	Un gran comerç.
I pressed harder.	Vaig pressionar més fort.
You yourself have a big part in this project.	Tu mateix tens una gran part en aquest projecte.
There was no one here.	Aquí no hi havia ningú.
No one can tell who came first, man or woman.	Ningú pot dir qui va ser primer, l'home o la dona.
This is where the user finds himself to gain ground.	Aquí és on l'usuari es troba per guanyar terreny.
I didn’t see her for the rest of the afternoon.	No la vaig veure durant la resta de la tarda.
You can guess what happened next.	Podeu endevinar què va passar després.
Point and point.	Punt i punt.
Go away and look at it from a distance.	Allunya't i mira-la des de la distància.
It all depended on her.	Tot depenia d'ella.
I love him very much.	L'estimo molt.
This is a new year with a new team.	Aquest és un nou any amb un nou equip.
It was a very good little blog.	Era un petit blog molt bo.
Or maybe he had had a good night.	O potser havia passat una bona nit.
Stir approximately once a week.	Remeneu aproximadament un cop per setmana.
We appreciate your dedication.	Agraïm la vostra dedicació.
This was one for him.	Aquest era un per a ell.
Cases can occur throughout the year.	Es poden produir casos durant tot l'any.
You don’t have to be the best.	No cal que siguis el millor.
Then choose the black of the lines.	A continuació, trieu el negre de les línies.
A bridge to another world.	Un pont cap a un altre món.
His dead eyes were half open.	Els seus ulls morts estaven mig oberts.
You will find me here, with your news, good or bad.	Em trobareu aquí, amb les vostres notícies, bones o dolentes.
See photos of falling snow.	Veure fotos de la neu que cau.
Time was not an issue.	El temps no era un problema.
They were also arrested.	També van ser detinguts.
And a drink.	I una copa.
The rest do nothing.	La resta no fan res.
However, he wanted to get away from them quickly.	No obstant això, volia allunyar-se d'ells ràpidament.
That means they consider them in some way.	Això vol dir que els consideren d'alguna manera.
Maybe that’s to be expected.	Potser això és d'esperar.
The best in town.	El millor de la ciutat.
Families were also very close.	Les famílies també eren molt properes.
When it is put in the press.	Quan es posa a premsa.
Overall return rates were similar between groups.	Les taxes de retorn globals van ser similars entre els grups.
Now, we will.	Ara, ho farem.
This, in many ways, is the desired result.	Aquest, en molts aspectes, és el resultat desitjat.
I don’t try to be great, I just try to play for fun.	No intento ser genial, només intenta jugar per diversió.
It left us tall and dry.	Ens va deixar alts i secs.
He stayed there a couple more seconds.	Es va quedar allà un parell de segons més.
She didn't know what to expect.	Ella no sabia què esperava.
As soon as we can.	Tan aviat com puguem.
There was no cover between them, which made it a dangerous race.	No hi havia coberta entre ells, cosa que la feia una carrera perillosa.
Or whatever you want to call it.	O com vulguis anomenar-lo.
That's how it should be.	Així hauria de ser.
Two examples of these requirements are support and comfort.	Dos exemples d'aquests requisits són el suport i la comoditat.
She needs no more upset.	Ella no necessita més disgust.
As if more evidence was needed.	Com si calguessin més proves.
The information provided on this page is for your information only.	La informació proporcionada en aquesta pàgina és només per a la vostra informació.
Thinking nothing could touch that.	Pensant que res podria tocar això.
I really can't do that.	Realment no puc fer-ho.
It's an amazing view.	És una vista increïble.
No matter how small, your gift becomes part of the whole beautiful image.	Per petit que sigui, el teu regal passa a formar part de tota la bella imatge.
I can respect that.	Ho puc respectar.
It took longer than others, but he learned to write.	Va trigar més que altres, però va aprendre a escriure.
He pointed to the evidence of this progress.	Va assenyalar l'evidència d'aquest progrés.
We have two to choose from.	Tenim dos per triar.
He had only spent the night with his wife.	Només havia passat la nit amb la seva dona.
It’s great for me to have this opportunity.	És genial per a mi tenir aquesta oportunitat.
Just a week they thought.	Només una setmana van pensar.
And he waited a little longer.	I va esperar una mica més.
Change is a force of possibility.	El canvi és una força de possibilitat.
Get me baby.	Aconsegueix-me nen.
That makes no difference to them.	Això no els fa cap diferència.
You can also leave it on the coffee table for easy access.	També pots deixar-lo a la taula de cafè per accedir-hi fàcilment.
I wasn’t particularly worried.	No estava especialment preocupat.
The fun of maintaining that relationship is gone.	La diversió de mantenir aquesta relació desapareix.
I did we did it.	Ho vaig fer ho vam fer.
But there was little hope left.	Però quedava una petita esperança.
Or at least understand why it is necessary.	O almenys entendre per què és necessari.
Then he just left.	Aleshores, acaba de marxar.
Strong sale for the match.	Venda forta per al partit.
We focus on one point and the rest is lost.	Ens centrem en un punt i la resta es perd.
I follow and share.	Segueixo i comparteixo.
Which means one of two things.	El que significa una de dues coses.
No such concrete decision has ever been made.	No s'ha pres mai una decisió tan concreta.
I start by considering the desired end result.	Començo tenint en compte el resultat final desitjat.
There is no one left.	No queda ningú.
None of that.	Res d'això.
There is still time.	Encara hi ha temps.
I will not consent to let them go.	No consentiré deixar-los marxar.
Calls can be recorded for training purposes.	Les trucades es poden gravar amb finalitats formatives.
You too have been thinking of me.	Tu també has estat pensant en mi.
People are often unaware of this.	La gent sovint no és conscient d'això.
It wasn't over.	No s'havia acabat.
You could have done better !.	Podries haver fet millor!.
You can kill yourself dead.	Et pots matar mort.
I moved again.	Em vaig tornar a moure.
This is a great benefit for drug development.	Aquest és un gran benefici per al desenvolupament de fàrmacs.
I knew him from before and joined the party.	El coneixia d'abans i es va unir al partit.
The region itself wasn’t exactly popular, either.	La regió en si no era exactament popular, tampoc.
I wish them luck so that their voice can still be heard.	Els desitjo sort perquè encara s'escolti la seva veu.
Make a power move.	Fes un moviment de poder.
You will not be far from the ground.	No estaràs lluny del terra.
It is the last option we have left.	És l'última opció que ens ha quedat.
It may vary in some other places.	Pot variar en alguns altres llocs.
This document is configured as follows.	Aquest document es configura de la següent manera.
He didn't seem to find her voice.	Semblava que no trobava la seva veu.
There are many needs.	Hi ha moltes necessitats.
If you had believed, you would have run to the door.	Si haguessis cregut, hauries córrer cap a la porta.
You are not in any position.	No estàs en cap posició.
He looked ahead.	Va mirar cap endavant.
There is a large coffee table to make yourself.	Hi ha una gran taula de cafè per fer-ho tu mateix.
She just wants it to be as big as possible.	Ella només vol que sigui el més gran possible.
However, eventually prices will go up again.	Tanmateix, finalment els preus tornaran a pujar.
We were totally out of the system.	Estàvem totalment fora del sistema.
You run towards things, not far from them.	Corres cap a les coses, no lluny d'elles.
I speak softly.	Parlo suaument.
It had no significant effect on the land.	No va tenir un efecte significatiu a la terra.
Here you will find information about the symptoms, causes and treatments available.	Aquí trobareu informació sobre els símptomes, causes i tractaments disponibles.
Actually, this article includes another example of this.	En realitat, aquest article inclou un altre exemple d'això.
I didn’t know if I was still breathing.	No vaig saber si encara respirava.
The issue of sex is an example.	El tema del sexe n'és un exemple.
You know who they are and where they come from.	Ja saps qui són i d'on són.
Time is relatively easy to measure.	El temps és relativament fàcil de mesurar.
I open it now.	L'obro ara.
Your old cell phone number will no longer work.	El seu antic número de telèfon mòbil ja no funcionarà.
He runs away from everything.	Ell fuig de tot.
The beer was against the law.	La cervesa era contra la llei.
I had a tough season, but it helped me a lot.	Vaig tenir una temporada difícil, però em va ajudar molt.
This may or may not be important to you.	Això pot ser important per a vostè o no.
But it is not without risks.	Però no està exempt de riscos.
That, however, should not be your case.	Això, però, no ha de ser el vostre cas.
Unfortunately, this also scares us.	Malauradament, això també ens fa por.
He pulled up.	Va tirar cap amunt.
The cell growth medium was changed daily.	El medi de creixement cel·lular es va canviar diàriament.
When that was over, he drove back into town.	Quan això va acabar, va tornar a conduir a la ciutat.
Four, five, six.	Quatre, cinc, sis.
Perhaps most cases.	Potser la majoria dels casos.
Some were badly injured and kept quiet.	Alguns estaven molt ferits i callaven.
I consoled myself.	M'hi vaig consolar.
Finished on three visible sides and designed to tap into the wall.	Acabat en tres costats visibles i dissenyat per recórrer a la paret.
He grabbed one that had interested him.	Va agafar una que li havia interessat.
Transfer to a bowl to cool.	Transferir a un bol perquè es refredi.
No one knew what to do with it.	Ningú sabia què fer-ne.
My heart seemed to beat against the top of my brain.	El meu cor semblava bategar contra la part superior del meu cervell.
He must have asked to see it.	Deu haver demanat veure-ho.
Radio and media industry.	Indústria de la ràdio i els mitjans.
Society follows the rules in hopes of getting out of it.	La societat segueix les regles amb l'esperança de sortir-ne.
Somehow he found the strength to stay alone.	D'alguna manera va trobar la força per mantenir-se sol.
You're fine there boy.	Estàs molt bé allà noi.
They can see better than us.	Ells poden veure millor que nosaltres.
He will already want to go home.	Ja voldrà tornar a casa.
I had never heard of an accident like that before.	Mai havia sentit parlar d'un accident com aquell abans.
If you are going through it, ask for help.	Si ho estàs passant, demana ajuda.
And he even got a small smile.	I fins i tot va aconseguir un petit somriure.
They are forced into conflict.	Estan obligats al conflicte.
It looked like shit.	Semblava una merda.
And that is really the end result.	I aquest és realment el resultat final.
Initially, 's view is its input value.	Inicialment, la vista de 's és el seu valor d'entrada.
She would like to help.	A ella li agradaria ajudar.
By the way, you don’t have to.	Per cert, no cal que ho feu.
He stayed true to the details of the relationship.	Es va mantenir fidel als detalls de la relació.
These groups have power, and their power is the law.	Aquests grups tenen poder, i el seu poder és la llei.
It's the other way around.	És al revés.
But sometimes you have to fight for what you want.	Però de vegades has de lluitar pel que vols.
It came to him too easily.	Li va venir massa fàcilment.
He was scared, but he was calm.	Tenia por, però estava tranquil.
The world seems more divided than ever.	El món sembla més dividit que mai.
I didn’t have you yet.	Encara no et tenia.
Being down is not like sleeping, you see.	Estar sota no és com dormir, ja ho veus.
But it is normal.	Però és normal.
Touch it by ear.	Toca-ho d'oïda.
She didn't.	Ella no ho va fer.
For the rest of the patients, the underlying causes are unknown.	Per a la resta de pacients, es desconeixen les causes subjacents.
Know my position.	Coneixeu la meva posició.
It does nothing.	No fa res.
But it is still a great loss.	Però encara és una gran pèrdua.
He couldn’t stop thinking about his family.	No podia deixar de pensar en la seva família.
I loved them and so did others.	Jo els estimava i els altres també.
This is true but it has it on the road.	Això és cert però ho té a la carretera.
Of course, there are other examples as well.	Sens dubte, també hi ha altres exemples.
And they want to continue.	I volen seguir.
You lost your connection.	T'has perdut la connexió.
Television and the real world have a very two-way relationship.	La televisió i el món real tenen una relació molt bidireccional.
So the story we heard before oil demand remains strong.	Així doncs, la història que hem sentit abans que la demanda de petroli segueixi sent forta.
The bedroom and bathroom are nice and clean.	El dormitori i el bany són bonics i nets.
We know this mission.	Coneixem aquesta missió.
It is certainly more difficult than writing code.	Sens dubte, és més difícil que escriure codi.
Friends were fired.	Els amics van ser acomiadats.
Still, he was sure he had seen the man before.	Tot i així, estava segur que havia vist l'home abans.
The two men said nothing.	Els dos homes no van dir res.
It is not uncommon for some people to feel that there is no way out.	No és estrany que algunes persones puguin sentir que no hi ha sortida.
There are a number of features available.	Hi ha una sèrie de funcions disponibles.
It makes their lives worse.	Els empitjores la vida.
Thanks for visiting.	Gràcies per la visita.
Be patient, it will finally work for free.	Tingueu paciència, finalment funcionarà de manera gratuïta.
To pay to also offer free medical insurance.	A pagar per oferir també una assegurança mèdica gratuïta.
It was a long time ago and people were different.	Va ser fa molt de temps i la gent era diferent.
Nothing else will happen tonight.	No passarà res més aquesta nit.
I knew it, but it never occurred to me not to.	Ho sabia, però mai se m'ha passat pel cap que no ho fes.
Part of it is due to the people themselves.	Una part es deu a les mateixes persones.
His vision is poor and his speech is difficult. 	La seva visió és pobre i la parla és difícil. 
if the limit exists.	si el límit existeix.
But no one has the right to send anyone here.	Però ningú té dret a enviar algú aquí.
This one does.	Aquest sí.
Think kind thoughts.	Pensa en pensaments amables.
Write a few notes on what your finished product is.	Escriu unes quantes notes sobre quin és el teu producte acabat.
A few days later, he stopped coming to class.	Al cap d'uns dies, va deixar de venir a classe.
A little round, a little tired, very kind.	Una mica rodó, una mica cansat, molt amable.
This is a call that only you can make.	Aquesta és una trucada que només tu pots fer.
Be smart.	Sigues intel·ligent.
The game can change lives.	El joc pot canviar vides.
That president who hurt has served four.	Aquell president que va fer mal n'ha servit quatre.
You get value when you see the value of others.	Rep valor quan veus el valor dels altres.
It is impossible to say what price you will get for your gold.	No es pot dir quin preu obtindreu pel vostre or.
I want you to shoot this big load in my throat.	Vull que em disparis aquesta gran càrrega a la gola.
I never understood other humans.	Mai vaig entendre els altres humans.
It was lovely to hear from.	Va ser encantador escoltar-ne.
All in all, it had been a waste of time and energy.	En definitiva, havia estat una pèrdua de temps i energia.
Things can only happen in one direction.	Les coses només poden passar-hi en una direcció.
What I was trying to do.	Què estava intentant.
Five men, two women and two small children.	Cinc homes, dues dones i dos nens petits.
So we are getting closer and closer, but he knows his football.	Així que cada cop estem més a prop, però ell coneix el seu futbol.
It is enough for the room.	És suficient per a l'habitació.
The next stop, the production office again.	La següent parada, l'oficina de producció de nou.
It’s not just about the quality of the video.	No es tracta només de la qualitat del vídeo.
I’ve been doing it once a week for years.	Fa anys que el faig un cop a la setmana.
There was nothing left after the fire.	No va quedar res després del foc.
He knew the laws.	Coneixia les lleis.
You are reading this.	Estàs llegint això.
She put her hands on his chest.	Ella va posar les mans al seu pit.
You have to be obvious where you are going.	Has de ser obvi cap a on aniràs.
This is what we need.	Això és el que necessitem.
Many of them were on his skin.	Molts d'ells estaven a la seva pell.
The hotel itself is very nice.	L'hotel en si és molt agradable.
However, you never know.	Tanmateix, mai se sap.
It is the answer to everything.	És la resposta a tot.
I was ten years old, he nine.	Jo tenia deu anys, ell nou.
He could see it in her face.	Ho podia veure a la seva cara.
Obviously, one of the main problems is the lack of reference materials.	Evidentment, un dels principals problemes és la manca de materials de referència.
I took it all home and got to work.	Vaig portar-ho tot a casa i em vaig posar a treballar.
Most were angry.	La majoria estaven enfadats.
This goal is known to be generally impossible.	Se sap que aquest objectiu és generalment impossible.
You almost ended up taking her home.	Gairebé la vas acabar portant a casa.
I could almost touch her.	Gairebé la podia tocar.
And they must be signed as unarmed.	I s'han de signar com a sense armes.
The primary outcomes were the rate of falls and the risk of falls.	Els resultats primaris van ser la taxa de caigudes i el risc de caigudes.
And let the other chosen women not slow down.	I que les altres dones escollides, no frenin.
How old are people?	Quants anys té la gent?.
Here is my post on this.	Aquí teniu la meva publicació sobre això.
In general terms, the proper role of government is to protect individual rights.	En termes generals, el paper adequat del govern és protegir els drets individuals.
But tonight we had a fantastic race car.	Però aquesta nit hem tingut un cotxe de carreres fantàstic.
So my answer is no.	Així que la meva resposta és no.
However, the use of these tools in developed countries is highly variable.	Tanmateix, l'ús d'aquestes eines als països desenvolupats és molt variable.
It should double to be a white party.	Hauria de doblar-se per ser un partit blanc.
It's a big mistake.	És un gran error.
He had gone through a war and had found a new love.	Havia passat per una guerra i havia trobat un nou amor.
They were approaching.	S'estaven apropant.
Only two hundred years before.	Només dos-cents anys abans.
Go on to download the plane to this program.	Passeu a descarregar l'avió a aquest programa.
If you never see her again.	Si no la tornes a veure mai més.
But those who run the training camp saw things differently.	Però els que dirigeixen el camp d'entrenament veien les coses d'una altra manera.
He heard the soldiers approaching.	Va sentir com els soldats s'acostaven.
He wasn't here either.	Ell tampoc era aquí.
So we are his only family.	Així que som la seva única família.
She just wants to be with me.	Ella només vol estar amb mi.
Women are tough.	Les dones són dures.
Man, this place makes my mouth water.	Home, aquest lloc se'm fa la boca aigua.
I live with my parents.	Visc amb els meus pares.
He continues to kill as he moves around the country.	Continua matant mentre es mou pel país.
We just had fun.	Només ens vam divertir.
Let it rest for two or three days.	Deixeu-ho reposar dos o tres dies.
Some cops fell silent.	Alguns policies es van quedar en silenci.
They would like their children.	Voldrien els seus fills.
His eyes met hers.	Els seus ulls es van trobar amb els seus.
Some difficult questions.	Algunes preguntes difícils.
Whole systems are.	Sistemes sencers ho són.
All you really need is a personal computer.	Tot el que realment es necessita és un ordinador personal.
The people around him understand the process of building a team.	Les persones que l'envolten entenen el procés de construcció d'un equip.
It didn’t come back to me either.	A mi tampoc em va tornar.
The life we ​​live is not ours.	La vida que vivim no és nostra.
Being a couple seemed normal.	El fet de ser parella semblava normal.
They had eight children.	Van tenir vuit fills.
You have to get an idea of ​​what they hope to find.	Has de fer-te una imatge del que esperen trobar.
Here we are, getting into the basic conditions of the situation.	Aquí estem, entrant en les condicions bàsiques de la situació.
I absolutely love these books.	M'encanten absolutament aquests llibres.
You don’t appreciate life until you see death.	No aprecies la vida fins que no veus la mort.
This can be extremely dangerous if not planned.	Això pot ser extremadament perillós si no està previst.
I tried to move it.	Vaig intentar moure'l.
That was more or less that.	Això era més o menys això.
I would pick flowers if there were any.	Recolliria flors si n'hi hagués.
He could not go to the hospital.	No va poder anar a l'hospital.
He has no job whatsoever.	No té cap mena de feina.
Murder was a fact of life.	L'assassinat era un fet de la vida.
You are negative.	Ets negatiu.
He is still my husband and my best friend.	Encara és el meu marit i el meu millor amic.
I still haven’t been able to get myself to do it.	Encara no m'he pogut portar a fer-ho.
That's not how it works.	No és així com funciona.
According to this theory, this is not the case either.	Segons aquesta teoria, tampoc és així.
It is of excellent quality.	És d'excel·lent qualitat.
She will kill us.	Ella ens matarà.
The article details the usual failure mode of this advanced material.	L'article detalla el mode de fallada habitual d'aquest material avançat.
They are black or white.	Són negres o blancs.
He had lost friends before, and sometimes other friends had killed them.	Abans havia perdut amics, i de vegades altres amics els havien matat.
He turned.	Es va girar.
It can be removed, added or a combination of both.	Es pot eliminar, afegir o una combinació d'ambdós.
There is a system out there.	Hi ha un sistema per aquí.
You want her to stop, for her and for yourself.	Vols que s'aturi, per ella i per tu mateix.
I turned my back.	Em vaig girar cap a l'esquena.
There are many possible causes but the mechanism is unclear.	Hi ha moltes causes possibles però el mecanisme no està clar.
I have a weird look on both of them.	Tinc una mirada estranya d'ambdós.
This is how we used it here.	Així és com l'hem utilitzat aquí.
His eyes were blue and he looked tired.	Els seus ulls eren blaus i semblava cansat.
That by effect.	Això per efecte.
Another area we did not address is the structure of the network.	Un altre àmbit que no vam abordar és l'estructura de la xarxa.
The village itself no longer exists.	El poble en si ja no existeix.
Until I have my chance.	Fins que tinc la meva oportunitat.
So far, not a single shot has been fired during this stage of the operation.	De moment, no s'ha disparat ni un tret durant aquesta etapa de l'operació.
They had seen it all, their eyes seemed to say.	Ho havien vist tot, semblaven dir els ulls.
The fourth member climbed to the next stop.	El quart membre va pujar a la següent parada.
There was no reduction or reversal.	No hi havia cap reducció ni marxa enrere.
That was all, he heard.	Això era tot, va sentir.
We can't take you.	No et podem portar.
So what happens around happens.	Així doncs, el que passa al voltant passa.
That is to be free and do what we want.	Això és ser lliures i fer el que vulguem.
He listened for a second.	Es va quedar escoltant un segon.
But look here, this at the bottom.	Però mira aquí, això a la part inferior.
This is constant stress and anxiety.	Això és estrès i ansietat constants.
I will do it whether you like it or not.	Ho faré tant si us agradi com si no.
He found them and threw them.	Els va trobar i va tirar.
The wood did not fit perfectly.	La fusta no encaixava perfectament.
I don’t remember half the people going through those doors.	No recordo la meitat de la gent que travessa aquelles portes.
Except it’s worse now.	Excepte que ara és pitjor.
They are just now starting to come out.	Tot just ara comencen a sortir.
Continue, now.	Continua, ara.
Not quite, but still pretty good.	No del tot, però encara força bé.
Let's start with the first.	Comencem pel primer.
You have to find it.	Cal trobar-lo.
But it is a price to pay.	Però és un preu a pagar.
Still, there was a possibility that two humans could come out.	Tot i així, hi havia la possibilitat que dos humans poguessin sortir.
But today’s situation can be even more dangerous.	Però la situació d'avui pot ser encara més perillosa.
I expect more from you.	Espero més de tu.
There is no place to run.	No hi ha lloc per córrer.
Everything we do is totally on purpose.	Tot el que fem és totalment a propòsit.
When the boy returned home he was immediately stretched.	Quan el nen va tornar a casa es va estirar de seguida.
We used to have two hours off duty during the day.	Abans teníem dues hores fora de servei durant el dia.
I didn’t want to have sex with this guy, he didn’t think.	No volia tenir sexe amb aquest noi, no va pensar.
To send the subject load.	Per enviar la càrrega subjecta.
We are the river, and it is the sea.	Som el riu, i és el mar.
We are used to it.	Hi estem acostumats.
This is the most interesting.	Això és el més interessant.
His eyes move from one to the other.	Els seus ulls passen de l'un a l'altre.
The location was great.	La ubicació era fantàstica.
The water was running low.	L'aigua es quedava curta.
She just gets into it.	Ella només s'hi posa.
Now help me up.	Ara ajuda'm a aixecar-me.
Let's go to the sea again.	Anem de nou al mar.
Wife of a wonderful man.	Esposa d'un home meravellós.
What exactly had happened to him was less clear.	El que li havia passat exactament era menys clar.
This was a gift from a charming man.	Aquest va ser un regal d'un home encantador.
And remember who put you here.	I recorda qui t'ha posat aquí.
Keep trying to escape.	Continua intentant fugir.
Don't miss this opportunity.	No perdis aquesta oportunitat.
I have great friends and a great family.	Tinc grans amics i una gran família.
Live on television.	En directe per televisió.
He has to sell them to us.	Ens els ha de vendre.
Reality cannot be further from the truth.	La realitat no pot estar més lluny de la veritat.
I wanted to postpone the decision.	Volia ajornar la decisió.
I will try to upload one.	Intentaré pujar-ne un.
That made me feel good.	Això em va fer sentir bé.
Let’s take a look at what they came up with.	Anem a fer una ullada a què van sortir.
Real had the first chance of the second half.	La Real va tenir la primera oportunitat de la segona part.
This turns out to be relatively easy.	Això resulta ser relativament fàcil.
There are a few of us in the city.	Som uns quants a la ciutat.
I had never wanted anyone else.	Mai havia volgut algú més.
Let this affect your game and your relationship with other players.	Deixa que això afecti el seu joc i la seva relació amb altres jugadors.
It happens to all players.	Li passa a tots els jugadors.
When you feel like you’ve done enough, do it a little more.	Quan sentiu que ho heu fet prou, feu-ho una mica més.
This is not believed.	Això no es creuen.
But not everyone was happy.	Però no tothom estava content.
Don't think about her.	No pensis en ella.
Watch in any direction.	Vigileu en qualsevol direcció.
We never said we would give up.	Mai vam dir que ens rendirem.
He began asking questions that worried his parents.	Va començar a fer preguntes que van preocupar els seus pares.
They say it like no one has ever said before.	Ho diuen com ningú ho ha dit mai.
I appreciate any advice.	Agraeixo qualsevol consell.
There is a shared kitchen at the property.	Hi ha una cuina compartida a la propietat.
We don't need new ones.	No necessitem nous.
They don’t have new sets every month.	No tenen nous conjunts cada mes.
Since then, the patient's vision has been stable.	Des de llavors, la visió del pacient ha estat estable.
It may sound soft, but it’s an act.	Pot semblar suau, però és un acte.
At the moment I find it very difficult.	En aquests moments ho trobo molt difícil.
They make a stop and then start for her.	Fan una parada i després comencen per ella.
There is no future.	No hi ha futur.
I did not know what to do.	No sabia què fer.
You say things you may not even believe.	Dius coses que potser ni creus.
He was a good horse.	Era un bon cavall.
I feel a need for a church.	Sento una necessitat d'església.
And it doesn't look good.	I no té bona pinta.
What to do next.	Què fer després.
And this is not like me.	I això no és com jo.
I've heard enough.	He sentit prou.
It's not what it used to be.	No és el que era.
This means that you have made the wrong decision.	Això vol dir que has pres la decisió equivocada.
That changes everything.	Això ho canvia tot.
However, our rest period was over before we knew it.	Tanmateix, el nostre període de descans s'havia acabat abans que ens n'adonàssim.
You were never the person to sit and let things go.	Mai vas ser la persona per seure i deixar passar les coses.
He wanted to help, but he could hardly move.	Volia ajudar, però gairebé no es podia moure.
I know you know.	Sé que ho saps.
My journey is here.	El meu viatge és aquí.
Nothing was free.	Res era gratuït.
You are something new.	Vosaltres sou una cosa nova.
In good condition.	En bon estat.
So that was what they came up with.	Així que això era el que es van plantejar.
But true nonetheless.	Però cert tanmateix.
In this movie, you see it in action.	En aquesta pel·lícula, ho veus en acció.
The two schools also have some differences.	Les dues escoles també tenen algunes diferències.
Someone help me lock the doors.	Algú m'ajudi a bloquejar les portes.
I'm attracted to strangers.	M'atreuen persones estranyes.
But then.	Però llavors.
The accused was arrested and taken to police station.	L'acusat va ser detingut i traslladat a comissaria.
That would not be so easy.	Això no seria tan fàcil.
You play until you win.	Jugues fins a guanyar.
Nothing happened, everything was fine.	No va passar res, tot estava bé.
He must have left some evidence somewhere.	Havia d'haver deixat algunes proves en algun lloc.
Planet.	Planeta.
He had no doubt that they would fire if necessary.	No tenia cap dubte que dispararien si fos necessari.
Sometimes I would hear a mother yelling at a child from the game.	De vegades sentia com una mare cridava a un nen des del joc.
The operation lasted ten hours.	L'operació va durar deu hores.
Of course, she did not do such a thing.	Per descomptat, ella no va fer tal cosa.
Risk factors are not diseases.	Els factors de risc no són malalties.
Because everyone at rest is too busy looking at each other.	Perquè tothom al gran descans està massa ocupat mirant-se.
I don’t think it’s much more complicated than that.	No crec que sigui molt més complicat que això.
Sometimes they do and sometimes they don’t.	De vegades ho fan i de vegades no.
In fact, probably none of them will.	De fet, probablement cap d'ells ho serà.
I love this song.	M'agrada aquesta cançó.
I told him he was himself.	Li vaig dir que era un mateix.
Decide, love.	Decideix, amor.
Also, some items last more than a week.	A més, certs articles duren més d'una setmana.
They had nothing on me.	No tenien res sobre mi.
Much of his work was criminal defense.	Bona part del seu treball va ser la defensa criminal.
I felt like myself for the first time in weeks.	Em vaig tornar a sentir com jo per primera vegada en setmanes.
After a few minutes the judge called me to him.	Al cap d'uns minuts el jutge em va cridar a ell.
Age was forced in the final models.	L'edat va ser forçada en els models finals.
It could hardly be otherwise.	Difícilment podria ser d'una altra manera.
But the dog was dead.	Però el gos estava mort.
Nobody wanted to do that.	Ningú ho volia fer.
You are doing the best you can right now.	Esteu fent el millor que podeu en aquests moments.
For a moment he didn't seem to hear.	Per un instant no semblava haver sentit.
God did it.	Déu ho va fer.
He seemed proud to know what was going on.	Semblava orgullós de saber què estava passant.
I just nodded.	Jo només vaig assentir.
There are no other significantly different characteristics between men and women.	No hi ha cap altra característica significativament diferent entre homes i dones.
If that costs public support for this war, it's a shame.	Si això costa el suport públic per a aquesta guerra, llàstima.
I've been here before.	He estat aquí abans.
The school is taking my time seriously.	L'escola m'està prenent molt de temps seriosament.
That doesn't have to happen, but it does.	Això no ha de passar, però és així.
He provided the main idea and developed the central argument.	Va aportar la idea principal i va desenvolupar l'argument central.
It’s a story of when they first moved in together.	És una història de quan es van mudar junts per primera vegada.
We first review the circumstances under which the defendant made the statement.	Primer revisem les circumstàncies en què l'acusat va fer la declaració.
And they also improved everything else, just to a good extent.	I també van millorar tota la resta, només per a una bona mesura.
The possibility of the highest is in everyone, it must be followed.	La possibilitat del més alt està en tothom, cal seguir-la.
Help file included.	Fitxer d'ajuda inclòs.
You are one of us.	Tu ets un de nosaltres.
Please help me find a way to break the news.	Si us plau, ajudeu-me a trobar una manera de donar la notícia.
In fact, he hated that something had happened.	De fet, odiava que alguna cosa hagués passat.
Market, and setting the course for its future.	Mercat, i marcant el rumb del seu futur.
One space passes, then one more space in the same direction.	Passa un espai, després un espai més en la mateixa direcció.
We want everything to look very clean.	Volem que tot sembli molt net.
Now he heard the man's voice.	Ara va sentir la veu de l'home.
Many wondered about the next step.	Molts es van preguntar pel següent pas.
I have to do this.	He de fer això.
This video has it all.	Aquest vídeo ho té de tot.
The more it was.	Quant més va ser.
If I wanted to come back, find them.	Si volia tornar, a trobar-los.
Perhaps the most important thing we share is this.	Potser el més important que compartim és això.
Just tell me where to send the check.	Només cal dir-me on enviar el xec.
But it wasn't fast enough.	Però no va ser prou ràpid.
I'm not in college.	No estic a la universitat.
Somewhere, there is a third note.	En algun lloc, hi ha una tercera nota.
This time, really.	Aquesta vegada, de veritat.
They could see that it was going to work.	Podien veure que anava a funcionar.
There is hope and help.	Hi ha esperança i ajuda.
The answer is often not pretty.	La resposta sovint no és bonica.
I do not exist.	Jo no existeixo.
I told you how to handle them.	T'he dit com gestionar-los.
Please slow down.	Si us plau, alentiu.
No, it really happens very often.	No, realment, passa molt sovint.
For example question no.	Per exemple la pregunta núm.
He was completely in love with her.	Estava completament enamorat d'ella.
I did love him.	Jo sí que l'estimava.
They continue to do business as usual.	Continuen fent negocis com sempre.
Things really started to move forward.	Les coses realment van començar a avançar.
We give our lives to humans.	Donem la nostra vida als humans.
Not a king.	No un rei.
But only if you have nothing better to do.	Però només si no tens res millor a fer.
Everyone continued.	Tothom va continuar.
I hope to achieve this in three years.	Espero aconseguir-ho en tres anys.
Names carry names about themselves.	Els noms porten noms sobre ells mateixos.
To say it is a wonderful book.	Dir que és un llibre meravellós.
You look at me well.	Em mires bé.
I would like to ask you a few questions to each of you.	M'agradaria fer-vos unes quantes preguntes a cadascun de vosaltres.
Performed during the last five years.	Realitzat durant els últims cinc anys.
Let it be natural.	Que sigui natural.
You can play the game here.	Podeu jugar el joc aquí.
Maybe it’s because I needed her more than our dogs.	Potser és perquè la necessitava més que els nostres gossos.
But, we'll see.	Però, ja veurem.
Have fun and be careful.	Divertiu-vos i aneu amb compte.
The policy itself had been in place for months.	La política en si portava mesos en marxa.
The music was so loud we couldn't sleep.	La música era tan forta que no vam poder dormir.
It’s like every day is a school day.	És com si cada dia fos un dia escolar.
And up there is no mobile service.	I aquí dalt no hi ha cap servei mòbil.
I didn’t want to read it.	No el volia llegir.
This can be found in any race of people.	Això es pot trobar en qualsevol raça de persones.
There was another man shot down on the other corner.	Hi havia un altre home abatut a l'altra cantonada.
Easier that way.	Més fàcil així.
None of them could have known anything about this news.	Cap d'ells hauria pogut saber res d'aquestes novetats.
In fact, it can change everything, no matter how old you are.	De fet, pot canviar-ho tot, sense importar l'edat que tinguis.
Too.	També.
Maybe we had some kind of impact.	Potser hem tingut algun tipus d'impacte.
Destroyed by his own hand.	Destruït per la seva pròpia mà.
After that, the two men quickly returned to their old routine.	Després d'això, els dos homes van tornar ràpidament a la seva antiga rutina.
There were no significant differences between the groups.	No hi va haver cap diferència significativa entre els grups.
We liked it best when he was around.	Ens va agradar més quan ell estava a prop.
We just made the leap at the speed of light.	Acabem de fer el salt a la velocitat de la llum.
I'm talking about relatives.	Parlo de familiars.
That is why life insurance is used.	Per això serveix l'assegurança de vida.
I saw so many teachers killing each other.	Vaig veure tants professors matant-se els uns als altres.
After that, things got tough for both groups.	Després d'això, les coses es van posar difícils per als dos grups.
He was playing a great game.	Estava fent un joc genial.
This is the important part.	Aquesta és la part important.
I thought I was too happy.	Vaig pensar que era massa feliç.
It was a little immediate after that.	Va ser una mica immediat després d'això.
But the music was his.	Però la música era seva.
The sky never falls to the ground.	El cel no cau mai a terra.
She should have been prepared.	Ella hauria d'haver estat preparada.
I wondered what kind of game they were playing.	Em vaig preguntar a quina mena de joc estaven jugant.
Or side by side.	O de costat a costat.
I have no problem with companies that make money.	No tinc cap problema amb les empreses que guanyen diners.
It's not in me.	No està en mi.
We want to prove that this is zero.	Volem demostrar que això és zero.
In the near future we will fix everything.	En un futur proper ho arreglarem tot.
All of them, just people.	Tots ells, només persones.
Like children.	Igual que els nens.
They found me.	Em van trobar.
Thank you for your support !.	Gràcies pel teu recolzament!.
Let's go out.	Sortim.
Maybe the game has changed now that you’re here.	Potser el joc ha canviat ara que ets aquí.
I should get a box or something.	Hauria d'aconseguir una caixa o alguna cosa així.
He needed my help.	Necessitava la meva ajuda.
I wanted to move on.	Jo volia seguir endavant.
There was nothing that could properly be called a page of books.	No hi havia res que es pogués anomenar pròpiament una pàgina de llibres.
We would die of old age before we finished.	Moriríem de vellesa abans d'acabar.
I could live in the kitchen.	Podria viure a la cuina.
It must be said.	S'ha de dir.
Now there was no need to hide it.	Ara no calia amagar-ho.
But, there are real challenges that arise.	Però, hi ha reptes reals que sorgeixen.
All these dead people.	Tota aquesta gent morta.
The soldiers shoot.	Els soldats disparen.
I know this part.	En conec aquesta part.
I would love to meet and have fun.	M'encantaria trobar-me i passar-ho bé.
Well, no big deal.	Bé, no hi ha gran cosa.
I can get home in less than two hours.  	Puc arribar a casa en menys de dues hores.  
We.	nosaltres.
Much was lost in the process.	Es va perdre molt en el procés.
Just let me know how many you want to send.	Només feu-me saber quants en voleu enviar.
As customers change, you have to change.	A mesura que canvien els clients, has de canviar.
Now I have an answer that has worked for me.	Ara tinc una resposta que m'ha funcionat.
It is normal?.	És normal?.
How much I needed him.	Quant el necessitava.
That would be most appropriate.	Això seria el més adequat.
Maybe they will kill each other.	Potser es mataran entre ells.
I mean, it just seems obvious to me.	Vull dir, només em sembla obvi.
Nothing more is known of his background.	No se sap res més dels seus antecedents.
But that is another question.	Però aquesta és una altra pregunta.
He placed a red set on a black eight.	Va col·locar un set vermell sobre un vuit negre.
It wouldn’t have made any difference anyway.	De totes maneres no hauria fet cap diferència.
It was like fire, and the next instant it disappeared.	Va ser com el foc, i l'instant següent va desaparèixer.
You can’t have more, or less, than me.	No pots tenir més, ni menys, que jo.
There is no one else like you.	No hi ha cap altre com tu.
If there’s no problem you’re working on, it’s not great.	Si no hi ha cap problema en el qual esteu treballant, no és gran.
This causes a great deal of confusion.	Això provoca una gran confusió.
He pressed both eyes hard with the back of one hand.	Va pressionar amb força els dos ulls amb el dors d'una mà.
He did this to me last week.	Em va fer això la setmana passada.
Everything seemed so bad.	Tot semblava tan malament.
His opinion of himself is high.	La seva opinió sobre ell mateix és alt.
He applied a long time ago.	Va sol·licitar fa molt de temps.
And for his parents.	I pels seus pares.
He used to go out to dinner with me.	Solia sortir a sopar amb mi.
The rest made perfect sense.	La resta tenia tot el sentit.
I have to consider national feelings.	He de tenir en compte els sentiments nacionals.
It makes it more human for me.	El fa més humà per a mi.
I know the rules.	Conec les regles.
You can't cut this wall.	No pots tallar aquesta paret.
Two days ago he did not appear to be ill and appeared to be dying suddenly.	Fa dos dies no semblava estar malalt i semblava que es moria de sobte.
The disease remained a problem.	La malaltia continuava sent un problema.
This is the way to lose.	Aquesta és la manera de perdre.
They make the most of what they have.	Aprofiten al màxim el que tenen.
Indeed, it was a kind of meeting house.	Efectivament, era una mena de casa de reunions.
I don't like that.	A mi no m'agrada això.
The real cost would come from the loss of market share.	El cost real vindria de la pèrdua de quota de mercat.
Development is our word.	El desenvolupament és la nostra paraula.
This is her there.	Aquesta és ella allà.
If people have to pay them, they will value them more.	Si la gent els ha de pagar, els valorarà més.
He went up the road and was dressed in red.	Va pujar pel camí i anava vestit de vermell.
He put one on us.	Ens n'ha posat un.
None of the patients required transfer.	Cap dels pacients va requerir trasllat.
And for.	I per.
He was carrying a box.	Portava una capsa.
He felt lucky to have one.	Es va sentir afortunat de tenir-ne un.
The man seems to believe the lie.	L'home sembla creure la mentida.
She goes straight to the bedroom.	Ella va directament al dormitori.
It was just beautiful.	Només va ser bonic.
And he’s really said incredibly fantastic things lately.	I realment ha dit coses increïblement fantàstiques recentment.
Here we go.	Som-hi.
And yes, they do very well.	I sí, ho fan molt bé.
In the music room.	A la sala de música.
We will eat about eight.	Dinarem uns vuit.
The night does not fall.	La nit no cau.
Due to the complex nature of food systems, this is especially relevant.	A causa de la naturalesa complexa dels sistemes alimentaris, això és especialment rellevant.
No adults in sight.	No hi ha adults a la vista.
They say nothing.	No diuen res.
During the evening we got a little tight.	Durant el vespre ens vam posar una mica ajustats.
He comes and goes.	Ell ve i se'n va.
More customers drive business growth.	Més clients provoquen el creixement del negoci.
And so he escaped.	I així es va escapar.
He took her in his arms.	La va agafar en braços.
I know he is right.	Sé que té raó.
It didn't come.	No va arribar.
The trial will only last a couple more days.	El judici només durarà un parell de dies més.
They are rights, not options.	Són drets, no opcions.
The machine had to be shot down for this reason.	La màquina va haver de ser abatuda per aquest motiu.
We don’t know what it is and how real it is.	No sabem què és i fins a quin punt és real.
Control exactly how your meeting is set up.	Controleu exactament com es configura la vostra reunió.
In fact, however, both parties will lose.	De fet, però, les dues parts perdran.
So far, the answer is yes.	Fins ara, la resposta és sí.
Check out how to use it here as well.	Fes una ullada a com utilitzar-lo també aquí.
If you think the list should be longer, do it.	Si creieu que la llista ha de ser més llarga, feu-ho.
I know you know it’s true.	Sé que saps que és veritat.
A real one.	Un de veritat.
One of these power tools is a table saw.	Una d'aquestes eines elèctriques és una serra de taula.
Our marketing has changed.	El nostre màrqueting ha canviat.
I am surprised and proud of my smile.	Estic sorprès i orgullós del meu somriure.
This topic became the focus of the book.	Aquest tema es va convertir en el punt central del llibre.
And in the end he is our boy.	I al final és el nostre noi.
Because they are.	Perquè així són.
Just let me know.	Només fes-m'ho saber.
They were perfectly at home in this book.	Estaven perfectament com a casa en aquest llibre.
Only the head inside you.	Només queda el cap dins teu.
I'm glad it's over.	M'alegro que s'hagi acabat.
We run to the parking lot.	Correm cap a l'aparcament.
It was a block away.	Estava a una quadra de distància.
They move further and further away.	S'allunyen cada cop més.
I knew what he had done.	Sabia què havia fet això.
I really needed it.	Realment ho necessitava.
As you say, she can’t help it.	Com dius, ella no ho pot evitar.
However, the result is the worst.	Tanmateix, el resultat és el pitjor.
He never wanted it.	No ho va voler mai.
I'm working on it.	Hi estic treballant.
Quickly, he raised his head from the window.	Ràpidament, va aixecar el cap de la finestra.
Which is pretty old.	Que és bastant vell.
I felt his mouth and teeth against my neck.	Vaig sentir la seva boca i les seves dents contra el meu coll.
Being different is what makes us unique and human.	Ser diferents és el que ens fa únics i humans.
But too many things were happening.	Però passaven massa coses.
I will help you, but you have to trust me.	T'ajudaré, però has de confiar en mi.
We are not prepared for that.	No estem preparats per a això.
People on the street corner with signs.	La gent a la cantonada del carrer amb rètols.
And that is very hard.	I això és molt dur.
Seriously, it’s no problem.	De debò, no és cap problema.
Tell me how you feel.	Digues-me què sents.
Her parents said she could.	Els seus pares van dir que podia.
Set goals and then focus completely on those goals.	Estableix objectius i després centra't completament en aquests objectius.
This is quite high.	Això és bastant alt.
A moment later, he was advancing, shouting names.	Un moment després, avançava, cridant noms.
I went to see him, to find you.	Vaig anar a veure'l, a trobar-te.
I can feel something.	Puc sentir alguna cosa.
People want to have the right to choose.	La gent vol tenir dret a triar.
He talked about art and his dreams.	Va parlar d'art i dels seus somnis.
The figures shown are representative images of three independent experiments.	Les xifres mostrades són les imatges representatives de tres experiments independents.
Different approaches have been proposed.	S'han proposat diferents enfocaments.
But, this is not the evidence or the statement in this case.	Però, aquesta no és l'evidència ni l'afirmació en aquest cas.
And it’s a great solution for that.	I és una gran solució per a això.
They never call to check the truth.	Mai truquen per comprovar la veritat.
The heads would turn over that.	Els caps girarien per sobre d'això.
I can’t invent these things.	No puc inventar aquestes coses.
He got lost, of course, but now he has his back.	Es va perdre, és clar, però ara té l'esquena.
I’m not sure who will take care of them.	No estic segur de qui els cuidarà.
I got a copy of it and read it over and over again.	En vaig obtenir una còpia i la vaig llegir una i altra vegada.
Let’s think of ways to improve your plan and reduce time.	Anem a pensar en maneres de millorar el vostre pla i reduir el temps.
It's not over.	No s'ha acabat.
Three of them committed suicide.	Tres d'ells es van suïcidar.
Games are no different.	Els jocs no són diferents.
Sex is presented in the same way.	El sexe es presenta de la mateixa manera.
But that could wait, that would wait.	Però això podria esperar, això esperaria.
They are working properly.	Estan funcionant correctament.
Each journey begins with the first step.	Cada viatge comença amb el primer pas.
He had said it, at least.	Ell ho havia dit, almenys.
They worked hard for them.	Van treballar dur per ells.
He said he didn’t know how he got there.	Va dir que no sabia com va arribar-hi.
But she is not like us.	Però ella no és com som nosaltres.
I found my vocation.	Vaig trobar la meva vocació.
Turn right and press flat.	Gireu cap a la dreta i premeu pla.
I’m sorry, but there are rules against that for a reason.	Ho sento, però hi ha regles contra això per un motiu.
I had been doing this for years.	Feia anys que feia això.
However, there is an exception to this rule.	Tanmateix, hi ha una excepció a aquesta regla.
He can't give it up.	No la pot renunciar.
Fire faster and faster.	Foc cada cop més ràpid.
It was very short.	Va ser molt curt.
I heard it in his voice and read it in his face.	Ho vaig sentir a la seva veu i ho vaig llegir a la cara.
You can download the basic files here.	Podeu descarregar els fitxers bàsics aquí.
You are different.	Ets diferent.
So there were more things.	Així que hi havia més coses.
The night is perfect.	La nit és perfecta.
And with my mother, yes.	I amb la meva mare, sí.
A car is waiting for you.	Un cotxe t'està esperant.
My family had never talked about that moment in my life.	La meva família no havia parlat mai d'aquell moment a la meva vida.
I feel sick.	Em trobo malament.
Instead, they took action.	En canvi, van prendre mesures.
I followed the bill.	Vaig seguir el compte.
I will listen.	escoltaré.
I did not write.	Jo no vaig escriure.
There was no time to think about these things.	No hi havia temps per pensar en aquestes coses.
It was the song.	Era la cançó.
We lie for reasons.	Mentim per raons.
He was sitting at the table, having breakfast.	Estava assegut a la taula, esmorzant.
It is our differences and distance that finally brought us together.	Són les nostres diferències i distància el que ens va unir finalment.
The view, however, is better in the countryside.	La vista, però, és millor al camp.
Currently, the risk of this development is unclear and requires further study.	Actualment, el risc d'aquest desenvolupament no està clar i requereix un estudi addicional.
Field notes have been taken as appropriate.	S'han pres notes de camp quan escau.
This just won’t work.	Això simplement no funcionarà.
The movement behind him was getting closer and closer.	El moviment darrere seu s'acostava més i més.
Prove that it is not.	Demostra que no ho és.
You may not think it would affect you.	Potser no creieu que us afectaria.
Or maybe there's nothing else to find.	O potser no hi ha res més a trobar.
It has activities such as music, art and current affairs.	Té activitats com la música, l'art i l'actualitat.
I think part of the draw for the games is the music.	Crec que part del sorteig dels jocs és la música.
He found my gaze.	Va trobar la meva mirada.
Everyone looked at him as their role model.	Tothom el mirava com el seu model a seguir.
According to its nature.	Segons la seva naturalesa.
I never did.	No ho vaig fer mai.
We talked, but not what I really had in mind.	Hem parlat, però no del que realment tenia al cap.
You have no idea who her husband is.	No tens ni idea de qui és el seu marit.
It is the right space to receive services.	És l'espai adequat per rebre serveis.
Anyone can do it right now.	Tothom ho pot fer ara mateix.
It's not far.	No és lluny.
Of course, the practice has stopped in modern times.	Per descomptat, la pràctica s'ha aturat en els temps moderns.
They want to block our way.	Volen que ens tanqui el pas.
You never have to worry about missing another show.	No t'has de preocupar mai de perdre't un altre espectacle.
I enjoyed your company.	He gaudit de la teva companyia.
This is certainly possible.	Això és certament possible.
Then you can start looking for projects that interest you.	A continuació, podeu començar a buscar projectes que us interessin.
And when you don't, you can shoot.	I quan no, pots rodar.
It seems like.	Sembla que.
You two, take care of the door.	Vosaltres dos, cuideu la porta.
When it comes to games, technology is still early.	Quan es tracta de jocs, la tecnologia encara és primerenca.
However, many have spent a lot of time trying to figure it out.	No obstant això, molts han passat molt de temps intentant esbrinar-ho.
She grabbed him and recognized him.	El va agafar i el va reconèixer.
They do not need to be considered physical.	No cal considerar-los com a físics.
This had been the case since I was a child.	Així havia estat des que era petit.
The same issues are being discussed in many countries.	Els mateixos temes s'estan discutint en molts països.
By this time the sun was beginning to fall on the sky.	A hores d'ara el sol començava a caure al cel.
And his mother knew he was gone.	I la seva mare sabia que havia marxat.
Some burned us once, others two.	Alguns ens van cremar una vegada, altres dues.
I looked at him.	El vaig mirar.
Other devices could be used.	Es podrien utilitzar altres dispositius.
Someone could tell me how it can be done.	Algú em podria dir com es pot fer.
The characters look happy, young and full of life.	Els personatges semblen feliços, joves i plens de vida.
You on your own.	Tu pel teu compte.
The length of the bar indicates the error rate.	La longitud de la barra indica la taxa d'error.
She just does it.	Ella només ho fa.
She had to agree.	Ella havia d'estar d'acord.
She's been sitting here for three days.	Fa tres dies que està asseguda aquí.
No voice is excluded.	No s'exclou cap veu.
I know mine is.	Sé que el meu és.
He ran after the bear.	Va sortir corrent darrere de l'ós.
He is on the edge of a knife.	Està a la vora d'un ganivet.
But they could not win that war.	Però no van poder guanyar aquella guerra.
You should go in now and see it.	Hauríeu d'entrar ara i veure-la.
I did a quick search of the site, but found nothing.	Vaig fer una recerca ràpida del lloc, però no vaig trobar res.
I got used to it.	M'hi vaig acostumar.
But whatever you do, you have to keep moving forward.	Però facis el que facis, has de seguir avançant.
But really, it's over.	Però realment, s'ha acabat.
Of course it feels good.	Per descomptat que se sent bé.
It was the video of the holding cell.	Era el vídeo de la cel·la de retenció.
I lay down on the bed but couldn't sleep.	Em vaig estirar al llit, però no vaig poder dormir.
In the dark corner.	Al racó fosc.
I never wondered if it was a good use of my time.	Mai em vaig preguntar si era un bon ús del meu temps.
When he found it, the real bottom was falling.	Quan el va trobar, el fons real estava caient.
Kill two birds with one stone.	Matar dos ocells d'un tret.
I was posted.	Vaig ser publicat.
A sense of security is necessary for trust.	Un sentiment de seguretat és necessari per a la confiança.
Time just after it passed.	Temps just després d'haver passat.
The above power is again the input power.	La potència anterior torna a ser la potència d'entrada.
Freedom of speech, you know.	Llibertat d'expressió, ja ho saps.
It is a very common moment.	És un moment molt habitual.
Train for performance, get stronger and eat.	Entrena per al rendiment, fes-te més fort i menja.
Finally the image was completed.	Finalment la imatge es va completar.
To save as much cash as possible.	Per estalviar el màxim d'efectiu possible.
We used the same thing every time.	Hem fet servir el mateix cada cop.
The quality and safety of our food was at stake.	La qualitat i la seguretat dels nostres aliments estava en qüestió.
Maybe we can help reduce that number.	Potser podem ajudar a reduir aquest nombre.
I just remember being familiar with that.	Només recordo estar familiaritzat amb això.
There was simply no basis for that in my memory.	Simplement no hi havia cap base per a això a la meva memòria.
There was a great teacher somewhere in your life.	Hi va haver un gran professor en algun lloc de la teva vida.
In a country.	En un país.
I'm on the same boat.	Estic al mateix vaixell.
That gave us the right to choose.	Que ens va donar el dret a escollir.
But otherwise, he still has a great future ahead of him.	Però en cas contrari, encara té un gran futur al davant.
They did not believe him.	No el van creure.
Close it in a closed glass for a world test.	Tanqueu-lo en un vidre tancat per a una prova al món.
The nature of boys.	La naturalesa dels nois.
We think that somehow we need to protect ourselves from death.	Pensem que d'alguna manera hem de protegir-nos de la mort.
Name your files to be useful.	Anomena els teus fitxers perquè siguin útils.
You shouldn’t care.	No li hauria d'importar.
He was trained to deal with a specific threat.	Es va formar per fer front a una amenaça específica.
I am quite the opposite.	Sóc tot el contrari.
In his third title.	Al seu tercer títol.
And not just here.	I no només aquí.
After the incident with those.	Després de l'incident amb aquells.
At least one of the two.	Un dels dos com a mínim.
I brought the music.	Vaig portar la música.
He responded and then pointed it out to us.	Ell va respondre i després ens va assenyalar.
However, remember that this is our life you are talking about.	Tanmateix, recordeu que aquesta és la nostra vida de la qual esteu parlant.
I am glad to have the opportunity to work together.	Estic content de tenir l'oportunitat de treballar junts.
Everything happened very fast.	Tot va passar molt ràpid.
Playing with her, over her, in her mouth.	Jugant amb ella, sobre ella, a la boca.
In the article described above.	A l'article descrit anteriorment.
I missed the video in the comments.	Em vaig perdre el vídeo als comentaris.
Yes, it seems like a good idea.	Sí, sembla una bona idea.
If something went wrong, check the error message on the right.	Si alguna cosa no ha anat bé, comproveu el missatge d'error de la dreta.
And then you came back.	I després vas tornar.
No one should ever see them.	Ningú els ha de veure mai.
Pull the car up.	Tira el cotxe cap amunt.
None of us says anything.	Cap de nosaltres diu res.
The film had a mixed critical response.	La pel·lícula va tenir una resposta crítica mixta.
But this time I don’t know the answer.	Però aquesta vegada no sé la resposta.
I had a good time.	M'ho vaig passar molt bé.
And he decided to stay.	I va decidir quedar-se.
Will our government ever step on the plate?	El nostre govern farà mai un pas al plat?.
And that is exactly what he has done.	I això ho ha fet exactament.
I just wanted a fun book, nothing too serious.	Només volia un llibre divertit, res massa seriós.
My mother will be here.	La meva mare estarà aquí.
We need to pay attention to the situation.	Cal parar atenció a la situació.
We can keep it widespread.	Ho podem mantenir generalitzat.
She focused her attention on him but said nothing.	Ella va centrar la seva atenció en ell però no va dir res.
But you had.	Però has tingut.
In the main component, it is extra.	En el component principal, és extra.
You’re even pretty fast with your feet.	Fins i tot ets bastant ràpid amb els teus peus.
I found her crying for them.	La vaig trobar plorant per ells.
Once finished, it should have been finished.	Un cop acabat, s'hauria d'haver acabat.
I think they are still online somewhere.	Crec que encara estan a la xarxa en algun lloc.
They have a terrible history.	Tenen una història terrible.
But they hate to pay for it.	Però odien pagar-ho.
They withdrew.	Es van retirar.
Use the most direct way to say it doesn’t work.	Utilitzar la forma més directa de dir que no funciona.
I asked him about it.	Li vaig preguntar sobre això.
The statement did not give details.	El comunicat no donava detalls.
He arrived just five minutes earlier.	Va arribar només cinc minuts abans.
Sometimes the only way out is through.	De vegades, l'única sortida és a través.
There he began making the film.	Allà va començar la realització de la pel·lícula.
Other times he would call me when I was in pain.	En altres ocasions em trucava quan tenia dolor.
My people are sick.	La meva gent està malalta.
It is available in both print and online format.	Està disponible tant en format imprès com en línia.
A smaller force can withstand a larger force.	Una força més petita pot aguantar una força més gran.
There had to be a reason for that.	Hi havia d'haver una raó per a això.
It would be nice to live in a village, you know.	Estaria bé viure en un poble, ja ho saps.
Except that the stories of the others had not been known.	Excepte que no s'havien conegut les històries dels altres.
All you have is your cell phone.	Tot el que tens és el teu telèfon mòbil.
Too many options make it harder to choose.	Massa opcions fan que sigui més difícil triar.
No additional samples were obtained for this investigation.	No es van obtenir mostres addicionals per a aquesta investigació.
Performed over a period of three years.	Realitzat en un període de tres anys.
This is a bad practice, because the key is not stable.	Aquesta és una mala pràctica, perquè la clau no és estable.
At least one man stops.	Almenys atura un home.
But his question was very interesting to me, really.	Però la seva pregunta va ser molt interessant per a mi, realment.
Surely there must be more than that.	Segurament, hi ha d'haver més que això.
They formed a circle with an opening in the middle.	Van formar un cercle amb una obertura al mig.
This is more interesting, but it only happens once.	Això és més interessant, però només passa una vegada.
That should be enough for him.	Això deu ser suficient per a ell.
This is so important.	Això és tan important.
Because if someone wants to, they can shoot themselves.	Perquè si algú vol, pot disparar-se.
Three were playing cards.	Tres estaven jugant a cartes.
It could even have been shipped to another country.	Fins i tot podria haver estat enviat a un altre país.
He was too busy watching and hearing.	Estava massa ocupat veient i sentint.
The second foot injury was expected to end his season.	S'esperava que la segona lesió al peu acabés la seva temporada.
No, it is not an opportunity in the world.	No, no és una oportunitat al món.
I’m stuck in that.	Estic atrapat en això.
When he entered, she asked him if he wanted to eat.	Quan va entrar, ella li va preguntar si volia menjar.
There is another possibility, less often recognized.	Hi ha una altra possibilitat, menys sovint reconeguda.
His arms went out his back.	Els seus braços van sortir per l'esquena.
He closed the door and sat down.	Va tancar la porta i es va asseure.
I have tried all the products known to man again.	He tornat a provar tots els productes coneguts per l'home.
And who can end up doing something unusual.	I qui pot acabar fent alguna cosa inusual.
At first glance, it seems like a good deal for our people.	A primera vista, sembla una bona oferta per a la nostra gent.
He held out his hand.	Va allargar la mà.
This pattern continued for ten issues.	Aquest patró va continuar durant deu números.
People take advantage if you don’t follow them.	La gent s'aprofita si no ho segueixes.
For example, names.	Per exemple, els noms.
Now, with a willpower effort, he could at least do it.	Ara, amb un esforç de voluntat, almenys ho podria fer.
And at that point they want someone to kill them too.	I en aquell moment volen que algú els mati també.
He wants more than anything to find them.	Vol més que res trobar-los.
He had taken it for granted.	L'havia donat per feta.
Use the window upload event.	Utilitzeu l'esdeveniment de càrrega de la finestra.
He knew when to shut up.	Sabia quan calia tancar la boca.
They can't follow us here.	No ens poden seguir aquí.
They are an influence for good.	Són una influència per al bé.
The duty of a father.	El deure d'un pare.
You should rest too.	Tu també hauries de descansar.
Not in your heart.	No al teu cor.
I want to do some writing classes, but we’ll see.	Vull fer algunes classes d'escriptura, però ja veurem.
He can't shoot.	No pot disparar.
Then our life will be successful.	Aleshores la nostra vida tindrà èxit.
But there was no information in the history book.	Però no hi havia informació al llibre d'història.
No one else has walked in your shoes.	Ningú més ha caminat a les teves sabates.
He had learned to trust her.	Havia après a confiar en ella.
A man a few days and a boy the other.	Un home uns dies i un nen l'altre.
Well, I could get into that.	Bé, podria entrar en això.
Today, just one step at a time.	Avui, només un pas a la vegada.
Thank you very, very much.	Us agraeixo molt, moltíssim.
At least they could look each other in the eyes.	Almenys podien mirar-se als ulls.
This is a wonderful series of events.	Aquesta és una meravellosa sèrie d'esdeveniments.
I guess you will eat them with your eyes.	Suposo que te'ls menjaràs amb els teus ulls.
There was no one else around.	No hi havia ningú més al voltant.
I had been offered two options before.	Abans m'havien proposat dues opcions.
She would not live without him.	Ella no viuria sense ell.
There is no set of rules about consent.	No hi ha cap conjunt de regles sobre el consentiment.
We are able to do whatever we want.	Som capaços de fer el que vulguem.
They remained silent for a long time.	Es van quedar així en silenci durant un llarg moment.
Training in general became much more difficult.	L'entrenament en general es va fer molt més difícil.
In the second set he has two match points.	En el segon set té dos punts de partit.
He has no resistance left.	No li queda cap resistència.
It’s the “how” of that.	És el "com" d'això.
We have seven.	En tenim set.
No results.	No hi ha resultat.
Your job won’t take care of you when you’re sick.	La teva feina no et cuidarà quan estiguis malalt.
The camp had taught him about danger.	El campament li havia ensenyat sobre el perill.
And the things he said.	I les coses que va dir.
Dinner could wait.	El sopar podria esperar.
My head was clear.	El meu cap estava clar.
But there is a basic difference.	Però hi ha una diferència bàsica.
Great job putting it in warm water.	Gran feina posar-lo en aigua tèbia.
There is probably no reason.	Probablement no hi ha cap motiu.
If there was one later.	Si hi hagués un més tard.
I see her approaching.	La veig apropar-se.
It doesn’t matter if you understand it.	No importa si ho entens.
Today has not been a nice match with the wind, the weather.	Avui no ha estat un partit bonic amb el vent, el temps.
They were both full of ideas.	Tots dos estaven plens d'idees.
You will die.	Et moriràs.
We were a family rich in history, though still young.	Érem una família rica en història, encara que encara joves.
They are recording us badly.	Ens estan gravant malament.
It smelled.	Feia una olor.
Previously, feedback mechanisms had been provided for this purpose.	Anteriorment, s'havien previst mecanismes de retroalimentació amb aquesta finalitat.
He’s that guy in the house that everyone likes.	És aquell noi de la casa que agrada a tothom.
That’s for sure fun.	Això segur que és divertit.
There are more important things to do.	Hi ha coses més importants a fer.
All four in one place.	Tots quatre en un sol lloc.
Also, check your local newspaper.	A més, consulteu el diari local.
However, there are some minor issues.	Tanmateix, hi ha alguns problemes menors.
He turned off his large camera in good faith.	Va apagar la seva càmera gran en senyal de bona fe.
More on that a little later.	Més sobre això una mica més tard.
Check out their website.	Mireu el seu lloc web.
I didn’t think they should be.	No pensava que hi haurien de ser.
There will be more to come, of course.	Hi haurà més per venir, és clar.
Another wedding should be planned in the particular way as another wedding.	Un altre casament s'ha de planificar de la manera particular com un altre casament.
Neither has done so.	Cap dels dos ho ha fet.
In which he had seen his mother's face.	En el qual havia vist la cara de la seva mare.
Only then will you see any change.	Només així veureu qualsevol canvi.
I never said that.	No ho vaig dir mai.
Feel free to discuss or ask about any of them !.	No dubteu a discutir o preguntar sobre qualsevol d'ells!.
His face was still tense with concern.	La seva cara encara estava tensa de preocupació.
Never let him out a door before you.	No deixis mai que surti per una porta abans que tu.
This is not one of those moments.	Aquest no és un d'aquests moments.
Made in three states.	Realitzat en tres estats.
Just trust me.	Només confia en mi.
I went out and joined her.	Vaig sortir i em vaig unir a ella.
Finally, when you make a mistake, expect to have space.	Finalment, quan cometeu un error, espereu que tingueu espai.
He couldn't stand it much longer.	No va poder aguantar molt més temps.
This error cannot occur.	Aquest error no es pot produir.
He holds out his hand to me.	Em tendeix la mà.
He had a hard life.	Va tenir una vida dura.
I didn’t feel like having sex.	No tenia ganes de tenir sexe.
It was difficult.	Ho va passar difícil.
One use per customer.	Un ús per client.
He let them in.	Els va deixar entrar.
They did not accept any.	No van acceptar cap.
You will find enough people in time to turn around.	Trobarà prou gent a temps per girar-se.
My code, for obvious reasons, doesn't work.	El meu codi, per raons òbvies, no funciona.
The marriage was not great.	El matrimoni no va ser genial.
That must be it.	Això ha de ser.
That seemed like a big deal.	Això semblava una gran cosa.
It is currently used as a radio room.	Actualment s'utilitza com a sala de ràdio.
It happened so fast.	Va passar tan ràpid.
That story is false.	Aquella història és falsa.
Her bright red hair was straight at her head.	Els seus cabells vermells brillants se li eren rectes al cap.
He feels the same.	Ell sent el mateix.
To solve these problems, we have taken four key steps.	Per solucionar aquests problemes, hem fet quatre passos clau.
Just do what they tell you.	Només fes el que et diuen.
He died a few days later of heart failure.	Va morir pocs dies després a causa d'una insuficiència cardíaca.
I also like meat.	A mi també m'agrada la carn.
As some members were arrested, others joined.	Com que alguns membres van ser detinguts, d'altres s'hi van sumar.
I don't even want to think about it.	No hi vull ni pensar.
But people didn’t have to know.	Però la gent no ho havia de saber.
We are now heading to the final light volume week of the year.	Ara ens dirigim a la setmana final de volum de llum de l'any.
I wouldn’t have the first memory of me.	No tindria el primer record de mi.
Be sure to check it out.	Assegureu-vos de comprovar-ho.
And May.	I maig.
It's just a ball.	Només és una pilota.
We are in trouble.	Estem en problemes.
The surprise was complete.	La sorpresa era completa.
They have taught him.	Li han ensenyat.
We look at the changes, how they occur.	Mirem els canvis, com es produeixen.
I wanted to be him.	Jo volia ser ell.
It has nothing to do with that.	No té res a veure amb això.
Because it seemed so weird and out of place, we approached.	Com que semblava tan estrany i fora de lloc, ens vam acostar.
They had come in and out from behind.	Havien entrat i sortit per darrere.
I got caught.	Ens he agafat.
So she refused to go back with him.	Així que es va negar a tornar amb ell.
Surely it looks like your business is not doing well.	Segur que semblaria que el vostre negoci no anava bé.
It also has a lot to do with a father figure.	També té molt a veure amb una figura paterna.
I didn’t start too well.	No vaig començar massa bé.
It will end in book three.	Acabarà al llibre tres.
He was not aware of it.	Ell no n'era conscient.
You decide yours.	Tu decideixes la teva.
His eyes were bright.	Els seus ulls eren brillants.
It does not capture light.	No capta la llum.
They look me in the eyes.	Em miren als ulls.
I suffered from anxiety from time to time in high school.	Vaig patir ansietat de tant en tant a l'institut.
But he was as independent as ever.	Però es va mostrar tan independent com abans.
We couldn't have done it without her.	No ho haguéssim pogut fer sense ella.
The plaintiff did not accept this offer.	El demandant no va acceptar aquesta oferta.
The education and safety of the children came second and then the health.	L'educació i la seguretat dels nens van quedar en segon lloc i després la salut.
I will try to break my own world records.	Intentaré batre els meus propis rècords mundials.
They waited there and did nothing.	Van esperar allà i no van fer res.
They focus on action and doing.	Es centren en l'acció i el fer.
Death to touch any of them while he.	Mort per tocar qualsevol d'ells mentre ell.
Sometimes my kids make me feel proud.	De vegades els meus fills em fan sentir orgullós.
They made a scene.	Van fer una escena.
And that day any network management.	I aquell dia qualsevol gestió de xarxa.
I had destroyed his house.	Jo havia destruït la seva casa.
He had been watching her a lot.	L'havia estat observant molt.
I loved the result.	Em va encantar el resultat.
I started that one.	Jo vaig començar aquell.
The judge agreed.	El jutge va acceptar.
Nothing bad will happen.	No passarà res dolent.
He is now better at his behavior.	Ara està millor en el seu comportament.
Not enough time.	No hi ha prou temps.
There was no doubt that she would be left behind.	No hi havia cap dubte que ella es quedaria enrere.
This is a link.	Aquest és un enllaç.
Her mother's eyes were sad.	Tenia els ulls de mare tristos.
Yes, a plan.	Sí, un pla.
Leave your thoughts in the comments section below.	Deixa els teus pensaments a la secció de comentaris a continuació.
Some will love it while others will hate it.	Alguns l'estimaran mentre que altres l'odien.
Individual plants of the same species are usually treated differently.	Les plantes individuals de la mateixa espècie solen ser tractades de manera diferent.
I give him what he wants.	Li dono el que vol.
It's just a matter of opportunities and degrees.	Només és qüestió d'oportunitats i graus.
We begin to live in a very small, dark hole.	Comencem a viure en un forat molt petit i fosc.
You never need to change your computer.	Mai cal que canvieu el vostre equip.
Poor, poor wild baby.	Pobre, pobre nadó salvatge.
But he felt it.	Però ell ho sentia.
Well, that sounds like a weird detail.	Bé, sembla un detall estrany.
I couldn’t worry about their safety.	No em podia preocupar per la seva seguretat.
Please come here.	Si us plau, vine per aquí.
It's quiet.	És tranquil.
That's why managed code changed everything.	És per això que el codi gestionat ho va canviar tot.
As black as possible.	El més negre possible.
This order arrived in a few days.	Aquesta comanda va arribar en pocs dies.
It takes credit for taking the right path.	Es pren el mèrit d'haver pres el camí correcte.
It was best to move her.	El millor era traslladar-la.
Pour your heart into them.	Aboquis el teu cor a ells.
Any amount of financial support makes a big difference.	Qualsevol quantitat de suport financer marca una gran diferència.
He is a natural leader.	És un líder natural.
Remember that people buy from people.	Recordeu que la gent compra a la gent.
You are not doing anything.	No estàs fent res.
We realize that it continues to improve.	Ens adonem que segueix millorant.
You never did.	No ho has fet mai.
These results need to be confirmed in a broader analysis.	Aquests resultats s'han de confirmar en una anàlisi més àmplia.
I keep it real.	Ho mantinc real.
However, this type of release is different.	Tanmateix, aquest tipus de llançament és diferent.
It looked like the land of the dead here and now.	Semblava la terra dels morts aquí i ara.
From the defined market area, supply and demand are determined.	A partir de l'àrea de mercat definida, es determina l'oferta i la demanda.
The temperature kept rising.	La temperatura va continuar pujant.
I look for the weather to go wrong.	Busco que el temps es faci malament.
Then they both got to work.	Llavors tots dos es van posar mans a la feina.
I hope someone here can help.	Espero que algú d'aquí pugui ajudar.
Most of the characters are literally included.	La majoria dels personatges s'inclouen literalment.
This unit works very well and is easy to clean.	Aquesta unitat funciona molt bé i és fàcil de netejar.
But we want to stop if source files are missing.	Però volem aturar-nos si falten fitxers font.
But he did not see it coming.	Però, no ho va veure venir.
I don’t know where the trust comes from.	No sé d'on ve la confiança.
Two reasons can explain this difference.	Dues raons poden explicar aquesta diferència.
These are my terms.	Aquests són els meus termes.
His hands were very clean.	Les seves mans estaven molt netes.
It can happen to you.	Pot passar per tu.
The last meeting was a bit difficult.	L'última reunió va ser una mica difícil.
I have no idea where he lives.	No tinc ni idea d'on viu.
I had met my father.	Havia conegut el meu pare.
You have to go through the door.	Has de passar per la porta.
His voice is calm.	La seva veu és tranquil·la.
Just ask him.	Només pregunteu-li.
You literally destroyed me.	M'has destruït literalment.
Otherwise, there is no difference between humans and animals.	En cas contrari, no hi ha diferència entre humans i animals.
He told her stories as he fell asleep.	Li explicava històries mentre s'adormia.
No one about them.	Ningú sobre ells.
You are watching exactly what is happening right now, right now.	Esteu veient exactament què està passant, en aquest moment, ara mateix.
A new window will open.	S'obrirà una finestra nova.
We have space for everyone.	Tenim espai per a tothom.
Not much just a little bit.	No molt només una mica.
This is a big one for me.	Aquest és un gran per a mi.
To sit in your hands and let the world go round without you.	Per seure a les teves mans i deixar que el món giri sense tu.
Maybe he had more money than anyone had ever known.	Potser tenia més diners dels que ningú havia conegut.
None of this is healthy.	Res d'això és saludable.
No doubt you had many solid reasons and arguments on your side.	Sens dubte, teníeu moltes raons i arguments sòlids al vostre costat.
They were doing it.	Ho estaven fent.
This "take care" has more than one meaning.	Aquest "cuidar-se" té més d'un significat.
Can any body help ?.	Algun cos pot ajudar?.
If this procedure is used, there are rarely problems.	Si s'utilitza aquest procediment, rarament hi ha problemes.
I never heard another word from her.	Mai vaig sentir una altra paraula d'ella.
Very similar to a car.	Molt semblant a un cotxe.
For this reason, this approach is not followed here.	Per aquest motiu, aquest enfocament no es segueix aquí.
For the most part.	Per la major part.
She was still a girl, only five years old.	Encara era una nena, només cinc anys.
The design is beautiful and the purpose is clear.	El disseny és bonic i el propòsit és clar.
There is magic in that.	Hi ha màgia en això.
I will try anything once.	Intentaré qualsevol cosa una vegada.
That word again.	Aquesta paraula de nou.
Two patients did not leave this hospital.	Dos pacients no van sortir d'aquest hospital.
Smoke was everywhere.	El fum era per tot arreu.
It was not easy.	No va ser fàcil.
I know you guys loved this tree.	Sé que vosaltres, nois, us va encantar aquest arbre.
After that, zero.	Després d'això, zero.
This did not seem likely.	Això no semblava probable.
Sounds pretty good.	Sona força bé.
Data for unique trials.	Dades per a assaigs únics.
This is not how most days are in this area.	No és així com la majoria dels dies són en aquesta zona.
And these are the well-designed features.	I aquestes són les funcions ben dissenyades.
But none of that happened.	Però no va passar res d'això.
It can never be bought.	No es pot comprar mai.
It surprised me, because it was early, and it doesn’t call soon.	Em va sorprendre, perquè era aviat, i no truca aviat.
I don’t know where I’m doing wrong.	No sé on estic fent malament.
Friends are good for this.	Els amics són bons per a això.
The right was left.	La dreta era esquerra.
I will get them.	Els aconseguiré.
I knew it would come.	Sabia que vindria.
And then the final orders.	I després les ordres finals.
I was fine and tired and decided to look for a bed.	Estava bé i cansat i vaig decidir buscar un llit.
We welcome your strength in the new vision.	Donem la benvinguda a la vostra força en la nova visió.
Proof of purchase is required.	Cal un comprovant de compra.
That was never a good sign.	Això mai va ser un bon senyal.
And this is the best.	I això és el millor.
But that didn’t mention it.	Però això no ho va esmentar.
Everything, at that moment, is one.	Cada cosa, en aquell moment, és una.
But they still have each other.	Però encara es tenen l'un a l'altre.
You can only lead on ice.	Només pots liderar sobre el gel.
Night and day difference.	Diferència nit i dia.
We are now at the point of no return.	Ara ens trobem al punt de no retorn.
It’s quiet when it’s around adults.	És tranquil quan està al voltant dels adults.
If they hadn’t started seeing things, she wouldn’t be here.	Si no haguessin començat a veure coses, ella no estaria aquí.
These days not so much.	Aquests dies no tant.
The defense has taken a big step this season.	La defensa ha fet un gran pas aquesta temporada.
The defense had to do a few more things.	La defensa havia de fer algunes coses més.
For example, this is strange.	Per exemple, això és estrany.
However, they pose problems.	No obstant això, plantegen problemes.
We answer calls and make calls.	Responem trucades i fem trucades.
They can be easily hidden.	Es poden amagar fàcilment.
Length of the board and set it aside.	Longitud del tauler i deixar-lo a un costat.
Maybe something will come to light.	Potser alguna cosa sortirà a la llum.
I also love this store.	A mi també m'encanta aquesta botiga.
Clinical features, treatment, and outcomes are discussed.	Es discuteixen les característiques clíniques, el tractament i els resultats.
But I don’t want to show.	Però no vull mostrar.
Just go visit a friend and check it out for yourself.	Només has d'anar a visitar un amic i comprovar-ho tu mateix.
She died for you.	Ella va morir per tu.
They had many teeth.	Tenien moltes dents.
There is a window on this side.	Hi ha una finestra a aquest costat.
You are two people.	Sou dues persones.
I did it with the kids and they loved it.	El vaig fer amb els nens i els va encantar.
It has to be the position.	Ha de ser la posició.
He doesn’t want to, it’s not a necessity for him.	Ell no vol, no és una necessitat per a ell.
Many things had changed in twenty years.	Moltes coses havien canviat en vint anys.
You have exactly ten seconds to say yes or say no.	Tens exactament deu segons per dir que sí o dir no.
I don’t know how he got there.	No sé com va arribar-hi.
I can never do well.	No ho puc fer mai bé.
You have to take the good with the bad.	Cal agafar el bo amb el dolent.
Be sure to stay against the wall.	Assegureu-vos de romandre contra la paret.
Because we understood that the good life is over.	Perquè vam entendre que la bona vida s'ha acabat.
And it was his last.	I va ser la seva última.
No matter how heavy or light it is, you know it.	Per molt pesat o lleuger que sigui, sap-ho.
There was no mistake.	No hi va haver cap error.
My image of myself.	La meva imatge de mi mateix.
It is not a modern issue.	No és una qüestió moderna.
I died of fear.	Vaig morir de por.
Three women live three very different lives.	Tres dones viuen tres vides molt diferents.
They were for me.	Ells ho eren per a mi.
I’m not exactly sure how to write this, so let me explain.	No estic exactament segur de com escriure això, així que deixeu-me explicar-ho.
He took a step forward toward solid ground.	Va fer un pas endavant cap a un terreny sòlid.
You are a team.	Sou un equip.
You have big problems.	Tens grans problemes.
In life.	A la vida.
I was learning it fast enough.	Ho estava aprenent prou ràpidament.
Get a job.	Aconseguir una feina.
It is not mandatory.	No és obligatori.
Just be there in the moment, they say.	Només ser-hi en el moment, diuen.
You introduced yourself to my marriage.	T'has presentat al meu matrimoni.
Like the staff they had enjoyed for a while.	Igual que el personal que havien gaudit durant un temps.
Make yours.	Fes el teu.
It didn't go wrong.	No li va anar malament.
You look like hell.	Et veus com un infern.
I can’t combine it with food.	No puc combinar-ho amb menjar.
We try to do our best everywhere '.	Intentem fer el possible a tot arreu'.
In fact, they looked the same.	De fet, tenien el mateix aspecte.
He has five years to shout out loud.	Té cinc anys per cridar fort.
She did not try to get up.	Ella no va intentar aixecar-se.
It has a local touch, people were playing cards when we arrived.	Té un toc local, la gent jugava a cartes quan vam arribar.
However, the last page of the story had not been written.	Tanmateix, l'última pàgina de la història no s'havia escrit.
Damn, he didn't understand himself.	Caram, ell mateix no ho va entendre.
Therefore, they could be seen as the gold pattern.	Per tant, es podrien veure com el patró or.
For example, our models lack important elements.	Per exemple, als nostres models els falten elements importants.
Self-confidence issues are one thing.	Els problemes d'autoconfiança són una cosa.
My children grow up and are more independent.	Els meus fills creixen i són més independents.
And other countries in the world.	I altres països del món.
He included her in his plans.	La va incloure als seus plans.
I can't bother you.	No et puc molestar.
People felt scared.	La gent va sentir por.
Books can be the only real magic.	Els llibres poden ser l'única màgia real.
We take the night off.	Prenem la nit lliure.
But my heart was still high inside me.	Però el meu cor encara estava alt dins meu.
My men are ready.	Els meus homes estan preparats.
The hours were long and the pay was low.	Les hores eren llargues i el sou baix.
Now, if there are no other problems.	Ara, si no hi ha altres problemes.
It's a weird business.	És un negoci estrany.
I love seeing the two guys.	M'encanta veure els dos nois.
It is also clear.	També és clar.
She would also be another great friend.	Ella també seria una altra gran amiga.
It remains to be seen whether he will join the crew.	Caldrà veure si s'incorporarà a la tripulació.
We are very lucky.	Tenim molta sort.
We will have to bear the brunt of the consequences.	Haurem de suportar el pes de les conseqüències.
If a party opposes it.	Si un partit s'hi oposa.
He came home one day.	Va venir un dia a casa.
Be a threat to shoot first.	Sigues una amenaça per disparar primer.
I would go in and ask for almost anything.	Entraria i demanaria gairebé qualsevol cosa.
We walked along the side of the church.	Vam caminar pel costat de l'església.
They see the colors pretty well.	Hi veuen els colors força bé.
If it was ever a natural object, we still don't know.	Si alguna vegada va ser un objecte natural, encara no ho sabem.
All steps were done on ice.	Tots els passos es van fer sobre gel.
Don't touch it.	No el toquis.
I changed my face.	Vaig canviar de cara.
We could turn the course here and now.	Podríem girar el rumb aquí i ara.
He then became ill and eventually died.	Després es va posar malalt i finalment va morir.
Today we can see the results.	Avui podem veure els resultats.
The other was still standing in front of the door.	L'altre encara es trobava davant de la porta.
There is not much to say about this.	No hi ha gaire a dir sobre això.
I know there is nothing more important than my faith.	Sé que no hi ha res més important que la meva fe.
Most were huge, complex, and obviously very expensive.	La majoria eren enormes, complexes i, evidentment, molt cars.
The nose is interesting.	El nas és interessant.
Keep working on that little bit that won't let you go.	Segueix treballant aquella mica que no et deixarà anar.
It's pretty cute.	És força bonic.
But the whole picture is not affected.	Però tota la imatge no es veu afectada.
In turn, it has become more difficult to be noticed.	Al seu torn, s'ha fet més difícil fer-se notar.
I'm on the case.	Estic al cas.
There is no interaction between the two sets.	No hi ha interacció entre els dos conjunts.
It could be fun.	Podria ser divertit.
Even though she had nothing to hide.	Tot i que ella no tenia res a amagar.
It's called growth.	S'anomena creixement.
This does not mean that a person should use magic words.	Això no vol dir que una persona hagi d'utilitzar paraules màgiques.
We will unite.	Ens unirem.
But we didn't think so.	Però no ho hem pensat.
It all depends on the sun.	Tot depèn del sol.
But that's the way it is.	Però així és.
He brought two of his friends to town.	Va portar dos dels seus amics a la ciutat.
Oh, there's something else.	Oh, hi ha una altra cosa.
You run out of things to say.	Et quedes sense coses per dir.
I had done better in school the last half of that year.	M'havia anat millor a l'escola la darrera meitat d'aquell any.
He was wrong about them.	Es va equivocar d'ells.
Grab a random card game, imagine a random set of cards.	Agafeu un joc de cartes a l'atzar, imagina't un conjunt de cartes aleatori.
You can't literally read it.	Literalment no el pots llegir.
Unequal social outcomes.	Resultats socials no iguals.
You have to want.	Has de voler.
Make it a reality today.	Fes-ho realitat avui.
No one can enter.	Ningú hi pot entrar.
So they have to treat the fans with respect.	Així que han de tractar els aficionats amb respecte.
I remembered my brother.	Vaig recordar el meu germà.
His journey with the camera had been interrupted.	El seu viatge amb la càmera s'havia interromput.
You are the best.	Ets el millor.
Whatever works for you.	El que funcioni per a tu.
Except my dad is worse.	Excepte que el meu pare és pitjor.
Straight down the line.	Dret avall la línia.
The next one went the same way.	El següent va anar pel mateix camí.
We create web experiences trying to make it real.	Creem experiències web intentant que sigui real.
But maybe for once I could make an exception.	Però potser per una vegada podria fer una excepció.
But it seemed like it went wrong at first.	Però semblava que al principi va sortir malament.
It certainly caught your eye.	Sens dubte va cridar la vostra atenció.
Something has changed, sweetie.	Alguna cosa ha canviat, dolç.
Another solid show this week.	Un altre espectacle sòlid aquesta setmana.
That's not it.	No és això.
If they failed, they would be forced to back down.	Si fracassava, es veurien obligats a tornar enrere.
She turned her eyes to me and looked for a while.	Ella va girar els ulls cap a mi i va mirar una estona.
He picked it up on the phone and touched it.	La va agafar al telèfon i ens la va tocar.
She feels like the release of sleep is taking her.	Sent com l'alliberament del son la pren.
Such a quick decision may not be good news.	Una decisió tan ràpida potser no és una bona notícia.
I will not let him go.	No el deixaré anar.
I had never drunk wine before.	Mai abans havia pres vi.
The others were there.	Els altres hi eren.
Quiet, but extremely powerful.	Tranquil, però extremadament potent.
These guys look like fun.	Aquests nois semblen divertits.
She was running.	Ella estava corrent.
Independent and strange.	Independent i estrany.
If you’re right, I couldn’t have done it any other way.	Si teniu raó, no hauria pogut fer d'una altra manera.
I'd like to see some.	M'agradaria una mica veure.
At first, however, his will was tested.	Al principi, però, la seva voluntat es va posar a prova.
Her parents were teachers.	Els seus pares eren mestres.
I was thrilled that she was taking care of my son.	Em va emocionar que ella tingués cura del meu fill.
These are two things that make him a good player.	Són dues coses que el fan un bon jugador.
You need to figure out why you need the job.	Heu d'esmentar per què necessiteu la feina.
But he liked to know that she was close to him every morning.	Però li agradava saber que estava a prop d'ell cada matí.
It was sad to see.	Va ser trist de veure.
Anything reads in copy mode.	Qualsevol cosa es llegeix en mode de còpia.
Obviously, a man shouldn’t hit a woman just to argue.	Evidentment, un home no hauria de colpejar una dona només per discutir.
We did well.	Hem fet bé.
Everything was on top.	Tot estava per sobre.
The man's heart stopped.	El cor de l'home es va aturar.
The question is whether you like the taste.	La qüestió és si t'agrada el gust.
Humans against the planet.	Els humans contra el planeta.
It makes me cry just writing this.	Em fa plorar només escriure això.
There really isn’t much to dislike here.	Realment no hi ha gaire cosa per no agradar aquí.
Data is available upon request.	Les dades estan disponibles a petició.
But by the wind, the earth was silent.	Però pel vent, la terra estava en silenci.
Think of something else.	Pensa en una altra cosa.
They will not stop you.	No ho aturaran.
At least I would have been here to catch you.	Almenys hauria estat aquí per atrapar-te.
She made the cut.	Ella va fer el tall.
As anyone who knows you knows.	Com ho sap qui et conegui.
Season with salt and black pepper to taste.	Rectifiqueu de sal i pebre negre al gust.
It will most likely enter my top ten.	És molt probable que entri al meu top ten.
I didn’t want to cry every other day.	No volia plorar cada dos dies.
But give him some credit.	Però doneu-li una mica de crèdit.
Somehow he got it.	D'alguna manera ho va aconseguir.
Expect the best, prepare for the worst.	Espere el millor, prepareu-vos pel pitjor.
Grab your file and go home.	Agafa el teu arxiu i torna a casa.
Every house had bars on the windows, even broken windows.	Cada casa tenia reixes a les finestres, fins i tot les finestres trencades.
Why they receive special treatment.	Per què reben un tracte especial.
But that feels bad.	Però això se sent malament.
I open the door and leave.	Obro la porta i surto.
Now it was going more and more.	Ara anava de més en més.
Will hoped not.	Will esperava que no.
This is a function that, when called, creates an object for you.	Aquesta és una funció que, quan es crida, us crea un objecte.
None of these options change the default value.	Cap d'aquestes opcions fa que es canviï el valor predeterminat.
I was thrilled and surprised and offered to pay for it.	Em vaig emocionar i sorprendre i em vaig oferir a pagar-ho.
It was you who made the difference.	Ets tu qui li has marcat la diferència.
Think about what it would take to get us to this point.	Penseu què caldria per portar-nos a aquest punt.
Say "he", not "he".	Digues "ell", no "ell".
And making the gold team.	I fent l'equip d'or.
Start and right mix.	Barreja d'inici i dret.
This would reduce the pressure.	Així es reduiria la pressió.
I don't use any of these things.	No faig servir cap d'aquestes coses.
His head felt as clear as the air around him.	El seu cap se sentia tan clar com l'aire que l'envoltava.
His job was his only goal.	La seva feina era el seu únic objectiu.
They are sweet.	Són dolços.
Patients are likely to notice symptoms when they have progressed.	És probable que els pacients notin els símptomes quan s'hagi avançat.
Save often while working.	Estalvieu sovint mentre treballeu.
I heard someone on the radio talking.	Vaig sentir a la ràdio algú parlant.
We'll hear more about that in a moment.	En sentirem més sobre això en un moment.
Failure to do so will result in communication failure.	Si no ho fan, la comunicació fallarà.
The couple on our left.	La parella a la nostra esquerra.
I remember what you told me.	Recordo el que em vas dir.
It would be better that way.	Seria millor així.
That shit is hard.	Aquesta merda és dura.
It was an excellent experience.	Va ser una experiència excel·lent.
We'll see.	Et veurem.
Now he was beginning to make the picture.	Ara començava a fer la imatge.
Just a little out of reach.	Només una mica fora de l'abast.
Exception to last line of code.	Excepció a l'última línia de codi.
It provides no source for this claim.	No proporciona cap font per a aquesta afirmació.
It makes them spin.	Els fa girar.
I was the third driver that year.	Vaig ser el tercer conductor aquell any.
These are the people who are true.	Aquesta és la gent que és veritat.
They can't sleep, and that's our problem right now.	No poden dormir, i aquest és el nostre problema en aquest mateix moment.
And he told the whole story.	I va explicar tota la història.
What it really means is, of course, open to interpretation.	El que significa realment està, per descomptat, obert a interpretació.
So this is a big, big business.	Per tant, això és un gran, un gran negoci.
We need to take the time to meet people.	Hem de prendre el temps per conèixer gent.
It will determine the lives of your children.	Determinarà la vida dels teus fills.
It's just a thought.	Només és un pensament.
But she got it.	Però ella ho va aconseguir.
But he did understand why he wanted to leave.	Però sí que entenia per què volia marxar.
Nor can we rule out errors in both.	Tampoc podem descartar errors en tots dos.
No doubt these six years changed him and shaped him forever.	Sens dubte, aquests sis anys el van canviar i el van formar per sempre.
Spring came, and autumn, and then winter.	Va arribar la primavera, i la tardor, i després l'hivern.
He took a deep breath and opened his eyes.	Va respirar profundament i va obrir els ulls.
She loved him too, and they were well together.	Ella també l'estimava, i estaven bé junts.
That was beyond her.	Això era més enllà d'ella.
You know nothing about money questions.	No saps res de preguntes de diners.
The way the question is asked helps.	La manera de fer la pregunta ajuda.
The various account numbers are locked instead.	Els diversos números de compte estan bloquejats al seu lloc.
He put us on the map.	Ens va posar al mapa.
Like, very fast.	Com, molt ràpid.
Space, but that.	Espai, però això.
And I was scared.	I tenia por.
Maybe this time his body would be too weak for the task.	Potser aquesta vegada el seu cos es mostraria massa feble per a la tasca.
I can't change that name.	No puc canviar aquest nom.
We will review it again.	Ho tornarem a repassar.
I didn’t know who these people were.	No sabia qui eren aquesta gent.
Call the number to contact someone.	Truqueu al número per contactar amb algú.
You can play at the easy level.	Pots jugar al nivell fàcil.
I see why you wanted to have dinner here before.	Ja veig per què volies sopar aquí abans.
Not here.	Aquí no hi ha.
I'm not sure how.	No estic segur de com.
The day was not good enough.	No era prou bo el dia.
Feel proud of yourself and look forward to years to come.	Sentir-se orgullós de tu mateix i amb ganes dels anys vinents.
If you wait too long, let me know.	Si espereu massa, feu-m'ho saber.
And then came the most important baby on earth.	I després va venir el nadó més important de la terra.
Do not enter your office.	No entreu al seu despatx.
And he knew for a fact that he was not filling his body.	I sabia del cert que no omplia el seu cos.
Now he was caught again. 	Ara s'havia tornat a agafar. 
will do first.	primer farà.
This is what the word itself means.	Això és el que significa la paraula mateixa.
All other processing steps were performed at room temperature.	Tots els altres passos de processament es van realitzar a temperatura ambient.
There was something that came to mind.	Hi va haver alguna cosa que va venir al cap.
It never really gives the same experience.	Mai realment dóna la mateixa experiència.
However, it has happened, it has gone down in history.	Tanmateix, ha passat, s'ha registrat a la història.
I wouldn't tell him anything.	No li diria res.
Only then could he explain them.	Només així els podia explicar.
How correct were his words.	Que correctes van resultar ser les seves paraules.
I don't feel anything.	No sento res.
But this is real.	Però això és real.
Moments later, they return in a large black vehicle.	Moments després, tornen en un gran vehicle negre.
Let's see if you understand.	A veure si ho entens.
Some observations can be made to explain the different results.	Es poden fer algunes observacions per explicar els diferents resultats.
He made his way to the front line.	Va fer el seu camí cap a la primera línia.
Without showing anyone.	Sense mostrar a ningú.
My form has been good in training.	La meva forma ha estat bona a l'entrenament.
This is the easy option.	Aquesta és l'opció fàcil.
This finding coincides with most of the related literature.	Aquesta troballa coincideix amb la majoria de la literatura relacionada.
Not until three in the morning, anyway.	No fins a les tres de la matinada, de totes maneres.
After that, no one knows what happened.	Després d'això, ningú sap què va passar.
Exactly the same thing happens when you are born.	Passa exactament el mateix quan neixes.
I feel totally destroyed.	Em sento totalment destruït.
But she said yes.	Però ella va dir que sí.
The world should wish them all the best.	El món els hauria de desitjar el millor.
I've never liked it.	No m'ha agradat mai.
I asked him why he thought he would do this.	Li vaig preguntar per què pensava que faria això.
Move it next to it.	Mou-ho aquí al costat.
Please take a tour and enjoy.	Si us plau, fes un recorregut i gaudeix.
Especially at the base point.	Sobretot al punt de base.
Both can find recovery.	Tots dos poden trobar recuperació.
And the next after.	I el següent després.
She means you give up or follow.	Ella vol dir que et rendeixes o segueixes.
I knew him well.	Jo el coneixia bé.
This is something that everyone in the country should value.	Això és una cosa que tothom al país hauria de valorar.
We were out of the storm.	Estàvem fora de la tempesta.
I don't like this plane.	No m'agrada aquest avió.
The symptoms of both show the same symptoms.	Els símptomes dels dos presenten els mateixos símptomes.
Some of the numbers given are much higher.	Alguns dels números donats són molt més alts.
The two visit approximately every two weeks.	Els dos visiten aproximadament cada dues setmanes.
A woman her age answered.	Va respondre una dona de la seva edat.
Some will leave with nothing.	Alguns marxaran sense res.
Set your plan on what to do differently.	Establiu el vostre pla sobre què fer de manera diferent.
I've seen pictures.	He vist imatges.
Don’t tell me it wasn’t something yet.	No em digueu que encara no era alguna cosa.
Therefore, a positive result is considered true.	Per tant, un resultat positiu es considera cert.
Things are changing.	Les coses canvien.
He is a stranger.	És un desconegut.
I want to stay angry about it.	Vull mantenir-me enfadat per això.
Now it has stopped moving.	Ara ha deixat de moure's.
You can't choose.	No pots triar.
This person needs to see the why before the how.	Aquesta persona ha de veure el perquè abans que el com.
You never paid for it in full.	Mai no l'has pagat completament.
He knew my heart.	Ell coneixia el meu cor.
When you are dead you are dead.	Quan estàs mort estàs mort.
It was too dangerous, they said.	Era massa perillós, van dir.
I needed to sleep.	Necessitava dormir.
None of which were shown in this study.	Cap dels quals es va mostrar en aquest estudi.
People act too much, too much.	La gent actua massa, massa.
All in all it was very strange.	Tot plegat era molt estrany.
No one had any comments.	Ningú va tenir cap comentari.
You have to make some plans for yourself.	Has de fer alguns plans per tu mateix.
This is the only one.	Aquesta és la única.
But he would do what he could.	Però faria el que pogués.
This process has become much longer and more complex over the years.	Aquest procés s'ha anat fent molt més llarg i complex al llarg dels anys.
That must have been the thing that woke up the dogs.	Això devia ser el que va despertar els gossos.
Here, now, there is suddenly this very real option of separating.	Aquí, ara, de sobte hi ha aquesta opció molt real de separar-se.
Find me there in twenty minutes.	Trobeu-me allà en vint minuts.
Take the next step.	Fes el següent pas.
I found it funny, but at the same time completely natural.	Em va semblar divertit, però al mateix temps completament natural.
This is not the case with this movie.	No és el cas d'aquesta pel·lícula.
They don't believe me.	No em creuen.
They wanted to know everything you did.	Volien saber tot el que vas fer.
I could hear him before I could see him.	Podia sentir-lo abans que pogués veure'l.
It can both help and hurt our cause.	Tant pot ajudar a la nostra causa com fer-la mal.
Looking at it directly.	Mirant-lo directament.
Perform the analysis of the experiments.	Realitzar l'anàlisi dels experiments.
Everyone else leaves.	Tots els altres se'n van.
Keep them running, he told himself.	Mantingueu-los fugint, es va dir a si mateix.
This is where the experience is on your side.	Aquí és on l'experiència està del teu costat.
I don't have your address.	No tinc la teva adreça.
If they go further, mark your place and come back here.	Si van més enllà, marca el teu lloc i torna aquí.
But if you change your mind.	Però si et canvia d'opinió.
Helps with study design and data interpretation.	Ajuda amb el disseny de l'estudi i la interpretació de les dades.
Now is the time for every organization to think about it.	Ara és el moment que cada organització ho pensi.
I'll do everything tomorrow, so check it out again.	Demà ho faré tot, així que torna a comprovar-ho.
Ask him for help.	Demana-li ajuda.
He never mentioned it.	No ho va mencionar mai.
I don’t give it to you like the world gives you.	No te'l dono com el món li dóna.
It hardly seems like anything that can happen to the human body.	Amb prou feines sembla una cosa que li pugui passar al cos humà.
I guess when you find the right person, you change together.	Suposo que quan trobeu la persona adequada, canvieu junts.
Obviously this will not happen, but that is the reality.	Evidentment això no passarà, però aquesta és la realitat.
So there is no need to do anything else.	Així que no cal fer res més.
It was taken from him.	Se li va prendre.
She knew he was coming, though.	Ella sabia que venia, però.
I think what gets you out is what gets you out.	Crec que el que et treu és el que et treu.
Open two years in a row.	Obert dos anys consecutius.
Seven studies were included in the review.	Es van incloure set estudis a la revisió.
Today the car was working fine.	Avui el cotxe funcionava bé.
Let them eat it.	Que se'l mengin.
This result was obtained in healthy subjects.	Aquest resultat es va obtenir en subjectes sans.
Use as many settings as you need to be sure.	Utilitzeu tants paràmetres com calgui per estar segur.
Fear mixes with anger to find yourself in this situation.	La por es barreja amb la ràbia per trobar-se en aquesta situació.
I mean, great.	Vull dir, molt bé.
Something that actually.	Alguna cosa que en realitat.
Its content is so easy to understand.	El seu contingut és tan senzill d'entendre.
There was nothing.	No hi havia res.
I will do it this fall.	Ho faré aquesta tardor.
You want me dead.	Em vols mort.
A full list of video sites is supported here.	Aquí s'admet una llista completa de llocs de vídeos.
He does not want to lose.	Ell no vol perdre.
It was just when the weather was fine.	Va ser just quan el temps feia bon temps.
I love being with you.	M'encanta estar amb tu.
This is a great crowd.	Aquesta és una gran multitud.
You can see your face in detail.	Podeu veure la vostra cara detallada.
But one more thing.	Però una cosa més.
There were no complications as a result of the surgery.	No es van produir complicacions com a conseqüència de la cirurgia.
My God, the movie is like this.	Déu meu, la pel·lícula és així.
She is sick and no one wants to be near her.	Està malalta i ningú vol estar a prop seu.
With a boy.	Amb un noi.
Inside the trees.	Dins dels arbres.
It’s not new to us.	No és nou per a nosaltres.
You connected with them on a personal level.	Vas connectar amb ells a nivell personal.
But keep a positive spirit.	Però manteniu un esperit positiu.
This must be a corner room.	Aquesta deu ser una habitació cantonera.
It is anything but.	És qualsevol cosa menys.
We have no obvious explanation for this difference.	No tenim cap explicació òbvia per a aquesta diferència.
Grab the frame and release your arm.	Agafeu el marc i deixeu anar el braç.
But what these kids learn.	Però el que aprenen aquests nens.
If you see the truck again, go somewhere else and call again.	Si torneu a veure el camió, aneu a un altre lloc i torneu a trucar.
He was moving people to the right places.	Estava traslladant la gent als llocs adequats.
Go get it.	Aneu a buscar-ho.
Upstairs, no one wanted to know how it was done.	A dalt, ningú volia saber com es feia.
Anyone who has.	Qualsevol que tingui.
The rest of his body was released.	La resta del seu cos va ser alliberat.
Sitting on the stairs doesn’t matter to him.	Asseure a les escales no li fa res.
This technique is useful, at lower levels.	Aquesta tècnica és útil, als nivells inferiors.
With his lips he felt her presence.	Amb els seus llavis va sentir la seva presència.
It once made sense but now it seems crazy.	Una vegada tenia sentit però ara sembla una bogeria.
I wondered if they wanted us.	Em vaig preguntar si ens volien.
They were terrible.	Eren terribles.
We are standing on a rock.	Estem parats de roca.
It doesn’t matter what you have to do.	No importa el que hagis de fer.
There is nothing left to say.	No queda res a dir.
He found that they adapted to some activities more easily than others.	Va trobar que s'adaptaven a algunes activitats més fàcilment que a altres.
I find the added fruit to be sweet enough.	Trobo que la fruita afegida és prou dolça.
But he controlled his emotions.	Però controlava les seves emocions.
It was accepted.	Es va acceptar.
Five days, probably.	Cinc dies, probablement.
It was a certain kind of comment.	Va ser un cert tipus de comentari.
I had her brown eyes and her brown hair.	Jo tenia els seus ulls marrons i els seus cabells castanys.
Same idea here.	La mateixa idea aquí.
I had never seen anyone die.	Mai havia vist morir ningú.
No one was hurt.	Ningú es va fer mal.
We died together.	Vam morir junts.
You play your favorite players and that’s school.	Jugues als teus jugadors preferits i això és l'escola.
I was just looking for a bed.	Només buscava un llit.
They just don’t know it yet.	Simplement encara no ho saben.
We must not support killing.	No hem de donar suport a matar.
He never went anywhere else except to court and work.	Mai més va anar a cap lloc, excepte a la cort i la feina.
I like to have a mission.	M'agrada tenir una missió.
For most of his working life this was true.	Durant la major part de la seva vida laboral això va ser cert.
I am important.	Sóc important.
A comparison was made between the two methods.	Es va realitzar una comparació entre ambdós mètodes.
One I hadn't heard in days.	Un que feia dies que no escoltava.
However, the end result was wrong.	Tanmateix, el resultat final va ser equivocat.
I needed to get this out of someone.	Necessitava treure això a algú.
Call for hours.	Truca per hores.
Pay close attention to card counting.	Presta molta atenció al recompte de targetes.
Some days they need them a few times for this to happen.	Alguns dies els necessiten unes quantes vegades perquè això passi.
You have my number.	Tens el meu número.
The leaves begin to return after winter.	Les fulles comencen a tornar després de l'hivern.
They helped plan a special college week.	Van ajudar a planificar una setmana universitària especial.
But maybe he's wrong.	Però potser s'equivoca.
More like a question, in fact.	Més com una pregunta, de fet.
The plan was for him to return home tonight.	El pla era que tornés a casa aquesta nit.
To me that is also the case, usually.	A mi també és així, normalment.
For patients and for healthy controls.	Per als pacients i per a controls saludables.
You can say things you may not say from your own lips.	Pots dir coses que potser no dius dels teus propis llavis.
The topic of informed consent is the main topic of the book.	El tema del consentiment informat és el tema principal del llibre.
Of course, this is not the case in science.	Per descomptat, això no és així en ciència.
Still, they were better than nothing.	Tot i així, eren millor que res.
The above process is repeated.	Es repeteix el procés anterior.
Safe houses where you can go if something happens.	Cases segures on pots anar si passa alguna cosa.
I would recommend this method.	Jo recomanaria aquest mètode.
It will work normally.	Funcionarà amb normalitat.
I knew there were many these days.	Sabia que aquests dies n'hi havia molts.
I should have a life like that.	Hauria de tenir una vida així.
Damn, I thought it was good.	Joder, em va semblar bé.
Gas is cheap because it is not used much.	El gas és barat perquè no s'utilitza gaire.
You can return it and use the return value.	Podeu tornar-lo i utilitzar el valor de retorn.
Culture is the rule, and art the exception.	La cultura és la regla, i l'art l'excepció.
He was just looking straight ahead.	Només mirava directament davant.
This would be difficult to do with a straight face.	Això seria difícil de fer amb una cara recta.
However, no one has demanded that they provide evidence that they do.	Tanmateix, ningú els ha exigit que aportin proves que ho fan.
I stayed in my room.	Em vaig quedar a la meva habitació.
There is no standard term for books in inferior to poor conditions.	No hi ha cap terme estàndard per als llibres en condicions inferiors a pobres.
And it was not a personal matter.	I no era una qüestió personal.
He has a wonderful smile.	Té un somriure meravellós.
I called him, but got no response.	El vaig trucar, però no vaig rebre resposta.
I was happy.	Vaig estar content.
My father had not been fired because he was drinking.	El meu pare no havia estat acomiadat perquè estava bevent.
He looked at his body waiting for it to change again.	Va mirar el seu cos esperant que canviés de nou.
This did not have to be postponed.	Això no va haver de posposar-se.
There may still be other shoes to fall on.	Pot ser que encara hi hagi altres sabates per caure.
This also happen.	Això també passarà.
If anyone has any ideas, please share them.	Si algú té alguna idea, si us plau, la compartiu.
Maybe it could happen again.	Potser podria tornar a passar.
But we are moving forward.	Però estem avançant.
Maybe it means he won’t answer the question.	Potser vol dir que no respondrà a la pregunta.
An interpretation of these findings is given.	Es dóna una interpretació d'aquestes troballes.
I want to get you wet.	Vull mullar-te.
Surely you see that this is the only way.	Segur que veus que aquesta és l'única manera.
I, for one, know it can be done.	Jo, per exemple, sé que es pot fer.
I won’t tell you any names or talk about you later.	No et diré cap nom ni parlaré de tu més endavant.
Finding clothes especially for my chest is very difficult.	Trobar roba especialment per al meu pit és molt difícil.
The technical effort is small.	L'esforç tècnic és petit.
But they are not.	Però no ho són.
I immediately made a face.	De seguida vaig fer una cara.
Well, mine does the same.	Doncs el meu ho fa igual.
When two people exchange, they create value for each other.	Quan dues persones intercanvien, creen valor l'una per l'altra.
And it wasn't what she wanted either.	I tampoc era el que ella volia.
He is not ready for the fight.	No està preparat per a la lluita.
This can help calm your anger.	Això pot ajudar a calmar la seva ira.
He smiled and put an arm around the young man's shoulder.	Va somriure i va posar un braç al voltant de l'espatlla del jove.
Nothing we do makes a big difference.	Res del que fem fa una gran diferència.
What you know is part of your story.	El que saps forma part de la teva història.
My life collapsed.	La meva vida es va ensorrar.
She wanted to believe herself.	Ella es volia creure.
I didn't even know the name I thought I'd know.	Ni tan sols sabia el nom que havia pensat saber.
Men hadn't looked at her like that for years.	Feia anys que els homes no la miraven així.
That left us twenty and we took this serious exam.	Això ens va deixar vint i ens vam fer aquest examen seriós.
Things were going very well for him.	Les coses li anaven molt bé.
The season kicked off this past weekend.	La temporada es va inaugurar aquest cap de setmana passat.
And to think clearly.	I per pensar amb claredat.
During lunch and usually after school, too.	Durant el dinar i normalment després de l'escola, també.
My report gave them my name, address, and phone numbers.	El meu informe els va donar el meu nom, adreça i números de telèfon.
At best, it would be at a great cost.	En el millor dels casos, seria a un gran cost.
One of the cells only shows the bar load.	Una de les cel·les només mostra la càrrega de la barra.
Someone is coming.	Algú ve.
We could see it.	Ho vam poder veure.
He didn't have much left either.	D'ell tampoc en quedava gaire.
He knew it, but it still broke his heart.	Ho sabia, però encara se li va trencar el cor.
The leader looks ahead, watching the movement.	El líder mira cap endavant, vigilant el moviment.
I knew I might never see her again.	Sabia que potser no la tornaria a veure mai més.
Get your hands on the cash.	Poseu les mans als diners en efectiu.
But stop right there.	Però atureu-vos allà mateix.
Such devices are well known.	Els dispositius d'aquest tipus són coneguts.
Maybe years ago.	Potser fa anys.
She shook her head and smiled.	Ella va negar amb el cap i va somriure.
I couldn't contain myself anymore.	No vaig poder contenir-me més.
Until then, great race to all.	Fins aleshores, gran cursa a tots.
Turn off the TV.	Apagueu el televisor.
But we would fall into something much worse.	Però cauríem en una cosa molt pitjor.
We just talked to him.	Només hem parlat amb ell.
Much better to make my position.	Molt millor per fer la meva posició.
The plaintiff returned home and has not worked since.	El demandant va tornar a casa i des de llavors no ha treballat.
She was not confused.	Ella no estava confusa.
It's been weeks.	Ja fa setmanes que passa.
He had raised more questions than usual.	Havia plantejat més qüestions del normal.
He knows it, now.	Ell ho sap, ara.
Officers collected the money.	Els agents van recollir els diners.
This is not the case here.	Aquesta no és la situació en aquest cas.
And for him it will be enough.	I per a ell n'hi haurà prou.
It's wrong.	Està malament.
However, students can achieve their goals.	Tanmateix, els estudiants poden assolir els seus objectius.
The body is the medium in which the mind grows.	El cos és el mitjà en què creix la ment.
It could be seen above the top of the stone wall.	Es podia veure per sobre de la part superior del mur de pedra.
Oh, they're out there.	Oh, estan allà fora.
I was full of joy, just looking at myself.	Estava ple d'alegria, només mirant-me.
Your mother has made you who you are.	La teva mare t'ha fet tal com ets.
If that makes sense.	Si això té sentit.
I loved the house and the area.	Em va encantar la casa i la zona.
No, never that.	No, mai això.
That's where coffee is grown.	Allà és on es cultiva el cafè.
It’s the only way, and we both know it.	És l'única manera, i tots dos ho sabem.
My thinking is also in black and white.	El meu pensament també és en blanc i negre.
He had to die, so he remained silent.	Havia de morir, així que va romandre en silenci.
All the authors wrote the manuscript.	Tots els autors van escriure el manuscrit.
Even more about music, if you can believe it.	Encara més sobre música, si t'ho pots creure.
You would make her husband.	Tu faries el seu marit.
They are usually men against men and women against women.	Normalment són homes contra homes i dones contra dones.
His wife and children were with him.	La seva dona i els seus fills estaven amb ell.
There is something wrong with me.	Hi ha alguna cosa malament amb mi.
We were out.	Estàvem fora.
That's not me talking.	Això no sóc jo que parlo.
You didn't have to.	No ho havies de fer.
However, you may need to find security.	Tanmateix, pot haver de trobar una seguretat.
It's nothing.	No és res.
Each video is created with you in mind.	Cada vídeo es crea pensant en tu.
Day after day.	Dia rere i dia fora.
Maybe that look was shit.	Potser aquella mirada era una merda.
She wondered if she realized he was driving her crazy.	Ella es va preguntar si s'adonava que l'estava tornant boja.
They are enough.	Són suficients.
His wife stayed with her and her father accepted her.	La seva dona es va quedar amb ella i el seu pare la va acceptar.
Four years became six.	Quatre anys es van convertir en sis.
But she had to give it to him.	Però ella li va haver de lliurar.
She just wanted to know.	Ella només volia saber.
I would go in through the windows.	Entraria per les finestres.
But maybe now there is a setback.	Però potser ara hi ha una marxa enrere.
You know you are.	Ja saps que ho ets.
He may say something is wrong.	Pot dir que alguna cosa no va bé.
He had a real job.	Tenia una feina real.
My home is not in this world, nor in the next.	La meva casa no és en aquest món, ni en el següent.
The night air was very cold.	L'aire de la nit era molt fred.
I love writing.	M'encanta escriure.
Then they stopped calling.	Llavors van deixar de trucar.
So far so good.	Fins aquí tot està bé.
Also, this was a job that images could do better than words.	A més, aquesta era una feina que les imatges podien fer millor que les paraules.
It could have been taken without his knowledge.	Se li podria haver pres sense el seu coneixement.
I had been ill for a long time.	Feia temps que estava malalt.
To the right is a garden and a secondary video screen.	A la dreta hi ha un jardí i una pantalla de vídeo secundària.
I still remember it.	Encara ho recordo.
On top of everything else, I was going to cry now.	A més de tota la resta, ara anava a plorar.
For some reason it seemed strange to him.	Per alguna raó li va semblar estrany.
I didn't kill.	Jo no vaig matar.
This poor girl.	Aquesta pobra noia.
They have the whole flow of orders.	Tenen tot el flux de comandes.
If we are to meet here.	Si ens hem de trobar aquí.
I wanted to understand why more men would have to die that day.	Volia entendre per què haurien de morir més homes aquest dia.
Books are a window to ourselves.	Els llibres són una finestra a nosaltres mateixos.
They have lived it.	Ho han viscut.
Beer and wine.	Cervesa i vi.
I use digital communication tools very often.	Utilitzo eines de comunicació digital molt sovint.
Go and lie down.	Vés i estira't.
High.	Alt.
We have two hours.	Tenim dues hores.
We help ourselves by taking the time to help others.	Ens ajudem a nosaltres mateixos prenent el temps per ajudar els altres.
Try to find out more.	Intenta esbrinar més.
Not with tears.	No amb llàgrimes.
Nothing exists as we see it.	Res no existeix tal com el veiem.
Maybe that’s how it happened.	Potser va ser així com va passar.
They tell you what you want to hear.	Et diuen el que vols escoltar.
Which she is not.	Cosa que ella no és.
I can’t stay here waiting two days for this operation.	No em puc quedar aquí esperant dos dies per aquesta operació.
I think it’s worse than we thought.	Crec que és pitjor del que pensàvem.
Or maybe the center right.	O potser el centre dret.
In fact, they are trying to win.	De fet, estan intentant guanyar.
It was great.	Era gran.
Your design will pass.	El teu disseny passarà.
How will you choose to manage your next problem?	Com triaràs gestionar el teu proper problema?.
We also judge things.	Nosaltres també jutgem les coses.
Don't give me your business card.	No em doneu la vostra targeta de visita.
The night was dark.	La nit era fosca.
We know the information is out there.	Sabem que la informació està allà fora.
I told him you were coming, though.	Li vaig dir que venies, però.
This is who she is.	Aquesta és qui és ella.
So this is where it gets a little complicated.	Així que aquí és on es complica una mica.
Just walking to the place because the area still, a bit dangerous.	Només caminant al lloc perquè la zona encara, una mica perillosa.
She was right, he didn't understand.	Ella tenia raó, ell no ho entenia.
And that baby smell.	I aquesta olor de nadó.
They had kept him company before he went into the army.	Havien fet companyia abans que ell anés a l'exèrcit.
There was something for everyone.	Hi havia alguna cosa per a tothom.
The eldest was glad to let him speak.	El major es va alegrar de deixar-lo parlar.
I hadn’t even seen them.	Ni tan sols els havia vist.
That is their goal.	Aquest és el seu objectiu.
Choose to receive them on your mobile phone by voice or text.	Trieu rebre'ls al vostre telèfon mòbil per veu o text.
It’s not just a business for me.	No és només un negoci per a mi.
Command is a difficult place.	El comandament és un lloc difícil.
These are the dead.	Aquests són els morts.
There will be at least seven on the opening day.	El dia de la inauguració n'hi haurà almenys set.
It didn't take long for him to decide.	No va trigar gaire a decidir-se.
There was none in the case at the bar.	No n'hi havia cap en el cas al bar.
I am with you so far.	Estic amb tu fins ara.
Including copy.	Incloent la còpia.
The court cannot agree.	El tribunal no es pot posar d'acord.
I just can’t see the problem.	Simplement no puc veure el problema.
This is not exactly on the market.	Això no es troba exactament al mercat.
They got their message across.	Van fer arribar el seu missatge.
He looked like he was about eight years old.	Semblava que tingués uns vuit anys.
They brought him back.	El van portar de tornada.
You have to turn the page and move on.	Heu de passar pàgina i avançar.
You can't run away from yourself.	No pots fugir de tu mateix.
Even this was not detailed enough.	Fins i tot això no estava prou detallat.
It has been talked about before.	S'ha parlat abans.
I should have seen him coming, of course.	L'hauria d'haver vist venir, és clar.
The joy of your heart will last forever.	L'alegria del teu cor durarà per sempre.
Your opinion is expressed with the questions.	La teva opinió s'expressa amb les preguntes.
I’m not here to avoid them either.	Jo tampoc sóc aquí per evitar-los.
Most of us can see them to read them.	La majoria de nosaltres els podem veure per llegir-los.
I don’t get the result I want.	No aconsegueixo el resultat que vull.
Not that there were many left, anyway.	No és que en quedessin molts, de totes maneres.
Please see the attachments.	Si us plau, consulteu els fitxers adjunts.
I had it once, as a kid.	Ho vaig tenir una vegada, de petit.
It gave him a chance to show what he could do.	Li va donar l'oportunitat de mostrar el que podia fer.
I had been there before.	Jo hi havia estat abans.
But from time to time.	Però de tant en tant.
Everything works fine, but the image is missing.	Tot funciona bé, però falta la imatge.
He’s been trying to make me a deal.	Ha estat intentant fer-me un tracte.
He seems to have fainted.	Sembla que s'ha desmaiat.
But perhaps we can give him the benefit of the doubt.	Però potser li podem donar el benefici del dubte.
And they didn't.	I no ho van fer.
Then reality sets in.	Llavors s'instal·la la realitat.
Her first husband died in the war.	El seu primer marit va morir a la guerra.
It has no application here either.	Tampoc té aplicació aquí.
We do not come to this argument.	No arribem a aquest argument.
Different numbers can lead to different results.	Diferents números poden conduir a resultats diferents.
He knows where he comes from and where he is going.	Sap d'on ve i cap a on va.
Maybe I had performance issues.	Potser tenia problemes de rendiment.
We just said that he keeps playing and that things take care of themselves.	Acabem de dir que segueix jugant i que les coses es cuiden per si soles.
Then you should try to sleep.	Aleshores has d'intentar dormir.
I won’t even stay if he doesn’t want me to do it.	Ni tan sols em quedaré si ell no vol que ho faci.
We had everything we needed for a pleasant stay.	Teníem tot el que necessitàvem per a una estada agradable.
The major of the army was right.	El major de l'exèrcit ho tenia exactament encertat.
But we will have to take it off.	Però l'haurem de descollar.
He had not been able to speak.	No havia pogut parlar.
That said, it does a good job.	Dit això, fa una bona feina.
He thought he had seen his type before.	Va pensar que havia vist el seu tipus abans.
I’m walking one step ahead.	Estic caminant un pas per davant.
You will get constant water power even with poor water pressure.	Obtindreu una potència d'aigua constant fins i tot amb una pressió d'aigua deficient.
No damage. 	Sense danys. 
but you seem to be fine in that respect.	però sembla que estàs bé en aquest aspecte.
Also, this seemed to be true more generally.	A més, això semblava ser cert de manera més general.
All of these are appropriate, but are individual in nature.	Tots aquests són adequats, però són de naturalesa individual.
Both but two are hidden.	Tots menys dos estan ocults.
All ten of us went out.	Tots deu vam sortir.
Let your eyes get heavy.	Deixa que els teus ulls es facin pesats.
Small and hard.	Petit i dur.
You will make a living from it.	Et viuràs d'això.
They are going to look for us both.	Ens van a buscar a les dues.
That was what he wanted.	Això ho havia volgut.
It is a better quality product.	És un producte de millor qualitat.
Do not turn your head.	No gireu el cap.
So it works both ways.	Per tant, funciona de les dues maneres.
It will never be built.	No es construirà mai.
And yours.	I del teu.
Others followed the same line.	Altres van seguir la mateixa línia.
I could easily say that you have to prove your proofs.	Podria dir fàcilment que has de demostrar les teves proves.
But then he turned to look at me intently.	Però llavors es va girar per mirar-me de ple.
He is not here now.	Ell no és aquí ara.
There are currently three levels.	Actualment hi ha tres nivells.
And never come back.	I no torni mai més.
Beyond preparing for the next level.	Més enllà de preparat per al següent nivell.
There is nothing here in direct experience that is separate from experience.	No hi ha res aquí en l'experiència directa que estigui separat de l'experiència.
But they looked like they were fully formed.	Però sembla que semblaven totalment formats.
So maybe later.	Així que potser més tard.
Just keep going and keep going.	Simplement segueix i segueix.
Rules within Member States.	Normes dins dels estats membres.
Maybe then we can do something.	Potser llavors podrem fer alguna cosa.
There is an open window on the first floor near the bathroom.	Hi ha una finestra oberta al primer pis prop del bany.
No wonder we were them.	No és estrany que els estiguéssim.
And he will live at least the first hundred.	I viurà almenys els primers cent.
The bag can now be filled.	La bossa ja es pot omplir.
I took it off, the same.	Me'l vaig treure, el mateix.
It doesn’t matter where you are.	No importa on et trobis.
For a child five years younger than me.	Per a un nen cinc anys més jove que jo.
I knew this house.	Coneixia aquesta casa.
She died while he was on top of her.	Va morir mentre ell estava a sobre d'ella.
A set for each place.	Un conjunt per a cada lloc.
As we expected.	Com esperàvem.
I’m not sure if that’s true.	No estic segur de si això és cert.
It was an amazing experience, to say the least.	Va ser una experiència increïble, com a mínim.
You remember this movie.	Recordes aquesta pel·lícula.
These moments do not come often.	Aquests moments no arriben sovint.
Maybe there will still be time.	Potser encara hi haurà temps.
However, this evidence is still limited, especially for schools.	No obstant això, aquesta evidència encara és limitada, especialment per a les escoles.
Only one door was open at a time.	Només una porta estava oberta alhora.
I go down to place my order.	Baixo a fer la meva comanda.
Experimental data analyzed.	Dades experimentals analitzades.
It is changing now.	Ara està canviant.
A couple of thoughts on that.	Un parell de reflexions sobre això.
She had used it.	Ella l'havia utilitzat.
Also, I didn’t quite know what tone to take.	A més, no sabia del tot decidir quin to prendre.
We had a party.	Hem fet festa.
Now they had a chance.	Ara tenien una oportunitat.
In most subjects they knew much more than we did.	En la majoria de temes sabien molt més que nosaltres.
It all happened.	Tot això va passar.
He gave her another half and asked for more again.	Li va donar una altra meitat i va tornar a demanar més.
I can’t force you to do that.	No puc obligar-te a fer-ho.
I really like this combination.	M'agrada molt aquesta combinació.
It’s his first year here.	És el seu primer any aquí.
Too bad, really.	Llàstima, de veritat.
There may be others like this, but there really are so few.	Potser n'hi ha d'altres com aquest, però realment n'hi ha tan pocs.
We must be born.	Hem de néixer.
In our case, however, they are the same.	En el nostre cas, però, són iguals.
They seemed to be very well cared for and loved.	Semblaven estar molt ben cuidats i estimats.
But it was so slow.	Però va ser tan lent.
He will be so happy.	Serà tan feliç.
There was no one outside.	No hi havia ningú fora.
He tried to take the road.	Va intentar agafar la carretera.
Maybe others don’t care.	Potser als altres no els importa.
Entrepreneurs can list their business using this app.	Els empresaris poden enumerar el seu negoci mitjançant aquesta aplicació.
In our analysis, we treat these points as upper limits.	En la nostra anàlisi, tractem aquests punts com a límits superiors.
And probably not at any time in the near future.	I probablement en cap moment en un futur proper.
It’s the woman’s, but you won’t remember it.	És el de la dona, però no ho recordaràs.
Looks like there is another smaller room in the back.	Sembla que hi ha una altra habitació més petita a la part posterior.
It must be more than that.	Deu ser més que això.
Be more likely than non-standard.	Ser més probable que no estàndard.
A conclusion set me off.	Una conclusió em va fixar.
All he received was the recorded message from his cell phone.	Tot el que va rebre va ser el missatge gravat del mòbil.
His clothes quickly became a dangerous weight, but he continued.	La seva roba ràpidament es va convertir en un pes perillós, però va continuar.
It is still in a pretty bad state.	Encara està en un estat força dolent.
We pass the photos on the wall.	Passem les fotos a la paret.
So this is not an easy question to answer.	Per tant, aquesta no és una pregunta senzilla de respondre.
I haven’t made love to a man.	No he fet l'amor amb un home.
I need therapy.	Necessito teràpia.
He passed it on to her.	Ell li va passar.
None of this information was necessary for the story.	Cap d'aquesta informació era necessària per a la història.
In other words, how do you respond to normal life situations.	En altres paraules, com responeu a les situacions de la vida normal.
It's good enough.	És prou bo.
They gave up on her.	Van renunciar a ella.
People invent things without even wanting to.	La gent inventa coses sense ni tan sols voler-ho.
I hate exercise.	Odio l'exercici.
It was a great learning experience for me and an important project.	Va ser una gran experiència d'aprenentatge per a mi i un projecte important.
Things get weird.	Les coses es fan estranyes.
And you’ve had different motives over time.	I has tingut diferents motius al llarg del temps.
I didn’t go to the hospital.	No vaig anar a l'hospital.
I should hear about this this week.	Hauria de sentir parlar d'això aquesta setmana.
Everyone wants to do it.	Tothom vol fer-ho.
Nothing came down to writing.	Res es va reduir a escriure.
This statement is certainly not new.	Aquesta afirmació, certament, no és nova.
Something like that.	Alguna cosa així.
He had a hard time talking.	Li costava parlar.
However, legal action does not necessarily mean fighting fire with fire.	Tanmateix, l'acció legal no significa necessàriament combatre el foc amb foc.
My daughter means more to me than he does.	La meva filla significa més per a mi que ell.
I hope you like your t-shirt.	Espero que t'agradi la teva samarreta.
Some of my friends saved me.	Alguns dels meus amics em van salvar.
In fact, the opposite is true.	De fet, és cert el contrari.
Some were bad.	Alguns van ser dolents.
So it was in the horse business.	Així va ser en el negoci dels cavalls.
However, there was no time vs.	Tanmateix, no hi va haver temps vs.
It definitely hurt me.	Sens dubte em va fer mal.
Each individual step is fairly simple.	Cada pas individual és bastant senzill.
He had some kind of big knife.	Tenia algun tipus de ganivet gran.
Our economy needs it.	La nostra economia ho necessita.
He missed seeing her.	Va trobar a faltar veure-la.
And the code is as follows.	I el codi és el següent.
These components have relatively simple views.	Aquests components presenten vistes relativament simples.
You didn't give me flowers.	No m'has regalat flors.
But maybe we will miss them.	Però potser els trobarem a faltar.
The young man fled as fast as he could.	El jove va fugir tan ràpid com va poder.
Doing things costs money.	Fer coses costa diners.
I love the heart shown.	M'encanta el cor que es mostra.
I will discuss whether the proof of the existence of.	Discutiré si la prova de l'existència de.
I will do it right to the other.	Ho faré correctament a l'altre.
No one offered to help me.	Ningú es va oferir a ajudar-me.
Both values ​​were significantly different.	Tots dos valors eren significativament diferents.
Clothes or no clothes.	Roba o sense roba.
I sell records.	Venc discos.
He had the idea for the studio.	Va tenir la idea de l'estudi.
However, the word remains.	No obstant això, la paraula es manté.
Unfortunately, there just wasn’t enough work to do it.	Malauradament, simplement no hi havia prou feina per fer-ho.
That was way back in college.	Això va ser molt enrere a la universitat.
The second attack must be a different natural weapon from the first.	El segon atac ha de ser una arma natural diferent del primer.
This sample, however, cannot be made.	Aquesta mostra, però, no es pot fer.
Some people are lucky.	Algunes persones tenen sort.
It was the final move.	Va ser el moviment final.
It didn’t have to happen.	No va haver de passar-hi.
He put a hand in the air.	Va posar una mà a l'aire.
We know how to stay, look for the leader.	Sabem quedar-nos, buscar el líder.
Stage.	Etapa.
When you love the land, you value trees above people.	Quan estimes la terra, valores els arbres per sobre de les persones.
You can really sell anything.	Pots vendre qualsevol cosa realment.
So you see.	Així que veus.
We haven't seen her.	No l'hem vista.
He must have been about seven or eight years old.	Devia tenir uns set o vuit anys.
Similar in size.	Similar en mida.
Still, they know they need it.	Tot i així, saben que el necessiten.
Transfer to a very large bowl.	Transferir a un bol molt gran.
Let’s have this in perspective.	Tinguem això en perspectiva.
And they vote for the ruling party.	I voten pel partit de govern.
You are too slow.	Ets massa lent.
Of course, a “select and mix” approach has serious limitations.	Per descomptat, un enfocament "seleccionar i barrejar" té greus limitacions.
After a while he asked who had written the piece.	Al cap d'una estona va preguntar qui havia escrit la peça.
The only difference was his smile.	L'única diferència era el seu somriure.
But it is certainly not on the verge of extinction.	Però certament no està a punt d'extingir-se.
He looked at her intently, but did not touch her or speak to her.	La va mirar atentament, però no la va tocar ni li va parlar.
And then when you’re angry at your mom.	I després quan estàs enfadat per la teva mare.
I'm not so sure now.	No n'estic tan segur ara.
We will fight to the last drop of blood.	Lluitarem fins a l'última gota de sang.
Something that was valuable to you and you two shared.	Una cosa que va ser valuosa per a vosaltres i vosaltres dos compartiu.
We never filed charges.	Mai vam presentar càrrecs.
It has the value of having a period of time.	Té el valor que tinguin un període de temps.
At least at the exit.	Almenys a la sortida.
I’m going to do something creative myself.	Vaig a fer alguna cosa creativa jo mateix.
This is easy to say.	Això és fàcil de dir.
Sick of mind, body and spirit.	Malalt de ment, cos i esperit.
We'll see in time.	Ho veurem amb el temps.
It would be good for her.	Seria bo per a ella.
I talked to his mother.	Vaig parlar amb la seva mare.
And we'll see how it goes.	I veurem com va.
This was understood.	Això es va entendre.
Some things or some people come together in some way.	Algunes coses o algunes persones s'uneixen d'alguna manera.
Go with a friend.	Anar amb un amic.
They can appear anywhere.	Poden aparèixer a qualsevol lloc.
The child's parents, probably.	Els pares del nen, probablement.
There was a lot more strength and power.	Hi havia molta més força i força.
I'm worried he's in shock.	Em preocupa que estigui en xoc.
Some people got sick.	Algunes persones es van emmalaltir.
Not great, but not bad either.	No genial, però tampoc dolent.
No one wants to know how well we have done.	Ningú vol saber del bé que hem fet.
Wait a little.	Espera una mica.
We managed to grab enough for dinner, but not much else.	Vam aconseguir agafar prou per sopar, però no gaire més.
Yes, that one.	Sí, aquell.
Band book series.	Sèrie de llibres de bandes.
People were going to die.	La gent anava a morir.
Our successful development is a reality.	El nostre desenvolupament reeixit és una realitat.
We were young, rich and at the top of our game.	Érem joves, rics i al cim del nostre joc.
And it is the same with the other parts mentioned above.	I és el mateix amb les altres parts esmentades anteriorment.
This school will cost you.	Aquesta escola et costarà.
Now he has more experience, now he knows his game better.	Ara té més experiència, ara coneix millor el seu joc.
Keep your word.	Mantingueu la paraula.
Everyone has an evil.	Tothom té un mal.
He spread it up and down my fingers.	El va estendre amunt i avall dels meus dits.
All hotel windows will see the space.	Totes les finestres de l'hotel veuran l'espai.
It didn’t necessarily help.	No necessàriament va ajudar.
And then somehow.	I després, d'alguna manera.
See the source link below.	Vegeu l'enllaç de la font a continuació.
We don’t leave it that long.	No ho deixem tant de temps.
There are limitations in this study.	Hi ha limitacions en aquest estudi.
It is published here for the first time.	Es publica aquí per primera vegada.
You can feel it.	Ho pot sentir.
I've never seen your family here before.	No he vist mai la teva família aquí abans.
And we are finally out of the rock works.	I per fi estem fora de les obres de roca.
My kids are growing up.	Els meus fills estan creixent.
Or to lower it.	O per rebaixar-ho.
Weapons were returned in only twenty of the reported cases.	Les armes es van retornar només en vint dels casos denunciats.
It's a lot of fun.	És molt divertit.
Criticism was mixed.	Les crítiques eren mixtes.
You needed me.	M'heu necessitat.
I found a perfect group next to my house.	Vaig trobar un grup perfecte al costat de casa meva.
We need to be together for social years.	Cal ser junts per anys socials.
But neither of them had tried.	Però cap dels dos ho havia intentat.
The black sun of thought about sex.	El sol negre del pensament sobre el sexe.
It is not a real science.	No és una ciència real.
I would definitely recommend it every time.	Sens dubte us recomanaria cada vegada.
The logic is the same.	La lògica és la mateixa.
Now it is useless.	Ara no serveix de res.
The rest is history.	La resta és història.
He is always present.	Està sempre present.
He is far from the first to take this line of attack.	Està lluny de ser el primer a prendre aquesta línia d'atac.
God has really left his touch on their lives.	Déu realment ha deixat el seu toc a les seves vides.
But this is simply not the case.	Però això simplement no és així.
Then a thought surprised him.	Aleshores un pensament li va sorprendre.
The responses to this were incredible.	Les respostes d'això van ser increïbles.
And she can follow you.	I ella et pot seguir.
Which brings us to the last point.	El que ens porta al darrer punt.
I will not stand it.	No ho suportaré.
Maybe there is something.	Potser hi ha alguna cosa.
He has seen six years of war and wants to survive.	Ha vist sis anys de guerra i vol sobreviure.
However, this does not seem to work.	No obstant això, sembla que això no funciona.
My dad had been watching football, and the game was going on.	El meu pare havia estat veient futbol, ​​i el partit continuava.
I wasn’t going to let that go.	No anava a deixar passar això.
This is used and created in the after effects.	Això s'utilitza i es crea en els efectes posteriors.
Really the birth of the child had changed our relationship.	Realment el naixement del nen havia canviat la nostra relació.
I really enjoy playing various characters.	M'agrada molt interpretar diversos personatges.
Still it was necessary.	Tot i així era necessari.
Everything is something.	Tot és alguna cosa.
I knew a few things about this system.	Sabia algunes coses sobre aquest sistema.
This time he answers.	Aquesta vegada respon.
Don't do anything until you've heard me.	No facis res fins que no m'hagis escoltat.
It certainly has potential !.	Sens dubte té potencial!.
No one should have to write this.	Ningú hauria d'haver d'escriure això.
During the winter months.	Durant els mesos d'hivern.
All we need to do is understand what is going on around us.	Tot el que necessitem és entendre què passa al nostre voltant.
There is nothing left.	Mai manca de res.
Talk to her here and cause a scene.	Parla amb ella aquí i provoca una escena.
Other forms of insurance serve as a useful guide.	Altres formes d'assegurança serveixen com a guia útil.
I knew what would come next.	Sabia què vindria després.
A fire burned in his eyes.	Un foc va cremar als seus ulls.
Maybe he had just tried to make it look like that.	Potser només havia intentat fer-ho semblar.
It seemed simple to me.	Em va semblar senzill.
If you want to stay here you have to prove yourself.	Si vols quedar-te aquí has ​​de demostrar-te.
Once in office, he did the exact opposite.	Un cop al càrrec, va fer exactament el contrari.
But not very often.	Però no gaire sovint.
This time not low but high.	Aquesta vegada no baixa sinó alta.
He grabs me.	Ell m'agafa.
I was very attracted to it.	Em va atreure molt.
I know some guys who have a big problem with killing.	Conec uns nois que fan un gran problema amb matar.
And the worst are the doors and the walls.	I el pitjor són les portes i les parets.
You can select a bit rate lower than would be possible.	Es pot seleccionar una velocitat de bits inferior a la que seria possible.
Just because they're friendly now doesn't mean they're tomorrow.	Només perquè siguin amistosos ara no vol dir que ho siguin demà.
Many other companies are moving towards.	Moltes altres empreses estan avançant cap a.
He asked if he could catch them.	Va preguntar si els podia agafar.
He could not play due to injury.	No va poder jugar per lesió.
A dead woman.	Una dona morta.
We believe it can help make this a reality.	Creiem que pot ajudar a fer-ho realitat.
I will definitely follow it in the future.	Sens dubte, el seguiré en el futur.
Food can appear in many ways.	El menjar pot aparèixer de moltes maneres.
Six months in the wild.	Sis mesos a la natura.
He didn't answer, and he didn't look at me.	No va respondre, i no em va mirar.
I’ve never had an audience like this.	Mai he tingut un públic com aquest.
Now it's on its way.	Ara s'està fent camí.
Get ready to ride.	Prepara't per muntar.
Good night, my girl.	Bona nit, nena meva.
It occurred to him that he might have changed his mind.	Se li va ocórrer que potser havia canviat d'opinió.
The wind didn't matter.	El vent no importava.
He smiled at her again.	Li va tornar a somriure.
Food is made by plants.	Els aliments són fets per les plantes.
Why did he do it.	Perquè ho va fer.
Please try the items in the comfort of your own home.	Si us plau, proveu els articles a la comoditat de casa vostra.
The weapon to use will be our economy.	L'arma a utilitzar serà la nostra economia.
He tried to shed light on it.	Va intentar fer-ne la llum.
Her legs are the worst.	Les seves cames són les pitjors.
How you do it is your choice.	Com ho feu és la vostra elecció.
You can see it on this map in the center.	Podeu veure'l en aquest mapa al centre.
Of course, there is no reason to worry.	Per descomptat, no hi ha cap motiu per a cap preocupació.
Under the seat.	Sota el seient.
That was his goal.	Aquest era el seu objectiu.
As is normal.	Com passa amb normalitat.
They are indicated.	Estan indicats.
This is the cover of your book.	Aquesta és la portada del teu llibre.
I almost had a heart attack.	Gairebé vaig tenir un atac de cor.
To my brand.	A la meva marca.
Like everyone in this city.	Com tothom d'aquesta ciutat.
The images are representative of the final stage of the disease.	Les imatges són representatives de la fase final de la malaltia.
It's good that they left without me.	Està bé que se'n van anar sense mi.
I could have slept a lot longer than I have.	Podria haver dormit molt més del que tinc.
It was cold.	Va passar fred.
She was wonderful.	Ella era meravellosa.
The same song.	La mateixa cançó.
And today we live with the results of that war.	I avui vivim amb els resultats d'aquella guerra.
All men look at you the same.	Tots els homes et miren igual.
The movie, what about the movie.	La pel·lícula, què passa amb la pel·lícula.
He approached her and pressed his mouth hard against hers.	La va apropar i va pressionar la seva boca amb força contra la seva.
Not really, anyway.	Realment no, de totes maneres.
If you have any questions, we will be happy to help.	Si teniu preguntes, estarem encantats d'ajudar-vos.
Others endured.	Altres aguantaven.
You may not want to do it yourself, but someone has to.	És possible que no vulguis fer-ho tu mateix, però algú ho ha de fer.
They want it to look good.	Volen que quedi bé.
I couldn't.	Jo no podria.
Driving on ice.	Conduint sobre el gel.
There is, however, one big exception.	Hi ha, però, una gran excepció.
Nothing is lost.	No es perd res.
Four people were killed.	Quatre persones van ser assassinades.
However, this can vary greatly depending on several factors.	Tanmateix, això pot variar molt depenent de diversos factors.
But the motion failed.	Però la moció va fracassar.
I loved the work of those guys.	Em va encantar la feina d'aquells nois.
Box.	Caixa.
I needed family.	Necessitava família.
But friends grew.	Però els amics van créixer.
Pick up and return very fast and without any problems.	Recollida i tornada molt ràpid i sense cap problema.
I looked beyond him.	Vaig mirar més enllà d'ell.
The woman took a step back.	La dona va fer un pas enrere.
They are not prepared to take it on and do it right.	No estan preparats per assumir-ho i fer-ho bé.
That is working together.	Això és treballar junts.
We've seen this quite often before.	Això ho hem vist abans força sovint.
We see each other every day and talk.	Ens veiem cada dia i parlem.
Use this against him.	Fes servir això contra ell.
The aim of this study is to carry out this study.	L'objectiu del present treball és realitzar aquest estudi.
Only two men spent more time in the stable.	Només dos homes portaven més temps a l'estable.
I had no part in that decision.	No vaig tenir cap part d'aquesta decisió.
It seemed like my brain didn't want to work.	Semblava que el meu cervell no volia funcionar.
Sometimes we want to be normal people.	De vegades, volem ser persones normals.
So far, it seems.	Fins ara, sembla.
If you prefer to be right and shuffle, be right and shuffle.	Si preferiu tenir raó i remenar, tingueu raó i remeneu.
It is not such a long journey.	No és un viatge tan llunyà.
I absolutely loved it, absolutely there.	Em va encantar absolutament, absolutament allà.
The best ones were very valuable.	Els millors eren molt valuosos.
There are much better causes to defend.	Hi ha causes molt millors per defensar.
There are no good teams that have this record and these characteristics.	No hi ha bons equips que tinguin aquest palmarès i aquestes característiques.
And so you can say.	I així ho podeu dir.
The charge, however, was unsuccessful.	El càrrec, però, no va tenir èxit.
I would update them later.	Els posaria al dia més tard.
I'm not asking you questions.	No et faig les preguntes.
The secret of success is in your hands.	El secret de l'èxit està a les teves mans.
You were saying.	Estaves dient.
However, my member took the phone number out of bed.	No obstant això, el meu membre va treure el número de telèfon del llit.
You can't get rich with military law.	No pots fer-te ric amb la llei militar.
He lived in the same house, he had the same friends.	Vivia a la mateixa casa, tenia els mateixos amics.
Humans can't hear them.	Els humans no els poden escoltar.
I wanted to tell him the real reason for coming.	Volia dir-li el veritable motiu per venir.
He told his own story.	Va explicar la seva pròpia història.
They weren’t even an option if you were a girl.	Ni tan sols eren una opció si eres una noia.
This was wrong wrong wrong wrong wrong.	Això estava malament malament incorrecte malament.
The doctor said some people are not meant to read.	El metge va dir que algunes persones no estan destinades a llegir.
Was finished.	Es va acabar.
I just had feelings, mostly sad ones.	Només vaig tenir sentiments, sobretot tristos.
No wonder you want to show off your body.	No és estrany que vulguis mostrar el teu cos.
Would anyone be interested in this finding?	Algú estaria interessat en aquesta troballa?.
The difference between the two is significant.	La diferència entre tots dos és significativa.
I left the phone and went to the door.	Vaig deixar el telèfon i vaig anar a la porta.
And knowing is half the battle.	I saber és la meitat de la batalla.
An hour later he was gone.	Al cap d'una hora se n'havia anat.
Take that.	Agafa això.
He had a black eye.	Tenia un ull negre.
What you have in front of you.	El que tens davant.
I come home.	Vinc a casa.
From here, we can add and remove customers.	A partir d'aquí, podem afegir i eliminar clients.
I will work to get you to a football game.	Treballaré per portar-nos a un partit de futbol.
Price a little higher, but not much.	Preu una mica més alt, però no gaire.
It could become a state, as the president has said.	Es podria convertir en un estat, com ha dit el president.
He sat behind the desk.	Es va asseure darrere de l'escriptori.
There was something, but not enough.	Hi havia alguna cosa, però no prou.
Take this.	Agafeu això.
We don't have that.	Això no ho tenim.
You have to get out of here.	Has de sortir d'aquí.
I will not let anyone question my love for this country.	No deixaré que ningú qüestioni el meu amor per aquest país.
He sees the door handle start to turn.	Veu que la maneta de la porta comença a girar.
He turned his head to look for him.	Va girar el cap per buscar-lo.
However, they think it works in the opposite direction.	Tanmateix, pensen que funciona en sentit contrari.
You put it on for over a year.	Ho poses més d'un any.
And when he looked at me now, it was different.	I quan em mirava ara, era diferent.
I got up, went back to the ground, and raised my hand.	Em vaig aixecar, vaig tornar a terra i vaig aixecar la mà.
His hands were the most changed.	Les seves mans eren les més canviades.
People were powerless for days.	La gent va estar sense poder durant dies.
There was no one.	No hi havia ningú.
Terms and conditions apply.	S'apliquen termes i condicions.
It was never considered necessary before.	Abans mai es va considerar necessari.
Share your ideas.	Comparteix les teves idees.
Those blue bars were everywhere.	Aquelles barres blaves eren per tot arreu.
And that’s good only when it comes to opening things up.	I això és bo només pel que fa a obrir les coses.
He received primary education in his village.	Va rebre l'educació primària al seu poble.
Give this one a try.	Dóna una oportunitat a aquest.
The picture is more words.	La imatge és més paraules.
It can be caused by several reasons.	Pot ser causat per diversos motius.
So no, they're not really a dark horse.	Per tant, no, realment no són un cavall fosc.
I thought we took it one step further tonight.	Vaig pensar que aquesta nit hem fet un pas més.
He grabbed her right away and her world turned.	El va agafar de seguida i el seu món va girar.
This is not the way legislation should work.	Aquesta no és la manera com ha de funcionar la legislació.
I tell him I have to leave, this is private property.	Li dic bé que s'ha de marxar, això és propietat privada.
The wall grew again, up and out.	La paret va tornar a créixer, amunt i a fora.
Go to your sight.	Vés a la teva vista.
I am the only white woman they trust.	Sóc l'única dona blanca en la qual confien.
He told me everything was ready.	Em va dir que tot estava preparat.
Anger increased again.	La ira va tornar a augmentar.
These are my first great memories of football.	Aquests són els meus primers grans records del futbol.
Raised well.	Criat bé.
This is something that no one has ever done before in years.	Això és una cosa que ningú no ha fet mai abans en anys.
I know you would help me if you could.	Sé que m'ajudaries si poguessis.
This is very strange.	Això és molt estrany.
Then came the snow.	Llavors va arribar la neu.
From the silence came a noise.	Del silenci va sorgir un soroll.
The bedroom door from the hallway was open.	La porta del dormitori des del passadís estava oberta.
The information is free.	La informació vol ser gratuïta.
I need to know who the groups are.	He de saber qui són els grups.
But I don't have to say it.	Però no em toca dir-ho.
No fair play.	Sense joc net.
He shook his head.	Va negar amb el cap.
That's when he started insulting me and defrauding me.	Va ser aleshores quan va començar a insultar-me i a defraudar-me.
And others fell short.	I d'altres es van quedar curts.
I really don't care.	Realment no m'importa.
Every expression went.	Tota expressió va anar.
We don't play it much live.	No ho interpretem gaire en directe.
They went downstairs before our apartment, so it was just us.	Van baixar abans del nostre pis, així que només érem nosaltres.
Each can be long or short.	Cadascun pot ser llarg o curt.
And he leads them in home runs.	I els lidera en jonrones.
Just what you want to be doing.	Només el que vols estar fent.
I'm glad he's with us.	M'alegro que estigui al nostre costat.
In an instant the crowd fell on him.	En un instant la multitud va caure sobre ell.
Nine samples were used in the tests.	En les proves es van utilitzar nou mostres.
He had made sure of it.	Se n'havia assegurat.
You make answers.	Tu fas respostes.
But they are not like us.	Però ells no són com nosaltres.
Mostly, anyway.	En la seva majoria, de totes maneres.
They had to do something different.	Van haver de fer una cosa diferent.
Performance is shown after one, two, four and eight training races.	El rendiment es mostra després d'una, dues, quatre i vuit curses d'entrenament.
It was empty.	Estava buit.
What has this been.	Què ha sigut això.
She wants to come.	Ella vol venir.
Some recent progress has been made in this direction.	S'han aconseguit alguns avenços recents en aquesta direcció.
This can hurt.	Això pot fer mal.
That man will never be responsible with his tools.	Aquell home mai serà responsable amb les seves eines.
I chose an address, I’m not sure where it would lead and I ran.	Vaig triar una direcció, no estic segur d'on portaria i vaig córrer.
It's still my favorite.	Encara és el meu preferit.
The other advanced to the room.	L'altre va avançar a l'habitació.
You want to kill me.	Vols matar-me.
The most severe weather is on its way.	El temps més sever està en camí.
We put it out there.	Ho posem allà fora.
And so it remained.	I així es va quedar.
But to end here is to end any hope of relief.	Però per acabar aquí cal acabar amb qualsevol esperança d'alleujament.
The boat's lights are off.	Els llums del vaixell estan apagats.
Many people do not respond immediately to treatment.	Molta gent no respon immediatament als tractaments.
It could be time.	Podria ser el temps.
You will have to experiment with this.	Haureu d'experimentar amb això.
Maybe that shouldn't surprise us.	Potser això no ens hauria de sorprendre.
We had to believe it was our choice.	Havíem de creure que era la nostra elecció.
They came here to plant that big, fat smile on your face.	Van venir aquí per plantar-te aquest somriure gran i gros a la cara.
Also the worst.	També el pitjor.
Beautiful balance of rank, control and power.	Preciós equilibri de rang, control i potència.
We see no reason why we should do this.	No veiem cap raó per la qual hem de fer-ho.
That made her smile.	Això la va fer somriure.
Look at your writing.	Mira el teu escrit.
He is definitely a character !.	Definitivament és un personatge!.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Així que, en realitat, pensant-ho així, potser era una escena.
At times he tried to recover, but nothing worked.	En diversos moments intentava recuperar-se, però res no va funcionar.
Everyone against.	Tothom en contra.
Whatever you read, read it first.	Sigui el que llegiu, llegiu-ho primer.
That was a shock.	Això va ser un xoc.
For a moment he thought it would go out.	Per un instant va pensar que s'apagaria.
Two issues need to be addressed here.	Aquí s'han de plantejar dues qüestions.
Others passed by.	D'altres van passar pel camí.
So it makes sense that these are solutions.	Per tant, té sentit que aquestes són solucions.
I have no reason to show it.	No tinc cap motiu per mostrar-ho.
It's just time to end this.	Simplement és hora d'acabar amb això.
But then most people don’t do any of that.	Però llavors la majoria de la gent no fa res d'això.
It was an example of how it has become impossible.	Va ser un exemple de com fer-ho s'ha tornat impossible.
He resubmitted the questions.	Va tornar a enviar les preguntes.
The government would measure the same thing, year after year.	El govern mesuraria el mateix, any rere any.
There are the strong ones, which are nothing more.	Hi ha els forts, que no són res més.
There is a large selection of games to choose from.	Hi ha una gran selecció de jocs per triar.
A lot of people.	Molta gent.
He is very careful.	Ell és molt curós.
I love its size.	M'encanta la seva mida.
I'm normal.	Sóc normal.
Things are getting better every day.	Les coses van millorant dia a dia.
I’ll be fine from now on, just give me that wish.	Estaré bé a partir d'ara, només dóna'm aquest desig.
I have needs.	Tinc necessitats.
The car was here and you couldn’t imagine walking towards home.	El cotxe era aquí i no es podia imaginar com caminava cap a casa.
Normally, an engine starts from a cold start.	Normalment, un motor s'engega des d'un arrencada en fred.
They never came back.	No van tornar mai més.
He did not have good permission when he spoke.	No va tenir un bon permís quan va parlar.
I think about it.	Hi penso.
To others, it looks pretty good.	Per a altres, sembla una cosa bonica.
Because there is never time to waste.	Perquè mai hi ha temps a perdre.
Go back.	Torna a seguir.
Each color represents a different fabric.	Cada color representa un teixit diferent.
Maybe he’s fighting for the good ones.	Potser està lluitant pels bons.
Not that anyone ever tells me anything.	No és que ningú em digui mai res.
This is an especially important result.	Aquest és un resultat especialment important.
Something is happening here.	Alguna cosa passa aquí.
Just the two of you.	Només vosaltres dos.
The big one never dropped.	El gran no es va deixar caure mai.
I was very clear about that.	Ho tenia molt clar.
I never told him about the call.	Mai li vaig parlar de la trucada.
He looked behind her, then forward.	Va mirar darrere d'ella, després endavant.
I would love to make this trip with you.	M'encantaria fer aquest viatge amb tu.
I take responsibility for that.	Em faig responsable d'això.
Therefore, there is no doubt that we have significantly improved their count.	Per tant, no hi ha dubte que hem millorat significativament el seu recompte.
I'm pretty sure you can do without it.	Estic bastant segur que podràs prescindir-ne.
No one was really looking for that.	En realitat ningú ho buscaria.
Obviously, our relationship had changed.	Evidentment, la nostra relació havia canviat.
I didn’t see his truck, though.	No vaig veure el seu camió, però.
I hope you will join us.	Espero que ens acompanyeu.
I thought you were my friend.	Vaig pensar que eres el meu amic.
The video to watch below.	El vídeo que cal veure a continuació.
They were asked a series of questions.	Els van fer una sèrie de preguntes.
He could be killed.	Es podria matar.
If he failed, he would die.	Si fracassava, ell moriria.
He has no articles on.	No té cap article sobre.
Training teams and related functions are often formed at these levels.	Sovint es formen equips de formació i funcions relacionades en aquests nivells.
He had big problems with his parents.	Va tenir grans problemes amb els seus pares.
I asked before.	Ho vaig preguntar abans.
Look at it this way.	Mira-ho d'aquesta manera.
They had tried everything.	Ho havien provat de tot.
I didn't know what to tell you.	No sabia què dir-te.
This is the case, for example, with your second example.	Aquest és el cas, per exemple, del vostre segon exemple.
From the car.	Des del cotxe.
Some of the other events also seemed like a lot of fun.	Alguns dels altres esdeveniments també semblaven bastant divertits.
But that's not what the copy says.	Però això no és el que diu la còpia.
I needed to prove to him that there were more.	Necessitava demostrar-li que n'hi havia més.
The third is even worse than that.	El tercer és encara pitjor que això.
It should work similarly to the following code.	Hauria de funcionar de manera similar al codi següent.
I don't think it was reviewed soon enough.	No crec que s'hagi revisat prou aviat.
The law has advanced.	La llei ha avançat.
I still don't know how.	Encara no sé com.
It had been a bad day at work.	Havia estat un mal dia a la feina.
There, or there, or there.	Allà, o allà, o allà.
This week we are short.	Aquesta setmana estem curts.
Here in this room.	Aquí en aquesta habitació.
You've needed one for a long time.	Fa temps que en necessiteu un.
I like to feel it in my hands.	M'agrada sentir-ho a les meves mans.
After a few minutes he looked at me.	Al cap d'uns minuts em va mirar.
You fight like you train.	Lluites com entrenes.
Sometimes it seems like the dead are sleeping.	De vegades sembla que els morts dormen.
Her body was hot.	El seu cos estava calent.
The wine was, or seemed to be, quite real.	El vi era, o semblava, força real.
The game should have passed from those days.	El joc hauria d'haver passat d'aquells dies.
I wanted this between us.	Jo volia això entre nosaltres.
Man wants a wall at any cost.	L'home vol un mur a qualsevol preu.
I met him and I knew right away that he hadn’t.	El vaig conèixer i vaig saber de seguida que no ho havia fet.
So here's the code that works.	Així que aquí teniu el codi que funciona.
It's the law.	És la llei.
The time for change is here and now.	El moment del canvi és aquí i ara.
And she saved me.	I ella em va salvar.
Creating a customer base is too difficult.	És massa difícil crear una base de clients.
The data reported come from tumor tissue.	Les dades informades provenen del teixit tumoral.
To feel good again.	Per tornar a sentir-se bé.
So he did his best to satisfy her.	Per tant, va fer tot el possible per satisfer-la.
It is impossible to say what is happening.	És impossible dir què està passant.
So they say.	Així diuen.
The number of pages is likely to be thousands of pages.	El nombre de pàgines probablement serà de milers de pàgines.
I read it and immediately rolled my eyes.	Ho vaig llegir i de seguida vaig posar els ulls en blanc.
But not much.	Però no gaire.
From a deeper place, he found a new strength.	Des d'un lloc més profund, va trobar una nova força.
I don’t care what might happen to the boat.	No em preocupa què pugui passar al vaixell.
Third, the operation is complicated.	En tercer lloc, l'operació és complicada.
Go to shit.	Ves a la merda.
Get it out of there.	Treu-ho d'allà.
This is great.	Això és genial.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, no podia sortir a gas amb nosaltres.
Shit, boy, you should be ready.	Merda, noi, hauries d'haver estat preparat.
The following pages to trade after options today.	Les pàgines següents per negociar després d'opcions avui.
The same applies to the back office and the board.	El mateix s'ha d'aplicar al back office i al consell.
They use the term more as a fact than as a simple saying.	Utilitzen el terme més com a fet que com a simple dita.
The left will not win this one.	L'esquerra no guanyarà aquesta.
The plan was that we would sleep on the boat.	El pla era que dormiríem al vaixell.
Expect good numbers from him the rest of the way.	Espereu bons números d'ell la resta del camí.
I often leave notes.	Sovint deixo notes.
Many to count.	Molts per comptar.
There were probably too many companies posting too many things.	Probablement hi havia massa empreses que publicaven massa coses.
However, he did not believe that he had closed his eyes.	No obstant això, no creia haver tancat els ulls.
I’m not saying you can’t.	No dic que no puguis.
I'll hide it.	Ho amagaré.
I had faith.	Vaig tenir fe.
That this has been achieved.	Que s'ha arribat a això.
Management called the police, who arrested them.	La direcció va trucar a la policia, que els va detenir.
I saw it with my own eyes less than two hours ago.	El vaig veure amb els meus propis ulls fa menys de dues hores.
It could hurt his family.	Podria fer mal a la seva família.
You can continue with the activities of your choice.	Podeu continuar amb les activitats que trieu.
At least he thought so.	Almenys, va pensar que sí.
There are still man pages available.	Encara hi ha pàgines man disponibles.
In an instant they met her.	En un instant la van conèixer.
It is not necessary to know the exact constant values.	No cal saber els valors constants exactes.
You can escape before the next story begins.	Pot escapar abans que comenci la següent història.
I wanted it to be fun.	Volia que fos divertit.
'value as the minimum value in a'.	'valor com a valor mínim en un'.
I just asked a few questions before, during and after.	Acabo de fer algunes preguntes abans, durant i després.
I would love to see her again.	M'agradaria molt retrobar-la.
He probably doesn't know anything better.	Probablement no en sap res millor.
Then he heard nothing.	Aleshores no va sentir res.
I leave you faith.	et deixo fe.
I still haven't finished thinking about it.	Encara no he acabat de pensar-ho.
I'll make you some tea.	Et faré una mica de te.
At least my part is over.	Almenys la meva part s'ha acabat.
It doesn't seem possible to be wrong.	No sembla possible equivocar-se.
Yes, that is the truth.	Sí, aquesta és la veritat.
Please do not send your loved one here.	Si us plau, no envieu el vostre ésser estimat aquí.
He started talking to me.	Va començar a parlar amb mi.
Maybe it was a little heavy.	Potser era una mica pesat.
They are the ones who turned it into a drug.	Són ells els que la van convertir en una droga.
Give it a go for it.	Dóna això per això.
It's pretty complicated.	És bastant complicat.
This is a problem of economic recovery.	Aquest és un problema de recuperació econòmica.
Walk in a single row.	Camines en fila única.
He looked at the two figures.	Va mirar les dues figures.
His face and our face are the same.	La seva cara i la nostra cara són iguals.
However, you may need help to get out of here.	Tanmateix, potser necessitarà ajuda per sortir d'aquí.
His story doesn't end well.	La seva història no acaba bé.
It was a journey I had made many times before.	Va ser un viatge que havia fet moltes vegades abans.
Which made her wonder.	La qual cosa la va fer preguntar.
Observe body language, eye contact.	Observa el llenguatge corporal, el contacte visual.
However, the underlying mechanism for this purpose is still unknown.	Tanmateix, encara es desconeix el mecanisme subjacent a aquest efecte.
By now I was in shock.	A hores d'ara estava en xoc.
None of you have been to hear it.	Cap de vosaltres ha estat per escoltar-ho.
For three years it had been nothing.	Durant tres anys no havia estat res.
I find that writing fast songs is hard.	Trobo que escriure cançons ràpides és difícil.
We wish you had been there.	Ens agradaria que haguéssiu estat allà.
They had no choice.	No van tenir cap opció.
She agreed to come, and she came.	Ella va acceptar venir, i va venir.
Not after this morning.	No després d'aquest matí.
I wanted to get to the end.	Jo volia arribar al final.
This way, you can easily count the measurements.	D'aquesta manera, podeu comptar fàcilment les mesures.
What a nice guy.	Quin home més simpàtic.
At first this sold well.	Al principi això es va vendre bé.
I wanted to post it here.	Volia publicar-ho aquí.
I want that to be clear.	Vull que això consti.
I was still terrible.	Jo encara era terrible.
Military applications.	Aplicacions militars.
He looked at me, his face tired and red.	Em va mirar, la cara cansada i vermella.
I've had a lot of that.	D'això n'he tingut un munt.
Talk about going further.	Parleu d'anar més enllà.
I represent the service.	Represento el servei.
Heart rate showed few changes.	La freqüència cardíaca va mostrar pocs canvis.
Sorry for the bad news, read on.	Ho sento per les males notícies, llegiu el.
It took a couple of days.	Van trigar un parell de dies.
He should be tied to his wife.	Hauria d'estar lligat a la seva dona.
They showed me what pure and simple art can be like.	Em van mostrar com pot ser l'art pur i senzill.
However, when they were finished, it looked much better than before.	Tanmateix, quan es van acabar, es veia molt millor que abans.
We used it as a weapon.	La vam utilitzar com a arma.
A lovely guy, really, with so much promise.	Un noi encantador, realment, amb tanta promesa.
She loves her son and is busy.	Estima el seu fill i està ocupada.
His father, his father’s father, everything.	El seu pare, el pare del seu pare, tot.
Hold on, hold on, hold on.	Aguanta, aguanta, aguanta.
Now, it’s over.	Ara, s'ha acabat.
You’re not really thinking clearly.	Realment no estàs pensant amb claredat.
For a long moment, nothing happened.	Durant un llarg moment, no va passar res.
He did not move.	No es va moure.
Somewhere where there are people.	En algun lloc on hi ha gent.
Experiment design and data collection.	Disseny de l'experiment i recollida de dades.
The industry is responsible and safe.	La indústria és responsable i segura.
However, this is poised to change.	No obstant això, això està preparat per canviar.
We better worry about what awaits us.	Més val que ens preocupem pel que ens espera.
You can try going for a walk with them.	Pots provar d'anar a passejar amb ells.
It made fighting and movement extremely dangerous.	Va fer que la lluita i el moviment fos extremadament perillós.
I don’t know what happened to me.	No sé què em va passar.
We’ve been working together for years, every now and then.	Fa anys que treballem junts, tant de tant en tant.
This is what we are missing.	Això és el que ens falta.
I depend on you.	Depenc de tu.
I have to try it !.	He de provar-ho!.
Those who required surgery had a higher average birth weight.	Els que van requerir cirurgia tenien un pes mitjà al néixer més alt.
She had also stopped crying.	Ella també havia deixat de plorar.
It seems to hold up very well.	Sembla que aguanta molt bé.
No, there will be few problems.	No, seran pocs problemes.
I did my best to learn.	Vaig fer tot el possible per aprendre.
She didn't sound sad.	Ella no sonava apenada.
It was finally clear.	Per fi va quedar clar.
The silence remained for three or four seconds.	El silenci es va mantenir durant tres o quatre segons.
Like our countries.	Com els nostres països.
But that aspect is not seen in weeks.	Però aquest aspecte no es veu en setmanes.
The audience comes, as usual.	El públic ve, com de costum.
Reduce stress around you.	Redueix l'estrès al teu voltant.
It didn’t look very good tonight.	No es veia gaire bé aquesta nit.
I'll be back in a few minutes.	Tornaré en uns minuts.
But that’s not what happened here.	Però això no és el que va passar aquí.
All about himself.	Tot sobre ell mateix.
And then you die again.	I després tornes a morir.
He knows me very little.	Em coneix molt poc.
However, the entry is random.	Tanmateix, l'entrada és aleatòria.
He wants us both in his office.	Ens vol tots dos al seu despatx.
It makes perfect sense.	Té tot el sentit.
I let it ring six times.	Ho vaig deixar sonar sis vegades.
It has a good point.	Té un bon punt.
There will never be enough evidence in this trial.	Mai no hi haurà prou proves en aquest judici.
In addition, a man and a woman were released on their own.	A més, un home i una dona van ser alliberats pel seu compte.
More than anyone has ever done.	Més que ningú ho ha fet mai.
One day they will be our families.	Un dia seran les nostres famílies.
Request your copy today.	Demaneu la vostra còpia avui.
After a while you know the form.	Al cap d'un temps coneixeu el formulari.
I don't buy that.	Això no ho compro.
He had closed the store door behind him.	Havia tancat la porta de la botiga darrere seu.
Click on the files to view them.	Feu clic als fitxers per veure'ls.
Create an image of this information in your mind.	Creeu una imatge d'aquesta informació a la vostra ment.
This includes images and text.	Això inclou imatges i text.
It is the answer.	És la resposta.
My interest is not the data, it is the world.	El meu interès no són les dades, és el món.
He is very sweet and wants a family of his own.	És molt dolç i vol una família pròpia.
Most of the food was not for mom.	La majoria del menjar no era per a la mare.
Interesting read, really.	Interessant lectura, de veritat.
The two methods are not consistent.	Els dos mètodes no són coherents.
They would keep telling me for the next fifteen years.	M'ho continuarien dient durant els propers quinze anys.
This factor has at least two aspects.	Aquest factor té almenys dos aspectes.
He rolled to the left much easier than to the right.	Va rodar cap a l'esquerra molt més fàcil que cap a la dreta.
But you get what you pay for.	Però obtens el que pagues.
So far, we have been right.	Fins ara, hem tingut raó.
There is no support for this claim.	No hi ha suport per a aquesta afirmació.
He has done the analyzes.	Ha fet les anàlisis.
And he covered my mouth with his.	I em va tapar la boca amb la seva.
One hundred women were included in the present study.	En el present estudi es van incloure cent dones.
It’s a dream world for her.	És un món de somni per a ella.
At least I knew he wasn’t crazy.	Almenys sabia que no estava boig.
Not a good user experience.	No és una bona experiència d'usuari.
Water I had written on it.	Aigua que hi havia escrit.
I will need to hear that you love me over and over again.	Necessitaré escoltar que m'estimes una i altra vegada.
There is much to debate.	Hi ha molt per debatre.
He can stay where he is.	Pot quedar-se on és.
Each of you has felt this influence.	Cadascú de vosaltres ha sentit aquesta influència.
His eyes were dark and he was ready to fight.	Els seus ulls eren foscos i estava preparat per lluitar.
But in many ways it is not.	Però en molts aspectes no ho és.
Not much else is known about his private life.	No se sap gaire cosa més de la seva vida privada.
Something special to take away from the time we spent.	Alguna cosa especial per treure del temps que vam passar.
I don’t write for the public.	No escric per al públic.
Every word was perfect.	Cada paraula era perfecta.
Of many, one.	De molts, un.
They did something similar when they left a place.	Van fer una cosa semblant en sortir d'un lloc.
It sucks hard.	És una merda dura.
In his heart, he knew what he was probably looking for.	En el seu cor, sabia el que probablement estava buscant.
My body never gave up.	El meu cos mai es va rendir.
Birth must come.	El naixement ha de venir.
Food is no longer the center of his study.	El menjar ja no és el centre del seu estudi.
He will return, however.	Tornarà, però.
He put you under my protection.	Et va posar sota la meva protecció.
Maybe these changes will help me.	Potser aquests canvis m'ajudaran.
I had little or nothing to offer him.	Jo tenia poc o res a oferir-li.
This construction is complex.	Aquesta construcció és complexa.
He fell to the ground.	Va caure a terra.
His eyes were smiling.	Els seus ulls somreien.
You can do the same.	Tu pots fer el mateix.
That made sense.	Això tenia sentit.
In any case, it worked too well.	En tot cas, va funcionar massa bé.
He had found the right balance.	Havia trobat l'equilibri adequat.
Even the air here was clean.	Fins i tot l'aire d'aquí era net.
And they left.	I se'n van anar.
Very careful and with what is said.	Molta cura i amb el que es diu.
Perhaps one less in demand.	Potser un menys demandat.
Anger was gone.	La ira havia desaparegut.
There is a truth.	Hi ha una veritat.
Or at least fight with your partner.	O almenys lluitar amb la teva parella.
My fans know it.	Els meus fans ho saben.
Entering no.	Entrant al núm.
What we want and what we get are two different things.	El que volem i el que aconseguim són dues coses diferents.
I hope it goes well anyway.	Espero que vagi bé de totes maneres.
Everyone wants to charge.	Tothom vol cobrar.
But it cannot be said how long it will last.	Però no es pot dir quant de temps durarà.
This happened here.	Això va passar aquí.
He was one of the cops.	Era un dels policies.
I tried it, at first.	Ho vaig intentar, al principi.
They want whatever it is.	Volen el que sigui.
Thus, the production pattern can be made quite stable.	Així, el patró de producció es pot fer bastant estable.
They were good.	Eren de bons.
We have too many things.	Tenim massa coses.
The driver turned off the engine and went out with two more men.	El conductor va apagar el motor i va sortir amb dos homes més.
This was a late development.	Aquest va ser un desenvolupament tardà.
There is a lot to hide here.	Hi ha molt a amagar aquí.
People lie to us to protect our feelings.	La gent ens menteix per protegir els nostres sentiments.
Nothing stopped her.	Res la va aturar.
People have had enough.	La gent n'ha tingut prou.
Now, that’s something like that.	Ara bé, això és una cosa així.
Now, we are showing everyone our life.	Ara, estem mostrant a tothom la nostra vida.
God is simply what He is, what He has been, and what He will be.	Déu és simplement el que és, el que ha estat i el que serà.
He wrote the paper.	Va escriure el paper.
The relationship ended soon.	La relació va acabar aviat.
Three times, in fact.	Tres vegades, de fet.
Oh, how I love your art.	Oh, com m'encanta el teu art.
And it was not my decision.	I no va ser la meva decisió.
They proposed two in particular.	En van proposar dos en concret.
But it is clear that they do.	Però està clar que ho fan.
They cannot offer healthy relationships.	No poden oferir relacions saludables.
Designed research.	Dissenyat la investigació.
It was never spoken.	No es va parlar mai.
I love going out as a couple.	M'encanta sortir en parella.
It’s not about the money.	No es tracta dels diners.
One was tall and thin.	Un era alt i prim.
It's easy and fun.	És fàcil i divertit.
It was as if he had never run away.	Era com si mai hagués fugit.
And you can’t speak for others.	I no pots parlar pels altres.
I did but it didn't work.	Ho vaig fer però no va funcionar.
I knew it was a problem.	Sabia que era un problema.
Good wine and beer.	Bon vi i cervesa.
Serve hot or at room temperature.	Servir calent o a temperatura ambient.
I needed a break.	Necessitava un descans.
She makes you happy.	Ella et fa feliç.
I can remember her.	La puc recordar.
Nine died and the second.	Nou van morir i el segon.
I needed more.	Necessitava més.
Things I had never said before.	Coses que mai havia dit abans.
But none of his signs will follow the word.	Però cap dels seus signes seguirà la paraula.
Which meant they probably couldn't see him either.	El que significava que probablement tampoc el podien veure.
You will not move.	No et mouràs.
They have to do it.	Ho han de fer.
Nothing real, nothing useful.	Res real, res útil.
These classes mostly have properties.	Aquestes classes majoritàriament tenen propietats.
She had gone to see him that day before.	Ella havia anat a veure'l aquell dia abans.
If you want to meet a person, visit their home.	Si vols conèixer una persona, visita la seva casa.
This was a worse place to be.	Aquest era un lloc pitjor per estar.
I still didn’t want to call anyone.	Encara no volia trucar a ningú.
This request came from the president himself.	Aquesta petició va venir del mateix president.
We need a new strategy.	Necessitem una nova estratègia.
He said he wanted me to talk.	Va dir que volia que parlés.
The children were silent.	Els nens estaven en silenci.
It’s the same ship, more or less.	És el mateix vaixell, més o menys.
But none of us did.	Però cap de nosaltres ho va fer.
I understand this silence, but it has costs.	Entenc aquest silenci, però té costos.
Which is best for both of you.	Què és el millor per a tots dos.
I try to open my hand.	Intento obrir la mà.
It is not lost.	No està perdut.
But a good man.	Però un bon home.
The fact is that there were no two ways.	El fet és que no hi havia dues maneres.
We were never in one place long enough to enjoy it.	Mai vam estar en un lloc el temps suficient per gaudir-ne.
We will hear it all our lives.	Ho sentirem tota la vida.
If you believe it, it’s great for you.	Si ho creus, és genial per a tu.
They know who to work with in this kind of thing.	Saben amb qui treballar en aquest tipus de coses.
Please take a seat.	Si us plau, pren seient.
He approached and they are closed.	Es va acostar i estan tancats.
Or midnight.	O mitja nit.
Love for both.	Amor per a tots dos.
There were old, fat people in the store.	A la botiga hi havia gent gran i grassa.
Pain and suffering.	Dolor i sofriment.
But I knew that would be enough.	Però sabia que n'hi hauria prou.
One of the few things in life we ​​can count on to happen.	Una de les poques coses a la vida amb què podem comptar que passi.
They were definitely recorded.	Definitivament es van gravar.
I can't, my need is too strong.	No puc, la meva necessitat és massa forta.
And he came out again.	I va tornar a sortir.
I turned around, took it with me.	Em vaig girar, em vaig portar amb mi.
We found clear differences between the study groups.	Hem trobat diferències clares entre els grups d'estudi.
Your big mouth, that’s what it did.	La teva boca gran, això és el que ho ha fet.
Once released nothing can stop it.	Un cop alliberat res no ho pot aturar.
There wasn’t much fighting after that.	No hi va haver gaire baralla després d'això.
Because you caused me a lot of trouble here this morning.	Perquè m'has causat molts problemes aquí aquest matí.
Oh, that's bad.	Oh, que malament.
He refused to talk to me.	Es va negar a parlar amb mi.
I went to the door and opened it.	Vaig anar a la porta i la vaig obrir.
But that will be a challenge.	Però això serà un repte.
These things happen often.	Aquestes coses passen sovint.
I can even teach you.	Fins i tot et puc ensenyar.
Increase the use of wind energy.	Augmentar l'ús de l'energia eòlica.
He has lived here since he can remember.	Ha viscut aquí des que recorda.
Sounds like the wrong note in a song.	Sona com la nota equivocada en una cançó.
Make it your business to know how you can help.	Fes que sigui el teu negoci per saber com pots ajudar.
Also, this software is not free and is paid.	A més, aquest programari no és gratuït i és de pagament.
In other words, what you hear is what you get.	En altres paraules, el que escoltes és el que obtens.
He turned to the ground.	Es va girar a terra.
She has nothing to do with it.	Ella no hi té res a veure.
Drugs, they said, could have been involved.	Les drogues, van dir, podria haver estat implicades.
It’s pretty solid.	És bastant sòlid.
But maybe that’s why they signed up.	Però potser per això es van signar.
The last few months have been very tough.	Els últims mesos han estat molt durs.
It doesn't help.	No ajuda.
The former did not.	El primer no ho va fer.
The doctor said no human could survive this.	El metge va dir que cap ésser humà podria sobreviure a això.
But thanks to you, we won’t do it again.	Però gràcies a tu, no ho tornarem a fer.
He got out and leaned against the side of the car.	Va sortir i es va recolzar al costat del cotxe.
We have been nice to him.	Hem estat simpàtics amb ell.
It is the language of command and strength.	És el llenguatge de comandament i força.
He was lost now.	Ara estava perdut.
By what means did he do it.	Per quins mitjans ho va fer.
We were occupying the entire waiting area.	Estàvem ocupant tota la zona d'espera.
But there was only one small problem with this strategy.	Però només hi havia un petit problema amb aquesta estratègia.
Taking time for themselves.	Prenent temps per ells mateixos.
Science proves it works.	La ciència demostra que funciona.
But instead of running away, he stayed there.	Però en lloc de fugir, es va quedar allà.
But you should take out medical insurance immediately.	Però hauríeu de contractar una assegurança mèdica immediatament.
This year, however, is the case.	Aquest any, però, és el cas.
I didn’t say it was necessarily a good deal.	No vaig dir que fos necessàriament un bon negoci.
However, it was enough that he had been lost.	No obstant això, n'hi havia prou que s'hagués perdut.
This is one to grow.	Aquest és un per créixer.
Well, thanks for the ride.	Bé, gràcies pel viatge.
I was never a problem for anyone.	Mai vaig ser un problema per a ningú.
What you want but don’t want.	El que vols però no vols.
Not just bad people, or weak people.	No només gent dolenta, o gent feble.
Let it be such a state.	Que sigui un estat així.
One, two or more at a time.	Un, dos o més alhora.
His part in this had to end now.	La seva part en això havia d'acabar ara.
Less than a month to the day of the big game.	Falta menys d'un mes pel dia del gran partit.
He ran a hand through his brown hair.	Es va passar una mà pels seus cabells castanys.
It seemed like my hands felt better.	Semblava que les meves mans se sentien millor.
Very beautiful piece you wrote here.	Molt bonica la peça que has escrit aquí.
I said my goal here was cooking.	Vaig dir que el meu objectiu aquí era la cuina.
But he didn’t seem to care.	Però semblava que no li importava.
I will not do that.	No faré això.
In less than a week they had a goal and a plan.	En menys d'una setmana tenien un objectiu i un pla.
This matters for two reasons.	Això importa per dos motius.
I wouldn't know how to say it.	No ho sabria dir.
This is not anger.	Això no és ràbia.
To know where they came from and why they are there.	Per saber d'on han vingut i per què hi són.
Come back with your kids, you will only eat the food of others.	Torneu amb els vostres fills, només menjareu el menjar dels altres.
I can't email them, there isn't much resizing.	No els puc enviar per correu electrònic, no hi ha gaire canvi de mida.
He lay on the other side of the bed.	Es va estirar a l'altre costat del llit.
Learn to do it in life.	Aprèn a fer-ho a la vida.
This is completely gone.	Això ha desaparegut completament.
Sign up to look at them once a month.	Apunta't a mirar-los una vegada al mes.
The rest would produce it.	La resta la produiria.
This can take a long time.	Això pot trigar molt.
I am more than my skin color.	Sóc més que el meu color de pell.
He grabbed himself.	Es va agafar a si mateix.
He said he was right.	Va dir que era correcte.
I shook her and called her by her name over and over again.	La vaig sacsejar i la vaig cridar pel seu nom una vegada i una altra.
That sounds right.	Això sona correcte.
Becoming people.	Esdevenir persones.
Explain how you feel.	Explica com et sents.
And we shook hands.	I ens vam donar la mà.
Maybe she wanted to escape the memories of her first husband.	Potser volia escapar dels records del seu primer marit.
He really listens to us.	Realment ens escolta.
The first performance set a high standard.	La primera actuació va establir un alt nivell.
He did what he had to do to survive.	Va fer el que havia de fer per sobreviure.
I wish you weren’t wrong.	Et desitjo que no t'equivoquis.
Maybe a new beginning.	Potser un nou començament.
This is a legal risk, because murder is a crime.	Això és un risc legal, perquè l'assassinat és un delicte.
This divided the country's resources.	Això va dividir els recursos del país.
You just used it.	Acabes de fer servir.
He would tell her too.	Ell també li diria.
The living dead are everywhere.	Els morts vius són a tot arreu.
He put on his good shoes, got up.	S'ha posat les bones sabates, s'hi ha aixecat.
He was our leader and he is gone.	Ell era el nostre líder i se n'ha anat.
It is about eight or ten feet deep in many parts.	Té uns vuit o deu peus de profunditat en moltes parts.
However, these are just some of the places to stay.	No obstant això, aquests són només alguns dels llocs on allotjar-se.
With the surface really clean.	Amb la superfície realment neta.
But he is not happy.	Però no està content.
A decision that could be wrong.	Una decisió que podria ser equivocada.
But it made me laugh.	Però em va fer riure.
She is in my class.	Ella és a la meva classe.
You need a year to find out if it has helped you.	Necessites un any per saber si t'ha ajudat.
I couldn’t let him down.	No el vaig poder defraudar.
I didn’t know what to do either.	Jo tampoc sabia què fer.
I write by hand.	Escric a mà.
Both cannot be true.	Totes dues no poden ser certes.
She knew who we were.	Ella sabia qui érem.
Less than fifteen minutes left.	Falten menys de quinze minuts.
Any of you who want to stay, have a job.	Qualsevol de vosaltres que vulgueu quedar-vos, teniu feina.
Remember to laugh, smile and not take life too seriously.	Recorda riure, somriure i no prendre's la vida massa seriosament.
Save the file.	Desa el fitxer.
No matter how much you play, you never feel tight.	Per molt que juguis, mai se sent ajustat.
Speak with your own voice and you will avoid this problem.	Parla amb la teva pròpia veu i evitaràs aquest problema.
That’s just being good parents.	Això és simplement ser bons pares.
Don't pass me by.	No em passes.
As an example, consider how members join your community.	Com a exemple, considereu com s'uneixen els membres a la vostra comunitat.
Thus, even his strength makes him weak.	Així, fins i tot la seva força el fa feble.
But even this is not my example.	Però fins i tot aquest no és el meu exemple.
Don’t draw attention to yourself.	No cridis l'atenció sobre tu mateix.
There was something sad about her.	Hi havia alguna cosa trist en ella.
A reality kept secret from the world.	Una realitat guardada en secret del món.
He keeps asking for you.	No para de preguntar per tu.
He liked to follow the same routine.	Li agradava seguir la mateixa rutina.
He thought of the people he loved.	Va pensar en les persones que estimava.
That was a good thing to know.	Això era bo saber-ho.
It was his car.	Era el seu cotxe.
Before you do anything, think about it.	Abans de fer res, pensa-hi.
Some of his men were going to the forest.	Alguns dels seus homes anaven al bosc.
It’s hard to explain why you’re doing something in the entertainment world.	És difícil explicar per què estàs fent alguna cosa en el món de l'espectacle.
Support special quality.	Donar suport a la qualitat especial.
He seems like a major player in development.	Sembla un jugador principal en desenvolupament.
If you come, come.	Si vens, vens.
But a dream is what should probably stay.	Però un somni és el que probablement hauria de romandre.
Exercise can be fun.	L'exercici pot ser divertit.
I was there for a few moments.	Vaig estar allà uns quants moments.
I couldn’t cope with more things changing right now.	No podria fer front a més coses que canvien ara mateix.
He contributed to the writing of the manuscript.	Va contribuir a la redacció del manuscrit.
They will not live except in the dark.	No viuran excepte en la foscor.
Even at night.	Fins i tot durant la nit.
He could have retired earlier.	Es podria haver retirat abans.
But not much because we still had some things to do.	Però no gaire molt perquè encara teníem algunes coses per fer.
Otherwise, there was no sound.	En cas contrari, no hi havia cap so.
The front is short.	La part davantera és curta.
But we never really talked about it.	Però mai en vam parlar realment.
In the world of books, this is a shock.	En el món del llibre, això és un xoc.
Yes, she told him.	Sí, li va dir ella.
The law of power is so powerful.	La llei del poder és tan poderosa.
Surely I shouldn't have said that.	Segurament ni tan sols hauria d'haver dit això.
Let us know your findings in the comments below.	Feu-nos saber les vostres troballes als comentaris a continuació.
He disappeared from sight.	Va desaparèixer de la vista.
Much remains to be done.	Queda molt per fer.
It made him sick.	El va posar malalt.
There were no serious side effects.	No es van produir efectes secundaris greus.
I don’t think they visit other people’s homes.	No crec que visiten les cases dels altres.
To serve the main course.	Per servir el plat principal.
It doesn't matter, you think.	No importa, penses.
It's pretty normal.	És bastant normal.
Perhaps a test could be constructed with a different approach.	Potser es podria construir una prova amb un enfocament diferent.
That was not part of his job.	Això no formava part de la seva feina.
Bring this list of your numbers.	Porta aquesta llista dels seus números.
Then you can enter a building.	Llavors podeu entrar a un edifici.
Don't open it.	No l'obris.
They can also offer many of these services.	Ells també poden oferir molts d'aquests serveis.
Representative images of three individual experiments.	Imatges representatives de tres experiments individuals.
This group set a high bar for my class.	Aquest grup va posar un llistó alt per a la meva classe.
Okay, great.	D'acord, genial.
That's what he usually tells me.	Així em diu normalment.
This is not necessarily the case.	Això no és necessàriament així.
Which is good in some cases.	El que és bo en alguns casos.
I was just happy with the system that worked for me.	Només estava content amb el sistema que funcionava per a mi.
You can become a real human being.	Pots convertir-te en un autèntic ésser humà.
Look at my baby.	Mira el meu nadó.
The officer tries to pass.	L'oficial intenta passar.
They can’t have us here and then do whatever they want.	No ens poden tenir aquí i després fer el que vulguin.
Will sat down in front.	Will es va asseure davant.
Others follow his nose.	Altres segueixen el seu nas.
While it is happening.	Mentre està passant.
This task has been used before to create a sense of distance.	Aquesta tasca s'ha utilitzat abans per crear una sensació de distància.
If they get married, they will have nothing to live on.	Si es casen, no tindrien res per viure.
He had a great eye for color and design.	Tenia un gran ull pel color i el disseny.
It’s incredibly special.	És increïblement especial.
But my eyes would never see the hell their eyes had seen.	Però els meus ulls no veurien mai l'infern que havien vist els seus ulls.
Trust me, you don't want to look at it.	Confia en mi, no t'ho vols mirar.
The music from the bar next door shook the walls.	La música del bar del costat va sacsejar les parets.
They had, as you know, no skin in the game.	No tenien, com deu saber, cap pell al joc.
I never knew until today.	No ho vaig saber mai fins avui.
The hard one kicks in.	El dur es posa en marxa.
It was the next step.	Va ser el següent pas.
The magic is dead.	La màgia ha mort.
Of course, somehow she knew it better than she did.	Per descomptat, d'alguna manera ella ho sabia millor que la seva.
All my friends were gone.	Tots els meus amics havien marxat.
You stay inside.	Et quedes dins.
This was not the first time I had slept with her.	Aquesta no era la primera vegada que la tenia dormint.
We've determined what your content, your stories, will be about.	Hem establert de què tractarà el vostre contingut, les vostres històries.
You have not defeated me.	No em tens vençut.
Still, there are times when the best of us lose control.	Tot i així, hi ha moments en què els millors de nosaltres perdem el control.
None of these special relationships apply here.	Cap d'aquestes relacions especials s'aplica aquí.
This took us by surprise.	Això ens va agafar per sorpresa.
I can't think of a good title.	No se m'acut un bon títol.
Oh, okay, great.	Oh, d'acord, genial.
You can't go in and party.	No pots entrar a una festa i assumir.
It looked great in limited minutes.	Va quedar molt bé en minuts limitats.
The others last a little longer but not as long.	Els altres duren una mica més però no tant.
I worked here.	Jo treballava aquí.
Some men have never been through it.	Alguns homes no l'han passat mai.
He is actually very smart.	En realitat és molt intel·ligent.
He tried again.	Ho va tornar a intentar.
You can’t lose enough weight, he said.	No pots perdre prou pes, va dir.
He would not like it.	No li agradaria.
The food breaks.	El menjar es trenca.
It was a lot at the time.	Estava molt en aquest moment.
A page with pictures, a page with a movie.	Una pàgina amb imatges, una pàgina amb una pel·lícula.
This is not true.	Això no és cert.
He didn't breathe a single block.	No va respirar ni un sol bloc sencer.
It really is a lot to eat.	Realment és molt per menjar.
Very rarely do users want to.	Molt poques vegades els usuaris ho volen.
Give an example.	Posa un exemple.
It's just a matter of time.	Només és qüestió de temps.
You should be there.	Hauries de ser-hi.
They could give something real and useful to those who need it.	Podrien donar alguna cosa real i útil a aquells que ho necessiten.
Its treatment is very complicated due to its location.	El seu tractament és molt complicat per la seva ubicació.
It wasn’t hard to figure out what they were driving.	No va ser difícil esbrinar què estarien conduint.
Then call it church.	Aleshores anomeneu-lo església.
With these people.	Amb aquesta gent.
Better to give it a little more time.	Millor donar-li una mica més de temps.
He nodded quickly.	Va assentir ràpidament.
He shows her off.	Ell la mostra fora.
I didn’t know you had so much in you.	No sabia que tenies tant en tu.
But we don't have that.	Però això no ho tenim.
If not, we could not leave.	Si no, no podríem marxar.
I had a very bad night.	Vaig passar una nit molt dolenta.
It's just inside.	Simplement està dins.
He didn’t get a job in film.	No va aconseguir feina al cinema.
Of course, costs vary greatly depending on your mode of travel.	Per descomptat, els costos varien molt segons el vostre mode de viatge.
Except being a teacher.	Excepte ser professor.
It never changes.	Si mai canvia.
The best young player in the game.	El millor jugador jove del joc.
Evidence of its effect on him pressed hard against his stomach.	L'evidència del seu efecte sobre ell va pressionar amb força contra el seu estómac.
This child.	Aquest nen.
Just get ready with what you can do.	Només et prepares amb el que pots fer.
There are good things to say about this, though.	Hi ha coses bones a dir sobre aquest, però.
The one who knows nothing.	El que no sap res.
Have fewer children, but take more care of them.	Tingueu menys fills, però tingueu més cura d'ells.
Except it wasn’t.	Excepte que no ho era.
We’re into something here, but maybe that’s not good news.	Estem en alguna cosa aquí, però potser no és una bona notícia.
It didn’t matter who he was, or how much money he had.	No importava qui era, ni quants diners tenia.
A good weekend.	Un bon cap de setmana.
Another potential explanation is the different samples.	Una altra explicació potencial són les diferents mostres.
We have to keep playing the way we have been.	Hem de seguir jugant com hem estat.
Most of us said we would move.	La majoria vam dir que ens traslladaríem.
But this is a mistake.	Però això és un error.
So you don’t get points for that.	Així que no obtens punts per això.
Now this can only be good !.	Ara això només pot ser bo!.
He looked twice his real age.	Semblava el doble de la seva edat real.
For the first time, you feel understood.	Per primera vegada, et sents comprès.
They were very close to each other.	Estaven molt a prop l'un de l'altre.
For a short time, he had felt like his old self.	Durant poc temps, s'havia sentit com si fos la seva antiga.
You are right when you say he is a kind person.	Tens raó quan dius que és una persona amable.
What's left of him at least.	El que queda d'ell almenys.
You put a name and a story on the drop.	Li poses un nom i una història a la gota.
That was not his job.	Aquesta no era la seva feina.
My bonds win.	Els meus bons guanyen.
Still, her dress was almost ready.	Tot i això, el seu vestit estava gairebé llest.
The only way to know is to know the logic of the application.	L'única manera de saber-ho és conèixer la lògica de l'aplicació.
And so far, it is.	I fins ara, ho és.
Used for reference only.	S'utilitza només com a referència.
So this is no surprise to anyone.	Així que això no és una sorpresa per a ningú.
We could pick it up, for example, four years later.	Ho podríem recollir, per exemple, quatre anys més tard.
So his parents stayed with him and his little brother.	Així que els seus pares es van quedar amb ell i el seu germà petit.
In a way, the conversation was a failure.	En certa manera, la conversa va ser un fracàs.
I liked what he said.     	Em va agradar el que va dir.     
art.	art.
I know that tone.	Conec aquest to.
He looked around from under his hand.	Mirava al voltant des de sota la mà.
Plus, it gave him something else to do.	A més, li va donar una altra cosa a fer.
She must have heard it.	Ella ho havia d'haver sentit.
She just nodded, and everything was clear to her.	Ella simplement va assentir, i tot li va quedar clar.
You didn't know.	No ho sabies.
Check the weather for the conditions that could be expected.	Consulteu el temps per les condicions que es podrien esperar.
He was in a state of shock and could not speak.	Estava en estat de xoc i no podia parlar.
Save it to your computer.	Deseu-lo al vostre ordinador.
I can write for myself.	Puc escriure per mi.
I just showed you how easy it is.	T'acabo de mostrar com de fàcil és.
He couldn't even find the blog where he had been located.	Ni tan sols va poder trobar el bloc on s'havia situat.
Get a green card.	Aconsegueix una targeta verda.
I was the first friendly face he met.	Vaig ser la primera cara amiga que va conèixer.
You can provide to correct it.	Podeu proporcionar per corregir-ho.
I want it all, you know? 	Ho vull tot, saps?
he says.	ell diu.
A younger face.	Una cara més jove.
Displays each set of image cards.	Mostra cada conjunt de targetes d'imatge.
She had not heard from her son for many years.	Feia molts anys que no tenia notícies del seu fill.
This is a gift.	Això és un regal.
They denied it without thinking twice.	Ho van negar sense pensar-s'ho dues vegades.
The leave was denied.	L'excedència va ser denegada.
She wants to create a unique dress.	Ella vol crear un vestit únic.
We are not responsible for any problems.	No som responsables de cap problema.
Home and a little love are absolutely everything to her.	Casa i una mica d'amor ho són absolutament tot per a ella.
That seems to be true.	Això sembla ser cert.
This system of positive feedback should not stop when you get married.	Aquest sistema de comentaris positius no s'ha de parar quan us caseu.
But not the horses.	Però no els cavalls.
It was still a time of rest, though.	Encara era una estona de descans, però.
She is not afraid of him.	No té por d'ell.
You can’t do that like that.	No pots fer això així.
This is the key, here.	Aquesta és la clau, aquí.
Almost everyone suffers from back pain at one time or another.	Gairebé tothom pateix mal d'esquena en un moment o altre.
A report is expected each month.	S'espera un informe cada mes.
The challenge was a test of memory of past challenges.	El repte era una prova de memòria dels reptes passats.
Parts of him still are.	Parts d'ell encara ho són.
It took me a while.	Em va comprar una mica de temps.
No, it wasn't enough.	No, no n'hi havia prou.
I turned around.	Em vaig girar.
This material was for your own use only.	Aquest material era només per al seu propi ús.
He contributed to the design of the studio.	Va contribuir al disseny de l'estudi.
A trip to a new place.	Un viatge a un lloc nou.
In some cases, we may work with you to find the answers.	En alguns casos, podem treballar amb tu per trobar les respostes.
You have provided the data.	Ha proporcionat les dades.
At the level you believe your students can achieve.	Al nivell que creieu que poden assolir els vostres alumnes.
Try to have an identified audience.	Intenta tenir un públic identificat.
But that was not the end.	Però això no va ser el final.
They weren’t going to do that.	No anaven a fer això.
Please suggest some solution.	Si us plau, suggereix alguna solució.
They are both very old.	Tots dos tenen una gran edat.
I need a sample program or code to understand it.	Necessito un programa de mostra o codi per entendre-ho.
Language skills were shown to have a weak influence.	Es va demostrar que les habilitats lingüístiques tenien una influència feble.
But he never used it.	Però mai el va fer servir.
Another amazing post.	Un altre post increïble.
We were friends by choice.	Érem amics per elecció.
So none of that is okay.	Així que res d'això està bé.
Seeing the truth.	Veient la veritat.
The planet speaks.	El planeta parla.
I will say it again.	Ho tornaré a dir.
I'm a little nervous about her.	Estic una mica nerviós per ella.
Only the truth would keep him and his brother together.	Només la veritat el mantindria units a ell i al seu germà.
I guess that makes me bad or something.	Suposo que això em fa dolent o alguna cosa així.
Inside was a guardhouse.	A dins hi havia un guàrdia de guàrdia.
We look at each other, from my brown eyes to your brown eyes.	Ens mirem, dels meus ulls marrons als teus ulls marrons.
Talk, talk, talk.	Parla, parla, parla.
Suffering is the truth.	El patiment és la veritat.
The rich come out.	Els rics surten.
Culture is a way of life.	La cultura és una forma de vida.
Go ahead, he said.	Endavant, va dir.
Therefore, in this sense, it should have a little more weight.	Per tant, en aquest sentit, hauria de tenir una mica més de pes.
I feel the goal.	Sento la meta.
It was amazing what everyone did.	Va ser increïble el que va fer tothom.
Most of the time, they are not.	La majoria de vegades, no ho són.
I can’t risk people coming in.	No puc arriscar-me a entrar gent.
This is how to use collection techniques.	Així és com utilitzar les tècniques de recollida.
I saw other games.	Vaig veure altres jocs.
These patients will not be excluded from the analysis.	Aquests pacients no seran exclosos de l'anàlisi.
She is cold.	Ella té fred.
I have one.	Tinc un.
Winter and summer.	Hivern i estiu.
Not the organization.	No l'organització.
I was left behind.	Em vaig quedar enrere.
Before his family.	Abans de la seva família.
But they are difficult to design.	Però són difícils pel disseny.
I think he could die.	Crec que podria morir.
Now they had to go.	Ara s'havien d'anar.
The police would not go.	La policia no hi aniria.
It must be in the river.	Deu estar al riu.
They finished just as he was returning.	Van acabar just quan ell tornava.
They are honest people.	Són gent honesta.
Not in the way this term is normally understood.	No de la manera com s'entén normalment aquest terme.
I know everyone has a role to play.	Sé que tothom té un paper a jugar.
That was not going anywhere.	Que no anava enlloc.
It’s the same as in any love match.	És el mateix que en qualsevol partit amorós.
I see the next two days of rest with conflicting feelings.	Veig els propers dos dies de descans amb sentiments contradictoris.
She left her hand there over his head.	Ella va deixar la seva mà allà sobre el seu cap.
Who knows how much longer will pass after that.	Qui sap quant més temps passarà després d'això.
And we need to start doing something about it.	I hem de començar a fer alguna cosa al respecte.
It was the same.	Era el mateix.
However, I wasn’t so sure I would agree with that.	Tanmateix, no estava tan segur d'estar d'acord amb això.
Plant a tree, possibly.	Planta un arbre, possiblement.
In addition, with freedom of expression comes responsibility and consequences.	A més, amb la llibertat d'expressió ve responsabilitat i conseqüències.
Or of his power.	O del seu poder.
It must have been two-thirty.	Devia ser dos quarts de set.
The characters are people of today.	Els personatges són gent d'avui.
So I will try to explain what is happening.	Així que intentaré explicar què està passant.
No one else ever did.	Ningú més ho va fer mai.
You have to be prepared for that.	Has d'estar preparat per això.
There is a place.	Hi ha un lloc.
That was his nature.	Aquesta era la seva naturalesa.
Then he pushed her.	Llavors la va empènyer.
I think it was a big mistake.	Crec que va ser un gran error.
They serve the best food in town.	Serveixen el millor menjar del poble.
If you feel well enough.	Si et trobes prou bé.
In the center of the room was a small, low table.	Al centre de la sala hi havia una taula petita i baixa.
Whether general or special.	Ja sigui general o especial.
They were so big and very clear.	Eren tan grans i molt clars.
Officers arrived and entered the apartment.	Els agents van arribar i van entrar a l'apartament.
Then move on to the next library.	Després passa a la següent biblioteca.
That, of course, was very bad.	Això, és clar, va ser molt dolent.
The number of hours of sleep turned out to be significant.	El nombre d'hores de son va resultar ser important.
He had beautiful little hands.	Tenia unes mans petites precioses.
Joy seems to think.	L'alegria sembla pensar.
So we just take it as it comes.	Així que només ho prenem tal com vingui.
They don’t really exist.	Realment no existeixen.
This is how magic works.	Així és com va la màgia.
Lots of open space.	Molt espai obert.
He had a question mark at the end.	Tenia un signe d'interrogació al final.
We had to shoot a good number.	Vam haver de disparar un bon nombre.
You are starting to learn.	Estàs començant a aprendre.
I feel for you, my friend.	Em sento per tu, amic meu.
I had to be careful.	Vaig haver d'anar amb compte.
Instead, he sat down again.	En canvi, es va tornar a asseure.
At least that.	Almenys això.
Anything else is not possible.	Qualsevol altra cosa no és possible.
I wanted to go home more than anything right now.	Volia tornar a casa més que res ara mateix.
There are three key findings.	Hi ha tres troballes clau.
Never believe me again.	No em creuis mai més.
I mean it’s only been a few weeks.	Vull dir que només han passat unes setmanes.
That is why we must survive.	Per això hem de sobreviure.
I really liked the scale of the show.	M'ha agradat molt l'escala de l'espectacle.
I get it from my stars.	Ho aconsegueixo de les meves estrelles.
They took my little brother away.	Es van emportar el meu germà petit.
She waited and waited.	Ella va esperar i va esperar.
There is a message, received hours ago.	Hi ha un missatge, rebut fa hores.
It was a cold presence.	Va ser una presència freda.
But it looks bad.	Però pinta malament.
But with the variety can come confusion.	Però, amb la varietat pot venir confusió.
So I could prepare your answer.	Així podria preparar la seva resposta.
The father did not know any of the answers.	El pare no sabia cap de les respostes.
I think it’s obvious.	Crec que és evident.
He really liked this song.	Li agradava molt aquesta cançó.
They want a job they like.	Volen una feina que els agrada.
Typically, these reports were placed in company files.	Normalment, aquests informes es col·locaven als fitxers de l'empresa.
We had seen how he spoke to them and said nothing.	Havíem vist com els parlava i no deia res.
This worried him for personal and professional reasons.	Això el preocupava per motius personals i professionals.
Surely there is some smoke.	Segurament hi ha una mica de fum.
Break my head with him, if necessary.	Trenca'm el cap amb ell, si cal.
Front and back.	Davant i darrere.
Most of the time anyway.	La majoria de vegades de totes maneres.
She knew the time had come.	Ella sabia que havia arribat el moment.
You didn’t have time to talk to anyone.	No vas tenir temps de parlar amb ningú.
She looked at the door, but it was closed.	Va mirar cap a la porta, però estava tancada.
The door closed behind him.	La porta es va tancar darrere seu.
I want you to be kind and tough.	Vull que et facis amable i dur.
I didn’t want to do anything wrong.	No volia fer res dolent.
Economy but also for the global economy.	Economia però també per a l'economia global.
I think he knows.	Crec que ell ho sap.
At least when they had customers.	Almenys quan tenien clients.
I took the gun in my hand.	Vaig agafar l'arma a la mà.
Nice breakfast bar in the morning.	Bonica barra d'esmorzars al matí.
I was going to throw it away anyway.	L'anava a llençar de totes maneres.
They are together in this.	Estan junts en això.
I have to go this way.	He d'anar per aquí.
Stay tuned to your post.	Mantingueu-vos a la vostra publicació.
Suffice it to say.	Només calia dir-ho.
Each invents a character and they take turns writing.	Cadascú inventa un personatge i s'escriuen per torns.
They are useless.	No serveixen per res.
We would love to know what your luck will be.	Ens agradaria saber quina serà la seva sort.
The violence was against his wife.	La violència va ser contra la seva dona.
Her beauty was gone and she could be natural.	La seva bellesa havia desaparegut i podia ser natural.
In general, they follow the same pattern of change.	En general, segueixen el mateix patró de canvi.
And then it was too late to stop.	I aleshores ja era massa tard per aturar-me.
More may die.	Més poden morir.
And it seems random.	I sembla a l'atzar.
Obviously, value matters, but cheap is not the same as value.	Evidentment, el valor importa, però barat no és el mateix que el valor.
With the corner of the eye.	Amb el racó de l'ull.
They looked at him.	El van mirar.
Getting out was easy.	Sortir va ser fàcil.
I didn’t want them near her.	No els volia a prop d'ella.
That’s all they said it would be.	És tot el que van dir que seria.
He is clearly worried.	Està clar que està preocupat.
In my eyes.	Als meus ulls.
It doesn't matter if you are free or not.	No importa si ets lliure o no.
It once meant that we would have a better chance of survival.	Un cop significava que tindríem millors possibilitats de supervivència.
He bought me a new one and brought it to me.	Em va comprar un de nou i me'l va portar.
They just can’t help themselves.	Simplement no poden ajudar-se a si mateixos.
Maybe it was better.	Potser estava millor.
He will probably have more again.	Probablement tornarà a tenir-ne més.
We were actually out there before them.	En realitat estàvem per aquí abans que ells.
They were the most produced value.	Van ser el valor més produït.
I sat in the hotel room and wanted to cry.	Em vaig asseure a l'habitació de l'hotel i volia plorar.
The process is relatively complex and expensive.	El procés és relativament complex i costós.
I need small people to pay and leave.	Necessito la gent petita que pagui i se'n vagi.
Only six cases have been reported.	Només s'han notificat sis casos.
The difference, however, is in how this idea is born.	La diferència, però, està en com neix aquesta idea.
This is a technical definition, but it clearly indicates what it means.	Aquesta és una definició tècnica, però indica clarament què significa.
And so it will be, to some extent.	I així serà, fins a cert punt.
It made us feel like family.	Ens va fer sentir com a família.
Yes, this class has only one member.	Sí, aquesta classe només té un únic membre.
You can see this list here.	Podeu veure aquesta llista aquí.
Expect the worst for the future.	Espereu el pitjor per al futur.
I pull her into my arms.	La estiro als meus braços.
We both immediately realized that we were in an extremely dangerous situation.	Tots dos ens vam adonar de seguida que estàvem en una situació extremadament perillosa.
Moving forward, yes.	Avançar, sí.
He was more successful.	Va tenir més èxit.
He had to stop talking long enough to catch his breath.	Va haver de deixar de parlar el temps suficient per recuperar la respiració.
And write if you need anything.	I escriu si necessites alguna cosa.
They didn't want him to have such a small child.	No volien que tingués un fill tan petit.
I don't think there are any.	No crec que n'hi hagi.
They bring fruit to sell.	Es porten fruita per vendre'ls.
This is what happens.	Això és el que passa.
They never did.	No ho van fer mai.
He wants it turned on.	Vol que estigui encès.
I am the customer.	Sóc el client.
Make a list of your favorite memories.	Fes una llista dels teus records preferits.
That said, it's weird where it ends.	Dit això, és estrany d'on acaba.
You can call the hospital later.	Podeu trucar a l'hospital més tard.
I can do whatever you want to become.	Puc fer-te tot el que vulguis convertir-te.
Man or woman or both or neither.	Home o dona o tots dos o cap dels dos.
It was as good as it got.	Va ser tan bo com va donar.
Maybe a book would be useful, it is.	Potser un llibre seria útil, és.
No one recognized him.	Ningú el va reconèixer.
There was no way to pass a boat.	No hi havia manera de passar un vaixell.
In doing so, anyone can take a note in the dark.	En fer-ho, qualsevol pot prendre una nota a les fosques.
I used to be inside.	Jo solia estar a dins.
Then there may be load on the body.	Aleshores pot haver-hi càrrega al cos.
You spoke to me that morning, of course.	Em vas parlar aquell matí, és clar.
Maybe it was.	Potser ho era.
The clothes they had found were burned.	La roba que havien trobat estava cremada.
I put my hands on his shoulders again.	Vaig tornar a posar les meves mans sobre les seves espatlles.
That may be how things are.	Això pot ser com estan les coses.
These can be observed.	Aquests es poden observar.
A murder defense.	Una defensa d'assassinat.
None of them will.	Cap d'ells ho farà.
Today most of them are out of business.	Avui la majoria d'ells estan fora del negoci.
I will not let this happen.	No deixaré passar això.
They checked my press card.	Van comprovar la meva targeta de premsa.
It will be strange to be alone again.	Serà estrany tornar a estar sol.
I knew them both very well.	Els coneixia molt bé a tots dos.
You could do the same.	Podries fer el mateix.
This should be the main theme of the following years.	Aquest hauria de ser el tema principal dels anys següents.
In the end I had to take it out.	Al final l'he hagut de treure.
I wanted to run to my mom and go home with her.	Volia córrer cap a la meva mare i anar amb ella a casa.
When she closed her eyes she thought of him.	Quan va tancar els ulls va pensar en ell.
But in my opinion the best we have ever published.	Però al meu entendre el millor que hem publicat mai.
I don't know his name.	No sé el seu nom.
But that doesn't mean anything will happen.	Però això no vol dir que passi res.
We would not have the personal computer.	No tindríem l'ordinador personal.
It was a pretty interesting show.	Va ser un espectacle força interessant.
My sister has to go.	La meva germana ha d'anar-hi.
He said it helped clear his head.	Va dir que la va ajudar a aclarir el cap.
It is not enough and it would fall short.	No n'hi ha prou i es quedaria curta.
To my surprise, it all worked out with the movie.	Per a la meva sorpresa, tot va funcionar amb la pel·lícula.
They kept things interesting.	Mantenien les coses interessants.
I lost everything.	Ho vaig perdre tot.
If you never do.	Si mai ho fa.
Okay, you can go.	D'acord, pots anar-te'n.
He said he would drive there once a month.	Va dir que hi aniria amb cotxe un cop al mes.
Then the mother leaves.	Aleshores la mare marxa.
In a short time it was done.	En poc temps es va fer.
He looked like he had been hurt.	Semblava que hagués estat ferit.
You cannot reduce these fields to individual parts.	No podeu reduir aquests camps a les parts individuals.
There are economic benefits that employees can take advantage of and apply.	Hi ha avantatges econòmics que els empleats poden aprofitar i aplicar.
I can't believe it happened.	No em puc creure que hagi passat.
We have to get in, out of sight.	Hem d'entrar, fora de la vista.
She took it in her mouth.	El va portar a la boca.
This depends on what has been selected.	Això depèn del que s'hagi seleccionat.
Which she does.	Cosa que ella fa.
Be yourself.	Sigues tú mateix.
The city broke the law and the children suffer.	La ciutat va trencar la llei i els nens ho pateixen.
But he could have made a good story.	Però podria haver fet una bona història.
She was happy to be home.	Ella estava contenta d'estar a casa.
They were nothing.	No eren res.
It will be my next.	Serà la meva propera.
Everything becomes pure in the light of knowing love.	Tot es torna pur a la llum de conèixer l'amor.
Some experiments have been performed.	S'han realitzat alguns experiments.
Exhausted signs are known to be placed.	Se sap que es col·loquen rètols exhaurits.
You are warm behind me.	Estàs càlid darrere meu.
The moral limits of consent as a defense in criminal law.	Els límits morals del consentiment com a defensa en el dret penal.
Not for themselves.	No per ells mateixos.
And the point is to live it all.	I la qüestió és viure-ho tot.
Share the truth !.	Comparteix la veritat!.
That there is nothing but love.	Que no hi ha res més que amor.
The big girl talked and told them they were fine.	La noia gran va parlar i li va dir que estaven bé.
It was good to talk to her.	Va ser bo parlar amb ella.
If you add a comment, the score increases.	Si afegeixes un comentari, la puntuació augmenta.
And it is this shared story that can help us move forward.	I és aquesta història compartida la que ens pot ajudar a avançar.
Man, that thing is strong.	Home, aquesta cosa és forta.
This was what I hated about work at home.	Això era el que odiava dels treballs a casa.
I just don’t like it.	No només m'agrada.
That house is a summer murder.	Aquella casa és un assassinat a l'estiu.
Where did the soldiers come from? 	D'on venien els soldats?
he asked.	va preguntar.
It’s my dad who seems to hate him.	És el meu pare qui sembla odiar-lo.
It’s not even something we have evidence of.	Ni tan sols és una cosa que tenim proves.
It is absolutely no problem to walk.	No és absolutament cap problema per caminar.
We will never really know.	Mai ho sabrem realment.
Save yourself.	Salva't a tu mateix.
Horses were his current phase.	Els cavalls eren la seva fase actual.
He would hurt someone.	Ell faria mal a algú.
But here is a problem.	Però aquí hi ha un problema.
It would never have happened.	No hauria passat mai.
It was very dark, black, really.	Era molt fosc, negre, realment.
And he brought you here to me.	I et va portar aquí a mi.
Not on purpose, but he has a big mouth.	No a propòsit, però té la boca gran.
I’m trying to get a table like this.	Estic intentant aconseguir una taula com aquesta.
However, the second part is not.	Tanmateix, la segona part no ho és.
She thought much more about being a woman.	Va pensar molt més en ser dona.
Six focus groups were held.	Es van dur a terme sis grups de discussió.
The film was a mixed success.	La pel·lícula va tenir un èxit mixt.
I'm sure the same case would be with you.	Estic segur que el mateix cas seria amb tu.
She doesn't talk.	Ella no parla.
What can never be has to happen.	Allò que mai pot ser ha de passar.
The results were not good and fell quickly.	Els resultats no van ser bons i van caure ràpidament.
And you were right.	I tenies raó.
And each has received according to his species.	I cadascú ha rebut segons la seva espècie.
We will continue to do so.	Ho seguirem fent.
I thought it was a good year.	Vaig pensar que era un bon any.
So far human data is missing.	Fins ara falten dades humanes.
They just don’t care.	Simplement no els importa.
Mention what makes your child special.	Esmenta què fa que el teu fill sigui especial.
They reported that he was fine, but he looked very thin and sad.	Van informar que estava bé, però semblava molt prim i trist.
Obviously, the same problem would apply to me.	Evidentment, el mateix problema m'aplicaria.
The main way to rest is sleeping.	La forma principal de descansar és dormint.
More and more were coming in.	Cada cop entraven més.
I called him.	El vaig trucar.
Nothing will be the same after the action we take.	Res serà igual després de l'acció que fem.
You must not make this mistake.	No heu de cometre aquest error.
I think it might actually be okay.	Crec que en realitat podria estar bé.
We discussed it.	Ho vam discutir.
He shook but could not give.	Va sacsejar però no va poder donar.
He is much more important.	Ell és molt més important.
The first and second case can be easily controlled.	El primer i el segon cas es poden controlar fàcilment.
We needed a new one.	Ne calia un de nou.
I will continue to work with him.	Seguiré treballant amb ell.
You need to be needed.	Necessites ser necessari.
There are several ways to try.	Existeixen diverses maneres de provar.
Let's go back to the original idea.	Tornem a la idea original.
Each number does not have to be the same as any other.	Cada nombre no ha de ser igual a cap altre.
Record labels have not been helped.	Les discogràfiques no s'han ajudat.
Every organization has men like him.	Cada organització té homes com ell.
If one is required.	Si es requereix un.
Two are different.	Dos són diferents.
He fell asleep like you.	Es va adormir com tu.
He’s a fantastic guy.	És un noi fantàstic.
You are his.	Tu ets seva.
At home is where the heart is, her mother said.	A casa és on hi ha el cor, deia la seva mare.
I know who they are now.	Sé qui són ara.
But not now.	Però ara no.
None of the employees asked questions, he says.	Cap dels empleats feia preguntes, diu.
There were so many details to work with.	Hi havia tants detalls per treballar.
I wanted to win.	Jo volia guanyar.
Do it for your future.	Fes-ho pel teu futur.
She wouldn’t be a part of that.	Ella no formaria part d'això.
Thank you for your interest in our organization.	Gràcies pel vostre interès en la nostra organització.
I really enjoyed getting to know him from start to finish.	Em va agradar molt conèixer-lo de principi a fi.
The question is whether or not it is simply natural.	La qüestió és si és o no simplement natural.
The time to act was years ago.	El moment d'actuar va ser fa anys.
I am worried and worried.	Estic preocupat i preocupat.
But here lies the problem.	Però aquí rau el problema.
And it has such a big message, especially now in these times.	I té un missatge tan gran, sobretot ara en aquests temps.
Not everyone is comfortable with that.	No tothom està còmode amb això.
the music.	la música.
Her daughter could see.	La seva filla podria veure.
It made it hard to leave.	Va fer difícil marxar.
Enough fighting for a day.	Ja n'hi ha prou lluitant per un dia.
In the building, our teams checked each floor with our best equipment.	A l'edifici, els nostres equips van revisar cada planta amb el nostre millor equip.
I see parents who have no idea.	Veig pares que no en tenen ni idea.
I just finished the product.	Acabo d'acabar el producte.
The second claim follows.	La segona reivindicació segueix.
I get along very well.	M'hi porto molt bé.
The baby still can't walk.	El nadó encara no pot caminar.
We won’t go to the limit until after we get married.	No anirem al límit fins després de casar-nos.
Others have been designed for very specific purposes.	Altres s'han dissenyat amb finalitats molt concretes.
Look at the end of the day.	Mira el final del dia.
I think we are at this stage now.	Crec que ara estem en aquesta etapa.
Or without moving.	O sense moure's.
Give him this only when he is safe.	Doneu-li això només quan estigui segur.
It is definitely perfect in every way.	Definitivament és perfecta en tots els sentits.
I was one of the few who defended you, whenever possible.	Vaig ser un dels pocs que va defensar-te, sempre que era possible.
Trust me on this.	Confia en mi en això.
Murder seemed easy to him.	L'assassinat semblava que li era fàcil.
It took a long time, but it did.	Va trigar molt de temps, però ho va fer.
No man could.	Cap home podria.
This meant that someone had entered through the back door.	Això significava que algú havia entrat per la porta del darrere.
So you see, this works.	Així que ja veus, això funciona.
I was just thinking how it should be for you.	Només estava pensant com deu ser per a tu.
It looks like the cat is out of bed.	Sembla que el gat està fora del llit.
And the nature of your tone seems to prove it.	I la naturalesa del teu to sembla que ho demostra.
A girl you can't meet.	Una noia que no pots conèixer.
It could have been a lot worse, though.	Podria haver estat molt pitjor, però.
Of the values.	Dels valors.
I saw the potential and had to do something.	Vaig veure el potencial i vaig haver de fer alguna cosa.
We were just kids, really.	Només érem nens, de veritat.
I was interested in reading the case.	M'interessava llegir el cas.
Strong but heard.	Fort però escoltat.
As a result, he learns of many events.	Com a resultat, s'assabenta de molts esdeveniments.
Two men mentioned the use of weapons by women.	Dos homes van esmentar l'ús d'armes per part de les dones.
It’s amazing how much time and effort they save.	És increïble quant temps i esforç estalvien.
Glad to know right away.	M'alegro de saber-ho de seguida.
Now he was holding a knife.	Ara sostenia un ganivet.
He heard nothing but them.	No va sentir res més que ells.
I wouldn't count on it.	Jo no hi comptaria.
What was it called? 	Com es deia?
she wondered.	es va preguntar ella.
Everyone does it in their own time.	Cadascú ho fa al seu moment.
I also want to show my improvement, of course.	També vull mostrar la meva millora, és clar.
They have no bad luck.	No tenen mala sort.
You could get on a boat there, run away.	Podries pujar a un vaixell allà, fugir.
This will be the reason why you buy the box.	Aquest serà el motiu pel qual compreu la caixa.
He saw this truth and ran towards her with open arms.	Va veure aquesta veritat i va córrer cap a ella amb els braços oberts.
The more often you do it, the less you will have to do it.	Com més sovint ho feu, menys haureu de fer.
Just not.	Simplement no.
But it was terrible because he accepted the first offer.	Però va ser terrible perquè va acceptar la primera oferta.
I don’t know what to think of me, now.	No sé què has de pensar de mi, ara.
And I wouldn’t ask him for anything.	I no li demanaria res.
It had to be in two parts.	Havia de ser en dues parts.
It was something he had heard as a child.	Era una cosa que havia sentit quan era nen.
He is a necessary part of life, a part of reality.	Ell és una part necessària de la vida, una part de la realitat.
Two were forced to back down with engine problems.	Dos es van veure obligats a tornar enrere amb problemes de motor.
Therefore, they do not present any particular problem.	Per tant, no presenten cap problema particular.
She didn't know what to say.	Ella no sabia què dir.
She knew him.	Ella el coneixia.
In fact, a small part of our discussion focused on technology.	De fet, una petita part de la nostra discussió es va centrar en la tecnologia.
All six.	Tots sis.
You are the one who will move the ship.	Tu ets qui farà moure el vaixell.
However, he remained silent and did not respond.	No obstant això, va romandre en silenci i no va respondre.
He looked across the room, his heart heavy.	Va mirar a través de l'habitació, amb el cor pesat.
Not much detail is given.	No es dóna gaire detall.
I don’t think you have a criminal mind.	No crec que tinguis una ment criminal.
They let people know a few days before.	Ho van fer saber a la gent pocs dies abans.
I have given my word.	He donat la meva paraula.
I agree that kids these days need a little more structure.	Estic d'acord que els nens en aquests dies necessiten una mica més d'estructura.
I'll take you there.	Et portaré allà.
Because you’re excited, you want to share the information.	Com que estàs emocionat, vols compartir la informació.
And he opened his eyes.	I va obrir els ulls.
I just do it anyway.	Només ho faig de totes maneres.
I don’t really read it.	Realment no ho llegeixo.
The lower surface has a similar solid construction.	La superfície inferior té una construcció sòlida similar.
Normally this would not happen.	Normalment això no passaria.
She doesn't open it.	Ella no l'obre.
It was a pleasure to be so well cared for.	Va ser un plaer estar tan ben cuidat.
Some students simply study more.	Alguns estudiants simplement estudien més.
So far no two food experiences are alike.	Fins ara no hi ha dues experiències alimentàries iguals.
Plus, he saw how much he loved it.	A més, va veure com li encantava.
But things are the same.	Però les coses també són així.
The important thing is how you handle it.	L'important és com ho gestiones.
I have a wonderful sex life.	Tinc una vida sexual meravellosa.
She didn't want to be lucky.	Ella no volia tenir sort.
I like to work hard.	M'agrada treballar dur.
There is no coincidence in their success.	No hi ha cap casualitat en el seu èxit.
This needs to be discussed.	Això s'ha de discutir.
Set aside mine.	Apartar el meu.
So many great, great leaders.	Tants grans, grans líders.
Terrible and heavy fear of being pulled and grabbed, carried.	Terrible i pesada por de ser estirat i agafat, portat.
I left him there.	El vaig deixar allà.
Try to breathe there.	Intenta respirar allà.
You are going the wrong way with this.	Esteu anant pel camí equivocat amb això.
However, there was a man who had the opposite view.	No obstant això, hi havia un home que tenia la visió contrària.
I thought it was also part of the rule change.	Vaig pensar que també era part del canvi de regles.
His knife fit his hand perfectly.	El seu ganivet s'adaptava perfectament a la seva mà.
Then the text message.	A continuació, el missatge de text.
About this house, then.	Sobre aquesta casa, doncs.
This link exists.	Aquest enllaç existeix.
They want to talk to her.	Volen parlar amb ella.
You should have patience.	Hauria de tenir paciència.
She has no power.	Ella no té poder.
He has his life.	Té la seva vida.
I shot at a position that was a friendly position.	Vaig disparar a una posició que era una posició amistosa.
Therefore, it is not possible to determine exactly which step caused the problem.	Per tant, no es pot determinar bé quin pas va causar el problema.
They still are.	Encara ho són.
This is law.	Això és llei.
Everyone uses the same version.	Tothom utilitza la mateixa versió.
But they survived the end of the war.	Però van sobreviure al final de la guerra.
More fear of memory than of act.	Més por a la memòria que a l'acte.
Death here, other things here, complications there.	Mort aquí, altres coses aquí, complicacions allà.
So we need to know.	Així que hem de saber.
There is no background in my family.	No hi ha antecedents a la meva família.
After much thought, you can only have one answer.	Després de pensar molt bé, només pots tenir una resposta.
Your support helps us do that.	El vostre suport ens ajuda a fer-ho.
At a red light.	En un semàfor vermell.
But it doesn’t tie.	Però no es lliga.
She left you once.	Ella et va deixar una vegada.
However, by then, the damage was already done.	Tanmateix, aleshores, el dany ja estava fet.
May he rest in peace.	Que descansi en pau.
Choose a number above.	Trieu un número a dalt.
I was born that way.	Vaig néixer així.
So here we are.	Així que aquí ens trobem.
Sometimes they work.	A vegades funcionen.
They are gone.	S'han anat.
The reading ends when he thanks the audience.	La lectura acaba quan dona les gràcies al públic.
In the present case, however.	En el cas present, però,.
Be myself.	Ser jo mateix.
His face turned white.	La seva cara es va posar blanca.
The first was to attack the supply lines on the other side.	El primer va ser atacar les línies de subministrament de l'altra banda.
It’s one thing to drive improvement.	Una cosa és impulsar la millora.
I hope this is for both men and women.	Espero que això sigui per als homes i per a les dones.
He built the country from the ground up.	Va construir el país des de la base.
It seems very useful to use with version control.	Sembla molt útil per utilitzar-lo amb el control de versions.
If you are interested, let us know your price by word.	Si esteu interessats, feu-nos saber el vostre preu per paraula.
Of course someone had it.	Per descomptat que algú ho tenia.
They believe in this team.	Creuen en aquest equip.
Let's face it.	Siguem davant d'això.
He was not a father or a husband in condition.	No era un pare ni un marit en condicions.
You just know it’s how you are.	Només saps que és com ets.
Say it the way you want.	Digues-ho com vulguis.
However, this should only be done in a local file.	Tanmateix, això només s'ha de fer en un fitxer local.
Take a class.	Fes una classe.
Everything seemed to be in order.	Tot semblava estar en ordre.
You can’t train others very well without the right tools.	No es pot entrenar molt bé als altres sense les eines correctes.
In many cases, then, the pain is mixed.	En molts casos, doncs, el dolor és mixt.
But there is something you have to see.	Però hi ha alguna cosa que has de veure.
The mother called the family doctor.	La mare va trucar al metge de família.
Let's investigate.	Anem a investigar-ho.
Then a side panel is missing.	A continuació, falta un panell lateral.
I want a night.	Vull una nit.
I saw this happen.	Vaig veure que això passava.
The only way to survive is to spread to another area.	L'única manera de sobreviure és estendre's a una altra zona.
My face close.	La meva cara a prop.
I get it.	Jo ho entenc.
This song is for us.	Aquesta cançó és per a nosaltres.
Every act absolutely killed him, the music was too good.	Cada acte ho va matar absolutament, la música era massa bona.
She looks at them directly.	Ella els mira directament.
You have to pick them up again when you leave.	Els has de tornar a recollir quan marxes.
This solution works, of course.	Aquesta solució funciona, és clar.
Nothing since you left.	Res des que vas marxar.
I am the space.	Jo sóc l'espai.
It's just the beginning.	És només el començament.
High school students.	Alumnes de secundària.
They are no secrets in the sense that.	No són secrets en el sentit que.
He went out with an old man.	Va sortir amb un vell.
They had no legal power.	No tenien poder legal.
There has been significant progress towards this.	Hi ha hagut un avenç important cap a això.
I’m very happy with how this piece came out.	Estic molt content de com va sortir aquesta peça.
He knows he can’t live up to his sister.	Sap que no pot estar a l'alçada de la seva germana.
More to come on this.	Més per venir sobre això.
Any of these is fine depending on the circumstances.	Qualsevol d'aquests està bé depenent de les circumstàncies.
And then he never did anything.	I després mai va fer res.
But it went well at the local school.	Però va anar bé a l'escola local.
Yes, every time.	Sí, cada cop.
This year, not so much.	Aquest any, no tant.
Forget about it.	Oblida-ho.
Then, suddenly, came hope.	Aleshores, de sobte, va venir l'esperança.
It took nine.	Van trigar nou.
However, this technique has several limitations.	Tanmateix, aquesta tècnica té diverses limitacions.
It should appear at the end.	Hauria d'aparèixer al final.
I think this is your best start.	Crec que aquest és el teu millor començament.
Only a few will.	Només uns quants ho faran.
Males fight for her.	Els mascles es barallen per ella.
But you can lose with anyone.	Però pots perdre amb qualsevol.
It feels so natural and obvious.	Se sent tan natural i evident.
I want her out of our lives.	La vull fora de les nostres vides.
On the right, then down again.	A la dreta, després de nou avall.
The knife made no sense.	El ganivet no tenia cap sentit.
The general case remains open.	El cas general continua obert.
The weirdest thing is that it worked for him.	El més estrany és que li va funcionar.
That, to me, is key.	Això, per a mi, és clau.
This can be proven.	Això es pot provar.
This is your record.	Es tracta del seu registre.
You are passing me by a lot.	M'estàs passant molt per davant.
We asked the woman behind the desk what we should see.	Vam preguntar a la dona que hi havia darrere de l'escriptori què havíem de veure.
They now come in many colors.	Ara vénen en molts colors.
I don’t think it was possible.	No crec que fos possible.
How are you?	Què tal tu?.
These are usually women.	Aquestes solen ser dones.
We can get out of town.	Podem sortir de la ciutat.
Look at the story.	Mira la història.
He couldn't ask her to stay.	No va poder demanar-li que es quedés.
No milk when we went for tea.	Sense llet quan vam anar a prendre un te.
They are never as fun as they look in the box score.	Mai són tan divertides com es veuen a la puntuació del quadre.
His eyes stared into space.	Els seus ulls miraven cap a l'espai.
Some kids are smart.	Alguns nens són intel·ligents.
I can finally buy my wife this box.	Per fi puc comprar a la meva dona aquesta caixa.
You pay less because you have to put it all yourself.	Pagues menys perquè ho has de posar tot tu mateix.
We haven't had a fire in a long time.	Fa molt de temps que no tenim un incendi.
I had never worked with him.	Mai havia treballat amb ell.
I was rather worried.	Estava més aviat preocupat.
However, the age of the patient makes this possibility significantly less likely.	Tanmateix, l'edat del pacient fa que aquesta possibilitat sigui significativament menys probable.
This seems to be the way to go these days.	Aquest sembla ser el camí a seguir aquests dies.
Maybe something to do with his son, his mother.	Potser alguna cosa a veure amb el seu fill, la seva mare.
I can help you escape.	Et puc ajudar a escapar.
It uses a larger selection.	Fa servir una selecció més gran.
At the wedding.	Al casament.
Real, very bad movement.	Real, molt mal moviment.
Get to her.	Arriba a ella.
It is what happens during the flow, when the notion of time is lost.	És el que passa durant el flux, quan es perd la noció del temps.
Very cheap bar food, though.	Menjar de bar molt barat, però.
It will continue to play an important role.	Continuarà tenint un paper important.
Police beat him, even in the head and stomach.	La policia el va colpejar, fins i tot al cap i a l'estómac.
Children's rooms.	Unes habitacions infantils.
Then save the control properties.	A continuació, deseu les propietats del control.
Data rates apply.	S'apliquen tarifes de dades.
I was very scared and didn’t know what to do.	Vaig tenir molta por i no sabia què fer.
He asked her if they were real.	Li va preguntar si eren reals.
He was reportedly fighting for his life in the hospital.	Es va denunciar que lluitava per la seva vida a l'hospital.
It will be difficult.	Serà difícil.
I could go on.	Podria seguir endavant.
He has come up with something.	S'ha acostat amb alguna cosa.
He was a stupid boy looking for drugs.	Era un nen estúpid que buscava drogues.
This is the only thing.	Això és l'únic.
That is what we are the product of.	D'això som el producte.
This they did to themselves.	Això es van fer a ells mateixos.
In a short time, he lost track of time and distance.	En poc temps, va perdre la noció del temps i la distància.
And gather the boys.	I reunir els nois.
He must not run away from his mother.	No ha de fugir de la seva mare.
She will not make it easy.	Ella no ho posarà fàcil.
Maybe he didn’t.	Potser no ho va fer.
He is in critical condition.	Està en estat crític.
You may never remember them.	Potser no els recordeu mai.
Now it could be anytime.	Ara podria ser en qualsevol moment.
A month ago and I just took care of myself.	Fa un mes i acabo de cuidar-me.
Whatever truth we seek.	Sigui quina sigui la veritat que busquem.
We see the pattern grow.	Veiem créixer el patró.
Some could seriously harm a particular business.	Alguns podrien perjudicar greument un negoci determinat.
Just try to do it quickly.	Només intenta fer-ho ràpidament.
The real business.	El veritable negoci.
It is true that.	És cert que.
If you don't see it, ask me.	Si no el veus, pregunta'm.
That used to move us. 	Que solia moure'ns. 
have a consistent approach.	tenir un enfocament coherent.
We were the only ones looking.	Érem els únics que miràvem.
Sounds crazy.	Sona una bogeria.
Shows and internet.	Espectacles i internet.
That makes no sense to me.	Això no té sentit per a mi.
He is a very, very loved child.	És un nen molt, molt estimat.
Make a note of it and save it to your desktop.	Anoteu-lo i guardeu-lo al vostre escriptori.
Otherwise, who else should we talk about?	En cas contrari, de qui més hauríem de parlar?.
This works well so far.	Això funciona bé fins ara.
I hadn’t heard anyone do that yet.	Encara no havia sentit a ningú fer això.
My part was not.	La meva part no era.
I want dinner to be an experience for people.	Vull que el sopar sigui una experiència per a la gent.
Looks like she was the doctor on duty.	Sembla que era la metgessa de guàrdia.
They tried to catch her, which made it worse.	Van intentar atrapar-la, cosa que va empitjorar.
She decides.	Ella es decideix.
The sentence must be set aside.	La sentència ha de ser anul·lada.
I never knew where it came from.	Mai sabia d'on venia.
Of course, many questions remain open for future research.	Per descomptat, queden moltes preguntes obertes per a futures investigacions.
He has none for the numbers.	No té cap per a les xifres.
You are sure to surprise your students.	Segur que sorprendràs als teus alumnes.
Four fingers, a wide ball.	Quatre dits, una pilota ampla.
Your words are a check of reality.	Les teves paraules són una comprovació de la realitat.
God has patience with us.	Déu té paciència amb nosaltres.
I thought he did a good job.	Vaig pensar que va fer una bona feina.
Nothing works.	No funciona res.
Just for a bit.	Només per una mica.
But he has blood on his hands.	Però té sang a les mans.
It will take a long time.	Passarà molt de temps.
You’ve lost weight since you came here, you know.	Has perdut pes des que vas venir aquí, ho saps.
He saw no better answer.	No va veure millor resposta.
We make our choices and we have to live with them.	Fem les nostres eleccions i hem de conviure amb elles.
I carry it in memory of her.	El porto en memòria d'ella.
But writing can play a more important role.	Però l'escriptura pot tenir un paper més important.
Cheap at twice the price.	Barat al doble de preu.
I hope you find them useful.	Espero que els siguin útils.
There will be no such thing.	No hi haurà tal cosa.
Someone takes a picture of them before they leave.	Algú els fa una foto abans de marxar.
You can try this, maybe this one works.	Pots provar això, potser aquest funciona.
No one is rejected.	Ningú és rebutjat.
After the accident.	Després de l'accident.
He was very good in many ways.	Estava molt bé en molts aspectes.
She didn't cry.	Ella no ploria.
Take them out for lunch.	Treu-los a dinar.
Doing the right thing is the same.	Fer el correcte és el mateix.
And come back when you want to interview me.	I torna quan vulguis entrevistar-me.
Learn your story.	Aprèn la teva història.
We start moving.	Comencem a moure's.
And they knew there was none.	I sabien que no n'hi havia cap.
Just because something happened before doesn’t mean it will happen again.	Que alguna cosa hagi passat abans no vol dir que torni a passar.
This is simply not the case here.	Aquest simplement no és el cas aquí.
Tell me more.	Explica'm més.
Lack of confidence in the system you have created.	Falta de confiança en el sistema que heu creat.
His suffering was similar.	El seu patiment era semblant.
He saw her face respond.	Va veure la seva cara respondre.
I can die.	puc morir.
I had planned to go there anyway.	Jo havia planejat que hi anés igualment.
It can be done using the window functions.	Es pot fer utilitzant les funcions de la finestra.
If this was done it is not shown in the record.	Si això es va fer no es mostra a l'expedient.
You need someone who knows how to deal with insurance companies.	Necessites algú que sàpiga com tractar amb les companyies d'assegurances.
If you want it.	Si tu ho vols.
This is a very different world than search engine results.	Aquest és un món molt diferent que els resultats dels motors de cerca.
I can’t imagine playing without him.	No m'imagino jugar sense ell.
Maybe ‘we are part of the action’.	Potser 'sem part de l'acció'.
In fact, quite the opposite.	De fet, tot el contrari.
It will barely fit, is that the question ?.	Amb prou feines encaixarà, aquesta és la pregunta?.
He was nervous as hell.	Estava nerviós com l'infern.
However, this structure was not found.	No obstant això, no es va trobar aquesta estructura.
This time I will not let him go.	Aquesta vegada no el deixaré marxar.
Never more than that.	Mai més que això.
This season’s tests at least suggest it.	Les proves d'aquesta temporada almenys ho suggereixen.
This is what the enemy does.	Això és el que fa l'enemic.
You think all other minds want to know.	Creus que totes les altres ments volen saber.
He shared information you just can’t buy, you can’t pay.	Va compartir informació que simplement no pots comprar, no pots pagar.
It's a waste.	És un malbaratament.
Scale change is important on two levels.	El canvi d'escala és important a dos nivells.
Then, suddenly, a new letter arrived.	Aleshores, de sobte, va arribar una nova carta.
A full growth medium was used for the control condition.	Es va utilitzar un medi de creixement complet per a la condició de control.
You spent every second together.	Heu passat cada segon junts.
Each experimental group had six animals.	Cada grup experimental tenia sis animals.
Not without consequences.	No sense conseqüències.
In fact, we go beyond this basic model.	De fet, anem més enllà d'aquest model bàsic.
Every game has a spirit.	Cada joc té un esperit.
He had better things to do with his time.	Tenia coses millors a fer amb el seu temps.
Depending on your case.	Segons el teu cas.
There is no TV or radio anywhere, no lights in the windows.	No hi ha televisió ni ràdio enlloc, ni llums a les finestres.
But with music we understand much more.	Però amb la música entenem molt més.
Nor can it take away the memory of you from us.	Tampoc ens pot treure el record de tu.
She did, but he didn't.	Ella ho va fer, però ell no.
You will be happy to play it.	Estaràs encantat de jugar-hi.
The same goes for a computer.	El mateix passa amb un ordinador.
Mental health services are available.	Hi ha serveis de salut mental disponibles.
I hope to write.	Espero escriure.
They need your help.	Necessiten la teva ajuda.
They are said to be a thousand years old.	Es diu que tenen mil anys.
A reasonable and safe choice.	Una elecció raonable i segura.
The only thing better than fighting between them is fighting.	L'única cosa millor que lluitar entre ells és lluitar.
But not my parents.	Però no els meus pares.
She had called her father.	Ella havia trucat al seu pare.
Let me clarify.	Deixa'm que ho aclareixi.
The applied force vs.	La força aplicada vs.
But the crew as a whole was in no great danger.	Però la tripulació en conjunt no correva cap gran perill.
Neither search was positive.	Cap de les dues cerques va ser positiva.
The camera will not work.	La càmera no funcionarà.
He did that, for me.	Va fer això, per mi.
I wanted to hit her.	La volia colpejar.
Others wrote their first letter that night.	Altres van escriure la seva primera carta aquella nit.
Others can only dream.	Els altres només poden somiar.
You have to want to look at it.	Has de voler mirar-ho.
But in the long run the reasons don’t really matter.	Però a la llarga els motius no importen realment.
If I had run away again.	Si hagués tornat a fugir.
Surely something has been fixed.	Segurament s'ha arreglat alguna cosa.
She couldn't see beyond them.	Ella no podia veure més enllà d'ells.
And how many believed that somehow my brother was involved.	I quants creien que, d'alguna manera, el meu germà estava implicat.
I am definitely doing my best.	Sens dubte, estic fent el possible.
I didn’t know there were so many.	No sabia que n'hi havia tants.
I could hear an incoming television.	Podia escoltar una televisió entrant.
Don't listen to them, his father had told him.	No els escolteu, li havia dit el seu pare.
King is voting on himself.	King està fent el vot sobre ell mateix.
This is really a late stage.	Aquesta és realment una etapa tardana.
There was no note.	No hi havia cap nota.
I just take it for what it is.	Només ho prenc pel que és.
It is better not to talk about it.	És millor no parlar-ne.
He approached a long table and pointed.	Es va acostar a una taula llarga i va assenyalar.
That is the truth.	Així és la veritat.
But overall it was too good a series.	Però en general va ser una sèrie massa bona.
I have no idea how he found out.	No tinc ni idea de com ho va saber.
If not, change at home.	Si no, canvis a casa.
But we are used to it.	Però hi estem acostumats.
I don't want to sit down.	No vull seure.
I will have to investigate them.	Hauré d'investigar-los.
I wrote him a letter.	Li vaig escriure una carta.
Here is a link to the well written article.	Aquí teniu un enllaç a l'article ben escrit.
So did the media.	També ho van fer els mitjans.
He does what he likes.	Fa el que li agrada.
Then the man went to the hospital and died.	Llavors l'home va anar a l'hospital i va morir.
They want your vote.	Volen el teu vot.
But it is not stone.	Però no és pedra.
Beautiful single women.	Belles dones solteres.
It wasn’t a big deal for him, but it was for me.	No va ser gran cosa per a ell, però ho va ser per a mi.
They do things the right way.	Fan les coses de la manera correcta.
I'm leaving home.	Me'n vaig de casa.
I did it a couple of times.	Ho vaig fer un parell de vegades.
I put it to my ear, turned it on.	Me'l vaig posar a l'orella, el vaig encendre.
They cannot escape a black hole.	No poden escapar d'un forat negre.
Service levels were not good.	Els nivells de servei no eren bons.
Some are different from the two.	Alguns són diferents dels dos.
Apparently, he was sitting some distance from the wall.	Pel que sembla, estava assegut a una certa distància de la paret.
Very good for trying to improve your life.	Molt bé per intentar millorar la teva vida.
He tried to see if there was a way out.	Va intentar veure si hi havia una sortida.
The police had accepted them.	La policia els havia acceptat.
They settled into family life.	Es van instal·lar en la vida familiar.
But it feels bad to have to jump for something.	Però se sent malament haver de saltar per alguna cosa.
But it will be done.	Però es farà.
So they said nothing.	Per tant no van dir res.
Sometimes I come and stay here.	De vegades vinc i em quedo aquí.
It's bloody time.	És hora de sang.
But the experimental data show the opposite of the expected result.	Però les dades experimentals mostren el contrari del resultat esperat.
Instead, we can initially focus only on a few of them.	En canvi, inicialment ens podem centrar només en alguns d'ells.
Time, as in, time.	El temps, com en, el temps.
Everything else was there.	Tota la resta hi era.
In three years he turned the business around.	En tres anys va donar la volta al negoci.
It was the first time I had.	Era la primera vegada que tenia.
It will come later.	Més endavant vindrà.
They want us to be big, so there’s a lot of food.	Volen que siguem grans, així que hi ha molt de menjar.
Or maybe like any of them.	O potser com qualsevol d'ells.
In fact, this is good.	De fet, això és bo.
Six times, to be exact.	Sis vegades, per ser exactes.
That made it even better.	Això ho va fer encara millor.
He was down there for a year or two.	Va estar allà baix durant un any o dos.
No professional models.	Sense models professionals.
But that will not work.	Però això no ho aconseguirà.
There is a default one.	N'hi ha un per defecte.
That would not be a battle.	Això no seria una batalla.
Military presence than we have today.	Presència militar de la que hi tenim avui.
We didn't do anything to him.	No li vam fer res.
We do it better as a group.	Ho fem millor com a grup.
Even free driver files.	Fins i tot fitxers de controladors gratuïts.
Third, there is the political issue.	En tercer lloc, hi ha la qüestió política.
Order games here.	Demana jocs aquí.
The moments gathered did not equal that power in his hands.	Els moments reunits no igualaven aquest poder a les seves mans.
There is room in the market for both approaches.	Hi ha espai al mercat per a tots dos enfocaments.
The use of the environment variable seems much better.	L'ús de la variable d'entorn sembla molt millor.
We had a relationship, but it didn't work out.	Vam tenir una relació, però no va funcionar.
But no help.	Però cap ajuda.
There is no smoke without fire.	No hi ha fum sense foc.
Later it turns out to be real.	Més tard resulta ser real.
It has no conflict of interest.	No té conflicte d'interessos.
Military influence, however, remains strong.	La influència militar, però, continua sent forta.
Below is what would make sense to me.	A continuació es mostra el que tindria sentit per a mi.
It was more fun to see and talk.	Va ser més divertit veure'ns i parlar.
I made things happen.	Vaig fer que les coses passessin.
We wanted to get the best out of it.	Volíem sortir el millor possible.
Police called her at midnight.	La policia la va trucar a mitja nit.
However, today the institute is a big problem.	No obstant això, avui l'institut és un gran problema.
Crying with someone.	Plorar amb algú.
We have a deal.	Tenim un tracte.
Although he did not.	Tot i que no ho va fer.
The oil company said it would appeal the decision.	La petroliera va dir que apel·laria la decisió.
It seemed like an important thing.	Semblava una cosa important.
His arms and legs are very long.	Els seus braços i cames són molt llargs.
He tells anyone who wants to know how to escape.	Li diu a qualsevol que vulgui saber com es pot escapar.
The facts of his accident, for example.	Els fets del seu accident, per exemple.
That would be impossible.	Això resultaria impossible.
They defend his word.	Defensen la seva paraula.
She wanted both her hands on her body.	Ella volia tant les seves mans al seu cos.
She wanted nothing to do with him.	Ella no volia res a veure amb ell.
No extra food was given.	No es va donar menjar addicional.
There are no details about his condition at the hospital.	A l'hospital no hi ha detalls sobre el seu estat.
Sometimes in ways that a person could not imagine.	De vegades, de maneres que una persona no podia imaginar.
He looked like a stick figure.	Semblava una figura de pal.
It's expensive.	És car.
Just do it fast.	Simplement fes-ho ràpidament.
I can't believe he's dead.	No em puc creure que hagi mort.
I absolutely loved it.	Em va encantar absolutament.
You may not need to do anything.	És possible que no necessiteu fer res.
When we got back, we didn't see the two boys.	Quan vam tornar, no vam veure els dos nois.
They are only provided as a source code version.	Només es proporcionen com a versió del codi font.
And we're not going anywhere.	I no anem enlloc.
I don’t want to be anything special.	No vull ser res especial.
Very little work had been done, it seems.	S'havia fet molt poca feina, pel que sembla.
They are usually in the form of money.	Normalment tenen forma de diners.
They would laugh at her.	Es riurien d'ella.
Great for kids, absolutely.	Genial per als nens, absolutament.
Not to his son, but to his son.	No al seu fill, sinó al seu fill.
It's just football.	Només és futbol.
He can't be here.	No pot estar aquí.
There was no one else to call.	No hi havia ningú més a qui trucar.
In the months following the attack.	En els mesos posteriors a l'atac.
All because they can't read or write.	Tot perquè no saben llegir ni escriure.
And a little about you.	I una mica sobre tu.
To enter the city, take the no.	Per entrar a la ciutat, agafa el núm.
He was absolutely not going to let anything knock him down.	Absolutament no anava a deixar que res el derribés.
I'll eat it for breakfast tomorrow.	Demà el menjaré per esmorzar.
They did this to me.	Em van fer això.
It is obtained as follows.	S'obté de la següent manera.
I started drinking like a fish.	Vaig començar a beure com un peix.
They were very angry, especially the mothers.	Estaven molt enfadats, sobretot les mares.
His eyes widened, but he smiled.	Els seus ulls es van eixamplar, però va somriure.
I didn't give a shit.	No m'importava una merda.
In the event of a tie, overtime is at stake.	En cas d'empat, es juga la pròrroga.
Imagine what you want.	Imagina't com vulguis.
One of the low points of my life.	Un dels punts baixos de la meva vida.
And rest in peace, my good friend.	I descansa en pau, bon amic meu.
It depends on how you look at it.	Depèn de com ho miris.
You are off.	Estàs de baixa.
To make them sick.	Per deixar-los estar malalts.
They have fulfilled the plans to build it and are moving forward.	Han omplert els plans per construir-lo i avancen.
He felt the potential of the ship in his hands.	Va sentir el potencial del vaixell a les seves mans.
Back then, my body seemed something separate from my mind, my vision.	Aleshores, el meu cos semblava una cosa separada de la meva ment, la meva visió.
Do not turn on red lights.	No engegueu llums vermelles.
Otherwise, it will only be on top of your head.	En cas contrari, només quedarà a sobre del vostre cap.
I can read you well in lower case.	Et puc llegir bé en minúscules.
Sound, of course.	De so, és clar.
The plant has a square base.	La planta té una base quadrada.
Let me finish the tea.	Deixa'm acabar el te.
It's a problem.	És un problema.
You have come so close.	Has apropat tant.
We have been in this place much longer than usual.	Hem estat en aquest lloc molt més temps del que és habitual.
They write a report that says so.	Escriuen un informe que ho diu.
The mother, however, would probably live.	La mare, però, probablement viuria.
Your site is very cool.	El teu lloc és molt xulo.
The colors are so beautiful.	Els colors són tan bonics.
I haven't had it in at least a month.	Fa almenys un mes que no ho tinc.
Run time is just over four minutes.	El temps d'execució és de poc més de quatre minuts.
You can't control other people like that.	No pots controlar altres persones així.
I think the new fish brought it.	Crec que el nou peix el va portar.
I don't believe in God.	No crec en Déu.
It was not me.	No era jo.
Her parents worked for my family for years.	Els seus pares van treballar per a la meva família durant anys.
Less than ever, in fact.	Menys que mai, de fet.
Repeat this a few times.	Repetiu això unes quantes vegades.
He was the third of seven children and the only child.	Era el tercer de set fills i l'únic fill.
We then turn to the question of the influence of emotions on moral judgment.	Passem llavors a la qüestió de la influència de les emocions en el judici moral.
I didn't cry.	No vaig plorar.
There is nothing special with a front view.	No hi ha res d'especial amb una vista frontal.
But young people are different.	Però els joves són diferents.
The meaning of this advice can be seen.	Es pot veure el sentit d'aquest consell.
This was to show that they were doing even better.	Això era per demostrar que ho feien encara millor.
You received sex education, but not sex education.	Vas rebre educació sexual, però no educació sexual.
The problem is too big for this to work.	El problema és massa gran perquè això funcioni.
Move around the space one by one.	Mou-te per l'espai un per un.
I don't think this is one.	No crec que aquest sigui un.
So he got back on the road and started driving.	Així que va tornar a la carretera i va començar a conduir.
I hadn't heard him speak before.	No l'havia sentit parlar abans.
Oh, well.	A, bé.
No, there are still two.	No, encara n'hi ha dos.
It was as it should be, of course.	Va ser com havia de ser, és clar.
We, without knowing this fact, have not lived according to the law.	Nosaltres, sense saber aquest fet, no hem viscut segons la llei.
She is right to be angry.	Té raó d'estar enfadada.
It is so easy to judge someone without knowing all the facts.	És tan fàcil jutjar algú sense conèixer tots els fets.
No one was talking about him or how he had died.	Ningú no parlava d'ell ni de com havia mort.
They will follow you everywhere and get in the car with you.	Et seguiran a tot arreu i pujaran al cotxe amb tu.
But that doesn't seem to be happening fast enough.	Però això sembla que no passa mai prou ràpid.
Something a child would do.	Una cosa que faria un nen.
But there is nothing.	Però no hi ha res.
It would take hours to get there.	Caldria hores per arribar-hi.
You need software that does some things.	Necessites un programari que faci algunes coses.
I need to do it.	Necessito fer-ho.
If they don’t, they find another job or are told.	Si no ho fan, troben una altra feina o se'ls diu.
It was not gold.	No era or.
I don't understand the point.	No entenc el punt.
It was for lack of summer.	Va ser per falta d'estiu.
Maybe no one had heard us.	Potser ningú ens havia sentit.
I had never taken a baby before.	Mai havia agafat un nadó abans.
It's our time.	És el nostre temps.
Don't just write.	No només escriviu.
New to us.	Nou per a nosaltres.
It was so obvious.	Era tan evident.
It is beautiful here, everywhere.	Aquí és preciós, a tot arreu.
I wasn't interested.	No m'interessava.
With this amount of wonderful items, they naturally had to use them.	Amb aquesta quantitat d'articles meravellosos, naturalment havien d'utilitzar-los.
But that week was a career change.	Però aquella setmana va ser un canvi de carrera.
It became amazing.	Es va convertir en sorprenent.
Basic, but very, very dangerous.	Bàsic, però molt, molt perillós.
The value shown is in thousands.	El valor mostrat està en milers.
He is like me.	Ell és com jo.
That is the conclusion.	Aquesta és la conclusió.
Not talking is talking.	No parlar és parlar.
But in the long run, you have to find someone your age.	Però a llarg termini cal trobar algú de la teva edat.
Not his father, of course, but the stupid young man.	No al seu pare, és clar, sinó al jove estúpid.
Sky does not play like your normal mobile game.	Sky no juga com el teu joc mòbil normal.
I'll wait for you on the corner of the bridge.	T'esperaré a la cantonada del pont.
No cases of bright spot recovery were observed after therapy.	No es va observar cap cas de recuperació de punts brillants després de la teràpia.
Friends have asked me to do interesting things.	Els amics m'han demanat que faci coses interessants.
With a crowd like this, just a few seconds.	Amb una multitud com aquesta, només uns segons.
He looked old.	Semblava vell.
The air is heavy.	L'aire és pesat.
Remember how worried we were then.	Recordes com de preocupats estàvem aleshores.
The service is about other people.	El servei és sobre altres persones.
I would like this to happen.	M'agradaria que això passés.
And these are just the names you've heard.	I només són els noms dels quals has sentit parlar.
You’re working, but you don’t feel like you’re working.	Estàs treballant, però no sents que estàs treballant.
My men can't stand it.	Els meus homes no el suporten.
I knew this trip would not be easy.	Sabia que aquest viatge no seria fàcil.
I can feel it so easily.	Ho puc sentir tan fàcilment.
Or shoot me instantly if you want.	O mata'm a trets a l'instant si vols.
So there is no luck.	Per tant, no hi ha sort.
I have been in this position for a long time.	Fa temps que estic en aquesta posició.
We are starting.	Estem començant.
It's an easier sale.	És una venda més fàcil.
Take the opportunity to learn and practice effective communication.	Aprofiteu l'oportunitat per aprendre i practicar una comunicació eficaç.
All for a little attention.	Tot per una mica d'atenció.
But three things occurred to me.	Però se'm van ocórrer tres coses.
Light yellow solid.	Sòlid groc clar.
She would go straight from one weapon to another.	Ella passaria directament d'una arma a l'altra.
The game changes its rules according to the place.	El joc canvia les seves regles segons el lloc.
If we were lucky.	Si tinguéssim sort.
I have no answers.	No tinc respostes.
Death, in fact, is the topic he wants to talk about the most.	La mort, de fet, és el tema del qual més vol parlar.
Almost exactly what you wanted.	Gairebé exactament el que volies.
In many cases, coffee can no longer be useful.	En molts casos, el cafè pot deixar de ser útil.
But it's only a matter of time.	Però és qüestió d'un moment.
This may seem complicated, and it is.	Això pot semblar complicat, i ho és.
It has nothing to do with me, one way or another.	No té res a veure amb mi, d'una manera o d'una altra.
Wear comfortable clothes and shoes.	Porteu roba i calçat còmodes.
Everything seemed clear.	Tot semblava clar.
I don't understand you one bit.	No t'entenc ni una mica.
I just wanted to do the best show we could do.	Només volia fer el millor espectacle que poguéssim fer.
The whole struggle was watching him.	Tota la lluita l'estava observant.
Yes, she was dead.	Sí, estava morta.
It also served to mark the space in new ways.	També va servir per marcar l'espai de noves maneres.
In fact, there are a couple of ways to answer that.	De fet, hi ha un parell de maneres de respondre-ho.
I defend my heart.	Defenso el cor.
That is part of the problem.	Això és part del problema.
This is well known.	Això és ben conegut.
In a moment it will also disappear.	D'aquí a una estona també desapareixerà.
Long-term economic and security interests.	Interessos econòmics i de seguretat a llarg termini.
This is not absolutely true.	Això no és absolutament cert.
It was probably a little too much.	Probablement va ser una mica massa.
And again he went to sleep.	I una altra vegada es va anar a dormir.
It was given to him.	Se li va donar.
It's very good.	És molt bo.
And this is where the fun begins.	I aquí és on comença la diversió.
Somehow they do it right.	D'alguna manera ho fan bé.
It practically happened on the last record.	Va passar pràcticament a l'últim disc.
See what's coming and find out as soon as you can.	Mireu què ve i informa't tan aviat com puguis.
If you are a good girl, you will have her safe at home tonight.	Si ets una bona noia, aquesta nit la tindreu segura a casa.
I know what happened.	Sé què ha passat.
One has killed the other.	Un ha matat a l'altre.
He turned and looked at his father.	Es va girar i va mirar el pare.
We do not consider stars for which only upper limits were provided.	No considerem les estrelles per a les quals només es van proporcionar límits superiors.
That must come first.	Això ha de ser primer.
I felt really bad about it.	Em vaig sentir molt malament per això.
He had seen enough to know that he did not want to be a part of it.	N'havia vist prou com per saber que no en volia formar part.
You only have to do this once.	Només has de fer això una vegada.
They marched together.	Van marxar junts.
His was the definition I had left.	La seva va ser la definició que em va quedar.
It's the bank calling for my dad.	És el banc que truca pel meu pare.
They must escape or die.	Han d'escapar o morir.
I highly recommend it.	La recomano molt.
Easier to govern.	Més fàcil de governar.
Parents declared a good quality of life for their children.	Els pares van declarar una bona qualitat de vida per als seus fills.
In his writ, the defendant has asked us to set the amount.	En el seu escrit, l'acusat ens ha demanat que en fixem l'import.
Its end is personal rather than national.	El seu final és més aviat personal que nacional.
Mark kept his word to be there for her.	Mark va complir la seva paraula d'estar allà per ella.
If they don’t, they forget about you.	Si no ho fan, t'obliden.
They didn't have to wait long.	No van haver d'esperar gaire.
He is very quiet, because there is no one to talk to.	Està molt callat, perquè no hi ha ningú amb qui parlar.
I do everything.	Jo faig de tot.
They may not want to look too much.	És possible que no vulguin mirar massa.
However, birds have problems in other countries.	Tanmateix, els ocells tenen problemes a altres països.
That won't stop you from learning to drive.	Això no farà que no vulgui aprendre a conduir.
If this is possible.	Si això és possible.
But the man will not be much.	Però l'home no serà gaire.
You don't need sex.	No necessita sexe.
By doing this answer, my app was running again.	En fer el que deia aquesta resposta, la meva aplicació tornava a funcionar.
And that didn't work.	I això no va funcionar.
I was silent.	Em vaig quedar en silenci.
All patients gave their informed consent.	Tots els pacients van donar el seu consentiment informat.
It was almost empty of children.	Estava gairebé buit de nens.
Somehow, that thought made me feel clear.	D'alguna manera, aquest pensament em va deixar net i clar.
You made me think about this marriage business.	Sobre aquest negoci del matrimoni, m'heu fet pensar.
He taught me the value of freedom.	Em va ensenyar el valor de la llibertat.
I want to be there for these years.	Vull ser-hi per aquests anys.
Then he started laughing and couldn't stop.	Aleshores va començar a riure i no va poder parar.
That left an option.	Que deixava una opció.
Give it a try.	Dóna-li una oportunitat.
I will offer an explanation in the next section.	Oferiré una explicació a la secció següent.
He has had control problems for a long time, but he can deal directly with the heat.	Fa temps que té problemes de control, però pot fer front directament a la calor.
That wasn't in the book.	Això no estava al llibre.
Let it run.	Deixa-ho córrer.
A table can only contain one frequency.	Una taula només pot contenir una freqüència.
I would like to give examples.	M'agradaria posar exemples.
And it really felt like we were inside.	I es va sentir realment, mentre estàvem dins.
You have to ask yourself.	T'has de preguntar.
Please tell your mother how you feel.	Si us plau, digues a la teva mare com et sents.
The cell culture medium was changed once or twice a week.	El medi de cultiu cel·lular es va canviar una o dues vegades per setmana.
We weren't aware of it until the cops showed up.	No en vam ser conscients fins que van aparèixer els policies.
Keep your knees apart to lower the pressure on your lower back.	Mantingueu els genolls separats per reduir la pressió a la part baixa de l'esquena.
She didn't know what the men were doing.	Ella no sabia què estaven fent els homes.
Oh, good point.	Oh, bon punt.
They weren’t doing it to me anyway.	No m'ho estaven fent de totes maneres.
I loved this weekend visit, even if it was short.	Em va encantar aquesta visita de cap de setmana, encara que fos curta.
I know you want to talk.	Sé que vols parlar.
You can't put people together and tell them to work together.	No pots unir persones i dir-los que treballin junts.
I wanted to go to bed.	Volia anar al llit.
The second layer is the songs.	La segona capa són les cançons.
So forget the darkness, forget the fear.	Així que oblida't de la foscor, oblida't de la por.
So back to the reason for your visit.	Per tant, tornant al motiu de la vostra visita.
Many have died within its walls.	Molts han mort entre els seus murs.
I'm just no longer a normal human being.	Simplement ja no sóc un ésser humà normal.
Some say we don't need an agreement.	Alguns diuen que no necessitem un acord.
Try to write a conversation between three, four, five people.	Intenta escriure una conversa entre tres, quatre, cinc persones.
I do not feel like.	No tinc ganes.
I added this.	Vaig afegir això.
The only problem is your age.	L'únic problema és la teva edat.
Those with very special skills.	Els que tenen habilitats molt especials.
Or they come to feel like one.	O arriben a sentir-se com un.
If the poor were in a third world country.	Si el pobre estigués en un país del tercer món.
This man has many names.	Aquest home té molts noms.
This is the woman.	Aquesta és la dona.
Shortly after the movie started, a man sat down next to me.	Poc després de començar la pel·lícula, un home es va asseure al meu costat.
A solution would help a lot.	Una solució ajudaria molt.
They needed twenty minutes and had five.	Van necessitar vint minuts i en van tenir cinc.
Basic reference works for the whole culture.	Obres de referència bàsica per a tota la cultura.
He wants everyone to be happy and feel good.	Vol que tothom sigui feliç i se senti bé.
You really can't miss it.	Realment no t'ho pots perdre.
As such, the streets were wide and clean.	Com a tal, els carrers eren amples i nets.
Times were recorded in seconds.	Els temps es van registrar en segons.
Say what you have to say while you can.	Digues el que cal dir mentre puguis.
Give it a try.	Dóna-li una oportunitat.
So it takes a while to find a good mix.	Així que triga una estona a trobar una bona barreja.
We are working on a solution to this problem.	Estem treballant en una solució per a aquest problema.
I don't like them anymore.	Ja no m'agraden.
You forget to have your own life.	T'oblides de tenir la teva pròpia vida.
Buy online with us today !.	Compreu en línia amb nosaltres avui!.
Defense and security.	Defensa i seguretat.
I had never seen him before.	No ho havia vist mai abans.
But now begins the worst part of the journey.	Però ara comença la pitjor part del viatge.
I mean, very important skills came out of it.	Vull dir, en van sortir habilitats molt importants.
It can’t go up so much from one country.	No pot pujar tant d'un país.
It could be observed.	Es podria observar.
Do not eat fresh fruit.	No prengui fruita fresca.
Well, there it was.	Bé, allà estava.
Health and lack of time play an important role in professional growth.	La salut i la manca de temps tenen un paper important en el creixement professional.
The first few minutes are great.	Els primers minuts són genials.
It had been a wonderful day so far.	Havia estat un dia meravellós fins ara.
I doubt they will care that you missed a bit.	Dubto que els importarà que t'hagis perdut una mica.
I found this to be a problem.	Vaig trobar que això sovint és un problema.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres és fàcil veure el nen que hi ha dins.
I have a feeling it won't be like that.	Tinc la sensació que no serà així.
The long-awaited letter finally arrived.	Finalment va arribar la carta esperada.
The number you say you have chosen.	El número que dius que has escollit.
This model can be improved in several ways.	Aquest model es pot millorar de diverses maneres.
He's happy, he thought.	Està content, va pensar.
But you're right, this isn't really art.	Però tens raó, això no és realment art.
You should ask them about this.	Els hauries de preguntar sobre això.
She is known for that.	Ella és coneguda per això.
Lunch on the way.	Dinar de camí.
Here we will use a related but slightly different procedure.	Aquí farem servir un procediment relacionat però lleugerament diferent.
I should have studied more in language school.	Hauria d'haver estudiat més a l'escola d'idiomes.
An experienced dog.	Un gos experimentat.
Yes, she's my wife again.	Sí, torna a ser la meva dona.
Teachers have been students and know that students love their teachers.	Els professors han estat estudiants i saben que els estudiants estimen els seus professors.
I remember your story and your beautiful baby girl.	Recordo la teva història i la teva preciosa nena.
We are big now.	Ara som grans.
But don’t expect to charge quickly.	Però no espereu cobrar ràpidament.
Your insurance should go down a bit then.	La seva assegurança hauria de baixar una mica aleshores.
I would love to vote for a woman on this issue.	M'encantaria votar una dona per aquest tema.
First, there is the war.	Primer, hi ha la guerra.
There were none.	No n'hi havia cap.
The results were similar when this experiment was repeated.	Els resultats van ser similars quan es va repetir aquest experiment.
He is now making a mark in the world of weight loss.	Ara està deixant una marca en el món de la pèrdua de pes.
Thanks for having me there, by the way.	Gràcies per tenir-me allà, per cert.
They will be book closed.	Estaran llibre tancat.
The situation here is very different.	La situació aquí és molt diferent.
Still, I have this error.	Tot i així, tinc aquest error.
A young man like him has to go somewhere for fun.	Un jove com ell ha d'anar a algun lloc per divertir-se.
Sad day.	Dia trist.
His works attract on many levels.	Les seves obres atrauen a molts nivells.
The most wonderful opportunity that life offers is to be human.	L'oportunitat més meravellosa que ofereix la vida és ser humà.
She had no choice.	Ella no tenia cap opció.
It is clear that his policy is going in the right direction.	Està clar que la seva política va en la direcció correcta.
They explained that they were too weak to push their car.	Van explicar que estaven massa febles per empènyer el seu cotxe.
Only rarely did two or three lines cross.	Només poques vegades es creuaven dues o tres línies.
Any treatment that can reduce these symptoms or complications is welcome.	Qualsevol tractament que pugui reduir aquests símptomes o complicacions és benvingut.
But it is essential for the next step.	Però és imprescindible per al següent pas.
I don’t usually go to them for long.	No acostumo a anar a ells per gaire.
Thanks for this nice article.	Gràcies per aquest bonic article.
But she was here.	Però ella estava aquí.
You sleep better.	Dormes millor.
And he had a hellish career.	I va tenir una carrera infernal.
Get your stuff.	Aconsegueix les teves coses.
But we can expect them to listen and ask questions.	Però podem esperar que escoltin i que facin preguntes.
This was his last major victory.	Aquesta va ser la seva darrera victòria important.
She tried to change her mind, but failed.	Ella va intentar canviar d'opinió, però va fracassar.
It happened to me more naturally.	Em va passar de manera més natural.
So we have to take advantage of it.	Així que hem d'aprofitar-ho.
We just don't do much about it.	Simplement no en fem gaire cosa.
He can only do that.	Només ho pot fer.
And he asked for help.	I va demanar ajuda.
Well, you have a hell of a story.	Bé, tens una història d'infern.
It wasn’t just the girls being pretty.	No era només que les noies fossin boniques.
I think education is one of those things.	Crec que l'educació és una d'aquestes coses.
In addition, the analyzes of the highest vs.	A més, les anàlisis dels més alts vs.
That is unlikely to change.	No és probable que això canviï.
It gives you a better idea of ​​where you want to go.	Et dóna una millor idea d'on vols anar.
This becomes a problem.	Això es converteix en un problema.
Especially going through the kitchen the next day.	Sobretot passant per la cuina l'endemà.
He picked up his own radio.	Va agafar la seva pròpia ràdio.
I just don’t feel ready to jump straight in right now.	Simplement no em sento preparat per saltar directament en aquest moment.
Not as if they never knew.	No com si no ho haguessin sabut mai.
The blood should look real.	La sang hauria de semblar real.
We asked a few questions.	Hem fet poques preguntes.
He turned her around, taking care to balance it with one hand.	Li va girar, tenint cura d'equilibrar-lo amb una mà.
The child too.	El nen també.
Nothing had changed in the green of things.	Res havia canviat en el verd de les coses.
I ask him to film me giving him one.	Li demano que em filmi donant-li un.
Not dead.	No mort.
That is the goal.	Aquest és l'objectiu.
He is tall and thin.	És alt i prim.
He had his own kind words to share about the evening.	Va tenir les seves pròpies paraules amables per compartir sobre la vetllada.
I have to live with that.	He de viure amb això.
Sometimes they are very visible.	De vegades són molt visibles.
You have a job.	Tens una feina.
In fact, they were often used for military purposes.	De fet, sovint s'havien d'utilitzar amb finalitats militars.
There was no one else involved.	No hi havia ningú més implicat.
You'll be back in a few months.	Tornaràs d'aquí a uns mesos.
Of course, it never came out.	Per descomptat, no va sortir mai.
Obviously not all of them can be found from the experimental data.	Òbviament no es pot trobar cadascun d'ells a partir de les dades experimentals.
More objects need to be considered.	S'han de tenir en compte més objectes.
He seems to sense it.	Sembla que ho intueix.
The news, however, is not good.	Les notícies, però, no són bones.
A dark mouth.	Una boca fosca.
Now to minor issues.	Ara a qüestions menors.
And no, there's nothing you can do about it.	I no, no hi pots fer res.
Then I'm not dead.	Aleshores no estic mort.
If it was his father.	Si era el seu pare.
Everyone wanted him to stay.	Tothom volia que es quedés.
Better than the last three.	Millor que els tres últims.
Big and small are not understood.	Gran i petit no s'entenen.
They asked me to go and work for them full time.	Em van demanar que anés a treballar per a ells a temps complet.
I need them back.	Els necessito de tornada.
It makes it more true.	Ho fa més cert.
The results were fair.	Els resultats van ser justos.
I needed this game.	Necessitava aquest joc.
It could be the old days again.	Podrien tornar a ser els vells temps.
To select them.	Per seleccionar-los.
That's where we start.	Per aquí comencem.
If they ever find out it's her in the first place !.	Si mai descobreixen que és ella en primer lloc!.
And something was moving down there.	I alguna cosa es movia allà baix.
And good luck to you.	I molta sort per a tu.
Just my personal experience.	Només la meva experiència personal.
If there are any indications of these, do not buy them.	Si hi ha indicis d'algun d'aquests, no els compreu.
They know me by my way with women.	Em coneixen pel meu camí amb les dones.
These are the main results of this article.	Aquests són els principals resultats d'aquest article.
Then he got up quickly and sent him away.	Aleshores es va aixecar ràpidament i el va enviar.
His mouth was too dry.	Tenia la boca massa seca.
But it is not a short or easy process.	Però no és un procés curt ni fàcil.
We want to do it as much as possible.	Volem fer-ho tant com sigui possible.
There are several hundred thousand cases left.	Queden diversos centenars de milers de casos.
From the darkness.	De la foscor.
The men were sitting in the cars.	Els homes s'asseien als cotxes.
It was short changed.	Va ser curt canviat.
Then they went home.	Després van anar a casa.
I have no guide and I am no guide for anyone.	No tinc cap guia i no sóc guia per a ningú.
If it were that simple, everyone would succeed.	Si fos tan senzill, tothom tindria èxit.
The truth is that both men and women enjoy it equally.	La veritat és que tant homes com dones gaudeixin igual.
He said thousands of schools had classes.	Deia que milers d'escoles tenien les classes.
It's not just you.	No ets només tu.
It went beyond what was thought possible.	Va anar més enllà del que es creia possible.
So sad, they will tell me.	Tan trist, hauran dit.
I didn't look good.	No m'ho vaig mirar bé.
But his shoes do.	Però les seves sabates sí.
They fit the size, walk well and look good !.	S'ajusten segons la mida, caminen bé i tenen un bon aspecte!.
In most homes.	A la majoria de cases.
Right now he didn’t care.	Ara mateix no li importava.
A few minutes later a woman opened the door.	Al cap d'uns minuts una dona va obrir la porta.
Now he was dead, it seemed.	Ara ja estava mort, semblava.
Or it might seem so at the time.	O ho podria semblar en aquell moment.
I don’t settle for stopping here, though.	No em conformo amb aturar-me aquí, però.
A whole place, too.	Tot un lloc, també.
These things work really well.	Aquestes coses funcionen molt bé.
It could have happened nine months earlier.	Podria haver passat nou mesos abans.
Too early to fight.	Massa aviat per lluitar.
It's dry, dry.	Està sec, sec.
As long as it's not mine.	Mentre no sigui meu.
This season is better than the first.	Aquesta temporada és millor que la primera.
Some of them were super cool.	Alguns d'ells estaven súper genials.
However, you can hear some things and people have changed.	No obstant això, pots sentir algunes coses i la gent ha canviat.
But let's check it out.	Però comprovem-ho.
Walking distance to town.	A poca distància a peu de la ciutat.
I don’t know how they do it.	No sé com ho fan.
I need my kids to eat.	Necessito que els meus fills mengin.
This time it was not the case.	Aquesta vegada no va ser el cas.
Don't get comfortable.	No us poseu còmode.
I was very confused.	Estava molt confós.
It worked and the results were amazing.	Va funcionar i els resultats van ser increïbles.
It is not a party to this appeal.	No és part en aquest recurs.
Prior to data collection, informational letters were sent to parents and students.	Abans de la recollida de dades, es van enviar cartes informatives als pares i alumnes.
Instead, he walked around the house, to the back door.	En canvi, va caminar per la casa, cap a la porta del darrere.
There was a beautiful expression on his face.	Hi havia una bella expressió a la seva cara.
Listen to your mix.	Escolta la teva barreja.
They know him.	Ells el coneixen.
People have a right to be happy.	La gent té dret a ser feliç.
Two is the limit.	Dos és el límit.
Then the food and wine took over.	Llavors el menjar i el vi es van apoderar.
So basically, we’re stuck here.	Així, bàsicament, estem atrapats aquí.
He looks tired, more human in some way.	Sembla cansat, més humà d'alguna manera.
Just give it a piece of my mind.	Només dóna-li un tros de la meva ment.
She didn't seem to notice.	Ella semblava no adonar-se'n.
He certainly didn’t plan it that way.	Certament, no ho va planificar així.
He pressed a bottle to my chest.	Em va prémer una ampolla al pit.
I like both of them.	M'agraden tots dos.
Make no mistake, you need his help.	No us equivoqueu, necessiteu la seva ajuda.
He replies that he would never have believed her.	Ell respon que mai s'ho hauria cregut d'ella.
The image below shows the experimental configuration of the present study.	La imatge inferior mostra la configuració experimental del present estudi.
Here, then, was where his journey ended.	Aquí, doncs, va ser on va acabar el seu viatge.
He had also disappeared.	Així mateix, havia desaparegut.
I have lived the last three years right now.	He viscut els últims tres anys en aquest moment.
Enjoy the rest of the new year.	Gaudeix de la resta de l'any nou.
Every detail of life is absolutely defined.	Cada detall de la vida està definit absolutament.
It’s the ultimate confusion.	És l'última confusió.
We’re like, guys, it’s just noise.	Estem com, nois, només és soroll.
When he returned, he could see him again.	En tornar, va poder tornar a veure'l.
This is a hell of a time to live a man.	Això és un infern de temps per viure un home.
In general, we should try to have a solid plan.	En general, hem d'intentar tenir un pla sòlid.
A long time ago.	Fa molt de temps.
Think of your father.	Pensa en el teu pare.
But they have been presented with little evidence of their own.	Però s'han presentat amb poques evidències pròpies.
You haven’t talked about it yet.	Encara no has parlat d'això.
The two are related, of course.	Els dos estan relacionats, és clar.
And that makes the job harder.	I això fa que la feina sigui més difícil.
I started too fast.	Vaig començar massa ràpid.
The teachers tried.	Els professors ho van intentar.
No wonder you feel so strong.	No m'estranya que et sentis tan fort.
It had no running water.	No tenia aigua corrent.
Money is where your heart is.	Els diners són on estan el seu cor.
Here, we return to the great hall.	Aquí, tornem a la gran sala.
The whole world seemed to have shut up.	El món sencer semblava haver callat.
Today, however, we know that his theory was false.	Avui, però, sabem que la seva teoria era falsa.
Surgery is used to treat dogs with significant symptoms.	La cirurgia s'utilitza per tractar gossos amb símptomes significatius.
Many would have liked more specific answers.	Molts haurien volgut respostes més específiques.
As a result, they are fast and correct.	Com a resultat, són ràpids i correctes.
It sounded old.	Sonava vella.
Far beyond my skills.	Molt més enllà de les meves habilitats.
She was never herself all the time, and she was seen.	Mai va ser ella mateixa tot el temps, i es va veure.
And hopefully, and a little more progress, maybe they shouldn’t.	I amb sort, i una mica més de progrés, potser no ho haurien de fer.
What we love will come back to life.	El que estimem tornarà a viure.
I think this story is not true.	Crec que aquesta història no és certa.
Do it again.	Torna a fer-ho.
In the situation.	A la situació.
I don’t know when it became something else.	No sé en quin moment es va convertir en una altra cosa.
In fact, I think it’s a great design decision.	De fet, crec que és una gran decisió de disseny.
They act as if they know everything and yet they don’t have much experience.	Actuen com si ho sabessin tot i, tanmateix, no tenen molta experiència.
The closed doors followed me.	Les portes tancades em seguien.
I'm just following orders.	Només estic seguint ordres.
The nature of the press has changed.	La naturalesa de la premsa ha canviat.
What is being planned for the development of the mine.	Què es comença a planificar per al desenvolupament de la mina.
He sold them from his home.	Els va vendre des de casa seva.
I wouldn't want you to catch me.	No voldria que m'agafes.
He wondered how many more times he would be able to do this.	Es va preguntar quantes vegades més seria capaç de fer això.
Believe in me.	Creu en mi.
They had a lot to say to their families.	Tenien moltes coses a dir a les seves famílies.
It seemed like it wasn’t entirely mine.	Semblava que no era del tot meu.
No one in their right mind would have done that.	Ningú en el seu bon judici ho hauria fet.
His team is working with him.	El seu equip està treballant amb ell.
I’ve never seen results like this.	Mai he vist resultats com aquest.
However, it is often much more complicated.	No obstant això, sovint és molt més complicat.
Can you provide an update?	Pots proporcionar una actualització?.
She and her family joined the church.	Ella i la seva família es van unir a l'església.
I will be a regular customer.	Seré un client habitual.
We need to be better.	Hem de ser millors.
I really liked his material.	Em va agradar molt el seu material.
Not only did they get along well.	No només es van posar bé.
Defense mechanisms were felt necessary.	Els mecanismes de defensa es van sentir necessaris.
Nothing has even been tried.	Ni tan sols s'ha intentat res.
Later that day, another man turns around when his eyes hurt.	Més tard aquell dia, un altre home es gira quan els seus ulls es fan malament.
Your dog too.	El teu gos també.
In his case, it was about food.	En el seu cas, es tractava de menjar.
You control what happens.	Tu controles el que passa.
I decided to eat very clean.	Vaig decidir menjar molt net.
It only took me a while to get there.	Només vaig trigar una estona a arribar-hi.
He looked down through the window as they rose.	Va mirar cap avall per la finestra mentre s'aixecaven.
Someone like you, my friend.	Algú com tu, amic meu.
Ten patients were included in the study.	Es van incloure deu pacients a l'estudi.
They were proud.	Estaven orgullosos.
A woman giving birth is in pain because her time has come.	Una dona que dóna a llum té dolor perquè ha arribat el seu moment.
I think especially about research.	Penso especialment en la recerca.
Lines starting with! 	Línies que comencen per !
they are not read.	no es llegeixen.
This is our only connection to the outside world.	Aquesta és la nostra única connexió amb el món exterior.
Heat the pan over medium heat.	Escalfeu la paella a foc mitjà.
All this has now happened.	Tot això ara ha passat.
Love this band.	Estima aquesta banda.
We will be watching them.	Els estarem atents.
We can see the track.	Podem veure la pista.
Then go back to where you left me.	Després torna on m'has deixat.
That doesn’t go anywhere at first, though.	Això no va enlloc al principi, però.
Add sugar and stir.	Afegir el sucre i remenar.
And even if they are not, we are not in a position to help them.	I encara que no ho siguin, no estem en condicions d'ajudar-los.
I felt so welcome and at home here.	Em vaig sentir tan benvingut i com a casa aquí.
It is not the truth of the media.	No és la veritat dels mitjans de comunicació.
So what’s new, you may be wondering.	Així que què hi ha de nou, us podeu preguntar.
But that was not the problem.	Però aquest no era el problema.
That is their mission.	Aquesta és la seva missió.
He loved her to death.	L'estimava fins a la mort.
In any case, they were gone.	En qualsevol cas, s'havien anat.
It will take some time to learn the new system.	Es necessitarà una mica de temps per aprendre el nou sistema.
Culture.	Cultura.
You could probably hit me pretty badly.	Probablement em podríeu colpejar força malament.
I myself am still not sure.	Jo mateix encara no n'estic segur.
Most of us have it.	La majoria de nosaltres ho tenim.
They just don’t exist.	Simplement no existeixen.
I think last night was a full sample of that.	Crec que ahir a la nit va ser una mostra completa d'això.
Then my dog ​​turned to me.	Llavors el meu gos es va girar cap a mi.
So far, nothing very bad has happened.	Fins ara, no ha passat res molt dolent.
He stayed half a day and left.	Es va quedar mig dia i va marxar.
I love animals.	M'encanten els animals.
It was his only hope.	Era la seva única esperança.
No one would come looking for me.	Ningú vindria a buscar-me.
Water, hot or cold.	Aigua, calenta o freda.
I was as excited as a small child and I didn’t sleep anyway.	Estava tan emocionat com un nen petit i no vaig dormir de totes maneres.
That sounds like everything.	Això sembla tot.
But these kids are growing up.	Però aquests nens estan creixent.
No one comes out of there the same.	Ningú surt igual d'allà.
Well, what?	Bé, què?
Her husband made a lot of money in oil, gas and gold.	El seu marit va guanyar molts diners en petroli, gas i or.
It's not quite the same.	No és ben bé el mateix.
They can’t have it either way.	No poden tenir-ho de les dues maneres.
I didn’t get enough of him.	No en vaig tenir prou d'ell.
High school students enjoy a similar range of options.	Els alumnes de secundària gaudeixen d'un ventall similar d'opcions.
Later we will talk about money.	Més endavant parlarem dels diners.
Here, just paste these two pages and cut them in half.	Aquí, només enganxeu aquestes dues pàgines i retalleu-les pel mig.
I wasn’t reading at the table, which I was constantly doing at home.	No estava llegint a taula, cosa que feia constantment a casa.
Keep me posted on everything.	Manteniu-me informat de tot.
Who knows what that deal really was like.	Qui sap com va ser realment aquest acord.
But after that, no more.	Però després d'això, no més.
She is a beautiful friend and will also become yours.	És una bonica amiga i també es convertirà en la teva.
And it doesn’t.	I no ho fa.
Everyone knows what he is doing.	Tothom sap el que està fent.
At Autumn.	A la tardor.
I started again going forward.	Vaig tornar a començar endavant.
I will find new bodies to take with me.	Trobaré nous cossos per portar amb mi.
This did not happen.	Això no es va produir.
Without anyone to care about or see.	Sense ningú a qui importar ni veure.
Even those who do.	Fins i tot els que ho fan.
I never wanted to hit anyone.	Mai he volgut pegar a ningú.
I let myself feel how it felt.	Em vaig deixar sentir com se sentia.
That remains for future research.	Això queda per a una futura investigació.
I have seen it too.	Jo també ho he vist.
So for me, it’s faith itself.	Per tant, per a mi, és la fe mateixa.
He pulled back.	Es va tirar enrere.
Once the vision was established, everything else remained in place.	Un cop establerta la visió, tota la resta va quedar al seu lloc.
It was not a support check.	No era una comprovació de suport.
Four findings from these studies were relevant, as follows.	Quatre troballes d'aquests estudis van ser rellevants, de la següent manera.
It seemed like things mattered a little more than before lunch.	Semblava que les coses importaven una mica més que abans de dinar.
Really.	Realment.
You should be able to easily imagine where your food comes from.	Hauríeu de poder imaginar fàcilment d'on prové el vostre menjar.
At the time of the trial, the two children were adults.	En el moment del judici, els dos nens eren adults.
My father has sent us who are here.	El meu pare ens ha enviat els que som aquí.
He was aware that she was waiting.	Era conscient que ella estava esperant.
His weight rested on her.	El seu pes va tornar a posar-se sobre ella.
We can work on it more.	Podem treballar-hi més.
You govern.	Et governa.
It wasn’t that easy for me.	No va ser tan fàcil per a mi.
I didn’t expect to find anything now.	No esperava trobar res ara.
Others did not try to escape.	Altres no van intentar escapar.
I, for one, am not a black man.	Jo, per exemple, no sóc un home negre.
But something extra never happened to us.	Però mai no ens va passar una cosa addicional.
The last time also took a while.	L'última vegada també va trigar una estona.
I have to shut you up.	T'he de callar.
I'll throw you over.	Et tiraré per sobre.
I had never heard of it.	No ho havia sentit mai.
He saw no one beaten.	No va veure a ningú colpejat.
Such was not present in the case before us.	Tal no estava present en el cas que ens ocupa.
You have a question.	Té una pregunta.
This was the plan they generally followed.	Aquest era el pla amb el qual seguien generalment.
We would know how to respond.	Sabríem com respondre.
I know that's not true.	Sé que no és veritat.
At the end, write down how many words you have written.	Al final, escriu quantes paraules has escrit.
The couple had no children.	La parella no va tenir fills.
I knew I had made the right decision.	Sabia que havia pres la decisió correcta.
They were and should be.	Eren i haurien de ser.
I was sitting in the middle.	Jo estava assegut al mig.
I get up in a minute.	M'aixeco en un minut.
No one inside or outside.	Ningú dins ni fora.
That's all, go ahead.	Això és tot, endavant.
Actually no one seems to be watching their dogs.	En realitat ningú sembla estar vigilant els seus gossos.
He had no doubt he had killed himself.	No tenia cap dubte que s'havia matat.
He was here.	Ell estava aquí.
The family is there for the family.	La família hi és per a la família.
This had been found.	Això s'havia trobat.
Unless you make one now.	A menys que en facis un ara.
He didn't care about that.	No li importava això.
Provide financial support for the study.	Donar suport econòmic per a l'estudi.
Happy memories help when you are scared.	Els records feliços ajuden quan tens por.
My clothes get hot.	La meva roba s'escalfa.
That we published in no.	Que vam publicar al núm.
It’s a completely different metal, not like any of them.	És un metall completament diferent, no com cap d'ells.
One step forward, one step back.	Un pas endavant, un pas enrere.
It’s not just a business idea, it’s a political idea.	No és només una idea de negoci, és una idea política.
Again, one of the parents sat down with us.	De nou, un dels pares es va asseure amb nosaltres.
I've been waiting.	He estat esperant.
Because of this video, you have this book in your hands.	A causa d'aquest vídeo, tens aquest llibre a les teves mans.
Seeing parents and knowing the offers to each and every one.	Veient els pares i coneixeu les ofertes a tots i cadascun.
I also agree with you about teeth.	També estic d'acord amb tu sobre les dents.
It was about to change, though.	Estava a punt de canviar, però.
And yet he didn’t talk about the connection between the two.	I, tanmateix, no va parlar de la connexió entre tots dos.
Five more steps, and he had reached the top.	Cinc passos més, i havia arribat al cim.
Below is a selection of your comments.	A continuació es mostra una selecció dels vostres comentaris.
The mixture should spread easily.	La barreja s'ha d'estendre fàcilment.
Yes, even if the game is a player.	Sí, encara que el joc sigui un jugador.
And this one will.	I aquest ho farà.
Judgment on you and on me.	Judici sobre tu i sobre mi.
As little as we can get out.	Tan poc com ens podem sortir.
This guy was in the second.	Aquest noi estava a la segona.
We post this to put a smile on your face.	Us publiquem això per posar-vos un somriure a la cara.
Please stop asking me.	Si us plau, deixeu de preguntar-m'ho.
I really enjoy appreciating the creative effort.	M'agrada molt apreciar l'esforç creatiu.
Everything seemed right after that.	Tot semblava just després d'això.
However, it is essential to find ways to adapt it to your day.	Tanmateix, és essencial trobar maneres d'adaptar-lo al vostre dia.
He would come to them.	Ell vindria a ells.
You should stay in one place for a while.	Hauríeu de quedar-vos en un lloc durant una estona.
You’re out of shape and you’ve lost interest.	No estàs en forma i has perdut l'interès.
There are some significant reasons for this.	Hi ha algunes raons significatives per a això.
Leaders to improve the deal.	Líders per millorar l'acord.
No, they never would.	No, mai ho farien.
If I had time.	Si tingués temps.
The business is good.	El negoci és bo.
It's just that rain is different.	Simplement és que la pluja és diferent.
And she intended to do it, but like her friend.	I tenia la intenció de fer-ho, però com la seva amiga.
You are in a city.	Estàs en una ciutat.
Maybe he never hated you.	Potser mai t'ha odiat.
Thanks in advance!.	Gràcies per endavant!.
Here is an example for you.	Aquí teniu un exemple per a vosaltres.
Set for three hours.	Establir durant tres hores.
Then we know the absolute truth.	Llavors coneixem la veritat absoluta.
There was nothing in the open fields to his left.	No hi havia res als camps oberts a la seva esquerra.
The definition is.	La definició és.
You know what words do.	Saps què fan les paraules.
The images fell into the hands of his children and were made public.	Les imatges van caure en mans dels seus fills i es van fer públiques.
He said you know we have four more boards.	Va dir que saps que tenim quatre taulers més.
Please ask us for more details !.	Si us plau, demaneu-nos més detalls!.
The society of the hour is different.	La societat de l'hora és diferent.
He never showed up again.	No va aparèixer mai més.
It’s really not because they couldn’t do it.	Realment no és perquè no poguessin fer-ho.
There are several components to this art collection.	Hi ha diversos components d'aquesta col·lecció d'art.
So I could have cut it another way.	Per tant, podria haver tallat d'una altra manera.
This is important, so just listen.	Això és important, així que només escolteu.
You need to choose them carefully.	Cal triar-los amb cura.
You are here before me, open to my pleasure.	Ets aquí davant meu, obert al meu plaer.
I don’t know exactly why it comes out now.	No sé exactament per què surt ara.
And a lot of people get lost in that.	I molta gent es perd en això.
This approach is extremely simple.	Aquest enfocament és extremadament senzill.
Two types of average national costs were compared.	Es van comparar dos tipus de costos nacionals mitjans.
Of course, this is no accident.	Per descomptat, això no és casual.
It's out in the truck.	Està fora al camió.
It was a little cold, in fact.	Tenia una mica de fred, de fet.
You can die anywhere.	Pots morir a qualsevol lloc.
Its history is similar to that of many families of that time.	La seva història és semblant a la de moltes famílies d'aquella època.
Now there is a lot to buy, but we have no money.	Ara hi ha molt per comprar, però no tenim diners.
This is not a security risk or anything to worry about.	Això no és un risc per a la seguretat ni res pel qual cal preocupar-se.
You just had to know what you needed to know.	Només calia saber el que necessitaves saber.
We stick to good things from time to time.	Ens atenem a les coses bones de tant en tant.
I didn’t think so.	No ho vaig pensar així.
Although it was not easy.	Encara que no va ser fàcil.
Watch this sexual act.	Mireu aquest acte sexual.
She laughed at him, told him to get lost.	Ella es va riure d'ell, li va dir que es perdés.
This is the core of the team.	Aquest és el nucli de l'equip.
I thought something was wrong.	Vaig pensar que hi havia alguna cosa malament.
However, I believe in due process.	Tanmateix, crec en el degut procés.
There would be no going back if I did.	No hi hauria marxa enrere si ho fes.
However, it is often not possible to do so.	No obstant això, sovint no és possible fer-ho.
We really couldn’t have enjoyed our sleep without him.	Realment no hauríem pogut gaudir del nostre son sense ell.
You can make a mistake in college and get away with it.	Podeu cometre un error a la universitat i sortir-ne amb la vostra.
Not even a lie.	Ni tan sols una mentida.
You’ve never had that shot.	No has tingut mai aquest tret.
Thank you for saying such kind words about me and my work.	Gràcies per dir paraules tan amables sobre mi i la meva feina.
Statistical analysis was performed in three steps.	L'anàlisi estadística es va realitzar en tres passos.
And he kept thinking.	I va continuar pensant.
I like the names they have for cars.	M'agraden els noms que tenen per als cotxes.
This relationship is present in this case.	Aquesta relació és present en aquest cas.
A camera provided to the same.	Una càmera proporcionada al mateix.
We need to know exactly where.	Hem de saber exactament on.
I will only find men at events.	Només trobaré homes als esdeveniments.
I don't know your world.	No conec el teu món.
She couldn't do that.	Ella no podia fer això.
The roadmap was in place.	El full de ruta estava al seu lloc.
I have seen this so many times.	Això ho he vist tantes vegades.
More government wine.	Més vi del govern.
They were only told by contract help what they needed to know.	Només se'ls va dir a l'ajuda per contracte el que necessitaven saber.
Then people started dropping it.	Llavors la gent va començar a deixar-lo caure.
I hope we don’t find it.	Espero que no ho trobaríem.
The rules were clear.	Les regles eren clares.
There is no time to lose with fear.	No hi ha temps per perdre amb la por.
It turned out just like the picture.	Va resultar igual que la imatge.
Finally, the girl started walking.	Finalment, la noia va començar a caminar.
Then he could see that the back of his head was gone.	Aleshores va poder veure que la part posterior del seu cap havia desaparegut.
I consider it to be in the afternoon, early in the afternoon.	Considero que és a la tarda, a primera hora de la tarda.
No idea how to get started.	Ni idea de com començar.
There are none.	No n'hi ha cap.
I like that a little bit.	M'agrada una mica això.
I could imagine how those involved must have felt.	Podia imaginar com s'havia d'haver sentit als implicats.
I have rights again.	Torno a tenir drets.
And so many times he found his blue eyes fixed on him.	I tantes vegades trobava els seus ulls blaus fixats en ell.
Welcome to help find a new app that will use the photos you find.	Benvingut per ajudar a trobar una aplicació nova que utilitzarà les fotos que es trobin.
It was as good as ever.	Va ser tan bo com sempre.
Enough time because he didn’t start it where he had left it.	El temps suficient perquè no el va començar on ho havia deixat.
I thought it was great to have him there, once again.	Em va semblar molt bé tenir-lo allà, una vegada més.
Each stop was empty.	Cada parada estava buida.
Whatever the political differences, they must be stopped.	Siguin quines siguin les diferències polítiques, s'han d'aturar.
He has skills and life plans.	Té habilitats i plans de vida.
To live according to the truth is to take care of yourself.	Viure segons la veritat és cuidar-se.
Instead, you want to try to achieve unique things.	En comptes d'això, voleu provar d'aconseguir coses úniques.
The job, as it was, was out.	La feina, tal com estava, estava fora.
Sugar is sugar for the body.	El sucre és sucre per al cos.
I want you to be there.	Vull que hi siguis.
Lots of off-road parking.	Molt aparcament fora de la carretera.
Kill anything that comes down.	Mata qualsevol cosa que baixi.
Tears welled up in his eyes.	Les llàgrimes li van sortir als ulls.
I had to think about that for a moment.	Vaig haver de pensar en això un moment.
I just wanted to let you know my feelings.	Només volia fer-te saber els meus sentiments.
Maybe one day he will come back here.	Potser algun dia tornarà aquí.
Well, that was my last hope.	Bé, va ser la meva última esperança.
His face came slowly to hers.	El seu rostre va arribar lentament cap a la seva.
What a thousand.	Quin és el miler.
Either way, he’s still wrong.	Sigui com sigui, encara s'equivoca.
I never understood.	No ho he entès mai.
All he could see was the outside.	Tot el que podia veure era l'exterior.
I know differently, and so do you.	Jo en sé diferent, i tu també.
I will move on.	Seguiré endavant.
I liked the song and saw it as nothing more than fun.	Em va agradar la cançó i la vaig veure com res més que divertida.
Green, blue, and yellow seemed to be the most common colors.	El verd, el blau i el groc semblaven ser els colors més comuns.
There seems to be no smoke coming out of the car.	Sembla que no surti fum del cotxe.
This is free will.	Això és lliure albir.
She seemed calm.	Semblava tranquil·la.
The office was in his new home.	L'oficina era a la seva nova casa.
I can't find any reference here.	No trobo cap referència aquí.
From time to time he suddenly laughed.	De tant en tant, de sobte reia.
First that, then that.	Primer això, després allò.
I wanted to see you.	Volia veure't.
There is no way to know if any cash had been withdrawn.	No hi ha manera de saber si s'havia retirat algun efectiu.
It's a clear night.	És una nit clara.
When a pain is not.	Quan un dolor no ho és.
It was something we never thought we would do.	Va ser una cosa que mai pensàvem que faríem.
This class is amazing.	Aquesta classe és increïble.
We offer this free one-hour program to community groups.	Oferim aquest programa gratuït d'una hora a grups comunitaris.
By the way, this is true.	Per cert, això és cert.
It was never heard from again.	No se'n va tornar a sentir mai més.
Outside, it is now dark.	A fora, ara és fosc.
And people thought it worked.	I la gent pensava que funcionava.
In addition, the values ​​increased slightly as the extracted mass continued to increase.	A més, els valors van augmentar lleugerament a mesura que la massa extreta continuava augmentant.
You see my friends, my horses.	Veus els meus amics, els meus cavalls.
The facts are not in doubt in this case.	Els fets no es posen en dubte en aquest cas.
Your wife should feel main, that is, number one.	La teva dona s'ha de sentir principal, és a dir, la número u.
I might even see him again.	Fins i tot potser el tornaré a veure.
Keep your balance on your shoulders, neck and head.	Mantingueu l'equilibri sobre les espatlles, el coll i el cap.
The company was hardly a big name.	L'empresa gairebé no era un gran nom.
But it didn’t work.	Però no va funcionar.
The two children leave school early today.	Els dos nens surten de l'escola d'hora avui.
It makes their number look bigger.	Fa que el seu nombre sembli més gran.
We would meet there later.	Allà ens trobaríem més tard.
I want that apartment.	Vull aquell pis.
I like to make it short, especially in the summer.	M'agrada fer-ho curt, sobretot a l'estiu.
But now he realized that the truth was much more dangerous.	Però ara es va adonar que la veritat era molt més perillosa.
I can't eat that.	No puc menjar això.
One of these sources of energy is the sun.	Una d'aquestes fonts d'energia és el sol.
The user types both words.	L'usuari escriu ambdues paraules.
I finally chose to stay, I chose you.	Finalment vaig triar quedar-me, vaig triar a tu.
But they could not catch her.	Però no la van poder atrapar.
I’m really not sure what happened this time.	Realment no estic segur de què va passar aquesta vegada.
Or by places.	O per llocs.
Every aspect of the system was too slow.	Cada aspecte del sistema era massa lent.
A great read.	Una gran lectura.
If you don’t want to waste them, look no further.	Si no els voleu malgastar, no cerqueu més.
Online, but you shouldn’t.	En línia, però no ho hauries de fer.
These findings are consistent with the results of similar studies.	Aquestes troballes són coherents amb els resultats d'estudis similars.
They had the education.	Tenien l'educació.
We need to find a way to get two points.	Hem de trobar la manera d'aconseguir dos punts.
I knew those roles were our only security.	Sabia que aquells papers eren la nostra única seguretat.
What they did was wrong.	El que van fer estava malament.
One of each, as they say.	Un de cada, com diuen.
Our next word, this one is hard.	La nostra següent paraula, aquesta és difícil.
Watch yourself doing this exercise at least once a day.	Mira't fent aquest exercici almenys una vegada al dia.
But, of course, he didn’t believe it, he really didn’t.	Però, per descomptat, no hi creia, en realitat no.
After two or three years, everything returned to normal.	Després de dos o tres anys, tot va tornar a la normalitat.
Right now it’s free to use or try.	Ara mateix és gratuït per utilitzar-lo o provar-lo.
I like to do both.	M'agrada fer les dues coses.
There may have been some element of financial transfer involved.	Pot haver-hi hagut algun element de transferència financera implicat.
We remain in doubt.	Seguim en el dubte.
Both causes had been close to your heart.	Ambdues causes havien estat a prop del teu cor.
I just thought they were kids playing.	Només pensava que eren nens jugant.
The activities of the Church had never been so popular.	Les activitats de l'Església mai havien estat tan populars.
Because we count it.	Com que ho fem comptar.
They became my means of escape when things went wrong.	Es van convertir en el meu mitjà d'escapament quan les coses anaven malament.
In his own way, he wrote to her immediately.	A la seva manera, li va escriure immediatament.
Not just for what he had said.	No només pel que havia dit.
It is a clear, dry heat.	És una calor clara i seca.
You cannot read or write any other global variables.	No podeu llegir ni escriure cap altra variable global.
It was strange to see so many people in his house.	Era estrany veure tanta gent a casa seva.
This is a role it plays to this day.	Aquest és un paper que té fins avui.
This is good action.	Aquesta és una bona presa d'acció.
She was so beautiful he had to look at her.	Era tan bella que la va haver de mirar.
This weekend I move to my new house by the sea.	Aquest cap de setmana em mudo a la meva nova casa al costat del mar.
This is extremely difficult.	Això és extremadament difícil.
One of these decisions is whether or not to close schools.	Una d'aquestes decisions és si tancar o no les escoles.
The leg feels good.	La cama se sent bé.
This is all for now.	Això és tot per ara.
The shout rose.	El crit es va aixecar.
It must be tried.	S'ha de provar.
I am building this ship.	Estic construint aquest vaixell.
Yet the cat had made no sound.	Tot i així el gat no havia fet cap so.
For a while.	Per una estona.
Ideas about life are part of life.	Les idees sobre la vida formen part de la vida.
It wouldn't look like that.	No ho semblaria.
I have people who can do it better than you.	Tinc gent que ho pot fer millor que tu.
He is a good horse and keeps moving forward.	És un bon cavall i segueix avançant.
This is how.	Això és com.
They learn and grow.	Aprenen i creixen.
I don't want to do that.	No vull fer això.
Here was another one.	Aquí n'hi havia un altre.
You've been down here waiting for this test to arrive.	Has estat aquí baix esperant que arribi aquesta prova.
You have no employees.	No tens empleats.
We need you to think about anything we find.	Necessitem que pensis en qualsevol cosa que trobem.
You will do more exercise.	Fareu més exercici.
It is special for many reasons.	És especial per moltes raons.
Music, for example, is food for the ear.	La música, per exemple, és aliment per a l'oïda.
I could tell how much I loved this baby.	Podria dir quant estimava aquest nadó.
My memory of the first year later is not very clear.	El meu record del primer any posterior no és gaire clar.
He had his face in the window again.	Va tornar a tenir la cara a la finestra.
I decided to stop today and see how this man.	He decidit aturar-me avui i veure com aquest home.
His face was also long and thin.	La seva cara també era llarga i prima.
Neither that night nor ever.	Ni aquella nit ni mai.
We have shoes.	Tenim sabates.
The floor became smaller.	El sòl es va fer més petit.
She arrived late.	Ella va arribar tard.
Put it in history.	Posa-ho a la història.
Parents push too hard.	Els pares empenyen massa.
Not much was said about that, however.	No es va dir gaire d'això, però.
The results of the tests were compared with those performed a year after the disease.	Els resultats de les proves es van comparar amb els realitzats un any després de la malaltia.
I have a similar problem.	Tinc un problema semblant.
Then leave helpful comments as appropriate.	A continuació, deixeu comentaris útils si escau.
This is definitely not the same.	Això definitivament no és el mateix.
There's someone in my fucking chair.	Hi ha algú a la meva puta cadira.
I'm not leaving.	No me'n vaig ni res.
Consequently, the new factor structure was applied for our analysis.	En conseqüència, es va aplicar la nova estructura de factors per a la nostra anàlisi.
They can be so much more.	Poden ser molt més.
My new office.	La meva nova oficina.
They were certainly very strange, this first minute group.	Sens dubte van ser molt estranys, aquest grup del primer minut.
I'm not on the team.	No estic a l'equip.
There was no threat from anyone or anything from outside.	No hi havia cap amenaça de ningú ni de res de fora.
Not when it comes to being good at doing harm.	No quan es tracta de ser bo per fer el mal.
They talked as if their school life were just recent memories.	Parlaven com si la seva vida escolar fos només records recents.
It makes you sick inside.	Et fa malalt per dins.
Not on your own.	No pel teu compte.
That's the job, really.	Aquesta és la feina, de veritat.
Group of vehicles from the same study.	Grup de vehicles del mateix estudi.
In the end, a relationship would be good.	Al final, una relació seria bona.
She doesn't move.	Ella no es mou.
I wasn’t in good shape for that, but it seemed important.	No estava en bona forma per això, però semblava important.
It was not easy to see.	No era fàcil de veure.
It was something shared by man and horse.	Era una cosa compartida per l'home i el cavall.
Our best for you and our best for your husband today.	El nostre millor per a tu i el nostre millor per al teu marit avui.
I just shook my head.	Només vaig negar amb el cap.
He just did the job.	Només va fer la feina.
I really enjoy it, though.	M'ho gaudeixo molt, però.
We have a plan of attack.	Tenim un pla d'atac.
And suddenly I felt calm.	I de sobte em vaig sentir tranquil.
It could have been an accident.	Podria haver estat un accident.
You could hear it.	Ho podies escoltar.
There is that old pleasure.	Hi ha aquell vell plaer.
How to use.	Com utilitzar.
Then the smoke, the books on fire.	Després el fum, els llibres en flames.
He opened the door slowly.	Va obrir la porta lentament.
Rooms also vary.	Les habitacions també varien.
I will not let people like you win.	No deixaré que guanyin persones com tu.
They are not making much progress.	No estan avançant gaire.
She finally relented and reunited with him.	Finalment va cedir i es va tornar a reunir amb ell.
Just be careful.	Només aneu amb compte.
I'm fine.	M'estic molt bé.
Her parents must have died.	Els seus pares devien haver mort.
My dad used to see if it was true.	El meu pare solia veure si era cert.
You’re supposed to add something to your life, not take it out.	Se suposa que ha d'afegir alguna cosa a la teva vida, no treure'l.
Make sure you know what's going on.	Assegureu-vos de saber què està passant.
Oh forget it.	Oh oblida't.
Some see women as a state of mind.	Alguns veuen les dones com un estat d'ànim.
Her hair wasn't so wild now.	Els seus cabells no eren tan salvatges ara.
Enjoy the weekend and the warm weather.	Gaudeix del cap de setmana i del clima càlid.
I saw it there.	Ho vaig veure allà.
You can then access the properties and features of the new window.	A continuació, podeu accedir a les propietats i funcions de la nova finestra.
There will usually be instructions in between.	Normalment hi haurà instruccions entremig.
She could tell my parents.	Ella podria dir-li als meus pares.
I ran the race.	Vaig córrer la cursa.
You used to smile so much.	Abans somreies tant.
He had suffered an injury before the show began.	Havia patit una lesió abans de començar l'espectacle.
Turn your head to the left and look over your left shoulder.	Gireu el cap a l'esquerra i mireu per sobre de l'espatlla esquerra.
It can be a production and development environment.	Pot ser un entorn de producció i desenvolupament.
Of an object.	D'un objecte.
Something like mounting a machine gun.	Alguna cosa com muntar una metralladora.
Click on each image to enlarge it.	Feu clic a cada imatge per fer-la més gran.
The experiment was repeated three times.	L'experiment es va repetir tres vegades.
But in fact everything was even worse this time.	Però de fet tot va ser encara pitjor aquesta vegada.
I just don’t want to miss the kids growing up.	Simplement no vull perdre'm els nens que creixen.
When she wasn't thinking about other things.	Quan ella no pensava en altres coses.
His was a career that had no equal.	La seva va ser una carrera que no tenia igual.
All this has been to build their trust.	Tot això ha estat per construir la seva confiança.
All events, rather, are simply.	Tots els esdeveniments, més aviat, simplement ho són.
She is a bright little thing.	Ella és una cosa petita brillant.
It was not my place to say these things.	No era el meu lloc per dir aquestes coses.
I know the game.	Conec el joc.
Military service was military service.	El servei militar era el servei militar.
Okay, it made sense.	D'acord, tenia sentit.
So don't miss it.	Així que no us ho perdeu.
In it had a population of.	En ella tenia una població de.
This is a similar concept but a little different.	Aquest és un concepte similar però una mica diferent.
Start listening to them carefully.	Comenceu a escoltar-los amb atenció.
The guard knew where they were going.	El guàrdia sabia on anaven.
Dark and beautiful.	Fosc i bonic.
The family can't understand why he left.	La família no pot entendre per què se'n va anar.
Bad things happen to bad people.	A la gent dolenta li passen coses dolentes.
All the best to each of you and your families!	Tot el millor per a cadascun de vosaltres i les vostres famílies!.
Nothing goes according to plan, ever.	Res no va segons el pla, mai.
That's why he did it.	Per això ho va fer.
Energy management is a feature of a device.	La gestió de l'energia és una característica d'un dispositiu.
The first is oil.	El primer és l'oli.
This does not affect the activity in any significant way.	Això no afecta l'activitat de cap manera significativa.
For us, there are some things that are just wrong.	Per a nosaltres, hi ha algunes coses que simplement estan malament.
It was a stupid thing to say.	Va ser una cosa estúpida de dir.
However, this solution is quite strange.	Tanmateix, aquesta solució és força estranya.
Have your talk, girl.	Feu la vostra xerrada, noia.
He just wants to get away from it all.	Només vol allunyar-se de tot.
I wore it.	La vaig desgastar.
I find myself writing less, postponing it.	Em trobo escrivint menys, posposant-ho.
She couldn't tell what was going on.	Ella no podia saber què estava passant.
The man waited no longer.	L'home no va esperar més.
Maybe doing a writing degree was a good idea.	Potser fer un grau d'escriptura era una bona idea.
I think they might let us back now, though.	Crec que potser ens deixaran tornar ara, però.
I've lived twice as long as you.	He viscut el doble de temps que tu.
And this good governance is in turn essential for economic growth.	I aquest bon govern és al seu torn essencial per al creixement econòmic.
I like to say thank you.	M'agrada dir gràcies.
The guard is coming.	El guàrdia ve.
Examples have been chosen because most people know them.	Els exemples s'han triat perquè la majoria de la gent els coneix.
And she said it wasn't.	I ella va dir que no era així.
With your other character you accept the failed mission.	Amb el teu altre personatge accepta la missió fallida.
He was married and had two children.	Estava casat i tenia dos fills.
But they look great.	Però semblen genials.
We talked after everyone left home.	Vam parlar després que tothom se n'anés a casa.
The less expensive rooms have a shared bathroom.	Les habitacions menys cares tenen bany compartit.
But when it comes to law, keep in mind that you may not win.	Però quan es tracta de dret, tingueu en compte que potser no guanyeu.
There are no comments yet.	Encara no hi ha comentaris.
It helps people read their lips.	Ajuda a la gent a llegir els llavis.
So we are not perfect yet.	Així que encara no som perfectes.
You do not have to agree to this.	No cal que estigueu d'acord amb això.
You won't get rich, mind you.	No et faràs ric, compte.
He didn't seem to need food.	Semblava que no necessitava menjar.
Something is different inside me.	Alguna cosa és diferent dins meu.
And then run the game.	I després executa el joc.
This is his job.	Aquesta és la seva feina.
You could feel the sun on your face.	Podies sentir el sol a la teva cara.
That was his big mistake.	Aquest va ser el seu gran error.
The photos are a real element.	Les fotos són d'un element real.
It was a great family time.	Va ser un gran moment en família.
Let's see if it's personal.	A veure si és personal.
It had been a long time since I had walked so fast, so far.	Feia molt de temps que no caminava tan ràpid, tan lluny.
Even my wife loved to play and watch me play.	Fins i tot a la meva dona li agradava tant jugar-hi com veure'm jugar-hi.
We now have rights.	Ara tenim drets.
The blood had spread halfway down the floor.	La sang s'havia estès per la meitat del pis.
I can't go myself.	Jo mateix no puc anar.
But this was very different and much worse.	Però això era molt diferent i molt pitjor.
And you, for your part, don’t need me.	I tu, per la teva part, no em necessites.
It seemed like no one was thinking about it myself.	Semblava que ningú no hi pensava ni jo mateix.
But just right.	Però només just.
I just wanted to point it out.	Només volia assenyalar-ho.
I have never met a person who needed so few words to live.	Mai he conegut una persona que necessités tan poques paraules per viure.
That’s what kids want.	És el que volen els nens.
No one had even considered it.	Ningú s'ho havia ni plantejat.
We had a chance to throw one leg over each of them.	Hem tingut l'oportunitat de llançar una cama per sobre de cadascun d'ells.
There I learned a lot.	Allà vaig aprendre molt.
I have been doing this for a long time.	Fa temps que ho faig.
I remember lying in bed, with the radio on, listening.	Recordo estar estirat al llit, amb la ràdio encesa, escoltant.
That thought made her smile.	Aquell pensament la va fer somriure.
It was a way to improve society.	Era una manera de millorar la societat.
I just tried to find his gaze.	Simplement vaig intentar trobar la seva mirada.
And that means something.	I això vol dir una cosa.
I wish we had enjoyed it.	Tant de bo l'haguéssim gaudit.
Whether you want people to vote.	Tant si vols que la gent voti.
He made no speech.	No va fer cap discurs.
He can trust her.	Ell pot confiar en ella.
But then, let the thought be quiet, my friend.	Però aleshores, que el pensament estigui tranquil, amic meu.
I think it’s a really good way to learn.	Crec que és una molt bona manera d'aprendre.
Success has gone exactly as planned.	L'èxit ha anat exactament segons el pla.
This rule makes practical sense.	Aquesta regla té sentit pràctic.
So up and down.	Així amunt i avall.
I wonder what that will be like.	Em pregunto com serà això.
They have seen a lot of sun.	Han vist molt de sol.
You just told me what you told him.	M'acaba de dir el que li has dit.
You have that.	Tens això.
Take a picture of it.	Fes una foto d'això.
It can be positive or negative.	Pot ser positiu o negatiu.
He clearly thought that art was not what they do.	Va pensar clarament que l'art no era el que fan.
I have no children.	No tinc cap fill.
But I know how you feel.	Però sé com et sents.
We are stronger.	Som més forts.
I see his point.	Veig el seu punt.
It's your family.	És la teva família.
When he got up he felt a great sense of relief.	Quan es va aixecar va sentir una gran sensació d'alliberament.
Look at the course design.	Mira el disseny del curs.
All the kids there had a story.	Tots els nens d'allà tenien una història.
A young voice.	Una veu jove.
I hope you post this too.	Espero que també publiqueu això.
No one can force us not to.	Ningú ens pot obligar a no fer-ho.
I found it amazing to see it all there.	Em va semblar increïble veure-ho tot allà.
Oh shit, there go the cards.	Oh merda, allà van les cartes.
Tools are usually designed to perform a specific function.	Les eines solen estar dissenyades per realitzar una funció específica.
No calls, nothing.	Cap trucada, res.
Initially hold for a while, breathing normally.	Inicialment mantingueu premut durant una estona, respirant amb normalitat.
The rest of the week even.	La resta de la setmana fins i tot.
But if you don’t mind the older type.	Però si no t'importa el tipus més antic.
I fell in love with it after the first attempt.	Me'n vaig enamorar després del primer intent.
That was the main reason, of course, but there was another.	Aquest era el motiu principal, és clar, però n'hi havia un altre.
Maybe he was late for another meeting.	Potser va arribar tard a una altra reunió.
They could have been both.	Podrien haver estat tots dos.
She is really nice.	Ella és realment agradable.
I have never stopped following him and I will never do so.	Mai he deixat de seguir-lo i no ho faré mai.
But my app only needs a drawing and text option.	Però la meva aplicació només necessita una opció de dibuix i text.
But this is a very general statement.	Però aquesta és una afirmació molt general.
Even the staff had left.	Fins i tot el personal havia marxat.
There were so many.	N'hi havia tantes.
None of these events have occurred and could not have happened here.	Cap d'aquests fets no s'ha produït ni podria haver passat aquí.
Luck was not on his side.	La sort no estava del seu costat.
Therefore, as they do not apply, the law does not apply.	Per tant, com que no s'apliquen, la llei no s'aplica.
It didn't matter where he was.	No importava on era.
The role of music in video games.	El paper de la música en els videojocs.
Look deep, beyond the surface.	Mira profundament, més enllà de la superfície.
There are some older guys on the team.	Hi ha alguns nois més grans a l'equip.
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Start with something simple.	Comenceu amb una cosa senzilla.
He took our food order.	Va prendre la nostra comanda de menjar.
That just didn’t happen here.	Això simplement no va passar aquí.
The teachers did a great job.	Els professors van fer una gran feina.
I just sell word of mouth.	Només venc de boca en boca.
Something seems to be going on, but it’s not clear what.	Sembla que passa alguna cosa, però no està clar què.
Another hour I should see her here.	Una altra hora hauria de veure-la aquí.
However, he did not remember that his chest was so flat.	Tanmateix, no recordava que el seu pit fos tan pla.
No doubt these two arrived late.	Sens dubte, aquests dos van arribar tard.
Location to confirm.	Localització per confirmar.
The response to therapy was variable.	La resposta a la teràpia va ser variable.
I had never seen him before.	No ho havia vist mai abans.
This time it was personal.	Aquesta vegada va ser personal.
Well, it depends.	Bé, depèn.
It is very necessary.	És molt necessari.
Above me, the stars seemed to last forever.	Damunt meu, les estrelles semblaven perdurar per sempre.
But men love things like that.	Però als homes els encanta coses així.
Watch them closely, as they will brown quickly.	Vigileu-los de prop, ja que es dauraran ràpidament.
We have to get up again.	Ens hem de tornar a aixecar.
Call a function.	Crida una funció.
Our organization is satisfied with the result so far.	La nostra organització està satisfeta pel resultat fins ara.
It was a great thing to see.	Va ser una cosa genial de veure.
I need to be told things two, three times.	Necessito que m'expliquen les coses dues, tres vegades.
She did, finally.	Ella ho va fer, finalment.
This happens a couple of times per minute.	Això passa un parell de vegades per minut.
He will tell me another name.	Em dirà un altre nom.
These are special.	Aquests són especials.
Okay, well, you're the master.	D'acord, bé, tu ets el mestre.
So it’s a lot of fun shooting them.	Així que és molt divertit disparar-los.
Terrible things like this have just happened.	Acaben de passar coses terribles com aquesta.
He missed the rest of the season.	Es va perdre la resta de la temporada.
People never know how these things are done.	La gent mai sap com es fan aquestes coses.
They don’t even give proper medical help.	Ni tan sols donen l'ajuda mèdica adequada.
He saw through her.	Va veure a través d'ella.
His report was not offered by the plaintiff.	El seu informe no va ser ofert pel demandant.
This is never fun.	Això mai és divertit.
I hate having a secret to keep.	Odio tenir un secret per guardar.
Whatever you choose, there is no mistake.	Independentment del que trieu, no hi ha cap error.
We have to understand this from the beginning.	Això ho hem d'entendre des del principi.
And even one or two people cross it.	I fins i tot una o dues persones la creuen.
Young understood that he was bound by order.	Young va entendre que estava obligat per l'ordre.
You don't care what happens to them.	No t'importa què se'n faci.
And it was a home defeat.	I va ser una derrota a casa.
No meaning can be found.	No es pot trobar cap sentit.
He looked nice.	Semblava simpàtic.
I kept my eyes fixed on hers.	Vaig mantenir els meus ulls fixats en els seus.
Be responsible and prepare for the trip.	Sigues responsable i prepara't per al viatge.
Religion was a political tool, while politics was the true religion.	La religió era una eina política, mentre que la política era la veritable religió.
Or go out with your friends.	O sortir amb els teus amics.
White on white didn’t suit him.	Blanc sobre blanc no li anava bé.
Tell us where we need to go next !.	Digueu-nos on hem d'anar a continuació!.
You should provide some proof.	Hauries d'aportar alguna prova.
The young people are gone.	Els joves han marxat.
They grabbed her as she stepped on the rock.	La van agafar mentre trepitjava la roca.
It happened quickly.	Va passar ràpidament.
This is the best crowd you can imagine.	Aquesta és la millor multitud que us podeu imaginar.
You have to stop it.	Cal aturar-ho.
His eyes met again.	Els seus ulls es van tornar a trobar.
You sat down.	T'has assegut.
I face the fields beyond the last house.	Enfronto els camps més enllà de l'última casa.
Also, no one gives.	A més, ningú dóna.
But it’s not me, it’s the woman.	Però no sóc jo, és la dona.
I don't remove the wood.	No trec la fusta.
Some are simple and easy to set up, others more complex.	Algunes són senzilles i fàcils de configurar, altres més complexes.
The two walked in silence.	Els dos caminaven en silenci.
All of these case reports describe patient recovery.	Tots aquests informes de casos descriuen la recuperació dels pacients.
You better get started, though.	És millor que comencis, però.
We have no immediate control over them.	No tenim cap control immediat sobre ells.
The only way to change opinions is by changing the state.	L'única manera de canviar les opinions és canviant l'estat.
You never feel it.	No ho sentiu mai.
However, body temperature showed no effect on age.	Tanmateix, la temperatura corporal no va mostrar cap efecte sobre l'edat.
They are injured.	Estan ferits.
Both events were planned with short lead times.	Tots dos esdeveniments es van planificar amb uns terminis d'execució curts.
He often met her eyes.	Sovint es trobava amb els seus ulls.
He worked so hard he didn’t hear us coming.	Treballava tant que no ens va sentir venir.
I go fast.	Vaig ràpid.
Somewhere we shouldn’t be able to go.	En algun lloc no hauríem de poder anar.
It is very difficult to play.	És molt difícil de jugar.
We need trade.	Necessitem comerç.
Better than last night if you ask me.	Millor que ahir a la nit si em preguntes.
First we recommend performing some tests.	Primer recomanem realitzar algunes proves.
It is now stable.	Ara està estable.
We open it.	L'obrim.
They will have to come out and act well.	Hauran de sortir i actuar bé.
I will be home for that.	Seré a casa per això.
He explained the service provided and suggested the additional service needed.	Va explicar el servei prestat i va suggerir el servei addicional necessari.
All they wanted was a small solution.	Tot el que volien era una petita solució.
Each topic is discussed and voted on.	Cada tema es discuteix i es vota.
This was done for performance reasons.	Això es va fer per raons de rendiment.
She is on the plane.	Ella és a l'avió.
There were a lot of people like that present.	Hi havia molta gent d'aquest tipus present.
From time to time they talked to each other.	De tant en tant es parlaven entre ells.
There is no way out of this.	No hi ha cap sortida d'això.
You are not married to him.	No estàs casat amb ell.
And it’s getting harder, not easier.	I cada cop és més difícil, no més fàcil.
What a later post.	Quina publicació més tardana.
Bad pain, even.	Mal dolor, fins i tot.
The best in the world.	El millor del món.
Let's look at these.	Vegem-ne aquests.
You have to stay in the box and be a team player.	Cal quedar-se a la caixa i ser un jugador d'equip.
When the test ends, this combination is chosen as the best.	Quan finalitza la prova, aquesta combinació es tria com la millor.
Just go where you can.	Només entra on puguis.
Don’t hurt each other like that.	No us feu mal els uns als altres així.
I will do it and prepare for the future.	Ho faré i em prepararé per al futur.
They had thought their baby was dead.	Havien pensat que el seu nadó havia mort.
It is a major public health concern.	És una gran preocupació de salut pública.
He finished the drink and held on.	Va acabar la beguda i va aguantar.
Without further ado, he looked at me briefly.	Sense més conversa, em va mirar breument.
No fun.	No hi ha diversió.
He put eight in it.	Va posar-hi vuit.
And look, 'he said.	I mira', va dir.
The dog is mine.	El gos és meu.
We spent a whole week together.	Hem passat una setmana sencera junts.
We also have people who do exactly the same thing on this site.	També tenim gent que fa exactament el mateix en aquest lloc.
They were in danger.	Estaven en perill.
Then he smiled at his wife.	Llavors va somriure a la seva dona.
We had a good relationship.	Hem tingut una bona relació.
If you don’t want to talk, that’s fine.	Si no vols parlar, està bé.
It opened before I could stretch it.	Es va obrir abans que pogués estirar-lo.
Or maybe camping.	O potser de campament.
The biggest surprise came at the end.	La sorpresa més gran va arribar al final.
It had nothing to do with him.	No tenia res a veure amb ell.
Relatively young, at least.	Relativament jove, almenys.
I fall short most of the time.	Em quedo curt gran part del temps.
Within this area the trees would not be cut down.	Dins d'aquesta zona no es tallarien els arbres.
It was not a complete silence.	No va ser un silenci complet.
I will count to five again.	Tornaré a comptar fins a cinc.
However, it would be his notes.	No obstant això, serien les seves notes.
An acute theory.	Una teoria aguda.
While standing, the dead cannot pass.	Mentre està en peu, els morts no poden passar.
The software does not have to be open source.	El programari no ha de ser de codi obert.
Everyone does military service.	Tothom fa el servei militar.
And they don’t give up the fight.	I no renuncien a la lluita.
It is for our good.	És pel nostre bé.
I don’t let my fear take his voice away.	No deixo que la meva por apartés la seva veu.
I say, do it.	Jo dic, fes-ho.
Not all patients were treated before diagnosis.	No tots els pacients van ser tractats abans del diagnòstic.
But the soldiers had to buy them on their own.	Però els soldats havien de comprar-los pel seu compte.
It could have been lost in the dark.	Es podria haver perdut a la foscor.
It really is.	Realment ho és.
It needs to be protected.	Cal protegir.
The images speak for themselves.	Les imatges parlen per si soles.
Then there was rock.	Després hi havia roca.
We have money in this.	Tenim diners en això.
The main difference, however, is the cost.	La principal diferència, però, és el cost.
What I’m saying is that we have more options than anyone in history.	El que dic és que tenim més opcions que ningú a la història.
Let me clarify.	Deixa'm que ho aclareixi.
Being able to move from water to shit-type ground.	Poder passar d'aigua a terra tipus merda.
Then you die.	Llavors et mors.
It turned out great.	Va resultar genial.
This match is more than a friendly.	Aquest partit és més que un amistós.
No details were left.	No es va deixar cap detall.
You have to worry about that.	T'has de preocupar per això.
And he has used you know you can vote.	I ell ha utilitzat tu saps que pots tenir vot.
I didn't test the code, but it should work.	No vaig provar el codi, però hauria de funcionar.
It really was a great addition to our trip.	Realment va ser una gran incorporació al nostre viatge.
With various drugs.	Amb diverses drogues.
There was a strange sensation in my stomach.	Hi havia una sensació estranya al meu estómac.
Everyone is afraid of death.	Tothom té por de la mort.
Well, anyway.	Bé, de totes maneres.
I don't know how old he is.	No sé quants anys té.
She did not know this man.	Ella no coneixia aquest home.
She watched as her body grew.	Ella va veure com el seu cos creixia.
She grabbed him and smiled.	El va agafar i va somriure.
Then there's not much to worry about.	Aleshores no hi ha gaire de què preocupar-se.
I can't write at night.	No puc escriure a la nit.
Nothing he says can hurt me anymore.	Res del que diu ja no em pot fer mal.
You are in exactly the same situation.	Estàs exactament en la mateixa situació.
The dress shirt has been removed.	S'ha tret la camisa de vestir.
Others that it was for money.	Altres que era per diners.
But she was also expected to do a show.	Però també s'esperava que ella fes un espectacle.
I take it home when.	Em porto quan a casa.
This was the house, but it changed a lot.	Aquesta era la casa, però va canviar molt.
Male to female.	Mascle a femella.
He didn't seem to care.	Semblava que no li importava.
He has to leave in two hours.	Ha de marxar en dues hores.
I took pictures every day and each and every one opened perfectly.	Feia fotos cada dia i totes i cadascuna s'obrien perfectament.
It affects everything.	Afecta tot.
You are responsible for that.	Vosaltres sou responsables d'això.
And find a way to kill them.	I trobar una manera de matar-los.
So now, of course, he does it in secret.	Així que ara, per descomptat, ho fa en secret.
When someone lies, call them.	Quan algú menteix, crida'l.
Especially family law.	Sobretot dret de família.
He didn't care in any way.	No li importava de cap manera.
I had to live at home again.	Vaig haver de tornar a viure a casa.
I like our position.	M'agrada la nostra posició.
We shouldn't have been surprised by his.	No ens hauria d'haver sorprès del seu.
Therefore, the cost of the second method is high.	Per tant, el cost del segon mètode és elevat.
It would be more than a couple of days, of course.	Seria més d'un parell de dies, és clar.
And they will probably be right.	I probablement tindran raó.
At first there were only a few.	Al principi només n'hi havia uns quants.
When you’re a baby, usually.	Quan ets un nadó, normalment.
Then you need to start and stop within a small area.	A continuació, heu de començar i aturar-vos dins d'una petita àrea.
He left first.	Va marxar primer.
In addition, space and time are treated in completely different ways.	A més, l'espai i el temps són tractats de maneres completament diferents.
Either way, it's beautiful.	Sigui com sigui, és bonic.
It is your moral right.	És el teu dret moral.
Where did they get it from who knows.	D'on l'han tret qui sap.
We turned them off and on again, and there is no connection yet.	Els vam apagar i tornar a encendre, i encara no hi ha connexió.
He touched the paper with his finger.	Va tocar el paper amb el dit.
There was concern about her breathing and her heart rate.	Hi havia preocupació per la seva respiració i la seva freqüència cardíaca.
He must have decided to sleep in there.	Deu haver decidit dormir allà dins.
Anyway I had my own original stuff to write.	De totes maneres tenia les meves pròpies coses originals per escriure.
He managed to return home at least once a year.	Va aconseguir tornar a casa almenys un cop l'any.
There was a bed inside.	Hi havia un llit a dins.
He has four children.	Té quatre fills.
Two in the morning and three in the afternoon.	Dues del matí i tres de la tarda.
This is next-level shit right here.	Això és una merda de següent nivell aquí mateix.
Make sure you have a chair that provides good support for your lower back.	Assegureu-vos que teniu una cadira que ofereixi un bon suport per a la part baixa de l'esquena.
So be careful before you start using it.	Així que aneu amb compte abans de començar a utilitzar-lo.
It is very likely that he is now dead.	És molt probable que ara hagi mort.
Of course, not everyone follows the law.	Per descomptat, no tothom segueix la llei.
We have a report to make.	Tenim un informe per fer.
This is the beginning of the workout routine.	Aquest és l'inici de la rutina d'entrenament.
Go buy it and read it.	Aneu a comprar-lo i llegiu-lo.
This view, however, will not stand the test of time.	Aquesta visió, però, no suportarà ni un moment d'examen.
It was super warm again.	Va tornar a estar súper càlid.
I'm starting to lose track.	Començo a perdre la pista.
I will really be a great addition to your team.	Realment seré una gran incorporació al vostre equip.
At least it was over.	Almenys s'havia acabat.
Join some groups.	Uneix-te a alguns grups.
They would see you fight, even with hope gone.	Et veurien lluitar, fins i tot amb l'esperança desapareguda.
Values ​​are averages over the observations for the month.	Els valors són mitjans sobre les observacions del mes.
He gives an example.	Ell posa un exemple.
They will simply enter this condition elsewhere.	Simplement entraran en aquesta condició en un altre lloc.
So he stayed out and started cutting the shows together.	Així que va quedar fora i va començar a tallar els espectacles junts.
We have shown the key properties of this method.	Hem mostrat les propietats clau d'aquest mètode.
Where the magic happens.	On passa la màgia.
He sat down next to her.	Es va asseure al seu costat.
That's fine with us.	Això ens està bé.
This is the modern world.	Aquest és el món modern.
This time he was more careful.	Aquesta vegada va tenir més cura.
There are only two left so far, so he took the lead.	A hores d'ara només en queden dos, així que va agafar el líder.
Everything seems off.	Tot sembla apagat.
I looked at the garden.	Vaig mirar el jardí.
The children stared at her as she walked down the hall.	Els nens se la miraven mirant quan ella caminava pel passadís.
This is my house, he thought.	Aquesta és casa meva, va pensar.
If you watched this video, it was not scary.	Si vau veure aquest vídeo, no va mostrar por.
They were waiting for him at Mass.	L'esperaven amb la missa.
That is the obvious reason.	Aquesta és la raó evident.
If something like this happens.	Si alguna cosa així passa.
It looked great before continuing on the cover.	Semblava excel·lent abans de continuar la portada.
I reached out and helped him to his feet.	Vaig allargar una mà i el vaig ajudar a aixecar-se.
I told them you were coming today.	Els vaig dir que venies avui.
Or you can make a drawing.	O pots fer un dibuix.
Neither had a criminal record.	Cap dels dos tenia antecedents penals.
We will discuss this point in the next section.	Discutirem aquest punt en la següent secció.
Click on the image to make it large enough to read.	Feu clic a la imatge per fer-la prou gran per llegir-la.
It's only been three months, he says.	Només són tres mesos, diu.
The earth remains as it is.	La terra queda tal com és.
You have great strength.	Tens una gran força.
He had no clothes.	No tenia roba.
Unfortunately, my husband died at a young age.	Malauradament, el meu marit va morir a una edat jove.
But he did not go to bed.	Però no es va anar al llit.
I was happy for a few seconds.	Vaig estar content per uns segons.
Please tell me the truth.	Si us plau, digueu-me la veritat.
It should be a data frame.	Hauria de ser un marc de dades.
I wasn’t even born when he died.	Ni tan sols vaig néixer quan ell va morir.
I was just wondering if we would ever meet.	Només em preguntava si ens reuniríem mai.
I sit by his side, listening to the stories he tells.	M'assec al seu costat, escoltant les històries que explica.
Sometimes they wait until you close the book.	De vegades esperen fins que tanqueu el llibre.
The world was a dangerous place for women.	El món era un lloc perillós per a les dones.
He turned to look at the screen.	Es va girar per mirar la pantalla.
She wants his touch.	Ella vol el seu toc.
But don't expect it.	Però no ho esperes.
The terms should be considered in the context in which they are used.	Els termes s'han de considerar en el context en què s'utilitzen.
This is the first time he has said anything about you.	Aquesta és la primera vegada que diu alguna cosa sobre tu.
Lift and support the vehicle for easy access.	Aixequeu i recolzeu el vehicle per facilitar l'accés.
He had even helped me with writing.	Fins i tot m'havia ajudat amb un escrit.
It is a natural reaction.	És una reacció natural.
I don't have an exact result with what I've tried.	No tinc un resultat exacte amb el que he provat.
In fact, it looks like a perfect morning.	De fet, sembla un matí perfecte.
Three is a powerful number.	Tres és un nombre potent.
It was so good.	Era tan bo.
But for many people, getting lost is a way of life.	Però per a moltes persones, perdre's és una forma de vida.
Take the risk.	Preneu el risc.
The whole piece.	Tot el tros.
He just wanted to stop the flow of his head.	Només volia aturar el flux del seu cap.
What one does, he does before the others.	El que un fa, ho fa abans que els altres.
In any case, it has gotten worse since we last saw you.	En tot cas, ha empitjorat des que et vam veure per última vegada.
And it was a little amazing.	I va ser una mica increïble.
Differences have been found in the calls of the two species.	S'han trobat diferències en les crides de les dues espècies.
It is not absolute.	No és absolut.
Nothing seemed particularly relevant.	Res semblava especialment rellevant.
So he took care.	Així que es va ocupar.
Maybe that was true.	Potser això era cert.
The demonstration strategy is as follows.	L'estratègia de la demostració és la següent.
Good web store front.	Bona façana de botiga web.
It was them and how they are.	Eren ells i com són.
One or two may have differences of opinion.	Un o dos poden tenir diferències d'opinió.
But everyone knows his name.	Però tothom sap el seu nom.
Everyone was so happy.	Tothom estava tan feliç.
There are so many ways to see and understand.	Hi ha tantes maneres de veure i entendre.
He is the real thing.	Ell és la cosa real.
We will not accept it.	No ho acceptarem.
The most important thing is the truth.	El més important és la veritat.
People will tell you that life is what you make of it.	La gent et dirà que la vida és el que tu en fas.
He made a second shot.	Va fer un segon tir.
Different works of literature.	Diferents obres de la literatura.
Let me know if you see it.	Avisa'm si ho veus.
He has decided not to store it, which I can understand.	Ha decidit no emmagatzemar-lo, cosa que puc entendre.
At least not in the city.	Almenys, no a la ciutat.
She doesn't.	Ella no.
And something not you.	I alguna cosa que no tu.
Only use the future to escape the present.	Només feu servir el futur per escapar del present.
You can keep your game.	Pots mantenir el teu joc.
Not these house boys.	No aquests nois de casa.
He could only fight his love.	Només podia lluitar contra el seu amor.
At night, the streets are filled with people.	A la nit, els carrers s'omplen de gent.
The controls are shown in the figure for reference only.	Els controls es mostren a la figura només com a referència.
It has different levels and uses its highest level only when needed.	Té diferents nivells i utilitza el seu nivell més alt només quan és necessari.
The argument is similar.	L'argument és semblant.
All these studies were done on the same day.	Tots aquests estudis es van fer el mateix dia.
They should be in the same place.	Haurien d'estar al mateix lloc.
I'm new to the site.	Sóc nou al lloc.
Numbers will be limited.	Els nombres seran limitats.
We had a tough practice.	Hem tingut una pràctica dura.
Only places like this.	Només llocs com aquest.
So take it, if that's what you want.	Pren-la doncs, si això és el que vols.
As.	Tal com.
Ultimately, you will create your site.	En definitiva, crearàs el teu lloc.
Then the door closed again.	Aleshores la porta es va tornar a tancar.
Now he remained silent.	Ara va romandre en silenci.
These are the actions of someone who has been injured.	Aquestes són les accions d'algú que ha estat ferit.
A coherent model has also been proposed.	També s'ha proposat un model coherent.
You are so charming that you will get any man you want.	Ets tan encantadora que aconseguiràs qualsevol home que vulguis.
I am his wife, the woman he married.	Sóc la seva dona, la dona amb qui es va casar.
No interaction achieved a significant effect.	Cap interacció va aconseguir un efecte significatiu.
And they treat you like that.	I et tracten com a tal.
Not to be confused with the stomach.	No s'ha de confondre amb l'estómac.
It has to be a little bit like that.	Una mica ha de ser-ho.
This will be discussed in more detail below.	Això es discutirà amb més detall a continuació.
Sites are often shared by people of the same gender.	Els llocs sovint són compartits per persones del mateix gènere.
As we go deeper, things get worse.	A mesura que aprofundim, les coses empitjoren.
You.	Vosaltres.
Lots to learn.	Molt per aprendre.
And her sister next door was sick.	I la seva germana del costat estava malalta.
The performance of the night.	L'actuació de la nit.
I checked.	He revisat.
My words were the only defense we were going to get.	Les meves paraules eren l'única defensa que anàvem a aconseguir.
However, the latter problem seems to be extremely difficult.	No obstant això, aquest darrer problema sembla ser extremadament difícil.
Then came the results.	Després van arribar els resultats.
I need to cry.	Tinc la necessitat de plorar.
You have your hands up, close to your head.	Tens les mans altes, prop del teu cap.
As such he has no soul.	Com a tal no té ànima.
There were signs.	Hi havia senyals.
They are just stupid.	Simplement són estúpids.
Both at once.	Tots dos alhora.
That is not what is seen today.	Això no és el que es veu avui.
I'm in hell on earth.	Estic a l'infern a la terra.
Well, he has his reasons.	Bé, té les seves raons.
It only came to life on its own.	Només va cobrar vida per si sol.
I think he was still a community player.	Crec que encara era un jugador de la comunitat.
They have made a report.	Han fet un informe.
He's a very bad guy who can't stand it.	És un noi molt dolent que no s'hi pot mantenir.
Not up to you.	No fins a tu.
I learned a lot from this project.	He après molt d'aquest projecte.
We haven't been happy in a long time.	Fa tant de temps que no som feliços.
You may have trouble sleeping.	Potser tingueu problemes per dormir.
Take a course at a local university.	Feu un curs a una universitat local.
Listen to what matters to them and interests them.	Escolteu allò que els importa i els interessa.
Now we look forward to meeting you!	Ara estem desitjant conèixer-vos!.
She just had to wait.	Ella només havia d'esperar.
It makes him proud.	El fa orgullós.
This should save us more time.	Això ens hauria de guanyar més temps.
This letter was not identified or offered as evidence.	Aquesta carta no es va identificar ni es va oferir com a prova.
We had planned it that way.	Ho teníem previst així.
You have to sweat over it.	Has de suar per sobre.
If he lived and spoke, his voice would spread.	Si visqués i parlés, s'escamparia la veu.
And it’s great that you keep working.	I és fantàstic que continuïs treballant.
This is a criminal matter.	Això és un assumpte penal.
Now I can fight my injury without the pressure of playing.	Ara puc lluitar contra la meva lesió sense la pressió de jugar.
Many trees, even very large trees.	Molts arbres, fins i tot arbres molt grans.
It burned my throat with his taste.	Em cremava la gola amb el seu gust.
I wanted him to sign them.	Volia que els signés.
She uses it for everything.	Ella ho fa servir per a tot.
I see you then.	et veig aleshores.
It's not just money.	No són només diners.
Some customers.	Alguns clients.
Whatever the explanation, obviously everyone is having a good time.	Sigui quina sigui l'explicació, òbviament tothom s'ho està passant bé.
Its future.	El seu futur.
Fifteen minutes later we had planned the whole damn thing.	Quinze minuts més tard teníem planejat tot el maleït.
Better you than me.	Millor tu que jo.
She said no, that was all for today.	Ella va dir que no, això era tot per avui.
I saw you there, just you, in bed.	Et vaig veure allà, només tu, al llit.
She had literally never known what hit her.	Ella, literalment, mai havia sabut què la va colpejar.
They all have different purposes.	Tots ells tenen finalitats diferents.
It has gotten even worse during the winter months.	S'ha empitjorat encara durant els mesos d'hivern.
I've never heard him make it so loud.	Mai l'he sentit fer tan fort.
There was a big fire.	Hi va haver un gran foc.
He opened his mouth to say something, but then stopped.	Va obrir la boca per dir alguna cosa, però després es va aturar.
But there is none.	Però no n'hi ha cap.
You will remember these words from my heart.	Recordaràs aquestes paraules del meu cor.
I don’t remember exactly what happened.	No recordo exactament què va passar.
The main factor in this difference was the higher cost of treatment.	El principal factor d'aquesta diferència va ser el major cost del tractament.
No traffic, no parking.	Sense trànsit, sense aparcament.
Yes, you can ask him to join us.	Sí, pots demanar-li que ens acompanyi.
His lips moved, but no sound came out.	Els seus llavis es movien, però no sortia cap so.
Sounds better to me.	Em sona millor.
Man and woman, young and old.	Home i dona, joves i grans.
This was not going to be the way it should be.	Això no anava com hauria de ser.
We live in a rapidly changing world.	Vivim en un món que canvia ràpidament.
An amazing woman.	Una dona increïble.
There were four of us.	Érem quatre.
Still, there are.	Tot i així, n'hi ha.
Then my ear.	Després la meva orella.
There is nothing special about it.	No hi ha res d'especial.
He checked the line.	Va comprovar la línia.
But this property does not exist.	Però aquesta propietat no existeix.
Tomorrow, for example.	Demà, per exemple.
This is far above most people.	Això està molt per sobre de la majoria de la gent.
You keep your shirt on.	Et mantens la camisa posada.
Both are a lot of fun.	Tots dos són molt divertits.
No significant gender differences were observed.	No es va observar cap diferència significativa de sexe.
It doesn't work, but it has worked before.	No funciona, però ja ha funcionat abans.
There are many of us.	Hi som molts.
A detailed analysis of each patient was performed.	Es va realitzar una anàlisi detallada de cada pacient.
Our next question is a video.	La nostra següent pregunta és un vídeo.
His passion is informed by his own experience.	La seva passió està informada per la seva pròpia experiència.
The company does everything from cars to tea.	L'empresa fa de tot, des de cotxes fins a te.
I appreciate your attention to detail.	Agraeixo la vostra atenció als detalls.
Also, be sure to check your health benefits.	També assegureu-vos de comprovar els vostres beneficis per a la salut.
I live in the now.	Visc en l'ara.
And a lot of that.	I molt d'això.
This is not fun.	Això no és divertit.
More on this topic.	Més sobre aquest tema.
I called her by name.	La vaig cridar per nom.
But she's not just bad.	Però ella no és només dolenta.
When possible, charge in advance.	Quan sigui possible, feu una càrrega anticipada.
And the best is still at hand.	I el millor encara està a mà.
This is what led to much of this publication.	Això és el que conduïa gran part d'aquesta publicació.
Stay with the details.	Queda't amb els detalls.
Each of them.	Cada un d'ells.
Just to let them know we know they're there.	Només per fer-los saber que sabem que hi són.
He had a note in his hand.	Tenia una nota a la mà.
Last month there was some activity every day.	L'últim mes hi va haver alguna activitat cada dia.
And it remained closed for several hours.	I va romandre tancat durant diverses hores.
Nine crew members died.	Nou tripulants van morir.
It made me sad.	Em va posar trist.
Click on the image for a larger image.	Feu clic a la imatge per a una imatge més gran.
The snow had stopped.	La neu havia parat.
These are a little more expensive and are good.	Aquests són una mica més cars i estan bé.
I also had my breath.	També tenia la meva respiració.
Go back to history.	Torna a la història.
She ran down a straight path and looked behind her.	Va córrer per un camí recte i va mirar darrere d'ella.
Even agree except in parts.	Fins i tot d'acord excepte en parts.
It was too deep.	Era massa profund.
Therefore, he has a very solid defense.	Per tant, té una defensa molt sòlida.
You are very hot.	Estàs molt calent.
You remember.	Ho recordes.
He barely understood the question.	Amb prou feines va entendre la pregunta.
I have happy memories of those hours.	Tinc records feliços d'aquestes hores.
Now turn it to the right.	Ara gireu-lo cap a la dreta.
I hope they are serious.	Espero que siguin seriosos.
I pressed the button and waited for the doors to open.	Vaig prémer el botó i vaig esperar que les portes s'obrissin.
It’s hard to know when to stop.	És difícil saber quan parar.
Don't give up.	No ho deixis.
I knew I would miss home.	Sabia que trobaria a faltar casa.
Children can do whatever they want until their actions affect others.	Els nens poden fer el que vulguin fins que les seves accions afecten els altres.
Or having been killed.	O haver estat mort.
My mother taught me to love doing things with my hands.	La meva mare em va ensenyar a estimar fer coses amb les meves mans.
She knew it must have been something she considered.	Sabia que havia d'haver estat una cosa que ella considerava.
Your face and hands are no exception.	La teva cara i les teves mans no són una excepció.
This is not the reality.	Aquesta no és la realitat.
You are too much.	Tu ets massa.
Once that happens, humans will be truly free.	Un cop això hagi passat, els humans seran realment lliures.
This has happened to me before.	Això m'ha passat abans.
However, the lives of these people can be of value to others.	Tanmateix, la vida d'aquestes persones pot tenir valor per als altres.
And for many reasons.	I per moltes raons.
In general, more than yes.	En general, més no que sí.
This made it impossible for them to continue their research work.	Això els va fer impossible continuar amb el seu treball de recerca.
I need you to pay attention to me.	Necessito que em facis cas.
It's just that you were there.	És que tu eres allà.
I can read files on my computer.	Puc llegir fitxers dins de la meva unitat d'equip.
I was standing and they were in bed.	Jo estava dret i ells estaven al llit.
We love hearing these kinds of stories.	Ens agrada escoltar aquest tipus d'històries.
He had only one sister left.	Només li quedava una germana.
I didn't know he was your friend.	No sabia que era el teu amic.
Note that items are not drawn to scale.	Tingueu en compte que els elements no estan dibuixats a escala.
From now on it's you and me.	A partir d'ara som tu i jo.
I will not fight a stone.	No lluitaré contra una pedra.
I will definitely be a member.	Definitivament seré membre.
His girls were not treated very well.	Les seves noies no van ser tractades gaire bé.
She could break me.	Ella em podria trencar.
They just left the boat there.	Només van deixar el vaixell allà.
Trust what you want to do.	Confia en el que vulgui fer.
At first, he realized that he was telling my story.	Al principi, es va adonar que estava explicant la meva història.
It's like changing your mind.	És com canviar d'opinió.
It is in every sense an important work.	És en tots els sentits una obra important.
Right now I can look forward to my future.	En aquest moment puc mirar amb il·lusió el meu futur.
When in trouble.	Quan es troba en problemes.
We wanted to create jobs for our people.	Volíem crear llocs de treball per a la nostra gent.
There are few jobs today, he says.	Avui dia hi ha poques feines, diu.
I knew guys like me, we weren’t the right target.	Coneixia nois com jo, no érem l'objectiu adequat.
I did not know what to do.	No sabia què fer.
That would be a lie.	Això seria mentida.
It was never known what was going on underground.	Mai no es va saber què passava sota terra.
I wanted to be when I was little.	Volia ser-ho quan era petit.
Additional tools are needed.	Es necessiten eines addicionals.
Nowadays, we see a lot of terrible things.	En els temps actuals, veiem moltes coses terribles.
My heart was not there.	El meu cor no hi era.
So he gave her the store.	Així que li va donar la botiga.
When he couldn't explain it, she worried.	Quan ell no podia explicar-ho, ella es preocupava.
I was the first in my class.	Vaig ser el primer de la meva classe.
Maybe you could really help me.	Potser realment em podríeu ajudar.
Anger built up in me.	La ira es va acumular en mi.
You may not want to be, but you are.	Potser no voldràs ser-ho, però ho ets.
I love life and I want to get up every morning.	M'encanta la vida i tinc ganes de llevar-me cada matí.
You should go to bed.	Hauries d'anar al llit.
Just let them rest on the fire.	Només deixeu-los reposar al foc.
Therefore, you need to follow the steps below.	Per tant, heu de fer els passos següents.
I couldn't leave it.	No ho vaig poder deixar.
She knew me.	Ella em coneixia.
One is a camera background, like myself.	Un és un fons de càmera, com jo mateix.
You were a different person.	Vas ser una altra persona.
We use all parts of the boat.	Utilitzem totes les parts del vaixell.
I get up and lift my son.	M'aixeco i aixeco el meu fill.
And the change will not end.	I el canvi no s'acabarà.
You made me feel good.	M'has sentit bé.
That would not happen here.	Això no passaria aquí.
Next year you will have to study more at school.	L'any vinent haureu d'estudiar més a l'escola.
Growing up is also hard.	Creixer també és difícil.
It's just slow.	Simplement és lent.
She was scared too.	Ella també tenia por.
I would never have done that.	No ho hauria fet mai.
He sat up hard.	Es va asseure amb força.
There we felt very happy.	Allà ens vam sentir molt feliços.
I wanted to get up.	Volia aixecar-se.
Sounds like a bit of an interesting situation to find yourself here.	Sembla una situació una mica interessant que et trobes aquí.
They left at about four o'clock.	Van marxar cap a les quatre.
These guys ran at me so fast.	Aquests nois em van córrer tan ràpid.
Water every day.	D'aigua cada dia.
He grabbed the knife.	Va agafar el ganivet.
This is removed.	Això s'elimina.
Raising a concept is also a process.	Plantejar un concepte també és un procés.
He had a lot of respect for the man.	Tenia molt de respecte per l'home.
Well, then, three reasons.	Bé, doncs, tres raons.
Among other things.	Entre altres coses.
I made a regular visit.	He fet una visita regular.
Today you see it everywhere.	Avui ho veus a tot arreu.
Don't go for it.	No passes anar.
I would give it until tomorrow.	Ho donaria fins demà.
This time it would be the first.	Aquesta vegada seria la primera.
I asked if I needed a bag and he said no.	Vaig preguntar si necessitava una bossa i em va dir que no.
He died at the hospital a few days later.	Va morir a l'hospital uns dies després.
Right between that point where seeing becomes not seeing.	Just entre aquell punt on veure es converteix en no veure.
Just don't think about it in any way.	Només cal no pensar-hi de cap manera.
The rest of us were just having fun.	La resta només vam ser nosaltres divertint-nos.
In fact, the public had never seen him before.	De fet, el públic no l'havia vist mai.
Yes, his new book is out.	Sí, el seu nou llibre ha sortit.
Sitting at my desk, unable to work, trapped in a silent thought.	Assegut al meu escriptori, incapaç de treballar, atrapat en un pensament silenciós.
Everything is the result of what has happened before.	Tot és fruit del que ha passat abans.
Most seemed to be at one point.	La majoria semblava estar en un punt.
So the product is out there.	Així que el producte està allà fora.
See for example here.	Vegeu per exemple aquí.
Their houses were completely destroyed, and most of their food.	Les seves cases van ser totalment destruïdes, i la major part dels seus aliments.
Well, he thought, that's how it should be.	Bé, va pensar, així hauria de ser.
Her body had changed because she had to.	El seu cos havia canviat perquè havia de fer-ho.
I really wanted to talk.	Tenia moltes ganes de parlar.
It is too early to judge the content.	És massa aviat per jutjar el contingut.
Tell him to say what he has to say.	Digues-li que digui el que ha de dir.
It was from his own place and time.	Era del seu propi lloc i temps.
It seems to be the right path.	Sembla que és el camí correcte.
I once saw her at a high school party.	Una vegada la vaig veure en una festa de secundària.
Today children are unable to think for themselves.	Avui els nens són incapaços de pensar per si mateixos.
He gave me the instructions again.	Em va tornar a donar les instruccions.
He didn't even try to smile.	Ni tan sols va intentar somriure.
This is the biggest question.	Aquesta és la pregunta més gran.
Better not.	Millor que no sigui.
I know my role.	Conec el meu paper.
People laugh when you raise this issue.	La gent riu quan planteges aquest tema.
It’s about doing business in good faith.	Es tracta de fer negocis de bona fe.
My mouth didn't touch.	La meva boca no va tocar.
After another moment the ship was gone.	Al cap d'un altre moment el vaixell havia desaparegut.
Just your dog.	Només el seu gos.
She looks at the screen again to check.	Ella torna a mirar la pantalla per comprovar-ho.
The door has a metal frame.	La porta té un marc metàl·lic.
After another moment he said he was sorry.	Al cap d'un altre moment va dir que ho sentia.
Everything that can be sold is sold.	Tot el que es pot vendre es ven.
He wondered if it was cold outside.	Es va preguntar si a fora feia fred.
A third dam, if it's the wrong time or planet.	Una tercera presa, si és el moment o el planeta equivocats.
I am not and cannot be.	No sóc ni puc ser.
And when they get what they want, they will ask for more.	I quan aconsegueixin el que volen, en demanaran més.
She opened her eyes.	Ella va obrir els ulls.
When it comes to technology in general, be open to change.	Quan es tracta de tecnologia en general, estigueu oberts al canvi.
We want to stop hatred and find understanding.	Volem aturar l'odi i trobar comprensió.
I hoped it was.	Jo esperava que ho fos.
The state did not agree.	L'estat no hi estava d'acord.
They had left them with a set of thank you cards.	Els havien sobrat d'un joc de targetes d'agraïment.
They understand that.	Això ho entenen.
Then continue to write down the details of any medical treatment you receive.	A continuació, continueu escrivint els detalls sobre qualsevol tractament mèdic que rebeu.
I've been looking for hours but I can't seem to find it.	Fa hores que busco però sembla que no el trobo.
And have a nice trip !.	I bon viatge!.
In addition, additional features can be added.	A més, es poden afegir funcions addicionals.
Close the door.	Tanca la porta.
This can lead to a form of natural selection called sexual selection.	Això pot donar lloc a una forma de selecció natural anomenada selecció sexual.
It can be used.	Es pot utilitzar.
It is such wonderful news.	És una notícia tan meravellosa.
The place has a great history.	El lloc té una gran història.
I'll give you five.	Te'n donaré cinc.
But he is right.	Però té raó.
We just made sure everyone was up to date.	Només ens vam assegurar que tothom estigués al corrent.
I don’t know much more than that, ”he said.	No sé molt més que això", va dir.
We need to provide some help.	Hem de proporcionar una mica d'ajuda.
A warm church family.	Una família d'església càlida.
She was free of him.	Ella estava lliure d'ell.
Make them a call.	Feu-los una trucada.
I want to see her again.	Vull tornar-la a veure.
Working hard.	Treballant dur.
They will be waiting for you.	T'estaran esperant.
For this reason we have done a review.	Per aquest motiu hem fet una revisió.
You can cry.	Pots plorar.
He walked away.	Se'n va allunyar.
Buy a paper online.	Compreu un paper en línia.
We cannot stress this enough.	Això no ho podem subratllar prou.
The fire just burned him, as if he wasn’t even there.	El foc només va cremar-lo, com si ni tan sols hi fos.
We humans need them.	Els humans els necessitem.
The need to make new friends online is getting stronger.	La necessitat de fer nous amics en línia es fa més forta.
They sent me the challenge.	Em van enviar el repte.
The woman seemed the best way to achieve this goal.	La dona semblava la millor manera d'aconseguir aquest objectiu.
We have never been able to see our true enemy.	Mai hem pogut veure el nostre veritable enemic.
Before the wedding, her mother had not been a wealthy woman.	Abans del casament, la seva mare no havia estat una dona rica.
The temperature had dropped even more.	La temperatura havia baixat encara més.
The whole list.	Tota la llista.
Just your focus.	Només el seu focus.
We tell you the details.	Us expliquem els detalls.
Not many people do that.	No hi ha molta gent que ho faci.
This had been soft and sweet.	Això havia estat suau i dolç.
He was getting his message across.	Estava fent arribar el seu missatge.
You will not have the experience yet.	Encara no tindràs l'experiència.
Return your arms to the sides of your body.	Torneu els braços als costats del cos.
He looked annoyed, confused.	Semblava molest, confós.
He came to a stop.	Va arribar a una parada.
And then it hit me.	I després em va tocar.
The two boys stayed with their mother.	Els dos nois es van quedar amb la seva mare.
She will want to know what happened.	Ella voldrà saber què ha passat.
They will miss them.	Els trobaran a faltar.
I thought we did a great job on defense.	Vaig pensar que vam fer un gran treball en defensa.
You may have heard it from me.	És possible que ho hagi sentit de mi.
There was the knife.	Allà hi havia el ganivet.
We rarely talk about books.	Poques vegades parlem dels llibres.
He had a strong body that would be filled with proper care.	Tenia un cos fort que s'ompliria amb la cura adequada.
Every experience is important for our future.	Cada experiència és important per al nostre futur.
In fact he has known them for a few months.	De fet els coneix des de fa uns mesos.
And how to be more human in the best way.	I com ser més humà de la millor manera.
It went both ways.	Va anar en els dos sentits.
Which can then be used to search for users.	Que després es pot utilitzar per cercar usuaris.
Knowing what happened to him would be fantastic.	Saber què li va passar seria fantàstic.
It's funny, you think.	És curiós, penses.
The house, moreover, needed his support.	La casa, a més, necessitava el seu suport.
There will be no debate.	No hi haurà debat.
You’ll actually have to give up a lot more than that.	En realitat hauràs de renunciar a molt més que això.
After that night, she started looking at him differently.	Després d'aquella nit, va començar a mirar-lo d'una altra manera.
Therefore, they are reasonable for the proposed model.	Per tant, són raonables per al model proposat.
He kept it all together.	Va mantenir tot junt.
He has money.	Té diners.
I waited and waited.	Vaig esperar i esperar.
It's out of your control.	Està fora del teu control.
Glad to answer any questions about it.	Encantat de respondre qualsevol pregunta al respecte.
It will have to be signed.	S'haurà de signar.
It took nine months to get there.	Això va trigar nou mesos a arribar-hi.
In every position we could think of.	En totes les posicions que podríem pensar.
She wouldn't let anything happen to her.	Ella no deixaria que li passés res.
Check out our online reviews.	Consulteu les nostres ressenyes en línia.
Read it again.	Torna a llegir-ho.
An excellent agreement was reached between the two approaches.	Es va aconseguir un excel·lent acord entre els dos enfocaments.
Good or bad.	Bo o dolent.
I agree with much of what has been said.	Estic d'acord amb molt del que s'ha dit.
No speed is observed.	No s'observa la velocitat.
By the way, you look very good.	Per cert, tens molt bona pinta.
Think about creating a better system for this.	Penseu que heu de crear un sistema millor per a això.
We are friendly with your purpose.	Som amigables amb el vostre propòsit.
Everything is still.	Tot està quiet.
It's worth a lot of money.	Val molts diners.
All this was in perfect silence in the middle of the night.	Tot això estava en perfecte silenci a plena nit.
No one has ever heard of it.	Ningú n'ha sentit a parlar mai.
In simple terms, there are fewer that can be worn.	En termes senzills, hi ha menys que es poden desgastar.
The family will receive friends after the service.	La família rebrà amics després del servei.
I wish you peace of mind.	Et desitjo pau de l'ànima.
Is this.	És això.
No man wanted me.	Cap home em volia.
Easy to register.	Fàcil d'inscriure.
That policy had not worked.	Aquella política no havia funcionat.
For a period of more than four hours.	Durant un període de temps superior a quatre hores.
To get in trouble.	Per ficar-se en problemes.
After that, it should be left to a different user.	Després d'això, s'ha de deixar a un usuari diferent.
Bring a gift.	Portes un regal.
However, we controlled age when possible.	No obstant això, vam controlar l'edat quan era possible.
He does a great job of forming teams.	Fa un gran treball en formar equips.
Your baby is on its way, don't worry.	El teu nadó està en camí, no et preocupis.
Obviously, it was important to me.	Evidentment, era important per a mi.
Your wild ways are not good, but they are not bad.	Les teves maneres salvatges no són bones, però no són dolentes.
Come on, be a good boy to me, baby.	Anem, sigues un bon noi per a mi, bebè.
I was not strong.	No vaig ser fort.
Then he is likely to go to sleep.	Llavors és probable que vagi a dormir.
That was the beginning of something.	Aquest va ser el començament d'alguna cosa.
I myself did not hear any of this.	Jo mateix no vaig sentir res d'això.
You don’t want them to think so when they read yours.	No vols que ho pensin quan llegeixin el teu.
Season with salt and pepper to taste, then spread evenly.	Assaoneu-ho amb sal i pebre al gust, després repartiu-lo en una capa uniforme.
This free trial is for new users only.	Aquesta prova gratuïta només és per a usuaris nous.
Everyone is welcome.	Tothom és benvingut.
But she didn’t listen to me or she didn’t listen to me.	Però ella no em va escoltar o no em va escoltar.
It is in his past.	És en el seu passat.
She had been too busy.	Havia estat massa ocupada.
We can be bright lights and show the way to others.	Podem ser llums brillants i mostrar el camí als altres.
Work and know what made the difference.	Treballar i saber que va marcar la diferència.
Add the eggs and broth and mix well.	Afegiu-hi els ous i el brou i barregeu-ho bé.
You, not me.	Tu, no jo.
We didn’t feel wanted.	No ens vam sentir desitjats.
They are more likely to do so and move on.	És més probable que ho facin i segueixin endavant.
I love wearing exercise clothes.	M'encanta portar roba d'exercici.
I knew no one would ever do that.	Sabia que ningú no ho faria mai.
The first limit is very tight and can be reached.	El primer límit és molt ajustat i es pot arribar.
I know what you need.	Sé el que necessites.
We each have a unique perspective on our lives and society.	Cadascú tenim una perspectiva única de les nostres vides i de la societat.
A new table is then created in the database.	Aleshores es crea una nova taula d'aquesta a la base de dades.
I quickly grabbed his hand and hit him in the face.	Ràpidament li vaig agafar la mà i el vaig colpejar a la cara.
To sit.	Seure.
I did my best.	Vaig fer el possible.
Nobody would talk to me.	Ningú em parlaria.
Old, but beautiful.	Vell, però bonic.
The information is much better.	La informació és molt millor.
His illness was eating away at his life.	La malaltia se li menjava la vida.
It should have given you the opportunity to do things right.	T'hauria d'haver donat l'oportunitat de fer les coses bé.
That was more than the terrible unknown.	Això era més de la terrible desconeguda.
It barely has talking lines.	Amb prou feines té línies parlants.
I knew nothing about money.	No sabia res de diners.
It's my way.	És la meva manera.
As you can see, we are the only ones here.	Com veieu, som els únics aquí.
Better let it try.	Millor deixar-lo provar.
The information given now was a direct matter.	La informació que es donava ara era una cosa directa.
The cost is too high.	El cost és massa gran.
But you have to be careful.	Però cal anar amb compte.
There is nothing wrong with that.	No hi ha cap error en això.
He gave it his all in return.	Li va donar tot a canvi.
We are together.	Estem junts.
At least that's what they told us.	Almenys això és el que ens van dir.
I like!.	M'agrada!.
I don't know how long it took to write the notes.	No sé quant de temps va trigar a escriure les notes.
I won't say anything, she said, in case he's angry.	No diré res, va dir ella, per si està enfadat.
These events challenge us.	Aquests esdeveniments ens desafien.
This is a quick fix.	Això sí que és una solució ràpida.
He is not a member of the church and never has been.	No és membre de l'església i mai ho ha estat.
He didn't ask for her.	No va preguntar per ella.
Explain the problem and what has been done about it.	Explica el problema i què s'ha fet al respecte.
Digital technology certainly helps.	La tecnologia digital segur que ajuda.
They received no law.	No van rebre cap llei.
I told him it was a radio.	Li vaig dir que era una ràdio.
I'm still not sure what to do about it.	Encara no estic segur de què fer-ne.
And it wasn’t too dirty.	I no estava massa bruta.
It doesn't match our plan for the year.	No coincideix amb el nostre pla per a l'any.
Of course, this is impossible.	Per descomptat, això és impossible.
All men know they must die.	Tots els homes saben que han de morir.
We played the last game of the regular season against.	Vam jugar el darrer partit de la temporada regular contra.
He stretched again, thinking.	Es va tornar a estirar, pensant.
Drive for a while.	Condueix una estona.
She didn't know what to say to them.	Ella no sabia què dir-los.
When they attack people, they don't play.	Quan ataquen a la gent, no hi juguen.
They interview him.	L'entrevisten.
She was really one of the best at it.	Ella era realment una de les millors en això.
Bring it to the resistance.	Porta-la a la resistència.
But keep in mind that this can help or hurt you.	Però tingueu en compte que això us pot ajudar o fer-vos mal.
It was that kind of week.	Va ser aquest tipus de setmana.
It would be a terrible time for him.	Seria un moment terrible per a ell.
Don't ask me why.	No em preguntis per què.
We pay a high price for our fear of failure.	Paguem un alt preu per la nostra por al fracàs.
This is important.	Això és important.
I was a woman.	Jo era una dona.
I don't know what that is.	No sé què és això.
My dad hooked his private to my private.	El meu pare va enganxar el seu privat al meu privat.
I know you want answers.	Sé que vols respostes.
The perspective of a new management is diverse.	La perspectiva d'una nova gestió és diversa.
The room shook quite a bit below him.	La sala va tremolar bastant sota ell.
While she was at work.	Mentre ella estava a la feina.
That hadn’t changed either, but something was different.	Això tampoc havia canviat, però alguna cosa era diferent.
None of the players have any cards in their hand.	Cap dels jugadors té cap carta a la mà.
The mistake is pretty clear.	L'error és força clar.
However, they both share some differences.	Tanmateix, tots dos comparteixen algunes diferències.
And in a sense, this is true.	I en cert sentit, això és cert.
But it was useless, I couldn't pull them up.	Però no servia de res, no els podia tirar cap amunt.
The book tells three different stories.	El llibre explica tres històries diferents.
Even that little move hurt.	Fins i tot aquell petit moviment va fer mal.
I can barely hear him.	Amb prou feines el puc escoltar.
It is important to note that this is the case with women who work full time.	És important tenir en compte que això passa amb les dones que treballen a temps complet.
This is my strategy.	Aquesta és la meva estratègia.
She had three children with him.	Va tenir tres fills amb ell.
I try to explain it that way.	Intento explicar-ho d'aquesta manera.
A great one.	Un de gran.
For education, the personal computer is probably a dead end.	Per a l'educació, l'ordinador personal és probablement un carreró sense sortida.
No more leaves.	No més fulles.
We tend not to be very good at this.	Solem no ser gaire bons en això.
I really didn't expect it.	Realment no m'ho esperava.
Suddenly I had this sharp pain in my lower stomach.	De sobte vaig tenir aquest dolor agut a la part inferior de l'estómac.
My father died.	El meu pare va morir.
He didn't seem to notice.	Semblava que no se n'adonava.
So do many patients and staff.	També ho fan molts pacients i personal.
I had the best time of my life.	Vaig passar el millor moment de la meva vida.
Judge me for that.	Jutgeu-me per això.
There was power here.	Aquí hi havia poder.
I just needed the new cell.	Només necessitava la nova cèl·lula.
Simple, but the best hotel in town.	Senzill, però el millor hotel de la ciutat.
Which is pretty much what happened.	Que és més o menys el que va passar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només és possible que ho facis.
Oh, that's the real thing.	Oh, això és el real.
Long-term follow-up.	Feu un seguiment a llarg termini.
He doesn't remember anything.	Ell no recorda res.
And to be practical.	I per ser pràctic.
In this sense, it is all about.	En aquest sentit, es tracta de tot.
But diagnosis can be difficult when clinical symptoms are poor.	Però el diagnòstic pot ser difícil quan els símptomes clínics són pobres.
A fresh medium was added every two days.	Es va afegir un mitjà fresc cada dos dies.
Before he could take office he fell ill and died.	Abans de poder prendre possessió del càrrec es va emmalaltir i va morir.
The same goes for the same object.	El mateix passa amb el mateix objecte.
This time it's a little different.	Aquesta vegada és una mica diferent.
It's been around.	Fa voltes.
And do something good.	I fer alguna cosa de bé.
This is taking a side in the debate.	Això és prendre un costat en el debat.
Freedom is not free.	La llibertat no és gratuïta.
It was soft, it was sweet, it was her.	Era suau, era dolç, era ella.
Even if I wanted to stay apart, I couldn't.	Encara que volgués romandre a part, no podria.
I grew up and I know thousands who weren't.	Vaig créixer i en conec milers que no ho eren.
I could read in him what I could not say.	Vaig poder llegir en ell allò que no podia dir.
They are works of art.	Són obres d'art.
I can publish pages very well.	Puc publicar pàgines molt bé.
But that's another story.	Però això és una altra història.
There, we said it.	Allà, ho vam dir.
I come from.	Vinc de.
That's not a big deal.	Això no és gran cosa.
I don't care what people say.	No m'importa el que digui la gent.
An excellent coffee can be created by any method.	Es pot crear un cafè excel·lent per qualsevol mètode.
I don't think it was his idea.	No crec que fos idea seva.
Show respect.	Mostra respecte.
We win a lot of new business.	Guanyem molts nous negocis.
Everyone has a place to work to come back.	Tothom té un lloc on treballar per tornar.
We lose our jobs just when our son starts college.	Perdem la nostra feina just quan el nostre fill comença la universitat.
I went out with him.	Vaig sortir amb ell.
Never take money.	No agafar mai diners.
Something in the stomach.	Una cosa de l'estómac.
Say this and believe it.	Digues això i creu-ho.
He was trying too hard.	S'estava esforçant massa.
This is your new home.	Aquesta és la teva nova llar.
And it turns out we want to give away some.	I passa que volem regalar-ne una mica.
The exact procedure is given only for the first text received.	El procediment exacte només es dóna per al primer text rebut.
Those who work inside the building.	Els que treballen dins de l'edifici.
I highly recommend reading them.	Recomano molt llegir-los.
He knows the mind well.	Coneix bé la ment.
There was something else, something that had not been there before.	Hi havia una altra cosa, quelcom que no hi havia estat abans.
I love that it’s the whole series in one book.	M'encanta que sigui tota la sèrie en un sol llibre.
He was determined not to follow his advice on this particular subject.	Estava decidit a no seguir el seu consell sobre aquest tema en particular.
But that won't stop me from telling my stories.	Però això no m'impedirà explicar les meves històries.
For the more difficult parts, additional details are provided.	Per a les parts més difícils, es proporcionen detalls addicionals.
Some of these people were able to work into old age.	Algunes d'aquestes persones van poder treballar fins a la vellesa.
The word for people became the word for the place.	La paraula per a la gent es va convertir en la paraula per al lloc.
Give it a few years.	Dóna-li uns quants anys.
We didn't know what to do.	Què fer no sabíem.
Ever since he entered this scene, he had done everything wrong.	Des que va entrar en aquesta escena, ho havia fet tot malament.
This is the year that customers find your business.	És l'any que els clients troben la teva empresa.
At first glance, this is your name.	Segona vista, aquest és el teu nom.
He wore different clothes.	Portava roba diferent.
Feel free to add your comments.	No dubteu a afegir els vostres comentaris.
We'll see today.	Ho veurem avui.
I was not responsible.	No vaig ser jo el responsable.
I would slow you down.	Jo et alentiria.
They had married young and had children late.	S'havien casat joves i tenien fills tard.
They are not stories that can be read simply for pleasure.	No són històries que es puguin llegir simplement per plaer.
You are not too tall.	No ets massa alt.
I was small.	Jo anava petit.
As a specific currency, it has unique properties.	Com a diners específics, té propietats úniques.
There are many moving parts.	Hi ha moltes peces en moviment.
Take this same building.	Preneu aquest mateix edifici.
I couldn't think of how.	No podia pensar com.
This concept in our environment has slightly different meanings.	Aquest concepte en el nostre entorn té significats lleugerament diferents.
That's who you are.	Això és el que ets.
And that's what some people won't do.	I és el que algunes persones no faran.
They should have employees outside.	Haurien de tenir empleats fora.
And that’s how you play the series.	I així és com jugues la sèrie.
There are many causes for this problem.	Hi ha moltes causes d'aquest problema.
So this match will be more than money.	Per tant, aquest partit serà més que diners.
I wasn't so good then.	Jo llavors no era tan bo.
I love that energy.	M'encanta aquesta energia.
This is true for being a mother and being a woman.	Això val per ser mare i ser dona.
It’s a marvel that we’ve even gotten this far.	És una meravella que fins i tot hem arribat fins aquí.
Let's take a look.	Fem una ullada.
This can be studied using group theory.	Això es pot estudiar mitjançant la teoria de grups.
I never thought that what we had would change.	Mai vaig pensar que el que teníem canviaria.
Everything is discovered in the end.	Tot al final es descobreix.
The sales force needed it.	La força de vendes ho necessitava.
I will have you both.	Us tindré a tots dos.
But she doesn't look.	Però ella no mira.
I couldn't, not in this place.	No podria, no en aquest lloc.
It's well worth it.	Val molt la pena.
This book is in good condition.	Aquest llibre està en bon estat.
Try to find the right words.	Intenta trobar les paraules adequades.
This is in fact false.	Això és de fet fals.
It obviously seems like a matter of testing strategy.	Sembla òbviament una qüestió d'estratègia de prova.
Technical support staff for students.	Personal tècnic de suport als alumnes.
Materials and methods.	Materials i mètodes.
Now it was her turn to look confused.	Ara li tocava semblar confusa.
Hold the position for five seconds.	Mantingueu la posició durant cinc segons.
Then he turned and looked intently.	Llavors es va girar i va mirar amb atenció.
Moments later he came out behind him.	Moments més tard va sortir per darrere seu.
But this is not the case with your teeth.	Però aquest no és el cas de les teves dents.
Try connecting to the internet.	Intenta connectar-te a Internet.
They have a sense of power.	Tenen una sensació de poder.
I had one and I will never buy another.	En tenia un i mai no en compraré un altre.
This is consistent with.	Això és coherent amb.
It doesn't matter how you are.	No importa en quina forma estiguis.
So the first job is to control the environment, well enough.	Així que la primera feina és controlar el medi ambient, prou bé.
It will surely be a great one.	Segur que serà un gran.
Get ready for success.	Prepareu-vos per a l'èxit.
Maybe it would be better to let go of those memories.	Potser seria millor deixar anar aquests records.
Case reports and studies with missing data were excluded.	Es van excloure els informes de casos i els estudis amb dades que falten.
Someone came up behind him and hit him.	Algú es va acostar darrere seu i el va colpejar.
Not a pretty sight.	No és una vista bonica.
He shook his head and continued on his way.	Va negar amb el cap i va continuar pel camí.
Such a stupid mistake.	Un error tan estúpid.
A good fight had its time and place.	Una bona lluita va tenir el seu moment i el seu lloc.
He collected data, analyzed and wrote the manuscript.	Va realitzar la recollida de dades, l'anàlisi i la redacció del manuscrit.
I guess this will catch me a little.	Suposo que això em atraparà una mica.
Includes a discussion of open issues.	Inclou una discussió sobre problemes oberts.
He himself, he thought, was a guy.	Ell mateix, pensava, era un tipus.
The light will die.	La llum morirà.
I am the latter.	Jo sóc aquest últim.
Primary care for women.	Atenció primària a la dona.
There is only very good and open energy.	Només hi ha una energia molt bona i oberta.
It is the passion that keeps them going.	És la passió que els fa continuar.
The upper mass has been measured using different samples and techniques.	La massa superior s'ha mesurat mitjançant diferents mostres i tècniques.
A new contact page is open.	Està obert a una nova pàgina de contacte.
It has to add weight and strength.	Ha d'afegir pes i força.
Overall I feel good.	En general em trobo bé.
He felt very cold suddenly.	Va sentir molt fred de sobte.
Men see things differently.	Els homes veuen les coses d'una altra manera.
He has a system for that.	Té un sistema per a això.
Maybe it was because he loved her.	Potser era perquè l'estimava.
And then he goes home and does it.	I després se'n va a casa i ho fa.
The second line is the actual error message.	La segona línia és el missatge d'error real.
I definitely wanted to get involved in politics.	Sens dubte, volia dedicar-se a la política.
And he kept her there.	I la va mantenir allà.
Just like then, there will be hell to pay.	Igual que llavors, hi haurà un infern per pagar.
Half the work is done.	La meitat de la feina està feta.
But there aren't many.	Però no n'hi ha gaire.
We now have a complicated set of rules.	Ara tenim un conjunt complicat de regles.
People who kill themselves usually ask for it.	Les persones que es maten normalment ho demanen.
The results were very similar.	Els resultats van ser molt semblants.
Once at night, you can choose a person to watch.	Un cop a la nit, pot triar una persona per vigilar.
There is nothing you can do about it.	No pots fer res contra això.
Because there was nothing to do.	Perquè no hi havia res a fer.
We have seen very well these three difficult matches away.	Hem vist molt bé aquests tres partits difícils a fora.
In their mouths they have one thing in common, in fact.	A la seva boca tenen un lloc comú, de fet.
I'm glad you liked it.	M'alegro que t'hagi agradat.
The students laughed.	Els alumnes van riure.
The fourth goal is to clear the stage.	El quart objectiu és netejar l'escenari.
He knew better than she did.	Ell sabia millor que ella.
Watch the movie.	Mira la pel·lícula.
This is my last week.	Aquesta és la meva última setmana.
I was sure they were coming.	Estava segur que venien.
This is a decision that you and your doctor will make.	Aquesta és una decisió que prendreu vosaltres i el vostre metge.
So far none.	Fins ara cap.
I like to have long hair.	M'agrada tenir els cabells llargs.
He placed the glass on the coffee table, very carefully.	Va posar el got a la taula de cafè, amb molta cura.
The control sample was taken before treatment.	La mostra de control es va prendre abans del tractament.
All my teachers are living right now.	Tots els meus professors estan vivint en aquest moment.
I would never want to do that.	No voldria fer-ho mai.
I can't get it, though.	No puc aconseguir-ho, però.
These games are about teams.	Aquests jocs parlen dels equips.
Talk to the children and see what ideas come up.	Parla amb els nens i mira quines idees surten.
We do not receive any help.	No en rebem cap ajuda.
These people are making memories that will last forever.	Aquestes persones estan fent records que duraran per sempre.
The river is low.	El riu és baix.
Let's go to the horse's mouth, so to speak.	Anem a la boca del cavall, per dir-ho així.
Was that it?	Va ser això?
It certainly does.	Sens dubte ho fa.
Then he will run to the bathroom.	Després anirà corrent per anar al bany.
They’re too much fun for that.	Són massa divertits per a això.
Only a few customers had stayed.	Només uns quants clients s'havien quedat.
I'm stupid.	Jo sóc l'estúpid.
I can't understand who you are.	No puc entendre qui ets.
The hotel and staff were great, as were the people at the activities.	L'hotel i el personal eren genials, així com la gent de les activitats.
It was also a good month for that.	També va ser un bon mes per a això.
I sat down.	Em vaig asseure.
Because the eyes have it.	Perquè els ulls ho tenen.
It's not even our thing.	Ni tan sols és cosa nostra.
Until then, no.	Fins aleshores, no.
The touch has no specific object.	El tacte no té cap objecte específic.
He hoped it would.	Ell esperava que fos així.
There is more than one way to do this.	Hi ha més d'una manera de fer-ho.
The most important thing you can do is keep things dry.	El més important que pots fer és mantenir les coses seques.
Now, let’s look at two lines.	Ara, mirem dues línies.
There is no other word for it.	No hi ha cap altra paraula per a això.
She was not one of them.	Ella no era una d'elles.
Don't touch it.	No la toquis.
You lose once.	Perds una vegada.
The results of this research were not published in detail.	Els resultats d'aquesta investigació no es van publicar amb detall.
He is an intelligent child.	És un nen intel·ligent.
He showed people that it is very good to be a moral person.	Va demostrar a la gent que és molt bo ser una persona moral.
I followed her inside.	La vaig seguir dins.
I'm fine with that.	Estic bé amb això.
If I was on the notes I couldn't make the statement.	Si estigués a les notes no podria fer la declaració.
But in this article, we will use a different strategy.	Però en aquest article, utilitzarem una estratègia diferent.
Slow down, wait, you're going too fast.	Alenteix, espera, vas massa ràpid.
There were ways to avoid this.	Hi havia maneres d'evitar això.
Very minimalist but very modern and beautiful.	Molt minimalista però molt moderna i bonica.
With minimal blood loss.	Amb pèrdua de sang mínima.
You can see that they are loved, whatever that means.	Podeu veure que s'estimen, sigui el que signifiqui.
And in fact it does not.	I de fet no ho fa.
All results were within normal range.	Tots els resultats estaven dins del rang normal.
And you can help.	I tu pots ajudar.
It is now your property.	Ara és propietat vostra.
On physical examination, the patient presented with severe pain.	A l'exploració física, el pacient va presentar dolor intens.
Major, this is one.	Major, això és un.
I don't need to get close.	No necessito acostar-me.
Now, things look very different.	Ara bé, les coses semblen molt diferents.
You have to respect it, and it will respect you.	Ho has de respectar, i et respectarà.
There's no damn way for this to work.	No hi ha manera dimonis que això funcioni.
But in the end, we decided that what we really needed to do was learn how to do it right.	Però finalment, vam decidir que bé, a veure com surt.
Now, wait, this might work.	Ara, espera, això podria funcionar.
He decided to stay.	Va decidir quedar-se.
And right now he's waiting.	I ara mateix està esperant.
I would never recommend it to anyone.	Mai la recomanaria a ningú.
He sometimes played male and female characters in the same film.	De vegades interpretava personatges masculins i femenins a la mateixa pel·lícula.
You will thank the man and get dressed.	Agrairàs a l'home i et vestiràs.
The others, it was said, were detained for security reasons.	Els altres, es va dir, van ser retinguts per motius de seguretat.
I want you to know.	Vull que ho sàpiga.
In fact, we couldn't talk about anything.	De fet, no podríem parlar de res.
Take your education into your own hands.	Pren la teva educació a les teves pròpies mans.
Well, we never did that.	Bé, això no ho vam fer mai.
Time, however, did not stop.	El temps, però, no es va aturar.
I've seen it twice.	L'he vist dues vegades.
It served him well.	Li va servir bé.
It was in poor condition.	Estava en mal estat.
Or did not survive.	O no sobreviu.
One we wouldn’t want to miss.	Un que no ens agradaria perdre.
That confused him.	Això el va confondre.
I want to play too.	Jo també vull jugar.
I had never seen him cry before.	Mai abans l'havia vist plorar.
These hours are weekly.	Aquests horaris són cada setmana.
The little one put a code on them or something.	El petit els va posar un codi o alguna cosa així.
Work, it was said, work on it.	Treballa, es va dir, treballa-hi.
The screen is beautiful.	La pantalla és preciosa.
These two children hardly know each other.	Aquests dos nens gairebé no es coneixen.
The most affected are the plants and trees of the place.	Els més afectats són les plantes i els arbres del lloc.
However, there may be a bright side to this.	Tanmateix, pot haver-hi un costat brillant en això.
The plot of the plot is as follows.	El tren de l'argument és el següent.
Before that, we will move on to the future.	Abans d'això, avançarem cap al futur.
Most of them were built on earlier buildings.	La majoria d'ells es van construir sobre edificis anteriors.
I have nothing to report.	No tinc res a informar.
He was helpful and patient with the many questions.	Va ser útil i pacient amb les moltes preguntes.
They will never do that.	No ho faran mai.
He's a busy guy.	És un noi ocupat.
It was as if he was gone.	Era com si se n'hagués anat.
Let the file download.	Deixeu que el fitxer es baixi.
If anyone is interested.	Si algú està interessat.
He would let them go, he decided.	Ell els deixaria portar, va decidir.
That's just more.	Això és simplement més.
I shook everyone's hand.	Vaig donar la mà a tothom.
The deal is excellent.	L'acord és excel·lent.
You have savings.	Tens un estalvi.
Going out was another story.	Sortir era una altra història.
For three days he waited for the enemy to come.	Durant tres dies va esperar que l'enemic vingués.
He wants to go.	Ell vol anar.
There is smoke there.	Allà hi ha fum.
I am only related by marriage.	Només estic emparentat per matrimoni.
Right in my arms.	Just als meus braços.
It is not life.	No és vida.
We made you wait.	Us hem fet esperar.
He never lived a man who could.	No va viure mai cap home que pogués.
Follow the logic.	Seguiu la lògica.
Bring it here.	Porta'l aquí.
He performed experiments, analyzed data, and wrote the manuscript.	Va realitzar experiments, analitzar dades i escriure el manuscrit.
His brother is not dead.	El seu germà no és mort.
It was all about her.	Tot d'ella era.
If we play like that, you lose.	Si juguem així, perds.
And the love that creates it.	I l'amor que la crea.
They leave the stage.	Surten de l'escenari.
You can join me.	Pots unir-te a mi.
I didn’t know war was that kind of thing.	No sabia que la guerra era aquest tipus de coses.
But he had not yet developed the long form.	Però encara no havia desenvolupat la forma llarga.
We live together, or we die.	Vivim junts, o morim.
The seat next to me was empty.	El seient del meu costat estava buit.
They make it smaller.	El fan més petit.
The analysis here points to a contrary possibility.	L'anàlisi aquí apunta a una possibilitat contrària.
It can make the images more comfortable.	Pot fer que les imatges siguin més còmodes.
The company must ensure that the project is completed properly.	L'empresa s'ha d'assegurar que el projecte acabi amb un bon funcionament.
You can see the green.	Podeu veure el verd.
You touch his.	Tu toques la seva.
We shouldn’t have let them out with theirs.	No hauríem d'haver-los deixat sortir amb la seva.
We told him to go ahead and make it weird, to try things out.	Li vam dir que seguissin endavant i es fes estrany, que provessin coses.
I would never say such a thing.	Mai diria una cosa així.
Which, in this case, is not.	Cosa que, en aquest cas, no.
A quiet time of year, or so everyone assumed.	Una època tranquil·la de l'any, o això suposava tothom.
As a result, this was the right decision.	Com a resultat, aquesta va ser la decisió correcta.
I don't think so anyway.	De totes maneres no ho crec.
This ends with proof of claim.	Això acaba amb la prova de la reclamació.
You can’t go do a man’s job.	No pots anar a fer la feina d'un home.
Sitting or standing.	Assegut o dret.
It’s probably a little early to talk about what’s to come.	Probablement és una mica aviat per parlar del que vindrà.
That doesn’t even value it.	Això ni tan sols valora.
They wanted him to join them.	Volien que s'unís a ells.
Completely in love with her.	Completament enamorat d'ella.
He was afraid to ask if he would live.	Tenia por de preguntar si viuria.
It’s a different kind of writing.	És un tipus d'escriptura diferent.
Perhaps after five thousand years a true human self developed.	Potser després de cinc mil anys es va desenvolupar un veritable jo humà.
I will never be her.	Mai seré ella.
In fact, there is no right way.	De fet, no hi ha cap manera correcta.
The issue now involved control of the city government.	El tema ara implicava el control del govern de la ciutat.
Changing money costs money and costing even more.	Canviar diners costa diners i tornar a costar encara més.
But no one was looking over him at the station.	Però no mirava ningú per sobre d'ell a l'estació.
The trip will do you good.	El viatge li farà bé.
Not even for that time.	Ni tan sols per aquella època.
Which is too common now.	Que ara és massa habitual.
There are several different elements that will work for this.	Hi ha diversos elements diferents que funcionaran per a això.
Even in a story, at least some things need to be done.	Fins i tot en una història, almenys algunes coses han de ser fets.
Including our enemy.	Inclòs el nostre enemic.
So the machine was interested.	Així la màquina estava interessada.
But they don’t want you to know.	Però no volen que ho sàpigues.
I knew it would be a long day.	Sabia que seria un dia llarg.
But this is just damage control.	Però això és només control de danys.
Nothing can be done about it.	No es pot fer res al respecte.
Which maybe not.	Cosa que potser no.
Do not put yourself in dangerous situations.	No us poseu en situacions perilloses.
A group has no hope because it can go anywhere.	Un grup no té esperança perquè pot anar a qualsevol lloc.
But we never see him again.	Però no el veiem mai més.
He felt it stop.	Va sentir que s'aturava.
Winter sat down next to him.	Winter es va asseure al seu costat.
More than eight years have passed.	Han passat més de vuit anys.
And so there is the movement.	I, doncs, hi ha el moviment.
I know the business.	Conec el negoci.
She doesn't feel well.	Ella no se sent bé.
These had broken.	Aquests s'havien trencat.
But soon, the new leader was frightened.	Però aviat, el nou líder va ser objecte de por.
They still loved each other.	Encara s'estimaven.
Everyone is at the forefront of their game.	Tothom està al capdavant del seu joc.
He said they are talking.	Va dir que estan parlant.
The only part worth taking was the head.	L'única part que val la pena agafar era el cap.
It was the only area that still scared her.	Era l'única zona que encara la feia por.
She was very well treated.	Va ser molt ben tractada.
He had never liked the phone.	Mai li havia agradat el telèfon.
He opened his mouth to explain everything.	Va obrir la boca per explicar-ho tot.
At first it was not very clear what had happened.	Al principi no estava gaire clar què havia passat.
The three of us were great friends.	Els tres érem grans amics.
Everything she dreams of comes true.	Tot el que ella somia es fa realitat.
He also had the most interesting name.	També tenia el nom més interessant.
And she's old.	I és vella.
They have that option but not the girls.	Tenen aquesta opció però no les noies.
Take a look at this.	Fes una ullada a això.
It is only as true as we believe.	Només és tan cert com nosaltres ho creem.
Making these changes will require a significant increase in resources.	Fer aquests canvis requerirà un augment important dels recursos.
He is very much a team player.	És molt un jugador d'equip.
One thing is this.	Una cosa és això.
The disease spread rapidly in each case.	La malaltia es va estendre ràpidament en cada cas.
I wanted to tell a love story.	Volia explicar una història d'amor.
I identify with them.	M'identifico amb ells.
But okay, he’s as crazy as she is.	Però, d'acord, ell és tan boig com ella.
I heard the shot.	Vaig sentir el tret.
It’s just code, do what you tell it to do.	És només codi, fer el que li dius que faci.
I look at our land.	Miro a la nostra terra.
The concept of mental health has a double life.	El concepte de salut mental té una doble vida.
The same goes for life.	El mateix passa amb la vida.
He thought it might take three days.	Va pensar que podria trigar tres dies.
You may want to go like your natural self.	És possible que vulgueu anar com el vostre jo natural.
I couldn’t bear to look up.	No podia suportar mirar cap amunt.
His advice was very different.	El seu consell era molt diferent.
I have nothing on this blog.	No tinc res en aquest bloc.
What's your name?.	Com et dius?.
This is great.	Això és genial.
To believe in true love.	Per creure en l'amor veritable.
I probably won't miss it.	Probablement ni me'l perdré.
I speak for myself, let me add, without including you.	Parlo per mi, deixa'm afegir, sense incloure't.
Too late for him too.	Massa tard també per a ell.
But sometimes the impact was much greater.	Però de vegades, l'impacte era molt més gran.
It was a good piece.	Va ser una bona peça.
They have provided different products with different functions.	Han proporcionat diferents productes amb funcions diferents.
Five years before.	Cinc anys abans.
Look at both.	Fixeu-vos en tots dos.
I think it’s too big to make a difference.	Crec que és massa gran per marcar la diferència.
It is a new and added rule.	És una norma nova i afegida.
Now you are ready for your first first class dinner.	Ara ja estàs preparat per al teu primer sopar en primera classe.
Everyone knew it.	Tothom ho sabia.
In this case, love did not suit his interests.	En aquest cas, l'amor no s'adaptava als seus interessos.
I had photos, I had everything.	Tenia fotos, tenia de tot.
We obtained two main results.	Hem obtingut dos resultats principals.
However, the view is better than here on your boat.	Tanmateix, la vista és millor que aquí al vostre vaixell.
You know how to build weapons.	Saps construir armes.
Name them clearly so you can find them quickly later.	Anomena'ls clarament perquè els puguis trobar ràpidament més tard.
One patient died due to the disease.	Un pacient va morir a causa de la malaltia.
What I had told him made a lot of sense.	El que li havia dit tenia molt sentit.
That shouldn’t take too long.	Això no hauria de trigar massa.
But they wouldn't.	Però no ho farien.
I know where we have been.	Sé on hem estat.
To understand why, you need to follow the money.	Per entendre per què, cal seguir els diners.
Maybe they were right.	Potser tenien raó.
Ten minutes later he called her to wish her all the best.	Deu minuts després la va trucar per desitjar-li el millor.
There is no visible fire before this point.	No hi ha foc visible abans d'aquest punt.
They will keep watching him.	El seguiran observant.
Then they release what we want.	Llavors alliberen el que volem.
These are valid reasons to leave.	Són motius vàlids per marxar.
Don’t let your success go to your head.	No deixis que el teu èxit se't vagi al cap.
I wondered what to do with the remaining hours of the day.	Em vaig preguntar què fer amb les hores que quedaven del dia.
They just put in your car.	S'acaben de posar al teu cotxe.
We try to re-use our teeth.	Intentem tornar a utilitzar les nostres dents.
No one could leave.	Ningú podia marxar.
The concept for the study has been developed.	S'ha desenvolupat el concepte per a l'estudi.
Your eyes are the same but your vision has changed.	Els teus ulls són els mateixos però la seva visió ha canviat.
It would be up in the morning.	Seria el matí a dalt.
She was such a special woman.	Era una dona tan especial.
People on the left say no.	La gent de l'esquerra diu que no.
I find it hard to understand that you really are here.	Em costa entendre que realment ets aquí.
And for me that was very strong.	I per a mi això va ser molt fort.
However, there was no response.	Tanmateix, no va ser cap resposta.
The price does not include similar limitations.	El preu no inclou limitacions similars.
This is the first one, so you’re doing something different right away.	Això és el primer, així que de seguida estàs fent alguna cosa diferent.
Again he refused.	De nou es va negar.
She was tall and charming, almost a woman.	Era alta i encantadora, gairebé una dona.
All or nothing is how he explained it to himself, to her.	Tot o res és com s'ho explicava a si mateix, a ella.
In addition, this analysis did not show any significant results in the study groups.	A més, aquesta anàlisi no va mostrar cap resultat significatiu en els grups d'estudi.
The price was too high.	El preu era massa alt.
Is that there are many things in these shows.	És que hi ha moltes coses a aquests espectacles.
Suddenly it started to rain.	De sobte va començar a ploure.
The young king felt as if something very important had been lost.	El jove rei va sentir com si s'hagués perdut una cosa molt important.
He has contributed to experiments and analysis.	Ha contribuït als experiments i anàlisis.
He found his feet.	Va trobar els seus peus.
If this is love, yes.	Si això és amor, sí.
He was arrested the same day.	Va ser detingut el mateix dia.
I said about a thousand dollars.	Vaig dir uns mil dòlars.
I hope Dad comes home now.	Espero que el pare torni a casa ara.
Obviously they are not.	És evident que no ho són.
I’m not some people.	Jo no sóc algunes persones.
We are not at war.	No estem a la guerra.
Thanks for having me !.	Gràcies per tenir-me!.
It was too personal.	Era massa personal.
Instead of thinking about your new life at home.	En lloc de pensar en la seva nova vida a casa.
It’s not a good day for him either.	Tampoc és un bon dia per a ell.
But, alas, it is.	Però, per desgràcia, ho és.
I have a cold and have been thinking about it.	Tinc un refredat i hi he estat pensant.
It was opened by a black man.	Va ser obert per un negre.
Create the model and perform the analysis.	Crear el model i realitzar l'anàlisi.
You can only control how it is covered.	Només pot controlar com es cobreix.
We don’t even talk about politics.	Ni tan sols parlem de política.
This gives me the opportunity to share knowledge and get more.	Això em dóna l'oportunitat de compartir coneixements i obtenir més.
Not in this fucking country.	No en aquest puto país.
Overall, this is a great game.	En general, aquest és un gran joc.
I usually move her around the room.	Normalment la faig moure per l'habitació.
She couldn't do it.	Ella no va poder fer-ho.
The first is my favorite.	El primer és el meu preferit.
Men love and protect.	Els homes estimen i protegeixen.
Oh, of course, we say.	Oh, clar, diem.
First, you need to look at your own data.	En primer lloc, heu de mirar les vostres pròpies dades.
This method is used for the following reason.	Aquest mètode s'utilitza per la següent raó.
Send me a photo a couple of days ago.	Envia'm una foto fa un parell de dies.
I felt different from them.	Em vaig sentir diferent d'ells.
We are not sure what to do now.	No estem segurs de què fer ara.
Part of him didn’t want to know the answer to that.	Una part d'ell no volia saber la resposta a això.
It’s hard to combine anything.	És difícil combinar res.
He didn’t do any of these things.	No va fer cap d'aquestes coses.
To make money.	Per fer diners.
This is not good.	Això no és bo.
I need more coffee.	Necessito més cafè.
I’m like telling him a story.	Jo sóc com explicar-li una història.
Our life is under our control and age cannot control it.	La nostra vida està sota el nostre control i l'edat no la pot controlar.
He was funny in the world he found for himself.	Era divertit en el món que va trobar per ell mateix.
Take art, for example.	Preneu l'art, per exemple.
And he didn’t catch it.	I no ho va agafar.
There was still a long time.	Encara hi havia molt de temps.
But that was not really the case.	Però aquest no va ser realment el cas.
Thank you for your time.	Gràcies pel teu temps.
There was no body search or property destroyed.	No hi va haver escorcoll corporal ni es van destruir propietats.
The community likes it.	A la comunitat li agrada.
We are like everyone else.	Som com tots els altres.
He was starting to feel like his old self again.	Començava a sentir-se com el seu vell jo de nou.
I look forward to meeting people from there.	Espero trobar-me amb gent d'allà.
There was no problem because they were both the same.	No hi va haver cap problema perquè tots dos eren iguals.
She can only be in one place at a time.	Ella només pot estar en un lloc alhora.
And so it’s an interesting topic for me.	I, per tant, és un tema interessant per a mi.
His face didn't look familiar.	La seva cara no li semblava familiar.
I finally got there and it became very natural.	Finalment hi vaig arribar i es va fer molt natural.
Maybe just size did.	Potser només ho va fer la mida.
But it really isn’t that useful.	Però realment no és tan útil.
No one could beat him.	Ningú el podia vèncer.
But we are men.	Però som homes.
Use a number.	Utilitza un número.
But what if it doesn’t go away, he thought.	Però què passa si no desapareix, va pensar.
It had been one of his charges.	Havia estat un dels seus càrrecs.
I’ve heard music better than this.	He escoltat música millor que aquesta.
This never happened with other types of work, only with creative projects.	Això no va passar mai amb altres tipus de treballs, només amb projectes creatius.
He turned.	Es va girar.
It states an "i" statement.	Afirma una declaració "i".
For the purposes of this opinion we can assume that he has done so.	Als efectes d'aquesta opinió podem suposar que ho ha fet.
I just looked at a different section on the board.	Només vaig mirar a la pissarra una secció diferent.
Shit, he was probably gone by that day.	Merda, probablement s'havia anat per aquell dia.
The others felt different.	Els altres se sentien diferent.
You just know there's something out there, but you don't know what.	Només saps que hi ha alguna cosa fora, però no saps què.
You will not be comfortable.	No estaràs còmode.
She was here, and very close.	Ella era aquí, i molt a prop.
So the next approach works.	Per tant, el següent enfocament funciona.
He should be satisfied with just having the website.	Ell hauria d'estar satisfet amb només tenir el lloc web.
It was almost uncomfortable.	Gairebé no era còmode.
I wanted you out of me.	Et volia fora de mi.
However, we think not.	Tanmateix, pensem que no.
He got up, went back to bed, and stretched.	Es va aixecar, va tornar al llit i es va estirar.
We just don’t have the pieces.	Simplement no tenim les peces.
Since the battle then.	Des de la batalla aleshores.
Because desire is at least one of those elements.	Perquè el desig és, com a mínim, un d'aquests elements.
You’ve been great at treating yourself.	Has estat excel·lent per tractar-te.
It goes directly back to the adults responsible for it.	Es remunta directament als adults responsables d'ell.
I didn't even know your name.	Ni tan sols sabia el teu nom.
I was just waiting for that.	Només estava esperant això.
And that sign is joy.	I aquest signe és alegria.
I will do some research on this.	Faré una mica d'investigació sobre això.
He was big and strong enough.	Era prou gran i fort.
I have no more people.	No tinc més gent.
I just wanted to share this with you.	Només volia compartir això amb vosaltres.
The look is the same.	L'aspecte és el mateix.
Thanks again for reading and for your continued support.	Gràcies de nou per llegir i pel vostre suport continuat.
I just wanted to get there, get out of the way.	Només volia anar-hi, treure-ho del camí.
What we experience today can help us to help another person tomorrow.	El que experimentem avui ens pot ajudar a ajudar una altra persona demà.
Look, this is serious, so watch out.	Mira, això és greu, així que pare atenció.
I imagine his lips to mine.	Imagino els seus llavis als meus.
Because we can sit back and protect.	Perquè podem seure allà darrere i protegir.
No one was injured in the blaze.	No hi ha hagut ferits per aquest incendi.
This is your place to be.	Aquest és el seu lloc on estar.
I have provided a sample data table here for testing.	He proporcionat una taula de dades de mostra aquí per a la prova.
Despite the many missed calls, I had never left any.	Malgrat les nombroses trucades perdudes, mai no n'havia deixat cap.
It was probably a mistake to come here today.	Probablement va ser un error venir avui aquí.
A very old and very powerful magic.	Una màgia molt antiga i molt poderosa.
And there may be more requirements.	I pot haver-hi més requisits.
You and he shared the good times together.	Tu i ell vam compartir els bons moments junts.
Medium and cold.	Mitjà i fred.
Go to the next one, then the next one.	Passeu al següent, després al següent.
He asked me to get up and look out the window.	Em va demanar que m'aixequés i mirés per la finestra.
You may want to be like them.	És possible que vulgueu ser com ells.
They were going to live.	Anaven a viure.
Why did it take so long?	Per què va trigar tant?.
I still want to be this guy.	Encara vull ser aquest noi.
Then I thought they wouldn't kill me.	Aleshores vaig pensar que no em matarien.
Like, you just have to do it.	Com, només has de fer-ho.
At least not for me.	Almenys, no per a mi.
Five feet ten.	Cinc peus deu.
Offer your services or ask how you can help.	Ofereix els teus serveis o pregunta com pots ajudar-te.
Men don't seem to care.	Als homes sembla que no els importa.
Different from the places he had been.	Diferent dels llocs on havia estat.
All he saw was darkness.	Tot el que va veure va ser foscor.
Easy terrain never affected.	Terreny fàcil mai afectat.
Otherwise, keep the matter private.	En cas contrari, mantingueu l'assumpte privat.
The wind was gentle, and the sea.	El vent era suau, i el mar.
This type of information was not available before.	Aquest tipus d'informació no estava disponible abans.
Well, no, it's not.	Bé, no, no ho és.
This old man is clean.	Aquest vell està net.
His voice was calm.	La seva veu era tranquil·la.
I think if you can, you should shoot a movie.	Crec que si pots, hauries de rodar en pel·lícula.
To want.	Voler.
I hadn't found anything like it in years.	Feia anys que no trobava res semblant.
This is our mission as a community.	Aquesta és la nostra missió com a comunitat.
In the section, we will give the results on these issues.	En l'apartat, donarem els resultats sobre aquests problemes.
It’s not close to being done.	No està a prop de fer-se.
These men did not interest him.	Aquests homes no li van interessar.
He couldn't get over it.	No ho va poder superar.
As the police had not arrested him, but he could still, any day.	Com la policia no l'havia detingut, però encara podria, qualsevol dia.
When we returned today the help had not arrived.	Quan hem tornat avui l'ajuda no havia arribat.
The voice is familiar.	La veu és familiar.
I will not learn.	n'aprendré.
The result is reduced value.	El resultat és el valor reduït.
He didn't care so much about that.	No li importava tant això.
When the time is right.	Quan sigui el moment adequat.
But, as you know, that can't be.	Però, com sabeu, això no pot ser.
There are many aspects.	Hi ha nombrosos aspectes.
My body is a little disused.	El meu cos està una mica en desús.
Not so in my family.	No és així a la meva família.
It makes sense to us.	Té sentit per a nosaltres.
I saw that he had been crying.	Vaig veure que havia estat plorant.
His career is over.	La seva carrera s'ha acabat.
Let us know what you think.	Feu-nos saber què us sembla.
But maybe we missed them.	Però potser els vam trobar a faltar.
It's not giving away anything.	No és regalar res.
They provide a strong structure to the frame.	Proporcionen una estructura forta al marc.
First smile.	Primer somriurien.
Thank you so much for coming to the show, man.	Moltes gràcies per venir al programa, home.
One died, the other survived with serious injuries.	Un va morir, l'altre va sobreviure amb ferides greus.
One breath was there, the other was gone.	Una respiració estaven allà, l'altra ja se'n van anar.
That phase of his life was over, period.	Aquella fase de la seva vida havia acabat, punt.
No text data.	No hi ha dades de text.
It is law.	És llei.
All analyzes were performed on at least three independent experiments.	Totes les anàlisis es van dur a terme almenys tres experiments independents.
Hard then soft.	Dur després suau.
Sometimes, inside his cell, he could hear the birds.	De vegades, dins de la seva cel·la, sentia els ocells.
No matter what you decide, you should read on.	Independentment del que decidiu, heu de llegir.
Work in progress.	Treball en curs.
We have spent most of our working lives together.	Hem passat la major part de la nostra vida laboral junts.
They are very interested.	Estan molt interessats.
No such efforts have been made in this response.	No s'han fet aquests esforços en aquesta resposta.
For now, at least I didn't go down without explaining myself first.	De moment, almenys, era millor mantenir-la parlant.
People are killed.	La gent es mata.
Three male and three female groups participated.	Hi van participar tres grups masculins i tres femenins.
The biological mechanisms detailed so far are unclear.	Els mecanismes biològics detallats fins ara no estan clars.
But that's the point.	Però, aquest és el punt.
I didn’t know how to make an impact.	No sabia com tenir un impacte.
Everyone will have to choose which side.	Tots hauran de triar bàndol.
This is too easy to do.	Això és massa senzill de fer.
That's why he killed me, to please him.	Per això em va matar, per agradar-lo.
It was a war.	Va ser una guerra.
However, I have a problem.	Tanmateix, tinc un problema.
I called customer service just to track my order.	Vaig trucar al servei d'atenció al client només per fer un seguiment de la meva comanda.
No one wants to hear the truth, but here it is.	Ningú vol escoltar la veritat, però aquí està.
She was his only real bond with the life he once had.	Ella era el seu únic vincle real amb la vida que va tenir una vegada.
The government must end.	El govern ha d'acabar.
He had another pair on the back of his head.	Tenia un altre parell a la part posterior del cap.
And how you were.	I com estaves.
They couldn't do enough in a few months.	No van poder fer prou en uns mesos.
None of us said a word.	Cap de nosaltres va dir ni una paraula.
It was a little, you know.	Va ser una mica, saps.
It is very controlled.	Està molt controlat.
She's talking about it herself.	N'està parlant per ella mateixa.
Now shoot over him from the right.	Ara dispara per sobre d'ell des de la dreta.
Nor created under the laws of any third country.	Ni creat sota les lleis de cap tercer país.
There is one thing players need to know about this board.	Hi ha una cosa que els jugadors han de saber sobre aquest quadre.
He wondered what would go wrong.	Es va preguntar què sortiria malament.
She did what she wanted.	Ella va fer el que va voler.
It is not just a force or an energy.	No és només una força o una energia.
Both can perform actions that are written to the database.	Tots dos poden realitzar accions que s'escriuen a la base de dades.
The baby is dead.	El nadó està mort.
Finish the drink and leave.	Acabeu la beguda i marxa.
Go ahead and do it.	Aneu a fer-ho.
It's better now.	Ara està millor.
They would take him to the boat at the end.	Ho portarien al vaixell al final.
It gets in your face.	Se't posa a la cara.
They have free will.	Tenen lliure albir.
A second season that may never come.	Una segona temporada que potser no arribarà mai.
Not bad, mind you.	No està malament, compte.
Just talk about anything.	Només parleu de qualsevol cosa.
I can hear that image.	Puc escoltar aquesta imatge.
And that may be what we expect.	I això pot ser el que esperem.
None of their families came from these countries.	Cap de les seves famílies provenia d'aquests països.
The experiments were repeated several times with similar results.	Els experiments es van repetir diverses vegades amb resultats similars.
It responds to many challenges.	Respon a molts reptes.
A bad thing.	Una cosa dolenta.
Use one of them.	Fes servir un d'ells.
They will perform better in class and feel better too.	Rendiran millor a classe i també se sentiran millor.
I will do this myself.	Això ho faré jo mateix.
You have no worries.	No tens cap preocupació.
She had not given up.	Ella no s'havia rendit.
Now I’m not talking about quality.	Ara no parlo de qualitat.
My answer is no, for two reasons.	La meva resposta és no, per dos motius.
I didn’t know what to say, but I had another idea.	No sabia què dir, però tenia una altra idea.
We didn't say that.	No en vam dir així.
And then they found out what they were doing.	I aleshores van descobrir què estaven fent.
I didn’t finish the project until recently.	No vaig acabar el projecte fins fa poc.
I think the term is sexual selection.	Crec que el terme és selecció sexual.
This is easy to bear.	Això és fàcil de suportar.
My quarterly papers and book reports.	Els meus treballs de trimestre i informes de llibres.
So let's move on.	Doncs seguim endavant.
This week here, that week there.	Aquesta setmana aquí, aquella setmana allà.
The better it is understood, the better it will be used.	Com millor s'entengui, millor s'utilitzarà.
It fits perfectly, in my opinion.	Encaixa perfectament, al meu entendre.
It served to leave the door wide open.	Li va servir per deixar la porta ben oberta.
And that’s where he chose.	I és allà on va triar.
That was a big deal for me.	Això va ser una gran cosa per a mi.
Not what I wanted to hear.	No el que volia escoltar.
Do it in private.	Fes-ho en privat.
On the roads.	En els camins.
When she arrived she was not there.	Quan va arribar ella no hi era.
Only if you feel something or not.	Només si sentiu alguna cosa o no.
Easy credit is gone.	El crèdit fàcil ha desaparegut.
She wanted it very badly.	Ella ho volia molt malament.
It served the boy well to get him down.	Va servir bé al noi perquè es fes baixar.
I can’t find the difference between them to explain it.	No puc trobar la diferència entre ells per explicar-ho.
However, he seems to accept everything he said.	No obstant això, sembla acceptar tot el que va dir.
This report is slightly different.	Aquest informe és lleugerament diferent.
Natural causes in the library.	Causes naturals a la biblioteca.
He is perfect for that.	Ell és perfecte per a això.
They have two fantastic children, now grown up.	Tenen dos fills fantàstics, ja grans.
This is what we should do.	Això és el que hauríem de fer.
When he comes in everyone just wants to play hard for him.	Quan entra tothom només vol jugar fort per ell.
This is our main business.	Aquest és el nostre negoci principal.
He was not the father.	No era el pare.
Often, they were both.	Sovint, eren les dues coses.
Be free, friend.	Sigues lliure, amic.
Still, the bed felt empty at night.	Tot i així, el llit se sentia buit a la nit.
But other than that, you're fine.	Però a part d'això, estàs bé.
I prefer to have fun.	Prefereixo divertir-me.
I mean a lot.	Vull dir molt.
I told him not to waste time with me.	Li vaig dir que no havia de perdre el temps amb mi.
This is difficult.	Això és difícil.
But his true love was writing.	Però el seu veritable amor era escriure.
He is in control of the birth rate, but not in a relationship.	Està en control de la natalitat, però no en una relació.
I'm afraid he'll faint.	Em temo que es desmaiarà.
I told you death and birth are the same.	T'he dit que la mort i el naixement són el mateix.
That’s the only reason anyone wants to talk to me.	Aquesta és l'única raó per la qual algú vol parlar amb mi.
Please leave us.	Si us plau, deixeu-nos.
The change is constant.	El canvi és constant.
He entered the living room.	Va entrar a la sala d'estar.
To surprise him.	Per sorprendre'l.
I went in and looked around.	Vaig entrar i vaig mirar al meu voltant.
I used to feel bad about it.	Abans em sentia malament per això.
In the current context.	En el context actual.
Both patients recovered clinically completely.	Tots dos pacients es van recuperar clínicament completament.
Everything above the line is covered, and everything below is not.	Tot el que està per sobre de la línia està cobert, i tot el que hi ha a sota no.
Makes the walls thick, easy.	Fa que les parets siguin gruixudes, fàcils.
He puts it that way.	Ell es posa així.
Tell me more about this guy.	Explica'm més coses sobre aquest noi.
Certainly no one else tried anything like that that day.	Certament, ningú més va provar res semblant aquell dia.
Please come to us right away.	Si us plau, veniu a nosaltres de seguida.
Sometimes I get very tired.	De vegades em canso molt.
But that would be just one option.	Però aquesta seria només una opció.
Now yes.	Ara sí.
If you don't like it, don't join.	Si no us agrada, no us uniu.
We’ve even played it since then to finish some other levels.	Fins i tot l'hem jugat des d'aleshores per acabar alguns altres nivells.
I'm glad you're here to see this.	M'alegro que estiguis aquí per veure això.
It's a big deal.	És una gran cosa.
It was his set.	Era el seu conjunt.
I hope it's okay.	Espero que estigui bé.
He had just played with us.	Acabava de jugar amb nosaltres.
It works well together.	Funciona bé junts.
This is where music lives.	Aquí és on viu la música.
I wasn’t going to get it back.	No anava a recuperar-ho.
From somewhere, soft music sounds.	Des d'algun lloc, sona música suau.
But they have a long way to go compared to last year.	Però han de recórrer un llarg camí respecte a l'any passat.
I researched a bit and found a very interesting article here.	Vaig investigar una mica i vaig trobar un article molt interessant aquí.
Someone had to be there.	Algú hi havia d'estar.
They can still work, but not much else.	Encara poden funcionar, però no gaire més.
Provide a topic where students can post questions or ask for help.	Proporcioneu un tema on els estudiants puguin publicar preguntes o demanar ajuda.
In this review we will check its features and performance.	En aquesta revisió comprovarem les seves característiques i rendiment.
These are not.	Aquests no ho són.
The two disappeared into the next car.	Els dos van desaparèixer al cotxe següent.
Now I wanted to talk.	Ara volia parlar.
And different was the method of driving the dogs.	I diferent era el mètode de conduir els gossos.
But she knew she was in there.	Però ella sabia que era allà dins.
Light snow begins to fall.	Comença a caure neu lleugera.
It only stays in this image for now.	Només queda en aquesta imatge de moment.
It was too easy to lose sight of his situation.	Era massa fàcil perdre la noció de la seva situació.
He could never do that to her.	Ell mai podria fer-li això.
The same houses, the same car lines, the same everything.	Les mateixes cases, les mateixes línies de cotxes, el mateix tot.
Too late for lunch, too early for dinner people.	Massa tard per dinar, massa aviat per a la gent del sopar.
He started reading it.	Va començar a llegir-ho.
Mom said no and made me stay home.	La mare va dir que no i em va fer quedar a casa.
Someone talks about it.	Algú en parla.
Keep a thought in your mind.	Guardeu un pensament a la vostra ment.
Consider just a few examples of how we talk about contract law.	Considereu només alguns exemples de com parlem de dret contractual.
Big dog, lots of names.	Gos gran, molts noms.
Make sure they are getting enough sleep.	Assegureu-vos que estan dormint prou.
Hence, for example, the law of supply and demand.	D'aquí, per exemple, la llei de l'oferta i la demanda.
All three, he too.	Els tres, ell també.
Especially a girl.	Sobretot una noia.
She knew what would happen if she told the police no.	Ella sabia què passaria si deia a la policia que no.
Over the last few months, I’ve become more consistent than ever.	Durant els últims mesos, m'he tornat més constant que mai.
You need energy for every movement your body makes.	Necessites energia per a cada moviment que fa el teu cos.
Not creative enough.	No prou creatiu.
But we reached the top.	Però vam arribar al cim.
I hope you enjoyed it.	Espero que l'hagueu gaudit.
You can only know what is true for you.	Només pots saber què és cert per a tu.
This program continues to grow and is a great success.	Aquest programa continua creixent i sent un gran èxit.
She is the first woman to hold this position.	És la primera dona que ocupa aquest càrrec.
She wanted to know and she didn't want to know.	Ella volia saber i no ho volia saber.
I read all the articles about it, I saw all the interviews.	Vaig llegir tots els articles sobre això, vaig veure totes les entrevistes.
Not then, not immediately.	Ni llavors, ni immediatament.
He could not face the truth.	No podia afrontar la veritat.
We have moved our own headquarters here.	Hem traslladat la nostra pròpia seu central aquí.
It wasn’t the kind of face a man could forget.	No era el tipus de cara que un home podria oblidar.
These are the changes that result from our vote on the numbers.	Aquests són els canvis que resulten de la nostra votació sobre les xifres.
The old is new.	El vell és nou.
He got her up again this morning.	Aquest matí l'ha tornada a aixecar.
A ball is drawn at random and its color is noted.	Es treu una bola a l'atzar i s'anota el seu color.
However, our study had several limitations.	Tanmateix, el nostre estudi tenia diverses limitacions.
She knew what she wanted to hear.	Ella sabia el que volia escoltar.
And the situation has changed.	I la situació ha canviat.
How it could be made to work.	Com es podria fer funcionar.
We will do it tomorrow.	Ho farem demà.
Here, however, we have other problems.	Aquí, però, tenim altres problemes.
In other words, the command is not available.	En altres paraules, l'ordre no està disponible.
So there are two sources left.	Així que queden dues fonts.
He seemed to move twice as fast as other people.	Semblava moure's el doble de ràpid que altres persones.
Work with your own hands.	Treballa amb les teves pròpies mans.
And corpses.	I cadàvers.
Everything looked the same and I felt nothing in my face.	Tot semblava igual i no sentia res a la cara.
The news should be something else.	La notícia hauria de ser alguna cosa més.
The white walls made her feel better, and the bars.	Les parets blanques la feien sentir millor, i les reixes.
That can't be said, he said.	Això no es pot dir, va dir.
There seem to be more questions than ever for women.	Sembla que hi ha més preguntes que mai per a les dones.
We like to mix and match.	Ens agrada barrejar i combinar.
I will not leave you.	No et deixo.
I don't want to be married anymore.	No vull estar casat més.
Well, the last ten feet.	Bé, els darrers deu peus.
The interview should have started ten minutes ago.	L'entrevista hauria d'haver començat fa deu minuts.
I can only imagine what it was like for her.	Només puc imaginar com va ser per a ella.
Close your eyes.	Tanca els ulls.
I still had ten minutes.	Encara tenia deu minuts.
And then he took me in his arms.	I després em va agafar en braços.
He’s a lot of fun and knows how to make people feel better.	És molt divertit i sap com fer que la gent se senti millor.
It's probably good that you just got another visit with this person.	Probablement és bo que acabi de rebre una visita més amb aquesta persona.
I had never heard them talk like that.	Mai els havia sentit parlar així.
Ask her for help.	O demaneu ajuda.
I have no idea where they are or if they are.	No tinc ni idea d'on són, ni si són.
However, there is another fact that is more obvious than the rest.	No obstant això, hi ha un altre fet que és més evident que la resta.
Its people are from here.	La seva gent és d'aquí.
I can't find my way back.	No trobo el camí de tornada.
I like it very much.	M'agrada molt molt.
You know you need some time to talk to the customer.	Saps que necessites una mica de temps per parlar amb el client.
I tell myself this is about her.	Em dic a mi mateix que això és sobre ella.
It was in the news.	Va ser a les notícies.
No one even knew where he was.	Ningú no sabia ni on era.
Out of order.	No funciona.
I sat very still.	Em vaig asseure molt quiet.
Maybe they hadn't received their letters yet.	Potser encara no havien rebut les seves cartes.
It doesn't cost you anything extra, but it does help support our work.	Això no et costa res addicional, però ajuda a donar suport a la nostra feina.
They will sleep for a while.	Dormiran una bona estona.
If only they knew.	Si només ho sabien.
Don't change your plans, though.	No canvieu els vostres plans, però.
Let me do it right.	Deixa'm fer-ho bé.
I could barely walk from my bed to a chair.	Amb prou feines podia caminar del meu llit a una cadira.
It is not known where or if the adults are fed.	No se sap on ni si s'alimenten els adults.
He talked to me when he wasn't talking to men.	Parlava amb mi quan no parlava amb homes.
This will not be the last of our stay in this fantastic place.	Aquesta no serà l'última de la nostra estada en aquest lloc fantàstic.
The impact is huge.	L'impacte és enorme.
He finally nodded, and a moment later he was gone again.	Finalment va assentir amb el cap, i un moment després ja havia marxat de nou.
Luck is important.	La sort és important.
So remember what you received and heard.	Recordeu, doncs, el que heu rebut i sentit.
Now, shut up.	Ara, calla.
It was a great way to get started in the business world.	Va ser una bona manera de començar en el món empresarial.
Her current parents were very worried that she would not stay with them.	Els seus actuals pares estaven molt preocupats perquè no es quedés amb ells.
Book in advance.	Reserva amb antelació.
I can't think of anything better to be honest with you.	No puc pensar en res millor per ser sincer amb tu.
Maybe he was gone.	Potser se n'havia anat.
Don't ask for too long.	No els demanis gaire temps.
Living in the present may never feel the same.	Viure en el present potser mai se senti el mateix.
They could fight.	Podrien lluitar.
If you don't like it, you don't like it.	Si no t'agrada, no t'agrada.
In a week.	En una setmana.
You treat people like shit.	Tractes la gent com una merda.
Nothing seemed to match.	Res semblava coincidir.
For no other reason can they.	Per cap altre motiu que no puguin.
This time it was hard.	Aquest cop va ser dur.
Nothing seemed the same to me.	Res em semblava igual.
It's not a big deal.	No és gran cosa.
We did it every day.	Ho fèiem cada dia.
We got in the car and left.	Vam pujar al cotxe i vam marxar.
Don't expect anything good.	No esperis res de bo.
But only a few weeks have passed.	Però només han passat unes setmanes.
You will benefit.	Us beneficiareu.
The Internet is no different.	Internet no és diferent.
It's their job.	És la seva feina.
The village too.	El poble també.
This will remain private.	Aquest romandrà privat.
You literally had to kill him, little by little.	Literalment l'havies de matar, poc a poc.
But he couldn't drop his weapon.	Però no podia deixar anar l'arma.
Recent history has shown otherwise.	La història recent ha demostrat el contrari.
There is no way to get there.	No hi ha manera de pujar-hi.
You love it.	A tu t'encanta.
So as the driver approaches, he will see the police lights.	Així, a mesura que el conductor s'apropa, veurà els llums de la policia.
Go to sleep.	Vés a dormir.
The answer does not have to be difficult.	La resposta no ha de ser difícil.
You do not have to pay money to access the site.	No cal pagar diners per accedir al lloc.
But that was not the whole story.	Però aquesta no era tota la història.
I wanted to see where.	Volia veure on.
He could have reached out and grabbed them both by the throat.	Podria haver estirat la mà i agafar-los a tots dos per la gola.
I can't control it.	No ho puc controlar.
Obviously the jump hadn't been so kind to her.	Evidentment el salt no havia estat tan amable amb ella.
He was right, the human realized.	Tenia raó, es va adonar l'humà.
My parents would lose it if they knew.	Els meus pares ho perdrien si ho sabessin.
We hope to address this issue in a future paper.	Esperem tractar aquest tema en un futur document.
I re-read my books.	He tornat a llegir els meus llibres.
He doesn't even seem to care especially about his father.	Ni tan sols sembla que li importa especialment el seu pare.
He would not answer.	Ell no contestaria.
We will receive more photos in the coming days.	En els propers dies anirem rebent més fotos.
I recorded it all.	Ho vaig gravar tot.
They could also drink a little.	També podien beure una mica.
A, in press.	A, en premsa.
The management wanted them out there.	La direcció els volia fora d'allà.
I don’t know where I wanted to go with him.	No sé on volia anar amb ell.
Saying it is very different from hearing it.	Dir-ho és molt diferent de sentir-ho.
She just knew it.	Ella només ho sabia.
Just let them go on.	Només deixeu-los seguir endavant.
It was a good, clean hand.	Era una mà bona i neta.
And so the days go by.	I així passen els dies.
There is something in your leg.	Hi ha alguna cosa a la teva cama.
Therefore, they will not be taken into account.	Per tant, no es tindran en compte.
There were things we had to talk about before you came.	Hi havia coses que havíem de parlar abans que vinguessis.
Depending on site conditions, requirements vary significantly.	Depenent de les condicions del lloc, els requisits varien significativament.
I will not leave this out of the subject.	Això ja no ho deixaré fora del tema.
An evil living being.	Un ésser viu malvat.
It shows a little wear, moreover, very well.	Mostra un petit desgast, a més, molt bé.
Although some changes were made, most were good.	Tot i que es van fer alguns canvis, la majoria van ser bons.
And yet there is more to life than just waiting for death.	I, tanmateix, hi ha més a la vida que només esperar la mort.
But let's see how the operation goes.	Però a veure com va l'operació.
There is a camp there.	Allà hi ha un campament.
He loved the early morning and the walk in the fields.	Li encantava el matí d'hora i el passeig pels camps.
The two types are totally different.	Els dos tipus són totalment diferents.
Keep in mind that they look better in person.	Cal tenir en compte que es veuen millor en persona.
What he was and what he had done.	Què era i què havia fet.
For him, this is not living.	Per a ell, això no és viure.
I love working with kids.	M'encanta treballar amb nens.
She showed him the message.	Ella li va mostrar el missatge.
It was impossible to return.	Tornar-hi va ser impossible.
This can be understood from the general analysis of the form factor.	Això es pot entendre a partir de l'anàlisi general del factor de forma.
He said he walked like a man, with two feet.	Va dir que caminava com un home, amb dos peus.
We care about you as a customer.	Ens preocupem per tu com a client.
Each course is four weeks.	Cada curs és de quatre setmanes.
You are the most important element in this process.	Vostè és l'element més important en aquest procés.
All in all it is a perfect picture.	Tot plegat és una imatge perfecta.
He didn’t have to, but he did.	No ho havia de fer, però ho va fer.
I really didn't expect to get anything.	Realment no esperava aconseguir res.
It felt bad enough that he couldn't remember the man's name.	Es va sentir prou malament que no recordava el nom de l'home.
He thought that while he was still he could do nothing.	Pensava que mentre ell es quedava quiet no podien fer res.
An easy solution is to call it once with a small entry.	Una solució fàcil és trucar-la una vegada amb una petita entrada.
I don't have much time.	No tinc gaire temps.
Five days was not enough for that.	Cinc dies no van ser suficients per a això.
They are sitting under my window.	Estan asseguts sota la meva finestra.
I don't need to tell you the outcome of the fight.	No cal que us expliqui el resultat de la baralla.
Also, it is important to do so.	A més, és important fer-ho.
There has never been anything like it before, nor will it ever be again.	Mai no hi havia hagut res semblant abans, ni tornarà a ser.
Now we have a place to go.	Ara tenim un lloc on anar.
This is what makes dreams so interesting.	Això és el que fa que els somnis siguin tan interessants.
It's a lot of fun.	És molt divertit.
You just can't say anything in response to questions from the police.	Simplement no pots dir res en resposta a les preguntes de la policia.
The food supply must be maintained.	S'ha de mantenir el subministrament d'aliments.
So check out their site for more details.	Així que consulteu el seu lloc per obtenir més detalls.
But she had wanted to.	Però ella ho havia volgut.
They, we v.	Ells, nosaltres v.
His coffee was cooling.	El seu cafè s'estava refredant.
The city was lost.	La ciutat es va perdre.
It is not a standard.	No és cap estàndard.
The application may be different, but the system is similar.	L'aplicació pot ser diferent, però el sistema és similar.
Just click here for more information.	Només cal que feu clic aquí per obtenir més informació.
Everyone wants to be happy.	Tothom vol ser feliç.
I knew that deep down, I really didn't want to go out.	Sabia que, en el fons, realment no volia sortir.
You have another question.	Tens una altra pregunta.
But we do not live in such a world.	Però no vivim en un món així.
We have very clear rules.	Tenim molt clares les regles.
I can work.	Puc treballar.
A book could be part of a series.	Un llibre podria formar part d'una sèrie.
This is much more difficult and much more important.	Aquest és molt més difícil i molt més important.
To do this we access a property of the feed object.	Per fer-ho accedim a una propietat de l'objecte feed.
This is probably true.	Això probablement és cert.
Because of my financial focus, money was not an issue.	A causa del meu enfocament financer, els diners no van ser un problema.
Participants were interested in more information about brain health.	Els participants estaven interessats en més informació sobre la salut cerebral.
We do not get such an accurate statement.	No obtenim una afirmació tan exacta.
Government schools survive simply by taking what they want.	Les escoles governamentals sobreviuen simplement prenent el que volen.
I wanted to be as far away from them as possible.	Volia estar el més lluny possible d'ells.
We want to help you look and feel good by doing this.	Volem ajudar-te a veure't i a sentir-te bé fent-ho.
I know how he is.	Sé com és ell.
They believe in you, in our freedom.	Creuen en tu, en la nostra llibertat.
I get on my knees.	Em poso de genolls.
And that was a good thing for him.	I això va ser una bona cosa per a ell.
My mouth watered.	Em va fer la boca aigua.
So our eyes could meet, only once.	Així que els nostres ulls es podrien trobar, només una vegada.
She was very wrong not to come with me.	Ella es va equivocar molt en no venir amb mi.
In fact, there are a few more things you should keep in mind.	De fet, hi ha algunes coses més que hauríeu de tenir en compte.
You should spend at least that amount anyway.	Has de gastar almenys aquesta quantitat de totes maneres.
No, that could not be right.	No, això no podria ser correcte.
Four months later the line came into operation.	Quatre mesos després la línia va entrar en funcionament.
I didn’t want to sit at home doing nothing.	No volia seure a casa sense fer res.
He is not doing this for you.	No està fent això per tu.
There was no fight left in him.	No hi va quedar cap baralla en ell.
So would her husband.	També ho faria el seu marit.
However, this is too strong for our last use.	Tanmateix, això és massa fort per al nostre últim ús.
We'll probably use it again in the future.	Probablement us tornarem a utilitzar en el futur.
Overall survival was indicated in days.	La supervivència global es va indicar en dies.
But that mental power was still in the future.	Però aquest poder mental encara era en el futur.
The crowd went wild.	La multitud es va fer salvatge.
It's a surprise at first, but then you know it.	Al principi és una sorpresa, però després ho saps.
It’s not about saying no to all possible responsibilities.	No es tracta de dir no a totes les responsabilitats possibles.
Every little edge helps at a time like this.	Cada petita vora ajuda en un moment com aquest.
I look at the guests around the room.	Miro els clients al voltant de l'habitació.
There are trees downstairs, there is glass everywhere.	Hi ha arbres a baix, hi ha vidre per tot arreu.
It was time for a change.	Ja era hora d'un canvi.
These children must have the same rights as other children.	Aquests nens han de tenir els mateixos drets que els altres nens.
I can't stand this.	No puc afrontar això.
It’s funny that it doesn’t seem to work for me.	És curiós que sembli que no em funcioni.
Not a bad mistake.	No és un mal error.
I find this meaning too general.	Trobo que aquest significat és massa general.
It is a first step.	És un primer pas.
Would that be a problem?	Això seria un problema?.
Do the same if you have a bad experience.	Fes el mateix si tens una mala experiència.
Be like a true friend.	Sigues com un veritable amic.
Surely you thought, singles.	Segurament heu pensat, solters.
Let's leave it at that.	Deixem-ho de moment.
She lived it.	Ella ho va viure.
Internal testing is underway as you read this.	Les proves internes del mateix estan en marxa mentre llegiu això.
Faith is the most important and most private part of our lives.	La fe és la part més important i més privada de les nostres vides.
I know you have to follow me.	Sé que m'has de fer un seguiment.
He is just what we are all about here.	Ell només és el que som aquí tots els altres.
Yes, I study property law.	Sí, estudio dret de propietat.
So give it a little straightforward.	Així que dóna-li una mica directament.
I bought it and read it.	El vaig comprar i llegir.
The shape and size of the eggs vary.	La forma i la mida dels ous varien.
That was not the case.	No va ser així.
That's the way it is, he thought.	Així és el camí, va pensar.
Many are dead.	Molts estan morts.
This is not my chair or yours.	Aquesta no és la meva cadira ni la teva.
Just because it was easy.	Només perquè era fàcil.
For work.	Per la feina.
At least my shoes were silent.	Almenys les meves sabates estaven en silenci.
Each factor can significantly affect the price.	Cada factor pot afectar significativament el preu.
We know the fact.	Coneixem el fet.
Defendant does not challenge that decision on appeal.	El demandat no impugna aquesta decisió en recurs.
Then you left too.	Aleshores, tu també vas marxar.
Five or six times.	Cinc o sis vegades.
We were playing.	Vam ser joc.
It is not a first choice.	No és una primera opció.
I had never seen anything like it before.	Mai abans havia vist res semblant.
They will be ready for us.	Estaran preparats per a nosaltres.
He couldn’t stop being who he is.	No podia deixar de ser qui és.
He finally found his voice.	Finalment va trobar la seva veu.
But believe me, that can change.	Però creieu-me, això pot canviar.
You’d be sick, and we have some issues to talk about.	Estaries malalt, i tenim alguns assumptes per parlar.
Thanks again for everything.	Gràcies de nou per tot.
I had the real class.	He tingut la classe real.
It is unclear when these complications may occur.	No està clar quan es poden produir aquestes complicacions.
That was something I wanted, and not in a nice way.	Això era una cosa que em volia, i no d'una manera agradable.
I thought it was good to help.	Em va semblar bé ajudar.
And society has seen and experienced what it could offer.	I la societat ha vist i experimentat el que podria oferir.
His mother when he was young.	La seva mare quan era jove.
A very interesting case.	Un cas d'allò més interessant.
Don't treat me like that.	No em tractis així.
I would say there were maybe eight women against and five men.	Jo diria que potser hi havia vuit dones en contra i cinc homes.
Move towards your goals.	Avanceu cap als vostres objectius.
He had his head down.	Tenia el cap abaixat.
There are no known safety issues with this oil.	No hi ha problemes de seguretat coneguts amb aquest oli.
However, the means to do so are different.	Tanmateix, els mitjans per fer-ho són diferents.
Most men are good at their job.	La majoria dels homes estan bé en la seva feina.
Then he looked up, with a new energy in his voice.	Aleshores va mirar cap amunt, amb una nova energia a la veu.
The truth is that this city has something for everyone.	La veritat és que aquesta ciutat té alguna cosa per a tothom.
All things are broken.	Totes les coses es trenquen.
Well, I would get to the action soon enough.	Bé, arribaria a l'acció prou aviat.
The planet was cold and asleep.	El planeta estava fred i adormit.
Or maybe they didn’t.	O potser no ho van fer.
I think you knew that too.	Crec que tu també ho sabies.
In general, the disease becomes more common with age.	En general, la malaltia es fa més freqüent amb l'edat.
If they like it, they like it.	Si els agrada, els agrada.
This result can be easily understood in a very general field.	Aquest resultat es pot entendre fàcilment en un terreny molt general.
You can’t just disappear.	No es pot simplement desaparèixer.
However, this does not continue.	Tanmateix, això no segueix.
There will be damage and some perhaps significant.	Hi haurà danys i alguns potser importants.
Many of my friends said they had a similar experience.	Molts dels meus amics van dir que van tenir una experiència semblant.
In fact, I’ve been thinking about this last performance this week.	De fet, he estat pensant en aquesta darrera actuació aquesta setmana.
Just because it’s great.	Només perquè és gran.
For someone who doesn’t like this plan, it sure runs fast.	Per a algú a qui no li agrada aquest pla, segur que corre ràpid.
This is not ideal.	Això no és ideal.
He has never met his father.	No ha conegut mai el seu pare.
However, this is not a single example of this type of behavior.	Tanmateix, aquest no és un únic exemple d'aquest tipus de comportament.
Your opinion is not a fact.	La teva opinió no és un fet.
In the end, at the end of the show, we got her back.	Al final, al final de l'espectacle, la vam recuperar.
No, that's not a problem.	No, això no és cap problema.
Man, they’re getting lost.	Home, s'estan perdent.
It was the first time I saw my son scared.	Va ser la primera vegada que veia el meu fill espantat.
He hasn't asked for it yet.	Encara no ho ha demanat.
But you didn’t listen.	Però no vas escoltar.
Do not waste time.	No perdis el temps.
Hopefully if we don’t, there will be someone around who can.	Esperem que si no ho fem, hi haurà algú al voltant que pugui.
He will pour you a glass of wine.	Li abocarà una copa de vi.
Sometimes things happen that way.	De vegades les coses passen així.
I guess it’s a record.	Suposo que és un rècord.
Your men will do anything for you.	Els teus homes faran qualsevol cosa per tu.
I appreciate these people.	Agraeixo aquesta gent.
Two independent experiments were performed.	Es van realitzar dos experiments independents.
This pattern may continue over the next few days.	Aquest patró pot continuar durant els propers dies.
Make love not war.	Fes l'amor no la guerra.
Speaking like this in public demonstrates a total lack of culture.	Parlar així en públic demostra una manca de cultura total.
I will repeat it.	Ho repetiré.
It made sense to me.	Per a mi tenia sentit.
You don’t want relationships to work.	No vols relacions que funcionin.
And she finally gets to talk to him.	I per fi arriba a parlar amb ell.
The man is no better than the woman.	L'home no és millor que la dona.
However, in many cases this may not be the case.	Tanmateix, en molts casos pot ser que no sigui així.
So they let him continue.	Així que el van deixar continuar.
But it must have happened.	Però deu haver passat.
Unfortunately, there are none.	Malauradament, no n'hi ha cap.
That doesn’t necessarily mean the path feels right.	Això no vol dir necessàriament el camí que se sent correcte.
Technical conditions are also important.	Les condicions tècniques també són importants.
I realized that it had become very, very dark.	Em vaig adonar que s'havia fet molt, molt fosc.
There are tests we have to do tonight.	Hi ha proves que hem de fer aquesta nit.
Staying active is the key to keeping your head happy and clean.	Mantenir-se actiu és la clau per mantenir un cap feliç i net.
He does and returned late last year.	Fa i va tornar a finals de l'any passat.
But this solution created its own problems.	Però aquesta solució va crear els seus propis problemes.
I was on the space program.	Jo estava al programa espacial.
There weren’t many places.	No hi havia molts llocs.
That needs to change.	Això ha de canviar.
The city itself never looks better.	La ciutat en si mai es veu millor.
There was another and another and another.	Hi havia un altre i un altre i un altre.
What worries me is why.	El que em preocupa és el perquè.
He started saying something else, but changed his mind.	Va començar a dir una altra cosa, però va canviar d'opinió.
We will not wear it.	No la portarem.
I don’t think you do much of anything.	No crec que facis gaire res.
I dream about that.	Somio amb això.
Later, flowers were added to it.	Més tard, li van afegir flors.
You never talked about it again.	No n'has tornat a parlar mai més.
But it wasn’t going to be that way.	Però no anava a ser així.
And cause infection.	I provocar infecció.
No contract was offered.	No es va oferir cap contracte.
I see no one has it.	Veig que ningú ho té.
She is a wonderful girl, very helpful and very smart.	És una noia meravellosa, molt servicial i molt intel·ligent.
I couldn't talk anymore.	No podria parlar més.
I have to try this.	He de provar això.
It scared you to put a note.	Et feia por de posar una nota.
One of them grabbed me from behind.	Un d'ells em va agafar per darrere.
That is the great fact.	Aquest és el gran fet.
No time limits.	Sense límits de temps.
Where he should have been.	On hauria d'haver estat.
When everyone is home, we spend a lot of time with family.	Quan tothom és a casa, passem molt de temps en família.
And here I could finally hear them.	I aquí, per fi, els podia sentir.
There were no other ways to get the access code.	No hi havia altres maneres d'obtenir el codi d'accés.
Blue does not change.	El blau no canvia.
I can’t use the absolute path.	No puc utilitzar el camí absolut.
A second problem is the memory effects of the data from the previous frame.	Un segon problema són els efectes de memòria de les dades del fotograma anterior.
I think it’s great that you have a lot of money.	Em sembla genial que tinguis molts diners.
So we used it.	Així que el vam fer servir.
However, doing so could be very expensive.	No obstant això, fer-ho podria ser molt car.
Remove from heat and allow to cool to room temperature.	Retirar del foc i deixar refredar a temperatura ambient.
They leave knowing more than before they come.	Marxen sabent més que abans de venir.
He stopped to see what it was.	Es va aturar a veure què era.
She is too big.	Ella és massa gran.
You see how much you love yourself.	Ja veus quant t'estimes.
We just love people.	Simplement estimem la gent.
It was a ship.	Era un vaixell.
So we won’t talk about that.	Així que no parlarem d'això.
A tall girl with a good horse.	Una noia alta amb un bon cavall.
However, what follows is an attempt to do so.	No obstant això, el que segueix és un intent de fer-ho.
In this case, two possible outcomes are possible.	En aquest cas, són possibles dos possibles resultats.
Generally, only one person will pay for a purchase.	En general, una sola persona pagarà una compra.
Nice and private.	Agradable i privat.
He was a good boy, even.	Era un bon noi, fins i tot.
However, it does not.	Tanmateix, no ho fa.
It was protection money.	Eren diners de protecció.
Moreover, the law does not require this effort.	A més, la llei no exigeix ​​aquest esforç.
He seems unable to accept the fact that he has no control.	Sembla que no pot acceptar el fet que no té el control.
They were a mobile unit and that was their job.	Eren una unitat mòbil i aquesta era la seva feina.
It was too late.	Era massa tard.
I could have burned that book.	Podria haver cremat aquell llibre.
I could have said that.	Ho podria haver dit.
I gave him a job.	Li vaig donar una feina.
Each link you post should be a unique image.	Cada enllaç que publiqueu hauria de ser una imatge única.
He doesn't think about it.	Ell no hi pensa.
They have a spacious, safe and fun area to play outside.	Disposen d'una zona àmplia, segura i divertida per jugar a l'exterior.
What a choice of words.	Quina elecció de paraules.
The process was repeated in the same cells with a different pattern.	El procés es va repetir a les mateixes cel·les amb un patró diferent.
They seem to hold up pretty well.	Sembla que aguanten força bé.
There were few near me.	N'hi havia pocs a prop meu.
If you can’t see it, you don’t know what to tell yourself.	Si no el pots veure, no saps què dir-te.
It could be great.	Podria ser genial.
I really don’t know how people can do it hour after hour.	Realment no sé com la gent ho pot fer hora rere hora.
What happened next and what happened next, you want to know.	Què va passar després i què va passar després, voleu saber-ho.
The man was over six feet tall.	L'home superava els sis peus.
This is the real society.	Aquesta és la societat real.
They were definitely my stuff.	Sens dubte eren coses meves.
He drops half of it on the ground.	En deixa caure la meitat a terra.
He said he planned to get a new one.	Va dir que tenia previst aconseguir-ne un de nou.
And you will never be able to go back.	I mai més podràs tornar-hi.
I just hope you do something with this knowledge now.	Només espero que facis alguna cosa amb aquest coneixement ara.
Your point is well taken.	El teu punt està ben agafat.
They were positive.	Van ser positius.
They explained it.	Ho van explicar.
I have never seen anything more beautiful.	Mai he vist res més bonic.
I hope today has been a little better, at least.	Espero que avui hagi estat una mica millor, almenys.
She opened her arms.	Ella li va obrir els braços.
He is my husband.	Ell és el meu marit.
In two minutes she was asleep.	En dos minuts estava adormida.
They are cops who do their job.	Són policies que fan la seva feina.
Other reviews had things like great driving but expensive.	Altres ressenyes tenien coses com ara una gran conducció però car.
Maybe he can’t raise a child.	Potser no pot criar un fill.
My animals were excited.	Els meus animals estaven emocionats.
It happened so many times.	Va passar tantes vegades.
There are no visible weapons.	No hi ha armes visibles.
This could be the last tour.	Aquesta podria ser l'última gira.
He will be tried for his role later this year.	Serà jutjat pel seu paper a finals d'any.
But that would be too fast.	Però això seria massa ràpid.
They are not about to go out on the other side.	No estan a punt de sortir per l'altra banda.
You only see one face.	Només veus una cara.
In fact, I was going to look for something to eat.	De fet, anava a buscar alguna cosa per menjar.
You have to get to a point where you have to stop.	Ha d'arribar un punt en què s'ha de detenir.
I want kids even.	Vull fills fins i tot.
However, the house was for him next to his mother.	No obstant això, la casa era per a ell al costat de la seva mare.
This is too close for convenience.	Això és massa a prop per a la comoditat.
Some examples include cancer.	Alguns exemples inclouen el càncer.
Remember to smile.	Recordeu somriure.
He returned to his center seat and sat down.	Va tornar al seu seient central i es va asseure.
I stopped struggling to stay upright.	Vaig deixar de lluitar per mantenir-me dempeus.
Can someone help me please.	Algú em pot ajudar si us plau.
The knife pressed against his neck.	El ganivet li va pressionar al coll.
I could do it myself if it weren’t for that leg.	Podria fer-ho jo mateix si no fos per aquesta cama.
I have done my duty for the mission field.	He fet el meu deure pel camp de missió.
This was our initial treatment of the case.	Aquest va ser el nostre tractament inicial del cas.
But now there is reason to believe this is wrong.	Però ara hi ha raons per creure que això està malament.
Some people like to talk, they need to talk.	A algunes persones els agrada parlar, necessiten parlar.
I only saw them from behind, I never saw their face.	Només els vaig veure des del darrere, mai els vaig veure la cara.
Maybe he went out with her.	Potser va sortir amb ella.
You have your rights.	Té els seus drets.
Send him your words of support.	Envieu-li les vostres paraules de suport.
In short, the right to work must include the right not to work.	En definitiva, el dret al treball ha d'incloure el dret a no treballar.
They walk among the people.	Caminen entre la gent.
View larger image.	Veure imatge més gran.
I only needed to go about four hours before.	Només necessitava anar unes quatre hores abans.
Okay for the kids.	D'acord per als nens.
It can also be used to grow plants for food.	També es pot utilitzar per fer créixer plantes per a l'alimentació.
I'll drop you off at school.	Et deixaré a l'escola.
Some of these students would love to work with film companies.	A alguns d'aquests estudiants els encantaria treballar amb companyies de cinema.
But we should have done something like that.	Però hauríem d'haver fet una cosa així.
Techniques for doing so are described inside.	Les tècniques per fer-ho es descriuen a dins.
Just listen to me for a moment.	Només escolta'm un moment.
The first group did not exercise in the morning.	El primer grup no va fer exercici al matí.
It was a lot of fun.	Era molt divertit.
It wasn't him he wanted, he knew so much.	No era un ell ell volia, tant ho sabia.
There, they removed the glass and their vision is perfect today.	Allà, van treure el vidre i la seva visió és perfecta avui.
It is your responsibility to take out health insurance.	És responsabilitat vostra contractar una assegurança mèdica.
This is just what happened.	Això és just el que va passar.
It will then print the correct expression and result.	A continuació, imprimirà l'expressió i el resultat correcte.
I think it can be improved.	Crec que es pot millorar.
I’ve never done it, not really.	No ho he fet mai, no realment.
It is a pleasure to have you.	És un plaer tenir-te.
I’ve never heard anything like this.	No he sentit mai res com això.
I have never worked since.	Des de llavors no he treballat mai.
And well, it’s working.	I bé, està funcionant.
None of this is like me.	Res d'això és com jo.
We went to the lobby and the big double doors.	Al vestíbul i a les grans portes dobles vam anar.
I don't remember the name.	No recordo el nom.
And no, we won't tell you how it went.	I no, no us explicarem com va ser.
Everyone had a boat.	Tothom tenia un vaixell.
That was really bad for her.	Això va ser molt dolent per a ella.
Just when he got there, he turned to her.	Just quan hi va arribar, es va girar cap a ella.
Eat and drink for a day.	Menjar i beure per un dia.
Every summer.	Cada estiu.
We can’t let that happen.	No podem deixar que això passi.
You don't see it.	No ho veus.
If you have any questions, please feel free to contact me.	Si teniu alguna pregunta, no dubteu a posar-vos en contacte amb mi.
Maybe not the best and I am open to receiving feedback.	Potser no és el millor i estic obert a rebre comentaris.
No, it's probably no different in your country.	No, probablement no sigui diferent al teu país.
I had none.	No tenia cap.
The individual components have no way of knowing their order.	Els components individuals no tenen manera de conèixer el seu ordre.
I thought it was wonderful.	Vaig pensar que era meravellós.
They built them squares.	Els van construir quadrats.
Speaking of objects.	Parlant d'objectes.
It was weird now.	Ara era estrany.
And maybe again.	I potser de nou.
I should do it.	Hauria de fer-ho.
But the same method is working in this post.	Però el mateix mètode està treballant en aquesta publicació.
Experimental techniques are discussed.	Es discuteixen les tècniques experimentals.
So it gives me different numbers every time, but not really.	Així que em dóna números diferents cada vegada, però no realment.
He was able to hold a conversation while writing.	Va poder mantenir una conversa mentre escrivia.
Place the phone on your shoulder.	Col·loca el telèfon a l'espatlla.
They expect certain things.	Esperen certes coses.
This is also part of the process.	Això també forma part del procés.
Things continue to get worse from here on out.	Les coses segueixen empitjorant a partir d'aquí.
Positive, that is.	Positiu, és a dir.
Little else is known about the project at this time.	Poc més se sap del projecte en aquest moment.
It was exactly what I wanted.	Era exactament el que volia.
Everything was moving in the wrong direction.	Tot es movia en la direcció equivocada.
They know nothing of these situations.	No saben res d'aquestes situacions.
Please let me say it before I say anything.	Si us plau, deixa'm dir-ho abans de dir res.
A bit like going to college.	Una mica com anar a la universitat.
You immediately feel problems.	De seguida sents problemes.
They shouldn’t be, but they do.	No haurien de ser, però ho fan.
I would never have another date again.	Mai tornaria a tenir una altra cita.
No calls.	Sense trucades.
However, it is a positive change.	No obstant això, és un canvi positiu.
It should be free.	Hauria de ser lliure.
First, in fact, his mental presence was detected.	En primer lloc, de fet, es va detectar la seva presència mental.
But it's not a good idea.	Però no és una bona idea.
She wasn’t a big bitch, but she felt pretty heavy.	No era una gossa gran, però se sentia força pesada.
I don’t know what causes it.	No sé què el provoca.
I loved the man you know as your father.	M'encantava l'home que coneixes com el teu pare.
All his food was gone.	Tot el seu menjar havia desaparegut.
It's weird.	És estrany.
I was amazed at his passion and knowledge of his industry.	Em va sorprendre la seva passió i el coneixement del seu sector.
There was never anything like it.	Mai no hi va haver res semblant.
Structure of the infection.	Estructura de la infecció.
There will be violence, mark my words.	Hi haurà violència, marca les meves paraules.
My family was great with this, my friends liked it.	La meva família estava genial amb això, als meus amics els va agradar.
If you do not crop, you must accept the entire image.	Si no talleu, heu d'acceptar tota la imatge.
This is supposed to be a big part of it.	Se suposa que això n'ha de ser una gran part.
We need to reach a higher level than these human faces suggest.	Hem d'arribar a un nivell més alt del que suggereixen aquestes cares humanes.
Find the strength to laugh every day.	Troba la força per riure cada dia.
This difference was not found in women.	Aquesta diferència no es va trobar en les dones.
So what does it matter.	Així que què importa.
No argument can be heard against it.	No es pot escoltar cap argument en contra.
Tonight, of course, is empty.	Aquesta nit, naturalment, està buida.
Many material options can meet these parameters.	Moltes opcions de materials poden complir amb aquests paràmetres.
He didn’t even get a hit.	Ni tan sols va rebre un cop.
Your phone did not answer.	El teu telèfon no ha contestat.
Security systems are generally known.	Els sistemes de seguretat són generalment coneguts.
The eyes are closed.	Els ulls estan tancats.
Does anyone know if this was true.	Algú sap si això era cert.
We will be more determined next time.	Estarem més decidits la propera vegada.
But how do I do it ?.	Però com ho faig?.
Make it back to the front.	Fes-lo tornar al davant.
Each application has its own unique features.	Cada aplicació té les seves característiques úniques.
No, it is not.	No, no ho és.
This guy isn’t even funny.	Aquest noi ni tan sols és divertit.
The book is especially useful for discussion on the radio.	El llibre és especialment útil per a la seva discussió a la ràdio.
There must be a reason.	Hi ha d'haver un motiu.
The first is used in this document.	El primer s'utilitza en aquest document.
People are just beginning to move forward.	La gent tot just comença a avançar.
There was nothing we could do for the people there.	No hi podíem fer res per la gent d'allà.
It is not a negative.	No és un negatiu.
He had nothing to say.	No tenia res a dir.
This boy was nearby.	Aquest nen estava a prop.
You went away from home.	Vas anar lluny de casa.
I was just stuck.	Només em va quedar enganxat.
To believe it.	Per creure-hi.
The report came back which was clear.	L'informe va tornar que era clar.
She herself looked tired and pale.	Ella mateixa semblava cansada i pàl·lida.
He was over seven feet tall.	Feia més de set peus d'alçada.
It wasn’t a surprise, but still.	No va ser una sorpresa, però tot i així.
In war and in love, everything is fair.	En la guerra i en l'amor, tot és just.
He even refused to take money.	Fins i tot es va negar a agafar diners.
At first, it was no problem.	Al principi, no va ser cap problema.
This is the second main scientific engine of this mission.	Aquest és el segon motor científic principal d'aquesta missió.
I have something new to discover.	Tinc alguna cosa nova per descobrir.
Hold your breath and position as long as you are comfortable.	Aguanta la respiració i la posició sempre que sigui còmode.
This is not the usual pattern in nature.	Aquest no és el patró habitual a la natura.
He took a deep breath and let her out slowly.	Va respirar profundament i la va deixar sortir lentament.
Like birds, the game.	Com els ocells, el joc.
I sleep in the fields.	Dormo als camps.
I'm tired of waiting.	Estic fart d'esperar.
I will go my own way.	Aniré pel meu camí.
This is not done by organization and strength of arms.	Això no es fa per organització i força de les armes.
It has killed people for less.	Ha matat gent per menys.
If you want to meet her, she will be there.	Si vols conèixer-la, hi serà.
Come to my place.	Vine al meu lloc.
There they are different, of course.	Allà són diferents, és clar.
I couldn't leave.	No podia marxar.
So we have a decision to make.	Així que tenim una decisió a prendre.
This is a big responsibility for you.	Això suposa una gran responsabilitat sobre tu.
He indicated many things.	Va indicar moltes coses.
He said the children were trying to get into it.	Va dir que els nens estaven intentant entrar-hi.
The total volume of the collection was measured.	Es va mesurar el volum total de la col·lecció.
So we are not waiting for them to call us.	Així que no estem esperant que ens truquin.
The score at the end of the game is the key.	El marcador al final del partit és la clau.
Learning should not be the same for all students, in all schools, everywhere.	L'aprenentatge no hauria de ser el mateix per a tots els alumnes, a totes les escoles, a tot arreu.
I hate everything you represent.	Odio tot el que representes.
We zero in.	Nou zero nou.
The data has been entered into a database for analysis.	Les dades s'han introduït en una base de dades per a l'anàlisi.
As if by magic.	Com per art de màgia.
He closed them and leaned his head back against the chair.	Els va tancar i va recolzar el cap enrere contra la cadira.
I'll find out.	Vaig a esbrinar-la.
What an amazing feeling.	Quina sensació més increïble.
We never had a second run of most things.	Mai vam tenir una segona tirada de la majoria de les coses.
Cut off your head and the parts can still cause you problems.	Talleu-li el cap i les peces encara us poden causar problemes.
This is not a correct rule statement.	Aquesta no és una declaració correcta de la regla.
He broke it because of the hidden relief he felt.	La va trencar per l'alleujament ocult que va sentir.
Her website showed that most of the staff members were women.	El seu lloc web mostrava que la majoria dels membres del personal eren dones.
They could cry.	Podrien plorar.
She knew she had been born late into the family.	Ella sabia que havia nascut tard a la família.
No one did anything.	Ningú va fer res.
It didn’t take long to figure out what he meant by that.	No va costar gaire esbrinar què volia dir amb això.
We are not together.	No estem junts.
I see it as something we are very happy about.	Ho veig com una cosa de la qual estem molt contents.
Everyone is looking for answers from me.	Tothom està buscant respostes a mi.
High demand for resources leads to a healthy player economy.	Una gran demanda de recursos condueix a una economia de jugadors saludable.
The people at the front desk didn't seem friendly.	La gent de la recepció no semblava amable.
What, your family member?	Què, el seu familiar?.
So tired of the game he played with it.	Tan cansat del joc que va jugar amb ella.
Be very well.	Estar molt bé.
Students can cook there.	Els alumnes hi poden cuinar.
They like to talk about the importance of family.	Els agrada parlar de la importància de la família.
Just a few clear and solid observations.	Només algunes observacions clares i sòlides.
If you do it right, they will not feel pain.	Si ho fas bé, no sentiran dolor.
Stop fighting, start working.	Deixa de lluitar, comença a treballar.
The following year they saw two adults, a female and a male.	L'any següent van veure dos adults, una femella i un mascle.
Or your website is down.	O el vostre lloc web està caigut.
Look at the question mark at the end.	Observeu el signe d'interrogació al final.
I think the issue of control is very strong here.	Crec que el tema del control és molt fort aquí.
It didn’t have to be.	No havia de ser.
He has not made an appearance this fall.	No ha fet acte de presència aquesta tardor.
You can feel it in the air, in the blood.	Ho pot sentir a l'aire, a la sang.
Don't give advice.	No doneu consells.
In our case, we manage it in an online configuration.	En el nostre cas, ho gestionem en una configuració en línia.
Evil is coming.	El mal està arribant.
I sent you the wrong test program.	T'he enviat el programa de prova equivocat.
He grabbed her tightly and shook her.	La va agafar amb força i la va sacsejar.
He knows not to bump into walls.	Sap no topar amb les parets.
I should have done the job long before.	Hauria d'haver fet la feina molt abans.
Love from my family and their family.	Amor de la meva família i la seva família.
Remember them too for the bad things they have done.	Recordeu-los també per les coses dolentes que han fet.
An empty pan was used as a reference.	Es va utilitzar una paella buida com a referència.
I talked to the man less than an hour ago.	Vaig parlar amb l'home fa menys d'una hora.
I like everyone too, he thought.	Tothom m'agrada també, va pensar.
But you can't do it without giving me a chance.	Però no ho pots fer sense donar-me una oportunitat.
If there is a lower limit, let us know.	Si hi ha un límit inferior, feu-nos-ho saber.
The short version.	La versió curta.
You will see that the problem is the top wall.	Veuràs que el problema és la paret superior.
I would have said more.	Jo hauria dit més.
He and his brother grew up there.	Ell i el seu germà es van criar allà.
And that was her beauty.	I aquesta era la seva bellesa.
He gave me signals but made me take the first step.	Em va donar senyals però em va fer fer el primer pas.
Each game was written in a different version of the engine.	Cada joc va ser escrit en una versió diferent del motor.
And please don’t say you need to take care of her.	I si us plau, no digueu que necessiteu que la cuidi.
I'm behind you, man.	Estic darrere teu, home.
I feel really bad.	Em sento molt malament.
It was getting harder and harder to get in my way.	Cada cop era més difícil aconseguir el meu camí.
I am a private person, he repeated.	Sóc una persona privada, va repetir.
There was no other sound.	No hi havia cap altre so.
There was a real danger here.	Aquí hi havia un perill real.
It's too much work.	És una feina massa gran.
I didn't know anything else.	No en sabia res més.
Problems can arise.	Es poden plantejar problemes.
It wouldn't work very well for anyone else.	No funcionaria gaire bé per a ningú més.
Everything you see is mine.	Tot el que veus és meu.
It would be a problem though.	Seria un problema si.
Here no one ever took security and safety for granted.	Aquí ningú no va donar mai la seguretat i la seguretat per fetes.
I get angry about things.	M'enfado per les coses.
I didn't hear anything.	No he sentit res.
The following list of questions is not intended to be so specific.	La següent llista de preguntes no pretén ser tan específica.
I needed one to walk any distance of a few meters.	Necessitava un per caminar qualsevol distància d'uns pocs metres.
I’m saying you can’t have it either way.	Estic dient que no ho pots tenir de les dues maneres.
She's not interested in me.	No està interessada en mi.
This happens often.	Això passa sovint.
It doesn't matter if the experiment is actually performed or not.	No importa si l'experiment es realitza realment o no.
Everything we think about here is like living.	Tot el que pensem, aquí, és com viure.
It was too much for his head at the time.	En aquell moment era massa per al seu cap.
Not a terrible idea.	No és una idea terrible.
The same applies if you press the home key once.	El mateix passa si premeu la tecla d'inici una vegada.
You'll find it the next time you download.	El trobareu la propera vegada que baixeu.
We buy things from home.	Comprem coses de la casa.
As fast as you can.	Tan ràpid com pot.
This includes his view of reality.	Això inclou la seva visió de la realitat.
I needed to drink.	Necessitava beure.
It may just be a matter of practice.	Pot ser només una qüestió de pràctica.
He's not worried.	No està preocupat.
No one could figure out why.	Ningú podia esbrinar per què.
I want to stay.	Vull quedar-me.
I will find it very difficult.	Ho trobaré molt difícil.
I need to learn to write.	Necessito aprendre a escriure.
Well here you go.	Doncs aquí tens.
He likes to be still.	Li agrada estar quiet.
However, additional problems can be introduced, such as some side effects.	Tanmateix, es poden introduir problemes addicionals, com ara alguns efectes secundaris.
Clinical features were compared with those reported in published cases.	Es van comparar les característiques clíniques amb les informades en casos publicats.
At three, he moved.	Als tres, es va moure.
I will not buy again here.	No tornaré a comprar aquí.
Besides, it wasn't so hot anymore.	A més, ja no feia tanta calor.
Little more is to be expected from this.	Poc més s'ha d'esperar d'això.
Therefore, we need to carry out programs to improve their level of knowledge.	Per tant, hem de dur a terme programes per millorar el seu nivell de coneixement.
Good luck with everything.	Molta sort amb tot.
We have lives to live.	Tenim vides per viure.
However, the two have little in common.	Tanmateix, els dos tenen poc en comú.
There is also pain in writing.	A l'escriptura també hi ha dolor.
We have seen an increase in research activity in recent years.	Hem constatat un creixement de l'activitat investigadora en els darrers anys.
They offer nothing.	No ofereixen res.
You will have another chance.	Tindràs una altra oportunitat.
He was the guy in the office next door.	Era el noi de l'oficina del costat.
That's what it's all about.	D'això es tracta.
Thirty men died.	Van morir trenta homes.
They had no idea who that boy might be.	Qui podria ser aquell noi, no en tenien ni idea.
However, a good number of them are useful.	No obstant això, un bon nombre d'ells són útils.
Our results cannot be directly compared to those of these authors.	Els nostres resultats no es poden comparar directament amb els d'aquests autors.
I will definitely go out and do my best.	Sens dubte sortiré i faré el possible.
Now it starts to look like it can.	Ara comença a semblar que pot.
Most of the time it was bad with us.	La majoria de les vegades era dolenta amb nosaltres.
If you have a health order, success will be easier.	Si tens ordre de salut, l'èxit serà més fàcil.
They include both men and women.	Inclouen tant homes com dones.
Yes, some laws made it easier.	Sí, algunes lleis ho van facilitar.
No need to think about it tonight.	No calia pensar més en aquesta nit.
But she doesn't go out and buy technology.	Però ella no surt a comprar tecnologia.
Army investigation into the event.	Investigació de l'exèrcit sobre l'esdeveniment.
They do not represent the majority.	No representen la majoria.
Only the strong survive.	Només els forts sobreviuen.
It's a very complicated thing.	És una cosa molt complicada.
Let it rest.	Deixeu-ho reposar.
Suppose this is not the case.	Suposem que aquest no és el cas.
He felt weak.	Se sentia feble.
Her mother.	La seva mare.
As you say, it's different for everyone.	Com dius, és diferent per a tothom.
Or kill him.	O bé matar-lo.
My kids are starting to want to choose where to go.	Els meus fills comencen a voler triar on anar.
I wanted that to change.	Volia que això canviés.
He is great for you.	Ell és genial per a tu.
Even when he was seriously ill, he kept it to himself.	Fins i tot quan estava greument malalt, ho guardava per a ell.
It hadn't been an hour.	Feia una hora que no hi havia.
Until recently, these words had no place in business.	Fins fa poc, aquestes paraules no tenien cabuda en els negocis.
Towards the darkness.	Cap a la foscor.
I had to break a window to enter.	Vaig haver de trencar una finestra per entrar.
One day, he died in a car accident.	Un dia, va morir en un accident de cotxe.
In fact, the animals were pretty crazy about her.	De fet, els animals estaven força bojos per ella.
I saw them meet.	Els vaig veure trobar-se.
If a crime is committed, the law would simply follow its course.	Si es comet un delicte, la llei simplement seguiria el seu curs.
I have to do it.	Ho he de fer.
There was no room for error.	No hi havia marge per a l'error.
Only the two of them lived there.	Només ells dos hi vivien.
We should never take what you say more seriously.	No ens hauríem de prendre mai més seriosament el que dius.
We worked like this for four years.	Vam treballar així durant quatre anys.
A site as good as any to post.	Un lloc tan bo com qualsevol per publicar.
But not so sure.	Però no tan segur.
We were on national radio.	Estàvem a la ràdio nacional.
Code a game yes.	Codificar un joc sí.
Add ice water and stir to cool the mixture.	Afegiu l'aigua gelada i remeneu per refredar la barreja.
In the end I should go to bed.	Al final hauria d'anar a dormir.
They didn't catch me.	No em atraparan.
He had to approach.	S'havia d'apropar.
There are no mistakes.	No hi ha cap error.
The crowd did not come to buy.	La multitud no va venir a comprar.
I needed to sleep, he told my mother.	Necessitava dormir, li va dir a la meva mare.
Cut it out with the old one, bring the new one.	Retalla-ho amb el vell, porta el nou.
There was nothing to fear from them.	No hi havia res a témer d'ells.
A dark place.	Un lloc fosc.
I get to that at a later time.	Arribo a això en un moment posterior.
It doesn't do it every time you search.	No ho fa cada vegada que cerqueu.
So much history, so good food.	Tanta història, molt bon menjar.
Enter and exit in about fifteen minutes, waiting time included.	Entra i surt en uns quinze minuts, temps d'espera inclòs.
We have a pretty broad program.	Tenim un programa força ampli.
You no longer need to call each other.	Ja no cal que truqueu a càrrega per a cadascun.
Welcome the team home.	Donar la benvinguda a l'equip a casa.
Nothing big, which is what you would expect this time.	Res de gran, que és el que t'esperaries aquesta vegada.
She decided to go out and look for him.	Va decidir sortir a buscar-lo.
No matter what, remember who you are.	No importa què, recorda qui ets.
I will give up business.	Renunciaré als negocis.
I had never seen hair of this color.	No havia vist mai els cabells d'aquest color.
There is much more present to us than there is immediately.	Hi ha molt més present per a nosaltres del que hi ha immediatament.
He is such a good man.	És un home tan bo.
This is not a new law.	Aquesta no és una llei nova.
I don’t notice any real problems.	No noto cap problema real.
There was light inside.	Hi havia llum dins.
And they are good men.	I són bons homes.
Again, it wasn’t entirely right.	De nou, no estava del tot correcte.
It’s small, but it’s comfortable.	És petit, però és còmode.
If you like a book, tell the world.	Si t'agrada un llibre, li dius al món.
And he liked it.	I li va agradar.
I approached and had a taste.	Em vaig acostar i vaig fer un tast.
We know the investigation is out there.	Sabem que la investigació està allà fora.
Everyone was very nice and very helpful to our family.	Tothom va ser molt agradable i va ser molt útil per a la nostra família.
Again, it’s about the people.	Una vegada més, es tracta de la gent.
You have to make this work.	Has de fer que això funcioni.
They knew these details because they had read about them.	Coneixien aquests detalls perquè havien llegit sobre ells.
But these long, crazy days make it impossible.	Però aquests dies llargs i bojos ho fan impossible.
We prove it in two steps.	Ho demostrem en dos passos.
More than they said they have ever been.	Més del que van dir que ho han estat mai.
Jobs were impossible.	Les feines eren impossibles.
This will change the balance.	Això canviarà la balança.
Of course, she couldn't.	Per descomptat, ella no podia.
I have no party position.	No tinc cap posició de partit.
The crowd did not move.	La multitud no es va moure.
We know what that means.	Sabem què significa això.
We can’t just be friends, we just can’t.	No podem ser més que amics, simplement no podem.
I live my own life with lots and lots of relationships.	Visc a la meva pròpia vida amb moltes i moltes relacions.
Then move on to the next topic.	Després passes al tema següent.
It didn’t look like winter.	No semblava hivern.
Keeping your feet slightly apart, use your legs to stand up.	Mantenint els peus lleugerament separats, utilitzeu les cames per aixecar-vos.
I answered first.	Vaig respondre primer.
When we were older, we were poor but happy.	Quan érem grans, érem pobres però feliços.
I mean, it was supposed to be a lot, a lot of fun.	Vull dir, se suposava que havia de ser molt, molt divertit.
And me, of course.	I jo, és clar.
The camera lights have been turned on.	S'han encès els llums de la càmera.
His soul was too small.	La seva ànima era massa petita.
He was not at all kind.	No era gens amable.
I looked at it and it really turned out to be fake.	Ho vaig mirar i realment va resultar ser fals.
It was an easy decision.	Va ser una decisió fàcil.
Then they directed their places to the elders.	Llavors van dirigir els seus llocs a la gent gran.
This goal should be achieved by the end of the day.	Aquest objectiu s'hauria d'assolir al final del dia.
Many things have happened in a short period of time.	Han passat moltes coses en un curt període de temps.
If it is off, leave it off.	Si està apagat, deixa-ho apagat.
I saw her sitting there alone, crying.	La vaig veure asseguda allà sola, plorant.
He lives one day, and part of a day, at a time.	Viu un dia, i una part d'un dia, alhora.
At least down there.	Almenys allà baix.
It's just weird.	És simplement estrany.
I missed night school.	Vaig trobar a faltar l'escola nocturna.
However, his mind was not still.	Tanmateix, la seva ment no estava quieta.
Work, illness.	El treball, la malaltia.
Don't tell anyone what you've seen.	No diguis a ningú el que has vist.
I never thought about it.	No hi vaig pensar mai.
It is the only place that does this type of treatment.	És l'únic lloc que fa aquest tipus de tractament.
He wondered if she knew.	Es va preguntar si ella ho sabia.
Definitely our favorite.	Sens dubte, el nostre preferit.
They were corpses.	Eren cadàvers.
It was hard to find.	Va ser difícil de trobar.
But that is not the end yet.	Però això encara no és el final.
There is another way we could try.	Hi ha una altra manera que podríem provar.
He wondered what he had been thinking these last few days.	Es va preguntar què havia estat pensant aquests últims dies.
Sometimes a simple topic makes the best picture.	De vegades, un tema senzill fa la millor imatge.
To say that it is not important is simply not true.	Dir que no és important simplement no és cert.
I have to have air.	He de tenir aire.
And they are not just products.	I no només són productes.
Well, at least some people.	Bé, almenys algunes persones.
Maybe you were right.	Potser tenies raó.
They tried to flee, but the crowd followed them.	Van intentar fugir, però la multitud els va seguir.
It’s been at least ten years ahead of me, if not fifteen.	M'ha avançat almenys deu anys, si no quinze.
He lost a lot of money that he shouldn’t have lost.	Va perdre molts diners que no li havia de perdre.
And that takes time.	I això requereix temps.
He contributed to the design of the study and revised the manuscript.	Va contribuir al disseny de l'estudi i va revisar el manuscrit.
She has a lot of patience with him and has a lot of stress.	Ella té molta paciència amb ell i té molt d'estrès.
If the results also killed her, so be it.	Si els resultats també la van matar, que així sigui.
When you feel it, go to the photo area correctly.	Quan ho sentiu, aneu correctament a la zona de fotos.
It’s pretty simple when you think about it.	És bastant senzill quan hi penses.
Oh my goodness.	Oh Déu meu.
There are real party people.	Hi ha gent de partit real.
Right now the world is in a unique sweet spot.	En aquests moments el món es troba en un punt dolç únic.
Even his house.	Fins i tot la seva casa.
Note that my daughter is four years old.	Tingues en compte que la meva filla té quatre anys.
We need to be and we need to be able to do better.	Hem de ser i hem de poder fer-ho millor.
Not written, but written water.	No escrit, sinó aigua escrita.
Two tests were performed as a practice.	Es van fer dues proves com a pràctica.
The best gift is time, not money.	El millor regal és el temps, no els diners.
He grabbed his knees to his chest.	Va agafar els genolls fins al pit.
There was nothing he could do about it.	No hi podia fer res.
I won’t let him do that.	No el deixaré fer això.
I’m tired of trying to figure out what you’re doing here.	Estic cansat d'intentar esbrinar què estàs fent aquí.
He didn’t want his money.	No volia els seus diners.
The child is just a baby.	El fill és només un nadó.
He had learned nothing.	No havia après res.
Check out the details here.	Consulteu aquí els detalls.
Not much, not far.	No gaire, ni lluny.
But he would need luck to survive.	Però necessitaria sort per sobreviure.
You could learn that.	Això ho podríeu aprendre.
Treat her well.	Tracta-la bé.
Families, no doubt.	Famílies, sens dubte.
I don’t even want to know how bad it is.	No vull ni saber com de dolent.
We must accept them and love them as they are.	Hem d'acceptar-los i estimar-los tal com són.
They sounded a bit off.	Sonaven una mica apagats.
You see a lot of them.	En veus molts.
Mobile devices usually mean tactile events.	Els dispositius mòbils solen significar esdeveniments tàctils.
She is the one who made it to.	Ella és qui ho va fer a.
She doesn’t want to have anything to do with me.	Ella no vol tenir res a veure amb mi.
The color is not a bright white.	El color no és un blanc brillant.
Everything else was exactly the same except my tree.	Tota la resta era exactament igual excepte el meu arbre.
No one knows at home.	Ningú ho sap a casa.
All authors discussed the interpretation of the data.	Tots els autors van discutir la interpretació de les dades.
Every ball for us is the last.	Cada pilota per a nosaltres és l'última.
I was more interested in water.	Estava més interessat en l'aigua.
I'm sure you have.	Segur que en tens.
This could further change the development process.	Això podria canviar encara més el procés de desenvolupament.
And we also got some answers.	I també hem obtingut algunes respostes.
It turned out to be a smart decision on my part.	Va resultar ser una decisió intel·ligent per part meva.
He also said his mother dressed him as a child.	També va dir que la seva mare el va vestir de nena.
I'd rather spend time than money.	Prefereixo gastar temps que diners.
He taught me not to become what other people wanted from me.	Em va ensenyar a no convertir-me en el que altres persones volien de mi.
But it certainly won’t stop there.	Però, certament, no s'aturarà aquí.
I need you to get inside me.	Necessito que entris dins meu.
Or at least have it in the background.	O almenys tenir-ho en segon pla.
It was a very sad day.	Va ser un dia molt trist.
This should make things easier, not harder.	Això hauria de facilitar les coses, no més difícils.
But none of them hit me.	Però cap d'ells em va colpejar.
These photos are just for you and for you.	Aquestes fotos són només per a tu i per a tu.
I am also concerned about important things.	També em preocupen les coses importants.
The phone could have gone in any direction.	El telèfon podria haver anat en qualsevol direcció.
Tell them how big they are.	Digues-los com de grans són.
It did not cause significant effects on the earth.	No va causar efectes significatius a la terra.
There will be more family and friends.	Hi haurà més familiars i amics.
That was the last thing I needed.	Això era l'últim que necessitava.
It makes no sense to stay longer.	No té sentit quedar-se més temps.
Every whore on.	Cada puta on.
Posted in this blog.	Publicat en aquest bloc.
Other bad things, too.	Altres coses dolentes, també.
And no one could find him.	I ningú el podria trobar.
They never checked.	No van comprovar mai.
Now, his father's money too.	Ara, els diners del seu pare també.
My father destroyed them.	El meu pare els va destruir.
It filled us.	Ens va omplir.
When it happened, he would be the one in control.	Quan passés, ell seria el que controlava.
Please follow.	Si us plau, segueix.
The power was different.	El poder era diferent.
I’m not talking at length here.	No parlo de llargada aquí.
Come here so mine can get to know you.	Vine aquí perquè els meus et puguin conèixer.
The exercise of this personal power leads to two results.	L'exercici d'aquest poder personal porta a dos resultats.
He was one of the key leaders of the group.	Va ser un dels líders clau del grup.
That didn’t happen.	Això no passava.
Over time, people were unaware of the danger.	Amb el pas del temps, la gent ignorava el perill.
It’s so beautiful up there.	És tan bonic allà dalt.
I will tell you exactly how to find it.	T'explicaré exactament com trobar-lo.
What do you want to see me do next?	Què vols veure'm fer després?.
I have recommended your release.	He recomanat el teu alliberament.
We don’t easily build relationships with everyone we know.	No construïm fàcilment relacions amb totes les persones que coneixem.
He has bought some properties in the bank yes.	Ha comprat algunes propietats al banc sí.
This is simply not true.	Això simplement no és cert.
The attempt will not be easy.	L'intent no serà fàcil.
No air conditioning.	Sense aire condicionat.
Learn from them.	Aprèn d'ells.
Not just football.	No només futbol.
He was so full of himself.	Estava tan ple de si mateix.
In fact, it works to some extent.	De fet, funciona fins a cert punt.
I have no problem with money.	No tinc cap problema amb els diners.
Free services offered by the use.	Serveis gratuïts que ofereix l'ús.
This is better than good.	És millor que això sigui bo.
There we were students.	Allà vam ser estudiants.
I have carried out the instructions you have given me.	He realitzat les instruccions que m'has donat.
But maybe.	Però potser.
He never wanted to talk about the wedding.	Mai va voler parlar del casament.
I couldn't catch my breath.	No podia agafar aire.
It can be difficult to separate the two.	Pot ser difícil separar els dos.
But we have some time.	Però tenim una mica de temps.
A large collection of stories.	Una gran col·lecció de contes.
There is usually space on the bridge.	Normalment hi ha espai al pont.
The results are compared with the result of the complete model.	Els resultats es comparen amb el resultat del model complet.
However, even now, I didn’t know it.	No obstant això, fins i tot ara, no ho sabia.
This is my last choice.	Aquesta és la meva última opció.
I was very happy.	Vaig estar molt content.
I didn’t say such a thing.	No vaig dir tal cosa.
So far it’s more than we expected.	Fins ara és més del que esperàvem.
Science is simply the production of thought.	La ciència és simplement la producció del pensament.
He received the highest level of care at home.	Va rebre el màxim nivell d'atenció a casa.
He found his way back home.	Va trobar el camí de tornada a casa.
That’s a year later. 	Això és un any després. 
the right.	el dret.
I guess see you tomorrow.	Suposo que ens veurem demà.
It was the second bridge built over the river.	Va ser el segon pont construït sobre el riu.
It doesn’t seem to be going in bad terms.	No sembla que se'n vagi en mals termes.
This data will be fed directly into the launch process.	Aquestes dades s'alimentaran directament al procés de llançament.
We don’t even know where to start looking.	No sabem ni per on començar a buscar.
You know it is.	Ja saps que ho és.
We use six real data sets.	Utilitzem sis conjunts de dades reals.
He's a good guy.	És un bon noi.
It seems fair to list my house with her.	Sembla just enumerar la meva casa amb ella.
This is where we are now, today, under current tax laws.	Aquí és on som ara, avui, sota les lleis fiscals vigents.
I played against one and that was exactly how it fell.	Vaig jugar contra un i així va ser exactament com va caure.
I yelled again.	Vaig cridar una vegada més.
I don’t think he will.	No crec que ho farà.
Anyway it’s just a shell of what it was.	De totes maneres és només una closca del que era.
It will feed.	S'alimentarà.
My sides are pretty straight.	Els meus costats són força rectes.
The tests were performed several times with similar results.	Les proves es van fer diverses vegades amb resultats similars.
She said yes, but it wasn’t true.	Ella va dir que sí, però no era veritat.
I really want to get out of town.	Tinc moltes ganes de sortir de la ciutat.
Or that a contract was not created before a certain date.	O que un contracte no s'ha creat abans d'una data determinada.
I closed my face.	Vaig tancar la cara.
Maybe he still will.	Potser encara ho farà.
He had the money.	Tenia els diners.
I don’t believe in any of that.	Jo no crec en res d'això.
I don't know him, not even his last name.	No el conec, ni tan sols el seu cognom.
I guess it happened naturally.	Suposo que va passar de manera natural.
As many as there are left.	Tants com en queden.
He had done wrong and knew it.	Havia fet malament i ho sabia.
This was not just a case of money laundering.	Aquest no era només un cas de judici de diners.
It is a method game.	És un joc de mètode.
But there was no need.	Però no hi havia necessitat.
Still, that didn't work.	Tot i així, això no va funcionar.
I played in red, we had four members while blue had five.	Jo jugava en vermell, teníem quatre membres mentre que el blau en tenia cinc.
I often have one night stops.	Sovint tinc parades d'una nit.
And the limitations they have in their own language.	I les limitacions que tenen en la pròpia llengua.
This is fair and correct.	Això és just i correcte.
Probably thanks to this room.	Probablement gràcies a aquesta habitació.
Right on target.	Just a l'objectiu.
I noticed that some people were starting to leave.	Vaig notar que algunes persones començaven a marxar.
Therefore, the search will continue.	Per tant, continuarà la recerca.
You don’t see why you can’t go to sleep and leave me.	No veus per què no pots anar a dormir i deixar-me.
Maybe he'll vote for me, he thought.	Potser em votarà, va pensar.
Also a girl.	També una noia.
But they don't think about it.	Però no hi pensen res.
Don't listen to his comments.	No escolteu els seus comentaris.
I did not return to the station.	No vaig tornar a l'estació.
This is not an opinion.	Això no és una opinió.
He decided against it.	Va decidir en contra.
The shit pulls you away.	T'enretiras la merda.
We stopped and went to talk to them.	Ens vam aturar i vam anar a parlar amb ells.
Because they were playing a game.	Perquè estaven fent un joc.
At the time, it probably was.	En aquell moment, probablement ho era.
It happened again.	Va tornar a passar.
The room is clean.	L'habitació està neta.
It was very nice, interesting and fun.	Era molt agradable, interessant i divertida.
For tonight.	Per aquesta nit.
Let's look at a related situation.	Vegem una situació relacionada.
We know what it's all about.	Sabem de què es tracta.
If you look at its results, it is obvious.	Si mireu els seus resultats, és evident.
In fact, she could have been a woman, she could have been anyone.	De fet, podria haver estat una dona, podria haver estat qualsevol.
They are soft and perfect for that.	Són suaus i perfectes per a això.
That we were the same.	Que érem els mateixos.
Imagine if something was wrong.	Imagineu-vos si hi havia alguna cosa malament.
Nor do their lies make sense.	Tampoc les seves mentides tenen sentit.
The room is empty.	L'habitació està buida.
They had it hot.	Ho tenien ben calent.
Breathing is impossible.	Respirar és impossible.
Please submit a request and wait for a response.	Envieu una sol·licitud i espereu una resposta.
He noticed.	Ho va notar.
This result indicates two main things.	Aquest resultat indica dues coses principals.
She shouldn't care anymore.	Ella no hauria d'importar, ja no.
All our systems produce the same results.	Tots els nostres sistemes produeixen els mateixos resultats.
I want to make music for the rest of my life.	Vull fer música per a la resta de la meva vida.
I have no idea where you're going.	No tinc ni idea d'on vas.
I guess you'll have to look for it.	Suposo que ho hauràs de buscar.
It was two years of accomplishment and it was worth seeing.	Van ser dos anys de realització i va valdre la pena veure'ls.
She was calm and not afraid.	Estava tranquil·la i no tenia por.
Our parents were right.	Els nostres pares tenien raó.
Thank you very much in advance !.	Moltes gràcies per endavant!.
They were trying to do something right.	Estaven intentant fer alguna cosa bé.
Because he was so tall, he stood out.	Com que era tan alt, destacava.
Its difficulty is that there are six.	La seva dificultat és que n'hi ha sis.
I'm just happy.	Simplement estic content.
Now, he's dead.	Ara, està mort.
In fact, it was not at all a bad smell.	De fet, no era del tot una mala olor.
The rest of us went through it and fell absolutely in love.	La resta ho vam passar i ens vam enamorar absolutament.
I'm surprised they managed to leave it that way.	Em sorprèn que hagin aconseguit deixar-ho així.
So in that look.	Així que en aquesta mirada.
She had gone too far.	Ella havia anat massa lluny.
There are a couple of cars on the site, as usual.	Al solar hi ha un parell de cotxes, com de costum.
He came with an offered hand.	Va venir amb una mà ofert.
One is with me on the street.	Un està amb mi, al carrer.
This is the city, remember, that is never quiet.	Aquesta és la ciutat, recordeu, que mai està quieta.
That's what they do.	Això és el que fan.
Don't feel.	No sentir.
The answer is there to find it.	La resposta és allà per trobar-la.
You will really be amazed.	De veritat, et sorprendràs.
However, there never seems to be enough time.	Tanmateix, sembla que mai hi ha prou temps.
Several soldiers fell ill from the air.	Diversos soldats es van emmalaltir de l'aire.
We are doing well.	Ens va bé.
She has beautiful children.	Té nens bonics.
There was even more money on the table than last time.	Hi havia encara més diners a la taula que la darrera vegada.
I think they were worse.	Crec que eren pitjors.
These are easy to make.	Aquests són fàcils de fer.
And that is a challenge.	I això és un repte.
Of course they did.	Per descomptat, ho van fer.
It is not a difficult decision.	No és una decisió difícil.
They broke it and used it to grow.	El van trencar i el van utilitzar per créixer.
It has a great sound and is in very good condition.	Té un gran so i està en molt bon estat.
The possible attack took place at the worst possible time.	El possible atac es va produir en el pitjor moment possible.
We weren’t so worried.	No estàvem tan preocupats.
These are very dangerous.	Aquests són molt perillosos.
Thought for a moment.	Pensat un moment.
He won't mind, of course.	No li importarà, és clar.
Find your software first.	Trobeu primer el vostre programari.
Finding balance requires practice and, initially, some kind of support.	Trobar l'equilibri requereix pràctica i, inicialment, algun tipus de suport.
Time was against them.	El temps estava en contra d'ells.
It gives them a chance to breathe.	Els dóna l'oportunitat de respirar.
We'll find out.	Ho descobrirem.
He says the people inside were family and friends.	Diu que la gent a dins eren familiars i amics.
It is very difficult to determine which way to go.	És molt difícil determinar quin camí ha d'anar.
And for some of us it worked.	I per a alguns de nosaltres va funcionar.
Continue cooking normally.	Continueu cuinant amb normalitat.
However, the best is yet to come.	Tanmateix, el millor encara està per arribar.
Think of this as your task control center.	Penseu en això com el vostre centre de comandament de tasques.
Offers are slow to arrive, however.	Les ofertes tarden a arribar, però.
It's worth it.	Val la pena fer-ho.
Sometimes twice a month.	De vegades, dues vegades al mes.
She was watching.	Ella estava mirant.
The patient refused any treatment.	El pacient va rebutjar qualsevol tractament.
I just had to show someone, ”he said.	Només havia de mostrar a algú", va dir.
I think he was also drinking his will.	Crec que també estava bevent el seu testament.
I have seen their test results.	He vist els seus resultats de les proves.
But I didn't find any.	Però no n'he trobat cap.
Like us, they have no children.	Com nosaltres, no tenen fills.
It was time for him.	Ja era hora d'ell.
He gave me the figure.	Em va donar la figura.
The body is flesh.	El cos és carn.
The only evidence against him was that of his own wife.	L'única prova contra ell era la de la seva pròpia dona.
This never went away.	Això no va desaparèixer mai.
It doesn’t make much sense to me.	No té gaire sentit per a mi.
In the end something made sense.	Al final alguna cosa va tenir sentit.
I felt a little better, though.	Em vaig sentir una mica millor, però.
I could not feel my feet moving.	No sentia els meus peus moure's.
First set, my voice was great.	Primer set, la meva veu era genial.
The news, too.	La notícia, també.
Only sex, only physical, nothing more.	Només sexe, només físic, res més.
Read something else.	Llegeix una altra cosa.
In another action, no.	En una altra acció, no.
I couldn’t follow him.	No podia seguir-lo.
Your system is limited to certain types of questions.	El seu sistema es limita a certs tipus de preguntes.
It turns out that exactly one rule is true.	Es dona que exactament una regla és certa.
Very interested in seeing the finished product.	Molt interessat en veure el producte acabat.
I didn’t think we had played the game the way we should.	No pensava que havíem jugat el partit com havíem de fer.
It was hard to stay focused.	Era difícil mantenir-se concentrat.
The room was empty.	L'habitació estava buida.
Therefore, we mention only some of the most important points.	Per tant, esmentem només alguns dels punts més importants.
I'm sure I'll win.	Estic segur que guanyaré.
Take your time and make this important decision carefully.	Preneu-vos el vostre temps i preneu aquesta important decisió amb cura.
Love this dog.	Estima aquest gos.
It just feels good.	Simplement se sent bé.
I know how important it is.	Sé com d'important és.
Listen to our military leaders.	Escolteu els nostres líders militars.
I enjoyed having time for myself.	Em va agradar tenir temps per a mi.
In the end, nothing happened.	Al final, no va passar res.
It seems because in reality the variable is still there.	Sembla perquè en realitat la variable encara hi és.
My blood cools when I see it.	Se'm refreda la sang en veure'l.
Early next week.	A principis de la setmana vinent.
It works perfectly now.	Ara funciona perfectament.
It's not your job.	No ets la teva feina.
Careful planning is needed.	Cal una planificació acurada.
Smile at us, pay us, pass us by.	Somriu-nos, paga'ns, passa'ns.
This argument in itself is pretty poor.	Aquest argument en si mateix és bastant pobre.
And that's it.	I això és això.
Contact us to grow together.	Contacta amb nosaltres per créixer junts.
I know you care about these things.	Sé que et preocupes per aquestes coses.
But it is a matter of choice.	Però és una qüestió d'elecció.
This was one of his problems, among others.	Aquest va ser un dels seus problemes, entre d'altres.
Be creative and have fun.	Sigues creatiu i diverteix-te.
Totally out of focus.	Totalment desenfocat.
This gives an agent the right to stop a vehicle.	Això dóna a un agent el dret d'aturar un vehicle.
The report recommended closing the plant immediately.	L'informe recomanava tancar la planta immediatament.
He had written her the letters.	Ell li havia escrit les cartes.
This is clear, first of all, from the text itself.	Això queda clar, en primer lloc, des del mateix text.
Ultimately, it’s not all about getting stuck.	En definitiva, no tot es tracta només de quedar atrapat.
I couldn't wait for the information.	No podia esperar la informació.
However, often things just don’t work that way.	Tanmateix, sovint les coses simplement no funcionen així.
Men who looked like him usually had women fighting for him.	Els homes que s'assemblaven a ell normalment tenien dones lluitant per ell.
Continue this process until we can find this state.	Continueu aquest procés fins que no puguem trobar aquest estat.
Nice, clean and modern house.	Casa agradable, neta i moderna.
I am not your wife.	No sóc la teva dona.
You can really see how difficult the conditions were.	Realment podeu veure com de difícils eren les condicions.
But it doesn't work.	Però no funciona.
I was too sick to my stomach to really eat.	Estava massa malalt de l'estómac per menjar realment.
It made no difference, though.	No va fer cap diferència, però.
He reappeared.	Va tornar a aparèixer.
She loved me.	Ella m'estimava.
Because it's not small.	Perquè no és petita.
Not in our house.	No a casa nostra.
And it is not the case that the results have been announced.	I no és el cas que s'hagin donat a conèixer els resultats.
You have to love a player like that.	Cal estimar un jugador així.
I was picked up by a kind person.	Em va recollir una persona amable.
I like to learn sign language.	M'agrada aprendre llengua de signes.
At least one of them.	Almenys un d'ells.
I look forward to having a collection of your art.	Tinc moltes ganes de tenir una col·lecció del teu art.
Maybe someone is using it.	Potser algú l'està utilitzant.
There must be an effort to design security.	Hi ha d'haver un esforç per dissenyar seguretat.
We have them every five or six levels.	Els tenim cada cinc o sis nivells.
This is true.	Això és cert.
I took one last look at my room.	Vaig donar una última ullada a la meva habitació.
But over time, my opinion changed completely.	Però amb el temps, la meva opinió va canviar completament.
It is all his purpose.	És tot el seu propòsit.
Whatever the answer.	Sigui quina sigui la resposta.
We look forward to hearing from you !.	Esperem amb interès tenir notícies teves!.
There is no limit to starting again.	No hi ha límit per començar de nou.
We never talk about anything.	No parlem mai de res.
They walked away, towards something on the other side of the door.	Es van allunyar, cap a alguna cosa a l'altre costat de la porta.
A few hours later, she was dead.	Unes hores més tard, estava morta.
Make friends with everyone.	Fer amistat amb tothom.
This is dangerous.	Això és perillós.
That’s why they’re doing it.	Per això ho estan fent.
Take care of each other and the horses.	Cuideu-vos els uns dels altres i els cavalls.
There is nothing you can do right now.	No hi ha res que puguis fer ara mateix.
It makes me feel like it has to be.	Em fa sentir que ha de ser-ho.
They wanted it to be made public.	Volien que es fes públic.
Most men don't.	La majoria dels homes no.
And for me that is to say something.	I per a mi això és dir alguna cosa.
I told them never to do it again.	Els vaig dir que no ho tornin a fer mai més.
The rain continues.	La pluja segueix.
It was unusual.	Era inusual.
We thank the staff for their data collection support.	Agraïm al personal el suport de recollida de dades.
It should be noted, however, that the method has its limitations.	Cal tenir en compte, però, que el mètode té les seves limitacions.
He needs kind help.	Necessita ajuda amable.
You had lost the hidden place that made you feel at home.	Havies perdut el lloc amagat que et sentia com a casa.
Now everyone knows your name and why you are here.	Ara tothom sap el teu nom i per què ets aquí.
I love thinking about it.	M'encanta pensar-hi.
We never knew exactly what they would do.	Mai sabíem exactament què farien.
She was pretty happy about that.	Ella estava bastant contenta d'això.
The access device can be connected to a control unit.	El dispositiu d'accés es pot connectar a una unitat de control.
A dark look.	Una mirada fosca.
The boys stopped about ten yards away.	Els nois es van aturar a uns deu metres de distància.
He said the necessary technology was finally available.	Va dir que la tecnologia necessària finalment estava disponible.
And the afternoon too.	I la tarda també.
I have to find the way out, you think.	He de trobar la sortida, penses.
Food is no longer something you can enjoy.	El menjar ja no és una cosa que puguis gaudir.
This is a dream that took place before you got married.	Aquest és un somni que va tenir lloc abans de casar-se.
He wondered what they thought of this change in the city.	Es va preguntar què en pensen d'aquest canvi a la ciutat.
He doesn't move either.	Ell tampoc es mou.
None of us have any idea where to look.	Cap de nosaltres té ni idea d'on heu de buscar.
We must follow this law.	Hem de seguir aquesta llei.
They don't say a word.	No diuen ni una paraula.
Come prepared to be open and helpful.	Vine preparat per ser obert i servicial.
And he made him say goodbye.	I el va fer acomiadar.
No murder charges.	Cap acusació d'assassinat.
We just want to write the music we like.	Només volem escriure la música que ens agrada.
I’m starting to think that’s what keeps him going now.	Començo a pensar que això és el que el manté ara.
It’s sad how many don’t get it.	És trist quants no ho aconsegueixen.
He sounded young.	Sonava jove.
I had only seen him once, and only for a moment.	Només l'havia vist una vegada, i només per un moment.
I thought you would have liked it.	Vaig pensar que t'haurien agradat.
For each phase, the differences with and without excluded subjects are shown.	Per a cada fase, es mostren les diferències amb i sense subjectes exclosos.
All this leads.	Tot això porta.
I mean, this is a great story, that you take care of each other.	Vull dir, aquesta és una història genial, que us cuideu els uns als altres.
The room behind the glass was dark now.	L'habitació darrere del vidre era fosca ara.
For services to community policy and development.	Per serveis a la política i al desenvolupament comunitari.
It was open on the last page, which is unusual.	Estava obert a la darrera pàgina, cosa inusual.
They cut down the trees.	Van tallar els arbres.
You start from the beginning.	Comences des del principi.
Things will not get better.	Les coses no milloraran.
I loved these people.	Vaig estimar aquesta gent.
Some are good and some are bad.	Alguns són bons i altres són dolents.
It can help, but if it’s not necessary, don’t do it.	Pot ajudar, però si no és necessari, no ho facis.
I have no problem with that, good for you.	No tinc cap problema amb això, bé per tu.
If you had found yourself in my skin.	Si t'haguessis trobat a la meva pell.
A combination of things killed her.	Una combinació de coses la va matar.
She looked me straight in the eye.	Ella em va mirar directament als ulls.
It was clear how dangerous this man could be.	Estava clar com de perillós podia ser aquest home.
Bigger than they expected.	Més gran del que esperaven.
You can do it too, you know.	Tu també ho pots fer, saps.
But that didn’t seem entirely right to me, of course.	Però això no em va semblar del tot correcte, és clar.
And in this case, they received the call correctly.	I en aquest cas, van rebre la trucada correctament.
It was an amazing time.	Va ser un moment increïble.
But the stories.	Però les històries.
However, the next best case depends on the application pattern.	Tanmateix, el següent millor cas depèn del patró de sol·licitud.
As if maybe he was born with that.	Com si potser hagués nascut amb això.
It can be added.	Es pot afegir.
That doesn’t explain everything.	Això no ho explica tot.
We have included questions about known risk factors for the disease.	Hem inclòs preguntes sobre factors de risc coneguts de la malaltia.
A man looks inside.	Un home mira dins.
If you experience anything, report it.	Si experimenta alguna cosa, ho denuncia.
Those thoughts were his.	Aquests pensaments eren seus.
The child is in a dangerous situation, about to die.	El nen es troba en una situació perillosa, a punt de morir.
So that brings me to my question.	Així que això em porta a la meva pregunta.
Her mother was a high school teacher.	La seva mare era professora d'institut.
I wanted to share that joy with others.	Volia compartir aquesta alegria amb els altres.
Nine months later, his sister died.	Nou mesos després, la seva germana va morir.
The view in front of him never changed.	La vista que tenia davant no va canviar mai.
But we talked about it.	Però n'hem parlat.
I mean, obviously, you think about death.	Vull dir, òbviament, penses en la mort.
It seems that since.	Sembla que des de.
A matter of taste.	Una qüestió de gustos.
Everyone will understand, of course.	Tots ho entendran, és clar.
And they are really connected.	I realment estan connectats.
Often they can only remember a few things.	Sovint només poden recordar algunes coses.
Fear was his power and government.	La por era el seu poder i govern.
And for me, this is not a way of life.	I per a mi, això no és una manera de viure.
Many people know him.	Molta gent el coneix.
Everything looked fine.	Tot semblava bé.
Please let me know anyway.	Si us plau, fes-m'ho saber de qualsevol manera.
That was the hard part.	Aquesta va ser la part difícil.
Come on, be honest.	Vinga, sigues sincer.
You need enough rest and workers too.	Necessiteu descans suficient i els treballadors també.
It was such a good show.	Va ser un espectacle tan bo.
No one had ever seen any.	Ningú n'havia vist mai cap.
I certainly knew they couldn’t make the thing happen.	Sens dubte, sabia que no podien fer que la cosa succeís.
Not a good one, a big one.	No una bona, una gran.
It lasted an hour, but only on this planet.	Va durar una hora, però només en aquest planeta.
The highest level we’ve seen in a long time, yes.	El nivell més alt que hem vist des de fa temps, sí.
I didn’t know how to turn it on. 	No sabia com encendre-ho. 
let me know.	fes-m'ho saber.
Even if we pay, he won’t let her go.	Encara que paguem, no la deixarà anar.
That sounds good, but it’s not a little clear what it really means.	Això sona bé, però no està una mica clar què significa realment.
Two people may end up using each other.	Dues persones poden acabar utilitzant-se mútuament.
He came earlier than expected to fix the problem.	Va venir abans del previst per solucionar el problema.
Finally, the old man seemed to recover.	Finalment, l'home gran va semblar recuperar-se.
Let me settle in first, have a nice house.	Deixa'm instal·lar-me primer, tenir una casa agradable.
I’m glad to have him here.	Estic content de tenir-lo aquí.
I didn’t give you the fourth option.	No et vaig donar la quarta opció.
I just wanted the feeling of where our bodies were.	Només volia la sensació d'on es trobaven els nostres cossos.
He carefully revised the manuscript.	Va revisar acuradament el manuscrit.
He would be right.	Tindria raó.
Time has a weight.	El temps té un pes.
No comments provided.	No s'ha proporcionat cap comentari.
First, he thought you would die.	Primer, va pensar que moriries.
I don’t like the look of this sky.	No m'agrada l'aspecte d'aquest cel.
Go back to bed for me.	Torna al llit per mi.
By the way, I loved last night’s show.	Per cert, em va encantar l'espectacle d'ahir a la nit.
It was too far from its element.	Estava massa lluny del seu element.
Therefore, this court can only review by obvious error.	Per tant, aquest tribunal només pot revisar per error evident.
Man son son.	Home fill fill.
I really didn’t know him.	Realment no el coneixia.
I have been in worse situations.	He estat en pitjors situacions.
None of them moved me.	Cap d'ells no em va emocionar.
Thanks for taking a look.	Gràcies per fer una ullada.
Or we can really go down or up.	O podem baixar o pujar realment.
Property, without due process.	Propietat, sense el degut procés legal.
The path will be clear.	El camí quedarà clar.
Guys are fun like that.	Els nois són divertits així.
I loved these books and the film will be out next month.	M'han encantat aquests llibres i la pel·lícula sortirà el mes que ve.
Of course, they don’t have to do a test to determine that.	Per descomptat, no han de fer una prova per determinar-ho.
The house was the first one we built.	La casa va ser el primer que vam construir.
Pull it here.	Tira-ho cap aquí.
There are a number of possible reasons for this.	Hi ha una sèrie de possibles raons per a això.
He ended up with what had come.	Va acabar amb el que havia vingut.
And the last one.	I l'últim.
I'm afraid of you.	Tinc por de tu.
However, there is still a link missing in this model.	Tanmateix, encara hi ha un enllaç que falta en aquest model.
I often think of music.	Sovint penso en música.
This is our next step.	Aquest és el nostre següent pas.
He was no longer running in any accepted sense of the word.	Ja no estava corrent en cap sentit acceptat de la paraula.
It had nothing to do with breathing patterns.	No tenia res a veure amb els patrons de respiració.
Web design companies that do it for a living will take your project seriously.	Les empreses de disseny web que ho fan per viure es prendran seriosament el vostre projecte.
His eyes revealed nothing, as usual.	Els seus ulls no revelaven res, com de costum.
He ran a hand through his hair and fell into his seat.	Es va passar una mà pels cabells i va caure al seu seient.
But not perfect.	Però no perfecte.
He has been waiting for me hand and foot for years.	Fa anys que m'espera de peus i mans.
What the public did about it was their business.	El que el públic en va fer va ser el seu negoci.
She hadn't waited for the truth.	Ella no havia esperat la veritat.
We don’t have that complete story.	No tenim aquesta història completa.
Those were his words.	Eren les seves paraules.
Instant access after purchase.	Accés instantani després de la compra.
Ten years or so.	Deu anys o alguna cosa així.
The war was going well.	La guerra anava bé.
I liked this look more.	M'agradava més aquest aspecte.
So we would never have looked here.	Així que mai haguéssim mirat aquí.
The fans are pretty honest.	Els aficionats són bastant honestos.
Working together, we built a trust.	Treballant junts, vam construir una confiança.
Some steps can be taken to prevent this.	Es poden prendre algunes mesures per evitar-ho.
I didn’t want to laugh.	No volia riure.
This time the secret had been revealed.	Aquesta vegada el secret s'havia desvelat.
They think you can’t do better, so stick to it.	Creuen que no pots fer-ho millor, així que enganxa't-hi.
It is important that each release is read in full detail.	És important que cada llançament es llegeixi amb tot el detall.
I wanted the truth.	Jo volia la veritat.
I love my contract.	M'encanta el meu contracte.
However, there are challenges with this approach.	Tanmateix, hi ha reptes amb aquest enfocament.
My songs are special to me.	Les meves cançons són especials per a mi.
In this current.	En aquest corrent.
He walked with his father and brother.	Va caminar amb el seu pare i el seu germà.
This is happening.	Això està passant.
Below is a copy of the article.	A continuació es mostra una còpia de l'article.
No god gave it to some men.	Cap déu ho va donar a alguns homes.
You will just surrender.	Només et rendiràs.
But I had my best interests at heart.	Però tenia els meus millors interessos al cor.
These were the people who were by his side.	Aquesta era la gent que estava al seu costat.
I never shake hands first.	Mai no dono la mà primer.
They are simply shown.	Simplement es mostren.
The plane will be a welcome sight.	L'avió serà una vista benvinguda.
Each section can have its own “style” or background.	Cada secció pot tenir el seu propi "estil" o fons.
It was dangerous, it hurt people.	Era perillós, feia mal a la gent.
I wonder if you could tell me what services.	Em pregunto si em podríeu dir quins serveis.
I sat down, went to my window.	Em vaig asseure, vaig anar a la meva finestra.
The light was no different.	La llum no era diferent.
I didn’t give a shit when they first saw me.	No m'importava una merda quan em van veure per primera vegada.
This is not, however, the whole story.	Aquesta no és, però, tota la història.
But then it had become a bill of relief.	Però llavors s'havia convertit en una factura d'alleujament.
She couldn't accept it.	Ella no ho podia acceptar.
People do have cars.	La gent sí que té cotxes.
I have tried a few things but without success.	He provat algunes coses però sense èxit.
This is not high school football.	Això no és futbol de secundària.
The exact amount depends on the weapon.	La quantitat exacta depèn de l'arma.
It came to me in my dreams.	Va venir a mi en els meus somnis.
Action, which will bring us closer to peace.	Acció, que ens acostarà a la pau.
Not in detail.	No en detall.
They were part of me.	Ells formaven part de mi.
I don’t know if at the moment they were really ready.	No sé si de moment estaven realment preparats.
I tell her something, and she doesn't answer.	Li dic alguna cosa, i ella no respon.
So it changed.	Així que va canviar.
In any case, there were now more animals passing by.	En qualsevol cas, ara hi havia més animals passant.
I’ve never really liked his taste.	Mai m'ha agradat gaire el seu gust.
Maybe I would have asked him to do it.	Potser li hagués demanat que ho fes.
Very well with the efforts you are making.	Molt bé amb els esforços que esteu fent.
There are no effective treatments yet.	Encara no hi ha tractaments efectius.
I said they agree with me in general.	Vaig dir que estan d'acord amb mi en general.
There are more.	N'hi ha més.
And what a pleasure to hear someone use their own voice.	I quin plaer escoltar algú que fa servir la seva pròpia veu.
The black legs are long and strong.	Les potes negres són llargues i fortes.
Either way, just call us.	Sigui com sigui, només cal trucar-nos.
Look at it as schools.	Mira-ho com a escoles.
It feels like home, this collection of friends.	Se sent com a casa, aquesta col·lecció d'amics.
College was fun.	La universitat era divertit.
He could have helped.	Ell podria haver ajudat.
There will be nothing to worry about.	No hi haurà res de què preocupar-se.
I hate walking.	Odio caminar.
This goes to the previous point.	Això va al punt anterior.
Very nice post.	Molt bonic post.
But that vote could be different.	Però aquesta votació podria ser diferent.
It barely got wet.	Amb prou feines es va mullar.
Let us now address the argument.	Abordem ara l'argument.
Not so tired.	No tan cansat.
I never had to learn.	Mai havia d'aprendre.
He could imagine what his wife would say.	Podia imaginar-se el que diria la seva dona.
First the company produced felt products.	Primer l'empresa produïa productes de feltre.
Together we made our own fighting band.	Junts vam fer la nostra pròpia banda de lluita.
They were forced to make the most of nothing.	Es van veure obligats a treure el màxim profit de res.
Everyone is sitting here as friends.	Tothom està assegut aquí com a amics.
I was a new work of art.	Jo era una nova obra d'art.
Without more complete information, it is difficult to find informed options.	Sense una informació més completa, és difícil trobar opcions informades.
That was great.	Això va ser genial.
These are my ideas.	Aquestes són les meves idees.
Well, you know my friends.	Bé, ja coneixeu els meus amics.
It was hard to see it in my eyes.	Era difícil veure'l als ulls.
Good money, big money, for the times.	Bons diners, grans diners, per als temps.
In case you are interested.	Per si està interessat.
The overall results are constructed one region at a time.	Els resultats globals es construeixen una regió a la vegada.
He is married, has a son and a cat.	Està casat, té un fill i un gat.
He had to get to work.	Havia de posar-se a treballar.
I am no longer one of them.	Jo ja no sóc un d'ells.
He felt nervous again.	Va tornar a tenir la sensació de nervis.
That is why we turn to you, our users, to ask for your help.	Per això ens dirigim a vosaltres, els nostres usuaris, per demanar la vostra ajuda.
The economic recovery began.	Va començar la recuperació econòmica.
They have no idea what happened.	No tenen ni idea del que va passar.
We were both bad.	Tots dos érem dolents.
This moment you will probably never forget.	Aquest moment probablement no l'oblidaràs mai.
You are scared.	Estàs espantat.
But he was so full of himself.	Però estava tan ple de si mateix.
Sky sat down next to him, looking excited.	Sky es va asseure al seu costat, semblant emocionat.
Not for good, at least.	No per al bé, almenys.
He was going home to become a police officer.	Anava a casa per convertir-se en policia.
Come on, let's go to sleep.	Vinga, anem a dormir.
You can't be.	No pots ser.
I never met my father.	No vaig conèixer mai el meu pare.
I didn’t just read them.	No els vaig llegir simplement.
And that is the key.	I aquesta és la clau.
You lose yourself.	Et perds a tu mateix.
They had lost the last five bowling matches they played.	Havien perdut els darrers cinc partits de bol als que van jugar.
It may be a good idea to travel for treatment.	Pot ser una bona idea viatjar per al tractament.
We have a great team spirit.	Tenim un gran esperit d'equip.
One day my mother called.	Un dia va trucar la meva mare.
But the return was a test, despite the slightly harsher conditions.	Però la tornada va ser una prova, malgrat les condicions poc més dures.
The more you use it, the more pages you make.	Com més l'utilitzeu, més pàgines feu.
He looks so young.	Es veu tan jove.
Deep down, you know what you really want.	En el fons, saps el que realment vols.
We hope you join our challenge this week.	Esperem que us sumeu al nostre repte d'aquesta setmana.
She is totally beautiful.	Ella és totalment preciosa.
If they respond, tell me.	Si responen, digueu-m'ho.
You cannot recover what has never been lost.	No pots recuperar allò que mai s'ha perdut.
You have to see how it was done.	Ha de veure com es va fer.
He found his voice.	Va trobar la seva veu.
We agreed that I should get an apartment closer to work.	Vam acordar que hauria d'aconseguir un apartament més a prop de la feina.
An hour later he surrendered.	Una hora després es va rendir.
Logic did not enter.	La lògica no hi va entrar.
He was calm now.	Ara estava tranquil.
You should be proud of yourself.	Hauries d'estar orgullós de tu mateix.
Thank you for such kind words.	Gràcies per aquestes paraules tan amables.
I would greatly appreciate any input you can make.	Agrairia molt qualsevol aportació que pugueu donar.
Some might say you’re just as good as your worst image.	Alguns podrien dir que només sou tan bo com la vostra pitjor imatge.
You said it would be hard, and it was.	Vas dir que seria difícil, i ho va ser.
Thanks to members of the public for these events for their comments.	Gràcies als membres del públic d'aquests esdeveniments pels seus comentaris.
For once, the sight did not make her smile.	Per una vegada, la vista no la va fer somriure.
We took off without any problems.	Ens vam enlairar sense cap problema.
However, little is known about these mechanisms.	No obstant això, es coneix poc sobre aquests mecanismes.
It’s a real struggle for parents.	És una veritable lluita per als pares.
There are no conditions.	No hi ha cap condició.
The rooms are comfortable and large and share a good bathroom.	Les habitacions són còmodes i grans i comparteixen un bon bany.
The world became pain.	El món es va convertir en dolor.
Then outside, then inside.	Després fora, després dins.
The light would be too good.	La llum seria massa bona.
It didn’t surprise me so much.	No em va sorprendre tant.
Again, I agree that there is still a long way to go.	De nou, estic d'acord que queda molt camí per recórrer.
At last his thoughts were his own.	Per fi els seus pensaments eren seus.
Let's unite together.	Unim-nos junts.
The police are there.	La policia hi és.
The first sight of them would make her cry.	La primera visió d'ells la faria plorar.
And the streets were clean.	I els carrers estaven nets.
As a result, we chose to conduct studies at this time.	Com a resultat, vam optar per realitzar estudis en aquest moment.
Now I wouldn’t do it for him.	Ara no ho faria per ell.
They are very thin and light, and heat up very quickly.	Són molt prims i lleugers, i s'escalfen molt ràpidament.
However, he was beginning to plan for recovery.	Tanmateix, començava a planificar la recuperació.
Surely he would not.	Segur que no ho faria.
It is not obvious that you have to take it.	No és obvi que ho hagis de prendre.
Now he was talking.	Ara parlava.
Talk to anyone in this position and think that this is how they will play.	Parleu amb qualsevol persona en aquesta posició i penseu que així jugaran.
This is a must !.	Això és imprescindible!.
You could definitely say it wasn’t bought in the store.	Definitivament es podria dir que no es va comprar a la botiga.
Clearly, freedom is good.	És evident que la llibertat és bona.
Passion will die without expression of a whole series of powerful emotions.	La passió morirà sense expressió de tota una sèrie d'emocions poderoses.
To see it happen below.	Per veure-ho passar per sota.
I'm almost done.	Gairebé estic acabat.
A fact that our dogs know.	Un fet que els nostres gossos coneixen.
I am lucky that my parents still live here.	Tinc la sort que els meus pares encara viuen aquí.
It really gives them that added personal touch.	Realment els dóna aquest toc personal afegit.
With your back, it will be better.	Amb l'esquena, serà millor.
This is not the important part.	Aquesta no és la part important.
She looks at him.	Ella el mira.
Related and unrelated things.	Coses relacionades i no.
I was treated well compared to some.	Em van tractar bé en comparació amb alguns.
The main result was the direct costs of health care.	El resultat principal van ser els costos directes de l'atenció sanitària.
After that, the story was published in book form.	Després d'això, la història es va publicar en forma de llibre.
He hadn’t called either.	Tampoc havia trucat.
He simply changed his immediate environment.	Simplement va canviar el seu entorn immediat.
She was looking at the wedding ring in her left hand.	Ella estava mirant l'anell de casament de la seva mà esquerra.
His plan has failed.	El seu pla ha fracassat.
I came up with the same result.	Vaig arribar amb el mateix resultat.
But somehow that didn’t feel right.	Però d'alguna manera això no se sentia bé.
I have only good memories of my father.	No tinc més que bons records del meu pare.
His eyes focused on me again.	Els seus ulls es van centrar de nou en mi.
I'm looking red right now.	Estic veient vermell ara mateix.
It is to be expected.	És molt d'esperar.
More than ten years have passed.	Han passat més de deu anys.
He was not wearing shoes.	No portava sabates.
the environment.	el medi ambient.
But he had never before managed to do that.	Però mai abans havia aconseguit fer això.
Every song is a work of wonder.	Cada cançó és una obra de meravella.
I can't take you.	No et puc portar.
Maybe you can improve it.	Potser ho pots millorar.
But that will probably change.	Però això probablement canviarà.
I guess this is the future of books.	Suposo que aquest és el futur dels llibres.
You will be back here in a few days.	Tornaràs aquí d'aquí a uns dies.
This country will be destroyed.	Aquest país serà destruït.
Yes, that would be his story.	Sí, aquesta seria la seva història.
And so it is, but not in the way they think.	I així és, però no de la manera que ells pensen.
Body weight was measured twice a week.	El pes corporal es va mesurar dues vegades per setmana.
I don't need anything more from you.	No necessito res més de tu.
Nor can this matter disappear.	Tampoc aquest assumpte pot desaparèixer.
They are rules in a game.	Són regles en un joc.
I was on stage for two hours.	Vaig estar dues hores a l'escenari.
So it began, before the light.	Així va començar, abans de la llum.
Basically, today has started pretty well.	Bàsicament, avui ha començat força bé.
We would soon be in the trees, anyway.	Aviat estaríem als arbres, de totes maneres.
Like me, she had taken the time to dress properly.	Com jo, s'havia pres el temps per vestir-se correctament.
I'm sure I'm missing it.	Segur que ho trobo a faltar.
Well, now you see.	Bé, ara ja ho veus.
I recognized them both.	Els vaig reconèixer a tots dos.
But he has not yet returned home.	Però encara no va tornar a casa.
It was a totally different way of thinking for me.	Va ser una manera totalment diferent de pensar per a mi.
The crowd stood up.	La multitud es va posar dempeus.
It says where you’ve never been to spend a few months.	Diu on has estat mai per passar uns quants mesos.
Along the way, make sure the clock is informed.	En el camí, assegureu-vos que el rellotge estigui informat.
I had a daughter and a husband to take care of.	Vaig tenir una filla i un marit per cuidar.
We hope to return at any time.	Esperem que torni a qualsevol hora.
But he didn’t tell anyone.	Però no ho va dir a ningú.
The issue, one might assume, was obvious enough.	El tema, es podria suposar, era prou evident.
It was his choice what he wanted to do.	Era la seva elecció el que volia fer.
Bring them before you come.	Porteu-los abans de venir.
They only take up space.	Només ocupen espai.
She knew why.	Ella sabia per què.
I helped you.	T'he ajudat.
It’s real, it’s here and it’s live right now.	És real, és aquí i està en directe ara mateix.
He really liked this one.	Aquest li va agradar molt.
If you are a big company we are not interested.	Si sou una gran empresa no ens interessa.
The side effect is then executed.	A continuació, s'executa l'efecte secundari.
It shouldn't be like that.	No hauria de ser així.
This had nothing to do with sex.	Això no tenia res a veure amb el sexe.
The fans were amazing.	Els aficionats eren increïbles.
I definitely don’t want to talk to Dad.	Definitivament no vull parlar amb el pare.
But even that can be too high.	Però fins i tot això pot ser massa alt.
To have sex with a woman.	Per tenir sexe amb una dona.
Those who normally stay here, do so.	Els que normalment romanen aquí, ho fan.
And we didn’t have the exact right story.	I no teníem la història exactament correcta.
This page is the right place to see it.	Aquesta pàgina és el lloc correcte per veure-la.
The music is still standing.	La música segueix dempeus.
Just receiving your feedback is amazing.	Només rebre els seus comentaris és increïble.
We started with very little.	Vam començar amb molt poc.
It is defined by the very people who are experiencing it.	El defineixen les mateixes persones que ho estan vivint.
The result of this effort was negative.	El resultat d'aquest esforç va ser negatiu.
I will never forget that.	Això no ho oblidaré mai.
You no longer believe in reality but in thought.	Ja no creus en la realitat sinó en el pensament.
Everything will be fine, you'll see.	Tot anirà bé, ja ho veuràs.
No one has mentioned it either in court or in writing.	Ningú ho ha esmentat ni en el judici ni per escrit.
Stop if the stain is removed.	Atureu-vos si s'elimina la taca.
First of all, they don’t seem to believe me.	En primer lloc, sembla que no em creuen.
He didn’t have to think about it.	No va haver de pensar-hi.
The interpretation will be clear from the context.	La interpretació serà clara a partir del context.
It's not entirely right guys.	No està del tot correcte nois.
We don’t love each other enough.	No ens estimem prou.
It’s like a bad dream.	És com un mal somni.
What if you get tired.	Què passa si et canses.
Yes, that's all.	Sí, això és tot.
The doors on either side were closed.	Les portes a banda i banda estaven tancades.
I wanted to prove I could still play.	Volia demostrar que encara podia jugar.
Let's see how.	Anem a veure com.
They are my girls.	Són les meves noies.
Three men came towards him.	Tres homes van venir cap a ell.
They were ten.	Eren deu.
This was man's work.	Això era feina d'home.
This is not our problem.	Aquest no és el nostre problema.
But no one could leave.	Però ningú va poder marxar.
I didn’t care, she wouldn’t let me.	No m'importava, ella no em deixava.
He wasn't even dead.	Ni tan sols estava mort.
Then he left again, at the post office.	Aleshores va tornar a marxar, a l'oficina de correus.
Well, maybe again.	Bé, potser una altra vegada.
The sound is heard neither inside nor outside.	El so no se sent ni dins ni fora.
What happened next, he did.	El que va passar després, va fer.
It’s okay, but it doesn’t change the truth.	Està bé, però no canvia la veritat.
So we don’t have much time.	Així que no tenim gaire temps.
This is knowing the process of our experience.	Això és conèixer el procés de la nostra experiència.
It is dark and cold.	És fosc i fred.
It's my job.	És la meva feina.
And he pushed his sister deeper.	I va empènyer més endins a la seva germana.
Did you see us sitting here now?	Ens va veure asseguts aquí ara?
You would be wrong.	Estaries equivocat.
You can barely open your eyes up here.	Amb prou feines pot obrir els ulls aquí dalt.
I count to ten to calm down.	Compto fins a deu per calmar-me.
He wrote the main document.	Va escriure el document principal.
She said, don’t worry, this will help.	Ella va dir, no et preocupis, això ajudarà.
There is nothing I do not know.	No hi ha res que no sàpiga.
I haven't seen that.	Això no ho he vist.
Can you make plans now?	Pot fer plans ara?
There is no doubt about the fact.	No hi ha dubte del fet.
You already have your position, and that's it.	Ja tens la teva posició, i ja està.
Seems like a good time to quit your current job.	Sembla un bon moment per deixar la feina actual.
He can take care of himself and will only show up.	Ell pot cuidar-se i només apareixerà.
Remember we are human.	Recordeu que som humans.
This order is not only associated with money.	Aquesta comanda no només s'associa amb diners.
Business is going well.	El negoci va bé.
We were the same age.	Teníem la mateixa edat.
But it was very bad.	Però hi havia molt malament.
I have no problem finding work.	No tinc problemes per trobar feina.
I will not go back.	No em tornaré enrere.
Later, however, there began to be confusion between the two services.	Més tard, però, va començar a haver-hi confusió entre els dos serveis.
Right now, I still don't trust it.	Ara mateix, encara no hi confio.
Don't believe it yourself.	Ni tu mateix t'ho creus.
The claim continues.	La reivindicació segueix.
Everywhere he went, he was quickly discovered.	A tot arreu on anava, es va descobrir ràpidament.
He had no money or family.	No tenia diners ni família.
I couldn't get any information.	No em va poder arribar cap informació.
Suddenly, my whole day seemed like fun.	De sobte, tot el meu dia em va semblar divertit.
My father should say.	Hauria de dir el meu pare.
The best overall solution remains as a result.	La millor solució global es manté com a resultat.
This has nothing to do with race or anything else.	Això no té res a veure amb la raça ni cap altra cosa.
There was no middle ground.	No hi havia punt mitjà.
Sounds good, but it's priced high.	Sona bé, però té un preu elevat.
Must be at the bar or at the door.	Ha d'estar al bar o a la porta.
It was worn out.	Estava gastat.
The problem is that they are completely different animals.	El problema és que són animals completament diferents.
I should say loves.	Hauria de dir amors.
That will be fine.	Això estarà bé.
There are several controls inside the machine and each one has its own job.	Dins de la màquina hi ha diversos controls i cadascun té la seva feina.
You can't describe it in words.	No ho pots descriure amb paraules.
The match itself was fine.	El partit en si va estar bé.
At least he thought he was smiling.	Almenys va pensar que somreia.
Either way, I wasn’t about to divert that beauty.	De qualsevol manera, no estava a punt de desviar aquesta bellesa.
He saw where he had been before his birth.	Va veure on havia estat abans del seu naixement.
It will not be difficult to find.	No serà difícil de trobar.
Plant in autumn or winter.	Planta a la tardor o a l'hivern.
I can't figure it out.	No ho puc esbrinar.
But no joy.	Però cap alegria.
This time it seemed different.	Aquesta vegada semblava ser diferent.
People talking about the length of children's books.	Gent que parla de la durada dels llibres per a nens.
I hope you are reading this comment.	Espero que estigui llegint aquest comentari.
They learn to cook, to trust, to look beyond themselves.	Aprenen a cuinar, a confiar, a mirar més enllà d'ells mateixos.
And yet, so many things had happened, so much had suffered.	I tanmateix, havien passat tantes coses, tant havien patit.
In fact, it allows you to drive it.	De fet, et permet conduir-lo.
The trip lasted more than an hour and a half.	El viatge va durar més d'una hora i mitja.
It may take an hour or more.	Pot trigar una hora o més.
So now you know what happened.	Així que ara ja saps què va passar.
However, that may not be the whole explanation.	No obstant això, no pot ser tota l'explicació.
I call on the people of the country to join this struggle.	Faig una crida a la gent del país perquè s'uneixi a aquesta lluita.
I need to know about you.	He de saber de tu.
He turned his mouth down.	Li va girar la boca cap avall.
Each took another turn.	Cadascú va fer un altre torn.
Join the movement.	Uneix-te al moviment.
But they were the lucky ones.	Però ells van ser els afortunats.
I know so.	Sé que sí.
There was no need to keep it.	No calia mantenir-lo.
I can't feel the spirit of the band.	No puc sentir l'esperit de la banda.
We are similar but different.	Som semblants però diferents.
All the women in the video are black.	Totes les dones del vídeo són negres.
He had been drinking.	Havia estat bevent.
He denied supporting any program that involved violence.	Va negar haver donat suport a cap programa que implicava violència.
Take an example of white.	Preneu un exemple de blanc.
Relationships grow as you get to know each other.	Les relacions creixen a mesura que us coneixeu.
And why.	I perquè.
All the benefits make me want to suggest it to my mom.	Tots els avantatges em fan venir ganes de suggerir-ho a la meva mare.
But the woman he loved.	Però la dona que estimava.
They have raised money.	Han recaptat diners.
The feeling is internal.	El sentiment és intern.
Where your children can go to good schools.	On els seus fills poden anar a bones escoles.
He said.	Ell va dir.
I wanted to do it for the money.	Ho volia fer pels diners.
There is nothing like this in the movie.	No hi ha res més com això a la pel·lícula.
Now I have a taste of it.	Ara en tinc un tastet.
A successful argument here will require at least two things.	Un argument reeixit aquí requerirà almenys dues coses.
Twenty lead changes.	Vint canvis de plom.
Our reality is what we believe it is.	La nostra realitat és la que creiem que és.
Everything fit in.	Tot hi encaixava.
But not a good one.	Però no una bona.
But even after the successful operation, the pattern did not stop.	Però fins i tot després de l'operació reeixida, el patró no es va aturar.
Clear that particular line of thought.	Neteja aquesta línia de pensament en particular.
We cannot agree with this approach.	No podem estar d'acord amb aquest plantejament.
Do what you have to do, for yourself.	Fes el que has de fer, per tu.
Well, it was, but only a little bit.	Bé, ho era, però només una mica.
He was lying on his back on what looked like a cold stone.	Estava estirat d'esquena sobre el que semblava una pedra freda.
Tell yourself what to do, he said.	Digueu-vos què hem de fer, va dir.
It was thanks to our efforts that we got the money.	Va ser gràcies al nostre esforç que vam aconseguir els diners.
He was careful in the middle of the boat.	Es va quedar amb compte al mig del vaixell.
It's time to work.	És hora de treballar.
I'll just throw it away.	Probablement només el llençaré.
To them, and to those around them.	A ells, i als que els envolten.
They should be scared.	Haurien de tenir por.
But at least he's still in the game.	Però almenys encara està en el joc.
They lead uphill and downhill.	Condueixen a la pujada i condueixen a la baixada.
What's this about?	De què va això.
No one else really knew what was going on inside.	Ningú més sabia realment què passava allà dins.
The door does not weigh but there is no key.	La porta no pesa però no hi ha clau.
Total peace of mind.	Tranquil·litat total.
The same in most other animals.	El mateix en la majoria dels altres animals.
Neither works well.	Cap dels dos funciona bé.
They put me on hold.	Em van posar en espera.
If you do a method, do it for a while.	Si feu un mètode, feu-ho durant un temps.
So it took a while.	Així que va trigar una estona.
, when the study hours began.	, quan van començar les hores d'estudi.
The door was solid.	La porta era sòlida.
However, the parties could not agree on a meeting place.	Tanmateix, les parts no van poder acordar un lloc de reunió.
I need you to take it to someone for me.	Necessito que el portis a algú per mi.
There are things you can't do on your own.	Hi ha coses que no pots fer per tu mateix.
Neither seems to have both.	Cap dels dos sembla tenir les dues coses.
Surely we could do it here.	Segur que ho podríem fer aquí.
That wasn’t fun.	Això no va ser divertit.
That was his job.	Aquesta era la seva feina.
The test is similar in the general case.	La prova és similar en el cas general.
There is no room for black and white problems.	Ja no hi ha espai per als problemes en blanc i negre.
Family history of similar illness was negative.	Els antecedents familiars de malaltia similar van ser negatius.
If you want good food, you pay more.	Si vols bon menjar, pagues més.
I didn't ride today.	Avui no he muntat.
I should have tried to go there.	Hauria d'haver intentat anar-hi.
He should know that about me.	Ell hauria de saber això de mi.
It contains a lot of information from different sources about financial data.	Conté molta informació de diferents fonts sobre dades financeres.
I can be anything.	Puc ser el que sigui.
He completely ignored me.	Em va ignorar completament.
So this would be my first visit.	Així que aquesta seria la meva primera visita.
Area.	Àrea.
It was the only word that fit.	Era l'única paraula que encaixava.
Let him know why.	Feu-li saber per què.
House of the poor.	Casa dels pobres.
He didn’t do it too well.	No ho va fer massa bé.
He never looked at any of them.	Mai no va mirar cap d'ells.
Much better to say.	Molt millor dir-ho.
And it certainly helps.	I sens dubte ajuda.
They gave me a live cast from the shoulders up.	Em van fer un repartiment en directe des de les espatlles cap amunt.
Society and the state.	La societat i l'estat.
I couldn't see the ball.	No podia veure la pilota.
It was something else she was looking for.	Era una altra cosa que ella buscava.
I had heard that name before.	Ja havia sentit aquest nom abans.
Not so positive.	No tan positiu.
The father finally relented.	El pare finalment va cedir.
After lunch, he put me back on the road.	Després de dinar, em va tornar a posar al camí.
The location is as bad as you could get.	La ubicació és tan dolenta com podríeu arribar.
Very happy with this one.	Molt content amb aquest.
He breathed, held her, and fired.	Va respirar, la va aguantar i va disparar.
Lots of pictures.	Moltes imatges.
However, we basically don't need these results.	Tanmateix, bàsicament no necessitem aquests resultats.
You paid in cash.	Has pagat en efectiu.
That’s why everything here is in confusion.	Per això tot aquí està en confusió.
I realized my mistake too late.	Em vaig adonar del meu error massa tard.
To think of something.	Per pensar en alguna cosa.
But this is just the beginning.	Però això és només el començament.
She certainly has no place in politics with this position.	Certament, ella no té lloc a la política amb aquest càrrec.
He taught in a school.	Va ensenyar en una escola.
He had two years left on his contract.	Li quedaven dos anys de contracte.
I think they really miss him.	Crec que realment el troben a faltar.
You've been doing this since you were in high school.	Ho fas des que eres a l'institut.
To wake up.	Aixecar-se.
It smelled like coffee.	Sentia olor de cafè.
He rolled his eyes.	Va posar els ulls en blanc.
You're just worried.	Només estàs preocupat.
We started talking.	Vam començar a parlar.
Until we do the right thing, it just won't work.	Fins que no fem el correcte, simplement no funcionarà.
Today everyone was very positive with each other.	Avui tothom era molt positiu els uns amb els altres.
Nothing could be more false.	Res no pot ser més fals.
Some interesting features are observed.	S'observen algunes característiques interessants.
However, neither is true.	Tanmateix, cap dels dos és cert.
Each layer takes exactly the same amount of time.	Cada capa triga exactament el temps.
They can be white.	Poden ser blanques.
I don’t care who did it, that’s not the point.	No m'importa qui ho va fer, aquest no és el punt.
There are no such reasons here.	No hi ha aquests motius aquí.
But you still don't know.	Però encara no ho tens clar.
Get used to this one too.	Acostumar-se també a aquest.
The clinical characteristics of the patients were recorded.	Es van registrar les característiques clíniques dels pacients.
He didn't like to lose anything.	No li agradava perdre en res.
All they had to do was let things run wild.	L'únic que havien de fer era deixar que les coses es desenvolupin amb naturalitat.
Nothing had ever been sold so fast.	Mai no s'havia venut res tan ràpid.
That's how it ends.	Així s'acaba.
Most people like to keep their memories by taking pictures.	A la majoria de la gent li agrada conservar els seus records fent fotos.
We are wanted men.	Som homes buscats.
Well, we're trying.	Bé, ho estem intentant.
He was too free-spirited, too independent.	Era massa d'esperit lliure, massa independent.
I will speak or not speak on your orders.	Parlaré o no parlaré a les teves ordres.
And that's it!	I això és tot!.
The facts are a bit unique.	Els fets són una mica únics.
It wasn’t an image that would stick.	No era una imatge que enganxés.
All data are presented as mean values ​​or number of patients.	Totes les dades es presenten com a valors mitjans o nombre de pacients.
The patient will be asked to sign the informed consent form.	Es demanarà al pacient que signi el formulari de consentiment informat.
This explains the organization of the rest of the presentation.	Aquí s'explica l'organització de la resta de la ponència.
To slow down.	Per frenar.
I want you to feel the pain.	Vull que senti el dolor.
In my body.	En el meu cos.
Here, however, here it was different.	Aquí, però, aquí era diferent.
He is very, very kind of you.	És molt, molt amable per part teva.
He’s been with me the last two weeks.	Ha estat amb mi les últimes dues setmanes.
Ask for this amazing work of art.	Demana aquesta increïble obra d'art.
Maybe I needed space, it just had to be sex.	Potser necessitava espai, només havia de ser sexe.
To be successful, we need your help.	Per tenir èxit, necessitem la vostra ajuda.
Nor does it show much increase in sight.	I tampoc no mostra gaire augment a la vista.
For those who think it won't happen in your city.	Per als que pensen que no passarà a la vostra ciutat.
Come back sooner.	Torna abans.
But the price was too high.	Però el preu era massa alt.
This is your show, support it.	Aquest és el teu espectacle, recolza'l.
However, there should be an upper limit.	Tot i així, hi hauria d'haver un límit superior.
Tell him why you are leaving him.	Digues-li per què el deixes.
I would not change places with you.	No canviaria llocs amb tu.
Please know that your city is here for you.	Si us plau, saps que la teva ciutat està aquí per a tu.
My son is there.	El meu fill hi és.
So in the end they had to let me go.	Així que al final em van haver de deixar anar.
One of the things that keeps popping up is processing.	Una de les coses que segueix sorgint és el processament.
You may want your dog to be seated.	És possible que vulgueu que el vostre gos estigui assegut.
Most likely you too.	El més probable és que tu també.
We never sleep, we never go to the station.	Mai dormim, mai anem a l'estació.
I love this product.	M'encanta aquest producte.
But you have to be online.	Però hauràs d'estar en línia.
Everyone has problems, not just in these areas.	Tothom té problemes, no només en aquests àmbits.
That's why you have to make that decision yourself.	Per això has de prendre aquesta decisió tu mateix.
The problem is, there is no way to know for a while.	El problema és que no hi ha manera de saber-ho durant un temps.
The mind as brain software.	La ment com a programari del cervell.
It was not clear why.	No hi havia clar per què.
He continually puts this in his mouth.	Contínuament es posa això a la boca.
I think they are difficult.	Crec que són difícils.
People are the task.	Les persones són la tasca.
I'm not sure what's right.	No estic segur de què és correcte.
I don't know what's going on.	No sé què passa.
We share the dogs.	Compartim els gossos.
Rather, it represents its essential aspect.	Més aviat, representa el seu aspecte essencial.
They are well informed.	Estan ben informats.
The interest we had saved was enough to buy the land.	L'interès que havíem estalviat era suficient per comprar el terreny.
Therefore, none of our staff was able to reach the plant.	Per tant, cap del nostre personal va poder arribar a la planta.
It was a few years ago.	Feia uns quants anys.
He was an interesting guy.	Era un noi interessant.
There is no lack of culture or wonder here.	Aquí no hi falta cultura ni meravella.
All other answers are just thoughts.	Totes les altres respostes són només pensaments.
The patient finally experienced a complete recovery.	El pacient finalment va experimentar una recuperació completa.
Statistical advice.	Assessorament estadístic.
And it looks like this is the plan.	I sembla que aquest és el pla.
Just move the words.	Només moure les paraules.
They are actually very far away.	En realitat estan molt allunyats.
And they are in public places.	I estan en llocs públics.
We were responsible for the creative and complete production.	Vam ser els responsables de la producció creativa i completa.
Do not care.	No importa.
There was only one of you.	Només hi havia un de vosaltres.
It was a life worth living.	Era una vida que gairebé no val la pena viure.
Or maybe a bear.	O potser un ós.
You only live your life once.	Només vius la teva vida una vegada.
He says he has not fed them since he was captured and released.	Diu que no els alimenta des que es captura i allibera.
My mother had only known them briefly.	La meva mare només els havia conegut breument.
Only a week later.	Només una setmana després.
Its only function is as useful information.	La seva única funció és com a informació útil.
Faces pressed against cold glass.	Cares pressionades contra el vidre fred.
But now he could get a lot more for the room, he said.	Però ara podria obtenir molt més per l'habitació, va dir.
As you speak.	Com parles.
Not for long.	No durant molt de temps.
To fight for yourself.	Per lluitar per tu mateix.
In the control group, these settings never changed.	En el grup de control, aquests paràmetres no van canviar mai.
Not much, just about two hundred dollars.	No gaire, només uns dos centenars de dòlars.
They want to achieve something.	Volen aconseguir alguna cosa.
It's really fast, easy, free and easy to try.	Realment és ràpid, senzill, gratuït i a més de provar.
But it hadn't happened.	Però no havia passat.
In fact, many may feel normal.	De fet, molts poden sentir-se normals.
Or so it seemed.	O això semblava.
And it was especially strong in those days.	I va ser especialment fort en aquells dies.
Oh, have these friends.	Oh, tenir aquests amics.
You met one of them.	Vas conèixer un d'ells.
But why not turn your meeting into a healthy opportunity.	Però per què no convertir la vostra reunió en una oportunitat saludable.
Dinem aviat.	Dinem aviat.
Dollars, and he accepted the terms.	Dòlars, i va acceptar els termes.
We stopped before the engine started smoking.	Ens vam aturar abans que el motor comencés a fumar.
They are only two parts, cut in half.	Només són dues parts, tallades pel mig.
And that can be true, as resources are often limited.	I això pot ser cert, ja que els recursos sovint són limitats.
Now he knew exactly who he was.	Ara sabia exactament qui era.
I needed more.	Necessitava més.
Your website seems to have a problem.	Sembla que el vostre lloc web té un problema.
Your sexual intercourse is a reason for your successful relationship.	La teva relació sexual és un motiu per a la teva relació exitosa.
I just don't know.	Simplement no ho sé.
Highly recommended early applications.	Molt recomanable aplicacions primerenques.
Never in your life do you re-enter.	Mai mai de la vida et reindeixis.
He was very happy and wanted to play even more.	Estava molt feliç i volia jugar encara més.
She was so close when it happened.	Ella estava tan a prop quan va passar.
The evidence does not support this conclusion.	Les proves no recolzen aquesta conclusió.
But something else stands out.	Però cal destacar una altra cosa.
But there is no relief for me.	Però no hi ha alleujament per a mi.
Use only the latest.	Només feu servir l'últim.
I want this program to work with any dataset.	Vull que aquest programa funcioni amb qualsevol conjunt de dades.
In some cases, this may be what they want.	En alguns casos, això pot ser el que volen.
In fact, I only have to go there one day.	De fet, només he d'anar-hi un dia.
I never played again.	No vaig tornar a jugar mai més després.
It hurt so much that things had lost their reality.	Li feia tant mal que les coses havien perdut la seva realitat.
Everything fit, but it was not enough to make a case.	Tot encaixava, però no n'hi havia prou per fer un cas.
He seemed to have pages of notes before the event ended.	Semblava que tenia pàgines de notes abans que acabés l'esdeveniment.
I don't remember when.	No recordo quan.
It seemed like everything was said.	Semblava que tot estava dit.
Her new wife was about the same age as her husband.	La seva nova dona tenia aproximadament la mateixa edat que el seu marit.
And the lines were still alive.	I les línies encara estaven en viu.
They could not escape.	No van poder escapar.
I didn’t know what I wanted to talk about.	No sabia de què volia parlar.
We see no reason or cause.	No veiem cap raó ni causa.
Otherwise, the same as his older brother.	En cas contrari, el mateix que el seu germà gran.
It was more about me than her anyway.	De totes maneres era més sobre mi que sobre ella.
It was a fairly common name.	Era un nom prou comú.
And nothing has changed.	I no ha canviat res.
There is a collection to choose from.	Hi ha una col·lecció per triar.
Now to test the controls.	Ara a provar els controls.
Your goal should be to do your best every day.	El vostre objectiu hauria de ser fer el millor possible cada dia.
He is dangerous.	Ell és perillós.
They have been observed for twenty years.	S'han observat durant vint anys.
Much more than living here.	Molt més que viure aquí.
But something new had been added.	Però s'havia afegit alguna cosa nova.
This is far from true.	Això està lluny de ser cert.
I will also talk about this post on my blog.	També parlaré d'aquesta entrada al meu blog.
These are quality things.	Això són coses de qualitat.
During the four years of college they became best friends.	Durant els quatre anys de la universitat es van convertir en els millors amics.
This is what a family does.	Això és el que fa una família.
I didn’t want to, I wanted to kill the other.	No volia, volia matar l'altre.
Every evening they were for him, not for the hospital workers.	Cada vespre eren per a ell, no pels treballadors de l'hospital.
This certainly helps.	Això sens dubte ajuda.
But the time had come and he had heard nothing.	Però va arribar l'hora i no havia sentit res.
It works now.	Ara funciona.
It was a name given to them by others.	Era un nom que els van donar altres.
It was only a matter of time before the obvious happened.	Només era qüestió de temps que es produís l'obvi.
This was as secret as we have.	Això era tan secret com tenim.
The instructions were repeated.	Es van repetir les instruccions.
One is that they kill people.	Una és que maten gent.
Eventually, he wanted to leave the service and write a book.	Finalment, va voler deixar el servei i escriure un llibre.
It’s telling stories.	És contar històries.
Whether we like it or not.	Volguem o no.
Twenty-nine patients had received prior treatment.	Vint-i-nou pacients havien rebut tractament previ.
You can't keep playing.	No pots seguir jugant.
However, this only works once.	Tanmateix, això només funciona una vegada.
In some database.	En alguna base de dades.
We got there.	Hi hem arribat.
Built with a first community approach.	Construït amb un primer enfocament comunitari.
I can't have too many.	No en puc tenir massa.
The central nervous system loves it.	Al sistema nerviós central li encanta.
It didn’t seem like the end was near then.	Aleshores no semblava que el final fos a prop.
Not very right now.	No gaire just ara.
It was a mandatory part of the job.	Era una part obligada de la feina.
He was crazy, you know, oh yeah.	Estava boig, ja saps, oh sí.
The worst yet.	El pitjor encara.
She doesn't push him away.	Ella no l'allunya.
I want to know some other information about this site.	Vull saber alguna altra informació sobre aquest lloc.
I can’t imagine how terrible it must have been for him.	No puc imaginar com de terrible devia ser per a ell.
More like a vision of what might happen.	Més com una visió del que podria passar.
I hope the wedding isn’t too far off.	Espero que el casament no estigui massa lluny.
Participants were asked to choose their most important reason.	Es va demanar als participants que escollissin el seu motiu més important.
It could be done, but they should finally have the conversation.	Es podria fer, però finalment haurien de tenir la conversa.
That's how my mother met him.	Així el va conèixer la meva mare.
Many plans have two or three hundred dollars a month.	Molts plans tenen dos o tres-cents dòlars al mes.
How they did it.	Com ho van fer.
God knows, it would be hard to forget you.	Déu sap, seria difícil oblidar-te.
They usually take the stress out of me.	Normalment em treuen l'estrès.
We have many events throughout the year.	Tenim molts esdeveniments al llarg de l'any.
I told him this was the job of my dreams.	Li vaig dir que aquesta era la feina dels meus somnis.
You may need to lean against a wall to maintain balance.	És possible que hàgiu de subjectar-vos a una paret per mantenir l'equilibri.
This way it is much easier.	D'aquesta manera és molt més fàcil.
There is nothing strange about that.	No hi ha res estrany en això.
It will help you grow but very slowly.	T'ajudarà a créixer però molt lentament.
This is sweet of them.	Això és dolç d'ells.
So we have our set open as needed.	Així que tenim el nostre conjunt obert segons calgui.
We should just accept that.	Simplement hauríem d'acceptar això.
Let's worry about it.	Anem a preocupar-lo.
The third eye exists.	El tercer ull existeix.
I suggest the train.	Suggereixo el tren.
She was not afraid.	Ella no tenia por.
This works as follows.	Això funciona de la següent manera.
But there was no money left to eat.	Però no quedaven diners per menjar.
This is where things started to break down.	Aquí és on les coses van començar a trencar-se.
It took less than three seconds to identify the object.	Va trigar menys de tres segons a identificar l'objecte.
Too sharp, too dangerous.	Massa agut, massa perillós.
Most likely, everything you ate.	Molt possiblement, tot el que menjaves.
I don’t need any help to do that.	No necessito cap ajuda per fer-ho.
The first change in a year of change.	El primer canvi en un any de canvis.
No, the war was far from over.	No, la guerra estava lluny d'haver acabat.
I wasn't sure.	No n'estava segur.
I want things to just work.	Vull que les coses només funcionin.
The simplest thing is that there was noise.	El més senzill és que hi havia soroll.
Then he knew he was waiting.	Llavors va saber que estava esperant.
Otherwise you have to learn.	En cas contrari s'ha d'aprendre.
Email for more information.	Correu electrònic per obtenir més informació.
All models have different colors to choose from.	Tots els models tenen diferents colors per triar.
It is a drawing board.	És un tauler de dibuix.
I thought so.	Ho he pensat.
I took it harder than she did.	M'ho vaig prendre més difícil que ella.
I have a lot of respect for women.	Respecto molt les dones.
But it is not possible.	Però no és possible.
Anger and fear.	La ràbia i la por.
Chances are he loved the sound.	El més probable és que li va encantar el so.
No, not so much his house as the woman herself.	No, no tant la seva casa com la dona mateixa.
Or use email.	O utilitzeu el correu electrònic.
To apply, click here.	Per aplicar, feu clic aquí.
The patient will then be taken back to bed.	Aleshores, el pacient serà traslladat de nou al seu llit.
One grabbed his injured shoulder and made him cry.	Un li va agafar l'espatlla ferida i el va fer plorar.
The water went down easily.	L'aigua baixava fàcil.
It is unclear if he is talking to her.	No està clar si està parlant amb ella.
You must have seen the same thing in me.	Deu haver vist el mateix en mi.
Two more minutes.	Dos minuts més.
Then they asked me to join them.	Llavors em van demanar que els unís.
This was commented by some of the participants.	Així ho van comentar alguns dels participants.
This way of looking at the world.	Aquesta manera de mirar el món.
I have no idea about this problem.	No tinc ni idea d'aquest problema.
Since then he has not seen or heard of the child.	Des d'aleshores no s'ha vist ni sentit a parlar del nen.
And they were right, of course.	I tenien raó, és clar.
Especially the elderly.	Sobretot la gent gran.
We go out every game and try to get it.	Sortim cada partit i intentem aconseguir-ho.
My experience of loss is there.	La meva experiència de pèrdua hi és.
These memories are too much.	Aquests records són massa.
Spirit is as important as detail.	L'esperit és tan important com el detall.
I’m very open to starting working with these guys.	Estic molt obert a començar a treballar amb aquests nois.
They did it on target.	Ho van fer al blanc.
I’m sure it wasn’t perfect, no dad is.	Estic segur que no era perfecte, cap pare ho és.
Anyway, stop breathing.	De totes maneres, deixes de respirar.
But he knows something.	Però sap alguna cosa.
You are the friend.	Tu ets l'amic.
He has his eyes open.	Té els ulls oberts.
Because you know you have my heart.	Perquè saps que tens el meu cor.
Here is the code.	Aquí teniu el codi.
I made a quick explanation about each one.	He fet una explicació ràpida sobre cadascun.
You really want this book.	De veritat, vols aquest llibre.
How can I do that.	Com puc fer això.
No one was following.	No seguia ningú.
He has this kind of thing.	Té aquest tipus de coses.
Like so many times before.	Com tantes vegades abans.
Written daily care plans are required.	Es requereixen plans d'atenció diaris escrits.
God knows we could do without this this season.	Déu sap que podríem prescindir d'això aquesta temporada.
They should do their own research on their condition.	Haurien de fer la seva pròpia investigació sobre les seves condicions.
It's my living room.	És el meu saló.
In fact, this may be too high.	De fet, això pot ser massa alt.
For example, if you're in a bar, go home.	Per exemple, si esteu en un bar, aneu a casa.
The world had changed and so had art.	El món havia canviat i l'art també.
Their results were in good agreement with the calculated values.	Els seus resultats es van trobar en bona concordança amb els valors calculats.
Everyone else has to top up cash.	Tots els altres han de recarregar diners en efectiu.
He is fair.	Ell és just.
No one can hurt my body.	Ningú pot fer mal al meu cos.
There was nowhere to hide.	No hi havia enlloc on amagar-se.
It doesn't exist now.	Ara no existeix.
They haven't slept much in the last few days.	No han dormit gaire els darrers dies.
Sound continues to play an important role in your life.	El so continua tenint un paper important a la seva vida.
They took his vital property, they took his house.	Li van prendre la propietat vital, li van prendre casa.
His body grew.	El seu cos va créixer.
You just have to understand life.	Només cal entendre la vida.
It used to be like my second home.	Abans era com la meva segona casa.
Each card has four numbers, one on each side.	Cada targeta té quatre números, un per cada costat.
We both wanted to be a family of over two.	Tots dos volíem ser una família de més de dos.
I am very short.	Sóc molt baixet.
Science and religion today are mixed like oil and water.	La ciència i la religió avui es barregen com l'oli i l'aigua.
Don't go near it.	No us acosteu.
We don't force anyone.	No obliguem ningú.
I don't expect that from anyone.	Això no ho espero de ningú.
He is good at it.	Ell és bo en això.
I said they were wrong.	Vaig dir que estaven equivocats.
He knew that his love would only deepen over time.	Sabia que el seu amor només s'aprofundiria amb el pas del temps.
But it is only fear.	Però només és por.
We talked for a while.	Vam estar una estona parlant.
We are brothers in what we share.	Som germans en allò que compartim.
After days, I finally figured out how to do it.	Després de dies, per fi vaig trobar com fer-ho.
There had been men in the past.	Hi havia hagut homes en el passat.
The plane was eventually sold.	Finalment es va vendre l'avió.
What a difficult place to be.	Quin lloc més difícil d'estar.
Here again most people can’t.	Aquí de nou la majoria de la gent no pot fer-ho.
So let’s talk about shopping.	Així que parlem de compres.
He had his attention.	Va tenir la seva atenció.
You don't want to leave.	No vols marxar.
, inside the leg after removing it.	, a l'interior de la cama després de treure-la.
You will be fine.	Estaràs bé.
It took about five months.	Va trigar uns cinc mesos.
Putting on his shirt.	S'està posant la camisa.
There was rage in his tone, but also something else.	Hi havia ràbia en el seu to, però també alguna cosa més.
It has never affected my work.	Mai ha afectat la meva feina.
Just think about what we did.	Només pensa el que hem fet.
There may be an ideal.	Pot haver-hi un ideal.
However, keep going.	No obstant això, segueixes endavant.
I don’t know why it makes me feel better.	No sé per què em fa sentir millor.
I buy the best and hope it lasts.	Compro el millor i espero que duri.
Until recently, these methods have been very successful.	Fins fa poc, aquests mètodes han tingut molt èxit.
Not to be missed.	No es pot perdre.
And find serious problems.	I trobar problemes greus.
Do great things.	Feu coses genials.
One has little to do with the other.	Un té poc a veure amb l'altre.
There.	Allà.
But don't wait too long.	Però no esperis massa.
He was in total survival mode.	Estava en mode de supervivència total.
He sat down slowly.	Es va asseure lentament.
It depends on the child.	Això depèn del nen.
A good example for his officers.	Un bon exemple per als seus oficials.
And that's what he said.	I això és el que va dir.
I wanted to fix it, but I didn't know how.	Volia arreglar-ho, però no sabia com.
I don't want to see men looking at you eagerly.	No vull veure homes mirant-te amb ganes.
The things you do.	Les coses que fas.
Under the darkness, we began our approach.	Sota la foscor, vam començar la nostra aproximació.
Maybe you feel old.	Potser us sentiu vell.
What she should be.	El que hauria de ser ella.
Try it now.	Prova-ho ara.
I didn’t want it to work, you know.	No volia que treballés, saps.
Maybe he had it.	Potser ho tenia.
Everything that went into my mouth had to be low in fat.	Tot el que em passava a la boca havia de ser baix en greix.
It was such a big record.	Va ser un rècord tan gran.
So he continued on his way.	Així que va continuar el seu camí.
You can't give me too much.	No me'n pots donar massa.
My mother was right.	La meva mare tenia raó.
The results of the fixed effects models are presented.	Es presenten els resultats dels models d'efectes fixos.
I just had to get out of there.	Només havia de sortir d'allà.
That is the focus.	Aquest és el focus.
Then you would ask the same thing.	Aleshores demanaríeu el mateix.
Instead, it will be located on my computer's hard drive.	En lloc d'això, s'ubicarà al disc dur del meu ordinador.
The request was denied.	La sol·licitud va ser denegada.
Take the heat.	Pren la calor.
It's really a great story.	És realment una gran història.
This type is more severe than the first but rarer.	Aquest tipus és més greu que el primer però més rar.
Fire, that was it.	Foc, això era.
A valid dataset has been created.	S'ha creat un conjunt de dades vàlid.
And one definitely does not want to make the wrong decision.	I definitivament un no vol prendre la decisió equivocada.
The snow was in perfect condition to run.	La neu estava en perfectes condicions per córrer.
And for some reason he fell in love with me again.	I per alguna raó em va tornar a estimar.
We had to get to the bottom of this.	Havíem d'arribar al fons d'això.
Here are my notes.	Aquí teniu les meves notes.
Everything works fine.	Tot funciona bé.
Those single birds.	Aquells ocells solters.
I won't play it anymore.	No hi jugaré més.
And our children come from us.	I els nostres fills provenen de nosaltres.
This takes some time, but it's worth it.	Això porta una mica de temps, però val la pena.
It's up to me to stop it.	De mi depèn aturar-ho.
We will contact you as soon as possible.	Ens posarem en contacte amb vostè tan aviat com sigui possible.
We could do that.	Això ho podríem fer.
I was afraid.	Tenia por.
After a series of bad years, confidence begins to return.	Després d'una sèrie de mals anys, la confiança comença a tornar.
He needed to know how he was.	Havia de saber com estava.
The handsome ones are pretty quiet.	Els guapos estan bastant tranquils.
I just can't.	No puc simplement.
What's the difference?	Quina és la diferència?.
You know, it was really hard.	Ja saps, va ser molt dur.
I feel cold and empty.	Em sento fred i buit.
Parents do too.	Els pares també ho fan.
Let me give you a few practical examples.	Permeteu-me posar uns quants exemples pràctics.
We need real charges.	Necessitem càrrecs reals.
They can also make other species.	També poden fer altres espècies.
I don't really care about that.	Realment no m'importa això.
We want to live in peace with them.	Volem viure en pau amb ells.
Some meaning came into the room.	Una mica de significat va entrar a l'habitació.
The process is repeated for each new frame.	El procés es repeteix per a cada fotograma nou.
If not, leave them a note.	Si no, deixeu-los una nota.
I don’t think there is any bright future.	No crec que hi hagi cap futur brillant.
Little things like that.	Petites coses així.
I will give you more details in the next section.	Us donaré més detalls a la secció següent.
It's pretty simple.	És bastant senzill.
You have to go now.	Has d'anar ara.
Film marketing.	Màrqueting cinematogràfic.
If you succeed but hate the process, you will stop doing it.	Si tens èxit però odies el procés, deixaràs de fer-ho.
They were starting to go wrong.	Començaven a anar malament.
But nothing seems to work.	Però sembla que res funcioni.
I have been following his struggle ever since.	Des d'aleshores he seguit la seva lluita.
And of course he left with us.	I és clar que va marxar amb nosaltres.
Definitely, the issue is not a topic for discussion.	Definitivament, l'assumpte no és un tema de discussió.
We want to feel connected, as if someone understands us.	Volem sentir-nos connectats, com si algú ens entés.
This is extremely difficult.	Això és extremadament difícil.
She hurt you too.	Ella també et va fer molt mal.
Surely she couldn't do that.	Segurament ella no ho podria fer en això.
Their faces were bigger.	Les seves cares eren més grans.
There are a lot of characters.	Hi ha un munt de personatges.
As if he was right behind the door.	Com si estigués just darrere de la porta.
She just walked in.	Ella simplement va entrar.
It makes us very happy.	Ens fa molt feliços.
A figure with a title.	Una figura amb títol.
The average values ​​are indicated.	S'indiquen els valors mitjans.
The others were dead, or imprisoned.	Els altres estaven morts, o eren presos.
He made his request.	Va fer la seva petició.
Take off your clothes and join me.	Treu-te la roba i uneix-te a mi.
Then, keep that promise, of course.	Aleshores, compliu aquesta promesa, és clar.
You never know when your last chance will be.	Mai saps quan serà la teva última oportunitat.
We have as much right as they do.	Tenim tant de dret com ells.
Let me know how things are going.	Feu-me saber com van les coses.
But the story could be true.	Però la història podria ser certa.
Since then, he has only received treatment.	Des d'aleshores, només ha rebut tractament.
Here was a positive test.	Aquí hi havia una prova positiva.
, area.	, zona.
She was his true wife, his only true love.	Ella era la seva dona en veritat, el seu únic amor veritable.
Kids love to do this.	Als nens els encanta fer això.
We grabbed each other.	Ens vam agafar l'un a l'altre.
Maybe you used magic with her.	Potser vas utilitzar la màgia amb ella.
I loved everything.	Em va encantar tot.
Death in the performance of duty.	Mort en el compliment del deure.
Don't miss anything.	No et perdis res.
And he.	I ell.
So, there is something about working with you.	Per tant, hi ha alguna cosa amb tu treballant.
Every day race.	Cada cursa diària.
Trust me, it's great.	Confia en mi, és genial.
It is very sad that we let this get out of hand.	És molt trist que deixem que això es descontroli.
She had lived a long time, she had lost a son, a husband.	Havia viscut molt de temps, havia perdut un fill, un marit.
However, we do not like it.	Tanmateix, no ens agradem.
We have been making a mistake, a terrible mistake.	Hem estat cometent un error, un error terrible.
Control.	Control.
No statistical test was used to determine the sample size.	No es va utilitzar cap prova estadística per determinar la mida de la mostra.
At his age there is not much hope.	A la seva edat no hi ha gaires esperances.
A review is required.	Es requereix una revisió.
Then consider seeing an object.	A continuació, considereu veure un objecte.
But that doesn't stop me from hearing two things at once.	Però això no m'impedeix sentir dues coses alhora.
It would make me ice every day.	Em faria gel cada dia.
And it just takes it to the extreme.	I només ho porta a l'extrem.
With my own eyes.	Amb els meus propis ulls.
Surely he was right.	Segur que tenia raó.
These separate components are usually heavy and complex.	Aquests components separats són generalment pesats i complexos.
There was never anything about them.	No hi havia res mai sobre ells.
Essentially, they involved entering a particular environment to live a unique experience.	Essencialment, implicaven entrar en un entorn particular per viure una experiència única.
She was standing next to him.	Ella estava parada al seu costat.
I put a quarter on top.	Vaig posar un quart a sobre.
He doesn’t believe anything you believe.	Ell no creu res del que creguis.
The construction of the world was not very strong.	La construcció del món no era gaire forta.
If not, select to set the device as new.	Si no, seleccioneu configurar el dispositiu com a nou.
They had four children.	Van tenir quatre fills.
Larger groups will be brought to the site.	Els grups més grans es portaran al lloc.
I could hold them longer.	Els podria aguantar més temps.
And yes, he will fuck the game.	I sí, foturà el joc.
Silence is a strange thing.	El silenci és una cosa estranya.
Everyone is here.	Tothom és aquí.
That is his expression.	Aquesta és la seva expressió.
I said it was fine and everything was fine.	Vaig dir que estava bé i que tot estava bé.
You can barely see the length of a car in front of you.	Amb prou feines es veu la longitud d'un cotxe davant teu.
Regular exercise benefits your physical, mental and emotional health.	L'exercici regular beneficia la teva salut física, mental i emocional.
Numbers indicate individual cells.	Els números indiquen cel·les individuals.
I myself do not know what to think about it.	Jo mateix no sé què pensar al respecte.
It felt warm, dry and wonderful.	Se sentia càlid, sec i meravellós.
He turned to the three women.	Es va girar cap a les tres dones.
This prevents the image from being built.	Això fa que la imatge no es pugui construir.
The patient had no significant medical or surgical history.	El pacient no tenia antecedents mèdics o quirúrgics significatius.
But, you see, the public is getting used to things.	Però, ja veus, el públic s'acostuma a les coses.
Of course, there is some biological component of language.	Per descomptat, hi ha algun component biològic del llenguatge.
I had important news to share.	Tenia notícies importants per compartir.
You are very kind.	Ets molt amable.
And we didn't find them when we were there before.	I no els vam trobar quan hi érem abans.
Using anyone who can help me.	Utilitzant qualsevol persona que em pugui ajudar.
They are afraid that their story will be taken away from them.	Temen que se'ls tregui la seva història.
And bite.	I mossegar.
It should be a quick trip.	Hauria de ser un viatge ràpid.
He told me many things.	Em va explicar moltes coses.
See how different they are.	Mira com són de diferents.
That now the basic struggle will be between her and me.	Que ara la lluita bàsica serà entre ella i jo.
Very few adults smoke in cars with children.	Molt pocs adults fumen als cotxes amb nens.
He turned away any normal person.	Va allunyar tota persona normal.
Land, a garden.	Terra, un jardí.
He came to her.	Va venir a ella.
I think you know very well what that is.	Crec que saps molt bé què és això.
Don't think about anything.	No pensis en res.
None of them spoke.	Cap d'ells va parlar.
The other two problems have to do with components.	Els altres dos problemes tenen a veure amb els components.
This is only available for schools.	Això només està disponible per a les escoles.
It’s not hard to see why that’s the case.	No és difícil veure per què és així.
Just point me to the slaughter, sister.	Només indica'm la matança, germana.
It has no applications, however, in politics.	No té aplicacions, però, en política.
This is limited to removing them from the map.	Això només es limita a eliminar-los del mapa.
Read his rights and get him out of here.	Llegiu-li els seus drets i traieu-lo d'aquí.
Now, they are dead, or worse.	Ara, estan morts, o pitjor.
It’s the only part of life that really matters.	És l'única part de la vida que realment importa.
The other dog had moved to the village.	L'altre gos s'havia traslladat al poble.
It never has been.	Mai ho ha estat.
I mean, the economic pain is real.	Vull dir, el dolor econòmic és real.
Insurance systems raise the price.	Els sistemes d'assegurances augmenten el preu.
I really want to go back.	Tinc moltes ganes de tornar-hi.
Excellent, he said.	Excel·lent, va dir.
We are great at this.	Som grans en això.
It was fun, guys.	Va ser divertit, nois.
All in order, one section here, one here and so on.	Tot en ordre, una secció aquí, una aquí i així successivament.
I didn't detect any thick notes.	No vaig detectar cap nota gruixuda.
This makes life very difficult.	Això fa la vida molt difícil.
I know this place.	Conec aquest lloc.
In the latter, however, let there be no error.	En aquest últim, però, que no hi hagi cap error.
There are many games out there.	Hi ha molts jocs per aquí.
Not old, though.	No vell, però.
He sent me a number of patients.	Em va enviar una sèrie de pacients.
Walk in them.	Caminar en ells.
And we will fall short.	I ens quedarem curts.
Maybe this is really beauty.	Potser això és realment bellesa.
You can't go back.	No pots retrocedir.
He has not let go of the matter.	No ha deixat anar l'assumpte.
They are also an important class.	També són una classe important.
This is not one of those.	Aquest no és un d'aquests.
He lives with his mother and two younger brothers.	Viu amb la seva mare i dos germans petits.
This is because you can play it in many different ways.	Això és perquè pots jugar-hi de moltes maneres diferents.
This is what really came into play in that program.	Això és el que realment va entrar en joc en aquell programa.
We received good advice about the area.	Vam rebre bons consells sobre la zona.
The data, however, proved otherwise.	Les dades, però, demostraven el contrari.
I’ve given you a lot to handle.	T'he donat molt per manejar.
Nothing had been planned.	No s'havia previst res.
Don't trust this site.	No confieu en aquest lloc.
I feel at home here.	Em sento com a casa aquí.
All studies had a good overall quality.	Tots els estudis tenien una qualitat general a bona.
He later died in a fire.	Més tard va morir en un incendi.
Anyway, it’s not an option.	De totes maneres, no és una opció.
It’s what you stand for, rather than for yourself.	És el que representes, més que no pas per tu.
This time, everyone wanted to get on board.	Aquesta vegada, tothom volia pujar a bord.
Maybe they could meet once a week or every two weeks.	Potser es podrien reunir un cop per setmana o cada dues setmanes.
But we understood that he was only doing his job.	Però vam entendre que només feia la seva feina.
If only I could go back in time.	Si només pogués tornar enrere en el temps.
He really liked that.	Això li va agradar molt.
Then we walked to his apartment.	Després vam anar caminant cap al seu apartament.
Before spending the night.	Abans de passar la nit.
Then a boy came into the bar.	Llavors va entrar un noi al bar.
Once they made five, people started falling.	Un cop van fer cinc, la gent va començar a caure.
It is extremely rich.	És extremadament ric.
It could improve.	Podria millorar.
My code looks like this.	El meu codi es veu així.
And they are not just women.	I no només són dones.
I couldn’t even drink water.	Ni tan sols podia beure aigua.
I can rarely spend time with my dad.	Poques vegades puc passar temps amb el meu pare.
That's what they were talking about.	D'això parlaven.
I haven’t said a word to the record since then to anyone.	No he dit ni una paraula al disc des de llavors a ningú.
This is exactly what we thought the government could not do.	Això és exactament el que pensàvem que el govern no podia fer.
Turns out it had nothing to do with numbers.	Resulta que no tenia res a veure amb els números.
In this first school there was a class and many teachers.	En aquesta primera escola hi havia una classe i molts mestres.
Sometimes you will.	De vegades les faràs.
Anyone could live with that.	Qualsevol podria viure amb això.
Your father too.	El teu pare també.
It is one of the only ones in the city.	És un dels únics de la ciutat.
It was incredibly nice and still looked great.	Era increïblement agradable i encara es veia genial.
Most of the base will return home.	La major part de la base tornarà a casa.
What a great shirt.	Quina camisa més genial.
I thought everyone knew it.	Vaig pensar que tothom ho sabia.
The war itself is bad.	La mateixa guerra és dolenta.
This is what makes the rule a system and not a goal.	Això és el que fa que la regla sigui un sistema i no un objectiu.
Because it sounds like it’s been played very, very long.	Perquè soni com si s'ha tocat molt, molt llarg.
I still paid him this week.	Encara li vaig pagar aquesta setmana.
Usually when we have a conflict over sex we hold our breath.	Normalment, quan tenim un conflicte sobre el sexe aguantem la respiració.
But there was no room for that.	Però no hi havia lloc per a això.
Yes, he was lost.	Sí, estava perdut.
Your voice can make a difference.	La teva veu pot marcar la diferència.
There is nothing but me.	No existeix res més que jo.
I decided to use you, to take advantage of you.	Vaig decidir utilitzar-te, per aprofitar-te.
I let him be what I wanted to be.	El vaig deixar ser el que volia ser.
We look forward to seeing you again in the near future.	Esperem tornar-nos a veure en un futur proper.
Five independent experiments.	Cinc experiments independents.
It was the first time I had come home.	Era la primera vegada que venia a casa.
I had come to kill him.	Jo havia vingut a matar-lo.
To do it.	Per fer-ho.
I would do anything for that little face.	Jo faria qualsevol cosa per aquesta cara petita.
It will produce a beautiful display of light blue flowers.	Produirà una bella exhibició de flors de color blau clar.
Little did they know me.	Poc em coneixien.
The water should be a deep blue.	L'aigua ha de ser d'un blau profund.
In a short season.	En una temporada curta.
Here we work together as a team.	Aquí treballem junts com a equip.
That doesn’t matter to me too much.	Això no m'importa massa.
She hit him in the chest.	Ella li va colpejar al pit.
No need to download software.	No cal descarregar programari.
They can be happy.	Poden ser feliços.
No one he met seemed familiar to him.	Ningú amb qui va passar li semblava conegut.
Stay out.	Queda't fora.
She looked and saw nothing.	Ella va mirar i no va veure res.
I had nothing to show for it but an increase in health problems.	No tenia res a mostrar per això, sinó un augment dels problemes de salut.
And you know, it wasn't bad at all.	I ja saps, no va ser gens dolent.
She was nice.	Ella era agradable.
He is not.	Ell no ho és.
This document takes a first step in this direction.	Aquest document fa un primer pas en aquesta direcció.
They are more than we could imagine.	Són més del que podríem imaginar.
Let's do another one.	Fem un altre.
Together they began to order the stock and make everyone move.	Junts van començar a ordenar l'estoc i a fer que tothom es mogués.
Pour hot water.	Aboqueu l'aigua calenta.
He is reading a statement in front of him.	Està llegint una declaració davant seu.
That does.	Això fa.
I have crashed on your systems.	M'he bloquejat als vostres sistemes.
But when he looked back, the smile was still there.	Però quan va mirar enrere, el somriure encara hi era.
They will come right after you.	Vindran just després de vosaltres.
That was what I needed.	Això era el que necessitava.
It was a long journey home.	Va ser un llarg viatge cap a casa.
I think we want to return it for a reasonable deal.	Crec que el volem tornar per un tracte raonable.
He was there even longer than me.	Ell hi va estar fins i tot més temps que jo.
The friend of your soul.	L'amic de la teva ànima.
Life does not stop going through.	La vida no deixa de travessar.
A time for families to be together.	Un moment per a les famílies per estar juntes.
This does not lead to recovery.	Això no porta a la recuperació.
It was quite the sight.	Era bastant la vista.
And it was legal.	I era legal.
But the case is very different.	Però el cas és molt diferent.
It took a maximum of ten or twenty minutes of film.	Va suposar deu o vint minuts de pel·lícula com a màxim.
I was calling him home.	L'estava trucant a casa.
But they themselves would not like to be changed.	Però ells mateixos no els agradaria que els canviessin.
It has two main goals.	Té dos objectius principals.
He never raised his voice.	Mai va aixecar la veu.
Then they would either release me or let me die.	Aleshores, o m'alliberarien o em deixarien morir.
Four fish were dead.	Quatre peixos estaven morts.
Your own eyes.	Els teus propis ulls.
He helped you with the papers this morning.	T'ha ajudat amb els papers aquest matí.
Find out how long we have before they call again.	Descobriu quant de temps tenim abans que tornin a trucar.
The walls keep pushing us.	Les parets continuen pressionant-nos.
We want debate.	Volem debat.
I'll show you more later.	Més endavant en mostraré més.
And then you have to get your cash and buy some protection.	I després heu d'aconseguir els vostres diners en efectiu i comprar una mica de protecció.
We used to be on guard together.	Abans estàvem de guàrdia junts.
Therefore, it will not be taken into account.	Per tant, no es tindrà en compte.
To save money, set financial goals.	Per estalviar diners, establiu objectius financers.
You did some research.	Has fet recerca.
He must have even been a child once.	Fins i tot deu haver estat un nen una vegada.
And I was glad I could do that.	I estava contenta de poder-ho fer.
This one doesn't.	Aquest no.
At least he went fast.	Almenys va anar ràpid.
In the present case there is no reason.	En el present cas no hi ha cap motiu.
His brain had not disappeared.	El seu cervell no havia desaparegut.
It's culture.	És cultura.
Maybe he still did.	Potser encara ho feia.
His eyes were animal yellow.	Els seus ulls eren grocs d'animals.
He enjoyed it too.	Ell també ho va gaudir.
I'm so glad you shared it.	M'alegro molt que ho hagis compartit.
More days passed with absolutely no calls from anyone.	Van passar més dies sense absolutament cap trucada de ningú.
Which is great if you're working on this show.	La qual cosa és interessant si treballes en aquest espectacle.
The facts would eventually bring it to light.	Els fets, finalment, el posarien al dia.
This is the reality.	Aquesta és la realitat.
She doesn't hit him.	Ella no el pega.
He now has much more time on his hands.	Ara té molt més temps a les mans.
Tonight it's just you and me.	Aquesta nit només som tu i jo.
I think every day is getting better.	Crec que cada dia va millor.
If I could figure out where to run.	Si pogués esbrinar on córrer.
You did your job.	Has fet la teva feina.
I like wine.	M'agrada el vi.
Laws help shape character.	Les lleis ajuden a formar el caràcter.
Whatever they do, they do it in style.	Tot el que fan, ho fan amb estil.
With a little planning they get the job done.	Amb una mica de planificació fan la feina.
He felt more tired than he had reason to be.	Se sentia més cansat del que tenia raons per estar-ho.
However, here it was again.	No obstant això, aquí estava de nou.
His goal was to explain an explanation and he did.	El seu objectiu era explicar una explicació i ho va fer.
And there it was, the sign I wanted to see.	I allà estava, el senyal que volia veure.
Well, yes, maybe.	Bé, sí, potser.
She won't look at him either.	Tampoc el mirarà.
It is not observed for any sample at this pressure.	No s'observa per a cap mostra a aquesta pressió.
He’s gone for the pan as far as we’re concerned.	Ha anat per la paella pel que ens respecta.
I failed a third time.	Fallo una tercera vegada.
And back to work.	I de nou a la feina.
Maybe this is too old a reference for you.	Potser aquesta pot ser una referència massa antiga per a tu.
He wants an answer.	Vol una resposta.
On the road ahead.	En el camí per davant.
Stories are not real life.	Les històries no són la vida real.
A society controlled by working people.	Una societat controlada per persones treballadores.
She waited for her husband's dinner.	Va esperar el sopar del seu marit.
It's about playing a game.	Es tracta de jugar un joc.
Find your hand.	Trobar la seva mà.
They seemed very comfortable with each other.	Semblaven molt còmodes l'un amb l'altre.
Let me tell you, Dad.	Deixa'm dir-te, pare.
Her hair is dead white.	Els seus cabells són d'un blanc mort.
But in fact, none of this happened.	Però de fet no va passar res d'això.
In fact, very, very rarely.	De fet, molt i molt poques vegades.
But the eyes were the same.	Però els ulls eren els mateixos.
No one is there right now, so you already have the address of the site.	No hi ha ningú en aquest moment, així que ja tens la direcció del lloc.
I had the problems of a rich man.	Vaig tenir els problemes d'un home ric.
It was very hot up there.	Allà dalt feia molta calor.
I will not go into the numbers.	No entraré en les xifres.
No one would tell me where.	Ningú em diria on.
Let me know if it works for you.	Feu-me saber si us funciona.
I didn’t mean that.	No volia dir això.
I don't want to hurt your feelings.	No vull ferir els teus sentiments.
She was the one breathing hard.	Ella era la que respirava amb força.
I’m not sure if this will work, but it can’t hurt to try.	No estic segur de si això funcionarà, però no pot fer mal intentar-ho.
This desk is pretty amazing.	Aquest escriptori és força sorprenent.
I thought they were real.	Vaig pensar que eren reals.
This is because time is limited to one hour.	Això és perquè el temps està limitat a una hora.
We were just watching.	Només estàvem mirant.
So basically we got exactly what we wanted to do.	Així, bàsicament, vam aconseguir exactament el que volíem fer.
I thought you were definitely gone.	Vaig pensar que t'havies anat definitivament.
I trust what he tells me.	Confio en el que em diu.
It sounds easy but somehow it doesn't work.	Sembla fàcil però d'alguna manera no funciona.
It's pretty annoying.	Està bastant molest.
Blue eyes like pieces of blue glass with the sun behind.	Ulls blaus com trossos de vidre blau amb el sol darrere.
The change of identity took less than thirty minutes.	El canvi d'identitat va durar menys de trenta minuts.
Sometimes just doing nothing can be very effective.	De vegades, simplement no fer res pot ser molt eficaç.
No special software required.	No es necessita cap programari especial.
This is the best solution.	Aquesta és la millor solució.
There is room for both approaches.	Hi ha un lloc per a tots dos enfocaments.
Her house is now worth what she paid for it.	La seva casa ara val el que va pagar per ella.
And things are sure to get better over time.	I segur que les coses milloraran amb el temps.
Writing is my passion and my only desire in life.	Escriure és la meva passió i el meu únic desig a la vida.
No policy in itself will ever do that.	Cap política per si mateixa mai ho farà.
It also happens with games.	També passa amb els jocs.
If that was the right word.	Si aquesta era la paraula adequada.
Obviously, this is no longer the case.	Evidentment, això ja no és així.
They were also private land companies.	També eren empreses privades de terres.
I saw this man, I knew him well.	Vaig veure aquest home, el vaig conèixer bé.
I thought it was a success.	Vaig pensar que va ser un èxit.
I have to bring my items.	He de portar els meus objectes.
I shared the room with my brother.	Vaig compartir l'habitació amb el meu germà.
Finding his arm.	Trobant el seu braç.
This is not the case with research.	No és el cas de la recerca.
Thanks for the lunch.	Gràcies pel dinar.
There was nothing to buy on the train.	No n'hi havia per comprar al tren.
His fear was thick.	La seva por era espessa.
The last thing is to say thank you.	L'últim és dir gràcies.
It would never be his wife, it would never be his family.	Mai seria la seva dona, mai seria la seva família.
Police orders are for you to stay.	Les ordres de la policia són que us quedeu.
But I can't handle it if it contains more properties.	Però no puc gestionar-ho si conté més propietats.
They start traveling with each other and become friends.	Comencen a viatjar entre ells i es fan amics.
He knew you before you were born.	Ell et va conèixer abans de néixer.
The place beneath his feet was still solid, at least for now.	El lloc sota els seus peus encara era sòlid, almenys de moment.
Things would be great.	Les coses anirien genial.
Consider, for example, the use of red in stop signs.	Penseu, per exemple, en l'ús del vermell als senyals de stop.
So there we had it.	Així que allà ho teníem.
He does too.	També ho fa.
It bore fruit.	Va donar els seus fruits.
With slow growth.	Amb creixement lent.
Thank you for listening.	Gràcies per escoltar.
Anything you do with the book can hurt you.	Res del que faci amb el llibre pot fer-li mal.
Technology they shouldn't have.	Tecnologia que no haurien d'haver tingut.
I'll wait for you for a few days.	T'esperaré uns dies.
I wanted to touch people.	Volia tocar la gent.
I'm not sure what to do.	No estic segur de què fer.
That was the way to go.	Aquesta era la manera de fer-ho.
I'm not like her who's gone.	No sóc com ella que s'ha anat.
I just wanted to leave.	Només volia marxar.
Get used to it.	Acostuma't.
Then I'll ask you the question again.	Aleshores et tornaré a fer la pregunta.
All values ​​were higher than the other two groups during surgery.	Tots els valors van ser més alts que els altres dos grups durant la cirurgia.
One was the cost.	Un va ser el cost.
They are taught how good government takes care of you.	S'ensenyen com un bon govern et cuida.
This is very good news.	Aquesta és una molt bona notícia.
You’re a military man and you should know better.	Ets un militar i hauries de saber-ho millor.
He stayed a couple of hours and went home.	Es va quedar un parell d'hores i se'n va anar a casa.
The first post is here.	La primera publicació és aquí.
I think of you at every moment of the day.	Penso en tu a cada moment del dia.
This company moved a few years later.	Aquesta empresa es va mudar al cap d'uns anys.
Please feel free to check back with us.	Si us plau, no dubteu a tornar a comprovar amb nosaltres.
Without planning several moves in advance, you can easily fit in.	Sense planificar diversos moviments per endavant, podeu encaixar-vos fàcilment.
A lot of anger arose.	Va sorgir molta ràbia.
Dress her in white, but dress her in dark.	Vesteix-la de blanc, però vesteix-lo de foscor.
His eyes were very blue and very cold.	Els seus ulls eren molt blaus i molt freds.
They wanted to return them.	Els volien tornar.
I didn't look at the number.	No vaig mirar el número.
No matter what you do, the end will be the same.	No importa el que facis, el final serà el mateix.
The older the boys get, the more they start thinking about hair loss.	Com més grans es fan els nois, més comencen a pensar en la pèrdua del cabell.
This was repeated twice.	Això es va repetir dues vegades.
So nice.	Tan bonic.
Let's start by talking about your career.	Comencem parlant de la teva carrera.
We are awaiting a court order.	Estem esperant la cita judicial.
You finally have to go.	Per fi s'ha d'anar.
His own soft tone of a moment before also disappeared.	El seu propi to suau d'un moment abans també va desaparèixer.
I love the food.	M'encanta el menjar.
The city is great.	La ciutat és genial.
This raises an important point.	Això planteja un punt important.
I have a feeling you'll need it.	Tinc la sensació que ho necessitaràs.
We were in such bad shape that we didn't look for it.	Estàvem en tan mal estat que no ho vam buscar bé.
Find a store that does this for a reasonable cost.	Busqueu una botiga que ho faci per un cost raonable.
It’s a gift for them and they say thank you.	És un regal per a ells i els diuen les gràcies.
I hope it continues to work well.	Espero que continuï funcionant bé.
Before you start, of course, you should back up everything.	Abans de començar, per descomptat, hauríeu de fer una còpia de seguretat de tot.
We are “me” and I am so original.	Som "jo" i jo som tan originals.
A small man, one of many.	Un home petit, un de molts.
But it gets worse.	Però empitjora.
The first steps have been taken.	S'han fet els primers passos.
Not enough people to run the site.	No hi ha prou gent per dirigir el lloc.
This step was performed daily for seven days.	Aquest pas es va realitzar diàriament durant set dies.
I see where you're going with this.	Veig on vas amb això.
Players will enjoy playing for him.	Els jugadors gaudiran jugant per ell.
All great successful efforts have leaders.	Tots els grans esforços reeixits tenen líders.
I am often asked.	Em pregunten sovint.
And they do.	I ho fan.
Just wait and see what happens, basically.	Només has d'esperar i veure què passa, bàsicament.
That was the end of the game.	Aquest va ser el final del joc.
Moral strategy is necessary because law is basically a moral practice.	L'estratègia moral és necessària perquè la llei és bàsicament una pràctica moral.
There are only two jobs available.	Només hi ha dos llocs de treball disponibles.
They went together very easily.	Anaven junts amb molta facilitat.
An hour and a half away.	A una hora i mitja de distància.
I looked at my watch.	Vaig mirar el meu rellotge.
Get the right balance.	Aconsegueix l'equilibri correcte.
A month or two ago.	Fa un o dos mesos.
If they didn’t want to be included, so be it.	Si no volien ser inclosos, que així sigui.
For most people, it doesn’t matter if you decide to go there.	Per a la majoria de la gent, no importa si decideixes anar-hi.
They took me home.	M'ho han portat a casa.
I don’t make friends easily.	No faig amics fàcilment.
After this experience, he decided to do whatever he wanted.	Després d'aquesta experiència, va decidir fer el que volgués.
She didn't want to talk to anyone.	Ella no volia parlar amb ningú.
It brought him little or no peace.	Li va portar poca o cap pau.
I was never so happy when I finished training.	Mai vaig estar tan feliç quan va acabar l'entrenament.
I do not agree with you.	No estic d'acord amb tu.
You write the code.	Tu escrius el codi.
Time is in seconds.	El temps és en segons.
Soon the money disappeared.	Aviat els diners van desaparèixer.
Still, the soldiers fired.	Tot i així, els soldats van disparar.
But other than that, it didn’t feel any different.	Però a part d'això, no se sentia diferent.
I don’t want that action.	No vull aquesta acció.
It must mean something else.	Ha de significar alguna cosa més.
How can I stop my process until I finish the previous step.	Com puc aturar el meu procés fins que acabi el pas anterior.
To me, at least.	A mi, almenys.
This was repeated three times.	Això es va repetir tres vegades.
There is absolutely no way to recover this data.	No hi ha absolutament cap manera de recuperar aquestes dades.
That's all that's left.	Això és l'únic que queda.
I don’t think it’s that simple.	No crec que sigui tan senzill.
He seems to be a person outside.	Sembla ser persona fora.
But then it happens again with someone else, and again and again.	Però després torna a passar amb algú altre, i una altra i una altra.
It was the worst attack of many.	Va ser el pitjor atac de molts.
Almost everyone does.	Gairebé tothom ho fa.
By then the coffee was ready.	Aleshores el cafè ja estava llest.
It was a fantastic team.	Era un equip fantàstic.
I met her that first night in the hospital.	La vaig conèixer aquella primera nit a l'hospital.
This is a long way, the best you’ve ever done.	Aquest és un llarg camí, el millor que has fet mai.
Remember that if it were easy everyone would do it.	Recordeu que si fos fàcil tothom ho faria.
You can't do this long enough.	No podeu fer-ho durant prou temps.
Be open and honest with your teams about the challenges of the business.	Sigueu obert i honest amb els vostres equips sobre els reptes de l'empresa.
He is not interested in power or control.	No li interessa el poder ni el control.
They are good resources.	Són bons recursos.
I'm glad you liked it.	M'alegro que t'hagi agradat.
Today his father was leaving home.	Avui el seu pare marxava de casa.
Continue to keep your legs together.	Continueu mantenint les cames juntes.
I touched my face with my left hand.	Em vaig tocar la cara amb la mà esquerra.
But it doesn't work.	Però no funciona.
I know it’s just a little bit, but it’s enough.	Sé que és només una mica, però n'hi ha prou.
She could see him trying to decide if he trusted her.	Podia veure'l intentant decidir si confiava en ella.
But not a surrender.	Però no una rendició.
Not on the thank you page.	No a la pàgina d'agraïment.
We were very normal.	Érem molt normals.
I would say two would do it.	Jo diria que ho farien dos.
Looking from the side of the camera.	Mirant des del costat de la càmera.
The status of the company is active.	L'estat de l'empresa és actiu.
I knew I had a job to do.	Sabia que tenia una feina a fer.
You’ve worked hard, so now you should rest.	Has treballat molt, així que ara hauries de descansar.
I saw that my mother noticed it too.	Vaig veure que la meva mare també ho notava.
And by nature ,.	I per naturalesa,.
He has stopped the war.	Ha aturat la guerra.
I had a strong back.	Vaig tenir l'esquena forta.
They still offer a useful service.	Encara ofereixen un servei útil.
Security is one of the most important advantages of having a smart home.	La seguretat és un dels avantatges més importants de tenir una casa intel·ligent.
They didn’t know it was a well, of course.	No sabien que era un pou, és clar.
Here we briefly describe the different models.	Aquí descrivim breument els diferents models.
I was in tears.	Estava en llàgrimes.
Come in and tell him.	Entra i digues-li.
She too.	Ella també.
I wanted to think about how the engine would start.	Volia pensar com es posava en marxa el motor.
I was doing a speaking class.	Estava fent una classe de parla.
We are not talking about population control.	No estem parlant de control de població.
I dropped the bag and grabbed it in my arms.	Vaig deixar caure la bossa i la vaig agafar als meus braços.
I saw you both together.	Us he vist a tots dos junts.
That was not it.	No era això.
It’s too easy and has no consequences.	És massa fàcil i no té conseqüències.
It's a small shock.	És un petit xoc.
He could too.	Ell també podria.
She opened it.	Ella el va obrir.
I forced my thoughts back to the problem in question.	Vaig forçar els meus pensaments a tornar al problema en qüestió.
He tried but couldn't get out of it.	Ho va intentar però no va poder sortir d'aquest.
Leave a review.	Deixa una ressenya.
And it is taken for context.	I es pren pel context.
Surely that was possible.	Segurament, això era possible.
Never before had he seen his father so weak.	Mai abans havia vist el seu pare tan feble.
So far, the media has been kind to me.	Fins ara, els mitjans de comunicació han estat amables amb mi.
This is not just any band.	Aquesta no és una banda qualsevol.
We had a great time.	Ens ho hem passat bé.
My place is there.	El meu lloc és allà.
He had some calls coming up.	Va tenir algunes trucades properes.
She does a beautiful and beautiful performance in this film.	Ella fa una bella i bonica actuació en aquesta pel·lícula.
It is believed in the world.	Es creu en el món.
Everything is for you, and you are for me.	Tot és per a tu, i tu ets per a mi.
Most importantly for the present argument, we need to ask ourselves this question.	El més important per al present argument, ens hem de fer aquesta pregunta.
I couldn't see his face well.	No vaig poder veure bé la seva cara.
This is one of those books.	Aquest és un d'aquests llibres.
It's the same.	És la mateixa.
I myself often had the opportunity to cry.	Jo mateix tenia sovint l'oportunitat de plorar.
I didn’t want that.	Jo no volia això.
He saw what was left of him.	Va veure el que quedava d'ell.
He kept looking.	Va seguir mirant.
We are working to be part of the solution.	Estem treballant per ser part de la solució.
She should have known that.	Ella hauria d'haver sabut això.
Plus, you need me.	A més, em necessites.
He had red hair.	Tenia els cabells vermells.
The men became stupid when they got married and the marriage ended.	Els homes van fer estúpides quan es van casar i el matrimoni va acabar.
We need to do better.	Hem de fer-ho millor.
How were you then?	Com heu estat aleshores?.
There is an end.	Hi ha un final.
And sometimes to stay off the road next time.	I de vegades per mantenir-se fora de la carretera la propera vegada.
It is a beautiful building.	És un edifici bonic.
I noticed my left leg asleep.	Vaig notar la meva cama esquerra adormida.
It makes it very real and everyone can identify.	Ho fa molt real i tothom es pot identificar.
The program doesn't know what that is.	El programa no sap què és això.
He's just doing the right thing.	Només està fent el correcte.
The data is perfect.	Les dades són perfectes.
Nothing else happens.	No passa res més.
Then they could determine how long the trip would take.	Aleshores podrien determinar quant de temps seria el viatge.
A constant temperature is recommended.	Es recomana una temperatura constant.
And his shoes too.	I les seves sabates també.
He just won’t listen.	Simplement no escoltarà.
This is fun.	Això és divertit.
Either way, it's something we're giving you.	Sigui com sigui, és una cosa que us estem donant.
Thoughts can affect reality.	Els pensaments poden afectar la realitat.
Sounds perfectly reasonable.	Sona perfectament raonable.
His pain was more than obvious.	El seu dolor era més que evident.
The song received mixed reviews.	La cançó va rebre crítiques diverses.
Don't put anything else in it.	No hi posa res més.
I tried to explain it.	Vaig intentar explicar-ho.
I grew up, and I grew up.	Vaig créixer, i vaig créixer.
But this is dangerous.	Però això és perillós.
You can't drink or eat when you do.	No pots beure ni menjar quan ho fas.
Sometimes he did.	De vegades ho feia.
Not in this village.	No en aquest poble.
He leaves, and is not there for two more weeks.	Surt, i no es troba durant dues setmanes més.
Additional studies are needed.	Es necessiten estudis addicionals.
However, it was not considered a rare problem.	Tanmateix, no es va considerar un problema rar.
It looks more and more like the army.	Cada cop s'assembla més a l'exèrcit.
He had thought so.	Ho havia pensat.
Put the pan on high heat and heat the oil.	Poseu la paella a foc fort i escalfeu l'oli.
It looks like a rock.	Sembla una roca.
No need to touch.	No cal tocar.
Her children are dressed in the best way.	Els seus fills estan vestits de la millor manera.
We had the best ideas.	Hem tingut les millors idees.
I did it myself.	Ho he fet jo mateix.
All workers were paid for their work.	Tots els treballadors cobraven per la seva feina.
This is the beginning.	Aquest és el començament.
The technology seemed familiar.	La tecnologia semblava familiar.
They offer an example of each.	Ofereixen un exemple de cadascun d'ells.
When you run the form, everything works.	En executar el formulari, tot funciona.
We watched the video and went on our way.	Hem vist el vídeo i hem seguit el nostre camí.
I won't tell you much more until then.	No us en parlaré gaire més fins aleshores.
In addition, although it is matter, it is the most important.	A més, si bé és matèria és la que més.
I love the color, so bright.	M'encanta el color, tan brillant.
A random effects model was applied.	Es va aplicar un model d'efectes aleatoris.
I needed to know what was going on and why.	Necessitava saber què passava i per què.
It can be especially helpful immediately after an injury.	Pot ser especialment útil immediatament després d'una lesió.
What a fighting style.	Quin estil de lluita.
The same goes for national television.	El mateix passa amb la televisió nacional.
This can be understood simply by a few examples.	Això es pot entendre simplement amb uns quants exemples.
Well, we have a solution for you.	Bé, tenim una solució per a tu.
Each requires a slightly different approach.	Cadascun requereix un enfocament lleugerament diferent.
She can never escape her past.	Ella mai pot escapar del seu passat.
It will be like looking at it with your own eyes.	Serà com mirar-ho amb els seus ulls.
He made that poor boy's life a living hell.	Va fer de la vida d'aquell pobre noi un infern.
Soon, the whole plant was forced to close.	Aviat, tota la planta es va veure obligada a tancar.
That was exactly what this man was saying.	Això era exactament el que deia aquest home.
Today, everyone is used to it.	Avui, tothom està acostumat a això.
Our eyes are heavy.	Els nostres ulls són pesats.
My request was accepted by the teacher.	La meva petició va ser acceptada pel professor.
It never changed.	No va canviar mai.
The door still held.	La porta encara aguantava.
Be careful, some of the data is incorrect.	Aneu amb compte, algunes de les dades són incorrectes.
The others are the ones working on it.	Són els altres els que hi treballen.
I hope it goes well.	Espero que vagi bé.
This group lives in a better part of the city.	Aquest grup viu en una part millor de la ciutat.
He barely noticed.	Amb prou feines se n'ha adonat.
I can’t believe how much they’ve both grown in one year.	No puc creure quant han crescut tots dos en un any.
You will experience doubts.	Experimentaràs dubtes.
It's your problem.	És el teu problema.
But the words burned.	Però les paraules van cremar.
But that will do the job.	Però això farà la feina.
This organization is my law firm.	Aquesta organització és el meu despatx d'advocats.
There is something else important to understand.	Hi ha una altra cosa important per entendre.
In our case, yes.	En el nostre cas, sí.
I didn’t even quit my job.	Ni tan sols vaig deixar la meva feina.
As if tomorrow would be fine.	Com si demà estaria bé.
Her gaze had not worked.	A ella la mirada no havia funcionat.
The news is spreading much faster these days.	Les notícies s'estenen molt més ràpidament aquests dies.
This is a relief.	Això és un alleujament.
They have to eat.	Han de menjar.
He killed many other things he caught.	Va matar moltes altres coses que va atrapar.
Try to turn them off without the release code, they will turn off.	Intenta apagar-los sense el codi de llançament, s'apagaran.
Fifteen minutes later he came to the surface dead.	Quinze minuts després va sortir a la superfície mort.
They assume they are dead.	Suposen que estan morts.
We just received news that someone was hit.	Acabem de rebre una notícia que algú va ser colpejat.
We knew he would fall again.	Sabíem que tornaria a caure.
Your post is rich.	La teva publicació és rica.
He's big, but he doesn't know any better.	És gran, però no ho sap millor.
They had to find the boy.	Van haver de trobar el noi.
You imposed yourself on me.	T'has imposat a mi.
She just shook her head.	Ella només va negar amb el cap.
The gas is down here.	El gas és aquí sota.
A spring day.	Un dia de primavera.
I’m not saying sex wasn’t fun.	No dic que el sexe no fos divertit.
And other things were happening.	I passaven altres coses.
To get him arrested on a false charge.	Per fer-lo arrestar amb un càrrec fals.
You have to understand the desires vs.	Has d'entendre els desitjos vs.
So give us a chance to work with you.	Així que doneu-nos l'oportunitat de treballar amb vosaltres.
In many ways, a more unusual test.	En molts sentits, una prova més inusual.
He had a great need for sleep.	Tenia una gran necessitat de dormir.
Interview someone else.	Entrevista a algú més.
He designed this study, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Va dissenyar aquest estudi, va realitzar experiments i va escriure el manuscrit.
I will not offer you less.	No t'oferiré menys.
Employment and growth.	Ocupació i creixement.
It's a very big thing.	És una cosa molt gran.
I couldn’t read anything in those eyes.	No podia llegir res en aquells ulls.
We spent days and days together.	Vam passar dies i dies junts.
It was a sound made by an animal, loud and then low.	Era un so que feia un animal, alt i després baix.
It would not seem right.	No semblaria correcte.
There was the bar.	Allà era el bar.
I taught her and she was happy.	Li vaig ensenyar i estava contenta.
His clock said six-ten.	El seu rellotge deia les sis i deu.
I felt total comfort and security.	Vaig sentir total comoditat i seguretat.
Same with him.	El mateix amb ell.
The reasons are simple.	Els motius són senzills.
But somehow she ignored them.	Però d'alguna manera ella els ignorava.
He was not afraid to die.	No tenia por de morir.
He was asked.	Se li va preguntar.
We will join you and make it a reality.	Ens unirem a tu i ho farem realitat.
It works perfectly for my end.	Funciona perfectament pel meu extrem.
We chose not to believe, so we didn’t receive.	Vam optar per no creure, així que no rebem.
Our parents were friends.	Els nostres pares eren amics.
Look how blue they are.	Mireu que blaus són.
I will not enter.	No hi entraré.
But there was no one, really.	Però no hi havia ningú, de veritat.
He works harder than anyone.	Treballa més que ningú.
He thought he was lying.	Va pensar que estava mentint.
The tests were successful.	Les proves van tenir èxit.
People were too focused on technology.	La gent estava massa centrada en la tecnologia.
All he could do was sit down.	Tot el que podia fer era seure.
When he reached the other side, he heard a third scream.	Quan va arribar a l'altre costat, va sentir un tercer crit.
Health every three months.	De salut cada tres mesos.
Roll on the floor with them.	Roda per terra amb ells.
He would be afraid of what I might tell him.	Tindria por del que li podria dir.
He wore something short blue that showed off his long legs.	Portava una cosa blava curta que deixava veure les seves cames llargues.
I was the new kid in town.	Jo era el nen nou de la ciutat.
Now they started walking.	Ara van començar a caminar.
But that was going to be a big deal.	Però això havia de ser un gran problema.
You wouldn’t know it, though, because it was well hidden.	No ho sabríeu, però, perquè estava ben amagat.
Before there was a very good friend of mine.	Abans hi havia un molt bon amic meu.
I would focus on work.	Em centraria en la feina.
If there is a class action, sign me up !.	Si hi ha una demanda col·lectiva, inscriu-me!.
The plaintiff did not report this injury to anyone.	El demandant no va denunciar aquesta lesió a ningú.
All my friends were still in command.	Tots els meus amics encara estaven al comandament.
But no one stayed.	Però ningú no es va quedar.
You couldn’t ask for too much of anything.	No se li podia demanar massa res.
This is really hard to break.	Això és realment difícil de trencar.
But his throat would not work.	Però la seva gola no funcionaria.
That’s right no, the money is returned no.	És correcte no, els diners es retornen no.
There are several ways.	Hi ha diverses maneres.
This is the day it cost us.	Aquest és el dia que ens va costar.
So he’s not getting the care he should be.	Així que no està rebent la cura que hauria de tenir.
Contributed to general education.	Contribuït a l'educació general.
It depends on the nature of your application.	Depèn de la naturalesa de la vostra aplicació.
And don’t say it’s because you’re a good person.	I no diguis que és perquè ets una bona persona.
The boy lifted his face from the ground and looked at her.	El noi va aixecar la cara del terra i la va mirar.
He will sit with you again when we leave.	Tornarà a seure amb tu quan marxem.
We hear a silent cry.	Escoltem un crit silenciós.
It broke like glass every time.	Es trencava com un vidre cada cop.
I felt loved.	Em vaig sentir estimat.
To anyone who would like to hear.	A qualsevol que volgués escoltar.
Life goes on.	La vida segueix endavant.
I was an imagination.	Jo era una imaginació.
Men need help.	Els homes necessiten ajudar.
It was like something safe.	Estava com una cosa segura.
It’s dark, if not enough.	És fosc, si no prou.
The four of us.	Nosaltres quatre.
To dream, there are more things in life than we really think.	Somiar, hi ha més coses a la vida de les que realment pensem.
They knew perfectly well what we were doing.	Ells sabien perfectament el que estem fent.
And it won’t last.	I no durarà.
There is no joy for the world.	No hi ha alegria per al món.
Later I would count the rest.	Més endavant comptaria les restants.
Many capable men really indulge in it.	Molts homes capaços realment s'hi entreguen.
No, double six three.	No, doble sis tres.
You are his favorite.	Ets el seu favorit.
He was scared.	Va tenir por.
I can’t tell you what the difference was.	No puc dir-te quina era la diferència.
It was so good to see them.	Va ser tan bo veure'ls.
Our county was no exception.	La nostra comarca no va ser una excepció.
It's just hard.	Només és difícil.
Neither defendant answered the lawsuit.	Cap dels dos acusats va contestar la demanda.
Now is the time to act.	Ara és el moment d'actuar.
Making it clear that they were not doing anything else.	Deixant clar que no feien res més.
Kids are comfortable with the technology and could download it themselves.	Els nens se senten còmodes amb la tecnologia i la podrien descarregar ells mateixos.
Sure it's morning.	Segur que és matí.
He had saved his son.	Havia salvat el seu fill.
It was a first day, a first show.	Va ser un primer dia, un primer espectacle.
I am trying to understand them.	Estic intentant entendre'ls.
Either way, you will be very happy with them.	De qualsevol manera, estaràs molt content amb ells.
The thing is, it could have been.	El cas és que podria haver estat.
Thanks for the case.	Gràcies pel cas.
Maybe we’re into something here.	Potser estem en alguna cosa aquí.
This is where your family meets.	És on es reuneix la teva família.
But it was so much.	Però va ser tant.
Then take appropriate action.	A continuació, preneu les mesures oportunes.
There is a perfect agreement with this method.	Hi ha un acord perfecte amb aquest mètode.
Determined, her world is perfect and controlled.	Decidida, el seu món és perfecte i controlat.
Once done, this battle was over.	Un cop feta, aquesta batalla va acabar.
We can try to help ourselves with an example.	Podem mirar d'ajudar-nos amb un exemple.
There are none.	No n'hi ha cap.
We opened the door and left.	Vam obrir la porta i vam sortir.
Anyway, good job.	De totes maneres, bona feina.
He could be still.	Podria estar quiet.
These people looked like her.	Aquesta gent s'assemblava a ella.
The first night didn’t start well.	La primera nit no va començar bé.
But what we need to do goes much further.	Però el que hem de fer va molt més enllà.
That was my real problem.	Aquest era el meu problema real.
She was breathing.	Ella respirava.
He got lost.	Es va perdre.
Everyone knew it, no one agreed to see it.	Tothom ho sabia, ningú va acceptar veure'l.
She raised a finger.	Ella va aixecar un dit.
Pay attention to detail before drawing.	Presta atenció als detalls abans de dibuixar.
She reached out and grabbed him.	Ella es va allargar i la va agafar.
It's so quiet.	És tan tranquil.
This meeting will take place in the next hour.	Aquesta reunió es farà en la propera hora.
According to her, these things happen where he came from.	Segons ella, aquestes coses passen d'on venia ell.
However, we must be calm.	No obstant això, ens hem de prendre amb calma.
But games are much harder.	Però els jocs són molt més difícils.
Here is a new version of your client program.	Aquí teniu una nova versió del vostre programa client.
He took a deep breath.	Va respirar profundament.
This is your call.	És la teva trucada.
It is within a factor of two of the measured data.	Es troba dins d'un factor de dos de les dades mesurades.
From three experiments.	A partir de tres experiments.
It gives me hope and makes me smile.	Em dóna esperança i em fa somriure.
There are probably more than she is now.	Probablement n'hi ha més que ella ara.
You have a living room like this.	Tens una sala d'estar com aquesta.
They were ready.	Estaven preparats.
This is shown in the image below.	Això es mostra a la imatge següent.
Now, when it’s a legal thing, it suddenly becomes important.	Ara, quan és una cosa legal, de sobte es torna important.
Find some way to freeze these people.	Trobeu alguna manera de posar gel a aquesta gent.
If I could do that, I could do anything.	Si pogués fer això, podria fer qualsevol cosa.
The characters you type are a complete, finished product.	Els caràcters que escriviu són un producte complet i acabat.
Focus on them.	Centra't en ells.
The world was new again.	El món tornava a ser nou.
Crazy life.	La vida boja.
Don't ask me.	No em preguntis.
That way we could be closer to the family.	Així podríem estar més a prop de la família.
A few hours passed.	Van passar unes quantes hores.
They will measure you.	Et mesuraran.
Put it on and just roll it up.	Posa-ho endavant i només enrotlla.
But without medical insurance.	Però sense assegurança mèdica.
It will probably never be proposed.	Probablement no es proposarà mai.
If you decide to sell it to me, that's fine.	Si decideixes vendre'm-la, està bé.
The next one after you.	El següent després de tu.
He built his own business from scratch.	Va construir el seu propi negoci a partir del no-res.
She doesn't talk to anyone.	Ella no parla amb ningú.
Then the real business begins.	Llavors comença el veritable negoci.
There was only one round.	Només hi havia una ronda.
Many things are happening there.	Hi estan passant moltes coses.
And you'll probably never know.	I probablement mai ho sabràs.
He is not one of us.	Ell no és un dels nostres.
Some were burned.	Alguns van ser cremats.
As if they weren’t the same in some way.	Com si no fossin iguals d'alguna manera.
Someone else got on with it.	Algú més es va posar amb ell.
They require comparisons with others.	Requereixen comparacions amb altres.
This became six months away from the family.	Això es va convertir en sis mesos lluny de la família.
He just sat there, unable to believe his eyes or ears.	Només es va asseure allà, incapaç de creure els seus ulls o orelles.
I'm sorry to see that.	Em sap greu que ho vegis així.
Until the wall fell.	Fins que es va caure la paret.
This is my answer.	Aquesta és la meva resposta.
People will feel like they are missing something.	La gent tindrà la sensació que s'està perdent alguna cosa.
She raised a hand.	Ella va aixecar una mà.
Get down, let it take over.	Baixeu, deixeu-vos que prengui el relleu.
It was the usual version.	Era la versió habitual.
Now he looked around.	Ara els va mirar al voltant.
Build a movement.	Construir un moviment.
It’s the perfect weapon for my style of play.	És l'arma perfecta per al meu estil de joc.
They don't want to take orders, but they do want direction.	No volen rebre ordres, però sí que volen direcció.
Make sure you make good contact.	Assegureu-vos que fa un bon contacte.
But you don't have to.	Però no cal que ho faci.
They are a national organization.	Són una organització nacional.
He has had friends watching over you.	Ha tingut amics que et vigilaven.
Three general issues are considered.	Es consideren tres qüestions generals.
It is one of those places.	És un d'aquests llocs.
It was almost a minute before the door opened.	Va passar gairebé un minut abans que la porta s'obrís.
Or you can prepare some questions in advance.	O podeu preparar algunes preguntes amb antelació.
Your sister does.	La teva germana ho fa.
It was hard not to be.	Era difícil no ser-ho.
I can't see who he is.	No puc veure qui és.
I hope you enjoy them !.	Espero que els gaudiu!.
You know, anyone can have a bad career.	Ja saps, qualsevol pot tenir una mala carrera.
Nothing was real.	Res era real.
Obviously, this does not apply to you.	Evidentment, això no us aplica.
The economic function of the family is the most important.	La funció econòmica de la família és la més important.
It's free to join is free.	És gratuït per unir-se és gratuït.
In my head.	Al meu cap.
But please know this.	Però si us plau, sàpiga això.
You've seen them before.	Els has vist abans.
Nice quiet village.	Bonic poble tranquil.
I remember when they opened and everyone went crazy.	Recordo quan van obrir i tothom es va tornar boig.
He had climbed a small track, behind the road.	Havia pujat per una petita pista, enrere de la carretera.
But he did not ask any questions.	Però no va fer cap pregunta.
We haven't talked in a long time.	Feia molt que no ens parlàvem.
You need each other.	Us necessiteu els uns als altres.
But that requires you to do many of the same things.	Però això requereix que faci moltes de les mateixes formes.
But something went wrong.	Però alguna cosa va sortir malament.
Parents have a very fine line for walking.	Els pares tenen una línia molt fina per caminar.
She couldn't see anything.	Ella no podia veure res.
We have the following.	Tenim el següent.
I saw the darkness as he walked away from me.	Vaig veure la foscor mentre s'allunyava de mi.
He went through the kitchen and got out of the car.	Va passar per la cuina i va sortir al cotxe.
And yet another.	I encara per un altre.
It belonged to his wife.	Era de la seva dona.
It's more complicated than that.	És més complicat que això.
A number of cases.	Una sèrie de casos.
They won’t put you to the test, but it’s helpful to know something about them.	No et posaran a prova, però és útil saber alguna cosa sobre ells.
Even the children soon lost their fear.	Fins i tot els nens aviat els van perdre la por.
Not to mention any security.	Per no parlar de cap tipus de seguretat.
I'm on drugs.	Estic drogant.
This is what they did wrong.	Això és el que van fer malament.
She was quite accurate in the matter of speech.	Era bastant exacta en la qüestió de la parla.
I can help you find an answer.	Puc ajudar-te a trobar una resposta.
Then there was a conflict.	Després hi va haver un conflicte.
His blood will be on his back.	La seva sang es trobarà a l'esquena.
It felt like a character test.	Semblava com si em fes una prova de caràcter.
I saw him for a few seconds.	El vaig veure durant uns segons.
To have found.	Haver trobat.
This means that you treat your customers fairly well.	Això vol dir que tracteu bastant bé només amb clients.
We need a new model.	Necessitem un nou model.
For this app, it really doesn't matter.	Per a aquesta aplicació, realment no importa.
I have to say it was very hard to get them out.	He de dir que va ser molt difícil treure'ls.
I don't want to see photos or videos of him.	No vull veure fotos ni vídeos d'ell.
In fact, this is what has been found.	De fet, això és el que s'ha trobat.
The final statement follows in a similar vein.	La declaració final segueix de manera similar.
He would do it himself.	Ho faria ell mateix.
Or so he believed.	O això creia.
And we talked about finding that point in common, to work together.	I vam parlar de trobar aquest punt en comú, per treballar junts.
They are for information and reference only for what it is worth.	Són per a informació i referència només per al que valgui.
The experiment was repeated over and over again.	L'experiment es va repetir una i altra vegada.
All the while, he had to stay in command.	Durant tot el temps, va haver de mantenir-se al comandament.
This may not be nice.	Això pot no ser bonic.
All his words and meant nothing.	Totes les seves paraules i no significaven res.
We still have a few more players to play.	Encara ens queden uns quants jugadors més per jugar.
Tell interesting stories that lead to your sales message.	Expliqueu històries interessants que porten al vostre missatge de vendes.
I would see it every time I closed my eyes.	Ho veuria cada cop que tancava els ulls.
If we can.	Si podem.
And she shouldn't be afraid.	I ella no hauria de tenir por.
He wondered what his children would be like.	Es va preguntar com serien els seus fills.
I’ve never been so much in cars.	No he estat mai tant en els cotxes.
She should probably get up and go to bed.	Segurament hauria d'aixecar-se i anar-se'n al llit.
But the title was great.	Però el títol era genial.
We only sell products that we understand.	Només venem els productes que entenem.
Additional examples of standard works can be extracted.	Es poden extreure exemples addicionals d'obres estàndard.
This danger is not present in this case.	Aquest perill no és present en aquest cas.
Call it and there it is.	Anomena el i hi és.
You know, there are a lot of challenges out there.	Ja saps, hi ha molts reptes allà.
The price of milk is independent.	El preu de la llet és independent.
Then we need two variables to store the media.	Aleshores necessitem dues variables per emmagatzemar els mitjans.
However, the mechanisms of this increased risk are not fully understood.	Tanmateix, els mecanismes d'aquest augment del risc no s'entenen del tot.
One of my friends closed his business because of the bad economy.	Un dels meus amics va tancar el seu negoci a causa de la mala economia.
He gave me money.	Em va donar diners.
Model development data were divided into two sets.	Les dades de desenvolupament del model es van dividir en dos conjunts.
We enjoy the company of our local children and their families frequently.	Gaudim de la companyia dels nostres nens locals i les seves famílies amb freqüència.
I guess you've seen the fight.	Suposo que has vist la baralla.
There are a few different methods to choose from.	Hi ha alguns mètodes diferents per triar entre els tractaments naturals.
Especially the news.	Sobretot les notícies.
It really helps you plan your week.	Realment t'ajuda a planificar la teva setmana.
I smiled at them, getting their names one by one.	Els vaig somriure, obtenint els seus noms un per un.
He has mostly followed legal advice.	Ha seguit majoritàriament assessorament legal.
It was because that was how the girls were supposed to be.	Va ser perquè això era com havien de ser les noies.
He is one of the best.	Ell és un dels millors.
In life, the same thing should be true.	A la vida, el mateix hauria de ser cert.
I'm hearing this for the first time.	Estic escoltant això per primera vegada.
The girl watching from here was amazing.	La noia que mirava des d'aquí era increïble.
The characters act differently.	Els personatges actuen de manera diferent.
It’s not complete at all, but it’s a start.	No està de cap manera completa, però és un començament.
We're fine tonight.	Estem bé aquesta nit.
The fruit is described.	Es descriu la fruita.
Too many hands on them.	Massa mans sobre ells.
I don't even know if it is known.	Ni tan sols sé si se sap.
Not with the ball.	No amb la pilota.
I take my break very seriously.	Em prenc el descans molt seriosament.
They will say you drove them crazy.	Diran que els vas tornar bojos.
I'm sorry for you.	Sento per tu.
But I do not.	Però jo no.
I approached the animal and held out my hand.	Em vaig acostar a l'animal i vaig allargar la mà.
Things are different with one eye.	Les coses són diferents amb un ull.
Matter is everything that takes up space and has too much.	La matèria és tot allò que ocupa espai i té massa.
I like to try new things and meet new people.	M'agrada provar coses noves i conèixer gent nova.
Think they have to break the silence.	Penseu que han de trencar el silenci.
But he had no gold.	Però no tenia or.
In fact, I like that more.	De fet, això m'agrada més.
I really believe it.	Realment m'ho crec.
The link is no longer live.	L'enllaç ja no està en directe.
When that happens, you have to give it your all to help.	Quan això passa, has de deixar-ho tot per ajudar-lo.
That risk was very real.	Aquell risc era ben real.
The results of a representative experiment of three with similar results are shown.	Es mostren els resultats d'un experiment representatiu de tres amb resultats similars.
Additional studies are being conducted to determine the mechanisms underlying these observations.	S'estan realitzant estudis addicionals per determinar els mecanismes subjacents a aquestes observacions.
No calls at all.	Sense trucades res.
He would love to do it again.	Li encantaria tornar-ho a fer.
The hotel was completely full.	L'hotel estava completament ple.
Tell them why.	Digues-los per què.
And when that happens, the record starts to happen.	I quan això passa, el registre comença a passar.
But it also applies to the new example.	Però també val per al nou exemple.
So that would be my main statement.	Per tant, aquesta seria la meva declaració principal.
You lost everything.	Ho has perdut tot.
Then they take off.	Després s'enlairen.
Then he wrapped his arm around her.	Llavors la va envoltar amb el braç.
This lasted for years.	Això va durar anys.
I think that's how we ended up achieving a common standard.	Crec que així és com vam acabar aconseguint un estàndard comú.
The two brothers were released the next day.	Els dos germans van ser alliberats l'endemà.
I have the money.	Tinc els diners.
Do my part.	Fes la meva part.
Looks like we don't have any more evidence here.	Sembla que no tenim més proves aquí.
I also had a tough discussion with my parents about this.	També vaig tenir una discussió dura amb els meus pares sobre això.
I wouldn’t wish that on my worst enemy.	No li desitjaria això al meu pitjor enemic.
We don't quite understand why this is so.	No entenem bé per què és així.
Well, pretty much, anyway.	Bé, bastant, de totes maneres.
It's nothing like that.	No és res d'això.
I would probably say otherwise.	Probablement afirmaria el contrari.
This can usually take a minute or more.	Això normalment pot trigar un minut o més.
Women were especially important in the outside organization.	Les dones eren especialment importants en l'organització exterior.
It seems to be true to size.	Sembla ser fidel a la mida.
Strange, they should keep him burning.	Estrany, haurien de mantenir-lo cremant.
Okay, then.	D'acord, doncs.
We should continue.	Hauríem de continuar.
For us, it was different to do it.	Per a nosaltres, era diferent fer-ho.
There had to be a reason why his actual presence was required.	Hi havia d'haver una raó per la qual es requeria la seva presència real.
Several factors may be responsible, but stress is probably the most important.	Diversos factors poden ser responsables, però l'estrès és probablement el més important.
Part of my application requires the text to be displayed in a table.	Una part de la meva aplicació requereix que el text es mostri en una taula.
Everyone should have a strong feeling against violence.	Tothom hauria de tenir un fort sentiment contra la violència.
However, our study has limitations.	Tanmateix, el nostre estudi té limitacions.
It was a huge story.	Va ser una història enorme.
It won’t work without him.	No funcionarà sense ell.
It should have taken him an eternity to call him.	L'hauria d'haver portat una eternitat a anomenar-lo.
He wouldn't be like that.	Ell no seria així.
He was surprised by a thought.	El va sorprendre un pensament.
Second, we’re just running an item that says someone is missing.	Segon, només estem executant un element que diu que hi ha algú desaparegut.
They seem to get it all over the world.	Sembla que ho aconsegueixen arreu del món.
We found a place to mark before returning.	Hem trobat un lloc per marcar abans de tornar.
The mother takes one child, the father stays with the other.	La mare agafa un nen, el pare es queda amb l'altre.
Create beautiful pieces.	Crea unes peces precioses.
Plus, the other said.	A més, va dir l'altre.
He was the man.	Ell era l'home.
She was better than that.	Ella era millor que això.
The other three men followed them.	Els altres tres homes els van seguir.
Sign it tomorrow for whatever you want.	Firma'l demà pel que vulgui.
And, it looks like it may be.	I, sembla que pot ser.
He has a mind as high as he can stand.	Té una ment tan alta com pot mantenir-se.
I tried to hold her.	Vaig intentar aguantar-la.
I share that hope.	Comparteixo aquesta esperança.
Well, let me ask you another question.	Bé, deixa'm que et faci una altra pregunta.
It's time to start talking.	És hora de començar a parlar.
Something big is approaching.	S'acosta alguna cosa gran.
He looked good.	Tenia bona aparença.
She wanted to write.	Ella volia escriure.
You know how things like this go for me.	Ja saps com em van coses com aquesta.
I feel better this morning.	Em trobo millor aquest matí.
She was looking at him.	Ella el mirava.
Your goal should be to become a more difficult target.	El vostre objectiu hauria de ser convertir-vos en un objectiu més difícil.
The next section provides more details.	La secció següent ofereix més detalls.
All three represent different creative characters.	Els tres representen diferents personatges creatius.
I will speak to this meeting.	Parlaré amb aquesta reunió.
Just look at my dad.	Només mira el meu pare.
And when he finished, he asked questions to the group members.	I quan va acabar, va fer preguntes als membres del grup.
Maybe the following data we have adds you need as well.	Potser les dades següents que tenim afegeixen també les necessiteu.
Fault due to wear.	Falla per desgast.
I'm sorry about that.	Ho sento per això.
He won't do anything yet.	Encara no farà res.
I miss you so much, so much.	Et trobo molt a faltar, moltíssim.
So naturally we could expect to have different results.	Per tant, naturalment, podríem esperar tenir resultats diferents.
He wrote about it in his books.	Va escriure sobre això als seus llibres.
And no one was going to ask any questions.	I ningú no anava a fer cap pregunta.
Some girls just want sex.	Algunes noies només volen sexe.
Then the war made things worse.	Aleshores, la guerra va empitjorar les coses.
She took care of everything, perfectly.	Ella es va ocupar de tot, perfectament.
But let’s take a closer look at the situation.	Però mirem més de prop la situació.
It’s something some of us have picked up on.	És una cosa que alguns de nosaltres hem recollit.
All this speaks of change.	Tot això parla de canvi.
Girls gain weight without exercising.	Les noies augmenten de pes sense fer exercici.
However, one person does not.	Tanmateix, una persona no ho fa.
The public voice must be central to this.	La veu pública ha de ser central en això.
Yes, this is better.	Sí, això és millor.
Some people choose to do it in person.	Algunes persones opten per fer-ho personalment.
This was not a pleasure for her.	Això no es tractava de plaer per a ella.
This is like a new movie.	Això és com una pel·lícula nova.
Stop thinking about email marketing.	Deixeu de pensar en màrqueting per correu electrònic.
I mean, look at him.	Vull dir, mira'l.
My cat is nine years old and on the other hand is completely healthy.	El meu gat té nou anys i, d'altra banda, està completament sa.
Mine how things have changed.	El meu com han canviat les coses.
He arrived on time.	Va arribar a temps.
You’re doing really great.	Estàs fent realment genial.
For this study.	Per aquest estudi.
A blood test is a basic medical action for cancer patients.	Una anàlisi de sang és una acció mèdica bàsica per als pacients amb càncer.
I realized I was just scared.	Em vaig adonar que només tenia por.
Maybe he had lost his.	Potser havia perdut el seu.
None of the studies measured physical activity as a result.	Cap dels estudis va mesurar l'activitat física com a resultat.
No one, not even their children, had survived.	Ningú, ni tan sols els seus fills havien sobreviscut.
Not as much as it should be.	No tant com hauria.
No, it is not enough.	No, no n'hi ha prou.
For example, for your room.	Per exemple, per a la teva habitació.
He also refused.	Ell també es va negar.
This was the special moment.	Aquest va ser el moment especial.
I work with these guys, you know.	Jo treballo amb aquests nois, ja ho saps.
I want it beautiful and moist.	El vull bonic i humit.
The rest will return at the end of the month.	La resta tornaran a finals de mes.
I can't work, sleep, think.	No puc treballar, dormir, pensar.
But he had to.	Però ho havia de fer.
But no, I couldn’t accept it.	Però no, no ho podia acceptar.
We have a responsibility to solve the problem.	Tenim la responsabilitat de solucionar el problema.
Each of its products has a recommended price.	Cadascun dels seus productes té un preu recomanat.
I thought this time things would be different.	Vaig pensar que aquesta vegada les coses serien diferents.
Good rates during the week.	Bones tarifes durant la setmana.
You may have had them.	És possible que els hagis tingut.
Our relatives are taking it very badly.	Els nostres familiars s'ho estan prenent molt malament.
I won't get any.	No me'n sortiré cap.
Players have a number and a position.	Els jugadors tenen un número i una posició.
His teacher was into something.	El seu professor estava en alguna cosa.
She had given me a ring.	Ella m'havia donat un anell.
The player can split the pair into the hands of first and second player.	El jugador pot dividir la parella en mans de primer i segon jugador.
I’ll start with the two here on the first floor.	Començaré amb els dos aquí al primer pis.
Something to pass the time.	Alguna cosa per passar el temps.
To leave .	Deixar .
And he seemed really interested.	I semblava que realment estava interessat.
I couldn’t imagine two more different people.	No podia imaginar dues persones més diferents.
I didn’t know you were going anywhere.	No sabia que anaries enlloc.
At times we thought it was impossible.	En alguns moments vam pensar que era impossible.
I didn’t identify as mental.	No em vaig identificar com a mental.
This can happen for many reasons.	Això pot passar per moltes raons.
And this process continues.	I aquest procés continua.
It hit me once.	Em va colpejar una vegada.
Be straight with me.	Sigues recte amb mi.
It should be read.	S'hauria de llegir.
You will probably see them tonight, you can ask them.	Segurament els veureu aquesta nit, els podeu preguntar.
Well, that's how things went.	Bé, així van passar les coses.
You have not changed.	No has canviat.
You have a project for you.	Tens un projecte per a tu.
I look forward to the next update.	Espero la propera actualització.
They have finished lunch.	Han acabat el dinar.
Any party may file a motion for judgment.	Qualsevol part pot presentar una moció de judici.
And now I knew it was worth it.	I ara sabia que valia la pena.
You will do the same.	Fareu el mateix.
He could feel her smile.	Se sentia somriure.
Not close to the set.	No a prop del plató.
It could be added if the warm sound was desired.	Es podria afegir-hi si es desitjava el so càlid.
Sometimes it seems like the best part of my life is over.	De vegades em sembla que s'ha acabat la millor part de la meva vida.
We just keep going.	Només seguim.
I had been offered a house and a job.	M'havien ofert una casa i una feina.
Someone failed our family and they have to take responsibility.	Algú va fallar a la nostra família i ha d'assumir la responsabilitat.
Will turned on the light.	Will va encendre el llum.
She got up.	Ella es va aixecar.
I had never seen one.	No n'havia vist mai cap.
You have to look to score.	Ha de mirar per marcar.
In the end, it probably would be.	Al final, probablement ho seria.
However, they are weird.	No obstant això, són estranys.
The price is a bit high.	El preu va una mica alt.
If she didn't follow him, she might never come back.	Si no el seguia, potser ella no tornaria mai més.
I know you can.	Sé que pots.
Treatment.	Tractament.
These approaches should be discussed with your doctor.	Aquests enfocaments s'han de discutir amb el vostre metge.
I saw eyes.	Vaig veure ulls.
I knew it wouldn't be like that.	Sabia que no seria així.
That they were not there.	Que no hi eren.
Let the cards stand at their ends.	Deixeu les cartes dempeus als seus extrems.
We’re not entirely sure if that was the right number.	No estem del tot segurs que fos la xifra adequada.
Thinking about how they had approached before it happened.	Pensant en com s'havien apropat abans que passés.
It's just ours.	És només el nostre.
I love my team.	M'encanta el meu equip.
I'm sure.	Estic segur.
Not to mention the book room.	No havia d'esmentar la sala de llibres.
I also didn’t know where this had come from.	Tampoc sabia d'on havia sortit això.
He shouldn't want her.	Ell no hauria de voler-la.
This is very important for any business.	Això és molt important per a qualsevol empresa.
Tell me a little bit.	Explica'm una mica.
They do an important job.	Fan una feina important.
Still, there it is.	Tot i així, allà està.
Don't let fear be your master.	No deixis que la por sigui el teu amo.
Which would be great if we had the real facts.	La qual cosa estaria bé si tinguéssim els fets reals.
It's very fast.	És molt ràpid.
Well, so they shared an opinion.	Bé, així que van compartir una opinió.
Here was the magic.	Aquí s'amagava la màgia.
He, of course, is right.	Ell, és clar, té raó.
Create two separate models.	Creeu dos models separats.
However, bibliographic data on these applications is limited.	Tanmateix, les dades bibliogràfiques sobre aquestes aplicacions són limitades.
It was unusual.	Era inusual.
It looks like it was left out in the rain.	Sembla com si s'hagi deixat fora sota la pluja.
But remember, don't stick to each other.	Però recordeu, no us pegueu els uns als altres.
He described the victory as the most important of his career.	Va qualificar la victòria com la més important de la seva carrera.
That is my point.	Aquest és el meu sentit.
If necessary, we tested the terms of interaction.	Si escau, vam provar els termes d'interacció.
People will support you even more now.	La gent et donarà suport encara més ara.
Medical practice today.	Pràctica mèdica avui.
He had no black clothes.	No tenia roba negra.
It could be used, if needed.	Es podria utilitzar, en cas de necessitat.
Maybe it was too late.	Potser havia estat massa tard.
He tried to say something himself.	Va intentar dir alguna cosa ell mateix.
Try playing now.	Intenta jugar ara.
Police car lights.	Els llums dels cotxes de policia.
It's absolutely terrible.	És absolutament terrible.
I had to believe they had taken him to a safe place.	Vaig haver de creure que l'havien portat a un lloc segur.
Nothing changes for me.	Res canvia per a mi.
They say you die twice.	Diuen que mors dues vegades.
They usually do this for only a few hours.	Normalment ho fan només durant unes hores.
I guess that comes out on social media.	Suposo que això surt a les xarxes socials.
But we would sell anything.	Però vendríem qualsevol cosa.
These processes were repeated three times a day.	Aquests processos es van repetir tres vegades al dia.
He seemed to want it.	Semblava que volia.
I take full responsibility for what we do.	Assumeixo tota la responsabilitat que ens caiem.
Plan your next special meeting or event with us.	Planifiqueu la vostra propera reunió o esdeveniment especial amb nosaltres.
I don't get it either.	Jo tampoc ho entenc.
In fact, the word does not exist.	De fet, la paraula no existeix.
They set a date.	Van posar una data.
Because you shouldn't be.	Perquè no ho hauries de ser.
Yes, that light would be called sun.	Sí, aquesta llum s'anomenaria sol.
And it will only get worse.	I només empitjorarà.
Then he smiled and started forward.	Llavors va somriure i va començar cap endavant.
More soldiers were seen in the background.	Al darrere es veien més soldats.
The first step is to read these source images.	El primer pas és llegir aquestes imatges font.
This requires an explanation.	Això requereix una explicació.
Support on this topic.	Suport en aquest tema.
I look forward to the next event.	Tinc moltes ganes del proper esdeveniment.
The day was advancing.	El dia avançava.
He never thought he would want to start a family there.	Mai va pensar que voldria formar-hi una família.
You have great ideas.	Tens grans idees.
I got up and left.	Em vaig aixecar i vaig sortir.
And some for the better.	I alguns per a millor.
Things are a little different this time around, though.	Les coses són una mica diferents aquesta vegada, però.
That is reasonable.	Això és raonable.
I'll have fun with this one.	M'ho passaré bé amb aquest.
Don't break.	No trenquis.
Bring your head back to the center.	Porta el cap de nou al centre.
This design ruled out most cases.	Aquest disseny va excloure la majoria dels casos.
I'm sorry you have to be treated that way.	Em sap greu que t'hagis de tractar d'aquesta manera.
This young woman has every reason to keep her head up.	Aquesta jove té tots els motius per mantenir el cap alt.
But still a child.	Però encara un nen.
And then it looked like it had stopped working.	I llavors semblava que havia deixat de funcionar.
I want to thank you for that.	Vull donar-te les gràcies per això.
But now it sleeps and grows back fresh and strong.	Però ara dorm i torna a créixer fresc i fort.
Truth and meaning.	Veritat i significat.
I do it to be better.	Ho faig per ser millor.
But he thought he was safe.	Però pensava que estava segur.
Worse than ever.	Pitjor que mai.
But it gives some error.	Però dóna algun error.
Something that would focus his creativity and his technical skills.	Una cosa que centraria la seva creativitat i les seves habilitats tècniques.
I hope it works.	Espero que funcioni.
He tried to repeat the sound they had been making.	Va intentar repetir el so que havien estat fent.
See the details here, and the property to be established is here.	Vegeu els detalls aquí, i la propietat a establir és aquí.
Then he looked at me.	Llavors em va mirar.
We have been working in this field for years.	Fa anys que treballem en aquest camp.
You have options regardless of the situation you are in.	Té opcions independentment de la situació en què es trobi.
The data comes from several sources.	Les dades provenen de diverses fonts.
Boy, is that really a thing.	Noi, això és realment una cosa.
Your very nature should do it.	La teva mateixa naturalesa ho hauria de fer.
I saw her work.	La vaig veure treballar.
This procedure was not necessary in this case.	Aquest tràmit no era necessari en aquest cas.
He has been there to help me raise his son.	Ha estat allà per ajudar-me a criar el seu fill.
He endured it.	Ho va aguantar.
He loved to laugh.	Li encantava riure.
His background had a lot to do with the mix.	Els seus antecedents van tenir molt a veure amb la barreja.
He doesn't help.	Ell no ajuda.
I understand that your government will issue a new policy.	Entenc que el teu govern publicarà una nova política.
You soon lost your sense of direction.	Aviat vas perdre el sentit de la direcció.
It was a way to make money.	Era una manera d'aconseguir diners.
The cat doesn't care.	Al gat no li importa.
She couldn't lie to him.	Ella no li podia mentir.
I have a shell at the bottom.	Tinc una closca a la part inferior.
You knew what you were getting.	Sabies el que estaves rebent.
Two months ago, spring ball, this might not have happened.	Fa dos mesos, bola de primavera, això potser no havia passat.
And he stopped a truck.	I va aturar un camió.
As a result, any cell location information will be lost.	Com a resultat, es perdrà qualsevol informació d'ubicació de la cel·la.
My daughter was very sweet indeed.	La meva filla era molt dolça de fet.
The most important result is getting to the other side.	El resultat més important és arribar a l'altra banda.
It means you are new to the world of being a bad person.	Vol dir que ets nou al món de ser una mala persona.
There is too much death, too much pain.	Hi ha massa mort, massa dolor.
The difference was that this was my first day.	La diferència era que aquest era el meu primer dia.
Normal chest film.	Pel·lícula de pit normal.
Now less than ever.	Ara menys que mai.
Therefore, we must continue to look ahead and make plans.	Per tant, hem de continuar mirant endavant i fent plans.
This seems pretty free to me.	Això em sembla força gratuït.
Maybe I should get one.	Potser m'hauré d'aconseguir un.
His selection of music and style is wonderful.	La seva selecció de música i estil és meravellosa.
It may not turn out the way you want.	Potser no surti com voleu.
It would be perfect.	Seria perfecte.
Most people didn’t even know what it was.	La majoria de la gent ni tan sols sabia què era.
My solution is to give up.	La meva solució és renunciar.
But the results were not consistent.	Però els resultats no van ser coherents.
But none of them worked.	Però cap d'ells va funcionar.
If nothing happens, try a different approach.	Si no passa res, proveu un enfocament diferent.
It was thought beyond the ideal, unnecessarily, above necessity.	Es pensava més enllà de l'ideal, sense necessitat, per sobre de la necessitat.
It was a record.	Va ser un rècord.
Well, it's thanks to her.	Bé, és gràcies a ella.
The stone did not move.	La pedra no es va moure.
A dog is smart.	Un gos és intel·ligent.
Our patient did not have these characteristics.	El nostre pacient no tenia aquestes característiques.
Other parameters are the same as the first case.	Altres paràmetres són els mateixos que el primer cas.
It doesn’t represent my party.	No representa el meu partit.
He cannot kill the world.	No pot matar el món.
This story would not end until we controlled the source.	Aquesta història no acabaria fins que controlem la font.
Just the text too.	Només el text també.
Let it be you.	Deixa que siguis tu.
The wall, maybe.	La paret, potser.
You can do something similar with the leaves.	Podeu fer alguna cosa semblant amb les fulles.
It wasn't even close.	Ni tan sols estava a prop.
In fact, it was just the opposite.	De fet, era tot el contrari.
I would suggest going as early as we did.	Suggeriria anar aviat com vam fer nosaltres.
Returned.	Va tornar.
He tried to fight the feeling of movement or travel.	Va intentar lluitar contra la sensació de moviment o de viatge.
It was a pretty nice few days.	Van ser uns dies força agradables.
This means that the well can be produced at a greater rate.	Això vol dir que el pou es pot produir a un ritme més gran.
Then my father did.	Llavors ho va fer el meu pare.
The view was different.	La vista era diferent.
However, it was too cut and dry.	Tanmateix, estava massa tallat i sec.
So they sell shit.	Així que venen merda.
For his war letters.	Per les seves cartes de la guerra.
Understand what your emotions tell you.	Entendre el que et diuen les teves emocions.
Instead of understanding, I was ordered to shut up.	En lloc d'entendre, em van ordenar que callés.
He wouldn’t do that kind of thing.	Ell no faria aquest tipus de coses.
I solved this problem now.	Vaig solucionar aquest problema ara.
It had grown over the last year.	Havia crescut durant l'últim any.
Business place.	Lloc de negoci.
Maybe I won’t buy another rose again than yours.	Potser no tornaré a comprar una altra rosa que la teva.
That is why there is no such thing.	Per això no hi ha tal cosa.
I can't answer if you are.	No puc respondre si ho ets.
I should stop.	M'hauria d'aturar.
There are still certain things to take care of.	Encara hi ha certes coses per cuidar.
And the next day, and the next.	I l'endemà, i el següent.
But we withdrew the truck numbers.	Però hem retirat els números de camions.
He has yellow eyes.	Té els ulls grocs.
Healthy sexual expression is a natural aspect of life.	L'expressió sexual saludable és un aspecte natural de la vida.
They said yes, it's true.	Van dir que sí, és cert.
Specific data on progress over time were reviewed.	Es van revisar dades específiques sobre el progrés al llarg del temps.
He let out a scream and dropped his weapon.	Va deixar escapar un crit i va deixar caure l'arma.
Yes, my interview went well.	Sí, la meva entrevista ha anat bé.
There is currently no effective drug or method to treat this disease.	Actualment, no hi ha cap medicament o mètode eficaç per tractar aquesta malaltia.
That someone was me.	Aquell algú era jo.
There are no answers.	No hi ha respostes.
And how can we deal with that in this regard.	I com podem fer front a això respecte d'això.
I can’t break my word.	No puc trencar la meva paraula.
I want to do it and we can do it.	Vull fer-ho i ho podem fer.
Press down to match the meat.	Premeu cap avall per igualar la carn.
Yes, that’s what she would do.	Sí, això és el que faria ella.
Plus, he was a brilliant guy.	A més, era un noi brillant.
Suddenly the room was too small, the air too close.	De sobte, l'habitació era massa petita, l'aire massa a prop.
Some recent work is moving in this direction.	Alguns treballs recents avancen en aquesta direcció.
No one really knows what to do.	Ningú sap ben bé què fer.
Under the stars, he couldn’t contain a laugh.	Sota les estrelles, no podia contenir una rialla.
They have a high performance.	Presenten un alt rendiment.
And you might as well have a chance to read the book.	I també podríeu tenir l'oportunitat de llegir el llibre.
Relocation efforts have been denied.	S'han denegat els esforços de trasllat.
By now we would have known him.	A hores d'ara l'hauríem conegut.
I was not prepared to take that kind of risk.	No estava preparat per assumir aquest tipus de risc.
He knows that, and he won’t.	Això ho sap, i no ho farà.
It wasn’t until we were in my place that she spoke again.	No va ser fins que vam estar al meu lloc que ella va tornar a parlar.
All of them their guys, anyway.	Tots ells els seus nois, de totes maneres.
Maybe it was a summer afternoon.	Potser va ser una tarda d'estiu.
You think that if you love someone they will get away with it.	Creus que si estimes algú se'n sortirà.
Bring it, friends and family.	Porteu-vos, amics i familiars.
The possible consequences are not worth the risk.	Les possibles conseqüències no valen la pena córrer el risc.
She is easy to do.	Ella és fàcil fer-ho.
I didn’t even have a contract.	Ni tan sols tenia contracte.
They explained their dreams and then it was my turn.	Van explicar els seus somnis i després va ser el meu torn.
No, look at me.	No, mira'm.
I wasn’t sure I wanted to like him.	No estava segura de voler-lo simpàtic.
That, however, was easier said than done.	Això, però, era més fàcil dir-ho que fer-ho.
He paid employees in cash about half the time.	Va pagar als empleats en efectiu aproximadament la meitat del temps.
Not good enough to break the bank.	No és prou bo per trencar el banc.
There he developed his deep love for the natural world.	Allà va desenvolupar el seu profund amor pel món natural.
He contributed to the writing of the article.	Ha contribuït a escriure l'article.
This one is really powerful.	Aquest és realment poderós.
Not living outside means living inside.	No viure fora vol dir viure dins.
This is just the beginning.	Això és tan sols el principi.
It’s like, art or something.	És com, art o alguna cosa així.
I try to remember that good things come from bad things.	Intento recordar que les coses bones provenen de les dolentes.
This creates negative thoughts.	Això crea pensaments negatius.
Some women had a meeting to talk about their legal rights.	Algunes dones van tenir una reunió per parlar dels seus drets legals.
I’m sure the last few days were real.	Estic segur que els últims dies van ser reals.
Oh, you will give me a chance.	Oh, em donaràs una oportunitat.
But maybe they will now.	Però potser ho faran ara.
And we lost my mother forever.	I vam perdre la meva mare per sempre.
Thank you for your support.	Gràcies pel teu suport.
But, my little boy is sick at the moment.	Però, el meu nen petit està malalt en aquell moment.
From each block from the.	De cada bloc des del.
I wish it was easy to see and read.	M'agradaria que fos fàcil de veure i llegir.
This is a pretty difficult topic.	Aquest és un tema força difícil.
As far as I know, they never did, though.	Pel que sé, no ho van fer mai, però.
It's just not good.	Simplement no és bo.
And probably some hated me.	I probablement alguns em van odiar.
The decision to name him his father.	La decisió de posar-li el nom del seu pare.
Maybe it had hurt them both more.	Potser els havia ferit més els dos.
It is only part of a retention action.	Només és part d'una acció de retenció.
When they have finished what they have come to do.	Quan han acabat el que han vingut a fer.
Go ahead, we'll wait.	Endavant, esperarem.
But he did things.	Però va fer coses.
And, as the boy says, they are friendly.	I, com diu el nen, són simpàtics.
And friends.	I els amics.
Thus, the button will change its appearance when pressed.	Així, el botó canviarà la seva aparença quan es prem.
That’s part of the problem, in fact.	Això és part del problema, de fet.
Even better, the media had not yet appeared.	Encara millor, els mitjans encara no havien aparegut.
You have to watch it carefully.	L'has de vigilar amb cura.
I am so proud of you.	Estic tan orgullós de tu.
For the most part, we kept them outside.	En la seva majoria, els vam mantenir a l'exterior.
The investigating court dismissed this motion.	El jutjat d'instrucció va desestimar aquesta moció.
Eventually they fall in love.	Amb el temps s'enamoren.
We live the truth.	Vivim la veritat.
Let's see where this would take me.	A veure on em portaria això.
This could not be my life.	Aquesta no podria ser la meva vida.
Damn, it must have hurt.	Caram, deu haver fet mal.
Help is needed.	Es necessita ajuda.
Not finding his sister, he went to his father's study.	No trobant la seva germana, va anar a l'estudi del seu pare.
Knowing things is my business.	Saber coses és el meu negoci.
I hated working women if they didn’t have to.	Odiava les dones que treballaven si no havien de fer-ho.
Don't just have a group of friends.	No tingueu només un grup d'amics.
Or with fear of you.	O amb por de tu.
He made art again.	Va tornar a fer art.
I just won't.	Simplement no ho faré.
I got excited watching.	Em vaig emocionar mirant.
The man felt sorry for what he did.	L'home va sentir pena pel que va fer.
I would like you to act.	Voldria que actués.
He was ready for a fight.	Estava preparat per a una baralla.
I didn’t know why at the time, but it seemed right to me.	No sabia per què en aquell moment, però em va semblar correcte.
They were in your place.	Estaven al teu lloc.
He was supposed to be six months full.	Se suposava que tenia sis mesos complets.
I have sad news.	Tinc una notícia trista.
The shape and size of the load under each type of building is unique.	La forma i la mida de la càrrega sota cada tipus d'edifici és única.
He chose the second.	Va triar el segon.
And his parents.	I els seus pares.
But getting angry will not solve any problem.	Però enfadar-se no solucionarà cap problema.
There are several of these events in different areas.	Hi ha diversos d'aquests esdeveniments en diferents àmbits.
I will be with this man.	Vaig a estar amb aquest home.
They had a high status in society.	Tenien un alt estatus en la societat.
I can’t wait to get into this topic.	No puc esperar per entrar en aquest tema.
All this was done as agreed.	Tot això es va fer tal com s'havia acordat.
I understand.	L'entenc.
You have become a sister to me.	T'has convertit en una germana per a mi.
Where it even is.	On fins i tot és.
I tried to force myself to concentrate.	Vaig intentar forçar-me a concentrar-me.
It's inside.	Hi està dins.
The results of a representative experiment are shown.	Es mostren els resultats d'un experiment representatiu.
But things changed.	Però les coses van canviar.
Having our daughter, he not being there.	Tenir la nostra filla, ell no ser-hi.
I was determined to get there, whatever it was.	Estava decidida a arribar-hi, fos el que fos.
So there is no escape from the cultural war.	Així que no hi ha escapatòria de la guerra cultural.
People opened their houses to me.	La gent em va obrir les seves cases.
I have to see where it starts.	He de veure on comença.
Your computer shook a movie that this music might come in contact with.	El vostre ordinador va sacsejar una pel·lícula amb la qual aquesta música podria contactar.
That ended six months ago.	Això va acabar fa sis mesos.
That would be the last.	Això seria l'últim.
Draw it.	Dibuixa-ho.
He hated her.	L'odiava.
And he knew he was running out of options.	I sabia que s'estava quedant sense opcions.
I mean, it seemed like a waste of money.	Vull dir, semblava una pèrdua de diners.
But she doesn't think so.	Però ella no creu que sigui així.
I don't want you to feel sorry for me.	No vull que em sentis pena.
We just had fun.	Només ens vam divertir.
I can't say for sure.	No ho sabria dir amb certesa.
Then he heard her, though she did not speak to him or touch him.	Aleshores la va sentir, tot i que ella no el parlava ni el tocava.
But it was never used.	Però mai es va fer servir.
I would never have supported this game.	Mai hauria donat suport a aquest joc.
Beyond basic contact information, you often need to give someone other information.	Més enllà de la informació bàsica de contacte, sovint necessiteu donar una altra informació a algú.
It was too far to tell the details.	Era massa lluny per distingir els detalls.
The full report can be read here.	L'informe complet es pot llegir aquí.
But this is not the proof.	Però aquesta no és la prova.
Outside, the wind had stopped.	A fora, el vent havia parat.
No government has the resources to do so.	Cap govern té els recursos disponibles per a això.
You can never look back.	Mai pots mirar enrere.
It's about trust.	Es tracta de confiança.
Each student is given a copy of the school rules.	A cada alumne se li lliura una còpia de les normes de l'escola.
Pay attention to the location of the wall.	Preste atenció a la ubicació de la paret.
Instead, he turned to address the entire class.	En canvi, es va girar per dirigir-se a tota la classe.
But there is nothing wrong, for sure.	Però no hi ha res dolent, segurament.
And with that growth comes jobs.	I amb aquest creixement ve els llocs de treball.
Use the program on the red workstation.	Utilitzeu el programa a l'estació de treball vermella.
There is no real explanation for the disappointment.	No hi ha cap explicació real per a la decepció.
I have the skills to use digital communication tools.	Tinc les habilitats necessàries per utilitzar eines de comunicació digital.
As a result, she is well known among the young people there.	Com a resultat, és molt coneguda entre els joves d'allà.
He will probably grow up with them and go to school with them.	Probablement creixerà amb ells i anirà a l'escola amb ells.
They have to take us home.	Ens han de portar a casa.
But the health journey has gone online.	Però el viatge de salut ha anat en línia.
It didn't look good.	No s'hi veia bé.
I have to roll my eyes first.	Primer m'ha de passar els ulls.
He needs it worse now than ever.	Ho necessita ara pitjor que mai.
That was it, until she felt like they were looking at her.	Això va ser, fins que va sentir com si la miraven.
It was a huge statement.	Va ser una declaració enorme.
We have nothing for ourselves.	Ni por ni res.
It went from global war to peace strategy.	Va passar de la guerra global a una estratègia de pau.
That didn't stop me.	Això no em va aturar.
No waiting list.	No hi ha llista d'espera.
He went out to win.	Va sortir a guanyar.
He never dressed his station.	No va vestir mai la seva estació.
We can hardly wait.	Amb prou feines podem esperar.
The correct version must be chosen.	S'ha de triar la versió correcta.
If he turned his head, his mouth would be up to his.	Si girés el cap, la seva boca estaria a l'alçada de la seva.
It must be too hot there.	Allà els deu fer massa calor.
Both are experiences.	Tots dos són experiències.
Therefore, they were excluded in this analysis.	Per tant, van ser exclosos en aquesta anàlisi.
A new perspective.	Una nova perspectiva.
Nobody gives you anything in this game.	Ningú et regala res en aquest joc.
Things won't get any better soon.	Les coses no milloraran aviat.
So they had stayed inside.	Així que s'havien quedat a dins.
This is not correct.	Això no és correcte.
It was really a sweet treat.	Va ser realment un tracte dolç.
Its facts are similar to those here.	Els seus fets són semblants als d'aquí.
It was great.	Era gran.
Also, a letter.	A més, una carta.
I found it very touching.	Ho vaig trobar molt commovedor.
But in fact it is not.	Però de fet no ho és.
A pattern of lines.	Un patró de línies.
There are three more.	De nou n'hi ha tres.
He waited for one of the others to leave.	Va esperar que un dels altres marxés.
You can call.	Pot trucar.
I put everything on.	Em poso tot.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Sent que necessita passar més temps amb tu.
It often is.	Sovint ho és probablement.
When you can do this, close your eyes and move on.	Quan pugueu fer això, tanqueu els ulls i continueu.
I would love to know.	M'encantaria saber-ho.
We have a lot we can learn from them.	Tenim molt que podem aprendre d'ells.
We will play well together, for now.	Jugarem bé junts, de moment.
This will not be comfortable.	Això no serà còmode.
To trust and appreciate the hand he holds.	Per confiar i agrair la mà que porta.
Closed against the darkness.	Tancat contra la foscor.
What matters is that you do it.	El que importa és que ho facis.
Repeat with the second fish.	Repetiu amb el segon peix.
He wasn't either.	Ell tampoc ho era.
Somehow, that may be true.	D'alguna manera, això pot ser cert.
Yes, she is here.	Sí, ella és aquí.
I wanted to cry every time I said it.	Tenia ganes de plorar cada cop que ho deia.
You can measure various properties at any point.	Podeu mesurar diverses propietats en qualsevol punt.
I wanted him to come.	Jo volia que vingués.
Let them dry and cool a bit.	Deixeu-los assecar i refredar una mica.
However, this is a very individual decision.	No obstant això, aquesta és una decisió molt individual.
After each breakup, we found a way to get back together.	Després de cada separació, vam trobar una manera de tornar els uns als altres.
I feel young in color.	Em sento jove de cor.
Then they brought me back.	Llavors me'l van portar de tornada.
I miss one.	En trobo a faltar un.
He doesn't have to.	Ell no ha de fer-ho.
I let him be.	El vaig deixar estar.
The report is really very interesting.	El reportatge és realment molt interessant.
Throughout the experiment, tumor growth was measured weekly.	Al llarg de l'experiment, es va mesurar el creixement del tumor cada setmana.
Everyone knows each other.	Tothom es coneix.
Nothing can be done directly.	No es pot fer res directament.
I would recommend this to everyone.	Recomanaria això a tothom.
Even up here, it was out of range.	Fins i tot aquí dalt, estava fora de rang.
There were days when I had no strength.	Hi havia dies que no tenia forces.
It was such a good weekend.	Va ser un cap de setmana tan bo.
Let’s not say more about that.	No diguem més sobre això.
Once you master it, things will be easier.	Un cop ho dominis, les coses seran més fàcils.
This includes the shape, number and position of the teeth.	Això inclou la forma, el nombre i la posició de les dents.
His voice was as usual.	La seva veu era com de costum.
We discovered something that interested us.	Hem descobert alguna cosa que ens interessava.
Just a few examples.	Només alguns exemples.
And it didn’t get me anywhere either.	I tampoc em va portar enlloc.
She never enters.	Ella no entra mai.
Whatever it is, something does something for them.	Sigui el que sigui, alguna cosa fa alguna cosa per ells.
Thanks.	Gràcies.
Nor does he mention any particular member of the church there.	Tampoc esmenta cap membre concret de l'església allà.
Otherwise, decision-making is difficult.	En cas contrari, la presa de decisions és difícil.
They both sat down, turned their heads.	Tots dos es van asseure, van girar el cap.
However, if you do this, there is a possibility of a problem.	Tanmateix, si feu això, hi ha la possibilitat d'un problema.
The results of the research are based on evidence.	Els resultats de la investigació es basen en l'evidència.
He performed the experiments with cells.	Va realitzar els experiments amb cèl·lules.
And then, all of a sudden, we hear about this project.	I aleshores, de sobte, sentim parlar d'aquest projecte.
Not anyone else.	Ni ningú més.
You go in for a purchase.	S'hi entra en fer una compra.
They wouldn't touch him.	No el tocarien.
The physical mechanism responsible for this link is still unclear.	El mecanisme físic responsable d'aquest enllaç encara no està clar.
We are excited to get to the end.	Estem emocionats per arribar al final.
It was not easy for him.	No li va anar fàcil.
Two performance test methods were used.	Es van utilitzar dos mètodes de prova de rendiment.
Everyone has a different opinion about it.	Cadascú té una opinió diferent al respecte.
That was pretty much the beginning of the end for me.	Aquest va ser pràcticament el principi del final per a mi.
Sometimes what feels bad is right.	De vegades, allò que se sent malament resulta correcte.
However, the exact mechanism is unknown.	No obstant això, es desconeix el mecanisme exacte.
I just gave the orders.	Només vaig donar les ordres.
If you want to keep your distance, you can do the same.	Si vols mantenir la distància, també pots fer-ho.
We still have a chance.	Encara tenim una oportunitat.
This is a poor tea.	Aquest és un te pobre.
Let the enemy come to her.	Deixa que l'enemic vingui a ella.
The history of the Church tells us that this must be true.	La història de l'Església ens diu que això ha de ser cert.
In your case, you should change it a bit.	En el vostre cas concret, hauríeu de canviar-lo una mica.
I will love this.	M'encantarà això.
There were no answers yet.	Encara no hi havia respostes.
You do it very well.	Ho fas molt bé.
There are some very nice active features that are not found in others.	Hi ha funcions actives molt agradables que no es troben en altres.
This moment is the only moment we have to live.	Aquest moment és l'únic moment que hem de viure.
She wouldn't let me.	Ella no em deixaria.
We now have the option to use it.	Ara tenim l'opció d'utilitzar-lo.
I'm working on it.	Estic treballant per a això.
Growth was the last thing that could happen to him again.	El creixement va ser l'últim que li podia tornar a passar.
I had no money for that.	No tenia diners per això.
They were sitting in a circle, talking.	Estaven asseguts en cercle, parlant.
I needed to rest.	Necessitava descansar.
This last part is especially important.	Aquesta darrera part és especialment important.
The task of the subjects was to turn the finger as fast as possible.	La tasca dels subjectes era tornar el dit el més ràpid possible.
So the bad guys escaped.	Així que els dolents es van escapar.
Most people want this to happen.	La majoria de la gent voldria que això passi.
I'm a nice guy.	Sóc un noi simpàtic.
It wouldn't last a minute.	No duraria ni un minut.
I am so happy to have such a beautiful watch.	Estic molt content de tenir un rellotge tan bonic.
I had no interest in what was inside that bottle.	No tenia cap interès en el que hi havia dins d'aquella ampolla.
This number must be unique in all processes.	Aquest número ha de ser únic en tots els processos.
This time he picked up the phone.	Aquesta vegada va agafar el telèfon.
The relationship was discovered.	La relació es va descobrir.
They ended up in the hospital.	Van acabar a l'hospital.
I would never give up hope.	Mai renunciaria a l'esperança.
But another office picked up my application.	Però una altra oficina va recollir la meva sol·licitud.
We had a good time and a bad time.	Vam passar moments bons i moments dolents.
The confidence is huge.	La confiança és enorme.
The message is clear.	El missatge és clar.
This can and has killed you before.	Això pot i ha matat abans.
He did not say what he would offer in return.	No va dir què oferiria a canvi.
No similar results were found in the literature.	No es van trobar resultats similars a la literatura.
Things were coming to him.	Les coses li anaven arribant.
Some are really good.	Alguns són realment bons.
The population had to take place.	La població havia de tenir lloc.
In most cases, this is extreme.	En la majoria dels casos, això és extrem.
It made no difference.	No va fer cap diferència.
Pass the test on your first attempt.	Supera la prova en el teu primer intent.
Then go have a drink.	Llavors vés a prendre una copa.
Effective team players work this way by nature.	Els jugadors d'equip efectius treballen d'aquesta manera per naturalesa.
One fact is for sure.	Un fet és segur.
A dress code is required for a school, private or public.	Cal un codi de vestimenta per a una escola, privada o pública.
It's nothing serious.	No és res greu.
The boy knew more.	El nen en sabia més.
Then came the other surprise.	Després va venir l'altra sorpresa.
Not to stumble.	No per ensopegar.
His long legs saved him.	Les seves llargues cames el van salvar.
No one is really different.	Ningú és realment diferent.
You helped in a way that no one else could.	Has ajudat d'una manera que ningú més ha pogut.
Although it is right next to the expensive houses.	Tot i que està just al costat de les cases cares.
Remove the process and remove the software.	Elimina el procés i elimina el programari.
No action plan.	Cap pla d'acció.
The baby was never found.	El nadó mai va ser trobat.
This is not the proof.	Aquesta no és la prova.
Not from me.	No de mi.
He was still looking up.	Encara mirava cap amunt.
He lives for it.	Ell viu per això.
Yield to it.	Cedir-hi.
It lives up to exactly what it offers.	Està a l'altura exactament del que ofereix.
If you think about it, you will see that it is true.	Si ho penses, veuràs que és veritat.
He heard it in his voice and was not surprised.	Ho sentia a la seva veu i no es va sorprendre.
You probably have a lot of things you want to tell me without.	Probablement tens moltes coses que vols dir-me sense.
This control, however, is not absolute.	Aquest control, però, no és absolut.
I rolled on the floor, trying to turn it off.	Vaig rodar per terra, intentant apagar-lo.
Marriage is faith.	El matrimoni és fe.
In fact, that is not the case.	De fet, no és el cas.
He stands up.	Es posa dret.
And click on the link, or buy the paper.	I els fa clicar a l'enllaç, o comprar el paper.
She nods through the glass window.	Ella entra de cap, per la finestra de vidre.
It should be neither hot nor cold.	No ha de ser ni calent ni fred.
Make a change.	Fa un canvi.
Most people need a cell phone anyway.	La majoria de la gent necessita un telèfon mòbil de totes maneres.
However, still unsuccessful.	No obstant això, encara sense èxit.
It sounds easy at first, but try it and you'll see.	Al principi sembla fàcil, però prova-ho i veuràs.
We believe this to be the case.	Creiem que aquest és un cas així.
The sun was just a minute away.	El sol només li quedava un minut per passar.
There may be some minor tears.	Pot haver-hi algunes llàgrimes menors.
He is powerful.	Ell és poderós.
You want to be where he is not looking.	Vols estar allà on no mirarà.
Not to mention his lack of luck.	Per no parlar de la seva falta de sort.
The manuscript is clearly written and is a pleasure to read.	El manuscrit està escrit amb claredat i és un plaer llegir-lo.
You do that.	Tu fas això.
Otherwise, he was out of things.	En cas contrari, estava més aviat fora de les coses.
And now it's easier to think about it.	I ara és més fàcil pensar en ell.
There is no front door.	No hi ha porta d'entrada.
The battle did not last long.	La batalla va durar poc.
He just dropped the phone and ran.	Només va deixar caure el telèfon i va córrer.
I can't find anything.	No trobo res.
Writing books.	Escrivint-hi llibres.
This is an agreement here.	Això aquí és un acord.
Give it a try and read on.	Doneu-li una oportunitat i feu la vostra lectura.
It's like watching a terrible silent movie.	És com veure una pel·lícula muda terrible.
Something was wrong here.	Alguna cosa estava malament aquí.
His hand went up.	La seva mà va pujar.
Then he'll take you to my apartment.	Després, et portarà al meu apartament.
How could this ever happen.	Com això podria passar mai.
As well as a positive film.	Així com una pel·lícula positiva.
He later died at the hospital.	Més tard va morir a l'hospital.
The feeling of him.	La sensació d'ell.
Chances are you can get into law school.	El més probable és que pugueu entrar a alguna facultat de dret.
We have a lot to talk about.	Tenim molt de què parlar.
This could be explained for the following reasons.	Això es podria explicar per les següents raons.
Sometimes passion works.	De vegades la passió funciona.
In two of these three cases, the patients were women.	En dos d'aquests tres casos, els pacients eren dones.
They would have expected to hear some sort of fight.	Haurien esperat escoltar algun tipus de lluita.
They make us take it.	Ens ho fan agafar.
Digital images take up less physical space than paper.	Les imatges digitals ocupen menys espai físic que les de paper.
A perfect joy.	Una alegria perfecta.
They have to fight, knowing they will lose.	Han de lluitar, sabent que perdran.
Here we present the difference that can be positive or negative.	Aquí presentem la diferència que pot ser positiva o negativa.
Those days seemed like an eternity.	Aquells dies semblaven una eternitat.
He wasn't sure if she was aware of it.	No estava segur de si ella n'era conscient.
We have known each other for years.	Fa anys que ens coneixem.
The performance study was conducted in two parts.	L'estudi de rendiment es va realitzar en dues parts.
I'm not scared.	No estic espantat.
We'll see how that goes.	Veurem com surt això.
That was the goal now.	Aquest era l'objectiu ara.
I just want to show you one more thing.	Només vull mostrar-te una cosa més.
You can barely say anything.	Amb prou feines pots dir res.
Nice new building in a nice new square.	Bonic edifici nou en una bonica plaça nova.
No one is wrong.	Ningú s'equivoca.
It couldn't mean anything.	No podia suposar res.
And he doesn't have to be the guy here.	I no ha de ser el noi d'aquí.
They were not told why.	No se'ls va dir per què.
Whoever is able to accept this, let him accept it.	Qui és capaç d'acceptar això, que ho accepti.
I didn't want to tell you if it didn't work out.	No t'ho volia dir per si no ha sortit bé.
She knew there was a need.	Ella sabia que hi havia una necessitat.
They have created a problem about this problem.	Han creat un problema sobre aquest problema.
I realized that myself very soon.	Em vaig adonar que jo mateix molt aviat.
There is no place like home and you can be there.	No hi ha lloc com casa i pots ser-hi.
Legal status is up in the air.	L'estatus legal està a l'aire.
I drive a cheap car.	Condueixo un cotxe econòmic.
Right click on the image.	Feu clic dret a la imatge.
I think this is very significant.	Crec que això és molt significatiu.
He shook her in a wide circle.	La va sacsejar en un cercle ampli.
He goes to the kitchen and then to the garden.	Va cap a la cuina i després al jardí.
But you can keep everything.	Però pots quedar-te tot.
I knew them exactly.	Els coneixia exactament.
He has only four games left, including three at home.	Només li queden quatre partits, inclosos tres a casa.
Teams are formed with each game.	Els equips es formen amb cada partit.
We were two with ten minutes to play.	Estàvem de dos amb deu minuts per jugar.
There are some.	Hi ha alguns.
There was no deal.	No hi va haver cap tracte.
Take a look at everything you've come to see.	Mireu tot el que heu vingut a veure.
I mean, really bad.	Vull dir, molt dolent.
Those who have magic and those who do not.	Els que tenen màgia i els que no.
Let's see what you have to say.	A veure què encara tens per dir.
In other words, money well spent.	En altres paraules, diners ben gastats.
Five stars for sure.	Cinc estrelles segur.
All the players just got along.	Tots els jugadors s'hi acaben d'entendre.
To tell his mother.	Per dir-li a la seva mare.
There’s some weird bit of global shit.	Hi ha una mica de merda global molt estranya.
But how do you do it.	Però com ho fas.
Other fields of use are also possible.	També són possibles altres camps d'ús.
Not that there is much to say.	No és que hi hagi molt a dir.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només ha de veure l'espai com ningú més.
Everything will come out in a moment.	Tot sortirà en un moment.
But this is not exactly a police business.	Però això no és precisament negoci policial.
Stir well and set aside.	Remeneu bé i reserveu.
Think of this as an added value.	Penseu en això com un valor afegit.
Better go and find out.	Millor vagis i descobreix-ho.
One that can laugh at you.	Un que es pot riure de tu.
She would have it, and not just for one night.	Ella el tindria, i no només per una nit.
Especially that kid.	Sobretot aquell nen.
Just look at what's happening in this country.	Només cal veure què passa en aquest país.
No more struggling with pain.	No cal lluitar més amb el dolor.
I had a very low purchase price right now.	Tenia un preu de compra molt just ara.
They have become a common feature.	S'han convertit en una característica comuna.
Let's see how they recover this year.	A veure com tornen a recuperar aquest any.
Once the cells were treated, the medium was not removed, only added.	Un cop tractades les cèl·lules, el medi no es va eliminar, només es va afegir.
I say that, never again.	Ho dic, mai més.
This is his way.	Aquesta és la seva manera.
Which seems to be part of the purpose.	La qual cosa sembla que forma part del propòsit.
They could have put it together.	Ho podrien haver posat junts.
Thank you so much!.	Moltes gràcies!.
I was lucky enough to survive.	Vaig tenir la sort de sobreviure.
This review included a personal interview.	Aquesta revisió va incloure una entrevista personal.
It's a long link.	És un enllaç llarg.
We want people to laugh.	Volem que la gent rigui.
However, things have changed in recent years.	Tanmateix, les coses han canviat en els últims anys.
They are easy to create, but that is not the challenge.	Són fàcils de crear, però aquest no és el repte.
There is no answer yet.	Encara no hi ha resposta.
I can barely tell.	Amb prou feines ho puc dir.
I become the knife.	Em converteixo en el ganivet.
Finding a balance between vision and resources is key.	Trobar un equilibri entre visió i recursos és clau.
We are his chosen people.	Som el seu poble escollit.
And he was still trying to get her to respond.	I encara estava intentant fer-la respondre.
More information about us.	Més informació sobre nosaltres.
Only the government seems unable to accept this.	Només el govern sembla que no pot acceptar això.
He never answers directly to any of the questions he is asked.	Mai respon directament a cap de les preguntes que se li fan.
She could feel it.	Ella podia sentir.
They get sad.	Es posen tristos.
But of course, this is not the end of the story.	Però, per descomptat, aquest no és el final de la història.
And it was a lot of work.	I va ser una gran quantitat de feina.
It makes me want to get up and do something.	Em fa venir ganes d'aixecar-me i fer alguna cosa.
Sad, if it could no longer be used like that.	Trist, si ja no es pogués utilitzar així.
It seemed like it would be hard for me, though.	Semblava que em seria difícil, però.
I feel great.	Em sento genial.
I had a hard time eating because my mouth was very dry.	Em costava menjar perquè tenia la boca molt seca.
He died at the scene.	Va morir al lloc dels fets.
I looked at him and did pretty much what he was doing.	Jo el mirava i feia pràcticament el que feia.
This had two results.	Això va tenir dos resultats.
It doesn’t hurt too much, yet.	No fa massa mal, encara.
They had just created it.	Fa poc que l'havien creat.
They had had enough.	N'havien tingut prou.
I wouldn’t come back because I didn’t want to.	No tornaria perquè no volia.
Sold a hundred times the price they cost him.	Venut a cent vegades el preu que li van costar.
He considered it.	Ho va considerar.
It's just not on.	Simplement no està encès.
Figures are separate things that you simply store somewhere and forget about.	Les figures són coses separades que simplement emmagatzemeu en algun lloc i us oblideu.
Holding hands and waiting to see.	Agafats de la mà i esperant a veure.
These results were then compared with the truth of the ground.	Aquests resultats es van comparar després amb la veritat del terreny.
We were sad.	Estàvem tristos.
Here are some clean clothes.	Aquí teniu una mica de roba neta.
And no children.	I sense fills.
He turned and looked, saw nothing.	Es va girar i va mirar, no va veure res.
I think he was a good man.	Crec que era un bon home.
He did not represent them then.	Aleshores no els representava.
And it's not new.	I no és nou.
And here it is.	I aquí està.
old.	vell.
It would be impossible for a person to be such a heavy thing.	Seria impossible que una persona estigués una cosa tan pesada.
I thought it was a good place to talk about it.	Em va semblar un bon lloc per parlar-ne.
We dressed up and went outside.	Ens vam disfressar i vam sortir al carrer.
He was playing alone.	Jugava sol.
It was hard to mix.	Va ser difícil de barrejar.
Still out of reach for most of us.	Encara fora de l'abast per a la majoria de nosaltres.
However, the press ran with it.	No obstant això, la premsa va córrer amb això.
She thought of everything.	Ella pensava en tot.
The other suffered from too much religion.	L'altre patia massa religió.
I wanted to sleep.	Jo volia dormir.
I am a user.	Sóc usuari.
But customers love to have them.	Però als clients els agrada molt tenir-los.
We were not involved.	No estàvem implicats.
It’s an animal you’ll never find up here.	És un animal que mai trobareu aquí dalt.
My area is getting smaller and smaller.	La meva àrea és cada cop més petita.
I’m not really a man of events.	No sóc realment un home d'esdeveniments.
I should have seen this coming.	Hauria d'haver vist venir això.
I will do that.	Faré això.
Without thinking, we accepted and helped her overcome the wall.	Sense pensar-s'ho, vam acceptar i la vam ajudar a superar la paret.
I became aware of the people around me.	Vaig prendre consciència de la gent que m'envoltava.
I travel often all over the country.	Viatjo sovint per tot el país.
That’s not how my brain works.	No és així com funciona el meu cervell.
It can be detailed enough.	Es pot detallar prou.
But we really don’t.	Però realment no ho fem.
There was no way to know.	No hi havia manera de saber-ho.
But they don’t help tell the story.	Però no ajuden a explicar la història.
The staff was friendly and helpful.	El personal era amable i servicial.
Such a nice guy.	Un noi tan simpàtic.
I’m working from the other end.	Estic treballant des de l'altre extrem.
I’m still really looking forward to seeing the play.	Encara tinc moltes ganes de veure l'obra.
This video shows.	Aquest vídeo mostra.
He lost his way in the world.	Va perdre el seu camí al món.
The result was never in doubt.	El resultat mai va estar en dubte.
That’s where we left it.	Allà és on ho vam deixar.
I thought you should be here.	Vaig pensar que hauries d'estar aquí.
He pulled out a gun and shot himself in the head.	Va treure una pistola i es va disparar al cap.
At the very least, this is a strange conclusion.	Com a mínim, aquesta és una conclusió estranya.
I needed coffee.	Necessitava cafè.
Health care has improved.	L'atenció sanitària ha millorat.
Please could someone explain why.	Si us plau, algú podria explicar per què.
Run to the yellow panel and build the vehicle.	Corre cap al panell groc i construeix el vehicle.
They put the body.	Van posar el cos.
We will see this later.	Això ho veurem més endavant.
Does anyone else feel that way too ?.	Algú més també se sent així?.
The more they listen, the better they will do it.	Com més escolten, millor ho faran.
She grew up here.	Ella va créixer aquí.
I totally agree.	Estic totalment d'acord.
I myself do not understand much.	Jo mateix no ho entenc gaire.
This fact does not mean that its properties have no physical meaning.	Aquest fet no vol dir que les seves propietats no tinguin significat físic.
They are educated rather than educated.	Se'ls fa educació més que no pas amb ells.
I saw it as a valuable learning process.	Ho vaig veure com un procés d'aprenentatge valuós.
They never arrived.	No van arribar mai.
Let them do it.	Que ho facin.
I’ve seen something that no crew member wants to see.	He vist una cosa que cap membre de cap tripulació vol veure.
His eye more than his voice asked what was going on.	El seu ull més que la seva veu va preguntar què passava.
I want you to remember that.	Vull que ho recordis.
I took a look at your files.	He fet una ullada als teus fitxers.
There was no need to talk about the years we had lost.	No calia parlar dels anys que ens havíem perdut.
Somehow it was a good place to be.	D'alguna manera era un bon lloc per estar.
But there were times it couldn’t be avoided.	Però hi havia vegades que no podia evitar-se.
It took an eternity to get one depending on the time of day.	Va trigar una eternitat a aconseguir-ne un depenent de l'hora del dia.
Is there anything better than that ?.	Hi ha alguna cosa millor que això?.
Right now we are not putting anyone at risk.	Ara mateix no posem a ningú en risc.
Now you should rest.	Ara hauries de descansar.
Everything is different.	Tot és diferent.
He simply.	Ell simplement.
You are in addition to your search.	Sou a més de la vostra recerca.
She nodded, understanding.	Ella va assentir, comprenent.
I can’t just break it.	No puc simplement trencar-ho.
She just isn’t.	Ella simplement no ho és.
Then rest a bit.	Després descansa una mica.
I should ask someone how bad that was.	Hauria de preguntar a algú com de dolent era això.
There is an explanation for both and it is probably related.	Hi ha una explicació per a tots dos i probablement estigui relacionada.
They are available to users.	Estan disponibles per als usuaris.
They both want gold.	Tots dos volen or.
Not a moment.	Ni un moment.
But this internal evidence is not the subject of this study.	Però aquesta evidència interna no és l'objecte d'aquest estudi.
Plus, it makes me feel old.	A més, em fa sentir vell.
Without a doubt, the results are wonderful.	Sens dubte, els resultats són meravellosos.
And they left.	I van marxar.
It is not an easy thing to do.	No és una cosa fàcil de fer.
There is no answer anywhere to write the message.	No hi ha resposta enlloc per escriure el missatge.
Truth without trust.	Veritat sense confiança.
Who knows where it might end up next?	Qui sap on podria acabar després?.
Don’t just stay there.	No et quedis només allà.
I looked back at myself, looking harder.	Vaig tornar a mirar-me, mirant més fort.
He was sitting at his desk, writing something.	Estava assegut al seu escriptori, escrivint alguna cosa.
Pain is necessary to grow.	El dolor és necessari per créixer.
could have known.	podria haver sabut.
Or at least they did.	O almenys ho van fer.
We are better off without him.	Estem millor sense ell.
Nothing was going to stop him.	Res l'anava a aturar.
But it’s about both trust and how you behave.	Però es tracta tant de confiança com de com et portes.
He was busy, and his existence did not matter to him.	Ell estava ocupat, i la seva existència no li importava.
Without a doubt, the team was at its peak in the spring.	Sens dubte, l'equip va estar al màxim a la primavera.
This is their job.	Aquesta és la seva feina.
What is the rest.	Quina és la resta.
That is my goal, to get to this match.	Aquest és el meu objectiu, arribar a aquest partit.
Only he knows why and it is better for everyone to do what they tell him.	Només ell sap per què i millor que tothom faci el que li diuen.
And, it turns out they could.	I, resulta que podrien.
He likes the approach we are taking to the problem.	Li agrada l'enfocament que estem adoptant davant el problema.
Some have jobs.	Alguns tenen feina.
Decided against.	Decidit en contra.
There is little food there, nothing.	Hi ha poc menjar allà, res.
The result was a style like no other.	El resultat va ser un estil com cap altre.
She looks up and around.	Ella mira cap amunt i al seu voltant.
You just don’t want a lot of people.	No vol simplement un gran nombre de persones.
The crew began preparing for the next shot.	La tripulació va començar a preparar el següent tret.
The world wants to know.	El món vol saber.
Many years, in fact.	Molts anys, de fet.
He tried others.	Va provar d'altres.
We have the solution.	Tenim la solució.
If you think you don’t have time to exercise, think again.	Si creus que no tens temps per fer exercici, pensa-ho de nou.
I have to get home.	He d'arribar a casa.
I find it hard not to be closer to you.	Em costa molt no estar més a prop teu.
He thought it was not a fair fight.	Va pensar que no era una lluita justa.
And they didn’t have any.	I no en tenien.
All the staff were very helpful and friendly.	Tot el personal era molt servicial i amable.
It will only change your outward look.	Només canviarà la teva mirada a l'exterior.
I am very kind and patient.	Sóc molt amable i pacient.
And after a point, it starts to age.	I al cap d'un punt, comença a envellir.
Having dropped out of high school was another.	Haver abandonat l'institut va ser un altre.
You could say it worked.	Es podria dir que va treballar.
They do not have the option of returning to the control of the local entity.	No tenen l'opció de tornar al control de l'ens local.
The others can’t handle it and get angry.	Els altres no ho poden manejar i s'enfaden.
We will be smart.	Serem intel·ligents.
Every situation is different and every person is different.	Cada situació és diferent i cada persona és diferent.
I had no one left to lose.	No em quedava ningú a perdre.
See something, say something.	Veure alguna cosa, dir alguna cosa.
Maybe he thought we would be friends.	Potser pensava que serem amics.
We need your advice.	Necessitem el teu consell.
He started being too kind.	Va començar a ser massa amable.
Ready to get my hair out.	A punt per treure'm els cabells.
Two things at least.	Dues coses almenys.
He was right.	Tenia raó.
I wondered briefly who had been talking to my mother.	Em vaig preguntar breument qui havia estat parlant amb la meva mare.
For case no.	Per al cas núm.
He didn't like the woman.	No li agradava la dona.
Just write and keep writing.	Només escriu i segueix escrivint.
And when it comes, it arrives.	I quan ve, arriba.
People just have so much.	La gent només té tant.
He was obviously lying.	Evidentment mentia.
But there was another important point.	Però hi havia un altre punt important.
But there is so much more than that.	Però hi ha molt més que això.
Except once or twice.	Excepte una o dues vegades.
Transfer to a plate or bowl and set aside.	Transferir a un plat o bol i reservar.
He looked at her quickly.	Ell la va mirar ràpidament.
This conclusion is supported by a number of studies.	Aquesta conclusió està recolzada per una sèrie d'estudis.
This is the most important piece.	Aquesta és la peça més important.
They gave me a glass of wine.	Em van donar una copa de vi.
He brought you here.	T'ha portat fins aquí.
I’m heterosexual and so is she.	Sóc heterosexual i ella també.
I can't load it.	No el puc carregar.
This was life at its most basic.	Aquesta era la vida en el seu més bàsic.
Informed consent was obtained from participants.	Es va obtenir el consentiment informat dels participants.
This is the text that will be presented to the user.	Aquest és el text que es presentarà a l'usuari.
Well, you're probably right.	Bé, probablement tens raó.
I will use this website years before because it is great.	Faré servir aquest lloc web anys abans perquè és genial.
Please help with what to do.	Si us plau, ajuda amb què fer.
I can’t do this forever.	No puc fer això per sempre.
I knew this even though I couldn’t see them.	Això ho sabia tot i que no els podia veure.
Escape seemed like an impossible concept.	La fugida semblava un concepte impossible.
We like to think.	Ens agrada pensar.
This was getting better.	Això era cada cop millor.
But maybe the time has finally come.	Però potser finalment ha arribat el seu moment.
From breathing, exhaling and entering, and again.	De respirar, expirar i entrar, i una altra vegada.
Take your time, and little by little, things will fall into place.	Preneu-vos el vostre temps i, de mica en mica, les coses aniran al seu lloc.
It was obvious that he also recognized me.	Era obvi que també em reconeixia.
It doesn't matter what they are called.	No importa com es diuen.
It was as if he had to prove himself.	Era com si hagués de demostrar-se.
Of course, this is another debate.	Per descomptat, això és un altre debat.
I go inside.	Entro dins.
I was just nervous.	Només estava nerviós.
Maybe no one will ever do that.	Potser ningú no ho farà mai.
So the problem is really just for the command line.	Per tant, el problema és realment només per a la línia d'ordres.
Two more people helped as support staff.	Dues persones més van ajudar com a personal de suport.
I feel like we can do something really cool in this world.	Sento que podem fer alguna cosa realment genial en aquest món.
Avoid writing code, even when you can do it quickly.	Eviteu escriure codi, fins i tot quan ho podeu fer ràpidament.
These guys were used to it.	Aquests nois hi estaven acostumats.
Beyond that, our stories can be powerful for each other.	Més enllà d'això, les nostres històries poden ser poderoses les unes per les altres.
You write them yourself.	Les escrius tu mateix.
So the older you get, the more you pay for coverage.	Per tant, com més gran et fas, més pagues per la cobertura.
But that's what people do.	Però això és el que fa la gent.
Practice really helps you to overcome difficult levels.	La pràctica t'ajuda realment a superar nivells difícils.
We were unable to find evidence from different countries.	No hem pogut trobar proves de diferents països.
Or he tried.	O ho va intentar.
This is a little bad.	Això és una mica dolent.
I want to put it in there.	Vull posar-ho allà dins.
She hadn't heard of me.	Ella no havia sentit a parlar de cap de mi.
Some men didn't care.	Alguns homes no els importava.
I need to know where he went.	He de saber on ha anat.
For years.	Des de fa anys.
Turn it all off.	Apagueu-ho tot.
The feeling that something essential was being discovered about line and freedom.	La sensació que s'estava descobrint alguna cosa essencial sobre la línia i la llibertat.
If they are lucky.	Si tenen sort.
A few years later, the couple formed a family.	Uns anys més tard, la parella va formar una família.
Many can go wrong.	Molts poden sortir malament.
I'm sure your website will grow in the future.	Estic segur que el vostre lloc web creixerà en el futur.
Yes, that was his weapon.	Sí, aquesta era la seva arma.
We have been family.	Hem estat família.
He is not the only one.	No és l'únic.
, finished a second close.	, va acabar un segon a prop.
Large comfortable room.	Gran habitació còmoda.
The subject of drugs.	El tema de la droga.
Now I'm scared of him.	Ara tinc por per ell.
They are a very good team.	Són un molt bon equip.
Everyone knows everyone.	Tothom coneix a tothom.
This time it is absolutely the last.	Aquesta vegada és absolutament l'última.
But this is not a new war.	Però aquesta no és una guerra nova.
I tried to find the village on a map once.	Vaig intentar trobar el poble en un mapa una vegada.
That’s a rule with me.	Això és una regla amb mi.
You literally saved my marriage.	Literalment, vas salvar el meu matrimoni.
There is nothing like it anywhere else in the world.	No hi ha res semblant a cap altre lloc del món.
Maybe a little role-playing game can help here.	Potser un petit joc de rol pot ajudar aquí.
But it's okay.	Però està bé.
A poor man wants nothing, knows nothing, and has nothing.	Un pobre no vol res, no sap res, i no té res.
I should have known they would be.	Havia de saber que ho serien.
The exercise was over.	L'exercici s'havia acabat.
They could not get any air support.	No van poder obtenir cap suport aeri.
My question is how to do it exactly.	La meva pregunta és com fer-ho exactament.
There were many words.	Hi havia moltes paraules.
No significant differences were observed by year or gender.	No es van observar diferències rellevants per anys o gènere.
He knows the value of what to play in a scene.	Sap el valor de què interpretar en una escena.
These are the people he has also served in turn.	Aquestes són les persones que ell també ha servit al seu torn.
And there are others.	I també n'hi ha d'altres.
There is something.	Hi ha alguna cosa.
His back hit the shed.	La seva esquena va colpejar el cobert.
We will both do better.	Tots dos anirem millor.
By then she had decided to go too.	Aleshores ella també havia decidit anar-hi.
Measured samples do not need to be specially prepared.	Les mostres mesurades no han de ser preparades de manera especial.
We had little in common.	Teníem poc en comú.
It turned out to be his last.	Va resultar ser el seu darrer.
This creates a very comfortable and natural feeling.	Això crea una sensació molt còmoda i natural.
In the end we will.	Al final ho farem.
Shit, he's out of his mind.	Merda, està fora del cap.
That’s when we know what we need to learn.	És llavors quan sabem què hem d'aprendre.
Each was a little different but not different enough.	Cadascun era una mica diferent però no prou diferent.
Plus, they don't cost too much to feed.	A més, no costen massa alimentar-se.
There are so many players that could be there.	Hi ha tants jugadors que podrien ser-hi.
They could make her do whatever they wanted.	Podrien fer-la fer el que volguessin.
It’s funny that they found things that really interested them.	És curiós que hagin trobat coses que els interessaven molt.
But we need it.	Però el necessitem.
I am afraid this will make it very difficult for everyone else.	Em temo que això ho farà molt difícil per a tots els altres.
But many people never get over it.	Però moltes persones no superen mai aquest pas.
The words come out as controlled as he does.	Les paraules surten tan controlades com ell.
So move on to the next experience.	Així que seguiu passant a la següent experiència.
Then give yourself the direction.	Aleshores, doneu-vos la direcció.
But you don't have to tell anyone.	Però no ho has de dir a ningú.
Our model benefits from the following aspects.	El nostre model es beneficia dels següents aspectes.
I looked the same, but my body felt different.	Jo semblava igual, però el meu cos se sentia diferent.
We just had to make our own version.	Només havíem de fer la nostra pròpia versió.
I don’t want to be that sick girl ever again.	No vull tornar a ser aquesta noia malalta mai més.
There is nothing in the house that has no memory.	No hi ha res a casa que no tingui memòria.
Any high player has an advantage over a low one, in service.	Qualsevol jugador alt té avantatge sobre un de baix, en servei.
There's another one.	N'hi va un altre.
The world will be a better place.	El món serà un lloc millor.
The location of the properties, the service and the food were excellent.	La ubicació de les propietats, el servei i el menjar era excel·lent.
I can't wait to hear from you!	No puc esperar a saber de tu!.
The opposite is more interesting.	El cas contrari és més interessant.
We are very afraid of her.	Tenim molta por per ella.
I got out of the car and walked backwards.	Vaig baixar del cotxe i vaig caminar cap al darrere.
They saw this country as a land of opportunity.	Veien aquest país com una terra d'oportunitats.
He wouldn’t want you to get into that again.	Ell no voldria que tornis a entrar en això.
There was never anyone who said such beautiful things about her.	Mai va haver-hi algú que digués coses tan maques sobre ella.
From that moment on, it was the end for me.	A partir d'aquell moment, va ser el final per a mi.
One animal from each group was used for each experiment.	Es va utilitzar un animal de cada grup per a cada experiment.
When it runs out, all you have to do is refill it.	Quan s'esgoti, només cal que aneu a omplir-lo de nou.
We must turn our eyes away from this.	D'això cal apartar els nostres ulls.
I had to decide what I wanted to do.	Havia de decidir què volia fer.
I couldn’t make a bigger mistake.	No podia cometre un error més gran.
It’s so out there.	És tan allà fora.
This is not fast.	Això no és ràpid.
Don't do it again.	No ho facis més.
Twice as fast.	El doble de ràpid.
She didn't want to tell the truth.	Ella no volia dir la veritat.
The school is literally set apart from the war.	L'escola està literalment apartada de la guerra.
They should take care of him.	Haurien de tenir cura d'ell.
This is now a world where only the extremes matter.	Aquest és ara un món on només importen els extrems.
Ask us for these medications with confidence.	Demaneu-nos aquests medicaments amb confiança.
For anyone, it won’t be cheap.	Per a ningú, no serà barat.
You say none of this is lies.	Dius que res d'això són mentides.
It’s the end of your day, the beginning of mine.	És el final del seu dia, el començament del meu.
I think they both have their place.	Crec que tots dos tenen el seu lloc.
Walk the path son.	Camineu el camí fill.
I just want your authority.	Només vull la teva autoritat.
I didn’t know what was going on at the time, of course.	No sabia què estava passant en aquell moment, és clar.
The results are about to arrive.	Els resultats estan a punt d'arribar.
God made him king.	Déu el va fer rei.
The first never got any further.	El primer no va arribar mai més lluny.
People need each other and moral support.	Les persones es necessiten mútuament i el suport moral.
Look at our own relationship, as it is.	Mireu la nostra pròpia relació, tal com és.
I felt comfortable.	Em vaig sentir còmode.
I’m also not sure if that matters.	Tampoc no estic segur de si això importa.
I was a good driver.	Vaig ser un bon conductor.
Now they would never do that.	Ara no ho farien mai.
Give it about a month.	Dóna-li un mes aproximadament.
Other cases like this had been reported.	S'havien registrat altres casos com aquest.
Thank you for taking the time to read it.	Gràcies per dedicar-vos el temps a llegir-lo.
I could do more, but it takes me time to write.	Podria fer més, però em necessita temps per escriure.
I’ve never used it, though.	No l'he fet servir mai, però.
If you love them, you.	Si els encanta, a tu.
When the boy got tired, he carried him on his back.	Quan el nen es cansava, el portava a l'esquena.
Paper.	Paper.
I wouldn't know which one.	No sabria dir quin.
You don’t want to read beyond that.	No voleu llegir més enllà d'això.
Many, many, years.	Molts, molts, anys.
It’s a good time to take out the camera.	És un bon moment per treure la càmera.
I’ve been waiting my whole life for this.	He estat esperant tota la vida per això.
She was quite tall, with warm brown eyes and black hair.	Era bastant alta, amb ulls marrons càlids i cabell negre.
I went there twice.	Hi vaig anar dues vegades.
Instead, we see them quite clearly throughout the image.	En canvi, els veiem amb força claredat al llarg de la imatge.
Briefly, cells were collected after treatment.	Breument, les cèl·lules es van recollir després del tractament.
Mom didn’t want us to go.	La mare no volia que anéssim.
The general was very particular.	El general era molt particular.
You can go wherever you want.	Pots anar on vulguis.
For a few minutes no one says anything.	Durant uns minuts ningú diu res.
You can find it here.	El podeu trobar aquí.
Well that's why it failed.	Doncs per això va fallar.
However, the bonds can still be taken.	No obstant això, encara es poden agafar els bons.
It’s just not supposed to be in our system.	Simplement no se suposa que estigui al nostre sistema.
The greatest success in the country.	El major èxit del país.
Nothing like this had ever happened.	No havia passat mai res semblant.
To tell him how it is.	Per dir-li com és.
And a lot of people came.	I va venir molta gent.
He was a strange man.	Era un home estrany.
Management had taken over the business class.	La direcció s'havia fet càrrec de la classe empresarial.
Put out of reach.	Posar fora de l'abast.
There is a possibility that this is true.	Hi ha la possibilitat que això sigui cert.
There is simply nothing.	Simplement no hi ha res.
On the other hand, he knew my name.	D'altra banda, sabia el meu nom.
Left right left right, there, you can do it.	Esquerra dreta esquerra dreta, allà, pots fer-ho.
Perfect for summer.	Perfecte per a l'estiu.
For a way of life.	Per una manera de viure.
The kids wanted a place to go to look good.	Els nens volien un lloc on anar per quedar bé.
He is human.	Ell és humà.
I can't run.	No puc córrer.
But it does so much more.	Però fa molt més.
They are quite rare today.	Són força rars avui en dia.
Four thousand more.	Quatre mil més.
You know, do your own plays.	Ja saps, fes obres de teatre pròpies.
I couldn't go on.	No podia continuar.
The boys loved him.	Els nois l'estimaven.
These are the best songs the game can offer you.	Aquestes són les millors cançons que et pot oferir el joc.
Or any of them.	O algun d'ells.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
I could get my stuff.	Podria aconseguir les meves coses.
What is this?.	Què és això?.
I just arrived too late.	Només he arribat massa tard.
It broke under impact.	Es va trencar sota l'impacte.
No, it's not like that.	No, no és així.
And they leave the stage.	I surten de l'escenari.
They were still in the village.	Encara estaven al poble.
If they say yes, have them sign and show them.	Si diuen que sí, fes-los signar i mostrar-los.
I’ve liked it a lot so far, it’s largely real history.	M'ha agradat molt fins ara, en bona part és història real.
A place where you feel at home.	Un lloc on se sent com a casa.
Many cases, so wait.	Molts casos, així que espera.
It is the only peace.	És l'única pau.
If this is the plan, it is working.	Si aquest és el pla, està funcionant.
My feet were there one moment, missing the next.	Els meus peus estaven allà un moment, desapareguts al següent.
They're going to get out.	Se'n van a treure.
I was looking forward to a hot drink.	Estava desitjant una beguda calenta.
Each person had completely different ideas.	Cada persona va tenir idees completament diferents.
We will ask him.	Li preguntarem.
So far, this has not gone as planned.	Fins ara, això no ha anat segons el previst.
Here you can take care of this in many, many areas.	Aquí es pot tenir cura d'això en moltes, moltes àrees.
A human child does not even learn to walk for a year.	Un nen humà ni tan sols aprèn a caminar durant un any.
So friends have stopped calling.	Així, els amics han deixat de trucar.
My murder is safe now.	El meu assassinat és segur ara.
Your words become your actions.	Les teves paraules es converteixen en les teves accions.
I needed that job.	Necessitava aquella feina.
I thought it was a little too good.	Em va semblar una mica massa bé.
Good luck, sure.	Sort, segur.
You have every right not to have sex.	Tens tot el dret a no tenir sexe.
These last aspects have been reviewed here.	Aquests últims aspectes s'han revisat aquí.
Be more honest with themselves.	Sigueu més honestos amb ells mateixos.
Gradually, they rise.	A poc a poc, s'aixequen.
Many people have lost their jobs.	Molta gent ha perdut la feina.
He will have hit.	Ell haurà colpejat.
I am just like you.	Sóc igual a tu.
That was the thing.	Aquesta era la cosa.
But this is exactly what you should do.	Però això és exactament el que hauríeu de fer.
He had looked at her again.	Havia tornat a mirar-la.
Ten times more.	Deu vegades més.
When your skin burns, you will be provided with fresh skin.	Quan la seva pell es crema, se li proporcionarà una pell fresca.
It seems a little too much to everyone.	Sembla una mica molt a tothom.
There are two reasons for this.	Hi ha dues raons per això.
Yes yes yes yes yes yes.	Sí sí sí sí sí.
That is why the previous act is worse.	Per això l'acte anterior és pitjor.
Other than that, the performance went well.	A part d'això, l'actuació va sortir bé.
Not one, many.	Ni un, molts.
And maybe it’s the best.	I potser és el millor.
We were clearly on a good path with this.	Estàvem clarament en un bon camí amb això.
But we are trying.	Però ho estem intentant.
But then no one has to do it.	Però, aleshores, ningú ha de fer-ho.
His father's voice had.	La veu del seu pare tenia.
His focus was still on his hair.	El seu enfocament encara estava en els seus cabells.
All medications given were natural.	Tots els medicaments donats eren naturals.
But we were totally behind the mission.	Però estàvem totalment darrere de la missió.
He is a smart guy.	És un noi intel·ligent.
Four friends showed up.	Quatre amics es van presentar.
None of this came back.	Res d'això va tornar.
This time for sure there will be a good show to see.	Aquesta vegada segur que hi haurà un bon espectacle per veure.
You know, there are a lot of things.	Ja saps, hi ha moltes coses.
I am a very nice person.	Sóc una persona molt agradable.
These two systems often conflict.	Aquests dos sistemes sovint entren en conflicte.
I have nothing.	No tinc res.
Since then I wanted to come.	Des d'aleshores volia venir.
No idea if this is normal.	Ni idea de si això és normal.
Unfortunately, I had no idea what I was looking for.	Malauradament, no tenia ni idea del que buscava.
We give some elements about their treatment.	Donem alguns elements sobre el seu tractament.
This is what we are fighting for here in the States.	Això és el que estem lluitant aquí als Estats.
Definitely looking forward to doing more work like this !.	Sens dubte, amb ganes de fer més feina com aquesta!.
This will be worse.	Això serà pitjor.
Maybe next time.	Potser la propera vegada.
We want to be married.	Desitgem estar casats.
See how you go with the following questions.	Mireu com aneu amb les preguntes següents.
I told you once before.	T'ho vaig dir una vegada abans.
The court asked the plaintiff if he wanted to make a statement.	El tribunal va demanar al demandant si volia fer declaració.
The appearance of things changed.	L'aparença de les coses va canviar.
I made sure my son knew how to take care of himself.	Em vaig assegurar que el meu fill sabia com cuidar-se.
I gave it my all.	Vaig donar-ho tot.
It won't get you here.	Aquí no t'arribarà.
Bad things can happen.	Poden passar coses dolentes.
No, that was none of his business.	No, això no era cosa seva.
He left in the morning.	Ha marxat al matí.
Of course, they are still too young to play.	Per descomptat, encara són massa joves per jugar.
Grab the boy.	Agafa el nen.
I leaned against the wall, weak on my knees.	Em vaig recolzar a la paret, feble als genolls.
I have to call her back.	He de tornar-la a trucar.
We can eat fish.	Podem menjar peix.
He has my judgment in everything.	Té el meu criteri en tot.
If you want to surprise someone you love.	Si vols fer una sorpresa a algú que estimes.
This plane sucks.	Aquest avió és una merda.
Tell him to shut up.	Digues-li que calli.
Birth is great.	El naixement és gran.
There is no possibility of doing harm here.	Aquí no hi ha possibilitat de fer el mal.
Don’t talk to the media.	No parleu amb els mitjans.
It’s not just killing out there.	No és només matar allà fora.
This is news that just arrived this morning.	Aquesta és una notícia que acaba d'arribar aquest matí.
That night basically marked the course of my life.	Aquella nit va marcar bàsicament el curs de la meva vida.
We can do better than that.	Podem fer-ho millor que això.
It didn't go well.	No va anar bé.
This is how they act.	Així és com actuen.
It gives people hope for the future.	Dóna a la gent esperança per al futur.
He taught telling stories.	Va ensenyar explicant contes.
And the tenth day passed.	I ja passava el dia deu.
I still do it now.	Encara ho faig ara.
Your head gets very heavy.	El teu cap es fa molt pesat.
We just have to start using them.	Només hem de començar a utilitzar-los.
Enough time to turn everything right.	El temps suficient per tornar-ho tot a la dreta.
I'm angry.	Estic enfadat.
She looked at me again.	Ella em va tornar a mirar.
He had a specific vision of what the series should look like.	Tenia una visió específica de com hauria de ser la sèrie.
I am happy to help you find a boat.	Estic encantat d'ajudar-lo a trobar un vaixell.
Ultimately, this could lead to violence.	En última instància, això podria conduir a la violència.
They had to come.	Havien de venir.
They would not be wrong.	No s'equivocarien.
It’s like the best drug, it really is.	És com la millor droga, realment ho és.
It didn’t look bad at the time.	No semblava malament en aquell moment.
People will try to connect now.	La gent intentarà connectar-se ara.
I read it over and over again.	Ho llegeixo una i altra vegada.
I'm sure you have a couple of hundred.	Estic segur que en tens un parell de centenars.
After that, there is no going back.	Després d'això, no hi ha marxa enrere.
And that’s why we try to make it as free as possible.	I per això intentem que sigui el més gratuït possible.
It can be seen quite easily under experimental conditions.	Es pot veure amb força facilitat en condicions experimentals.
Not enough time would have passed for them.	No hauria passat prou temps per a ells.
But you can hear me.	Però em pots escoltar.
Some games are not.	Alguns jocs no ho són.
She leaned over him.	Ella es va inclinar sobre ell.
Think about it.	Penseu en això.
The same thing happened to me.	A mi em va passar el mateix.
She is a beautiful six year old girl.	És una nena preciosa de sis anys.
I can't go back.	No puc tornar-hi.
I don't know how to solve it.	No sé com resoldre.
Leave them.	Deixeu-los.
I hadn’t come out.	Jo no havia sortit.
He works one to four days a week.	Treballa d'un a quatre dies a la setmana.
And it feels good to help others.	I se sent bé ajudar els altres.
Think again of the example of snow.	Penseu de nou en l'exemple de la neu.
They said we would live as well as in a hotel.	Van dir que viuríem tan bé com en un hotel.
We knew the song was almost something.	Sabíem que la cançó era gairebé alguna cosa.
Studies usually apply this method.	Els estudis solen aplicar aquest mètode.
You didn’t even come home to tell me yourself.	Ni tan sols vas venir a casa per dir-m'ho tu mateix.
We mix time and space.	Barregem temps i espai.
The roll should be firm.	El rotllo ha de ser ferm.
We have worked very hard to find your help.	Hem treballat molt dur per trobar la seva ajuda.
Think of the best video games.	Pensa en els millors videojocs.
He is followed by a boy and a girl.	Segueix un noi i una noia.
No one else has lived them.	Ningú més els ha viscut.
Nothing should be broken.	No s'ha de trencar res.
However, most of the crowd was from high school to college age.	No obstant això, la majoria de la multitud era de secundària a edat universitària.
Cars, in short, were the answer.	Els cotxes, en definitiva, van ser la resposta.
There was no time.	No hi havia temps.
Not a word about it.	Ni una paraula al respecte.
Not for that life you were born for.	No per aquesta vida per a la qual vas néixer.
Even his.	Fins i tot els seus.
In addition, you may incur additional charges for the use of these items.	A més, podeu fer front a càrrecs addicionals per l'ús d'aquests articles.
Some must be in a support group.	Alguns han d'estar en un grup de suport.
Think about the city where you live.	Pensa en la ciutat on vius.
They were kind and wanted me to visit them at their house.	Eren amables i volien que els visités a casa seva.
I really enjoyed being there.	Em va agradar molt ser-hi.
Maybe they don’t see any difference.	Potser no veuen cap diferència.
Any amount can help them.	Qualsevol quantitat els pot ajudar.
These things started happening about two months ago.	Aquestes coses van començar a passar fa uns dos mesos.
Live production variables were measured.	Es van mesurar les variables de producció en viu.
This is me.	Aquest sóc jo.
Not in the direction of the race.	No en el sentit de la carrera.
Now we have to run the image.	Ara hem d'executar la imatge.
But he needed a vehicle.	Però necessitava un vehicle.
You have your feet in your shoes.	Tens els peus a les sabates.
The difficulty of this.	La dificultat d'això.
In high school, he participated in the discussion team.	A l'institut, va participar en l'equip de debat.
We have to push.	Hem d'empènyer-nos.
And again that silence.	I de nou aquell silenci.
You have changed everything in my life.	Has canviat tot de la meva vida.
There was nothing special on his face.	No hi havia res especial en la seva cara.
It's cold today and it's getting worse.	Avui fa fred i això ho empitjora.
It was worth ten times the risk just for that.	Valia deu vegades el risc només per això.
I had no plans to go there.	No tenia previst anar-hi.
Our family has no money.	La nostra família no té diners.
Turn the heat up.	Gireu el foc a alt.
We argue that they do not.	Sostenim que no ho fan.
I don't expect anything else.	No espero res més.
They want to go home, to that time.	Volen tornar a casa, a aquella època.
It’s like they’ve discovered a whole new sex or something.	És com si haguessin descobert un sexe completament nou o alguna cosa així.
Normally, they will do anything to avoid attention.	Normalment, faran qualsevol cosa per evitar l'atenció.
I would suggest you do the same.	Us suggeriria que feu el mateix.
He is a cool and relaxed guy.	És un noi fresc i relaxat.
Especially not after a statement like this.	Sobretot no després d'una declaració com aquesta.
I did not provide the trees from which the wood comes.	No vaig proporcionar els arbres dels quals prové la fusta.
I think we never got along.	Crec que no ens hem entès mai.
The garden area is as flat as the one around my house.	La zona del jardí és tan plana com la que hi ha per casa meva.
So we did things a little differently.	Així que vam fer coses una mica diferents.
You said he called me.	Vas dir que em va trucar.
I can’t wait to hear your experience.	No puc esperar per escoltar la teva experiència.
No changes were made.	No es van fer canvis.
This year I project six figures.	Aquest any projecto sis figures.
Of these, four subjects were excluded.	D'ells, quatre subjectes van quedar exclosos.
It was easier than that.	Era més fàcil que això.
He asked after you.	Va preguntar després de tu.
Also, our options are often different.	A més, les nostres opcions sovint són diferents.
I wasn’t quite right yet, of course.	Encara no tenia tota la raó, és clar.
They only make one point.	Només fan un punt.
I went back.	Vaig tornar a anar.
It looks like this.	Es veu així.
We got on forever.	Ens vam posar per sempre.
It was a great match that made us cry in the end.	Va ser un gran partit que ens va fer plorar al final.
I tried.	He intentat.
You have to stay here and wait for us.	Has de quedar-te aquí i esperar-nos.
For men, no differences were observed.	Per als homes, no es van observar diferències.
It would be good for both of us.	Estaria bé per a tots dos.
As you can see there is very good agreement.	Com es pot veure s'observa molt bon acord.
We have three hours to wait.	Tenim tres hores d'espera.
The short game is worse.	El joc curt és pitjor.
Images are representative for each condition.	Les imatges són representatives per a cada condició.
It is useless to go for help.	No serveix de res anar a buscar ajuda.
But you are my wife.	Però ets la meva dona.
Then she began to speak for herself.	Llavors va començar a parlar per ella mateixa.
Keep living them.	Seguiu vivint-los.
Then he looked at the sky.	Llavors va mirar el cel.
We are trying to achieve this.	Estem intentant aconseguir-ho.
I refused, but gave no sign of leaving.	Em vaig negar, però no va donar cap senyal de marxar.
I'm sure you can avoid problems.	Estic segur que pots evitar problemes.
You will answer a couple of questions.	Respondràs a un parell de preguntes.
We found it, okay, though.	La vam trobar, està bé, però.
You must never leave me.	No m'has de deixar mai.
This change made the house much harder to sell.	Aquest canvi va fer que la casa fos molt més difícil de vendre.
You just have your hands.	Només tens les teves mans.
If not, he wants to sell the house.	Si no, vol vendre la casa.
They stayed together in a large cell.	Es van mantenir junts en una gran cel·la.
I was going back inside.	Tornava a dins.
It’s your problem no less than mine.	És el teu problema no menys que el meu.
We didn’t see him so often out of work.	No el vam veure tan sovint fora de la feina.
I hope not years have passed.	Espero que no hagin passat anys.
Hell with you.	L'infern amb tu.
Then everyone started to cry.	Llavors tothom es va posar a plorar.
I should never have come here.	Mai hauria d'haver vingut aquí.
We just have to find out.	Només hem d'esbrinar-ho.
We have free and open internet.	Tenim internet gratuït i obert.
This is not my style.	Aquest no és el meu estil.
My gaze followed hers.	La meva mirada va seguir la seva.
He had seen it all.	Ho havia vist tot.
It was a big step in our relationship.	Va ser un gran pas en la nostra relació.
I was glad to see that they looked good.	Em va alegrar veure que tenien una bona pinta.
Basically, kids get better at most things as they get older.	Bàsicament, els nens milloren en la majoria de coses a mesura que es fan grans.
This was especially the case for patient direction and type of treatment.	Aquest va ser especialment el cas de l'adreça del pacient i el tipus de tractament.
Now they were crazy.	Ara estaven bojos.
And somehow these two things come together.	I d'alguna manera aquestes dues coses s'uneixen.
So it was a great learning moment for me.	Així que va ser un gran moment d'aprenentatge per a mi.
I won’t tell you if you let me be.	No li diré si em deixes estar.
All the knowledge in the world is there.	Tot el coneixement del món hi és.
Someone you can feel comfortable with.	Algú amb qui et puguis sentir còmode.
If he could, he would use it against his mother.	Si pogués, ho faria servir contra la seva mare.
Cover in good shape.	Coberta en bona forma.
He was the driver of the truck.	Era el conductor del camió.
The first three elements are in free fall.	Els tres primers elements estan en caiguda lliure.
This is much longer than our own species.	Això és molt més llarg que la nostra pròpia espècie.
I struggle with the questions.	Lluito amb les preguntes.
Buy it, you will love it.	Compra'l, t'encantarà.
She took a step forward again and she felt her breath.	Va tornar a fer un pas endavant i ella va sentir l'alè.
The behavior of the system near the different fixed points is studied.	S'estudia el comportament del sistema prop dels diferents punts fixos.
I understand the reason for this.	Entenc el perquè d'això.
They lose interest in life.	Perden l'interès per la vida.
No one on the other side picked up the phone.	Ningú de l'altra banda no va agafar el telèfon.
The effect on my old friend was obvious.	L'efecte sobre el meu vell amic era evident.
It was different.	Era diferent.
In the morning I usually wrote first.	El matí escrivia normalment primer.
They never do anything.	Mai fan res.
The extra work means you don’t have to think.	El treball addicional significa que no ha de pensar.
I'm lost.	M'he perdut.
Very bad things happened in this place.	En aquest lloc van passar coses molt dolentes.
Even while you are living.	Fins i tot mentre vas vivint.
We would have to change course to end up somewhere else.	Hauríem de canviar de rumb perquè acabés en un altre lloc.
It just seemed too much to me.	Simplement em va semblar massa.
She has short dark brown hair and brown eyes.	Té els cabells curts de color castany fosc i els ulls marrons.
Then he turned.	Llavors es va girar.
In fact, my father is not with her.	De fet, el meu pare no està amb ella.
I go too.	Jo també vaig.
Start building around it.	Comenceu a construir al seu voltant.
So this is one of their interests.	Per tant, aquest és un dels seus interessos.
And almost no one was around.	I gairebé ningú hi havia al voltant.
I would imagine how something like this would normally happen.	M'imaginaria com passaria normalment una cosa així.
This link is broken.	Aquest enllaç està trencat.
Organization was the main problem.	L'organització era el principal problema.
I should have noticed it long before.	Ho hauria d'haver adonat molt abans.
My wife, she wants me out of this business.	La meva dona, em vol fora d'aquest negoci.
It’s all night in front of us, you know.	Tota la nit està davant nostre, ja ho saps.
I put it to music.	Ho vaig posar en música.
I leave in the ground floor apartment.	Deixo a l'apartament de la planta baixa.
Just let it out.	Només has de deixar-ho sortir.
I can be so stupid.	Puc ser tan estúpid.
So there might be something interesting.	Per tant, podria haver-hi alguna cosa interessant.
This change came later.	Aquest canvi va arribar més tard.
They say you see stars and it’s true.	Diuen que veus estrelles i és veritat.
In the morning.	Pel matí.
After a while you like it.	Al cap d'un temps t'agrada.
It does, and how.	Ho fa, i com.
We are nervous because we also love this old house.	Estem nerviosos perquè també ens encanta aquesta antiga casa.
You did not enter or leave the store.	No vau entrar ni sortir de la botiga.
It looks like the sun has not yet set.	Sembla que el sol encara no s'ha posat.
His mother died when he was seven years old.	La seva mare va morir quan ell tenia set anys.
I don’t want them here.	No els vull aquí.
I couldn’t, the food wouldn’t go down.	No podia, el menjar no es quedaria avall.
I don’t know what you’re talking about and I don’t care.	No sé de què parles i no m'importa.
It doesn’t seem too weird.	No sembla massa estranya.
He had us there.	Ens tenia allà.
Now, the real thing had come up.	Ara, la cosa real havia aparegut.
They were falling behind.	Estaven quedant enrere.
I think the answer is yes.	Crec que la resposta és sí.
It must have been before.	Devia ser abans.
A lower number here is better.	Un nombre més baix aquí és millor.
That sounds fair enough.	Això sona prou just.
It’s easy and you’ll feel better knowing what it’s set up for.	És fàcil i et sentiràs millor sabent en què està configurat.
It is necessary for the hair to be dry.	És necessari que el cabell estigui sec.
But he left the office one personal day.	Però va sortir de l'oficina un dia personal.
My best mood.	El meu millor estat d'ànim.
Just my guess.	Només la meva conjectura.
I write my words and send them on their way.	Escric les meves paraules i les envio en el seu camí.
They can be.	Poden ser.
We weren’t close, but we were friendly.	No érem a prop, però érem simpàtics.
Each experiment was repeated at least three times.	Cada experiment es va repetir almenys tres vegades.
I offered you a fair price.	T'he ofert un preu just.
Such simple words.	Unes paraules tan senzilles.
There is nothing wrong with knowing that.	No hi ha res de dolent en saber-ho.
I only see one man.	Només veig un home.
I thought maybe there were things I had to say.	Vaig pensar que potser hi havia coses que havia de dir.
The beer team works really well for this.	L'equip de cervesa funciona molt bé per això.
Because of that woman.	A causa d'aquella dona.
I dropped down and sat down next to him.	Em vaig deixar caure i em vaig asseure al seu costat.
I love a good interest.	M'encanta un bon interès.
Open your mind to this.	Obre la teva ment a això.
In the form, there is a selection that includes several options.	Al formulari, hi ha una selecció que inclou diverses opcions.
This took some of the pressure off me out of failure.	Això em va treure part de la pressió del fracàs.
There were limits to what he could do.	Hi havia límits al que podia fer.
They were the ones playing local shit.	Ells eren els que jugaven a la merda local.
Our customers expect it from us.	Els nostres clients ho esperen de nosaltres.
Don’t believe without proof.	No creguis sense proves.
Know what to expect if you just let him.	Saber què li esperava si només el deixava.
I wanted to know what I was really thinking.	Volia saber què estava pensant realment.
But that was not a good place.	Però aquell no era un bon lloc.
Be careful with your fingers.	Compte amb els teus dits.
These are not just standing pieces.	No es tracta només de peces parades.
Please contact me via the contact page.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb mi mitjançant la pàgina de contacte.
If you are this guy, I have a lot to offer you.	Si ets aquest noi, tinc moltes coses per oferir-te.
Looks like he would have cut them with a knife.	Sembla que els hagués tallat un ganivet.
Therefore, people are mostly left in their own care.	Per tant, les persones queden majoritàriament a la seva pròpia cura.
Instead, it can explain aspects of the application in a larger context.	En canvi, pot explicar aspectes de l'aplicació en un context més gran.
Maybe it will be later today.	Potser serà més tard avui.
The operation would be tough.	L'operació seria dura.
Sure you want it.	Segur que ho vols.
They were people who were not what they seemed.	Eren persones que no eren el que semblaven.
I was confident and happy, and the thought of that satisfied me.	Estava segura i feliç, i pensar en això em va satisfer.
I thought it was good to be a well-known place.	Em va semblar bé ser un lloc conegut.
He set foot on the plane.	Va posar un peu a l'avió.
I haven't tried that yet.	Encara no he intentat això.
Anything they drop along the way.	Qualsevol cosa que deixin caure pel camí.
His conversation moved slowly.	La seva conversa es va moure lentament.
More information here.	Més informació aquí.
Maybe if my car was in the store doing work.	Potser si el meu cotxe estigués a la botiga fent feina.
How to find a.	Com trobar a.
Around for up.	Al voltant durant per a dalt.
And she had known it.	I ella ho havia sabut.
This seems very strange.	Això sembla molt estrany.
Do not stir directly at this point.	No remeneu directament en aquest punt.
Conflict prevailed over content.	El conflicte es va imposar al contingut.
The ship was not prepared for bad weather.	El vaixell no estava preparat per al mal temps.
The lights stayed on.	Els llums es van mantenir encesos.
People doing their best.	Gent fent el possible.
You have to do this for me.	Heu de fer això per mi.
There are two approaches.	Hi ha dos enfocaments.
He finally gave up.	Finalment es va rendir.
She is so confident in herself that she makes others feel safe.	Està tan segura d'ella mateixa que fa que els altres estiguin segurs.
Well, all is well.	Bé, tot està bé.
I have asked it many times.	Ho he preguntat moltes vegades.
And feel it inside each other as well.	I sentiu-ho també els uns dintre dels altres.
Neither does his teacher.	Tampoc el seu professor.
Now you have to take advantage of it.	Ara cal aprofitar-ho.
This finding could be explained for several reasons.	Aquesta troballa es podria explicar per diverses raons.
There is an explanation.	Hi ha una explicació.
They never found it.	No ho van trobar mai.
This was later determined to be incorrect.	Més tard es va determinar que això no era correcte.
My father said the army had never seen anything like it.	El meu pare va dir que l'exèrcit mai no n'havia vist res.
Of his time.	Del seu temps.
Breakfast is served in your room.	L'esmorzar se serveix a la vostra habitació.
Product features.	Característiques del producte.
They do not break the trust.	No trenquen la confiança.
Unfortunately, this is not true.	Malauradament, això no és cert.
They keep you from growing.	Et impedeixen créixer.
I felt weird.	Em vaig sentir estrany.
Therefore, it is not recommended for children.	Per tant, no es recomana per a nens.
Just look for this error and you can easily find your problem.	Només cal que cerqueu aquest error i podreu trobar fàcilment el vostre problema.
I have nothing to say.	No tinc res a dir.
He did not respond, however.	Ell no va respondre, però.
Taste, and add salt and a little sugar, as needed.	Tasteu, i afegiu-hi sal i una mica de sucre, segons calgui.
And it looks like it's not over yet.	I sembla que encara no s'ha acabat.
That’s what worried me.	Això és el que em preocupava.
Because if he stayed here, he could find that thing.	Perquè si es quedés aquí, aquella cosa podria trobar-lo.
It depends on the choices you make.	Depèn de les eleccions que facin.
Or maybe he had gone back to a time before he started.	O potser havia tornat a un temps abans de començar.
It's slow so you can explain when you get there.	Va lent perquè puguis explicar quan hi arribis.
No chance again.	Cap oportunitat de nou.
God has established it.	Déu ho ha establert.
Finally, this is denied.	Finalment, això se li nega.
In a real life situation, we will miss some of this information.	En una situació de la vida real, ens faltarà part d'aquesta informació.
I guess it’s worth staying like three.	Suposo que val la pena mantenir-se com a tres.
I like that in a man.	M'agrada això en un home.
Each must be determined according to their particular facts.	Cadascun s'ha de determinar segons els seus fets particulars.
They had both survived.	Tots dos havien sobreviscut.
They wanted to show them that things could be done differently.	Els volien demostrar que les coses es podrien fer d'una altra manera.
I heard a broken glass and found it in the bathroom.	Vaig sentir trencar un vidre i la vaig trobar al bany.
It's like a lost animal.	És com un animal perdut.
Clearly we need to make some changes.	Està clar que hem de fer alguns canvis.
The way they do it is so much fun and easy.	La manera com ho fan és tan divertida i fàcil.
The blog does not create a copy.	El bloc no crea una còpia.
Random violence doesn’t happen much here.	La violència aleatòria no passa gaire aquí.
Search for the included files.	Cerqueu els fitxers inclosos.
It was worth it.	Va valer la pena.
Nothing makes me happy for a long time.	Res no em fa feliç durant molt de temps.
We are ready.	Estem preparats.
He had never raised a finger in that direction.	Mai havia aixecat un dit en aquest sentit.
Except for what is lived in history.	Excepte pel que es viu en la història.
Still, she watched him closely.	Tot i així, ella el va vigilar de prop.
I'm going to do this for my husband.	Vaig a fer això per al meu marit.
So many things to do.	Tantes coses per fer.
A good fit of the calculated parameters was shown in the experimental data.	Es va mostrar un bon ajust dels paràmetres calculats a les dades experimentals.
I've tried it but it doesn't work.	Ho he provat però no funciona.
To think together.	Per pensar junts.
Then it was a case of seeing what could support that.	Llavors va ser un cas de veure què podria donar suport a això.
Most people will not notice or care if you do.	La majoria de la gent no s'adonarà ni li importarà si ho fas.
It will cost even more.	Costarà més encara.
They care about human rights, period.	Es preocupen pels drets humans, punt.
Sure of everything but me.	Segur de tot menys de mi.
Sit with me here.	Seieu amb mi aquí.
To think that anyone could shoot him in cold blood.	Pensar que qualsevol podria disparar-li a sang freda.
Reduce the fixed cost.	Reduir el cost fix.
Some common names identify a species.	Alguns noms comuns identifiquen una espècie.
We say what we are afraid of and why.	Diem de què tenim por i per què.
This product gives a new meaning to the term bedroom eyes.	Aquest producte dóna un nou significat al terme ulls de dormitori.
If they continue to do so, it will have long-term consequences.	Si segueixen sent així, tindrà conseqüències a llarg termini.
She would stay calm and clear.	Ella es mantindria tranquil·la i clara.
I just need some advice.	Només necessito un consell.
She had been at the heart of power.	Ella havia estat al cor del poder.
Only one or two boys on the school team did it.	Només un o dos nois de l'equip de l'escola ho van fer.
I wouldn’t have done it with a hidden camera.	No ho hauria fet amb una càmera oculta.
I just thought you might want to know.	Només vaig pensar que potser voldries saber-ho.
This guy was a different class.	Aquest noi era una classe diferent.
It was useless.	No servia de res.
There just isn’t much.	Simplement no hi ha gaire cosa.
The way he looks at her.	La manera com ell la mira.
And let me pick you up.	I deixa'm que et recolliu.
Going back to school is not the answer.	Tornar a l'escola no és la solució.
He also did a good job.	També va fer una bona feina.
All we needed was to wait.	L'únic que necessitàvem era esperar.
She knew without being told what it was.	Ella sabia sense que li diguessin què era.
Ask your local library if you can leave any.	Pregunteu a la biblioteca local si podeu deixar-ne alguna.
Move the pieces.	Mou les peces.
They take the cases to court and win.	Porten els casos als tribunals i guanyen.
Some questions were usually in the book.	Algunes preguntes eren normalment al llibre.
Five years later the same thing happened again.	Cinc anys després va tornar a passar el mateix.
But none of the members change.	Però cap dels membres no canvia.
There is so much more here.	Aquí hi ha molt més.
But it really isn't.	Però no ho és, realment.
You can even buy them online now.	Fins i tot podeu comprar-los en línia ara.
It was a very happy time.	Va ser un moment molt feliç.
The two men did not speak.	Els dos homes no van parlar.
We have hair.	Tenim cabells.
The results shown are each representative of two independent experiments.	Els resultats mostrats són cadascun representatiu de dos experiments independents.
His face was wet and red.	Tenia la cara humida i vermella.
Analyzes were monitored by sex, age, and higher education.	Les anàlisis es van controlar pel sexe, l'edat i l'educació més alta obtinguda.
The source of support did not seem to matter.	La font de suport no semblava ser important.
In criminal cases.	En casos penals.
I can't wait to see this computer.	No puc esperar per veure aquest equip.
You don't want to waste it.	No el voldràs malgastar.
She is becoming a woman.	S'està convertint en dona.
Well, she had done what she set out to do.	Bé, ella havia fet el que es va proposar.
But there was no answer.	Però no hi va haver resposta.
Maybe not as bad as before, but still.	Potser no és tan dolent com abans, però tot i així.
I just can't help it.	Simplement no ho puc evitar.
I knew you were gone.	Sabia que te n'havies anat.
Thousands of people have the floor here.	Milers de persones tenen la paraula aquí.
At another time he had his hand in the car.	En un altre moment va tenir la mà al cotxe.
That the food was out of control.	Que el menjar no estava controlat.
How you explain things makes a lot of sense.	Com expliques les coses té molt sentit.
That was one of our big goals.	Aquest era un dels nostres grans objectius.
We will really grow old, he thought.	Realment ens farem vells, va pensar.
She looked at the dress in surprise.	Va mirar el vestit amb sorpresa.
Then a second.	Després un segon.
I need help with the house.	Necessito ajuda per la casa.
The controls remain the same.	Els controls segueixen sent els mateixos.
And he used the same news board.	I va utilitzar el mateix taulell de notícies.
Some of them just couldn't believe it.	Alguns d'ells simplement no se'ls va creure.
We had made the right decision.	Havíem fet la decisió correcta.
There were many days when she was not.	Hi va haver molts dies en què ella no ho era.
This is the first report in this case.	Aquest és el primer informe d'aquest cas.
It's only a few meters away, but they tell us it's more than enough.	Només fa uns pocs metres, però ens diuen que és més que suficient.
We will form families for you.	Formarem famílies per a tu.
I know his wife left him.	Sé que la seva dona el va deixar.
I wasn’t used to that heat.	No estava acostumat a aquesta calor.
We need to act together quickly before it's too late.	Cal actuar junts ràpidament abans que sigui massa tard.
Since then I have returned every year.	Des de llavors he tornat cada any.
Everyone else will stay another day.	Tots els altres es quedaran un altre dia.
Our experiments support the latter model.	Els nostres experiments donen suport a aquest darrer model.
Listening to music while driving is a popular activity.	Escoltar música mentre es condueix és una activitat popular.
Perhaps the people would rather not be seen.	Potser el poble preferiria no ser vist.
Normally, the current time should be between these two values.	Normalment, el temps actual hauria d'estar entre aquests dos valors.
Several options are discussed.	Es discuteixen diverses opcions.
You can have a good time and still be very successful.	Pots passar-ho bé i tot i així aconseguir un gran èxit.
Maybe that's it, or just don't click.	Potser és això, o simplement no feu clic.
This process is usually long and expensive.	Aquest procés és generalment llarg i costós.
You're going to kill me or something.	Em mataràs o alguna cosa així.
This database is a collection of state marriage records.	Aquesta base de dades és una col·lecció d'actes de matrimoni de l'estat.
But it happened so fast.	Però va passar tan ràpid.
I will not leave you.	No et deixaré.
This is useful to know.	Això és útil saber-ho.
It's a deal.	És un tracte.
I didn't know it would be his last.	No sabia que seria la seva última.
I mean mine are too.	Vull dir que els meus també ho són.
Everyone loves you and wants you out of it.	Tothom t'estima i vol que surtis d'això.
In this case, simple is less than half the available memory.	En aquest cas, simple és menys de la meitat de la memòria disponible.
I'm falling apart.	Estic caient a trossos.
It will be obvious in the first layer that something is not working.	Serà obvi a la primera capa que alguna cosa no funciona.
In fact, they wanted to be with humans.	De fet, volien estar amb humans.
It has dropped to less than a hundred.	Ha baixat a menys de cent.
Perfect in every way.	Perfecte en tots els sentits.
The following season.	La temporada següent.
I remember this book being so good, guys.	Recordo que aquest llibre era tan bo, nois.
I'm glad yours started reading.	M'alegro que els teus comencin a llegir.
I give you my route, you give me yours.	Jo et dono el meu recorregut, tu em dones el teu.
He had hit.	Havia colpejat.
The context, however, answers the question.	El context, però, respon a la pregunta.
I return to the square.	Torno a la plaça.
I hit her.	La vaig colpejar.
He can't talk seriously.	No pot parlar seriosament.
I create an example at the bottom.	Creo un exemple a la part inferior.
What was done was done.	El que es va fer es va fer.
He had his own neck to protect.	Tenia el seu propi coll per protegir.
And the decision is a step in that direction.	I la decisió és un pas en aquesta direcció.
I have wet dreams.	Tinc somnis humits.
He was totally lost.	Estava totalment perdut.
Get out and smoke.	Sortiu i fumeu.
Perfect for a couple or small family.	Perfecte per a parella o família petita.
In front of me sat a beautiful man.	Davant meu seia un home preciós.
It was from a guy who believed in me.	Era d'un noi que creia en mi.
My husband and I are just the opposite of you.	Jo i el meu marit, som tot el contrari de vosaltres.
The same was found here.	El mateix es va trobar aquí.
He had made coffee and stayed in bed for another hour.	Havia fet el cafè i es va quedar al llit una hora més.
It gets harder.	Es fa més difícil.
Let's start again on this solid solid of nature and reason.	Comencem de nou sobre aquest sòlid sòlid de naturalesa i raó”.
Start small and build with what you have.	Comença petit i construeix amb el que tens.
I saw it live and it was the best.	Ho vaig veure en directe i va ser el millor.
I was now at a safe distance at the foot of my bed.	Ara estava a una distància segura als peus del meu llit.
What you do with that power is entirely up to you.	El que feu amb aquest poder depèn completament de vosaltres.
These issues have been touched on over and over again.	Aquests temes s'han tocat una i altra vegada.
The whole car was clean, too clean.	Tot el cotxe estava net, massa net.
The computer is personal property and not a trade secret.	L'ordinador és propietat personal i no un secret comercial.
In fact, I didn't look at it.	De fet, no m'ho vaig mirar.
Transfer to a bowl and set aside.	Transferir a un bol i reservar.
I stayed there for a while.	M'hi vaig quedar una estona.
We are making the change.	Estem fent el canvi.
Let them write the most beautiful songs.	Que escriguin les cançons més boniques.
Let me run mine.	Deixa'm córrer el meu.
Now they have new music.	Ara tenen música nova.
Discuss the physical interpretation of this system.	Discutiu la interpretació física d'aquest sistema.
He doesn't know how much longer he can expect.	No sap quant més pot esperar.
It didn't go well for them.	No els va anar bé.
You can go to education and prepare the program.	Podeu anar a l'educació i preparar el programa.
Don't believe me just the word.	No em creguis només la paraula.
It felt warm in my hands.	Se sentia càlid a les meves mans.
Like any social group, everyone has their own unique culture and values.	Com qualsevol grup social, cadascun té la seva pròpia cultura i valors únics.
It started badly and continued to be bad.	Va començar malament i va continuar sent dolent.
I probably say it once or twice.	Segurament ho dic una o dues vegades.
It's really broken.	Està realment trencat.
Good memories.	Bons records.
He said what he had in mind.	Va dir el que tenia al cap.
You can't just go out.	No pots simplement sortir.
For these reasons the trees have been removed.	Per aquests motius s'han retirat els arbres.
The economy will get worse before it gets better.	L'economia empitjorarà abans que millori.
You started college.	Vas començar la universitat.
But she wouldn't catch us like that.	Però ella no ens atraparia així.
It looked like there wasn't much hair underneath.	Semblava que no hi havia gaire pèl a sota.
It's worth it, it's just worth it.	Val la pena, simplement val la pena.
He needs to sleep.	Necessita dormir.
Open we played a set of practices.	Open vam jugar a un conjunt de pràctiques.
They have been removed.	S'han eliminat.
And let's think about it.	I pensem-hi.
It had started as if by magic.	Havia començat com per art de màgia.
I'm fine with that.	Això em va bé.
And we will have only the best of them.	I no tindrem més que el millor d'ells.
However, the physical image of the process has not been properly discussed.	Tanmateix, la imatge física del procés no s'ha discutit adequadament.
It's time to dump her and move on.	És hora de ser pràctic.
But we said we knew what was inside.	Però vam dir que sabíem què hi havia dins.
They would take it very hard because they had lost their only child.	Ho portarien molt dur perquè havien perdut l'únic fill.
If only he had done that, if only he had done that.	Si només hagués fet això, si només hagués fet això.
There they were.	Allà estaven.
I was sitting in my tent when it happened.	Estava assegut a la meva botiga quan va passar.
But that is not the question.	Però aquesta no és la pregunta.
Yes, beautiful and good.	Sí, bonic i bo.
This was never a fair fight.	Aquesta mai va ser una lluita justa.
We don't have to stay in here.	No ens hem de quedar aquí dins.
I didn't fuck with him.	No m'he fotut amb ell.
He had advanced, but it was a slow job.	Havia avançat, però va ser un treball lent.
Pay only for the time you spend!	Pagueu només pel temps que utilitzeu!.
We hope you enjoy this new feature.	Esperem que us agradi aquesta nova funció.
Staying at home is what women do.	Quedar-se a casa és el que fan les dones.
I saw myself measured in some way.	Em vaig veure mesurat d'alguna manera.
No wonder how good it is.	No m'estranya el bona que és.
There is an error in my code.	Hi ha algun error al meu codi.
I was wondering if fans would really know our music.	Em preocupava si els fans coneixeria realment la nostra música.
But these are my days off.	Però aquests són els meus dies de baixa.
Fish in the lobby near the door.	Peix al vestíbul prop de la porta.
His wish, and that of his family, had been fulfilled.	El seu desig, i el de la seva família, havien estat satisfets.
It was worth the trip.	Ha valgut la pena fer el viatge.
Wonderful.	Meravellós.
This gives you room to breathe.	Això et dóna espai per respirar.
And it had nothing to do with football.	I no tenia res a veure amb el futbol.
I'll be back for you.	Tornaré per tu.
This happened as if it were a natural thing.	Això va passar com si fos una cosa natural.
There are many things that do.	Hi ha moltes coses que ho fan.
But she was not angry or worried.	Però ella no estava enfadada ni preocupada.
I can't miss it.	No trobo a faltar.
So a mix.	Així que una barreja.
Live with every word.	Viure amb cada paraula.
Seeing you walking in the open air.	Veient-te passejant a la intempèrie.
, storage and paper supply.	, emmagatzematge i subministrament de paper.
The most important thing is the rule of law.	El més important és l'estat de dret.
After that, it seemed like things had changed.	Després d'això, semblava que les coses havien canviat.
Sometimes we laugh at them.	De vegades ens riem d'ells.
She is not here.	Ella no és aquí.
It finally begins.	Per fi comença.
We don't have to move.	No ens hem de moure.
Maybe that was the point.	Potser aquest era el punt.
Blood will run through the streets, believe me.	La sang correrà pels carrers, creieu-me.
This practice must end.	Aquesta pràctica ha d'acabar.
They followed me to work.	Em van seguir a la feina.
Therefore, no temperature effect.	Per tant, cap efecte de temperatura.
None of this helped me.	Res d'això em va servir de res.
This is the nature of business.	Aquesta és la naturalesa del negoci.
I don't really consider it a race.	Realment no la considero com una cursa.
Therefore, it is likely to be a mixture of the two.	Per tant, és probable que sigui una barreja de tots dos.
He wasn't the only one who felt that way.	No era l'únic que se sentia així.
An agreement was finally reached.	Finalment es va arribar a un acord.
Please wait a bit and try again.	Espereu una mica i torneu-ho a provar.
But we didn't.	Però no ho vam fer.
I don't mean anything like that.	No vull dir res d'aquest tipus.
I would love to play rock and roll.	M'agradaria tocar rock and roll.
The house at the top of the road.	La casa a dalt del camí.
Don't tell my kids.	No ho digueu als meus fills.
He gave her two office numbers and her house number and her cell phone.	Li va donar dos números d'oficina i el seu número de casa i el seu mòbil.
He was more concerned with them than with himself.	Estava més preocupat per ells que per ell mateix.
All participants read and signed an informed consent form.	Tots els participants van llegir i signar un formulari de consentiment informat.
I didn’t need it.	No ho necessitava.
Just keep them.	Només retenir-los.
A short is not the place for any of this.	Un curt no és el lloc per a res d'això.
These were presented in the previous section.	Aquestes es van presentar a l'apartat anterior.
That no one is likely to buy.	Que és probable que ningú compri.
I thought you wanted that.	Vaig pensar que volies això.
It’s easy to sign up and even easier to get to know people.	És fàcil registrar-se i encara més fàcil començar a conèixer gent.
That no one should live like him.	Que ningú hauria de viure com ell.
I've never thought about it before.	No ho he pensat mai abans.
But my mind is something else.	Però la meva ment és una altra cosa.
I said you're crazy.	He dit que estàs boig.
He looked very tired.	Semblava molt cansat.
It was not to be taught.	No s'havia d'ensenyar.
That whole day was perfect.	Tot aquell dia va ser perfecte.
I don’t know, exactly.	No ho sé, exactament.
In addition, under Art.	A més, en virtut de l'art.
Here is the condition.	Aquí està la condició.
Consider two simple cases.	Considerem dos casos senzills.
Let us know if we missed any.	Feu-nos saber si ens hem perdut algun.
Come now, it's time for you to leave.	Vine ara, és hora que te'n vagis.
It was very nice to see them so happy and proud.	Va ser molt bonic veure'ls tan contents i orgullosos.
It was early in the morning.	Era d'hora al matí.
You look at the world and see what is missing.	Mires el món i veus què hi falta.
The two adults smiled.	Els dos adults van somriure.
I am that little light that was in a dark place.	Sóc aquella petita llum que estava en un lloc fosc.
Talk to women again.	Torna a parlar amb dones.
There is no going back.	No hi ha marxa enrere.
They have to do it themselves, but that rarely happens.	Ho han de fer ells mateixos, però això passa poques vegades.
She was his enemy, not his friend.	Era la seva enemiga, no la seva amiga.
As we are doing this, the current is increasing.	A mesura que ho estem fent, el corrent va augmentant.
My daughter put it on me.	La meva filla me la va posar.
Your position as a brother is very good.	La teva posició com a germà és molt bona.
It was really a beautiful face.	Era realment una cara preciosa.
Oh, that’s a beauty.	Oh, això és una bellesa.
I asked him who the positive, advanced people were.	Li vaig preguntar qui era la gent positiva i avançada.
I'm out now.	Ara estic fora.
I was very close to myself.	Estava molt a prop de mi mateix.
The authors have no financial interest in the results of this research.	Els autors no tenen cap interès financer en els resultats d'aquesta investigació.
He will tell me what to do.	Ell em dirà què fer.
Watch out for the male face.	Compte amb la cara masculina.
Therefore, we only need to consider the latter term.	Per tant, només hem de considerar l'últim terme.
She did not sleep.	Ella no dormia.
It would be better not to experience anything than to experience suffering.	Seria millor no experimentar res que experimentar patiment.
Otherwise, the product would have been sold.	En cas contrari, el producte s'hauria venut.
I thought the same could happen with snow.	Vaig pensar que podria passar el mateix amb la neu.
Set the leaves aside.	Deixeu les fulles a un costat.
I didn’t even wait for my change.	Ni tan sols vaig esperar el meu canvi.
I don’t sleep well and completely.	No dormo bé i completament.
You can imagine how we felt.	Us podeu imaginar com ens vam sentir.
There is no evidence, however, as to when this happened.	No hi ha evidència, però, sobre quan va passar això.
Never before or since.	Mai abans ni des de llavors.
Some were very hard and made me want to give up.	Alguns eren molt durs i em van donar ganes de renunciar.
I could barely hear what he was saying.	Amb prou feines podia escoltar el que deia.
At least someone found it funny.	Almenys algú la va trobar divertida.
I can't wait for that.	No puc esperar per això.
No one seeks violence.	Ningú busca violència.
Things have come to an end.	Les coses han arribat al final.
It looked good.	Tenia bona pinta.
They were watching.	Estaven mirant.
All of us here have had enough patience over the years.	Tots els que estem aquí hem tingut prou paciència al llarg dels anys.
These are difficult times for her.	Són temps difícils per a ella.
But you can walk that path.	Però pots caminar per aquest camí.
Then everything was useless? 	Aleshores tot no havia servit de res?
she asked him.	li va preguntar ella.
People feel different about it, and that should be fine.	La gent se sent diferent al respecte, i això hauria d'estar bé.
I have to see how it will hold up on its own.	He de veure com aguantarà tot sol.
He said he will not return.	Va dir que no tornarà.
If there are any.	Si n'hi ha.
Nothing to do with the city.	Res a veure amb la ciutat.
Once started, it should run without any further input.	Un cop iniciat, s'ha d'executar sense cap més entrada.
Great view of the river, by the way.	Gran vista del riu, per cert.
Yet they did.	Tot i així ho van fer.
He had no other brother.	No tenia cap altre germà.
These forces killed her baby during an attack.	Aquestes forces van matar el seu nadó durant un atac.
Neither is wrong, as long as there is balance.	Cap dels dos està malament, sempre que hi hagi equilibri.
He told me his real name.	Em va dir el seu nom real.
We reached the door of the store.	Vam arribar a la porta de la botiga.
We needed love.	Necessitàvem amor.
You approach the car and run to the scene.	Acostes el cotxe i corres cap al lloc dels fets.
It’s a really fantastic thing.	És una cosa fantàstica de veritat.
Good, good people who enjoy a place in the community.	Gent bona i bona que gaudeix d'un lloc a la comunitat.
In particular, you need to select your location.	En particular, heu de seleccionar la vostra ubicació.
now I forget.	ara m'oblido.
But never as a default genre.	Però mai com a gènere predeterminat.
It seemed to turn to stone.	Semblava convertir-se en pedra.
To hear your voice.	Per escoltar la teva veu.
For this woman, she will come out.	Per a aquesta dona, sí que sortirà.
I don't even think about it.	No hi penso ni.
This is a little wonderful.	Això és una mica meravellós.
Not so.	No és així.
Enjoy good music and go out in the country.	Gaudeix de la bona música i surt al país.
It was so bright.	Era tan brillant.
Do not care.	No importa.
I had nothing.	No tenia res.
I couldn't think anymore.	Ja no podia pensar més.
Too complicated for a letter.	Massa complicat per a una carta.
The decision is said to have caused a nationwide shock.	Es diu que la decisió va causar un xoc a tot el país.
But even that doesn’t go far enough.	Però fins i tot això no va prou lluny.
It was peace.	Era pau.
We can do basic research.	Podem fer recerca bàsica.
He pointed it out.	La va assenyalar.
In fact, it has long been more off than on.	De fet, fa temps que està més apagat que encès.
You need a guy like that on your team.	Necessites un noi així al teu equip.
The digital camera worked well.	La càmera digital funcionava bé.
It only has to happen once.	Només ha de passar una vegada.
Very good question.	Molt bona pregunta.
Then he heard a cell phone ring in the sky.	Llavors va sentir sonar un telèfon mòbil al cel.
Too many fans are focusing on this day.	Massa fans se centren en aquest dia.
If he is healthy, who knows what he would have achieved.	Si està sa, qui sap què hauria aconseguit.
Now that's important.	Això sí que és important.
They needed extra hands.	Necessitaven mans addicionals.
To attract us.	Per atreure'ns.
And a little bigger can include values ​​up to double.	I una mica més gran pot incloure valors fins al doble.
Don't get me started on the action.	No em facis començar amb l'acció.
Not a touch of cars.	Ni un toc als cotxes.
At best, you can expect to contain them.	En el millor dels casos, podeu esperar contenir-los.
I've known you forever.	Et conec de sempre.
I mean, everyone wants to do it.	Vull dir, tothom vol fer-ho.
It is an expression used by our mother.	És una expressió que utilitzava la nostra mare.
What we were hoping to find was unclear.	El que esperàvem trobar no estava clar.
It's four o'clock.	Va a les quatre.
Challenge.	Desafiament.
Talk about cooking the books, if you have.	Parleu de cuinar els llibres, si ho hagués fet.
My mind was silent.	La meva ment va callar.
This increased the risk and he did not like the risk.	Això augmentava el risc i no li agradava el risc.
We had broken up before she left.	Ens havíem trencat abans que ella marxés.
The situation is.	La situació és.
This is for us.	Això és per a nosaltres.
The study was.	L'estudi va ser.
For your own good.	Pel teu bé.
The contract claim.	La reclamació del contracte.
He was on his way home.	Anava de camí a casa.
I'll lift it.	Ho aixecaré.
Defendant told him to stay where he was.	L'acusat li va dir que es quedés on era.
Maybe it was true.	Potser era cert.
Be sure to write down all the details.	Assegureu-vos d'escriure tots els detalls.
Just let the users do what they want without any control.	Només deixeu que els usuaris facin el que vulguin sense cap control.
Then he heard nothing more.	Aleshores no va sentir res més.
She knows it will cost her something.	Ella sap que li costarà alguna cosa.
Play with the rules.	Juga amb les regles.
The success of our customers is our success.	L'èxit dels nostres clients és el nostre èxit.
I had never seen you with a girl.	No t'havia vist mai amb una noia.
The point here is about the factors involved in decision making.	El punt aquí és sobre els factors que intervenen en la presa de decisions.
There we have no points in common.	Allà no tenim punts en comú.
But they laughed at his name.	Però es van riure del seu nom.
You just know you're probably right.	Només saps que probablement tens raó.
You can't highlight it.	No el pots destacar.
And, a good reason.	I, una bona raó.
She's lucky, my sister said.	Té alguna sort, va dir la meva germana.
No conversations have been played.	No ha passat cap conversa.
I am very sorry for the woman.	Em sap molt greu la dona.
I can't show you anything you haven't seen.	No et puc mostrar res que no hagis vist.
The family would own the system from day one.	La família seria la propietària del sistema des del primer dia.
But his story is an exception.	Però la seva història és una excepció.
I tend to think big and make it smart.	Acostumo a pensar en gran i fer-ho intel·ligent.
The band stopped playing.	La banda va deixar de tocar.
The order is clear.	L'ordre és clar.
And it hurt.	I va fer mal.
I miss them.	Els trobo a faltar.
There are many ways to exercise on your site.	Hi ha moltes maneres de fer exercici al vostre lloc.
I don't know where it comes from.	No sé d'on ve.
I tried whole milk.	Vaig provar amb llet sencera.
I had to struggle to keep up.	Vaig haver de lluitar per mantenir-me al dia.
Take the real point out of the show.	Treu el punt real de l'espectacle.
The rules are changing.	Les regles estan canviant.
Something you can do while sitting.	Alguna cosa que pots fer mentre estàs assegut.
I wouldn't go out again.	No tornaria a sortir.
No single underlying mechanism for the disease has been identified.	No s'ha identificat cap mecanisme subjacent únic per a la malaltia.
It was special to be back as a player, she says.	Va ser especial tornar com a jugadora, diu.
There was an ongoing love scene.	Hi havia una escena d'amor en curs.
The value of each item represents the time required to process a file.	El valor de cada element representa el temps necessari per processar un fitxer.
She eats little.	Ella menja poc.
In addition, examples of real data are analyzed.	A més, s'analitzen exemples de dades reals.
There is never a problem with food.	Mai hi ha cap problema amb el menjar.
No one had an opinion.	Ningú tenia una opinió.
If they seem super busy, stay out of their way.	Si semblen súper ocupats, seguiu fora del seu camí.
She is a bit of a.	Ella és una mica a.
I knew it from the beginning.	Ho sabia des del principi.
Now we answer.	Ara responem.
But even those few were hard to find.	Però fins i tot aquells pocs van ser difícils de trobar.
I've known some very good ones.	N'he conegut de molt bons.
The farther we could go.	Quant més lluny podríem anar encara.
I should have thought so.	Ho hauria d'haver pensat.
Stop it immediately.	Atureu-ho immediatament.
It’s a very clear message in the direction people want to go.	És un missatge molt clar en la direcció que la gent vol anar.
I didn’t care what people said about her.	No m'importava el que la gent digués d'ella.
Her husband has mostly contributed time.	El seu marit ha aportat sobretot temps.
I don’t know if that will make a difference.	No sé si això marcarà la diferència.
For about ten seconds.	Durant uns deu segons.
Without him, the damage could have been much worse.	Sense ell, el dany podria haver estat molt pitjor.
Our studies show that this is really quite common.	Els nostres estudis demostren que això és realment bastant comú.
She went through the whole scene again.	Ella tornava a passar per tota l'escena.
I may soon lose others.	Aviat puc perdre altres.
Buy the size you usually wear.	Compra la talla que portes habitualment.
I knew it would be a great thing.	Sabia que seria una gran cosa.
He died the same day.	Va morir el mateix dia.
There was easily three meters of empty space between them.	Hi havia fàcilment tres metres d'espai buit entre ells.
I just didn’t want to do it at that particular time.	Simplement no volia fer-ho en aquest moment concret.
Being on the team changed my life.	Estar a l'equip em va canviar la vida.
Tell them it's a game.	Digues-los que és un joc.
They wouldn't believe me.	No em creurien.
We are not sure what else we can do.	No estem segurs de què més podem fer.
It is not real or important.	No és real ni important.
Maybe because he had missed the sweet spot.	Potser perquè havia perdut el punt dolç.
I'm having a "good drink."	Estic prenent un "bon beure".
Show what you need to keep in mind.	Mostra què has de tenir en compte.
Or after the match.	O després del partit.
The first two are no stronger in this context than in that.	Els dos primers no són més forts en aquest context que en aquell.
Only the call never came.	Només la trucada no va arribar mai.
But don't be afraid.	Però no tinguis por.
At least not for our next trip, which will be the fourth.	Almenys no per al nostre proper viatge, que serà el quart.
I feel it will be.	Sento que serà.
The best part is that most activities are available every night.	La millor part és que la majoria d'activitats estan disponibles cada nit.
Nobody ever said.	No va dir ningú, mai.
Maybe we were four or five years old.	Potser teníem quatre o cinc anys.
And from now on, things will only get worse.	I a partir d'ara les coses només empitjoraran.
And it definitely preserves the bone.	I, definitivament, conserva l'os.
The treatment should have worked.	El tractament hauria d'haver funcionat.
It's getting bigger and bigger.	Cada cop és més gran.
They don't add up, by the way.	No sumen, per cert.
He wrote the original manuscript.	Va escriure el manuscrit original.
That in itself was unusual.	Això en si mateix era inusual.
When the time is right, you will know what is important.	Quan sigui el moment adequat, sabrà què és important.
You couldn't believe it, you couldn't believe it.	No s'ho podia creure, no s'ho volia creure.
My feeling had been right.	La meva sensació havia estat correcta.
Simple but good.	Simple però bo.
Destroyed as soon as possible.	Destruït el més ràpid possible.
Getting her daughter to do the same was a trial.	Aconseguir que la seva filla fes el mateix va ser un judici.
Add to that his age.	Afegeix a això la seva edat.
We'll show you what's going on there.	Us mostrarem què està passant allà.
She is not from here.	Ella no és d'aquí.
The officer on duty kept him out and there were a few words.	L'oficial de guàrdia el va mantenir fora i hi va haver algunes paraules.
Truly successful leaders have done it over and over again.	Els líders veritablement reeixits ho han fet una i altra vegada.
I gave it to his father's family.	El vaig lliurar a la família del seu pare.
I shouldn't have been surprised.	No m'hauria d'haver sorprès.
If he has a job, he probably won't drink as much.	Si té feina, probablement no beurà tant.
Experimentation with animals and collection of samples.	Experimentació realitzada amb animals i recollida de mostres.
I saw him two days before his death.	El vaig veure dos dies abans de la seva mort.
You cannot change your mind.	No pots canviar d'opinió.
Come and pay me a visit.	Vine a fer-me una visita.
I don’t like these signals that we need money.	No m'agraden aquests senyals sobre que necessitem diners.
They can now see, touch, and experience this world in a very different way.	Ara poden veure, tocar i experimentar aquest món d'una manera molt diferent.
Nothing changed for them except how they moved.	Res va canviar per a ells, excepte com es van moure.
I have two cases.	Tinc dos casos.
The body is not a machine.	El cos no és una màquina.
The average surface temperature.	La temperatura mitjana de la superfície.
I can't look at it now.	Ara no ho puc mirar.
And finally the phone turns off.	I finalment apaga el telèfon.
That is for sure.	Això és segur.
I put my hand on his arm.	Li poso la mà al braç.
He loves us both.	Ens estima a tots dos.
I like them.	M'agraden.
I don’t think they’re human.	No crec que siguin humans.
Which ones will you try?	Quins provaràs?.
Although he never heard a name, he hated it.	Tot i que mai va sentir un nom, l'odiava.
Remove from heat and allow to cool.	Retirar del foc i deixar refredar.
Everyone was running back to the village.	Tothom tornava corrent al poble.
I didn't have a copy.	No en tenia cap còpia.
This warning should not be deleted.	Aquest avís no s'ha de suprimir.
This is a big difference over such a long period of time.	Aquesta és una gran diferència durant un període tan llarg.
The truth is that he decided to leave.	La veritat és que va decidir marxar.
I needed to put up with something.	Necessitava aguantar alguna cosa.
No need to go any further.	No cal anar més lluny.
And a third.	I un tercer.
Now I can't leave him.	Ara no el puc deixar.
There was no right or wrong answer.	No hi va haver una resposta correcta o incorrecta.
That's how the mistake was made.	Així s'havia comès l'error.
I pick them up.	Jo els recullo.
Nor is it a bad selection.	Tampoc és una mala selecció.
But his relationship with the other individual had some influence.	Però, la seva relació amb l'altre individu va tenir certa influència.
But we don't care.	Però no ens importa.
I will not charge you for them.	No et cobraré per ells.
He didn't even ask her what she had done.	Ni tan sols li va preguntar què havia fet.
She grabbed him, but lost.	Ella el va agafar, però va perdre.
But give it a try.	Però prova-ho.
She is too young.	Ella és massa jove.
Never in public, my friend.	Mai en públic, amic meu.
You don't have an account yet.	Encara no tens cap compte.
All three contributed significantly to the study of food.	Tots tres van contribuir significativament a l'estudi dels aliments.
After my first loss.	Després de la meva primera pèrdua.
I think he should have both.	Crec que els ha de tenir tots dos.
I looked inside.	Vaig mirar dins.
And they put it on.	I el van posar.
Just a couple more questions.	Només un parell de preguntes més.
And it’s good that he didn’t.	I és bo que no ho va fer.
Perfect, we can now move on to the third and final distribution.	Perfecte, ara podem passar a la tercera i última distribució.
As he watched, he lost her.	Mentre mirava, la va perdre.
That really makes a difference.	Això fa realment una diferència.
I usually worked at night.	Normalment treballava de nit.
It was not planned.	No estava previst.
I loved everything he did.	M'encantava tot el que el feia.
I had no idea what was going on with this place.	No tenia ni idea de què passava amb aquest lloc.
I still had patience.	Jo encara tenia paciència.
Well, it used to be an increase every year.	Bé, era habitual que fes un augment cada any.
We'll see how and if that works.	Veurem com i si això funciona.
I arrived this afternoon.	He arribat a aquesta tarda.
This was not a knife and not enough blood.	Això no era un ganivet i no hi ha prou sang.
He found none.	No en va trobar cap.
I don’t think that way.	No penso d'aquesta manera.
Save it for tomorrow.	Guarda-ho per demà.
It happens on this day and time.	Succeeix en aquest dia i hora.
But she would demand his full attention.	Però ella exigiria la seva total atenció.
It will take a while.	Prendrà un temps.
No confidence in the machine.	Sense confiança en la màquina.
I love it.	m'encanta.
I knew it was good advice.	Sabia que era un bon consell.
For many years.	Durant molts anys.
Tent beads.	Tant pèl.
Your presence is not welcome.	La seva presència no és benvinguda.
Keep up with the tools that work for you.	Seguiu amb les eines que us funcionen.
I sat back and looked away from the screen.	Em vaig asseure enrere i vaig apartar els ulls de la pantalla.
It was very strange up there.	Allà dalt era molt estrany.
There is no active search for the missing plane this morning.	No hi ha cap recerca activa de l'avió desaparegut aquest matí.
I wouldn't hate it.	No ho odiaria.
Maybe it's time for a change of policy.	Potser ha arribat el moment d'un canvi de política.
So this part of the industry has gone pretty well.	Així que aquesta part de la indústria ha anat força bé.
Just what I expected.	Just el que esperava.
Actually, my goal is still a long way off.	En realitat, el meu objectiu encara està molt lluny.
She leaned over to me.	Ella es va inclinar cap a mi.
Put the characters in it.	Poseu-hi els personatges.
As a result, they may affect the outcome of the study.	Com a resultat, poden afectar el resultat de l'estudi.
What works for me may not work for you.	El que funciona per a mi pot no funcionar necessàriament per a tu.
Books are my first love, and from a very young age.	Els llibres són el meu primer amor, i des de molt petit.
It was a good start for me.	Va ser un bon començament per a mi.
His parents love him.	Els seus pares l'estimen.
He took two steps forward.	Va fer dos passos endavant.
If both go up and up, there is a problem.	Si tots dos pugen i augmenten, hi ha un problema.
This is where it should be.	Això és on hauria de ser.
Many times he didn’t.	Moltes vegades no ho va fer.
But she felt something else.	Però ella va sentir alguna cosa més.
He started to worry a little.	Va començar a preocupar-se una mica.
And some were more affected than others.	I alguns es van veure més afectats que altres.
It might work for you.	Pot ser que us funcioni.
We buy only the ones we think are at their best.	Comprem només els que creiem que estan en el seu millor moment.
I mean, he only has unique skills with the ball.	Vull dir, només té habilitats úniques amb la pilota.
It took five hours.	Va trigar cinc hores.
We made things very easy for you.	T'hem posat les coses molt fàcils.
And he was left behind in his job.	I es va quedar darrere de la seva feina.
And more confused.	I més confós.
The shock must have been clearly shown on my face.	El xoc s'ha d'haver mostrat clarament a la meva cara.
I’ve also had people who were recognized for my work.	També he tingut gent que es va reconèixer pel meu treball.
He would normally have been so excited.	Normalment hauria estat tan emocionat.
The pattern search approach has been found to produce the best results.	S'ha trobat que l'enfocament de cerca de patrons produeix els millors resultats.
That was the most important thing.	Això era el més important.
This is, in fact, common sense.	Això és, de fet, sentit comú.
Most features work.	La majoria de les funcions funcionen.
I'll try again.	Ho torno a intentar.
He opened the door a little.	Va obrir una mica la porta.
The doctor had asked him if he remembered what had happened.	El metge li havia preguntat si recordava el que havia passat.
I chose the positive track.	Vaig triar la pista positiva.
I told him we were on our way.	Li vaig dir que anàvem de camí.
His brother is here.	El seu germà és aquí.
My mother makes me sick.	Em fa malalt la meva mare.
He lost more than a year due to injuries.	Va perdre més d'un any per lesions.
Sometimes the opposite.	De vegades el contrari.
I can't hear him.	No el puc escoltar.
I didn't mean to.	No volia dir.
I was really absolutely determined.	Realment estava absolutament decidit.
Of course, they just followed orders.	Per descomptat, només seguien ordres.
He cannot be known by himself.	No es pot conèixer per ell mateix.
They wait until they feel like writing.	Esperen fins que tinguin ganes d'escriure.
When you grow up, you will have problems.	Quan sigui més gran, tindreu problemes.
It didn't take long for him to become a player.	No ha calgut gaire per convertir-lo en jugador.
I'm just trying to see.	Només estic intentant veure.
This has been very helpful.	Això ha estat molt útil.
I lost a lot of fat in a few weeks.	He perdut molt greix en poques setmanes.
He himself tried both ways.	Ell mateix va intentar les dues maneres.
Neither.	Ni l'un ni l'altre.
Certainly.	Sens dubte.
That was good enough.	Això era prou bo.
So I hope he comes.	Així que espero que vingui.
And he does.	I ho fa.
He had no answer.	No va tenir la resposta.
It was something they loved, but then it didn't make sense.	Era una cosa que els encantava, però aleshores no tenia sentit.
He had no real knowledge.	No tenia coneixements reals.
There was simply no need for that.	Simplement no hi havia necessitat d'això.
My students have been great.	Els meus alumnes han estat genials.
Even during a meeting.	Fins i tot durant una reunió.
My effort to remove it makes it stronger.	El meu esforç per eliminar-lo fa que sigui més fort.
Say it out loud.	Digues-ho en veu alta.
I created a simple object that has this value.	He creat un objecte senzill que té aquest valor.
And yet they were able to come out with a victory.	I tot i així van poder sortir amb una victòria.
Results will be displayed on time.	Els resultats es mostraran a temps.
He never lost a ball.	No va perdre mai cap pilota.
If true, it probably saved my life.	Si és cert, probablement em va salvar la vida.
Summon your dogs.	Convoca els teus gossos.
You have nothing.	No tens res.
Peace is the way out.	La pau és la sortida.
There was no threat of a storm.	No hi havia cap amenaça de tempesta.
Complete circle again.	Cercle complet de nou.
I don't even know what to call it.	Ni tan sols sé com anomenar-lo.
This is where the real problems started.	Aquí és on van començar els veritables problemes.
You are currently in a text field, within web content.	Actualment esteu en un camp de text, dins del contingut web.
You end up fighting for someone else.	Acabas lluitant per algú altre.
He was not seen.	No se'l veia.
A new city could be created there.	S'hi podria crear una nova ciutat.
For gas and hotel rooms for a while.	Per a gas i habitacions d'hotel durant un temps.
And then we’re going through a lot of changes here.	I llavors estem passant per molts canvis aquí.
Very kind of you.	Molt amable de la seva part.
You too have been created for a purpose.	Tu també has estat creat amb un propòsit.
These changes relate to survival.	Aquests canvis es refereixen a la supervivència.
It was going wrong.	Anava malament.
Everything is pretty fast.	Tot és bastant ràpid.
The handle should be approximately one foot long.	El mànec ha de tenir aproximadament un peu de llarg.
Right there.	Allà mateix.
He turned and we shook hands.	Es va girar i ens vam donar la mà.
This should mean that the system will work on its own.	Això hauria de significar que el sistema funcionaria per si mateix.
People hate man.	La gent odia l'home.
Of course he does.	Naturalment, ho fa.
It’s hard to push them back without making a sound.	És difícil fer-los retrocedir sense fer so.
And they raise the prices of everything but parking.	I augmenten els preus de tot menys d'aparcament.
I don't even have to leave my office.	Ni tan sols he de sortir del meu despatx.
It's your story, not mine.	És la teva història, no la meva.
There was nothing they could do to help me.	No hi havia res que poguessin fer per ajudar-me.
Then you pull one and you fly another, and another.	Llavors estires un i en vols un altre, i un altre.
I’m glad people see what we have here.	M'alegro que la gent vegi el que tenim aquí.
However, it is best to know more about it first.	No obstant això, el millor és saber-ne més informació primer.
His speech was difficult to follow.	El seu discurs va ser difícil de seguir.
And boy answered.	I noi va respondre.
She had never looked more beautiful.	Mai havia semblat més bella.
As always, they gave nothing away.	Com sempre, no van regalar res.
She seemed to know what to do.	Ella semblava saber què fer.
Then they shut down the water supply.	Després van tancar el subministrament d'aigua.
But what is done is done.	Però el que està fet està fet.
My thoughts are the input device.	Els meus pensaments són el dispositiu d'entrada.
Probably too good.	Probablement massa bé.
The car changed everything.	El cotxe ho va canviar tot.
Or before it was.	O abans ho era.
I think for me, the answer is yes.	Crec que per a mi, la resposta és sí.
Only it didn't work very well.	Només que no va funcionar gaire bé.
A whole change in the village !!!.	Tot un canvi al poble!!!.
For example, here are some companies that make use of their services.	Per exemple, aquí hi ha algunes empreses que fan ús dels seus serveis.
Like this.	Així.
I start writing it.	Començo a escriure-ho.
Move things.	Moure les coses.
They know they will get away with it.	Saben que se'n sortiran.
Together with.	Juntament amb.
The idea of ​​growing food came to me.	Em va sorgir la idea de cultivar aliments.
That was not the case for me.	No va ser el cas per a mi.
I wouldn’t have kept them there if they had wanted to leave.	No els hauria mantingut allà si haguessin volgut marxar.
And then the first course.	I després el primer plat.
It was a no go.	Va ser un no anar.
I'm a little different.	Sóc una mica diferent.
Very, very high.	Molt, molt alt.
There is no choice now.	Ara no hi ha opció.
It didn't even hurt to see her wear the watch.	Ni tan sols va fer mal veure-la portar el rellotge.
I would follow him.	El seguiria.
We have to think of a good name.	Hem de pensar en un bon nom.
Nothing else can do that.	Res més pot fer això.
We need to prepare for the next one.	Ens hem de preparar per al següent.
Pull it once towards the center of the room.	Estireu-lo una vegada cap al centre de l'habitació.
You proved who they are.	Vas demostrar qui són.
It was not necessary.	No era necessari.
First of all, there is no central core that I can call myself.	En primer lloc, no hi ha cap nucli central que puguem anomenar jo.
The second method is to schedule changes to the software.	El segon mètode és programar els canvis al programari.
He told me the truth.	Em va dir la veritat.
They have as much right to distinguish as you do.	Ells tenen tant dret a distingir com tu.
Women of that day.	Dones d'aquell dia.
She walked slowly.	Ella va caminar lentament.
You have to pay for it.	Ho has de pagar.
Obviously, this is not true.	Evidentment, això no és cert.
And the number of staff working on the project was maintained.	I el nombre de personal que treballava en el projecte es va mantenir.
I don't think it shows.	No crec que es mostri.
I am very happy to be home.	Estic molt feliç d'estar a casa.
A judgment must be made.	S'ha de fer un judici.
Everyone who has them has worked hard to get them.	Tots els que els tenen han treballat per aconseguir-los.
Their marriage did not produce children.	El seu matrimoni no va donar fills.
You are at your feet.	Estàs als teus peus.
We can beat them.	Els podem vèncer.
Then he went out the door.	Després va sortir a les portes.
There are two doors.	Hi ha dues portes.
He has no bad days.	No té cap dia dolent.
Well, come and do something else.	Bé, vine i fes una altra cosa.
This is similar to the first case.	Això és similar al primer cas.
There will be no way to play the system.	No hi haurà manera de jugar al sistema.
Pan was not there.	Pan no hi era.
Just to play around a bit with things.	Només per jugar una mica amb les coses.
The actual input mechanism is focused.	El mecanisme d'entrada real està enfocat.
This is our last week of class.	Aquesta és la nostra darrera setmana de classe.
It is a lack of freedom.	És falta de llibertat.
He has to stay with us.	S'ha de quedar amb nosaltres.
Having six days off can make a number on a team.	Tenir sis dies de descans pot fer un nombre en un equip.
Those who want to, will do so.	Els que vulguin, ho faran.
They only have so much money to spend.	Només tenen tants diners per gastar.
But one thing was different.	Però una cosa era diferent.
However, there are few human models.	Tanmateix, hi ha pocs models humans.
He's coming back for you.	Està tornant per tu.
Once you're done.	Un cop acabis.
They will not stand in our way.	No s'interposaran en el nostre camí.
First, it's expensive.	Primer, és car.
But we had no reason.	Però no teníem cap motiu.
It may be short, but size doesn't matter when done right.	Pot ser curt, però la mida no importa quan es fa bé.
It required little thought.	Ha requerit poca reflexió.
We had prepared for experiences like this.	Ens havíem preparat per a experiències com aquesta.
This is a matter of law.	Això és una qüestió de llei.
Mine worked really well that way.	El meu va funcionar molt bé així.
Because then the overall result can be changed.	Perquè llavors el resultat global es pot canviar.
Of course, he checked.	Per descomptat, va comprovar.
No one knew where he had gone.	Ningú sabia on havia anat.
No one had seen him yet.	Ningú l'havia vist encara.
I felt that there would be no danger for any of us.	Vaig sentir que no hi hauria perill per a cap de nosaltres.
It was a pleasure to be in your company.	Va ser un plaer estar en la seva companyia.
Snow and ice.	Neu i gel.
I have great respect for her.	Tinc un gran respecte per ella.
I should have introduced myself.	M'hauria d'haver presentat.
It was to prepare for war.	Era per preparar-se per a la guerra.
In the end.	Al final.
What species did you pick?	Quina espècie vas recollir?.
He did not offer this test.	No ha ofert aquesta prova.
We lost another family member.	Hem perdut un altre membre de la família.
Write them on one side of a piece of paper.	Escriu-los en una cara d'un paper.
Keep your head straight.	Mantenir el cap dret.
There is more.	Hi ha més.
She got up quickly and tried to jump on him from behind.	Ella es va aixecar ràpid i va intentar saltar-lo per darrere.
It provides a quick overview of the business.	Ofereix una visió ràpida de l'empresa.
Look at this house.	Mira aquesta casa.
In fact, it is quite difficult to do well.	De fet, és bastant difícil fer-ho bé.
You're right, we did.	Tens raó, ho hem fet.
I don’t know about boat, though.	No sé de vaixell, però.
Parents want to see their children grow and develop, to feel included.	Els pares volen veure créixer i desenvolupar-se els seus fills, sentir-se inclosos.
A year passed, then two.	Va passar un any, després dos.
She had been very worried that one of the horses had been injured.	Havia estat molt preocupada perquè un dels cavalls hagués estat ferit.
For example, they know a lot about it.	Per exemple, en saben molt.
Attention is related to the ability to process information.	L'atenció està relacionada amb la capacitat de processar la informació.
Happy to do that.	Feliç de fer-ho.
It is an open question whether such a definition exists.	És una qüestió oberta si existeix aquesta definició.
I would remember that, believe me.	Ho recordaria, creieu-me.
And then get up and do it again, every time.	I després aixecar-se i tornar-ho a fer, cada cop.
I go into more analysis as to why below.	Entro en més anàlisis per què a continuació.
They finally reached the rose-covered structure.	Finalment van arribar a l'estructura coberta de roses.
I should have realized that this is what was happening.	M'hauria d'haver adonat que això és el que estava passant.
Also, we often tend to take them for granted.	A més, sovint tendim a donar-los per fets.
The outcome of this case is unknown.	Es desconeix el resultat d'aquest cas.
I have one.	En tinc un.
I wondered if he had done it.	Em vaig preguntar si ho havia fet.
I had never heard him cry before.	Mai abans l'havia sentit plorar.
In addition, the different entry states have been established.	A més, s'han establert els diferents estats d'entrada.
You're lucky to have met me.	Tens sort d'haver-te trobat amb mi.
Please advise me.	Si us plau, aconselleu-me.
Now he had to finish this, and he finally knew how.	Ara havia d'acabar això, i finalment va saber com.
And if nothing happens, if someone takes a fun walk or something.	I si no passa res, si algú fa un passeig divertit o alguna cosa així.
It has happened to most of us at some point.	A la majoria de nosaltres també ens ha passat en algun moment.
If you don't break it, someone else will.	Si no el trenques, algú altre ho farà.
I have it ready.	El tinc llest.
Sometimes I mixed a bag of sugar in it.	De vegades hi barrejava una bossa de sucre.
Each key game was described in great detail.	Cada joc clau es va descriure amb gran detall.
They are going to do plays.	Van a fer obres de teatre.
You know it's true.	Saps que és veritat.
This needs to be discussed.	Això s'ha de discutir.
I don’t want to show off my skills.	No vull mostrar les meves habilitats.
You just become more valuable.	Només et fas més valuós.
It was a happy choice.	Va ser una elecció feliç.
Part of life, they said.	Part de la vida, deien.
I could not reduce the logic further, in this direction.	No podia reduir més la lògica, en aquesta direcció.
I hope this little story makes you think, though.	Espero que aquesta petita història us faci pensar, però.
I can't wait for the next one !.	No puc esperar a la propera!.
And yet we do.	I tanmateix ho fem.
I have met many characters.	He conegut molts personatges.
He said it couldn't be true.	Va dir que no podia ser veritat.
You may be behind the times and the current environment.	Pot estar enrere els temps i l'entorn actual.
We still have a lot of work to do.	Encara ens queda molta feina per fer.
Three could not be found.	No s'han pogut trobar tres.
It’s a look he can’t read at all.	És una mirada que no pot llegir del tot.
And he also feels good about us.	I també se sent bé amb nosaltres.
I needed something in my life.	Necessitava alguna cosa a la meva vida.
He stopped thinking.	Va aturar el pensament.
Worth and his company.	Worth i la seva companyia.
It is said if there is really a fire.	Es diu si realment hi ha un incendi.
For a while, then.	Una estona, doncs.
The latter also depends on the type of player.	Aquest últim també depèn del tipus de jugador.
You have never seen such a proud man.	Mai has vist un home tan orgullós.
It was interesting now.	Ara era interessant.
The opportunity is there.	L'oportunitat hi és.
Do not trust anyone.	No confiar en ningú.
Just click and play your favorite online games for free.	Només has de fer clic i jugar als teus jocs en línia preferits de forma gratuïta.
The rich.	Els rics.
Great! 	Genial!
you think.	tu penses.
The question is unique.	La pregunta és única.
Enjoyed the afternoon.	Gaudit de la tarda.
Just plan ahead and take your time.	Només planifiqueu amb antelació i preneu-vos el temps.
My daughter was one year old the day after she got home.	La meva filla tenia un any l'endemà d'arribar a casa.
For me, however, not being accepted is difficult.	Per a mi, però, no ser acceptat és difícil.
Dinner was amazing from start to finish.	El sopar va ser increïble de principi a fi.
We don't need gun control.	No necessitem control d'armes.
Thus began this experiment.	Així va començar aquest experiment.
Too good to be true.	Massa bo per ser veritat.
This is the kind of question you can't answer until you have to.	Aquest és el tipus de pregunta que no pots respondre fins que no ho has de fer.
I myself have stayed here in the past.	Jo mateix m'he quedat aquí en el passat.
His father said the same thing.	El seu pare va dir el mateix.
It was incredibly hard to do.	Va ser increïblement difícil de fer.
No need to think about it.	No cal pensar-hi.
That doesn't mean we're going to end up there.	No vol dir que allà anem a parar.
Not particularly special or interesting.	No és especialment especial o interessant.
She was still so angry with him.	Encara estava tan enfadada amb ell.
Walk down to the right and then to the left.	Camineu cap avall amb la dreta i després cap a l'esquerra.
I try the following code, but I get an error.	Intento el codi següent, però tinc un error.
Classes were valuable, but real education was the game.	Les classes eren valuoses, però l'educació real era el joc.
Paul thinks the most beautiful word there is.	Pau li sembla la paraula més bonica que hi ha.
But now was not the time to prove this theory.	Però ara no era el moment de provar aquesta teoria.
The latter was certainly the truest.	L'últim va ser sens dubte el més cert.
There were two more men who seemed to be with him.	Hi havia dos homes més que semblaven estar amb ell.
I really don't know why.	Realment no sé per què.
You don't know what his life is like.	No saps com és la seva vida.
There were a very large number there.	Allà hi havia un nombre molt gran.
If there was no memory, it would not have happened.	Si no hi hagués un record, no hi hauria passat.
Who knows if something will happen.	Qui sap si passarà alguna cosa.
I had no idea I was learning an order, but I did.	No tenia ni idea que estava aprenent una comanda, però sí.
Too often, they live without regular contact with their loved ones.	Massa sovint, viuen sense contacte regular amb els seus éssers estimats.
So that's what you do.	Així que això és el que fas.
Everyone seemed excited thinking about what awaited them.	Tothom semblava emocionat pensant en el que els esperava.
Maybe nothing is decided.	Potser no està decidit res.
But she likes her comfort.	Però li agrada la seva comoditat.
Well, that won't be the case anymore.	Bé, això ja no serà el cas.
In fact, the instructions said you should have two people.	De fet, les instruccions deien que hauríeu de tenir dues persones.
What goes around comes around.	El que va al voltant ve al voltant.
He thought for two and a half months.	Va pensar durant dos mesos i mig.
We are making a movie.	Estem fent una pel·lícula.
Just a shitty shot.	Només un cop de merda.
No, we will not give you the link.	No, no et donarem l'enllaç.
Imagine how freedom would extend.	Imagineu-vos com s'estendria la llibertat.
I don't understand why this is happening.	No entenc per què passa això.
I need to know you're with me.	Necessito saber que estàs amb mi.
He felt that this was exactly what he needed.	Va sentir que això era exactament el que necessitava.
He stopped.	Es va aturar.
But the hole was too big.	Però el forat era massa gran.
We tried to sell things by making people laugh.	Hem intentat vendre coses fent riure a la gent.
I have worked hard to get you here.	He treballat molt per fer-nos arribar aquí.
I don't look so good.	No em veig tan bé.
But not since.	Però no des de llavors.
I'll be back here.	Tornaré aquí.
Then twice a week.	Després, dues vegades per setmana.
Please suggest me how to do this.	Si us plau, suggereix-me com fer-ho?.
Therefore, many types of products have to be prepared.	Per tant, s'han de preparar molts tipus de productes.
So what does it give.	Doncs què dóna.
The quality of the products used is excellent.	La qualitat dels productes utilitzats és excel·lent.
All this in less than six hours.	Tot això en menys de sis hores.
He was just looking at me from a distance.	Només em mirava des de lluny.
When that happens, my visible end will be near.	Quan això passi, el meu final visible estarà a prop.
Not for not trying.	No per no intentar-ho.
Let me put it this way.	Deixa'm dir-ho així.
You will work hard later.	Més endavant treballaràs molt.
In fact, there are two experiments each to measure both effects.	De fet, hi ha dos experiments cadascun per mesurar els dos efectes.
And that was all.	I això va ser tot.
There are so many things you will have at home.	Hi ha tantes coses que tindreu a casa.
I’ve never played this one, though.	No he jugat mai a aquest, però.
It was great at one point, for sure.	Va ser genial en un moment, segur.
And it will help you get back to your old life.	I t'ajudarà a tornar a la teva antiga vida.
All religion is based on faith.	Tota religió es basa en la fe.
I think we could do more and better.	Crec que podríem fer més i millor.
In other words, they have no type system.	En altres paraules, no tenen cap sistema de tipus.
The function can only be called once.	La funció només es pot cridar una vegada.
Someone had to do it.	Algú havia de fer-ho.
Available treatment options vary depending on the stage of the tumor.	Les opcions de tractament disponibles varien segons l'estadi del tumor.
And so we endured things.	I així vam aguantar les coses.
Most members of the group were nervous, however.	La majoria dels membres del grup estaven nerviosos, però.
The boy likes to talk and see his picture in the newspaper.	Al noi li agrada parlar i veure la seva foto al diari.
But after that, the sweet, sweet sound of silence.	Però després d'això, el dolç i dolç so del silenci.
You know nothing.	No saps res.
Two control groups were identified.	Es van identificar dos grups de control.
I never knew enough.	Mai vaig saber prou.
Use your best judgment and move on.	Fes servir el teu millor criteri i segueix endavant.
His ideal wife would not drive him crazy.	La seva dona ideal no el tornaria boig.
And that’s a problem for me.	I això per a mi és un problema.
In my view, this cannot in any way be considered a due process.	Al meu entendre, això no es pot considerar de cap manera un procés degut.
It comes from another state.	Prové d'un altre estat.
However, this must be a mistake.	Tanmateix, això ha de ser un error.
It is very important to do for nothing in my eyes.	És molt important fer per res als meus ulls.
It had served him very well.	Li havia servit molt bé.
He told me he had been murdered, shot by some of yours.	Em va dir que l'havien assassinat, afusellat per alguns dels teus.
The mobile phone company.	La companyia de telefonia mòbil.
There was no argument about it.	No hi havia cap argument al respecte.
He asked her out.	Li va demanar a sortir.
We lose more customers like that.	Perdem més clients així.
Road matches were the worst.	Els partits de carretera van ser els pitjors.
Repeat steps five through seven a few times and be patient.	Repetiu els passos del cinc al set unes quantes vegades i tingueu paciència.
This is the only case of women doing such a thing.	Aquest és l'únic cas de dones que fan una cosa així.
However, it is quite well built.	No obstant això, està força ben construït.
She takes pictures of everything.	Ella fa fotos de tot.
He was not carrying any weapon.	No portava cap arma.
Go to the kitchen of the house.	Aneu a la cuina de la casa.
It does not create any new claims.	No crea cap reclamació nova.
That wouldn’t happen now.	Això no passaria ara.
To support the idea, that is.	Donar suport a la idea, és a dir.
You have to write.	Cal escriure.
How proud we must be.	Que orgullosos n'hem d'estar.
More running feet.	Més peus corrents.
Life can be experienced and improved accordingly.	La vida es pot experimentar i millorar en conseqüència.
Many times, we never lose anything until it is no longer available.	Moltes vegades, mai ens perdem res fins que ja no està disponible.
And the others.	I els altres.
Government is a possibility on this front.	El govern és una possibilitat en aquest front.
And yes, there has been some news about it.	I sí, hi ha hagut alguna notícia al respecte.
It’s nice to have it, but it takes time to do it.	És agradable tenir-ho, però es necessita temps per fer-ho.
And that is the central problem.	I aquest és el problema central.
The cold turned to earth and fire formed the stars.	El fred es va convertir en la terra i el foc va formar les estrelles.
He was standing.	Estava de peu.
They must be felt with the heart from the inside out.	S'han de sentir amb el cor des de dins cap a fora.
We think we have given them good answers.	Creiem que els hem donat bones respostes.
I’m not saying there’s anything wrong with any of these.	No dic que hi hagi res dolent amb cap d'aquests.
It is your choice and it is final.	És la seva elecció i és definitiva.
But some observations remain true.	Però algunes observacions segueixen sent certes.
She loved it here.	A ella li va encantar aquí.
But she won't.	Però ella no ho farà.
I tested my idea and it works.	Vaig provar la meva idea i funciona.
It cannot be bought in the market.	No es pot comprar al mercat.
So he had to die.	Així va haver de morir.
I still have his construction photos.	Encara tinc les seves fotos de construcció.
It was her baby.	Era el seu nadó.
I wasn’t going to make them easy.	No els anava a posar fàcil.
I think they will.	Crec que ho faran.
It is no longer a party.	Ja no és una festa.
Maybe in the summer it’s nice.	Potser a l'estiu és agradable.
He didn't even call.	Ni tan sols va trucar.
That doesn't seem to work.	Això sembla que no funciona.
Thanks for holding my hand in the middle of the night.	Gràcies per agafar-me la mà enmig de la nit.
And the numbers kept growing.	I les xifres seguien creixent.
The kitchen and bathroom are used together.	La cuina i el bany s'utilitzen conjuntament.
But please leave us that word.	Però si us plau, deixeu-nos aquesta paraula.
However, the technology has taken longer to develop than expected.	Tanmateix, la tecnologia ha trigat més a desenvolupar-se del previst.
You don’t want to do the whole court thing.	No vols fer tota la qüestió de la cort.
Only one of them is still moving.	Només un d'ells encara es mou.
But they can move forward for a long time before any change.	Però poden avançar durant un llarg període abans de qualsevol canvi.
Take it.	Agafa-ho.
Unit tests are not a thing.	Les proves unitàries no són una cosa.
Hence the modern name of the country.	D'aquí ve el nom modern del país.
Even better, make your injured players healthy.	Encara millor, que els teus jugadors lesionats tornin sans.
I plan to return with my family.	Tinc previst tornar amb la meva família.
I would appreciate it.	Ho agrairia.
What was done was wrong, period.	El que es va fer estava malament, punt.
My clients are happy.	Els meus clients estan contents.
It has to move fast.	S'ha de moure ràpid.
In this basic context of due process.	En aquest context bàsic del procés degut.
I didn’t want to be tied to anyone.	No volia estar lligat a ningú.
Defense technology for their own development.	Tecnologia de defensa per al seu propi desenvolupament.
You have to listen !!!.	Cal escoltar!!!.
I can't talk right now.	No puc parlar ara mateix.
But it went further.	Però va anar més enllà.
Develop a clear mission and use it to drive decisions.	Desenvolupar una missió clara i utilitzar-la per impulsar decisions.
That made no difference.	Això no va fer cap diferència.
I accept cash, checks and major credit cards.	Accepto diners en efectiu, xecs i les principals targetes de crèdit.
A woman appeared.	Va aparèixer una dona.
I stayed home a lot.	Em vaig quedar molt a casa.
Well, that's how I wanted it.	Bé, així ho volia.
It is a volume vs.	És un volum vs.
Death is not real at all.	La mort no és gens real.
They are supposed to tell the truth.	Se suposa que han de dir la veritat.
But for me this is not the main point.	Però per a mi aquest no és el punt principal.
I pushed my own fear away and ran towards him.	Vaig allunyar la meva pròpia por i vaig córrer cap a ell.
The reason is less known.	El motiu és menys conegut.
I don’t think anyone knew exactly what would happen.	No crec que ningú sabia ben bé què passaria.
I never told you any name.	No et vaig dir mai cap nom.
The patient had good social and trial judgment.	El pacient tenia un bon judici social i de prova.
We both have to learn.	Hem d'aprendre tots dos.
He felt like he had lost everything.	Va sentir com si ho hagués perdut tot.
His eyes opened, closed, and then reopened.	Els seus ulls es van obrir, es van tancar i després es van tornar a obrir.
Those who did the bad things are still there.	Els que van fer les coses dolentes encara hi són.
Economy during this period.	Economia durant aquest període.
Let's stop talking.	Deixem de parlar.
While this is very popular, it is completely wrong.	Tot i que això és molt popular, és completament incorrecte.
Everyone was looking at me.	Tothom em mirava.
I will buy them.	Les compraré.
To feel the best you can be.	Per sentir-te el millor que pots ser.
You are.	Tu ho ets.
Either way, it makes a point.	De qualsevol manera, fa un punt.
Just try to stay active and keep your mind constantly on the move.	Només intenta mantenir-te actiu i mantenir la teva ment constantment en marxa.
It was completely me.	Era completament jo.
But it’s not about us.	Però no es tracta de nosaltres.
He climbed the stairs, reached out, and introduced himself.	Va pujar les escales, va estendre la mà i es va presentar.
This thing is amazing.	Aquesta cosa és increïble.
Too slow.	Massa lentament.
Some of our horses won the short race.	Alguns dels nostres cavalls van guanyar la cursa curta.
You may have questions to ask which one is good.	És possible que tingueu preguntes per fer quina és bona.
You can take whatever you can bring, and nothing else.	Pots endur-te el que puguis portar, i res més.
He had a text message and a voice message.	Tenia un missatge de text i un de veu.
If I had any.	Si en tenia.
Maybe I would think they were for my mom.	Potser pensaria que eren per a la meva mare.
Some are more solid than others.	Alguns són més sòlids que altres.
Most people don’t think so in those terms.	La majoria de la gent no ho pensa en aquests termes.
This additional equipment can affect the field being measured.	Aquest equip addicional pot afectar el camp que es mesura.
I have a copy of the list.	Tinc una còpia de la llista.
I hope this helps someone.	Espero que això ajudi a algú.
If you can hear.	Si pots escoltar.
We just thought it was what we wanted.	Només vam pensar que era el que volíem.
This is where the action is.	Aquí és on està l'acció.
The rest had decided it was over.	La resta havia decidit que havia acabat.
She will clean the air.	Ella netejarà l'aire.
They were responsible for the direction and design of the subject.	Eren els responsables de la direcció i disseny de l'assignatura.
Most likely the draw is now.	El més probable és que el sorteig ara sigui.
It must have a key somewhere.	Ha de tenir una clau en algun lloc.
When the crime occurred.	Quan es va produir el crim.
They were finished, he thought.	Estaven acabats, va pensar.
Employees are beginning to wonder how we take care of their personal data.	Els empleats comencen a preguntar-se com cuidem les seves dades personals.
I accepted that sleeping sounded like a good idea.	Vaig acceptar que dormir sonava com una bona idea.
And people know me for that.	I la gent em coneix per això.
It was time to continue.	Ja era hora de continuar.
This process is more effective in young people.	Aquest procés és més eficaç en els joves.
The father is very cool.	El pare és molt xulo.
You could have been mine.	Podries haver estat meu.
Then he received the money and spent it.	Després va rebre els diners i els va gastar.
No one will ask you why.	Ningú et preguntarà per què.
We will have to move from there or attack the crowd.	Ens haurem de moure d'allà o atacar la multitud.
There must be something wrong with me.	Hi ha d'haver alguna cosa malament en mi.
The data come from one of two experiments that give consistent results.	Les dades provenen d'un dels dos experiments que donen resultats consistents.
Look at this.	Mireu això.
Some research was explained.	S'hi van explicar algunes investigacions.
Then we will get somewhere.	Aleshores arribarem a algun lloc.
Sounds good.	Sona bé.
We decided to go to the village.	Vam decidir anar al poble.
It just shows nothing on the right.	Simplement no mostra res a la dreta.
This time he saw the problem.	Aquesta vegada va veure el problema.
Far more.	Molt més.
I don’t even know what you’re talking about, right now.	No sé ni de què estàs parlant, ara mateix.
There are some main reasons behind this.	Hi ha algunes raons principals darrere d'això.
I really liked this house, but it wasn’t home.	Em va agradar molt aquesta casa, però no era casa.
But nothing works for me.	Però no em funciona res.
They were trying to figure out what to do next.	Estaven intentant esbrinar què fer després.
These types of examples can be continued.	Es pot continuar amb aquest tipus d'exemples.
He had two brothers and a sister.	Tenia dos germans i una germana.
I barely knew the man.	Amb prou feines coneixia l'home.
And we'll see each other again.	I ens tornarem a veure.
Code example here.	Exemple de codi aquí.
So there is only one option left.	Així que només queda una opció.
They take care of each other.	Es cuiden l'un per l'altre.
However, it is shrinking thanks to several recent studies.	No obstant això, s'està reduint gràcies a diversos estudis recents.
But it doesn't work.	Però no funciona.
His eyes were open and moving right and left.	Els seus ulls estaven oberts i es movien a dreta i esquerra.
That is why it is important that we do not waste water.	Per això és important que no malgastem aigua.
The crew waited a long time.	La tripulació va esperar molt de temps.
Not that night, not any night.	Ni aquella nit, ni qualsevol nit.
Be strong and you will overcome it.	Sigues fort i ho superaràs.
I can't think of it.	No hi puc pensar.
I have had mixed experiences with different countries.	He tingut experiències mixtes amb diferents països.
They had not made an appointment.	No havien fet una cita.
Every minute of every hour, every day.	Cada minut de cada hora, cada dia.
That’s appropriate, of course.	Això és adequat, és clar.
We are both tired.	Tots dos estem cansats.
He drives with his chest.	Condueix amb el pit.
The code for this is shown below.	A continuació es mostra el codi per a això.
I never read the books, but the movie was fine.	No he llegit mai els llibres, però la pel·lícula estava bé.
The first is to be incredibly hot.	El primer és per ser increïblement calent.
But that moment had not come.	Però aquell moment no havia arribat.
Like it or not, function and purpose exist together.	Ens agradi o no, funció i propòsit existeixen junts.
Given the wind, it was very easy.	Donat el vent, va ser molt fàcil.
Our study found no effect.	El nostre estudi no va trobar cap efecte.
She wanted to be with him.	Ella volia estar amb ell.
Which allows me to access my state value.	El que em permet accedir al meu valor estatal.
We take what comes to us.	Agafem el que ens ve.
I have several.	En tinc diversos.
I was having a lot of fun.	M'estava divertint molt.
You were not happy.	No eres feliç.
It only helps when they are wrong.	Només ens ajuda quan s'equivoquen.
You can even be friends.	Fins i tot podeu ser amics.
Not now, but then.	No és ara, però en aquell moment sí.
Both issues could affect our food supply.	Tots dos problemes podrien afectar el nostre subministrament d'aliments.
Most of them square measure ready for mobile devices.	La majoria d'ells de mesura quadrada preparats per a dispositius mòbils.
He was worried about how things were going.	Estava preocupat per com anava el cas.
I was just wondering.	Només em preguntava.
But you have a heart, you live among people you love.	Però tens cor, vius entre persones que estimes.
Not good, not enough power.	No és bo, no hi ha prou potència.
It's busy.	Està ocupat.
This time just turn off the lights.	Aquesta vegada només cal apagar els llums.
We have to be patient.	Hem de tenir paciència.
We don’t know, we can’t imagine what else it could be.	No ho sabem, no ens podem imaginar què més podria ser.
Also check your local library.	Consulteu també la vostra biblioteca local.
They kept calling me.	Em van seguir trucant.
But you're not getting it yet.	Però encara no ho estàs aconseguint.
It's the only explanation for hair as light as yours.	És l'única explicació per a un cabell tan lleuger com el teu.
Make sure your answers are clear.	Assegureu-vos que les vostres respostes siguin clares.
He gives her the dress.	Li dóna el vestit.
But he could do nothing until the weapon was complete.	Però no podia fer res fins que l'arma no estigués completa.
I need coffee.	Necessito cafè.
There was no other option.	No hi havia cap altra opció.
The years go by.	Passen els anys.
Knowing your feedback can help you improve your product or service.	Conèixer els seus comentaris us pot ajudar a millorar el vostre producte o servei.
There was a lot of wind, some damage, the light was cut off.	Hi va haver molt vent, alguns danys, es va tallar la llum.
He didn't see enough of his family.	No veia prou la seva família.
That’s why he moved so fast.	Per això es va moure tan ràpid.
Finally, she let go of her fingers.	Finalment, ella va deixar anar els seus dits.
Identity is at the heart of what politics is all about.	La identitat és el centre del que hauria de tractar la política.
I also ran out of clean books to read.	També em vaig quedar sense llibres nets per llegir.
This data can be used as a basis for making decisions.	Aquestes dades es poden utilitzar com a base per prendre decisions.
I could control myself.	Em podria controlar.
The light hurt.	La llum feia mal.
Many other friends in the area reported that they had no electricity.	Molts altres amics de la zona van informar que no tenien electricitat.
And above all, it is also true.	I sobretot també és cert.
Your enemy can often be your best friend.	El teu enemic pot resultar sovint el teu millor amic.
He must indicate in the minutes the reason for his findings.	Ha d'indicar en l'acta el motiu de les seves troballes.
How can you be wrong?	Com pots equivocar-te?.
Square was confused.	Square estava confós.
When one is full, cover it tightly.	Quan un està ple, el tapes amb força.
But life was a battle.	Però la vida era una batalla.
Anyone can do it.	Qualsevol pot fer-ho.
However, do not hold down the home button, click once.	Tanmateix, no mantingueu premut el botó d'inici, feu-hi clic una vegada.
I just wanted to get out of the hole.	Només volia sortir del forat.
And here's where the next video comes in.	I aquí és on entra el vídeo següent.
You refresh yourself at the top.	Et refresques a la part superior.
I take the time to take stock.	Em prenc el temps de fer balanç.
Now I had a job to do.	Ara tenia una feina a fer.
We have nothing like this here.	Aquí no tenim res semblant.
Various techniques are used to track the sun and focus light.	S'utilitzen diverses tècniques per seguir el sol i enfocar la llum.
I really don’t think it’s reasonable to say that.	Realment no crec que sigui raonable dir això.
We recorded the call.	Hem gravat la trucada.
And he would try to do much of it himself.	I intentaria fer-ho gran part ell mateix.
Some had their eyes closed.	Alguns tenien els ulls tancats.
For a negative event we do the opposite.	Per a un esdeveniment negatiu fem el contrari.
I looked down.	Vaig mirar cap avall.
I think we need them a lot.	Crec que els necessitem molt.
When pushed to the bone, it shows what it has.	En ser empès fins als ossos, mostra el que té.
Don't get me wrong.	No s'equivoca.
She was sure she wondered what else she could do with herself.	Estava segur que es preguntava què més podia fer amb ella mateixa.
If by chance they do, you'll have to start over.	Si per casualitat ho fan, hauràs de començar de nou.
This happens when the connection to the database has failed.	Això passa quan la connexió a la base de dades ha fallat.
I'm going back to work.	Torno a la feina.
The empty space behind.	L'espai buit darrere.
Next time, if you have anything better to say, don't comment.	La propera vegada si no teniu res millor a dir, no comenteu.
He had nothing left to take advantage of.	No li quedava res a què aprofitar.
He didn't care what anyone thought.	No li importava el que ningú pensava.
Please release me.	Si us plau, allibera'm.
You can do one or the other.	Pots fer un o l'altre.
All we can do is look and wait.	Tot el que podem fer és mirar i esperar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, tens la feina més difícil.
Please help us in this situation.	Si us plau, ajudeu-nos en aquesta situació.
I don't know what to do.	No sé què em farà fer.
It seems to matter to the mind.	Sembla que importa a la ment.
There was also the murder.	També hi va haver l'assassinat.
Certainly not a bad level at all.	Certament, de cap manera un mal nivell.
They are simply not part of the default set.	Simplement no formen part del conjunt predeterminat.
We can state it as follows.	Ho podem afirmar de la següent manera.
And the process will continue.	I el procés continuarà.
There is no way he is by my side.	No hi ha manera que estigui al meu costat.
Like our children, they come with many things.	Com els nostres fills, vénen amb moltes coses.
Anyone who wants to increase their presence on social media.	Qualsevol persona que vulgui augmentar la seva presència a les xarxes socials.
Our customers know it differently.	Els nostres clients ho saben diferent.
Also, someone has to get that money to the kids.	A més, algú ha de fer arribar aquests diners als nens.
He didn't have time to think.	No va tenir temps per pensar.
And being tired or in pain can make stress worse.	I estar cansat o amb dolor pot empitjorar l'estrès.
There could be no more doubt.	Ja no hi podia haver cap dubte.
No significant differences in clinical outcomes were observed between treatment groups.	No es va observar cap diferència significativa en els resultats clínics entre els grups de tractament.
We live like a brother and a sister.	Vivim com un germà i una germana.
Participants will only have access to their own data.	Els participants només tindran accés a les seves pròpies dades.
It was their turn to present.	Els va tocar presentar.
When we were younger, music meant something.	Quan érem més joves la música significava alguna cosa.
In previous years this had never been a problem.	En anys anteriors això no havia estat mai un problema.
All works are original and unique.	Totes les obres són originals i úniques.
I couldn't forget her for a moment.	No podia oblidar ni un instant amb ella.
They have been doing it with her for years.	Fa anys que ho fan amb ella.
A few more steps.	Uns passos més.
And it's me.	I tu ets jo.
Her father and brother are.	El seu pare i el seu germà ho són.
The smile he used to have for her was gone.	El somriure que solia tenir per a ella havia desaparegut.
We talked less, he got less involved.	Hem parlat menys, ell s'ha implicat menys.
I should call the office.	Hauria de trucar a l'oficina.
I looked at the place.	Vaig mirar el lloc.
This never goes out of my head.	Això no m'ho treu mai del cap.
I find it a very easy job.	Em sembla una feina molt fàcil.
So it was with us.	Així va ser amb nosaltres.
It could be a mistake.	Pot ser un error.
Sad to say, this place is a little better in my opinion.	És trist dir-ho, però aquest lloc és una mica millor al meu entendre.
I looked out the window.	Vaig mirar per la finestra.
It was still going strong.	Encara anava fort.
Maybe he has more to lose than you.	Potser té més a perdre que tu.
He felt that the film should have been more successful.	Considerava que la pel·lícula hauria d'haver tingut més èxit.
However, you are not well known.	Tot i així, no sou molt conegut.
He took the five days of food and ran out with him.	Va prendre els cinc dies de menjar i va sortir corrent amb ell.
He didn't seem to know how to end the conversation.	Semblava que no sabia com acabar la conversa.
But to no one else.	Però a ningú més.
God does not work in any other way.	Déu no treballa de cap altra manera.
It seems to get worse pretty quickly.	Sembla que empitjora força ràpidament.
Great service too.	Gran servei també.
I fell.	Em vaig caure.
Another blow.	Un altre cop d'obusta.
That kept going well.	Això va seguir anant bé.
He raised his head to the sky, his eyes closed.	Va aixecar el cap cap al cel, els ulls tancats.
I want an audience.	Vull un públic.
But it can even be more than that.	Però fins i tot pot ser més que això.
We ask and ask for money.	Demanem i demanem diners.
The same as we need.	El mateix que necessitem.
That's why my son is here.	Per això el meu fill és aquí.
What a different story it could have been.	Quina història més diferent podria haver estat.
He was the government, she was sure of that.	Ell era govern, d'això n'estava segura.
A warm feeling.	Una sensació càlida.
I wouldn't mind going to see him.	No m'importaria anar a veure'l.
He must have been about twenty years old.	Devia tenir uns vint anys.
In just over a week I would be gone.	En poc més d'una setmana marxaria.
It's been about three hours.	Han passat unes tres hores.
We cannot prove that the fields exist.	No podem demostrar que els camps existeixen.
The door closed behind them.	La porta es va tancar darrere d'ells.
God was my light in the darkness.	Déu era la meva llum en la foscor.
They were still waiting to be drawn.	Encara estaven esperant ser dibuixats.
Nobody might want to pay.	Pot ser que ningú vulgui pagar.
That great road must be something.	Aquell gran camí deu ser alguna cosa.
Can I put something like this?	Puc posar alguna cosa com aquesta?
People mean by that what they choose.	La gent vol dir amb això el que tria.
Ultimately, your financial health requires your medical recovery.	En definitiva, la vostra salut financera requereix la vostra recuperació mèdica.
It was terrible for me, terrible.	Va ser terrible per a mi, terrible.
At first he will be surprised, then happy.	Al principi estarà sorprès, després feliç.
You have to be firm.	Cal ser ferm.
Neither man spoke.	Cap dels dos homes va parlar.
That's where the fun stopped.	Allà es va aturar la diversió.
My son needs more than I feel.	El meu fill necessita més que ho sento.
I had to tell him something that could comfort him.	Vaig haver de dir-li alguna cosa que el pogués consolar.
However, I really enjoyed the slow process.	Tanmateix, em va agradar molt el procés lent.
He has another call to make.	Té una altra trucada per fer.
Decide.	Decideix.
Now there were much bigger things to worry about.	Ara hi havia coses molt més grans per les quals preocupar-se.
Of any kind.	De qualsevol mena.
This is critical.	Això és crític.
There was an increase in the number of patients.	Hi va haver un augment del nombre de pacients.
His secret was too much for him.	El seu secret era massa per a ell.
He looked for his mother around him.	Va buscar la seva mare al seu voltant.
Now he understood what he meant.	Ara entenia què volia dir.
However, there are some limitations to our study.	Tanmateix, hi ha algunes limitacions del nostre estudi.
I loved the questions he posed.	Em van encantar les preguntes que va plantejar.
But a lot.	Però molt.
He stopped to rest, watching them.	Es va aturar a descansar, observant-los.
I guess the price was worth it.	Suposo que el preu va valdre la pena.
I tried not to sound worse than I was.	Vaig intentar que no sonés pitjor del que era.
Maybe it's not just money.	Potser no són només els diners.
They don’t make sense to us.	No tenen sentit per a nosaltres.
The truth is, it's very, very sad.	La veritat és que és molt, molt trist.
But it is beautiful.	Però sí que és bonic.
The same goes for a research vision.	El mateix passa amb una visió de recerca.
My sister doesn't like that from the camera either.	A la meva germana tampoc li agrada això de la càmera.
You can’t take risks or take risks when it comes to learning.	No pots arriscar-te ni arriscar-te quan es tracta d'aprendre.
Life can be so easy.	La vida pot ser tan fàcil.
Or a week.	O d'una setmana.
Not even his mother.	Ni la seva mare.
It made me go out and enjoy life.	Em va fer sortir i gaudir de la vida.
No one came.	No va venir ningú.
I don't move.	No em moc.
They are much worse than a mere missed opportunity for analysis.	Són molt pitjors que una simple oportunitat perduda d'anàlisi.
We will see.	Veurem.
It was his way of helping a young driver.	Era la seva manera d'ajudar un jove conductor.
We can do more, though.	Podem fer més, però.
Many areas do not have basic services.	Moltes zones no tenen serveis bàsics.
I’ve been thinking about this a lot.	He estat pensant molt en això.
With real blood.	Amb sang real.
Get the most important digital marketing news every day.	Rep les notícies més importants de màrqueting digital cada dia.
Strange enough, though, since I got home.	Prou estrany, però, des que vaig tornar a casa.
He felt that there was something really, really wrong.	Va sentir que hi havia alguna cosa realment, molt malament.
Some others, impossible.	Alguns altres, impossibles.
And it turned out to be true.	I ha resultat ser cert.
Try them out and give them time.	Proveu-los i doneu-los temps.
I don't know now.	No ho sé ara.
You have fewer free settings.	Teniu menys paràmetres lliures.
Then it happened.	Després va passar.
Later she.	Més tard ella.
Shoot a jump shot.	Dispara un tir de salt.
In the structure of the film itself.	En l'estructura de la pel·lícula en si.
I've never liked this relationship.	Mai m'ha agradat aquesta relació.
You do things for the dead, even if you don't have to.	Fas coses pels morts, encara que no calgui.
But it was impossible, so he stopped trying.	Però era impossible, així que va deixar d'intentar-ho.
All reports are detailed and easy to read.	Tots els informes són detallats i fàcils de llegir.
Several TV shows have used the song.	Diversos programes de televisió han utilitzat la cançó.
It made me more determined to find out what was going on.	Em va fer més decidit a esbrinar què estava passant.
He is not responsible.	Ell no és responsable.
Of course, we didn’t want to suggest that.	Per descomptat, no volíem suggerir això.
More and more material is being introduced.	Cada cop s'introdueix més material.
Feel the truth within you.	Sent la veritat dins teu.
You can do a couple of things.	Pots fer un parell de coses.
This may seem difficult to do.	Això pot semblar difícil de fer.
I ordered two.	Vaig demanar dos.
Nothing was out of place in here.	Res no estava fora de lloc aquí dins.
He left his phone.	Va deixar el seu telèfon.
You want to, but first you have to make tea.	Vols, però primer has de fer te.
Then they joined hands and returned to the house.	Aleshores es van unir les mans i van tornar a la casa.
It has nothing to do with theory.	No té res a veure amb la teoria.
You both have the best of the world.	Teniu tots dos del millor món.
Maybe they couldn’t face it.	Potser no ho podrien afrontar.
Eight people were injured.	Vuit persones van resultar ferides.
It looks like it's over.	Sembla que s'ha acabat.
This is done following the same loss procedure described above.	Això es fa seguint el mateix procediment de pèrdua descrit anteriorment.
Put it as customers.	Posa-ho com a clients.
Then spend a week with him.	Després passa una setmana amb ell.
Participants increased the speed of comfortable and fast walking.	Els participants van augmentar la velocitat de caminada còmoda i ràpida.
We will try again in the morning.	Ho tornarem a provar al matí.
Enough to keep me from taking the next step.	Suficient per impedir-me fer un pas següent.
But analyzes of the new model suggest otherwise.	Però les anàlisis del nou model suggereixen el contrari.
God knows what they know or what they are interested in knowing.	Déu sap el que saben o el que els interessa saber.
I couldn’t bear to walk on you and him together.	No podia suportar caminar sobre tu i ell junts.
Two plus two is four.	Dos més dos són quatre.
You need to measure where the neck of the bottle is.	Heu de mesurar on està el coll de l'ampolla.
At least it seemed so.	Almenys ho semblava.
And so far it has been very successful.	I fins ara ha tingut molt èxit.
He knows how important it is.	Ell sap com d'important és.
His body began to warm up again.	El seu cos va començar a escalfar-se de nou.
People can bring extra games.	La gent pot portar jocs addicionals.
The brothers fell into silence and their own thoughts.	Els germans van caure en el silenci i els seus propis pensaments.
At least, they did until recently.	Almenys, ho feien fins fa poc.
That is why great literature is, or should be, important to us.	Per això la gran literatura és, o hauria de ser, important per a nosaltres.
They were scared to death.	Estaven morts de por.
It’s not about them.	No es tracta d'ells.
The shoulders are well defined.	Les espatlles estan ben definides.
I fell in love again.	Em vaig tornar a enamorar.
He did anything, he spent any amount of money to keep it open.	Va fer qualsevol cosa, va gastar qualsevol quantitat de diners per mantenir-lo obert.
I want us to be on the same side.	Vull que estiguem al mateix costat.
We are lucky.	Estem de sort.
Then he has to choose between us.	Aleshores ha de triar entre nosaltres.
And here we are.	I aquí estem.
It could be fun.	Podria ser divertit.
But really this is the only reason.	Però realment aquesta és l'única raó.
For starters, it was too bright.	Per començar, era massa brillant.
If you tell them, they will think you are weak.	Si ho expliques, creuran que ets feble.
There is no doubt about that.	No hi ha dubte d'això.
Less is more, someone said.	Menys és més, deia algú.
I love the color.	M'encanta el color.
The goal of this mission is to be low.	L'objectiu d'aquesta missió és estar baix.
I was just thinking about going back to the games.	Només pensava en tornar als jocs.
This has not happened and many people have had enough.	Això no ha passat i molta gent n'ha tingut prou.
I accept your terms.	Accepto els teus termes.
Treatments should be simple, comfortable and very safe.	Els tractaments han de ser senzills, còmodes i molt segurs.
That reason, and that.	Aquest motiu, i allò.
It had become a season of activity.	S'havia convertit en una temporada d'activitat.
Until the time of service.	Fins al moment del servei.
We cannot run the risk of anyone ever discovering it.	No podem córrer el risc que ningú ho descobreixi mai.
Maybe he really believes me.	Potser realment em creu.
He looked around the living room.	Va mirar al voltant de la sala d'estar.
The player can only control one specific character in each level.	El jugador només pot controlar un personatge específic a cada nivell.
Only one patient experienced eye pain.	Només una pacient va experimentar dolor als ulls.
They could not sell it.	No la van poder vendre.
I don't seem to find one near me to increase in size.	Sembla que no en trobo cap a prop meu per augmentar la mida.
Your dreams bother you.	Els teus somnis et molesten.
This is our latest album.	Aquest és el nostre darrer disc.
I still wouldn't know how to say it.	Encara no ho sabria dir.
But its main quality is that it is changing.	Però la seva principal qualitat és que està canviant.
We should abandon the project.	Hauríem d'abandonar el projecte.
He could hear his audience.	Podia sentir el seu públic.
I am unable to bear it.	Sóc incapaç de suportar-me.
It’s nearby so you can check your ears and teeth.	És allà a prop perquè puguis revisar-li les orelles i les dents.
I believed and still fully believe that real art cannot lie.	Vaig creure i encara crec completament que l'art real no pot mentir.
This is the first point.	Aquest és el primer punt.
Now listen to me, because that’s important.	Ara escolta'm, perquè això és important.
I had no doubt about it.	No en tenia cap dubte.
It was a fun sight.	Va ser una visió divertida.
The media play a really valuable role in a free society.	Els mitjans de comunicació tenen un paper realment valuós en una societat lliure.
Either plaintiff or defendant.	Ja sigui demandant o demandat.
But the first good chance he has will be turned against us.	Però es tornarà contra nosaltres la primera bona oportunitat que tingui.
This works for me too.	Això també funciona amb mi.
No one got it.	Ningú ho va aconseguir.
It wouldn't take long.	No trigaria gaire.
Focus on your story.	Centra't en la seva història.
Your website provided us with valuable information to work with.	El vostre lloc web ens va oferir informació valuosa per treballar.
And your tea, of course.	I el teu te, és clar.
Anything can happen, but look at reality.	Pot passar qualsevol cosa, però mirar la realitat.
All others have yet to be examined.	Totes les altres encara s'han d'examinar.
A different level is applied to each age group.	S'aplica un nivell diferent a cada grup d'edat.
He will stay there.	Allà es quedarà.
You thought about it.	T'ho has pensat.
Some make sense, most don’t.	Alguns tenen sentit, la majoria no.
I really don’t know what.	Realment no sé què.
However, there seems to be no easy way to do it.	Tanmateix, sembla que no hi ha cap manera senzilla de fer-ho.
Don’t get me wrong, the art is absolutely amazing.	No m'entenguis malament, l'art és absolutament increïble.
On average, when possible.	De la mitjana, quan sigui possible.
It was something no one had seen before.	Era una cosa que ningú havia vist abans.
He lost track of time.	Va perdre la noció del temps.
Now it was two and two.	Ara eren dos i dos.
They process returns on the same day they are received.	Tracten les devolucions el mateix dia que es reben.
We came for eight years.	Vam venir durant vuit anys.
Sometimes you even hear a word of thanks.	De vegades, fins i tot escoltes una paraula d'agraïment.
That was just a test.	Això només era una prova.
That’s good, though.	Això és bo, però.
Imagine how you would like to be with her.	Imagineu com us agradaria estar amb ella.
They have to overcome it.	Han de superar-ho.
The weather is good.	El temps està bé.
Everything we have.	Tot el que tenim.
As many as you want to write.	Tants com vulguis escriure.
He seemed more human than when they met.	Li semblava més humà que quan es van conèixer.
The law may still work for you.	La llei encara pot funcionar per a vostè.
Closed and wet and ready.	Tancat i humit i llest.
They were going to be late.	Anaven a arribar tard.
Here is the proof.	Aquí teniu la prova.
It was the basis of his success.	Va ser la base del seu èxit.
The fire did not catch.	El foc no va agafar.
After that nothing happens.	Després d'això no passa res.
The fire was returned in kind.	El foc va ser retornat en espècie.
More than ever.	Més que mai.
Much less.	Molt menys.
He wanted to change country, and he did.	Volia canviar de país, i ho va fer.
I just couldn't get it right.	Simplement no ho vaig poder encertar.
The stop is over.	La parada s'ha acabat.
You have no idea how to do it all.	No tens ni idea de com fer-ho tot.
I should be careful.	Hauria d'anar amb compte.
But the first crowd control problem happened after his speech.	Però el primer problema de control de multituds va passar després del seu discurs.
He performed the experiments and wrote the manuscript.	Va realitzar els experiments i va escriure el manuscrit.
He did his job.	Va fer la seva feina.
He will be here tomorrow morning, so then you can ask him.	Ell serà aquí demà al matí, així que llavors li podeu preguntar.
The beginning of something new.	L'inici d'una cosa nova.
I sold my house.	Vaig vendre la meva casa.
Other ways were more definitive.	Altres maneres eren més definitives.
Then they return home.	Després tornen a casa.
The law would go by his side.	La llei aniria al seu costat.
The idea of ​​this method was described above.	La idea d'aquest mètode es va descriure anteriorment.
It was a nice, warm afternoon.	Va ser una tarda agradable i càlida.
You can read it without having read the previous two books.	Podeu llegir-lo sense haver llegit els dos llibres anteriors.
Just make it a matter of professional routine.	Simplement convertiu-lo en una qüestió de rutina professional.
Not because they are petty.	No perquè siguin mesquins.
That's how it was.	És com va ser.
I can't wait to see him again.	No puc esperar per tornar-lo a veure.
It affected all schools of thought.	Va afectar totes les escoles de pensament.
I didn’t want you to see him.	No volia que el veiés.
It is the heart of the good life.	És el cor de la bona vida.
He pointed to the left.	Va assenyalar cap a l'esquerra.
Get it today !.	Aconsegueix-ho avui!.
It is research and recovery.	És la recerca i la recuperació.
But they do nothing to be taken seriously.	Però que no fan res per ser pres seriosament.
The potential for damage increases as economic development increases.	El potencial de danys augmenta a mesura que augmenta el desenvolupament econòmic.
My friend works in a hotel.	El meu amic treballa en un hotel.
The invoice would then be returned.	Aleshores es retornaria la factura.
They tell their families.	Ho diuen a les seves famílies.
It went well for a while.	Va anar bé durant un temps.
I knew we could do it.	Sabia que ho podríem fer.
It couldn’t have been an easy thing to do.	No podria haver estat una cosa fàcil de fer.
Until then, no video.	Fins aleshores, cap vídeo.
Feel free to comment on your choice.	No dubteu a comentar la vostra elecció.
Not that anyone else cared.	No és que a ningú més li importés.
This article is not about jobs versus the environment.	Aquest article no tracta sobre feines versus medi ambient.
I don't need your proof.	No necessito la teva prova.
This is especially true with the latest story.	Això és especialment cert amb l'última història.
Even younger children run between them.	Els nens fins i tot més petits corren entre ells.
Well, don’t miss them, exactly.	Bé, no els perdis, exactament.
He got it before he got me.	Ho va aconseguir abans d'aconseguir-me.
My bones hurt.	Em fan mal els ossos.
I have a structure with information for the date.	Tinc una estructura amb informació per a la data.
He arrived at the office.	Va arribar a l'oficina.
Tell him anything.	Digues-li qualsevol cosa.
This memory is relatively expensive and therefore of limited size.	Aquesta memòria és relativament cara i, per tant, de mida limitada.
I knew it in fact because I had gone looking for it.	Ho sabia de fet perquè havia anat a buscar.
That had a window, and that was a very dark room.	Allò tenia una finestra, i aquesta era una habitació molt fosca.
But there are many other companies that are doing this.	Però hi ha moltes altres empreses que estan fent això.
Step by step to the finish line.	Pas a pas fins a la meta.
Something is wrong.	Alguna cosa va malament.
In fact, it has had the opposite effect.	De fet, ha tingut l'efecte contrari.
I knew how to put on a song.	Sabia com posar una cançó.
We will give the child a new computer.	Donarem al nen un ordinador nou.
It was not the best time of year to move.	No era la millor època de l'any per moure's.
It has come from outside.	Ha vingut de fora.
I love you my friend.	T'estimo, amic meu.
Most men, yes.	La majoria dels homes, sí.
One of the lines has no match.	Una de les línies no té coincidència.
Sharp if the work were published.	Sharp si l'obra fos publicada.
Data were analyzed using content analysis.	Les dades es van analitzar mitjançant l'anàlisi de contingut.
I know you will like it.	Sé que t'agradarà.
This happens here.	Això passa aquí.
Most web apps go nowhere.	La majoria d'aplicacions web no van enlloc.
He would have been put behind bars for life.	S'hauria posat entre reixes de per vida.
Take a good look.	Fes una bona ullada.
Enjoy the city.	Que gaudeixi de la ciutat.
And then he fell again.	I després va tornar a caure.
He says he's not sure.	Diu que no n'està segur.
It is necessary these days.	És necessari aquests dies.
There are so many great players.	Hi ha tants grans jugadors.
She made him stretch and slowly took off his clothes.	El va fer estirar i lentament es va treure la roba.
Let everyone be born clothes.	Que tothom neixi la roba.
I will be a force for good.	Seré una força del bé.
Not many boys had the experience of playing in these conditions.	No molts nois van tenir l'experiència de jugar en aquestes condicions.
I saw up to three at a time fighting him.	Vaig veure fins a tres a la vegada lluitant amb ell.
They are all examples of unhealthy patients.	Tots ells són exemples de pacients no sans.
This is recommended for security.	Això es recomana per seguretat.
The interest has never been greater.	L'interès mai ha estat més gran.
Nor will we endure so much.	Tampoc aguantarem tant.
He looked at the old woman.	Mirava cap a la vella.
Perfect for my other half.	Perfecte per a la meva altra meitat.
It does not include sleep problems.	No inclou problemes de son.
They will lie to you about everything.	Et mentiran sobre tot.
I have something for you.	Tinc alguna cosa per a tu.
Now, what are we going to do about it?	Ara, què hi farem?.
I literally couldn’t speak.	Literalment no podia parlar.
But at least it works.	Però almenys, funciona.
I am who I should be.	Jo sóc qui hauria.
But to what extent will it be ten years later?	Però, fins a quin punt serà deu anys més endavant?.
It would have been impossible for anyone else not to notice.	Hauria estat impossible que algú altre no se n'adonés.
We'll see what happens to us.	Veurem què ens en sortirà.
No changes for too long.	No hi ha canvis durant massa temps.
They pay attention to each other.	Es fan cas entre ells.
I opened it at least once a week on no particular page.	El vaig obrir almenys un cop per setmana a cap pàgina en particular.
Take care of the needs she has.	Atendre les necessitats que ella tingui.
It seems that the child makes no sense.	Sembla que el nen no té sentit.
Well, now you can.	Bé, ara pots.
He told me he loved my job.	Em va dir que li encantava la meva feina.
Just so many fun things.	Només tantes coses divertides.
Many companies have several.	Moltes empreses en tenen diverses.
There was a boy inside.	Hi havia un noi a dins.
I didn’t mean it that way.	No ho volia dir així.
The two men at the table stood up.	Els dos homes de la taula es van aixecar.
Nor was it done.	Tampoc es va fer.
He hated it.	Ho odiava.
People are not.	La gent no ho és.
Thinking is, well, hard.	Pensar és, bé, difícil.
I went to the police as usual.	Vaig anar a la policia com a habitual.
Actually, you can make a serious point by doing this.	En realitat, es pot fer un punt seriós fent això.
Put some oil on your hands.	Poseu una mica d'oli a les mans.
No one on the team noticed that and no one told me.	Ningú de l'equip no es va adonar d'això i ningú m'ho va dir.
It's a simple job.	És una feina senzilla.
His sense of direction was lost.	El seu sentit de la direcció es va perdre.
It's a simple message.	És un missatge senzill.
The thing is, he knew they would catch him.	La qüestió és que sabia que l'agafarien.
This is due to increased medical attention.	Això es deu a una major atenció mèdica.
Transfer to bowl.	Transferir al bol.
It didn’t even come.	Ni tan sols va arribar.
A little weird, but makes the right size.	Una mica estrany, però fa la mida adequada.
Then the door closed on him.	Aleshores la porta es va tancar sobre ell.
But it is difficult to work with animals.	Però és difícil treballar amb els animals.
An important one.	Un d'important.
I loved my son.	Vaig estimar el meu fill.
But it was clean, sure.	Però estava net, segur.
I find it good to write, in fact.	Em sembla bé escriure, de fet.
If you continue, we consider that you accept its use.	Si continueu, considerem que accepteu el seu ús.
We just want him to be a kid and play.	Només volem que sigui un nen i jugui.
You will have to experiment to find it.	Haureu d'experimentar per trobar-lo.
Leave the desk every hour for a few minutes.	Deixeu l'escriptori cada hora durant uns minuts.
And they are honest.	I són honestos.
With a clinical trial, you can’t do what you want.	Amb un assaig clínic, no podeu fer el que vulgueu.
I will miss him too.	Jo també el trobaré a faltar.
I also like the sounds of his voice.	També m'agraden els sons de la seva veu.
I am wearing a blue dress.	Jo porto un vestit blau.
It was still short.	Encara era curt.
And they did.	I això ho van fer.
Not only that, but I had had this dream before, several times.	No només això, sinó que havia tingut aquest somni abans, diverses vegades.
It was all a play.	Tot era una obra de teatre.
And that’s not a positive thing.	I això no és una cosa positiva.
You would have died.	Hauries mort.
He will take care of this for you.	Se n'encarregarà d'això per tu.
Take a look at this instance vs.	Fes una ullada a aquesta instància vs.
Yes, she passed on her message, asking them to call.	Sí, ella passava el seu missatge, els demanava que truquessin.
Any idea.	Qualsevol idea.
In addition to this incident, it has worked well.	A més d'aquest incident, ha funcionat bé.
Active duty a.	Deure actiu a.
I had a good experience.	Vaig tenir una bona experiència.
Now only process the application using the form.	Ara només processa la sol·licitud mitjançant el formulari.
The above observations.	Les observacions anteriors.
She needs the cool factor.	Ella necessita el factor fresc.
You can use as much or as little as you want.	Podeu utilitzar tant o tan poc com vulgueu.
I loved this experience.	Em va encantar aquesta experiència.
Life sometimes intervenes.	La vida s'interposa de vegades.
We will continue to update this site as new information becomes available.	Continuarem actualitzant aquest lloc a mesura que hi hagi nova informació disponible.
The following shows the line of code that is not working.	A continuació es mostra la línia de codi que no funciona.
It was a relatively low risk time.	Va ser un temps de risc relativament baix.
She seemed very interested in that.	Semblava molt interessada en això.
Or sell something.	O vendre alguna cosa.
But man and memory are not the same.	Però l'home i la memòria no són el mateix.
I was thinking thinking.	Estava pensant pensant.
Looks like he just got out of the ring.	Sembla que acaba de sortir del ring.
But, it seems that this will not be the case for a long time.	Però, sembla que això no serà així durant molt de temps.
And we will find a way to remember her.	I trobarem la manera de recordar-la.
I'll tell you in case you don't know either.	T'ho dic per si tu tampoc ho saps.
I'm glad you found us a place here.	M'alegro que ens hagis trobat un lloc aquí.
We thank you for the service beyond duty.	Els agraïm el servei més enllà del deure.
There was no way to see it.	No hi havia manera de veure-ho.
In my opinion, they were really professional.	Al meu parer, eren realment professionals.
I’m shocked here.	Estic impactat aquí.
No, she actually looks straight through me.	No, en realitat ella mira directament a través de mi.
Join a group or create one !.	Uneix-te a un grup o crea'n un!.
It has to be a place.	Ha de ser un lloc.
I understand your situation.	Entenc la teva situació.
I still look at the prices.	Encara miro els preus.
He was only six years old.	Només tenia sis anys.
Parties now see the media as a means to an end.	Els partits ara veuen els mitjans de comunicació com un mitjà per aconseguir un fi.
And only on the third day.	I només el tercer dia.
It still shouldn’t be that slow, though.	Encara no hauria de ser tan lent, però.
There is nothing established.	No hi ha res establert.
Do not give up.	No et rendeixis.
It will only get worse if you don’t.	Només empitjorarà si no ho fas.
Very helpful and friendly.	Molt servicial i amable.
Except it wasn’t true.	Excepte que no era cert.
She was more important.	Ella era més important.
Good with them.	Bé amb ells.
So it’s hard to get rich doing this.	Per tant, és difícil fer-se ric fent això.
People want cheap health care.	La gent vol assistència sanitària barata.
But we are not a few years old.	Però no tenim uns quants anys.
Open yourself to that.	Obriu-vos a això.
But others go down.	Però d'altres baixen.
The causes of death are often unknown.	Sovint es desconeixen les causes de la mort.
She could write.	Ella podia escriure.
A job.	Un treball.
So is sleeping in a car.	Així és dormir en un cotxe.
But you were young.	Però tu eres jove.
He had a terrible fear.	Tenia una por terrible.
Then he turned to the men.	Després es va girar cap als homes.
Let them see her fall completely.	Que la vegin caure completament.
At first it was hard.	Al principi va ser dur.
It was healthy, for sure.	Era saludable, segur.
The results came back a few days later.	Els resultats van tornar uns dies després.
He didn’t come to look at my hair.	No va venir a mirar-me els cabells.
Except tonight.	Excepte aquesta nit.
It must have a purpose.	Ha de tenir un propòsit.
Oh come on.	Oh vinga.
But there is no such process at the moment.	Però no hi ha aquest procés de moment.
Have a little more coffee.	Preneu una mica més de cafè.
I don’t know where my brother is.	No sé on és el meu germà.
It is completely different.	És completament diferent.
A special kind of choice of man-made objects.	Un tipus especial d'elecció d'objectes fets per homes.
We had never heard of anyone doing such a thing.	Mai havíem sentit a parlar de ningú que fes una cosa així.
All authors performed experiments and analyzed the data.	Tots els autors van realitzar experiments i van analitzar les dades.
The record does not indicate this.	El registre no ho indica.
He was very sad.	Estava molt trist.
I was having the same problem.	Jo estava tenint el mateix problema.
These are who they are.	Aquests són qui són.
Listen to the tone and the words.	Escoltar el to i les paraules.
We learn when we share and we lose when we hide.	Aprenem quan compartim i perdem quan ens amaguem.
I am now totally at your service.	Ara estic totalment al vostre servei.
Success can take months or years.	L'èxit pot requerir mesos o anys.
He got up and looked around.	Es va aixecar i va mirar al seu voltant.
Take care of them as you would with plants on the ground.	Cuida'ls com ho faries amb les plantes a terra.
I stopped crying.	Vaig deixar de plorar.
Like the clothes.	Igual que la roba.
I wanted to be a part of it.	Jo volia formar-ne part.
It will be a difficult match.	Serà un partit difícil.
She was very good.	Ella era molt bona.
When he looked back at them, his face was drawn.	Quan els va tornar la mirada, tenia la cara dibuixada.
They are on their way.	Estan en camí.
Then came the master of life.	Després va venir el mestre de la vida.
Their stories will be the background to our discussion.	Les seves històries seran el rerefons de la nostra discussió.
It is a very quiet community with many old houses.	És una comunitat molt tranquil·la amb moltes cases antigues.
It was still hard.	Encara era dur.
I have wine for everyone.	Tinc vi per a cadascun.
I feel a little sorry for myself.	Sento una mica de pena per mi mateix.
You have to listen to the language before you can speak it.	Has d'escoltar l'idioma abans de poder parlar-lo.
I never miss it.	No trobo mai a faltar.
But much older.	Però molt més vell.
They are every year.	Són cada any.
So everyone wants these things, these statements, to be real.	Així que tothom vol que aquestes coses, aquestes afirmacions, siguin reals.
I think this is dangerous.	Crec que això és perillós.
Which meant something important.	La qual cosa significava quelcom important.
Let be a group.	Deixar ser grup.
Or that either.	O això tampoc.
You can't go in there.	No pots entrar-hi.
How to do it, how to open the box to receive a treat.	Com fer-ho, com obrir la caixa per rebre una delícia.
You are too close to these people.	Estàs massa a prop d'aquesta gent.
All major credit cards are accepted.	S'accepten totes les targetes de crèdit principals.
He only did so as to protect himself and his family.	Només va fer com a tal per protegir-se a si mateix i a la seva família.
For one thing, we could never feed everyone.	D'una banda, mai podríem alimentar a tothom.
It had a significant impact on my life and career.	Va tenir un impacte significatiu en la meva vida i carrera.
Not even the father’s identity is secure.	Ni tan sols la identitat del pare és segura.
Everyone has their world.	Cadascú té el seu món.
He continued to catch her eye and held out his hand.	Va continuar agafant la seva mirada i li va estendre la mà.
The brain could only report pain from other parts of the body.	El cervell només podia informar del dolor d'altres parts del cos.
He had arrived late for work.	Havia arribat tard a la feina.
That's what I was saying.	Això és el que deia.
Find your people and ask for help.	Troba el teu poble i demana ajuda.
A child too young to do that.	Un nen massa petit per fer això.
The friend is even there.	L'amic hi és fins i tot.
She said she was weak.	Ella va dir que era feble.
This can happen in two different ways.	Això pot passar de dues maneres diferents.
You can't say that.	No pots dir això.
It doesn't seem like much.	No sembla gaire.
These people had been good to him.	Aquesta gent havia estat bona amb ell.
It was good for the job.	Va ser bo per a la feina.
More like a hotel, really.	Més com un hotel, la veritat.
This is not really the problem.	Aquest no és realment el problema.
You said they were there, but humans couldn’t see them.	Vas dir que eren allà, però els humans no els podien veure.
Often found here the seabed is smooth.	Sovint es troben aquí el fons marí és suau.
We went in there.	Vam entrar-hi.
It turns out we were closer to a solution than we thought.	Resulta que estàvem més a prop d'una solució del que ens pensàvem.
She seemed to be asleep.	Semblava que estava adormida.
Anyway nothing more was said.	De tota manera no es va dir res més.
He lived as he taught.	Va viure com ensenyava.
It’s hard to say, no one knows for sure.	És difícil de dir, ningú ho sap amb certesa.
His nose was running.	Se li correia el nas.
Several reasons for this have been suggested.	S'han suggerit diverses raons per a això.
The ship, here, represents the new terrain.	El vaixell, aquí, representa el nou terreny.
He suddenly stopped us.	De sobte ens va aturar.
He was lying on his stomach.	Estava estirat de panxa.
I think those days are over.	Crec que aquells dies s'han acabat.
They seem to be right.	Sembla que tenien raó.
I was well caught up and really.	Vaig estar ben atrapat i realment.
That was a starting point without a doubt.	Aquest va ser un punt de partida sense dubte.
He was able to drive the vehicle home.	Va poder conduir el vehicle cap a casa.
When they hate you they get small.	Quan t'odien es fan petits.
The couple went to court.	La parella va anar als jutjats.
I need to walk.	Necessito caminar.
I know very few games that have made me feel this way.	Conec molt pocs jocs que m'han fet sentir així.
This is part of the growth and development of a science.	Això forma part del creixement i desenvolupament d'una ciència.
But that will do little in the immediate future.	Però això farà poc en el futur immediat.
I will just go down and give it to you.	Només baixaré i li donaré.
I will do it.	Vaig a fer-ho.
Future price changes have no effect on them.	Els canvis futurs en el preu no els tenen cap efecte.
Half pointed out that the gun had not fired.	La meitat va assenyalar que l'arma no havia disparat.
I finally heard a lot of noise outside.	Finalment vaig sentir molt soroll fora.
I no longer needed people as role models.	Ja no necessitava persones com a models.
So as you two have been dating, you will never know.	Així que com vosaltres dos heu fet parella, mai ho sabràs.
So it was definitely a weird feeling.	Així que sens dubte va ser una sensació estranya.
Some returned home and went back downstairs.	Alguns van tornar a casa i van tornar a baixar.
So this is what they broke into, looking for gold.	Així doncs, això va ser el que van irrompre, buscant or.
One could not believe that he had really said that.	No es podia creure que ho hagués dit realment.
Find the side of this square.	Troba el costat d'aquest quadrat.
We meet several times to try to figure out what we can do.	Ens trobem diverses vegades per intentar esbrinar què podem fer.
This goes through every attempt to access the data on the mobile device.	Això passa per cada intent d'accedir a les dades del dispositiu mòbil.
She was really pretty.	Era realment bonica.
I missed it by two points.	M'ho vaig perdre de dos punts.
Make sure it "feels good."	Assegureu-vos que "se senti bé".
It was the dog.	Era el gos.
This is what makes you human.	Això és el que et fa humà.
We work together, we win, we live.	Treballem junts, guanyem, vivim.
Not so.	No és així.
I have complete freedom when we create a movie.	Tinc total llibertat quan creem una pel·lícula.
However, they cost almost nothing to operate.	No obstant això, no costen gairebé res de funcionar.
Please help with detailed instructions.	Si us plau, ajuda amb instruccions detallades.
And it looks like we lost the battle.	I sembla que hem perdut la batalla.
Our rock stars were killed if they were politicians.	Les nostres estrelles de rock van ser assassinades si eren polítiques.
Let this be paid, he thought.	Que això es pagui, va pensar.
It would sound terrible.	Sonaria terrible.
I will have it that way.	Ho tindré així.
Therefore, the second system is widely used.	Per tant, el segon sistema és molt utilitzat.
Subject matter.	Matèria.
This task only takes a small amount of time.	Aquesta tasca només requereix una petita quantitat de temps.
She is the object of desire.	Ella és l'objecte del desig.
This is working fine.	Això està funcionant bé.
They cannot be saved.	No es poden desar.
But this game was.	Però aquest joc va ser.
He saw many treatments.	Va veure molts tractaments.
Those people were not trying to be petty.	Aquella gent no intentava ser mesquina.
Find the business you are looking for.	Busqueu el negoci que busqueu.
I love this simple card on the front.	M'encanta aquesta targeta senzilla al davant.
Each of us must be his voice.	Cadascú de nosaltres ha de ser la seva veu.
He said he had just been killed.	Va dir que s'ha acabat de matar.
The well was discovered and destroyed.	El pou va ser descobert i destruït.
Nine people were slightly injured.	Nou persones van patir ferides lleus.
This is what he really likes.	Això és el que li agrada molt.
It has to be serious.	Ha de ser seriós.
This is really starting to get fun.	Això realment comença a ser divertit.
Even a few minutes can make a difference.	Fins i tot uns minuts poden marcar la diferència.
He stopped and then turned right.	Es va aturar i després va girar a la dreta.
But even that doesn't really work.	Però fins i tot això en realitat no funciona.
Boys and girls get it at similar rates.	Els nens i les nenes ho aconsegueixen a tarifes similars.
He just made a great play.	Acaba de fer una gran jugada.
Don't wait too long.	No esperis massa.
Both had families to support and employees to pay.	Tots dos tenien famílies per mantenir i empleats per pagar.
Both tone colors are really cool.	Els dos colors de to són molt xulos.
I had to run for it.	Vaig haver de córrer per això.
I don't know if he saw it.	No sé si ho va veure.
I think about it myself a lot.	Jo mateix hi penso molt.
The wine bar where we went.	La vinoteca on anàvem.
Only the bathroom was open to her.	Només el bany estava obert per a ella.
Like you said.	Com tu has dit.
It was seldom too late.	Poques vegades es feia tard.
I couldn't put it together.	No ho vaig poder ajuntar.
But then he shook himself.	Però aleshores es va sacsejar.
So he chose to do it.	Així va triar fer-ho.
They look at each other today.	Es miren avui.
It was very serious for them.	Per a ells era molt greu.
This is normal.	Això és normal.
But let's not go there.	Però no anem-hi.
I could try to stop myself.	Podria intentar aturar-me.
She had put on her dress.	S'havia posat el vestit.
Of course, this is just the beginning.	Per descomptat, això és només el començament.
He was half in bed and half out.	Estava meitat al llit i meitat fora.
The field has two effects.	El camp té dos efectes.
Each of you left us in your own way.	Cadascú de vosaltres ens vau deixar a la vostra manera.
This felt like her, but no.	Això se sentia com ella, però no.
There was something in her way of talking to him.	Hi havia alguna cosa en la seva manera de parlar amb ell.
I need my work to make the human element visible.	Necessito que el meu treball tingui visible l'element humà.
What he did was great.	El que va fer va ser genial.
Still, thank you.	Tot i així, gràcies.
It seemed to him that he was part of everything they did.	Li semblava que formava part de tot el que van fer.
This has an important effect on language learning.	Això té un efecte important en l'aprenentatge de la llengua.
That's why there's a search box just below this message.	És per això que hi ha un quadre de cerca just a sota d'aquest missatge.
So based on your own life, you make that interpretation.	Així que en funció de la teva pròpia vida, fas aquesta interpretació.
You can dress your hair like a child's.	Pots vestir-te els cabells com els d'un nen.
Many tell us what to think.	Molts ens diuen què hem de pensar.
He had never been married.	No s'havia casat mai.
We tend to meet people more often.	Acostumem a reunir-nos amb la gent més sovint.
Four, who didn't know anyone else was interested.	Quatre, que no sabien que ningú més estava interessat.
This is where my case becomes different.	Aquest és on el meu cas esdevé diferent.
If you think about it, it will make sense why.	Si ho penses, tindrà sentit per què.
I just wanted to write a proof.	Només volia escriure una prova.
After answering, he rolled his eyes and said no more.	Després de contestar, va girar els ulls i no va dir més.
If the patient is human.	Si el pacient és humà.
The man looked excited, to say the least.	L'home semblava emocionat, com a mínim.
Housing prices are still low in many places.	Els preus dels habitatges encara són baixos en molts llocs.
Plan your career in advance.	Planifiqueu la vostra carrera amb antelació.
Come and let yourself be heard crying.	Vine i deixa't sentir plorar.
There were a lot of interesting questions.	Hi havia moltes preguntes interessants.
Just a kid.	Només un nen.
The diagnosis did not surprise us.	El diagnòstic no ens va sorprendre.
Any house divided against itself will fall.	Qualsevol casa dividida contra si mateixa caurà.
It’s a little bit of everything that shapes my life.	És una mica de tot el que forma la meva vida.
I let them stay.	Els vaig deixar quedar.
Or even a year later.	O fins i tot l'any després.
We weren’t quite ready.	No estàvem del tot preparats.
Try to meet someone new and learn something about them.	Intenta conèixer algú nou i aprendre alguna cosa sobre ells.
I'm planning it tomorrow.	Ho estic planificant demà.
Doing so is reaching your customers.	Fer és arribar als vostres clients.
This is not really the case.	Aquest no és realment el cas.
I asked them what they would do if they were ten years old.	Els vaig preguntar què farien si tinguessin deu anys.
It was curious that people were afraid of the dark.	Era curiós que la gent tenia por de la foscor.
More than you will ever know.	Més del que mai sabràs.
There it is as dark as here.	Allà és tan fosc com aquí.
Then he pulls out his hand.	Aleshores, treu la mà.
He was still playing, but he had no head.	Encara jugava, però no tenia el cap.
And not dead.	I no mort.
Our president has said nothing about any of them.	El nostre president no ha dit res sobre cap d'ells.
Anyone you can trust with your child.	Qualsevol persona en qui pugui confiar amb el seu fill.
There is no place for that right now.	No hi ha lloc per això ara mateix.
I felt warm and happy.	Em vaig sentir càlid i feliç.
You’ve taken it to a whole new level here.	L'has portat a un nivell completament nou aquí.
I just didn’t want to think about her right now.	Simplement no volia pensar en ella ara mateix.
And the rule options.	I les opcions de regla.
You don't love yourself.	No t'estimes.
She wanted to know who had written the piece about her husband.	Volia saber qui havia escrit la peça sobre el seu marit.
This comes from personal experience.	Això ve de l'experiència personal.
If anyone can, please help me get through this.	Si algú pot, si us plau, ajudeu-me a passar per això.
So there she was.	Així que allà estava ella.
It would be worse.	Seria pitjor.
Not all opportunities are as they may seem.	No totes les oportunitats són com poden semblar.
And again, and again.	I de nou, i de nou.
Until his day.	Fins al seu dia.
Closer than ever.	Més a prop que mai.
We fought the night of my party.	Ens vam barallar la nit de la meva festa.
Of course, that didn’t stop us.	Per descomptat, això no ens va aturar.
I think we are going in the right direction.	Crec que anem en la direcció correcta.
But it still wasn’t.	Però encara no ho era.
He loves his character.	Estima el seu caràcter.
That’s not to say there wasn’t anything here.	Això no vol dir que no hi hagués res aquí.
At least he was doing an honest job.	Almenys estava fent una feina honesta.
But they have been waiting too long this morning.	Però fa massa temps que esperen aquest matí.
This debate is over.	Aquest debat s'ha acabat.
We were a good crew.	Érem una bona tripulació.
But that was of little help.	Però això va ser de poca ajuda.
The other daughter, the plaintiff, had two young children.	L'altra filla, la demandant, tenia dos fills petits.
That is, you can make a lot of money in no time.	Això és que podeu obtenir molts diners en poc temps.
Near and far.	A prop i lluny.
The song was not released as a single.	La cançó no es va publicar com a single.
Each of us is different.	Cadascú de nosaltres és diferent.
That was part of the job.	Això era part de la feina.
Don’t move from house to house.	No us moveu de casa en casa.
It remained unmatched in entirely original methods.	Es va mantenir sense igual en mètodes totalment originals.
That was his struggle.	Aquesta va ser la seva lluita.
Each building was four stories high.	Cada edifici tenia quatre pisos d'alçada.
You may be surprised by the answer.	Potser us sorprendrà la resposta.
In that moment.	En aquell moment.
He recovered everything he said about me.	Va recuperar tot el que va dir de mi.
Others would not think so.	Altres no s'ho pensarien.
The seconds passed in minutes.	Els segons passaven a minuts.
Naturally this led to talk of other things.	Naturalment això va portar a parlar d'altres coses.
It has been so from the beginning.	Ho ha estat des del principi.
Then let me take you to my house tonight.	Aleshores deixa'm que et porti a casa meva aquesta nit.
And it makes me question my judgment of man so far.	I em fa qüestionar el meu judici sobre l'home fins ara.
We didn’t need the money.	No necessitàvem els diners.
He was a physical player but not dirty.	Era un jugador físic però no brut.
But he saw that his lips formed the three magic words.	Però va veure que els seus llavis formaven les tres paraules màgiques.
Some believe he is not dead.	Hi ha qui creu que no ha mort.
Rich and poor countries are together in this.	Els països rics i pobres estan junts en això.
Or who goes down.	O qui baixa.
It takes an eternity to charge.	Es triga una eternitat a carregar-se.
But not everyone.	Però no tothom.
He is a man of every ten thousand.	És un home de cada deu mil.
We are well paid and love our job.	Estem ben pagats i estimem la nostra feina.
Your real name.	El teu nom real.
As a type the stage is set.	Com a tipus l'escenari es prepara.
She could see it in them.	Ella ho podia veure en ells.
What a difference this course is making in my training.	Quina diferència està marcant aquest curs en la meva formació.
Then we lost our discomfort.	Aleshores vam perdre el nostre malestar.
This makes this area look black.	Això fa que aquesta zona sembli negra.
I’m glad you feel that way.	M'alegro que et sentis així.
The impact on our desire to work here is not.	L'impacte en el nostre desig de treballar aquí no ho és.
We want to make it healthy.	Volem posar-lo sa.
But he was paid not to judge or ask questions.	Però se li pagava per no jutjar ni fer preguntes.
However, they cover it.	No obstant això, el cobreixen.
One person was killed in the country.	Una persona va ser assassinada al país.
In any case, the decision was a difficult one.	En qualsevol cas, la decisió va ser una decisió difícil.
He finally nodded.	Finalment va assentir amb el cap.
Well, I’m just trying to have some fun.	Bé, només intento divertir-me una mica.
We are proud of ourselves for having done so.	Ens sentim orgullosos de nosaltres mateixos per haver-ho fet.
However, the mechanisms of detail remain unknown.	No obstant això, els mecanismes de detall segueixen sent desconeguts.
He served two terms as leader.	Va exercir dos mandats com a líder.
Keep your back raised and your shoulders straight.	Mantingueu l'esquena aixecada i les espatlles rectes.
So come here.	Així que vine aquí.
Now listen carefully.	Ara escolteu atentament.
Application forms can be downloaded online.	Els formularis de sol·licitud es poden descarregar en línia.
I also didn’t think my life could turn so fast.	Tampoc pensava que la meva vida pogués girar tan ràpidament.
Maybe in your job or career.	Potser en la teva feina o carrera.
I want to move forward.	Vull avançar.
They have no choice.	No tenen opció.
Please refer to the text of the required result.	Si us plau, consulteu el text del resultat obligatori.
But we do it anyway.	Però ho fem igualment.
Like a doctor.	Igual que un metge.
There are no other doors.	No hi ha altres portes.
It didn’t get far.	No va arribar lluny.
I will soon see clearly the answers to my questions.	Aviat veuré clarament les respostes a les meves preguntes.
For about an hour.	Durant una hora aproximadament.
This has only had limited success.	Això només ha tingut un èxit limitat.
You have to say it's okay.	Has de dir que està bé.
I lost her.	La vaig perdre.
Or he took her hand slowly.	O li va agafar la mà lentament.
I couldn’t let him know.	No podia deixar que ho sabia.
Not to this man, not yet.	No a aquest home, encara no.
You know I would.	Ja saps que ho faria.
That should be pretty awesome.	Això hauria de ser bastant impressionant.
The state is becoming a church.	L'estat s'està convertint en una església.
They took it perfectly.	Ho van agafar perfectament.
I would know the family.	Coneixeria la família.
There is only one world, but it is not what we see.	Només hi ha un món, però no és el que veiem.
I wonder how they will know.	Em pregunto com ho sabran.
The whole place had changed, starting with the name.	Tot el lloc havia canviat, començant pel nom.
We can give them a lot.	Els podem donar molt.
He will kill and then leave.	Matarà i després marxarà.
I’m watching the most important match in our history.	Estic mirant el partit més important de la nostra història.
And people have made that comparison.	I la gent ha fet aquesta comparació.
He knew he only had a few weeks to live.	Sabia que només li quedaven unes poques setmanes de vida.
You need to speak with authority.	Cal parlar amb autoritat.
What a good exercise it will be.	Quin bon exercici serà.
The more aware we are way.	Com més conscients som manera.
No one has been here these ten days.	Ningú ha estat aquí aquests deu dies.
Unfortunately, this is not the case.	Malauradament, no és així.
Let's not talk about why.	No parlem del perquè.
Everything seemed to have been read.	Tot semblava haver estat llegit.
That would force him to learn things.	Això l'obligaria a aprendre coses.
Therefore, we did not consider them in this study.	Per tant, no els hem considerat en aquest estudi.
With gold it is not so easy.	Amb l'or no és tan fàcil.
This will be your chance for peace.	Aquesta serà la teva oportunitat de pau.
I gave the rest to my daughter.	Li vaig donar la resta a la meva filla.
I hope to hear from someone soon.	Espero tenir notícies d'algú aviat.
We weren’t too sure why the man had committed suicide.	No estàvem massa segurs per què l'home s'havia suïcidat.
He nodded with his mouth full.	Va assentir amb la boca plena.
This included taking him to bed at night.	Això incloïa portar-lo al llit a la nit.
He fainted in the corner of the office building.	Es va desmaiar a la cantonada de l'edifici d'oficines.
He knew his mind had changed again, simply because of the added pain.	Sabia que la seva ment havia canviat de nou, simplement pel dolor afegit.
The image will be displayed in the image box on the left.	La imatge es mostrarà al quadre de la imatge de l'esquerra.
Bring it here.	Porta-la aquí.
Later, or not as it happens.	Més tard, o no com passa.
Nor did he move again.	Tampoc es va tornar a moure.
No more fear.	No més por.
Not like us.	No com nosaltres.
And that’s what matters.	I això és el que importa.
I was his.	Jo era seu.
You need to know your whole world.	Necessites conèixer tot el teu món.
He had not yet decided whether he liked it or not.	Encara no havia decidit si li agradava o no.
Today things have gone very, very far.	Avui les coses han anat molt, molt endavant.
Any thoughts that may lead me in the right direction.	Qualsevol pensament que em pugui portar en la direcció correcta.
We are proud of you.	Estem orgullosos de tu.
This had to be added to the pain.	Això s'havia d'afegir al dolor.
But we will have changed.	Però haurem canviat.
First, though, let’s go to the library.	Primer, però, anem a la biblioteca.
Send us a message and we can go from there.	Envia'ns un missatge i podem anar des d'allà.
You can hear me.	Em pots escoltar.
Shit, he was short.	Merda, era baixet.
This includes knowledge.	Això inclou el coneixement.
It didn’t matter if we knew.	No importava si ho sabéssim.
He didn't.	No ho va fer.
The photo above is the most recent one you have.	La foto de dalt és la més recent que té.
When, why and how to do it.	Quan, per què i com fer-ho.
In my heart there was no room for anyone else.	Al meu cor no hi havia lloc per a ningú més.
He was a man of almost thirty.	Era un home de gairebé trenta anys.
He didn’t give me time to ask.	No em va donar temps per preguntar.
We were really in trouble.	Estàvem realment en problemes.
Some of these are questions.	Algunes d'aquestes són preguntes.
It started great.	Va començar genial.
Or bad business.	O mal negoci.
The military came in strong and fast.	Els militars van entrar amb força i ràpid.
Turn it behind you, get up and win the second ball.	Gira-lo darrere teu, aixeca't i guanya la segona pilota.
Nothing important went wrong.	Res important no va sortir malament.
The decision has been made.	La decisió ho ha fet.
The first round is up to us !.	La primera ronda ens toca!.
She was that kind of girl.	Era aquest tipus de noia.
I'm sure I'll remember.	Segur que ho recordaré.
Everything else is up or down.	Tota la resta és cap amunt o cap avall.
That we will find out, whatever it is.	Que ho descobrirem, sigui el que sigui.
I would wait for her.	L'esperaria.
Don't stay out.	No us quedeu fora.
I tried not to think about what might be up there.	Vaig intentar no pensar què hi podia haver allà dalt.
Not just on the track, but off the track.	No només a la pista, sinó fora de la pista.
It takes so much passion and perspective.	Cal tant passió i perspectiva.
With this system, three unknown samples of animal remains were identified.	Amb aquest sistema es van identificar tres mostres desconegudes de restes d'animals.
Eggs are really useful even if they have some side effects.	Els ous són realment útils encara que tinguin alguns efectes secundaris.
Vary your approach.	Varia el teu enfocament.
That would not be honest.	Això no seria honest.
We had to close for a month.	Vam haver de tancar un mes.
We both like to eat, drink and eat a little more.	A tots dos ens agrada menjar, beure i menjar una mica més.
This is no small thing.	Això no és poca cosa.
I hope to meet you !.	Espero conèixer-te!.
So obviously something isn’t working seriously.	Per tant, òbviament, alguna cosa no funciona seriosament.
It’s just about understanding people.	Només es tracta d'entendre la gent.
I know you are doing your job.	Sé que estàs fent la teva feina.
She would not fall short.	Ella no es quedaria curta.
Well, most of them.	Bé, la majoria d'ells.
That’s why the track was recorded.	Per això es va gravar el tema.
Money is spent as if the bill never expires.	Es gasten diners com si la factura no arribés mai a vencer.
If you have any questions and concerns, our company has the answers.	Si teniu dubtes i preguntes, la nostra empresa té les respostes.
He nodded, unable to speak.	Va assentir, incapaç de parlar.
At first he never does.	Al principi no ho fa mai.
But now it’s over.	Però ara s'ha acabat.
Look at this beautiful house.	Mireu aquesta bonica casa.
What are the steps to follow for this.	Quins són els passos a seguir per a això.
Repeat after me, boy, repeat after me.	Repeteix després de mi, noi, repeteix després de mi.
It’s the first place you can call home.	És el primer lloc on pot trucar a casa.
And that is the result of this decision.	I aquest és el resultat de la present decisió.
He could have been kind to her.	Ell podria haver estat amable amb ella.
It was the detail of the back.	Era el detall del darrere.
This causes a loss of image information.	Això provoca una pèrdua d'informació de la imatge.
He rarely does that.	Poques vegades fa això.
And that feeling of fear would not go away.	I aquesta sensació de por no s'apagaria.
I was ready for that.	Estava preparat per a això.
The advantage of this was that no one here knew me.	L'avantatge d'això era que aquí ningú em coneixia.
We take them out of the street.	Els traiem del carrer.
He is happy now.	Ara és feliç.
Space to do whatever you want.	Espai per fer el que vulgui.
You killed your wife.	Vas matar la teva dona.
He was an old man with a young wife.	Era un home gran amb una dona jove.
Food and drink are served.	Se serveix menjar i beguda.
Unfortunately, both cases rarely occur in this pure form.	Malauradament, ambdós casos rarament es produeixen en aquesta forma pura.
Some of you will.	Alguns de vosaltres ho faran.
I'll take you there.	Et portaré fins allà.
Come back to me with a better idea.	Torna a mi amb una idea millor.
Love is one, there are others.	L'amor és un, n'hi ha d'altres.
I will give you the best effort, if you will allow me.	Et donaré el millor esforç, si m'ho permets.
No matter how nice and calm you are, it happens.	Per molt agradable i tranquil que siguis, passa.
That was an influence.	Aquesta va ser una influència.
Gender and race would have similar effects.	El gènere i la raça tindrien efectes similars.
Be kind and helpful.	Sigues amable i servicial.
No details, of course.	Sense detalls, naturalment.
He received some very good advice on this.	Va rebre uns molt bons consells d'això.
Basically, anything that interests me.	Bàsicament, qualsevol cosa que m'interessi.
It's not him.	No és ell.
This problem, however, is only technical.	Aquest problema, però, és només tècnic.
I'm very scared.	Tinc molta por.
It's pretty amazing.	És bastant sorprenent.
I am scared.	Tinc por.
I just didn't know who to ask.	Simplement no sabia qui seria qui preguntaria.
That's why he gets special treatment.	És per això que rep un tracte especial.
After this year.	Després d'aquest any.
Still, nothing is in stone from that moment on.	Tot i així, res està en pedra a partir d'aquest moment.
You have contributed to society.	Has contribuït a la societat.
We know they are there.	Sabem que hi són.
We sat in the car for another long minute.	Vam estar asseguts al cotxe durant un altre minut llarg.
A whole thing in itself.	Una cosa sencera en si mateix.
I took some pictures to see.	Vaig treure unes fotos perquè les vegi.
Then the second identity is an exercise.	Aleshores, la segona identitat és un exercici.
The man can't hurt right now.	L'home no pot fer mal en aquest moment.
I really have no choice.	Realment no tinc opció.
I still don't care about the call.	Encara no m'importa la trucada.
We were very determined.	Estàvem molt decidits.
You took me by surprise.	M'has agafat totalment per sorpresa.
Cut down the trees.	Tallar els arbres.
He walked slowly to the weapons table.	Va caminar lentament cap a la taula d'armes.
It’s a tough crowd.	És una multitud dura.
You hear the big one laugh.	Sents riure el gran.
Come fight real men.	Vine a lluitar contra homes de veritat.
However, this man was scared.	No obstant això, aquest home tenia por.
You will be at peace.	Estaràs en pau.
Don't ask where.	No preguntis on.
We have no future. '	No tenim futur'.
I can't get in here.	No puc entrar aquí.
It's heavy on my chest.	És pesat al meu pit.
He nodded at me, called to me.	Va assentir cap a mi, em va cridar.
Well, maybe we'll see her make her journey every turn.	Bé, potser la veiem fent el seu viatge per cada volta.
He got a little confused.	Es va confondre una mica.
The final push.	L'empenta final.
A long and silent journey.	Un viatge llarg i silenciós.
But he's right, we have to get out of here.	Però té raó, hem de sortir d'aquí.
It is easy to take, eat and prepare.	És fàcil de prendre, menjar i preparar.
I have the worst press.	Tinc la pitjor premsa.
Now he feels confused, often.	Ara se sent confós, sovint.
I nodded for him to continue.	Vaig assentir amb el cap perquè continués.
And then we lost track of him.	I després li vam perdre la pista.
This is wrong and needs to change.	Això està malament i ha de canviar.
The news of her is as bad as it can be.	Les notícies d'ella són tan dolentes com pot ser.
In fact, most of the time this is not the case.	De fet, la majoria de vegades no és així.
I just don't know who's available.	Simplement no sé qui hi ha qui està disponible.
We reject it.	La rebutgem.
He has taught me many things.	M'ha ensenyat moltes coses.
I'm very interested now.	M'interessa molt ara.
I did well, this mission.	Vaig fer bé, aquesta missió.
He loved to tell them.	Li encantava dir-los.
It will wait for the premiere night.	Esperarà la nit d'estrena.
Or rather, he found them.	O, millor dit, els va trobar.
And there were more cases.	I hi va haver més casos.
Some people liked it, some didn't.	A algunes persones els va agradar, a altres no.
This is still happening.	Això encara està passant.
Everyone would work for the government.	Tothom treballaria per al govern.
Most of the time they don’t do well all at once.	La majoria de vegades no ho fan bé d'una vegada.
Not with the police.	No amb la policia.
He caught his breath, but did not fall.	Va agafar la respiració, però no va caure.
My brother does not have these problems.	El meu germà no té aquests problemes.
I heard such sad news.	Vaig sentir una notícia tan trista.
My back problem is no longer a problem.	El meu problema d'esquena ja no és un problema.
I left it open.	El vaig deixar obert.
But things could have been done very differently.	Però les coses podrien haver-se fet d'una manera molt diferent.
I didn't do anything to you.	No t'he fet res.
She was that woman.	Ella era aquella dona.
To talk to someone.	Per parlar amb algú.
Some of the teachers supported us.	Alguns dels professors ens van donar suport.
They include different elements and different tests.	Inclouen diferents elements i diferents proves.
I am trying to develop a financial application.	Estic intentant desenvolupar una aplicació financera.
We argue that it is not.	Sostenim que no ho és.
He did not touch or address them.	No els va tocar ni adreçar-se.
He lived with his mother.	Vivia amb la seva mare.
The second female protagonist had yet to be selected.	La segona protagonista femenina encara s'havia de seleccionar.
We see things, we touch them and we understand something.	Veiem coses, les toquem i entenem alguna cosa.
Still, the cars didn't stop.	Tot i així, els cotxes no s'aturaven.
Few women can say that.	Poques dones poden dir això.
I can't think of a reason why it shouldn't work.	No puc pensar en una raó per la qual no hauria de funcionar.
It’s a total lie if someone says it helped.	És una mentida total si algú diu que ha ajudat.
To give you some scale.	Per donar-te una mica d'escala.
It just means that it has different consequences.	Només vol dir que té conseqüències diferents.
Without ever knowing what was going to happen until it had to be done.	Sense saber mai què havia de passar fins que calia fer-ho.
Really a lot to do for nothing.	Realment molt a fer per res.
It was a great experience.	Va ser una gran experiència.
A small building stood.	Un petit edifici va quedar en peu.
Contact them with your customer.	Relacioneu-los amb el vostre client.
Yet he refused to believe it.	Tot i així es va negar a creure-ho.
This takes time.	Això requereix temps.
They caught about twenty last week.	La setmana passada en van atrapar una vintena.
Eventually he was forced to return half of it.	Finalment es va veure obligat a retornar-ne la meitat.
If I did, I wouldn't be able to see it.	Si ho fes, no ho podria veure.
The plaintiff is in good health and can work.	El demandant té bona salut i pot treballar.
You wanted to do something important.	Volies fer alguna cosa important.
This never happens in normal people.	Això no passa mai en persones normals.
He was never paid for it.	No li van pagar mai per això.
He shows his pretty clear face.	Mostra la seva cara bastant clara.
Maybe even a hundred thousand.	Potser fins i tot cent mil.
The difference in size is nothing.	La diferència de mida no és res.
Everyone got confused or lost from time to time.	Tothom es va confondre o es va perdre de tant en tant.
And it's slow.	I és lent.
It was closed and closed.	Estava tancat i tancat.
Not a smile to make someone laugh at him.	Ni un somriure per fer riure algú amb ell.
I would never do that.	No ho faria mai.
The result is representative of three independent experiments.	El resultat és representatiu de tres experiments independents.
We miss you and love you.	Et trobem a faltar i t'estimem.
Just check if it is on an object.	Només cal comprovar si està en un objecte.
Maybe they end up trying to kill each other.	Potser acaben intentant matar-se entre ells.
When the target rotates, this is noticeable.	Quan l'objectiu gira, això es nota.
Use it if you want or close it immediately.	Utilitzeu-lo si voleu o tanqueu-lo immediatament.
I love the new look of the place by the way !.	M'encanta el nou aspecte del lloc per cert!.
We have the theory to explain it.	Tenim la teoria per explicar-ho.
They know him at different levels, obviously.	El coneixen a diferents nivells, evidentment.
This little device can bring peace to your life.	Aquest petit dispositiu pot aportar pau a la teva vida.
I have left this question aside here.	He deixat aquesta pregunta de banda aquí.
We have big companies that are looking at it.	Tenim grans empreses que ho estan mirant.
Long and slow.	Llarg i lent.
But some people don't get that far.	Però algunes persones no arriben tan lluny.
The list goes on and on!	La llista continua i segueix!.
The age of man is over.	S'ha acabat l'edat de l'home.
Just keep doing it.	Només segueix fent-ho.
She would not be his mother.	No seria la seva mare.
And "it's the women who do the hard work."	I "són les dones les que fan el treball dur".
Yes, be quick.	Sí, sigueu ràpid.
It would come.	Vendria.
He said he had to clear his head a lot.	Va dir que s'havia d'aclarir molt el cap.
There was a smell that filled my head.	Hi havia una olor que em va omplir el cap.
It makes you doubt yourself.	Et fa dubtar de tu mateix.
I want to have the same with a different name.	Vull tenir el mateix amb un nom diferent.
One and a half times, in fact.	Una vegada i mitja, de fet.
Nothing is as we expected.	Res és com esperàvem.
But it goes much deeper in this particular case.	Però va molt més a fons en aquest cas concret.
Therefore, it can be very helpful for students to take practical tests.	Per tant, pot ser molt útil que els estudiants facin proves pràctiques.
The next two are correct.	Els dos següents són correctes.
He brought the dog to our house.	Va portar el gos a casa nostra.
I wanted to think there is hell.	Volia pensar que hi ha un infern.
Well, there is a first.	Bé, hi ha un primer.
Not for this one.	No per aquest.
The results obtained with this design are mixed.	Els resultats obtinguts amb aquest disseny són mixtos.
You have a dream if you want.	Tens un son si vols.
But.	Però.
And that was hell.	I això va ser un infern.
He did not rest.	No va descansar.
And don't trust anyone you don't know.	I no confia en ningú que no conegui.
There were many students from the schools.	Hi havia molts alumnes de les escoles.
Only ground attack.	Només atac terrestre.
To be fair, even when you have not been treated fairly.	Per ser just, fins i tot quan no t'han tractat de manera justa.
I promise, it's not you, it's me.	Ho prometo, no ets tu, sóc jo.
I came to the movie first, no doubt.	Vaig venir primer a la pel·lícula, sens dubte.
Even though she was warm with them.	Tot i que ella era càlida amb ells.
We help them see their mistake.	Els ajudem a veure el seu error.
We can manage the credit impact.	Podem gestionar l'impacte de crèdit.
Especially anything to do with religion.	Sobretot qualsevol cosa que tingui a veure amb la religió.
I went with four friends who were not fond of racing.	Vaig anar amb quatre amics que no eren aficionats a la cursa.
I have money.	Tinc diners.
Everything was moving so fast now.	Tot es movia tan ràpid ara.
All right and we would be free like birds.	Tot recte i seríem lliures com els ocells.
Nobody did anything.	Ningú va fer res.
Therefore, it is not a common problem.	Per tant, no és un problema habitual.
You know there are security issues.	Saps que hi ha problemes de seguretat.
And if you have children to take care of, forget it.	I si tens fills per cuidar, oblida't.
We are not responsible.	No som responsables.
There are so many different options.	Hi ha tantes opcions diferents.
This is the middle of the day.	Això és al mig del dia.
It seemed like music was playing somewhere.	Semblava que sonava música en algun lloc.
We had this dream, but the issue of money is key.	Teníem aquest somni, però el tema dels diners és fonamental.
He could send his people.	Podria enviar la seva gent.
Obviously, there are no symptoms or fear.	Evidentment, no hi ha símptomes ni por.
Neither rich nor any of that, but very comfortable.	Ni ric ni res d'això, però molt còmode.
This is not normal.	Això no és normal.
I want to know what's going on.	Vull saber què està passant.
He is honest and faithful to the end.	És honest i fidel fins al fons.
See what you're about to do.	Mira què estàs a punt de fer.
All work in the field of glass art.	Tots els treballs en el camp de l'art del vidre.
People buy like that.	La gent compra així.
I felt real.	Em vaig sentir real.
He couldn't hear her voice either.	Tampoc podia escoltar la seva veu.
I’m still playing pretty much the same game.	Encara estic jugant pràcticament al mateix joc.
That's what your father told me.	És com em va dir el teu pare.
He picked up the flowers he offered her without seeing them.	Va agafar les flors que li va oferir sense veure-les.
The name sounded very familiar to my ears.	El nom tenia un so molt familiar a les meves orelles.
Two quick notes.	Dues notes ràpides.
Or first it’s you and then him.	O primer ets tu i després ell.
It's not there now.	Ara no hi és.
I was their leader in a sense.	Jo era el seu líder en cert sentit.
We really spent a lot of time on it.	Realment hi hem dedicat molt de temps.
I think that's fair.	Crec que això és just.
To you, she's just a name.	Per a tu, ella és només un nom.
They even signed their books !.	Fins i tot van signar els seus llibres!.
This is not as planned.	Això no va com estava previst.
What a country.	Quin país.
There was a path from the road to the front door.	Hi havia un camí des de la carretera fins a la porta principal.
I know it's late in the game, but why not.	Sé que és tard en el joc, però per què no.
The same mistake every time.	El mateix error cada vegada.
Finding the right comments on the third link can be quite interesting.	Trobar els comentaris adequats al tercer enllaç pot ser força interessant.
It's only for a while.	És només per un temps.
Hate was the right answer, though.	L'odi era la resposta correcta, però.
So we created a lot of things around that.	Així que vam crear moltes coses al voltant d'això.
Get the money.	Aconsegueix els diners.
I walk my dog.	Passejo al meu gos.
She can't wear it.	Ella no pot portar-ho.
Maybe this is completely wrong, or that there is a better approach.	Potser això és completament incorrecte, o que hi ha un enfocament millor.
But he did something smart.	Però va fer alguna cosa intel·ligent.
Remember that some things do not change.	Recordeu que algunes coses no canvien.
She is a woman instead of a man.	És una dona en lloc d'un home.
It doesn’t go to the end of the lines.	No va fins al final de les línies.
We are very open on this topic.	Estem molt oberts sobre aquest tema.
But it doesn't snow here.	Però aquí no neva.
What a service, right?	Quin servei, oi?.
You never liked it here.	Mai t'ha agradat aquí.
Then they looked at each other and then at the map.	Després es van mirar els uns als altres i després al mapa.
Let me tell you one of the stories of that time.	Deixa'm explicar-te una de les històries d'aquella època.
He told me to treat it without changing.	Em va dir que tractar-ho sense canviar.
She told them to stop, which they did.	Ella els deia que s'aturin, cosa que van fer.
Well, pretty much everything.	Bé, pràcticament tot.
This makes it easier to think about.	Això fa que sigui més fàcil pensar-hi.
You may want to try a different line of work.	És possible que vulgueu provar una línia de treball diferent.
We have to do something, but we don't know what.	Hem de fer alguna cosa, però no sabem què.
I'd like you to meet him.	M'agradaria que el coneguéssiu.
All results of the other stress tests were considered negative.	Tots els resultats de les altres proves d'estrès es van considerar negatius.
You should also use them in your code.	També hauríeu d'utilitzar-los dins del vostre codi.
We don't usually experiment either.	Normalment tampoc no experimentem.
He comes to me in many men.	Ell ve a mi en molts homes.
It doesn't matter what color you are or who you are.	No importa de quin color siguis ni qui siguis.
Finished like you.	Acabat com tu.
Wait and see, wait and see.	Espereu i veureu, espereu i veureu.
From person to person.	De persona a persona.
It was easy to lie.	Era fàcil mentir.
Two factors help explain this increase.	Dos factors ajuden a explicar aquest augment.
It’s about feeling.	Es tracta de sentir.
I wouldn't have much time, I didn't need it.	No tindria gaire temps, no el necessitava.
All of this has been questioned.	Tot això s'ha posat en dubte.
We have a pretty good system.	Tenim un sistema força bo.
For others, the numbers come naturally.	Per a d'altres, els números surten naturalment.
The things we did and saw were amazing.	Les coses que vam fer i les que vam veure eren increïbles.
It was a good attempt for his time, no doubt.	Va ser un bon intent per a la seva època, sens dubte.
There must be a way out.	Hi ha d'haver una sortida.
Thank you for taking the time to write a review for us.	Gràcies per dedicar-vos el temps a escriure una ressenya per a nosaltres.
It is important that things move forward.	És important que les coses hagin avançat.
Before you begin, take the time to consider what this thing is.	Abans de començar, preneu-vos el temps per considerar què és aquesta cosa.
Base your decisions on opinion.	Bases les teves decisions en l'opinió.
Again and again he told them how much he loved his son.	Una i altra vegada els va dir com estimava el seu fill.
I have the code below.	Tinc el codi a continuació.
It looked great.	Semblava molt bé.
Five more minutes and we'll start fighting.	Cinc minuts més i començarem a lluitar.
But apparently they had not left.	Però aparentment no havien marxat.
My thoughts are with his family at this sad time.	El meu pensament està amb la seva família en aquest moment trist.
Out of my way.	Fora del meu camí.
Again, the guard does not stop anyone.	De nou, el guàrdia no atura ningú.
Then he said they wanted to interview me.	Llavors va dir que em volien entrevistar.
You know where to look.	Ja saps on mirar.
The new ones.	Els nous.
As you can see there are several issues with this table.	Com veieu hi ha diversos problemes amb aquesta taula.
It says a lot about how our season could go.	Diu molt sobre com podria anar la nostra temporada.
Now they are not so important to me.	Ara no són tan importants per a mi.
But the colors were not entirely correct.	Però els colors no eren del tot correctes.
I think for both parties it was the right step.	Crec que per a les dues parts va ser el pas correcte.
I care less.	m'importa menys.
The same thing happened with the chosen hit.	El mateix va passar amb el hit escollit.
However, he only carried it for two issues.	Tanmateix, només el va portar per dos números.
No one will come.	Ningú vindrà.
Most staff are playing any game on their cell phone.	La majoria del personal està jugant a qualsevol joc al telèfon mòbil.
The motion was not passed.	La moció no es va aprovar.
Please read the entire code carefully.	Si us plau, llegiu atentament tot el codi.
At least not very good.	Almenys, no gaire bo.
It didn't even seem useful.	Ni tan sols semblava útil.
At this point the following steps will be decided.	En aquest punt es decidiran els següents passos.
They called us and asked if we wanted to join them.	Ens van trucar i ens van preguntar si volíem unir-nos a ells.
Your world will open up.	El teu món s'obrirà.
Many times the program runs slowly.	Moltes vegades el programa funciona lentament.
The trial court correctly rejected these instructions.	El tribunal de primera instància va rebutjar correctament aquestes instruccions.
She is kind and strong, all she should be a husband.	És amable i fort, tot el que hauria de ser un marit.
Project title.	Títol del projecte.
What really happened is not clear.	El que va passar realment no està clar.
Main measure of results.	Principal mesura de resultats.
His touch is careful.	El seu toc és acurat.
Then we will send it.	Llavors la enviarem.
Silence on the line.	Silenci a la línia.
The image never leaves me.	La imatge no em deixa mai.
I need a week.	Necessito una setmana.
Our team and I don't want that.	El nostre equip i jo no ho volem.
The place, the first level, is awarded a title deed.	El lloc, el primer nivell, s'atorga amb un títol de direcció.
Children are at special risk.	Els nens corren un risc especial.
He liked how they looked at each other.	Li agradava com es miraven l'un per l'altre.
He finally died.	Finalment va morir.
This statement shed light on how the disease spread.	Aquesta declaració va donar llum a la manera com es va estendre la malaltia.
This is indeed what can be observed.	Això és, efectivament, el que es pot observar.
However, don’t call him before ten.	Tanmateix, no el truquis abans de les deu.
Although the eight of us didn't ask for anything.	Encara que no ens van demanar res a nosaltres vuit.
Just run away.	Només fuig.
But work has also done magic.	Però el treball també ha fet màgia.
Like any word that comes out of his mouth.	Com qualsevol paraula que li surt de la boca.
I won't be able to keep my mouth shut.	No podré mantenir la boca tancada.
I can see why you think that.	Puc veure per què penses això.
Many children die before their parents.	Molts nens moren abans que els seus pares.
It was spring.	Era primavera.
It was nothing in particular.	No era res en particular.
Stay home if you want.	Queda't a casa si vols.
They just want what you have and are on their way.	Només volen el que tens i estan en camí.
A simple argument, but here it is.	Un argument senzill, però aquí està.
No one will know.	Ningú ho sabrà.
Only he remained, the woman in his bed.	Només quedava ell, la dona al seu llit.
Then he moved forward again.	Llavors va tornar a avançar.
He asked no more questions.	No va fer més preguntes.
It has gone down much faster than it went up.	Ha baixat molt més ràpid del que pujava.
We suggest that this causes your condition.	Suggerim que això causa la seva condició.
He was our rock.	Ell era la nostra roca.
Better yet, talk about the teams that are really playing.	Millor encara, parleu dels equips que realment estan jugant.
The average parameters measured are generally different.	Els paràmetres mitjans mesurats generalment són diferents.
He had disappeared again into the crowd.	Havia tornat a desaparèixer entre la multitud.
There are two main differences between the two methods.	Són dues diferències principals entre els dos mètodes.
Believe and trust yourself.	Creu i confia en tu mateix.
We had to talk about the murder.	Havíem de parlar de l'assassinat.
The first was his first appearance in which he did not start.	La primera va ser la seva primera aparició en la qual no va començar.
So it won't hold up.	Així que no aguantarà.
He shook his head slowly and did not speak.	Va negar amb el cap lentament i no va parlar.
Last year something happened.	L'any passat va passar una cosa.
The exercise did not take long.	L'exercici no va trigar gaire.
I thought it should be.	Vaig pensar que hauria de ser.
As for my job, you can find someone else.	Pel que fa a la meva feina, pots trobar algú més.
You have to stop them.	Cal aturar-los.
Not this source.	No aquesta font.
Thanks for having me.	Gràcies per tenir-me.
In this we must work together.	En això haurem de treballar junts.
So people move here to take up these jobs.	Així que la gent es trasllada aquí per ocupar aquests llocs de treball.
This is a city that seems to have a bit of everything.	Aquesta és una ciutat que sembla tenir una mica de tot.
They beat his mother and smashed everything in the house, burning things.	Van colpejar la seva mare i van destrossar tot el que hi havia a la casa, cremant coses.
The only serious one anyway.	L'únic seriós de totes maneres.
Apart from his eyes.	A part dels seus ulls.
It is popular among the people.	És popular entre la gent.
She did not respond, nor did she move.     	Ella no va respondre, ni es va moure.     
vote.	votar.
These places tell me.	Aquests llocs em diuen.
So the results were not correct.	Així que els resultats no van ser correctes.
He approached and looked.	Es va acostar i va mirar.
He has also broken that promise.	Ell també ha incomplert aquesta promesa.
Everyone really likes it.	A tothom li agrada molt.
Maybe in six months.	Potser d'aquí a sis mesos.
They knew less than we did.	Ells en sabien menys que nosaltres.
This is difficult to do and requires time and energy.	Això és difícil de fer i requereix temps i energia.
This is strange, because you can usually detect a lie very easily.	Això és estrany, perquè normalment pot detectar una mentida molt fàcilment.
Numbers are not properties of objects.	Els nombres no són propietats dels objectes.
Only those that have content.	Només els que tenen contingut.
Whatever you want.	El que vulguis.
One never knows what would have happened to the second year.	Mai se sap què hauria passat amb el segon any.
Representative images are shown at the bottom.	A la part inferior es mostren imatges representatives.
There was a simple, standard solution.	Hi havia una solució senzilla i estàndard.
We fell in love pretty well right away.	Ens vam enamorar força bé de seguida.
I'm just not afraid, that's the case.	Simplement no tinc por, és el cas.
I enjoyed my life very much.	M'agradava la meva vida molt bé.
Getting involved can change your whole life.	Implicar-te pot canviar tota la teva vida.
This is especially true for our young people.	Això és especialment cert per als nostres joves.
The difference between them was a class difference.	La diferència entre ells era una diferència de classe.
I didn’t think he could see me in the window.	No pensava que em pogués veure a la finestra.
In fact, I wanted this thing wrong.	De fet, volia aquesta cosa malament.
The other smaller trees used the standard size.	Els altres arbres més petits utilitzaven la mida estàndard.
I’m not having any success.	No estic tenint cap èxit.
You have to do the best for you and your family.	Heu de fer el millor per a vosaltres i per a la vostra família.
Your great story today shows how true this is.	La teva gran història d'avui demostra com de cert és això.
Faced with this.	Davant d'això.
Not right now.	Ara mateix no.
They have no teeth.	No tenen dents.
They must be them.	Deuen ser ells.
All the time.	Tot el temps.
He was returning to his promise.	Tornava a la seva promesa.
However, this freedom carries a great deal of responsibility.	Tanmateix, aquesta llibertat comporta una gran responsabilitat.
That seems like a good idea to me.	Això em sembla una bona idea.
And more shit.	I més merda.
No smoking, bec.	No fumo, bec.
In a month you will feel nothing for her.	En un mes no sentiràs res per ella.
Therefore, I would like to understand the difference between them.	Per tant, m'agradaria entendre la diferència entre ells.
They would have left too, if they had never returned here.	Ells també haurien marxat, si mai haguessin tornat aquí.
However, he let in some weak goals.	No obstant això, va deixar entrar alguns gols febles.
He performed the other part of the experiments.	Va realitzar l'altra part dels experiments.
No one wants to get to the starting point.	Ningú vol arribar al punt de partida.
This combination works very well.	Aquesta combinació funciona molt bé.
This is so for at least two reasons.	Això és així per almenys dos motius.
It can be said that you will hate them from a distance.	Es pot dir que els odiareu des de la distància.
None of them are safe.	Cap d'ells és segur.
We could have said no, of course, we were just boys.	Podríem haver dit que no, és clar, no érem més que nois.
It is still not entirely correct.	Encara no és del tot correcte.
We need to represent what someone is thinking of us.	Hem de representar el que algú està pensant de nosaltres.
My husband and I had to tell his father.	El meu marit i jo vam haver de dir-ho al seu pare.
As we do now.	Com ho fem ara.
They are never really negative.	Mai són realment negatius.
This is my life now.	Aquesta és la meva vida ara.
I hope this leaves them in a hole.	Espero que això els deixi en un forat.
You are your mother's daughter.	Ets la filla de la teva mare.
Gold is on its way.	L'or està en camí.
It just costs us.	Només ens costa.
It was very good.	Era molt bona.
An understanding? 	Un enteniment?
she said.	ella va dir.
And you would be dead.	I estaries mort.
It was a very beautiful boat.	Era un vaixell molt bonic.
Strange but it worked.	Estrany però va funcionar.
Love is the energy that keeps us connected to our loved ones.	L'amor és l'energia que ens manté connectats amb els nostres éssers estimats.
Choose three colors, for example, the names of.	Trieu tres colors, per exemple, els noms de .
You can’t see it, but that doesn’t make it any less true.	No ho pots veure, però això no fa que sigui menys cert.
However, progress comes with challenges.	Tanmateix, el progrés ve amb reptes.
But the change was in the air.	Però el canvi estava a l'aire.
Hers is a past she can be proud of.	El seu és un passat del qual pot estar orgullosa.
It was a busy job to do.	Era una cara amb feina per fer.
He was not the person he wanted to see.	No era la persona que volia veure.
You can see it in the picture.	Ho podeu veure a la imatge.
Both are better than they have been in the last eight years.	Tots dos són millors del que han estat durant els últims vuit anys.
There may be some differences.	Pot haver-hi algunes diferències.
I think it was very, very cool.	Trobo que va ser molt, molt xulo.
If he wanted to surprise again he agreed.	Si volgués sorprendre de nou i hi va acceptar.
But in the past, most of that was done with software.	Però en el passat, la major part d'això es feia amb programari.
No way around.	De cap manera al voltant.
He walked over to me and touched my hair.	Va anar cap a mi i em va tocar els cabells.
My chest and neck hurt.	Em feien mal el pit i el coll.
In case of.	En cas de.
First, my name and location so you can find me.	Primer, el meu nom i ubicació perquè em puguis trobar.
Together we can fight cancer.	Junts podem fer front al càncer.
And he can say a word.	I pot dir una paraula.
Serious problems that go all the way to the core.	Problemes greus que van fins al nucli.
Increasing returns to scale.	Rendiments d'escala creixents.
It is completely silent.	És completament silenciós.
That finally stopped.	Que finalment es va aturar.
A smile spread across his face.	Un somriure es va escampar per la seva cara.
Both could be factors later in the season.	Tots dos podrien ser factors més endavant en la temporada.
They never knew about you.	Mai van saber de tu.
We will discuss this topic in more detail in the next section.	Tractarem aquest tema amb més detall a la següent secció.
We should even be talking about it.	Fins i tot hauríem d'estar parlant d'això.
Even a few days ago.	Fins i tot fa uns dies.
In fact, I'm surprised you got some results.	De fet, em sorprèn que hagis obtingut algun resultat.
I'm so sorry for him.	Ho sento molt per ell.
Now make the sound go up.	Ara feu que el so pugi.
But that’s just my perspective.	Però aquesta és només la meva perspectiva.
It is not a hotel.	No és un hotel.
This is not my place to judge.	No és el meu lloc per jutjar.
The task is no less.	La tasca no és menor.
It was fast too.	També va ser ràpid.
I'll let you in on something.	Et deixaré entrar en alguna cosa.
Losing makes it very difficult.	Perdre, es fa molt difícil.
It is not a place where we ever forget, but a place of balance.	No és un lloc on oblidem mai, sinó un lloc d'equilibri.
His blue eyes had become as hard as ice.	Els seus ulls blaus s'havien tornat durs com el gel.
We know what's going to happen.	Sabem què s'ha de passar.
What they saved is their business, nothing more.	El que van salvar és el seu negoci, res més.
By itself it means any character.	Per si mateix significa qualsevol personatge.
But it doesn't solve my problem.	Però, no soluciona el meu problema.
I've heard the lines before.	He sentit les línies abans.
All these plays failed.	Totes aquestes jugades van fallar.
Sales are the job.	Les vendes són la feina.
Seeing her on social media is not enough.	Veure-la a les xarxes socials no és suficient.
You think you're doing well.	Creus que ho estàs fent bé.
And you have it.	I ho tens.
And this is just a task.	I aquesta és només una tasca.
Then be sure to use them.	Aleshores, assegureu-vos d'utilitzar-los.
Bring a bottle of water.	Porta una ampolla d'aigua.
I promise to have better pictures from now on.	Prometo tenir millors imatges d'aquí en endavant.
If they arrive late, the situation may get worse.	Si arriben tard, la situació pot empitjorar.
My hair and makeup never end.	El meu cabell i el meu maquillatge no s'acaben mai.
Let it be so, he decided.	Que així sigui, va decidir.
There was still too much to do.	Encara quedava massa per fer.
He was a terrible president, and everyone knew that.	Era un president terrible, i això ho sabia tothom.
I wonder why this is.	Em pregunto per què és això.
But something is right.	Però alguna cosa va bé.
No research participants were excluded from the study.	Cap participant de la investigació va ser exclòs de l'estudi.
Really do the whole scene.	Realment fer tota l'escena.
Maybe then he would have received some national credit.	Potser llavors hauria rebut algun crèdit nacional.
This method has the advantage of keeping the applied forces consistent.	Aquest mètode té l'avantatge de mantenir consistents les forces aplicades.
The days to be covered will change with the increase in volume.	Els dies a cobrir canviaran amb l'augment de volum.
Depending on the age, diagnosis can be more or less difficult.	Segons l'edat, el diagnòstic pot ser més o menys difícil.
I had a lot of work to do today.	Avui tenia molta feina per fer.
And the findings could save lives.	I les troballes podrien salvar vides.
Most of them are just a new combination of old things.	La majoria d'ells són només una nova combinació de coses velles.
Our faces were close.	Les nostres cares estaven a prop.
This is not a town, it is a city.	Això no és un poble, és una ciutat.
Let there be discussion.	Que hi hagi discussió.
Pale green eyes.	Ulls verd pàl·lid.
I further develop this view in this article.	Desenvolupo encara més aquesta visió en aquest article.
It lasted a long minute.	Va aguantar un llarg minut.
Images are attached.	S'adjunten imatges.
His death would give them time.	La seva mort els donaria temps.
He, of course, does not.	Ell, és clar, no.
Two groups will be established.	S'establiran dos grups.
Put your finger in your mouth first.	Fica'l primer el dit a la boca.
If you haven’t already, take a look.	Si no ho vas fer, fes-hi una ullada.
That your sister was a bright and happy girl without friends.	Que la teva germana era una noia brillant i feliç sense amics.
Very, very solid board.	Tauler molt, molt sòlid.
There are two devices available.	Hi ha dos dispositius disponibles.
Very good condition.	Molt bon estat.
So just have time in person.	Així que només tenir temps en persona.
It seemed like a long summer.	Semblava ser un estiu llarg.
She just let it roll.	Ella només ho va deixar rodar.
I don't know the command line to create it.	No conec la línia d'ordres per crear-lo.
There is life in between.	Hi ha vida entremig.
I clearly sleep every night.	Dormo clarament cada nit.
Who were out there somewhere.	Qui estaven allà fora en algun lloc.
You know what, it really doesn't matter.	Ja saps què, realment no importa.
Our list of injuries continues to get worse.	La nostra llista de lesions segueix empitjorant.
In addition, they are available in a wide variety.	A més, estan disponibles en una gran varietat.
I don’t remember exactly where we sat.	No recordo exactament on ens vam asseure.
Or move house.	O canviar de casa.
He hoped they hadn't seen him.	Esperava que no l'haguessin vist.
And many others.	I molts altres.
No one had ever mentioned it to me.	Ningú no m'ho havia esmentat mai.
I found their rooms.	Vaig trobar les seves habitacions.
Quite an improvement.	Tota una millora.
Zero reaction of the target audience in the distribution.	Reacció zero del públic objectiu en la distribució.
These things happened.	Aquestes coses van passar.
A precious weapon.	Una arma preciosa.
A message board in the city offers access to social features.	Un tauler de missatges a la ciutat ofereix accés a funcions socials.
But we just don’t know.	Però simplement no ho sabem.
That's all right.	Està bé.
It would not change the end result.	No canviaria el resultat final.
But you can only ask for so much.	Però només es pot demanar tant.
So if you’re interested, let me know.	Així que si esteu interessats, feu-m'ho saber.
It is not done afterwards, but before.	No es fa després, sinó abans.
I still have to call the insurance company.	Encara he de trucar a la companyia d'assegurances.
I’ve taken more photos of myself than my friends.	He fet més fotos de mi mateix que dels meus amics.
This is the second thing.	Això és la segona cosa.
It’s something you should see, my daughter.	És una cosa que hauríeu de veure, filla meva.
We don’t know how it works, what it can do.	No sabem com treballa, què pot fer.
It seems to indicate.	Sembla indicar.
I do it with great risk.	Ho faig amb un gran risc.
He would recover them or die trying.	Els recuperaria o moriria intentant-ho.
But he was shocked.	Però va quedar impactat.
And not much.	I no gaire.
We had a discussion.	Vam tenir una discussió.
I just got another phone.	Acabo de rebre un altre telèfon.
Relationship.	Relació.
All things are important, of course.	Totes les coses són importants, és clar.
It's really powerful.	És realment potent.
On the importance of the three states mentioned above.	Sobre la importància dels tres estats esmentats anteriorment.
I should get it.	Ho hauria d'aconseguir.
There is a lot to do in this interesting field.	Hi ha molt per fer en aquest interessant camp.
You need some background.	Necessites una mica de fons.
I could work with that.	Podria treballar amb això.
Please feel free to take a look around.	Si us plau, no dubteu a fer una ullada al voltant.
It wasn’t right, but it should.	No era correcte, però hauria de fer-ho.
It felt like nothing.	Se sentia com res.
The ship seemed determined to tell its story.	El vaixell semblava decidit a explicar la seva història.
I didn’t know what he was expected to say.	No sabia què s'esperava que digués.
I told you.	T'ho vaig dir.
I love what happens on stage.	M'encanta el que passa a l'escena.
About finding a husband for your sister.	Sobre trobar marit a la teva germana.
So yes, it’s a bit flat.	Així que sí, és una mica pla.
Check with the person leading the group or service first !.	Consulteu primer amb la persona que dirigeix ​​el grup o el servei!.
These guys knew each other well.	Aquests nois es coneixien bé.
It doesn’t generate errors, but it just doesn’t change.	No genera errors, però simplement no canvia.
This becomes only for this fact at once a real reality.	Això esdevé només per aquest fet alhora una realitat real.
Instead, she broke up with an evening dress.	En canvi, es va trencar amb un vestit de nit.
A whole show.	Tota una mostra.
Something that had no beginning or end.	Una cosa que no tenia principi ni final.
The answer is none of the above.	La resposta no és cap de les anteriors.
He has cut someone before.	Ha tallat algú abans.
Love is a very powerful energy.	L'amor és una energia molt poderosa.
You would have a terrible time.	T'ho passaries terriblement.
So far, the device has been running for several days.	Fins ara, el dispositiu ha estat funcionant durant diversos dies.
Still going up.	Encara pujant.
I loved shitty women.	M'encantava les dones de merda.
I agree, however, that this would not have helped in this situation.	Estic d'acord, però, que això no hauria ajudat en aquesta situació.
For a moment he stood still.	Per un moment es va quedar quieta.
It was cold too.	Això també feia fred.
And then it happens over and over and over.	I després passa una i una altra i una altra.
Life is the present, not the experience.	La vida és el present, no és l'experiència.
How wrong they were.	Que equivocats estaven.
I should never have sat down.	No m'hauria d'haver assegut mai.
The money could buy what he needed.	Els diners podia comprar el que necessitava.
I think it’s next weekend.	Crec que és el proper cap de setmana.
He says it doesn’t matter, that it’s nothing.	Diu que no importa, que no és res.
Apart from that, there are other security issues.	A part d'això, hi ha altres problemes de seguretat.
This will change the results slightly, but the basic concept will remain.	Això canviarà lleugerament els resultats, però el concepte bàsic es mantindrà.
We don't get anywhere.	No arribem enlloc.
Here one minute, gone the next.	Aquí un minut, desaparegut el següent.
And we need a break.	I necessitem un descans.
He said no to many.	Va dir que no a moltes.
You are so pale and finished in the morning.	Estàs tan pàl·lid i acabat pel matí.
You may have seen them.	És possible que els hagis vist.
Those who are fine with it.	Els que estan bé amb ell.
But in the end, the effort is worth it.	Però al final, l'esforç val la pena.
He should have posted his name.	Hauria d'haver publicat el seu nom.
Strange, he thought.	Estrany, va pensar.
This is just another of his lies.	Aquesta és només una altra de les seves mentides.
Here you have won in consecutive sets.	Aquí has ​​guanyat en sets seguits.
It can be hard to find anything else.	Pot ser difícil trobar una altra cosa.
Don’t thank him when bad things happen.	No li agraïs quan passen coses dolentes.
She looked over her shoulder and at her face.	Ella va mirar per sobre de l'espatlla i la seva cara.
And it is true that you can.	I és ben cert que pots.
I sent him a funny email.	Li vaig enviar un correu electrònic divertit.
I know it’s negative.	Sé que és negatiu.
There would be questions later.	Hi hauria preguntes més tard.
And, shortly after, two more came.	I, poc després, en van venir dos més.
And weight control is part of their list.	I el control del pes forma part de la seva llista.
Then he turns around and keeps playing.	Després es gira i segueix jugant.
Watch your feet.	Vigileu els vostres peus.
Safety is more important than having fun.	La seguretat és més important que divertir-se.
Last year no one could have stopped him.	L'any passat ningú ho podria haver aturat.
Local women naturally loved it.	Les dones locals, naturalment, els va encantar.
You are watching your life.	Aquests vigilant la teva vida.
Someone must have dropped something.	Algú deu haver caigut alguna cosa.
He doesn't mean it.	Ell no ho vol dir.
But he still liked to climb.	Però li agradava igual de pujar.
They were not very smart.	No eren gaire intel·ligents.
Your community needs you now more than ever.	La teva comunitat et necessita ara més que mai.
It was their second marriage and their first.	Va ser el seu segon matrimoni i el seu primer.
We are definitely ready.	Definitivament estem preparats.
Silence brought back everything around him.	El silenci va fer tornar tot el que l'envoltava.
I worked with him for three years.	Vaig treballar amb ell durant tres anys.
I learn from you and you learn from everything !.	Jo aprenent de tu i tu aprens de tot!.
Identity, politics is there.	La identitat, la política hi és.
That’s why we brought it here.	Per això el vam portar aquí.
It doesn't seem to stop people from doing that.	Sembla que no impedeix que la gent ho faci.
It brought a different energy to the room.	Va portar una energia diferent a l'habitació.
Her response to treatment was not good.	La seva resposta al tractament no va ser bona.
You know you did.	Saps que ho vas fer.
How he didn’t catch anyone’s shit.	Com no va agafar la merda de ningú.
Keep your face straight.	Mantingueu la cara recta.
The TV was old and small.	La televisió era vella i petita.
We continued.	Vam continuar.
Three for a girl.	Tres per una nena.
Be safe out there.	Estigues segur allà fora.
You can even feel it happening.	Fins i tot pots sentir que passa.
Not that they can judge me then.	No és que em puguin jutjar aleshores.
Sometimes it just burns you.	De vegades només et cremes.
The movie is very well done and well worth a look.	La pel·lícula està molt ben feta i val la pena veure-la.
But that's what's happening.	Però així està passant.
In fact, there is no example to support this claim.	De fet, no hi ha cap exemple que recolzi aquesta afirmació.
This must be a mistake.	Això ha de ser un error.
Everyone wants to fight, but they don't know why they are fighting.	Tothom vol lluitar, però no sap per què lluiten.
Maybe that was a mistake.	Potser això havia estat un error.
It seems that everyone who loves these books is very interested.	Sembla que tots els que estimen aquests llibres hi estan molt interessats.
If they die.	Si moren.
These are good.	Aquests són bons.
A terrible death in the next seven days.	Una mort terrible en els propers set dies.
What is this.	Què és això.
It was different now.	Ara era diferent.
And then he knew.	I llavors va saber.
These are getting tight.	Aquests s'estan posant estrets.
I'm almost dressed.	Estic gairebé vestit.
In that sense, it was a great moment in my career.	En aquest sentit, va ser un gran moment de la meva carrera.
That's why we live like this.	Per això vivim així.
And it will only get worse.	I només empitjorarà.
Experience has taught me different.	L'experiència m'ha ensenyat diferent.
I smell it again.	Ho torno a olorar.
They value the things that last.	Valoren les coses que duren.
The others couldn't tell, they hadn't seen it happen.	Els altres no ho podien saber, no ho havien vist passar.
Come to the office.	Vine a l'oficina.
And therefore you may lose important information again.	I, per tant, és possible que tornis a perdre informació important.
He was right, he thought.	Tenia raó, va pensar.
Even white teeth.	Fins i tot les dents blanques.
The base station as described above.	L'estació base tal com es descriu anteriorment.
We need to draw the line somewhere.	Hem de traçar la línia en algun lloc.
I had never thought so.	Mai ho havia pensat així.
I had this goal for a couple of reasons.	Vaig tenir aquest objectiu per un parell de raons.
But at what price.	Però a quin preu.
There was not a soul.	No hi havia ni una ànima.
I had to trust that he was right.	Vaig haver de confiar que tenia raó.
Consent was obtained the day before.	El consentiment es va obtenir el dia anterior.
If they don't, they may have a bad time.	Si no ho fan, poden passar un mal moment.
You know, you taught me to live and to love.	Ja saps, em vas ensenyar a viure i a estimar.
He had no strength to fight her.	No tenia forces per lluitar contra ella.
You are lying about it.	Estàs mentint al respecte.
This will make the memory grow bigger after a few calls.	Això farà que la memòria creixi més gran després d'algunes trucades.
There was no one else, no money.	No hi havia ningú més, ni diners.
She would think that nothing like this would happen to her again.	Ella creuria que no li tornaria a passar res semblant.
We can't keep doing the same show.	No podem seguir fent el mateix espectacle.
The child is dead, the case is closed.	El nen ha mort, el cas està tancat.
So with the story.	Així doncs amb el relat.
The management and staff were a pleasure to deal with.	La direcció i el personal van ser un plaer tractar.
Which was true.	La qual cosa era veritat.
The room was clean.	L'habitació estava neta.
And, he kept asking for food.	I, va continuar demanant menjar.
It is a path that seems to be lengthening.	És un camí que sembla que s'allarga.
But don’t worry.	Però no et preocupis.
I just wonder what it takes to make people hate you so much.	Només em pregunto què cal perquè la gent odi tant.
And he did both of us very well.	I ens va fer molt bé a tots dos.
And now it is.	I ara ho és.
And it wasn't right.	I no era correcte.
Share your voice.	Comparteix la teva veu.
Each building was at least a thousand feet long.	Cada edifici tenia almenys mil peus de llarg.
There is nothing.	No hi ha res.
This set of scores was used for the other statistical analyzes.	Aquest conjunt de puntuacions es va utilitzar per a les altres anàlisis estadístiques.
I talked to one of them.	Vaig parlar amb un d'ells.
And provided without fail.	I proporcionat sense fallar.
But there is a reason for this.	Però hi ha una raó per això.
This tax has hurt businesses and jobs.	Aquest impost ha perjudicat les empreses i els llocs de treball.
Instead, she hurt him.	En canvi, ella va fer mal per ell.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només haurà d'esbrinar les coses d'alguna manera.
This version seems to be a little stronger.	Aquesta versió sembla ser una mica més forta.
We didn't care.	No ens importava.
Now he could see her face.	Ara podia veure la seva cara.
I care.	Li importaria.
But we are closer than ever to making it a reality.	Però estem més a prop que mai de fer-ho realitat.
I could change the project to your idea.	Podria canviar el projecte a la teva idea.
In fact, there was no picture of me in the book either.	De fet, tampoc no hi havia cap foto meva al llibre.
At this point he has the experience of making a free choice.	En aquest moment té l'experiència de fer una elecció lliure.
It's a very good feeling.	És una sensació molt bona.
But it wouldn't be.	Però no ho seria.
I have many friends there.	Hi tinc molts amics.
I’m not writing this to judge this other woman or attack her.	No escric això per jutjar aquesta altra dona ni atacar-la.
You know, great thing.	Ja saps, gran cosa.
Keep your eyes open when working with clients.	Mantingueu els ulls oberts quan treballeu amb clients.
It's funny how a living person looked like.	És curiós com havia semblat una persona viva.
But she couldn't stop either.	Però ella tampoc havia pogut no parar.
It would have a future.	Tindria futur.
The radio didn't tell me much either.	Tampoc la ràdio em va dir gran cosa.
And he heard another shot.	I va sentir un altre tret.
Reduce heat to medium.	Reduïu el foc a mitjà.
This procedure was not practical to do frequently, especially with customers present.	Aquest procediment no era pràctic de fer amb freqüència, especialment amb els clients presents.
I let go.	Vaig deixar anar.
So some would object.	Així que alguns s'oposarien.
They are just the first to be discovered.	Són només els primers a ser descoberts.
If you still remember it, pass it on.	Si encara el recordeu, passeu-ho.
I first needed to discover this life.	Primer necessitava descobrir aquesta vida.
It was weird but there it was.	Era estrany però allà estava.
It is a complex issue.	És un tema complex.
Finally, it ends with the head.	Finalment, s'acaba amb el cap.
All authors have read and accept the manuscript as it is written.	Tots els autors han llegit i accepten el manuscrit tal com està escrit.
I didn't know that.	Això no ho sabia.
No wonder you ran away from home.	No és estrany que hagis fugit de casa.
It's technology.	És tecnologia.
There was nothing.	No hi havia res.
His duty was the first.	El seu deure era el primer.
The joy of research.	L'alegria de la recerca.
These questions seem to have been answered.	Sembla que aquestes preguntes s'han respost.
But it was not enough.	Però no n'hi havia prou.
Thank you so much for looking at my work.	Moltes gràcies per mirar la meva feina.
The exact nature of this interaction is unclear.	La naturalesa exacta d'aquesta interacció no està clara.
Not in that.	No en això.
Her mother never got out of bed.	La seva mare no va sortir mai del llit.
In any case, nothing came of it.	En qualsevol cas, no en va sortir res.
There is no such risk here.	No hi ha aquest risc aquí.
Most people just talk, which is not the same thing.	La majoria de la gent només parla, que no és el mateix.
Everyone else can take a break.	Tots els altres poden fer un descans.
Just stay with me.	Només queda't amb mi.
The truck received minor damage to the front.	El camió va rebre danys lleus a la part davantera.
For example, a request from a customer may request another page.	Per exemple, una sol·licitud d'un client pot sol·licitar una altra pàgina.
Calm down.	Calma't.
There is a long silence.	Hi ha un llarg silenci.
In case the two parties agree.	En cas que les dues parts estiguin d'acord.
I just went to sleep.	Només vaig anar a dormir.
Which was pretty easy to do around here.	La qual cosa era bastant fàcil de fer per aquí.
Also, give the data twice.	A més, dóna les dades dues vegades.
This will not be easy.	Això no serà fàcil.
And I could still smell the man's sweat.	I encara sentia l'olor de la suor de l'home.
It’s not your private darkness, you said.	No és la teva foscor privada, vas dir.
No more discussion.	No hi ha més discussió.
I still worry.	Encara em preocupa.
You may have the world to market.	És possible que tingueu el món per comercialitzar.
To truly see and hear, you need to have this approach.	Per veure i escoltar de veritat, heu de tenir aquest enfocament.
It could have been.	Podria haver estat.
It was very cold and the cars were fast.	Feia molt fred i els cotxes eren ràpids.
You have to do it.	Ho has de fer.
The woman had been kind to her.	La dona havia estat amable amb ella.
We heard they had taken us for a walk.	Vam sentir que ens havien portat a passejar.
Slow down if you're not sure.	Redueix la velocitat si no n'estàs segur.
I didn’t do that.	No ho he fet així.
You have a valid point.	Tens un punt vàlid.
He did not fall.	No va caure.
This method is common today.	Aquest mètode és comú avui en dia.
All experiments were repeated three times.	Tots els experiments es van repetir tres vegades.
This is important here.	Això és important aquí.
Share music using site sharing features.	Comparteix música mitjançant les funcions de compartició del lloc.
You calm down.	Tu et calma.
It was time to tell the children what had happened.	Era el moment d'explicar als nens el que havia passat.
Soon they were a large brown mass.	Aviat foren una gran massa marró.
At least that night.	Almenys aquella nit.
She does not protect the other machine, although it helped her escape.	No protegeix l'altra màquina, tot i que la va ajudar a escapar.
Among them is the chicken.	Entre ells hi ha el pollastre.
Maybe more than in previous years.	Potser més que en anys anteriors.
You should both be patient and work with each other.	Tots dos hauríeu de ser pacients i treballar els uns amb els altres.
They just come together to fight on the ground.	Només s'ajunten per lluitar per terra.
The answer, unfortunately, is no.	La resposta, malauradament, és no.
The case remains open.	El cas continua obert.
Find a way to escape.	Troba una manera d'escapar.
Perfect day to be stuck at work.	Dia perfecte per estar atrapat a la feina.
He seems understanding but doesn’t say much.	Sembla comprensiu però no diu gaire.
If we can push him in there, maybe.	Si el podem empènyer allà dins, potser.
Check it out for yourself.	Comproba-ho tu mateix.
They were followed by cars.	Els seguien els cotxes.
He finally stood up once more.	Per fi es va posar dempeus una vegada més.
That is why identity is no longer relevant.	Per això la identitat ja no és rellevant.
She did her part.	Ella va fer la seva part.
He turned easily.	Va girar fàcilment.
There are others, but these were live in the room.	N'hi ha d'altres, però aquests eren en directe a la sala.
Therefore, we do not include them in our analyzes.	Per tant, no els incloem a les nostres anàlisis.
Probably someone else would have given up on the idea.	Probablement algú més hauria renunciat a la idea.
Remove the bowl from the heat.	Retireu el bol del foc.
We have a common goal, of course.	Tenim un objectiu comú, és clar.
He was not moving, but his body still suggested movement.	No es movia, però el seu cos encara suggeria moviment.
Now he was coming.	Ara venia.
Where you are at any time is crucial.	On et trobes en qualsevol moment és fonamental.
The only constant in his life.	L'única constant de la seva vida.
Because of my choice, at least one person had probably died.	A causa de la meva elecció, almenys una persona probablement havia mort.
Such a nice guy.	Un noi tan simpàtic.
The dog liked to hear it, though.	Al gos li agradava sentir-ho, però.
Beautiful views and the kids loved it.	Vistes precioses i als nens els va encantar.
I could even read some of them.	Fins i tot en podria llegir alguns.
This is four times longer than a dog.	Això és quatre vegades més llarg que un gos.
No money is made with this work.	No es fan diners amb aquesta obra.
It's worth seeing.	Val la pena veure'l.
I’m not honest with myself.	No sóc honest amb mi mateix.
Not being negative or anything.	No ser negatiu ni res.
This is basically what is happening in your example.	Això és bàsicament el que està passant en el teu exemple.
She did.	Ho va fer ella.
We work with them three hours a day.	Treballem amb ells tres hores al dia.
We have to keep walking.	Hem de seguir caminant.
Right now I was tired.	Ara mateix estava cansat.
The agreement between the two is amazing.	L'acord entre tots dos és sorprenent.
Because you will break.	Perquè et trencaràs.
It was, in fact, a shock.	Va ser, de fet, un xoc.
We haven’t mentioned it, though.	No ho hem esmentat, però.
I got you this job.	T'he aconseguit aquesta feina.
He shouldn't do that.	Ell no hauria de fer això.
He was going on the same boat as me.	Ell anava al mateix vaixell que jo.
Now the kids, or the smart ones anyway, seem to know it.	Ara els nens, o els intel·ligents de totes maneres, sembla que ho saben.
I've looked at several sources, but I can't find the answer.	He mirat diverses fonts, però no trobo la resposta.
A freedom there.	Una llibertat allà.
If you are reading this and you are not local.	Si estàs llegint això i no ets local.
She was calm and firm.	Estava tranquil·la i ferma.
And other things.	I altres coses.
To do it.	Per fer-ho.
For starters, it’s slow.	Per començar, és lent.
She wouldn't let go of my hand.	Ella no em va deixar anar la mà.
Whether you are an adult or a child.	Tant si ets un adult com un nen.
Something more me.	Alguna cosa més jo.
Keep the church and the state separate forever.	Mantingueu l'església i l'estat separats per sempre.
Something to keep in mind.	Alguna cosa a tenir en compte.
His mind too.	La seva ment també.
You can find more instructions on caring for photographs here.	Podeu trobar més instruccions sobre la cura de les fotografies aquí.
They look great, sound great and work really well.	Es veuen molt bé, sonen molt bé i funcionen molt bé.
In fact, I’ve never seen them work.	De fet, mai els he vist treballar.
Therefore, we emphasize.	Per tant, destaquem.
Have a home network.	Tenir xarxa domèstica.
It’s not enough to really make a difference.	No n'hi ha prou per marcar la diferència realment.
That talking heads.	Que els caps parlants.
He let me drive.	Em va deixar conduir.
You can only paint your image.	Només pots pintar la teva imatge.
Against the limits in order to.	Contra els límits per tal de.
You have rights.	Tens drets.
I will do it now.	Ho faré ara.
Or somewhere out there.	O en algun lloc per allà.
He found one.	Va trobar un.
The market is there to serve you, not to guide you.	El mercat està allà per servir-te, no per guiar-te.
But he had found friends.	Però havia trobat amics.
The best was playing in his natural position, at first.	El millor va ser jugant en la seva posició natural, al principi.
But even so, it is impossible.	Però tot i així, és impossible.
The only time you eat it, you’ve made it yourself.	L'única vegada que el menges, el has fet tu mateix.
Or a test.	O una prova.
Towards evening both returned without success.	Cap al vespre tots dos van tornar sense tenir èxit.
Everyone too.	També tothom.
He looks at the effect.	Ell mira l'efecte.
Some people are content to live like this.	Algunes persones es conformen amb viure així.
However, it will not come soon enough to save my marriage.	Tanmateix, no arribarà prou aviat per salvar el meu matrimoni.
For his daughter.	Per la seva filla.
I would love to live there.	M'encantaria viure-hi.
We will move our discussion outside.	Mourem la nostra discussió fora.
And I’m currently working on how to fix the range.	I actualment estic treballant sobre com arreglar el rang.
I'm very cold.	Tinc molt de fred.
She is no longer in the sex trade.	Ella ja no està en el comerç sexual.
All three are confused.	Tots tres estan confosos.
She looks serious.	Es veu seriosa.
I am happy for them.	Estic content per ells.
Each has its own set of features and problems.	Cadascun té el seu propi conjunt de característiques i problemes.
We do not know the reason for this difference.	Desconeixem el motiu d'aquesta diferència.
There was silence there too.	Allà també hi havia silenci.
This is also in the nature of things.	Això també està en la naturalesa de les coses.
Missing left.	Falta l'esquerra.
We have to take it.	L'hem d'agafar.
Everyone wants to share their version of events.	Tothom vol compartir la seva versió dels esdeveniments.
Next time you want to lose your shit, do it.	La propera vegada que vulguis perdre la teva merda, fes-ho.
This time.	Aquesta vegada.
But that’s not how events happened.	Però no és així com van passar els esdeveniments.
This seems strange.	Això sembla estrany.
That made him laugh.	Això el va fer riure.
It bore fruit for the most part.	Va donar els seus fruits en la seva major part.
A man was talking, close to her.	Un home parlava, a prop d'ella.
Some talk about how enjoyable the day was.	Alguns parlen de com ha resultat agradable el dia.
Feature selection, for example.	Selecció de trets, per exemple.
I need constant hours.	Necessito hores constants.
The proof is.	La prova és.
Leaving school.	Abandonat l'escola.
You believe in your mother.	Et creus a la teva mare.
Then you know.	Aleshores, mai se sap.
The news used to be bad.	Les notícies solien ser dolentes.
But it wasn’t listening and not seeing.	Però no era escoltar i no veure.
It's a big process.	És un gran procés.
Now it’s about my daughter.	Ara es tracta de la meva filla.
In each case, the patterns are very similar for the two age groups.	En cada cas, els patrons són molt similars per als dos grups d'edat.
That is my last word.	Aquesta és la meva última paraula.
And, in fact, just then his time was very full.	I, de fet, just aleshores el seu temps estava molt ple.
Two of them several years.	Dos d'ells diversos anys.
Here it is very different.	Aquí és molt diferent.
Our answer is the same as before.	La nostra resposta és la mateixa que abans.
They do many of the same things we do.	Ells fan moltes de les mateixes coses que fem nosaltres.
But check it out for yourself.	Però comprova-ho tu mateix.
Take a moment to research the program.	Preneu-vos una estona per investigar el programa.
I am here for you when you are ready.	Estic aquí per a tu quan estigui llest.
He is not angry with you.	No està enfadat amb tu.
Plans can change as needs change, and that’s okay.	Els plans poden canviar a mesura que canvien les necessitats, i això està bé.
She wants respect.	Ella vol respecte.
This is a kind of help offered to the enemy.	Aquesta és una mena d'ajuda que s'ofereix a l'enemic.
Obviously, she hadn’t changed her way.	Evidentment, ella no havia canviat de manera.
After six years.	Després de sis anys.
Without any purpose to work.	Sense cap objectiu per treballar.
It is the result of the lack of performance of individuals.	És el resultat de la manca de rendiment dels individus.
This is new to him.	Això és nou per a ell.
Our street is quiet tonight.	El nostre carrer està tranquil aquesta nit.
I think they are the two most common systems in companies.	Crec que són els dos sistemes més comuns a les empreses.
We really enjoyed it.	Hem gaudit molt.
These children have to go out and live.	Aquests nens han de sortir i viure.
This could work.	Això podria funcionar.
The questions at stake, here, are much bigger.	Les preguntes en joc, aquí, són molt més grans.
Quickly found by his parents, they brought him home.	Ràpidament trobat pels seus pares, el van tornar a casa.
But it may contain more.	Però pot contenir més.
They made us feel very welcome and part of the family.	Ens van fer sentir molt benvinguts i formar part de la família.
This decision has not been made.	Aquesta decisió no s'ha pres.
It might not be, but it is.	No podria ser, però és així.
At this stage, this is very good.	En aquesta etapa, això és molt bo.
Play twenty questions.	Juga vint preguntes.
We save cash for the last roll.	Guardem efectiu per a l'última tirada.
They are going through a similar process.	Estan passant per un procés similar.
The terms of the agreement were not available.	Les condicions de l'acord no estaven disponibles.
Days, weeks, months.	Dies, setmanes, mesos.
Again, the risk does not apply to them.	De nou, el risc no s'aplica a ells.
This is what happened on day three.	Això és el que va passar el dia tres.
So he did that night.	Així ho va fer aquella nit.
Sorry for the image quality of these.	Ho sento per la qualitat de la imatge d'aquests.
It seems like a weird thing until you hear why.	Sembla una cosa estranya fins que escolteu per què.
I don't feel very well.	No em trobo gaire bé.
The user of the application does not have access to the database.	L'usuari de l'aplicació no té accés a la base de dades.
I still could.	Encara podia.
I mean, there were people constantly around.	Vull dir, hi havia gent constantment al voltant.
There is an interesting movie you should watch.	Hi ha una pel·lícula interessant que hauríeu de veure.
What she needed for that to happen.	El que ella necessitava perquè succeís.
Economy of recent times.	Economia dels últims temps.
I know this is normal.	Sé que això és normal.
When you say anything that has no character, everything collapses.	Quan dius qualsevol cosa que no tingui caràcter, tot s'esfondra.
There was no significant difference between the two surgical techniques.	No hi va haver cap diferència significativa entre ambdues tècniques quirúrgiques.
This development has taken place in various ways.	Aquest desenvolupament s'ha produït de diverses formes.
I don’t know if this is a memory or something different.	Ja no sé si això és un record o alguna cosa diferent.
I really can’t answer that question.	Realment no puc respondre aquesta pregunta.
Social situations can be difficult.	Les situacions socials poden ser difícils.
This aligns the behavior of the test environment with the live environment.	Això alinea el comportament de l'entorn de prova amb l'entorn en directe.
I've known you for too long.	Et conec des de fa massa temps.
I looked for you.	Vaig mirar per tu.
You two understand.	Vosaltres dos enteneu.
It does not increase our costs.	No augmenta els nostres costos.
It should be to hold you.	Hauria d'estar per aguantar-te.
The temperature dropped.	La temperatura va baixar.
I ask you to write me a note as well.	Et demano que m'escriguis també una nota.
Now they did.	Ara ho van fer.
I hope you look at it.	Espero que ho miris.
The data are representative of three independent analyzes.	Les dades són representatives de tres anàlisis independents.
Everyone has the same goals.	Tothom té els mateixos objectius.
School was no easier either.	L'escola tampoc va ser més fàcil.
When we finish, the place is pretty empty.	Quan acabem, el lloc està força buit.
And so it is.	I així és.
The free stuff is amazing.	Les coses gratuïtes són increïbles.
I spent a few days there.	Hi vaig passar uns dies.
Things that grow are healthy things.	Les coses que creixen són coses saludables.
I feel really bad about that.	Em sento molt malament per això.
For a second or two he seemed unable to move.	Durant un o dos segons va semblar incapaç de moure's.
I have thought of two different approaches.	He pensat en dos enfocaments diferents.
A lot of work is still needed.	Encara cal molta feina.
Because of their similar interests, they quickly became friends.	A causa dels seus interessos similars, ràpidament es van fer amics.
He would have done well whatever he did.	Ell hauria fet bé el que fes.
She hadn't grabbed that straight hand.	Ella no havia agafat aquella mà recta.
How nice of you to be nice and tall.	Que bé que siguis simpàtic i alt.
He needs you to do it.	Ell necessita que ho faci.
The less hair loss, the lower the risk.	Com menys pèrdua de cabell, menor és el risc.
Turn off the lights, remove any noise from your bedroom.	Apagueu els llums, elimineu qualsevol soroll del vostre dormitori.
I’m sure I’ve never failed.	Segur que mai m'ha fallat.
Girls are so thin, most look like boys.	Les noies són tan primes, la majoria semblen nens.
You have to go to the cancer unit.	Ha d'anar a la unitat de càncer.
I stayed in the middle of the road.	Em vaig quedar al mig del camí.
It took us by surprise.	Ens va agafar per gran sorpresa.
I don't like her either.	A ella tampoc m'agrada.
I am young, able to fight again.	Sóc jove, capaç de tornar a lluitar.
The wonder.	La miro.
If you have a job in the community, you could go on like this.	Si té una feina a la comunitat, podria continuar així.
Maybe it’s time for a coffee break.	Potser és hora d'una pausa per al cafè.
It looked beautiful.	Semblava bonic.
And he was certainly not afraid for his life.	I certament no tenia por per la seva vida.
We all three talk.	Parlem tots tres.
These were the main ones.	Aquests eren els principals.
We do not consider any of them to be significant for our faith.	No considerem que cap d'ells sigui significatiu per la nostra fe.
The photos are meant to tell a particular story about a leader.	Les fotos estan pensades per explicar una història particular sobre un líder.
How could it be.	Com podria ser.
The application was filed and denied the same day.	La sol·licitud es va presentar i es va denegar el mateix dia.
It is a religion of public space.	És una religió de l'espai públic.
But they look perfect to me.	Però em semblen perfectes.
The circle was completed.	El cercle es va completar.
There is currently no evidence.	De moment no hi ha proves.
She was no longer proud.	Ella ja no estava orgullosa.
So they share a lot of the same things.	Així que comparteixen moltes coses iguals.
The eldest shook his head.	El més gran va negar amb el cap.
First of the night.	Primer de la nit.
There is no way to open all files with a single application.	No hi ha manera d'obrir tots els fitxers amb una sola aplicació.
This really helps.	Això realment ajuda.
There would be a phone call.	Hi hauria una trucada telefònica.
That is just the nature of these shows.	Aquesta és només la naturalesa d'aquests espectacles.
I want you back home.	Vull que torni a casa.
People have tried claiming the number.	La gent ha provat la reclamació del nombre.
But something caught his eye.	Però alguna cosa li va cridar l'atenció.
No other evidence.	Cap altra prova.
Oh, and you need milk.	Ah, i necessita llet.
These comments were reported around the world.	Aquests comentaris es van informar arreu del món.
He is a rare player nowadays.	És un jugador rar en els nostres dies.
And the bottle.	I l'ampolla.
But don’t touch them.	Però no tocar-los.
We can control it.	Podem controlar-ho.
They had both shared an experience.	Tots dos havien compartit una experiència.
The drink had made his talk free and loud.	La beguda havia fet que la seva xerrada fos lliure i forta.
This can create a security issue.	Això pot crear un problema de seguretat.
All heads turned to him.	Tots els caps es van girar cap a ell.
Mothers offer things that fathers cannot.	Les mares ofereixen coses que els pares no poden.
She would make him as happy as he made her.	Ella el faria tan feliç com ell la va fer a ella.
I'm sorry I didn't receive your number before I left.	Ho sento no haver rebut el teu número abans de marxar.
It really matters, and it makes a difference.	Realment importa, i marca la diferència.
The system soon proved its worth.	El sistema aviat va demostrar la seva vàlua.
As in my experience.	Com en la meva experiència.
No one knows the exact number, and no one really wants to know.	Ningú sap el nombre exacte, i ningú realment vol saber-ho.
He treated me like he knew me forever.	Em va tractar com si em conegués per sempre.
The cheap ones.	Els barats.
Probably looking to get out.	Probablement busqui sortir.
So we certainly have that in common.	Així que certament tenim això en comú.
This is the severity level.	Aquest és el nivell de gravetat.
They just don’t know it, but it’s natural.	Simplement no ho saben, però és natural.
Things will start to fit.	Les coses començaran a encaixar.
You broke it.	L'has trencat.
You don’t need to make any decisions now.	No cal que prenguis cap decisió ara.
Away from home.	Fora de casa seva.
No life, no future and nothing to lose.	Sense vida, sense futur i sense res a perdre.
It’s easy to get carried away and buy more than you need.	És fàcil deixar-se portar i comprar més del que necessites.
She asked him for a book to read.	Ella li va demanar un llibre per llegir.
She was really such a beautiful girl.	Era realment una noia tan bonica.
I'm sorry and I'm sorry.	Ho sento i ho sento.
They must love coming here.	Els ha de encantar venir aquí.
We have our first station one weekend.	Tenim la nostra primera estació un cap de setmana.
It was neither hot nor cold, and offered little comfort.	No feia ni càlid ni fred, i oferia poca comoditat.
He made five outings for them.	Va fer cinc sortides per ells.
This is what makes a number good.	Això és el que fa que un número sigui bo.
But there is nothing like it.	Però allà no hi ha res semblant.
We'll see if he pulls ahead.	Veurem si tira endavant.
If we don’t care about them, no one else can.	Si no ens preocupem per ells, ningú més ho pot fer.
The daughter calls me from the office crying.	La filla em truca des de l'oficina plorant.
If something of similar value is maintained it must go on.	Si es manté alguna cosa de valor similar ha de seguir endavant.
We have no extras.	No tenim cap extra.
Therefore, it is limited to those with relatively less hair loss.	Per tant, es limita a aquells amb una pèrdua de cabell relativament menor.
The boy barely noticed.	El nen amb prou feines es va adonar.
My daughter, she will talk to you.	Filla meva, et parlarà.
You can read the link.	Podeu llegir-ne l'enllaç.
We have come this far.	Hem arribat fins aquí.
We will give you a chance for your life.	Et donarem una oportunitat per a la teva vida.
Thanks for what you are doing.	Gràcies pel que estàs fent.
Because they work.	Perquè funcionen.
You will feel better in no time.	Et sentiràs millor en poc temps.
See this article for more information.	Consulteu aquest article per obtenir més informació.
So far history has repeated itself.	Fins aquí la història s'ha repetit.
The whole town knows it.	Tot el poble ho sap.
I also listen to a lot of my music.	També escolto molta música meva.
Any help please.	Qualsevol ajuda si us plau.
Use the mistake to tell them to do something.	Utilitzeu l'error per dir-los que facin alguna cosa.
Unfortunately they don’t, in general.	Malauradament no ho fan, en general.
I hope someone can help.	Espero que algú pugui ajudar.
Also very good value in my experience.	També molt bon valor en la meva experiència.
I don’t suggest going there.	No suggereixo anar-hi.
Time passes quickly, but many things have happened and are happening.	El temps passa ràpid, però moltes coses han passat i estan passant.
It turns out to be a great day.	Resulta que és un gran dia.
She also has money of her own, you know.	Ella també té diners propis, ja ho saps.
Well, they didn’t say my name.	Bé, no van dir el meu nom.
It describes her perfectly.	La descriu perfectament.
And he had failed.	I havia fracassat.
They followed exactly my advice.	Van seguir exactament el meu consell.
She could never find him.	Mai el va poder trobar.
He only wore the clothes on his back.	Només portava la roba a l'esquena.
It makes me even more excited about his new music.	Em fa encara més il·lusió per la seva nova música.
In the open.	Nas ben obert.
He pushed the solid wood frame.	Va empènyer el marc de fusta massissa.
He had an amazing way with people.	Tenia una manera increïble amb la gent.
With the increase in travel to and from these countries, more cases may occur.	Amb l'augment dels viatges cap a i des d'aquests països, es poden produir més casos.
This can be a long journey.	Aquest pot ser un llarg viatge.
You can see it behind me here.	Ho podeu veure darrere meu aquí.
Many of the women refused this money.	Moltes de les dones es van negar a aquests diners.
It is not an easy process.	No és un procés fàcil.
She did not make these claims.	Ella no va fer aquestes afirmacions.
No one made him ask me to take you driving.	Ningú li va fer demanar que et portés a conduir.
Different types of news.	Diferents tipus de notícies.
Take the average.	Pren la mitjana.
There was a busy life in the camp.	Hi havia una vida ocupada al campament.
He wants a smaller government.	Vol un govern més petit.
Below is a client that finally works.	A continuació es mostra un client que finalment funciona.
In extreme pain, but he was able to sleep for a few hours.	Amb dolor extrem, però va poder dormir unes hores.
I wanted to see what was being reviewed this week.	Volia veure què s'estava revisant aquesta setmana.
It turns out that this did happen.	Resulta que això sí que va passar.
They took money, books, pushed people.	Van agafar diners, llibres, van empènyer la gent.
Some network errors.	Alguns errors de xarxa.
It’s that we don’t even know there’s anyone to catch on to.	És que ni tan sols sabem que hi ha algú a qui agafar.
I got very red and hot.	Em vaig posar molt vermell i calent.
Maybe one day he will want to meet her.	Potser algun dia voldrà conèixer-la.
Jobs to have them in the future.	Feines de tenir-los en el futur.
But so far, none have experimental support.	Però fins ara, cap té suport experimental.
They finally managed to save him.	Finalment van aconseguir salvar-lo.
I am very worried.	Estic molt preocupat.
He has never seen.	No ha vist mai.
The customer experience is all that matters.	L'experiència del client és l'únic que importa.
The analyzed population was divided into two groups according to age.	La població analitzada es va dividir en dos grups segons l'edat.
These are important jobs.	Aquestes són feines importants.
It had been a pleasure to break his neck.	Havia estat un plaer trencar-li el coll.
He looked too thin.	Semblava massa prim.
Okay, go ahead.	D'acord, endavant.
He understood something.	Va entendre una cosa.
By the end of the year, construction was complete.	A finals d'any, la construcció estava acabada.
The end was coming.	El final estava arribant.
A victory for everyone.	Una victòria per a tothom.
This is very, very old.	Això és molt, molt vell.
It’s work and life, yourself and family.	És la feina i la vida, un mateix i la família.
I had a terrible time.	Ho vaig passar terriblement.
We are seeing this in the world.	Això ho estem veient al món.
But believe me please.	Però creieu-me si us plau.
For the environment, he never did anything to improve it.	Pel medi ambient, mai va fer res per millorar-lo.
I have a question for you.	Tinc una pregunta per a tu.
It is now in further study.	Ara està en més estudi.
But that was his decision.	Però aquesta va ser la seva decisió.
That we must also stop killing ourselves.	Que també hem de deixar de matar-nos.
It is written in a pleasant tone and is worth reading.	Està escrit amb un to agradable i val la pena llegir-lo.
I would never have enough of her.	Mai en tindria prou d'ella.
Or they could be the opposite.	O podrien ser el contrari.
Blood sugar is the same.	El sucre en la sang és igual.
Some of us may not be clear about what this means.	Alguns de nosaltres potser no tenim clar què significa això.
We can work on some things.	Podem treballar en algunes coses.
In a glass.	En un got.
I don’t think it’s likely.	No crec que sigui probable.
Be sure not to call your to-do list.	Assegureu-vos de no trucar a la vostra llista de llista.
It's nothing.	No és res.
And she found him.	I ella el va trobar.
The first does not require any instruction.	El primer no requereix cap instrucció.
She knew it, though.	Ella ho sabia, però.
For a long time no one could speak.	Durant molt de temps ningú va poder parlar.
He's a great boy.	És un gran noi.
We have deals everywhere.	Tenim ofertes d'arreu.
He knew the story well.	Sabia bé la història.
Of course, many of them had children.	Per descomptat, molts d'ells tenien fills.
I can't print page numbers on this subcomponent.	No puc imprimir els números de pàgina en aquest component secundari.
She could run well.	Ella podria córrer bé.
He may need your help.	Pot ser que necessiti la teva ajuda.
You know what that means, kids.	Ja sabeu què significa això, nens.
They often ignore critical information.	Sovint deixen de banda informació crítica.
The boy is an animal.	El noi és un animal.
It's part of their game.	Forma part del seu joc.
This man couldn't be much older than twenty, if that.	Aquest home no podria tenir gaire més de vint anys, si això.
You can add comments and vote.	Podeu afegir comentaris i votar-hi.
She pushed.	Ella va empènyer.
It is not easy to achieve these goals in the best of circumstances.	No és fàcil assolir aquests objectius en les millors circumstàncies.
I need to be inside you.	Necessito estar dins teu.
This can be considered the true developed office.	Aquesta es pot considerar la veritable oficina desenvolupada.
She spoke like a woman.	Parlava com una dona.
The results were similar to those in the main analyzes.	Els resultats van ser similars als de les anàlisis principals.
But that's not all.	Però no és ben bé això.
I don't think I had any idea who sent mine.	No crec que tingués idea de qui va enviar la meva.
He told the boy to eat the food.	Li va dir al nen que mengés el menjar.
I grabbed the cover of the book on my chest.	Vaig agafar la portada del llibre al pit.
Nobody kept it a secret.	Ningú va fer un secret d'això.
It's not even from this world.	Ni tan sols és d'aquest món.
He has no desire for a new phone.	No té cap desig d'un telèfon nou.
They tried to fire the engine.	Van intentar disparar el motor.
This one still needs work, of course.	Aquest encara necessita feina, és clar.
It turns by hand.	Es gira a mà.
As to the facts of this case.	Pel que fa als fets d'aquest cas.
I found it great to take it slowly for a week.	Em va semblar molt bé agafar-ho a poc a poc durant una setmana.
What a wonderful woman.	Quina dona més meravellosa.
The above code will work.	El codi anterior funcionarà.
If you know someone like that, ask them stories.	Si coneixeu algú així, demaneu-li històries.
Please send someone to look at things.	Si us plau, envieu algú per mirar les coses.
I feel dead at my feet.	Em sento mort als meus peus.
On the surface, things are going well.	A la superfície, les coses van bé.
Little was said.	Poc es va dir.
If not, they have download cards and several options for you.	Si no, tenen targetes de descàrrega i diverses opcions per a tu.
It makes it much harder for them to access the information.	Els fa molt més difícil accedir a la informació.
Make no mistake, don't make a body.	No t'equivoques, no fas un cos.
Everything around you.	Tot al teu voltant.
I think everyone here is committed to that.	Crec que aquí tothom està compromès amb això.
We grew up together.	Vam créixer junts.
My mother tried to reason with her.	La meva mare va intentar raonar amb ella.
The word tea.	La paraula la té.
They were taking their time.	Estaven prenent el seu temps.
If it is unfounded in fact.	Si és sense fonament de fet.
Last night I gave him a ride in my car.	Ahir a la nit li vaig donar un passeig amb el meu cotxe.
People were starting to jump, he said.	La gent començava a saltar, va dir.
Which is a little weird.	La qual cosa és una mica estranya.
They treated them like animals.	Els tractaven com animals.
Many would return to their former jobs and families.	Molts tornarien als seus antics treballs i famílies.
Running at any speed was impossible.	Córrer a qualsevol velocitat era impossible.
I leave it to you.	Ho deixo a tu.
Instead, focus on how to "do" the right thing.	En lloc d'això, l'atenció se centra en com "fer" el bé.
Here are two examples.	Posem dos exemples.
It was his voice.	Era la seva veu.
A music video was made for the song.	Es va fer un videoclip per a la cançó.
I come to a place where there is a wall of snow.	Arribo a un lloc on hi ha un mur de neu.
I was so sure.	Estava tan segur.
They were afraid of this place, his guide had explained.	Tenien por d'aquest lloc, havia explicat el seu guia.
It’s easy and fun and looks great.	És fàcil i divertit i sembla genial.
Choose the best dark red to go with your new hair.	Tria el millor vermell fosc per anar amb el teu cabell nou.
We will take him home.	El portarem a casa.
This is as bad as it could be.	Aquest és tan dolent com podria ser.
It's hot.	Està calent.
Each group has its challenges.	Cada grup té els seus reptes.
I didn’t even finish the day.	Ni tan sols vaig acabar el dia.
This is no longer the case.	Aquest ja no és el cas.
The world economy.	L'economia mundial.
This is a rule of nature.	Aquesta és una regla de la naturalesa.
She didn't want to lie.	Ella no volia mentir.
But there is good growth and there is bad growth.	Però hi ha un bon creixement i hi ha un mal creixement.
We have a lot of time to talk about it.	Tenim molt de temps per parlar-ne.
For some, the story may end here.	Per a alguns, la història podria acabar aquí.
In these seconds the face is focused.	En aquests segons la cara es posa en focus.
Try to make your classes and work methods public.	Proveu de fer públiques les vostres classes i mètodes de treball.
Exam over and over again.	Examen una i altra vegada.
He will give you the best advice anyway.	De totes maneres et donarà el millor consell.
Lady.	Senyoreta.
It takes some strength to do that, a lot of strength.	Es necessita una certa força per fer-ho, una gran força.
He is the one who has the real problem.	Ell és el que té el problema real.
Here are some examples and reasons.	Aquí teniu alguns exemples i motius.
The project with was created a month ago.	El projecte amb es va crear fa un mes.
And it's over.	I s'acaba.
Here he stopped.	Aquí es va aturar.
Let’s just say music has never sounded so good.	Diguem que la música mai no ha sonat tan bé.
No more tears.	No més llàgrimes.
Treatments available on request.	Tractaments disponibles a petició.
We need a planet.	Necessitem un planeta.
To study music.	Per estudiar música.
My dad could be there for future things like this.	El meu pare podria ser-hi per a coses futures com aquestes.
Success is your only option.	L'èxit és la teva única opció.
What a character he was.	Quin personatge era.
No clinical data were used.	No es van utilitzar dades clíniques.
I did pretty well, but I could improve.	M'ha anat força bé, però podria millorar.
It worked well.	Ha funcionat bé.
I agree that it seems like a very bad deal.	Estic d'acord que sembla un tracte molt dolent.
I made plans, you see.	He fet plans, ja ho veus.
Everything will work fine.	Tot funcionarà bé.
I'll tell you what they do.	Us explicaré què fan.
I’m not sure if it’s really worth the time and effort.	No estic segur de si realment val la pena el temps i l'esforç.
Exercise had no effect on overall treatment group survival.	L'exercici físic no va tenir cap efecte sobre la supervivència en el grup total de tractament.
I have a question, though.	Tinc una pregunta, però.
You can use these two ways.	Podeu utilitzar aquestes dues maneres.
If you have any ideas, let me know.	Si teniu alguna idea, feu-m'ho saber.
These cases are not ready.	Aquests casos no estan a punt.
You feel like you’ve finally been born completely.	Et sents com si per fi haguessis nascut del tot.
We will be leaving tonight as soon as school leaves.	Sortirem aquesta nit tan bon punt surti l'escola.
They can barely contain the noise.	Amb prou feines poden contenir el soroll.
Everything should work.	Tot hauria de funcionar.
This time he was not successful either.	Aquesta vegada tampoc va tenir èxit.
All of these things have been very positive.	Totes aquestes coses han estat molt positives.
I love your voice.	M'encanta la teva veu.
No significant side effects were observed.	No es van observar efectes secundaris significatius.
The left panel is a list of objects.	El panell esquerre és una llista d'objectes.
There are ideas that are wrong, wrong in theory, wrong in practice.	Hi ha idees que estan equivocades, equivocades en teoria, equivocades a la pràctica.
You won’t even be a story.	Ni tan sols seràs una història.
Not just turned around.	No només es va girar.
This is not a game for young children.	Aquest no és un joc per a nens petits.
So, hold me for a moment.	Així que, suporteu-me un moment.
If you spend money when you buy stocks, you now have stocks.	Si gastes diners quan compres accions, ara tens accions.
However, this is only the first step.	Tanmateix, aquest és només el primer pas.
The bear began to walk away.	L'ós va començar a marxar.
This seems to be a part of this strategy.	Això sembla ser una part d'aquesta estratègia.
It's very cool.	És molt xulo.
You see, we really don’t know what death is.	Ja veus, realment no sabem què és la mort.
And many, many responded.	I molts, molts van respondre.
Try it, but don't use it in production.	Proveu-lo, però no l'utilitzeu en producció.
He liked anything to do with plants.	Li agradava qualsevol cosa a veure amb les plantes.
But now times are changing.	Però ara els temps estan canviant.
But just being in the same room with him seemed crazy to me.	Però només estar a la mateixa habitació amb ell em va semblar una bogeria.
See you here in a few hours.	Ens retrobem aquí d'aquí a unes hores.
But please also respect my right to comment.	Però si us plau, respecteu també el meu dret a opinar.
It took me a while to find my balance.	Vaig trigar una estona a trobar el meu equilibri.
Ask about the history of the place.	Pregunta per la història del lloc.
At first everyone was confused.	Al principi tothom estava confós.
Her throat is closed, her chest is full of heat.	La seva gola s'ha tancat, el seu pit està ple de calor.
The man and woman walking side by side.	L'home i la dona caminant costat a costat.
He faces.	Fa cara.
Even when they want to, they don’t know how to do it.	Fins i tot quan volen, no saben com fer-ho.
I imagine they would.	M'imagino que ho farien.
He often participated in the internal politics of the party.	Va participar sovint en la política interna del partit.
You see the part.	Es veu la part.
Don't guess the new features of the product again.	No torneu a endevinar les noves característiques del producte.
But it usually works.	Però normalment funciona.
I have to be the change.	He de ser el canvi.
But after two years, he crossed it.	Però al cap de dos anys, el va travessar.
He did experiments and revised the manuscript.	Va fer experiments i va revisar el manuscrit.
He shouted across the room.	Va cridar a través de l'habitació.
I knew it was tight.	Sabia que estava estreta.
Mine are super flat and super amazing.	Les meves són súper planes i súper increïbles.
The way to speak.	La manera de parlar.
She was the only woman on the ship.	Era l'única dona del vaixell.
They love to feel special.	Els encanta sentir-se especials.
This could be useful.	Això podria ser útil.
Daily support is very important.	El suport diari és molt important.
They would have to pay the bill, go back and wait for the results.	Haurien de pagar la factura, retrocedir i esperar els resultats.
Everything you wrote was bad.	Tot el que has escrit era dolent.
I'm not kidding.	Jo no faig broma.
I was just interested in that.	Només m'interessava això.
I love the watch.	M'encanta el rellotge.
His work is amazing.	La seva feina és increïble.
It wasn’t work, really.	No va ser feina, la veritat.
I should have seen that one coming.	Hauria d'haver vist venir aquell.
Come back when you feel better.	Torna quan et sentis millor.
Look at the print.	Mireu la impressió.
It is cheap and easy to use.	És barat i fàcil d'utilitzar.
But health care is enough.	Però n'hi ha prou amb l'atenció sanitària.
Noise parameters are fixed.	Els paràmetres de soroll són fixos.
Even the night staff was very friendly and professional.	Fins i tot el personal de la nit era molt amable i professional.
There’s nothing wrong with that, so we’re clear on that.	No hi ha res dolent en això, així que ho tenim clar.
And it's going a little slow.	I va una mica lent.
He had no strength today.	Avui no tenia forces.
Finally, you no longer have to plan.	Finalment, ja no hauràs de planificar-ho.
That means we have a good deal.	Això vol dir que tenim un bon tracte.
Several sources say this is not true.	Diverses fonts diuen que no és cert.
There was no main effect of race or interaction.	No hi va haver cap efecte principal de la raça o la interacció.
Nothing happens without him.	Res no passa sense ell.
He designed and conducted experiments, analyzed data, and drafted the work.	Va dissenyar i realitzar experiments, analitzar dades i redactar el treball.
In his field.	En el seu camp.
Maybe, maybe not.	Pot ser, potser no.
In fact, we couldn’t stand it for another month.	De fet, no vam aguantar un mes més.
The second argument to match is the expected result.	El segon argument per igualar és el resultat esperat.
I guess everyone probably did.	Suposo que tothom probablement ho ha fet.
This time, he was even more careful.	Aquesta vegada, encara va ser més curós.
I couldn’t even see the street from the front of my house.	Ni tan sols podia veure el carrer des de davant de casa meva.
And it's special.	I és especial.
Yes, it was great.	Sí, era gran.
I would like to talk to you.	M'agradaria parlar amb tu.
My God, they are very sad.	Déu meu, estan molt tristos.
You could see the print pasted under his shirt.	Es podia veure l'estampat enganxat sota la seva camisa.
You have to read the book.	Has de llegir el llibre.
Relief that she was not dead.	Alleujament que no estava morta.
You won.	Has guanyat.
For others, it has had no impact.	Per a altres, no ha tingut cap impacte.
But that's how it happened.	Però així va passar.
At his feet was a black figure.	Als seus peus hi havia una figura de negre.
There is only one thing left to try.	Només queda una cosa per provar.
We should know our lines better.	Hauríem de conèixer millor les nostres línies.
It contains at least nine recognized species.	Conté almenys nou espècies reconegudes.
Ten healthy men.	Deu homes sans.
So many dead.	Tants morts.
Well, he started it years ago, but he just finished it.	Bé, el va començar fa anys, però l'acaba d'acabar.
If you want me.	Si em vols.
We have to do it first.	Primer ho hem de fer.
I had no books to read, no papers to draw.	No tenia cap llibre per llegir, cap paper per dibuixar.
The world works the way it works.	El món funciona igual que funciona.
It is a world record.	És un rècord mundial.
Public schools.	Escoles públiques.
When he saw my face.	Quan va veure la meva cara.
But that didn’t have to be it.	Però això no havia de ser.
This is no exception.	Això no és una excepció.
He is not a girl.	Ell no és una noia.
Today I got married a year ago.	Avui fa un any que em vaig casar.
Open.	Obert.
Facing the facts.	Afrontar els fets.
I know what night.	Sé quina nit.
I wouldn't sleep much.	No dormiria gaire.
And this morning.	I aquest matí.
I'm sure you'll be fine.	Estic segur que us anirà bé.
Different perspective on the subject.	Perspectiva diferent sobre el tema.
They are still forming.	Encara s'estan formant.
The wind would now be in place.	El vent es posaria ara al seu lloc.
And life is too short to waste time in conflict.	I la vida és massa curta per perdre el temps en conflictes.
Added to the collection.	Afegit a la col·lecció.
She tells everyone she’s fine.	Ella diu a tothom que està bé.
It must be even harder to be the one to wear it.	Encara deu ser més difícil ser qui el porti.
I try to keep it in my mind.	Intento mantenir-la en la meva ment.
He said he wasn't.	Va dir que no ho era.
This is the most difficult case.	Aquest és el cas més difícil.
No one wants to die like that.	Ningú vol morir així.
The more people you have, the more plays you will execute.	Com més gent tinguis, més jugades executaràs.
My family took it hard.	La meva família ho va agafar força.
They were planning a ball.	Estaven planejant una pilota.
Luckily they had, they wanted even more.	Per sort que tenien, encara en volien més.
I could imagine.	M'ho podia imaginar.
I really couldn’t follow him or understand him.	Realment no el podia seguir ni entendre.
He tried to calm down.	Va intentar calmar-se.
There are three key differences in our technique.	Hi ha tres diferències clau en la nostra tècnica.
And it changed my life.	I em va canviar la vida.
Workers must control the means of production.	Els treballadors han de controlar els mitjans de producció.
Our dogs never leave us completely.	Els nostres gossos mai ens deixen completament.
The plaintiff then signed the release.	Aleshores, el demandant va signar l'alliberament.
It should have stopped.	S'hauria d'haver parat.
It feels good to hold it.	Se sent bé aguantar-lo.
They are looking for someone like them.	Busquen algú com ells.
We used all the tools in our toolbox to save it.	Hem utilitzat totes les eines de la nostra caixa d'eines per salvar-lo.
Surely, he believed, trade was a more powerful weapon than weapons.	Segurament, creia, el comerç era una arma més poderosa que les armes.
This woman must be very rich.	Aquesta dona deu ser molt rica.
I tried to keep the words low, but it wasn’t good.	Vaig intentar mantenir les paraules baixes, però no va ser bo.
He is with her now.	Ara està amb ella.
The kind of person who knows who he is.	El tipus de persona que sap qui és.
So everyone takes everything at face value.	Així que tothom ho pren tot per valor nominal.
So we better rule out that possibility.	Així que millor descartem aquesta possibilitat.
There will be absolutely no problem.	No hi haurà absolutament cap problema.
There was a lot of confusion.	Hi havia molta confusió.
This means that most of its stars formed recently.	Això vol dir que la majoria de les seves estrelles es van formar recentment.
Therefore, they will only have to communicate their symptoms.	Per tant, només hauran de comunicar els seus símptomes.
We were resting.	Estàvem de descans.
Cook another small sample and taste it.	Cuina una altra petita mostra i tasta-ho.
It became the center of his business model.	Es va convertir en el centre del seu model de negoci.
I feel stupid even to think about it.	Em sento estúpid fins i tot per pensar-hi.
The government here says it is out of the question.	El govern aquí diu que està fora de qüestió.
Samples for statistical analysis.	Mostres per a anàlisis estadístiques.
There are no ears for that.	No hi ha orelles per això.
If not, it makes no sense.	Si no és així, no té sentit.
However, there are previous studies that have come to the same conclusion.	Tanmateix, hi ha estudis anteriors que han arribat a la mateixa conclusió.
You are like me.	Ets com jo.
He died so fast.	Va morir tan ràpid.
In the long run, it will save you money.	A la llarga, estalviarà diners.
This was a unique event.	Aquest va ser un únic esdeveniment.
It is best to book if you want to eat.	El millor és reservar si voleu menjar.
I think it’s a process.	Crec que és un procés.
It happens fast.	Passa ràpid.
Or, in fact, no, it wasn’t.	O, de fet, no, no ho era.
You took advantage of my love for her.	Vas aprofitar el meu amor per ella.
But every year a new class came.	Però cada any va venir una nova classe.
Find out if it really works.	Esbrineu si realment està de servei.
You can't let me buy anything.	No em podeu deixar comprar res.
You can't understand that.	No pots entendre que tu.
The rest will require a bit of research.	La resta requerirà una mica d'investigació.
But none of that made sense.	Però res d'això tenia sentit.
At night, he would call me and look for me.	A la nit, em cridava i em cercava.
And he told employees he had a gun.	I va dir als empleats que tenia una pistola.
However, things changed pretty quickly once the band started playing.	Tanmateix, les coses van canviar bastant ràpidament un cop la banda va començar a tocar.
My husband told me not to look.	El meu marit em va dir que no mirés.
Most cases occur in late spring and summer.	La majoria dels casos es produeixen a finals de primavera i estiu.
We have included this information in the document.	Hem inclòs aquesta informació al document.
Worry has its narrow features.	La preocupació té els seus trets estrets.
This is about the boy.	Això és sobre el noi.
I would go home.	Jo aniria a casa.
He had to be away from home for a long time.	Va haver d'estar fora de casa durant molt de temps.
He is meant to leave knowing how he processes his world.	Està pensat per marxar sabent com processa el seu món.
No one had done this before, as far as I know.	Ningú havia fet això abans, que jo sàpiga.
Leave plenty of space between plant names for notes.	Deixeu molt espai entre els noms de les plantes per a les notes.
We are weak, but you are strong.	Nosaltres som febles, però tu ets fort.
Of course.	Això sí.
There really is no other knife that can do its job.	Realment no hi ha cap altre ganivet que pugui fer la seva funció.
But that day was different.	Però aquest dia era diferent.
It may be too late.	Pot ser que sigui massa tard.
In the near future.	En un futur pròxim.
To be honest, for an energy bar it was very good.	Per ser sincer, per a una barra energètica era molt bo.
And thank you so much for taking me to see it.	I moltes gràcies per portar-me a veure'l.
Maybe they both had it.	Potser tots dos ho tenien.
Stay here and look.	Queda't aquí i mira.
But it was not picked up.	Però no es va recollir.
I noticed the time less and less.	Vaig notar el temps cada cop menys.
Strange as it may seem, failure is not bad.	Per estrany que sembli, el fracàs no és dolent.
I hadn't seen her in ten years.	Feia deu anys que no la veia.
But the players have yet to make that decision.	Però els jugadors encara han de prendre aquesta decisió.
For you the cost is really very low.	Per a vostè el cost és realment molt baix.
With that we had a great dinner.	Amb això fèiem un gran sopar.
Sometimes it happens because another element is introduced.	De vegades, passa perquè s'introdueix un altre element.
There is no problem here.	Aquí no hi ha cap problema.
I haven't noticed any major issues, but the characters aren't handled perfectly.	No he notat cap problema important, però els personatges no es gestionen del tot perfectament.
We're fighting because you don't understand either.	Estem lluitant perquè tu tampoc ho entens.
The game was over.	El joc s'havia acabat.
We are moving very fast now.	Ens estem movent molt ràpid ara.
You may not have the financial resources to donate a lot of money.	És possible que no tinguis els recursos econòmics per donar molts diners.
It's just wrong.	Simplement està malament.
It’s not that we have to guess.	No és que haguem d'endevinar.
And we could never get close.	I mai podríem apropar-nos.
Otherwise, you can get away with it.	En cas contrari, se'n pot sortir.
The young people will form a group within the main group.	Els joves formaran un grup dins del grup principal.
But they did exist.	Però sí que existien.
They are the teachers of young women.	Són les mestres de les dones joves.
You can see the application for space research.	Podeu veure l'aplicació per a la investigació espacial.
He had wanted to see the world.	Havia volgut veure món.
You know that yourself.	Tu mateix ho saps.
It really adds a lot to the magic.	Realment afegeix molt a la màgia.
She is silent again.	Ella torna a callar.
Now I understood.	Ara ho vaig entendre.
Looks like someone will be fired.	Sembla que algú serà acomiadat.
He's the right guy.	Ell és el tipus correcte.
Above all, he just said no.	Sobretot, només ha dit que no.
I'm building a case here.	Estic construint un cas aquí.
And she came for us, not a moment too soon.	I ella va venir per nosaltres, ni un moment massa aviat.
I also made new friends.	També he fet nous amics.
However, its role in cancer is not yet established.	No obstant això, el seu paper en el càncer encara no està establert.
What is between them is neither useful nor beautiful.	El que hi ha entre ells no és útil ni bonic ni bo.
He would never debate an issue, he would immediately go on to name himself.	Ell mai debatria un tema, immediatament passaria a anomenar-se.
The food was great.	El menjar era genial.
Help me get acquainted with them.	Ajuda'm a familiaritzar-me amb ells.
It looked like the night sky.	Semblava el cel nocturn.
I kept learning.	Vaig seguir aprenent.
Right here, in the middle of the bridge, for everyone to see.	Aquí mateix, al mig del pont, perquè tothom ho vegi.
It had only four lines.	Tenia només quatre línies.
Please let us know how we can make it easier for you.	Si us plau, fes-nos saber com t'ho podríem facilitar.
It's not that it came as a shock or anything.	No és que li vingués com un xoc ni res.
The last.	L'últim.
The plaintiff.	El demandant.
You're posing.	T'estàs posant.
I was fourth in line.	Vaig ser quart a la fila.
And she had survived.	I ella havia sobreviscut.
But not just any job.	Però no una feina qualsevol.
He had left the next day for.	Havia marxat l'endemà per.
As serious an injury as a woman can be to her husband.	Ferida tan greu com pot ser una dona pel seu marit.
Or so it is.	O tot ho és.
She looks at the girl in blue and then at me.	Ella mira la noia de blau i després a mi.
I have to do a project to finish the race.	He de fer un projecte per acabar la carrera.
I needed books.	Necessitava llibres.
It was a call that never came.	Va ser una trucada que mai va arribar.
You made it possible, guys.	Ho heu fet possible, nois.
It is then defined as follows.	Aleshores es defineix de la següent manera.
Sometimes the day had your number.	De vegades, el dia tenia el teu número.
Good internal pages with a bit of wear and tear.	Pàgines internes bones amb una mica de desgast.
Don’t be afraid of what you might find.	No tinguis por del que puguis trobar.
More support is on the way.	Més suport està en camí.
I hope you enjoyed this article.	Espero que us hagi agradat aquest article.
This time he continued on his way a little faster.	Aquesta vegada va continuar el seu camí una mica més ràpid.
There is a sweet spot.	Hi ha un punt dolç.
The parents went down.	Els pares van baixar.
Chances are it’s a bit of both.	El més probable és que sigui una mica de les dues coses.
Now I have gone too far to go back.	Ara he arribat massa lluny per tornar enrere.
This is a standard way of taking action.	Aquesta és una manera estàndard de prendre mesures.
Do you want to help me find out?	Vols ajudar-me a descobrir-ho?.
A lot of money.	Molts diners.
Two applications are submitted.	Es presenten dues sol·licituds.
Unfortunately, it was never over.	Malauradament, mai es va acabar del tot.
I think that's all now.	Crec que això és tot ara.
Account is expected to start.	S'espera que el compte s'iniciï.
And he is there.	I ell hi és.
Like really, now.	Com realment, ara.
I have a memory of his weight in my arms.	Tinc un record del seu pes als meus braços.
You are safe in the hospital bed.	Estàs segur al llit de l'hospital.
Get the average values ​​for each group.	Obteniu els valors mitjans de cada grup.
Naturally, prices are rising rapidly.	Naturalment, els preus augmenten ràpidament.
You see, the teachers are trying to make you stupid.	Ja veus, els professors estan intentant fer-te estúpid.
Save everything for tomorrow except being here tonight.	Guarda-ho tot per demà excepte ser aquí aquesta nit.
Trying to fight the fire.	Intentant combatre el foc.
Do this until your hair is soft again and then stop.	Feu-ho fins que el cabell torni a ser suau i després atureu-vos.
Especially if you’re stuck in the middle.	Sobretot si estàs atrapat al mig.
This vision is the vision of trust.	Aquesta visió és la visió de confiança.
Take care of each other.	Cuideu-vos els uns als altres.
He described not only his character but his circumstances.	Va descriure no només el seu caràcter sinó les seves circumstàncies.
The front seat is its main office.	El seient davanter és la seva oficina principal.
Every hour every day.	Cada hora cada dia.
This is true in all fields.	Això és cert en tots els camps.
It is nothing of this world.	No és res d'aquest món.
Just choose to do things for larger groups only.	Només trieu fer coses només per a grups més grans.
It seems to be a sleep aid.	Sembla ser una ajuda per adormir-me.
The end results are correct.	Els resultats finals són correctes.
He had dressed for rain, he saw.	S'havia vestit per ploure, va veure.
Again, no big deal.	De nou, sense grans problemes.
Over the next few months, everything he had built collapsed.	Durant els mesos següents, tot el que havia construït es va ensorrar.
Enjoy doing it.	Gaudeixes fent-ho.
Come talk to me.	Vine a parlar amb mi.
We finally get together.	Per fi ens ajuntem.
But that is too little.	Però això és massa poc.
Here is a code.	Aquí teniu un codi.
I found it.	Ho vaig trobar.
He hadn't given her a pass.	No li havia fet una passada.
Then something strange happened.	Aleshores va passar una cosa estranya.
Do not care.	No importa.
That would be too much.	Això seria massa.
I have two main problems.	Tinc dos problemes principals.
It helped me make new friends.	Em va ajudar a fer nous amics.
It’s about your kids, your parents.	Es tracta dels teus fills, dels teus pares.
I look at my watch.	Miro el meu rellotge.
No one spoke to me or looked me straight in the eye.	Ningú no em parlava ni em mirava directament als ulls.
It will be useful to write the solution of.	Serà útil escriure la solució de.
It's my business.	És el meu negoci.
Undoubtedly, there would be other things that came up as well.	Sens dubte, també hi hauria altres coses que sorgiren.
For security reasons.	Per motius de seguretat.
You can't stop it.	No ho pots aturar.
I didn’t avoid his gaze.	No vaig evitar la seva mirada.
He was about to leave when something caught his eye.	Estava a punt de marxar quan alguna cosa li va cridar l'atenció.
It must look terrible.	Ha de semblar terrible.
Many, many hours.	Moltes, moltes hores.
I have another idea.	Tinc una altra idea.
No other calls would be made.	No es farien altres trucades.
They fuck your wife.	Es foten la teva dona.
Not after seeing her like that.	No després de veure-la així.
Now that you’ve met me, you’ll never forget me.	Ara que m'has conegut, no em podràs oblidar mai.
The culture medium was changed twice a week.	El medi de cultiu es va canviar dues vegades per setmana.
Thank you for this gift opportunity.	Gràcies per aquesta oportunitat de regal.
This caused the problem.	Això va causar el problema.
He was driving too fast for the road.	Conduïa massa ràpid per a la carretera.
But only one has been opened.	Però només s'ha obert un.
They need a bed.	Necessiten un llit.
Each of us has to make our own way through life.	Cadascú de nosaltres ha de fer el seu propi camí per la vida.
Alas, many things are happening here.	Ai, moltes coses estan passant aquí.
I probably looked a little yellow.	Segurament em veia una mica groc.
Of course, we often don’t have them.	Per descomptat, moltes vegades no en tenim.
Then hold your breath counting to ten.	A continuació, aguanteu la respiració comptant fins a deu.
He and his father had gone out the night before.	Ell i el seu pare l'havien sortit la nit anterior.
Now I feel like I can’t clean anything enough.	Ara sento que no puc netejar res prou.
I know what they are thinking.	Sé què estan pensant.
Most were found relatively recently.	La majoria es van trobar fa relativament poc temps.
He thought he was walking next to the wrong woman.	Va pensar que caminava al costat de la dona equivocada.
We will see that both approaches are consistent.	Veurem que ambdós enfocaments són coherents.
It is described here.	Es descriu aquí.
I could even make my name.	Fins i tot podria fer el meu nom.
The light was bright and clear.	La llum era brillant i clara.
I just couldn’t face it.	Simplement no ho podia afrontar.
He opened a third can.	Va obrir una tercera llauna.
Our house is small.	La nostra casa és petita.
I didn’t get much sleep the first night.	No vaig dormir gaire la primera nit.
So we have to ask ourselves.	Així que ens hem de preguntar.
Each patient must be included in a database.	Cada pacient ha d'estar inclòs en una base de dades.
Not just views.	No només vistes.
I am in the process.	Estic dins del procés.
You can look it up right now.	Pots buscar-lo ara mateix.
We have been working on the cast.	Hem estat treballant en el repartiment.
I didn’t know who to call, I didn’t know what to do.	No sabia a qui trucar, no sabia què fer.
We could do as many fun things as we wanted.	Podríem fer tantes coses divertides com volguéssim.
That just doesn’t make much sense.	Això simplement no té gaire sentit.
Goodnight everybody!.	Bona nit a tothom!.
That way, the overall performance improvement would not occur.	D'aquesta manera, la millora general del rendiment no es produiria.
They found all the metal pieces on the ground.	Van trobar totes les peces de metall a terra.
It is difficult to explain exactly why and how.	És difícil explicar exactament per què i com.
Before each test.	Abans de cada prova.
Both men were known.	Tots dos homes eren coneguts.
The press has noticed.	La premsa se n'ha adonat.
Only freedom can do that.	Només la llibertat ho pot fer.
But you will get out of it.	Però en sortiràs.
The real world is a complex place.	El món real és un lloc complex.
There was nothing you could do about it.	No hi podies fer res.
And it’s actually more complicated than people think.	I en realitat és més complicat del que la gent pensa.
And she had been talked about, you know.	I s'havia parlat d'ella, ja ho saps.
He got married.	Es va casar.
This was not a life.	Això no era una vida.
I was just asking him if anyone ever got in touch.	Només li estava preguntant si algú es va posar en contacte mai.
I understand that concern.	Entenc aquesta preocupació.
It was placed to the left of the camera, just out of sight.	Es va col·locar a l'esquerra de la càmera, tot just fora de la vista.
There is no one but us, okay.	No hi ha ningú més que nosaltres, està bé.
We fully support you.	Li donem suport totalment.
We never told him.	No li vam dir mai.
Now I was happy, very happy.	Ara estava content, molt content.
Or for a walk.	O per fer un passeig.
For any policy.	Per qualsevol política.
Then he calls again.	Aleshores, torna a trucar.
Houses are bought.	Es compren cases.
By non-contact, they mean no contact.	Per no contacte, volen dir que no hi ha contacte.
It can make you poor.	Et pot fer pobre.
And it’s not what you expected.	I no és el que esperaves.
This is the best fit ever and great quality and design.	Aquest és el millor ajust mai i una gran qualitat i disseny.
I hate that one.	Odio aquell.
There should be something more we can do.	Hi hauria d'haver alguna cosa més que puguem fer.
The story of the spirit in his home was well known.	La història de l'esperit a casa seva era ben coneguda.
Go ahead, girl.	Endavant, noia.
Nine more students were injured.	Nou estudiants més van resultar ferits.
You can choose from different products on the market.	Podeu triar entre diferents productes del mercat.
We will use this page to develop possible project ideas.	Utilitzarem aquesta pàgina per desenvolupar possibles idees de projectes.
And very cold.	I molt fred.
No more rest.	No més descans.
I think it scared her.	Crec que la va fer por.
It costs a lot of cash.	Costa molts diners en efectiu.
I didn’t answer my mom’s calls.	No vaig contestar les trucades de la meva mare.
The next one, he was gone.	El següent, havia marxat.
It would have been a totally broken machine.	Hauria estat una màquina totalment trencada.
And if the car doesn’t start, we’ll have to do something.	I si el cotxe no arrenca, haurem de fer alguna cosa.
I have someone right away.	Tinc algú de seguida.
Or you can go to the lunch break.	O pots anar a la pausa per dinar.
The next stop will be the last.	La següent parada serà la darrera.
The survival rate of all other groups increased significantly compared to control.	La taxa de supervivència de tots els altres grups va augmentar significativament en comparació amb el control.
She knows she is your favorite.	Ella sap que és la teva preferida.
This story is the main focus of this book.	Aquesta història és el focus principal d'aquest llibre.
The pain was visible in his eyes.	El dolor era visible als seus ulls.
I just wrote a lot of things for him.	Acabo d'escriure moltes coses per a ell.
There are still some places available.	Encara queden algunes places disponibles.
Some things attract me more.	Algunes coses m'atrauen més.
No one will hurt you.	Ningú et farà mal.
Have you ever killed an older animal? 	Has matat mai algun animal més gran?
he asked.	va preguntar.
He loved to fight.	Li encantava lluitar.
My friend is currently on a show.	El meu amic està en un programa actualment.
And that's what everyone else has.	I això ho tenen tots els altres.
I'm a little better.	Estic una mica millor.
Brown was also covered.	Brown també estava cobert.
He had four brothers.	Tenia quatre germans.
Lost dogs will die absolutely.	Els gossos perduts moriran absolutament.
I read online on my computer.	Llegeixo en línia al meu ordinador.
You have a voice, a story, a network.	Tens una veu, una història, una xarxa.
All of this can affect your blood sugar levels.	Tot això pot afectar els nivells de sucre en sang.
For the family.	Per a la família.
They say she used to sleep with him.	Diuen que solia dormir amb ell.
At least we knew something, what business they were doing, where they were going.	Almenys sabíem alguna cosa, quin negoci feien, on anaven.
Another thing that really helped me was a lot of exercise.	Una altra cosa que em va ajudar realment va ser molt exercici.
Finally, let me ask you a question.	Finalment, deixa'm fer-te una pregunta.
I waited, and waited a little longer, then pressed again.	Vaig esperar, i vaig esperar una mica més, després vaig tornar a prémer.
That would be later.	Això seria més endavant.
It will never be perfect.	Mai serà perfecte.
She was sorry, believe me.	Ella ho sentia, creieu-me.
And he has grown completely, not just a little one.	I ha crescut completament, no només un petit.
She had not seen our physical changes, let alone our internal changes.	Ella no havia vist els nostres canvis físics, i molt menys els nostres canvis interns.
The boat lasts about two hours.	El vaixell dura unes dues hores.
People are ready for them.	La gent està a punt d'ells.
In actions of small claims.	En accions de petites reclamacions.
I offer classes at my house or yours.	Ofereixo classes a casa meva o a la teva.
It was never so clean.	Mai va ser tan net.
Obviously, there was a "special relationship."	Evidentment, hi havia una "relació especial".
I grew up there, after my parents died.	Vaig créixer allà, després de la mort dels meus pares.
We talked about art and books and had a great time.	Hem parlat d'art i llibres i ens ho hem passat molt bé.
But he doesn't have to be the firstborn.	Però no cal que sigui el primogènit.
It could be, of course.	Podria ser, és clar.
Making him a king.	Fent-lo un rei.
I used to have one of that color.	Jo solia tenir un d'aquest color.
I never said thank you for that.	Mai vaig dir gràcies per això.
Our group is here to help and guide you.	El nostre grup està aquí per ajudar-vos i guiar-vos.
Relatively speaking at least.	Relativament parlant almenys.
Until it happened again a few days ago.	Fins que va tornar a passar fa uns dies.
Birds move with the wind, not with the boat.	Els ocells es mouen amb el vent, no amb la barca.
Most places have tree cover to keep you out of the wind.	La majoria dels llocs tenen coberta d'arbres per mantenir-vos fora del vent.
A woman was on her third attempt.	Una dona estava en el seu tercer intent.
Another turns off the sounds of the camera app.	Un altre desactiva els sons de l'aplicació de la càmera.
I know those were coming at the time.	Sé que aquells estaven arribant en aquell moment.
Maybe he was really sorry for what he had done.	Potser realment lamentava el que havia fet.
Genre and performance of video games.	Gènere i rendiment dels videojocs.
To give up.	De renunciar.
It was the only game on my phone.	Era l'únic joc del meu telèfon.
In this case, all you want is an interval statement.	En aquest cas, el que voleu és només una declaració d'interval.
They were too.	Ells també ho eren.
Now that it’s him, it’s okay because that’s what you do.	Ara que és ell, està bé perquè és el que fas.
Such, in fact, in one case was the case.	Tal, de fet, en un cas va ser el cas.
There were several issues.	Hi havia diversos problemes.
We’ve made it clear what we don’t like.	Hem tingut clar què no ens agrada.
I want a more active relationship with the present.	Vull una relació més activa amb el present.
All you have to do is fill it out.	Tot el que has de fer és omplir-lo.
I want answers.	Vull respostes.
It felt good now.	Ara se sentia bé.
You are almost dead.	Estàs gairebé mort.
There is a lot of great content this year.	Aquest any hi ha molt contingut fantàstic.
It is a great opportunity for us at this time of the season.	És una gran oportunitat per a nosaltres en aquests moments de la temporada.
He will probably walk to the football field for the last time.	Caminarà al camp de futbol probablement per darrera vegada.
It is difficult for them.	Els és difícil.
The second trip was ten.	El segon viatge va ser de deu.
I believed that true love was not for me.	Vaig creure que el veritable amor no era per a mi.
You should see it.	L'hauries de veure.
I know his character.	Conec el seu caràcter.
It's a lot of fun to learn things like that.	És molt divertit aprendre coses així.
She had nothing to say.	Ella no tenia res a dir.
Many companies do this.	Moltes empreses ho fan.
Maybe she doesn't want to hear it.	Potser ella no vol escoltar-ho.
It was finally decided.	Finalment es va decidir.
Then those people spread the word.	Aleshores, aquella gent va fer difusió.
I would have put it above that.	L'hauria posat per sobre d'això.
Clearly it didn’t fit.	És evident que no encaixava.
A village girl.	Una noia del poble.
We are at your service.	Estem al teu servei.
Thank you, too, for your kind words.	Gràcies, també, per les teves paraules amables.
They attack us from within.	Ens ataquen des de dins.
Achieving it can sometimes be difficult.	Aconseguir-lo de vegades pot ser difícil.
He's here with me now.	Està aquí amb mi ara.
I have a responsibility to the fans.	Tinc una responsabilitat amb els aficionats.
He could use these methods, but he chose not to.	Podia utilitzar aquests mètodes, però va optar per no fer-ho.
Here, the plan has gone wrong.	Aquí, el pla ha anat malament.
She quickly covered me up.	Ella em va tapar ràpidament.
He is not known but she is.	Ell no és conegut però ella sí.
He knows his friend is working on it.	Ell sap que el seu amic està treballant-hi.
If something broke, you had to fix it.	Si alguna cosa es trencava, l'havies d'arreglar.
But they are still just tools.	Però encara són només eines.
The quality of this sample increases with the number of steps.	La qualitat d'aquesta mostra augmenta amb el nombre de passos.
I’m kind of advanced.	Sóc un tipus d'avançat.
We want him back.	El volem tornar.
Therefore, things of the same kind are similar to each other.	Per tant, les coses del mateix tipus són semblants entre elles.
He laughed out loud.	Va fer una gran rialla.
She could do that.	Ella podria fer això.
I have a few followers.	Tinc una mica de seguidors.
Your home can be sold for more money.	La teva casa es pot vendre per més diners.
Please turn off the light before going to bed.	Si us plau, apagueu la llum abans d'anar a dormir.
He does what they tell him.	Fa el que li diuen.
You go to them.	Vas a ells.
Leaving me like that.	Deixant-me així.
Easy to apply and comes with simple application instructions.	Fàcil d'aplicar i ve amb instruccions d'aplicació senzilles.
I don't think they'll take us anywhere.	No crec que ens enduguin a cap.
I had to take some chances with the girl.	Havia d'arriscar algun tipus amb la noia.
They may not be the ones to learn if they are not.	Potser no són ells els que s'han d'aprendre si no ho són.
In a perfect world.	En un món perfecte.
He was amazed at how much he had hurt her.	Es va sorprendre de quant li havia fet mal.
I could have taken it out.	L'hagués pogut treure.
I hope you enjoy it.	Espero que el gaudiu.
It has come to me many times since then.	Des d'aleshores m'ha vingut moltes vegades.
This is definitely unique.	Això és sens dubte únic.
Today is the day to give.	Avui és el dia de donar.
They have never seen the sun.	No han vist mai el sol.
It made no sense to make a bad situation worse.	No tenia sentit empitjorar una mala situació.
He would see what could be done.	Ell veuria què es podria fer.
Not until he arrived two years ago.	No fins que va arribar fa dos anys.
Left in the room.	Deixat a l'habitació.
His breathing has changed.	La seva respiració ha canviat.
You are nothing to me.	Tu no ets res per a mi.
This situation is common.	Aquesta situació és habitual.
Suddenly, a whole new world opened up to him.	De sobte, se li va obrir un món completament nou.
Until then, everything is fine.	Fins aleshores, tot va bé.
It's super hot.	Fa súper calor.
No, from what you hear, probably more often than you want.	No, dels que escolteu, probablement més sovint del que voleu.
The developed world remained on its way.	El món desenvolupat es va mantenir en els seus camins.
The first part indicates what the city cannot do.	La primera part indica què no pot fer la ciutat.
This, however, is not really the case.	Aquest, però, no és realment el cas.
God that looked good.	Déu que tenia bona pinta.
It didn't work.	No va funcionar.
Sometimes it’s what’s right against what allows us to win.	De vegades és el que està bé contra el que ens permet guanyar.
Some parts are missing.	Falten algunes parts.
They gave me great credit for that.	Em van donar un gran crèdit per això.
I closed my eyes to drink the familiar sounds.	Vaig tancar els ulls per beure els sons coneguts.
Some of his songs carry an underlying message of faith.	Algunes de les seves cançons porten un missatge subjacent de fe.
However, the truth about lies is that they can feel very real.	Tanmateix, la veritat sobre les mentides és que poden sentir-se molt reals.
Just great, great, great.	Simplement genial, genial, genial.
We know the routine things.	Coneixem les coses rutinàries.
Maybe you could explain it.	Potser ho podries explicar.
No one knows who he is.	Ningú sap qui és.
It gave me an idea.	Em va donar una idea.
I was just a little girl playing big games.	Jo només era una nena que jugava grans jocs.
Like her little sister.	Com la seva germana petita.
His wife died of cancer after ten years of marriage.	La seva dona va morir de càncer després de deu anys de matrimoni.
Maybe two, three years ago.	Potser fa dos, tres anys.
He can't do without me.	Ell no pot passar sense mi.
For the rest, we did our own business.	Per la resta, ens vam dedicar als nostres propis negocis.
I am in your corner if you have a place in my heart.	Estic al teu racó si tens un lloc al meu cor.
This is much better.	Això és molt millor.
We fired him.	El vam acomiadar.
So take the time to plan your trip.	Així que preneu-vos el temps necessari per planificar el vostre viatge.
The government killed them.	El govern els va matar.
The original female finally smiled.	La femella original al final va somriure.
It still gives them the breath of life.	Encara els dóna l'alè de vida.
Anyone in the market for children ?.	Algú al mercat per a nens?.
They were probably awake in the middle of the night talking about things.	Probablement estaven desperts mitja nit parlant de coses.
Design experiments.	Dissenyar els experiments.
It's in the blood.	Està a la sang.
I knew what that feeling was.	Sabia quina era aquesta sensació.
You would be late.	Faríeu tard.
They can't explain it.	No ho poden explicar.
Every week, no matter the outcome.	Cada setmana, sense importar el resultat.
You got an idea once.	Vas tenir una idea una vegada.
Of course, he did not ask for a study.	És clar que no ha demanat que es faci un estudi.
The latter saw them and went out.	Aquest últim els va veure i va sortir.
That's what I thought.	Això és el que em va semblar.
I was born there.	Jo hi vaig néixer.
I knew it right away.	Ho vaig saber de seguida.
The apartment is amazing.	L'apartament és increïble.
However, he himself does not set an example.	No obstant això, ell mateix no dóna exemple.
Children from single mothers' homes do not do well.	Els nens de llars de mares solteres no ho fan bé.
The first challenge is the amount of data associated with the model.	El primer repte és la quantitat de dades associades al model.
They ask for the first couple of shows in advance.	Demanen el primer parell d'espectacles per endavant.
They had not moved from that position.	No s'havien mogut d'aquesta posició.
The smallest spring constant is suitable for tiny force measurements.	La constant de molla més petita és adequada per a mesures de força minúscules.
These are limited period offers and are only valid for the first quarter.	Aquestes són ofertes de període limitat i només són vàlides per al primer trimestre.
Board members change every six months.	Els membres de la junta es canvien cada sis mesos.
He looked up at his watch.	Va aixecar la mirada del rellotge.
I'm sure it's a matter of money.	Estic segur que és una qüestió de diners.
I really enjoyed the process.	Em va agradar molt el procés.
This can be seen by the characters.	Això es pot veure pels personatges.
That's why he came home.	Per això va tornar a casa.
I need him closer.	El necessito més a prop.
He looked at it now.	Ho va mirar ara.
Make them look at your feet.	Fes-los mirar els teus peus.
My mother first read this book and gave it to me.	La meva mare va llegir per primera vegada aquest llibre i me'l va donar.
Global survival test.	Prova de supervivència global.
It was almost too tight for her.	Era gairebé massa ajustat per a ella.
Through our teeth.	A través de les nostres dents.
He has been there for four years, even growing a few fruit trees.	Hi ha estat quatre anys, fins i tot va criar uns quants arbres fruiters.
Eventually, my daughter had to return home to care for her.	Finalment, la meva filla va haver de tornar a casa per cuidar-la.
Still, it's a very poor show.	Tot i així, és un espectacle molt pobre.
I read it almost every day.	El llegeixo gairebé cada dia.
You have to be clear about that.	Això ho has de tenir clar.
He thought he could only get in.	Va pensar que només podia entrar.
You never were.	Mai no ho eras.
Which, of course, is time consuming.	La qual cosa, per descomptat, porta molt de temps.
For example, the industry has defined what a simple web service is.	Per exemple, la indústria ha definit què és un servei web senzill.
They don’t look like college players.	No semblen jugadors universitaris.
In line with girls instead of boys.	En línia amb les noies en comptes dels nois.
The average answer to a given question only takes nine seconds.	La resposta mitjana a una pregunta donada només dura nou segons.
Or for me.	O per mi.
Left to ourselves, there were no limits to what we could imagine.	Deixats a nosaltres mateixos, no hi havia límits al que podríem imaginar.
Together, they went to the police to report the attack.	Junts, van anar a la policia per denunciar l'atac.
The four crew members were a father and their three children.	Els quatre tripulants eren un pare i els seus tres fills.
That was hard, very hard.	Això va ser dur, molt dur.
Call them.	Truqueu-los.
I’m sure you’re right on this part.	Estic segur que tens raó en aquesta part.
The show is already out of the air.	L'espectacle ja està fora de l'aire.
We will give more information on this soon.	Aviat donarem més informació sobre això.
They really got you dirty.	Realment t'han embrutat.
Look, it takes three seconds to get close to someone.	Mira, triguen tres segons apropar-se a algú.
Your mother loved us.	La teva mare ens estimava.
We focus on the why and the how, as well as the when.	Ens centrem en el perquè i el com, així com en el quan.
I have some great guys in my life.	Tinc uns nois grans a la meva vida.
The noise was amazing.	El soroll era increïble.
More calls to parents.	Més trucades als pares.
We only knew they were lost when they never came back.	Només sabíem que estaven perduts quan no tornaven mai més.
Net or gross.	Net o brut.
There are some difficult elements to deal with.	Hi ha alguns elements difícils d'afrontar.
In society at large, it certainly will.	A la societat en general, segur que ho farà.
After that, I had only touched him when he wanted money.	Després d'això, només l'havia tocat quan volia diners.
High and left.	Alt i esquerra.
Every situation or decision has a good or bad result.	Cada situació o decisió té un resultat bo o dolent.
No, a horse.	No, un cavall.
I can't even find it.	Ni tan sols el puc trobar.
And the truth is that it is.	I la veritat és que ho és.
And they haven’t.	I no ho han fet.
Your children are already big.	Els teus fills ja són grans.
This is only one part.	Això és només una part.
Also, the building opposite this one is the one that is being started to build.	A més, l'edifici oposat a aquest és el que s'està començant a construir.
In other words, try to avoid inventing names for the songs in the game.	En altres paraules, intenteu evitar inventar noms per a les cançons del joc.
See your account agreement for more information.	Consulteu l'acord del vostre compte per obtenir més informació.
When you print a function, it prints its return value.	Quan imprimiu una funció, imprimiu el seu valor de retorn.
Trust me, they won’t miss them.	Confieu-me, no els trobaran a faltar.
Personal experiences are especially effective and often touching.	Les experiències personals són especialment efectives i sovint commovedores.
A great party.	Una gran festa.
It gets stronger with time and practice.	Es fa més fort amb el temps i la pràctica.
Still, it seems impossible.	Tot i així, sembla que no és possible.
You are afraid of us, you are afraid of change.	Tens por de nosaltres, tens por del canvi.
You know what a feeling of freedom it gives me.	Ja saps quina sensació de llibertat em dóna.
Everything was so perfect.	Tot era tan perfecte.
A likely goal for the top of.	Un objectiu probable per a la part superior de.
Moments later came a second, longer this time.	Moments després va arribar un segon, més llarg aquesta vegada.
Keep calm.	Mantingueu la calma.
Maybe you read my first two books.	Potser heu llegit els meus dos primers llibres.
He decided to grab what he wanted.	Va decidir agafar el que volia.
I have lived a long time.	He viscut molt de temps.
I spent too much time without being one of you.	Vaig passar massa temps sense ser un de vosaltres.
A few months later they received news from the doctor.	Uns mesos després van rebre notícies del metge.
I think if I had any, I would have let myself do it.	Crec que si hagués algun, m'hauria deixat fer-ho.
Find out first.	Esbrineu-ho primer.
My father refused.	El meu pare es va negar.
He breathed and started.	Va respirar i va començar.
He didn’t give us the last name.	No ens va donar el cognom.
Plus, we’re spending most of it now.	A més, estem passant la majoria ara.
I think it was possibly a good idea.	Crec que possiblement va ser una bona idea.
We need to question how these events are spoken and taught.	Hem de qüestionar com es parla i s'ensenya aquests esdeveniments.
No man ever does.	Cap home ho fa mai.
She stayed a few weeks, and it wasn’t for her.	Es va quedar unes quantes setmanes, i no va ser per a ella.
I can’t wait to read more.	No puc esperar per llegir més.
He had something in one hand.	Tenia alguna cosa a una mà.
Spend more time on your computer.	Passeu més temps a l'ordinador.
That would probably mean he’s gone.	Això probablement voldria dir que ha marxat.
She could hear.	Ella podia escoltar.
But there was nothing to do.	Però no hi havia res a fer.
Everything changed for us.	Tot va canviar per a nosaltres.
And then he does it again.	I després torna a fer-ho.
Getting to these areas can sometimes be a challenge.	Arribar a aquestes zones de vegades pot ser un repte.
Options you will see clearly.	Opcions que veuran clarament.
It will fall if the player looks at it long enough.	Caurà si el jugador s'ho mira prou temps.
And we are more and more.	I cada cop som més.
My crew loved it.	A la meva tripulació li va encantar.
Of course, not everything is as it seems.	Naturalment, no tot és com sembla.
In the summer an increase was observed in both groups.	A l'estiu es va observar un augment en els dos grups.
I think we do well in cancer survival.	Crec que ho fem bé en la supervivència del càncer.
For the most part, everything looks fine.	En la seva majoria, tot sembla bé.
Divide the context files into several files.	Dividiu els fitxers de context en diversos fitxers.
She looked at the box.	Ella va mirar la caixa.
None of these were required to answer the question.	No es va requerir cap d'aquests per respondre la pregunta.
They do it only for one purpose.	Ho fan només amb un propòsit.
It requires a complicated answer.	Requereix una resposta complicada.
They vary greatly in price.	Varien molt en preu.
They seemed to like it.	Semblava que els agradava.
Everyone knows where to find us.	Tothom sap on trobar-nos.
The image is too small to identify.	La imatge és massa petita per identificar-la.
Keep the phone switched on.	Mantingueu el telèfon encès.
I need to outdo myself.	Necessito superar-me.
It can be a living hell.	Pot ser un infern viu.
They could see his ring of fire.	Podien veure el seu anell de foc.
When she turned, he saw her.	Quan es va girar, ell la va veure.
But he never worked harder than he had to.	Però mai va treballar més del que havia de fer.
If you comment on this line.	Si comenteu aquesta línia.
The ship never returned.	El vaixell no va tornar mai.
He is now receiving blood.	Ara està rebent sang.
Only they try to become a team.	Només ells intenten convertir-se en un equip.
This is the practical reality.	Aquesta és la realitat pràctica.
We didn’t do any of that.	No vam fer res d'això.
They are just connected to each other.	Que només estan connectats entre si.
He stretched and closed his eyes.	Es va estirar i va tancar els ulls.
Until they get rich from being one.	Fins que es fan rics de ser-ne un.
Demolish the walls.	Enderrocar les parets.
Anyway, that’s what these devices use.	De totes maneres, és el que utilitzen aquests dispositius.
She can no longer turn my life into hell.	Ella ja no pot convertir la meva vida en un infern.
You have never seen anything.	No has vist mai res.
At first it looked like he had to come back soon.	Al principi semblava que havia de tornar aviat.
You can't take him to the police.	No pots portar-ho a la policia.
I need you to come here right now.	Necessito que vinguis aquí ara mateix.
No one was listening.	Ningú no escoltava.
The snow had not stopped.	La neu no havia parat.
I'm right here.	Sóc aquí mateix.
I'm probably not being nice.	Probablement no estic sent agradable.
I walked around the tree three times.	Vaig caminar tres vegades al voltant de l'arbre.
It worked perfectly.	Va funcionar perfectament.
They had one.	En tenien un.
Close your eyes and touch your nose.	Tanca els ulls i toca't el nas.
Not a good application for your computer.	No és una bona aplicació per al vostre ordinador.
He was well dressed and his clothes were familiar as well.	Anava ben vestit i la seva roba també era familiar.
Each point is said to describe a service.	Es diu que cada punt descriu un servei.
This room does not feel inhabited.	Aquesta habitació no se sent habitada.
And it made sense.	I tenia sentit.
They would follow their own paths and follow their own god.	Seguirien els seus propis camins i seguirien el seu propi déu.
His calm voice.	La seva veu tranquil·la.
I can't do that.	No puc fer això.
They went in and closed the door.	Van entrar i van tancar la porta.
People pulled away to let her pass.	La gent es va apartar per deixar-la passar.
To catch him.	Per agafar-lo.
We were hit hard.	Ens van colpejar molt.
Still, I had never stopped missing them.	Tot i així, mai havia deixat de trobar-los a faltar.
I want to see some action.	Vull veure una mica d'acció.
Our road trip would be the perfect time.	El nostre viatge per carretera seria el moment perfecte.
I told the guy on camera and that.	Li vaig dir al noi de la càmera i això.
You will feel better after breakfast.	Et sentiràs millor després d'esmorzar.
I'm in shock.	Estic en xoc.
Now it is not the world that is over.	Ara no és el món el que s'ha acabat.
That doesn't happen.	Això no passa.
It’s weird but they have the best relationship.	És estrany però tenen la millor relació.
See the release notes for full details.	Consulteu les notes de la versió per a tots els detalls.
And they play it.	I hi juguen ells.
I'm sure we're both clear.	Estic segur que tots dos ho tenim clar.
I got out of the bathroom.	Vaig sortir del bany.
I have no idea how to achieve this.	No tinc ni idea d'aconseguir això.
Then he closed the door and went back to the table.	Llavors va tancar la porta i va tornar a la taula.
But no response came from the court.	Però no va arribar cap resposta del tribunal.
It looks like it's the perfect size.	Sembla que té la mida perfecta.
Come to my office.	Vine al meu despatx.
I learned this new technique from your blog.	He après aquesta nova tècnica del teu bloc.
But he is definitely a guy who has order in his life.	Però sens dubte és un noi que té ordre a la seva vida.
It’s about doing things right.	Es tracta de fer les coses bé.
More research needed.	Necessita més investigació.
But that is it.	Però això és.
I wasn’t ready for that.	No estava preparat per a això.
His father tells him he's late.	El pare li diu que arriba tard.
The main reason is the price.	El motiu principal és el preu.
I really didn’t want to do that, it just happened.	Realment no volia fer-ho, simplement va passar.
That they will not hear anymore.	Que no escoltaran més.
She left.	Ella se'n va anar.
She probably already had a son.	Probablement ja tenia un fill.
He even wants two.	Fins i tot en vol dos.
He doesn’t care that people think he’s become soft.	No li preocupa que la gent pensi que s'ha tornat suau.
I would die for your love.	Moriria pel teu amor.
I give him the driver.	Li dono el conductor.
I really, really want this guy.	Realment, realment vull aquest noi.
Get the men out.	Treu els homes fora.
It feels great to say that.	Se sent molt bé dir-ho.
That is likely to change.	És probable que tot això canviï.
Seriously, so many heavy doors.	De debò, tantes portes pesades.
Now, you can try the same and let me know.	Ara, pots provar el mateix i avisar-me.
They want to own our government.	Volen ser propietaris del nostre govern.
I had never lost any.	No m'havia perdut mai cap.
That would be something new.	Això seria una cosa nova.
I work for the state.	Treballo per l'estat.
It took forever to have breakfast.	Va trigar per sempre a esmorzar.
I would say it has no contact with the outside.	Jo diria que no té contacte amb l'exterior.
He should ask his father where he came from.	Hauria de preguntar al seu pare d'on venia.
A simple argument can be given as follows.	Es pot donar un argument senzill de la següent manera.
She would leave tomorrow.	Ella marxaria demà.
Or your health.	O la seva salut.
They want a better life for their friends and family.	Volen una vida millor per als seus amics i familiars.
I'm sure you'll know better what to do.	Estic segur que sabràs millor què fer.
He also won.	Ell també va guanyar.
But not really to press the suit.	Però no realment per pressionar el vestit.
Only times had changed.	Només els temps havien canviat.
He couldn't stand his own skin.	No podia suportar la seva pròpia pell.
It's something that can happen sometimes.	És una cosa que pot passar de vegades.
They returned an hour later.	Van tornar una hora més tard.
He spoke more slowly than last time.	Va parlar més lentament que la darrera vegada.
It is shoulder-width apart and neck-thick.	És ample d'espatlla i gruixut de coll.
I hope they are giving an answer now.	Espero que estiguin donant una resposta ara.
But don't get me wrong.	Però no l'entenguis malament.
In case the writing didn't put an image in your head.	Per si l'escriptura no t'ha posat una imatge al cap.
It’s important for people to take the time to identify what they love.	És important que la gent es prengui el temps per identificar allò que estima.
He has no knowledge.	No té coneixements.
Large-scale treatment.	Tracto a gran escala.
Action is performed as a means to an end.	L'acció es realitza com un mitjà per a un fi.
You first.	Tu primer.
Maybe you were still changing.	Potser encara estaves canviant.
It was the last.	Va ser l'últim.
That way, kids can get the best call.	Així, els nens poden aconseguir la millor trucada.
Never return any phone calls.	No retorna mai cap trucada telefònica.
There were two reasons why we studied younger groups.	Hi havia dos motius pels quals vam estudiar grups més joves.
I can't do anything about it.	No puc fer res al respecte.
She didn't catch on.	Ella no va agafar.
It is very important.	És molt important.
It made me day.	Em va fer el dia.
They had water but no food.	Tenien aigua però no menjar.
Take a moment and think about it.	Preneu-vos un moment i pensa-hi.
But the world is spinning and moving on.	Però el món gira i seguim endavant.
All other instructions should work fine.	Totes les altres instruccions haurien de funcionar bé.
They are no longer between us.	Tots dos ja no estan entre nosaltres.
That might be right.	Això podria ser el correcte.
This certainly helps.	Això sens dubte ajuda.
Then pour into a bowl with ice water until cool.	A continuació, passeu a un bol amb aigua gelada fins que es refredin.
In addition, the husband has no control over the terms of the agreement.	A més, el marit no té cap control sobre els termes de l'acord.
I knew I was trapped.	Sabia que estava atrapat.
We will go this very moment, if you just let me prepare.	Anirem aquest mateix moment, si només em deixes preparar-me.
No one says you have to take it on.	Ningú diu que has d'assumir-ho.
I didn’t have much choice either.	Tampoc tenia gaire opció.
Time and time again he tried to make room for himself to move forward.	Una i altra vegada va intentar deixar-se espai per avançar.
I will not speak to you without wine.	No et parlaré sense vi.
He seemed happy.	Semblava content.
There is another issue.	Hi ha una altra qüestió.
He just gets out of his way.	Només queda fora del seu camí.
They will have that opportunity in four of their last five games.	Tindran aquesta oportunitat en quatre dels seus últims cinc partits.
We loved again, and again we loved badly.	Hem tornat a estimar, i de nou hem estimat malament.
But we are much more than that, and much less.	Però som molt més que això, i molt menys.
You weren’t that far away.	No estaves tan lluny.
I won't say anything.	No diré res.
The real truth is in the numbers.	La veritat real està en els números.
So thank you for taking the time.	Per tant, gràcies per dedicar-vos el temps.
For some of them, it will be necessary to get used to it.	Per a alguns d'ells, caldrà acostumar-s'hi.
This is what really burned to know.	Això és el que realment es va cremar per saber.
Four hours of service, followed by four hours of rest.	Quatre hores de servei, seguides de quatre hores de descans.
I know he’s a wonderful guy.	Sé que és un noi meravellós.
He looked left and then right.	Va mirar a l'esquerra i després a la dreta.
You saw me do it.	M'has vist fer-ho.
I wondered what subject I was teaching.	Em vaig preguntar quina assignatura ensenyava.
We are ready for takeoff.	Estem preparats per a l'enlairament.
And you won’t have to hide who you are.	I no hauràs d'amagar qui ets.
So this is something else entirely.	Així que això és una altra cosa completament.
The government is trying to do exactly that.	El govern està intentant fer exactament això.
Up to him.	Fins a ell.
I consider his words.	Considero les seves paraules.
There is nothing else, no magic.	No hi ha res més, no hi ha màgia.
We will be happy when you are with us.	Estarem contents quan estigui amb nosaltres.
Now he had to be very careful.	Ara havia de tenir molta cura.
It all depends on the actions of your life before.	Tot depèn de les accions de la teva vida abans.
Shit, I loved the boy.	Merda, estimava el nen.
Let them know how serious we are.	Feu-los saber com de seriosos estem.
And a little luck.	I una mica de sort.
This feels personal.	Això se sent personal.
The women on either side of him did the same.	Les dones a banda i banda d'ell van fer el mateix.
I didn’t want to leave the family.	No volia deixar la família.
The trip is individual.	El viatge és individual.
Patients gave informed written consent.	Els pacients van donar el consentiment informat per escrit.
Totally to you.	Totalment a tu.
I couldn’t believe I was in my office.	No em podia creure que estigués a la meva oficina.
Oh world the group.	Oh món el grup.
It was blue.	Era blau.
That leaves you.	Que et deixa.
At the beginning of writing.	A l'inici de l'escriptura.
They should not be left behind too much.	No s'han de deixar enrere massa.
It was, in a way, a return to the beginning.	Va ser, en certa manera, un retorn al principi.
I fell for it.	M'hi vaig caure.
This is great.	Això és genial.
Price according to the values ​​entered.	Preu segons els valors introduïts.
The agreement was relatively minor in the less experienced group.	L'acord va ser relativament menor en el grup menys experimentat.
The press called for action.	La premsa va demanar acció.
Something strange was happening inside me.	Alguna cosa estranya estava passant dins meu.
I know the truth is that not everyone will.	Sé que la veritat és que no tothom ho farà.
I thought it was time to get more involved.	Vaig pensar que era el moment d'implicar-me més.
Not because you want to be more successful.	No perquè vulguis tenir més èxit.
We believe he had parents instead.	Creiem que en canvi va tenir pares.
Leave my case.	Deixa't del meu cas.
This was the difference between feeling and emotions.	Aquesta era la diferència entre sentiment i emocions.
Better there than here.	Millor allà que aquí.
I had to understand.	Ho havia d'entendre.
He sat for a good while, and was very happy.	Es va asseure una bona estona, i estava molt content.
One way or another.	D'una manera o altra.
She rejected me.	Ella em va rebutjar.
And yet the body is bound in these places.	I, tanmateix, el cos està lligat en aquests llocs.
It could make the wall over a longer period of time.	Podria fer la paret durant un període de temps més llarg.
The price also seems reasonable.	El preu també sembla raonable.
It has never been used.	No s'ha utilitzat mai.
But this is your choice.	Però aquesta és la seva elecció.
The problem hardly goes away.	El problema gairebé no desapareix.
We were both very happy to see each other again.	Tots dos vam estar molt contents de tornar-nos a veure.
Where to start.	Per on començar.
An offer of peace if they were made side by side.	Una oferta de pau si es fessin al costat.
I have to tell you about my wedding gift.	Us he de parlar del meu regal de noces.
Make sure they offer several areas that may interest you.	Assegureu-vos que ofereixen diverses àrees que us poden interessar.
Maybe it was me talking to myself.	Potser era jo parlant amb mi mateix.
I will walk by faith.	Caminaré per fe.
We never got into it in a way that became personal.	Mai ens hi vam entrar d'una manera que esdevingués personal.
No running water noise.	Sense soroll d'aigua corrent.
It would never be touched.	No es tocaria mai.
This fuels the stock price.	Això alimenta el preu de les accions.
But that was fine.	Però això estava bé.
We haven’t reappeared in any way since.	Des de llavors no hem tornat a aparèixer de cap manera.
He had no friends.	No tenia amics.
He raises his head and looks at the world.	Aixeca el cap i mira el món.
I'm done with this party.	He acabat amb aquesta festa.
Development cannot be far away.	El desenvolupament no pot estar lluny.
I saw the house below.	Vaig veure la casa a sota.
I would like the other direction.	M'agradaria l'altra direcció.
So perfect for summer.	Així que perfecte per a l'estiu.
All this in front of fans and children.	Tot això davant de fans i nens.
How things changed is easy.	Com es van canviar les coses és fàcil.
But she herself was not well.	Però ella mateixa no estava bé.
The result of this type of procedure is not yet well known.	El resultat d'aquest tipus de procediment encara no és ben conegut.
But it is quite common.	Però és bastant comú.
Obviously the big moment.	Evidentment el gran moment.
Remember as many details as possible.	Recordeu tants detalls com sigui possible.
We are basically moving men.	Bàsicament estem movent homes.
To decide on these health issues, insurance could be an essential factor.	Per decidir sobre aquests problemes de salut, l'assegurança podria ser un factor essencial.
You are the future of this country.	Vosaltres sou el futur d'aquest país.
This finding was similar for the control group.	Aquesta troballa va ser similar per al grup control.
It depends on the people and the purpose.	Depèn de les persones i de la finalitat.
You are so much fun.	Ets molt divertit.
He was born just a few weeks ago.	Va néixer fa només unes setmanes.
It doesn't.	No ho fa.
There is no crime.	No hi ha cap delicte.
It wasn't even me who won the trip.	Ni tan sols vaig ser jo qui vaig guanyar el viatge.
He stopped the car and stopped.	Va aturar el cotxe i es va aturar.
But that depends on me.	Però això depèn de mi.
The throat is gone.	La gola ha desaparegut.
This may sound strange at first, but it makes sense.	Això pot semblar estrany al principi, però té sentit.
The younger ones, too.	Els més joves, també.
The money disappeared and no one knew where it was.	Els diners van desaparèixer i ningú sabia on eren.
In our culture, there is little of that.	A la nostra cultura, hi ha poc d'això.
I'm not worried about him.	No estic preocupat per ell.
Or maybe your eyesight is limited.	O potser la seva vista és limitada.
I still had a lot to learn.	Encara tenia molt per aprendre.
He accepted the terms.	Va acceptar les condicions.
Now it looked very different.	Ara semblava molt diferent.
They will be too open.	Estaran massa oberts.
The file is in use.	El fitxer està en ús.
He’s looked at anything, but so far.	Ha mirat qualsevol cosa, però fins ara.
Until he heard several currents behind him.	Fins que va sentir-ne diversos corrents darrere seu.
Let us know if you need help with this.	Feu-nos saber si necessiteu ajuda amb això.
You have so much interaction with the audience that you feel great.	Tens tanta interacció amb el públic que et sents molt bé.
I'm going to get my music.	Vaig a buscar la meva música.
It was such a beautiful night.	Va ser una nit tan bonica.
Only adults were selected for research.	Només es van seleccionar adults per a la investigació.
Someone is calling us, once again.	Algú ens truca, una vegada més.
There weren’t many people around.	No hi havia molta gent al voltant.
We can finish our round in four hours.	Podem acabar la nostra ronda en quatre hores.
When duty calls, answer.	Quan el deure crida, respons.
I like to buy it and put it in my house.	M'agrada comprar-lo i posar-lo a casa meva.
Listen to some of it here.	Escolteu-ne una part aquí.
He was not crazy.	No estava boig.
The challenge is to find the emotions you need to release.	El repte és trobar quines emocions necessites alliberar.
I didn't take it on my own.	No m'ho vaig prendre pel meu compte.
Everyone else we've seen has been empty.	Tots els altres que hem vist han estat buits.
But this recovery is not underway for the youngest of them.	Però aquesta recuperació no està en marxa per al menor d'ells.
Really impossible.	Realment impossible.
I'm sorry for her.	Ho sento per ella.
The whole system was down.	Tot el sistema estava caigut.
He put his big hand on my shoulder.	Va posar la seva gran mà a la meva espatlla.
That same day.	Aquell mateix dia.
A good start has been made in some of these places.	En alguns d'aquests llocs s'ha fet un bon començament.
But that could change.	Però això podria canviar.
My problems seemed important enough.	Els meus problemes semblaven prou importants.
He called me by name.	Em va cridar pel nom.
People can follow simple systems better than complicated ones.	La gent pot seguir sistemes senzills millor que els complicats.
They didn't understand me.	No em van entendre.
It had nothing to do with it.	No tenia res a veure amb això.
Do this so they can no longer see through the window.	Feu-ho perquè no puguin veure més per la finestra.
This makes them feel important.	Això els fa sentir importants.
Surely this should not be the case.	Segurament aquest no hauria de ser el cas.
Then he came and gave us a bill.	Després va venir i ens va donar una factura.
He had just died.	Acabava de morir.
It's the cars.	Són els cotxes.
These false words.	Aquestes paraules falses.
He hit me first.	Primer em va colpejar.
Considering the technology used.	Tenint en compte la tecnologia utilitzada.
Just let go girl.	Només deixa anar nena.
It's a matter of energy.	És una qüestió d'energia.
I'll let you know what's going on.	Ja us faré saber què passa.
But it didn't look like it was.	Però no semblava que ho fos.
Although it definitely needs a new title.	Tot i que definitivament necessita un nou títol.
I’m calling for an end to this.	Estic trucant a acabar amb això.
And his time has been taken.	I s'ha pres el seu temps.
But the reality is very different.	Però la realitat és molt diferent.
I can't stand leaving her here.	No puc suportar deixar-la aquí.
Here, take these samples.	Aquí, agafeu aquestes mostres.
It must have been a mistake, they said.	Havia de ser un error, van dir.
What more can we do?	Què més podem fer.
It is not simple in content, but in structure.	No és senzill en contingut, però sí en estructura.
I think it was wrong.	Crec que estava malament.
Have a nice day and see you in my next review.	Que tingueu un bon dia i ens veiem a la meva propera ressenya.
Old version on the left, new in the center and on the left.	Versió antiga a l'esquerra, nova al centre ia l'esquerra.
It was never like that for my brother.	Mai va ser així per al meu germà.
She didn't know what she was looking for.	Ella no sabia què buscava.
He can wait.	Ell pot esperar.
She had never felt so good, nothing so wonderful.	Mai s'havia sentit tan bé, res tan meravellós.
I would definitely appreciate it.	Sens dubte, ho agrairia.
We didn’t know much about what had happened.	No sabíem molt del que havia passat.
The sky was dark and the house was asleep.	El cel era fosc i la casa dormia.
You have a connection to a part of it.	Tens una connexió amb una part d'ella.
It is much easier to use.	És molt més fàcil d'utilitzar.
The patient recovered completely.	El pacient es va recuperar completament.
It is not a crime.	No és cap delicte.
We'll never see each other again.	No ens tornem a veure mai més.
I didn't know anyone in the place.	No coneixia ningú al lloc.
Naturally, there would be a trap.	Naturalment, hi hauria una trampa.
Too much has been said about the issue of numbers.	S'ha dit massa sobre la qüestió dels números.
I had been involved.	Jo havia estat implicat.
Then he returned to his seat and fell asleep.	Aleshores va tornar al seu seient i es va adormir.
I love them for my dogs.	Els estimo pels meus gossos.
I can't do it on my own.	No ho puc fer pel meu compte.
I didn't think it was a good thing.	No em va semblar una cosa bona.
There are two situations.	Hi ha dues situacions.
We will.	Ho farem.
And other properties.	I altres propietats.
We want to keep getting better results for the team.	Volem seguir obtenint més bons resultats per a l'equip.
After being given to marry.	Després de ser donada per casar-se.
The back can be anything.	L'esquena pot ser qualsevol cosa.
This is, .	Això és, .
Well, except for the basic form.	Bé, excepte per la forma bàsica.
They had a lot of questions.	Tenien moltes preguntes.
He reached out to touch the leaves, and they fell.	Va estirar la mà per tocar les fulles, i van caure.
This is very, very important.	Això és molt, molt important.
This definition is taken from.	Aquesta definició està extreta de.
It sounds funny now, but at the time it was pretty serious.	Ara sona divertit, però en aquell moment era bastant seriós.
But watch out for the daughter.	Però compte amb la filla.
He is a dangerous man.	És un home perillós.
No patients lost their jobs.	Cap pacient va perdre la feina.
Therein lies the difference.	Allà rau la diferència.
He suggests a secret weapon.	Suggereix una arma secreta.
It just isn't.	Simplement no ho és.
Remember how you got here.	Recorda com vas arribar fins aquí.
Not one car, but two.	No un cotxe, sinó dos.
We're a little busy here.	Estem una mica ocupats aquí.
Another was on his way.	Un altre estava en camí.
You can try to stop it or remove it.	Podeu intentar aturar-lo o eliminar-lo.
Go home and think about it, you might say.	Ves a casa i pensa-hi, podria dir.
At least milk.	Almenys llet.
I had heard too many lies about it.	N'havia sentit una mentida massa.
You would almost never hear his voice speaking.	Gairebé mai sentiries la seva veu parlant.
I'll keep it in mind.	Ho tindré en compte.
This was a very strange situation.	Aquesta va ser una situació molt estranya.
As one repeated his words.	Com un van repetir les seves paraules.
The right of way and the action of the vehicle were determined by police report.	El dret de pas i l'acció del vehicle es van determinar per informe policial.
Something you can use to protect yourself.	Alguna cosa que pots utilitzar per protegir-te.
The room was dark.	L'habitació era fosca.
That is correct.	Això és correcte.
They want it.	Ells ho volen.
You hurt her.	La vas fer mal.
He did many great things.	Va fer moltes coses grans.
The mortality rate is especially high among children under five.	La taxa de mortalitat és especialment alta entre els nens menors de cinc anys.
Whenever it is convenient to do so.	Cada vegada que convé fer-ho.
We ran away to take you back.	Vam fugir per portar-te de tornada.
But, of course, you missed this post.	Però, és clar, t'has perdut aquesta publicació.
He knows what the results were.	Ell sap quins van ser els resultats.
That's a good sign.	Això és un bon senyal.
I want it and I like it.	El vull i m'agrada.
Aside from his brief statement, there were few facts about him.	A part de la seva breu declaració, hi havia pocs fets sobre ell.
But now it will be different.	Però ara serà diferent.
And, I didn’t even want to think about those questions.	I, ni tan sols volia pensar en aquestes preguntes.
She and her husband made the hardest decision.	Ella i el seu marit van prendre la decisió més difícil.
Neither does he.	Ell tampoc.
He is the only one who will stop him.	És l'únic que l'aturarà.
He likes to play and has a lot of energy.	Li agrada jugar i té molta energia.
She will say that the church is more important than a few people.	Ella dirà que l'església és més important que unes quantes persones.
All his people did it.	Tota la seva gent ho va fer.
This feature is an easy way to achieve this goal.	Aquesta funció és una manera senzilla d'aconseguir aquest objectiu.
Life before now.	La vida abans de l'ara.
Reasonable adults are expected to know.	S'espera que els adults raonables ho sàpiguen.
I touched it to check it out.	El vaig tocar per comprovar-ho.
If you need a source for this, let me know.	Si necessiteu una font per a això, feu-m'ho saber.
No access procedure.	Sense procediment d'accés.
I've been in your position, but you don't understand.	He estat a la teva posició, però no ho entens.
Only six hours.	Només sis hores.
That was a surprise.	Que va ser una sorpresa.
He is making a good claim.	Està fent un bon reclam.
Many things can happen at any given time.	Poden passar moltes coses en un moment donat.
Unfortunately, so far they have not done so well.	Malauradament, fins ara no ho han fet tan bé.
That he had.	Que ell tenia.
Success is not a feeling, dear it is.	L'èxit no és un sentiment, estimat ho és.
If necessary we will feed you.	Si és necessari et donarem menjar.
But he did it better than that.	Però ho va fer millor que això.
You could look like the woman who gave birth to me.	Podries semblar la dona que em va donar a llum.
He doesn't say a word.	No diu ni una paraula.
That will be how it will be.	Així serà com serà.
Start with the values.	Comença amb els valors.
Obviously, these are not the same.	Evidentment, aquests no són el mateix.
But a man cannot be saved against his will.	Però un home no es pot salvar contra la seva voluntat.
However, this is between him and the police.	No obstant això, això és entre ell i la policia.
I don't know anything about that.	No en sé res d'això.
Nor do they try to stop her.	Tampoc intenten aturar-la.
Outside is our place.	A fora és el nostre lloc.
Where did you find them?!.	On els has trobat?!.
Cool under fire.	Refredar sota el foc.
They didn’t talk about it, of course, but we knew it.	No en van parlar, és clar, però ho sabíem.
Again, wonderful.	Un cop més, meravellós.
It is clean, bright and new.	És net, lluminós i nou.
We should both know that.	Tots dos ho hauríem de saber.
But nothing to his mother.	Però res a la seva mare.
Shows the characteristics of the study participants.	Mostra les característiques dels participants de l'estudi.
Meeting time.	Hora de la reunió.
We did a show.	Hem fet un espectacle.
It's too late.	És massa tard.
When he finished the message, he looked up and spoke to me.	Quan va acabar el missatge, va aixecar la vista i em va parlar.
He was never able to recover his sister from the dead.	Mai va poder recuperar la seva germana d'entre els morts.
He looked up and re-examined the truck.	Va aixecar la vista i va tornar a examinar el camió.
This would have been his usual pattern.	Aquest hauria estat el seu patró habitual.
The real challenge comes when things don’t go so well.	El veritable repte ve quan les coses no van tan bé.
I can be myself.	Puc ser jo mateix.
I was not afraid of anyone.	No tenia por de ningú.
She would be a mother before and after school.	Seria mare abans i després de l'escola.
I’m glad to hear that.	Estic content d'escoltar això.
They love their songs.	Estimen les seves cançons.
Girls don’t just care about relationships.	Les noies no només es preocupen per les relacions.
If so, we will know when we attack.	Si és així, ho sabrem quan ataquem.
Some other things.	Algunes altres coses.
Here’s something that really makes sense to me.	Aquí tens alguna cosa que realment té sentit per a mi.
I don’t think they’ve gone to a movie in twenty years.	No crec que hagin anat a una pel·lícula en vint anys.
He was in terrible pain.	Tenia un dolor terrible.
I had to put my old blackboard back on.	Vaig haver de tornar a posar la meva antiga pissarra.
I wondered when I had heard it and where it had been.	Em vaig preguntar quan ho havia sentit i on havia estat.
They liked young boys.	Els agradaven els nois joves.
Do not respond to the request.	No respondre a la sol·licitud.
The game will leave early access in about six months.	El joc deixarà l'accés anticipat en uns sis mesos.
The idea of ​​going out hurt my stomach.	La idea de sortir em va fer mal d'estómac.
I would kill to see more photos.	Mataria per veure més fotos.
The experimental condition was performed using a computer.	La condició experimental es va dur a terme mitjançant un ordinador.
Offer your services.	Oferiu els vostres serveis.
The door opened to the touch.	La porta es va obrir al tacte.
It started raining.	Va començar a ploure.
Please indicate if you have ever been to a party.	Si us plau, indica si alguna vegada has estat una festa.
And once established, they can live a long time.	I un cop establerts, poden viure molt de temps.
The power to unite us.	El poder d'unir-nos.
That is more than enough.	Això és més que suficient.
I can't take any more right now.	Ara mateix no en puc assumir més.
And nothing works.	I no funciona res.
He is a strong subject.	És un subjecte fort.
We had no idea what to expect.	No teníem ni idea de què esperar.
He kept talking to take her.	Va seguir parlant per portar-la.
He just said well done.	Només va dir que ben fet.
No one said it would be easy.	Ningú va dir que seria fàcil.
They want to escape the confusion.	Volen escapar de la confusió.
In fact quite interesting.	De fet bastant interessant.
These are potential children.	Es tracta dels fills potencials.
And the sun had set.	I el sol s'havia posat.
I myself took it twice to distribute it.	Jo mateix el vaig portar dues vegades per distribuir-lo.
I've tried many different things, but it doesn't seem to work.	He provat moltes coses diferents, però sembla que no funciona.
Not having that combination.	No tenir aquesta combinació.
Two very tall men.	Dos homes molt alts.
There are many things you can do about it.	Hi ha moltes coses que pots treure'n.
I keep telling him, but he won't listen to me.	Li continuo dient, però no m'escoltarà.
Because everything else is over.	Perquè tota la resta s'ha acabat.
The authors are aware of some limitations of the study.	Els autors són conscients d'algunes limitacions de l'estudi.
It never caught fire.	Mai es va incendiar.
Consider the following process.	Considereu el procés següent.
I didn't fix it.	No el vaig corregir.
This is the central point of my argument.	Aquest és el punt central del meu argument.
He made no difference in the game, he played very well.	No va marcar cap diferència en el partit, va jugar molt bé.
There was really nothing that could be done for him.	Realment no hi havia res que es pogués fer per ell.
Seriously, thank you very much !.	De debò, moltes gràcies!.
Make them happy and tell them how important they are to you.	Fes-los feliços i digues-los la importància que són per a tu.
His hearing and vision seemed normal.	La seva oïda i visió semblaven normals.
From one point of view, this is obvious.	Des d'un punt de vista, això és evident.
But he can't get it.	Però no ho pot aconseguir.
I have a code like this.	Tinc un codi com aquest.
Faith without works is dead.	La fe sense obres és morta.
The work was completed in three years.	L'obra es va acabar en tres anys.
As much as you can.	Tant com puguis.
He was ready to follow him to the brink of hell itself.	Estava preparat per seguir-lo fins a la vora del mateix infern.
Dry skin on the body.	Pell seca al cos.
Keep talking to them.	Continueu parlant amb ells.
I was too scared to say anything.	Tenia massa por de dir res.
I would be very careful with what you say.	Seria molt curós amb el que dius.
The medium was then collected.	Després es va recollir el medi.
It's better that my cell phone is there.	És millor que el meu mòbil hi sigui.
The small print.	La lletra petita.
It makes them look tired.	Els fa semblar cansats.
But that was something I could check out.	Però això era una cosa que podia comprovar.
His voice sounds far away.	La seva veu sona lluny.
Maybe even a little more patient.	Potser fins i tot una mica més pacient.
There was no one.	No hi havia ningú.
None of them ever answered the three big questions.	Cap d'ells va respondre mai a les tres grans preguntes.
It was still deep.	Encara era profund.
You really should.	Realment hauries.
Don't try to hold him back if he's ready to be born.	No intenteu retenir-lo si està llest per néixer.
As everyone knows, some false claims are actually lies.	Com tothom sap, algunes afirmacions falses són en realitat mentides.
I had a plan.	Jo tenia un pla.
And that was good for me.	I això estava bé per a mi.
These conditions are intended to provide controlled access to the road network.	Amb aquestes condicions es pretén oferir un accés controlat a la xarxa viària.
It made me think.	Em va fer pensar.
We did the track together.	Hem fet la pista junts.
Mix them up, have fun but get a strong core.	Barreja'ls, diverteix-te però aconsegueix un nucli fort.
I wish you could see them.	M'agradaria que els poguéssiu veure.
This has created several problems.	Això ha creat diversos problemes.
And he asked you to pick up some items from the store.	I li va demanar que recollis alguns articles de la botiga.
This led to two reflections in his head.	Això va portar al cap dues reflexions.
I've been married before.	M'he casat abans.
There is and it is difficult.	Hi ha i és difícil.
My vision was simple.	La meva visió era senzilla.
I have a professional responsibility to treat you.	Tinc la responsabilitat professional de tractar-te.
He shouted something completely different.	Va cridar una cosa completament diferent.
It sounded good to us.	Ens sonava bé.
In the end I will have to explain what happened.	Al final hauré d'explicar què va passar.
I wanted them to go.	Els volia anar.
He had no stomach left.	No li quedava cap estómac.
It never takes more than five minutes.	Mai té més de cinc minuts.
Therefore, we will not address the issue further.	Per tant, no tractarem més el tema.
I met a man.	Vaig conèixer un home.
It was past ten o'clock at night before everyone left.	Eren passades les deu de la nit abans que tothom marxava.
I have never been able to in my family.	Mai he pogut a la meva família.
I had no car and we were in a city.	No tenia cotxe i estàvem en una ciutat.
But his mind was very busy.	Però la seva ment estava molt ocupada.
Survival is key.	La supervivència és clau.
You can't just see things.	No pots veure les coses simplement.
Cheap for some reason.	Barat per algun motiu.
He doesn’t want to talk about business too soon.	No vol parlar de negocis massa aviat.
We have won the battle, but not the war.	Hem guanyat la batalla, però no la guerra.
She is gaining weight.	Ella està augmentant de pes.
With him the darkness opened in her.	Amb ell es va obrir la foscor en ella.
Officers touched him and he walked away.	Els agents el van tocar i es va allunyar.
Then he knew it was over, no matter what.	Aleshores sabia que s'havia acabat, passés el que passés.
Now we have to take a step forward.	Ara hem de fer un pas endavant.
Dad was done.	El pare s'havia acabat.
He doesn't love the city.	No estima la ciutat.
Now all for two.	Ara tot per dos.
We can't do better than start right now.	No podem fer-ho millor que començar-lo ara mateix.
However, it is important to highlight the following.	Tanmateix, és important destacar el següent.
It didn't end there.	No va acabar aquí.
However, the methods used between the studies are very variable.	Tanmateix, els mètodes utilitzats entre els estudis són molt variables.
We followed you and saw how you hurt those men.	Et vam seguir i vam veure com feies mal a aquells homes.
We pay less per student than many other states.	Paguem menys per estudiant que molts altres estats.
I’m not saying this does it right.	No dic que això ho faci bé.
Inside the night skin so we don’t die.	Dins de la pell nocturna perquè no morim.
Or something will go wrong.	O alguna cosa anirà malament.
No trial date has been set.	No s'ha fixat una data de judici.
You can say whatever you want on the card.	Pots dir el que vulguis a la targeta.
Come here boy.	Vine aquí noi.
I give you everything there is to have.	Et dono tot el que hi ha per tenir.
This took several forms.	Això va prendre diverses formes.
However, we can question whether the court's practice is fair.	Tanmateix, podem qüestionar si la pràctica del tribunal és justa.
We will leave early in the morning tomorrow, when it is less hot.	Sortirem demà al matí a primera hora, quan faci menys calor.
I go there more often than the others.	Hi vaig més sovint que els altres.
Go to the corner of the bridge but don't cross it.	Anar a la cantonada del pont però no creuar-lo.
Especially nothing of the right to have and carry weapons.	Sobretot res del dret a tenir i portar armes.
His eyes were clear.	Els seus ulls eren clars.
They just want to move on.	Només volen seguir endavant.
Especially when your actions are up to par.	Sobretot quan les vostres accions estan a l'altura.
His eyes met hers again.	Els seus ulls van tornar a trobar els seus.
They see numbers there.	Hi veuen números.
I knew this was my chance.	Sabia que aquesta era la meva oportunitat.
It is like a device coming into contact with the network.	És com un dispositiu entra en contacte amb la xarxa.
You will not see us.	No ens veuràs.
It was a short walk away.	Estava a un peu de distància.
They had never met, but in the dream they were apparently good friends.	No s'havien conegut mai, però en el somni aparentment eren bons amics.
Then he got dressed and opened the door.	Després es va vestir i va obrir la porta.
They didn't mind waiting.	No els importava esperar.
No one would believe them if they tried to change sides.	Ningú els creuria si intentessin canviar de bàndol.
This is not my father.	Aquest no és el meu pare.
For a moment she accepted it.	Per un moment ella ho va acceptar.
Then you better get out of here.	Llavors millor que surtin d'aquí.
Your problem.	El teu problema.
So far so good.	Fins ara, tot bé.
These experiments are planned for the size and weight of the fruit.	Aquests experiments es planifiquen per a la mida i el pes de la fruita.
It takes a moment to think that "it has no parts."	Es necessita un moment per pensar que "no té parts".
He will guide you where you need to be.	Ell et guiarà allà on hagis d'estar.
We need to be more clinical, for sure.	Hem de ser més clínics, segur.
It didn't last long either.	Tampoc va durar gaire.
At first, it seems very high, but more evidence was provided.	Al principi, sembla molt alt, però es van aportar més proves.
She had won.	Ella havia guanyat.
He had a daughter.	Va tenir una filla.
I think it will last a while.	Crec que durarà una estona.
These elections do not have to be final.	Aquestes eleccions no han de ser definitives.
Lots of blood.	Molta sang.
The control group was selected as the same time of the test.	El grup de control es va seleccionar com el mateix moment de la prova.
Several songs by the band were used in the television series.	A la sèrie de televisió es van utilitzar diverses cançons de la banda.
It was a fact.	Era un fet.
Here are some simple changes to correct mistakes.	Aquí hi ha canvis senzills per corregir els errors.
There could be children.	Hi podria haver nens.
It wasn’t at all.	No ho era del tot.
This is a measure we must take.	Aquesta és una mesura que hem de prendre.
It is best to stay in one room.	El millor és quedar-se en una habitació.
Sleeping was hard.	Dormir era difícil.
And then re-appear at the same meeting.	I després tornar a presentar-se a la mateixa reunió.
They brought her here.	La van portar aquí.
I can feel it up front.	Ho puc sentir per davant.
This is another of the main objectives of this paper.	Aquest és un altre dels objectius principals d'aquest document.
Believe it or not.	Creu-t'ho o no.
We are afraid to ask.	Tenim por de preguntar-ho.
As a result, air can hardly flow all over the space.	Com a resultat, l'aire difícilment pot fluir per tot l'espai.
One of the most important aspects of a book is the title.	Un dels aspectes més importants d'un llibre és el títol.
It was widely accepted.	Va ser àmpliament acceptat.
Pour in enough water to cover the chicken and season it.	Aboqueu-hi prou aigua per cobrir el pollastre i condimenteu-lo.
So he didn’t come to try part.	Així que no va venir a provar part.
They are healthy, happy and friendly, as you can see.	Són sans, feliços i simpàtics, com veieu.
It’s a much better deal.	És un tracte molt millor.
However, my dream was not to come true.	Tanmateix, el meu somni no s'havia de fer realitat.
I didn't believe a word of it.	No m'ho vaig creure ni una paraula.
He is a sweet and kind boy.	És un noi dolç i amable.
Later, try releasing this memory.	Més tard, intenteu alliberar aquesta memòria.
This time she was sick.	Aquesta vegada estava malalta.
When it comes to self-defense, shoot to kill.	Quan es tracta d'autodefensa, dispara per matar.
The judge then made a decision.	Aleshores el jutge va prendre una decisió.
Listen, just listen and don’t worry too much about keeping the score.	Escolteu, només escolteu i no us preocupeu massa per mantenir la puntuació.
The back door was open, but we would never get there.	La porta del darrere estava oberta, però mai no arribaríem.
There is a large double door.	Hi ha una gran porta doble.
To me he was my son, my son.	Per a mi era el meu fill, el meu fill.
The truth was more interesting.	La veritat era més interessant.
It’s a long road, any decision you make is your decision.	És un camí llarg, qualsevol decisió que facis és la teva decisió.
You know you would.	Ja saps que ho faries.
Others said they were only looking to protect themselves.	Altres van dir que només buscaven protegir-se.
I count my fingers.	Compto amb els dits.
It has some neck going down here.	Té algun coll baixant per aquí.
They can be requested from your local sales representative.	Es poden demanar al vostre representant de vendes local.
Check out the study.	Consulta l'estudi.
They talked about money.	Van parlar de diners.
I couldn't feel spring.	No podia sentir la primavera.
I saw other familiar faces.	Vaig veure altres cares conegudes.
Most dogs are injured and have even been killed.	La majoria dels gossos estan ferits i fins i tot han estat assassinats.
But he was never at peace in life.	Però mai va estar en pau a la vida.
Several comments were made about both drugs.	Es van fer diversos comentaris sobre ambdues drogues.
He just broke the record.	Acaba de batre el rècord.
They used to be a work-focused party.	Abans eren un partit centrat en la feina.
I’ve never been there, but it sounds warm and wonderful.	No hi he estat mai, però sona càlid i meravellós.
Another agreed that there was nothing to live for.	Un altre va estar d'acord que no hi havia res per a què viure.
These things are best done on foot.	Aquestes coses es fan millor a peu.
Add salt, stir and remove from heat.	Afegir sal, remenar i retirar del foc.
Just tell us where it is.	Només digueu-nos on és.
Don't miss this.	No us perdeu això.
She is a free woman.	És una dona lliure.
I can see it over and over again.	El puc veure una i altra vegada.
The first one was put in a bottle.	El primer que es va posar en una ampolla.
But he was right.	Però tenia raó.
Barely three weeks.	Amb prou feines tres setmanes.
A small wild animal for weeks after the fire.	Un petit animal salvatge durant setmanes després del foc.
In the evening, the behavior does not change.	Al vespre, el comportament no canvia.
I write it, basically.	Jo ho escric, bàsicament.
Where there are no people, no children, no friends.	On no hi ha gent, ni nens, ni amics.
Suddenly, she doesn't seem so sure of herself.	De sobte, no sembla tan segura d'ella mateixa.
And then he left.	I després es va anar.
As a result, we have disappointed many people.	Com a resultat, hem decepcionat molta gent.
And they had to move for a while.	I es van haver de moure una estona.
We are working in this direction.	Estem treballant en aquesta direcció.
These were introduced into the circle.	Aquests es van introduir al cercle.
Analyze the data and write the document.	Analitzar les dades i redactar el document.
I had to ask.	Vaig haver de preguntar.
She was a woman.	Era una dona.
I asked you a question, girl.	T'he fet una pregunta, noia.
Have a good life, love.	Que tinguis una bona vida, amor.
The body itself is warm in nature.	El propi cos és de naturalesa càlida.
Tell me a story.	Explica'm una història.
He was saying.	Era dient.
It was too late to slow down.	Era massa tard per frenar.
I would worry that they might die.	Em preocuparia que poguessin morir.
To me anyway.	A mi de totes maneres.
Visit his site here.	Visiteu el seu lloc aquí.
I have this in my method.	Tinc això al meu mètode.
He was pure murdered.	Va ser pur assassinat.
Does anyone know where to find these?	Algú sap on trobar aquests?.
I had it.	La tenia.
They were absolutely beautiful.	Estaven absolutament precioses.
You can now order your home health care equipment online.	Ja podeu demanar el vostre equip sanitari a domicili en línia.
I couldn't bear to think those thoughts.	No podia suportar pensar aquests pensaments.
It is still used today.	Encara s'utilitza avui dia.
She felt dangerous.	Se sentia perillosa.
I don't know what.	No sé què.
I'm like my mother.	Sóc com la meva mare.
We have instant access to information that can drive us crazy.	Tenim accés instantani a la informació que ens pot tornar bojos.
He looks up and keeps his mouth shut.	Mira cap amunt i mantén la boca tancada.
And it was dangerous.	I era perillós.
Three or four song ideas came together during this time.	Tres o quatre idees de cançons es van reunir durant aquest temps.
It can be obtained from each class as a special limit.	Es pot obtenir de cada classe com a límit especial.
The method was simple.	El mètode era senzill.
This includes the title, name, and version number.	Això inclou el títol, el nom i el número de versió.
But there is a way to make it work.	Però hi ha d'haver una manera de fer-ho funcionar.
We need to talk about the issues that matter to us.	Hem de parlar sobre els problemes que ens importen.
It has been removed due to a security risk.	S'ha eliminat per un risc de seguretat.
I think you'd better stay here.	Crec que seria millor que et quedes aquí.
I read these two books.	He llegit aquests dos llibres.
He will be a player.	Serà un jugador.
How can you not love this!?.	Com pots no estimar això!?.
His head and thoughts were clear.	El seu cap i els seus pensaments eren clars.
Fun for the whole family and good food too.	Diversió per a tota la família i bon menjar també.
As it stands, this is my world.	Tal com està, aquest és el meu món.
I left shortly after.	Vaig marxar poc després.
A link to this report will be provided below.	A continuació es proporcionarà un enllaç a aquest informe.
All this will be discussed later.	Tot això es comentarà més endavant.
However, it does not appear.	Tanmateix, no apareix.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Sigui com es digui, li passa igual.
A file system path.	Una ruta del sistema de fitxers.
Get out of your own head.	Surt del teu propi cap.
That wasn’t for my own benefit, by the way.	Això no va ser pel meu propi benefici, per cert.
I should have expected that.	M'ho hauria d'haver esperat.
Having done so.	Havent-ho fet.
Then you were born.	Llavors vas néixer.
Both have become standards ever since.	Tots dos es van convertir en estàndards des de llavors.
The guide says nothing.	La guia no diu res.
And we must not go too far.	I no hem d'anar massa lluny.
It was she who made the new.	Va ser ella qui va fer el nou.
It's been beautiful.	Ha estat bonic.
We will never give your details to anyone without your consent.	Mai donarem les teves dades a ningú sense el teu consentiment.
Anyone standing still.	Qualsevol persona parada a les coses.
Do what your team needs you to do.	Fa el que el seu equip necessita que faci.
The experimental group experienced significantly higher levels.	El grup experimental va experimentar nivells significativament més alts.
The same goes for failure.	El mateix passa amb el fracàs.
I went over it over and over again.	Ho vaig repassar una i altra vegada.
Just pour it in and leave it.	Només cal abocar-lo i deixar-lo.
Face it, go ahead.	Afronta-ho, endavant.
Then remove from heat.	Després, retirar del foc.
Silence for a moment.	Silenci per un moment.
It was solid metal.	Era de metall sòlid.
That feels right.	Això se sent correcte.
But now I wanted the full picture.	Però ara volia la imatge completa.
It’s much deeper than that.	És molt més profund que això.
The big companies in the city help in many ways.	Les grans empreses de la ciutat ajuden de moltes maneres.
The situation must change absolutely.	La situació ha de canviar absolutament.
It has taken me so long.	M'ha costat tant de temps.
I wear them often.	Els porto sovint.
His TV show was over.	El seu programa de televisió havia acabat.
The place is nice but the customer service was poor.	El lloc és agradable però l'atenció al client era deficient.
Each character is unique.	Cada personatge és únic.
I had to stop by a store and buy a new one.	Vaig haver de parar a una botiga i comprar-ne una de nova.
You want to be the woman with the red lips, period.	Vols ser la dona amb els llavis vermells, punt.
Then one of us read it by chance.	Aleshores un de nosaltres el va llegir per casualitat.
Here is an example list.	Aquí teniu un exemple de llista.
As it was, she was going to cross in front of me.	Tal com estava, ella anava a creuar davant meu.
The latter filled him with hope.	Aquest últim el va omplir d'esperança.
But we cannot survive without clean water.	Però no podem sobreviure sense aigua neta.
Don't stop coming.	No deixeu de venir.
After that, she really wanted me to stay.	Després d'això, ella realment volia que em quedés.
She wanted to make a difference for people.	Ella volia marcar la diferència per a la gent.
Outside his home was in his best interest.	Fora de casa seva era en el seu millor interès.
But let’s take it a step further.	Però fem un pas més enllà.
They are like their parents.	Són com els seus pares.
We started having problems at the new plant.	Vam començar a tenir problemes a la nova planta.
I have been told much worse.	M'han dit molt pitjor.
They still exist in some way.	Encara existeixen d'alguna forma.
Those people who can make life easier and better.	Aquelles persones que poden fer la vida més fàcil i millor.
I could not see any release mechanism.	No he pogut veure cap mecanisme d'alliberament.
I will share your feedback with our staff.	Compartiré els teus comentaris amb el nostre personal.
Let the man get me down.	Que l'home em baixi.
When the year began, there were seven.	Quan va començar l'any, n'eren set.
I will lose unless we take it out of me.	Perdré tret que la traguem de mi.
It would be better if they had never been born.	Seria millor que no haguessin nascut mai.
They felt normal.	Es van sentir normals.
And he made his own breakfast.	I va fer el seu propi esmorzar.
The government took it a step further.	El govern va fer un pas més enllà.
Not so little.	No tan poc.
And none of the others.	I cap d'altres.
And, last summer, the same.	I, l'estiu passat, el mateix.
It’s really as simple as that.	És realment tan senzill com això.
Unfortunately, dogs see the world in more black and white terms.	Malauradament, els gossos veuen el món en termes més en blanc i negre.
It is no longer a problem.	Ja no és un problema.
Then she tells her story.	Després ella explica la seva història.
Neither coffee nor tea.	Ni cafè ni te.
Change can be bad.	El canvi pot ser dolent.
You need more rest.	Necessites més descans.
Exactly how this would help them, I had no idea.	Exactament com els ajudaria això, no en tenia ni idea.
You’re probably tired of hearing my name.	Probablement està cansat d'escoltar el meu nom.
As if they knew us.	Com si ens coneguessin.
The children looked good but had missed school again.	Els nens es veien bé però havien tornat a faltar a l'escola.
Most of these things do not happen by chance.	La majoria d'aquestes coses no succeeixen per casualitat.
The list grew every day.	La llista creixia cada dia.
He lived too close to the enemy, they had told him.	Vivia massa a prop de l'enemic, li havien dit.
There is only room for you here, inside, the dead side.	Només hi ha lloc per a tu aquí, a dins, el costat mort.
It was hard to see.	Era difícil de veure.
It can usually be said.	Normalment es pot dir.
Finally, he agreed to hear two cases.	Finalment, va acceptar escoltar dos casos.
All I had to do was follow her step by step.	Tot el que havia de fer era seguir-la pas a pas.
They had taken him out of the ring.	L'havien tret del ring.
The only person who was different.	L'única persona que era diferent.
And there was no sound.	I no hi havia cap so.
I had to follow him.	L'havia de seguir.
The results come from five independent experiments.	Els resultats provenen de cinc experiments independents.
I would have liked to read more about them before things changed.	M'hauria agradat llegir més sobre ells abans que les coses canviessin.
However, this is a minor point.	Tanmateix, aquest és un punt menor.
So there’s a bit of traffic going the other way.	Així que hi ha una mica de trànsit que va cap a l'altra banda.
It will cost you to trust men.	Et costarà confiar en els homes.
This is because it is a fact.	Això és perquè és un fet.
The legs were still there, for example.	Les cames encara hi eren, per exemple.
The night was quiet, though.	La nit era tranquil·la, però.
Nor is it part of the demand.	Tampoc és la part de la demanda.
Oh, yes.	Oh, sí.
I'll check.	Ho comprovaré.
Maybe it was a good thing.	Potser va ser una bona cosa.
But I didn’t want you to get hurt.	Però no volia que et fessis mal.
You literally become a new identity.	Literalment et converteixes en una nova identitat.
The one to visit.	El que visitaria.
However, probably nothing needs to be said.	Tanmateix, probablement no ha de dir-se res.
Look inside you.	Mira dins teu.
Clearly, the higher figures are closer to the mark.	És evident que les xifres més altes estan més a prop de la marca.
My own brother was lost to me.	El meu propi germà estava perdut per a mi.
I had missed that the rules had changed.	M'havia perdut que les regles havien canviat.
We are still waiting.	Seguim esperant.
There are really no additional costs involved.	Realment no hi ha costos addicionals implicats.
There are seated in the race but they are not reduced to anything.	Hi ha asseguts a la carrera però no es redueixen a res.
And so it will continue to influence the future.	I així seguirà influint en el futur.
However, a couple of things are missing here.	No obstant això, aquí falten un parell de coses.
It's really beautiful.	És realment bonic.
In fact, he didn’t have it.	De fet, no ho tenia.
They were destined to sleep and wait for the day.	Estaven destinats a dormir i esperar el dia.
Real world again.	Món real de nou.
But the new premises are empty.	Però el nou local està buit.
I was really looking forward to leaving him.	Tenia moltes ganes de deixar-lo.
Let's start with the benefits.	Comencem pels beneficis.
I still can’t stand it to get the job done.	Encara no puc aguantar-ho per fer la feina.
Consider the source and then turn it off.	Considereu la font i després apagueu-la.
This blog was born for two reasons.	Aquest blog neix per dos motius.
She denied anything.	Ella no va negar res.
But again he is wrong.	Però de nou s'equivoca.
But it does nothing to change the feeling.	Però no fa res per canviar el sentiment.
He asked.	Va preguntar.
Something tells me we will go back to bed after breakfast.	Alguna cosa em diu que tornarem al llit després d'esmorzar.
First, students are the same age as you.	En primer lloc, els estudiants tenen la mateixa edat que tu.
They are going to kill me.	Em van a matar.
Music, for example.	La música, per exemple.
The man got worse.	L'home va empitjorar.
They often carry each other.	Sovint porten els uns als altres.
The technique also did not significantly reduce quality of life.	La tècnica tampoc va reduir significativament la qualitat de vida.
And I had recently understood what pain is.	I fa poc que havia entès què és el dolor.
I was awake for a couple of hours.	He estat despert un parell d'hores.
Football was a war by other means.	El futbol era una guerra per altres mitjans.
Similar to how you do it now, you see only the part.	Semblant com ho fas ara, veus només la part.
Will he get up again?	Es tornarà a aixecar?
Always so good.	Sempre tan bo.
But they were right about the house.	Però tenien raó sobre la casa.
No, not that the other corner.	No, no que l'altre racó.
Mostly because you’re out there.	Sobretot perquè sou allà fora.
Maybe I’ll see him in a few days, even.	Potser el veuré d'aquí a uns dies, fins i tot.
I am the best of him.	Sóc el millor d'ell.
I tell him to go back to sleep.	Li dic que torni a dormir.
I let it all go.	Ho vaig deixar anar tot.
There was more.	Hi havia més.
This is where you should save, save, save.	Aquí és on hauríeu de desar, desar, desar.
I have to have a clear mind.	He de tenir la ment clara.
This is especially true.	Això és especialment cert.
I wanted to cry.	Tenia ganes de plorar.
There were no soldiers but the brothers were back.	No hi havia soldats però els germans eren de tornada.
We read what we are hearing.	Llegim el que estem escoltant.
It may be too late now.	Ara pot ser que sigui massa tard.
Why, the event for which he had prepared was death.	Per què, l'esdeveniment pel qual s'havia preparat era la mort.
And the third.	I el tercer.
I saw.	Vaig veure.
He walked alone, feeling cold.	Caminava sol, sentint fred.
Here are some of my thoughts.	Aquí teniu alguns dels meus pensaments.
They are not today.	Avui no ho són.
Also, be sure to include your physical address.	A més, assegureu-vos d'incloure la vostra adreça física.
It is beautiful both inside and out.	És bonic tant per dins com per fora.
First, the touch screen may respond slowly.	En primer lloc, la pantalla tàctil pot respondre lentament.
And don't let anyone tell you that crime has decreased.	I no deixis que ningú et digui que el crim ha disminuït.
The guns there.	Les armes allà.
You could guess wrong.	Es podria endevinar malament.
But it was more than that.	Però era més que això.
I treat a lot of back problems regularly.	Tracto molts problemes d'esquena amb regularitat.
And if you find that story, you've got it.	I si trobes aquella història, la tens feta.
The village, well.	El poble, bé.
He saw half a girl.	Va veure mitja noia.
Breakfast at any time of the day.	Esmorzar a qualsevol hora del dia.
Everyone feels good about it.	Tothom se sent bé amb això.
They did it three times.	Ho van fer tres vegades.
His nose was cold and running to be outside.	Tenia el nas fred i corrent per estar fora.
There was no silence.	No hi va haver silenci.
This one was completely different.	Aquest era completament diferent.
I haven't used it myself, but try it.	Jo mateix no l'he fet servir, però prova-ho.
This year I plan to do the same.	Aquest any penso fer el mateix.
I'm happy to read this.	Estic content de llegir això.
His hands worked faster.	Les seves mans treballaven més ràpid.
Each of them did their job perfectly.	Cada un d'ells va fer la seva feina perfectament.
Still, it was impossible to know where a relative might be looking.	Tot i així, era impossible saber on podria estar mirant un familiar.
No final judgment.	Sense judici final.
I don’t have that fear of holding back anymore.	No tinc aquesta por de retenir-me més.
This brings me to the community.	Això em porta a la comunitat.
That concern surprised her.	Aquella preocupació la va sorprendre.
You want to be loved.	Vols que et vulguin.
They both liked to keep things simple.	A tots dos els agradava mantenir les coses senzilles.
It wasn't for her.	Per a ella no ho era.
Please contact us for more information and advice.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres per obtenir més informació i assessorament.
This week has been a lot of fun.	Aquesta setmana ha estat molt divertida.
This was quite unusual.	Això era força inusual.
But a dress is a must.	Però un vestit és imprescindible.
We haven't had time to talk about it.	No hem tingut temps de parlar-ne.
But he had no chance of finishing.	Però no va tenir cap possibilitat d'acabar.
We were honest with them and of course they were upset.	Vam ser sincers amb ells i, per descomptat, estaven molestos.
You can't leave them.	No els pots deixar.
And not just control what they did.	I no només controlar el que van fer.
Most people know it as a moment in time.	La majoria de la gent el coneix com un moment en el temps.
Well here.	Doncs aquí.
In the form given above.	En la forma donada més amunt.
She offered a way.	Ella va oferir una manera.
But there was no time to change it.	Però no hi va haver temps per canviar-ho.
I'm coming back.	me'l torno.
However, for most, this is true.	Tanmateix, per a la majoria, això és cert.
I wasn’t eight and that wasn’t a date.	No tenia vuit anys i això no era una cita.
Well in a corner.	Bé en un racó.
We have a lot to discuss.	Tenim molt a discutir.
I gave him my story anyway.	Li vaig donar la meva història de totes maneres.
Many other projects are under development.	Molts altres projectes estan en desenvolupament.
You can get good results with patience.	Pots obtenir bons resultats amb paciència.
On each arm.	A cada braç.
Look at the quality and price of the service.	Mireu la qualitat i el preu del servei.
You can do that, too, anyway.	També pots fer-ho, de totes maneres.
Then he moved, faster than he had ever moved in his life.	Aleshores es va moure, més ràpid del que s'havia mogut mai a la seva vida.
So we have a short term problem.	Així que tenim un problema a curt termini.
The same effect cannot be produced by the other cause.	El mateix efecte no pot ser produït per l'altra causa.
Usual business hours.	Horari comercial habitual.
There were no significant relationships for the girls.	No hi havia relacions significatives per a les noies.
She can no longer look at it directly, no longer.	Ella ja no pot mirar-ho directament, ja no.
Still, he had spent weeks learning it.	Tot i així, havia passat setmanes aprenent-ho.
Our family enjoyed watching the fire on a cold fall afternoon.	La nostra família va gaudir observant el foc a la freda tarda de tardor.
There they were.	Allà estaven.
I want to be by your side, one of your men.	Vull estar al teu costat, un dels teus homes.
I made the mistake of getting married.	Vaig cometre l'error de casar-me.
There was not much in the house for breakfast.	No hi havia gaire cosa a la casa per esmorzar.
In the church.	A l'església.
As expected, he hated me for saying that.	Com era d'esperar, em va odiar per dir això.
The girls called home and would be lucky enough to get them.	Les noies telefonaven a casa i tindrien la sort d'aconseguir-los.
Either dead or missing.	O mort o desaparegut.
Representative results of repeated experiments are shown.	Es mostren resultats representatius dels experiments repetits.
I went for other reasons.	Vaig anar per altres motius.
They only count the goals in the end.	Només compten els gols al final.
They haven't seen me play well here in a long time.	Feia temps que no em veien jugar bé aquí.
You know what you want and we will make it happen.	Ja saps el que vols i nosaltres ho farem realitat.
Like the comments that follow.	Igual que els comentaris que segueixen.
One could not exist without the other.	Un no podria existir sense l'altre.
Maybe she was too.	Potser ella també ho era.
No one has anything to say against her.	Ningú té res a dir contra ella.
And it's very short.	I és molt curt.
Women and children in particular.	Dones i nens sobretot.
I loved my son.	He estimat el meu fill.
They had a lot in common.	Tenien molt en comú.
He performed most of the experiments.	Va realitzar la majoria dels experiments.
We too, he says.	Nosaltres també, diu.
So if you're going somewhere, don't read this.	Així que si aneu a algun lloc, no llegiu això.
He supported science and religion.	Va donar suport a la ciència i la religió.
This pattern was repeated throughout his career.	Aquest patró es va repetir al llarg de la seva carrera.
Sometimes he waits for me in the building.	De vegades m'espera a l'edifici.
We are simply interested in things as they are.	Simplement ens interessen les coses tal com són.
I needed time to think.	Necessitava temps per pensar.
Very soon you will not be able to speak.	Molt aviat no podràs parlar.
He never called me back.	No em va tornar a trucar mai.
You'd better read about it before you leave.	Fareu bé de llegir sobre ell abans de marxar.
It would change us.	Ens canviaria.
I was afraid of the water.	Tenia por de l'aigua.
They are just trying to survive like the rest of us.	Només estan intentant sobreviure com la resta de nosaltres.
Lack of storage space is one of them.	La manca d'espai d'emmagatzematge és un d'ells.
This is as good as it gets.	Això és tan bo com es fa.
They are both sick.	Tots dos estan malalts.
It's a gun.	És una pistola.
I'm having a little party for her.	Estic fent una petita festa per ella.
For some, it still does.	Per a alguns, encara ho fa.
Much more than you.	Molt més que tu.
That would do.	Això faria.
These little details need to be included.	Cal incloure aquests petits detalls.
There is no sense of order, no sense of the whole.	No hi ha sentit de l'ordre, no hi ha sentit del conjunt.
We may not even have enough time to know.	Fins i tot potser no tenim prou temps per saber-ho.
We currently do not know how to prove it.	Actualment no sabem com demostrar-ho.
He did everything he had to do.	Va fer tot el que havia de fer.
You should have checked the facts.	Hauries d'haver comprovat els fets.
And it will build the image smoothly.	I construirà la imatge sense problemes.
Then he did it again.	Després ho va tornar a fer.
There can be many memories stored inside.	Hi pot haver molts records guardats dins.
They would call me.	Em trucarien.
This is the best way.	Aquesta és la millor manera.
I have to be in this one.	He d'estar en aquest.
I think it feels a little out of place.	Crec que se sent una mica fora de lloc.
Then things will heat up.	Aleshores les coses s'escalfaran.
The first evening we got ready to go out for lunch.	El primer vespre ens vam preparar per sortir a dinar.
That’s the kind of shit we put on.	Aquest és el tipus de merda que posem.
But it hurt like hell.	Però va fer mal com l'infern.
That is not the case.	No és el cas.
For a long time the child was lying dead.	Durant molt de temps el nen va estar estirat com mort.
He analyzed the data and wrote the manuscript.	Va analitzar les dades i va escriure el manuscrit.
Here we come.	Aqui venim.
But maybe it won’t be for a while, sorry !.	Però potser no serà per un temps, ho sento!.
It's like several "main" methods.	És com diversos mètodes "principals".
The world is black and white to them.	El món és blanc i negre per a ells.
The price of power insurance.	El preu de l'assegurança de poder.
However, his manner was different from his own.	Tanmateix, la seva manera era diferent de la dels seus.
I look forward to being picked up by you.	Tinc ganes de ser agafat per tu.
I knew they had returned.	Sabia que havien tornat.
You can probably guess what will happen next.	Probablement podeu endevinar què passarà després.
They are close enough to the ground.	Estan prou a prop del terra.
I knew what I was planning.	Sabia què planejava.
This is the deal.	Aquest és el tracte.
Please guys go ahead and ask for whatever you want.	Si us plau, nois, endavant i demaneu el que vulgueu.
If you have any software you want to review, send it to us !.	Si teniu algun programari que voleu revisar, envieu-nos-ho!.
The standard of care that required it failed.	Va fallar l'estàndard de cura que ho requeria.
Part of my plan was simple.	Una part del meu pla era senzilla.
The next will rule the world.	El següent governarà el món.
They didn’t have to be, and they were.	No havien de ser, i ho van ser.
Show them the experience.	Mostra'ls l'experiència.
So in that sense it works.	Així que en aquest sentit funciona.
It will be closed.	Estarà tancat.
She can't leave.	Ella no pot marxar.
If they could find a boat to leave, they could leave.	Si poguessin trobar un vaixell per marxar, podrien marxar.
They closed it because it was not safe for children.	El van tancar perquè no era segur per als nens.
Its function remains unknown.	La seva funció segueix sent desconeguda.
These rights are limited.	Aquests drets són limitats.
As for taking action.	Pel que fa a prendre mesures.
I wish it wasn’t in the morning.	M'agradaria que no fos el matí.
But there was no train line in this part of town.	Però no hi havia cap línia de tren en aquesta part de la ciutat.
Unfortunately, right now he is in a real fight with this cancer.	Malauradament, ara mateix està en una veritable lluita amb aquest càncer.
We have been informed that this will no longer be the case.	Ens han informat que ja no serà el cas.
Different types of solutions are possible.	Són possibles diferents tipus de solucions.
Each and every day.	Tots i cada dia.
This is something that does not happen often.	Això és una cosa que no passa sovint.
Therefore, this is an interesting use case.	Per tant, aquest és un cas d'ús interessant.
And that is one of those things.	I aquesta és una d'aquestes coses.
Please call us.	Si us plau, truca'ns.
To see what's down there.	Per veure què hi ha allà baix.
But there had been no rage in his eyes.	Però no hi havia hagut ràbia als seus ulls.
A beauty shop.	Una botiga de bellesa.
But look at it.	Però mira-ho.
That had to mean something.	Això havia de significar alguna cosa.
This is nothing new or surprising.	Això no és gens nou ni sorprenent.
It was still hot.	Encara feia calor.
They paid them in cash and moved on.	Els van pagar en efectiu i van seguir endavant.
It may be the third or fourth attempt.	Pot ser el tercer o quart intent.
I probably should have consulted with you first.	Probablement hauria d'haver consultat amb tu primer.
I don’t even know where to start.	No sé ni per on començar.
No such notice has been received.	No s'ha rebut tal avís.
So you would be watching.	Així que estaries mirant.
We need to build a business model for this.	Hem de construir un model de negoci per a això.
For more information.	Per a més informació.
This large crowd really hated him.	Aquesta gran multitud l'odiava de veritat.
I used more and more.	Cada cop en feia servir més.
This is not entirely true.	Això no és del tot cert.
But we can get the best out of it.	Però podem treure el millor possible.
But for him it had a different effect.	Però per a ell va tenir un efecte diferent.
I will send you this article.	Li enviaré aquest article.
This is very natural throughout our day.	Això és molt natural al llarg del nostre dia.
This woman knows authority.	Aquesta dona coneix l'autoritat.
Far more.	Molt més.
It’s their way of doing politics.	És la seva manera de fer política.
I loved it, but I was confused.	Em va encantar, però estava confós.
That is, there are, but no one uses it.	És a dir, n'hi ha, però ningú l'utilitza.
Hospital care is expensive.	L'atenció hospitalària és cara.
I just felt like it really didn’t make sense.	Simplement vaig sentir que realment no tenia sentit.
That said, have a happy new year !.	Dit això, que tingueu un feliç any nou!.
That was the starting point we needed.	Aquest era el punt de partida que necessitàvem.
This can happen for multiple reasons.	Això pot passar per múltiples motius.
When they do something wrong, you tell them why you love them.	Quan fan alguna cosa malament, els dius perquè els estimes.
You will not know how to walk there.	No sabràs caminar-hi.
But it did not improve.	Però no va millorar.
There was no note, no message, nothing.	No hi havia cap nota, cap missatge, res.
Both drugs had the same effects on blood pressure.	Tots dos fàrmacs van tenir els mateixos efectes sobre la pressió arterial.
These things will happen over the next month or two.	Aquestes coses passaran durant el proper mes o dos.
This seems to be more in line with what the authors expect.	Això sembla estar més en línia amb el que esperen els autors.
This requires a lot of knowledge and thinking about coffee.	Això requereix molts coneixements i pensar en el cafè.
In recent years.	En els darrers anys.
And that’s why they had created it.	I per això ho havien creat.
But none of this is possible without cold.	Però res d'això és possible sense fred.
He was out of balance.	Estava fora d'equilibri.
These questions are no longer asked.	Aquestes preguntes ja no es fan.
I am here within your lines by force and against my will.	Estic aquí dins les vostres línies per força i contra la meva voluntat.
However, it was sold at a pretty price.	No obstant això, es va vendre a un preu bastant.
To experience a different life.	Per experimentar una vida diferent.
The person.	La persona.
The issue is more complicated.	El tema és més complicat.
The place that used to be our home.	El lloc que abans va ser casa nostra.
Nothing, not a word, could match the truth.	Res, cap paraula, podria igualar la veritat.
A friend of mine designed it.	Un amic meu el va dissenyar.
There was something wrong with the tone of his voice.	Hi havia alguna cosa malament en el to de la seva veu.
It wants to sell as a complete collection.	Vol vendre com una col·lecció completa.
Enough of this year.	N'hi ha prou d'aquest any.
You should especially respond to any comments or negative comments.	Heu de respondre especialment a qualsevol comentari o comentari negatiu.
That is sitting in the kitchen and eating.	Això és seure a la cuina i menjar.
He will stay with us.	Ell es quedarà amb nosaltres.
She turned and looked.	Ella es va girar i va mirar.
I'm going to die.	Vaig a morir.
It could be your year to survive.	Podria ser el teu any per sobreviure.
A voice he barely recognized.	Una veu que amb prou feines reconeixia.
This is your opportunity.	Aquesta és la teva oportunitat.
We have four dogs.	Tenim quatre gossos.
They are designed solely for this purpose.	Estan dissenyats només per a aquest propòsit.
You will like it.	T'agradarà.
You just don’t see it.	Simplement no ho veus.
The pass bar looked pretty low.	La barra de passada semblava bastant baixa.
He has been the first.	Ha estat el primer.
I think at one point, you just get tired.	Crec que en un moment determinat, només et canses.
To free yourself.	Per alliberar-te.
So the value of my time is really negative.	Així que el valor del meu temps és realment negatiu.
Weapons and tools are important in any culture.	Les armes i les eines són importants en qualsevol cultura.
They knew what he could do and they used it anyway.	Sabien què podia fer i ho van fer servir de totes maneres.
The ship itself seemed to have shut up.	El mateix vaixell semblava haver callat.
It is no longer necessary.	Ja no és necessari.
The methods he had used were far from accurate.	Els mètodes que havia utilitzat eren lluny de ser exactes.
He has never run for nothing before.	Mai abans ha córrer per res.
We got up.	Ens vam aixecar.
Some people had met there.	Allà s'havien conegut algunes persones.
One doesn’t have an answer, at least not a very good one.	Un no té una resposta, almenys no molt bona.
Maybe we’ll find something in our criminal record.	Potser trobarem alguna cosa als nostres antecedents penals.
Ten men arrived.	Van arribar deu homes.
Nothing on this blog is legal advice, it’s just information and opinion.	Res d'aquest bloc és assessorament legal, només és informació i opinió.
Yes, yes, I could tell you.	Sí, sí, li podria dir.
You can go wrong with your own age group.	Pots equivocar-te amb el teu propi grup d'edat.
We want to reduce this risk.	Volem reduir aquest risc.
She paid her way and more.	Ella va pagar a la seva manera i més.
The health insurance market is big, id.	El mercat d'assegurances mèdiques és gran, id.
Again, we found gender differences between the groups.	Un cop més, hem trobat diferències de sexe entre els grups.
Tell us what you didn't like in the comments.	Digueu-nos què no us ha agradat als comentaris.
I have read them all and the book twice.	He llegit tots i el llibre dues vegades.
At least not at first.	Almenys no al principi.
But this year we have more power.	Però aquest any tenim més poder.
Now you may not want to do this every day.	Ara és possible que no vulgueu fer això cada dia.
She was still before.	Ella estava quieta abans.
Get one if you don't have one.	Aconsegueix-ne un si no en tens.
I think he will do very well.	Crec que ho farà molt bé.
I do not care.	No m'importa.
There are many reasons for this.	Hi ha moltes raons per això.
All he wants to do is run.	Tot el que vol fer és córrer.
That was not his job.	Aquesta no era la seva feina.
She walked over to her desk.	Ella va caminar cap al seu escriptori.
I'm not your sister.	No sóc la teva germana.
Not a single person out there.	Ni una sola persona allà fora.
I wrote a code.	Vaig escriure un codi.
So yes, that is true.	Així que sí, això és cert.
Go get one and kill him.	Ves a buscar-ne un i mata'l.
Meet the people up here.	Conèixer la gent d'aquí dalt.
It will not come out.	No sortirà.
There is no doubt that he is a man.	No hi ha dubte que és un home.
The rich don’t have thirty hours a day.	Els rics no tenen trenta hores al dia.
It didn't matter.	No importava.
I will carry my bag.	Portaré la meva bossa.
No, no message.	No, cap missatge.
Letters can soon be a lost art.	Les cartes poden ser aviat un art perdut.
They love and care about the people they lead.	Estimen i cuiden la gent que lideren.
Taste it for real.	Tasta-ho de veritat.
Both tests were completed without incident.	Les dues proves es van completar sense incidents.
So it was like the last one we posted.	Així que va ser com l'últim que vam publicar.
She is still tired.	Encara està cansada.
Early research indicated that our ability to store images was extremely high.	Les primeres investigacions van indicar que la nostra capacitat d'emmagatzemar imatges era extremadament alta.
There must be more.	N'hi ha d'haver més.
Position throughout the region.	Posició a tota la comarca.
Last night you needed my help.	Ahir a la nit necessitaves la meva ajuda.
We have to be fast.	Hem de ser ràpids.
But it is not enough to tell him the truth.	Però no n'hi ha prou per dir-li la veritat.
Here, he would also perform several plays.	Aquí, també interpretaria diverses obres de teatre.
The weapon fires.	L'arma es dispara.
It is a search process.	És un procés de cerca.
We were them.	Nosaltres érem ells.
The walls were not used for that.	Les parets no servien per a això.
Every day, every case felt familiar but it went a little slower.	Cada dia, cada cas se sentia familiar però anava una mica més lentament.
It can be anything you want it to be.	Pot ser qualsevol cosa que vulguis que sigui.
It was right and fair.	Era correcte i just.
It was slow.	Era lent.
In fact, the opposite is true.	De fet, és cert tot el contrari.
He is afraid to do anything else.	Té por de fer qualsevol altra cosa.
The boys worked hard trying to learn the differences between schools.	Els nois van treballar dur intentant aprendre les diferències entre escoles.
He knew, however, that time was not on his side.	Sabia, però, que el temps no estava del seu costat.
I wasn’t going to let them do this to me.	No anava a deixar que em fessin això.
It doesn’t look any better up close.	No es veu millor de prop.
This usually seems to change a program.	Això normalment sembla canviar un programa.
As a rule.	Per regla general.
It was as if a part of him was sick too.	Era com si una part d'ell també estigués malalt.
I have both.	En tinc les dues.
All three are dead.	Tots tres han mort.
But he did not show up.	Però no es va presentar.
We will have nothing complicated to do.	No tindrem res complicat a fer.
Each result must be appropriate to the situation.	Cada resultat ha de ser adequat a la situació.
My first friend.	El meu primer amic.
Possibly it will have the opposite effect.	Possiblement tindrà l'efecte contrari.
Be careful, he said.	Aneu amb compte, va dir.
There is nothing beyond, nothing beyond the game.	No hi ha res més enllà, res més enllà del joc.
Analyze the results and write the manuscript.	Analitzar els resultats i redactar el manuscrit.
But those words are powerful because they are not really comments.	Però aquestes paraules són poderoses perquè no són realment comentaris.
I’m not supposed to tell anyone.	Se suposa que no ho he dit a ningú.
His response seemed to surprise both of them.	La seva resposta semblava sorprendre a tots dos.
It’s really something amazing and really unique to each person.	És realment una cosa sorprenent i realment única per a cada persona.
If it happened, it wouldn't matter that we were friends.	Si passés, no importaria que siguem amics.
I just wanted to know.	Només volia saber.
And your safety too.	I la seva seguretat també.
The rest of the file is unknown.	La resta del fitxer és desconegut.
There are limits to the right of access.	Hi ha límits al dret d'accés.
You can’t let that happen.	No es pot deixar que això passi.
The feedback we received was amazing.	El feedback que vam rebre va ser increïble.
In many ways it is a wonderful thing.	En molts aspectes és una cosa meravellosa.
Like a living thing.	Com una cosa viva.
To open or close.	Per obrir o tancar.
Don’t even try to look for it.	Ni tan sols intenteu buscar-lo.
The next day it improved even more, and the next day again.	L'endemà va millorar encara més, i l'endemà de nou.
These are not easy things to do.	No són coses fàcils de fer.
And we will.	I ho farem.
They are part of normal business growth.	Formen part del creixement empresarial normal.
No, she wouldn't think about it now.	No, ella no pensaria en això ara.
They know us too.	Ells també ens coneixen.
In fact, I loved this part.	De fet, em va encantar aquesta part.
Through the back window, a woman.	Per la finestra del darrere, una dona.
We are ready and waiting.	Estem preparats i esperant.
Instead, there had to be at least four times as many people.	En canvi, hi havia d'haver almenys quatre vegades més gent.
And the stars are beautiful.	I les estrelles són boniques.
The mechanism behind the interaction is still unclear.	El mecanisme darrere de la interacció encara no està clar.
But she knew a better way.	Però ella sabia una manera millor.
We can’t take away from them what they don’t have.	No els podem treure el que no tenen.
He was afraid he would do nothing.	Tenia por que no faria res.
You can't miss it.	No el pots perdre.
I'm trying to work on it.	Estic intentant treballar-hi.
Your sister tells me you don’t live far from the city.	La teva germana em diu que no vius lluny de la ciutat.
I listened to them once, and then they left.	Els vaig escoltar una vegada, i després van marxar.
The men behind her shouted.	Els homes darrere d'ella van cridar.
It could be serious.	Podria ser greu.
Of course, it raises an interesting question.	Això sí, planteja una pregunta interessant.
The basic steps in this procedure are described below.	A continuació, es descriuen els passos bàsics d'aquest procediment.
He can’t stand it, in fact.	No ho pot suportar, de fet.
And suddenly it made sense.	I de sobte va tenir sentit.
The economy and its effects have been limited.	L'economia i els seus efectes han estat limitats.
Face it, overcome it, and move on.	Afronta-ho, supera-ho i segueix endavant.
So train your eyes instead of trying to escape.	Així que entrena els teus ulls en lloc d'intentar escapar.
He gave me five songs to watch.	Em va donar cinc cançons per mirar.
He went out into the hallway.	Va sortir al passadís.
I don’t consider myself very good at anything.	No em considero gaire bo en res.
You can add more later if you need to.	Podeu afegir-ne més més endavant si ho necessiteu.
But the reality is much more complicated.	Però la realitat és molt més complicada.
She is happy to see how the new day illuminates the tall windows.	Està contenta de veure com el nou dia il·lumina les finestres altes.
This year we’ve seen why this happens.	Aquest any hem vist per què passa això.
I saw you once at a church fair.	Us vaig veure una vegada a una fira de l'església.
Now let’s get to the technical part.	Ara anem a la part tècnica.
New people.	La gent nova.
I'll take it if you give it to me.	L'agafaré si me'l dones.
This afternoon he was right.	Aquesta tarda tenia raó.
Nothing really important.	Res realment important.
Death is still the knowledge of death, the experience of death.	La mort encara és el coneixement de la mort, l'experiència de la mort.
They are completely different stories.	Són històries completament diferents.
This comes in three forms.	Això es presenta en tres formes.
It’s a good way to experiment.	És una bona manera d'experimentar.
We can help like that, a little bit.	Podem ajudar així, una mica.
You could be taking two and two and doing seven.	Podríeu estar agafant dos i dos i fent set.
It was nothing like a fire.	No era res com un foc.
They seemed to really care.	Semblava que els importaven realment.
Not in the performance of duty.	No en el compliment del deure.
The second one came back home from the music camp.	Va venir el segon que va tornar a casa del campament de música.
Reduce heat to low.	Reduïu el foc a baix.
Giving up was not an option.	Renunciar no era una opció.
You have to save time first.	Primer ha de guanyar temps.
It is empty.	Està buit.
Pick me up at seven.	Recolliu-me a les set.
I took the lead and he threw me.	Vaig agafar el lideratge i ell em va llançar.
I am sleeping much better.	Estic dormint molt millor.
Data and figures on cancer.	Dades i xifres sobre el càncer.
I will not give you false hopes.	No et donaré falses esperances.
Sometimes they leave.	De vegades se'n van.
Therefore, we are very open about this education.	Per tant, som molt oberts sobre aquesta educació.
The same characters appear.	Apareixen els mateixos personatges.
I don’t know what might be going on.	Estic sense saber què pot estar passant.
Participants provide informed written consent.	Els participants proporcionen el consentiment informat per escrit.
Anyway, apparently it’s very common.	De totes maneres, aparentment és molt comú.
Don’t think for a second about going out.	No pensis ni un segon a sortir.
By the way, they will lose their power over the years.	Per cert, perdran el seu poder amb els anys.
And the crowd began to move.	I la multitud va començar a moure's.
At least the real ones.	Almenys els reals.
We'll see if we keep our system turned on.	Veurem si mantenim el nostre sistema activat.
The less we know, the better.	Com menys en sabéssim, millor.
He has just turned five months old.	Ha complert cinc mesos recentment.
I have to be crazy.	He d'estar boig.
I hope it continues.	Espero que segueixi.
They are here, she told herself.	Són aquí, es va dir a si mateixa.
There is no reality.	No hi ha realitat.
There are many factors that affect the outcome of a game.	Hi ha molts factors que afecten el resultat d'un joc.
Returns a single value.	Retorna un únic valor.
Fight your father, fight God.	Lluita contra el teu pare, lluita contra Déu.
Much easier to clean as the front is dark.	Molt més fàcil de netejar ja que la part frontal és fosca.
Free in public areas.	Gratuït a les zones públiques.
The same goes for a shot to the chest.	El mateix passa amb un tir al pit.
Click on the red box and you will see the problem.	Feu clic al quadre vermell i veureu el problema.
This is their position.	Aquesta és la seva posició.
Stop and let traffic pass faster.	Atureu-vos i deixeu passar el trànsit més ràpid.
Maybe you got the wrong number.	Potser tens el número equivocat.
This is due to the lack of relevant studies.	Això es deu a la manca d'estudis rellevants.
There was no doubt about it.	No hi havia cap dubte d'això.
It just stays that way.	Només segueix així.
You just never know who to believe.	Simplement mai no has sabut a qui creure.
Service.	Servei.
I have never had a wife.	No he tingut mai una dona.
Your only option is to increase your physical activity.	La teva única opció és augmentar la teva activitat física.
We don’t have a complete understanding, but it’s not new material.	No tenim una comprensió completa, però no és un material nou.
She had tried to do it right.	Ella havia intentat fer-ho bé.
If you like music, this will probably work for you.	Si t'agrada la música, això probablement et funcioni.
I'm afraid of everything.	Tinc por de tot.
There are some indications that this happened, others that it did not.	Hi ha alguns indicis que això va passar, altres que no.
I didn’t need it to be explained.	No necessitava que s'expliqués.
It happened last year.	Va passar l'any passat.
It was just a hell of a period.	Va ser només un període infernal.
I have trouble hearing God’s answer.	Tinc problemes per escoltar la resposta de Déu.
I used to have a big press.	Solia tenir una gran premsa.
She wanted me to do it right.	Ella volia que ho fes bé.
It is also true in politics.	També és cert en política.
You do what you have to do and it's nothing personal.	Fas el que has de fer i no és res personal.
But now he is in trouble.	Però ara està en problemes.
However, it is quite the opposite.	Tanmateix, és tot el contrari.
Maybe they were just there during that year.	Potser només hi van ser durant aquell any.
I laughed out loud.	Vaig riure fort.
This is where social media comes into play.	És aquí on les xarxes socials entren en escena.
Spring practice was hard and physical.	La pràctica de primavera va ser dura i física.
He should take his crossbar out of town.	Hauria de portar la seva barra transversal fora de la ciutat.
This guy wasn't doing that.	Aquest noi no estava fent això.
Now, these are not bad or bad people.	Ara bé, aquesta no és gent dolenta ni dolenta.
I wasn't tough.	No vaig ser dur.
I love the way it combines.	M'encanta la manera com es combina.
Like birds.	Com els ocells.
She was tied up and hit by a car.	Va ser lligada i atropellada per un cotxe.
This is very true.	Això és molt cert.
It is now a lost art.	Ara és un art perdut.
We waited somewhere sitting in the truck for an hour.	Esperem en algun lloc asseguts al camió durant una hora.
Only tumor cells were analyzed.	Només es van analitzar cèl·lules tumorals.
However, that is the fact.	No obstant això, aquest és el fet.
One thing that is missing is the sense of touch.	Una cosa que ha faltat és el sentit del tacte.
They have no signal, they never light up.	No tenen senyal, mai s'encenen.
There are several images on the same search topic.	Hi ha diverses imatges del mateix tema de cerca.
There is only the bed.	Només hi ha el llit.
But these things happen for a reason.	Però aquestes coses passen per una raó.
I didn’t want to continue with that thought.	No volia continuar amb aquest pensament.
Unless otherwise indicated.	Llevat que s'indiqui el contrari.
Soon things will not look so bad.	Aviat les coses no es veuran tan malament.
And no one beat us.	I ningú ens va vèncer.
Our thinking is no different.	El nostre pensament no és diferent.
I tested it every night.	Cada nit el posava a prova.
He liked numbers, so he found his place in the stock market.	Li agradaven els números, així que va trobar a la borsa el seu lloc.
But it never seems to amount to anything.	Però mai sembla que equivalgui a res.
He made money from milk, you know.	Va guanyar diners amb la llet, ja ho saps.
A little party.	Una petita festa.
The latter received the full amount.	Aquest últim va rebre la totalitat de l'import.
She called and called.	Ella va trucar i va trucar.
Sleep occurs at night while the animal is lying down.	El son es produeix a la nit mentre l'animal està estirat.
In a sense, it doesn't really matter.	En cert sentit, realment no importa.
Thanks for your suggestions.	Gràcies pels teus suggeriments.
It was something you could get used to.	Era una cosa a la qual es podia acostumar.
This makes it quite slow in larger test cases.	Això fa que sigui bastant lent en els casos de prova més grans.
There are many games to take care of.	Hi ha molts jocs que es farà càrrec.
I tried to call him.	Vaig intentar anomenar-lo.
I wanted you back.	Volia que tornis.
He is close by.	Ell és aquí a prop.
No one except.	Ningú excepte.
The studio did not have.	L'estudi no tenia.
You think they are.	Creus que ho són.
It was hard work.	Va ser un treball dur i calent.
I just wanted to get an idea of ​​where he was.	Només volia tenir una idea d'on es trobava.
He did most of the experiments, research, and wrote the manuscript.	Va realitzar la majoria dels experiments, la investigació i va escriure el manuscrit.
I think it was that same night.	Crec que va ser aquella mateixa nit.
Not his bed, though.	No el seu llit, però.
I have used my true voice in public.	He utilitzat la meva veritable veu en públic.
This never happened from the second reading.	Això mai va passar de la segona lectura.
There is no such thing as an honest man in the world.	No hi ha tal cosa com un home honest al món.
So they were.	Així ho eren.
Including his.	Incloent el seu.
You will get there if you work.	Hi arribaràs si treballes.
The first advantage is that you will now own your vehicle.	El primer avantatge és que ara serà el propietari del vostre vehicle.
It feels new.	Se sent de nou.
It is a pleasure to have you in our house.	És un plaer tenir-te a casa nostra.
Please let me know if you have any questions.	Si us plau, feu-m'ho saber si teniu alguna pregunta.
Okay, a lot of magic.	D'acord, molta màgia.
At this rate, one goes crazy.	A aquest ritme, un es torna boig.
However, some computer applications consider this to be a problem.	Tanmateix, algunes aplicacions informàtiques consideren que això és un problema.
He gave me a key and found me kind enough.	Em va donar una clau i em va semblar prou amable.
Sometimes we can identify the main problem and correct it first.	De vegades podem identificar el problema principal i corregir-lo primer.
You have no will of your own.	No tens voluntat pròpia.
Show the world that you are not acting.	Mostra al món que no actua.
Anyway I have a better date.	De totes maneres tinc una cita millor.
The school system said it had far fewer.	El sistema escolar va dir que en tenia molt menys.
And over time, he has acknowledged the error in his ways.	I amb el temps, ha reconegut l'error de les seves maneres.
Grab whatever you want.	Agafa el que vulguis.
There would also be his father.	També hi hauria el seu pare.
I looked at her and it looked like nothing had happened.	La vaig mirar i semblava que no hagués passat res.
One might think that the book is empty of content.	Es podria pensar que el llibre està buit de contingut.
It's just sweet.	És senzillament dolç.
Speech problems can be a sign.	Els problemes de parla poden ser un signe.
Let me warm things up and break the ice.	Deixa'm escalfar les coses i trencar el gel.
Then it was falling.	Llavors estava caient.
He did not give up without a fight.	No es rendia sense lluitar.
I couldn’t be happier.	No podria estar més content.
You can have it if you want.	Pots tenir-lo si vols.
In a sense it is.	En cert sentit ho és.
But too many people knew it.	Però massa gent ho sabia.
But it’s clear that one way to do that is, again, through play.	Però és evident que una manera de fer-ho és, de nou, a través del joc.
The most serious injuries were to the hands, arms, legs and feet.	Les lesions més greus van ser a les mans, braços, cames i peus.
We both knew it.	Tots dos ho sabíem.
Someone must have told the police.	Algú ho deu haver dit a la policia.
They had a beautiful daughter.	Van tenir una filla preciosa.
He gets angry, little things he doesn't like to talk about.	S'enfada, petites coses de les quals no li agrada parlar.
He turned to them.	Es va girar cap a ells.
It is important that it is consistent.	És important que sigui coherent.
Even when you’re used to doing it, it’s not a machine.	Fins i tot quan està acostumat a fer-ho, no és una màquina.
It feels weird.	Se sent estrany.
Now I wouldn’t be here if it weren’t for you.	Ara no estaria aquí si no fos per tu.
In this same case.	En aquest mateix cas.
However, there is likely to be significant political interest.	Tanmateix, és probable que hi hagi un interès polític important.
It's not our code, so we can't change it.	No és el nostre codi, així que no el podem canviar.
But words would not come.	Però les paraules no arribarien.
By now we had to have a plan.	A hores d'ara havíem de tenir un pla.
If he died, for example, it would mean snow.	Si morís, per exemple, significaria neu.
In fact, I really like the team.	De fet, m'agrada molt l'equip.
Once found.	Un cop es troba.
I felt bad with the same thought.	Em vaig sentir malament amb el mateix pensament.
My heart had stopped completely.	El meu cor s'havia aturat completament.
I had never said that word to him before.	Mai abans li havia dit aquella paraula.
We thought we were under attack.	Ens pensàvem que estàvem sota atac.
I had never been denied anything when it came to sex.	Mai m'havia negat res quan es tractava de sexe.
I’m glad the environment is out of high school.	M'alegro que l'entorn sigui fora de l'institut.
We have a job to do.	Tenim una feina a fer.
Family groups stay together until the fall.	Els grups familiars romanen junts fins a la tardor.
It was clear that the object was not a dangerous weapon.	Era evident que l'objecte no era una arma perillosa.
Sometimes a person can accept things until now and no more.	De vegades una persona pot acceptar coses fins ara i no més.
At home for dinner.	A casa per sopar.
I will let everyone know what is going on.	Faré saber a tothom el que està passant.
I was able to keep some food, but I couldn’t taste anything.	Vaig poder mantenir una mica de menjar, però no vaig poder tastar res.
Size means the size of the dress itself.	La mida significa la mida del vestit en si.
We will be up and running normally in a few minutes.	Estarem en funcionament amb normalitat en uns minuts.
However, he heard another call.	No obstant això, va sentir una altra crida.
The results seemed to say yes, but the test was very simple.	Els resultats semblaven dir que sí, però la prova va ser molt senzilla.
Certainly, these are not unique.	Certament, aquests no són únics.
Each person can have their own unique experience.	Cada persona pot tenir la seva pròpia experiència única.
It is not caused by your own code.	No és causada pel vostre propi codi.
They have done a lot.	Han fet moltíssim.
There is no other major difference between the two images.	No hi ha cap altra diferència important entre les dues imatges.
I asked him how business was going.	Li vaig preguntar com anaven els negocis.
He lived a careful life.	Va viure una vida acurada.
At night there are no women on the street.	A la nit no hi ha dones al carrer.
I picked up other materials.	Vaig recollir altres materials.
Other countries will take note.	Altres països en prendran nota.
Thanks for the purchase.	Gràcies per la compra.
There is a huge market out there.	Hi ha un mercat enorme allà fora.
This state machine is quite large.	Aquesta màquina d'estat és bastant gran.
An experimental work.	Una obra experimental.
Explain to me the problems or symptoms that occur during the repair.	Expliqueu-me els problemes o símptomes que es produeixen durant la reparació.
You can go there or you can stay.	Pots anar-hi o pots quedar-te.
That should be interesting.	Això hauria de ser interessant.
You can have it.	El pots tenir.
Not a visit.	Ni una visita.
He was the only one who could think of doing it.	Era l'únic que podia pensar en fer.
I could remember something.	Podia recordar alguna cosa.
He did not contract the disease.	No va contreure la malaltia.
You can only trust the code.	Només pots confiar en el codi.
The Church joined us in the parking lot.	L'Església ens va unir a l'aparcament.
And that wasn’t good.	I això no va ser bo.
I want this trip to go well.	Vull que aquest viatge vagi bé.
Let me find the right word.	Deixa'm trobar la paraula correcta.
I’m sorry I got it.	Ho sento haver-ho aconseguit.
Everything was performed as a live band.	Tot es va interpretar com una banda en directe.
He hadn't thought his conversation would end with his departure.	No havia pensat que la seva conversa acabés amb la seva marxa.
Then there was a pay rise for officers.	Després hi va haver un augment de sou dels oficials.
Each case study is examined and evaluated in detail.	Cada estudi de cas s'examina i s'avalua amb tot detall.
Because they don’t come to hide forever either, because they have hope.	Perquè tampoc vénen a amagar-se per sempre, perquè tenen una esperança.
The unit starts and works great.	La unitat comença i funciona molt bé.
That’s why we’re back here.	Per això tornem aquí.
Since it has no history, it has nothing to compare.	Com que no té història, no té res per comparar.
So crazy, so short.	Tan boig, tan poc temps.
And probably more.	I probablement més.
My feet are like ice.	Els meus peus són com el gel.
I even had to file some claims.	Fins i tot he hagut de presentar algunes reclamacions.
For now, his family would just return from church services.	Per ara, la seva família acabaria de tornar dels serveis de l'església.
I can see the benefits.	Puc veure els beneficis.
I love you both so much.	Els estimo molt als dos.
I’m not saying there’s no parking.	No dic que no hi hagi aparcament.
She understood that she had been here before.	Ella va entendre que havia estat aquí abans.
We sat by the fire, mostly quiet.	Ens vam asseure al costat del foc, la majoria tranquils.
It’s not hard, but enough to keep him from leaving.	No és difícil, però prou per evitar que se'n vagi.
Go, then, he told me.	Va, doncs, em va dir.
Back then, things looked great.	Aleshores, les coses es veien molt bé.
The organization of the presentation is as follows.	L'organització de la ponència és la següent.
Let them go in the wrong direction.	Deixeu-los anar en la direcció equivocada.
I’m sure he was right in everything he said.	Estic segur que tenia raó en tot el que va dir.
They got to know each other a little better.	Es van conèixer una mica millor.
To him, 'another baby' is an idea, not a reality.	Per a ell 'un altre nadó' és una idea, no una realitat.
Now top right.	Ara a dalt a la dreta.
I didn't hit her.	No la vaig colpejar.
But a quick look at the numbers can tell a different story.	Però una ullada ràpida als números pot explicar una història diferent.
Things were wrong.	Les coses estaven malament.
They stayed before treatment.	Abans del tractament es van quedar.
They are somehow to get you.	Estan d'alguna manera per aconseguir-te.
Please try your search again later.	Si us plau, torneu a provar la cerca més tard.
When you need someone, you want to come here.	Quan necessites que hi hagi algú, vols venir aquí.
They could not be more than thirty meters from the ground.	No podien estar a més de trenta metres del terra.
That was the good news.	Aquesta va ser la bona notícia.
And they are proud of it.	I n'estan orgullosos.
This was a fairly new development.	Aquest va ser un desenvolupament força nou.
I have tried to be kind and good.	He intentat ser amable i bo.
Then let’s put it into action.	Llavors posem-ho en acció.
And she does live.	I ella sí que viu.
If you stop moving for a significant amount of time, you die.	Si deixes de moure't durant un temps important, mors.
At least it seems like it's the best way for me.	Almenys, normalment sembla que és la millor manera per a mi.
This is too late.	Això és massa tard.
Let me check it out.	Deixa'm comprovar-ho.
The room was clean, comfortable and had everything you needed.	L'habitació estava neta, còmoda i tenia tot el que necessiteu.
It was that they made it work.	Va ser que ho van fer funcionar.
He was an only child.	Era fill únic.
My friends tell me to calm down.	Els meus amics em diuen que em calmi.
I wanted to be there in the end.	Jo volia ser-hi al final.
She will believe it.	Ella ho creurà.
Love the dough.	Estimar la massa.
Life was simple and few things happened.	La vida era senzilla i hi passaven poques coses.
Put on medium heat and bring to a boil.	Posar a foc mitjà i portar a ebullició.
But let me see again.	Però deixa'm veure de nou.
The country was stable.	El país era estable.
Everyone had an opinion.	Tothom tenia una opinió.
I really like this one.	M'agrada molt aquest.
I choose not to talk about it.	Trio no parlar-ho.
There is nothing out of the ordinary here.	Aquí no hi ha res fora dels límits.
Too late for everything.	Massa tard per a tot.
Because we never wrote any.	Perquè no n'hem escrit mai cap.
Other people have done it.	Altres persones ho han fet.
This was not to happen.	Això no havia de passar.
For the most part, the strategy worked.	En la seva majoria, l'estratègia va funcionar.
They are just places where you live.	Simplement són llocs on vius.
That’s what he’s doing right there.	Això és el que està fent allà mateix.
Something about the smell.	Alguna cosa sobre l'olor.
She wanted it, no surprise.	Ella ho volia, no hi ha cap sorpresa.
The country, of course.	El país, és clar.
To help you both.	Per ajudar-vos a tots dos.
She loved him more than anything on earth.	Ella l'estimava més que res a la terra.
I'll be back for you in an hour.	Tornaré per tu en una hora.
We had several people we were happy with.	Teníem diverses persones amb les quals estàvem contents.
They showed that they know how to do it.	Van demostrar que saben com fer-ho.
Two months or more after that he had two more cases.	Dos mesos o més després d'això va tenir dos casos més.
He put his hand on the dog's head.	Va posar la mà al cap del gos.
She looks confused and weak.	Sembla confusa i feble.
All we can do is hope for the best.	Tot el que podem fer és esperar que sigui el millor.
To leave it out.	Per deixar-lo fora.
I felt the warm blood spread across my skin.	Vaig sentir la sang calenta s'estenia per la meva pell.
Not its broken.	No el seu trencat.
Both reduce the overall unit cost.	Tots dos redueixen el cost unitari global.
Come on, just look at the horses.	Vinga, només mira els cavalls.
They offer a product or service.	Ofereixen un producte o servei.
But it was very sad when we heard about it.	Però va ser molt trist quan en vam saber parlar.
In some it establishes the procedure.	En alguns estableix el procediment.
You need to feed this girl.	Necessites alimentar aquesta noia.
This is my place of concern.	Aquest és el meu lloc de preocupació.
People smile at him.	La gent li somriu.
He did not understand how he could do it at a young age.	No entenia com ho podia fer a la seva jove edat.
He left it to me.	Em va deixar a mi.
He lifted her.	La va aixecar.
To be taken seriously.	Per prendre's-ho seriosament.
The problems with the latter are obvious.	Els problemes amb aquest últim són evidents.
That’s not what they mean, though.	Això no és el que volen dir, però.
I'm the bad guy.	Jo sóc el dolent.
We have a standard approach.	Tenim un enfocament estàndard.
Next, we want to find out what the mixed strategy is.	A continuació, volem trobar quina és l'estratègia mixta.
But that was to be expected.	Però això era d'esperar.
That's what the police told me.	Això és el que em va dir la policia.
His hand shot and grabbed her by the throat.	La seva mà va disparar i la va agafar per la gola.
I'm telling you.	T'estic dient.
Two of them were talking while they slept.	Dos d'ells parlaven mentre dormen.
It was not above us.	No estava per sobre nostre.
Look, don't believe my word.	Mira, no et creguis la meva paraula.
I can trust this part of me.	Puc confiar en aquesta part de mi.
Make sure the car is cool.	Assegureu-vos que el cotxe estigui fred.
Nothing to surprise him so far, then.	Res que el sorprengui fins ara, doncs.
I just want a game to keep things interesting.	Només vull un joc per mantenir les coses interessants.
All online systems.	Tots els sistemes en línia.
In fact, he enjoys cooking.	De fet, li agrada cuinar.
They are as close to nothing as anything we know.	Són tan a prop del res com qualsevol cosa que coneixem.
So practice was needed first.	Així que primer era necessària la pràctica.
This is just beginning.	Això tot just comença.
Take one of these and observe nature.	Agafeu un d'aquests i observeu la natura.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablement en cap cas hauríem de saber què fer.
We have to let it go.	Hem de deixar-ho anar.
I'm used to it.	Ja hi estic acostumat.
It's direct.	És directe.
But you did.	Però ho vas fer.
Now, of course.	Ara, és clar.
Maybe you want to make a movie or whatever.	Potser vols fer una pel·lícula o el que sigui.
From all over the world.	De tot el món.
He played a great second half, playing injured but great player.	Ha fet una gran segona part, jugant lesionat, però gran jugador.
No idea what to do with it.	Ni idea de què fer amb això.
For every action, there is an equal and opposite reaction.	Per a cada acció, hi ha una reacció igual i contrària.
His first big opportunity on the national stage.	La seva primera gran oportunitat a l'escenari nacional.
Sometimes your children hurt others.	De vegades, els vostres fills fan mal als altres.
I just drive.	Jo només condueixo.
The first of these lasts almost two hours.	El primer d'ells té una durada de gairebé dues hores.
But there is a problem.	Però hi ha un problema.
I can't handle too much information.	No puc manejar massa informació.
Solid lines are a guide for the eye.	Les línies sòlides són una guia per a l'ull.
We move quickly to the second part and things seem completely different.	Avancem ràpidament a la segona part i les coses semblen completament diferents.
We collected his remains.	Vam recollir les seves restes.
I probably wouldn't even get a chance to talk to him.	Probablement ni tan sols tindria l'oportunitat de parlar amb ell.
There is power in the words you say.	Hi ha poder en les paraules que dius.
Women have many more opportunities than ever before.	Les dones tenen moltes més oportunitats que abans.
How, my boy.	Com, noi meu.
We've been talking to the door.	Hem estat parlant amb la porta.
You need more than that.	Necessites més d'això.
I know how she is.	Sé com és ella.
Your account will be evaluated before you are active.	El vostre compte s'avaluarà abans d'estar actiu.
Perhaps, it can be explained in this way.	Potser, es pot explicar d'aquesta manera.
I lowered my head.	Vaig abaixar el cap.
It wasn't fair to hurt her.	No era just fer-la mal.
Very slow work at the end.	Treball molt lent al final.
What a most powerful truth.	Quina veritat més poderosa.
Only two of them, so it wasn't hard.	Només dos d'ells, així que no va ser difícil.
All these guys work hard and all.	Tots aquests nois treballen dur i tot.
It withstands many analyzes.	Resisteix a moltes anàlisis.
Therefore, we will not consider them.	Per tant, no els tindrem en compte.
The beds are very nice, the breakfast was great.	Els llits són molt agradables, l'esmorzar era fantàstic.
They are quite deep.	Són força profunds.
My mom and dad stopped it five hundred years ago.	La meva mare i el meu pare ho van aturar fa cinc-cents anys.
It has been especially bad in recent days.	Ha estat especialment dolent els últims dies.
They are the main attractions of this city.	Són els principals llocs d'interès d'aquesta ciutat.
He told a friend.	Li va dir a un amic.
The man in the video.	L'home del vídeo.
This fight was the main act of the night.	Aquesta lluita va ser l'acte principal de la nit.
It felt less heavy now.	Ara se sentia menys pesat.
And then they came in.	I després van entrar.
This is important as proof of a theory.	Això és important com a prova d'una teoria.
Knowing is half the battle.	Saber és la meitat de la batalla.
He asked a couple of questions, but he didn't have much to say.	Va fer un parell de preguntes, però no tenia gaire a dir.
There are things that could change in research.	Hi ha coses que podrien canviar en la investigació.
One around the neck and one above each shoulder.	Un al voltant del coll i un per sobre de cada espatlla.
It's the same with people.	Amb la gent passa igual.
However, in some circumstances we may need to view the property.	Tanmateix, en algunes circumstàncies és possible que hàgim de veure la propietat.
I laughed and said I was fine.	Vaig riure i vaig dir que estava bé.
He was bound to be.	Estava obligat a ser.
Try it, at least.	Intenta, almenys.
Get up early and you will have time to get up.	Aixeca't d'hora i tindreu temps d'aixecar-vos.
He was not dealing with children.	No tractava amb nens.
Nothing is needed to break me.	No cal res per trencar-me.
That changed about six months after the marriage.	Això va canviar uns sis mesos després del matrimoni.
But it could be just me.	Però podria ser que només sóc jo.
Oh, do something to save her.	Oh, fes alguna cosa per salvar-la.
I'd like to add a new one.	M'agradaria afegir-ne un de nou.
But we really need to move on now.	Però realment hauríem de seguir endavant ara.
Either a family member or friend could receive a diagnosis.	O un familiar o amic podria rebre un diagnòstic.
In one night the whole world had changed with respect to him.	En una nit el món sencer havia canviat respecte a ell.
And then another couple.	I després una altra parella.
Direct steps are required.	Cal fer passos directes.
They come in all sizes and shapes.	Venen de totes les mides i formes.
It's just the thought.	Només és el pensament.
He was getting closer and closer.	S'acostava més i més.
People will never forget it.	La gent mai ho oblidarà.
We are weak but you are strong.	Nosaltres som febles però tu ets fort.
Number seven, physical touch is prohibited until you get married.	Número set, el toc físic està prohibit fins que et casis.
The detailed procedure is described below.	El procediment detallat es descriu a continuació.
Strange but familiar.	Estrany però familiar.
I didn’t want to answer his questions.	No volia respondre les seves preguntes.
Even worse was that.	Encara pitjor era això.
I would like to start to get my country back.	M'agradaria començar per recuperar el meu país.
Our problems come at a cost.	Els nostres problemes tenen qualsevol cost.
The data shown are representative of three independent experiments.	Les dades mostrades són representatives de tres experiments independents.
Something much more important than sweat.	Una altra cosa molt més important que la suor.
The story of the man made sense.	La història de l'home tenia sentit.
It received generally positive reviews.	Va rebre crítiques generalment positives.
There is no agreement on what it should be.	No hi ha acord sobre què hauria de ser.
But who is not here is the love of my life.	Però qui no és aquí és l'amor de la meva vida.
My closest family is still there.	La meva família més propera encara hi és.
Shape the dough into a ball.	Doneu forma a la massa en una bola.
Others were probably just trapped in the crowd.	D'altres probablement només estaven atrapats entre la multitud.
I promise you your safety.	Et prometo la teva seguretat.
Just help each other.	Només ajudeu-vos els uns als altres.
Everyone noticed.	Tothom ho va notar.
Everything else, well, you may not want to question it too much.	Tota la resta, bé, potser no ho voleu qüestionar massa.
Too fast for herself.	Massa ràpid per a ella mateixa.
He had done it for a long time.	Ho havia fet durant molt de temps.
She just hoped they would feel the same for the pictures.	Ella només esperava que sentissin el mateix per les imatges.
They believe they cannot change.	Creuen que no poden canviar.
It wasn't his concern.	No era la seva preocupació.
He has his hands tied.	Té les mans lligades.
It’s like protecting your shoulder, like protecting your head.	És com protegir l'espatlla, com protegir el cap.
I'm just telling you because you'll find out anyway.	Només t'ho dic perquè de totes maneres ho descobriràs.
These are rare.	Aquests són rars.
This is just a wonderful and deeply wonderful conversation.	Aquesta és simplement una conversa meravellosa i profundament meravellosa.
All animals were used only once during the experiment.	Tots els animals es van utilitzar només una vegada durant l'experiment.
But we don't have the details of that.	Però no tenim els detalls d'això.
She gives me her number.	Ella em dona el seu número.
But now you sleep.	Però ara dorms.
They just don't care.	Simplement no els importa.
Those who still use old technology have costs well above average.	Els que encara utilitzen la tecnologia antiga tenen costos molt per sobre de la mitjana.
For good reason they considered him dangerous.	Per una bona raó el consideraven perillós.
We don't know who these people are.	No sabem qui són aquestes persones.
He has a great stick, a good player.	Té un gran pal, un bon jugador.
I can’t believe no one wants to hear it.	No puc creure que ningú el vulgui escoltar.
He closed everything.	Ho va tancar tot.
I tried to play it fast.	Vaig intentar jugar-ho ràpidament.
I live in a new place thanks to this book.	Visc en un lloc nou gràcies a aquest llibre.
This resource continues.	Aquest recurs segueix.
It was too dark to see the man's face.	Era massa fosc per veure la cara de l'home.
But don’t take my word for it.	Però no em prengui la paraula.
Research into these possible benefits is just beginning.	La investigació sobre aquests possibles beneficis tot just comença.
I appreciate the help and response.	Agraeixo l'ajuda i la resposta.
It just sounded really, really good.	Només que sonava molt, molt bé.
He cannot let go of the known world.	No pot deixar anar el món conegut.
None of them wanted to be there.	Cap d'ells volia ser-hi.
He did it every day.	Ho feia cada dia.
I do my job well, though.	Faig bé la meva feina, però.
And then it really moved.	I llavors es va moure realment.
To get into it.	Per entrar-hi.
He had no words.	No tenia paraules.
It was a constant threat in the running game and the passing game.	Va ser una amenaça constant en el joc de carrera i el joc de passada.
Action is something we love.	L'acció és una cosa que ens encanta.
There they are.	Allà estan.
The ice just falls from the sky.	El gel només cau del cel.
I never tried it.	No ho vaig provar mai.
However, this was a lie.	No obstant això, això era mentida.
But worries are so slowing your rise.	Però les preocupacions estan tan reduint el teu ascens.
Contribution of samples and realization of the experiments.	Aportació de mostres i realització dels experiments.
It doesn’t seem like a terrible case.	No sembla que sigui un cas terrible.
I will believe my father.	Vaig a creure al meu pare.
Make sure no one helps my stuff.	Assegurar-me que ningú s'ajudi a les meves coses.
Her father had arrived the week before the visit.	El seu pare havia arribat la setmana abans de visita.
However, the numbers don’t tell us anything.	Tanmateix, els números no ens diuen res.
There was no one to take the cards with them.	No hi havia ningú per emportar-se les cartes.
He dropped the fish by the side of the boat.	Va deixar caure el peix per la vora del vaixell.
The field goals are ready for college.	Els objectius de camp estan preparats per a la universitat.
It will be an excellent plot for your dream home.	Serà un excel·lent solar per a la vostra casa de somnis.
The feet had to stay forward until they rose from the ground.	Els peus havien de romandre endavant fins que s'aixequessin del terra.
I’m not exactly what you’d say to.	No sóc exactament el que en diries a.
We could say the same thing.	Podríem dir el mateix.
It lasted for years.	Feia anys que va durar.
This surprised us.	Això ens va sorprendre.
Maybe you can solve things.	Potser pots resoldre coses.
I don’t even know what he does.	Ni tan sols sé què fa.
The data have been analyzed and commented on.	S'han analitzat i comentat les dades.
Everything from the comfort of my home.	Tot des de la comoditat de casa meva.
Naturally, he found a reason to do so in a few weeks.	Naturalment, va trobar una raó per fer-ho en poques setmanes.
A couple of men stood aside.	Un parell d'homes es van posar a un costat.
And answer questions.	I respondre preguntes.
No no com.	No no com.
We started doing it.	Vam començar a fer-ho.
I’ve hit the black ice here a total of three times before.	He colpejat el gel negre aquí un total de tres vegades anteriorment.
The same thing happened with my mother.	Amb la meva mare va passar el mateix.
In fact, it is the same for each and every one.	De fet, és el mateix per a tots i cadascun.
I’ve been both at one time or another.	He estat tots dos en un moment o altre.
Talking to an adult.	Parlant amb un adult.
Check them out !.	Consulteu-los!.
There was no place for it in his life anymore.	Ja no hi havia lloc per això a la seva vida.
They knew their market.	Coneixien el seu mercat.
Come on, think more.	Vinga, pensa més.
She was not finished.	Ella no estava acabada.
You can’t stop there.	No es pot parar allà.
Because at best they won’t fail you.	Perquè en el millor dels casos no et fallaran.
However, this is not over.	Tanmateix, això no ha acabat.
They were so young.	Eren tan joves.
My first group of students almost finished the first term.	El meu primer grup d'estudiants gairebé ha acabat el primer trimestre.
And a certain tranquility.	I una certa tranquil·litat.
The love we felt for each other is still alive.	L'amor que vam sentir l'un per l'altre encara viu.
I have in my hands the evidence to support this claim.	Tinc a les meves mans les proves que avalen aquesta afirmació.
Suppose this is not the case.	Suposem que aquest no és el cas.
Most students, however, do not do enough.	La majoria dels estudiants, però, no ho fan prou.
There is no right answer.	No hi ha una resposta correcta.
Speed ​​doesn't matter.	La velocitat no importa.
Try to stay on topic.	Intenta mantenir-te al tema.
He’s been a friend and that’s all.	Ha estat un amic i només això.
In fact, the opposite.	De fet, el contrari.
I don’t know what’s going on down there.	No sé què passa allà baix.
I will invent many things.	Vaig a inventar moltes coses.
Customers must order the products to make a purchase.	Els clients han de demanar els productes per fer una compra.
Everyone wants to have a database similar to the other.	Tothom vol tenir una base de dades semblant a l'altra.
Not the actual content.	No el contingut real.
However, something quite unique happened to me.	Tanmateix, em va passar una cosa força única.
The results are representative of three independent experiments.	Els resultats són representatius de tres experiments independents.
Maybe it would be better to print your extract at home.	Potser seria millor imprimir el vostre extracte a casa.
But it leads to the same.	Però porta al mateix.
That's right, lie on your back.	Així és, estireu-vos d'esquena.
Please calm down.	Si us plau, calma't.
He had written something there.	Hi havia escrit alguna cosa.
It was perfectly charming.	Va ser perfectament encantador.
But he will know.	Però ell ho sabrà.
I used to think there was something wrong with me.	Abans pensava que hi havia alguna cosa malament amb mi.
There, in bed, was the girl.	Allà, al llit, hi havia la noia.
I didn’t want to say anything at home.	No volia dir res a casa.
We show that this does not happen.	Mostrem que això no passa.
My excited fall without comment.	La meva caiguda emocionada sense comentaris.
He had suffered longer, and he suffered more.	Havia patit més temps, i va patir més.
She let me in.	Ella em va deixar entrar.
Without the feeling that there was anyone or anything nearby.	Sense la sensació que hi hagués ningú ni res a prop.
That’s not to say it would end in success.	Això no vol dir que acabaria en un èxit.
And first, the facts.	I primer, els fets.
I'm there.	Hi estic.
Find ways to make extra money.	Trobeu maneres de guanyar diners addicionals.
More than a thousand scientific studies on this here.	Més de mil estudis científics sobre això aquí.
This is a part of it.	Aquesta és una part d'ella.
It took me by surprise.	Em va agafar per sorpresa.
I know where he lives.	Sé on viu.
I wonder what is going on.	Em pregunto què està passant.
Otherwise, the power pair lost.	En cas contrari, la parella de poder va perdre.
For one, it’s very good in the ring.	Per un, és molt bo al ring.
We can barely think clearly.	Amb prou feines podem pensar amb claredat.
And it’s still hard.	I encara és difícil.
They stood.	Es van quedar posats.
But the function itself can be seen as a list of instructions.	Però la funció en si es pot veure com una llista d'instruccions.
It’s not about having fans.	No es tracta de tenir fans.
We do the same. '	Nosaltres també ho fem'.
For ball games.	Per a jocs de pilota.
You’ll show me where you think you want it to be.	Em mostraràs on creus que vols que sigui.
Basically, if it's checked, remove it from the box.	Bàsicament, si està marcat, elimineu-lo de la casella.
I don't play games.	No faig jocs.
It feels wonderful.	Se sent meravellós.
I also found it a bit pricey !.	També em va semblar una mica car!.
They want money.	Volen diners.
It’s not next year because it takes too long to plan.	No és l'any vinent perquè triga massa a planificar-se.
They usually don’t.	En general no ho fan.
Here we are taking great care.	Aquí estem tenint molta cura.
She made the decision to kill her children and then herself.	Va prendre la decisió de matar els seus fills i després ella mateixa.
It seemed as if some of the energy was leaving him.	Semblava com si una part de l'energia el deixés.
They wanted to govern themselves.	Volien autogovernar-se.
Change comes from within.	El canvi ve de dins.
Other than that, we don’t have much.	Fora d'això, no tenim gaire.
None of this seems entirely correct.	Res d'això sembla del tot correcte.
Anyone can see it.	Qualsevol ho pot veure.
Plus, it couldn’t be good.	A més, no podria ser bo.
He had no power to match it.	No tenia poder per igualar-lo.
That's why you need me.	Per això em necessites.
It gives you a new kind of energy.	Et dóna un nou tipus d'energia.
This policy is well served in this case.	Aquesta política està ben servida en aquest cas.
Maybe it will even work.	Potser fins i tot funcionarà.
But that has to stop.	Però això s'ha d'aturar.
There are not many answers.	No hi ha moltes respostes.
There is a.	Hi ha un.
We need help and fast.	Necessitem ajuda i ràpid.
Long time, waiting.	El temps llarg, l'espera.
I have to do things differently.	He de fer les coses d'una altra manera.
He had felt that he was considered good to a man.	Havia sentit que es considerava bo per a un home.
Put in at least as much as they can match.	Poseu-hi com a mínim tant com puguin coincidir.
We use each hole and use it well.	Fem servir cada forat i l'utilitzem bé.
The news may surprise some.	La notícia pot sorprendre a alguns.
Many years ago.	Fa molts anys.
This is exactly what it will mean in the end.	Això és exactament el que suposarà al final.
It was about half full of water.	Estava aproximadament mig ple d'aigua.
You can’t trust him and you shouldn’t.	No pots confiar en ell i no hauries de fer-ho.
This does not give the expected results.	Això no dóna els resultats previstos.
Feel free to contact us to discuss your particular needs.	No dubteu a posar-vos en contacte per discutir les vostres necessitats particulars.
Of course, nothing could be further from the truth.	Per descomptat, res més lluny de la realitat.
All he asked for was a little for him.	Tot el que va demanar va ser una mica per a ell.
I get most of my parts from him.	Rebo la majoria de les meves parts d'ell.
I was studying last year.	Vaig ser estudiant l'any passat.
The fact was that it would happen.	El fet era que passaria.
While other people really do things no matter what their particular art.	Mentre que altres persones realment fan coses pel que sigui el seu art particular.
Took.	Va agafar.
They often talk to people only once.	Sovint parlen amb la gent només una vegada.
You want the best person for the job.	Vols la millor persona per a la feina.
They say things they shouldn’t do.	Diuen coses que no haurien de fer.
But this is where it gets interesting.	Però aquí és on es posa interessant.
So let it be seen.	Així doncs, que es vegi.
It’s a mix.	És una barreja.
I can go into more detail if you are interested.	Puc entrar en més detalls si us interessa.
If you feel like you’re being watched, it’s because you are.	Si tens la sensació d'estar observat, és perquè ho ets.
However, it is.	No obstant això, ho és.
From a party.	D'una festa.
He would not move from the place.	No es mouria del lloc.
Not even the medical press.	Ni tan sols la premsa mèdica.
I have a big problem.	Tinc un gran problema.
This is a good example of level confusion.	Aquest és un bon exemple de confusió de nivells.
Or at least the high points of its own history.	O almenys els moments àlgids de la seva pròpia història.
It was great.	Va estar molt bé.
Make music and watch time go by.	Fer música i veure passar el temps.
Drive from behind.	Condueix per darrere.
You have to wait until after church and dinner.	Cal esperar fins després de l'església i el sopar.
There is no time like the present, let’s get started !.	No hi ha temps com el present, comencem!.
It is much easier to track down an error.	És molt més fàcil rastrejar un error.
It hit me hard.	Em va colpejar molt.
That was the first thing.	Això va ser el primer.
It is only because he returns what he has received.	És només perquè retorna el que ha rebut.
But not in the way the article says.	Però no de la manera que diu l'article.
Just learn the system.	Només cal aprendre el sistema.
I doubt it very much.	Ho dubto molt.
But if you do nothing, you will be worse and worse.	Però si no fas res, estaràs pitjor i pitjor.
You're gone.	Te n'has anat.
Any day of the week or weekend.	Qualsevol dia de la setmana o cap de setmana.
Thanks for this post and please keep it up.	Gràcies per aquest post i si us plau, segueix així.
The procedure was removed for this race.	El procediment es va eliminar per a aquesta cursa.
I know when I have my back against the wall.	Sé quan tinc l'esquena contra la paret.
The movie was good, not great.	La pel·lícula estava bé, no genial.
He had eye problems with reduced vision.	Tenia problemes oculars amb visió reduïda.
So it comes to you.	Així que et ve.
Go for a walk or drive.	Anar a fer una passejada o en cotxe.
Now, oil companies are asking for help.	Ara, les companyies petrolieres demanen ajuda.
I had never seen him so broken.	Mai l'havia vist tan trencat.
You have been incredibly helpful.	Has estat increïblement útil.
Otherwise, you will get an error.	En cas contrari, obtindreu un error.
No hope of sleeping.	Sense esperança de dormir.
I was open to that.	Jo estava obert a això.
It worked like a special.	Va funcionar com a especial.
I believe that weight loss will be critical to your overall function.	Crec que la pèrdua de pes serà fonamental per a la seva funció general.
He is survived by his wife and three children.	Li van sobreviure la seva dona i tres fills.
In fact, he has done nothing but be able to run fast.	De fet, no ha fet res a part de poder córrer ràpid.
But his condition did not improve.	Però la seva condició no va millorar.
For now, the world beyond the church was nothing.	De moment, el món més enllà de l'església no era res.
It is very natural.	És molt natural.
Now what about us.	Ara què passa amb nosaltres.
But again, these are just my thoughts.	Però de nou, aquests són només els meus pensaments.
They did absolutely everything we wanted perfectly.	Van fer absolutament tot el que volíem perfectament.
I can't win a set.	No puc guanyar un set.
I wasn't too worried.	No estava massa preocupat.
Because there is no help, it's just you.	Perquè no hi ha ajuda, només ets tu.
She didn't like the man.	No li agradava l'home.
I have found many books online.	He trobat molts llibres en línia.
It’s not what we wanted back home.	No és el que volíem tornar a casa.
However, understand this and then understand it better.	No obstant això, entengueu-ho i després entengueu-ho millor.
The latter possibility has some effects.	L'última possibilitat té alguns efectes.
This is where planning comes in.	Aquí és on entra la planificació.
It works, but there are some things that don't.	Funciona, però hi ha algunes coses que encara no.
My life is mine, not yours, not yours.	La meva vida és meva, no la seva, ni la teva.
I will never use it.	Mai el faré servir.
He found the enemy and fled.	Va trobar l'enemic i va fugir.
It seems to be going well.	Sembla que va bé.
I haven't seen him much.	No l'he vist gaire.
We weren't supposed to cause any problems.	No havíem de causar problemes.
They reached the shore without any problems.	Van arribar a la vora sense cap problema.
May everyone be happy.	Que tothom sigui feliç.
There was a desk in front of the door.	Davant de la porta hi havia un escriptori.
It seems like your life is almost stress free.	Sembla com si la teva vida estigui pràcticament lliure d'estrès.
In some places, the numbers vary a bit.	En alguns llocs, els números varien una mica.
A couple of things, though.	Un parell de coses, però.
You were in a solution.	Estaves en una solució.
We are the only ones left of all we know on our street.	Només ens quedem nosaltres de tots els que coneixem al nostre carrer.
Clearly, your trip was for a purpose.	És evident que el vostre viatge ha estat amb un propòsit.
I thought that was all.	Vaig pensar que això era tot.
Someone has to bring it back.	Algú l'ha de portar de tornada.
I hope this helps someone else.	Espero que això ajudi a algú més.
But not anymore.	Però ja no.
He reached for the bed and lay down.	Va arribar al llit i es va estirar.
She shouldn't touch him like that.	Ella no l'hauria de tocar així.
Your mother did.	La teva mare sí.
I just made them and with tears I leave for the day.	Els acabo de fer i amb llàgrimes marxo pel dia.
These devices are usually quite complex and have several different moving parts.	Aquests dispositius solen ser força complexos i tenen diverses parts mòbils diferents.
Very interesting results.	Uns resultats molt interessants.
Listen, just a moment.	Escolta, només un moment.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Parla-ne i arrisca la teva feina.
Fear has a purpose, but it is not about directing your life.	La por té un propòsit, però no és dirigir la teva vida.
He knew it wasn't real from the start, he thought.	Sabia que no era real des del primer moment, va pensar.
We care about them.	Ens preocupem per ells.
It is very sweet.	És molt dolç.
The film was not made until a few years later with different stars.	La pel·lícula no es va fer fins uns quants anys després amb diferents estrelles.
I have completed my two years without free time for good behavior.	He complert els meus dos anys sense temps lliure per bon comportament.
I was early and he was out.	Jo era aviat i ell estava fora.
Others chose to run for fifteen minutes before dinner.	Altres van optar per córrer durant quinze minuts abans de sopar.
Look, let's plan ahead.	Mira, planifiquem per endavant.
She raised her finger and pointed at him.	Ella va aixecar el dit i el va assenyalar.
Front and center.	Davant i centre.
Except for the hair.	Excepte pel cabell.
You didn't know me.	No em coneixies.
For me, at least.	Per a mi, almenys.
I feel like the only tears shed are mine.	Sento que les úniques llàgrimes vessades són les meves.
This is good enough in many cases.	Això és prou bo en molts casos.
I have the responsibility.	Tinc la responsabilitat.
Look around you.	Mires al teu voltant.
He misses his mother and listens.	Troba a faltar la seva mare i escolta.
When she was little, we were constantly worried about her.	Quan era petita, ens preocupava constantment per ella.
So obviously this has a political component.	Per tant, òbviament, això té un component polític.
We do everything for free in our time.	Ho fem tot gratis al nostre temps.
They felt that they could not disappoint these people.	Van sentir que no podien defraudar aquesta gent.
Ask them for feedback.	Demaneu-los comentaris.
But his research shows that this is often not the case.	Però la seva investigació demostra que sovint no és així.
For some people, these differences can be a big threat.	Per a algunes persones, aquestes diferències poden ser una gran amenaça.
I never stopped looking for you.	Mai vaig deixar de buscar-te.
This is the place for you.	És el lloc per a tu.
No control over a situation, the theory, the facts.	No control sobre una situació, de la teoria, dels fets.
I found it very useful.	Em va semblar molt útil.
I'm sure it will make them fall.	Estic segur que els farà caure.
I believe that through ideas we can change ourselves.	Crec que a través de les idees ens podem canviar a nosaltres mateixos.
Lift your head off your bed.	Aixeca el cap del teu llit.
I was treated and the cancer has not returned.	Em van tractar i el càncer no ha tornat.
The three turned and disappeared.	Els tres es van girar i van desaparèixer.
His heart stopped.	El seu cor es va aturar.
It was not so much a thing to see as a feeling.	No era tant una cosa a veure com a sentir.
I'm sure.	Segur que sí.
I can't understand why I have this exception.	No puc entendre per què tinc aquesta excepció.
I needed to see them.	Necessitava veure'ls.
It was very similar to the church.	Era molt semblant a l'església.
So three days a week and tomorrow you would start.	Per tant, tres dies a la setmana i demà començaríeu.
But now it's easier.	Però ara és més fàcil.
It was great to see her with you.	Va ser fantàstic veure-la amb tu.
They are over.	S'acaben.
Or is it the wrong kind.	O és del tipus equivocat.
One of them was a doctor.	Un d'ells va ser metge.
Help if you have someone you can talk to.	Ajuda si tens algú amb qui pots parlar.
This is a goal we must set ourselves.	Aquest és un objectiu que ens hem de marcar.
We can only look for it.	Només el podem buscar.
It means becoming an object.	Significa convertir-se en un objecte.
But in the end we were left with nothing to say.	Però al final ens vam quedar sense coses per dir.
But we know of an interesting character who played a key role.	Però sabem d'un personatge interessant que va tenir un paper clau.
I had to call twice.	Vaig haver de trucar dues vegades.
I am very proud of myself.	Estic molt orgullós de mi mateix.
I'm not asking you to talk.	No et demano que parlis.
I'm still stuck.	Encara estic encallat.
The images are representative, the results are confirmed in five separate experiments.	Les imatges són representatives, els resultats es confirmen en cinc experiments separats.
I want to stop him, but he's smart.	Vull aturar-lo, però és intel·ligent.
No one can.	Ningú pot.
He went in and closed it again.	Va entrar i el va tornar a tancar.
I don’t understand what he says, but it doesn’t matter.	No entenc el que diu, però no importa.
Fans like you are the worst.	Els fans com tu són els pitjors.
They literally followed the rules.	Van seguir literalment les regles.
They had to act soon.	Van haver d'actuar aviat.
This is the language of the future of business.	Aquest és el llenguatge del futur dels negocis.
You worked with young children.	Vas treballar amb els nens petits.
It can give you its strength inside.	Et pot donar la seva força per dins.
They loved their country.	Estimaven el seu país.
This is cool enough to keep your hands on.	Això és prou fresc com per mantenir-hi les mans.
We observed the characteristics of each study population.	Hem observat les característiques de cada població d'estudi.
The thing is, she was your mother.	La qüestió és que era la teva mare.
Two minutes later he came out again.	Dos minuts més tard va tornar a sortir.
He called it "evidence."	Ho anomenava "evidència".
This is a letter that was on paper.	Aquesta és una carta que hi havia al paper.
She helped me grow up.	Ella em va ajudar a criar-me.
Feel free to contact us at any time.	No dubteu a contactar amb nosaltres en qualsevol moment.
Success increases with each level of experience.	L'èxit augmenta a cada nivell d'experiència.
I just hope this works.	Només espero que això funcioni.
If they do, they are definitely private.	Si ho fa, definitivament són privats.
Well.	Bé.
He was a person, you see.	Era una persona, ja ho veus.
That was never the plan.	Aquest no va ser mai el pla.
Oh well, wait a minute.	Oh, bé, espera un moment.
They probably would have lost it.	Probablement l'haurien perdut.
One of them made a call on his cell phone.	Un d'ells va fer una trucada al seu mòbil.
That changed everything.	Això ho va canviar tot.
This time he’s an older guy.	Aquesta vegada és un noi més gran.
He has to pick up the phone, and he does.	Li toca agafar el telèfon, i ho fa.
You could even call it passion.	Fins i tot ho podríeu dir passió.
You will have to pick it up in the summer.	L'hauràs de recuperar a l'estiu.
So you can see here that it’s done.	Així que podeu veure aquí que està fet.
More, in fact.	Més, de fet.
So one side must win to end this war.	Així que un bàndol ha de guanyar per acabar amb aquesta guerra.
Take me with you, if you want.	Porta'm amb tu, si vols.
Taste anything else more.	Tasteu més qualsevol altra cosa.
It should have turned right.	Hauria d'haver girat a la dreta.
He lived in a new apartment complex.	Vivia en un nou complex d'apartaments.
With that he smiled and we started talking.	Amb això va somriure i vam començar a parlar.
These random errors are independent of each other.	Aquests errors aleatoris són independents entre si.
This is the end of my research.	Aquest és el final de la meva investigació.
My brothers would stop talking to me.	Els meus germans deixarien de parlar amb mi.
Maybe you shouldn’t.	Potser no ho hauries de fer.
You need to be very aware of this.	Cal ser molt conscient d'això.
So I’m sure I’ll get back to you.	Així que segur que tornaré a contactar amb tu.
Applications would open for a month and then close.	Les sol·licituds s'obririen durant un mes i després es tancarien.
It was the first time I had seen her up close.	Era la primera vegada que la veia de prop.
Then the real game began.	Llavors va començar el veritable joc.
I can't do that.	No ho puc fer.
We are prepared in advance to do so.	Estem preparats amb antelació per fer-ho.
You are not on the access list.	No sou a la llista d'accés.
There must be some connection between capacity and outcome.	Hi ha d'haver alguna connexió entre la capacitat i el resultat.
Some of them are very valuable.	Alguns d'ells són molt valuosos.
But he seemed anything but happy.	Però semblava qualsevol cosa menys feliç.
We will continue to run away from ourselves.	Seguirem fugint de nosaltres mateixos.
He had wanted to see her.	Havia volgut veure-la.
No further interpretation is required.	No cal més interpretació.
You know what's going on.	Ja saps què està passant.
To get back to the top, we needed both components.	Per tornar al cim, necessitàvem els dos components.
I am as well dressed as most of the men in my station.	Estic tan ben vestit com la majoria dels homes de la meva estació.
I wanted his input.	Volia la seva aportació.
He puts his hand to his face.	S'acosta la mà a la cara.
But other than that it is a modern city.	Però a part d'això és una ciutat moderna.
I will get in touch soon.	Em posaré en contacte aviat.
He performed experiments on animals and wrote the paper.	Va realitzar experiments amb animals i va escriure el document.
You know he did.	Ja saps que ho va fer.
It will carry a good amount of weight.	Tindrà una bona quantitat de pes.
You are asked to be upside down.	Se't demana que estigueu boca avall.
I know it's true.	Sé que és veritat.
When he raised his head, he could not let go of his hand.	Quan va aixecar el cap, no va poder deixar anar la seva mà.
He is delaying hearing the news.	Està retardant escoltar la notícia.
You get used to it.	T'hi acostumes.
I don't know why.	No sé per què.
The message reached me in the water.	El missatge em va arribar a l'aigua.
I didn’t want to hear the rest.	No volia escoltar la resta.
Don’t make the mistake of thinking you’re safe.	No cometis l'error de pensar que estàs segur.
This depends on the target size of each group.	Això depèn de la mida objectiu de cada grup.
You go there.	Tu hi vas.
As you pointed out, no one wants to waste time.	Com vas assenyalar, ningú vol perdre el temps.
Or simple magic.	O màgia senzilla.
And they want to leave.	I volen marxar.
He couldn’t do anything for anything else, he gets to that.	Ell no podia fer res per a res més, arriba a això.
She was a good student without having to study too much.	Era una bona estudiant sense haver d'estudiar massa.
This was no surprise.	Això no va ser cap sorpresa.
She goes for bigger and better things.	Ella va a coses més grans i millors.
Now was not a good time to ask.	Ara no era un bon moment per preguntar.
Tell him you're busy.	Digues-li que estàs ocupat.
We will continue to be young children.	Seguirem sent nens petits.
But I could never make it a home.	Però mai podria fer-ne una llar.
I would kill them if necessary.	Els mataria si fos necessari.
The son said no, but later changed his mind and left.	El fill va dir que no, però més tard va canviar d'opinió i se'n va anar.
A results page appears.	Apareix una pàgina de resultats.
What a week.	Quina setmana.
And he’s good at it.	I és bo en això.
However, several ideas have been put forward to explain them.	Tanmateix, s'han avançat diverses idees per explicar-les.
It is a very advanced application and offers a variety of features.	És una aplicació molt avançada i ofereix una varietat de funcions.
Plus, he’s on his way.	A més, està en camí.
Just a moment.	Només un moment.
They were heavy.	Eren pesats.
This is no better described than in the title song.	Això no es descriu millor que a la cançó del títol.
She was scared.	Ella tenia por.
He just looked up.	Simplement es va mirar.
Yet she did not speak.	Tot i així ella no parlava.
They have to find places to play music.	Han de trobar llocs per interpretar música.
So it is impossible to keep my computer on.	Així que és impossible mantenir el meu ordinador encès.
Most have never done so.	La majoria no ho han fet mai.
However, you cannot avoid the school work you are assigned to do.	Tanmateix, no podeu evitar el treball escolar que us encarreguen de fer.
Put your hands up.	Embutiu-vos les mans.
In the end it didn’t take long.	Al final no va trigar gaire.
It’s still a very recent thing.	Encara és una cosa molt recent.
She was a very good cook and enjoyed working.	Era una molt bona cuinera i li agradava treballar.
Medical care that many people are unaware of, apparently including you.	Atenció mèdica de la qual moltes persones desconeixen, aparentment inclòs vostè.
She should have known.	Ella hauria d'haver sabut.
We kept looking at the sky.	Vam seguir mirant el cel.
However, this connection is not clear so far.	Tanmateix, aquesta connexió no està clara fins ara.
Don't doubt it.	No dubtis d'això.
It doesn’t look like it’s been a long time.	No sembla que fa molt de temps.
Seriously, officer.	Ho dic en serio, oficial.
We are members of the same organization.	Som membres de la mateixa organització.
Thus, the average has increased.	Així, la mitjana ha augmentat.
You create them.	Els creeu vosaltres.
She was such a good girl.	Era una noia tan bona.
Time has passed.	Ja ha passat el temps.
Home runs rarely go up there.	Els home runs rarament hi pugen.
I’m struggling, but there are too many.	Estic lluitant, però n'hi ha massa.
I raised my hand and took a few steps back.	Vaig aixecar la mà i vaig fer uns quants passos enrere.
You know music.	Tu saps música.
They reopened the door.	Van tornar a obrir la porta.
For me it’s okay and smooth.	Per a mi està bé i suau.
Remove and set aside.	Retireu-los i reserveu-los.
We have to get it from somewhere.	L'hem d'aconseguir d'algun lloc.
You have to be very careful.	Has de tenir molta cura.
You gave me a great idea for my blog tomorrow.	M'has donat una gran idea per al meu bloc demà.
Maybe you would have lunch with me.	Potser dinaríeu amb mi.
It will not happen without your help.	No passarà sense la teva ajuda.
In fact, someone has come in here.	De fet, algú ha entrat aquí.
But they were going to run away.	Però anaven a fugir.
Still, this can be valuable.	Tot i així, això pot ser valuós.
It will not be forever.	No serà per sempre.
The world will give them credit for being soldiers.	El món els donarà crèdit de ser soldats.
He dropped me at home.	Em va deixar caure a casa.
She had been asleep, but he had been in that chair for a while.	Ella havia estat adormida, però ell havia estat en aquella cadira una bona estona.
They should have been better prepared.	Haurien d'haver estat millor preparats.
Then he began to feel that he could not continue.	Llavors va començar a sentir que no podia continuar.
Unfortunately, some uses of the key have to survive this change.	Malauradament, alguns usos de la clau han de sobreviure a aquest canvi.
Over time, they were introduced and played with different processes.	Amb el temps, es van introduir i jugar amb diferents processos.
I haven't tried it yet.	Encara no l'he provat.
Or something short, like today.	O alguna cosa breu, com avui.
Think about what you have and what others need.	Pensa en el que tens i els altres necessiten.
It wasn’t fun, but then life didn’t have to be that much fun.	No va ser divertit, però llavors la vida no havia de ser tan divertida.
It cannot be built.	No es pot construir.
Four times he stopped him and looked.	Quatre vegades el va aturar i va mirar.
We hope you enjoyed it.	Esperem que l'hagueu gaudit.
This is especially true for higher bit rates.	Això és especialment cert per a velocitats de bits més altes.
The copy acts as an instance in some way.	La còpia actua com una instància d'alguna manera.
It is based on the actual contract.	Es basa en el contracte real.
If they did, they would fight.	Si ho fes, es barallarien.
You can never be sure.	Mai no es pot estar segur.
He wants to prove himself.	Vol demostrar-se.
You have no idea what the real world is like.	No tens ni idea de com és el món real.
It was based.	Es va basar.
Most of the help will come from family members.	La major part de l'ajuda vindrà de membres de la família.
Her dress was perfect for the challenge.	El seu vestit era perfecte per al repte.
From a TV show '.	D'un programa de televisió'.
I never did it at all.	Mai ho vaig fer del tot.
I just don't know.	Simplement no ho sé.
We walked out the door as usual.	Ens vam sortir per la porta com sempre.
We should never know him.	No l'hauríem de conèixer mai.
Make dreams come true.	Fer realitat els somnis.
Maybe it’s a good play.	Potser és una bona jugada.
I was afraid it was too much.	Tenia por que fos massa.
This could go through a dangerous area.	Això podria passar per una zona perillosa.
She seemed sad and lost in her thoughts.	Semblava que estava trista i perduda en els seus pensaments.
Everyone went to a separate room.	Cadascú va anar a una habitació separada.
No, my friend, save our strength.	No, amic meu, guarda les nostres forces.
Neither he nor the other boy next on the list.	Ni ell, ni l'altre noi següent a la llista.
They try to hurt me, and they quickly learn they can’t.	Intenten fer-me mal, i aprenen ràpidament que no poden.
He had a close family and felt love.	Tenia una família propera i sentia amor.
I have to have it.	L'he de tenir.
I meant they didn’t think too well of me.	Volia dir que no pensaven massa bé de mi.
The head of the plant was still stuck.	El cap de la planta encara estava enganxat.
It doesn’t depend on you or anyone else.	No depèn de tu ni de ningú més.
I should come up with a new plan.	Hauria d'elaborar un nou pla.
There are a number of requirements that must be met.	Hi ha una sèrie de requisits que s'han de complir.
The appeal could last a long time.	L'apel·lació podria durar molt de temps.
Unfortunately, there is no easy answer to this debate.	Malauradament, no hi ha una resposta senzilla a aquest debat.
Well, that was all.	Bé, això era tot.
I couldn't see his face.	No vaig poder veure la seva cara.
I’m trying to make things simple and so far so good.	Estic intentant que les coses siguin senzilles i fins ara tot bé.
No national security.	No seguretat nacional.
You never called.	No has trucat mai.
After that, we saw each other more often.	Després d'això, ens vam veure més sovint.
Whether or not he did is open to debate.	Si ho va fer o no està obert a debat.
I lost touch with him.	Vaig perdre el contacte amb ell.
They are caught in a war.	Estan atrapats en una guerra.
He found my mother for me.	Va trobar la meva mare per a mi.
In a separate incident.	En un incident a part.
Two-piece back.	Esquena de dues peces.
Now I feel good about wanting to do more.	Ara em trobo bé amb les ganes de fer més.
But most of all, it’s walking.	Però sobretot, és caminar.
This is very cool.	Això és molt xulo.
Turn on the gas.	Enceneu el gas.
They just have to follow the same rules as us.	Només han de seguir les mateixes regles que nosaltres.
Well, you're wrong.	Bé, t'equivoques.
Just a bag of words.	Només una bossa de paraules.
And he had someone in mind to give it to him.	I tenia algú en ment per donar-li-ho.
The blood, however, did not stop.	La sang, però, no es va aturar.
Or maybe not expected, but expected.	O potser no esperat, però esperat.
Maybe in another six months.	Potser d'aquí a sis mesos més.
I would love to see some more books about his past.	M'agradaria veure alguns llibres més sobre el seu passat.
We live in very strange times.	Vivim temps molt estranys.
His face was covered.	Tenia la cara coberta.
There was silence.	Hi va haver silenci.
I have nothing to say, but it’s okay.	No tinc res a dir, però està bé.
And the only person who could do it was dead.	I l'única persona que podia fer-ho era morta.
This is for several reasons.	Això és per diverses raons.
And neither did you, as you helped with the design.	I tu tampoc, ja que has ajudat amb el disseny.
He stood next to me.	Es va posar al meu costat.
The size of a house, at least.	La mida d'una casa, almenys.
We have to put your gun in your hand.	Hem de posar la teva arma a la mà.
But they come here.	Però vénen per aquí.
Today is the day.	Avui és el dia.
But the results of the color of the shirt show that this is not true.	Però els resultats del color de la samarreta mostren que això no és cert.
He lived a perfect life and died for you.	Va viure una vida perfecta i va morir per tu.
The other answer fields are ignored.	Els altres camps de resposta s'ignoren.
I wasn't used to it.	Jo no hi acostumava.
And people ended up in the hospital.	I la gent va acabar a l'hospital.
It will be fought.	Es barallarà.
His vision is the most important.	La seva visió és la més important.
Not my age.	No la meva edat.
He did not hide it.	No ho va amagar.
These have to stay.	Aquests s'han de quedar.
We can’t explain them, so we have to look for something bigger.	No els podem explicar, així que hem de buscar alguna cosa més gran.
So now they play.	Així que ara juguen.
How great is that !.	Que gran és això!.
He liked magic, in any form.	Li agradava la màgia, en qualsevol forma.
This is where we don’t sleep.	Aquí és on no dormim.
We achieved this goal quickly.	Hem aconseguit aquest objectiu ràpidament.
Not a good mix.	No és una bona barreja.
I know what you mean by not having time.	Sé què vols dir amb no tenir temps.
Up and away.	Amunt i lluny.
That wasn’t exactly what we had the same conversation with either.	Això tampoc era exactament que vam tenir la mateixa conversa.
Today it is not broken, it is in trouble.	Avui no està trencat, està en problemes.
Like mine.	Igual que els meus.
The conversation did not last a minute.	La conversa no va durar ni un minut.
She herself wrote many of the songs.	Ella mateixa va escriure moltes de les cançons.
It may surprise you.	Et pot sorprendre.
He just died, and he was black.	Acaba de morir, i era negre.
Not right away.	No de seguida.
Mine, and maybe his.	La meva, i potser la seva.
So there will be consequences for that.	Així que hi haurà conseqüències per això.
I'm just looking for sales or online.	Només busco vendes o en línia.
They did not go home with their families.	No anaven a casa amb les seves famílies.
Box as current address.	Box com a adreça actual.
Thank you so much for your high quality and effective guide.	Moltes gràcies per la vostra guia d'alta qualitat i eficaç.
Don't believe me, girl.	No t'ho creguis, noia.
There is no standard, and there never has been.	No hi ha cap estàndard, i mai no n'hi ha hagut.
It may only take a while.	Només pot trigar una mica.
If you know what the case is, you can make an informed decision.	Si saps quin és el cas, pots prendre una decisió informada.
I think it’s something I have in my blood.	Crec que és una cosa que tinc a la sang.
Only words will save my life.	Només les paraules em salvaran la vida.
Just be clear when they sign up.	Només cal tenir-ho clar quan s'inscriguin.
Listen to my voice.	Escolta la meva veu.
The answer was simple.	La resposta va ser senzilla.
They are often quite important, so you should read them whenever possible.	Sovint són força importants, així que hauríeu de llegir-los sempre que sigui possible.
Crying doesn’t change anything.	Plorar no canvia res.
He knew that sound as well as any of these.	Ell coneixia aquest so tan bé com qualsevol d'aquests.
Enough crying, he decided.	Ja n'hi ha prou de plorar, va decidir.
And don’t tell me that’s you.	I no em diguis que això ets.
Someone was waiting for him at the station.	Algú l'esperava a l'estació.
Progress was made.	El progrés es va donar.
And later there would be more.	I més endavant n'hi hauria més.
Please review the list below.	Si us plau, reviseu la llista següent.
The weak do not survive, nor do the strong.	Els febles no sobreviuen, i els forts tampoc.
No, that is not right.	No, això no és correcte.
She was trying to decide if she believed it.	Ella estava intentant decidir si s'ho creia.
As if nothing had happened.	Com si no hagués passat res.
I hope they come back to me.	Espero que em tornin.
I saw him a while ago.	El vaig veure fa una estona.
Both parties did.	Les dues parts ho van fer.
That should keep us going for a while.	Això ens hauria de mantenir una estona.
He spent too much money and had a number of bad relationships.	Va gastar massa diners i va tenir una sèrie de males relacions.
He hadn’t even realized he was gone.	Ni tan sols s'havia adonat que havia desaparegut.
I love his little voice.	M'encanta la seva petita veu.
You’ll hear it very, very, very soon, boy.	Ho sentiràs molt, molt, molt aviat, noi.
They couldn't stand it.	No ho van poder suportar.
Beauty, inside and out.	Bellesa, per dins i per fora.
The process once lasted several months.	El procés una vegada va durar diversos mesos.
All you have to do is listen.	Tot el que has de fer és escoltar.
And doing it better will ask us for more.	I fer-ho millor ens demanarà més.
It was very well done.	Estava molt ben fet.
Doing it all works well.	Fent-ho tot funciona bé.
Be sure to take user feedback very seriously.	Assegureu-vos de prendre's molt seriosament els comentaris dels usuaris.
He said when he got home from work, he stretched.	Va dir que quan va tornar a casa després de la feina, es va estirar.
It is so powerful.	És tan potent.
Be good or dead.	Sigues bo o mort.
They are too.	Ells també ho són.
We are building something fantastic and he is the right man.	Estem construint alguna cosa fantàstica i ell és l'home adequat.
Don’t pressure them or do them too much.	No els pressionis ni els facis gaire.
Risk management in clinical practice.	Gestió del risc en la pràctica clínica.
A face entered his field of vision.	Una cara va entrar en el seu camp de visió.
It was just to keep me busy.	Era només per mantenir-me ocupat.
But, of course, that had not been true.	Però, per descomptat, això no havia estat cert.
The violence was planned.	La violència estava planificada.
You have to concentrate.	T'has de concentrar.
Thanks for waiting, please.	Gràcies per esperar, si us plau.
He will try to free his wife.	Intentarà alliberar la seva dona.
Do what you want.	Fes el que vulguis.
An officer could be sent to receive news.	Es podria enviar un oficial per rebre notícies.
We were eight.	Érem vuit.
No matter what others say, you know the truth.	No importa el que digui els altres, saps la veritat.
We will reach an agreement.	Arribarem a un acord.
I can tell you this would not be good.	Et puc dir que això no seria bo.
However, little is known about the experiences and support needs of this group.	No obstant això, es coneix poc sobre les experiències i necessitats de suport d'aquest col·lectiu.
Not for a particularly good reason, it just happens that way.	No per una raó especialment bona, només passa així.
The practice made perfect.	La pràctica feta perfecta.
Data were collected from hospital records.	Les dades es van recollir dels registres hospitalaris.
Our application has four components.	La nostra aplicació té quatre components.
I have many.	Tinc molts.
How important are a few months at this age.	Quant importen uns quants mesos a aquesta edat.
Three people were inside.	Tres persones estaven dins.
And he didn’t want it after the year he had had.	I no ho volia després de l'any que havia tingut.
Business logic is often complicated.	La lògica empresarial sovint és complicada.
Data and social networks.	Dades i xarxes socials.
And an individual.	Si un individu.
He himself had gone through many things.	Ell mateix havia passat per moltes coses.
It will not turn.	No girarà.
He is no longer important to me.	Ell ja no és important per a mi.
He took her hand for a few more seconds.	Li va agafar la mà uns segons més.
For the first time in his life he needed a job.	Per primera vegada a la seva vida necessitava una feina.
He was ready to leave.	Estava preparat per marxar.
A girl, not a baby.	Una nena, no un nadó.
Including general options.	Incloent les opcions generals.
This is not because of the cast.	Això no és per culpa del repartiment.
No mistakes in this regard.	Cap error al respecte.
Trust me now.	Confia en mi ara.
It’s not a phase for everyone else, it’s the reality.	No és una fase per a tots els altres, és la realitat.
Apparently, my eyes need work.	Pel que sembla, els meus ulls necessiten feina.
Also, look around you.	A més, mira al teu voltant.
You wanted to make me fall.	Em volies fer caure.
The reference group.	El grup de referència.
Unfortunately, this is by no means the case.	Malauradament, aquest no és de cap manera el cas.
In fact, the day improved.	De fet, el dia va millorar.
If you were under him before, he wants you under him again.	Si abans estaves sota ell, et vol de nou sota ell.
Each of these factors can change the rate of injury observed.	Cadascun d'aquests factors pot modificar la taxa de lesió observada.
And that's great for me.	I això per a mi és genial.
Then let it shoot.	Llavors deixes disparar.
Just more questions.	Només més preguntes.
Waiting for it.	Esperant-ho.
You can come and go as you please.	Pots anar i venir com vulguis.
He knew without a doubt that he did not.	Sabia sense cap mena de dubte que no.
Each instance has a unique value.	Cada instància té un únic valor.
It does not list any items outside of this path.	No enumera cap element fora d'aquest camí.
Go see it.	Vés-ho a veure.
Just vote for me.	Només vota'm.
It felt too big.	Se sentia massa gran.
The data we use comes from a variety of sources.	Les dades que utilitzem provenen de diverses fonts.
The oil can be used immediately.	L'oli es pot utilitzar immediatament.
It is often a mistake or a mistake.	Sovint és un encert o un error.
You get out of here too.	Tu també surt d'aquí.
But the good ones win in the end.	Però els bons guanyen al final.
Well, it's easier said than done, we're stuck in it.	Bé, és més fàcil dir-ho que fer-ho, ens hem quedat atrapats en això.
Things started very slowly and we were busy with school work.	Les coses van començar molt lenta i ens vam ocupar amb la feina de l'escola.
There is nothing more to learn from this.	No hi ha res més a aprendre d'això.
Everything is as it was.	Tot és tal com era.
Don't answer me now.	No em responguis ara.
I couldn't think of a single thing to say.	No podia pensar en una sola cosa a dir.
And he can't stand it anymore and he has to laugh.	I no aguanta més i ha de riure.
He didn't go through that door.	No la va passar per aquella porta.
Cinema is art.	El cinema és art.
You waited too long for this.	Has esperat massa en això.
At this level.	En aquest nivell.
Or saying the wrong things.	O dir coses equivocades.
Our people.	La nostra gent.
Each item feels perfectly in place.	Cada element se sent perfectament al seu lloc.
Lots of good lines.	Moltes bones línies.
There was no advance planning.	No hi havia cap planificació anticipada.
The case was filed.	El cas va ser arxivat.
Sometimes a lot of help.	De vegades, molta ajuda.
You should check if they are happy to do so.	Hauríeu de comprovar si estan contents de fer-ho.
Rather, he is telling her to leave.	Més aviat, li està dient que se'n vagi.
Another good product.	Un altre bon producte.
It was a big decision.	Va ser una gran decisió.
In fact he did.	De fet ho va fer.
He had felt confident in her.	S'havia sentit segur d'ella.
These challenges are not necessarily mine.	Aquests reptes no són necessàriament meus.
I just don’t think they go far enough.	Simplement crec que no van prou lluny.
But they may not say so right away.	Però potser no ho diguin de seguida.
It was really good.	Va ser realment molt bo.
So my team is examining this topic in detail now.	Per tant, el meu equip està examinant aquest tema amb detall ara.
Worth a read.	Val la pena una lectura.
We were definitely amazing online, which helped with confidence.	Sens dubte vam ser increïbles en línia, cosa que va ajudar amb confiança.
His lips touch hers.	Els seus llavis toquen els seus.
Fast and smooth.	Ràpid i suau.
I stopped eating here after dinner prices went up significantly.	Vaig deixar de menjar aquí després que van augmentar significativament els preus del sopar.
Definitely one of them.	Sens dubte un d'ells.
Many others would follow.	En seguirien molts altres.
I told him how he was.	Li vaig dir com estava.
I would say eight or ten days.	Jo diria vuit o deu dies.
That made perfect sense.	Això tenia tot el sentit.
Then the wind turned.	Llavors el vent va girar.
Few people take this seriously.	Poca gent es pren això seriosament.
One in which she is really good.	Un en el qual és realment bona.
I was here.	Jo estava aquí.
However, the results of our experiments raise two immediate questions.	No obstant això, els resultats dels nostres experiments plantegen dues preguntes immediates.
It is a joy to see the world.	És una alegria de veure al món.
And on either side were two men.	I a banda i banda hi havia dos homes.
Lights and sounds.	Llums i sons.
Then he got up and accepted the seat in front of him.	Llavors es va aixecar i va acceptar el seient davant seu.
Thanks for reading my blog and commenting.	Gràcies per llegir el meu blog i comentar.
I mean, as successful as a movie like this can be.	Vull dir, tan encertada com pot ser una pel·lícula com aquesta.
And it won't let me live that long.	I no em deixarà viure tant.
But he had lost track of them.	Però els havia perdut la pista.
He didn't care.	No li importava.
He didn't stay long enough to hear anything.	No es va quedar prou per sentir res.
Maybe you see yourself walking down the street where you live.	Potser et veus caminant pel carrer on vius.
They are divided into groups and the groups face each other.	Es divideixen en grups i els grups s'enfronten.
Who knows, at this point.	Qui sap, en aquest punt.
Not sure.	No és segur.
His back.	La seva esquena.
I need some information.	Necessito una mica d'informació.
I can't wait to try it all !.	No puc esperar per provar-ho tot!.
But nothing was lost.	Però no es va perdre res.
There are details that would change a story completely.	Hi ha detalls que canviarien una història completament.
I was working on this all day.	Vaig estar treballant en això durant tot el dia.
He does not do such a thing.	No fa tal cosa.
Little has changed since then.	Poc ha canviat des de llavors.
Three crew members were killed.	Van morir tres tripulants.
Take a deep breath.	Fa una respiració profunda.
All others had virtually the same results.	Tots els altres van tenir pràcticament els mateixos resultats.
I suggest you use it.	Us suggereixo que l'utilitzeu.
An impact would certainly have killed them both.	Un impacte sens dubte els hauria matat a tots dos.
Consequently, the result of the comparison must finally be verified by the people.	En conseqüència, el resultat de la comparació ha de ser finalment verificat per la gent.
That would be ideal.	Això seria ideal.
You can scroll through the list in order or skip.	Podeu baixar per la llista en ordre o saltar.
It’s at the end of my hospital bed.	És al final del meu llit d'hospital.
But that doesn’t change anything.	Però això no canvia res.
This is what I expected.	Això és el que esperava.
I can't say more at the moment.	No puc dir més de moment.
The new approach was to incorporate modern technology and price support.	El nou enfocament era incorporar tecnologia moderna i suport de preus.
We know when we lose, where we are.	Sabem quan perdem, on estem.
That is why it has become a day of bad luck.	Per això s'ha convertit en un dia de mala sort.
There was another year.	Hi va haver un altre any.
It was as if we were destined to be together.	Era com si estiguéssim destinats a estar junts.
It should work.	Hauria de funcionar.
If you prefer the taste with another glass, use it.	Si t'agrada més el gust amb un altre got, fes-ne servir.
I would never know again.	No ho sabria mai més.
Maybe, too, he’s not smart.	Potser, també, no és intel·ligent.
He just left the coffee and smiled.	Simplement va deixar el cafè i va somriure.
But they no longer came to our house.	Però ja no van venir a casa nostra.
In this space lies our freedom and power to choose our answer.	En aquest espai rau la nostra llibertat i poder per triar la nostra resposta.
Others see it differently.	Els altres ho veuen d'una altra manera.
The boy was.	El nen era.
She had loved it so much at first.	A ella li havia encantat tant al principi.
It only took them a second to see that he was dead.	Només van trigar un segon a veure que era mort.
He stayed like that for a long time, drinking it.	Es va quedar així durant un llarg moment, bevent-la.
In doing so, the questions that drive research begin to change.	En fer-ho, les preguntes que impulsen la investigació comencen a canviar.
The result is due to the following two facts.	El resultat es deu als dos fets següents.
It was now May.	Era ara o mai.
I hurt him.	L'he fet mal.
Very natural in that.	Molt natural en això.
The site will be back in a few days.	El lloc es tornarà a recuperar d'aquí a uns dies.
You know its sound too.	Tu també saps el seu so.
He had brown hair, dark eyes, he was very smart.	Tenia els cabells castanys, els ulls foscos, era molt intel·ligent.
I kept walking, keeping track of room numbers.	Vaig seguir caminant, fent un seguiment dels números de les habitacions.
In a way, he was also trying to help her.	En certa manera, ell també intentava ajudar-la.
There was still a foot between him and the fire.	Encara hi havia un peu entre ell i el foc.
I know the code to get out.	Conec el codi per sortir.
Anyway, she wasn't good with them.	De totes maneres, ella no era bona amb ells.
There was no help, the dress has to go.	No hi havia cap ajuda, el vestit s'ha d'anar.
He acknowledged it.	Ho va reconèixer.
It made him feel sick.	El va fer sentir malalt.
It is a private business.	És un negoci privat.
One word above another.	Una paraula per sobre d'un altre.
It is a life or death situation for you.	És una situació de vida o mort per a tu.
It was so serious.	Era tan greu.
Maybe they thought it would be difficult.	Potser pensaven que seria difícil.
Here in the room.	Aquí, a l'habitació.
But that won’t end well.	Però això no acabarà bé.
This is the code name of the street ball practically.	Aquest és el nom en clau de la pilota de carrer pràcticament.
I just need a couple.	Només necessito un parell.
I'm a boy.	Sóc un noi.
That man is not like us.	Aquell home no és com nosaltres.
I was looking for something to hit.	Estava buscant alguna cosa per colpejar.
Others can be explained, but they still give you something to think about.	Altres es poden explicar, però encara et donen alguna cosa en què pensar.
As a result, only one patient suffered an infection at the surgical site.	Com a resultat, només un pacient va patir una infecció al lloc quirúrgic.
Everyone should read this.	Tothom ha de llegir això.
I spread them out and looked at them.	Els vaig estendre i els vaig mirar.
I just held on long enough for them to notice.	Només ho vaig aguantar el temps suficient perquè se n'adonessin.
They were taken care of.	Es van cuidar.
I read it at once.	Ho vaig llegir d'una vegada.
My room is dark.	La meva habitació és fosca.
Let’s start with the second quarter.	Comencem amb el segon trimestre.
In fact, there is usually more information that can be provided.	De fet, normalment hi ha més informació que es pot aportar.
And that is what is happening now.	I això és el que està passant ara.
I like to show them.	M'agrada mostrar-los.
It was a big deal then.	Va ser una gran cosa aleshores.
I chose something else.	Vaig triar una altra cosa.
The car was really very, very good in the race.	El cotxe va ser realment molt, molt bo a la carrera.
He had not been attended to.	No havia estat atès.
Only it wasn't brown.	Només que no era marró.
I don’t know how he got there.	No sé com va arribar-hi.
It wouldn’t last long, he realized.	No duraria gaire, es va adonar.
He provided more information.	Va aportar més informació.
This will be done in the remaining part of this section.	Això es farà a la part restant d'aquesta secció.
Check out their site.	Consulteu el seu lloc.
That should bring love into your life.	Això hauria de portar amor a la teva vida.
Surely you know how it is.	Segur que saps com és.
I'm sorry, but you're human.	Ho sento, però ets humà.
But he had no choice, he had to do what he was told.	Però no tenia més remei, havia de fer el que li havien ordenat.
Yet she says nothing.	Tot i així ella no diu res.
It should return to its place.	Hauria de tornar al seu lloc.
The second is never exactly what you expect it to be.	El segon mai és exactament el que esperes que sigui.
If they like it, they do.	Si els agrada, ho fan.
Please put your name on it right away.	Si us plau, poseu-hi el vostre nom al moment.
My body has lived this story.	El meu cos ha viscut aquesta història.
She must be.	Ella deu ser.
This is his blood.	Aquesta és la seva sang.
This is my feeling.	Aquesta és la meva sensació.
It’s big now, too strong for you when it gets that way.	Ara és gran, massa fort per a tu quan es posa així.
They decided to go there.	Van decidir anar-hi.
Now he hated her.	Ara l'odiava.
You need to know that this place exists.	Ha de saber que aquest lloc existeix.
And now it seems we had denied the mental processes.	I ara sembla que havíem negat els processos mentals.
You are not made for the way we live now.	No estàs fet per a la manera com vivim ara.
I have local copy set true.	Tinc copy local set true.
I want you with us for that.	Et vull amb nosaltres per això.
Everyone was an individual.	Tothom era un individu.
It's wonderful.	És meravella.
You better start doing exactly what they tell you.	Millor comenceu a fer exactament el que us diuen.
It was a real laugh.	Va ser una autèntica rialla.
He was fired the next day.	Va ser acomiadat l'endemà.
I have no reason to hold you back now.	No tinc cap motiu per retenir-te ara.
It didn't turn out as well as expected.	No va sortir tan bé com estava previst.
In order for the files to be read correctly.	Per tal que els fitxers es llegeixin correctament.
It was as it is.	Era com és.
However, a journey is not about doing things.	Tanmateix, un viatge no consisteix a fer coses.
He's just a kid.	Només és un nen.
At least one person doesn't listen.	Almenys una persona no escolta.
It was another day like this.	Va ser un altre dia com aquest.
He liked to talk.	Li agradava parlar.
I will post it when the old one is removed.	El publicaré quan s'elimini l'antic.
Some have returned in recent years.	Alguns han tornat en els últims anys.
And we were too stupid to see it.	I vam ser massa estúpids per veure-ho.
It helped pass the time.	Va ajudar a passar el temps.
It is now impossible to prove it in any way.	Ara és impossible demostrar qualsevol manera.
Believe me, it looks normal.	Creu-me, sembla normal.
I get it, having done stupid things myself while under the influence.	Ho entenc, haver fet coses estúpides jo mateix mentre estava sota la influència.
I never wanted to be like him.	Mai he volgut ser com ell.
And there are other things we need to do.	I hi ha altres coses que hem de fer.
But it wasn't pretty.	Però no era bonic.
Men know what they need and what they want.	Els homes saben què necessiten i què volen.
Our team won.	El nostre equip va guanyar.
I have never been so scared in my life.	Mai he tingut tanta por a la meva vida.
And nature has an advantage.	I la natura té avantatge.
No other human being is seen.	No es veu un altre ésser humà.
And it doesn't make sense.	I no té sentit.
She takes a step back, she seems about to run.	Ella fa un pas enrere, sembla a punt de córrer.
I hope they continue like this.	Espero que ho continuïn així.
We had talked about his mother.	Havíem parlat de la seva mare.
That is starting to change.	Això comença a canviar.
It's that simple.	És així de senzill.
No one on the street had noticed.	Ningú al carrer s'havia adonat.
In this case, it is no different.	En aquest cas, no és diferent.
It just put me in the picture a little bit.	Només m'ha posat una mica a la foto.
Last year was last year.	L'any passat va ser l'any passat.
You've probably heard what happened.	Segurament heu sentit el que va passar.
So take this for granted.	Així que pren això pel que val.
There were many reasons.	Hi havia molts motius.
I want to feel different.	Vull sentir-te d'una altra manera.
I recommended it to the team given my current experience.	Ho vaig recomanar a l'equip donada la meva experiència corrent.
So people ask him to do it again.	Així que la gent li demana que ho torni a fer.
I would do better.	Ho faria millor.
She couldn't move them.	Ella no els podia moure.
The design of the pieces is, well, poor.	El disseny de les peces és, bé, pobre.
The glass went from side to side.	El vidre anava d'un costat a un altre.
I took it out and ran it through my fingers.	El vaig treure i me'l vaig passar pels dits.
And he knows he's scared for some reason.	I sap que per alguna raó té por.
Of six independent experiments.	De sis experiments independents.
I'm a real catch.	Sóc una veritable captura.
You have no right to an idea about any other human.	No tens cap dret a una idea sobre cap altre humà.
One example is enough.	Un exemple és suficient.
Follow the news online and cook your own food.	Segueixen les notícies en línia i cuinen el seu propi menjar.
He can accept your orders.	Ell pot acceptar les vostres ordres.
Therefore, it is clear that we cannot understand it.	Per tant, és evident que no el podem entendre.
On her beautiful chest this time.	Al seu bonic pit aquesta vegada.
I write things.	Escric coses.
This year, nothing.	Aquest any, res.
Better to let them get a little closer.	Millor deixar-los apropar una mica.
He never married.	No es va casar mai.
I just hate it here.	Només odio aquí.
It could mean anything.	Podria significar tot.
There is no error in this finding.	No hi ha cap error en aquesta troballa.
Nothing I hadn't seen many times before.	Res que no hagués vist moltes vegades abans.
So this is sick.	Així que això està malalt.
I didn't understand why I wanted to be with those people.	No entenia per què volia estar amb aquella gent.
An average of at least three independent experiments is shown.	Es mostra la mitjana d'almenys tres experiments independents.
The best marketing doesn't look like marketing.	El millor màrqueting no sembla màrqueting.
No tracking figures available.	No hi ha xifres de seguiment disponibles.
I guess she was busy.	Suposo que estava ocupada.
Maybe with the lost baby.	Potser amb el nadó perdut.
Any link or file can be deleted at any time.	Qualsevol enllaç o fitxer es pot eliminar en qualsevol moment.
Other successful countries know this.	Altres països d'èxit ho saben.
They talk about home and talk about the women they love.	Parlen de casa i parlen de les dones que estimen.
They just happened to me.	M'acaben de passar.
I want to see him come out.	Vull veure'l sortir.
She no longer had to be so worried at every step.	Ella ja no havia d'estar tan preocupada a cada pas.
It doesn't look that far.	No es veu tan lluny.
He looked back at where they had come from.	Va mirar cap enrere per on havien vingut.
He gets up and walks to the door.	S'aixeca i es dirigeix ​​a la porta.
My baby was no longer in pain.	El meu nadó ja no tenia dolor.
However, we do not have the apartment number.	Tanmateix, no tenim el número de l'apartament.
Life goes on.	La vida continua.
Also, an item is needed, not a list.	A més, es necessita un element, no una llista.
I hardly felt the urge to do the things they asked me to do.	Gairebé no sentia el desig de fer les coses que em demanaven.
Not without significant risk.	No sense risc significatiu.
He entered the room.	Va entrar a l'habitació.
Or so it seemed then.	O això semblava aleshores.
It's special, really.	És especial, de debò.
So not only your face is special.	Per tant, no només la teva cara és especial.
My goal is to get to the state.	El meu objectiu és arribar a l'estat.
And these are not.	I aquests no ho són.
This is the opinion of scholars.	Aquesta és l'opinió dels doctes.
Use of this work is subject to these terms.	L'ús d'aquesta obra està subjecte a aquests termes.
Therefore, we check that it is complied with.	Per tant, comprovem que es compleix.
Play your normal game.	Jugueu al vostre joc normal.
I mean he was making a face or something.	Vull dir que estava fent cara o alguna cosa així.
Please try not to cry.	Si us plau, intenta no plorar.
I didn't have time.	No vaig tenir temps.
However, I don't see what I'm doing wrong here.	Tanmateix, no veig què estic fent malament aquí.
There will be conflicts with authority.	Hi haurà conflictes amb l'autoritat.
The opposite of the desired result.	El contrari del resultat desitjat.
He has a big laugh.	Té un gran riure.
But we got it.	Però ho hem aconseguit.
A new one.	Un noi de so.
You are flesh, like the rest of us.	Ets carn, com la resta de nosaltres.
There was only a small side effect.	Només hi va haver un petit efecte secundari.
He played with his fingers.	Va jugar amb els dits.
This love will be worth more than even the blood of a father.	Aquest amor valdrà més que fins i tot la sang d'un pare.
I couldn’t eat much and so I lost even more weight.	No podia menjar gaire i per tant vaig perdre encara més pes.
Too much to contain.	Massa per contenir.
The same goes for doing.	El mateix passa per fer.
Everywhere, doing anything.	A tot arreu, fent qualsevol cosa.
They were so different.	Eren tan diferents.
Now stop, leave it on the ground and rest for a while.	Ara us atureu, deixeu-lo a terra i descanseu una estona.
Three is the magic number.	Tres és el nombre màgic.
Now, take the next few minutes and enjoy these experiences.	Ara, preneu-vos els propers minuts i gaudiu d'aquestes experiències.
It’s not an equal playing field.	No és un terreny de joc igual.
The way he moved.	La manera com es movia.
It would hurt if you knew.	Es faria mal si ho sabés.
We’ll get back to that later.	Tornarem sobre això més tard.
There is really no happy medium obvious to me.	Realment no hi ha cap mitjà feliç evident per a mi.
During a space he could not move.	Durant un espai no es podia moure.
And it’s worse than we thought.	I és pitjor del que pensàvem.
She can feel the weight of her body on his.	Ella pot sentir el pes del seu cos sobre el seu.
This struggle has been very important.	Aquesta lluita ha estat molt important.
He used you.	T'ha utilitzat.
Especially to herself.	Sobretot a ella mateixa.
The younger ones wanted to escape.	Els més joves volien escapar.
But that is something else.	Però això és una altra cosa.
Maybe more than weird.	Potser més que estrany.
I want you out now, please.	Et vull fora ara, si us plau.
I was right.	Jo era just.
And you killed her.	I la vas matar.
Let’s look at it first by winning a race.	Vegem-lo primer guanyant una cursa.
It makes you want to vomit.	Et fa venir ganes de vomitar.
They keep track of everything we learn and pass it on.	Fan un seguiment de tot el que aprenem i ho transmeten.
We need to know why.	Hem de saber per què.
At the moment, we do not know what will happen.	De moment, no sabem què passarà.
It is easy to like and believe.	És fàcil d'agradar i de creure.
Very, very thick.	Molt, molt gruixut.
For what it's worth.	Pel que valgui.
The error message is shown in the following image.	El missatge d'error es mostra a la imatge següent.
I would like to do the same here.	M'agradaria fer el mateix aquí.
An obvious reason is simple.	Una raó òbvia és senzilla.
I didn’t mean it that way.	No ho volia dir així.
Protect yourself from any outside attack.	Protegiu-vos de qualsevol atac de l'exterior.
Here, take it to sleep.	Aquí, agafa-ho per dormir.
My kids were worried.	Els meus fills estaven preocupats.
All he does is for the money.	Tot el que fa és pels diners.
She could risk it.	Ella podria arriscar-ho.
If they are negative, change them to positive.	Si resulten negatius, canvieu-los per positius.
Feel free to join the conversation in the comments box.	No dubteu a unir-vos a la conversa al quadre de comentaris.
Take it off, go.	Treu-lo, marxa.
I leaned back and nodded.	Em vaig inclinar enrere i vaig assentir.
It’s really beautiful and it’s well done.	És realment bonic i està ben fet.
When it comes to trade, you’ve seen this movie before.	Quan es tracta de comerç, ja ha vist aquesta pel·lícula abans.
He is now killing children.	Ara està matant nens.
We see a lot of them.	En veiem molts.
Something this man knows something about.	Una cosa que aquest home sap alguna cosa.
He did not see how our plans were possible.	No va veure com eren possibles els nostres plans.
I don’t know how to take any of this seriously.	No sé com de seriosament prendre's res d'això.
I should definitely have one.	Sens dubte n'hauria de tenir un.
I was sure I would never tell anyone.	Estava segur que mai no ho diria a ningú.
The same, of course, goes ahead vs.	El mateix, per descomptat, passa per davant vs.
Everyone is active and everyone is involved.	Tothom està actiu i tothom està implicat.
For a moment time stood still.	Durant un moment el temps es va aturar.
Eventually, perhaps, he would lose interest and stop listening.	Finalment, potser, perdria l'interès i deixaria d'escoltar.
Reality hit her.	La realitat la va colpejar.
Sometimes we think about it and cry.	De vegades pensem en això i plorem.
Then you do something else.	Llavors fas una altra cosa.
Such a journey would be impossible now.	Un viatge així seria impossible ara.
To make our family a part of your family.	Per fer que la nostra família sigui part de la teva família.
He is not there for her and is not a very good friend.	Ell no hi és per a ella i no és molt bon amic.
To say no, we have to think about the consequences.	Per dir que no, hem de pensar en les conseqüències.
He is a great leader in his way of playing.	És un gran líder en la seva manera de jugar.
When in doubt, keep your mouth shut.	En cas de dubte, manteniu la boca tancada.
It's not me.	No sóc jo.
Find the enemy and kill him, before he kills us.	Troba l'enemic i mata'l, abans que ens matés a nosaltres.
Say it vision.	Digues-ho visió.
If you have a family.	Si té família.
There are no adults.	No hi ha adults.
I have to enjoy writing.	He de gaudir escrivint.
And she would soon be big sister.	I aviat seria germana gran.
It will also happen.	També passarà.
That would be something, anyway.	Això seria alguna cosa, de totes maneres.
He has been doing this since we were little.	Ho fa des que érem petits.
Values ​​are the average of two independent experiments.	Els valors són la mitjana de dos experiments independents.
And yet, there really is only one.	I tanmateix, realment només n'hi ha un.
A rare player.	Un jugador rar.
I really loved that girl.	Realment estimava aquella noia.
Offer them this and they will buy.	Ofereix-los això i compraran.
There are others, because that's how proper research should work.	N'hi ha d'altres, perquè així hauria de funcionar una investigació adequada.
Rose hoped he wouldn't see her any other way after he told her.	La Rose esperava que no la veuria d'una altra manera després que li ho digués.
The problem was that it would be hard to surprise.	El problema era que seria difícil de sorprendre.
I knew we had started well.	Sabia que havíem començat bé.
Certainly, this is not a case in which you should.	Certament, aquest no és un cas en què hauríeu de fer-ho.
He didn’t even say anything bad about them.	Ni tan sols va dir res dolent d'ells.
It took him to work.	Ho va portar a treballar.
What a reason he had.	Quina raó tenia.
The plaintiff did neither.	El demandant no va fer cap dels dos.
Therefore, the average distance is very low.	Per tant, la distància mitjana és molt baixa.
He chose the first lines.	Va triar les primeres línies.
Great feeling and control.	Gran sensació i control.
I'm sure you can too.	Estic segur que tu també pots.
I can't find any previous source.	No puc trobar cap font anterior.
The reason would take too long to explain.	La raó trigaria massa a explicar-se.
I pushed him with an effort of will.	El vaig empènyer amb un esforç de voluntat.
He approached me.	Em va apropar.
Surely he had thought of it.	Segur que hi havia pensat.
I had recently moved back to mine.	Recentment m'havia tornat a mudar a la meva.
Who knew we would meet like this again.	Qui sabia que ens tornem a trobar així.
I am in a very unique situation.	Estic en una situació molt singular.
My father also spent a lot of time there.	El meu pare també hi va passar molt de temps.
All the same results, without making us feel bad.	Tots els mateixos resultats, sense fer-nos sentir malament.
This effect requires further research.	Aquest efecte requereix més investigacions.
And it wasn't like that.	I no va ser així.
I want to know why.	Vull saber per què.
He had received the most positive report from anyone.	Havia rebut l'informe més positiu de ningú.
The call came from below.	La trucada va arribar des de baix.
There are two properties in the area.	Hi ha dues propietats a la zona.
Once again, thank you for your skills.	Un cop més, gràcies per les teves habilitats.
Go back to what your people do.	Torneu al que feu la vostra gent.
Quietness.	Tranquil·litat.
This person has a strange power over them.	Aquesta persona té un poder estrany sobre ells.
She had not been afraid.	Ella no havia tingut por.
I can't think of him looking at me.	No puc pensar amb ell mirant-me.
He then addressed those present.	Després es va dirigir als presents.
And terrible results.	I resultats terribles.
They are working on it.	Hi estan treballant.
Something different from what I had.	Una cosa diferent del que tenia.
Mataran.	Mataran.
He was looking at her.	Ell la mirava.
Turn off the computer.	Apagueu l'ordinador.
There are, but surely not enough for everyone.	N'hi ha, però segurament no n'hi ha prou per a tothom.
I grabbed his shoulders.	Vaig agafar-li les espatlles.
This one is having a lot of fun.	Aquesta s'està divertint molt.
I can't answer for him.	No puc respondre per ell.
The gain here is terrible.	El guany aquí és terrible.
I needed to go back.	Necessitava tornar.
Then he told them his first dream.	Després els va explicar el seu primer somni.
You are too proud.	Estàs massa orgullós.
I love being busy.	M'encanta estar ocupat.
It is a biological fact.	És un fet biològic.
No one was his.	Ningú era seu.
Really good.	Realment bé.
Every summer there were more and more flowers.	Cada estiu hi havia més i més flors.
But it can only be one.	Però, només pot ser un.
I can’t stress it enough.	No ho puc subratllar prou.
You can remove pieces.	Podeu treure trossos.
Our music just seemed to be able to cover it.	La nostra música només semblava poder cobrir-ho.
Or maybe it's lying on my desk.	O potser està estirat al meu escriptori.
They were going to see a man.	Anaven a veure un home.
A few hundred years is not too long for her.	Uns quants centenars d'anys no són massa llargs per a ella.
At the same time, the market remains difficult, he said.	Al mateix temps, el mercat continua sent difícil, va dir.
You know I couldn't have done that.	Ja saps que no podria haver fet això.
Talk to them about how they started a marketing program.	Parleu amb ells sobre com van començar un programa de màrqueting.
It was good that way.	Era bo així.
It is healthy and good.	És saludable i bé.
All he had to do.	Tot el que havia de fer.
We see several people shot with various weapons.	Veiem diverses persones disparades amb diverses armes.
No doubt, the smell was still in the room.	No hi ha dubte, l'olor encara era a l'habitació.
They need a lot of energy.	Necessiten molta energia.
And we will never win them.	I mai els guanyarem.
For long moments.	Per llargs moments.
Obviously, this skill in the right situations is very good.	Evidentment, aquesta habilitat en les situacions adequades és molt bona.
If so, you will not be able to move it down.	Si és així, no podreu moure'l cap avall.
And that was a shock to us.	I això va ser tot un xoc per a nosaltres.
Nothing was too much trouble for them.	Res era massa per a ells.
In fact, it could be the other way around.	De fet, podria ser el contrari.
As part of football practice.	Com a part de la pràctica del futbol.
This is a sign.	Això és un senyal.
To avoid conflicts.	Per evitar conflictes.
Sounds like a good story.	Sembla una bona història.
It's bad, son.	És dolent, fill.
Very happy to meet you.	Molt content de conèixer-te.
He did what he had to do.	Va fer el que havia de fer.
These examples have no end.	Aquests exemples no tenen fi.
They didn't ask him anymore.	No el van preguntar més.
I had fun, but in a different way.	M'he divertit, però d'una altra manera.
Please look at the next seven years.	Si us plau, mireu els propers set anys.
Cool completely in the pan.	Refredar completament a la paella.
It goes much further, in fact.	Va molt més enllà, de fet.
On the other hand, he scared her to death.	De l'altra, la va espantar de mort.
This is quite interesting.	Això és força interessant.
We are in the black and it looks like we will stay there.	Estem al negre i sembla que ens quedarem allà.
So do they.	Així també ho fan.
The music goes very fast.	La música va molt ràpid.
Maybe that's why he never got married.	Potser per aquest motiu no es va casar mai.
They went there to start with new things.	Van anar-hi per començar amb coses noves.
He didn't have time to move.	No va tenir temps de moure's.
She was good at it.	Ella era bona en això.
Full of features and functions.	Ple de característiques i funcions.
All three had been agents.	Tots tres havien estat agents.
And he had nothing to talk about with her like that.	I no tenia res a parlar amb ella així.
I rested a lot.	He descansat molt.
You are the core and the meaning of my life.	Tu ets el nucli i el sentit de la meva vida.
You have these calls to make.	Tens aquestes trucades per fer.
Doing is design and design thinking.	Fer és disseny i pensament de disseny.
We will give you a bar.	Et donarem un bar.
Imagine seeing your father do this.	Imagina't veure com el teu pare fa això.
They didn't say why.	No van dir per què.
The rest is up to you.	La resta depèn de tu.
It is this theory on which training methods are based today.	És aquesta teoria en què es basen els mètodes d'entrenament avui dia.
We know you have it.	Sabem que el tens.
I was pretty sure I wasn't going to lunch today.	Estava bastant segur que avui no anava a dinar.
I don’t know why, but it just turns me off.	No sé per què, però només m'apaga.
He made a flat statement.	Va fer una declaració plana.
Whatever the end.	Sigui quin sigui el final.
What a great memory to have.	Quin gran record tenir.
It hasn't arrived yet.	Encara no ha arribat.
She needs medical treatment.	Ella necessita tractament mèdic.
I needed to clear my mind.	Necessitava aclarir la meva ment.
The issue, however, is a matter for further investigation.	La qüestió, però, és una qüestió de més investigació.
It was a little good for my life.	Va ser bo una mica per a la meva vida.
The potential is huge.	El potencial és enorme.
He knows he will never turn them away.	Ell sap que mai els allunyarà.
Examples of these models are given.	Són exemples d'aquests models.
We yearn for this to happen.	Anhelem que això passi.
It is not based directly on observations.	No es basa directament en observacions.
Don't give up.	No et rendeixes.
It was more emotional and gentle.	Era més emotiva i suau.
He just wants someone to cling to.	Només vol algú a qui s'aferra.
You want to live.	Tens ganes de viure.
At the heart of this different life is love.	A la base d'aquesta vida diferent hi ha l'amor.
A possible interpretation is as follows.	Una possible interpretació és la següent.
His staff was super friendly.	El seu personal era súper amable.
Feel the pleasure of a job well done with your whole body.	Sent el plaer d'una feina ben feta amb tot el cos.
I saw your picture in the newspapers.	He vist la teva foto als diaris.
The reasons you mentioned are completely valid.	Les raons que heu esmentat són completament vàlides.
I cut myself.	Em vaig tallar.
You have a book around.	Teniu un llibre al voltant.
Good meeting everyone.	Bona trobada a tothom.
It’s really not worth the effort in my opinion.	Realment no val la pena l'esforç al meu entendre.
That would seem terrible to me.	Això em semblaria terrible.
One of the most important was religion.	Un dels més importants va ser la religió.
It could have been done without it.	Es podria haver fet sense això.
I only had to do it for a week.	Només vaig haver de fer-ho durant una setmana.
Please let me think.	Si us plau, deixa'm pensar.
And when they do, they won't stop until they find you.	I quan ho facin, no s'aturaran fins que et trobin.
Pour in the wine and turn up the heat.	Aboqueu el vi i pugeu el foc.
The problem is, these same guys tell us every year.	El problema és que ens diuen aquests mateixos nois cada any.
It was a matter of when.	Era qüestió de quan.
To be able to tell him it’s already done.	Per poder-li dir que ja està fet.
As needed.	Com cal.
I would hook guys or fight.	M'enganxaria nois o barallaria.
Some things in the world will never change.	Algunes coses del món no canviaran mai.
As it should be.	Tal com hauria de ser.
He ended up crying in a ball on the ground.	Va acabar plorant en una bola a terra.
Of course they are here.	És clar que estan aquí.
I just didn’t want the home run record.	Simplement no volia el rècord de home run.
She is believed to have emotional complications, not love.	Es creu que té complicacions emocionals, no amor.
That's what it is.	És el que és.
He loved his tongue.	Li encantava la seva llengua.
Look under the surface.	Mira sota la superfície.
Today is no exception.	Avui no és una excepció.
He looked like a tough guy who became soft.	Tenia l'aspecte d'un noi dur que es va tornar suau.
Sometimes it was too much information in the brand.	De vegades era massa informació a la marca.
Come on in, take a look.	Vine-hi i agafa-ho.
Little research has been done on these "live and let live" situations.	S'ha fet poca investigació sobre aquestes situacions de "viure i deixar viure".
It started slowly.	Va començar lentament.
And his eyes.	I els seus ulls.
I say something and you either understand it or you don't.	Jo dic alguna cosa i o ho entens o no.
Fewer and fewer fish.	Cada cop menys peix.
I looked at him for a while.	Vaig mirar-lo una bona estona.
They go down at night.	Baixen a la nit.
Additional studies are required in three respects.	Es requereixen estudis addicionals en tres aspectes.
Your data will never be shared with third parties.	Les teves dades mai es compartiran amb tercers.
He performed the data analysis, the statistical analysis and finished writing the manuscript.	Va realitzar l'anàlisi de dades, l'anàlisi estadística i va acabar la redacció del manuscrit.
If they understood anything, it was fear.	Si alguna cosa van entendre, va ser la por.
I had never done anything to them.	Mai els havia fet res.
We want to know more before we take this step.	Volem saber més abans de fer aquest pas.
He turned quickly from his thoughts.	Es va girar ràpidament dels seus pensaments.
He compared one feature with another.	Va comparar una característica amb l'altra.
At first it could not be seen.	Al principi no es podia veure.
Maybe make a fresh start where people don’t know my story.	Potser fer un nou començament on la gent no conegui la meva història.
He didn't want her to answer.	No volia que ella respongués.
But I have some problems.	Però tinc alguns problemes.
It was our back cover story.	Era la nostra història de contraportada.
I continued with my work.	Vaig continuar amb la meva feina.
Something has screamed from somewhere.	Alguna cosa ha cridat d'algun lloc.
And then we will have to fight.	I llavors haurem de lluitar.
We can't wait for them to give it to us.	No podem esperar que ens la donin.
As a result, more time is required for the operation.	Com a resultat, es requereix més temps per a l'operació.
Please fill out this return form and we will email you the return instructions.	Si us plau, ompliu aquest formulari de devolució i us enviarem per correu electrònic les instruccions de devolució.
They weren’t in touch to begin with.	No estaven en contacte per començar.
We could use you less.	Et podríem utilitzar menys.
The problem is, this deck is perfect.	El problema és que aquesta coberta és perfecta.
Click on the image.	Feu clic a la imatge.
It was something we knew we wanted to do.	Era una cosa que sabíem que volíem fer.
I looked at the money but didn't count it.	Vaig mirar els diners però no els vaig comptar.
And he had a right to be.	I tenia dret a ser-ho.
Surely you come with great article content.	Segur que vens amb un gran contingut d'article.
They hadn’t changed too much, he decided, except for size.	No havien canviat massa, va decidir, excepte de mida.
Don't avoid it.	No ho evitis.
We can do even more to market this event.	Podem fer encara més per comercialitzar aquest esdeveniment.
Seriously, the best.	De debò, el millor.
I turned off the light and then turned it back on.	Vaig apagar el llum i després vaig tornar a encendre.
I'm thinking of taking it.	Estic pensant en agafar-ho.
Start your own website.	Inicieu el vostre propi lloc web.
You may not like the idea at first, but it works.	Potser no us agrada la idea al principi, però funciona.
Our system is a state monetary system.	El nostre sistema és un sistema monetari estatal.
Seven children live.	Viuen set fills.
Apparently, we attend to the same time each year.	Pel que sembla, ens atenem a la mateixa època cada any.
What a great one.	Què és el gran.
Maybe this time.	Potser, aquesta vegada.
It looks very clean, but has had some issues.	Té un aspecte molt net, però ha tingut alguns problemes.
Cell survival was determined by direct cell counting.	La supervivència de les cèl·lules es va determinar mitjançant el recompte de cèl·lules directes.
This is not your mother.	Això no és la teva mare.
He played them.	Els va jugar.
In case of initial a.	En cas d'inicial a.
Guests are like homes with long distance service.	Els clients són com cases amb servei de llarga distància.
People get angry, you can hear it.	La gent s'enfada, ho pots sentir.
Life in the city has to adapt to you.	La vida a la ciutat t'ha d'adaptar.
You knew I would want to go there.	Sabies que voldria anar-hi.
The world does not end.	El món no s'acaba.
Not that it will be easy.	No és que serà fàcil.
That's the whole point.	Aquest és tot el sentit.
There are several solutions to this.	Hi ha diverses solucions per a això.
But they had no sense of politics.	Però no tenien sentit de la política.
He told me he was sorry.	Em va dir que ho sentí.
I have been loving them very much.	Els he anat estimant molt.
Or watch a movie.	O veure una pel·lícula.
For many, this is the beginning and the end of our story.	Per a molts, aquest és el principi i el final de la nostra història.
But it would give it a smooth finish.	Però li donaria un acabat suau.
So was this whole experience.	Així va ser tota aquesta experiència.
What a strange dream, you say.	Quin somni més estrany, dius.
Something was different, and it was me.	Alguna cosa era diferent, i era jo.
Army command structure.	Estructura de comandament de l'exèrcit.
They are preparing it for you as a meal.	Se li estan preparant com un àpat.
Like this one, for example.	Com aquest, per exemple.
Then the treatment was easy.	Aleshores el tractament va ser fàcil.
They were not in the city during the fighting.	No estaven a la ciutat durant els combats.
One second.	Un segon.
You can look for a thousand years.	Pots buscar mil anys.
Part of my job is to keep an eye on you.	Part de la meva feina és vigilar-te.
I don’t think that’s what you want.	No crec que sigui això el que vols.
I just need to do it.	Només necessito fer-ho.
The power supply seems quite stable.	La font d'alimentació sembla bastant estable.
These days, you know right away.	Aquests dies, de seguida ho saps.
We waited until the end of the year.	Hem esperat fins a finals d'any.
But both teams have improved a lot since then.	Però els dos equips han millorat molt des d'aleshores.
No one could have understood it better than she did.	Ningú ho podria haver entès millor que ella.
They took the living man as he is.	Van prendre l'home viu tal com és.
He only has one answer.	Només té una resposta.
You know you want it.	Ja saps que ho vols.
It may be good for me to solve them.	Pot ser que em faci bé resoldre'ls.
They are just independent women.	Només són dones independents.
Then he told us.	Després ens va dir.
We film in the summer.	Filmem a l'estiu.
It wasn’t a long note.	No va ser una nota llarga.
This result is consistent with the main biological function of the leaves.	Aquest resultat és coherent amb la funció biològica principal de les fulles.
Some patterns would be clear.	Alguns patrons serien clars.
I hadn't thought of anything.	No hi havia pensat res.
Man, growing up is terrible.	Home, créixer és terrible.
He had returned from the dead.	Havia tornat d'entre els morts.
Well, the problem is, your heart needs to work harder.	Bé, el problema és que el teu cor ha de treballar més.
They were fucking worried.	Estaven fotut preocupats.
Maybe one day the same thing will happen to you.	Potser un dia et passarà el mateix.
He was usually a man who kept his feelings to himself.	Normalment, era un home que guardava els seus sentiments per a ell.
She is on her way.	Ella està en camí.
It wouldn't help.	No ajudaria.
In my kitchen.	A la meva cuina.
Few are growing.	Pocs estan creixent.
I leave the colors for you to decide.	Us deixo els colors per decidir.
I’m a little thin, you know.	Estic una mica prim, ja ho saps.
People are thinking.	Estan pensant gent.
She has seen me, now.	Ella m'ha vist, ara.
I refused to answer you.	Em vaig negar a respondre-te.
Well this is a relief.	Doncs això és un alleujament.
It has been important for another reason.	Ha estat important per un altre motiu.
Okay, it seems reasonable.	D'acord, sembla raonable.
But we have to do it.	Però ho hem de fer.
I retrieved them.	Els vaig recuperar.
It’s just a picture of a race car.	Només és una imatge d'un cotxe de carreres.
And then, still calm, she met his eyes.	I aleshores, encara tranquil·la, es va trobar amb els seus ulls.
They participated in the data analysis.	Van participar en l'anàlisi de dades.
Field trip.	Sortida al camp.
None of them were comfortable around a stable.	Cap d'ells estava còmode al voltant d'un estable.
You look stupid.	Et veus estúpid.
Follow their meal schedules.	Seguir els seus horaris de menjar.
A great place for dinner.	Un gran lloc per sopar.
Or it had been.	O ho havia estat.
An evil man, yes.	Un home malvat, sí.
Animals and human society.	Els animals i la societat humana.
So don’t postpone doing the things you want to do.	Així que no posposeu fer les coses que voleu fer.
I have to keep it here at home.	L'he de guardar aquí a casa.
He believed in his mission.	Creia en la seva missió.
Work things out.	Treballar les coses.
They can't sleep.	No poden dormir.
Study with animals, small sample.	Estudi amb animals, mostra petita.
Knowledge of history is what gives context to current events.	El coneixement de la història és el que dóna context als fets actuals.
This is a statement of fact.	Aquesta és una declaració de fet.
This was to be my main focus.	Aquest havia de ser el meu focus principal.
Time stuck in traffic is time away from family.	El temps atrapat al trànsit és temps lluny de la família.
To pick up your child.	Per recollir el seu fill.
It helps to end this now.	Ajuda a acabar amb això ara.
His eyes widened in fear.	Els seus ulls se li van eixamplar de por.
It would provide public information in general terms.	Proporcionaria informació pública en termes generals.
They feel ignored.	Se senten ignorats.
Just so you can bring it back.	Només perquè el portis de tornada.
My teeth hurt.	Em fan mal les dents.
The more benefits to others, the more benefits.	Com més beneficis als altres, més beneficis.
After that, the fall was quick.	Després d'això, la caiguda va ser ràpida.
It is expected of you.	S'espera de tu.
It creates security for them.	Els crea seguretat.
These would provide a clean surface for surgery.	Aquests proporcionarien una superfície neta per a la cirurgia.
We had a layer between us and our users.	Teníem una capa entre nosaltres i els nostres usuaris.
For what they had done to me.	Pel que m'havien fet.
You really can’t tell who he is.	Realment no pots dir qui és.
But you will see for yourself.	Però ja ho veuràs tu mateix.
They created something new.	Van crear alguna cosa nova.
But she won't let go.	Però ella no ho deixarà anar.
She grabbed him and held on.	El va agafar i va aguantar.
He must have gone out alone, because no one noticed.	Deu haver sortit tot sol, perquè ningú no se'l va adonar.
He has to win, no matter who gets hurt.	Ha de guanyar, no importa qui es pugui ferir.
This is the first way.	Aquesta és la primera manera.
But at all stages the costs were too high.	Però en totes les etapes els costos eren massa elevats.
And the total size of the model is small.	I la mida total del model és petita.
That needs to change.	Això ha de canviar.
Two or three fell.	Dos o tres van caure.
He couldn't wait four days.	No va poder esperar quatre dies.
Therefore, it is a necessary evil.	Per tant, és un mal necessari.
I ordered the front panel.	Vaig demanar el panell frontal.
Five different experiments were performed.	Es van realitzar cinc experiments diferents.
I am no longer prepared to live like this.	Ja no estic preparat per viure així.
I have a lot to go.	Tinc molt per anar.
But in public he said nothing.	Però en públic no va dir res.
You don't get it by default.	No l'obté per defecte.
My mother knew it.	La meva mare ho sabia.
She was holding that door too.	Ella també aguantava aquella porta.
Have fun.	Us ho passeu bé.
There seem to be a lot of interesting topics to look at.	Sembla que són molts temes interessants per mirar.
I talk to her every day.	Parlo amb ella cada dia.
This is not a conversation.	Això no és una conversa.
What is the second largest value?	Quin és el segon valor més gran?.
He got the job thanks to a friend's father.	Va aconseguir la feina gràcies al pare d'un amic.
Even that could be left out.	Fins i tot això es podria deixar fora.
I have to finish the second book in this series first.	He d'acabar primer el segon llibre d'aquesta sèrie.
They tried to sell me these before closing the doors.	Van intentar vendre'm aquests abans de tancar les portes.
Okay, second question.	D'acord, segona pregunta.
He experienced people and places, nature and living culture.	Va experimentar persones i llocs, natura i cultura viva.
That is so true.	Això és tan cert.
You will probably try them again and learn to enjoy them.	Probablement els tornarà a provar i aprendrà a gaudir-los.
For a moment he wondered if he was in love.	Per un moment es va preguntar si estava enamorat.
A girl in the lost city.	Una nena a la ciutat perduda.
Tonight the knife has not come down.	Aquesta nit el ganivet no ha baixat.
Let’s say we have a hundred products.	Diguem que tenim un centenar de productes.
Maybe I’m the only one who likes them.	Potser sóc l'únic a qui li agraden.
It will not be discovered anywhere in this book.	No es descobrirà enlloc d'aquest llibre.
You just met.	T'acabes de conèixer.
I looked at it.	Ho he mirat.
Come and support the issues that matter.	Veniu i doneu suport als problemes que importen.
He made no noise.	No va fer cap soroll.
The solution, clearly, was in.	La solució, clarament, estava en.
It went to another level.	Va passar a un altre nivell.
But it has a right to be an option.	Però té dret a ser una opció.
I knew I was doing it.	Sabia que ho feia.
They would stay an hour.	Es quedarien una hora.
There's something you can't do.	Hi ha una cosa que no pot fer.
Too much movement.	Massa moviment.
They were closer to the master than anyone.	Estaven més a prop del mestre que ningú.
I wonder if it's okay.	Em pregunto si està bé.
She came to her table.	Ella va venir a la seva taula.
The party was held in a private home, not at school.	La festa es va fer a una casa particular, no a l'escola.
It is face down on the ground.	Està boca avall a terra.
One of these days he will shoot himself or someone else.	Un d'aquests dies es dispararà a si mateix o a algú altre.
The application technique is extremely simple and the cost is low.	La tècnica d'aplicació és extremadament senzilla i el cost baix.
I recommend that you check to see if the answer is helpful.	Us recomano que comproveu si la resposta us és útil.
Spread the word, the Internet.	Feu difusió, Internet.
Both elements were made of wood and metal.	Tots dos elements estaven fets de fusta i metall.
The whole conversation stopped.	Tota la conversa es va aturar.
Not that it was very difficult.	No és que fos molt difícil.
The group shrank.	El grup es va reduir.
Then he stretched out his hands and let them go.	Llavors va estendre les seves mans i les va deixar anar.
I took a look at my friends.	Vaig fer una ullada als meus amics.
Sometimes it was just for status.	De vegades era només per l'estatus.
Here are the good ones.	Aquí som els bons.
Never judge a book by its cover.	No jutgis mai un llibre per la seva portada.
It definitely focuses on beer above anything else.	Definitivament es centra en la cervesa per sobre de qualsevol altra cosa.
It pushed me to be the best.	Em va empènyer a ser el millor.
Don't let him hear you.	No deixis que t'escolti.
So I couldn't ask anyone exactly where he was.	Així que no podia preguntar a ningú on es trobava exactament.
We were still crazy about each other.	Encara estàvem bojos l'un per l'altre.
He immediately went to the hospital.	De seguida va anar a l'hospital.
It will now be attached to the bottom of the window.	Ara s'adjuntarà a la part inferior de la finestra.
His mother still lives there.	La seva mare encara hi viu.
Anyone could see it.	Qualsevol ho podia veure.
He just walked around with no particular plan.	Simplement va caminar sense cap pla en particular.
Here is a full report of this work.	Aquí hi ha un informe complet d'aquest treball.
You should be proud of every work you produce.	Hauríeu de sentir-vos orgullós de cada obra que produïu.
But let's go in the afternoon.	Però anem a la tarda.
Still, he returned.	Tot i així, va tornar.
You have a way over yourself.	Tens una manera sobre tu.
Or a hot drink.	O una beguda calenta.
With mixed results.	Amb resultats mixtos.
It would make my mouth water.	Se'm faria la boca aigua.
I stand by my opinion.	Em mantinc amb la meva opinió.
See how they use the system.	Mireu com utilitzen el sistema.
He touched his own black hair.	Es va tocar el seu propi cabell negre.
I didn't see her.	No la vaig veure.
However, this does not make life easier for you.	Tanmateix, això no us facilita la vida.
He finally did not determine any rights.	Finalment no va determinar cap dret.
But if one has enough magic, one can feel its presence.	Però si un té prou màgia, es pot sentir la seva presència.
The lower you go, the more balanced you will be.	Com més baix baixeu, més estareu en equilibri.
I got so tired.	Em vaig cansar tant.
Everyone ran away except my husband.	Tothom va fugir menys el meu marit.
Then that was taken away.	Llavors això es va emportar.
Like a real one.	Com un de veritat.
I had other options, of course.	Tenia altres opcions, és clar.
My father worked for him.	El meu pare treballava per a ell.
They were strong, proud and healthy.	Eren forts, orgullosos i sans.
I hate to say it, though.	Odio dir-ho, però.
You need another operation.	Necessita una altra operació.
Anything that is not very heavy.	Qualsevol cosa que no sigui molt pesada.
Users can choose to try to appeal the decision.	Els usuaris poden optar per intentar apel·lar la decisió.
Give yourself plenty of time to reach these levels.	Doneu-vos molt de temps per arribar a aquests nivells.
How could we join forces and govern the world.	Com podríem unir forces i governar el món.
My insurance denied one and paid for another.	La meva assegurança en va negar una i en va pagar una altra.
He's not home yet.	Encara no és a casa.
We made a little friend at the next table.	Hem fet un petit amic a la taula del costat.
They will get it together.	Ho aconseguiran junts.
They may not understand the words, but it doesn't matter.	Potser no entenen les paraules, però no importa.
This is a deep space.	Això és un espai profund.
They don’t want to take over the state.	No volen fer-se càrrec de l'estat.
Let's not forget.	No ens oblidem.
When we took them by the hand, the world saw them.	Quan els vam agafar de la mà, el món els va veure.
He said he moved between two and three times a year.	Va dir que es traslladava entre dues o tres vegades l'any.
During this period the structure was used as a hospital.	Durant aquest període l'estructura es va utilitzar com a hospital.
Art school or something.	Escola d'art o alguna cosa així.
Maybe it’s the feeling that things will get going.	Potser és la sensació que les coses es posaran en marxa.
Finally we take a kind of track on the other side.	Finalment agafem una mena de pista a l'altre costat.
His secret was safe, for the time being.	El seu secret era segur, de moment.
I had the same problem.	Vaig tenir el mateix problema.
Happy people died.	Va morir gent feliç.
I will not hide from you.	No m'amagaré de tu.
He wanted to believe me.	Em volia creure.
We have things to do, wonderful things.	Tenim coses a fer, coses meravelloses.
But they were preparing to charge again.	Però s'estaven preparant per carregar de nou.
The first is a crime.	El primer és un delicte.
Combine it with mine.	Combina-ho amb el meu.
We would leave.	Sortiríem.
That could be.	Això podria ser.
And we did.	I ho vam fer.
We left it to him and his wife to continue.	El vam deixar a ell i a la seva dona per continuar.
Returning to a normal life is not an option.	Tornar a una vida normal no és una opció.
Let me know when you need me again.	Avisa'm quan tornis a necessitar-me.
So we both did something different for a while.	Així que tots dos vam fer alguna cosa diferent durant un temps.
The book details the history of the world and the characters.	El llibre detalla la història del món i dels personatges.
Nothing had ever felt so absolute and secure.	Mai res s'havia sentit tan absolut i segur.
The eyes saw nothing, the ears heard nothing.	Els ulls no veien res, les orelles no sentien res.
People buy at stupid prices.	La gent compra a preus estúpids.
And yet it seemed like it was where I needed help the most.	I, tanmateix, semblava que era allà on més necessitava ajuda.
It was already bad enough for him to enter the field of play.	Ja era prou dolent que entrés al terreny de joc.
She never smiled.	Ella mai va somriure.
But as for how to do things, no.	Però pel que fa a la manera de fer les coses, no.
The problem was that this direction went straight to the road.	El problema era que aquesta direcció anava directament cap a la carretera.
They called me.	Em cridaven.
I can’t wait until you fuck my mouth.	No puc esperar fins que em fotis la boca.
Another relevant example goes in the opposite direction.	Un altre exemple rellevant va en sentit contrari.
Round and rich.	Rodo de costat i ric.
Development must be specific.	El desenvolupament ha de ser específic.
No topic is out of bounds.	Cap tema està fora de límits.
Preparing to say goodbye or something.	Preparant-me per despedir-me o alguna cosa així.
He felt no pain.	No va sentir dolor.
You have to plan it.	Has de planificar-ho.
You have an hour in our house, no more and no less.	Tens una hora a casa nostra, ni més ni menys.
My attention would not leave him.	La meva atenció no l'abandonaria.
This may explain my reaction to this.	Això pot explicar la meva reacció davant d'això.
It is not necessary to perform the tests in any specific order.	No és necessari realitzar les proves en cap ordre concret.
Even that comes at a price.	Fins i tot això té un preu.
There are so many dreams in life that don’t come true.	A la vida hi ha tants somnis que no es fan realitat.
But he thought they were following him.	Però creia que el seguien.
The surface was not visible.	La superfície no era visible.
A secret information game based on stories.	Un joc d'informació secreta basat en històries.
Something he knew for sure, he wanted it.	Una cosa que sabia amb certesa, la volia.
Earth information services.	Serveis d'informació de la Terra.
This thing is a pleasure to use.	Aquesta cosa és un plaer utilitzar-la.
You can’t fix it or change it, though.	No pots arreglar-ho ni canviar-lo, però.
She refused to cry again.	Ella es va negar a plorar de nou.
I will bring them to you.	Us les portaré.
It can be difficult, but they exist.	Pot ser difícil, però existeixen.
Don't let me keep thinking.	No em deixis seguir pensant.
Even though so much time has passed, maybe it’s not her.	Tot i que ha passat tant de temps, potser no és ella.
But it is absolutely true.	Però és absolutament cert.
I know the good staff you have.	Sé el bon personal que tens.
There are a few things you need to do first.	Hi ha algunes coses que has de fer primer.
It would be a long day.	Seria un dia llarg.
I had never known anything else.	Mai havia sabut res més.
On the one hand, living things change and move constantly.	D'una banda, els éssers vius canvien i es mouen constantment.
The girls are asleep.	Les noies estan adormits.
Not even then.	Ni tan sols aleshores.
Some respect each other.	Alguns respecten l'altre.
I went back to the hospital bed and waited for the surgery.	Vaig tornar al llit de l'hospital i vaig esperar la cirurgia.
Just listen to how it came out.	Només escoltar com va sortir.
You go with me.	Vas amb mi.
You must be a member of the party to vote.	Cal ser membre del partit per votar.
Make your text stand out.	Feu que el vostre text destaqui.
That was a few hours later.	Això va ser unes hores més tard.
As he watched, he saw movement.	Mentre mirava, va veure moviment.
This was a pretty fun web article.	Aquest va ser un article web força divertit.
His first shot took out two boys.	El seu primer tir va treure dos nois.
I'm afraid you did something wrong.	Em temo que t'has fet alguna cosa malament.
The technology presented in this article is a step towards this goal.	La tecnologia que es presenta en aquest article és un pas cap a aquest objectiu.
This is more than a technical job.	Això és més que una feina tècnica.
There is good research, but most research is bad.	Hi ha una bona investigació, però la majoria de les investigacions són dolentes.
He was right, so he couldn’t escape.	Tenia raó, així que no es podia escapar.
But nothing changed.	Però res va canviar.
Nothing is ever the same.	Res és mai igual.
Thinking she could conjure a man.	Pensant que podria conjurar un home.
It’s the same damn thing.	És el mateix maleït.
That any other cause.	Que qualsevol altra causa.
Now it seems to be true.	Ara sembla que és cert.
No doubt you are both aware of the problem.	Sens dubte, tots dos sou conscients del problema.
You have to find the room, using the kitchen.	Ha de trobar l'habitació, amb ús de la cuina.
Because we need it.	Perquè el necessitem.
Remember this is going to be fun.	Recordeu que això ha de ser divertit.
When they committed this crime, they didn’t think about it.	Quan van cometre aquest crim, no van pensar en això.
Include any appropriate evidence with your report, including the date and time.	Incloeu amb el vostre informe qualsevol prova adequada, inclosa la data i l'hora.
And we will move on.	I seguirem endavant.
I wrote this article with him.	He escrit aquest article amb ell.
This is a pretty obvious question.	Aquesta és una pregunta força òbvia.
This is true for any other drug.	Això és cert per a qualsevol altra droga.
You can be sure that your gift will be very welcome.	Pots estar segur que el teu regal serà molt benvingut.
We never thought about moving you.	Mai hem pensat en traslladar-te.
We record it in the following result.	Ho registrem en el següent resultat.
He looked at her and looked at her.	La va mirar i la va mirar.
It happens a lot.	Passa força.
But his work is not political.	Però la seva obra no és política.
They have asked to stay.	Han demanat quedar-se.
You know very well what it means.	Saps molt bé què vol dir.
I didn’t want to see you here again.	No volia tornar-te a veure aquí.
This usually goes very, very wrong.	Això sol anar molt, molt malament.
They could help the whole community understand the process.	Podrien ajudar a tota la comunitat a entendre el procés.
Here are some tips.	Aquí rebràs molts consells.
You have the others ready to leave in three hours.	Teniu els altres a punt per marxar en tres hores.
He did it again.	Ho va tornar a fer.
We are fine with the food for a while.	Estem bé amb el menjar durant una estona.
His own mind also changed.	La seva pròpia ment també va canviar.
But his loss is my gain.	Però la seva pèrdua és el meu guany.
Then he grabbed my gaze and looked back at me.	Aleshores, va agafar la meva mirada i em va mirar enrere.
Finally, new schools were built.	Finalment, es van construir noves escoles.
To know how broken and wild we were.	Per saber com estàvem trencats i salvatges.
There were no bodies to his right.	No hi havia cossos a la seva dreta.
It’s the last thing you would ever expect.	És l'última cosa que mai esperaries.
It wasn't me anymore.	Ja no era jo.
I mean they know each other very well.	Vull dir que es coneixen molt bé.
In this case, they become state functions.	En aquest cas, esdevenen funcions estatals.
You can learn one or two things from someone else.	Podeu aprendre una o dues coses d'una altra persona.
It really didn’t work that way.	Realment no va funcionar així.
And you're back.	I has tornat.
Having heard your name.	Havent sentit el teu nom.
Because, we have to face that.	Perquè, hem d'afrontar això.
But the other.	Però l'altre.
But it can be found.	Però es pot trobar.
In your mind.	A la teva ment.
Because there is nothing perfect.	Com que no hi ha res perfecte.
After a few seconds, the voice repeated his question.	Al cap d'uns segons, la veu va repetir la seva pregunta.
That was not how it worked among their families.	No era així com funcionava entre les seves famílies.
Nothing could be worse, he believed, than to live forever.	Res no podia ser pitjor, creia, que viure per sempre.
I told him to look for another one.	Li vaig dir que en busqués un altre.
I still don’t determine what it is.	Encara no determino què és.
And somehow there is no difference.	I d'alguna manera no hi ha cap diferència.
Get completely inside and get the idea right away.	Entrar completament dins i agafar la idea de seguida.
In any case, don’t worry.	En qualsevol cas, no et preocupis.
If he moved, he would notice.	Si es mogués, es notaria.
Have another beer.	Pren una altra cervesa.
How long I had, I didn’t know.	Quant de temps tenia, no sabia.
Let’s take an email address as an example.	Prenguem una adreça de correu electrònic com a exemple.
All you have to do is want it.	Tot el que has de fer és voler-ho.
He decides to continue their relationship in secret.	Decideix continuar la seva relació en secret.
I hope this helps someone else.	Espero que això ajudi a algú més.
God is not wrong in this.	Déu no s'equivoca en això.
If he paid, he thought they would leave.	Si pagava, creia que marxarien.
Maybe it will take us to the next level.	Potser ens portarà al següent nivell.
And finally, he settled for the truth.	I finalment, es va conformar amb la veritat.
It was a good purpose, you know.	Era un bon propòsit, saps.
Or at least one of your problems.	O almenys un dels teus problemes.
We have been since that first night.	Hem estat des d'aquella primera nit.
It is no longer the same.	Ja no és el mateix.
Women's rights are not equal to men's rights.	Els drets de les dones no són iguals als drets dels homes.
He would make music and sound.	Ell faria música i so.
I have never stayed anywhere else for so long.	Mai m'he quedat a cap altre lloc durant molt de temps.
Open your eyes.	Obre els ulls.
The truck was absolutely empty.	El camió estava absolutament buit.
But he said nothing, just approached me gently.	Però no va dir res, només em va apropar suaument.
And it’s totally wetting me.	I m'està mullant totalment.
And it’s her, not just any woman.	I és ella, no qualsevol dona.
He could fight in a real war.	Podria lluitar en una guerra real.
It never ended.	No va acabar mai.
We were seven.	Érem set.
I don't want a job.	No vull feina.
If people were his patients, they were not his friends.	Si la gent eren els seus pacients, no eren els seus amics.
She pushed him back to college.	Ella el va empènyer a tornar a la universitat.
You have to believe it.	Ho has de creure.
They feel part of us.	Se senten part de nosaltres.
Of course, there is so much more to do besides drinking.	Per descomptat, hi ha molt més a fer a part de beure.
Both gender and sex are important factors influencing health.	Tant el gènere com el sexe són factors importants que influeixen en la salut.
It never looked the same.	Mai va tenir el mateix aspecte.
And then.	I llavors.
Laugh as much as you can.	Riu tant com puguis.
This has been possible thanks to the power of women.	Això ha estat possible gràcies al poder de les dones.
The results were consistent with the experimental observations.	Els resultats van ser coherents amb les observacions experimentals.
Today, some parts seem familiar to us.	Avui en dia, algunes parts ens semblen familiars.
This leads me to suggest that a third approach is possible here.	Això em porta a suggerir que aquí és possible un tercer enfocament.
Again, we find no error.	De nou, no trobem cap error.
Sometimes two people were better than one, he said.	De vegades, dues persones eren millor que una, va dir.
And there is a lot of work to be done.	I hi ha molta feina per fer.
She knew the weather.	Ella sabia del temps.
They are OK.	Estan bé.
There would be nothing.	No hi hauria res.
We are there to win a war and not to please individuals.	Estem per guanyar una guerra i no per agradar als individus.
Weight training benefits from increased mass.	L'entrenament amb peses es beneficia de l'augment de la massa.
Or it can be a dinner dish.	O pot ser un plat d'un sopar.
If we get that far.	Si arribem tan lluny.
One step at a time.	Un pas a la vegada.
That was what his look had meant.	Això era el que havia significat la seva mirada.
They lose strength over time.	Perden força amb el temps.
I didn't say a word.	No vaig dir ni una paraula.
I think there are so many variables with something like that.	Crec que hi ha tantes variables amb alguna cosa així.
What they cannot do is run a modern society.	El que no poden fer és dirigir una societat moderna.
I’m not tall enough.	No sóc prou alt.
The cause is too important.	La causa és massa important.
But please go home today.	Però si us plau, vés a casa avui.
No more than wishing.	No més que desitjar.
I'm not his girl.	No sóc la seva nena.
It all happened.	Tot això va passar.
Now that’s what matters.	Ara és el que importa.
If our fingers agreed, we would turn there.	Si els nostres dits estiguessin d'acord, giraríem cap allà.
Then he probably did.	Aleshores, probablement ho va fer.
It will then return to normal.	Aleshores tornarà a la forma normal.
Think about what he did there.	Penseu en què va fer allà.
Nobody could tell me that either.	Això tampoc no em podria dir ningú.
Put customer needs before business goals.	Posa les necessitats dels clients abans que els objectius empresarials.
That was the best part.	Això va ser el millor.
And they did.	I ho van fer.
He has found it, he must have.	L'ha trobat, sí que deu tenir.
Look at the stars.	Mira les estrelles.
She wanted to know why.	Ella volia saber per què.
The reason for his failure was the fear of the master.	El motiu del seu fracàs va ser la por al mestre.
You love him.	Tu l'estimes.
We need them to keep coming in.	Necessitem que continuïn entrant.
Maybe help them.	Potser ajudar-los.
There is now a local library on site.	Ara hi ha una biblioteca local al lloc.
And he worked with me to make it even better.	I va treballar amb mi per fer-ho encara millor.
See my answer there, on how to create it.	Vegeu la meva resposta allà, sobre com crear-la.
She was very good at it.	Ella era molt bona en això.
And so we were the only ones who understood the show.	I així vam ser els únics que vam entendre l'espectacle.
You could call her.	Podries trucar-la.
I wanted to make them a unit.	Volia fer-los una unitat.
That, at least, is my guess.	Això, almenys, és la meva conjectura.
Be here and wait.	Estar aquí i esperar.
There was simply no position.	Simplement no hi havia cap posició.
There was no support.	No hi ha hagut cap suport.
You would also like to grow and eat many other things.	També voldries créixer i menjar moltes altres coses.
But look how strong you are this time.	Però mira que fort ets aquesta vegada.
You need time to research.	Necessites temps per investigar.
I don’t do things according to the book.	No faig les coses segons el llibre.
He never applied it to the whole country.	No ho va aplicar mai al conjunt del país.
It was very cold to the touch.	Feia molt fred al tacte.
You have nothing to fear because you have nothing to lose.	No tens res a témer perquè no tens res a perdre.
At least you were better before.	Almenys, abans eres millor.
I'm sorry to hear that.	Em sap greu escoltar això.
You can't trust anyone.	No et pots confiar en ningú.
They are assembling something in the town hall.	Estan muntant alguna cosa a l'ajuntament.
No need to get her into this right now.	No cal portar-la a això ara mateix.
I wore a red dress to the wedding.	Vaig portar un vestit vermell al casament.
That is his duty.	Aquest és el seu deure.
Thanks for learning from us.	Gràcies per aprendre amb nosaltres.
We'll see what a basic request and answer is.	Veurem com són una sol·licitud i una resposta bàsiques.
There is too much love in the world.	Hi ha massa amor al món.
But don’t get lost in your art.	Però no us perdeu pel vostre art.
So many other things.	Tantes altres coses.
We approach and then continue.	Ens acostem i després seguim.
And that's good.	I això és bo.
They went inside.	Van entrar dins.
Nothing can be done to fix things quickly.	No es pot fer res per arreglar les coses ràpidament.
I couldn't even feel it.	Ni tan sols ho podia sentir.
You could die and your bones should never be discovered.	Podríeu morir i els vostres ossos no s'han de descobrir mai.
I was having a great day.	Estava passant un gran dia.
We’ve been here before, he said, and we know how it works.	Hem estat aquí abans, va dir, i sabem com funciona.
Think about what you need for the class.	Penseu en el que necessiteu per a la classe.
His older brother picked it up.	El seu germà gran va recollir.
World of difference.	Món de diferència.
They loved the hotel, the location, the staff and the food.	Els va encantar l'hotel, la ubicació, el personal i el menjar.
I thought you would know.	Vaig pensar que ho sabríeu.
This was to be his final battle.	Aquesta havia de ser la seva batalla final.
It has to be unique.	Ha de ser únic.
Look at it all, listen to it all.	Mireu-ho tot, escolteu-ho tot.
I know he didn't want it or like it.	Sé que no ho volia ni li agradava.
You will get it because you can.	Ho aconseguiràs perquè pots.
He was like.	Ell era com.
The back door was closed.	La porta del darrere estava tancada.
We can't do anything for everyone.	No podrem fer res per a tothom.
He felt no need to press her.	No sentia necessitat de pressionar-la.
But there is no way to return it.	Però no hi ha manera de tornar-li-ho.
The daughter is told to hold her mind until after the report.	Es diu a la filla que aguanti el pensament fins després de l'informe.
I watched my brother play a few games.	Vaig veure el meu germà jugar uns quants jocs.
Watch out for the storm.	Vigileu la tempesta.
The world has changed in this room.	El món ha canviat en aquesta sala.
I heard about your little failed escape attempt.	He sentit parlar del teu petit intent de fugida fallit.
I see it quite often.	Ho veig força sovint.
Let me see! 	A veure!
that letter in his hand is a message to you.	aquella carta a la seva mà és un missatge per a tu.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bé, almenys al meu plat.
I also have fond memories.	Jo també tinc bons records.
And a few minutes later he felt something solid beneath his feet.	I uns minuts més tard va sentir alguna cosa sòlida sota els seus peus.
She is talking on the phone.	Ella està parlant per telèfon.
They caught her.	La van agafar.
She gave me her answer.	Ella em va donar la seva resposta.
The library is not yet connected.	La biblioteca encara no està connectada.
Most people didn't know what to do.	La majoria de la gent no sabia què fer-ne.
I mean, nobody knows that.	És a dir, això ningú ho sap.
Can someone please help me.	Si us plau, algú em pot ajudar.
You can try it at home with your own goals.	Pots provar-ho a casa amb els teus propis objectius.
Winter is coming.	S'acosta l'hivern.
All are normal and will pass.	Tots són normals i passaran.
We need a driver.	Necessitem un conductor.
You know nothing about the stars.	No saps res de les estrelles.
They have an appearance that is individual to them.	Tenen un aspecte que els és individual.
I'm sure.	Segur que sí.
I'm not the right person.	No sóc la persona adequada.
That seems to be the case.	A això sí que sembla.
Your map has a key first, try passing a second.	El vostre mapa té primer com a clau, intenteu passar segon.
This was important to his parents.	Això era important per als seus pares.
Seven days a week, if possible.	Set dies a la setmana, si és possible.
Well, there are other reasons as well.	Bé, també hi ha altres motius.
No one can say anything critical.	Ningú pot dir una cosa crítica.
People would die.	La gent moriria.
The problem is something else.	El problema és una altra cosa.
I've had it for twenty years.	Fa vint anys que el tinc.
Soldiers are an obvious example.	Els soldats en són l'exemple evident.
It does, much more.	Ho fa, molt més.
The look.	El miro.
The children had taken him to the enemy.	Els nens l'havien pres a l'enemic.
For most people, they are the system.	Per a la majoria de la gent, són el sistema.
But the only ones who really appreciate freedom are those who don't have it.	Però els únics que aprecien realment la llibertat són els que no la tenen.
Two books in three and a half years.	Dos llibres en tres anys i mig.
They are too young.	Són massa joves.
We tried to help him, but it was too late.	Vam intentar ajudar-lo, però era massa tard.
I don’t know how to stand up to him.	No sé com plantar-li cara.
I looked him down, my eyes finally saw him.	El vaig mirar cap avall, els meus ulls finalment el van veure.
So there.	Així que allà.
Maybe I’ll spend the winter up here.	Potser passaré l'hivern aquí dalt.
We just grab it and move on.	Només agafem i seguim endavant.
He looked back only briefly.	Va mirar enrere només breument.
Except, of course, that it wasn’t.	Excepte, per descomptat, que no ho era.
They are more what you might say easy.	Són més el que podríeu dir fàcils.
But in the end, there was nothing else to do.	Però, finalment, no hi havia res més a fer.
No one can ever know.	Ningú ho pot saber mai.
Believe me it is.	Creu-me que ho és.
That is the responsibility of the boys.	Aquesta és la responsabilitat dels nois.
I held him for a while, trying to stop him, somehow.	El vaig quedar una estona, intentant aturar-ho, d'alguna manera.
She could see it.	Ella ho podia veure.
Learning more every day.	Aprenent més cada dia.
He did not listen.	No va escoltar.
I would have to break the wall to come to you.	Hauria de trencar la paret per venir a tu.
Oh, but you are.	Oh, però ho ets.
Somehow, we are fine with the family.	D'alguna manera, estem bé amb la família.
I could not agree more.	No podria estar més d'acord.
There will be no war.	No hi haurà guerra.
It's my turn.	És el meu torn.
Email clients will see you as a threat.	Els clients de correu electrònic us veuran com una amenaça.
But no, she ran just like you.	Però no, ella va córrer igual que tu.
I’m told you could have done it without the stick too.	Em diuen que també ho hauries pogut fer sense el pal.
I do not think so.	No ho crec.
Not to move forward.	Per no avançar.
There would be a fight in the cell.	Hi hauria una baralla a la cel·la.
Take your eyes, for example.	Preneu els ulls, per exemple.
And you can lower your guard when you are with me.	I pots baixar la guàrdia quan estiguis amb mi.
The download will be available here.	La descàrrega estarà disponible aquí.
Finding ways to save money is time consuming.	Trobar maneres d'estalviar diners requereix molt de temps.
And the rest is history.	I la resta ja és història.
But it’s often something they’d rather not face.	Però sovint és una cosa que preferirien no enfrontar-se.
I could see it all from up here.	Podia veure-ho tot des d'aquí dalt.
I could wait until the last moment.	Podia esperar fins a l'últim moment.
Each company is on its own journey.	Cada empresa està en el seu propi viatge.
You all show the country how you do it.	Tots vosaltres mostreu al país com ho feu.
There he fainted.	Allà es va desmaiar.
All this is part of it.	Tot això en forma part.
They were dark moments.	Van ser moments foscos.
A member of his staff, this is what hurt.	Un membre del seu personal, això és el que va fer mal.
Some take advice, most don’t.	Alguns prenen el consell, la majoria no.
I need your touch.	Necessito el teu toc.
Surely I would have done the same.	Segurament jo també ho hauria fet.
He now had good control of his own gift.	Ara tenia un bon control del seu propi regal.
Now, this is the fourth point.	Ara bé, aquest és el quart punt.
First you see a medium-width plan in front of the road.	Primer veieu un pla d'ample mitjà davant de la carretera.
Everything you know today will change.	Tot el que saps avui canviarà.
However, they do not find work in the sector.	No obstant això, no troben feina al sector.
If you have any questions, leave a comment below.	Si teniu cap pregunta, deixeu un comentari a continuació.
The air traffic control system was relatively new.	El sistema de control del trànsit aeri era relativament nou.
However, several years later it caught fire.	No obstant això, diversos anys després es va incendiar.
She had taken the first step.	Ella havia fet el primer pas.
It’s not even a real thing yet.	Ni tan sols és una cosa real encara.
You hit the ball and you run like hell.	Colpeges la pilota i corres com l'infern.
They are variable process parameters and constant process parameters.	Són paràmetres de procés variables i paràmetres de procés constants.
You make the choices.	Tu fas les eleccions.
You need speed.	Necessites la velocitat.
And he said how come you have no family.	I va dir com és que no tens família.
Everyone agrees.	Tots estan d'acord.
And that is usually true.	I això sol ser cert.
Please share your thoughts in the comments section.	Si us plau, comparteix els teus pensaments a la secció de comentaris.
I am excited, scared, nervous and a little upset.	Estic emocionat, espantat, nerviós i una mica molest.
Some very evil men did this to me.	Uns homes molt malvats em van fer això.
Probably not quite yet.	Probablement encara no del tot.
That would take minutes.	Això portaria minuts.
The data represent the results of one of three similar experiments.	Les dades representen els resultats d'un dels tres experiments similars.
His mouth formed the words, but no sound came out.	La seva boca va formar les paraules, però no va sortir cap so.
A line stuck to him.	Una línia li va quedar enganxada.
He had a good idea of ​​what they wanted.	Tenia una bona idea del que volien.
The scale of this thing is amazing.	L'envergadura d'aquesta cosa és increïble.
We had to be careful.	Havíem d'anar amb compte.
Or the bathroom wall.	O la paret del bany.
Fun and action.	Diversió i acció.
In short, the sky was beautiful.	En resum, el cel era preciós.
Side effects are rare.	Els efectes secundaris són rars.
He was what they were looking for.	Ell era el que buscaven.
Have a nice day.	Que tinguis un bon dia.
Probably full of network cards we can't use.	Probablement ple de targetes de xarxa que no podem utilitzar.
We probably would have failed.	Probablement hauríem fallat.
And that same woman I loved.	I aquesta mateixa dona que estimava.
We will do it all together.	Ho farem tot junts.
Sorry someone, please tell me how someone can enjoy this show.	Ho sento algú, si us plau, que m'expliqui com algú pot gaudir d'aquest espectacle.
We were sad to be right.	Estàvem tristos de tenir raó.
Each member then set up a computer to download each database.	A continuació, cada membre va configurar un ordinador per descarregar cada base de dades.
If he hit.	Si va colpejar.
Still with husband and wife.	Tot i així amb el marit i la dona.
And they treat it like a religion.	I ho tracten com una religió.
I can take you to a school.	Et puc portar a una escola.
I have to take two steps back.	He de retrocedir dos passos.
Some of his age, others a little older.	Alguns de la seva edat, altres una mica més grans.
This had not been done well for him.	Això no s'havia fet bé d'ell.
This gave him an edge when it came to arriving.	Això li donava avantatge a l'hora d'arribar.
Maybe it’s right to say that the relationship is everything.	Potser és correcte dir que la relació ho és tot.
You know it’s very simple.	Ja saps que és molt senzill.
But it looks good.	Però sembla bé.
It’s definitely made for at least three people, probably more.	Sens dubte, està fet per almenys tres persones, probablement més.
He was still strong.	Encara era fort.
I didn’t want to look at them.	No volia mirar-los.
At least I thought the time had changed.	Almenys, pensava que havia canviat l'hora.
The second is a selection value.	El segon és un valor de la selecció.
God exists.	Déu existeix.
There are two ways to do this.	Hi ha dues maneres de fer-ho.
But not here, not even in this place.	Però no aquí, ni en aquest lloc.
The culture media was changed three times a week.	Els medis de cultiu es van canviar tres cops per setmana.
What it does is give you options.	Això el que fa és donar-te opcions.
The agreement remains in effect to this day.	L'acord continua vigent fins avui.
Perhaps he felt that the right time had not yet come.	Potser va sentir que encara no havia arribat el moment adequat.
Help each other !.	Ajudeu-vos els uns als altres!.
What they don’t offer is magic.	El que no ofereixen és màgia.
Carefully remove it from the water.	Traieu-lo de l'aigua amb cura.
In fact, the story was moving against her.	De fet, la història es movia contra ella.
This is a fairly easy condition to detect.	Aquesta és una condició bastant fàcil de detectar.
I love to see who goes and what goes out.	M'encanta veure qui passa i què passa fora.
But that’s for after the race.	Però això és per després de la cursa.
She would never have done that.	Ella mai ho hauria fet.
But it didn’t come out.	Però no va sortir.
She asked me to go out there and meet her.	Em va demanar que anés allà fora i que la conegués.
If he is right, time will tell.	Si té raó, el temps ho demostrarà.
These events are the best.	Aquests esdeveniments són els millors.
We don’t do politics.	No fem política.
I just think this is an important issue.	Només crec que aquest és un tema important.
The only way is to get there through action.	L'única manera és arribar-hi a través de l'acció.
Now is the time for community.	Ara és el moment de la comunitat.
I will know why.	sabré per què.
If it were.	Si ho fos.
You are short like her.	Ets baixet com ella.
Don’t get excited or let it get you excited.	No us emocioneu ni deixeu que s'emocioni.
The physical reason is simple.	La raó física és senzilla.
The latter cases were detected by a telephone call.	Aquests últims casos es van detectar mitjançant una trucada telefònica.
It's a free game forever.	És un joc gratuït per sempre.
Let's see what happens.	A veure què passa.
Through understanding it happens.	A través de la comprensió esdevé.
The president did not respond.	El president no va respondre.
They have read it too well.	Ho han llegit massa bé.
She has to be strong.	Ella ha de ser forta.
These are widely discussed in the literature.	Aquests són àmpliament discutits a la literatura.
I never believed it.	Mai m'ho vaig creure.
It couldn't make sense.	No hi podia tenir cap sentit.
But she didn’t touch me.	Però ella no em va tocar.
It’s getting dark, but it’s still over.	Es fa fosc, però encara està per sobre.
And it's no secret.	I no és cap secret.
Only the people had gone.	Només havia anat la gent.
Where was she.	On era ella.
The minute seemed like an hour.	El minut semblava una hora.
I don't run.	No corro.
Set it aside for now.	Deixeu-ho de banda de moment.
We realized it wouldn’t be a fun story.	Ens vam adonar que no seria una història divertida.
He was very strong at that.	Era molt fort en això.
Keep reading to find out if the download is worth it.	Continueu llegint per esbrinar si val la pena la descàrrega.
Stories from our customers.	Històries dels nostres clients.
One of those things.	Una d'aquestes coses.
An initial learning phase was followed by a test phase.	Una fase inicial d'aprenentatge va ser seguida d'una fase de prova.
This is part of the security options of a file.	Això forma part de les opcions de seguretat d'un fitxer.
The shoes left by the door.	Les sabates deixades per la porta.
You can ask us to stop processing this data.	Podeu demanar-nos que deixem de processar aquestes dades.
It must seem like something too weird for anyone to see.	Ha de semblar una cosa massa estranya perquè algú la vegi.
In this he was just like his father.	En això era igual que el seu pare.
It's your turn.	És el teu torn.
If you are reading this, you are part of the solution.	Si esteu llegint això, sou part de la solució.
The money was starting to run out.	Els diners començaven a faltar.
Now was the time to act.	Ara era el moment d'actuar.
To activate them.	Per activar-los.
A particular race comes to mind.	Em ve al cap una raça en particular.
I had been looking for work for six months.	Feia sis mesos que buscava feina.
As part of this process many changes have been made.	Com a part d'aquest procés s'han fet molts canvis.
Why it felt that way.	Per què se sentia així.
Authors receive relatively little per book.	Els autors reben relativament poc per llibre.
But it was worth a try.	Però va valdre la pena intentar-ho.
Having him on board was never a physical danger.	Tenir-lo a bord mai va ser un perill físic.
This bad idea has consequences.	Aquesta mala idea té conseqüències.
Both good and bad.	Tant bons com dolents.
It feels better on the plate.	Se sent millor al plat.
He hit her at home.	La va colpejar a casa.
Give me half an hour.	Dona'm mitja hora.
Everything you need to understand the movie is right on the screen.	Tot el que necessites per entendre la pel·lícula està just a la pantalla.
I knew I had to leave before that happened.	Sabia que havia de marxar abans que això succeís.
I have seen him use his inner power, but never in this way.	L'he vist utilitzar el seu poder intern, però mai d'aquesta manera.
My God, you should be good at it.	Déu meu, hauries de ser bo per fer-ho.
If you need a faster service, place your order by phone.	Si necessiteu un servei més ràpid, feu la comanda per telèfon.
And much more practical.	I molt més pràctic.
Written informed consent was obtained from participants prior to the study.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit dels participants abans de l'estudi.
The book should never be sold out.	El llibre no s'ha d'exhaurir mai.
The solution form included a place to record the results and observations.	El formulari de solució incloïa un lloc per registrar els resultats i les observacions.
I guess the water got a little too high last night.	Suposo que l'aigua es va posar una mica massa alta ahir a la nit.
However, come to us young people for hope.	No obstant això, veniu a nosaltres els joves per l'esperança.
I don't have any more.	Ja no en tinc.
A moment later, he looked at the other two.	Un moment després, va mirar els altres dos.
I can no longer stay here and see this.	Ja no puc quedar-me aquí i veure això.
The context of the violence is not yet correct.	El context de la violència encara no és correcte.
I want you to tell him.	Vull que li diguis.
Since it is the penultimate book.	Ja que és el penúltim llibre.
Please give us time on this.	Si us plau, doneu-nos temps en això.
Not if you do an honest work day.	No si fas un dia de feina honest.
Pieces of constant value.	Peces de valor constant.
I talked to a lot of guys.	Vaig parlar amb molts nois.
But at some point we get up.	Però en algun moment ens aixequem.
Throw stars around.	Llança estrelles al voltant.
It will be no less safe.	No serà menys segur.
Your memory had that use.	La teva memòria va tenir aquest ús.
A moment of shock.	Un moment de xoc.
Everyone keeps their face straight.	Tothom manté la cara recta.
She was happy.	Ella estava contenta.
He said it was not right.	Va dir que no era correcte.
Listen as if there is nothing more important to listen to.	Escolteu com si no hi hagués res més important per escoltar.
They get angry.	S'enfaden.
But they were beautiful, really.	Però eren boniques, la veritat.
I can only tell you what there must be.	Només puc dir-te què hi ha d'haver.
Some of them would have a different trade.	Alguns d'ells tindrien un ofici diferent.
I walked down the dark path because it had to be done.	Vaig caminar pel camí fosc perquè s'havia de fer.
I start running.	Començo a córrer.
I think it is very beautiful.	Crec que és molt bonic.
I do think about it.	Jo sí que hi penso.
They were completely wrong about the end of the stick.	S'han equivocat completament de l'extrem del pal.
We learned together.	Vam aprendre junts.
In fact, he was afraid to sleep.	De fet, tenia por de dormir.
Sure it was too early to do that.	Segur que era massa aviat per fer-ho.
He took the accident as if it were nothing.	Va prendre l'accident com si no fos res.
Not a big interest.	No és un gran interès.
This study provides an example of how to do this.	Aquest estudi ofereix un exemple de com fer-ho.
Strange, to see you like that again.	Estrany, tornar-te a veure així.
It was on his property.	Estava a la seva propietat.
I haven’t been able to recommend them enough.	No els he pogut recomanar prou.
Look at your brother.	Mira el teu germà.
Great answers to difficult interview questions.	Grans respostes a preguntes difícils de l'entrevista.
The two men were arrested a month after the events.	Els dos homes van ser detinguts un mes després dels fets.
But none of that worked.	Però res d'això va funcionar.
He was then unable to meet the demand.	Aleshores no va poder satisfer la demanda.
But nothing happens, not even that night, not for a few months.	Però no passa res, ni aquella nit, ni durant uns quants mesos.
But movie sets can still be dangerous places.	Però els decorats de pel·lícules encara poden ser llocs perillosos.
Some of them fell to their knees.	Alguns d'ells van caure de genolls.
You can’t put a price on the best things.	No pots posar preu a les millors coses.
They would know that.	Això ho sabrien.
Let me know if you can work on this.	Feu-me saber si podeu treballar en això.
He was willing to present it or drop it.	Estava disposat a presentar-lo o deixar-lo caure.
This is how it should work.	Així és com hauria de funcionar.
The patient did not experience any relief.	El pacient no va experimentar cap alleujament.
It has no lines to say.	No té línies per dir.
Important pieces, in their own right.	Peces importants, per dret propi.
Ideas can be true.	Les idees poden ser certes.
That’s not to say he’s not a sexual being.	Això no vol dir que no sigui un ésser sexual.
And we are willing to accept that.	I estem disposats a acceptar-ho.
All basic and advanced fields were set by default.	Tots els camps bàsics i avançats es van establir per defecte.
I was pretty scared that time.	Vaig tenir bastant por aquella vegada.
Something seems to be going a little out of this thought.	Sembla que alguna cosa va una mica fora d'aquest pensament.
He got lost again.	Es va perdre una altra vegada.
I don’t think there’s any way to avoid that.	No crec que hi hagi manera d'evitar això.
I'm not looking for sex.	No busco sexe.
It felt good to go back to a working kitchen.	Em va semblar bé tornar a una cuina de treball.
Man is not a king, brother.	L'home no és un rei, germà.
Physical activity was a key component of the proposed plan.	L'activitat física era un component clau del pla proposat.
I just love visiting new places and meeting new people.	Simplement m'encanta visitar llocs nous i conèixer gent nova.
It sounds hard, but it’s not.	Sembla dur, però no ho és.
Me from home.	Jo de casa.
You are playing the same role.	Estàs fent el mateix paper.
It was the real deal.	Era el veritable negoci.
Find out what you need to do and write it down.	Esbrineu què necessiteu fer i escriu-ho.
You are like wine.	Ets com el vi.
But then they catch me.	Però després m'agafen.
I'm not sure how to do it.	No estic segur de com fer-ho.
He got out of the car.	Va baixar del cotxe.
It had an effect on us.	Va tenir un efecte en nosaltres.
I know you hate me.	Sé que m'odies.
And no one helped me.	I ningú em va ajudar.
Being controlled by what one is able to laugh at.	Estar controlat pel que un és capaç de riure.
It seemed like a good match because you’re right.	Semblava un bon partit perquè tens raó.
That is, it is important.	És a dir, és important.
He stood there and looked.	Es va quedar allà i va mirar.
I hoped he was right.	Esperava que tingués raó.
Some events are mistakes.	Alguns esdeveniments són errors.
You will probably want to get a dog.	Probablement voldreu aconseguir un gos.
My mother never knew what to do with me.	La meva mare no va saber mai què fer amb mi.
From my point of view.	Des del meu punt de vista.
It’s sad, but true.	És trist, però cert.
No one knows us there and they are nice places to live.	Ningú ens coneix allà i són llocs agradables per viure.
Even a well-understood element would be an improvement.	Fins i tot un element ben entès seria una millora.
Most records were broken in later years.	La majoria dels rècords es van batre en anys posteriors.
His arms really touch him.	Els seus braços realment el toquen.
We review these three data sets in detail.	Revisem aquests tres conjunts de dades amb detall.
You did a fantastic job today.	Heu fet una feina fantàstica avui.
We will find.	Trobarem.
Read it to see the known side effects.	Llegiu-lo per veure els efectes secundaris coneguts.
It doesn’t mean that.	No vol dir-ho.
I would like to include this information in the update.	M'agradaria incloure aquesta informació a l'actualització.
But you really want to say something very important.	Però realment vols dir una cosa molt important.
I didn’t know why, but somehow it was a relief.	No sabia per què, però d'alguna manera va ser un alleujament.
Another song, better than the last.	Una altra cançó, millor que l'última.
You will do just as well.	Ho faràs igual de bé.
But don’t have that much money right now.	Però no tinguis tants diners ara mateix.
It just was.	Simplement ho era.
I can't prove it.	No ho puc demostrar.
You are doing a good job with them.	Estàs fent una bona feina amb ells.
Animal life, humans aside, has the least impact on the planet.	La vida animal, els humans a banda, és la que té el menor impacte al planeta.
He had a toolbox.	Tenia una caixa d'eines.
In fact, blue itself is not necessary for this task.	De fet, el blau en si mateix no és necessari per a aquesta tasca.
Her skin is smooth, fresh and wonderful.	La seva pell és llisa, fresca i meravellosa.
I was determined to make this work.	Estava decidit a fer que això funcioni.
If that could be fixed, it would be great.	Si això es pogués arreglar, seria genial.
We leave this question for future work.	Deixem aquesta pregunta per a treballs futurs.
I didn't understand either.	Jo tampoc ho vaig entendre.
You will see it all and hell the security of the company.	Ho veuràs tot i a l'infern la seguretat de l'empresa.
Also, you can play the game instead of looking at the download bar.	A més, podeu jugar al joc en lloc de mirar la barra de descàrregues.
Surely there will be an impact.	Segur que hi haurà un impacte.
This time, there would be no escape.	Aquesta vegada, no hi hauria escapatòria.
It needs to be dealt with quickly.	Cal tractar-ho ràpidament.
Focus on that.	Centra't en això.
Hold your breath as you touch the water.	Aguanta la respiració mentre toques l'aigua.
But he seems exhausted.	Però sembla que està exhaurit.
It hurt too much.	Va fer massa mal.
When you later fell in love, you noticed that the photo was gone.	Quan més tard et vas enamorar, vas notar que la foto havia desaparegut.
Everyone has a cell phone.	Tothom té un telèfon mòbil.
Surely these things are signs of love.	Segurament aquestes coses són signes d'amor.
The data needs to be rewritten in main memory.	Cal tornar a escriure les dades a la memòria principal.
I just got home from work.	Acabo d'arribar a casa de la feina.
They were objects of pleasure, nothing more.	Eren objectes de plaer, res més.
This is exactly where our journey began.	Aquí és exactament on va començar el nostre viatge.
I read it at the time.	El vaig llegir en aquell moment.
I don't care what it is.	No m'importa què és.
It represents the world of spirits.	Representa el món dels esperits.
Run towards.	Corre cap a.
I would say we give them time.	Jo diria que els donem temps.
When the user clicks the button.	Quan l'usuari faci clic al botó.
Everyone wants to go.	Tothom vol anar.
She looked bigger, more tired.	Semblava més gran, més cansada.
He stopped and looked around.	Es va aturar i va mirar al seu voltant.
That was news to him too.	Això també va ser notícia per a ell.
It looks like we are moving into the future.	Sembla que anem cap al futur.
Our study has three main conclusions.	El nostre estudi té tres conclusions principals.
We want the best for him.	Volem el millor per a ell.
During construction changes were made to the design.	Durant la construcció es van fer canvis en el disseny.
But that is not true either.	Però això tampoc és cert.
With a and then a.	Amb a i després a.
We have no weapons.	No tenim armes.
She decided to simply live her life.	Ella va decidir simplement viure la seva vida.
Enjoy the weekend !.	Gaudeix del cap de setmana!.
He wasn't looking at me.	No em mirava.
The season was over, and that was it.	La temporada va acabar, i això va ser tot.
She was serious.	Ella era seriosa.
This is an excellent rule.	Aquesta és una regla excel·lent.
A new opportunity presented itself.	Es va presentar una nova oportunitat.
If you didn’t, you wouldn’t be.	Si no ho fes, no ho seria.
Move with the wrong group of people.	Moure's amb el grup equivocat de persones.
He got up from the table and left without saying a word.	Es va aixecar de la taula i se'n va anar sense dir una paraula.
You will find them sold on the streets.	Els trobareu venuts als carrers.
It still seems like a pretty well kept secret.	Encara sembla ser un secret força ben guardat.
Let her know that as long as she is happy, you are happy.	Fes-li saber que mentre ella sigui feliç, tu ets feliç.
Stone would love that.	A Stone li encantaria això.
Proper development of the film.	Desenvolupament adequat de la pel·lícula.
That was shit.	Aquesta era la merda.
You just have to wish, and often the dream is yours.	Només has de desitjar, i sovint el somni és teu.
It’s there and it’s empty.	És allà i està buit.
Strong force is an exception.	La força forta és una excepció.
Believe in them.	Creu en ells.
They don’t make me waste my time.	No em fan perdre el temps.
The bottom includes a boat at sea.	El fons inclou un vaixell al mar.
There are other ways to structure the code.	Hi ha altres maneres d'estructurar el codi.
It was twice that he had had to step back.	Va ser dues vegades que havia hagut de retrocedir.
Therefore, this is not a reason.	Per tant, això no és un motiu.
It's basically the same.	Bàsicament sigui el mateix.
But it is not an error message.	Però no és cap missatge d'error.
Manuscript in detail.	Manuscrit amb detall.
Tonight, the first images now enter from inside this building.	Aquesta nit, les primeres imatges entren ara des de l'interior d'aquest edifici.
Add a little more milk if necessary.	Afegiu-hi una mica més de llet si cal.
What was he running from.	De què fugia.
I don’t even think they want us both.	Ni tan sols crec que volen que siguem tots dos.
It’s not my favorite yet.	Encara no és el meu preferit.
Do what you do man.	Fes el que fas home.
They fell more.	Van caure més.
There are ways.	Hi ha maneres.
However, few of them have yet to provide any insight yet.	Tanmateix, pocs d'ells encara no han proporcionat cap visió encara.
Better memory analysis tools should be provided.	S'han de proporcionar millors eines d'anàlisi de memòria.
Love life and people.	Estimar la vida i les persones.
I think he thought he could push me.	Crec que va pensar que em podria empènyer.
Avoid if you can.	Evita si pots.
Once upon a time it was about comfort.	Una vegada es tractava de comoditat.
Top with half of the meat mixture.	A sobre amb la meitat de la barreja de carn.
This variable will be local to the if statement.	Aquesta variable serà local a la instrucció if.
Pretty hot stuff.	Coses força calentes.
Beyond that, what has been said above.	Més enllà d'això, el que s'ha dit més amunt.
The purchase of shares.	La compra d'accions.
You have taught us the power of your word.	Ens has ensenyat la força de la teva paraula.
You thought lying was bad.	Pensaves que mentir era dolent.
Therefore, this issue was clearly made by the evidence.	Per tant, aquesta qüestió es va fer clarament per les proves.
That not everyone has gone through a life like theirs.	Que no tothom ha passat per una vida com la seva.
They ended up with nothing.	Van acabar sense res.
He did nothing but write.	No va fer res més que escriure.
Return the ring.	Torna l'anell.
Put it in your mouth.	Posa'l a la boca.
We haven't seen each other in three days.	Feia tres dies que no ens veiem.
The other was out there doing the same.	L'altre estava allà fora fent el mateix.
It can affect anyone, no matter how strong or positive you are.	Pot afectar qualsevol persona, per molt fort o positiu que siguis.
A real professional operation.	Una autèntica operació professional.
So come on.	Així que anem.
He wants it in there.	El vol allà dins.
That word did happen.	Aquesta paraula sí que va passar.
I find that this practice moves away from the focus of each individual project.	Trobo que aquesta pràctica allunya el focus de cada projecte individual.
I need you to find me a cell phone.	Necessito que em trobis un mòbil.
My sister had denied me.	La meva germana m'havia negat.
You just have to believe.	Només cal creure.
Smoke and blood.	Fum i sang.
He is an angry man.	És un home enfadat.
And how to do it is by force.	I com fer-lo és per la força.
But he had seen something else on their faces.	Però havia vist una altra cosa a les seves cares.
Please keep it that way.	Si us plau, mantén-la així.
Don’t try to enjoy it, let him try to enjoy you.	No intentis gaudir-ne, deixa'l intentar gaudir-te.
There will probably be no more credit cards.	Probablement ja no hi haurà targetes de crèdit.
This is a serious matter, think it or not.	Aquest és un assumpte seriós, ho penses o no.
Make peace with the dead.	Feu les paus amb els morts.
If I didn’t have it, I would find another weapon.	Si no la tingués, trobaria una altra arma.
That was the best part for me.	Aquesta va ser la millor part per a mi.
There is a minute.	Hi ha un minut.
The desired object.	L'objecte desitjat.
They will know they have done wrong.	Sabran que han fet el mal.
You go upstairs.	Tu vas amunt.
This issue should be the subject of further investigation.	Aquesta qüestió hauria de ser objecte d'investigació posterior.
But that seems to keep coming.	Però això sembla que segueix arribant.
Sleep there.	Dorm-hi.
After that, he found one or two jobs doing different things.	Després d'això, va trobar una o dues feines fent coses diferents.
But the man laughed.	Però l'home va riure.
Our luck is over.	La nostra sort s'ha acabat.
You are a creative man.	Ets un home creatiu.
The man was dead.	L'home estava mort.
It’s no longer cold, finally nothing.	Ja no fa fred, finalment no res.
Ask them to talk about their thought process as they play.	Demaneu-los que parlin del seu procés de pensament mentre juguen.
They realized that three minutes was the most valuable thing they had.	Es van adonar que tres minuts era el més valuós que tenien.
Please keep your distance.	Si us plau, mantindreu la distància.
I have the energy for that.	Tinc l'energia per això.
Nor does it raise this claim before us.	Tampoc planteja aquesta afirmació davant nostre.
I read your report.	He llegit el teu informe.
This is a good point.	Aquest és un bon punt.
A field of snow.	Un camp de neu.
Probably more common than you think.	Probablement més comú del que penses.
However, the communication of the message wall is perfect in between.	Tanmateix, la comunicació del mur de missatges és perfecta entremig.
The list of names is very long.	La llista de noms és molt llarga.
That's him.	Això és ell.
He has had half a season in which everything went for him.	Ha tingut mitja temporada en què tot va anar per ell.
I saw it right away.	Ho vaig veure de seguida.
I want it clear.	Ho vull clar.
And they are looking to be in a lot of trouble.	I estan buscant estar en molts problemes.
I had trouble sleeping.	He tingut dificultats per dormir.
There was no possibility of any signal.	No hi havia cap possibilitat de cap senyal.
Don’t let anyone tell you that you shouldn’t do it or that you shouldn’t.	No deixis que ningú et digui que no hauries de fer-ho o que no has de fer-ho.
We are doing work.	Estem fent feina.
It touched me and opened my heart in many ways.	Em va tocar i va obrir el cor de moltes maneres.
And he enjoyed it.	I ho va gaudir.
It is not possible for a human being, it is super human.	No és possible per a un ésser humà, és súper humà.
It was never a thought.	Mai va ser ni un pensament.
It could be more.	Podria ser més.
It was only six doors down.	Només eren sis portes més avall.
It was destroyed in a fire.	Va ser destruït en un incendi.
He must have been there for him to touch him.	Havia d'haver estat allà perquè el toqués.
Foods can be used to better understand them.	Els aliments es poden utilitzar per entendre'ls millor.
Each family was affected in one way or another.	Cada família es va veure afectada d'una manera o d'una altra.
See you there !.	Ens veiem allà!.
It can also be a source of great joy for them.	També per a ells pot ser una font de gran alegria.
She wanted love, but in terms of security.	Ella volia amor, però en termes de seguretat.
He used another one for that kind of thing.	En va utilitzar un altre per a aquest tipus de coses.
It was this kind of thinking that led me to this project.	Va ser aquest tipus de pensament el que em va portar a aquest projecte.
She looked at her mother.	Ella va mirar a la seva mare.
They went out.	Van sortir.
I wanted them.	Jo els volia.
We are talking about specific individuals.	Parlem d'individus concrets.
They are like any other.	Són com qualsevol altre.
We are spreading, world to world.	Ens estem estenent, món a món.
It seems that children are not afraid.	Sembla que els nens no tenen por.
But that was fun.	Però això va ser divertit.
I would like to create a production company.	M'agradaria crear una productora.
There is no length.	No hi ha llargada.
Be sure to comment.	Assegureu-vos de comentar.
A few made art.	Uns quants van fer art.
It changed his whole movement.	Va canviar tot el seu moviment.
He grabbed her tightly.	La va agafar fermament.
Responses were analyzed using statistical methods.	Les respostes es van analitzar mitjançant mètodes estadístics.
They make a promise to meet when they grow up.	Fan la promesa de trobar-se quan siguin grans.
And the cost of technology will only go down.	I el cost de la tecnologia només baixarà.
I got in the car.	Vaig entrar al cotxe.
It was nothing soft, but sold and thick.	No era res suau, sinó venut i gruixut.
I was three years old when he died.	Jo tenia tres anys quan va morir.
Case reports were excluded.	Es van excloure els informes de casos.
Having this unique perspective makes some people come to the door.	Tenir aquesta perspectiva única fa que algunes persones arribin a la porta.
She is so beautiful and so close.	És tan bonica i tan propera.
Oh no no no no.	Oh no no no no.
There are three parts.	Hi ha tres parts.
People accept this change, because it’s not a natural type.	La gent accepta aquest canvi, perquè no és un tipus natural.
Thanks for coming out with this set.	Gràcies per sortir amb aquest conjunt.
Thank you very much and anyone involved should sit back and take note.	Moltes gràcies i qualsevol persona implicada hauria de seure i prendre nota.
You are becoming like your mother.	T'estàs tornant com la teva mare.
Live and online.	En directe i en línia.
It should be the relief of finally using a bathroom.	Ha de ser l'alleujament d'utilitzar finalment un bany.
In fact, I completely agree.	De fet, estic completament d'acord.
This can be done over the internet, but there are two problems.	Això es pot fer mitjançant Internet, però hi ha dos problemes.
We should get him on the boat.	Hauríem de pujar-lo al vaixell.
No one wanted it as much as they did.	Ningú ho volia tant com ells.
At that time the defendant described the incident in question.	En aquell moment l'acusat va descriure l'incident en qüestió.
We ran.	Vam córrer.
I didn’t know what to think.	No sabia què pensar.
Up close it didn’t work.	De prop no va funcionar.
It would not last.	No duraria.
And what your mind needs now is rest.	I el que la teva ment necessita ara és descans.
We don’t like to design them because we deal with people.	No ens agrada dissenyar-los perquè tractem amb gent.
This continues to this day.	Això continua fins avui mateix.
He focused on his food.	Es va centrar en el seu menjar.
We can use it to our advantage.	Ho podem utilitzar al nostre avantatge.
Where she wanted to go she could not come with him.	On volia anar ella no podia venir amb ell.
They can help you learn the job before you are there.	Poden ajudar-te a aprendre la feina abans d'estar-hi.
Or any other event.	O qualsevol altre esdeveniment.
He looked at me every day.	M'ho mirava cada dia.
Maybe because the process is not easy.	Potser perquè el procés no és fàcil.
I'm still trying to understand.	Encara intento entendre.
After that, there was a third.	Després d'això, hi va haver un tercer.
Then select the solid color and set the color.	A continuació, seleccioneu el color sòlid i establiu el color.
There is the door.	Allà hi ha la porta.
It was quite old.	Era bastant antic.
In all there were three, two large and one small.	En total eren tres, dos grans i un petit.
Individual cell types were not examined.	No es van examinar els tipus de cèl·lules individuals.
Now, let's see what really happens here.	Ara, anem a veure què passa realment aquí.
Making these changes is difficult.	Fer aquests canvis és difícil.
This is really sad.	Això és realment trist.
Or memories.	O records.
Not like us, who know what we are doing.	No com nosaltres, que sabem el que estem fent.
Make me work for it later.	Em feu treballar per a això més tard.
And he loved it.	I li va encantar.
I no longer trusted anyone, anyone.	Ja no confiava en ningú, en ningú.
Everyone has a role to play.	Cadascú ha de fer el seu paper.
No more than that.	No més que això.
Yes, supply and demand are the engine.	Sí, l'oferta i la demanda són el motor.
Some moments are not very clear.	Alguns moments no ho tenen gaire clar.
He had security, food and a purpose.	Tenia seguretat, menjar i un propòsit.
She could be seen getting smaller as she walked towards the car.	Es va poder veure com es feia més petita mentre caminava cap al cotxe.
We did the right thing.	Hem fet el correcte.
He had felt old recently.	S'havia sentit vell recentment.
He tried to call her, but there was no answer.	Va intentar trucar-la, però no hi va haver resposta.
So he left the computer.	Així que va deixar l'ordinador.
And you have to understand that.	I això ho has d'entendre.
Go on and find other beautiful things to appreciate.	Continua i troba altres coses boniques per apreciar.
All he needed was someone to take care of him.	Tot el que necessitava era algú que el cuidés.
I was trying to think of something funny.	Estava intentant pensar en alguna cosa divertida.
Two things you can do forever.	Dues coses que pots fer per sempre.
You probably know these names.	Segurament coneixeu aquests noms.
Because it is possible.	Perquè és possible.
We need to listen to the teachers.	Hem d'escoltar els professors.
Please be one of them.	Si us plau, sigues un d'ells.
However, he did not appear in the final film.	Tanmateix, no va aparèixer a la pel·lícula final.
Everyone lost their heads.	Tothom va perdre el cap.
I learned a secret last year that you might like to try.	Vaig aprendre un secret l'any passat que potser t'agradaria provar.
A work in progress.	Una obra en procés.
It didn’t move particularly fast.	No es movia especialment ràpid.
Were you sure about that? 	Estava segur d'això?
he asked.	va preguntar.
Object.	Objecte.
I look for this and that.	Busco això i allò.
On paper the man sounded perfect.	Sobre el paper l'home sonava perfecte.
Tell them how you got caught up in this.	Explica'ls com t'has atrapat en això.
I felt that experience really mattered.	Vaig sentir que aquella experiència realment importava.
Fear wiped his throat.	La por li va eixugar la gola.
Eventually, you brought me and my family down.	Finalment, em vas fer caure a mi i a la meva família.
Everything is in place.	Tot està al seu lloc.
Just do it better.	Només fer-ho millor.
Not until you’re whole and have the boy.	No fins que estiguis sencer i tinguis el noi.
They looked at each other.	Es van mirar.
Just then he stepped on the road.	Just aleshores va trepitjar la carretera.
There is some limited evidence for this type of learning.	Hi ha algunes evidències limitades d'aquest tipus d'aprenentatge.
But they were completely silent as she walked to her car.	Però es van quedar completament en silenci mentre ella caminava cap al seu cotxe.
Find out here.	Descobriu-ho aquí.
But she just looks.	Però ella només mira.
I’m really excited to see what this young team can do.	Estic molt emocionat de veure què pot fer aquest jove equip.
Not that they ever are, but whatever it is.	No és que ho siguin mai, però el que sigui.
But they didn't have it.	Però no ho tenien.
In addition, it would support the local economy.	A més, donaria suport a l'economia local.
About the life insurance policy to have.	Sobre la pòlissa d'assegurança de vida a tenir.
It is believed to be just a cold.	Es creu només un refredat.
We want to ask you some questions.	Volem fer-te algunes preguntes.
The end result could not be doubted.	El resultat final no podia estar en dubte.
Blue eyes, brown hair.	Ulls blaus, cabell castany.
It takes a long time to really see it all.	Es necessita molt de temps per veure-ho realment tot.
Four weeks later, he had to leave again.	Quatre setmanes després, va haver de marxar de nou.
Talk, and talk, and talk.	Parlar, i parlar, i parlar.
I need to take control of my money.	Necessito prendre el control dels meus diners.
Let me put the record clear.	Deixeu-me posar el registre clar.
No need to ask him what he wanted.	No calia preguntar-li què volia.
This worried me a lot.	Això em preocupava molt.
Mark looked down the hall as if waiting for someone.	Mark mirava pel passadís com si esperés algú.
You've never seen him in your life.	No l'has vist mai a la teva vida.
My father died suddenly, overnight.	El meu pare va morir sobtadament, d'un dia per l'altre.
He smiled at her.	Va somriure amb ella.
We need more and more.	Necessitem cada cop més i més.
I had made sure of that earlier in the week.	M'havia assegurat d'això a principis de setmana.
Looking up, he smiled.	Mirant cap amunt, va somriure.
I knew this was going to happen.	Sabia que això passaria.
She can't figure it out.	Ella no ho pot esbrinar.
I wish you many more wonderful ideas.	Et desitjo moltes més idees meravelloses.
The boy is a girl.	El nen és una nena.
He would only stay in bed for three days.	Només es quedaria al llit tres dies.
We've never had a one minute problem.	Mai hem tingut un problema d'un minut.
We will give you security and rest.	Et donarem seguretat i descans.
It turns out that a child is not enough.	Resulta que un nen no és suficient.
You will find them by your side.	Els trobaràs al seu costat.
To read previous stories, click here.	Per llegir històries anteriors, feu clic aquí.
She makes sure everyone is okay.	Ella s'assegura que tothom estigui bé.
Just because I loved him.	Només perquè l'estimava.
Can you believe it?.	T'ho pots creure?.
Thank you so much for making our day special.	Moltes gràcies per fer el nostre dia especial.
It's dangerous outside.	A fora és perillós.
They have numbers, not names.	Tenen números, no noms.
Sure they can hurt you, but only if you let them hurt you.	Segur que et poden fer mal, però només si els deixes fer-te.
You can only type for so many characters.	Només pots escriure per a tants caràcters.
He said terrible things.	Va dir coses terribles.
I will continue to fight him, but you must fight now too.	Continuaré lluitant contra ell, però tu també has de lluitar ara.
No conclusion is solid.	Cap conclusió és sòlida.
It was amazing to see how we see things differently.	Va ser increïble veure com veiem les coses de manera diferent.
In fact, it could have been worse.	De fet, podria haver estat pitjor.
If you don't have funny friends, find them.	Si no tens amics divertits, troba'n.
I can't lie to you and say it will be easy.	No et puc mentir i dir que serà fàcil.
Yes, joy makes us strong.	Sí, l'alegria ens fa forts.
Many animals died under unusual circumstances.	Molts animals van morir en circumstàncies inusuals.
Have it built.	Fes-lo construir.
They weren’t super fast, but they were consistent, at least.	No van ser súper ràpids, però eren coherents, almenys.
It’s hard to say now at first.	És difícil de dir ara al principi.
He had had time to think.	Havia tingut una estona per pensar.
Therefore, it is possible that the framework is still there.	Per tant, és possible que el marc encara hi sigui.
In fact, she couldn't either.	De fet, ella tampoc no podia.
Now, we have time.	Ara bé, tenim temps.
And I didn’t want to kill anything.	I no volia matar res.
Right, on the screen.	La dreta, a la pantalla.
Keep showing me my desk.	Seguit mostrant-me el meu escriptori.
Don’t worry about changing your strategy yet.	No et preocupis per canviar la teva estratègia encara.
The birds sit around him.	Els ocells s'asseuen al seu voltant.
The house is empty.	La casa està buida.
They are becoming too good.	S'estan tornant massa bons.
Hold on to that anger.	Aguanta aquesta ira.
It has been very hard for me.	M'ha estat molt dur.
On the second day a question will be asked about the second book.	El segon dia es farà una pregunta sobre el segon llibre.
I knew I was right.	Sabia que tenia raó.
That was a fact.	Això era un fet.
Today is my day in court to represent her.	Avui és el meu dia a la cort per representar-la.
I don't want to go back tomorrow.	No vull tornar-hi demà.
It is very dangerous.	És molt perillós.
No name or further explanation.	Sense nom ni més explicació.
Let me die.	Deixa'm morir.
From the students.	De part dels alumnes.
He is an only child.	És fill únic.
Regular website members should know this better.	Els membres habituals del lloc web haurien de saber-ho millor.
That was over ten years ago.	Això va ser fa més de deu anys.
I have used it for four years on my previous devices.	L'he utilitzat durant quatre anys als meus dispositius anteriors.
Father of a beautiful daughter.	Pare d'una filla preciosa.
Pay attention to the interaction of faces.	Presta atenció a la interacció de les cares.
Maybe we don’t have another chance.	Potser no tinguem una altra oportunitat.
He didn’t ask me what he must have wanted to ask.	No em va preguntar què devia haver volgut preguntar.
They will be arrested.	Seran detinguts.
But he didn’t seem to care.	Però semblava que no li importava.
Children are the ones who say it hard and give up.	Els nens són els que ho diuen difícil i es rendeixen.
Again, he managed not to clear his throat.	De nou, va aconseguir no aclarir-se la gola.
Well, it was.	Bé, va ser.
This one didn’t.	Aquest no ho va fer.
The sweat factor is minimal.	El factor de suor és mínim.
I turn around and have tears in my eyes.	Em giro i té llàgrimes als ulls.
Select the product to see the detail.	Seleccioneu el producte per veure'n el detall.
It was created by the government to kill black people.	Va ser creat pel govern per matar persones negres.
Everything is connected to something else.	Tot està connectat amb una altra cosa.
Rules are usually added one at a time.	Les regles s'afegeixen normalment d'una en una.
She stayed very calm.	Ella es va quedar molt tranquil·la.
It won’t hurt them.	No els farà mal.
He left me here.	Em va deixar aquí.
In fact, it’s not my story.	De fet, no és la meva història.
It could have even been bigger than the court.	Fins i tot podria haver estat més gran que la cort.
Make sure he is the right guy.	Assegureu-vos que sigui el bon tipus.
Every data center design is different.	Cada disseny de centre de dades és diferent.
It’s like he’s telling you a story.	És com si ell t'expliqués una història.
This is a pretty stupid post.	Aquest és un post bastant estúpid.
Someone's work out of control.	El treball d'algú fora de control.
But, you tell him how you want.	Però, li dius com vulguis.
I think everyone did.	Crec que tothom ho va fer.
Tell me how you're doing.	Digues com et vas.
The file was empty.	El fitxer estava buit.
I don't even know what to say.	No sé ni què dir.
They are our brothers, and this is our country.	Són els nostres germans, i aquest és el nostre país.
It will never get back on its feet.	Mai es tornarà a posar en peu.
He had never won anything before.	Mai havia guanyat res abans.
You shouldn't lie.	No hauries de mentir.
And it works so well that people love it.	I funciona tan bé que a la gent li encanta.
Get something extra.	Aconsegueix alguna cosa addicional.
There are so many things you still don’t understand.	Hi ha tantes coses que encara no entens.
If you needed blood, you had to buy it.	Si necessitaves sang, l'havies de comprar.
We just want the law to be different.	Només volem que el dret sigui diferent.
I felt the water running in there.	Vaig sentir l'aigua corrent allà dins.
There was no circle.	No hi havia cap cercle.
There was nothing funny.	No hi havia res de graciós.
I see it in your face.	Ho veig a la teva cara.
If you are sure it will hurt the enemy and survive.	Si està segur que farà mal a l'enemic i sobreviu.
As is the discourse, so are men.	Com és el discurs, també ho són els homes.
But we’re not done.	Però no hem acabat.
No need to talk about desire.	No cal parlar del desig.
It was you who put me back on my feet.	Vas ser tu qui em va tornar a posar dempeus.
I love filling things up, maybe some fruit is in order.	M'encanta omplir coses, potser una mica de fruita està en ordre.
She was not made that way.	Ella no va ser feta d'aquesta manera.
Power performance and oh so quiet.	Rendiment de potència i oh tan silenciós.
Consider the first excited state.	Considerem el primer estat excitat.
He runs often.	Corre sovint.
I had nothing else to do.	No tenia res més a fer.
But it was his speech, after all.	Però va ser el seu discurs, en definitiva.
Thank you very much for your kind words.	Moltes gràcies per les teves amables paraules.
It doesn’t look very good either.	Tampoc es veu gaire bé.
Plus one more thing.	A més una cosa més.
I was just trying to hit a drive line in the middle.	Només estava intentant colpejar una línia de conducció al mig.
It makes sense and it has form.	Té sentit i té forma.
Your laws, not mine.	Les teves lleis, no les meves.
The action was not long in coming.	L'acció no es va fer esperar.
All you need is here.	Tot el que necessites és aquí.
The best therapy ever !.	La millor teràpia mai!.
I was so tired.	Estava tan cansat.
This no longer seems free will.	Això ja no sembla lliure albir.
Luck is back.	La sort ha tornat.
But the day was not a total loss.	Però el dia no va ser una pèrdua total.
She would not leave.	Ella no marxaria.
It’s a love song for street kids.	És una cançó d'amor per als nens del carrer.
There was a secret.	Hi havia un secret.
Three were bad, one was good.	Tres eren dolents, un era bo.
However, it is not worth the triple.	Tanmateix, no val el triple.
At other speed levels, we can draw the same results.	En altres nivells de velocitat, podem dibuixar els mateixos resultats.
Now open your eyes and look at me.	Ara obre els ulls i mira'm.
It could only come at the right time.	Només podria arribar al seu moment.
I will be right away.	Seré de seguida.
Join the discussion here.	Uneix-te a la discussió aquí.
Games are also played.	També es fan jocs.
The release date, however, was not met.	La data de llançament, però, no es va complir.
Unfortunately, according to our data, this figure will increase.	Malauradament, segons les nostres dades, aquesta xifra augmentarà.
He was surprised that he even knew his name.	Es va sorprendre que fins i tot sabia el seu nom.
It happened in the next round.	Va passar a la següent ronda.
Therefore, noise is an important factor considered in our analysis.	Per tant, el soroll és un factor important considerat en la nostra anàlisi.
And now they are killing people.	I ara estan matant gent.
Better go ahead.	Millor seguir endavant.
I had trouble falling asleep.	Vaig tenir problemes per adormir-me.
This was their meeting place.	Aquest era el seu lloc de trobada.
What he wants, he gets.	El que vol, ho aconsegueix.
They have brought him back to life.	L'han tornat a la vida.
She is black as hell and happy.	És negra com l'infern i feliç.
I chose life.	Vaig triar la vida.
I also need a break.	Jo també necessito un descans.
And damn, it seemed right to me.	I carai, em va semblar correcte.
That is the meaning of this debate.	Aquest és el sentit d'aquest debat.
So please suffer with me.	Així que si us plau, patiu amb mi.
It wasn’t much, but it was better than nothing.	No era gaire, però era millor que res.
And they got away with it.	I se'n van sortir.
Pretty simple message, pretty strong message.	Missatge bastant senzill, missatge força fort.
A defendant cannot have it either way.	Un acusat no pot tenir-ho de les dues maneres.
That's how it was.	Així va ser així.
There was still some light.	Encara hi havia una mica de llum.
They stop when they run out of energy.	S'aturen quan es queden sense energia.
Let your passion take you for a walk.	Deixa que la teva passió et porti de passeig.
It feels weird, too hard.	Se sent estrany, massa dur.
And some parents worry.	I alguns pares es preocupen.
There is good on both sides.	Hi ha bo per ambdues bandes.
I dropped you and killed you inside.	Et vaig deixar caure i et vaig matar per dins.
The code could be improved in other ways.	El codi es podria millorar d'altres maneres.
I only have myself.	Només tinc a mi mateix.
They just have different ways of showing it.	Només tenen diferents maneres de mostrar-ho.
Or never, for that matter.	O mai, per això.
This game will be here before you know it.	Aquest joc estarà aquí abans que te n'adonis.
He then commissioned one for a major match.	Aleshores en va encarregar un per a un partit important.
I had to get lost.	Em vaig haver de perdre.
It is a good and very useful book.	És un llibre bo i molt útil.
Pour enough wine and broth to cover the meat.	Aboqui el vi i el brou suficient per cobrir la carn.
We will fight at our back door.	Lluitarem a la nostra porta del darrere.
I don't remember the room numbers.	No recordo els números d'habitació.
Minutes passed and my core temperature stayed the same.	Passats minuts i la meva temperatura central es va mantenir igual.
However, we have a difference of opinion about the court.	No obstant això, tenim una diferència d'opinió sobre el tribunal.
But we appreciate the help.	Però agraïm l'ajuda.
That was too important.	Això era massa important.
They were excluded from the experiments.	Van ser exclosos dels experiments.
It wouldn't work here.	No funcionaria aquí.
You don’t have to be like them, like him.	No cal que siguis com ells, com ell.
And that was the end.	I això va ser el final.
I’m not sure what that would mean in the long run.	No estic segur de què significarà això a la llarga.
You may have entered his home at this time.	Potser heu entrat a casa seva en aquest moment.
Let's get out of here.	Sortim d'aquí.
Here are some ways we can deal with it.	Aquí hi ha algunes maneres en què podem tractar-ho.
The room was good and the bathroom was very good.	L'habitació era bona i el bany era molt bo.
It’s so far away, and the day is very hot.	És tan lluny, i el dia és molt calorós.
This is the part she is used to.	Aquesta és la part a la qual està acostumada.
I am very pleased with my overall health benefits from each visit.	Estic molt satisfet amb els meus beneficis generals per a la salut de cada visita.
For more information, go there !.	Per a més informació, passeu-hi!.
New research indicates that this is not the case.	Les noves investigacions indiquen que no és així.
This is evident from the progress you have made.	Això és evident pel progrés que heu fet.
The same goes for my car.	El mateix passa amb el meu cotxe.
This was a girl.	Aquesta era una noia.
I just need to know what to do next.	Només necessito saber què fer després.
Finally, we got some solutions.	Finalment, hem obtingut algunes solucions.
He nodded once.	Va assentir una vegada.
She certainly did.	Ella sens dubte ho va fer.
I will continue to do this.	Vaig a seguir fent això.
I went down the hall.	Vaig baixar pel passadís.
She didn’t go all the way.	Ella no anava durant tot el viatge.
I wanted to receive feedback on that.	Volia rebre comentaris al respecte.
Focus on doing things with a few friends in real life.	Centra't a fer coses amb uns quants amics a la vida real.
This should last half an hour.	Això hauria de durar mitja hora.
I have developed it right now.	Ho tinc desenvolupat ara mateix.
And, if it goes well, no one can notice the difference.	I, si va bé, ningú no pot notar la diferència.
There was none.	No hi havia cap.
It was snowing.	Queia neu.
I especially liked it.	A mi m'agradava especialment.
And they looked for their money.	I van buscar els seus diners.
The boy says the boy is not well in the head.	El noi diu que el nen no està bé al cap.
He had to pay the expenses.	Havia de pagar les despeses.
This is sad.	Això és trist.
Nothing will stop them.	Res els aturarà.
Tell them to put something together.	Digues-los que ajuntin alguna cosa.
We have our failure to love you enough.	Tenim el nostre fracàs per estimar-te prou.
But at the time they didn’t even ask for money.	Però en aquell moment ni tan sols van demanar diners.
It’s a bad coffee, but not terrible.	És un cafè dolent, però no terrible.
The war hit us hard.	La guerra ens va colpejar fort.
There was a better place.	Hi havia un lloc millor.
They did not try to leave the place.	No van intentar sortir del lloc.
You are currently trying to access new content before it exists.	Actualment esteu provant d'accedir al contingut nou abans que existeixi.
Now there is another woman in the story for some reason.	Ara hi ha una altra dona a la història per algun motiu.
Therefore, to protect your vehicle.	Per tant, per protegir el seu vehicle.
However, he put it in the background.	Tanmateix, ho va posar en segon pla.
I was very worried.	Estava molt preocupat.
I heard you there.	T'he sentit allà.
The two sets of results were then compared.	Després es van comparar els dos conjunts de resultats.
Since then, the building has become an office building.	Des de llavors, l'edifici s'ha convertit en un edifici d'oficines.
I just couldn’t understand what was going on.	Simplement no podia entendre què estava passant.
And stay still.	Et quedes quiet.
So this is not going to work.	Així que això no funcionarà.
He says it right here.	Ho diu aquí mateix.
Ready to fill.	A punt per omplir.
I show you several steps.	Us mostro diversos passos.
I knew what I wanted.	Sabia què volia.
It’s like us, but it works a little harder.	És com nosaltres, però treballa una mica més.
He put his hands on his head.	Es va posar les mans al cap.
And he knows it.	I ho sap.
But after that song the rest went on without much trouble.	Però després d'aquella cançó la resta va seguir sense grans problemes.
She approached and opened it.	Ella es va acostar i la va obrir.
I know what's coming, here it comes.	Sé el que ve, aquí ve.
Can't change now.	No es pot canviar ara.
No one would have thought possible.	Ningú ho hauria pensat possible.
All three are ready to begin the next stage of their journey.	Els tres estan preparats per començar la següent etapa del seu viatge.
You need to know what the numbers mean.	Has de saber què signifiquen els números.
He had done it before.	Ho havia fet abans.
Maybe he wouldn't care so much if the band was small enough.	Potser no li importaria tant que la banda fos bastant petita.
He looked at her beautiful face.	Va observar la seva bella cara.
A young woman got up very early in the morning.	Una dona jove es va llevar molt d'hora al matí.
They are no longer coming.	Ja no vénen.
Perhaps the luck of the movement had really been exhausted.	Potser la sort del moviment realment s'havia esgotat.
The wind had changed direction, and nothing more.	El vent havia canviat de direcció, i res més.
He was not ready for marriage, let alone being a father.	No estava preparat per al matrimoni, i molt menys per ser pare.
Do not do it.	No ho facis.
It doesn't matter what your life was like before.	No importa com fos la teva vida abans.
Treat people the way you want them to treat you.	Tracta la gent com vols que et tracten.
There’s nothing really holding them back.	No hi ha res que els aguanti realment.
But for us, there are two main reasons to fight this fight.	Però per a nosaltres, hi ha dues raons principals per lluitar contra aquesta lluita.
I would appreciate your help.	Agrairia la vostra ajuda.
The death occurred in two or ten days.	La mort es va produir en dos o deu dies.
And few stay.	I pocs s'hi queden.
But tell me.	Però compta'm.
Helps protect cells from damage.	Ajuda a protegir les cèl·lules del dany.
However, it is not a necessary property.	Tanmateix, no és una propietat necessària.
I want this thing to have a name.	Vull que aquesta cosa tingui un nom.
I am one of the last.	Sóc un dels últims.
You may find it on the street.	Potser el trobareu al carrer.
It may take a few days for them to appear.	Poden trigar uns quants dies a aparèixer.
They were too close to the act of death.	Estaven massa a prop de l'acte de la mort.
And it got worse.	I va empitjorar.
Not necessary.	No cal.
You had to have both, and many didn't.	Havies de tenir les dues coses, i molts no.
He was very hooked.	Ell estava molt enganxat.
Before that, they had been busy.	Abans d'això, havien estat ocupats.
He feels young and strong again.	Es torna a sentir jove i fort.
I want my price.	Vull el meu preu.
And when you wear it, be careful not to let it get cold.	I quan el vesteixis, vés amb compte que no es refredi.
He was not expected to walk in the rain.	No s'esperava sortir a peu sota la pluja.
He hadn't even told his son.	Ni tan sols ho havia dit al seu fill.
You never hear this music played the same way twice.	Mai no escoltes aquesta música tocada de la mateixa manera dues vegades.
Three in a year.	Tres en un any.
We cannot form any desire that has no reference to society.	No podem formar cap desig, que no tingui referència a la societat.
I had tried pretty much everything else.	Jo havia provat pràcticament tota la resta.
I don't know how far it is from here.	No sé a quina distància està d'aquí.
It's information about how the world works.	És informació sobre com funciona el món.
He had canceled the class for weeks.	Havia cancel·lat la classe durant setmanes.
It's easier when someone else is working with you.	És més fàcil quan una altra persona treballa amb tu.
It fell and shattered.	Va caure i es va trencar a trossos.
Now the dish is clean.	Ara el plat està net.
Who knows where else she is connected.	Qui sap on més està connectada.
Earth.	Terra.
Not that there was much time to eat.	No és que hi hagués gaire temps per menjar.
It's not really a victory.	Realment no és una victòria.
He must have broken his neck.	Devia haver-li trencat el coll.
Shit, he said, walking away.	Merda, va dir, marxant.
Focus on results.	Centrar-se en els resultats.
This is the case before us.	Aquest és el cas que tenim davant.
Normally this cannot be changed.	Normalment això no es pot canviar.
The word control does not appear in the whole article.	La paraula control no apareix a tot l'article.
And yet there is still a long way to go.	I tanmateix queda molt camí per recórrer.
This is a story you will hear later.	Aquesta és una història que escoltareu més endavant.
Go out and look.	Sortiu i mira.
Treatment depends on the symptoms.	El tractament depèn dels símptomes.
Let's see how.	A veure com.
He left the police station.	Va sortir de la comissaria.
He said he would look at it and see what he thought.	Va dir que ho miraria i veuria què pensava.
This is my life today.	Així és la meva vida avui.
But not really his body.	Però no realment el seu cos.
You know, if they can't, they'll say no.	Ja saps, si no poden fer-ho, diran que no.
Then finally get up.	Aleshores per fi aixecar-se.
A physical image.	Una imatge física.
She is an only child.	Ella és filla única.
By right, they should have been theirs.	Per dret, haurien d'haver estat seus.
I learned from a very young age.	Vaig aprendre des de molt petit.
He chose the latter.	Va escollir aquest últim.
But he could just as easily have been a local guy.	Però amb la mateixa facilitat podria haver estat un noi local.
At that very moment something came up that blocked my view.	En aquell mateix moment va sorgir alguna cosa que em va bloquejar la vista.
Finish it.	Acabeu-ho.
That would mean even more money.	Això significaria encara més diners.
Could it be your next week?!?!.	La setmana vinent podria ser el seu moment?!?!.
So don't worry.	Així que no us preocupeu.
I went in and she closed the door behind me.	Vaig entrar i ella va tancar la porta darrere meu.
Both show the same course pattern.	Tots dos mostren el mateix patró de curs.
I run out of water and go back to the hotel.	Acabo l'aigua i torno a l'hotel.
Children need to learn to work.	Els nens han d'aprendre a treballar.
You can talk to him yourself.	Pots parlar amb ell tu mateix.
We must set a good example.	Hem de donar un bon exemple.
Little do they know that the dream is dead.	Poc saben que el somni ha mort.
It looked like it had been in the sun for too long.	Semblava que havia estat al sol massa temps.
In fact, it seems like most things are taken seriously.	De fet, sembla que es pren la majoria de les coses seriosament.
Much of the community has changed since that beginning.	Molt de la comunitat ha canviat des d'aquell inici.
There were no differences between the systems either.	Tampoc hi havia diferències entre els sistemes.
Must see.	S'ha de veure.
He looked from person to person in confusion.	Va mirar d'una persona a l'altra amb confusió.
There is her house, her husband.	Allà està la seva casa, el seu marit.
Our house is full of weapons.	La nostra casa està plena d'armes.
No book is easy.	Cap llibre és fàcil.
But that's the point.	Però aquest és el punt.
Cover with water.	Cobrir amb aigua.
He told her to eat and go to sleep.	Li va dir que mengés i anés a dormir.
That's all.	Això és tot.
Maybe it's different for you.	Potser és diferent per a tu.
We were friends for many years, but that time has passed.	Vam ser amics durant molts anys, però aquest temps ha passat.
She was such a big girl.	Era una noia tan gran.
This is bad news for several reasons.	Aquesta és una mala notícia per diversos motius.
I lose track.	perdo la pista.
The business world is no exception.	El món dels negocis no és una excepció.
We still have everything we need online.	Encara tenim tot el que necessitem en línia.
Please put it on.	Si us plau, poseu-lo.
There were no other cars on the road.	No hi havia cap altre cotxe a la carretera.
Go and write him a long letter.	Vés i escriu-li una llarga carta.
There are several surgical options available.	Hi ha diverses opcions quirúrgiques disponibles.
So buy at your own risk.	Així que compra sota el teu propi risc.
You have to see the potential for change.	Has de veure el potencial de canvi.
It's a cancer.	És un càncer.
You do not need to change the instructions once you have confirmed them.	No heu de canviar les instruccions un cop les hàgiu confirmat.
Not in spirit.	No en esperit.
Waiting for me.	Esperant-me.
They cannot survive alone.	No poden sobreviure sols.
I'm sure I'm in this world.	Segur que estic en aquest món.
We will continue these studies.	Seguirem aquests estudis.
We need ice.	Necessitem gel.
Maybe even too much.	Potser fins i tot massa.
My husband loves children.	El meu marit estima els nens.
I looked at myself and didn't move.	Em vaig mirar i no em vaig moure.
You left me there.	M'has deixat allà.
I can't eat anymore.	No puc menjar més.
He was important.	Ell era important.
It's unique to me.	És únic per a mi.
They even dress similarly.	Fins i tot vesteixen semblant.
I was sure something bad had happened.	Estava segur que havia passat alguna cosa dolenta.
If you are in the city, look at the buildings above eye level.	Si sou a la ciutat, mireu els edificis per sobre del nivell dels ulls.
We used this approach and we really enjoyed doing it.	Vam utilitzar aquest enfocament i ens va agradar molt fer-ho.
Survival, however, was no longer a surprise.	La supervivència, però, ja no era una sorpresa.
And success is real.	I l'èxit és real.
With the development of technology and.	Amb el desenvolupament de la tecnologia i.
We can do this cheaply.	Això ho podrem fer barat.
It’s about balance.	Es tracta d'equilibri.
He grabbed the first ring.	Va agafar el primer anell.
You're used to it.	Hi esteu acostumats.
Other studies, however, have not found this pattern.	Altres estudis, però, no han trobat aquest patró.
Let them do what they want.	Que facin el que vulguin.
They need more test subjects, including online test subjects.	Necessiten més assignatures de prova, incloses les assignatures de prova en línia.
Time is what you need right now.	El temps és el que necessites ara mateix.
I've never had trouble setting environment variables for each user.	Mai he tingut problemes per configurar variables d'entorn per cada usuari.
This is not your fight.	Aquesta no és la teva lluita.
Watch what happens to your breath.	Observa què passa amb la teva respiració.
I took out my paper.	Vaig treure el meu paper.
I will never work with her.	Mai treballaré amb ella.
The wind there was dying for a breath they could barely hear.	El vent que hi havia es va morir per un alè que amb prou feines podien sentir.
I grabbed my camera.	Vaig agafar la meva càmera.
It's no surprise really.	No és cap sorpresa realment.
If I gave these things away, I would never give them back.	Si regalés aquestes coses, no les tornaria mai.
Run with them.	Corre amb ells.
Maybe you know some.	Potser en coneixeu algun.
There was no water, he realized.	No hi havia aigua, es va adonar.
Your future is at stake.	El teu futur està en joc.
It’s too small for me now, really.	Ara és massa petit per a mi, de veritat.
His health remained good.	La seva salut es va mantenir bona.
Hardly a word has been heard from them.	Amb prou feines s'ha sentit una paraula d'ells.
Money came in, money came out, more money came in.	Els diners van entrar, els diners van sortir, van entrar més diners.
Average last season.	Mitjana la temporada passada.
Unfortunately, the device was not up to par.	Malauradament, el dispositiu no estava a l'alçada.
Still, they took great care of their animals.	Tot i així, tenien molt cura dels seus animals.
Some of the selected points given here are relevant to our work.	Alguns punts seleccionats que es donen aquí són rellevants per al nostre treball.
When the light fell, the faces disappeared into the darkness.	Quan la llum va caure, les cares van desaparèixer en la foscor.
The man was my friend and he didn't know it.	L'home era el meu amic i no ho sabia.
The first round was not very good for me.	La primera ronda no va ser gaire bona per a mi.
The couple had no problem.	La parella no va tenir cap problema.
But for now, just shut up.	Però de moment només cal callar.
Everyone said you love yourself.	Tothom va dir que t'estimes.
It's very, very hard.	És molt, molt dur.
In fact, I missed her.	De fet, la vaig trobar a faltar.
She turned her head.	Ella va girar el cap.
The police were happy.	La policia estava contenta.
However, things have changed.	Tanmateix, les coses han canviat.
More information to follow.	Més informació a seguir.
The difference between groups was significant.	La diferència entre grups va ser significativa.
He finally spoke.	Finalment va parlar.
I've been watching you for years.	T'he observat durant anys.
You should put up with it.	Hauries d'aguantar-ho.
Her beauty was still growing.	La seva bellesa creixia encara.
But her parents are more local.	Però els seus pares són més locals.
Especially those who are young and men.	Sobretot els que són joves i homes.
I have asked for help and have been working on the program.	He demanat ajuda i he estat treballant el programa.
The one-year-old baby is heard crying.	El nadó, d'un any, se sent plorar.
And the experience is huge in a game like this.	I l'experiència és enorme en un joc com aquest.
It's time to dump her and move on.	És hora de fer que els teus pensaments compten.
They tried to turn it off but it didn't work.	Van intentar apagar-lo però no va servir.
How things change.	Com canvien les coses.
This time is limited.	Aquest temps és limitat.
Although not as well written.	Encara que no estigui tan ben escrit.
The results are diverse compared to previous research efforts.	Els resultats són diversos en comparació amb els esforços de recerca anteriors.
Find the mind.	Trobar la ment.
We were about fifteen minutes into the game.	Estàvem uns quinze minuts de partit.
You didn't hurt her.	No la vas fer mal.
You don't have to think about it.	No ho has de pensar.
I will do anything to make our relationship work.	Faré qualsevol cosa perquè la nostra relació funcioni.
But he really wants the top ten.	Però realment vol el top ten.
But make yourself heard.	Però fes-te sentir.
Create a new shell and give it a unique name.	Crea un nou shell i li dóna un nom únic.
Otherwise, it will not complete the learning process.	En cas contrari, no completarà el procés d'aprenentatge.
Trust me, it's worth the time.	Confia en mi, val la pena el temps.
I never wanted to do that.	Mai ho vaig voler fer.
Software costs money.	El programari costa diners.
Revised and commented data.	Dades revisades i comentades.
This was the birth of government.	Aquest va ser el naixement del govern.
We can go wherever you want.	Podem anar on vulguis.
It's not a chair.	No és una cadira.
So he says the rule is.	Així que diu que la regla és.
This role is huge and unfortunately this is not good.	Aquest paper és enorme i, per desgràcia, això no és bo.
It is the most practical and definitive solution.	És la solució més pràctica i definitiva.
That wasn’t easy either.	Això tampoc va ser fàcil.
This will be true for publication, false for obtaining.	Això serà cert per a la publicació, fals per a obtenir.
Be patient with yourself.	Sigues pacient amb tu mateix.
Its result can be obtained as follows.	El seu resultat es pot obtenir de la següent manera.
It’s so sad that these ideas were never put to the test.	És tan trist que aquestes idees mai es van posar a prova.
Still, he did.	Tot i això, ho va fer.
Unfortunately, these devices present other problems.	Malauradament, aquests dispositius presenten altres problemes.
The figures show standard means and errors.	Les xifres mostren mitjans i errors estàndard.
Sometimes we choose these moments.	De vegades escollim aquests moments.
I knew we should have tried harder to keep you apart.	Sabia que hauríem d'haver intentat més per mantenir-vos separats.
Then start writing some unit tests for these areas.	A continuació, comenceu a escriure algunes proves unitàries per a aquestes àrees.
But more on these in a moment.	Però més sobre aquests en un moment.
Content only found.	El contingut només ha trobat.
I'm easy that way.	Sóc fàcil així.
I was moving forward, but not fast enough for me.	Estava avançant, però no prou ràpid com per a mi.
I just found out.	Acabo de descobrir.
There is talk of a route.	Es parla d'un recorregut.
Let's leave that.	Deixem això.
This is a very, very serious issue.	Aquest és un tema molt molt seriós.
One could not believe that no one at home had noticed.	No es podia creure que ningú a casa s'havia adonat.
Your fingers are nothing special.	Els teus dits no tenen res especial.
She would die if she broke him.	Ella moriria si el trencava.
Finally, never spend too much time on it.	Finalment, no hi dediqueu mai massa temps.
And sometimes it seemed like it was.	I de vegades semblava que ho era.
Something in him is not right.	Alguna cosa en ell no està bé.
It was like that for weeks and weeks.	Va ser així durant setmanes i setmanes.
You can manage the release yourself or use properties.	Podeu gestionar el llançament vosaltres mateixos o utilitzar propietats.
Everyone turned around and looked at him.	Tothom es va girar i s'ho va mirar.
They will doubt if it is you.	Dubtaran si ets tu.
I can’t face your challenge.	No puc afrontar el teu repte.
The rest of the school was very modern.	La resta de l'escola era molt moderna.
Constant snow, but not so cold.	Neu constant, però no tant fred.
Consent had to start a new life.	El consentiment havia de començar una nova vida.
But that’s a talk for later.	Però això és una xerrada per més endavant.
A good friend.	Un bon amic.
Very excited to work with her again.	Molt emocionat de tornar a treballar amb ella.
I haven’t seen anyone do this yet, so I did.	Encara no he vist ningú fer això, així que ho vaig fer.
Your character says a lot.	El teu personatge diu molt.
It's an interesting point.	És un punt interessant.
The new website is available today.	El nou web està disponible avui.
But the music does.	Però la música sí.
He controlled the game.	Va controlar el joc.
He wanted to get his family back.	Volia recuperar la seva família.
They don’t know how to play but they think they do.	No saben jugar però creuen que sí.
We would talk about it.	En parlaríem.
He was about to die and leave his family behind.	Estava a punt de morir i deixar enrere la seva família.
Things never go as planned during development.	Les coses no surten mai com s'havia previst durant el desenvolupament.
That's why we're here.	Per això estem aquí.
He is talking to me about his mother.	M'està parlant de la seva mare.
Both were active members of the fire company.	Tots dos eren membres actius de la companyia de bombers.
This is the boy.	Aquest és el noi.
Lunch together at work.	Dinar junts a la feina.
But he was going seriously.	Però anava seriosament.
In less than a month.	En menys d'un mes.
Some states of this word may not be managed without it.	Alguns estats d'aquesta paraula poden no gestionar-se sense ella.
They are too expensive to buy me.	Són massa cars per comprar-me.
None of us had these conditions in our family.	Cap de nosaltres tenia aquestes condicions a la nostra família.
Plus, I wasn’t going to be here long.	A més, no anava a estar gaire temps aquí.
Four, three, two and one.	Quatre, tres, dos i un.
It can be just an article or just a good idea.	Pot ser només un article o simplement una bona idea.
The man in the office with his son.	L'home a l'oficina amb el seu fill.
Those who didn’t have them leave without what they really need.	Els que no en tenien se'n van sense el que realment necessiten.
The small red light indicates that it is still on.	La petita llum vermella indica que encara està encesa.
The place was better without them.	El lloc era millor sense ells.
He had been in his bag.	Havia estat a la seva bossa.
So, so.	Així doncs, així.
This will take time.	Això prendrà temps.
My opinions are very much shared.	Les meves opinions són molt compartides.
Work hard play hard.	Treballar dur jugar dur.
Things anyone could guess would happen between two people.	Coses que qualsevol podria endevinar que passarien entre dues persones.
He did as he was told.	Va fer el que li van dir.
Some of these people have a cat and some don’t.	Algunes d'aquestes persones tenen un gat i altres no.
Red is the red of blood and violence.	El vermell és el vermell de la sang i la violència.
In fact, these special cases amount to.	De fet, aquests casos especials equivalen a.
I got sick very quickly.	Em vaig emmalaltir molt ràpidament.
It would end quickly.	S'acabaria ràpidament.
Again, we consider time series data windows.	De nou, considerem finestres de dades de la sèrie temporal.
The critical incident technique has been used.	S'ha utilitzat la tècnica d'incidents crítics.
We need to build and stick to that.	Hem de construir i mantenir-los a això.
There is some reason to doubt it.	Hi ha alguna raó per dubtar-ho.
Well, they didn’t.	Bé, no ho van fer.
They were planned well in advance.	Estaven previstes amb molta antelació.
But you will live.	Però viuràs.
Is this even possible?	Fins i tot això és possible?
We trust it can be that way.	Confiem que pugui ser així.
You probably could.	Probablement podria.
This benefit is for workers and their families.	Aquest benefici és per als treballadors i la seva família.
This site does not exist.	Aquest lloc no existeix.
It is a great loss to the university and society.	És una gran pèrdua per a la universitat i la societat.
It hadn’t changed much.	No havia canviat gaire.
He has learned to live in an environment of extreme heat.	Ha après a viure en un ambient de calor extrema.
You told us we were wrong.	Ens vas dir que ens vam equivocar.
There could be more none, but that’s no big deal.	Podria haver-hi més cap, però això no és gran cosa.
In addition, we do not have individual vehicle data.	A més, no disposem de dades individuals del vehicle.
There I will give him the credit he deserves.	Allà li donaré el crèdit que li correspon.
The data come from five independent experiments.	Les dades provenen de cinc experiments independents.
Well, to a point anyway.	Bé, fins a un punt de totes maneres.
This may or may not be my best option.	Aquesta pot ser o no la meva millor opció.
We focus on the following two points.	Ens centrem en els dos punts següents.
It takes me a moment to move my feet.	Em triga un moment a moure els meus peus.
I realized for the first time that the studio was cold.	Em vaig adonar per primera vegada que l'estudi era fred.
He decided to go to school one more year.	Va decidir anar a l'escola un any més.
His fingers pushed me inside.	Els seus dits em van empènyer dins.
I was always so happy.	Vaig estar sempre tan content.
Doing what religion cannot do.	Fent allò que la religió no pot fer.
Better than some of them.	Millor que alguns d'ells.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
This is not a small point.	Això no és un punt petit.
He looked down again.	Va tornar a mirar cap avall.
Sure it’s not us, we believe.	Segur que no som nosaltres, creiem.
Never before had she been carried away so easily.	Mai abans s'havia deixat portar tan fàcilment.
I’m worn out, in a good way.	Estic gastat, en el bon sentit.
We could describe it in so many words.	El podríem descriure amb tantes paraules.
It is hard to say that I have an independent existence.	Difícilment es pot dir que tinc una existència independent.
Consequently, there is no need to address the argument.	En conseqüència, no cal abordar l'argument.
I had to give him credit for that.	Havia de donar-li crèdit per això.
Then you can stand it.	Aleshores pots suportar-ho.
It has nothing to do with any of this.	No té res a veure amb res d'això.
I have to move on.	He de seguir endavant.
We are not a bank in the common sense.	No som un banc en el sentit comú.
It would be difficult to find any other.	Seria difícil trobar-ne cap altre.
Now there are a couple of ways to take it.	Ara hi ha un parell de maneres de prendre-ho.
Please check it and try saving it to your card again.	Comprova-ho i prova de tornar a desar a la teva targeta.
I just took it.	Acaba de prendre.
Keep it closed.	Mantingueu-lo tancat.
Then my thoughts returned to my proper work.	Aleshores, els meus pensaments van tornar al meu treball adequat.
I am not the professional.	No sóc el professional.
It’s right there in the name.	És allà mateix al nom.
This meant that the train was not far behind.	Això significava que el tren no es quedava enrere.
I hate his lies.	Odio les seves mentides.
I do not vote.	Jo no voto.
When he and his wife arrived.	Quan van arribar ell i la seva dona.
Little brother, you have to take good care of your father and mother.	Germà petit, has de cuidar bé el pare i la mare.
Your relationship is basically with yourself.	La teva relació és bàsicament amb tu mateix.
I’m not sure what could have changed to stop working.	No estic segur de què hauria pogut canviar per deixar de funcionar.
So he turned to his people.	Així que es va dirigir cap a la seva gent.
Cases were analyzed to determine the degree of agreement.	Es van analitzar els casos per determinar el grau d'acord.
If we do, history follows it for a long time.	Si ho fem, la història la segueix molt de temps.
Sure they are.	Segur que ho són.
Not that it was that soon.	No és que fos tan aviat.
They are a fair game.	Són un joc just.
I will eat some of the following.	Me menjaré una mica del següent.
However, it doesn’t just seem to have been there.	Tanmateix, no només sembla que hi hagi estat.
You could feel the focus even when they said nothing.	Es podia sentir el focus fins i tot quan no diguessin res.
I didn’t even know what shit it was.	Ni tan sols sabia quina merda era.
All my flowers and plants will die.	Totes les meves flors i plantes moriran.
Money is information you can spend.	Els diners són informació que pots gastar.
Wall number two.	Mur número dos.
Some are almost six feet tall.	Alguns fan gairebé sis peus d'alçada.
But she didn't have it.	Però ella no ho tenia.
I’m right on the edge.	Estic just al límit.
He hoped this would give him a four-hour start.	Esperava que això li donés un començament de quatre hores.
Are you married !! ??.	Us caseu!!??.
The force, however, seems to have remained in the area.	La força, però, sembla haver quedat a la zona.
He was too weak.	Estava massa feble.
Apparently, he would do his best, though.	Aparentment, ho faria el millor possible, però.
But things went well.	Però les coses van anar bé.
The night had a face.	La nit tenia cara.
He had to give up everything.	Va haver de renunciar a tot.
It is a unique combination.	És una combinació única.
They both even enjoy eating eggs.	Fins i tot els dos gaudeixen menjant ous.
Within these reasons.	Dins d'aquests motius.
They have no connection to anyone.	No tenen connexió amb ningú.
Someone can help me.	Algú em pot ajudar.
All the dark green trees went down to the sea.	Tots els arbres de color verd fosc baixaven cap al mar.
Okay, we've got you covered.	Està bé, t'hem cobert.
Busy is good as long as there is not too much stress.	Ocupat és bo sempre que no hi hagi massa estrès.
They are the ones who have done it.	Són ells els que ho han fet.
Somewhere, something can fill itself.	En algun lloc, alguna cosa es pot omplir per si mateixa.
So we went in to see what was going on.	Així que vam entrar a veure què passava.
They had two children in three years.	Van tenir dos fills en tres anys.
I touched his arm as he passed.	Vaig tocar-li el braç mentre passava.
We will be back again and again.	Tornarem una i altra vegada.
I really don’t think you have to worry.	Realment no crec que s'hagi de preocupar.
He looked at the memory several times.	Va mirar el record diverses vegades.
If my mom was here right now, I would have a lot of advice.	Si la meva mare estigués aquí ara mateix, tindria molts consells.
This moment is not mine to watch.	Aquest moment no és el meu per mirar.
This could be due to two reasons.	Això podria ser degut a dues raons.
To hell with control.	A l'infern amb el control.
And the answer is yes.	I la resposta és sí.
We will have to be fast.	Haurem de ser ràpids.
Only his face is seen behind the man's right shoulder.	Només es veu la seva cara darrere de l'espatlla dreta de l'home.
In a recently published issue.	En un número publicat recentment.
He had seen.	Ell havia vist.
He added, however, that he intended to sleep as everyone else does.	Va afegir, però, que tenia la intenció de dormir com ho fan tots els altres.
We were there for five years.	Vam estar-hi cinc anys.
She comes from the money.	Ella ve dels diners.
No other changes were detected in the tests.	No es va detectar cap altre canvi en les proves.
Here are two points to consider.	Aquí hi ha dos punts a considerar.
You can’t be sure of reality in any other way.	No pots estar segur de la realitat de cap altra manera.
We ride like hell.	Cavalquem com l'infern.
Or maybe not.	O potser no.
The initial pieces were the same.	Les peces inicials eren les mateixes.
Give them direct answers instead of keeping them in the dark.	Doneu-los respostes directes en lloc de mantenir-les a les fosques.
And his teeth were uniform and perfectly white.	I les seves dents eren uniformes i perfectament blanques.
However, no solid link was found between him and the women.	Tanmateix, no es va trobar cap vincle sòlid entre ell i les dones.
That either of them is wrong is not important.	Que qualsevol dels dos s'hagi equivocat no és important.
Those were the rules.	Aquestes eren les regles.
He was so weak.	Estava tan feble.
They are not aware of it.	No en són conscients.
Testing and construction are done in the same job.	Les proves i la construcció es fan a la mateixa feina.
I need to get a page out of your book.	Necessito treure una pàgina del seu llibre.
It's the key word.	És la paraula clau.
To drive under the effects.	Per conduir sota els efectes.
I don’t remember what my last time was.	No recordo quina va ser la meva última vegada.
Can you tell me what happened your way.	Podeu dir-me què va passar a la vostra manera.
Also, please give credit where it is due.	A més, si us plau, doneu crèdit a on es deu.
But these images do not have to be our own thoughts.	Però aquestes imatges no han de ser els nostres propis pensaments.
See which one you like best and follow it.	Mira quin t'agrada més i seguiu-lo.
It was here, and then it was there.	Va ser aquí, i després va ser allà.
It was this attempt to present something positive.	Va ser aquest intent de presentar alguna cosa positiva.
Basically, until you close the database, it crashes from the inside.	Bàsicament, fins que tanqueu la base de dades, es bloqueja des de dins.
He had no recent contact with animals.	No va tenir cap contacte recent amb animals.
He doesn't believe it.	Ell no ho creu.
Where he came from.	D'on venia.
But he asked anyway, and she understood why.	Però ell va preguntar igualment, i ella va entendre per què.
He had no responsibility to decide on his own.	No tenia cap responsabilitat de decidir pel seu compte.
Only the bowl is never empty.	Només el bol no està mai buit.
I put it in the library.	L'he posat a la biblioteca.
Also, the normal range is quite wide at this age.	A més, el rang normal és bastant ampli en aquesta edat.
What was there.	Què hi havia.
So we had to give them conditions.	Així que els vam haver de donar condicions.
He found no recovery.	No va trobar cap recuperació.
Maybe I'm lying to myself.	Potser m'estic mentint a mi mateix.
The two later returned to the show in the fourth season.	Els dos van tornar més tard al programa a la quarta temporada.
They left no room.	No van deixar espai.
The day has gone well again.	El dia ha tornat a estar bé.
Someone was holding his head.	Algú li aguantava el cap.
When you introduce yourself.	Quan et presentes.
No one will believe them.	Ningú se'ls creurà.
He should have stayed in bed.	S'hauria d'haver quedat al llit.
Ten right, ten wrong.	Deu correctes, deu incorrectes.
If you don't, it doesn't matter.	Si no ho fas, no importa.
A life to reach adulthood.	Una vida per arribar a la majoria d'edat.
I didn’t want to go see things.	No volia anar a veure coses.
Many more.	Molts d'altres tants.
I've tried a few things but it seems like nothing works.	He provat unes quantes coses però sembla que res funciona.
It took about half an hour to get in and out.	Va trigar aproximadament mitja hora a entrar i sortir.
Young children ran after them.	Els nens petits corrien darrere.
Achieving change requires a positive agreement.	Per aconseguir el canvi cal un acord positiu.
This office was perfect for him.	Aquesta oficina era perfecta per a ell.
What we do is not product development.	El que fem no és desenvolupament de productes.
The timeline for this is the next four or five months.	L'escala de temps per a això és dels propers quatre o cinc mesos.
They ask for their food.	Demanen el seu menjar.
This is how change begins.	Així comença el canvi.
However, there is a lot of primary material available in print.	Tanmateix, hi ha una gran quantitat de material primari disponible a la impressió.
He couldn't help me.	No em va poder ajudar.
It could have been more.	Podria haver estat més.
Therefore, there is at least one fairly high bar to overcome.	Per tant, hi ha almenys un llistó força alt per superar.
They still had a few hours.	Encara tenien unes hores.
It is in fact.	Ho és de fet.
However, he did not take any action to find out where the children were.	No obstant això, no va fer cap mesura per esbrinar on eren els nens.
Just an idea.	Només una idea.
But obviously they are doing something.	Però evidentment estan fent alguna cosa.
That he recognized for what he was.	Que va reconèixer pel que era.
That's why it was police insurance.	Per això era l'assegurança policial.
It was a lot of money and then you start looking for it.	Van ser molts diners i després comences a buscar-hi.
Of course, each task has its most appropriate option.	Per descomptat, cada tasca té la seva opció més adequada.
Yes, it is difficult.	Sí, és difícil.
I soon got off my horse and into his presence.	Aviat vaig baixar del meu cavall i en la seva presència.
You were born to play this role.	Vas néixer per fer aquest paper.
The blue is very beautiful.	El blau és molt bonic.
I don't care anymore.	No m'importa més.
So this was not really a test.	Així que això no era realment una prova.
I hope you can see it well enough.	Espero que ho pugueu veure prou bé.
Eight weeks have passed, but there are still eight weeks left for the term.	Han passat vuit setmanes, però encara queden vuit setmanes per al mandat.
It made sense in a weird way.	Tenia sentit d'una manera estranya.
This can be the whole army if you wish.	Aquest pot ser tot l'exèrcit si ho desitja.
They are easy to get to and have plenty of parking.	És fàcil d'arribar i tenen molt aparcament.
You need them.	Els necessites.
Night fell and my parents had not yet returned home.	Va caure la nit i els meus pares encara no havien tornat a casa.
Thanks for the advice.	Gràcies pel consell.
And be shot.	I ser disparat.
And never keep the anger inside you towards the other person.	I mai mantinguis la ira dins teu cap a l'altra persona.
The telephone connection was poor.	La connexió telefònica era deficient.
Where he had been during those three hours.	On havia estat durant aquestes tres hores.
He was not the only one.	No era l'únic.
Right on the front stairs.	Just a les escales del davant.
Data were collected from medical records.	Les dades es van recollir de les històries clíniques.
I felt absolutely like that.	Em vaig sentir absolutament així.
This period was about a week.	Aquest període va ser d'aproximadament una setmana.
Random strategy is not considered due to its low performance.	L'estratègia aleatòria no es considera a causa del seu baix rendiment.
However, the underlying mechanisms are still unclear.	Tanmateix, els mecanismes subjacents encara no estan clars.
It’s hard to say in words, it’s something you have to hear.	És difícil de dir amb paraules, és una cosa que has de sentir.
Not dead, please, not dead.	No mort, si us plau, no mort.
But for me, those memories would come later.	Però per a mi, aquests records vindrien més tard.
But she is a woman.	Però ella és dona.
It was dangerous.	Era perillosa.
Here they raise their families.	Aquí crien les seves famílies.
Various methods have emerged so far.	Fins ara han aparegut diversos mètodes.
I was eight years old.	Jo tenia vuit anys.
In the present case, the defense did not have that opportunity.	En el present cas, la defensa no va tenir aquesta oportunitat.
We did nothing.	No hem fet res.
Therefore, the test is complete.	Per tant, la prova s'ha completat.
I wouldn’t, I couldn’t.	No ho faria, no podria fer-ho.
Certain terms and conditions apply.	S'apliquen determinats termes i condicions.
I'd like to think about it.	M'agradaria pensar-ho.
Let him come back.	Que torni.
They are related, of course, but still separate.	Estan relacionats, és clar, però tanmateix separats.
Presumably such people.	És de suposar que una gent així.
And that is the first line.	I aquesta és la primera línia.
However, the exact nature of this relationship is still unclear.	Tanmateix, la naturalesa exacta d'aquesta relació encara no està clara.
Then I can get there.	Aleshores hi podré arribar.
I'm sorry, but many times.	Ho sento, però moltes vegades.
Thanks for the excellent piece.	Gràcies per l'excel·lent peça.
It is not possible.	No és possible.
It is useless to fight.	No serveix de res lluitar.
They will be held in the spring and fall.	Es faran a la primavera i a la tardor.
These specific revisions will be clearly identified as such.	Aquestes revisions específiques s'identificaran clarament com a tals.
Go one part of the body at a time.	Anar una part del cos a la vegada.
One let me feel my teeth.	Un em va deixar sentir les dents.
Common sense required that the car be stopped.	El sentit comú requeria que el cotxe estigués aturat.
It works well and is effective.	Funciona bé i és efectiu.
I didn't expect the weight behind it.	No m'esperava el pes que hi havia darrere.
We are still working on the storage requirements for this effort.	Encara estem treballant en els requisits d'emmagatzematge per a aquest esforç.
Free of medical conditions or.	Lliure de condicions mèdiques o.
I saw him move a split second too late.	El vaig veure moure's una fracció de segon massa tard.
I have seen this done.	He vist això fet.
Then he stopped and ran back to where he had come from.	Llavors es va aturar i va tornar corrent per on havia vingut.
She used to read a lot.	Ella solia llegir molt.
He got stuck in the middle.	Va quedar atrapat al mig.
I would sit in the backyard of his house.	M'asseiaria al pas del darrere de casa seva.
The other man wouldn't mind.	L'altre home no li importaria.
I feel very hurt.	Em sento molt ferit.
She had denied it until he told her exactly what she had seen.	Ella ho havia negat fins que ell li va dir exactament el que havia vist.
Instead, you can have some control over what price you set.	En canvi, podeu tenir un cert control sobre quin preu establiu.
My father came more than anyone.	El meu pare va venir més que ningú.
But we were determined to give it a try.	Però estàvem decidits a intentar-ho almenys.
Maybe crying to death.	Potser plorar fins a la mort.
There had been another.	Hi havia hagut un altre.
If you like this post, share it with your friends.	Si t'agrada aquesta publicació, comparteix-la amb els teus amics.
They will have to fight fire with fire.	Hauran de combatre el foc amb foc.
The source of these cells is unclear.	La font d'aquestes cèl·lules no està clara.
Some connection has been created.	S'ha creat alguna connexió.
Woman like no one will ever read you.	Dona com ningú et llegirà mai.
However, there are challenges with this design.	Tanmateix, hi ha reptes amb aquest disseny.
She was the world to me, girl.	Ella era el món per a mi, noia.
You can find more information here.	Podeu trobar més informació aquí.
You are supposed to prepare them for success.	Se suposa que els has de preparar per a l'èxit.
You have a lot of things on your plate.	Tens moltes coses al teu plat.
This has become my business.	Això s'ha convertit en el meu negoci.
This dog is so good.	Aquest gos és tan bo.
I'm real.	Sóc real.
You can see it here.	Podeu veure-ho aquí.
If nothing else, you will be happy with this train journey.	Si no hi ha res més, us fareu feliços per aquest viatge en tren.
I'll let you carry it.	Vaig a deixar que el portis.
It is unclear who fired first.	No està clar qui va disparar primer.
Try a body size.	Proveu una mida corporal.
He can help me get there if he wants to.	Ell em pot ajudar a arribar-hi si vol.
In fact, we almost had two.	De fet, gairebé en teníem dos.
No, not like him.	No, no com ell.
But good luck sleeping.	Però sort dormint.
Read again and understand.	Torna a llegir i entén.
It is accepted.	S'accepta.
I know the result.	Conec el resultat.
We need to take care of ourselves and our families.	Hem de tenir cura de nosaltres mateixos i de les nostres famílies.
At some point, we must decide to trust.	En algun moment, hem de decidir confiar.
There is one more thing.	Hi ha una cosa més.
What would that mean?	Què significaria això.
I'm back two months.	He tornat dos mesos.
I took a lot of pictures.	Vaig fer moltes fotos.
Now there is more respect.	Ara hi ha més respecte.
In my opinion, this is a mistake.	Al meu entendre, això és un error.
The temperature remains constant throughout the year.	La temperatura es manté constant durant tot l'any.
On the first screen.	A la primera pantalla.
That made me nervous.	Això em va posar nerviós.
He did not go down again.	No va tornar a baixar.
Change your name, if necessary.	Canvia el teu nom, si cal.
On one level it is.	En un nivell ho és.
It's for your own safety.	És per la teva pròpia seguretat.
Things are too much or something.	Les coses són massa o alguna cosa.
To stay, you sometimes need something.	Per quedar-te, de vegades necessites alguna cosa.
It is the command center.	És el centre de comandament.
Because you can't do it anywhere else.	Perquè no ho pots fer en cap altre lloc.
There is no going back now.	Ara no hi ha marxa enrere.
They push them to the edge and in fact drive them away.	Se'ls empènyer fins a la vora i, de fet, els expulsen.
It works great and even looks interesting.	Funciona molt bé i fins i tot sembla interessant.
The file is too large.	El fitxer és massa gran.
Now it has to be contact.	Ara ha de ser contacte.
It's a little dangerous.	És una mica perillós.
Pepper, you have to look for me.	Pepper, m'has de buscar.
The woman could not fight her.	La dona no va poder lluitar contra ella.
The day off was not taken.	No es va prendre el dia lliure.
Someone can explain this.	Algú pot explicar això.
She didn't pick up the phone.	Ella no va agafar el telèfon.
I want the good and the bad.	Vull el bo i el dolent.
Then there was the concept of team.	Després hi havia el concepte d'equip.
I like reading.	M'agrada llegir.
Sometimes it can be a difficult task to identify the symptoms.	De vegades pot ser una tasca difícil identificar els símptomes.
She couldn't help herself.	Ella no va poder evitar-se.
Men should travel.	Els homes haurien de viatjar.
They use their influence to support other women and girls.	Utilitzen la seva influència per donar suport a altres dones i nenes.
I added these two myself.	Jo mateix he afegit aquests dos.
And it was his knife that did it.	I va ser el seu ganivet qui ho va fer.
That will be good news.	Serà una bona notícia.
He had been scared tonight.	Aquesta nit havia tingut por.
But we the reality.	Però nosaltres la realitat.
I believe that myself.	Jo mateix crec això.
I guess most people already know this little story.	Suposo que la majoria de la gent ja coneix aquesta petita història.
Let's find out what happened.	Anem a esbrinar què va passar.
Stay home.	Quedat a casa.
This chest is just a taste of what you will get.	Aquest cofre és només un tast del que rebràs.
Her mother was like that, except when it came to her father.	La seva mare era així, excepte quan es tractava del seu pare.
To provide comfort.	Per aportar comoditat.
I began to worry about my relationship with him.	Vaig començar a preocupar-me per la meva relació amb ell.
We raised money as we needed it.	Vam recaptar diners tal com els necessitàvem.
So you can get the information you want.	Així pot obtenir la informació que vulgui.
Maybe it will do some good.	Potser servirà d'alguna cosa.
Obviously, this will not work.	Evidentment, això no funcionarà.
Excellent team spirit.	Excel·lent esperit d'equip.
Hold me a little longer.	Aguanta'm una mica més.
He’s one of the older guys who helps me.	És un dels nois més grans que m'ajuda.
I don't know anything.	No sé res.
Find out.	Esbrina-ho.
This can be explained as follows.	Això es pot explicar de la següent manera.
We suggest you do yours.	Us proposem que feu la vostra.
Because you were there.	Perquè tu eres allà.
This was done in order to reduce our impact on the environment.	Això es va fer per poder reduir el nostre impacte sobre el medi ambient.
But it’s not safe to be near water right now.	Però no és segur estar a prop de l'aigua ara mateix.
This year they have one.	Aquest any en tenen un.
I didn’t take any pictures of him because there was nothing to see.	No li vaig fer cap foto perquè no hi havia res a veure.
Just research, making sure it works.	Només investiga, assegurant-te que funciona.
I give you my promise.	Et dono la meva promesa.
Those who destroyed dreams.	Els que van destruir els somnis.
You cannot complete them by staying here.	No pot completar-los romanent aquí.
This must be a new word.	Aquesta deu ser una paraula nova.
Of course, I was mentioned in the blog.	Això sí, em van tenir a la menció del blog.
My first loss.	La meva primera pèrdua.
The voice must be appropriate to what they are talking about.	La veu ha de ser adequada al que parlen.
It is left as a blank space.	Es deixa com un espai en blanc.
He actually did.	En realitat ho va fer.
So let me read it.	Per tant, deixa'm llegir-lo.
When you are ready to give it a try, do it.	Quan estigueu preparat per donar-hi una oportunitat, feu-ho.
The goal was simple.	L'objectiu era senzill.
Say this let me say this.	Dir això deixa'm dir això.
The experiments were repeated at least three times with similar results.	Els experiments es van repetir almenys tres vegades amb resultats similars.
It absolutely is.	Ho és absolutament.
But we have overcome it.	Però ho hem superat.
He looked at her and walked away quickly.	La va mirar i es va allunyar ràpidament.
Older women like younger men these days.	A les dones grans els agraden els homes més joves en aquests dies.
It had all been a dream.	Tot havia estat un somni.
A responsibility was on our shoulders.	Una responsabilitat era a les nostres espatlles.
I would move on.	Jo seguiria endavant.
I looked down.	Em vaig mirar cap avall.
Stop it there.	Atureu-ho allà.
In any case, we are not in this phase.	En qualsevol cas, no estem en aquesta fase.
It has never worried me once.	Mai m'ha preocupat una vegada.
Maybe that’s part of it.	Potser això en forma part.
All I could hear was the river.	Tot el que podia escoltar era el riu.
In the name of acting.	En nom de l'actuació.
I just worry that she will find the food a little for her.	Només em preocupa que trobi el menjar una mica per a ella.
We will clean the buildings one by one and work our way back.	Netejarem els edificis un per un i treballarem el camí de tornada.
Nice fresh interior with new central air.	Agradable a l'interior fresc amb el nou aire central.
Everyone is watching this.	Tothom està veient això.
This is exactly the case now.	Aquest és exactament el cas ara.
You can't do anything better.	No pots fer res millor.
He took a deep breath and held her.	Va respirar profundament i la va aguantar.
When that would be, she didn’t know.	Quan seria això, ella no ho sabia.
Of course, they are not ready now.	Per descomptat, ara no estan preparats.
Nobody knows him.	Ningú el coneix.
A voice in its natural state.	Una veu en el seu estat natural.
This language is important.	Aquest llenguatge és important.
She almost never spoke to me.	Ella gairebé mai no em parlava.
They disappeared in a short time.	Van desaparèixer en poc temps.
This could significantly slow down your application.	Això podria alentir significativament la vostra aplicació.
Someone inside, very close.	Algú per dins, molt a prop.
We can talk about it.	Podem parlar-hi.
He had moved again.	S'havia tornat a moure.
I don’t know what the term means, except that it’s me.	No sé què vol dir el terme, excepte que sóc jo.
The weather was very hot.	El temps era molt calorós.
He stayed where he was.	Es va quedar on era.
It's just as good.	És igual de bé.
He decided to give them more reasons to stay down.	Va decidir donar-los més motius per quedar-se avall.
I'm so sorry for your pain.	Ho sento molt pel teu dolor.
Then they started.	Llavors van començar.
Entering would be the hard part.	Entrar seria la part difícil.
He hit the water uninjured and disappeared.	Va colpejar l'aigua sense ferir-se i va desaparèixer.
One that doesn't.	Un que no.
They were just waiting.	Només esperaven.
The plan of this church.	El pla d'aquesta església.
I have a superior sound system.	Tinc un sistema de so superior.
I’m not used to people.	No estic acostumat a la gent.
I'm sure it's very easy though.	Estic segur que és molt fàcil però.
Still, he couldn’t let go.	Tot i així, no es podia deixar anar.
Maybe you’re even right.	Potser fins i tot tens raó.
There was a reason we were together.	Hi havia un motiu pel qual estàvem junts.
Lots of fun.	Un munt de diversió.
This can happen quite quickly.	Això pot passar amb força rapidesa.
It’s an easy read, but interesting.	És una lectura fàcil, però interessant.
It would make him sad.	El posaria trist.
Everything I would need for it to grow.	Tot el que necessitaria perquè creixés.
But for now, we do it for you.	Però de moment, ho fem per tu.
A moment.	O moment.
Be careful or you will find yourself in hot water.	Aneu amb compte o us trobareu a l'aigua calenta.
That was who he was, what he was doing.	Això era qui era, què feia.
In fact, we can't even guess where they are.	De fet, no podem ni endevinar on són.
Plus, it sure will be tricky.	A més, segur que serà complicat.
They are the only perfect art form.	Són l'única forma d'art perfecta.
She had thought it was over.	Ella havia pensat que estava acabada.
Groups can be mixed year after year.	Els grups es poden barrejar any rere any.
I didn’t want you to see the car until the end.	No volia que veiés el cotxe fins al final.
Again, no detailed information.	De nou, no hi ha informació detallada.
Therefore, we will not address it.	Per tant, no ho abordarem.
The course was made for him.	El curs estava fet per a ell.
We need to support them.	Els hem de donar suport.
I’m sure it hasn’t been an easy path over the years.	Estic segur que no ha estat un camí fàcil al llarg dels anys.
This is what is happening here.	Això és el que està passant aquí.
This was a more established group.	Aquest era un grup més establert.
Maybe something else.	Potser una altra cosa.
So he went back to his room.	Així que va tornar a la seva habitació.
But most of them in the end, can not stop.	Però la majoria d'ells al final, no poden parar.
It is a very rare medical condition, but it can happen.	És una condició mèdica molt rara, però pot passar.
Here we limit ourselves to saying a result.	Aquí ens limitem a dir un resultat.
And here it is, man.	I aquí està, home.
This was correct for his argument.	Això va ser correcte per al seu argument.
And that’s just the beginning.	I això és només el començament.
But we have to go back to what we went through before.	Però hem de tornar al que hem passat abans.
So we learned this morning.	Així que hem après aquest matí.
Although it was undone in the end.	Tot i que es va desfer al final.
It was later than I expected.	Va ser més tard del que esperava.
For your health.	Per la teva salut.
He wondered what that meant, exactly.	Es va preguntar què volia dir això, exactament.
A woman simply died.	Simplement va morir una dona.
I would read that you should never turn your back on a bear.	Llegiria que mai no hauries de donar l'esquena a un ós.
I have no problem with that.	No tinc cap problema amb això.
I would take care of that.	Jo m'encarregaria d'això.
This will be the task of this section.	Aquesta serà la tasca del present apartat.
Military officer.	Oficial militar.
But her parents have an even bigger concern.	Però els seus pares tenen una preocupació encara més gran.
Listen to his story !.	Escolta la seva història!.
A long walk from one end to the other.	Una llarga caminada d'un extrem a l'altre.
He had lost blood.	Havia perdut sang.
We kept them involved.	Els vam mantenir implicats.
They knew where we would be and what to do about it.	Ells sabien on estaríem i què fer-hi.
He was even angry with you, for your judgment of human nature.	Fins i tot estava enfadat amb tu, pel teu judici sobre la naturalesa humana.
We have high demand and long delivery time.	Tenim una gran demanda i un llarg termini de lliurament.
Email me if you have any questions.	Envieu-me un correu electrònic si teniu cap pregunta.
I did not open the window.	No vaig obrir la finestra.
I hope to write more.	Espero escriure més.
He didn't say anything to her.	No li va dir res.
I didn’t learn any of them the easy way.	No vaig aprendre cap d'ells de la manera fàcil.
I needed to stand firm and not let anything influence them.	Necessitava mantenir-me ferm i no deixar que res els influís.
He looked at his watch and agreed.	Va mirar el rellotge i va acceptar.
Seeing no other option, he did as he was told.	En no veure cap altra opció, va fer el que li va dir.
I’ve been looking at a couple of options.	He estat mirant un parell d'opcions.
But that was not the approach chosen here.	Però aquest no va ser l'enfocament escollit aquí.
Bring your silent friend tonight into the dark.	Porta el teu amic silenciós aquesta nit al fosc.
Oh yeah, it had some meaning to me, though.	Ah, sí, tenia algun significat per a mi, però.
And so he leaves home anyway.	I així se'n va de casa igual.
Someone professional and reasonable will have no problem with that.	Algú professional i raonable no tindrà cap problema amb això.
They must be helped.	S'han d'ajudar.
Many useful new features.	Moltes funcions útils noves.
They believe that the body in which they exist is who they are.	Creuen que el cos en què existeixen és qui són.
Definitely a girl.	Sens dubte una noia.
There is a little more to it than that.	Hi ha una mica més que això.
And I want to know where you build it.	I vull saber en què la construeixes.
I’m sick of the problems with that.	Estic fart dels problemes amb això.
This is your case.	Aquest és el teu cas.
The days were very similar to each other.	Els dies eren molt semblants entre ells.
It is very easy to do.	És molt fàcil de fer.
Save the hidden report.	Desa l'informe amagat.
As for the rest, we can do whatever we want.	Pel que fa a la resta, podem fer el que vulguem.
And it did a lot of harm on top of that.	I va fer molt de mal a sobre.
The same can be said when it comes to video games.	El mateix es pot dir pel que fa als videojocs.
Without going crazy with medical details.	Sense tornar-se boig amb detalls mèdics.
He died a few years ago.	Va morir fa uns quants anys.
A lot of money has been spent on this.	S'han gastat molts diners en això.
It’s usually a way to do good.	Normalment és una manera de fer el bé.
But it is possible.	Però és possible.
So everyone won.	Per tant, tothom va guanyar.
It’s not a great movie, not even very interesting.	No és una gran pel·lícula, ni tan sols molt interessant.
The word can mean so many things.	La paraula pot significar tantes coses.
And that is what we will do today.	I això és el que farem avui.
I prepared the article, and then.	Vaig preparar l'article, i després.
The results of our study match those of previous reports.	Els resultats del nostre estudi coincideixen amb els dels informes anteriors.
She didn't know.	Ella no ho sabia.
I can still hear you.	Encara et puc escoltar.
It's still going strong.	Encara va fort.
You will have to move on.	Haureu de seguir endavant.
We don’t have the dollars right now, man.	No tenim els dòlars ara mateix, home.
I will have to buy a pair before the next class.	Hauré de comprar un parell abans de la propera classe.
I wanted to get stronger.	Volia fer-se més fort.
It is starting to.	Està començant a.
You need to grab the web.	Necessites agafar la web.
The man didn't look hurt at all.	L'home no semblava gens ferit.
He had to be here.	Ell havia d'estar aquí.
Which is pretty much everywhere.	Que és pràcticament a tot arreu.
Let me put it this way.	Deixa'm dir-ho així.
Okay, maybe that wouldn’t be too difficult.	D'acord, potser això no seria massa difícil.
But we'll see.	Però ja veurem.
He was under pressure.	Estava sota pressió.
And they still expect us to get to class on time.	I encara esperen que arribem a classe a temps.
Others say he never aimed.	Altres diuen que mai va apuntar.
Come in.	Endavant.
He had helped her eat, she had helped him with his research.	Ell l'havia ajudat a menjar, l'havia ajudat amb la seva investigació.
Make the journey, come home, don’t tell a soul.	Fes el viatge, torna a casa, no ho diguis a una ànima.
It can actually be wrong.	En realitat pot estar equivocat.
It may be worth a try when you sign up.	Potser val la pena provar-ho quan us registreu.
The plain is black with them.	La plana és negra amb ells.
At least a year.	Almenys un any.
But the old man did not move.	Però el vell no es va moure.
You didn't have to send me the message twice.	No vau haver d'enviar-me el missatge dues vegades.
These are the hot buttons.	Aquests són els botons calents.
Absolutely beautiful.	Absolutament bonic.
I ask questions about where the female comes from for each species.	Faig preguntes sobre d'on prové la femella per a cada espècie.
In fact, it is a very bad hotel.	De fet, és un hotel molt dolent.
Someone emailed me.	Algú m'ha enviat un correu electrònic.
The details, however, are very unclear.	Els detalls, però, són molt poc clars.
Arrested twice in one day.	Detingut dues vegades en un dia.
The terms are three years.	Els terminis són de tres anys.
I didn’t know I had him inside.	No sabia que el tenia dins.
It’s not just a matter of being a good person.	No és només una qüestió de ser bona persona.
This is where the boy is.	Aquí és on és el noi.
You will mingle with the local people, and you will see their daily routine.	Et barrejaràs entre la gent local, i veuràs la seva rutina diària.
These lines gave name to the road.	Aquestes línies van donar nom a la carretera.
He does not get up.	No s'aixeca.
When he went to his car and went home.	Quan va anar al seu cotxe i va anar a casa.
Each table space contains a series of space map pages.	Cada espai de taula conté una sèrie de pàgines de mapa d'espais.
The one on the shell is fresh.	El de la closca és fresc.
This happened three times.	Això va passar tres vegades.
I could hear it in my ears.	Ho sentia a les orelles.
Despite these problems he had an amazing relationship with the camera.	Malgrat aquests problemes va tenir una relació increïble amb la càmera.
I had never asked him again.	No ho havia tornat a preguntar mai més.
I'm sure you have many other questions.	Estic segur que tens moltes altres preguntes.
How much work that would be.	Quanta feina seria això.
You are their leader.	Tu ets el seu líder.
We can tell your story.	Podem explicar la teva història.
I don’t know much that has changed, in fact.	No sé gaire que hagi canviat, de fet.
I need him to tell me everything will be fine.	Necessito que em digui que tot anirà bé.
I didn't say anything in secret.	No he dit res en secret.
My mother seemed to understand.	La meva mare semblava entendre.
To get closer.	Per apropar-se.
A lot of people want to know what you know now.	Molta gent vol saber el que ara saps.
He has a strange release.	Té un alliberament estrany.
See the text for more details.	Vegeu el text per a més detalls.
He has no father.	No té pare.
But that is not enough.	Però això no és suficient.
They were eventually kicked out of the office.	Finalment van ser expulsats de l'oficina.
They double their price performance every few months.	Doblen el seu rendiment de preu cada tants mesos.
And he looks at her.	I ell la mira.
It’s not really the word for what was going on, he thought.	No és realment la paraula per al que estava passant, va pensar.
If I could be here with you, you know I would.	Si pogués estar aquí amb tu, saps que ho faria.
It was falling to the right.	Estava caient cap a la dreta.
Data collection, data analysis, data application and feedback.	Recollida de dades, anàlisi de dades, aplicació de dades i feedback.
Well, she has to wish her family well, at this hour.	Bé, ha de desitjar la seva família a ella mateixa, a aquesta hora.
After that, he actually has the series.	Després d'això, en realitat té la sèrie.
I can't do that, you know.	No puc fer això, saps.
Let me tell you something you may not know.	Deixa'm dir-te una cosa que potser no saps.
They are a regular part of any team's job.	Són una part habitual i habitual del treball de qualsevol equip.
The character is usually followed by one or more letters.	El caràcter generalment va seguit d'una o més lletres.
They were my family.	Eren la meva família.
The other issue is management and trust in management.	L'altre tema és la gestió i la confiança en la gestió.
This one looked different from the others.	Aquest semblava diferent dels altres.
Women hit men, and women hit other women.	Les dones peguen homes, i les dones peguen altres dones.
Looks like they went to court.	Sembla que han anat als jutjats.
This is not the case here.	Aquí no és així.
But we can do better.	Però podem fer-ho millor.
Because that's what parents do.	Perquè això és el que fan els pares.
It was a good experience.	Va ser una bona experiència.
At least that's what we said.	Almenys això és el que ens vam dir.
But I had no idea what and for what purpose.	Però de què i amb quina finalitat, no en tenia ni idea.
They are made because someone has to make money.	Es fan perquè algú ha de guanyar diners.
They won't hurt you.	No et faran mal.
I had never seen such an animal.	Mai havia vist un animal així.
He cared for them very well, in fact.	Els va cuidar molt bé, de fet.
You had to try to find something great in the real world.	Havies d'intentar trobar alguna cosa genial al món real.
It worked pretty well, but it was hard to explain.	Va funcionar força bé, però va ser difícil d'explicar.
Then the two eat together.	Després, els dos dinen junts.
Over the years he had learned this.	Amb els anys s'havia assabentat d'això.
If you really don't want to.	Si realment no vols.
It's a good knife, great for the price.	És un bon ganivet, genial pel preu.
Most of my people want to avoid war.	La majoria de la meva gent vol evitar la guerra.
More stuff like that.	Més coses així.
There are still ten.	N'hi ha deu, encara.
One month, don't forget.	Un mes, no ho oblidis.
The first one on the list as you can see here.	El primer de la llista tal com estàs veient aquí.
Maybe a project wasn't finished on time.	Potser un projecte no es va acabar a temps.
By the way, let me ask you.	Per cert, deixa'm preguntar-te.
She wondered what the hell she had to say better.	Ella es va preguntar què diables li havia de dir millor.
Only the parties, or those who represent them, can appeal.	Només les parts, o qui les representen, poden recórrer.
You set a record today.	Avui has marcat un rècord.
Of course, his money was gone.	Per descomptat, els seus diners havien desaparegut.
A girl maybe.	Una noia potser.
I think we'd like to try it together.	Crec que ens agradaria provar-ho junts.
At another time he was quite close.	En un altre moment va estar força a prop.
Since it was not fire, he had realized later.	Com que no era foc, s'havia adonat més tard.
So it was a day to do things.	Va ser, doncs, un dia per fer les coses.
I told him I didn't need it.	Li vaig dir que no ho necessitava.
We would have a lot of sex later.	Més tard tindríem molt de sexe.
The trip to the hospital might be too much for her.	El viatge a l'hospital podria ser massa per a ella.
This is not to say that these thoughts are fixed or consistent.	Això no vol dir que aquests pensaments fossin fixos o coherents.
So we couldn't get to the stars.	Així que no vam poder arribar a les estrelles.
She was a student here.	Ella era estudiant aquí.
Just get comfortable and don't worry about anything.	Només et poses còmode i no et preocupis per res.
He grabbed his clothes and got dressed.	Va agafar la roba i es va vestir.
It was a threat.	Era una amenaça.
It's absolutely amazing.	És absolutament increïble.
We have chosen the latter.	Hem escollit aquest últim.
You can take the steps you want.	Pots fer els passos que vulguis.
Know that there is a purpose waiting for you.	Sapigueu que hi ha un propòsit en la vostra espera.
Our clinical experience tells us that this could be the case.	La nostra experiència clínica ens diu que podria ser així.
The problem has been fixed.	El problema s'ha solucionat.
He is not without confidence.	No està exempt de confiança.
Like, too long.	Com, massa llarg.
Then it was two o'clock.	Llavors eren les dues.
I had wanted to do it for a long time.	Feia temps que volia fer-ho.
Go back and look at yourself.	Torna enrere i mira tu mateix.
There are these.	Hi ha aquests.
This is a total assumption.	Aquesta és una suposició total.
Here is an example with your own data and the above expression.	Aquí teniu un exemple amb les vostres pròpies dades i l'expressió anterior.
Then he walked away down the hall.	Aleshores es va allunyar pel passadís.
It depends on which direction they take.	Depèn de quina direcció prendran.
That certainly means something.	Això sens dubte significa alguna cosa.
When we were little we were called to believe.	Quan érem petits es deia fer creure.
Everything had stopped, and now they had to go on without him.	Tot s'havia aturat, i ara havien de continuar sense ell.
We have been successful with many of our clients over the years.	Hem donat èxit a molts dels nostres clients al llarg dels anys.
No, you are both wrong.	No, tots dos esteu equivocats.
However, the collection is beautiful and interesting.	Tanmateix, la col·lecció és bonica i interessant.
That is, until there is another more ideal solution.	Això és, fins que hi hagi una altra solució més ideal.
It wasn't food for me anyway.	De totes maneres no era per a mi menjar.
Community and communication are not possible without a certain level of trust.	La comunitat i la comunicació no són possibles sense cert nivell de confiança.
He got here.	Va arribar per aquí.
It's harder than it sounds.	És més difícil del que sembla.
At one point he was gone, as was the vision.	En un moment havia desaparegut, igual que la visió.
They connected with me, not the other way around.	Van connectar amb mi, no al revés.
You must use some form of form control.	Heu d'utilitzar algun tipus de control de formulari.
You will have a great time.	T'ho passaràs molt bé.
For the people.	Per la gent.
Live forever.	Vius per sempre.
No one even knows your name.	Ningú sap ni tan sols el teu nom.
I couldn’t play with him unless we were sitting.	No podria jugar amb ell tret que estiguéssim asseguts.
However, it is not called a work of art for nothing.	Tanmateix, no es diu obra d'art per res.
I still see it in my dreams.	Encara el veig en els meus somnis.
I have often noticed them.	Sovint els he notat.
Some ran, trying to make sense of what had happened to them.	Alguns van córrer, intentant donar sentit al que els havia passat.
I got up and walked to the door.	Em vaig aixecar i vaig caminar cap a la porta.
But it's not very sound.	Però no és gaire so.
I know you're lying to me.	Sé que m'estàs mentint.
She hadn't thought about it.	Ella no havia pensat en això.
No one spoke to any of them.	Ningú va parlar amb cap d'ells.
They had served him well, but he would soon leave them.	Li havien servit bé, però aviat els deixaria.
He spoke like someone with authority.	Va parlar com algú amb autoritat.
Without them, his natural eyes were red.	Sense ells, els seus ulls naturals eren vermells.
But things need to change.	Però les coses han de canviar.
Most likely not.	Molt probablement no.
We know the way home.	Coneixem el camí a casa.
You are not a mistake.	No ets un error.
All heads were shaking.	Tots els caps tremolaven.
I never go to third place.	Mai vaig al tercer lloc.
But that’s what I needed.	Però això és el que necessitava.
If it continues, they are right in the middle.	Si continua, estan just al mig.
Little is known about the talk.	Poc se sap de la xerrada.
Use it as a basis for a project at your own risk.	Utilitzeu-lo com a base per a un projecte sota el vostre propi risc.
Such a simple thing.	Una cosa tan senzilla.
When no one else is watching.	Quan ningú més està mirant.
Luckily for you, they have kept you down for the most part.	Per sort per a tu, t'han mantingut sota la major part.
Small, sweet faces, big eyes.	Cares petites i dolces, ulls grans.
A few years ago the list was very short.	Fa pocs anys la llista era molt curta.
But he had to go back, he had no choice anyway.	Però va haver de tornar enrere, de totes maneres no tenia més remei.
Trust me, this is nothing.	Confia en mi, això no és res.
These people were not taken seriously.	Aquesta gent no es va prendre seriosament.
Bringing children into the world is a gift.	Portar els nens al món és un regal.
I couldn't ask anyone to help me.	No podia demanar a ningú que m'ajudés.
But we know this is not true.	Però sabem que no és cert.
It is found that, in general, the effects of these parameters are small.	Es constata que, en general, els efectes d'aquests paràmetres són petits.
He simply took the opportunity as presented.	Simplement va aprofitar l'oportunitat tal com es va presentar.
These feelings, these emotions are what make you powerful.	Aquests sentiments, aquestes emocions són el que et fan poderós.
She said, they are not my people.	Ella va dir, no són la meva gent.
There is no soul where there is no body.	No hi ha ànima on no hi ha cos.
I did the whole battle, I went through that phase.	Vaig fer tota la batalla, vaig passar per aquella fase.
Now the room was dark.	Ara l'habitació estava fosca.
If you want to go in and talk about it.	Si vols entrar i parlar-ne.
I would play it again soon.	El tornaria a tocar aviat.
Everything that has been said about the former applies.	Tot el que s'ha dit sobre el primer s'aplica.
Well, I wanted to keep playing.	Bé, volia seguir jugant.
This is a very beautiful development for us.	Aquest és un desenvolupament molt bonic per a nosaltres.
This requires a lot of speed.	Això requereix molta velocitat.
That’s where he does most of his harm.	Allà és on fa la major part del seu mal.
I am very excited to try this.	Estic molt emocionat de provar això.
He was thinking about her.	Ell estava pensant en ella.
They listen to their parents.	Escolten els pares.
You can't speak your language outside your home.	No pots parlar la teva llengua fora de casa teva.
This was not entirely obvious to me.	Això no era completament evident per a mi.
For old friends.	Per vells amics.
That's how they can live.	Així poden viure.
Easy to play, hard to master.	Fàcil de jugar, difícil de dominar.
Dirty white and stone.	Blanc brut i pedra.
It keeps it endless.	Ho manté sense fi.
The third project deals with cancer.	El tercer projecte es refereix al càncer.
It's great if you can write the solution.	És fantàstic si pots escriure la solució.
This is one of my ideas.	Aquesta és una de les meves idees.
What a movie, what a move.	Quina pel·lícula, què es mou.
It usually takes about two hours these days.	Normalment triguen unes dues hores aquests dies.
Both are similar, but very different.	Tots dos són semblants, però molt diferents.
I'm totally stupid.	Sóc totalment estúpid.
Remove it from your system.	Traieu-lo del vostre sistema.
The third time, and it was life that came to the door.	La tercera vegada, i va ser la vida la que va arribar a la porta.
It came out very clear.	Va sortir molt clar.
I had never seen such hair.	Mai havia vist un cabell així.
We learn about our power to make a difference.	Aprenem sobre el nostre poder per marcar la diferència.
My mom went out and worked.	La meva mare va sortir i va treballar.
Make my dream come true.	Fes realitat el meu somni.
I currently have six.	Actualment en tinc sis.
Within living history.	Dins de la història viva.
We stick to the facts.	Ens atenem als fets.
It could have been anyone.	Podria haver estat qualsevol.
It was no different in this case.	No va ser diferent en aquest cas.
In a bad season they may run out of food, and they did.	En una mala estació potser es queden sense menjar, i ho van fer.
It may be the same now.	Pot ser que ara sigui el mateix.
This was a video made in a public place.	Aquest va ser un vídeo fet en un lloc públic.
He has gone and put his own wife on it.	Ha anat i ha posat la seva mateixa dona a això.
Something about him made me like the boy.	Alguna cosa d'ell em va fer com el noi.
I just wanted to finish everything right away.	Només volia acabar tot de seguida.
He was a real human head.	Era un autèntic cap humà.
This will give you the difference.	Això et donarà la diferència.
He would later wonder why he had moved so fast.	Més tard es preguntaria per què s'havia mogut tan ràpid.
Extremely soft but comfortable.	Extremadament suau però còmode.
They wanted me to sign this.	Volien que signés això.
Amazing with gas.	Increïble amb gas.
I thought it was the right one.	Vaig creure que era el correcte.
That would be something he might like.	Això seria una cosa que li podria agradar.
I have a list of.	Tinc una llista de.
Everything was possible.	Tot era possible.
This is not an individual.	No es tracta d'un individu.
However, it is going well.	Tanmateix, va bé.
If anyone found it in that state.	Si algú el va trobar en aquest estat.
Two specific problems are considered.	Es consideren dos problemes concrets.
Clearly this has something to do with when people were growing up.	És evident que això té alguna cosa a veure amb quan la gent creixia.
The storage part is not really the bad part.	La part d'emmagatzematge no és realment la part dolenta.
We saw the fun sides.	Vam veure els costats divertits.
I should have shot him while I had the chance.	Hauria d'haver-li disparat mentre tenia l'oportunitat.
They could be in another part of the city.	Podrien estar en una altra part de la ciutat.
Or if it happened on impact.	O si va passar a l'impacte.
So expect to see a lot of different things.	Així que espereu veure moltes coses diferents.
The couple was happy and raised it as their own.	La parella era feliç i ho va plantejar com a propi.
Boy, was he right.	Noi, tenia raó.
She also looked nervous.	Ella també semblava nerviosa.
But he could do nothing to prevent it.	Però no va poder fer res per evitar-ho.
He shot me.	Em va disparar.
So this was the first one.	Així que aquest va ser el primer.
When we are angry, we are aware that we are angry.	Quan estem enfadats, som conscients que estem enfadats.
The couple soon began using drugs together.	La parella aviat va començar a consumir drogues junts.
The temperature had dropped.	La temperatura havia baixat.
It was soft and we were tough.	Era suau i érem durs.
Not everyone did.	No tothom ho va fer.
It made my kids cry.	Va fer plorar els meus fills.
In the city.	A la ciutat.
However, the first cannot be solved without the second.	No obstant això, no es pot resoldre el primer sense el segon.
Stay locked in your room.	Queda't tancat a la teva habitació.
It was a beautiful trip.	Va ser un viatge preciós.
The idea is to get a great book at a great price.	La idea és aconseguir un gran llibre a un gran preu.
I think he should come with me.	Crec que hauria de venir amb mi.
But you see, it's like that.	Però ja veus, és així.
It was a very beautiful journey in which amazing things were done.	Va ser un viatge molt bonic en el qual es van fer coses increïbles.
This will be my first app for a client.	Aquesta serà la meva primera aplicació per a un client.
I knew it was true.	Sabia que era veritat.
I found it as if it were a natural thing.	Vaig trobar-lo com si fos una cosa natural.
I have rejected him three times.	Li he rebutjat tres vegades.
They said it was a beautiful life.	Van dir que era una vida preciosa.
I know that in.	Ho sé que en.
Stories are everywhere.	Les històries són a tot arreu.
I have some road problems.	Tinc algun problema de camí.
The new contract must be maintained on its own.	El nou contracte s'ha de mantenir per si mateix.
Now it wouldn’t be enough.	Ara no en tindria prou.
She felt more nervous the closer she got to her father.	Es sentia més nerviosa com més s'acostava al seu pare.
She smiled without looking at me.	Ella va somriure sense mirar-me.
Okay, we don’t have much time for me.	D'acord, no tenim gaire temps per a mi.
I was surprised to see this.	Em va sorprendre veure això.
How great is that?	Què genial és això?.
He wrote the computer code.	Va escriure el codi de l'ordinador.
I think that was his point.	Crec que aquest era el seu punt.
Real warning requires real knowledge.	L'avís real requereix un coneixement real.
Go ahead and laugh.	Endavant i riure.
This was a different challenge.	Aquest era un repte diferent.
May you live a thousand years together.	Que visquis mil anys junts.
From which to choose.	D'on triar.
It does so in many ways.	Ho fa de moltes maneres.
From at least three experiments.	D'almenys tres experiments.
The truth will speak.	La veritat parlarà.
Population growth is just one way to achieve this.	El creixement demogràfic és només un mitjà per aconseguir-ho.
Of friends now.	D'amics ara.
He didn’t have to answer to anyone.	No va haver de respondre a ningú.
But that can’t be that simple.	Però això no pot ser tan senzill.
There were no serious complications.	No es van produir complicacions greus.
The floor was still too hot to sit on.	El terra encara estava massa calent per seure.
Well, it will be done.	Bé, es farà.
It was the biggest mistake of his life.	Va ser l'error més gran de la seva vida.
I know he's wrong.	Sé que s'equivoca.
Books still printed were no problem.	Els llibres encara impresos no van ser cap problema.
I would suggest two ways to go about this.	Suggeriria dues maneres d'anar amb això.
I had just heard something.	Acabava de sentir alguna cosa.
I spent a lot of time thinking about that man.	He passat molt de temps pensant en aquell home.
How would you change or improve it?	Com ho canviaríeu o milloraríeu?
This was the application that was reported as the most valuable.	Aquesta va ser l'aplicació que es va informar com la més valuosa.
She hates that smell.	Ella odia aquella olor.
So some people in the community started their own projects.	Així, algunes persones de la comunitat van iniciar els seus propis projectes.
I’ve never been a leader, you see.	No he estat mai un líder, ja ho veus.
I say who can come and who can go.	Jo dic qui pot venir i qui pot anar.
My God, those lips are beautiful.	Déu meu, aquests llavis són bonics.
And three dogs.	I tres gossos.
The motion was passed by a vote.	La moció es va aprovar amb un vot de veu.
Her hot tears fell on my face.	Les seves llàgrimes calentes van caure a la meva cara.
You knew them both.	Els coneixíeu tots dos.
I liked the idea, but wasn’t entirely sure.	Em va agradar la idea, però no n'estava del tot segur.
It’s as simple as the face of your nose.	És senzill com la cara del teu nas.
They are good choices for fall color.	Són bones opcions per al color de la tardor.
So far she has only met people who help her.	Fins ara només ha conegut gent que l'ajuda.
You do it only with body language.	Ho fas només amb el llenguatge corporal.
He could have lied too.	També podria haver mentit.
I see it’s not in a good space.	Veig que no està en un bon espai.
More children, more people.	Més nens, més gent.
It was impossible to find.	Era impossible de trobar.
Enable this.	Activa això.
The results will be beautiful.	Els resultats seran preciosos.
But the girls never got there.	Però les noies no hi van arribar mai.
She knew she would never return.	Ella sabia que mai tornaria.
Technology can have negative aspects in many ways.	La tecnologia pot tenir aspectes negatius de moltes maneres.
No, unfortunately, this is not the case.	No, malauradament, aquest no és el cas.
There were no independent media.	No hi havia mitjans independents.
I have to save this man.	He de salvar aquest home.
This was often done with the help of memory.	Això es feia sovint amb l'ajuda de la memòria.
I know you don't understand why.	Sé que no entens per què.
I still see these kids almost every day.	Encara veig aquests nens gairebé cada dia.
And we will not leave the city.	I no sortirem de la ciutat.
He sat down.	Es va asseure.
We will discuss this procedure in detail below.	A continuació parlarem d'aquest procediment amb detall.
I understand you're leaving tomorrow.	Entenc que te'n vas demà.
I would like you to give me space.	M'agradaria que em donessis espai.
I asked why this was.	Vaig preguntar per a què era això.
We were just there.	Només hi érem.
Go ahead and do something for whatever you want !.	Endavant i fes alguna cosa pel que vulguis!.
It will be free.	Serà lliure.
I'll take them away.	Els faré emportar.
I let go.	M'hi vaig deixar anar.
You are looking for a machine.	Vas a buscar una màquina.
Well.	Bé.
But to your questions.	Però, a les teves preguntes.
But they weren’t much more either, except in numbers.	Però tampoc eren molt més, excepte en xifres.
I don’t think they are the right ones for me.	No crec que siguin els adequats per a mi.
Call us right now.	Anomena'ns en aquest moment.
And be easy on yourself.	I sigui fàcil amb tu mateix.
At first, the whole procedure will seem complicated.	Al principi, tot el procediment semblarà complicat.
But he was returned.	Però va ser retornat.
I went to the next one.	Vaig anar a la de després.
She was sleeping.	Ella estava dormint.
I had to follow you all the way.	T'havia de seguir tot el camí.
I thought you'd like to do it yourself.	Vaig pensar que voldries fer-ho tu mateix.
Finally, they came to a closed door.	Finalment, van arribar a una porta tancada.
The same goes for your head hair.	El mateix passa amb els cabells del teu cap.
I didn't want to see any more.	No en volia veure més.
They are not too old.	No són massa vells.
We know that red is dangerous.	Sabem que el vermell és perillós.
Now I know the secret.	Ara sé el secret.
He let it go.	Ho va deixar veure.
Instead we ended up talking about the old days.	En lloc de fer-ho vam acabar parlant dels vells temps.
This cannot continue.	Això no pot continuar.
However, if you do not see any failure.	Tanmateix, si no veus cap fracàs.
And what we choose to remember.	I el que triem per recordar.
You couldn't ask for a much better place.	No podríeu demanar un lloc molt millor.
That's usually enough for me.	Amb això normalment em n'hi ha prou.
It's quite hot there.	Allà fa força calor.
See you at dinner.	Ens veiem al sopar.
They decided to change their name again.	Van decidir canviar de nom de nou.
You can't imagine how much.	No us podeu imaginar quant.
Young asked him why he had come.	Young li va preguntar per què havia vingut.
This task should not take me too long.	Aquesta tasca no m'hauria de trigar massa.
We had a great day.	Vam tenir un dia excel·lent.
Some of them just want to live.	Alguns d'ells només volen viure.
I thought you might want to help.	Vaig pensar que potser voldries ajudar.
The companions were companions.	Els homes de companyia eren homes de companyia.
They turned out to be his first friends.	Van resultar ser els seus primers amics.
The change was long ahead of the public's expectations.	El canvi va estar durant molt de temps per davant del que el públic esperava.
My father hated it.	El meu pare ho odiava.
Everything will be explained when you are with us.	Tot s'explicarà quan estiguis amb nosaltres.
They seemed healthy enough and about the agreed age.	Semblaven prou sans i aproximadament l'edat pactada.
But we make language.	Però fem llengua.
The ladder moves.	L'escala es mou.
You may be using an incorrect driver.	Pot ser que estigui utilitzant un controlador incorrecte.
He loved everyone and everyone loved him.	Ell estimava a tothom i tothom l'estimava.
I will make my own changes.	Faré els meus propis canvis.
Maybe because his voice had been quiet.	Potser perquè la seva veu havia estat tranquil·la.
However, it does matter who you are and what you do.	No obstant això, importa qui ets i què fas.
They are both ready to endure with us.	Tots dos estan preparats per aguantar amb nosaltres.
He took care of us.	Ens va cuidar.
This is their background story.	Aquesta és la seva història de fons.
Plus a nice new bed frame.	A més d'un bonic marc de llit nou.
Come as you are.	Vine com tu ets.
He is a child.	És un nen.
This is the third or fourth time this has happened.	Aquesta és la tercera o quarta vegada que això passa.
He is like me.	Ell és com jo.
He knew enough not to be afraid.	Sabia prou com per no tenir por.
I have learned that dogs are a good judge of character.	He après que els gossos són un bon jutge de caràcter.
His own magic seems to be on the brink of a storm.	La seva pròpia màgia sembla estar a la vora d'una tempesta.
This approach can be used in memory design, for example.	Aquest enfocament es pot utilitzar en el disseny de memòria, per exemple.
It must be fun to be that person.	Deu ser divertit ser aquesta persona.
Consider the following two cases.	Considerem els dos casos següents.
She looked in his direction and smiled from ear to ear.	Ella va mirar en la seva direcció i va somriure d'orella a orella.
The world is a dangerous place.	El món és un lloc perillós.
There is also a table.	També hi ha una taula.
But it is not cheap.	Però no és barat.
That just wouldn't happen in this job.	Això simplement no passaria en aquesta feina.
The birds brought me back to earth.	Els ocells em van tornar a la terra.
The storm is gone.	La tempesta fora.
He would help her.	Ell l'ajudaria.
No participants dropped out during the treatment phase.	Cap participant va abandonar durant la fase de tractament.
I guess no one needs this computer now.	Suposo que ningú no necessita aquest ordinador ara.
Let your voice fill the room.	Deixa que la teva veu ompli l'habitació.
The agents were nervous once we arrived.	Els agents estaven nerviosos un cop vam arribar.
In any case, the result would be the same.	En qualsevol cas, el resultat seria el mateix.
Maybe he's thirty.	Potser té trenta anys.
The theory has changed, but the style is the same.	La teoria ha canviat, però l'estil és el mateix.
When we meet, we help each other more than anything in life.	En reunir-nos ens ajudem més que res a la vida.
I could tell I didn’t have it at the time.	Podria dir que no el tenia en aquell moment.
The product looks great, it works great.	El producte té un aspecte fantàstic, funciona molt bé.
To open the door.	Per obrir la porta.
First you have the opening scene.	Primer teniu l'escena inicial.
His homer rate has increased.	La seva taxa de jonrones ha augmentat.
Take a couple of minutes to accommodate them if necessary.	Preneu-vos un parell de minuts per acomodar-los si cal.
She wouldn’t want to step in between them.	Ella no voldria interposar-se entre ells.
We want your event to be a success.	Volem que el vostre esdeveniment sigui un èxit.
This method is called a lot.	Aquest mètode s'anomena molt.
Have another drink.	Preneu una altra copa.
Its growing season is very short.	La seva temporada de creixement és molt curta.
Written informed consent was obtained from each patient prior to surgery.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit de cada pacient abans de la cirurgia.
You are far beyond.	Estàs molt més enllà.
Don’t think it will last much longer.	No penseu que durarà molt més.
What a strange question.	Quina pregunta més estranya.
It is an application that works.	És una aplicació que funciona.
You too, probably.	Tu també, probablement.
Third, we have been improving.	En tercer lloc, hem anat millorant.
It was like your kind heart to suggest it.	Va ser com el teu cor amable suggerir-ho.
Or he tried.	O ho va intentar.
The perfect storm reappeared.	La tempesta perfecta va tornar a aparèixer.
You can feel the strength and security.	Pots sentir la força i la seguretat.
At other times, color is used when this conflict does not exist.	En altres ocasions, el color s'utilitza quan no existeix aquest conflicte.
To enjoy them.	Per gaudir-los.
They have to keep their cards hidden until they are played.	Han de mantenir les seves cartes amagades fins que es juguin.
I took your hand.	Et vaig agafar de la mà.
How about working with objects on a table in front of you?	Què tal treballar amb objectes en una taula davant teu?
The key, once again, is research.	La clau, una vegada més, és la investigació.
I want to see her.	Vull veure-la.
He lived only a few hours.	Va viure només unes hores.
This is what his letter is about.	D'això tracta la seva carta.
But now was the time to leave.	Però ara era el moment de marxar.
There is no soft edge anywhere.	No hi ha una vora suau enlloc.
Three of your friends drove a truck across a bridge.	Tres dels teus amics van conduir un camió per un pont.
I was tired of waiting.	Estava cansat d'esperar.
We will meet at the station.	Em trobarem a l'estació.
He tried to imagine the consequences.	Va intentar imaginar-ne les conseqüències.
Everything inside, around and about my life is beautiful.	Tot el que hi ha dins, al voltant i sobre la meva vida és bonic.
And they are proud people.	I són gent orgullosa.
But about that later.	Però sobre això més endavant.
I wanted my husband and my kids.	Volia el meu marit i els meus fills.
National public works.	Obres públiques nacionals.
This is not good.	Això no és bo.
Of course, that’s what his office says.	Per descomptat, això és el que diu el seu despatx.
Make it your own.	Fes-ho teu.
And it kind of makes sense, you know.	I té una mena de sentit, ja ho sabeu.
No one seemed sure of his role.	Ningú semblava segur del seu paper.
He will make his own decisions, but of course we like it here.	Ell prendrà les seves pròpies decisions, però és clar que aquí ens agrada.
It seemed too early to move.	Semblava massa aviat per moure's.
The food is better there too.	El menjar també és millor allà.
The pictures look like a good idea.	Les imatges semblen una bona idea.
Of course, the longer you stay there, the more you learn.	Per descomptat, com més temps et quedes allà, més aprens.
At best they were burned in the memories of the living.	En el millor dels casos es van cremar en els records dels vius.
I want to help you find your father.	Vull ajudar-te a trobar el teu pare.
You can not miss it.	No t'ho pots perdre.
It’s better to know where you need to go.	És millor saber a quin lloc has d'anar.
They were both boys.	Tots dos eren nois.
Bill signals to me.	Bill em fa un senyal.
None of this is ideal for running.	Res d'això és ideal per córrer.
I have never seen samples available.	Mai he vist que les mostres no estiguin disponibles.
He stood close to the women and pointed at them.	Es va quedar a prop de les dones i les va assenyalar amb el dit.
It was possible to resurrect the dead.	Era possible ressuscitar els morts.
This idea is consistent with several observations.	Aquesta idea és coherent amb diverses observacions.
The fit and look are amazing.	L'ajust i l'aspecte són increïbles.
I went back to my normal daily life and went back to work.	Vaig tornar a la meva vida diària normal i vaig tornar a treballar.
Sure it seems.	Segur que ho sembla.
Or let me put it another way.	O deixa'm dir-ho d'una altra manera.
This may be one of those moments.	Aquest pot ser un d'aquests moments.
Spend and play.	Gastar i jugar.
Something to mark the glass.	Alguna cosa per marcar el vidre.
It was based on what came before.	Es va basar en el que va venir abans.
I'm glad you're reasonable.	M'alegro que siguis raonable.
He had arrived at the hospital later in the evening.	Havia arribat a l'hospital més tard del vespre.
It is not just a beginning, but a long-term relationship building.	No és només un començament, sinó una construcció de relacions a llarg termini.
If you don't ask, you probably won't get what you want.	Si no demanes, segur que no obtindràs el que vols.
They own their children.	Són propietaris dels seus fills.
Long time for art.	Molt temps per a l'art.
I know we will fix things.	Sé que arreglarem les coses.
That would not be difficult.	Això no seria difícil.
Oh, wait a minute.	Oh, espera un moment.
He knew he was coming in.	Ell sabia que entrava.
And we looked at it.	I ens ho vam mirar.
His father was shot.	El seu pare va ser afusellat.
I wasn’t nervous exactly, no.	No estava nerviós exactament, no.
This post offers data of incredible quality.	Aquesta publicació ofereix dades de qualitat increïble.
This agreement sets the tone for a safe and open discussion.	Aquest acord estableix el to per a una discussió segura i oberta.
But we are getting harder.	Però ens estem tornant més difícils.
It doesn't matter the condition.	No importa la condició.
He wasn’t supposed to have it.	Se suposa que no ho havia de tenir.
And you have to save a lot.	I has d'estalviar molt.
I don't know much about her either.	Tampoc en sé gaire d'ella.
We better clear up our stories.	Millor que aclarim les nostres històries.
We love your technology.	Ens encanta la teva tecnologia.
The others in school, thank God.	Els altres a l'escola, gràcies a Déu.
I hadn't seen him coming.	No ho havia vist venir.
I knew people could change.	Sabia que la gent podia canviar.
I don't want to change the code in other files.	No vull canviar el codi en altres fitxers.
She handed him the papers as he continued.	Ella li va donar els papers mentre continuava.
I do it for fun.	Ho faig per diversió.
I took it for granted, too.	Jo també ho vaig donar per fet.
I look forward to seeing them.	Tinc ganes de veure'ls.
But having a negative approach can have very dangerous consequences.	Però tenir un enfocament negatiu pot tenir conseqüències molt perilloses.
I won’t let myself die either.	Jo tampoc em deixaré morir.
We talked about this the other day over the phone.	Vam parlar d'això l'altre dia per telèfon.
I need to control my life.	Necessito controlar la meva vida.
Someone has to work it out.	Algú l'ha de treballar.
Don't talk like that.	No parlis així.
I have to use this story !!.	He d'utilitzar aquesta història!!.
Our room was perfect for the four of us.	La nostra habitació era perfecta per a nosaltres quatre.
It doesn't matter what they talk about.	De què parlin no importa.
There will be war.	Hi haurà guerra.
I didn’t have to get sick.	No havia de posar-me malalt.
I couldn’t imagine using my hands to create images.	No em podia imaginar utilitzar les meves mans per crear imatges.
The client must fill in the meaning or context.	El client ha d'omplir el significat o context.
They both want to use the power of government to make social change.	Tots dos volen utilitzar el poder del govern per fer un canvi social.
Let's go to church now.	Anem ara a l'església.
You could find me there regularly like rain.	Em podríeu trobar allà regularment com la pluja.
She is still looking at me next to me now.	Ella segueix mirant-me ara al costat meu.
This morning they told the radio that it might not be true. '	Aquest matí han dit a la ràdio que potser no és cert'.
I played your waiting game and it's over.	He jugat el teu joc d'espera i ja s'ha acabat.
He will begin to see who else he can release.	Començarà a veure a qui més pot alliberar.
In these situations.	En aquestes situacions.
He comes to comfort her.	Vine a consolar-la.
Does not say.	No diu.
My initial reaction was physical pain.	La meva reacció inicial va ser de dolor físic.
Married men without family.	Homes casats sense família.
Plan on going to bed on an empty stomach.	Planifiqueu anar a dormir amb l'estómac buit.
She felt no need to question it.	Ella no sentia necessitat de qüestionar-ho.
Keep the dress on.	Mantingui el vestit posat.
It just means you don't know it right now.	Només vol dir que ara mateix no ho saps.
It's just not being done.	Simplement no s'està fent.
You have to worry about something.	T'has de preocupar per alguna cosa.
Take a quick look at them.	Doneu-los una ullada ràpida.
Both offered services for people with complex needs.	Tots dos oferien serveis per a persones amb necessitats complexes.
The increase in economic activity leads to an increase in user demand.	L'augment de l'activitat econòmica comporta un augment de la demanda dels usuaris.
She was also tired and had a sore ear.	També estava cansada i li feien mal les orelles.
This never happened.	Això mai va passar així.
It's too good to be true.	És massa bo per ser veritat.
If life were that simple.	Si la vida fos tan senzilla.
I was not afraid that someone would come after me.	No em feia por que algú vingués darrere meu.
They drove her crazy.	La van tornar boja.
The type of person you want to be with.	El tipus de persona amb qui vols estar.
Our team has coverage for you.	El nostre equip us té cobertura.
Everything fell apart.	Tot va caure.
You're crazy.	Esteu bojos.
And what will be becomes simply what is new.	I el que serà esdevé simplement el nou allò que és.
I can't wait to try it again.	No puc esperar per tornar-te a tastar.
A high tax rate would be less comfortable.	Un tipus impositiu elevat seria menys còmode.
The shows were live, so you never knew what might happen.	Els espectacles eren en directe, així que mai no sabies què podria passar.
So that's where the problem lies.	Per tant, allà rau el problema.
I think I was very happy to see the film being made.	Crec que estava molt content de veure que es feia la pel·lícula.
Check out the tree here and here.	Consulteu l'arbre aquí i aquí.
She was dead.	Estava morta.
Stay here with me.	Queda't aquí amb mi.
However, we need to rethink this.	Tanmateix, en això hem de tornar a pensar.
The march was easier than they had thought.	La marxa va ser més fàcil del que havien pensat.
Getting to know yourself was very important.	Conèixer-se a tu mateix va ser molt important.
There were children.	Hi havia nens.
Such, in fact, is the case at the present time.	Tal, de fet, és el cas en el moment actual.
You can't tell the future.	No pots dir el futur.
We have to get out of here soon.	Hem de marxar d'aquí aviat.
When it comes to thinking, keep it simple.	A l'hora de pensar, seguiu el senzill.
However, he has no idea how deep it is.	No obstant això, no té ni idea de la profunditat que és.
I was just a man.	Jo només era un home.
Eyes hidden looking.	Ulls amagats mirant.
We managed to take some great photos outside.	Hem aconseguit fer unes fotos fantàstiques a l'exterior.
It seemed necessary with this woman.	Semblava necessari amb aquesta dona.
Nothing would ever be the same again.	Res no tornaria a ser el mateix.
Let me be open to your words.	Deixa'm estar obert a les teves paraules.
It was so amazing, he thought.	Va ser tan sorprenent, va pensar.
That was my point.	Aquest era el meu punt.
There was no solution.	Allà no hi havia solució.
The game is starting to feel completely different now.	El joc comença a sentir-se totalment diferent ara.
I had no idea how long the man had been there.	No tenia ni idea de quant de temps hi havia estat l'home.
They don’t want to learn anything from the subject.	No volen aprendre res del tema.
He had a dream but could not.	Tenia un somni però no va poder aconseguir-ho.
That way, you'll be very prepared.	D'aquesta manera, estaràs molt preparat.
They show no difference.	No mostren res de diferència.
In like a day.	En com un dia.
However, it does provide the tools to do so.	Tanmateix, dóna les eines per fer-ho.
She knows he's a dog.	Ella sap que és un gos.
You don't have to do anything.	No hauràs de fer res.
It's not like we've talked about it.	No és com si n'haguéssim parlat.
I wondered why.	Em vaig preguntar per què.
He then published his book.	A continuació va publicar el seu llibre.
Even events that have happened in our past can shape these ideas.	Fins i tot els esdeveniments que han passat en el nostre passat poden donar forma a aquestes idees.
I can't say who.	No puc dir qui.
The computer was turned off.	L'ordinador estava apagat.
Not everyone has to use something.	No tothom ha d'utilitzar alguna cosa.
Why not add your own review below?	Per què no afegeixes la teva pròpia ressenya a continuació?.
This is an advanced topic.	Això és un tema avançat.
You just know.	Només ho sabeu.
This is my father.	Aquest és el meu pare.
But tomorrow will come.	Però demà arribarà.
You've come a long way and you're tired.	Has fet un llarg viatge i estàs cansat.
It will take time, but it has to be done.	Caldrà temps, però s'ha de fer.
I think that's enough, and of course you need your changes.	Crec que n'hi ha prou i, per descomptat, necessitaries els teus canvis.
I was trying to keep up with things.	Intentava estar al corrent de les coses.
And here it was.	I aquí estava.
I could try it.	Podria provar-ho.
We can stop turning our heads.	Podem deixar de girar el cap.
Also, thank you all for your input.	A més, gràcies a tots per la vostra aportació al respecte.
In fact, for some people, power seems to get the best out of them.	De fet, per a algunes persones, el poder sembla treure el millor de sí.
I run things until they break or win the race.	Corro les coses fins que trenquen o guanyen la carrera.
Several hands grabbed his arm.	Diverses mans li van agafar del braç.
We are confident that you will be satisfied with our choices.	Estem segurs que estarà satisfet amb les nostres eleccions.
This is a problem we can solve.	Aquest és un problema que podem solucionar.
After a while, the rest of us continue.	Al cap d'un moment, la resta seguim.
I hope you enjoyed this video.	Espero que us hagi agradat aquest vídeo.
But she was right.	Però ella tenia raó.
Near the door was a large wooden desk.	A prop de la porta hi havia un gran escriptori de fusta.
You are sitting drinking at your local bar.	Estàs assegut bevent al teu bar local.
I don't want two of you in the hospital.	No vull dos de vosaltres a l'hospital.
He gave two examples.	Va posar dos exemples.
You have two children in the car and.	Teniu dos fills al cotxe i.
I've heard you're two good students.	He sentit que sou dos bons estudiants.
Popular culture.	Cultura popular.
And that was fine.	I això estava bé.
And the trees.	I els arbres.
It also made him feel happy.	També el va fer sentir feliç.
And you have to laugh.	I has de riure.
To my right.	A la meva dreta.
But come to think of it, yes.	Però pensant-ho bé, sí.
At least he did it for me.	Almenys ho va fer per mi.
The prices and details of the business were written on a blackboard.	Els preus i els detalls del negoci estaven escrits en una pissarra negra.
Today is a resolved issue.	Avui és una qüestió resolta.
His words came back to me.	Les seves paraules van tornar a mi.
Something you don't hear very often.	Una cosa que no sentiu gaire sovint.
He never uses his hands.	No fa servir mai les mans.
This condition is widely accepted.	Aquesta condició és àmpliament acceptada.
His previous experience with religion was nothing like it.	La seva experiència prèvia amb la religió no va ser gens semblant a aquesta.
I hadn't recognized you.	No t'havia reconegut.
Please note that this procedure may not work.	Sabeu que aquest procediment pot no funcionar.
He was wrong about that.	En això s'equivocava.
He has been here for a long time.	Fa molt de temps que està aquí.
He would bear the loss.	Ell assumiria la pèrdua.
They were people who understood the true meaning of life.	Eren persones que entenien el veritable sentit de la vida.
But the team should agree, yes.	Però l'equip hauria d'estar d'acord, sí.
There’s really nothing to get caught up in.	Realment no hi ha res per quedar atrapat.
Turn right, walk left.	Posa't a la dreta, camina per l'esquerra.
People live in different circumstances.	La gent viu en diferents circumstàncies.
It will show details that many do not dream of existing.	Mostrarà detalls que molts no somien que existeixen.
We also included this information.	També vam incloure aquesta informació.
These three systems are completely different from each other.	Aquests tres sistemes són completament diferents entre si.
Each country plays the other five once.	Cada país juga als altres cinc una vegada.
We both know what to do here.	Tots dos sabem què cal fer aquí.
Just kill them and grab their equipment.	Només mata'ls i agafa el seu equip.
This same water that is above average temperature.	Aquesta mateixa aigua que està per sobre de la mitjana de temperatura.
I have the following problems.	Tinc els següents problemes.
Some take four hours, others longer.	Alguns triguen quatre hores, altres més.
This man walked to the sound to see.	Aquest home va caminar cap al so per veure.
Either way, the deal is pretty good.	En tots dos casos l'acord és força bo.
He started earning money to support his family.	Va començar a guanyar diners per mantenir la seva família.
They really are not separate things.	Realment no són coses separades.
But it is clear that he won.	Però és evident que va guanyar.
At least the first season.	Almenys la primera temporada.
Or it will be in another three or four hours.	O serà d'aquí a tres o quatre hores més.
But this is different.	Però això és diferent.
Let’s be careful how we go through these people.	Anem amb compte com passem per aquesta gent.
Their bodies only know what they need.	Els seus cossos només saben el que necessiten.
Later, he will not remember what he said or what he was told.	Més tard, no recordarà què va dir, ni què li van dir.
In any case, now no one has a problem with you.	En qualsevol cas, ara ningú té cap problema amb tu.
I made it.	Ho vaig fer.
We may take any legal action we deem appropriate.	Podem emprendre accions legals que considerem oportunes.
So there must be a reason.	Així que hi ha d'haver una raó.
You have articles that make you great.	Tens articles que et fan genial.
But they are trying to catch us.	Però ens estan intentant atrapar.
A couple of hell.	Un paio d'infern.
Then he saw me and a small smile appeared on his face.	Aleshores em va veure i un petit somriure li va aparèixer a la cara.
I just do it.	Només ho faig.
This made my answer seem very complicated.	Això va fer que la meva resposta semblés molt complicada.
Not me, though.	No jo, però.
He may not be able to catch up right away, but in the end he should.	Potser no podria posar-se al dia de seguida, però finalment ho hauria de fer.
It doesn't matter where you come from.	No importa d'on vinguis.
They are using each other for this ultimate purpose.	S'estan utilitzant els uns als altres per a aquest objectiu final.
Okay, you can back up people.	D'acord, pots fer una còpia de seguretat de la gent.
Everyone who works there.	Tothom que hi treballa.
Not because of technology or lack thereof, but because of people.	No per tecnologia o per manca d'aquesta, sinó per persones.
The original article appears here.	L'article original apareix aquí.
You see it coming.	Ho veieu venir.
I am in serious doubt.	Estic en seriós dubte.
As long as no action is taken.	Sempre que no s'interposarà cap acció.
My examination of the scene was more.	El meu examen de l'escena va ser més.
Its weight is too much for me.	El seu pes és massa per a mi.
You can't make that happen.	No pots fer-ho realitat.
I have a watch.	Tinc un rellotge.
Room details.	Detalls de l'habitació.
This is an advantage, especially when trying to be positive.	Això és un avantatge, sobretot quan s'intenta ser positiu.
We really hate women, most of them.	Realment ens odien les dones, la majoria d'elles.
This is exactly what we were expecting.	Això és exactament el que estàvem esperant.
But the overall costs of healthcare would go down.	Però els costos generals de l'assistència sanitària baixarien.
I finally moved it to the website.	Finalment el vaig traslladar al lloc web.
Be aware of the impact that your brain will not receive enough blood flow.	Tingueu en compte l'impacte que el vostre cervell no rebrà prou flux sanguini.
I have to tell everyone with the same problem.	Ho he de dir a tothom amb el mateix problema.
I couldn't look at her anymore.	No la podia mirar més.
It must have been her.	Devia ser ella.
You have to accept that.	Has d'acceptar això.
Family history data were not analyzed for negative samples.	Les dades d'història familiar no es van analitzar per a mostres negatives.
Here we will only review the basic steps.	Aquí només repassarem els passos bàsics.
I had answered these questions before.	Ja havia respost aquestes preguntes abans.
Many of us went to art school.	Molts de nosaltres vam anar a l'escola d'art.
I know others may question this choice.	Sé que altres poden qüestionar aquesta elecció.
I had to prove myself.	Vaig haver de demostrar-me.
They are expected to be unique.	S'espera que siguin únics.
They are actually real people, not just a sea of ​​people.	En realitat són persones reals, no només un mar de persones.
Keep reading to the end.	Segueix llegint fins al final.
I think it was okay.	Crec que estava bé.
It's not the same as the story.	No és el mateix de la història.
So if someone disappeared, you never asked questions.	Així que si algú va desaparèixer, mai no vas fer preguntes.
There could be a trial.	Hi podria haver un judici.
The older ones enjoyed it a lot.	Els més grans ho van gaudir molt.
You heard me, fish.	M'has sentit, peix.
The two of them sat down in front of a desk.	Els dos es van asseure davant d'un escriptori.
A few moments later a new screen appeared.	Al cap d'uns instants va aparèixer una nova pantalla.
The difference between the conditions of open eyes and closed eyes narrowed.	La diferència entre les condicions d'ulls oberts i ulls tancats es va reduir.
This guy did almost anything he wanted.	Aquest noi va fer gairebé tot el que va voler.
Anyway I was thinking of something else.	De totes maneres estava pensant en una altra cosa.
I have conflicting feelings about it, and my feelings are just feelings.	Tinc sentiments contradictoris al respecte, i els meus sentiments són només sentiments.
Without power, without influence, no one listens to me.	Sense poder, sense influència, ningú m'escolti.
If you want to write a little.	Si vols escriure una mica.
There is something everywhere.	A tot arreu hi ha alguna cosa.
We have to see each other to take steps.	Ens hem de veure per fer passos.
Maybe he was right.	Pot ser que tingués raó.
Too obvious, those words.	Massa evident, aquestes paraules.
Maybe they really didn’t want to kill him.	Potser realment no volien matar-lo.
By making them work together, they could do anything.	En fer-los treballar junts, podrien fer qualsevol cosa.
I didn’t think it was right.	No creia que fos correcte.
It was hard for me to hear them myself.	Em va costar escoltar-los jo mateix.
That is, we see each other for real.	És a dir, ens veiem de veritat.
Our focus is on that.	El nostre enfocament està en això.
Probably too smart to trust.	Probablement massa intel·ligent per confiar.
I need a way to find out which option has been selected.	Necessito una manera de trobar quina opció s'ha seleccionat.
I believe in love.	Crec en l'amor.
I turned to one of my school teachers.	Vaig recórrer a un dels meus professors de l'escola.
It feels like a battle.	Se sent com una batalla.
Minds about things that don’t matter.	Mentes sobre coses que no importen.
I really appreciate any help.	Realment agraeixo qualsevol ajuda.
She didn't mean it.	Ella no ho volia dir.
I don’t think that’s true.	No crec que això sigui cert.
Do it within the body of the task.	Feu-ho dins del cos de la tasca.
It is usually a complex number.	En general és un nombre complex.
It had never been.	Mai ho havia estat.
There have been no complications in any of our patients so far.	No hi ha hagut complicacions en cap dels nostres pacients fins ara.
The school was empty, there was no one else around.	L'escola estava buida, no hi havia ningú més al voltant.
Spring is in the air people.	La primavera està a l'aire gent.
I hope not.	Espero que no.
Who do you think.	Qui et sembla.
He knows we have to have something to laugh about.	Ell sap que hem de tenir alguna cosa de què riure.
We are worried about her, where she might be.	Estem preocupats per ella, on podria estar.
In fact, you can be yourself.	De fet, pots ser tu mateix.
Making friends online was easy.	Fer amics en línia va ser fàcil.
He has been dead for years.	Fa anys que està mort.
Be present with your child while you read them a book.	Estar present amb el teu fill mentre els llegeixes un llibre.
I used half and it was more than enough.	Vaig utilitzar la meitat i va ser més que suficient.
They are the products of plant life.	Són els productes de la vida vegetal.
We have chosen our trees.	Hem escollit els nostres arbres.
Nowhere green or soft, weak or common.	No enlloc verd o suau, feble o comú.
I really want them.	Realment els vull.
I took his hands.	Vaig agafar-li les mans.
Not so, all right.	No és així, ben bé.
I have to get to work.	He de posar-me a treballar.
He grabbed me by force.	Em va agafar per la força.
Her strength, her power, she must have it.	La seva força, el seu poder, ella ho deu tenir.
This makes it easier.	Això fa més fàcil.
They are right.	Fan raó.
But that’s what she wanted.	Però això és el que ella volia.
I totally agree with him.	Estic totalment d'acord amb ell.
It was quiet.	Va ser tranquil.
You must have a starting position.	Heu de tenir una posició inicial.
It was not an option.	No era una opció.
However, a number of related studies support our results.	No obstant això, una sèrie d'estudis relacionats donen suport als nostres resultats.
It is a matter of culture.	És una qüestió de cultura.
When they found him, he was still at my door.	Quan el van trobar, encara era a la meva porta.
But let me put it in perspective for you guys.	Però deixeu-me posar-ho en perspectiva per a vosaltres.
We had nothing to say to each other.	No teníem res a dir-nos.
Not like the rest of us.	No com la resta de nosaltres.
He received it as a signal.	El va rebre com a senyal.
But the problems today often seem from within.	Però els problemes avui sovint semblen des de dins.
Indeed, it is the same program in a different language.	En efecte, és el mateix programa en un idioma diferent.
Some were pretty normal, as they should have been.	Alguns eren bastant normals, com haurien d'haver estat.
They are not the same.	No són els mateixos.
No matter how much they do, they get a directly opposite reaction.	Per molt que facin, obtenen una reacció directament oposada.
I rarely left my room.	Poques vegades vaig sortir de la meva habitació.
It really is so sweet.	De debò és tan dolça.
Sure at first it went really well.	Segur que al principi va anar molt bé.
Surely nothing else happens.	Segur que no passa res més.
I had no drugs at home.	No tenia drogues a casa.
At least a week.	Almenys una setmana.
They were both completely quiet, quite quiet.	Tots dos estaven completament tranquils, força silenciosos.
But right now, yes, you have to answer those questions.	Però ara mateix, sí, has de respondre aquestes preguntes.
Choose one, two or three.	Trieu-ne un, dos o tres.
They let you go.	Et van deixar anar.
They both started hitting me.	Tots dos van començar a colpejar-me.
He has every good reason to hate us.	Té totes les bones raons per odiar-nos.
I was scared to death that you were hurt.	Em vaig espantar de mort que estiguessis ferit.
But the game he gave me made me very happy.	Però el joc que em va donar em va fer molt feliç.
Instead of moving, we decided to leave.	En lloc de moure'ns, vam decidir marxar.
I have to be a part of your decision.	He de formar part de la seva decisió.
Or they don’t want to know the answer.	O no volen saber la resposta.
It clearly led to the outside.	Clarament portava a l'exterior.
Count the puts money, man.	Compte els puts diners, home.
I refused to read any of the stories.	Em vaig negar a llegir cap de les històries.
Let’s use my plan for example.	Utilitzem el meu pla per exemple.
It can grow from ground level to a growing season.	Pot créixer des del nivell del sòl fins en una estació de creixement.
They can hurt you if they think you know too much.	Et poden fer mal si creuen que en saps massa.
In the attack.	En l'atac.
I check the top of the screen.	Reviso la part superior de la pantalla.
You can’t take the products and still eat whatever you want.	No pots prendre els productes i encara menjar el que vulguis.
I want to see her strong and powerful.	Vull veure-la forta i poderosa.
Start taking care of your health by learning what you can.	Comenceu a fer-vos càrrec de la vostra salut aprenent el que podeu.
They roll out.	Rodolen cap a fora.
I was glad for the young woman who chose my dress.	Em vaig alegrar per la jove que va triar el meu vestit.
Everything is a game for her.	Tot és un joc per a ella.
Do not use a single relationship type for each time.	No utilitzeu un tipus de relació únic per a cada vegada.
I’m not running much.	No estic corrent gaire.
Of course it is.	És clar que ho és.
I agree with you on the length of the video.	Estic d'acord amb tu en la durada del vídeo.
You do not need to enter image data to sign the application.	No cal que passis dades d'imatge per signar la sol·licitud.
Yes, there is a growing concern.	Sí, hi ha una preocupació creixent.
In this sense, the following fact should be highlighted.	En aquest sentit, cal destacar el fet següent.
Many games have the same thing.	Molts jocs tenen el mateix.
Most of this only comes with experience.	La majoria d'això només arriba amb l'experiència.
A question arose and everyone fell silent.	Es va plantejar una pregunta i tothom va callar.
I felt comfortable with it.	M'hi vaig sentir còmode.
But that doesn’t mean things are easy.	Però això no vol dir que les coses siguin fàcils.
It worked like a machine.	Funcionava com una màquina.
You really got something.	Realment t'has quedat amb alguna cosa.
My style is mine.	El meu estil és el meu.
I wish they would do more too.	M'agradaria que fessin més també.
This was the fourth visit.	Aquesta va ser la quarta visita.
Many others did as well.	Molts altres també ho van fer.
All animals survived to the end of the experiment.	Tots els animals van sobreviure fins al final de l'experiment.
The temperature, of course, was perfect.	La temperatura, és clar, era perfecta.
This could be understood as follows.	Això es podria entendre de la següent manera.
We will not repeat them for long.	No els repetirem llargament.
After the students practiced a bit, the actual experiment began.	Després que els estudiants van practicar una mica, va començar l'experiment real.
You can enjoy it too.	Tu també pots gaudir-ne.
His soul was closed, not inside.	La seva ànima estava tancada, no dins.
Then he got back in his car and got out.	Després va tornar al seu cotxe i va sortir.
I couldn’t supply them.	No els podia subministrar.
This is not entirely fair.	Això no és del tot just.
Maybe I could wait for them somewhere.	Potser podria esperar-los en algun lloc.
Everything works as it should.	Tot funciona com cal.
This was his fourth race in two days.	Aquesta va ser la seva quarta cursa en dos dies.
He had little sensation in his hands and feet.	Tenia poca sensació a les mans i als peus.
This has changed to some extent.	Això ha canviat fins a cert punt.
Quickly, please.	Ràpidament, si us plau.
It was the cross itself, not big, maybe a foot long.	Era la creu en si, no gran, potser un peu de llargada.
I can’t believe this one hasn’t been sold yet.	No puc creure que aquest encara no s'hagi venut.
No differences between groups in other parameters were detected.	No es van detectar diferències entre grups en altres paràmetres.
Well you can say.	Doncs ho pots dir.
We did it in turn at goal.	Ho vam fer per torns a porteria.
And it’s sad that we’ve moved away from it.	I és trist que ens n'hem allunyat.
We knew the situation was dangerous.	Sabíem que la situació era perillosa.
I will look at the photos you have and put some names on them.	Miraré les fotos que tens i em posaré alguns noms.
And that’s not helpful either.	I això tampoc és útil.
You’ve heard of him.	Has sentit a parlar d'ell.
It would be his next film.	Seria la seva propera pel·lícula.
How culture changes.	Com canvia la cultura.
You really need to.	Realment cal.
Due to high demand, we tend to book quickly.	A causa de la gran demanda, tendim a reservar ràpidament.
Old school, but effective.	Antiga escola, però eficaç.
Seven of these patients were women and seven men.	Set d'aquests pacients eren dones i set homes.
He is very critical of himself.	És molt crític amb si mateix.
It was a simple game, but it was a start.	Va ser un joc senzill, però va ser un començament.
They could not escape otherwise.	No podien escapar d'una altra manera.
So he did.	Així que ho va fer.
She is not interested in your husband.	No està interessat en el teu marit.
It comes from superficial effects.	Prové d'efectes superficials.
I rarely use this room.	Poques vegades faig servir aquesta habitació.
Be specific where you can and be as specific as you can.	Sigues específic on puguis i sigues tan específic com puguis.
I’m never ready to let go of the characters.	Mai estic preparat per deixar anar els personatges.
Every phase is important.	Cada fase és important.
This thing will not protect you.	Aquesta cosa no et protegirà.
You need credit.	Necessita crèdit.
Keep in close touch with those who are most helpful to you.	Mantingueu un contacte proper amb aquells que us són més útils.
Let it be so! 	Que sigui així!
as it must be.	ja que així deu ser.
What a deal !.	Quin tracte!.
I think he’s there now.	Crec que ara hi és.
This weekend he will be home.	Aquest cap de setmana serà a casa.
She beat him with everything she had and finally didn’t move.	El va vèncer amb tot el que tenia i finalment no es va moure.
However, even though it works, it has never felt good.	Tanmateix, tot i que funciona, mai s'ha sentit bé.
Something simple in the big picture, perhaps.	Una cosa senzilla en el panorama general, potser.
Same with your skin.	El mateix amb la teva pell.
A woman in our group saw the email and recognized the dog.	Una dona del nostre grup va veure el correu electrònic i va reconèixer el gos.
He doesn’t think in terms of career moves.	No pensa en termes de moviments de carrera.
They immediately returned to work.	Van tornar de seguida a la feina.
It makes learning fun.	Fa que l'aprenentatge sigui divertit.
There is only one chance.	Només hi ha una oportunitat.
She was clearly in shock.	Ella estava clarament en xoc.
I am here for information.	Estic aquí per informació.
Some of the numbers looked wrong, so he executed some code.	Alguns dels números semblaven errats, així que va executar algun codi.
Everything you said is true.	Tot el que has dit és cert.
It only shows you who you are with.	Només et mostra amb qui et trobes.
Now deal with it.	Ara tracta-ho.
But what was there is still there.	Però, el que hi havia encara hi és.
Please can someone indicate what is going on.	Si us plau, si algú pot indicar què passa.
I was deeply confused.	Estava profundament confós.
Something about him was fair.	Alguna cosa sobre ell era just.
This is human nature.	Això és la naturalesa humana.
He doesn’t say it is.	No diu que ho sigui.
Well, because I thought it was good.	Bé, perquè em va semblar bé.
Just a minute, he said.	Només un minut, va dir.
One hundred men.	Cent homes.
The idea was good, but the choice of material was not.	La idea era bona, però l'elecció del material no.
Nothing bad has ever happened to me.	Mai m'ha passat res dolent.
Cover, and bring to a boil.	Tapa, i porta a ebullició.
But it is a beginning.	Però és un començament.
Finally, fifteen subjects completed the study.	Finalment, quinze subjectes van completar l'estudi.
I couldn’t be so deeply asleep.	No podria estar tan profundament adormit.
He’s had a good time playing a little outside.	Ha fet un bon temps per jugar una mica fora.
But we work in other ways.	Però treballem d'altres maneres.
Now was the time to make the long way home.	Ara era el moment de fer el llarg camí cap a casa.
Maybe he is sorry.	Potser li sap greu.
Let us know your thoughts in the comments.	Feu-nos saber els vostres pensaments als comentaris.
All three are almost round.	Tots tres són gairebé rodons.
In practice, the difference may not be significant.	A la pràctica, la diferència pot no ser significativa.
Using these instructions.	Utilitzant aquestes instruccions.
All physical uses are simply a means to an end.	Tots els usos físics són simplement un mitjà per aconseguir-ho.
Discuss your concerns.	Discutiu les vostres inquietuds.
He had a very, very nice smile.	Tenia un somriure molt, molt agradable.
A glass of wine perhaps.	Una copa de vi potser.
This is not without risk.	Això no està exempt de risc.
I came in with that story ready to write.	Vaig entrar amb aquella història a punt per escriure.
There was really only one thing I needed to know.	Realment només hi havia una cosa que necessitava saber.
She wondered who had lived here.	Ella es va preguntar qui havia viscut aquí.
I didn't feel it.	No sentiu.
And he died.	I va morir.
But someone else did.	Però algú altre ho va fer.
He told me about the problems in my life.	Em va parlar dels problemes de la meva vida.
The music was me.	La música era jo.
Thanks for your comment !.	Gràcies pel teu comentari!.
She could have said something.	Ella podria haver dit alguna cosa.
He and his new friends were selling drugs.	Ell i els seus nous amics venien drogues.
Therefore, there is no need to have religion in this life.	Per tant, no cal tenir religió en aquesta vida.
I don’t want you to do that.	No vull que ho facis.
Keep reading to find out how well it works.	Segueix llegint per saber com de bé funciona.
I have the address.	Tinc l'adreça.
I kept my distance.	Vaig mantenir la distància.
The school has refused.	L'escola s'ha negat.
I check every few hours.	Reviso cada poques hores.
Everything looks better than ever.	Tot sembla millor que mai.
I had just learned to read.	Acabava d'aprendre a llegir.
They needed to do it before another rain.	Necessitaven fer-ho abans d'una altra pluja.
Use the food to show them that you care.	Feu servir el menjar per demostrar-los que us importa.
It will be a great day says a part of my brain.	Serà un gran dia diu una part del meu cervell.
I really need to read the rest of this series.	Realment necessito llegir la resta d'aquesta sèrie.
I could see where the power is.	Vaig poder veure on és el poder.
Nothing has sugar.	Res no té sucre.
He had heard the concept, but had not studied it much.	Havia escoltat el concepte, però no l'havia estudiat gaire.
Most of the participants were professionals.	La majoria dels participants eren professionals.
They have the potential to be useful.	Tenen el potencial de ser útils.
It was certainly a positive for the economy.	Sens dubte, va ser un positiu per a l'economia.
It is considered a beautiful effect.	Es considera un efecte bonic.
After me of course !.	Després de mi és clar!.
I hadn’t thought about her either.	Jo tampoc havia pensat en ella.
And you can't buy them anymore.	I ja no els pots comprar.
I think at the time he was proud of me.	Crec que en aquell moment estava orgullós de mi.
So you have to decide for yourself.	Així que has de decidir per tu mateix.
All it has are bodies.	L'únic que té són cossos.
Unfortunately we have been canceled.	Malauradament ens han anul·lat.
He won’t have to know.	Ell no haurà de saber-ho.
I’m a little scared of the city itself.	Tinc una mica de por de la mateixa ciutat.
We were strangers to her.	Érem desconeguts per a ella.
No one else moved up there.	Ningú més es va traslladar allà dalt.
He is the same man.	És el mateix home.
I mean, your parents.	Vull dir, els teus pares.
This case represents the exception rather than the rule.	Aquest cas representa l'excepció més que la regla.
God makes it very clear.	Déu ho deixa molt clar.
Everything was so easy, so fast.	Tot era tan fàcil, tan ràpid.
Sometimes the product is actually a combination of other products.	De vegades, el producte és en realitat una combinació d'altres productes.
Take care of her.	Cuida d'ella.
No similar increase is observed in the list task comparison.	No s'observa cap augment similar a la comparació de tasques de llista.
I have to go out.	He de sortir.
These lies about him.	Aquestes mentides sobre ell.
I will make a difference.	Faré la diferència.
People have to respect the difference of opinion.	La gent ha de respectar la diferència d'opinió.
They were destroyed.	Van ser destruïts.
But the web layer does not.	Però la capa web no.
Your whole life is a life of lies.	Tota la teva vida és una vida de mentides.
I could have done it.	Ho podria haver fet.
In fact, I remember it a bit.	De fet, el recordo una mica.
But it lacks the big picture.	Però li falta el panorama general.
This seems to be what most of your examples do.	Això sembla ser el que fan la majoria dels vostres exemples.
May be.	Pot ser.
I noticed her friend's expression.	Vaig notar l'expressió de la seva amiga.
But he was in trouble.	Però estava en problemes.
In fact, I was amazed at how quickly he felt.	De fet, em va sorprendre la rapidesa amb què se sentia.
Plus, it’s a good practice for me.	A més, és una bona pràctica per a mi.
The initial condition is shown as a red line.	La condició inicial es mostra com una línia vermella.
He needed something else.	Necessitava una altra cosa.
She had also been crying.	Ella també havia estat plorant.
And no no.	I no no.
And you know this is our choice.	I saps que aquesta és la nostra elecció.
The figure stands still.	La xifra es manté quieta.
I was having too much fun playing music with my friends.	M'estava divertint massa tocant música amb els meus amics.
We are back.	Hem tornat.
Not a good combination.	No és una bona combinació.
High prices were asked for everything.	Es van demanar preus alts per a tot.
But they are not so much fun to do for me.	Però no són tan divertits de fer per mi.
Sign me up.	Apunta'm un.
It would be very beautiful.	Seria molt bonic.
Be sure to watch the video to see it in action !.	Assegureu-vos de mirar el vídeo per veure'l en acció!.
He stopped and waited, then moved forward again.	Es va aturar i va esperar, després va tornar a avançar.
Nothing was possible we were told.	Res era possible ens van dir.
He hadn’t found a win either.	Tampoc havia trobat una victòria.
She couldn't.	Ella no podia.
The whole family is looking forward to seeing the photos of the party.	Tota la família està impacient per veure les fotos de la festa.
He thought he was going to get better.	Va pensar que anava a millorar.
A lovely place to stay.	Un lloc encantador per allotjar-se.
This is where the determined mind began to play its part.	Aquí és on la ment decidida va començar a jugar el seu paper.
I sold them.	Jo els vaig vendre.
I wonder what can happen to the code.	Em pregunto què pot passar amb el codi.
Tomorrow, he thought.	Demà, va pensar.
Make other things clear.	Deixa clares altres coses.
Everything is new here.	Aquí tot és nou.
He told her not to worry about the music.	Li va dir que no es preocupés per la música.
And maybe.	I potser.
I wanted something to happen.	Volia que passés alguna cosa.
I can't recover what happened.	No puc recuperar el que va passar.
They can change the structure.	Poden canviar l'estructura.
The day started like most other days.	El dia va començar com la majoria dels altres dies.
Therefore, it should not be completely out of bounds.	Per tant, no hauria d'estar completament fora dels límits.
The battle, however, was not easy.	La batalla, però, no va ser fàcil.
A world where anything is possible.	Un món on tot és possible.
I had to go to the hospital.	Havia d'anar a l'hospital.
I felt so proud.	Em vaig sentir tan orgullós.
Dots with error bars show the values ​​we found.	Els punts amb barres d'error mostren els valors que hem trobat.
That just scared me.	Això només em va fer por.
Both were injured in the escape.	Tots dos van resultar ferits en la fugida.
And it should worry him.	I li hauria de preocupar.
The room had a desk with internet connection that worked well.	L'habitació tenia un escriptori amb connexió a Internet que funcionava bé.
This stress needs to be released before it causes more problems.	Cal alliberar aquest estrès abans que provoqui més problemes.
So it has been forever, and forever will be.	Així ha estat per sempre, i per sempre serà.
It didn’t take long to tell anyone, as it happens.	No va trigar a dir-ho a ningú, com passa.
The war continues.	La guerra continua.
He is a boy.	És un noi.
It was a long time then.	Aleshores hi havia molt de temps.
The same thing happened with all the other devices in my person.	El mateix va passar amb tots els altres dispositius de la meva persona.
Perfect fit, went straight in and I have stayed in place ever since.	Ajust perfecte, va entrar directament i m'he mantingut al seu lloc des de llavors.
There are only so many interview questions.	Només hi ha tantes preguntes d'entrevistes.
Of course, it may not mean anything.	Per descomptat, pot ser que no vol dir res.
Well, that's really it.	Bé, això és realment.
When we realized, it seemed like it almost didn’t matter anymore.	Quan ens vam adonar, semblava que gairebé no importava més.
He is a person.	Ell és una persona.
Or maybe he did.	O potser ho va fer.
I don’t see a child writing it.	No veig un nen escrivint-ho.
They didn’t seem able to stop.	No semblaven capaços de parar.
I let the men leave home soon.	Vaig deixar que els homes marxessin de casa aviat.
After that, who knows.	Després d'això, qui sap.
For this reason, you want to contact a professional.	Per aquest motiu, vol contactar amb un professional.
Reality looked good on all fronts.	La realitat semblava bé en tots els fronts.
But we are wrong.	Però ens equivoquem.
However, there are two interesting features.	Tanmateix, hi ha dues característiques interessants.
I think that’s the bottom line.	Crec que això és el fons.
That little bit of magic wasn’t clear to me before.	Aquesta mica de màgia no em tenia clara abans.
We have been doing this for years.	Fa anys que ho fem.
She is really growing.	Ella està creixent realment.
The process is not yet in production.	El procés encara no està en producció.
She couldn’t deal with that now.	Ella no podia fer front a això ara.
I couldn’t call at this hour.	No podia trucar a aquesta hora.
I see it now.	Ho veig ara.
It was time to rest.	Ja era hora de descansar.
The other side was worse.	L'altre costat era pitjor.
They came looking for me.	Venien a buscar-me.
We hated him.	El vam odiar.
To remember the first time he saw her.	Per recordar la primera vegada que la va veure.
My confidence increased.	La meva confiança va augmentar.
Think of the guys who did it.	Penseu en els nois que ho van fer.
I recently managed to get there and finish it.	Fa poc vaig aconseguir arribar-hi i acabar-lo.
The way to do this is through practical tests.	La manera de fer-ho és mitjançant proves pràctiques.
Insurance is not interest.	L'assegurança no és interessos.
Yes, to see others.	Sí, a veure els altres.
The house was silent, everyone else was sleeping.	La casa estava en silenci, tots els altres dormien.
I took a step back as she got back up from her chair.	Vaig fer un pas enrere mentre ella tornava a aixecar-se de la cadira.
She was once my friend on the internet.	Va ser una vegada la meva amiga a Internet.
The staff was nice and professional.	El personal era agradable i professional.
He made it clear that he hoped he would understand.	Va deixar clar que esperava que ho entengués.
You will have four pieces.	Tindràs quatre peces.
I thought I would kill him.	Vaig pensar que el mataria.
If it hadn’t been for her husband and the fire itself.	Si no hagués estat pel seu marit i pel mateix foc.
Get something online as soon as possible.	Obteniu alguna cosa en línia el més aviat possible.
But that was the war.	Però això era la guerra.
Surely it should have been.	Segurament ho hauria d'haver estat.
Let me point out, then, what has really been done.	Permeteu-me assenyalar, aleshores què s'ha fet realment.
You need support, education and someone to just listen to you.	Necessites suport, educació i algú que només t'escolti.
I had a few new friends.	Vaig tenir uns quants amics nous.
It gives you the calm to accept what it will be.	Et dóna la calma per acceptar el que serà.
Take the power through your body and take out your hand.	Treu el poder a través del teu cos i traieu la mà.
Things are fine, thank you.	Les coses estan bé, gràcies.
I can't lie.	No puc mentir.
I am open to anything.	Estic obert a qualsevol cosa.
I don’t know what my purpose is.	No sé quin és el meu propòsit.
It looks like a smaller version of an open office.	Sembla una versió més petita d'una oficina oberta.
He had had enough women for a long time.	Feia temps que n'havia tingut prou de dones.
My focus group says it was their best debate ever.	El meu grup focal diu que va ser el seu millor debat mai.
You are not a free man.	No ets un home lliure.
The door was still locked and locked.	La porta encara estava tancada i tancada.
Oh, you’ve been crying too.	Oh, tu també has estat plorant.
People call them “strong women,” but they’re not just tough.	La gent les diu "dones fortes", però no només són dures.
Solutions are available.	Les solucions estan disponibles.
The time was too short.	El temps era massa curt.
It changed, from world to world.	Va canviar, de món en món.
There is now the third approach to the recovery process.	Ara hi ha el tercer enfocament del procés de recuperació.
Don't wait any longer.	No més esperes.
But this case actually played a minor role in his life.	Però aquest cas en realitat va tenir un paper menor a la seva vida.
Maybe he did.	Potser ho va fer.
But there it ended.	Però allà va acabar.
This seems quite expensive.	Això sembla bastant car.
He looked weak.	Semblava feble.
Add the wet mixture to the dry and mix.	Afegiu la barreja humida al sec i barregeu-ho.
These two were so amazing throughout the process.	Aquests dos van ser tan sorprenents durant tot el procés.
We look and find.	Mirem i trobem.
This understanding made me able to move on.	Aquesta comprensió em va fer capaç de passar-hi.
The plant is very beautiful.	La planta és molt bonica.
At first glance, she has nothing.	A primera vista, ella no té res.
That was special.	Això va ser especial.
This rule has been followed by this court in numerous cases.	Aquesta norma ha estat seguida per aquest tribunal en nombrosos casos.
In fact, all of this is a big mistake.	De fet, tot això és un gran error.
He therefore thought of a plan.	Ell, per tant, va pensar en un pla.
Then the church.	Després, l'església.
I have no doubt that their stories are mostly true.	No tinc cap dubte que les seves històries són majoritàriament certes.
With her we will have the old man.	Amb ella tindrem el vell.
They know what happened.	Saben què va passar.
I started out as someone who wasn’t professional.	Vaig començar com algú que no era professional.
By now we would have found him.	A hores d'ara l'hauríem trobat.
It doesn’t matter where they are from.	No importa d'on siguin.
I will post it elsewhere so everyone can read it.	Ho publicaré en un altre lloc perquè tothom el pugui llegir.
They do not last long.	No duren gaire.
We thought about it.	Ens hi hem pensat.
It was life.	Era la vida.
It was a great fit.	Va ser un gran ajust.
You understand what that means, the woman said.	Entens què vol dir això, va dir la dona.
You are my responsibility.	Sou la meva responsabilitat.
There will be no middle ground today.	Avui no hi haurà un terme mitjà.
It’s not just how it looks.	No és només com es veu.
But only our opinion.	Però només la nostra opinió.
I think it will be this week.	Crec que serà aquesta setmana.
That’s why we put it on with the old ones.	Per això el vam posar amb els vells.
Instead, it made me miss his touch.	En canvi, em va fer enyorar el seu toc.
He has only met one woman who enlightens him almost so much.	Només ha conegut una dona que l'il·lumina gairebé tant.
Now the situation has changed.	Ara la situació ha canviat.
Show how much these people know.	Mostra quant en sap aquesta gent.
You are only powerful if we give you power.	Només ets poderós si et donem el poder.
She had her two children with him.	Tenia els seus dos fills amb ell.
However, staff members said they had no control over the matter.	Tanmateix, els membres del personal van dir que no tenien cap control sobre aquest assumpte.
It started slowly.	Va començar lentament.
She barely made it.	Ella ho va aconseguir, amb prou feines.
He has the support and example of his family.	Té el suport i l'exemple de la seva família.
I will miss seven years of family.	Trobaré a faltar set anys de família.
Most are easy.	La majoria són fàcils.
The status of this dog may change at any time.	L'estat d'aquest gos pot canviar en qualsevol moment.
I wanted to go up and see some friends.	Volia pujar i veure uns amics.
All data types were of normal distribution.	Tots els tipus de dades eren de distribució normal.
And we will drive as far as we need to go.	I conduirem fins on hem d'arribar.
This component is repeated several times.	Aquest component es repeteix diverses vegades.
In short, it doesn't matter.	En definitiva, no importa.
Government made in any way, form or form.	Govern fet de qualsevol manera, forma o forma.
They had what they had.	Tenien el que tenien.
There are, however, other problems.	Hi ha, però, altres problemes.
We took you to the doctor.	Et vam portar al metge.
Nothing moved in front of him.	Res es movia davant seu.
We have only left the dead and those who will die soon.	Només hem deixat els morts i els que moriran aviat.
Many factors must be taken into account.	S'han de tenir en compte molts factors.
The way he held his hand to the gun.	La manera com va mantenir la mà a l'arma.
None of them wanted to.	Cap d'ells ho volia fer.
There are ways.	Hi ha maneres.
He carried a long cane.	Portava un bastó llarg.
I would have killed him.	L'hauria matat.
Much of it is a little too low level.	Bona part és de nivell una mica massa baix.
Bring your children if you have them.	Porta els teus fills si els tens.
In addition, both schools collected data but did nothing with the data.	A més, ambdues escoles van recollir dades però no van fer res amb les dades.
It had been good, but well it wasn’t good enough.	Havia estat bo, però bé no era prou bo.
I will keep you updated on the progress of the training.	Us mantindré al dia del progrés de la formació.
I don't even know how to explain it.	No sé ni com explicar-ho.
On the floor.	Al pis.
Use the initial discussion to help guide students ’thinking.	Utilitzeu la discussió inicial per ajudar a guiar el pensament dels estudiants.
We both work really the same.	Tots dos treballem realment igual.
Until he understood.	Fins que va entendre.
Then his whole right hand.	Després tota la seva mà dreta.
No one was moving through the streets of the village below.	Ningú es movia pels carrers del poble de sota.
I thought you would notice.	Vaig pensar que ho notaries.
It was necessary to reach this point.	Calia arribar a aquest punt.
Time before time.	Temps abans del temps.
They had never done anything like it before.	Mai abans havien fet res semblant.
He will take three home.	A casa en portarà tres.
I didn't talk to her.	No vaig parlar amb ella.
But the screen goes black again.	Però la pantalla torna a quedar negra.
You’re probably not doing the same project today.	Probablement encara no esteu fent el mateix projecte avui.
Remember that you will not be paid for this.	Recordeu que no se us pagarà per això.
It would catch a certain smell.	Captaria una certa olor.
It certainly doesn’t seem to scare me.	Sens dubte, no sembla que em tingui por.
But it’s also different.	Però també és diferent.
No, that is a wrong word.	No, aquesta és una paraula equivocada.
At least not by current standards.	Almenys, no per les normes actuals.
This is a big problem.	Això és un gran problema.
Someone wanted information about him.	Algú volia informació d'ell.
Neither procedure will be easy or quick.	Cap dels dos procediments serà fàcil o ràpid.
We are doing what he tells us.	Estem fent el que ens diu.
Life improved.	La vida va millorar.
We just released it a month ago.	Fa només un mes el vam deixar anar.
I’ve never been comfortable in a crowd.	Mai he estat còmode entre una multitud.
Therefore, we can keep both questions open.	Per tant, podem mantenir obertes les dues preguntes.
I hoped I would never have to use it again.	Esperava que no l'hagués d'utilitzar mai més.
Not just in time, but soon.	No només a temps, sinó aviat.
Literature goes with all rage.	La literatura va amb tota ràbia.
The data were analyzed using the method of selection mechanisms.	Les dades es van analitzar mitjançant el mètode de mecanismes de selecció.
This is where there is a sharp conflict over the facts.	És aquí on hi ha un agut conflicte sobre els fets.
Participants were not told in advance the purpose of the home visit.	Als participants no se'ls va dir amb antelació l'objectiu de la visita domiciliària.
But some do.	Però alguns ho fan.
They were very, very, very tall.	Estaven molt, molt, molt alts.
This is not really practical.	Això no és realment pràctic.
They make money, not us.	Ells guanyen diners, no nosaltres.
Now she was wearing a dress.	Ara portava un vestit.
Come back in a few days.	Tornar en uns dies.
The smile was gone.	El somriure havia desaparegut.
I could have done it, if I had wanted to.	Ho podria haver fet, si hagués volgut.
We don’t need words for this moment.	No necessitem paraules per aquest moment.
As he did so, he sat the second bag at his feet.	Mentre ho va fer, va asseure la segona bossa als seus peus.
They stayed there.	Allà es van quedar.
Neither with her, nor with anyone.	Ni amb ella, ni amb ningú.
Take the example of water and ice.	Preneu l'exemple de l'aigua i el gel.
They are well together.	Estan bé junts.
This is a personal blog and not a business.	Aquest és un bloc personal i no un negoci.
Fuck the police.	A la merda la policia.
You asked for the truth.	Vas demanar la veritat.
Many others showed up.	Molts altres es van presentar.
I wish they could both solve things together.	M'agradaria que tots dos poguessin resoldre coses junts.
I will give you this house.	Et donaré aquesta casa.
She hated me.	Ella em va odiar.
But he let you in.	Però et va deixar entrar.
And so it falls between us.	I així cau entre nosaltres.
He has a brother and a sister.	Té un germà i una germana.
Not even to think much.	Ni tan sols per pensar molt.
Well, there were the police officers, and there were other people around.	Bé, hi havia els agents de policia, i hi havia altres persones al voltant.
Never lie to me again.	No em tornis a mentir mai més.
Don't let that get you down.	No deixeu que això us trenqui l'esperit.
This issue is over.	Aquest assumpte s'ha acabat.
The doctor was young.	El metge era jove.
Two of the classes are teacher and student.	Dues de les classes són professor i alumne.
Multiple answers were possible.	Eren possibles múltiples respostes.
He is now one of them.	Ara és un d'ells.
I struggle with that myself.	Jo mateix lluito amb això.
I once had an extremely unusual experience with a cat.	Una vegada vaig tenir una experiència extremadament inusual amb un gat.
Rather, I find it stupid, just.	Més aviat, em sembla estúpid, només.
They are solid.	Són sòlids.
We found them quite beautiful.	Ens van semblar força boniques.
All elements have the correct length.	Tots els elements tenen la longitud correcta.
That was the biggest change.	Aquest va ser el canvi més gran.
You can check it out at this link.	Podeu comprovar-ho en aquest enllaç.
We didn't know what was going on.	No sabíem què passava.
These are important at this time in history.	Aquests són importants en aquesta hora de la història.
It will shock you.	Et xocarà.
This is due to a combination of effects.	Això es deu a una combinació d'efectes.
Plus, your customer service skills are wonderful.	A més, les vostres habilitats d'atenció al client són meravelloses.
Still, there was a trap.	Tot i així, hi havia una trampa.
Just let go of the boy.	Només deixa anar el noi.
There was no change, nor did I expect it to be.	No hi va haver canvi, ni esperava que hi hagués.
This comment is not the problem.	Aquest comentari no és el problema.
I could see them through the kitchen window.	Els vaig poder veure per la finestra de la cuina.
I loved the way they looked different.	Em va encantar la forma perquè semblaven diferents.
I’m not going through any of that.	No estic passant per res d'això.
But I couldn't see them.	Però no els podia veure.
But the children had to believe it.	Però els nens s'ho havien de creure.
I press my lips together.	Presso els meus llavis junts.
I think it's a great quality.	Crec que és una qualitat fantàstica.
They are stories of and by people that are rarely heard.	Són històries de i per persones que poques vegades s'escolten.
Getting to know her was like meeting an old friend.	Conèixer-la va ser com conèixer un vell amic.
An ideal approach is to measure frequency as a function of time.	Un enfocament ideal és mesurar la freqüència en funció del temps.
I think that's the difference.	Crec que aquesta és la diferència.
I would never tell you.	No t'ho diria mai, mai.
Then the world would be a better place.	Aleshores el món seria un lloc millor.
But imagine the many options available online.	Però imagina les nombroses opcions disponibles en línia.
No, not like saying the word.	No, no com dir la paraula.
We can see it pass before our eyes.	Podem veure-ho passar davant dels nostres ulls.
That's what people told them.	Així els deia la gent.
I didn’t want him to know that I knew I was watching him.	No volia que sabia que sabia que l'estava observant.
I was told to look around.	Em van dir que mirés al voltant.
Going with the current.	Anant amb el corrent.
It exists to be separate, different and free.	Existeix per ser separat, diferent i lliure.
Especially with a small group, this can be a good value.	Especialment amb un grup reduït, això pot ser un bon valor.
He left the coffee and looked me in the eye.	Va deixar el cafè i em va mirar als ulls.
This has made almost no difference.	Això gairebé no ha fet cap diferència.
The basic idea is simple.	La idea bàsica és senzilla.
At least it was the plan to have it so often.	Almenys era el pla tenir-ho tan sovint.
Do a homework, get a grade.	Fes una tasca, aconsegueix una nota.
Beyond that, they couldn’t have been more different.	Més enllà d'això, no podrien haver estat més diferents.
Just sitting there waiting for us.	Només assegut allà esperant-nos.
All the heart wants is to love.	Tot el que vol el cor és estimar.
Now, more than ever, women have taken on a different role in their lives.	Ara, més que mai, les dones han assumit un altre paper a les seves vides.
He heard the voice again.	Va tornar a sentir la veu.
Look but then you never know.	Mirar però després no se sap mai.
However, treatment may change over time.	Tanmateix, el tractament pot canviar amb el temps.
Why not? 	Perquè no?
he supposed.	va suposar.
But the boy was the worst.	Però el nen era el pitjor.
Below each data set is a representative experiment.	A sota de cada conjunt de dades es mostra un experiment representatiu.
It turned out very nice.	Va sortir molt bonic.
Prepare the samples.	Preparar les mostres.
They were ignored.	Van ser ignorats.
He is sitting here.	Ell està assegut aquí.
A man tries to sleep.	Un home intenta dormir.
But companies can go too far.	Però les empreses poden anar massa lluny.
The definition and purpose of the control group are reviewed.	Es revisa la definició i la finalitat del grup de control.
I can't even begin to understand how serious his injuries are.	Ni tan sols puc començar a entendre com de greus són les seves lesions.
I didn't think that old man would hurt him much, but he still did.	No pensava que aquell home gran li fes molt mal, però tot i així.
This is the long and short.	Això és el llarg i curt.
The situation is getting worse.	La situació empitjora.
And the wait paid off.	I l'espera va donar els seus fruits.
There must be another way, he thought.	Deu haver-hi una altra manera, va pensar.
You can see what you think.	Pots veure el que penses.
They leave no room for reasonable doubt.	No deixen lloc a dubtes raonables.
I do remember most of these things.	Jo sí que recordo la majoria d'aquestes coses.
Women are the audience.	Les dones són el públic.
Let's listen.	Fem una escolta.
He paused briefly and looked around.	Es va aturar breument i va mirar al voltant.
This is your first post.	Aquesta és la teva primera publicació.
My hands were full of children.	Les meves mans estaven plenes de nens.
They will not see what they could have seen.	No veuran el que podria haver vist.
This is exactly what is needed.	Això és exactament el que es necessita.
That was the basis of our diagnosis.	Això va ser la base del nostre diagnòstic.
In fact, we will have a much better time.	De fet, ho passarem molt millor.
So there is a lot of content for your money.	Per tant, hi ha molt contingut per als vostres diners.
We have the floor upstairs.	Tenim el pis a dalt.
It's just that we're in a numbers game right now.	És que ara mateix estem en un joc de números.
The problem is how the meat is raised and prepared.	El problema és com es cria i es prepara la carn.
Out of expression.	Fora de l'expressió.
The boys were doing well.	Els nois anaven bé.
That's all, the heart and the soul.	Això és tot, el cor i l'ànima.
The square will remain open until it is covered.	La plaça romandrà oberta fins a cobrir-la.
He had a right to know.	Tenia dret a saber-ho.
The higher the score, the higher the level of social support.	Com més alta sigui la puntuació, més alt serà el nivell de suport social.
We show that this cannot be the case.	Demostrem que això no pot ser així.
But this was in the hands of the people.	Però aquesta estava a mans de la gent.
Therefore, a new treatment program was developed for this target group.	Per tant, es va desenvolupar un nou programa de tractament per a aquest grup objectiu.
And a little bit of the fat part.	I una mica de la part grassa.
What humans know, they know.	El que saben els humans, ho saben.
They go back to the beginning of everything.	Es remunten al principi de tot.
Now, at last, he felt confident.	Ara, per fi, se sentia segur de si mateix.
God did not make us die.	Déu no ens va fer perquè morim.
None of the patients had major complications during or after the operation.	Cap dels pacients va tenir complicacions importants durant o després de l'operació.
We were both.	Els dos érem.
It can be people of another race or class.	Pot ser gent d'una altra raça o classe.
There will be many events over the coming months.	Hi haurà molts esdeveniments durant els propers mesos.
No one is happy.	Ningú és feliç.
Stable, but improving.	Estable, però està millorant.
His eyes closed.	Els seus ulls es van tancar.
But this is him.	Però aquest és ell.
Then this is not necessary for the future.	Aleshores això no és necessari per al futur.
We could make a statement.	Podríem fer una declaració.
But it’s still hard to get out of here.	Però encara és difícil marxar d'aquí.
But they should be.	Però haurien de ser.
It was the most important thing.	Va ser el més important.
You can't improve it.	No pots millorar-ho.
You saw him.	El vas veure.
It was an order.	Era una ordre.
It will not slow down for our family.	No s'alentirà per a la nostra família.
The saved frequency is shown in the box to your left.	La freqüència desada es mostra al quadre de la seva esquerra.
That is when we experience our natural state of being.	És llavors quan experimentem el nostre estat natural de ser.
It’s been like this my whole life.	Ha estat així tota la meva vida.
We work on body copy.	Treballem la còpia del cos.
We have to make its existence impossible to guess.	Hem de fer que la seva existència sigui impossible d'endevinar.
Culture and history.	Cultura i història.
What do you think of the material so far?	Què en penseu del material fins ara?.
It was no longer fun, it was crazy.	Ja no era divertit, era una bogeria.
Not a car in sight.	Ni un cotxe a la vista.
Download the application and works.	Descarrega l'aplicació i l'obres.
It was quiet when we got there, so the early strategy clearly paid off.	Va ser tranquil quan vam arribar-hi, així que l'estratègia primerenca va pagar clarament.
You don’t want to, but you will.	No vols, però ho faràs.
But it makes my stomach spin.	Però em fa girar l'estómac.
He put it in the hole.	El va posar al forat.
I could go to the local school.	Podria anar a l'escola local.
This is not the case with your program.	Aquest no és el cas del vostre programa.
The flowers are usually white.	Les flors solen ser blanques.
We don’t know where they went.	No sabem on han anat.
In fact, that was getting him pretty hot.	De fet, això l'estava posant força calenta.
It’s just to explain my logic.	Només és per explicar la meva lògica.
We never asked for any of this.	Mai vam demanar res d'això.
Then you leave.	Llavors te'n vas.
I asked that.	Vaig preguntar això.
It has weight.	Té pes.
Not now, not tomorrow.	Ni ara, ni demà.
He set it in motion.	Ho va posar en marxa.
Similar notes will apply to all other cases.	Notes semblants s'aplicaran a la resta de casos.
This includes other players.	Això inclou altres jugadors.
In the end it’s where we were.	Al final és on estàvem.
I wanted to remember where my right hand was.	Volia recordar on era la meva mà dreta.
I will try to take some photos.	Intentaré fer algunes fotos.
I will be yours, and only yours.	Seré teu, i només teu.
It would be strong again.	Tornaria a ser fort.
I’ve been lying in the sun for a long time.	Fa temps que estic estirat al sol.
He no longer had to kill, he felt good, he felt powerful.	Ja no havia de matar, se sentia bé, se sentia poderós.
And we do that.	I això ho fem.
A mobile phone.	Un telèfon mòbil.
It was a very tough decision for me.	Va ser una decisió molt dura per a mi.
The best solution appears at the point of four input variables.	La millor solució apareix en el punt de quatre variables d'entrada.
You have to be fast.	Has de ser ràpid.
He should take care of that for us.	Hauria de fer-se càrrec d'això per nosaltres.
She should know.	Ella ho hauria de saber.
Strange things must happen.	Hi deuen passar coses estranyes.
I know, he thought.	Ho sé, va pensar.
In fact, he was too far ahead of his time.	De fet, estava massa avançat al seu temps.
This guy went into the bathroom and saw him.	Aquest noi va entrar al bany i ho va veure.
They have to do these things themselves.	Han de fer aquestes coses ells mateixos.
And once you have it, you never think about it.	I un cop el tens, no hi penses mai.
More advanced models are being worked on that could change the settings.	S'està treballant models més avançats que podrien canviar els paràmetres.
The points of light were still there.	Els punts de llum encara hi eren.
Please.	Si us plau, cal.
The story doesn’t stop there.	La història no s'atura aquí.
There is nothing better than that.	No hi ha res millor que això.
One is the only point of failure.	Un és l'únic punt de fracàs.
It is simply not suitable for playing at any level.	Simplement no és apte per jugar a cap nivell.
Shit is crazy right now.	La merda és una bogeria ara mateix.
First, this is a one-time increase for special reasons.	Primer, aquest és un augment puntual per motius especials.
At first, this is good.	Al principi, això és bo.
It went straight to the point.	Va anar directament al punt.
But how.	Però com.
He took his career and his life into his own hands.	Va prendre la seva carrera i la seva vida a les seves pròpies mans.
These new songs sound much deeper.	Aquestes noves cançons sonen molt més profundes.
We would have to move somewhere else.	Hauríem de traslladar-nos a un altre lloc.
I didn’t even see it on the front page.	No ho vaig veure ni a la primera pàgina.
This is my opinion.	Aquesta és la meva opinió.
The real product is film.	El producte real és la pel·lícula.
Again, we have a similar eye.	De nou, tenim un ull semblant.
But you may not lie to them.	Però potser no mentiràs amb ells.
It meant not doing what one came to do.	Significava no fer el que un venia a fer.
The last house was very small, but he went inside.	L'última casa era molt petita, però ell hi va entrar.
So the police let her be.	Així la policia la deixa estar.
On the back plate of the box.	A la placa posterior de la caixa.
Having no phone was ideal.	Que no hi hagués telèfon era ideal.
This cover caught me the other day for a completely different reason.	Aquesta portada em va agafar l'altre dia per una raó completament diferent.
They do things thanks to them.	Fan coses gràcies a ells.
You can't kick me out.	No em pots expulsar.
I will not start again.	No tornaré a començar.
You loved him.	L'estimaves.
This simply seems to indicate success.	Això simplement sembla indicar l'èxit.
An increase in mass is observed in this area.	S'observa un augment de massa en aquesta zona.
It's a lot of fun.	És molt divertit.
Please log in to send a message.	Si us plau, inicieu la sessió per enviar un missatge.
Then one day, you decide to download new software from the system.	Llavors, un dia, decideixes descarregar un nou programari del sistema.
Outside.	A l'exterior.
None of the original cast was present.	Cap del repartiment original era present.
We will not respond to violence with violence.	No respondrem a la violència amb violència.
None of them can be more than two years old.	Cap d'ells pot tenir més de dos anys.
However, he raised the point before the trial.	No obstant això, va plantejar el punt abans del judici.
But he sat at my desk for months.	Però es va asseure al meu escriptori durant mesos.
Do not add water or oil.	No afegiu aigua ni oli.
To be somewhere.	D'estar en algun lloc.
The total sample size was large enough.	La mida total de la mostra era prou gran.
Things improved a bit.	Les coses van millorar una mica.
The upper arm was relatively short.	La part superior del braç era relativament curta.
I know what that means to you.	Sé què significa això per a tu.
If you can stretch, stretch.	Si pots estirar, estira't.
An essential tool.	Una eina imprescindible.
Then he felt the boy put more weight behind him.	Aleshores va sentir que el nen hi posava més pes darrere.
There are options, and there are options.	Hi ha opcions, i hi ha opcions.
I'll let you know.	Li faré saber.
We went through.	A través vam passar.
Still, you may be right.	Tot i així, pots tenir raó.
But still, the kids.	Però encara, els nens.
The back is bright blue.	La part posterior és de color blau brillant.
It was inside him, that sound.	Era dins seu, aquest so.
That wouldn’t be fair to someone else.	Això no seria just per a una altra persona.
Teams are not decided.	Els equips no es decideixen.
A young man appeared, coming out of a side door.	Va aparèixer un jove, sortint per una porta lateral.
He looked at the president.	Va mirar el president.
All I could see were the stars.	Tot el que podia veure eren les estrelles.
This city needed something like that.	Aquesta ciutat necessitava una cosa així.
Continued success !.	Èxit continuat!.
But it’s not just about politics.	Però no es tracta només de política.
They just don’t have it anymore.	Simplement ja no ho tenen.
It was your duty to read the signs.	Era el teu deure llegir els rètols.
It is certainly a popular position.	Sens dubte, és una posició popular.
I just wanted to sit in the office with me.	Només volia seure a l'oficina amb mi.
We would help them if we could.	Els ajudaríem si poguéssim.
He had never done that.	No ho havia fet mai.
Stone upon stone.	Pedra sobre pedra.
Four on the outside.	Quatre a l'exterior.
If we go back here we will know where to go.	Si tornem aquí sabrem on anar.
Many care little about the lives of their own people.	Molts es preocupen poc per la vida de la seva pròpia gent.
Limit of one per customer.	Límit d'un per client.
If she’s a girl, maybe she is.	Si és una noia, potser sí.
We could not agree.	No podríem estar d'acord.
They have their time.	Tenen el seu temps.
There is a lost world forever for you.	Hi ha un món perdut per sempre per a tu.
You guys are great.	Vosaltres sou genials.
The music may have attracted him.	La música potser el va atraure.
But he noted that he did not walk away.	Però va assenyalar que no es va allunyar.
I will return to our home.	Tornaré a casa nostra.
Each would result in a different center of mass.	Cadascun donaria lloc a un centre de massa diferent.
We wonder about family and work.	Ens preguntem per família i feina.
I would just walk behind her.	Només caminaria darrere d'ella.
And now we have these things coming in.	I ara tenim aquestes coses entrant.
They see that they are good and bad.	Ells veuen que són bons i dolents.
He had games to play and money to win.	Tenia jocs per jugar i diners per guanyar.
Never call a meeting just to start over.	No us crideu mai a una reunió només per tornar-la a començar.
He knew everything.	Ho sabia tot.
Then he ran out of the hallway.	Aleshores, va sortir corrents del passadís.
It is common among powerful men.	És comú entre els homes poderosos.
He has been beaten.	Ha estat colpejat.
And what he wrote had to look professional.	I el que va escriure havia de semblar professional.
Life seemed to him worth living.	La vida li semblava que val la pena viure.
That brought me to you.	Això em va portar a tu.
Fresh.	Fresc.
This is what follows.	Això és el que segueix.
There are more of the latter than the former, if that helps.	N'hi ha més d'aquests últims que de primers, si això ajuda.
Nothing has been confirmed.	No s'ha confirmat res.
He forced himself to look away.	Es va obligar a mirar cap a un altre costat.
In fact, there wasn’t much to close.	De fet, no hi havia molt a tancar.
Don’t worry too much.	No et preocupis massa.
I just need a little hope to land.	Només necessito una mica d'esperança per aterrar-me.
She reported him.	Ella el va denunciar.
On the one hand, this woman had a complete set of white teeth.	D'una banda, aquesta dona tenia un conjunt complet de dents blanques.
Each significant factor is shown with a different color.	Cada factor significatiu es mostra amb un color diferent.
Except, of course, the person who matters most.	Excepte, és clar, la persona que més importa.
And he is very likely to do so.	I és molt probable que ho faci.
I will be there if you ever need anything.	Hi seré si mai necessites alguna cosa.
We were next to the blacks, man.	Estàvem al costat dels negres, home.
It’s incredibly fast for such a powerful move.	És increïblement ràpid per a un moviment tan potent.
His death had been quick, but not fast enough.	La seva mort havia estat ràpida, però no prou ràpida.
We'll talk about that later.	En parlarem més endavant.
That way you can see what you have.	D'aquesta manera podràs veure el que tens.
Now release the down button.	Ara deixeu anar el botó avall.
Consider it so carefully.	Considereu-ho amb tanta cura.
The authors plan to study the remaining cases in their future work.	Els autors tenen previst estudiar la resta de casos en el seu treball futur.
This has a good ring.	Això té un bon anell.
That’s a lot of kids.	Això són molts nens.
But of course you would.	Però és clar que ho faries.
There are no updates yet.	Avui encara no hi ha cap actualització.
He watched a little girl below him follow her.	Va observar una noia petita a sota que la seguia.
He kept me busy until it was time to get ready.	Em va mantenir ocupat fins que va arribar el moment de preparar-me.
The idea of ​​passing was heavy and dark.	La idea de passar era pesada i fosca.
These results support the results of our study.	Aquests resultats donen suport als resultats del nostre estudi.
I mean, go ahead, sorry.	Vull dir, endavant, perdó.
No, like the days.	No, com els dies.
I lost some love and continued to lose weight quickly.	Vaig perdre una mica d'amor i vaig continuar perdent pes ràpidament.
The colors indicate the experiment as shown.	Els colors indiquen l'experiment tal com es mostra.
I wanted this man to keep talking.	Volia que aquest home continués parlant.
After a year, we paid another visit.	Després d'un any, vam tornar a fer una visita.
He was no longer able to answer her name.	Ja no era capaç de respondre al seu nom.
One of them must be her.	Un d'ells ha de ser ella.
He values ​​it above a river of gold.	El valora per sobre d'un riu d'or.
The player who stopped his games was very new to the game.	El jugador que va aturar els seus jocs era molt nou al partit.
People feel better about the economy.	La gent se sent millor amb l'economia.
I take care of the books, the orders, and the business.	Em faig càrrec dels llibres, de les comandes i del negoci.
On a white plate.	En un plat blanc.
I also do this as part of my job requirements.	També ho faig com a part dels meus requisits laborals.
I’m not even sure how that happened.	Ni tan sols estic segur de com va passar això.
Very slowly he raised his face.	Molt lentament va aixecar la cara.
A tall man with long arms.	Un home alt amb braços llargs.
God knew he needed a victory.	Déu sabia que necessitava una victòria.
No significant differences were found between these two conditions.	No es va trobar cap diferència significativa entre aquestes dues condicions.
I fight the pain.	Lluito contra el dolor.
Bars and no windows.	Barres i sense finestres.
Friends told him it was impossible.	Els amics li van dir que era impossible.
There are many different approaches that can be tried.	Hi ha molts enfocaments diferents que es poden provar.
We need to do better by the end of the year.	Hem de fer-ho millor a finals d'any.
His joy returned.	La seva alegria va tornar.
It's an expression.	És una expressió.
It has been an interesting journey ever since.	Ha estat un viatge interessant des de llavors.
But we have a clear goal.	Però tenim un objectiu clar.
That's not my idea.	Aquesta no és la meva idea de passar-ho bé.
Those weird, sad songs again.	Aquelles cançons estranyes i tristes de nou.
You have come to the right place.	Has vingut al lloc correcte.
His name fit him incredibly well.	El seu nom li va quedar increïblement bé.
Can't continue.	No pot continuar.
That is, brother.	Això és, germà.
Now that is fifteen years later.	Ara això és quinze anys després.
You can see this clearly in the figure.	Això ho podeu veure clarament a la figura.
Completed very well.	Completat molt bé.
Your head weighs so much that it starts to fall forward.	El teu cap pesa tant que comença a caure cap endavant.
You will be amazed at what you can learn.	Et sorprendrà el que pots aprendre.
Everywhere.	A tot arreu.
I look at his books.	Miro els seus llibres.
Like themselves or like other people.	Com ells mateixos o com altres persones.
There were some limitations in this study.	Hi havia algunes limitacions en aquest estudi.
After surgery, the animals were divided into three groups.	Després de la cirurgia, els animals es van dividir en tres grups.
They care if they feel anything.	Els importa si senten alguna cosa.
He made no eye contact.	No va fer cap contacte visual.
They will arrive soon.	Aviat arribaran.
The slowdown.	La desacceleració.
She stared at him blankly for a few seconds.	Ella el va mirar durant uns segons sense expressió.
So he called her.	Així que la va trucar.
We are now on top of them.	Ara estem a sobre d'ells.
He can't stand it.	No ho pot suportar.
Parking available on site.	Aparcament disponible al lloc.
But he had been wrong.	Però s'havia equivocat.
Just a simple table.	Només una simple taula.
Just to see.	Només per veure.
But things break down in the process.	Però les coses es trenquen en el procés.
It was a simple procedure.	Va ser un procediment senzill.
It was something in me.	Va ser alguna cosa en mi.
At least wait.	Al menys esperar-ho.
Take care of yourself.	Cuida't.
I have never met such a beautiful character.	Mai vaig conèixer un personatge tan bonic.
He had little interest, however.	Tenia poc interès, però.
We both turned to the water.	Tots dos ens vam girar cap a l'aigua.
Good job on that, you two.	Una bona feina en això, vosaltres dos.
She got up and left.	Ella es va aixecar i se'n va anar.
During the last war to prepare his final plans.	Durant l'última guerra per preparar els seus plans definitius.
Look, nothing happened.	Mira, no ha passat res.
But it sure could have been worse.	Però segur que podria haver estat pitjor.
These two never took anything.	Aquests dos mai no van prendre res.
However, here are my comments on your first part.	Tot i així, aquí teniu els meus comentaris sobre la vostra primera part.
This is not necessary.	No cal això.
Market conditions are subject to change.	Les condicions del mercat estan subjectes a canvis.
But that could be the heat.	Però això podria ser la calor.
The next one was on top of her.	El següent va ser a sobre d'ella.
This, however, took time.	Això, però, va prendre temps.
Observe without getting caught up in the experience.	Observa sense deixar-te atrapar per l'experiència.
This story, this moment, will last forever.	Aquesta història, aquest moment, perdurarà per sempre.
Then it's too late to prepare.	Llavors ja és massa tard per preparar-se.
There are some differences.	Queden algunes diferències.
We have a lot to learn from each other and from our children.	Tenim molt a aprendre els uns dels altres i dels nostres fills.
In the last six months of our relationship we had sex twice.	Els últims sis mesos de la nostra relació vam tenir relacions sexuals dues vegades.
Two studies had conflicting results.	Dos estudis van tenir resultats contradictoris.
Then a car is seen driving the officers.	Aleshores es veu un cotxe conduint als agents.
The game was especially expensive due to the included strategy guide.	El joc era especialment car a causa de la guia d'estratègia inclosa.
It's a fight to the death.	És una lluita a mort.
By the media.	Pels mitjans de comunicació.
Data was collected when participants finished playing.	Les dades es van recollir quan els participants van acabar de jugar.
Go where, but in the word.	Ves on, però en la paraula.
One of the largest.	Un de més gran.
Except he's dead.	Excepte que és mort.
A tree has been accepted within a standard minimum cost error.	S'ha acceptat un arbre dins d'un error estàndard de cost mínim.
This is more than she could ever provide for herself.	Això és més del que mai podria proporcionar per ella mateixa.
The problems are that he doesn't say a word on his own.	Els problemes són que no diu cap paraula per si sol.
I never did it myself.	No ho vaig fer mai jo mateix.
Things could not have gone much better.	Les coses no haurien pogut sortir molt millor.
We have the opportunity to practice once the day before.	Tenim l'oportunitat de practicar una vegada el dia abans.
His land is really his land.	La seva terra és realment la seva terra.
The defense has left me wide open.	La defensa m'ha deixat ben obert.
Please help me with stories.	Si us plau, ajudeu-me amb històries.
There had been no crime.	No hi havia hagut cap delicte.
But what you offered means a lot to me.	Però significa molt per a mi el que vas oferir.
You are supposed to have only one.	Se suposa que només en tens un.
All patients received different treatments depending on the stage of their disease.	Tots els pacients van rebre tractaments diferents segons l'estadi de la seva malaltia.
Appreciate the education you will receive.	Valoreu l'educació que rebreu.
Her head hurt a lot, as did her hands.	Li feia molt mal el cap, i també les mans.
So it was here for something else.	Així que va ser aquí per una altra cosa.
It doesn't work that way.	No funciona així.
Again, the food was very good.	Un cop més, el menjar era molt bo.
She told me to get lost.	Ella em va dir que em perdís.
I love this way of eating.	M'encanta aquesta manera de menjar.
My dreams came true.	Van fer realitat els meus somnis.
And they are your friends.	I són els teus amics.
I still can't see it.	Encara no ho puc veure.
This happened very often, in fact.	Això passava molt sovint, de fet.
He wanted to learn and asked many questions.	Volia aprendre i va fer moltes preguntes.
You know what's coming.	Ja saps el que ve.
Nobody knew better.	Ningú en sabia millor.
I had a nice new one.	En tenia un de nou bonic.
In fact, I have to die any day at any time.	De fet, he de morir qualsevol dia en qualsevol moment.
But the picture will not be clear.	Però la imatge no serà nítida.
Obviously, none of these countries are at war.	Evidentment, cap d'aquests països està en guerra.
And finally, go try this.	I finalment, aneu a provar això.
If anyone needs advice, come to you.	Si algú necessita consell, ve a tu.
He is at home on business.	És a casa per negocis.
Practice really does make it perfect.	La pràctica realment fa la perfecció.
We did that.	Nosaltres vam fer aquell.
His expression now showed nothing but pure confusion.	La seva expressió ara no mostrava més que pura confusió.
Of course, some differences will appear.	Per descomptat, apareixeran algunes diferències.
I saw the picture.	Vaig veure la imatge.
Losing weight at all costs should not be your only goal.	Aprimar-se a qualsevol preu no hauria de ser el vostre únic objectiu.
That's why they left.	Per això se'n van anar.
So make sure you take a moment to read everything carefully.	Així que assegureu-vos de prendre una estona per llegir-ho tot amb atenció.
Nobody really likes to be told what to do.	A ningú li agrada molt que li diguin què ha de fer.
She no longer knew if they were doing it anymore.	Ella ja no sabia si ho feien més.
She was tired now.	Ara estava cansada.
Maybe there would be a place to hide.	Potser hi hauria un lloc on amagar-se.
We'll stay in your room, girl.	Ens quedarem a la teva habitació, nena.
I was different, forever, just to see her.	Vaig ser diferent, per sempre, només per veure-la.
Now we have something to continue.	Ara tenim alguna cosa per continuar.
We didn’t go to the teachers.	No vam anar als professors.
I knew this long before this experiment.	Ho sabia molt abans d'aquest experiment.
She didn’t want to talk about it with them.	Ella no volia parlar d'això amb ells.
Create the life you want to live.	Crea la vida que vols viure.
This is what has happened now.	Això és el que ha passat ara.
Now do as you are told.	Ara fes com t'han ordenat.
Everything is ready.	Tot a punt.
Two women, five children, an old man.	Dues dones, cinc nens, un home gran.
I know it's stupid.	Sé que és estúpid.
Well, something like that.	Bé, alguna cosa així.
And some people like the cold.	I a alguns els agrada el fred.
I get it, you like how he plays.	Ho entenc, t'agrada com juga.
Or if these heads would stay fresh.	O si aquests caps es mantindrien frescos.
He heads for the big unknown.	Es dirigeix ​​cap al gran desconegut.
They wanted hope.	Volien esperança.
I think the man was amazing.	Crec que l'home era increïble.
His other hand was not visible.	La seva altra mà no es veia.
I knew I wouldn't be happy.	Sabia que no estaria content.
I will try to refresh this page as much as possible.	Intentaré actualitzar aquesta pàgina tant com sigui possible.
No one else is me.	Ningú més sóc jo.
I took a deep breath.	Vaig respirar profundament.
No, he's not mine.	No, ell no és meu.
You know, this is very important for someone to say.	Ja saps, això és molt important que algú digui.
Finally someone spoke for me.	Finalment algú parlava per mi.
I know this is difficult.	Sé que això és difícil.
The blue players under the winter lights.	Els jugadors blaus sota les llums d'hivern.
The dead live in their dreams.	En els seus somnis viuen els morts.
Most animals and birds go to rest.	La majoria d'animals i ocells van a descansar.
But now we see it.	Però ara ho veiem.
Then he let go.	Aleshores va deixar anar.
Some of you were like that once.	Alguns de vosaltres vau ser així una vegada.
I will explain the progress of this business.	Explicaré el progrés d'aquest negoci.
It sounds serious, but it really isn't.	Sembla greu, però en realitat no ho és.
Very nice color here.	Molt bonic color aquí.
The title section above is also missing.	També falta la secció del títol a dalt.
And now it's our turn.	I ara és el nostre torn.
Not the next day.	No l'endemà.
He was going to put grease on her lips.	Ell anava a posar-li greix als llavis.
He seemed to be in charge here.	Semblava que ell era el responsable aquí.
You couldn’t tell he was lying.	No es podria dir que estava mentint.
It's like the rest of the economy.	És com tota la resta de l'economia.
I can't even imagine doing that.	No em puc ni imaginar fer-ho.
He surprised her when he opened the door and offered her a helping hand.	La va sorprendre quan va obrir la porta i li va oferir un cop de mà.
They say they can be used as a weapon.	Diuen que es poden utilitzar com a arma.
I'll try to fix it soon.	Intentaré arreglar-ho aviat.
You're lucky, in fact.	Tens sort, de fet.
We have been chosen.	Hem estat escollits.
It was your idea, it was your concept, you know.	Va ser la teva idea, era el teu concepte, ja ho saps.
At least you know where he is when he plays.	Almenys saps on és quan juga.
They saved his life.	Li van salvar la vida.
It’s not even what you end up with.	Ni tan sols és el que acabes.
Then I had my eyes.	Aleshores tenia els meus ulls.
At least it works well and as expected.	Almenys funciona bé i com s'esperava.
I will not go back.	No hi tornaré.
And we have given it.	I nosaltres l'hem donat.
I took the possibility out of my mind.	Vaig treure la possibilitat de la meva ment.
That's what it means.	Això és el que vol dir.
And focus on that aspect, and only that aspect.	I centra't en aquest aspecte, i només en aquest aspecte.
A tough one, she is.	Una dura, ella és.
It doesn't matter if you use the account or not.	No importa si utilitzeu el compte o no.
I know it sounds crazy.	Sé que sona una bogeria.
She had been injured.	Ella havia estat ferida.
Many people will die.	Molta gent morirà.
But they are currently available on this website.	Però actualment estan disponibles en aquest lloc web.
But it was not for lack of trying.	Però no va ser per falta d'intentar-ho.
I guess they also think he's a bad person.	Suposo que també pensen que és una mala persona.
A family secret, he said.	Un secret de família, el va dir.
People loved it and it went away.	A la gent li va encantar i es va passar.
So that's great.	Així que això és genial.
No, no, just a little bit.	No, no, només una mica.
I'll call ahead to make sure you're there.	Trucaré abans per assegurar-me que hi sou.
The factor is basic science.	El factor és la ciència bàsica.
We think he did an amazing job.	Creiem que va fer una feina increïble.
However, these are included on separate pages.	No obstant això, aquests s'inclouen en pàgines separades.
It is long and divided.	És llarg i dividit.
They do it online at home.	Ho fan en línia a casa.
So it is possible that you are half done without any serious symptoms.	Així que és possible que estiguis mig fet sense símptomes greus.
The soul does not have to die when the body does.	L'ànima no ha de morir quan el cos ho fa.
This does not work.	Això no funciona.
Come home at six for a home visit.	Torneu a casa a les sis per a la visita a casa.
Still, however, he had seen what he had seen.	Tot i així, però, havia vist el que havia vist.
We have two homework objects.	Tenim dos objectes de tasca.
But.	Però.
More information on this article is available below.	Més informació sobre aquest article està disponible a continuació.
Lots of blood but not too deep.	Molta sang però no massa profunda.
He will take care of you.	Ell s'encarregarà de la teva cura.
He did not see the plaintiff fall.	No va veure caure la demandant.
Just tell him to grab the item and take it with you.	Simplement digues-li que agafi l'article i el porti al teu costat.
But no further information is given.	Però no es dóna més informació.
These cases are sometimes just that.	Aquests casos de vegades són només això.
In some cases, different forms of the same games have been developed.	En alguns casos, s'han desenvolupat diferents formes dels mateixos jocs.
I've been here before.	He estat aquí abans.
I identify myself as white.	M'identifico com a blanc.
I learned a lot from you along the way.	He après molt de tu pel camí.
Your voice is out there.	La teva veu és allà fora.
Maybe not oh no.	Potser no oh no.
Just working together.	Només treballant junts.
She can’t believe no one can say anything she doesn’t want to say.	Ella no pot creure que ningú pugui dir res que no vulgui dir.
Without your support, we will not exist.	Sense el teu suport, no existirem.
You can't be too careful.	No pots anar massa curós.
I hope you enjoy the look of the new site.	Espero que gaudiu de l'aspecte del nou lloc.
Brown from his office.	Brown del seu despatx.
It's funny how people forget one.	És curiós com la gent n'oblida un.
This is a dream come true.	Això és un somni fet realitat.
The first trial he would face.	El primer judici que s'enfrontaria.
Having someone else.	Tenir algú més.
He said it would never be anything.	Va dir que mai no seria res.
Completely woman, she went and tried everything.	Completament dona, va anar i ho va provar tot.
It's about energy.	Es tracta d'energia.
It was just a bad dream.	Va ser només un mal somni.
I called her mother's apartment but there was no answer.	Vaig trucar a l'apartament de la seva mare però no hi va haver resposta.
At the time it seemed like a very good idea.	En aquell moment em va semblar una molt bona idea.
And it was as good as his word.	I va ser tan bo com la seva paraula.
My name does not appear in anything.	El meu nom no apareix en res.
Become an adult.	Fes-te adult.
He wondered if more light was needed when a person died.	Es va preguntar si no calia més llum quan moria una persona.
The world has not changed as much as we have.	El món no ha canviat tant com nosaltres.
I wanted to give her a nice present for the weekend.	Volia fer-li un bon regal per al cap de setmana.
Expect things to improve over time in this regard.	Espereu que les coses millorin amb el temps en aquest aspecte.
We build from the bottom up.	Construïm des de baix.
His opinion is not reported.	La seva opinió no s'informa.
Even that makes a big difference.	Fins i tot això fa una gran diferència.
The purpose of the law is what we believe it should be.	L'objectiu de la llei és el que creiem que ha de ser.
We know they are out there.	Sabem que són allà fora.
It's not the last thing you'll ever know.	No és l'últim que coneixeràs mai.
He brought us a lot to the table.	Ens va aportar molt a la taula.
Unless one is very advanced, it is not possible.	A menys que un estigui molt avançat, no és possible.
It's a fun place to be.	És un lloc divertit per estar.
Literally every action they take is recorded.	Literalment, cada acció que fan queda gravada.
We need better values ​​for that.	Necessitem millors valors per això.
My comments clearly went over your damn head.	Els meus comentaris van passar clarament per sobre del teu maleït cap.
It was bad enough to see dogs dressed as people.	Ja era prou dolent veure gossos vestits de gent.
History of the army.	Història de l'exèrcit.
I don’t think he believed me.	No crec que em va creure.
I will be so far away that you will never catch this guy.	Seré tan lluny que mai no atraparàs aquest noi.
We miss you so much.	Et trobem molt a faltar.
This task becomes more difficult as the network becomes more popular.	Aquesta tasca es fa més difícil a mesura que la xarxa es fa més popular.
Making their lives easier makes your life easier.	Fer-los la vida més fàcil et facilita la teva vida.
His hands moved.	Les seves mans es van moure.
There was a battle.	Hi va haver una batalla.
It's time to dump her and move on.	Ja és hora que li prengués la mà.
She noted that her husband would never call her for these.	Va assenyalar que el seu marit mai la trucaria per a aquests.
So people listened to you.	Per tant, la gent et va fer cas.
It can't be seen around you no matter how hard you try.	No es pot veure al seu voltant per molt que t'esforci.
Do not write anything for a week.	No escrigui res durant una setmana.
Maybe he heard her tell him to leave.	Potser va sentir que li deia que se n'anés.
She had thought it was possible, but she didn't really think she would.	Ella ho havia pensat possible, però realment no havia cregut que ho faria.
We’ve gotten here, and now it’s time to think.	Hem arribat aquí, i ara hi ha temps per pensar.
I set aside these last forms of responsibility.	Deixo de banda aquestes últimes formes de responsabilitat.
Global problems such as the environment require global solutions.	Els problemes globals com el medi ambient requereixen solucions globals.
Act like everything is normal.	Actuar com si tot fos normal.
I need the full path to use another method.	Necessito el camí complet per utilitzar un altre mètode.
A set, period.	Un conjunt, punt.
No problem.	Cap problema.
Six young women failed, one after the other.	Sis dones joves van fracassar, una rere l'altra.
I just show who I am.	Només mostro el que sóc.
Share with them the ideas in this book.	Comparteix amb ells les idees d'aquest llibre.
It was five in the morning.	Eren les cinc de la matinada.
Finally, you're done.	Finalment, has acabat.
I have cars waiting.	Tinc cotxes esperant.
I can tell you out there.	Ho puc dir allà fora.
They are my parents.	Són els meus pares.
Because this is a very important and special meeting.	Ja que aquesta és una reunió molt important i especial.
Nothing to deal with now.	Res amb què hagués de tractar ara.
So we get back in the car and he takes me there.	Així que tornem al cotxe i em porta allà.
She has worked.	Ella ha treballat.
I can see pretty well.	Puc veure bastant bé.
That's when he saw it.	Va ser llavors quan ho va veure.
In these circumstances it is difficult to build a relationship.	En aquestes circumstàncies és difícil construir una relació.
Be careful, because it can be very cold.	Aneu amb compte, perquè pot fer molt fred.
He kept his speech short.	Va mantenir el seu discurs breu.
They still do.	Encara ho fan.
So there we go.	Allà anem doncs.
Don’t just open a book, read and walk away.	No només obris un llibre, llegeix i marxa.
I want to help you create.	Vull ajudar-te a crear.
It’s short and sweet and doesn’t say much.	És curt i dolç i no diu gaire.
Positive thoughts and energy.	Pensaments positius i energia.
His authority would be the last word on the matter.	La seva autoritat seria l'última paraula al respecte.
My breath got stuck in my throat.	La respiració em va quedar atrapada a la gola.
They were friends with a lot of people.	Eren amics de molta gent.
You and your friends are just in time to die.	Tu i els teus amics només heu arribat a temps per morir.
To you, though, he is a god of weapons.	Per a tu, però, és un déu d'armes.
What he did was wrong.	El que va fer estava malament.
I guess he's used to it.	Suposo que hi està acostumat.
It is a common problem.	És un problema comú.
His mouth was suddenly dry.	Tenia la boca seca de sobte.
I can’t say with confidence that tomorrow will be a better day.	No puc dir amb confiança que demà serà un dia millor.
I told him myself.	Li vaig dir jo mateix.
It was enough to have a gun on his back.	N'havia tingut prou de tenir una pistola a l'esquena.
My point is.	El meu punt és.
Running is free.	Córrer és gratuït.
It's routine now.	Ara és rutina.
Most people never do that, so they get very little.	La majoria de la gent no ho fa mai, per això aconsegueix molt poc.
Make sure it's your wall.	Assegura't que sigui la teva paret.
No, you are not capable.	No, no ets capaç.
These rooms have members who can post content.	Aquestes sales tenen membres que hi poden publicar contingut.
And it is very difficult.	I és molt difícil.
They stepped aside.	Es van posar de banda.
You can cut them into any design.	Podeu tallar-los en qualsevol disseny.
I have a method.	Tinc un mètode.
Please check the prices at the best price before making a purchase.	Si us plau, comproveu els preus al millor preu abans de fer una compra.
But now the problem is cars, not horses.	Però ara el problema són els cotxes, no els cavalls.
Literally no cleaning on our part.	Literalment, no calia netejar per part nostra.
This is true.	Això és cert.
I wanted him to be there for the meeting.	Volia que hi fos a la reunió.
The engine is the third.	El motor és el tercer.
I know these three also feel that way sometimes.	Sé que aquests tres també se senten així de vegades.
I still had questions to ask.	Encara tenia preguntes per fer.
Some lines may be active earlier than others.	Algunes línies poden estar actives abans que algunes altres.
See my article below for more information on this.	Consulteu el meu article a continuació per obtenir més informació sobre això.
Improve this and you should improve performance.	Milloreu això i hauríeu de millorar el rendiment.
A couple of points.	Un parell de punts.
You want someone to really get what you want.	Vols algú que realment aconsegueixi el que vols.
I called to make sure it was true.	Vaig trucar per assegurar-me si era cert.
We have achieved a good clinical result.	Hem aconseguit un bon resultat clínic.
But he came and sat down and waited.	Però ell va venir i es van asseure i van esperar.
I only have his name this morning.	Només tinc el seu nom aquest matí.
I could see ten of everything.	Podia veure deu de tot.
You've decided to lie, but you don't know how.	Has decidit mentir, però no saps com.
It will be extremely slow.	Serà extremadament lent.
They would first start their own research.	Primer començarien la seva pròpia investigació.
Some of the rich and powerful agree.	Alguns dels rics i poderosos estan d'acord.
We had a great time.	Ens ho vam passar molt bé.
Use your soft visual skills and sign up.	Utilitzeu les vostres habilitats visuals suaus i registreu-vos.
I consider this purchase a total waste of money.	Considero que aquesta compra és una pèrdua total de diners.
Such a beautiful woman inside and out, as you say.	Una dona tan bonica per dins i per fora, com dius.
It was just the feeling of it.	Era només la sensació d'això.
Returned batches must be in the same condition as they were shipped.	Els lots retornats han d'estar en les mateixes condicions que s'han enviat.
He understood his job.	Va entendre la seva feina.
The purpose of the test is to create information about your program.	El propòsit de la prova és crear informació sobre el vostre programa.
Winter is coming back.	L'hivern torna de darrere.
Finally we look for the next unit of work.	Finalment busquem la següent unitat de treball.
I was going to work, but I could change that easily enough.	Anava a treballar, però podria canviar-ho amb prou facilitat.
Yes, people move around the world.	Sí, la gent es mou pel món.
The reason is no longer.	La raó ja no ho és.
I think we should tell your mother.	Crec que ho hauríem de dir a la teva mare.
Unless you do.	A menys que ho facis.
Feel the difference.	Sent la diferència.
Even listening for a minute was difficult.	Fins i tot escoltar un minut va ser difícil.
There is, in the end, an element of power involved.	Hi ha, al final, un element de poder implicat.
You are more than ready.	Estàs més que preparat.
Go deep, reach fully.	Arribar profundament, arribar plenament.
Obviously, I wanted to go back.	Evidentment, volia tornar-hi.
I hope you are.	Espero que ho siguis.
The interaction of the group seemed good overall.	La interacció del grup semblava bona en general.
And every year, more and more people do it.	I cada any, més i més gent ho fa.
It sold out in a couple of years.	Es va esgotar en un parell d'anys.
Our night was over.	La nostra nit s'havia fet.
She had to come.	Ella havia de venir.
Everything else can end, but we can't.	Tota la resta pot acabar, però nosaltres no.
Not as often as he wanted.	No tan sovint com ell volia.
No significant differences were observed at later times.	No es van observar diferències significatives en moments posteriors.
They felt different from the other kids.	Se sentien diferents dels altres nens.
I feel like they fit you.	Sento que li encaixen.
It was late here in the morning and it had just started to snow.	Aquí era tard al matí i acabava de començar a nevar.
Good thing you found the bug yourself.	És bo que hagis trobat l'error tu mateix.
We are not learned.	No som apresos.
The bank eventually abandoned its efforts against him.	El banc finalment va abandonar els seus esforços contra ell.
Not if you really like it.	No si realment t'agrada.
We only know.	Només ho sabem.
I finished it.	Ho vaig acabar.
Teeth on the lips.	Dents als llavis.
And what we think is on the same page.	I el que pensem, està en la mateixa pàgina.
He turned his eyes to me.	Va tornar els ulls cap a mi.
I know it has happened to me from time to time.	Sé que m'ha passat de tant en tant.
He didn't use me.	No em feia servir.
He did not raise his arm.	No va aixecar el braç.
I want to see and feel heat.	Vull veure i sentir calor.
We are small enough to move.	Som prou petits per moure'ns.
Here is the argument.	Aquí està l'argument.
They beat us pretty well.	Ens van guanyar força bé.
Suddenly, he got up.	De sobte, es va aixecar.
He is very good at this game.	És molt bo en aquest joc.
She looked at the sky for a moment.	Ella va mirar el cel durant un moment.
But a leader who will have the support of the absolute majority.	Però un líder que comptarà amb el suport de la majoria absoluta.
He can talk.	Ell pot parlar.
I'm having trouble getting the network to work.	Tinc problemes perquè la xarxa funcioni.
It was so fast.	Va ser així de ràpid.
Surely it will be better now.	Segur que ara estarà millor.
Never do it on your own.	No ho facis mai per cap compte.
His step made no sound.	El seu pas no va fer cap so.
Except for one thing he told me.	Excepte una cosa que em va dir.
It took me back to the beginning to start over.	Em va tornar al principi per començar de nou.
That is exactly it.	Això és exactament.
There is only one chance to get this thing.	Només hi ha una oportunitat d'aconseguir aquesta cosa.
Most people don’t die.	La majoria de la gent no mor.
When they returned, everything was in order.	Quan van tornar, tot estava en ordre.
He points to a parking lot where there used to be a building.	Assenyala un aparcament on antigament hi havia un edifici.
I put my hand under the stream.	Vaig posar la mà sota el corrent.
You can’t choose the pieces you like and leave the rest.	No pots escollir les peces que t'agraden i deixar la resta.
Which, in a way, was a lot worse.	La qual cosa, en certa manera, era molt pitjor.
Maybe not entirely literal.	Potser no del tot literal.
It is more than a legal issue.	És més que una qüestió legal.
We have things to do that a woman should not know.	Tenim coses a fer que una dona no hauria de saber.
At least he still tells her before he leaves.	Almenys encara li ho diu abans de marxar.
You are left with a question that you have to decide for yourself.	Et quedes amb una pregunta que has de decidir per tu mateix.
Don't wait, call your own private presentation today !!!.	No esperis, truca a la teva pròpia presentació privada avui!!!.
He usually did not wear shoes and fine clothes.	Normalment no portava sabates i roba fina.
I feel something in the wind.	Sento alguna cosa al vent.
Some land in the trees.	Alguns aterren als arbres.
I feel his body move.	Sento el seu cos moure's.
Really stuff from my brain and my heart.	Realment coses del meu cervell i del meu cor.
Immediate medical attention is required.	Es requereix atenció mèdica immediata.
They do not respond.	No responen.
They didn’t care who won.	No els importava qui guanyava.
I think we'll see soon.	Crec que aviat ho veurem.
His father was right about one thing.	El seu pare tenia raó en una cosa.
We hope you can stay with us again.	Esperem que puguis tornar a quedar-te amb nosaltres.
Apparently, our samples cannot be described like this.	Aparentment, les nostres mostres no es poden descriure així.
I do it just to see their faces.	Ho faig només per veure les seves cares.
You would hardly believe it.	Difícilment t'ho creuries.
I want to add to it.	Vull sumar-hi.
His wife was going to meet him.	La seva dona anava a trobar-se amb ell.
None of them will make any sense to you.	Cap d'ells tindrà cap sentit per a tu.
You are not strong enough.	No ets prou fort.
The father was free of this disease.	El pare estava lliure d'aquesta malaltia.
Unfortunately, I didn’t want to take any photos during that time.	Malauradament, no volia fer cap foto durant aquest temps.
Look at the people.	Miren la gent.
Maybe even out of town.	Potser fins i tot marxat de la ciutat.
Treat the cards with respect and there should be no problems.	Tracteu les cartes amb respecte i no hi hauria d'haver problemes.
And they can also be changed.	I també es poden canviar.
They must have left in the dark.	Deuen haver marxat a les fosques.
It would give us plenty of time to talk.	Ens donaria molt de temps per parlar.
It's too dangerous, he sat thinking.	És massa perillós, va asseure pensant.
There are three bars, so pair and share.	Hi ha tres barres, així que emparell i comparteix.
It really has to work.	Realment ha de treballar.
Maybe it’s not in my best interest.	Potser no és en el meu interès.
We appreciate the opportunity to talk about your particular case.	Agraïm l'oportunitat de parlar del vostre cas particular.
I’ve tried with and inside, too.	He provat amb i dins, també.
The records are pretty amazing.	Els registres són força sorprenents.
The differences were immediate.	Les diferències van ser immediates.
There is no one around.	No hi ha ningú al voltant.
The freedom to discuss an issue with someone.	La llibertat de discutir un problema amb algú.
The press shuffled.	La premsa es va barrejar.
His story broke my heart.	La seva història em va trencar el cor.
And taking care of his family.	I tenint cura de la seva família.
No place is bigger than where we live.	Cap lloc és més gran que on vivim.
The dream of building one continues.	El somni de construir-ne un continua.
To the letter.	Al peu de la lletra.
None had died.	Cap havia mort.
This was a new party.	Aquesta era una festa nova.
I’m pretty sure this needs an extraction request to fix it.	Estic bastant segur que això necessita una sol·licitud d'extracció per solucionar-ho.
He wants something.	Vol alguna cosa.
He contributed to the selection of the samples and to the discussion.	Va contribuir a la selecció de les mostres i a la discussió.
Every life must have a song.	Cada vida ha de tenir una cançó.
We still have a lot to do.	Encara ens queda molt per fer.
None of us has ever been.	Cap de nosaltres ho ha estat mai.
I really had no choice.	De veritat, no tenia cap opció.
But he likes brown.	Però li agrada el marró.
During the same period.	Durant el mateix període.
I hate everything.	Odio tot.
Only living at night.	Només vivint a la nit.
Some will see danger in this.	Alguns veuran perill en això.
The first came last year.	El primer va arribar l'any passat.
This never happened.	Això no va passar mai.
I will be too dead to sign the transfer papers.	Seré massa mort per signar els papers de transferència.
A web application, then anyone can do it.	Una sol·licitud web, llavors qualsevol pot fer-ho.
In fact, this is possible.	De fet, això és possible.
Something in the air had changed.	Alguna cosa a l'aire havia canviat.
This order was granted.	Aquesta ordre va ser concedida.
Have a good time.	Una bona estona.
The next time you feel down and out, give it a try.	La propera vegada que us sentiu abatut i fora, doneu-li una oportunitat.
If we can avoid it, we should.	Si ho podem evitar, ho hauríem de fer.
In the end we will get there.	Al final hi arribarem.
I watched the video.	Vaig veure el vídeo.
She turned on him last night, though.	Ella es va girar contra ell ahir a la nit, però.
She had made her home in the city.	Ella havia fet la seva casa a la ciutat.
This will need to be monitored.	Això caldrà vigilar.
I wasn't stupid.	Jo no era estúpid.
His green eyes just stared at me.	Els seus ulls verds només em miraven.
Neither did I.	El meu tampoc.
The others nodded and said a few words.	Els altres van assentir i van dir unes paraules.
Therefore, the clear view exception does not apply in this case.	Per tant, l'excepció de vista clara no s'aplica en aquest cas.
Its people work to make a living.	La seva gent treballa per guanyar-se la vida.
But we still did the best show we could.	Però encara hem fet el millor espectacle que hem pogut.
So it was a clear choice.	Així que va ser una elecció clara.
We started the week with an investigation of the form.	Hem començat la setmana amb una investigació de la forma.
I looked him straight in the eye.	El vaig mirar directament als ulls.
In his opinion, he has to say he does and he doesn’t.	Al seu parer, ha de dir que ho fa i que no ho fa.
I was angry about it.	Estava enfadat per això.
You are not a case of choice.	No ets un cas d'elecció.
In the end, it also makes life a little easier.	Al final, també fa la vida una mica més fàcil.
He never seemed to give up.	No semblava renunciar mai.
They have no right.	No tenen dret.
Thought may be given more value, but it is still thought.	El pensament pot donar-se més valor, però continua sent pensat.
Now you have me.	Ara em tens.
Business cards are very useful things to have on hand.	Les targetes de visita són coses molt útils per tenir a mà.
But he picked up my words.	Però va recollir les meves paraules.
That should get you out of it.	Això t'ho ha de treure.
He picked up the phone and called his number.	Va agafar el telèfon i va trucar al seu número.
It is used all over the country.	S'utilitza a tot el país.
The question has changed.	La pregunta ha canviat.
It is very dangerous.	És molt perillós.
Why had he arrived so late?	Per què havia arribat tan tard?.
But that was a necessary thing.	Però això era una cosa necessària.
We have a shop.	Tenim una botiga.
They are not bad.	No estan malament.
The salary is very low.	El sou és molt baix.
It wasn’t bad, it was very good.	No va estar malament, va ser molt bo.
We both wanted to talk about peace.	Tots dos volíem parlar de pau.
You and your art are truly amazing.	Tu i el teu art sou realment increïbles.
The method includes several steps.	El mètode inclou diversos passos.
No training was offered for the control group.	No es va oferir cap formació per al grup control.
It still is, to grow.	Encara és, per créixer.
The following definition gives us a way to measure this.	La definició següent ens dóna una manera de mesurar-ho.
Just, you know, I thought.	Només, saps, vaig pensar.
Her hair is on fire.	Els seus cabells estan en flames.
This was done here.	Això es va fer aquí.
Which are.	Que són.
The way she gently put him at a distance.	La manera en què el va posar suaument a distància.
And then it goes down again.	I després torna a baixar.
You’ll see great things, that’s a fact.	Veuràs coses genials, això és un fet.
Sex is very powerful.	El sexe és molt poderós.
We have seen, studied and lived moments when this happened.	Hem vist, estudiat i viscut moments en què això va passar.
I stopped at a friend’s house.	Em vaig aturar a casa d'un amic.
Buy less, buy better.	Compra menys, compra millor.
For his future.	Pel seu futur.
It means we should study it more.	Vol dir que l'hauríem d'estudiar més.
I could find out about you.	Podria esbrinar de tu.
Don't miss a beat.	No et perdis ni un ritme.
The word should be something that challenges our thoughts and our lives.	La paraula hauria de ser quelcom que desafii els nostres pensaments i les nostres vides.
It seems to be a call for judgment on your part.	Sembla ser una crida de judici per part teva.
A space is used between letters and numbers.	S'utilitza un espai entre les lletres i els números.
She wanted him off the road.	Ella el volia fora de la carretera.
She's not coming yet.	Ella encara no ve.
I would get a job out for a while.	Aconseguiria una feina fora durant un temps.
But people died.	Però la gent va morir.
These rules are not so complicated, but a.	Aquestes regles no són tan complicades, però a.
Choose a wish and move on.	Tria un desig i segueix endavant.
That was the offer.	Aquesta era l'oferta.
Stay in a basic message.	Mantingueu-vos en un missatge bàsic.
Because there was progress in opinion.	Perquè hi havia progrés en l'opinió.
Doubt is extinguished with few problems.	El dubte s'apaga amb pocs problemes.
I'll call you when it's time to go down.	Et trucaré quan sigui el moment de baixar.
But history offers more than that.	Però la història ofereix més que això.
And the amount ,.	I la quantitat,.
I link the experience of the past relationship with the current concerns of the relationship.	Vinculo l'experiència de la relació passada amb les preocupacions actuals de la relació.
He looks at me with those brown and black eyes.	Em mira amb aquests ulls marrons i negres.
Also, use this network.	A més, utilitzeu aquesta xarxa.
I take this shit very seriously.	Em prenc aquesta merda molt seriosament.
Someone has to take over here.	Algú s'ha de fer càrrec aquí.
Be sure to notice the little things.	Assegureu-vos de notar les petites coses.
Especially because this kind of change will not be easy.	Sobretot perquè aquest tipus de canvi no serà fàcil.
They will improve later.	Més endavant es milloraran.
No one seemed to notice.	Ningú semblava adonar-se'n.
A better husband.	Un marit millor.
Several moments of silence follow this scene.	Diversos moments de silenci segueixen aquesta escena.
I'll make it gasoline.	Ho faré gasolina.
Do not worry about me.	No et preocupis per mi.
Set office hours and post them.	Establiu els horaris d'oficina i publiqueu-los.
Another option is to have a vehicle with a bed inside.	Una altra opció és tenir un vehicle amb llit dins.
I've been keeping it for a year.	Fa un any que el guardo.
He put his hand to my face, gently.	Em va posar la mà a la cara, suaument.
It’s time for another tea party.	És hora d'una altra festa del te.
But they got into it a bit.	Però s'hi van posar una mica.
I’m doing it, in a medical field.	Ho estic fent, en un camp mèdic.
You are doing your job.	Estàs fent la teva feina.
You won't find me here again.	No em trobaràs aquí de nou.
The best, in fact.	El millor, de fet.
You get a lot of love from them.	Rebeu molt d'amor d'ells.
I saw what he was doing.	Vaig veure el que estava fent.
Luck as hell.	Una sort com l'infern.
That may be true.	Això pot ser cert.
Then there were smaller worries.	Després hi havia preocupacions més petites.
This is a challenge for me, for anyone, on many levels.	Aquest és un repte per a mi, per a qualsevol, a molts nivells.
The sleeping bag goes to the bottom.	El sac de dormir va al fons.
She could not have come out here.	Ella no podria haver sortit aquí.
So should we charge them ?.	Així que els hauríem de cobrar?.
We see a good deal with the observations.	Veiem un bon acord amb les observacions.
Eye cancer.	Càncer de l'ull.
Which is really a website.	Que és realment un lloc web.
Or a central bank, or a private holding company.	O un banc central, o un holding privat.
Most of the time, the best thing you can do is survive.	La majoria de vegades, el millor que pots fer és sobreviure.
They were there, then they left.	Eren allà, després se'n van anar.
I appreciate and respect your decision.	Agraeixo i respecte la teva decisió.
I had a strange feeling of having seen it before.	Tenia una estranya sensació d'haver-ho vist abans.
But one does his duty.	Però un fa el seu deure.
I often found myself falling asleep on the way home.	Sovint em vaig trobar adormit-me de camí a casa.
This is a powerful thing.	Això és una cosa poderosa.
It was twenty minutes to two.	Eren vint minuts per a les dues.
The time and reason for departure must be included.	Cal incloure l'hora i el motiu de la sortida.
You had to read it and then answer true and false questions.	L'havies de llegir i després respondre preguntes vertaderes i falses.
We didn’t know what we were doing.	No sabíem què estàvem fent.
He wants to, you know.	Ell vol, ja ho saps.
My eyes can barely see.	Els meus ulls gairebé no poden veure.
Maybe as early as this morning.	Potser tan aviat com aquest matí.
Nothing to talk about.	Res de què parlar.
Forces must grow naturally.	Les forces han de créixer de manera natural.
That shit could be true someday.	Aquesta merda podria ser veritat algun dia.
Still, I knew I could never go back to them.	Tot i així, sabia que mai podria tornar a ells.
Not just working class, not just lower class, not just upper class.	No només classe treballadora, no només classe baixa, no només classe alta.
Stories about the past and the future finally stop reproducing.	Les històries sobre el passat i el futur finalment deixen de reproduir-se.
It was quiet, too quiet.	Era tranquil, massa silenciós.
Try to have your own approach.	Intenta tenir el teu propi enfocament.
His words only referred to his feelings, nothing more than that.	Les seves paraules només es referien als seus sentiments, res més que això.
Not in debate.	No a debat.
He's been a character for a long time.	És un personatge que fa temps que és aquí.
The boys have to get something.	Els nois han d'aconseguir alguna cosa.
I see it now.	Ho veig ara.
He became like an animal.	Es va convertir com un animal.
I fight them.	Els combato.
He could barely move.	Amb prou feines es podia moure.
If we want it, we buy it.	Si el volem, el comprem.
But if you listen to it, you can improve.	Però si l'escoltes, pots millorar.
And when they look at it.	I quan ho miren.
The face of the younger officer was now completely white.	La cara de l'oficial més jove estava ara completament blanca.
First, my father.	Primer, el meu pare.
I would greatly appreciate any input.	Agrairia molt alguna aportació.
Today the city is still in shock.	Avui la ciutat encara està en xoc.
After that there will be a waiting list.	Després d'això hi haurà una llista d'espera.
I couldn’t get out of the house fast enough.	No podia sortir de casa prou ràpid.
Seriously, read the report.	De debò, llegiu l'informe.
We do it in a similar way.	Ho fem d'una manera semblant.
We don’t care about each other.	No ens cuidem els uns als altres.
Remove from heat, remove chicken and set aside.	Retirar del foc, treure el pollastre i reservar.
And it was a change for the better.	I va ser un canvi a millor.
, after a fight of less than an hour.	, després d'una baralla de menys d'una hora.
Too much of anything, yes, even money, is bad.	Massa de qualsevol cosa, sí, fins i tot els diners, és dolent.
If you have trouble sleeping, keep this in mind.	Si teniu problemes per dormir, tingueu-ho en compte.
The fans are the best.	Els fans són els millors.
You need to be sure who you are working with.	Has d'estar segur amb qui estàs treballant.
There has never been anything between us.	No hi ha hagut mai res entre nosaltres.
She pointed at them.	Ella els va assenyalar.
My father shows no sign of having heard.	El meu pare no dona cap senyal d'haver sentit.
But only one completed the race.	Però només un va completar la cursa.
Everything was silent.	Tot estava en silenci.
We will write to you soon.	T'escriurem aviat.
The afternoon matters more because, well, it's the end of the game.	El tard importa més perquè, bé, és el final del joc.
In fact, you will.	De fet, ho faràs.
Lots to learn.	Moltes coses per aprendre.
I wanted a room for myself with a big bed.	Volia una habitació per a mi amb un llit gran.
The problem this time was getting there.	El problema aquesta vegada va ser arribar-hi.
If not, add it.	Si no, afegiu-lo.
His request was granted.	La seva petició va ser atesa.
These are very good.	Aquests són molt bons.
No one would support her.	Ni un la donaria suport.
All the way, girl.	Tot el camí, nena.
It was a very dark kind of story.	Va ser una mena de història molt fosca.
Then it could take off.	Llavors es podria enlairar.
I want to give it to them.	Els hi vull donar.
My father used to visit us often.	El meu pare ens portava a visitar sovint.
He wouldn't want to know.	Ell no voldria saber-ho.
Be careful not to think that you know what is right or wrong.	Aneu amb compte de pensar que sabeu què és correcte o millor.
Not now, not yet.	Ni ara, ni mai.
And there are so many things we haven't done yet.	I hi ha tantes coses que encara no hem arribat a fer.
She is well known.	És molt coneguda.
They should have a good future.	Haurien de tenir un bon futur.
He’s usually the guy who wants to go out.	Normalment és el noi que vol sortir.
She was strong and beautiful.	Era forta i bella.
An end user or customer is a person who uses a device.	Un usuari o client final és una persona que utilitza un dispositiu.
It is a more complicated, more difficult task.	És una tasca més complicada, més difícil.
This link contains data that may be useful to you.	En aquest enllaç hi ha dades que us poden ser útils.
Love is a very beautiful part of life.	L'amor és una part molt bonica de la vida.
We planned to present our results in two articles.	Teníem previst presentar els nostres resultats en dos articles.
And whoever wants it the most will get it.	I qui més ho vulgui ho aconseguirà.
She did not see them.	Ella no els va veure.
He says strong winds will be a statewide problem.	Diu que el vent fort serà un problema per a tot l'estat.
So let me ask you again.	Així que permeteu-me que us torni a preguntar.
They are a means, not an end.	Són un mitjà, no un fi.
I think there are probably more success stories.	Crec que probablement hi ha més històries d'èxit.
I wanted to.	Volia.
There were ten dead and a few wounded.	Hi va haver deu morts i uns quants ferits.
She was killed for a reason.	La van matar per una raó.
Go, he thought.	Vés, va pensar.
From that moment on, life would be different.	A partir d'aquest moment, la vida seria diferent.
And good morning.	I bon dia.
An action you just did, that was all.	Una acció que acabes de fer, això va ser tot.
I hope you have no resentments.	Espero que no tinguis ressentiments.
Except she couldn't.	Excepte que ella no podia.
But you should probably ask the people around me.	Però probablement hauríeu de preguntar a la gent del meu voltant.
I didn't want to go up there.	No volia pujar-hi.
Use it to make the most of your time.	Utilitzeu-lo per aprofitar al màxim el vostre temps.
She is amazing.	Ella és increïble.
I met them two weeks ago.	Els vaig conèixer fa dues setmanes.
It’s not just like I’m not here.	No és només com si no fos aquí.
You know, this work with the church, but not at all.	Ja saps, aquestes feines amb l'església, però no del tot.
What you think now will affect how you feel later.	El que penses ara afectarà com et sentiràs més endavant.
But you put out the fire.	Però tu apagues el foc.
Let's have fun together on this wild journey !.	Divertim-nos junts en aquest viatge salvatge!.
I love how my life has ended.	M'encanta com ha acabat la meva vida.
I go there, like any race, to win it.	Hi vaig, com qualsevol cursa, per guanyar-la.
Someone was out.	Algú hi havia fora.
A thousand feet high.	Mil peus d'alçada.
They had a very complicated relationship.	Van tenir una relació molt complicada.
It shouldn't be here.	No hauria d'estar aquí.
You know they hate being sold.	Ja saps que odien que els venguin.
Don't trust them more and more.	No us confieu més i més en ells.
Exercise more and eat less.	Feu més exercici i mengeu menys.
Brother and sister were not much better.	El germà i la germana no estaven gaire millors.
My current blog was my third attempt.	El meu bloc actual va ser el meu tercer intent.
I went with him.	Vaig anar amb ell.
That would be a step in the wrong direction.	Això seria un pas en la direcció equivocada.
But never done.	Però mai fet.
It worked fine.	Funcionava bé.
Again, though, there's a girl who looks sad.	De nou, però, hi ha una noia que sembla trista.
It is or can be won or lost.	És o es pot guanyar o perdre.
No other injuries were reported.	No s'han registrat altres ferits.
We were together, we needed each other.	Estàvem junts, ens necessitem.
Add it to your collection.	Afegeix-ho a la teva col·lecció.
In the end they let him go.	Al final el van deixar anar.
The sun was hot, the air dry.	El sol era calent, l'aire sec.
It was not the duty of the accused to do so.	No era deure de l'acusat fer-ho.
But we struck up a conversation.	Però vam entaular una conversa.
I saw the knife.	Vaig veure el ganivet.
I stop quickly.	M'aturo ràpidament.
This is how we want to raise our children.	Així és com volem criar els nostres fills.
I love him so much and I want our relationship to work.	L'estimo molt i vull que la nostra relació funcioni.
It's a laugh.	És un riure.
Jobs, on the other hand, are specific.	Els llocs de treball, en canvi, són específics.
But it can be easier said than done.	Però pot ser més fàcil dir-ho que fer-ho.
Just most of them.	Només la majoria d'ells.
He loved his players.	Estimava els seus jugadors.
If he takes you, at least one of us will be there.	Si et porta, almenys un de nosaltres hi serà.
My mom, looking up as the radio goes silent.	La meva mare, mirant cap amunt mentre la ràdio calla.
I wouldn’t do it any other way.	No ho faria d'una altra manera.
Just once again.	Només una vegada més.
He also joined the stable.	També es va incorporar a l'estable.
Maybe he thought it was his.	Potser pensava que era el seu.
But probably most people spent a lot more than that.	Però probablement la majoria de la gent va gastar molt més que això.
We decide for them.	Nosaltres decidim per ells.
I know you talk to him.	Sé que parles amb ell.
I want everyone to see this.	Vull que tothom vegi això.
But not totally.	Però no totalment.
Enter through the doors.	Entre per les portes.
She was not breathing.	Ella no respirava.
This brings me to what is happening.	Això em porta al que està passant.
That would work.	Això funcionaria.
People say he’s the leader and he was.	La gent diu que és el líder i va ser.
There will be a cash bar available.	Hi haurà una barra d'efectiu disponible.
Since then he is a walking dead man.	Des de llavors és un home mort caminant.
I had good feelings about the next day.	Tenia bones sensacions sobre el dia següent.
She was easily as tall as he was.	Ella era fàcilment tan alta com ell.
The whole meeting had been weird.	Tota la reunió havia estat estranya.
They have money.	Tenen diners.
So happy he was, the joy filled his heart.	Tan content que estava, l'alegria omplia el seu cor.
No one else needs to know.	Ningú més ha de saber-ho.
You can fall asleep standing up.	Pots quedar-te adormit dret.
Not really a big deal.	Realment no és un gran problema.
I wondered how he had died in this one.	Em vaig preguntar com havia mort en aquest.
The test does not know the exact component that went wrong.	La prova no sap el component exacte que ha anat malament.
Cover the walls with pictures of your people.	Cobriu les parets amb imatges de la vostra gent.
We are like any other family in our community.	Som com qualsevol altra família de la nostra comunitat.
I couldn't handle it.	No ho vaig poder gestionar.
We have family.	Tenim família.
All my questions were answered without running.	Totes les meves preguntes van ser contestades sense córrer.
The shares hit a record.	Les accions van assolir un rècord.
I had a great time, though.	M'ho vaig passar molt bé, però.
But he had to keep the girl within reach.	Però havia de mantenir la noia al seu abast.
His eyes were full of love for me.	Els seus ulls estaven plens d'amor per mi.
These concerns can be real.	Aquestes preocupacions poden ser reals.
The thing fell behind.	La cosa va caure enrere.
I said yes, once.	Vaig dir que sí, una vegada.
Seriously, we do rock.	De debò, fem un rock.
It was free.	Era gratuït.
I have not left any comments on your blog before today.	No he deixat cap comentari al teu blog abans d'avui.
Cover your hair when you go out.	Cobriu-vos els cabells quan sortiu.
We may be a strange family, but we are his family.	Potser som una família estranya, però som la seva família.
The sun felt warm and good on my face.	El sol se sentia càlid i bé a la cara.
He looks at me.	Ell em mira.
The subjects were divided into three groups.	Les assignatures es van dividir en tres grups.
And moving forward quickly was necessary.	I avançar ràpidament era necessari.
Look at me.	Mira'm.
Read more.	Llegeix més.
He was advancing, and yet he was not.	Avançava i, tanmateix, no ho era.
I understand that government resources are limited.	Entenc que els recursos governamentals són limitats.
The day was coming when she would not know me.	Arribava el dia que ella no em coneixeria.
We asked him to stay.	Li vam demanar que es quedés.
I just can’t imagine it.	Simplement no ho puc imaginar.
In fact, it was an important victory.	De fet, va ser una victòria important.
They said it had been of great service.	Van dir que havia estat de gran servei.
Objects are not the problem, the problem exists in the mind.	Els objectes no són el problema, el problema existeix a la ment.
Also find very good resources.	També trobar recursos molt bons.
The only problem we had was bad food.	L'únic problema que vam tenir va ser el mal menjar.
They are fresh and strong.	Són frescos i forts.
I was getting too much of it.	N'estava rebent massa.
So they started calling it that.	Així que van començar a anomenar-lo així.
But in each of them he left for his family.	Però en cadascun d'ells va marxar a la seva família.
He couldn't wait until she did.	No podia esperar fins que ella ho fes.
Feel free to ask.	No dubteu a preguntar.
Earth and sky.	Terra i cel.
I would dream of how great it was.	Somiaria com de gran era.
I just got out of what I thought was a serious relationship.	Acabo de sortir del que pensava que era una relació seriosa.
It is no different to have a garden between them.	No és diferent tenir un jardí entre ells.
Therefore, it should be within the try block.	Per tant, hauria d'estar dins del bloc try.
Working time.	Hora de treball.
It can't be stopped.	No es pot detenir.
But each operation is performed very quickly.	Però cada operació es realitza molt ràpidament.
And many of them offer a great salary.	I molts d'ells ofereixen un gran sou.
Suddenly, she felt like she was going to cry.	De sobte, va sentir com si anés a plorar.
It may just be a small change of style.	Pot ser només un petit canvi d'estil.
Let me have this.	Deixa'm tenir aquest.
That was the most wonderful conversation.	Aquesta va ser la conversa més meravellosa.
Variables are treated the same.	Les variables es tracten igual.
This is the same for man.	Això és el mateix per a l'home.
This relationship was relatively weak.	Aquesta relació era relativament feble.
A love letter, perhaps.	Una carta d'amor, potser.
But the old car takes me anywhere.	Però el cotxe vell em porta a qualsevol lloc.
I knew I would, that’s why we came.	Sabia que ho faria, per això vam venir.
They were quite angry.	Estaven força enfadats.
The air also seemed to burn.	L'aire també semblava arder.
I see what you can become.	Veig en què pots arribar a ser.
There were some places where the sound was completely left out.	Hi havia alguns llocs on el so es va deixar completament.
But he wanted to.	Però ell volia.
You can see it here.	Podeu veure-ho aquí.
Of course it wouldn’t stop.	És clar que no s'aturaria.
I am serious.	Sóc seriós.
This kernel will provide a critical function for multiple users.	Aquest nucli proporcionarà una funció crítica per a diversos usuaris.
It wasn't much of a weapon.	No era gaire una arma.
But it was not uncommon for him to enter the city by car.	Però no era estrany que entrés a la ciutat amb cotxe.
Give me.	Dóna'm.
Security is hot.	La seguretat fa calor.
He was sitting in the green room.	Estava assegut a la sala verda.
Suddenly we had a zero cost business in our hands.	De sobte vam tenir un negoci de cost zero a les nostres mans.
Kill a couple of hours.	Matar un parell d'hores.
And if they were late.	I si fessin tard.
Guys out of position.	Nois fora de posició.
The press did nothing about it either.	Tampoc la premsa no en va fer res.
It would not be an easy thing.	No seria una cosa fàcil.
His face turned red.	La seva cara es va posar vermella.
But that is as far as it goes.	Però això és tan lluny com arriba.
Although this is not mentioned in its terms and conditions.	Tot i que això no s'esmenta als seus termes i condicions.
Again, however, this can vary greatly from group to group.	De nou, però, això pot variar molt d'un grup a un altre.
One eye improved and one eye got worse.	Un ull va millorar i un ull va empitjorar.
We are how we prepare and deal with what happens to us.	Som com ens preparem i tractem el que ens passa.
In your world, this is your job.	Al seu món, aquesta és la teva feina.
So please send me the best.	Així que si us plau, envieu-me el millor.
You laugh at everything.	Et riu de tot.
You will be fine.	Estaràs bé.
I could see the tears in her eyes.	Vaig poder veure les llàgrimes als seus ulls.
Especially her husband.	Sobretot el seu marit.
You wonder if you will get there.	Et preguntes si hi arribaràs.
The strategy was a success.	L'estratègia va ser un èxit.
For example, there was that note that came during dinner.	Per exemple, hi havia aquella nota que va arribar durant el sopar.
It leaves you with some good open-ended questions.	Et deixa amb unes bones preguntes obertes.
You can reduce your risk if you know what to do.	Podeu reduir el vostre risc si sabeu què fer.
To do this action.	De fer aquesta acció.
Why it is something we need to study.	Per què és una cosa que hem d'estudiar.
But one of them is not so clear to see.	Però un d'ells no és tan clar de veure.
The trees produce only two or three years.	Els arbres produeixen només dos o tres anys.
They are not even aware that they are doing it.	Ni tan sols són conscients que ho estan fent.
There was often an element of risk.	Sovint hi havia un element de risc.
This bridge was weak.	Aquest pont era feble.
On the one hand, very few women have time for themselves.	D'una banda, molt poques dones tenen temps per a ells.
I started making letters a few years ago and have never looked back.	Vaig començar a fer cartes fa uns anys i mai no he mirat enrere.
Sometimes we didn’t like it very much.	De vegades, no ens agradava gaire.
It seems like some people never learn.	Sembla que algunes persones no aprenen mai.
From there it got worse.	A partir d'aquí va empitjorar.
It’s not just a word.	No és només una paraula.
I don’t know how long this continued.	No sé quant de temps va continuar això.
Yes, they were very happy.	Sí, estaven molt contents.
This will save them time, so they can see the value for themselves.	Això els estalviarà temps, perquè puguin veure el valor per ells mateixos.
Just for now.	Només per ara.
The model of the present research can show such a clear picture.	El model de la present investigació pot mostrar una imatge tan clara.
In some cases, they did.	En alguns casos, ho van fer.
She just can’t get away.	Ella simplement no pot allunyar-se.
How to get completely around.	Com tornar completament al voltant.
I talked to the bear.	Vaig parlar amb l'ós.
Apparently, I had a lot of them.	Pel que sembla, en tenia un munt.
You really can’t do anything in particular.	Realment no pots fer res en concret.
Your father was not dead.	El teu pare no estava mort.
Each individual will respond differently to different models.	Cada individu respondrà de manera diferent als diferents models.
Other models look for the reasons for the rules introduced.	Altres models busquen els motius de les regles introduïdes.
It will make no difference.	No farà cap diferència.
I live at home.	Viu a casa.
Start by saying a short thing.	Comenceu dient una cosa curta.
Your dad doesn’t want to risk waiting until he comes back.	El teu pare no vol arriscar-se a esperar fins que torni.
Find the best solution among this set.	Trobeu la millor solució entre aquest conjunt.
This can be for several reasons.	Això pot ser per diversos motius.
I enjoy everything we do.	Gaudeixo de tot el que fem.
Both publish on human subjects, the latter very frequently.	Tots dos publiquen sobre temes humans, aquest últim amb molta freqüència.
He talked to his dog.	Va parlar amb el seu gos.
I get feedback every day.	Rebo comentaris dia a dia.
They looked and waited.	Miraven i esperaven.
The bathroom door closed.	La porta del bany es va tancar.
This result can be explained in two ways.	Aquest resultat es pot explicar de dues maneres.
She had gone too far.	Ella havia anat massa lluny.
After that there is only darkness.	Després d'això només hi ha foscor.
Better safe than sorry.	Millor estar segur que lamentar.
I have been planning this project for years.	Fa anys que estic planificant aquest projecte.
Your start to the day may be the end of the day.	El vostre inici del dia pot ser el final del dia.
Tired of being excluded.	Cansat de ser exclòs.
It really was only a few minutes.	Realment van ser només uns minuts.
I have this covered.	Això ho tinc cobert.
But they couldn’t take much more than that.	Però no podien prendre gaire més d'això.
It was also an important result.	També va ser un resultat important.
It's easy to get your money's worth.	És fàcil aconseguir els teus diners.
Tell your children that there is no god and finish it.	Digueu als vostres fills que no hi ha déu i acabeu-ho.
Everything went well.	Tot va sortir bé.
The screen is nice, but the sound is not great.	La pantalla és agradable, però el so no és genial.
Duration of time.	Durada del temps.
Most clinical trials were rather small and included children and adults.	La majoria dels assaigs clínics van ser més aviat petits i van incloure nens i adults.
I was doing it for him.	Ho estava fent per ell.
The weight of the bottle is a relief.	El pes de l'ampolla és un alleujament.
Then they looked away from each other again.	Llavors van tornar a apartar la mirada l'un de l'altre.
He said he pushed and pushed, but it was useless.	Va dir que va empènyer i empènyer, però va ser inútil.
Seeing is active.	Veure és actiu.
Which is to end up having.	Que és per acabar tenint.
In fact, yes.	De fet, sí.
He said his only responsibility is his children.	Va dir que la seva única responsabilitat són els seus fills.
Tell me the story you want to live.	Explica'm la història que vols viure.
I put his name on mine.	Vaig posar el seu nom al meu.
While they were doing this, the police passed.	Mentre feien això, va passar la policia.
His concern is a little different from mine, of course.	La seva preocupació és una mica diferent de la meva, és clar.
I won't hurt you.	No li faré mal.
This was the tree of desires.	Aquest era l'arbre dels desitjos.
He has been killed many times.	Moltes vegades ha estat mort.
But don’t take my word for it.	Però no em prengui la paraula.
Her mouth is sweet.	La seva boca és dolça.
I can be there in ten minutes.	Puc ser-hi en deu minuts.
The beginning was interesting.	El començament va ser interessant.
There is something more to do.	Hi ha alguna cosa més a fer.
It didn’t make sense or look real.	No tenia sentit ni semblava real.
Its appearance should make us feel at home.	El seu aspecte ens ha de fer sentir com a casa.
Both sides have played this game.	Les dues parts han jugat aquest partit.
Research on clinical results.	Investigació de resultats clínics.
We knew it would kill people right and left.	Sabíem que mataria gent a dreta i esquerra.
These guys worked with my team and nothing was a problem.	Aquests nois van treballar amb el meu equip i res va ser un problema.
The systems are designed and developed for end-user use.	Els sistemes estan dissenyats i desenvolupats per a l'ús dels usuaris finals.
The world could be saved.	El món es podria salvar.
Probably cold, though.	Probablement fred, però.
Probably me.	Probablement jo.
That this is not a bad choice.	Que això no és una mala opció.
I have a class sharing exception at this stage.	Tinc una excepció de repartiment de classe en aquesta etapa.
I came back quickly and never looked back.	Vaig tornar ràpidament i mai vaig mirar enrere.
The unit configuration is too low.	La configuració de la unitat és massa baixa.
But only a little.	Però només una mica.
This country is in terrible condition.	Aquest país està en terribles condicions.
This is not unique to my research.	Això no és exclusiu de la meva recerca.
We drive down there, we take the cars out.	Conduïm allà baix, hi traiem els cotxes.
We sat on either side of a table for two people.	Ens vam asseure a banda i banda d'una taula per a dues persones.
It surprised me too much to stir.	Em va sorprendre massa per remenar-me.
Check your blood to see where you are.	Revisa la sang per veure on estàs.
I have no idea how to get it.	No tinc ni idea de com aconseguir-ho.
But don't worry about me.	Però no et preocupis per mi.
I was tired, but it was more than that.	Estava cansat, però era més que això.
No further comments are needed.	No calen altres observacions.
But we will not, in this case.	Però no ho farem, en aquest cas.
You can fall in love with him.	Pots enamorar-te d'ell.
Girls want to be with girls, he thought.	Les noies volen estar amb les noies, va pensar.
It was like a sea of ​​people out there.	Era com un mar de gent allà fora.
But now it is this case that has come into play.	Però ara, és aquest cas el que va entrar en joc.
Let's go back and look.	Tornem-hi i mirem.
I bought this book in response to a recent breakup.	Vaig comprar aquest llibre com a resposta a una ruptura recent.
It was enough.	Només en quedava prou.
Be faithful, like the good man and father you are.	Sigues fidel, com el bon home i pare que ets.
So be patient and watch something happen.	Així que tingueu paciència i observeu que alguna cosa passa.
I hope this works for others as it works for me.	Espero que això funcioni per als altres com funciona per a mi.
Can anyone explain this please.	Algú pot explicar això si us plau.
Prior written consent was obtained prior to the study.	Abans de l'estudi es va obtenir el consentiment informat per escrit.
I just want to hide this field.	Només vull amagar aquest camp.
Know that you are in my thoughts.	Sapigueu que esteu en els meus pensaments.
No other data are currently available in additional patient series.	Actualment no hi ha altres dades disponibles en sèries de pacients addicionals.
We didn't have a good start.	No hem tingut un bon començament.
But the outside area is not that big.	Però la zona exterior no és tan gran.
There could be more bodies and they have not been found yet.	Hi podria haver més cossos i encara no els han trobat.
His hind teeth were clenched.	Les seves dents posteriors estaven enganxades.
We are both men of language.	Tots dos som homes de llengua.
I hope this makes sense.	Espero que això tingui sentit.
It comes from being broken.	Prové d'estar trencat.
But that is the only reason.	Però aquest és l'únic motiu.
There were no babies.	No hi havia cap bebè.
There is no such identity here.	No hi ha aquesta identitat aquí.
A fire broke out right behind us.	Un incendi va esclatar just darrere nostre.
It's hard to understand.	És difícil d'entendre.
I didn't offer any.	No en vaig oferir cap.
Because that's what it produced.	Perquè això és el que va produir.
He sees it with concern.	Ho veu amb preocupació.
I will never be able to sleep again.	No podré dormir mai més.
He even drove his car.	Fins i tot va conduir el seu cotxe.
Young women fell in love too easily.	Les dones joves es van enamorar amb massa facilitat.
It worked, but suddenly an error occurred.	Funcionava, però de sobte es va produir un error.
That’s thinking outside the box.	Això és pensar fora de la caixa.
With regard to property damage insurance, art.	Pel que fa a l'assegurança de danys materials, l'art.
Either way, he was out of control.	De qualsevol manera, estava fora del seu control.
It is a difficult place to work.	És un lloc difícil per treballar.
The girls often had control of the place.	Les noies sovint tenien el control del lloc.
But here's another weird thing.	Però aquí hi ha una altra cosa estranya.
No one could have thought we were straight.	Ningú podria haver pensat que érem heterosexuals.
But hey, what progress has the last thousands of years shown?	Però vaja, quin progrés han demostrat els darrers milers d'anys.
If you don’t, don’t do it.	Si no ho fas, no ho facis.
He looked up suddenly and saw that he was looking at her, and he smiled.	Va aixecar la mirada de sobte i va veure que la mirava, i va somriure.
We were punctual.	Vam ser puntuals.
An order was an order, no matter how bad it was.	Una ordre era una ordre, per malvat que fos.
The audience was not friendly either.	Tampoc el públic va ser amable.
More than I should.	Més del que hauria.
Not yet, but soon.	Encara no, però aviat.
A corpse was found dead on the outskirts of the city.	Un cadàver va ser trobat mort a la vora de la ciutat.
We will give you this.	Us donarem això.
You will get it.	Ho aconseguiràs.
Nothing happened again.	De nou no va passar res.
I don't see how this can be fixed.	No veig gaire com es pot arreglar això.
Prove me wrong.	Demostra'm equivocat.
We know this even better.	Ho sabem encara millor.
This is an interesting and fun tour.	Aquest és un recorregut interessant i divertit.
He was happy with his little batch.	Estava content amb el seu petit lot.
Therefore, both are true.	Per tant, tots dos són certs.
On the way he noticed something on the ground.	De camí va notar alguna cosa a terra.
Now let them live in love.	Ara deixeu-los viure enamorats.
This is what we have come to do here.	Això és el que hem vingut a fer aquí.
The damage, however, was done.	El dany, però, estava fet.
You can walk home.	Pots caminar a casa.
I called your cell phone, but you must have turned it off.	He trucat al teu mòbil, però l'has d'haver apagat.
Here are three of them.	Aquí n'expliquem tres.
A dog is part of our family.	Un gos forma part de la nostra família.
I want to level it.	Vull anivellar-ho.
There were plants everywhere.	Hi havia plantes per tot arreu.
He fell forward, through me, and then rolled his back.	Va caure cap endavant, a través de mi, i després va rodar d'esquena.
However, it does change.	Tanmateix, sí que canvia.
I couldn't get myself to throw it away.	No m'havia pogut dur a llençar-lo.
So they are not chosen in shape.	Així que no es trien en forma.
It makes you human.	Et fa humà.
I've lived it.	Ho he viscut.
The code for this would go here.	El codi d'això aniria aquí.
He had waited twenty minutes to be received.	Havia esperat vint minuts per ser rebut.
They offered a much better life than my reality.	Van oferir una vida molt millor que la meva realitat.
Let us take you very, very far.	Deixa que et portem molt, molt lluny.
We are like everyone else.	Som com tots els altres.
Then, again, there was the letter.	Després, de nou, hi havia la carta.
Some were more successful than others.	Alguns van tenir més èxit que altres.
This brings tears to my eyes.	Això em fa llàgrimes als ulls.
Great for kids.	Genial per als nens.
None of us have anything to say.	Cap de nosaltres no tenim res a dir.
This is the bad side.	Aquest és el costat dolent.
The situation now looks very similar.	La situació ara sembla molt semblant.
Unfortunately, these processes are expensive.	Malauradament, però, aquests processos són cars.
There is nothing to break here.	Aquí no hi ha res a trencar.
People study online for many reasons.	La gent estudia en línia per molts motius.
I sat on my bed for almost four hours.	Em vaig asseure al meu llit durant gairebé quatre hores.
It's so obvious.	És tan evident.
There are other factors.	Hi ha altres factors.
The whole company was male.	Tota l'empresa era masculina.
On one subject it had become quite clear.	En un tema havia quedat força clar.
It looks like a solid plan there.	Sembla un pla sòlid allà.
There are more complications when considering equipment requirements.	Hi ha més complicacions quan es tenen en compte els requisits de l'equip.
I couldn't even hear them breathing.	Ni tan sols els sentia respirar.
Whatever it was, I couldn't see it.	Fos el que fos, que no podia veure.
That took him too far.	Això ho portava massa lluny.
Link to open.	Enllaç per obrir.
Even if you haven't seen it, you love it.	Encara que no l'hagis vist, l'estimes.
An average of five individual measurements were used for each sample.	Es va utilitzar una mitjana de cinc mesures individuals per a cada mostra.
If he knew, he didn't care.	Si ho sabia, no li importava.
After a few seconds, the first test of experience began.	Al cap d'uns segons va començar la primera prova d'experiència.
It doesn’t look like that, but it’s being done.	No es veu com, però s'està fent.
You never told me what the ring was like.	Mai m'has dit com és l'anell.
Big enough to be a father.	Prou gran per ser pare.
And that happened with a relatively small problem.	I això va passar amb un problema relativament petit.
The most important thing is defense.	El més important és la defensa.
And books, too.	I els llibres, també.
They are aware of the routine.	Són conscients de la rutina.
I was by your side while we cut them.	Vaig estar al teu costat mentre els vam tallar.
I promise you will have no problem.	Et prometo que no tindreu cap problema.
I find that my results are better with the latter.	Trobo que els meus resultats són millors amb aquest últim.
I have enough to do.	En tinc prou per fer.
The whole band is very happy.	Tota la banda n'està molt contenta.
Because you know it very well.	Perquè ho saps molt bé.
Things may not work.	Les coses poden no funcionar.
He has played very well today.	Ha jugat molt bé avui.
Reading my blog has gone down, which can be a good thing.	La lectura del meu blog ha baixat, cosa que pot ser una bona cosa.
A story for another time.	Una història per a un altre temps.
We camp here, or.	Fem el campament aquí, o.
He arrived late.	Va arribar tard.
Read the rest.	Llegeix la resta.
Clothes were everywhere.	La roba hi havia per tot arreu.
We have never sold drugs.	No hem venut mai drogues.
It's a world title, let's be right.	És un títol mundial, tinguem raó.
Don't look at me.	No em mira.
It is for blood pressure.	És per a la pressió arterial.
No game was lost for the rest of the season.	No es va perdre cap partit durant la resta de la temporada.
He said, you can only do what you can do.	Ha dit, només pots fer el que pots fer.
At that moment I knew it was the right time.	En aquell moment sabia que era el moment adequat.
His hands were not his.	Les mans no eren seves.
The results of a representative experiment of every three are shown.	Es mostren els resultats d'un experiment representatiu de cada tres.
Give it some time.	Doneu-li una mica de temps.
It takes a long time.	Porta molt de temps.
I should have done that.	Hauria d'haver fet això.
I don’t care if there was another man before me.	No m'importa si hi hagués un altre home abans que jo.
He was nine feet tall.	Feia nou peus d'alçada.
But he had to see his mother.	Però havia de veure la seva mare.
It's like a map of how things work.	És com un mapa de com funcionen les coses.
They know what you mean when you talk about meaning.	Saben què vols dir quan parles de significat.
Carry your own bag.	Porta la teva pròpia bossa.
The event, as he had seen it, no longer existed.	L'esdeveniment, tal com ell l'havia vist, ja no existia.
He was found dead at his home two days later.	Va ser trobat mort a casa seva dos dies després.
You will never hear me mention his name.	Mai no em sentireu esmentar el seu nom.
I'm sure he did.	Estic segur que ho va fer.
Read anything, whether for school or pleasure.	Llegeix qualsevol cosa, ja sigui per escola o per plaer.
He must be crazy.	Deu estar boig.
It wasn't what I expected.	No era el que esperava.
It just feels like home.	Simplement se sent com a casa.
I would love to see it for myself.	M'agradaria veure-ho per mi mateix.
Five more minutes, and that would go.	Cinc minuts més, i això aniria.
Maybe they think we don't care.	Potser pensen que no ens interessa.
I mean that's not how it's written.	Vull dir que no és així com està escrit.
That obviously makes little sense.	Això, òbviament, té poc sentit.
Average sound rates were independent of species and time of day.	Les taxes sonores mitjanes eren independents de l'espècie i l'hora del dia.
Look at these stars.	Mira aquestes estrelles.
It is a wonderful modern and wonderful city.	És una meravellosa ciutat moderna i meravellosa.
No need to lie about it.	No cal mentir al respecte.
Here are some things to consider.	Aquí teniu algunes coses que podeu considerar.
He is not here to stop you.	Ell no és aquí per aturar-ho.
During this study, none of the patients were excluded from the study.	Durant aquest estudi, cap dels pacients va ser exclòs de l'estudi.
Water gently.	Regueu bé suaument.
There is real action.	Hi ha acció real.
However, there are cases where things are easy.	Tanmateix, hi ha casos en què les coses són fàcils.
If you lose people in the process, that's good, not bad.	Si perds persones en el procés, això és bo, no dolent.
Her eyes were full of tears.	Els seus ulls estaven plens de llàgrimes.
You have to feel it.	Has de sentir.
In fact, he smiled at me several times during the trial.	De fet, em va somriure diverses vegades durant el judici.
It had been a very rare day.	Havia estat un dia molt rar.
There was no easy way to say it.	No hi havia manera fàcil de dir-ho.
He hit.	Ha colpejat.
A mistake of a young man.	Un error d'un jove.
It never made you feel out of place.	Mai et va fer sentir fora de lloc.
Now I had to be careful.	Ara calia anar amb compte.
Just common sense.	Només sentit comú.
You are the last to fall.	Ets l'últim a caure.
We now present some of its properties that we will need.	Ara presentem algunes de les seves propietats que necessitarem.
Over time, they built a good marriage and raised their family.	Amb el temps, van construir un bon matrimoni i van formar la seva família.
I didn't want to think about it.	No volia pensar-hi.
More than industry.	Més que la indústria.
If so, this screen is returned.	Si és així, es retorna aquesta pantalla.
There were security issues.	Hi havia problemes de seguretat.
Obviously, there is a difference.	Evidentment, hi ha una diferència.
It closed the year he was born.	Va tancar l'any que va néixer.
You told his story.	Vas explicar la seva història.
You went to see your friends.	Vas anar a veure els teus amics.
We look forward to seeing who can come, who can be there.	Esperem a veure qui pot venir, qui pot ser-hi.
Mass production is not yet in practice.	La producció en massa encara no està a la pràctica.
I felt calm and happy.	Em vaig sentir tranquil i feliç.
We did five shows for four months.	Vam fer cinc espectacles durant quatre mesos.
All students need to do is register.	Només cal que l'alumne s'inscrigui.
You can have a stop order loss order.	Podeu tenir una ordre de pèrdua d'ordre stop.
It was beautiful, really.	Va ser bonic, de veritat.
Well shit.	Doncs a la merda.
And you have it.	I ho tens.
We had chosen him because a.	L'havíem triat perquè a.
Sure you know something.	Segur que saps alguna cosa.
This is absolutely false.	Això és absolutament fals.
He had a beautiful voice.	Tenia una veu preciosa.
I would even say that in other countries they are much more serious.	Fins i tot diria que en altres països són molt més greus.
To share with others who may need them.	Per compartir amb altres que els puguin necessitar.
There would be a reasonable explanation.	Hi hauria una explicació raonable.
But for fans it would be more interesting.	Però per als aficionats seria més interessant.
I looked at a similar issue last month.	Vaig mirar un problema similar el mes passat el mes passat.
Person of people like you.	Persona de la gent com tu.
When she let him go, he started crying loud and clear.	Quan ella el va deixar anar, ell va començar a plorar fort i fort.
We now briefly discuss these methods in this section.	Ara discutim breument aquests mètodes en aquesta secció.
Right in front of me.	Just davant meu.
This was the second time I had a vision that included fire.	Aquesta era la segona vegada que tenia una visió que incloïa foc.
I want to go win the race.	Vull anar a guanyar la cursa.
Yes, they have a lot of water, but the problem is the food.	Sí, tenen molta aigua, però el problema és el menjar.
To the left of the building is a man.	A l'esquerra de l'edifici hi ha un home.
Everyone is very happy about it.	Tothom n'està molt content.
The truck seems to be getting smaller.	El camió sembla que es fa més petit.
It’s funny if you think about it.	És curiós si hi penses.
I wasn’t sure, to be honest.	No n'estava segur, per ser sincer.
This was not uncommon.	Això no era estrany.
But it was.	Però ho era.
Many houses were destroyed.	Moltes cases van ser destruïdes.
He really did.	Realment ho va fer.
It was just because he liked it.	Va ser només perquè li agradava.
The song was recorded in a single live take.	La cançó es va gravar en una única presa en directe.
Maybe he will commit suicide.	Potser es suïcidarà.
And getting dark.	I fent fosc.
You made him find the boys.	Li has fet trobar els nois.
He brought his hand back and held it in front of his face.	Va portar la mà enrere i se la va mantenir davant la cara.
I had just arrived.	M'acabava d'arribar.
It's perfect for tonight.	És perfecte per aquesta nit.
His favorite subject was art.	La seva assignatura preferida era l'art.
I wondered what he was playing at.	Em vaig preguntar a què jugava.
The offer arrives a little late.	L'oferta arriba una mica tard.
Feed yourself.	Alimenta't.
So much to grab.	Tant per agafar.
I looked.	I mirava.
He talked about the army.	Va parlar de l'exèrcit.
Not a good match for her.	No és un bon partit per a ella.
Some don’t forget them.	Alguns no els obliden.
Being outside with other humans and participating in this space.	Estar fora amb altres humans i participar en aquest espai.
Finally, he thought, it would cover his whole body.	Finalment, va pensar, li cobriria tot el cos.
I don’t work for you.	No treballo per a tu.
For the first time, he looked straight at me and smiled.	Per primera vegada, em va mirar directament i va somriure.
What they have is the worst.	El que tenen és el pitjor.
This is a good example of this.	Aquest és un bon exemple d'això.
That was pretty cool to do.	Això va ser força genial de fer-ho.
At least that little kid.	Almenys aquest nen petit.
He talked to me every minute.	M'hi parlava cada minut.
Responsible for the needs of the technological team and customer service needs.	Responsable de les necessitats de l'equip tecnològic i de les necessitats d'atenció al client.
There is no number six.	No hi ha el número sis.
Take it one game at a time.	Preneu-ho un joc a la vegada.
However, it came in second in this group.	No obstant això, va quedar en segon lloc d'aquest grup.
Anyway, my father was never mentioned in our family.	De totes maneres, el meu pare mai va ser esmentat a la nostra família.
It is accepted that the soldiers will kill each other in the war.	S'accepta que els soldats es mataran els uns als altres en la guerra.
He seemed to have been aware of our presence despite our silence.	Semblava haver estat conscient de la nostra presència malgrat el nostre silenci.
My word against that of a dead man.	La meva paraula contra la d'un mort.
Obviously, you want to get in.	Evidentment, vols entrar.
Reduced search will be very fast.	La cerca reduïda serà molt ràpida.
Damn, my hair is beautiful.	Caram, el meu cabell és bonic.
It couldn’t be real.	No podria ser real.
After a while, he took a step back.	Al cap d'una estona, va fer un pas enrere.
This happened to him sometimes.	Això li passava de vegades.
So he knows his plans are clear.	Així que sap que els seus plans són clars.
And falling again.	I tornant a caure.
But no luck.	Però sense sort.
I can feel his presence.	Puc sentir la seva presència.
Note that you only need to add the field once.	Tingueu en compte que només heu d'afegir el camp una vegada.
It is to this general theory that we turn briefly.	És a aquesta teoria general a la qual ens dirigim breument.
Sampling carried out.	Recollida de mostres realitzada.
You know this product is good and worth it.	Sabeu que aquest producte és bo i val la pena.
And a few more to try to imagine.	I uns quants més per intentar imaginar.
Science is needed to do this work.	La ciència és necessària per fer aquest treball.
There was one type of suffering he found worse than any other.	Hi va haver un tipus de patiment que va trobar pitjor que qualsevol altre.
They are stupid names.	Són noms estúpids.
And press the save button.	I premeu el botó desar.
This is what you need.	Això és el que necessites.
Maybe they took them on space travel.	Potser els van portar els viatges espacials.
In fact, this argument carries very little weight.	De fet, aquest argument té molt poc pes.
She hasn’t done a show like that.	Ella no ha fet una mostra així.
I loved my family.	He estimat la meva família.
I just grabbed his back.	Només li vaig agafar l'esquena.
It worked things out in his mind.	Va treballar les coses a la seva ment.
The cross, as a thing, meant nothing to me.	La creu, com a cosa, no significava res per a mi.
And everyone was happy.	I tothom estava content.
It still is.	Encara ho és.
There they have a very good price.	Allà tenen un preu molt bo.
You are my judgment.	Ets el meu judici.
But nothing seemed like a problem.	Però res semblava un problema.
There was no motion for a new trial.	No hi va haver cap moció per a un nou judici.
He shows her the subject lightly.	Li mostra fent lleugeresa el tema.
So you have to hide after lunch.	Així que s'ha d'amagar després de dinar.
We hope you find it useful.	Esperem que us sigui útil.
Once a week or once a month.	Un cop a la setmana o un cop al mes.
This had never happened to me before.	Això no m'havia passat mai abans.
I have nothing bad to say.	No tinc res dolent a dir.
The results are consistent with the proposed mechanism.	Els resultats són coherents amb el mecanisme proposat.
Nothing but the wind.	Res més a part del vent.
If what we are looking for is meaning, we are looking for it here.	Si el que busquem és el significat, busquem-lo aquí.
True construction comes in building your community.	La veritable construcció ve en la construcció de la teva comunitat.
Thank you for taking the time to respond.	Us agraeixo que preneu el temps per respondre.
Start it and check if the error is gone.	Inicieu-lo i comproveu si l'error ha desaparegut.
So that people can help.	Perquè la gent pugui ajudar.
In short, he says.	En resum, diu.
Pour the chicken.	Aboqui el pollastre.
I nodded once.	Vaig assentir una vegada.
This guy was on top, maybe that's what piqued his interest.	Aquest noi estava per sobre, potser això és el que li va cridar l'interès.
These moral concerns are taken very seriously.	Aquestes preocupacions morals es prenen molt seriosament.
I will do it myself.	Ho faré jo mateix.
You caught me.	M'has agafat.
This is such an easy solution.	Aquesta és una solució tan fàcil.
So what's the point here?	Aleshores, què té més sentit aquí?.
Things were not expected to escape them so quickly.	No s'esperava que les coses se'ls escapen tan ràpidament.
I got to see it over the years.	Vaig arribar a veure-ho amb els anys.
Repeat this process for each plant on your list.	Repetiu aquest procés per a cada planta de la vostra llista.
I think they finished soon.	Crec que van acabar aviat.
How could that be, I didn’t know, but yes.	Com podia ser això, no ho sabia, però sí.
She still doesn't know how you look.	Encara no sap com et veus.
Or whatever you are trying to find, it must be extremely dangerous. 	O el que estiguis intentant trobar, deu ser una cosa extremadament perillosa. 
and I'm not going there yet.	i encara no hi vaig.
I was thinking about that radio button.	Estava pensant en aquest botó d'aquella ràdio.
Then sit down.	Llavors seure.
Just having you here makes me feel better.	Només tenir-te aquí em fa sentir millor.
And we showed him the project condition of our previous success stories.	I li vam mostrar la condició del projecte dels nostres casos d'èxit anteriors.
This can be especially true for long distance calls.	Aquest pot ser especialment el cas de les trucades de llarga distància.
What was it that happened.	Què va ser el que va passar.
He had not been kind.	No havia estat amable.
Let me briefly review your argument.	Permeteu-me repassar breument el seu argument.
And onwards.	I endavant.
It was worth it.	Ha valgut la pena.
Let me see now.	Deixa'm veure ara.
Something she left behind.	Una cosa que ella va deixar enrere.
However, we found significant differences related to the source of information.	Tanmateix, hem trobat diferències significatives relacionades amb la font d'informació.
It’s never about what they do, it’s things we do.	Mai no és res del que facin, són coses que fem nosaltres.
I want you to know him.	Vull que el conegueu.
He was so wrong.	Estava tan equivocat.
At times, this bird's eye view would become my reality.	En moments, aquesta vista d'ocell es convertiria en la meva realitat.
Distribution at the time of selection.	Distribució en el moment de la seva selecció.
That's how you fuck up.	Així et fotràs.
Raise your guard.	Aixeca la guàrdia.
I do, jump over his back and repeat the process.	Ho faig, salto per sobre de la seva esquena i repeteixo el procés.
He stayed there for a minute and then went into the kitchen.	Es va quedar allà un minut i després va entrar a la cuina.
I wanted to taste it, drink it.	Volia tastar-lo, beure-lo.
I wanted an audience.	Volia un públic.
She stretched out her arms.	Ella va estendre els braços.
The comfort of the bed was outstanding.	La comoditat del llit era excepcional.
And you can only believe it.	I només pots creure-la.
It no longer has a place in your life.	Ja no té lloc a la teva vida.
If it is more valuable then they accept the trade.	Si després és més valuós, accepten el comerç.
Freedom is never absolute.	La llibertat mai és absoluta.
He would probably be drugged.	Segurament estaria drogat.
Just run crazy for a few hours.	Només córrer bojos durant unes hores.
Let's take a moment to think about it.	Prenem un moment per pensar-hi.
I have to tell them.	Cal dir-los.
People loved him and often asked for him.	La gent l'estimava i sovint preguntava per ell.
I feel like a happy medium between the two could be perfect.	Sento que un mitjà feliç entre els dos podria ser perfecte.
I put my other hand in and pulled it out slowly.	Vaig posar l'altra mà i la vaig treure lentament.
For now, come sit in the studio.	De moment', vine a seure a l'estudi.
She tried to speak.	Ella va intentar parlar.
He will be in town for only a week.	Estarà a la ciutat només una setmana.
The data are representative of at least three experiments.	Les dades són representatives d'almenys tres experiments.
No one outside my family knows this little secret.	Ningú fora de la meva família sap aquest petit secret.
We look forward to meeting you and talking more.	Esperem conèixer-vos i parlar més.
Death was worth a lot more to her.	Mort, valia molt més per a ella.
I’m a very good shooter, though.	Sóc un molt bon tirador, però.
A feeling I had never experienced before.	Una sensació que mai havia experimentat abans.
You don't know where to start.	No saps per on començar.
We both took care of him.	Els dos vam cuidar-lo.
None of this is good for business.	Res d'això és bo per al negoci.
Maybe you just need some examples now.	Potser ara només necessiteu alguns exemples.
The same, different points of view.	El mateix, punts de vista diferents.
I cannot say the importance of these two points.	No puc dir la importància d'aquests dos punts.
And she said he talked to her.	I ella va dir que va parlar amb ella.
In fact, there are images in which each element is a component.	De fet, existeixen imatges en què cada element és un component.
He would know better than most.	Ell ho sabria millor que la majoria.
The second visit was much easier than the first.	La segona visita va ser molt més fàcil que la primera.
He didn't like where this was going.	No li agradava cap a on anava això.
If they kept seeing each other.	Si es seguissin veient.
I'm sure I can and will.	Segur que ho podré i ho faré.
We will make sure our fans are safe.	Ens assegurarem que els nostres fans estiguin segurs.
Good professional advice was also key.	També els bons consells professionals van ser clau.
I will never forget it.	No ho oblidaré mai.
I spoke to her, keeping my voice soft and slow.	Vaig parlar amb ella, mantenint la meva veu suau i lenta.
You will only get this far.	Només arribareu tan lluny així.
The coffee kept coming but unfortunately the wind didn't.	El cafè seguia arribant però malauradament el vent no.
Please stay where you are.	Si us plau, quedeu-vos on sou.
Everything seemed to be going better.	Semblava que tot anava millor.
It was later published in a single volume.	Posteriorment es va publicar en un sol volum.
Still, we won't win.	Encara així, no guanyarem.
She could stay.	Ella podria quedar-se.
The worst was when they took pictures of the girls.	El pitjor va ser quan van fer fotos a les noies.
No one ever thought it would be possible.	Ningú ha pensat mai que fos possible.
To get me out of there.	Per treure'm d'allà.
It doesn't make much sense to continue processing in this case.	No té gaire sentit continuar el processament en aquest cas.
Neither ship ever landed.	Cap dels dos vaixells es va posar mai.
Looking at that boy back in the square made me think.	Mirar aquell nen allà darrere a la plaça em va fer pensar.
However, it is not the same.	No obstant això, no és el mateix.
They can change.	Poden canviar.
If you don't start well, it's hard to finish.	Si no comences bé, és difícil acabar així.
It may not be what anyone likes, but that doesn't matter.	Potser no és el que li agrada a ningú, però això no és important.
It's very bad.	És molt dolent.
You could work hard but your heart didn't beat too fast.	Podries treballar dur però el cor no bategava massa ràpid.
As if slow motion arrived.	Com si a càmera lenta va arribar.
You definitely want to be mindful of these.	Definitivament, voleu estar atents a aquests.
Few, however, have compared different systems in the same patients.	Pocs, però, han comparat diferents sistemes en els mateixos pacients.
Too much and too much.	Molta i molta massa.
I wouldn’t ask you to do that.	No et demanaria que fes això.
I've thought about it often.	Hi he pensat sovint.
Just follow the path.	Només cal seguir el camí.
The perfect little urban bag.	La petita bossa urbana perfecta.
They keep killing until they stop.	Continuen matant fins que s'aturen.
Come back now and he will tell you yes.	Torna ara i et dirà que sí.
Other research, however, has shown no benefit.	Altres investigacions, però, no han demostrat cap benefici.
The more direct the question, the better the answer.	Com més directa sigui la pregunta, millor serà la resposta.
We came in with the wrong information and it cost us.	Vam entrar amb la informació equivocada i ens va costar.
A fair game.	Un joc net.
The wall seems to fit this pattern.	La paret sembla encaixar amb aquest patró.
I've never seen him so bad.	Mai l'he vist tan dolent.
Her agreement caught her by surprise.	El seu acord la va agafar per sorpresa.
In this business, no one has a second chance.	En aquest negoci, ningú té una segona oportunitat.
We know what kind of information they need.	Coneixem el tipus d'informació que necessiten.
It is very easy to do.	És molt fàcil de fer.
It only exists as a thought.	Només existeix com a pensament.
The development of the brain.	El desenvolupament del cervell.
A better man.	Un home millor.
The house seemed to look straight at him.	La casa semblava mirar-lo directament.
I really couldn't stand crying anymore.	Realment no podria estar amb més plorar.
Here are a few.	Aquí en teniu uns quants.
Dance, the husband.	Ball, el marit.
Be sure to watch this one !.	Assegureu-vos de veure aquest!.
The rest of us mostly wanted to fit in.	La resta de nosaltres sobretot volíem encaixar.
Even if we throw them away, we will meet.	Encara que els llencem, ens trobarem.
Unfortunately, I needed money.	Malauradament, necessitava diners.
Go to school and learn things.	Anar a l'escola i aprendre coses.
But little is known yet.	Però encara se sap poc.
Getting to know her in person was even better.	Conèixer-la en persona va ser encara millor.
But you have to choose.	Però has de triar.
Lots of noise.	Molt soroll.
Shoot a jump shot from the bench.	Dispara un tir de salt del banc.
I'm proud.	Estic orgullós.
The latter case is discussed at the end of the previous section.	Aquest darrer cas es tracta al final de l'apartat anterior.
There is no crime in sitting and talking.	No hi ha cap delicte per seure i parlar.
There was something very strange about him.	Hi havia alguna cosa molt estranya en ell.
I’m still following the story, of course.	Encara estic seguint la història, és clar.
I do not care.	no m'importa.
And so it was also very helpful to hear about his processes.	I, per tant, també va ser molt útil escoltar els seus processos.
Wow, but this is becoming a whole party.	Vaja, però això s'està convertint en tota una festa.
Strive to see yourself as best you can.	Esforça't per veure't el millor possible.
This is a four step process.	Aquest és un procés de quatre etapes.
Let's not leave.	No marxem.
The buildings burned in an instant.	Els edificis van cremar en un instant.
It couldn't be too late.	No podia ser massa tard.
Actually, I'm the one who wrote the article.	En realitat, sóc jo de qui està escrit l'article.
I shouldn't try to figure it out.	No he d'intentar esbrinar-ho.
She was in business.	Ella estava al negoci.
But silence is not a natural setting for stories.	Però el silenci no és un entorn natural per a les històries.
I watch her as she goes from table to table.	La miro mentre va taula a taula.
We need to shape that age.	Hem de donar forma a aquesta edat.
It was a very fun situation and the audience liked it too.	Va ser una situació molt divertida i al públic també li va agradar.
I only see it as an opportunity.	Només ho veig com una oportunitat.
I'm seriously thinking about it.	Ho estic pensant seriosament.
I didn't want his attention.	No volia la seva atenció.
We can't get away from that either.	Nosaltres tampoc ens podem allunyar d'això.
It seems too hard and too much work.	Sembla massa dur i massa feina.
It was the first time I thought that.	Era la primera vegada que pensava això.
She looked a lot like him.	S'assemblava molt a ell.
If you hadn't made me angry, you might not know it yet.	Si no m'haguéssiu fet enfadar, potser encara no ho sabríeu.
Take advantage of the debate.	Aprofita el debat.
I don’t remember any of that.	No recordo res d'això.
She says she has a horse in the video.	Ella diu que té un cavall al vídeo.
We do not ask for your tired and sick.	No demanem pel teu cansat i malalt.
In this population there were two females and one male.	En aquesta població, hi havia dues dones i un masculí.
One day he was there, the next he was gone.	Un dia hi era, l'altre ja se n'havia anat.
And I wanted to see her again.	I volia tornar-la a veure.
We are looking for something to keep us going.	Busquem alguna cosa per mantenir-nos.
The time is coming.	El temps està arribant.
Very nice, in fact.	Molt bonic, de fet.
He was showing me what it was like.	M'estava mostrant com era.
That was ten years ago and the amount was less.	Això va ser fa deu anys i la quantitat era menor.
Even if it is lower.	Encara que sigui més baix.
It was not worth the energy.	No valia la pena l'energia.
Let them die.	Deixeu-los morir.
Anyway, they didn’t.	De totes maneres, no ho van fer.
Your article helps.	El teu article ajuda.
He liked to keep order.	Li agradava mantenir l'ordre.
Its history dates back at least three thousand years.	La seva història es remunta almenys tres mil anys enrere.
This is my first TV show.	Aquest és el meu primer programa de televisió.
You are only worth anything to us because you know valuable information.	Només vales qualsevol cosa per a nosaltres perquè coneixes informació valuosa.
It had been a long time.	Feia temps que era.
It must be a reasonable trip in the morning.	Ha de ser un viatge raonable al matí.
Both are wonderful and very healthy options.	Totes dues són opcions meravelloses i molt saludables.
I really hope you gain weight and become stronger.	Realment espero que augmenti de pes i es faci més fort.
Life without knowledge was worse than death.	La vida sense coneixement era pitjor que la mort.
I have had great experiences.	He tingut grans experiències.
Those who provide it know it.	Els que la proporcionen ho saben.
Look at your daughter.	Mira la teva filla.
The group will then be able to exit the device.	Aleshores, el grup podrà sortir del dispositiu.
I'll give you another beer.	Et donaré una altra cervesa.
The rules are broken and need to be changed.	Les regles estan trencades i cal canviar-les.
We need to clean it up, boy.	Hem de netejar-ho, nen.
I can do anything for everyone.	Puc fer de tot per tothom.
Then he returned, with his added respect.	Després va tornar, amb el seu respecte addicional.
He's the weird man out here.	És l'home estrany aquí fora.
The right side of my body was very burnt.	El costat dret del meu cos estava molt cremat.
No credit card required.	No cal targeta de crèdit.
I would question the design.	Jo qüestionaria el disseny.
She feels his love for her, and his for them.	Ella sent el seu amor per ella, i el seu per ells.
Let it be so.	Que sigui així.
That sounds like good news.	Això sembla una bona notícia.
So we played, played and played.	Així que vam jugar, jugar i jugar.
I haven’t heard from her very often.	No he sentit d'ella gaire sovint.
This helps keep stress levels low.	Això ajuda a mantenir els nivells d'estrès baixos.
She had given up.	Ella s'havia rendit.
He fell to his knees in front of the boy.	Va caure de genolls davant del nen.
I know a little bit about my way around the computer.	Conec una mica el meu camí al voltant de l'ordinador.
I have a lot to learn from you.	Tinc molt a aprendre de vosaltres.
It helps to perform experiments.	Ajuda a realitzar experiments.
They can be used in any project for any reason.	Es poden utilitzar en qualsevol projecte per qualsevol motiu.
But not bad for a whole new system.	Però no està malament per a un sistema completament nou.
The statistical game was also changing.	El joc estadístic també estava canviant.
Place the fish, chicken or meat in the pan.	Col·loqueu el peix, el pollastre o la carn a la paella.
With the first, nothing happened fast.	Amb el primer, no va passar res ràpid.
For six seconds.	Durant sis segons.
I will not lie and say it is easy.	No mentiré i diré que és fàcil.
And everything else.	I tota la resta.
They are your vital blood.	Són la teva sang vital.
They had to pay.	Van haver de pagar.
There is this number nine.	Hi ha aquest número de nou.
She couldn’t eat hers, even though it was very pretty.	No podia menjar-se la seva, tot i que era molt bonic.
This is usually difficult to do.	Això és generalment difícil de fer.
One thing at a time.	Una cosa a la vegada.
When she.	Quan ella.
Maybe someone is not crazy and can provoke one.	Potser algú no està boig i pot provocar-ne un.
He completely failed in that effort.	Va fracassar completament en aquest esforç.
He has not performed in bars since.	Des de llavors no ha actuat als bars.
It also makes you feel good.	També et fa sentir bé.
In addition, we analyzed the time to diagnosis.	A més, hem analitzat el temps fins al diagnòstic.
Free, of course.	Gratuït, és clar.
Two women and two men.	Dues dones i dos homes.
I know exactly how you feel about this.	Sé exactament com se sent sobre aquest tema.
I didn’t talk, but it still hit me.	No vaig parlar, però encara em va colpejar.
She looked at the man.	Ella va mirar l'home.
We know this can be done.	Sabem que això es pot fer.
It’s a small problem and then we’ll get on the road.	És un petit problema i després anirem en camí.
All he could do was hurt her.	Tot el que podia fer era fer-la mal.
As for what you sent me, everything is very beautiful.	Pel que fa al que m'has enviat, tot és molt bonic.
He never said it would be clear.	Mai va dir que seria clar.
And then he made his wife so independent.	I llavors va fer que la seva dona fos tan independent.
I think he didn’t even look at them.	Crec que ni tan sols els va mirar.
The first is shown in the following figure.	El primer es mostra a la figura següent.
We did it all.	Ho vam fer tot.
He moved his body up to my chest, throat and face.	Va moure el cos fins al meu pit, gola i cara.
From the line.	De la línia.
But it made it worse, so we had to get it out.	Però ho va fer pitjor, així que el vam haver de treure.
We see no sense in such an argument.	No veiem cap sentit a un argument així.
It is right here in what we do every day.	És aquí mateix en el que fem cada dia.
This experiment was performed three times and representative data were shown.	Aquest experiment es va realitzar tres vegades i es van mostrar dades representatives.
They believed in me, they wrote me letters of support.	Van creure en mi, em van escriure cartes de suport.
Smile and don’t take it to heart.	Somriu i no t'ho prenguis al cor.
And money, you make money if you get the chance.	I diners, guanyes diners si tens l'oportunitat.
This has also been observed in the present study.	Això també s'ha observat en el present estudi.
The solid line indicates the mean difference.	La línia sòlida indica la diferència mitjana.
The men let go.	Els homes es deixen anar.
Front design.	Disseny frontal.
Unless there was a major break, they wouldn’t call it quits.	A menys que hi hagués una pausa important, no la cridarien.
Quality is king here, and it just seems to get better.	La qualitat és el rei aquí, i sembla que només millora.
I was on a mission.	Estava en una missió.
So let me describe it to you.	Així que deixa'm que t'ho descrigui.
Defend freedom.	Defensa la llibertat.
He sets the parameters.	Ell estableix els paràmetres.
He has left his body.	Ha deixat el seu cos.
I thought he did a very good job.	Vaig pensar que va fer una feina molt bona.
You can share my room.	Pots compartir la meva habitació.
It was finally over.	Per fi s'havia acabat.
You don't remember anything.	No recordes res.
It remains to be seen whether or not they win their fair share.	Queda per veure si guanyen o no la seva part justa.
It’s not about gender, it’s about identity.	No es tracta de gènere, és d'identitat.
His head felt as heavy as lead.	El seu cap se sentia tan pesat com el plom.
As demonstrated in history.	Com es va demostrar a la història.
His children accepted his presence as part of normal life.	Els seus fills van acceptar la seva presència com a part de la vida normal.
Certainly wrong, in fact.	Certament equivocat, de fet.
We managed to clean up enough not to comment.	Hem aconseguit netejar prou com per no fer cap comentari.
Powerful and dark.	Potent i fosc.
And it was complete in itself.	I era complet en si mateix.
He doesn’t have my best interest at heart.	Ell no té el meu millor interès a cor.
If there is no gold, there are still men.	Si no hi ha or, encara hi ha homes.
We work hard and work long hours.	Treballem molt i treballem moltes hores.
When you find a broken person and try to fix it.	Quan trobes una persona trencada i intentes arreglar-la.
It is more about the proper use of the language itself.	Es tracta més de l'ús adequat de la llengua en si.
I knew the room behind.	Coneixia l'habitació darrere.
Is not.	No és.
The money is now in people.	Els diners ara estan en persones.
His friend followed him.	El seu amic el va seguir.
There is no sense of fair play.	No hi ha cap sentit de joc net.
He doesn’t know what good or bad behavior is.	No sap què és un comportament bo o dolent.
I turned him around.	Li vaig donar la volta.
Just talking facts is not enough.	Només parlant fets no n'hi ha prou.
They help on two important levels.	Ajuden a dos nivells importants.
At last there is this criminal investigation.	Per fi hi ha aquesta investigació criminal.
But then he died.	Però després va morir.
At my age it was a sad position.	A la meva edat era una posició trista.
I think you would want to shine at every opportunity.	Crec que voldries lluir en cada oportunitat.
The touch screen is one of the many information input devices.	La pantalla tàctil és un dels molts dispositius d'entrada d'informació.
And it went on for weeks.	I va continuar durant setmanes.
Except it was a wrong future.	Excepte que era un futur equivocat.
There had to be at least thirty of them.	N'hi havia d'haver com a mínim una trentena.
A sample space.	Un espai de mostra.
This usually requires two to three people a week.	Normalment, això requereix de dues a tres persones una setmana.
I immediately fell in love.	De seguida em vaig enamorar.
Race.	Carrera.
Although not at the moment.	Encara que de moment no.
It was his example.	Va ser el seu exemple.
However, the benefits of our shared workspace are amazing.	Tanmateix, els beneficis del nostre espai de treball compartit són sorprenents.
But that makes me even more determined that they won’t get it.	Però això em fa encara més decidit que no ho aconseguiran.
Leave it outside your room.	Deixeu-lo fora de la vostra habitació.
This research will be conducted in the future.	Aquesta investigació es durà a terme en el futur.
My handle was bad.	El meu mànec era dolent.
Why do it now when we can do it tomorrow.	Per què fer-ho ara quan ho podem fer demà.
Somehow, he was standing on solid ground that looked anything but solid.	D'alguna manera, estava dret sobre un terreny sòlid que semblava qualsevol cosa menys sòlid.
Then you have to try everything.	Aleshores has de provar-ho tot.
But their officers made them return to the fight.	Però els seus oficials els van fer tornar a la baralla.
We wanted to see more matches.	Volíem veure més partits.
Its construction costs are not recorded.	Els seus costos de construcció no es registren.
Gold is power.	L'or és poder.
Get another hot guy the next day, two hot guys that day.	Aconsegueix un altre noi calent l'endemà, dos nois calents aquest dia.
As fast as that, it was over.	Tan ràpid com això, s'havia acabat.
They focus most of their attention on the second question.	Centren la major part de la seva atenció en la segona pregunta.
Nothing had been planned between them.	No s'havia previst res entre ells.
I saw no reason to deviate.	No vaig veure cap motiu per desviar-me.
So it was with me.	Així va ser amb mi.
He seemed happy until he realized his mistake.	Semblava feliç fins que es va adonar del seu error.
She is a great child.	És una gran nen.
I do not share what is mine.	No comparteixo el que és meu.
They don’t care about politics.	No els importa la política.
She wants to be loved and accepted.	Ella vol ser estimada i acceptada.
Laugh at yourself if you want.	Riu-te de tu mateix si vols.
No need to buy cash fast.	No cal comprar diners en efectiu ràpid.
At the same time, some things remain the same.	Al mateix temps, algunes coses continuen igual.
He is short and fat.	És baixet i gros.
I was tired of it.	N'estava cansat.
It is a safe surgical procedure.	És un procediment quirúrgic segur.
That afternoon, less than eight hours after the crime.	Aquella tarda, menys de vuit hores després del delicte.
Anyone can grow old.	Qualsevol pot envellir.
He was my father.	Era el meu pare.
Use the above methods.	Utilitzeu els mètodes anteriors.
I tried to call.	Vaig intentar trucar.
But it has to be done.	Però s'ha de fer.
This world is getting smaller.	Aquest món és cada cop més petit.
That he was the one taking the photos there.	Que era ell qui feia les fotos allà.
I was very pleased with my overall performance.	Vaig quedar molt satisfet amb el meu rendiment general.
People queuing up to buy.	Gent fent cua per comprar.
This is not true either.	Això tampoc és cert.
This should also be your vision.	Aquesta també hauria de ser la teva visió.
Change is hope.	El canvi és esperança.
All the kids did.	Tots els nens ho van fer.
I had a lot of freedom to move around.	Vaig tenir molta llibertat per moure'm.
And my son.	I el meu fill.
I guess your camera has trouble reading the cards.	Suposo que la teva càmera té problemes per llegir les targetes.
They cost money.	Costen diners.
However, it is not that easy.	Tanmateix, no és tan fàcil.
But that makes little sense.	Però això té poc sentit.
The dog has needs.	El gos té necessitats.
His smile was well worth it.	El seu somriure valia molt la pena.
Or for a car.	O per un cotxe.
This is a basic component.	Aquest és un component bàsic.
And they sent him home with an appearance to appear in court.	I el van enviar a casa amb una compareixença per comparèixer al jutjat.
People ran to see what it was.	La gent corria per veure el que fos.
Now we see that the woman is like them.	Ara veiem que la dona és com ells.
This is their true form.	Aquesta és la seva veritable forma.
One person was reported dead.	S'ha informat d'una persona morta.
But my understanding changed with that word.	Però la meva comprensió va canviar amb aquesta paraula.
In a whole year.	En un any sencer.
The night was young.	La nit era jove.
Everything will be fine.	Tot anirà bé.
I will not hear another word.	No n'escoltaré una paraula més.
Work was done but the unit has not yet cooled.	Es va treballar però encara no va refredar la unitat.
She lowered her head and looked away.	Ella va baixar el cap i va mirar cap a un altre costat.
Or I just wish I had said that.	O només voldria haver dit això.
I was used to having my own space.	Estava acostumat a tenir el meu propi espai.
Nothing to worry about, they said.	Res de què preocupar-se, van dir.
old-minded.	vell d'esperit.
Give me your eyes.	Dóna'm els ulls.
That was too much for him.	Això era massa per a ell.
You know, it’s a threat to our way of life.	Ja saps, és una amenaça per a la nostra forma de vida.
He saw it and smiled.	Ho va veure i va somriure.
Remember your parts.	Recordes les teves parts.
This could not last forever.	Això no podria durar per sempre.
Your level will be high.	El teu nivell serà alt.
So here they are in this area.	Per tant, aquí són en aquesta zona.
The words slowly reached the president.	Les paraules van arribar a poc a poc al president.
I don't understand that.	Això no ho entenc.
Suddenly, the little sister entered the apartment.	De sobte, la germana petita va entrar a l'apartament.
Something she's totally cold has done at any time.	Cosa que ella totalment freda ha fet en qualsevol moment.
But talking on the sides doesn't help.	Però parlar pels costats no ajuda.
It saddens me to see him so changed.	Em fa trist veure'l tan canviat.
Stay involved with the project and follow it to the end.	Mantingueu-vos implicats amb el projecte i seguiu-lo fins al final.
He finishes them.	Els acaba.
The answer is absolutely yes.	La resposta és absolutament sí.
I took her in my arms, fighting back tears.	La vaig agafar als meus braços, lluitant contra les llàgrimes.
He must have made contact somewhere, I heard him fall.	Devia haver fet contacte en algun lloc, el vaig sentir caure.
They don't talk.	No parlen.
The more healthy plants you have in your home, the better.	Com més plantes sanes tinguis a casa teva, millor.
That worries me.	Això em preocupa.
He felt pushed to his limits.	Es va sentir empès als seus límits.
Everything is extreme.	Tot és extrem.
He thought about it.	Hi va pensar.
Weapons control laws are a little better than average.	Les lleis de control d'armes són una mica millors que la mitjana.
Many people may have had a reason for his death.	Moltes persones poden haver tingut una raó per la seva mort.
I had written the following code.	Jo havia escrit el següent codi.
And two points to highlight in this regard.	I dos punts a destacar al respecte.
You can start planning your actions before the first move.	Podeu començar a planificar les vostres accions des d'abans del primer moviment.
Get it on paper.	Aconsegueix-ho en paper.
Show current date.	Mostra la data actual.
So far, however, the effects of this strategy are unclear.	Fins ara, però, els efectes d'aquesta estratègia encara no estan clars.
I moved my life to another part of the country.	Vaig traslladar la meva vida a una altra part del país.
Say goodbye to the man.	Acomiada l'home.
It is a tool, neither good nor bad in itself.	És una eina, ni bona ni dolenta per si sola.
It never is, because they are people.	Mai ho és, perquè són persones.
This is a huge list, by the way.	Aquesta és una llista enorme, per cert.
They will take a step back because that is what is happening.	Faran un pas enrere perquè és el que passa.
I was in control.	Jo tenia el control.
I changed course.	Vaig canviar de rumb.
He never did anything right in his life.	Mai va fer res bé a la seva vida.
I stood there, motionless, powerless.	Em vaig quedar allà, sense moure's, sense poder.
Most of the current remaining buildings date from this period.	D'aquesta època daten la majoria dels edificis restants actuals.
Simple as that.	Simple com això.
But that could not happen.	Però això no podia passar.
The old master made it seem easy.	El vell mestre ho va fer semblar fàcil.
Whether the man liked it or not should be told.	Si a l'home li va agradar o no, se li ha de dir.
The same can be said of processing power.	El mateix es pot dir de la potència de processament.
He looks down, then up at me.	Ell mira cap avall, després cap amunt cap a mi.
The meeting was mainly concerned only with the procedure.	La reunió es va preocupar principalment només pel procediment.
The plan was going pretty well.	El pla anava força bé.
Depending on your request, we have standard models in stock.	Depèn de la vostra sol·licitud, tenim models estàndard en estoc.
Maybe now was the time.	Potser ara era el moment.
The only wish is for the lost lives to return.	L'únic desig que tornin les vides perdudes.
This makes the whole body work.	Això fa que tot el cos funcioni.
It's part of me.	Forma part de mi.
These are just a few.	Aquests són només uns quants.
Water is used over and over again.	L'aigua s'utilitza una i altra vegada.
I hope at least this one has reached you.	Espero que almenys aquest t'hagi arribat.
They cannot see a person in depth.	No poden veure en profunditat una persona.
We look forward to it now and that is exactly what we have achieved.	Ho esperem ara i això és exactament el que aconseguim.
Maybe receiving calls.	Potser rebent trucades.
This is just a routine call.	Aquesta és només una trucada de rutina.
We found them, you know.	Els hem trobat, ja ho sabeu.
I've never been so upset in my life.	Mai he estat tan molest a la meva vida.
What works for me works for me.	El que em funciona, em funciona.
An amazing time.	Un temps increïble.
It is now at the front door.	Ara està a la porta principal.
Mother and son bring us back to light.	La mare i el fill ens tornen a portar a la llum.
They wanted this game badly.	Volien malament aquest joc.
You don't have to let anyone in.	No has de deixar entrar ningú que no vulguis.
There are two main reasons for this decision.	Hi ha dues raons principals per a aquesta decisió.
In this, he is the story of the week.	En això, ell és la història de la setmana.
He is very sad because he is a very good person.	És molt trist perquè és molt bona persona.
She stood behind me and reached out to press three.	Ella es va posar darrere meu i va estirar la mà per pressionar tres.
We were locked up here after the first night.	Ens van tancar aquí després de la primera nit.
Focus on growth.	Centra't en el creixement.
We must denounce this.	Hem de denunciar això.
It didn't work very well.	No va funcionar gaire bé.
I imagine this happens in any environment.	Imagino que això passa en qualsevol entorn.
He had a good body.	Tenia un bon cos.
We describe it only briefly.	Ho descrivim només breument.
Cancer changed him.	El càncer el va canviar.
Do it every year.	Fes-ho cada any.
There are no traffic lights.	No hi ha semàfors.
Maybe he has something important to say.	Potser té alguna cosa important a dir.
Consider our cause.	Considereu la nostra causa.
We still talk, but not every night like before.	Encara parlem, però no cada nit com abans.
Day by day the options increase.	Dia a dia les opcions augmenten.
I need dry stuff.	Necessito roba seca.
This is your part and you have to do it.	Aquesta és la teva part i ho has de fer.
At least that's what it feels like.	Almenys això és el que se sent.
He just did it.	Ho acaba de fer.
They had to do it right the first time.	Ho havien de fer bé la primera vegada.
I mean, look at the falling buildings.	Vull dir, mireu els edificis que cauen.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Es desconeix si es va mantenir al tall final.
I never get tired of writing about her and her family.	No em canso mai d'escriure sobre ella i la seva família.
I love the fact that it is so simple and enjoyable.	M'encanta el fet que sigui tan senzill i agradable.
My father died last year.	El meu pare va morir l'any passat.
The flowers would be directly in his line of sight.	Les flors estarien directament a la seva línia de visió.
You could try running.	Podries provar de córrer.
They only have to walk around the room once.	Només han de passejar per l'habitació una vegada.
You left.	Vas sortir.
And so beautiful.	I tan bonica.
But maybe you can do more.	Però potser pot fer més.
I could accept that you have to.	Podria acceptar que ho has de fer.
It doesn't matter what happens.	No importa el que passi.
You wanted me to be in charge.	Volies que jo estigués al capdavant.
Two stood out.	Dos van destacar.
Break the eggs and add a little milk.	Trenqueu els ous i afegiu-hi una mica de llet.
Another day, maybe, you can try again.	Un altre dia, potser, ho podeu tornar a provar.
Ask and dream.	Pregunta i somia.
She turned on the radio.	Ella va encendre la ràdio.
However, these situations are not common.	No obstant això, aquestes situacions no són habituals.
Or I thought so.	O pensava que sí.
I had never known him to defend anything.	Mai havia conegut que defensés res.
After a while, however, the work began to pick up.	Al cap d'una estona, però, la feina va començar a repuntar.
If you look great.	Si et mostres genial.
In a good hospital.	En un bon hospital.
I need to get this bag back.	He de recuperar aquesta bossa.
But it was time for the show.	Però era el moment de l'espectacle.
We can’t expect them to win every season.	No podem esperar que guanyin cada temporada.
Many things are great.	Moltes coses són genials.
I don’t know why there are more people who don’t buy into it.	No sé per què hi ha més gent que no hi compra.
I had a bone to choose from.	Tenia un os per escollir.
Rather, it is simply a common practice.	Més aviat, és simplement una pràctica habitual.
Sometimes he did weird things.	De vegades feia coses estranyes.
There was no going back.	No hi havia marxa enrere.
He went on whether the others agreed with him or not.	Va seguir endavant tant si els altres estaven d'acord amb ell com si no.
So overall it’s very good.	Així que, en general, és molt bo.
New material has been discovered and old material has come to light.	S'ha descobert material nou i ha sortit a la llum material antic.
It seems to work.	Sembla que funciona.
We have to accept.	Hem d'acceptar.
We talked to him but not much.	Hem parlat amb ell però no gaire.
It's even worse.	És encara pitjor.
We know that if we hold on together, nothing is impossible.	Sabem que si aguantem junts, res és impossible.
She could stand alone.	Podia mantenir-se sola.
This is the nature of what we have created.	Aquesta és la naturalesa del que hem creat.
May v.	maig v.
It is going down the main track.	Està baixant per la pista principal.
That’s his name, no doubt.	Aquest és el seu nom, sens dubte.
Today I will go down to see.	Avui baixaré a veure.
It is his last credit in the series so far.	És el seu darrer crèdit a la sèrie fins ara.
Instead, I sat down.	En canvi, em vaig asseure.
I would rather push him than carry him.	Preferiria empènyer-lo que portar-lo.
That is why he felt observed.	Per això es va sentir observat.
Take a look at this photo, taken a moment later.	Mireu aquesta fotografia, feta un instant després.
He kept saying it wasn’t my thing.	Va continuar dient que no era cosa meva.
Consequently, several were arrested, examined and forced to stand trial.	En conseqüència, diversos van ser detinguts, examinats i obligats a ser jutjats.
Let me show you another picture here.	Permeteu-me que us ensenyi una altra imatge aquí.
I asked my sister to watch over her.	Vaig demanar a la meva germana que la vigilés.
In practice, this may not be necessary.	A la pràctica, això pot no ser necessari.
Judicial order.	Ordre judicial.
My brother, not so much.	El meu germà, no tant.
Go to your email address, open the sent message.	Aneu a la vostra adreça de correu electrònic, obriu el missatge enviat.
He pulled out the latest design.	Va treure l'últim disseny.
It looked fantastic.	Semblava fantàstic.
Truly an amazing listen.	Veritablement una escolta increïble.
People can walk to work.	La gent pot anar caminant a la feina.
But both are zero.	Però tots dos són zero.
I did it only once.	Ho vaig fer només una vegada.
The view and the building are beautiful.	La vista i l'edifici són preciosos.
So has the information industry.	També ho ha fet la indústria de la informació.
But the only way to find out is in the water.	Però l'única manera d'esbrinar-ho és a l'aigua.
So they hadn’t found them yet.	Així que encara no els havien trobat.
His mother tried to stop him.	La mare va intentar aturar-lo.
To do this, some conduct research using animals.	Per fer-ho, alguns realitzen investigacions utilitzant animals.
He liked to say it was like that.	Li agradava dir que era així.
He was warm and very lively to the touch.	Era càlid i molt viu al tacte.
I will do nothing about it.	No hi faré res.
Have fun.	Passeu-ho.
We were very prepared for that.	Estàvem molt preparats per a això.
Be careful now.	Aneu amb compte, ara.
It made sense for him to cut the line.	Tenia sentit que tallés la línia.
Even if that were true, he calls it a better way.	Fins i tot si això fos cert, anomena una manera millor.
Add salt and mix well.	Afegir la sal i barrejar bé.
The process may not end here, however.	El procés no pot acabar aquí, però.
I think not even God can avoid it.	Crec que ni tan sols Déu pot evitar.
For example, the body in this case has the same text.	Per exemple, el cos en aquest cas té el mateix text.
Pain.	Dolor.
So yes, this has absolutely political consequences.	Així que sí, això té conseqüències absolutament polítiques.
Then the rest would be for play.	Aleshores, la resta seria per jugar.
Men can have them too.	Els homes també els poden tenir.
He has worked so hard that no one knew.	Ha treballat tant perquè ningú ho sabés.
This is consistent with the findings of previous studies.	Això és coherent amb les conclusions d'estudis anteriors.
The key to this exercise is to keep the core tight.	La clau d'aquest exercici és mantenir el nucli ajustat.
What surprised me was how happy he looked.	El que em va sorprendre va ser com es veia feliç.
Fantastic people and good products.	Gent fantàstica i bons productes.
At least, with things as they are, I hoped not.	Almenys, amb les coses com són, esperava que no.
This is probably not what you want.	Això probablement no és el que vols.
Now the sun rises again, but it sets.	Ara torna a sortir el sol, però es pon.
This is mine.	Això és meu.
It made him unique.	El va fer únic.
He tried to think.	Va intentar pensar.
She herself, who told me to go ahead and cut it.	Ella mateixa, que em va dir que seguissin endavant i ho tallés.
Now was not the time to think deeply.	Ara no era el moment de pensar en profunditat.
Or his body, anyway.	O el seu cos, de totes maneres.
And waiting.	I esperant.
We don’t have time to discuss why.	No tenim temps per discutir per què.
The idea holds that by changing language one can change reality.	La idea sosté que canviant el llenguatge es pot canviar la realitat.
The people of the city don’t want to hear that.	La gent de la ciutat no vol escoltar això.
There was nothing to worry about.	No hi havia res que li preocupés.
It wouldn’t be right there, he said.	No estaria bé allà, va dir.
And there seems to be a big one.	I sembla que n'hi ha un de gran.
People who write.	Gent que escriu.
Also, they can only be removed once connected with some difficulty.	A més, només es poden treure un cop connectats amb certa dificultat.
Not a bit.	Ni una mica.
He didn’t need any more problems on his plate tonight.	No necessitava més problemes al seu plat aquesta nit.
And you've never heard of it.	I mai n'has sentit a parlar.
The statement was a waste of time.	La declaració va ser una pèrdua de temps.
Unless, of course, it is decided that it is not.	A menys que, per descomptat, es decideixi que no ho és.
More than two months passed between the first hearing and the third hearing.	Van passar més de dos mesos entre la primera audiència i la tercera audiència.
There are other ways.	Hi ha altres maneres.
Excited to tears.	Emocionat fins a les llàgrimes.
You can try again soon.	Pots tornar-ho a provar aviat.
It has been slipping out of his hands.	S'ha anat escapant de les mans.
I'm sorry for you.	Ho sento per tu.
I had to save him.	Vaig haver de salvar-lo.
The average amount is likely to be a little higher.	És probable que la quantitat mitjana sigui una mica més alta.
I lost my job.	Vaig perdre la meva feina.
We need to figure out what to do with these.	Hem d'esbrinar què fer amb aquests.
Some have seen it as one of his best books.	Alguns l'han vist com un dels seus millors llibres.
I used to be a happy person.	Jo solia ser una persona feliç.
You will not get the people you are looking for.	No aconseguiràs la gent que estàs buscant.
He was back in court and played a role.	Va tornar a estar a la cort i va tenir un paper.
At least no one could take away my beauty.	Almenys ningú podria allunyar la meva bellesa.
At least that was clear.	Almenys això ho tenia clar.
These two things are as different as night and day.	Aquestes dues coses són tan diferents com la nit i el dia.
Shit won't set you free.	La merda no et farà lliure.
This was new and everything else was old.	Això era nou i tota la resta era vell.
When they did, he was a little surprised.	Quan ho van fer, va tenir una mica de sorpresa.
He made sure they didn’t follow him.	Es va assegurar que no el seguien.
Only children.	Només els nens.
So that's reasonable.	Així que és raonable.
It's worth a try, it is.	Val la pena provar-ho, sí que ho és.
Data points are population means.	Els punts de dades són mitjans de població.
He approached and shot her.	Es va acostar i li va disparar.
He should never have left.	No hauria d'haver sortit mai.
All of this seemed to be happening at one point.	Tot això semblava passar en un moment.
Only he wasn't.	Només ell no ho era.
Great advantage for me.	Gran avantatge per a mi.
This is nothing new.	Això no és res de nou.
He said he would grab him and come back.	Va dir que el agafaria i tornaria.
I wanted to be strong.	Jo volia ser fort.
I had never heard of it before.	Mai havia sentit parlar d'això abans.
We will update as the information becomes available.	Anirem actualitzant a mesura que la informació estigui disponible.
We have to be patient.	Hem de ser pacients.
Sometimes bad things happen to them.	De vegades els passen coses dolentes.
It was so much fun to be with him.	Va ser molt divertit estar amb ell.
You lead the government in this place.	Vostè lidera el govern en aquest lloc.
But it’s not even like it’s cold, really.	Però ni tan sols és com si tingués fred, la veritat.
There it is, you see.	Allà està, ja ho veus.
Thanks again for that, by the way.	Gràcies de nou per això, per cert.
The authors kept going and wondering what table it was from.	Els autors no paraven de passar i preguntant de quina taula era.
I can't even describe it.	No ho puc ni descriure.
Looking up now, he saw the gun.	Mirant cap amunt ara, va veure l'arma.
I like to imagine what it would mean if they were true.	M'agrada imaginar què significaria si fossin certs.
I'll take care of that right away.	M'ocuparé d'això de seguida.
I could guess why.	Podia endevinar per què.
Thus, everything needed to build a good society will follow accordingly.	Així, tot el necessari per construir una bona societat seguirà en conseqüència.
So if you need help, come see me.	Així que, si necessiten ajuda, veniu a veure'm.
It was just one or the other.	Era només un o l'altre.
Together they had seven children.	Junts van tenir set fills.
This would be a great gift for anyone.	Això seria un gran regal per a qualsevol.
I tried it right, it seems to work.	Ho vaig provar bé, sembla que funciona.
If they are involved in any criminal activity, there is no record.	Si estan involucrats en alguna activitat delictiva, no hi ha antecedents.
I made each order a separate file.	Vaig fer que cada comanda fos un fitxer independent.
We needed help.	Necessitàvem ajuda.
I just wish our records were more complete.	Només m'agradaria que els nostres registres fossin més complets.
We can do it, over and over again, for every child here.	Ho podem fer, una i altra vegada, per a cada nen d'aquí.
Angry with me.	Enfadat amb mi.
You said you could keep him in your room.	Vas dir que el podies mantenir a la teva habitació.
We need to divide this series.	Hem de dividir aquesta sèrie.
I didn’t think they were very good.	No pensava que fossin gaire bons.
For a while, his claim was true.	Durant un temps, la seva afirmació va ser certa.
If you can help me, please.	Si podeu ajudar-me, si us plau.
We were at the dinner table.	Estàvem a la taula del sopar.
There are a number of variables you want to keep track of.	Hi ha una sèrie de variables que voleu fer un seguiment.
They are on their way.	Estan de camí.
To solve the same problem, he changed the street.	Per solucionar el mateix problema, va canviar de carrer.
It makes us good enough.	Ens fa prou bons.
Today, that is no longer the case.	Avui, això ja no és així.
You didn't want anything.	No en volies res.
I love my new country.	M'encanta el meu nou país.
Sounds perfect, there are no two ways to avoid it.	Sona perfecte, no hi ha dues maneres d'evitar-ho.
It was really beautiful music.	Era una música realment preciosa.
Three more fields will appear.	Apareixeran tres camps més.
And the sound.	I el so.
His thoughts focused.	Els seus pensaments es van centrar.
He had a pale face and small, hard eyes.	Tenia la cara pàl·lida i els ulls petits i durs.
There is no way I could have done that.	No hi ha manera d'haver fet això.
The taste is not even close to the original.	El gust ni tan sols s'acosta a l'original.
Remember that.	Recordeu-ho bé.
It will contain some water.	Contindrà una mica d'aigua.
His whole behavior seems like a game to us.	Tot el seu comportament ens sembla un joc.
Name change has been maintained.	El canvi de nom s'ha mantingut.
Not to cry.	Per no plorar.
We look to the future.	Mirem cap al futur.
Give me the baby.	Dóna'm el nen.
Right now it's you.	Ara mateix ets tu.
This had two important consequences.	Això va tenir dues conseqüències importants.
I think that’s safe to say.	Crec que això és segur de dir.
Simple.	Simple.
So we have to get out before they find us.	Així que hem de sortir abans que ens trobin.
When our customers talk, they learn from them.	Quan els nostres clients parlen, aprenen d'ells.
I do some testing but to no avail.	Faig alguna prova però sense èxit.
Do you agree with the reasonable and appropriate use of this data?	Esteu d'acord amb l'ús raonable i adequat d'aquestes dades?.
We wanted to work.	Volíem treballar.
In any case, sleeping was impossible.	En qualsevol cas, dormir era impossible.
The rooms now have no views.	Les habitacions ara no tenen cap mena de vistes.
He is trying to win.	Està intentant guanyar.
This finding is supported by evidence.	Aquesta troballa està recolzada per l'evidència.
He told me to find the counter.	Li va dir que el taulell em trobés.
You don't really know anything yet.	En realitat encara no saps res.
Can you hear me.	Em sents.
They are discussed in great detail.	Es comenten amb gran detall.
It's a similar case to last season, when only eight players returned.	És un cas semblant al de la temporada passada, quan només van tornar vuit jugadors.
My heart is broken by these families.	El meu cor està trencat per aquestes famílies.
Please use this link.	Si us plau, utilitzeu aquest enllaç.
What happened to you in the time you lost is over.	El que et va passar en el temps que vas perdre s'ha acabat.
Then the presence of night returned to her.	Aleshores la presència de la nit va tornar a ella.
Something has been seen.	Alguna cosa s'ha vist.
This year is no exception.	Aquest any no és una excepció.
It started to rain and he hated getting wet.	Va començar a ploure i odiava mullar-se.
I would continue to work at the company one morning a week.	Continuaria treballant a l'empresa un matí a la setmana.
This morning my body feels tired.	Aquest matí el meu cos se sent cansat.
The effects on the blood, however, are quite strong evidence.	Els efectes sobre la sang són, però, una evidència força forta.
He just makes everything even harder for her.	Ell només fa que tot sigui encara més difícil per a ella.
We just don't talk about it.	Simplement no en parlem.
But high-quality studies were more likely to be negative.	Però els estudis d'alta qualitat tenien més probabilitats de ser negatius.
About anything, really.	Sobre qualsevol cosa, de veritat.
The police became very numerous at that time.	La policia es va fer molt nombrosa en aquesta època.
Maybe his own name, or the secret forms of it.	Potser el seu propi nom, o les formes secretes d'aquest.
It was the last tour he would do with his brothers.	Va ser l'última gira que faria amb els seus germans.
We have it for two years.	El tenim per dos anys.
Which is correct.	Que és correcte.
That evening a couple of close friends came.	Aquell vespre van venir un parell d'amics propers.
It is a title given to those who go out and work.	És un títol que es dóna als que surten i treballen.
He wrote reviews and features for a variety of business applications.	Va escriure ressenyes i funcions per a una varietat d'aplicacions empresarials.
It makes me angry, a death like that.	Fa ràbia, una mort així.
I love this band.	M'encanta aquesta banda.
The data are representative of at least three independent experiments.	Les dades són representatives d'almenys tres experiments independents.
Don't think about anything.	No pensis res.
In addition, they affect development.	A més, afecten el desenvolupament.
It was nothing new.	No era res de nou.
Naturally, the bad guys shoot.	Naturalment, els dolents disparen.
He even made eye contact, he thought.	Fins i tot va fer contacte visual, va pensar.
That kind of thing was normal for these people.	Aquest tipus de coses era normal per a aquesta gent.
There are big dogs, big dogs and short dogs.	Hi ha gossos grans, gossos grossos i gossos curts.
That had to be serious, not play.	Això havia de ser una cosa seriosa, no jugar.
It felt like she didn't feel sorry for anyone.	Tenia la sensació que ella no sentia pena per ningú.
Can someone help me please.	Algú em pot ajudar si us plau.
Instead, there is a child sitting in the window seat.	En canvi, hi ha un nen assegut al seient de la finestra.
One thing was clear enough to me.	Una cosa em va quedar prou clara.
Don't worry about it today, darling.	No et preocupis per això avui, estimada.
But we will never do that.	Però no ho farem mai.
You shouldn't have one.	No hauria de tenir un.
Thus, the true economic costs remained unknown.	Així, els veritables costos econòmics romanien desconeguts.
First it was five o'clock.	Primer eren les cinc.
He called her again and again, but there was no answer.	Una i altra vegada la va cridar, però no hi va haver resposta.
I'm not happy though.	No estic content però.
You don't have to be afraid anymore.	Ja no cal que tinguis por.
It has taken a different turn.	Ha pres un gir diferent.
I promise we won't go through the city.	Prometo que no passarem per la ciutat.
Yes, we know more than we told you.	Sí, sabem més del que us hem dit.
They took me to court for a hearing.	Em van portar al jutjat per a una vista.
I think it could be a mix of both.	Crec que podria ser una barreja de tots dos.
He loved the boy.	Ell estimava el nen.
I can't give you the gold.	No et puc donar l'or.
It seemed hard.	Semblava dura.
And we have the spirit of the times by our side.	I tenim l'esperit de l'època al nostre costat.
I wanted nothing to do with it.	No volia res a veure amb això.
He has been arrested for murder.	Ha estat detingut per un delicte d'assassinat.
The code is good when it works and we can work on it.	El codi és bo quan funciona i podem treballar-hi.
We called and left a message.	Vam trucar i vam deixar un missatge.
But that has an advantage.	Però això té un avantatge.
I started it right away.	Ho vaig començar de seguida.
Do this as much as you want.	Fes això tant com vulguis.
She will lead him to pick him up.	Ella el conduirà a recollir-lo.
He is now.	Ell és ara.
No one else in the party tried it.	Ningú més del partit ho va provar.
I had a great time and had a great time.	Vaig tenir molt de temps i feia molt bon temps.
There are many standard methods at this stage.	Hi ha molts mètodes estàndard en aquesta etapa.
For your winter home.	Per la seva casa d'hivern.
She not only had an amazing memory.	Ella no només tenia un record increïble.
You love your mother so much, you want to be her.	Estimes tant la teva mare, vols ser ella.
Their products are different.	Els seus productes són diferents.
I was probably talking to him right now.	Probablement estava parlant amb ell fins i tot ara.
I affirm facts.	Afirmo fets.
That was a little harder than she thought it would be.	Això va ser una mica més difícil del que ella pensava que seria.
Go ahead, get them out now.	Endavant, treu-los ara.
However, you need to keep something in mind at all times.	Tanmateix, heu de tenir alguna cosa en compte durant tot el temps.
He has the world under his skin.	Té el món sota la seva pell.
He is right.	Té raó.
Now there was nothing but this image.	Ara no hi havia res més que aquesta imatge.
I knew him better now.	Ara el coneixia millor.
Anyone can join this group.	Qualsevol pot unir-se a aquest grup.
Imagine the ground struggle that follows.	Imagineu-vos la lluita a terra que segueix.
Again, we had no money.	Un cop més, no teníem diners.
The truth is simple, one way is enough.	La veritat és senzilla, una manera és suficient.
He wears a ring.	Porta un anell.
He is with me.	Ell està amb mi.
I don't see anything.	No veig res.
It's been a while.	Fa temps que no hi ha.
A man is known for the company he maintains, good or bad.	Un home és conegut per la companyia que manté, bona o dolenta.
And a woman.	I una dona.
It’s not that my friends can’t have bad days, this is completely different.	No és que els meus amics no puguin tenir dies dolents, això és completament diferent.
That's the name.	Aquest és el nom.
People lost weight.	La gent va perdre pes.
It was a bad idea.	Va ser una mala idea.
Young looked at the man.	Young va mirar l'home.
In the end I was eating from your hand.	Al final estava menjant de la teva mà.
People pushed against each other.	La gent es va empènyer una contra l'altra.
Change was not possible.	El canvi no era possible així.
To save money, the phone is removed.	Per estalviar diners, s'elimina el telèfon.
Loss is not about the dead, but about the living.	La pèrdua no es tracta de morts, sinó de vius.
Everyone knew what was coming when they saw me.	Tothom sabia què venia quan em van veure.
But the effect is the same.	Però l'efecte és el mateix.
You can read his paper here !.	Podeu llegir el seu paper aquí!.
And the next day, he tries to break that record.	I l'endemà, intenta batre aquest rècord.
This is very different.	Això és molt diferent.
That says something, in fact.	Això diu alguna cosa, de fet.
Of course, you can wear one under your arm if you want.	Sens dubte, en pots portar un sota el braç si vols.
She ran her hand over his back to feel him.	Ella li va passar la mà per l'esquena per sentir-lo.
It has become quite dangerous.	S'ha tornat força perillós.
His clinical skills are excellent.	Les seves habilitats clíniques són excel·lents.
So, again, these would mean that you have to spend for these processes.	Així, una vegada més, la imatge és doble.
You record a lot of things when you make a video.	Graves moltes coses quan fas un vídeo.
I have to go even further.	He d'anar encara més enllà.
She is the magical reality.	Ella és la realitat màgica.
Today, however, there is a constant.	Avui, però, hi ha una constant.
Put them in the correct list.	Col·loqueu-los a la llista correcta.
I like that there are a lot of windows.	M'agrada que hi hagi moltes finestres.
The first scene is an excellent example.	La primera escena és un exemple excel·lent.
So let’s start with you.	Així que comencem amb tu.
If he were of the world, the world would love his.	Si fos del món, el món estimaria el seu.
We left with a bad foot.	Hem sortit amb mal peu.
Try this search.	Prova aquesta cerca.
Repeat after me.	Repeteix després de mi.
None of my differences would help here, except maybe strength.	Cap de les meves diferències no ajudaria aquí, excepte potser la força.
Why would the user pay for something that may be free?	Per què l'usuari pagaria per alguna cosa que pot ser gratuïta?
These are just some of the options available to you.	Aquestes són només algunes opcions que teniu.
There are no two ways to do this.	No hi ha dues maneres d'això.
They said they went home.	Van dir que se'n van anar a casa.
Therefore, the study did not consider the comparison of the individual procedure.	Per tant, l'estudi no va tenir en compte la comparació del procediment individual.
Tomorrow will be the first day of travel.	Demà serà el primer dia de viatge.
Spend as much time with them as possible.	Passeu el màxim de temps possible amb ells.
As for their objects, the two are not essentially different.	Pel que fa als seus objectes, els dos no són essencialment diferents.
I don't understand why this article exists.	No entenc per què existeix aquest article.
That’s why none of us do that.	Per això, cap de nosaltres ho fem.
And more things to do than time or effort to do them.	I més coses per fer que temps o força per fer-les.
Lift them up.	Aixeca'ls.
Something is really wrong.	Alguna cosa està realment malament.
The data represent more than three independent experiments.	Les dades representen més de tres experiments independents.
In fact, this is not true.	De fet, això no és cert.
So that explained the wounded look.	Així que això explicava la mirada ferida.
I’m not sure if this is the perfect solution, but it works for me.	No estic segur de si aquesta és la solució perfecta, però em funciona.
How you can get it.	Com pots aconseguir.
In the group version, they cover cases beyond what is presented here.	En la versió grupal, cobreixen casos més enllà del que aquí es presenta.
And then she found out.	I llavors ella ho va saber.
I have to laugh out loud, it's very weird.	He de riure ben fort, és molt estrany.
I hope you succeed.	Espero que tingui èxit.
Being free on cost also played an important role.	Ser gratuït en el cost també va tenir un paper important.
That he never walked.	Que va caminar mai.
We were all still.	Tots estàvem quiets.
I couldn't see them.	No els podia veure.
It made me laugh a lot.	Em va fer riure molt.
It made her very happy.	La va fer molt feliç.
This works well.	Això funciona bé.
There was nothing to talk about.	No hi havia res a parlar.
It’s pretty hard to put into words.	És bastant difícil d'explicar-ho amb paraules.
And they love it.	I els encanta.
It was definitely more in the spirit of the original.	Definitivament, estava més en l'esperit de l'original.
Not for a customer.	No és per a un client.
Sit down again, love.	Torna a seure, amor.
These are not real problems.	Aquests no són problemes reals.
I am ready to move forward.	Estic preparat per avançar.
What makes economic systems work, in general, is trust.	El que fa que els sistemes econòmics funcionin, en general, és la confiança.
Next, consider the sound context of each of these situations.	A continuació, considereu el context sonor de cadascuna d'aquestes situacions.
Really, just a little bit.	De veritat, només una mica.
He had never considered this.	Ell mai s'havia plantejat això.
We had been careful not to take my father to our political games.	Havíem tingut cura de no portar el meu pare als nostres jocs polítics.
The door opened, he entered, he saw her.	La porta es va obrir, va entrar, la va veure.
No one moves while we take care of it.	Ningú es mou mentre ens ocupem d'això.
A good thing.	Una bona cosa.
It became an instant hit.	Es va convertir en un èxit instantani.
It's just a love story.	És només una història d'amor.
I pay attention to the people around me.	Estic atent a la gent que m'envolta.
I never knew why.	Mai vaig saber per què.
He did not return.	No va tornar.
But it does nothing.	Però no fa res.
Now they should be.	Ara haurien de ser.
He is also afraid of dogs.	També té por dels gossos.
Who knows what will happen.	Qui sap què passarà.
To drink our tea so fast.	Per beure el nostre te tan ràpid.
Not with you.	No amb tu.
One son got married but the other didn't.	Un fill es va casar però l'altre no.
At the time it happened.	En el moment en què va passar.
We checked in quickly and went to our room.	Ens van registrar ràpidament i vam anar a la nostra habitació.
By definition, this made for a beautiful day.	Per definició, això va fer que fos un dia bonic.
It was what we wanted.	Era el que volíem.
I work to live, I don’t live to work.	Treballo per viure, no visc per treballar.
And time and race passed.	I el temps i la carrera van passar.
So she continued to sit there.	Així que va continuar asseguda allà.
I agreed, but said nothing.	Vaig estar d'acord, però no vaig dir res.
Their faces are familiar and welcome.	Les seves cares són familiars i benvingudes.
I think that's why you're getting your mistake.	Crec que per això estàs rebent el teu error.
But the worst was when the real humans came after them.	Però el pitjor va ser quan els humans reals van venir després d'ells.
I really had to get that.	Realment havia d'aconseguir això.
That's why you get this error.	És per això que obteniu aquest error.
Life goes on and on and on.	La vida segueix com passa i les coses passen.
The journey has begun and I look forward to sharing more experience.	Va començar el viatge i espero compartir més experiència.
They care.	Els importa.
Three to choose from.	Tres per triar.
Medical treatment and surgery led to the recovery of total health.	El tractament mèdic i la cirurgia van portar a la recuperació de la salut total.
But they do not value, compared to the real evil.	Però no valoren, en comparació amb el veritable mal.
There's a guy in there.	Hi ha un noi allà dins.
But somehow it feels different.	Però d'alguna manera se sent diferent.
It’s an opportunity but it’s worth taking advantage of.	És una oportunitat però val la pena aprofitar.
We only use the smooth case.	Només fem servir el cas llis.
However, the situation we have here is different.	Tanmateix, la situació que tenim aquí és diferent.
There was at least one other.	Hi havia almenys un altre.
He says he is now looking at this unit.	Diu que ara mira aquesta unitat.
He wants to see you, and this is where you are.	Ell vol veure't, i aquí és on ets.
Nothing happens before the hour.	No passa res abans de l'hora.
Does not make sense.	No té sentit.
This letter will lead you to freedom, with me.	Aquesta carta et portarà a la llibertat, amb mi.
That was something we really had to work on.	Això era una cosa que realment havíem de treballar.
I want to make sure they have the right guys.	Vull assegurar-me que tenen els nois adequats.
It is really very useful and interesting.	És realment molt útil i interessant.
As soon as his hand found what he wanted, his expression changed.	Tan bon punt la seva mà va trobar el que volia, la seva expressió va canviar.
Now it looks good.	Ara es veu bé.
We did what we could by putting the topic here.	Hem fet el que hem pogut posant el tema aquí.
But she was in love.	Però ella estava enamorada.
He sat on them.	Es va asseure sobre ells.
When one well is high the other is low.	Quan un pou és alt l'altre és baix.
A terrible sight to see.	Una vista terrible veure'ls.
We performed a statistical analysis of this data.	Hem realitzat una anàlisi estadística d'aquestes dades.
You can love it.	Pots estimar-lo.
It's working pretty well.	Està funcionant força bé.
Computer game studies, first year.	Estudis de jocs d'ordinador, primer curs.
Totally lost sight of the building.	Totalment perdut de vista de l'edifici.
I don't have to say.	No em toca dir.
It is an identity.	És una identitat.
He didn’t think he would care.	No pensava que li importaria.
The audience is a bit the same.	El públic és una mica el mateix.
This is really great.	Això és realment genial.
I couldn't handle the actual version.	No he pogut manejar la versió real.
They don’t add any value to your work.	No afegeixen cap valor al vostre treball.
The report will be available on our website in electronic copy only.	L'informe estarà disponible al nostre lloc web només en còpia electrònica.
In fact, it is not something that can be represented.	De fet, no és una cosa que es pugui representar.
No problem with that.	Cap problema amb això.
We cannot control what others do.	No podem controlar el que fan els altres.
He wants to trust them.	Ell vol confiar en ells.
Some didn’t even have breakfast.	Alguns ni tan sols esmorzaven.
There are some things we need to work on.	Hi ha algunes coses que hem de treballar.
These studies will address the following questions.	Aquests estudis abordaran les preguntes següents.
He has very natural ball skills.	Té habilitats de pilota molt naturals.
But let us make two observations.	Però fem dues observacions.
Time, however, is limited.	El temps, però, és limitat.
This has not changed throughout history.	Això no ha canviat al llarg de la història.
It’s my future waiting in the rain.	És el meu futur esperant sota la pluja.
I thought to myself.	Vaig pensar per mi mateix.
Take a look at him.	Fes una ullada a ell.
The economic benefits of this model are obvious.	Els beneficis econòmics d'aquest model són evidents.
On my way.	En el meu camí.
They have been afraid.	Han tingut por.
It makes no sense.	No té cap sentit.
The control groups showed no reaction.	Els grups control no van mostrar cap reacció.
He saw my weak point and took advantage of it.	Va veure el meu punt feble i ho va aprofitar.
The army is well prepared to respond if necessary.	L'exèrcit està ben preparat per respondre si cal.
Events change circumstances, however.	Els esdeveniments canvien les circumstàncies, però.
It’s not that things have gotten worse.	No és que les coses hagin empitjorat.
The question presented here was not involved.	La pregunta aquí presentada no hi era implicada.
It may be the last time in your life.	Pot ser que sigui l'última vegada a la teva vida.
He plans to leave soon.	Té previst marxar aviat.
The measured facts are only valid for this moment and event.	Els fets mesurats només són vàlids per a aquest instant i esdeveniment.
Some of us know this better than others.	Alguns ho sabem millor que altres.
We thought we were done.	Ens pensàvem que havíem acabat.
He bought the book and started reading.	Va comprar el llibre i va començar a llegir.
And it’s worse than anything you can imagine.	I és pitjor que qualsevol cosa que puguis imaginar.
You said you wanted him to stop.	Vas dir que vols que s'aturi.
He is like a brother.	És com un germà.
However, each of these methods requires significant time.	Tanmateix, cadascun d'aquests mètodes requereix un temps important.
In particular, this deals with the local case.	En particular, això s'encarrega del cas local.
You can't shoot in the dark.	No pots disparar a les fosques.
He saw his white teeth.	Va veure les seves dents blanques.
I saw it too.	Jo també ho vaig veure.
His hearing was tested well both times.	La seva audició es va provar bé les dues vegades.
There must be more than that.	Hi ha d'haver més que això.
It can lower blood pressure.	Pot baixar la pressió arterial.
But try to move on quickly.	Però intenta seguir endavant ràpidament.
What is expected.	El que s'espera.
I do not know yet.	Encara no ho sé.
I couldn’t stand being without him.	No podia suportar estar sense ell.
It would happen.	Passaria.
We can hide.	Ens podem amagar.
It’s a simple difference, just a word.	És una diferència senzilla, només una paraula.
Maybe I wouldn’t have caught it.	Potser no l'hagués agafat.
Do not show any light.	No mostris cap llum.
About five years ago.	Fa uns cinc anys.
The story has been told too many times.	La història s'ha explicat massa vegades.
Move them on the paper before moving them around the area.	Mou-los al paper abans de moure'ls per la zona.
I couldn’t accept that.	No podia acceptar això.
It would kill him.	El mataria.
You get dressed.	Et vesteixes.
See image below.	Veure imatge a continuació.
I need some way to clear my head, though.	Necessito alguna manera d'aclarir-me el cap, però.
Maybe they never will.	Potser no ho faran mai.
What the man did very well was play.	El que l'home va fer molt bé va ser jugar.
When his parents died, he had to leave school.	Quan els seus pares van morir, va haver de deixar l'escola.
We look forward to this match.	Esperem aquest partit.
I started stepping back.	Vaig començar a retrocedir.
No, not even close.	No, ni tan sols a prop.
I know you’ve heard the stories.	Sé que has escoltat les històries.
The water is red.	L'aigua és vermella.
Maybe we'll know tomorrow.	Potser ho sabrem demà.
These customers are not important.	Aquests clients no són importants.
It was a real joy to work with him.	Va ser una autèntica alegria treballar amb ell.
I would probably touch it later.	Probablement em tocaria més tard.
I'm not sure what I'm doing wrong.	No estic segur de què estic fent malament.
Therefore, the equipment, as the care in every detail.	Per tant, l'equipament, com la cura en cada detall.
They made a great rock record.	Van fer un gran disc de rock.
The truth is, I didn’t know for sure.	La veritat és que no ho sabia del cert.
Shoes that didn’t fit well.	Sabates que no encaixaven bé.
I will write more about this later.	Escriuré més sobre això més endavant.
Other books have returned to normal.	Altres llibres han tornat a funcionar com de costum.
All of this has really taken it out of him.	Tot això ho ha tret realment d'ell.
Many of them lie directly in his face, he said.	Molts d'ells es troben directament a la seva cara, va dir.
The scale bar is indicated.	S'indica la barra d'escala.
He then asked me to come in and talk.	Aleshores em va demanar que entrés i parlés.
Many may have passed.	Molts poden haver passat.
It certainly happens to the best of us.	Sens dubte, als millors de nosaltres ens passa.
I still had dreams.	Encara tenia somnis.
A growing number just four years ago.	Un nombre creixent només fa quatre anys.
Here is your argument.	Aquí tens el teu argument.
All schools and programs have space limits.	Totes les escoles i programes tenen límit d'espai.
This is what we are going to work on below.	Això és el que anem a treballar a continuació.
He saw that the bathroom door opened a little and the light was on.	Va veure que la porta del bany s'obria una mica i la llum estava encès.
It forced me.	Em va obligar.
Make my decision at that time.	Prendre la meva decisió en aquell moment.
So we went back outside.	Així que vam tornar cap a fora.
My God, how they just shot him.	Déu meu, com l'acaben de disparar.
The truck went out of control and rolled several times.	El camió es va descontrolar i va rodar diverses vegades.
Turning, he suddenly looked tired.	Girant-se, de sobte semblava cansat.
The responsibility was heavy on his shoulders.	La responsabilitat era pesada sobre les seves espatlles.
It didn’t happen in the next round.	No va passar a la següent ronda.
Even then, beware.	Fins i tot aleshores, compte.
Hitting captured by the camera.	Golpejat captat per la càmera.
Sometimes we are interested in keeping things hidden.	De vegades, ens interessa que les coses romanguin amagades.
I hadn’t even asked him for an opinion.	Ni tan sols li havia demanat opinió.
But those days were over.	Però aquells dies s'havien acabat.
Mom, this is a friend from school.	Mare, aquest és un amic de l'escola.
That lack of being.	Aquella manca de ser.
You know you can do it.	Saps que pots fer-ho.
Water is as clear as air.	L'aigua és clara com l'aire.
This will create the basis for knowledge and skills.	Això crearà la base per als coneixements i les habilitats.
Don't let me leave.	No deixis que em deixi.
I love using old pieces.	M'encanta utilitzar peces antigues.
Bear, he thought.	Ós, va pensar.
So here they are.	Així que aquí estan.
Looks like you've found a point where we can agree.	Sembla que has trobat un punt en el qual podem estar d'acord.
But the connection is there.	Però la connexió hi és.
See this for more details.	Mireu això per obtenir més detalls.
In an hour.	En una hora.
That son had a son.	Aquell fill va tenir un fill.
Now let's not talk.	Ara no parlem.
Repeated efforts to break down failed.	Els esforços repetits per trencar-se van fracassar.
There are many.	N'hi ha molts.
I can't think of enough to write about it.	No se m'acut prou per escriure'n.
I couldn't stand it.	No ho podia suportar.
For a few days no communication took place between father and son.	Durant uns dies no va passar cap comunicació entre pare i fill.
It had been passed down through the family.	S'havia transmès a través de la família.
The equipment is very expensive.	L'equip és molt car.
But we know more.	Però en sabem més.
Being in his company was easy.	Estar en la seva companyia era fàcil.
Where do low prices live !.	On viuen els preus baixos!.
Everyone was just people.	Tothom era només persones.
Everyone feels sorry for him.	Tothom sent pena per ell.
I was an easy target.	Vaig ser un objectiu fàcil.
He does come.	Ell sí que ve.
It wasn’t easy either.	Tampoc va ser fàcil.
That it wasn’t burning yet didn’t matter.	Que encara no estigués cremant no importava.
Taking this opportunity to get back together a bit with her sister.	Aprofitant aquesta oportunitat per tornar una mica amb la seva germana.
My anxiety is very high.	La meva ansietat és molt alta.
We just knew it was right.	Només sabíem que era el correcte.
These raise two concerns.	Aquests plantegen dues preocupacions.
They have become an end in themselves.	S'han convertit en un final per si mateixos.
That was different, he said.	Això era diferent, va dir.
When the day’s work is over, they forget.	Quan acaba la feina del dia, s'obliden.
This process is not lost on women who do the work.	Aquest procés no es perd per a les dones que fan la feina.
It’s what they had to believe.	És el que havien de creure.
The first thing that is often is to write.	El primer que és sovint és escriure.
The connection will be closed.	La connexió estarà tancada.
There had to be a way to look for the studio.	Hi havia d'haver una manera de buscar l'estudi.
You are going to a new country and a new life.	Vas a un nou país i una nova vida.
We have a lot to talk about together.	Tenim molt de què parlar junts.
All cases were advanced.	Tots els casos estaven avançats.
Check them out.	Consulteu-los.
But something has gone wrong lately.	Però alguna cosa ha anat malament últimament.
It made me angry.	Em va fer enfadar.
Their relationship is the focus of the play.	La seva relació és el focus de l'obra.
He sat up in bed.	Es va asseure al llit.
Where are you guys?	On us troben nois.
The school was designed with the creative student in mind.	L'escola es va dissenyar pensant en l'alumne creatiu.
Conditions are in cash or check, sorry, we cannot accept credit cards.	Les condicions són en efectiu o xec, ho sento, no podem acceptar targetes de crèdit.
My daily life is not much different from that of most average people.	La meva vida diària no és gaire diferent de la de la majoria de la gent mitjana.
Until the end of the year.	Fins a final d'any.
See you on the other side.	Ens veiem a l'altra banda.
But people are different.	Però la gent és diferent.
The fit and finish were poor.	L'ajust i l'acabat eren pobres.
I will definitely add you to my site.	Segur que t'afegiré al meu lloc.
The game takes place five years later.	El joc té lloc cinc anys després.
What you know, you know.	El que saps, ho saps.
Be careful next time.	Aneu amb compte la propera vegada.
It took nine minutes to die.	Va trigar nou minuts a morir.
But we cannot accept this construction.	Però no podem acceptar aquesta construcció.
I was thinking about this kind of character in the modern context.	Estava pensant en aquest tipus de personatge en el context modern.
You had to be careful.	Calia anar amb compte.
He had lost track of time.	Havia perdut la noció del temps.
As needed.	Tals com siguin necessàries.
They are making their way.	S'estan fent amb el seu camí.
How will it be played?	Com es jugarà?.
Bring wine and women here.	Porteu vi i dones aquí.
Recovery was difficult.	La recuperació va ser difícil.
I think they’re probably right, but it’s a tricky business.	Crec que probablement tenen raó, però és un negoci complicat.
It can make the business a little difficult.	Pot dificultar una mica el negoci.
He closed his eyes and covered his ears.	Va tancar els ulls i es va tapar les orelles.
As for their total number, they couldn’t tell.	Pel que fa al seu nombre total, no ho podien dir.
I wish you a good day and good luck.	Desitjo que tingueu un bon dia i molta sort.
As if they will leave you there for days.	Com si et deixaran allà durant dies.
I will end your seat.	Posaré fi a la teva seient.
Except, I had to buy them one by one.	Excepte, els havia de comprar un per un.
Please don’t let me sleep beyond three.	Si us plau, no em deixis dormir més enllà de les tres.
His name had not come out when they spoke.	El seu nom no havia sortit quan parlaven.
I didn’t want to miss anything out the window.	No em volia perdre res per la finestra.
But this is not possible.	Però això no és possible.
The government is also there to help in its own way.	El govern també està allà per ajudar a la seva manera.
So work hard.	Així que treballa dur.
They were all important.	Tots ells eren importants.
You have seen the proof.	Has vist la prova.
The rain had stopped almost at the same time he had disappeared.	La pluja havia parat gairebé al mateix temps que ell havia desaparegut.
This is not in their plans.	Això no està en els seus plans.
I know my data is correct.	Sé que les meves dades són correctes.
You want to write something.	Vols escriure alguna cosa.
When any of these are at stake, no one can win.	Quan qualsevol d'aquests està en joc, ningú pot guanyar.
He could escape.	Podia escapar.
This is not his job.	Aquesta no és la seva feina.
Maybe it’s the wrong time of day.	Potser és l'hora equivocada del dia.
It is more powerful.	És més potent.
Then he added a new detail.	Després va afegir un nou detall.
It never ends.	Mai s'acaba.
Have them come with you while you test the car.	Fes-los venir amb tu mentre proves el cotxe.
Eventually, they would run out of food and water.	Finalment, es quedarien sense menjar i aigua.
The river is too far away for you to walk.	El riu és massa llunyà perquè puguis caminar.
Then he runs towards you in slow motion.	Aleshores corre cap a tu a càmera lenta.
He can't find a job, he can't feed his family.	No troba feina, no pot alimentar la seva família.
From time to time they could distinguish words.	De tant en tant podien distingir paraules.
You felt like a failure.	Et vas sentir com un fracàs.
Look for them.	Busca'ls.
I didn’t know what was worse.	No sabia què era pitjor.
I keep a cry.	Conservo un crit.
But it was not the end.	Però no va ser el final.
The woman has a good figure.	La dona té una bona figura.
You like money.	T'agraden els diners.
From these observations a model was developed.	A partir d'aquestes observacions es va desenvolupar un model.
They would never ask a question twice.	Mai no farien una pregunta dues vegades.
Nothing in his life has felt so right.	Res a la seva vida s'ha sentit tan correcte.
Two to go.	Dos per anar.
I repeat, agents down.	Repeteixo, agents avall.
Serving it will be difficult.	Servir-ho serà difícil.
And maybe they worked.	I potser han funcionat.
But he is a child.	Però és un nen.
This is a serious moment.	Aquest és un moment seriós.
To solve the problem, much larger tests are needed.	Per resoldre el problema, calen proves molt més grans.
No other significant results were found.	No es van trobar altres resultats significatius.
But politics was the core of his being.	Però la política era el nucli del seu ésser.
In most cases a combination of several methods was used.	En la majoria dels casos es va utilitzar una combinació de diversos mètodes.
This is a real danger.	Això és un perill real.
But he was right.	Però era correcte.
I took a few more steps.	Vaig fer uns quants passos més.
Any comments would be great, thanks.	Qualsevol comentari seria fantàstic, gràcies.
It was on national television.	Va ser a la televisió nacional.
She grabbed his plate.	Ella li va agafar el plat.
That hit home.	Això va colpejar a casa.
Well, in the end, we don't have to talk about reality.	Bé, al final, no hem de parlar de realitat.
None of this made sense.	No tenia sentit res d'això.
He taught me all about being a professional. 	Em va ensenyar tot sobre com ser professional. 
I don’t care what we do.	No m'importa el que fem.
Mine is not that bad.	El meu no és tan dolent.
Some take both sides or neither.	Alguns prenen els dos costats o cap dels dos.
It can even make you rich.	Fins i tot et pot fer ric.
I was very proud of her.	Em sentia molt orgullós d'ella.
The new points obtained in this note can be indicated as follows.	Els nous punts obtinguts en aquesta nota es poden indicar de la següent manera.
He added fun to the game.	Va afegir diversió al joc.
But we never do.	Però mai ho fem.
And they were usually wrong about their stories.	I normalment s'equivocaven amb les seves històries.
Then he pressed a button.	Llavors va prémer un botó.
This lasted minutes.	Això va durar minuts.
Or a storage site.	O un lloc d'emmagatzematge.
He’s here now, right outside the door.	Ell és aquí ara, just fora de la porta.
But he says he won’t come.	Però diu que no vindrà.
I no longer have the strength to continue.	Ja no tinc forces per continuar.
Then she looked him down, startled, startled.	Aleshores, el va mirar cap avall, sorprès, sorprès.
It gives the whole set a lot more advantage.	Dóna a tot el conjunt molt més avantatge.
He just looked at me.	Només em va mirar.
It makes me leave.	Em fa marxar.
I was standing.	Jo estava dret.
This is a new one.	Aquest és un de nou.
I can't stand it.	No ho puc suportar.
But they are there for us.	Però ells estan allà per a nosaltres.
In fact, much bigger things.	De fet, coses molt més grans.
Instead, he kept talking to me.	En canvi, va continuar parlant amb mi.
It could hurt me.	Em podria fer mal.
It is currently used as a nursery.	Actualment s'utilitza com a guarderia.
She didn’t talk to me or look at me.	Ella no em parlava ni em mirava.
The world will keep spinning.	El món seguirà girant.
Just coming to the party was a big step.	Només venir a la festa va ser un gran pas.
So they tried again.	Així que ho van tornar a intentar.
It makes no sense to welcome you.	No té sentit donar-te la benvinguda.
You came to the wrong place.	Has vingut al lloc equivocat.
We are not sure what it is.	No estem segurs de què és.
No one had ever denounced anything like it.	Ningú havia denunciat mai res semblant.
He left a wife, seven children and many friends.	Va deixar una dona, set fills i molts amics.
This is the worst cold so far.	Aquest és el pitjor fred fins ara.
Many of the people around him knew the story.	Moltes de les persones al seu voltant coneixien la història.
Someone who knows the struggle to function without legs.	Algú que sap la lluita per funcionar sense cames.
He has a vision.	Té una visió.
It will last for one year.	Tindrà una durada d'un any.
I didn’t really see a big volume increase.	Realment no vaig veure un gran augment de volum.
They have the money to fix it.	Tenen els diners per arreglar-los.
I have heard them denounce.	Els he sentit denunciar.
This man’s reaction is none of this.	La reacció d'aquest home no és cap d'aquestes.
I found it smart.	Ho vaig trobar intel·ligent.
That there have been great changes is obvious.	Que hi ha hagut grans canvis és evident.
I know you and yours, man.	Et conec a tu i als teus, home.
I made a part of it for you.	Jo n'he fet una part per a tu.
Phase error bars are visible for center values.	Les barres d'error de fase són visibles per als valors centrals.
I just needed the pain to stop.	Només necessitava el dolor per parar.
I must have missed it.	M'ho devia haver perdut.
You yourself taught me to know her.	Tu mateix m'has ensenyat a conèixer-la.
Some are too hot, some too cold.	Alguns fan massa calor, altres massa freds.
It is hope.	És esperança.
Not true.	No es cert.
It’s not that different from how things are at home.	No és tan diferent de com són les coses a casa.
Color to color.	Cor a cor.
Now talking to yourself.	Ara parlant amb tu mateix.
There was a good bed.	Hi havia un bon llit.
However, we were harmed.	Tot i així, vam patir danys.
Work to do.	Treball per fer.
We’ve had a great career with the guys we have so far.	Hem tingut una bona carrera amb els nois que tenim fins ara.
I don't know how to fix the problem.	No sé com solucionar el problema.
In fact, reading books makes you feel good.	De fet, llegeixes llibres et fas bé.
He never hesitated to think otherwise.	Mai li va donar dubtes per pensar el contrari.
But not especially.	Però no sobretot.
Today is not your day.	Avui no és el teu dia.
We will go where you want.	Anirem on vulguis.
I take few photos of my friends.	Faig poques fotos dels meus amics.
The man knew his end was coming.	L'home sabia que arribava la seva fi.
He looked like he had an accident.	Semblava que havia tingut un accident.
The color of a gun.	El color d'una pistola.
He detailed everything in writing and its price was very reasonable.	Ho va detallar tot per escrit i el seu preu era molt raonable.
We were in bad shape before the whites arrived.	Estàvem en mal estat abans que arribessin els blancs.
There is nothing that anyone can do to help you.	No hi ha res que ningú pugui fer aquí per ajudar-te.
This was a unique experience.	Aquesta va ser una experiència única.
That's how it felt.	Així es va sentir.
Their blood had risen.	Els havia pujat la sang.
And that's fair.	I això és just.
To tell him I was going to sleep.	Per dir-li que anava a dormir.
The fight is just beginning.	La lluita tot just comença.
We've talked about it from time to time.	N'hem parlat de tant en tant.
Now she knew why.	Ara, ella sabia per què.
This is my love story.	Aquesta és la meva història d'amor.
They need to listen to you and take what you say seriously.	Han d'escoltar-te i prendre's seriosament el que dius.
He paused for a moment and looked at me.	Es va aturar un moment i em va mirar.
It is an important tool.	És una eina important.
So something is wrong.	Així que alguna cosa no funciona.
Learn to love not to hate.	Aprèn a estimar no a odiar.
Then turn right.	A continuació, roda cap a la dreta.
It looked like a video game on a board.	Semblava el videojoc sobre un tauler.
You only have the meaning, which I once did.	Teniu només el significat, que ho vaig fer una vegada.
It had to hurt.	Havia de fer mal.
Kind of basic stuff about.	Una mena de coses bàsiques sobre.
We've had too much experience.	N'hem tingut massa experiència.
Take a look.	Poseu-vos a mirar.
What will happen? 	Què passarà?
find out if you read.	esbrineu si llegiu.
Have two kids who would stay every second weekend.	Tingueu dos fills que es quedarien cada segon cap de setmana.
Because he knows, because he's in the army.	Perquè ho sap, perquè està a l'exèrcit.
I take responsibility.	m'assumo la responsabilitat.
One hour left.	Falta una hora.
Some of you have goals, some don't.	Alguns de vosaltres teniu objectius, altres no.
That was the turning point.	Aquest va ser el punt d'inflexió.
No feelings for this file.	No s'ha vist cap sentiment per aquest fitxer.
Think about it.	Penseu bé en això.
In a good way.	En bona manera.
Most players will take an average of six to eight hours to complete.	La majoria dels jugadors trigaran entre sis i vuit hores de mitjana per completar-lo.
They agreed to reunite him.	Van acordar reunir-ho.
He did so before taking action.	Ho va fer abans de passar a l'acció.
We assume that the first conditions are met.	Suposem que es compleixen les primeres condicions.
No, you don't care.	No, no t'importarà.
Writing the talk.	Escrivint la xerrada.
I think coming here is part of the plan.	Crec que venir aquí és part del pla.
So there are other things.	Així que hi ha altres coses.
It was just that.	Era només això.
We went like a burning road house.	Vam anar com una casa de carretera en flames.
Sometimes it is not easy to determine if there is a claim.	De vegades no és fàcil determinar si hi ha una reclamació.
His life wanted to get rid of her.	La seva vida volia alliberar-se d'ella.
Make sure you have a good place to sleep.	Assegureu-vos que tingui un bon lloc per dormir.
We just left the mix and started working on the new songs.	Acabem de deixar la barreja i vam començar a treballar en les noves cançons.
I will answer the questions you know how to ask.	Respondré les preguntes que saps fer.
Not in his eyes.	No als seus ulls.
He was not calm.	No estava tranquil.
I haven't even thought about it.	Ni tan sols hi he pensat.
She is short and fat.	És baixa i grassa.
It was a very bad decision.	Va ser una molt mala decisió.
You are asking for death.	Esteu demanant la mort.
If you want to change the store, return an order.	Si vol canviar la botiga, retorna una ordre.
But we look forward to it at any time.	Però l'esperem en qualsevol moment.
It seems difficult to get a copy of the original.	Sembla que és difícil aconseguir una còpia de l'original.
We are not responsible for the content and performance of these sites.	No som responsables del contingut i el rendiment d'aquests llocs.
As such, we need to do this here once it is visible.	Com a tal, hem de fer-ho aquí, un cop sigui visible.
One month from the day we met.	Un mes des del dia que ens vam conèixer.
We didn’t even have enough of the whole event.	Ni tan sols vam tenir prou tot l'esdeveniment.
The sun was high.	El sol era alt.
Representative results from two independent experiments are shown.	Es mostren els resultats representatius de dos experiments independents.
She wouldn't know.	Ella no ho sabria.
Pass it to me.	Passa cap a mi.
They just don't believe you.	Simplement no et creuen.
He was not surprised.	No es va sorprendre.
So let’s get back to the original plan.	Per tant, tornem al pla original.
He will guard anyone.	Ell custodiarà qualsevol.
Yes, we do.	Sí, ho fem.
I know the day, the hour.	Sé el dia, l'hora.
Then he went into detail.	Després va passar al detall.
Consider the following structure.	Considereu la següent estructura.
All my life.	Tota la meva vida.
And yours, too.	I la teva, també.
What more could you ask for?	Què més es podria demanar?.
I'm sure.	Segur que sí.
I think that will be my goal.	Crec que aquest serà el meu objectiu.
Talk about this activity.	Parleu d'aquesta activitat.
They finished in minutes and turned me around.	Van acabar en minuts i em van donar la volta.
We will not share this information with anyone else.	No compartirem aquesta informació amb ningú més.
I couldn’t decide which was worse.	No podia decidir què era pitjor.
They cannot rule forever.	No poden governar per sempre.
But the conflict was out of control.	Però el conflicte estava fora de control.
And please don't ask me again.	I si us plau, no em tornis a preguntar.
Look at what’s inside, our heart.	Mira el que hi ha dins, el nostre cor.
He goes to the mail every day.	Va al correu cada dia.
A lot or none is bad.	Molt o cap és dolent.
He basically said he wanted to see the heads roll.	Bàsicament va dir que volia veure els caps rodar.
If you wanted to.	Si ho volies.
I think he’s someone everyone should know.	Crec que és algú que tothom hauria de conèixer.
It works well for them.	Els funciona bé.
Except for two things.	Excepte dues coses.
We now have a choice, who to charge and when.	Ara tenim una opció, a qui cobrar i quan.
The sun was very hot.	El sol feia molta calor.
The situation does not seem ideal.	La situació no sembla ideal.
Written informed consent was obtained from each patient.	Es va obtenir un consentiment informat per escrit de cada pacient.
We will find out the rest later.	La resta la descobrirem més endavant.
I had stayed to watch, but the police had not come.	M'havia quedat a vigilar, però la policia no havia vingut.
He was a wonderful guy to work with.	Era un noi meravellós amb qui treballar.
I wasn’t going to return the clothes easily.	No anava a tornar la roba fàcilment.
I didn't want to see her again.	No la volia tornar a veure.
Looks like it could be.	Sembla que podria ser.
It doesn't seem natural.	No sembla natural.
We feel the power in this place.	Sentim el poder en aquest lloc.
The status panel turned red.	El tauler d'estat es va tornar vermell.
We can no longer run because of knee pain.	Ja no podem córrer pel dolor als genolls.
His.	Seu.
This was a key difference from before.	Aquesta va ser una diferència clau respecte d'abans.
People who work in drug sales teams are often paid for the results.	Les persones que treballen en equips de venda de medicaments sovint es paguen pels resultats.
Arrested by the shout, the people down the street looked up.	Detinguts pel crit, la gent del carrer de sota van aixecar la mirada.
I should demand that they let her go.	Hauria d'exigir que la deixin anar.
There are people who say that living with someone makes you look like them.	Hi ha gent que diu que viure amb algú et fa semblar-s'hi.
It was incredibly fun to play.	Va ser increïblement divertit jugar.
People could share it.	La gent ho podria compartir.
Biological systems are complex.	Els sistemes biològics són complexos.
Why don't you eat enough?	Té por que no mengi prou.
Lots to keep in mind.	Molt a tenir en compte.
He'll hate me for it, he thought.	M'odiarà per això, va pensar.
But at that moment she had accepted it.	Però en aquell moment ella ho havia acceptat.
She said it would hurt.	Ella va dir que faria mal.
It was the best.	Va ser el millor.
Here are some important people we will learn from.	Aquí hi ha algunes persones importants de les quals anem aprendre.
Think about it for a moment.	Penseu-hi un moment.
He needs you.	Et necessita.
I want to play the game.	Vull jugar el joc.
This must be done of your own free will.	Això ha de ser per la teva pròpia voluntat.
Planning, that is, not moving.	La planificació, és a dir, no la mudança.
I usually find it as the next challenge.	Acostumo a trobar-lo com el proper repte.
Please contact us for any questions.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres per qualsevol dubte.
He felt like the master of the situation.	Se sentia com l'amo de la situació.
Then he sat on the bed next to me.	Llavors es va asseure al llit al meu costat.
He saw beyond the years.	Va veure més enllà dels anys.
People came in from time to time to watch him play.	La gent entrava de tant en tant per veure'l jugar.
And drive slowly.	I condueix lentament.
They never thought this would happen.	Mai van pensar que això passaria.
I understand there was a bit of violence that night.	Entenc que hi va haver una mica de violència, aquella nit.
I asked him to list everything he bought that day.	Li vaig demanar que enumerés tot el que va comprar aquell dia.
We needed a break anyway.	De totes maneres necessitàvem un descans.
Score, mark and mark a little more.	Puntua, marca i marca una mica més.
There were so many dead people.	Hi havia tanta gent morta.
It is the truth and no longer the secret it was before.	És la veritat i ja no el secret que era abans.
But you will learn better.	Però aprendràs millor.
Don't wait for an answer.	No espereu cap resposta.
I had to get one of my dogs out of the way.	Vaig haver de treure un dels meus gossos de sobre.
The standard error.	L'error estàndard.
I am very familiar with this.	Estic molt familiaritzat amb això.
Great value for money.	Gran relació qualitat-preu.
The rest still kept it.	La resta encara la guardava.
They didn't care.	No els importava res.
If we had any technical questions, they answered it.	Si teníem algunes preguntes tècniques, ens la van respondre.
However, over and over again he failed.	No obstant això, una i altra vegada va fracassar.
And what a weekend it was.	I quin cap de setmana va ser.
But first listen.	Però primer escolta.
I will make you happy, you can do anything.	Et faré feliç, pots fer qualsevol cosa.
It depends on you.	Depèn de tu.
We didn't practice.	No vam practicar.
And the thin yellow dog followed.	I el gos prim groc va seguir.
An old man's voice answered.	Va respondre la veu d'un vell.
Users have their own products created in the specific location.	Els usuaris tenen els seus propis productes creats a la ubicació específica.
He came to my office.	Va venir al meu despatx.
Think of it this way.	Penseu-ho així.
They are prominent behind police cars.	Estan destacats darrere dels cotxes de policia.
And he kept it.	I ho va mantenir.
Not the system.	No el sistema.
And don’t worry about not giving me anything.	I no et preocupis per no donar-me res.
Who would have thought that there was a real science behind it.	Qui hauria pensat que hi havia una ciència real darrere.
My days are quiet.	Els meus dies són tranquils.
You let me finish.	M'has deixat acabar.
The following code works.	El codi següent funciona.
He took them to work.	Els portava a la feina.
Most of the people we knew are dead.	La majoria de la gent que coneixíem és morta.
Maybe this is a mistake.	Potser això és un error.
It's not just the.	No només és el.
He knew they had recorded evidence against him.	Sabia que havien registrat proves contra ell.
I tried it and this part works fine.	He provat i aquesta part funciona bé.
He had one more getaway to his credit.	Va tenir una escapada més al seu crèdit.
Every black hair is in place.	Cada cabell negre està al seu lloc.
Then we have that.	Aleshores tenim això.
I want to get out of this world.	Vull sortir d'aquest món.
I couldn't think of any.	No em podia pensar en cap.
It is important for us to understand our own culture.	És important per a nosaltres comprendre la nostra pròpia cultura.
New link here, but it can also be removed at any time.	Nou enllaç aquí, però també es pot desaparèixer en qualsevol moment.
No online storage.	No hi ha emmagatzematge en línia.
I checked both myself.	Vaig comprovar tots dos jo mateix.
It just seemed to work.	Semblava que només funcionava.
There is only one explanation for this.	Només hi ha una explicació per a això.
Read more between the lines.	Llegiu més entre línies.
He said he would like my dad and he didn’t care.	Va dir que agradaria al meu pare i no li va importar.
This approach is nothing new.	Aquest enfocament no és cap novetat.
The sad part is that nothing has changed.	La part trista és que res ha canviat.
He knows they are there.	Ell sap que hi són.
The most important holding factor here is its mission.	El factor de retenció més important aquí és la seva missió.
I did nothing to stop it.	No vaig fer res per aturar-ho.
It was everywhere.	Era per tot arreu.
All this promise.	Tota aquesta promesa.
You go after her children and she will get you.	Vas darrere dels seus fills i ella t'aconseguirà.
They came.	Van venir.
Your whole body uses water in some way.	Tot el teu cos utilitza aigua d'alguna forma.
Take a few hours to play your game.	Preneu-vos unes hores per fer el vostre joc.
You are dead flesh.	Ets carn morta.
The base frame material has a wide selection.	El material del marc base té una àmplia selecció.
The father has to go practice.	El pare ha d'anar a practicar.
Everything should be limited.	Tot hauria de ser de manera limitada.
She just didn't know who he was.	Ella simplement no sabia qui era.
I put some things in it to reassure him.	Hi vaig posar algunes coses per tranquil·litzar-lo.
To save the rest.	Per salvar la resta.
An excellent soul finally sold me.	Una ànima excel·lent finalment em venia.
Not a single one.	Ni un sol.
It is by no means the usual story.	No és en cap cas la història habitual.
In the open field.	En camp obert.
For a moment it seemed that he was about to oppose.	Per un moment va semblar que estava a punt d'oposar-se.
Two hours after treatment, the cells were fixed.	Dues hores després del tractament es van arreglar les cèl·lules.
She is really beautiful to me.	Ella és realment bella per a mi.
Enough discussion for today.	Ja n'hi ha prou de discussió per avui.
We don't usually do this with our actual work code.	Normalment no ho fem amb el nostre codi de treball real.
Everyone knows the reality.	Tothom coneix la realitat.
No major complications were observed in any patient.	No es van observar complicacions importants en cap pacient.
Both officers and soldiers understand this.	Tant els oficials com els soldats ho entenen.
I signal to him to come and join me.	Li faig senyal perquè vingui i s'uneixi a mi.
That should tell us something.	Això ens hauria de dir alguna cosa.
You asked me what my cause was.	M'has preguntat quina és la meva causa.
Did he like to be hurt?	Li agradava que li fessin mal?
He will kill me for it.	Em matarà per això.
But the report shows that it works like any other bank.	Però l'informe mostra que funciona com qualsevol altre banc.
So it was great.	Així que va ser genial.
In other words, he should not show that he loves himself.	En altres paraules, no hauria de demostrar que s'estima a si mateix.
The lead song was released as a single.	La cançó principal es va publicar com a senzill.
You have to deal with a lot of pain in your neck and head.	Has d'enfrontar-te a molt de dolor al coll i al cap.
Of course, good software costs money.	Per descomptat, un bon programari costa diners.
Keep walking and never come back.	Seguiu caminant i no torneu mai més.
He had no notes.	No tenia notes.
It had taken me too long to learn to read it.	M'havia trigat massa a aprendre a llegir-la.
Maybe there's something wrong with your service.	Potser realment hi ha alguna cosa malament amb el vostre servei.
They only meet most of the food water requirements.	Només compleixen la majoria dels requisits d'aigua dels aliments.
And recent studies still show that this is true.	I estudis recents encara demostren que aquest fet és cert.
He left her.	La va deixar.
I mean, there were a lot of them.	Vull dir, n'hi havia molt.
This service may not work properly.	És possible que aquest servei no funcioni correctament.
This is the heart and soul of this type of game.	Aquest és el cor i l'ànima d'aquest tipus de joc.
I think it’s helpful if everyone has the ability to laugh.	Crec que és útil si tothom té la capacitat de riure.
He had barely closed his eyes.	Amb prou feines havia tancat els ulls.
She wants to make it work.	Ella vol fer-ho funcionar.
Just one thought at a time.	Només un pensament a la vegada.
I feel the heat return to my face.	Sento que la calor torna a la meva cara.
So it was very difficult to find a job.	Així que va ser molt difícil trobar feina.
They have a lot of team speed.	Tenen molta velocitat d'equip.
Or how to lose faith.	O com perdre la fe.
We charge our patient and go out again.	Carreguem el nostre pacient i tornem a sortir.
This is a really great place.	Aquest és un lloc realment genial.
It was small and could only accommodate three people.	Era petit i només hi podia cabre tres persones.
And only then.	I només llavors.
But he was gone.	Però s'havia anat.
At one point it was a good organization, when it started.	En un moment va ser una bona organització, quan va començar.
I hope you have the best time of your life.	Espero que passin el millor moment de la seva vida.
I open my mouth to clear these kids.	Obro la boca per aclarir aquests nens.
And we love you.	I t'estimem.
We received a great comment on this.	Vam rebre un gran comentari sobre això.
That's all, you think.	Això és tot, penses.
I haven't tried it either, so you might be right.	Jo tampoc ho he provat, així que pot ser que tingui raó.
The mid-level family room below the kitchen.	L'habitació familiar a mig nivell per sota de la cuina.
I lost my son.	He perdut el meu fill.
Don't show your stuff to anyone.	No mostris les teves coses a ningú.
He has a great ball drive and is great with kids.	Té un gran impuls de pilota i és fantàstic amb els nens.
Just look at them.	Només cal mirar-los.
If anyone has a solution, let me know.	Si algú té una solució, que m'ho faci saber.
It was good for them to see both sides of this.	Va ser bo per a ells veure les dues cares d'això.
Everyone in the room turned around.	Tots a la sala es van girar.
You’ll feel bad about it, but really.	Et sentiràs malament per això, però realment.
I believe in my mother.	Crec a la meva mare.
In the study, the authors ask some important questions.	En l'estudi, els autors fan algunes preguntes importants.
And my father too.	I el meu pare també.
Maybe he wasn't in real danger.	Potser no estava en perill real.
But he entered his apartment after only two hours.	Però, va entrar al seu apartament després de només dues hores.
It's hard to master.	És difícil de dominar.
Then a thought occurred to him.	Aleshores se li va ocórrer un pensament.
Enjoy family comfort and music.	Que gaudeixis de la comoditat de la família i la música.
If not, it moves too slowly.	Si no és això, es mou massa lent.
I could go into detail about the trip.	Podria entrar en detalls sobre el viatge.
I told you, man.	T'ho vaig dir, home.
And mostly empty.	I majoritàriament buit.
What a line.	Quina línia.
I’ve read them at least a hundred times over the past week.	Els he llegit almenys un centenar de vegades durant la setmana passada.
Your child offers to take your place.	El seu fill s'ofereix al seu lloc.
I can't find the error.	No sóc capaç de trobar l'error.
He will be much more careful now.	Ara serà molt més curós.
However, you could still be killed for something else.	Tanmateix, encara podríeu ser assassinat per una altra cosa.
The level of evidence required by both parties is too different.	El nivell d'evidència requerit per ambdues parts és massa diferent.
My eyes were burning.	Em cremaven els ulls.
Tell us what you think.	Diguen's el que penses.
I had my children.	Vaig tenir els meus fills.
Apparently it doesn’t work that way.	Aparentment no funciona així.
I’m pretty involved.	Estic força implicat.
The form is there.	La forma hi és.
It’s time to create a strategy.	És hora de crear una estratègia.
History is history.	La història és història.
There were specific questions and some more general ones.	Hi havia preguntes puntuals i algunes més generals.
When he enters he will lock the door.	Quan entri anirà a barrar la porta.
Once again the two girls were gone.	Un cop més les dues noies havien desaparegut.
Blows after cop.	Golpe rere cop.
No fucking way.	De cap puta manera.
This is long enough.	Això és prou llarg.
I smiled at the audience.	Vaig somriure al públic.
There is probably another person as well.	Probablement també hi ha una altra persona.
It's called show business.	Es diu negoci de l'espectacle.
You can rely on our experience.	Pots confiar en la nostra experiència.
Everyone will answer for themselves.	Cadascú respondrà per si mateix.
So many people dead.	Tanta gent morta.
We should recommend him to the army.	L'hauríem de recomanar a l'exèrcit.
He was in good shape now.	Ara estava en bona forma.
Everyone seemed to be changed for that.	Tothom semblava estar canviat per això.
But he paid more than enough in experience.	Però va pagar més que suficient en experiència.
Now to the questions.	Ara, a les preguntes.
It was probably very much the same at home.	Probablement era molt igual a casa.
My body is not a city either.	El meu cos tampoc és una ciutat.
I appreciate your time.	Agraeixo el teu temps.
It was never going to be a great song.	Mai havia de ser una gran cançó.
More than you ever thought possible.	Més del que mai hauries pensat.
First goes this, then goes that.	Primer va això, després va allò.
Don’t make a lot of money fast.	No guanyis molts diners ràpidament.
It’s more than money.	Es tracta de més que diners.
Some are based solely on patients ’symptoms.	Alguns es basen només en els símptomes dels pacients.
She needs to talk and now.	Ella necessita parlar i ara.
I could very easily be wrong on any other subject.	Em podria equivocar molt fàcilment en qualsevol altre tema.
I have no idea which direction this thing is going.	No tinc ni idea de quina direcció va aquesta cosa.
And she did.	I ella ho va fer.
I looked around.	Vaig mirar al meu voltant.
Others have reported similar findings.	Altres han informat de troballes similars.
I need help here.	Necessito ajuda aquí.
It leads to great parties and is very popular.	La porta a festes genials i és molt popular.
So don’t get me wrong, you can’t stand in front of me and live.	Perquè no t'equivoquis, no pots estar davant meu i viure.
I was afraid to look into his eyes.	Tenia por de mirar els ulls.
Which of these mechanisms is more important is still unclear.	Quin d'aquests mecanismes és més important encara no està clar.
It seems like a waste of effort if you ask me.	Sembla una pèrdua d'esforç si m'ho preguntes.
It was you who accompanied me when we discovered him.	Vas ser tu qui m'acompanyava quan el vam descobrir.
This can make you feel under pressure.	Això pot fer-te sentir sota pressió.
What is the second largest value.	Quin és el segon valor més gran.
I learned to act.	Vaig aprendre a actuar.
I bought another one for her son.	Vaig comprar un altre per al seu fill.
Describe, describe, describe.	Descriure, descriure, descriure.
In fact, it can and often is.	De fet, pot i ho és sovint.
He came right away.	Va venir de seguida.
This was his home.	Aquesta era casa seva.
I kept away from books.	Em vaig mantenir allunyat dels llibres.
Access to the source system itself is especially useful.	L'accés al propi sistema font és especialment útil.
There is no escape, you see.	No hi ha escapatòria, ja ho veus.
But they are not hard to figure out.	Però no són difícils d'esbrinar.
Quite powerful things.	Coses força potents.
He has been very successful.	Ha tingut molt d'èxit.
So that really makes sense to me.	Per tant, això realment té sentit per a mi.
This could not be healthy at his age.	Això no podia ser saludable a la seva edat.
This is especially so for women.	Això és especialment així per a les dones.
They know that everything and everyone in life has its price.	Saben que tot i tothom a la vida té el seu preu.
I know exactly where we are now.	Sé exactament on som ara.
This is all a bit.	Tot això és una mica.
He has always been very good to me.	Sempre ha estat molt bo amb mi.
But once you’re there, you’re there.	Però un cop hi esteu, hi esteu.
Make it change way.	Fes-la canviar de manera.
The colors were just green leaves and flowers and sky blue.	Els colors eren només fulles i flors verdes i cel blau.
What works well for some women may not work well for others.	El que funciona bé per a algunes dones pot no funcionar bé per a altres.
I wonder if I wanted to talk to you about you.	Em pregunto si volia parlar-me de tu.
They are still with me and on the ground.	Encara estan amb mi i a terra.
I thought about my course in an instant.	Vaig pensar en el meu curs en un instant.
But be patient.	Però tingueu paciència.
Now, tell me about her.	Ara, parla'm d'ella.
Then it’s about working hard in the kitchen.	Després es tracta de treballar dur a la cuina.
I was alone and I felt.	Estava sol i em vaig sentir.
He has fast feet.	Té els peus ràpids.
Employees know that.	Els empleats ho saben.
No internet, no phone.	Sense internet, sense telèfon.
When you have a great idea, you want to start it now.	Quan tens una gran idea, vols començar-la ara.
Then, the odd frame and the even frame were divided.	Aleshores, es van dividir el fotograma imparell i el fotograma parell.
Once she married him, she refused to work.	Un cop es va casar amb ell, es va negar a treballar.
That costs us nine thousand dollars, every month.	Això ens costa nou mil dòlars, cada mes.
Most people don’t like that.	A la majoria de la gent no li agrada això.
I’m not usually at home.	Normalment no estic a casa meva.
This is really an area of ​​growth.	Aquesta és realment una àrea de creixement.
Use social media and share with friends.	Utilitza les xarxes socials i comparteix-nos amb els amics.
This question was raised some time ago.	Aquesta qüestió es va plantejar fa temps.
This could save you time and energy.	Això podria estalviar-vos temps i energia.
His friends just make him try these things.	Els seus amics només li fan provar aquestes coses.
It worked on its own.	Va funcionar pel seu compte.
Being the child their parents could count on.	Ser el nen amb el qual podien comptar els seus pares.
This rule does not apply here.	Aquesta regla no s'aplica aquí.
And he did it right, it was a little natural.	I ho va fer bé, era una mica natural.
And that’s what the kid said here.	I això és el que va dir el nen aquí.
It should never have come.	No hauria d'haver vingut mai.
She reached out with one hand to touch me.	Ella es va estendre amb una mà per tocar-me.
This is not the end of this journey.	Aquest no és el final d'aquest viatge.
She kept the same.	Ella va mantenir el mateix.
These tests really matter.	Aquestes proves realment importen.
Control animals only received water by the same method.	Els animals de control només van rebre aigua pel mateix mètode.
Sometimes these symptoms pass and sometimes they will persist.	De vegades aquests símptomes passen i de vegades es mantindran.
There is no increase in the growth rate.	No hi ha augment de la taxa de creixement.
The message still went well.	El missatge encara va passar bé.
Seriously, nothing bad has happened to us yet.	De debò, encara no ens ha passat res dolent.
I tried this same code by opening other solutions and it works.	Vaig provar aquest mateix codi obrint altres solucions i funciona.
These were lower than expected from the literature.	Aquests van ser inferiors al que s'esperava de la literatura.
Others join.	Altres s'hi sumen.
Such a beautiful baby.	Un nadó tan bonic.
They all had their stories to tell.	Tots tenien les seves històries per explicar.
It was just a vision.	Només era una visió.
You must have heard of them.	Deu haver sentit a parlar d'ells.
Then he covered his mouth with his hand.	Després es va tapar la boca amb la mà.
Find a way.	Trobeu una manera.
More than a year ago.	Fa més d'un any.
There, and the weight room.	Allà, i la sala de peses.
He had a life of his own from then on.	Va tenir vida pròpia a partir d'aleshores.
Some came back and asked me to read more.	Alguns tornaven i em demanaven que llegís més.
This is a difficult error to detect.	Aquest és un error difícil de detectar.
This work does not appear to have met this standard.	Aquest treball no sembla haver complert aquest estàndard.
Now, you don’t have to do anything in the water but sit.	Ara, no cal fer res a l'aigua sinó seure.
The population is now relatively safe and stable.	La població ara és relativament segura i estable.
I like it without meat.	M'agrada sense carn.
Give people what they wanted.	Dóna a la gent el que volia.
Neither seems to work.	Cap dels dos sembla funcionar.
This is our main result.	Aquest és el nostre principal resultat.
One is about to begin.	Un està a punt de començar.
I mean it literally.	Ho vull dir literalment.
It is not a random process.	No és un procés aleatori.
You two are critical.	Vosaltres dos sou crítics.
We had to throw the ball more.	Hem hagut de llançar més la pilota.
It has to flow in both directions or it doesn’t work.	Ha de fluir en els dos sentits o no funciona.
Deeper than you’ve ever been in your life.	Més profund del que has estat mai a la teva vida.
That was not his style.	Aquest no era el seu estil.
I had a couple of logic issues with that, but it doesn’t matter.	Vaig tenir un parell de problemes de lògica amb això, però no importa.
We will fight in the field and on the streets.	Lluitarem al camp i als carrers.
This is a simple problem.	Aquest és un problema senzill.
But we are eating regularly.	Però estem menjant regularment.
They want you to love them.	Volen que els estimis.
I’m not used to finding my way.	No estic acostumat a trobar el meu camí.
In case you ever want to want it again.	Per si alguna vegada ho vols tornar a voler.
She was ready to wait for him forever, she made clear.	Ella estava preparada per esperar-lo per sempre, va deixar clar.
I didn’t live far from there, maybe five minutes away.	No vivia lluny d'allà, potser a cinc minuts de distància.
And there is nothing personal in your workspace.	I no hi ha res personal al seu espai de treball.
White space is your friend.	L'espai en blanc és el teu amic.
It takes several hours.	Es triga diverses hores.
But no one was giving orders to the crowd about what to do.	Però ningú donava ordres a la multitud sobre què fer.
However, it is interesting to highlight the following three points.	Tanmateix, és interessant destacar els tres punts següents.
We are learning to play a little better with space.	Estem aprenent a jugar una mica millor amb l'espai.
I could call later.	Podria trucar més tard.
The form is everything.	La forma ho és tot.
I don’t know how to get there.	No sé com arribar-hi.
Now faster.	Ara més ràpid.
The result was impressive.	El resultat va ser impressionant.
We have come a long way since then.	Hem recorregut un llarg camí des de llavors.
He said don’t worry, it doesn’t matter anymore, it’s over.	Va dir que no et preocupis, ja no importa, ja s'ha acabat.
The second time, there was no response of any kind.	La segona vegada, no hi va haver cap resposta de cap mena.
Sap on ets.	Sap on ets.
The numbers are huge.	Les xifres són enormes.
And we give a score to people.	I donem una puntuació a la gent.
In this movie.	En aquesta pel·lícula.
It is impossible to live for them.	És impossible viure per ells.
You can beat most of them.	Pots superar la majoria d'ells.
All this information is then saved.	Tot seguit es desa tota aquesta informació.
No waiting.	Sense espera.
He had done the right thing, even if he had done it wrong.	Havia fet el correcte, encara que l'hagués fet mal.
Taking a breath, he controlled himself.	Prenent aire, es va controlar.
And so, you might not want to look at these things.	I per tant, és possible que no vulgueu mirar aquestes coses.
I wanted to do things differently.	Jo volia fer les coses d'una altra manera.
Are you sure.	Estàs segur.
He will continue to do so until he leaves.	Continuarà fent-ho fins que no se'n vagi.
The night was fine.	La nit estava bé.
Maybe not.	Potser no.
I had recently seen him somewhere but couldn’t remember where.	Fa poc l'havia vist en algun lloc però no recordava on.
There was a screen in the room.	Hi havia una pantalla a l'habitació.
It was not to make law.	No va ser fer llei.
About my fear.	Sobre la meva por.
These processes are often necessary.	Aquests processos sovint són necessaris.
No charges have ever been filed.	Mai s'ha presentat cap càrrec.
What works is the information.	El que funciona és la informació.
I will tell you this, which is a very well done operation.	Us diré això, que és una operació molt ben feta.
This book became known soon and was quickly accepted.	Aquest llibre es va conèixer aviat i es va acceptar ràpidament.
Seeing it for real.	Veient-ho de debò.
At first, he thought they were part of the war video game.	Al principi, va pensar que formaven part del videojoc de guerra.
They want to see what we do.	Volen veure què fem.
I've been doing this for years.	Fa anys que ho faig.
Do not order any drinks.	No demana cap beguda.
Just fuck each other.	Simplement foteu-vos tots dos.
There is science.	Hi ha la ciència.
From the page on.	Des de la pàgina sobre.
He does not have to focus on his needs.	Ell no ha de centrar-se en les seves necessitats.
They knew what had to be done, what had to be done.	Sabien què s'havia de fer, que s'havia de fer.
I only smoke them out of stress.	Només els fumo per estrès.
The door opened.	La porta es va obrir.
because she was looking at him.	perquè ella el mirava.
I hope you follow me or come back from time to time.	Espero que em seguiu o que torneu de tant en tant.
Plus, he left an hour ago.	A més, va marxar fa una hora.
But whether he did it or not is not material.	Però si ho va fer o no no és material.
Football has created this environment.	El futbol ha creat aquest entorn.
Often this is without our knowledge, and usually without our consent.	Sovint això és sense el nostre coneixement, i normalment sense el nostre consentiment.
But what was behind them was different.	Però el que hi havia darrere d'ells era diferent.
I don’t remember it on the plans.	No ho recordo als plànols.
A couple of pages of code.	Un parell de pàgines de codi.
Reduce the amount of product by half the recommended strength.	Reduïu la quantitat de producte a la meitat de la força recomanada.
She, of course, is right.	Ella, és clar, té raó.
The overall goal of the practice parameters is to improve patient care.	L'objectiu general dels paràmetres de la pràctica és millorar l'atenció al pacient.
In fact, they were proud of it.	De fet, n'estaven orgullosos.
I said faith was for men who had no faith in themselves.	Vaig dir que la fe era per als homes que no tenien fe en ells mateixos.
And we know what is right and what is wrong.	I sabem què està bé i què està malament.
This will become national.	Això passarà a ser nacional.
Time to move.	Hora de moure's.
Suddenly, when you see something happen, it becomes real.	De sobte, quan veus passar alguna cosa, es torna real.
This was a way to test the job market.	Aquesta era una manera de posar a prova el mercat laboral.
Anything they couldn’t take from him.	Qualsevol cosa que no li poguessin prendre.
So we will laugh together and maybe share some memories.	Així que riurem junts i potser compartim alguns records.
And over time, that became a reality for us.	I amb el temps, això es va fer realitat per a nosaltres.
This is a total failure.	Això és un fracàs total.
I was using my edge.	Estava fent servir la meva vora.
To do this, we are using a new engine for the game.	Per fer-ho, estem utilitzant un nou motor per al joc.
They shared a meal once.	Van compartir un dinar una vegada.
It’s good to be mindful of these.	És bo estar atents a aquests.
They are leaders with little to recommend them.	Són líders amb poc per recomanar-los.
The meeting was great.	La reunió va anar genial.
That’s what she did.	És el que va fer ella.
I’m not sure how you can do that.	No estic segur de com ho pots fer.
They were in a deep discussion.	Estaven en una discussió profunda.
There were very few people on the street at this late hour.	Hi havia molt poca gent al carrer a aquesta hora tardana.
It does not have.	No té.
Literally, for support.	Literalment, per suport.
You have no control over this.	No tens cap control sobre això.
I also stopped listening, to tell the truth.	Jo també vaig deixar d'escoltar, per dir la veritat.
Please see the code below.	Si us plau, consulteu el codi a continuació.
It’s that we’re not doing what it takes to get it.	És que no estem fent el que cal per aconseguir-ho.
At the top left of the screen, click add photos.	A la part superior esquerra de la pantalla, feu clic a afegir fotos.
In action somewhere.	En acció en algun lloc.
End the war.	Posar fi a la guerra.
He grabbed what he had on hand to do.	Va agafar el que estava a mà per fer.
What has happened today should not have happened.	El que ha passat avui no hauria d'haver passat.
I hope we see more things like this from him.	Espero que veiem més coses com aquesta d'ell.
He continued for a few seconds and then gave her another push.	Va continuar uns segons i després li va donar una altra empenta.
And that was my challenge.	I aquest era el meu repte.
This was increasingly hard to believe.	Això era cada cop més difícil de creure.
It means everything.	Significa tot.
Tell him an update for the update, if you want.	Digueu-li una actualització per a l'actualització, si voleu.
She looked more confused.	Ella es mirava més confusa.
I gave him the extra and he opened it.	Li vaig donar l'extra i el va obrir.
But he usually held his breath, with his eyes closed.	Però normalment mantenia la respiració, amb els ulls tancats.
Drinking above all.	El beure sobretot.
Five games would never have been enough.	Els jocs de cinc mai haurien estat suficients.
Now it doesn’t look like that.	Ara no es veu així.
We were just playing.	Només estàvem jugant.
You know, she, but better.	Ja ho saps, ella, però millor.
Because it means you’re going to hell, really to hell.	Perquè vol dir que vas a l'infern, realment a l'infern.
He didn't tell me anything.	No em va dir res.
After that, the rate will change every year.	Després d'això, la taxa canviarà cada any.
This is really weird.	Això és realment estrany.
I had worked hard.	Jo havia treballat molt.
It’s everywhere, and there are thousands of people with evidence.	És a tot arreu, i hi ha milers de persones amb proves.
However, it doesn’t really kill them.	No obstant això, en realitat no els mata.
Five, ten, fifteen minutes passed.	Van passar cinc, deu, quinze minuts.
That’s what makes me so sad today.	Això és el que em fa tant trist avui.
They should all be.	Tots haurien de ser.
No matter what, your true loved ones will accept you.	No importa què, els teus veritables éssers estimats t'acceptaran.
It was his first return match.	Va ser el seu primer partit de tornada.
Nothing too surprising.	Res massa sorprenent.
Being a second-round pick isn’t out of the question either.	Ser una selecció de segona ronda tampoc està fora de dubte.
I couldn’t breathe and my knees turned to water.	No vaig poder respirar i els meus genolls es van convertir en aigua.
A much larger variety than we currently make.	Una varietat molt més gran que la que fem actualment.
This is an important context from an applications standpoint.	Aquest és un context important des del punt de vista de les aplicacions.
It was complicated, it really is.	Va ser complicat, encara ho és de veritat.
Now we can start to see why.	Ara podem començar a veure per què.
I could never hate you.	Mai podria odiar-te.
It’s sad that this is being so strong towards children.	És trist que això s'estigui tan fort cap als nens.
In another important respect, however, it failed.	En un altre aspecte important, però, va fracassar.
That was last week.	Això va ser la setmana passada.
It was a very dangerous environment.	Era un entorn molt perillós.
Contact me for photos and more details.	Contacta amb mi per obtenir fotos i més detalls.
Back then he was just that kind of young man.	Aleshores era només aquesta mena de jove.
He takes responsibility for his life.	Ell assumeix la responsabilitat de la seva vida.
Or be in the middle.	O estar al mig.
Suppose too much.	Suposem massa.
I was happy living in hotel rooms.	Jo era feliç vivint a les habitacions d'hotel.
But it does something else.	Però fa alguna cosa més.
The others had the weapons and the organization and fighting spirit.	Els altres tenien les armes i l'organització i l'esperit de lluita.
Well, he thought, that explained it.	Bé, va pensar, això ho explicava.
You look tired.	Sembles cansat.
This was where he felt he could leave a mark.	Aquí va ser on va sentir que podia deixar una marca.
It was moved directly to the main desktop.	Es va traslladar directament a l'escriptori principal.
It's too quiet.	És massa tranquil.
I told him it was excellent.	Li vaig dir que era excel·lent.
He never gave me the second guy.	No em va donar mai el segon tipus.
From our culture collection.	De la nostra col·lecció de cultura.
Not yet, anyway.	Encara no, en tot cas.
There was very little time.	Hi havia molt poc temps.
I would highly recommend this property to anyone.	Recomanaria molt aquesta propietat a qualsevol.
So send him a few hundred dollars.	Així que li envieu uns centenars de dòlars.
And we knew that, it was an open secret.	I això ho sabíem, era un secret a veus.
He spends hours there.	S'hi passa hores.
She had been a contract.	Ella havia estat un contracte.
He was great.	Ell era gran.
She would just shoot herself.	Ella només es dispararia.
He had the feeling he was sad for her.	Tenia la sensació que estava trist per ella.
This means that a read operation will never block a write operation.	Això vol dir que una operació de lectura mai bloquejarà una operació d'escriptura.
Just give me something that works.	Només dona'm alguna cosa que funcioni.
They were serious talk.	Estaven parlant seriosos.
They do it with a very good heart.	Ho fan amb molt bon cor.
It is empty because things happen whether it is used or not.	Està buit perquè passen coses tant si s'utilitza com si no.
I guess that would be another surprise.	Suposo que seria una altra sorpresa.
Not only did he want to, he needed to.	No només volia, calia.
We want to go.	Volem anar.
Some of the problems are presented.	Es presenten alguns dels problemes.
Some are common, others extremely rare.	Alguns són comuns, d'altres extremadament rars.
It's up to you to check.	Depèn de tu comprovar.
You know how that is.	Ja saps com és això.
But that’s where the good things end.	Però aquí acaben les coses bones.
But he will be forced to wait to die.	Però es veurà obligat a esperar per morir.
He was even more open to sex.	Encara estava més obert al sexe.
There will be a battle, as we know.	Hi haurà una batalla, com sabem.
Be that as it may.	Sigui així.
I was really surprised.	Realment el vaig sorprendre.
We weren’t lucky enough to get a copy.	No vam tenir sort d'aconseguir una còpia.
Only in this case was it not so.	Només en aquest cas no va ser així.
She never does.	Ella mai ho fa.
The timeline would be for your new strategy.	La línia de temps seria per a la seva nova estratègia.
This drew a lot of attention.	Això va cridar molta atenció.
Just give me some time.	Només dona'm una mica de temps.
To do this, you need work.	Per fer-ho, necessites feina.
You don't want to call anyone.	No vols trucar a ningú.
I wasn’t going to say anything.	No anava a dir res.
They have no interest in political debate or argumentation.	No tenen cap interès en el debat polític ni en l'argumentació.
They expect him to do plays.	Esperen que faci obres de teatre.
These were talking home about us.	Aquests parlaven casa de nosaltres.
It looked like he should keep looking.	Semblava que hauria de seguir buscant.
Some customers will.	Alguns clients ho faran.
For some strange reason, this didn’t work this time.	Per alguna raó estranya, això no va funcionar aquesta vegada.
First, the rate.	En primer lloc, la taxa.
They are hard to find.	Són difícils de trobar.
Help only those you can help.	Ajudeu només els que podeu ajudar.
It looks like it will be something we did not expect.	Sembla que serà una cosa que no esperàvem.
But playing fast only works for us.	Però jugar ràpid només funciona per a nosaltres.
I stayed at their house, they stayed at my house.	Em vaig quedar a casa seva, ells es van quedar a casa meva.
Focus on being healthy.	Centra't en ser saludable.
You need to start early this morning.	Cal començar d'hora aquest matí.
If not more from my experience.	Si no més des de la meva experiència.
If this is what you value and success requires it.	Si això és el que valoreu i l'èxit ho requereix.
Whenever you take the trouble to learn from them.	Sempre que et prenguis la molèstia d'aprendre d'ells.
They saw him come out like a tall, dark figure.	Van veure sortir com una figura alta i fosca.
This argument must fail for several reasons.	Aquest argument ha de fracassar per diverses raons.
I say we know this white man.	Jo dic que coneixem aquest home blanc.
To tell you the truth, he took me by surprise.	Per dir-te la veritat, em va agafar per sorpresa.
We had no means there.	No teníem mitjans allà.
I waited a little longer.	Vaig esperar una mica més.
He wondered where he was going to spend the night.	Es va preguntar on aniria a passar la nit.
Really, they were really alone.	Realment, realment estaven sols.
Do it and you’ll get out of here, for sure.	Fes-ho i sortiràs d'aquí, segur.
I had taken someone else, I had loved someone else.	Jo havia agafat algú altre, havia estimat algú altre.
In any case, they separated, but they still remained very good friends.	En qualsevol cas, es van separar, però encara es van mantenir molt bons amics.
Upon hearing the claim, you may believe it or not.	En escoltar la reclamació, es pot creure o no.
I will work it out.	Ho treballaré.
Take the example of the car on the right.	Prenem l'exemple del cotxe de la dreta.
She could understand.	Ella podria entendre.
I haven’t talked to him since we got on this train.	No he parlat amb ell des que vam pujar a aquest tren.
The body should be firm, with a solid feel.	El cos ha de ser ferm, amb una sensació sòlida.
We would walk among our fruit trees.	Passejaríem entre els nostres arbres fruiters.
It’s thirty seconds of just image and words, image and words.	Són trenta segons de només imatge i paraules, imatge i paraules.
He didn't tell me anything.	No em va dir res.
Don’t be afraid to try new things.	No tinguis por de provar coses noves.
One day they will know the truth.	Un dia sabran la veritat.
I enjoy my own company.	Gaudeixo de la meva pròpia companyia.
Sorry, not enough time.	Ho sento, no hi ha prou temps.
It never entered my head.	No em va entrar mai al cap.
That’s why my dad devotes most of his attention to me.	Per això el meu pare em dedica la major part de la seva atenció.
For example, use local variables instead of global ones.	Per exemple, utilitzar variables locals en lloc de globals.
They could attack you in this situation and fuck you.	Podrien atacar-te en aquesta situació i follar-te.
There would be no more boarding.	No hi hauria més pujar al tren.
I quickly started writing my own stuff.	Ràpidament vaig començar a escriure les meves pròpies coses.
I gave you up.	T'he renunciat.
This is the next step.	Aquest és el següent pas.
Then his wife lost him again.	Aleshores, la seva dona el va perdre de nou.
Two people died because of him.	Dues persones mortes a causa seu.
I don’t know to what extent the truth is, of course.	No sé fins a quin punt està la veritat, és clar.
No one else will have an idea.	Sens dubte, algú més tindrà una idea.
I have been very busy with school and work.	He estat molt ocupat amb l'escola i la feina.
This is my last question.	Aquesta és la meva última pregunta.
You don’t have to win.	No has de guanyar.
See my post below.	Vegeu la meva publicació a continuació.
I know you men.	Us conec homes.
Let them be weak if they are to be weak.	Que siguin febles si han de ser febles.
You have to stay where you are.	Has de quedar-te on ets.
What a most powerful and moving film.	Quina pel·lícula més potent i commovedora.
The last two cases are discussed below.	Els dos últims casos es tracten a continuació.
Unfortunately, this was not the case.	Malauradament, aquest no va ser el cas.
They ignored us.	Ens van ignorar.
Right now, there is no library except in theory.	Ara mateix, no hi ha biblioteca excepte en teoria.
It was a great learning environment, a very creative environment.	Va ser un gran entorn d'aprenentatge, un entorn molt creatiu.
That makes a lot of sense.	Això té molt de sentit.
This would be useful in many practical applications.	Això seria útil en moltes aplicacions pràctiques.
Please do not do this.	Si us plau, no facis això.
I like the lowercase style.	M'agrada l'estil de minúscules.
Now he won’t.	Ara no ho farà.
He pulled me out.	Em va treure.
They didn’t know what to do with things.	No sabien què fer amb les coses.
I'm too comfortable.	Estic massa còmode.
Many return home too quickly.	Molts tornen a casa massa ràpid.
I am nobody, in this view.	Jo no sóc ningú, en aquest punt de vista.
The process can be completed without leaving the site.	El procés es pot completar sense sortir del lloc.
We are just beginning to get closer to understanding time.	Tot just comencem a apropar-nos a la comprensió del temps.
He closed his eyes again without arguing.	Va tornar a tancar els ulls sense discutir.
But just five years ago, I was in a very different place.	Però fa només cinc anys, estava en un lloc molt diferent.
No one stopped in my bed.	Ningú es va parar al meu llit.
To join you have to be heterosexual and single.	Per unir-te has de ser heterosexual i solter.
Error bars represent standard errors.	Les barres d'error representen errors estàndard.
All this happened in about five seconds.	Tot això va passar en uns cinc segons.
The pain came soon enough.	El dolor va arribar prou aviat.
But this was not the case with other patients.	Però aquest no va ser el cas d'altres pacients.
There is no possibility of a quiet moment, a real conversation.	No hi ha possibilitat d'un moment tranquil, una conversa real.
You could feel it coming.	Podies sentir-ho venir.
I just help.	Jo només ajudo.
I mean, it seems to be a speech that someone doesn’t like somewhere.	Vull dir, sembla ser un discurs que a algú no li agrada en algun lloc.
His fingers were inside his hair, just above his left ear.	Els seus dits estaven dins el seu cabell, just per sobre de l'orella esquerra.
He had been lucky.	Havia tingut sort.
It is not well understood how this happens.	No s'entén bé com passa això.
Nothing really happened there.	Realment no va passar res allà.
It is very important.	És molt important.
There was nothing more to say about it.	No hi havia res més a dir al respecte.
The children stayed home from school.	Els nens es van quedar a casa de l'escola.
All he asked for was money.	L'únic que va demanar eren els diners.
No one had touched him.	Ningú l'havia tocat.
Events move forward.	Els esdeveniments avancen.
So it is with the church.	Així passa amb l'església.
You better read what you consider important.	Millor llegiu allò que considereu important.
And status meant nothing.	I l'estatus no significava res.
And now that we’ve done the hard part.	I ara que hem fet la part difícil.
And there are good ones.	I n'hi ha de bons.
I doubt very much that he will run again.	Dubto molt que torni a córrer.
I have a theory.	Tinc una teoria.
Not much different.	No gaire diferent.
What I am saying is that you are young.	El que dic és que ets jove.
I did it so you can protect yourself.	Ho vaig fer perquè pugueu protegir-vos.
That would be.	Que seria.
But, it seemed important that he knew, now.	Però, semblava important que ho sàpiga, ara.
Who liked it.	A qui li agradava.
Instead, he looked back at his father.	En canvi, va tornar a mirar al seu pare.
I think he is right.	Crec que té raó.
I had no problem with that.	No vaig tenir cap problema amb això.
They are all easy to make.	Totes són fàcils de fer.
The second identity is similar.	La segona identitat és similar.
Do not use in children.	No utilitzar en nens.
Unless it's just me.	A no ser que sigui només jo.
There was so much energy.	Hi havia tanta energia.
I would do everything in my power to make it better.	Jo faria tot el que estigués al meu poder per fer-la millor.
As expected, it was an emotional moment.	Com era d'esperar, va ser un moment emotiu.
No one would want to see any child die.	Ningú voldria veure morir cap nen.
So that’s where my ideas came from.	Així que d'aquí van sorgir les meves idees.
Then he realized he was wrong too.	Aleshores es va adonar que també s'equivocava amb això.
It probably wouldn't work anyway.	Probablement no funcionaria de totes maneres.
And that led to another.	I això en va portar un altre.
I only care about you.	Només em preocupo per tu.
We dream but only move our eyes.	Somiem però només movem els ulls.
Our results are similar to those reported in the literature.	Els nostres resultats són similars als reportats a la literatura.
However, there were some concerns.	Tanmateix, hi havia algunes preocupacions.
I wanted it to fall so badly.	Volia que caigués tan malament.
It was now below my shoulders.	Ara estava per sota de les meves espatlles.
Do something creative just five minutes a day.	Fes alguna cosa creativa només cinc minuts al dia.
But they have different weapons.	Però tenen armes diferents.
You must first bring them to the same data type.	Primer els heu de portar al mateix tipus de dades.
She told him to leave, to forget everything, and there he was.	Ella li va dir que se n'anés, que s'oblidés de tot, i allà estava.
Stepfather knows what is best for me.	El pare padrastre sap què és millor per a mi.
I wanted to do the same.	Vaig tenir ganes de fer el mateix.
But this effect is far from true.	Però aquest efecte està lluny de ser cert.
I wanted to make art.	Jo volia fer art.
It’s natural to name your teams.	És natural posar nom als vostres equips.
And there is a power behind every action.	I hi ha un poder darrere de cada acció.
So they do nothing.	Així que no fan res.
He realizes that time is running out soon.	S'adona que aviat s'acaba el temps.
Then combine them with the needs you may have.	A continuació, combina'ls amb les necessitats que puguis tenir.
The church was not.	L'església no ho era.
I can understand where it came from.	Puc entendre d'on venia.
There was none of that this time.	No hi havia res d'això aquesta vegada.
And what good value for money it is.	I quina bona relació qualitat-preu és.
None, however, addresses the issues identified.	Cap, però, aborda els problemes identificats.
His voice was a white noise.	La seva veu era un soroll blanc.
I didn't want to draw any more attention to it.	No hi volia cridar més l'atenció.
They both take a key and return a value.	Tots dos prenen una clau i retornen un valor.
But most days, the things we eat carry their own stories.	Però la majoria dels dies, les coses que mengem porten les seves pròpies històries.
It’s like another world out here, anyway.	És com un altre món aquí fora, de totes maneres.
I was on the edge.	Estava al límit.
Thanks, but no explanation needed.	Gràcies, però no cal cap explicació.
Supported cell culture and data analysis.	Cultiu cel·lular suportat i anàlisi de dades.
So the answer is no.	Així que la resposta és no.
It is born of experience.	Neix de l'experiència.
It meant sitting back until the last minute.	Significava tornar a asseure's fins a última hora.
No more my friends, no more.	No més amics meus, no més.
There will be free breakfast and lunch for children.	Hi haurà esmorzar i dinar gratuïts per als nens.
I really look forward to reading it every day.	Tinc moltes ganes de llegir-lo cada dia.
This is much better than a public trial.	Això és molt millor que un judici públic.
He would die just the same, but more slowly and with more suffering.	Moriria igual, però més lentament i amb més patiment.
It was a time of round stars.	Era una època d'estrelles rodones.
However, they did not want to live "like dogs."	No obstant això, no volien viure "com els gossos".
This is the finished tea.	Aquest és el te acabat.
An exact solution to this process is not available.	No es disposa d'una solució exacta d'aquest procés.
She put her hand to his face.	Ella li va arribar la mà a la cara.
Bad luck hurt you.	La mala sort et va fer mal.
I had wondered why.	M'havia preguntat per què.
I'm getting used to it now.	M'estic acostumant a això ara.
Anger had become a concern.	La ira s'havia convertit en preocupació.
She is out right now.	Ella està fora ara mateix.
That's the way it is in this world.	Així surten les coses en aquest món.
Indicate your written instructions.	Assenyala les teves instruccions escrites.
No loss protection.	Sense protecció contra pèrdues.
There are two ways to get the desired result.	Hi ha dues maneres d'obtenir el resultat desitjat.
This comment is helpful if you listen to it.	Aquest comentari és útil si l'escolteu.
It just makes it worse.	Només ho empitjora.
Let the horses rest a little.	Deixem descansar una mica els cavalls.
People tend to move quite fast these days.	La gent tendeix a moure's amb força rapidesa en aquests dies.
She just nodded and smiled.	Ella només va assentir i va somriure.
After so long.	Després de tant de temps.
Age difference can be another influencing factor.	La diferència d'edat pot ser un altre factor d'influència.
However, this condition is not enough.	Tanmateix, aquesta condició no és suficient.
We chose one side and waited in line.	Vam triar un costat i vam esperar a la cua.
But the question is before us.	Però la pregunta està davant nostre.
She might or may not tell them, then.	Ella podria o no dir-los, després.
I had to save myself.	Vaig haver de salvar-me.
You with your work there, I with mine here.	Tu amb la teva feina allà, jo amb la meva aquí.
And maybe the other staff will send me an email again.	I potser l'altre personal em torna a enviar un correu electrònic.
We are still looking for ways to improve.	Encara busquem maneres de millorar.
They thought.	Van pensar.
We want to move on with this thing.	Volem seguir endavant amb aquesta cosa.
I want to put something on you.	Vull posar-te alguna cosa.
To say they are crazy is a mistake.	Dir que estan bojos és un error.
Everything is quiet inside.	Tot tranquil a dins.
This shows that the family lacks order and structure.	Això demostra que la família no té ordre i estructura.
I would vomit.	Jo vomitaria.
It is necessary to apply specific rules of illness and situation.	Cal aplicar regles específiques de malaltia i situació.
We no longer obtain information and comments from the same sources.	Ja no obtenim informació i comentaris de les mateixes fonts.
Which shouldn't be too difficult.	Cosa que no hauria de ser massa difícil.
Remember this name.	Recordeu aquest nom.
This causes damage.	Això provoca danys.
She had become small again.	Havia tornat a fer petita.
I hadn't even had much time to think about it.	Ni tan sols havia tingut gaire temps per pensar-hi.
After each block there was a short break.	Després de cada bloc hi havia un petit descans.
They do it with good reason.	Ho fan amb una bona raó.
I took it.	El vaig agafar.
That means a lot.	Això vol dir molt.
They were gently lifted to the next level.	Van ser aixecats suaument al següent nivell.
If you have problems, check here.	Si teniu problemes, comproveu aquí.
He left the car locked with the windows rolled up.	Va deixar el cotxe tancat amb les finestres enrotllades.
It's just a good deal.	Només és un bon negoci.
I was probably around my age.	Probablement tenia al voltant de la meva edat.
I have a bridge to sell you.	Tinc un pont per vendre't.
The experiments were divided into two parts.	Els experiments es van dividir en dues parts.
Growing higher.	Cada cop més alt.
In family life, be completely present.	A la vida familiar, estar completament present.
We believe that these conditions are met in this case.	Creiem que es compleixen aquestes condicions en aquest cas.
This is the case with weapons that kill better than men.	És el cas de les armes que maten millor que els homes.
This experiment was repeated three times.	Aquest experiment es va repetir tres vegades.
Well, and maybe something else.	Bé, i potser una cosa més.
You better hide.	Millor t'amaguessis.
I'm sure I'm not there yet.	Segur que encara no hi sóc.
They say a hotel can be built in this square.	Diuen que es pot construir un hotel en aquesta plaça.
Now I can't even be your friend.	Ara no puc ser ni el teu amic.
Then sweat it under your arms.	A continuació, sueu-lo sota els braços.
He had seen something.	Havia vist alguna cosa.
His mouth was open.	La boca estava oberta.
She is a good cook.	És una bona cuinera.
And damn, but you could get used to it.	I maleït, però es podria acostumar a això.
Go back and read it again.	Torna enrere i torna a llegir-lo.
Whatever that means.	Sigui el que això signifiqui.
Welcome to join!	Benvingut a unir-te!.
I will choose the girl no one wants.	Escolliré la noia que ningú vol.
I miss being able to see him work.	Trobo a faltar poder veure'l treballar.
I just got up and left.	Acabo de llevar-se i marxar.
He offered to bring me a drink.	Es va oferir a portar-me una copa.
Then just add the code to click the one you want.	A continuació, només cal que afegiu el codi per fer clic al que vulgueu.
All seven patients were women.	Els set pacients eren dones.
We will have to feel our way for a while.	Haurem de sentir el nostre camí durant un temps.
The range of motion of each treatment was calculated.	Es va calcular el rang de moviment de cada tractament.
Black men want to be white men.	Els homes negres volen ser homes blancs.
It’s very much a matter of the tone of a particular discussion.	És molt una qüestió del to d'una discussió determinada.
There was snow on the ground.	Hi havia neu a terra.
I'd rather we finished things now, clean.	Preferiria que acabem les coses ara, nets.
She wants to do a lot of work for herself.	Ella vol fer molta feina per ella mateixa.
You time everything.	Cronometras tot.
It's a different feeling depending on the age.	És una sensació diferent segons l'edat.
Error bars represent standard errors.	Les barres d'error representen errors estàndard.
It's a ship.	És un vaixell.
A standard for weekend clothes.	Un estàndard per a la roba de cap de setmana.
I can't focus.	No puc centrar-me.
This is generally true.	Això és generalment cert.
Soft and long vs.	Suau i llarg vs.
You have friends now.	Ara tens amics.
We don’t do things that are fair.	No fem coses que siguin justes.
I asked him what the hell he was doing.	Li vaig preguntar què dimonis estava fent.
Care must be taken to handle the tools properly to avoid injury.	Cal tenir cura de manipular correctament les eines per evitar lesions.
But people understood that.	Però la gent ho va entendre.
You have to be careful.	Has d'anar amb compte.
I wouldn't let him go.	No el deixaria marxar.
And that was all.	I això va ser tot.
Case study and controls.	Estudi de casos i controls.
I don’t think I knew how long he had been talking.	No crec que sabia quant de temps havia estat parlant.
If the government receives money, it spends it.	Si el govern rep diners, els gasta.
Don't even look at him.	Ni el mireu.
There are two reasons for this.	Hi ha dues raons per això.
He helps me forget, for a while, anyway.	Ell m'ajuda a oblidar, durant un temps, de totes maneres.
I really appreciate it.	Realment ho agraeixo.
I know how it is.	Sé com és.
He had done what he had to do.	Havia fet el que havia de fer.
I never knew dogs would like that.	Mai sabia que als gossos els agradessin coses així.
Women and children wore new clothes.	Dones i nens portaven roba nova.
And disappoint.	Et decep.
The second floor windows were on the floor.	Les finestres del segon pis arribaven a terra.
These are mixed.	Aquests són barrejats.
They have too much money and too little sense.	Tenen massa diners i massa poc sentit.
We don't care about the weather.	No ens importa el temps.
As with your first choice, first try to have a friendly conversation.	Igual que amb la teva primera opció, primer intenta fer una conversa amistosa.
He looked good, he thought.	Tenia bona pinta, va pensar.
They are very happy with that.	Estan molt contents amb això.
I still have that opinion.	Encara tinc aquesta opinió.
She let go of his hand and went to the window.	Ella li va deixar anar la mà i es va acostar a la finestra.
I have no idea why.	No tinc ni idea per a què.
So you have to kill one.	Així que has de matar-ne un.
It can't be that way.	No pot ser així.
This is for adults only.	Això només és per a adults.
Once a week.	Una vegada per setmana.
We knew a lot about him.	Sabíem bastant d'ell.
She lay in bed for a moment.	Per un moment va quedar estirada al llit.
He doesn’t even slow down to see the damage.	Ni tan sols s'alenteix per veure els danys.
I feel better after lunch.	Em sento millor després de dinar.
To make it work.	Per fer-ho funcionar.
Notice how much better you feel.	Observa com et sents molt millor.
They are both children.	Tots dos són nens.
We can't change that.	No ho podem canviar.
The latter was formed in a manner similar to the former.	Aquest últim es va formar d'una manera semblant a l'anterior.
In the light.	A la llum.
I promise to do better.	Prometo fer-ho millor.
Brown will rule.	Brown governarà.
Do you have any more useful ideas, pass them on to my office.	Tens alguna idea més útil, passa-les a la meva oficina.
They were neither good nor bad.	No eren ni bons ni dolents.
To a certain extent, music is music is music.	En un cert nivell, la música és música és música.
I felt a sense of loss.	Vaig sentir una sensació de pèrdua.
Know the hidden and the visible.	Coneix allò ocult i allò visible.
Then we were going to face him.	A continuació anàvem a fer-li la cara.
I did everything in my power to get his attention.	Vaig fer tot el que estava al meu poder per captar la seva atenció.
It is reasonable.	És raonable.
They just need more resources.	Només necessiten més recursos.
Younger girls are doing the same.	Les noies més joves estan fent el mateix.
Looking forward to seeing it grow.	Amb ganes de veure'l créixer.
He believed it could be done.	Ell creia que es podia fer.
On his desk.	Al seu escriptori.
I don't quite understand why that's the case.	No entenc gaire per què és així.
But we had to do it.	Però vam haver de fer-ho.
Don't worry about it.	No et preocupis per això.
Lower them back to the starting position.	Baixeu-los de nou a la posició inicial.
The reason for the leave has not been made public.	El motiu de l'excedència no s'ha fet públic.
She was soft.	Ella era suau.
If you fight them, you gain nothing and get dirty.	Si els lluites, no guanyes res i t'embrutes.
Let me come back for a second.	Permeteu-me que ens torni per un segon.
Which could happen tomorrow.	Cosa que podria passar demà.
Spend the whole trip home without saying a word.	Passeu tot el viatge a casa sense dir ni una paraula.
But it is still unclear.	Però encara queda molt poc clar.
It's not done.	No està fet.
In this case it was a house.	En aquest cas era una casa.
The eyes are dark brown.	Els ulls són de color marró fosc.
I learned this from myself.	Això ho he après de mi mateix.
You will have advanced.	T'hauràs avançat.
Hard right?	Difícil no?
He tried to remember what she had been like.	Va intentar recordar com havia estat ella.
And a minute to write an answer.	I un minut per escriure una resposta.
You could tell right away that he was working in a bank.	Es podria dir de seguida que treballava en un banc.
There are just too many.	Simplement n'hi ha massa.
These are the rules.	Aquestes són les regles.
Build on it.	Construeix-hi.
I didn't understand the value here.	No entenia el valor aquí.
Make them do their bad job.	Fer-los fer la seva mala feina.
He was able to correct it in minutes.	Ho va poder corregir en minuts.
As safe as the attempt may be, it will surely fail.	Tan segur com es faci l'intent, tan segur que fracassarà.
We need to be easy to spot.	Hem de ser fàcils de detectar.
There was no wind, no movement.	No hi havia vent, ni moviment.
Not that I could ask.	No és que pogués preguntar.
A plaintiff is not such a party.	Un demandant no és una part així.
In my case they will be the same amount.	En el meu cas seran la mateixa quantitat.
I have no idea where time went.	No tinc ni idea d'on va passar el temps.
All other lines are long.	Totes les altres línies són llargues.
This is a great call for this great organization.	Aquesta és una gran crida per a aquesta gran organització.
Nothing else should matter.	No hauria d'importar res més.
Now I knew she was one of them.	Ara sabia que era una d'elles.
They had no energy.	No tenien energia.
Therefore they are poor.	Per tant són pobres.
The house on the street caught fire.	La casa del carrer es va incendiar.
I have no idea if it was or not.	No tinc ni idea de si ho va ser o no.
He didn't want to go to his brother.	No volia anar al seu germà.
They had eight children.	Van tenir vuit fills.
Now we see that this is not the case.	Ara veiem que no és així.
She set to work.	Ella es va posar a treballar.
Board games, in particular, are of the highest culture.	Els jocs de taula, en particular, són de la màxima cultura.
He could have won like that.	Podria haver guanyat així.
I have so many things to do, my breathing gets in the way.	Tinc tantes coses a fer, la respiració s'interposa.
You shot men to survive.	Vas disparar homes per sobreviure.
Some things you want to talk about.	Algunes coses de les quals es vol parlar.
The two.	O dos.
I think the trial judge was wrong here.	Crec que el jutge del procés s'ha equivocat aquí.
He needed soldiers.	Necessitava soldats.
We kept doing this.	Vam seguir fent això.
We believe in learning by doing.	Creiem en l'aprenentatge fent.
It may look good.	Pot semblar bé.
Taken in time.	Presa en els temps.
This was a thousand times worse.	Aquest era mil vegades pitjor.
He was very confused now.	Ara estava molt confós.
We didn’t stop until we were inside.	No vam parar fins que vam estar dins.
People who loved him, who believed he would do good things.	Gent que l'estimava, que creia que faria coses bones.
Just an idea.	Només una idea.
Keep the bones.	Conserveu els ossos.
He had been lucky.	Havia tingut sort.
However, the social value of quality is based on its benefits and costs.	No obstant això, el valor social de la qualitat es basa en els seus beneficis i costos.
There should be neither rich nor poor.	No hi hauria d'haver ni rics ni pobres.
Guys, not men.	Nois, no homes.
We had the dogs in the car, of course.	Vam tenir els gossos al cotxe, és clar.
I was one of the participants.	Jo vaig ser un dels participants.
Some of them seem normal.	Alguns d'ells semblen normals.
And proper treatment is the key.	I el tractament adequat és la clau.
Below are photos of some of his work.	A continuació es mostren fotos d'alguns dels seus treballs.
There is power in that.	Hi ha poder en això.
I'm still worried about that.	Encara em preocupa això.
And you can have heterosexual sex too.	I també pots tenir sexe heterosexual.
Now the doctor has to call the insurance company directly.	Ara el metge ha de trucar directament a la companyia d'assegurances.
It looked like he was trying to find a place to land.	Semblava que estava intentant trobar un lloc per aterrar.
If he had intended to kill her, he would have done so.	Si tingués la intenció de matar-la, ho hauria fet.
But every move succeeds.	Però cada moviment ho aconsegueix.
I run to think.	Corro a pensar.
The teachers are not very nice.	Els professors no són gaire agradables.
Everything you do should be to make them happy.	Tot el que feu ha de ser per fer-los feliços.
He told me to sit there and come back right away.	Em va dir que m'assegués allà i que tornaria de seguida.
I don't want to see it clear.	No vull veure'l aclarit.
Shortly after leaving, another woman took her place and stayed.	Poc després de marxar, una altra dona va ocupar el seu lloc i es va quedar.
They were more than lovely.	Eren més que encantadors.
He was weak, but welcome.	Era feble, però benvingut.
It may be true, but we cannot say the real reasons.	Potser és cert, però no podem dir els motius reals.
But some days.	Però alguns dies.
I'm sure I don't feel like it.	Segur que no en tinc ganes.
The detail on the ground really matters.	El detall sobre el terreny realment importa.
He does not identify with any particular religion.	No s'identifica amb cap religió en particular.
Her initial cry was good, and her tone was normal.	El seu plor inicial era bo, i el seu to era normal.
He lifted a chair next to yours.	Va aixecar una cadira al costat de la teva.
All they were when they met.	Tot el que eren quan es van conèixer.
They found no one.	No van trobar ningú.
But not their food.	Però no el seu menjar.
To her it was a surprise and a surprise.	Per a ella va ser una sorpresa i una sorpresa.
They don't like it.	No li agraden.
A very good day.	Un molt bon dia.
Take care of yourself.	Cuida't.
One of white ,.	Un de blanc,.
It was a pleasure to talk about the past again.	Va ser un plaer tornar a parlar del passat.
Love has given me great pleasure, but it takes up too much time.	L'amor m'ha donat un gran plaer, però ocupa massa temps.
Six cases had no specific causes.	Sis casos no tenien causes determinades.
The light and sound were amazing.	La llum i el so eren increïbles.
I was happy doing that.	Estava feliç fent això.
He wondered how it could be managed.	Es va preguntar com es podria gestionar.
However, it is not usually measured directly.	Tanmateix, normalment no es mesura directament.
Well, at least every month.	Bé, almenys cada mes.
It's the old man who goes around the routine.	És el vell el que passa al voltant de la rutina.
It was dry.	Estava seca.
Instead, they came with us.	En canvi, van venir amb nosaltres.
There are three steps.	Hi ha tres passos.
You were the best parents.	Vas ser els millors pares.
They got used to it once I remember.	Es van acostumar una vegada que recordo.
Everything was out.	Tot era fora.
Remove the ring.	Traieu l'anell.
When we went to bed.	Quan ens vam posar al llit.
They had heard loud sounds above.	Havien sentit sons forts a dalt.
I hate this place and I want to leave it.	Odio aquest lloc i vull deixar-lo.
Be aware of your breathing.	Preneu consciència de la vostra respiració.
This was played several times.	Això es va jugar diverses vegades.
No law will be broken.	No es trencarà cap llei.
decision to speed up production.	' decisió d'accelerar la producció.
And a good thing, too.	I una bona cosa, també.
I take a step back.	Faig un pas enrere.
I have to go to her.	He d'anar a ella.
Magic is supposed to be just a means to an end.	Se suposa que la màgia només és un mitjà per aconseguir un fi.
And to really ask, there has to be a real question to ask.	I per preguntar de veritat, hi ha d'haver una pregunta real a fer.
Okay, let's take this guy for a walk.	D'acord, portem aquest noi a fer un passeig.
So he’s hurt, but he seems to be still with us.	Així que està ferit, però sembla que encara està amb nosaltres.
It was fun and well done.	Va ser divertit i ben fet.
I don’t see them doing nothing.	No els veig sense fer res.
I don't remember what it is.	No recordo què és.
If he lost her, he wouldn't know what to do with himself.	Si la perdés, no sabria què fer amb ell mateix.
Yes, the government has important work to do.	Sí, el govern té feines importants per fer.
But now it’s personal.	Però ara és personal.
No need for a reason.	No cal un motiu.
Maybe it would have hurt me.	Potser m'hauria fet mal.
As for convenience.	Com per comoditat.
As it was.	Tal com va ser.
She looked down for a moment and then came back to him.	Ella va mirar cap avall un moment i després va tornar a ell.
The results were similar to those in the previous study.	Els resultats van ser similars als de l'estudi anterior.
It never happened fast.	Mai va passar ràpid.
I could have done without it.	M'hauria pogut fer sense això.
It has been an important part of the culture of the area.	Ha estat una part important de la cultura de la zona.
She can help us fix everything.	Ella ens pot ajudar a arreglar-ho tot.
This is part of the human being and his suffering.	Això sí que parteix de l'ésser humà i el seu patiment.
And nothing comes complete.	I res no arriba complet.
But he will.	Però ho farà.
Many strong women are like that.	Moltes dones fortes són així.
It just doesn’t apply to us.	Simplement no s'aplica a nosaltres.
He was alone now.	Ara estava sol.
I read it when we sat down.	Li vaig llegir quan ens vam asseure.
It was usually "accept".	A normalment era "acceptar".
These usually have a humid climate all year round.	Aquests solen portar un clima humit durant tot l'any.
I said no, no more.	Vaig dir, no, no més.
So now back to the question.	Així que ara de nou a la pregunta.
I am a solid man.	Sóc un home sòlid.
Or you can select classes just for fun.	O podeu seleccionar classes només per diversió.
I prefer to talk in person, but on the phone it can be better.	Prefereixo parlar en persona, però per telèfon pot ser millor.
I understand why he says that.	Entenc per què diu això.
They talk to me.	De mi parlen.
It seems to be an interpretation of some sort.	Sembla ser una interpretació d'alguna mena.
No young doctor was doing what he really wanted to do.	Cap jove metge estava fent el que realment volia fer.
We want it to be available for a long time.	Volem que estigui disponible durant molt de temps.
Three of the boys were boys and nine were girls.	Tres dels nens eren nois i nou eren noies.
People had gone too far.	La gent havia anat massa lluny.
You can't break us.	No ens pots trencar.
Sometimes it’s true but sometimes the opposite happens.	De vegades és cert però de vegades passa el contrari.
There was no heat in the community.	No hi havia calor a la comunitat.
So we had to move.	Així que ens vam haver de moure.
He didn't look at it, though.	No ho va mirar, però.
This month is years ago.	Aquest mes fa anys.
Time has no direction, really.	El temps no té direcció, la veritat.
Nothing too important was expected, but still.	No s'esperava res massa important, però tot i així.
And we reviewed the books every week.	I vam revisar els llibres cada setmana.
But she could use it.	Però ella podria utilitzar-lo.
It might just work.	Pot ser que només funcioni.
Except I hadn’t.	Excepte que no ho havia fet.
The long, wide street was empty.	El carrer llarg i ample estava buit.
He wondered if this was as bad as it would be.	Es va preguntar si això era tan dolent com seria.
The statement spoke for itself.	La declaració parlava per si sola.
I can’t get lost in what happened to him.	No em puc perdre en el que li va passar.
A random sample table was used to select five schools.	Es va utilitzar una taula de mostra aleatòria per seleccionar cinc escoles.
Not trying to please others, liking myself.	No intentar agradar als altres, agradar-me a mi mateix.
Just to clear my head.	Només per aclarir-me el cap.
At first he came across nothing but dead ends.	Al principi no es va trobar amb res més que carrerons sense sortida.
And that he is better cared for here.	I que aquí se'l cuida millor.
Enjoy this meal with a glass of your favorite drink.	Gaudeix d'aquest menjar amb una copa de la teva beguda preferida.
They tried to make sense of what he was saying.	Van intentar donar sentit al que deia.
I felt pretty young.	Em sentia bastant jove.
With a pleasant voice.	Amb una veu agradable.
To her, far away.	A ella, lluny.
It gave me an idea of ​​what’s going on in the code.	Em va donar una idea del que passa al codi.
We are not trying to make a point.	No estem intentant fer un punt.
We had in common, a common religion.	Teníem en comú, una religió comuna.
He put his fear into her.	Va posar la seva por en ella.
I love watching him work.	M'encanta veure'l treballar.
To make it look like this other murder.	Perquè sembli aquest altre assassinat.
It's weird, you know.	És estrany, saps.
I can no longer click on it.	Ja no hi puc fer clic.
They drink and smoke, and live hard.	Beuen i fumen, i viuen dur.
He finally finished and tried to give it back to me.	Finalment va acabar i va intentar retornar-me'l.
I hope you enjoyed it.	Espero que ho hagis gaudit.
The world these children live in.	El món en què viuen aquests nens.
I really, really want to thank a few people.	Realment, realment vull donar les gràcies a unes quantes persones.
I probably meant it.	Segurament ho volia dir.
You can do whatever you want.	Pots fer el que vulguis.
Other people were expecting it too.	Altres persones també ho esperaven.
Part of that is new.	Part d'això és nou.
I demand the absolute respect of a man.	Reclamo el respecte absolut d'un home.
I laughed when we burned him.	Vaig riure quan el cremàvem.
But that didn’t last.	Però això no va durar.
It’s been done over the years, but it’s not easy.	S'ha fet al llarg dels anys, però no és fàcil.
The number needed for treatment was four.	El nombre necessari per al tractament va ser de quatre.
I got there early.	Hi vaig arribar aviat.
Enough to tell a story.	Suficient per explicar una història.
That's why she was able to find him.	Per això el va poder trobar.
After that, they can do whatever stupid they want.	Després d'això, poden fer qualsevol estúpid que vulguin.
We are under a lot of stress.	Estem sota molt d'estrès.
Make sure you don’t fall behind.	Assegureu-vos de no quedar-vos enrere.
Of course, he was younger then.	Per descomptat, aleshores era més jove.
We’ll talk more about technology a little later.	Parlarem més sobre la tecnologia una mica més endavant.
Different approaches have been followed to avoid this problem.	S'han seguit diferents enfocaments per evitar aquest problema.
We buy in volume to be able to sell at a low price.	Comprem en volum per poder vendre a un preu baix.
In a sense, being is less than nothing.	En cert sentit, l'ésser és menys que res.
It was a great relief.	Va ser un gran alleujament.
Here you have to help me.	Aquí m'hauràs d'ajudar.
In fact, it exists, and you will begin to study it.	De fet, existeix, i començareu a estudiar-lo.
But there were no laws or even rules against it.	Però no hi havia lleis ni tan sols normes en contra.
Late diagnosis was generally higher among older age groups.	El diagnòstic tardà va ser generalment més alt entre els grups d'edat més gran.
A place my dad would never have brought me before.	Un lloc que el meu pare mai m'hauria portat abans.
I'm with him.	Estic amb ell.
A good place for breakfast, too.	Un bon lloc per esmorzar, també.
We don’t know, of course, if they left the country.	No sabem, és clar, si van marxar del país.
I could see it.	Ho vaig poder veure.
No one made any particular case.	Ningú no va fer cap cas particular.
I’m sorry, but that’s what needs to be done now.	Ho sento molt, però això és el que s'ha de fer ara.
His help has hurt this child.	La seva ajuda ha fet mal a aquest nen.
It wasn’t very public, really.	No era gaire públic, la veritat.
If they had known, they might have felt some relief.	Si ho haguessin sabut, potser haurien sentit un cert alleujament.
The horse moved slightly.	El cavall es va moure lleugerament.
I will explain.	ho explicaré.
I expected it to be the first, though.	Esperava que fos el primer, però.
These things around him were in a world that had never died.	Aquestes coses al seu voltant estaven en un món que mai havia mort.
It’s like a very big family.	És com una família molt gran.
A waste of men, material and effort.	Un malbaratament d'homes, material i esforç.
Tomorrow you have a great day.	Demà tens un gran dia.
You should no longer have this problem at the end of today.	Ja no hauríeu de tenir aquest problema al final d'avui.
That is my concern.	Aquesta és la meva preocupació.
He is our main leader right now.	Ell és el nostre principal líder ara mateix.
This was not going as he expected.	Això no anava com ell esperava.
The milk in my mind turned.	La llet a la meva ment es va girar.
He thought the bones could be broken.	Va pensar que es podrien trencar els ossos.
We just try to make sure we release them guys.	Només intentem assegurar-nos que els alliberem nois.
And definitely, this couple is not equally treated in the book.	I, definitivament, aquesta parella no és igual de tracte al llibre.
This is really easy to do.	Això és realment senzill de fer.
My mother worked.	La meva mare treballava.
I never wanted anything else.	Mai no he volgut res més.
When they are closed, we must release them.	Quan estiguin tancats, els hem d'alliberar.
It caught me.	Em va atrapar.
If there is a next time.	Si hi ha una propera vegada.
They said it won’t help.	Van dir que no ajudarà.
I feel on top of the world.	Em sento a dalt del món.
Let there be less.	Que n'hi hagi menys.
So here you have a.	Així que aquí tens a.
We go on the road very fast.	Anem a la carretera molt ràpid.
None of these things.	Cap d'aquestes coses.
It was a small boat.	Era una barca petita.
Look no further.	No busquis més.
Our daughter needs you.	La nostra filla et necessita.
There would be new causes to take on the other side.	Hi hauria noves causes a assumir a l'altra banda.
It probably had something to do with water.	Probablement tenia alguna cosa a veure amb l'aigua.
Some are faster with multiple records within a store.	Alguns són més ràpids amb diversos registres dins d'una botiga.
Just forget you've ever had them.	Només oblida que els has tingut alguna vegada.
After advancing a year, they found a moment of joy again.	Després d'haver avançat un any, van tornar a trobar un moment d'alegria.
I can send you one if you want.	Te'n puc enviar un si vols.
As if he were as rich as shit, for example.	Com si fos ric com la merda, per exemple.
My body was different.	El meu cos era diferent.
Don't forget.	No t'oblidis.
To be human is to make ten thousand mistakes.	Ser humà és cometre deu mil errors.
Time is short.	El temps és curt.
I've been looking at you for a long time.	Fa temps que us miro.
How good it is to be human.	Què bé és ser humà.
It makes me wonder if she has considered anyone other than herself.	Em fa preguntar-me si ha considerat algú més que ella mateixa.
It's yours.	És seu.
Do your job.	Fa la teva feina.
This is why the option is disabled by default.	És per això que l'opció està desactivada per defecte.
However, the problem turns out not to be that simple.	Tanmateix, el problema resulta que no és tan senzill.
Just sort them.	Només ordenar-los.
Flowers were everywhere.	Les flors eren per tot arreu.
Share your fun experiences with us.	Comparteix-nos les teves experiències divertides.
It's a little late to think about it.	És una mica tard per pensar-hi.
I don't know if I knew it.	No sé si ho sabia.
I set myself goals for this spring.	Em poso objectius per aquesta primavera.
No doubt he was happy to be with her.	Sens dubte, estava content d'estar amb ella.
But that's not the problem.	Però aquest no és el problema.
Come on, get out of here.	Vinga, allunya't d'això.
So many beautiful things.	Tantes coses boniques.
All women received appropriate pain treatment.	Totes les dones van rebre un tractament adequat del dolor.
It may never have been created either.	Potser tampoc no s'ha creat mai.
He quickly discovered that he did.	Ràpidament va descobrir que sí.
There are different ways to use this tool.	Hi ha diferents maneres d'utilitzar aquesta eina.
We played a little video on our phone call.	Vam tocar una mica el vídeo a la nostra trucada telefònica.
I was worried if we would have enough food.	Em preocupava si tindríem prou menjar.
They would both look for each other but not forever.	Els buscarien els dos però no per sempre.
It is small but quiet.	És petit però tranquil.
He is killing people for money.	Està matant la gent per diners.
She was not in a private room.	Ella no estava en una habitació privada.
They started laughing.	Van començar a riure.
It took another moment to respond.	Va trigar un altre moment a respondre.
I need something more than that.	Necessito alguna cosa més més enllà d'això.
But poor little one.	Però pobre petit.
They do not normally provide active control of a power signal line.	Normalment no proporcionen control actiu d'una línia de senyal d'alimentació.
For this reason, we have repeated our analyzes several times to be sure.	Per aquest motiu, hem repetit les nostres anàlisis diverses vegades per estar segurs.
I wasn't.	Jo no estava.
The world is moving forward.	El món avança.
At one point, they sold them to any armory.	En un moment, els venien a qualsevol armeria.
If he didn’t break the glass, then she has to break it.	Si ell no va trencar el vidre, llavors ella l'ha de trencar.
I didn't know what he was talking about.	No sabia de què parlava.
A great new.	Un noi genial.
Let people know who we are and what we are.	Que la gent sàpiga qui som i de què estem.
Maybe it was a shock.	Potser va ser un xoc.
The data of the selected cases will be presented.	Es presentaran les dades dels casos seleccionats.
He is now a man.	Ara és un home.
He ran out of the room.	Va sortir corrents de l'habitació.
I told him everything.	Li vaig dir tot.
I take everyone away on purpose.	Allunyo a tothom a propòsit.
Look at that money.	Mira aquests diners.
You may have thought they were on fire.	Potser haureu pensat que estaven en flames.
How you dress is how you act.	Com et vesteixes és com actues.
After choosing, live with your shit.	Després de triar, viu amb la teva merda.
So we had to help ourselves to food.	Així que vam haver d'ajudar-nos a menjar.
So the news spread.	Així que la notícia es va estendre.
Right now I didn't feel like talking to the police.	Ara mateix no tenia moltes ganes de parlar amb la policia.
You are like my brother.	Ets com el meu germà.
I can't do this anymore.	Ja no puc fer això.
That was off.	Això estava fora.
Meeting in the garden car park.	Trobada a l'aparcament del jardí.
And they are often right in pointing out problems.	I sovint tenen raó en assenyalar problemes.
I couldn't speak.	No podia parlar.
This does not increase the price of the product you are ordering.	Això no augmenta el preu del producte que demaneu.
I didn't like how clear the last post looked.	No m'ha agradat el clar que semblava l'última publicació.
I just can't keep up with the old routine.	Simplement no puc seguir amb la vella rutina.
That was the signal.	Aquest era el senyal.
It has no limits.	No té límits.
I'll tell you what you said.	Li diré el que has dit.
He often does it on purpose.	Sovint ho fa a propòsit.
She stopped and looked at me.	Ella es va aturar i em va mirar.
Religion is being tested for its results.	La religió es posa a prova pels seus resultats.
He didn't even know his real name.	Ni tan sols va saber el seu nom real.
For ten weeks.	Durant deu setmanes.
We are getting late as it is.	Estem fent tard com és.
It has worked very well.	Ha funcionat molt bé.
So you set a mission for that.	Per tant, poses una missió per a això.
I also felt tired.	Jo també em vaig sentir cansat.
I could feel the edge coming back.	Podia sentir com tornava la vora.
The answer must be within these pages somewhere.	La resposta ha d'estar dins d'aquestes pàgines en algun lloc.
You need to stay away from your computer for a while.	Heu d'allunyar-vos de l'ordinador una estona.
Pain! 	Dolor!
pain is nothing.	el dolor no és res.
And she too.	I ella també.
He could not read or write.	No sabia llegir ni escriure.
If successful, the effect ends on the target.	En cas d'èxit, l'efecte acaba en l'objectiu.
What gives rise to this?	Què dóna lloc a això?.
No one likes the idea of ​​having to make these difficult decisions.	A ningú li agrada la idea d'haver de prendre aquestes decisions difícils.
See the code below.	Vegeu el codi a la part inferior.
So every family has to work hard to print more money.	Així que cada família ha de treballar dur per imprimir més diners.
It will be fine, of course.	Estarà bé, és clar.
Thanks in advance.	Gràcies per endavant.
Only the power plant had weight.	Només el central tenia pes.
And then we started talking about it with people.	I després vam començar a parlar-ne amb la gent.
But time is running out.	Però el temps s'està acabant.
In this place.	En aquest lloc.
It was good to be back in action.	Va ser bo tornar a l'acció.
It was not the same.	No era el mateix.
He never wanted to mix it up inside.	Mai va voler barrejar-ho per dins.
May your beautiful soul rest in peace.	Que la teva bella ànima descansi en pau.
The exact cause of this type of behavior is unknown.	Es desconeix la causa exacta d'aquest tipus de comportament.
People come and go.	La gent va i ve.
They had a job to do.	Tenien una feina a fer.
For the last two years.	Durant els darrers dos anys.
If someone asked, they would give it a different name each time.	Si algú ho preguntava, cada vegada donava un nom diferent.
He looked at the front door again.	Va tornar a mirar la porta d'entrada.
We will fight the fire with fire.	Combatrem el foc amb foc.
They make it look real.	Ho fan semblar real.
Here were his people.	Aquí hi havia la seva gent.
Few reports have described this condition.	Pocs informes han descrit aquesta condició.
However, it opened quite unique doors for me.	Tanmateix, em va obrir portes força úniques.
I had a great time here.	M'ho vaig passar molt bé aquí.
He put a hand on my shoulder.	Em va posar una mà a l'espatlla.
Even the lights in the house were on at that moment.	Fins i tot els llums de la casa es van encendre en aquell moment.
She needed it to be true.	Ella necessitava que fos veritat.
This conclusion was supported by the following observations.	Aquesta conclusió va ser recolzada per les observacions següents.
I hadn't thought about it for years.	Feia anys que no hi pensava.
When they win, it’s fun.	Quan guanyen, és divertit.
She stayed with him.	Es va quedar amb ell.
Waiting to receive your services.	A l'espera de rebre els seus serveis.
I stop by the side of the road and open it.	M'aturo al costat de la carretera i l'obro.
Instead, use it as input to the application.	En comptes d'això, utilitzeu-lo com a entrada a l'aplicació.
I knew it was impossible to sleep now and I wanted to think.	Sabia que ara era impossible dormir i volia pensar.
I was trying to remember too much at one point.	Intentava recordar massa en un moment determinat.
The gift card was of very poor quality.	La targeta regal era de molt mala qualitat.
I wanted to have a child.	Jo volia tenir un fill.
And let me add to that your question.	I permeteu-me afegir a quina és la vostra pregunta.
My father was one of those people.	El meu pare era una d'aquestes persones.
They will follow him as a guide.	El seguiran com a guia.
How to put it first.	Com posar-la en primer lloc.
Clear, and angry.	Clar, i enfadat.
Outside the lobby is a seating area with a view.	A l'exterior del vestíbul hi ha un seient amb vista.
We were unable to get a direct link.	No hem pogut obtenir un enllaç directe.
It was so stupid of me.	Va ser tan estúpid per part meva.
He told me more than once.	M'ho va dir més d'una vegada.
I was supposed to help you.	Se suposa que t'havia d'ajudar.
I still found him prettier than the female.	Encara el trobava més bonic que la femella.
Things are getting better.	Les coses estan millorant.
It won't take long.	No trigaran gaire.
Our hands were closed to them.	Les nostres mans estaven tancades per a ells.
I hope to see you again in the store soon.	Espero que ens tornem a veure aviat a la botiga.
Maybe that should be the case.	Potser hauria de ser així.
Only two or three very good ones.	Només dos o tres de molt bons.
Make any fakes.	Fes qualsevol fals.
Our parents finally gave in.	Els nostres pares finalment van cedir.
I couldn't imagine a hotel.	No em podia imaginar un hotel.
They are often useful.	Sovint són útils.
Do it.	Fes-ho.
This list can be sorted in several ways.	Aquesta llista es pot ordenar de diverses maneres.
It was so impossible.	Era tan impossible.
We know you will eventually win.	Sabem que finalment guanyaràs.
He had taken the first step.	Ell havia fet el primer pas.
I'm just sad.	Només estic trist.
Which he didn't do.	Cosa que no va fer.
These resources are immediately made available to the data stream.	Aquests recursos es posen immediatament a disposició del flux de dades.
I want to say thank you.	Vull dir gràcies.
That would be criminal.	Això seria criminal.
Then he returned home.	Després va tornar a casa.
It was too much fun not to take a picture.	Era massa divertit no fer-hi una foto.
He saw a bright future for me.	Va veure un futur brillant per a mi.
With the processes involved in building a world from others.	Amb els processos implicats per construir un món a partir dels altres.
It works for now.	De moment funciona.
Be warm, kind and in fact.	Sigues càlid, amable i de fet.
Although he never came to see.	Encara que mai va venir a veure.
He had to go between his arm and his straight leg.	Havia d'anar entre el braç i la cama recta.
These last days are long and full of work.	Aquests últims dies són llargs i plens de feina.
But he didn't like it.	Però no li agradava.
We call this the critical age.	Això l'anomenem l'edat crítica.
His main concern was education.	La seva principal preocupació era l'educació.
Don't let your emotions get the better of you.	No deixes que les teves emocions et dominin.
Nothing like it now.	Res igual ara.
Then I added salt and water.	Després vaig afegir sal i aigua.
Divide it into several methods.	Dividiu-lo en diversos mètodes.
No place is home.	Cap lloc és casa.
We are comforted by physical contact and it makes us happy.	Ens reconfortem del contacte físic i ens fa feliços.
It's time to go to bed.	És hora d'anar a dormir.
Rose was leaving him.	La Rose el deixava.
The video was cropped again.	El vídeo es va tornar a tallar.
I approached the door and tried the handle.	Em vaig acostar a la porta i vaig provar la maneta.
I’ve been thinking and thinking, lying here.	He estat pensant i pensant, estirat aquí.
So he used his own camera and his own lights.	Així que va utilitzar la seva pròpia càmera i les seves pròpies llums.
This is your organization.	Aquesta és la vostra organització.
The story has just grown.	La història acaba de créixer.
This is how the question is posed today.	Així i només així es planteja avui la pregunta.
His songs should be heard in this environment.	Les seves cançons s'han d'escoltar en aquest entorn.
It just made her laugh.	Només la va fer riure.
He had no son.	No tenia fill.
I can't fail again.	No puc tornar a fallar.
If you are really good, most of these decisions will be right.	Si sou realment bo, la majoria d'aquestes decisions seran correctes.
I had a lot of fun working with him.	Em vaig divertir molt treballant amb ell.
Born accepted.	Nascut acceptat.
Giving us the truth is not a crime.	Donar-nos la veritat no és un delicte.
I used to experiment.	Em vaig fer servir per experimentar.
Most of these results are consistent with the present study.	La majoria d'aquests resultats són coherents amb el present estudi.
You have to go to the police station across the street.	Has d'anar a la comissaria de l'altra banda del carrer.
This motion is approved.	Aquesta moció està aprovada.
Only one instance should be run at a time.	Només s'hauria d'executar una instància al mateix temps.
It makes me and my friends come back for your special treatments.	Em fa que els meus amics i jo tornem per als vostres tractaments especials.
But this is my father's house, he thought.	Però aquesta és la casa del meu pare, va pensar.
I will not let this happen to me.	No deixaré que em passi això.
Maybe you'd like to see it before you leave.	Potser t'agradaria veure-la abans de marxar.
That's why it wasn't close.	Per això no estava a prop.
But we did.	Però ho vam fer.
There were no words yet.	Encara no hi havia cap paraula.
My father had a car.	El meu pare tenia un cotxe.
I received this one after the accident.	Vaig rebre aquest després de l'accident.
It’s natural, since you’re my son.	És natural, ja que ets el meu fill.
I want to talk about you.	Vull parlar de tu.
That was a good thought.	Aquest va ser un bon pensament.
Because our focus and purpose are clear.	Perquè el nostre enfocament i propòsit són clars.
Killing them, however, will be.	Matar-los, però, serà.
He doesn’t write anything for a week.	No escriu res durant una setmana.
Know that you need work.	Saber que necessita feina.
Because it's just the opposite.	Perquè és tot el contrari.
By the end they had had enough.	Al final ja n'havien tingut prou.
I won’t go out like that, not even here.	No sortiré així, ni aquí.
Pure and simple facts about my mother.	Fets purs i senzills sobre la meva mare.
And yet he lived.	I tanmateix va viure.
You make me a better person.	Em fas una millor persona.
And he starts to look hurt.	I comença a semblar ferit.
Seeing her shoot her last group, she looked like a real natural.	Veient-la disparar el seu últim grup, semblava un veritable natural.
The whole place looked as if it had been left as it was.	Tot el lloc semblava com si s'hagués deixat tal qual.
Thank you to everyone who supported me.	Gràcies a tots els que m'heu donat suport.
This is where the research comes in.	Aquí és on entra la investigació.
Results were reported as positive or negative.	Els resultats es van informar com a positius o negatius.
A second player can join the game.	Un segon jugador pot unir-se al joc.
She moved slowly.	Ella es va moure lentament.
He told them what to expect and what to fear.	Els va dir què esperar i què témer.
I followed him to his desk.	El vaig seguir fins al seu escriptori.
Let's go back to bed.	Tornem al llit.
Divide the group in two.	Dividiu el grup en dos.
In this case, they are oneself.	En aquest cas, són un mateix.
He took care of the car and everything else.	Va tenir cura del cotxe i de tota la resta.
It would hurt you more than it will help you.	Et perjudicaria més del que t'ajudarà.
The biggest problem seems to be data protection.	El problema més gran sembla ser el de la protecció de dades.
It has become something they look forward to every day after school.	S'ha convertit en una cosa que esperen cada dia després de l'escola.
In particular, to save every month you make on each business.	En particular, per estalviar cada mes que feu sobre cada empresa.
Plus, he might find it hard to say no.	A més, potser li costa dir que no.
Better, easier, longer life.	Millor, més fàcil, vida més llarga.
And so it would go on for another six years.	I així continuaria sis anys més.
There are a lot of really interesting moments on this track.	Hi ha molts moments realment interessants en aquesta pista.
I don’t think your dad gave too much importance to going there.	No crec que el teu pare va donar massa importància a anar-hi.
Not with the subject.	No amb el tema.
A hot day like this, my brothers.	Un dia de calor com aquest, germans meus.
Every community has leaders.	Cada comunitat té líders.
The execution of this style has been successful.	L'execució d'aquest estil ha tingut èxit.
You must feel something wrong.	Ha de sentir alguna cosa malament.
Now this has happened.	Ara això ha passat.
Come on, the boy is still approaching now.	Vinga, el nen s'acosta encara ara.
The car had to come here, the road ended here.	El cotxe havia de venir aquí, el camí acabava aquí.
Surely these workers knew it.	Segurament aquests treballadors ho sabien.
You are not that important.	No ets tan important.
Just cut off the head and place it on another plate.	Només cal tallar el cap i posar-lo en un altre plat.
And then read it slowly.	I després llegiu-lo a poc a poc.
It's not that bad.	No és tan dolent.
Very easy to get there as described.	Molt fàcil d'arribar-hi tal com han descrit.
Also, the lineup was crazy.	A més, l'alineació era una bogeria.
If we have so many it will be fantastic.	Si en tenim tants serà fantàstic.
It would be great if I survived.	Seria genial si sobrevisqués.
Here is the secret of power.	Aquí està el secret del poder.
That’s pretty cool for me.	Això és força genial per mi.
He has been lost to history, never to return.	S'ha perdut per a la història, per mai tornar.
Your mother has just been murdered.	La teva mare acaba de ser assassinada.
This is the pattern.	Aquest és el patró.
He never wanted it, it was an accident.	No ho va voler mai, va ser un accident.
It got bigger and stronger.	Es va anar fent més gran i més fort.
At first it was a.	Al principi era un.
He stepped back and stood in front of the bathroom door.	Va tornar enrere i es va posar davant de la porta del bany.
Site fields are removed after extra stream application.	Els camps de lloc s'eliminen després de l'aplicació de corrent extra.
We are friends forever.	Som amics per sempre.
I have two questions.	Tinc dues preguntes.
Maybe he dropped the phone.	Potser va deixar caure el telèfon.
My struggle was gone.	La meva lluita havia desaparegut.
All he had to do was sign his name.	Tot el que havia de fer era signar el seu nom.
I am anyway.	Jo ho sóc de totes maneres.
If you didn’t want to fall asleep, you didn’t have to.	Si no et volies adormir, no calia fer-ho.
Two broken legs.	Dues cames trencades.
That’s when you have to make money work hard for you.	És llavors quan has de fer que els diners treballin dur per a tu.
Simply put, all the songs in this movie work.	Senzillament, totes les cançons d'aquesta pel·lícula funcionen.
Which is not entirely correct.	La qual cosa no és del tot correcte.
I really love this fight.	M'encanta molt aquesta lluita.
He had the right to remain silent.	Tenia dret a callar.
It shouldn’t keep you cold, anymore.	No t'hauria de mantenir fred, més.
These people could have provided valuable information about what happened to me.	Aquesta gent podria haver proporcionat informació valuosa sobre el que em va passar.
Then he realized what it was.	Llavors es va adonar de què era.
Look into those weird eyes.	Mira aquests ulls estranys.
Yes, nothing to worry about.	Sí, res de què preocupar-se.
There are three types.	Hi ha tres tipus.
The immediate future was dark, but things would change.	El futur immediat era fosc, però les coses canviarien.
Your mom also has a head for business.	La teva mare també té cap per als negocis.
Test the behavior, she told herself.	Prova el comportament, es va dir a si mateixa.
I am writing a book right now.	Estic escrivint un llibre ara mateix.
Someone threw the ball up.	Algú va llançar la pilota amunt.
She can take care of herself.	Ella pot cuidar-se.
I could lose her again.	Podria tornar-la a perdre.
Through life, you understand what people really are.	A través de la vida, entens de què són realment les persones.
I really need help.	Realment necessito ajuda.
What to do.	Què fer-hi.
This seems to be the right answer.	Aquesta sembla ser la resposta correcta.
His eyes fixed on mine.	Els seus ulls es van fixar amb els meus.
This is clear without any doubt.	Això està clar sense cap mena de dubte.
You will never win.	No guanyaràs mai.
More studies are needed on these aspects.	Calen més estudis sobre aquests aspectes.
It's getting short.	S'està fent curt.
Please provide water and food for your dog.	Si us plau, proporcioneu aigua i menjar al vostre gos.
You want to save web pages, for example.	Voleu desar pàgines web, per exemple.
A lot of people have really discovered me.	Molta gent m'ha descobert realment.
Eventually, the band broke up.	Finalment, la banda es va separar.
There would be no going back.	No hi hauria marxa enrere.
He was right at the time.	Tenia raó en el moment.
My mother is moving forward.	La meva mare està avançant.
But progress is slow.	Però el progrés és lent.
However, the results were very bad.	Tanmateix, els resultats van resultar molt dolents.
For fun.	Per divertir-s'hi.
It didn't matter if he knew the men.	No importava si coneixia els homes.
Looks like there are no parts left except mine.	Sembla que no en queden parts excepte la meva.
No significant differences were found in this regard among other groups.	No es va trobar cap diferència significativa en aquest sentit entre altres grups.
He is her kind of person.	Ell és el seu tipus de persona.
He goes far.	Va lluny.
His big hand was still covered in blood.	La seva gran mà encara estava coberta de sang.
It was the last thing they needed.	Era l'últim que necessitaven.
This particular combination seems to work.	Aquesta combinació en particular sembla funcionar.
Either ten or whatever you want.	O deu o el que vulguis.
I know for a fact that he was fired before he died.	Sé amb certesa que el va acomiadar abans de morir.
He was not running.	Ell no estava corrent.
This is easier said than done, unfortunately.	Això és més fàcil dir-ho que fer, malauradament.
There was never anything, though.	No hi va haver mai res, però.
It's an amazing place.	És un lloc increïble.
Excluded volume effects, both important.	Els efectes de volum exclosos, tots dos importants.
Take it with you tomorrow.	Porta-ho amb tu demà.
The records are meant to break.	Els rècords estan pensats per batre.
He hadn't noticed before that time was so short.	No s'havia adonat abans que el temps era tan curt.
There would be several lines, one after the other.	Hi hauria diverses línies, una darrere de l'altra.
It is the sound that interests us, not the meaning.	És el so que ens interessa, no el significat.
But this is real life.	Però això és la vida real.
But he keeps saying we have to go back.	Però continua dient que hem de tornar.
Not for anyone else, just for me.	No per ningú més, només per a mi.
They just run their own career.	Només corren la seva pròpia carrera.
I'll be back on the boat with you.	Tornaré al vaixell amb tu.
But then the pain got worse and spread to his back.	Però aleshores el dolor va empitjorar i es va estendre a l'esquena.
Now this is just evil.	Ara això només és malvat.
And together they came to that.	I junts van arribar a això.
Let's get back to the topic at hand.	Tornem al tema en qüestió.
Then wait for the stock to drop.	Aleshores espereu que baixi l'estoc.
He gave me an understanding smile.	Em va fer un somriure comprensiu.
His face was pale, but his eyes were determined.	Tenia la cara pàl·lida, però els seus ulls estaven decidits.
The public is beginning to understand this.	El públic comença a entendre això.
I'm not completely full.	No estic del tot ple.
Six focus groups were held.	Es van dur a terme sis grups de discussió.
Don't be like that.	No siguis així.
However, this never seemed to matter to the girl.	No obstant això, això no semblava importar mai a la noia.
The world is watching them.	El món els mira.
Don't worry about others.	No et preocupis pels altres.
Discussions in the comments are sometimes very interesting.	Les discussions als comentaris de vegades són molt interessants.
You have five people looking for three jobs.	Tens cinc persones que busquen tres llocs de treball.
He asked if it would really benefit him to take them.	Va preguntar si realment li beneficiaria prendre'ls.
Imagine what happens when you go through a breakup.	Imagineu què passa quan passeu per una ruptura.
However, as mentioned above, this is not necessary.	Tanmateix, com s'ha comentat anteriorment, això no és necessari.
The court considered the plan valid.	El jutjat va considerar vàlid el pla.
I'm too interested in what's going on around me.	M'interessa massa el que passa al meu voltant.
I'm the last person I need to be with right now.	Sóc l'última persona amb qui necessita estar ara mateix.
At this point, we agree.	En aquest punt, estem d'acord.
And you know it.	I ho saps.
When you choose something, you usually leave it out.	Quan escolliu alguna cosa, generalment la deixeu fora.
And yes, great project management.	I sí, una gran gestió de projectes.
Thus, ultimately, the public can have confidence in the product of work.	Així, en última instància, el públic pot tenir confiança en el producte de treball.
They looked great.	Semblaven genials.
Her teacher of the day stood in front of the class.	El seu professor del dia es va situar davant de la classe.
He didn't say what.	No deia què.
Nobody knew where to go.	Ningú sabia on anar.
They will enter.	Hi entraran.
To see the full terms and conditions, click here.	Per veure els termes i condicions complets, feu clic aquí.
We will give you more information as soon as we receive it.	Us donarem més informació tan bon punt la rebem.
Not right in front of me like that.	No just davant meu així.
I can't wait to hear that.	No puc esperar per escoltar això.
We have to find these guys.	Hem de trobar aquests nois.
I don’t want to go back, he said.	No vull tornar enrere, va dir.
It must have been held somewhere.	Devia haver estat subjectada en algun lloc.
People, full of complex thoughts and concentrated emotions.	Gent, plena de pensaments complexos i emocions concentrades.
Another thing is the lies you tell.	Una altra cosa són les mentides que dius.
However, the situation is a bit similar.	Tanmateix, la situació és una mica semblant.
But people have numbers.	Però la gent té números.
This may be the case.	Aquest pot ser el cas.
The limits of reason.	Els límits de la raó.
I just hoped to have the strength to do it.	Només esperava tenir la força per fer-ho.
This is neither here nor there at the moment.	Això no és ni aquí ni allà de moment.
Not suitable.	No és adequat.
If we haven’t learned anything from last week, we’ll have to learn that.	Si no hem après res de la setmana passada, haurem d'aprendre això.
So it’s easy to work with him.	Per tant, és fàcil treballar amb ell.
I extend my hand, touch his arm.	Extenc la mà, li toco el braç.
Take the left.	Porta a l'esquerra.
This is a special area.	Aquesta és una zona especial.
This will not help.	Això no ajudarà.
They were destroyed.	Estaven destruïts.
We are absolutely fine.	Estem absolutament bé.
He does his job and comes prepared.	Fa la seva feina i ve preparat.
This means material existence.	Això vol dir existència material.
Walk every day.	Caminar cada dia.
He was married, with a young daughter.	Estava casat, amb una filla petita.
She had no value for him.	Ella no tenia valor per a ell.
Here, we worked by weight.	Aquí, hem treballat per pes.
It has its center in each animal.	Té el seu centre en cada animal.
Opposite lives are ten customers.	Les vides oposades són deu clients.
They want to know who looks good.	Volen saber qui té bona pinta.
And even me.	I fins i tot a mi.
He had never done it before.	No ho havia fet mai abans.
The only class on the property is weight training.	L'única classe que es fa a la propietat és l'entrenament amb peses.
I checked to see if there was anything in the memory.	Vaig comprovar si hi havia alguna cosa a la memòria.
And he still does.	I encara ho fa.
And if you get it.	I si ho aconsegueixes.
This is still the way to go.	Aquest és encara el camí a seguir.
He began to enjoy it much more than ever.	Va començar a gaudir-ne molt més que mai.
The enemy is behind your thoughts.	L'enemic està darrere dels teus pensaments.
Every night.	Cada nit.
That's why you need guys like me.	Per això necessites nois com jo.
A month is a long time in a dog's life.	Un mes és molt de temps a la vida d'un gos.
He looked down quickly.	Va mirar cap avall ràpidament.
But not entirely perfect.	Però no del tot perfecte.
This includes my husband, her parents, and my parents.	Això inclou el meu marit, els seus pares i els meus pares.
In addition, high reaction temperature is still required.	A més, encara es requereix l'alta temperatura de reacció.
Let's stand up again.	Tornem a posar-nos dempeus.
And now what?	I ara què?.
They did not understand what he meant.	No entenien què volia dir.
Although I have a problem with the rules.	Tot i que tinc un problema amb les regles.
Looking through eyes that no longer looked like hers.	Mirant a través d'uns ulls que ja no semblaven seus.
The man's face was a vision.	La cara de l'home era una visió.
You have to feel that way.	Ho has de sentir així.
This only takes a couple of minutes.	Això només triga un parell de minuts.
Here you are, closer to him than ever.	Aquí tens, més a prop d'ell que mai.
He never really did.	Mai ho va fer realment.
It's simple with only volume, pitch and unit controls.	És senzill amb només controls de volum, to i unitat.
We believe we can do better.	Creiem que ho podem fer millor.
As for the future, we'll see.	Pel que fa al futur, ja ho veurem.
I was never interested in boys' music.	No em va interessar mai la música dels nois.
In the opposite direction with respect to the clean surface.	En sentit contrari respecte a la superfície neta.
So they decide to help him in his role.	Així doncs, decideixen ajudar-lo en el seu paper.
In life, the only way to move forward is to look ahead.	A la vida, l'única manera d'avançar és mirar endavant.
It challenges schools to meet the needs of their students.	Repta les escoles a satisfer les necessitats dels seus alumnes.
I was proud of my country.	Estava orgullós del meu país.
Not in any way.	No de cap manera.
However, the application starts.	Tot i això, l'aplicació s'inicia.
The engine is an example.	El motor n'és un exemple.
There is a big metal door behind me that is closed.	Hi ha una gran porta metàl·lica darrere meu que està tancada.
But they won't.	Però no ho faran.
Unfortunately, there really wasn't an easy answer.	Malauradament, realment no hi va haver una resposta fàcil.
He does not make any open charges.	No fa cap càrrec obert.
This space is available for those who want to join.	Aquest espai està disponible per a aquells que vulguin unir-s'hi.
They did very well.	Ho van fer molt bé.
I played a lot of this game.	Jo jugava molt a aquest joc.
Use any system.	Utilitzeu qualsevol sistema.
I just couldn't figure out what.	Simplement no podia esbrinar què.
He still kept his voice soft.	Encara mantenia la seva veu suau.
Some find it almost impossible to talk about it.	Alguns troben gairebé impossible parlar-ne.
All this hope.	Tota aquesta esperança.
You are really special people.	Sou persones realment especials.
I know how to make these men pay.	Sé com fer pagar aquests homes.
I just know that's not true.	Només sé que no és veritat.
I helped her because she asked me to.	La vaig ajudar perquè m'ho va demanar.
So we have to get something else.	Per tant, hem d'aconseguir una altra cosa.
It will be our turn later, if we don't go.	Ens vindrà el torn després, si no hi anem.
I couldn't promise.	No ho podia prometre.
I kept my promise.	Vaig complir la meva promesa.
I get up between eight and nine.	Em llevo entre les vuit i les nou.
A very powerful story.	Una història molt potent.
But understanding, yes.	Però comprensió, sí.
Make sure they are your size.	Assegura't que siguin la teva mida.
Or at least what's left of them.	O almenys, el que queda d'ells.
Its meaning is the same.	El seu significat és el mateix.
You just try to live with what you do.	Només intentes viure amb el que fa.
Pain and fear never reach him.	El dolor i la por no li arriben mai.
I can't believe how much he did at home.	No em puc creure quant ha fet a casa.
As you can see, they can mean very different things.	Com veureu, poden significar coses molt diferents.
Most passed by him.	La majoria passaven al seu costat.
It seems like a natural step to take.	Sembla un pas tan natural fer-ho.
Smell also works that way.	L'olfacte també funciona d'aquesta manera.
He even made the turn.	Fins i tot va fer el gir.
Events are moving fast here.	Els esdeveniments es mouen ràpidament aquí.
He's a funny guy.	És un noi divertit.
Then they ran it together.	Després ho van córrer junts.
Talk to yourself.	Parla amb tu mateix.
I had been doing it for a long time.	Feia temps que ho feia.
All good will come out of that.	Tot el bo sortirà d'això.
It's time to dump her and move on.	Ja és hora que fem el mateix.
Let me go back.	Deixa'm retrocedir.
So we study an animal so it is still alive.	Així doncs, estudiem un animal així que encara viu.
I really like both of them.	M'agraden molt tots dos.
It’s one of the few things we do best now.	És una de les poques coses que fem millor ara.
In that case, it wasn't even my thing.	En aquest cas, ni tan sols era cosa meva.
But not for long.	Però no per molt de temps.
She leaned on him.	Ella es va recolzar en ell.
There is certainly support for this analysis.	Sens dubte, hi ha suport per a aquesta anàlisi.
However, some cases have not had this contact.	Tanmateix, alguns casos no han tingut aquest contacte.
Many things you don't do.	Moltes coses que no fas.
Doing your job is not yours.	Fer la seva feina no és la teva.
Even if it's small.	Encara que sigui petit.
His path will be long and hard.	El seu camí serà llarg i dur.
From the fear.	De la por.
So did the plaintiff.	També ho va fer el demandant.
He sounded very young.	Sonava molt jove.
Find help.	Troba ajudes.
Firmly, he said.	Ferm, va dir.
It was after that.	Va ser després d'això.
Return to the example.	Torna a l'exemple.
As for him, they did not exist.	Pel que fa a ell, no existien.
He won the race.	Va guanyar la cursa.
The images represent an example of three independent experiments.	Les imatges representen un exemple de tres experiments independents.
She was fine on her own.	A ella li anava bé sola.
That would take time.	Això portaria temps.
They will not stand still.	No es quedaran quiets.
They're silent, so you can't hear them coming.	Estan en silenci, així que no els pots sentir venir.
The message is reaching some.	El missatge està arribant a alguns.
It still ends in lower case.	Encara acaba en minúscula.
The story sounds better if we try to kill him.	La història sona millor si intentem matar-lo.
This will be done through a group of observations.	Això es realitzarà a través d'un grup d'observacions.
Some suggest that violence might work.	Alguns suggereixen que la violència podria funcionar.
Try them.	Proveu-los.
And the officer was alive.	I l'oficial vivia.
It is quite common in some areas.	És bastant comú en algunes zones.
We would have heard it.	L'hauríem sentit.
When my touch seemed to work better, we did.	Quan el meu tacte semblava que funcionava millor, vam anar així.
I do not give you my personal opinion.	No et dono la meva opinió personal.
You want everyone to like you and accept you.	Vols que tothom t'agradi i t'accepti.
Neither do you, shut up as it stands.	Tu tampoc, callat com es manté.
You can read more about this site here.	Podeu llegir més sobre aquest lloc aquí.
But that was not the main argument.	Però aquest no era l'argument principal.
The trip was about two hours and absolutely beautiful.	El viatge va ser d'unes dues hores i absolutament bonic.
No, not at all.	No, ni una mica.
It became the law of the case.	Es va convertir en la llei del cas.
Buy and see what you can find.	Compra i mira què pots trobar.
I just need to talk to you for a moment.	Només necessito parlar amb tu un moment.
Her role is as a mother.	El seu paper és com a mare.
Some will return.	Alguns tornaran.
He is so young.	És tan jove.
One sex just doesn’t fit into the other’s group.	Un sexe simplement no encaixa en el grup de l'altre.
She wants to help him, even love him.	Ella vol ajudar-lo, fins i tot estimar-lo.
You're probably not interested, but you can decide.	Probablement no us interessa, però podeu decidir.
You, with your strange spirit, are beautiful.	Tu, amb el teu esperit estrany, ets preciosa.
For other systems, this is probably the answer.	Per a altres sistemes, probablement aquesta sigui la resposta.
We have a large number of cases.	Tenim un gran nombre de casos.
But the man himself, you are not likely to find.	Però l'home en si, no és probable que trobis.
I am not selling them at the moment but I would like to do so in the future.	Actualment no els venc però m'agradaria fer-ho en el futur.
He had entered just in time.	Havia entrat just en el moment oportú.
He is not the only one.	No és l'únic.
But they work very well together.	Però treballen molt bé junts.
I had no choice.	No tenia cap opció.
They may not be friends, but they work in the same area.	Potser no són amics, però treballen a la mateixa àrea.
It is up to you to present your case.	Depèn de tu presentar el teu cas.
It was no threat.	No era cap amenaça.
They are still here, in the real world, today.	Encara són aquí, al món real, a l'actualitat.
I can have sex like you.	Puc fer sexe com tu.
They have answers to any questions you may have.	Tenen resposta a qualsevol pregunta teva.
There will be four different shows.	Hi haurà quatre espectacles diferents.
It must have been the time change.	Devia ser el canvi d'hora.
Lots of work, lots of work done.	Moltes obres, molta feina feta.
The first half of the season saw several errors in defense.	La primera meitat de la temporada va veure diversos errors en defensa.
He finally heard it.	Finalment, ho va sentir.
I doubt she wants me near her on her rest night.	Dubto que em vulgui a prop d'ella en la seva nit de descans.
See what happens when you don't.	Mireu què passa quan no ho feu.
It’s not as bad as it sounds.	No és tan dolent com sembla.
He will, however, forget.	Ell, però, oblidarà.
I went through several rooms that were burned.	Vaig passar per diverses habitacions que estaven cremades.
This is easier when they are older.	Això és més fàcil quan són grans.
I'm as modern as you.	Sóc tan modern com tu.
Maybe we should wait.	Potser hauríem d'esperar.
I’m going to get all the kids out of the car every morning.	Vaig a treure tots els nens del cotxe cada matí.
I can take it out.	Et puc treure.
We are not in these things yet.	Encara no hi som en aquestes coses.
I couldn't go.	No vaig poder anar.
It was harder in the second half without energy.	Va ser més difícil a la segona part sense energia.
He didn't think much of it and didn't take time off.	No hi va pensar gaire i no es va prendre temps lliure.
It was a case of grabbing money and running.	Va ser un cas d'agafar els diners i córrer.
It takes a lot of film to keep me interested.	Es necessita molta pel·lícula per mantenir-me interessat.
My God, it feels really good.	Déu meu, se sent molt bé.
It is therefore of the order of the speed of sound.	Per tant és de l'ordre de la velocitat del so.
I liked.	Em va agradar.
Where everyone looks happy and hassle free.	On tots es veuen feliços i sense problemes.
Performance was lower in patients than in controls.	El rendiment va ser inferior als pacients que als controls.
Your health and mine together.	La teva salut i la meva junts.
It's time for someone else to try it.	És hora que algú altre ho provi.
End the drug war.	Posar fi a la guerra de les drogues.
Because this is my life right now.	Perquè aquesta és la meva vida en aquest moment.
She came running after him.	Ella va venir corrent darrere d'ell.
I told him they would be welcome.	Li vaig dir que estarien benvinguts.
There was no time to waste.	No hi havia temps a perdre.
Teachers are no longer.	Els mestres ja no ho són.
Hours and hours.	Hores i hores.
See more below.	Vegeu més a continuació.
Some people like to tell stories.	A algunes persones els agrada explicar històries.
The relationship remained strong, however.	La relació es va mantenir forta, però.
I want to find my friend.	Vull trobar el meu amic.
But wanting is far from done.	Però voler està molt lluny de fer.
I don’t think of it as a play.	No ho penso com una obra de teatre.
The army opened fire twice more.	L'exèrcit va obrir foc dues vegades més.
It's a breath of fresh air.	És una alenada d'aire fresc.
He taught in school and studied law.	Va ensenyar a l'escola i va estudiar dret.
I had no idea what this man knew.	No tenia ni idea del que sabia aquest home.
Use one according to your dog's age.	Utilitzeu-ne un segons l'edat del vostre gos.
You know that's not true.	Saps que no és veritat.
In case you've ever wondered.	Per si mai us ho heu preguntat.
They asked us questions.	Ens van fer preguntes.
Very often, it occurs when species are found in different areas.	Molt sovint, es produeix quan es troben espècies en diferents zones.
He makes a private promise to himself that he will act.	Es fa una promesa privada a si mateix que actuarà.
That was me.	Aquell era jo.
The three of us are in a circle around a table.	Estem els tres en cercle al voltant d'una taula.
It has been built for movement and comfort.	Ha estat construït per al moviment i la comoditat.
This is just another case of media judgment.	Aquest és només un cas més de judici per part dels mitjans.
Not for a moment.	Ni per un moment.
This does not affect the effect of the product.	Això no influeix en l'efecte del producte.
I need the police.	Necessito la policia.
His experiences created a sense of real personal growth.	Les seves experiències van crear una sensació de creixement personal real.
My breathing is sweet to me.	La meva respiració és dolça per a mi.
The next morning.	L'endemà al matí.
And beyond.	I més enllà.
It was getting bigger and bigger.	Cada cop era més gran.
Not all girls are.	No totes les noies ho són.
The most important thing is the start date.	El més important és la data d'inici.
They have not asked.	No han preguntat.
I didn't like it.	No m'ha agradat.
But it works well with other values.	Però funciona bé amb altres valors.
Military officers also assume some responsibility.	Els oficials militars també assumeixen part de la responsabilitat.
And the races are good.	I les curses són bones.
We give a more detailed argument as to why this is so.	Donem un argument més detallat de per què és així.
We have children.	Tenim fills.
That was worse, somehow.	Això era pitjor, d'alguna manera.
I hope not.	Espero que no.
That afternoon we only saw one other vehicle.	Aquella tarda només vam veure un altre vehicle.
Most people use the natural method as it has no side effects.	La majoria de la gent utilitza el mètode natural, ja que no té efectes secundaris.
First they are mobile.	Primer són mòbils.
She wanted to give him strength.	Ella volia donar-li força.
The meat will still taste good and be safe to serve.	La carn encara tindrà un bon gust i serà segura per servir.
But that is to be expected.	Però això és d'esperar.
At what point do you say enough is enough.	En quin moment dius que n'hi ha prou.
People close their eyes.	La gent tanca els ulls.
Nor did he raise the issue with me again.	Tampoc em va tornar a plantejar el tema.
Talk to friends or read reviews online.	Parleu amb els amics o llegiu ressenyes en línia.
And that’s what matters in the end.	I això és el que importa al final.
Bigger than me.	Més gran que jo.
I didn't want to answer your question.	No volia no respondre la teva pregunta.
You can't be.	No pots ser.
She was a young woman, probably no older than him.	Era una dona jove, probablement no més gran que ell.
Obviously we spent a little more time here.	Òbviament hem passat una mica més de temps aquí.
Take the rest of the night off, you two.	Preneu-vos la resta de la nit lliure, vosaltres dos.
Each user has a unique email address.	Cada usuari té una adreça de correu electrònic única.
My opinion of him has changed.	La meva opinió sobre ell ha canviat.
It is important not to arrive again.	És important no arribar més.
It is important to keep the area very clean and dry.	És important mantenir la zona molt neta i seca.
The most important thing is that she is your husband.	El més important és que és el teu marit.
First, you must have had a baby.	Primer, has d'haver tingut un nadó.
It's pretty sad, you know.	Està bastant trist, saps.
She was happy.	Ella estava contenta.
It works without internet.	Funciona sense internet.
His sight had caught her.	La seva vista l'havia agafat.
He took off.	Es va enlairar.
Because it's been more football time.	Com perquè fa més temps futbolístic.
A pleasure to meet you again.	Un plaer haver-te tornat a trobar.
I was beautiful.	I era preciosa.
I felt sick for him, he had many promises.	Em vaig sentir malalt per ell, tenia moltes promeses.
It came out so clean it made no sound.	Va sortir tan net que no va fer cap so.
And indeed, that is exactly what is happening.	I, efectivament, això és exactament el que està passant.
I did my job.	Vaig fer la meva feina.
A nice hotel.	Un hotel agradable.
Keep the game score, drop the rest.	Mantingueu la puntuació del joc, deixeu anar la resta.
Maybe it's okay.	Potser està bé.
One member went one step further than this board.	Un membre va fer un pas més més enllà d'aquesta junta.
He was still a child, but he was no longer a child.	Encara era un nen, però ja no era un nen.
To my left is a half-open door.	A la meva esquerra hi ha una porta mig oberta.
I think we’ve taught ourselves.	Crec que ens hem ensenyat.
He focused on black and white topics.	Es va centrar en temes en blanc i negre.
I hope we have time to look around me, here.	Espero que tinguem temps per mirar al meu voltant, aquí.
Very little to look at.	Molt poc per la mirada.
You can't take it to heart.	No t'ho pots prendre al cor.
Dad had gone to see one of our most important clients.	El pare havia anat a veure un dels nostres clients més importants.
Technology often improves our lives.	La tecnologia sovint millora les nostres vides.
I'm not sure it works.	No estic segur que funcioni.
More cooking action around the track than on it.	Més acció cuinant al voltant de la pista que sobre ella.
I don't want them to see it.	No vull que ho vegin.
I knew it was only one night.	Sabia que només era una nit.
To go out.	Sortir.
He is my life.	Ell és la meva vida.
So a file being added is out.	Així que un fitxer que s'està afegint està fora.
Everything that could be said was said.	Es va dir tot el que es podia dir.
This will not work.	Això no funcionaria.
They raised the money.	Van recaptar els diners.
We will take off from our apartment and just run away.	Ens enlairarem del nostre apartament i només fugirem.
When the city died they would do the same.	Quan la ciutat moria ells també ho farien.
And the night has passed.	I la nit ha passat.
He is old enough.	Ell és prou gran.
I wanted to challenge him.	El volia desafiar.
He went into the water and went straight down.	Va entrar a l'aigua i va anar directament a sota.
I had a very bad and crazy night.	Vaig passar una nit molt dolenta i boja.
He hadn't wanted to take her out.	No havia volgut fer-la fora.
In both cases there was no such thing.	En ambdós casos encara no hi havia estat.
It brings great pain and suffering to the poor.	Aporta un gran dolor i sofriment per als pobres.
But that doesn't happen.	Però això no passa.
This does not make it a crime.	Això no ho converteix en delicte.
It would make no difference.	No faria cap diferència.
But in the end, one of two things happens.	Però finalment, passa una de dues coses.
I knew he was wrong.	Sabia que s'havia equivocat.
Additionally, you can enter a random number.	A més, podeu introduir un nombre aleatori.
It is one of the terms of trust.	És un dels termes de la confiança.
However, that same difference gave him pleasure.	No obstant això, aquella mateixa diferència li donava plaer.
But they are released the next day.	Però els alliberen l'endemà.
Good! 	Bé!
we repeat.	tornem a repetir.
I can keep in touch at home with email.	Puc mantenir-me en contacte amb casa amb el correu electrònic.
I don't care about yours either.	Això no em preocupa ni el teu.
Better informed, too.	Millor informat, també.
He liked that idea.	Li agradava aquella idea.
She hadn't thought she would.	Ella no havia pensat que ho faria.
He wasn’t home, so he left a message.	No era a casa, així que va deixar un missatge.
The other has stopped.	L'altre s'ha aturat.
I will do whatever you want.	Faré el que vulguis.
They have a sound of their own.	Tenen un so propi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres no m'agradava l'atenció, excepte en els meus termes.
There is no fear in love.	No hi ha por en l'amor.
It is definitely a step in the right direction.	Sens dubte, és un pas en la direcció correcta.
Then there is a real feeling.	Aleshores hi ha un sentiment real.
The bottle, he thought.	L'ampolla, va pensar.
They are usually different things.	En general són coses diferents.
So far, most have failed.	Fins ara, la majoria han fracassat.
Guys, performance anxiety is a real thing.	Nois, l'ansietat de rendiment és una cosa real.
, for both moral and practical reasons.	, tant per raons morals com pràctiques.
It’s not just a random idea that fell from the sky.	No és només una idea aleatòria que va caure del cel.
If someone comes out of the food.	Si algú surt del menjar.
There is no possibility of this happening.	No hi ha possibilitat que això passi.
God makes both the rich and the poor.	Déu fa tant els rics com els pobres.
Understanding this helps make using a watch easy to find the direction.	Comprendre això ajuda a fer que l'ús d'un rellotge sigui senzill per trobar la direcció.
This will store an average of a few thousand songs.	Això emmagatzemarà una mitjana d'uns quants milers de cançons.
It is taken care of.	Se'n té cura.
There’s a reason the show has a large male audience.	Hi ha un motiu pel qual el programa té un gran públic masculí.
Then stick it harder.	Llavors ho pegues més.
Do legal work as we return to collective action.	Feu feina legal, ja que tornem a l'acció col·lectiva.
Well, maybe he did and that’s why you loved him so much.	Bé, potser ho va fer i per això l'estimaves tant.
This is what I do.	Això és el que faig.
I'll take it today.	Ho agafaré avui.
To grow, moments of conflict must occur.	Per créixer, s'han de produir moments de conflicte.
Everything went well.	Tot va sortir bé.
You had nothing.	No tenies res.
I wanted a strong team environment.	Volia un entorn d'equip fort.
You will have to deal with what comes out.	Haureu de fer front al que surti.
They are not currently used in the operation of the business.	Actualment no s'utilitzen en el funcionament del negoci.
These are just examples.	Aquests són només exemples.
But okay, next time !.	Però està bé, la propera vegada!.
Definitely the tool to get the job done.	Sens dubte, l'eina per fer la feina.
A male, a female.	Un mascle, una femella.
This goes very fast.	Això va molt ràpid.
It is a work in progress.	És un treball en curs.
This confused me.	Això em va confondre.
You can't take them out.	No els pots treure.
I don't know what happens to my code.	No sé què passa amb el meu codi.
Then he tried to grab himself.	Aleshores va intentar agafar-se a si mateix.
We have a master of argumentation.	Tenim un mestre d'argumentació.
Overall, it was fun and a little easier.	En general, va ser divertit i una mica més fàcil.
But he never returned home.	Però mai va tornar a casa.
Act like another maybe not.	Actuar com un altre potser no.
God is not just masculine.	Déu no és només masculí.
Death was here.	La mort era aquí.
This gives strength to research.	Això dóna força a la recerca.
I like how quickly he learned, everything.	M'agrada la rapidesa amb què va aprendre, tot.
Still, time is money.	Tot i així, el temps és diners.
It doesn’t matter who you play with either.	Tampoc importa amb qui jugueu.
Before using it.	Abans d'utilitzar-lo.
As I went, the image of a dice went too.	A mesura que anava, la imatge d'un dau també va anar.
I have this song.	Tinc aquesta cançó.
Customers on the card file.	Clients a l'arxiu de la targeta.
The set falls to me, as does the fourth.	El conjunt em cau, igual que el quart.
But that can't be right.	Però això no pot ser correcte.
It has a good parking space.	Té una bona plaça d'aparcament.
They can be a great option for your pets and for you.	Poden ser una molt bona opció per als vostres animals i per a vosaltres.
This test is quite simple.	Aquesta prova és bastant senzilla.
This is not the first time.	Aquesta no és la primera vegada.
You are lying in bed.	Estàs estirat al llit.
He doesn’t have that kind of confidence.	No té aquest tipus de confiança.
Let's move on to the action.	Passem a l'acció.
Right in front of him is his dog.	Just davant seu hi ha el seu gos.
Let’s move on and stay out of trouble.	Seguim endavant i estiguem fora de problemes.
In fact, they determine everything.	De fet, ho determinen tot.
They carry him inside and heal his wounds.	El porten dins i atenen les seves ferides.
Beautiful and amazing.	Preciosa i sorprenent.
There is a safe on one of the walls.	Hi ha una caixa forta a una de les parets.
I loved this place.	Em va encantar aquest lloc.
Now this is a good dog.	Ara bé, aquest és un bon gos.
They gave him their instructions.	Li van donar les seves instruccions.
I have moved on.	He passat endavant.
He is standing somewhere in the hallway.	Està parat en algun lloc del passadís.
Among customers, I read.	Entre clients, llegia.
Others may have trouble breathing.	Altres poden tenir problemes per respirar.
So no, no resentments.	Així que no, no hi ha ressentiments.
Keep your distance.	Manté la distància.
I knew nothing would hold me back in my decision.	Sabia que res em faria tornar enrere en la meva decisió.
The strength of the weapon could not be believed.	No es podia creure la força de l'arma.
And, of course, I had the legal practice to support them.	I, per descomptat, tenia la pràctica jurídica per donar-los suport.
I lost track of them, which I found very bad.	Els vaig perdre la pista, cosa que em va semblar molt dolent.
You have no idea.	No tens ni idea.
However, neither of them wanted to talk to him about it.	No obstant això, cap dels dos volia parlar-li d'això.
Overall, the performance of the tested methods was generally good.	En general, el rendiment dels mètodes provats va ser en general bo.
But they keep telling me to study.	Però em continuen dient que estudiï.
The illness is between my husband and me.	La malaltia s'interposa entre el meu marit i jo.
This is what makes us individuals.	Això és el que ens fa individus.
Physical pain is part of life.	El dolor físic forma part de la vida.
Finally, my body nodded.	Finalment, el meu cos va assentir.
The lines are the guide of the eyes.	Les línies són la guia dels ulls.
He knew exactly what he had done.	Sabia exactament el que havia fet.
A whole day was lost in the search.	Es va perdre un dia sencer en la recerca.
It has since been improved by several authors.	Des de llavors ha estat millorat per diversos autors.
You went to school.	Has anat a l'escola.
I want my life to mean something really.	Vull que la meva vida signifiqui alguna cosa realment.
They will seldom be discovered in an open and obvious way.	Poques vegades es descobriran de manera oberta i evident.
He wanted people to know him through his work.	Volia que la gent el conegués a través de la seva feina.
Now it's your turn to fuck.	Ara et toca al teu puto torn.
I logged in with a trial account.	Vaig iniciar la sessió amb un compte de prova.
In addition, you will want to be part of the wedding plans.	A més, voldrà formar part dels plans del casament.
I didn’t want to fight them in the first place.	No volia lluitar contra ells en primer lloc.
There was never anything like it in our case.	Mai no hi va haver res semblant en el nostre cas.
I never try to do anything just for attention.	Mai intento fer res només per atenció.
The film is like that too.	La pel·lícula també és així.
I have never seen this land.	No he vist mai aquesta terra.
A police action not a military action is in order.	Una acció policial no una acció militar està en ordre.
To make a long story short, it didn’t go well.	Per fer una història llarga, no va anar bé.
Save as much as you can.	Conserveu-ne tant com pugueu.
However, most of the time these limitations are made by themselves.	Tanmateix, la majoria de les vegades aquestes limitacions es fan per elles mateixes.
There is no evidence that such an agreement has ever been made.	No hi ha proves que mai s'hagi fet un acord d'aquest tipus.
I needed it to mean something.	Necessitava que signifiqués alguna cosa.
She accepted death.	Ella va acceptar la mort.
And also, even while fighting the other enemy.	I també, fins i tot mentre lluita contra l'altre enemic.
Our family is close.	La nostra família és propera.
The available data reported in the relevant literature were analyzed.	Es van analitzar les dades disponibles reportades a la literatura rellevant.
There is no other way out.	No hi ha una altra sortida.
Using the same report.	Utilitzant el mateix informe.
There are so many teams.	Hi ha tants equips.
He started for the door.	Va començar cap a la porta.
Each action has its own value.	Cada acció té el seu propi valor.
It seems to be in excellent condition.	Sembla estar en excel·lents condicions.
Research & Development.	Recerca i desenvolupament.
I hope you succeed.	Espero que tinguis èxit.
Proud can be another word for it.	Orgullós pot ser una altra paraula per a això.
He fell and hit his head on the ground.	Va caure i es va colpejar el cap a terra.
He grabbed the box.	Va agafar la caixa.
We will go slowly on the subject.	Anirem a poc a poc sobre el tema.
Sea level rose.	El nivell del mar va pujar.
It has changed a lot since it opened.	Ha canviat molt des que es va obrir.
On the other hand, the economy is growing slowly.	D'altra banda, l'economia creix lentament.
Most of the time he was standing, standing or walking.	La majoria del temps estava dempeus, dempeus o caminant.
They had a right to be.	Tenien el dret de ser-ho.
They were good, honest and kind people.	Eren gent bona, honesta i amable.
I wouldn't have expected anything else !.	No m'hagués esperat res més!.
And yet he was not found towards her body.	I tanmateix no es va trobar cap al seu cos.
You have all the responsibility.	Tens tota la responsabilitat.
No interest is paid if it is in its initial state.	No es paguen interessos si es troba en estat inicial.
This is a big change.	Això és un gran canvi.
We just looked at each other in silence.	Simplement ens vam mirar en silenci.
You see what we can do.	Ja veus què podem fer.
I'm not going anywhere else.	No vaig a cap altre lloc.
The back, he thought.	La part posterior, va pensar.
Here are just a few.	Aquí només en teniu alguns.
Of course, it had been too good to be true.	Per descomptat, havia estat massa bo per ser veritat.
Feeling normal, you know, could actually take years.	Sentir-se normal, ja ho sabeu, podrien passar anys en realitat.
Click on the image below to see it in full size.	Feu clic a la imatge següent per veure-la a mida completa.
There is something else, though.	Hi ha una altra cosa, però.
It was out of fear.	Era per por.
However, it is still popular.	No obstant això, encara és popular.
Maybe he chose what he should be.	Potser ell va triar que hauria de ser.
I wonder what it is.	Em pregunto quin és.
It will be used later.	S'utilitzarà més endavant.
He set fire to his apartment and burned the house.	Va incendiar el seu apartament i va cremar la casa.
Go out every day.	Sortir cada dia.
Take a look when you're done.	Fes una ullada quan hagis acabat.
We’ve been watching it unravel there for a long time.	Fa temps que estem veient com es desfà allà.
We want to talk to the white community.	Volem parlar amb la comunitat blanca.
Let’s eat and get ready for the show.	Mengem i preparem-nos per l'espectacle.
You need sleep and you need it now.	Necessites dormir i ho necessites ara.
Hold your breath for seven seconds.	Aguanta la respiració durant set segons.
He's gone, he's just gone.	Se n'ha anat, acaba de marxar.
It is its own nature.	És la seva pròpia naturalesa.
She put her hand to his mouth and stuck out her tongue.	Ella li va ficar la mà a la boca i li va estirar la llengua.
She has been with me through everything and evil.	Ella ha estat amb mi a través de tot i de mal.
He waited for them to reopen, but they didn’t.	Va esperar que tornessin a obrir, però no ho van fer.
I needed to be honest with him.	Necessitava ser sincer amb ell.
There are no attached thoughts.	No hi ha pensaments adjunts.
The body was found an hour later.	El cos va ser trobat una hora després.
You want them to be in your field of interest.	Vols que siguin del teu camp d'interès.
Goals are also easy to understand and follow.	Els objectius també són fàcils d'entendre i seguir.
No matter how hard he tried, he couldn't get out.	Per molt que ho intentés, no va poder sortir.
We wanted to use it in the development of our product.	Volíem utilitzar-ho en el desenvolupament del nostre producte.
This part is great.	Aquesta part és genial.
We have to move on.	Hem de seguir endavant.
It was almost over, remember.	Gairebé estava acabat, recordeu.
And no, that’s not a class issue.	I no, això no és qüestió de classe.
Early efforts in this direction have shown great promise.	Els primers esforços en aquesta direcció han mostrat una gran promesa.
As a player, you have to watch what you say.	Com a jugador, has de vigilar el que dius.
I want to do it again.	Vull fer-ho de nou.
You also need anger, and a lot.	També cal ràbia, i molt.
That didn't work.	Això no va funcionar.
Great team win tonight.	Gran victòria de l'equip aquesta nit.
His head turns in various ways looking for the horse.	El seu cap gira de diverses maneres buscant el cavall.
There was no sign of them.	No hi havia rastre d'ells.
I didn't want anything.	No volia res.
All men are alike.	Tots els homes són semblants.
In practice, the best strategy for doing this is as follows.	A la pràctica, la millor estratègia per fer-ho és la següent.
An analysis of a personal problem may be true.	Una anàlisi d'un problema personal pot ser certa.
The working class has power because of its role in social production.	La classe obrera té poder pel seu paper en la producció social.
He looked at the road again.	Va tornar a mirar la carretera.
She told me she would be my friend forever.	Em va dir que seria la meva amiga per sempre.
Pour the fat from the pan.	Aboqueu el greix de la paella.
He is a nice man.	És un home agradable.
It seemed like less effort was needed now to speak.	Semblava que ara calia menys esforç per parlar.
It is not written for children.	No està escrit per a nens.
And what is this noise when you turn off the lights?	I què és aquest soroll quan apaga els llums?
Never before had I had so much fun with him.	Mai abans m'havia divertit tant amb ell.
Signal and power problems throughout the city.	Problemes de senyal i potència a tota la ciutat.
I’ve had enough of the day not going as planned.	Ja n'he tingut prou del dia que no va com estava previst.
I would rather die first.	Preferiria morir primer.
This could be the best.	Això podria ser el millor.
We have worked hard to move them to their new location.	Hem treballat molt per traslladar-los a la seva nova ubicació.
We can hardly wish them not to.	Difícilment podem desitjar-los que no ho facin.
No additional documents were included.	No es van incloure documents addicionals.
The public library is one such source.	La biblioteca pública és una d'aquestes fonts.
Why it doesn't work.	Per què no funciona.
I don't understand what to do next.	No entenc què fer després.
The experiment is over.	S'ha acabat l'experiment.
We can make use of that.	Podem fer ús d'això.
The only thing you are putting at risk is yourself.	L'únic que estàs posant en risc ets tu mateix.
There are currently no really effective therapies available.	En l'actualitat no hi ha cap teràpia realment eficaç disponible.
Actually two things.	En realitat dues coses.
How wrong you are.	Que equivocat estàs.
The first few days of our trip were no different.	Els primers dies del nostre viatge no van ser diferents.
Make lots of small changes, quickly and often.	Feu un munt de petits canvis, ràpidament i sovint.
He took life seriously.	Es va prendre la vida seriosament.
Now let’s prove the claim.	Ara demostrem la reivindicació.
He made his first public appearance at the age of seven.	Va fer la seva primera aparició pública als set anys.
He was young and cheap.	Era jove i venia barat.
Name the good ones.	Posa un nom als bons.
And watch them.	I observa'ls.
Sign up and come tonight.	Inscriu-te i acosta't aquesta nit.
The people who work here are also very helpful.	La gent que treballa aquí també és molt útil.
I have a lot to do today.	Avui tinc molt a fer.
Anything could do it with energy.	Qualsevol cosa podria fer-ho amb energia.
I will be part of the project.	Formaré part del projecte.
Maybe it's you.	Potser ets tu.
Yes, he agreed, he was.	Sí, va estar d'acord, ho era.
He returned the chicken and ordered a larger one.	Va tornar el pollastre i va demanar-ne un de més gran.
Well, not yet.	Bé, encara no.
I finally prepared the game for my local group.	Finalment vaig preparar el joc per al meu grup local.
There was at least a small immediate improvement.	Hi va haver almenys una petita millora immediata.
Maybe her chest was a little bigger than before.	Potser el seu pit era una mica més gran que abans.
Change management and training were not taken seriously.	La gestió del canvi i la formació no es van prendre seriosament.
Last page.	Última pàgina.
Get your kids ready to paint the poster.	Prepara els teus fills per pintar el cartell.
That fall could have killed you, and we both know it.	Aquella caiguda et podria haver matat, i tots dos ho sabem.
Just pay attention to what you are doing.	Simplement, presta atenció al que estàs fent.
Good news, though.	Bones notícies, però.
I ran towards him.	Vaig córrer cap a ell.
I’ve been trying it for about half a year.	Ho he provat durant aproximadament mig any.
We said we would take that into account, if necessary.	Vam dir que ho tindríem en compte, si calgués.
This is not an offer to sign an agreement.	Aquesta no és una oferta per signar un acord.
However, who knows what he will do next.	Tanmateix, qui sap què farà després.
And that looks like it could be one of them.	I això sembla que podria ser un d'ells.
My wife.	La meva esposa.
He touched my shoulder.	Em va tocar l'espatlla.
Cut a finger, or whatever.	Talla un dit, o què tens.
When the day came, the men could not have been better prepared.	Quan va arribar el dia, els homes no podien haver estat més preparats.
It is fixed by law.	Està fixat per llei.
No major or minor complications were reported.	No es van notificar complicacions majors o menors.
I was on the team but not part of it.	Jo era a l'equip però no en formava part.
Anyway, that's not why I came here.	De totes maneres no era per això que havia vingut aquí.
And he didn't want to hurt his parents.	I no volia fer mal a cap dels seus pares.
Rather, enjoy with people.	Més aviat, gaudeixes amb la gent.
Also, this progress bar should be filled in one hour.	A més, aquesta barra de progrés s'ha d'omplir en una hora.
Okay, get in there.	D'acord, entrar-hi.
Not to shed light, though.	No per fer llum, però.
It ended up being more of a social group.	Va acabar sent més un grup social.
I'm totally lost here.	Estic totalment perdut aquí.
Although I could have identified him.	Encara que l'hagués pogut identificar.
But now is the time to be alone.	Però ara és el moment de posar-me sol.
Brown indicated that he understood them well.	Brown va indicar que els entenia bé.
I said he was fine with me.	Vaig dir que estava bé amb mi.
He would hit you straight.	Ell et colpejaria directament.
This is private insurance, private health care.	Això és assegurança privada, assistència sanitària privada.
Not having any desire for a new life.	No tenir ni desig d'una nova vida.
Start with the first problem.	Comenceu pel primer problema.
And the other doesn't even understand his own feelings.	I l'altre ni tan sols entén els seus propis sentiments.
Even when turned off.	Fins i tot quan està apagat.
I have to close it when it rains.	L'he de tancar quan arribi la pluja.
I know both parties want to receive calls correctly.	Sé que les dues parts volen rebre les trucades correctament.
We hope you stay for a long time.	Esperem que us quedeu molt de temps.
And then we worked up.	I després hem treballat cap amunt.
Listen to those who walk among you talking to my authority.	Escolteu els qui caminen entre vosaltres parlant amb la meva autoritat.
A car went down the street.	Un cotxe va baixar pel carrer.
When she leaves, he calls his wife.	Quan ella se'n va, ell truca a la seva dona.
I am clean as they come.	Estic net tal com vénen.
I'm a little worried about that.	Estic una mica preocupat per això.
The second class is a car, this is one.	La segona classe és un cotxe, aquest és un.
He didn't look very happy.	No semblava gaire feliç.
I grabbed it, he thought.	El vaig agafar, va pensar.
But not at all.	Però no del tot.
Otherwise we saw little of the country.	En cas contrari vam veure poc del país.
I have an amazing family.	Tinc una família increïble.
I'm doing this I had a choice.	Estic fent això tenia una opció.
If not, we suggest you get started.	Si no, et suggerim que comencis.
Sorry if you missed this valuable opportunity.	Disculpeu si perdeu aquesta valuosa oportunitat.
It’s about balance.	Es tracta d'equilibri.
Don't give him any.	No li doneu cap.
I am single, never married and have no children.	Estic solter, no m'he casat mai i no tinc fills.
It was obviously very big.	Evidentment era molt gran.
No one approach should be considered better than the other.	Cap enfocament s'ha de considerar millor que l'altre.
She showed me her plan.	Ella em va mostrar el seu pla.
You look great, people said.	Et veus genial, deia la gent.
Some would return naturally.	Alguns tornarien de manera natural.
Especially on the weekend.	Sobretot el cap de setmana.
You have to find the way.	Has de trobar el camí.
I don't know anything about him.	No sé res d'ell.
They were on their way.	Estaven en camí.
I will go down.	Jo baixaré.
We look forward to seeing you soon !.	Esperem veure't aviat!.
He started sleeping in his office bed.	Va començar a dormir al llit del seu despatx.
He put you down.	T'ha posat.
Just in case what happened happened.	Per si passava el que va passar.
Three killed.	Tres mataran.
He will say nothing of our being here.	No dirà res del nostre ser aquí.
They do not exist.	No existeixen.
Then, as you say, he settled the matter.	Aleshores, com dius, va resoldre l'argument.
My wife will be back home soon.	La meva dona tornarà a casa aviat.
Then, at last, a girl came, among the last.	Aleshores, per fi, va venir una noia, entre les darreres.
But no, he didn't run away.	Però no, no va fugir.
There are many ways to do this.	Hi ha moltes maneres de fer-ho.
I will not have an anxiety attack today.	No tindré un atac d'ansietat avui.
This was essential to form our network.	Això va ser essencial per formar la nostra xarxa.
There is no good answer, neither then nor now.	No hi ha bona resposta, ni llavors ni ara.
I told him no way.	Li vaig dir de cap manera.
You have been afraid of fish since you were born.	Des que vas néixer has tingut por dels peixos.
She looks at her plate.	Ella mira el seu plat.
But we must be clear that this is only the first step.	Però hem de tenir clar que aquest és només el primer pas.
If you’re worth a lot, don’t be afraid.	Si vals molt, no tinguis por.
Now, that’s the plan.	Ara bé, aquest és el pla.
She pointed with her finger.	Ella va assenyalar amb el dit.
She pointed to her feet.	Ella va assenyalar els seus peus.
Take it however you want.	Agafa-ho com vulguis.
Once upon a time, we did.	Hi havia una vegada, ho vam fer.
He forced his attention to the conversation.	Va forçar la seva atenció a la conversa.
Listen to their best ideas.	Escolteu les seves millors idees.
We love the potential for power that exists.	Ens encanta el potencial de poder que hi ha.
It was a great time for me.	Va ser un gran moment per a mi.
We are your only real opportunity.	Som la teva única oportunitat real.
They are important.	Són importants.
I want to know.	Vull saber-ho.
He had run into a burning building to save them.	S'havia topat amb un edifici en flames per salvar-los.
Please help him.	Si us plau, ajuda'l.
The action of this group is effective.	L'acció d'aquest grup és efectiva.
Well, it can be done.	Bé, es pot fer.
Sometimes there is nothing you can do for them.	De vegades no hi ha res que puguis fer per ells.
He knew how to control it.	Sabia controlar-ho.
May was right.	May tenia raó.
Politics, for them, is like technology.	La política, per a ells, és com la tecnologia.
Working for someone you hate.	Treballant per algú que odies.
She and her husband were in danger.	Ella i el seu marit estaven en perill.
This process has become much more difficult over the years.	Aquest procés s'ha tornat molt més difícil al llarg dels anys.
And we arrived in time to open the kitchen at six.	I vam arribar a temps per obrir la cuina a les sis.
He was no longer so well.	Ja no estava tan bé.
He won’t tell me the reason.	No em dirà el motiu.
Well, it was basically a summer home for new models.	Bé, va ser bàsicament un casal d'estiu per a nous models.
Society does not exist.	No existeix la societat.
I worry about him being unbalanced with the part of the people.	Em preocupa que es desequilibri amb la part de la gent.
Like, for example, the beautiful photo above.	Com, per exemple, la bonica foto de dalt.
Maybe someone has noticed.	Potser algú se n'ha adonat.
Repeat if you want.	Repetiu si voleu.
She didn't want to see his beautiful face.	Ella no volia veure la seva bella cara.
The analysis of the two cases is similar.	L'anàlisi dels dos casos és similar.
Things are no longer fresh, they are no longer full of promise.	Les coses ja no són fresques, ja no estan plenes de promeses.
And consider the size of your dog as well.	I tingueu en compte també la mida del vostre gos.
I was with her that day.	Vaig estar amb ella aquell dia.
Treat him with great respect.	Tracteu-lo amb molt de respecte.
Apparently, a guy is excited to get a role.	Aparentment, un noi està emocionat per aconseguir un paper.
We hope you enjoy your time here and come back soon.	Esperem que gaudiu del vostre temps aquí i torneu aviat.
Emotional work is not work.	El treball emocional no és treball.
But that is the nature of the future.	Però aquesta és la naturalesa del futur.
You have a choice, whether you listen or not.	Tens una opció, o escoltes o no.
In general, teachers represent authority.	En general, els professors representen l'autoritat.
This is very different from normal sleep.	Això és molt diferent del son normal.
I got up and held out my hand.	Em vaig aixecar i li vaig allargar la mà.
The changes are probably yours.	Els canvis són probablement el vostre.
Sex is natural.	El sexe és natural.
The front wall has an upper edge.	La paret frontal té una vora superior.
But we should not look so far from home.	Però no hem de mirar tan lluny de casa.
This mechanism could be the basis of memory.	Aquest mecanisme podria ser la base de la memòria.
One hundred and thirty patients were treated.	Es van atendre cent trenta pacients.
Make a test print.	Feu una impressió de prova.
You come to work for me you work.	Vens a treballar per mi tu treballes.
Placed within a scene, it plays as expected.	Col·locat dins d'una escena, es reprodueix com és d'esperar.
We love to have dinner prepared in advance.	Ens encanta tenir el sopar preparat amb antelació.
Even now, they still couldn’t see what they were doing.	Encara ara, encara no podien veure el que estaven fent.
It was the same for her.	Va ser el mateix per a ella.
I asked him to stop, but he ignored me.	Li vaig demanar que parés, però no em va fer cas.
This experiment was repeated twice with similar results.	Aquest experiment es va repetir dues vegades amb resultats similars.
If you knew, you couldn’t.	Si ho sabíeu, no ho podríeu fer.
But when he opened his eyes it was another man.	Però quan va obrir els ulls era un altre home.
He didn’t even listen or talk.	Ni tan sols va escoltar i tampoc va parlar.
You don’t like it, you follow it a bit along the way.	No t'agrada, segueixes un tros pel camí.
But don’t stop there.	Però no us atureu aquí.
If necessary repeat again.	Si cal repetir de nou.
Either by force, or for political reasons.	Ja sigui per la força, o per raons polítiques.
First, you will want to check the slaughter floor.	Primer, voldreu comprovar el pis de matança.
I learned it later.	Ho vaig aprendre després.
He had no reason to be afraid.	No tenia cap motiu per tenir por.
In this study, six male animals were used.	En aquest estudi, es van utilitzar sis animals mascles.
It has been applied.	S'ha aplicat.
Maybe they can save each other.	Potser es poden salvar mútuament.
It is now part of my daily life.	Ara forma part de la meva vida diària.
We will tell him together.	Li direm junts.
Probably here and there.	Segurament aquí i allà.
It’s the system, and it’s a good system.	És el sistema, i és un bon sistema.
Not as effective, but better than nothing.	No tan eficaç, però millor que res.
Me against myself.	Jo contra mi mateix.
But here we are two days from when the.	Però aquí estem a dos dies de quan la.
No need to talk about it.	No cal parlar d'això.
But she never did.	Però ella mai ho va fer.
The only problem is that there is no map or key.	L'únic problema és que no hi ha mapa ni clau.
He was ready, soon, to deliver him something valuable.	Estava disposat, aviat, a lliurar-li alguna cosa valuosa.
There had to be none.	No hi havia d'haver-hi.
But the war on cancer is not going very well.	Però la guerra contra el càncer no va gaire bé.
But in the wrong way.	Però de la manera equivocada.
They’re great at doing plays.	Són genials fent obres de teatre.
Please answer my questions.	Si us plau, respon les meves preguntes.
I say they are fair.	Jo dic que són justos.
I know more.	Sé més coses.
I know you didn’t want to hurt me.	Sé que no volies fer-me cap mal.
There must be.	Hi ha d'haver.
I just want to get home and go to bed.	Només vull arribar a casa i anar al llit.
It's not over.	No s'acaba.
Take a step forward and meet another new member.	Fes un pas endavant i coneix un altre membre nou.
I love seeing these reports.	M'encanta veure aquests informes.
He worked hard and saved on it.	Va treballar molt i va estalviar-hi.
To support him.	Per donar-li suport.
Turns out it was a car accident.	Resulta que va ser un accident de cotxe.
I had no idea who the leader of the group was.	No tenia ni idea de qui era el líder del grup.
He married her.	Es va casar amb ella.
Unfortunately, she lost her baby, but her spirit is strong.	Malauradament, va perdre el seu nadó, però el seu esperit és fort.
But talk to her sensibly.	Però parla amb ella amb sentit.
I don't take drugs.	No prenc drogues.
So we kept talking about it.	Així que vam seguir parlant-ne.
I watched as he entered the kitchen.	Vaig veure com entrava a la cuina.
They would think they would have more code.	Es pensaria que tindrien més codi.
I turned around in bed and sat on the edge.	Vaig donar la volta al llit i em vaig asseure a la vora.
We can see so many things.	Podem veure tantes coses.
No one has seen you.	Ningú t'ha vist.
He said his wife said they had to leave !.	Va dir que la seva dona va dir que havien de marxar!.
We thought it was too early.	Vam pensar que era massa aviat.
Well, a little.	Bé, una mica.
When a child loved me, it made me feel special.	Quan un nen em volia, em feia sentir especial.
Do not worry about me.	No et preocupis per mi.
For these two teams, the latter option led to better results.	Per a aquests dos equips, aquesta darrera opció va portar a millors resultats.
The answer is to make sure everyone has a chance to get up.	La resposta és assegurar-se que tothom tingui l'oportunitat d'aixecar-se.
She would go close enough, she told herself.	S'hi aniria prou a prop, es va dir a si mateixa.
I don’t see the advantage of this technique.	No veig l'avantatge d'aquesta tècnica.
You don't know where you are.	No saps on ets.
This is just the beginning.	Això només és un començament.
We are interested in an article and then we will go on our way.	Estem interessats en un article i després anirem en camí.
He threw one at the boy.	Li va llançar un al nen.
Therefore, a further study is needed.	Per tant, cal un estudi posterior.
I could be his father.	Jo podria ser el seu pare.
He seems to want to take care of it himself.	Sembla que vol fer-se'n càrrec ell mateix.
But that would not be necessary.	Però això no seria necessari.
The line of life.	La línia de la vida.
He looked like a reasonable man.	Semblava un home raonable.
As if now adjusting to his own skin.	Com si ara s'ajustés a la seva pròpia pell.
They never spoke to me.	No em van parlar mai.
Not that there was much to see.	No és que hi hagués molt a veure.
I don’t get into deep processing with people, that’s not my training.	No entro en un processament profund amb la gent, aquesta no és la meva formació.
Future limitations and requirements are identified and discussed.	S'identifiquen i es discuteixen les limitacions i els requisits futurs.
But it seemed like everything was fast asleep.	Però semblava que tot estava profundament adormit.
Here we go, we'll shoot.	Aquí anem, dispararem.
Look at the beer.	Mira la cervesa.
I had hope.	Jo tenia esperança.
Part of me doesn’t want to believe that any of this is real.	Una part de mi no vol creure que res d'això sigui real.
No gas this time.	No gas aquesta vegada.
A broken arm.	Un braç trencat.
This works exactly as it should.	Això funciona exactament com hauria de ser.
She knew where she was.	Ella sabia on era.
I could hear you last night.	Et vaig poder sentir ahir a la nit.
Neither your brothers nor anyone else.	Ni els teus germans, ni ningú.
Then he left.	Després se'n va anar.
They had the same good result.	Van tenir el mateix bon resultat.
It gets you places and brings you security.	T'aconsegueix llocs i t'aporta seguretat.
He was a nice man.	Era un home simpàtic.
With that, we got injured.	Amb això, ens hem lesionat.
See what you have to do to win it.	Mira què has de fer per guanyar-lo.
It’s too early to say for sure.	És massa aviat per dir-ho amb certesa.
A month later, he was dead in a hospital bed.	Un mes després, estava mort al llit d'un hospital.
I lived a very quiet life in the apartment.	Vaig viure una vida molt tranquil·la a l'apartament.
Men do it in situations like this.	Els homes ho fan en situacions com aquesta.
The next morning, the family and their vehicle had disappeared.	L'endemà al matí, la família i el seu vehicle havien desaparegut.
I will direct you.	Jo et dirigiré.
For one night.	Per una nit.
We want to get a good player.	Volem aconseguir un bon jugador.
Just one more look.	Només una mirada més.
What a lucky, good and intelligent human being.	Quin ésser humà més afortunat, bo i intel·ligent.
Then they had found some joy.	Aleshores havien trobat una mica d'alegria.
It has done me good this way.	M'ha fet bé d'aquesta manera.
She won't look at him.	Ella no el mirarà.
No one will hurt you.	Ningú et farà mal.
I was an army.	Jo era un exèrcit.
This is one that you will have trouble leaving.	Aquest és un que tindreu problemes per deixar-lo.
Still, it was progress.	Tot i així, va ser un progrés.
She did nothing else.	Ella no va fer res més.
It filled the financial system with fear and confusion.	Es va omplir, al sistema financer, de por i confusió.
He had gone home.	Havia marxat a casa.
It has covered you.	T'ha cobert.
The feature remained popular for a while.	La funció es va mantenir popular durant un temps.
If they could do that, the rest would work too.	Si poguessin fer-ho, la resta també funcionaria.
Let it work for you.	Deixa que et funcioni.
Three out of four houses no longer had people there.	Tres de cada quatre cases ja no hi tenien gent.
And if not, we'll get it right.	I si no, ho encertarem.
Nobody likes it.	A ningú li agrada.
To guard these good people and this good family.	Per custodiar aquesta bona gent i aquesta bona família.
It’s not too far, as you know.	No està massa lluny, com saps.
Something has to change.	Alguna cosa ha de canviar.
She didn't know what else to say.	Ella no sabia què més dir.
The thing looks like a dream come true.	La cosa sembla un somni fet realitat.
It’s easy to see that enough is enough.	És fàcil veure que n'hi ha prou.
This is not a fun activity.	Aquesta no és una activitat divertida.
Observations are available here.	Les observacions estan disponibles aquí.
This is not a valid type check.	Aquest no és un xec de tipus vàlid.
Don't miss anything !.	No et perdis res!.
No other band sounds like this one has ever done it or is doing it now.	Cap altra banda sona com aquesta mai ho ha fet o ho fa ara.
I'm not with anyone.	No estic amb ningú.
This is not much fun.	Això no és gaire divertit.
This map is wrong.	Aquest mapa està malament.
But no more than that.	Però no més que això.
The weather turned very bad, very fast.	El temps es va tornar molt dolent, molt ràpid.
But there are bigger ones.	Però n'hi ha de més grans.
If not, it's "fake."	Si no, és "fals".
I wanted to be that.	Jo volia ser això.
No one had heard it yet.	Ningú encara l'havia sentit.
I really pay attention to if you can stop someone.	Realment presto atenció a si pots aturar algú.
In addition, his books have two wonderful features.	A més, els seus llibres tenen dues característiques meravelloses.
The doctor will be with you in about twenty minutes.	El metge estarà amb vostè en uns vint minuts.
I didn’t think we had any hope of making the deal.	No pensava que teníem esperança de fer l'acord.
Random variables with positive mean.	Variables aleatòries amb mitjana positiva.
Much less a device connected to the Internet.	Molt menys un dispositiu connectat a Internet.
But the customer may feel confused where to look first.	Però el client pot sentir-se confós on mirar primer.
In some cases his social life suffered.	En alguns casos la seva vida social es va ressentir.
Oh, everything.	Oh, tot.
He stayed in his corner.	Es va quedar al seu racó.
Neither of these two was valid.	No era vàlid cap d'aquests dos.
We corrected this error.	Corregim aquest error.
Great, he's gone.	Genial, se n'ha anat.
People live nearby.	La gent viu a la vora.
Sure I could do better.	Segur que ho podria fer millor.
It made me feel closer to her.	Em va fer sentir més a prop d'ella.
Be good to yourself or someone else.	Sigues bo amb tu mateix o amb una altra persona.
And you really have no choice.	I realment no tens opció.
We are in the business of live production.	Estem en el negoci de la producció en directe.
That was what everyone was saying.	Això era el que deia tothom.
It was the body of a man.	Era el cos d'un home.
That was a mistake.	Això va ser un error.
All your things are still in my room.	Totes les teves coses encara són a la meva habitació.
Again, shit no.	De nou, merda no.
A storm was the last thing they needed.	Una tempesta era l'últim que necessitaven.
I could barely make out him.	Amb prou feines el vaig poder distingir.
They could have done anything.	Podrien haver fet qualsevol cosa.
I did remember it.	Jo sí que ho recordava.
It can take at least a year or so.	Pot trigar almenys un any més o menys.
He wondered if he could use it.	Es va preguntar si podria fer-ho servir.
That might explain it.	Això ho podria explicar.
It was a great tool.	Va ser una gran eina.
However, most users probably would not want to use this device.	Tanmateix, la majoria dels usuaris probablement no voldrien utilitzar aquest dispositiu.
The list goes on and on.	La llista continua i segueix.
Amazing on TV.	Sorprenent a la televisió.
The father went back to work.	El pare va tornar a treballar.
Everything was going to the point and exactly and that was it.	Tot anava al punt i exacte i això va ser tot.
We have nothing to do with this motion and its outcome.	Amb aquesta moció i el seu resultat no tenim res a veure.
If what my eyes tell me is true.	Si el que em diuen els meus ulls és veritat.
We have the heat we have, no more, no less.	Tenim la calor que tenim, ni més, ni menys.
I just wanted to share my story with you.	Només volia compartir la meva història amb vosaltres.
But it gets easier.	Però es fa més fàcil.
To this day, no one knows exactly why.	Fins avui, ningú sap exactament per què.
Only you know how your product should look and taste.	Només tu saps com ha de tenir el teu producte i el seu gust.
They had never seen him before and were very interested.	No l'havien vist mai abans i estaven molt interessats.
Listen to the music and enjoy what you are doing.	Sent la música i gaudeix del que estàs fent.
And they want to look at the stars.	I volen mirar les estrelles.
The game seems to never taste the same twice.	El joc sembla que mai té el mateix gust dues vegades.
She shouldn't have come out here.	Ella no hauria d'haver sortit aquí.
And ready to hit the road again.	I a punt per tornar a sortir a la carretera.
Which it really isn’t.	Que en realitat no ho és.
I never saw it.	No ho vaig veure mai.
That's enough for me.	Amb això em n'hi ha prou.
Turn off your phone and put it somewhere else.	Apagueu el telèfon i poseu-lo a un altre lloc.
Beyond that, it is in the hands of the military.	Més enllà d'això, està en mans dels militars.
Pay only interest on what you draw.	Pagueu només interessos pel que dibuixeu.
These pages are white and hold the colors well.	Aquestes pàgines són blanques i mantenen bé els colors.
He likes dogs and that’s why he applied for this duty.	Li agraden els gossos i per això va sol·licitar aquest deure.
She was supposed to go with him.	Se suposa que havia d'anar amb ell.
If you do, you have a match.	Si ho fa, tens un partit.
Challenge me.	Llança'm un repte.
He never did it with pure speed.	No ho va fer mai amb velocitat pura.
With his mouth on hers, he looked bigger than before.	Amb la boca a la seva, semblava més gran que abans.
I waited a moment.	Vaig esperar un instant.
There are three good, sweet children left.	Queden tres nens bons i dolços.
Their marriage was over.	El seu matrimoni havia acabat.
But that doesn’t affect the period.	Però això no afecta el període.
Be the result of.	Ser el resultat de.
This has been great for my confidence in the kitchen.	Això ha estat genial per a la meva confiança a la cuina.
And they knew it.	I ho sabien.
It is a two-stage approach.	És un enfocament en dues etapes.
Two focus groups were performed.	Es van realitzar dos grups focals.
This is the only fact that these observations tell us.	Aquest és l'únic fet que ens diuen aquestes observacions.
When you travel, there are a lot of things you can’t control.	Quan viatges, hi ha moltes coses que no pots controlar.
Anyone who was there then can tell you.	Qualsevol que hi fos llavors t'ho pot dir.
I don’t think you can do anything about it.	No crec que hi puguis fer res.
I barely had enough space for myself.	Amb prou feines tenia prou espai per a mi.
In my case, it was my mother.	En el meu cas, era la meva mare.
He was supposed to have left school earlier.	Se suposa que havia sortit de l'escola abans.
They focus on the market and the customer.	Es centren en el mercat i el client.
The number of people living with the disease is unknown.	Es desconeix el nombre de persones que viuen amb la malaltia.
He likes the idea of ​​the tree.	Li agrada la idea de l'arbre.
He was more interested in how they worked than in how they looked.	Estava més interessat en com funcionaven que no pas en el seu aspecte.
You have me.	Tu em tens.
We can't choose it.	No podem triar-lo.
This and other works can be found in our online library.	Aquest i altres treballs es poden trobar a la nostra biblioteca en línia.
This is a big step in the right direction.	Aquest és un gran pas en la direcció correcta.
No, it's not on.	No, no està encès.
He liked to be in secret.	Li agradava estar en el secret.
One possible interpretation is as follows.	Una possible interpretació és la següent.
I don’t like this job.	No m'agrada aquesta feina.
Wait, wait, she says.	Espera, espera, diu ella.
He had obviously made it too thick.	Òbviament l'havia posat massa gruixuda.
But the poor are forced to pay to reduce it.	Però els pobres es veuen obligats a pagar per reduir-lo.
This is not what we men do.	Això no és el que fem els homes.
Other forms of communication were more difficult.	Altres formes de comunicació eren més difícils.
Some days you get hit.	Alguns dies et pegues.
Because it's not you.	Perquè no ets tu.
He spent a lot of time that way.	Va passar molt de temps d'aquesta manera.
I say no.	Jo dic que no.
Who knows how you get it.	Qui sap com ho aconsegueixes.
That was not how it should be.	Això no va ser com hauria de ser.
And, you know, there was a signal.	I, ja saps, hi havia un senyal.
She followed the sound of his voice.	Ella va seguir el so de la seva veu.
But not the first take of the day.	Però no la primera presa del dia.
The same would happen with very red stars.	El mateix passaria amb les estrelles molt vermelles.
People, young people, were everywhere.	La gent, els joves, eren per tot arreu.
The media creates their own context for the events that took place.	Els mitjans de comunicació creen el seu propi context per als esdeveniments que van tenir lloc.
Still, there was distance.	Tot i així, hi havia distància.
Thirty years out.	Trenta anys fora.
Thanks for the help.	Gràcies per l'ajuda.
Then they did not lag behind.	Aleshores no es van quedar enrere.
It is considered extremely dangerous.	Es considera extremadament perillós.
That was a terrible plan.	Aquest era un pla terrible.
You need to rise above the work.	Cal elevar-se per sobre del treball.
You even had to teach me how to do it.	Fins i tot m'havies d'ensenyar com fer-ho.
I can't agree with that.	No puc estar d'acord amb això.
It was barely a minute late.	Amb prou feines va arribar un minut de retard.
He returned from the hospital very weak.	Va tornar de l'hospital molt dèbil.
The only question is exactly what form this will take.	L'única incògnita és exactament quina forma prendrà això.
It was the woman who got up first.	Va ser la dona qui es va aixecar primer.
You haven't been fair to anyone.	No has estat just amb ningú.
They took them.	Els van endur.
None of this was important anyway.	Res d'això era important de totes maneres.
He sat for a long time and looked at me.	Durant molt de temps es va quedar assegut i em va mirar.
We have been treated well.	Ens han tractat bé.
In librarianship.	En biblioteconomia.
I love this guy.	M'encanta aquest noi.
Maybe there's nothing in there.	Potser no hi hagi res allà dins.
Slowly, he turned.	A poc a poc, es va girar.
I didn’t need that.	Jo no necessitava això.
If you didn't like that, it was bad.	Si això no t'agradava, era dolent.
This, by the way, is what we call police work.	Això, per cert, és el que anomenem treball policial.
I was very proud when we finished.	Estava molt orgullós quan vam acabar.
I wouldn't find it either.	Jo tampoc ho trobaria.
That's what they do.	Això és el que fan.
I've been on the other side.	He estat a l'altra banda.
My orders were to leave you and return.	Les meves ordres eren deixar-te i tornar.
In his heart.	Al seu cor.
I think that piece was at least three times as long.	Crec que aquella peça era almenys tres vegades més llarga.
He is often here.	Sovint és aquí.
He is doing well.	Ho està fent bé.
To become more powerful.	Per fer-se més poderosos.
I didn't believe it for a second.	No m'ho vaig creure ni un segon.
Everyone can look good.	Tothom pot semblar bé.
A new cell phone is expensive.	Un telèfon mòbil nou és car.
I wanted to know who they thought needed protection.	Volia saber de qui creien que necessitaven protecció.
There were many benefits.	Hi havia molts beneficis.
However, nothing in this world is available for free.	No obstant això, res en aquest món està disponible gratuïtament.
But the calls kept coming.	Però les trucades van seguir arribant.
They broke three school records in three days.	Van batre tres rècords escolars en tres dies.
The final products may change during the production process.	Els productes finals poden canviar durant el procés de producció.
It was hard to understand that, hard to know what he meant.	Era difícil d'entendre això, difícil de saber què volia dir.
This is not hard.	Això no és dur.
This was a great experience.	Aquesta va ser una gran experiència.
I will try not to.	Intentaré no fer-ho.
Thank you very much for thinking of me.	Agraeixo molt que pensis en mi.
It's a great time, but never enough.	És un gran moment, però mai prou.
Go to those who need you.	Aneu als que us necessiten.
For a month at a time, she kept him at bay.	Durant un mes a la vegada, el va mantenir a distància.
I had met them.	Els havia conegut.
Only new friends.	Només nous amics.
I hope you’re here to point out the obvious.	Tant de bo estiguis aquí per assenyalar l'obvi.
That guy will never pay for this place.	Aquell noi mai pagarà per aquest lloc.
But they are still human, so there may be a problem somewhere.	Però encara són humans, així que pot haver-hi un problema en algun lloc.
These are real facts.	Aquests són fets reals.
Also consider walking and foot movement.	Tingueu en compte també la marxa i el moviment del peu.
All he had to do was kill time.	Tot el que havia de fer era matar el temps.
It could also end this.	També podria acabar amb això.
She wanted to cry.	Ella volia plorar.
I don't care about money.	No m'importen els diners.
As such, its construction is certainly a complicated process.	Com a tal, la seva construcció és sens dubte un procés complicat.
And we will continue to do so over time.	I ho seguirem fent amb el temps.
You haven't learned enough yet.	Encara no has après prou.
It was divided into smaller teams.	Es va dividir en equips més petits.
I don't know different models.	No conec diferents models.
I thought he was trying to hurt me.	Vaig pensar que estava intentant fer-me mal.
She is not lost in a dream world.	No està perduda en un món oníric.
And he put us on the map.	I ens va posar al mapa.
I grabbed him by the shoulder and he threw me to the ground.	Li vaig agafar per l'espatlla i em va tirar a terra.
I want you to hear it now.	Vull que ho escoltis ara.
Each of the thousands and thousands.	Cadascun dels milers i milers.
I had to look for your boat.	Havia de buscar el teu vaixell.
But this is the most interesting part of growing up.	Però aquesta és la part més interessant de créixer.
I loved that cat.	M'encantava aquell gat.
Because that's what I was probably waiting for.	Perquè això és el que segurament estava esperant.
Nothing will change that.	Res canviarà això.
The trial version is available for one month.	La versió de prova està disponible durant un mes.
When we first moved, there were only five of us.	Quan ens vam traslladar per primera vegada, només érem cinc.
That is, until a few days ago.	És a dir, fins fa uns dies.
We were not yet ready for this fight.    	Encara no estàvem preparats per a aquesta lluita.    
en.	en.
They are having fun.	S'estan divertint.
But he knew that his military did not.	Però sabia que els seus militars no ho feien.
She pushed him away and tried to fight him.	Ella el va allunyar i va intentar lluitar contra ell.
I see a guy who can run his team from behind.	Veig un noi que pot dirigir el seu equip per darrere.
This is the case here.	Aquest és el cas aquí.
I didn’t go to the same classes.	No anava a les mateixes classes.
I will visit again for sure.	Tornaré a visitar segur.
We can't say.	No ho podem dir.
He has been doing a general workout to keep fit.	Ha estat fent un entrenament general per mantenir-se en forma.
To make it clear, nothing against people who just don’t like it.	Per deixar-ho clar, res contra la gent que simplement no els agrada.
You see players holding on because they want a new contract.	Veus jugadors aguantant perquè volen un nou contracte.
Sometimes it changes the key.	De vegades canvia de clau.
We have a home video of it somewhere.	En tenim un vídeo casolà en algun lloc.
I know where it ends.	Sé on acaba.
And it's beautiful down here.	I és bonic aquí baix.
I wanted to check the front of the dress again.	Volia tornar a comprovar la part davantera del vestit.
I want you to have access to this video as well.	Vull que tu també tinguis accés a aquest vídeo.
Take a deep breath and hold on.	Respira profundament i aguanta-ho.
He got up to open the door to the old woman.	Es va aixecar per obrir la porta a la vella.
Do something about it.	Fes-ne alguna cosa.
Very very dirty.	Molt molt brut.
It took fifteen minutes to finish the water.	Va trigar quinze minuts a acabar l'aigua.
This is the following code.	Aquest és el codi següent.
Sure, he’s a little older now and he’s showing the signs.	És clar, ara és una mica més gran i està mostrant els senyals.
Then we can talk if you want.	Aleshores podem parlar si vols.
Just listen, for once in your life.	Només escolta, per una vegada a la teva vida.
Something clearly happened on your street.	Clarament ha passat alguna cosa al teu carrer.
I won’t let them go for another two weeks after that.	No els deixaré marxar durant dues setmanes més després d'això.
Unfortunately, this is a common story of many women of color.	Malauradament, aquesta és una història habitual de moltes dones de color.
I haven't seen the full picture.	No he vist la imatge completa.
It's a good way to think about me.	És una bona manera de pensar en mi.
Rapid pressure release.	Alliberament ràpid de la pressió.
And remember to use your voice.	I recordeu utilitzar la vostra veu.
The village was left without electricity or drinking water.	El poble es va quedar sense llum ni aigua potable.
Thank you for being with us in these difficult times.	Gràcies per estar amb nosaltres en aquests moments difícils.
The average word length was similar between negative and positive terms.	La longitud mitjana de la paraula era similar entre termes negatius i positius.
Find some money.	Trobeu una mica de diners.
Now back.	Ara torna.
After a while you get used to living like this.	Al cap d'un temps t'acostumes a viure així.
There was something wrong with it.	Hi havia alguna cosa malament al davant.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	En cada cas, va tornar informació valuosa.
The film premiered for a limited time.	La pel·lícula es va estrenar per a una estrena limitada.
And we wanted him to do it.	I nosaltres volíem que ho fes.
She pressed it close to his eyes.	El va prémer a prop dels seus ulls.
Remove the meat and set aside for another purpose.	Retireu la carn i reserveu-la per a un altre propòsit.
A teacher called home.	Un professor va trucar a casa.
I went right down the line and played them in order.	Vaig anar just per la línia i els vaig jugar en ordre.
If you like it, use it.	Si t'agrada, fes-lo servir.
I tried to make the extreme changes.	Vaig intentar fer els canvis extrems.
No one I could trust.	Ningú en qui pogués confiar.
Or you can go pay for sex in real life.	O pots anar a pagar per sexe a la vida real.
As for who wrote what.	Quant a qui va escriure què.
Sometimes you break up just to get closer.	De vegades et separes només per tornar-te a acostar.
They had a lot of shit going down.	Tenien molta merda baixant.
I would still be with him if.	Encara estaria amb ell si.
Some work is required in the evenings and on weekends.	Es requereix algun treball al vespre i cap de setmana.
The issue was more difficult to deal with.	El tema era més difícil de tractar.
The kids grew up and can never understand what happened.	Els nens es van fer grans i mai no poden entendre què va passar.
He opened one eye at a time and looked at her.	Va obrir un ull a la vegada i la va mirar.
However, it makes me think of my own choices.	Tanmateix, em fa pensar en les meves pròpies eleccions.
That day she and the plaintiff signed a written agreement.	Aquell dia ella i la demandant van signar un acord per escrit.
I just don’t think they know how to care about us.	Simplement no crec que sàpiguen com importar-nos.
No light anywhere.	Sense llum enlloc.
Moreover, this solution is not minimal in general.	A més, aquesta solució no és mínima en general.
No need for escape literature.	No hi ha necessitat de literatura d'escapament.
Each point lasts ten seconds.	Cada punt dura deu segons.
Subjects performed some practice tests before the main experiment.	Els subjectes van realitzar algunes proves pràctiques abans de l'experiment principal.
She left.	Ella se'n va anar.
He just can't help it, he doesn't know why.	Simplement no pot evitar-ho, no sap per què.
Not exactly mine.	No exactament el meu.
He was shot three times.	Li van disparar tres vegades.
You go with a crowd.	Vas amb una multitud.
I lowered the music and took a deep breath.	Vaig baixar la música i vaig respirar profundament.
We are dead if they see him.	Estem morts si el veuen.
You could be very helpful and company and all.	Podríeu ser de molta ajuda i companyia i tot.
She seemed very serious.	Semblava molt seriosa.
They were very good at taking my money.	Van ser molt bons agafant-me els diners.
I find it hard to open up to people.	Em costa obrir-me a la gent.
It's my story.	És la meva història.
The record does not support this position.	El registre no dóna suport a aquesta posició.
There was no dangerous power here.	Aquí no hi havia poder perillós.
He needs someone like us to take care of him.	Necessita algú com nosaltres que el cuidi.
If immediate, make a voice call.	Si és immediat, fes una trucada de veu.
Parents wanted answers about their son's murder.	Els pares volien respostes sobre l'assassinat del seu fill.
The best for you makes us happy and proud.	El millor per a tu ens fa feliços i orgullosos.
The rest were destroyed.	Les restants van ser destruïdes.
She wanted to meet them.	Ella volia conèixer-los.
It is an attack on the identity of the population.	És un atac a la identitat de la població.
Some games work, some don't.	Alguns jocs funcionen, altres no.
In a few days he could tell his story.	En pocs dies podria explicar la seva història.
I wouldn't believe you if I said yes.	No et creuria si diguessis que sí.
He put me inside.	Em va ficar dins.
I did it three times last week.	Ho vaig fer tres vegades la setmana passada.
There were no fights.	No hi va haver cap baralla.
This had been at the beginning of their marriage.	Això havia estat al principi del seu matrimoni.
Different target audience.	Públic objectiu diferent.
At some level he was right.	En un cert nivell tenia raó.
I don’t mean to say it’s a political film.	No vull dir que sigui una pel·lícula política.
First, we used secondary data from previous research with a small sample.	En primer lloc, vam utilitzar dades secundàries d'investigacions anteriors amb una petita mostra.
That is the focus.	Aquest és el focus.
We will contact you soon !.	Ens posarem en contacte amb tu aviat!.
I had never had a best friend before.	Mai havia tingut un millor amic abans.
He even got some books from the library.	Fins i tot va aconseguir alguns llibres de la biblioteca.
You were as close as any of us.	Vas estar tan a prop com qualsevol de nosaltres.
And that tone of his.	I aquest to seu.
He said he did not want to get involved.	Va dir que no es volia involucrar.
He was forced to fight this boy.	El van obligar a lluitar contra aquest noi.
It is not a theory.	No és una teoria.
I didn't tell them why.	No els vaig dir per què.
They just opened a small shop here in the city.	Acaben d'obrir una petita botiga aquí a la ciutat.
I just wanted to sleep with you.	Només volia dormir amb tu.
Then he gets on his knees.	Llavors es posa de genolls.
However, the strategy was more concrete than that.	No obstant això, l'estratègia era més concreta que això.
Don't faint.	No et desmaiis.
That was very good.	Això va ser molt bo.
However, the error is too great to draw a firm conclusion.	Tanmateix, l'error és massa gran per treure una conclusió ferma.
All of them.	Tots ells.
This didn’t help the smell, though no one seemed to notice.	Això no va ajudar a l'olor, encara que ningú semblava adonar-se'n.
If you want, we can talk.	Si vols, podem parlar.
Provide only what is required and do not give too much information.	Proporcioneu només el que es requereixi i no doneu massa informació.
This, of course, is a big part of the problem.	Això, per descomptat, és una gran part del problema.
If we take someone to court.	Si portem algú al jutjat.
She didn't look around.	Ella no va mirar al seu voltant.
They will wear me out.	Em desgastaran.
Without it, it’s pretty hard to enjoy your life.	Sense ell, és bastant difícil gaudir de la teva vida.
I just need to complete the rest.	Només em falta completar la resta.
It’s pretty much my favorite thing.	És pràcticament la meva cosa preferida.
Maybe because he felt he had lost it in himself.	Potser perquè sentia que ho havia perdut en ell mateix.
And we survived.	I ho vam sobreviure.
You don't sleep.	No dorms.
This motion was passed.	Aquesta moció va ser aprovada.
It obviously altered any image that had been created for her.	Òbviament va alterar qualsevol imatge que s'havia creat per a ella.
Photos of the event.	Fotos de l'acte.
Do it because you have a passion for it.	Fes-ho perquè tens passió per això.
She hadn't said anything bad.	Ella no havia dit res de dolent.
I start this way.	Començo d'aquesta manera.
And having power, of course.	I tenir poder, és clar.
There is no place like home, he thought and smiled.	No hi ha lloc com casa, va pensar i va somriure.
I covered my surprise with a short laugh.	Vaig cobrir la meva sorpresa amb una curta rialla.
He opened his eyes and smiled.	Va obrir els ulls i va somriure.
Plus, it was amazing.	A més, era increïble.
You can explain.	Pot explicar.
I just came back for more.	Només vaig tornar per més.
I stopped him.	Ho vaig aturar.
At first we denied his motion.	Al principi vam denegar la seva moció.
We were watching the place, as usual.	Estàvem vigilant el lloc, com de costum.
This means that your content must be valuable to your target audience.	Això vol dir que el vostre contingut ha de ser valuós per al seu públic destinat.
The same thing will happen to others.	Amb els altres passarà el mateix.
However, with a little experience it is easier.	Tanmateix, amb una mica d'experiència és més fàcil.
When you go to the site, it just starts playing music.	Quan aneu al lloc, simplement comença a sonar música.
Another layer of data that sounds good.	Una altra capa de dades que sona bé.
I don't know what you mean.	No sé què vols dir.
I’m too big for that sort of thing.	Sóc massa gran per a aquest tipus de coses.
As it turned out, he was a dangerous man, they say.	Segons va resultar, era un home perillós, diuen.
But what exactly these terms are is still unknown.	Però quins són exactament aquests termes encara es desconeix.
The individual exists first in nature.	L'individu existeix primer en la naturalesa.
Also, the box model is useful for my understanding.	A més, el model de caixa és útil per a la meva comprensió.
Research methods are incorrect.	Els mètodes d'investigació són incorrectes.
A man will be sitting outside.	Un home estarà assegut fora.
What they are is total freedom.	El que són és total llibertat.
We see each other through the eyes of others.	Ens veiem amb els ulls dels altres.
They look more on the road and then off.	Es veuen més a la carretera i després fora.
Too much time.	Massa temps.
Maybe a movie or something.	Potser una pel·lícula o una altra cosa.
You may be able to name people that way.	És possible que puguis anomenar persones així.
She was very nice.	Ella era molt agradable.
The idea cannot cover love.	La idea no pot cobrir l'amor.
Then you won’t expect it to make any sense.	Llavors no esperaràs que tingui cap sentit.
After a while, there would be no more load to leave.	Després d'un temps, no hi hauria més càrrega per sortir.
We give access to these products to the public for free.	Donem accés a aquests productes al públic de manera gratuïta.
He doesn’t know how to make them.	Ell no sap com fer-los.
He told them he was with his father.	Els va dir que estava amb el seu pare.
These are daily activities.	Aquestes són activitats diàries.
With great pain.	Amb un gran dolor.
And that’s what we were looking at now.	I això és el que estàvem mirant ara.
It is wrong to try to please others.	Està malament intentar agradar als altres.
A capture block.	Un bloc de captura.
I would make money.	Guanyaria diners.
I understand that.	Això ho entenc.
Not just on the left, but everywhere.	No només a l'esquerra, també a tot arreu.
He committed suicide one spring.	Es va suïcidar una primavera.
Now the real action begins.	Ara comença l'acció real.
Possible and move slowly through the list.	Possible i avançar lentament a través de la llista.
He was someone to whom he could open up.	Era algú a qui es podia obrir.
Don’t offer resistance and let them take whatever they want.	No ofereixis resistència i deixa'ls prendre el que vulguin.
They do not need energy while sleeping.	No necessiten energia mentre dormen.
We both work together.	Tots dos treballem junts.
At no time did anyone fall to the ground.	En cap moment ningú va caure a terra.
I felt proud of myself.	Em vaig sentir orgullós de mi mateix.
It is a request.	És una petició.
I had to handle things a little at a time.	Vaig haver de manejar les coses una mica a la vegada.
And he once used the word “design” instead of “project”.	I una vegada va utilitzar la paraula "disseny" en lloc de "projecte".
I love and appreciate your comments and questions.	M'encanten i agraeixo molt els vostres comentaris i preguntes.
Not a human.	No un humà.
Then, look for a teacher.	Aleshores, busca un professor.
We just said no.	Només vam dir que no.
Everyone seemed to have to fight.	Tothom semblava haver de lluitar.
There is no way I am experiencing this.	No hi ha manera que estigui vivint això.
She was his again.	Ella tornava a ser seva.
This is nothing good.	No es tracta de res de bo.
The tools are there.	Les eines hi són.
Mine were too small.	Les meves eren massa petites.
I can't hear anything else.	No puc sentir res més.
For now, it’s perfectly fine.	De moment, està perfectament bé.
I think it is.	Penso que és.
Now no one could come towards him.	Ara ningú no podia venir cap a ell.
I mean they mostly tend to help you.	Vull dir que sobretot acostumen a ajudar-te.
It was time to bring violence.	Ja era hora de portar la violència.
He had never done it before.	No ho havia fet mai abans.
This oil is there and good if used in the right way.	Aquest oli hi és i bo si s'utilitza de la manera correcta.
We hope you have learned some secrets from this.	Esperem que n'hagi après algun secret d'aquest.
Let me say that we are about to achieve this goal.	Permeteu-me dir que estem a punt d'aconseguir aquest objectiu.
I felt him against me, his chest against mine.	El vaig sentir contra mi, el seu pit contra el meu.
Control two months later.	Control dos mesos després.
Little is known about his life beyond these facts.	Poc se sap de la seva vida més enllà d'aquests fets.
I don’t know what they mean by that.	No sé què volen dir amb això.
Take steps to overcome these feelings.	Preneu mesures per superar aquests sentiments.
They didn't want to think about it.	No hi volien pensar.
I love a crowd.	M'encanta una multitud.
The most effective people don't.	Les persones més efectives no ho fan.
Actually, this is not the case.	En realitat, aquest no és el cas.
But she had it all.	Però ella ho tenia tot.
I worked for those guys.	Vaig treballar per a aquells nois.
Before answering this question, consider the current market conditions.	Abans de respondre aquesta pregunta, tingueu en compte les condicions actuals del mercat.
I see you know these two.	Veig que els coneixes aquests dos.
Both are good choices.	Totes dues són bones opcions.
He did well after surgery.	Ho va fer bé després de la cirurgia.
I just want this, so I grabbed this file.	Només vull això, així que vaig agafar aquest fitxer.
It just got lost in the mix.	S'acaba de perdre en la barreja.
The results of both methods match well with each other.	Els resultats d'ambdós mètodes coincideixen bé entre ells.
He has shown it in training.	Ho ha demostrat als entrenaments.
Sometimes the enemy is inside.	De vegades, l'enemic es troba dins.
Four to six animals per group were included for data analysis.	Es van incloure de quatre a sis animals per grup per a l'anàlisi de dades.
Read good books a little at a time.	Llegeix bons llibres una mica a la vegada.
I hope to be online again in a few days.	Espero tornar a estar en línia en uns dies.
This time is now here.	Aquest temps és ara aquí.
She hadn't noticed, just as he hadn't noticed her dress.	Ella no se n'havia adonat, igual que ell no s'havia adonat del seu vestit.
A work in progress.	Un treball en curs.
Make a list of things to do today.	Fes una llista de coses per fer avui.
She had done her best to avoid him after their fight.	Ella havia fet tot el possible per evitar-lo després de la seva baralla.
Right in the heart of the plate.	Just al cor del plat.
The differences between the boys were much bigger.	Les diferències entre els nois eren molt més grans.
The main advantage of this is that everything is an object.	El principal avantatge d'això és que tot és un objecte.
The second point was about emotions.	El segon punt era sobre les emocions.
I know nothing of the outside world.	No sé res del món exterior.
He will stop.	Ell s'aturarà.
So we have to get you out of here.	Així que t'hem de treure d'aquí.
This is great as hell.	Això és genial com l'infern.
Maybe they had gone for help.	Potser havien anat a buscar ajuda.
You can exercise your choices as you see fit.	Pots exercir les teves eleccions com creguis convenient.
Sorry, we're not here to answer your call.	Ho sentim, no estem aquí per atendre la teva trucada.
If your child needs extra support, we can help.	Si el vostre fill necessita suport addicional, us podem ajudar.
The room was clean although it is an old hotel.	L'habitació estava neta tot i que és un hotel antic.
The leader should have been held accountable.	El líder hauria hagut de rendir comptes.
We must be the light and the salt of the world.	Hem de ser la llum i la sal del món.
I also really like this one.	Aquest també m'agrada molt.
However, for you, reading this is over.	No obstant això, per a tu, llegint això, s'ha acabat.
They say these things because they just don't know it.	Diuen aquestes coses perquè simplement no ho saben.
I had no idea which way I was going up.	No tenia ni idea de quin camí pujava.
They must have photos of me, he thought, maybe even recent ones.	Deuen tenir fotos meves, va pensar, potser fins i tot les recents.
We want everyone to have the same education and a healthy life.	Volem que totes les persones tinguin la mateixa educació i una vida sana.
No one came out the door.	Ningú va sortir a les portes.
This place is so special for so many reasons.	Aquest lloc és tan especial per moltes raons.
He wondered if he would see his father and siblings again.	Es va preguntar si tornaria a veure el seu pare i els seus germans.
This is important for several reasons.	Això és important per diverses raons.
When we did, we did well with a couple of them.	Quan ho vam fer, vam fer bé amb un parell d'ells.
Half of almost nothing, that's what it is.	La meitat de gairebé res, això és el que és.
All options have costs.	Totes les opcions tenen costos.
Please note that this will not happen quickly.	Tingueu en compte que això no passarà ràpidament.
Sometimes I wonder why.	De vegades em pregunto per què.
He never wanted others to feel left out.	Mai va voler que els altres se sentissin al marge.
It’s beautiful, and it makes me happy.	És bonic, i em fa alegria.
I tossed my book around the room.	Vaig llançar el meu llibre per l'habitació.
And every human being needs it, especially our children.	I tot ésser humà ho necessita, especialment els nostres fills.
This is where we are.	Aquí és on estem.
They must be supported.	S'han de donar suport.
I was sitting, right at the foot of my bed.	Estava assegut, just als peus del meu llit.
You can use any type of material.	Podeu utilitzar qualsevol tipus de material.
His head, his face, his body.	El seu cap, la seva cara, el seu cos.
Oh, and they should be paid more.	Ah, i que se'ls hauria de pagar més.
I don't know exactly.	No ho sé exactament.
No real answer.	Cap resposta real.
After a few minutes, he left the boy.	Al cap d'uns minuts, va deixar el nen.
I was black.	Jo era negre.
This one is well worth a look.	Aquest val molt la pena mirar-lo.
Every moment of my life brought me to these tears.	Cada moment de la meva vida em va portar a aquestes llàgrimes.
You go to work.	Te'n vas amb feina per fer.
I will put them at our feet.	Els posaré als nostres peus.
Sometimes we have to serve this way.	De vegades hem de servir d'aquesta manera.
A field where a train stopped.	Un camp on un tren es va aturar.
We need a balance.	Necessitem un equilibri.
I'm glad to be here.	Estic content d'estar aquí.
Now I know what.	Ara sé amb què.
But at that time it was his village.	Però en aquell moment era el seu poble.
They considered food to be so important that the government had to produce it.	Consideraven que el menjar era tan important que el govern havia de produir-lo.
Well, it was bigger.	Bé, era més gran.
How to make a few phone calls.	Com fer unes quantes trucades telefòniques.
We don't know where to go next.	No sabem on anar després.
Let us know if you see anything else.	Avisa'ns si veus alguna cosa més.
It would not be the last.	No seria l'últim.
No, you don't have to give examples.	No, no cal que poseu exemples.
There is, however, a danger with this movement.	Hi ha, però, un perill amb aquest moviment.
It didn't work so well.	No funcionava tan bé.
The work is still in progress.	La feina encara està en marxa.
You can thank me later.	Em pots agrair més tard.
This conclusion is supported by multiple pieces of evidence.	Aquesta conclusió està recolzada per múltiples evidències.
Just stand, staring, making no move to help them.	Només dempeus, mirant, sense fer cap moviment per ajudar-los.
So you went outside.	Així que vas sortir al carrer.
And it was absolutely true.	I era absolutament cert.
It’s up to you to train, exercise, guide and control.	És teu entrenar, exercitar, guiar i controlar.
When it comes out, it falls on who can hold it.	Quan surt, cau en qui pot aguantar-lo.
But they both did.	Però tots dos ho van fer.
Everything returned to normal.	Tot va tornar a la normalitat.
From here it went on.	A partir d'aquí va anar en marxa.
I had never seen him come.	No ho havia vist mai venir.
Bring to a boil only over high heat.	Porteu només a ebullició a foc fort.
And it never will be.	I no serà mai.
I wanted something different.	Jo volia una cosa diferent.
I love everyone in the world.	Estimo a tothom al món.
A real force of nature.	Una autèntica força de la natura.
Giving thanks is very important in your network.	Donar les gràcies és molt important a la vostra xarxa.
But this will not be so easy.	Però això no serà tan fàcil.
This is nothing more than the body of art.	Això no és més que el cos de l'art.
The weather was warm and dry.	El clima era càlid i sec.
It cuts deep.	Es talla profundament.
Anyone could say anything.	Qualsevol podria dir qualsevol cosa.
But most of them share many common features.	Però la majoria d'ells comparteixen moltes característiques comunes.
That way we had been friends.	D'aquesta manera havíem estat amics.
But the results speak for themselves.	Però els resultats parlen per si mateixos.
They often help men who have problems.	Sovint ajuden els homes que tenen problemes.
Because they are not.	Perquè no ho són.
As angry as we are, we cannot contain them.	Per molt enfadats que estem, no els podem contenir.
Now I had no one, nothing.	Ara no tenia ningú, res.
The man's face changed.	La cara de l'home va canviar.
You have experiences with tools.	Tens experiències amb eines.
And he accepted me.	I em va acceptar.
He said their parents were released.	Va dir que van ser alliberats als seus pares.
Only three days from now.	D'aquí només tres dies.
It’s never a problem to go talk about it.	Mai és un problema anar a parlar-ne.
Often, the smell of dinner is enough to start the baby.	Sovint, l'olor del sopar és suficient per començar el nadó.
There is something very wrong.	Hi ha alguna cosa molt malament.
The art style is amazing.	L'estil de l'art és increïble.
But it’s a lot of work.	Però és molta feina.
He went after them.	Va anar darrere d'ells.
We must continue with normalcy.	Hem de continuar amb normalitat.
The following are the effects of water.	El següent són els efectes de l'aigua.
Day after day he killed them like that.	Dia rere dia els matava així.
Not bad, just soft on the head.	No està malament, només suau al cap.
At that time he made no report.	En aquell moment no va fer cap informe.
You just know how to get a result.	Només saps com aconseguir un resultat.
However, most of its structure has been lost over time.	Tanmateix, la major part de la seva estructura s'ha perdut amb el temps.
At least he really likes music.	Almenys li agrada molt la música.
These figures are low, but we do not know to what extent.	Aquestes xifres són baixes, però no sabem fins a quin punt.
But my wife doesn’t, obviously.	Però la meva dona no, evidentment.
I have not opened the letter.	No he obert la carta.
Not like me.	No com jo.
The city and the night were endless.	La ciutat i la nit no tenien fi.
It has everything one would need for their stay.	Té tot el que un necessitaria per a la seva estada.
Watch her run talking to people.	Mireu-la corrent parlant amb la gent.
All children want a cell phone.	Tots els nens volen un telèfon mòbil.
Sometimes he saw older women.	De vegades veia dones grans.
Nothing is perfect.	Res és perfecte.
Freedom was too much for man.	La llibertat era massa per a l'home.
And we hardly know each other.	I gairebé no ens coneixem.
The goal was to write.	L'objectiu era escriure.
It had to end here.	Havia d'acabar aquí.
Now, it’s the weekend.	Ara, és el cap de setmana.
But tonight he will be there again.	Però aquesta nit tornarà a ser-hi.
This was in a different place.	Això era en un lloc diferent.
It will be the same.	Serà el mateix.
Evidently, his friend had made a name for himself.	Evidentment, el seu amic s'havia fet un nom.
Some are fun.	Alguns són divertits.
He’s playing a lot to get it.	Està jugant molt per aconseguir-ho.
Just think about it for a moment.	Només pensa-hi un moment.
Indicates that you appear to be expecting some sort of return value.	Indica que sembla que espereu algun tipus de valor de retorn.
Take a seat and wait.	Preneu seient i espereu.
A different country.	Un país diferent.
They were there in their places.	Estaven allà als seus llocs.
In the dark.	En la foscor.
After ten years, that’s how he lets me know.	Després de deu anys, així m'ho fa saber.
I could hear him clearly.	El podia escoltar clarament.
It means we will never, ever tell the same story.	Vol dir que mai, mai explicarem la mateixa història.
And it's time.	I ja és hora.
In fact, he did just the opposite.	De fet, va fer tot el contrari.
Talk about shooting hard.	Parla de fer un tir dur.
They were not helpful.	No van ser útils.
But the first years away were tough.	Però els primers anys de distància van ser durs.
It had a lot of interesting facts.	Tenia molts fets interessants.
I think people should be free and stand up.	Crec que la gent hauria de ser lliure i aixecar-se.
As if she was happy to be back with him.	Com si estigués feliç de tornar amb ell.
It has great news.	Té grans notícies.
It started to get a little hard.	Va començar a ser una mica dur.
I live an existence from hand to mouth.	Visc una existència de mà a boca.
The financial security of our military families is certainly one of them.	La seguretat financera de les nostres famílies militars sens dubte n'és una.
It takes a lot of time.	Es necessita una gran quantitat de temps.
They look lost, half the player they were before.	Es veuen perduts, la meitat del jugador que van ser abans.
But that makes no difference.	Però això no fa cap diferència.
Or even something he is not self-aware of.	O fins i tot alguna cosa que no és conscient de si mateix.
In addition, the diagnosis is more complicated, especially in children for several reasons.	A més, el diagnòstic és més complicat, sobretot en nens per diversos motius.
He got up, approached.	Es va aixecar, es va acostar.
Reach beyond yourself.	Arribar més enllà de tu mateix.
We are like a radio.	Som com una ràdio.
This confusion has led to much debate.	Aquesta confusió ha donat lloc a molts debats.
Aside from that kid that is.	A part d'aquest nen que és.
Now there is no answer.	Ara no hi ha resposta.
He did it for several years, making a lot of money.	Ho va fer durant diversos anys, guanyant molts diners.
No one saw me enter the house.	Ningú em va veure entrar a casa.
Once again, thank you for your help.	Una vegada més, gràcies per la vostra ajuda.
And deeply asleep.	I adormit profundament.
We are ready to go back to work.	Estem preparats per tornar a la feina.
Written words are more stable than speech.	Les paraules escrites són més estables que la parla.
But they were very nice and they didn’t care.	Però eren molt agradables i no els importava.
But for some people, stress may not go away so easily.	Però per a algunes persones, pot ser que l'estrès no desaparegui tan fàcilment.
You are right, in fact.	Tens raó, de fet.
It was pretty obvious why.	Era bastant obvi per què.
But for now, there wasn’t much choice here.	Però de moment, aquí no hi havia gaire opció.
It makes for an interesting read.	Fa una lectura interessant.
She is afraid to say her thoughts.	Té por de dir els seus pensaments.
The literature was reviewed.	Es va revisar la literatura.
Building power plants is a long job.	Construir plantes energètiques és una feina llarga.
They were like brothers.	Eren com germans.
He must do so to maintain his professional position.	Ho ha de fer per mantenir la seva posició professional.
He would know it in his mind and in his heart.	Ho sabria en la seva ment i en el seu cor.
And no lies.	I sense mentides.
Stay in touch.	Estem en contacte.
One, at least.	Un, almenys.
I would definitely buy them again.	Sens dubte els tornaria a comprar.
This is true for both politics and business.	Això és cert tant per a la política com per als negocis.
But you can't.	Però no pots.
I don’t know who that is.	No sé qui és això.
It won’t start right now.	Ara mateix no començarà.
Which is not wide.	Que no és ample.
He stood still, trying not to make any sound.	Va quedar quiet, intentant no fer cap so.
The language and style were good and the writing clear.	El llenguatge i l'estil eren bons i l'escriptura clara.
Denied having had such a conversation or ever said it.	Negat haver tingut cap conversa d'aquest tipus o haver-ho dit mai.
Go home and think about what you are doing.	Ves a casa i pensa què estàs fent.
You can do it.	Pots fer-ho.
Possibly twenty men.	Possiblement vint homes.
But financial security did not come with physical security.	Però la seguretat financera no va venir amb la seguretat física.
All patients were men.	Tots els pacients eren homes.
There is no final answer.	No hi ha una resposta final.
If anyone knows anything about it, please respond.	Si algú en sap alguna cosa, si us plau, respongui.
During this time, do not even touch the ball with your strong hand.	Durant aquest temps, ni tan sols toqueu la pilota amb la mà forta.
And three.	I tres.
Get him used to the water, make him a man.	Acostumar-lo a l'aigua, fer-ne un home.
It happened to me.	Me la va passar.
This is a very important country for us.	Aquest és un país molt important per a nosaltres.
I felt it was very good but difficult.	Vaig sentir que era molt bo però difícil.
People just wanted to help.	La gent només ha volgut ajudar.
The great silence of the world was over.	El gran silenci del món s'havia acabat.
Mark and his team couldn’t do enough for you.	Mark i el seu equip no podrien fer prou per tu.
But he lost it.	Però el va perdre.
It pays based on knowledge and experience.	Paga en funció del coneixement i l'experiència.
Go up to the stands with your fans.	Puja a la grada amb els teus fans.
Is it really?	És realment?
Here everyone does young things.	Aquí tothom fa coses joves.
It takes more than that.	Pren més que això.
And from the silence came a noise.	I del silenci va sorgir un soroll.
He showed them his cell phone.	Els va ensenyar el seu mòbil.
What was the purpose?	Quin era el propòsit?.
They don’t like to share power with small people.	No els agrada compartir el poder amb la gent petita.
He had gained too much fat.	Havia engreixat massa.
We just have to see.	Només haurem de veure.
They have been evaluated, but not included in the study.	S'han avaluat, però no s'han inclòs a l'estudi.
Five trials were included.	Es van incloure cinc assaigs.
They make things much more complicated than they should be.	Fan les coses molt més complicades del que han de ser.
I would love to be alone.	M'encantaria ser només.
Don’t go there, or if necessary, don’t stop.	No hi aneu, o si cal, no us atureu.
His words sound good.	Les seves paraules sonen bé.
Then, if all goes well, we can start our journey again.	Aleshores, si tot va bé, podem tornar a començar el nostre viatge.
I even knew his name.	Fins i tot vaig saber el seu nom.
This often begins between the ages of six months and two years.	Això sovint comença entre els sis mesos i els dos anys d'edat.
Have fun on the walk !.	Diverteix-te al passeig!.
We tried it.	Ho hem provat.
You can't work or move.	No es pot treballar ni moure's.
They don’t even care who won last year.	No els importa ni qui va guanyar l'any passat.
The immediate danger had passed and he had time to think.	El perill immediat havia passat i va tenir temps per pensar.
Please come back !.	Si us plau, torna a venir!.
She is a woman and does things.	És una dona i fa les coses.
I need to prove it.	Necessito demostrar-ho.
You're very beautiful.	Ets molt bonica.
Appearance matters, whether it’s a place or a person.	L'aspecte importa, ja sigui un lloc o una persona.
The ship has some weapons.	El vaixell té algunes armes.
For a long time he could not kill anything.	Durant molt de temps no va poder matar res.
Are you one of them?	Ets un d'ells?.
I taught myself mostly.	Vaig ensenyar-me principalment.
I find them very important.	Els trobo molt importants.
I stared at it for a long time.	M'ho vaig mirar durant molt de temps.
They happen every day.	Passen cada dia.
I needed to know what it was.	Necessitava saber què era.
But again, he’s right, and it’s a problem.	Però de nou, té raó, i és un problema.
I can't take my eyes off her.	No la puc treure els ulls de sobre.
You are nothing like him.	No ets res com ell.
It was too much.	Era massa.
He felt very, very lost.	Se sentia molt, molt perdut.
By the end of this week, any region should receive support.	A finals d'aquesta setmana, qualsevol regió hauria de rebre suport.
This is the first message written from my new office.	Aquest és el primer missatge escrit des de la meva nova oficina.
That was the day.	Això va ser el dia.
And here is another one.	I aquí n'hi ha un altre.
So go for the plan anyway.	Així que va del pla de totes maneres.
They knew that night.	Van saber aquella nit.
I of her.	Jo d'ella.
All the best characters are bad.	Tots els millors personatges són dolents.
It was what I needed.	Era el que necessitava.
Maybe today.	Potser avui doncs.
You may have read that these are difficult times for my country.	Potser heu llegit que són temps difícils per al meu país.
It’s amazing what three people can do.	És increïble el que poden fer tres persones.
In the center, a building.	Al centre, un edifici.
He never did nor will he ever do it.	Mai ho va fer ni ho farà mai.
Here are signs of real life.	Aquí hi ha signes de vida real.
You can read his full report here.	Podeu llegir el seu informe complet aquí.
They forget what they are there to do.	S'obliden del que estan allà per fer.
She threw herself to one side as the hole opened beneath her.	Es va llançar a un costat quan el forat es va obrir sota ella.
This is our presence practice.	Aquesta és la nostra pràctica de presència.
I heard people talking.	Vaig sentir gent parlant.
There is no easy way to say this.	No hi ha una manera fàcil de dir això.
Until then, the heart is your guide.	Fins aleshores, el cor és el teu guia.
That was the truth.	Això era la veritat.
Maybe it will be the last thing he does.	Potser serà l'última cosa que fa.
Her husband had committed suicide.	El seu marit s'havia suïcidat.
I don’t know why he took me, really.	No sé per què em va portar, de veritat.
We are not talking about that.	No estem parlant d'això.
I was scared.	Vaig tenir por.
It's the rule.	És la regla.
It was a human response from the public.	Va ser una resposta humana per part del públic.
That was our dream.	Aquest era el nostre somni.
Something like fucking him or serving him well.	Alguna cosa com una mena de fotu-lo o servir-lo bé.
That had been too close.	Això havia estat massa a prop.
We need to know.	Hem de saber.
But life goes on.	Però, la vida passa.
In his eyes the world was clear to see.	Als seus ulls el món era clar de veure.
More information at.	Més informació a.
Whatever goal you set for them, they could achieve it.	Qualsevol objectiu que els marquis, ells ho podrien aconseguir.
It took me a minute to follow.	Vaig trigar un minut a seguir.
For services to religion and community.	Per serveis a la religió i a la comunitat.
We love our coffee, sugar and internet.	Ens encanta el nostre cafè, el sucre i Internet.
I can't stop him.	No el puc aturar.
I examined the letter.	Vaig examinar la carta.
Work is being done in this direction.	S'està treballant en aquesta direcció.
In general, the larger the piece of meat, the lower the temperature.	En general, com més gran sigui el tros de carn, més baixa serà la temperatura.
They were simple.	Eren senzills.
He gently put a hand on her shoulder.	Va posar suaument una mà sobre la seva espatlla.
And that applies to any business.	I això val per a qualsevol negoci.
She will be very successful.	Ella tindrà un gran èxit.
If anyone knew it, they would.	Si algú ho sabés, ho faria.
And so it was.	I així va ser.
The third event is really a person.	El tercer esdeveniment és realment una persona.
Play it hard and play it wild.	Toca-ho fort i juga-ho salvatge.
This was an effective policy.	Aquesta va ser una política efectiva.
One side of his body was not so cold.	Un costat del seu cos no estava tan fred.
People decide to do this procedure for several reasons.	La gent decideix fer aquest procediment per diversos motius.
Then go see another show and come back.	Després ves a veure un altre espectacle i torna.
But he never told us anything.	Però mai ens va dir res.
They are beautiful birds.	Són uns ocells preciosos.
But nothing affected me.	Però no em va afectar res.
He will come to hate you.	Ell arribarà a odiar-lo.
He drove with one hand, still holding it with the other.	Conduïa amb una mà, encara l'agafava amb l'altra.
As applied in this study.	Tal com s'aplica en aquest estudi.
His general condition was long after the operation for a month.	El seu estat general va ser molt després de l'operació durant un mes.
I didn’t have to make them think they had to feed me.	No havia de fer-los pensar que m'havien d'alimentar.
This is because analysis is a random effects approach.	Això es deu al fet que l'anàlisi és un enfocament d'efectes aleatoris.
The changes will be good for some, and less so for others.	Els canvis aniran bé per a alguns, i menys per a altres.
I don't even remember them.	Ni tan sols els recordo.
Field notes were described immediately.	Les notes de camp es van descriure immediatament.
The love life of her own mother, for example.	La vida amorosa de la seva pròpia mare, per exemple.
Customers do not walk in the door to buy a phone.	Els clients no entren per la porta per comprar un telèfon.
He used to write short stories.	Abans escrivia contes.
There, we would pick up even more people.	Allà, recolliríem encara més gent.
The phone started ringing just as he entered the room.	El telèfon va començar a sonar just quan va entrar a l'habitació.
They are worried about me.	Estan preocupats per mi.
We didn't know him.	No el coneixíem.
The sun seems incredibly strange.	El sol sembla increïblement estrany.
I have things to do and places to go.	Tinc coses a fer i llocs on anar.
Save your weapon.	Guarda la teva arma.
The child will never learn if he does not play.	El nen mai aprendrà si no juga.
We don't know what will happen.	No sabem què passarà.
The boys are growing fast and very cute.	Els nois estan creixent ràpid i molt bonics.
In which, as he knows, he.	En el qual, segons ell sap, ell.
Another look through the box.	Una altra mirada a través de la caixa.
I'm sure you feel it too.	Estic segur que tu també ho sents.
He believed in himself.	Ell creia en ell mateix.
Now we take you to our house.	Ara et portem a casa nostra.
Just a few at first.	Només uns quants al principi.
She would believe what she believed, she would do what she had to do.	Ella creuria el que creuria, faria el que hagués de fer.
Maybe it's better to be like your child.	Potser és millor que passi com el teu fill.
I want to be inside her.	Vull estar dins d'ella.
Perfect location of the photo.	Ubicació perfecta de la foto.
They’re good, but this movie is something special.	Són bons, però aquesta pel·lícula és una cosa especial.
Even if you’re not drinking tea while looking at it.	Fins i tot si no estàs bevent te mentre el mires.
He is about fifteen years old.	Té uns quinze anys.
There is nothing for you outside.	No hi ha res per a tu fora.
I haven't seen her in a few days.	Fa uns dies que no la veig.
Not many people.	No hi ha molta gent.
He built his own cars for a long time.	Va construir els seus propis cotxes durant molt de temps.
Be careful, don't trust yourself.	Aneu amb compte, no us confieu.
Look at his body.	Mira el seu cos.
The tumor was removed.	Es va extirpar el tumor.
I just didn't find any.	Simplement no en vaig trobar cap.
Or he did something else.	O va fer una altra cosa.
But these days it is very difficult to say.	Però aquests dies és molt difícil dir-ho.
Please try to be as detailed as possible in your report.	Si us plau, intenteu ser el més detallat possible al vostre informe.
And now that day was here.	I ara aquell dia era aquí.
I know their pressure points.	Conec els seus punts de pressió.
I remember it very clearly.	Ho recordo molt clar.
He looked angry and definitely out of place.	Semblava enfadat i sens dubte fora de lloc.
That means the winter season is here.	Això vol dir que la temporada d'hivern és aquí.
But many complications remained.	Però quedaven moltes complicacions.
There is no one to see here.	Aquí no hi ha ningú per veure.
Sign up today !.	Inscriu-te avui!.
Prices are likely to remain weak in the evening.	És probable que els preus es mantinguin febles al vespre.
Look at his watch.	Mira el seu rellotge.
I wanted one.	En volia un.
She picked up the baby so they could both see him.	Va aixecar el nadó perquè el veiessin tots dos.
Our songs caught a lot of attention.	Les nostres cançons van cridar molt l'atenció.
Once they met, they shared a love for music.	Un cop es van conèixer, van compartir l'amor per la música.
What a beautiful voice.	Quina veu més bonica.
What my parents expect of me.	El que els meus pares esperen de mi.
Charged.	Amb càrrec.
Tell me now.	Digues-me ara.
This is the way to start.	Aquesta és la manera de començar.
Maybe a little too fast.	Potser una mica massa ràpid.
By default, many subjects can be connected to many objects.	Per defecte es poden connectar molts subjectes a molts objectes.
The land here is rich.	La terra aquí és rica.
I include you in this.	T'incloc en això.
All night he had been trying to figure out what was going on.	Durant tota la nit havia intentat entendre què estava passant.
But there was a price to pay.	Però hi havia un preu a pagar.
The experiment was repeated twice and representative images are shown.	L'experiment es va repetir dues vegades i es mostren imatges representatives.
For many reasons, this is just a bad idea.	Per moltes raons, això és només una mala idea.
All in the name of art.	Tot en nom de l'art.
Not a good shot.	No és un bon tir.
My own mother.	La meva mare mateixa.
They cannot be answered in just one word or two.	No es poden respondre en només una paraula o dues.
He shot him several times.	Li va disparar diverses vegades.
He could not escape, however.	No va poder escapar, però.
I don’t have time for a trial.	No tinc temps per a un judici.
Note that this increases the number of variables by three.	Observeu que això augmenta en tres el nombre de variables.
At that point, everything changed.	En aquest punt, tot va canviar.
He has not supported this position.	No ha donat suport a aquesta posició.
Okay, he says.	D'acord, diu.
You talked to him.	Vas parlar amb ell.
We will let it go in this.	Ho deixarem anar en això.
This will not add new files, only the changed ones.	Això no afegirà fitxers nous, només els canviats.
It was not enough.	No va ser suficient.
It really is a completely personal situation.	Realment és una situació completament personal.
And that terrible fire.	I aquell incendi terrible.
I question it.	Ho qüestiono.
It would make me very happy.	Em faria molt feliç.
Then one afternoon, you look up and it’s no longer there.	Aleshores, una tarda, mires cap amunt i ja no hi és.
He can pick you up.	Et pot recollir.
None of us are at our best these days.	Cap de nosaltres està en el nostre millor moment en aquests dies.
The vast majority of your clothes would find no application.	La gran majoria de la seva roba no trobaria cap aplicació.
If he does, that's fine.	Si ho fa, està bé.
He served as the godfather for the wedding.	Va servir com el padrin per al casament.
Heaven didn't help.	El cel no va ajudar.
I was a picture.	Jo era una imatge.
They need it understood and shared, but not in language.	Ho necessiten entès i compartit, però no en llenguatge.
You cannot delete and block it.	No podeu eliminar-lo i bloquejar-lo.
I do this in various parts of the page.	Ho faig en diverses parts de la pàgina.
That was not his way.	Aquesta no era la seva manera.
I was using it to treat my anxiety.	L'estava fent servir per tractar la meva ansietat.
Some of the tears come with memories of our own wedding.	Algunes de les llàgrimes vénen amb records del nostre propi casament.
This is definitely possible.	Això és definitivament possible.
It gives me more time to get in shape.	Em dóna més temps per posar-me en forma.
They would probably make her leave, anyway, no matter what she said.	Probablement la farien marxar, de totes maneres, no importava el que digués.
The full accident report will be available in a few weeks.	L'informe complet de l'accident estarà disponible d'aquí a unes setmanes.
He was human.	Era humà.
If you are not happy, you can leave.	Si no ets feliç, pots marxar.
In fact, we were right on the bottom edge of the affected area.	De fet, estàvem just a la vora inferior de la zona afectada.
Participants were asked to remember the words.	Es va demanar als participants que recordessin les paraules.
I'll take care of it this afternoon.	Me n'ocuparé aquesta tarda.
And you will no longer have them.	I ja no els tindràs.
Then the disappearance of another girl is reported.	Aleshores s'informa de la desaparició d'una altra noia.
i am small	sóc petita.
Touch it to turn on the lights.	Toqueu-lo per encendre els llums.
None of them saw him leave.	Cap d'ells el va veure marxar.
It’s really that bad.	És realment tan dolent.
He slept with the accused.	Va dormir amb l'acusat.
Only new players.	Només jugadors nous.
In her he burned the desire to keep them that way, to protect them.	En ella li cremava el desig de mantenir-los així, de protegir-los.
And there is anxiety in looking the other way.	I hi ha ansietat en mirar cap a un altre costat.
Data were collected from three independent experiments.	Les dades es van recollir a partir de tres experiments independents.
The arms grow as a unit with the body.	Els braços creixen com una unitat amb el cos.
Sometimes I run out of breath.	De vegades em queda curt la respiració.
Ask them to show you to others, but tell them not to show you.	Demaneu-los que mostrin als altres, però digueu-los que no us mostrin.
I wanted my work to stand out.	Volia que el meu treball destaqués.
He doesn't do that.	Ell no fa això.
And drop that weapon.	I deixa anar aquesta arma.
She made no friends.	Ella no va fer amics.
They took it for granted, they came to expect it.	Ho van donar per fet, van arribar a esperar-ho.
However, this is on the street, this is on the road bill.	No obstant això, això és al carrer, això està a la factura de la carretera.
I feel good, but it’s not up to me.	Em sento bé, però no depèn de mi.
Without them, I had nothing.	Sense ells, no tenia res.
Don't let them do it.	No els deixis fer.
I want the cross in my house.	Vull la creu a casa meva.
Of the four, only one has a release date.	Dels quatre, només un té data de llançament.
It should look good as you can see below.	Ha de quedar bé com podeu veure a continuació.
However, they can read the language to some extent.	Tanmateix, poden llegir l'idioma fins a cert punt.
It creates a lot of confusion.	Crea molta confusió.
Your comments are welcome.	Els vostres comentaris són benvinguts.
It was the same at home as in public.	Era el mateix a casa que en públic.
But it happened in a matter of seconds.	Però va passar en qüestió de segons.
And it proved.	I es va demostrar.
He also looked around and lowered his voice.	També va mirar al seu voltant i li va baixar la veu.
There is a known reason.	Hi ha un motiu conegut.
Do some market research.	Feu una investigació de mercat.
We feel your love with the words you write.	Sentim el teu amor amb les paraules que escrius.
Keep showing the same message.	Continua mostrant el mateix missatge.
Police arrived and arrested several men.	La policia va arribar i va detenir diversos homes.
She is up and married.	Està aixecada i està casada.
Someone has to tell them.	Algú els ha de dir.
It would have been a natural issue, and perhaps necessary.	Hauria estat un tema natural, i potser necessari.
It's worth a try.	Val la pena intentar-ho.
One option is different from the actions themselves.	Una opció és diferent de les accions en si.
Available in serious stock.	Disponible en valors seriosos.
She really was a lovely girl.	Realment era una noia encantadora.
Others change forever.	D'altres canvien per sempre.
He kept talking and looking at me.	Ell continuava parlant i mirant-me.
Now is not the time to change horses.	Ara no és el moment de canviar de cavall.
I still don’t know what he was talking about.	Encara no sé de què parlava.
It can cause death.	Pot provocar la mort.
They did know that.	Ells sí que ho sabien.
However, if I remove it, nothing happens.	Tanmateix, si l'elimino, no passa res.
These characteristics will be studied in the next section.	Aquestes característiques s'estudiaran a l'apartat següent.
It's basically your entire phone command center.	Bàsicament, és tot el vostre centre de comandaments del telèfon.
It’s a key difference, because once you decide, take action.	És una diferència clau, perquè un cop decidiu, passeu a l'acció.
But we will fail.	Però fallarem.
This makes it extremely valuable.	Això el fa extremadament valuós.
This is not uncommon, friends can touch each other and it is not uncommon.	Això no és estrany, els amics poden tocar-se i no és estrany.
That doesn't help anyone.	Això no ajuda ningú.
She is a close friend.	És una amiga íntima.
I loved having them all out there together.	Em va agradar tenir tots junts allà fora.
If you’re out of shape, start slowly.	Si estàs molt fora de forma, comença lentament.
I told my kids that if they want to, they can.	Els vaig dir als meus fills que si volen, poden.
Beyond the back of the tongue.	Més enllà de la part posterior de la llengua.
I couldn't hate him.	No el podia odiar.
The safe is wide open and empty.	La caixa forta està ben oberta i buida.
And it kept happening.	I va seguir passant.
This will apply to most.	Això s'aplicarà a la majoria.
Each ship has a unique set of weapons and resources.	Cada vaixell té un conjunt únic d'armes i recursos.
Everyone was still busy.	Tothom encara estava ocupat.
He pointed out that he was eating.	Va assenyalar que estava menjant.
The article is fine.	L'article va bé.
That was enough to set him free.	Amb això n'hi havia prou perquè s'alliberés.
He was too good at it.	Era massa bo en això.
I am not a doctor.	No sóc metge.
Second, the sample size was relatively small.	En segon lloc, la mida de la mostra era relativament petita.
I'm sure we've been through it before.	Estic segur que ja ho hem passat abans.
Take him to work.	Porta'l a la tasca.
I was reading a book.	Estava llegint un llibre.
I couldn't believe it when he told me.	No m'ho podia creure quan m'ho va dir.
I could do it.	Ho podria fer.
The government remained the problem.	El govern continuava sent el problema.
The rest of us sleep.	La resta dormim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només hauràs de fer-ho el millor possible.
I didn't know she was here.	No sabia que ella era aquí.
Some very old memories are beginning to emerge with this one.	Alguns records molt antics comencen a sorgir amb aquest.
All sales are final.	Totes les vendes són definitives.
Thus the data is lost in each transfer.	Així les dades es perden en cada transferència.
Night came.	Va entrar la nit.
Therefore, the critical number for this game is four.	Per tant, el nombre crític per a aquest joc és quatre.
Which is fun in itself.	El que és divertit en si mateix.
I got up and turned to the open window.	Em vaig aixecar i em vaig girar cap a la finestra oberta.
Oh, don't get me wrong.	Oh, no m'entenguis malament.
Sit in another chair or on the edge of your bed.	Seieu en una altra cadira o a la vora del vostre llit.
All three modes work.	Les tres maneres funcionen.
You're done.	Té punt.
She would get it.	Ella l'aconseguiria.
That we could have expected.	Això sí que podríem haver esperat.
They are not in business to help us or lose money.	No estan en el negoci per ajudar-nos o perdre diners.
We had enough money.	Teníem prou diners.
Memory devices store data.	Els dispositius de memòria emmagatzemen dades.
An hour passed and no one gave us information.	Va passar una hora i ningú ens donava informació.
I don't remember who.	No recordo per qui.
The woman seemed to feel what she was feeling.	La dona semblava sentir el que sentia.
She was out.	Ella estava fora.
She lifted me up.	Ella em va aixecar.
Obviously, they were not happy to be forced to leave.	Evidentment, no estaven contents de ser obligats a marxar.
He opened his mouth to speak.	Va obrir la boca per parlar.
I just wanted to be responsible.	Només volia ser responsable.
Provided data samples.	Va proporcionar mostres de dades.
I'm organizing a meeting to explain things.	Estic organitzant una reunió per explicar coses.
You don't even have to talk about it.	Ni tan sols ha de parlar-hi.
You didn't break it.	No l'has trencat.
He designed the research plan, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Va dissenyar el pla de recerca, va realitzar experiments i va escriure el manuscrit.
Don't get something you don't want.	No aconseguiu quelcom que no voleu.
It is a product of another time.	És un producte d'un altre temps.
He suffered more than a week before he died.	Va patir més d'una setmana abans de morir.
Thanks again for starting this conversation.	Gràcies de nou per iniciar aquesta conversa.
All they needed now was the tree.	L'únic que necessitaven ara era l'arbre.
We absolutely do.	Ho fem absolutament.
He doesn't see it.	No el veu.
You must submit a report immediately.	Haureu d'enviar un informe immediatament.
The workers wanted a higher wage, but the plant had refused.	Els treballadors volien un salari més alt, però la planta s'havia negat.
Maybe he learned something at that school.	Potser va aprendre alguna cosa a aquella escola.
And my mother will not live much longer.	I la meva mare no viurà gaire més.
That left him speechless.	Això el va deixar sense paraules.
It's nighttime.	És de nit.
But you also stopped early.	Però també t'has parat d'hora.
No heat patterns ahead.	Sense patrons de calor per davant.
It just helps keep things in perspective.	Només t'ajuda a mantenir les coses en perspectiva.
Put it on.	Posa-ho.
They don’t care where that might be.	No els preocupa on pot ser això.
What matters is the image.	El que importaria és la imatge.
Everyone on this team knows we won't be back.	Tots en aquest equip saben que no tornarem d'això.
I never really thought they would happen.	Realment mai vaig pensar que passarien.
This site is very useful.	Aquest lloc és molt útil.
The program change should return to normal.	El canvi de programa hauria de tornar a la normalitat.
The bigger the case, the worse the software worked.	Com més gran sigui el cas, pitjor funcionava el programari.
It’s not because the president asked the wrong question.	No és perquè el president hagi fet la pregunta equivocada.
We are closer now.	Ara estem més a prop.
No one is going to die.	Ningú va a morir.
Not so much their talking, but what you can do.	No tant el seu parlar, sinó què pots fer tu.
This is just a battle, but not a war.	Aquesta és només una batalla, però no la guerra.
I went and had fun.	Vaig i ens vam divertir.
We make three observations.	Fem tres observacions.
Representative lines are shown.	Es mostren línies representatives.
I was part of this family and they wanted to marry me.	Jo formava part d'aquesta família i em volien casar.
The staff is friendly.	El personal és amable.
I started to see things.	Vaig començar a veure coses.
We were thousands.	Érem milers.
However, his tax plan does.	No obstant això, el seu pla fiscal ho fa.
He couldn't explain how he knew.	No podia explicar com ho sabia.
He loves to like and was easy to train.	Li encanta agradar i era fàcil d'entrenar.
Teachers model a variety of approaches.	Els professors modelen una varietat d'enfocaments.
The human was right, of course.	L'humà tenia raó, és clar.
Public trial.	Judici públic.
Up here there was no life except the plants.	Aquí dalt no hi havia vida excepte les plantes.
But what he wanted was someone who didn't want him.	Però el que volia era algú que no el volia.
Come back here.	Torna per aquí.
It is worth fighting for marriage.	Val la pena lluitar pel matrimoni.
He was better.	Ell estava millor.
Don't let them pass you by.	No deixis que et passin.
She liked it, though.	A ella li vas agradar, però.
Nothing moves, these days.	No es mou res, aquests dies.
I never got tired of that.	No em vaig cansar mai d'això.
She holds it all back, anger and tears.    	Ella ho reté tot, la ràbia i les llàgrimes.    
.	.
Well, who isn’t, he asked.	Bé, qui no ho és, va preguntar.
You usually have two.	Normalment en tens dos.
And that’s what this song is about.	I d'això tracta aquesta cançó.
Just give in.	Només cedir.
It should be as cheap as possible.	Hauria de ser el més barat possible.
The battle ended in some confusion.	La batalla va acabar amb una certa confusió.
And two of his second songs.	I dues de les cançons de la seva segona.
I was pretty out of it.	Jo estava bastant fora d'això.
Their marriage was shit.	El seu matrimoni va ser una merda.
If you decide to go there, consider the consequences.	Si decidiu anar-hi, tingueu en compte les conseqüències.
So much to eat.	Tant de menjar.
But this is football.	Però això és futbol.
Sometimes teams can come together when one of their stars is low.	De vegades, els equips poden unir-se quan una de les seves estrelles està baixa.
Then a small child caught my eye.	Llavors un nen petit em va cridar l'atenció.
We understand that.	Això ho entenem.
But he must come too.	Però ell també ha de venir.
Neither has returned.	Cap dels dos ha tornat.
Most of the cells have been left as they were.	La majoria de les cèl·lules s'han deixat tal com estaven.
He saw what needed to be done and did it.	Va veure el que calia fer i ho va fer.
But you are not required to use this constant.	Però no esteu obligats a utilitzar aquesta constant.
He could tell.	Ell li podria dir.
You haven't seen that side yet.	Encara no has vist aquest costat.
Thanks for the memories.	Gràcies pels records.
I can't stand it anymore.	Això ja no ho suporto.
I could probably get out from under the bed quickly.	Segurament podria sortir de sota el llit ràpidament.
That, however, we have decided.	Això, però, ho hem decidit.
This is something we have seen before.	Això és una cosa que hem vist abans.
It’s really important.	És realment important.
Now he could see the truth as well as any of us.	Ara podia veure la veritat tan bé com qualsevol de nosaltres.
Fire will do two things.	El foc farà dues coses.
For two weeks.	Per dos setmanes.
He definitely used me.	Definitivament m'ha fet servir.
Before I was sure, now we have proof.	Abans n'estava segur, ara en tenim la prova.
Add salt and flavor.	Afegiu-hi la sal i el gust.
Multiple factors are involved here.	Aquí hi intervenen múltiples factors.
This takes time.	Això requereix temps.
It was tricky, though.	Era complicat, però.
That is why it is culture.	Per això és cultura.
No need to leave.	No cal anar-se'n.
I looked at my watch.	Vaig mirar el meu rellotge.
The latter had a dual purpose.	Aquest últim tenia una doble finalitat.
Even thinking that there are no reasonable facts behind it.	Fins i tot pensant que no hi ha fets raonables darrere.
I shot them.	Els vaig disparar.
For the first run, you need to trust the application.	Per a la primera execució, heu de confiar en l'aplicació.
Let me say it one more time.	Permeteu-me dir-ho una vegada més.
I couldn’t let you see me like that.	No podia deixar que em veiés així.
But it’s very hard to keep that chair running, you know.	Però és molt difícil mantenir aquesta cadira en marxa, ja ho saps.
He fell to the ground.	Va caure a terra.
Their houses were destroyed.	Les seves cases van ser destruïdes.
This is a big disadvantage.	Això és un gran desavantatge.
They were waiting for the big man to show up.	Estaven esperant que aparegués l'home gran.
It looked like he was just sleeping.	Semblava que només estava dormint.
Stir often and add water if necessary.	Remeneu sovint i afegiu-hi aigua si cal.
One could imagine the mother and daughter dead.	Podia imaginar-se la mare i la filla mortes.
Ask them what color they are, they don’t even know that.	Pregunteu-los de quin color són, ni això ho saben.
He had been out here when he left the room.	Ell havia estat aquí fora quan va sortir de l'habitació.
Now you are safe.	Ara estàs segur.
It is impossible to try to beat the system.	És impossible intentar vèncer el sistema.
He looks even younger than him and people want him.	Sembla encara més jove que ell i la gent ho vol.
She heard it.	Ella ho va sentir.
For this season closing is good enough.	Per aquesta temporada tancar és prou bo.
A pleasure to be back, thank you very much.	Un plaer haver tornat, moltes gràcies.
You can have it when you need it.	Pots tenir-lo quan ho necessitis.
He had been followed for three years.	Havia estat seguit durant tres anys.
For some reason it does not exist.	Per alguna raó no existeix.
Observations need light.	Les observacions necessiten llum.
I don't know how to fix it.	No sé com solucionar-ho.
There were three options.	Hi havia tres opcions.
Bring objects close to your body.	Porta objectes a prop del teu cos.
In fact, we never signed that agreement.	En realitat, mai vam signar aquest acord.
They took me to the hospital.	Em van portar a l'hospital.
Her father is looking.	El seu pare està buscant.
That's not it.	No és això.
These were mostly destroyed.	Aquests van ser majoritàriament destruïts.
Don't say anything else.	No diguis res més.
And playing games.	I jocs jugant.
As you well understand.	Com bé entens.
He loved his music, but his team was terrible.	Li encantava la seva música, però el seu equip era terrible.
But then for you, so is yours.	Però després per a tu, també ho és el teu.
Then he grew up.	Després va créixer.
I don't need to smoke.	No necessito fumar.
It would be difficult, but it would be possible.	Seria difícil, però seria possible.
We are not destined to survive long without others.	No estem destinats a sobreviure molt de temps sense els altres.
Both were quite expensive.	Tots dos eren bastant cars.
And it doesn’t have to be.	I no ha de ser.
Altogether, he decided, it would be better not to.	En conjunt, va decidir, seria millor no fer-ho.
I finished your bridge, you know.	He acabat el teu pont, saps.
We want to add two numbers together to create another number.	Volem sumar dos nombres junts per crear un altre nombre.
On the page she still had control.	A la pàgina ella encara tenia el control.
Our results completely match the published data.	Els nostres resultats coincideixen completament amb les dades publicades.
The tests will be performed.	Les proves es realitzaran.
We have a break to act and then come back.	Tenim un descans per actuar i després tornem.
Their marriage was at stake.	El seu matrimoni estava en joc.
Those who drink human blood must drink animal blood.	Els que beuen sang humana han de beure sang animal.
She was trying too.	Ella també ho estava intentant.
It all referred to him.	Tot es referia a ell.
And my anger was real.	I la meva ira era real.
She nodded and tried to think of something else.	Ella va assentir i va intentar pensar en una altra cosa.
It will probably hit me a little harder.	Probablement em colpejarà una mica més.
The pictures help a lot !.	Les imatges ajuden molt!.
And that was still hard.	I això encara era difícil.
He said this could be the problem.	Va dir que aquest podria ser el problema.
But he has had a hard life.	Però ha tingut una vida dura.
But it will be different.	Però serà diferent.
But at least it would have given the production something to work on.	Però almenys hauria donat a la producció alguna cosa per treballar.
The company's health service must know the sick workers.	El servei sanitari de l'empresa ha de conèixer els treballadors malalts.
It just never happened.	Simplement no ha passat mai.
They were scared.	Estaven espantats.
I did understand that.	Jo sí que ho vaig entendre.
Available again.	Torna a estar disponible.
In front of that was a door.	Davant d'això hi havia una porta.
It is available to share the experience gathered on any topic, including websites.	Està disponible per compartir l'experiència recopilada sobre qualsevol tema, inclosos els llocs web.
Identity as a difference.	La identitat com a diferència.
The results represent three independent experiments with similar results.	Els resultats representen tres experiments independents amb resultats similars.
So you can’t help it.	Així que no ho pots evitar.
Not until we have your mother in front of you.	No fins que tinguem la teva mare davant teu.
So you can take that pressure off your shoulders.	Així pots treure aquesta pressió de les espatlles.
I guess time would tell, as it would with me.	Suposo que el temps ho diria, com ho faria amb mi.
Maybe they are.	Potser ho són.
I saw him cry.	L'he vist plorar.
Maybe now we should take the attack.	Potser ara hauríem de portar l'atac.
We often hear these mistakes and also see them in writing.	Sovint escoltem aquests errors i també els veiem per escrit.
The photo is the finished work.	La foto és l'obra acabada.
They have to keep growing, keep learning.	Han de seguir creixent, seguir aprenent.
And it is very controlled.	I està molt controlat.
I think people focus on the completely wrong things.	Crec que la gent se centra en les coses completament equivocades.
Thanks, though.	Gràcies, però.
The influence-based approach.	L'enfocament basat en funcions d'influència.
Giving me some support.	Donant-me una mica de suport.
You come back and listen and check it out.	Tornes i escoltes i ho comproves.
These are the options.	Aquestes són les opcions.
You can really get off the plane and have sex.	Realment pots baixar de l'avió i tenir sexe.
The song became a music video.	La cançó es va convertir en un vídeo musical.
His desire to serve his country.	El seu desig de servir el seu país.
Everything was silent.	Tot estava en silenci.
There are probably more, but maybe not many more.	Probablement n'hi ha més, però potser no gaire més.
She’s afraid you might not want to.	Té por que potser no ho vulguis.
Want to see who made the cut ?.	Vols veure qui va fer el tall?.
With several efforts made, they have paid off.	Amb diversos esforços realitzats, han pagat.
He was sure his master knew.	Estava segur que el seu amo ho sabia.
The enemy had a much greater loss.	L'enemic va tenir una pèrdua molt més gran.
His gaze burned her, he seemed to be looking at her soul.	La seva mirada va cremar-la, semblava estar mirant a la seva ànima.
It can make people angry.	Pot fer enfadar la gent.
I didn't know anything about it.	No en sabia res.
He divided living things into plants and animals.	Va dividir els éssers vius en plantes i animals.
It was hard enough to get him out.	Va ser prou difícil fer-lo sortir.
Sometimes the boys had nothing to eat.	De vegades els nois no tenien res per menjar.
He was pretty dead.	Estava bastant mort.
I was really going to interview them.	Realment els anava a entrevistar.
Because my mother is very sick of him.	Perquè la meva mare està molt malalta per ell.
The snow was falling thick and fast.	La neu queia densa i ràpida.
Stronger than any of us.	Més fort que cap de nosaltres.
I need to talk to him.	Necessito parlar amb ell.
This is not a function of age, but a function of experience.	Això no és una funció de l'edat, sinó una funció de l'experiència.
But we thought it was getting better.	Però pensàvem que millorava.
This is the plan.	Aquest és el pla.
I don't even know her.	Ni tan sols la conec.
Let's be clear.	Siguem clars.
He had a long, thin face.	Tenia una cara llarga i prima.
I don’t know if this lasted long.	No sé si això va durar molt de temps.
I can take advantage of it myself.	Puc aprofitar-ho jo mateix.
But it seemed like a long time to me.	Però em va semblar molt de temps.
I found this to be very difficult to prove.	Vaig trobar que això era molt difícil de demostrar.
The number of children grew to five, and then to seven.	El nombre de nens va créixer a cinc, i després a set.
Select only the words you want to practice.	Seleccioneu només les paraules que voleu practicar.
This is the point.	Aquest és el punt.
But yes, and it needs to be fixed.	Però sí, i s'ha de solucionar.
It is a plant.	És una planta.
I liked those thoughts.	Em van agradar aquests pensaments.
It looked like they were expecting something.	Semblava que estaven esperant alguna cosa.
Other teams are starting.	Altres equips estan començant.
It was different, I couldn’t understand.	Era diferent, no podia entendre.
Stay a while, look.	Queda't una estona, mira.
I dream a lot.	Somio molt.
It will set the last item accordingly.	Establirà l'últim element en conseqüència.
I had just graduated from college.	Jo acabava de sortir de la universitat.
I’m sure this will help many others.	Estic segur que això ajudarà a molts altres.
But that is to be expected.	Però això és d'esperar.
He is my only serious friend.	És el meu únic amic seriós.
Email is usually the best option to contact us.	Normalment, el correu electrònic és la millor opció per posar-se en contacte amb nosaltres.
We are not who we are.	No som qui som.
Anyone and everyone who comes to you.	Qualsevol persona i tothom que se us acudeixi.
We can’t think of anything else for more than a minute.	No podem pensar en res més durant més d'un minut.
It is not a matter of hope.	No és una qüestió d'esperança.
That doesn’t make sense, though.	Això no té sentit, però.
As great as it is, I could never do it.	Per gran que és, no ho podria mai.
In fact, I told him to put on his clothes and leave.	De fet, li vaig dir que es posés la roba i se n'anés.
An act of faith.	Un acte de fe.
Have the confidence to work to be a better you.	Tingueu la confiança per treballar per ser un millor vosaltres.
Try using the search box.	Proveu d'utilitzar el quadre de cerca.
Until dinner, probably.	Fins al sopar, probablement.
His name, my name.	El seu nom, el meu nom.
Many of them are fun.	Molts d'ells són divertits.
They heard what he wanted them to hear.	Van sentir el que ell volia que escoltessin.
I won’t lie to you and say we weren’t worried.	No et mentiré i diré que no estàvem preocupats.
Watch it run down the side of the glass.	Mireu com corre pel costat del vidre.
I never go there.	No hi vaig mai.
There was a burning smell.	Hi havia una olor de cremada.
Press them gently.	Premeu-los suaument.
The interior was filled with light.	L'interior s'omplia de llum.
Therefore, individuals may have different internal work models for different relationships.	Per tant, els individus poden tenir diferents models de treball interns per a diferents relacions.
He was there every day.	Ell hi era cada dia.
He was survived by his mother and two brothers.	Li van sobreviure la seva mare i dos germans.
On paper, it was a fairly simple plan.	Sobre el paper, era un pla prou senzill.
But it looks like you're doing this.	Però sembla que estàs fent això.
We are looking down.	Estem mirant cap avall.
It means any agreement or understanding.	Significa qualsevol acord o entesa.
He had to think for a moment.	Va haver de pensar un moment.
You should do your own research before making any decision.	Hauríeu de fer la vostra pròpia investigació abans de prendre qualsevol decisió.
They have to be real people in a real world.	Ha de tractar-se de persones reals en un món real.
My father shared this passion for technology with me.	El meu pare va compartir amb mi aquesta passió per la tecnologia.
Know that you can do anything.	Saber que pot fer qualsevol cosa.
I wrote stories and put music to them.	Vaig escriure contes i els vaig posar música.
Ask questions and add comments about your actions.	Feu preguntes i afegiu comentaris sobre les seves accions.
He then gave them material of interest.	Després els va donar material del seu interès.
In a hundred years, you can't imagine.	En cent anys, no t'ho pots imaginar.
You and your family may feel that you have turned against each other.	Vostè i la seva família poden sentir que us heu tornat l'un en contra de l'altre.
I had to put her to bed.	Vaig haver de posar-la al llit.
Gently hold it with your hand on your neck.	Agafeu-lo suaument amb la mà sobre el seu coll.
We found new friends.	Hem trobat nous amics.
This result was the opposite of our result.	Aquest resultat va ser oposat al nostre resultat.
She was supposed to know him.	Se suposa que el coneixia.
Now I had to decide if I was lying.	Ara havia de decidir si em mentia.
However, there are security issues.	Tanmateix, hi ha problemes de seguretat.
For each community.	Per a cada comunitat.
Get to work.	Posar-se a treballar.
I'm sorry to say, but that's rarely the case.	Em sap greu dir-ho, però rarament és així.
Just like doing the same thing with other stars has the same result.	De la mateixa manera que fer el mateix amb altres estrelles té el mateix resultat.
I hope the same for you.	Espero el mateix per a tu.
We can say that we have a clue that we believe in.	Podem dir que tenim una pista en la qual creiem.
I was in school, of course.	Jo estava a l'escola, és clar.
In the kind of case we have today, however, we say no.	En el tipus de cas que tenim avui, però, diem que no.
Women can never forget men so completely.	Les dones mai poden oblidar els homes tan completament.
They want a house.	Volen una casa.
I take this opportunity.	Aprofito aquesta oportunitat.
Not all the time, of course.	No tot el temps, és clar.
But look what we can get out of it if he does.	Però mira què li podem treure si ho fa.
I went to the couple of them.	Vaig anar al parell d'ells.
But you know who they are.	Però saps qui són.
She would know when she was ready for another relationship.	Ella sabria quan estava preparada per a una altra relació.
Surely you can see my struggle.	Segurament podeu veure la meva lluita.
Every day more.	Cada dia més.
And you should also stay away from here.	I també hauríeu de mantenir-vos lluny d'aquí.
He told them to hit him and one of them killed him.	Els va dir que el peguessin i un d'ells el va matar.
From an early age our parents gave us things.	Des de ben petits els nostres pares ens donaven coses.
Next time, you may not be so lucky.	La propera vegada potser no tingueu tanta sort.
Today you have gone much further than before.	Avui has anat molt més enllà del que abans.
It has an interesting history.	Té una història interessant.
My name will act in my place.	El meu nom actuarà en el meu lloc.
The details of this vision cannot be applied to any real city.	Els detalls d'aquesta visió no es poden aplicar a cap ciutat real.
They do not receive any help from social services.	No reben cap ajuda dels serveis socials.
They have been proving it for some time.	Ho han demostrat des de fa un temps.
Again, not fast enough.	De nou, no prou ràpid.
His plans were improved with the best advice.	Els seus plans es van millorar amb els millors consells.
And you have to take care of them.	I els has de cuidar.
This town has nothing else.	Aquest poble no té res més.
I saw him walking towards the city a few hours ago.	El vaig veure caminar cap a la ciutat fa unes hores.
For a full list of options and more information, go here.	Per obtenir una llista completa d'opcions i més informació, aneu aquí.
What more tests do you need.	Quines proves més necessites.
The court found the existence of a public purpose.	El tribunal va constatar l'existència d'una finalitat pública.
They only see the end result, which is the complete file.	Només veuen el resultat final, que és el fitxer complet.
Change gives you hope for the better.	El canvi et dóna esperança per a millor.
So try to get someone to see you.	Així que intenta que vagi a veure algú.
River scene.	Escena fluvial.
Let them know the terms of your services.	Feu-los saber les condicions dels vostres serveis.
Added to this is the failure to maintain pressure.	A aquest error s'ha afegit la manca de mantenir la pressió.
Tear the brown paper.	Esquinça el paper marró.
Now that we have a proper analysis of how the game works.	Ara que tenim una anàlisi adequada de com funciona el joc.
In addition, some technical limitations have been identified.	A més, s'han identificat algunes limitacions tècniques.
We had a good weekend planned.	Teníem un bon cap de setmana previst.
I've been wanting to kill you for a long time.	Feia temps que tenia ganes de matar-te.
First click and treat the cat for nothing.	Primer feu clic i tracta el gat per res.
This is a great family movie that everyone should watch.	Aquesta és una gran pel·lícula familiar que tothom hauria de veure.
He finally gave up.	Finalment, va abandonar.
The wait is the worst part, not knowing.	L'espera és la pitjor part, no saber.
With the money comes control.	Amb els diners, ve el control.
However, these are the exception.	No obstant això, aquestes són l'excepció.
Her mother had lived and died of the same disease.	La seva mare havia viscut i havia mort amb la mateixa malaltia.
I probably wouldn't know how to act.	Segurament no sabria com actuar.
Her skin felt dry and fresh.	La seva pell se sentia seca i fresca.
It was the best ever.	Va ser el millor de sempre.
He never raised his hands to anyone.	Mai va aixecar les mans a ningú.
I like easy and nice things.	M'agraden les coses fàcils i agradables.
We need to support the local industry.	Hem de donar suport a la indústria local.
They probably saved me, but it could have been me, who knows.	Probablement em van salvar, sinó podria haver estat jo, qui sap.
She had a family.	Ella tenia una família.
He said it looked like a fight had broken out.	Va dir que semblava que hagués esclatat una baralla.
He could barely believe his ears.	Amb prou feines podia creure les seves orelles.
Honest people would.	La gent honesta ho faria.
I see it now.	Ho veig ara.
It is a random sample of the population of interest.	És una mostra aleatòria de la població d'interès.
I will not go home.	No aniré a casa.
To get to know my parents again.	Per tornar a conèixer els meus pares.
There are so many options.	Hi ha tantes opcions.
Block your number.	Bloqueja el seu número.
I could never make you a good husband.	Mai podria fer-te un bon marit.
Wind, don't say anything about my message then.	Wind, no diguis res del meu missatge aleshores.
I can't see a word of it.	No puc veure'n una paraula.
This can be demonstrated.	Això es pot demostrar.
The thing with you.	La cosa amb tu.
No one else.	No ningú més.
We often hold hands.	Sovint ens agafem de la mà.
He shook his head to clarify his thoughts.	Va negar amb el cap per aclarir els seus pensaments.
Note-taking systems.	Sistemes de presa de notes.
Again, nothing happens.	De nou, no passa res.
They did not change course.	No van canviar de rumb.
He got up and looked around.	Es va aixecar i va mirar al seu voltant.
He brings your children.	Ell porta els teus fills.
It just happened.	Acaba de passar.
I think this is the secret of anything in life.	Crec que aquest és el secret de qualsevol cosa a la vida.
It's a pleasure to have you on the show.	És un plaer tenir-te al programa.
We have this in common.	Això ho tenim en comú.
Maybe the memories were short.	Potser els records eren curts.
Try one if you don't believe me.	Prova-ne una si no em creus.
It was broken.	Estava trencat.
Still, he told me, he won't change what he does.	Tot i així, em va dir, no canviarà el que fa.
He grabbed what he could get, but didn’t worry too much about it.	Va agafar el que va poder aconseguir, però no es va preocupar gaire per això.
I’ve been the most consistent on this blog.	He estat el més constant en aquest bloc.
Each answer is provided.	Cada resposta es proporciona.
They are made of wood and bone.	Estan fets de fusta i d'os.
And she got into it in a big way.	I ella hi va entrar a la gran manera.
It wouldn't change anything, though.	No canviaria res, però.
It often isn't.	Sovint no ho és.
He also needed peace.	Ell també necessitava pau.
It could have been applied to anyone.	Es podria haver aplicat a qualsevol.
Before you say there is a problem, read on.	Abans de afirmar que hi ha un problema, llegiu-hi.
He was whole.	Ell estava sencer.
What is this old saying?	Quina és aquesta vella dita?.
She knew her husband.	Ella coneixia el seu marit.
Contact us if you are interested.	Posa't en contacte si estàs interessat.
I need you to use it.	Necessito que l'utilitzis.
We may be your voice but we need your support.	Podem ser la teva veu però necessitem el teu suport.
It was like "start writing this."	Era com "comenceu a escriure això".
There have been two communication techniques.	Hi ha hagut dues tècniques de comunicació.
Let's get some gold.	Anem a buscar una mica d'or.
Every face was new.	Cada cara era nova.
This small change of perspective is more powerful than it seems.	Aquest petit canvi de perspectiva és més poderós del que sembla.
I'm just scared of myself.	Només tinc por de mi mateix.
They said there was no problem and that they would send one that day.	Van dir que no hi havia cap problema i que en enviarien un aquell dia.
You should make sure that it contains only the values ​​you expect.	Hauríeu d'assegurar-vos que només conté els valors que espereu.
There is nothing to see here either.	Aquí tampoc no hi ha res a veure.
His two legs had been broken in many places.	Se li havien trencat les dues cames en molts llocs.
What will they think next?	Què pensaran després?.
There is no fruit or result of good or bad actions.	No hi ha fruit ni resultat d'accions bones o dolentes.
Come back when there are no more goals.	Torna quan no hi hagi més gols.
You will never go back to yourself.	Mai no et tornaràs a tu mateix.
I will never forget that goal.	Mai oblidaré aquest objectiu.
When initial access occurs, the expression is evaluated.	Quan es produeix l'accés inicial, s'avalua l'expressió.
He got ready and started.	Es va preparar i va començar.
But he's gone.	Però se n'ha anat.
The season has broken several records.	La temporada ha batut diversos rècords.
There are many uses for this site.	Hi ha molts usos per a aquest lloc.
But mostly money problems.	Però sobretot problemes de diners.
We can't go through that.	No podem passar per això.
He has played very well this year.	Ha jugat molt bé aquest any.
This is an environment where we only have a few customers.	Aquest és un entorn on només tenim uns quants clients.
To download your own copy, click here.	Per descarregar la vostra pròpia còpia, feu clic aquí.
We have to live here.	Hem de viure aquí.
And that is a problem.	I això és un problema.
Or men, that's why.	O els homes, per això.
I was looking for some kind of different challenge.	Buscava algun tipus de repte diferent.
His opening speech was perfect.	El seu discurs d'obertura va ser perfecte.
I was there when it happened.	Jo estava allà quan va passar.
Again, no difference.	De nou, cap diferència.
But education only gets here.	Però l'educació només arriba fins aquí.
Some take them but not all.	Alguns els prenen però no tothom.
He didn't.	No ho ha fet.
Everything is beautiful and simple.	Tot bonic i senzill.
This is one of the reasons why people study them.	Aquesta és una de les raons per les quals la gent els estudia.
All of this information can help improve your match rate.	Tota aquesta informació pot ajudar a millorar la taxa de coincidència.
There were a couple of adjoining rooms.	Hi havia un parell d'habitacions annexes.
No infection, no damage.	Sense infecció, sense danys.
He will usually do anything to have sex with someone.	Normalment farà qualsevol cosa per tenir sexe amb algú.
Let's start by setting up.	Comencem configurant.
There was no rain.	No hi va haver pluja.
It must have been her.	Devia ser ella.
That, however, is not true.	Això, però, no és cert.
Get out, go somewhere, but do it on foot.	Sortiu, aneu a algun lloc, però feu-ho a peu.
They have to beat us because we are the best.	Ens han de vèncer perquè som els millors.
He ran faster.	Va córrer més ràpid.
I see it in your eyes.	Ho veig als teus ulls.
This is what they wanted to project.	Això és el que volien projectar.
You should be up here.	Hauries d'estar aquí dalt.
It was late at night.	S'havia quedat la nit.
I have my own life to lead.	Tinc la meva pròpia vida per portar.
We just need advice, we are doing the right thing.	Només necessitem consell, estem fent el correcte.
It never gets old.	Mai es fa vell.
But it’s big enough that it’s hard to know where to start.	Però és prou gran que és difícil saber per on començar.
For more page.	Per a més pàgina.
To keep the house in good condition.	Per mantenir la casa en bon estat.
Just one thing we could follow.	Només una cosa que podríem seguir.
Again, it was a weird show.	Un cop més, va ser un espectacle estrany.
He is worse than his father.	És pitjor que el pare.
They both had a great season.	Tots dos van fer una gran temporada.
You want a bad number for a while.	Voleu un mal número durant un temps.
I was part of the injury and death of your crew.	He format part de la lesió i la mort de la vostra tripulació.
A few heads began to turn.	Uns quants caps començaven a girar.
Thank you so much for the good work.	Moltes gràcies per la bona feina.
Leave it all.	Deixa-ho tot.
You will build a stronger foundation for your ideas.	Construiràs una base de suport més sòlida per a les teves idees.
I did not send him any messages and let him know.	No li vaig enviar missatges i li vaig fer saber.
Jobs weren’t often and money doesn’t last forever.	Els llocs de treball no eren sovint i els diners no duren per sempre.
It was like hell, the first time.	Va ser com l'infern, la primera vegada.
He had the perfect life, he often told his patients.	Va tenir la vida perfecta, deia sovint als seus pacients.
Looks like it could be set up for a career.	Sembla que es podria configurar per fer una carrera.
He was not killed.	No el van deixar per mort.
Beyond the sea.	Més enllà del mar.
It would be wrong.	Estaria malament.
Experiments designed, performed and analyzed.	Experiments dissenyats, realitzats i analitzats.
He spoke with students from many classes.	Va parlar amb els alumnes de moltes classes.
Come with us.	Vine amb nosaltres.
I was totally accepted.	Em van acceptar totalment.
I even know him.	El conec fins i tot.
They won't notice you, so protect yourself.	No et notaran, així que protegeix-te.
So as we go deeper, the design is clearer.	Així, a mesura que ens aprofundim, més clar és el disseny.
Find out what emotional conditions are causing your body to be affected.	Busca quines condicions emocionals fan que el cos es vegi afectat.
To get your message pasted, look up the history in your data.	Perquè el vostre missatge s'enganxi, cerqueu la història a les vostres dades.
A forced play may require more forced plays.	Una jugada forçada pot requerir que es facin més jugades forçades.
I refused to give him that.	Em vaig negar a donar-li això.
I didn’t think it was good enough.	No pensava que fos prou bo.
He had the feeling that something was about to change.	Tenia la sensació que alguna cosa estava a punt de canviar.
Names attract me to places, but bodies attract me to people.	Els noms m'atreuen als llocs, però els cossos m'atreuen a les persones.
Help me to do good in the world.	Ajuda'm a fer el bé al món.
The snow kept falling.	La neu no parava de caure.
You will go to my orders.	Aniràs a les meves ordres.
It made her feel powerful.	La va fer sentir poderosa.
You could tell I wanted to go home.	Em podria dir que volia tornar a casa.
It was very thin and dirty.	Estava molt prim i brut.
You can't kill everyone.	No pots anar matant a tothom.
I'm very excited.	Estic molt emocionat.
Let’s start with a general upper limit.	Comencem amb un límit superior general.
It is practical.	És pràctic.
Please support our work !.	Si us plau, recolzeu la nostra feina!.
The whole earth will feel it.	Ho sentirà tota la terra.
The tests were normal.	Les proves van ser normals.
Then it occurred to him.	Aleshores se li va ocórrer.
Students would need it to be calm.	Els alumnes la necessitarien per estar tranquil·la.
I hope this description has been helpful.	Espero que aquesta descripció hagi estat d'ajuda.
I really enjoyed it.	Ho he gaudit molt.
Go ahead.	Passeu per davant.
She was nobody.	Ella no era ningú.
This is when the core temperature begins to be affected.	És llavors quan la temperatura central comença a veure's afectada.
Most of us stop before we get too far.	La majoria de nosaltres ens aturem abans que arribi massa lluny.
It's right?.	És correcte?.
And what followed.	I el que ha seguit.
The higher you go, the more you need the support of others.	Com més amunt vagis, més necessites el suport dels altres.
Read the full statement.	Llegeix la declaració completa.
It just grew from there.	Simplement va créixer a partir d'aquí.
The whole dining area and all that is there now is completely gone.	Tota la zona de menjars i tots els que hi són ara han desaparegut totalment.
Beautiful places to live, human places.	Llocs bonics per viure, llocs humans.
Both are better than what you have now.	Tots dos són millors que el que tens ara.
We need to make some changes, for that matter.	Hem de fer alguns canvis, per això.
They usually cost the same amount each time, too.	Normalment costen la mateixa quantitat cada vegada, també.
The opening rate shows that the list is old.	La taxa d'obertura mostra que la llista és antiga.
You can't even buy an upper limit.	Ni tan sols podeu comprar un límit superior.
At the time of writing, the system is secure, inexpensive, and efficient.	En el moment d'escriure, el sistema és segur, barat i eficaç.
There are a number of reasons why this may be the case.	Hi ha una sèrie de raons per les quals això pot ser així.
This answer may vary from topic to topic.	Aquesta resposta pot ser variable d'un tema a un altre.
Unfortunately, the truth comes with good and bad consequences.	Malauradament, la veritat ve amb conseqüències bones i dolentes.
This new place is really nice.	Aquest nou lloc és realment agradable.
I’m not sure if that’s the right reason or not.	No estic segur de si aquesta és la raó correcta o no.
It was early but sure.	Era aviat però segur.
So maybe they can stop.	Així que potser es poden aturar.
Lower the heat if necessary.	Baixeu el foc si cal.
I think you would do well.	Crec que ho faries bé.
I have no idea how to fix it.	No tinc ni idea de com arreglar-ho.
Within herself, she was still a child who had yet to grow up.	Dins d'ella mateixa, encara era un nen que encara havia de créixer.
You should join me.	Hauries d'unir-te a mi.
But she had none.	Però ella no en tenia cap.
What a space !.	Quin espai!.
Maybe that was something you would never know.	Potser això era una cosa que mai es sabria.
There is nothing surprising here with the smell.	No hi ha res sorprenent aquí amb l'olor.
The last item is used as input.	S'utilitza l'últim element com a entrada.
It would be very interesting to hear what he did with her.	Seria molt interessant escoltar què va fer amb ella.
There was nothing more they could do.	No hi havia res més que poguessin fer.
Group.	Grup.
Focus on what's happening on the web.	Centrem-nos en el que passa a la xarxa.
You didn't have to be a doctor to solve it.	No calia ser metge per resoldre-ho.
We keep them.	Els mantenim.
This could take years.	Això podria trigar anys.
He wasn't sure about her.	No estava segur per a ella.
They had taken about a thousand dollars more change.	Havien agafat uns mil dòlars més canvi.
Children can learn about the new from the area where they interact.	Els nens poden conèixer el nou des de l'àrea on interactuen.
He has never been able to feel comfortable lying on the floor.	Mai s'ha pogut sentir còmode estirat a terra.
The horses would not face each other.	Els cavalls no s'enfrontarien.
Try it!.	Intenta-ho!.
Which goes to my point.	La qual cosa va al meu punt.
He didn't have to be with her.	Ell no havia d'estar amb ella.
And a very old world.	I un món molt antic.
I hate it.	Ho odío.
Not the old one, though.	No el vell, però.
Only you direct the dream and see what you want to see.	Només tu dirigeixes el somni i veus el que vols veure.
A fight would begin.	Començaria una baralla.
Yes, have a good time.	Sí, una bona estona.
And that brings me to another story.	I això em porta a una altra història.
There are eight left.	Queden vuit.
Five days later he was gone.	Cinc dies més tard ja havia marxat.
Please do not call again.	No truquis més, si us plau.
Not a bad advantage in any way.	No és un mal avantatge de cap manera.
Maybe that will help.	Potser això ajudarà.
I had no idea.	No en tenia ni idea.
He looked at me with his stupid gift.	Em va mirar amb el seu estúpid regal.
She has the strength.	Ella té la força.
As a result, the resistance of the system increased significantly.	Com a resultat, la resistència del sistema va augmentar significativament.
It is spread out on the floor.	Està repartit per terra.
Now sit down and talk to me.	Ara seu i parla amb mi.
His hands stop working.	Les seves mans deixen de funcionar.
Behind her, two small children sleep in bed in a corner.	Darrere d'ella, dos nens petits dormen al llit en un racó.
The same year.	El mateix any.
He had been locked away from the cars.	Havia estat tancat lluny dels cotxes.
Now he saw proof of it.	Ara en va veure una prova.
We must learn to handle anger.	Hem d'aprendre a manejar la ira.
I want my name to ring in your head.	Vull que el meu nom soni pel teu cap.
The weather for myself had been great.	El temps per mi mateix havia estat genial.
No one can stay here long.	Ningú pot quedar-se aquí molt de temps.
There, he did it again.	Allà, ho va tornar a fer.
From what I had been told, it was a possibility.	Pel que m'havia dit, era una possibilitat.
And we would be within our rights to do so.	I estaríem dins dels nostres drets de fer-ho.
And it was beautiful.	I era bonic.
I've been drinking.	He estat bevent.
I do not think so.	No ho crec.
He has done for her more than for anyone.	Ha fet per ella més que per ningú.
And it allows us to change our own being.	I ens permet canviar el nostre propi ésser.
It’s a time for that sort of thing.	És un moment per a aquest tipus de coses.
Rules, rules, rules.	Regles, regles, regles.
I was hers, and she was mine.	Jo era seva, i ella era meva.
It can save you some cash if you have the right knowledge.	Et pot estalviar una mica d'efectiu si tens els coneixements adequats.
It seemed to work.	Semblava que funcionava.
You have given me a husband who loves me.	M'has donat un marit que m'estima.
It was not the result anyone wanted.	No era el resultat que ningú desitjava.
And this is not an easy position.	I aquesta no és una posició fàcil.
You become everyone.	Et converteixes en tothom.
Most importantly, if you’re happy with that, it’s a good deal.	El més important és que si estàs content amb això, és una bona oferta.
Here it was different, it was in its element.	Aquí era diferent, estava en el seu element.
So now you see it.	Així que ara ho veus.
I am exactly the opposite.	Sóc exactament al contrari.
That his life runs for him.	Que la seva vida corre per ell.
I mean look.	Vull dir mira.
Like some guys I went to school with.	Com uns nois amb qui vaig anar a l'escola.
She can no longer lie flat.	Ella ja no pot estirar-se plana.
I think the question is more complicated than that.	Crec que la pregunta és més complicada que això.
It looked good enough when it arrived.	Semblava prou bé quan va arribar.
There is good business if we create it.	Hi ha un bon negoci si el creem.
The weather now.	El temps ara.
Get the best version of me, whatever happens.	Obteniu la millor versió de mi, sigui el que passi.
It’s hard to turn off and go back to sleep.	És difícil apagar i tornar a dormir.
So he approached her and pressed his lips against hers.	Així que la va apropar i va pressionar els seus llavis contra els seus.
It didn’t take much off my shoulder, if there were any.	No va agafar gaire de la meva espatlla, si n'hi havia alguna.
Strange, he thought.	Estrany, va pensar.
But remember the little moments.	Però recordeu els petits moments.
I took him to bed.	El vaig portar al llit.
The animal was in a state of total shock.	L'animal estava en un estat de xoc total.
I never thought of them.	Mai els he pensat.
They’re a metal band, like it or not.	Són una banda de metall, t'agradi o no.
Sitting and talking and thinking was not enough.	Estar assegut i parlant i pensant no era suficient.
It can keep us on target.	Ens pot mantenir a l'objectiu.
I'm glad you were here.	M'alegro que estigués aquí.
And the phone number.	I el número de telèfon.
He was just looking at me.	Només em mirava.
But you will be more perfect when we are done with you.	Però seràs més perfecte quan acabem amb tu.
This causes an increase in engine back pressure.	Això provoca un augment de la contrapressió del motor.
I have never recognized any of them.	No n'he reconegut mai cap.
He moved a little but made no sound.	Es va moure una mica però no va fer cap so.
I have also given my time to these places and their people.	També he donat el meu temps a aquests llocs i a la seva gent.
I wasn’t clear enough.	No vaig ser prou clar.
We can't do that.	Això no ho podem fer.
She felt she was wrong.	Ella va sentir que estava malament.
No serious injuries have been reported, and the cause is still being investigated.	No s'han registrat ferits greus, i la causa encara s'està investigant.
That man has certainly been around.	Aquell home, sens dubte, ha estat per aquí.
Coming from the mission.	Venint de la missió.
All in one bag.	Tot en una bossa.
The rest will record the program.	La resta gravaran el programa.
Let that be the end of the matter.	Que sigui el final de la qüestió.
Then he stopped.	Aleshores, es va aturar.
Maybe that’s the reason.	Potser aquesta és la raó.
For them, less can be more.	Per a ells, menys pot ser més.
You will want to use it again.	Voldràs tornar-lo a utilitzar.
Here we are ready to put them together.	Aquí estem preparats per ajuntar-los.
He had nothing to kill him with.	No tenia res amb què matar-lo.
Tall men had an advantage in this way.	Els homes alts tenien avantatge d'aquesta manera.
Maybe everyone was there because of the black magic.	Potser tothom hi era per culpa de la màgia negra.
You have to appeal to everyone.	Has d'apel·lar a tothom.
I asked him if he had heard the voice.	Li vaig preguntar si havia sentit la veu.
But it’s safe sex, because it will never happen.	Però és sexe segur, perquè mai passarà.
There is not much to work on.	No hi ha molt per treballar.
So get this exception.	Per tant, obteniu aquesta excepció.
This should be considered and understood as the very object of conversation.	Això s'ha de considerar i entendre com el mateix objecte de conversa.
So many weird and weird things were happening.	Passaven tantes coses estranyes i estranyes.
We are talking about two and three years from now.	Estem parlant d'aquí dos i tres anys.
Culture in mind.	Cultura en ment.
I had to block it.	He hagut de bloquejar-ho.
So that was all, he thought.	Així que això era tot, va pensar.
This is what they do.	Això és el que fan.
However, they have long since gone beyond their own functions.	Tot i així, fa temps que han anat fora de les seves funcions pròpies.
But more on them, later.	Però més sobre ells, més endavant.
They could simply print out the money they needed each year.	Simplement podien imprimir els diners que necessitaven cada any.
Definitely animals too.	Sens dubte, els animals també.
The article was wrong.	L'article estava equivocat.
It is a very special case if they are at a point.	És un cas molt especial si es troben en un punt.
Maybe he had three thousand dollars.	Potser tenia tres mil dòlars.
I have a job.	Tinc feina.
I didn't find it funny.	No em va semblar divertit.
She had also tried to keep him honest, but had failed.	Ella també havia intentat mantenir-lo honest, però havia fracassat.
It was good to live.	Era bo viure.
You didn't help us.	No ens vas ajudar.
The judge shot me.	El jutge em va disparar.
They need a body to live.	Necessiten un cos per viure.
Thank you for your strength and love.	Gràcies per la teva força i amor.
It has a point.	Té un punt.
I wouldn’t be able to.	Jo no seria capaç.
In the end, the answer was right in front of me.	Al final, la resposta estava just davant meu.
There were places where they should have died and places where not.	Hi havia llocs on haurien d'haver morts i llocs on no.
Just a touch is missing.	Només falta un toc.
I love reading about this kind of thing.	M'encanta llegir sobre aquest tipus de coses.
I thought it had a lot of potential.	Vaig pensar que tenia molt de potencial.
No, young man, that's not right.	No, jove, això no és correcte.
The man looked confused.	L'home semblava confós.
I didn't like his expression.	No m'agradava la seva expressió.
We promise an appointment for the rain.	Ens prometem una cita per la pluja.
My daughter is trapped between her and me.	La meva filla està atrapada entre ella i jo.
Here's what to do with this particular code.	A continuació, mireu què es pot fer amb aquest codi en particular.
In any case, you need to know what your plans are.	En qualsevol cas, cal saber quins són els seus plans.
Nor did she expect him to love her.	Tampoc esperava que l'estimés.
The first thing that struck him was the wind.	El primer que el va sorprendre va ser el vent.
So far, so good.	Fins ara, és bastant curt d'això.
Maybe they weren't on the map.	Potser no estaven al mapa.
It just made it worse. 	Simplement ho va empitjorar. 
i.	i.
She said she had to write.	Ella va dir que havia d'escriure.
The race will last about two minutes.	La cursa durarà uns dos minuts.
There were no words between us.	No hi havia paraules entre nosaltres.
He noticed two girls sitting with an older man.	Va notar dues noies assegudes amb un home gran.
For me, that was not the case.	Per a mi, no va ser el cas.
His arms fell to his sides.	Els seus braços van caure als seus costats.
That was it.	Era allò.
The two soldiers were on the road.	Els dos soldats estaven a la carretera.
Right inside, she fell short.	Just a dins, es va quedar curta.
Now I follow you.	Ara et segueixo.
Nothing really helped, but she wouldn't give up.	Res va ajudar realment, però ella no es rendiria.
Think of the bones.	Penses en els ossos.
Who knows what they did to them, possibly burning them.	Qui sap què van fer amb ells, possiblement cremant-los.
They can't let us kill them.	No poden deixar-nos matar-los.
My problem is making a room plan.	El meu problema és fer un pla d'habitació.
His only thought was for his wife.	El seu únic pensament era per a la seva dona.
This, it seems, made him think of other interesting places.	Això, pel que sembla, el va fer pensar en altres llocs interessants.
We fixed it immediately.	Ho hem arreglat immediatament.
Later, more and more countries joined.	Més tard, cada cop s'hi van incorporar més països.
He gave no reason for his decision.	No va donar cap motiu a la seva decisió.
It's a beautiful word.	És una paraula preciosa.
Play something you can control.	Juga a alguna cosa que puguis controlar.
The room was clean and they made sure we were comfortable.	L'habitació estava neta i es van assegurar que estiguéssim còmodes.
I wanted to talk to you first.	Primer volia parlar amb tu.
There are many options.	Hi ha moltes opcions.
Drop it.	Deixa-ho caure.
Many, many broken families.	Moltes, moltes famílies trencades.
It used to be very close.	Solia estar molt a prop.
It had little effect.	Va tenir poc efecte.
I knew nothing good would come of it.	Sabia que no en sortiria res bo.
Our problem today is choice.	El nostre problema avui és l'elecció.
The stone was used to work the stone in this place.	La pedra s'utilitzava per treballar la pedra en aquest lloc.
The door is wide open.	La porta ha quedat ben oberta.
He wondered if he could keep his concentration.	Es preguntava si podria mantenir la seva concentració.
Damn things never last.	Maleïdes coses no duren mai.
The church was full.	L'església estava plena.
I read the facts.	He llegit els fets.
It looked bad.	Semblava malament.
I wish it came in more colors.	Tant de bo vingués en més colors.
Young, he was professional and very patient.	Jove, era professional i molt pacient.
All three are popular.	Tots tres són populars.
Red and white and yellow and green.	Vermell i blanc i groc i verd.
So, think about it.	Per tant, pensa-hi.
They are smaller than the stock and flow very well.	Són més petits que l'estoc i flueixen molt bé.
There were some discussions.	Hi va haver algunes discussions.
We hope this is a useful reference.	Esperem que sigui una referència útil.
Add a storm to the mix and we could see snow.	Afegiu una tempesta a la barreja i podríem veure neu.
His freedom.	La seva llibertat.
I look forward to continuing to try it.	Tinc moltes ganes de seguir provant-ho.
There was no other option.	No hi havia cap altra opció.
She runs to the kitchen.	Ella corre cap a la cuina.
We cannot see the matter in that light.	No podem veure l'assumpte sota aquesta llum.
That's how it felt.	Així es va sentir.
The quality built is fair enough.	La qualitat construïda és prou justa.
His eyes were closed, but his body remained the same.	Tenia els ulls tancats, però el seu cos continuava igual.
At this speed, in this car.	A aquesta velocitat, en aquest cotxe.
This has been fixed.	Això s'ha arreglat.
King was not.	King no ho era.
Clean your rooms.	Netegeu les vostres habitacions.
This puts a lot of pressure on people.	Això crea molta pressió a la gent.
Things will turn out well for you and your family.	Les coses sortiran bé per a tu i la teva família.
The main group of forces had to be in the center.	El grup principal de forces havia d'estar al centre.
Suddenly, my hands feel cold.	De sobte, les meves mans se senten fredes.
To the sound.	Al so.
You need that influence.	Necessita aquesta influència.
And the other side has sometimes not followed the rules.	I l'altra banda de vegades no ha seguit les regles.
They are used to small and medium projects with low costs.	Estan acostumats a projectes petits i mitjans amb costos baixos.
They waited half an hour, in silence, just to be safe.	Van esperar mitja hora, en silenci, només per estar segurs.
You have a soft one out there.	Teniu un suau allà fora.
I am in touch with myself.	Estic en contacte amb mi mateix.
But it made me very happy.	Però em va fer molt feliç.
He pulled back.	Va tirar enrere.
This is by no means love.	Això no és, en cap cas, amor.
Neither to each other, nor more.	Ni els uns als altres, ni més.
It's not that color.	No és aquest color.
There was a shop within walking distance of the apartment.	Hi havia una botiga a poca distància de l'apartament.
He had been there too.	Ell també hi havia estat.
He ended up calling a friend for help.	Va acabar trucant a una amiga per demanar ajuda.
He resorted to jobs he knew he could do.	Va recórrer a feines que sabia que podria aconseguir.
So he leaves.	Així que se'n va.
A lot of effort has been put into this problem.	S'ha fet molt d'esforç en aquest problema.
But it was interesting.	Però va ser interessant.
She was watching over me.	Ella estava vigilant per mi.
We took our time.	Vam prendre el nostre temps.
If we had them, I would get them.	Si els tinguéssim, els aconseguiria.
His father died.	El seu pare va morir.
The application layer, in turn, provides services to users.	La capa d'aplicació, per la seva banda, proporciona serveis als usuaris.
Having a web address is very similar to having a phone number.	Tenir una adreça web és molt semblant a tenir un número de telèfon.
Good music to his.	Una bona música al seu.
Lower and longer would be even better.	Més baix i més llarg seria encara millor.
First he shoots them, one girl at a time.	Primer els dispara, una noia a la vegada.
In fact, he did none of that.	De fet, no va fer res d'això.
What is at our core is not a matter of logic.	El que està al nostre nucli no és una qüestió de lògica.
You have a sweet little sister asleep in bed.	Tens una dolça germana petita adormida al llit.
This is new to me.	Això és nou per a mi.
I am new to developing.	Sóc nou en desenvolupament.
Don’t think they won’t.	No us penseu que no ho faran.
Released without charge.	Alliberat sense càrrec.
All authors contributed to the analysis of the results.	Tots els autors van contribuir a l'anàlisi dels resultats.
I will miss this place.	Trobaré a faltar aquest lloc.
He wants to play on the field.	Vol jugar al camp.
What they do is interesting.	El que fan és interessant.
Everyone is happy, but no one is happy.	Tothom està content, però ningú és feliç.
It felt good to have him again.	Em va semblar bé tenir-lo de nou.
He wasn't fast either.	Ell tampoc va anar ràpid.
Please look around and let us know your thoughts !.	Si us plau, mireu al vostre voltant i feu-nos saber els vostres pensaments!.
Two grow up with their own families.	Dos creixen amb famílies pròpies.
A ten-hour journey lasted three days.	Un viatge de deu hores va durar tres dies.
She was scared.	Ella tenia por.
The content vs.	El contingut vs.
Now we just need to find a new set of bedrooms.	Ara només ens falta trobar un nou conjunt de dormitoris.
What a moment for me.	Quin moment per a mi.
I did it for two and a half years.	Ho vaig fer durant dos anys i mig.
It would be nice to have some male company.	Seria bo que tingués una mica de companyia masculina.
Remember that this is nothing different than seeing someone in person.	Recordeu que això no és res diferent que veure algú en persona.
I should have seen it was you.	Hauria d'haver vist que eres tu.
Here he lived the rest of his life.	Aquí va viure la resta de la seva vida.
I wasn’t going to try to save her.	No anava a intentar salvar-la.
They had to tell us what to do.	Ens havien de dir què hem de fer.
He had clearly gotten the gold.	Clarament havia aconseguit l'or.
Maybe they don’t want blood money.	Potser no volen diners de sang.
He wants the full price.	Ell vol el preu complet.
I think they look at us.	Crec que ens miren.
These are derived from the results we showed above.	Aquests es deriven dels resultats que vam mostrar anteriorment.
Be kind, have fun.	Sigues amable, diverteix-te.
However, the signal strength data point to a different conclusion.	Tanmateix, les dades de força del senyal apunten a una conclusió diferent.
It can also be useful.	A més pot ser útil.
This is positive.	Això és positiu.
I can even check that my service works.	Fins i tot puc comprovar que el meu servei funciona.
You know it and I know it.	Tu ho saps i jo ho sé.
I went to the set.	Vaig anar al plató.
After a slow start, it became quite popular.	Després d'un inici lent, es va fer força popular.
I got off the train.	Vaig baixar el tren.
But these people are never parents.	Però aquestes persones mai són pares.
And how long did it take to get there.	I quant de temps van trigar a arribar-hi.
Have a great day ahead.	Que tingueu un gran dia per davant.
This was not a team that played its defense.	Aquest no era un equip que jugués a la seva defensa.
The air felt light, cold and cool.	L'aire se sentia lleuger, fred i fresc.
I mean, we can fix that.	Vull dir, podem arreglar això.
Let him show you what happened.	Que li mostri el que va passar.
They have spent many hours on the plane.	Han passat moltíssimes hores a l'avió.
I will become a face student.	Em convertiré en un estudiant de cares.
Email me if you are interested.	Envia'm un correu electrònic si estàs interessat.
If so, fine.	Si és així, molt bé.
I have slept very badly the last few days.	He dormit molt malament els últims dies.
The book shows a clear way to stop it.	El llibre mostra un camí clar per aturar-ho.
I walked behind my sister.	Vaig caminar darrere de la meva germana.
She really hadn’t thought it possible.	Ella realment no s'ho havia cregut possible.
Customers liked it, but my dad didn’t.	Als clients els va agradar, però al meu pare no.
I need this baby now.	Necessito aquest nadó ara.
And after reading this, you probably will too.	I després de llegir això, probablement també ho faràs.
I sat down next to the bar thinking this is great.	Em vaig asseure al costat del bar pensant que això és genial.
He couldn't keep up with his own life, he thought.	No podia seguir el ritme de la seva pròpia vida, va pensar.
He knew for sure that he would never become that person.	Sabia per cert que mai es convertiria en aquella persona.
They were both a couple.	Tots dos formaven parella.
Sleep is superior.	Dormir és superior.
No one will remember who he was.	Ningú recordarà qui era.
We have been doing this recently.	Això ho hem estat fent recentment.
You can leave comments here.	Podeu deixar comentaris aquí.
Please go to the story to think about it and skip it.	Si us plau, dirigiu-vos a la història per pensar-hi i salteu-hi.
In fact, he calls two or three.	De fet, truca a dos o tres.
If you want to create more, do not hesitate.	Si en vols crear més, no dubtis.
He had gone to a friend's house the first day.	Havia anat a casa d'una amiga el primer dia.
In fact, we are a pretty green family.	De fet, som una família bastant verda.
He tried to call her again, but there was no answer.	Va tornar a intentar trucar-la, però no hi va haver resposta.
But he really caught her.	Però la va atrapar de veritat.
He has given me strength.	Ell m'ha donat la força.
It was impossible to distinguish his gender.	Era impossible distingir el seu gènere.
They destroyed our confidence, they destroyed our faith in education.	Van destruir la nostra confiança, van destruir la nostra fe en l'educació.
He was the man his father wanted him to be.	Era l'home que el seu pare volia que fos.
Her mother was afraid to talk about these things.	La seva mare tenia por de parlar d'aquestes coses.
But I couldn't understand them.	Però no els podia entendre.
Plus these guys play good music.	A més aquests nois toquen bona música.
All children had a better clinical course.	Tots els nens van tenir un millor curs clínic.
Sick leave cannot be advanced.	No es pot avançar la baixa per malaltia.
When he showed up, the couple looked surprised.	Quan es va presentar, la parella va semblar sorpresa.
Slow speech.	Lenta de parla.
I have to go through it anyway.	He de passar de totes maneres.
Because he wants to know if she's coming.	Perquè vol saber si ella ve.
Do it again, because that’s what the best players do.	Torna-ho a fer, perquè això és el que fan els millors jugadors.
How does that sound ?.	Com sona això?.
People try to avoid it if they can.	La gent intenta evitar-ho si pot.
It never hit the market.	Mai va arribar al mercat.
Click here to get the file.	Feu clic aquí per obtenir el fitxer.
This procedure has the advantage of being performed in the office.	Aquest procediment té l'avantatge de realitzar-se a l'oficina.
But I did want to repeat it soon.	Però sí que volia repetir-ho aviat.
Job creation and community building are what successful people can do.	La creació de llocs de treball i la creació de comunitats són el que poden fer les persones amb èxit.
Almost that.	Gairebé això.
He did some serious work.	Va passar una feina seriosa.
I hate talking on the phone.	Odio parlar per telèfon.
It probably won’t happen.	Probablement no passarà.
The song seems to have the same effect on the dead.	La cançó sembla tenir el mateix efecte sobre els morts.
Maybe I would explain everything.	Potser ho explicaria tot.
I will stay again.	Em quedaré de nou.
I knew this would not be easy.	Sabia que això no seria fàcil.
And I'll tell you a secret.	Et diré un secret.
More than empty.	Més que buit.
Once the tissue is removed, no further treatment is performed.	Un cop retirat el teixit, no es realitza cap altre tractament.
There is no time to stop.	No hi ha temps per parar.
If the broth runs out just add water.	Si s'esgota el brou només cal afegir aigua.
To touch the thick wood.	Per tocar la fusta gruixuda.
She had an effect on him that she could not explain.	Ella va tenir un efecte sobre ell que no podia explicar.
And it was love on the first watch.	I va ser amor al primer rellotge.
A representative experiment of every three performed is shown.	Es mostra un experiment representatiu de cada tres realitzats.
You can get your house back.	Pots recuperar la teva casa.
Three case studies are provided.	Es proporcionen tres casos pràctics.
Oh, and it really develops the app itself.	Ah, i realment desenvolupa l'aplicació en si.
It's the system.	És el sistema.
The third person is a way of telling the story.	La tercera persona és una manera d'explicar la història.
I believed them.	Els vaig creure.
And neither of them would know how to fix it.	I cap dels dos sabria com arreglar-ho.
In these situations, their appearance will be a serious sign.	En aquestes situacions, la seva aparició serà un signe greu.
He must now rule, at least for a time.	Ara ha de governar, almenys durant un temps.
I said yes, that's right.	Vaig dir que sí, és així.
They married a year later.	Es van casar un any després.
He started showing up late and doing whatever he wanted.	Va començar a aparèixer tard i a fer el que li vingués de gust.
It needs a political solution.	Necessita una solució política.
This little friend my humans brought home looks like me.	Aquest petit amic que els meus humans van portar a casa s'assembla a mi.
We fixed one of them.	Arreglem un d'ells.
While they were both students.	Mentre tots dos eren estudiants.
They were very tall men.	Eren homes molt alts.
They could control it.	Ho podrien controlar.
Otherwise, it is your choice.	En cas contrari, és la seva elecció.
Consequently, two controls were used.	En conseqüència, es van utilitzar dos controls.
This will not end easily.	Això no s'acabarà fàcilment.
I have a feeling we’ll both get closer tonight.	Tinc la sensació que tots dos ens acostarem aquesta nit.
Then keep talking.	Llavors segueix parlant.
This was his city, not his.	Aquesta era la seva ciutat, no la seva.
She leaned in and put a hand on his shoulder.	Ella es va inclinar cap a dins i li va posar una mà a l'espatlla.
Nothing to help us escape.	Res que ens ajudi a escapar.
It's their boss.	És el seu cap.
Leaving aside my title.	Deixant de banda el meu títol.
He could have called to stop her.	Podria haver cridat per aturar-la.
I thought there was only one.	Vaig pensar que només n'hi havia un.
That was my big lie.	Aquesta va ser la meva gran mentida.
I wouldn’t think about what I would do in the next few days.	No pensaria en què faria en els propers dies.
And that’s exactly what happens in your code.	I això és exactament el que passa al vostre codi.
The man was not identified.	L'home no va ser identificat.
Any work done with proper planning will lead to success.	Qualsevol treball realitzat amb una planificació adequada portarà a un èxit.
My brother's last piece.	L'últim tros del meu germà.
But of course we never talk about it.	Però és clar que mai no parlem d'això.
At least he was the one talking about them.	Almenys, era ell qui parlava d'ells.
That girl was not a high school student.	Aquella noia no era una estudiant de secundària.
It is a great product.	És un gran producte.
He had seen it for himself.	Ho havia vist per ell mateix.
She didn’t love me again, not like that.	Ella no em va tornar a estimar, no així.
It will definitely work.	Segur que funcionarà.
It’s too dark here now, though.	Ara és massa fosc aquí, però.
He will live and that is what matters.	Viurà i això és el que importa.
I like simple games, but there isn’t much strategy here.	M'agraden els jocs senzills, però aquí no hi ha molta estratègia.
This service does not cost you anything extra.	Aquest servei no et costa res addicional.
I didn't have fun with it.	No m'hi vaig divertir.
This was my case about a week after the original post.	Aquest va ser el meu cas aproximadament una setmana després de la publicació original.
Not such a bad choice, in fact.	No és una opció tan dolenta, de fet.
The words are at home.	Les paraules són a casa.
The two parties work together.	Les dues parts treballen juntes.
Keep the information you post positive.	Mantingueu la informació que publiqueu positiva.
It is the use of violence.	És l'ús de la violència.
And go on and on.	I segueix i segueix.
That still makes me sad.	Això encara em posa trist.
One hundred and thirty thousand dollars.	Cent trenta mil dòlars.
It includes a history of the river.	Inclou una història del riu.
I was able to see a couple of eggs in that condition.	Vaig poder veure un parell d'ous en aquesta condició.
I didn’t take it seriously.	No m'ho vaig prendre seriosament.
Since there is no difference here, each member receives an equal amount.	Com que aquí no hi ha diferència, cada membre rep una quantitat igual.
They presented their decision as part of a master plan.	Van presentar la seva decisió com a part d'un pla director.
There were several possible places to set it up.	Hi havia diversos llocs possibles per configurar-ho.
I asked for you.	Vaig preguntar per tu.
This is a government that has taken the people seriously.	Aquest és un govern que s'ha pres la gent seriosament.
We got into the biggest fight.	Vam entrar en la lluita més gran.
It seems because there is no legal way to use it.	Sembla perquè no hi ha cap manera legal d'utilitzar-lo.
This is true for any type of work, including service work.	Això és cert per a qualsevol tipus de treball, inclòs el treball de servei.
I was behind the case.	Estava darrere del cas.
I fell off a train at full speed.	Vaig caure d'un tren a tota velocitat.
She supported him.	El va donar suport.
We had a lot of fun together.	Ens divertim molt junts.
A battle force was established.	Es va establir una força de batalla.
If another day comes, you would be in serious trouble.	Si arriba un altre dia, estaries en greus problemes.
Each has been examined and considered.	Cadascun ha estat examinat i considerat.
This particular image has been the most shared.	Aquesta imatge en particular ha estat la més compartida.
Better delete this return statement.	Millor eliminar aquesta declaració de retorn.
I know good people.	Conec bona gent.
I will do everything right.	Ho faré tot bé.
Only then does she look up.	Només llavors ella mira cap amunt.
The next day it worked.	L'endemà va funcionar.
She did two jobs and was also a single mother.	Feia dues feines i també era mare soltera.
My voice went low.	La meva veu va sortir baixa.
It wasn’t how we did things.	No era com fèiem les coses.
In any case, it makes people more interested.	En tot cas, fa que la gent s'interessi més.
My duty called me, but these.	El meu deure em va trucar, però aquests.
Instead, injuries caught us.	En canvi, les lesions ens van atrapar.
And other animals.	I altres animals.
You will meet some real characters here.	Us trobareu amb alguns personatges reals aquí.
I was about to get there.	Estava a punt d'arribar-hi.
I raised my head and found his gaze.	Vaig aixecar el cap i vaig trobar la seva mirada.
You have to help him.	L'has d'ajudar.
We find out what it is.	Descobrim què és.
And the ground moved beneath him.	I el terra es movia sota ell.
My son loves to wear it.	Al meu fill li encanta portar-lo.
He pointed to the sign above him.	Va assenyalar el rètol que hi ha sobre ell.
Let's play the game and fix it.	Juguem al joc i ho solucionarem.
He was just the teacher.	Ell només era el mestre.
I was self-taught.	Vaig ser autodidacta.
Bigger is better.	Més gran és millor.
He disappeared before he touched the ground.	Va desaparèixer abans que toqués a terra.
Email should wait.	El correu electrònic hauria d'esperar.
If you do, your search will seem more relevant.	Si ho fas, la teva cerca semblarà més rellevant.
This is no small thing.	Això no és poca cosa.
A little lost in his way.	Una mica perduts a la seva manera.
We can’t escape them even if we want to.	No els podem escapar encara que ho vulguem.
I’m not saying it’s not worth reading.	No dic que no valgui la pena llegir-lo.
Many schools were closed.	Moltes escoles estaven tancades.
Yes, a thousand times yes.	Sí, mil vegades sí.
We have included only patients with at least one hospital stay.	Hem inclòs només pacients amb almenys una estada hospitalària.
Save everyone in the room.	A tots els de l'habitació, guardeu-ne un.
He is drinking water.	Està bevent aigua.
This is how we earn respect and value.	Així és com ens guanyem respecte i valor.
Our country does not break.	El nostre país no es trenca.
It will cost you more in the long run.	Et costarà més a la llarga.
I wonder what they thought last night.	Em pregunto què van pensar ahir a la nit.
My brother sounds different.	El meu germà sona diferent.
There was no evidence of a fight anywhere else in the house.	No hi havia proves d'una lluita en cap altre lloc de la casa.
The current model seems to suggest that this is not the case.	El model actual sembla suggerir que no és així.
Oh thanks.	Oh gràcies.
A simple one.	Un de senzill.
These things take a long time.	Aquestes coses triguen molt de temps.
There are people who like anything you can name.	Hi ha gent a qui li agrada qualsevol cosa que puguis anomenar.
They expect their children to learn something.	Esperen que els seus fills aprenguin alguna cosa.
If they like this, you can take the next step.	Si els agrada això, podeu fer el següent pas.
The other three boys were going in the car with him.	Els altres tres nois anaven al cotxe amb ell.
But it is immediate.	Però és immediat.
She was against sex education.	Ella estava en contra de l'educació sexual.
They can take place for minutes or weeks after the injury.	Poden tenir lloc durant minuts o setmanes després de la lesió.
How we learned the tools for recovery.	Com hem après les eines per a la recuperació.
Matter is hell.	La matèria és un infern.
His hands fell still as he looked at me.	Les seves mans van caure quiete mentre em mirava.
It didn’t get any worse, and that was good luck.	No empitjorava, i això va ser bona sort.
I charge only the actual cost.	Cobro només el cost real.
The eggs take about a day to be ready.	Els ous triguen aproximadament un dia a estar a punt.
So a lot had to be done to calm him down.	Així que calia fer molt per calmar-lo.
At the moment he is a little dead.	De moment està una mica mort.
Not everyone will be accepted, but an open mind helps.	No tothom serà acceptat, però una ment oberta ajuda.
This time we did what was right.	Aquesta vegada hem fet el que estava bé.
If so, there is a conflict.	Si és així, hi ha un conflicte.
To go visit his father.	Per anar a visitar el seu pare.
The same thing happened another night.	El mateix va passar una altra nit.
And you came with me.	I vas venir amb mi.
If not, expect an early spring.	Si no, espereu una primavera primerenca.
However, it is not true and false they are not necessarily the same.	Tanmateix, no és cert i fals no són necessàriament el mateix.
Except they live for the war.	Excepte que viuen per a la guerra.
Whoever runs can read.	Qui corre pot llegir.
I didn't feel it.	No ho sentiu.
They had barely failed, but they had failed.	Amb prou feines havien fracassat, però havien fracassat.
I don’t want anything in return.	No vull res a canvi.
The size of the city was perfect for me.	La mida de la ciutat era perfecta per a mi.
Others stayed and shared breakfast.	Altres es van quedar i van compartir l'esmorzar.
I wouldn't look at her.	No la miraria.
I approached to look.	Em vaig apropar per mirar.
Suppose that is not true.	Suposem que no és cert.
Everyone knew the future was in technology.	Tothom sabia que el futur estava en la tecnologia.
His eyes had a strange mixture of hard and sad.	Els seus ulls tenien una estranya barreja de dur i trist.
The fire had gone out.	El foc s'havia apagat.
I don’t try to bend over.	No intento doblar-me.
Life has passed.	La vida ha passat.
I just want the language code.	Només vull el codi d'idioma.
What a wonderful time it is.	Quin temps més meravellós és.
My wife rolled her eyes.	La meva dona va posar els ulls en blanc.
All your works.	Totes les teves obres.
The course of events in these cases is stable.	El curs dels esdeveniments en aquests casos és estable.
It has nothing to do with any of the games.	No té res a veure amb cap dels jocs.
I was the leader of these people.	Jo era el líder d'aquesta gent.
Surgical treatment is the most important.	El tractament quirúrgic és el més important.
I have a question for you.	Tinc una pregunta per a tu.
Come back tomorrow.	Torna demà.
Just slow it down.	Només alentir-ho.
What kind of conversation, we’re not exactly sure.	Quin tipus de conversa, no estem exactament segurs.
We drove most of the day.	Vam conduir la major part del dia.
He must have fainted.	Deu haver-se desmaiat.
I would like to believe that your spirit has read these pages.	M'agradaria creure que el seu esperit ha llegit aquestes pàgines.
It probably wouldn't even be good.	Probablement ni tan sols seria bo.
The market message by price will only use one.	El missatge de mercat per preu només en farà servir un.
In the next six years the economic situation improved.	En els sis anys següents la situació econòmica va millorar.
In this city things and people were bought and sold every day.	En aquesta ciutat es compraven i venien coses i persones cada dia.
He was wearing brown running shoes.	Portava sabates de running marrons.
I’m in bed now and trying to remember.	Ara estic al llit i intento recordar.
He's sleeping, right now.	Està dormint, de moment.
I was third last year and third last year.	Vaig ser tercer l'any passat i tercer l'any anterior.
My tears are a river.	Les meves llàgrimes són un riu.
An argument started before he left the room.	Una discussió va començar abans de sortir de l'habitació.
Not for power or strength or money or threat.	No per poder o força o diners o amenaça.
We will keep going back and forth from now on.	Seguirem retrocedint a partir d'ara.
Every idea is a good idea.	Cada idea és una bona idea.
We said we didn't have any.	Vam dir que no en teníem cap.
It looks bad.	Té mala pinta.
But that too must be told to customers.	Però això també s'ha de dir als clients.
You know that yes.	Ja saps que sí.
Good luck, though.	Molta sort, però.
He will contact you.	Ell es posarà en contacte amb tu.
Yes, that's fine.	Sí, això està molt bé.
That's what we did.	Això és el que vam fer.
They could no longer protect their people.	Ja no podrien protegir la seva gent.
It was a record, even for me.	Va ser un rècord, fins i tot per a mi.
There is something else to say.	Hi ha una altra cosa que ha de dir.
They had not seen him.	No l'havien vist.
The four teams in each group will play once.	Els quatre equips de cada grup es jugaran una vegada.
We will take it from here with action.	Ho agafarem des d'aquí amb acció.
Well, maybe not.	Bé, potser no.
However, it doesn't have to be.	Tanmateix, no ha de ser-ho.
It doesn't seem to matter.	Sembla que no importa.
It didn’t hit me.	No em va colpejar.
The words seemed to hurt.	Les paraules semblaven fer-li dolor.
The word is that they have their own theory about what is going on.	La paraula és que tenen la seva pròpia teoria sobre el que està passant.
More research will be needed to resolve this issue.	Es necessitarà més investigació per resoldre aquesta qüestió.
If students think college is too expensive, it will limit access.	Si els estudiants creuen que la universitat és massa cara, limitarà l'accés.
I'm just saying this isn't nice at all.	Només dic que això no és gens agradable.
In health education at the same school two years later.	En educació sanitària a la mateixa escola dos anys després.
So practice this over and over again tonight.	Així que practiqueu això una i altra vegada aquesta nit.
We have no real friends.	No tenim amics de veritat.
It was the life he loved.	Era la vida que estimava.
They will only buy it online.	Només el compraran en línia.
I knew we wouldn't be here long.	Sabia que no estaríem aquí gaire temps.
The game is over.	El joc s'ha acabat.
There is nothing to do here.	Aquí no hi ha res a fer.
You should let it out more.	Hauries de deixar-lo sortir més.
Makes sense.	Té sentit.
But stupid for his part.	Però estúpid per la seva banda.
And they are the best.	I són els millors.
Therefore, negative values ​​should not be taken into account.	Per tant, no s'han de tenir en compte els valors negatius.
Enjoy your time with your loved ones!	Gaudeix del teu temps amb els teus éssers estimats!.
In fact, it could be the best.	De fet, podria ser el millor.
Stop drugs.	Atureu les drogues.
He rarely spoke with a soul or smile.	Rarament parlava amb una ànima o somriu.
But whether or not it really works depends on the state.	Però si realment funciona o no depèn de l'estat.
To have faith is to choose to believe without proof of existence.	Tenir fe és triar creure sense proves d'existència.
Some may handle this type of care, others may not.	Alguns poden gestionar aquest tipus d'atenció, d'altres no.
You have done much better than anyone was entitled to expect.	Has fet molt millor del que ningú tenia dret a esperar.
Maybe you sign up better for the year.	Potser et registres millor per a l'any.
She didn’t wait, in fact, she couldn’t wait to be asked.	Ella no va esperar, de fet, no podia esperar que se li demanés.
I believed her.	La vaig creure.
You can view their reviews, ask questions, and book online.	Podeu veure les seves ressenyes, fer preguntes i reservar en línia.
They live and die.	Viuen i moren.
There were, as of now, no rules.	No hi havia, com ara, regles.
Never spend your money before you have it.	No gastis mai els teus diners abans de tenir-los.
The school was less than two hours away.	L'escola feia menys de dues hores fora.
You have nothing but clothes on your back.	No tens res més que la roba a l'esquena.
Nobody mentioned it.	Ningú ho ha esmentat.
They know me very well.	Em coneixen molt bé.
People have been telling me over the years, your day will come.	La gent em deia al llarg dels anys, el teu dia arribarà.
They knew the land.	Coneixien la terra.
Not you and me.	No tu i jo.
It wouldn’t be hard to find when she needed it.	No seria difícil de trobar quan ella el necessitava.
That was not my first feeling.	Aquesta no va ser la meva primera sensació.
It worked, through the pain.	Va treballar, a través del dolor.
But that won't work either.	Però això tampoc servirà.
I am a professional.	Sóc un professional.
And so great.	I tan gran.
They are supposed to have tested here.	Se suposa que han fet proves aquí.
He pointed his body at the desk next to me.	Va assenyalar el cos a l'escriptori al meu costat.
However, this court cannot and will not do so.	Tanmateix, sobre aquests fets, aquest tribunal no pot ni ho farà.
Sex was not determined.	El sexe no es va determinar.
Like many claims.	Com moltes reivindicacions.
It's right above my house.	És just a sobre de casa meva.
That way you have a standard that you achieve in every measure.	D'aquesta manera tens un estàndard que aconsegueixes a cada mesura.
Called a second time.	Cridada per segona vegada.
It just got off to a bad start this season.	Només té un inici aquesta temporada sense caminar.
It was a big change and it was a big turning point.	Va ser un gran canvi i va ser un gran punt d'inflexió.
We tried to be in the press as much as possible.	Hem intentat estar a la premsa el màxim possible.
Your studio is broken by design.	El teu estudi està trencat pel disseny.
Have a good life.	Que tinguis una bona vida.
The rules are here.	Les regles són aquí.
I will write your letter myself.	Jo mateix escriuré la teva carta.
Five people were injured.	Allà cinc persones van resultar ferides.
You can just expect professional service from me.	Simplement podeu esperar un servei professional de mi.
He said the right things on TV.	Va dir les coses correctes a la televisió.
He had beautiful hands.	Tenia unes mans precioses.
You don’t have to be in your feelings about it.	No cal estar en els teus sentiments al respecte.
It would have new feet.	Tindria peus nous.
Mouth open, as usual.	Boca oberta, com de costum.
He lived as before.	Vivia com abans.
For that.	Per aquell.
She didn't need that now.	Ella no necessitava això ara.
Using your mind.	Utilitzant la seva ment.
This is as before but with opposite signs.	Això és com abans però amb signes oposats.
She has the same story.	Ella té la mateixa història.
It was a good feeling.	Va ser una bona sensació.
It was from another world.	Era d'un altre món.
The night was falling fast, but the rain had come down.	La nit queia ràpidament, però la pluja havia baixat.
I want to run and play.	Vull córrer i jugar.
Obviously, it is growing much faster than this company.	Evidentment, està creixent molt més ràpid que aquesta empresa.
Finally, he surrendered.	Finalment, es va rendir.
So shoot.	Així que dispara.
I am done.	He acabat.
He showed his love for his own people, they said.	Va demostrar el seu amor pel seu propi poble, van dir.
Surgical risk was fully reported to patients and their families prior to surgery.	El risc quirúrgic es va informar completament als pacients i les seves famílies abans de l'operació.
This takes place in the core.	Això té lloc al nucli.
At least not without a full body suit.	Almenys no sense un vestit de cos sencer.
I think I was excited to be back home.	Crec que estava emocionat de tornar a casa.
This year, however, my thoughts have turned to something else.	Aquest any, però, els meus pensaments s'han girat cap a una altra cosa.
And obviously we can add new customers, new customers.	I òbviament podem afegir nous clients, nous clients.
We try to get what we don’t have yet.	Intentem aconseguir allò que encara no tenim.
One of my men has been seriously injured.	Un dels meus homes ha resultat ferit greu.
The thing is, the approach made sense.	El cas és que l'enfocament tenia sentit.
They can’t tell us what to do.	No ens poden dir què hem de fer.
Every time it was hot, then it was cold.	Cada cop que feia calor, després feia fred.
Beauty, quality and service will win your heart.	La bellesa, la qualitat i el servei us guanyaran el cor.
I definitely needed the money.	Sens dubte, necessitava els diners.
No one should be treated like that.	Ningú ha de ser tractat així.
However, the values ​​did not return to normal range.	Tanmateix, els valors no van tornar al rang normal.
Some of them bring out the best in you.	Alguns d'ells treuen el millor de tu.
No learning effects were observed.	No es va observar cap efecte d'aprenentatge.
It was impossible to move.	Era impossible moure's.
They see dollars.	Veuen dòlars.
But light enough to keep us off the ground.	Però prou lleuger per mantenir-nos fora de terra.
The last piece, however, was not true.	L'últim tros, però, no era cert.
Set a standard and follow it.	Establiu un estàndard i seguiu-lo.
The next murder.	El proper assassinat.
I still think he will walk at any moment.	Segueixo pensant que caminarà en qualsevol moment.
For a while, for a while we do.	Durant un temps, durant un temps ho fem.
Whatever the turn of events that awaited, it was not this.	Sigui quin fos el gir dels esdeveniments que esperaven, no era aquest.
We can't make sense of it.	No podem donar-li sentit.
There were no specific results from these tests.	No hi havia cap resultat específic d'aquestes proves.
There would be no answer.	No hi hauria resposta.
They knew good and evil.	Coneixien el bé i el mal.
But somehow it didn’t matter.	Però d'alguna manera no importava.
We can control everyone.	Podem controlar tothom.
It doesn’t seem weird to me, though.	No em sembla estrany, però.
He looked at them with his hand.	Els va mirar amb la mà.
Like, talk to him, talk to him.	Com, parlar amb ell, parlar amb ell.
Go to work, come back.	Anar a treballar, tornar.
It was the year it all started.	Va ser l'any que va començar tot.
Here is the full statement.	Aquí teniu el comunicat complet.
I will improve and so will you.	Vaig a millorar i vosaltres també.
They haven't seen me.	No m'han vist.
But we are sure.	Però estem segurs.
Otherwise, the story is false.	En cas contrari, la història és falsa.
Take a walk with me.	Fes un passeig amb mi.
This is the feeling.	Aquesta és la sensació.
And why they took these elections.	I per què van prendre aquestes eleccions.
I could barely see him as they pulled him out of the room.	Amb prou feines podia veure'l mentre el van treure de l'habitació.
For each time point, only one example is shown.	Per a cada punt temporal, només es mostra un exemple.
Maybe the fight.	Potser la lluita.
Your time established a growth that this visit could not have.	El teu temps va establir un creixement que aquesta visita no podria tenir.
There is a country that suits you much better.	Hi ha un país que s'adapta molt millor a tu.
Oh no, no.	Oh no, no.
All this just to do my job.	Tot això només per fer la meva feina.
It won’t be for long.	No serà per molt de temps.
This question is answered by the weapons case itself.	Aquesta pregunta la respon el propi cas d'armes.
About almost everything.	Sobre gairebé tot.
There are no moves from me yet.	Encara no hi ha moviments de mi.
No one will be hurt.	Ningú es farà mal.
You can't trust your voice.	No pots confiar en la teva veu.
She wouldn’t let things go.	Ella no deixava anar les coses.
No, you're right.	No, tens raó.
It's a great opportunity.	És una gran oportunitat.
Then the sun set.	Aleshores, el sol es va posar.
And whatever happens happens.	I passa el que passa.
I don't even have one.	Ni tan sols en tinc.
You know what happens in these things.	Ja saps què passa en aquestes coses.
I hope there will be work for you.	Espero que hi haurà feina per a tu.
Nothing can be done.	No es pot fer res.
I led him to the side door.	El vaig conduir a la porta lateral.
Government policy should serve the interests of society at large.	La política del govern hauria de servir els interessos de la societat en general.
If so, it would be great and you have to share it too !.	Si és així, seria genial i també ho heu de compartir!.
You need it open.	El necessites obert.
I know this is not easy for you either.	Sé que això tampoc és fàcil per a tu.
In both cases, the figures show a strong negative relationship.	En ambdós casos, les xifres mostren una forta relació negativa.
Drive like you would on a two-hour trip.	Condueix com ho faries en un viatge de dues hores.
The situation was critical.	La situació era crítica.
He is doing the latter.	Està fent això últim.
You have to pick up this man halfway down the track.	Has de recollir aquest home a mitja pista.
However, none of the functions mentioned seem to have any effect.	Tanmateix, cap de les funcions esmentades sembla tenir cap efecte.
Last night I watched the whole game.	Ahir a la nit vaig veure el partit sencer.
I'm still sure.	Encara n'estic segur.
Things that seemed simple with one child seemed impossible with two.	Les coses que semblaven senzilles amb un fill semblaven impossibles amb dos.
If you don’t like their answers, try not to bother.	Si no us agraden les seves respostes, intenteu no molestar-vos.
It filled everything.	Ho omplia tot.
He lived on the street, and knew what it looked like.	Vivia al carrer, i en coneixia l'aspecte.
I love being there.	M'encanta haver estat allà.
It's so slow.	És tan lent.
Fear is the process of the mind in the struggle to become.	La por és el procés de la ment en la lluita per esdevenir.
He thought he had also seen blood in the car.	Va pensar que també havia vist sang al cotxe.
It never happened, except that day.	No va passar mai, excepte aquell dia.
But maybe you don’t.	Però potser no ho fas.
First, the data model becomes too complex to present to the user.	En primer lloc, el model de dades es torna massa complex per presentar-lo a l'usuari.
However, two things need to be kept in mind.	Tanmateix, cal tenir en compte dues coses.
We planned our second child together.	Vam planejar el nostre segon fill junts.
They won’t know, not around here.	No ho sabran, no per aquí.
How beautiful it was.	Que bonic era.
Keep in mind, though, that they tend to be more expensive.	Tingueu en compte, però, que solen ser més cars.
Some old, some young, some still to be decided.	Alguns vells, alguns joves, alguns encara per decidir.
He pulled up.	Va tirar cap amunt.
The light inside stopped working.	La llum de dins va deixar de funcionar.
He later told me to shut up.	Més tard em va dir que callés.
The economy is changing.	L'economia canvia.
They are very likely to grow their own plants or care.	És molt probable que creixin les seves pròpies plantes o atenció.
He couldn't prove it, but he was sure of it.	No ho va poder demostrar, però n'estava segur.
They are huge.	Són enormes.
A woman wants love.	Una dona vol amor.
If anyone knows a better solution than answer it.	Si algú coneix una solució millor que la respongui.
Or the end, depending on your point of view.	O el final, segons el teu punt de vista.
Perform the experiments and analyze the results.	Realitzar els experiments i analitzar els resultats.
He is a difficult man.	És un home difícil.
The bodies passed in front of them.	Els cossos van passar per davant d'ells.
You just like it.	Simplement t'agrada.
Several others as well.	Diversos altres també.
Doing so will show you where you can find the best results.	Si ho feu, us mostrarà on podeu trobar els millors resultats.
So we had him on stage to drink.	Així que el vam tenir a l'escenari per beure.
This was a new idea.	Aquesta era una idea nova.
The first is whether consent has actually been given.	El primer és si realment s'ha donat el consentiment.
All four.	Tots quatre.
What was mine.	Què era el meu.
I have a mission.	Tinc una missió.
Being with you has been fantastic.	Estar amb tu ha estat fantàstic.
And that would be what we would really like to know.	I això seria el que realment ens agradaria saber.
Who was like that.	Qui era així.
I don’t think any group is upset with this comparison.	No crec que cap grup estigui molest amb aquesta comparació.
You are a real person.	Ets una persona real.
Or if you are working on it.	O si hi estàs treballant.
If you have the right face, enter.	Si tens la cara correcta, entres.
The land is our home.	La terra és casa nostra.
Therefore, you need to make sure that your database is up to date.	Per tant, heu d'assegurar-vos que la vostra base de dades és actual.
Call them and defend what is right.	Crida'ls i defensa el que és correcte.
You heard the line.	Heu escoltat la línia.
Of heart disease.	De les malalties del cor.
The first of these does not mean much.	El primer d'ells no vol dir gaire.
Security is excellent.	La seguretat és excel·lent.
This is by design.	Això és per disseny.
You may be in a solution, but find one.	Podeu estar en una solució, però trobeu-ne una.
She had hidden something from him.	Ella li havia amagat alguna cosa.
He pulled it out and held it close to the light.	El va treure i el va mantenir a prop de la llum.
His offer comes too late.	La seva oferta arriba massa tard.
I chose the store.	He escollit la botiga.
But it doesn't work.	Però no funciona.
Treat yourself like the enemy.	Tracta't com l'enemic.
And those who believe in the law should stand on that side.	I els que creuen en el dret haurien de posar-se en aquest costat.
You must have heard something in my tone that others did not.	Deu haver sentit alguna cosa en el meu to que els altres no.
Such research is expensive.	Una recerca així és cara.
This happened to my brother.	Això li va passar al meu germà.
Health is normal.	La salut és normal.
This is just street shit.	Això és només una merda de carrer.
I don’t even have that much money in the bank.	Ni tan sols tinc tants diners al banc.
He is a special guy in history.	És un noi especial a la història.
It doesn’t matter to whom you do it.	No importa per a qui ho facis.
They give children more time and ways to learn.	Donen als nens més temps i maneres d'aprendre.
Thinking of someone other than yourself.	Pensant en algú que no sigui tu mateix.
I am in the top ten.	Em trobo entre els deu primers.
However, that was then.	Tanmateix, això va ser llavors.
Avoid contact with eyes or skin.	Eviteu el contacte amb els ulls o la pell.
If you have any questions, please post them below.	Si teniu preguntes, publiqueu-les a continuació.
Autumn is my best month for clothes.	La tardor és el meu millor mes per a la roba.
It was then rebuilt.	Després es va tornar a construir.
This is my body.	Aquest és el meu cos.
I am not disappointed.	No em decep.
However, I am surprised that you have one in your home.	Tanmateix, em sorprèn que en tinguessis un a casa teva.
He was not yet five feet tall.	Encara no feia cinc peus d'alçada.
In this sense, we must move forward.	En aquest sentit, cal avançar.
They just ask for a review.	Només demanen una revisió.
And he finally saw something.	I finalment va veure alguna cosa.
Not on a board full of various answers or anything.	No en un tauler ple de respostes diverses ni res.
I was about to go through it.	Jo estava a punt de passar-ho.
But he stayed too close.	Però es va quedar massa a prop.
You can probably guess what’s going on right now.	Probablement podeu endevinar què passa en aquest moment.
But he did not share his stories with others.	Però no va compartir les seves històries amb els altres.
And you said you understand.	I vas dir que ho entens.
At least we got it.	Almenys, ho hem aconseguit.
We have heard this before.	Això ho hem sentit abans.
Look at the military.	Mira els militars.
Take control of what looks right.	Preneu el control de com sembla el dret.
I can't think why not.	No puc pensar per què no.
They have come prepared.	Han vingut preparats.
It's about life.	Es tracta de la vida.
We need to get together and talk.	Hem de reunir-nos i parlar.
I mean people who really know what’s going on.	Em refereixo a la gent que realment sap què està passant.
I’ve seen it in action.	L'he vist en acció.
I know everyone.	Conec a tothom.
Treatment should not be based solely on surgical treatment.	El tractament no s'ha de basar només en el tractament quirúrgic.
It is not easy to make sense of what happened there.	No és fàcil donar sentit al que va passar allà.
They are completely stuck.	Estan completament enganxats.
Since then, the library has been moved and renamed several times.	Des d'aleshores, la biblioteca s'ha traslladat i canviat de nom diverses vegades.
I’m trying hard.	M'estic intentant molt.
But you don't understand.	Però no entens.
In fact, he was sure she wanted it.	De fet, estava segur que ella ho volia.
This is where a tight ground cover can help.	Aquí és on una coberta de terra ajustada pot ajudar.
After that, the defendant made seven phone calls.	Després d'això, l'acusat va fer set trucades telefòniques.
But maybe.	Però potser.
People see in them a vision of a greater future.	La gent veu en ells una visió d'un futur més gran.
And attract it to yourself.	I atrau-ho a tu mateix.
That in itself is bad.	Això en si mateix és dolent.
I’ve been stuck in this for a long time.	Fa molt de temps que estic atrapat en això.
I'm making a ball.	Estic fent una pilota.
It was full of black coffee.	Estava ple de cafè negre.
Follow this guide for more information.	Seguiu aquesta guia per obtenir més informació.
It uses light as energy.	Utilitza la llum com a energia.
We do the best we can.	Fem el millor que podem.
But to him.	Però a ell.
We can’t last long out here.	No podem durar gaire aquí fora.
It must be a joy to be around you.	Deu ser una alegria tenir-te a prop.
And, in fact, it is a very important thing to do.	I, de fet, és una cosa molt important a fer.
Keep getting familiar.	Segueix familiaritzant-se.
It had the smell and taste of death.	Tenia l'olor i el gust de la mort.
This exercise can help you in two ways.	Aquest exercici us pot ajudar de dues maneres.
He knows what they are thinking.	Ell sap què estan pensant.
If you want my love you have to stop.	Si vols el meu amor has de parar.
However, these techniques do not affect any change in this activity.	Tanmateix, aquestes tècniques no afecten cap canvi en aquesta activitat.
We still don't know what your name is.	Encara no sabem quin és el teu nom.
Everything else is extra stuff you don’t really need.	Tota la resta són coses addicionals que realment no necessiteu.
I just knew what was in my own heart.	Només sabia el que hi havia al meu propi cor.
But, we will stay here.	Però, ens quedarem aquí.
We had to make our way.	Ens havíem de fer camí.
You have a computer that asked you.	Tens un ordinador que li va preguntar.
You put the bag on his head.	Li poses la bossa al cap.
People had turned to her and followed her.	La gent s'havia girat amb ella i l'havia seguit.
Our children live in a rapidly changing world.	Els nostres fills viuen en un món que canvia ràpidament.
This is discussed in more detail in the next section.	Això es discuteix amb més detall a la secció següent.
And those of us who were left behind were careful.	I els que ens vam quedar enrere vam anar amb compte.
Maybe he doesn’t get lost all of a sudden.	Potser no es perd de cop.
You have to have the freedom to try things and fail.	Has de tenir la llibertat de provar coses i fracassar.
And it’s not uncommon for them to be so popular.	I no és estrany que siguin tan populars.
Maybe my luck is finally running out.	Potser la meva sort finalment s'està acabant.
Also, the levels in the second half seem somehow easier.	A més, els nivells de la segona meitat semblen d'alguna manera més fàcils.
Completely every little thing.	Completament cada petita cosa.
He threw a little.	Va tirar una mica.
Some research on the Internet.	Algunes investigacions a Internet.
It is an important risk area.	És una zona de risc important.
People came running in.	La gent va entrar corrent.
He would be there.	Ell hi seria.
Most of the resistance occurred on a much more personal level.	La major part de la resistència es va produir a un nivell molt més personal.
I received treatment and was unsuccessful.	Vaig rebre un tractament i no va tenir èxit.
The patient’s parents just wanted to improve their appearance.	Els pares del pacient només volien millorar el seu aspecte.
I did not expect to be included in this description.	No esperava ser inclòs en aquesta descripció.
I couldn’t get my hands on it in time.	No vaig poder posar-hi les mans a temps.
It just doesn’t work with me.	Simplement no funciona amb mi.
It must be late in the day.	Deu ser tard al dia.
At the end of the room was a chair for the guard.	Al final de la sala hi havia una cadira per al guàrdia.
The pain started again.	El dolor va tornar a començar.
He is dead, rather.	És mort, més aviat.
But then I could never get out of that role.	Però aleshores mai podria sortir d'aquest paper.
The stories had just come out of his head.	Les històries li acabaven de sortir del cap.
The job market is so bad right now.	El mercat de treball és tan dolent ara mateix.
But none of that happened.	Però res d'això va passar.
Don't shit.	No et cago.
It seemed close to being a waste of time.	Semblava a prop de ser una pèrdua de temps.
And around us.	I al nostre voltant.
But in fact, I wouldn’t do it if I could.	Però, de fet, no ho faria si pogués.
A map showed where it has been in the past.	Un mapa mostrava on ha estat en el passat.
And they’ve been talking about doing it for five years now.	I ja fa cinc anys que parlen de fer-ho.
Then I started to have a serious fear.	Aleshores vaig començar a tenir una por seriosa.
If students get a good job.	Si els estudiants aconsegueixen una bona feina.
It wasn't good enough.	No era prou bo.
Again, it’s early, and both parties were in cold weather.	De nou, és aviat, i els dos partits van ser amb un clima fred.
He is making a move.	Està fent un moviment.
They are so scattered that you have no choice but to drive.	Estan tan dispersos que no tens més remei que conduir.
People were upset.	La gent estava molesta.
We should experience the effects in seconds.	Hauríem d'experimentar els efectes en pocs segons.
And you are here because.	I ets aquí perquè.
We follow the movement from left to right.	Seguim el moviment d'esquerra a dreta.
The defendant left.	L'acusat va marxar.
Traffic is difficult.	El trànsit és difícil.
I can't put my finger on it.	No hi puc posar el dit.
If it doesn’t, it has nothing to do with religion.	Si no ho fa, no té res a veure amb la religió.
However, what a relief it would be to see them back to normal.	No obstant això, quin alleujament seria tornar a veure'ls amb normalitat.
That makes us sweat.	Això ens fa suar.
It had now been decided.	Ara s'havia decidit.
I just couldn't.	Simplement no podia.
She raised her hand.	Ella va alçar la mà.
And don’t lose sight of it.	I no la deixis perdre de vista.
Maybe because nothing similar had happened before.	Potser perquè abans no havia passat res semblant.
A day off.	Un dia lliure.
But it didn’t have to be him.	Però no havia de ser ell.
They fail more often than others.	Fallen més sovint que altres.
What a waste! 	Quin desperdici!
she says.	ella diu.
In this way it advances.	D'aquesta manera s'avança.
These things stay on your record.	Aquestes coses es queden al vostre registre.
Love your wife.	Estima la teva dona.
Overall, a great character.	En general, un gran personatge.
This is a long story.	Aquesta és una llarga història.
The more they mention it, the more people know its name.	Com més l'esmenten, més gent coneix el seu nom.
Let’s use it to get started.	Utilitzem-lo per començar.
Don’t let anyone tell you otherwise.	No deixis que ningú et digui el contrari.
I would never do that.	No ho faria mai.
She did not know the man, but she was able to identify him.	No coneixia l'home, però el va poder identificar.
My friend is a proud person, an independent person.	El meu amic és una persona orgullosa, una persona independent.
Turn off the TV and computer.	Apagueu la televisió i l'ordinador.
A comment on this procedure is required.	Cal fer un comentari sobre aquest procediment.
He gave them some examples.	Els va posar alguns exemples.
Today you look healthy.	Avui tens un aspecte saludable.
Many people have paid with their lives.	Molta gent ha pagat amb la seva vida.
It was seven.	Eren les set.
My leg was injured.	La meva cama estava ferida.
Good or bad depending on how you look at it.	Bé o dolent segons com ho miris.
They were under increasing community pressure.	Estaven sota una pressió comunitària creixent.
These are two important points.	Aquests són dos punts importants.
I’ll think about it as we go.	Ho pensaré a mesura que anem.
You should check it out.	Hauries de comprovar-ho.
Things are coming soon.	Les coses són aviat.
The shape is usually similar.	La forma sol ser similar.
It takes my breath away.	Em treu l'alè.
This in the early hours of the morning.	Això a primera hora del matí.
No milk, no sugar, nothing.	Ni llet, ni sucre, ni res.
My team is there.	El meu equip hi és.
The girl stood up.	La noia es va aixecar.
I think it was considered something serious.	Crec que es va considerar quelcom poc greu.
That made no sense to me.	Això no tenia cap sentit per a mi.
A contact with the bottom edge.	Un contacte amb la vora inferior.
Kids are smart.	Els nens són intel·ligents.
In that case, you're ready to go.	En aquest cas, estàs preparat per marxar.
I didn't know what would happen.	No sabia què passaria.
This is no longer a problem.	Això ja no és un problema.
I heard something good about you.	He sentit alguna cosa bona sobre tu.
In some cases, energy production may increase.	En alguns casos, la producció d'energia pot augmentar.
Which is very relevant.	La qual cosa és molt rellevant.
The overall purpose is to keep the user safe from external forces.	El propòsit total és mantenir l'usuari fora de perill de forces externes.
His hands hurt, but he continued.	Li feien mal les mans, però va continuar.
A few months later, the man came back for help.	Uns mesos després, l'home va tornar demanant ajuda.
He and his wife talked until nightfall.	Ell i la seva dona van parlar fins a la nit.
Also, a variable cannot start with a number.	A més, una variable no pot començar amb un número.
Hot is exactly the right term to describe it.	Calent és exactament el terme adequat per descriure-ho.
That was what he had prepared.	Això era el que s'havia preparat.
They let us out through the back door.	Ens van deixar sortir per la porta del darrere.
I said I would be fine.	Vaig dir que estaria bé.
This happened without any marketing.	Això va passar sense cap tipus de màrqueting.
Here are your wedding photos.	A continuació, les fotos del seu casament.
Apparently, it takes longer.	Pel que sembla, triga més temps.
I can't expect much from a basic place.	No puc esperar gaire d'un lloc bàsic.
The entire tumor could not be removed.	No es va poder extirpar tot el tumor.
Please suggest another way.	Si us plau, suggereix una altra manera.
They have never had access to anything like that.	Mai han tingut accés a res així.
You have to be you.	Has de ser tu.
Not anyone.	Ni cap persona.
To our surprise, a third camera team had also appeared.	Per a la nostra sorpresa, també havia aparegut un tercer equip de càmera.
He paved the way.	Va obrir el camí.
Yes, she says.	Sí, diu ella.
He did the same with the fish.	El mateix va fer amb el peix.
The same is probably true of most laws.	El mateix passa probablement amb la majoria de les lleis.
This time just you and me.	Aquesta vegada només tu i jo.
There is no safe way to practice in advance.	No hi ha una manera segura de practicar amb antelació.
It looked like these guys were in a living room.	Semblava que aquests nois estaven en una sala d'estar.
But they weren't, she knew it.	Però no ho eren, ella ho sabia.
This is absolutely correct.	Això és absolutament correcte.
She caught her breath.	Ella va agafar la respiració.
I looked at him.	Ho vaig mirar.
He finally decided to take a chance.	Per fi va decidir arriscar-s'hi.
But first tell me something.	Però primer digueu-me alguna cosa.
It is the general effect of the load that controls it.	És l'efecte general de la càrrega el que controla.
They decided to go home and come back early in the morning.	Van decidir anar a casa i tornar al matí d'hora.
Another dead end.	Un altre carreró sense sortida.
Of course, said his eyes.	Per descomptat, van dir els seus ulls.
And every day now gives me something.	I cada dia ara em dóna alguna cosa.
Then sister, you're right.	Aleshores germana, dius bé.
It's very beautiful.	És molt bonic.
It's simple, just follow the instructions here.	És senzill, només cal que seguiu les instruccions aquí.
Because he is dead.	Perquè és mort.
He must kill a child to protect the future.	Ha de matar un nen per protegir el futur.
They love us in a way that we can't necessarily love.	Ens estimen d'una manera que no necessàriament podem estimar.
You have to play beyond perfection.	Has de jugar més enllà de la perfecció.
The action begins here.	L'acció comença aquí.
We’re not exactly a big company, though.	No som precisament una gran companyia, però.
I will not cry.	No ploraré.
We knew them when we were young, but we left them.	Els sabíem quan érem joves, però els vam deixar.
None had shown any symptoms.	Cap n'havia mostrat símptomes.
I didn't make you better.	No et vaig fer millor.
I could ask for help.	Podria demanar ajuda.
Of course, they will probably be late.	Per descomptat, probablement ells mateixos arribaran tard.
But get there.	Però arribar-hi.
However, now there are even more interesting advantages.	Tanmateix, ara hi ha avantatges encara més interessants.
Despite this, however, the system is not perfect.	Malgrat això, però, el sistema no és perfecte.
They would avoid the cool night air.	Evitarien l'aire fresc de la nit.
But from that moment on he was in perfect health.	Però des d'aquell moment estava en perfecte estat de salut.
There really is no secret here.	Realment no hi ha cap secret aquí.
That touched me, her tears.	Això em va tocar, les seves llàgrimes.
Take this simple example here before us now.	Preneu aquest exemple senzill aquí davant nostre ara.
It was more than music.	Era més que la música.
The block is no longer passed to the class as an argument.	El bloc ja no es passa a la classe com a argument.
Tall and clear.	Alt i clar.
He changed it, he did it better.	Ho va canviar, ho va fer millor.
Look for it, and look.	Busca-ho, i mira.
I think a lot of what he said was the truth.	Crec que molt del que va dir era la veritat.
She started crying.	Va començar a plorar.
It was his favorite place.	Era el seu lloc preferit.
Our study could not identify any relationships.	El nostre estudi no ha pogut identificar cap relació.
This requires energy.	Això requereix energia.
It was of no use to him.	No en tenia cap utilitat.
He can talk to you.	Podrà parlar amb tu.
We want it to stay in shape.	Volem que mantingui la seva forma.
If the child was here, she might think she was angry.	Si el nen fos aquí, podria pensar que estava enfadada.
We will help you choose from the best products available.	T'ajudarem a triar entre els millors productes disponibles.
He started, then lowered the window.	Va començar, després va baixar la finestra.
It was obvious he loved those guys.	Era obvi que estimava aquells nois.
Married or not.	Casat o no.
That could be a whole day.	Això podria ser tot un dia.
That was too good.	Això era massa bo.
There is very little we can say here about this.	Hi ha molt poc que podem dir aquí sobre això.
I began to wonder what they might be.	Vaig començar a preguntar-me què podien ser.
We just helped people identify with something.	Només hem ajudat a la gent a identificar-se amb alguna cosa.
I want to add images to the body of my email.	Vull afegir imatges al cos del meu correu electrònic.
Children will never find their parents again.	Els nens no trobaran mai més els seus pares.
She did the same.	Ella va fer el mateix.
Right now, though, levels four and five are extremely difficult.	Ara mateix, però, els nivells quatre i cinc són extremadament difícils.
This is unplanned personnel.	Això és personal no planificat.
After that, we'll talk about that in the next internal review.	Després d'això, en parlarem a la propera revisió interna.
It's a really cheap solution.	És una solució realment barata.
Work has been done on experimental design, data collection and analysis.	S'ha treballat en el disseny experimental, la recollida de dades i l'anàlisi.
I ran because it made me feel like myself again.	Vaig córrer perquè em va tornar a sentir com jo mateix.
It was dangerous.	Era perillós.
There may not be many or there may be many.	Potser no n'hi ha molt o pot haver-hi molts.
He is absolutely perfect.	Ell és absolutament perfecte.
By itself.	Per si sola.
I can talk about that now.	Puc parlar d'això ara.
Sounds so good.	Sembla tan bo.
Great post on the history of the talk.	Gran post sobre la història de la xerrada.
And she was amazing.	I ella era increïble.
So from now on this house is yours.	Així que des d'aquest moment aquesta casa és vostra.
It's just around the corner.	És a la volta de la cantonada.
He wondered how long it had been since the light went out.	Es va preguntar quant de temps havia passat des que es va apagar el llum.
The title had been determined by mid-month.	S'havia determinat el títol a mitjans de mes.
She has company in the form of a young woman.	Té companyia en forma de dona jove.
Love the band.	Estima la banda.
The blue shirt was chosen because the color stood out better.	Es va triar la camisa blava perquè el color destacava millor.
Four different experiments were then performed.	Després, es van dur a terme quatre experiments diferents.
To discuss his position on the law.	Per discutir la seva posició sobre la llei.
Be careful that the order of the selection does not matter.	Tingueu cura que l'ordre de la selecció no tingui importància.
It was, in fact, an industry model.	Va ser, de fet, un model d'indústria.
Let me try again.	Deixa'm que ho torni a provar.
We haven't recovered it yet.	Encara no l'hem recuperat.
I guess it’s too honest for a political party to choose.	Suposo que és massa honest perquè un partit polític pugui triar.
Only one stepped aside.	Només un es va apartar.
The theory is important because it gives us direction.	La teoria és important, ja que ens dóna direcció.
This happened to a good part of them, in fact.	Això va passar a una bona part d'ells, de fet.
Now there was silence from the house.	Ara hi havia silenci des de la casa.
Real words, real music.	Les paraules reals, la música real.
But that night you sat in the seat that was my seat.	Però aquella nit et vas asseure al seient que era el meu seient.
She had taught him to hide what he could do.	Ella li havia ensenyat a amagar el que podia fer.
They would have paper gold and real physical gold.	Tindrien or de paper i or físic real.
So here we go.	Aquí anem doncs.
It was so beautiful that it made me cry.	Era tan bonic que em va fer plorar.
She is now an adult, closer to her dream than ever.	Ara és adulta, més a prop del seu somni que mai.
I was very excited and surprised again.	Vaig quedar molt emocionat i de nou sorprès.
It was a lot of fun to watch.	Va ser molt divertit de veure.
I couldn't think fast enough.	No podia pensar prou ràpid.
However, there is a possible option.	Tanmateix, hi ha una opció possible.
Three simple words.	Tres paraules senzilles.
He took notes during the night.	Va prendre notes durant la nit.
He never paid to show it.	Mai va pagar mostrar-ho.
Click on one of the books, it should be downloaded.	Feu clic a un dels llibres, s'hauria de descarregar.
And you should see the water system they have.	I hauríeu de veure el sistema d'aigua que tenen.
But it could not be avoided.	Però no es va poder evitar.
The people who owned the cafe were nice.	La gent propietaria de la cafeteria era agradable.
It was impossible to tell what color they were.	Era impossible dir de quin color eren.
Or maybe it just seemed that way.	O potser només semblava així.
These data are representative of three independent experiments.	Aquestes dades són representatives de tres experiments independents.
We need to do better.	Hem de fer-ho millor.
It does not fit the model.	No s'ajusta al model.
They are nothing.	No són res.
All this was done in seconds.	Tot això es va fer en segons.
A citizen has done his part here.	Un ciutadà ha fet la seva part aquí.
Political writing has gradually taken over this blog.	L'escriptura política s'ha apoderat, a poc a poc, d'aquest bloc.
This couple seemed to have a respect for each other.	Aquesta parella semblava tenir un respecte l'un per l'altre.
His son, the father of this child, was thin and frightened.	El seu fill, el pare d'aquest nen, era prim i espantat.
If you find a review helpful, please leave a positive comment.	Si trobeu útil una ressenya, feu-ne un comentari positiu.
Others, through a simple process, turn green or black.	D'altres, mitjançant un simple procés, es tornen verds o negres.
Just let him do his thing.	Només deixa que faci la seva cosa.
Love can sometimes make a person do amazing things.	L'amor de vegades pot fer que una persona faci coses increïbles.
Everyone has to start somewhere.	Tothom ha de començar per algun lloc.
They should never talk unless asked a question.	No haurien de parlar mai tret que es faci una pregunta.
He sat down in front of her.	Es va asseure davant d'ella.
There are no children at home.	No hi ha nens a casa.
You're very welcome.	Ets molt benvingut.
All set to pull back.	Tot a punt per tirar enrere.
In your case, this is a bodily element with your children.	En el teu cas, això és un element corporal amb els seus fills.
Then, looking around your house, feeling.	Aleshores, mirant al voltant de casa teva, sentint.
I don't remember other things.	No recordo altres coses.
Just thinking about her made him smile.	Només pensar en ella el va fer somriure.
I love the debate in general.	M'encanta el debat en general.
The two solutions were mixed.	Es van barrejar les dues solucions.
But he would only get angry, even if that was what he wanted.	Però només s'enfadaria, encara que això fos el que volgués.
For the rest of my life.	Per tota la meva vida.
I don't want to go in there.	No vull entrar-hi.
An example would be dogs.	Un exemple serien els gossos.
And it made him wonder what the hell was going on.	I el va fer preguntar-se què dimonis va passar.
Maybe that’s where we should go next.	Potser és allà on hauríem d'anar a continuació.
In general, light cannot gain or lose energy.	En general, la llum no pot guanyar ni perdre energia.
I was so stupid.	Jo era tan estúpid.
That's a nice thing.	Això és una cosa agradable.
I make no pretensions to the images.	No faig cap pretensió a les imatges.
Night was approaching.	S'acostava la nit.
She was trying to save lives.	Ella estava intentant salvar vides.
The options are quite open.	Les opcions són força obertes.
They were not.	No ho eren.
It’s normal to feel sad for them not to be with you.	És normal sentir-se trist perquè no estiguin amb tu.
And of.	I de.
Transfer it.	Transfereix-ho.
These items are quite rare.	Aquests articles són força rars.
But how quickly can they do that?	Però amb quina rapidesa ho poden fer?.
He was trying to catch her again.	Estava intentant atrapar-la de nou.
But that's not why.	Però no és per això.
He sat back in his chair.	Es va asseure enrere a la seva cadira.
Her mother was great with everything.	La seva mare era genial amb tot.
You are fired for not doing this.	Estàs acomiadat per no fer això.
Nice to look at though.	Bonic de mirar però.
Maybe they invented the story at the time.	Potser van inventar la història al moment.
I just didn’t understand what it was all about.	Simplement no entenia de què es tractava.
To train.	Per formar-se.
The internal pages are good and complete.	Les pàgines internes són bones i completes.
We will break a glass from the bathroom and use it.	Trencarem un got del bany i el farem servir.
But it was a fight.	Però va ser una baralla.
You’re someone sitting here, walking, eating things.	Ets algú assegut aquí, caminant, menjant coses.
My father was scared.	El meu pare va tenir por.
All they needed to know was that he had survived.	L'únic que necessitaven saber era que havia sobreviscut.
No independent right was needed.	No calia cap dret independent.
She didn't need it, nor did she want it.	Ella no la necessitava, ni la volia.
We were saving the clothes and this huge bag is back.	Estàvem guardant la roba i aquesta bossa enorme torna.
Breathing seemed to get harder.	La respiració semblava que es feia més difícil.
I’m glad my back is literally against the wall.	M'alegro que la meva esquena estigui literalment contra la paret.
I’m sure you weren’t even thinking clearly.	Estic segur que ni tan sols estaves pensant amb claredat.
We could not have done it without you.	No ho haguéssim pogut fer sense vosaltres.
Too close, in fact.	Massa a prop, de fet.
I could go either way on this one.	Podria anar de qualsevol manera en aquest.
We have to try it too.	Ho hem de provar també.
These are finally over.	Aquestes per fi s'han acabat.
Everything is connected.	Tot està connectat.
Therefore, other potential factors should be considered for the explanation.	Per tant, s'han de considerar altres factors potencials per a l'explicació.
Be sure to put your name on the form.	Assegureu-vos de posar el vostre nom al formulari.
But, not before staying with the best deal of the day.	Però, no abans de quedar-se amb el millor tracte del dia.
This is lower than the goal set above.	Això és inferior a l'objectiu establert anteriorment.
She had been the only one.	Ella havia estat la única.
It just holds up a lot.	Només es reté molt.
Or it could stop tonight.	O podria parar aquesta nit.
Clearly a tool that is rarely used.	És evident que una eina que s'utilitza poc.
This pressure increased again, in the chest and below.	Aquesta pressió va tornar a augmentar, al pit i més avall.
I am on a very important mission.	Estic en una missió molt important.
I have regained my energy.	He recuperat la meva energia.
And he did, he did a wonderful job.	I ho va fer, va fer una feina meravellosa.
I just don’t know how to use it.	Simplement no sé com utilitzar-lo.
This was the first night he did not have.	Aquesta va ser la primera nit que no va tenir.
That man was not your father.	Aquell home no era el teu pare.
We need a signal.	Necessitem un senyal.
This again increases the flow resistance.	Això torna a augmentar la resistència al flux.
I can't believe you're here.	No em puc creure que estiguis aquí.
You decide to stick your head in it.	Decideixes ficar-hi el cap.
So it was a bad thing, very bad.	Així que va ser una cosa dolenta, molt dolenta.
I can't think of that.	No puc pensar en això.
I know they are part of something much bigger than me.	Sé que formen part d'una cosa molt més gran que jo.
There are other ways to get down there.	Hi ha altres maneres de baixar-hi.
It was a long day.	Va fer un dia llarg.
Thanks for your understanding.	Gràcies per la vostra comprensió.
This piece is really beautiful !.	Aquesta peça és realment preciosa!.
If they don’t love me, I wouldn’t care.	Si no m'estimin, no els interessaria.
Close your eyes if necessary.	Tanqueu els ulls si cal.
Have an expression on your face.	Tenir una expressió a la cara.
Maybe he should go, ”he said.	Potser s'hauria d'anar", va dir.
This is the only reasonable comparison.	Aquesta és l'única comparació raonable.
He gave me a confused look.	Em va dirigir una mirada confusa.
Another man will give you a healthy baby.	Un altre home et donarà un nadó sa.
However, it does not work well for all languages.	Tanmateix, no funciona bé per a tots els idiomes.
What a couple they would do.	Quina parella farien.
And here we were sitting.	I aquí estàvem asseguts.
It’s great to do business with a true professional like you.	És fantàstic fer negocis amb un veritable professional com tu.
During the day.	Durant el dia.
In that case, it really worked for her.	En aquest cas, realment va funcionar per a ella.
He believed he could change things and be part of the story.	Creia que podia canviar les coses i formar part de la història.
This never ends.	Això no s'acaba mai.
As a stop sign.	Com un senyal de stop.
I knew he was my father.	Sabia que era el meu pare.
Followed by one failure, one failure, one failure and another failure.	Seguida d'una fallada, una fallada, una fallada i una altra fallada.
I’ve improved but I’m still worried.	He millorat però encara em preocupa.
They can’t even be together in the same room without a fight.	Ni tan sols poden estar junts a la mateixa habitació sense lluitar.
That there is a problem.	Això sí que hi ha un problema.
Someone might just notice it and report it.	Algú podria simplement notar-ho i denunciar-ho.
His heart was beating faster.	El seu cor bategava més ràpid.
I hated driving with her.	Odiava conduir amb ella.
It is completely free to use.	És completament gratuït d'utilitzar.
He defended me.	Va defensar-me.
It took me a while to figure it out.	Vaig trigar un moment a entendre-ho.
Participate and you have the chance to win one !.	Participa i tens l'oportunitat de guanyar-ne un!.
Unfortunately, this is still a common problem and we are working on it.	Malauradament, aquest encara és un problema comú i estem treballant-hi.
Some are probably better and some worse.	Alguns probablement són millors i altres pitjors.
You can only go crazy trying.	Només pots tornar-te boig intentant-ho.
For the second question I could not do that.	Per a la segona pregunta no podria fer això.
So experience is the way to go.	Per tant, l'experiència és el camí.
The rest of the argument works as before.	La resta de l'argument funciona com abans.
This is not the time to lead the general.	No és el moment de dirigir el general.
For me it’s an emotional high.	Per a mi és un alt emocional.
However, this is impossible without control.	Tanmateix, això és impossible sense control.
It was easy to spot something you knew was coming.	Va ser fàcil detectar alguna cosa que sabíeu que venia.
This is perfect freedom.	Aquesta és una llibertat perfecta.
Date was the only one who didn’t seem confused.	Data va ser l'únic que no va semblar confós.
If you know more, let me know.	Si en saps més, digues-m'ho.
I never thought this could become my reality.	Mai vaig pensar que això podria convertir-se en la meva realitat.
Children respect him.	Els nens el respecten.
He turned and ran toward his weapon.	Es va girar i va córrer cap a la seva arma.
I can't take it that way.	No ho puc prendre així.
I went with him of my own free will.	He anat amb ell per voluntat pròpia.
The causes were multiple.	Les causes eren múltiples.
It causes us a lot of problems.	Ens causa molts problemes.
It was a sweet job.	Va ser una feina dolça.
I have to get to the water.	He d'arribar a l'aigua.
And maybe it was.	I potser ho va ser.
This will only make the fire bigger.	Això només farà que el foc sigui més gran.
To make your service more effective in the world.	Per fer el vostre servei més efectiu al món.
Sometimes things happened to him.	A vegades coses que li passaven.
Every friend is bad.	Cada amic és dolent.
All the worst names imaginable.	Tots els pitjors noms que es poden pensar.
Don’t worry, though.	No et preocupis, però.
He was far from well, even then.	Estava lluny d'estar bé, fins i tot aleshores.
Or maybe every day.	O potser cada dia.
It’s the upgrade of an old tool that people might remember.	És l'actualització d'una eina antiga que la gent podria recordar.
I am very confused at one point.	Estic molt confós en un punt.
The difference between a good death and a terrible one.	La diferència entre una bona mort i una de terrible.
So would the other unit involved.	També ho faria l'altra unitat implicada.
It was no small service.	No va ser un servei petit.
That is the main question.	Aquesta és la qüestió principal.
In response.	Com a resposta.
We stayed at the house of one of our new friends.	Ens vam allotjar a casa d'un dels nostres nous amics.
Not to mention being the mother of three children.	Per no parlar de ser mare de tres fills.
It offers a real price.	Ofereix un preu real.
This can happen on both sides.	Això pot passar a banda i banda.
They are as they are by chance and for no reason.	Són com són per casualitat i sense motiu.
There is only one explanation.	Només hi ha una explicació.
Before giving birth.	Abans de donar a llum.
Over the years, he had learned to hear that voice.	Amb els anys, havia après a escoltar aquella veu.
So that was a little different.	Així que això era una mica diferent.
The scene would now continue until its conclusion.	L'escena continuaria ara fins a la seva conclusió.
He never had a chance to do that.	Mai va tenir l'oportunitat de fer-ho.
However, we must notice a difference.	Tanmateix, hem de notar una diferència.
What he found was just the opposite.	El que va trobar va ser tot el contrari.
He did pretty well.	Ho va fer força bé.
I just didn’t want the woman.	Simplement no volia la dona.
I would like to know.	M'agradaria saber.
It is not happening at the moment.	De moment no està passant.
Won vs.	Va guanyar vs.
They are free to close that door at any time.	Tenen lliure albir per tancar aquesta porta en qualsevol moment.
He was attracted to her.	Se sentia atret per ella.
This is not a desired behavior.	Aquest no és un comportament desitjat.
It would carry a body at a fair distance.	Portaria un cos a una distància justa.
There is little or no doubt about this fact.	Hi ha poc o cap dubte sobre aquest fet.
Sit in the chair.	Seieu a la cadira.
We changed our shoes.	Ens vam canviar les sabates.
I’m running out of things to write.	M'estan acabant coses per escriure.
I didn’t know why he would have wanted to see me.	No vaig saber per què hauria volgut veure'm.
For the company.	Per a l'empresa.
She wanted it to last for hours.	Ella volia que durés hores.
I made them.	els vaig fer.
I’m not entirely sure if this is good or not.	No estic del tot segur de si això és bo o no.
After a while, you hardly notice it.	Al cap d'una estona, gairebé no te n'adones.
No, leave me.	No, deixa'm.
There is one thing we do not understand.	Hi ha una cosa que no entenem.
But that’s not why I was kicked out.	Però no per això em van fer fora.
The pain and effort almost made her enter.	El dolor i l'esforç gairebé la van fer entrar.
This one is really fantastic, though.	Aquest és realment fantàstic, però.
They were so beautiful and had so much presence.	Eren tan boniques i tenien tanta presència.
I wasn’t sure how long.	No estava segur de quant de temps.
This is difficult for me.	Això és difícil per a mi.
I couldn’t believe much else.	No podia creure en gran cosa més.
He entered every moment fully present as his thoughts drifted away.	Va entrar a cada moment plenament present mentre els seus pensaments s'allunyaven.
My relationship with the president.	La meva relació amb el president.
I accepted it and moved on with my day.	Ho vaig acceptar i vaig seguir endavant amb el meu dia.
You were in control of reality for me.	Vostè va ser el control de la realitat per a mi.
But you still decide what we need to do now.	Però encara decideixes què hem de fer ara.
In the end, it was too much.	Finalment, va ser massa.
These things, we say, are possible.	Aquestes coses, diem, són possibles.
She smiled a lot.	Ella va somriure molt.
At first, this seemed like an accident.	Al principi, això semblava un accident.
You are mine and only mine.	Ets meva i només meva.
Only living things can be eaten.	Només es poden menjar éssers vius.
It was a tough week.	Va ser una setmana dura.
If anything was true, she didn't know it.	Si alguna cosa era veritat, ella no ho sabia.
They put him on the ground.	El van posar a terra.
The storm killed five people in the country.	La tempesta va matar cinc persones al país.
I act quickly as I have been told.	Actuo ràpidament tal com m'han dit.
He understood our needs and showed us the houses that fit.	Va entendre les nostres necessitats i ens va mostrar les cases que s'adaptaven.
There are only people sitting.	Només hi ha gent asseguda.
Now they were by his side.	Ara estaven al seu costat.
He did it this time, without success.	Ho va fer aquesta vegada, sense èxit.
Never enter the market.	No entreu mai al mercat.
It was a connection right there.	Va ser una connexió allà mateix.
Let me be with her only once.	Deixa'm estar amb ella només una vegada.
We can’t even read our own records.	Ni tan sols podem llegir els nostres propis registres.
My mother took care of that.	La meva mare s'encarregava d'això.
Not necessarily better in this case, but more fun.	No necessàriament millor en aquest cas, però més divertit.
I watch the next game.	Miro el següent partit.
I like to talk to fans.	M'agrada parlar amb els aficionats.
That was real.	Que era real.
Not so with you.	No és així amb tu.
This is taking too long.	Això està trigant massa.
Now he was afraid again.	Ara tornava a tenir por.
They can still get it back, for the same reason.	Encara poden recuperar-lo, pel mateix motiu.
He can still do something.	Encara pot fer alguna cosa.
No other complications were found.	No es van trobar altres complicacions.
Their children were older and had their own families.	Els seus fills eren grans i tenien les seves pròpies famílies.
My people need me.	La meva gent em necessita.
It could even be higher than that.	Fins i tot podria ser més alt que això.
I saw what he meant by the windows.	Vaig veure què volia dir amb les finestres.
This time it’s something a little different.	Aquesta vegada és una cosa una mica diferent.
It’s still a pretty interesting thing.	Encara és una cosa força interessant.
We could not live here without support.	No podríem viure aquí sense suport.
I didn’t have many dreams from the past to hold on to.	No tenia molts somnis del passat per aferrar-se.
We will take baby steps.	Farem passos de nadó.
I have added sheets to the code and a new rule.	He afegit fulles al codi i una nova regla.
Full of eyes.	Plena d'ulls.
I hope you enjoy the stories that follow.	Espero que gaudiu de les històries que segueixen.
Patients will be treated in the trial for approximately one year.	Els pacients seran tractats a l'assaig durant aproximadament un any.
There were a good fifteen feet between them.	Hi havia uns bons quinze peus entre ells.
His initial terms are six years.	Els seus mandats inicials són de sis anys.
But knowing this is not a function of doubt or trust.	Però saber-ho no és una funció del dubte o de la confiança.
He believed it.	Ell ho creia.
You don’t stop for anything or anyone.	No pares per res ni per ningú.
The other problem is the return of cold air.	L'altre problema és el retorn d'aire fred.
The man cannot accept it.	L'home no ho pot acceptar.
Cry and horse.	Plora si cal.
Well, it saved my life.	Bé, em va salvar la vida.
There really isn’t much to say.	Realment no hi ha res molt a dir.
It doesn't have to be that way.	No ha de ser així.
It’s not something we could share.	No és una cosa que podríem compartir.
The economy is probably in worse shape than it was then.	L'economia probablement està en pitjor forma que en aquell moment.
At least that was the plan.	Almenys aquest era el pla.
I’m not saying I would, but who the hell knows.	No dic que ho faria, però qui diables sap.
People loved him because he accepted them without judging.	La gent l'estimava perquè els acceptava sense jutjar.
There is definitely the idea of ​​that.	Definitivament hi ha la idea d'això.
It had been a little fun, though.	Havia estat una mica divertit, però.
But it is useless.	Però no serveix de res.
I will never sit there again.	No hi tornaré mai més a seure.
These birds, after seeing them, had names.	Aquests ocells, després de veure'ls, tenien noms.
But a free morning.	Però un matí lliure.
He said it was invalid.	Va dir que no era vàlid.
You experience many different things.	Experimentes moltes coses diferents.
It is what you would do in the same situation with a similar weapon.	És el que faries en la mateixa situació amb una arma semblant.
In a way, it’s their job.	En certa manera, és la seva feina.
Right to the money.	Just als diners.
This is where therapy is available.	Aquí és on la teràpia està disponible.
There were many reasons for his decision.	Hi havia moltes raons per a la seva decisió.
This should get their attention and the news should circulate.	Això hauria de cridar la seva atenció i les notícies haurien de circular.
We can deal with it.	Podem tractar-ho.
We will be there as soon as we can.	Serem tan aviat com puguem.
He is not one of them.	Ell no és un d'ells.
In addition, officers noticed that they were both very nervous.	A més, els agents van notar que tots dos estaven molt nerviosos.
Not so with this one.	No és així amb aquest.
But only for the test.	Però només per a la prova.
It came in itself.	Va venir en si mateix.
The mother is standing most of the day.	La mare està dempeus la major part del dia.
But there really is no time to lose.	Però realment no hi ha temps per perdre.
Other people seem to be doing very well.	Altres persones sembla que ho estan fent molt bé.
That's the way it should be.	Així ha de ser.
He is just trying to live life and discover it.	Només està intentant viure la vida i descobrir-la.
Either way, they thought.	Sigui com sigui, van pensar.
The car was not new, by any means.	El cotxe no era nou, en cap cas.
I wrote it somewhere out there.	Ho vaig escriure en algun lloc per aquí.
And other things.	I altres coses.
The best place to start is at the beginning.	El millor lloc per començar és al principi.
I don’t even miss working.	Ni tan sols trobo a faltar treballar.
We will discuss later why this is so.	Més endavant comentarem per què això és així.
The familiar joy of his voice returned.	L'alegria familiar de la seva veu tornava.
This city now.	Aquesta ciutat ara.
He wants a fire.	Vol un foc.
I have not been successful in doing so.	No he tingut èxit en fer-ho.
He eats well here too.	Aquí també es menja bé.
However, this method has two problems.	Tanmateix, aquest mètode té dos problemes.
Both parties need it.	Les dues parts ho necessiten.
I can't wait to try it.	No puc esperar per provar-ho.
This will work.	Això funcionarà.
A throw can drop one of them.	Un llançament pot fer caure un d'ells.
We use it every day.	El fem servir cada dia.
I will report this evening.	Informaré aquest vespre.
After the first set he played even better.	Després del primer set jugava encara millor.
It made him very big.	El va fer molt gran.
Don't turn around.	No em giro.
Obviously, he didn’t understand the problems he was really in.	Òbviament, no entenia els problemes en què estava realment.
Don’t tell me they made it to eat.	No em digueu que ho van fer per menjar.
They also didn’t particularly like the songs they had written for themselves.	Tampoc li agradaven especialment les cançons que havien escrit per a ells mateixos.
Don’t drive too much if you don’t have to.	No conduïu gaire si no cal.
I didn’t mean that.	No volia dir això.
The music was loud.	La música era forta.
However, you get what you pay for.	Tanmateix, obteniu el que pagueu.
Anyone who came before him never came back.	Qualsevol que va venir abans que ell no va tornar mai més.
And that's why you need to find out in advance.	I per això cal informar-se amb antelació.
I gave a leg to a lot of men, so to speak.	Vaig donar una cama a molts homes, per dir-ho d'alguna manera.
Like the colors.	Igual que els colors.
I think the previous records are part of something dead.	Crec que els registres anteriors formen part d'alguna cosa morta.
The room was beautiful and very clean, perfect for our purposes.	L'habitació era preciosa i molt neta, perfecta per als nostres propòsits.
His mouth moved.	La seva boca es va moure.
I recommend having a secondary business instead of a second job.	Recomano tenir un negoci secundari en lloc d'un segon treball.
I have memories that no one can take away from me.	Tinc records que ningú em pot treure.
Please do the same.	Si us plau, feu el mateix.
Instead, he does none of that.	En canvi, ell no fa res d'això.
The bar has been raised.	El llistó s'ha aixecat.
The letter did not even require a response.	La carta no requeria ni tan sols sol·licitava una resposta.
They look scared.	Es veuen espantats.
But that doesn’t make sense because you can’t just write one character.	Però això no té sentit perquè no pots escriure només un personatge.
You call every day.	Truques cada dia.
Both individuals ran.	Tots dos individus corrien.
It was a deal that was fantastic for both parties.	Va ser un acord que va ser fantàstic per a les dues parts.
See i.	Veure i.
No, your trip is much more likely to damage an animal.	No, és molt més probable que el teu viatge faci malbé un animal.
What their mother thought made no difference to them.	El que pensava la seva mare no els va fer cap diferència.
I just wanted to see how the thing worked.	Només volia veure com funcionava la cosa.
I totally agree with what he said.	Estic totalment d'acord amb el que va dir.
The opposite is often not true.	El contrari sovint no és cert.
It wasn't.	No era.
It leads her to consider possible means of escape.	La porta a considerar possibles mitjans d'escapament.
I needed something bigger, something more dangerous.	Necessitava quelcom més gran, quelcom més perillós.
We were still waiting and moving forward anyway.	Encara esperàvem i vam avançar de totes maneres.
These tests should be performed before calling this routine.	Aquestes proves s'han de realitzar abans de trucar a aquesta rutina.
I haven’t thought much about it lately.	No he pensat gaire en això últimament.
We just follow what they tell us.	Només seguim el que ens diuen.
Then he just crossed paths.	Llavors només va creuar.
Our results were consistent with these studies.	Els nostres resultats van ser coherents amb aquests estudis.
He still does.	Encara ho fa.
I needed food.	Necessitava alimentar.
The doctor said things were going better.	El metge va dir que les coses anaven millor.
We live in a shop on the village street.	Vivim en una botiga al carrer del poble.
Try to be honest.	Intenta ser honest.
Aware of her attractiveness to me, aware of her own sexual power.	Conscient del seu atractiu per a mi, conscient del seu propi poder sexual.
And we are very happy with the result.	I estem molt contents amb el resultat.
And you didn't find it.	I no l'has trobat.
But in the end, they explain what they need from her.	Però finalment, expliquen el que necessiten d'ella.
Or we could go outside.	O podríem donar una volta per fora.
In fact, they do.	De fet, ho fan.
There is a line that men like us must cross.	Hi ha una línia que homes com nosaltres hem de creuar.
I didn’t understand how my mother could.	No entenia com podia la meva mare.
Know things you can't know.	Saber coses que no pots saber.
I don't know what we will do then.	No sé què farem aleshores.
No more story has been told yet.	Encara no s'ha explicat més de la història.
A terrible death.	Una mort terrible.
Schools are the key starting point.	Les escoles són el punt de partida clau.
Except he didn't feel firm.	Excepte que no se sentia ferma.
You need to set up systems and then refine them.	Heu de configurar sistemes i després perfeccionar-los.
Each player can show the best when he is free.	Cada jugador pot mostrar el millor quan està lliure.
And really, it's not too hard.	I realment, no és massa difícil.
Makes the student not have good knowledge.	Fa que l'alumne no tingui bons coneixements.
Obviously, there were more things in the plan.	Evidentment, hi havia més coses en el pla.
We later discovered that the credit cards he was using were not his.	Més tard vam descobrir que les targetes de crèdit que utilitzava no eren seves.
They had a lot more.	En tenien molt més.
This was completely new to me.	Això era completament nou per a mi.
Basic but good breakfast.	Esmorzar bàsic però bon.
Then to another, further away.	Després a un altre, més lluny.
That was our main result in that paper.	Aquest va ser el nostre principal resultat en aquell document.
We miss this kind of series a few days ago.	Trobem molt a faltar aquest tipus de sèries ara fa dies.
One of the best tools out there.	Una de les millors eines que hi ha.
In this case, you want to detect an error.	En aquest cas, voleu detectar un error.
It had closed.	S'havia tancat.
We are not talking about real things.	No estem parlant de coses reals.
People were away from home.	La gent estava fora de casa.
This is a question that follows.	Aquesta és una pregunta que segueix.
He took a deep breath and took a third step.	Va respirar profundament i va fer un tercer pas.
In addition, he is a minor.	A més, és menor d'edat.
Change is the law of life.	El canvi és la llei de la vida.
Even when taken out of context, these facts still hold.	Fins i tot quan es treuen de context, aquests fets encara es mantenen.
He got out of his truck.	Va baixar del seu camió.
He received his shot.	Va rebre el seu tir.
All the dirty things he heard.	Totes les coses brutes que va escoltar.
But that doesn't work now.	Però això no funciona ara.
You can only shoot one minute a day.	Només pots disparar un minut al dia.
Here are rich fields.	Aquí teniu camps rics.
No wonder.	No era d'estranyar.
But what was really amazing was the power.	Però el que era realment sorprenent era el poder.
A few hours passed, but the order never arrived.	Van passar unes quantes hores, però la comanda mai va arribar.
I saw you.	Et vaig veure.
We were surprised.	Ens va sorprendre.
Nothing happened outside of him.	No va passar res fora d'ell.
We barely speak.	Amb prou feines parlem.
He gives up the fight.	Renuncia a la lluita.
In fact, when a match continues.	De fet, quan continua un partit.
So, that's the decent thing to do, and it should end there.	Així, doncs, ha de ser la matèria.
Now I feel very out of date.	Ara em sento molt desfasat.
The above is the story of the ship.	L'anterior és la història del vaixell.
Sorry.	Ho sento.
I am at peace.	Estic en pau.
Go directly to the service you want to know.	Aneu directament al servei que voleu conèixer.
You have no legs.	No tens cames.
But it wasn't his.	Però no era el seu.
My kids hate that.	Els meus fills odien això.
I leave them here.	Els deixo aquí.
It seems easier that way.	Sembla més fàcil així.
She would be lost.	Ella es perdria.
She was seeing stars.	Ella estava veient estrelles.
And you'd think they'd know better.	I pensaries que ho sabrien millor.
She was inside.	Ella estava dins.
So we sat down.	Així que ens asseiem.
No one could take that away from him.	Ningú li podia treure això.
But chicken eggs will do just fine.	Però els ous de gallina aniran bé.
Just delete a single line.	Només cal eliminar una sola línia.
Okay, that's much better.	D'acord, això és molt millor.
The rest of the company is the public.	La resta de la companyia és el públic.
Then several images come to mind.	Aleshores em vénen al cap diverses imatges.
She turns up the volume.	Ella puja el volum.
Therefore, the results presented here are limited to the total number of pages viewed.	Per tant, els resultats que es presenten aquí es limiten només al total de pàgines vistes.
The results were as follows.	Els resultats van ser els següents.
I glanced at him.	Li vaig fer una mirada.
They taught us not to care.	Ens van ensenyar a no importar-nos.
Or rather, behind it.	O, millor dit, darrere d'ella.
This is hard for the child.	Això és dur per al nen.
I’m not saying they’re not good.	No dic que no siguin bons.
People have to ask the right questions when something happens.	La gent ha de fer les preguntes adequades quan passa alguna cosa.
Keep it standard if you can.	Mantingueu-lo estàndard si podeu.
We study the options.	Estudiem les opcions.
I like you.	M'agrades tu.
What about dream jobs.	Què passa amb les feines de somni.
Stick to the real problem, the real facts.	Enganxeu-vos al problema real, als fets reals.
Really difficult decision.	Decisió realment difícil.
Many times we do it just because we can.	Moltes vegades ho fem només perquè podem.
For everyone here, you are rich.	Per a tots aquí, sou rics.
My whole body said thank you.	Tot el meu cos va dir gràcies.
As long as.	Sempre que.
And it looks like they may soon be on their way.	I sembla que aviat poden sortir-se amb el seu camí.
And often production.	I sovint la producció.
The work was beautiful.	La feina era preciosa.
It is not a dream, a reality.	No és un somni, una realitat.
I can't take the last picture either.	Tampoc puc fer l'última foto.
Call the office or myself.	Truqueu a l'oficina o a mi mateix.
I knew they would see him.	Sabia que el veurien.
I'm doing it, obviously.	Ho estic fent, evidentment.
They will need a visit.	Necessitaran una visita.
It is not appropriate and will not help.	No és adequat i no ajudarà.
He made me promise to keep it between the two of us.	Em va fer prometre que ho mantindria entre nosaltres dos.
Or they may find it hard to talk about what they are doing or thinking.	O realment els costa parlar del que estan fent o pensant.
The sun set.	El sol es va posar.
She could do it again.	Ella podria tornar-ho a fer.
Or what has become a family taste.	O el que s'ha convertit en un gust familiar.
A few years, maybe even a small amount.	Uns quants anys, potser fins i tot una petita quantitat.
There is no charge for this service with us.	No hi ha cap càrrec per aquest servei amb nosaltres.
He is still very excited.	Ell segueix molt emocionat.
Here's your chance.	Aquí tens la teva oportunitat.
And he tells you to pick one.	I li diu que n'escolliu una.
Safety is the first thing for your baby.	La seguretat és el primer per al teu nadó.
Step with the opposite foot.	Pas amb el peu contrari.
Everything seems to be working fine.	Sembla que tot funciona bé.
It will be important later, here we prove it quickly.	Serà important més endavant, aquí ho demostrem ràpidament.
I take them seriously.	Els prenc seriosament.
They do things their way, including the way they work.	Fan les coses a la seva manera, inclosa la manera de treballar.
I saw you and you were nothing but light.	Et vaig veure i no eres més que llum.
Control samples are of normal control.	Les mostres de control són d'un control normal.
People buy small dogs because they tend not to eat as much.	La gent compra gossos petits perquè tendeixen a no menjar tant.
I could order you to come with me.	Podria ordenar-te que m'acompanyes.
Not too worked or too "thick set", especially on the shoulders.	No massa treballat ni massa "conjunt gruixut", especialment a les espatlles.
Share your lives.	Comparteix les teves vides.
This second set may not be complete, however.	Aquest segon conjunt pot no estar complet, però.
I couldn't lie to him.	No li podia mentir.
Everything else has been killed.	Tota la resta s'ha matat.
Because you know it but you don’t know it.	Perquè ho sàpigues però no ho sàpigues.
I have become this guy.	M'he convertit en aquest noi.
He controlled it only with great effort.	El controlava només amb un gran esforç.
Her hair looks even worse than mine.	El seu cabell es veu encara pitjor que el meu.
I’m sure you’ll be able to think of something for me.	Estic segur que podràs pensar en alguna cosa per a mi.
You don't know much about girls.	No en saps gaire de noies.
The others treated them as if they were dead.	Els altres els tractaven com si fossin morts.
Not only do we meet and read our writings.	No només ens trobem i llegim els nostres escrits.
He would like to believe it, but he doesn’t.	Li agradaria creure, però no ho fa.
Time was understood.	El temps va ser entès.
So would everyone else.	Així ho farien tots els altres.
He was not ready to kill her.	No estava preparat per matar-la.
I just know who.	Només sé qui.
His wife is worried and goes to look for him.	La seva dona està preocupada i va a buscar-lo.
But we don’t have to decide.	Però no hem de decidir.
We fight for the path of our days.	Lluitem pel camí dels nostres dies.
I looked at the books and formed my own opinion.	Vaig mirar els llibres i em vaig formar la meva pròpia opinió.
She said nothing, period.	Ella no va dir res, punt.
Like any organization, changes need to be made.	Com qualsevol organització, cal fer canvis.
I just said come closer.	Només vaig dir que apropa't.
But it altered things.	Però va alterar les coses.
I just want to follow in my parents ’footsteps.	Només vull seguir el pas dels meus pares.
So the company split in two.	Així que l'empresa es va dividir en dos.
Ideas and dreams.	Idees i somnis.
God set us free.	Déu ens va fer lliures.
He doesn't even know you.	Ni tan sols et coneix.
But he let it pass.	Però ho va deixar passar.
Which is best in this case.	Quina és la millor en aquest cas.
Close your eyes and rest.	Tanca els ulls i descansa.
He had made a pass at her.	Li havia fet una passada.
The last time we did it, things got out of hand.	L'última vegada que ho vam fer, les coses se'n van anar de control.
Many hours.	Moltes hores.
He could feel the room around him.	Podia sentir l'habitació al seu voltant.
There are no baby steps.	No hi ha passos de nadó.
I worry if something will happen to him.	Em preocupa si li passarà alguna cosa.
This is what is interesting.	Això és el que és interessant.
You can die right now, right here in this room.	Pots morir ara mateix, aquí mateix en aquesta habitació.
Give me my cut.	Dóna'm el meu tall.
Everyone is going to hate me.	Tothom em va a odiar.
If we don’t know where it takes them, we have nothing.	Si no sabem on els porta, no tenim res.
We have no idea what will happen.	No tenim ni idea que això passarà.
You need to order well in advance.	Cal demanar amb molta antelació.
And after a while another did too.	I després d'una estona un altre també ho va fer.
This may be the area of ​​the room.	Aquesta pot ser l'àrea de l'habitació.
We took two shots.	Hem fet dues preses.
She was lying halfway down the street.	Ella estava estirada mig al carrer.
This is what your blood brother wants you to do.	Això és el que el teu germà de sang vol que facis.
He made his best guess.	Va fer la seva millor suposició.
Things that seemed more true eight years ago seem less true now.	Les coses que semblaven més certes fa vuit anys semblen menys certes ara.
They are absolutely great.	Són absolutament genials.
They planned, arranged and sold one blog at a time.	Es van planificar, disposar i vendre un bloc a la vegada.
For the better.	Per a millor.
I don’t write for a party.	No escric per a una festa.
And that’s because supply has grown even faster.	I això és perquè l'oferta ha crescut encara més ràpidament.
Put out the fire.	Apagueu el foc.
He died a few hours later.	Va morir unes hores després.
The middle class is gone.	La classe mitjana ha desaparegut.
As a test.	Com una prova.
He had to do it himself.	Ho havia de fer ell mateix.
He gave me a gun.	Em va donar una pistola.
Things will only get worse.	Les coses només seguiran empitjorant.
This house should not be missed.	Aquesta casa no s'ha de perdre.
You will stay here with me, this will be my last case.	Et quedaràs aquí amb mi, aquest serà el meu últim cas.
However, it does not show any errors.	Tanmateix, no mostra cap error.
It’s not that you have to listen to what’s coming.	No és que cal escoltar el que ve.
Maybe they’ll never see each other again.	Potser no es tornen a veure mai més.
They did not cry.	No van plorar.
Not that the outcome of our argument has ever been in doubt.	No és que el resultat del nostre argument hagi estat mai en dubte.
They are doing very cool things.	Estan fent coses molt xules.
Sometimes we worry about our bank account and credit cards.	De vegades ens preocupem pel nostre compte bancari i les targetes de crèdit.
Being close to someone.	Estar a prop d'algú.
And if you keep going there may be a tomorrow.	I si segueixes pot haver-hi un demà.
Very cool stuff.	Coses molt xules.
I hope this blog is of interest to everyone.	Espero que aquest bloc sigui d'interès per a tothom.
When that happens, it stays in the air.	Quan això passa, roman a l'aire.
It is right in front of the square.	Està just davant de la plaça.
Looks a little funny.	Aspecte una mica divertit.
It’s about making life easier for people.	Es tracta de fer la vida més fàcil a la gent.
The second and third time should have reduced them even further.	La segona i la tercera vegada haurien d'haver-los reduït encara més.
This was no exception.	Això no va ser una excepció.
Free to do whatever we want.	Lliure de fer el que vulguem.
Average of the line.	Mitjana de la línia.
There is no direction for this, no end point.	No hi ha cap direcció per a això, ni punt final.
The boy was easy to talk to.	El nen era fàcil de parlar.
We needed a training program that covered this.	Necessitàvem un programa de formació que cobreixi això.
She continued in silence.	Ella va continuar en silenci.
I just can’t bear to wear them when it’s hot.	Simplement no puc suportar portar-los quan fa calor.
Fear comes through desire.	La por ve a través del desig.
There is no science.	No hi ha ciència.
I shouldn’t have done that.	No hauria d'haver fet això.
So far few devices have been developed for this purpose.	Fins ara s'han desenvolupat pocs dispositius amb aquesta finalitat.
You've seen it.	L'has vist.
If it came out.	Si va sortir.
All the things your father told me.	Totes les coses que em deia el teu pare.
However, the feeling was getting worse for the moment.	No obstant això, la sensació empitjorava de moment.
Whether it’s a marriage or another relationship.	Ja sigui un matrimoni o una altra relació.
He just had nothing left to learn there.	Simplement no li quedava res per aprendre allí.
Our social identity is made up of a mixture of values.	La nostra identitat social està formada per una barreja de valors.
They soon got to the good part.	Aviat van arribar a la part bona.
Every two months we have one like this.	Cada dos mesos en tenim un com aquest.
No, I wasn't home that night.	No, no era a casa aquella nit.
Nothing like this has ever happened in military history.	Mai en la història militar ha passat res semblant.
Samples were collected before and after treatment.	Es van recollir mostres abans i després del tractament.
Need more traffic contacts.	Necessiteu més contactes de trànsit.
I was willing to get it back.	Estava disposat a recuperar-lo.
If you want to be great, serve.	Si vols ser genial, serveix.
For a while, my eyes returned to normal each time.	Durant un temps, els meus ulls van tornar a la normalitat cada vegada.
They are probably still hot.	Probablement encara estan calents.
Take the top out of there.	Traieu el superior d'allà.
All surgery had been completed.	Tota la cirurgia s'havia completat.
The students continued to come to him for the next five years.	Els estudiants van continuar venint a ell durant els cinc anys següents.
So, we show it in detail.	Així, ho mostrem en detall.
He took a picture of her lying there.	Li va fer una foto estirat allà.
Just a thought.	Només un pensament.
I wouldn’t wish for my worst enemy.	No em desitjaria el meu pitjor enemic.
Internet freedom comes at a price.	La llibertat d'Internet té un preu.
But his mind felt great now, and many things were happening.	Però la seva ment se sentia gran ara, i passaven moltes coses.
The series is complete.	La sèrie està completa.
Much has not been developed to perfection.	Molt no s'ha desenvolupat a la perfecció.
They were more concerned about their quality of life than the contract.	Estaven més preocupats per la seva qualitat de vida que pel contracte.
Therefore, we must continue to look for ways to improve.	Per tant, hem de seguir buscant maneres de millorar.
Don’t worry, it will happen.	No et preocupis, passarà.
Ten more days.	Deu dies més.
An order arrives.	Arriba una ordre.
It was a great therapy.	Va ser una gran teràpia.
Religion is not leaving, not yet.	La religió no se'n va, encara no.
If necessary, leave early.	Si cal, baixa d'hora.
You can draw it the way you want.	Pots dibuixar-ho de la manera que vulguis.
This topic will be brought to a forthcoming meeting.	Aquest tema es portarà a una propera reunió.
Not the local men.	No els homes locals.
He never did.	No ho va fer mai.
His design concerns were never and would never be relevant.	Les seves preocupacions de disseny mai van ser i mai serien rellevants.
I laugh at that.	Em faig riure d'això.
Keep the truck doors open.	Mantingueu les portes del camió obertes.
So we have good options.	Així que tenim bones opcions.
What a show of love it would be.	Quina mostra d'amor seria.
He stopped what he was doing and looked at me.	Va parar el que estava fent i em va mirar.
I needed to control the man.	Necessitava controlar l'home.
After a while, we sat in the dark.	Després d'haver passat una estona, ens vam asseure a la foscor.
That's when he stopped talking.	Va ser llavors quan va deixar de parlar.
Look how things have gone.	Mira com han anat les coses.
It’s a different job than it was before.	És una feina diferent a la que hi havia abans.
He has never held a single public meeting.	Mai no ha celebrat ni una sola reunió pública.
I didn’t have the information I wanted.	No tenia la informació que volia.
But she wanted her house and her car.	Però ella volia la seva casa i el seu cotxe.
I try to think of the good side.	Intento pensar en el costat bo.
This relationship is very, very close.	Aquesta relació és molt, molt estreta.
I can read anywhere.	Puc llegir a qualsevol lloc.
I have no reason to believe it will work either.	No tinc cap motiu per creure que funcionarà tampoc.
It seemed like his little world.	Semblava al seu petit món.
However, it is good for something.	No obstant això, és bo per a alguna cosa.
It seemed out of place.	Semblava fora de lloc.
And yet, for some reason, it seemed different to me.	I tanmateix, per alguna raó, em va semblar diferent.
I have come to the conclusion that this is not the case.	He arribat a la conclusió que això no és així.
Its food source is fish.	La seva font d'alimentació és el peix.
As noted.	Com s'ha assenyalat.
Choose to be happy right now.	Tria ser feliç ara mateix.
I think my mom understood it, but no one else has ever done it.	Crec que la meva mare ho va entendre, però ningú més ho ha fet mai.
Thanks for calling.	Gràcies per trucar.
We sat them on the floor.	Els vam asseure a terra.
This will be really healthy in the long run.	Això serà realment saludable a la llarga.
There really was no money.	Realment no hi havia diners.
This is where the first and most important moral formation takes place.	És on té lloc la primera i més important formació moral.
I couldn’t focus beyond the break on reality.	No vaig poder centrar-me més enllà del descans en la realitat.
Then they followed these guys to hell.	Després van seguir aquests nois a l'infern.
Thanks for the advice.	Gràcies pel consell.
She started reading the book.	Ella va començar a llegir el llibre.
We left a few days ago.	Fa dies que vam marxar.
Push us in and sit in the back.	Empènyer-nos cap a dins i seure al darrere.
This interpretation is consistent with current findings.	Aquesta interpretació és coherent amb les conclusions actuals.
He has to do it, he says, for the following reason.	Ho ha de fer, diu, per la següent raó.
But there seemed to be no rules.	Però semblava que no hi havia regles.
For them, this is a very real thing.	Per a ells, això és una cosa molt real.
The important thing is to make the effort.	L'important és fer l'esforç.
Thanks for the help.	Gràcies per l'ajuda.
That woman in black is good.	Aquella dona de negre, és bona.
He wanted to make his own way, without me.	Volia fer el seu propi camí, sense mi.
Loss becomes profit.	La pèrdua es converteix en guany.
It goes well with the series.	Va bé amb la sèrie.
A long way, though.	Un camí llarg, però.
Yes, I did.	Sí, en tenia.
Many of us are the same way.	Molts de nosaltres som de la mateixa manera.
My whole perspective changed.	Tota la meva perspectiva va canviar.
This is one of the reasons he likes it.	Aquesta és una de les raons per les quals li agrada.
I still don't get it.	Encara no ho entenc.
Suppose it is.	Suposem que ho és.
You killed him and kicked me out.	El vas matar i em vas fer fora.
Often both man and woman have drunk.	Sovint tant l'home com la dona han begut.
He could not stay in any job.	No podia romandre en cap feina.
And close to me too.	I a prop meu també.
Support will not be loaded.	El suport no es carregarà.
Mostly just for eating and then for walking.	Sobretot només per menjar i després per caminar.
But we are still young at heart and mind.	Però encara som joves de cor i de ment.
So stop thinking about it.	Així que deixa de pensar-hi.
It was an accident.	Va ser un accident.
I wish my father was here.	Tant de bo el meu pare estigués aquí.
He was a man.	Era un home.
It doesn’t look like you just met.	No sembla que t'acabis de conèixer.
We are like flowers.	Som com les flors.
It's just you.	Tu només ets tu.
It just never crossed my mind.	Simplement mai se m'ha passat pel cap.
It seems like a long time ago.	Sembla que ara fa molt de temps.
Also, my son has had the same problem with his.	A més, el meu fill ha tingut el mateix problema amb el seu.
Now let’s go one step further.	Ara anem un pas més enllà.
It has been put well.	S'ha posat bé.
I see what makes them special and wonderful.	Veig què els fa especials i meravellosos.
They know what will happen soon.	Saben què passarà aviat.
The same right.	El mateix dret.
Nine of these matches were starts.	Nou d'aquests partits van ser inicis.
Maybe we’re just afraid of being caught.	Potser només tenim por de ser atrapats.
I don't care about the cold.	No m'importa el fred.
You have a future.	Tens futur.
All the primary school staff were women.	Tot el personal de l'escola primària eren dones.
He tried to make it public.	Va intentar fer públic.
The sound is very clean and soft.	El so és molt net i suau.
Just like your bedroom.	Igual que el teu dormitori.
I could do it, I knew how.	Podia fer-ho, sabia com.
Quiet and beautiful.	Tranquil i bonic.
Machine learning projects are often more difficult than they should be.	Els projectes d'aprenentatge automàtic solen ser més difícils del que haurien de ser.
It looks a lot like him.	S'assembla molt a ell.
It is very, very dark.	És molt, molt fosc.
He is the most.	Ell és el més.
And in some cases there is a lack of interest among people.	I en alguns casos hi ha manca d'interès entre la gent.
I turned left down the hall.	Vaig girar a l'esquerra pel passadís.
You are an animal.	Ets un animal.
And it’s by no means my place to say it.	I no és, en cap cas, el meu lloc per dir-ho.
And don’t look down.	I no mireu cap avall.
I wouldn’t save this one.	Jo no guardaria aquest.
Amazing deals and great service.	Ofertes increïbles i un gran servei.
It has never happened and never will happen.	Mai ha passat i mai passarà.
He had not lost his head.	No havia perdut el cap.
I was right in the middle.	Jo estava just al mig.
All that energy.	Tota aquesta energia.
They had given him a look and stopped the operation.	Li havien donat un cop d'ull i van aturar l'operació.
Time and time again his word has decided national politics.	Una i altra vegada la seva paraula ha decidit la política nacional.
Eight studies were identified.	Es van identificar vuit estudis.
It is he, not me, who has caught a big fish.	És ell, no jo, qui ha pescat un peix gros.
They have the freedom to be stupid.	Tenen la llibertat de ser estúpids.
But there was worse news to come.	Però hi havia notícies pitjors per venir.
They do it from the day they met me.	Ho fan des del dia que em van conèixer.
Unfortunately, for most of us it changed too late.	Malauradament, per a la majoria de nosaltres va canviar massa tard.
You stop to go look at it.	Et pares per anar a mirar-ho.
It was too unusual a technology at the time.	Era una tecnologia massa inusual en aquell moment.
We don’t know much about the rest of his life.	No sabem gaire de la resta de la seva vida.
Basically that’s what action is for.	Bàsicament per això serveix l'acció.
This is number one.	Això és el número u.
His father forced him out into the open.	El pare el va forçar a sortir al descobert.
There I got married.	Allà em vaig casar.
We never got it right.	Mai ens ho encertam.
It looked like they were in order, according to the report.	Semblava que estaven en ordre, segons l'informe.
He led as an example.	Va liderar com a exemple.
If you increase the price of a normal good, you buy less.	Si augmenta el preu d'un bé normal, es compra menys.
I'm happy.	Estic content.
Spring will be clear.	La primavera sortirà clara.
Perform the steps of the management plan.	Realitzar els passos del pla de gestió.
The more he moved his arm, the more he felt its power.	Com més movia el braç, més en sentia el poder.
To talk about things that were hard to talk about.	De parlar de coses de les quals era difícil parlar.
Only this time.	Només aquesta vegada.
There was no need to be afraid.	No calia haver tingut por.
Keep calm and keep going.	Mantingues la calma i continua.
While the former may vary, the latter is not necessary.	Si bé el primer pot variar, el segon no cal.
I’m sure this does bad things to your body.	Estic segur que això fa coses dolentes al teu cos.
There is no reason to be afraid of him.	No hi ha motius per tenir por d'ell.
The facts are sure to get you planned.	Els fets segur que us planifiquen.
This creates a great advantage for the business in the long run.	Això crea un gran avantatge per al negoci a llarg termini.
You may be asked to delete the record.	És possible que us demani que esborreu el registre.
It was a game.	Era un joc.
It will be like extra money.	Serà com un diners addicionals.
Put yourself in our shoes.	Posa't a la nostra pell.
They should be a series of questions that make the obvious.	Haurien de ser una sèrie de preguntes que facin allò obvi.
They decide not to.	Ells decideixen no fer-ho.
Please try again or contact our support service.	Torneu-ho a provar o poseu-vos en contacte amb el nostre servei d'ajuda.
We follow orders.	Seguim ordres.
Every detail stayed in place.	Cada detall va quedar al seu lloc.
There was good agreement between the study teams.	Hi va haver un bon acord entre els equips d'estudi.
Only the white father.	Només el pare blanc.
I have to teach you something.	He d'ensenyar-te alguna cosa.
Okay, well, we can talk about that right now.	D'acord, bé, podem parlar d'això ara mateix.
Its frequency was not affected by the location of the cancer.	La seva freqüència no es va veure afectada per la localització del càncer.
The people at this party were weird.	La gent d'aquesta festa era estranya.
I was, and still am, too young to die.	Jo era, i encara sóc, massa jove per morir.
The race was over and it was a real shock.	La cursa havia acabat i va ser un autèntic xoc.
Anyway, it’s a little nice for the family.	De totes maneres, és una mica agradable per a la família.
There they would drink.	Allà beurien.
He never told us to leave before, so we knew something was going on.	Mai ens va dir que marxéssim abans, així que sabíem que alguna cosa passava.
There should be.	Hi hauria d'haver.
He was ready to sit still.	Estava preparat per seure quiet.
These are the worst.	Aquests són els pitjors.
The radio is right in front of you on the floor.	La ràdio està just davant teu a terra.
It was strange but nice to have a reference now for comparison.	Va ser estrany, però agradable, tenir ara una referència per a la comparació.
And make new ones.	I fer-ne de nous.
Let's pick it up.	Recollim-ho.
The mechanism is inside.	El mecanisme és a l'interior.
I hope so that day.	Així de bo és aquell dia.
He pushed his head into the cold air.	Va empènyer el cap a l'aire fred.
We are in a balance.	Estem en un equilibri.
Just like two weeks ago.	Igual que fa dues setmanes.
I point these out.	Jo apunto aquests.
Unless they touched the tree, they could do nothing.	A menys que toqués l'arbre, no podien fer res.
Running is my passion, my life and my love.	Córrer és la meva passió, la meva vida i el meu amor.
I would come at eight, and the kids said you were still out.	Jo vindria a les vuit, i els nens van dir que encara estaves fora.
I am a very lucky person to be in this position.	Sóc una persona molt afortunada d'estar en aquesta posició.
Hard work is the price we have to pay to succeed.	El treball dur és el preu que hem de pagar per tenir èxit.
There is usually very little we can do.	Normalment hi ha molt poc que podem fer.
The idea of ​​an immediate decision was too much for him.	La idea d'una decisió immediata era massa per a ell.
Nothing happens when you think about it.	No passa res quan hi penses.
So a part depends on them and what they choose.	Així que una part depèn d'ells i del que trien.
I love watching them.	M'encanta veure'ls.
It is not currently open to the public.	Actualment no està obert al públic.
Sometimes it would break and pick up again the next night.	De vegades es trencava i es tornava a recollir la nit següent.
You have until next week to finish it.	Teniu fins la setmana vinent per acabar-lo.
He and I never had a problem.	Ell i jo mai vam tenir cap problema.
Also the materials, the touch and the touch.	També els materials, el tacte i el tacte.
I know you're in here.	Sé que ets aquí dins.
He spent his last week knowing that he would never walk again.	Va passar la seva última setmana sabent que no tornaria a caminar mai més.
Even now you can claim the city for yourself.	Fins i tot ara pots reclamar la ciutat per tu mateix.
She took a step back.	Ella va fer un pas.
I don’t think this woman would lie.	No crec que aquesta dona mentiria.
The purpose of this section is mostly critical.	L'objectiu d'aquesta secció és majoritàriament crític.
It was the only room on that floor.	Era l'única habitació d'aquell pis.
Safe and sound.	SA i estalvi.
I made these for him.	Aquests els vaig fer per ell.
I'm not sure you're of the same mind.	No estic segur que siguis de la mateixa ment.
One of them, however, should stand still.	Un d'ells, però, s'hauria de quedar quiet.
From the library.	De la biblioteca.
He turned a corner and fired.	Es va desviar a la volta d'una cantonada i va donar un tret.
He is a very powerful man.	És un home molt poderós.
Most of his work was published live on video.	La major part del seu treball es va publicar directament en vídeo.
Finally, of course, the war is over.	Finalment, és clar, la guerra s'ha acabat.
She wouldn’t be used like that.	Ella no s'utilitzaria així.
Decisions on this issue are numerous.	Les decisions sobre aquest tema són nombroses.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	De totes maneres, tot el que tenim està a l'arxiu.
To stay safe you have to stay here.	Per mantenir-te segur has de quedar-te aquí.
Use a combination of cool, warm white lights.	Utilitzeu una combinació de llums blanques fredes i càlides.
Continue to take it for a few days even after the symptoms have gone away.	Continueu prenent-lo uns dies fins i tot després que els símptomes hagin desaparegut.
While it is winter.	Mentre és hivern.
I look at the ice field.	Miro cap al camp de gel.
He heard the voice of a man outside.	Va sentir la veu d'un home fora.
Representative fields are shown on the left.	Els camps representatius es mostren a l'esquerra.
The production team selected several similar streets.	L'equip de producció va seleccionar diversos carrers semblants.
I don’t want to take his word for it.	No vull prendre la seva paraula.
Then review the notes.	Després repassa les notes.
The cute guys don’t finish last.	Els nois simpàtics no acaben els últims.
There is no time to write unit tests for everything.	No hi ha temps per escriure proves unitàries per a tot.
We haven't seen each other in over a year.	Fa més d'un any que no ens veiem.
His teeth grow sharp.	Les seves dents creixen afilades.
You could say he's very interested.	Es podria dir que està molt interessat.
His thoughts once again focused on financial matters.	Els seus pensaments es van centrar una vegada més en qüestions financeres.
This is one of a thousand projects in a city.	Aquest és un dels mil projectes d'una ciutat.
You're a little sad.	Ets petita trista.
But for some reason, you can only eat one.	Però per alguna raó, només en pots menjar un.
And how I would hate to be told that.	I com odiaria que li diguessin això.
I'm on top of him.	Estic per sobre d'ell.
There was an empty space on the table.	Hi havia un espai buit a la taula.
The ancient forms have two people standing side by side.	Les formes antigues tenen dues persones dretes una al costat de l'altra.
People come in now and they want us to leave.	La gent entra ara i ens vol fer marxar.
The sun and the sea.	El sol i el mar.
At first, everyone was there.	Al principi, tothom hi era.
He had a good time.	S'ho va passar bé.
However, one particular question stood out above the rest.	Tanmateix, una pregunta particular destacava per sobre de la resta.
There are at least two related reasons for these challenges.	Hi ha almenys dues raons relacionades per a aquests reptes.
Not because of government policy, but because of technology.	No per la política del govern, sinó per la tecnologia.
Then it’s random shit.	Llavors és una merda aleatòria.
This one made me think of my father.	Aquest em va fer pensar en el meu pare.
Her father left some money.	El seu pare va deixar uns diners.
We played like a band.	Vam tocar com una banda.
That murder.	Que l'assassinat.
He had been married once before, you know.	S'havia casat una vegada abans, saps.
Each team plays exactly once with all the other teams.	Cada equip juga exactament una vegada amb tots els altres equips.
That meant everything.	Això significava tot.
This is the way home.	Aquest és el camí a casa.
He needed to concentrate.	Necessitava concentrar-se.
I'm getting better.	M'està millorant.
The day turned.	El dia es va girar.
Become each person, rich or poor.	Fes-te a cada persona, ric o pobre.
I can't answer that.	No puc respondre-ho.
Anyway, he knows it.	De totes maneres, ell ho sap.
Doubt and faith.	Dubte i fe.
Boy, your parents didn't even give you a chance, did they?	Noi, els teus pares ni tan sols et van donar una oportunitat, oi?
It is difficult.	És difícil.
They begin to understand by example what is healthy for them.	Comencen a entendre amb l'exemple què és saludable per a ells.
You know how.	Ja saps com.
It's a little fun.	És una mica divertit.
Do not listen to it, do not turn on the radio for this purpose.	No l'escolteu, no engegueu la ràdio amb aquest propòsit.
And he has come to stay.	I ha vingut per quedar-se.
Below are his points.	A continuació es mostren els seus punts.
I left the camera and ended up with a bottle of water.	Vaig deixar la càmera i vaig acabar amb una ampolla d'aigua.
They have gone fast.	Han anat ràpidament.
Revolving cars are dangerous cars for those who are not inside.	Els cotxes giratoris són cotxes perillosos per a aquells que no estan dins.
She was an adult woman who should have left the business.	Era una dona adulta que hauria d'haver abandonat el negoci.
His hand rose to protect his face.	La seva mà es va aixecar per protegir-se la cara.
I met a guy.	Vaig conèixer un noi.
It’s not real music.	No és música real.
The right time.	El moment adequat en el temps.
An old house, which had been made over and over again.	Una casa vella, que s'havia fet una i altra vegada.
I know her online.	La conec en línia.
Wait, maybe that was last year.	Espera, potser això va ser l'any passat.
Color can be treated in two different ways.	El color es pot tractar de dues maneres diferents.
In your case, the man is coming down.	En el teu cas, l'home està baixant.
I guess the far right should only have someone to hate.	Suposo que l'extrema dreta només ha de tenir algú a qui odiar.
She seemed to grow up just under his gaze.	Ella semblava créixer just sota la seva mirada.
The job is over.	Acaba la feina.
There was no need to download anything.	No calia descarregar res.
The neck a little.	La coll una mica.
We established the first a.	Vam establir el primer a.
They are two separate things.	Són dues coses separades.
I had never seen anything like her before.	Mai havia vist res com ella abans.
We will never be able to think beyond our internal environment.	Mai podrem pensar més enllà del nostre entorn intern.
He proved to be a better man than that.	Va demostrar que era un home millor que això.
On the other side, two tall windows looked out at the night sky.	A l'altra banda, dues finestres altes miraven al cel nocturn.
I am not involved in research.	No estic involucrat en la investigació.
We have not produced the records.	No hem produït els discos.
Your business gives you the power to change lives.	El teu negoci et dóna el poder de canviar vides.
She also had fire.	Ella també tenia foc.
I hope someone can help me.	Espero que algú em pugui ajudar.
The books read to us.	Els llibres ens llegeixen.
However, we'll see.	Tanmateix, ja veurem.
I feel really great and amazing.	Em sento molt gran i increïble.
Beat and cook for a few minutes.	Bateu-ho i deixeu-ho coure uns minuts.
Seriously, you don’t have to worry about us.	De debò, no cal que us preocupeu per nosaltres.
No, of mine.	No, dels meus.
His own army would not support them.	El seu propi exèrcit no els donaria suport.
Easy to say, it looks old.	Fàcil de dir, sembla vell.
That was his name.	Aquest era el seu nom.
It’s like watching a movie in real life.	És com veure una pel·lícula a la vida real.
Otherwise we say it is light.	En cas contrari diem que és lleuger.
It is a clean solution.	És una solució neta.
We are no different from you.	No som diferents de tu.
But this time it was different, he thought.	Però aquesta vegada va ser diferent, va pensar.
I can’t tell you for sure if it was.	No et puc dir amb certesa si ho va ser.
We will have some of our friends there.	Hi tindrem alguns dels nostres amics.
You haven't been here.	No has estat aquí.
But it uses many of the same techniques.	Però utilitza moltes de les mateixes tècniques.
If you give you need.	Si dónes et necessites.
She was not forced to sleep.	No estava obligada a dormir.
They touch our knees, but she doesn’t notice.	Ens toquen els genolls, però ella no se n'adona.
Without beginning, middle, end for his life.	Sense principi, mig, final per a la seva vida.
He fell a little.	Hi va caure una mica.
Make him a gift, basically.	Fes-li un regal, bàsicament.
We learned as we went.	Hem après a mesura que anàvem.
You can be sure of that.	Pots estar segur d'això.
How.	Com.
None of the interaction effects were significant in the final model.	Cap dels efectes d'interacció va ser significatiu en el model final.
And a few blacks.	I uns quants negres.
That, at least, was no problem.	Això, almenys, no va ser cap problema.
A truck and two cars.	Un camió i dos cotxes.
This is a must for those of you with thick hair !.	Això és imprescindible per a aquells de vosaltres amb els cabells gruixuts!.
There was something more in him than he made everyone see.	Hi havia alguna cosa més en ell del que feia veure a tothom.
And you can put as many as you want.	I en pots posar tants com vulguis.
But it just doesn’t work as well as it should.	Però simplement no funciona tan bé com hauria.
I think they are lying.	Crec que estan mentint.
We are not that.	No som això.
I should have a drink.	Hauria de prendre una copa.
There has been and continues to be a business as always.	Hi ha hagut i segueix sent un negoci com sempre.
I told them we didn’t have a training camp.	Els vaig dir que no teníem camp d'entrenament.
Your worldview changes.	La teva visió del món canvia.
He died and she never married.	Ell va morir i ella mai es va casar.
There seemed to be a lot of problems.	Semblava que hi havia molts problemes.
It seems that we cannot agree to use the same words.	Sembla que no podem estar d'acord a utilitzar les mateixes paraules.
I’ve been lucky enough to write for over a night.	He tingut la sort d'escriure durant més d'una nit.
This makes them feel powerful.	Això els fa sentir poderosos.
In front of the front door.	Davant de la porta principal.
The present church is the fourth built here.	L'església actual és la quarta construïda aquí.
You are a good friend and you do a fantastic job for me.	Ets un bon amic i fas una feina fantàstica per a mi.
No, she decided.	No, va decidir ella.
The handle took the shape of his hand.	El mànec va agafar la forma de la mà.
So it’s not good.	Per tant, no és bo.
I only know football.	Només conec futbol.
Look, it came at a good time.	Mira, va arribar en un bon moment.
His own opinions were evident.	Les seves pròpies opinions eren evidents.
I haven't noticed any problems.	No he notat cap problema.
He loves game planning.	Li encanta la planificació del joc.
There are no women in this sector.	No hi ha dones en aquest sector.
He only has six.	Només té sis.
The first time, it was because he had a problem with his car.	La primera vegada, va ser perquè tenia un problema amb el seu cotxe.
This could be my chance.	Aquesta podria ser la meva oportunitat.
It seemed to have been installed in its own stable version.	Semblava haver-se instal·lat en la seva pròpia versió d'estable.
There are two additional problems that don’t help things.	Hi ha dos problemes addicionals que no ajuden les coses.
I can’t wait for football.	No puc esperar el futbol.
They have not yet had an answer.	Encara no han tingut resposta.
Of course, today is not the day.	És clar, avui no és el dia.
I went and made him see the reason.	Vaig anar i li vaig fer veure la raó.
As with business, details are learned over time.	Igual que amb els negocis, els detalls s'aprenen amb el temps.
People don’t lose faith because there is something wrong with people.	La gent no perd la fe perquè hi ha alguna cosa malament amb la gent.
There are several methods to study the task.	Hi ha diversos mètodes per estudiar la tasca.
I, on the other hand, like to do it for lunch.	A mi, en canvi, m'agrada fer-lo per dinar.
We had a good team.	Teníem un bon equip.
It's not done.	No es fa.
It's pretty slow.	És bastant lent.
I'm currently having trouble finding the right path or something.	Actualment estic tenint problemes per trobar el camí correcte o alguna cosa així.
Doing so is certainly a major endeavor.	Fer-ho és sens dubte un esforç important.
You've done it yourself again.	T'has tornat a fer a tu mateix.
She still held my hand and hers was still shaking me.	Ella encara em va agafar la mà i la seva encara em tremolava.
You only know if you've left a private show before.	Només saps si abans has deixat un espectacle privat.
This is explained by two effects.	Això s'explica per dos efectes.
In his face.	A la seva cara.
You want the larger community to know that.	Voleu que la comunitat més gran ho sàpiga.
Leave them and they may never come back to you.	Deixa'ls i potser no et tornaran mai.
Every word had been recorded and the information had been very useful.	Cada paraula havia estat gravada i la informació havia resultat molt útil.
That was why she had been chosen.	Per això havia estat escollida.
And that's what happened.	I això és el que va passar.
This is a team that knows the market from the inside.	Aquest és un equip que coneix el mercat per dins.
You may need to do this several times.	És possible que ho hàgiu de fer diverses vegades.
It's from this school.	És d'aquesta escola.
You don't look.	On no mires.
I know now.	Ho sé ara.
It’s an area of ​​your game that can definitely improve.	És una àrea del seu joc que sens dubte pot millorar.
He really put a lot of faith in it.	Realment hi va posar molta fe.
Half of them seemed missing.	La meitat d'ells semblava desaparegut.
This is the time of the circle.	Això és l'hora del cercle.
Now, what time is it again?	Ara, quina hora torna a ser?.
Until the winter he lost his place.	Fins a l'hivern va perdre la plaça.
I mean, we didn't want to laugh.	És a dir, no volíem riure.
Seriously, come back later after watching.	De debò, torna més tard després d'haver mirat.
It often fails.	Sovint fallo.
He is scheduled to play this week.	Està previst que jugui aquesta setmana.
Life comes to you quickly.	La vida et arriba ràpidament.
They made a good team.	Feien un bon equip.
In this article we study this case.	En aquest article estudiem aquest cas.
I was there most of the night, but it was fun.	Vaig estar-hi pràcticament tota la nit, però va ser divertit.
They did everything to her and finally killed her.	Li van fer tot i finalment la van matar.
To develop the procedure we have relied on two main resources.	Per desenvolupar el procediment ens hem basat en dos recursos principals.
I think that’s a good thing.	Crec que és una bona cosa.
I'll make twenty.	En faré vint.
It will not work.	No funcionarà.
He had a tough weekend but still did a lot.	Va tenir un cap de setmana dur però encara va fer molt.
So say thank you.	Per tant, digueu gràcies.
These people make up your army.	Aquestes persones formen el teu exèrcit.
He was struck by a new note in his voice.	El va sorprendre una nova nota a la seva veu.
He was incredibly friendly and very helpful.	Va ser increïblement amable i molt servicial.
The first type is a surface treatment, which comes in several forms.	El primer tipus és un tractament superficial, que es presenta en diverses formes.
It only took a second or two, but it seemed like an eternity.	Només va trigar un segon o dos, però em va semblar una eternitat.
I wanted to stay.	Em volia quedar.
I discovered the secret.	Vaig descobrir el secret.
Yes, that was a dream, for sure.	Sí, això havia estat un somni, segur.
I was nervous.	Estava nerviós.
In any case, he was open to talking to her.	En qualsevol cas, estava obert a parlar amb ella.
The movie was great.	La pel·lícula va ser excel·lent.
They will be complex and time consuming.	Seran complexos i trigaran temps.
Most of the land contained nothing.	La major part de la terra no contenia res.
Spend a minute or so.	Passeu-hi un minut més o menys.
But it’s like my luck.	Però és com la meva sort.
Then we give our rate functions.	Després donem les nostres funcions de taxa.
This story is perfect and complete as well.	Aquesta història és perfecta i completa així.
In fact, we will show that the level obtained above is clear.	De fet, demostrarem que la cota obtinguda anteriorment és nítida.
I waited then, holding my breath, knowing the answer was coming.	Vaig esperar llavors, aguantant la respiració, sabent que la resposta venia.
But those times had to pass.	Però aquells temps havien de passar.
That would give him almost four more years.	Això li donaria gairebé quatre anys més.
I would order the book.	Jo demanaria el llibre.
His own brother.	El seu propi germà.
One on each line.	Un a cada línia.
This one suits me.	Aquest em passa bé.
But there were also new ideas.	Però també hi havia noves idees.
He said there was no time.	Va dir que no hi havia temps.
I’ll show you the before and after soon, it’s not quite done.	Aviat us mostraré l'abans i el després, no està del tot fet.
You looked at the story.	Has mirat la història.
It’s the same all over the world.	És el mateix a tot arreu del món.
A test will be given soon.	Aviat es donarà una prova.
What do you have on your garden list for next year?	Què teniu a la vostra llista de jardins per a l'any vinent?
I didn't know it at the time.	No ho sabia en aquell moment.
I hope it's a good job.	Espero que sigui una bona feina.
The more these feelings are released, the fewer memories will appear.	Com més s'alliberin aquests sentiments, menys records apareixeran.
I'm really sorry.	Ho sento de veritat.
It makes a human struggle a copy of itself.	Fa que una lluita humana sigui una còpia de si mateix.
So here they are !.	Així doncs, aquí estan!.
I hope you can understand.	Espero que ho puguis entendre.
It has enough practice during the day.	Té prou pràctica durant el dia.
I laughed sickly.	Em vaig riure malalt.
They are back and better than ever.	Han tornat i millor que mai.
She is not afraid to face danger, especially for her family.	No té por d'enfrontar-se al perill, sobretot per la seva família.
As often happens.	Com passa sovint.
The two girls stared as the men disappeared into the truck.	Les dues noies es van quedar mirant mentre els homes desapareixien dins del camió.
Size data was reported as size by volume.	Les dades de mida es van informar com a mida per volum.
You probably say no.	Probablement digueu que no.
So follow me.	Així que segueix-me.
All media must be of the appropriate size and shape.	Tots els mitjans han de tenir la mida i la forma adequades.
The story is just that.	La història és simplement aquesta.
You can find the images here.	Les imatges les podeu trobar aquí.
Having something to keep her busy sounded like a relief.	Tenir alguna cosa per mantenir-la ocupada sonava com un alleujament.
We have him.	Comptem amb ell.
It is now considered the first computer program.	Ara es considera el primer programa informàtic.
I have some interesting articles.	Tinc alguns articles d'interès.
It never makes sense.	Mai té sentit.
I just do it.	Només ho faig.
The tickets were then destroyed.	Aleshores els bitllets van ser destruïts.
I can't understand why they did that.	No puc entendre per què ho van fer.
There would be no more for more than six years.	No n'hi hauria d'altres durant més de sis anys.
There were walls when we entered.	Hi havia parets quan vam entrar.
Older kids will especially enjoy it here.	Els nens més grans els agradarà especialment aquí.
A review of the literature is presented.	Es presenta una revisió de la literatura.
The boy did absolutely nothing wrong.	El nen no va fer absolutament res dolent.
And no, that's not a euphemism for something else.	I no, això no acabarà mai.
I want to laugh at her for thinking such a stupid thing.	Vull riure'm d'ella per pensar una cosa tan estúpida.
He was also sheltered between two buildings.	Ell també es trobava a cobert entre dos edificis.
Everything you decide to go will probably work well.	Tot el que decideixis anar probablement funcionarà bé.
We'll assume it's the fat part.	Suposarem que és la part grassa.
Your goal is to understand your studies well enough to apply them.	El vostre objectiu és entendre prou bé els vostres estudis per aplicar-los.
The game has changed for me.	M'ha canviat el joc.
Heat can damage engine parts.	La calor pot danyar les peces del motor.
A key is needed to understand them.	Per entendre'ls cal una clau.
I need him so much.	El necessito tant.
My brother recorded the video at his house.	El meu germà va gravar el vídeo a casa seva.
You weren't there, of course.	Tu no hi eres, és clar.
I think I know why they call this high life.	Crec que sé per què anomenen això la vida alta.
I was right there.	Jo estava allà mateix.
In addition, a private hospital and a public hospital offer mental health services.	A més, un hospital privat i un hospital públic ofereixen serveis de salut mental.
However, a key piece was missing.	Faltava, però, una peça clau.
Bad for bones.	Dolent per als ossos.
But the moment was gone.	Però el moment havia desaparegut.
It's super cool.	És super cool.
Does anyone else have this problem?	Algú més té aquest problema?.
That was more my speed.	Aquesta era més la meva velocitat.
It had been recorded.	S'havia gravat.
I am so proud of you.	Estic tan orgullós de tu.
Then he took me home and showed me the reality.	Llavors em va portar a casa i em va mostrar la realitat.
These are pretty cool.	Aquests són força xulos.
I haven't answered any of them yet.	Encara no he contestat cap d'ells.
In some countries this is still the case.	En alguns països, això encara és així.
Without you and your continued support, our dreams would be dreams.	Sense vosaltres i el vostre suport continuat, els nostres somnis serien somnis.
The second year, we didn’t even try.	El segon any, ni tan sols ho vam intentar.
I've been there for a long time.	Feia temps que hi era.
These changes can be important.	Aquests canvis poden ser importants.
I sent him the song and he liked it.	Li vaig enviar la cançó i li va agradar.
You have no idea how to turn me into a dinner party.	No tens ni idea de com convertir-me en un sopar.
She would not reach the room.	Ella no arribaria a la sala.
I didn’t really feel good.	Realment no em vaig sentir bé.
There was still time.	Encara hi havia temps.
My work experience gives me confidence in this issue.	La meva experiència laboral em dona confiança en aquesta qüestió.
And in a game where they basically played off the field.	I en un partit on es van jugar bàsicament fora del camp.
Stop this right now.	Atura això ara mateix.
This result had not been published before.	Aquest resultat no s'havia publicat abans.
And they will be around for a long time.	I estaran per aquí durant molt de temps.
Also, there is no help within the app itself.	A més, no hi ha ajuda dins de l'aplicació en si.
If I did too many classes at once.	Si faria massa classes alhora.
I couldn’t say anything and they would take me seriously.	No podia dir res i em prenguessin seriosament.
They can be used for routine analysis and quality control.	Es poden utilitzar per a anàlisis rutinàries i control de qualitat.
He asked me to sit down.	Em va demanar seure.
Our family is more than great.	La nostra família és més que gran.
Sometimes you have to work for it.	De vegades has de treballar per això.
But we don't need to go in right now.	Però no necessitem entrar-hi ara mateix.
It can work.	Pot funcionar.
I think being true to yourself is great advice.	Crec que ser fidel a tu mateix és un gran consell.
This time he saw a car, but it was a different car.	Aquesta vegada va veure un cotxe, però era un cotxe diferent.
There was not a moment of advantage.	No hi va haver ni un instant d'avantatge.
You will find someone with more volume.	Trobareu algú que tingui més volum.
There is no talk of time travel in this theory.	No es parla del viatge en el temps en aquesta teoria.
If they call, they get a trip.	Si truquen, reben un viatge.
But I can't figure out how to do it.	Però no trobo la manera de fer-ho.
However, it is important to consider the benefits.	No obstant això, és important tenir en compte els beneficis.
Not bad either.	Tampoc malament.
And don't try to run.	I no intentis córrer.
Of course, you have to focus on making money from games.	Per descomptat, us heu de centrar a guanyar diners amb els jocs.
I talked to some people about it.	En vaig parlar amb algunes persones.
This is the first part of the interview.	Aquesta és la primera part de l'entrevista.
She owes.	Ella deu.
It was not a strong effect.	No va ser un efecte fort.
I was going to stop later today and look at him.	Anava a parar més tard avui i mirar-lo.
It is the law of the common man.	És la llei de l'home comú.
Not even on most systems.	Ni tan sols a la majoria de sistemes.
To show him how important it had become to him.	Per demostrar-li com d'important havia esdevingut per a ell.
It's like anything else.	És com qualsevol altra cosa.
There are many reasons why you may be afraid in this situation.	Hi ha moltes raons per les quals pots tenir por en aquesta situació.
I couldn't believe it was him.	No em podia creure que fos ell.
It is necessary for human life.	És necessari per a la vida humana.
The man who died is face up.	L'home que va morir és la cara de dalt.
He saw a man's head pass by.	Va veure passar a prop el cap d'un home.
Get in and out of the house.	Entreu i sortiu de casa.
They are just kids.	Només són nens.
Thanks and good morning !!!.	Gràcies i bon dia!!!.
The law is my life.	La llei és la meva vida.
He wondered if he should read them.	Es va preguntar si els hauria de llegir.
I guess we'll have to see what happens.	Suposo que haurem de veure què passa.
A sense of purpose.	Un sentit de propòsit.
Just big enough to hold the bones inside.	Només prou gran per contenir els ossos dins.
Sea or Fish Vs.	Mar o peix vs.
It takes two forms.	Pren dues formes.
When did they forget?	Quan ho van oblidar?.
Luckily for us that doesn’t say much.	Per sort per a nosaltres això no diu gaire.
If a city is to grow, it must be built.	Si una ciutat ha de créixer, s'ha de construir.
Repeat this until you are happy.	Repetiu això fins que sigui feliç.
They felt natural together.	Es van sentir naturals junts.
I was green and new.	Jo era verd i nou.
But remember that.	Però recordeu això.
I hope you enjoy your meal.	Espero que gaudiu del vostre àpat.
You can't tell where it's safe to step.	No pots dir on és segur trepitjar.
Fewer systems than last time.	Menys sistemes que l'última vegada.
He grabs one.	Ell n'agafa un.
I hope they regret having decided to do so.	Espero que lamenten haver decidit fer-ho.
I can’t say they treated him so well.	No puc dir que el tractessin tan bé.
It means looking at something and paying attention.	Significa mirar alguna cosa i parar-hi atenció.
No year is given.	No es dona cap any.
The content is different but the techniques used are the same.	El contingut és diferent però les tècniques utilitzades són les mateixes.
He had hard days.	Va tenir dies durs.
She was right, of course.	Ella tenia raó, és clar.
Putting it into practice is never an easy thing to do.	Posar pràctica mai és una cosa fàcil de fer.
Available online only.	Disponible només en línia.
They would have loved to come to a place like this.	Els hauria agradat venir a un lloc com aquest.
This was the opportunity I had been waiting for.	Aquesta era l'oportunitat que havia esperat.
She is her husband.	És el seu marit.
She got up to leave.	Ella es va aixecar per marxar.
People think it would be easy, but it's not.	La gent pensa que seria fàcil, però no ho és.
I tried to call but got the usual treatment.	Vaig intentar trucar però vaig rebre el tractament habitual.
He had never been there before.	No hi havia estat mai abans.
My friend called home.	El meu amic va trucar a casa.
Up to three.	Fins a tres.
I will try to do the same.	Intentaré fer el mateix.
Not that anyone asks me.	No és que ningú m'ho pregunti.
But there is nothing to do.	Però no hi ha res a fer.
Someone will be happy to get them.	Algú estarà encantat d'aconseguir-los.
Your friends could have been killed.	Els teus amics podrien haver estat assassinats.
He developed the database and helped with the design of the studio.	Va desenvolupar la base de dades i va ajudar amb el disseny de l'estudi.
When guys have problems, they try to throw harder.	Quan els nois tenen problemes, intenten llançar més fort.
It was a wet and fun day.	Va ser un dia humit i divertit.
They loved to be cared for.	Els encantava que els prestessin atenció.
This is something we have in common.	Això és quelcom que tenim en comú.
Thanks for the info.	Gràcies per aquesta informació.
Okay, tell us the story.	D'acord, explica'ns la història.
They could hardly have been more.	Difícilment ho podrien haver estat més.
Become a better parent and have fun at the same time.	Converteix-te en un millor pare i diverteix-te alhora.
I don’t see why this is so difficult.	No veig per què això és tan difícil.
Time to get started.	Hora de posar-se en marxa.
He put one set of observed data before another.	Va posar un conjunt de dades observades abans que un altre.
My father was at work.	El meu pare estava a la feina.
A man's voice.	Una veu d'home.
They are used to fighting our species.	Estan acostumats a lluitar contra la nostra espècie.
Only natural gas.	Només gas natural.
You may need to move it to a better location.	És possible que hàgiu de traslladar-lo a una ubicació millor.
Someone else than me is interested in you.	Algú més que jo està interessat en tu.
However, the reality is never that simple.	Tanmateix, la realitat mai és tan senzilla.
Making network management decisions often requires knowledge of the state of the network.	Prendre decisions de gestió de la xarxa sovint requereix coneixement de l'estat de la xarxa.
They really want to do the right thing.	Realment volen fer el correcte.
You feel the only one.	Et sents l'únic.
He left and lost his sight before taking ten steps.	Va marxar i es va perdre la vista abans de fer deu passos.
I felt something in my leg.	Vaig sentir alguna cosa a la cama.
Maybe even five.	Potser fins i tot cinc.
I have to keep my position.	He de mantenir la meva posició.
But no.	Però no.
Weekend game schedules vary.	Els horaris dels jocs del cap de setmana varien.
Really friendly teachers and students.	Professors i alumnes realment amables.
Men and women generally agree on both measures.	Homes i dones estan generalment d'acord en ambdues mesures.
False claims from creditors.	Afirmacions falses d'aquells que prenen el crèdit.
Use better methods.	Utilitzeu millors mètodes.
He leaned close to the wall.	Es va inclinar a prop de la paret.
This is what you do every day walking down the street.	Això és el que fas cada dia caminant pel carrer.
I grabbed them before I left.	Els vaig agafar abans de marxar.
My son wanted to die.	El meu fill volia morir.
No cause has been given.	No s'ha donat cap causa.
Be careful not to damage the glass.	Aneu amb compte de no danyar el vidre.
Our approach here has the same basic structure.	El nostre enfocament aquí té la mateixa estructura bàsica.
There are a lot of people out there who don't.	Hi ha molta gent per aquí que no ho fa.
We don’t want to judge, many of us.	No volem jutjar, molts de nosaltres.
They did not speak for years after this event.	No van parlar durant anys després d'aquest esdeveniment.
One of them is yours, one of them is mine.	Un d'ells és teu, un d'ells és meu.
The best move for each side is also known.	També es coneix el millor moviment per a cada bàndol.
Weapons will increase your strength.	Les armes augmentaran la teva força.
I just want to get home.	Només vull arribar a casa.
A year later, she was left behind as she prepared to leave.	Un any més tard, es va quedar enrere encara que ella es preparava per marxar.
I have to leave the house at least once a day.	He de sortir de casa almenys un cop al dia.
He pulled out a knife.	Va treure un ganivet.
I use it and it's just as easy and free.	El faig servir i és igual de fàcil i gratuït.
We need those who can start all over again.	Necessitem aquells que puguin començar de nou.
The people are nice, experienced and the work looks interesting.	La gent és agradable, amb experiència i el treball sembla interessant.
We fought when they wouldn't let me run.	Ens vam barallar quan no em van deixar córrer.
And now you are part of it.	I ara vosaltres sou part d'això.
All of them.	Tots ells.
You can find some of his work here.	Podeu trobar alguns dels seus treballs aquí.
Of course they should.	Per descomptat que ho haurien de fer.
A bit like we're doing right now.	Una mica com estem fent ara mateix.
This website contains content that may present a conflict of interest.	Aquest lloc web conté contingut que pot presentar un conflicte d'interessos.
If it sounded tough, at least it was consistent.	Si semblava dur, almenys era coherent.
I hadn't seen her excited about anything in a long time.	Feia temps que no la veia emocionada per res.
Just an opinion, you know.	Només una opinió, ja ho saps.
None of them ever stopped working.	Cap d'ells va deixar de treballar mai.
If they are not, you may need more sugar.	Si no ho són, potser necessiteu més sucre.
Everything else works fine.	Tota la resta funciona bé.
And, of course, language is a key factor in human success.	I, naturalment, el llenguatge és un factor clau en l'èxit humà.
He really understood that show.	Va entendre realment aquell espectacle.
Public streets.	Els carrers públics.
It is believed to have the structure shown below.	Es creu que té l'estructura que es mostra a continuació.
This was the only meeting between the two men.	Aquesta va ser l'única trobada entre els dos homes.
You may need some money in data or other services.	És possible que necessiteu una mica de diners en dades o altres serveis.
I’m going through a lot of things.	Estic passant per moltes coses.
The water is cold.	L'aigua és freda.
Others failed in different ways.	Altres van fracassar de diferents maneres.
That was a very heavy thing.	Això era una cosa molt pesada.
Yes, completely white hair.	Sí, cabells completament blancs.
Because they are eating you, literally.	Perquè t'estan menjant, literalment.
Must be found here.	S'ha de trobar aquí.
I wish it didn't have to be that way.	M'agradaria que no hagués de ser així.
I have good news for you.	Tinc bones notícies per a tu.
But you know that.	Però això ho saps.
I don't wear makeup.	No porto maquillatge.
I told myself to stay in control.	Em deia a mi mateix que mantingués el control.
It’s hard not to wonder.	És difícil no preguntar-se.
What should I do?	Què hauria de fer?.
Now it's my turn to thank you for this beautiful post.	Ara em toca donar-vos les gràcies per aquest post tan bonic.
I think one day we had nothing in common.	Crec que un dia no teníem res en comú.
Power, therefore, must never be absolute.	El poder, per tant, no ha de ser mai absolut.
Below this news item, the user will read the description of this news item.	A sota d'aquesta notícia, l'usuari llegirà la descripció d'aquesta notícia.
You have our man.	Tens el nostre home.
And that would be fine.	I això estaria bé.
His mouth was wide open as he watched.	Se li va quedar la boca ben oberta mentre mirava.
I am very important to "think things through."	Sóc molt important per "pensar les coses".
We have not had any serious complications.	No hem tingut complicacions greus.
I'm afraid it's not a very good photo.	Em temo que no és una foto molt bona.
You don't really drink.	Realment no beus.
I have a son to raise on my own.	Tinc un fill per criar pel meu compte.
But another test is ready.	Però una prova d'un altre tipus està a punt.
Still, he would miss his friends there.	Tot i així, trobaria a faltar els seus amics allà.
We welcome the new members who joined us that day.	Donem la benvinguda als nous membres que ens van acompanyar aquell dia.
You have to pay a high price.	Cal pagar un preu alt.
I think you understand.	Crec que ho entens.
The study evaluated two groups.	L'estudi va avaluar dos grups.
She studied his face.	Ella li va estudiar la cara.
It meant a low cost.	Significava un baix cost.
Different when it was wet, mind you.	Diferent quan estava mullat, compte.
Either do something or not do something else.	O fer alguna cosa o no fer alguna altra cosa.
He is serious in his work.	És seriós en la seva tasca.
I never say no.	Mai dic que no.
If more than a year ago, offer this service.	Si fa més d'un any, ofereix aquest servei.
Each level is given a separate name.	Cada nivell rep un nom independent.
You’re going to have a fair show, guys say.	Tindràs un espectacle just, diuen els nois.
He didn't like the name either.	Tampoc li agradava el nom.
He felt a sense of purpose.	Va sentir un sentit de propòsit.
Both agents offer help to the man.	Tots dos agents ofereixen ajuda a l'home.
Are you right?	Té raó?.
I know how it looks.	Sé com es veu.
Those never leave.	Aquells mai se'n van.
I don't want this to happen on this site.	No vull que això passi en aquest lloc.
He is just over a year old.	Té poc més d'un any.
They know what they are doing.	Saben el que estan fent.
After that, she saw him more and more.	Després d'això, el va veure més i més.
However, there are many other equally important causes.	No obstant això, hi ha moltes altres causes igual de importants.
Death must be fulfilled.	S'ha de complir la mort.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Vols dir bé.
My photos can wait.	Les meves fotos poden esperar.
But it is not.	Però no ho és.
Or we hope they do it our way.	O esperem que ho facin a la nostra manera.
Then, finally, your empty and clear mind will last for quite some time.	Aleshores, finalment, la teva ment buida i clara durarà força temps.
That said, this is still a good game.	Dit això, aquest segueix sent un bon joc.
The discussion will be off the record.	La discussió quedarà fora del registre.
Others are present throughout the year.	Altres són presents durant tot l'any.
All authors discussed the results and contributed to the final manuscript.	Tots els autors van discutir els resultats i van contribuir al manuscrit final.
Seriously, go check it out.	De debò, aneu a comprovar-ho.
We should be out of more of them.	Hauríem d'estar fora de més d'ells.
A new world is being born.	Un nou món està neix.
You're saying.	Estàs dient.
However, I see life as an opportunity to grow and learn.	Tanmateix, veig la vida com una oportunitat per créixer i aprendre.
He waited a few seconds before running to his car.	Va esperar uns segons abans de córrer cap al seu cotxe.
Have a plan.	Tenir un pla.
It goes further.	Va més enllà.
Today, who you are is not the issue.	Avui, el que ets no és la qüestió.
Ideas in your head.	Idees al cap.
Then everyone goes outside.	Llavors tothom surt a fora.
I try not to hide anything.	Intento no amagar res.
You have been kind to me.	Has estat amable amb mi.
And there was once, very difficult to answer.	I hi havia una vegada, molt difícil de respondre.
Be tough now.	Sigues dur ara.
They did not leave in time.	No van sortir a temps.
This range is really wide.	Aquest ventall és realment ampli.
At first this caused problems for the other dogs.	Al principi això va causar problemes als altres gossos.
The procedure of the experiment was the same in all countries.	El procediment de l'experiment va ser el mateix en tots els països.
He changed the subject quickly.	Va canviar de tema ràpidament.
This game is not worth the money you spend.	Aquest joc no val els diners que gastes.
Maybe I should go home.	Potser hauria d'anar a casa.
Nothing will ever return her.	Res no la tornarà mai.
I needed to talk to customers and be happy.	Necessitava parlar amb els clients i ser feliç.
A man walking a small dog.	Un home que passeja un gos petit.
If something comes back it is.	Si torna alguna cosa és.
It doesn't have to be.	No ha de ser-ho.
If you have land, grow your own fruit trees.	Si tens terra, cultiva els teus propis arbres fruiters.
I think you can say something like that.	Crec que pots dir alguna cosa com això.
At least not day after day.	Almenys no dia rere dia.
It comes from the human connection.	Prové de la connexió humana.
I just added these lines of code to my main app.	Acabo d'afegir aquestes línies de codi a la meva aplicació principal.
All subjects included in the study were fully mobile.	Tots els subjectes inclosos en l'estudi eren totalment mòbils.
He died the night before my first child was born.	Va morir la nit abans de néixer el meu primer fill.
It will be fun, but not for them.	Serà divertit, però no per a ells.
In the process of starting construction.	En procés d'iniciar la construcció.
It was in complete darkness.	Estava en la foscor total.
Rates, terms and conditions apply.	S'apliquen tarifes, termes i condicions.
It was a tough time.	Va ser un moment dur.
She said the only ones who helped her were my parents.	Va dir que els únics que la van ajudar eren els meus pares.
But this is not a threat.	Però això no és una amenaça.
But the boy had not understood.	Però el nen no ho havia entès.
Then you need to create a new list item.	Aleshores, heu de crear un nou element de llista.
I could smell it coming.	Podia olorar-lo venir.
I decided to do something about it.	Vaig decidir fer-hi alguna cosa.
They should open the door for him immediately.	Haurien d'obrir-li la porta immediatament.
Many of the boys in his class had asked, in fact.	Molts dels nois de la seva classe ho havien preguntat, de fet.
It has no future.	No té futur.
Two bedrooms, not a bathroom.	Dues habitacions, ni un bany.
Cook was married and had three children.	Cook estava casat i tenia tres fills.
At first I was a little nervous.	Al principi estava una mica nerviós.
Everyone else would fight.	Tots els altres lluitarien.
Let's have it.	Anem a tenir-ho.
This is what the court did in this case.	Això és el que va fer el tribunal en aquest cas.
If not, one more week of light therapy was offered.	Si no, es va oferir una setmana més de teràpia de llum.
I can only imagine the look on their faces.	Només puc imaginar la mirada de les seves cares.
Customers will change.	Els clients canviaran.
I hurt him.	El vaig fer mal.
I could only wait.	Només podia esperar.
I feel like you have the edge over me.	Sento que tens l'avantatge sobre mi.
That could explain some of that.	Això podria explicar part d'això.
If you can’t run, you have to die.	Si no pots córrer, has de morir.
He killed a powerful man.	Va matar un home poderós.
We keep this small.	Mantenim això petit.
He will follow orders.	Ell seguirà les ordres.
Someone got into a lot of trouble.	Algú es va posar en molts problemes.
One on top of the other.	Un per sobre de l'altre.
The street was the same as before.	El carrer era el mateix que abans.
You can kill two birds with one stone.	Pots matar dos ocells d'un tret.
This is his body here.	Aquest és el seu cos aquí.
It looks good and has enough water pressure.	Es veu bé i té prou pressió d'aigua.
I couldn’t help it.	No ho vaig poder evitar.
Without them, a lot would have to change.	Sense ells, s'hauria de canviar molt.
Maybe it can be useful for someone else.	Potser pot ser útil per a algú més.
All participants provided informed written consent prior to the test.	Tots els participants van proporcionar un consentiment informat per escrit abans de la prova.
Everything was gone.	Tot havia desaparegut.
The problem was the distance.	El problema era la distància.
Get in there.	Entra-hi.
Your actual financial decisions are your own responsibility.	Les vostres decisions financeres reals són la vostra pròpia responsabilitat.
We’ve worked with him before.	Hem treballat amb ell abans.
Finally, the family included five children.	Finalment, la família va incloure cinc fills.
It was held in dry weather conditions.	Es va celebrar en condicions de temps sec.
Everyone else also had very important roles to play.	Tots els altres també tenien papers molt importants per jugar.
Now I understand why.	Ara entenc per què.
Go ahead, try it if you don’t believe me.	Endavant, prova-ho si no em creus.
It was just what the doctor ordered.	Va ser just el que va ordenar el metge.
Many, many minutes passed.	Van passar molts, molts minuts.
The choice is still possible.	L'elecció encara és possible.
I am already ready for my interview.	Ja estic preparat per a la meva entrevista.
I don't understand a thing.	No entenc una cosa.
We said it and so it was.	Ho vam dir i així va ser.
Especially the game engine.	Sobretot el motor del joc.
Two people approach her.	Dues persones s'acosten cap a ella.
We get them from all over the world.	Els obtenim d'arreu del món.
All matter is made up of energy.	Tota la matèria està formada per energia.
They sat together until it was dark.	Es van seure junts fins que fos fosc.
This is really important.	Això és realment important.
This is not the best.	Això no és el millor.
Bad things can never do you so much harm.	Les coses dolentes mai et poden fer tan malament.
I will die.	Moriré.
I wanted water and tranquility.	Volia aigua i tranquil·litat.
The ideas came, and that’s what the ideas presented.	Van venir les idees, i això és el que van presentar les idees.
Special request.	Petició especial.
Not to anyone.	No a ningú.
So they didn’t beat us last year.	Per tant no ens van guanyar l'any passat.
It's very hot.	Fa molta calor.
Nothing worked that year.	Aquell any no funcionava res.
You know your stars will score.	Ja saps que les teves estrelles marcaran.
It may also be for you.	També pot ser per a tu.
However, he never said when he first reviewed the claim.	Tanmateix, mai va dir quan va revisar la reclamació per primera vegada.
I had brought a book to help me pass the hours.	Havia portat un llibre per ajudar-me a passar les hores.
There is no magic to speak of.	No hi ha màgia per parlar.
Playing outside needs speed, strength and endurance.	Jugar a l'exterior necessita velocitat, força i durada.
This is quite possible.	Això és ben possible.
Do not offer any reason why you are not interested.	No ofereixis cap motiu pel qual no t'interessa.
It is the most important thing we have learned from them. 	És el més important que hem après d'ells. 
please help me.	si us plau ajuda'm.
With practice you will get used to the way you shoot.	Amb la pràctica us acostumareu a la manera de rodar.
She was above them, though she did not choose it.	Ella estava per sobre d'ells, encara que no ho va triar.
The total cost of the project is currently unknown.	De moment es desconeix el cost total del projecte.
Unique work of art.	Obra d'art única.
Anyway, the whole story will come out soon.	De totes maneres, tota la història sortirà aviat.
They were not relevant.	No eren rellevants.
Come back a little.	Torna una mica.
If you can call the police.	Si pots trucar a la policia.
So I wrote the book as a textbook.	Per tant, he escrit el llibre com a llibre de text.
They were still going to send the research groups.	Encara anaven a enviar els grups de recerca.
Something was different about her, he thought, but he wasn't sure.	Alguna cosa era diferent en ella, va pensar, però no estava segur.
These results are representative of three independent experiments with similar results.	Aquests resultats són representatius de tres experiments independents amb resultats similars.
Still, thanks for sending me the information.	Tot i així, gràcies per fer-me arribar la informació.
They will never be.	No ho seran mai.
That poor boy.	Aquell pobre noi.
It will be you and me.	Serem tu i jo.
I want this to work for me too.	Vull que això també funcioni per a mi.
Something will hurt.	Alguna cosa farà mal.
This limits the other move the player can make.	Això limita l'altre moviment que el jugador pot fer.
I will look after your safety.	Vaig a vetllar per la seva seguretat.
Most thought he was with me.	La majoria pensava que estava amb mi.
Little is known about him.	Poc se sap d'ell.
He later became a police officer.	Més tard es va convertir en agent de policia.
We first asked the subjects to select cards.	Primer vam demanar als subjectes que seleccionessin targetes.
However, since then the video has been hidden.	No obstant això, des de llavors el vídeo s'ha amagat.
Instead, provide your prospects with honest and useful information.	En lloc d'això, proporcioneu als vostres clients potencials informació honesta i útil.
I wouldn’t change anything.	Jo no canviaria res.
Then there are two cases.	Aleshores es troben dos casos.
There is little authority at this point.	Hi ha poca autoritat en aquest punt.
The difference you feel is the size of the conversation.	La diferència que sents és la mida de la conversa.
This theory does not yet exist.	Encara no existeix aquesta teoria.
Many women live off this hope.	Moltes dones viuen d'aquesta esperança.
He was gone.	Se n'havia anat.
They may not be the same things that caught your eye.	Potser no són les mateixes coses que us han cridat l'atenció.
Going down a street can suddenly change the course of your life.	Baixar un carrer de sobte pot canviar el curs de la teva vida.
Not so “happy” was exactly his natural state.	No tan "feliç" era exactament el seu estat natural.
They never talk about religion.	No parlen mai de religió.
I just went there.	Només hi vaig anar.
The mechanism behind this needs to be studied and explained.	Cal estudiar i explicar el mecanisme darrere d'això.
I see it as a part of life.	Ho veig com a part de la vida.
You have to get to them before they do.	Ha d'arribar a ells abans que ells.
Everything was related.	Tot estava relacionat.
He could have made a difference in his life.	Podria haver fet una diferència en la seva vida.
Everything works the same.	Tot funciona igual.
She says they are nice people.	Ella diu que són gent agradable.
Or out of it.	O fora d'això.
We don’t believe it’s in the natural order of things.	No creiem que estigui en l'ordre natural de les coses.
It was hard to hide anything in a place like this.	Era difícil amagar res en un lloc com aquest.
Death was not one of them.	La mort no era una d'elles.
But the concept worked.	Però el concepte va funcionar.
To be better people.	Per ser millors persones.
A long, clear road with no other vehicles in sight.	Un camí llarg i clar sense cap altre vehicle a la vista.
It’s interesting to talk about it with him.	És interessant parlar-ne amb ell.
If they decide to play in another city, we will respect that.	Si decideixen jugar a una altra ciutat, ho respectarem.
He is their biological son.	És el seu fill biològic.
She could not process it.	Ella no va poder processar-ho.
Hard to have a good time but very beautiful.	Difícil de passar una bona estona però molt bonica.
He goes home as soon as the doctor signs the release.	Se'n va a casa tan bon punt el metge signa l'alliberament.
Unfortunately, this does not usually happen.	Malauradament, això no passa generalment.
This guy needs his education.	Aquest noi necessita la seva educació.
Lift and turn.	Aixecar i girar.
However, it is the same as and the latter is exact.	No obstant això, és el mateix que i aquest últim és exacte.
It stopped because the truck stopped working.	Es va aturar perquè el camió va deixar de funcionar.
You really would.	Realment ho faries.
He loves football.	Li encanta el futbol.
She carries a bottle of her beer in this picture.	Ella porta una ampolla de la seva cervesa en aquesta imatge.
A crazy idea at the same time.	Una idea boja a la vegada.
They participated in the writing of the initial manuscript.	Van participar en la redacció del manuscrit inicial.
A nice place to see people.	Un lloc agradable per veure la gent.
I just want to turn it on and start playing.	Només vull engegar-lo i començar a jugar.
Remove from heat and season with salt to taste.	Retirar del foc i rectificar de sal al gust.
It’s not even gold.	Ni tan sols és or.
No action has been taken on this lawsuit.	No s'ha pres cap mesura davant aquesta demanda.
It didn’t even take that long.	Ni tan sols va trigar tant.
One could be right but great.	Un podria ser correcte però genial.
The age of the accused at the time of the crime.	L'edat de l'acusat en el moment del delicte.
Image for representative purposes only.	Imatge només amb finalitat representativa.
They don’t want it in five or six years.	No ho volen d'aquí a cinc o sis anys.
Everyone wanted to know who was doing it.	Tothom volia saber qui ho feia.
He needed to stay and make sure he was safe.	Necessitava quedar-se i assegurar-se que estava a salvo.
The worst was yet to come.	El pitjor encara quedava.
I am an adult.	Sóc un adult.
This is a lot of sugar.	Això és molt de sucre.
And around again.	I al voltant de nou.
This is the real world.	Aquest és el món real.
Not his clothes from that day.	No la seva roba d'aquell dia.
He lost his taste for life, or close.	Va perdre el gust per la vida, o a prop.
I had failed.	Jo havia fracassat.
Nine data sets are analyzed here.	Aquí s'analitzen nou conjunts de dades.
That's it.	Això és del tot.
But there is no power.	Però no hi ha poder.
I had never seen anything so beautiful.	Mai havia vist res tan bonic.
These animals had never in their lives run or even walked properly.	Aquests animals mai en la seva vida havien córrer ni tan sols caminat correctament.
The three hours seemed to be over in no time.	Les tres hores semblaven haver acabat en poc temps.
And she loves love she loves music.	I ella estima l'amor li encanta la música.
He is such a sad man.	És un home tan trist.
A company can do good, create jobs, create economic growth.	Una empresa pot fer el bé, crear llocs de treball, crear creixement econòmic.
He looked around again.	Va tornar a mirar al seu voltant.
Without words of any kind.	Sense paraules de cap mena.
It was a real challenge to make it work.	Va ser un autèntic repte fer-ho funcionar.
Right now I am able to look to my future.	En aquests moments sóc capaç de mirar cap al meu futur.
And, of course, men follow.	I, per descomptat, els homes segueixen.
His place was clean and a good sized house.	El seu lloc era net i una casa de bona mida.
It’s not just about us.	No es tracta només de nosaltres.
Now I don't kill you.	Ara no et mato.
I know the good from the bad.	Sé el bé del mal.
But, the box of products came and one thing led to another.	Però, la caixa de productes venia i una cosa portava a una altra.
It was easier in some ways than telling the truth.	Era més fàcil d'alguna manera que dir la veritat.
No differences were observed for heart rate.	No es van observar diferències per a la freqüència cardíaca.
He sat down again.	Es va tornar a asseure.
It just felt good.	Simplement se sentia bé.
The rain will stop soon.	La pluja s'aturarà aviat.
A small touch, but small things can make a big difference.	Un petit toc, però les petites coses poden marcar una gran diferència.
Maybe we can act like all this has never happened.	Potser podem actuar com si tot això no hagués passat mai.
We will update as we talk more.	Anirem actualitzant a mesura que parlem més.
Instead, he looked long-term.	En canvi, va mirar a llarg termini.
But that was not the result.	Però aquest no va ser el resultat.
The first part works well.	La primera part funciona bé.
He just couldn’t stop it anymore.	Simplement no ho va poder aturar més.
They broadcast about what to do.	Van emetre sobre què fer.
The result can be a private war.	El resultat pot ser una guerra privada.
It is not intended as legal or financial advice.	No està pensat com a assessorament legal o financer.
It is quite light but in a good way.	És bastant lleuger però en el bon sentit.
I make sure of that.	D'això m'asseguro.
Nothing ever goes as planned.	Res no surt mai com estava previst.
The staff was friendly enough.	El personal era prou amable.
Usually this is not a problem.	Normalment això no és cap problema.
For our new home.	Per la nostra nova casa.
She said she was his sister.	Va dir que era la seva germana.
It's just the two of us.	Només som nosaltres dos.
I found myself doing the same.	Em vaig trobar fent el mateix.
Move it in or out, depending on the play.	Moure'l cap a dins o fora, depenent de l'obra.
They were seen in men and women.	Es van veure en homes i dones.
The wind had dropped and the snow had stopped falling.	El vent havia baixat i la neu havia deixat de caure.
Not about that.	No sobre això.
It was obvious to see that there had been a change.	Era obvi veure que hi havia hagut un canvi.
Maybe not anymore, not like before.	Potser ja no, no com abans.
It was what music would be like, if music could kill you.	Era el que seria la música, si la música et pogués matar.
We also got married much younger in the old days.	També ens vam casar molt més joves en els vells temps.
He is married and the father of two excellent young men.	Està casat i és pare de dos joves excel·lents.
However, they are not free for you.	Tanmateix, no són gratuïts per a tu.
He stared at her.	Es va quedar mirant-la.
Exercise is the most common physical activity you can engage in.	L'exercici és l'activitat física més habitual a la qual es pot participar.
This conclusion is supported in the file.	Aquesta conclusió es recolza en l'expedient.
We have included the region, treatment, and its interaction as fixed effects.	Hem inclòs la regió, el tractament i la seva interacció com a efectes fixos.
This helps you understand your interests.	Això t'ajuda a comprendre els teus interessos.
Do nothing.	No facis res.
Without any other clinical sign.	Sense cap altre signe clínic.
You want about a third of the wine left.	Voleu que us quedi aproximadament un terç del vi.
This routine had different consequences.	Aquesta rutina va tenir diferents conseqüències.
Now, they just feel limited.	Ara, només se senten limitats.
It was the wrong thing to do.	Era una cosa equivocada.
They can't tell you anything else.	No et poden dir res més.
Now when I delete try catch block, it shows an error.	Ara, quan elimino try catch block, mostra un error.
Obviously I wasn’t expecting to see myself there.	Evidentment, no esperava veure'm allà.
You had me there for a while.	Em vas tenir una estona allà.
Every broken heart.	Cada cor trencat.
The rest tried to flee.	La resta va intentar fugir.
So they get bigger and bigger.	Així que es fan més i més grans.
And it makes sense.	I té sentit.
He gets up.	S'aixeca.
When you leave, you still like to stay in touch.	Quan marxes, encara t'agrada mantenir-te en contacte.
And that sound, more than anything, brings back the burning tears.	I aquest so, més que res, torna a portar les llàgrimes ardents.
There were only a few questions, they were pretty easy for me.	Només hi havia unes quantes preguntes, em van ser bastant fàcils.
I just like to feel comfortable with that.	Només m'agrada sentir-me còmode amb això.
Especially when she barely knows them.	Sobretot quan ella amb prou feines els coneix.
He took off his clothes and looked through them.	Va treure la seva roba i va mirar a través d'elles.
Then a boy approached him.	Aleshores, un nen se li va acostar.
Or, the team that will win.	O, l'equip que guanyarà.
The story has an end in the double sense of goal and end.	La història té un final en el doble sentit de gol i final.
Nothing against her.	Res contra ella.
I do it anyway.	Ho faig de totes maneres.
The streets were quiet.	Els carrers estaven tranquils.
Consider what was effective and what didn't work.	Considereu què va ser efectiu i què no va funcionar.
The weather has been beautiful.	El temps ha estat preciós.
He said he could not live in the body of a man.	Deia que no podia viure en el cos d'un home.
They’re so long, right?	Són tan llargs, no?
Sometimes they talked and other times they passed right in front of you.	De vegades parlaven i altres vegades passaven directament per davant teu.
But trust me.	Però confia en mi.
But there is a danger in keeping the letter.	Però hi ha un perill en conservar la carta.
Not so.	No així.
You may require your account information.	Pot requerir la informació sobre el vostre compte.
A power that is lost if we keep quiet.	Un poder que es perd si ens callem.
Everyone says so, he realized.	Tothom ho diu, es va adonar.
Provide technical support for research.	Donar suport tècnic per a la investigació.
I don’t know why it’s the way it is.	No sé perquè és com és.
And much, much more.	I molt, molt més.
Parameters were set to limit the effects of magic.	Es van posar paràmetres per limitar els efectes de la màgia.
It is actually placed in the stomach.	En realitat es col·loca a l'estómac.
Not just in years.	No només en anys.
Eventually, only he was left.	Finalment, només es va quedar ell.
This could be a problem in the future.	Aquest podria ser un problema en el futur.
See details on this.	Consulteu els detalls sobre això.
We cannot stop protecting our people.	No podem deixar de protegir la nostra gent.
Depending on your context, this may or may not be a problem.	Depenent del vostre context, això pot ser un problema o no.
Interesting to see.	Interessant de veure.
He would do the same and try not to lie anymore.	Ell faria el mateix i intentaria no mentir més.
Never close the door.	Mai tanques la porta.
To come to work.	Per venir a treballar.
I'm not sure if we can do it again.	No estic segur de si ho podrem tornar a fer.
Please don't let anyone send me.	Si us plau, no deixis que enviï algú amb mi.
He had never known life without war.	Mai havia conegut la vida sense guerra.
She had to leave.	Ella va haver de marxar.
To his surprise, it was empty.	Per a la seva sorpresa, estava buit.
But according to that, you can't just cut things.	Però d'acord amb això, no es pot simplement tallar coses.
All you have to do is start with your fingers.	Tot el que has de fer és començar amb els dits.
They need to increase their spending on digital marketing.	Han d'augmentar la seva despesa en màrqueting digital.
I asked what was going on and he didn’t really tell me.	Vaig preguntar què passava i realment no em va dir.
Regarding the parameters defined in the potential.	Pel que fa als paràmetres definits en el potencial.
He had to be her half-brother.	Havia de ser el seu mig germà.
No need to say why.	No cal que digui per què.
We could find something.	Podríem trobar alguna cosa.
Don't think about it, do it.	No t'ho pensis, fes-ho.
I like to think my dad knew what he was giving me.	M'agrada pensar que el meu pare sabia el que em donava.
Basically, extremely dangerous.	Bàsicament, extremadament perillós.
High score education.	Educació amb puntuació alta.
We never told my fat father, but that was what it was.	Mai vam dir al meu pare gros, però això era el que era.
It was his eyes that were terrible.	Eren els seus ulls els que eren terribles.
Well it's not fun.	Doncs no és divertit.
She had never thought of being able to find others like her.	Mai havia pensat en poder trobar altres com ella.
A serious marriage.	Un matrimoni seriós.
Based on central pressure.	Basat en la pressió central.
I will not go through it again.	No ho tornaré a passar.
He's been there.	Ha estat allà.
I was waiting.	Estava esperant.
He forced himself to remain calm.	Es va obligar a mantenir la calma.
This is the image shown here.	Aquesta és la imatge que es mostra aquí.
We will never give up and we will not have to give up.	Mai cedirem i no haurem de cedir.
Then your body will be set free.	Aleshores el cos us serà alliberat.
He wanted the thoughts to go out of his head.	Volia que els pensaments desapareguessin del seu cap.
I didn’t ask what that meant.	No vaig preguntar què volia dir això.
But that would be a new experience for me.	Però aquesta seria una nova experiència per a mi.
I knew this was his last case.	Sabia que aquest era el seu darrer cas.
They had to bring us luck, which they certainly did.	Ens havien de portar sort, cosa que sens dubte van fer.
No one could stop me.	Ningú podria aturar-me.
It's you and her.	Sou tu i ella.
They got to know each other quite well.	Van arribar a conèixer-se força bé.
These values ​​should be as consistent as possible.	Aquests valors han de ser el més coherents possible.
This policy made it grow very fast.	Aquesta política la va fer créixer molt ràpid.
Here is one such case.	Aquí hi ha un d'aquests casos.
Send me a text message when you can speak.	Envia'm un missatge de text quan puguis parlar.
They did nothing wrong.	No van fer res dolent.
As if something made sense.	Com si alguna cosa tingués sentit.
Process at high speed until smooth.	Processar a alta velocitat fins que estigui suau.
Really excited about it.	Realment emocionat per això.
However, people cannot and should not be divided.	Tanmateix, la gent no pot ni s'ha de dividir.
In this case, it may take a while.	En aquest cas, pot trigar una estona.
Now I have it working.	Ara ho tinc funcionant.
And that matters.	I això importa.
The first is money.	El primer són els diners.
There should be an investigation.	Hi hauria d'haver una investigació.
He must follow his own advice.	Ha de seguir el seu propi consell.
We need to make a plan of action.	Hem de fer un pla d'acció.
You grabbed his dog.	Vas agafar el seu gos.
We told him we would send someone later.	Li vam dir que enviaríem algú més tard.
He had a lot more history with the show.	Va tenir molta més història amb l'espectacle.
Now, the answer to your question is no.	Ara, la resposta a la teva pregunta és no.
In a church.	En una església.
When we left it was lovely and quiet.	Quan vam marxar era encantador i tranquil.
I'm not up to it.	No estic a l'alçada.
We will know relatively soon.	Ho sabrem relativament aviat.
He put the clock in his eyes.	Es va portar el rellotge als ulls.
They talked about things, but they didn't.	Parlaven coses, però no les feien.
That was not enough.	Això no va ser suficient.
She will be fine, he thought.	Ella anirà bé, va pensar.
Something had happened on the other side of the hole.	Alguna cosa havia passat a l'altra banda del forat.
It is part of what gives it strength.	Forma part del que li dóna força.
Not the words.	No les paraules.
Some children often sell their bodies for food.	Alguns nens sovint venen el seu cos per poder menjar.
You can jump six feet.	Pot saltar sis peus.
Just work and eat.	Només treballar i menjar.
Then he fell ill.	Aleshores, va caure malalt.
It's just a matter of when.	Només és qüestió de quan.
This really, really works.	Això realment, realment funciona.
Consider a set of model parameters.	Considereu un conjunt de paràmetres del model.
The first night can be an experience in itself.	La primera nit pot ser una experiència en si mateixa.
Whatever it was, he had a firm grip.	Fos el que fos, tenia una presa ferma.
Only men care.	Només als homes els importa.
I almost died at the hospital.	Gairebé vaig morir a l'hospital.
The problem is, there won't be any more.	El problema és que no n'hi haurà més.
She knew she didn't mean what she said.	Ella sabia que no volia dir el que deia.
We have you covered !.	Et tenim cobert!.
That, of course, is up to you.	Això, per descomptat, depèn de tu.
He pointed to the drink.	Va assenyalar la beguda.
He asked what we had.	Va preguntar què teníem.
We met for lunch about a month ago.	Ens vam conèixer per dinar fa aproximadament un mes.
Come sit down.	Vine a seure.
Without a job.	Sense feina.
We know we need green cars.	Sabem que necessitem cotxes verds.
Here, we are looking for the true meaning of this country.	Aquí, estem buscant el veritable sentit d'aquest país.
These two families have some things in common.	Aquestes dues famílies tenen algunes coses en comú.
I didn’t want to see what happened next.	No volia veure què passava després.
Those detected were then removed.	Aleshores es van eliminar els detectats.
After that, it was a follow-up to the loss.	Després d'això, va ser un seguiment de la pèrdua.
Okay, that's an improvement.	Està bé, és una millora.
It's not funny.	No és graciós.
Not so yet.	Encara no és així.
Instead of grabbing the money, he decided to stay.	En lloc d'agafar els diners, va decidir quedar-se.
No one noticed and no one knows my name.	Ningú se n'ha adonat i ningú sap el meu nom.
The room helped.	L'habitació va ajudar.
Schools are getting better.	Les escoles encara milloren.
Something not useful.	Alguna cosa no útil.
We share everything.	Ho compartim tot.
The usual story.	La història de sempre.
Each track must be completed before time runs out.	Cada pista s'ha de completar abans que s'acabi el temps.
This is not the path we have taken.	Aquest no és el camí que hem pres.
He pointed to a chair next to the table.	Va assenyalar una cadira al costat de la taula.
You have been chosen well.	T'han escollit bé.
Maybe we should go find him now.	Potser cal anar a buscar-lo ara.
I forget their names.	M'oblido dels seus noms.
God decided how things should be.	Déu va decidir com havien de passar les coses.
A leader in his own right.	Un líder per dret propi.
Life can be hard.	La vida pot ser dura.
Then they remarried.	Després es van tornar a casar cadascun.
But she knew better.	Però ella ho sabia millor.
They are doing it as fast as they can.	Ho estan fent tan ràpid com poden.
I like the artistic style and the controls were smooth.	M'agrada l'estil artístic i els controls eren suaus.
Where you were working at the time.	On treballaves en aquell moment.
He finally looked up.	Per fi va mirar cap amunt.
These guys are in trouble to keep up now.	Aquests nois estan en problemes per mantenir ara.
A husband and wife.	Un marit i una dona.
Marriage is this.	El matrimoni això és.
I mean they didn’t really know the mission.	Vull dir que no sabien realment la missió.
The costs of illness due to work.	Els costos de la malaltia a causa del treball.
None of them looked at him twice.	Cap d'ells el va mirar dues vegades.
He is just something for you.	Ell només és una cosa per a tu.
We end up not doing more important work.	Acabem no fent feina més important.
It was true that they should talk to others.	Era cert que haurien de parlar amb els altres.
However, sometimes the error was quite high.	Tanmateix, de vegades, l'error era bastant alt.
So it was like keeping your advice to yourself.	Així que va ser com mantenir el teu consell per a tu.
Many days will be like this in the early hours of the morning.	Molts dies seran així a primera hora del matí.
So the woman was not there.	Així que la dona no hi era.
There are now a limited number of games available.	Ara hi ha un nombre limitat de jocs disponibles.
Near the end of the song.	A prop del final de la cançó.
The brand had felt different since that day.	La marca s'havia sentit diferent des d'aquell dia.
Like the mother as the daughter.	Com la mare com la filla.
But there are also bad teachers.	Però també hi ha professors dolents.
If there are any.	Si n'hi ha.
I can’t tell my kids to get in the sun.	No puc dir als meus fills que arribin al sol.
It is important to change course.	És important canviar de rumb.
The procedure was performed similarly to the previous one.	El procediment es va realitzar de manera similar a l'anterior.
They want to turn the boat around.	Volen girar el vaixell.
We go up to his room.	Pugem a la seva habitació.
But here it is.	Però aquí està.
So he put me in the frame.	Així que em va posar en el marc.
But it looks like the police are no longer trying.	Però sembla que la policia ja no ho està intentant.
Oh, that's lovely.	Oh, això és encantador.
All the elements are there.	Tots els elements hi són.
No, they are in love.	No, que estiguin enamorats.
He knew better and that was all.	Ell sabia millor i això va ser tot.
Obviously there is something in that.	Òbviament hi ha alguna cosa en això.
And why do I care about the consequences?	I per què m'importen les conseqüències.
We like that.	Ens agrada això.
This is because this game does not exist.	Això és perquè no existeix aquest joc.
I can do a little, but not a lot.	Ho puc fer una mica, però no molt.
In particular, two levels of language structure are considered.	En particular, es consideren dos nivells d'estructura del llenguatge.
This is not a system process.	Aquest no és un procés del sistema.
We saved the oil.	Hem guardat l'oli.
They had sex and he left.	Van tenir sexe i ell va marxar.
I found someone who looks a lot like myself.	He trobat algú que s'assembla molt a mi mateix.
That was hard.	Això va ser dur.
The living room looked normal.	La sala d'estar semblava normal.
One of those white houses.	Una d'aquelles cases blanques.
Fail, guys.	Fallo, nois.
There will be nothing more than that.	No hi haurà res més que això.
We never test our products on animals.	Mai provem els nostres productes en animals.
Clearly this was not a moment.	És evident que aquest no era un moment.
This is a different question.	Aquesta és una pregunta diferent.
This is a great feature for.	Aquesta és una gran característica per.
We need to know for sure.	Hem de saber-ho segur.
For me, it still does.	Per a mi, encara ho fa.
But yes, it is not only possible, it has been done.	Però sí, no només és possible, s'ha fet.
The second part continues in the same way.	La segona part segueix de la mateixa manera.
Also, many of them were in slow motion.	A més, molts d'ells estaven a càmera lenta.
There shouldn't be so many unemployed people.	No hi hauria d'haver tanta gent sense feina.
The mother went to the bathroom.	La mare va anar al bany.
He had a kind of critical role in that white house.	Va tenir una mena de paper crític en aquella casa blanca.
All options and consequences considered.	Totes les opcions i conseqüències considerades.
Now I'm back.	Ara he tornat.
I see him everywhere without even looking for him.	El veig a tot arreu sense ni tan sols buscar-lo.
They really have no choice.	Realment no tenen opció.
This process occurs every time the player moves or uses a tool.	Aquest procés es produeix cada vegada que el jugador es mou o utilitza una eina.
Then the fear.	Després la por.
I had no reason to hide my identity from the police.	No tenia cap motiu per ocultar la meva identitat a la policia.
I guess he'll never know it was me.	Suposo que mai sabrà que era jo.
Even if you don't want to hear it.	Encara que no ho vulguis escoltar.
The only problem is getting your hands on one.	L'únic problema és posar-ne les mans en un.
He had been eating very little and sleeping very late.	Havia estat menjant molt poc i dormint molt tard.
I changed my face.	Vaig canviar la cara.
Best ever found.	Millor mai trobat.
I hadn't updated it yet.	Encara no l'havia posat al dia.
The others would not be too far away.	Els altres no estarien massa lluny.
Both were good decisions.	Totes dues van ser bones decisions.
The house should be used for comfort.	La casa ha de servir per a la comoditat.
We had to be extremely careful.	Vam haver de ser extremadament prudents.
Events, people, memory.	Esdeveniments, persones, memòria.
We were very scared.	Teníem molta por.
His father picked one up again.	El seu pare va tornar a agafar-ne un.
None of this interests him.	Res d'això li interessa.
Jobs are easily lost and never found again.	Els llocs de treball es perden fàcilment i no es troben mai més.
To give it a name and save it as an app.	Per donar-li un nom i desar-lo com a aplicació.
This has led to some very bad solutions to the problem.	Això ha portat a algunes solucions molt dolentes al problema.
It was hard to see in the hole.	Era difícil de veure al forat.
It doesn't matter if you are released the next day.	No importa si us alliberen l'endemà.
But as it stands, the price will remain high.	Però tal com està actualment, el preu es mantindrà alt.
They want to prove the existence of the soul.	Volen demostrar l'existència de l'ànima.
The engine of a race must come from the individual.	El motor d'una carrera ha de venir de l'individu.
We enjoy both old and new songs.	Gaudim de les cançons velles tant com de les noves.
This is the left today.	Aquesta és l'esquerra avui.
Watch the sun rise.	Mira com surt el sol.
Which is a problem.	Que és un problema.
When he answered her, she knew it wasn't the whole truth.	Quan ell li va respondre, ella sabia que no era tota la veritat.
I can't say no.	No puc dir que no.
This is not the kind of struggle you want to be in.	Aquest no és el tipus de lluita en què vols estar.
For example, do not look hot.	Per exemple, no semblar calent.
Again, we can't agree.	De nou, no podem estar d'acord.
After a few moments, he raised his head.	Al cap d'uns instants, va aixecar el cap.
You would too.	Tu també ho faries.
We chose this model for two reasons.	Hem escollit aquest model per dos motius.
Don't pay me to represent you.	No em pagues per representar-te.
Ask for more than you know.	Demana més del que sabia.
I'm sick of having no choice.	Estic fart de no tenir opcions.
I don’t know how to turn my heart off.	No sé com apagar el meu cor.
No one else will ever do that either.	Tampoc ningú més ho farà mai.
It's very simple.	És ben senzill.
We had people who were drugged, he took them out of drugs.	Teníem gent que estava drogada, ell els va treure de les drogues.
This is your great opportunity.	És la teva gran oportunitat.
Nothing else happens.	No passa res més.
In your case, the bloodlines count.	En el seu cas, les línies de sang compten.
Parents play a more important role in their children's lives.	Els pares tenen un paper més important en la vida dels seus fills.
The total work done remained constant for both groups.	El treball total realitzat es va mantenir constant per als dos grups.
She is usually around or sitting nearby.	Normalment, està al voltant o asseguda a prop.
But there was no going back.	Però no hi havia marxa enrere.
I guess that was where my mind was.	Suposo que aquí era on era la meva ment.
There was nothing more to say.	No hi havia res més a dir.
But these are only superficial differences.	Però aquestes són només diferències superficials.
I could definitely learn to fish with ice.	Sens dubte podria aprendre a pescar amb gel.
I miss that show.	Trobo a faltar aquell espectacle.
I was able to repeat the process several times.	Vaig poder repetir el procés diverses vegades.
His firing skin was no longer kept warm.	La seva pell de tir ja no es va mantenir en calor.
You have given up your beautiful world.	Has renunciat al teu bell món.
He worked everyone up and down.	Va treballar a tothom amunt i avall.
Make eye contact and answer direct questions.	Fa contacte visual i respon a preguntes directes.
There were positive things.	Hi havia coses positives.
No cash or credit refund.	Sense diners en efectiu ni devolució de crèdit.
The only downside is getting these things out.	L'únic inconvenient és treure aquestes coses.
And you have seen very few people.	I has vist molt poca gent.
Someone else is doing better.	Algú més ho està fent millor.
It was obvious that none of us wanted to do that.	Era evident que cap de nosaltres ho volia fer.
Right here.	Aquí mateix.
Some, of course, better than others.	Alguns, per descomptat, millors que altres.
The demand for blood tests can be relatively high.	La demanda d'anàlisis de sang pot ser relativament alta.
First we put.	Primer ens posem.
You post what you have to post.	Tu publiques el que has de publicar.
This is an amazing house.	Aquesta és una casa increïble.
To make the most of this work.	Per aprofitar cada cop més aquesta feina.
I don’t know where he was trying to take me.	No sé on estava intentant portar-me.
It’s great writing by any standard.	És una gran escriptura per qualsevol estàndard.
You will be amazed at the form and interest you have lost.	Us sorprendrà la forma i l'interès que heu perdut.
The information provided is for planning purposes only.	La informació proporcionada només té finalitats de planificació.
Now there is a third.	Ara n'hi ha un tercer.
However, there is still a low level of complications.	No obstant això, encara hi ha un baix nivell de complicacions.
Many, in fact.	Molts, de fet.
And then, surely then, he would show up.	I llavors, segurament llavors, apareixeria.
I think in different situations they both work.	Crec que en diferents situacions funcionen tots dos.
He passes.	El trec.
No one will miss a single one of them.	Ningú en trobarà a faltar ni un d'ells.
The little one does.	El petit ho fa.
It was the best we could do.	Va ser el millor que vam poder fer.
It is a similar experience, common in personal experiences.	És una experiència semblant, habitual en experiències personals.
Of course, we can also talk.	Per descomptat, també podem parlar.
This is what you would do.	Això és el que faries.
I accepted and made a few phone calls.	Vaig acceptar i vaig fer unes quantes trucades telefòniques.
In the end you will need a new story to tell.	Al final necessitarà una nova història per explicar.
I didn’t make any more judgments other than that.	No vaig fer cap judici més a part d'això.
He did not question it.	No ho va qüestionar.
However, he remained active.	No obstant això, es va mantenir actiu.
In many ways, the kitchen was the center of family life.	En molts aspectes, la cuina era el centre de la vida familiar.
After a while you see it all.	Al cap d'una estona ho veus tot.
She looked around.	Ella va mirar al voltant.
When you suggest changes, show them to me.	Quan suggereixes canvis, me'ls mostra.
Obviously I say no.	Evidentment dic que no.
It has been very bad this morning.	Ha estat molt malament aquest matí.
Enough.	Suficient.
I want them to find them.	Vull que els trobin.
And in college, everyone is doing some kind of drug.	I a la universitat, tothom està fent algun tipus de droga.
Days, only hours and moments.	Dies, només hores i moments.
It’s the only thing that really needs to be done.	És l'únic que cal fer realment.
You said they sent you.	Vas dir que t'han enviat.
I noticed something he once told me.	Vaig notar una cosa que em va dir una vegada.
It seems hard to say that someone of this size is a baby.	Sembla difícil dir que algú d'aquesta mida és un nadó.
It looks like the driver may soon lose control.	Sembla que el conductor aviat pot perdre el control.
I still forget things.	Encara m'oblido de coses.
Six months later, he had problems with the law.	Sis mesos després, va tenir problemes amb la llei.
Go see it.	Aneu a veure-ho.
His clothes were touched.	La seva roba es va tocar.
He looks up.	Ell mira cap amunt.
Hold on to our dreams, our real dreams.	Aguanta els nostres somnis, els nostres somnis reals.
I have no idea if my wish worked.	No tinc ni idea de si el meu desig va funcionar.
An hour, a night or a week later.	Una hora, una nit o una setmana després.
That’s why you were “born” to do.	Per això vas "nascut" fer.
Anything to get my mind off what is going on with us.	Qualsevol cosa per treure'm la ment del que està passant amb nosaltres.
They believe and accept your explanation.	Creuen i accepten la teva explicació.
He seems to be living and working on this damn thing.	Sembla que viu i treballa en aquesta maleïda cosa.
You see the same people every day.	Veus la mateixa gent cada dia.
Ultimately, nothing will ever happen to you.	En definitiva, mai no et passarà res.
She turned and waited.	Ella es va girar i va esperar.
We are not the people who have done it.	No som les persones que ho hem fet.
That was the turning point.	Aquest va ser el punt d'inflexió.
Try not to drive if you can.	Intenta no conduir si pots.
Especially a child for whom you are responsible.	Sobretot un nen del qual ets responsable.
Because they have no work to do.	Perquè no tenen feina a fer.
They are waiting for the deal because they are too scared.	Estan esperant l'acord perquè tenen massa por.
And war is exactly the right term.	I guerra és exactament el terme correcte.
I also signed the papers.	També vaig signar els papers.
I have no idea why this is so difficult.	No tinc ni idea de per què això és tan difícil.
A little to the right.	Una mica a la dreta.
Still, his response was unusual.	Tot i així, la seva resposta va ser inusual.
Maybe one of them saw something.	Potser un d'ells va veure alguna cosa.
The old woman was sitting next to me, waiting for me.	La vella estava asseguda al costat, esperant-me.
He offers her money, but she will not accept it.	Li ofereix diners, però ella no els acceptarà.
Those days were over.	Aquells dies eren passats.
We know what character you are.	Sabem quin personatge ets.
You can do this perfectly with valuables.	Podeu fer-ho perfectament amb objectes de valor.
It has become a technical problem.	S'ha convertit en un problema tècnic.
Therefore, there was trial by consent.	Per tant, hi va haver judici per consentiment.
Not by much, though.	No per molt, però.
The bones moved.	Els ossos es movien.
The weeks went on.	Les setmanes van seguir passant.
People may agree on one opinion, but the rule of the majority is not the truth.	La gent pot estar d'acord en una opinió, però la regla de la majoria no és la veritat.
This should not take more than five minutes.	Això no hauria de trigar més de cinc minuts.
Anyway, most of the show has been missed.	De totes maneres, s'ha perdut la major part de l'espectacle.
Inside, on one side, is a large vehicle.	A dins, a un costat, hi ha un gran vehicle.
Beautiful photos too.	Precioses fotos també.
There were many things I didn’t understand.	Hi havia moltes coses que no entenia.
The roll should last at least five seconds.	El rotllo hauria de durar almenys cinc segons.
I forget exactly what the words were.	M'oblido exactament de quines eren les paraules.
Our position is yes.	La nostra posició és sí.
We live by the truth.	Vivim de la veritat.
You can't believe it.	No s'ho poden creure.
A website created to make a difference.	Un lloc web creat per crear una diferència.
She was seeing things.	Ella estava veient coses.
And we can't even control ourselves when it happens.	I ni tan sols podem controlar-nos quan passa.
And so with the tongue.	I així amb la llengua.
Every mark on my body will be a broken bone for you.	Cada marca del meu cos serà un os trencat per a tu.
But the problem is, we have a bigger picture here.	Però el problema és que aquí tenim una imatge més gran.
If your vehicle and model.	Si el vostre vehicle i el model.
Because the explanation he could offer would not fix anything.	Perquè l'explicació que podia oferir no arreglaria res.
The weapon was next to it.	L'arma hi havia al costat.
He carried it everywhere, showing himself every time.	La portava a tot arreu, es mostrava cada cop.
Countries and focused on men having sex with men.	Països i centrats en homes que tenen sexe amb homes.
I still feel a little funny.	Encara em sento una mica divertit.
But the work doesn’t stop there.	Però la feina no s'atura aquí.
Please stay on the plain outside the wall according to our agreement.	Si us plau, romandre a la plana fora de la muralla segons el nostre acord.
Then he repeated my words.	Llavors va repetir les meves paraules.
I'm not very up to date with the news.	No estic gaire al dia de les notícies.
Is not. 	No és. 
the woman.	la dona.
Patients felt that they did not understand who was in charge of their care.	Els pacients van sentir que no entenien qui s'encarregava de la seva cura.
To win, they have to do more than question the rules.	Per guanyar, han de fer més que qüestionar les regles.
It soon closed.	Aviat va tancar.
They are not the same.	No són el mateix.
A metal foot and a metal leg appeared.	Van aparèixer un peu metàl·lic i una cama metàl·lica.
He vomited once.	Va vomitar una vegada.
However, she was, in a way, a great comfort.	No obstant això, ella era, d'alguna manera, una gran comoditat.
We are all doing a bad job right now.	Tots estem fent una mala feina en aquest moment.
Choose something from here or here or here.	Trieu alguna cosa d'aquí o aquí o aquí.
He went up to the same city where he went down.	Va pujar a la mateixa ciutat on va baixar.
Wedding with a firearm.	Casament amb arma de foc.
You will notice that these products are constantly changing.	Notareu que aquests productes estan en constant canvi.
You will never be.	No ho seràs mai.
I liked my teacher, though, and he helped me.	El meu professor em va agradar, però, i em va ajudar.
Meeting a new person is just the first step.	Conèixer una persona nova és només el primer pas.
He is wrong.	S'equivoca.
It was a shock.	Va ser un xoc.
Of course, the public is concerned about that.	Per descomptat, el públic està preocupat per això.
That if you are strong.	Això si ets fort.
Our house too.	La nostra casa també.
The selection of the support team is a critical decision.	La selecció de l'equip de suport és una decisió crítica.
Be strong now.	Sigues fort ara.
In general, do not go down.	En general, no baixeu.
To me it’s like night and day.	Per mi és com la nit i el dia.
This helped reduce costs.	Això va ajudar a reduir els costos.
When songs come to mind, write them down.	Quan et vinguin al cap cançons, escriu-les.
It’s not even that big, but it’s something to call it.	Ni tan sols és tan gran, però és una cosa per anomenar-lo.
But that can be a pain sometimes.	Però això pot ser un dolor de vegades.
Below was the river.	A sota hi havia el riu.
Her eyes were still red from crying.	Els seus ulls encara estaven vermells pel plor.
Which is great.	Que és excel·lent.
I see it over and over again with my clients.	Ho veig una i altra vegada amb els meus clients.
Nothing was too good for us.	Res era massa bo per a nosaltres.
When done right, it gets incredibly hot.	Quan es fa bé, fa una calor increïble.
Reopen them.	Torna-los a obrir.
A second ago we held hands.	Fa un segon ens vam agafar de la mà.
And in this case, too, a move here.	I en aquest cas, també, un moviment aquí.
We will stay in the car for a while.	Ens quedarem una estona al cotxe.
It had been up to date.	Ho havia estat al dia.
Guys, bad.	Nois, dolent.
For a while, it looks like nothing will change as you watch.	Durant un temps, sembla que res canviarà mentre mireu.
I’m definitely not my game.	Segur que no sóc el meu joc.
He would keep me safe.	Ell em mantindria a salvo.
The current caught.	El corrent agafat.
This is what we see in these books.	Això és el que veiem en aquests llibres.
So let’s start at the bottom.	Així que comencem per la part inferior.
The problem is how to fix it.	El problema és com corregir-ho.
It is the tea that does it.	És el te el que ho fa.
The yellow sky above was empty and bright.	El cel groc de dalt era buit i brillant.
Call me whatever you want.	Truca'm com vulguis.
They are still somewhere in the city.	Encara són a algun lloc de la ciutat.
I began to get closer to his friends as well.	Vaig començar a apropar-me també als seus amics.
You better go to a doctor.	Millor que vagi a un metge.
They were bad for the band.	Van ser dolents per a la banda.
I don't even know how to answer for a few days.	No sé ni com respondre alguns dies.
I guess I did it again.	Suposo que ho tornava a fer.
I can’t help but judge everything they’ve done.	No puc evitar jutjar tot el que han fet.
Have fun every day.	Diverteix-te cada dia.
Check out this code below.	Fes una ullada a aquest codi a continuació.
However, we were told that it is not yet in stone.	Tanmateix, ens van dir que encara no està en pedra.
Very good news.	Molt bones notícies.
How to think that all the girls in school just want to be beautiful.	Com pensar que totes les noies de l'escola només volen ser belles.
The black line represents identity.	La línia negra representa la identitat.
This is not the same.	Això no és el mateix.
I looked up.	Vaig aixecar els ulls.
But this is not a fixed rule.	Però això no és una regla fixa.
Our ability to think for ourselves is threatened.	La nostra capacitat de pensar per nosaltres mateixos està amenaçada.
The song spoke to several people.	La cançó va parlar amb diverses persones.
Now to set the tone for the challenge.	Ara a posar el to a les coses del repte.
She had as much right to be here as anyone.	Ella tenia tant dret a ser aquí com ningú.
The same two older men enter as before.	Entren els mateixos dos homes grans que abans.
He was in a state of constant joy.	Estava en un estat d'alegria constant.
And take care of him.	I cuida't per ell.
The poor woman must have received terrible news.	La pobra dona devia rebre una terrible notícia.
There are too many variables.	Hi ha massa variables.
Start with the products that have the most negative impact.	Comenceu pels productes que tenen un impacte més negatiu.
Here we will do what we have to do.	Aquí farem el que hem de fer.
He threw his leg over the seat and then looked at me.	Va llançar la cama sobre el seient i després em va mirar.
Nothing would make him forget his past.	Res el faria oblidar el seu passat.
She wanted to get home.	Ella volia arribar a casa.
I wanted mine.	Jo volia la meva.
Go find someone else to take you.	Ves a buscar algú més que et porti.
We hope you leave soon.	Esperem que marxi i aviat.
Panel your walls.	Panell de les vostres parets.
Wait for it.	Espera'l.
The same thing happens to him.	Li passa el mateix.
I wonder how to use them.	Em pregunto com utilitzar-los.
It looked so soft out there.	Semblava tan suau allà fora.
And he shook his hand.	I va estirar la mà.
You definitely need some practice.	Definitivament necessita una mica de pràctica.
I am more than human.	Sóc més que humà.
You know the type.	Coneixes el tipus.
Great plays or nothing.	Grans jugades o res.
But that was easier said than done.	Però això era més fàcil dir-ho que fer-ho.
No more records to set.	No hi ha més rècords per establir.
Most were older women.	La majoria eren dones grans.
It had a cost.	Va tenir un cost.
It takes longer to cook than before.	Es triga més a cuinar que abans.
I see different letters after the code numbers on some models.	Veig diferents lletres després dels números de codi en alguns models.
His own death happened seven years later.	La seva pròpia mort va succeir set anys més tard.
People will have to believe what they believe.	La gent haurà de creure el que creu.
Start small or go big.	Comenceu petit o aneu a gran.
But you wouldn't.	Però no ho faries.
But that is exactly the point.	Però aquest és exactament el punt.
Not the type of running.	No del tipus de córrer.
Even if you don’t.	Encara que no ho fes.
In his own show, that is.	En el seu propi espectacle, és a dir.
My feet hate me for that.	Els meus peus m'odien per això.
And my father never did.	I el meu pare mai ho va fer.
That made a lot of sense to me.	Això tenia molt de sentit per a mi.
We went to the village.	Vam anar al poble.
All this is something.	Tot això és alguna cosa.
Real books are heavy and take up a lot of space.	Els llibres reals són pesats i ocupen molt d'espai.
She is so beautiful and my heart is with you.	És tan bonica i el meu cor està amb tu.
His job was done.	La seva feina estava feta.
They were important people.	Eren persones importants.
Yes, it was a good movie.	Sí, va ser una bona pel·lícula.
He helped carry out the experiments.	Va contribuir a realitzar els experiments.
The plants suffered in the same way.	Les plantes van patir de la mateixa manera.
I mean, nobody.	Vull dir, ningú.
If his mother allowed it.	Si la seva mare li permetés.
Glad to do that.	Encantat de fer-ho.
We did it at first, but not later.	Ho vam fer al principi, però no després.
As you can imagine, it's not easy for me.	Com us podeu imaginar, no em ve fàcil.
I know amazing people who love terrible music.	Conec gent increïble que estima la música terrible.
Friends are forever and ever.	Els amics són per sempre i sempre.
I have living people who need me.	Tinc gent viva que em necessita.
We have no control over the content of these pages.	No tenim control sobre el contingut d'aquestes pàgines.
Print it out and then paint it.	Imprimeix-ho i després pinta-ho.
But it was more than that.	Però era quelcom més que això.
This can be a worthwhile option.	Aquesta pot ser una opció que val la pena provar.
I hope you did.	Espero que ho hagis aconseguit.
The remaining three were not popular.	Els tres restants no eren populars.
The feeling was not great.	La sensació no era genial.
There is a book under the ground.	Hi ha un llibre sota el terra.
We just live once.	Simplement vivim una vegada.
He is quite asleep.	Està bastant adormit.
It should be live in the next production version.	Hauria d'estar en directe a la propera versió de producció.
The underlying mechanisms are not yet clear.	Els mecanismes subjacents encara no estan clars.
This is only natural.	Això és només natural.
I knew it could only be one thing.	Sabia que només podia ser una cosa.
Prices have gone up.	Els preus han pujat.
This is wrong.	Això està malament.
I wanted to tell him a lot more.	Volia dir-li molt més.
I heard absolutely nothing.	No vaig sentir absolutament res.
It makes them unwilling to get lost and keep going.	Fa que no es vulguin perdre i seguir.
Chest examination was normal.	L'examen del tòrax va ser normal.
I set events.	Em poso esdeveniments.
You don't have to be like them.	No heu de ser com ells.
They wouldn't kill him, though.	No el matarien, però.
I couldn't wait to see him.	No podia esperar per veure'l.
Anger management is a difficult concept to explain to young children.	La gestió de la ira és un concepte difícil d'explicar als nens petits.
The study showed conflicting results.	L'estudi va mostrar resultats contradictoris.
I do the same with him.	Jo faig el mateix amb ell.
This is my little space at the end of the bed.	Aquest és el meu petit espai al final del llit.
He liked to look for things.	Li agradava buscar coses.
We will give you time to decide.	Et donarem temps per decidir.
But the two together had never been wrong before.	Però els dos junts mai encara s'havien equivocat.
To get started, you need a quality photo.	Per començar, necessiteu una foto de qualitat.
The key word is above all.	La paraula clau és sobretot.
And now, at last, here she was.	I ara, per fi, aquí estava ella.
In general, people want to feel happy and secure.	En general, la gent vol sentir-se feliç i segura.
They weren’t perfect, but these people didn’t hate their body.	No eren perfectes, però aquesta gent no odiava el seu cos.
It's about them.	Està sobre ells.
Great to try.	Genial per tractar.
I just shook my head, maybe that would be the answer enough.	Només vaig negar amb el cap, potser aquesta seria la resposta suficient.
He was having too much fun.	S'estava divertint massa.
I'm old school.	Sóc de la vella escola.
It is still a factor in his thinking.	Encara és un factor en el seu pensament.
He is someone you love.	És algú que estimes.
Now, instead of crying, just answer the question.	Ara, en lloc de plorar, només respon a la pregunta.
This is a mix of copying and new copying errors.	Es tracta d'una barreja d'errors de còpia i còpia nova.
We could play anywhere.	Podríem jugar a qualsevol lloc.
I shouldn't have done that.	No hauria d'haver fet això.
If so, never forget to take care of it.	Si és així, no oblideu mai de tenir-ne cura.
That judgment, he had kept to himself.	Aquell judici, s'havia guardat per ell mateix.
Maybe he'll be back as soon as tonight.	Potser tornarà tan aviat com aquesta nit.
Last night had been no exception.	Ahir a la nit no havia estat una excepció.
It’s amazing to see him up there looking so powerful and free.	És increïble veure'l allà dalt semblant tan potent i lliure.
These are the ones who need protection from violence.	Aquests són els que necessiten protecció contra la violència.
I just take the girls to visit my family.	Simplement porto les noies a visitar la meva família.
That was a lot of work.	Això va ser molta feina.
If we try to get behind it, we can't go down.	Si intentem arribar-hi per darrere, no podem baixar.
She is surprised and thrilled to see that he is big.	Ella sorprèn i emociona veure que és gran.
They may comment or like your findings.	Poden comentar o agradar les teves troballes.
A real man.	Un home de veritat.
Some people may never develop symptoms.	És possible que algunes persones no desenvolupin mai símptomes.
This is an especially powerful tool if the message is long.	Aquesta és una eina especialment potent si el missatge és llarg.
This does not mean that you can keep them in any water.	Això no vol dir que els pugueu mantenir en qualsevol aigua.
I knew what would happen every second of every day.	Sabia què passaria cada segon de cada dia.
You don't have to go, you know.	No cal que vagis, saps.
Doing is no different.	Fer no és diferent.
And there were a couple of times.	I hi va haver un parell de vegades.
One day at a time.	Un dia a la vegada.
All items included were fully reviewed.	Tots els articles inclosos es van revisar íntegrament.
His life had no direction.	La seva vida no tenia direcció.
This is the completely wrong answer to that.	Aquesta és la resposta completament equivocada a això.
Now these parties are in power.	Ara aquests partits estan al poder.
You have no room for that.	No tens lloc per a això.
The engine was running.	El motor estava en marxa.
There is not even a shop to buy food.	Ni tan sols hi ha botiga per comprar menjar.
You can't understand that if you haven't lived with a woman, an old man.	Això no ho pots entendre si no has viscut amb una dona, un vell.
I once had one like that.	Una vegada en vaig tenir una així.
You can't take time off.	No pots prendre temps lliure.
Please try another approach.	Proveu un altre enfocament.
At this point, you should have other questions.	En aquest punt, hauríeu de tenir altres preguntes.
I dream of falling in love once and for all.	Somio enamorar-me una vegada per sempre.
Once you find out, feel free to discuss the price.	Un cop ho descobriu, no dubteu a discutir el preu.
He has paid a bill.	Ha pagat una factura.
You know he didn't live a good life before.	Ja saps que abans no va viure una vida correcta.
But, we are not here to agree on everything.	Però, no som aquí per estar d'acord en tot.
My voice was too small to reach or travel anywhere.	La meva veu era massa petita per arribar o viatjar a qualsevol lloc.
Who knows you might find a new favorite.	Qui sap que pots trobar un nou favorit.
You start and run a business that follows your passion.	Comences i dirigeixes un negoci que segueix la teva passió.
A woman struggles to protect her family.	Una dona lluita per protegir la seva família.
He said there were three.	Va dir que n'eren tres.
Forget me.	Oblida'm.
We'll talk about it tomorrow.	Demà en parlarem.
There is no one to talk to.	No hi ha ningú amb qui parlar.
He asked if anyone wanted to step back.	Va preguntar si algú volia retrocedir.
However, that judge had been around the block once or twice.	No obstant això, aquell jutge havia estat al voltant del bloc una o dues vegades.
This is bound to put a lot of pressure.	Això està obligat a posar molta pressió.
Only directly.	Només directament.
According to this.	Segon això.
If so, children will not shoot the event.	Si és així, els nens no dispararan l'esdeveniment.
I didn't think anyone else would notice.	No pensava que ningú més se n'hagués adonat.
It is a relatively minor procedure.	És un procediment relativament menor.
So even more points in common between us.	Així que encara més punts en comú entre nosaltres.
Behind the first, he found a small kitchen area.	Darrere del primer, va trobar una petita zona de cuina.
This should not be difficult.	Això no hauria de ser difícil.
His bedroom was on the stable.	El seu dormitori estava sobre l'estable.
We talked about sex.	Hem parlat de sexe.
He was ill for nine months before dying.	Va estar malalt durant nou mesos abans de morir.
Certainly some cases started like this.	Sens dubte, alguns casos van començar així.
They won't even visit them.	Ni tan sols els visitaran.
It has caused a great deal of public health trouble.	Ha generat un gran problema de salut pública.
He is on his way now.	Ara està en camí.
Drugs are usually involved.	Les drogues solen estar implicades.
I was glad the afternoon had helped.	Em vaig alegrar que la tarda hagués ajudat.
It is very effective.	És molt efectiu.
She makes no sense.	Ella no té cap sentit.
The lie was now obvious.	La mentida era ara evident.
They also have similar functions for video and text.	També tenen funcions similars per al vídeo i el text.
All they said was.	Tot el que van dir era.
My wife was beautiful and smart.	La meva dona era bella i intel·ligent.
This does not affect his father at all.	Això no afecta gens al seu pare.
It is important that we give them answers.	És important que els donem respostes.
But looking at you, thinking about living ten years is not crazy.	Però, mirant-te, pensar en viure deu anys no és una bogeria.
Which he didn't let go.	El que no va deixar anar.
Quality play areas.	Zones de joc de qualitat.
I just.	Jo només.
They are quite rare.	Són força rars.
Really bad experience.	Realment mala experiència.
However, communication is at the top of the list.	Tanmateix, la comunicació és la més alta de la llista.
She was currently seeing a boy ten years older than her.	Actualment estava veient un noi deu anys més gran que ella.
That would take over.	Això es faria càrrec.
I don't know what else to do with them.	No sé què més fer amb ells.
His plan was simple.	El seu pla era senzill.
I have three general concerns.	Tinc tres preocupacions generals.
I needed more.	Necessitava més.
I can build it.	El puc construir.
Slowly but surely.	A poc a poc però amb seguretat.
I looked around and saw nothing on the subject.	Vaig mirar al meu voltant i no he vist res sobre el tema.
If you think you're tired, rest.	Si creus que estàs cansat, descansa.
We had a lot to talk about.	Teníem moltes coses de què parlar.
Review your notes.	Revisa les teves notes.
The risk element is a bit there.	L'element de risc hi és una mica.
I really love it.	Realment l'estimo.
Just in time.	Només a temps.
Not the boys.	No els nois.
He had a large army.	Tenia un gran exèrcit.
I think it looks pretty good.	Crec que es veu força bé.
The place is really cool.	El lloc és realment molt xulo.
Just for a little extra money on the side.	Només per una mica de diners extra al costat.
We went and sat in a box.	Vam anar i ens vam asseure en una caixa.
I couldn't stand it.	No ho podia suportar.
One, you pay the players.	Un, pagues als jugadors.
They listen and love, and in the end, you both feel good.	Escolten i estimen i, al final, tots dos us sentiu bé.
Talk about the crazy world we live in.	Parla d'aquest món boig en què vivim.
Authority over the object or parts.	Autoritat sobre l'objecte o les parts.
To lose them.	Per perdre-les.
We are still that beautiful city at the height.	Encara som aquella bella ciutat a l'altura.
I'm not there yet.	Encara no hi sóc.
A beautiful song, that was it.	Una cançó preciosa, això era.
Let me know if you have any further questions.	Feu-me saber si teniu més preguntes.
I want everything to stay the same.	Vull que tot segueixi igual.
Consider another example.	Considereu un altre exemple.
He raised his head and looked around.	Va aixecar el cap i va mirar al seu voltant.
This requires a certain kind of man.	Això requereix un cert tipus d'home.
It makes you wonder.	Et fa preguntar.
He just sat down.	Ell només es va asseure.
Choose our words for a reason.	Trieu les nostres paraules per una raó.
Talk less and listen more.	Parla menys i escolta més.
Thanks, maybe.	Gràcies, potser.
Making things weird and dangerous again.	Fer que les coses tornin a ser estranyes i perilloses.
Especially in a community.	Sobretot en una comunitat.
No purchase required.	No és necessària cap compra.
The film begins to have another life.	La pel·lícula comença a tenir una altra vida.
And he had his things.	I tenia les seves coses.
Then come in and offer to sign stock.	A continuació, entreu i oferiu-vos a signar estoc.
I couldn't wait any longer.	No podia esperar més.
Well, in both cases there is.	Doncs en tots dos casos n'hi ha.
But the soul has no culture.	Però l'ànima no té cultura.
However, it looks great and that's important.	Tanmateix, sembla genial i això és important.
It requires giving and receiving.	Requereix donar i rebre.
But this is the attraction of life in general.	Però aquest és l'atracció de la vida en general.
The church needs to talk about the burning issues of the times.	L'església ha de parlar sobre les qüestions candents dels temps.
This would work perfectly.	Això funcionaria perfectament.
He had the look of love.	Tenia la mirada d'amor.
It is essential for the process.	És essencial per al procés.
That was not the case.	Això no va ser així.
My score was not that high.	La meva puntuació no era tan alta.
He put me in charge of his house.	M'ha posat al capdavant de casa seva.
Read the word.	Llegeix la paraula.
They change before our eyes, the events she hears shape them.	Canvien davant els nostres ulls, els esdeveniments que ella escolta els configuren.
Add the oil.	Afegiu l'oli.
It has been used as a church.	Ha estat utilitzat com a església.
Or for a few days.	O per uns dies.
In fact, this is not new news.	De fet, això no és una notícia nova.
People turn around to talk to each other.	La gent es gira per parlar entre elles.
They took me to his office to wait for him.	Em van portar al seu despatx per esperar-lo.
It has a lot to offer even now.	Té molt a oferir fins i tot ara.
Additional models are needed to use this approach.	Es necessiten models addicionals que utilitzin aquest enfocament.
She knew my books.	Ella coneixia els meus llibres.
In many ways, life was very good for women.	En molts sentits, la vida era molt bona per a les dones.
I will be watching the place.	Estaré vigilant el lloc.
And what matters is the answer when the law is broken.	I el que importa és la resposta quan s'incompleix la llei.
They ran their world by hand.	Van dirigir el seu món a mà.
You told me a lot of things last night.	Em vas dir moltes coses ahir a la nit.
He had never liked it.	No li havia agradat mai.
And laugh.	I riureu.
Because? 	Per què?
you ask.	demanes.
It's been a while.	Fa aquests dies.
And maybe you are.	I potser ho ets.
I had never told anyone the next part.	Mai li havia dit a ningú la següent part.
We are your best friends.	Som els seus millors amics.
We have learned that it depends on the number of samples.	Hem après que depèn de la quantitat de mostres.
Your combination was a field of many.	La teva combinació era un camp de molts.
The interests are clear.	Els interessos són clars.
The location is great and you can walk to the city.	La ubicació és fantàstica i es pot arribar a peu a la ciutat.
The difference is in how the model is created.	La diferència està en com es crea el model.
I understand and totally agree.	Entenc i estic totalment d'acord.
Something hard and dangerous and metal was found with his hand.	Alguna cosa dura i perillosa i metall es va trobar amb la seva mà.
We looked at the line of cars waiting to take the kids home.	Vam mirar la fila de cotxes esperant per portar els nens a casa.
Right time, right position.	Moment adequat, posició correcta.
You have to learn to work around them.	Cal aprendre a treballar al voltant d'ells.
And you will get the wrong result.	I obtindràs un resultat equivocat.
I also love horses.	També m'encanten els cavalls.
I feel the same way.	Sento el mateix.
So it should look like something like that.	Així que hauria de semblar una cosa així.
Watch the video below.	Mireu el vídeo a continuació.
Support is the key word.	El suport és la paraula clau.
He clung tightly to the little boy.	S'aferrava fort al nen petit.
Give it a name while you release it.	Doneu-li un nom mentre el deixeu anar.
You will not be able to enjoy it.	No en podreu gaudir.
It would be about adjustment.	Es tractaria de l'ajust.
I hope to be able to analyze this topic in more detail.	Espero poder analitzar aquest tema amb més detall.
Lots of space and great color.	Molt espai i té un color excel·lent.
I hate doing that.	Odio fer això.
It's simple, but not easy.	És senzill, però no fàcil.
Then the black bar.	Després la barra negra.
He denounced his disappearance.	Va denunciar la seva desaparició.
It was only a matter of minutes.	Només hi vaig ser qüestió de minuts.
I'm not done yet.	Encara no he acabat.
Go look.	Vés a mirar.
He is kind, and knows many things.	És amable, i sap moltes coses.
It is quite obvious that this improvement cannot be ignored.	És força evident que aquesta millora no es pot ignorar.
Eat before you come.	Menja abans de venir.
I found out two days ago and am wondering what to do.	Ho vaig descobrir fa dos dies i em pregunto què fer.
We need your help to keep it going.	Hem de comptar amb la teva ajuda per mantenir-lo.
The solution is to talk to the child constantly.	La solució és parlar constantment amb el nen.
I eat them right away.	Els menjo al moment.
You are a day older than me.	Ets un dia més gran que jo.
Contact us for more information.	Per a més informació contacteu amb nosaltres.
We just want to keep growing.	Només volem seguir creixent.
There are human feelings in me.	Hi ha sentiments humans en mi.
These cars have a small step.	Aquests cotxes tenen un petit pas.
He took out a bottle and showed it to her.	Va treure una ampolla i la va ensenyar.
Otherwise, you're done.	En cas contrari, has acabat.
Participants sit in a chair in front of the desk.	Els participants seuen en una cadira davant de l'escriptori.
He took a step back, leaned back.	Va fer un pas enrere, es va inclinar enrere.
You can then copy the.	A continuació, podeu copiar el.
He called me back in two hours with a trip.	Em va tornar a trucar en dues hores amb un viatge.
Some will be relatively new and some much older.	Alguns seran relativament nous i d'altres molt més antics.
Another girl taken from her family.	Una altra noia presa de la seva família.
When he got home he couldn't get it out of his head.	Quan va arribar a casa no la va poder treure del cap.
I just didn’t know how to make it possible.	Simplement no sabia com fer-ho possible.
Maybe just for now.	Potser només de moment.
This effort did not involve a change of status.	Aquest esforç no va suposar un canvi d'estatus.
I had never noticed them before.	No els havia notat mai abans.
And see you, media.	I ens veiem, mitjans.
Make sure you have the necessary medical insurance for your trip.	Assegura't de tenir l'assegurança mèdica necessària per al teu viatge.
Neither my parents, nor my siblings, nor any friends.	Ni els meus pares, ni els meus germans ni cap amic.
She could make time.	Ella podria fer temps.
And hear a lot about core values.	I escolteu parlar molt dels valors fonamentals.
Everyone seemed at peace.	Tothom semblava en pau.
It’s not the best, of course it’s not the worst.	No és el millor, és clar que no és el pitjor.
We can't write it.	No ho podem escriure.
It won't take anything for granted, though.	No donarà res per fet, però.
I want to hear what’s going on at school.	Vull escoltar què passa a l'escola.
The rain had forced some plan changes.	La pluja havia forçat alguns canvis de pla.
Half the time they would spend you as fast as each other.	La meitat del temps et gastarien tan aviat com els uns als altres.
I have a lot of thoughts on that.	Tinc molts pensaments sobre això.
It only shows the current price of an item.	Només mostra el preu actual d'un article.
They cannot change their mass.	No poden canviar la seva massa.
Leave the fear behind.	Deixa la por enrere.
You will be judged with me again.	Tornaràs amb mi a ser jutjat.
Only one man has ever exploded.	Només un home ha esclatat mai.
I didn’t know how long I could control myself.	No sabia quant de temps podria controlar-se.
He became aware that he intended to go through with this.	Va prendre consciència que tenia la intenció de passar amb això.
You need a computer.	Necessites un equip.
Wrong date.	S'ha equivocat de data.
These were some of the methods used.	Van ser alguns dels mètodes utilitzats.
He says he went to look for that person, but did not find her.	Diu que va anar a buscar aquesta persona, però no la va trobar.
Then the money ran out.	Llavors es van acabar els diners.
There may be problems with your child.	Pot ser que hi hagi problemes amb el seu fill.
First they played games.	Primer van fer jocs.
There was nothing below him.	No hi havia res per sota d'ell.
One day, if they want, they can write them their way.	Un dia, si volen, poden escriure'ls a la seva manera.
She's not ready to see you yet.	Encara no està preparada per veure't.
They need more, especially young people.	Necessiten més, sobretot els joves.
God will judge them.	Déu els jutjarà.
Some even support it.	Alguns fins i tot ho donem suport.
She loved him so much.	Ella l'estimava tant.
I thought this was the first game I had this.	Vaig pensar que aquest era el primer joc que tenia això.
But this is my team.	Però aquest és el meu equip.
The question would be what happens to everyone else.	La pregunta seria què passa amb tots els altres.
They had been doing it together for years as part of their job.	Feia anys que ho feien junts com a part de la seva feina.
I want to make a case for him.	Vull fer un cas per ell.
I will never speak like that.	Mai parlaré així.
It was a workout at the end of last year’s season.	Va ser un entrenament al final de la temporada de l'any passat.
Not for women.	No per a dones.
People follow him and shoot him.	La gent el segueix i li dispara.
And he actually looked happy.	I en realitat semblava feliç.
Yes, I would try more.	Sí, intentaria més.
He’s not even out of breath.	Ni tan sols està sense alè.
They will not have to fight like she did.	No hauran de lluitar com ho va fer ella.
The mean age at the time of diagnosis was similar throughout the study period.	L'edat mitjana en el moment del diagnòstic va ser similar durant tot el període d'estudi.
Although you want.	Encara que vols.
He saw no return fire.	No va veure cap foc de retorn.
I know people who can provide me with another weapon.	Conec gent que em pot proporcionar una altra arma.
Just keep working on it.	Només segueix treballant-hi.
It is that moment in his life.	És aquest moment de la seva vida.
Players can choose to walk or ride.	Els jugadors poden triar caminar o muntar.
Great design work.	Gran treball de disseny.
Very close, anyway.	Molt a prop, de totes maneres.
The difference is that it is not cheap.	La diferència és que no és barat.
They must bear fruit.	Han de donar fruits.
It is the information that will sell you.	És la informació que et vendrà.
So they are very smart that way.	Així que són molt intel·ligents d'aquesta manera.
I need to create another group.	Necessito crear un altre grup.
No one knows his real name or his past.	Ningú sap el seu nom real ni el seu passat.
Find out what the boy thinks from what he says.	Descobriu què pensa el noi a partir del que diu.
To listen to them.	Per escoltar-los.
He approached and looked around.	Es va acostar i va mirar al seu voltant.
He kept this weapon for twenty years.	Va mantenir aquesta arma durant vint anys.
You can exercise the call or buy the underlying contract.	Pot exercir la trucada o comprar el contracte subjacent.
I still don’t have the power to make them come true.	Encara no tinc el poder de fer-los realitat.
He couldn't turn it off.	No el va poder apagar.
He saw it.	Ho va veure.
I think you will also enjoy his video.	Crec que també gaudireu del seu vídeo.
An example is shown in.	Es mostra un exemple a.
They get very close.	S'acosten molt.
I offer you love.	T'ofereixo amor.
If you can’t run, walk.	Si no pots córrer, camina.
The trial judge heard arguments on the motion.	El jutge de primera instància va escoltar els arguments sobre la moció.
In addition to her family and home, her best passion is reading.	A més de la seva família i casa, la seva millor passió és llegir.
He turned white.	Es va tornar blanc.
We do this as follows.	Ho fem de la següent manera.
You just broke the game.	Acabes de trencar el joc.
That this model exists tells us very little.	Que aquest model existeixi ens diu molt poc.
There were no significant differences between the groups.	No hi va haver diferències significatives entre els grups.
Next to it was an empty bottle.	Al seu costat hi havia una ampolla buida.
They didn’t need to be told where he was.	No calia que li diguessin on era.
What needs to be kept in mind, though, is this.	El que cal tenir en compte, però, és això.
Think of something.	Pensa en alguna cosa.
A beautiful smile.	Un bonic somriure.
You didn’t, because you can’t.	No ho vas fer, perquè no pots.
There has been no improvement in function in the medium term.	No hi ha hagut cap millora de la funció a mitjà termini.
I mean, who really knows what he’s capable of doing.	Vull dir, qui sap realment el que és capaç de fer.
The first is gone.	El primer ha desaparegut.
Make your need known, I had my hand open.	Fes conèixer la teva necessitat, tenia la mà oberta.
Is that enough ?.	Això és suficient?.
A fantastic and useful gift has been added.	S'ha afegit un regal fantàstic i útil.
He then shook hands with his father, then his brother.	A continuació, va donar la mà al seu pare, després al seu germà.
Without him, life would not exist.	Sense ell, la vida no existiria.
I couldn’t get it out of my head.	No m'ho podia treure del cap.
He is a man of action.	És un home d'acció.
They were learning.	Estaven aprenent.
It will take you years to develop.	Li necessitarà anys a desenvolupar-se.
His mind was determined.	La seva ment estava decidida.
Images of food after the jump.	Imatges del menjar després del salt.
He was afraid to open his eyes, even while half asleep.	Tenia por d'obrir els ulls, fins i tot estant mig adormit.
But you can also do it from there back.	Però també pots fer-ho des d'allà enrere.
She was happy.	Ella era feliç.
Some get hurt.	Alguns es fan mal.
However, this contract cannot be in a simple role.	Tanmateix, aquest contracte no pot ser en un simple paper.
Maybe he had heard something more.	Potser havia sentit alguna cosa més.
And thank you, for the explanation.	I gràcies, per l'explicació.
So he gives up.	Així que es rendeix.
Everything remained as it was.	Tot va quedar com estava.
Anything, something different.	Qualsevol cosa, quelcom diferent.
No one noticed him.	Ningú se'l va fixar.
Now he really wants one.	Ara realment en vol un.
But sometimes, these stories just come out of the end.	Però de vegades, aquestes històries només surten del final.
Here all the walls are too white.	Aquí totes les parets són massa blanques.
If you are sure.	Si n'estàs segur.
It looks amazing.	Té un aspecte increïble.
The enemy was not very active.	L'enemic no era gaire actiu.
I'll call you in an hour.	Et trucaré en una hora.
Therefore, they are the same.	Per tant, són iguals.
Well, this was our new home.	Bé, aquesta era la nostra nova llar.
Freedom must be won.	La llibertat s'ha de guanyar.
He sat down in a chair and refused to leave.	Es va asseure en una cadira i es va negar a marxar.
Sometimes it’s hard to know for sure what the cause is.	De vegades és difícil saber amb certesa quina és la causa.
The same thing happens with your body.	Passa el mateix amb el teu cos.
It usually only contains about eight pages a day.	Normalment només conté unes vuit pàgines al dia.
They stayed that way.	Es van quedar així.
He is making a call about facts.	Està fent una trucada sobre fets.
I think they even came from the same part of the world.	Crec que fins i tot venien de la mateixa part del món.
I don't remember much.	No recordo gaire.
The first group represents the negative control group.	El primer grup representa el grup de control negatiu.
She told him the truth.	Ella li va dir la veritat.
Law of the land.	Llei de la terra.
He had known it from the first touch.	Ho havia sabut des del primer toc.
The church has three brothers.	L'església té tres germans.
There was also no doubt about his reception.	Tampoc hi havia cap dubte sobre la seva acollida.
Not at all yet.	Encara no hi ha del tot.
This is neither good nor bad.	Això no és bo ni dolent.
The standard rooms are a bit smaller.	Les habitacions estàndard són una mica més petites.
So I said, okay.	Així que vaig dir, d'acord.
It is a great ground cover.	És una gran cobertura del sòl.
His eyes were closed.	Tenia els ulls tancats.
This is the code of the results.	Aquest és el codi dels resultats.
This is going very well.	Això va molt bé.
Variable costs vary depending on the quantity produced.	Els costos variables varien segons la quantitat produïda.
No participant reported leaving the study due to difficulty in using the technology.	Cap participant va informar que va abandonar l'estudi a causa de la dificultat per utilitzar la tecnologia.
I played in the past at a friend’s house.	Vaig jugar als passats a casa d'un amic.
Not in the bedroom.	No al dormitori.
He has killed twenty men, perhaps thirty.	Ha matat vint homes, potser trenta.
This is true all over the world.	Això és cert a tot el món.
The issue is getting on a plane.	La qüestió és pujar a un avió.
We give a different argument.	Donem un argument diferent.
Both sides of the room.	Ambdós costats de la sala.
But inside, the bones of the building showed his age.	Però a l'interior, els ossos de l'edifici mostraven la seva edat.
All that held them back now was their fear of him.	Tot el que els frenava ara era la seva por d'ell.
I get inside.	M'hi poso dins.
In particular, it is a closed map.	En particular, és un mapa tancat.
Very good job guys !.	Molt bona feina nois!.
I’ve never had a phone conversation.	No he tingut mai una conversa telefònica.
In fact, they do just the opposite.	De fet, fan tot el contrari.
It just seemed right.	Només semblava el correcte.
Have a good night, enjoy the party.	Que passeu una bona nit, gaudiu de la festa.
She looked back at him.	Ella li va tornar la mirada.
Blood runs deep in these children.	La sang corre profundament en aquests nens.
But it was hard, hard.	Però va ser dur, dur.
He has good players.	Té bons jugadors.
He is not explained.	Ell no s'explica.
Even on my physical system, it doesn’t show up.	Fins i tot al meu sistema físic, no apareix.
So what you think is what you remember.	Així que el que penses és el que recordes.
It was a very creative time.	Va ser una època molt creativa.
But that doesn’t mean it’s entirely clear.	Però això no vol dir que estigui del tot clar.
It is very original of you to come here this morning.	És molt original de vosaltres venir aquí aquest matí.
There is also no law to follow.	Tampoc hi ha cap llei a seguir.
You are powerful.	Ets poderós.
There was blood, but only a little.	Hi havia sang, però només una mica.
The method you use depends on the problem.	El mètode que utilitzeu depèn del problema.
I say this with his authority.	Ho dic amb la seva autoritat.
When we find enough, he knows this.	Quan en trobem prou, aquesta cosa ho sap.
He is attracted to you.	Està atret per tu.
After a few minutes, he moved to join us.	Al cap d'uns minuts, es va traslladar per unir-se a nosaltres.
Green took out the dough.	Green va treure la massa.
I was extremely worried.	Estava extremadament preocupat.
I know it by heart.	Ho sé de memòria.
We better get out of here quickly.	Millor que marxem d'aquí ràpidament.
And just when he had realized how much he wanted her.	I just quan s'havia adonat del molt que la volia.
A normal person cannot imagine the methods he uses.	Una persona normal no pot imaginar els mètodes que utilitza.
He was in a fucking terrible way.	Estava en una puta forma terrible.
But he says very little.	Però diu molt poc.
If it’s not for her, for me.	Si no és per ella, per mi.
Get in there.	Entra-hi.
You are both right.	Teniu raó tots dos.
They have not been limited to trade.	No s'han limitat al comerç.
It is a challenge for man.	És un repte per a l'home.
It was his song.	Era la seva cançó.
He was four years old.	Tenia quatre anys.
She will get worse.	Ella empitjorarà.
And the same with her.	I el mateix amb ella.
Some will never do that.	Alguns no ho faran mai.
Tell him the deal.	Digues-li el tracte.
She might be right.	Ella podria tenir raó.
It's too personal.	És massa personal.
But she was not finished.	Però ella no havia acabat.
This is a rare image.	Aquesta és una imatge rara.
He was very depressed.	Estava molt abatut.
Have a cold beer.	Pren una cervesa freda.
A very little.	Un molt poc.
In short, we live in an age where everyone is under stress.	En resum, vivim en una època on tothom està sota estrès.
That was how he lived his life.	Així va ser com va viure la seva vida.
To win the match.	Per guanyar el partit.
There are many beautiful memories.	Hi ha molts records bonics.
Sometimes there are thousands of different ways to say the same thing.	De vegades hi ha milers de maneres diferents de dir el mateix.
The space is ideal and real.	L'espai és ideal i real.
He never returned.	No va tornar mai.
We know none of this is an accident.	Sabem que res d'això és un accident.
This means that the level will not be available in the result.	Això vol dir que el nivell no estarà disponible al resultat.
But two points can be highlighted.	Però es poden destacar dos punts.
A great day is ahead.	Un gran dia està per davant.
There is no real advantage.	No hi ha cap avantatge cert.
None of them emerged.	Cap d'ells va sorgir.
Sorry to make you wait.	Perdona per fer-te esperar.
Yes, it is true.	Sí, és cert.
The day comes to us once again.	El dia ens arriba una vegada més.
It may be necessary to perform tests for various aspects of the software.	Pot ser que sigui necessari realitzar proves per a diversos aspectes del programari.
You don't have to prove it.	No cal que ho demostris.
It was fun anyway.	De totes maneres va ser divertit.
I will be by your side every step of the way.	Estaré al teu costat a cada pas del camí.
They both advanced in silence.	Tots dos van avançar en silenci.
And social services.	I els serveis socials.
Across a busy road.	A través d'una carretera molt transitada.
He was tired and had a decided decision.	Estava cansat i tenia una decisió decidida.
Maybe it’s time to get a bigger place.	Potser és hora d'aconseguir un lloc més gran.
Change quickly.	Canvia ràpidament.
Its presence can be verified in certain circumstances.	La seva presència es pot comprovar en determinades circumstàncies.
She was still breathing when he took her to the bathroom.	Encara respirava quan la va portar al bany.
Undoubtedly the result of his military training.	Sens dubte, fruit del seu entrenament militar.
Stir everything well and reduce the heat a bit.	Remeneu-ho tot molt bé i reduïu una mica el foc.
He cannot act otherwise.	No pot actuar de cap altra manera.
Also, the time period is different.	A més, el període de temps és diferent.
It is a pleasure to have him back.	És un plaer tenir-lo de tornada.
I want you to be the face of this company.	Vull que siguis la cara d'aquesta empresa.
He will be very proud of me.	Estarà molt orgullós de mi.
He left, to occupy a trade.	Va abandonar, per ocupar un ofici.
I sense it.	Ho intueixo.
I had been using a different store to buy it.	Havia estat utilitzant una botiga diferent per comprar-lo.
In a sense, he did not die, but came to life.	En cert sentit, no va morir, sinó que va cobrar vida.
Maybe for them.	Potser per ells.
She knows she has to call.	Ella sap que ha de trucar.
He just loves to catch players.	Només li encanta agafar jugadors.
He is looking at the afternoon sky.	Està mirant el cel de la tarda.
She flees, never to be seen again.	Ella fuig, per no ser vista mai més.
He never had a chance.	Mai va tenir l'oportunitat.
It can be as simple as changing the schedule.	Pot ser tan senzill com canviar l'horari.
He wasn’t exactly used to fighting.	No estava exactament acostumat a lluitar.
It's really too big for me.	És realment massa gran per a mi.
There are a number of key species available from other sources.	Hi ha una sèrie d'espècies clau disponibles d'altres fonts.
Science or art.	Ciència o art.
I thought I was done with this shit.	Vaig pensar que havia acabat amb aquesta merda.
You don't have many options.	No tens moltes opcions.
He knew the face, he knew the expression.	Coneixia la cara, coneixia l'expressió.
Gradually half began to break.	A poc a poc la meitat va començar a trencar-se.
About the ones you killed.	Sobre els que has matat.
This is perfectly normal.	Això és perfectament normal.
I know everyone likes comments.	Sé que a tothom li agraden els comentaris.
You better wait for the baby to live.	És millor que esperes que el nadó visqui.
If this is the best thing we can do, we will do it.	Si això és el millor que podem fer, ho farem.
The other examples have similar relationships, but vary in detail.	Els altres exemples tenen relacions similars, però varien en els detalls.
I can't stand the idea of ​​moving.	No suporto la idea de mudar-me.
For both.	Per a tots dos.
We know we can succeed here.	Sabem que aquí podem tenir èxit.
We had just done things on our own.	Simplement havíem fet les coses pel nostre compte.
I come from a family.	Vinc d'una família.
It was easy to see why people liked him so much.	Era fàcil veure per què li agradava tant a la gent.
She had to deal with how he decided.	Ella tenia a veure amb ella com ell va decidir.
Everything is clean and well maintained.	Tot està net i ben cuidat.
I would send him a note explaining the reason.	Li enviaria una nota explicant-li el motiu.
They looked at the part.	Van mirar la part.
A wonderful gift.	Un regal meravellós.
More power and control.	Més poder i control.
Of course, I might not have had much choice in the matter.	Per descomptat, potser no hagués tingut gaire opció en l'assumpte.
As shown below.	Com es mostra a continuació.
I'm that man.	Jo sóc aquell home.
More than anything, it made me sad.	Més que res, em va posar trist.
I did not understand.	No ho vaig entendre.
This is not the right approach.	Aquest no és l'enfocament correcte.
But unfortunately this is not enough.	Però malauradament això no és suficient.
It worked a delight.	Va funcionar una delícia.
The same thing happened with those in the sky above.	Passava el mateix amb els del cel de dalt.
Just switching to computer mode is an important part of the change.	Només passar al mode d'equip és un element important del canvi.
It has a room.	Té una habitació.
It was dark, so they didn't see me.	Era fosc, així que no em van veure.
A good way to do this is to watch a movie.	Una bona manera de fer-ho és mirant una pel·lícula.
It's fun to get immediate results.	És divertit obtenir resultats immediats.
The person and the situation.	La persona i la situació.
Not everyone can say the same thing.	No tothom pot dir el mateix.
His eyes were wild.	Els seus ulls eren salvatges.
These little things are what life is made of.	Aquestes petites coses són de què està feta la vida.
My message is to stop and think better before acting.	El meu missatge és parar i pensar millor abans d'actuar.
Here, now, in this moment.	Aquí, ara, en aquest moment.
At the moment I only know two.	De moment només en conec dos.
It contains approximately earth.	Conté aproximadament de la terra.
The main message we have is to individuals.	El missatge principal que tenim és als individus.
But obviously women, not men, can find it.	Però evidentment les dones, i no els homes, ho poden trobar.
He had a lot on his mind.	Tenia moltes coses al cap.
I was driving this bit and it was a lot of fun.	Jo conduïa aquesta mica i va ser molt divertit.
I stayed seven years.	Em vaig quedar set anys.
They are being themselves.	Estan sent ells mateixos.
I think art suffered.	Crec que l'art va patir.
He had a family again.	Va tornar a tenir una família.
It's the name of a place or field or something.	És el nom d'un local o camp o alguna cosa així.
There is a time and a place for everything.	Hi ha un temps i un lloc per a tot.
Mom said the place cards sounded like a good idea.	La mare va dir que les targetes de lloc sonaven com una bona idea.
And he taught me to change.	I em va ensenyar a canviar-me.
Maybe some music or some background noise.	Potser una mica de música o algun soroll de fons.
He looked at the photo again.	Va tornar a mirar la foto.
I am very worried about that.	Estic molt preocupat per això.
These are sounds that stuck with me when I was growing up.	Són sons que m'han enganxat quan vaig créixer.
But they had a lot of books.	Però tenien molts llibres.
In the short term it didn’t end with either.	A curt termini no va acabar amb cap de les dues.
So his point of view is everywhere.	Per tant, el seu punt de vista està a tot arreu.
You can do this with your eyes closed.	Pot fer-ho amb els ulls tancats.
I thought you said you wanted it that way.	Vaig pensar que deies que ho volies així.
I need to increase my game and take a different approach.	Necessito augmentar el meu joc i adoptar un enfocament diferent.
He pressed the button and waited.	Va prémer el botó i va esperar.
Playing the game, they called him.	Jugant el joc, el van cridar.
There are apartment buildings on the left.	Hi ha edificis d'apartaments a l'esquerra.
This solution, of course, did not work.	Aquesta solució, és clar, no va funcionar.
To be fair, she doesn’t need to.	Per ser justos, ella no necessita.
In college he had been a little wild.	A la universitat havia estat una mica salvatge.
I changed immediately.	Vaig canviar immediatament.
The biggest problem here.	El problema més gran aquí.
She doesn’t offer details, but there’s time for that later.	Ella no ofereix detalls, però hi ha temps per a això més tard.
No matter how hard they tried, they couldn't stop it.	Per molt que ho van intentar, no ho van poder aturar.
He still turned, closed his eyes.	Encara es va girar, va tancar els ulls.
A few more days, the others would have come.	Uns dies més, els altres haurien vingut.
The contact of metal with metal.	El contacte del metall amb el metall.
They loved it.	Els va encantar.
But there are many bad parents.	Però hi ha molts pares dolents.
Everyone is creative.	Tothom és creatiu.
Last page.	Última pàgina.
There were lies.	Hi havia mentides.
You have a lot of respect for the guys here.	Tens molt de respecte amb els nois d'aquí.
Do a little speed.	Feu una mica de velocitat.
But she wouldn’t want that.	Però ella no voldria això.
Another girl, maybe.	Una altra nena, potser.
The sounds were different.	Els sons eren diferents.
Starting with song no.	Començant amb la cançó núm.
The hotel was locked and locked.	L'hotel estava tancat i tancat.
The routine seems to be fine.	La rutina sembla estar bé.
You have the tax cut.	Tens la rebaixa d'impostos.
It was done sometimes.	Es feia de vegades.
We can achieve this in two steps.	Ho podem aconseguir en dos passos.
All this work.	Tota aquesta feina.
They wouldn’t let black music pass.	No deixarien passar la música negra.
Let me ask you some news this morning.	Permeteu-me preguntar-vos una mica de notícies d'aquest matí.
Finally, he had done something good.	Finalment, havia fet alguna cosa bona.
You will not spend two pages before you lose interest.	No passareu dues pàgines abans de perdre l'interès.
She closed the door behind him.	Ella va tancar la porta darrere d'ell.
Even these moments have taught me something.	Fins i tot aquests moments m'han ensenyat alguna cosa.
It is important to remember, however, that we do it, not nature.	És important recordar, però, que ho fem nosaltres, no la natura.
I went to bed early, and she’s gone this morning.	M'he anat a dormir d'hora, i ella s'ha anat aquest matí.
I took it as a signal.	Ho vaig prendre com un senyal.
I’ve tried to talk to her, but she doesn’t listen to me.	He intentat parlar amb ella, però no m'escolta.
Sometimes, anxiety group therapy can also help during this process.	De vegades, la teràpia de grup d'ansietat també pot ajudar durant aquest procés.
He left, never to return.	Va marxar, per no tornar mai.
If you can see it, it is meant to be seen.	Si el pots veure, està pensat per ser vist.
I mounted it on the internet, no one else was involved.	Ho vaig muntar a Internet, no hi havia ningú més implicat.
He had been the stationmaster for years.	Feia anys que era el cap de l'estació.
It felt good in my hands.	Se sentia bé a les meves mans.
I will make her pay for making us both wait.	La faré pagar per haver-nos fet esperar a tots dos.
Don't jump at the same time.	No salteu al mateix temps.
The left lower leg remained on the floor next to the bed.	La cama inferior esquerra va romandre a terra al costat del llit.
He is my friend.	Ell és el meu amic.
No need to store the video file to view it.	No és necessari per emmagatzemar el fitxer de vídeo per veure'l.
My father took my brother's hand.	El meu pare va agafar la mà del meu germà.
None of them are safe.	Cap d'ells és segur.
We still have a chance to do well.	Encara tenim l'oportunitat de fer-ho bé.
It was a relief, somehow.	Va ser un alleujament, d'alguna manera.
He had never seen anyone dead.	No havia vist mai ningú mort.
These things happen.	Aquestes coses passen.
This is wrong, but not a new mistake.	Això està malament, però no és un error nou.
See full description.	Veure descripció completa.
He called us because it was easier to contact us.	Ens va trucar perquè era més fàcil contactar amb nosaltres.
It could end up being a few hundred dollars.	Podria arribar a ser uns quants centenars de dòlars.
Over time it could be.	Amb el temps podria ser.
He said nothing more, but he did not need to.	No va dir res més, però no calia.
Only two parents left.	Només dos pares van abandonar.
Not much detail is provided other than that.	No es proporciona gaire detall a part d'això.
We have a lot of guys on this team who can score.	Tenim molts nois en aquest equip que poden marcar.
No more is required.	No es requereix més.
They are not used to the movement.	No estan acostumats al moviment.
I’m not strong enough.	No sóc prou fort.
This is not the situation here.	Aquesta no és la situació aquí.
Some people like to save a little of themselves.	Algunes persones els agrada guardar una mica de si mateixes.
It felt great.	Se sentia molt bé.
We were on one side, they on the other.	Nosaltres estàvem a un costat, ells a l'altre.
Hold on for five minutes, now comes one.	Aguanta els minuts cinc, ara en ve un.
And he taught me a lot about the world.	I em va ensenyar molt sobre el món.
He had to tell himself he had patience.	Havia de dir-se a si mateix que tenia paciència.
Good luck with that.	Molta sort amb això.
Whatever you choose, this will be a day to remember !.	Trieu el que trieu, aquest serà un dia per recordar!.
But if you can.	Però si pots.
He really knew it.	Ell ho sabia realment.
The rain outside made it hard to hear her.	La pluja de fora li feia difícil escoltar-la.
This is for them.	Això és per a ells.
Practice changes your body.	La pràctica canvia el teu cos.
Easy to use.	Fàcil d'utilitzar.
I really, really had it.	Realment, realment ho tenia.
Not that I would ever do such a thing.	No és que mai faria una cosa així.
Then he pulled out the other book he had brought with him.	Aleshores va treure l'altre llibre que havia portat amb ell.
A classless little boy.	Un noi petit sense classe.
Take advantage of an interesting property of the program.	Aprofita una propietat interessant del programa.
Fun, fun, fun !.	Divertit, divertit, divertit!.
I wasn’t sure what was going on with the code.	No estava segur de què passava amb el codi.
But we don’t really need a drink.	Però realment no necessitem una copa.
However, we believe that at least three prior decisions support our participation.	Tanmateix, creiem que almenys tres decisions prèvies donen suport a la nostra participació.
We will not change position.	No canviarem de posició.
I loved walking there.	M'encantava passejar-hi.
It wasn’t there when they did it to me.	No hi era quan m'ho van fer.
I never made it work.	Mai ho vaig fer funcionar.
Here are some examples.	Enumerem aquí alguns exemples.
I was welcome to stay with him, he said.	Vaig ser benvingut a quedar-me amb ell, va dir.
There were no other significant effects.	No hi va haver altres efectes significatius.
Some of them are specific to this industry and art form.	Alguns d'ells són específics d'aquesta indústria i forma d'art.
Very kind to say.	Molt amable de dir-ho.
My mouth was wide open at the sight of him.	La meva boca va quedar oberta en veure'l.
Look for specific events in special events.	Cerqueu esdeveniments específics a esdeveniments especials.
You can have a key, let yourself in and out.	Pots tenir una clau, deixar-te entrar i sortir.
So it was an easy decision, in fact.	Així que va ser una decisió fàcil, de fet.
Having fun, probably.	Divertint-se, probablement.
Your process may change later.	El vostre procés pot canviar més tard.
We can no longer go back.	Ja no podem retrocedir.
Some care is needed, but with the use of published results.	Cal una mica de cura, però amb l'ús dels resultats publicats.
Giving light to it is very interesting.	Donar-hi llum és molt interessant.
Both are calculated differently.	Tots dos es calculen de manera diferent.
The important thing is that it made me better.	L'important és que em va fer millor.
Let me start by saying this.	Permeteu-me començar dient això.
The last, a city.	L'últim, una ciutat.
We granted the transfer.	Vam concedir la transferència.
I didn’t mention it the first time because.	No ho vaig esmentar la primera vegada perquè.
And it was very interesting again.	I va tornar a ser molt interessant.
He walked the next morning as a different person.	Va caminar l'endemà al matí com una persona diferent.
Both male and female.	Tant masculí com femení.
The enemy is still dead.	L'enemic encara acaba mort.
My feelings were growing.	Els meus sentiments anaven creixent.
Negative feelings in the real world are no exception.	Els sentiments negatius del món real no són una excepció.
She has no friends there.	Ella no hi té amics.
Your action is amazing.	La teva acció és increïble.
We have focused on this.	En això ens hem centrat.
We talked about money.	Hem parlat de diners.
But this is not common.	Però això no és comú.
It helps you sleep.	T'ajuda a dormir.
And he says more people should try it.	I diu que més gent ho hauria de provar.
I know we can handle it.	Sé que ho podem manejar.
Every week there is a new list to create.	Cada setmana hi ha una nova llista per crear.
And back and forth.	I endavant i endavant.
At first I didn’t know why.	Al principi no vaig saber per què.
This is the only one.	Aquesta és la única.
They probably didn’t even know how.	Probablement ni tan sols sabien com.
And it’s your turn to clean up after the meal.	I és el teu torn de netejar després de l'àpat.
These are options.	Es tracta d'opcions.
I had this years ago.	Això ho vaig tenir fa anys.
And that goes back to the original series.	I això es remunta a la sèrie original.
We make a list of the things they may be doing.	Fem una llista de les coses que poden estar fent.
This report is not for this purpose.	Aquest informe no serveix per a aquesta finalitat.
Things get a little more interesting here.	Les coses es tornen una mica més interessants aquí.
I like things to fit well.	M'agrada que les coses encaixin bé.
It takes a moment to kill him.	Es triga un instant a matar-lo.
Then we saw this.	Llavors vam veure això.
He comes in every day and does the work.	Ell entra cada dia i fa la feina.
Obviously, I could never do that.	Evidentment, mai podria fer això.
She put her fingers against him.	Ella va posar els dits contra ell.
But it may not be so.	Però pot ser que no sigui així.
And he often came home with something.	I sovint venia a casa amb alguna cosa.
The program will ask for the user's input.	El programa demanarà l'entrada de l'usuari.
And they saw it.	I ho van veure.
Move around the country.	Moure's per tot el país.
I just wanted to go get him and talk to him.	Només volia anar a buscar-lo i parlar amb ell.
None of the buildings were taken.	No es va prendre cap dels edificis.
I come here to learn.	Vinc aquí per aprendre.
It should be a clean break.	Hauria de ser un descans net.
However, making a mistake is not the same as failing.	Tanmateix, cometre un error no és el mateix que fracassar.
Now, here are the things you need to know.	Ara, aquí teniu les coses que heu de saber.
My family saw me many times.	La meva família em va veure moltes vegades.
Later in the year.	Més tard l'any.
A search for meaning.	Una recerca de sentit.
What kind have you achieved.	De quina mena has aconseguit.
But it was a weight off our shoulders.	Però era un pes fora de les nostres espatlles.
Make sure you get the position.	Mireu que obtingueu la posició.
I’m glad it was okay.	M'alegro que estigués bé.
I would suggest them.	Jo els suggeriria.
The members have introduced me to many wonderful songs.	Els membres m'han introduït a moltes cançons meravelloses.
It seems like every team has a chance.	Sembla que cada equip té una oportunitat.
No one ever asked me to stop.	Ningú em va demanar mai que parés.
At this moment.	En aquest moment.
When I had a family that was whole.	Quan tenia una família que era sencera.
That's a good word.	Aquesta és una bona paraula.
In fact, we don’t.	De fet, nosaltres no.
We love your place.	Ens encanta el teu lloc.
The church closed over her.	L'església es va tancar sobre ella.
He was much older.	Era molt més gran.
All this costs money.	Tot això costa diners.
But that, he knew, was just the beginning.	Però això, ell sabia, era només un començament.
He went to stop.	Va anar a parar.
Three.	Tres.
For your own emotions.	Per les teves pròpies emocions.
Business has fallen, so at least it gives me something to do.	Els negocis han caigut, així que almenys em dóna alguna cosa a fer.
These tests showed that this difference has little impact on our results.	Aquestes proves van demostrar que aquesta diferència té poc impacte en els nostres resultats.
I'm sure I have the room.	Segur que tinc l'habitació.
Get what they wanted.	Aconsegueix el que volien.
Many schools have them.	Moltes escoles en tenen.
But you have to get things done.	Però cal fer les coses.
I would save it for later when I had no choice.	Ho guardaria per més tard quan no tingués més remei.
You can't get anything for me.	No pots aconseguir res per mi.
This is a good city for her too.	Aquesta és una bona ciutat també per a ella.
I can't have anything to talk about.	No puc tenir res de què parlar.
Looking the body down.	Mirant el cos cap avall.
You seem pretty satisfied with yourself.	Sembla bastant satisfet amb tu mateix.
Just take a good look around you.	Només cal que mireu bé al vostre voltant.
I wanted to do it with my tea.	Volia fer-ho amb el meu te.
That's why it's there.	Per això hi és.
The problem of interpretation.	El problema de la interpretació.
But then it happens.	Però després passa.
I can't wait to hear what you think !.	No puc esperar a escoltar què en penseu!.
Except one place.	Excepte un lloc.
There they had to stop.	Allà van haver de parar.
That was the big vote to get the network up and running.	Aquesta va ser la gran votació per posar en marxa la xarxa.
However, the results have not been consistent.	Tanmateix, els resultats no han estat coherents.
So this time, both parties are taking the matter very seriously.	Per tant, aquesta vegada, ambdues parts s'estan prenent l'assumpte molt seriosament.
They go down.	Es baixen.
It hadn’t been me, it had been the games.	No havia estat jo, havien estat els jocs.
We had no chance.	No vam tenir cap oportunitat.
It left a warm feeling inside me.	Va deixar una sensació càlida dins meu.
Do your research !.	Fes la teva investigació!.
In addition, air conditioning is available on the property.	A més, l'aire condicionat està disponible a la propietat.
I will go with them.	aniré amb ells.
But do the same.	Però fes-ho igual.
They say a picture is worth a thousand words.	Diuen que una imatge val més que mil paraules.
That’s what he tells them.	Això és el que els diu.
Recommended for other people.	Recomanat per a altres persones.
This is my advice.	Aquest és el meu consell.
Peace and rest are his now.	La pau i el descans són seus ara.
Enough said for now.	Prou dit de moment.
My sister has been sleeping for a long time.	La meva germana fa molt de temps que dorm.
There is no time.	No hi ha temps.
Make it happen.	Fes que passi.
At least it makes you think.	Almenys li farà pensar-hi.
Enjoy your slow time.	Gaudeix del teu temps lent.
All treated animals were included in the analysis.	Tots els animals tractats es van incloure a l'anàlisi.
Then let the people decide.	Aleshores que la gent decideixi.
It's like another house for me.	És com una altra casa per a mi.
Everyone goes home happy.	Tothom se'n va a casa feliç.
Long playing time, so you won't run out too fast.	Temps de joc llarg, de manera que no l'acabareu molt ràpid.
I see a purchase once or twice a month in my future.	Veig una compra una o dues vegades al mes en el meu futur.
Displays an error message below.	Mostra un missatge d'error com a continuació.
Without which we could not make this program.	Sense el qual no podríem fer aquest programa.
I closed my eyes and thought to myself.	Vaig tancar els ulls i vaig pensar per a mi mateix.
I even went after him to help him.	Fins i tot vaig anar darrere seu per ajudar-lo.
But now the time has come.	Però ara ha arribat el moment.
If you're a guy, it's totally free.	Si ets un noi, és totalment gratuït.
But we will do well.	Però ens anirem bé.
When the time comes, they will be able to accept the situation.	Quan arribi el moment, podran acceptar la situació.
Just to clarify a few things.	Només per aclarir algunes coses.
Your experience is entirely up to you.	La teva experiència depèn completament de tu.
But they can't be more wrong.	Però no poden estar més equivocats.
It is necessary.	És necessari.
We'll see how your strategy works.	Veurem com funciona la teva estratègia.
But there was nothing he could do.	Però no podia fer res.
It's the best sex they've ever had.	És el millor sexe que han tingut mai.
Where he lives.	On viu.
I think this is what you are looking for.	Crec que això és el que estàs buscant.
I've been postponing it.	L'he anat posposant.
Phone calls, however, are still welcome.	Les trucades telefòniques, però, encara són benvingudes.
On the other hand, there was perhaps nothing to solve.	D'altra banda, potser no hi havia res a resoldre.
However, he had passed the test.	No obstant això, havia passat la prova.
We talk every week, solving various life problems together.	Parlem cada setmana, resolent diversos problemes de la vida junts.
But what about sex? 	Però què passa amb el sexe?
he asked.	va preguntar.
It doesn't matter if there is a way.	No importa si hi ha una manera.
She turned her back.	Ella es va girar cap a l'esquena.
I have very little to continue.	Tinc molt poc per continuar.
It's a breath of fresh air to see them.	És una alenada d'aire fresc veure'ls.
This difference was not observed in the control group.	No es va observar aquesta diferència en el grup control.
He will have a good time.	S'ho passarà bé.
This costs a lot of money to everyone.	Això costa molts diners a tothom.
I'm sure they'll enjoy it too.	Estic segur que ells també en gaudiran.
His death, our life.	La seva mort, la nostra vida.
I'm still working on it.	Encara hi treballo.
This study had a small sample size, which reduced the statistical power.	Aquest estudi tenia una mida de mostra petita, la qual cosa va reduir el poder estadístic.
The code, however, is a bit complex.	El codi, però, és una mica complex.
They are strong men who play this game.	Són homes forts que juguen a aquest joc.
It was a big surprise to me.	Va ser una gran sorpresa per a mi.
He held on tight.	Va aguantar fort.
This was the first work of its kind.	Aquesta va ser la primera obra d'aquest tipus.
Say it, they have it.	Digues-ho, el tenen.
Of which a resource.	Del qual un recurs.
Not at all, he thought.	No en això, va pensar.
One, nothing stupid.	Un, res d'estúpid.
Next time.	La propera vegada.
In this case, the same rule applies.	En aquest cas s'ha d'aplicar la mateixa regla.
So the song had to go.	Així que la cançó havia d'anar.
But in their opinion they are the same.	Però al seu parer són els mateixos.
Well, take a look.	Bé, fes una ullada.
Saved for the end, of course.	Guardat per al final, és clar.
I know they use something like this in the sample app.	Sé que a l'aplicació de mostra utilitzen alguna cosa com això.
That man had a gun.	Aquell home tenia una pistola.
This set is in poor condition.	Aquest conjunt està en mal estat.
He took her home.	Se la va portar a casa.
I value these things.	Valoro aquestes coses.
Even prices remain locked in time.	Fins i tot els preus romanen bloquejats en el temps.
I thought he would listen to me.	Vaig pensar que m'escoltaria.
We know him but we don't know his name.	El coneixem però no sabem el seu nom.
And it finally seems to work.	I finalment sembla que funciona.
The light cut off the night and the sound grew.	La llum va tallar la nit i el so va créixer.
I hope my smile makes your life happier.	Espero que el meu somriure et faci la vida més feliç.
Things we don't want have changed the way we remember them.	Les coses que no volem han canviat de la manera com les recordem.
For good reason too.	Per una bona raó també.
White knew it, a lot of people knew it.	El blanc ho sabia, molta gent ho sabia.
So we tried to be fun.	Així que vam intentar ser divertits.
I asked them why, and they couldn't tell.	Els vaig preguntar per què, i no van poder dir-ho.
That would be better for them.	Això seria millor per a ells.
He has a beautiful house and no one is there.	Té una casa preciosa i no hi ha ningú.
We want to have a conversation.	Volem tenir una conversa.
Then he dropped his hand.	Aleshores va deixar caure la mà.
The government showed that several images were found.	El govern va demostrar que es van trobar diverses imatges.
Think about what you like.	Pensa el que t'agrada.
We are not particularly focused on words.	No ens quedem especialment en les paraules.
He can walk, but slowly and with help.	Pot caminar, però lentament i amb ajuda.
Thank you so much for listening.	Moltes gràcies per escoltar-nos.
Small class differences.	Petites diferències de classe.
At five.	A les cinc.
But you will hear him describe this process.	Però l'escoltareu descriure't aquest procés.
Not just any record player, either.	No un tocadiscos qualsevol, tampoc.
They will continue to occur.	Continuaran produint-se.
Very good if you really want to know the subject.	Molt bé si realment voleu conèixer el tema.
She was very proud of me.	Estava molt orgullosa de mi.
No one went up.	Ningú hi va pujar.
No one was left free.	Ningú s'hi va quedar gratis.
Review of recent work.	Revisió de treballs recents.
Watch out for the open book.	Compte amb el llibre obert.
There is a row of cars.	Hi ha una fila de cotxes.
This will mean a great loss in the fight for clean energy.	Això suposarà una gran pèrdua en la lluita per les energies netes.
But they don't see anyone else who could be better.	Però no veuen ningú més que pugui ser millor.
You've never gotten used to the smell.	No t'has acostumat mai a l'olor.
They can't help their children.	No poden ajudar els seus fills.
But you have to try to come.	Però has d'intentar venir.
It was his defense mechanism.	Era el seu mecanisme de defensa.
We are separated forever.	Ens separem per sempre.
This time it will come out.	Aquesta vegada sortirà.
We spent a little less time together.	Hem passat una mica menys de temps junts.
What's going on here.	Què passa aquí.
Look for an example, a single example.	Busca un exemple, un únic exemple.
Or how they were chosen.	O com van ser escollits.
We will fully train you on how to use the system.	T'entrenarem completament com utilitzar el sistema.
For your time.	Pel teu temps.
I passed it on to him.	Li vaig passar.
And then he knew the answer.	I llavors va saber la resposta.
This is the worst company to work for.	Aquesta és la pitjor empresa per a la qual treballar.
Everything should be pale.	Tot hauria de quedar pàl·lid.
So if you have any tips or reflections on this topic, please share them.	Així que si teniu consells o reflexions sobre aquest tema, si us plau, compartiu-los.
And as the youngsters go up, they know what they want.	I a mesura que els joves van pujant ja saben el que volen.
His decision was firm and final.	La seva decisió va ser ferma i definitiva.
A full name.	Un nom complet.
For a moment there was a great deal of confusion in the control room.	Durant un moment hi va haver una gran confusió a la sala de control.
I like that my wife wants me at home.	M'agrada que la meva dona em vulgui a casa.
This process is more effective than any other treatment.	Aquest procés és més eficaç que qualsevol altre tractament.
I hate to see words at trial.	Odio veure paraules al judici.
Go ahead and tell us what you think you know.	Aneu endavant i digueu-nos el que creieu saber.
All the worry about things like when to call her.	Tota la preocupació per coses com quan trucar-la.
My brother would.	El meu germà ho faria.
To do that, we have to try to get people to understand.	Per fer-ho, hem d'intentar que la gent entengui.
You have taken a position.	Has pres una posició.
Then he loved her.	Aleshores l'estimava.
That was the end of it all.	Aquest va ser el final de tot.
Unless they are customers of the company.	A menys que siguin clients de l'empresa.
Check out this link here.	Fes una ullada a aquest enllaç aquí.
When things had gone well.	Quan les coses havien anat bé.
Thanks family.	Gràcies família.
He suddenly became heavy in his hand.	De sobte es va fer pesat a la seva mà.
But whenever there is a need.	Però sempre que hi hagi una necessitat.
Of course, it's yours.	Per descomptat, és teu.
The girl did it all.	La noia ho va fer tot.
The look on the girl's face made him ask.	La mirada a la cara de la noia el va fer preguntar.
No one, however, is ever told their time.	A ningú, però, se li explica mai el seu temps.
Like your dog.	Com el teu gos.
It was his turn.	Era el seu moment.
Most of the time he doesn't even want any help.	La majoria de les vegades no vol ni cap ajuda.
The police came and opened the door.	La policia va venir i es va obrir la porta.
We felt that name fit him better !.	Vam sentir que aquest nom li encaixava millor!.
You should get married.	T'hauries de casar.
It's a team.	És un equip.
Talk to them and find out what they like.	Parla amb ells i descobreix què els agrada.
I think it would be best to wait.	Crec que el millor seria esperar.
From the user.	De l'usuari.
I think we can touch the sky.	Crec que podem tocar el cel.
But that's not what caught my eye.	Però no és això el que em va cridar l'atenció.
When people tell stories, they sometimes lower their guard.	Quan la gent explica històries, de vegades baixen la guàrdia.
We are very happy for you.	Estem molt contents per tu.
You saw it a few months ago.	Ja ho veus fa uns mesos.
More details are available here.	Més detalls estan disponibles aquí.
Such difficult situations often arise just when you start medical school.	Situacions tan difícils sovint es presenten just quan comenceu l'escola de medicina.
When he called.	Quan va trucar.
No one even knew his name.	Ningú no sabia ni el seu nom.
This was really the opposite of what we expected.	Això era realment el contrari del que esperàvem.
You will not engage in politics.	No et dedicaràs a la política.
Everything is fine again.	Tot està bé de nou.
I could end this.	Podria acabar amb això.
I've never seen the movie.	No he vist mai la pel·lícula.
The doctor was ill.	El metge estava malalt.
It is served by the.	Està servit per la.
Come on, be men.	Vinga, sigueu homes.
I like the players.	M'agraden els jugadors.
I'm not done yet.	Encara no he acabat.
It never starts.	No comença mai.
He needs thirty to watch the city and thirty to ride.	En necessita trenta per vigilar la ciutat i trenta per muntar.
A very bad situation.	Una situació molt dolenta.
A small army of people quickly worked to help them.	Un petit exèrcit de gent va treballar ràpidament per ajudar-los.
Also, here is the answer to our initial question.	A més, aquí teniu la resposta a la nostra pregunta inicial.
Some never saw each other again.	Alguns no es van tornar a veure mai més.
You or anyone.	Tu o qualsevol persona.
The kids at the base loved it.	Als nens de la base els va encantar.
Or any part of it.	O qualsevol part d'ella.
I made my choice.	He fet la meva elecció.
But it happened to you, lucky girl.	Però et va passar, noia afortunada.
If we wanted it, we would take it on its own terms.	Si ho volíem, ho preníem segons els seus termes.
Look, we may not have much time to talk tomorrow.	Mira, potser no tindrem gaire temps per parlar demà.
It has a central living room floor.	Té una planta de sala central.
Not everyone has that opportunity, though.	No tothom té aquesta oportunitat, però.
We talked to him.	S'ha parlat amb ell.
The reason for this pattern is unknown.	Es desconeix el motiu d'aquest patró.
Participants talked about how they worked with their clients.	Els participants van parlar de com treballaven amb els seus clients.
They have stopped receiving orders.	Han deixat de rebre ordres.
Of course, some of that is fine to some extent.	Per descomptat, una part d'això està bé fins a cert punt.
Your time is running out.	El seu temps s'està acabant.
In this case it is obvious that he has no free will.	En aquest cas és obvi que no té lliure albir.
I like to see the people there.	M'agrada veure la gent que hi ha.
It's really not my thing.	Realment no és cosa meva.
The view from below is as amazing as the view from above.	La vista de sota és tan sorprenent com la vista de dalt.
Plus, it's not for me.	A més, no és per a mi.
Their time together had to be short.	El seu temps junts havia de ser breu.
She is home at five every day and they cook dinner.	Ella és a casa a les cinc cada dia i cuinen el sopar.
At least that's what it should be.	Almenys, això és el que hauria de ser.
It depends on the combination you choose.	Això depèn de la combinació que trieu.
It's a difficult place to be.	És un lloc difícil d'estar.
She felt his loss immediately.	Ella va sentir la seva pèrdua immediatament.
They offered us a good home and great family memories.	Ens van oferir una bona casa i grans records familiars.
But she is his first wife.	Però ella és la seva primera dona.
Everything in him is energy.	Tot en ell és energia.
But his mother.	Però la seva mare.
It was not easy.	No va ser fàcil.
And there she was.	I allà estava ella.
A firm voice and a loud laugh.	Una veu ferma i un riure fort.
Easy for you, maybe, but hard for me.	Fàcil per a vosaltres, potser, però difícil per a mi.
Surely there is an error.	Segur que hi ha un error.
Maybe he's under the sea now.	Potser ara està sota el mar.
It is not a job but a vocation.	No és una feina sinó una vocació.
In fact, a whole year had passed.	En realitat, havia passat un any sencer.
Circle it to the left.	Encercla-lo cap a l'esquerra.
She kept herself under control.	Ella es va mantenir sota control.
There was no answer and the door was closed. 	No hi va haver resposta i la porta estava tancada. 
therefore, my effort to resolve it.	per tant, el meu esforç per resoldre-ho.
But you will listen to me.	Però m'escoltareu.
It was the fourth since the attack began.	Era el quart des que va començar l'atac.
Man and boy became friends at the same time.	Home i nen es van fer amics alhora.
We have to charge people accordingly.	Hem de cobrar a la gent en conseqüència.
Know where to go, where things are.	Saber on anar, on són les coses.
However, there was no significant difference between the other three treatments.	Tanmateix, no hi va haver cap diferència significativa entre els altres tres tractaments.
But it matters where the money goes and how it gets there.	Però importa on van els diners i com hi arriben.
Transfer the meat to the plate.	Transferir la carn al plat.
He was married, with no children and no plans to have them.	Estava casat, sense fills i sense plans de tenir-ne.
I grew up in it.	Vaig créixer en ella.
And he was right when he left.	I va tenir raó en sortir.
So we are fighting that.	Així que estem lluitant contra això.
Call us today !.	Truca'ns avui!.
I just ran.	Acabo de córrer.
It happened at the party.	Va passar a la festa.
In general, the more supply, the less demand.	En general, com més oferta, menys demanda.
What was then above may not be so now.	El que aleshores era per sobre pot no ser-ho ara.
Secret location for commercial reasons.	Ubicació secreta per motius comercials.
That's where it is.	Allà és on és.
There are a number of problems with this theory.	Hi ha una sèrie de problemes amb aquesta teoria.
Try to say it.	Prova de dir-ho.
Trust me, you have that power.	Confia en mi, tens aquest poder.
You have your money.	Tens els teus diners.
I just couldn’t see it.	Simplement no ho podia veure.
A little money to get to the next town, a hot meal.	Una mica de diners per arribar a la propera ciutat, un àpat calent.
Two things have happened.	Han passat dues coses.
I mean, he’s still better than me.	Vull dir, encara és millor que jo.
They did it for a while, but not for long.	Ho van fer durant un temps, però no durant molt de temps.
It has given you only one story.	No t'ha donat més que una història.
Oh shit.	Oh, merda.
He said he had heard the police looking for him.	Va dir que havia sentit a la policia que el buscava.
People didn’t think about it like he was afraid.	La gent no pensava en això com ell tenia por.
One of them takes you back home.	Un d'ells et porta de tornada a casa.
He has done it before.	Ho ha fet abans.
And nothing improved.	I no va millorar res.
When I was there you felt powerful and you felt pleasure.	Quan era allà et senties poderós i senties plaer.
It was a high order.	Va ser un encàrrec alt.
But there were many who liked it very much.	Però n'hi havia molts a qui els agradava molt.
The old guard lives to ride another day.	La vella guàrdia viu per muntar un altre dia.
I found myself in the same situation right now.	Em vaig trobar en la mateixa situació ara mateix.
You have to introduce yourself.	Has de presentar-te.
Maybe it’s not as bad as that.	Potser no és tan dolent com això.
Just over six minutes, safe to work.	Poc més de sis minuts, segur per treballar.
Police said it happened every day.	La policia va dir que passava cada dia.
I don’t know what that means, though.	No sé què vol dir, però.
I know what to do about it.	Sé què fer al respecte.
More than ever.	Més que mai.
They simply rest on the floor or on top of each other.	Simplement descansen a terra o l'un sobre l'altre.
Use them and you will see how your life changes.	Fes-los servir i veuràs com canvia la teva vida.
But now there was nothing.	Però ara no hi havia res.
I wanted to take our relationship to the next level.	Volia portar la nostra relació al següent nivell.
When you drove it a few minutes ago.	Quan el vas conduir fa uns minuts.
All were managed by cases.	Tots van ser gestionats per casos.
One of the usual reasons is the weather conditions.	Un dels motius habituals són les condicions meteorològiques.
Some people knew it.	Algunes persones ho sabien.
Maybe that's why.	Potser per això.
The men did not talk to each other.	Els homes no es parlaven entre ells.
He told her he was running.	Li va dir que corria.
Go to my office.	Passa al meu despatx.
That poor boy.	Aquell pobre nen.
Heart and body control begins with eye control.	El control del cor i del cos comença amb el control dels ulls.
I read so many books that they collapsed.	He llegit tant els llibres que es van ensorrar.
These streets have everything you need.	Aquests carrers tenen tot el que necessiteu.
You’re talking about the emotional tone.	Esteu parlant del to emocional.
The well-meaning adults themselves decided that she would catch her dead out there.	Els mateixos adults ben intencionats van decidir que ella atraparia la seva mort allà fora.
Others helped provide social services and mental health services.	Altres van ajudar a oferir serveis socials i serveis de salut mental.
I believe in the piece of software.	Crec en la peça del programari.
There was that feeling.	Hi havia aquesta sensació.
But it’s nice to dream.	Però és bonic somiar.
Talk to people about what you’ve learned or what you think.	Parla amb la gent sobre el que has après o què penses.
We have to do a lot of that.	Hem de fer molt d'això.
He was not ready for the second half of the piece.	No estava preparat per a la segona meitat de la peça.
In the coming days, we will be asked a lot.	En els propers dies, se'ns demanarà molt.
So the gift comes first.	Així que el regal és el primer.
It is likely that it has changed its name.	És probable que hagi canviat de nom.
But we have done many things.	Però hem fet moltes coses.
Just in peace.	Simplement en pau.
His voice was soft.	La seva veu era suau.
Young boys notice it.	Els nois joves ho noten.
It did not change.	No va canviar.
It sounds simple enough, but very few put these ideas into practice.	Sembla prou senzill, però molt pocs posen aquestes idees en pràctica.
He introduced himself.	Es va presentar.
She was right too.	Ella també tenia raó.
Over time, the plant may change.	Amb el temps, la planta pot canviar.
So you don’t have to kill him.	Així que no cal que matis amb ell.
First, we give the following definition.	En primer lloc, donem la següent definició.
So start today !.	Així que comença avui!.
Or some of them haven’t played for a long time.	O alguns d'ells feia temps que no jugaven.
And show your live a couple of times a week.	I mostrar el seu directe un parell de vegades per setmana.
I feel calm in his presence.	Em sento tranquil en la seva presència.
At least not yet.	Almenys encara no.
Leave and never come back.	Marxa i no tornis mai.
The third child was a failure.	El tercer fill va ser un fracàs.
The race car doesn’t even move.	El cotxe de carreres ni tan sols es mou.
Change and identity in complex systems.	Canvi i identitat en sistemes complexos.
It worked really well.	Va treballar molt bé.
It is an old and dangerous lie.	És una mentida vella i perillosa.
This is a free service.	Aquest és un servei gratuït.
He enjoyed the taste and never seemed to lose his freedom.	Va gaudir del gust i no semblava perdre mai la seva llibertat.
I am ill.	Estic malalt.
He was shot in the head.	Li van disparar al cap.
This guy loves football.	Aquest noi li encanta el futbol.
We never had a problem with each other.	Mai hem tingut cap problema entre nosaltres.
He didn't recognize anyone either.	Tampoc no va reconèixer ningú.
We've known each other before, of course.	Ens hem conegut abans, és clar.
But that's just my guess.	Però això és només la meva conjectura.
It was no problem.	No va ser cap problema.
His management had the right to act to avoid the risk of loss.	La seva direcció tenia dret a actuar per evitar el risc de pèrdua.
The same legal protection applies to everyone.	La mateixa protecció legal s'ha d'aplicar a tothom.
He accepted it immediately.	La va acceptar immediatament.
I used the click and double click function.	Vaig utilitzar la funció de clic i doble clic.
It hadn't touched him.	No li havia tocat a ell.
But it was not as easy as it seemed.	Però no va ser tan fàcil com semblava.
At this point, the body is unable to withstand the stress applied.	En aquest punt, el cos és incapaç de suportar l'estrès aplicat.
A phase change film.	Una pel·lícula de canvi de fase.
This will not work.	Això no funcionarà.
Not in the way my eyes get used to it.	No en la manera en què els meus ulls s'hi acostumen.
Sometimes it would be once a week.	De vegades seria un cop per setmana.
But you don't have to worry.	Però no cal que us preocupeu.
Resistance is minimal.	La resistència és mínima.
Oh, many years ago.	Ah, fa molts anys.
He called and that was fixed immediately !.	Va trucar i això es va solucionar immediatament!.
I'm going dark.	Em vaig a fosc.
The results of these measures were compared.	Es van comparar els resultats d'aquestes mesures.
I didn't see him.	No el vaig veure.
That's the way to do it.	Així s'han de fer les coses.
Don’t assume you’re just confused.	No assumeixis que només estàs confós.
He had between seven and eight classes a day in high school.	Tenia entre set i vuit classes al dia a l'institut.
Move forward with your plans.	Avança amb els teus plans.
Maybe someone would be home.	Potser algú seria a casa.
There was no secret about the incident.	No hi havia res secret sobre l'incident.
Treat someone the way you would like them to treat you.	Tracta algú com t'agradaria que et tractessin.
We will keep the two women in the group, if necessary.	Mantendrem les dues dones al grup, si cal.
I felt it all.	Ho sentia tot.
They will never understand or really want to.	Mai no ho entendran ni voldran realment.
I don't know how serious it is.	No sé com de greu és.
I don't have much information.	No tinc gaire informació.
I wasn't listening.	No estava escoltant.
A man came out of the crowd and started running.	Un home va sortir de la multitud i va començar a córrer.
This can be a very long night.	Aquesta pot ser una nit molt llarga.
I am absolutely in love with the kitchen table next to the windows.	Estic absolutament enamorat de la taula de la cuina al costat de les finestres.
No identified cause, no solution.	Cap causa identificada, cap solució.
Be honest now.	Sigues honest ara.
We need to get you to bed.	Hem de portar-te al llit.
Who knows what might happen to his super soldiers.	Qui sap què pot passar amb els seus súper soldats.
But that was then.	Però això va ser llavors.
Lots of water.	Molta aigua.
He has two children.	Té dos fills.
I would love to see more of these people in fact.	M'encantaria veure més d'aquesta gent de fet.
Considering your recent reading.	Tenint en compte la seva lectura recent.
But again, this is only a matter of reflection.	Però de nou, això només és un tema de reflexió.
It's one of my favorites.	És un dels meus preferits.
In a minute they were still there.	En un minut encara hi estaven.
I would never see them again.	No els tornaria a veure mai cap més.
Show him the deal.	Mostra-li el tracte.
Don't fuck me.	No em fotis.
I didn't know much about her.	Jo no sabia gaire d'ella.
The same thing happens in business.	En els negocis passa el mateix.
Go ahead and laugh at me.	Endavant i riu de mi.
They enjoyed reading, but never took any of the books with them.	Els agradava llegir, però mai no s'emportaven cap dels llibres.
Call them and have your number on hand.	Truqueu-los i tingueu el vostre número a mà.
No one else can do this for you.	Ningú més pot fer això per tu.
Things were happening in the old days very fast.	Les coses passaven en els vells temps molt ràpid.
Sometimes blood is just that, blood.	De vegades la sang és només això, sang.
You're hot, my friend.	Estàs calent, amic meu.
You really will.	Realment ho faràs.
He’s not interested in me, not now.	No està interessat en mi, no ara.
I removed the lid and opened it without thinking.	Vaig treure la tapa i la vaig obrir sense pensar-m'ho més.
Life has been hard without you.	La vida ha estat dura sense tu.
Leave comments below, follow the conversation.	Deixa els comentaris a continuació, segueix la conversa.
A presence.	Una presència.
Instead, we killed each other.	En canvi, ens vam matar els uns als altres.
They seemed like an original government issue.	Semblaven un problema de govern original.
People wanted to believe it was real.	La gent volia creure que era real.
This is the first reported case of such an injury.	Aquest és el primer cas denunciat d'una lesió d'aquest tipus.
But that is by no means the next thing.	Però això de cap manera és el següent.
Feel for her.	Sent per ella.
He's gone now, he's not here.	Ara se n'ha anat, no és aquí.
You made a great start.	Has fet un començament fantàstic.
In any case, the door was closed.	En qualsevol cas, la porta estava tancada.
Confidence does not mean that everything will go our way.	La confiança no vol dir que tot anirà a la nostra manera.
He was at work, he said.	Estava a la feina, va dir.
Everyone knew him there, and most seemed connected.	Tothom el coneixia allà, i la majoria semblava connectat.
I have a lot of respect for him.	Li tinc molt de respecte.
There is a long way to go.	Hi ha un llarg camí per davant.
The idea here is twofold.	La idea aquí és doble.
I didn't look around.	No vaig mirar al meu voltant.
That's what he does.	Això és el que fa.
The number of animals per group is displayed at any given time.	Es mostra el nombre d'animals per grup en cada moment.
They are making a difference because they are different.	Estan marcant la diferència perquè són diferents.
Well, one, anyway.	Bé, un, de totes maneres.
There should be no cops watching me.	No hauria d'haver cap policia mirant-me.
Neither of us said a word, but we were both worried.	Cap de nosaltres va dir ni una paraula, però tots dos estàvem preocupats.
And you could see he loved it.	I es podia veure que li encantava.
I emailed him to finish off our friends ship.	Li vaig enviar un correu electrònic per acabar amb el nostre vaixell d'amics.
You win one and you lose one.	En guanyes una i en perds.
I miss her, you know.	La trobo a faltar, ja ho saps.
But we need to change the way we do things.	Però hem de canviar com ho fem.
So why not listen to it.	Així que per què no escoltar-lo.
It was correct, of course.	Era correcte, és clar.
They were in the lead.	Estaven al capdavant.
Let me explain.	Deixa'm explicar.
It was the last thing he did.	Va ser l'últim que va fer.
He was in that position for a year.	Va estar en aquest càrrec durant un any.
I'm trying the following code, but it doesn't work.	Estic provant amb el codi següent, però no funciona.
But we are on the right side of history.	Però estem al costat correcte de la història.
This is a critical decision for me and for this whole building.	Aquesta és una decisió crítica per a mi i per a tot aquest edifici.
So that was his name.	Així que aquest era el seu nom.
Some of them hit her.	Alguns d'ells la van colpejar.
Or inventing them.	O inventant-los.
However, others can be annoying.	No obstant això, altres poden molestar-se.
Two more people were injured.	Dues persones més van resultar ferides.
Anyway, enough of me.	De totes maneres, prou de mi.
Spend part of your time, you can vote three times.	Passa part del teu temps, pots votar tres vegades.
Try it a hundred times and come back.	Prova-ho cent vegades i torna'm.
Whenever we trust each other.	Sempre que confiem els uns en els altres.
This will not work.	Això no funcionarà.
Too many requirements.	Massa requisits.
This person is exactly the opposite of what you would expect.	Aquesta persona és exactament el contrari del que esperaries.
The boat is in excellent condition.	El vaixell està en excel·lents condicions.
See how they use your card.	Veus com fan servir la teva targeta.
Other than that, it was a good day.	A part d'això, va ser un bon dia.
Just the answer to how you have been doing it.	Només la resposta a com ho ha estat fent.
He felt like a damn baby.	Se sentia com un maleït nadó.
But it comes to me from time to time.	Però em ve de tant en tant.
Great dogs in the right circumstances.	Grans gossos en les circumstàncies adequades.
My feet were tired but in good shape.	Els meus peus estaven cansats però en bona forma.
There is still time to go back.	Encara hi ha temps de tornar enrere.
This is the future and we are here.	Aquest és el futur i hi som.
It doesn't matter if you weren't my first.	No importa si no vas ser el meu primer.
They make a double dam.	Fan una doble presa.
I will go straight.	Aniré directament.
And there have been.	I n'hi ha hagut.
The husband returned to the car with the chicken.	El marit va tornar al cotxe amb el pollastre.
Even if you are right, we cannot seize the opportunity.	Encara que tinguis raó, no podem aprofitar l'oportunitat.
One of them told me that they found him trying to escape.	Un d'ells em va dir que el van trobar intentant escapar.
He didn't seem to care.	Semblava que no li importava gens.
That's how you can understand it.	Així ho pots entendre.
Something to work on this winter.	Alguna cosa per treballar aquest hivern.
Her lips parted.	Els seus llavis es van unir.
He won't leave you here for long.	No et deixarà aquí per molt de temps.
The finish is very clean.	L'acabat està molt net.
Not so, mother.	No és així, mare.
Take a look when a guy comes into my room.	Fes una ullada quan entra un noi a la meva habitació.
I know you're scared.	Sé que tens por.
He literally hit me in the bone.	Literalment em va colpejar a l'os.
Obviously, this cell does not exist.	Evidentment, aquesta cèl·lula no existeix.
Maybe I could get out of this.	Potser podria sortir d'això.
The car is gone.	El cotxe s'ha anat.
No need to get stuck and confused.	No cal quedar-se atrapat i confós.
Maybe he would too.	Potser ell també ho faria.
But having a future husband is not enough.	Però amb un futur marit no n'hi ha prou.
Your image will look much better.	La teva imatge es veurà molt millor.
Never before had her breath come out of her body so quickly.	Mai abans la seva respiració havia sortit del seu cos tan ràpidament.
It is a way of life.	És una forma de vida.
Dreams are weird like that.	Els somnis són estranys així.
Even if you are perfect, the world is not.	Encara que siguis perfecte, el món no ho és.
I didn't see that.	Això no ho vaig veure.
Something went through his face.	Alguna cosa li va passar per la cara.
So could the king.	També ho podria fer el rei.
Her mother and sister have died.	La seva mare i la seva germana han mort.
This is technology.	Això és tecnologia.
This is not perfect and we hope to improve it over time.	Això no és perfecte i esperem millorar-lo amb el temps.
You probably shouldn't touch them.	Probablement no els hauríeu de tocar.
He wasn't much of a bartender.	No era gaire persona de bar.
This is a key.	Aquesta és una clau.
That was this guy.	Aquest era aquest noi.
Not from children.	No dels nens.
Oh, I did.	Oh, efectivament ho tenia.
The dog stopped.	El gos es va aturar.
These books are good.	Aquests llibres són bons.
They can have a ladder between them.	Poden tenir una escala entre ells.
The process itself is not easy.	El procés en si no és senzill.
Something so familiar, but far behind.	Una cosa tan familiar, però de molt enrere.
It is the material of which dreams are made.	És el material de què estan fets els somnis.
So listen to what the word has to say from there.	Escolteu, doncs, el que ha dit la paraula des d'allà.
There must be something else you can do.	Hi deu haver alguna cosa més que puguis fer.
It was not clear why this particular result was obtained.	No estava clar per què es va obtenir aquest resultat en particular.
I didn't say or suggest anything like that.	No vaig dir ni suggerir res així.
Let's do it.	Fem-ho.
We had a good conversation.	Vam tenir una bona conversa.
The real struggle was in the primaries.	La veritable lluita va ser a les primàries.
These can last up to a month.	Aquests poden durar fins a un mes.
You can buy whatever you want from here.	Pots comprar el que vulguis des d'aquí.
It was a gift.	Va ser un regal.
Some of us would think so.	Alguns de nosaltres ho pensaríem.
Just say what you mean.	Digues només el que vols dir.
And he grabs a load from her face.	I agafa una càrrega de la seva cara.
Spend more time in nature.	Passeu més temps a la natura.
Apa of how he spoke.	Apa de com parlava.
Imagine if you were the driver.	Imagina't si haguessis estat el conductor.
Bad is bad.	Dolent és dolent.
Then three more hours.	Després tres hores més.
I really have no reason not to.	Realment no tinc cap motiu per no fer-ho.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has d'assegurar-te d'escoltar, sobretot des d'hora.
You can use a friend's device.	Podeu utilitzar el dispositiu d'un amic.
It is a single process.	És un únic procés.
The body feels good.	El cos se sent bé.
Ai be so friendly.	Ai ser tan amic.
Unfortunately, these techniques necessarily require having the well to work.	Malauradament, aquestes tècniques requereixen necessàriament tenir el pou per funcionar.
He pointed to the piece he was holding.	Va indicar la peça que sostenia.
Kids love to help make them.	Als nens els encanta ajudar a fer-los.
Seeing it in pictures, you lose the words.	Veient-ho en imatges, perds les paraules.
Here is his letter.	Aquí teniu la seva carta.
Just place the key elements of your website.	Només heu de col·locar els elements clau del vostre lloc web.
Some were stranger than others.	Alguns eren més estranys que altres.
He asked me to show him the pictures.	Em va demanar que li ensenyés les imatges.
My parents don't ask me enough questions.	Els meus pares no em fan prou preguntes.
Previous studies have shown evidence to support this view.	Estudis anteriors han mostrat proves que recolzen aquesta opinió.
Being a man.	Ser un home.
An extra card in hand, an extra weapon for your fight.	Una carta extra a la mà, una arma extra per a la seva lluita.
One hundred years ago.	Fa cent anys.
My green eyes.	Els meus ulls verds.
Reason may take over later.	La raó pot prendre el relleu més tard.
That in fact is not the case.	Això de fet no és així.
There was no way to put it back on.	No hi havia manera de tornar-lo a posar.
No matter what, she wasn't good enough to fit him.	No importava què, ella no era prou bona com per adaptar-se a ell.
It may have happened to us or some friends or family.	Potser ens ha passat a nosaltres o a alguns amics o familiars.
More than their values.	Més que els seus valors.
I doubt this is intended.	Dubto que això estigui pensat.
I couldn't break.	No vaig poder trencar-me.
I have over thirty years of design experience.	Tinc més de trenta anys d'experiència en disseny.
The marriage never took place.	El matrimoni mai va tenir lloc.
Maybe the name fits.	Potser el nom encaixa.
It doesn't matter now, though.	No importa ara, però.
Don't eat meat.	No menges carn.
And he wasn't playing well.	I no jugava bé.
Fill it in with your details.	Ompliu-lo amb les vostres dades.
In fact, that was just the beginning.	De fet, això només va ser el començament.
Now, surely there would be an attack.	Ara, segur que hi hauria un atac.
Something is happening in our world.	Alguna cosa està passant al nostre món.
We had to go make our own version.	Vam haver d'anar a fer la nostra pròpia versió.
We found out later.	Ho vam descobrir més tard.
Your father could have been murdered.	El teu pare podria haver estat assassinat.
I walked over to them.	Vaig caminar cap a ells.
I find something.	Trobo alguna cosa.
Everyone should take this risk into account.	Tothom hauria de tenir en compte aquest risc.
I saw you leave.	T'he vist marxar.
He should have nothing better to do.	No devia tenir res millor a fer.
And that person started walking.	I aquella persona va començar a caminar.
A majority of votes is required to win.	Es requereix una majoria de vots per guanyar.
You have become important to me.	T'has convertit en important per a mi.
Audience.	Públic.
I recommend you take advantage of it.	Us recomano que l'aprofiteu.
They make it worse than nothing.	Ho fan pitjor que res.
Better than you think.	Millor del que et penses.
Trips between areas occur on a world map.	Els viatges entre zones es produeixen en un mapa del món.
For a while, at least, she was proud of me.	Durant un temps, almenys, estava orgullosa de mi.
You ask me what my answer is.	Em preguntes quina és la meva resposta.
He pointed to the book.	Va assenyalar el llibre.
I will not go through this again here.	No tornaré a passar per això aquí.
I just broke up.	Acabo de trencar-me.
Her voice was also like a mother's.	La seva veu també era com la d'una mare.
There he had to shoot her.	Allà la va haver de disparar.
I had to get there first.	Primer havia d'arribar-hi.
Hence "the love that moves the stars."	D'aquí "l'amor que mou les estrelles".
I was so close to making that mistake just a few moments ago.	Vaig estar tan a prop de cometre aquest error fa només uns moments.
I don't need any help.	No necessito cap ajuda.
She had not been afraid.	Ella no havia tingut por.
It was more than I felt the magic.	Era més que jo sentia la màgia.
And you did not bring a glass of wine, but a glass of water.	I no et vas portar una copa de vi, sinó una copa d'aigua.
You direct your own body.	Tu dirigeixes el teu propi cos.
Now before us, the family vision.	Ara davant nostre, la visió familiar.
That was the case here.	Aquest va ser el cas aquí.
It gave me and him.	Donava a mi i a ell.
No other primary tumors were identified.	No es va identificar cap altre tumor primari.
Heart disease is a serious illness.	La malaltia cardíaca és una malaltia greu.
The open day.	La jornada de portes obertes.
The charges were dropped after three years.	Els càrrecs es van retirar després de tres anys.
Very cool, huh.	Molt genial, oi.
Yes, probably at night.	Sí, segurament de nit.
I would know peace.	Coneixeria la pau.
I like my team, though.	M'agrada el meu equip, però.
Transfer to a plate to cool.	Transferir a un plat perquè es refredi.
I was looking to do something different, though.	Jo estava buscant fer alguna cosa diferent, però.
Thank you for taking the time to read my story.	Gràcies per dedicar-vos el temps a llegir la meva història.
He grabbed her arm.	Li va agafar del braç.
That's what he wants.	Això és el que vol.
These are important figures.	Aquestes són xifres importants.
It was a lot of fun.	Era molt divertit.
I had seen it for myself.	Ho havia vist per mi mateix.
I will go and pay for both.	Aniré i pagaré per tots dos.
He studied the tree.	Va estudiar l'arbre.
However, it was mine for my birth.	No obstant això, era meu pel meu naixement.
He looked out the window at the night sky.	Va mirar per la finestra al cel nocturn.
It is not a matter of opinion.	No és una qüestió d'opinió.
He stopped by a pay phone on the next block.	Es va aturar per un telèfon públic al bloc següent.
Not a word to a soul.	Ni una paraula a una ànima.
You want to make an impact.	Voleu crear un impacte.
No more will be needed.	No serà necessari més.
Whether you agree or not is okay.	Que estiguis d'acord o no està bé.
Choose a career.	Tria una carrera.
We have a very strong legal position.	Tenim una posició jurídica molt forta.
The second time, they love it less.	La segona vegada, els encanta menys.
I repeat with the other side.	Repeteixo amb l'altra banda.
So this blog, which is supposed to be professional, is not.	Així que aquest bloc, que se suposa que és professional, no ho és.
This is our school.	Aquesta és la nostra escola.
One who knew his soul as well as he did.	Un que coneixia la seva ànima tan bé com ell.
All of you.	Tots vosaltres.
No doubt, those days were good days.	No hi ha dubte, aquells dies eren bons dies.
She didn't care.	Ella no importava.
The options were few and far between.	Les opcions eren poques i distants.
We are on the right page, doing the right things.	Estem a la pàgina correcta, fent les coses correctes.
Again we have a choice.	De nou tenim una opció.
After that he looked so healthy.	Després d'això es veia tan sa.
So take a look.	Per tant, fes una ullada.
She offered me her hand and lifted me up.	Ella em va oferir la mà i em va aixecar.
I watch the news.	Miro les notícies.
Well, it makes me feel rich.	Bé, em fa sentir ric.
The idea sounds great.	La idea sona molt.
In the long run, we shape our lives and train ourselves.	A la llarga, modelem les nostres vides i ens formem a nosaltres mateixos.
Maybe you're the only one talking.	Potser ets l'únic que parla.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Així de bon tir té.
You shouldn't listen to them.	No hauríeu d'escoltar-los.
Never miss anything again !.	No et perdis res mai més!.
As others have said.	Com han dit altres.
Current company included.	Empresa actual inclosa.
They can't stand it.	No ho poden suportar.
Love is the key to joy.	L'amor és la clau de l'alegria.
He was not denied treatment. 	No se li va negar el tractament. 
if the conditions are for the logic of the program.	si les condicions són per a la lògica del programa.
It is not known if he had other mental health problems.	No se sap si tenia altres problemes de salut mental.
I was out of the office and it was late.	Jo estava fora de l'oficina i era tard.
It’s not something that comes up, really.	No és una cosa que sorgeix, realment.
And anyway, the hair on my legs is very light.	I de totes maneres, el cabell de les meves cames és molt lleuger.
I can't think of anything to say.	No se m'acut res a dir.
I hope this article has helped clarify things.	Espero que aquest article hagi ajudat a aclarir les coses.
Please comment below !.	Si us plau, comenta a continuació!.
It’s hard to imagine, though.	És difícil d'imaginar, però.
Maybe he has it.	Potser ho té.
The rest is easy.	La resta és fàcil.
But they get the tone.	Però aconsegueixen el to.
A deeper role in human life.	Un paper més profund en la vida humana.
He looked at the impossible and his mind refused to accept it.	Va mirar l'impossible i la seva ment es va negar a acceptar-ho.
We know that crying is a good and natural thing.	Sabem que plorar és una cosa bona i natural.
I asked him to leave.	Li vaig demanar que marxés.
But this time, he wasn’t sad.	Però aquesta vegada, no estava trist.
I went out earlier to see for myself.	Vaig sortir abans per veure-ho jo mateix.
We have given it a useful fit.	Li hem donat un ajust útil.
And it seemed like he couldn’t stay out of trouble.	I semblava que no podia mantenir-se fora dels problemes.
There is nothing left in its place.	Ja no queda res al seu lloc.
I worked hard all summer to improve my game.	Vaig treballar dur tot l'estiu per millorar el meu joc.
I didn’t make a movie about the past.	No vaig fer una pel·lícula sobre el passat.
This is probably due to two main factors.	Això es deu probablement a dos factors principals.
Like a bad dream you try to forget.	Com un mal somni que intentes oblidar.
The first real start of this program has just been made.	S'acaba de fer el primer inici real d'aquest programa.
He tells the city exactly what happened.	Explica a la ciutat exactament el que va passar.
All in the name of research.	Tot en nom de la recerca.
Some are good with numbers.	Alguns són bons amb els números.
The media bought much of it.	Els mitjans en van comprar gran part.
The house is within walking distance of the old town center.	La casa es troba a poca distància a peu del centre vell de la ciutat.
Let's go.	Anem bé.
It was necessary to find both facts.	Calia trobar tots dos fets.
We are excited that you have joined the group.	Ens fa il·lusió que t'hagis unit al grup.
I wanted these things.	Jo volia aquestes coses.
We have things we need to put in order.	Tenim coses que hem de posar en ordre.
And then you can add a new volume.	I després podeu afegir un nou volum.
Everything else comes second.	Tota la resta arriba en segon lloc.
Those days were over.	Aquells dies s'havien acabat.
And guess what, he’s right.	I endevineu què, té raó.
Now it was green.	Ara tenia el verd.
All with different styles and levels of success.	Tots amb diferents estils i nivells d'èxit.
He had won.	Havia guanyat.
And so his only move, right now, is to wait until morning.	I, per tant, el seu únic moviment, ara mateix, és esperar fins al matí.
I have no idea how or what the mechanisms were.	No tinc ni idea de com ni quins eren els mecanismes.
A wonderful, wonderful movie.	Una pel·lícula meravellosa, meravellosa.
However, we both need to be patient.	Tanmateix, tots dos hem de tenir paciència.
However, there are some limitations associated with this study.	Tanmateix, hi ha algunes limitacions associades a aquest estudi.
This is what most modern world attacks do.	Això és el que fa la majoria que ataca el món modern.
Then they took me out.	A continuació em van treure.
He gave no solution because it is as complicated as hell.	No va donar cap solució perquè és complicat com l'infern.
It was a pleasure working with.	Va ser un plaer treballar amb.
There is something we can try.	Hi ha alguna cosa que podem provar.
She didn't tell me anything either.	Ella tampoc em va dir res.
Now he turned to her and pulled her against him.	Ara es va girar cap a ella i la va acostar contra ell.
And you can be together again.	I podeu tornar a estar junts.
It makes things easier to explain, easier to measure.	Fa que les coses siguin més fàcils d'explicar, més fàcils de mesurar.
I think you tried to write too much code at once.	Crec que has intentat escriure massa codi alhora.
Let me be your guide.	Deixa'm ser el teu guia.
Although it doesn't seem to work.	Tot i que sembla que no funcioni.
You can completely trust us with your data.	Pots confiar completament en nosaltres amb les teves dades.
Data from representative sets of experiments are shown.	Es mostren les dades de conjunts representatius d'experiments.
Very good, very good.	Molt bé, molt bé.
They are super sweet.	Són super dolços.
It felt so much better to have gone.	Es va sentir molt millor per haver-hi anat.
I said of course.	Vaig dir és clar.
All of a sudden, his eyes rolled back.	Tot d'una, els seus ulls es van posar enrere.
But there is a danger.	Però hi ha un perill.
We perform the experiments and analyze the data.	Realitzem els experiments i analitzem les dades.
He had wanted to remember every detail.	Havia volgut recordar cada detall.
And I know people who care about me.	I coneix gent que em preocupa.
Our two mothers are here.	Les nostres dues mares són aquí.
Keep that in mind.	Tingueu-ho en compte.
Basically, football tells them: sorry, you didn’t get it.	Bàsicament, el futbol els diu: perdoneu, no ho heu aconseguit.
We had nothing to say.	No teníem res a dir.
The only self is me.	L'únic jo sóc jo.
But then it wouldn’t be this book, it would be another.	Però llavors no seria aquest llibre, seria un altre.
Meet the people here and you will trust them.	Coneix la gent d'aquí i confiarà en ell.
They said it would only bother me.	Van dir que només em molestaria.
After two years, the words barely passed through his lips.	Després de dos anys, les paraules amb prou feines van passar pels seus llavis.
But in your case a question has been raised.	Però en el teu cas s'ha plantejat una pregunta.
I meet him maybe once every two or three years.	Em trobo amb ell potser un cop cada dos o tres anys.
I knew his first name.	Sabia el seu nom de pila.
And that includes food and water.	I això inclou menjar i aigua.
As a result, we split our work.	Com a resultat, vam dividir la nostra feina.
But now summer must come.	Però ara ha d'arribar l'estiu.
All three dropped out of school in a few weeks.	Tots tres van abandonar l'escola en poques setmanes.
My son was on my fingers.	El meu fill estava als meus dits.
This type of pain does not go away easily.	Aquest tipus de dolor no desapareix fàcilment.
In fact, it would be an act of war.	De fet, seria un acte de guerra.
I would use digital communication tools.	Jo utilitzaria eines de comunicació digital.
So if you are if you are over seven years old.	Així que si ets si tens més de set anys.
I can't find it, though.	No el puc trobar, però.
That was stupid.	Això va ser estúpid.
If there is no answer, keep trying.	Si no hi ha resposta, seguiu-ho intentant.
I couldn't think of anything but her.	No podia pensar en res més que en ella.
This limit seems absolute.	Aquest límit sembla absolut.
The children played hard.	Els nens van jugar fort.
The review is still ongoing in this writing.	La revisió encara està en curs en aquest escrit.
Day and night, and day again, I stayed there.	Dia i nit, i dia de nou, m'hi vaig mantenir.
There is an appeal process that has been more than fair.	Hi ha un procés d'apel·lació que ha estat més que just.
Just believe me.	Només, creu-me.
In this article, we will demonstrate this linked in another way.	En aquest article, demostrarem això lligat per una altra manera.
You are someone who has things.	Ets algú que té coses.
However, this study was subject to some limitations.	Tanmateix, aquest estudi estava subjecte a algunes limitacions.
She continues to make excellent progress.	Ella segueix fent un progrés excel·lent.
My parents' friends stay there often.	Els amics dels meus pares s'hi queden sovint.
With both in the field, let one be destroyed.	Amb tots dos al camp, que se'n destrueixi un.
Passen.	Passen.
You are not a good man.	No ets un bon home.
Leave the past behind.	Deixa el passat enrere.
Three lines were formed.	Es van formar tres línies.
I'm surprised he's here.	Em sorprèn que sigui aquí.
To a stable tree or other trees.	A un arbre estable o a altres arbres.
The house was dark.	La casa era fosca.
Nothing can change.	Res pot canviar.
Or maybe they were a hundred thousand.	O potser eren cent mil.
He walks and talks to her.	Passeja i parla amb ella.
This is what is recommended.	Això és el que es recomana.
There was nothing out of place.	No hi havia res que estigués fora de lloc.
I tried to make love to a woman and failed.	Vaig intentar fer l'amor amb una dona i vaig fracassar.
I didn’t have to say that.	Jo no havia de dir això.
You can talk to her later.	Pots parlar amb ella més tard.
Cases and controls may not represent the entire general population.	Els casos i controls poden no representar tota la població general.
It was cold and bright, but at least it worked.	Feia fred i brillant, però almenys va funcionar.
It’s the job of my dreams.	És la feina dels meus somnis.
That made me angry.	Això em feia enfadar.
I will be here for the next few days to receive treatment.	Seré aquí durant els propers dies per rebre tractament.
I could have done it.	Ho podria haver aconseguit.
If you come back with us, they still can.	Si torneu amb nosaltres, encara poden.
He was not fit to drive anyway.	De totes maneres no estava en condicions per conduir.
She will take you there.	Ella t'hi portarà.
But they make sense.	Però tenen sentit.
Others care for young people.	Altres tenen cura dels joves.
There is something wrong with this system.	Hi ha alguna cosa que no funciona amb aquest sistema.
And when he gets excited, everyone gets out of his way.	I quan s'emociona, tothom surt del seu camí.
Their families were also killed.	Les seves famílies també van ser assassinades.
Another reason they are unlucky, he thought.	Una altra raó per la qual tenen mala sort, va pensar.
Watch the horses and the ground ahead.	Vigileu els cavalls i el terra per davant.
Others looked at her dress.	Altres van mirar el seu vestit.
I was wrong, of course.	M'he equivocat, és clar.
For a few days we received nothing.	Durant uns dies no vam rebre res.
To learn about the self is to forget the self.	Aprendre sobre el jo és oblidar el jo.
Her skin was fresh, which made her feel wet.	La seva pell era fresca, cosa que la feia sentir humida.
There are, however, a few things to note about this book.	Hi ha, però, algunes coses a destacar sobre aquest llibre.
They have to get home.	Han d'arribar a casa.
She was dark.	Ella era la foscor.
We saw them waiting in line to enter.	Els vam veure esperant a la cua per entrar.
Only different this time.	Només diferent aquesta vegada.
It was a hard jump.	Va ser un salt dur.
Thank you very much, my friend.	Moltes gràcies, amic meu.
The snow would cover them in a matter of minutes.	La neu els cobriria en qüestió de minuts.
Both parties seem to agree on this issue.	Les dues parts semblen estar d'acord en aquesta qüestió.
The relationship you create with yourself.	La relació que crees amb tu mateix.
You are his wife.	Ets la seva dona.
He had quite a trip.	Va tenir força viatge.
Ten times as many characters have also been added.	També s'han afegit deu vegades més personatges.
People are fine, never forget that.	La gent està bé, no ho oblidis mai.
So they can use it now.	Així que el poden utilitzar, ara.
They had nine young children.	Van tenir nou fills petits.
But we are not told about the law.	Però no se'ns parla de la llei.
That could have changed his life.	Això podria haver canviat la vida.
Then they end their relationship.	Aleshores acaben la seva relació.
Raised with several animals.	Criat amb diversos animals.
The street is closed.	El carrer tancat.
Then ask what recent contact brought this to your field of experience.	A continuació, pregunteu quin contacte recent va portar això al vostre camp d'experiència.
The eight teams were split into two groups of four.	Els vuit equips es van dividir en dos grups de quatre.
We had to go back.	Vam haver de tornar.
I hate this situation.	Odio amb aquesta situació.
Change, do whatever it takes, but let's go tonight.	Canvia't, fes el que sigui, però marxem aquesta nit.
Or you can accept the truth.	O bé, pots acceptar la veritat.
And, months later, he kept doing it.	I, mesos després, ho va seguir fent.
Don't just make a living.	No només et guanyis la vida.
And he went on and on.	I va continuar i va seguir.
Her father would see it and ask her.	El seu pare ho veuria i la preguntaria.
We have to decide how we will deal with this.	Hem de decidir com afrontarem això.
There were no legs in the throw.	No hi havia cames en el llançament.
Once you know what it is, start looking everywhere.	Un cop saps què és, comença a veure'l a tot arreu.
It's funny, he never told me.	És curiós, no m'ho havia dit mai.
Period from birth to death.	Període des del naixement fins a la mort.
Each experiment was performed at least three times.	Cada experiment es va fer almenys tres vegades.
In fact, it was his idea to do it live again.	De fet, va ser la seva idea tornar-ho a fer en directe.
One person begins to tell a story to the rest of the group.	Una persona comença a explicar una història a la resta del grup.
You tend to do this when you're upset about something.	Acostumes a fer això quan estàs molest per alguna cosa.
It is not the general average.	No és la mitjana general.
But here we are not going to deal with that.	Però aquí no ens ocuparem d'això.
They were complex.	Eren complexos.
Six thousand dollars.	Sis mil dòlars.
After that, my mom took over the driving.	Després d'això, la meva mare es va fer càrrec de la conducció.
I did not expect such a good response from you.	No m'esperava una resposta tan bona de vosaltres.
Deep down, this feeling means everything to me.	En el fons, això ho sento significa tot per a mi.
He got very angry with the police officers and got very angry.	Es va enfadar molt amb els agents de policia i es va enfadar molt.
Speaking of smoke, there was a lot of it.	Parlant del fum, n'hi havia molt.
The minor now has to be proven.	El menor ara s'ha de demostrar.
Let's work.	Anem a treballar.
No one was lost to follow.	No es va perdre cap per seguir.
It was a success.	Va ser un èxit.
We are definitely human.	Definitivament som humans.
I'm not here for shit.	No sóc aquí per a la merda.
Then another murder ensues.	Aleshores es produeix un altre assassinat.
What a joy to work with these two!	Quina alegria treballar amb aquests dos!.
I went down behind him.	Vaig baixar darrere d'ell.
However, you may begin to see why the technique is expensive.	Tanmateix, potser començareu a veure per què la tècnica és cara.
Let your friends and family help you.	Deixa que els amics i la família t'ajudin.
This will help with joy.	Això ajudarà amb l'alegria.
They had come to ask him for advice and to discuss his views.	Havien vingut a demanar-li consell i a discutir les seves opinions.
At the end of the day, you never really know.	Al final del dia, realment mai se sap.
But it's not just a benefit to you.	Però no només és un benefici per a tu.
I had it with me once.	El vaig tenir amb mi alguna vegada.
Everything was perfectly set up.	Tot estava perfectament configurat.
This can be done for thousands of points at once.	Això es pot fer per a milers de punts al mateix temps.
Not for nothing.	No per res.
Not from your best friend.	No del teu millor amic.
Little is known about this period.	Poc se sap d'aquest període.
A good memory of the good times.	Un bon record dels bons moments.
Two men passed me, walking their dogs.	Dos homes em van passar per davant, passejant els seus gossos.
He died right in the middle of our course.	Va morir just a la meitat del nostre curs.
Finding one is our next task.	Trobar-ne un és la nostra següent tasca.
It's time to dump her and move on.	És hora de canviar de rumb.
This is your chance to be very creative with your design.	Aquesta és la teva oportunitat de ser molt creatiu amb el disseny.
His confidence grew with each block.	La seva confiança creixia amb cada bloc.
What a wonderful day this has been.	Quin dia més meravellós ha estat aquest.
And so it comes to life before us.	I així cobra vida davant nostre.
He really, really wanted his kids.	Realment, realment volia els seus fills.
Just your advice.	Només el teu consell.
The TV was not on.	La televisió no estava encesa.
To protect their interests.	Per protegir els seus interessos.
The power of the husband, of the father, no longer exists.	El poder del marit, del pare, ja no existeix.
More powerful than the most powerful human voice, but completely ‘inner’.	Més potent que la veu humana més poderosa, però completament 'interior'.
Roll right with it.	Roda a la dreta amb ell.
Things like this.	Coses com aquesta.
Comments about myself.	Comentaris sobre mi mateix.
Guys like me come and go, from job to job.	Nois com jo van i vénen, de feina en feina.
Yes, it is too slow.	Sí, va massa lent.
It doesn’t even move.	Ni tan sols es mou.
She could stand it.	Ella podria aguantar això.
I was supposed to keep an eye on your best interests.	Se suposa que havia de vigilar els teus millors interessos.
He laughed at me.	Es va riure de mi.
They barely knew what to say about him.	Amb prou feines sabien què dir d'ell.
They are not the only options.	No són les úniques opcions.
Never a good idea.	Mai una bona idea.
I haven't run in days.	Feia dies que no vaig córrer.
He can't do that to us, he thought.	No ens pot fer això, va pensar.
This is why this method is so fast.	Aquesta és la raó per la qual aquest mètode és tan ràpid.
You just accept it.	Només ho acceptes.
It's like breathing.	És com respirar.
They are often applied hot.	Sovint s'apliquen calents.
This is a dream.	Això és un somni.
One of them included his friend.	Un d'ells incloïa la seva amiga.
It's an interesting thing.	És una cosa interessant.
In these you also walked once, when you lived there.	En aquests també vau caminar una vegada, quan hi vivies.
We show that the first case is not fulfilled.	Mostrem que el primer cas no es compleix.
He had wanted to leave those sounds behind forever.	Havia volgut deixar enrere aquells sons per sempre.
I had never seen anyone drink like that.	Mai havia vist a ningú beure així.
I’m not sure why you won’t.	No tinc clar per què no ho faràs.
Only for a couple of weeks.	Només durant un parell de setmanes.
All of these images are taken directly from the camera.	Totes aquestes imatges són directament sortides de la càmera.
The pain went through her.	El dolor la va atravessar.
He is now in a positive position.	Ara està en posició positiva.
There is nothing in your city for you.	No hi ha res a la seva ciutat per a tu.
He was at the next table.	Estava a la taula del costat.
I never know what to say.	Mai sé què dir.
She was a very patient teacher.	Era una professora molt pacient.
He was not making eye contact with any of us.	No estava fent contacte visual amb cap de nosaltres.
This is natural for some people, but not for most people.	Això és natural per a algunes persones, però no per a la majoria.
Yes, it was just an accident they found.	Sí, va ser només un accident que es van trobar.
Everything turns to the woman.	Tot gira cap a la dona.
We sat in his office, this time not in the interview room.	Ens vam asseure al seu despatx, aquesta vegada no a la sala d'entrevistes.
About a year and a half ago we started walking together.	Fa aproximadament un any i mig vam començar a caminar junts.
For hours and hours.	Durant hores i hores.
Your job is to drive traffic.	La teva feina és conduir-hi trànsit.
But it felt right.	Però se sentia correcte.
Just a way to get in and out.	Només una manera d'entrar i sortir.
To this day, he had never stuck anything in his teeth.	Fins al dia d'avui, mai no li havia clavat res a les dents.
What are your thoughts?	Quins són els teus pensaments?.
He faces the bed empty-handed.	S'enfronta al llit amb les mans buides.
I love this series and this book, and I recommend it to everyone.	M'encanta aquesta sèrie i aquest llibre, i el recomano a tothom.
For a minute or so no one came.	Durant un minut més o menys no va venir ningú.
Wait, that may be too much for her.	Espera, això pot ser massa per a ella.
You must have a product.	Has de tenir un producte.
She refused to go.	Ella es va negar a anar-hi.
This is my writing.	Aquest és el meu escrit.
This is the birth of responsibility.	Això és el naixement de la responsabilitat.
I wanted to look at it over and over again.	Volia mirar-ho una i altra vegada.
Once you forget them, it’s very easy to get off the track.	Un cop els oblideu, és molt fàcil sortir de la pista.
Good job and I hope you have a bright future.	Bona feina i espero que tinguis un futur brillant.
So many problems are the result of lack of communication.	Tants problemes són el resultat de la manca de comunicació.
By far, our most interesting.	De lluny, el nostre més interessant.
Take a cross and hit it.	Agafa una creu i colpeja-la.
There is something that will happen as a result.	Hi ha alguna cosa que passarà com a resultat.
I got a little closer and saw him better.	Em vaig acostar una mica més i el vaig veure millor.
And they raised their hands to me.	I em van aixecar les mans.
Thanks for the email.	Gràcies pel correu electrònic.
Failure to do so was a mistake.	No fer això va ser un error.
You will know too late what it means.	Sabreu massa tard què vol dir.
But not without fun.	Però no sense diversió.
He would kill.	Ell mataria.
Little is known about the actual act of cooking.	Poc se sap sobre l'acte real de cuinar.
He wouldn't mind.	No li importaria gens.
It would be interesting to talk to the child.	Seria interessant parlar amb el nen.
I hope you too !.	Espero que tu també!.
Beat well for five minutes.	Bateu bé durant cinc minuts.
The truth was more complex.	La veritat era més complexa.
This is a reason to use it.	Aquest és un motiu per utilitzar-lo.
It is so small that we can treat it with our hands.	És tan petit que el podem tractar amb les mans.
Put it behind you.	Posa-ho darrere teu.
He didn’t care if it was off or on.	No li importava si estava apagat o encès.
I hope they come back stronger than ever !.	Espero que tornin més forts que mai!.
Children do best in a home with a mother and father.	Els nens ho fan millor a una casa amb una mare i un pare.
He seemed worried.	Semblava preocupat.
I was one of them.	Jo era un d'ells.
I also had my drugs.	També tenia les meves drogues.
The men they treated could be patient, but they were still men.	Els homes que van tractar podrien ser pacients, però encara eren homes.
No more fun.	No més diversió.
I don’t do these things anymore and I have a new life.	Ja no faig aquestes coses i tinc una nova vida.
If you are real.	Si ets real.
The snow should continue tonight.	La neu hauria de continuar aquesta nit.
At least that's how it turned out for me.	Almenys així m'ha sortit.
She is the only one who was not killed.	Ella és l'única que no la van matar.
We are not so sure.	No estem tan segurs.
No more spirit problems.	Ja no hi ha problemes d'esperit.
Pay attention to what you do instead of writing and stop doing it.	Fixeu-vos en el que feu en comptes d'escriure i deixeu de fer-ho.
Both tools are designed for advanced users.	Ambdues eines estan pensades per a usuaris avançats.
You can feel sorry for yourself.	Pots sentir pena per tu mateix.
I just couldn’t bear to come back here.	Simplement no podia suportar tornar aquí.
Price checked his notes.	Price va comprovar les seves notes.
The community is wonderful and the information changes lives.	La comunitat és meravellosa i la informació canvia la vida.
Although no one will ever pick it up.	Encara que ningú el recollirà mai.
Here you were, years later, fast asleep and breathing.	Aquí estaves, anys després, adormit profundament i respirant.
They suggest a middle ground.	Suggereixen un camí mig.
She looked excited.	Semblava emocionada.
This is a list of another offer to solve the same problem.	Aquesta és una llista d'una altra oferta per resoldre el mateix problema.
This is not like you.	Això no és com tu.
The road was mostly straight and quite smooth among the government trees.	El camí era majoritàriament recte i força llis entre els arbres del govern.
I miss my husband and I am sad and angry.	Trobo a faltar el meu marit i estic trist i enfadat.
We have never been able to live its history and appreciate its strength.	Mai hem pogut viure la seva història i apreciar la seva força.
The third called with bad news about a former student.	El tercer va trucar amb una mala notícia sobre un antic alumne.
This is repeated until you can finally stop and walk.	Això es repeteix fins que finalment es pot parar i caminar.
He liked it a lot.	Li va agradar molt.
A new village, a new house.	Un poble nou, una casa nova.
He cannot see or hear properly.	No pot veure ni escoltar correctament.
He was perfectly fine when you met him.	Estava perfectament bé quan el vas conèixer.
I approached the poster to take a picture.	Em vaig acostar al cartell per fer una foto.
Call today to talk about your case and know your legal rights !.	Truca avui per parlar del teu cas i conèixer els teus drets legals!.
The way to get there is a little different for each of us.	La manera d'arribar-hi és una mica diferent per a cadascun de nosaltres.
They did it all together.	Ho van fer tot junts.
He did not show up.	No es va presentar.
Really, it could be nothing.	Realment, no podria ser res.
The code was also changed to a class component.	També es va canviar el codi a un component de classe.
Also, there is no clear advantage to using deeper models.	A més, no hi ha cap avantatge clar d'utilitzar models més profunds.
But this is incorrect if you pass a function.	Però això és incorrecte si passeu una funció.
Think, for once in a lifetime.	Pensa, per una vegada a la vida.
He made a massacre.	Va fer una matança.
See how much they spend.	Mireu quant gasten.
I know that from him.	Això ho sé d'ell.
I’ve also seen a few.	També n'he vist uns quants.
But to each his own.	Però a cadascú el seu.
He spoke to police officers.	Va parlar amb agents de policia.
The two people are new to each other.	Les dues persones són noves entre elles.
You are someone important.	Ets algú important.
Call me every time you stop.	Truca'm cada vegada que pares.
He looked at her hands, her arms.	Va mirar les seves mans, els seus braços.
Time was short.	El temps era curt.
She was dark with blue eyes.	Era fosca amb ulls blaus.
He wanted to kill me.	Em volia matar.
And we still plan to come back just for that.	I encara tenim previst tornar només per això.
What you believe, you experience.	El que creus, ho experimentes.
Some people love this program.	A algunes persones els encanta aquest programa.
We were unable to contact the authors of this essay.	No hem pogut contactar amb els autors d'aquest assaig.
He kept stock.	Va mantenir estoc.
We present a new activity.	Us presentem una nova activitat.
I don’t think you had anything to do with it.	No crec que hi hagis tingut res a veure.
We know no more about the Internet than they do.	No sabem més d'Internet que ells.
The experience was great.	L'experiència va ser genial.
He turned pale.	Es va posar pàl·lid.
I have never been in one.	No he estat mai en un.
But it’s not worth my time.	Però no vals el meu temps.
Or, have a drink.	O, prendre una copa.
There was slaughter to do.	Hi havia matança per fer.
It would break and he would fall.	Es trencaria i ell cauria.
They sit in front of me and wait for me to speak.	S'asseuen davant meu i esperen que parli.
These results are consistent with the results of our study.	Aquests resultats són coherents amb els resultats del nostre estudi.
These are just for your understanding.	Aquests són només per a la vostra comprensió.
She was too.	Ella també ho era.
We never did.	Mai ho hem fet.
I could go there.	Podria anar-hi.
He reaches her before they do.	Ell arriba a ella abans que ells.
He conducted research and helped prepare the manuscript.	Va realitzar investigacions i va ajudar a preparar el manuscrit.
King should write about this problem.	King hauria d'escriure sobre aquest problema.
I think you are right.	Crec que tens raó.
A lost land.	Una terra perduda.
And then he didn’t.	I després no ho va fer.
We saw her.	La vam veure.
I care, he thought.	A mi m'importa, va pensar.
And we will.	I ho farem.
Add the chicken.	Afegiu el pollastre.
I would like to do things like that.	M'agradaria fer coses així.
And if the opportunity presented itself they would leave again.	I si es presentava l'oportunitat tornarien a marxar.
No product is working yet.	Encara no hi ha cap producte que funcioni.
But it didn’t last.	Però no va durar.
So get up early.	Per tant, aixeca't aviat.
Look at yourself.	Mira't a tu mateix.
We have problems.	Tenim problemes.
Slowly return to the top position.	Torna lentament a la posició superior.
He showed no fear of any man.	No va mostrar por de cap home.
Unfortunately, none of this could save the production of its terrible story.	Malauradament, res d'això va poder salvar la producció de la seva terrible història.
I have tried all the places in my garden.	He provat tots els llocs del meu jardí.
Only then will you be able to really let go.	Només així podràs deixar anar realment.
And he pointed it out to me, too.	I també em va assenyalar.
In most studies, the sample size was small.	En la majoria dels estudis, la mida de la mostra ha estat petita.
She was not what you expected.	Ella no era el que esperaves.
Five out of four.	Cinc de quatre.
In many, if not most, it does.	En moltes, si no en la majoria, ho fa.
Manage your property.	Manejar la seva propietat.
And some of us have been slow to change.	I alguns de nosaltres hem tardat a canviar.
The fish that were caught were good in color and healthy.	Els peixos que s'han pescat eren de bon color i sans.
Take it until the day we won the final battle.	Porta-ho fins al dia que vam guanyar la batalla final.
The great thing is that we have won.	El gran és que hem guanyat.
They were having a great time.	S'ho estaven passant molt bé.
He never makes music again.	Mai més fa música.
You fall for something.	Et caus com amb alguna cosa.
Years ago.	Ara fa anys.
Problem with what is hidden.	Problema amb el que s'amaga.
Well, you don't.	Bé, tu no.
That was something else.	Això era quelcom més.
My mother left the crowd, but did not go to him.	La meva mare va abandonar la multitud, però no va anar cap a ell.
I told myself the reasons.	Em vaig dir els motius.
Absolutely expected path.	Camí absolut esperat.
I talked to some of them.	Vaig parlar amb alguns d'ells.
There is usually no top track.	Normalment no hi ha cap pista superior.
People still love him.	La gent encara l'estima.
I have to eat.	He de menjar.
She is lying here with me in bed.	Ella està estirada aquí amb mi al llit.
Where it can hit you depending on the amount is quite tricky.	On et pot colpejar depenent de la quantitat, és bastant complicat.
Don't say no, she said.	No diguis que no, va dir ella.
Because the baby has a big day tomorrow and needs his rest.	Perquè el nadó té un gran dia demà i necessita el seu descans.
The first four of the eight characters are available immediately.	Els quatre primers dels vuit personatges estan disponibles immediatament.
But he couldn't lose her.	Però no la podia perdre.
Take the whole concept of free will.	Preneu tot el concepte de lliure albir.
These data supported the conclusion.	Aquestes dades van recolzar la conclusió.
I love kids.	M'encanten els nens.
It's okay not to understand me.	Està bé que no m'entenguis.
Sign your name and say how you feel.	Signa el teu nom i digues com et sents.
They would have liked to break something.	Els hauria agradat trencar alguna cosa.
This does not stop.	Això no s'atura.
This is my mother with us, the children.	Aquesta és la meva mare amb nosaltres, els nens.
It didn't help.	No va ajudar.
Or the travel company must have gone bankrupt.	O l'empresa de viatges ha d'haver quebrat.
I'm not sure what to do about it.	No estic segur de què fer-ne.
Look at yours, these people.	Miren als seus, aquesta gent.
He never left.	Mai va sortir.
A result that, of course, is well known.	Un resultat que, per descomptat, és ben conegut.
A rule that looks for data.	Una regla que busca dades.
The assassination had serious political consequences.	L'assassinat va tenir greus conseqüències polítiques.
First, they played as a team.	En primer lloc, van jugar en equip.
Never before had I put so much pressure on myself.	Mai abans m'havia posat tanta pressió.
The day was bright, blue and green, and a little golden.	El dia era brillant, blau i verd, i una mica d'or.
Too strong to die.	Massa fort per morir.
Here we only describe it briefly.	Aquí només ho descrivim breument.
Kill all the males you see.	Mata tots els mascles que veus.
But the world does not know.	Però el món no ho sap.
There is no difference.	No hi ha cap diferència.
Well, a waste of time.	Bé, una pèrdua de temps.
That must be what people mean when you have to accept death.	Això deu ser el que vol dir la gent quan has d'acceptar la mort.
What you do and what you don't see.	El que fas i el que no veus.
Or die, if it is a life or death situation.	O morir, si es tracta d'una situació de vida o mort.
Give it.	Dóna-ho.
I sumen.	I sumen.
The latter approach is time consuming compared to others.	Aquest últim enfocament requereix molt de temps en comparació amb altres.
No samples.	No hi ha mostres.
It depends on what people do.	Depèn de l'acció que faci la gent.
I looked out at the water.	Vaig mirar cap a l'aigua.
Somehow, he’s trying to get up.	D'alguna manera, està intentant aixecar-se.
Sounds pretty good, sure.	Sona força bé, segur.
I don't think much has changed.	No crec que hagi canviat gaire.
Or at least a few years of experience.	O almenys uns quants anys d'experiència.
When they run out of breath, they stop.	Quan es queden sense alè, s'aturen.
A man does not form the team.	Un home no forma l'equip.
The same goes for history.	El mateix passa amb la història.
I couldn't stay here.	No podia quedar-se aquí.
I guess I’m soft.	Suposo que sóc suau.
With three more people.	Amb tres persones més.
But of course, later, they can get to other points.	Però, per descomptat, més tard, poden arribar a altres punts.
My father's face looked like that.	La cara del meu pare tenia l'aspecte.
Well, no, but sometimes it seemed that way.	Bé, no, però de vegades semblava així.
Nobody wanted them.	Ningú els volia.
Without aging '.	Sense envellir'.
I don't like receiving orders.	No m'agrada rebre ordres.
She saw him carrying her when she returned home that night.	El va veure que el portava quan va tornar a casa aquella nit.
They just find it fun.	Simplement ho troben divertit.
Looks like you know a few things.	Sembla que saps algunes coses.
I’m growing up and you have my young self here with you.	Estic fent gran i tu tens el meu jo jove aquí amb tu.
His voice was still calm, but his eyes were dark.	La seva veu encara era tranquil·la, però els seus ulls eren foscos.
These are the easy cases.	Aquests són els casos fàcils.
That sounds simple.	Això sona senzill.
It takes a lot of energy to be that other person.	Es necessita una gran quantitat d'energia per ser aquesta altra persona.
I would appreciate some coffee, though.	Agrairia una mica de cafè, però.
Dad told her this when she gave it to him.	El pare li va dir això quan li va donar.
That shell of yours.	Aquella closca teva.
This place will pass.	Passarà aquest lloc.
I advanced using my small advantage.	Vaig avançar fent servir el meu petit avantatge.
Or that it wasn't his thing.	O que no era cosa seva.
Without her sister, she was nothing and no one.	Sense la seva germana, ella no era res i no era ningú.
He prepared to collapse again.	Es va preparar per tornar a ensorrar-se.
And there was more bad news.	I hi havia més males notícies.
I was here now.	Jo estava aquí ara.
They don’t know what’s really going on.	No saben què està passant realment.
When he returned, however, the truck was gone.	Quan va tornar, però, el camió havia desaparegut.
I wonder what I did wrong.	Em pregunto què he fet malament.
Call right now.	Truca ara mateix.
But do not notice its appearance.	Però no notis el seu aspecte.
About the games we played.	Sobre els jocs que vam jugar.
He picked up a second test bag.	Va aixecar una segona bossa de proves.
It had no form of town or village.	No tenia forma de poble o poble.
And the others for that as they chose to follow me.	I els altres per això ja que van optar per seguir-me.
Therefore, they are not properly before us.	Per tant, no estan degudament davant nostre.
But he was very successful.	Però va tenir molt d'èxit.
Here, in short, is what we know.	Aquí, en resum, el que sabem.
Both are beautiful, high quality and very well made.	Tots dos són bonics, d'alta qualitat i molt ben fets.
That was not my problem.	Aquest no era el meu problema.
They opened until nine in the evening.	Van obrir fins a les nou de la nit.
I liked.	Em va agradar molt.
I did my own action.	Vaig fer la meva pròpia acció.
The heat the heat the heat.	La calor la calor la calor.
It seems we now have more important issues to deal with.	Sembla que ara tenim problemes més importants per tractar.
Over the next few years.	Durant els propers anys.
See examples of practice changes that have come out of learning systems.	Vegeu exemples de canvis de pràctica que han sortit dels sistemes d'aprenentatge.
The specific causes of the difference were unknown.	Les causes específiques de la diferència eren desconegudes.
As often as possible, he would gather with others for coffee, listening.	El més sovint possible, s'ajuntava amb els altres per prendre un cafè, escoltant.
This was done.	Això es va fer.
me or mine.	jo o meu.
She enters.	Ella entra.
Or I thought it was in the family.	O pensava que era a la família.
Data are the medium of three independent experiments.	Les dades són el mitjà de tres experiments independents.
The species itself does not just change.	La pròpia espècie no només canvia.
They wanted to know about him if there were any questions.	Volien saber d'ell si hi havia cap pregunta.
She said she was fine.	Ella va dir que estava bé.
The results of the present study were very significant.	Els resultats del present estudi van resultar molt significatius.
You have agreed to make the purchase.	Ha acceptat fer la compra.
He never looked down.	Mai va mirar cap avall.
Both must be taken into account.	Tots dos s'han de tenir en compte.
I had never thought of the wrong notes that way.	Mai havia pensat en les notes equivocades d'aquesta manera.
He entered the house for two more and returned.	Va entrar a la casa per dos més i va tornar.
I just add that the stone would be right.	Només afegeixo que la pedra tindria raó.
Inside the house it was dark.	Dins de la casa era fosc.
We live in a new world.	Vivim en un món nou.
I had to run after her and give it to her.	Vaig haver de córrer darrere d'ella i donar-li-la.
Add the rest of the water and mix.	Afegiu la resta de l'aigua i barregeu-ho.
We want to win these matches.	Volem guanyar aquests partits.
This is just a minor issue compared to others.	Aquest és només un problema menor en comparació amb altres.
The third view is relatively recent.	La tercera visió és relativament recent.
Killing them now would achieve nothing.	Matar-los ara no aconseguiria res.
Which does not depend on the time variable.	La qual cosa no depèn de la variable temporal.
I like to be prepared.	M'agrada estar preparat.
He was making a huge statement.	Estava fent una declaració enorme.
And please don’t get me wrong.	I si us plau, no m'entenguis malament.
The board just couldn’t see it.	La junta simplement no ho podia veure.
This time it will be in our charge.	Aquesta vegada anirà a càrrec nostre.
I needed it as proof of myself and others.	Ho necessitava com a prova de mi i dels altres.
This seems to be the pattern.	Aquest sembla ser el patró.
Consider the big picture.	Tingueu en compte el panorama general.
Her children were also lucky.	Els seus fills també van tenir sort.
I approach the deep end to warm up.	M'apropo a l'extrem profund per escalfar-me.
Don't wait for him to come to you.	No esperis que vingui a tu.
We are happy to help you !.	Estem encantats d'ajudar-te!.
Now, the quality is generally better.	Ara, la qualitat és generalment millor.
Great customer service.	Gran servei al client.
People need to buy food even in the bad times.	La gent necessita comprar menjar fins i tot en els mals moments.
But there is some hope.	Però hi ha una mica d'esperança.
It is thus ordered.	Està així ordenat.
A game of stars.	Un joc d'estrelles.
It is an event present during the dry season.	És un esdeveniment present durant l'estació seca.
He was informed that there was no more chicken.	Li van informar que no hi havia més pollastre.
We know what it’s like out there.	Sabem com és allà fora.
Until now, however, he had not seen the young man.	Fins ara, però, no havia vist el jove.
This place is a constant work in progress.	Aquest lloc és un treball constant en progrés.
He steered a very tight boat.	Va dirigir un vaixell molt ajustat.
What she wanted from him was much harder.	El que ella volia d'ell era molt més difícil.
Knowledge, at least.	Coneixement, com a mínim.
It represents the people and therefore must be identified with their human nature.	Representa el poble i, per tant, s'ha d'identificar amb la seva naturalesa humana.
So much crying.	Tant plorar.
If so, you will need to address these issues with proper training.	Si és així, haureu d'abordar aquests problemes amb la formació adequada.
There were only six of us there.	Només érem sis allà.
I wanted time to talk to you.	Volia temps per parlar amb tu.
They talked to each of their dreams.	Van parlar amb cadascun dels seus somnis.
Only love.	Només d'amor.
Be sure to read them carefully.	Assegureu-vos de llegir-los amb atenció.
He liked being with this woman.	Li agradava estar amb aquesta dona.
Can someone help me please.	Algú em pot ajudar si us plau.
We can only create in reference to what we experience in nature.	Només podem crear en referència al que experimentem a la natura.
I wonder why.	Jo pregunto per què.
I never forget how it made me feel that night.	No oblido mai com em va fer sentir aquella nit.
They were going too far.	Anaven massa lluny.
Your three houses have gone their separate ways.	Les teves tres cases han anat per camins separats.
Its location is unknown.	Es desconeix la seva ubicació.
They would have killed five hundred people in the first few seconds.	Haurien matat cinc-centes persones en els primers segons.
He is the principle.	Ell és el principi.
She is good at this.	Ella és bona en això.
It has a huge color.	Té un cor enorme.
Outside it looks bad.	A fora es veu malament.
Call your mother.	Truca a la teva mare.
It could be anything.	Podria ser qualsevol cosa.
But make the effort.	Però fes l'esforç.
Many rules, little thought.	Moltes regles, poc pensades.
But he did not think of pleasure for himself.	Però no pensava en el plaer per ell mateix.
And that is quite a possibility.	I això és tota una possibilitat.
There are some solutions.	Hi ha algunes solucions.
This message is easily understood and the images represent a clear relationship.	Aquest missatge s'entén fàcilment i les imatges representen una relació clara.
However, it was quite comfortable in both normal and bed mode.	Tanmateix, era bastant còmode tant en mode normal com en llit.
I don’t think it would influence me, no.	No crec que em influiria, no.
His arms closed.	Els seus braços tancats.
She once said something to my husband in private.	Una vegada li va dir alguna cosa al meu marit en privat.
There was nothing soft about him.	No hi havia res suau en ell.
He wants to talk to you.	Ell vol parlar amb tu.
This is basically your first approach.	Aquesta és bàsicament la teva primera aproximació.
He is now paying all his attention to me.	Ara m'està prestant tota la seva atenció.
I see your point.	Veig el teu punt.
She was the one who taught me that.	Ella va ser qui m'ho va ensenyar.
Their lives had grown together.	Les seves vides havien crescut juntes.
Don’t let the days go by without doing something great.	No deixis passar els dies sense fer alguna cosa genial.
Common law, which is totally different.	Common law, que és totalment diferent.
It’s a thing of beauty.	És una cosa de bellesa.
Not this season.	Aquesta temporada no.
Glad to see you here.	M'alegro de veure't aquí.
Rather, he saw no need to do them.	Més aviat, no va veure la necessitat de fer-los.
Help was probably a good idea.	L'ajuda probablement va ser una bona idea.
They can't get that out.	Això no ho poden treure.
This week, we can talk about people.	Aquesta setmana, podem parlar de persones.
She was the reason she lived.	Ella era la raó per la qual vivia.
He looked around the house.	Va mirar al voltant de casa.
She is for life and will never get away with it.	Ella és per a tota la vida i mai se'n sortirà.
They know it’s wrong.	Saben que està malament.
Then be protection.	Aleshores sigues protecció.
I don’t know what the confusion is.	No sé quina és la confusió.
What we do now is this.	El que fem ara és això.
And produced by different methods.	I produït per diferents mètodes.
And it could be true.	I podria ser cert.
The girl just didn’t want to play the game.	La noia simplement no volia jugar al joc.
It is number two.	És el número dos.
All participants gave their informed written consent.	Tots els participants van donar el seu consentiment informat per escrit.
Drinking coffee may not be appropriate if you have other medical conditions.	Beure cafè pot no ser adequat si teniu altres afeccions mèdiques.
Negative control was also included.	També es va incloure un control negatiu.
But we arrived a little late.	Però vam arribar una mica tard.
It was family law and the law of the world.	Era el dret de família i la llei del món.
I want to be as far away as possible.	Vull estar el més lluny possible.
Some rooms have street views.	Algunes habitacions tenen vista sobre el carrer.
Find music that is sure to get you out.	Trobeu música que segur que us farà sortir.
Fear of the environment was generally low.	La por pel medi ambient era generalment baixa.
We agree that this is an important issue.	Estem d'acord que és un tema important.
You don’t have to worry too much about your kids.	No us haureu de preocupar massa pels vostres fills.
No one is denied health care.	A ningú se li nega l'assistència sanitària.
His photos speak for themselves.	Les seves fotos parlen per si soles.
But his arms and legs felt bad.	Però els seus braços i cames se sentien malament.
The place where I had lived before was the same as here.	El lloc on havia viscut abans era el mateix que aquí.
Let me have one more chance.	Deixa'm tenir una oportunitat més.
It became a great success.	Es va convertir en un gran èxit.
She was there to save him.	Ella era allà per salvar-lo.
And dreams play an important role.	I els somnis hi tenen un paper important.
With each step, the water became more solid.	A cada pas, l'aigua es tornava més sòlida.
Then you will understand what this song is.	Llavors entendràs quina cançó és aquesta.
Still, here is some useful information.	Tot i així, aquí hi ha informació útil.
We end with a conclusion.	Acabem amb una conclusió.
Mix well.	Barrejar bé.
I guess everything happens to me here.	Suposo que aquí em passa tot.
It's about action.	Es tracta d'acció.
If they had something to hide, I could usually find out.	Si tenien alguna cosa a amagar, normalment ho podia descobrir.
This is only observed in men.	Això només s'observa en els homes.
It is the sense of being alone.	És el sentit de ser només.
Representative images are presented.	Es presenten les imatges representatives.
It felt better than it did days ago.	Es va sentir millor del que feia dies.
It is in this case, this metal box.	És en aquest cas, aquesta caixa metàl·lica.
Just say they’re parents, period.	Només digues que són pares, punt.
This creates two problems.	Això crea dos problemes.
Again, this is an unusual order.	De nou, aquesta és una comanda inusual.
The benefit of using it is small.	El benefici del seu ús és petit.
This was a very important event for me.	Aquest va ser un esdeveniment molt important per a mi.
Two quick points before moving on.	Dos punts ràpids abans de seguir endavant.
You can choose the plan you want.	Pots triar el pla que vulguis.
I have been trying to maintain my feelings.	He estat intentant mantenir els meus sentiments.
You do more than it works.	Tu fas més del que funciona.
Word spread through the bar.	La paraula va córrer pel bar.
I don’t know why they didn’t find me.	No sé per què no em van trobar.
So it was hard for him.	Així que va ser difícil per a ell.
Button your shirt.	Botoneu-vos la camisa.
A guard was watching just outside.	Un guàrdia vigilava just fora.
Living conditions were also a shock.	Les condicions de vida també van ser un xoc.
In imbalance.	Em desequilibro.
None of this will work anymore.	Res d'això ja no funcionarà.
Including this one.	Incloent aquest.
Everything was talked about.	Es va parlar de tot.
I placed the order online and it was easy and fast.	Vaig fer la comanda en línia i va ser fàcil i ràpid.
Army, you cut the floor.	Exèrcit, vas tallar el pis.
Okay, he thought.	Està bé, va pensar.
I feel good.	Em trobo bé.
He appeared, looked at her.	Va aparèixer, va mirar-la.
God did well with that.	Déu va fer bé amb això.
However, the working class will fight.	Tanmateix, la classe obrera lluitarà.
Later that morning.	Més tard aquell matí.
She should fight for herself.	Hauria de lluitar per ella mateixa.
He has proved it today.	Ho ha demostrat avui.
And the home address.	I l'adreça de casa.
Remember what happened down there.	Recordeu el que va passar allà baix.
The news spread throughout the city.	La notícia es va estendre per tota la ciutat.
This website does not offer financial advice.	Aquest lloc web no ofereix assessorament financer.
I think that is the case.	Crec que aquest és el cas.
Patients with high expression had better survival than patients with low expression.	Els pacients amb alta expressió tenien una millor supervivència que els pacients amb baixa expressió.
It gave no signal.	No donava cap senyal.
Normal patients have been identified.	S'han identificat pacients normals.
This is off the record.	Això està fora del registre.
He also came early and called before he came.	També va venir aviat i va trucar abans de venir.
He didn't ask any questions, though.	No va fer cap pregunta, però.
A name had meaning.	Un nom tenia significat.
I loved hitting.	M'encantava colpejar.
The point is to find that balance.	La qüestió és trobar aquest equilibri.
It really depends on what you are looking for.	Realment depèn del que estàs buscant.
If you’re not sure about anything, look above.	Si no esteu segur de res, mireu més amunt.
This is expected for two reasons.	Això s'espera per dos motius.
A number of important actions have since been taken.	Des d'aleshores s'han dut a terme una sèrie d'accions importants.
No, we let the local guys run the show.	No, deixem els nois locals per dirigir l'espectacle.
There is only one problem with this theory.	Només hi ha un problema amb aquesta teoria.
He had killed her.	L'havia matat.
All water will be free.	Tota l'aigua serà gratuïta.
Look who it is.	Mira qui és.
Books should be saved as much as possible.	S'han de guardar els llibres, tants com sigui possible.
We compared early and late results between groups.	Hem comparat els resultats primerencs i tardans entre grups.
And the mother recovers her baby in perfect condition.	I la mare recupera el seu nadó en perfectes condicions.
Turns out my dad doesn’t either.	Resulta que el meu pare tampoc.
This worked very well.	Això va funcionar molt bé.
Basically more of the same.	Bàsicament més del mateix.
Many seemed lost.	Molts semblaven perduts.
But look at most people.	Però mira la majoria de la gent.
So keep quiet.	Així que es queden en silenci.
Let's save them until the end.	Guardem-los fins al final.
The damn voice had shouted.	La maleïda veu havia cridat.
This has to stop.	Això s'ha d'aturar.
Your dad's plane landed a few minutes ago.	L'avió del teu pare va aterrar fa uns minuts.
We left her and started to take off.	La vam deixar i vam començar a enlairar-nos.
All doubt was removed.	Tot dubte es va eliminar.
However, we can do better.	Tanmateix, podem fer-ho millor.
So every person is looking for a treatment that they think will help.	Així que cada persona busca un tractament que cregui que ajudarà.
But only in tea.	Però només al te.
A number of these things can be obtained online.	Una sèrie d'aquestes coses es poden obtenir en línia.
We give the details.	Donem els detalls.
Please answer if you have had similar issues.	Si us plau, respon si has tingut problemes similars.
He shouldn't have been involved in doing this kind of thing.	No hauria d'haver estat involucrat en fer aquest tipus de coses.
It's fucking weird without him.	És fotut estrany sense ell.
It was much longer than I had run before.	Va ser molt més llarg del que havia córrer abans.
No health care.	No assistència sanitària.
Just go get it now and enjoy it.	Simplement aneu a buscar-lo ara i gaudiu-ne.
By reading this article.	En llegir aquest article.
The impact continues to grow throughout the event.	L'impacte continua creixent durant tot l'esdeveniment.
Everyone wants to please them.	Tothom vol agradar-los.
You don’t want to give up your whole life for your work.	No vols renunciar a tota la teva vida pel teu treball.
I just wanted to try it.	Només volia provar-ho.
Life is not like that.	La vida no és així.
An original board member remains.	Queda un membre de la junta original.
This is a mission suitable for women.	Aquesta és una missió adequada per a les dones.
A fair start.	Un començament just.
But he has worked too hard to give up.	Però ha treballat massa per renunciar.
I found this place.	He trobat aquest lloc.
He took pictures of everything, but especially of his family.	Va fer fotos de tot, però sobretot de la seva família.
The accused was then arrested.	Aleshores l'acusat va ser detingut.
Get on with the woman.	Posar-se amb la dona.
Keep your voice low.	Mantingueu la veu baixa.
So here it is.	Així que aquí està.
I was sick and you took care of me.	Estava malalt i em vas cuidar.
I have no reason to be tired.	No tinc cap motiu per estar cansat.
Understand that this is the goal.	Entendre que aquest és l'objectiu.
This concept is not new.	Aquest concepte no és nou.
This is for the reason that follows.	Això passa pel motiu que segueix.
They had come and gone two hours earlier.	Havien anat i vingut dues hores abans.
He taught her.	Li va ensenyar.
This seems so natural and normal now.	Això sembla tan natural i normal ara.
If this is the will of the stars.	Si aquesta és la voluntat dels astres.
We thought we had done well.	Creiem que ho havíem fet bé.
We need your support.	Necessitem el vostre suport.
That's why I need money.	Per això necessitaria diners.
It didn’t fit with the multitude of family values.	No encaixava amb la multitud de valors familiars.
He could have asked for a lot of things for himself or his people.	Podria haver demanat moltes coses per a ell o per a la seva gent.
So if she can't explain it.	Així que si ella no pot explicar-ho.
I didn’t want him to tell me it was almost over.	No volia que em digués que gairebé estava acabat.
Maybe he's busy.	Potser està ocupat.
He took it all out.	Ho va treure tot.
Present your main idea at the beginning and end of your copy.	Presenta la teva idea principal al principi i al final de la teva còpia.
Just ask for cash.	Només demaneu diners en efectiu.
Some answers will not be used.	Algunes respostes no s'utilitzaran.
That was planned.	Que estava previst.
And it wasn't war.	I no va ser la guerra.
None of them have done that to me.	Cap d'ells s'ho ha fet contra mi.
We will have time later.	Més tard tindrem temps.
I didn't look up.	No vaig mirar cap amunt.
She didn't pull him away at all and he saw her lips part.	Ella no el va allunyar del tot i ell va veure que els seus llavis se separaven.
I lean my weight on the back of my legs.	Apoyo el meu pes a la part posterior de les cames.
I often think that.	Sovint penso això.
I didn't even hear her enter.	Ni tan sols la vaig sentir entrar.
She didn't like it either.	A ella tampoc li va agradar.
If you want to have that part.	Si vols tenir aquesta part.
We are like them.	Som com ells.
Brown skin, red lips.	Pell marró, llavis vermells.
She wasn't interested.	A ella no li interessava.
But then something else happened.	Però després, va passar una altra cosa.
The water was like ice, apparently.	L'aigua era com el gel, pel que sembla.
Or commit suicide.	O suïcidar-se.
Remember, he is my struggle.	Recorda, ell és la meva lluita.
I hope you enjoy it here.	Espero que el gaudiu aquí.
Especially the men who make me waste my time.	Sobretot els homes que em fan perdre el temps.
You should give it up.	Hauries de renunciar-hi.
I just wrote a review about it.	Acabo d'escriure una ressenya al respecte.
My hands turned blue.	Les meves mans es van tornar blaves.
That is, in fact, the case.	Aquest és, de fet, el cas.
I was very proud of him.	Em sentia molt orgullós d'ell.
More to follow.	Més a seguir.
One of them is moral.	Un d'ells és moral.
He gave me two hundred dollars.	Em va donar dos-cents dòlars.
The score had risen to six when they were both out.	El marcador s'havia pujat a sis quan tots dos estaven fora.
Some classes are more based on education, while others are more on training.	Algunes classes es basen més en l'educació, mentre que altres es basen més en la formació.
It would take years.	Portaria anys.
I would say about five.	Jo diria uns cinc.
My parents loved me.	Els meus pares m'estimaven.
Too little, too late.	Tot poc, massa tard.
Samples were taken at the end of this period.	Les mostres es van prendre al final d'aquest període.
However, there are several limitations to the method.	Tanmateix, hi ha diverses limitacions del mètode.
I'm happy with the signal processing.	Estic content amb el processament del senyal.
Choose who you want.	Tria qui vulguis.
The conversation went very well.	La conversa anava molt bé.
As good as my experience was, it wasn't the reality.	Per molt bona que va ser la meva experiència, no era la realitat.
But even better, away.	Però encara millor, allunyat.
As expected, I had no idea.	Com era d'esperar, no en tenia ni idea.
In the end, it turned out to be impossible.	Al final, va resultar impossible.
Not even if it had been good.	Ni tan sols si hagués estat bona.
This is common sense.	Això és sentit comú.
I didn’t want to stay and help anyone.	No volia quedar-se i ajudar ningú.
The outside air is fresh.	L'aire exterior és fresc.
I was really excited to open it.	Em feia molta il·lusió obrir-lo.
Her hair is long and straight.	Els seus cabells són llargs i llisos.
He had a better idea.	Va tenir una idea millor.
They were told to do the exercise, and so they did.	Els van dir que fessin l'exercici, i així ho van fer.
Cut this thing off and enjoy.	Talla aquesta cosa i gaudeix.
You are becoming a whole team.	Us esteu convertint en tot un equip.
Try things.	Prova les coses.
Maybe also shot.	Potser també disparat.
The force trying to unite them is incredible.	La força que intenta unir-los és increïble.
But faith is only as good as its object.	Però la fe només és tan bona com el seu objecte.
Thus, the visible says more than the visible.	Així, el visible diu més que el visible.
It was just amazing.	Era senzillament increïble.
She had not yet been contacted.	Encara no s'havia posat en contacte amb ell.
I just want something different.	Només vull una cosa diferent.
The light system itself is still in use.	El mateix sistema de llum encara està en ús.
This is for you.	Això és per tu.
But all your life you and your parents have made you feel normal.	Però tota la vida tu i els teus pares has aconseguit que et sentis normal.
I think a little one would have been perfect for me.	Crec que un petit hauria estat perfecte per a mi.
The fit and finish are high quality.	L'ajust i l'acabat són d'alta qualitat.
So he gave me a year.	Així que em va donar un any.
So maybe the problem isn't just you.	Així que potser el problema no sou només vosaltres.
I was standing there, it was just below.	Jo estava allà parat, era just a sota.
So many would do it.	Tants ho farien.
Both sides have some right.	Els dos costats tenen una mica de dret.
I refused, for several reasons.	Em vaig negar, per diversos motius.
When he opened the door, he found that no one was there.	En obrir la porta, va trobar que no hi havia ningú.
I want to get out of here soon.	Vull sortir d'aquí aviat.
This will be easy.	Aquest serà fàcil.
Unfortunately, my parents were still worried about their car.	Malauradament, els meus pares encara estaven preocupats pel seu cotxe.
However, that is not the point.	Tanmateix, aquest no és el punt.
After the.	Després de la.
And nothing happens.	I no passa res.
I stopped writing after a while to get rich.	Vaig deixar d'escriure després d'un temps per ser ric.
I just told him to leave the conversation.	Només li vaig dir que abandonés la conversa.
And it was very difficult for me to come.	I m'ha costat molt venir.
Last but not least, number seven.	Finalment, però no menys important, el número set.
Not the striker.	No el davanter.
But time was not on his side.	Però el temps no estava del seu costat.
Because he wants to see your code.	Perquè vol veure el teu codi.
I didn’t see him around too much after that.	No el vaig veure massa per aquí després d'això.
I'm new to security.	Sóc nou en seguretat.
Often very specific skills related to the specific technology, the specific job.	Sovint, habilitats molt específiques relacionades amb la tecnologia concreta, la feina concreta.
Things are tough enough for her as she is.	Les coses són prou dures per a ella tal com és.
Read the letters.	Llegeix les cartes.
He no longer even wore his own clothes.	Ja no portava ni la seva pròpia roba.
He did a great job.	Va fer una gran feina.
I would never use it again.	No el tornaria a utilitzar mai més.
We both have heat.	Tots dos tenim calor.
Only you can write.	Només tu pots escriure't.
I'm sorry to hear that.	Em va greu saber-ho.
One is that it is too short.	Un és que és massa curt.
Of course it could be.	Clar com podria ser.
She would endure almost anything.	Ella aguantaria gairebé qualsevol cosa.
I've never heard of him.	No he sentit mai d'ell.
She was not here for her husband.	No era aquí pel seu marit.
He soon realized that his resources were limited.	Aviat es va adonar que els seus recursos tenien límits.
This happens for two reasons.	Això passa per dos motius.
The numbers made no sense.	Els números no tenien sentit.
They are open every day of the week.	Estan oberts tots els dies de la setmana.
The government did not have to order any of this.	El govern no havia d'ordenar res d'això.
I know these people exist, because some of them follow me.	Sé que aquesta gent existeix, perquè alguns d'ells em segueixen.
The bear wanted something and you wouldn't give it to him.	L'ós volia alguna cosa i tu no li donaries.
Each group has a copy of the assignment.	Cada grup té una còpia de la tasca.
He felt murdered.	Es va sentir assassinat.
Her hair is thin, black and straight.	El seu cabell és prim, negre i llis.
I suggest you read it.	Us suggereixo que el llegiu.
I will not accept a "no" in response.	No acceptaré un "no" com a resposta.
A wall goes up.	Una paret puja.
I would definitely love to see him come here.	Sens dubte m'encantaria veure'l venir aquí.
This is what it does by default.	Això és el que fa per defecte.
The total energy is obtained depending on the contact area.	L'energia total s'obté en funció de l'àrea de contacte.
This shows no errors.	Això no mostra errors.
Don't get me wrong, if you ask me.	No l'entenguis, si ho pregunta.
Two of the patients were women, one man.	Dos dels pacients eren dones, un home.
I understand that some people are sad.	Entenc que algunes persones estan tristes.
We only have one child.	Només tenim un nen.
I can't tell you for sure.	No t'ho puc dir amb certesa.
Actions, reasons and causes.	Accions, raons i causes.
That seems fair to me in theory.	Això em sembla just en teoria.
No need for a second computer.	No cal un segon ordinador.
But it is complex.	Però és complex.
But it was very broken.	Però estava molt trencada.
I could save him if I could get to the well.	Podria salvar-lo si pogués arribar al pou.
I have something to tell you.	Tinc alguna cosa a dir-li.
I'm leaving now.	Me'n vaig ara.
I must not leave your side.	No he de deixar el teu costat.
Don't take a day off.	No es pren un dia de descans.
Numerous significant effects of the practice were found within the control group.	Es van trobar nombrosos efectes significatius de la pràctica dins del grup control.
For example, we no longer call things by their proper name.	Per exemple, ja no anomenem les coses pel seu nom propi.
He wrote that he loved being in love.	Va escriure que li encantava estar enamorat.
Start your blog now.	Comença el teu bloc ara.
I was fine with that.	Em va anar bé amb això.
You can imagine a mass on a spring.	Us podeu imaginar una missa sobre una molla.
Children need dreams.	Els nens necessiten somnis.
The back holds.	L'esquena s'aguanta.
No problems yet.	Encara no hi ha problemes.
She knows that, believe me, she feels so terrible for doing so.	Ella sap que, creu-me, se sent tan terrible per fer-ho.
But he must have lost something.	Però deu haver perdut alguna cosa.
My parents are going through a difficult time.	Els meus pares estan passant per un moment difícil.
Ready for service.	A punt per al servei.
He will come back to me.	Ell tornarà a mi.
Years, not months, and it happened when she was an adult.	Anys, no mesos, i va passar quan era adulta.
But not with a family.	Però no amb una família.
My main interest is the education of these children.	El meu interès principal és l'educació d'aquests nens.
You can read it here.	Podeu llegir-lo aquí.
Her sister was crazy about giving them a baby.	La seva germana estava boja per donar-los un nadó.
He told us we should save our fight for the game.	Ens va dir que hauríem de salvar la nostra lluita pel joc.
Some people may find pleasure and fun in it.	Algunes persones poden trobar-hi plaer i diversió.
It doesn’t surprise me one bit.	No m'estranya ni una mica.
You shouldn’t have done this in the first place.	No hauríeu d'haver fet això en primer lloc.
It easily confuses me.	Em confon fàcilment.
He is ready.	Està disposat.
We just line up.	Només ens alineem.
Just what you need for this hot weather.	Just el que necessites per aquest clima calorós.
I did not change direction.	No vaig canviar de direcció.
I had to figure out who he was.	Havia d'esbrinar qui era.
Summer before college.	Estiu abans de la universitat.
This time you will not be able to go.	Aquesta vegada no hi podràs anar.
None of this matters when morning comes.	Res d'això importa quan arriba el matí.
You can tell.	Ho pots dir.
We protect your identity.	Protegim la teva identitat.
He stood still.	Es va quedar quiet.
I sat down next to the screen.	Em vaig asseure al costat de la pantalla.
Thanks for the input guys.	Gràcies per l'aportació nois.
Writing, his father said, required it.	Escriure, deia el seu pare, ho requeria.
Again, the issue is completely different in the present case.	De nou, la qüestió és completament diferent en el cas present.
You know how he does it.	Ja saps com ho fa.
A condition that goes well conditions it everywhere.	Una condició que va bé la condiciona a tot arreu.
Several such studies have been performed.	S'han realitzat diversos estudis d'aquest tipus.
Nor is there any reason why it should be.	Tampoc hi ha cap raó perquè ho hagi de ser.
Pour into a glass and enjoy !.	Abocar en un got i gaudir!.
You may have sought to reduce waste.	Podríeu haver buscat reduir els residus.
She didn't want to move.	Ella no es volia moure.
He also said sorry.	També va dir perdó.
Fresh content every day.	Contingut fresc cada dia.
Before receiving treatment or not talk about your options again.	Abans de rebre tractament o no tornis a parlar de les teves opcions.
It felt like we were running over something.	Semblava com si estiguéssim atropellant alguna cosa.
However, we can run this program if there is enough demand.	Tanmateix, podem executar aquest programa si hi ha prou demanda.
When he took it out he never came back.	Quan el va treure mai no va tornar.
You look at it again.	T'ho tornes a mirar.
It doesn’t stop here.	No s'atura aquí.
Talking to you.	Parlant amb vostè.
I needed to talk to someone.	Necessitava parlar amb algú.
But that was not the case.	Però això no va ser així.
And that definitely put me at risk.	I això, sens dubte, em posava en risc.
Of course, in those days no one had cars.	Per descomptat, en aquells temps ningú no tenia cotxes.
Of course, you have to take it when you can.	Per descomptat, l'ha d'endur quan pugui.
There were no deaths.	No es van produir casos de mort.
But when we continue long enough we may be lucky.	Però quan continuem prou temps potser tindrem sort.
You don’t have to be waiting for something to happen.	No cal que estiguis esperant que passi alguna cosa.
Those fleeing their bad choices have to pay.	Els que fugen de les seves males eleccions han de pagar.
No one will talk to us.	Ningú ens parlarà.
All collected in recent months.	Tot recollit aquests últims mesos.
Thanks for your article.	Gràcies pel teu article.
When they are young.	Quan són joves.
The film was a box office success.	La pel·lícula va tenir un èxit a la taquilla.
These are indicated by changes in the dog’s behavior.	Aquests estan indicats pels canvis en el comportament del gos.
Be really happy.	Sigues realment feliç.
They make a great ground cover.	Fan una gran cobertura del sòl.
They don't.	No ho fan.
I don’t ask you about your health.	No et pregunto per la teva salut.
However, injuries can occur.	Tot i així, es poden produir lesions.
There was no need to talk anymore.	No calia parlar més.
The car was still there and still working.	El cotxe encara hi era i encara funcionava.
They had had sex a few times.	Havien tingut relacions sexuals unes quantes vegades.
It’s just not the same without them.	Simplement no és el mateix sense ells.
I like to eat it.	M'agrada menjar-me'l.
He didn’t understand the money and it obviously bothered him.	No entenia els diners i, evidentment, el va molestar.
Don't leave your room.	No surtis de la teva habitació.
An application is playing the file.	Una aplicació reprodueix el fitxer.
The latter group was obtained from a surgical database.	Aquest darrer grup es va obtenir d'una base de dades quirúrgica.
The door held out, but the enemy still found its way.	La porta aguantava, però l'enemic encara trobava el camí.
No one could touch me.	Ningú em podia tocar.
I am the second girl said.	Sóc la segona noia va dir.
None of that worried him.	Res d'això el preocupava.
I read it in the newspapers.	Ho vaig llegir als diaris.
There’s a lot of that going on.	Hi ha molt d'això passant.
He decided to buy a certain amount of each.	Va decidir comprar una certa quantitat de cadascun.
Another possible means of natural growth would be the waste material from wine production.	Un altre possible mitjà de creixement natural seria el material de rebuig de la producció de vi.
Sometimes board members watch and listen.	De vegades, els membres de la junta miren i escolten.
Sometimes participants agree on time limits before the battle.	De vegades, els participants acorden límits de temps abans de la batalla.
I had had the same situation before.	Jo havia tingut la mateixa situació abans.
Find out the facts.	Descobriu els fets.
Except for the fact that he did.	Excepte pel fet que ho va fer.
At one point, he would have thought it impossible.	En un moment, ho hauria pensat impossible.
It made no difference.	No va fer cap diferència.
However, it is not happening.	Tanmateix, no està passant.
The judge looked down.	El jutge mirava cap avall.
By four the next day they were already in place.	A les quatre de l'endemà ja estaven al seu lloc.
They had no money.	No tenien diners.
Put it straight.	Poseu-ho directament.
I didn’t know how long I would stay.	No sabia quant de temps es quedaria.
Well, you made a big mistake.	Bé, has comès un gran error.
The experiments in this article are divided into two groups.	Els experiments d'aquest article es divideixen en dos grups.
And, back and forth.	I, endavant i endavant.
This is yours.	Això és el teu.
But here are some things you can do.	Però aquí teniu algunes coses que podeu fer.
It can only be lived, it cannot be explained.	Només es pot viure, no es pot explicar.
Some much more than others, and they spoke directly to them.	Alguns molt més que altres, i parlaven directament amb ells.
This significantly increased the cost of the project.	Això va augmentar significativament el cost del projecte.
They have provided the best services in the industry.	Han aportat els millors serveis de la indústria.
And there is absolutely nothing you can do about it.	I no hi pots fer absolutament res.
I invented it, right now.	Ho vaig inventar, ara mateix.
There is no difference between the parties.	No hi ha cap diferència entre les parts.
There is no way it could have happened.	No hi ha manera que hagi pogut passar.
And the like too.	I semblants també.
At least that's gone.	Almenys això ha desaparegut.
It could be an image that included his mother.	Podria ser una imatge que inclogués la seva mare.
There are none here.	Aquí no n'hi ha cap.
We have to learn.	Hem d'aprendre.
She loved you when she married me and still does.	Ella t'estimava quan es va casar amb mi i encara ho fa.
He had to kill her before she missed another moment.	Va haver de matar-la abans que es perdés un altre moment.
It’s like a small society out there.	És com una petita societat allà fora.
She wants to take this national.	Ella vol prendre aquest nacional.
I was paid well in my previous job.	Em van pagar bé en la meva feina anterior.
I needed to feel soft ground between my fingers.	Necessitava sentir terra suau entre els dits.
In fact, he is doing his best to change the outcome of events.	De fet, està fent tot el possible per canviar el resultat dels esdeveniments.
Get an older man.	Aconsegueix un home més gran.
Any day next week is good.	Qualsevol dia de la setmana vinent és bo.
Come back again.	Torna de nou.
I was not trying to prove any point.	No intentava demostrar cap punt.
Therefore, they are wild fish.	Per tant, són peixos salvatges.
There are no bad rooms in the house.	No hi ha cap habitació dolenta a la casa.
The trial court ruled in favor of the accused.	El jutjat d'instrucció va decidir per a l'acusat.
It was too fast for him.	Era massa ràpida per a ell.
But let’s not talk about that.	Però no parlem d'això.
Some of you have problems with anger.	Alguns de vosaltres teniu problemes d'ira.
A mother should take care of her home first.	Una mare hauria d'atendre primer a casa seva.
Change is the only constant.	El canvi és l'única constant.
I want you to be able to find instructions quickly.	Vull que pugueu trobar instruccions ràpidament.
That's why they are there.	Per això hi són.
After a few days it started to smell.	Al cap de pocs dies va començar a olorar.
But for me, no more.	Però per a mi, ja no.
I just am not.	Simplement no ho sóc.
It was time for action.	Era el moment de l'acció.
Correct, think, think.	Correcte, pensa, pensa.
I really enjoy the natural beauty that surrounds me.	Realment gaudeixo de la bellesa natural que m'envolta.
They are all still on fire.	Tots ells encara estan en flames.
But he seemed to be done with me.	Però semblava que havia acabat amb mi.
If you can't do it, work harder.	Si no pots fer-ho, treballa més.
But it makes me wonder.	Però em fa preguntar-me.
Nor does it fit with recent history here.	Tampoc encaixa amb la història recent aquí.
But this time there are two.	Però aquesta vegada n'hi ha dos.
Now the threat was coming from within.	Ara l'amenaça venia de dins.
He fell short of the.	Es va quedar curt de la.
He is very individual.	És molt individual.
Instead, religion grew in power and political influence.	En canvi, la religió creixia en poder i influència política.
Drew can't lead the team alone.	Drew no pot portar l'equip sol.
But that was something different.	Però això era una cosa diferent.
I get feedback regularly.	Rebo comentaris regularment.
One more word.	Una paraula més.
A thousand words.	Mil paraules.
Articles can appear at any time, even within years.	Els articles poden aparèixer en qualsevol moment, fins i tot d'aquí a anys.
Nothing happened, so I tried again.	No va passar res, així que ho va tornar a intentar.
It was me.	Vaig ser jo.
He stopped and thought for a moment.	Es va aturar i hi va pensar un moment.
It is the nature of the material.	És la naturalesa del material.
With your eyes closed, look at your hands as they continue to play.	Amb els ulls tancats, mireu les mans mentre continuen jugant.
He had missed them the first time.	Els havia trobat a faltar la primera vegada.
That's not how the world works.	No és així com funciona el món.
He must be injured.	Deu estar ferit.
He's been there before.	Ell hi ha estat abans.
Rain and rain.	Pluja i pluja.
A friend of mine drove a car.	Un amic meu ha portat un cotxe.
It didn’t even sound like me myself.	Ni tan sols em sonava com jo mateix.
This variable has no meaning in this method.	Aquesta variable no té cap significat en aquest mètode.
It is one of the commonplaces of the law.	És un dels llocs comuns de la llei.
And I like them.	I m'agraden.
A lot of people ask me that.	Molta gent m'ho pregunta.
All done with a professional level.	Tot fet amb un nivell professional.
Family members could not understand.	Els membres de la família no van poder entendre.
I thought someone else had given it to me.	Vaig pensar que algú més l'havia donat.
My parents did this.	Els meus pares van fer això.
Here is a method that does this.	Aquí hi ha un mètode que fa això.
You didn't just draw characters.	No heu dibuixat només personatges.
And that makes me sad.	I això em fa trist.
Working with my hands.	Treballant amb les meves mans.
One inside and one outside.	Un per dins i un altre per fora.
This is the spirit of giving, as we know it.	Aquest és l'esperit de donar, tal com el coneixem.
Read it again and see if it still makes sense.	Llegiu-lo de nou i comproveu si encara té sentit.
I can only hope they are right.	Només puc esperar que tinguin raó.
It was like the worst thought in the world.	Era com el pensament més dolent del món.
There are no human bodies, at least.	No hi ha cossos humans, almenys.
This makes it much easier to vote on major government programs.	Això fa que sigui molt més fàcil votar els grans programes governamentals.
But he was happy to be back home.	Però estava content de tornar a casa.
I am one of them and I work with many others.	En sóc un i treballo amb molts altres.
However, the test is much more technical.	Tanmateix, la prova és molt més tècnica.
My big problem was that they thought, oh, he's on one side.	El meu gran problema va ser que pensaven, oh, ell està en una banda.
No windows in front.	Sense finestres al davant.
God set us free.	Déu ens va fer lliures.
He was in the construction business.	Estava en el negoci de la construcció.
Everything else can live on a shared file system.	Tota la resta pot viure en un sistema de fitxers compartit.
All we need is a good man.	Tot el que necessitem és un bon home.
He has no speed.	No té velocitat.
This image is how alive.	Aquesta imatge és quant viu.
He was up to his eyes on them.	Estava fins als ulls en ells.
They just didn’t want any problems.	Simplement no volien cap problema.
Here are some simple examples.	Segueixen alguns exemples senzills.
I had no idea they were so dangerous.	No tenia ni idea que eren tan perillosos.
Then a little more.	Després una mica més.
The scope of food law did not yet exist.	L'àmbit de la llei alimentària encara no existia.
It doesn't matter if you need anything or not.	No importa si necessites res o no.
He had succeeded.	Ho havia aconseguit.
He did not commit suicide.	No es va suïcidar.
There was absolute silence.	Hi va haver un silenci absolut.
Whether that was true or not didn't matter.	Si això era cert o no, ni tan sols importava més.
And he was right as he was.	I tenia raó com estava.
I kept the door open for her.	Vaig mantenir la porta oberta per a ella.
It used to be a detour off the road.	Abans era un desviament fora de la carretera.
This data is easier to find.	Aquestes dades són més fàcils de trobar.
He sat back.	Es va asseure enrere.
Little do we know.	Poc en sabem.
Each case is different.	Cada cas és diferent.
If sales go well, they will.	Si les vendes van bé, ho faran.
The event has limited space.	L'acte té espai limitat.
Today, the truth is very different.	Avui, la veritat és ben diferent.
It really is still underway.	Realment encara està en marxa.
He had a wife and a family to protect.	Tenia una dona i una família per protegir.
She read, here a word or two.	Ella va llegir, aquí una o dues paraules.
Our football team sucks.	El nostre equip de futbol és una merda.
You see them crying all the time.	Els veus plorant tota l'estona.
The story caught me.	La història em va atrapar.
The biggest tools go in the middle.	Les eines més grans van al mig.
This is love.	Això és l'amor.
This was not done.	Això no es va fer.
It seemed to go well with that clue.	Semblava que anava bé amb aquella pista.
The country is in a good position to do so.	El país està en una bona posició per fer-ho.
But in my experience it is usually the first.	Però per la meva experiència sol ser el primer.
A death occurred in the city.	Una mort es va produir a la ciutat.
He pulled away from her.	Es va apartar d'ella.
One no longer really knows who he is.	Un ja no sap realment qui és.
I meant that this had no end.	Volia dir que això no tenia fi.
I didn't want to know.	No ho volia saber.
We shut the world out.	Tanquem el món fora.
Find out what they are doing and what they are talking about.	Descobriu què estan fent i de què parlen.
On the one hand, most of the features worked well.	D'una banda, la majoria de les funcions van funcionar bé.
But this theory would not work.	Però aquesta teoria no funcionaria.
We ran it all.	Ho vam córrer tot.
With its solution a.	Amb la seva solució a.
We have no choice but to believe or not to believe.	No tenim l'opció de creure o no creure.
You have to do something about it.	Haureu de fer-hi alguna cosa.
They will be very happy to see you.	Estaran molt contents de veure't.
That's why we're late.	Per això anem tard.
Related art may or may not be a prior technique.	L'art relacionat pot ser o no una tècnica anterior.
You know your own child.	Coneixes el teu propi fill.
No differences in quality of life or sexual function were reported.	No es van informar diferències en la qualitat de vida ni en la funció sexual.
These are the two key issues.	Aquestes són les dues qüestions clau.
I was the first officer.	Jo era el primer oficial.
Okay, he thought.	D'acord, va pensar.
Only one phone per customer can be fixed.	Només es pot arreglar un telèfon per client.
They’re great, they were great.	Són genials, van ser genials.
And she looks like the real deal.	I ella sembla el veritable negoci.
Very often, violence does not cause death.	Molt sovint, la violència no provoca la mort.
She told her she was tired of being a mother.	Li va dir que estava cansada de ser mare.
But, it’s nothing new.	Però, no és res de nou.
This will stop happening soon.	Això deixarà de passar aviat.
Adults are confused.	Els adults estan confosos.
Open your gift.	Obre el teu regal.
I could cry but I don’t.	Podria plorar però no ho faig.
In the end they could, but it’s there for when they do.	Al final podrien, però hi és per quan ho faci.
Or at least none of that turned out to be true.	O almenys res d'això va resultar ser cert.
I had to go there from time to time myself.	Hi havia d'anar-hi de tant en tant jo mateix.
You need solutions.	Necessita solucions.
This plan was a slow and expensive job.	Aquest pla suposava una feina lenta i costosa.
She called him.	Ella el va cridar.
She wanted help.	Ella volia ajuda.
We are only interested in the first case of the present discussion.	Només ens interessa el primer cas de la discussió actual.
However, our study has several limitations.	Tanmateix, el nostre estudi té diverses limitacions.
Theory and application.	Teoria i aplicació.
Getting anywhere fast is very, very difficult.	Arribar ràpid a qualsevol lloc és molt, molt difícil.
We just do it.	Només ho fem.
We don't believe it.	No ho creiem.
Card.	Targeta.
The method was used to find possible errors in the object.	El mètode es va utilitzar per trobar possibles errors en l'objecte.
That made me smile.	Això em va fer somriure.
If you have any questions, give us a call.	Si teniu cap pregunta, truqueu-nos.
Here he stood out.	Aquí va destacar.
But, I was too tired to think about it anymore.	Però, estava massa cansada per pensar-hi més.
Pour into the prepared pan.	Abocar a la paella preparada.
We are going out into the world.	Estem sortint pel món.
A representative of three independent experiments is shown.	Es mostra un representant de tres experiments independents.
They are being made.	S'estan fent.
They say so.	Ho diuen.
They both followed the common pattern.	Tots dos van seguir el patró comú.
If I don’t say so, so be it.	Si no ho dic, és així.
Now my son takes care of me.	Ara el meu fill em cuida.
It's pretty dark here tonight.	És força fosc aquí aquesta nit.
I will add it to the post.	L'afegiré a la publicació.
Not when I was so close to a better life.	No quan estava tan a prop d'una vida millor.
They must have had some sweet dreams somewhere along the line.	Deuen haver tingut alguns dolços somnis en algun lloc de la línia.
We really needed it.	Realment ho necessitàvem.
Many things have changed over the years, but my feelings have not.	Moltes coses han canviat al llarg dels anys, però els meus sentiments no.
So everything is under control.	Així que tot està sota control.
Most people were constantly caught up in the features and details.	La majoria de la gent estava constantment atrapada en les característiques i els detalls.
It was not going anywhere.	No anava enlloc.
He has his mouth open.	Té la boca oberta.
I will be late.	Vaig a arribar tard.
We know these two teams have a pretty good history.	Sabem que aquests dos equips tenen una història força bona.
Everything is bigger than me.	Tot és més gran que jo.
There are parts that don’t work to be safe.	Hi ha parts que no funcionen per estar segurs.
He is by my side now.	Ara està al meu costat.
A month of cold followed.	Un mes de fred seguit.
Not everyone wants to look for you.	No tothom vol buscar-te.
So you have nothing.	Així que no tens res.
They called him to join the discussion.	El van cridar per unir-se a la discussió.
Drive on the right, pass on the left.	Conduir per la dreta, passar per l'esquerra.
On your own, then.	Pel seu compte, doncs.
The second opened a case.	El segon va obrir un cas.
Light does for us what we cannot do for ourselves.	La llum fa per nosaltres allò que no podem fer per nosaltres mateixos.
He said the little things are the ones that make the big difference.	Va dir que les petites coses són les que fan la gran diferència.
Still, he did.	Tot i això, ho va fer.
There are many options.	Hi ha moltes opcions.
And his feet.	I els seus peus.
I stopped him.	Ho vaig aturar.
We could do whatever we wanted once the door was closed.	Podríem fer el que volguéssim un cop tancada la porta.
It keeps emotions in balance by keeping them real.	Manté les emocions en equilibri mantenint-les reals.
They receive the usual route.	Reben el recorregut habitual.
They are designed to help people create things, meet challenges, and solve problems.	Estan dissenyats per ajudar les persones a crear coses, a afrontar reptes i a resoldre problemes.
It’s a little hard to say to be perfectly honest.	És una mica difícil de dir per ser perfectament honest.
Horses on the road again.	Cavalls a la carretera de nou.
Others commented below.	Altres comentats a continuació.
I had a dream too.	Jo també vaig tenir un somni.
Your life is not.	La teva vida no ho és.
I missed a big one.	Em vaig perdre un de gran.
Transfer to a small bowl and stir in the salt.	Transferiu a un bol petit i remeneu-hi la sal.
They will catch us if they can.	Ens atraparan si poden.
The first men in the world must have resembled him.	Els primers homes del món devien assemblar-se a ell.
It was a moral endeavor.	Va ser un esforç moral.
He had for a long time.	Va tenir durant molt de temps.
In fact, she feels good about herself.	De fet, se sent bé amb ella mateixa.
Variables are named by their full name.	Les variables s'anomenen pel seu nom complet.
However, they can help you in the long run.	Tanmateix, poden ajudar-vos a llarg termini.
But it’s worse than that.	Però és pitjor que això.
Damn, so much beauty we spend in nature and in human form.	Caram, tanta bellesa passem en la natura i en la forma humana.
He died on the way to the hospital.	Va morir de camí a l'hospital.
They shot me.	M'han disparat.
There was no reason why he thought otherwise.	No hi havia cap raó perquè pensava el contrari.
At the first bar, everyone is comfortable with each other.	A la primera barra, tothom s'està còmode entre ells.
It does not dry out like a white color.	No s'asseca com un color blanc.
Most of his work was done on the bridge.	La major part del seu treball es va fer al pont.
None related to the facts in question.	Cap relacionat amb els fets en qüestió.
We miss the real reason for the season.	Trobem a faltar el motiu real de la temporada.
The longer it has to go, the longer the operation will take.	Com més ha d'anar, més tardarà l'operació.
Being perfect is easier.	Ser perfecte és més fàcil.
Most of the work people do doesn’t need to be done.	La majoria de la feina que fa la gent no cal fer-la.
But it's okay.	Però està bé.
I use the library computer for email and search.	Utilitzo l'ordinador de la biblioteca per al correu electrònic i la recerca.
This is a fact as simple as making the sky blue.	Aquest és un fet tan simple com que el cel sigui blau.
And those things changed me.	I aquestes coses em van canviar.
I can’t explain it because he didn’t give me any.	No ho puc explicar perquè no me'n va donar cap.
In the end, he decided to split his research into two parts.	Al final, va decidir dividir la seva investigació en dues parts.
It is important to him, then.	Per a ell és important, doncs.
The two boys played ball games.	Els dos nois van fer jocs de pilota.
I had to take the government in confidence.	Vaig haver de prendre el govern en confiança.
Our goal is to play well.	El nostre objectiu és jugar bé.
Want to know a little more ?.	Vols saber una mica més?.
They stopped, staring.	Es van aturar, mirant.
With loss, as usual.	Amb pèrdua, com és habitual.
Win it, lose it.	Guanyeu-ne, perdeu-ne.
Back to him.	D'esquena a ell.
It looked very pretty.	Semblava molt bonic.
He had access.	Va tenir accés.
Feel free to discuss this idea.	No dubteu a discutir aquesta idea.
I don’t think he told me the whole truth.	No crec que em va dir tota la veritat.
Just contact us and provide us with your company details.	Només cal que poseu-vos en contacte amb nosaltres i proporcioneu-nos les dades de la vostra empresa.
The night is over.	La nit ha passat.
And talk radio was working against him.	I la ràdio de conversa treballava contra ell.
Or even came out.	O fins i tot va sortir.
I wouldn’t approach this as a hard science.	No abordaria això com una ciència dura.
Either way, it was good for me.	Sigui com sigui, va ser bo per a mi.
When he got there, a police car appeared.	Quan hi va arribar, va aparèixer un cotxe de policia.
There is nothing you can do about it.	No hi pots fer res.
Come see where the magic happens and dreams come true.	Vine a veure on passa la màgia i els somnis es fan realitat.
That's good, then.	Això és bo, doncs.
Anyway, it was big and fast.	De totes maneres, va ser gran i ràpid.
We assume full state measures.	Suposem mesures d'estat complet.
And there would probably be a trophic network based on them.	I probablement hi hauria una xarxa tròfica basada en ells.
With you there is stillness.	Amb tu hi ha quietud.
Discuss until you can come up with a common list.	Discutiu fins que pugueu arribar a una llista comuna.
And the end of the line.	I el final de la línia.
It had exactly the opposite effect.	Va tenir exactament l'efecte contrari.
I am, yes.	Sóc, sí.
Soldiers are left without access to weapons.	Els soldats es queden sense accés a les armes.
It is in his book.	Està al seu llibre.
They put me on a boat.	Em van posar a un vaixell.
Here we go.	Som-hi.
I know he will want to help.	Sé que voldrà ajudar.
I've played it a thousand times.	Hi he jugat unes mil vegades.
Let's run this on the ground.	Anem a executar això a terra.
The person who will make them feel special.	La persona que els farà sentir especials.
It must be good.	Deu ser bo.
Instead, they had control over her.	En canvi, tenien control sobre ella.
There is nothing more to say.	No hi ha res més a dir.
If a mistake is made, it is fine.	Si es comet un error, està bé.
It didn’t turn out so good, though.	No va resultar tan bo, però.
Where did my statement come from.	D'on venia la meva declaració.
I want to get home.	Vull arribar a casa.
To be afraid.	De tenir por.
And he didn't smile.	I no va somriure.
Now look at them.	Ara mira'ls.
I didn’t know many people.	No coneixia molta gent.
My play was not good.	La meva jugada no va ser bona.
A crying child.	Un nen plorant.
She is no longer with her husband.	Ja no està amb el seu marit.
At that time the plaintiff was one year and ten months old.	En aquell moment el demandant tenia un any i deu mesos.
The money is adjusted again.	Els diners tornen a ser ajustats.
The garden is just a garden.	El jardí és només un jardí.
We will complete the story.	Completarem la història.
And now you can help decide if it’s a good idea.	I ara pots ajudar a decidir si és una bona idea.
He has been looking for years.	Fa anys que busca.
It was trust.	Era la confiança.
Now, listen for a minute.	Ara, escolta un minut.
Blood again.	La sang de nou.
This is pure gold.	Això és or pur.
They were beaten.	Els van colpejar.
He defended me when no one else would.	Em va defensar quan ningú més ho faria.
And write down what you spend.	I anota el que gastes.
An open bag will quickly turn into an empty bag.	Una bossa oberta es convertirà ràpidament en una bossa buida.
I tried to score.	Vaig intentar marcar.
I think the same.	Penso el mateix.
They also came out on my track and saw it for themselves.	També van sortir a la meva pista i ho van veure ells mateixos.
No one will believe he has returned until he returns.	Ningú es creurà que hagi tornat fins que no torni.
She was driving.	Ella conduïa.
Well, almost anything.	Bé, gairebé qualsevol cosa.
It was special to me.	Per a mi va ser especial.
Make your message stand out from the crowd.	Feu que el vostre missatge destaqui entre la multitud.
There was nothing wrong with the book he had seen in his dreams.	No hi havia res dolent en el llibre que havia vist en els seus somnis.
I'm not sure.	No n'estic segur.
He was a cheap player, very outdated.	Era un jugador barat, molt desfasat.
For more audience.	Per a més audiència.
In the last two months.	En els últims dos mesos.
I reached out and touched something soft.	Vaig estirar la mà i vaig tocar alguna cosa suau.
Don't feel bad.	No et sentis malament.
That is not the problem.	No és això el que és el problema.
We will definitely be back someday.	Sens dubte tornarem algun dia.
And get a better doctor !.	I aconseguiu un metge millor!.
Let him go.	Que se'n vagi.
We have to get it out.	L'hem de treure.
The quality of service may have different requirements for different customers.	La qualitat del servei pot tenir diferents requisits per a diferents clients.
Without the money, they would not have been able to do it.	Sense els diners, no haurien pogut fer-ho.
Some want to look.	Alguns volen mirar.
I have known this for most of my life.	Això ho he conegut la major part de la meva vida.
I don’t rule them out or doc them for facts.	No els descarto ni els doc per fets.
Or little moments that build the main characters.	O petits moments que construeixen els personatges principals.
Comfortable bed and quiet room.	Llit còmode i habitació tranquil·la.
One more minute before they could focus.	Un minut més abans que es poguessin enfocar.
It should be criminal.	Hauria de ser criminal.
Therefore, proper diagnosis and treatment is important.	Per tant, és important un diagnòstic i un tractament adequats.
There were things and more things.	Hi havia coses i més coses.
Used to create the primary key of the table.	S'utilitza per crear la clau primària de la taula.
It felt good.	Se sentia bé.
Most of the people we tried didn’t sound right.	La majoria de les persones que vam provar no sonaven bé.
This is the land of the lost.	Aquesta és la terra dels perduts.
It's a matter of when and how.	És qüestió de quan i com.
Everything turns green.	Tot es posa verd.
This plan is to stop the feeling of being lost.	Aquest pla és aturar la sensació d'estar perdut.
Some loves are like that.	Alguns amors són així.
He took me home and we left again.	Em va portar a casa i vam tornar a marxar.
My brother couldn’t believe my husband was dead.	El meu germà no podia creure que el meu marit fos mort.
In most cases, observations include it.	En la majoria dels casos, les observacions l'inclouen.
All the stories of his past had been told.	Totes les històries del seu passat havien estat explicades.
I could be very wrong.	Podria estar molt equivocat.
It wasn't straight either.	Tampoc era recte.
I’m not sure if that’s true.	No estic segur de si això és cert.
Now I’m going to sleep without fear of sleeping.	Ara me'n vaig a dormir sense por de dormir.
They are called "original humans."	S'anomenen "humans originals".
No sound effects.	Sense efectes de so.
So we were left with much smaller fish.	Així que ens quedem amb peixos molt més petits.
She looked so tired.	Semblava tan cansada.
I didn’t want to explain anything to the local community.	No volia explicar res a la comunitat local.
I have not currently done any research on this point.	Actualment no he fet cap investigació sobre aquest punt.
Application development teams introduce new features and functions to the market more quickly.	Els equips de desenvolupament d'aplicacions introdueixen noves característiques i funcions al mercat més ràpidament.
They did not lose that money.	No van perdre aquests diners.
That was really the only thing that kept me from coming out completely.	Això va ser realment l'únic que em va impedir sortir completament.
He fell to his knees and felt his way up a body.	Va caure de genolls i va sentir el seu camí cap amunt d'un cos.
There’s nothing to tell you what it’s about, no video.	No hi ha res que us digui de què va, cap vídeo.
Therefore, this effect does not change our main result so much.	Per tant, aquest efecte no canvia tant el nostre resultat principal.
But its price will go down.	Però el seu preu baixarà.
For most of us, though, this is hard to come by.	Per a la majoria de nosaltres, però, això és difícil d'aconseguir.
It gave him options.	Li va donar opcions.
It offers the user a great distance advantage, which is very useful.	Ofereix a l'usuari un gran avantatge de distància, que és molt útil.
I tried to go to sleep, and I couldn’t.	Vaig intentar anar a dormir, i no vaig poder.
You take care of her.	Tu cuides d'ella.
Whenever done, it’s done.	Sempre que un cop feta, s'està fent.
Young people are completely separated.	Els joves estan totalment separats.
She keeps talking, and so he leaves her.	Ella segueix parlant, i així ell la deixa.
They may be paid to do so.	És possible que els paguin per fer-ho.
But first, you have to find one.	Però primer, ha de trobar-ne un.
Please watch and share.	Si us plau, mireu i repartiu-vos.
He was big and was heading for the road.	Era gran i avançava cap a la carretera.
I doubt he is doing much to any of them in that range.	Dubto que estigui fent molt a cap d'ells en aquest rang.
We have to help her.	Hem d'ajudar-la.
Sorry for being so stupid.	Perdona per ser tan estúpid.
Read daily until you are comfortable with your knowledge.	Llegiu diàriament fins que us sentiu còmode amb els vostres coneixements.
The dream was not for me, but for him.	El somni no era per a mi, sinó per a ell.
You did very well in a short time.	Ho has fet molt bé en poc temps.
However, the expression includes errors.	Tanmateix, l'expressió inclou errors.
But I do understand the argument.	Però sí que entenc l'argument.
Everyone knows what it is used for.	Tots saben què s'utilitza.
We just don’t know what’s real.	Simplement no sabem què és real.
Thank you for understanding and listening.	Gràcies per la comprensió i l'escolta.
It is the second surgery.	És la segona cirurgia.
We can add them one by one.	Els podem afegir un a un.
Let it rest there.	Deixeu-ho reposar allà.
This is the subject of the case.	Aquest és el tema del cas.
But we do something that is not right.	Però fem una cosa que no està bé.
An idea and a product is what we have.	Una idea i un producte és el que tenim.
The party suffered great damage.	La festa va patir grans danys.
This must be a stock of growth.	Aquest ha de ser un estoc de creixement.
And he left me at home.	I em va deixar a casa.
But for those few seconds, before.	Però per aquests pocs segons, abans.
I got that.	Això ho vaig aconseguir.
Or use that love to make a positive difference in the world.	O utilitzeu aquest amor per marcar una diferència positiva al món.
He had worried what he would think of her.	S'havia preocupat què pensaria d'ella.
You can save us, maybe.	Ens pots salvar, potser.
You have every right to be.	Tens tot el dret a ser-ho.
There was no fear in him.	No hi havia por en ell.
He is better than that.	Ell és millor que això.
Sometimes we do too, when we are free.	De vegades també ho fem, quan som lliures.
For a while he was sure he would finally arrive.	Durant un temps va estar segur que finalment arribaria.
We had done this photo shoot long before.	Havíem fet aquesta sessió de fotos molt abans.
Nothing is left behind.	Res es deixa enrere.
In each case, a representative experiment of every three is shown.	En cada cas, es mostra un experiment representatiu de cada tres.
Useful for the intended end use.	Útil per a l'ús final previst.
In fact, he had a kind smile on his face.	De fet, portava un somriure amable a la cara.
You are beautiful inside and out.	Ets preciosa per dins i per fora.
I'll take care of him.	Me'n ocuparé d'ell.
I'm very excited.	Estic molt emocionat.
Except this one, which is really good.	Excepte aquest, que és molt bo.
The stock market is not the whole economy.	La borsa no és tota l'economia.
Somehow I managed to see them.	D'alguna manera vaig aconseguir veure'ls.
I know he did.	Sé que ho va fer.
Don't think big or too small.	No pensis en gran o massa petit.
It’s not for lack of trying.	No és per falta d'intentar-se.
Thanks for the post.	Gràcies pel post.
No, these people are trying to do a job.	No, aquesta gent està intentant fer una feina.
But there was no doubt about the result.	Però del resultat no hi havia cap dubte.
Each section can include as many cards as needed.	Cada secció pot incloure tantes targetes com sigui necessari.
You tell the truth with such passion.	Dius la veritat amb tanta passió.
It keeps you focused on sitting up straight.	Et manté concentrat a seure dret.
Please do not share files with others.	Si us plau, no compartiu els fitxers amb altres persones.
It's rare to see a phone that doesn't come out every year.	És rar veure un telèfon que no surt cada any.
Taste with salt and dilute with water if necessary.	Tasteu de sal i diluïu amb aigua si cal.
It was a lot of fun.	Va ser bastant divertit.
Everything was better when we were young.	Tot era millor quan érem joves.
I felt your anger too.	Jo també vaig sentir la teva ira.
There was no real answer to that.	No hi va haver una resposta real a això.
They don’t have a word to answer.	No tenen una paraula per respondre.
However, no exception has been shown to apply.	Tanmateix, no s'ha demostrat que s'apliqui cap excepció.
She holds them in front of my face.	Ella els sosté davant de la meva cara.
Maybe she was, she thought to herself.	Potser ho era, va pensar per a si mateixa.
The averages of the three values ​​were then calculated.	Després es van calcular les mitjanes dels tres valors.
That, however, should not be too much to ask.	Això, però, no hauria de ser massa de demanar.
That there will be resistance is certain.	Que hi haurà resistència és segur.
That’s just me, though.	Això només sóc jo, però.
Just then, a police car stopped.	Just aleshores, un cotxe de policia es va aturar.
The characters should not say what they have in mind.	Els personatges no haurien de dir el que tenen al cap.
It is a strategy born of political reality.	És una estratègia que neix de la realitat política.
Update people here.	Actualitzeu la gent aquí.
I think that's why he got married so young.	Crec que per això es va casar tan jove.
This approach doesn't work so well for me.	Aquest enfocament no em funciona tan bé.
The Internet was born open but is being shut down everywhere.	Internet va néixer obert però s'està tancant a tot arreu.
Somehow he managed to throw himself on the bench.	D'alguna manera va aconseguir tirar-se al banc.
That white sun left none.	Aquell sol blanc no va deixar cap.
This goal was achieved in less than five days.	Aquest objectiu es va assolir en menys de cinc dies.
A couple of years have passed.	Han passat un parell d'anys.
He is hit by a car.	És atropellat per un cotxe.
Perhaps his own fear had followed its course.	Potser la seva pròpia por havia seguit el seu curs.
As soon as he heard who she was, his voice became cold.	Tan bon punt va sentir qui era, la seva veu es va tornar freda.
We, on the other hand, do not.	Nosaltres, en canvi, no.
They stayed married because they are in love.	Es van mantenir casats perquè estan enamorats.
I needed to take my new course.	Necessitava seguir el meu nou curs.
He was busy taking notes.	Estava ocupat prenent notes.
But this can create problems years later in adult relationships.	Però això pot crear problemes anys més tard en les relacions adultes.
They have a lot more energy.	Tenen molta més energia.
I enjoy how you can make me look.	Gaudeixo com em pot fer veure.
She had survived.	Ella havia sobreviscut.
Your attention, your valuable time.	La teva atenció, el teu temps valuós.
She will be as out of place in the city as we are.	Ella estarà tan fora de lloc a la ciutat com nosaltres.
The old man was working in his garden.	El vell estava treballant al seu jardí.
Step into the lobby now.	Passos ara al vestíbul.
He had won, and we both knew it.	Havia guanyat, i tots dos ho sabíem.
A representative experiment of three separate experiments is shown.	Es mostra un experiment representatiu de tres experiments separats.
And he would stop the car.	I aturaria el cotxe.
However, the big challenge here is to understand where to start.	Tanmateix, el gran repte aquí és entendre per on començar.
Anyone can get lucky in a fight.	Qualsevol pot tenir sort en una baralla.
I wonder if he saw it.	Em pregunto si ho va veure.
My child lived longer, but he still died.	El meu nen va viure més temps, però va morir igual.
I am a sister.	Sóc una germana.
Tell us where the files are.	Digueu-nos on són els fitxers.
My ultimate goal is not to fight so much with my sister.	El meu últim objectiu és no lluitar tant amb la meva germana.
It was a strange night.	Va haver-hi aquesta nit estranya.
It's great to see.	És genial veure-ho.
Nice enough name.	Nom prou bonic.
A sad smile played with his lips.	Un somriure trist va jugar amb els seus llavis.
There can be no more.	No hi pot haver més.
He deeply loved his parents.	Estimava profundament els seus pares.
I didn't take anything high.	No vaig agafar res alt.
An analysis of the information.	Una anàlisi de la informació.
The police, with nothing to work on, have lost interest.	La policia, sense res a treballar, ha perdut interès.
On a cell phone.	A un telèfon mòbil.
I don't need another person to make my life go.	No necessito una altra persona que em faci passar la vida.
I look forward to talking to you.	Tinc moltes ganes de parlar amb tu.
I had a few technical questions about what he had told me.	Tenia unes quantes preguntes tècniques sobre el que m'havia dit.
He was excellent.	Ell era excel·lent.
People are different in their emotional needs.	Les persones són diferents en les seves necessitats emocionals.
The first two sounds were easy for him to identify.	Els dos sons inicials van ser fàcils d'identificar per a ell.
They are working to get you out.	Estan treballant per treure't.
Maybe you want to buy it.	Potser vol comprar-lo.
It's because you get the answer first.	És perquè obtingueu la resposta abans.
No one has ever caught me with things.	Ningú m'ha agafat mai amb coses.
You enjoy yourself.	Et gaudeixes.
That's when you have religion.	És llavors quan tens religió.
Eight football fields.	Vuit camps de futbol.
Maybe not this time.	Aquesta vegada potser no.
They usually drove and that was it.	Normalment anaven amb cotxe i això era tot.
My question is at the bottom.	La meva pregunta es troba a la part inferior.
One patient died before starting treatment.	Un pacient va morir abans de començar el tractament.
Please be patient with us.	Si us plau, tingueu paciència amb nosaltres.
She could handle herself.	Podia manejar-se ella mateixa.
A house, a marriage, a job.	Una casa, un matrimoni, una feina.
He is here to help you.	Està aquí per ajudar-te.
I don't think anyone lived there.	No crec que hi visqué ningú.
However, this study tells us the next steps for research.	Tanmateix, aquest estudi ens indica els propers passos per a la investigació.
Then the look changed.	Llavors la mirada va canviar.
And even then no words would flow.	I fins i tot llavors no fluirien paraules.
I ended up not doing either.	Vaig acabar sense fer cap de les dues.
I looked at her skin.	Vaig mirar la seva pell.
So close, but so far, he thought.	Tan a prop, però tan lluny, va pensar.
It was time to change things.	Ja era hora de canviar les coses.
Have them brought back.	Fes-los portar de tornada.
And that seems likely and natural.	I això sembla probable i natural.
And I still didn’t know what to say.	I encara no sabia què dir.
Find out how to love what you do.	Descobriu com estimar el que feu.
Too much for a man to see them.	Massa perquè un home els vegi.
Here are some things you should definitely do.	Aquí hi ha algunes coses que definitivament hauríeu de fer.
They look happy.	Semblen feliços.
Many tried to go back.	Molts van intentar tornar enrere.
Another summer meant another tour.	Un altre estiu va significar una altra gira.
I never had a chance.	Mai vaig tenir una oportunitat.
Neither contains the properties that produce a high.	Cap dels dos conté les propietats que produeixen un alt.
But the press stuck.	Però la premsa es va enganxar.
He had no family.	No tenia cap família.
This song was an additional song.	Aquesta cançó era una cançó addicional.
I can't figure that out.	No puc esbrinar això.
Each time you turn your back.	Cada cop donaràs l'esquena.
I made these choices.	He fet aquestes eleccions.
Everyone had a chance to say their article and express any concerns.	Tothom va tenir l'oportunitat de dir el seu article i expressar qualsevol preocupació.
You let a dream come to you that you knew was impossible.	Vas deixar que et vengués un somni que sabies impossible.
Second-degree murder.	Assassinat en segon grau.
For some reason he didn’t like staying in one place.	Per alguna raó no li agradava quedar-se en un lloc.
He followed his action.	Va seguir la seva acció.
We took out our cash cut, and there’s a lot left.	Vam treure el nostre tall dels diners en efectiu, i ja queda molt.
It was personal.	Era personal.
This works well and creates a product record in the database.	Això funciona bé i crea un registre de producte a la base de dades.
It’s me who started it.	Sóc jo qui ho va començar.
The look on her face made her laugh.	La mirada del seu rostre la va fer riure.
Night after night, more than a hundred thousand fish.	Nit rere nit, més de cent mil peixos.
Some weeks a little longer, others a little less.	Algunes setmanes una mica més, altres una mica menys.
Maybe someone can help me with the problem ?.	Potser algú em pot ajudar amb el problema?.
There was no difference in the mode of birth.	No hi havia cap diferència en el mode de naixement.
And he was definitely a good friend.	I sens dubte era un bon amic.
The strong self.	El jo fort.
I feel pressured by time.	Em sento pressionat pel temps.
And then the question.	I després la pregunta.
We have to get lost.	Ens hem de perdre.
He had heard worse things from the school boys.	Havia sentit coses pitjors dels nois de l'escola.
The children would save him.	Els nens el salvarien.
He had not had time to process the events.	No havia tingut temps de processar els esdeveniments.
Connect in minutes.	Connecta't en qüestió de minuts.
Season with salt and pepper, if desired.	Assaoneu-ho amb sal i pebre, si voleu.
I felt no weight.	No vaig sentir cap pes.
They talked for about an hour and a half.	Van parlar durant una hora i mitja aproximadament.
He will tell you where to put yourself.	Ell et dirà on has de posar-te.
I didn’t have to ask, of course.	No havia de preguntar, és clar.
One card on top of another, or cards on the table.	Una carta sobre una altra, o cartes sobre la taula.
He left her as if she had never been.	La va deixar com si mai hagués estat.
This one was nowhere near any of the others.	Aquest no estava a prop de cap dels altres.
They will accept any mission.	Acceptaran qualsevol missió.
Right away, that wasn’t what I was hoping to find.	De seguida, això no era el que esperava trobar.
But she did her own research.	Però ella va fer la seva pròpia investigació.
Finally, the connection was made.	Finalment, la connexió es va fer.
We then discuss why this can happen.	A continuació, discutim per què pot passar això.
Same again.	El mateix de nou.
One by one the others followed.	Un a un els altres van seguir.
No one else has to understand them.	Ningú més els ha d'entendre.
He grabbed the reports and looked at them.	Va agafar els informes i els va mirar.
I have to tell him what happened.	He de dir-li què ha passat.
I am a teacher.	Jo sóc un professor.
She was fine with that.	Ella estava bé amb això.
It seemed like the thing to do.	Semblava la cosa a fer.
Look at your father.	Mira el teu pare.
Extra importance is given to the object that has a higher weight.	Es dóna una importància extra a l'objecte que té un pes més elevat.
But what happens.	Però què passa.
This shows two important things.	Això mostra dues coses importants.
He burned her after she died or something.	La va cremar després de morir o alguna cosa.
I am not a perfect mother.	No sóc una mare perfecta.
But he never reached the land of gold.	Però mai va arribar al país d'or.
There are no small teams here.	Aquí no hi ha equips petits.
This implied some responsibility.	Això implicava certa responsabilitat.
I went to get it once.	Vaig anar a buscar-lo una vegada.
A two-year period is a good starting position.	Un període de dos anys és una bona posició inicial.
I can't wait for him to see mine.	No puc esperar que ell vegi el meu.
No, not for the first time.	No, no per primera vegada.
However, the time at which this text conversation took place is unclear.	Tanmateix, l'hora en què va tenir lloc aquesta conversa de text no està clara.
I want a change for my people.	Vull un canvi per a la meva gent.
If there is evidence of this, it must be presented.	Si hi ha proves d'això, s'ha de presentar.
They will be hard to beat.	Seran difícils de vèncer.
You could see your teeth.	Es podien veure les dents.
This is my father.	Aquest és el meu pare.
He had no voice.	No tenia veu.
She said no more.	Ella no va dir més.
Any help and ideas would help.	Qualsevol ajuda i idea ajudaria.
It just holds up.	Només aguanta.
Still, there was a smell of smoke.	Tot i així, hi havia olor de fum.
The man fled.	L'home va fugir.
And kids are no different.	I els nens no són diferents.
I will smoke it later.	Me'l fumaré més tard.
I didn’t understand what was going on.	No entenia què estava passant.
It is neither right nor wrong, just different.	Ni és correcte ni incorrecte, només diferent.
Your blood pressure is high, so take this.	La seva pressió arterial és alta, així que prengui això.
I wanted a life with her.	Volia una vida amb ella.
There is basically no other place we can meet.	Bàsicament no hi ha cap altre lloc on ens puguem trobar.
Tea, tea.	El te, el te.
A movie they've seen recently or before.	Una pel·lícula que han vist recentment o abans.
Each game has a score and a location.	Cada joc té una puntuació i una ubicació.
It was a physical sensation and he ignored her.	Era una sensació física i no li va fer cas.
You have the bridge.	Tens el pont.
Men who can have you.	Homes que et poden tenir.
But that's what you used for our wedding.	Però és el que vas utilitzar al nostre casament.
Who would have thought.	Qui ho hauria pensat.
He was made to think of nothing.	Es va fer pensar en res.
I’m doing his job, again.	Estic fent la seva feina, de nou.
He had stayed very quiet in the bar.	S'havia quedat molt tranquil al bar.
She didn't look back to see if he was watching her.	Ella no va mirar enrere per veure si l'estava observant.
It would be one o'clock, six o'clock at night.	Seria una hora, les sis de la nit.
At the moment this is not explained.	De moment això no s'explica.
You have trouble coming.	Tens problemes per venir.
I've also heard of your cancer.	També he sentit parlar del teu càncer.
Sure, he says.	Segur que sí, diu.
You are receiving this letter.	Esteu rebent aquesta carta.
But there could be.	Però podria haver-hi.
It only had two windows.	Només tenia dues finestres.
Especially when we play them live.	Sobretot quan els toquem en directe.
It is true that others fall to help them.	És cert que els altres cauen per ajudar-los.
I like shitty men.	M'agraden els homes de merda.
It really makes a difference in this world.	Realment marca la diferència en aquest món.
You have the ring on.	Tens l'anell posat.
So they gave us what was left over.	Així que ens van donar el que sobrava.
The father is still in the same condition.	El pare encara en les mateixes condicions.
Feed the birds.	Doneu menjar als ocells.
His best friend was shot in the throat and killed.	El seu millor amic va rebre un tret a la gola i el van matar.
He used this event to change his life.	Va utilitzar aquest esdeveniment per canviar la seva vida.
He said he was very scared.	Va dir que la feia molt por.
But the two areas could not be more different.	Però les dues àrees no poden ser més diferents.
The government has not changed much either.	El govern tampoc ha canviat gaire.
Bad, bad problem.	Dolent, dolent problema.
There was not so much luck, it seemed.	No hi havia tanta sort, semblava.
On the bed.	Al llit.
From the beginning, the story moved quickly.	Des del principi, la història es va moure ràpidament.
Do what you have to do.	Fes el que has de fer.
All a store could need would be a very nice apartment.	Tot el que podria necessitar una botiga seria un pis molt bonic.
I think it’s because they saw more use.	Crec que és perquè van veure més ús.
Some of the stories were real enough.	Algunes de les històries eren prou reals.
They were everywhere all of a sudden.	Estaven a tot arreu de sobte.
Maybe something could be fixed.	Potser es podria arreglar alguna cosa.
I feel like it’s definitely true.	Sento que és definitivament una veritat.
It does not have a specific focus in any specific direction.	No té un enfocament específic en cap direcció específica.
What were they thinking?	Què estaven pensant?.
Not anyone else.	Ni ningú més.
But just thinking about the future.	Però només pensant en el futur.
It could even drive away potential customers.	Fins i tot podria allunyar els clients potencials.
They have that confidence.	Tenen aquesta confiança.
I know someone in the city government.	Conec algú al govern de la ciutat.
It makes you weird.	Et fa coses estranyes.
And her mother, and a sister with yellow hair.	I la seva mare, i una germana amb els cabells grocs.
I thought about that for years.	Vaig pensar això durant anys.
His discussion was low, but he could hear his words clearly.	La seva discussió era baixa, però podia escoltar les seves paraules amb claredat.
You can use more or less salt to your liking.	Podeu utilitzar més o menys sal, al vostre gust.
She knows the story of the escape well.	Ella coneix bé la història de la fugida.
The heart was completely stopped.	El cor va ser detingut completament.
Mentioned in the article.	Esmentat a l'article.
Don't come himself.	No vingui ell mateix.
I wasn't going to let him see it.	No ho anava a deixar veure.
I think that's both.	Crec que són les dues coses.
Sometimes I forget that people don't know our history.	De vegades oblido que la gent no coneix la nostra història.
He moved quickly to block the way.	Es va moure ràpidament per bloquejar el camí.
But I needed someone of my own inside.	Però necessitava algú propi per dins.
I waited for the water.	Vaig esperar l'aigua.
I will not return to them.	No tornaré a ells.
Patients were limited to those who accepted surgical treatment.	Els pacients es van limitar als que van acceptar el tractament quirúrgic.
You look terrible, says a familiar voice.	Et veus terrible, diu una veu coneguda.
Technology is supposed to make everything simple and easy.	Se suposa que la tecnologia ha de fer que tot sigui senzill i fàcil.
Shoot me, but not too hard.	Dispara'm, però no massa fort.
But you're missing out on the last item on the right side.	Però t'està perdent l'últim element del costat dret.
He doesn't say, you see, except his mother.	Ell no diu, ja ho veus, excepte de la seva mare.
The design should be simple and clean.	El disseny ha de ser senzill i net.
We talked about ourselves.	Hem parlat de nosaltres mateixos.
Go look in the mirror.	Ves a mirar al mirall.
He had a chance to see me get married.	Va tenir l'oportunitat de veure'm casar.
I see it as an experiment that has come to an end.	Ho veig com un experiment que ha arribat a la seva conclusió.
He had five points to score.	Tenia cinc punts per marcar.
The season is a long way off.	La temporada queda molt lluny.
When we lose someone close, nothing seems normal.	Quan perdem algú proper, res no sembla normal.
It's very easy to see.	És molt fàcil veure-ho.
It is unique throughout the country.	És únic a tot el país.
Season with salt and pepper and stir well.	Rectifiqueu de sal i pebre i remeneu-ho bé.
But if you party every day, soon they are no longer parties.	Però si fas festa cada dia, aviat ja no són festes.
Some are fun, some are not.	Alguns són divertits, altres no.
But there is a trap.	Però hi ha una trampa.
If so, that's fine.	Si aquest és el cas, està bé.
He wasn't wrong.	No s'equivocava.
Light called me for your game.	Light em va trucar pel teu joc.
Go out for an expensive dinner.	Sortiu a un sopar car.
And then there are all the others.	I després hi ha tots els altres.
I would love to know if that helps.	M'encantaria saber si això ajuda.
You can do this if you want.	Pots fer-ho si vols.
And rest with that.	I descansa amb això.
My old relationship left me broken and scared.	La meva antiga relació em va deixar trencat i espantat.
I hope it was worth the wait.	Espero que hagi valgut la pena l'espera.
I will act for myself.	Actuaré per mi mateix.
Okay, start well.	D'acord, comença bé.
However, there is nothing in stone right now.	No obstant això, no hi ha res en pedra en aquest moment.
They told him the story of the night.	Li van explicar la història de la nit.
And when the sex happened, it was good.	I quan el sexe va passar, va ser bo.
Maybe many times.	Potser moltes vegades.
It will be shared with you later this week.	Es compartirà amb vosaltres a finals d'aquesta setmana.
This did not surprise him.	Això no li va sorprendre.
That was fun tonight.	Això va ser divertit aquesta nit.
In my mouth and in my throat.	A la meva boca i a la meva gola.
So to avoid this problem.	Així que per evitar aquest problema.
The main source of information remains free text.	La principal font d'informació segueix sent el text lliure.
We had come a long way during the summer.	Havíem recorregut un llarg camí durant l'estiu.
I want to be a little more prepared.	Vull estar una mica més preparat.
Maybe I would have answered him, only I never had the chance.	Potser li hauria contestat, només que mai vaig tenir l'oportunitat.
We can get there without any problems.	Hi podem arribar sense cap problema.
It is not an option.	No és una opció.
There were good days.	Hi havia dies bons.
Too many people forget it.	Massa gent ho oblida.
So it should work.	Així que hauria de funcionar.
He returned home after two years.	Va tornar a casa després de dos anys.
We were certainly proud to have published his works.	Sens dubte estàvem orgullosos d'haver publicat les seves obres.
Make sure you have selected the correct view for the views.	Assegureu-vos que heu seleccionat la visualització correcta de les vistes.
You won’t really affect the change needed in this way.	Realment no afectaràs el canvi necessari d'aquesta manera.
Great men do great things.	Els grans homes fan grans coses.
I have so many memories of her going through my head.	Tinc tants records d'ella passant pel meu cap.
And it wouldn’t be safe to ask anyone for a trip either.	I tampoc seria segur demanar un viatge a ningú.
Things have changed a lot since then.	Les coses han canviat molt des d'aquell moment.
Watch out for him in the future.	Compte amb ell en el futur.
Well, that didn’t hold him back in the slightest.	Bé, això no el va fer enrere ni una mica.
I am one of the experiments.	Sóc un dels experiments.
The man suffered minor injuries.	L'home va patir ferides lleus.
In fact, she is the first.	De fet, ella és la primera.
This is the problem of having value.	Aquest és el problema de tenir valor.
We are a couple and we understand each other.	Som parella i ens entenem.
I’ve stayed long enough.	M'he quedat prou temps.
It is better not to look inside.	És millor no mirar dins.
Keep him away from people so he can’t do his harm.	Mantenir-lo lluny de la gent perquè no pugui fer el seu mal.
He was too nervous to speak.	Estava massa nerviós per parlar.
He looked at me again.	Em va tornar a mirar.
An argument is needed.	Cal un argument.
I have had mine for many years and it has never failed me.	Fa molts anys que tinc el meu i mai no m'ha fallat.
The days are very hot.	Els dies són molt calorosos.
Someone had taken over then.	Algú s'havia fet càrrec aleshores.
But maybe that’s not right.	Però potser això no és correcte.
I really like the whole cast.	M'agrada molt tot el repartiment.
I should have done it a few days ago.	Ho hauria d'haver fet fa dies.
In fact, most of the time they don’t turn out well.	De fet, la majoria de vegades no surten bé.
He wanted something else.	Volia una altra cosa.
We never thought about what was behind them.	Mai hem pensat en què hi ha darrere d'ells.
Even more so if the song is, well, beautiful.	Encara més si la cançó és, bé, preciosa.
It was according to my instructions.	Va ser segons les meves instruccions.
Let's take a look !.	Fem una ullada!.
So really, from the bottom of my heart, thank you.	Així que de veritat, des del fons del meu cor, gràcies.
It just was.	Simplement va ser.
The scene made him nervous, he says.	L'escena el va posar nerviós, diu.
Blood will be shed and people will die.	Es vessarà sang i la gent morirà.
Give it a break.	Doneu-li un descans.
Still, they didn’t feel good.	Tot i així, no se sentien bé.
I had been right.	Jo havia tingut raó.
He probably had little to fear.	Probablement tenia poc a témer.
He is killing her.	L'està matant.
Students are attracted to this.	Els estudiants estan atrets per això.
Third, there are many other potential factors that affect school performance.	En tercer lloc, hi ha molts altres factors potencials que afecten el rendiment escolar.
It can be difficult to choose just one.	Pot ser difícil triar-ne només un.
But you can't go back in time, son.	Però no pots tornar enrere en el temps, fill.
Thanks for the offer, but no thanks.	Gràcies per l'oferta, però no gràcies.
At some point, you have to show them.	En algun moment, els has de mostrar.
These usually take place on separate days.	Aquests solen tenir lloc en dies separats.
We still have a month left, he said.	Encara ens queda un mes, va dir.
Clearly he didn’t know the first thing about it.	És evident que ell no sabia la primera cosa d'això.
This may indicate that they don’t really want to do it.	Això pot indicar que realment no volen fer-ho.
Once upon a time there was a reason.	Una vegada hi havia hagut un motiu.
Which is difficult.	Que és difícil.
These girls just want their roles.	Aquestes noies només volen els seus papers.
That was the case with him.	Així va ser el cas d'ell.
A single word broke the silence.	Una sola paraula va trencar el silenci.
The ground was less safe here.	El sòl era menys segur aquí.
He did it for a while.	Ho va fer durant un temps.
A solid doesn't have to be hard, though.	Un sòlid no necessàriament ha de ser dur, però.
It will help you get your job done.	T'ajudarà a aconseguir la teva feina.
In addition, its value will drop due to surgery.	A més, el seu valor baixarà a causa de la cirurgia.
Okay, there are two different ways to look good.	D'acord, hi ha dues maneres diferents de mirar-ho bé.
They control everything.	Ho controlen tot.
He couldn’t do it, though.	No ho va poder fer, però.
, was displayed.	, es va mostrar.
All the boys in the village went to school every morning.	Tots els nois del poble anaven a l'escola cada matí.
For financial support.	Per suport econòmic.
He would stay with the girl for a weekend.	Es quedaria amb la noia durant un cap de setmana.
I’m not angry with him.	No estic enfadat amb ell.
But here comes my other question.	Però aquí ve la meva altra pregunta.
We know one of these workers.	Coneixem un d'aquests treballadors.
Green says he is working on it.	Green diu que hi està treballant.
At the moment you will not need your mobile.	De moment no necessitarà el seu mòbil.
He felt tired and shook his head slowly.	Es va sentir cansat i va negar el cap lentament.
Beat the eggs.	Batre els ous.
All information was collected in a database.	Tota la informació es va recopilar en una base de dades.
For the following items.	Per als elements següents.
Two options come to mind.	Em vénen al cap dues opcions.
I can't do that.	No ho puc fer.
Four horses from each group died at the end of treatment.	Quatre cavalls de cada grup van morir al final del tractament.
The impact of these three parameters on the distribution is very complex.	L'impacte d'aquests tres paràmetres en la distribució és molt complex.
This is just the first.	Aquest és només el primer.
The final challenge should also be highlighted.	També cal destacar el repte final.
They can win this game.	Poden guanyar aquest joc.
Bright lights were kept on.	Es van mantenir llums brillants.
And if we succeed.	I si ho aconseguim.
We now identify the latter group.	Ara identifiquem aquest darrer grup.
Thanks in advance for any response.	Gràcies per endavant per qualsevol resposta.
That was his idea.	Aquesta va ser la seva idea.
Welcome to my travel photo blog.	Benvingut al meu bloc de fotos de viatges.
But not necessarily in that order.	Però no necessàriament en aquest ordre.
Hours pass like minutes.	Les hores passen com els minuts.
I need to know if it's there.	He de saber si hi és.
Approaching them quickly.	Apropant-los ràpidament.
Spend some time.	Passa una estona.
We will briefly describe it as follows.	Ho descriurem breument de la següent manera.
I sold my product at a very cheap and reasonable price.	Vaig vendre el meu producte a un preu molt econòmic i raonable.
This is not the case with him.	No és el cas d'ell.
This is supposed to be for the good.	Se suposa que això és per al bé.
The boy was so out of it.	El nen estava tan fora d'això.
I'm not talking about you, of course.	No em refereixo a tu, és clar.
But you wouldn't understand that.	Però això no ho entendries.
I asked him and he quickly agreed.	Li vaig preguntar i ràpidament va acceptar.
This money cannot be collected legally.	Aquests diners no es poden recaptar de manera legal.
Or at least you can’t evoke a memory you might face.	O, almenys, no pots evocar un record que puguis enfrontar.
Thanks for the gift of.	Gràcies pel regal de.
You don't have to worry too much about the details.	No cal que us preocupeu massa pels detalls.
For a better existence.	Per una millor existència.
A few sat together and talked for a while until nightfall.	Uns quants es van asseure junts i van parlar una estona fins a la nit.
Let's leave it at that.	Deixem-ho com estava.
It would not be an easy task.	No seria tasca fàcil.
I promise this will not happen again.	Prometo que això no tornarà a passar.
It's not like anything else.	No és com res més.
The cat was out of the bag.	El gat estava fora de la bossa.
I knew the boy from school, but I had never talked to him.	Coneixia el noi de l'escola, però mai no havia parlat amb ell.
As you can see, they knocked him to the ground.	Com has vist, el van fer caure a terra.
Also, make sure that this company has the type of coverage you want.	Assegureu-vos també que aquesta empresa tingui el tipus de cobertura que voleu.
There was no time to think.	No hi havia temps per pensar.
So let’s think about another back.	Així que pensem en una altra esquena.
And that's nice.	I això és bonic.
The unique perspective of the external member of the board.	La perspectiva única del membre extern de la junta.
Most agreed.	La majoria va estar d'acord.
We suffered, we lived.	Vam patir, vam viure.
He looked at the ground.	Va mirar a terra.
Those were the days.	Aquells van ser els dies.
He’s done some really awful stuff, which is covered in this series.	Ha fet coses realment terribles, que es cobreixen en aquesta sèrie.
Sad things.	Coses tristes.
And he did it for about ten minutes.	I ho va fer durant uns deu minuts.
I knew what he meant.	Sabia què volia dir.
None of us can get out of this.	Cap de nosaltres pot sortir d'això.
But there was something wrong here.	Però hi havia alguna cosa malament aquí.
I'm too old for that.	Sóc massa gran per això.
Each of us has his family, friends and home.	Cadascun de nosaltres té la seva família, amics i casa.
Fear is easier to sell than facts.	La por és més fàcil de vendre que els fets.
There seemed to be nothing here.	Aquí no semblava haver-hi res.
This book is no exception.	Aquest llibre no és una excepció.
I looked at his hands and saw two fingers appear.	Vaig mirar les seves mans i vaig veure que apareixien dos dits.
He realized he didn't mean his name.	Es va adonar que no volia dir el seu nom.
I was going to tell you about it, in fact.	Us n'anava a parlar, de fet.
He told her he needed an early night.	Li va dir que necessitava una nit d'hora.
In this limited sense, the expression of the will is significant.	En aquest sentit limitat, l'expressió de la voluntat és significativa.
Cars full of men were passing by.	Passaven cotxes plens d'homes.
So far at number three.	Fins ara al número tres.
Young children need older people.	Els nens petits necessiten gent gran.
You are strong enough.	Ets prou fort.
You must use your own key.	Haureu d'utilitzar la vostra pròpia clau.
The flow of participants was not reported in any of the studies.	El flux de participants no es va informar en cap dels estudis.
Bring the mixture to a boil slowly over medium heat.	Porteu la barreja a ebullició lentament a foc mitjà.
Wanted was really better than I expected.	Wanted era realment millor del que esperava.
They can send their children home.	Poden escolaritzar a casa els seus fills.
He turned and looked.	Es va girar i va mirar.
The marketing team was ready for something else.	L'equip de màrqueting estava preparat per alguna cosa més.
They do not have a true understanding of life.	No tenen una veritable comprensió de la vida.
Maybe in the near future, but certainly not yet.	Potser en un futur proper, però segurament encara no.
This makes it very difficult for him to learn.	Això li fa molt difícil aprendre.
You can count on them.	Podeu comptar amb ells.
Listen, you're not so good.	Escolta, no esteu tan bé.
I didn’t leave you when you were a kid.	No et vaig deixar quan eres un nen.
I had to make small changes.	Vaig haver de fer petits canvis.
He walked very slowly.	Va caminar molt a poc a poc.
the components are obtained.	s'obtenen els components.
Maybe it would have been better for her if she had.	Potser hauria estat millor per a ella si ho hagués fet.
I serve it whole because it literally falls off the bone.	El serveixo sencer perquè literalment cau de l'os.
I have a lot of respect for the child.	Tinc molt de respecte pel nen.
When we crossed paths, things were burning.	Quan ens vam creuar, les coses estaven cremant.
I was suffering, and my heart was in a very, very great pain.	Estava patint, i el meu cor tenia un dolor molt, molt gran.
Take your physical appearance, for example.	Prengui el teu aspecte físic, per exemple.
But you are very welcome.	Però sou molt benvinguts.
I never hit them.	Mai els encerto.
The same thing happens today.	El mateix passa avui.
He immediately connected them with his name.	De seguida els va connectar amb el seu nom.
It was like a special after school come to life.	Va ser com un especial després de l'escola cobrar vida.
I don't think that's it.	No crec que sigui això.
Now he knew he wouldn't try to stop her.	Ara sabia que no intentaria aturar-la.
This is a table because this is what your mother taught you.	Aquesta és una taula perquè això és el que t'ha ensenyat la teva mare.
There were some great examples to look at.	Hi havia alguns exemples fantàstics per mirar.
Since then, repeated efforts have been made to further improve patient comfort.	Des d'aleshores es va fer un esforç repetit per millorar encara més la comoditat dels pacients.
Representative images are displayed at the indicated time points.	Les imatges representatives es mostren als punts de temps indicats.
Change the color of your hair, change your face.	Canvia el color del teu cabell, canvies la cara.
This process is relatively slow.	Aquest procés és relativament lent.
Anyway, it doesn't matter now.	De totes maneres, ara no importa.
It's too early in the game plan.	És massa aviat en el pla de joc.
He renounced it for world peace.	Ho va renunciar per la pau mundial.
He never saw your sister.	No va veure mai la teva germana.
However, a clear majority of our customers do.	No obstant això, una clara majoria dels nostres clients ho fan.
Although they are two rights.	Tot i que són dos drets.
I loved doing that show.	Em va encantar fer aquell espectacle.
Create a data model that will represent the database.	Creeu un model de dades que representarà la base de dades.
And then the hot pattern picks up again.	I aleshores el patró calent torna a agafar força.
It seems to be made of hard magic material.	Sembla fet d'un material màgic dur.
Unfortunately, we do not yet have this theory.	Malauradament, encara no tenim aquesta teoria.
We accept it.	Ho acceptem.
They knew it wasn't their job.	Sabien que no era feina seva.
I touch her shoulder to draw her attention to me.	Li toco l'espatlla per cridar la seva atenció cap a mi.
A gun is not protection if you can't control what it does.	Una pistola no és protecció si no pots controlar el que fa.
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive.	En cap cas havia de tornar enrere.
But she refused to let herself be pushed.	Però ella es va negar a deixar-se empènyer.
But no such society exists, as you know.	Però no existeix cap societat així, com cal saber.
I order you to tell me.	Us ordeno que m'ho digueu.
Then he played slowly again.	Llavors va tornar a jugar lentament.
It could have been months or even a year.	Podrien haver estat mesos o fins i tot un any.
Setting it up is very easy and often free.	Configurar-ho és molt fàcil i sovint gratuït.
My life, in a sense, has been an arms race.	La meva vida, en cert sentit, ha estat una carrera armamentística.
An animal experiment was performed with this technique prior to application to patients.	Es va realitzar un experiment amb animals amb aquesta tècnica abans de l'aplicació als pacients.
The mother suffered minor injuries.	La mare va patir ferides lleus.
It works pretty well so far.	Funciona força bé fins ara.
It feels good and the car is fast.	Se sent bé i el cotxe és ràpid.
You worry about your chest burning.	Et preocupa que et cremi el pit.
Lines, like a memory device.	Línies, com un dispositiu de memòria.
Of course, most did.	Per descomptat, la majoria ho va fer.
Maybe he was his age.	Potser tenia la seva edat.
Little by little they were forced out.	A poc a poc van ser forçats a sortir.
Your voice is.	La teva veu ho és.
You know, keep trying.	Ja saps, segueix-ho intentant.
Meet these guys.	Coneixes aquests nois.
Again he refused.	De nou es va negar.
Sometimes you feel like giving up on the movie.	De vegades, tens ganes de renunciar a la pel·lícula.
I had no idea they wanted to kill me.	No tenia ni idea que em volien matar.
He won't kill me.	No em matarà.
You do shit with shit.	Tu fas merda amb merda.
It was never found.	No es va trobar mai.
Each test was performed with an independent skin sample.	Cada prova es va realitzar amb una mostra de pell independent.
We can talk about that.	Podem parlar d'això.
Controlled random physical functions.	Funcions físiques aleatòries controlades.
However, access to this power came at a price.	Tanmateix, l'accés a aquest poder tenia un preu.
There are no good or bad people.	No hi ha gent bona o dolenta.
God does have a plan.	Déu sí que té el pla.
I still remember how amazing it seemed to me.	Encara recordo com em va semblar increïble.
As if we need more members.	Com si necessitem més membres.
Time to concentrate.	Hora de concentrar-se.
Not after all they have done to you and this company.	No després de tot el que us han fet a vosaltres i a aquesta empresa.
It is beginning to affect the way we see the world.	Comença a afectar la manera de veure el món.
It is not about freedom of religion.	No es tracta de la llibertat de religió.
He gives us another sunny day.	Ens regala un altre dia amb sol.
There were no major race effects or interactions.	No hi va haver cap efecte principal de la raça ni cap interacció.
That needs to change.	Això ha de canviar.
It sounded far away.	Sonava lluny.
I may have missed him on the way home.	Pot ser que l'hagués trobat a faltar de camí a casa.
We could only see it from the outside.	Només ho podíem veure des de fora.
We didn't even look for water when we bought the place.	Ni tan sols vam buscar aigua quan vam comprar el local.
The food is right.	El menjar és encertat.
In this difficult situation, we will help these users.	En aquesta difícil situació, ajudarem aquests usuaris.
People will notice.	La gent ho notarà.
I wish you would come down and get it now.	M'agradaria que baixes i ho aconsegueixis ara.
This is becoming a fucking war, man.	Això s'està convertint en una puta guerra, home.
These circumstances made it a little difficult for us.	Aquestes circumstàncies ens ho van fer una mica difícil.
There is no place where they do not have a little green.	No hi ha lloc on no tinguin una mica de verd.
You act through others.	Actues a través dels altres.
We prepared for five.	Ens vam preparar per a cinc.
I think we should take a similar approach here.	Crec que aquí hauríem d'adoptar un enfocament similar.
There has been a lot of other work in this area.	Hi ha hagut molts altres treballs en aquest àmbit.
They can.	Ells poden.
Just then a couple came out of the darkness.	Just aleshores una parella va sortir de la foscor.
Something less to worry about.	Una cosa menys de la qual preocupar-se.
For others, cooking is therapy.	Per a altres, cuinar és teràpia.
The reason for the smaller size is unknown.	Es desconeix el motiu de la mida més petita.
In this case, the word mouth.	En aquest cas, la paraula boca.
I know there are some families here.	Sé que hi ha alguna família aquí.
The film industry, as usual, helped.	La indústria del cinema, com de costum, va ajudar.
She was the same way.	Ella era de la mateixa manera.
But I had never felt freer in my life.	Però mai m'havia sentit més lliure a la meva vida.
He has the authority.	Té l'autoritat.
We know for sure if something will happen or not.	Sabem amb certesa si passarà alguna cosa o no.
Some things you just have to learn by yourself.	Algunes coses només hauràs d'aprendre per tu mateix.
We were good enough.	Estàvem prou bons.
But yours will look like something.	Però el teu semblarà alguna cosa.
We talk every two or three days.	Parlem cada dos o tres dies.
The only thing they took away from me was walking.	L'únic que em van treure va ser caminar.
We are in a new era.	Estem en una nova era.
A broken village.	Un poble trencat.
The hours have passed quickly.	Les hores han passat ràpidament.
His feet came closer.	Els seus peus es van apropar.
Gold standard hardwood floor.	Terra de fusta dura estàndard d'or.
I should have taken it with me.	L'hauria d'haver endut amb mi.
She loves me so much, so much.	Ella m'estima tant, tant.
Very, very nice.	Molt, molt agradable.
At the national level.	A nivell nacional.
Your time is money, so don't waste it.	El teu temps és diners, així que no el perdis.
The best video ever.	El millor vídeo de sempre.
I needed both.	Necessitava les dues coses.
This same woman.	Aquesta mateixa dona.
However, but it was the institute was.	No obstant això, però era l'institut era.
It was hard to write.	Va ser difícil d'escriure.
Maybe they'll finally let it go.	Potser finalment ho deixaran anar.
Obviously they don’t listen to their customers.	És evident que no escolten els seus clients.
No decision has been made on this in one way or another.	No s'ha pres cap decisió sobre això d'una manera o altra.
I didn’t want to leave him alone.	No volia deixar-lo sol.
On any of the data collection days.	En qualsevol dels dies de recollida de dades.
For example, a simple object does not have this function.	Per exemple, un objecte simple no té aquesta funció.
The list could go on and on.	La llista podria continuar i seguir.
Now they had taken one.	Ara n'havien agafat un.
You look good too.	Tu també et veus bé.
Turning, he is on his knees in front of me.	Girant-se, està de genolls davant meu.
I could use some black pepper but other than that.	Podria fer servir una mica de pebre negre però a part d'això.
No further instructions were needed.	No calien més instruccions.
We were lying next to each other, looking up.	Estàvem estirats un al costat de l'altre, mirant cap amunt.
Lower your limits next time.	Baixeu els vostres límits la propera vegada.
Oh, please.	Oh, si us plau.
There are none.	No n'hi ha cap.
And run the code again.	I torneu a executar el codi.
And it happened, once.	I va passar, una vegada.
It would be a murder.	Seria un assassinat.
None of the patients had any complications after surgery.	Cap dels pacients va tenir cap complicació després de la cirurgia.
Much later, after the initial shock had faded, he said.	Molt més tard, després que el xoc inicial s'hagués esvaït, va dir.
There was a smart guy sitting next to me.	Hi havia un noi intel·ligent assegut al meu costat.
Strange, but it works.	Estrany, però funciona.
However, they can occur and affect the quality of life.	Tanmateix, poden ocórrer i afectar la qualitat de vida.
The players were ready to stop this.	Els jugadors estaven a punt per aturar això.
I approach the window to close it before the rain starts.	M'apropo a la finestra per tancar-la abans que comenci la pluja.
But no one knows for sure.	Però ningú ho sap amb certesa.
Three main points are discussed.	Es comenten tres punts principals.
This leads to free energy storage.	Això condueix a l'emmagatzematge d'energia lliure.
We want to talk to young people.	Volem parlar amb els joves.
They can be small.	Poden ser petites.
Our children count.	Els nostres fills compten.
We are there when they need us.	Hi som quan ens necessiten.
Some of us give money.	Alguns de nosaltres donem diners.
The store does it better.	La botiga ho fa millor.
I wasn’t exactly sure what they were talking about.	No estava exactament segur de què estaven parlant.
The children return to school with their families and dogs.	Els nens tornen a l'escola amb les seves famílies i gossos.
They do their best.	Fan el millor.
He was a human being.	Era un ésser humà.
More cops will be coming soon.	Aviat arribaran més policies.
If anyone wants to join, they will.	Si algú es vol unir, ho farà.
We were in the snow for eight hours.	Vam estar vuit hores a la neu.
This is sure to never happen.	Això segur que mai passarà.
Turn only once.	Gireu només una vegada.
This cannot be the solution.	Aquesta no pot ser la solució.
I know you have a lot to do.	Sé que tens molt a fer.
Everyone knows you're there.	Tothom sap que hi ets.
He was very clear about what needed to be done.	Tenia molt clar el que s'havia de fer.
In fact, I will be more critical of the players.	De fet, seré més crític amb els jugadors.
I feel the way you feel.	Sento com et sents tu.
These results were published, where significant differences were found.	Es van publicar aquests resultats, on es van trobar diferències significatives.
We know how to use it.	Sabem com utilitzar-lo.
Now, the box.	Ara, la caixa.
They use normal cancer drugs, but for different purposes.	Utilitzen medicaments contra el càncer normals, però amb finalitats diferents.
First, they are available to the general public and easily accessible.	En primer lloc, estan disponibles per al públic en general i de fàcil accés.
He's crazy about you.	Està boig per tu.
In our house.	A casa nostra.
I really wish it was any other way.	Realment m'agradaria que fos d'una altra manera.
Things could not have gone better.	Les coses no haurien pogut sortir millor.
The thing wouldn't have it.	La cosa no la tindria.
We have included some images of this meeting !.	Hem inclòs algunes imatges d'aquesta trobada!.
And they are wrong.	I s'equivoquen.
He arrived at a second fort.	Va arribar en un segon fort.
Design that you have chosen this day as possible for the next.	Disseny que has triat aquest dia com sigui possible per al següent.
Only improvement from here.	Només millora a partir d'aquí.
But no one wants to be that girl.	Però ningú vol ser aquesta noia.
I left them behind.	Els he deixat enrere.
Surely more changes would come.	Segurament vindrien més canvis.
Some people look great when they smoke.	Algunes persones es veuen genials quan fumen.
How can I do that.	Com ho puc fer.
The wild guy vs.	El tipus salvatge vs.
I want a lot of very good society.	Vull molta societat molt bona.
Other writing groups are available.	Hi ha altres grups d'escriptura disponibles.
I've never seen anyone like this.	No he vist mai ningú així.
Site fields are removed by applying extra stream.	Els camps de lloc s'eliminen mitjançant l'aplicació de corrent extra.
That was clear to us.	Això ens va quedar clar.
He was what he was and that was all.	Ell era el que era i això era tot.
And then take off.	I després enlaira't.
It was on, we got it.	Estava encès, el vam aconseguir.
Good service provided by the staff.	Bon servei prestat pel personal.
This magic only appears on mobile devices.	Aquesta màgia només apareix als dispositius mòbils.
I know you are a very busy man.	Sé que ets un home molt ocupat.
This is to save your mother's life.	Això és per salvar la vida de la teva mare.
Nice and soft.	Bonic i suau.
What a stupid question to ask.	Quina pregunta més estúpida fer.
Today it only welcomes boys.	Avui només acull nois.
Plate glass windows used to cause terrible injuries.	Les finestres de vidre de placa solien causar ferides terribles.
She had come to him and stayed with him.	Ella havia vingut a ell i es va quedar amb ell.
They will find him.	El trobaran.
If everyone was successful, then by definition, no one was.	Si tothom aconseguia l'èxit, llavors, per definició, ningú no.
This was to be the last time.	Aquesta havia de ser l'última vegada.
What he wants is clear, what you want is less.	El que ell vol està clar, el que tu vols ho és menys.
After a while he nodded.	Al cap d'una estona va assentir.
This, of course, meant that the history of the articles is incorrect.	Això, per descomptat, significava que l'historial dels articles és incorrecte.
These are the first steps in a character's journey out of the darkness.	Són els primers passos del viatge d'un personatge fora de la foscor.
On weekends, it’s hell.	A finals de setmana, és un infern.
Sure, you're right.	Segur, tens raó.
I buy food.	compro menjar.
Where they were, what they thought, what they found important.	On estaven, què pensaven, què trobaven important.
They approached the panel.	Es van acostar al panell.
His eyes read the other's eyes.	Els seus ulls llegeixen els ulls de l'altre.
No matter what.	No importa el que sigui.
Can we do that? 	Podem fer això?
we can do that.	podem fer això.
That’s something, anyway.	Això és alguna cosa, de totes maneres.
Much depends on the culture.	Molt depèn de la cultura.
They didn't work.	No van funcionar.
The little boy near the front of the crowd looks especially young.	El nen petit prop de la part davantera de la multitud sembla especialment jove.
We feel for you.	Ens sentim per tu.
Good breakfast and simple but good dining options.	Bon esmorzar i opcions senzilles però bones per sopar.
Men are wonderful.	Els homes són meravellosos.
And what's inside? 	I què hi ha dins?
she asked.	ella va preguntar.
Therefore, the issue cannot be raised on appeal.	Per tant, la qüestió no es pot plantejar en recurs.
We will not do this address.	No farem aquesta direcció.
Repeat and repeat.	Repetiu i repetiu.
We have to get out there and find them ourselves.	Hem de sortir allà i trobar-los nosaltres mateixos.
Information subject to change without notice.	Informació subjecta a canvis sense previ avís.
A hundred times.	Cent vegades.
He was not getting involved.	No s'estava involucrant.
Not that you need one, mind you.	No és que calgués cap, compte.
Put it in your mind.	Posa-ho a la teva ment.
He has trouble getting his men to do what needs to be done.	Té problemes perquè els seus homes facin el que cal fer.
But you're not really like him.	Però realment no ets com ell.
She hasn't sat down yet.	Ella encara no s'ha assegut.
No one had money.	Ningú tenia diners.
My mind told me to get up and move to warm up.	La meva ment em va dir que m'aixequés i que mogués per escalfar-me.
I didn’t know when it was over.	No sabia quan havia acabat.
It is the last.	És el darrer.
Good name for them.	Bon nom per a ells.
I suggest you do the same.	Us suggereixo que feu el mateix.
The night on this earth, he thought, is different.	La nit en aquesta terra, va pensar, és diferent.
This has caused some confusion for users over the years.	Això ha provocat una mica de confusió als usuaris al llarg dels anys.
Anyone can say anything.	Qualsevol pot dir qualsevol cosa.
They had a beautiful view and a warm and comfortable house.	Tenien una bonica vista i una casa càlida i còmoda.
My brother taught me.	El meu germà em va ensenyar.
Well, that's what they say there.	Bé, això és el que diuen allà.
And stand still.	I parat quiet.
There are much better ways.	Hi ha maneres molt millors.
I decided we had to do something.	Vaig decidir que havíem de fer alguna cosa.
A single moment of time has changed his life forever.	Un sol moment de temps ha canviat la seva vida per sempre.
And it's on its way.	I està en camí.
I can't stand waiting for the phone to ring.	No suporto esperar que soni el telèfon.
Never let go of your dreams.	No deixis anar mai els teus somnis.
It was at the end of a long dry fall.	Va ser al final d'una llarga caiguda seca.
The questions are constant.	Les preguntes són constants.
We approach them.	Ens apropem a ells.
So are women.	També ho són les dones.
Her body needed fresh air, sky and natural light.	El seu cos necessitava aire fresc, cel i llum natural.
Looks like the work there has never been done.	Sembla que la feina allà no s'ha fet mai.
It's the only way to get anywhere in this business.	És l'única manera d'arribar a qualsevol lloc en aquest negoci.
She didn't like it.	A ella no li va agradar.
She's great on the phone.	Ella és genial per telèfon.
Anyone with the right price can have it.	Qualsevol persona amb el preu correcte pot tenir-ne.
And now you can also play this wonderful game with more players.	I ara també pots jugar a aquest meravellós joc amb més jugadors.
I just wish I could.	Només m'agradaria.
This was dangerous terrain.	Aquest era un terreny perillós.
Everyone knows where we are in this, it’s about looking ahead.	Tothom sap on estem en això, es tracta de mirar endavant.
Many species do.	Moltes espècies ho fan.
We can only remember them.	Només els podem recordar.
Here again, time played an important role.	Aquí de nou, el temps va jugar un paper important.
A distance is determined between the mobile and the vehicle.	Es determina una distància entre el mòbil i el vehicle.
It was amazing.	Va ser increïble.
We found them.	Els hem trobat.
It is part of our job to do that.	Forma part de la nostra feina fer-ho.
These situations require you to make a harsh judgment.	Aquestes situacions requereixen que feu un judici dur.
Keep out of trouble.	Mantenir fora de problemes.
He told me to be careful.	Em va dir que tingués cura.
I opened the window to be sure.	Vaig obrir la finestra per estar segur.
My app works fine.	La meva aplicació funciona bé.
This kind of power is not easy to achieve.	Aquest tipus de poder no és fàcil d'aconseguir.
So now it's a sight to behold.	Així que ara és un tret a la vista.
This is certainly true in many cases.	Això és certament cert en molts casos.
Friendly and helpful staff.	Personal amable i servicial.
Visit their website.	Visiteu el seu lloc web.
No man was there.	No hi va anar cap home.
I don't remember who he was.	No recordo qui era.
You should receive the address and email of your website.	Hauríeu de rebre l'adreça i el correu electrònic del vostre lloc web.
So it would probably be better to close my account.	Així que probablement seria millor tancar el meu compte.
I wanted to share it.	En volia compartir.
Some private, some not so much.	Alguns privats, altres no tant.
He must have been afraid of being killed.	Devia tenir por de ser assassinat.
And a few useful devices that we control.	I uns quants dispositius útils que controlem.
Over time, however, that situation changed.	Amb el temps, però, aquesta situació va canviar.
You have changed your name before.	Has canviat el teu nom abans.
We don’t know why they occur when they do.	No sabem per què es produeixen quan ho fan.
Every time.	Cada vegada.
And neither does society.	I la societat tampoc.
We work here, we live here and we play here.	Treballem aquí, vivim aquí i juguem aquí.
It just starts, that's what matters.	Simplement comença, això és el que importa.
I could go back at any time.	Podria tornar en qualsevol moment.
We are not able to do that.	No som capaços de fer això.
Tell them when they are doing a good job.	Digues-los quan estan fent una bona feina.
One is to become a doctor.	Un és convertir-se en metge.
They are just worried.	Només estan preocupats.
And we hardly had to work on either.	I gairebé no havíem de treballar en cap dels dos.
Now you understand.	Ara ho entens.
And that has brought them out.	I això els ha portat a terme.
While all you met.	Mentre tots els que vau conèixer.
I think we have been successful in that.	Crec que hem tingut èxit en això.
You have a strong mind and a strong soul.	Tens una ment forta i una ànima forta.
Great for laughs.	Genial per riure.
Some were afraid.	Alguns tenien por.
But the war also caught her.	Però la guerra també la va atrapar.
He liked the idea.	La idea li va agradar.
Many of us were not sure why he had been detained.	Molts de nosaltres no sabíem ben bé per què s'havia retingut.
They are simple and easy to learn.	Són senzills i fàcils d'aprendre.
He stood against the wall for what seemed like an age.	Va romandre contra la paret durant el que semblava una edat.
Drive with your eyes closed.	Condueix amb els ulls tancats.
None is very soon, though.	Cap és molt aviat, però.
Then my final time would have been better safe, safe.	Llavors el meu temps final hauria estat millor segur, segur.
Through his four vs.	A través dels seus quatre vs.
Before running, he turned the corner of the house.	Abans de córrer, va donar la volta a la cantonada de la casa.
I learned that it is important to get to work on time.	Vaig aprendre que és important arribar a temps a la feina.
He will just look at me.	Només em mirarà.
In a week or two.	En una o dues setmanes.
That's how it is.	Així és com és.
Neither gave clear answers.	Cap dels dos va donar respostes clares.
Anyway, don't worry.	De totes maneres, no et preocupis.
It’s a big challenge for me.	És un gran repte per a mi.
Pour the wine into a small bowl.	Aboqueu el vi en un bol petit.
It feels like a great relief.	Se sent un gran alleujament.
It worked, as far as it went.	Va funcionar, fins on va arribar.
But I find no recourse about them.	Però no trobo cap recurs sobre ells.
He looked at the names on the paper.	Va mirar els noms al paper.
They are not at all similar.	No són gens semblants.
The future looks interesting to say the least.	El futur sembla interessant com a mínim.
Each framework was reviewed and analyzed.	Cada marc va ser revisat i analitzat.
We want it that way.	Ho volem així.
He was smart.	Era intel·ligent.
The round is over.	Es va acabar la ronda.
Then you would be in something and we can benefit too.	Aleshores, estaries en alguna cosa i nosaltres també ens podem beneficiar.
There was no way he was going to leave.	No hi havia manera que se n'anés.
I don't drink beer.	No bec cervesa.
That he had to live again.	Que havia de tornar a viure.
And then it goes by itself.	I després passa per ell mateix.
He does not smoke.	Ell no fuma.
Three remain at large.	Tres continuen en llibertat.
They don't feel or think.	No senten ni pensen.
Start the hard while the easy.	Comenceu el difícil mentre és fàcil.
Teachers are not sure.	Els professors no estan segurs.
Maybe you will too.	Potser tu també ho faràs.
It is best to keep what you have and wait.	El millor és mantenir el que tens i esperar.
That was a little bit.	Això va ser una mica.
Life is very different now.	La vida ara és molt diferent.
Go check them out.	Aneu a comprovar-los.
Everyone knows it was slow.	Tothom sap que era lenta.
I wouldn’t upload them.	No els pujaria.
I went to bed happy.	Vaig anar a dormir feliç.
Of course, no one could give a reasonable answer.	Per descomptat, ningú podria donar una resposta raonable.
However, lack of knowledge often means a lack of vision.	Tanmateix, la manca de coneixement sovint significa una manca de visió.
To accept my circumstances.	Per acceptar les meves circumstàncies.
There were no requests that were too large or too small.	No hi havia cap petició massa gran o massa petita.
But this could only be one of their highest test prices.	Però aquest podria ser només un dels seus preus de prova més alts.
These companies are the problem.	Aquestes empreses són el problema.
Even the fish got scared.	Fins i tot el peix es va espantar.
You have given hope to the world again.	Has tornat a donar esperança al món.
He was weak.	Era feble.
I say easily.	dic fàcilment.
I wanted to save her from that.	Volia salvar-la d'això.
They came down fighting.	Van baixar lluitant.
I can move to a less expensive place.	Puc mudar-me a un lloc menys car.
For example, your daughter may be playing with the dog one afternoon.	Per exemple, la teva filla pot estar jugant amb el gos una tarda.
We are where we are for a reason and a choice.	Som on som per una raó i una elecció.
That’s what he did for me.	Això és el que va fer per mi.
Anyone else and she would have done it.	Qualsevol altre i ella ho hauria fet.
I will take reality for granted.	Vaig a donar per feta la realitat.
People will do whatever they want.	La gent farà el que vulgui.
He cannot speak or think like a human.	No pot parlar ni pensar com un humà.
The answer is not hard to find.	La resposta no és difícil de trobar.
But no plane was in sight.	Però no hi havia cap avió a la vista.
She was something.	Ella era alguna cosa.
I shook his shoulder.	Vaig sacsejar-li l'espatlla.
The apartment was nice, clean and comfortable.	El pis era agradable, net i còmode.
It is a very popular topic among all the teams in each country.	És un tema molt popular entre tots els equips de cada país.
War culture at home.	Cultura de guerra a casa.
Everyone can carry a very different body language message.	Cadascun pot portar un missatge de llenguatge corporal molt diferent.
I could use a little salt.	Podria fer servir una mica de sal.
He also likes it that way and chose that role.	També li agrada així i va triar aquest paper.
I mean, they failed.	Vull dir, van fracassar.
Otherwise, they are not close.	D'altres maneres, no estan a prop.
Then he wondered why he had even noticed.	Aleshores es va preguntar per què fins i tot se n'havia adonat.
I just knew it was a very good part.	Només sabia que era una part molt bona.
This road had once been home.	Aquest camí havia estat una vegada a casa.
Pale, the president left the church without saying a word.	Pal·lideixen, el president va sortir de l'església sense dir una paraula.
Tight, damn it.	Apretada, carai està apretada.
Also buy a book for a friend.	Compra també un llibre per a un amic.
As if it were somewhere else.	Com si fos en un altre lloc.
No one knows what is best for others.	Ningú sap què és el millor per als altres.
The food comes out suddenly when we are trapped.	El menjar surt de sobte quan estem atrapats.
In use, not in use.	S'està utilitzant, no es fa servir.
I felt nothing.	No sentia res.
They are not real.	No són reals.
Of course, it's a really bad domestic rule.	Això sí, és una norma domèstica realment dolenta.
We can't be sure about him.	No podem estar segurs amb ell.
Very nice kitchen with open bar in the living room.	Cuina molt agradable amb barra oberta a la sala d'estar.
Get started now.	Comenceu ara.
That will fix that.	Això arreglarà això.
But that is not the end.	Però això no és el final.
I learned to love the church.	Vaig aprendre a estimar l'església.
There they will stop.	Allà s'aturaran.
I found the lights.	Vaig trobar els llums.
It's very hard.	És molt dur.
If you need it, you need help.	Si ho necessita, s'ha d'ajudar.
But it’s great in another sense.	Però és gran en un altre sentit.
It's your story.	És la teva història.
You are now in a new state of being.	Ara esteu en un nou estat de ser.
He is good.	Ell és bo.
Even if he died, nothing would change.	Encara que morís, no canviaria res.
We don't want to hurt anyone.	No volem fer mal a ningú.
But I like that he is attentive to children.	Però m'agrada que estigui atent als nens.
However, we have something more interesting to talk about.	Tanmateix, tenim alguna cosa més interessant de què parlar.
On the track at five.	A la pista a les cinc.
The effect of your departure was a song.	L'efecte de la teva marxa va ser una cançó.
It didn't make sense to talk to someone like that.	No tenia sentit parlar amb algú així.
I have no reason to hook you.	No tinc cap motiu per enganxar-te.
Well, they had "won" because he had been on the team.	Bé, havien "guanyat" perquè havia estat a l'equip.
We will fix them and cover them with unit tests.	Els arreglarem i els cobrirem amb proves unitàries.
This is an old topic.	Aquest és un tema antic.
Sometimes meeting someone was worse.	De vegades, conèixer algú era pitjor.
They won a lot of things.	Van guanyar moltes coses.
But these men have been few and far between.	Però aquests homes han estat pocs i distants.
She was the same.	Ella era igual.
The touch is warm.	El tacte és càlid.
I could run, but that was all.	Podia córrer, però això era tot.
It has a great history and is worth seeing.	Té una gran història i val la pena veure-la.
The lawsuit was moved to this court.	La demanda va ser traslladada a aquest jutjat.
This will only come from their actions.	Això només vindrà de les seves accions.
But just is fair.	Però just és just.
Then return to its place when you close your mouth.	Després torna al seu lloc quan tanqueu la boca.
Be different if you have an office job.	Sigues diferent si tinguessis una feina d'oficina.
True enough when you write.	Prou cert quan escrius.
A black cook lived there.	Hi vivia un cuiner negre.
I came home my love.	Vine a casa amor meu.
These are examined in turn below.	Aquestes s'examinen al seu torn a continuació.
Now, write it down carefully.	Ara, escriu-ho amb cura.
Overall, I would say these are my favorites.	En general, diria que aquests són els meus preferits.
Therefore, once the problem is identified, the solution can be applied accordingly.	Per tant, un cop identificat el problema, la solució es pot aplicar en conseqüència.
Then his hands fell to his sides.	Aleshores li van caure les mans als costats.
You want to save the world.	Vols salvar el món.
She wanted you to look at her.	Ella volia que la mirés.
Returns true if the data is still valid.	Retorna true si les dades encara són vàlides.
Later we will be able to find him a place to live.	Més tard podrem trobar-li un lloc on viure.
This has taken some time and a lot of thought.	Això ha costat una mica de temps i molta reflexió.
I’ve never known a good one that wasn’t.	Mai n'he conegut cap de bo que no ho fos.
Suddenly he got closer.	De sobte es va acostar més.
I don’t need to tell you what’s going on.	No cal que li digui què passa.
Look how beautiful they are.	Mireu que boniques són.
I am looking forward to this day.	Estic esperant aquest dia.
The economic suffering it has caused seems to have been much worse.	El patiment econòmic que ha provocat sembla haver estat molt pitjor.
I’ve never seen anything like this.	No he vist mai res com això.
He never had any health problems.	Mai va tenir cap problema de salut.
In the language of the former, confusion means failure.	En el llenguatge del primer, confusió significa fracàs.
Each country is closed to the other.	Cada país està tancat de l'altre.
Feel free to ask me any questions in the comments section.	No dubteu a fer-me qualsevol pregunta a la secció de comentaris.
I know it is.	Sé que ho és.
This is simply not the case.	Això simplement no és el cas.
I met him very briefly after getting off the stage.	El vaig conèixer molt breument després de baixar de l'escenari.
These include schools for girls.	Aquests inclouen escoles per a noies.
We hope to see you soon on our team !.	Esperem veure't aviat al nostre equip!.
We only have you and our important question.	Només tenim a tu i la nostra pregunta important.
The last two weeks have passed very quickly.	Les últimes dues setmanes han passat molt ràpid.
And he does.	I ho fa.
She was only there for a couple of hours.	Ella només hi va estar un parell d'hores.
Their years of experience make them often understand it perfectly.	Els seus anys d'experiència fan que sovint ho entenguin perfectament.
If necessary, open the box and show them what you are carrying.	Si cal, obriu la caixa i mostreu-los el que porteu.
I have friends who have a shared interest.	Tinc amics que tenen un interès compartit.
I had.	Jo tenia.
He found a letter on the kitchen table.	Va trobar una carta a la taula de la cuina.
These are factors of reason.	Aquests són factors de raó.
There is nothing strange either.	Tampoc no hi ha res estrany.
Think and act clearly.	Pensa i actua amb claredat.
Far and near.	Lluny i prop.
Only once did he ask me a personal question.	Només una vegada em va fer una pregunta personal.
As we get older, it gets easier and generally not even necessary.	A mesura que ens fem grans, es fa més fàcil i, en general, ni tan sols és necessari.
To be fair, there is not much to see.	Per ser justos, no hi ha molt a veure.
Highly recommended for staying fit and meeting new people.	Molt recomanable per mantenir-se en forma i conèixer gent nova.
But that is what it had been.	Però això és el que havia estat.
So this will be a better version.	Per tant, aquesta serà una versió millor.
One night, he had a dream.	Una nit, va tenir un somni.
Is you.	Ets tu.
And then his wife and children leave him.	I llavors la seva dona i els seus fills el deixen.
Plus, something can happen.	A més, pot passar alguna cosa.
He has noticed movement beyond some trees.	Ha notat moviment més enllà d'alguns arbres.
They had hope.	Tenien esperança.
The latter required organization.	Aquest últim requeria organització.
They are very consistent and calm.	Són molt constants i tranquils.
Look where he is now.	Mira on és ara.
He shook his head.	Va negar amb el cap.
With public access.	Amb accés públic.
Not good enough for you.	No és prou bo per a tu.
The bathroom door would not remain open.	La porta d'un bany no romandria oberta.
They were his best friends.	Eren els seus millors amics.
The selection process simply creates a box around the selected text.	El procés de selecció simplement crea un quadre al voltant del text seleccionat.
To load properly.	Per carregar correctament.
But he means it too.	Però ell també ho vol dir.
From there they go up.	Des d'allà pugen.
There is not much better than that.	No hi ha gaire millor que això.
And then she smiled.	I llavors ella va somriure.
See you soon then.	Ens veiem aviat doncs.
Like the river.	Com el riu.
If you change the code like this, it should work.	Si canvieu el codi així, hauria de funcionar.
You get sick.	Et poses malalt.
Many people have one and not the other.	Molta gent té un i no l'altre.
She just felt like something was wrong.	Ella només va sentir que alguna cosa no anava bé.
He answers, very carefully.	Respon, amb molta cura.
This is my topic.	Aquest és el meu tema.
I think he wanted to.	Crec que ell volia.
And they have men who know how to work for them.	I tenen homes que els saben treballar.
It doesn't matter, though.	No importa, però.
We take the time to review each and every one of the applications.	Prenem temps per revisar totes i cadascuna de les sol·licituds.
Do not use the phone.	No utilitzeu el telèfon.
One of the topics of his research is the design process.	Un dels temes de la seva recerca és el procés de disseny.
I have no sense of direction.	No tinc cap sentit de la direcció.
I felt it then too.	Jo també ho vaig sentir aleshores.
Later in the day he would visit his master.	Més tard en el dia visitaria el seu mestre.
Do nothing for a week.	No feu res durant una setmana.
Here they made their music.	Aquí van fer la seva música.
The goal was to hit the right people in the right context.	L'objectiu era colpejar les persones adequades en el context adequat.
Things are a little better but not much.	Les coses són una mica millor però no gaire.
We do not believe that any of these apply to our patient.	No creiem que cap d'aquests s'apliqui al nostre pacient.
Or even a second photo.	O fins i tot una segona foto.
They were divided into three groups.	Estaven dividits en tres grups.
And he was lying across the bed.	I estava estirat a través del llit.
On the other hand, he is a terrible human being.	D'altra banda, és un ésser humà terrible.
He is considered a very powerful god.	Es considera un déu molt poderós.
But he can't say yes.	Però no pot dir que sí.
The original culture can come from those interested.	La cultura original pot venir dels interessats.
Visualization is required.	La visualització és necessària.
It wasn't.	No ho era.
She had loved him.	Ella l'havia estimat.
We defined as major complications the complications that required surgical treatment.	Vam definir com a complicacions majors les complicacions que requerien tractament quirúrgic.
An interesting question is what exactly is observed in the experiments.	Una pregunta interessant és què s'observa exactament en els experiments.
He has had a great football education.	Ha tingut una gran educació futbolística.
I’m not sure what you would do well enough.	No estic segur de què faries bastant bé.
Makes good quick moves in the open field.	Fa bons moviments ràpids a camp obert.
I have no opinion.	No tinc cap opinió.
I didn’t really look at it.	Realment no m'ho vaig mirar.
Not much, at least.	No gaire, almenys.
But that doesn’t work.	Però això no funciona.
It's been so long.	Fa tant de temps que hi és.
His confidence and smile returned.	La seva confiança i el seu somriure van tornar.
These can be great hiking activities.	Aquestes poden ser grans activitats d'excursió.
The morning brought no news.	El matí no portava notícies.
And it probably won’t be great, so make another one.	I probablement no serà genial, així que feu-ne un altre.
But she is still ill.	Però encara està malalta.
They did not move.	No es van moure.
For four years he wrote books.	Durant quatre anys va escriure llibres.
Others may or may not.	Els altres poden o no.
I walk everywhere.	Camino per tot arreu.
Sweet.	Dolç.
But these shoes are not one of them.	Però aquestes sabates no són una d'elles.
While looking for the big runs, he lost too many short ones.	Mentre buscava les grans tirades, en va perdre massa les curtes.
Only you’re not as bad as people say.	Només que no ets tan dolent com diu la gent.
I just got stuck right now.	Acabo de quedar atrapat en aquest moment.
I can’t say it’s a good thing.	No puc dir que sigui una cosa bona.
In front of them were three men.	Davant d'ells hi havia tres homes.
There was no discussion and everyone agreed.	No hi va haver cap discussió i tothom estava d'acord.
Only one thing could be done.	Només es podia fer una cosa.
We gave him some food.	Li vam donar una mica de menjar.
My website has been running for a few months without any issues.	El meu lloc web ha estat funcionant durant uns mesos sense cap problema.
I found something even better.	Vaig trobar alguna cosa encara millor.
There was no peace, no rest, no moment of security here.	Aquí no hi havia ni pau, ni repòs, ni un moment de seguretat.
This is my weak topic.	Aquest és el meu tema feble.
I wonder how often he does it.	Em pregunto amb quina freqüència ho fa.
One that could have killed you, me, or our families.	Un que podria haver matat a tu, a mi o a les nostres famílies.
Put it away.	Posa-ho lluny.
But the less you say that, the better.	Però com menys es digui d'això, millor.
You sit and look.	T'asseus i mires.
Whatever it was, he didn’t like it.	Fos el que fos, no li agradava.
You will then be asked to save the project somewhere.	Aleshores se us demanarà que deseu el projecte en algun lloc.
No one had any idea what he had just said.	Ningú tenia ni idea del que acabava de dir.
We love camping there.	Ens encanta acampar-hi.
I gave them my negative.	Els vaig donar el meu negatiu.
He is who he says he is.	Ell és qui diu que és.
He worked hard at school, he continued.	Va treballar molt a l'escola, va continuar.
Thank you for a great stay !.	Gràcies per una gran estada!.
They are warm and soft in my hands.	Són càlids i suaus a les meves mans.
He tried again with the same result.	Ho va tornar a intentar amb el mateix resultat.
Look what's behind it.	Mira què hi ha darrere.
When we started fucking, it seemed very natural.	Quan vam començar a follar, semblava molt natural.
I am tall and proud.	Estic alt i orgullós.
Even before we met.	Fins i tot abans de conèixer-nos.
Sometimes, though, a series of rules go together naturally.	De vegades, però, una sèrie de regles van juntes naturalment.
Every day was a war.	Cada dia era una guerra.
These people talk a lot, but not about anything important.	Aquesta gent parla molt, però no de res important.
He would not have been who he was now.	Ell no hauria estat qui era ara.
Specific data forms were filled out for each interview.	Es van omplir formularis de dades específics per a cada entrevista.
She has to keep going.	Ella ha de continuar.
We didn't talk much.	No vam parlar gaire.
I should wait another day.	Hauria d'esperar un altre dia.
If you unsubscribe, you know your business.	Si et dona de baixa, coneixes el teu negoci.
I ate well and slept all night.	Menjava bé i dormia tota la nit.
Don’t get me wrong with that.	No m'equivoquis amb això.
If you work here, you have to be one of ours.	Si treballes aquí, has de ser un dels nostres.
It is not natural for man.	No és natural per a l'home.
You made me feel like an important woman who had a future.	Em vas fer sentir com una dona important que tenia futur.
You just have to know what your body needs and what it doesn’t.	Només has de saber què necessita el teu cos i què no.
The third section provides a comparison with our previous work.	La tercera secció ofereix una comparació amb el nostre treball anterior.
He knew it perfectly well.	Ho sabia perfectament.
You've seen what it shows.	Heu vist què mostra.
Reaching the right person is key.	Arribar a la persona adequada és clau.
I thought it was so beautiful.	Vaig pensar que era tan bonic.
The color is unknown.	El color és desconegut.
Get up and make yourself heard.	Aixeca't i fes-te escoltar.
A different process might be using the file.	Un procés diferent podria estar fent servir el fitxer.
This was very bad news.	Aquesta va ser una molt mala notícia.
We can then identify four situations.	Aleshores podem identificar quatre situacions.
There was nothing to lose.	No hi havia res a perdre.
Transfer to a small bowl and set aside.	Transferir a un bol petit i reservar.
Stir occasionally so that no blocks form.	Remeneu-ho de tant en tant perquè no es formi cap bloc.
It is a safe.	És una caixa de seguretat.
No, not exactly that either.	No, tampoc exactament això.
I look forward to reading the next volume.	Tinc moltes ganes de llegir el següent volum.
Your day is over.	El teu dia ha passat.
It was answered by another.	Va ser contestat per un altre.
However, this study offers several interesting findings.	Tanmateix, aquest estudi ofereix diverses troballes interessants.
A clear day.	Un dia clar.
But we didn’t know why or how they were connected.	Però no sabíem per què ni com estaven connectats.
So put your worst conditions at the top of the list.	Així que poseu les vostres condicions més greus al capdamunt de la llista.
First of all, here is the standard development.	En primer lloc, aquí teniu el desenvolupament estàndard.
Trying to run over the boys to get out.	Intentant atropellar els nois per sortir.
Yes, it was as if he had become his own father.	Sí, era com si s'hagués convertit en el seu propi pare.
This skill is the only one you should ever use.	Aquesta habilitat és l'única que hauríeu d'utilitzar mai.
Thanks for these.	Gràcies per aquests.
I'm more confident today.	Avui n'estic més segur.
I will answer these charges at the appropriate time.	Contestaré aquests càrrecs en el moment adequat.
The study has since ended.	L'estudi ha acabat des de llavors.
You can say something to annoy them.	Pot dir alguna cosa per molestar-los.
This is possibly due to the different types of cells we have used.	Això és possiblement degut als diferents tipus de cèl·lules que hem utilitzat.
Now we know the truth.	Ara sabem la veritat.
But this may not be the only job done.	Però aquesta no pot ser l'única feina que es fa.
He had never wanted it.	No ho havia volgut mai.
This is the road building.	Aquest és l'edifici de la carretera.
And it works really well.	I funciona molt bé.
That way, you think they are different.	D'aquesta manera, creus que són diferents.
But this is a completely different technology.	Però aquesta és una tecnologia completament diferent.
There are thousands of records to update.	Hi ha milers de registres per actualitzar.
If only I could send him a message.	Si només pogués enviar-li un missatge.
Act as you please.	Actua com vulguis.
This is a debate we have never had and will never have.	Aquest és un debat que mai hem tingut ni tindrem mai.
But they just didn’t get it.	Però simplement no ho van entendre.
No questions asked.	Cap pregunta.
I would not give up.	No em rendiria.
Questions about my social life for once had answers.	Les preguntes sobre la meva vida social per una vegada van tenir respostes.
He added a lot, and it was my secret.	Va afegir molt, i era el meu secret.
I have never seen so much blood at the crime scene.	Mai he vist tanta sang a l'escena del crim.
She only.	Ella només.
You only need this step once.	Només necessiteu aquest pas una vegada.
And people like to know how we are.	I a la gent li agrada saber com som.
She wondered what they would think.	Ella es va preguntar què pensarien.
I had been able to hear him.	L'havia pogut escoltar.
I don’t love exactly.	No m'encanta exactament.
However, there is still no clear evidence of this.	Tanmateix, encara no hi ha proves clares d'això.
I think we should be able to vote them out of office.	Crec que els hauríem de poder votar fora del càrrec.
I'm afraid you have to feel the cold.	Em temo que has de sentir el fred.
Everything we were taught in class we continued at home.	Tot el que ens van ensenyar a classe ho vam continuar a casa.
They refused to comment on the case.	Es van negar a pronunciar-se sobre el cas.
We never both go down.	Mai baixem els dos.
He loved the way he said his name.	Li encantava la manera com deia el seu nom.
That is, the doors must be opened outside the computer space.	És a dir, les portes s'han d'obrir fora de l'espai de l'equip.
This issue was not before the court.	Aquesta qüestió no estava davant del tribunal.
That must be his back and his neck.	Això deu ser la seva esquena i el seu coll.
You don’t need that.	No necessita això.
However, it could be argued that they are a code smell.	Tanmateix, es podria argumentar que són una olor de codi.
Green leaves on both sides.	Fulles verdes a banda i banda.
Many children did not like school.	A molts nens no els agradava l'escola.
Let me know if this helps.	Feu-me saber si això ajuda.
She loves working with children and their families.	Li encanta treballar amb els nens i les seves famílies.
Too hot for her normal.	Massa calor per a ella normal.
He wanted to show off his reading skills.	Volia mostrar les seves habilitats lectores.
No natural cause of death could be determined.	No es va poder determinar cap causa natural de la mort.
There was a back wall.	Hi havia una paret del darrere.
But now it's like.	Però ara és com.
So I serve my country more than you.	Així que serveixo el meu país més que tu.
A couple of friends yes.	Un parell d'amics sí.
A person is chosen at random.	Es tria una persona a l'atzar.
It was exactly the time to have a drink.	Era exactament el moment de prendre una copa.
The image was coming together for me.	La imatge s'estava reunint per a mi.
The day went well.	El dia va anar bé.
Doing it once is easier.	Fer-ho una vegada és més fàcil.
What a danger to our young friend.	Quin perill per al nostre jove amic.
They had come to talk about the death of their daughter.	Havien vingut a parlar de la mort de la seva filla.
Thanks for your question.	Gràcies per la teva pregunta.
There is no such duty.	No hi ha aquest deure.
Everyone else will come around seven.	Tots els altres vindran cap a les set.
And we will try again.	I ho tornarem a intentar.
Many are healthy children, but some may have a serious underlying illness.	Molts són nens sans, però alguns poden tenir una malaltia subjacent greu.
I found it empty.	El vaig trobar buit.
They are very comfortable and last a long time.	Són molt còmodes i duren molt de temps.
She will talk to anyone.	Ella parlarà amb qualsevol.
Every year, they recently seem to be trying someone new.	Cada any, fa poc sembla que estan provant algú nou.
In the end things will change.	Al final les coses canviaran.
There are several ways to learn more about the problem.	Hi ha diverses maneres d'aprendre més sobre el problema.
In general, each of us has unique tastes and options.	En general, cadascú de nosaltres té uns gustos i opcions únics.
But following our nose, the solution becomes immediate.	Però seguint el nostre nas, la solució esdevé immediata.
But then he put them on.	Però després se'ls va posar.
But she was not ready to leave home.	Però no estava preparada per sortir de casa.
You had to have someone, though.	Calia tenir algú, però.
Notice everything in the way.	Notes tot el que hi ha en el camí.
It is important to know where you are going.	És important saber on vas.
He has seen his friends die.	Ha vist morir els seus amics.
Thus, that is, a judge calling one who was not a judge.	Així, és a dir, jutge cridant aquell que no era jutge.
I finally walk back to normal.	Per fi torno a caminar amb normalitat.
This is the technical reason why there is no application.	Aquesta és la raó tècnica per la qual no hi ha cap aplicació.
It is bad for your blood pressure.	És dolent per a la seva pressió arterial.
I'm free again.	Torno a ser lliure.
The players they bought were very good.	Els jugadors que van comprar eren molt bons.
Not such a good idea.	No és tan bona idea.
The opening at the back was a deep, dead black.	L'obertura a la part posterior era d'un negre profund, mort.
Very nice course.	Molt bonic curs.
In the end.	Al final.
Life is cheap.	La vida és barata.
Put them on a plate.	Poseu-los en un plat.
I can smell their oil.	Puc olorar el seu oli.
Water at last.	Apa per fi.
I said I was waiting.	Vaig dir que m'estava esperant.
We are looking forward to it.	Estem desitjant-ho.
I received an action in hours.	Vaig rebre una acció en hores.
Maybe it won't be anymore.	Potser ja no ho serà.
Everyone in the media.	Tothom als mitjans.
First, we could keep the list tidy.	Primer, podríem mantenir la llista ordenada.
This is the will to do things right.	Aquesta és la voluntat de fer les coses bé.
And not just take care of yourself but go fast.	I no només cuidar-se sinó anar ràpid.
This makes it easier to start over.	Això fa que sigui més fàcil començar de nou.
Once this is done, the meat is ready to dry.	Un cop fet això, la carn està a punt per assecar-se.
You've been asleep for three days in a row.	Heu estat adormit tres dies seguits.
But not impossible.	Però no impossible.
Despite this, his legs were moving.	Malgrat això, les seves cames es movien.
I ran the process smoothly.	Vaig executar el procés sense problemes.
Schools will play eight teams twice and two teams once.	Les escoles jugaran vuit equips dues vegades i dos equips una vegada.
No defense mechanisms.	Sense mecanismes de defensa.
Many people use it.	Molta gent l'utilitza.
With an open mind and an open heart.	Amb la ment oberta i el cor obert.
If they knew it, they wouldn't care.	Si ho sabien, no els importava.
Make the connection.	Feu la connexió.
He did bad things to a lot of people.	Va fer coses dolentes a molta gent.
This is the same for me.	Això és el mateix per a mi.
She wondered what was going on.	Ella es va preguntar de què anava.
If you find a movie that shouldn't be here, please report it.	Si trobeu una pel·lícula que no hauria d'estar aquí, si us plau, denuncieu-les.
She says no.	Ella diu que no.
When he goes to school it’s like he has a double life.	Quan va a l'escola és com si tingués una doble vida.
They can also be made at home with some natural techniques.	També es poden fer a casa amb algunes tècniques naturals.
I’m trying to figure out what the problem is.	Estic intentant esbrinar quin és el problema.
That someone has treated you very badly.	Que algú t'ha tractat molt malament.
Birds can join in or out at will.	Els ocells es poden unir o sortir a voluntat.
It will look something like this.	Es veurà alguna cosa així.
The type is the type that is expected to be the argument.	El tipus és el tipus que s'espera que sigui l'argument.
She said it was wonderful.	Ella va dir que era meravellós.
I wouldn't put you down for that.	Jo no et posaria per això.
We have nothing to fear from them.	No tenim res a témer d'ells.
I could stand my shit too.	Jo també podria suportar la meva merda.
It includes so much.	Inclou tant.
The normal choice is between these two.	L'elecció normal es troba entre aquests dos.
It takes a few hours to drive, but we will.	Requereix unes quantes hores de cotxe, però ho farem.
And, you know, everything is connected.	I, ja ho sabeu, tot està connectat.
You would have a lot for the doctor.	Tindríeu molt per al metge.
Right now he was fighting over words.	Ara mateix es barallava amb les paraules.
It's not too sweet.	No és massa dolç.
I have a lot to live for.	Tinc molt per viure.
We knew each other before.	Ens coneixíem d'abans.
They have already returned to the car.	Ja han tornat al cotxe.
That engine was so strong.	Així de fort era aquest motor.
It would take a little over a year, he said.	Trigaria una mica més d'un any, va dir.
It was none of their business.	No era cosa d'ells.
He is strong, determined and a natural leader.	És fort, decidit i un líder natural.
He had no other protection.	No tenia cap altra protecció.
We will return to this point later.	Tornarem a aquest punt més endavant.
Some people think they know how to fix it.	Algunes persones creuen que saben com solucionar-ho.
And that was therapy for me.	I això va ser teràpia per a mi.
He moves with good reason to do so.	Es mou amb una bona raó per fer-ho.
That was pretty simple.	Això era bastant senzill.
He never told police he had been with any women that night.	Mai va dir a la policia que aquella nit havia estat amb cap dona.
I liked that he was looking down at me.	Em va agradar que em mirava allà baix.
This group, though relatively new, is growing.	Aquest grup, encara que relativament nou, està creixent.
That's the way it should be.	Així ha de ser.
This is for their own good.	Això és pel seu propi bé.
Mine was the only one she believed.	La meva era l'única que ella creia.
Gradually, the world on the other side was disappearing.	A poc a poc, el món de l'altra banda va anar desapareixent.
I'm so glad you brought them to me.	M'alegro molt que me'ls hagis portat.
She tried for a while.	Ella ho va intentar una estona.
Its solid block.	El seu bloc sòlid.
In this situation, the family is often available to intervene and help.	En aquesta situació, la família sovint està disponible per intervenir i ajudar.
What will be after him.	Què serà després d'ell.
His shoulder felt like a rock.	La seva espatlla se sentia com una roca.
It doesn't matter.	Tant no suma.
Nor do we believe he could do it right.	Tampoc creiem que podria fer-ho correctament.
I kept telling everyone.	Ho vaig seguir dient a tothom.
That deal failed.	Aquell acord va fracassar.
How different your life would be.	Com seria diferent la teva vida.
Everything turned into a dream.	Tot es va convertir en un somni.
I open my eyes and look around.	Obro els ulls i miro al meu voltant.
Water can quickly cause thousands of dollars in damage.	L'aigua pot causar ràpidament milers de dòlars en danys.
And in return he had received something much more valuable.	I a canvi havia rebut quelcom molt més valuós.
Maybe that was the shot.	Potser aquest va ser el tret.
She wants a man who will provide her with good.	Ella vol un home que li proporcioni el bé.
I know where they are now.	Ja sé on són ara.
The day itself went as smoothly as we could have expected.	El dia en si va transcórrer tan bé com podríem esperar.
You are not thinking deep enough.	No estàs pensant prou profundament.
That's how it's done.	Així es fa.
She seemed a little proud of herself.	Semblava una mica orgullosa d'ella mateixa.
We had six.	Vam tenir sis.
He started laughing.	Va començar a riure.
They can't own anything.	No poden posseir res.
This will give me time to ask.	Això em donarà temps per preguntar.
This setup process is extremely complicated.	Aquest procés de configuració és extremadament complicat.
Was he there?	Estava allà?
They know they are not meant to be.	Saben que no estan pensats.
It is, but that is not important.	Ho és, però això no és important.
But, of course, no one thought about it.	Però, és clar, ningú no pensava en això.
All of these are black and white.	Tots aquests són blancs i negres.
This was very helpful.	Això va ser molt útil.
In his appeal, he has raised several issues.	En el seu recurs, ha plantejat diverses qüestions.
It was too early, too early.	Era massa aviat, massa aviat.
I didn’t want an argument.	No volia una discussió.
You just got me out of bed.	M'acabes de treure del llit.
I totally understand that.	Ho entenc totalment.
But it is not so.	Però no és així.
She needs to go.	Ella necessita anar-hi.
You should go if you are not busy.	Hauríeu d'anar si no esteu ocupat.
He got up immediately.	Es va aixecar de seguida.
He finally came to me and talked to me about it.	Per fi va venir a mi i em va parlar del tema.
The traffic light was green.	El semàfor era verd.
Then he wanted to go home.	Aleshores, va voler anar a casa.
I will definitely try this.	Sens dubte provaré això.
These groups are usually similar in age or sex.	Aquests grups solen ser similars per edat o sexe.
My garden looks amazing.	El meu jardí té un aspecte increïble.
You have to finish it and complete the construction.	Has d'acabar-lo i completar la construcció.
There is at least one long night.	Hi ha, almenys, una llarga nit.
Both offer too little.	Tots dos ofereixen massa poc.
Also with an opening at the top.	També amb una obertura a la part superior.
There is a weak version and a strong version of this argument.	Hi ha una versió feble i una versió forta d'aquest argument.
Comfort, convenience, comfort.	Comoditat, comoditat, comoditat.
I miss you man.	Et trobo a faltar home.
They all say the same thing.	Tots diuen el mateix.
A few more images are shown.	Es mostren unes quantes imatges més.
However, I am sure that at some point they will join them more.	No obstant això, estic segur que en algun moment se'ls uniran més.
They’ve gone a little wild, but they’re here.	S'han tornat una mica salvatges, però són aquí.
But it was what she could not see that worried her.	Però era allò que no podia veure el que la preocupava.
This has two important consequences.	Això té dues conseqüències importants.
An absolute necessity.	Una necessitat absoluta.
You have to go get it.	Has d'anar a buscar-lo.
Unfortunately for me, our team lost.	Malauradament per a mi, el nostre equip va perdre.
Certainly in a few days.	Certament, en pocs dies.
I try to produce at least five a day.	Intento produir almenys cinc al dia.
Hold on a bit.	Aguanta una mica.
I did this while my wife was lying in bed trying to sleep.	Ho vaig fer mentre la meva dona estava estirada al llit intentant dormir.
I took advantage of it.	Ho vaig aprofitar.
We are here with you every step of the way.	Estem aquí amb tu a cada pas del camí.
It is in its natural state, in this case at rest.	Es troba en el seu estat natural, en aquest cas en repòs.
Some situations were better than others.	Algunes situacions eren millors que altres.
The bathroom was the only set to be built.	El bany era l'únic conjunt que s'havia de construir.
People had to move.	La gent s'havia de moure.
The money was not bad.	Els diners no estaven malament.
We can't say no.	No podem dir que no.
Keep your hands clean.	Mantingueu les mans netes.
They listen to you.	T'escolten.
Then he holds the door wide.	Llavors sosté la porta d'ample.
If you miss it, good luck.	Si t'ho perds, sort.
The sound stopped.	El so es va aturar.
Even if we both left politics tomorrow, that would not change.	Encara que demà tots dos deixéssim la política, això no canviaria.
He will be waiting for you.	Ell us estarà esperant.
Other songs are heard several times throughout the series.	Altres cançons s'escolten diverses vegades al llarg de la sèrie.
I was very tired after work.	Estava molt cansat després de la feina.
It was, as I had said, a supply room.	Era, com havia dit, una sala de subministraments.
He is welcome on your way.	Està bé vingut cap al teu camí.
This will be a big one.	Això serà un gran.
I’m not a kid, even though you call me that.	No sóc un nen, encara que em dius així.
I just want to do it.	Només vull fer-ho.
The radio didn’t want my music.	La ràdio no volia la meva música.
It reached number five a few weeks later.	Va arribar al número cinc unes setmanes després.
However, only one is related to software.	Tanmateix, només un està relacionat amb el programari.
Ten men were injured.	Deu homes van resultar ferits.
Walking in the light.	Caminant a la llum.
I felt the wind stop.	Vaig sentir que el vent s'aturava.
I notice he let you through the door.	Noto que et va deixar passar per la porta.
I probably didn’t know what else to say.	Probablement no sabia què més dir.
All it took was a little touch.	Tot el que calia era un petit toc.
Nothing that would have caused much damage.	Res que hagués causat molts danys.
Everyone knows that.	Tothom ho sap.
I was very excited about this.	Estava molt emocionat amb això.
A couple of boys and two girls.	Un parell de nois i dues noies.
There was no help for that.	No hi havia ajuda per això.
Not one.	Ni un.
They have come to light.	Han sortit a la llum.
Some are up, others are him.	Alguns estàs amunt, altres ell.
They can regain power.	Poden recuperar el poder.
On the mobile, this could reduce the time spent setting things up.	Al mòbil, això podria reduir el temps dedicat a configurar les coses.
The best players produce when it matters most.	Els millors jugadors produeixen quan més importa.
I’ve been here too long as it was.	He estat aquí massa temps com era.
Both will work.	Ambdós funcionaran.
Maybe the next one.	Potser el següent.
Collection of stories.	Recull de contes.
Something out of the room.	Alguna cosa fora de l'habitació.
He liked that.	Això li va agradar.
There was no why.	No hi havia per què.
I know it couldn’t have been easier.	Sé que no ha pogut ser fàcil.
Open only at night.	Obert només a la nit.
He had to be at least six and a half feet tall.	Havia de fer almenys sis peus i mig d'alçada.
He didn't care much else at the time.	No li importava gaire altra cosa en aquell moment.
I stay in bed.	Em mantinc al llit.
They seem to have been fighting for five years.	Sembla que fa cinc anys que lluiten.
We have time.	Tenim temps.
To put it in charge of me.	Per posar-la a càrrec de mi.
None of that.	Res d'això.
They make me very, very happy.	Em fan molt, molt feliç.
Sitting here was worse than stupid.	Seure aquí era pitjor que estúpid.
Watch your breath.	Observa la teva respiració.
But he sat still.	Però es va asseure quiet.
Just put them together and give them to us.	Només poseu-los junts i doneu-nos-los.
Sometimes the less, the better.	De vegades com menys, millor.
That's what it is.	Això és el que és.
This is a big social problem.	Aquest és un gran problema social.
This product does it well.	Aquest producte ho fa bé.
I will follow him.	El seguiré.
Somehow it didn’t look like it was a birth.	D'alguna manera no semblava que fos un naixement.
She seemed to be asleep.	Semblava que estava adormida.
In some cases, this happens simply by accident.	En alguns casos, això passa simplement per accident.
Does the president know?	El president ho sap?.
Yes, others had hurt me.	Sí, altres m'havien fet mal.
I finished the first one a few days ago.	Vaig acabar el primer fa uns dies.
This little one is very useful.	Aquest petit és molt útil.
But instead, the opposite happened.	Però, en canvi, va passar el contrari.
We do it daily now, seriously.	Ho fem diàriament ara, seriosament.
He stretched out where his back could be against a large rock.	Es va estirar on podia estar l'esquena contra una gran roca.
But just for tonight’s dance.	Però només pel ball d'aquesta nit.
We haven’t seen them since.	Des d'aleshores no els hem vist.
Half of them were men.	La meitat d'ells eren homes.
Make the blood strong.	Fer la sang forta.
For more information, click here to visit their website.	Per a més informació, feu clic aquí per visitar el seu lloc web.
Now I can't stand it anymore.	Ara no puc suportar més.
I have to get home.	He d'arribar a casa.
That kid is tight.	Aquell nen està estret.
Share your experiences.	Comparteix les teves experiències.
The third day is where you put some interest.	El tercer dia és on es posa una mica d'interès.
I can only imagine how much this will cost me.	Només puc imaginar el que em costarà això.
It is welcome after a rich winter meal.	És benvingut després d'un ric àpat d'hivern.
I like the challenge.	M'agrada el repte.
New cards will be released differently next week.	La setmana vinent es publiquen noves targetes de forma diferent.
He later came to regard this as his greatest success.	Més tard va arribar a considerar això com el seu gran èxit.
This patient was excluded from subsequent analyzes.	Aquest pacient va ser exclòs de les anàlisis posteriors.
It took his company a while to get used to it.	La seva empresa va trigar temps a acostumar-s'hi.
Get medical attention at the first sign of trouble.	Obteniu atenció mèdica al primer signe de problema.
But the baby wasn’t coming yet.	Però el nadó encara no venia.
He wouldn’t even leave his house.	Ni tan sols sortiria de casa seva.
With the idea and make me they couldn’t go any further.	Amb la idea i fer-me que no podien anar més enllà.
The question is below.	La pregunta és a continuació.
Let's go to this hair.	Anem a aquest cabell.
I’ve been long enough to know when it’s not good.	He estat prou temps per saber quan no és bo.
I'm tired of them.	Estic cansat d'ells.
I'll take it.	Ho agafaré.
Sounds right.	Sembla correcte.
It’s really not about trying to get you to do anything new.	Realment no és tractar de fer-te fer res de nou.
We wanted to have a party there.	Volíem fer-hi una festa.
And it was broken.	I estava trencada.
It came in as a tight end.	Va entrar com un final ajustat.
I drew my drawing.	Vaig dibuixar el meu dibuix.
I can’t sleep or eat without the help of medical science.	No puc dormir ni menjar sense l'ajuda de la ciència mèdica.
Again, wild things.	De nou, coses salvatges.
He was his brother.	Era el seu germà.
So we want to find out what people value about it.	Així que volem esbrinar què valora la gent al respecte.
The problem was that files were missing.	El problema era que faltaven fitxers.
Just to run into him, literally a little later.	Només per topar amb ell, literalment una mica més tard.
They are not a team.	No són un equip.
It was an excellent visit.	Va ser una visita excel·lent.
Then make your room.	A continuació, feu el vostre quart.
They haven’t returned, but maybe they will return.	No han tornat, però potser tornaran.
No sample is made here.	Aquí no es fa cap mostra.
But she won't let me in.	Però ella no em deixa entrar.
But you are so sweet to offer.	Però ets tan dolç per oferir.
You better lose here.	És millor que perdin aquí.
Only the walls were full.	Només les parets estaven plenes.
He made a strong blow.	Va fer un cop fort.
For example, you can choose to simply have none.	Per exemple, podeu triar simplement no tenir-ne cap.
But he didn't think.	Però no va pensar.
Coming soon photos of the living room.	Properament fotos de la sala d'estar.
I never asked.	No ho he preguntat mai.
Pay attention to your body.	Presta atenció al teu cos.
It should be interesting to see what happens.	Hauria de ser interessant veure què passa.
The fact is that there are many views.	El fet és que hi ha moltes vistes.
It’s hard to know exactly why.	És difícil saber exactament per què.
I think in some parts they like this challenge.	Crec que en algunes parts els agrada aquest repte.
He didn't like it then.	Aleshores no li agradava.
And, and that may or may not be true.	I, i això pot ser cert o no.
She checked them briefly. 	Ella els va comprovar breument. 
they failed but ran.	van fallar però van córrer.
Food and drink have different costs.	El menjar i la beguda tenen diferents costos.
Many people are looking for easy money.	Molta gent està buscant diners fàcils.
I will take it as a yes.	Ho prendré com un sí.
The source declined to release any other information at this time.	La font es va negar a donar a conèixer cap altra informació en aquest moment.
He withdrew from you.	Es va retirar de tu.
And that is the problem.	I aquest és el problema.
To take care of them.	Per cuidar-los.
Exercise every day.	Feu exercici cada dia.
I don’t think many in the church are being very honest.	No crec que molts a l'església estiguin sent molt honestos.
There can be no new future, only more of the same past.	No hi pot haver un nou futur, només més del mateix passat.
We agree with this definition.	Estem d'acord amb aquesta definició.
Not a sound came to him.	No li va arribar ni un so.
They were happy not to be able to talk about their feelings.	Estaven contents de no poder parlar dels seus sentiments.
I know too many things.	Sé massa coses.
A good blue color.	Un bon color blau.
He left his son.	Va deixar el seu fill.
I was running away too.	Jo també estava fugint.
I mean what a perfect series this would be.	Vull dir quina sèrie perfecta seria aquesta.
It is much more important than that.	És molt més important que això.
I hope everyone can solve their problems.	Espero que tothom pugui resoldre els seus problemes.
You want to get on top of it.	Vols posar-se sobre ella.
They are so wrong.	Estan tan equivocats.
They will notice a broken face.	Notaran una cara trencada.
Maybe this will be like something out of a movie.	Potser això serà com alguna cosa d'una pel·lícula.
They are very nice people and were helpful in every way.	Són gent molt agradable i van ser útils en tots els sentits.
It depends on the specific test.	Depèn de la prova concreta.
We are glad, in fact, to hear your story.	Ens alegra, de fet, escoltar la teva història.
These people have no laws, no rules.	Aquesta gent no té lleis, ni normes.
I kept my eyes closed.	Vaig mantenir els ulls tancats.
There are only so many things they can handle at any one time.	Només hi ha moltes coses que poden gestionar en qualsevol moment.
He and his date are in the front seat.	Ell i la seva cita són al seient davanter.
Participants could take as long as they wanted to make their decision.	Els participants podien trigar el temps que volguessin a prendre la seva decisió.
Not what to learn but how to learn.	No què aprendre sinó com aprendre.
Or vice versa.	O al contrari.
I realized this very soon.	D'això em vaig adonar molt aviat.
I did it, writing it down.	Ho vaig fer, escrivint-ho.
I have to click on it to get the actual size.	He de fer-hi clic per obtenir la mida real.
I see it well.	ho veig bé.
Some people find it very helpful to listen to music at work.	Algunes persones troben molt útil escoltar música durant la feina.
Most mothers stayed home.	La majoria de mares es quedaven a casa.
As they should be.	Com han de ser.
The comment started badly.	Va començar malament el comentari.
Definition of the white paper version.	Definició de la versió del llibre blanc.
I heard your voice scream at night.	Vaig sentir la teva veu cridar a la nit.
After that, we are a regular business.	Després d'això, som un negoci habitual.
You can also use your camera for something like this.	També podeu utilitzar la vostra càmera per a alguna cosa com això.
Whatever you do, please do not create a new account.	Feu el que feu, si us plau, no creeu un compte nou.
Therefore, positive results may be easier to publish.	Per tant, els resultats positius poden ser més fàcils de publicar.
I know this before I put the check in the bank.	Ho sé abans de posar el xec al banc.
Name of the bank.	Nom del banc.
A quick push and it would be gone.	Una empenta ràpida i s'hauria anat.
I didn’t know you when we started.	No et coneixia quan vam començar.
I knew what was inside.	Sabia què hi havia dins.
You see you did something stupid.	Ja veus que has fet alguna cosa estúpida.
People want that.	La gent vol això.
He rarely smiles at any of the photos.	Poques vegades somriu per cap de les fotos.
A human with a human name.	Un humà amb nom humà.
You will.	Ho faràs.
She’s not the only one like him.	No és l'únic com ell.
It has to be left out of my life.	S'ha de deixar fora de la meva vida.
He had told her how much he loved her.	Li havia dit quant l'estimava.
Get ideas for yours.	Obteniu idees per al vostre.
But we went to look for it.	Però vam anar a buscar-ho.
All the tests of the scene.	Totes les proves de l'escena.
Or here, another.	O aquí, un altre.
Well, that was something you didn’t see every day.	Bé, això era una cosa que no veies tots els dies.
It seems to me that there is more history to tell.	Em sembla que hi ha més història per explicar.
We were just in time.	Vam ser just a temps.
Second, go back to one of our initial questions.	En segon lloc, tornar a una de les nostres preguntes inicials.
The website was designed to offer customers the best possible experience.	El lloc web va ser dissenyat per oferir als clients la millor experiència possible.
For excited states, there are additional effects.	Per als estats excitats, hi ha efectes addicionals.
She is ill.	Ella està malalta.
From cases to your classes.	De casos a les teves classes.
It was so close now.	Ara estava tan a prop.
She rolled her eyes.	Ella va posar els ulls en blanc.
So close we are to the edge.	Així de prop estem de la vora.
Oh, well, they were good.	Oh, vaja, eren bons.
I happened to join him.	Vaig passar per unir-me a ell.
They are more difficult to treat and often require professional help.	Són més difícils de tractar i solen requerir ajuda professional.
Like normal people.	Com la gent normal.
It is your chance for life.	És la teva oportunitat per a la vida.
We were determined not to have real jobs.	Estàvem decidits a no tenir feines reals.
It seemed like things were fitting together.	Semblava que les coses anaven encaixant.
Problems can be hidden deep in your code.	Els problemes es poden amagar profundament al vostre codi.
The last word.	L'última paraula.
It put too much pressure on that part of my body.	Va posar massa pressió sobre aquesta part del meu cos.
There is rarely much money.	Poques vegades hi ha molts diners.
The school was closed.	L'escola estava tancada.
There the workers would stay at home.	Allà els treballadors es quedarien a casa.
But she couldn't do any of that.	Però ella no podia fer res d'això.
Don’t let a single question get you hooked.	No deixis que una sola pregunta t'enganxi.
After that, it’s a matter of practicing the practice.	Després d'això, és qüestió de practicar la pràctica.
The materials.	Els materials.
And she has received it.	I ella ho ha rebut.
We have no idea what it was like.	No tenim ni idea de com era.
You will hear more and more.	Cada cop escoltaràs més.
The confidence factor is in and out, period.	El factor de confiança és dins i fora, punt.
I will and nothing else.	Ho faré i res més.
It brought more business.	Va portar més negoci.
On the one hand, he would like to see the old man again.	D'una banda, li agradaria tornar a veure el vell.
Security was close, so close.	La seguretat estava a prop, tan a prop.
The medical care here is very good.	L'atenció mèdica aquí és molt bona.
The points are given based on the good performance of the shot.	Els punts es donen en funció de la bona realització del tir.
A good place you had here.	Un bon lloc on has tingut aquí.
How she simply learned to enjoy and enjoy.	Com ella va aprendre simplement a gaudir i gaudir.
I met your mother right after I left her.	Vaig conèixer la teva mare just després que la deixés.
All things would be better not to face each other.	Totes les coses preferiria no enfrontar-se nas a nas.
And we will get it back.	I el recuperarem.
We promise to keep you happy.	Prometem mantenir-te feliç.
They are exactly the kind of things we want.	Són exactament el tipus de coses que volem.
First, no problem.	Primer, cap problema.
These would come later.	Aquests vindrien més tard.
Good luck with your new job !.	Molta sort amb la teva nova feina!.
It is usually called.	Normalment és trucat.
In this way, learning is the path to understanding.	D'aquesta manera, l'aprenentatge és el camí cap a la comprensió.
We feel it as a species.	Ho sentim com a espècie.
The snow was a little deeper on the ground.	La neu estava una mica més profunda a terra.
Not his father, though.	No el seu pare, però.
We need more space.	Necessitem més lloc.
I think there may be important moments tonight.	Crec que hi pot haver moments importants aquesta nit.
Sometimes you can find out, though.	De vegades pots esbrinar-ho, però.
In my own kitchen.	A la meva pròpia cuina.
My gold makes me one with them.	El meu or em fa un amb ells.
My mother was very similar to this woman.	La meva mare era molt semblant a aquesta dona.
We both love to read his books, and that makes everything better.	A tots dos ens agrada llegir els seus llibres, i això fa que tot sigui millor.
We have to look inside.	Hem de mirar dins.
I'm out of time.	Estic fora de temps.
It's like a fire.	És com un foc.
So you better act fast if you see something you like.	Per tant, millor que actueu ràpidament si veieu alguna cosa que us agrada.
Let's start at the beginning.	Comencem pel principi.
He ordered me the yellow.	Em va encarregar el groc.
Hope in the best of what makes us human.	Esperança en el millor d'allò que ens fa humans.
It was not the right color.	No era del color adequat.
Many of them hurt your children and mine.	Molts d'ells fan mal als teus fills i als meus.
Then, that would count on the above argument.	Aleshores, això comptaria amb l'argument anterior.
She wants to see you too.	Ella també vol veure't.
And now this movie.	I ara aquesta pel·lícula.
Just old books.	Simplement llibres vells.
That’s what they teach us.	És el que ens ensenyen.
And that has been today.	I això ha estat avui.
This balance must exist.	Aquest equilibri ha d'existir.
His team had won.	El seu equip havia guanyat.
He is a perfect student.	És un estudiant perfecte.
It’s the season with half girls and half boys.	És la temporada amb meitat noies i meitat nois.
None of the leaders have been here.	Cap dels líders ha estat aquí.
And I'm like.	I estic com.
He could have died in that war.	Podria haver mort en aquella guerra.
I had to do this.	Vaig haver de fer això.
It is a failure.	És un fracàs.
The power running game was ready.	El joc de power running estava a punt.
They stand up when they are told their names.	Es posen dempeus quan els diuen els seus noms.
That’s a weird thing to say.	Això és una cosa estranya de dir.
I knew that might be his last mistake.	Sabia que aquell podria ser el seu darrer error.
Anxiety was not necessarily bad.	L'ansietat no era necessàriament dolenta.
Look for firm, bright red meat with hard, shiny white fat.	Busqueu carn vermella ferma i brillant amb greix blanc dur i brillant.
They will continue like this until their next big opportunity.	Continuaran així fins a la seva propera gran oportunitat.
I knew the river would finally get somewhere.	Sabia que el riu finalment arribaria a algun lloc.
We support them and support their good work in training.	Els donem suport i donem suport a la seva bona feina en la formació.
The track is very fast.	La pista és molt ràpida.
The upper door was open.	La porta superior estava oberta.
Some of them nodded at him.	Alguns d'ells li van assentir.
But we put things in perspective.	Però posem les coses en perspectiva.
What the hell.	Què dimonis.
It’s a fun job, and you should give it a try.	És una feina divertida, i hauríeu de donar-li una oportunitat.
His hands closed around the man's throat, his fingers knew what to do.	Les seves mans es van tancar al voltant de la gola de l'home, els dits sabien què fer.
It's just a part of their culture and doing business.	És només una part de la seva cultura i de fer negocis.
She didn’t call any of us.	Ella no ens va trucar a cap de nosaltres.
Nothing seemed to fit.	Res semblava encaixar.
She didn't understand who she was, or what she was doing there.	No entenia qui era ella, ni què feia allà.
And then they fall in love with me.	I després s'enamoren de mi.
But that was only for a short time.	Però això va ser només per un breu temps.
If you do not have any, you must return false.	Si no en té cap, cal que torni false.
It was a tall person thing.	Era una cosa de persona alta.
He was still there.	Encara hi era.
And fish, when we get older.	I el peix, quan ens fem grans.
It was pretty tough.	Va ser bastant dur.
The time has come to act.	Ha arribat el moment d'actuar.
Write one around the other.	Escriu un al voltant de l'altre.
The truck doors opened.	Es van obrir les portes dels camions.
And we just have fun.	I només ens divertim.
At first there was no difficulty in that.	Al principi no hi havia cap dificultat en això.
My breathing was fast and quick and my hands were shaking.	La meva respiració va ser ràpida i ràpida i em tremolaven les mans.
At least that's what they tell us.	Almenys això és el que ens diuen.
Natural factors cannot explain it.	Els factors naturals no ho poden explicar.
She knew he loved her.	Ella sabia que l'estimava.
Performance management has been an example of this approach.	La gestió del rendiment ha estat un exemple d'aquest enfocament.
You will never do that.	Això no ho faràs mai.
I saw that he liked it.	Vaig veure que li agradava.
This hole has not yet appeared.	Aquest forat encara no ha aparegut.
She almost managed to move on.	Ella gairebé va aconseguir seguir endavant.
It looks like a waste.	Sembla un malbaratament.
It only took a couple of minutes to set up.	Només va trigar un parell de minuts a configurar-se.
He nodded.	Va assentir-hi.
Now there would be no safe houses.	Ara no hi hauria cases segures.
It's a good system.	És un bon sistema.
I follow your work with interest.	Segueixo el teu treball amb interès.
He was patient.	Va ser pacient.
That was fine, but all of a sudden everyone wanted the books.	Això estava bé, però de sobte tothom volia els llibres.
So completely different from her.	Tan completament diferent d'ella.
Not correctly, anyway.	No correctament, de totes maneres.
He turned to the woman.	Es va girar cap a la dona.
This has two purposes.	Això té dues finalitats.
She loves spending time with friends and loved ones.	Li encanta passar temps amb amics i éssers estimats.
Other groups did.	Ho van fer altres grups.
It made a person stand out in a bad way.	Va fer que una persona destaqués de mala manera.
Your template file is incorrect.	El vostre fitxer de model és incorrecte.
There was something strange about him.	Hi havia alguna cosa estranya en ell.
I didn’t move towards her.	No em vaig moure cap a ella.
I needed food.	Necessitava menjar.
Not only that, I would also do many other things in our city.	No només això, també faria moltes altres coses a la nostra ciutat.
I had a hundred.	En tenia un centenar.
They had a good life.	Van tenir una bona vida.
The studio to prove he is lying.	L'estudio per provar que està mentint.
This is where the game unravels.	Aquí és on el joc es desfà.
This wall cannot be cut.	Aquesta paret no es pot tallar.
I would really appreciate it.	Realment ho agrairia molt.
The data presented here support this idea.	Les dades aquí presentades donen suport a aquesta idea.
The government offered no evidence.	El govern no va oferir cap prova.
It was a terrible situation.	Va ser una situació terrible.
Well, woman now.	Bé, dona ara.
Nobody likes it.	A ningú li agrada.
There are some studies that show that this material is safe.	Hi ha alguns estudis que demostren que aquest material és segur.
Your example is correct.	El teu exemple és correcte.
It’s like building a card castle.	És com construir un castell de cartes.
After the title screen, the game began.	Després de la pantalla del títol, el joc va començar.
This lower limit is almost tight.	Aquest límit inferior és gairebé ajustat.
King sold some books.	King va vendre alguns llibres.
So look at the world around us.	Doncs mira el món que ens envolta.
Well, I could do that.	Bé, podria fer-ho.
It wasn't good.	No estava bé.
You can achieve this in several ways.	Pot aconseguir-ho de diverses maneres.
Today had to be a good day.	Avui havia de ser un bon dia.
There is a cash bar.	Hi ha una barra d'efectiu.
He saw more than that.	Va veure més que això.
I had the feeling that this was the reason he saw me.	Vaig tenir la sensació que aquesta era la raó per la qual em veia.
He acknowledged it was a problem.	Va reconèixer que era un problema.
And she had been.	I ella ho havia estat.
Maybe you're right.	Potser tens raó.
It doesn’t matter what language your parents speak.	No li importa quin idioma parlen els teus pares.
These clinical results are described below.	Aquests resultats clínics es descriuen a continuació.
Serious shit, that's what it is.	Una merda seriosa, és el que és.
I would never do that, though.	No ho faria mai, però.
So many years ago.	Fa tants anys.
I guess they will do the same.	Suposo que faran el mateix.
We have been waiting.	Hem estat esperant.
You have adapted well to your new training environment.	T'has adaptat bé al teu nou entorn d'entrenament.
The remaining seven patients showed no significant loss of vision.	Els set pacients restants no van mostrar cap pèrdua significativa de visió.
These two.	Aquests dos.
It’s starting to be one thing.	Comença a ser una cosa.
Tough options are easy when you have no choice.	Les opcions difícils són fàcils quan no teniu cap opció.
My right hand should force a path through any resistance.	La meva mà dreta hauria de forçar un camí a través de qualsevol resistència.
It was easy enough.	Va ser prou fàcil.
Is there room in your head for?	Hi ha espai al seu cap per?
Then he concentrated on the man and began to laugh.	Aleshores es va concentrar en l'home i va començar a riure.
Of course, you don’t trust me either.	Per descomptat, tu tampoc confies en mi.
You are wonderful.	Vosaltres sou meravellosos.
It could have saved you the trip.	T'hauria pogut estalviar el viatge.
A fifteen-year waste.	Un malbaratament de quinze anys.
In the later conditions.	A les condicions posteriors.
The results shown are representative of three independent experiments.	Els resultats mostrats són representatius de tres experiments independents.
That was a failure.	Això va ser un fracàs.
These findings are confirmed in our trial.	Aquestes troballes es confirmen al nostre assaig.
Never back down, never give up.	Mai enrere, mai et rendeixis.
Exit to the left.	Sortiu cap a l'esquerra.
Then you will love this job.	Aleshores t'encantarà aquesta feina.
I thought the store was closed, maybe.	Vaig pensar que la botiga estava tancada, potser.
It is clearly visible as the white square in the middle.	És clarament visible com el quadrat blanc al mig.
He got what he wanted.	Va aconseguir el que volia.
You can hide behind that fact.	Et pots amagar darrere d'aquest fet.
So a lot of that happened on this record.	Així que va passar molt d'això en aquest disc.
I felt old.	Em sentia vell.
Young teams run and hold up well.	Els equips joves corren i aguantan bé.
We were so lost on earth, without peace, without value.	Estàvem tan perduts a la terra, sense pau, sense valor.
Maybe we just want to do one night.	Potser només volem fer una nit.
He had been so weak for so long.	Havia estat tan feble durant tant de temps.
People who are not like you.	Gent que no és com tu.
The fact that they have hurt someone makes them human, not bad.	El fet que hagin fet mal a algú els fa humans, no dolents.
Long and hard.	Llarg i dur.
We’ve seen it in recent months.	Ho hem vist en els últims mesos.
Just one more woman.	Només una dona més.
Your action bars fill up.	Les vostres barres d'acció s'omplen.
To point out these things.	Per assenyalar aquestes coses.
Enclosed at the bottom of it was a good man.	Tancat al fons d'ell hi havia un bon home.
Brown later learned that his son had been arrested.	Brown va saber més tard que el seu fill havia estat arrestat.
You had a perfectly good son and you threw him away.	Vas tenir un fill perfectament bo i el vas llençar.
Any other year, a vote.	Qualsevol altre any, una votació.
Practice a little more.	Practica una mica més.
A perfect example is today.	Un exemple perfecte és avui.
They add to the knowledge and community we have here.	S'afegeixen al coneixement i la comunitat que tenim aquí.
He wants to return to the land of the living.	Vol tornar a la terra dels vius.
But the global conflict will continue and will continue.	Però el conflicte mundial continuarà i continuarà.
Execution of time tests.	Execució de proves de temps.
In this post I will explain what this means.	En aquest post explicaré què significa això.
And that’s exactly what we wanted to do.	I això és exactament el que volíem fer.
Wait a minute.	Espera un minut.
A match at home and away for each team.	Un partit a casa i fora per cada equip.
I didn’t get a chance to visit the local store.	No he tingut l'oportunitat de visitar la botiga local.
A lie then.	Una mentida doncs.
Older than any record.	Més antic que qualsevol registre.
This is much more dangerous.	Això és molt més perillós.
They just couldn’t get it fast enough.	Simplement no el van poder aconseguir prou ràpid.
But when he looked at the boy, he smiled.	Però quan va mirar el nen, va somriure.
I tell the story of what my father did.	Explico la història del que va fer el meu pare.
She knew those guys.	Ella coneixia aquells nois.
Still it wouldn’t come.	Tot i així no arribaria.
He really never let it hold.	Realment mai no l'ha deixat mantenir.
I couldn't make out anything, it was so dark down there.	No podia distingir res, tan fosc era allà baix.
You are ready to go home.	Estàs preparat per tornar a casa.
This year, it was the best it had been.	Aquest any, va ser el millor que havia estat.
Ten people died, he says.	Van morir deu persones, diu.
We will have to go to my place.	Haurem d'anar al meu lloc.
With his eyes closed.	Amb els ulls tancats.
It was actually a lot of fun.	En realitat va ser molt divertit.
I no longer paid much attention to his game.	Ja no vaig prestar molta atenció al seu joc.
She seemed calm.	Semblava tranquil·la.
On a level that made sense.	En un nivell que tenia sentit.
Now this must be understood with care.	Ara això s'ha d'entendre amb cura.
An error has occurred.	S'ha produït un error.
You've come this far.	Has arribat fins aquí.
Everything was exactly as I expected.	Tot va ser exactament com esperava.
Then everything turned black.	Llavors tot es va tornar negre.
There was nothing to see but snow.	No es veia res més que neu.
But either way, use content.	Però de qualsevol manera, utilitza contingut.
He gives them stories to tell.	Els dóna històries per explicar.
She has it all.	Ella ho té tot.
Leave some space.	Deixa una mica d'espai.
Someone like them.	Algú com ells.
Don’t worry guys, you’re on the right track.	No us preocupeu nois, esteu pel bon camí.
And that’s something that can’t be shown.	I això és una cosa que no es pot mostrar.
Sex, sex, sex.	Sexe, sexe, sexe.
I sign your name.	Signo el teu nom.
His name was not on the list.	El seu nom no figurava a la llista.
Nobody wanted to talk about it.	Ningú en volia parlar.
But we checked.	Però vam comprovar.
Oh, and it took me a few minutes to find this information.	Ah, i vaig trigar uns minuts a trobar aquesta informació.
People pay their money to see me lose.	La gent paga els seus diners per veure'm perdre.
They didn’t do any of that properly.	No van fer res d'això correctament.
Do what you have to do.	Fes el que has de fer.
It doesn’t seem like much, does it.	No sembla gaire, oi.
I didn't even see that.	Ni això ho vaig veure.
I looked at her confused.	La vaig mirar confós.
This is shown on a key support.	Això es mostra en un suport clau.
They do not create jobs.	No creen llocs de treball.
But at least it is.	Però almenys ho és.
Not in my city.	No a la meva ciutat.
I mean there weren’t that many.	Vull dir que no n'hi ha hagut tants.
Smart had no sign the day we arrived.	Smart no tenia cap senyal el dia que vam arribar.
Neither too high nor too low.	Ni massa alt ni massa baix.
They gave it all up for their country, and for us.	Ho van renunciar tot pel seu país, i per nosaltres.
Friends and someone to love.	Amics i algú a qui estimar.
This is what happened.	Això és el que va passar.
The issue should be in newsstands soon.	El tema hauria d'estar aviat als quioscos.
Grab a book to learn more about personal development.	Agafeu un llibre per saber més sobre el desenvolupament personal.
If you really want to know, it was a gift for you.	Si realment ho voleu saber, va ser un regal per a vosaltres.
They have more to lose.	Tenen més a perdre.
You can look and feel different by following the process.	Pots semblar i sentir-te diferent seguint el procés.
What happens to us is real.	El que ens passa és real.
His eyes were wild.	Els seus ulls eren salvatges.
He took me to the window seat.	Em va portar al seient de la finestra.
It is not easy to explain our results.	No és fàcil explicar els nostres resultats.
Being focused is very important to see things.	Estar concentrat és molt important per veure les coses.
You can just look.	Només pots mirar.
I can't come to dinner.	No puc venir a sopar.
Add a copy to your collection.	Afegeix una còpia a la teva col·lecció.
Some people may like the lack of structure, but it gets old.	A algunes persones els pot agradar la manca d'estructura, però es fa vell.
But these are old stories.	Però aquestes són històries antigues.
No sense of identity or knowledge.	Sense sentit d'identitat o coneixement.
No food, no water, no heart.	Ni menjar, ni aigua, ni cor.
Much of the fruit was killed.	Gran part de la fruita es va matar.
This place is my last hope.	Aquest lloc és la meva última esperança.
Subjects were required to perform all three tests, one per week.	Els subjectes havien de realitzar les tres proves, una per setmana.
Life is long.	La vida és llarga.
You and her.	Tu i ella.
He is tested for blood sugar.	Se li fa una prova de sucre en sang.
He just has the feeling he wants the big shot.	Només té la sensació que vol el gran tir.
However, they take a picture of your face in each place.	No obstant això, fan una foto de la teva cara a cada lloc.
The additional argument needed is as follows.	L'argument addicional necessari és el següent.
I am very, very strong.	Ho estic molt, molt fort.
She was out of business.	Ella estava fora del negoci.
My power would be absolute.	El meu poder seria absolut.
His head broke the surface a few feet from the boat.	El seu cap va trencar la superfície a pocs metres del vaixell.
Check this case.	Comproveu aquest cas.
Do not you worry.	No et preocupis.
Every point starts with a service.	Cada punt comença amb un servei.
They hide behind what they know, what they have been taught.	S'amaguen darrere del que saben, del que els han ensenyat.
He held the stick as far as he could.	Va aguantar el pal tan lluny com podia.
He has been in music for over thirty years.	Té més de trenta anys en la música.
I love stories here.	M'encanten les històries aquí.
Now walk to the top.	Ara camina fins al cim.
She didn't tell the truth either.	Ella tampoc va dir la veritat.
She would give him another chance.	Ella li donaria una altra oportunitat.
New car cover.	Funda de cotxe nova.
It may take four days.	Potser trigarà quatre dies.
I don't know what.	No sé què.
Focus on the sound.	Centra't en el so.
Proof that our concept really works.	Una prova que el nostre concepte funciona realment.
He taught it today.	Ho ha ensenyat avui.
In very general terms.	En termes molt generals.
They fulfilled their purpose.	Van complir el seu propòsit.
While still doing business classes at the community university.	Mentre encara estava fent classes de negocis a la universitat comunitaria.
I'm looking forward to that.	Estic desitjant això.
For an example look here.	Per un exemple mira aquí.
I missed talking to people.	Em trobava a faltar parlar amb la gent.
If you haven’t already, take our word for it.	Si no ho has fet, pren la nostra paraula.
But it's not good.	Però no és bo.
I will take my friends to a safe place and return.	Portaré els meus amics a un lloc segur i tornaré.
Don't try to make me see anything new.	No intentis fer-me veure res de nou.
To comfort him.	Per consolar-lo.
I would entrust my life to them.	Els confiaria la meva vida.
Explain what's going on.	Explica què hi passa.
But they would no longer be watching.	Però ja no estarien mirant.
To determine the cost of a wedding in each state.	Per determinar el cost d'un casament a cada estat.
He had little hope left.	Li quedaven poques esperances.
Experiment a little.	Experimenta una mica.
Please see our full terms and conditions.	Si us plau, consulteu els nostres termes i condicions complets.
I just found myself there.	M'hi acabo de trobar.
I let you live the first time.	Et deixo viure la primera vegada.
Our higher values ​​are due to the same effects as above.	Els nostres valors més alts es deuen als mateixos efectes que anteriorment.
I would love for you to take her with you.	M'agradaria molt que la portés amb tu.
If you want it, we have it.	Si la vols, tinguem-la.
So that was a great gift.	Així que aquest va ser un gran regal.
He knew he was in trouble, but he didn't care.	Sabia que tenia problemes, però no li importava.
Or maybe you feel sorry for me.	O potser et saps greu per mi.
A boat race.	Una cursa de vaixells.
Obviously, we’re both crazy as hell.	Evidentment, tots dos estem bojos com l'infern.
You have to come home.	Has de venir a casa.
It was a night I would not forget.	Va ser una nit que no oblidaria.
His face fell.	Li va caure la cara.
This may be the case.	Aquest pot ser el cas.
It is very important that we come to a conclusion on this.	És molt important que arribem a una conclusió al respecte.
She certainly had it.	Ella certament ho tenia.
He never told you.	No t'ho va parlar mai.
Then the men disappeared.	Llavors els homes van desaparèixer.
It can be done in one day.	Es pot fer en un dia.
I put my name on it.	Hi vaig posar el meu nom.
He was caught and arrested.	Va ser atrapat i detingut.
But then I had a lot of problems.	Però aleshores tenia molts problemes.
Please wait a few seconds.	Espereu uns segons.
The plaintiff is bound by this measure of value.	El demandant està obligat per aquesta mesura de valor.
He approached the boy.	Va apropar el nen.
I know this from my own experience.	Ho sé per la meva pròpia experiència.
Especially these two.	Sobretot aquests dos.
First, we give some details of our analysis.	En primer lloc, donem alguns detalls de la nostra anàlisi.
Take me, for example.	Preneu-me, per exemple.
He couldn't be dead.	No podia estar mort.
If we cut this.	Si tallem això.
These are empty items.	Són elements buits.
And you’ll be so happy we did.	I estaràs tan feliç que ho hem fet.
However, it was impossible to think of food here.	No obstant això, era impossible pensar en menjar aquí.
It was too early.	Era massa aviat.
Don't be stupid.	No siguis estúpid.
There is a market for anything.	Hi ha mercat per a qualsevol cosa.
I know there are a lot of people.	Sé que hi ha molta gent.
Children see people as people and love as love.	Els nens veuen les persones com a persones i l'amor com a amor.
He could barely speak.	Amb prou feines era capaç de parlar.
He must remember to compensate her in some way.	Ha de recordar-se de compensar-la d'alguna manera.
Nor are they necessarily the most important subjects that students can master.	Tampoc són necessàriament les assignatures més importants que els estudiants puguin dominar.
There are two differences.	Hi ha dues diferències.
This is a real story.	Aquesta és una història real.
That was another reason to do it that way.	Aquest va ser un altre motiu per fer-ho d'aquesta manera.
Get them there early and let them do their magic.	Fes-los arribar aviat i deixa que facin la seva màgia.
Neither, it seems, could.	Tampoc, segons sembla, podria.
Rear left are four of the first, with fixed arms.	Esquerre posterior són quatre dels primers, amb els braços fixos.
But one evening my eyes opened.	Però un vespre em van obrir els ulls.
Downstairs we also had lights and a radio.	Allà baix també teníem llums i una ràdio.
Now there are no lights and only silence.	Ara no hi ha llums i només silenci.
Friends are welcome.	Els amics són benvinguts.
The line had stopped.	La línia s'havia aturat.
Obviously, they don't want our business.	Evidentment, no volen el nostre negoci.
Then add salt and pepper.	A continuació, afegiu-hi sal i pebre.
Look, shit, none of that matters.	Mira, merda, res d'això importa.
You see many above.	En veus molts més amunt.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
This is the main side effect.	Aquest és el principal efecte secundari.
I couldn’t stop myself from that, of course.	No podia aturar-me amb això, és clar.
Please do not.	Si us plau, no ho facis.
Different ideas will improve a business that has been started.	Diferents idees milloraran un negoci que s'ha iniciat.
I haven't looked at it in a long time.	Fa temps que no m'ho miro.
That was the way things were.	Així eren les coses.
Police presented no charges and social workers soon took a step back.	La policia no va presentar cap càrrec i els treballadors socials aviat van fer un pas enrere.
During this time period.	Durant aquest període de temps.
We don’t have those emotions.	No tenim aquestes emocions.
Today I played the nine forwards and I played pretty well.	Avui he jugat als nou davanters i he jugat força bé.
The audience would go wild.	El públic es tornaria salvatge.
Sure, it was hard work, but you met some great people.	Per descomptat, van ser un treball dur, però vas conèixer gent fantàstica.
It must have been night, because there was no one there.	Fora devia ser de nit, perquè no hi havia ningú.
I just made him look.	Només li vaig fer mirar.
But in a short time, he has pointed out seven points of difference.	Però en poc temps, ha assenyalat set punts de diferència.
Feel at home in your bathroom.	Sent com a casa al teu bany.
No serious damage was reported to the city.	No es van registrar danys greus a la ciutat.
I tried both.	Vaig provar les dues coses.
Six have died.	Sis han mort.
In this case it is no longer maintained.	En aquest cas ja no es manté.
And then you would die anyway.	I llavors moriríeu igualment.
You can see how hard it really is.	Podeu veure com de dur és realment.
My father raised five girls with my mother.	El meu pare va criar cinc noies amb la meva mare.
Good food and coffee at very reasonable prices.	Bon menjar i cafè a preus molt raonables.
You have to practice often to do well.	Has de practicar sovint per anar bé.
The coffee is hot but not as hot as it used to be.	El cafè és calent però no tan càlid com aquell passat.
She didn't move, her dark eyes fixed on his.	Ella no es mou, els seus ulls foscos es van fixar en els seus.
Some of them had been good leaders, and some less so.	Alguns d'ells havien estat bons líders, i d'altres menys.
But it is time to start thinking beyond this debate.	Però és hora de començar a pensar més enllà d'aquest debat.
It no longer seemed strange.	Ja no semblava estrany.
I loved that these people tell their stories.	M'ha encantat que aquesta gent expliqui les seves històries.
No surnames.	Sense cognoms.
I think they understood my need.	Crec que van entendre la meva necessitat.
It's your choice.	És la teva opció.
He will look at the place.	Mirarà el lloc.
The living seek the lost.	El viu busca el perdut.
I published my first book.	Vaig publicar el meu primer llibre.
It's worth reading any day.	Val la pena llegir-lo qualsevol dia.
He would have been involved in other ways years ago.	Fa anys que s'hauria implicat d'una altra manera.
To the right of where the object really is.	A la dreta d'on és realment l'objecte.
Mix it together.	Barrejar-ho junts.
No, of course not.	No, és clar que no.
All three approaches have had some success.	Els tres enfocaments han tingut cert èxit.
When everyone enters, the door closes.	Quan tothom hi entre, la porta es tanca.
I hated the stupid.	Odiava l'estúpid.
Now I knew what that thing was.	Ara sabia què era aquella cosa.
There are more serious issues to worry about than a movie.	Hi ha problemes més greus dels quals preocupar-se que una pel·lícula.
He took the arm offered by the man and left.	Va agafar el braç que li va oferir l'home i va marxar.
If you have special knowledge, let us know.	Si tens coneixements especials, fes-nos-hi arribar.
It’s not that he did us any good.	No és que ens hagi fet molt bé.
I wanted to come back last night.	Volia tornar ahir a la nit.
A wonderful collection.	Una col·lecció meravellosa.
There is room for interpretation.	Hi ha marge per a la interpretació.
Fear has affected me in many ways.	La por m'ha afectat de moltes maneres.
I can’t go there and “meet” people.	No puc anar-hi i "conèixer" gent.
The second one doesn’t paint badly in any way, it’s me.	El segon no pinta malament de cap manera, sóc jo.
As much as its price went up, its supply could not increase.	Per molt que va pujar el seu preu, la seva oferta no podia augmentar.
People will lose their homes, their jobs.	La gent perdrà la seva llar, la seva feina.
He had a good job and many friends.	Tenia una bona feina i molts amics.
I know his name and his land.	Conec el seu nom i la seva terra.
There are some limitations in this study.	Cal destacar algunes limitacions en aquest estudi.
If it is good, protect your connection.	Si és bo, protegiu la vostra connexió.
There has never been a science book like this.	Mai hi ha hagut un llibre de ciència com aquest.
I'm familiar with your behavior.	Estic familiaritzat amb el teu comportament.
The tests were performed with subjects in a sitting position.	Les proves es van realitzar amb subjectes en posició asseguda.
Then he will have to teach it.	Llavors l'haurà d'ensenyar.
Then she stopped, suddenly calm and worried.	Aleshores es va aturar, de sobte tranquil·la i preocupada.
It will do you great.	Et farà molt bé.
You never fall.	No caus mai.
I gave it a lot.	Li vaig donar molt.
We need it today because we will never go back.	Avui el necessitem perquè mai més hi tornarem.
Fighting it made me worse.	Lluitar-hi em va empitjorar.
We never see the connection between these events.	Mai veiem la connexió entre aquests esdeveniments.
Groups of them knew each other from their previous schools.	Grups d'ells es coneixien de les seves anteriors escoles.
New feelings and emotions are felt.	Es senten nous sentiments i emocions.
That just doesn't exist.	Això simplement no existeix.
Codi.	Codi.
Four images from each cross section were evaluated.	Es van avaluar quatre imatges de cada secció transversal.
The eggs are one and the list goes on.	Els ous són un i la llista continua.
The rest of the unit stayed with the horses.	La resta de la unitat es va quedar amb els cavalls.
None of the rules apply.	No s'aplica cap de les regles.
We will use throughout this article.	Utilitzarem al llarg d'aquest article.
This solution could act relatively live.	Aquesta solució podria actuar relativament en viu.
It made sense to keep it that way.	Tenia sentit continuar així.
I just have.	Només tinc.
I can't say more.	No ho puc dir més.
So you can't say he's alive, what we have.	Així que no es pot dir que viu, el que tenim.
You don't understand.	Vostè no entén.
That will end today.	Això acabarà avui.
There is nothing you miss so far.	No hi ha res que et perdis fins ara.
It is a trust.	És una confiança.
Read your registration for yourself.	Llegeix el teu registre per tu.
I would have thought more.	M'ho hauria pensat més.
Add water when they look dry.	Afegiu aigua quan semblin secs.
I have a lot of good ideas, but nothing came of it.	Tinc moltes idees bones, però no m'ha sortit res.
One of two experiments with similar results.	Un dels dos experiments amb resultats similars.
No half measures.	Sense mitges mesures.
I wish I ate more.	M'agradaria que mengés més.
At this point, we will be happy to answer any questions.	En aquest punt, estarem encantats de respondre preguntes.
Evil is like that.	El mal és així.
I asked him when that decision was made.	Li vaig preguntar en quin moment es va prendre aquesta decisió.
It wasn't something most people would notice.	No era una cosa que la majoria de la gent notaria.
Some rooms may be small.	Algunes habitacions poden ser petites.
He never knew what to expect from her.	Mai va saber què esperar d'ella.
In a way that helped me.	D'una manera que em va ajudar.
I like the cover of the book, no doubt.	M'agrada la portada del llibre, sens dubte.
Every stone under her feet could be where she was.	Cada pedra sota els peus podia ser on ella estava.
We have been closed for years.	Fa anys que estem tancats.
Something is in your head.	Alguna cosa està al teu cap.
They are defined as follows.	Es defineixen de la següent manera.
So the boy endured longer than his own.	Així que el nen va aguantar més que el seu.
I want to be less gentle.	Vull ser menys suau.
Data were analyzed using content analysis.	Les dades es van analitzar mitjançant l'anàlisi de contingut.
Why this girl ended up moving in with this couple.	Per què aquesta noia va acabar mudant-se amb aquesta parella.
But we will be thinking of you.	Però estarem pensant en tu.
Go straight to the base.	Aneu directament a la base.
Not everything can be covered, unfortunately.	No es pot cobrir tot, malauradament.
I thought they should be the ones to decide their own future.	Vaig pensar que ells haurien de ser ells qui decideixin el seu propi futur.
He has some on hand for that.	Té alguns a mà per a això.
That's how they talked.	Així parlaven.
You have to stay here.	T'has de quedar aquí.
She closed it.	Ella el va tancar.
So out of your mind.	Així que fora de la teva ment.
There was no world outside.	No hi havia món fora.
Sorry for your loss.	Ho sento per la teva pèrdua.
It is very useful.	És molt útil.
Closer to the building, sometimes there are even flowers.	Més a prop de l'edifici, de vegades fins i tot hi ha flors.
What a way to end his career.	Quina manera d'acabar la seva carrera.
I couldn't think of any.	No podia pensar en cap.
He could remember things that happened before he was born.	Podia recordar coses que van passar abans de néixer.
The calls went down.	Van baixar les trucades.
But the race is long.	Però la cursa és llarga.
It wasn’t perfect, but it was so much better.	No era perfecte, però era molt millor.
I don’t see how it will help me do more.	No veig com m'ajudarà fer més.
We did as you ordered us.	Hem fet com ens vau ordenar.
She cut him halfway.	Ella el va tallar a mig camí.
I think that’s what I was doing.	Crec que això és el que estava fent.
Now is your chance to get some answers.	Ara és la seva oportunitat d'obtenir algunes respostes.
He was a very difficult man.	Era un home molt difícil.
Extremely hard but incredibly fair.	Extremadament dur però increïblement just.
I needed money badly.	Necessitava diners malament.
You really like children.	T'agraden molt els nens.
Looks like their parents weren’t about to stop them.	Sembla que els seus pares no estaven per aturar-los.
But this only works if the app is still in the background.	Però això només funciona si l'aplicació encara està en segon pla.
In the end, that means a lot is expected of you.	Al final, això vol dir que s'espera molt de tu.
I was happy to do it.	Vaig estar content de fer-ho.
The post is empty.	La publicació està buida.
But this is still huge.	Però això encara és enorme.
I laughed and laughed.	Vaig riure i vaig riure.
From a distance, he showed me the woman who recommended him.	Des de la distància, em va mostrar la dona que li recomanava.
At this point I can look with interest at my future.	En aquest moment puc mirar amb interès el meu futur.
I wanted my own case, this case.	Volia el meu propi cas, aquest cas.
None of us can drive there.	Cap de nosaltres hi pot conduir.
If it works, you’ll get out.	Si funciona, sortiràs.
But money can open doors for you, for this family, forever.	Però els diners poden obrir portes per a tu, per a aquesta família, per sempre.
If not, there is no solution.	Si no és així, no hi ha solució.
I guess he doesn’t quite understand the point.	Suposo que no entén gaire el punt.
And it had been.	I havia estat.
It made me feel close to him.	Em va fer sentir a prop d'ell.
It was the city, the center of the action.	Era la ciutat, el centre de l'acció.
The children laughed.	Els nens van riure.
Keep it as it is.	Mantingueu-lo tal com està.
And it works well.	I funciona bé.
Before you were funny.	Abans eres divertit.
That's not how we want it.	Així no volem.
I hurt her.	La vaig fer mal.
Everyone wants to be told the truth.	Tothom vol que se li digui la veritat.
Nothing happened to us.	No ens ha passat res.
I went back to the male half of the situation and reported.	Vaig tornar a la meitat masculina de la situació i vaig informar.
It would have been useless anyway.	De totes maneres no hagués servit de res.
No, it wasn’t what I was thinking.	No, no era pel que estava pensant.
Plus, we’ll feel better about it.	A més, ens sentirem millor per això.
Then again.	Després de nou.
I was very happy with the results.	Vaig quedar molt content amb els resultats.
A few seconds later the magic stopped and she got up.	Uns segons després que la màgia s'aturi i ella es va aixecar.
It's a whole title.	És tot un títol.
My car will pass.	El meu cotxe passarà.
The decision had been made.	La decisió s'havia pres.
You will not be poor.	No seràs pobre.
No one in my time did.	Ningú en el meu temps ho va fer.
Because of the mass.	A causa de la massa.
However, he was badly injured and would have been killed anyway.	Tanmateix, estava molt ferit i hauria estat mort de totes maneres.
I tried.	He intentat.
Her hair is not real either.	El seu cabell tampoc és real.
There were a number of significant differences.	Hi havia una sèrie de diferències significatives.
For her, it was not politics as always.	Per a ella, no era política com sempre.
I love places like this.	M'encanten llocs com aquest.
This is certainly what happened to us.	Això és sens dubte el que ens va passar.
They were free to do what they liked.	Eren lliures de fer el que els agradava.
You want to control the list of people.	Voleu controlar la llista de persones.
He had looked and recorded and waited and had never been wrong.	Havia mirat i gravat i esperat i mai s'havia equivocat.
He could not die.	No podia morir.
You have bad credit.	Tens mal crèdit.
Maybe blue.	Potser blau.
What a big difference it makes.	Quina diferència tan gran que fa.
This had to be a game.	Això havia de ser un joc.
I drove the car to the ground, literally.	Vaig conduir el cotxe a terra, literalment.
It would be like having it in my mouth.	Seria com tenir-lo a la meva boca.
No other injuries were reported.	No s'han registrat altres ferits.
This is not entirely correct.	Això no és del tot correcte.
Just another black guy.	Només un altre noi negre.
We know the deal.	Coneixem el tracte.
If anyone could teach me how.	Si algú em podia ensenyar com.
I was still young.	Jo encara era jove.
He will not be home.	No estarà a casa.
The recovery operation took a week to complete.	L'operació de recuperació va trigar una setmana a completar-se.
Many of these tools are free.	Moltes d'aquestes eines són gratuïtes.
It has to intensify.	Ho ha d'intensificar.
I will wait for you.	Jo t'esperaré.
The origin of the infection was unknown.	Es desconeixia l'origen de la infecció.
The music is still wonderful.	La música encara és meravellosa.
There was a short room at the top, which went both ways.	Hi havia una sala curta a la part superior, que anava en ambdós sentits.
I thought, "what an amazing way to fight this disease."	Vaig pensar: "quina manera més increïble de lluitar contra aquesta malaltia".
Very good team !.	Molt bé l'equip!.
She said no, thank you.	Ella va dir que no, gràcies.
He would never tell me why he wouldn’t let me in.	Mai em diria per què no em deixava entrar.
There was a moment of resistance, then none.	Hi va haver un moment de resistència, després cap.
They are easy to write and easy to read.	Són fàcils d'escriure i són fàcils de llegir.
Talking about it is more like the truth.	Parlar-ne s'assembla més a la veritat.
There was no possible way to fight.	No hi havia manera possible de lluitar.
Died more than ten years.	Mort més de deu anys.
Many factors contributed to his decision.	Molts factors van contribuir a la seva decisió.
This is the function of the media.	Aquesta és la funció dels mitjans.
Without science, history would not even exist.	Sense la ciència, la història ni tan sols existiria.
If it weren't for military history, he just wouldn't care.	Si no fos història militar, simplement no li havia interessat.
Better to do it.	Millor que ho facin.
No one needs a break from them more than we do.	Ningú necessita un descans d'ells més que nosaltres.
There were weeks during which this seemed possible.	Hi va haver setmanes durant les quals això semblava possible.
The pain occurred about six times a month.	El dolor es produïa unes sis vegades al mes.
It is present in every cell of the human body.	Està present a totes les cèl·lules del cos humà.
And flowers.	I flors.
To answer.	Per respondre.
I could even experiment with words.	Fins i tot podria experimentar amb les paraules.
It shouldn't have been a big deal.	No hauria d'haver estat un gran problema.
She can be there.	Ella pot ser allà.
Nothing from the customer experience is taken for granted.	Res de l'experiència del client es dóna per fet.
Then learn another one.	Després aprèn un altre.
It was so sweet.	Era tan dolça.
I love that statement.	M'encanta aquesta afirmació.
Sometimes I thought I was in a lot of pain.	De vegades pensava que tenia un gran dolor.
My partner feels the same.	La meva parella sent el mateix.
At least something that looks like science.	Almenys una cosa que sembli ciència.
Just don’t give up and keep going.	Simplement no et rendeixis i segueix-hi.
I do not think so.	Jo crec que no.
It doesn't work that way.	No funciona així.
Accept that and work as hard as you can that day.	Accepta això i treballa tan dur com puguis aquell dia.
She is a girl.	És una noia.
It got bigger every year.	Cada any es feia més gran.
Sell ​​what you have.	Ven el que tens.
He was solid when they called him and he did everything he was asked to do.	Va ser sòlid quan el van cridar i va fer tot el que li demanava.
I just saw it.	L'acabo de veure.
The problem is general.	El problema és general.
Half the staff has to leave.	La meitat de la plantilla ha de marxar.
Well, she says marriage is not for her.	Bé, ella diu que el matrimoni no és per a ella.
I saw you.	Et vaig veure.
He died while giving a message to his team members.	Va morir mentre donava un missatge als membres del seu equip.
But now they don't care.	Però ara no els importa.
Video of this same performance here.	Vídeo d'aquesta mateixa actuació aquí.
We end with two questions.	Acabem amb dues preguntes.
That could not have been clearer.	Això no ho podria haver estat més clar.
And that we need them here.	I que els necessitem aquí.
That's good.	Això és bo.
Beyond him were other men.	Més enllà d'ell hi havia altres homes.
Although she also read, a lot.	Tot i que ella també va llegir, molt.
The data represent the average between individuals.	Les dades representen la mitjana entre individus.
Reading a big book.	Llegint un llibre gran.
They say it has never been so great.	Diuen que mai ha estat tan gran.
They could not have so many hidden by the city.	No podien tenir tants amagats per la ciutat.
When you look at my kids.	Quan mireu els meus fills.
It looks very good.	Té molt bona pinta.
Maybe very soon.	Potser molt aviat.
This is where things get complicated.	Aquí és on les coses es compliquen.
I’m glad the family who saw him decided to stop.	M'alegro que la família que el va veure va decidir parar.
Point me to something that is constant, that never changes.	Assenyala-me alguna cosa que és constant, que mai canvia.
A little of us.	Una mica de nosaltres.
Both groups received similar medical and routine care.	Tots dos grups van rebre una atenció mèdica i rutinària similar.
Not a word.	Ni una paraula.
She's actually trying to see if she still wants it.	En realitat, està provant per veure si encara la voleu.
This is how things work.	Això sembla que és com funcionen les coses.
These differences were significant.	Aquestes diferències van resultar importants.
That just won't happen.	Això simplement no passarà.
Try to think of it as an energy field.	Intenteu pensar-ho com un camp d'energia.
We are beautiful.	Estem precioses.
It hurt, but some people, he knew, felt pain in their dreams.	Va fer mal, però algunes persones, ell sabia, sentien dolor en els seus somnis.
I went in and knocked on the door.	Vaig entrar i vaig tirar la porta.
It was a bit difficult to get us out of the place.	Va ser una mica difícil treure'ns del lloc.
But that day we went free.	Però aquell dia vam marxar lliures.
I don't think so.	Crec que no cal dir-ho.
I had never known this because the best thing was that they could only know.	Mai ho havia sabut perquè el millor era que només poguessin saber-ho.
This is what he could not cope with.	Això és el que no va poder afrontar.
No one can do anything.	Ningú pot fer res.
I told them my side.	Els vaig explicar el meu costat.
They know exactly what they are doing.	Saben exactament el que estan fent.
I wouldn't change that.	Jo no ho canviaria.
The organization turned against me.	Va tornar l'organització en contra meva.
He brought another animal.	Va portar un altre animal.
Both are necessary.	Tots dos són necessaris.
Why this was so is difficult to explain.	Per què va ser així és difícil d'explicar.
He knows your name.	Ell sap el teu nom.
I know all too well how good you are.	Sé massa bé com de bo ets.
These features make the samples very special.	Aquestes característiques fan que les mostres siguin molt especials.
War has taught this art.	La guerra ha ensenyat aquest art.
They love email.	Els encanta el correu electrònic.
I will test your memory here.	Vaig a provar la teva memòria aquí.
However, they recently broke up.	No obstant això, recentment es van separar.
But that could only be me.	Però això només podria ser jo.
Decide what is most important to you.	Decideix què és el més important per a tu.
But she was wonderful with the dogs.	Però era meravellosa amb els gossos.
They can't help it.	No ho poden evitar.
Never try to settle anywhere.	Mai intenteu establir-vos enlloc.
But often without physical evidence.	Però sovint sense proves físiques.
On the one hand, types improve understanding of programs.	D'una banda, els tipus milloren la comprensió dels programes.
He turned around and went back with the families.	Es va girar i va tornar amb les famílies.
He, of course, did just that.	Ell, és clar, va fer exactament això.
We could go to a very public place.	Podríem anar a un lloc molt públic.
Of course, no one would catch you in those days.	Per descomptat, ningú t'atraparia en aquells dies.
All this happened in the dark and in a split second.	Tot això va passar a les fosques i en una fracció de segon.
Hug me hard, don't let me escape.	Abraça'm fort, no em deixis escapar.
Focus on the lyrics and let them speak for themselves.	Centra't en les lletres i deixa que parlin per si mateixes.
He looked at me and laughed.	Em va mirar i va riure.
The culture of the system can play into it.	La cultura del sistema hi pot jugar.
Now two fingers.	Ara dos dits.
It was very quiet and peaceful.	Estava molt quiet i tranquil.
I was calm, my fear was gone.	Estava tranquil, la meva por havia desaparegut.
I want to beat him.	Vull vèncer-lo.
Maybe not so much a plan as a guide.	Potser no tant un pla com una guia.
It's not really an "all purpose" design.	No és realment un disseny "tot el propòsit".
I would walk until someone killed me.	Caminaria fins que algú em matés.
We lost a few men and some more were injured.	Vam perdre uns quants homes i alguns més van resultar ferits.
It's too early, he decided.	És massa aviat, va decidir.
Let's make it harder.	Fem-ho més difícil.
He killed him dead as hell.	El va matar mort com l'infern.
Rates will vary.	Les tarifes variaran.
It's too late to take care of yourself.	És massa tard per cuidar-se.
This is a completely valid question to ask.	Aquesta és una pregunta completament vàlida per fer.
We were scared and told hell with the movement.	Teníem por i vam dir a l'infern amb el moviment.
It is only measured differently.	Només se'l mesura de manera diferent.
Back then, it was a little bigger.	Aleshores, era una mica més gran.
The front doors are wide open.	Les portes d'entrada estan ben obertes.
Her mother took her to school.	La seva mare la va portar a l'escola.
It can't happen here.	Aquí no pot passar.
She had seen it before.	Ella ho havia vist abans.
Then I turned to see how the two boys were coming down.	Aleshores em vaig girar per veure com baixaven els dos nois.
They proved to be the first part.	Van demostrar ser a primera part.
He never lets go.	No deixa anar mai.
Appropriate.	Adequat.
It has been since day one.	Ha estat des del primer dia.
Those were his decisions, not mine.	Aquestes van ser les seves decisions, no les meves.
However, the following season was very successful.	Tanmateix, la temporada següent va ser molt exitosa.
We had walked from one end of the street to the other.	Havíem caminat d'un extrem a l'altre del carrer.
And he didn't want to move.	I no es volia moure.
He had been younger.	Havia estat més jove.
He said he loved us.	Va dir que ens estimava.
I have a healthy family with healthy children.	Tinc una família sana amb nens sans.
I can hear it now.	El puc escoltar ara.
The words, never their strength, failed him completely.	Les paraules, mai la seva força, li van fallar del tot.
I loved every moment.	Em va encantar cada moment.
And sometimes that change is difficult.	I de vegades aquest canvi és difícil.
Another aspect of this strategy was a stronger presence on social media.	Un altre aspecte d'aquesta estratègia va ser una presència més forta a les xarxes socials.
As you can see in the picture.	Com podeu veure a la imatge.
The cost of the structure is unclear.	El cost de l'estructura no està clar.
I have so little time.	Tinc tan poc temps.
Now it's just the two of them.	Ara només són els dos.
In these circumstances.	En aquestes circumstàncies.
Religion was taught because it was believed to be true.	La religió s'ensenyava perquè es creia que era certa.
Once we're out, make another call.	Un cop som fora, fa una altra trucada.
But he sucks too.	Però ell també és una merda.
So it's easy for me to talk about it.	Així que és fàcil per a mi parlar-ne.
Enter below to win, contact for more information.	Entra a continuació per guanyar, contacta per obtenir més informació.
The most important thing anyone can do is be a teacher.	El més important que qualsevol pot fer és ser professor.
It was never enough.	Mai n'hi havia prou.
She entered my room.	Ella va entrar a la meva habitació.
The notice must contain a copy of the proposed agreement.	L'avís ha de contenir una còpia de la proposta d'acord.
I wondered if it would hurt.	Em vaig preguntar si faria mal.
He really intervened this time.	Realment va intervenir aquesta vegada.
I wanted nothing more to do with it.	No volia res més a veure amb això.
He has good things.	Té coses bones.
No, no, my sister said when she got home that night.	No, no, va dir la meva germana quan va tornar a casa aquella nit.
They attack us from outside.	Ens ataquen des de fora.
We have shown that we can do it.	Hem demostrat que ho podem fer.
But some of the seniors in the office knew about her.	Però algunes de les persones grans de l'oficina sabien d'ella.
It was fantastic in every way.	Va ser fantàstic en tots els sentits.
This advantage is lost at the end of the next turn.	Aquest avantatge es perd al final del següent torn.
I know I wouldn't have done that.	Sé que no ho hauria fet.
And there are several ways to look at it.	I hi ha diverses maneres de mirar.
I hoped he was happy.	Esperava que fos feliç.
I hope others do too.	Espero que altres també ho fessin.
I closed the door.	Vaig tancar la porta.
This is not your role.	Aquest no és el teu paper.
It was too much, he thought, that kind of responsibility.	Era massa, va pensar, aquest tipus de responsabilitat.
Welcome home, guys.	Benvinguts a casa, nois.
It's not about making money.	No es tracta de guanyar diners.
Minutes after taking this photo, the scene changed completely.	Minuts després de fer aquesta foto, l'escena va canviar completament.
He stood by her side and left.	Es va posar al seu costat i va marxar.
It didn’t, and it’s still underway.	No ho va fer, i encara està en marxa.
To anyone, but especially to his daughter.	A qualsevol, però sobretot a la seva filla.
He’s probably right about that, too.	Probablement també té raó sobre això.
He saw that many people could not understand why.	Va veure que molta gent no podia entendre per què.
The sound finally carried him away.	El so finalment el va portar.
In the present study we ask ourselves if this is so.	En el present estudi ens preguntem si això és així.
What is "good" will vary from year to year.	El que sigui "bo" variarà d'un any a l'altre.
That is where we leave off, the present.	Que és on deixem, el present.
See here for example.	Vegeu aquí per exemple.
I'm talking about the.	Estic parlant de la.
That was close, too close.	Allò estava a prop, massa a prop.
God never lies.	Déu mai menteix.
You’re from here or there, and it doesn’t really matter.	Ets d'aquí o d'allà, i realment no importa.
He released his right arm and searched the edge.	Va alliberar el braç dret i va cercar la vora.
You are looking at the soul from a physical perspective.	Esteu mirant l'ànima des d'una perspectiva física.
It exists to this day.	Existeix fins avui.
Basically they both look alike to me.	Bàsicament tots dos em semblen iguals.
We have very few resources.	Tenim molt pocs recursos.
You can use this direct if you want.	Podeu fer servir aquest directe si voleu.
Forget the sides now.	Oblida't dels costats ara.
Therefore, you should wait to change your selection.	Per tant, hauríeu d'esperar a canviar la selecció.
You can be proud of yourself and your country.	Pots estar orgullós de tu mateix i del teu país.
Keep it up.	Segueix així.
Then you have a thought about this particular past event.	Aleshores tens un pensament sobre aquest esdeveniment passat en particular.
But, you know, there's a difference.	Però, ja saps, hi ha una diferència.
There is no way.	No hi ha manera.
He talked about many things.	Va parlar de moltes coses.
It has to be done right.	S'ha de fer bé.
They are not the authors of their own lives, so to speak.	No són els autors de la seva pròpia vida, per dir-ho d'alguna manera.
There are actually only two parties to the contract.	En realitat només hi ha dues parts al contracte.
That’s the least I can do tonight.	És el mínim que puc fer aquesta nit.
At first it wasn't that bad.	Al principi no estava tan malament.
That's the big point.	Aquest és el gran punt.
Only minor damage was done.	Només es van fer danys menors.
So that's what we're talking about.	Així que d'això es parla.
I would die too, if that ever happened.	Jo també moriria, si això passés mai.
It hadn't changed in days.	Feia dies que no canviava.
I still don't know what kind.	Encara no sé quin tipus.
And still sometimes these days.	I encara de vegades en aquests dies.
There was no way to go.	No hi havia cap forma a seguir.
Not a pretty thought.	No és un pensament bonic.
However, this did not happen.	No obstant això, això no es va produir.
With a great effort he turned his head.	Amb un gran esforç va girar el cap.
Every damn time.	Cada maleïda vegada.
Our love for each other was special.	El nostre amor els uns pels altres era especial.
He had stopped before any one was injured.	S'havia aturat abans que hi hagués cap ferit.
Think of success.	Penseu en l'èxit.
This is the most important part of any faith.	Aquesta és la part més important de qualsevol fe.
She was so worried about the material that she took it to the police.	Estava tan preocupada pel material que el va portar a la policia.
I didn't have to go.	No vaig haver d'anar.
I could cut you.	Et podria tallar.
At the forefront of the subject is skin.	A la primera línia del tema hi ha la pell.
They used to go out together.	Solien sortir junts.
No one will enter.	Ningú hi entrarà.
For me, if they can’t deal with that, that’s their problem.	Per a mi, si no poden fer front a això, aquest és el seu problema.
Do not worry about me.	No et preocupis per mi.
At least a hundred.	Almenys un centenar.
Tell the truth.	Digues la veritat.
The plans have been under construction for months.	Els plans fa mesos que estan en obres.
You've never heard of me.	No has sentit mai a parlar de mi.
This project will take some time to complete.	Aquest projecte trigarà un temps a completar-se.
Then I can try to trust you.	Aleshores puc intentar confiar en tu.
You have the right to call them.	Té dret a anomenar-los.
Sleep as much as you can.	Dormiu tant com pugueu.
Pain must be ignored.	Cal ignorar el dolor.
I know how hard it is to let go.	Sé el difícil que és deixar-ho anar.
What the fuck does that fucking smell do now.	Quina merda fa aquesta puta olor ara.
This, however, only applied to pain with movement.	Això, però, només s'aplicava al dolor amb el moviment.
We have many of the same interests.	Tenim molts dels mateixos interessos.
My other advice would be to learn how to sell.	El meu altre consell seria aprendre a vendre.
Not the other way around.	No al revés.
Day, and three more children.	Day, i tres nens més.
But we lost them one by one.	Però els hem perdut un a un.
You're mine.	Ets meu.
Not sure how much time has passed.	No està ben segur de quant de temps ha passat.
It really worked.	Va funcionar realment.
The development of the person.	El desenvolupament de la persona.
He will never see her again.	Tampoc la veurà mai.
I really like games like this.	M'agraden molt jocs com aquest.
It's a pretty sweet app in its current form.	És una aplicació bastant dolça en la seva forma actual.
It's six or seven.	Són sis o set.
It was a difficult time for us.	Va ser un moment difícil per a nosaltres.
Now they are content to burn my books.	Ara es conformen amb cremar els meus llibres.
The rest is for staff.	La resta es destina al personal.
Then came the seven tests.	Després van venir les set proves.
They laugh and grab him again.	Riuen i el tornen a agafar.
The point is to drink more.	La qüestió és beure més.
A human being may not last a hundred years.	Un ésser humà pot no durar ni cent anys.
The judge explained the procedure.	El jutge va explicar el procediment.
They barely work.	Amb prou feines funcionen.
But here, none.	Però aquí, cap.
There were no cars at the entrance either.	Tampoc hi havia cotxes a l'entrada.
Well, and in fact then.	Bé, i de fet llavors.
Then they came back.	Després van tornar.
Either way.	De qualsevol manera.
We want to hear their stories and build relationships with them.	Volem escoltar les seves històries i establir relacions amb ells.
Don't let me come back.	No deixis que em torni.
And the fact is that it is part of a critical mass.	I el fet és que forma part d'una massa crítica.
Yes, there was no doubt about it.	Sí, no hi havia cap dubte.
Having the option to choose, he wants to stay home and read.	Tenint l'opció de triar, vol quedar-se a casa i llegir.
As far as we know, there are no studies in our particular environment.	Pel que sabem, no hi ha cap estudi en el nostre entorn particular.
I could see his soft brown eyes staring at me.	Vaig poder veure els seus suaus ulls marrons mirant-me.
She says yes.	Ella diu que sí.
But it will not stop a spaceship.	Però no aturarà una nau espacial.
I arrange, satisfied with myself.	Disposo, satisfet amb mi mateix.
He arrived after the police.	Va arribar després de la policia.
They will not be able to support everyone.	No podran mantenir a tothom.
I myself have encountered this problem.	Jo mateix m'he trobat amb aquest problema.
And today "just in case" had happened.	I avui "per si de cas" havia passat.
Measurements have been made.	S'han realitzat les mesures.
There is only one past and it cannot be changed.	Només hi ha un passat i no es pot canviar.
All prices are per person.	Tots els preus són per persona.
He had no plans.	No tenia plans.
Some items may take longer.	Alguns articles poden trigar més.
I looked out the window.	Vaig mirar per la finestra.
Everyone seeks power.	Tothom busca poder.
See you at the games !.	Ens veiem als jocs!.
And there are many of them.	I de tots dos n'hi ha molts.
But everything written here is from the heart.	Però tot el que s'escriu aquí és del cor.
What happened last night should come as no surprise.	El que va passar ahir a la nit no hauria de sorprendre.
It is totally false.	És totalment fals.
In the background, a hard old man.	En el fons, un vell dur.
If I find the answers to the following questions.	Si trobo les respostes a les preguntes següents.
And here we are again.	I aquí estem de nou.
Basically, it's about doing what it takes.	Bàsicament, es tracta de fer el que calgui.
They called me evil.	Em van dir malvat.
You know everyone.	Coneixes tothom.
That was off.	Això era fora.
There are no other gift items.	No hi ha altres articles de regal.
Or the weather, I couldn't be sure.	O el temps, no podia estar segura.
Add essential oil and mix well.	Afegiu oli essencial i barregeu bé.
I didn’t know where to start.	No sabia per on començar.
At first he felt so responsible.	Al principi es va sentir tan responsable.
He went back out into the research room.	Va tornar a sortir a la sala de recerca.
This is associated with an increasing order in the system.	Això està associat a un ordre creixent en el sistema.
Practice two or three times.	Practica dues o tres vegades.
I could even tell he was happy.	Fins i tot podria dir que estava content.
Finally, we have to attack.	Finalment, hem d'atacar.
Different theme to make them look the same.	Tema diferent per fer com es veuen.
Much of this is due to lack of food.	Gran part d'això es deu a la manca d'aliments.
One is fixed, the other unknown.	L'un està fixat, l'altre desconegut.
They may forget their fear for a moment or change their behavior.	Poden oblidar la seva por per un moment o canviar el seu comportament.
Nice to meet you waiting for your post.	Encantat de conèixer-te esperant la teva publicació.
I did the same and it seemed to help me.	Vaig fer el mateix i semblava que m'ajudava.
It came so suddenly.	Va venir tan de sobte.
You asked for it and you got it.	Ho has demanat i ho tens.
No one will feel bad for you because you work hard.	Ningú se sentirà malament per tu perquè t'esforces.
This is more of a race against time.	Aquesta és més aviat una cursa contra el temps.
The view is changing much faster now.	La vista està canviant molt més ràpidament ara.
It probably did not include ordinary soldiers.	Segurament no incloïa soldats comuns.
The sound rose slowly.	El so va pujar lentament.
Or whatever you want to call it.	O com sigui el que vulguis anomenar.
It was not his type of weapon, especially the one he had in his left hand.	No era el seu tipus d'arma, especialment la que tenia a la mà esquerra.
Once again, he wondered what he was doing there.	Una vegada més, es va preguntar què hi feia.
Well, man, it's up to you.	Bé, home, depèn de tu.
Comment on it and let me know.	Comenteu-ho i feu-m'ho saber.
I trust my husband.	Confio en el meu marit.
And it was just a business.	I només era un negoci.
From there, it would be push or pull.	A partir d'aquí, seria empenta o estira.
So that was his problem.	Així que aquest era el seu problema.
The wife knows that her husband knows something.	La dona sap que el seu marit sap alguna cosa.
And that's the key to understanding it.	I això és clau perquè ho entenguis.
I had it.	Ho tenia.
That was something we were researching.	Això era una cosa que estàvem investigant.
In fact, the opposite is true.	De fet, passa el contrari.
But we will do our best.	Però farem tot el possible.
To go with him.	Per marxar amb ell.
We stand for work and opportunities.	Defensem la feina i les oportunitats.
This is a terrible practice and you should avoid it.	Aquesta és una pràctica terrible i hauríeu d'evitar-la.
He was afraid of both adults.	Tenia por dels dos adults.
Being able to do things like that.	Ser capaç de fer coses així.
We do a job that needs to be done here.	Fem una feina que s'ha de fer aquí.
I really need to control it.	Realment necessito controlar-ho.
Products are not fully defined and new features continue to be added.	Els productes no estan completament definits i es continuen afegint noves funcions.
They were real upper class.	Eren de classe alta real.
He fell silent and the other two followed suit.	Va callar i els altres dos van seguir el seu exemple.
If that's how you feel, you don't have to stay.	Si és així com et sents, no t'has de quedar.
He also met my father.	També va conèixer el meu pare.
Take a slow, deep breath.	Pren una respiració lenta i profunda.
What a wonder to be a part of it.	Quina meravella formar-ne part.
But some things you should know.	Però algunes coses que hauríeu de saber.
He wondered why our sex life was not great.	Es va preguntar per què la nostra vida sexual no era genial.
The sound would wait.	El son esperaria.
But that is not his goal.	Però aquest no és el seu objectiu.
I will love someone because I love them.	Estimaré algú perquè l'estimo.
There were only a few seconds left to hear his release.	Només van faltar uns segons per escoltar el seu alliberament.
But even that didn't last long.	Però fins i tot això no va durar gaire.
I don't know how much.	No sé quant.
I love you for that.	T'estimo per això.
He was twenty years old.	Tenia vint anys.
All actions were stopped.	Totes les accions es van aturar.
It was an amazing thing.	Va ser una cosa increïble.
I will sign a paper.	Signaré un paper.
They drop three of these at a time quite often.	Deixen caure tres d'aquests alhora amb força freqüència.
We are here to grow.	Estem aquí per créixer.
Be sure anyway.	Assegureu-vos de totes maneres.
And work on them together during a meeting.	I treballar-los junts durant una reunió.
We don't have much time.	No tenim gaire temps.
I chose not to support them for my software.	Vaig triar no donar-los suport per al meu programari.
The details are a view model with some complex properties.	Els detalls són un model de vista amb algunes propietats complexes.
A great way to make me feel stupid.	Una bona manera de fer-me sentir estúpid.
It's a sad smile.	És un somriure trist.
So many changes.	Tants canvis.
I'd like you to leave.	M'agradaria que te'n vagis.
Then something pressed against him.	Aleshores alguna cosa el va pressionar.
Soft and sad.	Suau i trist.
But we need to work on it together, even through the media.	Però hem de treballar-hi junts, fins i tot a través dels mitjans de comunicació.
It was deeper than a simple relationship.	Va ser més profund que una simple relació.
It was out of time, out of the world.	Era fora de temps, fora del món.
At one point, we came to a river.	En un moment, vam arribar a un riu.
He was not wearing shoes.	No portava sabates.
I really developed a lot of understanding.	Realment vaig desenvolupar molta comprensió.
He even contributed ideas.	Fins i tot va aportar idees.
The only problem is the story doesn't make sense.	L'únic problema, la història no té cap sentit.
Run it against all the files you have.	Executeu-lo contra tots els fitxers que tingueu.
I want to share it with everyone.	Vull compartir-ho amb tothom.
There was water under the whole city.	Hi havia aigua sota tota la ciutat.
Yes, it is definitely time to change.	Sí, sens dubte és hora de canviar.
It was really amazing.	Va ser realment increïble.
There was no one watching.	No hi havia ningú mirant.
But my wife liked it.	Però a la meva dona li va agradar.
I was very nervous about the panel.	Estava molt nerviós pel panell.
The one above was the most recent.	El de dalt era el més recent.
What matters is that you have chosen to represent your team.	El que importa és que has triat representar el teu equip.
The way to pour wine.	La manera d'abocar el vi.
We want more blood.	Volem més sang.
Too many patients do not defend themselves.	Massa pacients no es defensen per si mateixos.
What matters is the details.	El que importa són els detalls.
His world is where the earth and the water meet.	El seu món és on la terra i l'aigua es troben.
We have to think of a name for him.	Hem de pensar en un nom per a ell.
For now, this may help you get started.	De moment, això potser us ajudarà a començar.
Now, listen to me carefully.	Ara, escolta'm atentament.
Or by herself.	O per ella mateixa.
It is intended to be.	Es pretén ser.
There is an opportunity ahead.	Per davant hi ha una oportunitat.
The throat of adult males is black.	La gola dels mascles adults és negra.
She knew it was the right time.	Ella sabia que era el moment adequat.
Looking for new people.	Busca gent nova.
That's all that's left.	Això és el que queda.
He looked at the information he had.	Va mirar la informació que tenia.
More than that please.	Més d'això si us plau.
Later the other left.	Més tard l'altre va marxar.
It's no surprise.	No és cap sorpresa.
I didn’t see it as a big problem.	No ho veia com un gran problema.
I'm hiding, he thought.	Estic amagat, va pensar.
He came from a really poor environment.	Venia d'un entorn realment pobre.
It’s like someone died.	És com si algú morís.
It was a surprise.	Va ser una sorpresa.
We are not these people.	No som aquesta gent.
This figure is expected to double next year.	Es preveu que aquesta xifra es dupliqui l'any vinent.
And to be fair, it’s working.	I per ser justos, està funcionant.
An improvement of mine.	Una millora meva.
This is far off the sun line.	Això està molt fora de la línia del sol.
Otherwise bad things will happen.	En cas contrari passaran coses dolentes.
Just give me any of these guys.	Només dona'm qualsevol d'aquests nois.
His message stopped coming out.	El seu missatge va deixar de sortir.
Three causes explain this.	Tres causes expliquen això.
Every role is different.	Cada paper és diferent.
For whatever reason.	Pel motiu que sigui.
I no longer use a place because the scene is so big.	Ja no faig servir un lloc perquè l'escena és molt gran.
There is power inside.	Hi ha poder dins.
He had heard a voice.	Havia sentit una veu.
It’s really an amazing thing.	És realment una cosa sorprenent.
We didn’t care, but some people did.	No ens va importar, però algunes persones sí.
When the baby saw us, he grabbed us.	Quan el nadó ens va veure, ens va agafar.
You can find more details in the experimental section.	Podeu trobar més detalls a la secció experimental.
Numerous species of birds can be observed throughout the year.	Al llarg de l'any es poden observar nombroses espècies d'ocells.
I’ve seen high school kids do it.	He vist nens de secundària fer-ho.
They knew it, because they had been following this guy.	Ho sabien, perquè havien estat seguint aquest noi.
So they have to ask their parents for money.	Així que han de demanar diners als pares.
It was just a dream.	Era només un somni.
I’m supposed to notice the thoughts.	Se suposa que he de notar els pensaments.
A living example.	Un exemple viu.
It was cut off suddenly.	Es va tallar de sobte.
It was perfect in every way, but very small.	Era perfecte en tots els sentits, però molt petit.
Using high quality material.	Utilitzant material d'alta qualitat.
The objects used had the same characteristics described in the previous experiments.	Els objectes utilitzats tenien les mateixes característiques descrites en els experiments anteriors.
The audience is not broken.	El públic no està trencat.
His word was law.	La seva paraula era llei.
It goes so fast.	Va tan ràpid.
So beautiful.	Així que bonic.
Not yet.	Encara no.
And then nothing.	I després, res.
Will you help them get there?	Els ajudareu a arribar-hi?.
Read this first.	Llegeix això primer.
A means to a different end.	Un mitjà per a una finalitat diferent.
You are more likely to survive if you give me the baby.	Tens més possibilitats de sobreviure si em dones el nadó.
She lets me walk with her through her garden.	Em deixa caminar amb ella pel seu jardí.
I grabbed my sister and we left the house.	Vaig agafar la meva germana i vam sortir de casa.
I should have killed him.	L'hauria d'haver matat.
She lost the baby.	Va perdre el nadó.
But they are far from perfect.	Però estan molt lluny de ser perfectes.
No differences were found between treatments.	No es van trobar diferències entre tractaments.
Surely, as you say, nothing can surpass that taste.	Segur que, com dius, res pot superar aquest gust.
They have us by the throat.	Ens tenen per la gola.
Also, there were only a few observations.	A més, només hi havia poques observacions.
I felt pretty cold.	Em sentia força fred.
I will definitely order this again.	Sens dubte tornaré a demanar aquest.
Life is not really an individual journey.	La vida no és realment un viatge individual.
Of course, you feel like you do.	Per descomptat, et sents com ho fas.
Of course, the record is bad.	És clar, el registre és dolent.
And any day of the year.	I qualsevol dia de l'any.
We have everyone except the weird specific situation.	Tenim tothom, excepte la situació específica estranya.
At other times, we stand out.	En altres ocasions, destaquem.
Nor do I ever want to forget those moments.	Tampoc vull oblidar mai aquests moments.
He was by her side.	Estava al seu costat.
An interesting night.	Una nit interessant.
I don’t really see that happening.	Realment no veig que això passi.
Then he would not leave the place where his head had been.	Llavors no sortiria del lloc on havia estat el seu cap.
Only then did the sound make sense to me.	Només llavors el so va tenir sentit per a mi.
There were a few reasons for this.	Hi havia unes quantes raons per a això.
We love you and thank you for every job you have done.	T'estimem i gràcies per cada treball que has fet.
He wants me right away.	Em vol de seguida.
The new models might have been a problem, but they didn’t have new ones.	Els nous models podrien haver estat un problema, però no tenien nous.
Consider both cases.	Considerem els dos casos.
I found it strange to look at it from the outside.	Em va semblar estrany mirar-lo des de fora.
Probably years.	Probablement anys.
Pepper in their lives.	Pebre a les seves vides.
Really, that was a mistake.	De veritat, això va ser un error.
Not Windows applications, but Windows itself.	No aplicacions de Windows, sinó Windows mateix.
There is no doubt about it and don’t forget it.	No hi ha dubte d'això i no ho oblideu.
Then she stopped and was very serious.	Llavors es va aturar i va ser molt seriosa.
If you do twenty a day, it takes a couple of weeks.	Si en fas vint al dia, triguen un parell de setmanes.
At sea.	A la mare.
I'm sorry for him.	Ho sento per ell.
It was pretty fun.	Va ser bastant divertit.
And this is the blog that is honest as shit.	I aquest és el blog que és honest com la merda.
He ran to get food, get ready for the second race.	Va córrer a buscar menjar, prepara't per a la segona carrera.
Your table is waiting.	La teva taula està esperant.
There really is little more to say.	Realment hi ha poc més a dir.
School was the key to life.	L'escola era la clau de la vida.
I won’t let that happen, though.	No deixaré que això passi, però.
He orders me to help him myself.	Ell m'ordena que l'ajudi jo mateix.
Her goal was to be a mother and be available to the children.	El seu objectiu era ser mare i estar disponible per als fills.
There was talk of how much data was used to train their models.	Es va parlar de quantes dades es van utilitzar per entrenar els seus models.
The order should not matter.	L'ordre no hauria d'importar.
There are several special issues that the program has had to address.	Hi ha diversos temes especials que el programa ha hagut d'abordar.
We can't say tomorrow.	No podem dir de demà.
I carried it everywhere.	El portava a tot arreu.
Here, you will want to be careful.	Aquí, voldreu anar amb compte.
Talking about things helps.	Parlar de coses ajuda.
He read a little more.	Va llegir una mica més.
We cannot continue without improving.	No podem continuar sense millorar.
I was there to eat.	Jo estava allà per menjar.
Nobody cared about anything.	A ningú li interessava res.
The single was an instant hit with major aerial playback.	El senzill va ser un èxit instantani amb una reproducció aèria important.
She said she was not coming in.	Ella va dir que no entrava.
This is relatively low compared to other studies.	Això és relativament baix en comparació amb altres estudis.
There was no one anywhere.	No hi havia ningú enlloc.
If it is, it is very close.	Si hi és, està molt a prop.
The movement phase can be.	La fase de moviment pot ser.
I pulled down.	Vaig tirar avall.
We're just here to keep you safe.	Només estem aquí per mantenir-te segur.
They entered the family room at the back of the house.	Van entrar a l'habitació familiar del darrere de la casa.
Instead, the group survived and continued to eat their own dead.	En canvi, el grup va sobreviure i va continuar menjant-se els seus propis morts.
You don't have to kill me.	No cal que em mates.
He seemed very smart not to start.	Semblava molt intel·ligent en no començar.
The only rule is that version numbers should increase.	L'única regla és que els números de versió haurien d'augmentar.
And maybe other countries in the region as well.	I potser també altres països de la regió.
I was running against the other guys, running to win.	Jo estava corrent contra els altres nois, corrent per guanyar.
One was killed in the country and nine were injured.	Hi va haver un mort al país i nou ferits.
She is too scared.	Té massa por.
Anything to do with politics.	Qualsevol cosa a veure amb la política.
The data obtained were analyzed using the content analysis method.	Les dades obtingudes s'han analitzat mitjançant el mètode d'anàlisi de contingut.
He is certainly becoming a very young man.	Sens dubte s'està convertint en un home molt jove.
Due to my poor physical condition, this will be my last statement.	A causa del meu mal estat físic, aquesta serà la meva última declaració.
No other political leader is so close.	Cap altre líder polític està tan sols a prop.
You may have found your new favorite food to make and eat.	És possible que hagis trobat el teu nou menjar preferit per fer i menjar.
This along with proof of.	Això juntament amb la prova de.
I'm telling you the truth.	Et dic la veritat.
However, his conversation with the judge is not recorded in the minutes.	Tanmateix, la seva conversa amb el jutge no consta a l'acta.
You know, about what you said last night.	Ja saps, sobre el que vas dir ahir a la nit.
But it is clear that this is not the case.	Però és evident que no és així.
Everything they need for the river should go in a dry bag.	Tot el que necessiten per al riu ha d'anar en una bossa seca.
As he grows, he will do interesting things.	A mesura que vagi creixent, farà coses interessants.
I just know there have been.	Només sé que n'hi ha hagut.
Many will see hope.	Molts veuran esperança.
The sun had not yet risen.	El sol encara no havia sortit.
This is much more familiar.	Això és molt més familiar.
He continued the game of making believe.	Va continuar el joc de fer creure.
Great research and photos too.	Genial investigació i fotos també.
One put his hands to my mouth.	Un em va posar les mans a la boca.
And he found himself here.	I es va trobar aquí.
I don't have the strength.	No tinc la força.
She grew up there, you know.	Ella va créixer allà, ja ho saps.
You have to get it.	L'has d'aconseguir.
And sometimes we talk about things that are happening on social media.	I de vegades parlem de coses que estan passant a les xarxes socials.
You need a simple, consistent definition.	Necessites una definició senzilla i coherent.
It seemed natural.	Semblava natural.
We need the oil press.	Necessitem la premsa d'oli.
I wonder who will be next?	Em pregunto qui serà el següent?.
This will happen.	Això passarà.
Relief, which could be associated with an act.	Alleujament, que podria estar associat a un acte.
The things they did could not be taught.	Les coses que van fer no es podien ensenyar.
I don’t wish this experience on anyone.	No desitjo aquesta experiència a ningú.
I never felt closer.	Mai em vaig sentir més a prop.
And you want to be comfortable when you're not on set.	I vols posar-te còmode quan no estiguis al plató.
No need to argue and agree on everything.	No cal discutir i posar-se d'acord en tot.
What we stand for.	El que defensem.
Try walking a foot off the ground, then two feet and then three.	Intenta caminar un peu del terra, després dos peus i després tres.
Well, there is something wrong.	Bé, hi ha alguna cosa que no està bé.
He was a big brown horse with only one eye.	Era un gran cavall marró que només tenia un ull.
But that sounds like a program.	Però això sembla un programa.
I took him to lunch.	El vaig portar a dinar.
Let me give you this example.	Et poso aquest exemple.
But there are other things as well.	Però també hi ha altres coses.
I’m trying something harder than ever.	Estic intentant alguna cosa més difícil que mai.
The fights, he said, had not entered their heads.	Les baralles, va dir, no els havien entrat al cap.
I'll be right back.	Estaré de seguida.
And denied, once again.	I negat, una vegada més.
But it is not the only environment.	Però no és l'únic entorn.
I want to share it with you.	Vull compartir-ho amb vosaltres.
We need to get you in and out before they know it.	Hem de fer-te entrar i sortir abans que se n'adonin.
My mother did.	La meva mare ho va fer.
Unfortunately, today turned out to be the day of a board meeting.	Malauradament, avui ha resultat ser el dia d'una reunió de la junta.
What you want to do for yourself is there.	El que vols fer per tu és allà.
I am so glad you believed my word.	M'alegro molt que m'hagis cregut en la meva paraula.
They were standing, defined.	Estaven dempeus, definits.
Either way, tell them what you have in mind.	Sigui com sigui, digueu-los què teniu al cap.
One third of the original length.	D'un terç de la longitud original.
No one came to the door.	Ningú va venir a la porta.
Thank you so much for doing this.	Moltes gràcies per fer això.
Thought can influence matter.	El pensament pot influir en la matèria.
Because it is the place where things seem right or wrong.	Ja que és el lloc on les coses semblen correctes o malament.
Please say yes.	Si us plau, digueu que sí.
Values ​​are sometimes mixed with goals.	Els valors de vegades es barregen amb els objectius.
Not at my age.	No a la meva edat.
Add steps as needed.	Afegiu passos segons sigui necessari.
It is a challenge for these children.	És un repte per a aquests nens.
Some have passed this year, many have passed last year.	Alguns han passat aquest any, molts han passat l'any passat.
All heads fit the same handle.	Tots els caps encaixen al mateix mànec.
We are constantly learning, like the others in the project.	Estem aprenent constantment, com els altres del projecte.
We were there for a while.	Vam estar allà una estona.
That must have been it.	Això devia ser això.
I told you, he's crazy about you.	T'ho vaig dir, està boig per tu.
You will not work tomorrow.	Demà no treballaràs.
This is an image of judgment.	Aquesta és una imatge de judici.
They have been with me for a long time.	Fa temps que estan amb mi.
It cannot be reduced to logic and reason.	No es pot reduir a la lògica i la raó.
I’m aware of that, of course.	Estic al corrent d'això, és clar.
But it can be hard to figure out exactly what to write.	Però pot ser difícil pensar què escriure exactament.
I wanted to understand her.	Volia entendre-la.
They go after each other in a clean way.	Van darrere de l'altre d'una manera neta.
I hope they do.	Espero que ho facin.
You are welcome here.	Són benvinguts aquí.
I feel myself breathing deeply.	Em sento respirar profundament.
The case is not listed today.	El cas no s'apunta avui.
For her, he had to hit her in the face.	Per a ella, li havia de colpejar a la cara.
This speech only comes out very rarely.	Aquest discurs només surt molt poques vegades.
Outside the exhibition area.	Fora de la zona d'exposició.
I didn't care about the weather.	No em va importar el temps.
He would be the most dangerous person in the system.	Seria la persona més perillosa del sistema.
I did.	Ho he fet.
She is a list image.	Ella és una imatge de llista.
That trip changed my life.	Aquell viatge em va canviar la vida.
They both agreed that if they met again, one would die.	Tots dos van acordar que si es tornessin a trobar, un moriria.
This seems very likely.	Això sembla molt probable.
Try it anyway.	Prova-ho igualment.
This method was chosen for two reasons.	Aquest mètode es va triar per dos motius.
This was a release I had needed for a long time.	Aquest era un alliberament que feia temps que necessitava.
She was walking fast.	Ella caminava ràpid.
With a little sex.	Amb una mica de sexe.
It’s wonderful and we try it.	És meravellós i ho intentem.
Fifteen for lunch.	Quinze per dinar.
We need him by our side.	El necessitem al nostre costat.
I thought this would be a good time to do that.	Vaig pensar que aquest seria un bon moment per fer-ho.
What is, is.	Què és, és.
Buy it used.	Compra-ho usat.
You've been in this range before.	Has estat en aquest rang abans.
Now it had the perfect temperature.	Ara tenia la temperatura perfecta.
That was right after breakfast.	Això va ser just després d'esmorzar.
They weren’t even that powerful.	Ni tan sols eren tan poderosos.
It could become what it needed to be.	Podia arribar a ser el que necessitava ser.
You repeat it whenever you feel like it.	Ho repeteixes sempre que tinguis ganes.
Set goals and achieve them.	Establir objectius i aconseguir-los.
Then you have a decision to make.	Llavors tens una decisió a prendre.
Including the government.	Inclòs el govern.
I’ve been on hold for hours at a time.	He estat en suspens durant hores alhora.
He is an amazing person.	És una persona increïble.
That idea was in the air, too.	Aquesta idea també estava a l'aire.
I am not a young woman.	No sóc una dona jove.
And remember, in that sense, you have a real responsibility.	I recordeu, en aquest sentit, que teniu la responsabilitat real.
So take my opinion for what you want.	Així que pren la meva opinió pel que vulguis.
My world had not changed, but the world around me had.	El meu món no havia canviat, però el món que m'envoltava sí.
Still she wants to leave.	Tot i així ella vol marxar.
That’s what we intended to experience.	És el que preteníem experimentar.
It was super fun.	Va ser súper divertit.
That's why my image has never appeared here.	Per això la meva imatge no ha aparegut mai aquí.
When you first meet someone, ask some basic questions.	Quan coneixeu una persona per primera vegada, pregunteu algunes coses bàsiques.
We had almost nothing.	No teníem gairebé res.
I will save it to my files.	Ho guardaré als meus fitxers.
Instead, he pushed her, too fast, too hard.	En canvi, la va empènyer, massa ràpid, massa fort.
For the past ten years, they needed both.	Durant els últims deu anys, necessitaven tots dos.
He was a very strange boy.	Era un noi molt estrany.
If you’re having fun, they’ll want to join in the fun.	Si us esteu divertint, voldran unir-se a la diversió.
Follow my legs.	Sigueu les meves cames.
I don't know if you're at risk.	No sé si sou un risc.
They not only help the workers to finish their projects but also.	No només ajuden els treballadors a acabar els seus projectes sinó.
If you could see beautiful places.	Si es veiessin llocs bonics.
It was late in the afternoon.	Era a última hora de la tarda.
There is a lot involved around it.	Hi ha molt involucrat al seu voltant.
I hadn't seen them in a long time.	Feia temps que no els veia.
We go in and make a movie.	Entrem i fem una pel·lícula.
This place was his.	Aquest lloc era seu.
I don’t know how they continue to do wrong.	No sé com segueixen el mal fet.
It would have been ideal for you, ideal.	Hauria estat ideal per a tu, ideal.
You see it everywhere.	Ho veus a tot arreu.
This does not mean that they themselves are advanced.	Això no vol dir que ells mateixos estiguin avançats.
Please let me know.	Si us plau, fes-m'ho saber.
I like this drink.	M'agrada aquesta beguda.
Involve children in the moving process.	Implica els nens en el procés de mudança.
A comparison was made with the controls.	Es va realitzar una comparació amb els controls.
Three independent experiments were performed.	Es van realitzar tres experiments independents.
Everyone could say that.	Tothom podria dir això.
Too damn people.	Massa maleïda gent.
Learn more about what the update includes as information arrives.	Més informació sobre què inclou l'actualització a mesura que arriba la informació.
Fear filled his throat.	La por li va omplir la gola.
All other parameters were by default.	Tots els altres paràmetres eren per defecte.
Here the situation is a little different.	Aquí la situació és una mica diferent.
He shook it for a long time.	Ho va sacsejar llargament.
My life is over.	La meva vida s'ha acabat.
You are a natural.	Ets un natural.
No music video for the song.	No s'ha fet cap videoclip per a la cançó.
I would love to meet you.	M'agradaria molt que us conegueu.
Ready to keep a secret.	Preparat per mantenir un secret.
Everyone has to do their life the way they normally would.	Tothom ha de fer la seva vida com ho faria normalment.
The investigating court accepted and presented factual conclusions in this regard.	El jutjat d'instrucció va acceptar i va presentar conclusions de fet en aquest sentit.
This clue comes out of that.	Aquesta pista surt d'això.
I could grow old waiting.	Podria envellir esperant.
And, the past.	I, el passat.
We don't think that's the case.	No creiem que aquest sigui el cas.
Great great great.	Gran gran gran.
You are sure to find what your customers want and need.	Segur que trobareu el que els vostres clients volen i necessiten.
They were killing us.	Ens estaven matant.
But the university study itself found nothing like it.	Però el mateix estudi universitari no va trobar res de semblant.
You could hurt yourself.	Podries fer-te mal.
I offered myself to you.	Em vaig oferir a tu.
I don't know why your wife and children are not enough.	No sé per què la teva dona i els teus fills no són suficients.
I followed.	Vaig seguir.
They will not have to walk.	No hauran de caminar.
Plus, it hurt.	A més, va fer mal.
I hadn't thought to say any of that.	No havia pensat dir res d'això.
I would really recommend anyone who wants to write to just write.	Realment recomanaria a qualsevol que vulgui escriure que només escrigui.
This man is distinguished against this man.	Aquest home es distingeix contra aquest home.
His eyes did not follow him.	Els seus ulls no el van seguir.
He seems a little too conscious, if you ask me.	Sembla una mica massa conscient, si em preguntes.
Practice with real interview questions.	Practica amb preguntes reals de l'entrevista.
You absolutely are.	Tu ho ets absolutament.
But it is wide open.	Però està ben obert.
Be responsible for a change.	Ser responsable d'un canvi.
I wouldn’t raise it anywhere more public.	No ho plantejaria enlloc més públic.
These are the material elements that really matter.	Són els elements materials amb què realment té a veure.
Take a look at the beautiful open space in the center.	Mireu el bonic espai obert al centre.
He has to stay and he has to fight.	Ha de quedar-se i ha de lluitar.
Your job is to train your teachers in these new programs.	La vostra feina és formar els vostres professors en aquests nous programes.
But they are looking for good shit.	Però busquen una bona merda.
But it had to come from somewhere.	Però havia de venir d'algun lloc.
I can tell you what you're thinking.	Puc dir el que estàs pensant.
No sound, no movement.	Sense so, sense moviment.
The match was a good battle.	El partit va ser una bona batalla.
We can't wait for it to end.	No podem esperar que s'acabi.
I love the food.	M'encanta el menjar.
Go back to the technique you like once you make the turn.	Torneu a la tècnica que us agradi un cop feu el gir.
I have been working with them for a few years.	Fa uns quants anys que treballo amb ells.
Things are changing, but the sun is rising.	Les coses estan canviant, però el sol està sortint.
If he had stayed home, there would have been no damage.	Si s'hagués quedat a casa, no s'hauria produït cap dany.
The last term is as follows.	El darrer terme es tracta de la següent manera.
Deep down he knew what would happen.	En el fons sabia què passaria.
We lost people.	Hem perdut gent.
But he didn't think twice.	Però no s'ho va pensar dues vegades.
It was his property.	Era propietat seva.
Our points are pretty much the same.	Els nostres punts són pràcticament els mateixos.
He looked at her face.	Va mirar la seva cara.
No water changes were made during the experiment.	No es va fer cap canvi d'aigua durant l'experiment.
You say you don't want that.	Dius que no vols això.
The biggest change was with the men themselves.	El canvi més gran va ser amb els mateixos homes.
People don't mention it.	La gent no ho menciona.
However, it was even more dangerous to do so with animals.	Tot i així, encara era més perillós fer-ho amb els animals.
An unusual problem.	Un problema inusual.
He is my father.	Ell és el meu pare.
Not a word.	Ni una paraula.
These things can stay with us for years.	Aquestes coses poden quedar-nos amb nosaltres durant anys.
Part of me didn’t think I would.	Una part de mi no es va creure que ho faria.
And we keep in touch.	I seguim en contacte.
Times are changing.	Els temps estan canviats.
Sometimes I could remember the house, but what?	De vegades podia recordar la casa, però què?
Be that teacher who shows up.	Ser aquell professor que apareix.
There is no doubt that they were the best.	No hi ha dubte que eren els millors.
In fact, it's not bad at all.	De fet, no està gens malament.
Like a little girl.	Com una nena petita.
This was especially true during a weekend period.	Això va ser especialment cert durant un període de cap de setmana.
Our actions towards others.	Les nostres accions envers els altres.
The user can view or download it.	L'usuari pot visualitzar-lo o descarregar-lo.
Make him a good car next year.	Fes-li un bon cotxe l'any que ve.
And then the magic happens.	I aleshores es produeix la màgia.
So it was easy.	Així que va ser fàcil.
The second was much better.	El segon va ser molt millor.
A woman would eventually lead this country.	Una dona finalment lideraria aquest país.
Then the president spoke.	Llavors va intervenir el president.
I guess you two will want some personal time.	Suposo que vosaltres dos voldreu una estona personal.
He never lost faith.	Mai va perdre la fe.
After that, look.	Després d'aquest, mira.
And like the others, this storm will not be missed.	I com els altres, aquesta tempesta no hi faltarà.
It was a fun little stop.	Va ser una petita parada divertida.
We are not the same person we were a second ago.	No som la mateixa persona que érem fa un segon.
They have been since the beginning of the season.	Ho són des de l'inici de la temporada.
I can put the money in myself.	Puc posar els diners jo mateix.
I don't know exactly.	No ho sé exactament.
It didn't last.	No va durar.
You know, spring training was a little different.	Ja saps, l'entrenament de primavera era una mica diferent.
We show you how we work.	Us mostrem com treballem.
If you want to download your photos, no problem.	Si vols descarregar les teves fotos, cap problema.
This was not easy.	Això no va ser fàcil.
There is no possibility of that.	No hi ha possibilitat d'això.
He approached her and grabbed her by the neck.	Es va acostar darrere seu i la va agafar pel coll.
Start with a clean desktop.	Comenceu amb un escriptori net.
He treated them like his friends.	Els va tractar com els seus amics.
I ordered the books.	Vaig demanar els llibres.
Details to follow.	Detalls a seguir.
But just wait until tomorrow.	Però només espereu fins demà.
I highly recommend you take a look at them.	Us recomano molt que els feu una ullada.
It started a couple of months after he got to school.	Va començar un parell de mesos després d'arribar a l'escola.
They played better defense.	Van jugar millor defensa.
Everything she wanted me to know.	Tot el que ella volia que sàpiga.
This initial fall was thought to be associated with the procedure itself.	Es pensava que aquesta caiguda inicial estava associada al procediment en si.
But her mother has an idea of ​​how to try it.	Però la seva mare té una idea de com provar-la.
If the product is good, it will be here.	Si el producte és bo, estarà aquí.
Lying there with her by my side made me feel at home.	Estirat allà amb ella al seu costat em sentia com a casa.
You continue the conversation.	Tu continues la conversa.
He didn't ask any questions.	No va fer cap pregunta.
His eyes are big.	Els seus ulls són grans.
If you need more information ask.	Si necessiteu més informació pregunteu.
Thus he became his own master, the master of his dreams.	Així es va convertir en el seu propi amo, l'amo dels seus somnis.
They are not there.	No hi són.
Suddenly, someone picked up the phone.	De sobte, algú va agafar el telèfon.
The other players are good.	Els altres jugadors són bons.
I put it in a warm place.	El vaig posar en un lloc càlid.
You can't lift your head.	No pots aixecar el cap.
He was not going to be shot now.	No anava a ser afusellat ara.
Is not here.	No hi és.
Take some pressure off.	Treu una mica de pressió.
I've been waiting for the catch for a long time.	Ja fa temps esperant la captura.
The wine had higher levels than the beer.	El vi tenia nivells més alts que la cervesa.
They will surely sound much better !.	Segur que sonaran molt millor!.
These are coming.	Aquests estan arribant.
I wanted to drink at the time.	Volia beure en el moment.
Neither more nor less.	Ni més ni menys.
Maybe something a little fun can help.	Potser alguna cosa una mica divertida pot ajudar.
The core is there.	El nucli hi és.
As we do, of course.	Com fem nosaltres, és clar.
Some of them looked at her.	Alguns d'ells van mirar cap a ella.
Otherwise we are equal.	En cas contrari som iguals.
I immediately do the smallest task.	De seguida faig la tasca més petita.
A whole project.	Tot un projecte.
Serve the chicken and fish as soon as possible.	Serviu el pollastre i el peix el més aviat possible.
All this can be done in two weeks.	Tot això es pot fer en dues setmanes.
But they know there are people here.	Però saben que aquí hi ha gent.
This has been done in several cases.	Això ho ha fet en diversos casos.
I made a feature that will do it for you.	He fet una funció que ho farà per tu.
He seemed unable to speak.	Semblava incapaç de parlar.
Each person has received the power of life and death.	Cada persona ha rebut el poder de la vida i la mort.
That's what she did.	Així ho va fer ella.
I feel it in my breath.	Ho sento en la seva respiració.
It was a lot of money at the time.	En aquell moment era una gran quantitat de diners.
I'm ready for something.	Estic preparat per a alguna cosa.
It rained lightly.	Va caure una pluja lleugera.
It was sweet on his part to feel that way, though.	Va ser dolç per la seva part sentir-se així, però.
Share this post.	Comparteix aquesta publicació.
The house is perfectly set up for a family with small children.	La casa està configurada perfectament per a una família amb nens petits.
My body had changed, and that was weird.	El meu cos havia canviat, i això era estrany.
This is not a small study.	Aquest no és un petit estudi.
I'm sure it is.	Estic segur que ho és.
They were, in his eyes, the enemy.	Eren, als seus ulls, l'enemic.
He hadn't believed in anything.	No havia cregut en res.
I am a man, with manly thoughts.	Sóc un home, amb pensaments d'home.
And behind us the darkness.	I darrere nostre la foscor.
Now let's talk about it.	Ara ho comentem.
I am a very, very good kid.	Sóc un nen molt, molt bo.
But so is it for her.	Però també ho és per a ella.
He sat back, pushing both hands through his hair.	Es va asseure enrere, es va empènyer les dues mans pel cabell.
I would like to ask for more details.	Voldria demanar més detalls al respecte.
And nothing else matters when we do that.	I res més importa quan fem això.
One by one.	Un per un.
I have nothing to say to any of you.	No tinc res a dir a cap de vosaltres.
I was amazed again at how absolutely black the night was.	Em va sorprendre una altra vegada com era absolutament negra la nit.
He had never had a real friend before.	Mai abans havia tingut un amic real.
I tried and couldn't do it before.	Ho he intentat i no ho he pogut fer abans.
Her children were dead.	Els seus fills estaven morts.
The night is young.	La nit és jove.
He states that life is suffering.	Afirma que la vida és sofriment.
Otherwise a good idea.	En cas contrari una bona idea.
These tests usually take at least thirty minutes per sample to complete.	Aquestes anàlisis solen trigar almenys trenta minuts per mostra a completar-se.
It's really weird.	És realment estrany.
Everyone else takes him on the train.	Tots els altres ho porten al tren.
I saw them walking down that path.	Els vaig veure caminant per aquell camí.
They were very poor.	Eren molt pobres.
I have now experienced first hand pain.	Ara he experimentat el mal de primera mà.
I don’t know if he gets them.	No sé si els aconsegueix.
Come on, we have work to do.	Vinga, tenim feina per fer.
Not good.	No és bo.
This could be my chance.	Aquesta podria ser la meva oportunitat.
This is great growth.	Això és un gran creixement.
But your hand would be fine.	Però la teva mà passaria bé.
We chose this measure for a couple of reasons.	Hem escollit aquesta mesura per un parell de motius.
It’s not like you don’t talk to other men.	No és com si no parlis amb altres homes.
Looking for a fight.	Buscant una baralla.
Fight.	Lluitar.
It doesn't look that big.	No sembla que sigui tan gran.
Maybe life is trial and error.	Potser la vida és assaig i error.
I just wasn't interested.	Simplement no hi estava interessat.
He had two options, as he saw it.	Tenia dues opcions, tal com ho veia.
Or maybe they just want to forget what it is.	O potser només voldran oblidar què és.
I couldn't stand the sight of each other.	No podia suportar la vista l'un a l'altre.
Then we will be ready for other eyes if necessary.	Aleshores estarem preparats per a altres ulls si cal.
We will not judge, we promise !.	No jutjarem, ho prometem!.
It's not for everyone.	No és per a tothom.
There is no need for military power if you only have friends.	No hi ha necessitat de poder militar si només tens amics.
She has the command here.	Ella té el comandament aquí.
He had enough strength for both of them.	Tenia prou força per a tots dos.
I press it and start rocking.	El prem i començo a balancejar.
I called, but no one answered.	Vaig cridar, però ningú em va respondre.
Be clear! 	Estigues clar!
Indeed.	en efecte.
As usual, he does the same.	Com és habitual, ho fa igualment.
It's time to close.	És hora de tancar.
Some people survive.	Algunes persones hi sobreviuen.
Which leads us to believe that this is who we think we are.	El que ens porta a creure que això és qui ens pensem que som.
I think there’s a word for that.	Crec que hi ha una paraula per a això.
I would like you to take me in your confidence.	M'agradaria que em prenguis en la teva confiança.
You're just trying to break me.	Només estàs intentant trencar-me.
This review is fun on many levels.	Aquesta ressenya és divertida a molts nivells.
This season has really arrived.	Aquesta temporada realment ha arribat.
Look, it won't open.	Mira, no s'obrirà.
To block the business.	Per bloquejar l'empresa.
I can't wait to get there.	No puc esperar per arribar-hi.
I'm afraid they hurt her.	Em temo que la van fer mal.
Take the tools, for example.	Preneu les eines, per exemple.
As soon as it leaves the first page, the views simply stop.	Tan bon punt surt de la primera pàgina, les visualitzacions simplement s'aturen.
I wanted to offer it for your use.	Volia oferir-ho per al vostre ús.
His eyes are hard.	Se li posen els ulls durs.
The processes are easy to understand.	Els processos són fàcils d'entendre.
There's something in my house waiting for me to film it.	Hi ha alguna cosa a casa meva esperant que ho filmi.
Everyone in that area knows what happened there.	Tothom a aquella zona sap què va passar allà.
Something about the place turned its back on him.	Alguna cosa del lloc li va donar l'esquena.
The problem is, that's not true.	El problema és que no és veritat.
There was not.	No hi havia.
Of course there are.	És clar que n'hi ha.
I'm very surprised to hear you say something like that.	Em sorprèn molt sentir-te dir una cosa així.
Do you think you have what it takes?	Creus que tens el que cal?.
And turn left into the parking lot.	I gireu a l'esquerra cap a l'aparcament.
Yes, he says.	Sí, diu.
It’s not what you say but how you say it.	No és el que dius sinó com ho dius.
I don't need to be recognized for that.	No cal que em reconeguin per això.
This causes them to decrease at the beginning and at the end.	Això fa que disminueixin al principi i al final.
Well, we better start thinking about it.	Bé, millor comencem a pensar-hi.
It is hard and very strong.	És dur i de gran força.
After a while, no one would talk to her.	Al cap d'una estona, ningú no parlaria amb ella.
The day after dinner.	L'endemà del sopar.
So that's fine.	Així que està bé.
But he seems to understand.	Però sembla que entén.
Not the way she wanted it.	No com ella el volia.
This is more than strange.	Això és més que estrany.
They must be treated with respect.	S'han de tractar amb respecte.
I wanted it all.	Ho volia tot.
What you do with this file is just open it.	El que feu amb aquest fitxer és només obrir-lo.
The meeting was set.	La reunió estava fixada.
Worse are the consequences that continue for several years in women.	Pitjors són les conseqüències que continuen durant diversos anys en les dones.
They both need to stay away from each other for the time being.	Tots dos han de mantenir-se allunyats l'un de l'altre de moment.
This process seems a bit strange.	Aquest procés sembla una mica estrany.
Rather, it is something very different.	Més aviat, és una cosa ben diferent.
At my age.	A la meva edat.
It was flat and firm.	Era pla i ferm.
You are trying to place the order, but it still says it runs out.	S'està intentant fer la comanda, però encara diu que s'esgota.
Now he was somewhere in the middle.	Ara estava en algun lloc al mig.
A bottle maybe.	Una ampolla potser.
Very friendly staff.	El personal molt amable.
When people say we’ve tried it, no, we haven’t tried it all.	Quan la gent diu que ho hem provat, no, no ho hem provat tot.
The audience went crazy.	El públic es va fer boig.
It only has one number.	Només té un número.
He was angry, angry with both of them.	Estava enfadat, enfadat amb tots dos.
Whatever makes everyone happy, do it as a rule.	Sigui el que faci feliç a tothom, fes-ho com a regla.
I recognized the three guys who came out.	Vaig reconèixer els tres nois que van sortir.
It was a great experience in a big city.	Va ser una gran experiència en una gran ciutat.
Types cannot be mixed.	Els tipus no es poden barrejar.
Good thought though.	Bona reflexió però.
The others laughed at her.	Els altres van riure amb ella.
We can never make them happy.	Mai els podrem fer feliços.
So far, so good.	Fins aquí, bé.
Do you want to check our work?	Vols comprovar la nostra feina?.
Times change but workers ’lives never improve.	Els temps canvien però la vida dels treballadors mai millora.
I really don’t think you meant wrong with that.	Realment no crec que volies dir malament amb això.
Until you know something for sure, you can still wait.	Fins que no sàpigues alguna cosa amb certesa, encara pots esperar.
Most of us have known for years that something is wrong.	La majoria de nosaltres sabem, des de fa anys, que alguna cosa no funciona.
As if to save his life.	Com per salvar-li la vida.
Even run one or two.	Fins i tot córrer un o dos.
We fell in love and had a baby.	Ens vam enamorar i vam tenir un nadó.
I just felt like your dad is now worried about where you live.	Acabo de sentir que el teu pare ara està preocupat per on vius.
Please thank your brothers for me.	Si us plau, agraïu els vostres germans per mi.
He loves the fight.	Li encanta la baralla.
Questions are closed, users are removed.	Es tanquen les preguntes, s'eliminen els usuaris.
This challenge was successfully denied.	Aquest desafiament va ser denegat correctament.
The offer was not enough.	L'oferta no era suficient.
I think it was based on my career.	Crec que es basava en la meva carrera.
We found a common ground with him very quickly.	Vam trobar un punt en comú amb ell molt ràpid.
This brought him to reason for a time.	Això el va portar a la raó durant un temps.
Buy religion and meaning comes with it for free.	Compra la religió i el significat ve amb ella gratuïtament.
I think I'm sorry.	Crec que em sap greu.
Killed by his.	Matat pels seus.
The boys are working hard.	Els nois estan treballant dur.
Well, there is the definition of square.	Bé, hi ha la definició de quadrat.
The problem is when the back button is pressed.	El problema és quan es prem el botó enrere.
The man was escaping.	L'home s'estava escapant.
And there was a lot to keep everyone busy.	I n'hi havia molt per mantenir a tothom ocupat.
Soon another journey will begin to meet them.	Aviat començarà un altre viatge per conèixer-los.
This works both for and against it.	Això funciona tant a favor com en contra d'ella.
Since then, he has lived all his life.	Des d'aleshores, ha viscut tota la vida.
His voice is cold.	La seva veu és freda.
No Windows project will be created.	No es crearia cap projecte de Windows.
The child goes to another family in the community.	El nen va a una altra família de la comunitat.
He started again at the point vs.	Va tornar a començar al punt vs.
One of the best in town.	Un dels millors de la ciutat.
I will not show you the answer.	No et mostraré la resposta.
The different problems had significantly different response characteristics.	Els diferents problemes tenien característiques de resposta significativament diferents.
A similar behavior is found for the other three samples.	Es troba un comportament similar per a les altres tres mostres.
Feel the world around you.	Sent el món que t'envolta.
This is the first time I have used this technique.	És la primera vegada que faig servir aquesta tècnica.
You can’t help but smile when you spend time with them.	No pots evitar somriure quan passes temps amb ells.
Note that a certain action must be split in two.	Observeu que una determinada acció s'ha de dividir en dos.
That said, fish is good too.	Dit això, el peix també és bo.
In fact, the defendant did not request a new trial.	De fet, l'acusat no va sol·licitar un nou judici.
Inside is nice, though.	Per dins és bonic, però.
Which can be helpful.	La qual cosa pot resultar útil.
His thought patterns were nothing new.	Els seus patrons de pensament no eren gens nou.
Thanks for this song.	Gràcies per aquesta cançó.
I started to see more and understand more just to be calm.	Vaig començar a veure més i a entendre més només per estar tranquil.
This game is very important to us.	Aquest joc és molt important per a nosaltres.
They were in a large, empty room.	Estaven en una habitació gran i buida.
It’s easy not to notice them.	És fàcil no notar-los.
The battle is about to be won.	La batalla està per guanyar-la.
No one came out.	No ha sortit ningú.
Rather light in body.	Més aviat lleuger de cos.
It’s time to slow down a bit.	És hora de frenar una mica.
And it can help you.	I et pot ajudar.
But now it was too late to change.	Però ara era massa tard per canviar.
A girl takes her place at her window.	Una noia ocupa el seu lloc a la seva finestra.
This is what happened to me.	Això és el que em va passar.
He was determined to finish the race.	Estava decidit a acabar la cursa.
She had seen many things, her eyes said.	Ella havia vist moltes coses, deien els ulls.
So just take your time.	Així que només pren el teu temps.
I didn’t want to go there.	No volia anar-hi.
I knew this would not end well.	Sabia que això no acabaria bé.
Every time we win, well, maybe some of us can leave.	Cada vegada que guanyem, bé, potser algun de nosaltres se'n pot anar.
The second stage begins with his first push.	La segona etapa comença amb la seva primera empenta.
The world, we heard, was like that.	El món, vam sentir, era així.
But it was none of that stuff.	Però no era cap d'aquestes coses.
She comes to me, her arms grabbing me close.	Ella ve a mi, els seus braços m'agafen a prop.
They have to decide and come back to us.	Han de decidir i tornar a nosaltres.
He doesn’t want to hear her talk about his office.	No vol escoltar-la parlar del seu despatx.
And he has found them new children.	I els ha trobat fills nous.
My wife.	La meva esposa.
Data is available upon request.	Les dades estan disponibles a petició.
That’s why you came here.	Per això has vingut aquí.
I don’t even see where to start.	Ni tan sols veig per on començar.
She wasn’t his type and that was fine.	Ella no era el seu tipus i això estava bé.
While topic no.	Mentre que el tema núm.
There were a lot of people walking the streets.	Hi havia molta gent caminant pels carrers.
Don't talk to anyone.	No parlis amb ningú.
The reason it costs so much is that we are so sick.	La raó per la qual costa tant és que estem tan malalts.
Finally, a third proposed attack was suspended in the afternoon.	Finalment, es va suspendre un tercer atac proposat a la tarda.
It forces us to act.	Ens obliga a actuar.
They have put you right.	T'han posat dret.
This is a strange position to hold.	Aquesta és una posició estranya de mantenir.
Soon, they fall in love with each other.	Aviat, s'enamoren l'un de l'altre.
She herself had hardly understood or believed it, at first.	Ella mateixa gairebé no ho havia entès ni s'ho havia cregut, al principi.
Some of them are really beautiful.	Alguns d'ells són realment bonics.
If one form is set aside, it will take another.	Si es deixa de banda una forma, en prendrà una altra.
Help your heart.	Ajuda al teu cor.
Two of his three children born there survived.	Dos dels seus tres fills nascuts allà van sobreviure.
A special player, a great player.	Un jugador especial, un gran jugador.
He quickly ignored the call.	Ràpidament va ignorar la trucada.
I think you met him two years ago when it was over.	Crec que el vas conèixer fa dos anys quan s'havia acabat.
We will not look too far ahead.	No mirarem massa endavant.
He has those who are.	Té els que ho són.
In turn, the paper becomes dark and a bar code is formed.	Al seu torn, el paper es torna fosc i es forma un codi de barres.
It is safe to say that they saw someone.	És segur dir que van veure algú.
I will build the bridge in my mind.	Construiré el pont a la meva ment.
She knew how difficult it was to do.	Ella sabia el difícil que era fer-ho.
And then we heard another one on the other side.	I després n'hem sentit un altre a l'altra banda.
She had gone with him.	Havia anat amb ell.
I loved growing up here.	Em va encantar créixer aquí.
You have the right to make that choice.	Tens dret a fer aquesta elecció.
Stress was literally killing him.	L'estrès l'estava matant literalment.
He pointed out to the young man the wickedness of his ways.	Va assenyalar al jove la maldat dels seus camins.
That was pretty safe.	Això era bastant segur.
The test has five steps.	La prova té cinc passos.
Take him out to the square and shoot him.	Treu-lo a la plaça i dispara'l.
It can't be hurt.	No es pot fer mal.
, told him to get away from the line.	, li va dir que s'allunyés de la línia.
That means you have a decision to make.	Això vol dir que tens una decisió per prendre.
They can never take their lives for granted.	Mai poden donar la seva vida per fetes.
In addition, the cook must constantly take care of the cooking fire.	A més, el cuiner ha de cuidar constantment el foc de cocció.
More information online.	Més informació en línia.
Please guide me what happens to the code.	Si us plau, guia'm què passa amb el codi.
He is here to comfort us and take care of us.	És aquí per consolar-nos i encarregar-nos.
It is beautiful.	És bonic.
Come back don’t do it.	Torna no ho facis.
Fair is fair.	Justa és justa.
I think we’re doing things that no one else is doing.	Crec que estem fent coses que ningú més fa.
He never received a response.	Mai va rebre resposta.
Show me my purchase options.	Mostra'm les meves opcions de compra.
Both are unique in their own way and fit into the part.	Tots dos són únics a la seva manera i s'ajusten a la part.
I was just afraid it would be weird.	Només tenia por que fos estrany.
In fact it is.	De fet ho és.
Much younger.	Molt més jove.
You may not visit this site very often.	És possible que no visiti aquest lloc molt sovint.
I sat in a comfortable chair to wait.	Em vaig asseure en una cadira còmoda per esperar.
I didn’t want them to expect the worst.	No volia que esperessin el pitjor.
He is now in a cat-free home.	Ara es troba en una casa lliure de gats.
You want to pick a fight, choose this fight with me.	Vol escollir una baralla, tria aquesta lluita amb mi.
However, two of the lights burned red.	No obstant això, dos dels llums van cremar vermells.
She should say something.	Ella hauria de dir alguna cosa.
But that was his area.	Però aquesta era la seva zona.
I grabbed the first box.	Vaig agafar la primera caixa.
The house was empty.	La casa estava buida.
Think about what we can do together.	Penseu en què podem fer junts.
But they don’t talk much about the fight itself.	Però no parlen gaire de la lluita en si.
It was a perfect match.	Va ser un partit perfecte.
Just do it.	Només ho feu.
This is the best group of rooms.	Aquest és el millor grup de les habitacions.
And I knew it for sure.	I ho sabia de fet.
But it was possible.	Però era possible.
His face was pale and wild.	El seu rostre era pàl·lid i salvatge.
She didn't know what it meant.	Ella no sabia què significava.
We are used to it, in business.	Hi estem acostumats, al negoci.
More details here.	Més detalls aquí.
In fact, you might even hate it.	De fet, fins i tot potser ho odies.
This question was raised earlier.	Aquesta qüestió es va plantejar anteriorment.
I am very excited to work on this project.	Estic molt emocionat de treballar en aquest projecte.
You feel free to believe as you please.	Et sents lliure de creure com vulguis.
Anyway we haven't seen her in years.	De totes maneres feia anys que no la veiem.
We don't want you.	No et volem.
We took it for granted that it would be as usual.	Donàvem per suposat que seria com sempre.
I thought I had better answer it.	Vaig pensar que era millor que ho respongués.
I can no longer leave my body.	Ja no puc deixar el meu cos.
We pay them.	Els paguem.
Towards a short distance.	Cap a poca distància.
Living properly causes the soul to dry up.	Viure correctament fa que l'ànima s'assequi.
I'm sure.	N'estic segur.
This is just to turn my program into a single file.	Això és només per convertir el meu programa en un sol fitxer.
No one paid attention.	Ningú no es va fer cas.
Dark times are our usual part.	Els temps de foscor són la nostra part habitual.
You don’t get a chance to vote this deal up or down.	No tens l'oportunitat de votar aquest acord amunt o avall.
Some will take them years.	Alguns els portaran anys.
Prices are in line with what you would expect to pay.	Els preus estan en línia amb el que esperaries pagar.
A bit like yours, but different in some ways.	Una mica com el seu, però diferent d'alguna manera.
Round, and therefore may have had a very short existence.	Rodona, i per tant pot haver tingut una existència molt curta.
Energy is needed for them whether they are working or at rest.	L'energia és necessària per a ells tant si estan treballant com en repòs.
Things are coming to me.	Em vénen coses.
I've heard them.	Els he sentit.
And it could change the rest of your life.	I podria canviar la resta de la teva vida.
I should have been more careful.	Hauria d'haver estat més curós.
I felt like I was there.	Vaig sentir com si hi fos.
It may be less than that.	Pot ser menys que això.
But just get started.	Però només cal començar.
You're lying, girl.	Et dius mentides, noia.
I liked.	Em va agradar molt.
He wasn't, because he wasn't the driver.	No ho era, perquè no era el conductor.
Oh, if only they knew what was being planned.	Oh, si només sabessin què s'estava planejant.
Then the air itself caught fire.	Llavors l'aire mateix es va incendiar.
Of course they were.	Per descomptat, ho eren.
She didn't turn around.	Ella no es va girar.
I wanted to go to college.	Jo volia anar a la universitat.
But that is very close.	Però això està molt a prop.
He realized that she was aware of his eyes on her.	Es va adonar que ella era conscient dels seus ulls posats sobre ella.
That was also a big shock to me.	Això també va ser un gran xoc per a mi.
It was perfectly distributed.	Estava perfectament repartida.
Today it is home to a physical therapy office.	Avui és la seu d'un consultori de teràpia física.
And boy, was that a day like that.	I noi, va ser un dia així.
It doesn't happen to anyone these days.	No li passa a ningú aquests dies.
I had the same dream a few times a year.	Tenia el mateix somni unes quantes vegades a l'any.
This operation goes back a long way.	Aquesta operació es remunta molt enrere.
The first failed.	El primer va fracassar.
I didn't know what to say about such a talk.	No sabia què dir d'una xerrada així.
She couldn't tell at all.	Ella no ho podia dir del tot.
So pale.	Tan pàl·lid.
Now I don't see the face and.	Ara no veig la cara i.
In fact, you can do that.	De fet, podeu fer això.
The young man stood up.	El jove es va quedar dret.
Easy to store and transfer to workplaces.	Fàcil d'emmagatzemar i transferir als llocs de treball.
It would take you hours to complete fifteen minutes of work.	Li necessitaria hores per fer quinze minuts de feina.
She didn’t want to do it, as it seemed to me.	Ella no ho volia fer, tal com em semblava.
I can hear you now.	Et puc sentir ara.
These changes clean up the main method a bit.	Aquests canvis netegen una mica el mètode principal.
We can't do anything else at this time of night.	No podem fer res més a aquesta hora de la nit.
Her parents were dead.	Els seus pares estaven morts.
We focus on three models.	Ens centrem en tres models.
It's just a matter of time.	És només qüestió de temps.
Right now, the fields are empty.	Ara mateix, els camps estan buits.
Unless it's weird.	A menys que no sigui estrany.
These days, people forget old habits.	En aquests dies, la gent oblida els vells costums.
The important thing is to try.	L'important és intentar-ho.
Look how long, wide and thin this baby is.	Mireu que llarg, ample i prim és aquest nadó.
Maybe someone will give you a new arm.	Potser algú li dóna un braç nou.
The computer turned on at the touch of a button.	L'ordinador es va engegar amb un toc del seu botó d'encesa.
I didn’t want to be attracted.	No volia ser atret.
It doesn't work that way if they come in front.	No funciona així si entren pel davant.
However, as with any new device, it is far from perfect.	Tanmateix, com amb qualsevol dispositiu nou, està lluny de ser perfecte.
This office is the best.	Aquesta oficina és la millor.
Thank you so much for that.	Moltes gràcies per això.
And the spirit of the man was lifted up from the wind.	I l'esperit de l'home es va aixecar pel vent.
He lowered his head and worked harder.	Va abaixar el cap i va treballar més.
He returned it.	El va tornar.
Her body grew, but the hair covering her body did not grow.	El seu cos va créixer, però el pèl que li cobria el cos no va créixer.
The weather has been generally very pleasant.	El temps ha estat, en general, molt agradable.
They have gone far beyond the call of duty.	Han anat molt més enllà de la crida del deure.
Everyone in his area seemed fine.	Tothom a la seva zona semblava estar bé.
We had a lot of fun.	Ens vam divertir molt.
Layer upon layer of green.	Capa sobre capa de verd.
It is definitely part of the story.	Sens dubte, forma part de la història.
He is the best guy ever.	Ell és el millor noi que estava disponible.
We need to find out who she is.	Hem d'esbrinar qui és ella.
It is the best opportunity we will ever have.	És la millor oportunitat que tindrem mai.
To have a human moment, you need to be fully present.	Per tenir un moment humà, cal estar plenament present.
Now he has it.	Ara ho té.
Looks like we can't think any further.	Sembla que no podem pensar més enllà.
But this house was very cold.	Però aquesta casa feia molt de fred.
My child gets what's left over.	El meu nen rep el que sobra.
She gave in.	Ella va cedir-hi.
We're trying to stop it.	Estem intentant aturar-ho.
He doesn’t let me help him in the still.	No em deixa ajudar-lo a l'alambic.
The better you live, the worse you can die.	Com millor hagis viscut, pitjor pots morir.
Many of us love you.	Molts de nosaltres t'estimem.
Sometimes they tell a story that is too long for everyone to follow.	De vegades expliquen una història que és massa llarga perquè tothom la segueixi.
No, he didn't.	No, no ho va fer.
From this point they must follow the road.	A partir d'aquest punt deuen seguir la carretera.
He catches and shoots the ball with a single movement.	Agafa i dispara la pilota amb un sol moviment.
He realized that he could no longer move his neck or body.	Es va adonar que ja no podia moure el coll ni el cos.
I know you wouldn't.	Sé que no ho faries.
A woman in love.	Una dona enamorada.
Please come and build an engine normally.	Si us plau, vine que construeixes normalment un motor.
When people come back, they will be alone.	Quan la gent torni, estarà sol.
We work.	Treballem.
Like sex without sex.	Com el sexe sense sexe.
I could never get the last part right.	Mai podria encertar aquesta última part.
Then he left my room.	Llavors va sortir de la meva habitació.
You can experiment.	Podeu experimentar.
Just because they don’t follow their own path.	Només perquè no segueixen el seu propi camí.
It can still bring about the end of my people.	Encara pot provocar la fi del meu poble.
Things like this stay with you, in general.	Coses com aquesta et queden amb tu, en general.
I settled in with my tea.	Em vaig instal·lar amb el meu te.
We are excited about him.	Estem emocionats amb ell.
A race came home by mistake.	Una carrera va arribar a casa per error.
You are almost rich or poor.	Gairebé ets ric o pobre.
It should work well for you too.	També hauria de funcionar bé per a tu.
He worked hard and was good.	Va treballar molt i va ser bo.
His love was unreasonable.	El seu amor no era raonable.
Patients were randomly selected.	Els pacients van ser seleccionats a l'atzar.
Make a friend.	Fer un amic.
They don't care about your product.	No els importa el seu producte.
He knew it and stayed as far away as he could.	Ho sabia i es va quedar tan lluny com va poder.
Save the highest ground for the winter.	Guarda els terrenys més alts per a l'hivern.
We could still get something out of it.	Encara podríem treure alguna cosa d'ella.
I wish you all the best in your marriage.	Li desitjo tots els èxits en el seu matrimoni.
He made sure that each of us received a college education.	Es va assegurar que cadascú de nosaltres rebés una educació universitària.
I think too often.	Penso massa sovint.
I even paid a month in advance. 	Fins i tot vaig pagar un mes per endavant. 
the required result.	el resultat requerit.
If you don’t like that shit, then go to shit.	Si no t'agrada aquesta merda, aleshores ves a la merda.
We looked into each other's eyes for a long moment.	Ens vam mirar als ulls durant un llarg moment.
I was very tired and confused.	Estava molt cansat i confós.
Then it gets easier.	Llavors es fa més fàcil.
They had to clean my ears to check.	Van haver de netejar-me les orelles per comprovar-ho.
He said the city meeting is the people who vote.	Va dir que la reunió municipal és la gent que vota.
I should think it would be more likely.	Hauria de pensar que seria més probable.
They just need that look.	Només necessiten aquesta mirada.
I first met him three days earlier.	El vaig conèixer per primera vegada tres dies abans.
There was no expression in his eyes.	No hi havia cap expressió als seus ulls.
So do four other teams.	També ho fan quatre equips més.
It seems more or less the same to me.	A mi em sembla més o menys el mateix.
So beautiful.	Tan guapa.
I didn’t know what that feeling could mean.	No sabia què podia significar aquesta sensació.
It’s a family story for them.	És una història familiar per a ells.
But love, we want it to work both ways.	Però amor, volem que funcioni en ambdós sentits.
Okay, we have three options.	D'acord, tenim tres opcions.
That’s what you obviously can say.	Això és el que és evident que pots dir.
We’re fine, ”he said.	Estem bé", va dir.
Like what happens to me, man.	Com el que em passa, home.
This is the way of the world.	Aquest és el camí del món.
I spent a few days preparing for this event.	Vaig passar uns dies preparant-me per a aquest esdeveniment.
And anyway, she would love to see him.	I de totes maneres, li agradaria veure'l.
I looked at him.	El vaig mirar.
The numbers didn't matter.	Els números no importaven.
Twenty minutes later, I would be ready to go back.	Vint minuts més tard, estaria a punt per tornar-hi.
It is not uncommon for both hands to burn.	No és estrany que les dues mans es cremin.
You don’t want to get involved with him.	No vols involucrar-te amb ell.
I can’t say any of them were my friends.	No puc dir que cap d'ells fos amics meus.
For a whole week.	Per una setmana sencera.
It just didn’t happen.	Simplement no va passar.
A material fact.	Un fet material.
Now I have to get up and take a brisk walk.	Ara m'he d'aixecar i fer una caminada ràpida.
Enjoy any fabric of memories you have about it.	Gaudeix de qualsevol teixit de records que tinguis sobre això.
This could have strong consequences on the sale.	Això podria tenir fortes conseqüències en la venda.
There are two main reasons for this.	Hi ha dues raons principals per a això.
We see a lot of plays.	Veiem moltes jugades.
You decide what to do.	Tu decideixes què fer.
They can see it.	El poden veure.
In fact, wait.	De fet, esperes.
The other things are more or less easy to see.	Les altres coses són més o menys fàcils de veure.
I would probably start with the call again.	Probablement començaria amb la trucada a nou.
The members liked each other very much.	Els membres es van agradar molt.
However, sometimes two pages of text are together, which is not normal.	Tanmateix, de vegades dues pàgines de text estan juntes, cosa que no és normal.
No decision was made to move away from anything.	No es va prendre cap decisió d'allunyar-se de res.
They are discussed at one point.	Es discuteixen en un moment.
Then he is gone.	Llavors ha desaparegut.
Two of her friends came with her.	Dos dels seus amics van venir amb ella.
She was nothing.	Ella no era res.
Good men kill people.	Els homes bons fan matar gent.
I thought you were someone else.	Pensava que eres una altra persona.
The girl in the photo stopped talking to me.	La noia de la foto va deixar de parlar amb mi.
This is the best way to avoid this situation.	Aquesta és la millor manera d'evitar aquesta situació.
The floor below was quite visible.	El pis de sota era força vist.
Everyone knows how the business works.	Tothom sap com funciona el negoci.
I just hope they keep it for a few more years.	Només espero que el mantinguin uns quants anys més.
Service hours.	Horari de servei.
It would have taken maybe a minute, maybe thirty seconds or less.	Hauria trigat potser un minut, potser trenta segons o menys.
Contains only men.	Conté només homes.
What? 	Què?
He said.	Ell va dir.
Low volume in days up vs.	Volum baix en dies amunt vs.
Thanks for the info.	Gràcies per aquesta informació.
Place your hand on the back of your head.	Col·loca la mà a la part posterior del cap.
For a while, it seemed like too much of a chore.	Durant un temps, em va semblar una tasca massa gran.
The errors indicated are only statistical errors.	Els errors indicats són només errors estadístics.
I looked at it too.	Jo també ho vaig mirar.
If you want nothing to happen to your car.	Si vols que no li passi res al teu cotxe.
But it shouldn’t have been him.	Però no hauria d'haver estat ell.
In this case it is not so.	En aquest cas no és així.
Remember the times you have nothing.	Recordes les vegades que no tens res.
I'm going to ask him for dinner.	Vaig a demanar-li a sopar.
Yes, yes you are.	Sí, sí que ho ets.
The only way to get rid of them is to write them down.	L'única manera d'eliminar-los és escriure'ls.
Only he died suddenly.	Només ell va morir de sobte.
I have no idea what they might be.	No tinc ni idea de què poden ser.
Still, it should help withstand the low pressure in this area.	Tot i així, hauria d'ajudar a suportar la baixa pressió en aquesta zona.
He just took one last breath, and then didn’t take another.	Simplement va fer un últim alè, i després no va prendre un altre.
It didn’t take me a moment.	No vaig prendre un moment.
No one could see anything.	Ningú podia veure res.
You have three tests and two major jobs for next week.	Teniu tres proves i dos treballs importants per la setmana vinent.
This is very beautiful.	Això és molt bonic.
We saw it happen again and again last year.	Ho vam veure passar una i altra vegada l'any passat.
We have a lot more in common than people know.	Tenim molt més en comú del que la gent sap.
I left a lot of friends behind.	Vaig deixar molts amics enrere.
The man got up and left.	L'home es va aixecar i va marxar.
And then he started playing with a friend.	I llavors va començar a jugar amb un amic.
I would recommend this hotel to anyone I know the best for sure.	Recomanaria aquest hotel a tothom que conec el millor amb seguretat.
Therefore, we have included this group in our research.	Per tant, hem inclòs aquest grup a la nostra recerca.
As if scared.	Com si tingués por.
He just laughed at me.	Només es va riure de mi.
I never stopped writing.	Mai vaig deixar d'escriure.
The default value is true.	El valor predeterminat és cert.
Most of them grow better if they have support.	La majoria d'ells creixen millor si tenen suport.
And a good thing too.	I una bona cosa també.
He is very smart.	És molt intel·ligent.
They should be treated the same way.	S'han de tractar de la mateixa manera.
He said you would tell me.	Va dir que m'ho diries.
This is not life.	Això no és la vida.
We can help anyone in the community achieve their personal health goals.	Podem ajudar qualsevol persona de la comunitat a assolir els seus objectius de salut personal.
I am one thing, and nothing else.	Sóc una cosa, i res més.
She and my father wanted me to come home.	Ella i el meu pare volien que tornés a casa.
The cut is perfect.	El tall és perfecte.
Let us pray by example.	Preguem amb l'exemple.
Except the things he does are different.	Excepte que les coses que fa són diferents.
What makes this so important is this test.	El que fa que això sigui tan important és aquesta prova.
For most, these will never become a problem.	Per a la majoria, aquests mai no es convertiran en un problema.
Law student.	Estudiant de dret.
He had made his bed and lay down on it.	Havia fet el seu llit i s'hi va estirar.
We only have a few minutes to talk.	Només tenim uns minuts per parlar.
God does not try to test us with evil.	Déu no intenta provar-nos amb el mal.
To give pleasure.	Per donar plaer.
There is nothing else you can do.	No hi ha res més que puguis fer.
Therefore, you should not treat them as such.	Per tant, no els hauríeu de tractar com a tal.
Now the movie is probably lost.	Ara probablement la pel·lícula està perduda.
Observations were obtained once or twice a week.	Les observacions es van obtenir una o dues vegades per setmana.
I have a busy life.	Tinc una vida ocupada.
Impossible to do it from the train.	Impossible fer-ho des del tren.
I would tell him now.	Ara li diria.
And it was true.	I era cert.
Here is just another example.	Aquí només hi ha un altre exemple.
Everything is specific.	Tot és específic.
Point close on board.	Punt a prop a bord.
In our lives, we didn’t see it.	A la nostra vida, no ho vam veure.
I finally did it last year.	Finalment ho vaig fer l'any passat.
Good shape and smooth.	Bona forma i suau.
I will try to be.	Intentaré ser-ho.
These brain areas are involved in stress and the response to fear.	Aquestes àrees cerebrals estan implicades en l'estrès i la resposta a la por.
Not very technical, just high.	No és gaire tècnic, només alt.
However, there was a course.	Tanmateix, hi havia un curs.
It was soft and sweet.	Era suau i dolç.
You have to do things that young children want to do.	Ha de fer coses que volen fer els nens petits.
Every day we would like to be more informed.	Cada dia voldríem estar més informats.
Some of the others would say that this problem was because of her.	Alguns dels altres dirien que aquest problema va ser per culpa d'ella.
The dog found it and probably saved our lives in the process.	El gos el va trobar i probablement ens va salvar la vida en el procés.
They would give him strength for the work of the day that remained.	Li donarien força per a la feina del dia que quedava.
The damage is unknown there.	Es desconeixen els danys allà.
So very, very tired.	Així que molt, molt cansat.
No more than a few seconds.	No més que uns segons.
We can watch a movie if you want.	Podem veure una pel·lícula si voleu.
Your wife, of course, had to help you.	La teva dona, és clar, t'havia d'ajudar.
I wasn't very happy.	No estava gaire content.
I have no idea what it is.	No tinc ni idea de què hi ha.
My feet felt light.	Els meus peus se sentien lleugers.
Thank you very much.	Ho agraeixo molt.
There would be more and more events that I would notice.	Cada cop hi hauria més esdeveniments que notaria.
This will increase the amount of quality content on your blog.	Això augmentarà la quantitat de contingut de qualitat al vostre bloc.
There were no injuries or damage to the ship.	No hi ha hagut ferits ni danys a la nau.
It is an important purchase.	És una compra important.
I watched his face.	He observat la seva cara.
Good idea, man.	Bona idea, home.
This is much larger than has been found.	Això és molt més gran del que s'ha trobat.
It can also be you.	També pots ser tu.
So it was a lot to write for each day of the year.	Així que va ser molt per escriure per a cada dia de l'any.
The measurements were compared with the statistical theory of phase space.	Les mesures es van comparar amb la teoria estadística de l'espai de fase.
No, that's too far back.	No, això és massa enrere.
The way they act in these situations.	La manera com actuen en aquestes situacions.
Thank you so much for the professional and amazing guide.	Moltes gràcies per la guia professional i sorprenent.
There was no police investigation.	No hi va haver cap investigació policial.
He didn't even look at her.	Ni tan sols la mirava.
But it was in the book.	Però estava al llibre.
It takes a lot of time and energy.	Es necessita molt de temps i energia.
When people want to see your movie, they go to see it.	Quan la gent vol veure la teva pel·lícula, la va a veure.
I ask you to let us work.	Et demano que ens deixis treballar.
If I couldn’t do good, I wouldn’t do anything.	Si no pogués fer el bé, no faria res.
It’s about feeling angry.	Es tracta de sentir ràbia.
If true, it didn’t work.	Si fos cert, no va funcionar.
The change is amazing.	És sorprenent el canvi.
You're right, love is gone.	Tens raó, l'amor ha desaparegut.
I offered him water, coffee and tea.	Li vaig oferir aigua, cafè i te.
Well, he’s five now.	Bé, ara té cinc anys.
But if you’re just walking, you don’t need anything.	Però si només esteu caminant, no necessiteu res.
I can stop.	Puc aturar-me.
I cannot and will not consent.	No puc ni ho consentiré.
He didn't seem to care.	Semblava que no li importava.
It feels good to move again.	Se sent bé tornar a moure's.
I should be able to.	Hauria de ser capaç.
Imagine that I miss this.	Imagineu-me que trobo a faltar això.
It was hours before we realized it.	Van passar hores abans que ens n'adonàssim.
Take each step as if you expect others to fear you.	Fes cada pas com si esperés que els altres et temen.
He smiled and accepted without thinking much about it.	Va somriure i va acceptar sense pensar-hi gaire.
Players advance one square.	Els jugadors es tornen avançant una casella.
And then he fell in love with a girl.	I després es va enamorar d'una noia.
This world is different from this one.	Aquest món és diferent d'aquest.
There are no windows, so it’s totally dark.	No hi ha finestres, així que està totalment fosc.
I want to take a little time a bit.	Vull prendre una mica de temps el poc.
You are a walking number and you have to survive.	Ets un número ambulant i has de sobreviure.
It will not last.	No durarà.
Some error bars are smaller than data points.	Algunes barres d'error són més petites que els punts de dades.
There we laughed.	Allà riem.
Her mother took her away for a while.	La seva mare se la va emportar una estona.
Wherever you want.	Allà on vulgui.
Your training has prepared you.	La teva formació t'ha preparat.
Two issues were raised as important.	Es van plantejar dos temes com a importants.
Don’t worry about them for now.	No et preocupis per ells de moment.
I don't remember anything.	No recordo res.
He wanted to be back in his spirit.	Volia tornar a estar amb el seu esperit.
I have all the tools you could want or need.	Tinc totes les eines que puguis desitjar o necessitar.
We need solutions everywhere.	Necessitem solucions a tot arreu.
It's a bit.	És una mica.
Your brother is waiting outside.	El teu germà està esperant fora.
He was thirty at the time.	Aleshores tenia trenta anys.
But that goal is far from over.	Però aquest objectiu està molt lluny.
I lowered myself to go up a bit.	Vaig abaixar-me per pujar una mica.
I wish it wasn't like that.	M'agradaria que no fos així.
I have to bring my camera, though.	He de portar la meva càmera, però.
But this year is different.	Però aquest any és diferent.
She has two brothers and a sister.	Ella té dos germans i una germana.
You should know, you were there.	Hauries de saber, hi eres.
The boy is a machine.	El noi és una màquina.
That means you don't care about their safety.	Això vol dir que no us importa la seva seguretat.
Then all you have to do is use it instead of yourself.	Aleshores, només cal que utilitzeu-lo a la vostra funció en comptes d'un mateix.
You know it's weird to see you both this year.	Ja saps que és estrany veure't a tots dos aquest any.
He took her to visit the other day.	La va portar a visitar l'altre dia.
It tasted better than usual.	Va tenir millor gust del que és habitual.
She dropped hers.	Ella va deixar caure la seva.
And share knowledge.	I compartir coneixements.
Return to reality.	Tornar a la realitat.
Both were left without nine races each.	Tots dos es van quedar sense baixa amb nou carreres cadascun.
The straight lines of her body, the pale wall of her hair.	Les línies rectes del seu cos, la paret pàl·lida dels seus cabells.
Often, there is no face-to-face communication.	Sovint, no hi ha comunicació cara a cara.
That's the whole point.	Aquesta és tota la idea.
He should understand.	Ell hauria d'entendre.
I literally thought I was playing.	Literalment vaig pensar que estava jugant.
From the analysis several important parameters are identified.	A partir de l'anàlisi s'identifiquen diversos paràmetres importants.
No more, but no less.	Ni més, però ni menys.
Will be done.	Es farà.
Don't let them paint.	No els deixeu pintar.
Call these men.	Truca a aquests homes.
I'm cold.	Tinc fred.
Yes, in terms of the players coming and going.	Sí, en termes que els jugadors van i vénen.
I work at one.	Jo treballo a una.
And that includes any field inside.	I això inclou qualsevol camp dins.
There are a lot of characters and stories to extract.	Hi ha un munt de personatges i històries per extreure.
Violence is their religion.	La violència és la seva religió.
It was a different time in my life.	Va ser un moment diferent de la meva vida.
She added a lot to my life.	Ella va afegir molt a la meva vida.
All the women in my family are like that.	Totes les dones de la meva família són així.
It's a quiet night.	És una nit tranquil·la.
The other is hidden.	L'altre està amagat.
They happen every year.	Passen cada any.
The wait is over.	L'espera s'ha acabat.
After a few minutes, another.	Al cap d'uns minuts, un altre.
And that does count as an accident.	I això sí que compta com un accident.
Until he got home and got out of his car.	Fins que va arribar a casa i va sortir del seu cotxe.
But we can stop being white.	Però podem deixar de ser blancs.
But at this stage, I am more than I am.	Però en aquesta etapa, sóc més que jo.
Because, you know, that's basically what he did to me.	Perquè, ja saps, això és bàsicament el que em va fer.
It had to be the place.	Havia de ser el lloc.
They are needed and should be there.	Són necessaris i haurien de ser-hi.
So very good.	Així que molt bo.
He never came back until he finished the job, whatever it was.	No va tornar mai fins que no va acabar la feina, fos el que fos.
Some kind of signal or signal.	Alguna mena de senyal o senyal.
To lose weight.	Per baixar de pes.
I often wonder what he is doing now.	Sovint em pregunto què està fent ara.
Thanks and take care.	Gràcies i cuideu-vos.
That’s not the smartest thing to say to my audience.	Això no és el més intel·ligent per dir-li al meu públic.
Other people seemed to think so too.	Altres persones també semblaven pensar-ho.
I did one of the others.	Vaig fer un dels altres.
It just went through them, of course.	Només passava per ells, és clar.
If he had closed it, he would have given up.	Si l'hagués tancat, s'hauria donat per vençut.
Their behavior is determined by their code.	El seu comportament està determinat pel seu codi.
This is impossible to know, of course.	Això és impossible de saber, és clar.
There, simple and straightforward.	Allà, senzill i senzill.
He had his own group of children.	Tenia el seu propi grup de fills.
But training doesn’t stop there.	Però la formació no s'atura aquí.
And above, they clearly mean down.	I per amunt, clarament volen dir avall.
They are reasonable with the move and move.	Són raonables amb la mudança i la mudança.
They expected it, no doubt.	S'ho esperaven, sens dubte.
Go here.	Ves per aquí.
There was nothing, and they would find nothing there.	No hi havia res, i no hi trobarien res.
Using her son against her.	Utilitzant el seu fill contra ella.
I went looking for more.	Vaig anar a buscar més.
It is the only explanation we have now for this type of behavior.	És l'única explicació que tenim ara per a aquest tipus de comportament.
He is fairly well established about his birth, life, and death.	Està bastant ben establert sobre el seu naixement, vida i mort.
They know how to work the crowd.	Saben com treballar la multitud.
Similar results were found for most tumor studies.	Es van trobar resultats similars per a la majoria dels estudis de tumors.
The image shows the original version.	La imatge mostra la versió original.
There are a number of different ways to do this.	Hi ha una sèrie de maneres diferents de fer-ho.
It is important that you understand this.	És important que ho entenguis.
I will have done my best.	Hauré fet el possible.
He had protection, and look what happened.	Havia tingut protecció, i mira què va passar.
I have to catch up with my reading here.	He de posar-me al dia amb la meva lectura aquí.
Talk on the radio or television.	Parlar per ràdio o televisió.
Many might say it differently.	Molts ho podrien dir de manera diferent.
I had no real idea what I was feeling.	No tenia ni idea real del que sentia.
I have a passion and love for reading and books.	Tinc passió i amor per la lectura i els llibres.
They took our computer.	Ens van agafar l'ordinador.
He never discovered a perfect combination of quality and service.	Mai va descobrir una combinació perfecta de qualitat i servei.
To treat them.	Per tractar-los.
The overall damage was minor.	Els danys generals van ser menors.
We will need you close to the building at the right time.	Et necessitarem a prop de l'edifici en el moment adequat.
It was easier for him.	Li va ser més fàcil.
The following code is the result and unfortunately does not work.	El codi següent és el resultat i, malauradament, no funciona.
Huge for me.	Enorme per a mi.
I give the orders and you follow them.	Jo dono les ordres i tu les segueixes.
Daughter of my daughter.	Filla de la meva filla.
I nodded.	Vaig assentir.
Line up one on each side.	Alineeu-ne un a cada costat.
Maybe he found someone else.	Potser ha trobat algú més.
Not just the biggest, but the best.	No només el més gran, sinó el millor.
Looks like I can't figure out how to fix it.	Sembla que no trobo la manera d'arreglar-ho.
But what you offer here is amazing.	Però el que oferiu aquí és increïble.
But that was also fair.	Però, això també era just.
A zero phase difference means that the time series examined moves together.	Una diferència de fase zero significa que la sèrie temporal examinada es mou junts.
The end of your offer something like this may be you.	El final de la seva oferta una cosa com aquesta pot ser que ets tu.
Beauty and, most importantly, understanding that beauty.	Bellesa i, més important, comprensió d'aquesta bellesa.
Sounds great and I love every trip.	Sona fantàstic i m'encanta cada viatge.
They usually say no.	Solen dir que no.
That's all.	Ho és tot.
They tried to get as comfortable as possible.	Van intentar posar-se el més còmode possible.
However, there are several limitations to this work.	Tanmateix, hi ha diverses limitacions d'aquest treball.
Both methods work when the application runs and finishes well.	Tots dos mètodes funcionen quan l'aplicació s'executa i acaba bé.
Too many people involved in too many places.	Massa gent implicada en massa llocs.
An analysis of the available data was performed.	Es va realitzar una anàlisi de les dades disponibles.
I use both.	Jo faig servir tots dos.
This all works well.	Tot això funciona bé.
We don't want to hurt anyone.	No volem fer mal a ningú.
We can look for the causes of suffering in different places.	Podem buscar les causes del patiment en diferents llocs.
Find the volume of the solid.	Troba el volum del sòlid.
On the other hand.	Per altra banda.
I like it very much.	M'agrada molt.
He breathes normally.	Ell respira amb normalitat.
Let's see if he's waiting.	A veure si està esperant.
That's why they're there.	Per això estan allà.
Some of the pieces seemed familiar.	Algunes de les peces semblaven conegudes.
Study your topic.	Estudia el teu tema.
No changes were made to any other files.	No van fer canvis a cap altre fitxer.
In the end, it's just nine people like you and me.	Al final són només nou persones com tu i jo.
We have a very good relationship.	Tenim molt bona relació.
Then he brought some picture books and pointed out and named things.	Llavors va portar uns llibres il·lustrats i assenyalava i anomenava coses.
I should look at it too.	Jo també hauria de mirar-lo.
Let it ring, he says.	Deixa que soni, diu.
Everyone had a story.	Tothom tenia una història.
The men were coming down.	Els homes baixaven.
The baby is fine.	El nadó està bé.
Now it’s my children’s turn to grow up here.	Ara és el torn dels meus fills de créixer aquí.
Then he became a physicist.	Després es va convertir en físic.
Some said they had lost relatives.	Alguns van dir que havien perdut familiars.
These lines were removed from the final version.	Aquestes línies es van eliminar de la versió final.
I was the number one choice.	Jo era l'opció número u.
You hate it.	L'odies.
They did exactly that.	Van fer exactament això.
But the game itself is really great.	Però el joc en si és realment fantàstic.
All kinds of evil.	Tota mena de maldat.
I try to be normal.	Intento ser normal.
But at any moment he would.	Però en qualsevol moment ho faria.
Make yourself at home.	Fes-te com a casa.
Again, this is not just about one person.	De nou, no es tracta només d'una persona.
It could have been later.	Podria haver estat després.
Maybe you like walking in nature.	Potser t'agrada caminar per la natura.
I couldn’t believe how fast it happened.	No em podia creure amb quina rapidesa va passar.
Depending on your choice, only certain fruit products will be displayed.	Segons la seva elecció, només es mostraran determinats productes de fruita.
If someone refused to download the page.	Si algú es va negar a baixar la pàgina.
Now more than ever, you need to be there for each other.	Ara més que mai, heu d'estar allà els uns per als altres.
Don't think about her.	No pensis en ella.
It has been a very hard summer.	Ha estat un estiu molt dur.
The original and, according to some, the best mobile application.	L'original i, segons alguns, la millor aplicació per a mòbils.
Then strange things began to happen.	Llavors van començar a passar coses estranyes.
We'd love to meet you in person.	Ens encantaria conèixer-te en persona.
There are many different options.	Hi ha moltes opcions diferents.
Just for this and that.	Només per això i això.
And the movement grew.	I el moviment va anar creixent.
But it was because of my connection to her.	Però va ser per la meva connexió amb ella.
But he did not ask.	Però no ho va preguntar.
Just following orders.	Només seguint ordres.
I wish it was that simple.	M'agradaria que fos així de senzill.
The problem is important.	El problema és important.
It was definitely a unique experience.	Sens dubte va ser una experiència única.
Really, there would only be one person.	Realment, només hi hauria una persona.
They liked it better where the action was.	Els va agradar més on hi havia l'acció.
It's too late for me now.	Ara ja és massa tard per a mi.
The user can enter values ​​in any order in the fields.	L'usuari pot introduir valors en qualsevol ordre als camps.
You should learn and resolve your failure.	Hauríeu d'aprendre i resoldre el vostre fracàs.
And they were friends.	I eren amics.
I had to think clearly.	Havia de pensar amb claredat.
It will surely come.	Segur que vindrà.
You left early this morning.	Heu sortit d'hora aquest matí.
You are no different from this chair.	Tu allà no ets diferent d'aquesta cadira.
And as it looks today.	I com es veu avui.
To turn it all, sad as it may be, into a kind of game.	Per convertir-ho tot, per trist que sigui, en una mena de joc.
I won't let myself get caught.	No em deixaré atrapar.
Which can make it even more valuable.	La qual cosa pot fer-lo encara més valuós.
Our office hours are eight to five.	El nostre horari d'oficina és de vuit a cinc.
If he didn't.	Si no ho va fer.
But this one is different.	Aquest però és diferent.
Take it myself, in fact.	Porta-ho jo, de fet.
They were not separated.	No estaven separats.
It’s no big secret, though.	No és un gran secret, però.
And go enjoy a few hours.	I ves a gaudir unes hores.
Oh wait, everyone wants to be unique.	Oh espera, tothom vol ser únic.
Eventually, the idea was abandoned.	Finalment, la idea va ser abandonada.
That is, "being" is not something that someone or something does.	És a dir, "ser" no és quelcom que algú o alguna cosa faci.
There was a smell.	Hi havia una olor.
They put it in my drink, at first.	El van posar a la meva beguda, al principi.
Thank you very much.	Ho agraeixo molt.
I feel bad.	Em sento malament.
Finding these plants was not easy.	Trobar aquestes plantes no va ser fàcil.
This afternoon may be too late.	Aquesta tarda pot ser massa tard.
They are very, very big.	Són molt, molt grans.
There were a lot of problems.	Hi va haver molts problemes.
His magic changed my life.	La seva màgia va canviar la meva vida.
Also men from all cities of this rank.	També els homes de totes les ciutats d'aquest rang.
You and I both.	Tu i jo tots dos.
Obviously, you can't resize it.	Evidentment, no podeu canviar-ne la mida.
He seemed familiar.	Semblava familiar.
There is something on your face.	Hi ha alguna cosa a la teva cara.
This is the secret.	Aquest és el secret.
But now he has changed his mind.	Però ara ha canviat de parer.
They barely fit in my mouth.	Amb prou feines m'hi caben a la boca.
Live your culture !.	Viu la teva cultura!.
And whatever the solution, it can only work if it is based on the truth.	I sigui quina sigui la solució, només pot funcionar si es basa en la veritat.
I didn’t know what we were doing wrong.	No vaig saber què estàvem fent malament.
Most of all.	Més de tot.
However, a choice must be made.	Tanmateix, s'ha de fer una elecció.
This will cost money.	Això costarà diners.
You will be happy.	Seràs feliç.
Now we can talk about business.	Ara podem parlar de negocis.
She was not crying.	Ella no plorava.
Very few people go into passion and success.	Molt poques persones només entren en la passió i l'èxit.
We cannot live in the past.	No podem viure en el passat.
But they don't.	Però no ho fan.
That was the reason.	Aquest va ser el motiu.
For an hour or so.	Durant una hora més o menys.
And the touch.	I el tacte.
Keep fighting, be free, be strong.	Segueix lluitant, sigues lliure, sigues fort.
While he was making the call, she used the bathroom.	Mentre ell feia la trucada, ella va utilitzar el bany.
The law provides these three essential components.	La llei ofereix aquests tres components essencials.
I want you to feel safe with me.	Vull que et sentis segura amb mi.
I find this a little lacking.	Això ho trobo una mica a faltar.
But it can be even bigger.	Però encara pot ser més gran.
We were only married for six months.	Només vam estar casats durant sis mesos.
It was over minutes later.	Es va acabar minuts després.
It's hard for him to score.	Li costa molt marcar.
He thought he loved her and remarried.	Va pensar que l'estimava i es va tornar a casar.
Neither the next nor the next.	Ni el següent ni el següent.
I also agreed to take the opportunity.	Jo també vaig acceptar aprofitar l'oportunitat.
As she did.	Com ha fet ella.
Well, it's been almost three years since then.	Bé, han passat gairebé tres anys des d'aleshores.
After a while, it started to pull me out of my body.	Després d'un temps, em va començar a treure del meu cos.
Perhaps he was given an option that would be consoled.	Potser se li donava una opció que es consolaria.
Three related projects are proposed.	Es proposen tres projectes relacionats.
I kept them there all morning.	Els hi vaig mantenir tot el matí.
Its main advantage is the high speed.	El seu principal avantatge és l'alta velocitat.
I had plans.	Jo tenia plans.
They can and have developed in any direction.	Poden i s'han desenvolupat en qualsevol direcció.
Oh, there's a movie, of course.	Ah, hi ha una pel·lícula, és clar.
Yes, it should apply to any of them.	Sí, s'ha d'aplicar a qualsevol d'ells.
However, some years have had smaller fields.	Tanmateix, alguns anys han tingut camps més petits.
I didn't like these people.	No m'agradava aquesta gent.
He saw the window open.	Va veure la finestra oberta.
Some of the girls really liked this idea.	A algunes de les noies els va agradar molt aquesta idea.
Don’t make a big comeback production.	No feu una gran producció de tornar a casa.
The authors list a number of potential benefits of their system.	Els autors enumeren una sèrie de beneficis potencials del seu sistema.
It’s like a law or something.	És com una llei o alguna cosa així.
She should stop.	Ella hauria de parar.
I don’t know how people can sit like that.	No sé com la gent pot seure així.
And that was the whole truth about them.	I aquesta era tota la veritat sobre ells.
I don't remember seeing a link there.	No recordo haver vist un enllaç allà.
It’s not as simple as you think.	No és tan senzill com penses.
We just need to find out which approaches work best for you.	Només hem d'esbrinar quins enfocaments funcionen millor per a tu.
You have to be proud.	Has d'estar orgullós.
But she smiled anyway.	Però ella va somriure de totes maneres.
It had worked, to be fair.	Havia funcionat, per ser just.
Sometimes it's better to do nothing.	De vegades és millor no fer res.
He brought her some money.	Li va portar una mica de diners.
Something unusual was happening.	Alguna cosa inusual estava passant.
She's making me a ring.	M'està fent un anell.
We do not have any details or images.	No tenim cap dels detalls ni imatges.
I had said too much.	Jo havia dit massa.
No, no.	No, no.
It might even be fun.	Fins i tot podria ser divertit.
I would say it was a great way to spend Mother’s Day.	Jo diria que va ser una bona manera de passar el dia de la mare.
She wanted it, and he wanted to give it to her.	Ella ho volia, i ell li volia donar.
His legs are long and thin, and his feet touch the ground.	Les seves cames són llargues i primes, i els seus peus toquen el terra.
The church has done absolutely nothing for me.	L'església no ha fet absolutament res per mi.
It is written in gold.	Està escrit en or.
Who knew what was going on.	Qui sabia què estava passant.
None of us did.	Cap de nosaltres ho va fer.
This will happen every ten minutes until the book is closed.	Això es produirà cada deu minuts fins que es tanqui el llibre.
I had never heard of it before.	Mai havia sentit parlar d'això abans.
Well, that's all.	Bé, això és tot.
How super excited.	Com súper emocionat.
Well, it was more like behind a building.	Bé, era més com darrere d'un edifici.
It is my choice to put myself out there in the world.	És la meva elecció posar-me allà al món.
I haven't touched her in a few days.	Fa uns dies que no la toco.
No further notice of these changes will be provided to you.	No se us proporcionarà cap altre avís d'aquests canvis.
Everything was perfect.	Tot era perfecte.
The whole movie is about me.	Tota la pel·lícula és sobre mi.
It can't be avoided.	No s'hi pot evitar.
Hopefully it doesn’t get to that, though.	Esperem que no arribi a això, però.
He realized that for him, the party was over.	Es va adonar que, per a ell, la festa s'havia acabat.
Could someone help me please.	Algú podria ajudar-me si us plau.
I have one to give and you have ears to receive it.	Jo en tinc un per donar i tu tens orelles per rebre-ho.
He was gone.	Havia desaparegut.
So it’s a risk and it’s a lot of work.	Per tant, és un risc i és molta feina.
I had nothing.	Jo no en tenia res.
I sure hope you can.	Segurament espero que puguis.
No injuries or noise.	Sense ferits ni sorolls.
We will keep an eye on that.	Estarem atents a això.
I've been in this game for years.	Fa anys que estic en aquest joc.
But this is not the case today.	Però avui no és així.
He couldn't understand why he hadn't killed her yet.	No podia entendre per què encara no l'havia matat.
I did terrible things.	Vaig fer coses terribles.
They are country people.	Són gent de camp.
I was raised.	Em van criar.
Change the way you think about meat.	Canvia la teva manera de pensar sobre la carn.
And I think he would do the same.	I crec que faria el mateix.
But only for a moment.	Però només per un moment.
Like many of us, they didn’t.	Com molts de nosaltres, no ho van fer.
Tonight has been no different for me.	Aquesta nit no ha estat diferent per a mi.
The bid message is passed over a network to the second device.	El missatge d'oferta es passa a través d'una xarxa al segon dispositiu.
And then he got angry for being angry.	I després es va enfadar per estar enfadat.
Still, I wanted to be different.	Tot i així, volia ser diferent.
From an early age he did nothing but study.	Des de petit no va fer més que estudiar.
Something had hit me in the legs.	Alguna cosa m'havia colpejat a les cames.
But the tests don't work.	Però les proves no funcionen.
They didn't know it.	No ho sabien.
Now your mother's mother's face.	Ara la cara de la mare de la teva mare.
We have to take care of ourselves out there.	Hem de cuidar-nos allà fora.
She couldn't go on like this.	Ella no podia continuar així.
On the wedding day things could not have been better.	El dia del casament les coses no podien haver anat millor.
I open one.	Obro un.
There were five men and five women.	Hi havia cinc homes i cinc dones.
Try to decide whether to return it immediately.	Intenta decidir si el retorna immediatament.
Or it could have been for something else.	O podria haver estat per una altra cosa.
Maybe he was in pain.	Potser tenia dolor.
No matter what your name is, you have to do the work.	No importa quin sigui el teu nom, has de fer la feina.
The weight of nothing to carry.	El pes de res per portar.
He would never see his beautiful children again.	Mai tornaria a veure els seus bells fills.
I turn my back again.	Torno a girar-me d'esquena.
Love the other.	Estima a l'altre.
Efforts are no different in this regard.	Els esforços no són diferents en aquest sentit.
So speak quickly.	Així que parla ràpidament.
We could never see it right.	No ho podríem veure mai bé.
But it is difficult to love from a sense of duty.	Però és difícil estimar des del sentit del deure.
This point is burned exactly as described.	Aquest punt està cremat exactament com el va descriure.
He closed his mouth and seemed to struggle to form words.	Va tancar la boca i semblava lluitar per formar paraules.
The heat made your skin tingle and dried your throat.	La calor feia que li tens la pell i li sequeixia la gola.
And very lonely.	I molt sol.
He had a plan.	Tenia un pla.
But the reality of the system is different.	Però la realitat del sistema és diferent.
They could rotate at any time.	Podien girar-se en qualsevol moment.
I couldn't stand his constant pressure.	No vaig poder suportar la seva pressió constant.
I was a much smaller baby.	Jo era un bebè molt més petit.
Which makes perfect sense.	La qual cosa té tot el sentit.
Maybe, but it is not necessary, to review these problems.	Potser, però no cal, revisar aquests problemes.
Utility hurts.	L'utilitat fa mal.
You came across the still.	T'has trobat amb l'alambic.
This brings me to the main point of this post.	Això em porta al punt principal d'aquest post.
I'm not just inventing this.	No només m'estic inventant això.
Make sure you keep breathing easily.	Assegureu-vos de seguir respirant amb facilitat.
This lasted three months.	Això va durar tres mesos.
My form is divided into groups.	El meu formulari està dividit en grups.
I came here to meet people.	Vaig venir aquí per conèixer gent.
They’re still basically doing the same jobs.	Encara estan fent bàsicament les mateixes feines.
Contribution to figures, data collection, data analysis and data interpretation.	Contribució a les xifres, recollida de dades, anàlisi de dades i interpretació de dades.
He didn’t even get up and gave me a high five.	Ni tan sols es va aixecar i em va donar un cinc alt.
I really respect your opinions.	Respecto molt les teves opinions.
The battle was lost at that time.	La batalla es va perdre en aquell moment.
But that's all.	Però ho és tot.
So they buy less.	Així que compren menys.
All of these were found to be very significant.	Tots aquests es van trobar molt significatius.
That's what he did.	Això és el que va fer.
I think you should.	Penso que hauries.
She will cry until she is tired.	Plorarà fins que estigui cansada.
This place has opened my eyes.	Aquest lloc m'ha obert els ulls.
So we have to prove the first part of the statement.	Així que hem de demostrar la primera part de l'afirmació.
A simple move can be to ask questions.	Un moviment senzill pot ser fer preguntes.
Please listen to our many songs.	Si us plau, escolteu les nostres cançons moltes.
It was a special offer.	Era una oferta especial.
The cat rolled over me.	El gat va rodar sobre mi.
His future was practically decided in that game.	El seu futur estava pràcticament decidit en aquell joc.
There needs to be a change.	Cal que hi hagi un canvi.
Don’t be left behind, be as honest and open as possible.	No et deixis enrere, sigues el més honest i obert possible.
Almost everything was still an experiment at the time.	Tot era pràcticament encara un experiment en aquest moment.
I don’t see any technical benefit to their design approach.	No veig cap benefici tècnic al seu enfocament de disseny.
He planned to sleep on the plane.	Tenia previst dormir a l'avió.
These are great countries, great places.	Aquests són grans països, grans llocs.
It is cold in winter and hot in summer.	Fa fred a l'hivern i calor a l'estiu.
Maybe not him either.	Potser ell tampoc.
This has an extremely amazing value for money.	Això té una relació qualitat-preu extremadament sorprenent.
You are inside and out.	Vosaltres esteu dins i fora.
He turned off the car's engine.	Va apagar el motor del cotxe.
When he is able to do it, he makes a big difference.	Quan és capaç de fer-ho, fa una gran diferència.
The members of the government had the same feeling.	Els membres del govern tenien el mateix sentiment.
Thanks for coming.	Gràcies per venir.
If so where.	Si és així on.
Only one power source is active at a time.	Només una de les fonts d'energia està activa en cada moment.
Hold on to what is decided.	Aguantar allò que es decideix.
In this way they can design the production environment themselves.	D'aquesta manera poden dissenyar ells mateixos l'entorn de producció.
We don't touch each other anymore.	Ja no ens toquem.
They were poor and the city was far away.	Eren pobres i la ciutat era lluny.
It didn't last.	No va durar.
It’s not about the same things.	No es tracta de les mateixes coses.
It's good to share information like this with them.	És bo compartir informació així amb ells.
The operation can be performed in several ways.	L'operació es pot realitzar de diverses maneres.
In fact, they seemed to feed on each other.	De fet, semblaven alimentar-se l'un de l'altre.
We know the new plan very well.	Coneixem molt bé el nou pla.
Maybe we couldn't avoid one here.	Potser no podríem evitar-ne un aquí.
Sometimes the hair was too big, sometimes too flat.	De vegades el cabell era massa gran, de vegades massa pla.
Without looking, he entered the traffic and started walking.	Sense mirar, va entrar al trànsit i va començar a caminar.
There seems to be no mistake.	Sembla que no hi ha cap error.
I would never let her be alone anywhere.	Mai la deixaria estar en pau enlloc.
I'm getting really fed up with being honest.	M'estic fent molt fart, per ser sincer.
We have assumed that they are the same for the current purpose.	Hem pres que són els mateixos per al propòsit actual.
He gets a call and says he's at the meeting.	Rep una trucada i diu que està a la reunió.
I could put things in order.	Podria posar les coses en ordre.
But obviously he didn't.	Però és evident que no ho va fer.
I survive.	Hi sobrevisc.
No bad kids, just bad situations.	No hi ha nens dolents, només situacions dolentes.
Try this, if you need help, comment below.	Prova això, si necessites ajuda, comenta a continuació.
It was a personal call.	Va ser una crida personal.
Seran nou.	Seran nou.
I turn around and face it.	Em giro i l'enfronto.
You have to break it.	Us n'heu de trencar.
I had a beer waiting and people to visit with.	Tenia una cervesa esperant i gent amb qui visitar.
It makes me smile to think about it.	Em fa somriure pensar-hi.
It was a surprise to us.	Va ser una sorpresa per a nosaltres.
Whatever he planned to do to her, she would be fine.	Sigui el que ell planejava fer-li, ella estaria bé.
So everything else has to be right.	Així que tota la resta ha de ser correcte.
Education and formation.	Educació i formació.
And I will make it necessary.	I ho faré necessari.
He was born well and married well.	Va néixer bé i es va casar bé.
She knew what kind of effort it took.	Ella sabia quin tipus d'esforç calia portar-ho endavant.
It is a great pleasure.	És un gran plaer.
I never followed up.	Mai vaig fer un seguiment.
But there was more.	Però hi havia més.
Its color was bad, on the one hand.	El seu color era dolent, d'una banda.
My father.	El meu pare.
I can do that, he told himself.	Puc fer això, es va dir a si mateix.
Find joy in something during that bad day.	Troba l'alegria en alguna cosa durant aquell mal dia.
This will close the circle.	Això tancarà el cercle.
People wanted to know why, they couldn't understand how.	La gent volia saber per què, no podia entendre com.
Only match after match.	Només partit rere partit.
He looked at her looking at her phone.	La va mirar mirant el seu telèfon.
I think he found a second home here.	Crec que va trobar una segona casa aquí.
Now, you're talking about a completely different method.	Ara, estàs parlant d'un mètode completament diferent.
He is suffering for it.	Ell està patint per això.
I would lose my job no matter how much we talked.	Perdria la meva feina per molt que parléssim.
Therefore, it is relatively large.	Per tant, és relativament gran.
Then came the email.	Després va arribar el correu electrònic.
We will find him there.	El trobarem allà.
The personal experience of the authors is also briefly discussed.	Així mateix, es comenta breument l'experiència personal dels autors.
It worked for humans, at least.	Va funcionar per als humans, almenys.
Consider the history of your own race.	Considereu la història de la vostra pròpia raça.
All my other weird symptoms are gone.	Tots els meus altres símptomes estranys han desaparegut.
You may have died in the past.	Antigament potser has mort.
None of this makes sense.	Res d'això té cap sentit.
He tried to turn around but hit the wall.	Va intentar girar-se però va colpejar la paret.
As they were called.	Com es deien.
We took some great photos.	Hem fet unes fotos genials.
Looks like there could be many more, including many of yours.	Sembla que hi podria haver molts més, inclosos molts dels vostres.
They ran out in the dark, cold morning.	Van sortir corrents al matí fosc i fred.
It must be zero.	Ha de ser zero.
The subject used to occupy a central position in national life.	El subjecte solia ocupar una posició central en la vida nacional.
I will be watching over you.	Estaré vigilant per tu.
Here are some photos of the results of his work !.	Aquí teniu unes quantes fotos dels resultats del seu treball!.
We are doing what we believe.	Estem fent el que creiem.
At night they can save your life.	A la nit et poden salvar la vida.
There will be moments and that is just a fact.	Hi haurà moments i això és només un fet.
He has had to struggle with this every day.	Ha hagut de lluitar amb això cada dia.
I don't want any help.	No vull cap ajuda.
My daughter would drive this way to work.	La meva filla conduiria per aquest camí cap a la feina.
An hour later they got back in the car and left.	Al cap d'una hora van tornar al cotxe i van marxar.
They can go from.	Poden anar des de.
Time finally proved him right.	El temps finalment li va donar la raó.
I hope it comes true.	Espero que es faci realitat.
Two, three more have died.	Dos, tres més han mort.
The husband can't change that.	El marit no pot canviar això.
I hope this answers your questions.	Espero que això respongui les vostres preguntes.
He saw the dead man's face and stared at it for a moment.	Va veure la cara del mort i es va quedar mirant un moment.
You are not a name in a list.	No ets un nom en una llista.
It's time to dump her and move on.	Ja és hora de pensar en això.
I checked the four numbers again.	Vaig tornar a comprovar les quatre xifres.
The staff was very friendly.	El personal era molt amable.
He can't write like before.	No pot escriure com abans.
There is band practice.	Hi ha pràctica de banda.
Players sanction themselves.	Els jugadors es sancionen a ells mateixos.
It was damp and wild.	Estava humit i era salvatge.
I hope you can hear what this song is about.	Espero que puguin sentir de què tracta aquesta cançó.
Do this exercise at least once a day for a few minutes.	Feu aquest exercici almenys una vegada al dia durant uns minuts.
Once inside, it is very easy to move.	Un cop està dins, és molt fàcil de moure.
This is a good metal.	Aquest és un bon metall.
This is who needed it.	Aquest és qui ho necessitava.
Therefore, some differences may occur.	Per tant, es poden produir algunes diferències.
You can get leads from another company that may not require them.	Podeu obtenir els clients potencials d'una altra empresa que potser no els requereixi.
And a great friend.	I un gran amic.
Speed ​​and price.	Velocitat i preu.
It was perfect.	Va ser perfecte.
Don't waste your money.	No malgastis els teus diners.
A fairly routine operation.	Una operació força rutinària.
He didn't ask any questions.	No va fer cap pregunta.
Meeting and training rooms are available.	Hi ha sales de reunions i formació disponibles.
This is a very well written article.	Aquest és un article molt ben escrit.
You gain confidence by doing things.	Guanyes confiança fent coses.
The same goes for dogs.	El mateix passa amb els gossos.
He uses them a lot in his secret life.	Els fa servir molt en la seva vida secreta.
Probably not the best way.	Probablement no és la millor manera.
But it is difficult.	Però és difícil.
I thought they were nice.	Vaig pensar que eren agradables.
It was a mistake.	Va ser un error.
He then changed his mind a second time.	Després va canviar d'opinió una segona vegada.
They have been busy.	Han estat ocupats.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Però una vegada més, varieu segons les vostres necessitats.
Without this it is impossible to function.	Sense això és impossible funcionar.
That's a long time ago.	Això fa molt de temps.
It has developed countries in many.	Té països desenvolupats en molts.
Tonight they will surely come.	Aquesta nit segur que vindran.
I am none of these.	Jo no sóc cap d'aquests.
Thanks for coming the same day.	Gràcies per venir el mateix dia.
You should know that.	Ho hauries de saber.
We press to close them around.	Premem tancar-los al voltant.
I just told myself he wants to see us right away.	Acabo de dir-me que ens vol veure immediatament.
God knows them both.	Déu els coneix tots dos.
Obviously we do it in the background.	Òbviament ho fem en segon pla.
Let's go up there.	Anem cap allà dalt.
It helps you enter the world of advanced technology.	T'ajuda a entrar en el món de la tecnologia avançada.
This is supposed to be good.	Se suposa que això és bo.
It has the opposite effect.	Té l'efecte contrari.
Something called to her.	Alguna cosa la va cridar.
Maybe even in the morning.	Potser fins i tot al matí.
The answer you want is somewhere in this space.	La resposta que voleu és en algun lloc d'aquest espai.
But the record didn’t have to be.	Però el rècord no havia de ser.
For users to find the app easy to use.	Perquè els usuaris trobin l'aplicació senzilla d'utilitzar.
Designed and conducted the study.	Dissenyat i realitzat l'estudi.
Sit with your emotions and don’t run away from yourself.	Seieu amb les vostres emocions i no fugiu de vosaltres mateixos.
He even managed to take a few more steps before falling.	Fins i tot va aconseguir fer uns quants passos més abans de caure.
It is still very limited.	Encara és molt limitat.
Anyway it’s not for an hour and people don’t live far away.	De totes maneres no és per una hora i la gent no viu lluny.
He was not dead.	No estava mort.
The crowd separates just for him to land.	La multitud es separa només per a ell aterrar.
Too bad I'm not here to see the results.	Llàstima que no estigui aquí per veure'n els resultats.
Otherwise, the use of the mobile device was well accepted.	En cas contrari, l'ús del dispositiu mòbil va ser ben acceptat.
Her daughter was right.	La seva filla tenia raó.
So he didn’t ask any questions, just did what he had asked.	Per això no va fer cap pregunta, només va fer el que ell havia demanat.
No stairs where they were upstairs.	Cap escala on estaven a dalt.
Nothing was ever shown.	No es va mostrar mai res.
Actions matter, not thoughts.	Les accions importen, no els pensaments.
First it was him, but then everyone else too.	Primer va ser ell, però després tots els altres també.
No, it was because it was just the opposite.	No, va ser perquè era tot el contrari.
Let go of the other man first.	Deixa anar l'altre home primer.
We are supposed to stay together.	Se suposa que hem de mantenir-nos junts.
The world is getting better every day.	El món millora cada dia.
Now the city is completely separated from the outside world.	Ara la ciutat està completament separada del món exterior.
A man in need of help.	Un home que necessita ajuda.
Just stop saying them.	Simplement deixa de dir-les.
For example every hour.	Per exemple cada hora.
So there are a lot of important questions about why this doesn’t work.	Per tant, hi ha moltes preguntes importants sobre per què això no funciona.
Parties at home.	Festes a casa particular.
And as the thought went through my head, an image popped up.	I mentre el pensament em va passar pel cap, una imatge va sorgir.
Even the morning he died.	Fins i tot el matí que va morir.
It is a very beautiful phone.	És un telèfon molt bonic.
The future of this connected car is far from certain.	El futur d'aquest cotxe connectat està lluny de ser segur.
But they are not real.	Però no són reals.
You were a child.	Vas ser un nen.
We cannot exist without water.	No podem existir sense aigua.
He was the closest to the team.	Va ser el més proper de l'equip.
Today I have it clearer.	Avui ho tinc més clar.
But thank God today I am happy with him again.	Però gràcies a Déu avui estic feliç amb ell de nou.
I know you had a great marriage and you loved it very much.	Sé que vas tenir un gran matrimoni i que l'estimaves molt.
That would really make it more valuable.	Això realment el faria més valuós.
With.	Amb .
No one is confused about their job.	Ningú està confós amb la seva feina.
In particular, there are certain noise effects associated with this structure.	En particular, hi ha certs efectes de soroll associats a aquesta estructura.
The shock was over.	El xoc s'havia acabat.
This is not the case.	Això no és així.
He had no plans to enter this season beyond this year.	No tenia previst entrar en aquesta temporada més enllà d'aquest any.
They did not open.	No van obrir.
It’s funny how long ago it looked like.	És curiós quant de temps fa semblava.
He must have done something.	Deu haver fet alguna cosa.
You just hit some people every now and then.	Acabes de colpejar algunes persones de tant en tant.
I see it as a victory.	Ho veig com una victòria.
She's gone.	Ella se n'ha anat.
He closed his eyes with the younger man.	Va tancar els ulls amb l'home més jove.
If you ever want to talk, please stop by or email me.	Si alguna vegada voleu parlar, si us plau, pareu-me o envieu-me un correu electrònic.
Not great, not bad.	No genial, no està malament.
I tried it in several ways, but nothing works for me.	Ho vaig provar de diverses maneres, però no em funciona res.
The heart loves the learning process.	El cor estima el procés d'aprenentatge.
You know how hard they are.	Ja saps com és que són durs.
The boy taught it to his teacher.	El nen ho va ensenyar a la seva mestra.
Measurements were made from at least three images.	Les mesures es van fer a partir d'almenys tres imatges.
To do it.	Per fer-ho.
That must change in this country.	Això ha de canviar en aquest país.
I knew that voice.	Coneixia aquesta veu.
Save your book, but send them a copy.	Guardeu el vostre llibre, però envieu-los una còpia.
I don’t know what, exactly.	No sé què, exactament.
Right.	Dret.
Repeat on the opposite side.	Repetiu al costat oposat.
That’s what he says at the door.	Això és el que diu a la porta.
Very busy.	Molt ocupat.
There were three key findings from this study.	Hi va haver tres resultats clau d'aquest estudi.
Some people who should have come did not come.	Algunes persones que havien d'haver vingut no van venir.
It is no different from a human voice.	No és diferent d'una veu humana.
The baby came back as well as in front.	El nadó va tornar, així com davant.
Exactly as I had left it.	Exactament tal com l'havia deixat.
Too big for either.	Massa gran per a qualsevol dels dos.
I wish only the basics worked.	M'agradaria que només funcionin les coses bàsiques.
I’m good at not crying.	Sóc bo per no plorar.
A long way back home.	Un llarg camí de tornada a casa.
Never get in the car.	No pugis mai al cotxe.
His feet touched the ground.	Els seus peus van tocar el terra.
Sometimes these conditions are based on performance.	De vegades, aquestes condicions es basen en el rendiment.
You haven’t done it with more people.	No ho has fet amb més gent.
Two possible causes may explain this difference.	Dues possibles causes poden explicar aquesta diferència.
I am very strong.	Sóc molt fort.
You can read our story about him, which includes a video.	Podeu llegir la nostra història sobre ell, que inclou un vídeo.
I had never seen him before.	No l'havia vist mai abans.
Take a look and you will find the perfect article.	Fes una ullada i trobaràs l'article perfecte.
Of products produced by the processes in trajectory.	De productes produïts pels processos en trajectòria.
This is a brief post about network effects.	Aquesta és una breu publicació sobre els efectes de xarxa.
It works every time.	Funciona cada vegada.
If you have any questions or concerns, talk to your doctor.	Si teniu dubtes o preguntes, parleu amb el vostre metge.
Freedom was too sweet to give up.	La llibertat era massa dolça per renunciar.
I don't know what you are.	No sé què ets.
I’m not saying that literally.	No ho dic literalment.
You can check the speed of your site for free here.	Podeu comprovar la velocitat del vostre lloc de forma gratuïta aquí.
Everyone can see it there.	Tothom ho pot veure allà.
He asked me if it was okay to run away.	Em va preguntar si estava bé de fugir.
If it's locked, just click on it.	Si està bloquejat, només cal que feu-hi clic.
I have to go out.	He de sortir.
Off-street parking by car.	Aparcament fora del carrer en cotxe.
Out of this place.	Fora d'aquest lloc.
And that is our focus.	I aquest és el nostre focus.
We only took one day by the river.	Només vam agafar un dia al costat del riu.
In fact, far from it.	De fet, molt lluny d'això.
Just to look.	Just per mirar.
He opened the car door.	Va obrir la porta del cotxe.
We will reverse this point in the next section.	Invertirem aquest punt en el següent apartat.
There was order here, but for no reason.	Aquí hi havia ordre, però sense motiu.
He gave her a rose.	Li va regalar una rosa.
He enjoyed the game.	Va gaudir del joc.
I recognized him.	El vaig reconèixer.
Never before had he been so happy to be back home.	Mai abans havia estat tan content de tornar a casa.
He could see it in her face when she suddenly understood it.	Ho va poder veure a la seva cara quan de sobte ho va entendre.
Those little moments of peace where things only made sense to me.	Aquests petits moments de pau on les coses només tenien sentit per a mi.
I can't be.	No puc ser.
I played really well.	Vaig jugar molt bé.
But they are not the only ones doing this.	Però no són els únics que fan això.
However, my actual position is much more complicated than it seems.	Tanmateix, la meva posició real és molt més complicada del que sembla.
I still remember it.	Encara ho recordo.
In fact, it is the opposite.	De fet, és el contrari.
Only in this case really.	Només en aquest cas realment.
He likes his black coffee.	Li agrada el seu cafè negre.
I spend five or six books a year, or more.	Trec cinc o sis llibres a l'any, o més.
You wonder what number you are for her.	Et preguntes quin número ets per a ella.
You only have to do this once.	Només hauràs de fer-ho una vegada.
Turn it into a game.	Convertiu-lo en un joc.
Eventually, however, they became too expensive.	Finalment, però, es van fer massa cares.
Some of them were quite successful.	Alguns d'ells van tenir força èxit.
After that, their relationship becomes significant but negative.	Després d'això, la seva relació esdevé significativa però negativa.
The logic involved can be quite complex.	La lògica implicada pot ser força complexa.
He got in his car.	Va pujar al seu cotxe.
Think about going home.	Pensa en tornar a casa.
As for the girl, now it's your responsibility.	Pel que fa a la noia, ara és la teva responsabilitat.
First a finger.	Primer un dit.
A large tongue should be on the fire for about four hours.	Una llengua gran ha d'estar sobre el foc unes quatre hores.
Her nose and lips are a little greasy.	El seu nas i els seus llavis són una mica grassos.
The children felt that more money was available to cover their needs.	Els nens van sentir que hi havia més diners disponibles per cobrir les seves necessitats.
So this was going to be his life.	Així que aquesta havia de ser la seva vida.
I checked for symptoms along the way.	Vaig comprovar els símptomes durant el camí.
Let's just have dinner.	Només anem a sopar.
We often had sex with our clothes on.	Sovint teníem sexe amb la roba posada.
They want space.	Volen espai.
I went through it for the third time.	El vaig passar per tercera vegada.
But as always, my mother is right.	Però com sempre, la meva mare té raó.
This is another layer of security.	Aquesta és una altra capa de seguretat.
Isn't he like a man?	No és com un home?
But you are talking to the wrong person.	Però estàs parlant amb la persona equivocada.
I had done one at school.	N'havia fet un a l'escola.
It was just over.	Tot just acabava.
The freedom not to be responsible.	La llibertat de no ser responsable.
Feelings that don't feel so good.	Sentiments que no se senten tan bé.
Clinical diagnostic and treatment data were reviewed and analyzed.	Es van revisar i analitzar les dades clíniques de diagnòstic i tractament.
I think it's time.	Crec que ja són hores.
I began to see the bigger picture, to understand his vision.	Vaig començar a veure la imatge més gran, a comprendre la seva visió.
There really is no reason to press.	Realment no hi ha cap raó per pressionar.
I just don't see a way to avoid this simple fact.	Simplement no veig una manera d'evitar aquest simple fet.
Try working from this point.	Intenteu treballar des d'aquest punt.
It was impossible for her.	Era impossible per a ella.
He’s putting up amazing numbers.	Està posant números sorprenents.
We knew he was there, but we will forget.	Sabíem que hi era, però oblidarem.
One week minimum, two weeks maximum.	Una setmana com a mínim, dues setmanes com a màxim.
I don't think that's right.	No crec que sigui correcte.
We really love each other.	Realment ens estimem.
He is afraid of what this might mean.	Té por del que això podria significar.
They weren’t that bad.	No estaven tan dolents.
It was getting harder and harder to imagine that it could never be fixed.	Cada cop era difícil imaginar que es pogués arreglar mai.
Not sure how it will turn out in a song.	No estàs segur de com sortirà en una cançó.
We sat down and started eating.	Ens vam asseure i vam començar a menjar.
In fact, he came to hate it.	De fet, va arribar a odiar-ho.
Her legs were shaking.	Li tremolaven les cames.
They will tell us.	Ens ho diran.
The time to do it with him had not yet come.	El moment de fer-ho amb ell encara no havia arribat.
These rules must be clearly defined.	Aquestes regles s'han de definir clarament.
One went to college.	Un va marxar a la universitat.
It was the first time.	Va ser la primera vegada.
All the way.	Tot el camí.
Of course, you will do things.	Per descomptat, faràs coses.
Clearly they did not welcome him.	És evident que no el van acollir.
I will never know how much.	Mai et sabré dir quant.
The plaintiff did not.	El demandant no ho va fer.
This rule is valid even if the above charges are removed.	Aquesta regla és vàlida encara que s'eliminin els càrrecs anteriors.
That had to be it.	Això havia de ser.
It's a big step in life.	És un gran pas a la vida.
I don't want him to know we've seen him.	No vull que sàpiga que l'hem vist.
We don't want to cause you any problems.	No volem causar-te cap problema.
I didn’t expect him to be able to hit so hard.	No esperava que pogués colpejar tan fort.
Quite interesting things.	Coses força interessants.
And it was getting worse.	I cada cop era pitjor.
At one point the main character was a policeman.	En un moment donat el personatge principal era un policia.
It's time to dump her and move on.	És hora de trobar una manera de salvar tots dos.
This diagnosis must be made one person at a time.	Aquest diagnòstic s'ha de fer una persona a la vegada.
She is far below still.	Ella està molt per sota encara.
She herself asked for help.	Ella mateixa va demanar ajuda.
I want to help others.	Vull ajudar els altres.
He saw me and went down to my room.	Em va veure i va baixar a la meva habitació.
Enjoy this gift.	Gaudeix d'aquest regal.
We prove the last statement.	Demostrem l'última afirmació.
It looked like they could.	Semblava que podien.
His voice is loud.	La seva veu és alta.
Maybe I see him getting on the train.	Potser el veig pujant al tren.
But it was good to finally see him after two years.	Però va ser bo veure-ho finalment després de dos anys.
This can take two forms.	Això pot tenir dues formes.
Finally, we believe that mothers love their children.	Finalment, creiem que la mare estima els seus fills.
We have it.	El tenim.
The two go together.	Els dos van junts.
Others could not.	Altres no podien.
Women full of spirit.	Dones plenes d'esperit.
He was lucky they didn't cut his legs.	Va tenir sort que no li van tallar les cames.
He is a great leader.	És un gran líder.
Nothing you can count on.	Res amb què puguis comptar.
It was annoying.	S'estava molestant.
It's the image I dream of.	És la imatge que somio.
The man's eyes move up and down the page.	Els ulls de l'home es mouen amunt i avall per la pàgina.
As usual, there never seemed to be enough hours a day.	Com és habitual, mai semblava haver-hi prou hores al dia.
I had participated in that photo shoot.	Jo havia participat en aquella sessió de fotos.
We take action.	Prenem mesures.
You have to go, he said.	Has d'anar, va dir.
He really got something great.	Realment va aconseguir alguna cosa genial.
More will begin to do so.	Més començaran a fer-ho.
Look, you can't tell me.	Mira, no m'ho pot dir.
Tests have been done to prove it.	S'han fet proves per demostrar-ho.
It was a personal matter within the band.	Va ser una qüestió personal dins de la banda.
I can forget to check for a returned error value.	Puc oblidar-me de comprovar si hi ha un valor d'error retornat.
So weird.	Tan estrany.
Watch this video for example.	Mireu aquest vídeo per exemple.
I had no idea this was your real name.	No tenia ni idea que aquest era el teu nom real.
I am here for you.	Estic aquí per tú.
This is normal.	Això és normal.
I had to work hard to go crazy.	Vaig haver de treballar molt per tornar-me boig.
We needed to know.	Necessitàvem saber.
It feels like a heartache.	Sent com un dolor al cor.
I like to travel to another place.	M'agrada viatjar per parar a un altre lloc.
They still have one.	Tot i així en tenen un.
They have tears in their eyes.	Tenen llàgrimes als ulls.
He arrested two more.	Va detenir dos més.
None of them were breathing.	Cap d'ells respirava.
Not me against another guy.	No jo contra un altre noi.
I haven't done anything right up here.	No he fet res bé aquí dalt.
Both management and employees are considered on the same ship.	Tant la direcció com els empleats es consideren al mateix vaixell.
That doesn't even mean "make it beautiful."	Això ni tan sols vol dir "fer-ho bonic".
I think it’s important to take advantage of that.	Crec que és important aprofitar-ho.
I give food to someone who has no food.	Dono menjar a algú que no té menjar.
I want you to get her out.	Vull que la facis sortir.
Not everything went perfectly.	No tot va anar perfectament.
It was a pleasure to have my sister close by.	Va ser un plaer tenir la meva germana a prop.
You love whites, now you hate blacks.	Estimes els blancs, ara odies els negres.
We are leaders.	Som líders.
Fighting for that is a waste of time.	Lluitar per això és una pèrdua de temps.
They have nothing to do with it.	No hi tenen res a veure.
That's all.	Això és tot.
Her lips were still warm.	Els seus llavis encara estaven calents.
And this game is over.	I aquest joc s'ha acabat.
His mind was limited.	La seva ment estava limitada.
Obviously not.	És evident que no ho és.
Also, an important factor is the amount of training you have.	A més, un factor important és la quantitat d'entrenament que es té.
Everything else was secondary.	Tota la resta era secundària.
You are a project.	Ets un projecte.
And just because something is difficult is no reason not to try.	I només perquè alguna cosa és difícil no és motiu per no intentar-ho.
He was finally here.	Finalment va ser aquí.
But this time the snow was friend of the soldier.	Però aquesta vegada la neu era amiga del soldat.
I can't make it work properly.	No puc fer que funcioni correctament.
His main concern was our career.	La seva principal preocupació era la nostra carrera.
Take your letter.	Agafa la teva carta.
With respect to the latter, i.	Respecte a aquest últim, i.
The perfect solution.	La solució perfecta.
The streets were empty.	Els carrers estaven buits.
As if it were too hard to say more.	Com si fos massa difícil dir-ne més.
But it still doesn't work.	Però encara no funciona.
First, about myself.	Primer, sobre mi mateix.
Some got it right.	Alguns ho van encertar.
How long have we been there.	Quant de temps hi portem.
Connection to database tested.	S'ha provat la connexió a la base de dades.
And go now.	I vés ara.
We know what the path will be like.	Sabem com serà el camí.
It was getting there that turned out to be the problem.	Va ser arribar-hi el que va resultar ser el problema.
The weak self.	El feble jo.
There is a daily structure in the camp that they must follow.	Hi ha una estructura diària al campament que han de seguir.
He's too busy moving.	Està massa ocupat movent-se.
But it never ended.	Però mai es va acabar.
I wanted a military husband.	Jo volia un marit militar.
She would be one of those, of course.	Ella seria una d'aquestes, és clar.
There was nothing written on the outside.	No hi havia res escrit a l'exterior.
I was far beyond bedtime reading.	Vaig estar molt més enllà de l'hora de dormir llegint.
As far as we know, no one makes any effort to find them.	Que sabem, ningú fa cap esforç per trobar-los.
In whole or in part specific people.	En tot o en part persones concretes.
In modern times, this mode has changed.	En els temps moderns, aquest mode ha canviat.
It's just a matter of making political decisions in schools.	Només és qüestió de decisions polítiques a les escoles.
You used to play me.	Abans m'estaves jugant.
Well, he did.	Bé, ho ha fet.
It's not very difficult.	No és gaire difícil.
That's how they make money.	Així guanyen diners.
This will be absolutely one of the first of many.	Aquest serà absolutament un dels primers de molts.
You’re not doing this to get attention.	No estàs fent això per cridar l'atenció.
Take more responsibility.	Assumir més responsabilitat.
Because he said he would.	Perquè va dir que ho faria.
He held on.	Ell aguantava.
It will give you instant results and save a lot of time.	Et donarà resultats instantanis i estalviarà molt de temps.
And it surprised him.	I el va sorprendre.
I definitely enjoyed discovering them myself.	Sens dubte, em va agradar descobrir-los jo mateix.
It couldn't hurt.	No podia fer mal.
But you can get even more detailed information about a stage.	Però podeu obtenir informació encara més detallada sobre una etapa.
The day of the purchase came.	Va arribar el dia de la compra.
Stores a variable once.	Emmagatzema una variable una vegada.
I'm sorry but no.	Ho sento però no.
He kept his gaze.	Va mantenir la seva mirada.
I also pay for it.	Jo també em pago per això.
You are at the end.	Estàs al final.
It was a pleasure to have company.	Va ser un plaer tenir companyia.
However, you should be very careful.	Tanmateix, hauríeu de tenir molta cura.
Women are not what they are in real life.	Les dones no són com són a la vida real.
I'll be back.	Tornaré.
I don't know where the error is.	No sé on està l'error.
Just look at the story.	Només cal mirar la història.
We have three children.	Tenim tres fills.
This will be the subject of further research.	Això serà objecte d'investigacions posteriors.
Clinical data were obtained from the patients' medical history.	Les dades clíniques es van obtenir de la història clínica dels pacients.
Probably not great.	Probablement no genial.
The results are obtained from three independent experiments.	Els resultats s'obtenen de tres experiments independents.
His reality was work, not education.	La seva realitat era el treball, no l'educació.
You’re not talking to the meat.	No estàs parlant amb la carn.
Your husband got dressed and asked you to do the same.	El teu marit es va vestir i et va demanar que fes el mateix.
The reasons for this finding are unclear.	Els motius d'aquesta troballa no estan clars.
I understood.	Ho vaig entendre.
There is no information on when this claim was made.	No hi ha informació sobre quan es va fer aquesta reclamació.
People never know how to behave.	La gent mai sap com portar-te.
Not that he would have left me.	No és que m'hagués deixat.
Business leaders.	Els líders empresarials.
It could have been really bad.	Podria haver estat molt dolent.
These are all lies.	Tot això són mentides.
I knew it was cold.	Sabia que feia fred.
He loved that look.	Li encantava aquella mirada.
His eyes search the room.	Els seus ulls cerquen l'habitació.
We were killed by a few.	Ens van matar uns quants.
Your service is second to none.	El vostre servei és inigualable.
Table for three instead of two.	Taula per a tres en comptes de dos.
I can't see why you're giving me this error.	No puc veure per què m'està donant aquest error.
I can save you.	Et puc salvar.
It seemed made to run forever.	Semblava fet per córrer per sempre.
Let’s just say they don’t even know it exists.	Diguem que ni tan sols saben que existeix.
That sounded good.	Allò sonava bé.
Oh, how fast you can change a game.	Oh, que ràpid pot canviar un joc.
I want this to go slow.	Vull que això vagi lent.
Just a problem.	Només un problema.
Hard work is part of the deal.	El treball dur forma part de l'acord.
The sound of breathing continued.	El so de la respiració va continuar.
He finally looked at her.	Per fi va mirar-la.
I'm not that stupid.	No sóc tan estúpid.
If they are told no, they must accept this answer.	Si se'ls diu que no, han d'acceptar aquesta resposta.
He will definitely be back tomorrow.	Sens dubte tornarà demà.
Humans, but more.	Humans, però més.
He made it clear that she was not his choice.	Va deixar clar que ella no era la seva elecció.
The fans were still working.	Els aficionats encara treballaven.
He stared at her as he did so.	La va mirar fixament mentre ho feia.
I would explain that there was evidence.	Explicaria que hi havia proves.
I will change it.	Ho canviaré.
You have a wife and children.	Tens dona i fills.
Maybe we were very human.	Potser érem molt humans.
So far without success.	Fins ara sense èxit.
So let's look.	Mirem doncs.
Today I am even more confident.	Avui n'estic encara més segur.
His life changed that day.	La seva vida va canviar aquell dia.
Let there be no more walking.	Que no hi hagi més caminar.
But it is the same.	Però és el mateix.
It’s great and you’ll be in the crowd.	Està molt bé i estaràs entre la multitud.
Bring whatever is comfortable.	Porta el que sigui còmode.
But the demand for food does not go away.	Però la demanda d'aliments no desapareix.
But there is a way to make it easier to pass the test.	Però hi ha una manera de facilitar la superació de la prova.
And I’m so tired.	I estic tan cansat.
I am told that the building is about to close.	Em diuen que l'edifici està a punt de tancar.
Too many choices will leave people confused.	Massa opcions deixaran la gent confusa.
I would suggest you give it a try and see what happens.	Us suggeriria que ho proveu i a veure què passa.
For the thoughts, words and actions that are chosen.	Pels pensaments, paraules i accions que es trien.
I knew I had problems that day.	Sabia que aquell dia tenia problemes.
He has been planning it for a long time.	Fa temps que ho planeja.
I saw him on the street, constantly.	El veia al carrer, constantment.
Take the best possible options depending on the circumstances.	Preneu les millors opcions possibles segons les circumstàncies.
Maybe they know a word about it.	Potser en coneixen una paraula.
Let me give you the number so you can call her.	Deixa'm que et doni el número perquè la puguis trucar.
He was a sweet dog.	Era un gos dolç.
The world follows him.	El món el segueix.
We'll see more next time.	En veurem més la propera vegada.
These systems can also be difficult to remove from a patient.	Aquests sistemes també poden ser difícils d'eliminar d'un pacient.
Please check this test.	Si us plau, comproveu aquesta prova.
I let mine rest for a couple of hours.	Vaig deixar reposar el meu un parell d'hores.
Do any or.	Fes qualsevol o.
It is possible that you do the same.	És possible que tu facis el mateix.
I wanted a guard dog.	Jo volia un gos guardià.
Product prices and availability are subject to change.	Els preus dels productes i la disponibilitat estan subjectes a canvis.
There was no possibility.	No hi havia cap possibilitat.
He was getting very excited.	S'estava emocionant molt.
Towards the end of his stay, he mentioned marriage.	Cap al final de la seva estada, va esmentar el matrimoni.
She would point out photos of her father.	Ella assenyalaria fotos del seu pare.
If it serves no purpose other than a relationship.	Si no serveix per a cap altre propòsit que no sigui una relació.
In fact, no, that would not have happened.	De fet, no, això no hauria passat.
Nature knows what it is about.	La natura sap de què va.
So easy to move as it feels incredibly mobile.	Tan fàcil de moure, ja que se sent increïblement mòbil.
And believe it or not, this worked constantly.	I ho creieu o no, això va funcionar constantment.
No national working group.	Cap grup de treball nacional.
For long moments, he remained motionless.	Durant llargs moments, es va quedar sense moure's.
Just get in touch with me first.	Només poseu-vos en contacte amb mi primer.
Fill yourself with hope and possibilities.	Ompliu-vos d'esperança i possibilitats.
If I had any.	Si en tenia.
You, on the other hand, don’t seem to be good.	Tu, en canvi, sembla que no ets bo.
I will be watching this game.	Estaré atent a aquest joc.
As easy as that.	Tan fàcil com això.
I smelled the sea.	Vaig sentir l'olor del mar.
Except once or twice a year.	Excepte una o dues vegades l'any.
They can go and stay in a hotel somewhere.	Poden anar a allotjar-se en un hotel en algun lloc.
People were looking at me.	La gent em mirava.
The first night we made a storm.	La primera nit vam fer una tempesta.
Let's do it again.	Tornem a fer-ho.
He turned to me.	Es va girar cap a mi.
They never see them.	No els veuen mai.
Don’t let them transfer you.	No deixis que et transfereixin.
Everything that comes after is also a number.	Tot el que ve després també és un número.
My house is a severe place.	La meva casa és un lloc sever.
Now is the only creative moment we have.	Ara és l'únic moment creatiu que tenim.
The storage place was his last hope.	El lloc d'emmagatzematge era la seva última esperança.
I didn’t want that.	Jo no volia això.
They sit me down, they say they have to ask a few questions.	Em seuen, diuen que han de fer unes quantes preguntes.
I looked up and saw another, then another.	Vaig mirar cap amunt i vaig veure un altre, després un altre.
Consider it an advantage.	Considereu-ho com un avantatge.
Each man fired once.	Cada home va disparar una vegada.
You have to accept that you were wrong.	Has d'acceptar que t'has equivocat.
He entered the commands into the computer.	Va introduir les ordres a l'ordinador.
It didn’t even surprise us.	Ni tan sols ens va sorprendre.
We would be much better off without him.	Estaríem molt millor sense ell.
It didn’t end there.	No va acabar aquí.
But things keep changing.	Però les coses segueixen canviant.
Front end and end of the problem.	Extrem frontal i final del problema.
They are both smart and like to learn.	Tots dos són intel·ligents i els agrada aprendre.
I'm tired of seeing him.	Estic cansat de veure'l.
There wasn’t even money in the account at the time.	Ni tan sols hi havia diners al compte en aquell moment.
These two knew each other.	Aquests dos es coneixien.
Write in it.	Escriu-hi.
After that, things went slowly.	Després d'això, les coses van anar lentament.
Don't take it.	No ho prenguis.
There was one more brief moment of silence.	Hi va haver un breu moment més de silenci.
However, there was no need.	Tanmateix, no hi havia necessitat.
Problems need to be kept separate.	Cal mantenir els problemes separats.
Nothing seems to move.	No sembla que res es mogui.
I thought where they came from.	Vaig pensar d'on provenen.
We will return to these issues in our conclusion.	Tornarem a aquestes qüestions a la nostra conclusió.
Watch the video.	Mira el vídeo.
You will then be instructed to change the character of the online game.	Aleshores, us ordenarien que canvieu el personatge del joc en línia.
I loved the fruit and quickly got another one.	Em va encantar la fruita i ràpidament vaig aconseguir una altra.
I would never dream of being that kind of person.	Mai somiaria ser aquest tipus de persona.
I will not give up.	No em rendiré.
Now you get it.	Ara ho aconsegueixes.
It could be seen through them.	Es podia veure a través d'ells.
I got a few things from that range.	Vaig aconseguir algunes coses d'aquesta gamma.
But they never help.	Però mai ajuden.
I had them on every table.	Els tenia a cada taula.
I’m just trying to regain confidence.	Només intento recuperar la confiança.
Everyone wants to know the source of the latest price hike.	Tothom vol saber l'origen de l'última pujada de preus.
Yes, they can be improved and will improve over time.	Sí, es poden millorar i es milloraran amb el pas del temps.
Only the statistical errors of the parameters are shown.	Només es mostren els errors estadístics dels paràmetres.
There were no significant differences between treatment groups.	No hi va haver diferències significatives entre els grups de tractament.
Let me comfort you.	Deixa'm consolar-te.
So, start your year now.	Aleshores, comença el teu any ara.
No, it was hard.	No, era dur.
He helped me.	Ell em va ajudar.
And like that.	I com això.
Your voucher is only.	El teu val només és.
So far it has taken ten days.	Fins ara s'han trigat deu dies.
She thought she must be crazy.	Va pensar que havia d'estar boja.
Not a big deal.	No és gran cosa.
Measure and mark the center of this line.	Mesureu i marqueu el centre d'aquesta línia.
His neck breaks.	Se li trenca el coll.
Unfortunately, this would never happen.	Malauradament, això no passaria mai.
He was in the hospital without clothes.	Estava a l'hospital sense roba.
I want real money.	Vull diners reals.
In the past they were print, video and web media.	En el passat eren els mitjans de comunicació impresos, de vídeo i web.
You should never use it.	No l'has d'utilitzar mai.
I shouldn’t be able to drink in a bar like that.	No hauria de poder beure en un bar així.
But you may not know the show.	Però potser no coneixeu l'espectacle.
That, however, was as far as it got.	Això, però, va ser tan lluny com va arribar.
The crew begins to die one by one.	La tripulació comença a morir una a una.
It’s too old, it’s too big, it requires a lot of resources.	És massa vell, és massa gran, requereix molts recursos.
It is a natural reaction.	És una reacció natural.
I saw that he didn’t want to get involved.	Vaig veure que no es volia involucrar.
So patient and understanding.	Tan pacient i comprensiu.
I no longer trust that girl.	Ja no confio en aquella noia.
He wants to make me his again.	Vol fer-me seva de nou.
They had no fish nearby, so they started moving.	No tenien peixos a prop, així que van començar a moure's.
It became a popular song played at the festivals of the time.	Es va convertir en una cançó popular que es tocava a les festes de l'època.
Sounds like my dad.	Sona com el meu pare.
Instead, we can release it outside.	En canvi, podem alliberar-lo fora.
But you are not.	Però no ho ets.
It looks good, but it is getting very old.	Té bona pinta, però s'està fent molt vell.
You have enough time to get there.	Tens temps suficient per arribar-hi.
You can also bring your own music.	També podeu portar la vostra pròpia música.
Sometimes, as we age, our bodies fail us.	De vegades, a mesura que envellim, el nostre cos ens falla.
We didn’t have to.	No vam haver de fer-ho.
And that is another thing.	I això és una altra cosa.
They haven't done that.	Això no ho han fet.
It's easy.	És fàcil.
This is expensive.	Això és car.
It gives life, energy to the boy.	Dóna vida, energia al noi.
Remove from heat, transfer to a bowl.	Retirar del foc, transferir a un bol.
They weren’t the kind of people who talked about sex.	No eren el tipus de gent que parlava de sexe.
I was no longer afraid.	Ja no tenia por.
I'm sorry I got you in trouble.	Em sap greu haver-te posat en problemes.
Know your value.	Coneix el teu valor.
It’s not as good as we’d like us to believe.	No és tan bo com ens agradaria que ens creguéssim.
A line had to be drawn somewhere.	S'havia de traçar una línia en algun lloc.
I walk back about twenty feet, then load at the door.	Camino enrere uns vint peus, després carrego a la porta.
That was true.	Això era cert.
The control of.	O control de.
I mean, if you’re not ready yet.	Vull dir, si encara no estàs preparat.
The rules are clear and simple.	Les regles són clares i senzilles.
This is not necessarily a bad thing.	Això no és necessàriament una cosa dolenta.
These are fun things.	Això és coses divertides.
He had grown a lot since he took him home.	Havia crescut molt des que el va portar a casa.
The children in the corner give up and fall asleep.	Els nens del racó es rendeixen i s'adormen.
Tell me about the process right now.	Parleu-me del procés ara mateix.
No one has said that.	Ningú ha dit això.
You never know, something could go wrong up there.	Mai se sap, alguna cosa podria anar malament allà dalt.
They want to work.	Volen treballar.
I need to hear about this.	Necessito sentir parlar d'això.
Not to mention the success they have had during their short existence.	Per no parlar de l'èxit que han tingut durant la seva curta existència.
The main problem now, is this.	El problema principal ara, és el següent.
It was all a book.	Tot era un llibre.
The young girls covered their faces.	Les noies joves es van tapar la cara.
I think women do it more often than men.	Crec que les dones ho fan més sovint que els homes.
Then select the best solution and create a work plan.	A continuació, seleccioneu la millor solució i creeu un pla de treball.
I worked with him once.	Vaig treballar amb ell una vegada.
What this can affect is the ability to feel things normally.	El que això pot afectar és la capacitat de sentir les coses amb normalitat.
But then they didn't want to.	Però després no van voler.
And listen to me.	I escolta'm.
There was too much on the line.	Hi havia massa a la línia.
He stretched out his arms and went down to his fingers.	Es va estendre pels seus braços i va baixar fins als seus dits.
There are at least three open jobs, if not more.	Hi ha almenys tres llocs de treball oberts, si no més.
And most will not care.	I a la majoria no li importarà.
You are the press.	Tu ets la premsa.
It does what other countries have done.	Fa el que han fet altres països.
Either way there was no problem.	De qualsevol manera no hi va haver cap problema.
Give me three seconds to say something.	Dona'm tres segons per dir alguna cosa.
She just knows how to give it her all.	Ella només sap com regalar-ho tot.
You have food, water and a place to rest your head.	Tens menjar, aigua i un lloc on reposar el cap.
This is not something you do once and forget about.	Això no és una cosa que facis una vegada i oblidis.
He is looking for a way.	Està buscant un camí.
No instance variables.	No hi ha variables d'instància.
This is my job.	Aquesta és la meva feina.
No, we don't talk like that.	No, no parlem així.
I am amazed at how quickly this diagnosis works.	Estic sorprès amb la rapidesa d'aquest diagnòstic.
In fact, we don't expect it.	De fet, no esperem.
This issue will be addressed later in this opinion.	Aquest tema es tractarà més endavant en aquest dictamen.
That doesn't mean you don't have to do anything.	Això no vol dir que no hagis de fer res.
He himself would solve his problems.	Ell mateix resoldria els seus problemes.
I look to the side.	Miro al costat.
You will earn good money.	Guanyaràs bons diners.
I used to cry too much to understand.	Abans estava plorant massa per entendre-ho.
Her problem was that she was too strong.	El seu problema era que era massa forta.
No significant relationships were observed in men.	No es van observar relacions significatives en homes.
I know better than to do it.	Sé millor que fer-ho.
Summer will be relatively quiet.	L'estiu serà relativament tranquil.
And it's not easy for her.	I no és fàcil per a ella.
I went up to his desk.	Vaig pujar al seu escriptori.
This has not gone so well.	Això no ha anat tan bé.
Everyone looks and takes notes.	Tothom mira i pren notes.
The truth was right.	La veritat tenia raó.
The topic of school breakfast is close to my heart.	El tema de l'esmorzar a l'escola està a prop del meu cor.
He studied her intently, with a proud smile on his face.	La va estudiar amb atenció, amb un somriure orgullós a la cara.
This is done to save memory.	Això s'està fent per estalviar memòria.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, segur que va ser això.
Wonderful husband and father.	Marit i pare meravellós.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Aquestes són algunes de les propietats que haurien de tenir les solucions.
You need to read something carefully about this.	Cal llegir alguna cosa amb compte sobre això.
However, the associated mechanisms are not yet fully understood.	Tanmateix, els mecanismes associats encara no s'entenen del tot.
I will come soon.	vindré aviat.
We would give him another reason to live.	Li donaríem una altra raó per viure.
You are on your own and you know what you know.	Estàs pel teu compte i saps el que saps.
Using love makes me feel good.	L'ús de l'amor em fa sentir bé.
It’s not that he gave her any pleasure.	No és que li donés cap plaer.
She is your mother.	Ella és la teva mare.
But it is not a deal.	Però no és un tracte.
Also, taking more will only slow them down.	A més, prendre més només els frenarà.
Ready to talk to you if you want.	A punt per parlar amb tu si vols.
How they understand the world.	Com entenen el món.
Everything just houses, and apartments, etc.	Tot només cases, i apartaments, etc.
His eyes were hard with rage.	Els seus ulls estaven durs de ràbia.
He died a few years after giving birth to me.	Va morir pocs anys després de donar-me a llum.
There was an expression I could never forget.	Hi havia una expressió que mai podria oblidar.
Nothing you expected.	Res que t'esperaves.
We were too young.	Érem massa nens.
There are reports and no action.	Hi ha informes i cap acció.
There is a separate list for each army.	Hi ha una llista separada per a cada exèrcit.
There was no talk.	No es va parlar.
We really aren't.	Realment no ho som.
Please call me.	Siusplau truca'm.
Not a good day for me.	No és un bon dia per a mi.
I guess it's okay.	Suposo que està bé.
I will try to write a proper review of the book soon.	Intentaré escriure una ressenya adequada del llibre aviat.
She closed her eyes to block him.	Ella va tancar els ulls per bloquejar-lo.
I should know these things.	Hauria de saber aquestes coses.
Oh, but they're not done yet.	Ah, però encara no han acabat.
This is the rock on which we stand.	Aquesta és la roca sobre la qual ens trobem.
It was not a success.	No va ser un èxit.
And she just loved these things.	I ella només estimava aquestes coses.
You are responsible for the comments you post.	Vostè assumeix la responsabilitat dels comentaris que publiqueu.
I never would have thought that my path would have taken me this far.	Mai hauria pensat que el meu camí m'hagués portat fins aquí.
Here, too, most students and teachers have prior experience.	També aquí la majoria d'alumnes i professors tenen experiència prèvia.
Your mom and dad should be proud.	La teva mare i el teu pare han d'estar orgullosos.
I never saw that.	Això no ho vaig veure mai.
They played better than us today.	Han jugat millor que nosaltres avui.
No, not soft.	No, no suau.
In fact.	De fet.
As needed.	Com cal.
And here you will find it.	I aquí el trobareu.
It was good to be warm in the morning.	Feia bé estar calent al matí.
And they did it too hard.	I ho van fer massa dur.
In fact, you can see the whole city in a couple of hours.	De fet, es pot veure tota la ciutat en un parell d'hores.
I didn’t want my dad to take the fight hard.	No volia que el meu pare s'endurés la lluita.
These can be done up to two days in advance.	Aquests es poden fer fins a dos dies d'antelació.
Okay, that's all.	D'acord, això és tot.
But it is true.	Però és cert.
Down in the parking lot.	Baix a l'aparcament.
What goes up quickly can go down again.	El que puja ràpidament pot tornar a baixar.
Not because he had hurt her, but because he hadn't.	No perquè l'hagués fet mal, sinó perquè no ho havia fet.
I had my orders.	Vaig tenir les meves ordres.
He says nothing unless he really has something to say.	No diu res tret que realment tingui alguna cosa a dir.
It was the way of life.	Era la forma de vida.
This name is familiar to me.	Aquest nom és conegut per mi.
I'm doing the job.	Estic fent la feina.
How wrong we are.	Que equivocats estem.
I finished the second half of the tree.	Vaig acabar la segona meitat de l'arbre.
The cost would be determined by the length of the route.	El cost vindria determinat per la durada del recorregut.
Some limitations result from the chosen study sample.	Algunes limitacions resulten de la mostra d'estudi escollida.
They never met any of their needs.	Mai van satisfer cap de les seves necessitats.
Say what you have to say.	Digues el que cal dir.
I could do anything to him.	Podria fer-li qualsevol cosa.
I don't say that.	No ho dic així.
We will describe them below.	A continuació els descriurem.
But you do.	Però tu ho fas.
Probably stronger than me.	Probablement més fort que jo.
Let me tell you why it's good to talk.	Deixa'm dir-te per què és bo parlar.
Of course he had.	És clar que ho tenia.
I tried to talk, but nothing happened.	Vaig intentar parlar, però no va passar res.
And that can be a problem.	I això pot suposar un problema.
There is no one here but me.	Aquí no hi ha ningú més que jo.
This is a very popular technique.	Aquesta és una tècnica força popular.
Not one version of the good life, but several.	No una versió de la bona vida, sinó diverses.
Also born wilder.	També nascut més salvatge.
I thought he loved me.	Vaig pensar que m'estimava.
Report negative conclusions.	Informar de les conclusions negatives.
I'm leaving before tomorrow.	Me n'aniré abans de demà.
He will be your strength.	Ell serà la teva força.
That land is worth almost nothing.	Aquella terra gairebé no val res.
It is about human nature.	Es tracta de la naturalesa humana.
Heat the oil in a large skillet over high heat.	Escalfeu l'oli en una paella ampla a foc fort.
Anyway, come on in, take a look.	De totes maneres, entra si hi vas.
Which went well for me.	El que em va anar bé.
The review of other systems was negative.	La revisió d'altres sistemes va ser negativa.
I'm different now.	Ara sóc diferent.
It's important to me.	És important per a mi.
And in the early afternoon it was nine minutes.	I a primera hora de la tarda eren nou minuts.
About half said yes, half said no.	Aproximadament la meitat va dir que sí, la meitat va dir que no.
Great walls everywhere.	Grans murs per tot arreu.
Or the next one.	O el de després.
We were close.	Estàvem a prop.
When you think of old big men, those guys had class.	Quan penses en antics homes grans, aquells nois tenien classe.
It is better then.	És millor llavors.
He got up very early.	Es va llevar molt d'hora.
As if it were your chair.	Com si fos la teva cadira.
So don't take too long to think, but yes.	Així que no trigueu massa a pensar, però sí.
But they did not know what they had done.	Però no sabien què havien fet.
They get longer.	Es fan més llargues.
These additional methods are known as secondary recovery methods.	Aquests mètodes addicionals es coneixen com a mètodes de recuperació secundaris.
In fact, it was sad that it had ended so quickly.	De fet, estava trist que s'hagués acabat tan ràpid.
Suggest a plan.	Suggereix un pla.
Would you like one of them and improve your score?	T'agradaria un d'ells i millorar la teva puntuació?.
It didn't work that way.	No va funcionar així.
But he had to work on it.	Però va haver de treballar-hi.
Save the case here.	Guardeu el cas aquí.
This happens sometimes.	Això passa de vegades.
Image request failed.	La sol·licitud d'imatge ha fallat.
I can't recommend it either.	Tampoc la puc recomanar.
It was his voice, and yet not his voice.	Era la seva veu i, tanmateix, no la seva veu.
There is nature.	Hi ha natura.
We only play what we want.	Només juguem el que volem.
You watched her.	La vas observar.
But he had heard the tone of his voice.	Però havia sentit el to de la veu.
He then asked me to take a room at the hotel.	Aleshores em va demanar que agafés una habitació a l'hotel.
It just surprised me.	Només em va sorprendre.
I freed myself from the others and grabbed her.	Em vaig alliberar dels altres i la vaig agafar.
I could go on and on about that.	Podria seguir i seguir sobre això.
The images are representative of at least three independent experiments.	Les imatges són representatives d'almenys tres experiments independents.
No need to go together.	No cal anar junts.
While the statement and the evidence are similar, there are some key differences.	Tot i que l'afirmació i la prova són similars, hi ha algunes diferències clau.
I can store the value on the property and access it again.	Puc emmagatzemar el valor a la propietat i tornar-hi a accedir.
It was called a hard routine.	Es deia rutina dura.
To get anywhere, they had to move in groups.	Per arribar a qualsevol lloc, s'havien de moure en grup.
That should stop.	Això hauria d'aturar-se.
He said very little about you.	Va dir molt poc de tu.
He was chosen as the leader, he turned down the offer, he was re-elected.	Va ser escollit com a líder, va rebutjar l'oferta, escollit de nou.
I ordered it the same day.	El vaig demanar el mateix dia.
Do things with your group members.	Fes coses amb els membres del teu grup.
It's a breath of fresh air here at home.	És una alenada d'aire fresc aquí a casa.
Most of the children raised their hands.	La majoria dels nens van aixecar la mà.
This helps prevent injuries and damage to your home.	Això us ajuda a evitar lesions i danys a la llar.
I couldn't care less.	A mi no em podria importar menys.
A minute passed, then two.	Va passar un minut, després dos.
Come on, girl.	Vinga, noia.
Which he is not.	Cosa que ell no és.
I will have to find out for myself.	Hauré d'esbrinar-ho per mi mateix.
This fact would eventually become his faith.	Aquest fet s'acabaria convertint en la seva fe.
I knew I had nothing, I had no family.	Sabia que no tenia res, no tenia família.
Most people have bad breath at one time or another.	La majoria de la gent té mal alè en un moment o altre.
Area where blood is usually drawn.	Zona d'on se sol extreure sang.
It was and is the only purpose.	Era i és l'únic propòsit.
It was perfectly natural.	Va ser perfectament natural.
My favorite, in fact.	El meu preferit, de fet.
I think at some point you will change the policy.	Crec que en algun moment canviaràs la política.
When the weather is nice, it is a pleasure to be here.	Quan fa bon temps, és un plaer estar aquí fora.
You will never forget, in fact.	No oblidaràs mai, de fet.
I hardly noticed it at the time.	Gairebé no me'n vaig adonar en aquell moment.
Yes, they do.	Sí, ho fan.
First as a property.	Primer com a propietat.
That’s why no one has seen the boy recently.	És per això que ningú no ha vist el noi recentment.
Except the word would be too heavy.	Excepte que la paraula seria massa pesada.
This can be a very difficult time.	Aquest pot ser un període molt difícil de passar.
Some schools spend a lot of money and get bad results.	Algunes escoles gasten molts diners i obtenen mals resultats.
I just wanted to rest for a few minutes.	Només volia descansar uns minuts.
But so far nothing has changed.	Però fins ara res ha canviat.
He thought of those words.	Va pensar en aquestes paraules.
Two more men enter behind him.	Dos homes més entren darrere seu.
Data collection and analysis has been carried out.	S'ha dut a terme la recollida i anàlisi de dades.
Our results were consistent with those in the previous report.	Els nostres resultats van ser coherents amb els de l'informe anterior.
Meet a member of the opposite sex.	Coneix un membre del sexe oposat.
Please talk to me because I'm trying to tell this story.	Si us plau, parla amb mi perquè estic intentant explicar aquesta història.
When he said go, it was like.	Quan va dir anar, va ser com.
I wanted something harder and stronger.	Volia quelcom més dur i més fort.
Sometimes, you can’t avoid stress.	De vegades, no pots evitar l'estrès.
He wrote.	Ell va escriure.
Then the bottom fell.	Aleshores el fons va caure.
Not a world I understood.	No un món que entengués.
If you’ve asked yourself this question, go out and do something new.	Si us heu fet aquesta pregunta, sortiu i feu alguna cosa nova.
Neither his father nor his mother survived him.	Ni el seu pare ni la seva mare li van sobreviure.
Not to mention the news.	Per no parlar de la notícia.
It is considered easy and safe, but many complications have been described.	Es considera fàcil i segur, però s'han descrit moltes complicacions.
I have a mixed marriage.	Tinc un matrimoni mixt.
You know he has a weak heart.	Saps que té un cor feble.
It doesn’t tell women how to become like that or anything.	No diu a les dones com arribar a ser així ni res.
Not even that hard.	Ni tan sols tan difícil.
Different parts of the brain are responsible for different functions.	Les diferents parts del cervell s'encarreguen de diferents funcions.
Then take care of yourself.	Llavors et cuida.
You have my brother.	Tens el meu germà.
Most are not.	La majoria no ho són.
But their relationship was better than ever.	Però la seva relació era millor que mai.
Just having the opportunity is enough.	Només tenir l'oportunitat és suficient.
But we have to do our best with who we are.	Però hem de fer el millor possible amb el que som.
He can't come back.	No pot tornar.
An excellent product.	Un producte excel·lent.
I was so glad to see them both.	Em vaig alegrar molt de veure'ls a tots dos.
I was scared at home.	Vaig tenir por a casa.
Each new reading is based on more complete information.	Cada nova lectura es basa en una informació més completa.
I said it all.	Ho vaig dir tot.
There is no water.	No hi ha aigua.
This is in terms of support.	Això és pel que fa al suport.
Perhaps this is proof of how strong our love is.	Potser aquesta és una prova de com de fort és el nostre amor.
That would do.	Això faria.
I think we have to look at it.	Crec que ho hem de mirar.
The most important steps were as follows.	Els passos més importants van ser els següents.
It will become stronger if repeated frequently.	Es farà més fort si es repeteix amb freqüència.
Until then we had a very happy marriage.	Fins aleshores vam tenir un matrimoni molt feliç.
And then look at the whole map.	I després mira el mapa sencer.
Her stories moved me to tears.	Les seves històries em van emocionar fins a les llàgrimes.
I program with passion.	Programo amb passió.
She is inventing her own.	Ella està inventant la seva.
She's not sure yet.	Ella encara no n'està segura.
We never thought to ask any questions about it.	Mai hem pensat fer cap pregunta al respecte.
Humans are no exception to these relationships.	Els humans no són una excepció a aquestes relacions.
This is an opportunity you don’t want to miss.	Aquesta és una oportunitat que no us voleu perdre.
We need light for joy.	Necessitem llum per a l'alegria.
No one knows much about them.	Ningú sap gaire d'ells.
And send me the photo.	I envia'm la foto.
That does a lot.	Que ho fa molt.
If anyone does, pick up the phone and call me.	Si algú ho fa, agafi el telèfon i em truqui.
This is a super difficult topic.	Aquest és un tema súper difícil.
A heavy silence.	Un silenci pesat.
Really the situation is very complex.	Realment la situació és molt complexa.
I still don’t have power.	Encara no tinc poder.
From five independent experiments.	A partir de cinc experiments independents.
There it was, right there.	Allà estava, allà mateix.
He was ready to leave.	Estava preparat per marxar.
She went in there and left her.	Ella va entrar allà i la va deixar.
They closed the door, left the key inside.	Van tancar la porta, van deixar la clau dins.
And he made the team.	I va fer l'equip.
I know it will happen.	Sé que passarà.
You see the evidence.	Veus les proves.
If it looks weird, change it until it looks better.	Si sembla estrany, canvieu-lo fins que es vegi millor.
However, further studies are needed.	Tanmateix, calen estudis posteriors.
It was a decided thing that you would never come here.	Era una cosa decidida que no vindries mai aquí.
Other people exist.	Altres persones existeixen.
Or you can do just the opposite.	O pot fer tot el contrari.
The original image is above.	La imatge original és a dalt.
How things will change.	Com canviaran les coses.
He was the most valuable player.	Era el jugador més valuós.
Here is the story.	Aquí hi ha la història.
Let's work on it.	Anem a treballar-hi.
She couldn't lose him.	Ella no el podia perdre.
It wasn't bad.	No estava malament.
I don’t think he will care.	Crec que no li importarà.
And that was perhaps the secret of his career.	I aquest va ser potser el secret de la seva carrera.
Now that he was studying them, he realized that they formed a pattern.	Ara que els estudiava, es va adonar que formaven un patró.
I don't know his name or exact location.	No sé el seu nom ni la ubicació exacta.
There had been obvious differences, of course.	Hi havia hagut diferències evidents, és clar.
I will remember that.	Això ho recordaré.
We hadn't met him.	No l'havíem conegut.
Take it out and reserve it.	Traieu-lo i reserveu-lo.
When you see it coming, stay low.	Quan ho veieu venir, mantingueu-vos baix.
After a few moments, he opened his eyes.	Al cap d'uns instants, va obrir els ulls.
So let the music do its job.	Així que deixem que la música faci la seva feina.
I love her.	L'estimo a ella.
Your type, our type of person.	El seu tipus, el nostre tipus de persona.
You may see a personal problem with this.	És possible que veieu un problema personal al respecte.
We will be the ones to choose how we will manage our suffering.	Serem els qui escollim com gestionarem el nostre patiment.
This caused some of the problems before the match.	Això va provocar alguns dels problemes abans del partit.
But that is part of the deal with him.	Però això forma part del tracte amb ell.
He's fine with men.	Amb els homes està bé.
It is a waste of resources.	És un malbaratament de recursos.
I found myself trying to remember what time it was.	Em vaig trobar intentant recordar quina hora era.
They are not far away, he thought.	No són lluny, va pensar.
My family history is a test.	La meva història familiar és una prova.
I have stood in their way and they in mine.	Jo m'he interposat en el seu camí i ells en el meu.
And then it’s a success.	I després és un èxit.
It's such a business.	És un negoci així.
The wind has been strong tonight.	El vent ha estat fort aquesta nit.
He left.	Va sortir.
Or sometimes they both stretch together.	O, de vegades, tots dos s'estiren junts.
We walk back a little and look better.	Caminem una mica enrere i mirem millor.
He grabbed her and they grabbed her.	La va agafar i la van agafar.
My dress is too tight.	El meu vestit està massa ajustat.
There were birds on the cover.	A la portada hi havia ocells.
It made her nervous.	La va posar nerviosa.
Making peace with your parents is making peace with yourself.	Fer les paus amb els teus pares és fer les paus amb tu mateix.
And you know that’s true.	I saps que això és cert.
You need some skills for this.	Necessites algunes habilitats per a això.
I really couldn’t help it because her hair was so beautiful.	Realment no ho vaig poder evitar perquè el seu cabell era molt bonic.
Two or three or four.	Dos o tres o quatre.
Your dog will catch up quickly because he has learned to learn.	El vostre gos es posarà al dia ràpidament perquè ha après a aprendre.
This is far from true.	Això està lluny de ser cert.
We grow like this.	Creixem així.
Take advantage of hope.	Aprofita l'esperança.
To you and your family.	A tu i a la teva família.
The first time I was nine years old.	La primera vegada tenia nou anys.
An important step is to talk about your challenge with others.	Un pas important és parlar del vostre repte amb els altres.
My little brother.	El meu germà petit.
It feels like forever.	Se sent com per sempre.
There would be another scene.	Hi hauria una altra escena.
His mouth opened.	Se li va obrir la boca.
It's two minutes to eight.	Són dos minuts per a les vuit.
A real guy.	Un tipus real.
It was just a play on a game that doesn’t count.	Va ser només una jugada en un joc que no compta.
It would be easier.	Seria més fàcil.
And also for us.	I també per a nosaltres.
Lack of success does not build trust.	La manca d'èxit no genera confiança.
These are separate topics.	Són temes separats.
It is your data.	Són les vostres dades.
He understood that.	Això ho va entendre.
Let me buy you a treat.	Deixa'm comprar-te una delícia.
It wasn’t going to hurt anyone.	No anava a fer mal a ningú.
They were back.	Estaven de tornada.
I put on some music.	Vaig posar una mica de música.
If such analyzes are available, the authors should include them.	Si aquestes anàlisis estan disponibles, els autors haurien d'incloure.
His body had to learn to listen.	El seu cos havia d'aprendre a escoltar.
A company has just started taking them out.	Una empresa acaba de començar a treure'ls.
And so the day went.	I així va passar el dia.
Take the good with the bad.	Agafa el bo amb el dolent.
For anyone looking for a neighbor.	Per a qualsevol que busqui un proper.
Seriously, we have half the stuff on this list for free.	De debò, tenim la meitat de les coses d'aquesta llista gratis.
Delete images from resources and add them again.	Elimina imatges dels recursos i torna a afegir-les.
Enter a name and status to get started.	Introduïu un nom i un estat per començar.
When he arrived, he was missing.	Quan va arribar, faltava.
I have found that he makes the right decisions about problems.	He trobat que pren decisions encertades sobre els problemes.
Some of the changes are minor, others could be important.	Alguns dels canvis són menors, altres podrien ser importants.
I'm happy, damn it.	Estic content, carai.
I guess his hands are something special.	Suposo que les seves mans són alguna cosa especial.
I saw what he did to you.	He vist el que et va fer.
And maybe other people.	I potser altres persones.
I have no idea where the shit that song came from.	No tinc ni idea d'on merda va sortir aquella cançó.
I could make people happy, make them like me.	Podria fer feliç a la gent, fer-los com jo.
His performance divided opinions.	La seva actuació dividia les opinions.
She took him by surprise.	El va agafar per sorpresa.
Okay, a lot.	D'acord, molt.
Oh, come here fast and leave me.	Oh, vine aquí ràpid i deixa'm.
So go imagine.	Així que ves a imaginar.
We will not tell him anything, but only what we want to learn.	No li direm res, sinó només allò que volem aprendre.
It took more weeks, but that could not be avoided.	Va suposar més setmanes, però això no es va poder evitar.
There were a lot of people like that.	Hi havia molta gent així.
Time was running out.	S'estava acabant el temps.
She is better now.	Ella està millor ara.
However, these two examples have limited use.	Tanmateix, aquests dos exemples tenen un ús limitat.
And it tells you why.	I et diu per què.
Whatever your method, take this moment seriously.	Sigui quin sigui el vostre mètode, preneu-vos aquest moment seriosament.
It has also grown over the years.	També ha crescut amb els anys.
He thought that.	Ell pensava això.
I wasn't going to cry.	No anava a plorar.
It was so good to finally meet us in person.	Va ser tan bo per fi conèixer-nos en persona.
I wasn’t afraid to ask questions.	No vaig tenir por de fer preguntes.
He stayed there for a few months and died.	S'hi va quedar uns mesos i va morir.
Many of them come.	Molts d'ells vénen.
I write because stories spring from me.	Escric perquè les històries broten de mi.
There is no second job.	No hi ha segona feina.
Could this be your team?	Aquest podria ser el teu equip?.
I probably agree with your point.	Segurament estic d'acord amb el teu punt.
Neither would yield.	Cap dels dos cediria.
Factor behavior across fixed factor levels was consistent with current knowledge.	El comportament dels factors a través dels nivells de factors fixos era coherent amb el coneixement actual.
This will be very soon.	Això serà molt aviat.
For more information, read the full document.	Per a més informació, llegiu el document complet.
Do what you think is right.	Fes el que et sembla bé.
And he was another man.	I era un altre home.
I tried to fix the problem.	Vaig intentar solucionar el problema.
I told myself to keep calm.	Em vaig dir a mi mateix que mantingués la calma.
I think it would have been a record.	Crec que hauria estat un rècord.
No one said he had a child with this woman.	Ningú va dir que tingués un fill amb aquesta dona.
I recommend this book and this series to everyone.	Recomano aquest llibre i aquesta sèrie a tothom.
But, it’s not over yet.	Però, encara no s'ha acabat.
Let me know about you.	Deixa'm saber de tu.
Time to sleep.	Temps per dormir.
No one had seen any of this.	Ningú havia vist res d'això.
It still has the same round face.	Encara té la mateixa cara rodona.
I feel like putting myself in his head.	Tinc ganes de posar-me al cap.
I was about to prepare a small meal.	Estava a punt de preparar un petit àpat.
He wanted the train to come.	Volia que vingués el tren.
Good service too.	Bon servei també.
Well, that’s actually all.	Bé, en realitat això és tot.
One or more of these factors may be critical to machine performance.	Un o més d'aquests factors poden ser crítics per al rendiment de la màquina.
All patients agreed that it was helpful to them.	Tots els pacients van estar d'acord que els va ser útil.
Below is my action class.	A continuació hi ha la meva classe d'acció.
It had never become second nature to him.	Mai s'havia convertit en una segona naturalesa per a ell.
They are good plants.	Són bones plantes.
How well do you remember the music of that special time?	Què bé recordes la música d'aquella època tan especial?.
No wonder he would have put it to cool.	No és estrany que l'hagués posat a refredar.
God knows how.	Déu sap com.
You just don’t know where to start.	Simplement no saps per on començar.
So let’s get to that.	Per tant, passem per això.
I didn’t care, because sometimes it was very helpful to me.	No m'importava, perquè de vegades em va ser molt útil.
But it doesn't work.	Però no funciona.
But your brother said there could be problems.	Però el teu germà va dir que podria haver-hi problemes.
Let us know if you did and what you liked.	Fes-nos saber si ho has fet i què t'ha agradat.
I don’t go to the doctor more than once a year.	No vaig al metge més d'un cop l'any.
This section is divided into three parts.	Aquesta secció està dividida en tres parts.
It is likely to never be suitable for any useful military purpose.	És probable que mai sigui apte per a cap propòsit militar útil.
Free education and a free health service were established.	Es va establir una educació gratuïta i un servei de salut gratuït.
But things are never too late to change.	Però les coses mai són massa tard per canviar.
You will have to get it back.	L'hauràs de recuperar.
Walking is a start.	Caminar és un començament.
Maybe we could have sex.	Potser podríem tenir sexe.
Her tears were the final moment of her story.	Les seves llàgrimes van ser el moment final de la seva història.
He called police from another phone he was carrying.	Va trucar a la policia des d'un altre telèfon que portava.
A lot can be said, but not all of these photos.	Es pot dir molt, però no tot d'aquestes fotos.
And a little about them.	I una mica sobre ells.
I wanted him to have fun today.	Volia que s'ho divertís avui.
She could never do that, though.	Ella mai podria fer això, però.
And others are still coming.	I d'altres encara vénen.
I wore it before.	El portava abans.
To take away.	Per portar-se.
Yes, the information will be like the person's number.	Sí, la informació serà com el número de la persona.
There was no comparison.	No hi havia comparació.
No one died in the action.	Ningú va morir en l'acció.
I've been there.	Hi he estat.
Do not take records.	No prens registres.
I just know they keep asking.	Només sé que continuen preguntant.
Or even thinking about it to other us.	O fins i tot pensant en ell a altres nosaltres.
If you help me, we may be able to find him again.	Si m'ajudes, potser el podrem trobar de nou.
It would have been much less expensive.	Hauria estat molt menys car.
How close we are.	Que a prop estem.
This time he is out of a house talking to another young woman.	Aquesta vegada està fora d'una casa parlant amb una altra jove.
He said he was right, you know.	Va dir, té raó, ja ho saps.
Little round white fat.	Poc greix blanc rodó.
They make me smile.	Em fan somriure.
It was the only answer that made sense.	Era l'única resposta que tenia sentit.
I like to dress up.	M'agrada disfressar-me.
No people or cars.	Ni persones ni cotxes.
Thus, the working classes had the opportunity to rise quickly.	Així, les classes treballadores van tenir l'oportunitat d'aixecar-se ràpidament.
I thought about the road ahead.	Vaig pensar en el camí que tenia davant.
Generally, you want to answer questions.	En general, voleu respondre preguntes.
A man came out.	Va sortir un home.
It can't be either way.	No pot ser de les dues maneres.
There are two ways to do this.	Hi ha dues maneres de fer-ho.
I gave him the option not to go.	Li vaig donar l'opció de no anar.
From a purely technical perspective, only code matters.	Des d'una perspectiva purament tècnica, només importa el codi.
Clinical information was collected.	Es va recollir informació clínica.
Goals are possible.	Objectius, són possibles.
Probably the kitchen.	Probablement la cuina.
This is the profit you want.	Aquest és el guany que voleu.
A decision point.	Un punt de decisió.
It's one or the other.	És un o l'altre.
Still, the rain was getting heavier now.	Tot i així, ara la pluja era més forta.
It's a little amazing.	És una mica sorprenent.
All careful.	Tot cuidat.
An honest, private conversation.	Una conversa honesta i privada.
The weather has been clear for two days.	El temps ha estat clar durant dos dies.
You know what you want.	Ja saps el que vols.
He looked up and realized that he knew.	Va aixecar la mirada i es va adonar que sí que ho sabia.
Many are in storage.	Molts es troben a l'emmagatzematge.
So far he has been very patient, but he is.	Fins ara ha estat molt pacient, però ja està.
Better to be the right person.	Millor ser la persona adequada.
But he has done no more.	Però no ha fet més.
I ignored them.	Jo els vaig ignorar.
This second option could be easier on the shoulders.	Aquesta segona opció podria ser més fàcil a les espatlles.
You know, you can go in the afternoon.	Ja saps, pots anar a la tarda.
Police officers had tried to prevent them from leaving.	Els agents de protecció policial havien intentat evitar que marxessin.
The patient was discharged from the hospital the next day.	El pacient va sortir de l'hospital l'endemà.
I request room service and go online.	Demano servei d'habitacions i entro en línia.
She could tell him about her mother and her past.	Podia parlar-li de la seva mare i del seu passat.
From what they were in the spring or where they are right now.	Del que eren a la primavera o on són ara mateix.
And now the man who would resurrect him was dead.	I ara l'home que el ressuscitaria era mort.
Overcome it, he is the president.	Supera-ho, ell és el president.
The media held their breath.	Els mitjans van aguantar la respiració.
The result of each trial is a success or a failure.	El resultat de cada assaig és un èxit o un fracàs.
All reasonable bids will be considered.	Es tindran en compte totes les ofertes raonables.
This only becomes important if you succeed.	Això només esdevé important si ho aconsegueixes.
You need more training.	Necessites més formació.
He rejoiced at the brief pause of the conversation.	Es va alegrar pel breu descans de la conversa.
No one would understand.	Ningú ho entendria.
Although now his two brothers are.	Encara que ara els seus dos germans ho són.
The season, therefore, is no longer closed, but open.	La temporada, per tant, ja no està tancada, sinó oberta.
I just saw an interesting title and grabbed it.	Simplement vaig veure un títol interessant i el vaig agafar.
We talk in the garden.	Parlem al jardí.
I've heard stories about this.	He sentit històries sobre aquest.
Most are loud.	La majoria són sonors.
However, he spoke softly in her ear.	No obstant això, li va parlar baix a l'orella.
He really wanted her to hold his arm, but she didn't.	Ell volia molt que li agafés el braç, però ella no ho va fer.
Our office wants to hear from you.	La nostra oficina vol escoltar-te.
You control your comfort.	Tu controles la teva comoditat.
Everyone felt bigger and more important at that hour.	Tothom se sentia més gran i més important en aquella hora.
You did it without my knowledge.	Ho has fet sense el meu coneixement.
We both know it's not okay.	Tots dos sabem que no està bé.
It was a very big night that changed my life.	Va ser una nit molt gran que em va canviar la vida.
He could not move.	No es podia moure.
Bill to continue his training.	Bill per continuar la seva formació.
The rest decided not to follow.	La resta va decidir no seguir.
We need rules to help us make good decisions.	Necessitem regles que ens ajudin a prendre bones decisions.
I went up to get a clear shot.	Pujo per aconseguir un tir clar.
It was not built to be sold.	No va ser construït per ser venut.
This time, however, the circumstances are different.	Aquesta vegada, però, les circumstàncies són diferents.
They should be very clear and simple.	Han de ser molt clars i senzills.
Well, that's not exactly fair.	Bé, això no és exactament just.
That gave me.	Això em va donar.
She was going to try.	Ella anava a provar.
This is not the end of the story.	Aquest no és el final de la història.
No one had to tell me that.	Ningú havia de dir-me això.
Like a real relationship from the first moment.	Com una relació real des del primer moment.
The pressure was coming from everywhere.	La pressió venia d'arreu.
To the bottom of the river.	Fins al fons del riu.
People are individuals.	Les persones són individuals.
She had planned to be here.	Ella havia planejat ser aquí.
One of the members even took care of me one summer.	Un dels membres fins i tot em va cuidar un estiu.
So you have to say it.	Així que ho has de dir.
That is why it is a conjecture, not a fact.	Per això és una conjectura, no un fet.
I mean accept your feelings, your state.	Vull dir acceptar els seus sentiments, el seu estat.
It wasn’t on my little boat.	No era al meu petit vaixell.
As if the whole world was something special.	Com si el món sencer fos alguna cosa especial.
It depends on who you trust.	Depèn de qui confiïs.
However, I was more prepared for that.	Tanmateix, estava més preparada per a això.
I totally agree with you on that.	Estic totalment d'acord amb tu en això.
A man's body was among the plants.	El cos d'un home es trobava entre les plantes.
When you change your mind, you change your actions.	Quan canvies d'opinió, canvies les teves accions.
My heart starts running.	El meu cor comença a córrer.
On the other hand, they want to see what happens.	D'altra banda, volen veure què passa.
It offers a greater sense of purpose.	Ofereix una sensació de propòsit més gran.
I was a free man.	Jo era un home lliure.
It is hard as a stone.	És dur com una pedra.
If you are well and if you are still lucky you will find out.	Si ets bé i si encara tens sort ho descobriràs.
He didn't like the song.	No li agradava la cançó.
Teachers did not report improvement based on the treatment of social skills.	Els professors no van informar de la millora en funció del tractament de les habilitats socials.
I've been talking to her.	He estat parlant amb ella.
The process is not as complicated as it might seem.	El procés no és tan complicat com podria semblar.
Maybe it wouldn’t take long, or maybe it was worse.	Potser no trigaria gaire, o potser, que era pitjor.
It opens with surprise.	Obre amb sorpresa.
It’s hard but we wouldn’t want it to be easy.	És dur però no ens agradaria que fos fàcil.
It should have been done differently.	S'hauria d'haver fet d'una altra manera.
I am very happy here.	Estic molt feliç aquí.
It helps to provide a smooth and quiet operation.	Ajuda a proporcionar un funcionament suau i silenciós.
They had to take him to bed.	El van haver de portar al llit.
The court denied the request.	El tribunal va denegar la sol·licitud.
I will be a good boy.	Seré un bon noi.
In some cases entire families died.	En alguns casos van morir famílies senceres.
It’s a test to see if video technology benefits football.	És una prova per veure si la tecnologia de vídeo beneficia el futbol.
You see the image.	Veus la imatge.
This gave a total of eight classes.	Això va donar un total de vuit classes.
In the dark the building was clean.	A la foscor l'edifici estava net.
At least for the first book in the series.	Almenys pel primer llibre de la sèrie.
This will not happen as a result of the war.	Això no passarà com a resultat de la guerra.
It will take at least two months.	Caldrà almenys dos mesos.
You just have to be better than a man.	Només has de ser millor que un home.
I have finally made up my mind.	Per fi m'he decidit.
Oh yeah, it is.	Oh, sí, ho és.
The fact that he was crazy was good enough for me.	El fet que estigués boig era prou bo per a mi.
Finally, we both come up with some ideas and leave it here.	Finalment, tots dos arribem a algunes idees i ho deixem aquí.
Things did not change.	Les coses no van canviar.
No one tells me why.	Ningú em diu per què.
And in a sense you paid for it, we both know that.	I en cert sentit ho heu pagat, tots dos ho sabem.
But if they hadn’t changed, those on their side had changed.	Però si no havien canviat, els del seu costat havien canviat.
I wanted to go back, but I didn’t follow through.	Ho volia tornar, però no vaig seguir.
This took time.	Això va prendre temps.
It really has been great.	Realment ha estat genial.
This means that it is necessarily small.	Això vol dir que és necessàriament petit.
I’m glad you’re getting better results.	M'alegro que estiguis obtenint millors resultats.
Everything he does is amazing.	Tot el que fa és increïble.
Thank you very much in advance.	Moltes gràcies per endavant.
Eventually, this became standard practice.	Finalment, això es va convertir en una pràctica estàndard.
She accepted the offer.	Ella va acceptar l'oferta.
Laugh and smile more.	Rius i somriu més.
Older workers often had difficulty finding a new job.	Els treballadors més grans sovint tenien dificultats per trobar una feina nova.
They just told me what to say and who to meet.	Simplement em van dir què dir i amb qui trobar-me.
Still, there are real options.	Tot i així, existeixen opcions reals.
Win a great team fight.	Guanya una gran lluita per equips.
She touched one gently.	Ella en va tocar una suaument.
We work together.	Treballem junts.
He walked away from me and looked down between us.	Es va allunyar de mi i va mirar cap avall entre nosaltres.
You have to tell the difference.	Has de dir la diferència.
Please come in here and stay with me.	Si us plau, entreu aquí i estigueu amb mi.
I think everyone on the team is very good except me.	Crec que tots a l'equip són molt bons, excepte jo.
If there are, well, be patient.	Si n'hi ha, bé, tingueu paciència.
The rooms were amazing, the room service was also excellent.	Les habitacions eren increïbles, el servei d'habitacions també era excel·lent.
There was not a single word for it.	No hi havia una sola paraula per a això.
There were no lights.	No hi havia llums.
Apply in minutes, get money in days !.	Sol·liciteu en minuts, obteniu diners en dies!.
We sat there for a while.	Vam estar-hi asseguts una estona.
Only trust those who have nothing to gain.	Només confieu en aquells que no tenen res a guanyar.
Black eyes, not blue.	Ulls negres, no blaus.
I accept it as enough to understand it right now.	Ho accepto com a suficient per entendre-ho en aquest moment.
No matter, this was a problem I didn’t need.	No importava, aquest era un problema que no necessitava.
The final values ​​are slightly higher than the initial ones.	Els valors finals són lleugerament superiors als inicials.
Members are involved in various aspects of the study of food.	Els membres participen en diversos aspectes de l'estudi dels aliments.
It’s a shitty job, too.	També és una feina de merda.
That means a lot to me.	Això significa molt per a mi.
I thought that was it.	Vaig pensar que ho era tot.
I made my time.	Vaig fer el meu temps.
You are the first.	Tu ets el primer.
The action made him pull away to look her in the eye.	L'acció el va fer apartar-se per mirar-la als ulls.
He put his father's hands inside his.	Va posar les mans del seu pare dins les seves.
Of course, this is fairly basic and common advice.	Per descomptat, aquest és un consell bastant bàsic i habitual.
It's all up to you.	Tot depèn de tu.
It is very powerful but still very easy to use.	És molt potent però encara molt fàcil d'utilitzar.
Field notes were recorded by hand.	Les notes de camp es van gravar a mà.
Our findings are similar to those of previous studies.	Les nostres troballes són similars a les d'estudis anteriors.
Other properties will be hidden.	Altres propietats s'amagaran.
He had not yet turned thirty.	Encara no havia complert els trenta anys.
Most of the audience didn’t care less.	A la majoria del públic no li importava menys.
It was hard to see.	Era difícil de veure.
But the fire had not disappeared.	Però el foc no havia desaparegut.
He doesn’t seem to know exactly where he’s going.	Sembla que no sap exactament cap a on va.
He should be careful, though.	Ell hauria d'anar amb compte, però.
It wouldn’t start.	No començaria.
I have to go.	He d'anar.
But it will come, in due course.	Però vindrà, al seu moment.
Ask them about their areas of practice and what they do.	Pregunteu-los sobre les seves àrees de pràctica i què fan.
Please feel free to call us.	Si us plau, no dubteu a trucar-nos.
The panel is long.	El panell és llarg.
He saved the important things.	Va salvar les coses importants.
Solid, strong, very well built.	Sòlid, fort, molt ben construït.
But society is against it.	Però la societat hi està en contra.
She does the best of everything she has.	Ella fa el millor de tot el que té.
She wasn't his type, exactly.	Ella no era el seu tipus, exactament.
That was not how the families had to talk to each other.	No era així com les famílies havien de parlar entre elles.
They had said it.	Ho havien dit.
She has spoken to your wife.	Ella ha parlat amb la teva dona.
We have to work together.	Hem de treballar junts.
The two boys looked very closely.	Els dos nois van mirar amb molta atenció.
After that, we will look for a cheap place to live.	Després d'això, buscarem un lloc barat per viure.
It was understood that they were projects.	Es va entendre que eren projectes.
A short shout, and it was over.	Un breu crit, i s'havia acabat.
They are a family to her.	Són una família per a ella.
And he has a lot of political experience.	I té molta experiència política.
People either loved him or hated him.	La gent o l'estimava o l'odiava.
No money, no better life.	Sense diners, sense vida millor.
Come on guys, keep getting these photos.	Vinga nois, continueu arribant aquestes fotos.
It's just one.	Només que és un.
The front window next to the door is completely broken.	La finestra davantera al costat de la porta està totalment trencada.
This will not be a brief study.	Aquest no serà un estudi breu.
My teeth scared me to my soul.	Les meves dents em van espantar fins a la meva ànima.
I didn’t need to know that.	No necessitava saber això.
It is an online press release distribution website.	És un lloc web de distribució de notes de premsa en línia.
I recommended it.	Ho vaig recomanar.
We move quickly to the present day.	Avancem ràpidament fins al dia actual.
He walked out of sight.	Va caminar fora de la vista.
It sounded pretty good.	Sonava força bé.
Tell us in your own words what happened.	Explica'ns amb les teves paraules què va passar.
Every part of it, and how bad it was.	Cada part d'això, i com de dolent era.
Control patients will continue to receive regular care.	Els pacients de control seguiran rebent l'atenció habitual.
This is considered the third step.	Això es considera el tercer pas.
There will be live music throughout the day.	Durant tot el dia hi haurà música en directe.
Music was a big influence in my life.	La música va ser una gran influència en la meva vida.
I think maybe it can happen.	Crec que potser pot passar.
He had his back completely turned to the world.	Tenia l'esquena totalment girada al món.
Keep writing.	Continua escrivint.
Not with that figure, though.	No amb aquesta xifra, però.
It works, these characters can be a lot of fun.	Funciona, aquests personatges poden ser molt divertits.
I have to defend myself.	He de defensar-me per mi mateix.
He threw it.	El va tirar.
This review is taking a very long time.	Aquesta revisió s'està fent molt llarga.
There were no interests of any minor child to protect.	No hi havia interessos de cap fill menor que protegir.
Three different people.	Tres persones diferents.
I didn’t have the emotional energy to worry about her.	No tenia l'energia emocional per preocupar-me per ella.
She was my mother.	Era la meva mare.
My God, he loved that series.	Déu meu, li encantava aquella sèrie.
State criminal law.	Dret penal estatal.
They made no noise.	No feien soroll.
It’s not very loud, you can’t hear it.	No és molt fort, no ho pots escoltar.
These shoes have been everywhere.	Aquestes sabates han estat a tot arreu.
They don’t have to be.	No han de ser-ho.
You have to love yourself.	T'has d'estimar.
Send it to another location.	Envieu-lo a un altre lloc.
I’m sure that should be the explanation.	Estic segur que aquesta ha de ser l'explicació.
I also liked to write them.	També m'agradava escriure'ls.
Yes, we have to.	Sí, ho hem de fer.
I just didn’t find it.	Simplement no el vaig trobar.
I live in the world.	Visc al món.
I know better than anyone the hard training you went through.	Conec millor que ningú el dur entrenament que et vas passar.
We will do our best.	Farem tot el possible.
Again, this is what you would expect to hear.	Una vegada més, és el que esperaries sentir.
For each and every one of you.	Per a tots i cadascun de vosaltres.
You don’t expect anything and you can win it all.	No esperes res i pots guanyar-ho tot.
She closed the door.	Ella va tancar la porta.
I don’t want to get caught.	No vull quedar atrapat.
I think someone told me something.	Crec que algú m'ha dit alguna cosa.
Students are divided into four houses.	Els estudiants estan dividits en quatre cases.
He did not ask to speak to his family.	No va demanar parlar amb la seva família.
Not even on the man's back.	Ni tan sols a l'esquena de l'home.
I could fall asleep.	Podria adormir-me.
They left to continue the conversation.	Van marxar per continuar la conversa.
It took me a year to do it.	Em va costar un any fer-ho.
He didn’t tell me, but I wanted you to read it.	No m'ho va dir, però volia que el llegiu.
Avoid taking drugs.	Eviteu prendre drogues.
We approach the security office.	Ens apropem a l'oficina de seguretat.
It’s what I often did when they were about to put it on.	És el que feia sovint quan estaven a punt de posar-hi.
This book was the perfect gift to start it.	Aquest llibre va ser el regal perfecte per començar-la.
I had killed them so they wouldn’t kill them.	Jo havia matat perquè no els matessin.
We had prepared, and it had happened.	Ens havíem preparat, i havia passat.
We both learned.	Tots dos vam aprendre.
Click on it once and a user will go back one level.	Feu-hi clic una vegada i un usuari tornarà un nivell enrere.
I need help with that.	Necessito ajuda per això.
Your bag too.	La seva bossa també.
They seemed.	Semblaven.
Yes, I could even do that.	Sí, fins i tot podria fer-ho.
I can't even tell you.	No t'ho puc ni explicar.
She would not miss her.	Ella no la trobaria a faltar.
Blue lights were everywhere.	Les llums blaves eren per tot arreu.
For their problems they were shot.	Pels seus problemes van ser afusellats.
I know it’s very long, but that’s how it happened.	Sé que és molt llarg, però així va passar.
We were very different, at least on the surface.	Érem molt diferents, almenys a la superfície.
The further you go, the less you know.	Com més s'avança, menys se sap.
You keep trying.	Ho segueixes intentant.
Leave it with me.	Deixa-ho amb mi.
I wrote a letter to his wife.	He escrit una carta a la seva dona.
His mother, missing.	La seva mare, desapareguda.
Why I didn’t want detailed information was beyond her.	Per què no volia informació detallada era més enllà d'ella.
His role is perhaps the hardest to guess.	El seu paper és potser el més difícil d'encertar.
There was no time for school.	No hi havia temps per a l'escola.
She focused her gaze somewhere above her left shoulder.	Ella va centrar la seva mirada en algun lloc per sobre de l'espatlla esquerra.
The magic attack is more dangerous.	L'atac màgic és més perillós.
It’s really not hard.	Realment no és difícil.
And so, of course, it’s news again.	I així, és clar, torna a ser notícia.
He left something.	Va deixar alguna cosa.
But you know his kind.	Però coneixeu la seva mena.
So far this has been possible.	Fins ara això ha estat possible.
Press Enter and you're done.	Premeu Intro i ja està.
The father's body was discovered the next day.	El cos del pare va ser descobert l'endemà.
I was standing in front.	Jo estava parat davant.
Someone is planning a war.	Algú està planejant una guerra.
And depending on the size of your project, it can be too much.	I depenent de la mida del vostre projecte, pot ser massa.
It was easy for me.	Em va ser fàcil.
I’m not talking a little blood, but a lot.	No parlo una mica de sang, sinó molt.
One day, when the season is right.	Un dia, quan la temporada sigui adequada.
Maybe twenty of them.	Potser vint d'ells.
That, by the way, is what we did.	Això, per cert, és el que vam fer.
This is best understood by example.	Això s'entén millor amb l'exemple.
He took a deep breath and closed his eyes again.	Va respirar profundament i va tornar a tancar els ulls.
Our work and that of others have questioned this simple definition.	El treball nostre i d'altres han posat en dubte aquesta senzilla definició.
The data would be.	Les dades serien.
Through it all, you have to prove it.	A través de tot, has de demostrar-ho.
They help solve problems.	Ajuden a resoldre problemes.
For some reason, this works for me.	Per alguna raó, això em funciona.
No one can tell me anything anymore.	Ja ningú em pot dir res.
Your brothers would never talk to me like that.	Els teus germans mai em parlarien així.
He has something left.	Li queda alguna cosa.
Slow at first, then maybe a little faster.	Lenta al principi, després potser una mica més ràpid.
This is very important to me.	Això és molt important per a mi.
Now the teachers would come.	Ara vindrien els professors.
At this stage only I control them.	En aquesta etapa només els controlo jo.
Now he had lost it.	Ara l'havia perdut.
For those who want information on party policy, it is available online.	Per a aquells que vulguin informació sobre la política dels partits, està disponible en línia.
A lot of people said very few people could handle it.	Molta gent va dir que molt poca gent ho podia gestionar.
Well, at least my dog ​​doesn't care.	Bé, almenys al meu gos no li importa.
His mind only found confusion, no specific identity.	La seva ment només va trobar confusió, cap identitat específica.
Everyone was going in the same direction.	Tothom anava en la mateixa direcció.
Below its normal setting temperature.	Per sota de la seva temperatura de configuració normal.
It was a very happy experience.	Va ser una experiència molt feliç.
This is described.	Això es descriu.
Plus, it all depends on the money.	A més, tot depèn dels diners.
And that’s why it’s a test, not everyone will pass.	I per això és una prova, no tothom passarà.
They have not been entirely direct with a brother.	No han estat del tot directes amb un germà.
And suddenly, he did.	I de sobte, ho va fer.
There were three of us.	Érem tres.
I probably would have read those comments.	Segurament hauria llegit aquests comentaris.
Serve and enjoy !.	Serviu i gaudiu!.
But not so fast.	Però no tan ràpid.
She couldn't help but fall in love with him.	Ella no va poder evitar enamorar-se d'ell.
We presented our plans to him.	Li vam presentar els nostres plans.
God has a purpose for my life.	Déu té un propòsit per a la meva vida.
One was a child.	Un era un nen.
Or rather, the moment he saw me.	O millor dit, el moment en què em va veure.
They should turn green.	Haurien de tornar-se verds.
You want to live in that house.	Vols viure en aquella casa.
You still don’t know anything, but you know you don’t know anything.	Encara no saps res, però saps que no saps res.
This is beyond doubt.	Això no està fora de dubte.
In fact, his sign made me a little sad.	De fet, el seu signe em va posar una mica trist.
It was a little crazy.	Va ser una mica boig.
They just won’t take it.	Simplement no ho prendran ells.
Today, a lot is available for free.	Avui en dia, una gran quantitat està disponible de forma gratuïta.
I didn’t know if it was true.	No sabia si era veritat.
I will find him and ask him for an explanation in the face.	El trobaré i li demanaré una explicació a la cara.
All this requires money.	Tot això requereix diners.
Call a friend.	Truca a un amic.
The security challenges it faces are very real.	Els reptes de seguretat als quals s'enfronta són molt reals.
I think she wanted people to believe it was her.	Crec que ella volia que la gent cregués que era ella.
He got stuck in his throat and kept moving.	Se li va quedar enganxat a la gola i es va seguir movent.
Not only can it be fixed.	No només es pot arreglar.
He gave too many reasons.	Donava massa raons.
The kind of love forever.	El tipus d'amor per sempre.
Now focus on your breathing.	Ara centra't en la teva respiració.
She had told him a hundred times that he didn't care.	Ella li havia dit cent vegades que no li importava.
That's how she is.	Així és ella.
I wonder if these are some of the stories he sent.	Em pregunto si aquestes són algunes de les històries que va enviar.
But that money ran out.	Però aquests diners es van acabar.
No emotions for him.	Sense emocions per a ell.
This is like the code.	Això és com el codi.
They can be used in combination as desired.	Es poden utilitzar en combinació segons es desitgi.
Someone who is not afraid to be different and have fun.	Algú que no tingui por de ser diferent i divertir-se.
But there was no time to thank him.	Però no hi va haver temps per donar-li les gràcies.
They were too valuable to be out of sight.	Eren massa valuosos per estar fora de la seva vista.
For about a good ten seconds, no one moved.	Durant uns bons deu segons, ningú es va moure.
He got out of bed slowly.	Va sortir del llit lentament.
It has everything, everything these guys do with girls.	Té de tot, tot el que fan aquests nois amb les noies.
Maybe in time I could love her too.	Potser amb el temps també podria estimar-la.
From the ground it seemed easy to lift three meters.	Des del terra semblava fàcil d'alçar tres metres.
And then someone asks for it.	I després algú demana per ella.
I did it many times.	Ho vaig fer moltes vegades.
Then they realized he had something even more valuable.	Llavors es van adonar que tenia alguna cosa encara més valuosa.
Then he wondered where that thought had come from.	Aleshores es va preguntar d'on havia sortit aquest pensament.
Students live in comfortable single and double rooms.	Els estudiants viuen en còmodes habitacions individuals i dobles.
Of course, it's usually just me.	Per descomptat, en general només sóc jo.
The patient had a clinical benefit.	El pacient va tenir un benefici clínic.
Some of them were obvious.	Alguns d'ells eren evidents.
They are happy with what people give them in return.	Estan contents amb el que la gent els dóna a canvi.
This is our land of opportunity.	Aquesta és la nostra terra d'oportunitats.
The news will go well.	Les notícies aniran bé.
It works fine, but it's very slow.	Funciona bé, però és molt lent.
For me right now, this year has been a huge learning process.	Per a mi ara mateix, aquest any ha estat un procés d'aprenentatge enorme.
Next time, share your own experiences.	La propera vegada, concreta les teves pròpies experiències.
This was a quiet time spent with the family.	Aquest va ser un temps tranquil passat amb la família.
Don't believe in yourself.	No creguis en tu mateix.
Hence the claim.	D'aquí la reivindicació.
Effort in that country.	Esforç en aquell país.
You have a wonderful family, which includes beautiful children.	Tens una família meravellosa, que inclou nens bonics.
But then something interesting happened.	Però llavors va passar una cosa interessant.
These guys never sleep.	Aquests nois no dormen mai.
But be careful where you get your money from.	Però aneu amb compte d'on treu els diners.
Now they are.	Ara ho són.
What was the last thing you saw?	Què va ser l'últim que vas veure.
God, but he looked good.	Déu, però tenia bona pinta.
Everything was ready.	Tot estava preparat.
They soon began to develop new types as needed.	Aviat van començar a desenvolupar nous tipus segons les necessitats.
The taste in my mouth, and he's still there.	El gust a la meva boca, i ell encara hi és.
He even left his shoes at the door.	Fins i tot va deixar les sabates a la porta.
I don’t think it’s anywhere.	No crec que hi hagi enlloc.
So there were two.	Així que n'hi havia dos.
I don’t think they have ever suffered.	No crec que hagin patit mai.
There had to be a specific method and time.	Hi havia d'haver un mètode i un moment concret.
You have to love the boy.	Has d'estimar el noi.
The apartment is above your house.	L'apartament està a sobre de casa seva.
In the end it will happen.	Al final passarà.
I could almost get in and.	Gairebé vaig poder entrar i.
So we had to promise that we would take them to therapy.	Així que vam haver de prometre que els portariam a una teràpia.
Go eat one.	Vés a menjar-ne un.
This is one of those differences where communication can solve everything.	Aquesta és una d'aquestes diferències on la comunicació ho pot resoldre tot.
Old patterns are starting to change.	Els vells patrons comencen a canviar.
We had a lot of fun together.	Ens vam divertir molt junts.
Oh, that's bad.	Oh, això és dolent.
The site was closed to the public due to security issues.	El lloc va ser tancat al públic per problemes de seguretat.
I have to put on a dress and stay in a hotel.	He de posar-me un vestit i quedar-me a un hotel.
He was worried about how attention might affect the school.	Li preocupava com l'atenció podria afectar l'escola.
There are so many things involved.	Hi ha tantes coses que hi intervenen.
Be patient, look at it, try to understand it.	Sigues pacient, mira-ho, intenta entendre-ho.
They are also good things.	També són coses bones.
However, this gain would be limited.	No obstant això, aquest guany seria limitat.
No one could hold me back.	Cap persona em podia retenir.
He stopped when his mouth opened.	Es va aturar quan se li va obrir la boca.
No, no, no.	No, no, no.
It was news.	Era notícia.
A stone cannot avoid being a stone.	Una pedra no pot evitar ser una pedra.
Now he has none.	Ara no en té cap.
He shared our story and learned from the stories of others.	Va compartir la nostra història i va aprendre de les històries dels altres.
His soul became evil learning magic.	La seva ànima es va tornar malvada aprenent màgia.
His place was good.	El seu lloc era bo.
You need to think about your baby and what is best for him.	Has de pensar en el teu nadó i en el que és millor per a ell.
I should have said cool.	Hauria d'haver dit fresc.
The door opened.	La porta es va obrir.
It was like.	Era com si.
You wouldn’t be human if you didn’t.	No serieu humà si no ho feu.
There was an open door behind him.	Hi havia una porta oberta darrere seu.
It just has to work for her and her baby.	Simplement hauria de treballar per a ella i el seu nadó.
I have to tell him not to.	He de dir-li que no ho faci.
This effect becomes stronger with increasing temperature.	Aquest efecte es fa més fort amb l'augment de la temperatura.
My hand is on his arm, turning his back to look at me.	La meva mà està al seu braç, donant-li l'esquena per mirar-me.
They are easier to get to.	Són més fàcils d'arribar-hi.
There is no one to guide your return if something goes wrong.	No hi ha ningú que guiï el vostre retorn si alguna cosa surt malament.
Boys are more likely to play than girls.	Els nens tenen més probabilitats de jugar que les noies.
My stomach dropped to the bottom.	El meu estómac em va caure al fons.
In about six hours he will leave without any pain.	En unes sis hores sortirà sense cap dolor.
Defendant did not file a direct appeal.	L'acusat no va presentar recurs directe.
I should never have done that.	No ho hauria d'haver fet mai.
But they are three different things.	Però són tres coses diferents.
You have to take life as it comes.	Has de prendre la vida tal com ve.
On the ground, things would be even worse.	A terra, la cosa seria encara pitjor.
The relevant facts presented in this view are as follows.	Els fets rellevants presentats en aquesta vista són els següents.
If nothing goes wrong.	Si res va malament.
The more advanced examples are mixed with the basics.	Els exemples més avançats es barregen amb els bàsics.
It is the working knowledge base.	És la base de coneixement de treball.
Of his future.	Del seu futur.
Patients were defined as "cases" or "controls" according to the state of the cancer.	Els pacients es van definir com a "casos" o "controls" segons l'estat del càncer.
Over the years, they talk about a situation that suits them best.	Al llarg d'anys, parlen d'una situació que els s'adapta millor.
That’s a little tricky, so suffer with me.	Això és una mica complicat, així que patiu amb mi.
, despite having no previous experience in running a business.	, tot i no tenir experiència prèvia en la gestió d'una empresa.
It was a game.	Era un joc.
If he couldn't sell this war, maybe he would.	Si no pogués vendre aquesta guerra, potser sí.
However, of course, you can do whatever you want.	Tanmateix, és clar, podeu fer el que vulgueu.
However, there are some letters that have their own meaning.	Tanmateix, hi ha algunes cartes que tenen un significat propi.
Not even funny pictures or stories.	Ni tan sols imatges o històries divertides.
They don’t want to know the results.	No volen saber els resultats.
I would like to say a few words to the children.	Li agradaria dir algunes paraules als nens.
If it’s cold outside, maybe we could.	Si està fora de fred, potser podríem.
Destruction of target cells occurs by one of two mechanisms.	La destrucció de les cèl·lules diana es produeix per un dels dos mecanismes.
They hate a limited government.	Odien un govern limitat.
He may not be killed.	Potser no es matarà.
Speed ​​is no problem.	La velocitat no és cap problema.
Include him in the group.	Incloure'l al grup.
Plan it.	Planifiqueu-ho.
The sun set and they came out.	El sol es va posar i van sortir.
He had never felt so sick like this, ever.	Mai s'havia sentit tan malalt com aquest, mai.
They want to know how they can make money.	Volen saber com poden guanyar diners.
The first five elements are indicated.	S'indiquen els cinc primers elements.
I had planned it for months.	Feia mesos que ho havia planejat.
Everything will be great.	Tot serà genial.
One that could take you through many different emotional states.	Un que et podria portar per molts estats emocionals diferents.
It had been very expensive to put them in their first home.	Havia estat molt car posar-los a la seva primera casa.
Get food.	Aconsegueix menjar.
He never gave a single false positive to our tests.	Mai va donar un sol fals positiu a les nostres proves.
While both types of business as there are other additional options.	Mentre que ambdós tipus de negoci ja que hi ha altres opcions addicionals.
Easy and safe.	Fàcil i segur.
The right conditions.	Les condicions correctes.
I appreciate your support.	Agraeixo el vostre suport.
I'm better.	Estic millor.
This type of behavior causes significant personal and social harm.	Aquest tipus de comportament causa un dany personal i social important.
Better not risk it.	Millor no arriscar-s'hi.
And we created a finished product.	I vam crear un producte acabat.
More people, more food, come looking for it.	Més gent, més menjar, ve a buscar-la.
In his own darkness.	En la seva pròpia foscor.
He will pay many times.	Pagarà moltes vegades.
Just something about it.	Només alguna cosa al respecte.
History of the beer market.	Història del mercat de la cervesa.
So take it out and the tests will pass.	Així que traieu-lo i les proves passaran.
No one knows more, or does anything better than him.	Ningú sap més, ni fa res millor que ell.
Showing their support.	Mostrant el seu suport.
But murder can be the worst thing a man can do.	Però l'assassinat pot ser el pitjor que pot fer un home.
Let him come to them.	Que vingui a ells.
You understand the picture, very simple.	Entens la imatge, molt senzilla.
I imagine it is now in full operation.	Imagino que ara està en ple funcionament.
More people want this job than they can get.	Més gent vol aquesta feina de la que pot aconseguir-la.
You have fallen.	Has caigut.
There was a light on.	Hi havia un llum encès.
Looking forward to seeing you soon.	Amb ganes de veure't aviat.
Please share your information if you are looking for help.	Si us plau, compartiu la vostra informació si busqueu ajuda.
She was asleep on her back.	Estava adormida d'esquena.
In fact, it wasn’t the only word.	De fet, no era l'única paraula.
I'm used to the question.	Estic acostumat a la pregunta.
We, however, do not.	Nosaltres, però, no.
He had never sat down.	Mai s'havia assegut.
Well next week.	Doncs la setmana vinent.
But a definite core is essential for your high jump.	Però un nucli definit és essencial per al seu salt d'alçada.
He still wanted to be part of the war effort.	Encara volia formar part de l'esforç de guerra.
Number two is defense.	El número dos és la defensa.
I didn’t quite know how to say it.	No sabia ben bé com dir-ho.
Some people believed in the old system.	Algunes persones creien en l'antic sistema.
He probably hadn’t.	Probablement no ho havia fet.
After that, she was left alone during the day.	Després d'això, es va quedar sola durant el dia.
I wanted to make sure.	Volia assegurar-me.
For me, it was worth it.	Per a mi, ha valgut la pena.
It may take years of work.	Pot ser que calgui anys de feina.
The woman said she couldn't.	La dona va dir que no podia.
They never lived.	No van viure mai.
Which leads me to believe that the meaning is really a little different.	La qual cosa em porta a creure que el significat és realment una mica diferent.
He used his house for his business.	Feia servir casa seva per al seu negoci.
You don't need me.	No em necessites.
Nothing was said.	No es va dir res.
No side effects have been reported.	No s'han informat efectes secundaris.
She knows you could use that power.	Ella sap que podríeu utilitzar aquest poder.
I hope you like it.	Espero que us agradi.
But nothing came.	Però no va arribar res.
Then there is my family.	Després hi ha la meva família.
But it can happen at any age and in any sex.	Però pot ocórrer a qualsevol edat i en qualsevol sexe.
Neither of the three police officers said so.	Tampoc ho va dir cap dels tres policies.
But they cost a little more.	Però costen una mica més.
You knew he could die.	Sabies que podria morir.
Not that he would have had any practice of being a father.	No és que hagués tingut cap pràctica de ser pare.
Over time, their number will increase.	Amb el temps, el seu nombre augmentarà.
It could have been anything.	Podria haver estat qualsevol cosa.
Every day, seven days a week.	Cada dia, set dies a la setmana.
He presented both works in his model.	Va presentar ambdues obres al seu model.
The trial was not a success.	El judici no va ser un èxit.
Yes, this is a kind of blog to book an experience.	Sí, això és una mena de bloc per reservar una experiència.
However, its installation needs a bit of work.	Tanmateix, la seva posada necessita una mica de feina.
Time is an important factor in this level of existence.	El temps és un factor important en aquest nivell d'existència.
Obviously they haven’t changed.	Evidentment no han canviat.
He applied his brain power to everything that was needed at the time.	Va aplicar el seu poder cerebral a tot allò que es necessitava en aquell moment.
I hope you are in good health.	Espero que estiguis bé de salut.
It has happened even this morning.	Ha passat fins i tot aquest matí.
I guess you can only look the positive in this.	Suposo que només pots mirar el positiu en això.
It is time we cannot waste.	És el temps que no podem perdre.
We this is.	Nosaltres això és.
He grabbed one.	Va agafar un.
I had a reason to tell him.	Tenia un motiu per dir-li.
Here are some observations that may be of interest.	Aquí hi ha algunes observacions que poden ser d'interès.
Live for the ever present of today and for what will always come tomorrow.	Viu per al sempre present d'avui i per al que sempre vindrà demà.
And then the last one is the action.	I després l'últim és l'acció.
This file can be very large.	Aquest fitxer pot ser molt gran.
He came out with fire.	Va sortir amb foc.
It really took my mind on a journey.	Realment em va portar la ment en un viatge.
We are that.	Som això.
Let's go with them.	Anem amb ells.
They may be right.	Poden tenir raó.
They have not released his name.	No han donat a conèixer el seu nom.
I just put a structure in for her to act.	Només vaig posar una estructura perquè ella actués.
For others it is this feeling of danger.	Per a altres és aquesta sensació de perill.
Two key factors determine this direction of growth.	Dos factors clau determinen aquesta direcció de creixement.
He seemed to feel it too.	Ell també semblava sentir-ho.
I saw you sick.	Et vaig veure malalt.
It was a reaction.	Va ser una reacció.
The data are representative of one in two independent experiments performed.	Les dades són representatives d'un de cada dos experiments independents realitzats.
It's just a difference of order.	Només és diferència d'ordre.
He kept working because he wanted to, not because he had to.	Va continuar treballant perquè volia, no perquè havia de fer-ho.
Apparently not many others did, badly.	Pel que sembla no ho van fer molts altres, malament.
I’m told this will go away over time.	Em diuen que això desapareixerà amb el temps.
She looks at me again.	Ella em torna a mirar.
I need to keep it closed.	Necessito mantenir-lo tancat.
He designed and conducted experiments, analyzed the results, and wrote the manuscript.	Va dissenyar i realitzar experiments, analitzar els resultats i escriure el manuscrit.
The top five come in.	Els cinc millors entren.
It was just two-thirty.	Eren just a dos quarts de cinc.
I was so scared.	Vaig tenir tanta por.
The battle was madness.	La batalla va ser una bogeria.
I knew they were coming.	Sabia que venien.
And it came out on TV.	I va sortir a la televisió.
She has brown hair and blue eyes.	Té els cabells marrons i els ulls blaus.
There is even a cold spring or two for the summer heat.	Fins i tot hi ha una primavera freda o dues per a la calor de l'estiu.
Get away.	Allunya't.
These two applications are simple.	Aquestes dues aplicacions són senzilles.
They weren’t then and they aren’t now.	No eren llavors i no ho són ara.
Therefore, the future of every man depends on the wind.	Per tant, el futur de cada home depèn del vent.
People charge them like animals.	La gent els cobra com els animals.
I didn't even care.	Ni tan sols m'importava.
It is natural, then, that they were interested in how things were done.	És natural, doncs, que es van interessar per com es feien les coses.
Some guys didn’t change.	Alguns nois no van canviar.
It felt better to get up and move.	Se sentia millor aixecar-se i moure's.
But that's not how you do it.	Però no és així com ho fas.
All too fast.	Tot massa ràpid.
It was very quiet now after this big wind.	Ara estava molt tranquil després d'aquest gran vent.
No money changes hands.	Cap diners canvia de mans.
You can open them anywhere.	Podeu obrir-los a qualsevol lloc.
He didn't like the name and didn't know why.	No li agradava el nom i no sabia per què.
I would just ride them.	Només els muntaria.
Not even you.	Ni tan sols tu.
He was a second father to me.	Va ser un segon pare per a mi.
I believe in being there.	Crec en ser-hi.
There was nothing they could control or do to stop the movement.	No hi havia res que poguessin controlar o fer per aturar el moviment.
I received it.	El vaig rebre.
Surely someone must have noticed that he had disappeared.	Segurament algú s'ha d'haver adonat que havia desaparegut.
It was easy to see.	Era fàcil de veure.
The magic that created it will be lost.	La màgia que el va crear es perdrà.
However, this may not be the only explanation.	Tanmateix, potser aquesta no és l'única explicació.
I found myself in a new place.	M'he trobat, en un lloc nou.
Only you have these answers.	Només tu tens aquestes respostes.
Each user has an account that records some information about him.	Cada usuari té un compte que enregistra alguna informació d'ell.
Enough to grow.	Suficient per créixer.
He was saying something but making no sound.	Estava dient alguna cosa però no feia cap so.
This new being was working to live.	Aquest nou ésser estava treballant per viure.
What I was looking for.	El que buscava.
In fact, we can't.	De fet, no podem.
That’s probably why they’re constantly worried about hurting your feelings.	Probablement per això estan constantment preocupats d'haver ferit els vostres sentiments.
It’s one of the most important things you’ll ever do.	És una de les coses més importants que faràs mai.
When he finally looks at me again, his expression is harsh.	Quan finalment em torna a mirar, la seva expressió és dura.
I live next door.	Visc al costat.
Injuries occur during both training and games.	Les lesions es produeixen tant durant els entrenaments com els jocs.
Care must be taken with total loss systems to prevent this.	Cal tenir cura amb els sistemes de pèrdua total per evitar-ho.
I've been telling you.	T'ho he estat dient.
Pepper band.	Banda de pebre.
He will take care of that.	Ell s'encarregarà d'això.
I guess you grow up, in a way.	Suposo que creixes, en certa manera.
I love the color scheme.	M'encanta la combinació de colors.
So you're leaving tomorrow.	Així que demà sortiràs.
If you follow the steps, it will never go wrong.	Si seguiu els passos, mai no sortirà malament.
I'm not too sure about that myself.	Jo mateix no n'estic massa segur.
So she gets sick.	Així que ella es posa malalta.
God is just that.	Déu només ho és.
There are no two ways to do this.	No hi ha dues maneres de fer-ho.
That’s more than enough reason to try, if you ask me.	Això és motiu més que suficient per intentar-ho, si em preguntes.
He stays for work.	Queda per feina.
So start at the beginning.	Així que comença pel principi.
Do not receive joy from your usual sources.	No rebeu l'alegria de les vostres fonts habituals.
We have a duty to give to others and to make them happy.	Tenim el deure de donar als altres i fer-los feliços.
Then determine if the situation is still safe for you.	A continuació, determineu si la situació encara és segura per a vosaltres.
Just kind of play that kind of game.	Només el tipus de jugar a aquest tipus de joc.
She wants more.	Ella vol més.
Man, what a terrible price to pay.	Home, quin preu tan terrible a pagar.
I like the art and pleasure that other people get from my work.	M'agrada l'art i el plaer que altres persones obtenen amb el meu treball.
She never leaves.	Ella no surt mai.
Now everything is seen from a new perspective.	Ara tot es veu des d'una nova perspectiva.
He saw it in his face, his resistance.	Ho va veure a la seva cara, la seva resistència.
The driver's side does.	El costat del conductor ho fa.
But he seemed pretty much gone.	Però semblava bastant desaparegut.
This article is ready !.	Aquest article està a punt!.
I needed to run.	Necessitava córrer.
And they exist.	I existeixen.
She wasn't sure about the men.	No estava segura dels homes.
It also has some disadvantages.	També té alguns desavantatges.
Or close.	O a prop.
He looked behind her.	Va mirar darrere seu.
Well, it was pretty obvious.	Bé, era bastant evident.
I liked your people.	La teva gent m'agradava.
It's so current.	És tan actual.
That’s just not good enough.	Això simplement no és prou bo.
He has been missing since that date.	Ha estat desaparegut des d'aquella data.
I'm glad she's dead.	M'alegro que sigui morta.
I am so much more than that.	Sóc molt més que això.
Let's start with the first question.	Comencem amb la primera pregunta.
Create the conditions for the actual focus.	Crear les condicions per al focus real.
Then the new page appears.	Aleshores apareix la nova pàgina.
Others sound loud and clear.	Altres sonen fort i clar.
I think that was a big challenge for us.	Crec que aquest va ser un gran repte per a nosaltres.
He had no choice but to do so.	No li sobrava cap per a això.
They should have nothing to fear.	No haurien de tenir res a témer.
I was sure you were here because you found me.	Estava segur que estaves aquí perquè m'havies trobat.
This has been a bit normal here now.	Això ha estat una mica normal aquí ara.
Looking forward to this phone.	Moltes ganes d'aquest telèfon.
And now, we know that.	I ara, ho sabem.
This was the first time in a live goal.	Aquesta va ser la primera vegada en un objectiu en directe.
It was green.	Era verd.
He wasn’t dead if that was what they wanted.	No estava mort si això hagués estat el que volien.
It made sense in his own way.	Tenia sentit a la seva manera.
He looks at me.	Ell em mira.
But maybe they had one more goal.	Però potser tenien un objectiu més.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bé, com a mínim com seure i quedar-se.
He was arrested minutes later.	Va ser detingut minuts després.
Finally, he came to a house.	Finalment, va arribar a una casa.
However, these processes are usually quite slow.	No obstant això, aquests processos solen ser bastant lents.
I turned around, you beat me.	Em vaig girar, em vas vèncer.
In fact, some have told me.	De fet, alguns m'ho han dit.
Say no one knows how it works, not really.	Digues que ningú sap com funciona, no realment.
Treatment.	Tractament.
There was a lot to have.	Hi havia molt per tenir.
Moving images.	Les imatges en moviment.
There was hardly anyone inside but it just opened.	Amb prou feines hi havia ningú a dins però s'acaba d'obrir.
These are the people who are a problem.	Aquestes són les persones que són un problema.
I love your body.	M'encanta el teu cos.
You have to help your friends.	Ha d'ajudar els seus amics.
I haven't heard it.	No l'he escoltat.
The evidence in this case does not support the charge.	La prova en aquest cas no recolza el càrrec.
Maybe that’s what they both need.	Potser és el que necessiten tots dos.
The only support they need from us is our money.	L'únic suport que necessiten de nosaltres són els nostres diners.
They also have good sales right now.	També tenen bones vendes ara mateix.
She thought what to do.	Ella va pensar què havia de fer.
It was the worst experience of my life.	Va ser la pitjor experiència de la meva vida.
If there is no better way, it will.	Si no hi ha millor manera, ho farà.
Benefits and limitations.	Beneficis i limitacions.
I could never be without land.	Mai no podria estar sense terra.
It hurt you.	Et va fer mal.
Drop and pick and drop and pick from school.	Deixar i triar i deixar anar i triar de l'escola.
Find drinking water in nature.	Trobar aigua potable a la natura.
You probably don’t remember me.	Probablement no et recordes de mi.
There is a world of difference in results.	Hi ha un món de diferència en els resultats.
I don't care who you are.	No m'importa qui ets.
He is here now and will stay here.	Ell és aquí ara i aquí es quedarà.
Not a big deal.	No és un gran problema.
She shook him hard.	El va sacsejar amb força.
She works hard.	Ella treballa molt.
On his shoulder.	Sobre la seva espatlla.
You have your family later.	Teniu la vostra família més tard.
It is only natural selection.	Només és selecció natural.
Bring to a boil again and lower the heat.	Torneu a bullir i baixeu el foc.
Unfortunately, there really isn’t any technique that works in general.	Malauradament, realment no hi ha cap tècnica que funcioni en general.
She is extremely beautiful.	Ella és extremadament bella.
I wanted to learn a new style of football.	Volia aprendre un nou estil de futbol.
I just want to thank you once.	Només vull donar-te les gràcies una vegada.
The plan was simple.	El pla era senzill.
They wouldn’t have gone that way.	No haurien anat així.
Only local to me.	Només local per a mi.
I want to have you here.	Vull tenir-te aquí.
Strong male, will protect.	Mascle fort, protegirà.
And it's serious.	I és seriós.
But it's not your problem.	Però no és el teu problema.
However, additional studies are needed to support the latter.	Tanmateix, per donar suport a aquest últim, calen estudis addicionals.
You don’t have to live in pain.	No has de viure amb dolor.
You are money, hot money.	Sou diners, diners calents.
The impact does not come.	L'impacte no arriba.
It is a total failure.	És un fracàs total.
We grow up and try to figure out where our path is.	Creixem i intentem esbrinar on és el nostre camí.
There is no escape for any of you.	No hi ha escapatòria per a cap de vosaltres.
When we were with them, the rest of the world fell.	Quan estàvem amb ells, la resta del món va caure.
Blue bars indicate control cells.	Les barres blaves indiquen cel·les de control.
None of them joined her.	Cap d'ells es va unir a ella.
I wonder where they got that line from.	Em pregunto d'on han tret aquesta línia.
They changed.	Van canviar.
I have nothing to wear.	No tinc res per posar-me.
He had become accustomed to dealing with notes in the early years.	S'havia acostumat a tractar amb notes als primers anys.
People do it too often.	La gent ho fa massa sovint.
But now he couldn't.	Però ara no podia.
It doesn't feel real.	No se sent real.
But how is it not clear.	Però com no està clar.
He hated that.	Ell odiava això.
Let them know what you think here.	Feu-los saber el que penseu aquí.
I still said it very well.	Encara ho vaig dir molt bé.
It was worth the wait.	Ha valgut la pena l'espera.
No one knew about the first man.	Ningú no sabia del primer home.
I ran my hands over my legs and arms.	Em vaig passar les mans per les cames i els braços.
That’s why we’re doing this.	Per això estem fent això.
Last just one case.	Darrer només un cas.
Anyway, here is the list.	De totes maneres, aquí teniu la llista.
He asked us directly.	Ens va preguntar directament.
He looked at his feet.	Es va mirar els peus.
Sometimes you can choose a method and follow it easily.	De vegades podeu triar un mètode i seguir-lo fàcilment.
Then he finally got back on the line.	Aleshores, finalment, va tornar a la línia.
She knew it, but neither of them talked about it.	Ella ho sabia, però cap dels dos en va parlar.
But they lost weeks of work and valuable materials.	Però van perdre setmanes de feina i materials de valor.
Maybe it’s the only way.	Potser és l'únic camí.
He was a beautiful horse.	Era un cavall preciós.
Not a good situation.	No és una bona situació.
I don’t know why this should happen.	No sé per què hauria de passar això.
A good model for your little ones.	Un bon model per als vostres petits.
These remain an important focus of this research program.	Aquests continuen sent un focus important d'aquest programa de recerca.
Get in trouble and get out fast.	Ficar-se en problemes i sortir ràpid.
Let your customers tell your story.	Deixa que els teus clients expliquin la teva història.
Every day we see that it is shown that money makes man.	Cada dia veiem que es demostra que els diners fan l'home.
The family would continue and perhaps be stronger.	La família continuaria i potser seria més forta.
He did something.	Va fer alguna cosa.
They made a picture.	Van fer una imatge.
Stop me if you’ve heard this story before.	Atureu-me si heu sentit aquesta història abans.
Anyone can sign up.	Qualsevol pot apuntar-se.
Melee put him against him.	Cos a cos li va posar contra ell.
You can't say.	No pots dir.
It would sound like the city itself.	Sonaria com la mateixa ciutat.
Speaking of which, everything was simple.	Un cop parlant, tot era senzill.
I had to ask others.	He hagut de preguntar als altres.
Natural products have long been an important source of cancer treatment.	Els productes naturals han estat durant molt de temps una font important de tractament del càncer.
Quickly cut from one shot to another.	Retalles ràpidament d'un tret a un altre.
There was no expression in his dark eyes.	No hi havia cap expressió en els seus ulls foscos.
Then the conclusion is as before.	Aleshores la conclusió és com abans.
There was a lot of media attention.	Hi va haver molta atenció mediàtica.
He really is a guy who gets completely lost in a role.	Realment és un noi que es perd completament en un paper.
The leaves fall shortly after.	Les fulles cauen poc després.
I’m not saying it can’t be done.	No dic que no es pugui fer.
She called her son to see him.	Va trucar al seu fill per veure'l.
Social media requires time and resources.	Les xarxes socials requereixen temps i recursos.
And we were a good team.	I érem un bon equip.
Needless to say.	No calia dir res més.
Thanks for making us clothes.	Gràcies per fer-nos la roba.
Most of us feel lucky to have a job, any job.	La majoria de nosaltres ens sentim afortunats de tenir una feina, qualsevol feina.
From the day of his birth.	Des del dia del seu naixement.
That got him started.	Això el va fer començar.
Put in a saucepan with milk to cover.	Posar en una cassola amb llet per no acabar de cobrir.
I knew very little about him except his name.	Sabia molt poc d'ell, excepte el seu nom.
Maybe a lot, maybe a little.	Potser molt, potser una mica.
Someone needs to know where this poor girl is.	Algú ha de saber on és aquesta pobra noia.
It's beautiful out there.	És bonic aquí fora.
He was now a different individual.	Ara era un individu diferent.
Some may say no, but we believe so.	Alguns poden dir que no, però nosaltres creiem que sí.
If you are interested.	Si esteu interessats.
Also fill in the center, with the pattern you choose.	Ompliu també el centre, amb el patró que trieu.
Today is the smell.	Avui és l'olor.
You told us we were wrong.	Ens vas dir que estàvem equivocats.
Proud of that, too.	Orgullós d'això, també.
For a few moments he was silent.	Durant uns instants va callar.
It’s not fair to me.	No és just per a mi.
Believe it or not.	Creu-t'ho o no.
That wasn't very long.	Que no va ser gaire llarg.
When she leaves, we will follow her.	Quan marxi, la seguirem.
I talked to his father.	Vaig parlar amb el seu pare.
Which leads to the wrong answer.	El que porta a la resposta equivocada.
I think it has a bright future for us.	Crec que té un futur brillant per a nosaltres.
They have increased their lead to five minutes into the second period.	Han augmentat la seva avantatge als cinc minuts del segon període.
I thought you would.	Vaig pensar que ho faries.
They ask the right questions.	Fan les preguntes correctes.
We talked for an hour.	Vam parlar una hora.
We certainly adapt very well.	Segur que ens adaptem molt bé.
But people don't.	Però la gent no.
It was one of the things I loved most about her.	Era una de les coses que més estimava d'ella.
So that’s not it.	Per tant, no és això.
So there is a body.	Així que hi ha un cos.
From five to eight years.	De cinc a vuit anys.
It never helps to clean the bathroom.	Mai ajuda a netejar el bany.
Consider your resources.	Tingueu en compte els vostres recursos.
Take your hand out and repeat.	Treu la mà i repeteix.
Bring to a boil, then cover and lower the heat.	Porteu a ebullició, després tapeu i baixeu el foc.
I’m doing my best to play the role.	Estic fent el possible per fer el paper.
It is not yet part of the earth.	Encara no forma part de la terra.
Winter weather means different things to our region.	El temps hivernal significa coses diferents a la nostra regió.
Hopefully not.	Esperem que no.
I hope you enjoy reading my books.	Espero que gaudiu llegint els meus llibres.
I can't find any information about this use case.	No puc trobar cap tipus d'informació sobre aquest cas d'ús.
There was nothing to eat here.	Aquí no hi havia res per menjar.
We are in position.	Estem a la posició.
Too late to change.	Massa tard per canviar.
Breathe in and let it out.	Respira i deixa'l sortir.
Sometimes it’s just about getting things done.	De vegades només es tracta de fer les coses.
Here are some examples.	Aquí teniu alguns exemples.
In fact.	En el fet.
No company is perfect.	Cap empresa és perfecta.
For some reason then.	Per alguna causa doncs.
I love it and it seems to love me.	M'encanta i sembla que m'estima.
Another construction site.	Un altre lloc de construcció.
I have no answer.	No tinc resposta.
In fact, we know almost nothing about them.	De fet, no sabem gairebé res d'ells.
You are not perfect.	No ets perfecte.
In addition to the six he is building now.	A més dels sis que està construint ara.
You see many great weeks.	Veus moltes setmanes grans.
The user experience is ultimately a way to achieve business goals.	L'experiència d'usuari és, en definitiva, una manera d'assolir els objectius empresarials.
Let's start as follows.	Comencem de la següent manera.
He finished third that season.	Va quedar tercera aquella temporada.
Love is hard.	L'amor és dur.
He was picked up by someone he knew was there.	El va agafar algú que sabia que hi era.
I’m sure most of us understand that.	Estic segur que la majoria de nosaltres ho entenem.
But if you don’t find them, it’s no big deal.	Però si no els trobeu, no és gran cosa.
You have no idea what professional development means.	No tens ni idea del que significa el desenvolupament professional.
But it is for the best.	Però és per al millor.
I need help, please help me.	Necessito ajuda, si us plau, ajuda'm.
We roll with him.	Rodem amb ell.
You say that’s why you lose faith.	Dius que per això perds la fe.
I put his arms around my neck.	Vaig posar els seus braços al voltant del meu coll.
Each point represents a single published study.	Cada punt representa un únic estudi publicat.
Soon the rhythm begins to make its presence felt.	Aviat el ritme comença a fer presència.
No one under the sun can ever do that.	Ningú sota el sol ho pot fer mai.
All service is free.	Tot el servei és gratuït.
They are within your reach.	Estan al teu abast.
Added at the end.	Afegit al final.
I thought of a specific memory.	Vaig pensar en un record concret.
I helped him get in my car.	El vaig ajudar a pujar al meu cotxe.
I can't sleep either.	Jo tampoc puc dormir.
From today no one will speak ill of you.	A partir d'avui ningú no us parlarà malament.
However, we showed in this article that this is not enough.	Tanmateix, vam demostrar en aquest article que això no és suficient.
I was very scared.	Vaig tenir molta por.
I gave it to him to take on a bill.	Li vaig donar perquè assumís una factura.
I would take the child there.	Hi portaria el nen.
It was answered.	Es va contestar.
I had the feeling I would need it.	Tenia la sensació que ho necessitaria.
He was very excited and said he would love to be.	Estava molt emocionat i va dir que li encantaria ser-ho.
They are the enemy.	Ells són l'enemic.
They have no special interest here.	Aquí no tenen cap interès especial.
Contain and control.	Contenir i controlar.
And that is certainly true.	I això és certament cert.
When you feed your dogs, they love you.	Quan alimentes els teus gossos, t'estimen.
He knew he had it.	Ell sabia que ho tenia.
I asked for exactly what the guys said they liked.	Vaig demanar exactament el que els nois van dir que li agradava.
The method included two steps.	El mètode incloïa dos passos.
Yes, it could be that.	Sí, podria ser això.
He never did, he never will.	Mai ho ha fet, mai ho serà.
For a child, a library should be just around the corner.	Per a un nen, una biblioteca ha d'estar a la volta de la cantonada.
It’s time to move on from a bad experience.	És hora de passar d'una mala experiència.
They no longer have power over me.	Ja no tenen poder sobre mi.
This seemed to be the real passion between them.	Aquesta semblava ser la veritable passió entre ells.
We know very little about him.	Sabem molt poc d'ell.
The best part is the experience.	La millor part és l'experiència.
I wish I could have seen him run when he was okay.	M'hauria agradat veure'l córrer quan estigués bé.
This immediately caught my attention.	Això de seguida em va cridar l'atenció.
It wasn’t exactly pain.	No era exactament dolor.
She turns to me.	Ella es gira cap a mi.
Maybe you yourself know something about the man and his friends.	Potser tu mateix saps alguna cosa de l'home i dels seus amics.
The characters speak for us.	Els personatges parlen per nosaltres.
At least that is my hope.	Almenys aquesta és la meva esperança.
They finally reached me.	Finalment em van arribar.
I will not go into details.	No entraré en detalls.
It’s something to listen to, no doubt.	És una cosa per escoltar, sens dubte.
Dad knew my brother needed a dad’s time with him.	El pare sabia que el meu germà necessitava una estona de pare amb ell.
He liked the money he earned.	Li agradaven els diners que guanyava.
Every evening, that was the place to sit.	Cada vespre, aquell era el lloc per seure.
He loved talking to her.	Li encantava parlar amb ella.
Finally, we finally had a big storm.	Finalment, per fi hem tingut una gran tempesta.
I think it is very beautiful.	Crec que és molt bonic.
The due process does not require more.	El degut procés no requereix més.
To prevent this from happening several times so far, it’s crazy.	Per evitar que això passi diverses vegades fins ara, és una bogeria.
Other things can help but will not solve it.	Altres coses poden ajudar però no ho resoldran.
But he needed proof.	Però necessitava proves.
People came down to visit.	La gent va baixar a visitar.
Bring it here.	Porta'l aquí.
This is the plan.	Aquest és el pla.
It upset my balance.	Em va alterar l'equilibri.
The front door wide open.	La porta d'entrada ben oberta.
He had left the country.	Havia marxat del país.
You give a shit what you drink.	T'importa una merda el que beus.
And a window opened in my brain.	I una finestra es va obrir al meu cervell.
Stir and taste.	Remeneu i tasteu.
He had been friends with no previous problems.	Havia estat amics sense problemes anteriors.
He has it all.	Ell ho té tot.
Lots of great colors to choose from.	Molts colors fantàstics per triar.
Little else was known about her.	Poc més se sabia d'ella.
Still, the scene had given him the answer.	Tot i així, l'escena li havia donat la resposta.
We have ways.	Tenim maneres.
These books are simply complete stories told in five issues.	Aquests llibres són simplement històries completes explicades en cinc números.
It will happen again.	Tornarà a passar.
They are completely different.	Són completament diferents.
It doesn't matter who.	No importa qui.
All interested friends started training accordingly.	Tots els amics interessats van començar a entrenar en conseqüència.
It made me smile.	Em va fer somriure.
I’m trying to find her before the bad guys do.	Estic intentant trobar-la abans que ho facin els dolents.
But any structure will do it, as long as it is structure.	Però qualsevol estructura ho farà, sempre que sigui estructura.
You women have made your bed.	Vosaltres dones us heu fet el llit.
Still, it takes a little more organization.	Tot i això, cal una mica més d'organització.
That was covered.	Això estava tapat.
They are even worse in the light.	Encara són pitjors a la llum.
Wait, it will get better.	Espera, anirà millor.
I felt at home and part of the family.	Em vaig sentir com a casa i formant part de la família.
Not until she saw him again and was able to ask.	No fins que el va tornar a veure i va poder preguntar.
So, we leave this question for another day.	Per tant, deixem aquesta pregunta per a un altre dia.
They pay a lot of attention.	Presten molta atenció.
This journey is designed towards this goal.	Aquest viatge està pensat cap a aquest objectiu.
The state of the environment is not the only factor.	L'estat del medi ambient no és l'únic factor.
Start college or go to work.	Començar la universitat o anar a treballar.
My other horses did very well.	Els meus altres cavalls van anar molt bé.
As before, better.	Com abans, millor.
Good size.	Bona mida gran.
He examined it, first one side and then the other.	El va examinar, primer un costat i després l'altre.
Not much, but maybe one or two a day.	No gaire, però potser un o dos al dia.
Especially not today, not right now.	Sobretot no avui, no ara mateix.
And for the most part it was accepted.	I en la seva majoria va ser acceptat.
But she had known it before he said it.	Però ella ho havia sabut abans que ell ho digués.
Freedom from fear.	Llibertat de la por.
The original line in blue.	La línia original en blau.
That was the challenge.	Aquest era el repte.
My husband chose the place virtually at random.	El meu marit va triar el lloc pràcticament a l'atzar.
Think they want it, anyway.	Penseu que ho volen, de totes maneres.
It may not come from our team.	Potser no vingui del nostre equip.
I loved people.	Vaig estimar la gent.
Yes, it will definitely look good as my plus one.	Sí, definitivament es veurà bé com el meu més un.
It is achieved.	S'aconsegueix.
There are good reasons why they might be right.	Hi ha bones raons per les quals podrien tenir raó.
No one saw a soul come out.	Ningú va veure sortir una ànima.
There are different ways to approach it.	Hi ha diferents maneres d'abordar-ho.
You were amazing together.	Estaveu increïbles junts.
It’s funny, but you know he won’t get into it.	És divertit, però saps que no hi entrarà.
He went back.	Va tornar enrere.
She would find him.	Ella el trobaria.
I shook her hard.	La vaig sacsejar amb força.
It will show you, at a cost, obviously.	T'ho mostrarà, amb un cost, evidentment.
Sometimes we even run into difficult people.	De vegades, fins i tot ens trobem amb persones difícils.
She sat still.	Ella es va asseure quieta.
It had a great offer.	Tenia una gran oferta.
In the short term it would mean one failure after another.	A curt termini significaria un fracàs rere un altre.
I was going guys.	Jo anava nois.
Her children were safe.	Els seus fills estaven segurs.
It broke my heart.	Em va trencar el cor.
These were eight patients.	Aquests eren vuit pacients.
This is bound to cause confusion.	Això està obligat a provocar confusió.
I could never see her being part of our family.	No la vaig poder veure mai formant part de la nostra família.
He played from man to man.	Va jugar d'home a home.
We had the feeling that we could still lose this.	Teníem la sensació que encara podíem perdre això.
They may not be subject to review by this court.	No poden ser objecte de revisió per part d'aquest tribunal.
I know they will be fine.	Sé que estaran bé.
No, really, read both.	No, realment, llegiu tots dos.
This was later shown to be incorrect.	Més tard es va demostrar que això era incorrecte.
But playing the part of the game was difficult.	Però fer la part del joc va ser difícil.
I love animals and she knew it.	M'encanten els animals i ella ho sabia.
If not, there may be problems.	Si no, pot haver-hi problemes.
There was another silence.	Hi va haver un altre silenci.
I cut it completely.	Ho he tallat completament.
That was not the case with me.	Això no era així amb mi.
As soon as this was over, we would fix it.	Tan bon punt acabés això, ho solucionaríem.
All these areas.	Totes aquestes zones.
I’m very creative and I love creating things with paper.	Sóc molt creativa i m'encanta crear coses amb paper.
In recent years, however, this model has come under strain.	En els darrers anys, però, aquest model ha estat sotmès a tensions.
They are.	Ells són.
With little experience or training.	Amb poca experiència o formació.
Soldiers search the house.	Els soldats registren la casa.
Now I will go.	Ara aniré.
He walked angrily.	Va caminar enfadat.
It has maintained this improvement so far.	Ha mantingut aquesta millora fins ara.
All for you.	Tot per tu.
Hard to record.	Difícil de gravar.
I love people who are tough on me.	M'encanta la gent que és dura amb mi.
He threw a corpse at himself.	Va tirar un cadàver sobre ell mateix.
All schools soon passed into state management.	Totes les escoles van passar aviat a la gestió estatal.
You have a footprint and blood.	Teniu una empremta i sang.
They married two years later.	Es van casar dos anys després.
But it seems the issue is more complex.	Però sembla que la qüestió és més complexa.
If you smoke, you are more likely to have cancer.	Si fumes, és més probable que tinguis càncer.
Most likely his father.	Molt probablement el seu pare.
The father could have thrown him against his will.	El pare el podria haver tirat contra la seva voluntat.
But the truth remains true.	Però la veritat segueix sent certa.
Taking a little extra work, too.	Prenent una mica de feina extra, també.
Many could not wait and went home.	Molts no podien esperar i se'n van anar a casa.
You made me decide.	M'has fet decidir.
The proof, then, is achieved.	La prova, doncs, s'aconsegueix.
And I’m sorry he’s not even starting to say it.	I ho sento ni tan sols comença a dir-ho.
It’s been pretty quiet.	Ha estat bastant tranquil.
You have to trust me.	Has de confiar en mi.
Set aside the third bowl.	Deixeu de banda el tercer bol.
He sat down next to me and kept talking.	Es va asseure al meu costat i va continuar parlant.
Now I was hoping it would help me.	Ara esperava que m'ajudés.
And I.	I jo.
He told me he would help me.	Em va dir que m'ajudaria.
That was my goal.	Aquest era el meu objectiu.
My arms hurt too much to write more.	Em fan mal els braços massa per escriure més.
But there is no time to lose.	Però no hi ha temps per perdre.
It is not today.	No és avui.
In my car.	Al meu cotxe.
I'm with you.	Estic amb tu.
It was like a street party.	Era com una festa al carrer.
I had lost a rhythm.	M'havia perdut un ritme.
He has been fighting ever since.	Ha estat lluitant des de llavors.
Very asleep.	Molt adormit.
Back to camp.	Tornada al campament.
I don't even remember the name.	No recordo ni el nom.
The family part.	La part familiar.
They gave it to you as a gift.	T'han regalat.
But he lived in his dreams.	Però vivia en els seus somnis.
General, to you, for the purpose of doing so.	General, a tu, amb el propòsit de fer-ho.
It will not be easy for you.	No us serà fàcil.
She was expecting something.	Ella estava esperant alguna cosa.
It really happened.	Realment va passar.
It was huge, easily five feet wide.	Era enorme, fàcilment cinc peus d'ample.
I highly recommend giving this film a try.	Recomano molt donar una oportunitat a aquesta pel·lícula.
I hope they can find her and catch her.	Espero que la puguin trobar i atrapar.
He closed his eyes and tried to calm his mind.	Va tancar els ulls i va intentar calmar la ment.
I had a community.	Vaig tenir una comunitat.
That, of course, makes good sense.	Això, per descomptat, té un bon sentit.
Face to face, skin to skin.	Cara a cara, pell a pell.
This will take a while.	Això trigarà una estona.
You can trust me on that, though.	En això pots confiar en mi, però.
They know the law.	Coneixen la llei.
Our rooms are no longer secret.	Les nostres habitacions ja no són secretes.
I can see through the front window.	Puc veure per la finestra davantera.
Get comfortable with yourself.	Posa't còmode amb tu mateix.
Look this way.	Mira d'aquesta manera.
Your photo appeared in the newspaper today.	La teva foto ha aparegut avui al diari.
What it means as proof of its real nature.	Què significa com a prova de la seva naturalesa real.
It was a fire.	Va ser un foc.
Vote for whoever you want.	Voteu a qui voleu.
They also talk in secret at night.	A més parlen en secret durant la nit.
My family had known him for many years.	La meva família el coneixia des de feia molts anys.
And you wouldn’t miss it either, which is more.	I tu tampoc el perdries, que és més.
That’s why you do what you do without studying.	Per això fas el que fas sense estudiar.
The other driver did the same.	L'altre conductor va fer el mateix.
I still had it.	Tot i així ho tenia.
I haven’t seen anything like this.	No he vist res com això.
He was a great guy to have as a friend.	Era un noi genial per tenir com a amic.
No more is needed.	No es necessita cap més.
Now they started laughing at each other.	Ara es van començar a riure l'un de l'altre.
You had arrived late, at two-thirty.	Havies arribat tard, a dos quarts de deu.
And it has a positive and a negative.	I té un positiu i un negatiu.
At the time, too.	En el seu moment, també.
I’m used to a quiet life, you know.	Estic acostumat a una vida tranquil·la, ja ho saps.
And we haven’t even mentioned the benefits of weight loss.	I ni tan sols hem esmentat els beneficis de la pèrdua de pes.
Something had to be done.	Alguna cosa s'havia de fer.
To each other.	L'un a l'altre.
I take it myself.	Ho prenc jo mateix.
To determine if he was home.	Per determinar si era a casa.
There will be consequences, she knows.	Hi haurà conseqüències, ella ho sap.
And the rest, as they say, is history !.	I la resta, com diuen, és història!.
The house was black.	La casa era negra.
I already knew that before, I was going to tell you that night.	Ja ho sabia abans, t'ho anava a dir aquella nit.
I was there when his life gave way.	Jo estava allà quan la seva vida va cedir.
It was what they wanted to be.	Era el que volien ser.
Something interesting happened today.	Avui ha passat una cosa interessant.
In fact, we are not even sure that anyone will leave the city.	De fet, ni tan sols estem segurs que ningú marxi de la ciutat.
The day didn’t start well.	El dia no començava bé.
He changed the situation over and over in his mind.	Va canviar la situació una i altra vegada a la seva ment.
Life is not a school.	La vida no és una escola.
His return is not yet known.	El seu retorn encara no se sap.
His old things were the country.	Les seves antigues coses eren el país.
They can’t be the reason you believe or do anything.	No poden ser la raó per la qual creus o fas res.
But they wouldn’t let me go because I couldn’t find a home.	Però no em van deixar anar perquè no trobava casa.
Not worth it.	No vals la pena.
An important operation had been planned.	S'havia previst una operació important.
As well as common law.	Així com el dret comú.
The biggest problem, of course, is its damage to the planet.	El problema més gran, per descomptat, és el seu dany al planeta.
But they are here somewhere.	Però són aquí en algun lloc.
The world will find a way to continue.	El món trobarà la manera de continuar.
I will never go there again because it is too dangerous.	No hi aniré mai més perquè és massa perillós.
Fear is not part of who and what you are.	La por no forma part de qui i què ets.
I knew nothing about being a father.	No sabia res de ser pare.
And see you tonight for dinner.	I ens veiem aquesta nit per sopar.
Maybe your lies had stopped.	Potser les teves mentides s'havien aturat.
However, needs have changed.	Tanmateix, les necessitats han canviat.
I will not attempt this with consent.	No intentaré això amb consentiment.
The number one activity on this site is queuing.	L'activitat número u en aquest lloc és fer cua.
Before the war, before the peace.	Abans de la guerra, abans de la pau.
That brought me back.	Això em va fer tornar.
We are bound by this decision.	Estem obligats per aquesta decisió.
The blood will come out.	La sang sortirà.
But it is not able to achieve these values.	Però no és capaç d'aconseguir aquests valors.
They did not accept the world around them.	No van acceptar el món que els envoltava.
He felt pretty calm.	Se sentia bastant tranquil.
The components of this system are related to sex.	Els components d'aquest sistema estan relacionats amb el sexe.
She just wants to add a screen door, so to speak.	Ella només vol afegir una porta de pantalla, per dir-ho així.
Green eyes say nothing and neither does he.	Els ulls verds no diuen res i ell tampoc.
Other studies also show similar results.	Altres estudis també mostren resultats similars.
I didn't call you.	No t'he trucat.
The player can select his real name.	El jugador pot seleccionar el seu veritable nom.
But he finally got there.	Però finalment hi va arribar.
Maybe I'm crazy.	Potser estic boig.
I read the books.	Vaig llegir els llibres.
They can't help but talk to each other.	No poden evitar parlar entre ells.
But don't get me wrong.	Però no m'entenguis malament.
The plaintiff has not been personally present at the trial.	El demandant no ha estat present personalment al judici.
You’re afraid to forget, but you’ll never.	Tens por d'oblidar-te, però mai ho faràs.
I will not keep running.	No seguiré corrent.
Obviously, we are talking about different activities.	Evidentment, estem parlant de diferents activitats.
You could tell she was once pretty pretty.	Es podria dir que una vegada havia estat força bonica.
That afternoon, he had asked the parents to come and bring their children.	Aquella tarda, havia demanat que els pares vinguessin a portar els seus fills.
But these are the best examples.	Però aquests són els millors exemples.
They like facts, facts, and answers.	Els agraden els fets, les dades i les respostes.
We are afraid and we must be afraid.	Tenim por i hem de tenir por.
He was a murderer.	Era un criminal.
They don’t want that.	No volen això.
Nobody hurt you.	Ningú t'ha fet mal.
Some others also left.	Alguns altres també van marxar.
That is the case now.	Aquest és ara el cas.
Now everyone has done many other things.	Ara tothom ha fet moltes altres coses.
I knew she had been stupid.	Sabia que havia estat estúpida.
Good with him.	Bé amb ell.
Change can be difficult.	El canvi pot ser difícil.
He said my name.	Va dir el meu nom.
To go day and night.	Per anar de dia i de nit.
It just has to happen.	Només ha de passar.
The interview was a success and the terms reasonable.	L'entrevista va ser un èxit i els termes raonables.
Dreaming of rain or fire is good.	Somiar amb pluja o foc és bo.
Not just for me, but for her.	No només per a mi, sinó per a ella.
I love speed.	M'encanta la velocitat.
He was getting too old for the hard stuff.	S'estava fent massa vell per a les coses dures.
I want to be there for you.	Vull estar allà per tu.
Keep your mind young.	Manté la ment jove.
I was unlucky.	No vaig tenir sort.
Too much pain.	Massa dolor.
They proved he could get in.	Van demostrar que podia entrar.
Lots and lots of books.	Molts i molts llibres.
Everything else is detail.	Tota la resta són detalls.
I kept seeing movement in the black water.	Vaig seguir veient moviment a l'aigua negra.
Thus, each section can have any number of people.	Així, cada secció pot tenir qualsevol nombre de persones.
She is ready to take.	Ella està preparada per prendre.
It works for you and it works against you.	Funciona per a tu i funciona en contra teu.
Take any of these points.	Preneu qualsevol d'aquests punts.
But now there is none of that.	Però ara no hi ha res d'això.
But the problem turns out to be worse than we thought.	Però el problema resulta ser pitjor del que pensàvem.
But someone was in the room with me.	Però algú estava a l'habitació amb mi.
She asked for help.	Ella va demanar ajuda.
They will never be hot or cold again.	Mai tornaran a estar calents o freds.
It wasn't so much.	No va ser tant.
It may be serious enough to stop the game.	Pot ser que sigui prou greu com per aturar el joc.
There are a few weird moments.	Hi ha uns quants moments estranys.
He did not appear.	No va aparèixer.
That's your right, he said.	Això és el teu dret, va dir.
Start early, finish late.	Comença d'hora, acaba tard.
So much more.	Així que molt més.
Man against man.	Home contra home.
Of the three independent experiments in each test.	Dels tres experiments independents de cada prova.
I, of course, was constantly looking at her.	Jo, és clar, la mirava constantment.
In this case, it was our meeting.	En aquest cas, va ser la nostra reunió.
However, when the light was on, something was wrong.	No obstant això, quan la llum estava plena, alguna cosa no funcionava.
If you still have them, you can't stop thinking.	Si encara els tens, no podia deixar de pensar.
Whatever the humans raised now, it was too late.	Sigui el que van plantejar els humans ara, eren massa tard.
Her heart began to pound.	El seu cor va començar a bategar.
I'm not here to make you look bad.	No sóc aquí per fer-te veure malament.
He put on eight and walked one.	Va posar a vuit i va caminar un.
I often wish that night was a dream.	Sovint m'agradaria que aquella nit fos un somni.
He then remains in the hospital.	Després roman a l'hospital.
He was the only leader of the group who was a man.	Era l'únic líder del grup que era un home.
It certainly wasn't like he had a claim on her.	Certament, no era com si tingués una reclamació sobre ella.
I do not think so.	No ho crec.
There have been no reports of any effects from this storm.	No hi ha hagut informes de cap efecte d'aquesta tempesta.
Yes, there is one more argument than you would expect.	Sí, hi ha un argument més del que esperaries.
Poor people.	Pobre de la gent.
You really feel like you know these characters.	Realment tens la sensació que coneixes aquests personatges.
He was making a terrible mistake.	Estava cometent un error terrible.
I'm a boy.	Sóc un noi.
You are everything.	Tu ho ets tot.
It seems to get better every week.	Sembla que millora cada setmana.
And you have something interesting to say.	I tens alguna cosa interessant a dir.
I needed to get closer to him, look at him.	Necessitava acostar-me a ell, mirar-lo.
I wanted to cry.	Tenia ganes de plorar.
Solution process tomorrow.	Procés de solució demà.
You can rest easy.	Pots estar completament tranquil.
Except, of course, the husband's part.	Excepte, és clar, la part del marit.
You absolutely do.	Tu ho fas absolutament.
Impossible to get there by car now, not in time.	Impossible arribar-hi amb cotxe ara, no a temps.
They did not respond.	No van respondre.
Look him in the eye.	Mira'l als ulls.
In fact, he was right when he returned home dead inside.	De fet, tenia raó quan tornava a casa mort dins.
Unfortunately, these systems suffered from a number of problems.	Malauradament, aquests sistemes van patir una sèrie de problemes.
Night and day.	Nit i dia.
Contact him now and get your solution.	Poseu-vos en contacte amb ell ara i obteniu la vostra solució.
It is enough to make everyone happy, not enough to be left without.	Només n'hi ha prou per fer feliç a tothom, no prou per quedar-se sense.
The way you open can vary.	La manera com t'obres pot variar.
I think we did too.	Em sembla que també ho hem fet.
It's a bit complicated for the works.	És una mica complicat per les obres.
Cut out everything in sight.	Talla tot el que estigui a la vista.
All the time.	Tota l'estona.
All you have to do is start over.	Tot el que has de fer és començar de nou.
You did nothing.	No has fet res.
If you want.	Si vols.
Please consider this carefully before making a final decision.	Si us plau, considereu-ho acuradament abans de prendre una decisió final.
She was so good.	Ella era tan bona.
Reduce social media.	Reduir les xarxes socials.
Not a great comparison.	No és una gran comparació.
Others went up and did the same.	Altres van pujar i van fer el mateix.
Opening hours vary.	Els horaris d'obertura varien.
Don't touch it, though.	No ho toquis, però.
He died a few minutes later.	Va morir uns minuts després.
I am not.	No sóc.
Don't talk like that.	No parlis així.
It wasn't clean when we went.	No estava net quan vam anar-hi.
We still breathe.	Encara respirem.
You would think you were my student.	Pensaries que eres el meu alumne.
He wants his ideas heard.	Vol que les seves idees s'escoltin.
As such, it is widely used in paper applications.	Com a tal, s'utilitza àmpliament en aplicacions de paper.
I knew he loved me.	Sabia que m'estimava.
So here are a couple of pictures.	Així que aquí teniu un parell d'imatges.
Global health is no exception.	La salut global no és una excepció.
Therefore, the proposed method still works in this extreme case.	Per tant, el mètode proposat encara funciona en aquest cas extrem.
I wouldn’t have the tone.	No tindria el to.
Change quickly.	Canvia ràpidament.
At most, they are a threat just to be there.	Com a molt, són una amenaça només per ser-hi.
I had no hope.	No tenia esperança.
It can have a risk element.	Pot tenir un element de risc.
I love looking at you.	M'encanta mirar-te.
I'm waiting for you with more of the same.	T'espero amb més del mateix.
I don’t wait until the end of the year to review it.	No espero fins a finals d'any per revisar-ho.
These days it seems like a lot of women are doing just the opposite.	En aquests dies sembla que moltes dones estan fent tot el contrari.
Sounds a little interesting to me.	Em sona una mica interessant.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aquesta és una manera de dir-ho.
Some can be dangerous.	Alguns poden ser perillosos.
But the war.	Però la guerra.
Hence my concern.	D'aquí ve la meva preocupació.
They began to be harder to believe.	Van començar a ser més difícil de creure.
Or maybe it wasn't him.	O potser no era ell.
It is a learned behavior that only exists in the behavior.	És una conducta apresa que només existeix en la conducta.
But that's something they have to show.	Però això és una cosa que han de mostrar.
They like things to stay the way they are.	Els agrada que les coses segueixin com són.
They both had a love for the law of the land.	Tots dos tenien un amor per la llei de la terra.
But it looks like his family has other plans.	Però sembla que la seva família té altres plans.
For the success of our marriage, communication is the key.	Per a l'èxit del nostre matrimoni, la comunicació és la clau.
Maybe a phone call, but maybe not even.	Potser una trucada telefònica, però potser ni tan sols ho faci.
They wouldn’t let me up there.	No em deixaven allà dalt.
A lot of things changed though.	Moltes coses van canviar però.
After the search, you will see the search results.	Després de la cerca, veureu els resultats de la cerca.
Sorry guys.	Ho sento nois.
The results speak for themselves.	Els resultats parlen per si mateixos.
They don't look like music at all.	No s'assemblen en res a la música.
He shook his hand and repeated it.	Va donar la mà i el va repetir.
They really got it.	Realment ho van aconseguir.
A lot of sugar has been added.	S'hi ha afegit molt de sucre.
May.	maig.
Nobody asked them.	Ningú els ha preguntat.
So they tried.	Així ho van intentar.
Because I wanted to be in that picture.	Perquè volia estar en aquella foto.
I jump back for a moment.	Salto enrere un moment.
Have a vision.	Tenir una visió.
It will be fun to play against your friends.	Serà divertit jugar contra els teus amics.
First, plan a visit.	Primer, planifica una visita.
He stretched out one of his long arms.	Va allargar un dels seus llargs braços.
It was the best thing that ever happened to me.	Va ser el millor que em va passar mai.
Older dogs need age-appropriate food.	Els gossos grans necessiten un aliment adequat per a la seva edat.
It was as if he had done her a favor.	Era com si li hagués fet bé.
His father as a leader.	El seu pare com a líder.
If we were paid to play, we would play.	Si ens paguessin per jugar, jugaríem.
No deaths were reported.	No hi ha hagut cap mort registrada.
Sometimes it can be much more complicated.	De vegades pot ser molt més complicat.
I guess you're right.	Suposo que tens raó.
This was the phase that broke me last time.	Aquesta va ser la fase que em va trencar l'última vegada.
But that was not his problem.	Però aquest no era el seu problema.
Meet my friends.	Coneix els meus amics.
You were just one of the girls.	Només eres una de les noies.
The images appear as expected.	Les imatges apareixen com s'esperava.
I'm fine with that.	Estic bé amb això.
The skin was removed from the chest wall.	La pell es va treure de la paret del pit.
In this way, a better service can be offered to the user.	D'aquesta manera, es pot oferir a l'usuari un millor servei.
I went back to my gold.	Tornava al meu or.
I'll be waiting outside.	Estaré esperant fora.
So let’s see how it goes this year.	Així que anem a veure com li va aquest any.
Well, that's about half an hour.	Bé, això és aproximadament la nostra mitja hora.
The situation has generated national concern.	La situació ha generat preocupació nacional.
She loved to smile.	Li encantava somriure.
You will be careful.	Seràs cuidat.
There was the sound of movement.	Hi havia el so del moviment.
It was covered every time they were finished, carefully.	Es va tapar cada cop que acabaven, amb cura.
Both were perfectly collected.	Tots dos estaven perfectament recollits.
They did a lot of that.	Van fer molt d'això.
For better or worse.	Per bé, o per pitjor.
I lost track of time.	Vaig perdre la noció del temps.
In our case, the case is even stronger.	En el cas que ens ocupa, el cas és encara més fort.
They really were.	Realment ho eren.
I am very happy.	Estic molt content.
I will continue to do this every day forever.	Continuaré fent això cada dia per sempre.
It is simple and very comfortable.	És senzill i molt còmode.
I really don't want to know.	Realment no ho vull saber.
That’s why it’s still the choice.	Per això, segueix sent l'elecció.
There was not enough time.	No hi havia prou temps.
And it’s not just me.	I no sóc jo només.
Two doors on the left wall.	Dues portes al mur de l'esquerra.
There is nothing to do today.	Avui no hi ha res que ho faci.
Finally, we come to the how.	Finalment, arribem al com.
I'm tired.	M'ha cansat.
I’m not sure if that’s the problem or not.	No estic segur de si aquest és el problema o no.
And it looks like he took that money.	I sembla que es va endur aquests diners.
There is nothing to hear.	No hi ha res a escoltar.
A space for each individual.	Un espai per a cada individu.
I was in town right above me.	Estava a la ciutat just a sobre meu.
Now, they run again to protect themselves.	Ara, tornen a córrer per protegir-se.
Plus, it wouldn’t last long.	A més, no duraria gaire.
Like nothing different.	Com res diferent.
Altogether, we can say the following.	En conjunt, podem dir el següent.
The map also does not show its place because it is new.	El mapa tampoc mostra el seu lloc perquè és nou.
Even when you are crossed.	Fins i tot quan estàs creuat.
The results are sad to see for several reasons.	Els resultats són tristos de veure per diversos motius.
Poor boy.	Pobre noiet.
She smiled around the table.	Ella va somriure al voltant de la taula.
People come and go.	La gent entra i surt.
Looking at the others was amazing.	Mirar els altres era increïble.
Just like we did.	Tal com hem fet nosaltres.
But, his face.	Però, la seva cara.
The conversation was over for her, at that moment.	La conversa s'havia acabat per a ella, en aquell moment.
I want to sleep in the sun and walk under the stars.	Vull dormir al sol i caminar sota les estrelles.
On his shoulder.	A la seva espatlla.
I’m super happy with how it turned out.	Estic súper content de com va sortir.
He never let her sleep, they both knew it.	Mai la va deixar dormir, tots dos ho sabien.
It has everything a person could want.	Té tot el que una persona podria desitjar.
I will keep the blog online.	Mantindré el blog en línia.
The more economic development we have, the more we change in nature.	Com més desenvolupament econòmic tenim, més canviem de naturalesa.
It is evident that the church there slept.	És evident que l'església d'allà dormia.
From the indicated experiments it was calculated.	Dels experiments indicats es va calcular.
Obviously, it was seen with the result.	Òbviament, es va veure amb el resultat.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara ningú ha acceptat fer-ho.
It was still a long time, but it was time to leave.	Encara era molt de temps, però ja era hora de marxar.
The fifth step in this process is at issue in this case.	El cinquè pas d'aquest procés és en qüestió en aquest cas.
There was nothing more to say or do.	No hi havia res més a dir ni a fer.
He was behind.	Estava darrere.
After two trials, the mean value was calculated.	Després de dos assaigs, es va calcular el valor mitjà.
Lots of energy.	Molta energia.
And he was there.	I ell hi era.
They had lost both a mother and a father.	Havien perdut tant una mare com un pare.
The deal, at least in part, is not complicated.	L'acord, almenys en part, no és complicat.
Take a good look at his face.	Mireu bé la seva cara.
You will be rich and you will be hated.	Seràs ric i seràs odiat.
At least it worked.	Almenys funcionava.
Anything, more than war.	Qualsevol cosa, més que la guerra.
She wanted me to come and have a great time.	Ella volia que vingués i m'ho passés molt bé.
Sometimes a few months.	De vegades uns mesos.
So now we started running to get out on time.	Així que ara vam començar a córrer per sortir a temps.
Let it be your guide.	Que sigui la teva guia.
Each of the latter received half a weight.	Cadascun d'aquests últims va rebre mig pes.
But there are not many left.	Però no en queden molts.
I couldn't understand her.	No la podia entendre.
I have to be true to myself.	He de ser fidel a mi mateix.
As if that was going to make things easier.	Com si això anés a fer les coses més fàcils.
To decide what we will do.	Per decidir què farem.
We will do everything we can to help.	Farem tot el que puguem per ajudar.
With my family.	Amb la meva família.
I knew exactly how the boy felt.	Sabia exactament com se sentia el nen.
For the money spent, it is well worth it.	Pels diners gastats, val molt la pena.
About what it cost me.	Sobre el que em va costar.
But there are ways to fix it.	Però hi ha maneres de solucionar-ho.
They gave me a time and a place.	Em van donar un temps i un lloc.
You mentioned the music career briefly.	Heu esmentat breument la carrera musical.
They say it’s not good enough for her.	Diuen que no és prou bo per a ella.
Focus on numbers five, three and one.	Centra't en els números cinc, tres i un.
I’m not sure if this is bad.	No estic segur de si això és dolent.
There is no time for that.	No hi ha temps per això.
This result is easy to understand.	Aquest resultat és fàcil d'entendre.
After thinking for a moment, he agreed.	Després de pensar un moment, va acceptar.
Listen to my song.	Escolta la meva cançó.
And that night the signal came.	I aquella nit va arribar el senyal.
I would try to sleep.	Intentaria dormir.
Hit them and kill them.	Golpeu-los i mateu-los.
Each layer matters.	Cada capa té importància.
He will be there tomorrow morning.	Ell hi serà demà al matí.
Just, to some extent.	Just, fins a cert punt.
That didn't work.	Això no funcionava.
Therefore, the information should be presented keeping this in mind.	Per tant, la informació s'ha de presentar tenint això en compte.
I have spent my life in a small business.	M'he passat la vida en una petita empresa.
I shouldn’t worry.	No m'hauria de preocupar.
Mobile phone data analyzed.	S'han analitzat les dades del telèfon mòbil.
This is the best you can do.	Això és el millor que pots fer.
Aging them a bit.	Envellir-los una mica.
Whatever he did, he couldn’t get comfortable.	Fes el que fes, no es podia posar còmode.
Now go, you can help me make the bed.	Ara va, pots ajudar-me a fer el llit.
They were the subject of several experiments.	Van ser subjectes de diversos experiments.
God does not see it that way.	Déu no ho veu així.
But it happened.	Però va passar.
I feel like doing it one night.	Tinc ganes de fer-ne una nit.
I told you, someone caught me.	T'ho vaig dir, algú m'ha agafat.
You also made some positive points in your argument.	També heu fet alguns punts positius en el vostre argument.
Now, certainly, this is not meant to be any kind of spectacle.	Ara, certament, això no vol ser cap mena d'espectacle.
That would be wrong.	Això estaria malament.
Two can play this game.	Dos poden jugar a aquest joc.
One night and you are a rich woman.	Una nit i ets una dona rica.
Not because I say so, but because we are not prepared.	No perquè ho digui, sinó perquè no estem preparats.
I have to find another place.	He de trobar un altre lloc.
He quickly turned his head to one side.	Va girar ràpidament el cap a un costat.
I may not have much of an answer, but it was worth a try.	Potser no tinc gaire resposta, però ha valgut la pena provar-ho.
Everyone was carrying guns, of course.	Tothom portava armes, és clar.
I had the will to do it, yes.	Tenia la voluntat de fer-ho, sí.
He often comments on family, friends, news, and life in general.	Sovint comenta sobre la família, els amics, les notícies i la vida en general.
He was too young to learn, to understand well what he wanted.	Era massa jove per aprendre, per entendre bé el que volia.
I will still be here to answer your questions.	Encara seré aquí per respondre les teves preguntes.
I had to go outside.	Vaig haver d'anar a parar fora.
I am learning a lot by reading.	Estic aprenent molt llegint.
They were probably beyond the range of their reading and comprehension.	Probablement estaven més enllà del rang de la seva lectura i comprensió.
Again, by email.	De nou, per correu electrònic.
You can do it from the inside.	Ho pot fer per dins.
Now, they are looking for whatever the last time.	Ara, estan buscant el que sigui l'últim cop.
There is not much to do.	No hi ha gaire a fer.
I'm very happy with that.	N'estic molt content.
They are too nice.	Són massa agradables.
A mother who has done this usually feels much better.	Una mare que ha fet això normalment se sent molt millor.
There are rich themes everywhere.	Hi ha temes rics a tot arreu.
I would love for you to live with me.	M'encantaria que visqués amb mi.
You are in a good time of your recovery.	Estàs en un bon moment de la teva recuperació.
I didn't ask.	No vaig preguntar.
Oh yeah, it was a summer to never forget.	Ah, sí, va ser un estiu per no oblidar mai.
This will open the doors of the vehicle.	Així, es poden obrir les portes del vehicle.
Cut into bars, serve.	Tallar en barres, servir.
He could see it clearly, he could study its structure.	Ho podia veure clarament, podia estudiar la seva estructura.
Construction began later that month.	La construcció va començar a finals d'aquell mes.
One more attempt.	Un intent més.
Like the girl you met on the way to town.	Com la noia que vas conèixer de camí a la ciutat.
When he came out he could not see her.	Quan va sortir fora no la va poder veure.
Easier to enjoy than to separate.	Més fàcil simplement gaudir que separar.
Many have tried and failed.	Molts ho han intentat i han fracassat.
Take the case of knowledge.	Pren el cas del coneixement.
My new project.	El meu nou projecte.
What a complicated day.	Quin dia més complicat.
Unfortunately, the result was too difficult for most people to handle.	Malauradament, el resultat va resultar massa difícil de manejar per a la majoria de la gent.
It will make sense to them that these three are here.	Tindrà sentit per a ells que aquests tres siguin aquí.
Its place is clean and nice.	El seu lloc és net i agradable.
It was a shock.	Va ser tot un xoc.
I think this is the best.	Crec que això és el millor.
Unfortunately, this is how the system works.	Malauradament, així és com funciona el sistema.
You have to believe it.	S'ha de creure.
They want me to take charge.	Volen que em faci càrrec.
They were good at the time, for my development.	Van ser bons en aquell moment, per al meu desenvolupament.
Their results are different.	Els seus resultats són diferents.
A lot of people thought of it as television.	Molta gent ho pensava com la televisió.
It was the center of our home business.	Era el centre de l'activitat de casa nostra.
They can even produce the best results in the world.	Fins i tot poden produir els millors resultats del món.
I couldn't read.	No sabia llegir.
It's not over yet.	Encara no s'ha acabat tot.
These people are just asking for basic human rights.	Aquestes persones només demanen els drets humans bàsics.
You need to get someone else into this.	Ha de portar algú més en això.
Maybe in a place like this they would never do that.	Potser en un lloc com aquest no ho farien mai.
Stop reading this series.	No més llegir aquesta sèrie.
I've been trying to lose weight.	He estat intentant perdre pes.
In addition, he had been injured.	A més, havia estat ferit.
I hope there is none of that.	Espero que no hi hagi res d'això.
He couldn't answer, even though he knew what he was thinking.	No va poder respondre, tot i que sabia què estava pensant.
Stars of the night.	Estrelles de la nit.
So they both keep building new ones.	Així que tots dos continuen construint-ne de nous.
This is a close case.	Aquest és un cas proper.
The content here is great.	El contingut aquí és fantàstic.
This should not be added to the kernel.	Això no s'ha d'afegir al nucli.
There was a problem.	Hi va haver un problema.
He felt he was wrong.	Va sentir que s'havia equivocat.
He could have the damn chair.	Podria tenir la maleïda cadira.
Land matters, in the end.	La terra importa, al final.
Please know that the story is on your side.	Si us plau, saps que la història està al teu costat.
I wrote about the judicial process in general terms.	Vaig escriure sobre el procés judicial en termes generals.
None returned to battle during the war.	Cap va tornar a la batalla durant la guerra.
The rights of others must be respected.	Cal respectar els drets dels altres.
The whole unit fired us.	Tota la unitat ens va acomiadar.
Close your eyes and listen.	Tanca els ulls i escolta.
Now, in any case, he is safe.	Ara, en qualsevol cas, està segur.
It's okay to promise me so much.	Està bé que em prometis tant.
There may be reasons why someone is unavailable.	Pot haver-hi raons per les quals algú no està disponible.
He did not have a large collection of warm clothes.	No tenia una àmplia col·lecció de roba d'abric.
You have two options for this.	Per a això, teniu dues opcions.
This court does not need to address this issue.	Aquest tribunal no necessita abordar aquesta qüestió.
There are several options available when doing a series of three treatments.	Hi ha diverses opcions disponibles quan es fa una sèrie de tres tractaments.
You need to make sure that you receive the services you need.	Heu d'assegurar-vos que rebeu els serveis que necessiteu.
Then he goes back.	Després es torna enrere.
Not a bit.	Ni una mica.
They went to the house together.	Van anar junts cap a la casa.
Of course, that doesn't mean it's not available.	Per descomptat, això no vol dir que no estigui disponible.
Let me take you.	Deixa'm portar-te.
I really hated it.	Realment ho odiava.
They were not born that way.	No van néixer així.
He got up and played a little.	Es va aixecar i va jugar una mica.
Lovely, comfortable and clean place.	Lloc encantador, còmode i net.
How to take care of my voice.	Com cuidar la meva veu.
His fingers found her arm and they stood there.	Els seus dits van trobar el seu braç i es van quedar allà.
Make sure it's real.	Assegureu-vos que sigui real.
Success depends on how quickly you respond.	L'èxit depèn de la rapidesa amb què responguis.
I think that would be a great, great thing.	Crec que seria una gran, gran cosa.
They will not listen to anyone younger than them.	No escoltaran ningú més jove que ells.
There was some confusion about it.	Hi havia una certa confusió al respecte.
And it didn’t stop there.	I no es va aturar aquí.
Police told him to drop the knife.	La policia li va dir que deixés caure el ganivet.
A year or two, or maybe more.	Un any o dos, o potser més.
If anyone is wrong, they are probably aware of this.	Si algú s'equivoca, probablement és conscient d'això.
These are fun.	Aquests són divertits.
However, we decided to try our last day for lunch.	Tanmateix, vam decidir provar el nostre últim dia per dinar.
This was their last time together.	Aquesta va ser la seva última vegada junts.
I definitely like beer.	Definitivament m'agrada la cervesa.
Read your diaries aloud.	Llegeix els teus diaris en veu alta.
They had had a fire, but it was almost out.	Havien tingut un incendi, però gairebé estava apagat.
So it’s very easy for me to get out of this.	Així que és molt fàcil per a mi treure'n d'això.
They don’t care about television.	No els importa la televisió.
Food no longer dominates me.	El menjar ja no em domina.
Just come with me and let the doctor check you out.	Només vine amb mi i deixa que el metge et revisi.
I am very pleased with the way we watched the match.	Estic molt satisfet amb la manera com vam veure el partit.
We knew absolutely nothing.	No sabíem absolutament res.
What’s more, we loved modern smart models.	Encara més, ens van encantar els models intel·ligents moderns.
The answer is money.	La resposta són els diners.
We are two people.	Som dues persones.
The value of these items was not recorded apart from these reports.	El valor d'aquests elements no es va registrar a part d'aquests informes.
I was working on a problem when you called.	Estava treballant en un problema quan vas trucar.
And our database is created by our members.	I la nostra base de dades és creada pels nostres membres.
He pulled him down again.	El va tornar a tirar cap avall.
We get to be there.	Arribem a ser-hi.
However, this is the case.	No obstant això, aquest és el cas.
It stuck in my head.	Em va quedar al cap.
I didn't need any.	No en necessitava cap.
Each system is completely different from the others.	Cada sistema és completament diferent dels altres.
There are differences.	Hi ha diferències.
The red line indicates a perfect match between the model and the data.	La línia vermella indica un acord perfecte entre el model i les dades.
That if I had a choice, I would be with him.	Que si tingués una opció, estaria amb ell.
No tools required.	No es requereix cap eina.
It’s also been fun to play with that.	També ha estat divertit jugar amb això.
It was very hot.	Feia molta calor.
Humans only fall thousands of times before balancing and walking.	Els humans només cauen milers de vegades abans d'equilibrar-se i caminar.
Everyone claims success in the heat of the moment.	Tothom reclama un èxit en el calor del moment.
Lots of love for you.	Molt d'amor per tu.
He would then have become part of the crime scene.	Aleshores s'hauria fet part de l'escena del crim.
That would be no problem.	Això no seria cap problema.
Thanks to everyone who helped.	Gràcies a tots els que van ajudar.
Go down and march.	Cap avall i marxa.
One floor down from above.	Un pis més avall des de dalt.
Against two women.	Contra dues dones.
Our job is to help our children function in the world.	La nostra feina és ajudar els nostres fills a funcionar al món.
They want to sell it.	El volen vendre.
This is what happens.	Això és el que passa.
When parking was free.	Quan l'aparcament va ser gratuït.
But there was magic at the time just before that happened.	Però hi havia una màgia en aquell moment just abans que això succeís.
He never gives away anything.	No regala res, mai.
However, these actions cannot normally be described as a "movement."	No obstant això, aquestes accions normalment no es poden descriure com un "moviment".
It broke my heart to see her like that.	Em va trencar el cor veure-la així.
Contact them, ask for advice.	Poseu-vos en contacte amb ells, demaneu consell.
People do it pretty well once they move.	La gent ho fa bastant bé un cop es mou.
Then I can do it twice.	Aleshores ho puc fer dues vegades.
Please share what works for you.	Si us plau, comparteix el que funciona per a tu.
Fight fire with fire.	Combat el foc amb foc.
The soldiers let out the breath they had held.	Els soldats van deixar escapar la respiració que havien aguantat.
I need each of them.	Necessito cadascun d'ells.
You are too close to that.	Estàs massa a prop d'això.
It was a pleasure to spend time with the whole family.	Va ser un plaer passar una estona amb tota la família.
If he had really loved me, he would never have done that.	Si m'hagués estimat de debò, mai hauria fet això.
Few words passed between them.	Poques paraules passaven entre ells.
Just look.	Només mira.
That’s why he wanted to talk to me.	Per això volia parlar amb mi.
Nothing is what it seems.	Res és el que sembla.
More than a second.	Més d'un segon.
I know someone who might know.	Conec algú que podria saber.
Think before you act.	Pensa abans d'actuar.
You look too much like your mother.	T'assemblas massa a la teva mare.
It took almost two years to complete the construction of the tracks.	Va trigar gairebé dos anys a completar la construcció de les pistes.
Give him a fair comment on his performance.	Doneu-li un comentari just sobre el seu rendiment.
I have only shown one of the many systems.	Només he mostrat un dels molts sistemes.
They are both dead.	Tots dos estan morts.
What you may or may not want.	El que pots o no desitjar.
Nothing super amazing.	Res super increïble.
He wondered where they came from and who they were fighting for.	Es preguntava d'on venien i per qui lluitaven.
The image itself is basically how you see yourself.	La pròpia imatge és bàsicament com et veus a tu mateix.
It was his nature to attack.	Era la seva naturalesa atacar.
I would love to do that.	M'encantaria fer-ho.
At least that has been true for me over the years.	Almenys, això ha estat cert per a mi al llarg dels anys.
I have also changed a lot.	Jo també he canviat molt.
Ask for what you need.	Demana el que necessitis.
You should go there too.	Tu també hauries d'anar-hi.
It is unknown whether this was done by chance or not.	Es desconeix si això es va fer per casualitat o no.
Not if this continues.	No si això continua.
I wasn’t reading or watching TV.	No estava llegint ni mirant la televisió.
They don’t think it will happen tonight.	No creuen que passarà aquesta nit.
They even now have separate search results for phone users.	Fins i tot ara tenen resultats de cerca separats per als usuaris de telèfons.
Maybe something new every week.	Potser una cosa nova cada setmana.
They will not continue for long.	No continuaran durant molt de temps.
And the experience.	I l'experiència.
Make me think.	Fes-me pensar.
And they just don’t know what to focus on.	I simplement no saben en què centrar-se.
The effect also works for animals.	L'efecte també funciona per als animals.
It’s like they don’t want us to have health care.	És com si no volguessin que tinguem assistència sanitària.
Emotions affect memory and memories affect emotions.	Les emocions afecten la memòria i els records afecten les emocions.
i'm hand.	estic la mà.
I needed to change my vision.	Necessitava canviar la meva visió.
I hope you think so, father.	Espero que ho pensis, pare.
That working day.	Aquell dia laborable.
It was not difficult to read his thoughts.	No va ser difícil llegir els seus pensaments.
Sounds like a fun idea, though.	Sembla una idea divertida, però.
We are without single rooms.	Estem sense habitacions individuals.
Without any doubt.	Sense cap mena de dubte.
All patients completed therapy.	Tots els pacients van completar la teràpia.
Come and try us.	Vine i prova'ns.
I hope we don’t see him for a while.	Espero que no el veurem durant un temps.
If we like each other, we spend more time together.	Si ens agradem, passem més temps junts.
Then he was out.	Llavors estava fora.
Unfortunately, this is not possible.	Malauradament, això no és possible.
Write to me as soon as you receive these lines.	Escriu-me tan bon punt rebis aquestes línies.
I can guess.	Puc endevinar.
Look ahead again.	Torneu a mirar endavant.
If you like the holidays, stay tuned.	Si us agraden les festes, quedeu-vos-hi.
However, he needed to know more in order to survive.	No obstant això, necessitava saber-ne més per sobreviure.
It was never easier.	Mai va ser més fàcil.
We don’t have a good window on that.	No tenim una bona finestra en això.
He then taught others to see what he had seen.	Després va ensenyar als altres a veure el que havia vist.
You are still killing us.	Encara ens estàs matant.
You probably need cash.	Probablement necessita diners en efectiu.
We can't do that.	Això no ho podem fer.
It is a free country.	És un país lliure.
We give thanks today for our homes.	Donem gràcies avui per les nostres llars.
But we don’t get to that question.	Però no arribem a aquesta pregunta.
Your number is completely secure.	El vostre número és completament segur.
They are in a yellow field, the color of hope.	Estan en un camp groc, el color de l'esperança.
I don’t know what exactly.	No sé què exactament.
Because it matters what process takes what value.	Perquè importa quin procés pren quin valor.
However, knowing this is not enough.	Tanmateix, saber-ho no n'hi ha prou.
The question is how to do it.	La pregunta és com fer-ho.
It looks like the two fell in love with each other.	Sembla que els dos es van enamorar l'un de l'altre.
Most of his music was published during this period.	La major part de la seva música es va publicar en aquest període.
I want them to be as comfortable as possible.	Vull que estiguin el més còmodes possible.
I seemed to leave him open and he looked for the opportunity.	Vaig semblar que em deixava obert i ell va buscar l'oportunitat.
The truth is, we didn’t know what we were going for.	La veritat és que no sabíem de què anàvem.
Yes, that really happened.	Sí, això va passar realment.
I bring nothing else.	No porto res més.
I can’t wait to hear you say that again.	No espero tornar a sentir-te dir això.
Then, perhaps the best thing is to deal with the here and now.	Aleshores, potser el millor és tractar l'aquí i l'ara.
These are not lines drawn on a map.	No es tracta de línies dibuixades sobre un mapa.
He learned it by listening.	Ho va aprendre tot escoltant.
So until that happens.	Així que fins que això passi.
I listen to talk on the radio for much of the night.	Escolto parlar a la ràdio durant gran part de la nit.
His heart filled with worry.	El seu cor es va omplir de preocupació.
Her husband, her siblings.	El seu marit, els seus germans.
For you, it was only a day, then as always.	Per a tu, va ser només un dia, després com sempre.
Effort wasted, too.	Malbaratament d'esforç, també.
In terms of difficulty, the game was relatively easy.	Pel que fa a la dificultat, el joc va ser relativament fàcil.
There is a reason for this.	Hi ha una raó per a això.
I just want to point it out very quickly to everyone.	Només vull assenyalar-ho molt ràpid a tothom.
It really is the best therapy.	És realment la millor teràpia.
I learned that as time went on it was more and more difficult to do.	Vaig saber que a mesura que passava el temps era més i més difícil de fer.
She was dead.	Estava morta.
An afternoon or a morning to negotiate.	Una tarda o un matí per negociar.
The back door of my house was wide open.	La porta del darrere de casa meva estava ben oberta.
Therefore, they do not offer a better solution.	Per tant, no ofereixen una millor solució.
The woman took a step back and was obviously injured.	La dona va fer un pas enrere i, evidentment, estava ferida.
I need a pair of shoes very badly.	Necessito un parell de sabates molt malament.
This industry is about people.	Aquesta indústria és de persones.
Your business will fail.	El teu negoci fallarà.
Either in himself or in others.	Ja sigui en ell mateix o en els altres.
Tell me your experiences in the comments !.	Explica'm les teves experiències als comentaris!.
I had problems for you.	Vaig tenir problemes per tu.
They are characters.	Són personatges.
These are items you can really touch or hold.	Aquests són elements que realment podeu tocar o mantenir premut.
It is not their job to know.	No és la seva feina saber-ho.
All of this is a positive sign.	Tot això és un signe positiu.
In context, today we believe the same.	En context, avui creiem el mateix.
But it didn’t stick.	Però no es va enganxar.
He did not sit next to anyone.	No es va asseure al costat de ningú.
Gone are the days.	Han passat els dies.
He’s probably a better player than anyone you’ve ever met.	És probable que sigui un jugador millor que ningú que hagis conegut mai.
What do you do most of the time? 	Què hi fas més temps?
you have to come to me.	has de venir a mi.
Or she thought so.	O ella creia que sí.
The flow of decisions is the interesting point at least for me.	El flux de decisions és el punt interessant almenys per a mi.
It hadn’t worked.	No havia funcionat.
We want to know how or why.	Volem saber com o per què.
We should not address this issue in this case.	No hem d'abordar aquest problema en aquest cas.
I would make her understand.	Jo la faria entendre.
As for court cases, it’s actually quite funny.	Pel que fa als casos judicials, en realitat és bastant divertit.
Give up control of your food resources.	Renuncieu al control dels vostres recursos alimentaris.
So many women.	Tantes dones.
Without any sense of what is right.	Sense cap sentit del que és correcte.
As you said.	Com ho has dit.
Others may not.	Altres potser no.
In short, we were lucky.	En resum, hem tingut sort.
No one seemed smart enough to be afraid.	Ningú semblava prou intel·ligent com per tenir por.
I don’t mean any of that.	No em refereixo a res d'això.
He tried to think what to do, how to find him.	Va intentar pensar què havia de fer, com trobar-lo.
Wait while the bag comes out.	Espereu mentre surt la bossa.
Although I had some.	Encara que en tenia.
Let go of the boy.	Deixa anar el noi.
They should look inside soon, he supposed.	Haurien de mirar dins aviat, va suposar.
Period.	Període.
Also, we did not include a healthy control group.	A més, no vam incloure un grup de control saludable.
This can change your business, speed things up and open doors.	Això pot canviar el vostre negoci, accelerar les coses i obrir portes.
Young was firm.	Young era ferm.
His face was as pale as death.	El seu rostre era pàl·lid com la mort.
I spend a day or two there, sometimes even a week.	Hi passo un dia o dos, de vegades fins i tot una setmana.
Something I would like to avoid.	Una cosa que m'agradaria evitar.
A wrong place.	Un lloc equivocat.
It’s a clear structure that holds me together.	És una estructura clara que em subjecta.
This is a more complex and difficult question.	Aquesta és una pregunta més complexa i difícil.
He was a big boy.	Era un noi gran.
It was closed, but only in name.	Estava tancat, però només de nom.
And we just said good things about them and their work.	I només vam dir coses bones d'ells i de la seva feina.
This difference is due to differences in growth rate.	Aquesta diferència es deu a les diferències en la taxa de creixement.
This continued for a while.	Això va continuar durant un temps.
This is not a field.	Això no és un camp.
The building was empty.	L'edifici estava buit.
A very small way.	Una manera molt petita.
People only grow when they have no choice but to grow.	Les persones només creixen quan no tenen més remei que créixer.
But since then, a whole new life has opened up for him.	Però des d'aleshores se li ha obert una vida completament nova.
Just to upgrade.	Només per actualitzar.
Light is life.	La llum és vida.
Consider the case study.	Considereu el cas pràctic.
She was solid.	Ella era sòlida.
It really helps to support the show.	Realment ajuda a donar suport a l'espectacle.
Have a good one !!!!!!.	Tenir una bona!!!!!!.
Well, rest assured, friends.	Bé, estigueu tranquils, amics.
I know they are a divided team.	Sé que són un equip repartit.
Like culture in general.	Igual que la cultura en general.
This way we can put the text frame on the body copy.	D'aquesta manera podem posar el marc de text sobre la còpia del cos.
That says a lot.	Això diu molt.
You will go together.	Anireu junts.
Once captured, these species are added to the players' personal collection.	Un cop capturades, aquestes espècies s'afegeixen a la col·lecció personal dels jugadors.
Look at yourself as a whole person.	Mira't com una persona sencera.
On another device like mobile vs.	En un altre dispositiu com el mòbil vs.
One possibility is that the process has received a signal.	Una possibilitat és que el procés hagi rebut un senyal.
Maybe it should be.	Potser hauria de ser.
If a button has been selected, the second form will appear.	Si s'ha seleccionat un botó, apareixerà el segon formulari.
I was there for a while, crying.	Vaig estar allà una bona estona, plorant.
We can't agree on how to spend our time.	No ens podem posar d'acord com passar el nostre temps.
The feeling of it.	La sensació d'ella.
There are no valid questions, no valid answers.	No hi ha preguntes vàlides al respecte, ni respostes vàlides.
Give me a damn break.	Doneu-me un maleït descans.
Then I asked him to describe the place to me.	Aleshores li vaig demanar que em descrigués el lloc.
I didn't want to talk to anyone right now.	Ara mateix no volia parlar amb ningú.
Performance is greatly improved.	El rendiment està molt millorat.
I feel very fortunate to be included.	Em sento molt afortunat de ser inclòs.
It is quite the opposite.	És tot el contrari.
But like the rest of her, they were dead.	Però com la resta d'ella, estaven morts.
It responds to a bad first light.	Respon a una mala primera llum.
Everyone nodded, no one said a word.	Tothom va assentir, ningú va dir ni una paraula.
Try to get as much as possible while you're up here.	Intenta treure el màxim possible mentre estigui aquí dalt.
He asked if he could have some.	Va preguntar si podia tenir-ne una mica.
I didn't need a book to tell me that.	No necessitava cap llibre per dir-me això.
You have to take it yourself, 'he had explained.	T'ho has de prendre tu mateix', havia explicat.
He had done it to others, for many years of it.	Ho havia fet als altres, durant molts anys d'això.
Every week it got worse.	Cada setmana es feia pitjor.
I don't remember either.	Jo tampoc ho recordo.
You know it’s not.	Ja saps que no ho és.
Some areas were without electricity for nine days.	Algunes zones van estar nou dies sense electricitat.
This book, however, does not exist.	Aquest llibre, però, no existeix.
We do not agree that there was an error.	No estem d'acord que hi hagi hagut error.
We certainly don't think so.	Segur que no ho pensem.
Checks were included in each test.	Es van incloure controls a cada prova.
But the signs are positive.	Però els signes són positius.
There is a way, but we need will.	Hi ha una manera, però necessitem voluntat.
One question leads to another.	Una pregunta porta a una altra.
I’m playing with him, at least.	Estic jugant amb ell, almenys.
I smiled at the thought and began to laugh.	Vaig somriure davant el pensament i vaig començar a riure.
To overcome one system, another system will be needed.	Per superar un sistema, caldrà un altre sistema.
For the longest time, it seems she wanted to be discovered.	Durant més temps, sembla que havia volgut ser descoberta.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Sí, és cert, tenia dona.
Somehow everything goes wrong.	D'alguna manera tot surt malament.
In this analysis we used two data sets.	En aquesta anàlisi hem utilitzat dos conjunts de dades.
The goal here is to stop it completely.	L'objectiu aquí és aturar-ho completament.
Three or four days, over a weekend.	Tres o quatre dies, durant un cap de setmana.
You see it in every interview he does.	Ho veus a cada entrevista que fa.
Otherwise, you may lose your life.	En cas contrari, pots perdre la vida.
That was what he had done.	Això era el que havia fet.
But there were more, some of which we had seen ourselves.	Però n'hi havia més, alguns dels quals havíem vist nosaltres mateixos.
But yes, we have to think of ourselves as a people.	Però sí, ens hem de pensar com a poble.
It was worth the time and money.	Ha valgut la pena el temps i els diners.
Maybe he had it.	Potser ho tenia.
On some devices it works fine.	En alguns dispositius funciona bé.
Not getting involved in politics.	No implicar-se en política.
And all other genres would be killed on the spot.	I tots els altres gèneres serien assassinats a l'acte.
There is something in the head.	Hi ha alguna cosa al cap.
Bit by bit.	Poc a poc.
Do your best, evaluate yourself for your performance.	Fes el possible, avalua't pel teu rendiment.
He didn't seem to care.	Semblava que no li importava.
I'm not that tall either.	Tampoc sóc tan alt.
Never forget politics in command.	No oblideu mai la política al comandament.
But the matter was far from closed.	Però l'assumpte estava lluny de ser tancat.
Talk to the staff.	Parleu amb el personal.
He held out his hand.	Va allargar la mà.
Jobs, jobs, jobs.	Feines, feines, feines.
Members will sign up for this.	Els membres s'inscriuran a això.
Our way home.	El nostre camí a casa.
He said he was sorry again.	Va tornar a dir que ho sentia.
He fired.	Es va disparar.
I know you will reach your goal.	Sé que arribaràs al teu objectiu.
It took place from left to right.	Va tenir lloc d'esquerra a dreta.
He never held it long enough.	Mai el va aguantar prou temps.
And she knows what you're planning.	I ella sap què estàs planejant.
However, early returns seem to suggest that his post-match has improved.	No obstant això, els primers retorns semblen suggerir que el seu després del partit ha millorat.
I had something for that place.	Tenia alguna cosa per aquell lloc.
The superior man had been incorporated normally by political influence.	L'home superior s'havia incorporat normalment per influència política.
Great potential places for the home.	Grans llocs potencials per a la llar.
She doesn't hate you.	Ella no t'odia.
I felt like this could be my new home, for a while.	Vaig sentir que aquesta podria ser la meva nova llar, durant un temps.
I take it home.	Ho porto a casa.
It was quite cold outside.	A fora feia força fred.
And he rose to the challenge.	I va aixecar el repte.
I could barely see him in the dark.	Amb prou feines el podia veure a les fosques.
You tried this today because you wanted to protect me.	Ho has intentat avui perquè volies protegir-me.
And only children talk.	I només els nens parlen.
Don’t work like that, but she wanted to.	No treballis així, però ella ho volia.
Not even his father considered it his duty to help him.	Ni tan sols el seu pare considerava el seu deure ajudar-lo.
The journey has been a challenge.	El viatge ha estat un repte.
He had no weapons left.	No li quedaven armes.
Many good deeds are being done.	S'estan fent moltes bones accions.
Not just in the state but in the country.	No només a l'estat sinó al país.
No sample is made here.	Aquí no es fa cap mostra.
They couldn’t do enough for us.	No van poder fer prou per nosaltres.
No words came out.	No van sortir paraules.
They love their personal space and their own private things.	Els encanta el seu espai personal i les seves pròpies coses privades.
Maybe they should.	Potser ho haurien de fer.
Instead of several fields.	En lloc de diversos camps.
Not the marriage, of course, but their move.	No el matrimoni, és clar, sinó la seva mudança.
You like it, boy.	Li agrades, noi.
Or maybe he just liked how it sounded.	O potser simplement li agradava com sonava.
I made coffee.	Vaig fer cafè.
A great mix.	Una gran barreja.
I’m so glad you like my image this week.	M'alegro molt que t'agradi la meva imatge d'aquesta setmana.
A must visit.	Una visita obligada.
But what happens after that is rarely shown.	Però el que passa després d'això poques vegades es mostra.
There are currently four girls in the family.	A hores d'ara hi ha quatre noies a la família.
They say that when the student is ready, the teacher will show up.	Diuen que quan l'alumne estigui llest, apareixerà el professor.
Some are young, some are older.	Alguns són joves, alguns són més grans.
Body weight was measured daily.	El pes corporal es mesurava cada dia.
For two hours.	Durant dues hores.
Or he stopped them.	O els va aturar.
At least not in my area.	Almenys no a la meva zona.
But no man can know everything.	Però cap home pot saber-ho tot.
We like to do things.	Ens agrada fer les coses.
Now he was too old to take the old man's hand.	Ara era massa gran per agafar la mà del vell.
She was sure he was trying to tell her something.	Estava segura que ell estava intentant dir-li alguna cosa.
The expression type a for is unit.	El tipus d'expressió a per és unitat.
We are just old friends.	Només som vells amics.
These things probably work very well, no doubt.	Aquestes coses probablement funcionen molt bé, sens dubte.
Those people used it all.	Aquella gent ho va fer servir tot.
You are a long way from him.	Estàs ben lluny d'ell.
I can’t imagine why they did it.	No m'imagino per què ho van fer.
You are the type of company that has made great use of technology.	Sou el tipus d'empresa que ha fet un gran ús de la tecnologia.
It should be simple.	Hauria de ser senzill.
However, the woman fell again.	Tanmateix, la dona va tornar a caure.
What is special is under debate.	El que té d'especial està a debat.
We report the results of two patients.	Informem els resultats de dos pacients.
For the city.	Per la ciutat.
This was denied by the family of the deceased.	Això va ser negat per la família del mort.
I don’t like silence.	No m'agrada el silenci.
I found it funny.	Em va semblar divertit.
Except he never asked her to fall in love with her.	Excepte que mai li va demanar que s'enamorés d'ella.
I decided to start eating better and exercising.	Vaig decidir començar a menjar millor i fer exercici.
I couldn’t hide things from him.	No podia amagar-li coses.
At least this time I could prove it.	Almenys aquesta vegada ho podria demostrar.
I could be sharp too.	Jo també podria ser agut.
Have a double.	Tenir un doble.
She could be that real person to them, but not to herself.	Ella podria ser aquesta persona real per a ells, però no per a ella mateixa.
We will contact you by email.	Ens posarem en contacte per correu electrònic.
Football is a difficult environment, and you have to be there for everyone.	El futbol és un entorn difícil, i has d'estar-hi per a tothom.
It makes me feel small.	Em fa sentir petit.
Everyone would have found a place to go, he said.	Tots haurien trobat un lloc on anar, va dir.
But maybe them.	Però potser ells.
There are no offers for positions in the sector.	No hi ha ofertes de posicions en el sector.
Or don’t eat, whatever you find.	O no mengis, el que trobis.
The mixture seemed strange entering the cases.	La barreja semblava estranya entrant als casos.
This is no longer a discussion.	Això ja no és una discussió.
I couldn't go to sleep.	No vaig poder anar a dormir.
The attempt will be made but he will survive.	L'intent es farà però ell sobreviurà.
She couldn't ask that.	Ella no podia preguntar això.
Of course, you can go to the building where you grew up.	Per descomptat, pots anar a l'edifici on t'has criat.
Tell stories.	Explica històries.
The three men sat down.	Els tres homes es van asseure.
The wind picked up.	El vent es va posar.
Only so far and no more, he said.	Només fins aquí i no més, va dir.
There were pictures everywhere except there.	Hi havia imatges a tot arreu menys allà.
The paper should be completely dry and very smooth.	El paper ha d'estar completament sec i molt llis.
He had no heart.	No tenia cor.
I began to have difficulty with some of the forms.	Vaig començar a tenir dificultats amb algunes de les formes.
Maybe they would kill me.	Potser em matarien.
Weapons are good models that are a baby of interested people.	Les armes són bons models que són un nadó de gent interessada.
Hence the name.	D'aquí el nom.
Certainly not.	Segur que no.
No, better not.	No, millor no.
These do not measure the same.	Aquests no mesuren el mateix.
But there will be many ways to talk about the world.	Però hi haurà moltes maneres de parlar del món.
Introduced into a patient.	Introduït en un pacient.
This will help you lose weight and maintain it.	Això us ajudarà a perdre pes i mantenir-lo.
In my case, it never got that far.	En el meu cas, mai no va arribar tan lluny.
Of course, you can't use this on every play.	Per descomptat, no podeu utilitzar això en totes les jugades.
Do it now and change as many as you can.	Fes-ho ara i canvia tants com puguis.
There are none.	No n'hi ha cap.
He stood next to me and let me know he was there.	Es va posar al meu costat i em va fer saber que era allà.
The rate of return of everything.	La taxa de rendibilitat de tot.
In the second form there is a button.	A la segona forma hi ha un botó.
I get in the car.	Arribo al cotxe.
That was not the case.	No va ser així.
Several closed doors waited, a little further down the street.	Diverses portes tancades esperaven, una mica més al carrer.
She refused, but he forced her to have sex with him.	Ella es va negar, però ell la va obligar a mantenir relacions sexuals amb ell.
The ones we want just disappear.	Els que desitgem simplement desapareguin.
She couldn't ask for anything after that.	Ella no podia demanar res després d'això.
Overall, the paper is well written and of good quality.	En general, el paper està ben escrit i de bona qualitat.
It was on.	Estava encès.
Nothing had changed outside.	Res havia canviat fora.
The film is now considered lost.	Ara es considera que la pel·lícula s'ha perdut.
Some are poor, some are rich, money exists.	Alguns són pobres, alguns són rics, els diners existeixen.
You will have plenty of time to explain yourself.	Tindràs molt de temps per explicar-te.
I need to do.	Necessito fer.
It has to be that way.	Ha de ser així.
He was an old man, everywhere.	Era un home gran, a tot arreu.
Minimal damage, but quite a push.	Danys mínims, però força empenta.
Because when you’re young, that happens to you, just by chance.	Perquè quan ets jove, això et passa, simplement per casualitat.
Why treat pain when not needed.	Per què tractar el dolor quan no cal.
Tell me again how lucky you are.	Torna a dir-me com és aquesta sort.
We were happy for them.	Estàvem contents per ells.
I have no interest in trying to do that.	No tinc cap interès a intentar fer-ho.
I didn’t know which direction I was going.	No sabia en quina direcció anava.
This is a wonderful thing.	Això és una cosa meravellosa.
We hope you had a great time and memories with family and friends.	Esperem que hagis passat bons moments i records amb la família i els amics.
He looked back twice, but could not see the others following.	Va mirar enrere dues vegades, però no va poder veure els altres que seguien.
This is very technical.	Això és molt tècnic.
It can be a combination of things.	Pot ser una combinació de coses.
In social studies.	A estudis socials.
He really feels when he is out of himself.	Realment se sent quan està fora de si mateix.
Nothing you do in the regular season will matter.	Res del que faci a la temporada regular importarà.
It makes no difference.	No fa cap diferència.
But he found nothing, no one.	Però no va trobar res, ningú.
The heart that builds a culture in your organization is your values.	El cor que construeix una cultura a la vostra organització són els vostres valors.
But now they are blue.	Però ara són blaus.
Then it is up to you to make these choices.	Aleshores, depèn de tu fer aquestes eleccions.
I cut an entire section of this post about it.	Vaig tallar una secció sencera d'aquesta publicació sobre això.
It’s not just a rich learning environment.	No és només un entorn d'aprenentatge ric.
I finally stopped going and did less.	Finalment vaig deixar d'anar i ho vaig fer menys.
The others followed.	Els altres van seguir.
However, it doesn’t stop there.	No obstant això, no s'atura aquí.
Stay a while and check out my collection.	Queda't una estona i mireu la meva col·lecció.
Object of the contract.	Objecte del contracte.
Write it immediately above or below the statement.	Escriu-ho immediatament a sobre o a sota de l'enunciat.
We will make sure you understand what to expect.	Ens assegurarem que entengueu què es pot esperar.
It would get too cold.	Es faria massa fred.
This is exactly what we did.	Això és exactament el que vam fer.
I pushed.	Vaig empènyer.
I think it shows a lot of promise.	Crec que mostra moltes promeses.
I’m not too far from my goal of having a flat stomach.	No estic gaire lluny del meu objectiu de tenir la panxa plana.
It was something, a real beauty.	Era alguna cosa, una autèntica bellesa.
I studied her, looking for some answers.	La vaig estudiar, buscant alguna resposta.
I didn’t see the knife.	No vaig veure el ganivet.
Otherwise, it is true because both sides are zero.	En cas contrari, és cert perquè els dos costats són zero.
Get a smaller and smaller sample.	Obteniu una mostra cada cop més petita.
It does no work by itself.	No fa cap feina per si mateix.
Everyone on the move.	Tothom en moviment.
For me, she was the source of my life.	Per a mi, ella va ser la font de la meva vida.
Error bars indicate the standard error of the mean.	Les barres d'error indiquen l'error estàndard de la mitjana.
I understand your point of view to see the full story.	Entenc el teu punt de vista per veure la història completa.
Individual data has been used whenever possible.	Les dades individuals s'han utilitzat sempre que ha estat possible.
Below we talk about each step in detail.	A continuació parlem de cada pas en detall.
They are described in the following table.	Es descriuen a la taula següent.
I would doubt it, though.	Ho dubtaria, però.
It is also quite fast for its size.	També és bastant ràpid per a la seva mida.
You have to talk to them.	Has de parlar amb ells.
The very cells of our body are made up of energy and light.	Les mateixes cèl·lules del nostre cos estan formades per energia i llum.
And our eyes met.	I els nostres ulls es van trobar.
But she refused to go down.	Però ella es va negar a baixar.
But events went faster than that.	Però els esdeveniments van anar més ràpid que això.
This creates a test class and a single test method.	Això crea una classe de prova i un únic mètode de prova.
Oh, that must be very difficult for them.	Oh, això els ha de ser molt difícil.
I have children, man, and they are only young once.	Tinc fills, home, i només són joves una vegada.
Mix it up.	Barreja-ho.
They give me information.	Em donen informació.
The season is about to arrive.	La temporada ja està a punt d'arribar.
He will die tomorrow, probably in the morning.	Morirà demà, probablement al matí.
Once or twice, maybe more.	Una o dues vegades, potser més.
It is certainly interesting.	Sens dubte, és interessant.
But they have still moved on with that.	Però encara han tirat endavant amb això.
As if he didn’t really care.	Com si realment no li importés.
When I tried to speak, the words did not come.	Quan intentava parlar, les paraules no arribaven.
They rode us.	Ens van muntar.
I knew more.	En sabia més.
Her mother would know when she read the note.	La seva mare ho sabria quan llegia la nota.
To find out what I should do.	Per esbrinar què hauria de fer.
I don’t know why, but yes.	No sé per què, però sí.
He raised his hand.	Va aixecar la mà.
Most patients showed improvement within three to four days after treatment.	La majoria dels pacients van mostrar una millora en tres o quatre dies després del tractament.
Things were off screen.	Les coses estaven fora de la pantalla.
Too hard to work on.	Massa dur per treballar-hi.
In general, this works best in life and in business.	En general, això funciona millor a la vida i als negocis.
But things felt harder now.	Però les coses se sentien més difícils ara.
But every time he tried, it went wrong.	Però cada vegada que ho intentava, li sortia malament.
Just turn and run.	Només gira i corre.
As five represents one hand, ten represents two joining hands.	Com cinc representa una mà, deu representa dues mans que s'uneixen.
If it doesn't click, check something else.	Si no fa clic, comproveu una altra cosa.
So now it took a long time.	Així que ara va trigar molt de temps.
You can use it.	El pot utilitzar.
It is also my concern.	També és la meva preocupació.
We intended to fight this thing and win.	Teníem la intenció de lluitar contra aquesta cosa i guanyar.
Your case is fast.	El seu cas és ràpid.
But no one will believe it.	Però ningú s'ho creurà.
I go to women like them.	Vaig a dones com elles.
So listen to both of you.	Així que escolteu tots dos.
I have been in this chair many times.	He estat en aquesta cadira moltes vegades.
It had everything we needed.	Tenia tot el que necessitàvem.
He wouldn't let her out of the room.	No la deixava sortir de l'habitació.
You should leave his words unattended.	Hauries de deixar les seves paraules sense atenció.
Many others pay more.	Molts altres paguen més.
I wanted to be part of a community.	Volia formar part d'una comunitat.
Everything worked as you say.	Tot va funcionar com dius.
He did not answer.	Ell no va respondre.
Well, it wasn't like that.	Bé, no va ser així.
I knew I would die one way or another.	Sabia que moriria d'una manera o altra.
Let the mixture boil.	Deixeu que la barreja bulli.
The soldiers saw the gold and wanted more.	Els soldats van veure l'or i en van voler més.
We only live once.	Només vivim una vegada.
He on the rise.	Ell a l'alça.
He is kind to fire.	És amable amb el foc.
The gun was sitting where we left it.	L'arma estava asseguda on la vam deixar.
The city is a great image machine.	La ciutat és una gran màquina d'imatge.
They are not inventing anything.	No estan inventant res.
They also grew.	També van créixer.
We are connected by phone.	Estem connectats per telèfon.
He killed them.	Els va matar.
Let us know it is there.	Ens feu saber que hi és.
This was not the life of a dog.	Això no era la vida d'un gos.
Be helpful and ready to answer questions.	Sigues útil i preparat per respondre preguntes.
In this case, we used other methods of analysis.	En aquest cas, hem utilitzat altres mètodes d'anàlisi.
I'm offline.	Estic fora de línia.
At least he is doing it.	Almenys ho està fent.
All sites were used in the analysis.	En l'anàlisi es van utilitzar tots els llocs.
Everything is dry.	Tot està sec.
He thought it was fun.	Va pensar que era divertit.
I don’t understand why it shouldn’t work.	No entenc per què no hauria de funcionar.
In a couple of months things will look very different.	En un parell de mesos les coses es veuran molt diferents.
They were on the road talking to each other.	Estaven a la carretera parlant entre ells.
It was the best decision we could have made.	Va ser la millor decisió que podíem haver pres.
I will accept one.	Acceptaré un.
That was a real thing.	Això era una cosa real.
It’s a love story of some sort.	És una història d'amor d'alguna mena.
Except one project.	Excepte un projecte.
One year the students.	Un any els alumnes.
It takes us out of the movie.	Ens treu de la pel·lícula.
He is practically a front man.	És pràcticament un home de front.
It was a pleasure.	Va ser un plaer.
And there I saw it.	I allà ho vaig veure.
Some observations are missing in each series.	Falten algunes observacions a cada sèrie.
I watch the show often.	Veig el programa sovint.
They had been hit hard.	Els havien colpejat fort.
I did some work to make it more useful.	Vaig fer una mica de feina per fer-ho més útil.
He missed his trip home.	Va perdre el seu viatge a casa.
This is a simple fact.	Això és un fet senzill.
These things take time.	Aquestes coses prenen temps.
I can’t let anyone take me that day.	No puc deixar que ningú em prengui aquell dia.
He cannot take care of more than one child.	No pot tenir cura de més d'un fill.
Both had grown rapidly.	Tots dos havien crescut ràpidament.
These are the real tools of media commerce.	Aquestes són les veritables eines del comerç mediàtic.
None of the three men believed it to be true.	Cap dels tres homes va creure que fos cert.
And that, finally, I would like.	I això, finalment, voldria.
Tell me this is possible.	Digueu-me que això és possible.
Raise a shoulder.	Aixecar una espatlla.
The driver returns to the parking lot.	El conductor torna a l'aparcament.
These are just a few.	Aquests són només uns quants.
I had no idea the material they use is like paper.	No tenia ni idea que el material que utilitzen és com el paper.
It's not up to me.	No depèn de mi.
You wanted to do public policy, or maybe get into politics.	Volies fer política pública, o potser entrar en política.
It was such a strange noise.	Era un soroll tan estrany.
Never behind her.	Mai enrere d'ella.
It was definitely you who told me.	Sens dubte vas ser tu qui m'ho va dir.
Some were men, others women.	Alguns eren homes, altres dones.
She was forced to look up to see his face.	Es va veure obligada a mirar cap amunt per veure-li la cara.
There are only his own memories.	Només hi ha els seus propis records.
But the facts, of course, are different.	Però els fets, és clar, són altres.
I grabbed a drink and tried to explain it.	Vaig prendre una copa i vaig intentar explicar-ho.
It’s more my brother’s scene.	És més l'escena del meu germà.
He had little interest in girls.	No tenia gaire interès per les noies.
Even her husband may not have known about her past.	Fins i tot el seu marit potser no sabia del seu passat.
He asked me what was wrong with his stepson.	Em va preguntar què passava amb el seu fillastre.
This girl is not who, nor what, she seems to be.	Aquesta nena no és qui, ni què, sembla ser.
I really think so.	Realment ho crec.
In fact, I had to catch him, hold him.	De fet, vaig haver d'atrapar-lo, aguantar-lo.
If you need more, just let us know.	Si necessiteu més, només ens ho digueu.
On the blog.	Al bloc.
Suppose they choose to draw only one letter.	Suposem que opten per dibuixar només una carta.
This is a very important element.	Això és un element molt important.
The results of five experiments supported these claims.	Els resultats de cinc experiments van donar suport a aquestes afirmacions.
She knows what will happen next.	Ella sap què passarà després.
The bathroom was not very clean.	El bany no estava molt net.
It was a tough call.	Va ser una trucada dura.
I was trying to take the measure of him.	Intentava prendre la mesura d'ell.
In fact, he was going to send us home.	De fet, ens anava a enviar a casa.
Maybe that would suit us.	Potser això ens aniria bé.
He is good at this.	Ell és bo en això.
On the boat.	Al vaixell.
Well, keep it up.	Bé, segueix així.
The better you do, the harder the journey will be.	Com millor et fas, més difícil serà el viatge.
I wanted to get him away.	Volia allunyar-lo.
She sent me a message.	Ella em va enviar un missatge.
He had not lived there for more than two hundred years.	Feia més de dos-cents anys que no hi vivia.
There is no political space.	No hi ha espai polític.
I don’t want to work on two separate files.	No vull treballar en dos fitxers separats.
It is not an easy group.	No és un grup fàcil.
Everything that goes with them.	Tot el que va amb ells.
And the people answered him not a word.	I el poble no li va respondre ni una paraula.
He is talking but there is no sound.	Està parlant però no hi ha cap so.
She has the floor.	Ella té la paraula.
I don't fight.	No lluito.
He turned and looked at me.	Es va girar i em va mirar.
They all make it a big deal.	Tots ho fan un gran problema.
Everyone is thin, beautiful and white.	Tothom és prim, bonic i blanc.
Then, a month later, they come back with new material.	Després, un mes després, tornen amb material nou.
If you don’t give them much, they cry for more.	Si no els doneu molt, ploren per més.
He made no effort to get out.	No va fer cap esforç per sortir.
So far his plan has come.	Fins aquí va arribar el seu pla.
For some reason, the music stayed with me.	Per alguna raó, la música es va quedar amb mi.
You have to go out.	Has de sortir.
But not enough.	Però no prou.
He waited until his brothers were fast asleep.	Va esperar fins que els seus germans estiguessin profundament adormits.
Raise a hand.	Aixeca una mà.
To be me.	Per ser jo.
I'll have to look at it.	M'ho hauré de mirar.
He considered it carefully.	Ho va considerar acuradament.
We know where women and children die and how.	Sabem on moren dones i nens i com.
I thought there another way to do it.	Vaig pensar allà d'una altra manera per fer-ho.
We know how to do our duty.	Sabem com fer el nostre deure.
Friends who are fighting.	Amics que estan lluitant.
I changed my mind a long time ago.	Vaig canviar d'opinió fa molt de temps.
Several devices have been designed for this purpose.	S'han dissenyat diversos dispositius per a aquest propòsit.
I hope you follow us there.	Espero que ens seguiu allà.
Very good condition.	Molt bon estat.
I told you, the effect you have is totally unique.	T'he dit, l'efecte que tens és totalment únic.
No two.	No dos.
It was an easy shot with the right hand.	Va ser un tir fàcil amb la mà dreta.
In some cases strong language is used on this subject.	En alguns dels casos sobre aquest tema s'utilitza un llenguatge fort.
He led them into the house.	Els va conduir a la casa.
Otherwise, it was tight and ready.	En cas contrari, estava ajustada i preparada.
Most parents do this naturally for their children.	La majoria dels pares ho fan de manera natural pels seus fills.
I was very nervous.	Estava molt nerviós.
We should get back to our boat now.	Hauríem de tornar al nostre vaixell ara.
Her life for him quickly collapses before her eyes.	La seva vida per a ell s'esfondra ràpidament davant els seus ulls.
Not if you can wait.	No si pot esperar.
I think it comes too late.	Crec que arriba massa tard.
There was very little time and much to say.	Hi havia molt poc temps i molt a dir.
It was expensive.	Era car.
I hope you both have a great time.	Espero que us ho passeu molt bé tots dos.
I call this performance in context.	Jo anomeno aquesta actuació en context.
Those guys were broken.	Aquells nois estaven trencats.
You see the result.	Ja veus el resultat.
He had done his best.	Havia fet tot el possible.
He now turned his attention to his military power.	Ara va dirigir la seva atenció al seu poder militar.
Your baby is gone.	El teu bebè ha desaparegut.
You just don't know.	Simplement no ho saps.
They create and fill a list in different ways.	Que creen i omplen una llista de diferents maneres.
At least three forces are working.	Almenys tres forces estan treballant.
We each create our own community.	Cadascú creem la nostra pròpia comunitat.
None were known.	Cap era conegut.
They have a good time.	S'ho passen bé.
In similar circumstances, we would fight again.	En circumstàncies semblants, tornaríem a lluitar.
The idea is to include everyone.	La idea és incloure a tothom.
It would be, here, in fact a window.	Seria, aquí, de fet finestra.
I rarely beak and never take any drugs.	Poques vegades bec i mai prenc cap tipus de droga.
He wanted.	Ell volia.
I want to make one too.	Jo també vull fer-ne una.
They were very normal with me.	Van ser molt normals amb mi.
Here are some more details.	Aquí teniu alguns detalls més.
I think it probably is.	Crec que probablement ho és.
Now, that’s a long order.	Ara, això és un ordre llarg.
The whole basis of life is to be happy.	Tota la base de la vida és ser feliç.
Like, nothing shit.	Com, res de merda.
Rather, this case is about what a contract means.	Més aviat, aquest cas tracta sobre el que significa un contracte.
He took care of everything.	Ell es va ocupar de tot.
It wasn’t long before he proposed it.	No va passar gaire abans que la va proposar.
I can’t believe no one has heard that shot.	No puc creure que ningú hagi sentit aquell tret.
Especially in the name.	Sobretot en el nom.
Never made time.	Mai fet el temps.
The fourth time you know for sure.	La quarta vegada ho saps segur.
It should have been the best moment of my career.	Hauria d'haver estat el millor moment de la meva carrera.
I myself have never felt this way for anyone.	Jo mateix mai m'he sentit així per cap persona.
I wanted to know who the man was.	Volia saber qui era l'home.
The present trial took place before that date.	El present judici va tenir lloc abans d'aquesta data.
We shot for two days.	Vam disparar durant dos dies.
His face looked familiar to her.	La seva cara li semblava familiar.
As strong as he was, he could not be released.	Per molt fort que era, no es podia alliberar.
It can't be true.	No pot ser cert.
They don’t pay us unless we win your case.	No ens paguen tret que guanyem el vostre cas.
She can be the mother of all existence.	Ella pot ser mare de tota l'existència.
This team is different.	Aquest equip és diferent.
We were absolutely sure that somewhere or other he was “working” again.	Estàvem absolutament segurs que en algun lloc o altre tornava a "treballar".
During a window, the same action is done.	Durant una finestra, es fa la mateixa acció.
One death is enough.	Una mort és suficient.
Art is the first thing that comes to my mind.	L'art és el primer que em ve al cap.
It will be out of people’s eyes for a while.	Estarà lluny dels ulls de la gent durant un temps.
A few thousand dollars, in fact.	Uns quants milers de dòlars, de fet.
We want to see ourselves score a lot of goals.	Volem veure'ns marcar molts gols.
I don’t think it had any effect on any of the guys.	No crec que hagi tingut cap efecte en cap dels nois.
This is so.	Això és així.
People walk in the dark.	La gent camina a la foscor.
But they could not form a government.	Però no van poder formar govern.
No one on the ground was injured.	Ningú a terra va resultar ferit.
This is a big secret of mine.	Aquest és un gran secret meu.
Then the camera quickly returns to her in bed.	Aleshores, la càmera torna ràpidament cap a ella al llit.
I fell to my knees.	Vaig caure de genolls.
And working in the city.	I treballant a la ciutat.
I won’t ask you what you can use them for.	No et preguntaré per a què pots utilitzar-los.
Call the counter.	Truqueu al taulell.
However, perhaps this is not the only mechanism.	Tanmateix, potser aquest no és l'únic mecanisme.
That means something.	Això vol dir alguna cosa.
If the numbers don't match, you have a problem.	Si els números no coincideixen, tens un problema.
I hadn’t thought about what I would do once I was here.	No havia pensat què faria un cop fos aquí.
We stayed here for a wedding.	Ens vam allotjar aquí per a un casament.
He did not remember the last time he saw his father.	No recordava l'última vegada que va veure el pare.
It was what it was.	Era el que era.
Basic medical care was denied.	Se'ls va negar l'atenció mèdica bàsica.
Not about sex.	No sobre sexe.
He pulled out a new adjustment.	Va treure un nou ajust.
And look where he had taken her.	I mira on l'havia portat.
This hole offers three of the four design features.	Aquest forat ofereix tres de les quatre característiques de disseny.
The idea is to identify how you can help them.	La idea és identificar com pots ajudar-los.
We have never seen him since.	Des de llavors no l'hem vist mai.
You have seen several examples of such errors throughout this book.	Heu vist diversos exemples d'aquest tipus d'errors al llarg d'aquest llibre.
Second, he was not prepared for war.	En segon lloc, no estava preparat per a la guerra.
This is an image they will print.	Aquesta és una imatge que imprimiran.
We live in the real world.	Vivim al món real.
That needs to change.	Això ha de canviar.
It is a simple project that requires few materials.	És un projecte senzill que requereix pocs materials.
And its operation.	I el seu funcionament.
Tough as a boy.	Dur com un noi.
What a great father he is.	Quin gran pare és.
She could help me.	Ella podria ajudar-me.
He called the children and brought them to his presence.	Va fer cridar els nens i els va fer portar a la seva presència.
None of them are able to look very deeply into a surface.	Cap d'ells és capaç de mirar molt profundament en una superfície.
My husband was very happy to have children.	El meu marit estava molt content de tenir els fills.
Humans can do the same.	Els humans podem fer el mateix.
Data analysis performed.	Anàlisi de dades realitzada.
He is doing very well, he is very positive.	Ho està fent molt bé, és molt positiu.
Remove from heat and season to taste with salt and pepper.	Retirar del foc i condimentar al gust amb sal i pebre.
Better than nothing.	Millor que res.
Additional colors may carry or represent the information signal.	Els colors addicionals poden portar o representar el senyal d'informació.
Police reported.	Va informar la policia.
Everyone had laughed, but it was true.	Tothom havia rigut, però era cert.
At first I will not offer the full amount.	Al principi no oferiré l'import total.
I think you can only move things this far.	Crec que només pots avançar les coses fins aquí.
It had to be that way.	Havia de ser així.
I don’t think your feelings are that different.	No crec que els teus sentiments siguin tan diferents.
The rules are very complex.	Les regles són molt complexes.
You gave great advice.	Vas donar un gran consell.
I force myself to move on.	M'obligo a seguir endavant.
He is planning his escape.	Està planejant la seva fugida.
I called over my shoulder.	Em vaig trucar per sobre de l'espatlla.
You have killed the one who gave you life.	Has mort a qui t'ha donat la vida.
He knew his break was over, so he got up.	Sabia que el seu descans s'havia acabat, així que es va aixecar.
Especially with a beautiful light.	Sobretot amb una llum preciosa.
Nor, he said, did they try to hide their activities.	Tampoc, va dir, van intentar amagar les seves activitats.
He had not been happy.	No havia estat feliç.
I have only found true friends in my family.	Només he trobat amics de veritat a la meva família.
If you are one of them, think again.	Si ets un d'ells, pensa-ho de nou.
Most of my friends are women.	La majoria dels meus amics són dones.
Not on the ground.	No a terra.
I called him to ask him to file a motion under s.	Li vaig trucar per demanar-li que presentés una moció en virtut de l'art.
Feel that they are beginning to unite.	Sent que comencen a unir-se.
I did, but he couldn't prove it.	Ho vaig fer, però no ho va poder demostrar.
He does the work.	Fa la feina.
He may die.	Pot morir.
We are human.	Som humans.
They served him beer for free.	Li van servir cervesa gratuïtament.
Despite all efforts, no one lives forever.	Malgrat tots els esforços, ningú viu per sempre.
I am no longer in love with her.	Ja no estic enamorat d'ella.
I didn't want to bother you.	No volia molestar-te.
It's a pretty long road.	És un camí força llarg.
It has a small section of color plate.	Té una petita secció de placa de color.
He tried to imagine what had happened.	Va intentar imaginar què havia passat.
I have to call at six.	He de trucar a les sis.
However, this is obviously not the case.	Tanmateix, òbviament, aquest no és el cas.
It will be interesting how this is played out.	Serà interessant com es juga això.
She kept it under control, mostly.	Ella ho va mantenir sota control, sobretot.
That week he made three.	Aquella setmana en va fer tres.
And as you do this, focus on your breathing.	I mentre feu això, centreu-vos en la vostra respiració.
That time was long, long gone.	Aquell temps era molt, molt passat.
The application is free.	L'aplicació és gratuïta.
A heavy weight sat on his chest.	Un pes pesat es va asseure al seu pit.
I’m sure my face was an open book.	Estic segur que la meva cara era un llibre obert.
The rest come with me.	La resta veniu amb mi.
The user must have a three-way, touch-tone calling service.	L'usuari ha de tenir un servei de trucades a tres bandes i de to tàctil.
I left the lights on.	Vaig deixar els llums encesos.
This is not provided by default.	Això no es proporciona per defecte.
I knew that, but I didn't want to point it out.	Això ho sabia, però no ho volia assenyalar.
Things seemed to be sinking for her.	Les coses semblaven que s'estaven enfonsant per a ella.
The arms were upside down.	Els braços estaven al revés.
To be fair, he had died somewhere behind.	Per ser justos, havia mort en algun lloc allà darrere.
How to encode.	Com codificar.
Without my knowledge or consent.	Sense el meu coneixement ni consentiment.
I saw it in his eyes.	Ho vaig veure als seus ulls.
We created it.	Som nosaltres els que el vam crear.
My part in the experiment is complete.	La meva part en l'experiment està completa.
It was a shame it was so big, he thought.	Era una llàstima que fos tan gros, va pensar.
This is also a serious condition.	Això també és una condició greu.
Maybe I'll post it again.	Potser el tornaré a publicar.
I didn't even think about it.	Ni t'ho pensis.
I met him and I met him.	El vaig conèixer i el vaig conèixer.
Waste of time and money.	Pèrdua de temps i diners.
For his credit, he refused.	Pel seu crèdit, es va negar.
And you really find yourself.	I realment et trobes a tu mateix.
Mix them in a bowl.	Barregeu-los en un bol.
Then it becomes work.	Després es converteix en feina.
Now lower the heat to half.	Ara baixeu el foc a mitjà.
Maybe that didn't matter.	Potser això no importava.
But let’s leave it at that for a moment.	Però deixem-ho per un moment.
He is more complex.	Ell és més complex.
I still haven't found a solution.	Encara no he trobat cap solució.
The result should be like this.	El resultat hauria de ser així.
I see them very differently.	Els veig molt diferents.
Very soon, the long wait would be over.	Molt aviat, la llarga espera s'acabaria.
We have done all our duty with this.	Hem fet tot el nostre deure amb això.
There was no sound.	No hi havia cap so.
We want to put our best foot forward.	Volem posar el nostre millor peu endavant.
Everything is flat.	Tot és pla.
See some details here.	Vegeu aquí alguns detalls.
It wasn't three o'clock yet.	Encara no eren les tres.
Top with a second layer of fruit.	Damunt amb una segona capa de fruita.
However, they must have had some experience before.	Tanmateix, deuen haver tingut alguna experiència abans.
The process should also be quick and easy.	El procés també ha de ser ràpid i fàcil.
Every time you start with nothing.	Cada vegada començaràs sense res.
For critical review of the manuscript.	Per a la revisió crítica del manuscrit.
So you might want to buy one.	Així que potser voldreu comprar-ne un.
Listen to her sex instructions.	Escolteu les seves instruccions sobre el sexe.
Any of that.	Qualsevol d'això.
No software required.	No es requereix cap programari.
This position is expected to be played in a certain way.	S'espera que aquesta posició es jugui d'una determinada manera.
This is a very nice space.	Aquest és un espai molt agradable.
And the match was just as bad.	I el partit va ser igual de dolent.
We are among the others from the first moment.	Ens trobem entre els altres des del primer moment.
It doesn’t take time to learn them, seriously.	No es necessita temps per aprendre-los, seriosament.
If not, they die.	Si no, moren.
I'm sorry this girl has to see this.	Em sap greu que aquesta nena hagi de veure-ho.
Only once.	Només una vegada.
No participants left.	Cap participant va abandonar.
Not at this time.	No a aquesta hora.
So no credit to me.	Així que cap crèdit per a mi.
So few children really have a father.	Així que pocs nens tenen realment un pare.
I'm too sorry.	Ho sento massa.
I lost my joy.	Vaig perdre la meva alegria.
Just wait.	Només espereu.
There were two, then three.	Eren dos, després tres.
The few reviews he received were positive.	Les poques crítiques que va rebre van ser positives.
Maybe that’s part of its appeal.	Potser això és part del seu atractiu.
Here is my solution.	Aquí tens la meva solució.
It was still dark.	Encara era fosc.
Interest, as the saying goes, is the best teacher.	L'interès, com diu la dita, és el millor professor.
Now place the students in two groups.	Ara col·loqueu els alumnes en dos grups.
We gave him the media with them.	Li hem donat els mitjans de comunicació amb ells.
Long and can score on the stick.	Llarg i pot marcar al pal.
But take your time.	Però preneu-vos el temps.
Turning to the sound of his laughter.	Girant-se al so de la seva rialla.
Then came the day his heart would be broken.	Llavors va arribar el dia que se li trencaria el cor.
She didn't look tired.	No semblava cansada.
They were so kind.	Van ser tan amables.
Those times are gone forever.	Aquells temps s'han anat per sempre.
For more details, see the text.	Per a més detalls, vegeu el text.
Then we waited for his decision.	Aleshores vam esperar la seva decisió.
He said there is a possibility that the original cast is involved.	Va dir que hi ha la possibilitat que el repartiment original estigui implicat.
I have not seen the materials.	No he vist els materials.
But that class had been anything but normal.	Però aquesta classe havia estat qualsevol cosa menys normal.
Nor was it a quiet passion.	Tampoc era una passió tranquil·la.
I wasn't thinking about anything.	No pensava en res.
It was the key to the position.	Era la clau de la posició.
The results shown are representative of at least three independent experiments.	Els resultats mostrats són representatius d'almenys tres experiments independents.
Comfortable to wear and looks good with everything.	Còmode de portar i es veu bé amb tot.
They are specific to my use case.	Són específics per al meu cas d'ús.
Your dead player is in this location.	El teu jugador mort és en aquesta ubicació.
Don’t forget to season with salt and pepper.	No us oblideu de condimentar amb sal i pebre.
Their numbers vary.	Els seus nombres varien.
And in the word, you will find his care.	I en la paraula, hi trobareu la seva cura.
I had someone with me.	Hi tenia algú amb mi.
Make me happy that you are with me tonight.	Fes-me feliç que estiguis amb mi aquesta nit.
Our parents made us play together.	Els nostres pares ens feien jugar junts.
, private communication.	, comunicació privada.
They are small and blue.	Són petits i blaus.
But we survived.	Però vam sobreviure.
He stays in shape.	Es manté en forma.
The enemy has opened his mouth.	L'enemic ha obert la boca.
Take care of them.	Fes-te càrrec d'ells.
It will be so, agreement or no agreement.	Serà així, acord o sense acord.
People talk.	La gent parla.
Learn to feel it.	Aprèn a sentir-ho.
Even in his dreams, a man was still a man.	Fins i tot en els seus somnis, un home encara era un home.
I think you can see what he is capable of.	Crec que pots veure què és capaç de fer.
And he kept pace.	I va mantenir el ritme.
You choose the problematic jobs.	Tu tries els treballs problemàtics.
I'm sick of it.	N'estic fart.
She was known for the war.	Ella era coneguda a causa de la guerra.
For people in this region.	Per persones d'aquesta regió.
However, very significant differences were found between individuals.	Tanmateix, es van trobar diferències molt significatives entre individus.
It is high.	És alt.
It could hardly have been otherwise.	Difícilment podria haver estat d'una altra manera.
That’s the whole story for me.	Aquesta tota la història per a mi.
But they are too late.	Però són massa tard.
Like my mother.	Igual que la meva mare.
There are animal games.	Hi ha jocs d'animals.
The results obtained are of little difference.	Els resultats obtinguts són de poca diferència.
In theory, this is so.	En teoria, això és així.
I couldn’t afford to be honest with her.	No em podia permetre ser honest amb ella.
About everyone else in the movie.	Sobre tots els altres a la pel·lícula.
I know the team will be fine without me.	Sé que l'equip anirà bé sense mi.
And you’re right that relationships are what matter.	I tens raó que les relacions són el que importen.
A white shirt with buttons is something you really need.	Una camisa blanca amb botons és una cosa que realment necessites.
That way, the papers will not move.	D'aquesta manera, els papers no es mouran.
The girls would learn music.	Les noies aprendrien música.
I couldn't read his expression.	No podia llegir la seva expressió.
He was completely stopped.	Estava completament aturat.
And you can see why.	I podeu veure per què.
New games added every day !.	Nous jocs afegits cada dia!.
He didn't look at the car.	No va mirar el cotxe.
I’m not sure if I’m on the right track or not.	No estic segur de si estic pel bon camí o no.
Oh, and money is not an issue.	Ah, i els diners no són un problema.
Not for everyone.	No per a tothom.
I didn’t tell them what to wear.	No els vaig dir què posar-se.
I want to see all the good in one person.	Vull veure tot el bo en una persona.
It's a good read.	És una bona lectura.
He was the first to ever take it out.	Va ser el primer a treure-la mai.
Average Vs.	Error mitjà vs.
And keep my father proud.	I mantenir orgullós el meu pare.
Did this really happen ?, he says.	Va passar això realment?, diu.
Where is the text.	On és el text.
This is known as state space.	Això es coneix com l'espai estatal.
I couldn't tell you that.	Això no t'ho sabria dir.
But you’re the only one who could have it.	Però ets l'únic que podria tenir.
They are made every five years.	Es fan cada cinc anys.
It was an important part of that.	Va ser una part important d'això.
Money is paid.	Es paguen diners.
This year we ended up in a good position.	Aquest any hem acabat en una bona posició.
My two parents are dead.	Els meus dos pares han mort.
And it wasn’t over.	I no s'havia acabat.
I use it.	El faig servir.
I made the bed.	Vaig fer el llit.
Most of his friends were boys.	La majoria dels seus amics eren nois.
We both laughed.	Tots dos vam riure.
Of course, your basic characteristics may seem very similar.	Per descomptat, les vostres característiques bàsiques poden semblar molt semblants.
No one needs to know it’s around.	Ningú ha de saber que és al voltant.
You want your business to go as fast as possible.	Voleu que la vostra empresa vagi el més ràpid possible.
You eat the wrong food.	Menges el menjar equivocat.
We had a great time with him.	Ens ho vam passar molt bé amb ell.
My blood pressure remained uniform.	La meva pressió arterial es va mantenir uniforme.
I have no choice but to address the issue.	No tinc més remei en la qüestió.
Guys, come on.	Nois, vinga.
He couldn’t choose who to fight.	No podia escollir qui havia de lluitar.
Drinking his drink.	Bevent la seva beguda.
They were right to worry.	Tenien raó de preocupar-se.
I stopped right in front of his lips.	Em vaig aturar just davant dels seus llavis.
It's not cheap either.	Tampoc és barat.
This was in agreement with some previous reports.	Això estava d'acord amb alguns informes anteriors.
She had the feeling of her appearance that something was changing inside her.	Va tenir la sensació de la seva aparença que alguna cosa estava canviant dins d'ella.
He is expected to be ready for training camp in the fall.	S'espera que estigui preparat per al camp d'entrenament a la tardor.
Repeat as needed.	Repetiu segons sigui necessari.
I like to play with mine, it’s a lifelong thing.	M'agrada jugar amb el meu, és una cosa de tota la vida.
Every day we remove it, every day it is re-formed.	Cada dia l'eliminem, cada dia es torna a formar.
Two new types have been identified.	S'han identificat dos nous tipus.
Just sitting without anything else added.	Només assegut sense res més afegit.
Pull your shoulders down.	Estireu les espatlles cap avall.
Maybe that was what I should do.	Potser això era el que hauria de fer.
This woman right here.	Aquesta dona aquí mateix.
If the notes are helpful, take them.	Si les notes són útils, preneu-les.
Now there was no time to worry.	Ara no hi havia temps per preocupar-se.
Now it happens again.	Ara torna a passar-hi.
I exercise every day.	Faig exercici cada dia.
But of course I would think so.	Però és clar que ho pensaria.
I’m glad if that were the case.	M'alegro si això fos així.
The special place for your special things, he had told me.	El lloc especial per a les seves coses especials, m'havia dit.
Let's talk about it later.	Parlem-ne més endavant.
If you’re out of town, make money while you’re out.	Si sou fora de la ciutat, guanyeu diners mentre sou fora.
He sent me detailed comments on every page.	Em va enviar comentaris detallats a cada pàgina.
In fact, he is as angry as anyone else at the news.	De fet, està tan enfadat com qualsevol altre davant la notícia.
Overall, the quality of the evidence we identified was variable.	En general, la qualitat de l'evidència que vam identificar va ser variable.
Drugs make people bad family and friends.	Les drogues fan que les persones siguin mals familiars i amics.
The same data can appear in many different ways.	Les mateixes dades poden aparèixer de moltes maneres diferents.
That, however, is not the issue.	Aquesta, però, no és la qüestió.
This room can be relatively far from the patient's room.	Aquesta habitació pot estar relativament lluny de l'habitació del pacient.
It was there, but she couldn't see it.	Era allà, però ella no ho podia veure.
If you don’t understand them, ask questions.	Si no els enteneu, feu preguntes.
They put me here.	Em van posar aquí.
Even then, some survived.	Fins i tot llavors, alguns van sobreviure.
We talk at school.	Parlem a l'escola.
I read.	Jo llegeixo.
His other concern was that he seemed very independent.	La seva altra preocupació era que semblava molt independent.
In size they oscillate between the length.	En grandària oscil·len entre la longitud.
Not yet thirty.	Encara no trenta.
For the church.	Per l'església.
Many times the boys shoot him in the legs.	Moltes vegades els nois li disparen a les cames.
I didn’t know they would make so much noise.	No sabia que farien tant soroll.
Not here, anyway.	No aquí, de totes maneres.
This is what needs to be monitored.	Això és el que cal vigilar.
It's a weird place.	És un lloc estrany.
But there is an important difference.	Però hi ha una diferència important.
I still wouldn’t get out of his door.	Encara no em sortiria de la seva porta.
Man, you’d never see him in the office.	Home, mai ho veuries a l'oficina.
I needed care.	He necessitat cura.
It can be fired anywhere.	Es pot disparar a qualsevol lloc.
What was seen was not at all what people got.	El que es va veure no va ser absolutament el que va aconseguir la gent.
She remained silent.	Ella va romandre en silenci.
Now sit back.	Ara torneu a seure.
Depending on where you live, you will be able to see more of it.	Depenent del lloc on visquis, més el podràs veure.
But this is what happened.	Però això és el que va passar.
Think before you eat.	Pensa abans de menjar.
Maybe I'm wrong.	Potser m'equivoco.
Let them approach before you shoot.	Deixeu-los apropar abans de disparar.
The view should have been impossible.	La vista hauria d'haver estat impossible.
Damn, I didn’t know what to think.	Caram, no sabia què pensava.
I have a good amount of work to do.	Tinc una bona quantitat de feina.
I knew neither too much nor too little.	No sabia ni què era massa, ni què era massa poc.
He let us die.	Ens va deixar morir.
No one has ever taught me.	Ningú m'ha ensenyat mai.
This is the case for a select group of other properties as well.	Aquest és el cas d'un grup selecte d'altres propietats també.
A target was hit.	Es va colpejar un objectiu.
And if the feeling is gone, that's it.	I si la sensació ha desaparegut, ja està.
But there is good news.	Però hi ha bones notícies.
This is not us.	Això no som nosaltres.
She informed me that she was dead.	Ella em va informar que estava mort.
House after house fell.	Casa rere casa va caure.
Three on the back wall.	Tres a la paret del darrere.
I had to stop at the first fire station where I arrived.	Vaig haver de parar al primer parc de bombers on vaig arribar.
Now he is waiting in front of the office again.	Ara torna a esperar davant de l'oficina.
He lived next to us.	Vivia al costat nostre.
They do not eat plant material.	No mengen material vegetal.
The environment is no different.	L'entorn no és diferent.
The subsequent remaining time can be used for production activities.	El temps restant posterior es pot utilitzar per a activitats de producció.
Any of that.	Qualsevol d'això.
This really started something.	Això realment va començar alguna cosa.
Your faces are close.	Les vostres cares estan a prop.
He says he wants the job.	Diu que vol la feina.
They haven't been seen touching in a long time.	Ja fa temps que no se'ls ha vist tocar.
And so he had looked at it.	I així ho havia mirat.
My mom wouldn’t like to hear that, but not everyone likes me.	A la meva mare no li agradaria sentir això, però no tothom m'agrada.
He is talking about them.	Ell està parlant d'ells.
And this place.	I aquest lloc.
The children are dead.	Els nens estan morts.
Learning a language requires work.	Aprendre una llengua requereix feina.
I wanted to go.	Jo volia anar.
This has to come from within.	Això ha de venir de dins.
It could take them out of the whole business.	Els podria treure tot el negoci.
Therefore, avoid using them.	Per tant, eviteu utilitzar-los.
So it was our secret and it’s special.	Així que era el nostre secret i és especial.
Brown did not cross the river.	Brown no va creuar el riu.
This was the best position for his circumstances.	Aquesta era la millor posició per a les seves circumstàncies.
We cross to the other side and continue in the same direction.	Creuem a l'altre costat i continuem en la mateixa direcció.
Now that he had.	Ara que tenia.
You should never look that way.	Mai no hauríeu de semblar d'aquesta manera.
And you and the wife were husband and wife.	I tu i la dona eres marit i dona.
He has moved to the center.	S'ha traslladat al centre.
No one answers.	Ningú respon.
Remember.	Recordeu.
It’s soon unclear how you got there.	Aviat no queda clar com vas arribar-hi.
I, for one, think it’s worth the risk.	Jo, per exemple, crec que val la pena el risc.
I have no idea what to do to resolve this so far.	No tinc idea de què fer per resoldre això fins ara.
At first it’s not easy but you’ll get over it soon.	Al principi no és fàcil però ho superaràs aviat.
They did not give him rest.	No li van donar descans.
He had been kind to her.	Havia estat amable amb ella.
Still, very few became real games.	Tot i així, molt pocs es van convertir en jocs reals.
Well, that was wrong, to begin with.	Bé, això estava malament, per començar.
I won't tell you anything.	No et diré res.
Just something I was trying to understand.	Només una cosa que estava intentant entendre.
Wouldn't it really be the best?!.	No seria realment el millor?!.
I didn’t want men to have a free look too.	No volia que els homes també tinguessin una mirada lliure.
I want to know a lot if your laughter is real.	Vull saber molt si el seu riure és real.
They can’t make a big play when it’s needed most.	No poden fer una gran jugada quan més es necessita.
And she would think she had won.	I ella pensaria que havia guanyat.
Maybe he was finally willing to accept her help.	Potser finalment estava disposat a acceptar la seva ajuda.
Someone with an interest in culture.	Algú amb interès per la cultura.
Make them stronger than they are.	Fes-los més forts del que són.
I think the most important thing is a safe outcome of childbirth.	Crec que el més important és un resultat segur del part.
Because thinking and doing so little can get you in trouble.	Perquè un pensar i fer tan poc et pot posar en problemes.
Mix well and level.	Barregeu-ho bé i niveleu-ho.
For years and years.	Durant anys i anys.
These are symptoms of a larger process problem.	Són símptomes d'un problema de procés més gran.
Try creating the scene from work, over the phone.	Intenteu crear l'escena des de la feina, per telèfon.
I am called to the lives and stories of others.	Estic cridat a les vides i històries dels altres.
Oh, that feels like it.	Oh, això se sent així.
Now tell me what happened.	Ara digueu-me què va passar.
It means lying down, being silent and sleeping.	Significa estirar, estar en silenci i dormir.
They must have changed plans and returned directly.	Han d'haver canviat de plans i han tornat directament.
Every man thought that in that song there was his own name.	Cada home pensava que en aquella cançó hi havia el seu propi nom.
Your planet is one of the places.	El teu planeta és un dels llocs.
Quality also means high costs.	La qualitat també significa costos elevats.
He has conducted research and statistical analysis.	Ha realitzat la investigació i les anàlisis estadístiques.
I think this difference is pretty simple.	Crec que aquesta diferència és bastant simple.
I need to tell someone, just once.	Necessito dir-ho a algú, només una vegada.
They work best as two suitable forwards.	Funcionen millor com a dos davanters adequats.
I can't hear him anywhere.	No el puc sentir enlloc.
It was probably a bad move on his part.	Probablement va ser un mal moviment per part seva.
He had only been here a couple of hours.	Només havia estat aquí un parell d'hores.
Focused on the field.	Centrat en el camp.
Most of the agents seemed completely confused.	La majoria dels agents semblaven completament confosos.
You have to make people do it.	Has de fer que la gent ho faci.
They like that they have nothing to do.	Els agrada que no tinguin res a fer.
I'm not that guy.	No sóc aquest noi.
The man is not in the center.	L'home no està al centre.
They go back many years.	Es remunten molts anys enrere.
We were in shock.	Estàvem en xoc.
Everyone said you asked.	Tothom va dir que et demanés.
His mind was as big as life.	La seva ment era tan gran com la vida.
The reviews were good.	Les crítiques eren bones.
If others speak ill of you, ignore them.	Si els altres parlen malament de tu, no els facis cas.
Any new drug.	Qualsevol fàrmac nou.
You are simply part of a normal family.	Simplement formeu part d'una família normal.
Because no one else can.	Perquè ningú més pot.
In fact, it has been real and well known for over two years.	De fet, fa més de dos anys que és real i conegut.
He had almost given up on her.	Ell gairebé havia renunciat a ella.
An aspect that has been growing in recent years.	Un aspecte que ha anat creixent els darrers anys.
He called five times.	Va trucar cinc vegades.
But we can help ourselves and we can help each other.	Però ens podem ajudar a nosaltres mateixos i ens podem ajudar els uns als altres.
See you both in the morning, there for breakfast.	Ens veiem a tots dos al matí, allà per esmorzar.
Keep it open for your friends.	Mantenir-lo obert per als seus amics.
But let me see.	Però deixa'm veure.
Come on, don't be afraid.	Vinga, no tinguis por.
People will even say it "helped."	La gent fins i tot dirà que "va ajudar".
I thought it was stupid.	Vaig pensar que era estúpid.
They made no sense.	No tenien sentit.
He had seen worse, of course.	Havia vist pitjor, és clar.
However, significant differences were detected.	Tanmateix, es van detectar diferències significatives.
A year or two.	Un any o dos.
The relief party had no choice but to leave without them.	El partit de relleu no va tenir més remei que marxar sense ells.
All you need to make money is luck.	Tot el que necessites per guanyar diners és sort.
In fact, much deeper.	De fet, molt més profund.
The hidden field code is as follows.	El codi del camp ocult és el següent.
We can make money in this business.	Podem guanyar diners en aquest negoci.
They will not raise rates.	No apujaran les taxes.
This is over.	Això s'ha acabat.
To add value, you can increase the information or decrease the mass.	Per afegir valor, podeu augmentar la informació o reduir la massa.
But keep things in perspective.	Però manteniu les coses en perspectiva.
Wind in the trees.	Vent als arbres.
We will follow our plan.	Seguirem el nostre pla.
However, this is not a general statement.	Tanmateix, aquesta no és una afirmació general.
She is part of you, somewhere.	Ella forma part de tu, en algun lloc.
I am no one special.	No sóc ningú especial.
It was fine.	Estava bé.
Our technique works at a reasonable speed.	La nostra tècnica funciona amb una rapidesa raonable.
That made it easier for me.	Això em va facilitar.
The world will be what it was in the beginning.	El món tornarà a ser el que era al principi.
Under the gun.	Sota la pistola.
I enjoyed reading it.	Em va agradar llegir-lo.
But that would be missing.	Però això passaria a faltar.
But he was wrong.	Però s'equivocava.
I took his hand.	Vaig agafar-li la mà.
Talk about negative energy.	Parla d'energia negativa.
Just follow the conversation.	Només segueix la conversa.
More on the subject in a few weeks.	Més sobre el tema en unes setmanes.
It’s not like something is removed or made easier.	No és com si alguna cosa s'eliminés o es faci més fàcil.
They were all black.	Tots eren negres.
I don't want you to die.	No desitjo que et moris.
The same here.	El mateix aquí.
When they point the way, there is no one else that is safe.	Quan assenyalen el camí, no hi ha cap altre que sigui segur.
Think about my position.	Penseu en la meva posició.
I'm used to it.	Hi estic acostumat.
He didn’t have to wait long.	No va haver d'esperar gaire.
You just got here.	Acabes d'arribar aquí.
I would like to know if they stayed in the same apartment.	M'agradaria saber si es van quedar al mateix apartament.
Well last night he played a minimum.	Doncs ahir a la nit va tocar un mínim.
I can't wait to get started.	No puc esperar per començar.
We do not offer ourselves, for ourselves.	No ens oferim, per nosaltres mateixos.
There had been a bright white and blue.	Allà havia estat un blanc i un blau brillants.
I wanted to call the police.	Volia trucar a la policia.
Sleep would not come.	El son no arribaria.
More than once too.	Més d'una vegada també.
My dream was in place.	El meu somni estava al seu lloc.
Knowing is the truth that has been experienced in your life.	Conèixer és la veritat que s'ha experimentat a la teva vida.
It's not great.	No és genial.
So they were looking for a deal.	Així que estaven buscant un acord.
We've been talking about it for hours.	Fa hores que en parlem.
I am in the general practice of law.	Sóc a la pràctica general de l'advocacia.
It just wasn't what we were looking for at the time.	Simplement no era el que buscàvem en aquell moment.
Most of them were missing fingers and teeth.	A la majoria d'ells els faltaven dits i dents.
Maybe the magic of the movie just seemed real.	Potser la màgia de la pel·lícula acabava de semblar real.
Right there in a box.	Allà mateix en una caixa.
There is nothing wrong with it.	No hi ha res dolent en ella.
He went out with two of the horses.	Va sortir amb dos dels cavalls.
This code works perfectly for the first time.	Aquest codi funciona perfectament per primera vegada.
But we can't do it without you.	Però no ho podem fer sense tu.
They dined together and sat together during the match.	Van sopar junts i es van asseure junts durant el partit.
He makes these decisions and follows them.	Ell pren aquestes decisions i les segueix.
Please, I'm not sorry.	Si us plau, no em sap greu.
You need to make sure you keep it under control.	Has d'assegurar-te de mantenir-ho sota control.
But it’s not just that.	Però no és només això.
Not even the text appears.	Ni tan sols apareix el text.
No significant differences were observed between groups prior to treatments.	No es van observar diferències significatives entre grups abans dels tractaments.
What a path to follow.	Quin camí a seguir.
Things had to be as they were, to be safe.	Les coses havien de ser com estaven, per estar segurs.
I have created a discussion area for each of these four options.	He creat una àrea de discussió per a cadascuna d'aquestes quatre opcions.
Any other name she couldn't say.	Qualsevol altre nom que ella no podia dir.
You will not return to such a place without me.	No tornaràs a un lloc així sense mi.
Keep driving, he told me.	Segueix conduint, em va dir.
Well, it's not like that.	Bé, no és així.
I don’t think my experiences are coincidences or bad luck.	No crec que les meves experiències siguin casualitats o mala sort.
Don't throw.	No llença.
Your email is never published or shared.	El vostre correu electrònic mai es publica ni es comparteix.
Three other people were injured, one seriously.	Altres tres persones van resultar ferides, una de molt greu.
The first two days I didn't think about football.	Els dos primers dies no vaig pensar en el futbol.
We feel it too.	Nosaltres també ho sentim.
I should talk to him about it.	Hauria de parlar amb ell d'això.
Inside were two people.	A dins hi havia dues persones.
But everyone knew what it was and who it was.	Però tothom sabia què era i qui era.
I didn’t know what to do with them.	No sabia què fer amb ells.
Take the sign of the cross.	Pren el senyal de la creu.
To me he is like a father.	Per mi és com un pare.
Welcome especially those who come without a name.	Benvinguts sobretot els que vénen sense nom.
If you feel comfortable during the test, consider yourself lucky.	Si t'has sentit còmode durant la prova, considera que tens sort.
He had a different concept.	En tenia un concepte diferent.
Cheap oil means a good life.	El petroli barat significa la bona vida.
Let the wind touch your face.	Deixa que el vent et toqui la cara.
The causes of physical symptoms should be identified and treated.	S'han d'identificar i tractar les causes dels símptomes físics.
She was behind me in high school for a few years.	Ella va estar uns quants anys darrere meu a l'institut.
People do a lot of things for free.	La gent fa moltes coses gratis.
I looked thin.	Em semblava prim.
You can definitely play with less heat and more time if you want.	Definitivament, podeu jugar amb menys calor i més temps si voleu.
We were happy.	Estàvem contents.
Maybe they should.	Potser ho haurien de fer.
When it came to the baby, there were no such people.	Quan es tractava del nadó, gent així no hi havia.
Another was the nature of the war.	Un altre, va ser la naturalesa de la guerra.
It was like walking through the air.	Era com si caminés per l'aire.
It must be evaluated.	S'ha d'avaluar.
I don't mind having a cold.	No m'importa tenir un refredat.
A lovely smile.	Un somriure encantador.
Obviously, the quality of food and service should be examined.	Evidentment, s'hauria d'examinar la qualitat del menjar i del servei.
Symptoms may appear suddenly or develop slowly.	Els símptomes poden aparèixer sobtadament o desenvolupar-se lentament.
Don't make that mistake.	No cometis aquest error.
She hadn't turned her head.	Ella no havia girat el cap.
He liked to do things because of the shock they created.	Li agradava fer coses pel xoc que van crear.
I’m giving too much pain to too many people.	Estic donant massa dolor a massa gent.
I had no way of knowing if it was morning or night.	No tenia manera de saber si era matí o nit.
I think everyone was tired.	Crec que tothom estava cansat.
They talked for a solid fifteen minutes.	Van parlar durant quinze minuts sòlids.
It’s something we would look at.	És una cosa que miraríem.
It's good to be here.	És bo estar aquí.
There is no common sense.	No hi ha sentit comú.
And even if it were, you wouldn't want to be told.	I encara que ho fos, no voldríeu que us diguin.
The boy's dark brown eyes were on fire.	Els ulls marrons foscos del noi estaven en flames.
It is my hope that.	És la meva esperança que.
Two types of controls can be chosen to fight.	Es poden triar dos tipus de controls per lluitar.
This was not a normal breakup.	Aquesta no va ser una ruptura normal.
We have found much evidence of this.	Hem trobat moltes proves que això.
Thus, it is possible, for example, to use another mobile radio network.	Així, és possible, per exemple, utilitzar una altra xarxa de ràdio mòbil.
Or its tone.	O el seu to.
She had no control when he touched her.	Ella no tenia cap control quan la va tocar.
Everyone around him had to accept his orders.	Tots els que l'envoltaven havien d'acceptar les seves ordres.
But survival was never really an option in this struggle.	Però la supervivència mai va ser realment una opció en aquesta lluita.
For others, it may be a particular cause or relationship.	Per a altres, pot ser una causa o relació particular.
It was true that magic was wonderful.	Era veritat que la màgia era meravellosa.
So we can try to solve the following problem.	Així que podem intentar resoldre el següent problema.
It was just the worst luck.	Va ser només la pitjor sort.
It was the first time he had heard of it.	Era la primera vegada que n'havia sentit a parlar.
What caught our attention was the writing.	El que ens va cridar l'atenció va ser l'escriptura.
The mobile phone is a good example.	El telèfon mòbil n'és un bon exemple.
I currently have no answer.	Actualment no tinc cap resposta.
Women are very different.	Les dones són molt diferents.
Now, he had nothing to protect.	Ara, no tenia res a protegir.
Test companies have just changed and so many things are not right.	Acabaven de canviar les empreses de proves i tantes coses no estan bé.
You have to die, and you have to live.	S'ha de morir, i s'ha de viure.
It was important to keep in touch.	Era important mantenir-se en contacte.
We do our best to make this blog the best.	Fem tot el possible perquè aquest bloc sigui el millor.
No two people are alike on the planet.	No hi ha dues persones iguals al planeta.
Of course, times have changed.	Per descomptat, els temps han canviat.
As much as we want to try.	Per molt que vulguem provar.
Believe it or not, it’s very cool in the summer.	Ho creieu o no, és molt fresc a l'estiu.
Both tests were negative.	Les dues proves van resultar negatives.
I could only feel the cold and the heat and the pain.	Només podia sentir el fred i la calor i el dolor.
Your life at home would be perfect.	La teva vida a casa seria perfecta.
He could do nothing but endure it.	No podia fer res més que suportar-ho.
Or chicken thighs.	O les cuixes de pollastre.
Some were married, many were not.	Alguns estaven casats, molts no.
His wife, now and for the rest of his life.	La seva dona, ara i per a la resta de la seva vida.
This time from a man.	Aquesta vegada d'un home.
I found out where.	He descobert on.
They are as light as they say on the website.	Són tan lleugers com diuen al lloc web.
I found this in a rather strange place.	Vaig trobar això en un lloc força estrany.
He was obviously in a different situation.	Òbviament estava en una situació diferent.
It was a waste of money.	Va ser una pèrdua de diners.
And listen as well as talk.	I escoltar a més de parlar.
Looking at research to prove yes.	Mirant a la investigació per demostrar si.
There are no new children at home.	No hi ha nens nous a casa.
However, it had to be done.	No obstant això, s'havia de fer.
After leaving school he worked in a bank.	Després de deixar l'escola va treballar en un banc.
His children and friends seemed so far away.	Els seus fills i amics semblaven tan llunyans.
Not the wife over the husband.	No la dona sobre el marit.
Women and children are shot in the street.	Dones i nens són afusellats al carrer.
And if everything has a final cause, keep that in mind.	I si tot té una causa final, tingueu en compte això.
I couldn’t do that.	No podia fer això.
He hated everything.	Ho odiava tot.
I knew why I was wondering.	Sabia per què em preguntava.
long v.	llarg v.
I want to explain to people what the company does.	Vull explicar a la gent què fa l'empresa.
Our biggest problem is from the free throw line.	El nostre problema més gran és des de la línia de tirs lliures.
I would love to use you for future legal work.	M'encantaria utilitzar-te per a futurs treballs legals.
Let it be so.	Que així sigui.
Both books went very well.	Els dos llibres van sortir molt bé.
In general terms, the older the father, the greater the risk.	En termes generals, com més gran és l'edat del pare, més gran és el risc.
Her lips were blue.	Els seus llavis eren blaus.
But we are also people.	Però també som persones.
The data will not be used otherwise.	Les dades no s'utilitzaran d'una altra manera.
In simple terms.	En termes senzills.
The authors were not part of this agreement.	Els autors no formaven part d'aquest acord.
It should be a consolation to know that His blood is running through you.	Ha de ser un consol saber que la seva sang corre dins teu.
She could get into her account.	Ella podria arribar a entrar en el seu compte.
He spoke in a simple and clear way.	Va parlar de manera senzilla i clara.
Please tell us your problem in time.	Si us plau, digueu-nos el vostre problema a temps.
Most chose not to.	La majoria va optar per no fer-ho.
They stay longer in education.	Es queden més temps a l'educació.
Finally, there were too many to count.	Finalment, n'eren massa per comptar.
Difficult cases went to him.	Els casos difícils anaven a ell.
I had a lot of those days.	Vaig tenir molts d'aquells dies.
Maybe that will be good, though.	Potser això serà bo, però.
Work to do here again.	Feina per fer encara aquí.
A representative experiment is presented.	Es presenta un experiment representatiu.
Go back to the phone when you're done.	Torna al telèfon quan hagis acabat.
This is true, for many reasons.	Això és cert, per moltes raons.
I hope it helps you.	Espero que us ajudi.
In that dream, he saw a very tall tree.	En aquest somni, va veure un arbre molt alt.
He threw his arms around her waist.	Va llançar els seus braços al voltant del seu mig.
Talking is my favorite activity.	Parlar és la meva activitat preferida.
He will get much worse.	Ell anirà molt pitjor.
Much more interested in horses.	Molt més interessat en els cavalls.
This is a good opportunity to get one last game.	Aquesta és una bona oportunitat per aconseguir un darrer partit.
It does not fit as full as the picture indicates.	No encaixa tan ple com indica la imatge.
Through him, she herself became an adult.	A través d'ell, ella mateixa es va convertir en adulta.
I went to hell yesterday.	Vaig passar ahir a l'infern.
His body no longer exists.	El seu cos ja no existeix.
He has a daughter from a previous marriage.	Té una filla d'un matrimoni anterior.
I have no idea if this is true.	No tinc ni idea de si això és cert.
One was flat.	Un era pla.
If you are there, they will look at us.	Si hi sou, ens miraran.
Some of them loved me.	Alguns d'ells em van estimar.
He thought I could avoid the pain.	Va pensar que em podria evitar el dolor.
He just keeps making money.	Només segueix guanyant diners.
I was a good boy.	Jo era un bon noi.
Something else was working here.	Alguna altra cosa estava treballant aquí.
One could take this as a fact and immediately think about the consequences.	Es podria prendre això com un fet i pensar immediatament en les conseqüències.
Free on-street parking was also easy.	L'aparcament gratuït al carrer també era fàcil.
I could hear them asking for help, but I couldn’t save them.	Podia sentir-los demanant ajuda, però no els podia salvar.
A perfect example is given at the end of the play.	Un exemple perfecte es dóna al final de l'obra.
We are now ready to prove the claim.	Ara estem preparats per demostrar la reclamació.
And he didn’t have a good show.	I no va tenir un bon espectacle.
And other effects.	I altres efectes.
I will know.	ho sabré.
Don't go in there.	No hi entris.
A glass of milk.	Un got de llet.
The same model described above was used.	S'ha utilitzat el mateix model descrit anteriorment.
I would never force an animal I didn’t want to smoke.	Mai forçaria a fumar un animal que no volgués.
We will never know if we were right or not.	Mai sabrem si teníem raó o no.
I haven't tried it yet.	Encara no l'he provat.
He himself looked like a small child.	Ell mateix semblava un nen petit.
They were very helpful in planning our day.	Van ser molt útils per planificar el nostre dia.
You miss the story.	Trobes a faltar la història.
But the performance success we will receive is high.	Però l'èxit de rendiment que rebrem és alt.
I do it because it’s fun.	Ho faig perquè és divertit.
You record it.	Tu ho enregistres.
In fact, this behavior is seen.	De fet, aquest comportament es veu.
I started talking.	Vaig començar a parlar.
If you have a dog, bring it with you.	Si teniu un gos, porteu-lo amb vosaltres.
It is about freedom of choice.	Es tracta de la llibertat d'escollir.
There was no sign of anyone following me.	No hi havia cap senyal de ningú que em seguia.
Two years later, there is still no action.	Dos anys després, encara no hi ha cap acció.
She just lives her life.	Ella només viu la seva vida.
We are not at war.	No estem en guerra.
My kids really enjoyed it.	Als meus fills els va agradar molt.
They would.	S'ho farien.
We could make enough money to be ready for life.	Podríem guanyar prou diners per estar preparats per a tota la vida.
Interest rates fell for two reasons.	Els tipus d'interès van baixar per dos motius.
Do my business.	Fes el meu negoci.
Check out the answer above for more information.	Fes una ullada a la resposta anterior per obtenir més informació.
Whatever happens every minute gets worse.	Passi el que passi cada minut empitjora.
Yes, we kept in touch.	Sí, ens vam mantenir en contacte.
Okay if you don't want to tell me why.	Està bé si no em vols dir per què.
That's for sure.	Així és segur.
I gave some of the money to my mother.	Vaig donar part dels diners a la meva mare.
Social media was a big part of that.	Les xarxes socials van ser una gran part d'això.
This leads to a very slow growth of the error.	Això condueix a un creixement molt lent de l'error.
It’s been amazing.	Ha estat increïble.
We were training indoors, had dinner and went to bed.	Vam estar entrenant dins de casa, vam sopar i vam anar a dormir.
It seemed like a good day.	Semblava un bon dia.
She’s kind of old school that way.	Ella és una mena de vella escola d'aquesta manera.
She tried to force him to face things.	Ella va intentar obligar-lo a afrontar les coses.
This population is being built.	Aquesta població s'està construint.
Let's see if anyone has seen it.	A veure si algú l'ha vist.
For us this was not the way we wanted to go.	Per a nosaltres aquest no era el camí que volíem anar.
It makes you feel like you can't say anything positive about yourself.	Et fa semblar que no pots dir res positiu sobre tu mateix.
A wonderful husband.	Un marit meravellós.
A couple of minutes later another boat stopped.	Un parell de minuts després un altre vaixell va aturar-se.
And no money.	I sense diners.
Fast service and response are part of who we are.	El servei i la resposta ràpids són part del que som.
It was an absolute pleasure to try the software.	Va ser un plaer absolut provar el programari.
He does almost everything right.	Ho fa gairebé tot bé.
I heard the gun.	Vaig sentir l'arma.
Humans can know ourselves.	Els humans ens podem conèixer a nosaltres mateixos.
If true, they were in a lot of trouble.	Si fos cert, estaven en molts problemes.
Another would be the game.	Un altre seria el joc.
I have to go where the real danger is.	He d'anar on és el perill real.
They want to come up with something.	Volen arribar a alguna cosa.
These are dangerous times.	Són temps perillosos.
The description of the problem and its applications are presented in the next section.	La descripció del problema i les seves aplicacions es presenten a la secció següent.
Special forces are on the ground.	Les forces especials són sobre el terreny.
But physical play plays an important role in the growth of strong bones.	Però el joc físic té un paper important en el creixement d'ossos forts.
I don't even know anymore.	Ni tan sols ho sé més.
Must be added to the year.	S'ha d'afegir a l'any.
You want to be there.	Vols ser-hi.
That shouldn't take long, but we'll see.	Això no hauria de trigar tant, però ja veurem.
Some said they could take on some roles.	Alguns van dir que podrien assumir algunes funcions.
History of their numbers.	Història dels seus números.
I am a bad leader.	Sóc un mal líder.
He immediately asked who had made them.	De seguida va preguntar qui els havia fet.
The question is why.	La pregunta és per què.
He will not risk his own life to kill us.	No arriscarà la seva pròpia vida per matar-nos.
The fit and feel are excellent.	L'ajust i la sensació són excel·lents.
In the past.	En el passat.
But his face was drawn, his eyes full of anguish.	Però tenia la cara dibuixada, els ulls plens d'angoixa.
Next week will be a little harder.	La setmana vinent serà una mica més difícil.
Nothing can stop them.	Res els pot aturar.
I don't care, though.	No m'importa, però.
These will be things that are really solid.	Aquestes seran coses que són realment sòlides.
I want a life of my own.	Vull una vida pròpia.
I remember my father coming to pick me up.	Recordo que el meu pare havia de venir a buscar-me.
My opinion is somewhere in between.	La meva opinió està en algun punt intermedi.
I catch my breath.	Agafo la respiració.
And the police and other humans you work with.	I la policia i altres humans amb qui treballes.
So you can't help but talk about your medical problems.	Així que no podeu evitar del tot parlar dels vostres problemes mèdics.
It's morning on the other side of the planet.	És matí a l'altra banda del planeta.
Representative data from four independent experiments are shown.	Es mostren dades representatives de quatre experiments independents.
I knew two things about that young team.	Sabia dues coses d'aquell equip jove.
I know nothing more about the case.	No sé res més del cas.
He came on his own.	Va venir pel seu compte.
The weather would change this afternoon.	El temps canviaria aquesta tarda.
I stopped in front and lowered the windows.	Em vaig aturar davant i vam baixar les finestres.
But don't limit yourself to these areas.	Però no us limiteu a aquestes àrees.
It could have been done for you.	Es podria haver fet per a tu.
He went back to the doctor.	Va tornar al metge.
Men and horses.	Homes i cavalls.
So that was a matter of learning.	Així que això era qüestió d'aprenentatge.
It’s not just a matter of thinking and numbers.	No és només una qüestió de pensar i de números.
But most of the time, it takes time.	Però la majoria de les vegades, requereix temps.
We don't know what else it is.	No sabem què més és.
Just have fun with people who just wanted to have fun.	Només diverteix-te amb gent que només volia passar-ho bé.
I want to put my fingers in my throat.	Vull ficar-me els dits a la gola.
Nothing else happened.	No va passar res més.
I turned on the radio, like everyone else.	Vaig encendre la ràdio, com tothom.
The sound of the wind was too loud to sleep.	El soroll del vent era massa fort per dormir.
She shook her head and continued.	Ella va negar amb el cap i va continuar.
He had been shot several times.	Li havien disparat diverses vegades.
Just to try it.	Només per provar-ho.
These letters are divided into several groups.	Aquestes cartes es divideixen en diversos grups.
He looked at the two women.	Va mirar cap a les dues dones.
There are many.	N'hi ha molts.
I can hardly believe what he says.	Amb prou feines em puc creure el que diu.
No one had expected it this morning.	Ningú l'havia esperat aquest matí.
I had my share.	He tingut la meva part.
The only way to survive is to keep them happy.	L'única manera de sobreviure és mantenir-los feliços.
We never doubt it because we see it.	No ho dubtem mai perquè ho veiem.
We barely saw him.	Amb prou feines el vam veure.
The law is not a business.	La llei no és un negoci.
This had happened three days before the fire.	Això havia passat tres dies abans del foc.
He conducted the experimental study.	Va realitzar l'estudi experimental.
This is clear from three facts.	Això es desprèn de tres fets.
It was cold, a little too much, in fact.	Tenia fred, una mica massa, de fet.
More information will be provided later in the year.	Més informació al respecte es donarà més endavant durant l'any.
These men were at their limit.	Aquests homes estaven al seu límit.
And we know who has returned or arrived before anyone else.	I sabem qui ha tornat o ha arribat abans que ningú.
It's late and my people are not available.	És tard i la meva gent no està disponible.
In my personal opinion, it would be just the opposite.	En la meva opinió personal, seria tot el contrari.
The sad reality is that it often works.	La trista realitat és que sovint funciona.
The results of these measures are presented.	Es presenten els resultats d'aquestes mesures.
Without a lost rhythm.	Sense un ritme perdut.
I had to do it.	Ho havia de fer.
I can't let you see it.	No puc deixar que el vegis.
Experimental data support an early surgical approach.	Les dades experimentals donen suport a un enfocament quirúrgic precoç.
The wind came in through the windows.	El vent va entrar per les finestres.
Everyone was nervous.	Tothom estava nerviós.
I don't think so, but not everyone would agree.	No crec que sigui així, però no tothom hi estaria d'acord.
I should wait.	Hauria d'esperar.
I look forward to working together.	Espero poder treballar junts.
Everything was available.	Tot el que estava disponible.
Also, be brief.	A més, sigueu breus.
If a guy can get up and go and drop, even better.	Si un noi pot aixecar-se i anar i deixar caure, encara millor.
He seems happy to see me.	Sembla feliç de veure'm.
And processing functions.	I funcions de processament.
And new things become possible.	I coses noves es fan possibles.
They said the same thing, only the colors changed.	Van dir el mateix, només els canviaven els colors.
The meeting is about ten days before the.	La reunió és uns deu dies abans que la.
Drive one day.	Condueix un dia.
The government can apply through different legal procedures.	El govern pot sol·licitar mitjançant diferents procediments legals.
Conflict, and that is to say something.	Conflicte, i això és dir alguna cosa.
If you want to be fair, start with those who serve you.	Si vols ser just, comença pels qui et serveixen.
I think he has experience.	Crec que té experiència.
A space designed and built to spend time with a team.	Un espai dissenyat i construït per passar temps amb un equip.
There are several ways to do this.	Hi ha diverses maneres de fer-ho.
And he seemed to be in pain, poor thing.	I semblava que patia mal, pobret.
But it didn't just look like paper.	Però no només semblava el paper.
Thanks my friends.	Gràcies amics meus.
She asked for you.	Ella va preguntar per tu.
But it is very variable.	Però és molt variable.
Clearly, technology is a terrible thing.	És evident que la tecnologia és una cosa terrible.
Nothing could have.	Res podria tenir.
Therefore, the motion is denied.	Així doncs, es denega la moció.
The more I tried, the harder it was.	Com més ho intentava, més difícil era.
In a week, my record won't matter either.	En una setmana, el meu registre tampoc importarà.
Keep up the good work !.	Mantingues la bona feina!.
More or less, anyway.	Més o menys, de totes maneres.
It was not necessary.	No era necessari.
The experimental game provided interesting data.	El joc experimental va proporcionar dades interessants.
I want to be somewhere else, anywhere but here.	Vull estar en un altre lloc, en qualsevol altre lloc que no sigui aquí.
It's a huge production.	És una producció enorme.
Thank you so much for coming.	Moltes gràcies per venir.
He wants to go with you.	Vol anar amb tu.
It has two rooms, and each room plays a variety of music.	Té dues sales, i cada sala reprodueix una varietat de música.
This is not what happened.	Això no és el que va passar.
As long as you didn’t drink, they didn’t care.	Mentre no bevies, no els importava.
He is not in a position to fight.	No està en condicions de lluitar.
But we had fun.	Però ens vam divertir.
I'm sure she's dead.	Estic segur que està morta.
You can't be happy if you're not healthy.	No pots ser feliç si no estàs sa.
She doesn't sound bad at all.	Ella no sona gens malament.
Well, everyone has a story.	Bé, tothom té una història.
Without the characters of the players, their goals would reach their natural end.	Sense els personatges dels jugadors, els seus objectius aconseguirien el seu final natural.
But it is impossible.	Però és impossible.
At the same time, it is the most basic.	Al mateix temps, és el més bàsic.
And we get up and fall together.	I ens aixequem i caiem junts.
You had to be tough to be in this band.	Havies de ser dur per estar en aquesta banda.
People tell stories differently.	La gent explica històries de manera diferent.
There was something.	Hi havia alguna cosa.
Some move their hands like the other two women.	Alguns mouen les mans com les altres dues dones.
Oh, you'll be happy again, don't be afraid.	Oh, tornaràs a ser feliç, no tinguis por.
At least she's older than me.	Almenys ella és més gran que jo.
You will find new bread friends on our website for free.	Trobaràs nous amics de pan al nostre lloc web de forma gratuïta.
This whole process is thought, mind.	Tot aquest procés és pensament, la ment.
You are the only one left.	Ets l'únic que queda.
But unfortunately, it will seldom, if ever, lead to action.	Però, malauradament, poques vegades, si mai, portarà a l'acció.
We haven't met, of course.	No ens hem conegut, és clar.
I need advice.	Necessito consell.
That was great.	Això va ser genial.
Even a brief experiment should work.	Fins i tot un experiment breu hauria de funcionar.
It is our nature.	És la nostra naturalesa.
My eyes are still so dry with trouble seeing.	Els meus ulls encara estan tan secs amb problemes per veure.
Soldiers are not told anything.	Als soldats no els diuen res.
He learned to give up some control.	Va aprendre a renunciar a una mica de control.
Fat also plays an important role.	El greix també té un paper important.
It was his only hit of the match.	Va ser el seu únic hit del partit.
Waiting so long was a mistake.	Esperar tant va ser un error.
Playing a game.	Jugant un joc.
They are out of control.	Estan fora de control.
A day that starts badly doesn't usually end much better.	Un dia que comença malament, en general no acaba molt millor.
Or they can be made at home.	O es poden fer a casa.
They will kill them just to tell them to die.	Els mataran simplement perquè els digui que morin.
I would think of them behind bars, not dead.	Pensaria en ells entre reixes, no morts.
I feel solid.	Em sento sòlida.
He had no enemies in the world.	No tenia cap enemic al món.
Practice started first.	Primer va començar la pràctica.
I doubt we could.	Dubto que poguéssim.
It can be quite useful.	Pot ser força útil.
We can say "yes" now and suddenly decide "no" tomorrow.	Podem dir "sí" ara i de sobte decidir "no" demà.
Each class contains several different families.	Cada classe conté diverses famílies diferents.
Are you sure you want to continue?.	Esteu segur que voleu continuar?.
He has announced that he will get married next year.	Ha comunicat que es casarà l'any vinent.
He wanted attention and found a way to get it.	Volia atenció i va trobar la manera d'aconseguir-la.
The rain was falling, but it burned the skin.	La pluja estava caient, però va cremar la pell.
The storm has come to us.	La tempesta ens ha arribat.
Upload your save and make a new one.	Carrega el teu desat i fes-ne un nou.
I don’t know what people are getting into these days.	No sé què està entrant a la gent aquests dies.
And more about themselves and each other than they ever thought possible.	I més sobre ells mateixos i els uns dels altres del que mai van pensar possible.
I wanted money to start a new life.	Volia diners per començar una nova vida.
I wanted to create.	Tenia ganes de crear.
It will soon be light.	Aviat farà llum.
You need this advice.	Necessites aquest consell.
I think you should understand how hard we work.	Crec que hauria d'entendre el dur que treballem.
You have children in your lives, think about it.	Teniu fills a les vostres vides, penseu-hi.
From the understanding of hatred, love will be born to you.	De la comprensió de l'odi, l'amor et naixerà.
Many games work the same way.	Molts jocs funcionen de la mateixa manera.
Give me something.	Dóna'm alguna cosa.
A thought is a small unit of information.	Un pensament és una petita unitat d'informació.
We talked little.	Hem parlat poc.
Some things can help with this.	Algunes coses poden ajudar amb això.
However, he loved this business.	No obstant això, li encantava aquest negoci.
Let's not fool you.	No t'enganyem.
I had to look at a good part of it.	En vaig haver de mirar bona part.
This one was new.	Aquest era nou.
It was almost destroyed in a deal that went wrong.	Gairebé es va destruir en un acord que va sortir malament.
Don't come back.	No tornar.
The street would fill up at the end of the day, I knew.	El carrer s'ompliria al final del dia, sabia.
Better news than expected.	Millor notícia de l'esperada.
But it was really hard.	Però va ser realment difícil.
It probably made things worse.	Probablement va empitjorar les coses.
By the way, I love their return policy.	Per cert, m'encanta la seva política de devolució.
It was one of two on the second floor of the building.	Era un dels dos del segon pis de l'edifici.
Which is forever.	El que és per sempre.
Still, he said, everyone had been by his side.	Tot i així, va dir, tothom havia estat al seu costat.
You need it.	Ho necessites.
Select the details below that best describe this video.	Seleccioneu els detalls a continuació que descriguin millor aquest vídeo.
Everyone is unique.	Cadascú és únic.
Many things we had seen before, even more so than not.	Moltes coses que havíem vist abans, encara més que no.
They were settling in when he got to work.	Estaven instal·lant-se quan va arribar a treballar.
We believe that this image is part of the history of this war.	Creiem que aquesta imatge forma part de la història d'aquesta guerra.
Depends on walls.	Depèn de mi.
I remember it very well.	Ho recordo molt bé.
I know other companies that do similar things.	Conec altres empreses que fan coses semblants.
No bedside table.	Sense taula de llit.
Death or flight were not my only options.	La mort o la fugida no eren les meves úniques opcions.
From one he learned about the law.	D'un va aprendre sobre la llei.
Now, answer me a question.	Ara, respon'm una pregunta.
However, their reduced products were also small.	Tanmateix, els seus productes reduïts també eren petits.
I can not wait!!.	No puc esperar!!.
You had been out of the public eye for a while.	Havies estat fora de l'atenció pública durant un temps.
Put the purpose of the link in the link text itself.	Posa el propòsit de l'enllaç al propi text de l'enllaç.
Still, it will be your place to take the first step.	Tot i així, serà el teu lloc per fer el primer pas.
I am yours to command.	Sóc teu per manar.
I'm really sorry.	Realment ho sento molt.
They left music for a whole year after death.	Van deixar la música durant un any sencer després de la mort.
The man must help the man.	L'home ha d'ajudar l'home.
The idea is different.	La idea és diferent.
Everyone comes.	Tothom ve.
A few more minutes passed and it was finally over.	Van passar uns quants minuts més i finalment va acabar.
Little man and dog.	Home petit i gos.
I fell in love with being on TV.	Em vaig enamorar de ser a la televisió.
In his medical history.	A la seva història clínica.
Deep space is out there.	L'espai profund és allà fora.
He pushed softly over and over, old earth, new earth.	Va empènyer suaument una i altra vegada, terra vella, terra nova.
And look.	I mira.
So I had less for the market.	Per tant, tenia menys per al mercat.
They both fall in love.	Tots dos s'enamoren.
The parents were transformed as children.	Els pares van ser transformats com a nens.
Obviously, they want it to work.	Evidentment, volen que funcioni.
Make a list of differences. 	Fa una llista de diferències. 
not sure how to do it.	no estic segur de com fer-ho.
Especially for a girl.	Sobretot per a una noia.
You don’t have to bring work home.	No cal que porteu feina a casa.
It's new, but clean.	És nou, però net.
He is a normal boy.	És un noi normal.
I can’t take credit for that.	No puc prendre el mèrit d'això.
Then watch your journey.	Llavors mireu el seu viatge.
He then reported the incident.	Després va denunciar l'incident.
He nodded in his direction and ignored him otherwise.	Va assentir en la seva direcció i no li va fer cas del contrari.
He met someone.	Va conèixer algú.
Not everyone can do what they love every day.	No són tots els que poden fer el que els agrada cada dia.
He saw that look in your eyes.	Va veure aquella mirada als teus ulls.
You have followed, and will continue to follow, a path of truth.	Heu seguit, i seguireu seguint, un camí de la veritat.
The plant of the company remains in this place.	La planta de l'empresa roman en aquest lloc.
The time passes ten o'clock.	L'hora passa de les deu.
It wasn’t made for that.	No estava fet per a això.
Find me on the if.	Trobeu-me al if.
Meet your children, if possible.	Coneix els seus fills, si és possible.
And how do you want to talk.	I com és que vols parlar.
The sky seemed completely normal and clear again.	El cel tornava a semblar totalment normal i clar.
And so it is.	I així és.
One in the living room and another in the bedroom.	Un a la sala d'estar i un altre al dormitori.
Six years and not a fucking photo.	Sis anys i ni una puta foto.
A minute ago it hadn’t happened.	Fa un minut no havia passat.
She didn't want to look scared.	Ella no volia semblar que tenia por.
They know how it is.	Saben com és.
Come was everywhere.	Vine era a tot arreu.
I didn’t see it in the discussion section either.	Tampoc ho vaig veure a la secció de discussió.
For a moment he seemed not to be breathing.	Per un instant va semblar que no respirava.
Or you love it.	O l'estimes.
You have to move on to number four.	Has de passar al número quatre.
The light variety can be used for cooking.	La varietat lleugera es pot utilitzar per cuinar.
Please feel free to use this post to discuss other options.	Si us plau, no dubteu a utilitzar aquesta publicació per discutir altres opcions.
That would be appropriate.	Això sí que seria adequat.
In this way, the three drugs shared many common characteristics.	D'aquesta manera, els tres fàrmacs compartien moltes característiques comunes.
He didn’t care what people did.	No li importava el que fes la gent.
That was nine years after the wedding.	Això va ser nou anys després del casament.
It was designed to make a statement.	Va ser dissenyat per fer una declaració.
You work the force between the bodies.	Treballes la força entre els cossos.
Nor have they given us any reason to think it will change.	Tampoc ens han donat cap motiu per pensar que canviarà.
Then someone answered the phone.	Aleshores algú va contestar el telèfon.
Be the consolation people need right now.	Sigues el consol que la gent necessita en aquest moment.
Or me, anyway.	O jo, de totes maneres.
We can do nothing but wait and be prepared.	No podem fer res més que esperar i estar preparats.
No further information about him was immediately available.	No hi havia més informació sobre ell immediatament disponible.
I learned very, very, very fast.	Vaig aprendre molt, molt, molt ràpid.
The first argument is a function controller.	El primer argument és un controlador de funció.
I'm having fun !.	M'estic divertint!.
She can get away with it on her own.	Ella pot sortir-ne per ella mateixa.
Almost all members of the party suffered serious damage.	Gairebé tots els membres del partit van patir greus danys.
He started surgery.	Va començar la cirurgia.
But we couldn’t stop.	Però no vam poder parar.
But it seemed strange that he was not on any mission.	Però semblava estrany que no estigués en cap missió.
This is a nice touch, so they felt involved as well.	Aquest és un toc agradable, així que també es van sentir implicats.
In this cold dark room.	En aquesta freda habitació fosca.
No mouth, no nose, only wide black eyes.	Sense boca, sense nas, només ulls negres amples.
It was a big challenge.	Va ser un gran repte.
Fire orders were given.	Es van donar ordres de foc.
So, either way, one of the parties is wrong.	Així, de qualsevol manera, una de les parts s'equivoca.
They can't be.	No poden ser.
That's how it should work.	Així hauria de funcionar.
It was soft.	Era suau.
Then his trail is lost.	Aleshores es perd el seu rastre.
He is afraid to take the next step.	Té por de fer el següent pas.
He couldn’t commit a crime if he didn’t know he was safe.	No podia cometre un crim si no sàpiga que era segur.
He had the letters and was busy trying to clear them.	Tenia les cartes i estava ocupat intentant aclarir-les.
This is the sign of a good story.	Aquest és el signe d'una bona història.
The mother was determined.	La mare estava decidida.
They are the future leaders of the church.	Són els futurs líders de l'església.
Please help me understand this.	Si us plau, ajudeu-me a entendre això.
But maybe there isn’t too much connection.	Però potser no hi ha massa connexió.
At least now I knew where I was running.	Almenys ara sabia on anava corrent.
I had the best, of course.	Vaig tenir el millor, naturalment.
There are two types of drive available.	Hi ha dos tipus d'accionament disponibles.
I like how they work.	M'agrada com funcionen.
Your voice is important.	La teva veu és important.
People just didn’t have time for kids like before.	La gent simplement no tenia temps per als nens com abans.
Please don’t stay too long.	Si us plau, no et quedis massa temps.
His was number seven to number nine.	El seu va ser el número set al número nou.
Then silence again.	Aleshores un altre cop el silenci.
I loved the jump in time ahead.	Em va encantar el salt en el temps endavant.
We had a warm and wonderful time.	Vam passar una estona càlida i meravellosa.
Compared to the rest of your face and body, that is.	En comparació amb la resta de la teva cara i cos, és a dir.
It started in the best way.	Va començar de la millor manera.
Men pay five to ten dollars to have sex with them.	Els homes paguen de cinc a deu dòlars per tenir sexe amb ells.
I was pretty sure of his answer.	Estava bastant segur de la seva resposta.
I leave this damn planet.	Deixo aquest maleït planeta.
My hands grew cold with sweat.	Les meves mans es van refredar de suor.
We could guess.	Podríem endevinar.
The back was also empty.	La part posterior també estava buida.
One third of the population died.	Un terç de la població en va morir.
You could even call them extremes.	Fins i tot els podríeu dir extrems.
In cinema you are not good when you are old.	Al cinema no ets bo quan ets vell.
You can read the details here.	Podeu llegir els detalls aquí.
I was going to cook a chicken.	Anava a cuinar un pollastre.
Not much yet.	Encara no gaire.
Both sides are pressuring his case.	Els dos bàndols pressionen el seu cas.
They’re ready for that, but the boys slow them down.	Estan preparats per a això, però els nois els frenen.
At that time we were talking every day.	En aquest moment estàvem parlant cada dia.
Look here, here it is in black and white.	Mira aquí, aquí està en blanc i negre.
She was used to it.	Hi estava acostumada.
One mistake, some thought.	Un error, van pensar alguns.
Surely they already know it’s still underway.	Segur que ja saben que encara està en marxa.
So is reason.	També ho és la raó.
Tell him, but initially not in front of his friends.	Digues-li, però inicialment no davant dels seus amics.
It sounded too good to be true.	Sonava massa bo per ser veritat.
You need money, get it for the crime.	Necessites diners, aconsegueix-los pel crim.
And how there was only one bad thing.	I com només hi havia una cosa dolenta.
We don’t target anyone on the inside, anyone on the outside.	No apuntem a ningú a l'interior, a ningú a fora.
Your father.	El teu pare.
You can't help yourself.	No pots ajudar-te a tu mateix.
I understand these topics much better than you do.	Entenc aquests temes molt millor que tu.
No more than he saw himself.	No més del que es veia a si mateix.
Basically, you get what you pay for.	Bàsicament, obtens el que pagues.
Delivery time is several weeks.	El termini de lliurament és de diverses setmanes.
They had sent him home.	L'havien enviat a casa.
It was not mandatory reading.	No era lectura obligatòria.
He never returns it.	No li retorna mai.
Event of death and that we live and be healthy.	Esdeveniment de la mort i que vivim i sans.
It is perfectly normal.	És perfectament normal.
Yes, there are other ways to get the files.	Sí, hi ha altres maneres d'obtenir els fitxers.
I didn’t want it for him or for them.	No ho volia ni per a ell ni per a ells.
I don’t know how long you’ll be in this room.	No sé quant de temps estaràs en aquesta habitació.
The game was about an hour and the journey there was about three.	El partit va ser d'una hora i el trajecte fins allà va ser d'unes tres.
My life was not in danger.	La meva vida no estava en perill.
I couldn’t be far from the end.	No podia estar lluny del final.
They are very different.	Són molt diferents.
It has to be removed.	Se li ha de treure.
He is no longer with us.	Ell ja no està amb nosaltres.
But it was still wet, so it must have been his.	Però encara estava humit, així que devia ser seva.
In my experience, people don’t change.	Segons la meva experiència, la gent no canvia.
It is not impossible.	No és impossible.
I have a piece of code below and it works a bit.	Tinc un tros de codi a continuació i funciona una mica.
He barely moved.	Amb prou feines es va moure.
They would never believe it.	No s'ho creurien mai.
This is the normal routine.	Aquesta és la rutina normal.
But the video.	Però el vídeo.
I read a little.	Vaig llegir una mica.
I have never been.	No he estat mai.
He finally put the bottle under his arm.	Finalment es va posar l'ampolla sota el braç.
It was almost three hundred meters high.	Feia gairebé tres-cents metres d'alçada.
We should talk about that.	Hauríem de parlar d'això.
You’ve had a long week.	Heu tingut una llarga setmana.
It is the strength of his political style.	És la força del seu estil polític.
I had treated him a couple of years ago.	L'havia tractat fa un parell d'anys.
I’m having more fun.	M'estic divertint més.
Prepare your clothes.	Prepara la teva roba.
You have the image.	Tens la imatge.
If you are lost, you must save yourself.	Si estàs perdut, has de salvar-te.
They were both about five years older than my friends and I.	Tots dos eren uns cinc anys més grans que els meus amics i jo.
He responded to the third ring of the fourth round.	Va respondre al tercer anell de la quarta ronda.
I consider him and his wife good friends.	El considero bons amics a ell i a la seva dona.
The image is secondary.	La imatge és secundària.
Fall on him, that is.	Caigui sobre ell, és a dir.
God gives the mark.	El déu dóna la marca.
It does not offer legal advice.	No ofereix assessorament legal.
This was my first order.	Aquesta va ser la meva primera comanda.
That makes me very angry.	Això em fa molta ràbia.
I want to buy your law firm.	Vull comprar el teu despatx d'advocats.
We are hearing.	Estem sentint.
At first glance this seems difficult to achieve.	A primera vista això sembla difícil d'aconseguir.
But don’t do any of that.	Però no feu res d'això.
There are two problems.	Hi ha dos problemes.
No, it couldn't be.	No, no podria ser.
Five children live.	Viuen cinc fills.
Please bring the kids next time.	Si us plau, porteu els nens la propera vegada.
Let me know what they are and don’t change in the middle.	Feu-me saber què són i no canvieu al mig.
Books are so much more.	Els llibres són molt més.
Thank you for being there for her.	Gràcies per ser el que hi ha per ella.
For your safety.	Per la seva seguretat.
But they didn’t have a fight.	Però no comptaven amb una baralla.
The truth in religion.	La veritat en la religió.
You pushed me away.	M'has allunyat.
They should make people log in.	Haurien de fer que la gent iniciï sessió.
Her crying stopped and she stayed perfectly still and completely still.	El seu plor es va aturar i es va quedar perfectament quieta i completament quieta.
That just doesn’t happen here.	Això simplement no passa aquí.
They finished in fourth place.	Van acabar en un quart lloc.
So be prepared, it may take a few hours.	Així que estigueu preparats, pot trigar unes hores.
I went to bed early that night.	Vaig anar a dormir d'hora aquella nit.
The relationship between these elements, however, is not a constant.	La relació entre aquests elements, però, no és una constant.
This can be done in the following ways.	Això es pot fer de les maneres següents.
In the end, it didn’t work.	Al final, no va funcionar.
They just want to make money and nothing else.	Simplement volen guanyar diners i res més.
Undoubtedly, the demand is there.	Sens dubte, la demanda hi és.
Worry, on the other hand, is more in your head.	La preocupació, en canvi, està més al teu cap.
He never sent it, though.	No l'ha enviat mai, però.
While waiting for him to return, they watched a movie.	Mentre esperaven que tornés, van veure una pel·lícula.
We have more tools.	Tenim més eines.
A very good deal.	Un molt bon negoci.
When the leader surrounds him, several problems can happen.	Quan el líder l'envolta, poden passar diversos problemes.
I still can't find a solution to my problem.	Encara no puc trobar una solució al meu problema.
Anything less will be a failure in our eyes.	Qualsevol cosa menys serà un fracàs als nostres ulls.
Some think and wonder what happened to them.	Alguns penseu i us pregunteu què els va passar.
I would still love to see it.	Encara m'agradaria veure-ho.
She was going to say no.	Ella anava a dir que no.
She should wear it.	Ella l'hauria de portar.
There was a good foot between them as they walked.	Hi havia un bon peu entre ells mentre caminaven.
He saw me and his smile widened.	Em va veure i el seu somriure va augmentar.
Car to sit inside its frame.	Cotxe per seure dins del seu marc.
I’ve been on this for hours looking for answers.	Fa hores que estic en això buscant respostes.
Since then, man has become a god, but only a potential one.	Des d'aleshores, l'home s'ha convertit en déu, però només en potencial.
I have seen it many times.	Ho he vist moltes vegades.
They tend to think they could do it all.	Solen pensar que ho podrien fer tot.
They thought you were something special.	Pensaven que eres una cosa especial.
We are still very active.	Encara estem molt actius.
So you are responsible for what you do.	Així que ets responsable del que fa.
But this is not really a proper test.	Però aquesta no és realment una prova adequada.
The question is how good.	La pregunta és com de bo.
I think we need to draw a line.	Crec que hem de traçar una línia.
The handle turned easily and she entered.	El mànec va girar fàcilment i ella va entrar.
But that word, that word.	Però aquesta paraula, aquella paraula.
It seemed like an agreement.	Semblava un acord.
Things that are a matter of public record.	Coses que són una qüestió de registre públic.
So read it.	Per tant, llegiu-lo.
I lost control.	Vaig perdre el control.
She began to get up.	Ella va començar a aixecar-se.
And a lot of people passed by.	I hi va passar molta gent.
In any case, much remains to be done.	En qualsevol cas, queda molt per fer.
A third option, so to speak.	Una tercera opció, per dir-ho així.
None of us can change.	Cap de nosaltres no podem canviar.
You can collect the money here.	Podeu recollir els diners aquí.
The other wanted them to drive them.	L'altre volia que els conduïssin.
I don’t know, really.	No ho sé, de veritat.
There was no snow, so the team was running.	No hi havia neu, així que l'equip estava corrent.
However, two options survive this simple test.	Tanmateix, dues opcions sobreviuen a aquesta senzilla prova.
Really proud of them.	Realment orgullosos d'ells.
He is a man.	És un home.
It is very easy to work with him.	És molt fàcil treballar amb ell.
Still a little worried, my head goes up to find him.	Encara una mica preocupat, el meu cap puja per trobar-lo.
The man finally came out and she closed the door behind her.	L'home finalment va sortir i ella va tancar la porta darrere seu.
This is.	Aquest és.
I couldn’t imagine going through life without her by my side.	No em podia imaginar passar per la vida sense ella al meu costat.
Nor anyone else for that.	Ni ningú més per a això.
I have had no issues with the service.	No he tingut cap problema amb el servei.
Not a single one has ever succeeded.	Ni un sol ho ha aconseguit mai.
Both men were tall and thin.	Tots dos homes eren alts i prims.
People say many things that are not true.	La gent diu moltes coses que no són certes.
You need to take action to see the changes.	Has de prendre mesures per veure els canvis.
And then over and over again.	I després una vegada i una altra.
I reached out.	Vaig allargar la mà.
They lost.	Van perdre.
They don’t give us the details we need.	No ens donen els detalls que necessitem.
But this weekend you will have a great time.	Però aquest cap de setmana us ho passareu molt bé.
If you can master it.	Si pots dominar-ho.
He had planned five weeks.	Tenia previst cinc setmanes.
I was with some friends.	Estava amb uns amics.
The man and woman seemed so normal.	L'home i la dona semblaven tan normals.
It had to be.	Havia de ser.
They just arrived.	Acaben d'arribar.
None of them is man enough for a central figure.	Cap d'ells és prou home per a una figura central.
I will do it again.	Ho tornaré a fer.
No treatment-related side effects were reported.	No es van registrar efectes secundaris relacionats amb el tractament de l'estudi.
They didn’t even need them for show cars.	Ni tan sols els necessitaven per als cotxes d'exposició.
The characters are tough.	Els personatges són durs.
All the things you need.	Totes les coses que necessiteu.
A sound, he thought, a cry.	Un so, va pensar, un crit.
He examined the crime scene.	Va examinar l'escena del crim.
He doesn’t really care so much.	Realment no li interessa tant.
Learn as much as you can.	Aprèn tant com puguis.
Their communication is second to none.	La seva comunicació és insuperable.
Little bit.	Una mica.
Get to know each other again.	Tornar a conèixer-se.
I only walked this path once in my life.	Només vaig caminar per aquest camí una vegada a la vida.
She grabbed him and started drinking.	El va agafar i va començar a beure.
He’s been here before, damn, he was here from the beginning.	Ha estat aquí abans, carai, va estar aquí des del principi.
Everyone knew he had great potential.	Tothom sabia que tenia un gran potencial.
Then we will sleep.	Després dormirem.
I could learn from.	Podria aprendre de.
We will do it for you.	Ho farem per tu.
I want an answer.	Vull una resposta.
You are not close.	No estàs a prop.
But he would not play.	Però ell no jugaria.
But it was just one of those things.	Però era només una d'aquestes coses.
It's your job.	És la teva tasca.
Still, it should end soon.	Tot i així, hauria d'acabar aviat.
I looked back at the blackboard.	Vaig mirar enrere a la pissarra.
You catch up with old friends and remember good and bad times.	Et poses al dia amb vells amics i recordes moments bons i dolents.
Defendant said he would, but instead drove for hours.	L'acusat va dir que ho faria, però en canvi va conduir durant hores.
You have to see the images to appreciate them.	Cal veure les imatges per apreciar-les.
Well, that happens.	Com bé, això passa.
Breakfast was very good.	L'esmorzar era molt bo.
We said nothing.	No vam dir res.
Don’t look ahead.	No mireu endavant.
They might be waiting for you.	Podrien estar esperant-lo.
Unfortunately, this data is not available at the moment.	Malauradament, aquestes dades no estan disponibles de moment.
I have called this manuscript a book of dreams.	He anomenat aquest manuscrit un llibre de somnis.
Sort them by the method that works best for you.	Ordeneu-los pel mètode que us funcioni millor.
I think it can have a great story.	Crec que pot tenir una gran història.
Some social media pages are public by design, but others are not.	Algunes pàgines de xarxes socials són públiques per disseny, però d'altres no.
It is our duty to accept the fact.	És el nostre deure acceptar el fet.
In the summer they sleep a lot.	L'estiu dormen molt.
I am not enough.	No sóc suficient.
It could save you a lot of time.	Et podria estalviar molt de temps.
My relationship with these people is fantastic.	La meva relació amb aquesta gent és fantàstica.
Practice, think about your work and open up to your experiences.	Practica, pensa en la teva feina i obre't a les teves experiències.
So who you play matters.	Així que a qui jugues importa.
I can see where this was going.	Puc veure cap a on anava això.
This seemed hard to believe.	Això semblava difícil de creure.
Contribute to the collection and interpretation of data.	Contribuir a la recollida i interpretació de dades.
Seriously, think back.	De debò, pensa enrere.
Otherwise, it is obtained from memory.	En cas contrari, s'obté de la memòria.
Find my code below.	Trobeu a continuació el meu codi.
Some very good ideas.	Algunes idees molt bones.
Just go ahead and follow the little boy.	Només avança i segueix el nen petit.
I’m sure they came out very well with this deal.	Estic segur que els va sortir molt bé d'aquest acord.
You could say he was kind, but he wasn’t kind.	Podríeu dir-lo amable, però no era amable.
All the boys come to school.	Tots els nois arriben a l'escola.
If this is correct, our time is running out.	Si això és correcte, el nostre temps s'està acabant.
They gave him an explanation.	Li van donar una explicació.
That was how things were done.	Així era com es feien les coses.
I wish you good night.	Et desitjo bona nit.
Then it got really weird.	Llavors es va fer realment estrany.
Three women were dead.	Tres dones estaven mortes.
But there was no trace of him.	Però no hi havia rastre d'ell.
What might have to happen yet.	El que podria haver de passar encara.
So have a brief statement ready to provide context.	Per tant, tingueu una breu declaració a punt per proporcionar context.
She is seven years old, like me.	Ella té set anys, com jo.
Something we can do.	Cosa que podem fer.
Data provided for method training.	Dades proporcionades per a l'entrenament del mètode.
I really didn’t like going back to that hair.	Realment no em va agradar tornar a aquest cabell.
She had focused before.	Ella s'havia concentrat abans.
He came, and then again.	Va venir, i després de nou.
Some known devices have issues.	Alguns dispositius coneguts tenen problemes.
Instead, everything is exposed.	En canvi, tot està exposat.
But now he is calm.	Però ara està tranquil.
They just want to forget.	Només volen oblidar.
Sometimes you would go days without food.	De vegades et passaries dies sense menjar.
This was his father.	Aquest era el seu pare.
Do tests and examples, let’s get ready.	Feu proves i exemples, preparem-ho.
You try, but you can't.	Ho intentes, però no pots.
In addition, the subjects reported that they no longer have problems reading.	A més, els subjectes van informar que ja no tenen problemes a l'hora de llegir.
This took out the heat for a while.	Això va treure la calor durant una estona.
It went too far.	Va anar massa lluny.
A very lucky man.	Un home molt afortunat.
The day my life changed forever.	El dia que la meva vida va canviar per sempre.
The staff was friendly, but the guests few.	El personal era amable, però els clients pocs.
It really was a perfect team.	Realment era un equip perfecte.
Maybe he won’t say a word.	Potser no dirà ni una paraula.
They will get it.	Ho aconseguiran.
This was a great improvement over the previous situation.	Aquesta va suposar una gran millora respecte a la situació anterior.
And whether it changes or not remains to be seen.	I si es canvia o no està per veure.
And yet it was not enough.	I tanmateix no n'hi havia prou.
However, lower prices often lead to other costs.	Tanmateix, els preus més baixos solen comportar altres costos.
Your unity anyway.	La seva unitat de totes maneres.
I never play games for evil characters.	Mai faig jocs per a personatges malvats.
We find new friends, sometimes close.	Trobem nous amics, de vegades propers.
Two doors to open.	Dues portes per obrir.
I wouldn’t know what role they took.	No sabria quin paper van agafar.
Enough of me, though.	Ja n'hi ha prou de mi, però.
That's how it is here.	Així és aquí.
I give him a quick tour of the house.	Li faig un recorregut ràpid per la casa.
A fact until we found them and took them home again.	Un fet fins que els vam trobar i els vam tornar a portar a casa.
And that’s part of my plan.	I això és part del meu pla.
I had arrived too late.	Jo havia arribat massa tard.
Until they hit.	Fins que van colpejar.
I would like to get it.	M'agradaria aconseguir-ho.
However, they are by no means the only way.	Tanmateix, no són de cap manera l'únic camí.
Those lines we make to make sense of it.	Aquelles línies que fem per donar-li sentit.
At least I understand that.	Almenys això ho entenc.
Tea and coffee are offered.	S'ofereix te i cafè.
But he was silent.	Però va callar.
Hard times we survived.	Temps difícils vam sobreviure.
I lost five years of my life because of drugs.	Vaig perdre cinc anys de la meva vida a causa de les drogues.
The other.	L'altre.
This is important to us.	Això és important per a nosaltres.
If he’s smart, he won’t try anything.	Si és intel·ligent, no provarà res.
It's just that they don't come out naturally.	És que no els hi surt de manera natural.
And he even decided to go to church.	I fins i tot va decidir anar a l'església.
If it weren’t for my son.	Si no fos el meu fill.
This is our red line.	Aquesta és la nostra línia vermella.
He didn’t get much.	No va aconseguir gaire.
I just needed the structure and support to get started.	Només necessitava l'estructura i el suport per començar.
Many took classes together.	Molts feien classes junts.
The church can be an important vehicle for drug education.	L'església pot ser un vehicle important per a l'educació sobre drogues.
The scale, however, is not enough.	L'escala, però, no és suficient.
I couldn’t say for sure.	No ho podia dir amb certesa.
We had covered more than a hundred countries.	Havíem cobert més de cent països.
We had no choice.	No teníem opció.
He was young, he thought.	Era jove, va pensar.
From that moment on they took off.	A partir d'aquell moment van enlairar-se.
And so today there are basically two parts to our product.	I, per tant, avui hi ha bàsicament dues parts del nostre producte.
They were clearly prepared to go to war.	Estaven clarament preparats per anar a la guerra.
The two girls tried to take their own lives.	Les dues noies es van intentar treure la vida.
Thanks for taking me there.	Gràcies per portar-me allà.
In truth, you don’t.	En veritat, no ho fas.
But that is not the end.	Però això no és el final.
There were other products.	Hi havia altres productes.
Many of his works can still be seen today.	Moltes de les seves obres encara es poden veure avui dia.
Can anyone bring me food ?.	Algú em pot portar menjar?.
I can do more other ways.	Puc fer més altres maneres.
We've been through this.	Hem passat per això.
You’ve worked hard and you’ve come a long way.	Has treballat molt i has fet un llarg camí.
I have to think.	He de pensar.
If so.	Si això és així.
Take a moment and imagine what those women were going through.	Preneu-vos un moment i imagineu el que estaven passant aquelles dones.
Or so we believe.	O això creiem.
It was terrible to work like that.	Va ser terrible treballar així.
I turn to the others.	Em giro cap als altres.
You can't cut it.	No el pots tallar.
That he needed help.	Que necessitava ajuda.
By the thousands.	Per milers.
Its excellent technical performance offers the opportunity to apply improved data processing.	El seu excel·lent rendiment tècnic ofereix l'oportunitat d'aplicar un tractament de dades millorat.
He stopped and looked around.	Es va aturar i va mirar al seu voltant.
This car sent to the top.	Aquest cotxe enviat a la part superior.
I felt my own heart beating.	Vaig sentir bategar el meu propi cor.
Then you can do something about it.	Aleshores pot fer alguna cosa al respecte.
More often, it is the result of cash flow.	Més sovint, és el resultat del flux d'efectiu.
Customers sometimes do not have a clear understanding of their needs.	Els clients de vegades no tenen una comprensió clara de les seves necessitats.
I couldn’t rest much, though.	No vaig poder descansar gaire, però.
She was surprised.	Ella es va sorprendre.
I want to dream big.	Vull somiar en gran.
And it displays this information on the page.	I mostra aquesta informació a la pàgina.
Rather, they were repeated for a period of more than fifteen minutes.	Més aviat, es van repetir durant un període de més de quinze minuts.
This is consistent with previous findings from, e.g.	Això és coherent amb les troballes anteriors de, per exemple.
So it looks like almost any other trade show.	Així que sembla gairebé qualsevol altra fira comercial.
I just wanted to hear his story.	Simplement volia escoltar la seva història.
For the price, you get two books in one.	Pel preu, obteniu dos llibres en un.
I am interested in their interest in each other.	M'interessa el seu interès l'un en l'altre.
This is probably not what you want.	Això probablement no és el que voleu.
Studies have found contradictory results.	Els estudis han trobat resultats contradictoris.
No evidence of violence was seen anywhere.	No es veia cap evidència de violència enlloc.
Someday I would like to do better.	Alguna vegada voldria fer-ho millor.
I want to ask what that means.	Vull preguntar què vol dir això.
In the control condition, the feedback was a random number.	En la condició de control, la retroalimentació era un nombre aleatori.
Scared, a little.	Espantat, una mica.
They would be great.	Serien genials.
I have no responsibility for what happened to me.	No tinc cap responsabilitat pel que em va passar.
This is perhaps the best explanation for the anger that brought me here.	Aquesta és potser la millor explicació de la ira que em va portar fins aquí.
Then he walked around the room.	Després va caminar per l'habitació.
They stop after a while.	S'aturen al cap d'una estona.
It burned his throat.	Li cremava la gola.
These two facts later split, now four.	Aquests dos fets després es van dividir, ara quatre.
I might have trouble missing this meeting.	Podria tenir problemes per perdre's aquesta reunió.
I saw his family.	He vist la seva família.
Anyway I like it, it sounds like a song.	De totes maneres m'agrada, sona com una cançó.
One shot.	Un sol tir.
The program led to the improvement of quality systems.	El programa va conduir a la millora dels sistemes de qualitat.
The lower two.	Els dos inferiors.
This is consistent with several previous results.	Això és coherent amb diversos resultats anteriors.
I couldn't stand it.	No ho podia suportar.
In my opinion, it was done for a reason.	Al meu entendre, es va fer per un motiu.
The top and center are not.	La part superior i el centre no ho són.
I mean each of the stars at once.	Em refereixo a cadascuna de les estrelles alhora.
They shot me.	Em van disparar.
She did not answer any questions about the events.	Ella no va respondre cap pregunta sobre els esdeveniments.
Weeks later and the relationship is getting better.	Setmanes després i la relació cada cop millora.
Sometimes they break.	De vegades es trenquen.
This is just a problem in Windows.	Això només és un problema a Windows.
Sorry.	Ho sento.
I read some very solid tips on project design and management.	He llegit alguns consells molt sòlids sobre disseny i gestió de projectes.
I keep walking.	Segueixo caminant.
However, data is available upon request.	No obstant això, les dades estan disponibles a petició.
There are some limits to discuss.	Hi ha alguns límits a discutir.
Nothing seems to last.	Res sembla que hi duri.
The process has no beginning or end.	El procés no té inici ni final.
Just to say you did.	Només per dir que ho vas fer.
Having a problem, though.	Tenint un problema, però.
So you won't get results as they become available.	Així que no obtindreu resultats a mesura que estiguin disponibles.
It is soft, sweet and wonderful.	És suau, dolç i meravellós.
Or his loss.	O la seva pèrdua.
Staff working in a business position.	El personal que treballa en un lloc de negoci.
Careful medical history is important in finding any of the risk factors.	La història clínica acurada és important per trobar qualsevol dels factors de risc.
You take every bit of the environment, everything.	T'agafes cada tros de l'entorn, tot.
This is good and bad.	Això és bo i dolent.
Suddenly, the whole world seemed so sad.	De sobte, el món sencer semblava tan trist.
Very high lead content.	Contingut de plom molt alt.
Plus, you know it doesn't matter what you wear.	A més, saps que no importa el que portis.
They cut off the gas.	Han tallat el gas.
He ends up missing me.	Acaba amb mi desaparegut.
The world is becoming more open and real.	El món es fa més obert i real.
They can cross the water and carry death.	Poden creuar l'aigua i portar la mort.
Sometimes life can push people too hard.	De vegades, la vida pot empènyer massa les persones.
It's my arm.	És el meu braç.
I was part of the group.	Vaig formar part del grup.
The men talk for a moment.	Els homes parlen un moment.
He left his car there to take a ride with a friend.	Va deixar el seu cotxe allà per agafar un passeig amb un amic.
They heard them in the distance.	Els van escoltar a la distància.
However, our findings suggest that this is not the case.	Tanmateix, les nostres troballes suggereixen que no és així.
Your friends will be too scared to say your name.	Els teus amics tindran massa por de pronunciar el teu nom.
I just wanted to lead a normal life.	Només volia portar una vida normal.
They were good.	Estaven bons.
I still registered for work.	Encara em vaig registrar a la feina.
I'll be with you again in a few days.	En uns dies tornaré a estar amb tu.
It has to be the structure of something.	Ha de ser l'estructura d'alguna cosa.
Both are very bad things, but they are very different things.	Tots dos són coses molt dolentes, però són coses molt diferents.
The one who has it like that is not me or us.	El que la tingui així no som jo ni nosaltres.
Instead, they will follow him.	En lloc d'això, el seguiran.
Throw it away.	Llenceu-lo.
It's easy for you.	És fàcil per a tu.
It gave me a spin instead.	Em va donar més aviat un gir.
Everyone, when it opens, is interesting.	Tothom, quan s'obre, és interessant.
Don't lower it.	No rebaixar-ho.
You can't save our way of life.	No pots salvar la nostra forma de vida.
Our result is relatively different from the others.	El nostre resultat és relativament diferent dels altres.
I thought you were different.	Vaig pensar que eres diferent.
A little weird, but okay.	Una mica estrany, però d'acord.
We were sitting, ready to get up.	Estàvem asseguts, disposats a aixecar-nos.
We are your story.	Som la teva història.
We plan to meet once a month.	Tenim previst reunir-nos un cop al mes.
Let me explain how we got here.	Deixa'm explicar com hem arribat fins aquí.
You will receive your phone number.	Rebrà el teu número de telèfon.
No goals, nothing.	Sense gols, res.
He felt he needed to be alone.	Va sentir que necessitava estar sol.
You should have respect.	Hauries de tenir respecte.
I have little time left in my life.	Em queda poc temps de vida.
The solution, as they say, was in.	La solució, com diuen, estava en.
But we as a team got the best out of it.	Però nosaltres com a equip vam treure el millor possible.
This energy is then returned to the charge.	Aquesta energia es torna posteriorment a la càrrega.
An inner job.	Una feina interior.
That was weird too.	Això també era estrany.
This is a form of negative feedback.	Aquesta és una forma de retroalimentació negativa.
He participated in the analysis of data and in the writing of the manuscript.	Va participar en l'anàlisi de dades i en la redacció del manuscrit.
That would be common sense.	Això seria sentit comú.
This was repeated once more.	Això es va repetir una vegada més.
This will make the tests easier.	Això facilitarà les proves.
He was smart, creative.	Era intel·ligent, creatiu.
I look at it that way.	Ho miro d'aquesta manera.
I know where he will hit and where he will land.	Sé on colpejarà i on aterrarà.
You don’t even have a proper job.	Ni tan sols tens una feina adequada.
I use my hands to do this.	Utilitzo les meves mans per fer això.
My card is very similar to yours.	La meva targeta és molt semblant a la seva.
I called my insurance company.	Vaig trucar a la meva companyia d'assegurances.
First, there was the dress.	Primer, hi havia el vestit.
But with one condition.	Però amb una condició.
The government denied that promise.	El govern va negar aquesta promesa.
Many denied it.	Molts ho van negar.
So many things falling apart.	Tantes coses que cauen.
Every day brings a new challenge.	Cada dia porta un nou repte.
Her clothes had changed.	La seva roba li havia canviat.
I’m not entirely sure why it was so important to him.	No estic del tot segur per què era tan important per a ell.
It was black, it was right where you were, on the ground.	Era negre, era just on eres, a terra.
It had never been seen before.	Mai s'havia vist així.
This is the same problem with a different phase factor.	Aquest és el mateix problema amb un factor de fase diferent.
They may feel the magic, but that's all.	Poden sentir la màgia, però això és tot.
Yes, yes, this is a shirt.	Sí, sí, això és una camisa.
She followed him in her own car.	El va seguir amb el seu propi cotxe.
But in general.	Però pel que fa en general.
I grab it.	L'agafo.
In this case, two of them.	En aquest cas, dos d'ells.
His fingers trembled as he accepted the note.	Els seus dits van tremolar quan va acceptar la nota.
Everyone talks about us, he thought.	Tothom parla de nosaltres, va pensar.
Sometimes the sky doesn't change for days.	De vegades el cel no canvia durant dies.
We will go to the end.	Anirem fins al final.
It was the first real smile he gave me.	Va ser el primer somriure real que em va donar.
Only one decision could be made.	Només es podia prendre una decisió.
Then she was forced to stop.	Aleshores es va veure obligada a parar.
He was primarily responsible for the final content.	Tenia la responsabilitat principal del contingut final.
I'm just a human.	Només sóc un humà.
They are the same age.	Tenen la mateixa edat.
It was as if he was looking directly at something.	Era com si estigués mirant directament alguna cosa.
And there was more.	I hi havia més.
He started to lose his back.	Li va començar a fallar l'esquena.
They couldn’t keep telling the world they weren’t involved.	No podien continuar dient al món que no estaven involucrats.
It's not that bad.	No és tan dolent.
This is similar to the human clinical condition.	Això és similar a la condició clínica humana.
This time he had come to think.	Aquesta vegada havia arribat a pensar.
I will carry this one ahead.	Portaré aquest per davant.
They are doing their part.	Estan fent la seva part.
It can be described as follows.	Es pot descriure de la següent manera.
Anyway, most people who talk have nothing to say.	De totes maneres, la majoria de la gent que parla no té res a dir.
The birds were better too.	Els ocells també estaven millors.
But there is still this big hole in my life.	Però encara hi ha aquest gran forat a la meva vida.
Especially things that have no grace.	Sobretot les coses que no tenen cap gràcia.
He must have been out of the car when he passed.	Devia estar fora del cotxe quan va passar.
For its original purpose.	Pel seu propòsit original.
That’s the perfect word for it.	Aquesta és la paraula perfecta per a això.
We could not have had one without the other.	No podríem haver tingut un sense l'altre.
She called him and left a message.	El va trucar i va deixar un missatge.
It’s getting bigger and bigger.	És cada cop més gran i més gran.
I couldn't really play.	En realitat no podia jugar.
The next day, it was the same.	L'endemà, va ser el mateix.
I didn't know what I was talking about then.	No sabia de què parlava aleshores.
There was a high risk in the air.	Hi havia un alt risc a l'aire.
What he has done is kill about ten people.	El que ha fet és matar unes deu persones.
I’m not even sure what it was.	Ni tan sols estic segur de què va ser.
We find.	Trobem.
Then we look for the city again.	Aleshores, tornem a buscar la ciutat.
Your writing, images, energy and life give me so much joy.	La teva escriptura, imatges, energia i vida em donen tanta alegria.
Teams score a point each time one of their players "returns home."	Els equips apunten un punt cada vegada que un dels seus jugadors "torna a casa".
You know you wanted to be as free as he was.	Ja saps que volies ser tan lliure com ell.
They let me go.	M'han deixat anar.
Only the first three factors will be described here.	Aquí només es descriuran els tres primers factors.
Most members are.	La majoria dels membres ho són.
Smile, they are happy.	Somriu, són feliços.
I liked his mouth.	M'agradava la seva boca.
It was my only hope and it was my joy.	Era la meva única esperança i era la meva alegria.
It would cost you to play the crazy card.	Us costaria jugar a la carta boja.
Everything else must be added as part of the development effort.	Tota la resta s'ha d'afegir com a part de l'esforç de desenvolupament.
Respect does not come with the title.	El respecte no ve amb el títol.
It is almost impossible to visit.	És gairebé impossible de visitar.
It's okay to cry.	Està bé plorar.
The designed speed was.	La velocitat dissenyada era.
There are differences, some obvious, some less obvious.	Hi ha diferències, algunes evidents, altres menys evidents.
She had to do it too.	Ella també ho havia de fer.
And a long time.	I molt de temps.
You had to catch the bad with the good.	Calia agafar el dolent amb el bo.
You have what you have.	Tens el que tens.
That made me nervous.	Això em va posar nerviós.
Get off the boat and enter through a door.	Baixes del vaixell i entres per una porta.
I guess the problem is in this class.	Suposo que el problema és en aquesta classe.
Treatment should be done several days a week.	El tractament s'ha de fer diversos dies a la setmana.
It is what differentiates those who end up from those who do not.	És el que diferencia els que acaben dels que no.
It is divided into two levels.	Es divideix en dos nivells.
You will get where you are going.	Arribaràs on vas.
Go again.	Va de nou.
I didn't.	No ho vaig fer.
You should have seen how certain you were.	Hauries d'haver vist com de determinat estaves.
Nobody needs them.	Ningú els necessita.
I learned it the hard way myself.	Jo mateix ho vaig aprendre de la manera més difícil.
He wants to be seen as the man who does things.	Ell vol ser vist com l'home que fa les coses.
They are emotional.	Són emocionals.
Whatever the reason.	Sigui quin sigui el motiu.
This is our job.	Aquesta és la nostra feina.
I have a fish in there.	Tinc un peix allà dins.
The convenience of care.	La comoditat de la cura.
The report wants children to be "ready for school."	L'informe vol que els nens estiguin "preparats per a l'escola".
This is his study.	Aquest és el seu estudi.
Clearly my mother was not in her right mind.	És evident que la meva mare no estava en el seu bon judici.
You were so pretty, with your poor leg.	Eres tan bonica, amb la teva pobra cama.
Not the words on paper, but the paper itself.	No les paraules del paper, sinó el mateix paper.
I can do everything she does, though not so well.	Puc fer tot el que ella fa, encara que no tan bé.
He fired his finger at us.	Ens va disparar el dit.
He talked too much.	Va parlar massa.
I wouldn't be here to see them.	Jo no estaria aquí per veure'ls.
Grab your best people.	Agafa la teva millor gent.
Subjects were unable to do so.	Els subjectes no van poder fer-ho.
And morning.	Et maten.
Stand right behind me.	Dempeus just darrere meu.
Write cards to the sick.	Escriu targetes als malalts.
I knew I was scared.	Sabia que tenia por.
Please any help will be very helpful.	Si us plau, qualsevol ajuda serà molt útil.
Looks like I've never seen him before.	Sembla no haver-lo vist mai més.
There is a long time now.	Ara hi ha molt de temps.
I know what that is.	Sé què és això.
That record did not surprise anyone.	Aquell disc no va sorprendre precisament ningú.
They went too far.	Van anar massa lluny.
To add to your stay, breakfast is available.	Per afegir a la vostra estada, hi ha esmorzar disponible.
I can't say exactly when it started.	No puc dir quan va començar exactament.
You sure don't want music.	Segur que no vols música.
I want them to do well.	Vull que ho facin bé.
But you have to put it in there.	Però cal posar-ho allà dins.
I open my eyes and see the sky.	Obro els ulls i veig el cel.
I have never had a crossword with him until today.	Mai no he tingut una paraula creuada amb ell fins avui.
I thought he was a tough kid.	Pensava que era un nen dur.
She was definitely crazy.	Definitivament estava boja.
She was silent for a moment.	Ella va callar un moment.
I have to take this call.	He de prendre aquesta trucada.
She had heard it.	Ella l'havia sentit.
It was about one in the morning.	Era prop de la una de la matinada.
Organizing the meeting or party is not that easy, though.	Organitzar la reunió o la festa no és tan fàcil, però.
He went.	Ell va anar.
The girls are not interested in these technical details.	Les noies no estan interessades en aquests detalls tècnics.
And now it looks like we can.	I ara sembla que podem.
Your case is unique and treated as such.	El teu cas és únic i tractat com a tal.
Of six animals from each treatment group.	De sis animals de cada grup de tractament.
Focus is what works here.	El focus és el que funciona aquí.
Crying would have been a lie.	Plorar hauria estat mentida.
I hoped that was the answer.	Esperava que aquesta fos la resposta.
To the point.	Fins al punt.
No practice required.	No es requereix pràctica.
Nothing is certain.	Res és segur.
We show our support.	Mostrem el nostre suport.
Stay the weekend.	Queda't el cap de setmana.
I can draw and write communication materials.	Puc dibuixar i escriure materials de comunicació.
There is simply no other way.	Simplement no hi ha una altra manera.
I tried to make it a work of art.	Vaig intentar que fos una obra d'art.
Go if you want.	Marxa si vols.
I want them to be more powerful than you.	Vull que siguin més poderosos que tu.
Maybe more than you need to know.	Potser més del que necessites saber.
This one looks great.	Aquest sembla molt ben fet.
And he had to respect that with her.	I ho havia de respectar amb ella.
Student's t test was used for analysis.	Per a l'anàlisi es va utilitzar la prova t de Student.
No need to be afraid.	No cal tenir por.
Each step took another step towards the end.	Cada pas donava un altre pas cap al final.
We know it will affect us a lot.	Sabem que ens afectarà molt.
But no one really knows.	Però ningú ho sap realment.
She is in politics.	Ella està en política.
I really fell for work here.	Realment vaig caure a la feina aquí.
And it all depends, of course, on the underlying reality.	I tot, per descomptat, depèn de la mateixa realitat subjacent.
Overall, the response to proper therapy was good.	En general, la resposta a la teràpia adequada va ser bona.
Look at this space!	Mira aquest espai!.
I have studied and studied for the test.	He estudiat i estudiat per a la prova.
The world was cold, it was summer, but it was winter.	El món feia fred, era estiu, però era hivern.
To him it meant only one thing.	Per a ell només significava una cosa.
Well, it is and it is not.	Bé, ho és i no ho és.
Which is a good thing, because it wasn't.	La qual cosa és una bona cosa, perquè no ho era.
You are absolutely right.	Tens tota la raó.
When you're done, start over.	Quan acabeu, torneu a començar per la part superior.
You didn't just do that.	No només has fet això.
I mean, even before all that.	Vull dir, fins i tot abans de tot això.
The day before the show.	El dia abans de l'espectacle.
Only he can't have done it.	Només ell no ho pot haver fet.
See you in a week.	Ens veiem d'aquí a una setmana.
It just didn't look like it.	Simplement no semblava.
The analysis was not necessary.	L'anàlisi no era necessària.
We have to stay there for a while.	Hem de romandre-hi una estona.
This has yet to happen in the long run.	Això encara ha de passar a llarg termini.
Gradually, he sat down next to her.	A poc a poc, es va asseure al seu costat.
It is high for some reason.	És alt per alguns motius.
Spend thirty seconds more or less doing this.	Passeu trenta segons més o menys fent això.
However, with the increase in demand, supply had to increase.	No obstant això, amb l'augment de la demanda, l'oferta havia d'augmentar.
Confidence is broken again.	La confiança es torna a trencar.
She tells herself she can handle it.	Es diu a si mateixa que ho pot suportar.
We would love to help you do that.	Ens encantaria ajudar a fer-ho.
Don't ask questions.	No feu preguntes.
A few actually.	Uns quants en realitat.
It makes no sense to go back to work.	No té sentit tornar a la feina.
I'm willing to wait, if necessary.	Estic disposat a esperar, si cal.
Even if the rain continues to fall for a while.	Encara que la pluja segueixi caient durant una estona.
Growing up takes time.	Creixer requereix temps.
And it looks like they were in some bad shape.	I sembla que d'alguna manera estaven en mal estat.
I gave him too much credit.	Li he donat massa crèdit.
I'll be back.	Tornaré.
I tried to hold my breath, but it was hard.	Vaig intentar contenir la respiració, però va ser difícil.
It's a pretty weird story.	És una història força estranya.
The subjects were divided into six equal groups.	Els subjectes es van dividir en sis grups iguals.
They are the owners and they control everything.	Són els propietaris i ho controlen tot.
He gets no money.	No rep diners.
I took a picture of him.	Li vaig fer una foto.
There are no map size or player limits per game.	No hi ha límits de mida del mapa ni de jugadors per joc.
The house has a better diagnosis.	La casa té un millor diagnòstic.
It often happens in these cases.	Passa sovint en aquests casos.
Any help is welcome.	Qualsevol ajuda és benvinguda.
Two men had entered his house.	Dos homes havien entrat a casa seva.
If they are not there, it is a lost test.	Si no hi són, és una prova perduda.
Just my luck.	Només la meva sort.
It has been like this from the beginning.	Ha estat així des del principi.
You will be filled with joy.	T'ompliràs d'alegria.
But she couldn't move.	Però ella no es podia moure.
They said "no" in a loud voice and did not listen.	Van dir "no" amb una veu forta i no van escoltar.
This is important information.	Aquesta és una informació important.
Because it's not complicated.	Perquè no és complicat.
And his dreams were great.	I els seus somnis eren grans.
Say no to smoking.	Digues no a fumar.
It's expensive.	És un car.
They know it.	Ells ho saben.
She is not a leader.	Ella no és una líder.
There is no need to know anything about the source code of the object.	No cal saber res sobre el codi font de l'objecte.
When she wasn't, he knew it too.	Quan ella no ho era, ell també ho sabia.
I think you should wait a few years.	Crec que hauríeu d'esperar uns quants anys.
Just add a pinch of salt.	Afegiu només una mica de sal.
I'm tired of that.	M'estic cansant d'això.
Many lost and much of his life missing.	Molts perduts i gran part de la seva vida desapareguda.
Easy to use, too.	Fàcil d'utilitzar, també.
Maybe your mother is very strong.	Potser, la teva mare és molt forta.
This is where you would normally go.	Aquí és on normalment marxaries.
But it didn't look like it.	Però no ho semblava.
If I wanted to, I would have to work for it.	Si la volgués, hauria de treballar per això.
But she began to listen instead.	Però ella va començar, en canvi, a escoltar.
There are other changes in the air as well.	També hi ha altres canvis a l'aire.
So right now it’s moving forward.	Així que ara mateix s'està avançant.
The second batch has arrived today.	Avui ha arribat el segon lot.
In fact, we should ask for a second.	De fet, n'hauríem de demanar un segon.
Definitely the same basic plan.	Sens dubte el mateix pla bàsic.
It's funny now.	Ara fa gràcia.
Both studies were eventually published articles.	Ambdós estudis van ser finalment articles publicats.
And how she feels.	I com ella sent.
Again, and after so many years.	De nou, i després de tants anys.
He told me that his father had died.	Em va dir que el seu pare havia mort.
And they stayed around me even after the meeting was over.	I es van quedar al meu voltant fins i tot després d'acabar la reunió.
Entering and exiting.	Entrant i sortint.
The argument was not worth it.	No valia la pena l'argument.
Just sit back and watch.	Simplement seure i mirar.
Click here to download the notes.	Feu clic aquí per descarregar les notes.
I was pretty sure this was what I had.	Estava ben segur que això era el que tenia.
That is why we need love now more than ever.	Per això necessitem amor ara més que mai.
But the point was clear.	Però el punt era clar.
Please check your email.	Aneu a comprovar el vostre correu electrònic.
She was fighting for her life at the time.	Ella estava lluitant per la seva vida en aquest moment.
The boys are getting excited.	Els nois s'estan emocionant.
These are new times and new circumstances, which act well now.	Són nous temps i noves circumstàncies, que actuïn bé ara.
I used to think this was a lot of fun.	Solia pensar que això era molt divertit.
There was a way there.	Allà hi havia una forma.
I want to apologize to my staff and my children.	Vull demanar perdó al meu personal i als meus fills.
I chose not to.	Vaig triar no fer-ho.
When we’re done, I’ll give you a full review.	Quan acabem, us faré una revisió completa.
Again, no one was killed.	De nou, ningú va ser assassinat.
I heard its light from the first page.	Vaig sentir la seva llum des de la primera pàgina.
By using this site, you agree to this.	En utilitzar aquest lloc, accepteu això.
Before, we only sent one postcard.	Abans, només enviàvem una targeta postal.
There is still a long way to go.	Encara queda molt camí per recórrer.
We told ourselves, this is space.	Ens dèiem a nosaltres mateixos, això és l'espai.
She was sure her mother was only talking from her head.	Estava segura que la seva mare només parlava des del cap.
I wanted to see someone die.	Volia veure morir algú.
Your turn, now.	El teu torn, ara.
His dreams are my dreams.	Els seus somnis són els meus somnis.
Wait a minute.	Espera un minut.
In some cases, the figure is stable and at rest.	En alguns casos, la figura és estable i en repòs.
This woman is driving me crazy.	Aquesta dona m'està tornant boja.
He is who he is.	Ell és qui és.
I was absolutely sure of it.	N'estava absolutament segur.
But my friend and I want to work on a web project.	Però el meu amic i jo volem treballar en un projecte web.
Our family has a new addition.	La nostra família té una nova incorporació.
His mother even took advantage of his faith.	La seva mare fins i tot es va aprofitar de la seva fe.
However, you should want a player who is good every time.	Tanmateix, hauríeu de voler un jugador que sigui bo cada vegada.
Let's see what happens.	A veure què passa.
More customers join and that means more questions.	Més clients s'incorporen i això significa més preguntes.
And life went on.	I la vida va continuar.
It’s hard to believe they really think so.	És difícil creure que realment ho pensin.
Everything inside has its starting point.	Tot a dins té el seu punt de partida.
There had been no will proper so.	No hi havia hagut testament pròpiament dit així.
I plan to do something about it in a few years.	Penso fer alguna cosa al respecte d'aquí a uns anys.
There is only up or down.	Només hi ha amunt o avall.
I looked at it.	M'hi vaig mirar.
Probably a while ago too.	Probablement també fa un temps.
Please note some limitations of this simple release.	Tingueu en compte algunes limitacions d'aquesta versió senzilla.
They continue to make great music.	Continuen fent una gran música.
I hope to spend a lot of time playing events.	Espero passar molt de temps jugant als esdeveniments.
I hope you are healthy and happy.	Espero que estigui sana i feliç.
Others seem to agree.	Sembla que altres estan d'acord.
Her two children were not there.	Els seus dos fills no hi eren.
I would love to take you out.	M'encantaria treure't.
Double damn man shit.	Doble merda maleït l'home.
Set aside until necessary.	Deixar de banda fins que sigui necessari.
Our driver was too much fun.	El nostre conductor era massa divertit.
Repeat then quickly or very slowly.	Repetiu llavors ràpidament o molt lentament.
This conclusion follows immediately from both facts.	Aquesta conclusió es desprèn immediatament dels dos fets.
I would love to hear your views on this topic.	M'encantaria escoltar les vostres opinions sobre aquest tema.
Sorry, we couldn't find the page you were looking for.	Ho sentim, no hem pogut trobar la pàgina que estaves cercant.
I feel nothing for her.	No sento res per ella.
Easier by far.	Més fàcil amb diferència.
The pressure, whether economic or military.	La pressió, ja sigui econòmica o militar.
I should have thought you were talking about beer.	Hauria tingut idea que estàveu parlant de cervesa.
I will do mine.	Faré la meva.
Participants must remember and indicate the location of the images.	Els participants han de recordar i indicar la ubicació de les imatges.
I mean it.	Ho dic seriosament.
It changes just as everything changes.	Canvia igual que tot canvia.
An experience that is still fresh in my mind.	Una experiència que encara està fresca a la meva ment.
He was the no.	Ell era el no.
All participants signed an informed consent.	Tots els participants van signar un consentiment informat.
Trust me, the best.	Confia en mi, el millor.
It was what black women did.	Era el que feien les dones negres.
Primary medical care is provided, but there are no mental health services.	S'ofereix atenció mèdica primària, però no hi ha serveis de salut mental.
He doesn’t write or read yet.	No escriu ni llegeix encara.
I also have no recollection of having seen it during that time.	Tampoc tinc record d'haver-hi vist durant aquell temps.
And this living being does not exist.	I aquest ésser viu no existeix.
I remember feeling so small too.	Recordo que també em vaig sentir així de petit.
In my opinion.	En la meva opinió.
It was the rule.	Era la regla.
Overall I was happy with them.	En general estava content amb ells.
But the old man could follow him.	Però el vell podria seguir-lo.
True, he worked there.	És cert, hi va treballar.
But we had a game to play and a plane to catch.	Però teníem un joc per jugar i un avió per agafar.
Now, let me ask you something.	Ara, deixa'm preguntar-te una cosa.
Some women are like that.	Algunes dones són així.
Whatever the procedure, you have to do it right.	Sigui quin sigui el procediment, l'has de fer bé.
He would be given the opportunity to speak.	Se li donaria l'oportunitat de parlar.
History in general.	Història en general.
Think about your own children.	Penseu en els vostres propis fills.
In your place.	Al teu lloc.
This reality cannot be avoided.	No es pot evitar aquesta realitat.
At six, there was a row at the door.	A les sis, hi havia una fila a la porta.
It will look bad in the eyes of others.	Es veurà malament als ulls dels altres.
I saw my mother, asleep.	Vaig veure la meva mare, adormida.
Returning to normal life for me was not an option.	Tornar a la vida normal per a mi no era una opció.
When he spoke, his voice was small.	Quan parlava, la seva veu era petita.
We need to get those books back.	Hem de tornar a aconseguir aquests llibres.
He was married and had children, but there were more things.	Estava casat i tenia fills, però hi havia més coses.
You want him to be safe and happy.	Vols que estigui segur i feliç.
One moment.	Un moment.
She looked over the wall.	Ella va mirar per sobre de la paret.
You’d do things you shouldn’t do, you’d go to places you shouldn’t go.	Faríeu coses que no hauríeu de fer, aniríeu a llocs on no hauríeu d'anar.
Find something else to name it.	Trobeu una altra cosa per anomenar-lo.
They hurt us, but they couldn’t kill us.	Ens van fer mal, però no ens van poder matar.
Freedom of thought and expression.	Llibertat de pensament i d'expressió.
He was usually on his element at work.	Normalment estava en el seu element a la feina.
This is our third date.	Aquesta és la nostra tercera cita.
Watch this video and learn more about it.	Mira aquest vídeo i aprèn més sobre aquest tema.
Thank you for being interested in women at work.	Gràcies per estar interessat en les dones a la feina.
Money is probably the biggest.	Els diners són probablement el més gran.
This happens a lot.	Això passa molt.
And then you still have to go much further.	I llavors encara cal anar molt més enllà.
Teachers did not buy.	Els professors no compraven.
This is the difference with these roles.	Aquesta és la diferència amb aquests papers.
The patterns shown were obtained as follows.	Els patrons mostrats es van obtenir de la següent manera.
But we are not in a position to challenge them.	Però no estem en condicions de desafiar-los.
He held this position twice for a total of five years.	Va exercir aquest càrrec dues vegades durant un total de cinc anys.
That you can't avoid especially the wind.	Que no pots evitar sobretot el vent.
I’m sure people do it in different ways.	Estic segur que la gent ho fa de diferents maneres.
But there are some countries that are doing online learning.	Però hi ha alguns països que estan fent aprenentatge en línia.
This is the address.	Aquesta és l'adreça.
With moving hands and bodies.	Amb les mans i els cossos en moviment.
I have a good time too.	Jo també m'hi passo bé.
His eyes opened.	Se li van obrir els ulls.
Data analyzed by gender can eliminate influence.	Les dades analitzades segons el gènere poden eliminar la influència.
So my reaction was to stop running and start walking.	Així que la meva reacció va ser deixar de córrer i començar a caminar.
All this about money.	Tot això sobre diners.
He said no.	Va dir que no.
Something very special to you in some way.	Alguna cosa molt especial per a tu d'alguna manera.
Now his reading was a little easier, though not much.	Ara la seva lectura va ser una mica més fàcil, encara que no gaire.
A student once asked him for his opinion on this subject.	Una vegada un alumne li va demanar la seva opinió sobre aquest tema.
The door only opened from the outside.	La porta només s'obria des de fora.
Sometimes we run away from it.	De vegades en fugim.
The work was heavy and therefore the workers drank tea.	La feina era pesada i, per tant, els treballadors bevien te.
I wonder if it was more for me than for him.	Em pregunto si va ser més per a mi que per a ell.
He just didn’t do it for me.	Simplement no ho va fer per mi.
There were no elderly people in the camp, no women or children.	Al campament no hi havia gent gran, ni dones ni nens.
A hot young couple !.	Una parella jove calenta!.
And it was wrong.	I estava malament.
He never left his mind completely again.	Mai més va deixar la seva ment completament.
I had no job, I didn’t do work.	No tenia feina, no feia feina.
There was not much wind.	No hi havia gaire vent.
Plus, they’re a lot of fun.	A més, són molt divertides.
The organization has used different marketing methods to get there.	L'organització ha utilitzat els diferents mètodes de màrqueting per arribar-hi.
And I didn’t have as many friends to begin with.	I no tenia tants amics per començar.
The world needs more people like you.	El món necessita més gent com tu.
Five years later, his father died.	Cinc anys més tard, el seu pare va morir.
But the harm was done.	Però el mal estava fet.
There is no great speed.	No hi ha una gran velocitat.
It was simply.	Era senzillament.
From the left.	Des de l'esquerra.
I wanted to drink them.	Els volia beure.
Use only the type.	Utilitzeu només el tipus.
Then I don't know.	Aleshores no ho sé.
Do not point them at each other.	No els apunteu l'un a l'altre.
Like the cold, the darkness was more inside me than outside me.	Com el fred, la foscor era més dins meu que fora de mi.
It was delivered.	Es va entregar.
It is the end of the road.	És el final del camí.
It was the success of the office party, everyone wanted photos with me.	Va ser l'èxit de la festa de l'oficina, tothom volia fotos amb mi.
Learn about the different storage options.	Coneix les diferents opcions d'emmagatzematge.
Or for a whole week.	O durant tota una setmana.
The two men spent some time in search of her.	Els dos homes van passar una estona en la seva recerca.
We will use them to prove our main result.	Les utilitzarem per demostrar el nostre resultat principal.
Everyone except you knows she feels the same for you.	Tothom, excepte tu, sap que ella sent el mateix per tu.
Again, just active.	De nou, només actiu.
To so many com.	A tantes com.
I enjoyed every scene I was in.	Vaig gaudir de cada escena en què estava.
Each task or event can be associated with a date.	Cada tasca o esdeveniment es pot associar amb una data.
So it makes it hard for me.	Així que em fa difícil.
As one man put it, these gave "a bad image to the family."	Com va dir un home, aquests donaven "una mala imatge a la família".
So he grabbed someone else.	Així que va agafar algú més.
I try to scream, back to the wall.	Intento cridar, d'esquena a la paret.
So he would get stuck there.	Així que es quedaria enganxat allà.
There was very little he knew about himself.	Hi havia molt poc que sabia de si mateix.
These were difficult times for the city.	Van ser temps difícils per a la ciutat.
It's time to put names.	És hora de posar noms.
I had no doubt about it.	No en tenia cap dubte.
He had a smile on his face.	Tenia un somriure als llavis.
I guess it was the gun.	Suposo que es tractava de l'arma.
In fact, it’s almost all about me.	De fet, és gairebé tot sobre mi.
How much would the insurance be.	Quant seria l'assegurança.
And worse, no computer.	I pitjor, sense ordinador.
Or my life.	O la meva vida.
And be aware.	I ser conscient.
Sorry, if you took it that way.	Ho sento, si ho has pres així.
Let’s be honest here.	Siguem sincers aquí.
Finally they join.	Finalment s'hi sumen.
They could build together or kill each other.	Podrien construir junts o matar-se entre ells.
And really even later.	I realment fins i tot més tard.
She tells him she's glad he's happy.	Ella li diu que està contenta que ell està content.
We have no interest in collecting your share of the pay.	No tenim cap interès a cobrar la teva part de la paga.
But then something made them completely forget about the wounded human being.	Però llavors alguna cosa els va fer oblidar completament l'ésser humà ferit.
She had made a good guess, though.	Ella havia fet una bona suposició, però.
We started our journey back to the mainland.	Vam començar el nostre viatge de tornada a la terra principal.
This scene absolutely exists.	Aquesta escena existeix absolutament.
We take ourselves as an object separate from other objects.	Ens prenem com un objecte separat dels altres objectes.
The leader creates situations and events that lead to an emotional response.	El líder crea situacions i esdeveniments que condueixen a una resposta emocional.
Your email address will not be used for any other purpose.	La vostra adreça de correu electrònic no s'utilitzarà per a cap altre propòsit.
It still had an impact.	Encara va tenir un impacte.
But they did not last.	Però no van durar.
This is also a truth full of hope.	Això també és una veritat plena d'esperança.
It is a first series.	És una primera sèrie.
We are now in another period of fall, this very serious one.	Ara estem en un altre període de caiguda, aquest molt greu.
The night doesn’t seem to darken in time.	La nit sembla que no s'enfosqui a temps.
And the pattern was repeated over and over again.	I el patró es repetia una i altra vegada.
We can't say.	No ho podem dir.
But things were getting better.	Però les coses anaven millor.
I probably don’t need any, though.	Probablement no en necessito cap, però.
Each offers something different.	Cadascun ofereix alguna cosa diferent.
And so he gave in.	I així va cedir.
You also have magic fingers.	També tens dits màgics.
Twenty dollars for twenty minutes, neck and shoulders.	Vint dòlars per vint minuts, coll i espatlles.
I only name one.	Només n'anomeno un.
Things get better or worse.	Les coses milloren o empitjoren.
Security analyzes were performed on the security population.	Es van realitzar anàlisis de seguretat a la població de seguretat.
He soon disappeared.	Aviat va desaparèixer.
The enemy of my enemy is my friend.	L'enemic del meu enemic és el meu amic.
This, of course, has obvious uses.	Això, per descomptat, té usos evidents.
I took her hand and helped her fall to the ground.	La vaig agafar de la mà i la vaig ajudar a caure a terra.
A lot of people write or talk to tell us what to think.	Molta gent escriu o parla per dir-nos què hem de pensar.
This will not work.	Això no funcionarà.
He turned and went back the way he had come.	Es va girar i va tornar pel camí per on havia vingut.
Make sure your friends tell you what happened.	Assegura't que els teus amics t'expliquen què ha passat.
I hadn't thought about it for a long time.	Feia temps que no hi pensava.
Today is your day.	Avui és el teu dia.
But maybe not so old.	Però potser no tan vell.
That, of course, was wrong.	Això, per descomptat, estava malament.
This is another central issue.	Aquest és un altre tema central.
He nodded, then sat down carefully.	Va assentir, després es va asseure amb cura.
The same goes for the code.	El mateix també amb el codi.
I just need the stock.	Només necessito l'estoc.
This is over.	Això ja s'ha acabat.
The man.	L'home.
I can't move to look.	No em puc moure per mirar.
This has nothing to do with security.	Això no té res a veure amb la seguretat.
Bad things happen everywhere you look.	Passen coses dolentes arreu on mires.
Suddenly, they were everywhere.	De sobte, estaven per tot arreu.
Others at home.	Altres a casa seva.
Maybe I was running down the street looking for me.	Potser estava corrent pel carrer buscant-me.
And maybe it is.	I potser és així.
But it’s not as simple as that.	Però no és tan senzill com això.
My feelings have nothing to do with race, believe me.	Els meus sentiments no tenen res a veure amb la raça, creieu-ho.
It is changing us in some way.	Ens està canviant d'alguna manera.
They have their hands up.	Tenen les mans amunt.
I'm sure of that.	D'això n'estic segur.
Very few people clean up on the first or second attempt.	Molt poques persones es netegen al primer o segon intent.
To her surprise, she agreed.	Per a la seva sorpresa, ella va acceptar.
Crying would be weak and she had to be strong.	Plorar seria feble i ella havia de ser forta.
No note was to be taken from the room.	No s'havia de treure cap nota de l'habitació.
At least I could have given it to him in person.	Almenys li podria haver donat en persona.
Good is really the enemy of the great.	El bé és realment l'enemic del gran.
He said the data was lies.	Va dir que les dades eren mentides.
He went back to work after a few weeks off.	Va tornar a treballar després d'unes setmanes de descans.
We were young and in love.	Érem joves i enamorats.
I have to be out.	He d'estar fora.
My advice is not to make any mistakes.	El meu consell és que no facis cap error.
I stepped on a glass.	Trepitjo un got.
All authors contributed to the analysis and interpretation of the results.	Tots els autors van contribuir a l'anàlisi i interpretació dels resultats.
What really matters.	El que realment importa.
It will arrive in a week.	Arribarà d'aquí a una setmana.
One in particular.	Un en concret.
A normal person could not even walk with the wound.	Una persona normal ni tan sols podia caminar amb la ferida.
No matter.	Sense importància.
We can't finish.	No podem acabar.
These solutions, however, do not solve the problem.	Aquestes solucions, però, no resolen el problema.
And we can work to try to understand what really happened.	I podem treballar per intentar entendre què va passar realment.
You heard it here first.	Ho vas sentir aquí primer.
Now, he says, he is weak.	Ara, diu, és feble.
You want to die.	Vols morir.
They probably have people there, ready to move.	Segurament tenen gent allà, preparada per moure's.
Sure there are.	Segur que n'hi ha.
I thought he wouldn’t, that he was done with me.	Vaig pensar que no ho faria, que havia acabat amb mi.
In fact, it’s personal, because you do it for yourself.	De fet, és personal, perquè ho fas per tu mateix.
He walked more slowly than before.	Va caminar més lentament que abans.
Get down with me.	Baixa amb mi.
The fire is expected to grow today.	Es preveu que el foc creixi avui.
It wasn’t an easy life you led.	No va ser una vida fàcil que vas portar.
Especially with wine.	Sobretot amb vi.
She would continue to represent me.	Ella continuaria representant-me.
You don't get what you want.	No aconsegueixes el que vols.
He continues with you long after you leave the building.	Continua amb tu molt després de sortir de l'edifici.
There is no other option.	No hi ha altra opció.
On the failure of health care.	Sobre el fracàs de l'assistència sanitària.
You have no reason to feel bad.	No tens cap motiu per sentir-te malament.
None of us should.	Cap de nosaltres ho hauria de fer.
The city below had been dark.	La ciutat de sota havia estat fosca.
He said there are no safety issues with the cars.	Va dir que no hi ha cap problema de seguretat amb els cotxes.
That’s what we need to do.	És el que hem de fer.
With which you can live then you will be happy.	Amb la qual pots viure llavors seràs feliç.
What she meant.	El que ella volia dir.
He just loves it.	Simplement li encanta.
These values ​​were generally similar to those reported in the literature.	Aquests valors eren generalment similars als reportats a la literatura.
People are still coming in.	La gent encara entra.
But they are my family.	Però són la meva família.
Then, if they don’t work, throw them away.	Aleshores, si no funcionen, llenceu-los.
The higher the score, the more negative the emotions.	Com més alta sigui la puntuació, més negatives són les emocions.
But now it’s different.	Però ara és diferent.
He didn't wait long.	No va esperar gaire.
The door had been left open.	La porta havia quedat oberta.
We have more than that.	Tenim més que això.
You work for us.	Treballes per a nosaltres.
This is a better word.	Aquesta és una paraula millor.
I can't do any good here.	Aquí no puc fer cap bé.
The rest of the month.	La resta del mes.
The night is good.	La nit és bona.
Housing types also vary from community to community.	Els tipus d'habitatge també varien d'una comunitat a una altra.
I want you to remember that.	Vull que ho recordis.
Proof of its existence.	Prova de la seva existència.
Everyone must express their opinion.	Tots han de manifestar la seva opinió.
He drank and ended his life in the Middle Ages.	Va prendre a beure i va acabar amb la seva vida a l'edat mitjana.
There is news there.	Allà hi ha novetats.
And they are a must when it’s hot.	I són imprescindibles quan fa calor.
It was starting.	Estava començant.
It has often been our conversation.	Sovint ha estat la nostra conversa.
And they could become a market leader in the process.	I podrien convertir-se en un líder del mercat en el procés.
It was a very, very hard time.	Va ser un moment molt, molt dur.
This is exactly what you want to do.	Això és exactament el que vol fer.
Very often, this is not the case.	Molt sovint, aquest no és el cas.
In fact, they had never been friends.	De fet, mai havien estat amics.
She was a fucking fugitive.	Va ser una puta fugida.
I put them next to each other.	Els poso un al costat de l'altre.
I can see it.	Ho puc veure.
I’m lucky you didn’t.	Tinc sort que no ho fes.
Although it seems a bit simple.	Tot i que sembla una mica senzill.
But he thanked us for taking it out.	Però ens va donar les gràcies per treure'l.
But I wouldn't appreciate it.	Però no m'ho agrairia.
We don’t have to get to that question.	No hem d'arribar a aquesta pregunta.
It's hard to be a man.	És difícil ser home.
And especially very critical of the girls they were with.	I sobretot molt crític amb les noies amb les quals estaven.
It was his first case.	Va ser el seu primer cas.
This answers your question.	Això respon a la teva pregunta.
But he is a weak man.	Però és un home dèbil.
That's what attracted me to go see him.	És el que em va atraure a anar a veure'l.
What’s left is mostly your work, your effect on the place.	El que queda és sobretot la teva feina, el teu efecte sobre el lloc.
You go back.	Et tornes enrere.
I think we made you very proud.	Crec que us hem posat molt orgullosos.
Therefore, it should be defined rather by an additional condition.	Per tant, s'ha de definir més aviat per una condició addicional.
It looked like the perfect fit.	Semblava l'ajust perfecte.
I was taken out.	Se'm va treure.
My terms or nothing.	Els meus termes o res.
I guess we’re friends, in a way.	Suposo que som amics, en certa manera.
I will work on it in a while.	Hi treballaré en una estona.
I wouldn’t expect them.	No els esperaria.
They are another team against which we have a poor record.	Són un altre equip contra el qual tenim un balanç pobre.
Thanks for listening and telling your friends!	Gràcies per escoltar-ho i dir-ho als teus amics!.
I didn't drive.	No em vaig anar amb cotxe.
He won't cook you breakfast yet.	Encara no et cuinarà l'esmorzar.
They are a bit.	Són una mica.
You are super looking.	Estàs super buscant.
In this world everyone is alone.	En aquest món cadascú està sol.
I think I knew it was that day.	Crec que sabia que era aquell dia.
I'll start creating a web-based application.	Començaré a crear una aplicació basada en web.
But he was there, and not long before.	Però ell hi era, i no gaire abans.
I have mine.	Jo tinc el meu.
Another one probably couldn't make me worse.	Un altre probablement no em podria empitjorar.
Me too.	Jo també.
Write the work with the contribution of other authors.	Escriu el treball amb l'aportació d'altres autors.
I was in the hospital for five weeks.	Vaig estar cinc setmanes a l'hospital.
He denounced what he had seen and had been told.	Va denunciar el que havia vist i li havien dit.
I wonder how you feel.	Em pregunto com et sents.
I'm upstairs.	Estic a dalt.
She loved the city more.	Ella estimava més la ciutat.
I didn’t feel like processing anything.	No tenia gaires ganes de processar res.
But don't eat it, he's been sick.	Però no el mengis, ha estat malalt.
Okay, lots of pieces.	D'acord, moltes peces.
I wasn't looking.	No estava buscant.
Maybe now we are not far from that point.	Potser ara no estem lluny d'aquest punt.
He would help anyone.	Ell ajudaria a qualsevol.
And today was the day.	I avui era el dia.
The pain went through her body and she stood still for a moment.	El dolor li va atravessar el cos i durant un moment es va quedar quieta.
It was pure coincidence.	Va ser pura casualitat.
Well, well, now put the chicken back in it.	Bé, bé, ara torna a posar-hi el pollastre.
This may require some practice.	Això pot requerir una mica de pràctica.
Data processing completed.	Processament de dades finalitzat.
And tell the truth.	I dir la veritat.
No, my son.	No, fill meu.
It's just a matter of following the market.	Simplement és seguir el mercat.
I think these companies could do that.	Crec que aquestes empreses podrien fer això.
Then he came up with ideas.	Després va plantejar idees.
It is not a question of success.	No és qüestió d'èxit.
Make him coffee.	Feu-li cafè.
Our leaders must make a decision.	Els nostres líders han de prendre una decisió.
It was a clear, cold night.	Era una nit clara i freda.
They probably met in the photos or somewhere.	Probablement es van conèixer a les fotos o en algun lloc.
As much as we did.	Per molt que ho hem fet.
I smile to myself.	Somric per a mi mateix.
I had done my part.	Jo havia fet la meva part.
He went on to explain the real reason for his actions.	Va continuar explicant el veritable motiu de les seves accions.
I don't know if it will be tonight.	No sé si serà aquesta nit.
I wouldn’t have time to think.	No tindria temps per pensar.
I had just gone to bed.	Acabava d'anar a dormir.
Although he died at first.	Tot i que va morir en el primer.
However, the signs are mixed.	No obstant això, els signes es barregen.
Give the best of yourself to the world and it may not be enough.	Dóna el millor de tu al món i potser no serà suficient.
Time is money.	El temps és diners.
Right in the eye of the storm.	Just a l'ull de la tempesta.
In this particular case.	En aquest cas concret.
In this situation we can only defend our values.	En aquesta situació només podem defensar els nostres valors.
So seven years passed.	Així que van passar set anys.
It became his only completed volume in the series.	Es va convertir en el seu únic volum completat de la sèrie.
I felt like someone was looking for me.	Sentia que algú em buscava.
Contact us for more information.	Contacta amb nosaltres per obtenir més informació.
Maybe they could come every two months.	Potser podrien venir cada dos mesos.
The school closed shortly after his death.	L'escola va tancar poc després de la seva mort.
He just doesn't have that kind of skill.	Simplement no té aquest tipus d'habilitat.
People love to see us play.	A la gent li encanta veure'ns jugar.
And then that fucking laugh.	I després aquella puta rialla.
It sounds a lot easier than you think.	Sembla molt més fàcil del que has sentit.
We knew it would be difficult.	Sabíem que seria difícil.
Not what it has been.	No el que ha estat.
They can be anything to feel loved.	Poden ser qualsevol cosa per sentir-se estimat.
But games are not meant to be real life, games are art.	Però els jocs no estan pensats per ser la vida real, els jocs són art.
Suddenly he made a decision.	De sobte va prendre una decisió.
It could have two unique fields on the same object.	Podria tenir dos camps únics al mateix objecte.
It could be said that it was a real passion.	Es podria dir que era una autèntica passió.
There were no differences between the last two groups.	No es van registrar diferències entre els dos últims grups.
If I carried him inside I could be sure he was gone.	Si el portava a dins podria estar segur que havia desaparegut.
He asked what his activities were.	Va preguntar quines eren les seves activitats.
That he hadn’t played it directly.	Que no ho havia jugat directament.
The results shown are representative of those obtained from three independent experiments.	Els resultats mostrats són representatius dels obtinguts a partir de tres experiments independents.
They are part of us as we are part of them.	Ells formen part de nosaltres com nosaltres som part d'ells.
He hadn't felt so strong in months for the last time.	Feia mesos que no s'havia sentit tan fort per última vegada.
Small, small pieces.	Petites, petites peces.
Only once had he wanted to give in to her.	Només una vegada, havia volgut cedir a ella.
I don’t know why it hadn’t been thought of before.	No sé per què no s'havia pensat abans.
Just be proud of your performance and the result.	Només estigueu orgullosos del vostre rendiment i del resultat.
I haven’t seen him since.	No l'he vist des de llavors.
Then he got up from his chair.	Aleshores es va aixecar de la cadira.
It depends on your own requirement.	Depèn del vostre propi requeriment.
My father generally enjoyed excellent health.	El meu pare en general gaudia d'una salut excel·lent.
Make them before breakfast.	Fes-les abans d'esmorzar.
Know the soul much more likely.	Coneix l'ànima molt més probable.
I like to take my time.	M'agrada prendre el meu temps.
Even when others think it’s wrong.	Fins i tot quan els altres pensen que està malament.
All these soldiers want to eat but produce nothing.	Tots aquests soldats volen menjar però no produeixen res.
I wondered if I wanted to drink something.	Em vaig preguntar si volia beure alguna cosa.
It is a more constant world in a forest.	És un món més constant en un bosc.
Then I went home.	Després vaig anar a casa.
What makes us happy, however, is as unique as each of us.	El que ens fa feliços, però, és tan únic com cadascun de nosaltres.
It was a great plan.	Va ser un gran pla.
I’m not afraid to say that.	No tinc por de dir això.
Then make the first small raise from here.	A continuació, feu el primer petit augment a partir d'aquí.
Although it can be very minimal.	Encara que pot ser molt mínim.
We don’t get either.	No aconseguim cap dels dos.
That’s how things are.	Així és com són les coses.
I told him to meet with you this week.	Li he dit que es reuneixi amb tu aquesta setmana.
Forced back by this feeling.	Forçat enrere per aquest sentiment.
We have less than two hours.	Tenim menys de dues hores.
I could probably do better somewhere.	Probablement podria fer-ho millor en algun lloc.
Production stopped, sometimes on that machine, sometimes on another.	La producció es va aturar, de vegades en aquella màquina, de vegades en una altra.
And the next one is worse.	I el següent és pitjor.
Whether you are able to back it up is the important part.	Si és capaç de fer una còpia de seguretat és la part important.
My brother's too.	El del meu germà també.
I thought there were.	Jo pensava que n'hi havia.
That was the worst.	Això va ser el pitjor.
I thought you would want a night off.	Vaig pensar que voldries una nit de descans.
It has social, economic and political consequences.	Té conseqüències socials, econòmiques i polítiques.
Even for the environment.	Fins i tot pel medi ambient.
Or a truck.	O un camió.
These stories are not told.	Aquestes històries no s'expliquen.
None of it had ever seemed easy, but then it was.	Res d'ella mai havia semblat senzill, però llavors ho era.
These issues go far beyond fiscal policy.	Aquestes qüestions van molt més enllà de la política fiscal.
Maybe I’ll never be able to eat again.	Potser no podré menjar mai més.
That kind of thing.	Aquest tipus de coses.
Well you told me while he was still there in time.	Bé que m'has dit mentre encara hi és a temps.
I feel like it was a turning point.	Sento que va ser un punt d'inflexió.
Then came the division.	Després va venir la divisió.
You may not believe it at first, but it’s true.	Potser no t'ho creus al principi, però és cert.
Even on the train you fought with me.	Fins i tot al tren et barallaves amb mi.
Click here to see it.	Feu clic aquí per veure-ho.
I was afraid you would no longer leave.	Tenia por que ja no haguéssiu marxat.
Simple changes can make a big difference.	Els canvis senzills poden marcar una gran diferència.
Because he does not intend to tell us the truth.	Perquè no pretén dir-nos la veritat.
But all the space is still in front of you.	Però tot l'espai encara hi és davant teu.
Ladder bars are indicated by white lines.	Les barres d'escala s'indiquen amb línies blanques.
We did not experience this.	Això no ho vam viure.
Decision making is very very important.	La presa de decisions és molt molt important.
I was trying to figure out how to do it.	Estava intentant esbrinar com fer-ho.
Thus, the latter managed to escape.	Així, aquest últim va aconseguir la seva fugida.
At this point, you may want to heat the metal.	En aquest punt, potser voldreu escalfar el metall.
Well, that’s politics.	Bé, això és política.
He seems to be trying to understand, but he has hard eyes.	Sembla que està intentant entendre, però té els ulls durs.
They have no other ability.	No tenen cap altra habilitat.
Then he stretched.	Llavors es va estirar.
Therefore, the results of these two studies could not be compared.	Per tant, els resultats d'aquests dos estudis no s'han pogut comparar.
I take myself seriously.	Em prenc cuidar-me seriosament.
Whatever you do, don’t upset the cook.	Feu el que feu, no enfadeu el cuiner.
The primary is over.	S'ha acabat la primària.
I was introduced to him.	Em van presentar a ell.
For example, you should consider your sleeping style.	Per exemple, hauríeu de tenir en compte el vostre estil de dormir.
He had done it before.	Ho havia fet abans.
I sold him my practice.	Li he venut la meva pràctica.
She put her hand to his face.	Ella li va posar la mà a la cara.
I like it as well.	També m'agrada.
Win the day against the enemy first.	Guanya primer el dia contra l'enemic.
See you tonight for dinner.	Ens veiem aquesta nit per sopar.
He has some great ideas.	Té unes grans idees.
I knew our little town would never be the same again.	Sabia que la nostra petita ciutat no tornaria a ser la mateixa.
What would their lives be like with me outside?	Com serien les seves vides amb mi fora?
You can’t think of yourself like that.	No pots pensar en tu mateix així.
I'm very excited.	Estic molt emocionat.
You only have one father and you don’t have to take it for granted.	Només tens un pare i no l'has de donar per fet.
So you know they can’t do anything for you.	Així que saps que no poden fer res per tu.
They must be taught to be honest.	S'han d'ensenyar a ser honestos.
He kept the show going for months.	Va mantenir l'espectacle durant mesos.
I will never forget that.	Això no ho oblidaré mai.
I would like to know how it can be achieved.	M'agradaria saber com es pot aconseguir.
Opening in places.	Obertura en llocs.
I am about to travel somewhere.	Estic a punt de viatjar a algun lloc.
Underneath everything they said and everything they played.	Sota tot el que deien i tot el que jugaven.
I guess it's obvious.	Suposo que és evident.
But your project may not use it.	Però és probable que el vostre projecte no l'utilitzi.
Once upon a time, there were trees here, life.	Una vegada, aquí hi havia arbres, vida.
I know that’s how a lot of guys make their way.	Sé que així és com molts nois fan el seu camí.
Race, language, culture.	Raça, llengua, cultura.
Be well.	Estigues bé.
On any day of the test, injured or sick participants were excluded.	En qualsevol dia de la prova, es van excloure els participants ferits o malalts.
They don’t have to pay us shit.	No ens han de pagar una merda.
What is left is easy enough to solve.	El que queda és prou fàcil de resoldre.
And leave content you don’t want to hide out of it.	I deixa contingut que no vulguis amagar fora d'això.
It is a science that needs to be studied.	És una ciència que cal estudiar.
I just needed some time.	Només necessitava una mica de temps.
So for now, just leave.	Així que de moment només se'n va.
I'm using it with a direct power supply.	L'estic fent servir amb font d'alimentació directa.
Finally, the question of cost will come up.	Finalment, sortirà la qüestió del cost.
That's not how he died.	No va ser així com va morir.
Although more in salt water, as in these cases, than in fresh water.	Encara que més en aigua salada, com aquests casos, que en dolça.
It must have been useful.	Devia ser útil.
This is so for several reasons.	Això és així per diversos motius.
Just take what you offer and don't worry.	Simplement pren el que t'ofereix i no et preocupis.
Thus, we have the first part of the claim.	Així, tenim la primera part de la reivindicació.
It didn't sound like anything.	No sonava a res.
They also had to fire people.	També van haver d'acomiadar gent.
The question is, what do we do once we hear it?	La pregunta és què hem de fer un cop acabem d'escoltar.
This was also expected.	Això també s'esperava.
There is no doubt that these laws are political.	No hi ha cap dubte que aquestes lleis són polítiques.
Here is the method we have developed to do this.	Aquí teniu el mètode que hem desenvolupat per fer-ho.
So we stay here.	Així que ens quedem aquí.
And there was nothing wrong with that.	I no hi havia res dolent.
Wait, forget it.	Espera, oblida't.
And even when we’re in the weight room, he’s just a leader.	I fins i tot quan estem a la sala de peses, ell només és un líder.
I will provide it.	Ho proporcionaré.
I stopped running.	Vaig deixar de fugir.
Some may be faster than others.	Alguns poden ser més ràpids que altres.
So two things are true.	Així que dues coses són certes.
I had to leave him in the middle of a fight.	Vaig haver de deixar-lo enmig d'una baralla.
You cannot be other than yourself.	No pots ser un altre que tu mateix.
It may be the last time.	Pot ser l'última vegada.
She has no husband, and she is fine.	No té marit, i està bé.
The second bedroom was smaller.	El segon dormitori era més petit.
This is surely true.	Això segurament és cert.
But it was resolved.	Però es va resoldre.
I love myself less and less.	Cada cop m'estimo menys.
Come for me.	Vine per mi.
Rose didn't like the way she was doing.	A la Rose no li va agradar com s'estava fent.
All this is natural and normal.	Tot això és natural i normal.
As if it were real.	Com si fos real.
I was no longer his son.	Jo ja no era el seu fill.
It is useless to try to do anything with this animal.	No serveix de res intentar fer res amb aquest animal.
At first she didn't remember, but her mother did.	Al principi no ho recordava, però la seva mare sí.
They just looked like little kids.	Només semblaven nens petits.
None of this is news.	Res d'això és notícia.
And his army comes with him.	I el seu exèrcit ve amb ell.
I don't know at the moment.	De moment no ho sé.
He turned and started walking.	Es va girar i va començar a caminar.
I don't need to talk much.	No necessito parlar gaire.
I threw away a book.	Vaig tirar un llibre.
Images after the jump.	Imatges després del salt.
This was also the first on my list.	Això també era el primer de la meva llista.
Let's eat something.	Mengem alguna cosa.
They could have done that.	Això ho podrien haver fet.
Health will be the main factor here.	La salut serà el factor principal aquí.
I tried several times, this works.	Vaig provar diverses vegades, això funciona.
She didn't need him.	Ella no el necessitava.
Very few were.	Molt pocs ho eren.
I wouldn’t like to prepare a meal that only I will eat.	No m'agradaria preparar un menjar que només menjaré jo.
In this sense, everything goes on as normal.	En aquest sentit, tot continua amb normalitat.
I think it was a very good buy for me.	Crec que va ser una molt bona compra per a mi.
Get out of my way.	Surt del meu camí.
He needed a plan, he thought, a plan.	Necessitava un pla, va pensar, un pla.
Name it and it will pick you up.	Anomena-ho i t'escollirà.
My father wouldn't.	El meu pare no ho faria.
So much hope.	Tant d'esperança.
But time is running out as you say.	Però el temps és curt com dius.
As a general rule.	Com a norma general.
Don't go out.	No surtis.
We can't let it continue.	No podem deixar que continuï.
This version is excellent and should not be missed.	Aquesta versió és excel·lent i no s'ha de perdre.
There was blood on the ground.	Hi havia sang a terra.
Otherwise, we have options.	En cas contrari, tenim opcions.
I did it for fun.	Ho vaig fer per diversió.
Warm and clear and bright.	Calent i clar i brillant.
But it didn't happen that way, neither there nor here.	Però no va passar així, ni allà ni aquí.
Two of them did not complete the experiment.	Dos d'ells no van completar l'experiment.
I can't prove it either.	Jo tampoc ho puc demostrar.
He did not imagine that either man would have the slightest case.	No s'imaginava que cap dels dos homes tingués el més mínim cas.
When a boy gets fat, he is fine.	Quan un noi s'engreixa, està bé.
Sometimes upwards, sometimes downwards, usually mostly flat.	De vegades cap amunt, de vegades cap avall, generalment majoritàriament pla.
In this case, you should not read it.	En aquest cas, no hauríeu de llegir-lo.
Now I look around and see this world differently.	Ara miro al voltant i veig aquest món d'una altra manera.
The one in my car that lets me out.	El del meu cotxe que em deixa sortir.
I was part of that pattern.	Jo formava part d'aquest patró.
He runs to see him and says he will wait for him.	Corre a veure'l i diu que l'esperarà.
There are several reasons for this.	Hi ha diverses raons per això.
Also, the values.	També, els valors.
Remember this is a relationship business.	No oblideu que això és un negoci de relacions.
But make your future worthwhile.	Però fes que el teu futur valgui.
I think they can change their minds.	Crec que aquests poden canviar d'opinió.
It's fun to think about.	És divertit pensar-hi.
He was crazy, out of his mind.	Estava boig, fora de cap.
There was no need to think about them.	No calia pensar en ells.
Primary health and community care.	Atenció primària de salut i comunitat.
It wasn't so early for him.	No era tan aviat per a ell.
I love the way they work themselves off the ground.	M'encanta la manera com treballen ells mateixos fora de terra.
Move the food to its plate.	Mou el menjar pel seu plat.
Just keep your weight off of it.	Només mantén el teu pes fora d'ell.
But they are in a very different business than ours.	Però ells estan en un negoci molt diferent al nostre.
The group turned to the right.	El grup va girar cap a la dreta.
But this is not true.	Però això no és cert.
The defendant.	L'acusat.
Yes, everything was fine.	Sí, tot anava bé.
Do the same with the exercise.	Feu el mateix amb l'exercici.
This shouldn't be difficult, even if you haven't had any recent contact.	Això no hauria de ser difícil, fins i tot si no heu tingut cap contacte recent.
An agreement was reached.	Es va arribar a un acord.
But no words came out of his mouth.	Però de la seva boca no van sortir paraules.
It has been a pleasure to start the week off right.	Ha estat un plaer començar bé la setmana.
The memory made him smile.	El record el va fer somriure.
This season was different.	Aquesta temporada va ser diferent.
This is where things went from bad to worse.	Aquí és on les coses van anar de mal en pitjor.
And of course, they were made at home.	I és clar, es feien a casa.
What was needed was a personal call from himself.	El que calia era una crida personal d'ell mateix.
Feel free to leave a comment and share your mind.	No dubteu a deixar un comentari i compartir la vostra ment.
There had been problems.	Hi havia hagut problemes.
Undoubtedly, this is an interesting step towards opening up research.	Sens dubte, aquest és un pas interessant cap a l'obertura de la investigació.
I didn’t care how you were.	No m'importava com fossis.
But even that was a risk.	Però fins i tot això era un risc.
It’s just the truth of the moment.	És només la veritat del moment.
In this direction, the application of machine learning techniques contributed significantly.	En aquesta direcció, l'aplicació de tècniques d'aprenentatge automàtic va contribuir significativament.
He had asked her, in so many words, how she was.	Li havia preguntat, amb tantes paraules, com estava.
Yes, we know that.	Sí, ho sabem.
So I couldn’t lose, for sure.	Així que no podia perdre, segurament.
He should have stayed.	S'hauria d'haver quedat.
All participants were asked a series of questions about the true self.	A tots els participants se'ls va fer una sèrie de preguntes sobre el veritable jo.
He couldn’t think standing up, but he was following orders well.	No podia pensar de peu, però seguia bé les ordres.
Her tears wet my shirt.	Les seves llàgrimes em van mullar la camisa.
Unfortunately, it is not.	Malauradament, no ho és.
A story, a sense of my face.	Una història, un sentit de la meva cara.
You did your job.	Vas fer la teva feina.
In fact, they may not be leading this game at any point.	De fet, potser no lideren en cap moment d'aquest joc.
There are a couple of very beautiful pieces.	Hi ha un parell de peces molt boniques.
A few meters away, the movement seems friendly.	A pocs metres de distància, el moviment sembla amable.
Were there others?	N'hi havia d'altres?.
It was the wrong answer.	Va ser la resposta incorrecta.
Higher than technology.	Més alt que la tecnologia.
I think they will love having someone their age.	Crec que els encantarà comptar amb algú de la seva edat.
Not in a year.	No en un any.
Usually a couple of hours.	Normalment un parell d'hores.
"That's what you did to me," he told his mother.	Això m'ho has fet —va dir a la seva mare.
I have to be ready for tonight.	He d'estar preparat per aquesta nit.
Now, however, he looked up.	Ara, però, va mirar cap amunt.
It's not who you know.	No és qui coneixes.
You were down there.	Estaves allà baix.
Time to deliver the device.	Hora de lliurar el dispositiu.
She is currently involved in a long-term relationship.	Actualment està involucrada en una relació a llarg termini.
She was keeping herself alone, sitting at a distance.	S'estava guardant sola, asseguda a distància.
We want our children to grow up step by step, goal by goal.	Volem que els nostres fills creixin pas a pas, objectiu per objectiu.
He only lives here.	Ell només viu aquí.
I had too many questions to ask.	Tenia massa preguntes per fer.
This makes the film an event.	Això fa que la pel·lícula sigui un esdeveniment.
I took it all to my bedroom and closed the door.	Vaig portar-ho tot al meu dormitori i vaig tancar la porta.
I saw what people really are like.	Vaig veure com és realment la gent.
She was, you know.	Ella ho era, saps.
It was perfectly true, to begin with.	Era perfectament cert, per començar.
You would think that our professional soldiers would be more professional.	Pensaries que els nostres soldats professionals serien més professionals.
Look what he has done.	Mira què ha fet.
I’ve never worked as much as I do now.	Mai he treballat tant com ara.
You had a great weekend and look forward to the next one.	Vau passar un gran cap de setmana i amb moltes ganes de la propera.
Sometimes just for fun.	De vegades només per diversió.
He runs his hands through his hair.	Es passa les mans pels cabells.
He doesn't leave home enough.	No surt prou de casa.
There is no middle ground either.	Tampoc hi ha mig termini.
Better to repeat the obvious.	Millor repetir l'obvi.
They think it’s weird, but they didn’t ask for more.	Creuen que és estrany, però no van demanar més.
I made you come back.	T'he fet tornar.
And there is no firewood, he realized now, to make fire.	I no hi ha llenya, es va adonar ara, per fer foc.
And now he needs your help.	I ara necessita la teva ajuda.
They asked me the question.	Em van fer la pregunta.
The same map cannot be played twice in a series.	El mateix mapa no es pot jugar dues vegades en una sèrie.
This is due to the length of the longest path of the upper arm.	Això es deu a la llargada del camí més llarg del braç superior.
You are very lucky.	Tens molta sort.
Four of them, in fact.	Quatre d'ells, de fet.
You leave in about five minutes.	Te'n vas uns cinc minuts.
It has become increasingly variable than in the past.	S'ha tornat cada cop més variable que en el passat.
She never did this against me.	Ella mai no va fer això contra mi.
They could still do it, but he didn’t think they would.	Encara ho podrien fer, però ell no pensava que ho farien.
This knowledge is not mine to preserve.	Aquest coneixement no és el meu per conservar.
You have to show it another way.	Li has de mostrar d'una altra manera.
Web access functions.	Funcions d'accés a la web.
Those women there beat her.	Aquelles dones d'allà la van colpejar.
About power lines.	Sobre línies elèctriques.
I needed to get into it.	Necessitava entrar-hi.
The experiment was repeated twice.	L'experiment es va repetir dues vegades.
But this is a different issue.	Però això és un tema diferent.
One would think, especially after last year, that they would try new ideas.	Es pensaria, sobretot després de l'any passat, que provarien idees noves.
This is all great.	Tot això és genial.
My writing is essentially my own development.	La meva escriptura és essencialment el meu propi desenvolupament.
A few days later, we did this interview.	Uns dies després, vam fer aquesta entrevista.
She was trying to tell them.	Ella estava intentant dir-los.
That day has come.	Ha arribat aquell dia.
I am the one who is supposed to die.	Jo sóc el que se suposa que ha de morir.
An hour and a half later a boat was seen.	Al cap d'una hora i mitja es va veure un vaixell.
Now it's just me.	Ara només sóc jo.
They feel like my family.	Se senten com la meva família.
I miss you friend, rest.	Et trobo a faltar amic, descansa.
What a sad story.	Quina història més trista.
They had saved me in so many ways, so many times.	M'havien salvat de tantes maneres, tantes vegades.
In such a case.	En tal cas.
Remember to give credit if you use a rhythm.	Recordeu donar crèdit si feu servir un ritme.
He stared, waiting, until the train began to roll forward again.	Es va quedar mirant, esperant, fins que el tren va començar a rodar cap endavant de nou.
You will not use two words if one does.	No utilitzarà dues paraules si una ho fa.
Just one of them.	Només un d'ells.
This is one of the reasons for this email.	Aquest és un dels motius d'aquest correu electrònic.
History proved it.	La història ho va demostrar.
Just correct our ways.	Simplement corregeix les nostres maneres.
He doesn’t have many friends and no longer wants them.	No té molts amics i ja no vol més.
We are more interested in long-term relationships.	Ens interessen més les relacions a llarg termini.
But this is just the beginning.	Però això és només el començament.
Let's see if you can find it.	A veure si el pots trobar.
Hence your mistake.	D'aquí el teu error.
At the moment we can't do anything.	De moment no podem fer res.
And so you will.	I així ho faràs.
I think this is similar.	Crec que això és semblant.
I just wanted this not to be real.	Només volia que això no fos real.
Well, they will see some people in no time.	Bé, aniran a veure algunes persones en poc temps.
Impossible to sleep, so he will write.	Impossible dormir, així escriurà.
The court has no basis for reaching this conclusion.	El tribunal no té cap base per arribar a aquesta conclusió.
All of them shot with injuries.	Tots ells trets amb lesions.
The latter is used as a reference model.	Aquest últim s'utilitza com a model de referència.
We are of the opinion that they do not.	Som del parer que no ho fan.
It was an unparalleled evil.	Era un mal sense comparació.
But there were other things working with me.	Però hi havia altres coses treballant amb mi.
Your problems should be yours too.	Els vostres problemes també haurien de ser els seus.
We leave after the first class.	Marxem després de la primera classe.
She didn't know what was happening to her.	Ella no sabia què li passava.
Certainly his father was never mentioned in the family.	Certament, el seu pare mai va ser esmentat a la família.
He turned to look behind her.	Es va girar per mirar darrere seu.
We had heard about it before.	Ja n'havíem sentit a parlar abans.
So we did.	Així ho vam fer.
This one tells you where you are.	Aquest et diu on ets.
But he wants more.	Però en vol més.
I hope you got home well.	Espero que hagis arribat bé a casa.
You were lying.	Estaves mentint.
She stared for a few more seconds.	Ella va mirar durant uns segons més.
But he goes back to work late and is fired.	Però torna tard a la feina i és acomiadat.
They should, of course.	Ho haurien de fer, és clar.
It becomes a real matter of trust.	Es converteix en una autèntica qüestió de confiança.
I don't smile.	No somric.
The customer service is great.	El servei al client és fantàstic.
Trust yourself and move on.	Confia en tu mateix i segueix endavant.
Pay attention to what you eat and when you eat.	Presta atenció al que menges i quan menges.
We had to get married in the spring.	Ens havíem de casar a la primavera.
The results were quite amazing.	Els resultats van ser força sorprenents.
So write in one form forever.	Així que escriviu en una única forma per sempre.
You will need to work with a team.	Haureu de treballar amb un equip.
She must be willing to kill me.	Deu estar disposada a matar-me.
May he know peace.	Que conegui la pau.
This was not a completely new thought.	Això no era un pensament completament nou.
It’s something we’re clearly working on.	És una cosa en què estem treballant clarament.
Keep your mind on the job.	Mantingueu la vostra ment en la feina.
My car is on the lot.	El meu cotxe és al solar.
This is clear just by looking at you.	Això queda clar només mirant-te.
It’s perfect for the part.	És perfecte per a la part.
However, some still find it too much.	No obstant això, a alguns encara els sembla massa.
There are more questions we want to ask.	Hi ha més preguntes que volem fer.
Only they couldn't see it that way.	Només que no la podien veure així.
But that will not be enough.	Però això no serà suficient.
Just nothing.	Simplement res.
No way.	De cap manera.
Or maybe they started out as sexual but soon became something else.	O potser van començar com a sexuals però aviat es van convertir en una altra cosa.
He is kind to the driver.	És amable amb el conductor.
The bottom covered his feet because he was not wearing shoes.	La part inferior li cobria els peus perquè no portava sabates.
It kept me moving.	Em va mantenir en moviment.
Because, you see, they couldn't take away what he had.	Perquè, ja veus, no li van poder treure el que tenia.
Tell them you're here to see me.	Digues-los que estàs aquí per veure'm.
We will do it again.	Ho tornarem a fer.
The woman was a doctor.	La dona era metgessa.
We are definitely in some kind of game.	Definitivament estem en algun tipus de joc.
I think we went wrong here.	Crec que aquí hem anat amb mal peu.
I mean, look at me.	Vull dir, mira'm.
Maybe I won’t see her again for a long time.	Potser no la tornaré a veure durant molt de temps.
Then take him to a class.	Després porta'l a una classe.
Neither days nor weeks, no doubt.	Ni dies ni setmanes, sens dubte.
These can be divided into three groups.	Aquests es poden dividir en tres grups.
Your old friends.	Els teus vells amics.
It's over, it's over.	S'ha acabat, s'ha acabat.
The code does not lie.	El codi no menteix.
And those who receive it know it, or should be.	I els que el reben ho saben, o haurien de ser.
The rooms are nice and clean.	Les habitacions són agradables i netes.
About four years ago.	Fa uns quatre anys.
So many great cards to see.	Tantes cartes fantàstiques per veure.
And it will be natural.	I serà natural.
I’m still very angry about that.	Encara estic molt enfadat per això.
No one will fire these people.	Ningú acomiadarà aquesta gent.
I don't even care.	Ni tan sols m'importa.
Her parents had been dead so long that she didn’t even remember them.	Els seus pares portaven tant temps morts que ni tan sols els recordava.
But it was he himself who had done it.	Però era ell mateix qui ho havia fet.
It would be good to put them in touch to talk in person.	Seria bo posar-los en contacte per parlar en persona.
Statement of fact.	Declaració de fet.
And so good.	I tan bo.
And you can do it at home.	I pots fer-ho a casa.
They say no.	Diuen que no.
However, it must be borne in mind that this is a work of interpretation.	Tanmateix, cal tenir en compte que es tracta d'una obra d'interpretació.
But the word escapes.	Però la paraula s'escapa.
We expected that.	Això ho esperàvem.
The enemy is within reach.	L'enemic està a l'abast.
They should have thrown it.	Ho haurien d'haver tirat.
Or determined to keep him at bay.	O decidit a mantenir-lo a distància.
He was strong enough to fight.	Era prou fort com per lluitar.
Their training will be different, their mental content different.	La seva formació serà diferent, el seu contingut mental diferent.
You order.	Tu encarregues.
I don’t need to have it for either.	No necessito tenir-la per cap dels dos.
I just don’t see the same passion in my daily work.	Simplement no veig la mateixa passió a la meva feina diària.
The man's reaction, however, was to go get his weapon.	La reacció de l'home, però, va ser anar a buscar la seva arma.
I didn’t just ask him to call me back.	No només li vaig demanar que em tornés a trucar.
He just wants to do is help people.	Ell només vol fer és ajudar la gent.
It’s really pretty amazing.	És realment bastant increïble.
And yes, text.	I sí, text.
We didn’t even plan especially for them to be black.	Ni tan sols vam planejar especialment que fossin negres.
This week he had not gone to work and was not in his apartment.	Aquesta setmana no havia anat a treballar i no era al seu apartament.
You cut his food.	Li has tallat el menjar.
Remember we are by your side.	Recordeu que estem al seu costat.
I have no idea where it is.	No tinc ni idea d'on és.
I really don’t know what happens to the dollars after that.	Realment no sé què passa amb els dòlars després d'això.
Shut up.	Calla.
That can change over time, of course.	Això pot canviar amb el temps, és clar.
Then we beat the eggs.	Després batem els ous.
Now that depends on him.	Ara això depèn d'ell.
You have been amazing.	Has estat increïble.
A kind of social experiment.	Una mena d'experiment social.
Check this box if you come, check this box if not.	Marqueu aquesta casella si veniu, marqueu aquesta casella si no.
You never talked about money with me.	Mai has parlat de diners amb mi.
The boy was taken away.	El nen va ser portat.
It seems like a common use case.	Sembla un cas d'ús comú.
An analysis of the decision tree was performed.	Es va realitzar una anàlisi de l'arbre de decisió.
I think maybe you helped.	Crec que potser has ajudat.
It happened like that.	Va passar així.
You have fans.	Tens fans.
It’s bad, but it’s amazing.	És dolent, però és sorprenent.
I need help with this.	Necessito ajuda amb això.
We just need more data to be sure.	Només necessitem més dades per estar segurs.
Sometimes the direct approach is the best.	De vegades, l'enfocament directe és el millor.
Everything was going wrong, he told himself.	Tot anava malament, es va dir.
They had made their decision and so it was.	Havien pres la seva decisió i així va ser.
It was a little more complex than that.	Era una mica més complex que això.
I hope the movie can help change that.	Espero que la pel·lícula pugui ajudar a canviar això.
Then show the red card.	Després ensenya la targeta vermella.
It is also powerful.	També és potent.
We take a football game.	Prenem un partit de futbol.
And two months have passed.	I han passat dos mesos.
At the same time at low speed slowly increasing to high.	A la vegada a baixa velocitat augmentant lentament a alta.
All of a sudden I couldn't take it anymore.	Tot d'una ja no podia aguantar més.
Progress requires action.	El progrés requereix acció.
It’s the kind of thing my mom would do and do.	És el tipus de coses que faria i feia la meva mare.
The strong own the world.	Els forts posseeixen el món.
Any failure to comply with the reasons is a mistake.	Qualsevol incompliment del que requereixen els motius és un error.
But that doesn’t help.	Però això no ajuda.
To find out as much as you can.	Per esbrinar tant com puguis.
That was a long time ago.	Això feia temps.
That is the truth.	Aquesta és la veritat.
He looked at the girl, then went back to the papers.	Va mirar la noia, després va tornar als papers.
It's not there yet.	Encara no hi és.
And it was a turning point for many reasons.	I va ser un punt d'inflexió per molts motius.
He is someone who.	És algú que.
And yet, it seems that the two approaches are not quite the same.	I tanmateix, sembla que els dos enfocaments no són del tot iguals.
Now it's yours.	Ara és seva.
For me it is no different.	Per a mi no és diferent.
The system can maintain an internal state.	El sistema pot mantenir un estat intern.
Why thank you so much.	Per què moltes gràcies.
This was our life together.	Aquesta era la nostra vida junts.
I felt it was very important that everyone was here.	Vaig sentir que era molt important que tothom estigués aquí.
I had a feeling everything would be fine.	Tenia la sensació que tot sortiria bé.
I don't believe in it myself.	Jo mateix no hi crec.
Do it this month.	Fes aquest mes.
Fill out the form and the statement takes between six and eight hours.	Omplir el formulari i la declaració triga entre sis i vuit hores.
No, in fact, a woman bought it for herself.	No, de fet, una dona s'ho va comprar per ella mateixa.
Anyone old enough to have lived those days will understand.	Qualsevol persona prou gran per haver viscut aquells dies ho entendrà.
If he had used a weapon, he would not have been able to do so.	Si hagués utilitzat una arma, no ho hauria pogut fer.
And it couldn’t hurt to put his brother next to him.	I no podia fer mal posar el seu germà al seu costat.
In fact, somehow she barely noticed.	De fet, d'alguna manera ella gairebé no se'n va adonar.
I hope this works.	Espero que això funcioni.
But the rest is up to you.	Però la resta depèn de tu.
Students feel secure, connected and supported.	Els alumnes se senten segurs, connectats i recolzats.
We know it’s dirty, but we don’t know to what extent.	Sabem que està brut, però no sabem fins a quin punt.
The issue was not just political.	El tema no era només polític.
The task is not so easy for short writing.	La tasca no és tan fàcil per a l'escriptura curta.
You sounded better.	Sonaves millor.
I'm glad you stayed.	M'alegro que t'hagis quedat.
As you can see in the image below.	Com es pot veure a la imatge següent.
There are three reasons for this.	Hi ha tres raons per a això.
I knew that too.	Jo també ho sabia.
Therefore, only issues of law are raised in this appeal.	Per tant, en aquest recurs només es plantegen qüestions de dret.
But she had wanted to give the system one more chance.	Però ella havia volgut donar una oportunitat més al sistema.
She was very pale.	Estava molt pàl·lida.
It's pretty simple.	És bastant senzill.
Sometimes.	A vegades.
They considered it "at risk."	Consideraven com a "en risc".
Then it got weirder.	Aleshores es va fer més estrany.
Go check it out.	Aneu a comprovar-ho.
It’s not that it matters now, of course.	No és que tingui importància ara, és clar.
It is common sense that we have to sell the card.	És de sentit comú que hem de vendre la targeta.
I enjoyed them.	Els vaig gaudir.
Those who feel alienated from it will never go there.	Els que se senten allunyats per això no hi aniran mai.
Not even to explain it.	Ni per explicar-ho.
Being great doesn’t mean they won’t work hard for your business.	Ser gran no vol dir que no treballaran dur per al vostre negoci.
They have nothing in common.	No tenen res en comú.
You can't accept that.	No ho pots acceptar.
I am not interested in the measures that take place after that.	No m'interessen les mesures que es produeixin després d'això.
I live it.	ho visc.
He will review the other tomorrow.	Revisarà l'altre demà.
They probably weren’t expected to have any.	Probablement no s'esperava que en tinguessin cap.
He was playing and writing better than ever.	Estava jugant i escrivint millor que mai.
And you really can’t tell the past.	I realment no pots explicar el passat.
My long, beautiful red hair.	El meu llarg i bonic cabell vermell.
I'm afraid he won't get my vote.	Em temo que no obtindrà el meu vot.
Maybe you'd better stay behind just in case.	Potser serà millor que et quedes enrere per si de cas.
I gave him two, and he left without saying another word.	Li vaig donar dos, i va marxar sense dir-li una altra paraula.
She also regretted what he said.	Ella també lamentava el que va dir.
Breakfast, giving a whole new meaning to breakfast for dinner.	Esmorzar, donant un sentit completament nou a l'esmorzar per sopar.
For me, that was too much.	Per a mi, això era massa.
The walls were made of wood.	Les parets eren de fusta.
He took her by the arm and led her to his room.	La va agafar del braç i la va conduir a la seva habitació.
Each website can have one or more web pages.	Cada lloc web pot tenir una o més pàgines web.
However, this would lead to negative results.	Tanmateix, això portaria a resultats negatius.
He never asked for it.	No ho va demanar mai.
Display by day, week or month.	Visualització per dia, setmana o mes.
All before we ever met.	Tot abans de conèixer-nos mai.
No, he actually did things.	No, en realitat va fer coses.
To win it back.	Per tornar-la a guanyar.
This finding should be verified in a larger patient population.	Aquesta troballa s'hauria de comprovar en una població de pacients més gran.
That there is bad news.	Que hi ha males notícies.
Which is the second largest value.	Que és el segon valor més gran.
How to keep wind and water stagnant.	Com mantenir el vent i l'aigua estancats.
I’m trying to challenge myself a little more.	Estic intentant desafiar-me una mica més.
I would go to find her later, when darkness came.	Aniria a trobar-la més tard, quan vingués la foscor.
This is not good.	Això no és bo.
We have presented you with a sample letter that you can sign or copy.	Us hem presentat una carta de mostra que podeu signar o copiar.
He wondered why they said this tea.	Es va preguntar per què deien aquest te.
It is supposed to be.	Se suposa que ho és.
Less is more.	Menys és més.
We were both very close to sleeping.	Tots dos estàvem molt a prop de dormir.
Here are some brief explanations.	A continuació n'enumerem alguns amb una breu explicació.
No need to read music to join.	No cal llegir música per unir-se.
I don't read it.	No el llegeixo.
First, sit down.	Primer, s'asseu.
All with hard, cold eyes.	Tots amb els ulls durs i freds.
Women wanted the right to vote and won it.	Les dones volien el dret a vot i el van guanyar.
That was the reason I had wanted to go there last time.	Aquesta era la raó per la qual havia volgut anar-hi l'última vegada.
Our trade must grow like never before.	El nostre comerç ha de créixer com mai.
I had no reason, there was no case.	No tenia cap motiu, no hi havia cap cas.
This has long been true.	Això fa temps que és cert.
Everyone you’ve ever met.	Tothom que has conegut mai.
You really can’t get much better than that.	Realment no es pot aconseguir molt millor que això.
Or if you don’t.	O si no ho fas.
But none of these steps have been taken.	Però cap d'aquests passos s'ha fet.
Problems with the learning rate.	Problemes amb la taxa d'aprenentatge.
His training, perhaps.	La seva formació, potser.
This first is the last sample code provided.	Aquest primer és l'última mostra de codi proporcionada.
But they can write loved and shown to each other.	Però poden escriure estimats i mostrats els uns per als altres.
In the world it was just the two of us.	Al món només érem nosaltres dos.
We can make decisions and they make a difference.	Podem prendre decisions i ells marquen la diferència.
I know my children better.	Els meus fills els conec més.
It has affected his work for a while.	Ha afectat la seva feina durant un temps.
Just a child, a child.	Només un nen, un fill.
I lost.	He perdut.
We looked around us, the lives we were living.	Vam mirar al nostre voltant, les vides que estàvem vivint.
You must first create the value.	Primer heu de crear el valor.
However, there may be more things.	Tanmateix, pot haver-hi més coses.
There's the machine, you know.	Allà està la màquina, ja ho saps.
I was very clear about that.	Ho tenia molt clar.
He doesn’t think they have enough food left.	No creu que els quedi prou menjar.
Whatever it is.	Sigui el que sigui.
Nothing happens to them.	D'ells no es produeix res.
Your life is in danger here.	La teva vida està en perill aquí.
Dad caught me when I came home from work.	El pare em va atrapar quan venia de la feina.
I take it for granted.	Ho doc per fet.
I wanted it.	Jo el volia.
I don’t care about the things that matter to them.	No m'importen les coses que els importen.
The first is my family, of course.	El primer és la meva família, és clar.
Of a target temperature.	D'una temperatura objectiu.
And it’s hard to get this far.	I és difícil arribar fins aquí.
All of this is important.	Tot això és important.
Nothing he said seemed to help.	Res del que va dir semblava ajudar.
I don’t know how they light up.	No sé com s'encenen.
Start planning your next race.	Comença a planificar la teva propera cursa.
It was impossible, but it was real.	Era impossible, però era real.
And once he started, he couldn’t stop.	I un cop va començar, no va poder parar.
I will pay them a visit to begin with.	Els faré una visita per començar.
You can only keep going around the world.	Només pots seguir donant la volta al món.
No, that's not it.	No, això no.
You have a lot to live for.	Tens molt per viure.
If there were any problems, I had to call right away.	Si hi havia problemes, havia de trucar de seguida.
To govern the school with you.	Per governar l'escola amb tu.
All of these are unique stories.	Tot això són històries úniques.
This study became the basis of the original life table.	Aquest estudi es va convertir en la base de la taula de vida original.
And a judge agreed.	I un jutge va acceptar.
I want this shit to end when we get out of here.	Vull que aquesta merda acabi quan sortim d'aquí.
And that one.	I aquell.
It is their soldiers who are fighting.	Són els seus soldats els que estan lluitant.
Maybe a break in the bathroom.	Potser un descans al bany.
Then he continued.	Després va continuar.
For a moment.	Per un moment.
It takes strength to talk and ask for help.	Es necessita força per parlar i demanar ajuda.
I like the language.	M'agrada el llenguatge.
I wasn’t too scared.	No tenia gaire por.
I will pay you.	Et pagaré.
I stop feeling my feet or legs.	Deixo de sentir els meus peus o les cames.
One day you will know too.	Un dia tu també ho sabràs.
That’s good to hear.	Això és bo d'escoltar.
And as a result, most people never moved.	I com a resultat, la majoria de la gent no es va mudar mai.
Choose one that works for you.	Trieu-ne un que us funcioni.
He dressed as if he were broken.	Es va vestir com si estigués trencat.
I sleep most of the day.	Dormo la major part del dia.
I love this man very much.	Estimo molt aquest home.
I'll be there tonight.	M'hi posaré aquesta nit.
The son is dead.	El fill és mort.
I had no idea.	No en tenia ni idea.
I felt good about myself.	Em sentia bé amb mi mateix.
Often for cases that have been outdated for a long time.	Sovint per a casos que s'han vençut molt de temps.
He did something.	Va fer alguna cosa.
And he has kept my secret.	I ha guardat el meu secret.
Except, of course, that it wasn’t.	Excepte, és clar, que no ho era.
I grew up poor.	Vaig créixer pobre.
It was a text message.	Era un missatge de text.
Like tomorrow for example.	Com demà per exemple.
I have lost a lot.	He perdut molt.
Someone calls me names.	Algú em diu noms.
I have to get it.	L'he d'aconseguir.
I saw him coming.	Ho veia venir.
I think I was looking at the bigger picture.	Crec que estava mirant la imatge més gran.
I need to find him.	Necessito trobar-lo.
The sounds are amazing.	Els sons són increïbles.
Steps going down the hallway.	Esglaons que baixen pel passadís.
All that waste has to go somewhere.	Tots aquests residus han d'anar a algun lloc.
Many of these laws are dangerous to the health and safety of patients.	Moltes d'aquestes lleis són perilloses per a la salut i la seguretat dels pacients.
He should have made his move by now.	Hauria d'haver fet el seu moviment abans d'ara.
His voice is still fresh.	La seva veu encara és fresca.
I would rather see you eat and enjoy.	Preferiria veure't menjar i gaudir.
Immediately before treatment.	Immediatament abans d'un tractament.
I knew I couldn’t go any further.	Sabia que no podia anar més enllà.
She had her answer.	Ella va tenir la seva resposta.
An image appeared on the wall.	A la paret va aparèixer una imatge.
It helps us travel through time.	Ens ajuda a viatjar en el temps.
But that was before.	Però això era abans.
The message was brief.	El missatge va ser breu.
Throughout its initial history, the team found contradictory results.	Al llarg de la seva història inicial, l'equip va trobar resultats contradictoris.
The good side.	El costat bo.
Why not let the dead rest.	Per què no deixar descansar els morts.
The rest of the head is dark brown or black.	La resta del cap és marró fosc o negre.
Being kind to the friendly is easy.	Ser amable amb els simpàtics és fàcil.
I need something just to hold out for a few hours.	Necessito alguna cosa només per aguantar-te unes hores.
And a lot needs to be done.	I cal fer molt.
It also looked like one.	També semblava un.
I will be back, though.	Tornaré, però.
I guess I was trying to get an interview.	Suposo que estava intentant aconseguir una entrevista.
We lose a lot of money in the program.	Perdem molts diners al programa.
Until the material is reduced.	Fins que es redueix el material.
The rest should try it first.	La resta primer hauria de provar-ho.
I went out for a walk and ate.	He sortit a passejar i menjar.
Not many people were going in that direction.	No molta gent anava en aquesta direcció.
It is working fine.	Està funcionant bé.
They will probably get it.	Probablement ho aconseguiran.
The net catch seemed to matter.	La captura neta semblava que no importava.
We will have to trust each other and ourselves.	Haurem de confiar els uns en els altres i en nosaltres mateixos.
She had been dead for a long time, her mind was gone.	Feia temps que estava morta, la seva ment havia desaparegut.
I had no idea it would take off like that.	No tenia ni idea que s'enlairaria així.
I don’t care about the law.	No em preocupa la llei.
He went to his room and lay down on the bed.	Va anar a la seva habitació i es va estirar al llit.
Still, its operation was fairly straightforward.	Tot i així, el seu funcionament era bastant senzill.
It was her, and yet she was not.	Era ella, i tanmateix no ho era.
He was that.	Ell era això.
However, this issue is by no means free of doubts.	Tanmateix, aquesta qüestió no està en cap cas lliure de dubtes.
An impossible plan.	Un pla impossible.
A lot of people didn’t even think he was really a judge.	Molta gent ni tan sols es va creure que era realment un jutge.
You don’t have in this country.	No tens en aquest país.
I thought something had happened.	Vaig pensar que havia passat alguna cosa.
I can’t wait to cut them up and bring them inside to enjoy.	No puc esperar per tallar-los i portar-los dins per gaudir.
It has no value.	No té cap valor.
She said yes, exactly.	Ella va dir que sí, exactament.
Decisions they need to make about change.	Decisions que han de prendre sobre els canvis.
Thanks for coming back.	Gràcies per tornar-me.
Otherwise, you will no longer exist.	En cas contrari, ja no existiràs.
A lot of people made a lot of money from it.	Molta gent va guanyar molts diners amb això.
But I shouldn’t think about that thought.	Però no hauria de pensar en aquest pensament.
If you don’t ask anyone out, no one will ever reject you.	Si no demanes sortir a ningú, ningú et rebutjarà mai.
Thank you in advance for your support.	Gràcies per endavant pel vostre suport.
If people really want something, people do it.	Si la gent realment vol alguna cosa, la gent ho fa.
It really is.	Es realment.
Please accept it.	Si us plau, accepteu-ho.
For someone to come back.	Perquè algú torni.
Then it came to the surface.	Aleshores va sortir a la superfície.
The other effects faded.	Els altres efectes es van esvair.
Sometimes it will take years for success to come.	De vegades, passaran anys perquè arribi l'èxit.
And a hand.	I una mà.
But, and this is important, you have to ask.	Però, i això és important, cal preguntar.
When you cook them yourself, you can check when they are ready.	Quan les cuineu vosaltres mateixos, podeu comprovar quan estan a punt.
And so began my search.	I així va començar la meva recerca.
Realize that.	Adona't que.
Yes, you can.	Sí, pots fer-ho.
She was thirty years old before.	Ella tenia trenta anys abans.
Oh, with your brother, yes.	Oh, amb el teu germà, sí.
Just say let's go.	Només digues que anem.
Before that time, the card worked fine.	Abans d'aquest moment, la targeta ha funcionat bé.
He really loved me.	Em va estimar de veritat.
They were the weapons crew.	Eren la tripulació d'armes.
I miss mine so much.	Trobo molt a faltar el meu.
If you find this works, follow it.	Si trobeu que això funciona, seguiu-lo.
Now I go out to join the rest of the party.	Ara surto per unir-me a la resta del partit.
They hate freedom, they hate good over evil.	Odien la llibertat, odien el bé per sobre del mal.
The following parameters are used.	S'utilitzen els paràmetres següents.
I did not expect suffering.	No m'esperava el patiment.
Plus, he’s hurt.	A més, està ferit.
Only they hadn’t said it.	Només que no ho havien dit.
But it had never been heard.	Però mai s'havia escoltat.
But it was not ice.	Però no era gel.
We stop in the face of hard things.	Ens aturem davant les coses dures.
The total impact of this thought takes a moment to strike me.	L'impacte total d'aquest pensament triga un moment a colpejar-me.
Drop in the hole.	Caiguda al forat.
I had to find a way to end my own life.	Vaig haver de trobar la manera d'acabar amb la meva pròpia vida.
First, there is the difficulty of being heard.	En primer lloc, hi ha la dificultat de ser escoltat.
You can only include so much information in one panel.	Només podeu incloure tanta informació en un panell.
I want to get my body back.	Vull tornar el meu cos.
And where it can, it’s not with that.	I on pot, no està amb això.
It was more like, what.	Era més com, què.
The answer is simple.	La resposta és senzilla.
We have goals.	Tenim objectius.
Fill a bowl with ice and water.	Ompliu un bol amb gel i aigua.
It’s just education.	Només és educació.
The hell you did.	L'infern que has fet.
I, however, was just getting started.	Jo, però, només estava començant.
It works well at low speed.	Funciona bé a baixa velocitat.
I could say goodbye tomorrow.	Em podria acomiadar demà.
It is a narrow, thin movement.	És un moviment estret i prim.
It’s hard to do that.	És difícil fer això.
Then, with so much care and slowness, he let out a sigh.	Llavors, amb tanta cura i lentitud, va deixar sortir l'alè.
Maybe good, maybe bad.	Potser bé, potser dolent.
You’re literally talking about dollars.	Esteu parlant literalment de dòlars.
It gives them focus.	Els dóna focus.
All information will be on our website.	Tota la informació estarà a la nostra web.
They decided they no longer wanted his help.	Van decidir que ja no volien la seva ajuda.
Our standard of service is first class.	El nostre estàndard de servei és de primera classe.
The world is a wonderful place.	El món és un lloc meravellós.
So say no more.	Per tant, no diguis més.
But there will be others.	Però n'hi haurà d'altres.
They didn't do that.	Això no ho van fer.
But it has never been an individual thing.	Però mai ha estat una cosa individual.
He tried a long list of unsuccessful things.	Va provar una llarga llista de coses sense èxit.
Boy, did that really increase the speed?	Noi, això realment va augmentar la velocitat.
That was the word he used.	Aquesta era la paraula que utilitzava.
So the music comes and goes, in addition to being badly played.	Així que la música va i ve, a més d'estar mal tocada.
But they better continue soon.	Però més val que continuïn aviat.
In fact, they wanted the opposite.	De fet, volien tot el contrari.
So he stayed away from her.	Així que es va mantenir lluny d'ella.
Minutes you don't want anything long and in that.	Minuts que no vols res llarg i en això.
The knowledge you just read should be useful.	El coneixement que acabes de llegir ha de ser útil.
Then just try to finish it.	Aleshores només intenta acabar-ho.
Practical issues got in the way.	Assumptes pràctics es van posar en el camí.
The court will try to explain this.	El tribunal intentarà explicar-ho.
I immediately felt welcome.	De seguida em vaig sentir benvingut.
Social learning from fear.	Aprenentatge social de la por.
Nice too meet you.	Encantat de conèixer-te.
Military to enter the city in peace.	Militars per entrar en pau a la ciutat.
After that, they start working.	Després d'això, comencen a treballar.
Later, maybe, but not yet.	Més tard, potser, però encara no.
I had never expected them to go to sleep.	Mai m'havia esperat que es posessin a dormir.
Therefore, they have no real force.	Per tant, no tenen força de veritat.
It is our duty to protect it.	És el nostre deure protegir-lo.
I'm sure we can go somewhere with this.	Estic segur que podem anar a algun lloc amb això.
This gave him a strange feeling.	Això li va donar una sensació estranya.
I have real black friends.	Tinc amics negres reals.
Books open on your desktop.	Llibres oberts al teu escriptori.
The lights never killed anyone.	Els llums mai van matar ningú.
There is something missing, though.	Hi ha alguna cosa a faltar, però.
I have problems when I try to show the news.	Tinc problemes quan intento mostrar les notícies.
The free year will not help me.	L'any lliure no m'ajudarà.
Water was my element.	L'aigua era el meu element.
You see me in this place.	Em veus en aquest lloc.
And that's it.	I això és tot.
It's a topic that means a lot to him.	És un tema que significa molt per a ell.
Falling to the ground in front of them.	Caient a terra davant d'ells.
Everything came back clean.	Tot va tornar net.
Because they are safe.	Perquè estan segurs.
Enjoy the food, it’s good.	Gaudeix del menjar, és bo.
Me too, some days.	Jo també, alguns dies.
So that’s really what was reduced.	Així que això és realment el que es va reduir.
Let's think in words.	Pensem amb paraules.
Or at least that's what most of them would say.	O, almenys, això és el que dirien la majoria d'ells.
It is not completely complete.	No està del tot completat.
It makes no sense to start another war here at home.	No té sentit començar una altra guerra aquí a casa seva.
He adapts very well to that.	Ell s'adapta molt bé a això.
I know what's coming.	Sé a què ve.
Today, the parties should consider the following.	Avui, les parts haurien de considerar el següent.
All data represent more than three independent experiments.	Totes les dades representen més de tres experiments independents.
Nor did we come from the same part of the country.	Tampoc veníem de la mateixa part del país.
Say the word and we'll be back in town.	Digues la paraula i tornarem a la ciutat.
You want to change the world, no matter the price.	Vols canviar el món, sense importar el preu.
In fact, he has more.	De fet, en té més.
The list of states is below.	La llista d'estats es troba a continuació.
Second, users should select a condition of interest.	En segon lloc, els usuaris haurien de seleccionar una condició del seu interès.
They are usually low, as services are paid for immediately.	Normalment són baixos, ja que els serveis es paguen immediatament.
A fully functional project link is attached.	S'adjunta un enllaç del projecte completament funcional.
And we can't help it.	I no ho podem evitar.
You have total control.	Tens el control total.
The main struggle was for the land.	La lluita principal va ser per la terra.
Play with fire, you know what happens.	Juga amb foc, saps què passa.
I asked him if there was anything.	Li vaig preguntar si hi havia alguna cosa.
Leave this place.	Deixa aquest lloc.
I'm working.	Estic treballant.
I taught myself.	Vaig ensenyar jo mateix.
They are of a different kind.	Són d'un altre tipus.
The energy felt good.	L'energia se sentia bé.
At the desk or at the table.	A l'escriptori o a la taula.
And state law.	I la llei estatal.
We had been there for hours.	Feia hores que vam estar.
This news surprised me.	Aquesta notícia em va sorprendre.
My training is in digital media.	La meva formació és en mitjans digitals.
She approached his bed.	Ella es va acostar al seu llit.
But whether the plaintiff has that interest depends on state law.	Però, si el demandant té aquest interès depèn de la llei estatal.
Then we will send it on its way.	Llavors l'enviarem en camí.
You have to become another.	Has de convertir-te en un altre.
Many situations in defense require good judgment.	Nombroses situacions en defensa exigeixen bon criteri.
He couldn't help it, though.	No ho va poder evitar, però.
An appointment, he thought.	Una cita, va pensar.
Just tell me.	Només digues-ho amb mi.
Don't forget to comment in the comments box below.	No oblideu comentar al quadre de comentaris a continuació.
I kept looking out the windows.	Vaig seguir mirant per les finestres.
Can anyone help please ??.	Algú pot ajudar si us plau??.
Everything looks great.	Tot es veu genial.
Another voice answered, then another.	Una altra veu va respondre, després una altra.
We focus on the response to very weak fields.	Ens centrem en la resposta a camps molt febles.
Then he realized that he really had no choice in the matter.	Llavors es va adonar que realment no tenia altra opció en el tema.
I'm glad you're fine today.	M'alegro que us trobeu bé avui.
You read that right.	Ho has llegit bé.
I'm having the same problem.	Estic tenint el mateix problema.
And you know it.	I ho saps.
I like this approach.	M'agrada aquest enfocament.
It will not cause any damage.	No causarà danys.
The message itself becomes the object.	El missatge mateix es converteix en l'objecte.
Some condition will kick her out.	Alguna condició la farà fora.
One is to write whatever you want.	Un és que escrius el que vulguis.
It’s not a lot of money, but it really helps a lot.	No són molts diners, però realment ajuden molt.
She also hated school more.	Ella també odiava més l'escola.
But there could be.	Però podria haver-hi.
I dream too high.	Somio massa alt.
Useful for us.	Útil per a nosaltres.
It looked good.	Semblava bé.
Everyone in this room.	Tots en aquesta habitació.
I don't care about the rain.	No m'importa la pluja.
Not ready yet.	Encara no està llest.
It was, in its own way, a question.	Era, a la seva manera, una pregunta.
I read at lunch.	Llegeixo al dinar.
They were weird in some way.	Eren estranys d'alguna manera.
However, he kept quiet in the office.	No obstant això, va guardar silenci a l'oficina.
Thanks for asking this question.	Gràcies per plantejar aquesta pregunta.
Don’t think you can do it.	No et creguis que pots fer-ho.
In the months following that incident, something wonderful happened.	En els mesos següents a aquell incident va passar una cosa meravellosa.
This course has helped me achieve this goal.	Aquest curs m'ha ajudat a assolir aquest objectiu.
That’s how my mother raised our family.	Així va ser com la meva mare va criar la nostra família.
Each object has a role.	Cada objecte té un paper.
Individuals have fallen far short.	Individuals, s'han quedat molt lluny.
Now the time was running out.	Ara s'acabava el temps.
One or the other must be used, they cannot be mixed.	Cal utilitzar un o l'altre, no es poden barrejar.
When asked, he seemed to suggest that he was far away.	Quan li van preguntar, semblava suggerir que estava lluny.
You better get back to the hotel right away.	Millor que tots dos torneu immediatament a l'hotel.
At best we are left with a few objects, beautiful but silent.	En el millor dels casos ens queden uns quants objectes, bonics però silenciosos.
We had this new group of people managing things.	Teníem aquest nou grup de gent que gestionava coses.
I had some pain in my stomach and chest.	Tenia una mica de dolor a l'estómac i al pit.
He had been in contact with military leaders in the region.	Havia estat en contacte amb líders militars de la regió.
What is unity.	Quina és la unitat.
He is not making any mistakes.	No està donant cap error.
So it’s a very, very weird car.	Així que és un cotxe molt, molt rar.
They have to be ordered.	S'han de demanar.
Just get the engine up and running.	Acaba de portar el motor al màxim.
He just ignored us.	Simplement ens ignorava.
But it was so big.	Però va ser tan gran.
The next one is at two.	El següent és a les dues.
The second page will not appear unless there is something.	La segona pàgina no apareixeria tret que hi hagi alguna cosa.
I thought of him as if he were.	Vaig pensar en ell com si fos.
It's time to dump her and move on.	És hora de treure'l d'aquest tema.
And that wasn't me.	I això no era jo.
But it's okay that you didn't.	Però està bé que no ho hagis fet.
Nothing seems appropriate.	Res sembla adequat.
That would have been super cool.	Això hauria estat súper genial.
Put your men in their shoes.	Posa els teus homes a les seves sabates.
He had difficulty getting out of the car.	Va tenir dificultats per sortir del cotxe.
It seems like a challenge, and it is.	Sembla un repte, i ho és.
And it repeats the third year.	I repeteix el tercer any.
Which tool to choose depends only on a specific task.	Quina eina triar depèn només d'una tasca concreta.
Where would you normally do it.	On ho faries normalment.
Again and again.	Una i altra vegada.
There were no significant changes in heart rate or blood pressure.	No hi va haver canvis significatius en la freqüència cardíaca o la pressió arterial.
At the same time.	Al mateix temps.
Or my shoes get too small.	O les meves sabates es fan massa petites.
Both he and he had made the same short journey.	Tant ell com ell havien fet el mateix curt viatge.
Everyone, man and woman, has done their best.	Tothom, home o dona, ha fet el possible.
It was too moral to do so.	Era massa moral per fer-ho.
Maybe it'll only be a second.	Potser només hi serà un segon.
I want to know what you did.	Vull saber què has fet.
You may be more satisfied with what you have earned with your money.	Podríeu estar més satisfet del que heu obtingut pels vostres diners.
Appear to be the keyword.	Aparèixer sent la paraula clau.
For many, it may be time to experiment with a goal.	Per a molts, pot ser el moment d'experimentar amb un objectiu.
He even says it as if he knows me.	Fins i tot ho diu com si em conegués.
It had to be about families, about our identity.	S'havia de tractar de famílies, de la nostra identitat.
For a boy or a girl.	Per a un nen o una nena.
What you need is direct action.	El que necessites és acció directa.
When we picked her up, she really didn't want to go back.	Quan la vam recollir, realment no volia tornar.
That didn’t fit with what he knew about her.	Això no encaixava amb el que sabia d'ella.
The others needed to see this place.	Els altres necessitaven veure aquest lloc.
I just went on and on.	Només anava i seguia.
He went up first.	Pujo primer.
He can't have a job or a marriage.	No pot tenir una feina ni un matrimoni.
And they couldn't fire her.	I no la van poder acomiadar.
But that's another story.	Però aquesta és una altra història.
I couldn't fail.	No podia fallar.
I had no idea which one.	No tenia ni idea de quin.
But it will take a while to get there.	Però trigarà una estona a arribar-hi.
He could see quite clearly.	Va poder veure amb força claredat.
It brings nothing to an end.	No porta res a fi.
She loves to choose.	Li encanta triar.
It was also the last.	També va ser l'últim.
It will only stay there.	Només quedarà allà.
Every time she killed a man, she smiled.	Cada vegada que matava un home, ella somriu.
And the face is good.	I la cara és bona.
In fact, they still have it.	De fet, encara ho tenen.
Surely that would come out of the conversation.	Segur que això sortiria a la conversa.
It came to me naturally.	Em va venir naturalment.
Sales data did not include mobile and online games.	Les dades de vendes no incloïen jocs mòbils i en línia.
Worth had nothing to do with the change.	Worth no tenia res a veure amb el canvi.
It can be difficult to come to an agreement on this.	Pot resultar difícil arribar a un acord sobre això.
But it didn’t work.	Però no va funcionar.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Imagineu-vos que no fos així.
At this moment.	En aquest moment.
But don't expect anything.	Però no esperis res.
But hope is within reach.	Però l'esperança està a l'abast.
Or so they will make you believe.	O això et faran creure.
He will make us an agreement.	Ens farà un acord.
He did not cry in pain.	No va plorar de dolor.
The same thing happens with your cells.	Passa el mateix amb les teves cèl·lules.
I have worked hard and no one helps me.	M'he esforçat molt i ningú m'ajuda.
I wanted you to know, just in case something happened to me.	Volia que ho sàpigues, per si em passava alguna cosa.
Someone will take it.	Algú s'ho prendrà.
Now I couldn't say their names.	Ara no podia dir els seus noms.
More information here.	Més informació aquí.
His head turned again.	El seu cap va tornar a girar.
We have to find her.	Hem de trobar-la.
He has worked hard to please you.	S'ha esforçat molt perquè t'agradi.
That man was changing.	Aquell home estava canviant.
He put the gift near the door.	Va posar el regal prop de la porta.
Please take it.	Si us plau, preneu-lo.
The people in this room have heard it, they have heard this story.	La gent d'aquesta sala ho ha sentit, ha sentit aquesta història.
Some run away from him.	Alguns fugen d'ell.
Where possible, the results will be compared directly with the experiments.	Quan sigui possible, els resultats es compararan directament amb els experiments.
It is still an open issue.	Encara és un problema obert.
I was worried about him the rest of the game.	Vaig estar preocupat per ell la resta del partit.
I was a little hurt.	Vaig estar una mica ferit.
I repeated the process near the ground.	Vaig repetir el procés prop del terra.
I could drive towards him.	Podria conduir cap a ell.
Your little shop puts food on the table.	La teva petita botiga posa menjar a taula.
It's still not enough.	Encara no n'hi ha prou.
That way it would be much stronger.	D'aquesta manera seria molt més fort.
And yet they like it more.	I tanmateix els agrada més.
You get into the games and we have to win.	Entres als jocs i hem de guanyar.
I am in my natural state of breaking.	Estic en el meu estat natural de trencament.
Still, I don’t like it this time either.	Tot i així, tampoc m'agrada aquest cop.
We use it as follows.	El fem servir de la següent manera.
Everyone saw it, but the band kept playing.	Tothom ho va veure, però la banda va seguir tocant.
Soon, however, he would have his own chance.	Aviat, però, tindria la seva pròpia oportunitat.
I wish we hadn’t come.	Tant de bo no haguéssim vingut.
This fact will be explained below in detail.	Aquest fet s'explicarà a continuació amb detall.
Not exaggerated with anything.	No exagerat amb res.
That’s why we’re doing this little talk.	Per això estem fent aquesta petita xerrada.
When it was started, the visible engine shook quite well.	En posar-lo en marxa, el motor visible va tremolar força bé.
In fact, the latter will usually end up falling out of bed.	De fet, normalment aquest últim acabarà caient del llit.
I would like to be so sure.	M'agradaria estar-ne tan segur.
Stir occasionally.	Remeneu de tant en tant.
Your son, as they call him.	El teu fill, com li diuen.
I usually go with them.	Acostumo a anar amb ells.
When he looked at her, his expression had been flat.	Quan la va mirar, la seva expressió havia estat plana.
It’s just something that happens.	És només una cosa que passa.
But it made no sense.	Però no tenia sentit.
When the meaning is to sleep, the words fall asleep.	Quan el sentit és dormir, les paraules s'adormen.
So go and go with light.	Va, doncs, i va amb llum.
It took nine days.	Va trigar nou dies.
Talk to him as if he can understand everything you are saying.	Parla-li com si pogués entendre tot el que estàs dient.
He was closer than he had thought.	Estava més a prop del que havia pensat.
He's just sleeping there.	Només està dormint allà.
It bears no resemblance to him.	No s'assembla gens a ell.
He’s still my baby.	Encara és el meu nadó.
It feels like giving up.	Se sent com renunciar.
Now you are ready to prepare tea to drink.	Ara ja esteu preparat per preparar el te per beure.
Give it a break.	Doneu-li un descans.
He never told me how he really felt.	No em va dir mai com se sentia realment.
This is a correct statement of the law.	Aquesta és una declaració correcta de la llei.
Built to survive.	Construït per sobreviure.
Look at the body.	Miren el cos.
Look, you had to be there.	Mira, havies de ser-hi.
He had let me go.	M'havia deixat portar.
The website had not changed and the features were the same.	El lloc web no havia canviat i les característiques eren les mateixes.
A name they had spoken at home.	Un nom que havien parlat a casa.
We remember how much we loved her and how much she loved us.	Recordem com la vam estimar i com ens estimava.
And it’s that simple.	I és tan senzill.
Hard for him, but great for us.	Difícil per a ell, però genial per a nosaltres.
The emotions of people born under this sign are deep.	Les emocions de les persones nascudes sota aquest signe són profundes.
Maybe they were never real in the first place.	Potser mai van ser reals en primer lloc.
The hours were long and the pay low.	Les hores eren llargues i el sou baix.
Three other people were hit.	Altres tres persones van ser atropellades.
But we can still look at what has happened so far.	Però encara podem mirar què ha passat fins ara.
They are the solution.	Són la solució.
They just received the order to hit him.	Acaben de rebre l'ordre de colpejar-lo.
Meat is development.	La carn és desenvolupament.
If I ended up here today it would be important.	Si acabés aquí avui seria important.
Obviously, she said yes.	Evidentment, ella va dir que sí.
I don't have it.	No ho tinc.
She had been many things to him.	Ella havia estat moltes coses per a ell.
I thought this might be a good place.	Vaig pensar que aquest podria ser un bon lloc.
But how strange.	Però que estrany.
To answer your question, yes.	Per respondre a la teva pregunta, sí.
This causes several problems.	Això provoca diversos problemes.
Maybe we should talk in private.	Potser hauríem de parlar en privat.
The other, a male, was still standing a little behind the female.	L'altre, un mascle, encara estava dret una mica darrere de la femella.
Seeing my doctor.	Veient el meu metge.
I didn’t go any further.	No vaig anar més enllà.
My father wouldn’t let me take her.	El meu pare no em va deixar portar-la.
What is the method to find them.	Quin és el mètode per trobar-los.
I understand why this may be.	Entenc per què pot ser això.
But the time had never come.	Però el moment no havia arribat mai.
She will pay you five dollars.	Ella et pagarà cinc dòlars.
Their doctor is like a god to them.	El seu metge és com un déu per a ells.
Except for the noise.	Excepte el soroll.
Pepper.	Pebre'.
Some policies of this research may be without it.	Algunes polítiques d'aquesta recerca poden ser sense ella.
They will roll heads.	Rodaràn caps.
However, it raises a good point.	No obstant això, planteja un bon punt.
This is in my study guide.	Això és a la meva guia d'estudi.
The group would have a field day with this guy.	El grup tindria un dia de camp amb aquest noi.
Just like yours.	Igual que el teu.
The wedding ring.	L'anell de noces.
His voice sounded full in the great hall.	La seva veu sonava plena a la gran sala.
Many steps can be taken.	Es poden prendre moltes mesures.
Finally, after the day off, he took the lead.	Finalment, després de la jornada de descans, es va posar al capdavant.
Sleeping up there was like sleeping in the air.	Dormir allà dalt era com dormir a l'aire.
We are excited.	Estem emocionats.
Once that was over, nothing had taken its place.	Un cop acabat això, res no havia ocupat el seu lloc.
That, the court cannot do.	Això, el tribunal no pot fer-ho.
We hope you like it and don't wait for the comments !.	Esperem que us agradi i que no us espereu als comentaris!.
You really need more data to come to a reasonable conclusion.	Realment necessiteu més dades per arribar a una conclusió raonable.
Depending on the season.	Segons la temporada.
We should leave.	Hauríem de marxar.
They told her she was crazy.	Li van dir que estava boja.
The left front door was open.	La porta davantera esquerra estava oberta.
I’m sure he’ll be happy to meet you.	Estic segur que estarà encantat de conèixer-te.
I think they’re out there, we haven’t heard of them.	Crec que són allà fora, no n'hem sentit a parlar.
It is and covered.	És i cobert.
With a strong personal drive, these are leaders.	Amb un fort impuls personal, aquests són líders.
Boundaries not shown.	Els límits no es mostren.
Call the soldiers.	Crida als soldats.
I will not enter.	No entraré.
The bar was set.	El llistó estava posat.
But good ideas spread quickly.	Però les bones idees es van escampar ràpidament.
What shit.	Quina merda.
We have overcome it.	Ho hem superat.
Both children and adults are affected by this disease.	Tant els nens com els adults es veuen afectats per aquesta malaltia.
And you were with this movie.	I vas estar amb aquesta pel·lícula.
I dream of ideas.	Somio amb idees.
The problem was getting worse, not getting better.	El problema empitjorava, no millorava.
Maybe some other eyes can look at it and see the problem.	Potser alguns altres ulls poden mirar-ho i veure el problema.
He fell, the pain so strong he thought he was going to die.	Va caure, el dolor tan fort que va pensar que es moriria.
Well, I'm late, poor father.	Bé, m'hem fet tard, pobre pare.
When finished, the file can be sent to a development machine.	Quan s'hagi acabat, el fitxer es pot enviar a una màquina de desenvolupament.
It has now become a reality and fast growing.	Ara s'ha convertit en una realitat i un creixement ràpid.
We thought everyone had it.	Pensàvem que tothom ho tenia.
He didn't like to talk about it.	No li agradava parlar-ne.
He had chosen his apartment for its size and location.	Havia escollit el seu apartament per la seva mida i la seva ubicació.
I'm not here right now.	No sóc aquí ara mateix.
He had destroyed his career.	Havia destruït la seva carrera.
I know you too.	Sé que tu també.
His response caused the matter to be tried.	La seva resposta va fer que el tema fos jutjat.
They have to see the vision.	Han de veure la visió.
He didn't want this to be his home.	No volia que aquesta fos casa seva.
I can't do what you ask of me.	No puc fer el que em demanes.
The things you said.	Les coses que has dit.
And then you will die.	I després moriràs.
Improves work.	Millora la feina.
He saw that his mouth was open.	Va veure que tenia la boca oberta.
Worse, there is a video.	Pitjor, hi ha un vídeo.
Maybe we should start here.	Potser hauríem de començar per aquí.
I opened my mouth to answer but then said nothing.	Vaig obrir la boca per respondre però després no vaig dir res.
Let me know what you think.	Feu-me saber què en penseu.
To be known.	Per ser conegut.
If not, your idea will be just an idea.	Si no, la seva idea serà només una idea.
He had the unique ability to do several things at once.	Tenia la capacitat única de fer diverses coses alhora.
I couldn't see any.	No vaig poder veure cap.
It is not uncommon.	No és estrany.
There is nothing they cannot do.	No hi ha res que no puguin fer.
It is not possible.	No és possible.
First I had to seek help.	Primer havia de buscar ajuda.
Forget about us and leave.	Oblida't de nosaltres i marxa.
She needs to feel connected to you outside the bedroom.	Ella necessita sentir-se connectada amb tu fora del dormitori.
My name didn’t come out of the bag.	El meu nom no es va treure de la bossa.
I feel like I’ve lost everything.	Em sembla que ho he perdut tot.
Everyone is special in their own way.	Cadascú és especial a la seva manera.
This is as clear as real life.	Això és tan clar com la vida real.
This can be done in several ways.	Això es pot fer de diverses maneres.
Don’t tell anyone where you are.	No diguis a ningú on ets.
Thirty years later, everyone you knew and loved has died.	Trenta anys després, tots els que coneixies i estimaves han mort.
I can’t stand the big noise they make.	No puc suportar el gran soroll que fan.
They threw him to the ground.	El van tirar a terra.
This test is given as follows.	Aquesta prova es dóna de la següent manera.
You wouldn't believe it.	No t'ho creuries.
He has never said so much.	Mai ha dit tant.
Not so much my son.	No tant el meu fill.
That was the reason we had been sent back.	Aquesta era la raó per la qual ens havien fet tornar.
It had burned.	S'havia cremat.
As you go through the game, it gets harder.	A mesura que passes pel joc, es fa més difícil.
All authors analyzed the data and wrote the manuscript.	Tots els autors van analitzar les dades i van escriure el manuscrit.
It had structure.	Tenia estructura.
Yet it was a soundless movement.	Tot i així va ser un moviment sense so.
We have not seen this kind of effect in the literature.	No hem vist aquest tipus d'efecte a la literatura.
He had provided information from within.	Havia proporcionat informació des de dins.
A case study will be presented.	Es presentarà un cas pràctic.
A pleasure to see you and hear you again.	Un plaer veure't i escoltar-te de nou.
I know I was wrong now.	Sé que ara estava malament.
You can jump.	Pots saltar.
Only money at stake.	Només diners en joc.
Next to a black and white photo of my mother.	Al costat d'una foto en blanc i negre de la meva mare.
Future increases will need new technological advancement.	Els augments futurs necessitaran un nou avanç tecnològic.
He is working with the first unit.	Està treballant amb la primera unitat.
Fill your lips with color.	Omple els teus llavis de color.
I don’t know how strong a player he was.	No sé com de fort era un jugador.
He has contributed to other analyzes.	Ha contribuït a altres anàlisis.
I needed some company.	Necessitava una mica de companyia.
I saw your name in the newspaper here some time ago.	Vaig veure el teu nom al diari aquí fa un temps.
I had never seen him cry.	Mai l'havia vist plorar.
But not everyone can draw incredibly well.	Però no qualsevol persona pot dibuixar increïblement bé.
Please see the description of how we work here.	Si us plau, consulteu la descripció de com treballem aquí.
Delete the order by section and the data appears again.	Elimina l'ordre per secció i les dades apareixen de nou.
So it actually turned out to be easier than we thought.	Així que en realitat va resultar més fàcil del que pensàvem.
That was right.	Això era correcte.
We have selected me to come and talk to you.	M'hem seleccionat per venir a parlar amb tu.
No, not a thousand times no.	No, no mil vegades no.
It just is.	Simplement ho és.
I am ready to serve you.	Estic preparat per servir-te.
A field bed.	Un llit de camp.
And so life goes day after day.	I així la vida va dia rere dia.
My face must have been red like a fire truck.	La meva cara devia ser vermella com un cotxe de bombers.
Maybe I didn’t mean we didn’t work.	Potser no volia dir que no vam treballar.
I'm not sure what's wrong.	No estic segur de què hi ha de dolent.
If you look very closely, one foot is larger than the other.	Si mires molt de prop, un peu és més gran que l'altre.
It is growing so fast.	Està creixent tan ràpidament.
That's how we met.	Així ens vam conèixer.
They had to do it.	Ho havien de fer.
We feel that our life, this life, is the only one that exists.	Sentim que la nostra vida, aquesta vida, és l'única que hi ha.
It would be too obvious.	Seria massa evident.
Actual prices can be higher or lower.	Els preus reals poden ser més alts o més baixos.
A pleasure to meet you both.	Un plaer conèixer-vos a tots dos.
In your daily life, you should do the same.	A la teva vida diària, hauries de fer el mateix.
Great place to live.	Gran lloc per viure.
It makes no sense.	No té cap sentit.
This is us.	Això som nosaltres.
The fun is to say that one had known him.	La diversió és dir que un l'havia conegut.
Because you know, you take a picture.	Perquè ja ho saps, fas una foto.
In Spring.	A la primavera.
The woman could be any age.	La dona podria tenir qualsevol edat.
Let my mother wonder about that.	Que la meva mare es pregunti sobre això.
They rejected her.	La van rebutjar.
I have feelings.	Tinc sentiments.
You can have a private event, just for your friends and family.	Pots tenir un esdeveniment privat, només per als teus amics i familiars.
He did not make the level change.	No va fer el canvi de nivell.
I didn't look over my shoulder or pay too much attention.	No vaig mirar per sobre de l'espatlla ni vaig prestar massa atenció.
Rarely does something go wrong.	Poques vegades passa alguna cosa malament.
That would have been great to see.	Això hauria estat genial de veure.
This is also a lie.	Això també és mentida.
She moved a little closer.	Ella es va acostar una mica més.
I run down the street and hide behind a tree.	Corro pel carrer i m'amago darrere d'un arbre.
Prove that there exists a natural number such that.	Demostra que existeix un nombre natural tal que.
That difficult step caused a strange feeling of pleasure.	Aquell pas difícil va provocar una estranya sensació de plaer.
We must not change that.	No ho hem de canviar.
Without any proper basis for doing so.	Sense cap base adequada per fer-ho.
The whole procedure only takes a few minutes.	Tot el procediment només triga uns minuts.
But it was impossible.	Però era impossible.
I wanted to see how it ended.	Volia veure com acabava.
We are with you.	Estem amb tu.
But nothing excites me more than a map.	Però res m'emociona més que un mapa.
This is where it gets harder.	Aquí és on es fa més difícil.
Also, we need to look at what happens when the law is broken.	A més, hem de mirar què passa quan s'incompleix la llei.
Here is a book on public trial.	Aquí tenim un llibre sobre judici públic.
That's when things went great.	Va ser llavors quan les coses van anar genial.
Successful use of this approach is valuable to the field.	L'ús reeixit d'aquest enfocament és valuós per al camp.
Not even having an office cat.	Tampoc tenir un gat d'oficina.
It was empty.	Estava buit.
He wants to catch me.	Em vol agafar.
But his career ended before he had a chance to start.	Però la seva carrera va acabar abans que tingués l'oportunitat de començar.
What else is there to say?	Què més cal dir?.
It is giving love to someone.	És donar amor a algú.
You plan what you eat.	Tu planifiques el que menges.
I am very happy to be a mother.	Estic molt feliç de ser mare.
It was a good read.	Va ser una bona lectura.
More results from this approach will follow in another article.	Més resultats d'aquest enfocament seguiran en un altre article.
Obviously, something was wrong with her.	Òbviament, alguna cosa anava malament amb ella.
But words rarely work.	Però les paraules rarament funcionen.
On the contrary, they endured.	Just al contrari, van aguantar.
I had seen this before.	Això ho havia vist abans.
It wasn't very big and the team took up some space.	No era molt gran i l'equip ocupava una mica d'espai.
Her parents would not like her.	Als seus pares no els agradaria.
I cut my other hind leg and fell to the ground.	Vaig tallar l'altra cama posterior i va caure a terra.
Instead, he decided to change the subject.	En canvi, va decidir canviar de tema.
Now the streets are full of people.	Ara els carrers estan plens de gent.
It was a publication.	Era una publicació.
Like the guy.	Com el tipus.
It's just a part of you.	És només una part de tu.
In the case of the girl, she was really there.	En el cas de la noia, realment hi era.
We know that.	Això ho sabem.
This makes them easy.	Això els fa fàcils.
It presents a list of recommended actions that will improve each finding.	Presenta una llista d'accions recomanades que milloraran cada troballa.
If you want respect, give it.	Si vols respecte, dóna'l.
He got stronger.	Es va fer més fort.
There is a lot of good music today.	Avui hi ha molta bona música.
I think you can look at it in two ways.	Crec que pots mirar-ho de dues maneres.
Of course, they were still the same people.	Per descomptat, encara eren la mateixa gent.
Or in this case a truck.	O en aquest cas un camió.
Not knowing your place.	De no saber el teu lloc.
I needed him to tell me he would be fine.	Necessitava que li digués que estaria bé.
We talked on the phone a while ago.	Vam parlar per telèfon fa una estona.
The words are displayed on a computer screen for one second.	Les paraules es mostren a la pantalla d'un ordinador durant un segon.
It was a soft fire, barely visible.	Era un foc suau, amb prou feines visible.
These comments are rare.	Aquests comentaris són rars.
He made a good defense.	Va fer una bona defensa.
It is very much in his ears.	Està molt a les seves orelles.
Make him look.	Fes-lo mirar.
I'm watching.	Estic vigilant.
This would help in two ways.	Això ajudaria de dues maneres.
As they get older, they become more expensive.	A mesura que envelleixen, solen ser molt cars.
I'll be fine.	Me'n sortiré bé.
Gently pull to close the hole.	Estireu suaument per tancar el forat.
The problem was not just the amount of snow that fell, but the speed.	El problema no era només la quantitat de neu que va caure, sinó la rapidesa.
Of course, it ended up being what they paid him in full.	Per descomptat, va acabar sent el que li pagaven complet.
They live as if they were brothers.	Viuen com si fossin germans.
I don’t fit the description of either.	No encaixo amb la descripció de cap dels dos.
Words have stayed with him, through everything.	Les paraules s'han quedat amb ell, a través de tot.
Like me.	El com jo.
You will need food and a means to prepare it.	Necessitareu menjar i un mitjà per preparar-lo.
I know you loved that car.	Sé que t'encantava aquell cotxe.
It's real.	És real.
Others are people who believe that their rights have been taken away.	Altres són persones que creuen que els han retirat els seus drets.
It was a great day when they left.	Va ser un gran dia quan van sortir.
They only feed on you.	Només s'alimenten de tu.
There is a line.	Hi ha una línia.
Be prepared to drive to see things.	Estigueu preparat per conduir per veure coses.
We had gone to the same high school.	Havíem anat a la mateixa escola secundària.
I touched his shoulder.	Li vaig tocar l'espatlla.
I had no reason to be.	No tenia cap raó per ser-ho.
I couldn't get out of bed.	No em podia moure del llit.
He had a young son, about a year old.	Va tenir un fill petit, d'aproximadament un any.
The opening was about six feet above the ground.	L'obertura estava a uns sis peus per sobre del terra.
They were very white and soft hands.	Eren unes mans molt blanques i suaus.
Despite this, the data was moving from one network to another.	Malgrat això, les dades anaven passant d'una xarxa a una altra.
Some things do.	Algunes coses sí.
But he did not feel her breath.	Però no va sentir la seva respiració.
Speed ​​will come with practice.	La velocitat vindrà amb la pràctica.
But he received no answer.	Però no va rebre resposta.
I care about doing the right thing and following the rules.	Em preocupa fer el correcte i seguir les regles.
Enjoy your stay.	Gaudir de la seva estada.
I work here.	Jo treballo aquí.
He turned upside down.	Es va girar del revés.
Instead, the younger man took a step forward.	En canvi, l'home més jove va fer un pas endavant.
In the dark, he moved.	A la foscor, es va moure.
She knew who he was.	Ella sabia qui era.
I have nothing more to say.	No tinc res més a dir.
Images of a man.	Imatges d'un home.
Add more or less to your liking.	Afegeix més o menys al teu gust.
Many were empty.	Molts estaven buits.
That there is no absolute truth or black and white.	Que no hi ha veritat absoluta ni blanc i negre.
You are in a network and going to sleep at work.	Estàs en una xarxa i va a dormir a la feina.
That was his summer mission.	Aquesta va ser la seva missió d'estiu.
As if there was some kind of answer to his question.	Com si hi hagués algun tipus de resposta a la seva pregunta.
There were only two people who fit all the parts of the description.	Només hi havia dues persones que encaixaven amb totes les parts de la descripció.
This is the law of the spirit forever more.	Aquesta és la llei de l'esperit per sempre més.
It was also a success.	També va ser un èxit.
This would explain why some people may remember past lives.	Això explicaria per què algunes persones poden recordar vides passades.
But, he has plenty of time to fix things.	Però, té molt de temps perquè arregli les coses.
They have not broken the camp.	No han trencat el campament.
I sat down and looked back on the road.	Em vaig asseure i vaig mirar enrere el camí.
Even he would never have his liking again.	Fins i tot ell mai tornaria a tenir el seu semblant.
They had no dogs.	No tenien gos.
I stayed and finished the day.	Em vaig quedar i vaig acabar el dia.
What he wanted needed neither a face nor a brain.	El que volia no necessitava ni una cara ni un cervell.
Everything we knew and didn’t want to know.	Tot el que sabíem i no volíem saber.
And there is nothing you can do about it.	I no hi pots fer res.
While she was married, the couple had a child.	Mentre estava casada, la parella va tenir un fill.
With so many dead, it was probably important now.	Amb tants morts, probablement ara era important.
But here they are again.	Però aquí estan de nou.
Feel the weight, respect it, respect it.	Sent el pes, respecta'l, respecta'l.
But we had to write the programs for that.	Però vam haver d'escriure els programes per a això.
Don’t fight fear with fear.	No lluites contra la por amb la por.
A new identity.	Una nova identitat.
She fell silent at this.	Ella va callar davant d'això.
How he felt.	Com es va sentir.
However, he answered truthfully.	No obstant això, va respondre amb veritat.
Please let me know where I am wrong.	Si us plau, fes-me saber on m'equivoco.
I have a plan for that, though.	Tinc un pla per això, però.
Well, now you know.	Bé, ara ho saps.
I mean the whole night sky came together.	Vull dir que tot el cel nocturn es va sumar.
They think it’s dirty, broken.	Creuen que està brut, trencat.
This was.	Això va ser.
They are a design of their own all of the above should be.	Són un disseny propi tot l'anterior hauria de ser.
Check our terms of service here.	Consulteu aquí les nostres condicions del servei.
I meant there was nothing else.	Volia dir que no hi havia res més.
It helps me see.	M'ajuda a veure.
I think the school should have made a bigger response.	Crec que l'escola hauria d'haver fet una resposta més gran.
We had a great time.	Ens ho vam passar molt bé.
It is only known that the second still exists.	Només se sap que encara existeix el segon.
But he still doesn't understand that.	Però això encara no ho entén.
For reasons beyond taste.	Per raons més enllà del gust.
They were both crying.	Tots dos estaven plorant.
You don’t know what they will attack if they show up.	No saps que atacaran si apareixen.
His whole leg was covered in blood.	Tota la seva cama estava coberta de sang.
Some of them are our friends.	Alguns d'ells són els nostres amics.
I have met three women here.	He conegut tres dones aquí.
And that could last an hour or maybe two hours.	I això podria durar una hora o potser dues hores.
The measurements were repeated.	Es van repetir les mesures.
This distance in turn gives a new energy value.	Aquesta distància al seu torn torna a donar un nou valor energètic.
You will say it.	Ja ho diràs.
I'm sorry for not being clear.	Ho sento per no ser clar.
Whatever the reason, don’t be afraid.	Sigui quin sigui el motiu, no tinguis por.
You don’t have time for that shit.	No tens temps per a aquesta merda.
However, they will eventually never think like a player.	Tanmateix, finalment mai pensaran com un jugador.
She was what she needed.	Ella era el que necessitava.
Probably better to be low vs.	Probablement millor ser baix vs.
I grew up with politics.	Vaig créixer amb la política.
But it doesn't seem to work.	Però sembla que no funciona.
I wouldn’t go beyond her.	No ho passaria més enllà d'ella.
But to return to the language.	Però per tornar a la llengua.
There are ways to avoid this, though.	Hi ha maneres d'evitar això, però.
The board turned against him and he was fired.	La junta es va girar contra ell i va ser acomiadat.
He asked her why.	Li va preguntar per què.
At this time, tax records will be available online here.	En aquest moment, els registres fiscals estaran disponibles en línia aquí.
You can paint online or print the page to paint on paper.	Podeu pintar en línia o imprimir la pàgina per pintar en paper.
For me, the venue is very important.	Per a mi, el local és molt important.
He hadn't realized how cold it had been.	No s'havia adonat del fred que havia passat.
You don’t need to be able to show anything to anyone.	No cal que puguis mostrar alguna cosa a ningú.
In fact, we do.	De fet, ho fem.
I didn’t like the smell of the bedding.	No m'agradava l'olor de la roba de llit.
Mine won't be like that.	El meu no serà així.
We are very proud of you.	Estem molt orgullosos de tu.
But nature is very kind.	Però la natura és molt amable.
But the best way to get into it is not to try.	Però la millor manera d'entrar-hi és no intentar-ho.
The changes take effect.	Els canvis tenen efecte.
There is music in my head and it will not go away.	Hi ha música al meu cap i no desapareixerà.
What has changed is our thought process.	El que ha canviat és el nostre procés de pensament.
But even now it is a pleasure to remember.	Però fins i tot ara és un plaer recordar-ho.
I don’t want to live in that mood anymore.	No vull viure més en aquest estat d'ànim.
However, both models have specific limitations.	Tanmateix, tots dos models tenen limitacions específiques.
I closed the door in case anyone opened it.	He tancat la porta per si algú l'obre.
Vehicle traffic is an ever-present danger.	El trànsit de vehicles és un perill sempre present.
First, they were informed about the nature of the experiment.	En primer lloc, se'ls va informar sobre la naturalesa de l'experiment.
I’m not ready to take it to the big water yet.	Encara no estic preparat per portar-lo a l'aigua gran.
Another followed suit.	Un altre va seguir l'exemple.
They want to be relevant, not just survive.	Volen ser rellevants, no només sobreviure.
Yes, you really need both.	Sí, realment necessites tant.
Along the counter.	Al llarg del taulell.
The newspaper posted the same photo as last night’s news.	El diari va publicar la mateixa foto que la notícia d'ahir a la nit.
They just stopped.	Només es van aturar.
They want more.	En volen més.
I wonder what would happen in real life, if something similar happened.	Em pregunto què passaria a la vida real, si passés alguna cosa semblant.
A harsh environment.	Un entorn dur.
I’ll be sure and tell him you asked for him.	Estaré segur i li diré que vas preguntar per ell.
A car, however, is a must for the immediate area.	Un cotxe, però, és imprescindible per a la zona immediata.
It was to be expected.	Era d'esperar.
When he’s on them, he’s a funny guy.	Quan està en ells, és un noi divertit.
I'll have a room and see what comes next.	Tindré una habitació i veurem què ve.
It's very good.	És molt bo.
He waited two minutes, even though it looked like ten.	Va esperar dos minuts, tot i que semblaven deu.
Develop an understanding of your own shot.	Desenvolupa la comprensió del teu propi tir.
Last summer, he was a student like any other.	L'estiu passat, va ser un estudiant com qualsevol altre.
He didn't look at her.	No la va mirar.
I have taught many professional teachers and students over the years.	He ensenyat a molts professors i estudiants professionals al llarg dels anys.
My heart beats like crazy.	El meu cor batega com un boig.
She was sure no one would oppose her.	Estava segura que ningú s'oposaria.
Make good choices.	Feu bones eleccions.
Conscious without trying to figure out what you are aware of.	Conscient sense intentar esbrinar de què ets conscient.
I can only agree.	Només puc estar d'acord.
He's not really interested in me.	No està realment interessat en mi.
If you do something every day, it's a system.	Si fas alguna cosa cada dia, és un sistema.
You have seven days to work.	Tens set dies per treballar.
Oh, fill the rest.	Oh, omple la resta.
Just because it has existed doesn't mean it's not good.	El fet que hagi existit no vol dir que no sigui bo.
I can do this every morning to save you time.	Ho puc fer cada matí per estalviar-vos temps.
That’s not to say he’s right.	Això no vol dir que tingui raó.
He offered to take care of them for her.	Es va oferir a cuidar-los per ella.
The error bars show the standard error of the mean.	Les barres d'error mostren l'error estàndard de la mitjana.
He told them to do their job and kill him.	Els va dir que fessin la seva feina i el matessin.
Thank you for your lovely comments.	Gràcies pels teus encantadors comentaris.
Other than that, it really depends on your use case.	A part d'això, realment depèn del vostre cas d'ús.
You don't really need me anyway.	De totes maneres no em necessites realment.
I hope this helps someone in the future.	Espero que això ajudi algú en el futur.
I'm taking a break from work and I have to go back.	Estic fent una pausa de la feina i he de tornar.
Movement never makes a better world in steps.	El moviment mai fa un món millor a passos.
He wondered again what that meant.	Es va preguntar de nou què volia dir això.
The data were compared with the controls.	Les dades es van comparar amb els controls.
A very emotional part of the wedding.	Una part molt emotiva del casament.
Mom was in the kitchen.	La mare estava a la cuina.
Within the football team this will not change.	Dins de l'equip de futbol això no canviarà.
It is impossible to stop them.	És impossible aturar-los.
By drinking my blood you are bound to me.	En beure la meva sang estàs lligat a mi.
Some of them were women, or half men and half women.	Alguns d'ells eren dones, o meitat homes i meitat dones.
This happens the rest of the time.	Això passa la resta del temps.
Her "friends" may or may not want to kill her.	Els seus "amics" poden voler o no matar-la.
This is what spring vacations have meant to me in the past.	Això és el que han significat per a mi les vacances de primavera en el passat.
Several men return during the evening hours.	Durant les hores del vespre tornen diversos homes.
We grow, learn, and age.	Creixem, aprenem i envellim.
Currently, both work at the same time.	Actualment, tots dos funcionen al mateix temps.
One with gold.	Un amb or.
But we can’t put into words everything that makes a performance great.	Però no podem expressar amb paraules tot el que fa que una actuació sigui genial.
He would worry about that after he had finished his work here.	Es preocuparia per això després d'haver acabat la seva feina aquí.
I barely had time for one.	Amb prou feines vaig tenir temps per a una sola.
You put me on a positive path.	Em vas posar en un camí positiu.
It will be as if nothing had happened.	Serà com si no hagués passat res.
He couldn't even get the security out of his gun.	Ni tan sols va poder treure la seguretat de la seva arma.
The problem is exactly how to do it.	El problema és exactament com fer-ho.
I didn’t know what advice to give.	No sabia quin consell donar.
I'm very happy to hear from you.	Estic molt content d'escoltar-te.
I saw how angry he was.	Vaig veure fins a quin punt estava la ràbia.
One of my needs is coffee.	Una de les meves necessitats és el cafè.
He did everything he could to calm me down.	Va fer tot el que va poder per calmar-me.
Particular requirements must be determined according to local conditions.	Els requisits particulars s'han de determinar segons les condicions locals.
But hey, nobody hated him.	Però vaja, ningú l'odiava.
He knew that if he did, he would not stop.	Sabia que si ho feia no s'aturaria.
They are ready to give up.	Estan preparats per renunciar.
I would appreciate your feedback.	Agrairia la vostra opinió.
You were born in the company.	Vas néixer a l'empresa.
Certainly.	Certament.
She had found that house.	Ella havia trobat aquella casa.
Not enough money.	No hi ha prou diners.
The argument is presented quickly.	L'argument es presenta ràpidament.
But they did not know it.	Però ells no ho sabien.
It’s not because we’re special.	No és perquè siguem especials.
But this year may seem different.	Però aquest any pot semblar diferent.
Apparently it would stop the first, but not the second.	Aparentment aturaria el primer, però no el segon.
You will need to make changes.	Haureu de fer canvis.
Good news for them.	Bones notícies per a ells.
They were high quality, well-made expensive shoes.	Eren sabates cares d'alta qualitat i ben fetes.
The power game hadn't gone well that night.	El joc de poder no havia anat bé aquella nit.
If there really is no one else.	Si realment no hi ha ningú més.
Where dreams come true.	On els somnis es fan realitat.
Therefore, surgery was the next treatment.	Per tant, la cirurgia va ser el següent tractament.
You know, stories.	Ja saps, històries.
You know it's not sex.	Ja saps que no és el sexe.
That is the biggest problem.	Aquest és el problema més gran d'això.
Time no longer seemed relevant.	El temps ja no semblava rellevant.
You killed my friend, woman.	Vas matar la meva amiga, dona.
It's the best of it all.	És el millor d'això.
You eat when you have nothing to eat.	Menges quan no tenen res per menjar.
It's simple and powerful.	És senzill i potent.
Military actions are not easy to support.	Les accions militars no són fàcils de donar suport.
I raised my hand.	Vaig aixecar la mà.
How not wet.	Com no humit.
The same tree can be used for many years.	El mateix arbre es pot utilitzar durant molts anys.
It's not real.	No és real.
Heavy names.	Els noms pesats.
Cross the hallway.	Travessa el passadís.
I can use it later.	El puc utilitzar més tard.
Because we are right.	Perquè tenim raó.
Every day and often he was seen reading as he walked.	Cada dia i sovint se'l veia llegint mentre caminava.
Do something.	Fer alguna cosa.
They didn't pay me.	No em pagaven.
File only when.	Només arxiu quan.
It is a learning experience.	És una experiència d'aprenentatge.
She knew that shirt.	Ella coneixia aquella camisa.
I just saw your post.	Acabo de veure la teva publicació.
Then they left.	Llavors es van anar.
And when you grow up, you’ll have options.	I quan sigui gran, tindreu opcions.
Everyone goes crazy.	Tothom es torna boig.
Some are high pressure, some are low pressure.	Alguns són d'alta pressió, alguns són de baixa pressió.
It got closer.	Es va apropar.
He was one of five children.	Era un dels cinc fills.
I give up.	Em rendeixo.
It's us.	Som nosaltres.
But it is useless and the couple leaves.	Però no serveix de res i la parella parteix.
The data represent mean values ​​from three independent biological experimental series.	Les dades representen valors mitjans de tres sèries experimentals biològiques independents.
I know this win has been a long time for them.	Sé que aquesta victòria ha estat molt de temps per a ells.
People die like that.	La gent mor així.
They would dry it soon.	Aviat l'assecarien.
If you need to put them there.	Si cal posar-los allà.
We talk in turns.	Parlem per torns.
These two made a good team.	Aquests dos feien un bon equip.
I was evil.	Jo era malvat.
Stay another day.	Queda't un altre dia.
I felt him as he tried to get up.	El vaig sentir mentre intentava aixecar-se.
You had a family.	Vas tenir una família.
He was ready to finish.	Estava preparat per acabar.
I don’t know how I did it, but I did it.	No sé com ho vaig fer, però ho vaig fer.
Eat your meat.	Menja la teva carn.
I like to think that the outdoors is healthy.	M'agrada pensar que l'aire lliure és saludable.
There are many.	N'hi ha nombrosos.
The second is to have an amazing team to work with.	El segon és tenir un equip increïble amb qui treballar.
You can be my audience.	Pots ser el meu públic.
Blog about it.	Blog sobre això.
He had hoped to stay with me.	Havia esperat quedar-se amb mi.
Especially when you are young.	Sobretot quan ets jove.
Still, I could have mentioned it.	Tot i així, podria haver-ho esmentat.
That’s when he had to have patience.	Va ser quan va haver de tenir paciència.
Needless to say.	Cal dir-ho.
The code is for a simple block entry.	El codi és per a una entrada de bloc senzilla.
Now they tried to bend me.	Ara van intentar doblegar-me.
He does too.	Ell també ho fa.
Maybe you do.	Potser ho fas.
Not a good idea.	No és una bona idea.
I like this one.	M'agrada aquest.
Eat both again.	Torneu a menjar tots dos.
Then, if they were smart, they moved on.	Aleshores, si eren intel·ligents, van seguir endavant.
I would like to go there soon.	M'agradaria anar-hi aviat.
I want people to forget.	Vull que la gent s'oblidi.
That was for the most part.	Això va ser la major part.
They all speak ill of him.	Tots parlen malament d'ell.
It’s not about finding an answer.	No es tracta de trobar una resposta.
I'm trying to make this code work.	Estic intentant que aquest codi funcioni.
He said he wanted to meet me.	Va dir que volia conèixer-me.
You do what needs to be done.	Tu fas el que cal fer.
She was close.	Ella estava a prop.
I was hoping we would have a lot of people for this match.	Esperava que tindríem molta gent per aquest partit.
And the list goes on and on.	I la llista continua i segueix.
Thank you so much for taking care of us at the last minute.	Us agraeixo molt que ens hàgiu cuidat a l'últim moment.
A lot was negative.	Molt va ser negatiu.
I hate the country.	Odio el país.
She opened it and offered it to him.	El va obrir i li va oferir.
I went for a run that morning.	Vaig anar a córrer aquell matí.
I come from that area.	Jo vinc d'aquella zona.
Then one of them is on top of the other.	Llavors un d'ells està per sobre de l'altre.
The police than usual.	La policia del que és habitual.
No side effects were observed.	No es van observar efectes secundaris.
They are brothers.	Són germans.
I’m the only one who knows.	Sóc l'únic que ho sap.
They are set in a future that has been lived.	Estan ambientats en un futur que s'ha viscut.
Months later it was daily.	Mesos després era diari.
To interview, perhaps.	Per entrevistar, potser.
Attract customers by giving away free games every week.	Atreu els clients regalant jocs gratuïts cada setmana.
Not necessary.	No cal.
And yet he had become a patron.	I tanmateix s'havia convertit en un patró.
This meant that the old ways of making cars had to change.	Això significava que les velles maneres de fabricar cotxes havien de canviar.
We really believe in him.	Realment creiem en ell.
For me, music is about playing with people.	Per a mi, la música és jugar amb la gent.
The crew did not survive.	La tripulació no va sobreviure.
They think and talk about us.	Pensen i parlen en nosaltres.
But his actions show the fear people have.	Però les seves accions mostren la por que té la gent.
It has passed the taste test as is usual in these cold days.	Ha superat la prova del gust com és habitual en aquests dies de fred.
Oh, you’re a sweet guy.	Oh, ets un noi dolç.
This is a security measure.	Aquesta és una mesura de seguretat.
So maybe this has something to do with it.	Per tant, potser això té alguna cosa a veure.
It was like what you told me.	Va ser com el que em vas dir.
That has to end.	Això ha d'acabar.
You have the power, the strength to make this world your own.	Tens el poder, la força per fer teu aquest món.
These moments are an important part of getting to know us.	Aquests moments són una part important per conèixer-nos.
I do this very often in my own life.	Ho faig molt sovint a la meva pròpia vida.
I see them at the stop we make for a break in the bathroom.	Els veig a la parada que fem per un descans al bany.
I don't need them.	No els necessito.
It’s natural that you want to see him more often.	És natural que vulguis veure'l més sovint.
He wanted bodies to move, and he got them.	Volia que es moguessin cossos, i en va aconseguir.
Suddenly, they both stopped and looked at me.	De sobte, tots dos es van aturar i em van mirar.
Of course, good luck finding one these days.	Per descomptat, molta sort en trobar-ne un aquests dies.
Every human being on the planet can benefit from it.	Tot ésser humà del planeta se'n pot beneficiar.
Then we did an entire press tour.	Després vam fer una gira de premsa sencera.
Create your own tools and techniques.	Crea les teves pròpies eines i tècniques.
There is nothing more.	No hi ha res més.
It is very pleasant to hear.	És molt agradable de sentir.
His feet moved again.	Els seus peus es van tornar a moure.
Everything for her is right or wrong.	Tot per a ella està bé o malament.
He is a fair man and does his job well.	És un home just i fa bé la seva feina.
We will be here for a while.	Estarem una estona aquí.
Everyone is on their own journey.	Cadascú està en el seu propi viatge.
I like to do it this way.	M'agrada fer-ho d'aquesta manera.
It made her want to win them over again.	La va fer voler guanyar-los de nou.
I know this is wrong.	Sé que això està malament.
I want to be able to listen to my music.	Vull poder escoltar la meva música.
And a year.	I un any.
Representative images were chosen from two independent analyzes.	Es van triar imatges representatives a partir de dues anàlisis independents.
No one can really understand what you are going through.	Ningú pot entendre realment el que estàs passant.
I was looking for anything that could answer some questions.	Estava buscant qualsevol cosa que pogués respondre algunes preguntes.
Don't believe anyone who tells you otherwise.	No et creguis a ningú que et digui diferent.
Then he offered me some career advice.	Llavors em va oferir uns consells de carrera.
He tells her he came back for her too.	Li diu que també va tornar per ella.
We kept talking.	Vam seguir parlant.
Again, a woman without a last name.	De nou, una dona sense cognom.
The doors do not open.	Les portes no s'obren.
The woman went down the window.	La dona va baixar per la finestra.
You were wrong then.	T'has equivocat aleshores.
It wasn't there.	No hi era.
Sounds like a man leaving.	Sona com un home que marxa.
This was new to her, this freedom to have fun, to play.	Això era nou per a ella, aquesta llibertat de divertir-se, de jugar.
Maybe up to ten.	Potser fins a deu.
We don't have any.	No en tenim cap.
It has led my family through difficult times in recent months.	Ha portat la meva família a passar uns moments difícils en els últims mesos.
I am beautiful.	Sóc preciosa.
Look at you, man.	Mira't, home.
It was not selected for production.	No va ser seleccionat per a la producció.
He would be quiet.	Ell estaria tranquil.
More of them, he thought.	Més d'ells, va pensar.
If people bring their own, even better.	Si la gent porta el seu, encara millor.
He has a hard time giving everything.	Li costa donar temps a tot.
I didn't know how to get there.	No sabia com arribar-hi.
Error bars are standard error.	Les barres d'error són error estàndard.
Remember that the government has no money.	Recordeu que el govern no té diners.
It’s worse than that pain.	És pitjor que aquest dolor.
They are absolutely critical.	Són absolutament crítics.
Thank you in a very special way.	T'ho agraeixo d'una manera molt particular.
Stop wherever you want.	Atureu-vos on vulgueu.
Or waste materials.	O materials de rebuig.
They will be hard to find.	Seran difícils de trobar.
Language is a means of communication.	La llengua és un mitjà de comunicació.
This sounds great and it looks like magic.	Això sona fantàstic i sembla màgia.
I think it turned out really well.	Crec que va sortir molt bé.
He liked being so close to death.	Li agradava estar tan a prop de la mort.
Everything seems too much to handle at once.	Tot sembla massa per manejar-lo alhora.
So is his mouth.	També ho és la seva boca.
Watch them carefully.	Observa'ls amb cura.
It's time to dump her and move on.	És hora d'anar en una altra direcció.
So don't wait any longer.	Per tant, no esperis més.
She had suffered like him but had not become a crime.	Ella havia patit com ell però no s'havia convertit en crim.
His mother had supported the family for three jobs.	La seva mare havia mantingut la família des de tres feines.
Our main responsibility is to make people responsible.	La nostra principal responsabilitat és fer que les persones siguin responsables.
We will never really know if it makes a difference.	Mai sabrem realment si marca la diferència.
However, this is not the case.	Tanmateix, no és així.
It is very important.	És molt important.
There can only be one firm sentence in one case.	Només hi pot haver una sentència ferma en un cas.
You can take an audience wherever you want.	Pot portar un públic allà on vulgui.
The past is gone.	El passat s'ha anat.
Introduce yourself as best you can and cross your fingers.	Presenta't el millor possible i creua els dits.
You look very happy and healthy and we don't.	Sembles molt feliç i saludable i nosaltres no.
All steps were performed on ice and the samples were kept in the dark.	Tots els passos es van realitzar sobre gel i les mostres es van mantenir a les fosques.
This is a report card application for teachers.	Aquesta és una aplicació de butlletins d'informes per al professorat.
I guess that woman scared him.	Suposo que aquella dona li va fer por.
His shirt covered in blood.	La seva camisa coberta de sang.
In fact, quite the opposite.	De fet, tot el contrari.
When we look at ourselves, we read our hearts.	En mirar-nos, ens llegim el cor.
Thanks.	Gràcies.
And there was a release of power.	I hi va haver un alliberament de poder.
But these methods are limited in their applications.	Però aquests mètodes són limitats en les seves aplicacions.
The bottom of her feet felt very hot.	La part inferior dels seus peus se sentia molt calenta.
Things like that happen.	Passen coses així.
Look at the map.	Mira el mapa.
The model has been analyzed.	S'ha analitzat el model.
He just died of a cold, right there in our room.	Acaba de morir de fred, allà mateix a la nostra habitació.
You are now sitting in your own office.	Ara estàs assegut a la teva pròpia oficina.
Let me stop you there.	Deixa'm que t'aturi allà.
It must clearly show the consequences of the actions.	Ha de mostrar clarament les conseqüències de les accions.
Especially this one.	Sobretot aquest.
I have one too.	Jo també en tinc un.
The day is over.	El dia ja s'ha acabat.
They have to catch you off guard.	T'han d'agafar desprevinguts.
I have some ideas, but none seem to make sense.	Tinc algunes idees, però cap sembla que tingui sentit.
The configuration was complete.	La configuració estava completa.
I want you to succeed.	Vull que tingui èxit.
Although they will think they understand.	Encara que pensaran que entenen.
You can't get comfortable.	No es pot posar còmode.
I wanted to try something else.	Volia provar de fer una altra cosa.
He is in a hospital bed day after day.	Es troba al llit d'un hospital dia rere dia.
One was on the right side or on the wrong side.	Un estava al costat dret o al costat equivocat.
It was a feeling of emptiness.	Era una sensació de buit.
Then work towards that goal with your shot.	A continuació, treballa cap a aquest objectiu amb el teu tir.
You read that before.	Ho has llegit abans.
My comment relates to my experience rather than the specific situation.	El meu comentari es refereix a la meva experiència més que a la situació específica.
I had never seen him before.	No ho havia vist mai abans.
She is married and has three children.	Està casada i té tres fills.
The end was pretty quick, when he arrived.	El final va ser bastant ràpid, quan va arribar.
Instead, he took the words literally.	En canvi, va prendre les paraules literalment.
They know it's hot.	Saben que fan calor.
He lost his memory during the war.	Va perdre la memòria durant la guerra.
It looked like he was trying to do something else.	Semblava que estava intentant fer una altra cosa.
They are too strong and the spring pressure is too high.	Són massa forts i la pressió de la molla és massa alta.
They can be near or far.	Poden estar a prop o lluny.
Everyone was gone.	Tothom se n'havia anat.
Live for today.	Viu per avui.
This woman died.	Aquesta dona va morir.
Unfortunately, they know nothing about cooking.	Malauradament, no saben res de cuina.
It only took you so long to notice.	Només has trigat tant a notar-ho.
This image is false.	Aquesta imatge és falsa.
Fell was right.	Fell tenia raó.
I wanted to be prepared.	Jo volia estar preparat.
No one was going to achieve that rank without a fight.	Ningú anava a aconseguir aquest rang sense lluitar.
Or material part of it.	O part material d'ella.
There is a time to stay and a time to move.	Hi ha un moment per quedar-se i un moment per moure's.
Now the hard work begins.	Ara comença el treball dur.
Then the rest of you follow us.	Aleshores, la resta de vosaltres ens seguiu.
I'll have my phone.	Tindré el meu telèfon.
I'm trying to help you.	Estic intentant ajudar-te.
If not, they must return home.	Si no, han de tornar a casa.
It is something that must be learned.	És una cosa que s'ha d'aprendre.
I will stick to my routine.	Em mantindré a la meva rutina.
These points are discussed below.	Aquests punts es comenten a continuació.
Take it or leave it, that’s what it is.	Preneu-lo o deixeu-lo, és el que és.
He breaks a leg.	Es trenca una cama.
They didn’t know what we were doing.	No van saber què estàvem fent.
Here we focus on product ideas.	Aquí ens centrem en les idees de productes.
I have no answer for this service.	No tinc resposta per aquest servei.
Be prepared, instructions will be sent later. '	Estigueu preparats, les instruccions s'enviaran més endavant'.
For most of the year the weather here was ideal.	Durant la major part de l'any el clima aquí va ser ideal.
The price of food goes up.	El preu dels aliments puja.
You can do a couple of things to fix this.	Podeu fer un parell de coses per solucionar-ho.
The stories are connected.	Les històries estan connectades.
They want to have power.	Volen tenir el poder.
Not who did it.	No qui ho va fer.
There were no major complications.	No hi va haver complicacions importants.
All they had to do was look.	L'únic que havien de fer era mirar.
Nature does not work that way.	La natura no funciona així.
But for the opposite reason.	Però per la raó contraria.
I was told it would only take three days.	M'havien dit que només trigaria tres dies.
I didn't know enough.	No en sabia prou.
But it was short-lived.	Però va ser de curta durada.
We can feel that we have become a different person.	Podem sentir que ens hem convertit en una persona diferent.
Its windows are closed.	Les seves finestres estan tancades.
I have to be careful with my step.	He de tenir cura del meu pas.
The rest disappeared.	La resta va desaparèixer.
The crowd thought it was the end.	La multitud va pensar que era el final.
Apparently, we both have something in common.	Pel que sembla, tots dos tenim alguna cosa en comú.
It’s the hardest jump for women and it’s special.	És el salt més difícil per a les dones i és especial.
This is our professional duty.	Aquest és el nostre deure professional.
Look for negative thoughts.	Busca pensaments negatius.
I really don’t want to hurt anyone.	Realment no vull fer mal a ningú.
And products and services of related companies.	I productes i serveis d'empreses relacionades.
And you didn't even know them when you met them.	I ni tan sols els coneixíeu quan els vau conèixer.
Rather have this than tears.	Més aviat tenir això que llàgrimes.
I’m going to tell everyone the truth, right now.	Vaig a dir a tothom la veritat, ara mateix.
I knew the new contract would pass.	Sabia que el nou contracte passaria.
You know what happens and what parts of it hurt.	Ja saps què passa i quines parts d'ella li fan mal.
I don't understand how it doesn't work.	No entenc com és que no funciona.
She will ask you some questions and then you can join the others.	Ella et farà algunes preguntes i després pots unir-te a les altres.
His brother raised his head at the end.	El seu germà va aixecar el cap al final.
Education should not be stopped after high school or community college.	L'educació no s'ha d'aturar després de l'escola secundària o la universitat comunitària.
It was a different place.	Era un lloc diferent.
Just a great guy who would do anything for you.	Només un gran noi que faria qualsevol cosa per tu.
I hope others from the group come.	Espero que vinguin altres del grup.
It was his first battle.	Va ser la seva primera batalla.
And the ones I had were often broken.	I els que tenia sovint es van trencar.
She wants to break free.	Ella vol alliberar-se.
This morning his mother came to see him.	Aquest matí la seva mare ha vingut a veure'l.
Pretty powerful things for a children's show.	Coses força potents per a un espectacle infantil.
As if somehow this would make it completely true.	Com si d'alguna manera això ho faria completament cert.
This kind of concern is no surprise.	Aquest tipus de preocupació no és cap sorpresa.
I think you'll like it.	Crec que t'agradarà.
I recommend using a computer.	Recomano utilitzar un ordinador.
But we never tried to fix anything.	Però mai vam intentar arreglar res.
The thing is, you shouldn't even try it, not even with ten people.	La qüestió és que ni tan sols ho hauries d'intentar, ni tan sols amb deu persones.
What you see is what you get.	El que veus és el que obtens.
Be glad it worked.	Sigues feliç que hagi funcionat.
They would still be one of the best stories in college football.	Encara serien una de les millors històries del futbol universitari.
They have no soul.	No tenen ànima.
Any other solution to this problem.	Qualsevol altra solució per solucionar aquest problema.
Or any reason.	O qualsevol motiu.
As long as the case remained unique, no answer could be given.	Mentre el cas es mantingués únic, no es podia donar resposta.
She loved it.	A ella li va encantar.
He definitely doesn’t delve into that.	Definitivament no s'endinsa en això.
And a check box to select a number.	I una casella de selecció per seleccionar un número.
I looked for a few seconds through the glass of the door.	Vaig mirar durant uns segons a través del vidre de la porta.
From individual to individual.	D'individu a individu.
She realized this very quickly.	Ella es va adonar d'això molt ràpidament.
I’ve tried it in a few different ways.	He provat d'algunes maneres diferents.
I am a very lucky girl.	Sóc una noia molt afortunada.
There seemed to be a whole history of the country.	Semblava que hi havia tota una història del país.
We've been talking for hours.	Fa hores que parlem.
Still he told me he was excited to try something new.	Tot i així em va dir que estava emocionat de provar alguna cosa nova.
No reports have confirmed their findings.	Cap informe ha confirmat la seva troballa.
To me it goes.	A mi em va.
When he goes to the door he looks back.	Quan va cap a la porta mira enrere.
No reference is made to this.	No es fa cap referència a això.
Other places read the words.	Altres llocs llegeixen les paraules.
In a few days, all the copies had been sold.	En pocs dies, s'havien venut tots els exemplars.
Move people together.	Mover persones juntes.
The recent turn of events made it worse.	El recent gir dels esdeveniments ho va empitjorar.
Word for word.	Paraula per paraula.
Fuck her well.	Fot-la bé.
There is no default.	No hi ha cap predeterminat.
You have a function within a function.	Tens una funció dins d'una funció.
A great memory and a happy, happy day.	Un gran record i un dia feliç i feliç.
He was also very professional.	També va ser molt professional.
This is the only way to get back to growth quickly.	Aquesta és l'única manera de tornar ràpidament al creixement.
You may want to try it yourself.	És possible que vulguis provar-ho tu mateix.
It was a complex time in my life.	Va ser un moment complex de la meva vida.
Now they know his face and his name.	Ara coneixen la seva cara i el seu nom.
Oh oh oh oh.	Oh oh oh oh.
Don't worry, she'll make it.	No et preocupis, ella se'n sortirà.
They kept it to themselves and will tell you.	Es van guardar per a ells mateixos i us ho diran.
It’s like I’ve done it thousands of times before.	És com si ho hagués fet milers de vegades abans.
This study has some limitations.	Aquest estudi té algunes limitacions.
He was the man in him, he thought.	Era l'home que hi havia en ell, va pensar.
The man was on the ground with blood.	L'home estava a terra amb sang.
Just struggle and duty.	Només lluita i deure.
There is a different smell on your skin.	Hi ha una olor diferent a la teva pell.
But she did not call.	Però ella no va cridar.
Outside there is never any sign.	A fora mai hi ha cap senyal.
I will not play this game.	No jugaré a aquest joc.
Be part of their school experience.	Fes-te part de la seva experiència escolar.
In fact, even more so.	De fet, encara més.
This is something you have to learn by doing.	Això és una cosa que has d'aprendre fent.
He did it even though he didn’t like it.	Ho va fer tot i que no li agradava.
I fear the conflict.	Em temo el conflicte.
The whole truth.	Tota la veritat.
I'm at home.	Estic a casa.
His door moved, it seemed.	La seva porta es movia, semblava.
However, the study had two main limitations.	Tanmateix, l'estudi tenia dues limitacions principals.
Here’s what’s going on.	Aquí teniu el que està passant.
The same could really be said of the car itself.	Realment es podria dir el mateix del cotxe en si.
I hadn't been sure before.	Abans no n'havia estat segur.
When she saw this, she talked to him.	Quan va veure això, va parlar amb ell.
The study is over.	L'estudi s'ha acabat.
He didn’t go crazy and did nothing stupid.	No es va tornar boig i no va fer res estúpid.
Now you are afraid of me.	Ara tens por de mi.
If you want, you have to do it to get it.	Si voleu, s'ha de fer per aconseguir-ho.
But she will make your life a living hell.	Però ella et farà la vida un infern.
They don’t sit next to him.	No s'asseuen al seu costat.
That at least can finally give you.	Això almenys, per fi, li pot donar.
It was a lot of fun.	Va ser bastant divertit.
He used the same weapons.	Va utilitzar les mateixes armes.
But he liked to say it.	Però li va agradar dir-ho.
There is no need to change anything else in your application.	No cal canviar res més a la vostra aplicació.
But the answers did not come and the questions refused to disappear.	Però les respostes no van arribar i les preguntes es van negar a desaparèixer.
He turned to the others.	Es va girar cap als altres.
It remained pure.	Es va mantenir pur.
This whole place will fall around our ears.	Tot aquest lloc caurà al voltant de les nostres orelles.
It’s more about body image.	Es tracta més de la imatge corporal.
Days, weeks maybe.	Dies, setmanes potser.
It starts with feeling really good about myself.	Comença per sentir-me molt bé amb mi mateix.
Then the girl spoke again.	Aleshores la noia va tornar a parlar.
They are both training and working hard.	Tots dos estan entrenant i treballant dur.
In comparison, a project is a small piece within a program.	En comparació, un projecte és una petita peça dins d'un programa.
It was a pure and simple lack of interest.	Va ser una manca d'interès pura i senzilla.
None of this was true.	Res d'això era cert.
So many agents report it.	Així que denuncien molts agents.
About his body.	Sobre el seu cos.
You had to pay the price even for a chance of failure.	Havies de pagar el preu fins i tot per una oportunitat de fracàs.
Anyone would, he thought.	Qualsevol ho faria, va pensar.
I was tired.	Estava cansat.
She wants her husband to be by her side, especially in public.	Ella vol que el seu home estigui al seu costat, sobretot en públic.
The lines don't work.	Les línies no funcionen.
He wants me there to hide.	Em vol allà per amagar-me.
We just write.	Només escrivim.
That said, there is no reason why other materials cannot be used.	Dit això, no hi ha cap raó perquè no es puguin utilitzar altres materials.
Sure they thought they still knew, but they were wrong.	Segur que pensaven que encara ho sabien, però s'equivocaven.
Suddenly I had a routine.	De sobte vaig tenir una rutina.
It still can be.	Encara pot ser.
I can’t go through this with my life.	No puc per la meva vida passar això.
The larger plate is twice as long as the smaller one.	La placa més gran té el doble de llarg que la més petita.
That could change over time.	Això podria canviar amb el temps.
You may not have meaning and purpose in your life.	És possible que no tinguis sentit i propòsit a la teva vida.
For services in the construction sector.	Per a serveis al sector de la construcció.
You know, seriously.	Ja ho saps, seriós.
But what they did was not at all pleasant.	Però el que van fer no va ser gens agradable.
He found nothing.	No va trobar res.
But it sure sounded like him.	Però segur que sonava com ell.
Of course, we went into a war that we didn’t really need.	Per descomptat, vam entrar en una guerra que realment no necessitàvem.
We forget how we felt last time.	Oblidem com ens vam sentir l'última vegada.
It has improved but not to its full potential.	Ha millorat però no al seu màxim potencial.
This is the show.	Aquest és l'espectacle.
Desire may not even work.	El desig potser ni tan sols funcioni.
Little was known about the country.	Poc es coneixia del país.
Much better now.	Molt millor ara.
The saw works, but it goes slow.	La serra funciona, però va lent.
I'm back.	He tornat.
We took him back to the kitchen.	El vam tornar a portar a la cuina.
In doing so.	En fer-ho.
Because cinema is different from a play.	Perquè el cinema és diferent d'una obra de teatre.
We have lunch at a village house.	Dinem a una casa del poble.
I don't want to go.	No vull anar.
Bring to a boil and cook until soft.	Portar a ebullició i coure fins que estigui ben tova.
I have other sources.	Tinc altres fonts.
I once did it myself.	Una vegada ho vaig fer jo mateix.
It was a great one.	Va ser un gran.
Not everyone in this industry is rich.	No tothom en aquesta indústria és ric.
We’ll see how this works over time.	Veurem com funciona això amb el temps.
At the present time there is no space.	En el moment present no hi ha espai.
Not the way you might think.	No de la manera que podríeu pensar.
He liked this plan.	Li agradava aquest pla.
This helped us and hurt us.	Això ens va ajudar i ens va fer mal.
I listen to the police.	Escolto la policia.
Carefully, so carefully, taking small steps in his mind.	Amb cura, amb tanta cura, fent petits passos en la seva ment.
This has already been done.	Això ja s'ha fet.
I think people don’t work much anymore.	Crec que la gent ja no treballa molt.
So he is comfortable in this position.	Així que està còmode en aquesta posició.
In fact, some of my students showed up.	De fet, alguns dels meus alumnes es van presentar.
I did it now.	Ho vaig fer ara.
Watch this video.	Mira aquest vídeo.
This new structure has not yet been observed.	Aquesta nova estructura encara no s'ha observat.
Then, on the same day, two things happen.	Aleshores, el mateix dia, passen dues coses.
The exercise was done twice.	L'exercici es va fer dues vegades.
Maybe someone like you could really work on that message right there.	Potser algú com tu realment podria treballar en aquest missatge allà mateix.
I haven’t had a problem since.	Des de llavors no he tingut cap problema.
Patients were followed without treatment.	Els pacients van ser seguits sense tractament.
These things sometimes happen, they really can’t help it.	Aquestes coses de vegades passen, realment no ho poden evitar.
There will be two additional games, with no full time.	Seran dos jocs addicionals, sense temps complert.
That’s why you experience the behavior.	És per això que experimenteu el comportament.
But that smile was different.	Però aquell somriure era diferent.
I also know what he wants.	Jo també sé què vol ell.
He walked over to her and answered.	Va caminar cap a ella i va respondre.
He was just lying to himself and he knew it.	Només s'estava mentint a si mateix i ho sabia.
We are not prepared for that.	No estem preparats per a això.
But I can understand why I like them at least.	Però puc entendre per què m'agraden com a mínim.
They were burning bright and blue.	Estaven cremant brillants i blaus.
Because you must have someone who sees you and knows you.	Perquè deu tenir algú que et vegi i et conegui.
He went on to explain.	Va continuar explicant.
After that, he will be back soon.	Després d'això, tornarà de seguida.
What one needs.	El que un necessita.
Revision rule.	Norma de revisió.
In other words, both parties have to get something out of the contract.	En altres paraules, ambdues parts han de treure alguna cosa del contracte.
We offer so much more than just a great trip.	Oferim molt més que un viatge fantàstic.
I want the same effect that works on Windows.	Vull el mateix efecte que funciona a Windows.
I'm on my way.	Estic de camí.
At the base of the cut is a line of music.	A la base del tall hi ha una línia de música.
Don't worry, there is another solution for you.	No et preocupis, hi ha una altra solució per a tu.
So let's read.	Així que llegim.
This has the biggest impact on my symptoms.	Això té el major impacte en els meus símptomes.
It's worse than that.	És pitjor que això.
This method of the prior art has been considered ideal.	Aquest mètode de la tècnica anterior s'ha considerat ideal.
It hit him.	El va colpejar.
You may even feel like dying.	Fins i tot pots tenir la sensació de morir.
I saw them.	Els vaig veure.
We will probably have to close one school in each area.	Probablement haurem de tancar una escola a cada zona.
He was busy.	Estava ocupat.
Everyone but her.	Tothom menys ella.
Maybe he had been drinking.	Potser havia estat bevent.
It has never been more true than it is today.	Mai ha estat més cert que avui.
I go into the kitchen and pick up the phone.	Entro a la cuina i agafo el telèfon.
They told him he had rights.	Li deien que tenia drets.
But you told me to stick it.	Però em vas dir que el pegués.
No, it's not just cooking for you.	No, no només cuina per a tu.
He had children of his own, he said.	Va tenir fills propis, va dir.
I don't want to talk to you.	No vull parlar amb tu.
I think I had a good point.	Crec que tenia un bon punt.
That was here, now.	Això era aquí, ara.
It would be better if someone got there first.	Seria millor que algú hi arribés primer.
They were the first two of the seven he would eventually play.	Van ser els dos primers dels set que finalment jugaria.
Once you do, you are on the path to failure.	Un cop ho feu, esteu en el camí del fracàs.
And thank you for the trip.	I gràcies pel viatge.
Not without the help of surgery.	No sense l'ajuda de la cirurgia.
Cancer is a major health problem worldwide.	El càncer és un problema de salut important a tot el món.
I didn't care.	No m'importava.
I just got here two days ago.	Acabo d'arribar aquí fa dos dies.
It's the way it should be.	És com hauria de ser.
The king had gone on during the night.	El rei havia anat endavant durant la nit.
I mishandled it.	Ho vaig gestionar malament.
We do not support it.	No ho donem suport.
We were taught to control the ship.	Ens van ensenyar a controlar el vaixell.
They act as if they did.	Actuen com si ho fessin.
And a small window that barely let in light.	I una petita finestra que gairebé no deixava entrar llum.
But it made us perfect.	Però ens va posar perfectes.
The means and the end are no different from the approach.	Els mitjans i el fi no són diferents del plantejament.
My back hurt, yes.	Em feia mal l'esquena, sí.
We have created a new design for the course.	Hem creat un nou disseny per al curs.
Sleeping is not just for a tired body.	Dormir no és només per a un cos cansat.
What they have doesn't work.	El que tenen no funciona.
It is very difficult because of the emotions that exist.	És molt difícil per les emocions que hi ha.
One woman was not hit.	Una dona no va ser atropellada.
Therefore, this study has two important factors.	Per tant, aquest estudi té dos factors importants.
Tell me it's thoughtful.	Digues-me que està pensat.
He doesn't need that now.	Ell no necessita això ara.
I think about it every night and day.	Hi penso cada nit i dia.
They taste like ten-day-old eggs.	Tenen gust d'ous de deu dies.
I’m talking about my best friends.	Estic parlant dels meus millors amics.
He is no problem.	Ell no és cap problema.
They were going to die anyway.	De totes maneres anaven a morir.
Our results offer another possibility.	Els nostres resultats ofereixen una altra possibilitat.
Or a city.	O una ciutat.
I've seen this before.	Això ho he vist abans.
I was sitting there with our family.	Jo estava assegut allà amb la nostra família.
So it would be best to add the collection of answers yourself.	Així que el millor seria afegir la col·lecció de respostes tu mateix.
He’s crazy about us.	Està boig per nosaltres.
I couldn't dig deep enough.	No vaig poder aprofundir prou ràpid.
It's not a relationship or anything like that.	No és cap mena de relació ni res semblant.
She had questions to ask.	Ella tenia preguntes per fer.
That was really bad.	Això va ser molt dolent.
Every man for himself.	Cada home per ell mateix.
Samples of different levels of the mass were taken.	Es van prendre mostres de diferents nivells de la massa.
I will work on this tonight.	Jo treballaré en això aquesta nit.
I think you have to write your own code for this.	Crec que heu d'escriure el vostre propi codi per a això.
Because none of that matters anymore.	Perquè res d'això ja no importa.
That’s why they can be difficult people.	Per això, poden ser persones difícils.
In fact, you need two or three.	De fet, en necessiteu dos o tres.
This could be due to natural resistance.	Això podria ser degut a la resistència natural.
I will miss you, my friend.	Et trobaré a faltar, amic meu.
This is their first battle.	És la seva primera batalla.
There seemed to be no struggle against that.	Semblava que no hi havia cap lluita contra això.
Something we were born into.	Una cosa en què hem nascut.
Or leaving them out.	O deixant-los fora.
He would make sure of that.	Ell s'asseguraria d'això.
This is a new one for me.	Això és un de nou per a mi.
Turn down the volume so that you can barely hear it.	Baixeu el volum de manera que amb prou feines el pugueu escoltar.
That’s not to say there aren’t any, though.	No vol dir que no n'hi hagi, però.
Don't let your anger control you.	No deixis que la teva ira et domini.
Maybe now they will start listening to you.	Potser ara et començaran a escoltar.
Many thousands of white men would not survive.	Molts milers d'homes blancs no sobreviurien.
I feel like this team is.	Sento que aquest equip ho és.
He wrote about eight letters a week.	Escrivia unes vuit cartes a la setmana.
If your mom doesn't want to come with us, this is her choice.	Si la teva mare no vol venir amb nosaltres, aquesta és la seva elecció.
He advanced, toward the center of the line.	Va avançar, cap al centre de la línia.
How can it be.	Com pot ser.
It seemed necessary.	Semblava que calia.
It was a long journey back to health.	Va ser un llarg viatge de tornada a la salut.
The best option was to play it safe.	La millor opció era jugar amb seguretat.
I feel very lucky that way.	Em sento molt afortunat d'aquesta manera.
It will be dangerous.	Serà perillós.
His face is so calm.	La seva cara és tan tranquil·la.
I have heard that it requires a bit of energy.	He sentit que requereix una mica d'energia.
They will give you a solution.	Et donaran una solució.
And my statement holds.	I la meva declaració es manté.
My biggest fear is public speaking.	La meva por més gran és parlar en públic.
The hard part has yet to come.	La part difícil encara ha d'arribar.
He explained to me that the device in my heart should not move.	Em va explicar que el dispositiu del meu cor no s'havia de moure.
We believe this best level of service is good for the student.	Creiem que aquest millor nivell de servei és bo per a l'estudiant.
I knew there were options.	Sabia que hi havia opcions.
But look below.	Però mireu a continuació.
With nothing else to do.	Sense res més a fer.
A city, too, that has trouble adapting to itself.	Una ciutat, també, que té problemes per adaptar-se a ella mateixa.
But now there was a difference.	Però ara hi havia una diferència.
So please share your own interpretation with me.	Així que si us plau, comparteix la teva pròpia interpretació amb mi.
She stood on the white board with the students behind her.	Es va quedar a la pissarra blanca amb els estudiants darrere d'ella.
And you’ll see that it really does.	I veuràs que realment ho fa.
In my opinion, they have the same rights.	Al meu parer, tenen els mateixos drets.
We will never start a war.	Mai començarem una guerra.
Basically everything was covered.	Bàsicament tot estava cobert.
He had a big square face and eyes looking for the lie.	Tenia una gran cara quadrada i uns ulls buscant la mentida.
Flowers like this only grow here.	Flors com ara només creixen aquí.
I could still come back.	Encara podria tornar.
What is the t.	Què és la t.
That should be easy.	Això hauria de ser fàcil.
I will never ask this company.	Mai demanaré a aquesta empresa.
You think the truth takes care of that.	Creus que la veritat s'encarrega d'això.
Who knows.	Qui sap.
Son, wife, mother.	Fill, dona, mare.
However, it is important that this goes through many small steps.	Tanmateix, és important que això passi a través de molts petits passos.
So this is my mistake.	Així que aquest és el meu error.
One of the best.	Un de millor.
When we just talked.	Quan acabem de parlar.
None of this here.	Res d'això aquí.
I should do my part first.	Primer hauria de fer la meva part.
My eyes were hard.	Els meus ulls eren durs.
This plan gives access to a maximum of six members.	Aquest pla dóna accés a un màxim de sis membres.
I walked over my hair and my hair was stuck to my shoes.	Caminava sobre els cabells i els cabells estaven enganxats a les meves sabates.
I fall into bed and immediately faint.	Caigo al llit i de seguida em desmayo.
I’m not like the other girls.	No sóc com les altres noies.
We were on stage.	Estàvem en escena.
You will see that there are two cases of the problem.	Veureu que hi ha dos casos del problema.
I fell back on all fours.	Vaig caure enrere sobre quatre cames.
Eventually they become a couple.	Finalment es converteixen en parella.
I recognized religion.	Vaig reconèixer la religió.
A slow smile spread across his face.	Un lent somriure es va escampar per la seva cara.
Take the other foot.	Agafa l'altre peu.
Note that it is the same as.	Tingueu en compte que és el mateix que.
Sometimes wrong images appear.	De vegades apareixen imatges equivocades.
I don’t think they understand that.	No crec que ho entenguin.
The game was full.	El joc estava ple.
And there are no consequences.	I no hi ha conseqüències.
A lot of people have nothing.	Molta gent no té res.
Cool as you like.	Cool com vulguis.
They were together until his death a year later.	Van estar junts fins a la seva mort un any després.
The idea was quickly accepted.	La idea va ser acceptada ràpidament.
It is full of life.	Està ple de vida.
I saw him working late into the night.	L'he vist treballant fins ben entrada la nit.
She was trying to give in.	Ella estava intentant cedir.
This will give you almost an hour for dinner.	Això us donarà gairebé una hora per sopar.
I knew I would watch all the passing cars.	Sabia que vigilaria tots els cotxes que passaven.
See you very soon.	Ens veiem molt aviat.
Bad design.	El mal disseny.
Maybe something would come out of it.	Potser en sortiria alguna cosa.
Everything else she needs to know.	Tota la resta que ella necessita saber.
It was meant to turn around.	Estava pensat per donar la volta.
Now everything seems perfectly normal to him.	Ara tot li sembla perfectament normal.
We observe our words and pay attention to what we post.	Observem les nostres paraules i estem atents al que publiquem.
National security policy around the issue of human rights.	Política de seguretat nacional al voltant de la qüestió dels drets humans.
Everything is fine.	Tot va bé.
It’s just about sleeping with you.	Es tracta només de dormir amb tu.
Otherwise, nothing happens.	En cas contrari, no passa res.
But appearances are only half the battle plan for marketing a ship.	Però les aparences són només la meitat del pla de batalla per comercialitzar un vaixell.
The middle class.	La classe mitjana.
They learned to balance the ground.	Van aprendre a equilibrar el terra.
I told you.	T'ho vaig dir.
He still wants to sleep.	Encara vol dormir.
It’s time to get serious, now that the fresh produce season is over.	És hora de posar-se seriosament, ara que la temporada de productes frescos ha acabat.
The work will be sold first come, first served.	El treball es vendrà per primer que arribi, primer servit.
We really liked them.	Ens van agradar molt.
Oh, that's too short.	Oh, això és massa curt.
Now his body has been found on his property.	Ara el seu cos ha estat trobat a la seva propietat.
If it had been that easy, everyone could have been doing it.	Si hagués estat tan fàcil, tothom ho podria estar fent.
It’s part of a culture of getting away with things.	Forma part d'una cultura de sortir-se amb les coses.
However, the following problems arise from this construction.	Tanmateix, d'aquesta construcció es deriven els problemes següents.
It just means it was a long time ago.	Només vol dir que va ser fa molt de temps.
You need to take advantage of your free time.	Cal aprofitar el temps lliure que disposa.
My first visit was, of course, here.	La meva primera visita va ser, naturalment, aquí.
First, they are very concerned about possible rate increases.	En primer lloc, estan molt preocupats pels possibles augments de tarifes.
A story I had never used.	Una història que mai havia utilitzat.
I didn't know how.	No sabia com.
Never expect anything different.	Mai esperis diferent.
We shot them.	Els vam disparar.
The two men were shot from a distance.	Els dos homes van rebre un tret des de la distància.
For good food, and cooking.	Per bon menjar, i cuinar.
I'm done with this error.	He acabat amb aquest error.
Looks like you're doing really well.	Sembla que ho estàs fent molt bé.
He doesn’t know how to work well with people.	No sap treballar bé amb la gent.
Very very fun.	Molt molt divertit.
I think of you day and night.	Penso en tu dia i nit.
On the way home he talked a lot.	De camí a casa va parlar molt.
But we never recorded them.	Però mai els vam gravar.
This year he left the band.	Aquest any va deixar la banda.
And relationships have to grow to live.	I les relacions han de créixer per viure.
He closed his eyes and waited to die.	Va tancar els ulls i va esperar a morir.
She killed him.	Ella el va matar.
A was a special person to many people.	A era una persona especial per a moltes persones.
I think I was worried.	Crec que estava preocupada.
I doubt there are hard, fast rules here.	Dubto que hi hagi regles dures i ràpides aquí.
It was quite powerful.	Era bastant potent.
I didn’t want him to be as bad as he was that time.	No volia que pogués tan malament com aquella vegada.
The crime took more than three months.	El crim tenia més de tres mesos.
The worst moment perhaps.	El pitjor moment potser.
The proof is this.	La prova és així.
A piece is often more important than anything else.	Una peça sovint és més important que qualsevol altra cosa.
By itself, a species name will not help you identify a particular plant.	Per si sol, un nom d'espècie no us ajudarà a identificar una planta en particular.
My night out on my own.	La meva nit de sortida pel meu compte.
None of this is the point.	Res d'això és el punt.
They have control over their ideas.	Tenen control sobre les seves idees.
There was no bridge behind us.	No hi havia cap pont darrere nostre.
They showed me the way so far.	Em van ensenyar el camí fins aquí.
If a user is selected, select their countries from the list of countries.	Si se selecciona un usuari, seleccioneu els seus països a la llista de països.
You have to see it once again.	L'ha de veure una vegada més.
It’s your life, live it.	És la teva vida, viu-la.
We speak the same language, we see the world with similar colors.	Parlem el mateix idioma, veiem el món amb colors semblants.
It is a hotel in a small village.	És un hotel en un poble petit.
I wondered who wanted to buy it.	Em vaig preguntar qui el volia comprar.
No one stopped her.	Ningú la va aturar.
You will look.	Miraràs.
Now, he was more.	Ara, ell era més.
We have three dogs.	Tenim tres gossos.
Let our story begin.	Que comenci la nostra història.
Be prepared for the possibility of rain the night before your wedding.	Estigueu preparats per la possibilitat de pluja la nit abans del vostre casament.
It turned out to be a mistake.	Va resultar ser un error.
Your mind doesn’t work that way.	La seva ment no funciona així.
Not true.	No es cert.
But it was very basic in comparison.	Però era molt bàsic en comparació.
You know you can’t.	Ja saps que no pots.
Everything you see are beautiful things.	Tot el que veus són coses boniques.
Just be calm.	Només cal estar tranquil.
As happy to see us as we were.	Tan content de veure'ns com vam ser ell.
Look at this picture.	Mira aquesta imatge.
As we walked through those streets, we heard stories.	Mentre passejàvem per aquells carrers, vam sentir històries.
I knew I felt it.	Sabia que em sentia.
You didn't do that.	Tu no has fet això.
A train leaves the station.	Un tren surt de l'estació.
You promised to start.	Vas prometre començar.
So if nothing else.	Per tant, si no hi ha res més.
It was too right that he had changed, what else did he expect.	Era massa correcte que havia canviat, què més esperava.
I keep hitting him.	Continuo pegant-lo.
The article described the house and the purpose of the house.	L'article descrivia la casa i el propòsit de la casa.
I was never that.	Mai vaig ser això.
Most were body fat.	La majoria era greix corporal.
I know what you mean.	Sé què vol dir.
No one said anything.	Ningú va dir res.
I think they can be taken care of.	Crec que es poden cuidar.
He said he was dead.	Va dir que estava mort.
No, this is absolutely false.	No, això és absolutament fals.
Wounded, he takes off and kills himself.	Ferit, s'enlaira i es mata.
We were constantly in one problem or another with the management or someone.	Estàvem constantment en algun problema o un altre amb la direcció o algú.
And there was nothing he could do for her.	I no podia fer res per ella.
Some children may be at special risk.	Alguns nens poden tenir un risc especial.
It can be said from time to time, it is in your mind.	Es pot dir de tant en tant, està en la seva ment.
He pointed to the broken bones.	Va assenyalar els ossos trencats.
We give another definition here.	Donem una altra definició aquí.
This happens most days.	Això passa la majoria dels dies.
He said of his son.	Va dir del seu fill.
To sit, to think.	Per seure, per pensar.
The big man barely moved sound.	El gran home es va moure amb prou feines so.
We went a little further that time.	Vam anar una mica més enllà aquell temps.
When he left.	Quan va sortir.
Now check again.	Ara torneu a comprovar.
And nothing was over.	I no s'havia acabat res.
Sign in to make your opinion valid.	Inicia sessió per fer que la teva opinió valgui.
They are wild animals, and wild animals can be dangerous.	Són animals salvatges, i els animals salvatges poden ser perillosos.
I'm trying to shoot.	Estic intentant disparar.
At that point he didn’t really care.	En aquest moment realment no li importava.
A success in making it possible, in my book.	Un èxit en fer-ho possible, al meu llibre.
Facts of the matter.	Fets de la qüestió.
Now you can find models that have your favorite feature.	Ara pots trobar models que tinguin la teva característica preferida.
Both important and significant changes are discussed.	Es discuteixen els dos canvis importants i significatius.
And it wasn’t fun.	I no va ser divertit.
Hell with you.	L'infern amb tu.
I haven’t decided what to do next.	No he decidit què fer després.
This deals with.	Això s'ocupa amb.
Design the study, interpret the data and write the manuscript.	Dissenyar l'estudi, interpretar les dades i escriure el manuscrit.
They can't kill me again.	No em poden tornar a matar.
There is discomfort and good discomfort.	Hi ha malestar i bon malestar.
Sure, they told him.	Segur, li van dir.
I really like your two books.	M'agraden molt els teus dos llibres.
Click here for a list of things to include.	Feu clic aquí per obtenir una llista de coses per incloure.
We just do it.	Només ho fem.
I don’t necessarily know what they do.	No necessàriament sé què fan.
There is nothing any of us can do to help you.	No hi ha res que cap de nosaltres pugui fer per ajudar-vos.
The treatment was repeated for one week.	El tractament es va repetir durant una setmana.
Thank you so much for doing it !.	Moltes gràcies per fer-ho!.
He was still married to his father.	Encara estava casat amb el seu pare.
Somehow it makes me sad to write this.	D'alguna manera em fa trist escriure això.
There is, however, something you can do about it.	Hi ha, però, alguna cosa que podeu fer al respecte.
Let the new fund have it.	Deixa que el nou fons ho tingui.
Therefore, suppose we are in the second case.	Per tant, suposem que estem en el segon cas.
The president did not answer the question at once.	El president no va respondre la pregunta de cop.
Just think about the money.	Només pensa en els diners.
Now there was a crowd, men and women.	Ara hi havia una multitud, homes i dones.
I think we decided on eight and ended up doing ten.	Crec que ens vam decidir per vuit i vam acabar fent deu.
I don’t know if that makes sense.	No sé si això té sentit.
Maybe there was something for them.	Potser hi havia alguna cosa per a ells.
There is no one around.	No hi ha ningú al voltant.
But this can no longer be avoided.	Però això ja no es pot evitar.
That same year we had a new president.	Aquell mateix any vam tenir un nou president.
This provides a solution to the problem.	Això proporciona una solució al problema.
He raised a hand.	Va aixecar una mà.
His contract with my daughter is over.	El seu contracte amb la meva filla s'ha acabat.
Although nothing can be said.	Encara que no es pot dir res.
Too stuck.	Massa enganxat.
There is nothing personal.	No hi ha res personal.
The plaintiff was informed of the error before filing his claims.	El demandant va ser informat de l'error abans de presentar les seves reclamacions.
His gaze is fixed on the middle distance.	La seva mirada està fixada en la distància mitjana.
Now that will have an impact.	Ara això tindrà un impacte.
Learn to manage emotions.	Aprendre a gestionar les emocions.
In fact, you weren't thinking about it.	De fet, no estaves pensant res d'això.
Maybe something else too.	Potser també una altra cosa.
This code arrived too late.	Aquest codi va arribar massa tard.
He has a hell of a house.	Té una casa d'infern.
This need comes directly from the hearing investigation.	Aquesta necessitat ve directament de la investigació de l'audiència.
I’m a big, solid guy.	Sóc un noi gran i sòlid.
Each data set has several data points.	Cada sèrie de dades té diversos punts de dades.
Again, here's what you pay for.	Un cop més, aquí obteniu el que pagueu.
Some start, some join, some don't.	Algú comença, hi ha qui s'hi uneix, d'altres no.
This country has no choice.	Aquest país no té cap opció.
They are clear and understandable.	Són clars i s'entenen.
Come back and start again and they will be able to do it.	Torna i comença de nou i ho podran fer.
Nothing in the air either, at least nothing natural.	Res a l'aire tampoc, almenys res natural.
It had been mounted.	S'havia muntat.
This has just arrived and seems a bit clear on the content and details.	Això acaba d'arribar i sembla una mica clar sobre el contingut i els detalls.
He has to let it go.	Ho ha de deixar passar.
Because of this injury.	A causa d'aquesta lesió.
Something has to happen in the mind.	Alguna cosa ha de passar a la ment.
They could not find the child.	No van poder trobar el nen.
But he was afraid to enter.	Però tenia por d'entrar.
Only in one part of the city.	Només en una part de la ciutat.
We just got out of here.	Acabem de sortir d'aquí.
Quite the opposite, really.	Ben al contrari, realment.
I approach and check the brand.	M'apropo i comprovo la marca.
Nothing given for free.	Res donat de franc.
Now is his defense.	Ara és la seva defensa.
Add the salt to make a good measure.	Afegiu-hi la sal per fer una bona mesura.
We went up to the room and it was very clean.	Vam pujar a l'habitació i estava molt neta.
But listen to me, boy.	Però escolta'm, noi.
It is the exception to the general rule.	És l'excepció a la regla general.
Unfortunately, he had never tried to share his interest with his daughter.	Malauradament, mai havia intentat compartir el seu interès amb la seva filla.
It’s hard to play against him, he makes things happen on the ice.	És difícil jugar contra ell, fa que passin coses sobre el gel.
However, it is a decision that certainly has many benefits.	Tanmateix, és una decisió que, sens dubte, comporta molts beneficis.
I was fine.	M'hi vaig quedar bé.
A third volume has just been published.	S'acaba de publicar un tercer volum.
I told them they were landing on the other side of the wall.	Els he dit que aterren a l'altre costat de la paret.
You made a mistake.	Has fet l'error.
I can understand that perfectly.	Ho puc entendre perfectament.
This is not for lack of effort.	Això no és per falta d'esforç.
Somewhere inside there was a terrible sense of failure.	En algun lloc del seu interior hi havia una terrible sensació de fracàs.
Then they lay eggs, one for each cell.	Després ponen els ous, un per cada cèl·lula.
I can't hear what he's saying.	No puc escoltar el que diu.
Many students are simply not interested in history.	Molts estudiants simplement no estan interessats en la història.
You and your wife will be glad you did.	Tu i la teva dona estaran contents d'haver-ho fet.
I can't hate her.	No la puc odiar.
I was thinking of something else.	Estava pensant en una altra cosa.
And then again.	I després una vegada més.
But the question of why I was still worried.	Però la pregunta de per què encara em preocupava.
For some, it's not that easy.	Per a alguns, no és tan fàcil.
I asked myself this question and found answers.	Jo mateix m'he preguntat això i he trobat respostes.
He recognized the guy.	Va reconèixer el tipus.
They are generally quite quiet.	En general són bastant tranquils.
He left the book, smiled, and stretched out his arms.	Va deixar el llibre, va somriure i va estendre els braços.
I don’t know why, though.	No sé per què, però.
We have no record of any early action.	No tenim constància de cap actuació primerenca.
This process was repeated for each of the four test sets.	Aquest procés es va repetir per a cadascun dels quatre conjunts de proves.
"Survival time" was taken as the reference variable.	El "temps de supervivència" es va prendre com a variable de referència.
Because at the pace we’re going, I could.	Perquè al ritme que anem, podria.
I don’t have enough people to handle a large crowd.	No tinc prou gent per manejar una multitud important.
Also, we don't need any mental effort to do that.	A més, no necessitem cap esforç mental per fer-ho.
The steps described in the previous section are now performed.	Ara es realitzen els passos descrits a la secció anterior.
Someone who can fully understand me.	Algú que em pugui entendre completament.
You look familiar.	Et veus familiar.
This will set up the application on your computer.	Això configurarà l'aplicació al vostre ordinador.
Then we can return them one by one.	Llavors els podem tornar un a un.
It was recorded.	Es va gravar.
Her parents were out.	Els seus pares estaven fora.
Try it.	Prova-ho.
Not here, though.	No aquí, però.
From the second to the third, six more years.	Del segon al tercer, sis anys més.
You wouldn't have heard of it.	No n'hauries sentit a parlar.
I have to be honest with you.	He de ser sincer amb tu.
For a moment we were silent.	Per un moment vam estar en silenci.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Cosa que, de fet, passa de vegades.
Not a big job either.	Tampoc una gran feina.
More had to come.	Encara havia de venir més.
I know you feel kind and can be.	Sé que et sembla amable i pot ser-ho.
He had no problems.	No va tenir problemes.
None were significantly successful.	Cap va tenir un èxit significatiu.
And that’s why it was so hard to do.	I per això era tan difícil de fer.
It has a lot of music out there.	Té molta música per aquí.
They worked for me.	Van treballar per a mi.
This has really been applied.	Això s'ha aplicat realment.
All these types in which data is never lost.	Tots aquests tipus en els quals les dades no es perden mai.
I want to thank everyone who wrote with questions.	Vull donar les gràcies a tothom que va escriure amb preguntes.
All the characters were stable.	Tots els personatges eren estables.
She looked at his house more than at him.	Mirava a casa seva més que a ell.
The music, however, cut.	La música, però, tallada.
People want a lot of things.	La gent vol moltes coses.
I asked a man in a library.	Li vaig preguntar a un home en una biblioteca.
When she is only one.	Quan ella només és una.
They do several different things, so they are complex.	Fan diverses coses diferents, de manera que són complexes.
My conclusion, in short, is no.	La meva conclusió, en resum, és que no.
No matter what they say, of course.	No importa el que diguin, és clar.
He is not your child and now you are out of his life.	No és el teu fill i ara estàs fora de la seva vida.
And shape it before you put it on. '	I donar-li forma abans de posar-se'.
It had been a planned attack.	Havia estat un atac planificat.
You will return to my house.	Tornaràs a casa meva.
She is his.	Ella és seva.
This offer has no cash value.	Aquesta oferta no té valor en efectiu.
No one but a person.	Ningú més que una persona.
Data analysis was performed using an appropriate statistical method.	L'anàlisi de dades es va fer mitjançant un mètode estadístic adequat.
An expected death is too much.	Una mort esperada és massa.
We hope they come here, then we fight.	Esperem que vinguin aquí, després barallem.
And I hadn't known him well.	I no l'havia conegut bé.
So cash is important to them.	Així que els diners en efectiu són importants per a ells.
And his heart will stop.	I el seu cor s'aturarà.
Hard work is needed.	Es necessita treball dur.
Here, we cannot avoid making a true judgment.	Aquí, no podem evitar fer un judici de veritat.
But that's not how people see themselves.	Però no és així com la gent es veu a si mateixa.
I turned and ran.	Em vaig girar i vaig córrer.
Trying something new.	Intentant alguna cosa nova.
Her father had not lost her life in a car accident.	El seu pare no havia perdut la vida en un accident de cotxe.
That's part of it.	Això és una part d'ella.
There are at least two options to consider.	Hi ha almenys dues opcions que ha de prendre.
He then said that the family of patients also needs care.	Llavors va dir que la família dels pacients també necessita atenció.
Most had them.	La majoria en tenien.
But he made it clear that we were his first choice.	Però va deixar clar que érem la seva primera opció.
Maybe it shouldn't be like that.	Potser no havia de ser així.
In addition, execution times will be reduced.	A més, es reduiran els temps d'execució.
I don't miss home anymore.	Ja no em perdo a casa.
We will sleep.	Dormirem.
My stomach hurt.	Em va fer mal l'estómac.
A couple of guys outside this building.	Un parell de nois fora d'aquest edifici.
It's full, of course.	Està ple, és clar.
Someone is waiting.	Algú està esperant.
We can’t play with health issues, especially when they affect children.	No podem jugar amb els problemes de salut, sobretot quan afecten als nens.
A biological one.	Una de biològica.
I am so glad I chose this class.	Estic molt content d'haver escollit aquesta classe.
Click and we're done.	Feu clic i vam acabar.
Thanks for the great books !.	Gràcies pels grans llibres!.
What works for some people will not work for others.	El que funciona per a unes persones no funcionarà per a altres.
You can do whatever you want.	Pots fer el que vulguis.
And it was broken, because.	I estava trencat, perquè.
Enough for the present.	Ja n'hi ha prou per al present.
All the pain and nothing of the gains.	Tot el dolor i res dels guanys.
I tried to turn it off.	Vaig tractar d'apagar-la.
Mother and son fuck so well together.	La mare i el fill es foten tan bé junts.
Each match got what came next.	Cada partit va aconseguir el que va venir.
We heard it everywhere.	Ho vam sentir a cada lloc.
The procedure is repeated.	El procediment es repeteix.
I just didn’t have a nice office to sleep in.	Simplement no tenia un despatx agradable per dormir.
I will definitely consider it.	Definitivament ho tindré en compte.
Just talking and talking.	Només parlant i parlant.
That if you could protect me, you would.	Que si poguessis protegir-me, ho faries.
We will pass.	Ho passarem.
That never came up.	Això no va sorgir mai.
I wonder if this is how death feels.	Em pregunto si això és com se sent la mort.
Glad to hear that.	M'alegro d'escoltar-ho.
And suddenly that night it got terrible.	I de sobte aquella nit es va fer terrible.
That's seven.	Això en fa set.
So he went down to train with us.	Així que va baixar a entrenar amb nosaltres.
She just wasn't much.	Ella simplement no era gaire.
But you better still have some girls there when we get in.	Però millor que encara tingueu unes noies allà quan entrem.
I discovered that if you look, you can really see everything.	Vaig descobrir que, si mireu, realment es pot veure tot.
I will check them out.	Els comprovaré.
His door was open.	La seva porta estava oberta.
One step closer or further away.	Un pas més a prop o més lluny.
They again reported in the negative.	Van tornar a informar en negatiu.
We would love to work with you.	Ens encantaria treballar amb vosaltres.
He loved the day.	Li encantava el dia.
Doing two projects keeps things fresh.	Fer dos projectes manté les coses fresques.
Bad for other fans.	Dolent per als altres aficionats.
It hasn't affected us yet.	Encara no ens ha afectat.
Government and our country.	Govern i el nostre país.
I feel like I’m upside down.	Em sembla que estic al revés.
Experiments designed, performed and analyzed.	Experiments dissenyats, realitzats i analitzats.
He has done it before.	Ho ha fet abans.
Evil is the biggest character anyway.	El mal és el personatge més gran de totes maneres.
But we still don't know who was driving for him.	Però encara no sabem qui conduïa per ell.
We were never so close to each other.	Mai vam estar tan a prop els uns dels altres.
That’s because you have something to show for it.	Això és perquè tinguis alguna cosa a mostrar.
Not even a bedside table.	Ni tan sols una tauleta de nit.
Now, in my house.	Ara, a casa meva.
He was a wonderful man.	Era un home meravellós.
Give me my gun.	Dóna'm la meva pistola.
She held out her hand, but it wasn't for me.	Ella va allargar la mà, però no era per a mi.
I have a time machine.	Tinc una màquina del temps.
He gave her this gift.	Li va fer aquest regal.
He had a very focused look in his eyes.	Tenia una mirada molt concentrada als ulls.
They receive no respect.	No reben cap respecte.
I’d rather take it easy here and wait for them to leave.	Prefereixo prendre-ho amb calma aquí i esperar que marxin.
People gave written informed consent.	Les persones van donar el consentiment informat per escrit.
We observed a similar pattern in our study.	Hem observat un patró similar en el nostre estudi.
The beer came in.	La cervesa va entrar.
See how they hold their body.	Mireu com aguanten el seu cos.
And you have to answer it like a man.	I has de respondre-ho com un home.
In my experience, I was right.	Segons la meva experiència, tenia raó.
Save your family.	Salva la teva família.
He was not that kind of man.	No era aquest tipus d'home.
We know its structure, and a lot about its function.	Coneixem la seva estructura, i molt sobre la seva funció.
Surely there is still time for that.	Segurament, encara hi ha temps per a això.
This is true for everyone.	Això és cert per a tothom.
The contract must receive attention.	El contracte ha de rebre atenció.
There is nothing locked into the application or hidden in a database.	No hi ha res bloquejat a l'aplicació ni amagat en una base de dades.
We are at sea.	Estem al mar.
We sure enjoyed having you around.	Segur que hem gaudit de tenir-te a prop.
I remember there were about a hundred people in my first interview.	Recordo que hi havia unes cent persones a la meva primera entrevista.
I watched her until she disappeared behind the front door.	La vaig observar fins que va desaparèixer darrere la porta d'entrada.
We turned the machine over again.	Hem tornat a donar la volta a la màquina.
Unfortunately, this was not the case.	Malauradament, no va ser així.
I am not the first to suggest this.	No sóc el primer a suggerir això.
By my expression they could see that something was wrong.	Per la meva expressió van poder veure que alguna cosa estava malament.
That way, they were the same.	D'aquesta manera, eren iguals.
Only then do we realize the distance we have returned.	Només llavors ens adonem de la distància que hem tornat.
Inside were nine men.	Dins hi havia nou homes.
Others not so much.	Altres no tant.
When that happens, two things can happen.	Quan això passa, poden passar dues coses.
Well, everyone in the family knows it, so it’s no secret.	Bé, tots els de la família ho saben, així que no és cap secret.
Stop and help him find it.	Atureu-vos i ajudeu a trobar-lo.
We were born here and live here.	Hem nascut aquí i vivim aquí.
Most of you, anyway.	La majoria de vosaltres, de totes maneres.
End of thought.	Final del pensament.
I also don't know how long the lights will stay on.	Tampoc sé quant de temps romandran encesos els llums.
Love your name.	Estima el teu nom.
This will obviously not work.	Això, evidentment, no funcionarà.
The rules can change from one site to another or from one website to another.	Les regles poden canviar d'un lloc a un altre o d'un lloc web a un altre.
Not bad, okay.	No està malament, està bé.
I could never.	Mai podria.
They should be this week.	Haurien d'estar aquesta setmana.
Given the circumstances, it seemed to them a strange order.	Donades les circumstàncies, els va semblar una ordre estranya.
It's very beautiful.	És molt bonic.
It’s funny, when it’s supposed to be such a nice place.	És curiós, quan se suposa que és un lloc tan agradable.
At other times, they just stayed in bed.	En altres ocasions, només es quedaven al llit.
Yes, religion must remain a private matter.	Sí, la religió ha de seguir sent una qüestió privada.
Use a name.	Utilitza un nom.
That means a few things.	Això vol dir algunes coses.
It’s been a busy summer.	Ha estat un estiu mogut.
His fingers were long.	Els seus dits eren llargs.
I'll call them in a while.	Els trucaré d'aquí a una estona.
But change can also happen from within.	Però el canvi també pot passar des de dins.
It seemed changed.	Semblava canviat.
Well, we were.	Bé, érem.
No one but me has ever run it.	Mai no l'ha dirigit ningú més que jo.
I would say this happens every two days.	Jo diria que això passa cada dos dies.
They are so easy and quick to make.	Són tan senzills i ràpids de fer.
On the other side of the door they appear more.	A l'altre costat de la porta apareixen més.
She was silent, then she started crying and then everyone started crying.	Va estar en silenci, després ella va començar a plorar i després tothom va començar a plorar.
Only time will tell how "good" it is.	Només el temps dirà com de "bé" està.
He seemed to feel something happening.	Semblava sentir que alguna cosa passava.
The value expression can be written in terms of other parameters.	L'expressió de valor es pot escriure en termes d'altres paràmetres.
We are in reality.	Estem a la realitat.
Peace is the best option.	La pau és la millor opció.
I have shown that the earth is a flat surface.	He demostrat que la terra és una superfície plana.
Think so vs.	Pensa així vs.
Be yourself and say what goes through your head.	Sigues tu mateix i digues el que et passa pel cap.
It will be great for the fans.	Serà genial per als aficionats.
I can help with that.	Puc ajudar amb això.
Some have been in service for years.	Alguns porten anys en servei.
Those who left.	Els que van marxar.
Your new one may be better or worse.	El teu nou pot ser millor o pitjor.
I recommend trying an easier one.	Recomano provar-ne un de més fàcil.
I bit myself.	M'he mossegat.
I'm not sure though.	No n'estic segur però.
But then I should talk.	Però llavors hauria de parlar.
The fire seemed to be coming in his direction.	El foc semblava que venia en la seva direcció.
But with the arms debate, there are two parts.	Però amb el debat sobre les armes, hi ha dues parts.
However, several applications of this effect have been proposed.	No obstant això, s'han proposat diverses aplicacions d'aquest efecte.
Keep the line open.	Mantingueu la línia oberta.
It had been a long time since I had so much fun.	Feia temps que no es divertia tant.
Then we will come back here.	Després tornarem aquí.
I went in, and there was blood everywhere.	Vaig entrar, i hi havia sang per tot arreu.
And now to the latest report.	I ara a l'últim informe.
Just try it.	Només cal provar-ho.
There are actually six.	En realitat són sis.
You know you can do the job.	Saps que pots fer la feina.
No need to move.	No cal moure's.
He has come by the side of the house.	Ha vingut pel costat de la casa.
He wanted her dead.	La volia morta.
They are not in the city.	No són a la ciutat.
Setting it up was very simple.	Configurar-lo va ser molt senzill.
It stood out under the sun.	Va destacar sota el sol.
I waited in his room maybe half an hour.	Vaig esperar a la seva habitació potser mitja hora.
On a day like this there is no need to talk about it.	En un dia així no cal parlar-ne.
If you want to stop, you can.	Si voleu aturar-vos, podeu fer-ho.
They were prepared in many ways.	Estaven preparats de moltes maneres.
That is this point.	Aquest és aquest punt.
But I couldn’t wait to get out of there.	Però no podia esperar a treure'ns d'allà.
The whole play lasts five seconds.	Tota la jugada dura cinc segons.
That, the plaintiff clearly cannot do.	Això, el demandant clarament no pot fer-ho.
This statement was too strong.	Aquesta afirmació era massa forta.
He was very interesting and would have spoken to him about that language.	Va ser molt interessant i li hauria parlat d'aquella llengua.
Now he took everything she had told him and threw it away.	Ara va agafar tot el que ella li havia dit i ho va llençar.
All you have to worry about are the mistakes.	Tot el que us heu de preocupar són els errors.
It should be used immediately after preparation.	Cal utilitzar-lo immediatament després de preparar-lo.
Trying to be responsible.	Intentant ser responsable.
Everyone will know that is not true.	Tothom sabrà que no és veritat.
The system provides temperature control based on a selected model.	El sistema proporciona un control de temperatura basat en un model seleccionat.
I'm just a person.	Només sóc una persona.
He asked me how my eye was.	Em va preguntar com estava el meu ull.
Not many others.	Ni molts altres.
I knew I was waiting for him to come back tonight.	Sabia que esperava que tornés aquesta nit.
I didn’t know if he was talking about his feelings or not.	No sabia si parlava dels seus sentiments o no.
They were young, they loved each other, they weren’t married yet.	Eren joves, s'estimaven, encara no estaven casats.
They will see it in their head.	Ho veuran al cap.
They looked around and realized they agreed.	Es van mirar al seu voltant i es van adonar que estaven d'acord.
We will go after them.	Anirem darrere d'ells.
Not worth it.	No val la pena.
It didn’t go very far.	No va arribar gaire lluny.
He is out here.	Ell és aquí fora.
I took a couple of steps back.	Vaig fer un parell de passos enrere.
You will not get the file opened.	No obtindreu que s'obri el fitxer.
Okay, that goes both ways.	D'acord, això va en els dos sentits.
Let someone love you, and not just from a distance.	Deixa que algú t'estimi, i no només des de la distància.
After a while it starts to go very fast with us.	Passat un cert moment comença a anar molt ràpid amb nosaltres.
If you want to know what we talked about, ask him.	Si vols saber de què hem parlat, pregunta-li.
It was fun to have him like that.	Va ser divertit tenir-lo així.
They all have greater relief than usual problems.	Tots tenen un alleujament més gran que els problemes habituals.
He can come into your life.	Ell pot entrar a la teva vida.
This way of working will kill you.	Aquesta manera de treballar et matarà.
It turned out to be quite interesting.	Va resultar força interessant.
It was just an experiment, as you say.	Només va ser un experiment, com dius.
If you have the link, let me know if things are working.	Si teniu l'enllaç, aviseu-me si les coses estan funcionant.
It was quiet here.	Aquí estava tranquil.
You are not worried.	No estàs preocupat.
Oh, what a wonderful season autumn is.	Oh, quina temporada tan meravellosa és la tardor.
Such is the dominance of the military classes.	Tal és el domini de les classes militars.
Yes it does.	Sí que ho fa.
Now I have the camera fixed and I am ready to shoot.	Ara tinc la càmera arreglada i estic a punt per rodar.
But he got used to it.	Però s'hi va acostumar.
We live by the sun.	Vivim pel sol.
Let me guide you through each of these elements.	Permeteu-me guiar-vos per cadascun d'aquests elements.
My son loves the taste.	Al meu fill li encanta el sabor.
I had no idea, as expected.	No em van venir idees, com s'esperava.
Can you give us an idea of ​​how your customers are?	Ens pots donar una idea de com estan els teus clients?
He made it light.	Ho va fer lleuger.
So that's pretty good.	Així que està força bé.
Just behind you.	Just darrere teu.
He just couldn’t accept that anyone had an advantage over him.	Simplement no podia acceptar que algú tingués avantatge sobre ell.
Service only available in selected countries.	Servei només disponible en països seleccionats.
When he looked at her in shock, he laughed.	Quan ell la va mirar commocionat, va riure.
Save your credit card, you won't need it here.	Guardeu la vostra targeta de crèdit, aquí no la necessitareu.
He continued, giving her no expression.	Va continuar, sense donar-li cap expressió.
This is new.	Això és nou.
I'm doing it now.	Ho estic fent ara.
He hadn't said a word.	No havia dit ni una paraula.
Some not so nice.	Alguns no tan agradables.
Exchange with credit cards.	Intercanvi amb targetes de crèdit.
From the outside.	Des de fora.
Few have heard of it, few have used it and accepted it.	Pocs n'han sentit a parlar, pocs l'han utilitzat i l'han acceptat.
I want a place that is known and mine.	Vull un lloc que sigui conegut i meu.
It was smooth.	Va ser suau.
Now please lose your last game.	Ara si us plau, perd el teu darrer joc.
It is his native state.	És el seu estat natal.
We carry a lot of traffic.	Portem molt trànsit.
Some of these are absolutely killing him.	Alguns d'aquests ho estan matant absolutament.
I had no words for that.	No tenia paraules per a això.
Just think before you act.	Només pensa abans d'actuar.
He is the love of my life.	Ell és l'amor de la meva vida.
The problem is he found out he liked it.	El problema és que va descobrir que li agradava.
This is not the time for this conversation.	No és el moment d'aquesta conversa.
This was strange in itself.	Això era estrany en si mateix.
They are trying to kill my son.	Estan intentant matar el meu fill.
She will be fine.	Ella anirà bé.
I've tried several things that don't work.	He provat diverses coses que no funcionen.
It’s the only thing that matters to you.	És l'únic que t'importa.
Talk to her, that is.	Parla amb ella, és a dir.
It was a lot of fun with good friends.	Va ser molt divertit amb bons amics.
It’s not as random as it might seem.	No és tan aleatori com podria semblar.
A simple but real application.	Una aplicació senzilla però real.
Do not lie to me.	No em menteixis.
This business is risk free.	Aquest negoci està lliure de riscos.
That just doesn’t look right to me.	Això simplement no em sembla bé.
It is the concept that is important, not the specific technique.	És el concepte el que és important, no la tècnica específica.
He is not afraid to say anything.	No té por de dir res.
He could not control this moment.	No va poder controlar aquest moment.
We walked.	Vam caminar.
He merely seeks the conditions for life.	Es limita a buscar les condicions per a la vida.
In fact, too late.	De fet, massa tard.
I still don’t think so.	Encara no crec que ho sigui.
A look and it’s already for me.	Una mirada i ja està per mi.
Everyone asks me if it’s true.	Tothom em pregunta si és cert.
I don’t have the bone structure.	No tinc l'estructura òssia.
Particular examination of the various parts of the government.	Examen particular de les diverses parts del govern.
We give them a full lunch during the break.	Els donem un dinar complet durant el descans.
To be honest, it was a little early for that.	Per ser sincer, era una mica aviat per a això.
She needs medical attention.	Ella necessita atenció mèdica.
Your credit is gone.	El teu crèdit ha desaparegut.
Returning to your position.	Tornant a la teva posició.
I wanted to ask the question.	Volia fer la pregunta.
Events are just a reason to come.	Els esdeveniments són només un motiu per venir.
My other post was cut off.	El meu altre missatge es va tallar.
Nothing like before.	Res com abans.
In my case, the effects are inside and out.	En el meu cas, els efectes són per dins i per fora.
A path would remain forever.	Un camí quedaria per sempre.
Therefore, no animals were killed for the purposes of this study.	Per tant, no es va matar cap animal per als propòsits d'aquest estudi.
My father keeps them under control.	El meu pare els manté sota control.
It took too long to get inside.	Va passar massa per entrar.
The second night that fear was gone.	La segona nit aquella por havia desaparegut.
Here is the interview in case you want to see it.	Aquí teniu l'entrevista per si la voleu veure.
Clearly it is elsewhere.	Està clar que és a un altre lloc.
However, the combination of several of these methods in complex cases is recommended.	Tanmateix, es recomana la combinació de diversos d'aquests mètodes en casos complexos.
I met him.	El vaig conèixer.
You should already know that.	Ja ho hauries de saber.
In other words, perfect for me.	En altres paraules, perfecte per a mi.
He knew exactly how he felt.	Sabia exactament com se sentia.
Not that he has ever been my friend.	No és que mai hagi estat amic meu.
I hadn't done anything in twenty years.	Feia vint anys que no hi vaig fer res.
We can try to run it.	Podem intentar executar-lo.
They are still there with their weapons.	Encara estan allà amb les seves armes.
Therefore, we will not deal with this case here.	Per tant, no tractarem aquest cas aquí.
Remember it’s okay to cry.	Recorda que està bé plorar.
It is a fantastic data warehouse.	És un magatzem de dades fantàstic.
You will fail in five.	Fracassaràs en cinc.
Not here on earth.	No aquí a la terra.
I had really lost perspective.	Realment havia perdut la perspectiva.
The bar, you know.	El bar, ja ho saps.
A different feeling than the previous one.	Una sensació diferent a l'anterior.
Where do they live.	On viuen.
He opened his eyes again and saw only red.	Va tornar a obrir els ulls i només va veure vermell.
It would be very natural.	Seria molt natural.
I was not surprised at anything by that dog.	No em va sorprendre res d'aquell gos.
Remove half of this mixture from the pan and set aside.	Traieu la meitat d'aquesta barreja de la paella i reserveu-la.
More than once.	Més d'una vegada.
One last thing about our friends here.	Una darrera cosa sobre els nostres amics aquí.
They look great.	Semblen genials.
A single chair and table sit in the corner.	Una única cadira i una taula s'asseuen a la cantonada.
In life there is often a call.	A la vida sovint hi ha una convocatòria.
Or rather, it didn’t happen.	O, millor dit, no va passar.
Position, can be associated with the measurements.	Posició, es pot associar amb les mesures.
I have to send it today.	L'he d'enviar avui.
And no one will take away your joy.	I ningú et treurà l'alegria.
You say that boy's name again.	Li tornes a dir nom a aquest noi.
Of course I'm sure.	Per descomptat que n'estic segur.
I had walked this street before.	Ja havia recorregut aquest carrer abans.
The workers kept moving forward.	Els treballadors van seguir avançant.
I put everything to bed, side by side.	Vaig posar cada cosa al llit, una al costat de l'altra.
We present it together with some of its basic properties.	Ho exposem juntament amb algunes de les seves propietats bàsiques.
He went into the kitchen and took a deep breath.	Va entrar a la cuina i va respirar profundament.
That would have been hot.	Això hauria estat calent.
One, that the object was a weapon.	Un, que l'objecte era una arma.
He closed his eyes for a moment.	Va tancar els ulls un moment.
They had no reason to do so.	No tenien cap motiu per fer-ho.
I hope you enjoy staying here.	Espero que us agradi mantenir-vos aquí.
This is impossible.	Això és impossible.
Only two men, in fact.	Només dos homes, de fet.
The government gave no initiative.	El govern no va donar cap iniciativa.
On functions of two variables.	Sobre funcions de dues variables.
The court cannot refer the matter on its own.	El tribunal no pot remetre la qüestió per si mateix.
There is no reason for that.	No hi ha cap raó per a això.
Detail.	Detall.
It is over and we can continue our journey.	S'ha acabat i podem continuar el nostre recorregut.
Maybe it had been a beauty once, but no more.	Potser havia estat una bellesa una vegada, però no més.
Like thousands of other users, you have to trust your staff.	Com milers d'altres usuaris, heu de confiar en l'equip de personal.
And the church was church.	I l'església era església.
It had to be at least six feet high.	Havia de tenir almenys sis peus d'alçada.
Shows every summer.	Espectacles cada estiu.
I knew we were moving a lot of wood.	Sabia que estàvem movent molta fusta.
This bill could not have happened without you.	Aquest projecte de llei no hauria pogut passar sense vosaltres.
Thoughts about time no longer feel like pressure.	Els pensaments sobre el temps ja no se senten com una pressió.
You can help.	Tu pots ajudar.
I liked him more than he did.	M'agradava més que ell.
Not that I had anything to fear.	No és que tingués res a témer.
Even to my eyes, it didn’t look normal.	Fins i tot als meus ulls, no semblava normal.
Not that way.	No d'aquesta manera.
Come in the summer, come in the winter.	Vine a l'estiu, vine a l'hivern.
We are getting more information.	Estem rebent més informació.
They can’t get it to make sense.	No poden aconseguir que tingui sentit.
But we didn’t really take many photos.	Però en realitat no vam fer moltes fotos.
That wasn’t good enough.	Això no era prou bo.
They follow us.	Ens segueixen.
Why would anyone want to go somewhere else?	Per què algú voldria anar a un altre lloc?
Maybe he didn’t know what he was doing.	Potser no sabia què estava fent.
Plus, she’s still my best friend.	A més, encara és la meva millor amiga.
I guess his mom says he doesn’t need them anymore.	Suposo que la seva mare diu que ja no els necessita.
We leave the village again.	Tornem a sortir del poble.
Interesting thing about that.	Cosa interessant d'això.
She married a boy there.	Es va casar amb un noi d'allà.
We are never disconnected for so long.	Mai estem desconnectats tant de temps.
He was not an angry person.	No era una persona enfadada.
Digital.	Digital.
We will certainly consider this option as well.	Segur que també considerarem aquesta opció.
It had been, in fact, two months.	Hi havia estat, de fet, dos mesos.
He would know he was doing it for a reason.	Ell sabria que ho feia per una raó.
Men were more likely to feel like no one could help.	Els homes eren més propensos a sentir com si ningú pogués ajudar.
It does not affect the associated elements.	No afecta els elements associats.
Such a good man.	Un home tan bo.
Ask me something important.	Pregunteu-me alguna cosa important.
And the media.	I els mitjans de comunicació.
Kids will love participating.	Als nens els encantarà participar-hi.
But she doesn't listen to me.	Però ella no m'escolta.
It turned out he was in his element.	Va resultar que estava en el seu element.
But on the part of the poor, the struggle will be hard.	Però per part dels pobres, la lluita serà dura.
It seems complete, but it is far from it.	Sembla complet, però està lluny de ser-ho.
I'm sorry to hear about your car, I've been there.	Em sap greu saber del teu cotxe, he estat allà.
I have to be honest.	He de ser sincer.
Create a new relationship with your things.	Crea una nova relació amb les teves coses.
They were there, right there.	Eren allà, allà mateix.
No one should have to live like that.	Ningú hauria d'haver de viure així.
Better to say he lived doing what he liked.	Millor dir que va viure fent el que li agradava.
The match was affected by the rain and ended in a draw.	El partit es va veure afectat per la pluja i va acabar en empat.
It’s not like it’s your first night.	No és com si fos la seva primera nit.
My first day on the education blog changed my life.	El meu primer dia al bloc educatiu va canviar la meva vida.
I hope to see you again.	Espero tornar-te a veure.
You could believe it.	S'ho podia creure bé.
User searched.	Es busca usuari.
Nature.	Naturalesa.
I think there’s a bit of that.	Crec que hi ha una mica d'això.
I had only been in the area for a few months.	Només feia uns mesos que estava a la zona.
He had come to me asking to make a movie.	Havia vingut a mi demanant fer una pel·lícula.
It appeared in his hands.	Va aparèixer a les seves mans.
But there are many things he cannot do.	Però hi ha moltes coses que no pot fer.
This maintained the structure.	Això va mantenir l'estructura.
As if they were something special about it.	Com si fossin alguna cosa especial per això.
Many people show no symptoms during the initial infection.	Moltes persones no presenten símptomes durant la infecció inicial.
Bye now.	Fins ara.
He could smell himself.	Podia olorar ell mateix.
The windows are open.	Les finestres estan obertes.
That’s a long time for someone with everything to lose.	Això és molt de temps per a algú amb tot per perdre.
That was too dangerous.	Això era massa perillós.
But that man was not a heart attack.	Però aquell home no va ser un atac de cor.
I'll be back for sure.	Hi tornaré segur.
That sounded funny.	Allò sonava divertit.
But sign or not, it never went out of his head.	Però signar o no, mai li va sortir del cap.
He wouldn't.	Ell no ho faria.
I don’t see how bad they can be.	No veig com poden ser dolents.
It only matters what you have in mind.	Només importa el que tingui al cap.
It never made sense to me.	Mai va tenir sentit per a mi.
The feeling of him was bad.	La sensació d'ell era dolenta.
It was my mistake.	Va ser un error meu.
But not just for them.	Però no només per ells.
I have a business.	Tinc un negoci.
They need to see how to move forward.	Han de veure com tirar endavant.
And they don't work for free.	I no funcionen gratis.
However, the line remains.	No obstant això, la línia es manté.
But soon they made a game of it.	Però aviat en van fer un joc.
Everything is in place in the city and in the state.	Tot està al seu lloc a la ciutat i a l'estat.
Enough to keep you going all day.	Suficient per mantenir-te tot el dia.
But look closely.	Però mira de prop.
It's ready.	Està llest.
I like your company.	M'agrada la teva companyia.
God put her there.	Déu la va posar allà.
And these cars need to be able to turn quickly and frequently.	I aquests cotxes han de poder virar ràpidament i amb freqüència.
We have reached an agreement.	Hem arribat a un acord.
When they stop, they listen to you.	Quan paren, t'escolten.
I might as well check it out.	Jo també podria comprovar-ho.
Get to know the library.	Coneixeu la biblioteca.
I could rarely explain my actions to anyone, including myself.	Poques vegades podria explicar les meves accions a ningú inclòs a mi mateix.
Then he looked at the others.	Aleshores va mirar els altres.
I guess you'll know him.	Suposo que el coneixeràs.
Few people are.	Poca gent ho és.
The averages of four independent experiments are shown.	Es mostren les mitjanes de quatre experiments independents.
Last night was the best yet.	Ahir a la nit va ser la millor encara.
There is no danger.	No hi ha perill.
It actually looks pretty different.	En realitat sembla força diferent.
They caught a bear and started running away.	Van sorprendre un ós i van començar a fugir.
Let people see it.	Que la gent ho vegi.
This material has never been released due to poor production.	Aquest material no s'ha llançat mai a causa de la seva mala producció.
However, we do not claim this status.	Tanmateix, no reclamem aquest estatus.
Silence would be best.	El silenci seria el millor.
It's great.	És un gran.
What did she think, she wondered.	Què pensava ella, es va preguntar.
That you went to school and stopped drinking.	Que vas anar a l'escola i que vas deixar de beure.
When he returned to his office.	Quan va tornar al seu despatx.
The trust of the people is very, very important.	La confiança de la població és molt i molt important.
I wrote my dreams.	Vaig escriure els meus somnis.
Seeing things in dreams.	Veure coses en somnis.
I tried it below, but it doesn't seem to work.	Ho he provat a continuació, però sembla que no funciona.
Well, pretty good, in fact.	Bé, bastant bé, de fet.
The reason for this result is not entirely clear.	El motiu d'aquest resultat no està del tot clar.
You haven't been a good girl.	No has estat una bona nena.
Arms open, hands empty.	Braços oberts, mans buides.
Weight in the middle of the feet.	Pes al mig dels peus.
On the one hand, he hated her.	D'una banda, l'odiava.
He called me on the phone before last week.	Abans de l'última setmana em va trucar per telèfon.
Two of us, now.	Dos de nosaltres, ara.
He said he couldn't miss me.	Va dir que no em podia perdre.
She will learn over time.	Ella aprendrà amb el temps.
She couldn't promise that.	Ella no podia prometre això.
Her mother didn’t often talk to anyone like that.	La seva mare no parlava sovint d'algú d'aquesta manera.
And they tried to keep it and they couldn't.	I van intentar mantenir-ho i no ho van poder fer.
However, it is well worth the train ride.	No obstant això, és un viatge en tren que val la pena fer.
Talk a lot about them.	Parleu molt d'ells.
Hot as coffee.	Calent com el cafè.
Silent water and darkness spread to his left.	L'aigua silenciosa i la foscor s'estenen a la seva esquerra.
We have requested a second attempt.	Hem sol·licitat el segon intent.
There were few side effects, none of which were serious.	Hi va haver pocs efectes secundaris, cap dels quals va ser greu.
Deep and dirty, but it looks like it will go well.	Profund i brut, però sembla que anirà bé.
They don’t make it run slower.	No fan que funcioni més lentament.
She continues as if she was just talking to herself.	Continua com si només parlés a ella mateixa.
But they hadn't thought of that.	Però no ho havien pensat així.
Just a little contract from time to time.	Només un petit contracte de tant en tant.
Take a few minutes to calm your body.	Preneu-vos uns minuts per calmar el vostre cos.
It can be art or drugs.	Pot ser art o drogues.
Being really different.	Ser realment diferent.
I loved every minute and food.	Em va encantar cada minut i el menjar.
Differences in response may lead to differences in the quality of care.	Les diferències en la resposta poden comportar diferències en la qualitat de l'atenció.
Therefore, there are two separate issues.	Per tant, hi ha dues qüestions separades.
They are excellent for high volume use.	Són excel·lents per a un ús de gran volum.
Everyone knows that.	Això ho sap tothom.
He has done very well.	Ho ha fet molt bé.
Even if we lose, we will not go down.	Encara que perdem, no baixarem.
Come on, guys, answer.	Vinga, nois, responeu.
In fact, no.	De fet, no.
What else was there to do.	Què més hi havia per fer.
It's so close.	És tan a prop.
Which is how.	Que és com.
It didn’t happen in the final round.	No va passar a la ronda final.
But not this time.	Però aquesta vegada no.
Therefore, it cannot be considered on appeal.	Per tant, no es pot considerar en recurs.
Normally, none of us should worry.	Normalment, a cap de nosaltres ens hauria de preocupar.
Our model depends on very few parameters.	El nostre model depèn de molt pocs paràmetres.
Good luck next year.	Molta sort l'any vinent.
Ask everyone about their favorite part.	Pregunta a tothom sobre la seva part preferida.
There is no other way to avoid this.	No hi ha una altra manera d'evitar això.
I will never forget that.	Això no ho oblidaré mai.
And that offers space.	I això ofereix espai.
Just us too.	Justament, nosaltres també.
It was weird to think of her growing up.	Era estrany pensar en ella creixent.
I mean, of course not.	Vull dir, és clar que no.
They approach, though no one knows what to do.	S'apropen, encara que ningú sap què fer.
The first few times, he ignored it.	Les primeres vegades, no ho va fer cas.
Yes, proof is important.	Sí, la prova és important.
But for the selection, you should consider some aspects.	Però per a la selecció, hauríeu de tenir en compte algun aspecte.
It was key.	Va ser clau.
I think it’s the highest place.	Crec que és el lloc més alt.
Failure to do so can lead to many major problems.	No fer-ho pot comportar molts problemes importants.
He doesn't know exactly where she is.	Ell no sap ben bé on és ella.
You’re doing it, you’re doing it right.	Ho estàs fent, ho estàs fent bé.
They can offer advice.	Poden oferir assessorament.
I bring them the struggle.	Els porto la lluita.
You will never be sick or scared of the car again.	Mai tornaràs a estar malalt o espantat del cotxe.
Add salt to taste.	Afegiu-hi la sal al gust.
He does, but he barely does.	Ho fa, però amb prou feines.
When.	Quan.
It looked like he was organizing a staff meeting.	Semblava que estava organitzant una reunió de personal.
It was a simple accident.	Va ser un simple accident.
She had touched him.	Ella l'havia tocat.
You can hate it if you want.	Pot odiar-ho si vol.
The data are representative of one of two independent experiments.	Les dades són representatives d'un dels dos experiments independents.
So you can go relatively fast.	Així que pots anar relativament ràpid.
I come from where they come from.	Arribo d'on vénen.
How events had taken this turn.	Com els esdeveniments havien donat aquest gir.
It was under a tree.	Estava sota un arbre.
The night was young, but we were tired.	La nit era jove, però estàvem cansats.
However, they are often bothered by thin hair.	No obstant això, sovint es molesten amb el cabell prim.
One patient is still under study.	Un pacient continua en estudi.
A small shop.	Una petita botiga.
It moves very very very fast.	Es mou molt molt molt ràpid.
He turned his back on her.	Li va donar l'esquena.
Something is wrong with that.	Alguna cosa no va bé amb aquell.
Suppose it is not.	Suposem que no ho és.
I don’t understand how people can live with things like that.	No entenc com la gent pot viure amb coses així.
I wanted to see him try it.	Volia veure'l provar.
I don't understand your point.	No entenc el teu punt.
You have to design around that.	Has de dissenyar al voltant d'això.
The stress and worry about money is finally over for me.	L'estrès i la preocupació pels diners finalment es van acabar per a mi.
And that’s really what it was.	I això és realment el que era.
Then there was a fourth group.	Després hi havia un quart grup.
To be better.	Per ser millor.
One of them had a gun.	Un d'ells tenia una pistola.
Close the definition.	Tanca la definició.
Plus, no one wants old people.	A més, ningú vol gent gran.
The film and the performance received rave reviews.	La pel·lícula i l'actuació van rebre excel·lents crítiques.
Just pick up the phone and do it.	Només cal agafar el telèfon i fer-ho.
Killing an idea is easy, but it’s hard to recognize.	Matar una idea és fàcil, però difícilment es reconeix.
I love the characters and their development.	M'encanten els personatges i el seu desenvolupament.
You'll know in a moment.	Al cap d'una estona ho sabràs.
Not one of them.	Ni un d'ells.
It met many of our requirements.	Va complir molts dels nostres requisits.
But it is clearly an act of war.	Però és evident que és un acte de guerra.
That was his career choice.	Aquesta va ser la seva elecció de carrera.
This waste can take different forms.	Aquests residus poden adoptar diferents formes.
It's been more than eight months since we met.	Han passat més de vuit mesos des que ens vam conèixer.
You have your life full in front of you.	Tens la teva vida plena davant teu.
Existence of solutions.	Existència de solucions.
But because we do something many things will follow.	Però perquè fem alguna cosa seguiran moltes coses.
No one wanted more bad news.	Ningú volia més males notícies.
I knew what was coming next.	Sabia què venia després.
He would also give them his answers.	Ell també els donaria les seves respostes.
Very few games offer something like this.	Molt pocs jocs ofereixen alguna cosa així.
Another question remains.	Queda una altra pregunta.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Heu d'entendre què us impulsa realment.
All this time he had kept his word.	Durant tot aquest temps havia complert la seva paraula.
He kept fighting anyway.	Va continuar lluitant de totes maneres.
It should be running, far, far away.	Hauria d'estar corrent, lluny, lluny.
The effort was successful.	L'esforç va tenir èxit.
I think the whole trip sounds wonderful.	Crec que tot el viatge sona meravellós.
Our users loved it.	Als nostres usuaris els va encantar.
To control it you have to control your emotions.	Per controlar-ho has de controlar les teves emocions.
It fell on his hands.	Va caure sobre les seves mans.
I’m not entirely sure what one says in this kind of situation.	No estic del tot segur de què diu un en aquest tipus de situació.
He just nodded.	Ell només va assentir.
I was trying to figure out why.	Estava intentant esbrinar per què.
Know the value of your work to the end user.	Coneix el valor del teu treball per a l'usuari final.
Not many people knew it.	No molta gent ho sabia.
However, they are battling cancer.	No obstant això, estan lluitant contra el càncer.
But still it is a lovely place.	Però tot i així és un lloc encantador.
There is another storm coming.	Hi ha una altra tempesta entrant.
The good life is what works for you.	La bona vida és allò que et funciona.
Now six minutes late.	Ara sis minuts tard.
As in the old days.	Igual que als vells temps.
It's not as easy as setting up a small private business.	No és tan fàcil com muntar una petita empresa privada.
We finally got to my apartment.	Finalment vam arribar al meu pis.
They have to make everyone move or we are dead.	Han de fer que tothom es mogui o estem morts.
You know, how do you do that? 	Saps, com ho fas?
that's a pretty big number.	és una xifra bastant gran.
That doesn’t make me feel like there’s a man present.	Això no em fa sentir com si hi hagués un home present.
I like to write because for me it's like therapy.	M'agrada escriure perquè per a mi és com una teràpia.
You have to explain that.	Ha d'explicar això.
But this week his resistance has grown less and less.	Però aquesta setmana la seva resistència ha anat creixent cada cop menys.
He knew where his mind was.	Sabia on era la seva ment.
Fresh eyes are very important.	Els ulls frescos són molt importants.
I don’t know why, though.	No sé per què, però.
He married and had a son.	Es va casar i va tenir un fill.
But it is much more complicated than that.	Però és molt més complicat que això.
The conflict between him and society is the conflict within himself.	El conflicte entre ell i la societat és el conflicte dins d'ell mateix.
My parents loved that idea, of course.	Als meus pares els va encantar aquesta idea, és clar.
This did not work because I had so many, including a cell phone.	Això no va funcionar perquè en tenia tantes, inclòs un telèfon mòbil.
All very recently.	Tot molt recentment.
They didn't even tell us.	Ni ens ho van dir.
I’m sorry again, this is so late, and I’m sorry it’s so long.	Ho sento de nou, això és tan tard, i ho sento que sigui tan llarg.
My mother was in the hospital, she told me.	La meva mare estava a l'hospital, em va dir.
Taste and season.	Tasteu i condimenteu.
Once I knew the truth, I would know what to do about it.	Un cop conegués la veritat, sabria què fer-hi.
The two were strong together and would have found a solution.	Tots dos eren forts junts i haurien trobat una solució.
This feature is not available right now.	Aquesta funció no està disponible ara mateix.
And the date it was taken or prepared.	I la data en què es va prendre o es va preparar.
Have a high school and an elementary school.	Tenir una escola secundària i una escola primària.
In fact, the news channel is very valuable to you.	De fet, el canal de notícies és molt valuós per a tu.
This version just smiled.	Aquesta versió només va somriure.
And it costs our children even more.	I als nostres fills els costa encara més.
Here, the court made this finding.	Aquí, el tribunal va fer aquesta constatació.
They will not be in any danger.	No correran cap perill.
What was left of her.	El que quedava d'ella.
It works well.	Funciona bé.
Nothing stopped them.	Res els va aturar.
The house was left open.	La casa va quedar oberta.
Illness is what matters to them.	La malaltia és el que els importa.
But we have seen enough.	Però n'hem vist prou.
And he may be right.	I pot ser que tingui raó.
They don't matter here.	Aquí no importen.
Not all judges will agree on which dog or dogs are the best.	No tots els jutges es posaran d'acord sobre quin gos o gossos són els millors.
She wasn't going to let him rest.	Ella no anava a deixar-ho reposar.
Pour in the water and stir.	Aboqui l'aigua i remeneu.
In each patient a couple of measures were taken.	En cada pacient es va prendre un parell de mesures.
They were won with blood, sweat and tears.	Es van guanyar amb sang, suor i llàgrimes.
It will happen soon.	Aviat passarà.
Don’t put on too many personal things.	No poseu moltes coses personals.
That says a lot more about them than about the community.	Això diu molt més d'ells que de la comunitat.
Which is normal, anyway.	El que és normal, de totes maneres.
An instant later it was dark again.	Un instant després va tornar a ser fosc.
This is where it should be.	Aquí és on hauria d'estar.
Everyone liked it.	A tothom li va agradar.
Oh, my word.	Oh, paraula meva.
This was confirmed by our study.	Això va ser confirmat pel nostre estudi.
But now the world was at war.	Però ara el món estava en guerra.
Make them want.	Fes-los voler.
It is unclear if there are any injuries at this time.	No està clar si hi ha ferides en aquest moment.
To the next.	Al següent.
We need to talk about this.	Hem de parlar d'això.
Then she stood up again, her hands moved to the cross, she held it.	Llavors es va posar de nou, les seves mans es van traslladar a la creu, la va subjectar.
The results showed significant differences between groups and ages.	Els resultats van mostrar diferències significatives entre grups i edats.
I was glad to have them even second hand.	Em va alegrar tenir-los fins i tot de segona mà.
Wherever you look, things went crazy.	Allà on mires, les coses es tornaven boges.
We didn’t know where we were going.	No sabíem on anàvem.
The others joined her.	Els altres es van unir a ella.
Not a person.	No una persona.
I have to see you this morning.	T'he de veure aquest matí.
Work out more or less your use cases.	Elaboreu més o menys els vostres casos d'ús.
Enjoy the game with comfort and style.	Gaudeix del joc amb comoditat i estil.
I wouldn’t mind that kind of work.	No m'importaria aquest tipus de feina.
Everyone was like him to me.	Tothom era com ell per a mi.
I had barely seen him most of the afternoon.	Amb prou feines l'havia vist la major part de la tarda.
It is the most important element for success.	És l'element més important per a l'èxit.
It’s okay to go there.	Està bé anar-hi.
Some people started playing it, not knowing what it was.	Algunes persones van començar a jugar-hi, sense saber què era.
Therefore, neither side lost anything.	Per tant, cap dels dos bàndols va perdre res.
So let’s focus on that for a moment.	Per tant, centrem-nos-hi un moment.
They took his life.	Li van treure la vida.
Tonight we will sleep on the road.	Aquesta nit dormirem a la carretera.
These relationships are not unique.	Aquestes relacions no són úniques.
I probably would have done it just for a free product.	Probablement ho hauria fet només per un producte gratuït.
He had ordered the test on more times than he could count.	Havia ordenat la prova en altres més vegades de les que podia comptar.
I will never be strong enough.	Mai seré prou fort.
I’m so glad you liked it and that you like the pictures.	M'alegro molt que us hagi agradat i que us agradin les imatges.
That was what he meant.	Era el que volia dir.
It does not include services.	No inclou serveis.
It was in at least two parts.	Va ser en almenys dues parts.
I’m thinking the new one might disappear in a few years.	Estic pensant que el nou podria desaparèixer al cap d'uns anys.
He took the note and opened it.	Va agafar la nota i la va obrir.
The last one was my job while working in the area.	L'últim va ser el meu càrrec mentre treballava a la zona.
Then security and safety was put in place.	Després es va posar en marxa la seguretat i la seguretat al lloc.
Her hair seemed to rain even faster.	Els cabells semblaven ploure encara més ràpid.
Mine was still on my neck.	El meu encara estava al meu coll.
Go to areas that are public and as open as possible.	Aneu a zones que siguin públiques i tan obertes com sigui possible.
I had to know you could do it right.	Havia de saber que ho podies fer bé.
Then they just kicked us out.	Aleshores només ens van fer fora.
I hit another.	Vaig colpejar un altre.
He must show an error that has hurt him.	Ha de mostrar un error que l'ha fet mal.
Our way of responding is very important.	La nostra manera de respondre és molt important.
I knew the place.	Coneixia el lloc.
So we took a break.	Així que vam fer una mica de descans.
The circumstances are quite different.	Les circumstàncies són ben diferents.
Before cleaning the unit, be sure to turn it off.	Abans de netejar la unitat, assegureu-vos d'apagar-la.
Obviously you can play or you wouldn’t be here.	Òbviament pots jugar o no estaries aquí.
He did not create animals, nor human figures.	No va crear animals, ni figures humanes.
Marriage does not last.	El matrimoni no dura.
I thought they were random.	Vaig pensar que eren aleatoris.
The results are shown below.	A continuació es mostren els resultats.
He took the bag to his own car and left.	Va portar la bossa al seu propi cotxe i va marxar.
When he got out of the agent's car, the agent left.	Quan va sortir del cotxe de l'agent, l'agent va marxar.
Take the word.	Porta a la paraula.
It will send you an email later.	T'enviarà un correu electrònic més tard.
Coming from anyone, it would be something that should be taken seriously.	Venint de qualsevol, seria una cosa que s'hauria de prendre seriosament.
He felt very comfortable.	Se sentia molt còmode.
I talked to him.	Vaig parlar amb ell.
You may have written something.	És possible que hagis escrit alguna cosa.
The call is a show of strength.	La crida és una mostra de força.
Let someone follow him.	Que algú el segueixi.
I can run in development and product mode.	Puc executar en mode desenvolupament i producte.
These things are not cheap either.	Aquestes coses tampoc són barates.
There is simply no more point in common.	Simplement ja no hi ha un punt en comú.
And not to mention that they come out so natural in the images.	I per no dir que surten tan naturals a les imatges.
This is even clearer today.	Això és encara més clar avui dia.
Everyone joined in.	Tothom s'hi va sumar.
I want you to come with us.	Vull que vinguis amb nosaltres.
Just a little green here and there.	Només una mica de verd aquí i allà.
And there is the issue at hand.	I hi ha el tema de la mà.
The men of the hotel.	Els homes de l'hotel.
They improve your life and the lives of the people around you.	Milloren la teva vida i la vida de les persones que t'envolten.
I would say I was my age.	Jo diria que tenia la meva edat.
He cut very deep.	Va tallar molt profundament.
They gave him the order to kill him.	Li van donar l'ordre de matar-lo.
Make your answer in your own way.	Fes la teva resposta en la teva forma.
The patient was followed for the first year.	El pacient va ser seguit durant el primer any.
Working for peace.	Treballar per la pau.
That simple thing was clear.	Aquesta senzilla cosa estava clara.
He just came towards me.	Acaba de venir cap a mi.
These places are a lot of fun.	Aquests llocs són molt divertits.
So I would lie.	Així que mentiria.
It looks great.	Es veu molt bé.
It was a warm day, but a bit overdone.	Va ser un dia càlid, però una mica exagerat.
It was late at night when he left home.	Era ben entrada la nit quan va sortir de casa.
Someone may not have one.	És possible que algú no en pugui tenir cap.
If you could kill them, what they brought was yours.	Si podies matar-los, el que van portar era teu.
He was planning his life.	Estava planificant la seva vida.
The two women disappeared and have not been seen since.	Les dues dones van desaparèixer i no s'han vist des d'aleshores.
There was one more room.	Hi havia una habitació més.
I was trying to get away from you.	Estava intentant allunyar-me de tu.
This was a source of anxiety for a week or so.	Això va ser una font d'ansietat durant una setmana més o menys.
The eyes are sometimes very dark, black or dark brown.	Els ulls de vegades són molt foscos, negres o marró fosc.
I hadn’t seen him in three years, he said.	Feia tres anys que no ho veia, va dir.
That she was a stupid whore.	Que va ser una puta estúpid.
This will kill the cat.	Això matarà el gat.
Obviously, these are the ones I considered a list of essential equipment.	Òbviament, aquests són els que considerava una llista d'equips essencials.
He has been prepared for education.	Ha estat preparat per l'educació.
But he had never failed God before.	Però mai abans havia fallat al déu.
Look at how black men treat women and children in general.	Mireu com tracten els homes negres les dones i els nens en general.
This can be done in several ways.	Això es pot fer de diverses maneres.
He was going to run.	Ell anava a córrer.
I hope mine is too.	Espero que el meu també ho sigui.
You can't find it again.	No ho pots tornar a trobar.
He is the only one who can do it today.	Ell és l'únic que ho pot fer avui.
We ran for her.	Vam córrer per ella.
It’s the really hard part of research outside of work.	És la part de la recerca realment difícil fora del treball.
And we will be very happy.	I estarem molt contents.
You shouldn’t get the same.	No hauríeu d'obtenir el mateix.
Still, he wants to prove it’s more than his last name.	Tot i així, vol demostrar que és més que el seu cognom.
So I hope to do it, I don’t get it.	Així que espero fer-ho, no ho entenc.
We had a good week.	Hem passat una bona setmana.
This time he had not kept much in touch.	Aquesta vegada no s'havia mantingut gaire en contacte.
Somehow, he considered it the best kind of drug.	D'alguna manera, va considerar que era el millor tipus de droga.
He’s not strong, not even like me.	Ell no és fort, ni tan sols com jo.
The statement will be part of the record.	La declaració formarà part de l'expedient.
And so it doesn’t get there in a minute.	I, per tant, no s'hi arriba en un minut.
This section can be very relevant to you.	Aquesta secció pot ser molt rellevant per a vostè.
Well, you’ll never guess what.	Bé, mai no endevinaràs què.
You can find your place here.	Podeu trobar el vostre local aquí.
A second later, the crowd closed again and he was gone.	Un segon més tard, la multitud es va tornar a tancar i ell se n'havia anat.
I went to his church.	Vaig anar a la seva església.
Money was taken out of the country.	Es van treure diners del país.
I wish the story was true.	M'agradaria que la història fos veritat.
Completely.	Completament.
And thanks for doing that.	I gràcies per fer això.
It was no surprise.	No va ser cap sorpresa.
It doesn’t matter what you do at the time.	No importa el que faci en aquell moment.
Here, he is a bit right, but only in the short term.	Aquí, té una mica de raó, però només a curt termini.
She is a beautiful and hearty person.	És una persona guapa i de cor.
It is worth a few years of life.	Val uns anys de vida.
There are other, seemingly easier ways.	Hi ha altres maneres, aparentment més fàcils.
I don’t know who you know or what you have there.	No sé a qui coneixes ni què hi tens.
I know him from somewhere, but I don’t remember where.	El conec d'algun lloc, però no recordo d'on.
We have to make the decisions.	Hem de prendre les decisions.
So you have to change a little bit.	Així que haureu de canviar una mica.
I am proud of him.	Estic orgullós d'ell.
That was fair enough.	Això era prou just.
I don't know why.	No sé per què.
Both parties can be controlled.	Les dues parts poden estar controlades.
It scared him a little, but it moved him even more.	El va fer una mica de por, però encara el va emocionar més.
Neither party in a court case can base a claim on it.	Cap de les parts en un cas judicial pot basar-hi una reclamació.
But none of that.	Però res d'això.
It would be too difficult for them.	Seria massa difícil per a ells.
It still came out.	Encara va sortir.
He will try to make a deal.	Intentarà fer un tracte.
She heard it.	Ella ho va sentir.
I would be on the floor, he would be on the floor.	Jo estaria a terra, ell s'estiria a terra.
People seemed very happy for some reason.	La gent semblava molt feliç per algun motiu.
They said it was about health care costs.	Van dir que es tractava dels costos sanitaris.
He wanted to look around at the camera, but he was scared.	Volia mirar al seu voltant per la càmera, però tenia por.
The show, however, must continue.	L'espectacle, però, ha de continuar.
What a girl you have.	Quina noia hi tens.
I will stay there again.	Em quedarà allà de nou.
I had never tried it.	No ho havia intentat mai.
But you know.	Però ja ho saps.
I knew it then, as clear as anything.	Ho vaig saber aleshores, tan clar com qualsevol cosa.
This they had shown him.	Això li havien mostrat.
In case you need it.	Per si ho necessiteu.
It’s time to find out a few things.	És hora d'esbrinar algunes coses.
It was a smart move.	Va ser una jugada intel·ligent.
Everything is exactly as described and we felt very comfortable.	Tot és exactament com es descriu i ens vam sentir molt còmodes.
Neither in ourselves, nor in anyone else.	Ni en nosaltres mateixos, ni en ningú més.
All the things he had told me for years.	Totes les coses que m'havia dit durant anys.
There is no being just becoming.	No hi ha ésser només esdevenir.
She will be so surprised.	Ella estarà tan sorprès.
Everything works great.	Tot funciona molt bé.
He killed the device and left it.	Va matar l'aparell i el va deixar.
And it also looks really nice.	I també sembla molt bonic.
He was having a great time.	S'ho passava molt bé.
And she is a great leader.	I és una gran líder.
I found one.	n'he trobat un.
They can be changed up to four times a day.	Es poden canviar fins a quatre vegades al dia.
I would carry it out.	Jo la portaria a terme.
I thought someone was sick.	Vaig pensar que algú estava malalt.
This often happened in battle.	Això passava sovint a la batalla.
Click on the cover above for more information !.	Feu clic a la portada de dalt per obtenir més informació!.
Surely you would like to check it out, check it out for yourself.	Segur que voldríeu comprovar-ho, comproveu-ho vosaltres mateixos.
He had been here before.	Ja havia estat aquí abans.
The trees were dark, with damp leaves.	Els arbres eren foscos, amb les fulles humides.
That's one more thing.	Això és més una cosa jo.
This has not happened for months.	Fa mesos que això no ha passat.
There is no clear answer to this question so far.	No hi ha una resposta clara a aquesta pregunta fins ara.
In the first room it was dark.	A la primera habitació era fosc.
To his father.	Al seu pare.
At first, his gift failed him.	Al principi, el seu regal li va fallar.
Now he loves attention.	Ara li encanta l'atenció.
I am a man of ideas.	Sóc un home d'idees.
It could be money.	Podrien ser els diners.
We have some old issues from time to time.	Tenim alguns problemes antics de tant en tant.
She would start her own family with him.	Ella començaria la seva pròpia família amb ell.
These comments still apply.	Aquests comentaris encara s'apliquen.
No one to explain how it could have happened.	Ningú per explicar com podria haver passat.
I was the only one involved.	Jo era l'únic implicat.
Others need a little of both.	Altres necessiten una mica de les dues coses.
Everyone fell for it.	Tothom hi va caure.
I know you would love to.	Sé que t'encantaria.
We told him we wouldn't kick you out.	Li vam dir que no us expulsarem.
But we don’t want to take that opportunity.	Però no volem prendre aquesta oportunitat.
I'm fine with these.	Estic bé amb aquests.
In a way, he had been telling the truth.	En cert sentit, havia estat dient la veritat.
That scared her.	Això la va fer por.
Do your job.	Fes la teva feina.
And the effort paid off immediately.	I l'esforç va donar els seus fruits de seguida.
It can grow.	Put créixer.
Full details are available in the article.	Els detalls complets estan disponibles a l'article de l'article.
Then a shot was fired into the air.	Després es va disparar un tret a l'aire.
There is a theory that some people like, but others don't.	Hi ha una teoria que a alguns els agrada, però a altres no.
His team is on the rise.	El seu equip està en augment.
He settled with them a year later.	Es va instal·lar amb ells un any més tard.
You know, the kind we had when we were older.	Ja saps, del tipus que vam tenir de grans.
She hit me.	Ella em va colpejar.
Time and many more.	Temps i molts altres.
Both parents had a duty to care for their children.	Tots dos pares tenien el deure de tenir cura dels seus fills.
I heard it right away, when you went to live there.	Ho vaig sentir de seguida, quan vas anar a viure-hi.
Practice faith in the process.	Practicar la fe en el procés.
You know it was good to be young at that time.	Saps que era bo ser jove en aquella època.
They were far away, but they filled the whole view.	Estaven molt lluny, però omplien tota la vista.
We did pretty well.	Ens ho hem fet força bé.
I stopped and turned my head.	Em vaig aturar i vaig girar el cap.
It keeps your head young.	Et manté el cap jove.
I see it in your file.	Ho veig al teu fitxer.
In fact, let me help you.	De fet, deixa'm ajudar-te.
Several new treatment options are being developed.	S'estan desenvolupant diverses opcions de tractament noves.
The third key is to know when to act.	La tercera clau és saber quan actuar.
The relevant review of the systems was negative.	La revisió rellevant dels sistemes va ser negativa.
The son becomes the father and the father the son.	El fill esdevé pare i el pare fill.
Prior to this hearing.	Abans d'aquesta audiència.
It didn't last long.	No va durar gaire.
It also had water available.	També tenia aigua disponible.
His mouth is dry.	Té la boca seca.
Of course, that didn’t end well.	Per descomptat, això no havia acabat bé.
We’re not going to get into that now.	No entrarem en això, ara.
There was no sound of movement, no.	No hi havia cap so de moviment, cap.
You tried it.	Ho has provat.
Somehow he had lost her the moment he found her.	D'alguna manera l'havia perdut en el moment que la va trobar.
I can't really tell you.	No et puc dir de veritat.
We'll let them know where it is.	Farem que ens diguin on és.
Easy to play straight out of the box.	Fàcil de jugar directament de la caixa.
Two comparison groups were used.	Es van utilitzar dos grups de comparació.
To achieve this, we need to make noise.	Per aconseguir-ho, hem de fer soroll.
He can't explain.	No pot explicar.
I want to go back to my life.	Vull tornar la meva vida.
The discussion is divided into several parts.	La discussió està dividida en diverses parts.
I turned in my seat and looked out the rear window.	Em vaig girar al meu seient i vaig mirar per la finestra del darrere.
Some people said it will be bigger.	Algunes persones van dir que serà més gran.
But it can take several hundred years.	Però pot trigar uns quants centenars d'anys.
Well before you start doing anything.	Bé abans de començar a fer res.
You can't do that now.	Ara no ho pots fer.
But there was only one.	Però només n'hi havia.
It was made of metal.	Estava fet de metall.
I didn’t put it there.	Jo no ho vaig posar allà.
Oh boy, here comes the weather report.	Ai noi, aquí ve el reportatge meteorològic.
I couldn't do that.	No podia fer això.
The feature is nowhere to be found.	La funció no es troba enlloc.
If you don’t, you don’t.	Si no ho fas, no ho fas.
In short, the character is rather lost.	En resum, el personatge s'ha perdut més aviat.
This is the hard part.	Aquesta és la part difícil.
I bought a phone and got a new phone number.	Vaig comprar un telèfon i em vaig obtenir un número de telèfon nou.
Look for more as the fall season approaches.	Busqueu-ne més a mesura que s'acosta la temporada de tardor.
It was free, but no.	Era lliure, però no.
Be my right hand.	Sigues la meva mà dreta.
He was, one might say, bigger than life.	Ell era, es podria dir, més gran que la vida.
I don't care.	No m'importarà.
The cost of living an adult life gets in the way.	El cost de viure una vida adulta s'interposa en el camí.
For this you should have regular expression skills.	Per a això hauríeu de tenir coneixements d'expressió regular.
And nothing to ask.	I res a preguntar.
We read a story and then identify the moral of that story.	Llegim una història i després identifiquem la moral d'aquesta història.
I read it all last night.	Vaig llegir-ho tot ahir a la nit.
Too fat to fit any wine with it.	Massa gras per cabre cap vi amb ell.
He should be here at any time.	Hauria d'estar aquí en qualsevol moment.
He was too quiet, in fact.	Estava massa tranquil, de fet.
We know that was not the case.	Sabem que no va ser així.
I love this gun.	M'encanta aquesta pistola.
I want to hear the end of your account.	Vull escoltar el final del teu compte.
Keep these points in mind when looking at your next car.	Tingueu en compte aquests punts quan mireu el vostre proper cotxe.
Players must follow the same.	Els jugadors han de seguir el mateix.
These thoughts could happen anywhere.	Aquests pensaments podrien passar a qualsevol lloc.
We know each other too well for that.	Ens coneixem massa bé per això.
It is trade, between us and the natural world.	És comerç, entre nosaltres i el món natural.
It's not a big threat, but it was never known.	No és una gran amenaça, però mai no se'n va saber.
I joined these young people.	Em vaig unir a aquests joves.
He had never carried so much weight in his life.	Mai havia portat tant de pes a la seva vida.
There was a time when.	Hi va haver un temps en què.
It is now very clear.	Ara està molt clar.
They made me cry.	Em van fer plorar.
But that’s not the only reason to come here.	Però aquest no és l'únic motiu per venir aquí.
I feel your need.	Sento la teva necessitat.
However, from time to time, you end up with something amazing.	Tanmateix, de tant en tant, acabes amb alguna cosa increïble.
The early start.	L'inici primerenc.
But that means it could go either way.	Però això vol dir que podria anar de qualsevol manera.
He wanted to walk with death.	Tenia ganes de caminar amb la mort.
The sound of rain.	El so de la pluja.
He had a knife and told me to shut up.	Tenia un ganivet i em va dir que callés.
He had also killed a man.	També havia matat un home.
Part of my plan to take over the world.	Part del meu pla d'apoderar-me del món.
No differences were found in his state of health.	No es van trobar diferències en el seu estat de salut.
There must be two hundred people here.	Aquí deu haver-hi dues-centes persones.
His appearance received mixed and negative reviews.	La seva aparició va rebre crítiques mixtes i negatives.
I'm sorry I missed it.	Em sap greu que s'ho hagi perdut.
It would be easy.	Seria fàcil.
Because they never got the bed wet.	Perquè mai van mullar el llit.
It was also a good way to keep them busy.	També era una bona manera de mantenir-los ocupats.
The children were young.	Els nens eren joves.
Well, yes he did.	Bé, sí que ho va fer.
Yes, that's his real name.	Sí, aquest és el seu nom real.
What would be most missed was the building.	El que més es perdria era l'edifici.
It feels very strange.	Se sent molt estrany.
Use both hands if necessary.	Utilitzeu les dues mans si cal.
In fact, you talked to one of my official women.	De fet, vas parlar amb una de les meves dones oficials.
There was no movement of air.	No hi havia moviment d'aire.
The problem was how to enter the question.	El problema era com introduir la pregunta.
You do what these people say.	Tu fas el que diuen aquesta gent.
Neither does history.	La història tampoc.
They are smart.	Són intel·ligents.
Of course, there are many ways to do this.	Per descomptat, hi ha moltes maneres de fer-ho.
They know this is wrong, but they really don't care.	Saben que això està malament, però realment no els importa.
This driver a.	Aquest conductor a.
Okay, enough of that.	D'acord, prou amb això.
It came to zero and absolutely nothing happened.	Va arribar a zero i no va passar absolutament res.
I wanted it.	Ho tenia ganes.
Military service had changed his view of the world.	El servei militar havia canviat la seva visió del món.
However, three of the six studies reported a positive relationship.	Tanmateix, tres dels sis estudis van informar d'una relació positiva.
Still, they talk.	Tot i així, parlen.
But let’s not forget why we are here.	Però no oblidem per què som aquí.
I know better.	Ho sé millor.
But it seems important.	Però sembla que és important.
Spend a couple more minutes with this experience.	Dedica un parell de minuts més amb aquesta experiència.
Easy to understand.	Fàcil d'entendre.
The data are representative of three individual experiments.	Les dades són representatives de tres experiments individuals.
Let's review the papers.	Revisem els papers.
It was hard to leave.	Va ser difícil haver de marxar.
Not for himself.	No per ell mateix.
This was a party.	Això era una festa.
Again, his eyes were useless.	De nou, els seus ulls no van ser de res.
I think of her that way.	Jo penso en ella així.
It is very nice and clean.	És molt agradable i net.
That's okay.	Això està bé.
The word will spread.	La paraula s'escamparà.
These findings explain why dreams are often so difficult to remember.	Aquestes troballes expliquen per què els somnis sovint són tan difícils de recordar.
For more information visit their website.	Per a més informació visiteu el seu lloc web.
There are many other examples.	Hi ha molts altres exemples.
And even the style of play was interesting.	I fins i tot l'estil de joc era interessant.
She hadn't noticed yet.	Ella encara no se n'havia adonat.
This system uses several individual components.	Aquest sistema utilitza diversos components individuals.
And boy, is it amazing to watch.	I noi, és increïble de mirar.
It can hurt people.	Pot fer mal a la gent.
My wife is missing.	La meva dona està desapareguda.
I will treat my husband very well.	Tractaré molt bé el meu home.
He was a weak figure.	Era una figura feble.
He grabbed her hard.	La va agafar fort.
But they said they would not cover it.	Però van dir que no ho cobririen.
I'm taking the night train.	Estic agafant el tren nocturn.
But it could not have been obvious from the beginning.	Però no podia haver estat evident des del principi.
These are our people.	Aquesta és la nostra gent.
I'm sorry too.	Jo també ho sento.
I guess everyone wants to go if they get the chance.	Suposo que tothom vol anar si té l'oportunitat.
For this reason, the overall process is complex.	Per aquest motiu, el procés global és complex.
This does not solve the problem.	Això no soluciona el problema.
That's nice.	Això és agradable.
We won't know anything for another week.	Almenys una setmana més no sabrem res.
It was something off my list.	Era una cosa fora de la meva llista.
And we are still in communication on a somewhat regular basis.	I encara estem en comunicació de manera una mica regular.
I have to use my own event.	He d'utilitzar el meu propi esdeveniment.
Other conditions were the same as before.	Altres condicions eren les mateixes que abans.
I have to make a living.	M'he de guanyar la vida.
They know that we must protect the schools of faith.	Saben que hem de protegir les escoles de fe.
You probably know more than you think.	Probablement en saps més del que penses.
He had a good business education under his father.	Va tenir una bona formació empresarial sota el seu pare.
The law is very specific.	La llei és molt concreta.
Well, I did some initial testing on it.	Bé, vaig fer-hi algunes proves inicials.
Life is not about finding yourself.	La vida no és trobar-te a tu mateix.
But he may not be interested in sex.	Però potser no li interessava el sexe.
I didn't feel hot.	No sentia calor.
The power is yours.	El poder és teu.
These are the males waiting.	Aquests són els mascles que esperen.
Two hours later.	Dues hores després.
We go from being a soul to being a spirit.	Passem de ser una ànima a ser un esperit.
But if we die here, everything is left to chance.	Però si morim aquí, tot es deixa a l'atzar.
You said you wanted to come in.	Vas dir que volies entrar.
But in my class comes his art.	Però a la meva classe surt el seu art.
Not his mother.	No la seva mare.
No more of these things.	No més d'aquestes coses.
They could see everything from this position.	Podien veure-ho tot des d'aquesta posició.
That was one of those times.	Aquesta va ser una d'aquelles vegades.
Especially those like you who care shit.	Sobretot els com tu que els importa una merda.
The biggest ones.	Els més grans.
It was in v.	Va ser a v.
The timing has been chosen for itself.	El moment s'ha escollit per si mateix.
I’ve felt this way before.	M'he sentit així abans.
So it goes with it.	Així va amb ell.
None of this matters now.	Res d'això importa ara.
Not to be dead.	No estar mort.
I don't think so.	No em sembla així.
A couple of them just got lost.	Un parell d'ells s'acaben de perdre.
Have is to a are women, with.	Have is to a are women, with.
Some of them were great.	Alguns d'ells eren genials.
He knows it was hard for you.	Ell sap que va ser difícil per a tu.
To find that name, you may need your time.	Per trobar aquest nom, potser necessiteu el vostre temps.
All utilities were broken.	Es van trencar tots els serveis públics.
Challenges related to the education of each were identified.	Es van identificar reptes relacionats amb l'educació de cadascun.
You have a chance to win something, you win it.	Tens l'oportunitat de guanyar alguna cosa, la guanyes.
I want to have a chance to find my wife again.	Vull tenir l'oportunitat de tornar a trobar la meva dona.
It’s like it’s become his home.	És com si s'hagués convertit en casa seva.
What we need is something like a component but only by logic.	El que necessitem és una cosa així com un component però només per lògica.
Sometimes change is good.	De vegades el canvi és bo.
That meant real work.	Això va suposar una feina real.
You can't miss it because you're mine.	No ho pots perdre perquè ets meu.
Below are the files that had important differences.	A continuació es mostren els fitxers que tenien diferències importants.
However, this is not necessarily valid.	Tanmateix, això no és necessàriament vàlid.
You can expect a new story every day.	Podeu esperar una història nova cada dia.
In his experiments.	En els seus experiments.
Other facts are far from clear.	Altres fets estan lluny de ser clars.
We put the girl in the boy's clothes.	Posem la noia amb la roba de nen.
She is the ideal woman.	És la dona ideal.
Things have changed.	Les coses han canviat.
Four people were arrested.	Quatre persones van ser detingudes.
It is part of the meaning.	Forma part del significat.
It will only add a few minutes to the trip.	Només afegirà uns minuts al viatge.
The major parties no longer represent my views.	Els principals partits ja no representen les meves opinions.
The most popular view is now the third person multiple.	El punt de vista més popular és ara la tercera persona múltiple.
In general, it will not be very dangerous to your health.	En general, no serà molt perillós per a la vostra salut.
The signs represent them.	Els signes els representen.
The rain knew it very well.	La pluja ho sabia molt bé.
This was just his family party, the friends event will come later.	Aquesta era només la seva festa familiar, l'esdeveniment d'amics vindrà més tard.
If he ever found out what that was.	Si mai va descobrir què era això.
It was right in front of his face.	Estava just davant de la seva cara.
He fell off the horse and broke his neck.	Va caure del cavall i es va trencar el coll.
Come and get me.	Vine a buscar-me.
It was a charge or nothing.	Era un càrrec o res.
There was no hair, no mark on his person.	No hi havia cabells, ni marca a la seva persona.
So it should definitely work.	Per tant, sens dubte hauria de funcionar.
Of course, you will write whatever you want.	Per descomptat, escriureu el que vulgueu.
Like a dog.	Com un gos.
Try one, seriously.	Proveu-ne un, seriosament.
Stir in the sugar and salt and bring back to the boil.	Incorporeu-hi el sucre i la sal i torneu a bullir.
I don't use credit cards.	No faig servir targetes de crèdit.
Someone wanted us to think she was crazy.	Algú volia que creguéssim que estava boja.
I just think we need to keep an eye on our speech.	Només crec que hem de vigilar el nostre discurs.
We beat them earlier this year.	Els vam vèncer a principis d'any.
It was hard to block.	Era difícil de bloquejar.
He knows he is successful.	Ell sap que té èxit.
We find a way to get in.	Trobem una manera d'entrar.
I want to know if it works.	Vull saber si funciona.
Error number two.	Error número dos.
My life, spent in this struggle.	La meva vida, passat en aquesta lluita.
It’s not like the old days.	No és com els vells temps.
She was absolutely right.	Ella tenia tota la raó.
She kept the whole line to me.	Ella va mantenir tota la línia per a mi.
This is very important for people to understand.	Això és molt important perquè la gent ho entengui.
However, there is another lie to correct.	Tanmateix, hi ha una altra mentida per corregir.
If so, go to the next step.	Si és així, aneu al següent pas.
We consider each band our sister band.	Considerem cada banda la nostra banda germana.
These tears felt different, tears for them instead of tears for me.	Aquestes llàgrimes se sentien diferents, llàgrimes per a ells en lloc de llàgrimes per mi.
Very white and flat teeth.	Dents molt blanques i planes.
In this case, the system may slow down.	En aquest cas, el sistema es pot alentir.
And if he were a small child.	I si fos un nen petit.
Now, part of that has improved.	Ara, part d'això ha millorat.
She was very kind to him.	Era molt amable amb ell.
We now refer to the above.	Ens referim ara a l'anterior.
One step further.	Un pas més enllà.
This is a code.	Això és un codi.
Others must listen to any word with double meaning.	Els altres han d'escoltar qualsevol paraula amb doble significat.
Very clean and friendly people.	Gent molt neta i amable.
But his own boys finished him off.	Però els seus propis nois el van acabar.
We get it.	Ho aconseguim.
All patients improved after surgery.	Tots els pacients van millorar després de la cirurgia.
No one will notice.	Ningú se n'adonarà.
Maybe putting them in separate files.	Potser posant-los en fitxers separats.
This is because they create comfort.	Això és perquè creen comoditat.
And now we are two more.	I ara som dos més.
Each car had three doors on each side.	Cada cotxe tenia tres portes a cada costat.
At least not yet.	Almenys encara no.
Especially because they will hear things that no one should hear.	Sobretot perquè escoltaran coses que ningú hauria de sentir.
I told you.	T'ho he dit.
They reached the doors.	Van arribar a les portes.
Your father was active in the affair and was murdered.	El teu pare va estar actiu en l'assumpte i va ser assassinat.
This should not be the case for adults.	Això no ha de ser el cas dels adults.
The inner hands are in excellent shape.	Les mans interiors estan en excel·lent forma.
But government programs are not good parents.	Però els programes governamentals no són bons pares.
Woman as if no one was looking at you.	Dona com si ningú et mirava.
I went back to the apartment and called her.	Vaig tornar al pis i la vaig trucar.
And to save my family.	I per salvar la meva família.
I saw her turn the handle.	La vaig veure girar el mànec.
Of course, there is some truth in this.	Per descomptat, hi ha una mica de veritat en això.
There is his energy.	Hi ha la seva energia.
It will probably show up.	Probablement apareixerà.
She is a great addition.	Ella és una gran incorporació.
It was a lot of money.	Eren molts diners.
You have to learn to trust.	Ha d'aprendre a confiar.
Someone else will take it.	Algú més ho agafarà.
You can imagine what I thought.	Us podeu imaginar com em va semblar.
This is wonderful news.	És una notícia meravellosa.
If they fight among themselves, they are not planning this battle.	Si es barallen entre ells, no estan planejant aquesta batalla.
And especially you.	I sobretot tu.
Time proved me wrong.	El temps va demostrar que estava equivocada.
The main focus of the app is off.	L'enfocament principal de l'aplicació està desactivat.
Time to leave you.	Hora de deixar-te.
Return the station to the original building.	Torneu l'estació a l'edifici original.
Other states have begun to follow him.	Altres estats han començat a seguir-lo.
If not bad at all.	Si no està gens malament.
He’s just one of those guys that it’s impossible not to like.	És només un d'aquells nois als quals és impossible no agradar.
I will add it to the background.	Us l'afegiré al fons.
If it's just mobile, then "mobile."	Si només és mòbil, llavors "mòbil".
Our data support this conclusion.	Les nostres dades avalen aquesta conclusió.
Anger can lead to action.	La ira pot portar a l'acció.
There is not much to write about.	No hi ha gaire a escriure.
And there was no clear answer.	I no hi havia una resposta clara.
However, the test does not work as expected.	Tanmateix, la prova no funciona com s'esperava.
He has since been reported missing.	Des d'aleshores s'informa que està desaparegut.
But there are some problems with the practical application of these processes.	Però hi ha alguns problemes amb l'aplicació pràctica d'aquests processos.
Suddenly, in front of me, a light appeared in the sky.	De sobte, davant meu, va aparèixer una llum al cel.
I suggest you stay with yours.	Et suggereixo que et quedis amb el teu.
Having done this proves that she was upset.	Haver fet això demostra que estava molesta.
Sweet dreams are not so long.	Els dolços somnis no són tan llargs.
Everything comes out the door.	Tot surt per la porta.
That was our initial goal.	Aquest era el nostre objectiu inicial.
Get out there and be yourself.	Surt allà fora i sigues tu mateix.
But that was not true.	Però això no era cert.
It’s the mental game that made a player great.	És el joc mental que va fer gran a un jugador.
I mean, people would love me.	Vull dir, la gent m'estimaria.
This means that their values ​​cannot be changed if they are set.	Això vol dir que els seus valors no es poden canviar si s'estableixen.
She wasn't like him.	No era com ell.
Well, sometimes we do, though.	Bé, de vegades ho fem, però.
They had to be tough.	Havien de ser durs.
No richer and poorer.	No més rics i pobres.
In terms of job growth.	En termes de creixement laboral.
And I look forward to seeing it.	I tinc ganes de veure-ho.
We want to direct our members only to the best.	Volem dirigir els nostres membres només als millors.
Okay, maybe every week.	D'acord, potser cada setmana.
What country at war do you know does that.	Quin país en guerra coneixeu ho fa.
Sounds good.	Sona bé.
As I saw it, I had two options.	Tal com ho veia, tenia dues opcions.
But he hadn't done any.	Però no n'havia fet cap.
There are things that are not asked.	Hi ha coses que no es pregunta.
You killed your husband.	Vas matar el teu marit.
The day must come soon.	El dia ha d'arribar aviat.
Others add this perspective.	Altres afegeixen aquesta perspectiva.
Business and became an officer in it.	Negoci i es va convertir en un oficial en ell.
These things must remain secret, and they will.	Aquestes coses han de romandre en secret, i ho faran.
Day to day.	Dia a dia.
This is the most obvious method.	Aquest és el mètode més evident.
God fast on this journey.	Déu ràpid en aquest viatge.
It wasn’t something within the vision that my magic gave me.	No era una cosa dins de la visió que em donava la meva màgia.
That was the only explanation.	Aquesta va ser l'única explicació.
I made this panel myself.	Aquest panell el vaig fer jo mateix.
Let yourself understand this.	Deixa't entendre això.
I was something beyond matter and beyond myself.	Jo era quelcom més enllà de la matèria i més enllà de mi mateix.
The item may be in more than one location.	És possible que l'element es trobi en més d'una ubicació.
I would tend to agree with them on this.	Jo tendria a estar d'acord amb ells en això.
Nobody wanted it.	Ningú ho volia.
It’s good for both of them.	És bo per a tots dos.
Blood pressure was taken five times when standing up.	La pressió arterial es va prendre cinc vegades en posar-se dret.
He becomes the center of the world of all the other characters.	Es converteix en el centre del món de tots els altres personatges.
At least not so often.	Almenys no tan sovint.
He pulled out his hand.	Va treure la mà.
You just went out with her.	T'acabes de sortir amb ella.
This reading of events is not entirely fair to me.	Aquesta lectura dels esdeveniments no és del tot justa per a mi.
If you want to write to someone, write to them.	Si vols escriure a algú, escriu-hi.
I found it a while ago and finished it.	El vaig trobar fa una estona i el vaig acabar.
To his surprise, the mechanism turned out to be simple.	Per a la seva sorpresa, el mecanisme va resultar senzill.
There is one final touch.	Queda un toc final.
And don't judge.	I no jutgis.
It was only half past nine.	Només eren les nou i mitja.
Give a curse.	Donar una maledicció.
I will discuss this point later.	Discutiré aquest punt més endavant.
I had a choice to make.	Tenia una opció a fer.
But he still has no friends.	Però encara no té amics.
He ran to the door and stopped.	Va córrer cap a la porta i es va aturar.
Nothing could make him lose focus when he had a plan.	Res podia fer-lo perdre el focus quan tenia un pla.
Women are asking for their pain to be recognized.	Les dones demanen que es reconegui el seu dolor.
We are very excited about the result !.	Estem molt emocionats amb el resultat!.
This boat can catch him.	Aquest vaixell el pot agafar.
But maybe that’s not enough.	Però potser no n'hi ha prou.
We walk to the end of the road and wait.	Caminem fins al final de la carretera i esperem.
Maybe a little.	Potser una mica.
We want action reports.	Volem informes d'acció.
To do a deep physical path, we walk over and over again.	Per fer un camí físic profund, caminem una i altra vegada.
I wouldn’t, you know.	No ho faria, saps.
But she was breathing.	Però ella respirava.
There was no sex difference.	No hi havia diferència de sexe.
This is not what we do.	Això no és el que fem.
He dressed exactly as they were that night.	Va vestit exactament igual que eren aquella nit.
Don’t forget us out here.	No us oblideu de nosaltres aquí fora.
But we know that is true.	Però sabem que és veritat.
He slowly got up.	A poc a poc es va aixecar.
And it still wasn’t moving.	I encara no es movia.
In this picture, you may not notice it as much.	En aquesta imatge, potser no ho noteu tant.
It was true enough.	Era prou cert.
They don't know what to charge.	No saben què cobrar.
We usually like them a lot.	En general ens agraden molt.
Just wait.	Espera.
He is said to have been angry when he did not go out with his.	Es diu que es va enfadar quan no va sortir amb la seva.
It's off the table.	Està fora de la taula.
I use my hands a lot.	Faig servir molt les mans.
I will never touch another woman.	Mai tocaré una altra dona.
We were very proud of them both.	Estàvem molt orgullosos d'ells dos.
There seems to be nothing attached.	Sembla que no hi ha res adjunt.
Life in general is, these days.	La vida en general és, aquests dies.
More prepared for you than cooking in my kitchen.	Més preparat per a tu que cuinar a la meva cuina.
Check out this blog post for more information on these projects.	Consulteu aquesta publicació del blog per obtenir més informació sobre aquests projectes.
The whole project is self-produced.	Tot el projecte és de producció pròpia.
That may even be over.	Que fins i tot pot haver acabat.
I had a worse time than you, believe me.	Ho he passat pitjor que tu, creu-me.
Really, that's what it is.	Realment, això és el que és.
There were no significant interaction effects.	No hi va haver cap efecte d'interacció significatiu.
Thus, this indicates that case no.	Així, això indica que el cas núm.
Close enough, but not too close.	Prou a prop, però no massa a prop.
The doors will open and close.	Les portes s'obriran i es tancaran.
She didn't move, she didn't move forward, she didn't back down.	Ella no es va moure, no va avançar, no es va tornar enrere.
There is nothing like it here.	Aquí no hi ha res semblant.
Year after year.	Any rere any.
Men were not touched in their culture.	Els homes no es van tocar en la seva cultura.
The other two were closer than she expected.	Els altres dos estaven més a prop del que ella esperava.
I knew there were families.	Sabia que hi havia famílies.
Know your true worth.	Coneix el teu veritable valor.
This morning seemed to be another day of the same.	Aquest matí semblava ser un altre dia del mateix.
For many, it is the first car their family buys.	Per a molts, és el primer cotxe que la seva família compra.
This is simply not real.	Això simplement no és real.
I didn't tell anyone in my family.	No li vaig dir a ningú de la meva família.
Either way, it makes me laugh !.	Sigui com sigui, em fa riure!.
Six months was nothing.	Sis mesos no va ser res.
Until he used us.	Fins que ens va fer servir.
Someone else should have finished it, someone who was actually charging.	Algú més l'hauria d'acabar, algú que realment cobrava.
I hate when that happens.	Odio quan això passa.
I will make him a friend.	Faré d'ell un amic.
I will only speak for myself on this subject.	Només parlaré per mi sobre aquest tema.
Clearly, the whole process is very complex, to say the least.	És evident que tot el procés és molt complex com a mínim.
We saw it.	Ho vam veure.
The only problem is that when you start listening, you can't stop.	L'únic problema és que quan comences a escoltar, no pots parar.
But it is not a business.	Però no és un negoci.
I had to agree with her.	Vaig haver d'estar d'acord amb ella.
The youngest spoke first.	El més petit va parlar primer.
He had a mind of his own.	Tenia una ment pròpia.
Evil had control over me.	El mal tenia control sobre mi.
I'm not feeling well.	No em trobo bé.
Seven of each field had not been found.	No s'havien trobat set de cada camp.
You should probably get involved in the fun.	Probablement hauríeu de participar en la diversió.
He died five days later.	Va morir cinc dies després.
I thought he was the most honest man in the world.	Vaig pensar que era l'home més honest del món.
When we closed, they started moving.	Quan vam tancar, van començar a moure's.
You have done very well for yourself.	T'has fet molt bé per tu mateix.
And that was widespread.	I això va ser generalitzat.
Their new relationships take many forms.	Les seves noves relacions prenen moltes formes.
But at the time, it was his only option.	Però en aquell moment, era la seva única opció.
We could talk about it at dinner.	Ho podríem parlar durant el sopar.
He would never know.	Ell mai ho sabria.
There are examples of both situations in the literature.	Hi ha exemples d'ambdues situacions a la literatura.
She seemed at least open to talk.	Semblava almenys oberta a parlar.
However, running in cold weather is well worth it.	No obstant això, córrer en temps fred val molt la pena.
No one will ask you anything.	Ningú et demanarà res.
Not close enough.	No prou a prop.
You can do it anywhere.	Ho pots fer a qualsevol lloc.
These are just some of the moments that will stay with you forever.	Aquests són només alguns d'aquells moments que et queden per sempre.
She has changed her hair back to black.	Ha tornat a canviar el seu cabell a negre.
If he could get through the bar for just one shot.	Si pogués passar per la barra per només un tir.
The daughter just broke up.	La filla acaba de trencar-se.
Make another clue.	Fes una altra pista.
Just asking someone for coffee is the first step.	Només demanar a algú que prengui cafè és el primer pas.
I've never seen the check.	No he vist mai el xec.
The first two terms are treated as follows.	Els dos primers termes es tracten de la manera següent.
It didn't matter what happened before.	No importava el que passava abans.
Of course she was a good woman.	És clar que era una bona dona.
And then you feel that vision is in your head.	I llavors se sent que aquesta visió està al cap.
At least it was down.	Almenys estava a la baixa.
Every vote is important.	Cada vot és important.
Neither does the camera.	La càmera tampoc.
You must first discover the weaknesses in it.	Primer has de descobrir els punts febles en ell.
It’s been the same every night.	Ha estat el mateix cada nit.
You can't throw ideas away.	No pots llençar idees.
I crushed it and set it aside.	El vaig triturar i el vaig deixar de banda.
They just showed themselves.	Només es van mostrar a ells mateixos.
This happens to some children.	Això passa amb alguns nens.
You are so disappointed.	Estàs tan decepcionat.
I wish it was longer.	M'agradaria que fos més llarg.
Faith is basically hope and everyone is born with it.	La fe és bàsicament esperança i tothom neix amb ella.
They would like to know why.	Voldrien saber per què.
She was at my wedding.	Ella estava al meu casament.
I said my name.	Deia el meu nom.
We had a great time and fun working together.	Hem passat molts moments fantàstics i divertits treballant junts.
After practice, everyone has work to do.	Després de la pràctica, tothom té feina per arribar.
So it's a big deal.	Per tant, és un gran problema.
We hope you can join us.	Esperem que pugueu unir-vos a nosaltres.
This increase may be due in part to a change in weight.	Aquest augment pot ser degut en part a un canvi de pes.
It is my responsibility as much as yours.	És la meva responsabilitat tant com la teva.
You want your vision to come true.	Voleu que la seva visió es faci realitat.
Your voice calms down.	La teva veu es calma.
For the most part, this is successful.	En la seva majoria, això té èxit.
It was a little weird for me.	Va ser una mica estrany per a mi.
It’s the breakthrough, stupid.	És l'avanç, estúpid.
I guess they are.	Suposo que ho són.
Some schools, probably yes.	Algunes escoles, probablement sí.
That black hair.	Aquell cabell negre.
It had not been released.	No s'havia estrenat.
This is not helpful.	Això no és útil.
It's too much.	És massa.
It was a pleasure to meet you.	Va ser un plaer conèixer-te.
I could choose how to use the program.	Podria triar com utilitzar el programa.
An hour ago they had just returned from their father's house.	Fa una hora que acabaven de tornar de casa del seu pare.
It took them a long time to get back together.	Van trigar molt de temps a tornar a estar junts.
They need to help more.	Han d'ajudar més.
She chose the bright red dress.	Va triar el vestit vermell brillant.
I want to be happy for them.	Vull ser feliç per ells.
Make television a reality.	Fer realitat la televisió.
The boy turned.	El nen es va girar.
None of these issues could be discussed.	Cap d'aquests temes es va poder discutir.
My heart and mind become stronger.	El meu cor i la meva ment es fan més forts.
Anything can change or stay the same.	Qualsevol cosa pot canviar o seguir igual.
Stay a moment longer and it would kill me.	Queda't un moment més i em mataria.
And when we do, our army will be bigger than ever.	I quan ho fem, el nostre exèrcit serà més gran que mai.
This is not how the system works.	No és així com funciona el sistema.
Change your game plan.	Canvia el teu pla de joc.
Vote or fall.	Voteu o caiem.
He threw his whole body into the game.	Va llançar tot el cos al joc.
Not a single tree.	Ni un sol arbre.
Not that there was anything wrong with what we did, you understand.	No és que hi hagués res dolent en el que vam fer, entens.
I want to remember how it was.	Vull recordar com va ser.
Sometimes it works sometimes not.	De vegades funciona de vegades no.
We need to look at the bigger picture.	Hem de mirar el panorama més gran.
What is.	Què és.
They stopped dead when they saw me.	Es van aturar morts quan em van veure.
You still do.	Tot i així ho fas.
Not since they were kids.	No des que eren nens.
You have the opportunity to be different.	Tens l'oportunitat de ser diferent.
There is no other way that can affect us.	No hi ha cap altra manera que ens pugui afectar.
There is no set way.	No hi ha una manera fixada.
I just told people he asked for the truth.	Simplement li vaig dir a la gent que va demanar la veritat.
He had his very effective ways.	Tenia les seves maneres molt efectives.
Not in a fight.	No en una baralla.
They had an audience.	Tenien públic.
Think about the job you want.	Pensa en la feina que vols.
As it happens, this is not much.	Com passa, això no és gaire.
The same routine every day.	La mateixa rutina cada dia.
In fact, they had come to see him.	De fet, havien vingut a veure'l.
But we need to look closer.	Però hem de mirar més de prop.
The results of male falls are higher than those of females.	Els resultats de les caigudes masculines són més alts que les de les dones.
I spent a lot of time thinking about a few things.	Vaig passar molt de temps pensant en algunes coses.
No agreement has been signed.	No s'ha signat cap acord.
I didn’t have many friends, especially in high school.	No tenia molts amics, sobretot a l'institut.
We have no choice.	No tenim més remei.
It is definitely not a solution to your problems.	Definitivament no és una solució als vostres problemes.
It’s a name people know.	És un nom que la gent coneix.
His two older brothers played college football.	Els seus dos germans grans van jugar a futbol universitari.
He was under the influence.	Estava sota la influència.
I appreciate it, but sometimes it’s very difficult.	Ho agraeixo, però de vegades és molt difícil.
I saw my own son killed.	Vaig veure matar el meu propi fill.
This is especially true before and during an event.	Això és especialment cert abans i durant un esdeveniment.
Then I realized the sky.	Aleshores em vaig adonar del cel.
I looked at him and couldn’t help but smile.	Vaig mirar-lo i no vaig poder evitar somriure.
This would fix the system in a few years.	Això arreglaria el sistema al cap d'uns anys.
They went and shot him.	Foren i li disparen.
There are many things that fall into this position.	Hi ha moltes coses que entren en aquesta posició.
Just fix these things.	Només arregla aquestes coses.
That's how it would work.	Així funcionaria.
That’s why I didn’t want anyone to hear it.	Per això no volia que ningú l'escoltés.
I will call him and talk to him.	El trucaré i parlaré amb ell.
It was rejected.	Va ser rebutjat.
All I could do was stay another night.	Tot el que em podia fer fer era quedar-me una altra nit.
I mean, look at you.	Vull dir, mira't.
Therefore, no case.	Per tant, cap cas.
In fact, you are being helpful.	De fet, estàs sent útil.
This is exactly what you dream of.	Això és exactament el que somies.
And he doesn’t mind listening, anyway.	I no li importa escoltar, de totes maneres.
They don’t have the equipment for that kind of research.	No tenen l'equip per a aquest tipus de recerca.
He was lost.	Estava perdut.
We can't stop them.	No els podem aturar.
This keeps me cool.	Això em manté fresc.
This cannot be overcome.	No es pot superar això.
That meant we had some time on our hands.	Això significava que teníem una mica de temps entre mans.
However, he doesn’t seem to understand it.	Tanmateix, sembla que no ho entén.
The second was about two or three years later.	El segon va ser uns dos o tres anys després.
I hope it is still printed.	Espero que encara estigui imprès.
The figure is not to scale.	La xifra no és a escala.
A rich woman can never see a poor man as a man.	Una dona rica mai pot veure un home pobre com un home.
You took the words out of my mouth.	Em vas treure les paraules de la boca.
Now the pressure was low.	Ara la pressió estava baixa.
Nice to meet.	Encantat de coneixe't.
It could take several days.	Podria trigar diversos dies.
Shit, man.	A la merda, home.
And that will make a better movie.	I això farà una pel·lícula millor.
For about nine hours.	Durant unes nou hores.
I look down, and here it is.	Miro cap avall, i aquí està.
And we are not resting.	I no estem de descans.
I went deep.	Vaig anar a fons.
Thank you for helping me.	Us agraeixo que m'ajudeu.
With this the test can be completed as follows.	Amb això la prova es pot completar de la següent manera.
That was two years ago.	Això fa dos anys.
It was not difficult to spot the men.	No va ser difícil detectar els homes.
Then we wait.	Després esperem.
I think everyone knows how terrible it looks.	Crec que tothom sap el terrible que sembla.
People love the train so much the book.	La gent estima el tren tant el llibre.
The music keeps playing.	La música segueix sonant.
Not valid during happy hour.	No vàlid durant l'hora feliç.
It seems that somehow half of a character each fell.	Sembla que d'alguna manera es va caure la meitat d'un personatge cadascun.
And now his control is complete.	I ara el seu control és complet.
But they should be careful.	Però haurien d'anar amb compte.
They’re having a kind of party.	Estan fent una mena de festa.
No one could be the exception unless otherwise stated.	Ningú podria ser l'excepció tret que es disposi el contrari.
I loved the books.	M'encantaven els llibres.
It may be different for different people.	Pot ser que sigui diferent per a diferents persones.
You can't leave me open.	No em pots deixar obert.
We are still living in the same world as before.	Encara estem vivint al mateix món que abans.
Come and see everything.	Vine o ves a tot.
He lifted a small square of paper.	Va aixecar un petit quadrat de paper.
He was the first to do so.	Va ser el primer a fer-ho.
I just wish I could order one now.	Només m'agradaria poder demanar-ne un ara.
That would be something to talk about at work, I know.	Això seria una cosa de què parlar a la feina, sabia.
A gift for what he had done.	Un regal pel que havia fet.
No, he certainly didn't miss a word.	No, certament no es va perdre les paraules.
That's it.	Això o veu.
Leave the past behind and move forward.	Deixa el passat enrere i avança.
Then they told us they would interview us in the morning.	Després ens van dir que ens entrevistarien al matí.
My strange behavior could have had the opposite effect.	El meu comportament estrany podria haver tingut l'efecte contrari.
I never wrote to you.	No t'he escrit mai.
That takes a huge toll on us.	Això ens treu un pes enorme.
The sun was setting and she was still there.	El sol es va posar i ella encara hi era.
But we can't see the river.	Però no podem veure el riu.
Instead, they guide customers to find the solutions themselves.	En lloc d'això, guien els clients a trobar les solucions ells mateixos.
He was kind.	Era amable.
Sex and more sex.	Sexe i més sexe.
The weapon is made of wood and is usually seven feet long.	L'arma és de fusta i sol mesurar set peus de llarg.
Participants continued to receive feedback at this stage.	Els participants van continuar rebent comentaris en aquesta fase.
It was half a block from our front door.	Estava a mitja quadra de la nostra porta principal.
He dropped his hand from her face.	Va deixar caure la seva mà de la seva cara.
It was the largest of such a small village.	Era el més gran d'un poble tan petit.
Lost money as usual.	Diners perduts com de costum.
Please step aside and let it pass.	Si us plau, feu un costat i deixeu-lo passar.
He drove himself as hard as ever.	Va conduir ell mateix tan fort com mai.
I was practically a child.	Jo era pràcticament un nen.
Does this work?	Això funciona?.
But there is a better way.	Però hi ha una millor manera.
Without their support, the study would not have been possible.	Sense el seu suport, l'estudi no hauria estat possible.
It's not too late to stop where you are.	No és massa tard per aturar-te on ets.
His eyes were closed.	Tenia els ulls tancats.
So she let her go with her new husband.	Per tant, la va deixar anar amb el seu nou marit.
They are available on request.	Estan disponibles a petició.
Listen to everything he says.	Escolta tot el que diu.
This looks much better.	Això sembla molt millor.
Social skills can be developed in different ways.	Les habilitats socials es poden desenvolupar de diferents maneres.
And you're never wrong.	I mai t'equivoques.
It was enough to stop her.	Va ser suficient per aturar-la.
Not me yet.	Encara no a mi.
Give thanks for your life and strength.	Doneu les gràcies per la vostra vida i força.
I wanted to find her.	La volia trobar.
I want to be the one walking in the sun.	Vull ser el que camina al sol.
He decided to use one as close as possible to the truth.	Va decidir utilitzar-ne un el més proper possible a la veritat.
And the claim continues.	I la reivindicació segueix.
I grew up without a father.	Vaig créixer sense pare.
You might start a conversation.	És possible que iniciïs una conversa.
You can't give up.	No et pots donar per vençut.
That you should never do anything twice.	Que mai has de fer res dues vegades.
I had the top half of one.	Vaig tenir la meitat superior d'un.
That's what my kids are going through.	És el que viuen els meus fills.
We have been kind.	Hem estat amables.
She knew you were the same.	Ella sabia que eres igual.
I'm sure I'll get my vote.	Segur que obtindré el meu vot.
Take length.	Prendre longitud.
Don't think so much of me.	No pensis tant en mi.
This last point is important.	Aquest darrer punt és important.
Now, let's finish this.	Ara, acabem això.
He just didn't care what the customers cared about.	Simplement no li importava allò que els importa els clients.
Please contact me.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb mi.
It will be contacted as soon as it is installed.	Es posarà en contacte tan bon punt s'hagués instal·lat.
This is the policy of the government, not the policy of the central bank.	Aquesta és la política del govern, no la del banc central.
So thanks again.	Així que gràcies de nou.
What a good solution here.	Quina bona solució aquí.
Just so you know.	Només perquè ho sàpigues.
He just arrived.	Acaba d'arribar.
I had to draw.	Havia de dibuixar.
It didn’t force me.	No em va obligar.
Like them, he questions this result.	Com ells, qüestiona aquest resultat.
In fact, neither was able to exercise much control during the mission.	De fet, cap dels dos va poder exercir gaire control de comandament durant la missió.
No signal.	Sense senyal.
He then took her in his arms and helped her to her feet.	Aleshores la va agafar sota els seus braços i la va ajudar a posar-se de peu.
You remember, but you don't control exactly what you remember.	Recordes, però no controles exactament el que recordes.
I found out because one of his patients told me.	Ho vaig saber perquè un dels seus pacients m'ho va dir.
I closed the case and tried to get it back, again.	Vaig tancar el cas i vaig intentar tornar-lo, de nou.
His education was not yet complete.	La seva educació encara no estava acabada.
This was more similar.	Això era més semblant.
And most of them are adult men.	I la majoria d'ells són homes adults.
A description of the procedure is included.	S'inclou una descripció del procediment.
That very sad face.	Aquesta cara molt trista.
Then make a plan, no matter how simple.	A continuació, feu un pla, per senzill que sigui.
We had to be positive.	Havíem de ser positius.
They are taken very seriously and even shown on daytime television.	Es prenen molt seriosament i fins i tot es mostren a la televisió diürna.
This weekend we finally got a chance to use them.	Aquest cap de setmana per fi hem tingut l'oportunitat d'utilitzar-los.
We have not loved freedom enough.	No hem estimat prou la llibertat.
Once you are calm, help your child to be calm.	Un cop estiguis tranquil, ajuda el teu fill a estar tranquil.
He would be the first in the family to go to college.	Seria el primer de la família a anar a la universitat.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has d'intentar anar millor constantment.
I get along pretty fast.	M'entenc bastant ràpid.
For the most part, the job is not that difficult.	En la seva majoria, la feina no és tan difícil.
In a matter of minutes he was asleep.	En qüestió de minuts estava adormit.
No, they weren't worried about their sleep.	No, no estaven preocupats pel seu son.
Zero values ​​can be observed.	Es poden observar valors de zero.
We are like that.	Estem així.
We both came to the series with an open mind.	Tots dos vam venir a la sèrie amb la ment oberta.
She had never thought about it.	Ella mai no hi havia pensat.
But, everyone still wants to have a choice in food.	Però, tothom encara vol tenir una opció en el menjar.
Of course, he prefers to stay here.	Per descomptat, prefereix quedar-se aquí.
She could fall on him maybe.	Ella podria caure sobre ell potser.
To get started, click the start button above.	Per començar, feu clic al botó d'inici de dalt.
It was death that took him away.	Va ser la mort la que se'l va endur.
Bring them here.	Porta'ls aquí.
Lots of fish playing in these games.	Molts peixos jugant en aquests jocs.
He had no direction, no plan.	No tenia cap direcció, ni pla.
I'll start tonight.	Començaré aquesta nit.
Your sleep environment is critical to the quality of your sleep.	El vostre entorn de son és fonamental per a la qualitat del vostre son.
Or so it seemed to me at the time.	O això em va semblar en aquell moment.
Make money when you have the opportunity.	Guanya diners quan tinguis l'oportunitat.
I don't even want to be her friend anymore.	No vull ni ser la seva amiga més.
Complications were reported.	Es van informar de complicacions.
I can’t do this rock and roll, sorry.	No puc fer aquest rock and roll, ho sento.
They want local businesses.	Volen empreses locals.
It was only a matter of time.	Només era qüestió de quan.
Not very healthy, however, she is the mother of two children.	No gaire sana, però, és mare de dos fills.
I’m supposed to talk to more.	Se suposa que he de parlar amb més.
But it wasn't the same song.	Però no era la mateixa cançó.
Listen, there's so much more.	Escolta, hi ha molt més.
I even put up with it in the morning light.	Fins i tot el vaig aguantar a la llum del matí.
Anyway, she started it.	De totes maneres, ella ho va començar.
I wanted him to stop.	Volia que s'aturi.
They would not like it.	No els agradaria.
He has to live with the decision.	Ha de conviure amb la decisió.
It's a terrible thought.	És un pensament terrible.
At first we thought it was a mistake.	Al principi vam pensar que era un error.
He said something had come up.	Va dir que havia sorgit alguna cosa.
I think dark wood helps to put the room on the floor.	Crec que la fusta fosca ajuda a posar a terra l'habitació.
The other was leading.	L'altre liderava.
You’re definitely nervous and you feel the pressure.	Definitivament estàs nerviós i sents la pressió.
It was a strange country.	Era un país estrany.
I don't give up.	No em rendeixo.
I can't wait to read it again.	No puc esperar per tornar-lo a llegir.
What he wanted now was to be honest with her.	El que volia ara era ser sincer amb ella.
He has heard a lot about it.	Ell n'ha sentit a parlar molt.
They never believe me.	No em creuen mai.
He stayed an hour.	Es va quedar una hora.
No direct comparison can be made between these series.	No es pot fer una comparació directa entre aquestes sèries.
I will contact them.	Em posaré en contacte amb ells.
I mean here.	Vull dir aquí.
Really a small update.	Realment una petita actualització.
But that wasn't so bad.	Però això no va ser tan dolent.
Heavy wind, black wind.	Vent greu, vent negre.
Move things over and over.	Mou les coses una i altra vegada.
She went home married.	Va anar a casa casada.
They have a connection to something that has happened.	Tenen una connexió amb alguna cosa que ha passat.
It is next to the table, in front of me.	Està al costat de la taula, davant meu.
And we failed.	I vam fracassar.
It’s the problem of making a copy of a copy.	És el problema de fer una còpia d'una còpia.
He must have liked that.	Això li devia agradar.
There are no great feelings, only this simple truth.	No hi ha grans sentiments, només aquesta simple veritat.
They want to go back to the street.	Volen tornar al carrer.
All the big oil companies were members.	Totes les grans companyies petrolieres eren membres.
In fact, you can't shut me up.	De fet, no em pots callar.
This is a crime in itself.	Això és un delicte en si mateix.
I would say this is the “it” factor that you say you don’t have.	Jo diria que aquest és el factor "it" que dius que no té.
It was more than the hope he had brought.	Era més que l'esperança que havia portat.
Stock market performance of the space industry.	Rendiment borsari de la indústria espacial.
He has his heart set on doing the crime figures.	Té el cor posat a fer les figures del crim.
I go to the door and close my ear.	M'acondo a la porta i tanco l'orella.
She was not as small as I thought.	No era tan petita com pensava.
I will never care about anyone else.	No m'importaré mai ningú més.
I go back to the hotel.	Torno a l'hotel.
Obviously, this is a problem.	Evidentment, això és un problema.
A hole in a wall is something else.	Un forat a una paret és una altra cosa.
She couldn't believe her mother looked so different.	No podia creure que la seva mare es veiés tan diferent.
These emotions make us weak.	Aquestes emocions ens fan febles.
It still turns bright red.	Encara es torna vermell brillant.
He felt that the band needed to move away from its success.	Va sentir que la banda necessitava allunyar-se del seu èxit.
In the case of pressure, high values ​​are considered bankrupt.	En el cas de la pressió, els valors alts es consideren fallida.
Most women decided to have only two or three children.	La majoria de les dones van decidir tenir només dos o tres fills.
Rather, he was looking for information about the city.	Més aviat buscava informació sobre la ciutat.
Today you have more options than ever before.	Avui tens més opcions que mai.
And look at that.	I mira això.
It was my way of being heard.	Era la meva manera de ser escoltat.
He got up and offered his hand.	Es va aixecar i li va oferir la mà.
I will support you in this decision.	Et donaré suport en aquesta decisió.
In this industry, you are only good for so long.	En aquesta indústria, només ets bo durant tant de temps.
But not like you tried to.	Però no com vostè ha intentat fer-ho.
I'll leave that to you.	Això us ho deixaré.
But that was water under the bridge.	Però això era aigua sota el pont.
I had to read it.	L'havia de llegir.
It has been my focus.	Ha estat el meu focus.
Somehow the three men remained in excellent condition.	D'alguna manera, els tres homes es van mantenir en excel·lents condicions.
But it turns out that this is not the solution.	Però resulta que aquesta no és la solució.
That worked for her.	Això va funcionar per a ella.
She is too independent.	Ella és massa independent.
He didn't get the cash, but she still got the deal.	Ell no va aconseguir els diners en efectiu, però ella encara va aconseguir el tracte.
I was left with no idea how to fix it.	Em vaig quedar sense idees com solucionar-ho.
Wait until they disappear.	Espereu fins que desapareguin.
So please tell me.	Així que, si us plau, comenta'm.
Hard but mostly fair.	Dur però en la seva majoria just.
And that is what we need in this copy of the body.	I això és el que necessitem en aquesta còpia del cos.
An unknown number has been calling her for weeks.	Fa setmanes que la truca un número desconegut.
In addition, no significant changes in body weight and behavior were observed.	A més, no es van observar canvis significatius en el pes corporal i el comportament.
From year to year.	D'any en any.
So close and not catching anything.	Tan a prop i no agafat res.
This balance works for me.	Aquest equilibri em funciona.
I don’t know who was most scared, me or her.	No sé qui tenia més por, jo o ella.
The confusion did not last in the heat of his presence.	La confusió no va durar en el calor de la seva presència.
The response was an expression of personal experience.	La resposta que hi va haver va ser una expressió d'experiència personal.
Today you have something more important to do.	Avui tens una cosa més important a fer.
The same materials we saw earlier.	Els mateixos materials que hem vist abans.
I didn’t know what to expect next.	No sabia què esperar després.
It’s a film about action.	És una pel·lícula sobre l'acció.
Movie stars threw themselves at him.	Les estrelles de cinema es van llançar a ell.
He breathed quickly, but said nothing.	Va respirar ràpidament, però no va dir res.
I was expecting more people and more business.	Esperava més gent i més negocis.
The other patients did not develop resistance during the treatment period.	Els altres pacients no van desenvolupar resistència durant el període de tractament.
I needed help figuring out what to do with it.	Necessitava ajuda per saber què fer-hi.
The other characters hated them.	Els altres personatges els odiaven.
We jump off the train and get back to what’s important.	Saltem del tren i tornem al que és important.
To see what we have created together.	Per veure què hem creat junts.
He had been so scared.	Havia tingut tanta por.
We entered the middle.	Vam entrar al mig.
It is a glass block illuminated with our photo.	És un bloc de vidre il·luminat amb la nostra foto.
This is not necessary.	Això no és necessari.
This is never easy.	Això mai és fàcil.
They can come after another and another and another.	Poden venir darrere d'un altre i d'un altre i d'un altre.
His motion for a new trial was denied.	La seva moció per a un nou judici va ser denegada.
Mostly on the sexual side.	Majoritàriament al vessant sexual.
Whether or not you know what treatment you are taking.	Si hom sap o no quin tractament està prenent.
If he enjoyed.	Si ell va gaudir.
I need the man.	Necessito l'home.
That is my opinion, anyway.	Aquesta és la meva opinió, de totes maneres.
He was two years younger but looked older.	Era dos anys més jove però semblava més gran.
Flowers make more sense.	Les flors tenim més sentit.
I can't get to him.	No puc arribar a ell.
Time was short now.	El temps ara era curt.
Up to his ears.	Fins a les seves orelles.
He says everyone is dead.	Diu que tothom està mort.
Even under the sea, they said, it was gone.	Fins i tot sota el mar, deien, s'havia anat.
Of some unknown distribution.	D'alguna distribució desconeguda.
With nothing but themselves and their passion.	Sense res més que ells mateixos i la seva passió.
A boy, really.	Un noi, de veritat.
They are killing him.	L'estan matant.
Not until you prove yourself.	No fins que no et demostris.
But the company was not.	Però l'empresa no ho era.
I just have no interest.	Simplement no tinc cap interès.
I will not ask why.	No preguntaré per què.
Finally, something gave way.	Finalment, alguna cosa va cedir.
I need the room for a few minutes.	Necessito l'habitació per uns minuts.
It was not about science.	No es tractava de ciència.
Now is a good time to get involved.	Ara és un bon moment per participar.
I am a high school Social Science teacher.	Sóc professora de Ciències Socials de secundària.
Continue typing a memory out of memory error.	Continua escrivint un error de memòria sense memòria.
Therefore, we know the objects of our experience.	Per això, coneixem els objectes de la nostra experiència.
I like how it looks.	M'agrada com es veu.
You can see the two images below.	Podeu veure les dues imatges a continuació.
I guess it’s amazing what trust and respect will do.	Suposo que és increïble el que farà la confiança i el respecte.
He was as surprised as anyone.	Estava tan sorprès com ningú.
Turn the heat up high, cover and bring to a boil.	Enceneu el foc a alt, tapeu i porteu-ho a ebullició.
It will do the right thing for you.	Farà el correcte per a tu.
This article helps keep this reality in focus.	Aquest article ajuda a mantenir aquesta realitat en el focus.
I only have one message.	Només tinc un missatge.
Therefore, we consider two different cases.	Per tant, considerem dos casos diferents.
I never wanted this to be part of me.	Mai vaig voler que això fos part de mi.
He’s fighting less with me and he’s happy to be here.	Està lluitant menys amb mi i està content de ser aquí.
It was pretty simple.	Va ser bastant senzill.
Being able to do that meant a lot to me.	Poder fer-ho, va significar molt per a mi.
However, in the real world, every professional team is smart enough.	Tanmateix, al món real, cada equip professional és prou intel·ligent.
I never thought the day would come.	Mai vaig creure que arribaria el dia.
As she should be.	Com hauria de ser ella.
It is in a split.	Està en una escissió.
This makes it very easy.	Això ho fa molt fàcil.
He could not stand still.	No podia romandre quieta.
Yours to find it.	El teu per trobar-lo.
I don’t know if it is or not.	No sé si ho és o no.
The treatment was not cheap.	El tractament no va ser barat.
Thanks in advance.	Gràcies per endavant.
Near the established tumor.	A prop del tumor establert.
And if you continue with that.	I si continues amb això.
I don’t remember where I had been living.	No recordo on havia estat vivint.
It is getting dark and cold.	S'està fent fosc i fred.
We are wrong.	Estem equivocats.
It’s been two weeks since we started the trial.	Han passat dues setmanes des que vam començar el judici.
It’s not our absolute favorite.	No és el nostre favorit absolut.
The others should be careful.	Els altres haurien de tenir cura.
Maybe that’s why the phone calls stopped.	Potser per això es van aturar les trucades telefòniques.
I’m sorry to hear you feel the same way.	Em sap greu sentir que sentis el mateix.
Then it stops again.	Llavors torna a parar.
They showed up on time.	Van presentar-se a temps.
I love the army.	M'encanta l'exèrcit.
It doesn’t matter if the lights are on or not.	No importa si els llums estan encesos o no.
She had that.	Ella tenia això.
Save what you love and return what you don't like.	Guarda allò que estimes i torna allò que no t'agrada.
I'm sure.	N'estic segur.
You are too valuable.	Ets massa valuós.
Let's go to the city.	Anem cap a la ciutat.
You can kill him or run away.	Pots matar-lo o fugir.
I ignored him for a long time.	El vaig ignorar durant molt de temps.
What a pleasure.	Quin plaer.
The difference is that before it was a situation with a single company.	La diferència és que abans era una situació amb una sola empresa.
It seems not.	Sembla que no.
The longer the better.	Com més llarg millor.
Some got it.	Alguns ho van aconseguir.
Then a week.	Després una setmana.
But it seems to work that way.	Però sembla que funciona així.
We are well aware of what they can do.	Som ben conscients del que poden fer.
You can see the source of this here.	Podeu veure la font d'això aquí.
We know the way.	Coneixem el camí.
Observe the client's eyes and skin color.	Observa els ulls i el color de la pell del client.
The birth of a new era.	El naixement d'una nova era.
He is aware of it.	Ell n'és conscient.
It wasn’t an art form exactly for me.	No era una forma d'art exactament per a mi.
We list the possible terms.	Enumerem els termes possibles.
First, we have to play fair play.	Primer, hem de jugar un joc net.
He lived there for the rest of his life.	Va viure allà la resta de la seva vida.
It’s not just the money.	No són només els diners.
It's in my father's name.	És al nom del meu pare.
Some people left the institute behind.	Algunes persones van deixar l'institut al darrere.
When he spoke to you, his approach was total.	Quan va parlar amb tu, el seu enfocament era total.
You know they would.	Ja saps que ho farien.
No one has checked my address.	Ningú ha comprovat la meva adreça.
And that's good.	I això és bo.
In the medical field, there are many uses for them.	En l'àmbit mèdic, hi ha molts usos per a ells.
He breathed, feeling the weight of his response.	Va respirar, sentint el pes de la seva resposta.
But you have to eat to maintain your strength.	Però has de menjar per mantenir les teves forces.
He designed the experiments and wrote the paper.	Va dissenyar els experiments i va escriure el document.
With his tongue.	Amb la seva llengua.
She even loved him.	Ella fins i tot l'estimava.
You should probably practice a lot for that.	Probablement hauria de practicar molt per això.
Not in front of others.	No davant dels altres.
I see no need to worry about them.	No veig cap necessitat de preocupar-los.
Identify your fear factor and address it.	Identifiqueu el vostre factor de por i abordeu-lo.
Sign up today and try it for free for two weeks.	Registra't avui i prova-ho gratuïtament durant dues setmanes.
We felt it and we were still kids.	Ho vam sentir i vam seguir sent nens.
Or maybe when we were still in high school.	O potser quan encara estàvem a l'escola secundària.
I want to redouble it.	Vull redoblar-ho.
I aimed the warm air at my body.	Vaig apuntar l'aire càlid cap al meu cos.
We had to fix that.	Havíem d'arreglar això.
Yes, you should have free health care.	Sí, hauríeu de tenir assistència sanitària gratuïta.
He looked out.	Va mirar cap a fora.
I still loved her just the same.	Encara l'estimava igual.
This should include experience in both financial and human resource management.	Això hauria d'incloure experiència tant en gestió financera com de recursos humans.
My father, but not my father.	El meu pare, però no el meu pare.
People are waiting to come in and help.	La gent està esperant per entrar i ajudar.
I'm tired.	Estic cansat.
He gave me money to send him.	Em va donar diners per enviar-li.
He had come this far and would go no further.	Havia arribat fins aquí i no arribaria més lluny.
We were very focused on work.	Estàvem molt concentrats en la feina.
He looks at me, confused, then turns to the audience.	Em mira, confós, després es gira cap al públic.
Your military history is excellent.	El teu historial militar és excel·lent.
They know your bag will fit.	Saben que la seva bossa hi cabrà.
No one knew what to expect.	Ningú sabia què esperar.
It doesn't matter what happens to me.	No importa el que em passi.
So if you like my blog, please share it with me.	Així que si us agrada el meu bloc, si us plau, compartiu-lo amb mi.
No one has ever made that a problem.	Ningú ha fet mai d'això un problema.
We don't wait any longer.	No esperem més.
I can use that to catch her.	Puc utilitzar això per atrapar-la.
Now I have three.	Ara en tinc tres.
Not many but some.	No molts sinó alguns.
They invent crazy things.	Inventen coses boges.
Concentrate on not feeling.	Em concentro en no sentir.
They are not in good health.	No tenen bona salut.
Three patients did not respond.	Tres pacients no van respondre.
Even if you haven't lost anyone near you, you'll still lose something.	Fins i tot si no haguessis perdut ningú a prop teu, encara hi hauràs perdut alguna cosa.
This dress was different.	Aquest vestit era diferent.
The knife was removed.	Es va treure el ganivet.
The load was full and capable.	La càrrega era plena i capaç.
It was too heavy for that.	Era massa pesada per a això.
She looked at me briefly.	Ella em va mirar, breument.
But for women it is something else.	Però per a la dona és una altra cosa.
He looked around the table.	Va mirar al voltant de la taula.
Some things are the same.	Algunes coses són iguals.
You had a couple in there.	En teníeu un parell allà dins.
It would take ten days to get there.	Caldrien deu dies per arribar-hi.
At first, great stories drew him to history.	Al principi, grans històries el van atraure a la història.
I have a feeling they will agree.	Tinc la sensació que estaran d'acord.
Women don't like it.	A les dones no els agrada.
I would not suggest that.	Jo no suggeriria això.
I think that would be a challenge.	Crec que seria un repte.
It may not even have a name the first time it appears.	Pot ser que ni tan sols tingui un nom la primera vegada que apareix.
The result was the same.	El resultat va ser el mateix.
Questions, tests, pressure.	Les preguntes, les proves, la pressió.
Things continue.	Les coses continuen.
There must be harsh words.	Hi ha d'haver paraules dures.
In summer.	A l'estiu.
The facts of this case are very different.	Els fets d'aquest cas són molt diferents dels que es tracta.
A power that few others have.	Un poder que pocs altres tenen.
You can find out more about this online.	Podeu trobar més informació sobre això en línia.
He is not seen when he was arrested.	No es veu quan va ser detingut.
My skin feels wonderful after using it.	La meva pell se sent meravellosa després d'utilitzar-la.
All the news about it is very good.	Totes les notícies al respecte són molt bones.
Have a great week.	Que tinguis una bona setmana.
This is what matters.	Això és el que importa.
The test signal is then analyzed to determine the voice quality.	A continuació, s'analitza el senyal de prova per determinar la qualitat de la veu.
It grew to two thousand, to three.	Va créixer a dos mil, a tres.
And it goes back to last year.	I es remunta a l'any passat.
But that's not all.	Però no és només això.
The point came in without resistance until it hit something hard.	El punt va entrar sense resistència fins que va colpejar alguna cosa dur.
And there was evening and there was morning, one day.	I hi va haver vespre i hi va haver matí, un dia.
When it exists.	Quan existeix.
He turned to leave, but just then the door opened.	Es va girar per marxar, però just aleshores la porta es va obrir.
I would never get it.	No ho aconseguiria mai.
I only did it a couple of times.	Només ho vaig fer un parell de vegades.
Classes are being taken.	S'estan fent classes.
In six to eight weeks we had a real cut.	En sis a vuit setmanes vam tenir un veritable tall.
That kind of thing.	Aquest tipus de coses.
He must be.	Ell ha de ser.
Companies and other companies.	Empreses i altres empreses.
I had started a few.	Jo havia començat uns quants.
The world is angry water.	El món és aigua enfadada.
Ten items were measured for this analysis.	Es van mesurar deu ítems per a aquesta anàlisi.
I took your money.	Vaig agafar els teus diners.
The first color of the team was white, then it turned green.	El primer color de l'equip va ser el blanc, després es va convertir en verd.
I loved the music.	M'encantava la música.
You have a strong sense of self.	Tens un fort sentit de tu mateix.
Unless you want kids.	A menys que no vulguis nens.
Sure, he said.	Segur, va dir.
He is neither young nor human.	No és jove ni humà.
The movement in the farthest corner caught his eye.	El moviment a la cantonada més llunyana li va cridar l'atenció.
Even the brewery had closed.	Fins i tot la cerveseria havia tancat.
There is good general agreement between the three data sets.	Hi ha un bon acord general entre els tres conjunts de dades.
We were so broken without that money.	Estàvem tan trencats sense aquests diners.
This is hidden behind.	Això s'amaguen darrere.
Now there are some who are afraid to sleep.	Ara n'hi ha alguns que tenen por de dormir.
This looks great.	Això es veu genial.
He knows he will get it.	Ell sap que ho aconseguirà.
The design is very critical.	El disseny és molt crític.
Sometimes it drives me a little crazy.	A vegades em fa una mica boig.
I like the idea but don’t trust it.	M'agrada la idea però no hi confio.
He said they had it and they do.	Va dir que ho tenien i ho fan.
They had to be blue.	Havien de ser blaus.
It depends on how many people want to participate.	Depèn de quantes persones vulguin participar.
So we said nothing.	Així que no vam dir res.
He's just a kid.	Només és un nen.
She was his mother.	Era la seva mare.
I received most of my education from them.	Vaig rebre la major part de la meva educació d'ells.
She grabbed him.	Ella el va agafar.
But she was my friend.	Però ella era la meva amiga.
It is a beautiful church.	És una església preciosa.
That's how we should be.	Així ho hauríem de ser.
During class discussions, be sure to record the answers.	Durant les discussions a classe, assegureu-vos d'enregistrar les respostes.
A hot day.	Un dia calorós.
Distant ideas.	Idees llunyanes.
He had learned to stop asking questions.	Havia après a deixar de fer preguntes.
We are telling the truth.	Diem la veritat.
Maybe the video was a better idea than the text.	Potser el vídeo era una idea millor que el text.
Twice as many.	El doble de molts.
This winter has brought a lot of snow.	Aquest hivern ha portat força neu.
Understand the message behind the message.	Entendre el missatge darrere del missatge.
Some people find this to be a rather strange thing.	Algunes persones troben que això és una cosa força estranya.
The only thing is that he refused to work all year.	L'única cosa és que es va negar a treballar tot l'any.
We should set the example for others to follow.	Hauríem de donar l'exemple que els altres segueixin.
I would like to hide here until he surrenders.	M'agradaria amagar-me aquí fins que es rendeixi.
The focus is faster and the photos in low light seem better to me.	L'enfocament és més ràpid i les fotos amb poca llum em semblen millor.
Simmer and add the reduced broth.	Posar a foc lent i afegir el brou reduït.
In the last two weeks we have had meeting after meeting.	En aquestes dues últimes setmanes hem tingut reunió rere reunió.
He was afraid of what was coming.	Tenia por del que venia.
We take it one at a time.	Ho prenem d'un en un.
And then it worked.	I després va funcionar.
At least.	Com a mínim.
The region you just drew is a smaller version of the map.	La regió que acabeu de dibuixar és una versió més petita del mapa.
I’ve been lucky, we’ll never do it again.	He tingut sort, no tornem a fer-ho mai més.
I can’t figure out why this doesn’t work for me.	No puc esbrinar per què això no em funciona.
Sometimes, it’s like that.	De vegades, és així.
Don't leave anything behind.	No deixis res enrere.
It was a good job for a day like this.	Va ser una bona feina per a un dia com aquest.
Lack of focus.	Falta en el seu enfocament.
There is nothing more than that.	No hi ha res més que això.
There must be balance.	Hi ha d'haver equilibri.
Be one with the sea.	Sigues un amb el mar.
He made no move towards me.	No va fer cap moviment cap a mi.
As such, you have to do the same.	Com a tal, tu també ho has de fer.
Send them back.	Envieu-los de tornada.
I have been told that they love him and hate him.	M'han dit que l'estimen i l'odien.
If only it could be like that again.	Si només pogués tornar a ser així.
This works perfectly.	Això funciona perfectament.
The couple has a common goal to advance in the man’s career.	La parella té un objectiu comú avançar en la carrera de l'home.
This seems very strange, however.	Això sembla molt estrany, però.
Something else must be happening.	Alguna cosa més deu estar passant.
The general idea of ​​this mechanism is simple.	La idea general d'aquest mecanisme és senzilla.
He had more control.	Tenia més control.
Turn your head to the left.	Gira el cap a l'esquerra.
They didn't know what to do.	No sabien què fer.
I myself am a little worried.	Jo mateix estic una mica preocupat.
It felt real and solid.	Se sentia real i sòlid.
This may be due to several factors.	Això pot ser degut a diversos factors.
A new version has been released.	S'ha publicat una nova versió.
I am very happy to have you.	Estic molt feliç de tenir-te.
Remove from heat and allow to cool completely.	Retirar del foc i deixar refredar completament.
She didn't understand anything.	Ella no entenia res.
I will not fight them.	No lluitaré contra ells.
You are one of the other two of this other security.	Ets un dels altres dos d'aquesta altra seguretat.
I couldn't see anything.	No podia veure res.
Therefore, this technique is still experimental.	Per tant, aquesta tècnica segueix sent experimental.
A much larger family.	Una família molt més nombrosa.
Well, it doesn't matter.	Bé, no importa.
Please continue.	Si us plau, continueu.
I'm going somewhere.	Me'n vaig a algun lloc.
She was done.	Ella estava acabada.
And even if they don’t, you can’t keep it.	I encara que no ho facin, no la pots mantenir.
We like.	Ens agrada.
Consider the problem described in the last section.	Considereu el problema descrit a la darrera secció.
And there was something.	I hi havia alguna cosa.
Things happen that you can’t explain to anyone else.	Passen coses que no pots explicar a ningú més.
I'm perfectly fine.	Estic perfectament bé.
A project space.	Un espai de projecte.
And definitely a reason.	I sens dubte un motiu.
The physical condition of men was significantly lower than that of women.	La condició física dels homes era significativament inferior a la de les dones.
The car that was supposed to take us to work.	El cotxe que ens havia de portar a la feina.
Even if she doesn’t tell him, it won’t end well.	Encara que ella no li digui, no acabarà bé.
He was in his last state, but he was great.	Estava en el seu últim estat, però era gran.
This was not at all strange.	Això no era gens estrany.
People had realized he wasn’t working.	La gent s'havia adonat que no treballava.
Well, I still had some time.	Bé, encara tenia una mica de temps.
I am a woman of my word.	Sóc una dona de paraula.
It’s not just me.	No sóc jo només.
People remember different things.	La gent recorda coses diferents.
It was definitely a very powerful personal experience.	Sens dubte va ser una experiència personal molt potent.
But no one is perfect, especially in this role.	Però ningú és perfecte, sobretot en aquest paper.
He had no protection for his hair.	No tenia cap protecció pel cabell.
A man noticed a dog inside a car.	Un home es va adonar d'un gos dins d'un cotxe.
Let us go.	Deixa'ns anar.
There was not enough to do.	No hi havia prou per fer.
That is the purpose.	Aquest és el propòsit.
I wouldn’t know if he was a man or a woman.	No sabria dir si era un home o una dona.
Ask why they do things the way they do.	Pregunteu per què fan les coses com ho fan.
He is dangerous and is supposed to be by our side.	És perillós i se suposa que ha d'estar al nostre costat.
I ran to my left and looked down.	Vaig córrer cap a la meva esquerra i vaig mirar cap avall.
I was trying to grow and structure my future and myself.	Estava intentant créixer i estructurar el meu futur i jo mateix.
I continued anyway.	Vaig continuar igualment.
The context, however, is key.	El context, però, és clau.
He couldn't let himself be found like that.	No podia deixar-se trobar així.
I put those thoughts aside and went back to the present.	Vaig deixar aquests pensaments a un costat i vaig tornar al present.
There are two ways to do this.	Hi ha dues maneres de fer-ho.
And his mother.	I la seva mare.
This is a possible vision.	Aquesta és una visió possible.
I didn't mind running then.	Aleshores no m'importava córrer.
I didn't have the conversation again.	No tornava a tenir la conversa.
It was even better than the old days, he decided.	Encara era millor que els vells temps, va decidir.
It's too good.	És massa bo.
The second line is more important.	La segona línia és més important.
In fact, we did very well.	De fet, ens ho vam posar molt bé.
It didn’t go too far.	No va anar massa lluny.
They finished what he could not finish.	Van acabar allò que ell no va poder acabar.
Many people lost their jobs, even for a while.	Molta gent es va quedar sense feina, fins i tot per una estona.
They will have to save it again.	L'hauran de guardar per a una altra vegada.
He made some changes in his defense.	Va fer alguns canvis en la seva defensa.
You smell if you've been playing.	T'olores si has estat jugant.
The change was coming.	El canvi venia.
I wanted to study more.	Jo volia estudiar més.
He looked at the clock.	Va mirar l'hora.
It just didn’t happen.	Simplement no va passar.
What they sell.	El que venen.
Be the first to step into another world.	Ser el primer a trepitjar un altre món.
But if you find it useful, go for it.	Però si ho trobeu útil, aneu-hi.
But that didn't make the situation any easier.	Però això no va fer que la situació sigui més fàcil de suportar.
I'm too scared.	Estic massa espantat.
I went with him to each floor in turn.	Vaig anar amb ell per cada pis al seu torn.
Well, that's a good question.	Bé, aquesta és una bona pregunta.
This is not a matter of debate.	Això no és un tema de debat.
And down there was that boy.	I allà baix hi havia aquest nen.
I took it home and read it in one day.	Me'l vaig portar a casa i el vaig llegir en un dia.
We are barely free, almost at home.	Amb prou feines som lliures, gairebé a casa.
He has his mouth closed.	Té la boca tancada.
And now you're so good to me.	I ara ets tan bo amb mi.
I was standing.	Jo estava parat.
It explains a lot.	Explica molt.
You tell the other half that the market will fall.	Li dius a l'altra meitat que el mercat caurà.
And that is exactly what happened.	I això és exactament el que va passar.
Finally, make the judgment.	Finalment, feu el judici.
I'm worried.	Em té preocupat.
But it was so bad.	Però va ser tan dolent.
But it was hard to make it a reality here on this street.	Però era difícil fer-ho realitat, aquí en aquest carrer.
If children love her and trust her.	Si els nens l'estimen i confiessin en ella.
I have a lot of respect for him.	Tinc molt de respecte per ell.
Stone construction.	Construcció amb pedra.
No need to boil sugar and water together.	No cal bullir el sucre i l'aigua junts.
Build a link and move on.	Construeix algun enllaç i segueix endavant.
In some cases, however, the data does not apply to any pattern.	En alguns casos, però, les dades no s'apliquen a cap patró.
She has beautiful red hair and a beautiful frame.	Té un bonic cabell vermell i un bonic marc.
Completing the task is your duty.	Completar la tasca és el seu deure.
I was thinking, if you only knew.	Estava pensant, si només ho sabés.
He did not answer.	No va respondre.
This is where your main problem lies.	Aquí és on es troba el vostre problema principal.
We had nothing left.	No ens quedava res.
This is a closed system.	Aquest és un sistema tancat.
Until the next post !.	Fins al proper post!.
And there should be a rule to create it if necessary.	I hauria d'haver una regla per crear-lo si cal.
I couldn't miss it.	No m'ho podia perdre.
More than anything else.	Més que qualsevol altra cosa.
That’s what got me here.	Això és el que em va portar fins aquí.
Then he shook his head slightly and spoke.	Després va negar lleugerament amb el cap i va parlar.
There was no one looking for him.	No hi havia ningú que el buscava.
The choice of school is great when there are options.	L'elecció de l'escola és fantàstica quan hi ha opcions.
But no police.	Però cap policia.
They make your website look great.	Fan que els llocs web tinguin un aspecte fantàstic.
She assumed she would stop.	Ella donava per fet que s'aturaria.
I wanted that baby.	Jo volia aquell nadó.
The situation in the low pressure area could be the opposite.	La situació a la zona de baixa pressió podria ser la contrària.
Instead, it just works for you and your group.	En lloc d'això, només cal que funcioni per a tu i el teu grup.
For most of an hour, they had just listened.	Durant la major part d'una hora, no havien fet més que escoltar.
They dress well.	Es vesteixen bé.
Tell me about him.	Parla'm d'ell.
He didn't care about shit.	No li importava una merda.
You can try the train station.	Podeu provar l'estació de tren.
That effort came at a cost.	Aquest esforç va tenir cost.
A green screen is different.	Una pantalla verda és diferent.
Of course, you never know when something like this will happen.	Per descomptat, mai se sap quan passarà una cosa així.
I have to break up to get dressed for my party.	He de trencar-me per vestir-me a la meva festa.
We will not send it to the world under these conditions.	No l'enviarem al món en aquestes condicions.
I would highly recommend it, there was absolutely nothing negative.	El recomanaria molt, no hi havia absolutament res negatiu.
After a while things got better.	Al cap d'una estona les coses van anar millor.
Something was going on between them.	Alguna cosa estava passant entre ells.
, when the fight was almost over during the day.	, quan la baralla gairebé s'havia acabat durant el dia.
That's where the players want to end up.	És on els jugadors volen acabar.
We should listen to them.	Els hauríem d'escoltar.
We would love to offer you the services we offer.	Ens encantaria oferir-vos els serveis que oferim.
The latter are original to the highest degree.	Aquests últims són originals en el més alt grau.
He didn't feel comfortable either.	Tampoc es va sentir còmode.
The table does not support this feature.	La taula no admet aquesta funció.
Cells were then collected at the indicated time points for various analyzes.	A continuació, es van recollir cèl·lules als punts de temps indicats per a diverses anàlisis.
It's like you can't have anything.	És com si no poguessis tenir res.
We got married late and had a son late.	Ens vam casar tard i vam tenir el fill tard.
They had not been thought to know.	No havien estat pensats per saber-ho.
Not far to walk, however, we were almost home.	No gaire lluny per caminar, però, estàvem gairebé a casa.
You cannot reduce it to its components.	No podeu reduir-ho als seus components.
It was a failure.	Va ser un fracàs.
Failure to do so would have serious consequences.	No fer-ho tindria greus conseqüències.
This will be our second physical model.	Aquest serà el nostre segon model físic.
Therefore, it was not considered for further analysis.	Per tant, no es va considerar per a una anàlisi posterior.
That’s half the battle right there.	Això és la meitat de la batalla allà mateix.
Actual characteristics may vary.	Les característiques reals poden variar.
All the emotions you experienced while you were there.	Totes les emocions que vas experimentar mentre estàs allà.
None of you can imagine the evil against his brother in your heart.	Cap de vosaltres s'imagina el mal contra el seu germà al vostre cor.
One was born.	Va néixer un.
All you have to do is take the first step.	Tot el que has de fer és fer el primer pas.
Take a day off for this.	Preneu-vos un dia de feina per això.
I should have stopped him.	L'hauria d'haver aturat.
We started at two-thirty.	Vam començar a dos quarts de cinc.
, area for over twenty years.	, àrea des de fa més de vint anys.
With my only love.	Amb el meu únic amor.
If this is how you feel, please suffer with me.	Si això és com et sents, si us plau, patiu amb mi.
It could kill you.	Et podria matar.
They look good on paper, but are hard to come by in practice.	Es veuen bé al paper, però són difícils d'aconseguir a la pràctica.
I have to go get them.	He d'anar a buscar-los.
However, more customers are beginning to choose the look of natural wood finish.	No obstant això, més clients estan començant a triar l'aspecte d'acabat de fusta natural.
I didn’t think it made any sense to me.	No pensava que tingués cap sentit per a mi.
The whole variety of human appearance is the result of this.	Tota la varietat d'aparença dels humans és el resultat d'això.
In fact, my whole family was.	De fet, tota la meva família ho era.
They have been up there.	Han estat allà dalt.
Then he would smile.	Aleshores somriuria.
Cut it in half and roll up.	Talleu-ho per la meitat i enrotlleu.
I knew who this man was.	Sabia qui era aquest home.
Problems and case studies.	Problemes i casos pràctics.
It’s not that I can do it for a long time.	No és que ho pugui fer durant molt de temps.
I will have no problem working with you this way.	No tindré problemes per treballar amb tu d'aquesta manera.
Cover and bring to a boil again.	Tapa i torna a bullir.
Two months earlier, there was still no talk.	Dos mesos abans, encara no es parlava.
This code will only run once.	Aquest codi només s'executarà una vegada.
Either you are or you are not.	O ets o no ets.
Thank you to everyone who came.	Gràcies a tots els que vau venir.
When he opened them again, his words were his.	Quan els va tornar a obrir, les seves paraules van ser seves.
We can have very long hours so we have to have fun.	Podem tenir hores molt llargues així que ens hem de divertir.
There is a job done in us.	Hi ha una feina feta en nosaltres.
First, he did what very few authors do.	Primer, va fer el que fan molt pocs autors.
There were three things that gave her location.	Hi havia tres coses que van donar la seva ubicació.
He did this for three years.	Això ho va fer durant tres anys.
We have no communication with anyone.	No tenim comunicació amb ningú.
Bring your ideas and make this house yours for years to come.	Porta les teves idees i fes que aquesta casa sigui teva durant els propers anys.
Many had no technical experience whatsoever.	Molts no tenien cap mena d'experiència tècnica.
The less you say, the better.	Com menys se'n digui, millor.
It was very, very small.	Era molt, molt petit.
This is strange.	Això és estrany.
We go to places we think kids will like.	Anem als llocs que creiem que els agradaran als nens.
They used it.	Ho van fer servir.
We tell the truth, and they will hear it elsewhere.	Diem la veritat, i ho sentiran en un altre lloc.
I have no past, no possibility of a future.	No tinc passat, ni possibilitat de futur.
Now yes.	Ara sí.
It wasn’t like that, but this match was fantastic.	No va ser així, però aquest partit va ser fantàstic.
As you want to tell him.	Com vulguis dir-li.
The stomach seems to fall.	L'estómac sembla caure.
It was his private line.	Era la seva línia privada.
You can get lost, easy.	Et pots perdre, fàcil.
And that’s what his whole message was about.	I d'això tractava tot el seu missatge.
Which is a fact.	Que és un fet.
This is the kind of information you need to know about someone.	Aquest és el tipus d'informació que necessiteu saber sobre algú.
They never were.	No ho van ser mai.
Another man downstairs.	Un altre home a baix.
Only your heart speaks.	Només parla el teu cor.
We focused on two main questions.	Ens vam centrar en dues preguntes principals.
He could not force himself to continue.	No podia forçar-se a continuar.
So maybe you should have thought about this before.	Així que potser hauríeu d'haver pensat en això abans.
I can feel your fear.	Puc sentir la teva por.
There he was, on the phone.	Allà estava, pel telèfon.
None of them influence each other in any way.	Cap d'ells s'influeixen mútuament de cap manera.
Hold on to that.	Aferra't a això.
We were together for about a year and two months.	Vam estar junts durant aproximadament un any i dos mesos.
He saw that there was a chance to beat some people.	Va veure que hi havia l'oportunitat de vèncer algunes persones.
Rarely can we.	Poques vegades podem.
And also investigate your journey.	I també investiga el teu viatge.
You know, one of those.	Ja saps, un d'aquests.
Shortly before two-thirty, that is.	Poc abans de dos quarts de deu, és a dir.
The environment is not friendly.	L'entorn no és amable.
He was here to see the man.	Va ser aquí per veure l'home.
I was sure the job was mine.	Estava segur que la feina era meva.
I shouldn’t.	No ho hauria de fer.
It really doesn’t matter, there’s little difference between the two.	Realment no importa, hi ha poca diferència entre els dos.
In fact, we met many of them on this trip.	De fet, n'hem conegut molts d'ells en aquest viatge.
It's a good thing.	És una bona cosa.
Then you have a chance.	Llavors tens una oportunitat.
Like him.	Igual que ell.
Eight, in five.	Vuit, en cinc.
Power away from big business.	El poder lluny de les grans empreses.
We are closer than ever.	Estem més a prop que mai.
As if it were a race.	Com si fos una cursa.
See the following function, which uses the two functions explained above.	Vegeu la funció següent, que utilitza les dues funcions explicades anteriorment.
We are happy about that.	Estem contents per això.
And some of them were afraid of him.	I alguns d'ells li tenien por.
This is what women do to get what they want.	Això és el que fan les dones per aconseguir el que volen.
There is pleasure for me in this murder.	Hi ha plaer per a mi en aquest assassinat.
In turn, they can help us become better teachers.	Al seu torn, ens poden ajudar a ser millors professors.
I can’t feel that really happened.	No puc sentir que realment hagi passat.
The methods are clear and well explained.	Els mètodes són clars i ben explicats.
This is not your home.	Aquesta no és casa teva.
Try using a map with specific features.	Proveu d'utilitzar un mapa amb característiques puntuals.
Construction and application details are discussed.	Es discuteixen els detalls de construcció i aplicació.
This is the term used by man.	Aquest és el terme que va utilitzar l'home.
For thousands of years.	Durant milers d'anys.
The player had one last laugh, though.	El jugador va tenir l'última rialla, però.
Three women have died on this ship.	Tres dones han mort en aquest vaixell.
You are on the right track.	Estàs pel bon camí.
She didn't want to take it.	Ella no ho volia agafar.
Maybe you will.	Potser ho faràs.
Even the wind has stopped.	Fins i tot el vent ha parat.
Most of these people will leave.	La majoria d'aquestes persones marxaran.
The loved ones living inside me came back to life last night.	Els éssers estimats que viuen dins meu van tornar a viure ahir a la nit.
Seeing her wounded would kill me.	Veure-la ferida em mataria.
The rain is finally gone, his job done.	La pluja finalment s'ha anat, la seva feina feta.
He had a more immediate concern.	Tenia una preocupació més immediata.
They never left his face.	Mai van deixar la seva cara.
This was a woman who did not give in easily.	Aquesta era una dona que no va cedir fàcilment.
I was having fun.	M'estava divertint.
More than you.	Més que tu.
I would have known that voice anywhere.	Hauria conegut aquella veu a qualsevol lloc.
You decide.	Tu ho decideixes.
I am totally there to read more questions.	Estic totalment allà per llegir més preguntes.
Don't go there again.	No hi tornis a anar.
They don’t understand the military and how they think.	No entenen els militars i com pensen.
You certainly don’t want to waste your valuable time.	Segur que no voleu perdre el vostre valuós temps.
Sure the kids had better things to do.	Segur que els nens tenien coses millors a fer.
No one would have seen anything.	Ningú hauria vist res.
No one would want to kill me.	Ningú voldria matar-me.
Everything that had come in was metal.	Tot el que havia entrat era metall.
It was once mine.	Una vegada va ser meu.
I don’t trust these guys.	No confio en aquests nois.
It is part of the next finished property.	Forma part de la propera propietat acabada.
But first you have to sleep.	Però primer has de dormir.
He broken it down into the most essential elements.	Ho va desglossar en els elements més essencials.
His songs were incredibly powerful, moving in an emotional and political way.	Les seves cançons eren increïblement poderoses, movent-se d'una manera emocional i política.
I tried them right away and thought the fit was amazing.	Els vaig provar de seguida i vaig pensar que l'ajust era increïble.
These are the.	Aquests són els.
When you walk in, they are the same old faces forever.	Quan entres, són les mateixes cares antigues per sempre.
We will be out that week.	Sortirem aquella setmana.
The sun is gone.	El sol se n'ha anat.
Maybe you could catch a train.	Potser podríeu agafar un tren.
Security.	Seguretat.
He looked at the weapon in his hand.	Va mirar l'arma que tenia a la mà.
Eventually the pain became too much.	Finalment el dolor va arribar a ser massa.
It's a lot.	És molt.
He wondered what would happen to him now.	Es va preguntar què li passaria ara.
And that’s what you have to decide.	I això és el que has de decidir.
A huge struggle.	Una lluita enorme.
We put you to the test with both good and evil as proof.	Et posem a prova tant amb el bé com amb el mal com a prova.
But no, he had agreed to meet her.	Però no, havia acceptat conèixer-la.
That does seem strange.	Això sí que sembla estrany.
You will pass.	Tu passaràs.
This is the wrong path.	Aquest és el camí equivocat.
But she didn't know it.	Però ella no ho sabia.
Men have more difficulty.	Els homes tenen més dificultats.
That's the decent thing to do, and it should end there.	És el que cal fer.
But it is not so.	Però no és així.
But it was just a movie about his fire.	Però només era una pel·lícula sobre el seu foc.
I have a child.	Tinc un nen.
No one even nodded.	Ningú tan sols va assentir.
You can't take a break.	No pots fer un descans.
I gave my life to get to that moment.	Vaig donar la meva vida per arribar a aquest instant.
I wasn’t sure what to say.	No estava segur de què dir.
We are the public.	Som el públic.
There was silence again.	Es va tornar a fer silenci.
It is approaching, you will get there.	S'acosta, hi arribaràs.
It is easier for the teacher.	És més fàcil per al professor.
You have to choose.	Has de triar.
We have more truth about this to share.	Tenim més veritat sobre això per compartir.
The truck had stopped moving.	El camió havia deixat de moure's.
It had been cold during the night.	Havia fet fred durant la nit.
The other thing touched him in the opposite way.	L'altra cosa el va tocar de manera contrària.
It makes me laugh at things, but mostly at myself.	Em fa riure de coses, però sobretot de mi mateix.
I heard it over and over again.	Ho vaig sentir una i altra vegada.
Not exactly what I was looking for, but in good condition.	No és exactament el que buscava, però en bones condicions.
It affected me in some way.	Em va afectar d'alguna manera.
The car is a lot of fun to drive.	El cotxe és molt divertit de conduir.
I just don’t think I can find anything the police can’t.	Simplement no crec que pugui trobar res que la policia no pugui.
You are dead and still alive.	Has mort i encara vius.
This motion was denied.	Aquesta moció va ser denegada.
We can’t wait for you to meet him.	No podem esperar que el conegueu.
I tried to put the team on my back.	Vaig intentar posar l'equip a l'esquena.
Or at least so much fun.	O almenys tan divertit.
And they were too close.	I estaven massa a prop.
And one with a different teacher.	I un amb un professor diferent.
Let them correct and add to it if they want.	Deixeu-los corregir i afegir-hi si ho volen.
You just got to the point where you hit a wall.	Acabes d'arribar al punt on xoques contra una paret.
We wouldn’t do it from home systems.	No ho faríem des de sistemes domèstics.
We met them on their own ground and won them over.	Els vam conèixer al seu propi terreny i els vam guanyar.
I didn't try it, the default length may be limited.	No ho vaig provar, la longitud per defecte pot ser limitada.
No one was needed.	No es necessitava cap.
They hadn’t heard the noise outside, but they had heard about it.	No havien sentit el soroll de fora, però havien sentit a parlar d'ell.
I want to be a teacher.	Vull ser mestra.
The best part is that he can throw it himself.	El millor és que pot tirar-s'ho ell mateix.
I have to look for them at the doctor.	Les he de buscar al metge.
His gaze was very bright.	La seva mirada era molt brillant.
The only place to work is right now.	L'únic lloc per treballar és ara mateix.
It makes perfect sense.	Té totalment sentit.
The boy knew he had been shot and fled.	El noi sabia que l'havien disparat i fugia.
Some don’t know what to tell you.	Alguns no saben què dir-te.
We may not have more than one chance at this.	És possible que no tinguem més d'una oportunitat en això.
Enjoy them hot or take a couple home.	Gaudeix-los calents o emporta't un parell a casa.
I could go on and on about what happened here.	Podria seguir i seguir sobre el que va passar aquí.
Make a backup a bit.	Fes una còpia de seguretat una mica.
This practice was repeated six times.	Aquesta pràctica es va repetir sis vegades.
Everything went as expected.	Tot va anar com s'esperava.
Then it occurred to him.	Aleshores se li va ocórrer.
I was just more critical.	Només era més crític.
They were soldiers, they wanted to be separated.	Eren soldats, volien estar separats.
So now you know.	Així que ara ho saps.
If you press him, the man will die.	Si el premeu, l'home morirà.
Ignore it.	No facis cas.
I have to see it for myself.	Ho he de veure per mi mateix.
Death is a teacher.	La mort és una mestra.
His green eyes found his.	Els seus ulls verds van trobar els seus.
I’m wondering what the help really means.	Estic preguntant què vol dir realment l'ajuda.
They seemed to know the right words to say.	Semblava que sabien les paraules adequades per dir.
But it was fun.	Però va ser divertit.
I just didn’t want to be the one to mention it.	Simplement no volia ser jo qui ho mencionés.
It’s great for making decisions and making them come true.	És excel·lent per prendre decisions i fer-les realitat.
My thoughts are with your family and your loved ones.	Els meus pensaments estan amb la seva família i els seus éssers estimats.
I was asked to write them an article.	Em van demanar que els escrivia un article.
Consequently, the driver has a large, heavy construction.	En conseqüència, el conductor té una construcció gran i pesada.
It's like he's dead.	És com si fos mort.
There was no one on the road.	No hi havia ningú a la carretera.
After that, it took him a while to find his own voice.	Després d'això, va trigar una estona a trobar la seva pròpia veu.
I moved when he moved.	Em vaig mudar quan ell es va mudar.
But something else was happening, something much more important for the party.	Però una altra cosa estava passant, quelcom molt més important per a la festa.
Be strong and consider your interest.	Sigues fort i tingues en compte el seu interès.
That will be a fact.	Això serà un fet.
And that was really an important thing for the character.	I això era realment una cosa important per al personatge.
From here, they can be made at home.	A partir d'aquí, poden fer-se com a casa.
He begins to doubt himself.	Comença a dubtar de si mateix.
Imagine that your child has a serious heart condition.	Imagineu que el vostre fill té una malaltia cardíaca greu.
She was crying now.	Ella estava plorant ara.
This factor was the size of the use of the technology.	Aquest factor era la mida de l'ús de la tecnologia.
What we call world.	El que anomenem món.
By now they are just bones and will not affect the taste.	A hores d'ara només són ossos i no afectaran el gust.
His face turned as he expected.	La cara es va girar tal com esperava.
It is well made and of good quality.	Està ben fet i de bona qualitat.
The same uniform light.	La mateixa llum uniforme.
That will change you.	Això et canviarà.
The man looked at her for a good while.	L'home la va mirar una bona estona.
This time, however, they had not been shot.	Aquesta vegada, però, no els havien disparat.
My parents are great.	Els meus pares són genials.
He returned the signal and stood up.	Li va tornar el senyal i es va aixecar.
No, he definitely understood what had happened.	No, definitivament va entendre el que havia passat.
He said he was surprised by the lack of security.	Va dir que li va sorprendre la falta de seguretat.
Our answer is no.	La nostra resposta és negativa.
Therefore, it is suitable for children.	Per tant, és adequat per als nens.
I found it here.	L'he trobat aquí.
The first one seems a bit technical.	El primer sembla una mica tècnic.
Think about it again.	Torna a pensar en això.
Others lose one or two.	Altres en perden un o dos.
I have no idea what this is all about.	No tinc ni idea de què va això.
Maybe you yourself have had the experience.	Potser vostè mateix ha tingut l'experiència.
This is what he is doing.	Això és el que està fent.
Their second marriage produced a son.	El seu segon matrimoni va produir un fill.
But if he is not, it is by his own actions.	Però si no ho és, és per les seves pròpies accions.
What no one really knew was why he had done it.	El que ningú sabia realment era per què ho havia fet.
He said we hadn’t seen half of it.	Va dir que no n'haviem vist la meitat.
What a strange question.	Quina pregunta més estranya.
Not built.	No construït.
They want to be pretty independent.	Volen ser bastant independents.
I mean, take a look at these !!!!.	Vull dir, fes una ullada a aquests!!!!.
Therefore, the operation takes longer.	Per tant, l'operació es necessita més temps.
I should talk to her about it.	Hauria de parlar amb ella d'això.
Help yourself to anything in the kitchen.	Ajuda't a qualsevol cosa a la cuina.
And you know what he remembers.	I ja saps que recorda.
The worst dream.	El pitjor somni.
She loves that with art you don’t stop learning.	Li encanta que amb l'art no deixis d'aprendre.
I can’t believe mom made you feel that way.	No em puc creure que la mare t'hagi fet sentir així.
She saw him put his belongings in his bag.	Ella el va veure ficar els seus objectes a la seva bossa.
It's dangerous out there.	És perillós allà fora.
Too bad dreams.	Massa mals somnis.
I can't understand.	No puc entendre.
I’m sure of everything that has been written.	N'estic segur per tot el que s'ha escrit.
The most critical concern is statistics.	La preocupació més crítica és l'estadística.
He had not mentioned having a daughter.	No havia esmentat tenir una filla.
It was a decision not to tell us.	Va ser una decisió no dir-nos-ho.
Ability to return to a previous state of a table.	Capacitat de tornar a un estat anterior d'una taula.
I don't think so.	No em sembla.
I was sorry for him.	Em va greu per ell.
The truth, no chance of being wrong.	La veritat, sense possibilitat d'equivocar-se.
This is important because a clean house is a healthy home.	Això és important perquè una casa neta és una casa sana.
So we had a chance to train together every day.	Així que vam tenir l'oportunitat d'entrenar junts cada dia.
I’m not trying to back down or anything stupid like that.	No estic intentant fer marxa enrere ni res d'estúpid com això.
This is our problem.	Aquest és el nostre problema.
This time, one of them was going to die.	Aquesta vegada, un d'ells anava a morir.
I don't anymore.	Jo ja no.
And when they do, you won’t be able to shoot them.	I quan ho facin, no podreu disparar-los.
The highest end.	L'extrem més alt.
I doubt you print this, it doesn’t matter.	Dubto que imprimiu això, no importa.
Blood and blood products.	Sang i productes sanguinis.
It’s not a big shout, just a small shout.	No és un gran crit, només un petit crit.
It was big and hard.	Era gran i dura.
The difference between the actual and desired settings is called the error.	La diferència entre la configuració real i desitjada s'anomena error.
Everything will come out.	Tot sortirà.
If you talk about something like that, it becomes real.	Si parles d'una cosa així, esdevé real.
And two children.	I dos fills.
We know it’s been too long.	Sabem que hi ha estat massa temps.
So people who can read get up and read.	Així, la gent que sap llegir s'aixeca i llegeix.
If your cat brings you a dead animal, this is not a gift.	Si el teu gat et porta un animal mort, això no és un regal.
He is a minor.	Ell és menor d'edat.
She tried to get up, go towards him.	Ella va intentar aixecar-se, anar cap a ell.
And even then, you could easily get through it.	I fins i tot llavors, podríeu passar-hi fàcilment.
She would not have been the first.	Ella no hauria estat la primera.
I repeated this pattern for many years.	Vaig repetir aquest patró durant molts anys.
Little by little she returned to herself.	A poc a poc va tornar a si mateixa.
But come here.	Però vine aquí.
You should have seen the woman.	Hauries d'haver vist la dona.
He was testing me.	M'estava posant a prova.
You know, the war hit me hard.	Ja saps, la guerra em va colpejar força.
The two studies share a number of characteristics.	Els dos estudis comparteixen una sèrie de característiques.
Please follow me.	Si us plau segueixin-me.
I have a question for you.	Tinc una pregunta per a tu.
But he still didn't answer.	Però encara no va respondre.
We were born out of it, and we had no way back.	Vam néixer fora d'ella, i no teníem camí enrere.
Here are some of the results.	Aquests són alguns dels resultats.
The afternoon was saved.	La tarda es va salvar.
They are my enemy.	Són el meu enemic.
This hotel is room only.	Aquest hotel només és habitació.
She takes my hand.	Ella m'agafa la mà.
At some point it comes out.	En algun moment surt.
So we see that the story revolves around a circle, though not a full circle.	Així doncs, veiem que la història gira un cercle, encara que no un cercle complet.
Not just right now.	Ara mateix no només.
If only there weren’t so many trees.	Si només no hi hagués tants arbres.
It is just a rich language and therefore this ability.	És només un llenguatge ric i, per tant, aquesta capacitat.
I knew he would like it.	Sabia que li agradaria.
Until a solution to the problem has been found.	Fins que s'ha trobat una solució al problema.
Not a moment passed that he didn’t want her.	No va passar un moment que no la volgués.
Some people think there are rules for this.	Algunes persones pensen que hi ha regles per a això.
I have an idea.	Tinc una idea.
I hate driving.	Odio conduir.
Now neither of them were children.	Ara cap dels dos eren nens.
I think if you asked anyone, they would say so.	Crec que si ho pregunteu a algú, ho diria.
They can’t take us out.	No ens poden portar fora.
Great dream image.	Gran imatge de somni.
Maybe that’s why he escapes everything.	Potser per això s'escapa de tot.
Write your ideas below.	Escriu les teves idees a continuació.
Half of something.	La meitat d'alguna cosa.
I only have it for a few reasons.	Només el tinc per alguns motius.
Some people say you could pretend to be like you any day.	Algunes persones diuen que es podria fer passar com tu qualsevol dia.
I became her friend.	Em vaig fer la seva amiga.
This may be partly true.	Això pot ser en part cert.
Enter the data in the yellow area.	Introduïu les dades a l'àrea groga.
I like to see every team.	M'agrada veure cada equip.
It must have been thirty years ago.	Deu ser fa trenta anys.
This is something that may require further research.	Això és una cosa que pot requerir més investigacions.
Our goal is to develop.	El nostre objectiu és desenvolupar-nos.
You will not release him.	No l'alliberaràs.
Instead, he looked at his shoes.	En canvi, es va mirar les sabates.
Lying down, sitting, he was the same as any man.	Estirat, assegut, era l'igual de qualsevol home.
They never see it coming.	No ho veuen venir mai.
You have previously used it as a source.	L'heu utilitzat anteriorment com a font.
But his mind would not stand still.	Però la seva ment no es quedaria quieta.
All authors read the final version of the manuscript.	Tots els autors llegeixen la versió final del manuscrit.
Anyway you don’t need the other one, he’s covered in sweat.	De totes maneres no necessites l'altre, està cobert de suor.
So find a good policy and enjoy the trip !.	Així que troba una bona política i gaudeix del viatge!.
He knew the hard life his father has had.	Sabia la dura vida que ha tingut el pare.
Some can do it.	Poden fer-ne alguns.
You have to take it everywhere.	L'has de portar a tot arreu.
You think we shouldn't arm ourselves.	Creus que no ens hem d'armar.
No answer needed.	No cal resposta.
If you have any.	Si en tens algun.
But she did call him.	Però sí que el va cridar.
I loved that book.	Em va encantar aquell llibre.
If so, it would come true.	Si és així, tornaria cert.
Today is a massacre.	Avui és una matança.
We went out and took them to the building.	Vam sortir i els vam portar a l'edifici.
He knows it.	Ell ho sap.
Except the patient, of course.	Excepte el pacient, és clar.
You don’t outdo yourself.	No et superes tu mateix.
Men like you have done their part.	Homes com tu han fet el seu paper.
A total score is calculated.	Es calcula una puntuació total.
Oh wait, it worked pretty well.	Ah, espera, va funcionar força bé.
The world could have been a very different place.	El món podria haver estat un lloc molt diferent.
The spread of egalitarian marriage.	La difusió del matrimoni igualitari.
I love seeing this.	M'encanta veure això.
He walked away from the window.	Es va allunyar de la finestra.
Two stood out.	Dos van destacar.
Contact you later.	Contacta amb tu més tard.
It was a great race.	Va ser una gran carrera.
It just takes you too far.	Simplement et treu massa.
I know him a little.	El conec una mica.
It is in my name.	Està en el meu nom.
I finish it.	L'acabo.
It’s something like a double vision.	És una cosa així com una visió doble.
You should do the same.	Hauries de fer el mateix.
They want to improve their lives.	Volen millorar les seves vides.
And the event is open to the public.	I l'acte és obert al públic.
That does not surprise me.	No m'estranya.
I still had changes to make.	Encara tenia canvis per fer.
There was a big public meeting.	Hi va haver una gran reunió pública.
Continuing and moving forward.	Continuant i endavant.
He had to stop going to bars.	Va haver de deixar d'anar als bars.
She should have seen the signs.	Ella hauria d'haver vist els senyals.
So it’s really about population change more than anything else.	Per tant, realment es tracta del canvi de població més que de qualsevol altra cosa.
It was a tough challenge.	Va ser un repte dur.
I know how to mention the user who sent the message.	Sé com esmentar l'usuari que ha enviat el missatge.
Similar results were obtained from three independent experiments.	Es van obtenir resultats similars a partir de tres experiments independents.
They are made to do something and they do it.	Estan fets per fer alguna cosa i ho fan.
The point of view is key to the character.	El punt de vista és clau per al personatge.
This is not uncommon.	Això no és estrany.
Sometimes it was because they were on different teams.	De vegades era perquè estaven en equips diferents.
There can be several reasons why they respond this way.	Hi pot haver diverses raons per les quals responen d'aquesta manera.
That is your purpose.	Aquest és el teu propòsit.
Also, his health was not too good now.	A més, la seva salut no era massa bona ara.
They were all here, clear as day.	Tots estaven aquí, clars com el dia.
There was a brief silence.	Es va fer un breu silenci.
What it means depends on the circumstances involved.	El que significa depèn de les circumstàncies implicades.
It is used as an i weapon.	S'utilitza com a arma d'i.
I couldn’t eat my heart, because it wasn’t in my nature.	No em podia menjar el cor, perquè no estava en la meva naturalesa.
The book was thick and heavy.	El llibre era gruixut i pesat.
Let's take a little break.	Anem a fer un petit descans.
I hadn’t touched the tea service at the table.	No havia tocat el servei de te a la taula.
The marketing process is simple.	El procés de màrqueting és senzill.
And here are some new questions for you.	I aquí teniu algunes preguntes noves per a vosaltres.
He took notes on what we saw and where.	Va prendre notes sobre el que vam veure i on.
She was the one who had been right.	Ella era la que havia tingut raó.
Magic takes what you want, my father said.	La màgia et pren el que vol, va dir el meu pare.
You missed the point.	T'has perdut el punt.
On the other hand, it must be limited.	D'altra banda, s'ha de limitar.
You can choose a different course.	Podeu triar un curs diferent.
I sit in my seat.	Em poso al meu seient.
It took me a while to grab this place.	Vaig trigar una estona a agafar aquest lloc.
The game of science has no end.	El joc de la ciència no té fi.
Many families have come to church this morning.	Moltes famílies han vingut a l'església aquest matí.
It just wasn’t hard.	Simplement no va ser difícil.
I don’t want the answer, but I need to know the truth.	No vull la resposta, però he de saber la veritat.
If you can look great while you do it, so much the better.	Si pots semblar genial mentre ho fas, molt millor.
Still, feelings come and go.	Tot i així, els sentiments van i vénen.
The ones that would have gone for it only you have never tried.	Els que haurien anat per això només tu mai els has provat.
I wanted a place where I could start right away.	Volia un lloc on pogués començar immediatament.
One huge mass of energy meets another huge mass of energy.	Una massa enorme d'energia es troba amb una altra massa enorme d'energia.
These elements are as follows.	Aquests elements són els següents.
For most people, listening helps their performance.	Per a la majoria de la gent, escoltar ajuda al seu rendiment.
What did he do.	Què va fer.
Hands pass money from one to the other.	Les mans passen diners d'una a l'altra.
I mean, this guy had some power over women.	Vull dir, aquest noi tenia una mica de poder sobre les dones.
The last ones entered.	Van entrar els últims.
And it wasn’t him.	I no era un ell.
That was what she did.	Era això el que ella.
I say possible because the book has not yet been published.	Dic possible perquè el llibre encara no s'ha publicat.
He says everyone has something inside that he doesn’t like.	Diu que tothom té alguna cosa dins que no li agrada.
It is not a game.	No és un joc.
Stop trying to do better.	Deixa d'intentar fer-ho millor.
To sleep, but not to rest.	A dormir, però no a descansar.
I wanted to show him exactly what I thought of him.	Volia mostrar-li exactament el que pensava d'ell.
It was not like a choice.	No va ser com una elecció.
I came home to take care of her.	Vaig venir a casa per cuidar-la.
I loved the water.	M'encantava l'aigua.
They said.	Ells van dir.
This guy was planning something.	Aquest noi estava planejant alguna cosa.
The process for using them is simple.	El procés per utilitzar-los és senzill.
We are no different from any other business.	No som diferents de cap altre negoci.
I hated those classes with passion.	Odiava aquelles classes amb passió.
They are only meant to be together.	Només estan destinats a estar junts.
I’ve said that before.	Això ho he dit abans.
In many cases, this simple expression is good enough.	En molts casos, aquesta simple expressió és prou bona.
I tried to talk to her, but she shut me up.	Vaig intentar parlar amb ella, però em va tancar.
They were looking for that real hard sound.	Estaven buscant aquest so dur real.
This is not good for good officers.	Això no serveix per a bons oficials.
She said that, he said that.	Ella va dir això, ell va dir això.
They absolutely love it.	Els encanta absolutament.
No time to waste.	No hi ha temps a perdre.
I love seeing what others can show as well.	M'encanta veure el que els altres també poden mostrar.
It looked so much worse.	Semblava molt pitjor.
Things come out.	Les coses surten.
That’s probably why you were told it wasn’t necessary.	Probablement per això us van dir que no era necessari.
I have to be on guard.	He de fer guàrdia.
We were waiting for the right time to tell him.	Estàvem esperant el moment oportú per dir-li-ho.
He raised his hand and felt the damage.	Va aixecar la mà i va sentir el dany.
His gaze returned to his plate.	La seva mirada va tornar al seu plat.
I will wait, until you are ready.	Esperaré, fins que estiguis preparat.
There was more than a little anger in his gaze.	Hi havia més que una mica d'ira a la seva mirada.
We are good at what we do.	Som bons en el que fem.
Nothing is nothing.	Res és res.
Everyone is pretty quiet.	Tothom està bastant callat.
I give him five minutes, he thought.	Li dono cinc minuts, va pensar.
My day off.	El meu dia lliure.
But, as it was, we understood.	Però, tal com va ser, ho vam entendre.
First, the sample size was small.	En primer lloc, la mida de la mostra era petita.
He had never even been to the country.	Ni tan sols havia estat mai al país.
All three are home games.	Tots tres són partits a casa.
And it was not his action.	I no va ser la seva acció.
This boy looked like he was about ten years old.	Aquest nen semblava que tingués uns deu anys.
However, he had heard the question.	No obstant això, havia sentit la pregunta.
He finally spoke.	Finalment va parlar.
But this is not a show.	Però no es tracta d'un espectacle.
Our lives would be destroyed forever.	Les nostres vides serien destruïdes per sempre.
You are one of my best friends on the team.	Ets un dels meus millors amics de l'equip.
In other words, a model should only include what is needed.	En altres paraules, un model només hauria d'incloure el que és necessari.
You are in the wrong form here.	Estàs en la forma equivocada aquí.
They had done nothing to him.	No li havien fet res.
That was like something out of a movie.	Això era com una cosa d'una pel·lícula.
However, the force rejected her.	Tanmateix, la força la va rebutjar.
He spoke over his shoulder.	Va parlar per sobre de l'espatlla.
They don’t turn from side to side.	No giren d'un costat a l'altre.
Is that so difficult.	És que això és tan difícil.
I even hate having to write about it.	Odio fins i tot haver d'escriure sobre això.
We are global employees.	Som empleats globals.
This library is one of the most effective.	Aquesta biblioteca és una de les més efectives.
They are still fine.	Encara estan bé.
I will never get married.	No em casaré mai.
Also, people have nothing to do with the reports.	A més, la gent no té res a veure amb els informes.
It should cross at first light.	Hauria de creuar a la primera llum.
We did a lot.	Ho vam fer molt.
I knew there had been changes.	Sabia que hi havia hagut canvis.
The closer he got, the less human they looked.	Com més s'acostava, menys humans semblaven.
So they wrote a list.	Així que van escriure una llista.
It was an experiment, a test.	Va ser un experiment, una prova.
He heard his voice rise.	Va sentir la seva veu aixecar-se.
It is an experience you will never forget.	És una experiència que mai oblidaràs.
I'll have a drink.	Ens faré una beguda.
I couldn’t remember waiting for anything less in my life.	No recordava esperar res menys a la meva vida.
In fact, this was the second one he had been caught for.	De fet, aquest era el segon pel qual havia estat atrapat.
They don’t really explain anything.	Realment no expliquen res.
On a clear night.	En una nit clara.
Rule tracking and application to cannot be used together.	El seguiment per regla i l'aplicació a no es poden utilitzar junts.
Here are some of the tax changes that may affect you.	A continuació es mostren alguns dels canvis fiscals que us poden afectar.
And that's not about adult rights.	I això no es tracta dels drets dels adults.
The other part of him burst into cold sweat.	L'altra part d'ell va esclatar en una suor freda.
You can do that too, as many have.	Tu també pots fer-ho, ja que molts ho han fet.
Again, the deal is very good.	De nou, l'acord és molt bo.
Sounds straight, no problems found.	Sembla recte, no s'han trobat problemes.
She grabbed me by the shoulders and said something to me that left me very confused.	Ella em va agafar per les espatlles i em va dir una cosa que em va deixar molt confós.
I took a few more steps towards her.	Vaig fer uns quants passos més cap a ella.
What is your favorite?	Quina és la teva preferida?.
The same things are possible, the same things impossible.	Les mateixes coses són possibles, les mateixes coses impossibles.
Few details have been released about this event.	S'han donat a conèixer pocs detalls sobre aquest esdeveniment.
The main crime scene is where the crime actually took place.	L'escena principal del crim és on realment es va produir el crim.
It started for the first time.	Va començar per primera vegada.
So big, brother.	Així de gran, germà.
Social media marketing goes hand in hand with content marketing.	El màrqueting a les xarxes socials va de la mà amb el màrqueting de continguts.
She enters.	Ella entra.
Inconsistent.	Poc coherent.
We will contact you when we have phone numbers online.	Ens posarem en contacte amb tu quan tinguem números de telèfon en línia.
This motion was denied by the trial judge.	Aquesta moció va ser denegada pel jutge de primera instància.
People have stable needs, especially people who really need their money.	Les persones tenen necessitats estables, especialment les persones que realment necessiten els seus diners.
Some were crying.	Alguns estaven plorant.
Otherwise, I was not treated.	En cas contrari, no em van tractar.
He killed at least one man, possibly many.	Ha matat almenys un home, possiblement molts.
He could be known for breaking a song.	Podria ser conegut per trencar una cançó.
We have found many such examples.	Hem trobat molts exemples d'aquest tipus.
They were saved when they were eight years old.	Es van salvar quan tenien vuit anys.
This is a good game but not so much.	Aquest és un bon joc però no tant.
The event is still packed.	L'esdeveniment encara està ple.
You don't really need to write any additional code.	En realitat, no necessitareu escriure cap codi addicional.
So much pain and so much hope.	Tant dolor i tanta esperança.
These patients had treatment failure and should have been analyzed as such.	Aquests pacients van tenir fracàs del tractament i haurien d'haver estat analitzats com a tals.
That girl was me.	Aquella nena era jo.
I trust you in this.	Confio en tu en això.
Things hadn't gone bad enough yet.	Les coses encara no havien anat prou malament.
I will never go through this again.	No tornaré a passar per això mai més.
He was starting to look tired.	Començava a semblar cansat.
Now, you can split the test into two parts.	Ara, podeu dividir la prova en dues parts.
Problems that would not otherwise have been detected are resolved early.	Els problemes que d'altra manera no s'haurien detectat es solucionen d'hora.
But he is a good horse most of the time.	Però és un bon cavall la major part del temps.
Five.	Cinc.
It was the first time I had asked her for her opinion.	Era la primera vegada que li demanava la seva opinió.
It was a great release.	Va ser un gran llançament.
He died where he fell.	Va morir on va caure.
A friendly relationship developed between them.	Es va desenvolupar una relació d'amistat entre ells.
We can't have it.	No el podem tenir.
I walked to the door.	Vaig caminar cap a la porta.
What is certain is that you will enter.	El que és segur és que hi entrareu.
And now he speaks to me.	I ara m'ho parla.
We talked about how we would tell others when the time came.	Vam parlar de com ho diríem als altres quan arribés el moment.
I looked her deep in the eye.	La vaig mirar profundament als ulls.
What can be done to force them?	Què es pot fer per forçar-los?.
Simple worked for her.	Simple va treballar per a ella.
We present a case like this.	Presentem un cas així.
You don't have half the resources my company has.	No tens la meitat dels recursos que té la meva empresa.
The issue is not open and we will not talk about it again.	La qüestió no està oberta i no en parlarem més.
Just avoid being negative.	Simplement evita ser negatiu.
I'm not sure how this is going.	No estic segur de com està passant això.
This was not part of the plan.	Això no formava part del pla.
Participants may be excluded for one or more reasons.	Els participants poden quedar exclosos per un o més motius.
I think price is a big issue for them.	Crec que el preu és un gran problema per a ells.
I don't think I'm sorry anymore, though.	Crec que ja no em sap greu, però.
I do know that, though.	Això sí que ho sé, però.
But it still took one last second to beat us.	Però encara va costar un últim segon cop per vèncer-nos.
There is nothing you can do about it.	No hi ha res que hi puguis fer.
He sat there so still for the first three.	Es va asseure allà tan quieta durant els tres primers.
Part of it, anyway.	Part d'ell, de totes maneres.
In most cases, the cause of death was multiple injuries.	En la majoria dels casos, la causa de la mort va ser múltiples ferits.
I can't read and you can't cook.	No sé llegir i tu no saps cuinar.
But that shouldn't surprise anyone.	Però això no hauria de sorprendre ningú.
They slow it down.	Ho frenen.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, la seva història és que ets tu qui va començar les coses.
She could not answer.	Ella no va poder respondre.
In a word, they need diagnosis rather than responsibility.	En una paraula, necessiten diagnòstic més que responsabilitat.
We're sick of it.	N'estem farts.
Now, everyone can do a little better.	Ara, tothom pot fer-ho una mica millor.
A dead end.	Un carreró sense sortida.
Rules that could apply to any game.	Regles que podrien aplicar-se a qualsevol joc.
In this the needs will change over time.	En això les necessitats canviaran amb el pas del temps.
I had to stop thinking about her.	Havia de deixar de pensar en ella.
I have a letter for you.	Tinc una carta per a tu.
It was going to hurt, but something had to be done.	Anava a fer mal, però calia fer alguna cosa.
All authors discussed and analyzed the results.	Tots els autors van discutir i analitzar els resultats.
But it was too much.	Però era massa.
It was a mistake.	Va ser un error.
I knew the phone number.	Sabia el número del telèfon.
I enjoy the look of the community.	Gaudeixo de l'aspecte de la comunitat.
He was the only one who did it.	Va ser l'únic que ho va fer.
You need to look at their reviews online.	Heu de mirar les seves ressenyes en línia.
Come on, men.	Vinga, homes.
If anyone needs a day off or whatever.	Si algú necessita un dia de descans o el que sigui.
He had been there when an accident occurred.	Hi havia estat quan es va produir un accident.
He and his staff treat you as if you were important.	Ell i el seu personal et tracten com si fossis important.
Then, surprised, he ran again.	Aleshores, sorprès, el va tornar a córrer.
I wanted to do this before, but I didn't know how.	Volia fer això abans, però no sabia com.
It was definitely not okay.	Definitivament no estava bé.
It was becoming, in a word, more practical.	S'anava fent, en una paraula, més pràctic.
She works with me.	Ella treballa amb mi.
This was a great learning experience for me.	Aquesta va ser una gran experiència d'aprenentatge per a mi.
We talked twice.	Vam parlar dues vegades.
I set you free.	T'allibero.
I went deep inside myself.	Vaig entrar molt endins de mi mateix.
This is something they will remember later in their lives.	Això és una cosa que recordaran més endavant a les seves vides.
If you want to rule out of fear, rule out of fear.	Si vols governar per por, governar per por.
Anything can make you angry.	Qualsevol cosa et pot fer enfadar.
Well, you're wrong.	Doncs t'equivoques.
It's so big.	És tan gran.
You pass a red car.	Passes per davant d'un cotxe vermell.
The error bar represents a standard error of the mean.	La barra d'error representa un error estàndard de la mitjana.
When it comes to food, we do it much better than at camp.	Pel que fa al menjar, ho fem molt millor que al campament.
Just look back.	Només has de deixar de mirar enrere.
She could not be active again.	No va poder tornar a ser activa.
Your brain and body are unbalanced.	El teu cervell i el teu cos estan desequilibrats.
She ignored him.	Ella el va ignorar.
But this is not the way to go.	Però aquesta no és la manera d'aconseguir-ho.
I chose you, he says.	T'he escollit, diu.
He hated it more than seeing it now.	Va odiar més que veure-ho ara.
The murder continued.	L'assassinat va continuar.
See you at the show !.	Ens veiem a l'espectacle!.
I held on right away.	Vaig mantenir de seguida.
We looked at everything.	Ho hem mirat tot.
Adults make a variety of calls.	Els adults donen una varietat de trucades.
But you do it because you love it.	Però ho fas perquè t'encanta.
I have one and use it often.	En tinc un i l'utilitzo sovint.
No doubt there were elements at stake.	Sens dubte, hi havia elements en joc.
And she looks like a weird girl.	I sembla una noia estranya.
If you're in the area, check it out.	Si sou per la zona, comproveu-ho.
They still gave me money.	Encara em donaven diners.
That was what was done.	Era el que es va fer.
I was sure she was my baby girl.	Estava segur que era la meva nena.
Either one is going to go down.	L'un o l'altre va a baixar.
Wait for it to fully charge and then close it.	Espereu que es carregui completament i després tanqueu-lo.
Looking around as if lost.	Mirant al voltant com si s'hagués perdut.
I'm still fighting.	Encara lluito.
You are doing a lot for me here.	Estàs fent molt per mi aquí.
The explanation for the difference may be the use of different models.	L'explicació de la diferència pot ser l'ús de diferents models.
No one asked him what he wanted.	Ningú li preguntava què volia.
Men and women.	Homes i dones.
It's in my blood.	Està a la meva sang.
He took a look.	Va fer una ullada.
They continued.	Van continuar.
I don't want them to know who you are.	No vull que sàpiguen qui ets.
It's in him.	Està en ell.
I thought I could do it.	Vaig pensar que podria fer-ho.
We will discuss this later.	Ho comentarem més endavant.
We drive with the windows down.	Conduïm amb les finestres baixades.
Let's see if it's hot.	A veure si fa calor.
For a moment, she stood still.	Per un moment, es va quedar quieta.
He could hardly breathe.	Li costava respirar.
My girls will be excited about this.	Les meves noies estaran emocionades amb això.
No immediate method to test the solution.	Cap mètode immediat per provar la solució.
I raised my arms in defense.	Vaig aixecar els braços en defensa.
They lost a cat.	Van perdre un gat.
They said they understood me.	Van dir que m'entenien.
For what he did to you.	Pel que et va fer.
I never saw my father.	No vaig veure mai el meu pare.
Those on the left in general were not.	Els de l'esquerra en general no ho eren.
That seemed right to me.	Això em va semblar correcte.
It appears in the future.	Apareix en el futur.
Return to your village.	Torna al teu poble.
They are still true today.	Encara són certs en l'actualitat.
History could do many things.	La història podria fer moltes coses.
I think my son is there.	Crec que el meu fill hi és.
This is the place to get it.	Aquest és el lloc per aconseguir-lo.
I want to take care of my family.	Vull cuidar la meva família.
There were many children there.	Allà hi havia molts nens.
You are in good company.	Estàs en bona companyia.
He pointed to my school.	Va assenyalar la meva escola.
They were the only modern books in the room.	Eren els únics llibres moderns de la sala.
They should marry and rule the world.	Haurien de casar-se i dominar el món.
I have lost good soldiers under my command.	He perdut bons soldats sota el meu comandament.
By the way, you better take care of yourself.	Per cert, millor que et cuidis.
I don't even know him.	Ni tan sols el conec.
Basically, we were fed up with this meeting.	Bàsicament, estàvem farts d'aquesta reunió.
If you find it. 	Si ho trobes. 
and therefore it is expensive.	i per tant és car.
The world you know is gone.	El món que coneixes ha desaparegut.
I had to make the call.	Havia de fer la trucada.
That’s probably how it should be.	Probablement és com hauria de ser.
It seemed like my personal hell.	Em va semblar el meu infern personal.
My mom believed in a healthy life and shared it with me.	La meva mare creia en una vida sana i ho va compartir amb mi.
Instead of making her smile, he felt nothing.	En lloc de fer-la somriure, no va sentir res.
I only kept one set of books.	Només guardava un conjunt de llibres.
There is nothing to call me back.	No hi ha res que em torni a trucar.
I don't think you've been completely honest with us.	No crec que hagis estat del tot honest amb nosaltres.
It's working fine for me.	M'està funcionant bé.
There are four words for different emotions.	Hi ha quatre paraules per a diferents emocions.
You enter a room.	Entres a una habitació.
Different sources can do this in different ways.	Diferents fonts poden fer-ho de diferents maneres.
She stood by his side, but did not move away.	Ella es va mantenir al seu costat, però no es va allunyar.
I noticed it a few days ago.	Ho vaig notar fa uns dies.
A representative experiment is shown between the three performed.	Es mostra un experiment representatiu entre els tres realitzats.
Allow to reach room temperature.	Deixeu que arribi a temperatura ambient.
But that wasn't really it.	Però això no va ser realment.
This has two negative effects on the community.	Això té dos efectes negatius a la comunitat.
She will not cook anything.	Ella no cuinarà res.
So great was my night.	Així de fantàstica havia estat la meva nit.
She was much older in his mind.	Ella era molt més gran en la seva ment.
This book makes paper models that really move.	Aquest llibre fa models de paper que realment es mouen.
Better to understand right away that it would not be easier.	Millor entendre de seguida que no seria més fàcil.
The movement has spread all over the world.	El moviment s'ha estès per tot el món.
The data frame in question looks like this.	El marc de dades en qüestió té aquest aspecte.
The sun had changed in the sky above.	El sol havia canviat al cel de dalt.
We have observed several important findings.	Hem observat diverses troballes importants.
Sometimes he didn’t.	De vegades no ho feia.
It had the same rate.	Tenia la mateixa taxa.
She is not in every thought.	Ella no està en tots els pensaments.
There must be something else going on.	Hi deu haver-hi alguna cosa més passant.
They were so numerous that it was difficult for him to distinguish individual bodies.	Eren tan nombrosos que li costava distingir els cossos individuals.
His trip had let him out near the used car lot.	El seu viatge l'havia deixat sortir a prop del solar de cotxes usats.
He didn't want to.	Ell no volia.
This is not what the public wants to see.	Això no és el que el públic vol veure.
Hold on to that.	Aferra't a això.
On the way home from work.	De camí a casa de la feina.
It would be difficult to maintain that load.	Seria difícil mantenir aquesta càrrega.
So there is a small concern.	Per tant, hi ha una petita preocupació.
I saw it in a dream.	Ho vaig veure en un somni.
When you are young you just play.	Quan ets jove només jugues.
Her career as a market girl would be enjoyable.	La seva carrera com a noies al mercat seria agradable.
I walk away.	M'hi allunjo.
Continue with the dress, at the exit.	Continua amb el vestit, a la sortida.
But you can't hit the home run.	Però no pots colpejar el home run.
They had done things on purpose that they knew would cause discomfort.	Havien fet coses a propòsit que sabien que provocarien malestar.
I push him out of my head.	L'empenyo fora del meu cap.
It is not original.	No és original.
It never occurred to us that it might be otherwise.	Mai se'ns va passar pel cap que podria ser d'una altra manera.
It had a list of benefits and possible consequences.	Tenia una llista de beneficis i possibles conseqüències.
He doesn't seem to care, so we keep doing it.	Sembla que no li importa, així que seguim fent-ho.
She had me.	Ella em tenia.
The page that had given the information was taken to the king.	El patge que havia donat la informació va ser portat al rei.
We returned before the rain turned to snow.	Vam tornar abans que la pluja es convertís en neu.
The horse that does not look so good will not be sold again.	El cavall que no es veu tan bé no es tornarà a vendre.
I want to do other things for a while.	Vull fer altres coses durant un temps.
Be tall without saying anything.	Ser alt sense dir res.
But you love him no matter what.	Però tu l'estimes passi el que passi.
You’re as bad as them, all the time.	Ets tan dolent com ells, en tot moment.
They stopped me for a few seconds.	Em van aturar uns segons.
The public key is public, that is, everyone can learn it.	La clau pública és pública, és a dir, que tothom la pot aprendre.
You are so much more than that.	Ets molt més que això.
This is what he does best.	Això és el que millor fa.
You take care of me.	Tu cuides per mi.
But it was anything but beauty.	Però era qualsevol cosa que no fos una bellesa.
The time and volume of pain was recorded.	Es va registrar el temps i el volum del dolor.
For an independent result that works.	Per a un resultat independent que funcioni.
Everything happens too fast for us to process.	Tot passa massa ràpid perquè el processem.
No action was taken.	No s'ha fet cap acció.
Never miss an opportunity.	Mai deixes passar una oportunitat.
And there you were.	I allà estaves tu.
He went to the kitchen.	Va anar a la cuina.
Let the title get in the way.	Deixem que el títol ens entorpi.
At the last moment, he let her go.	A l'últim moment, la va deixar anar.
He had waited for them to tell him what to do.	Havia esperat que li diguessin què havia de fer.
She did not want to steer the boat.	Ella no volia dirigir el vaixell.
The best in its class.	El millor de la seva classe.
Anyway, it's close.	De totes maneres, està a prop.
Your taste is sweet.	El teu gust és dolç.
Not so much anymore.	Ja no tant.
Then do the same with the negative areas.	A continuació, feu el mateix amb les zones negatives.
The vehicle can carry up to eight crew members.	El vehicle pot transportar fins a vuit tripulants.
An impossible person to remember.	Una persona impossible de recordar.
I just got things done.	Acabo de fer les coses.
I didn’t want them to see how different it was.	No volia que veiessin com de diferent era.
No fire was opened on our side.	No es va obrir foc pel nostre costat.
It gives a special air to the whole place.	Dóna un aire especial a tot el lloc.
I liked that.	Això em va agradar.
That had to count for something.	Això havia de comptar per alguna cosa.
I give you a job.	Et dono feina.
Only once had she seen him and smiled at him.	Només una vegada l'havia vist i li havia somrigut.
His mouth was like glass.	La seva boca era com un vidre.
And the web began to take off.	I la web va començar a enlairar-se.
The young woman was offered pain relief, but refused.	A la jove se li va oferir un alleujament del dolor, però es va negar.
He wants to believe.	Vol creure.
I was locked in a cell.	Vaig estar tancat en una cel·la.
How they see themselves and their world.	Com es veuen ells mateixos i el seu món.
I thought you were dead too.	Vaig pensar que també estaves mort.
It didn’t start that hard.	No va començar tan dur.
What she wants is to know that he loves her.	El que ella vol és saber que l'estima.
It seems to work for them.	Sembla funcionar per a ells.
This does not seem natural.	Això no sembla natural.
But then they left as if they had never been there.	Però després van marxar com si mai no hi haguessin estat.
I think someone did something to him.	Crec que algú li va fer alguna cosa.
I had wanted to post this dress for a long time.	Feia temps que volia publicar aquest vestit.
You came to the right place my friend.	Has vingut al lloc correcte amic meu.
When you get into a position like this.	Quan entres en una posició com aquesta.
It is now night.	Ara és de nit.
He had been with her more than a few months apart.	Havia estat amb ella amb més d'uns mesos de diferència.
And so we head to overtime.	I així ens dirigim a la pròrroga.
The call rings.	Sona la trucada.
Hall effects play an important role in these systems.	Els efectes Hall tenen un paper important en aquests sistemes.
Whether or not to decide them is up to you.	Si decideixes o no dir-los, depèn de tu.
Reception through many employees, the US has known for years.	Recepció a través de molts empleats, els EUA ja sabem des de fa anys.
I remember the first season.	Recordo la primera temporada.
Drive straight.	Conduïu directament.
It could be blood.	Podria ser sang.
But there is more to think about.	Però hi ha més que pensar-hi.
She had loved her daughter from the first moment.	Ella havia estimat la seva filla des del primer moment.
I have two available.	En tinc dos disponibles.
It is the quality of the final product.	És la qualitat del producte final.
I gave two.	Vaig donar dos.
He wants the best for them.	Ell vol el millor per a ells.
She was also very particular.	Ella també era molt particular.
Same color as this one.	El mateix color que aquest.
I couldn’t believe these things could exist.	No podia creure que poguessin existir aquestes coses.
I needed to see what the screen did to him.	Necessitava veure què va fer la pantalla amb ell.
Now the crowd wanted blood.	Ara la multitud volia sang.
We now have the confidence we can gain.	Ara tenim la confiança que podem guanyar.
In fact, she may be very interested.	De fet, pot estar molt interessada.
Then, suddenly, something funny happened.	Aleshores, de sobte, va passar alguna cosa divertida.
It’s not good and it doesn’t sound.	No està bé i no sona.
Old tall, thin.	Ancià alt, prim.
I will ask you the critical question.	Et faré la pregunta crítica.
Then move on.	Llavors avança.
So we decided.	Així que ho hem decidit.
I hated it a lot.	Ho odiava molt.
The first match is used.	S'utilitza el primer partit.
He went through all the situations and did the right thing.	Va passar en totes les situacions i va fer el que calia.
These problems can cost the company a lot of time and money.	Aquests problemes poden costar molt temps i diners a l'empresa.
You would never notice the man.	Mai no notaries l'home.
Now, that must be a fact.	Ara, això deu ser un fet.
Today I was very excited.	Avui m'he emocionat molt.
And he stayed where he was.	I es va quedar on era.
My reaction was a bit of a shock.	La meva reacció va ser una mica de xoc.
They often seem to feed off each other.	Sovint, sembla que s'alimenten l'un de l'altre.
It makes them sick.	Els fa malalts.
Now you can do whatever you want, the way you want.	Ara pot fer el que vulgui, de la manera que vulgui.
I went somewhere else and took the same car.	Vaig anar a un altre lloc i vaig agafar el mateix cotxe.
I was able to send the bridge back.	Vaig poder enviar el pont de tornada.
I looked back for what might follow.	Vaig mirar enrere pel que podria seguir.
It takes time and a lot of practice.	Es necessita temps i molta pràctica.
That’s not to say it was a good thing.	No vol dir que fos una cosa bona.
They win games.	Guanyen partides.
He could only distinguish the features of the man.	Només podia distingir els trets de l'home.
He gives no further details.	No dóna més detalls.
On our first date, it was beautiful.	A la nostra primera cita, era preciosa.
He smiled more often.	Va somriure més sovint.
They will probably change their code in the future as well.	Probablement també canviaran el seu codi en el futur.
We have heard your demand.	Hem escoltat la teva demanda.
She was very active tonight.	Ella estava molt activa aquesta nit.
It’s an amazing play.	És una obra increïble.
You will tell him that he has done the right thing.	Li diràs que ha fet el correcte.
She knew perfectly well that we were talking about her.	Ella sabia perfectament que estàvem parlant d'ella.
Our goals also came from this area.	Els nostres objectius també venien d'aquesta àrea.
This is what should happen.	Això és el que hauria de passar.
Now that is gone.	Ara això s'ha anat.
He told me about every step of the procedure.	Em va parlar de cada pas del procediment.
I knew it was missing.	Sabia que faltava.
The girl was right.	La noia tenia raó.
His methods were not those of violence.	Els seus mètodes no eren els de la violència.
Not so many of them because they are smaller projects.	No tants d'ells perquè són projectes més petits.
Strange in his election.	Estrany en les seves eleccions.
But these were just the obvious ones.	Però aquests eren només els evidents.
The last time you left, you took this photo with you.	L'última vegada que vas marxar, et vas fer aquesta foto amb tu.
But things have changed.	Però les coses han canviat.
He is a single player.	És un jugador únic.
You will play with the rules.	Jugaràs amb les regles.
All the doors were starting to open.	Totes les portes començaven a obrir-se.
I don't want you back.	No vull que tornis.
This is the exact time for her to leave.	Aquest és el moment exacte perquè ella marxi.
To find people.	Per trobar gent.
Attempting to create a frame with a line.	S'està intentant crear un marc amb una línia.
This was my mother.	Aquesta era la meva mare.
It would take a lot of space to explain it.	Caldria molt d'espai per explicar-ho.
They cause at least as many problems as they solve.	Causen almenys tants problemes com resolen.
You can help us maintain our mission.	Ens podeu ajudar a mantenir la nostra missió.
Seven normal subjects served as controls.	Set subjectes normals van servir de controls.
The family has been less active this week.	La família ha estat menys activa aquesta setmana.
For those things you want to keep a surprise.	Per aquelles coses que vulguis guardar una sorpresa.
They weren’t about to let him escape again.	No estaven a punt de deixar-lo escapar de nou.
There is what you can get from sex.	Hi ha el que pots obtenir del sexe.
What they needed was magic.	El que necessitaven era màgia.
It's hard to say.	És difícil de dir.
Now we prove that it is not so.	Ara demostrem que no és així.
Today we are taking the right steps to address some of these concerns.	Avui estem prenent les mesures adequades per atendre algunes d'aquestes preocupacions.
Change the fucking reports.	Canvia els putos informes.
But covered by the terms and conditions of this policy.	Però cobert pels termes i condicions d'aquesta política.
There is work to be done.	Hi ha feina per fer.
Any problem, use it.	Qualsevol problema, utilitzeu-lo.
I want to kill you.	Vull matar-te.
It’s a long story.	És una història llarga.
My mind is determined.	La meva ment està decidida.
He is a criminal.	És un criminal.
They have come there.	Han vingut allà.
Far below.	Molt per sota.
The advice is to let your emotions flow to your skin.	El consell és deixar fluir les seves emocions a la pell.
This was a big shock to the system.	Això va ser un gran xoc per al sistema.
This can lead to critical security situations.	Això pot provocar situacions crítiques de seguretat.
A few minutes later the boy left home.	Uns minuts després el noi va sortir de casa.
Police found him the next day.	La policia ho va trobar l'endemà.
He does many things.	Fa moltes coses.
This is my cell.	Aquesta és la meva cel·la.
Just look around you.	Només mira al teu voltant.
This is true for both the hot component and the extra soft component.	Això és cert tant per al component calent com per al component extra suau.
Come on, that’s pretty solid, two.	Anem, això és força sòlid, dos.
This motion was denied by the trial court.	Aquesta moció va ser denegada pel jutjat de primera instància.
It’s about using words to understand yourself.	Es tracta d'utilitzar paraules per entendre's a si mateixa.
They are sick.	Estan malalts.
You can do this in several ways.	Podeu fer-ho de diverses maneres.
The church is not just another building.	L'església no és un edifici més.
Help us better understand these games.	Ajuda'ns a entendre millor aquests jocs.
I thought it was right to carry your weapon.	Vaig pensar que era correcte portar-te l'arma.
So they hadn’t gone far.	Així que no havien anat lluny.
He looked back.	Li va donar una mirada enrere.
What he wanted to do with his life, really.	El que volia fer amb la seva vida, de debò.
I had this about her.	Jo tenia això sobre ella.
But that is the joy of this plan.	Però aquesta és l'alegria d'aquest pla.
I would have access to this kind of information.	Tindria accés a aquest tipus d'informació.
The answer is zero.	La resposta és zero.
Give them what they want.	Els dóna el que volen.
The bathroom was great too.	També el bany era genial.
So that means.	Per tant, això vol dir.
She smiled and shook her head softly.	Ella va somriure i va negar amb el cap suaument.
They just have to work with us.	Només han de treballar amb nosaltres.
But apparently it was.	Però aparentment ho era.
Nine people were injured.	Nou persones van resultar ferides.
These results are consistent with previous studies.	Aquests resultats són coherents amb estudis anteriors.
However, drugs can act directly on tumor cells.	Tanmateix, els fàrmacs poden actuar directament sobre les cèl·lules tumorals.
We need to address that.	Hem d'abordar-ho.
I hadn’t seen him there.	No l'havia vist allà.
But sometimes you can.	Però de vegades pots.
It didn’t go very well.	No va anar gaire bé.
I want my content there.	Vull el meu contingut allà.
But the men never showed up.	Però els homes no van aparèixer mai.
For now anyway.	De moment de totes maneres.
I have learned a lot about myself and other men.	He après molt sobre mi i sobre els altres homes.
Therefore, other techniques become necessary.	Per tant, es fan necessàries altres tècniques.
Their prices were high, but the quality was excellent.	Els seus preus eren alts, però la qualitat era excel·lent.
The pass is short and safe.	La passada curta i segura.
And leave a mark so fast.	I deixar una empremta tan ràpid.
No children, no students, no phone signal.	Ni nens, ni estudiants, ni senyal telefònic.
The king must be loved.	El rei s'ha d'estimar.
Both things were possible, but neither was true.	Totes dues coses eren possibles, però cap de les dues era certa.
Very soon.	Molt bon punt.
The problem was more personal.	El problema era més personal.
Reach out and you can touch them.	Estireu la mà i podreu tocar-los.
I should probably stop and take a look.	Probablement hauria d'aturar-me i donar-hi una ullada.
Therefore, the first term is zero.	Per tant, el primer terme és zero.
I mean, students are important.	Vull dir, els estudiants són importants.
Try to reason a little.	Intenta raonar una mica.
You go down.	Baixa tu.
That’s what he wants from them.	Això és el que vol d'ells.
Leave your name and number.	Deixa el teu nom i número.
His spirit is very strong.	El seu esperit és molt fort.
It’s just amazing.	És senzillament increïble.
I tried it.	Ho vaig provar.
Still more than an hour before his return.	Encara més d'una hora abans del seu retorn.
All you want is.	Tot el que vulguis és.
My anxiety started a little over three years ago.	La meva ansietat va començar fa una mica més de tres anys.
There they needed rain and had no idea if it was falling.	Allà necessitaven pluja i no tenien ni idea de si estava caient.
Some studies have shown a benefit, but other studies have not.	Alguns estudis han demostrat un benefici, però altres estudis no.
As far as we know, this has not been reported before.	Segons el que sabem, això no s'ha informat anteriorment.
His eyes turned to the staff.	Els seus ulls es van tornar al personal.
Looks like she didn't.	Sembla que ella no ho va fer.
She pressed her hand against his chest and tried to calm him.	Ella va pressionar la seva mà contra el seu pit i va intentar calmar-lo.
There is another idea.	Hi ha una altra idea.
A gift for me.	Un regal per a mi.
I hope you find them interesting.	Espero que els trobeu interessants.
So they pay other people to do it for them.	Per tant, paguen a altres persones perquè ho facin per ells.
She is not my daughter.	Ella no és la meva filla.
So it starts.	Així que comença.
There are three types of these points that we will now describe.	Hi ha tres tipus d'aquests punts que ara descriurem.
I think maybe we should keep up with him.	Crec que potser hauríem de seguir amb ell.
These are the facts presented to us today.	Aquests són els fets que ens presenten avui.
A film is a work of art.	Una pel·lícula és una obra d'art.
We cannot accept such a result.	No podem acceptar un resultat així.
He lost some weight, but at a great cost.	Va perdre una mica de pes, però a un gran cost.
The woman has a heart of gold.	La dona té un cor d'or.
There are levels of reality.	Hi ha nivells de realitat.
Immediately, the cold air hit me in the face.	De seguida, l'aire fred em va colpejar a la cara.
I can still read.	Encara puc llegir.
The impact on your life could be significant.	L'impacte en la teva vida podria ser important.
Then you made a connection.	Aleshores heu fet una connexió.
Choose a drug, any drug.	Trieu una droga, qualsevol droga.
This is a happy story.	Aquesta és una història feliç.
Any man wants one of these.	Qualsevol home vol un d'aquests.
Here you will find completely new ways of working the same problems.	Aquí trobareu maneres completament noves de treballar els mateixos problemes.
There was no evidence.	No hi havia proves.
Other times it’s like a little mom to me.	Altres vegades és com una mare petita per a mi.
There will also be an art show.	També hi haurà una mostra d'art.
He and his mother directed the show.	Ell i la seva mare van dirigir l'espectacle.
But that may not be right.	Però això no pot ser correcte.
The world knows it by heart.	El món ho sap de memòria.
Finally, the infection began.	Finalment, la infecció va començar.
It had only been fifteen or twenty minutes since his injury.	Només havien passat quinze o vint minuts des de la seva lesió.
The crowd is now wild.	La multitud ara és salvatge.
Housing will be built.	Es construiran habitatges.
That has to be treated somehow differently in the process.	Que s'ha de tractar d'alguna manera diferent en el procés.
It is a doubt based on reason and common sense.	És un dubte basat en la raó i el sentit comú.
I could never go back.	Mai més podria tornar.
I just don’t know what to say.	Simplement no sé què dir.
But the others didn’t seem to care.	Però als altres semblava que no els importava.
In other words, they needed to understand their enemy.	En altres paraules, necessitaven entendre el seu enemic.
I will be back as soon as possible.	Tornaré tan aviat com sigui possible.
He opened the door there and looked out for her.	Va obrir la porta allà i va mirar per ella.
And and and indicates why in fact.	I i i indica per què de fet.
I only met him twice, but it wasn’t enough.	Només el vaig conèixer dues vegades, però no n'hi havia prou.
Three pairs, please.	Tres parells, si us plau.
These are experimental values ​​but they work for the time being.	Això són valors experimentals però funcionen de moment.
Tell them to find the money.	Digues-los que trobin els diners.
I don't like your plan.	No m'agrada el teu pla.
I knew the movie would do that.	Sabia que la pel·lícula faria això.
When this summer is over.	Quan s'acaba aquest estiu.
With each day you practice, you would move slightly to the right.	Amb cada dia que practiques, et mouries lleugerament cap a la dreta.
I wish them to be happy together.	Desitjo que siguin feliços junts.
You will be glad you did.	Estaràs content d'haver-ho fet.
We'll talk about that in the morning.	D'això en parlarem al matí.
She hadn’t even dressed well.	Ni tan sols s'havia vestit bé.
It’s not something you find every day.	No és una cosa que trobis cada dia.
She knew men didn't look at her like that.	Sabia que els homes no la miraven així.
Don't call me.	No em truquis.
Every voice matters to us.	Cada veu ens importa.
It’s more complicated, of course.	És més complicat, és clar.
She did not respond to the letter.	Ella no va respondre a la carta.
A self with more mother.	Un jo amb més mare.
This will be long.	Això serà llarg.
There is a lot of help there.	Allà hi ha molta ajuda.
Because the fire burned mostly children.	Perquè el foc va cremar sobretot nens.
It caught me off guard sooner.	M'hi va agafar més aviat.
Better than good.	Millor que bé.
These people are easy to find.	Aquestes persones són fàcils de trobar.
My first victory in months.	La meva primera victòria en mesos.
For at least a couple of days.	Durant almenys un parell de dies.
Before that, we didn’t have a chance to do that.	Abans d'això, no teníem l'oportunitat de fer-ho.
Except it made no sense.	Excepte que no tenia cap sentit.
He saw it as a waste.	Ho va veure com un malbaratament.
Be treated with respect.	Ser tractat amb respecte.
I'm getting better.	Estic millorant.
We weren’t the only ones to get in the way.	No vam ser els únics que vam agafar el camí.
One patient from each group died.	Va morir un pacient de cada grup.
So leave us the name.	Així que ens deixa el nom.
On a more detailed scale, however, the picture is more complex.	A una escala més detallada, però, el panorama és més complex.
They could never be the way they were.	Mai podrien ser com eren.
You are here because you know something.	Ets aquí perquè saps alguna cosa.
Second, it can be difficult to know how to improve.	En segon lloc, pot ser difícil saber com millorar.
Not as bad as.	No és tan dolent com.
Talk to me about people.	Parles de mi amb la gent.
The statistical challenge is to get the global signal out.	El repte estadístic és treure el senyal global.
He did not move, and seemed to be fast asleep.	No es va remoure, i semblava estar profund en el son.
There will be many others out there who missed school.	Hi haurà molts altres allà que van perdre l'escola.
I could be telling the truth.	Podria estar dient la veritat.
But it didn't matter.	Però no importava.
She would finally calm down.	Ella finalment es calmaria.
Carefully consider the impact of performance.	Considereu acuradament l'impacte del rendiment.
But this time it's quite developed like other smart cities.	Però aquesta vegada està prou desenvolupat com altres smart city.
Everyone knew it was and accepted it.	Tothom sabia que era així i ho acceptava.
I was a little sad at the thought.	Vaig estar una mica trist amb el pensament.
The other parameters are chosen as before.	Els altres paràmetres es trien com abans.
Someone else is involved.	Algú més està implicat.
Hate him, hate him, hate him.	Odia'l, odia'l, odia'l.
And for no particular reason.	I sense cap motiu en particular.
Give it time.	Dóna-li temps.
The year of his death is unknown.	Es desconeix l'any de la seva mort.
You got up late.	Has llevat tard.
I thought you were dead coming in.	Pensava que estaves mort entrant.
Nothing else matters.	Res més importa.
I keep my head up.	Mantinc el cap alt.
Other than that, a good career.	A part d'això, una bona carrera.
Every year we are first.	Cada any som primers.
It is very sad to hear this news.	És molt trist escoltar aquesta notícia.
He has some improvement but still can't speak.	Té una mica de millora però encara no pot parlar.
There are no major differences at this level.	No hi ha diferències importants en aquest nivell.
I don't see any real change from my previous comments.	No veig cap canvi real dels meus comentaris anteriors.
This is probably the main reason.	Aquesta és probablement la principal raó.
There is no way out.	No hi ha sortida.
It would be no rival to a powerful animal three times its size.	No seria rival contra un animal poderós que tres vegades la seva mida.
It changed my life, it saved my life.	Em va canviar la vida, em va salvar la vida.
That was not the purpose of the paper.	Aquest no era el propòsit del paper.
I wanted to help with the practice.	Volia ajudar a la pràctica.
They had a son together.	Van tenir un fill junts.
Much to my core.	Molt al meu nucli.
I had no choice but to trust my horse.	No vaig tenir més remei que confiar en el meu cavall.
It’s just to give you an idea of ​​what to expect.	És només per donar-te una idea del que pots esperar.
I have had some similar experiences.	Jo he tingut algunes experiències semblants.
But she's not stupid.	Però ella no és estúpida.
There are.	N'hi ha.
But don't tell me where you are.	Però no em diguis on ets.
Use whatever variety you are comfortable with.	Utilitzeu qualsevol varietat amb la qual us sentiu còmode.
We wanted them to take us seriously.	Volíem que ens prenguessin seriosament.
At first he didn't care so much.	Al principi no li va importar tant.
It is so important.	És tan important.
In doing so, he was killed.	En fer-ho, va ser assassinat.
Maybe you would like to write what you have to say.	Potser t'agradaria escriure el que has de dir.
Something they didn’t write about.	Una cosa sobre la qual no van escriure.
He got it, though.	Ho va aconseguir, però.
His heart was bigger than the world.	El seu cor era més gran que el món.
It really wasn't much.	Realment no va ser gaire.
Immediately customers stop talking.	Immediatament els clients deixen de parlar.
I have never been so scared in my life.	Mai he tingut tanta por a la meva vida.
Take a look at it one day, it's fun.	Doneu-li una ullada algun dia, és divertit.
Obviously, we have to point out the final location.	Evidentment, hem d'assenyalar la ubicació final.
I would appreciate any help on how to do this.	Agrairia qualsevol ajuda sobre com fer-ho.
But it felt good.	Però se sentia bé.
I think one is a different person without clothes.	Crec que un és una persona diferent sense roba.
Therefore, the question of the proper standard was never before the court.	Per tant, la qüestió de l'estàndard adequat mai va ser davant del tribunal.
Take the energy out of it.	Agafa l'energia d'això.
Sometimes it’s a lace.	De vegades és un encaix.
I thought you would come to my place.	Vaig pensar que vindries al meu lloc.
Once it was out there and installed.	Un cop va ser allà fora i es va instal·lar.
Therefore, there is a lot of effort for security.	Per tant, hi ha molt d'esforç per a la seguretat.
Nobody paid attention to him.	Ningú li va fer cas.
But she refused me and gave me no reason.	Però ella em va negar i no em va donar cap motiu.
You can make it work.	Podeu fer que funcioni.
Well, that's not a good sign.	Bé, això no és un bon senyal.
I can't figure out the solution.	No puc esbrinar la solució.
No, it is not.	No, no ho és.
And this is where we start to get to the real story.	I aquí és on comencem a arribar a la història real.
This is not about regaining control but about giving up.	Això no és recuperar el control sinó renunciar-hi.
I love it that way.	M'encanta així.
That means she is.	Això vol dir que és ella.
The duration of the agreement was five years.	La durada de l'acord era de cinc anys.
The number reads from left to right.	El número es llegeix d'esquerra a dreta.
If we are working, he is at work too.	Si estem treballant, ell també està a la feina.
What a big surprise.	Quina gran sorpresa.
When you trust yourself, everything is fine.	Quan confies en tu mateix, tot va bé.
We need to use more force on our arms.	Hem d'utilitzar més força dels nostres braços.
I ask them.	li pregunto.
It does so in a completely different way.	Ho fa d'una manera completament diferent.
This is all normal.	Tot això és normal.
It can be powerful.	Pot ser potent.
We had a good discussion about that.	Vam tenir una bona discussió sobre això.
I did think about it.	Jo sí que hi vaig pensar.
In the end we will wear down the enemy.	Al final desgastarem l'enemic.
I think he knows where this is going.	Crec que sap on va això.
If they want more, they have to do more.	Si volen més, han de fer més.
There was no call.	No hi havia cap convocatòria.
You know little about me.	Sabeu poc de mi.
This feels different.	Això se sent diferent.
Recovery is possible.	La recuperació és possible.
No one will drink their water.	Ningú beurà la seva aigua.
We can imagine that.	Ens ho podem imaginar.
These are presented as natural forces.	Aquestes es presenten com a forces naturals.
He looked up at the night sky.	Va mirar al cel nocturn.
They seem to.	Semblen.
First they were good, then they were bad, now they are good again.	Primer eren bons, després eren dolents, ara tornen a ser bons.
They worked until dinner.	Van treballar fins al sopar.
I know that.	Ho sé bé.
I'm in a band.	Estic en una banda.
However, we will make an exception in your case.	Tanmateix, farem una excepció en el vostre cas.
Please think about it.	Si us plau, pensa-hi.
He makes no effort to push me.	No fa cap esforç per empènyer-me.
I wanted everything exactly right.	Volia tot exactament correcte.
Brown was not released until three days later.	Brown no va ser alliberat fins tres dies després.
He makes a different but special gift.	Fa un regal diferent però especial.
I haven't decided yet, but maybe I will.	Encara no m'he decidit, però potser sí.
Or maybe even a week.	O potser fins i tot una setmana.
Leave and.	Deixar i.
But faith is needed at every moment.	Però cal fe a cada instant.
It was what they had experienced recently.	Era el que havien viscut fa poc.
She understood his need to do so.	Ella va entendre la seva necessitat de fer-ho.
The message is repeated twice.	El missatge es repeteix dues vegades.
Share it with me, friends.	Comparteix-ho amb mi, amics.
He thought about his election.	Va pensar en les seves eleccions.
I have to write them both.	Els he d'escriure tots dos.
In fact, the opposite may be true.	De fet, pot ser cert el contrari.
Me and another big boy then.	Jo i un altre nen gran aleshores.
I liked both of them.	Em van agradar tots dos.
I’m trying to think where we can find ourselves.	Estic intentant pensar on ens podem trobar.
I got up and looked back, and it was on fire.	Em vaig aixecar i vaig mirar enrere, i estava en flames.
At the moment he is neither killed nor killed.	De moment ni mataria ni seria matat.
You think you can control everything.	Creus que ho pots controlar tot.
It's a wedding.	És un casament.
If they were the right people.	Si fossin les persones adequades.
They understand the situation, though.	Comprèn la situació, però.
He knows how.	Ell sap com.
It doesn't matter what someone likes or dislikes.	No importa el que a algú li agrada o no.
She didn't ask me any questions.	Ella no em va fer cap pregunta.
Okay, take that.	D'acord, agafa això.
We would do better in the area.	Ens aniria millor a la zona.
The data are representative of three independent experiments.	Les dades són representatives de tres experiments independents.
Final comments are available for review.	Els comentaris finals estan disponibles per a la vostra revisió.
Everything seemed normal.	Tot semblava normal.
I will say it was him.	Diré que era ell.
Some on the right don't like it either.	A alguns de la dreta tampoc els agrada.
We haven't seen each other in a long time.	Fa temps que no ens veiem.
For people with a small bedroom, this product is the right choice.	Per a les persones amb un dormitori petit, aquest producte és l'opció correcta.
This beer is very good.	Aquesta cervesa és molt bona.
I love the structure and design of this bag.	M'encanta l'estructura i el disseny d'aquesta bossa.
No one can enter.	Ningú pot entrar.
I wanted to have a clear head.	Jo volia tenir el cap clar.
There was his face.	Allà hi havia la seva cara.
The team could wait a while.	L'equip podria esperar una estona.
We really represent the people.	Realment representem el poble.
Out of sight, out of mind, I waited.	Fora de la vista, fora de la ment, esperava.
Listen to it on this site.	Escolteu-lo en aquest lloc.
Make it simple.	Fes-ho simple.
There is a difference between live and disc.	Hi ha una diferència entre el directe i el que hi ha al disc.
They are a people completely separate from other humans.	Són un poble completament separat dels altres humans.
He stood five or six feet away, his back to them.	Es va quedar a cinc o sis metres de distància, d'esquena a ells.
I would throw everything I had at them.	Els hi tiraria tot el que tenia.
His eyes opened.	Els seus ulls es van obrir.
Living things don’t do that.	Les coses vives no fan això.
But she couldn't speak.	Però ella no podia parlar.
Come on a trip one day.	Vine a fer un viatge algun dia.
I want to buy a room in this hotel.	Vull comprar una habitació en aquest hotel.
Or at least people say so.	O almenys, la gent ho diu.
More than a third of adults in the community report sleep problems.	Més d'un terç dels adults de la comunitat denuncien problemes de son.
Crazy out of his mind, it made sense.	Boja fora de la seva ment, tenia sentit.
I wonder if we are happy.	Em pregunto si estem contents.
We caught him right away.	El vam agafar de seguida.
I hope you had a great time here.	Espero que t'ho hagis passat molt bé aquí.
Lately he has had to make a very tough decision.	Darrerament va haver de prendre una decisió molt dura.
Stay away from the problem.	Estigueu lluny del problema.
I was very happy and excited about it.	Vaig estar molt content i emocionat per això.
Just because we can, doesn't mean we have to.	El fet que puguem no vol dir que ho haguem de fer.
Of course it is.	Per descomptat, ho és.
Don't think about me.	No pensis en mi.
She and his wife had gone to high school together.	Ella i la seva dona havien anat junts a l'institut.
The king is back.	El rei ha tornat.
I'm coming home.	Torno a casa.
I was not surprised.	No em va sorprendre.
Talk to your doctor if you have any questions.	Parleu amb el vostre metge si teniu dubtes.
Never cry for milk.	No ploris mai per una llet.
We will need this file later.	Necessitarem aquest fitxer més endavant.
Then he took up a challenge.	Aleshores, va fer un repte.
Lights are a must.	Les llums són imprescindibles.
He made no effort to determine the identity of the person.	No va fer cap esforç per determinar la identitat de la persona.
My studies and such.	Els meus estudis i tal.
However, the stock is not moving very fast.	Tot i això, les accions no es mouen gaire ràpid.
I don’t know what we did wrong.	No sé què hem fet malament.
Definitely under the influence.	Definitivament sota la influència.
We care.	Ens importes.
I changed the top to black right away.	Vaig canviar la part superior a negre de seguida.
It doesn't matter what community you live in.	No importa en quina comunitat vius.
It’s a beautiful relationship and we’re lucky to have each other.	És una relació preciosa i tenim la sort de tenir-nos.
There was a small window on the door of his hospital room.	A la porta de la seva habitació de l'hospital hi havia una petita finestra.
There can be magic.	Pot haver-hi màgia.
It is his way of thinking.	És la seva forma de pensament.
We've set it up now.	Ho hem configurat ara.
Someone calls it an initial concept.	Algú crida un concepte inicial.
Of these, the latter seemed to be less important.	D'aquests, aquest últim semblava ser menys important.
Of course, we want people to take drugs.	Per descomptat, volem que la gent es droga.
All tests are negative.	Totes les proves donen negatius.
Good basic material is needed for further training, it gives common ground.	Es necessita un bon material bàsic per a la formació posterior, dóna un terreny comú.
Finding peace is the goal.	Trobar la pau és l'objectiu.
Security could be another.	La seguretat podria ser una altra.
I made her laugh, you know.	La vaig fer riure, saps.
This button is shown in the image below.	Aquest botó s'indica a la imatge que es mostra a continuació.
There private business there is business and they form a great couple.	Allà la vida privada hi ha negocis i formen una gran parella.
These samples are usually collected if the cause of death is unknown.	Normalment, aquestes mostres es recullen si es desconeix la causa de la mort.
They didn't say much.	No van dir gaire.
That should probably be your role.	Probablement aquest hauria de ser el teu paper.
We loved her.	La vam estimar.
Keep reading to see more.	Continua llegint per veure'n més.
I'm sorry there isn't much radio news these days.	Em sap greu que no hi hagi gaires notícies radiofòniques aquests dies.
But we didn’t start together.	Però no vam començar junts.
I haven't seen anything myself.	Jo mateix no he vist res.
They were young men.	Eren homes joves.
Sometimes I feel limited.	De vegades em sento limitat.
We can see that this has been the case in the past.	Podem veure que això era així en el passat.
I felt really bad about it.	Em vaig sentir molt malament per això.
It is not a legal reason, but a very practical one.	No és una raó legal, sinó molt pràctica.
Another key goal is a higher salary.	Un altre objectiu clau és un salari més alt.
Just let me go.	Només deixa'm anar.
But she's still not sure what was going on.	Però encara no està segura de què passava.
But the facts were unclear.	Però els fets no estaven clars.
If you see one, get one and then drink one.	Si en veus un, aconsegueix-ne un i després beu-ne un.
I created the first death.	Vaig crear la primera mort.
Enter and close the door.	Entra i tanca la porta.
But my base is here.	Però la meva base és aquí.
All of them were shot on the spot.	Tots aquests van ser afusellats a l'acte.
Then we find the fixed point solutions.	Aleshores trobem les solucions de punt fix.
I’ll let you go, ”he said.	Et deixaré anar", va dir.
But she also has no idea what happened.	Però ella tampoc no té ni idea del que va passar.
However, the details of the mechanism are not yet fully understood.	Tanmateix, el detall del mecanisme encara no s'entén del tot.
The village horse.	El cavall del poble.
This is not the first time he has seen these images in particular.	No és la primera vegada que veu aquestes imatges en concret.
Like the last hour of the night.	Com a última hora de la nit.
One was very well dressed in a beautiful dress.	Un anava molt ben vestit amb un vestit preciós.
It was a battle.	Va ser una batalla.
I ask questions and people answer them.	Faig preguntes i la gent les respon.
You too.	Tu també.
Yes, he looked like someone with a lot of power.	Sí, semblava algú amb molt poder.
It sounded confused.	Sonava confós.
People moved.	La gent es va moure.
There was no room for thought here.	Aquí no hi havia lloc per pensar.
In this game, he played the media as a useful tool.	En aquest joc, va jugar als mitjans de comunicació com una eina útil.
Otherwise, you are one hour late.	En cas contrari, vas amb una hora de retard.
But then he disappeared from view.	Però després va desaparèixer de la vista.
It is the true heart and soul of service management.	És l'autèntic cor i ànima de la gestió del servei.
The distance between you and me.	La distància entre tu i jo.
None of them nodded.	Cap d'ells va respondre amb el cap.
Shit, maybe there are, maybe there have been more over the years.	Merda, potser n'hi ha, potser n'hi ha hagut més al llarg dels anys.
First, there are the rest of the terms.	En primer lloc, hi ha la resta de termes.
Use your phone.	Utilitzeu el telèfon.
Before we knew what had hit us, our hands were everywhere.	Abans de saber què ens havia colpejat, les mans estaven per tot arreu.
We judge by action.	Jutgem per l'acció.
He has three guard teams.	Té tres equips de guàrdia.
It probably wasn't important.	Segurament no era important.
He just went to his place to do a few things.	Només va passar al seu lloc per fer unes quantes coses.
I tried to open his eyes.	Vaig intentar obrir-li els ulls.
It's easy when things are going well.	És fàcil quan les coses van bé.
Even if it weren’t so, it could have been too.	Encara que no fos així, també podria haver estat.
Analyze the data and prepare the figures.	Analitzar les dades i preparar les xifres.
Probably doing what he was told to do.	Probablement fent el que li van dir que fes.
And the year before.	I l'any anterior.
It had finally become clear.	Per fi s'havia fet clar.
It has no beginning or end.	No té principi ni final.
Good men had to do what they could, year after year.	Els homes bons havien de fer el que podien, any rere any.
With you everything was beautiful.	Amb tu tot era bonic.
There seems to be no escape.	Sembla que no hi ha escapatòria.
In a split second, the children had disappeared in the same direction.	En una fracció de segon, els nens havien desaparegut en la mateixa direcció.
I didn’t even realize it was empty.	Ni tan sols em vaig adonar que estava buit.
Just investigate this.	Només investiga això.
I needed to talk a little with my parents.	Necessitava parlar una mica amb els meus pares.
I won't say anything more.	No en diré res més.
I don’t even know what to say about that.	No sé ni què dir d'això.
Apparently a room had been completed on its lower level.	Aparentment, una habitació s'havia completat al seu nivell inferior.
When you were older.	Quan eres gran.
I can only imagine.	Només puc imaginar.
The whole deal !.	Tot el tracte!.
There was no law, no order, no peace.	No hi havia llei, ordre ni pau.
This goes back more than twenty years.	Això es remunta a més de vint anys enrere.
It’s not done to the brain or the brain.	No es fa al cervell ni al cervell.
You don't even understand them.	Ni tan sols els enteneu.
I really want to know what happened in the end.	Tinc moltes ganes de saber què va passar al final.
The defense can stop.	La defensa pot parar.
No one will ever do that since the key players are dead.	Ningú ho farà mai des que els jugadors clau han mort.
That when we return.	Això quan tornem.
Despite this confidence, the work took two more years to complete.	Malgrat aquesta confiança, la feina va trigar dos anys més a acabar.
It should be simple but it is not.	Hauria de ser senzill però no ho és.
I can hear them through the pictures.	Les puc sentir per les imatges.
We are in a good position.	Estem en una bona posició.
You won't need anything else.	No necessitareu res més.
It would really be hard for me to believe it.	Realment em costaria creure-ho.
I know that now.	Això ho sé ara.
Because you moved.	Perquè t'has traslladat.
It ended in a murder.	Va acabar amb un assassinat.
He shook her to a great extent.	La va sacsejar per bona mesura.
If he had done that, he was sure he would have burned her more.	Si ho hagués fet, estava segur que l'hauria cremat més.
Early in the morning.	D'hora al matí.
I understand.	Entenc.
It’s still early, shortly after seven-thirty.	Encara és aviat, poc després de les set i quart.
You can check it directly.	Ho pot comprovar directament.
Leave it.	Deixa-ho.
A similar idea can be mentioned.	Es pot esmentar una idea semblant.
I make it easy for him.	Li ho poso fàcil.
There is no moral responsibility here.	Aquí no hi ha responsabilitat moral.
She extends a hand.	Ella allarga una mà.
They will be better.	Estaran millors.
I would love to judge it and prove it.	M'encantaria jutjar-lo i demostrar-ho.
They felt good.	Es van sentir bé.
But we care more.	Però ens importa més.
His back hurt.	Li feia mal l'esquena.
From now on, it depends on you and your family.	A partir d'ara, depèn de tu i de la teva família.
All we can do is try to understand.	Tot el que podem fer és intentar entendre.
Wish you luck.	Desitjar-te sort.
It was a long time before anyone responded.	Va passar molt de temps abans que ningú respongués.
People were crying.	La gent plorava.
We end the program this way.	Acabem el programa d'aquesta manera.
I assumed it was weird.	Vaig suposar que era estrany.
That night we had dinner and watched a movie.	Aquella nit vam sopar i vam veure una pel·lícula.
Which is important because there is no time limit.	La qual cosa és important perquè no hi ha límit de temps.
Watch the video to find out more.	Mira el vídeo per saber-ne més.
Just, and no more.	Just, i ja no.
Tired of my own company.	Cansat de la meva pròpia companyia.
They have yielded.	S'han cedit.
In this space is our power to choose our answer.	En aquest espai hi ha el nostre poder per triar la nostra resposta.
It is the money that has made the difference.	Són els diners els que han marcat la diferència.
That would be crazy for some people.	Això seria una bogeria per a algunes persones.
I’m not sure if that makes a difference.	No estic segur de si això marca la diferència.
There are some difficult aspects of the major.	Hi ha alguns aspectes difícils de la major.
It’s a powerful word, it’s nice to say it.	És una paraula poderosa, és bonic dir-la.
So we keep taking them out.	Així que els seguim traient.
The hand of the hours, remember, also moves.	La mà de les hores, recordeu, també es mou.
It's really amazing.	És realment increïble.
People will try it, and people will try it.	La gent ho provarà, i la gent s'ho provarà.
You don’t want to try different things in a game, not now.	No vols provar coses diferents en un joc, no ara.
While she kept moving.	Mentre ella seguia movent-se.
He finally has everything he wants.	Finalment té tot el que vol.
It’s not that they’re not proud of him, they’re very proud.	No és que no estiguin orgullosos d'ell, estan molt orgullosos.
The power required depends on the heat loss.	La potència necessària depèn de la pèrdua de calor.
When you don’t pay in the military, problems usually arise.	Quan no pagues a l'exèrcit, generalment sorgeixen problemes.
A woman, face up and away.	Una dona, la cara cap amunt i lluny.
You want to enter them now.	Els vols entrar ara.
This is not how nature works.	No és així com funciona la natura.
Hard life, when people do certain things to you.	Vida dura, quan la gent et fa certes coses.
I didn’t even want to try to be happy here.	No volia ni intentar ser feliç aquí.
And a hospital.	I un hospital.
You were not using it.	No l'estaves utilitzant.
This place is really lovely.	Aquest lloc és realment encantador.
She went on her way.	Ella va seguir el seu camí.
I will find out how he does it.	Esbrinaré com ho fa.
I just knew it.	Només ho sabia.
The starting point is at.	El punt de partida és a.
Maybe you shouldn’t say anything.	Potser no haureu de dir res.
We don’t know if it’s a fair explanation or not.	No ho sabem si és una explicació justa o no.
But it’s a good pressure.	Però és una bona pressió.
We never expected to have to deal with anything like this.	Mai esperàvem haver de fer front a res com això.
Use of this research is at your own risk.	L'ús d'aquesta investigació és sota el vostre propi risc.
Let be minimal and leave.	Deixar ser mínim i deixar.
But you can do it with any reading plan.	Però ho pots fer amb qualsevol pla de lectura.
Accept it as part of you.	Accepteu-lo com a part de vosaltres.
I really hadn’t been thinking so far.	Realment no havia estat pensant tan endavant.
Now there was a house, and a not very good one.	Ara hi havia una casa, i una de no gaire bona.
He knows he will see them again soon.	Sap que els tornarà a veure aviat.
Many had been lost.	Molts s'havien perdut.
That’s not how we do things around your body.	No és així com fem les coses al voltant del teu cos.
I will write every week.	Escriuré cada setmana.
I didn’t care who saw it.	No m'importava qui ho veia.
I think this helps society.	Crec que això ajuda a la societat.
Maybe I can’t find another job.	Potser no puc trobar una altra feina.
They live far from here.	Viuen lluny d'aquí.
It’s time to get back to work.	És hora de tornar a la feina.
It was two years ago.	Va ser fa dos anys.
He got up every day to face a new challenge.	S'aixecava cada dia per afrontar un nou repte.
I have missed you.	T'he trobat a faltar.
Any stone will serve.	Qualsevol pedra servirà.
In real life, they had both disappeared.	A la vida real, tots dos havien desaparegut.
Mark keeps his head down.	Mark manté el cap avall.
They shook hands and entered.	Es van donar la mà i van entrar.
It even worked once.	Fins i tot va funcionar una vegada.
The idea, however, is the same.	La idea, però, és la mateixa.
However, this may be easier said than done.	Tanmateix, això pot ser més fàcil de dir que de fer.
The film did a good job.	La pel·lícula va fer una bona feina.
And many of us have bought it.	I molts de nosaltres l'hem comprat.
For an example.	Per un exemple.
It doesn’t make it moral in our eyes, it just is.	No ho fa moral als nostres ulls, simplement ho és.
Once you ask questions, you will find that this is less true.	Un cop feu preguntes, trobareu que això és menys cert.
She showed him photos of her children.	Ella li va mostrar fotos dels seus fills.
Select a topic that interests you.	Seleccioneu un tema que us interessi.
You better get back here sooner.	És millor que tornis aquí abans.
A part will be lost.	Una part es perdrà.
Maybe the vision came from my dream last night.	Potser la visió va venir del meu somni d'ahir a la nit.
I think it sounds right.	Crec que sona com cal.
They were silent for a few moments.	Van estar en silenci durant uns moments.
Then we just looked at the post office.	Després només vam mirar l'oficina de correus.
Let’s look at what created this situation.	Mirem què va crear aquesta situació.
The option.	L'opció.
She knew that smell.	Ella coneixia aquella olor.
The data obtained from nine independent experiments are presented.	Es presenten les dades obtingudes de nou experiments independents.
There is a cover to keep them dry.	Hi ha una coberta per mantenir-los secs.
Class time is devoted to some relatively difficult problems.	El temps de classe es dedica a alguns problemes relativament difícils.
In the old days it was also beyond any individual man.	En els vells temps també era més enllà de qualsevol home individual.
Not a big deal.	No és gran cosa.
With a dress.	Amb un vestit.
She can handle herself.	Ella pot manejar-se ella mateixa.
But it would have been different.	Però hauria estat diferent.
In these past days.	En aquests dies passats.
It is a constant struggle with reality.	És una lluita constant amb la realitat.
We’re here with a job, remember.	Estem aquí amb una feina, recordeu.
The truth is, it doesn't matter.	La veritat és que no importa.
It leads me to write these things.	Em porta a escriure aquestes coses.
Within minutes, brain cells begin to die.	En pocs minuts, les cèl·lules del cervell comencen a morir.
Heavy for a summer movie, maybe.	Pesant per a una pel·lícula d'estiu, potser.
This agrees with.	Això està d'acord amb.
It's time.	Ja és hora.
It's for the best, really.	És per al millor, de veritat.
There is no one close enough to eat there as often as you.	No hi ha ningú prou a prop per menjar-hi tan sovint com tu.
Zero does not exist.	El zero no existeix.
I am also a mother.	Jo també sóc mare.
He couldn't keep his eyes open.	No podia mantenir els ulls oberts.
Everything was there.	Tot hi era.
It wouldn't have been fair.	No hauria estat just.
Maybe it's because of the stress of it all.	Potser per l'estrès de tot va malament.
So I had used a little too much of the stuff.	Per tant, havia utilitzat una mica massa de les coses.
I need to ask you a few questions about what happened.	He de fer-te algunes preguntes sobre el que ha passat.
Previous studies collected data from many years ago.	Els estudis anteriors van recollir dades de fa molts anys.
Think about it kids, a teacher told you.	Penseu-hi nens, us ho va dir un professor.
The next morning.	L'endemà al matí.
I would never speak unless necessary.	Mai no parlaria tret que fos necessari.
I wish we could play one of the top ten road games every year.	M'agradaria que juguéssim a un dels deu millors partits de carretera cada any.
It’s not perfect but it’s something.	No és perfecte però és alguna cosa.
He called it a city according to my own heart.	La va anomenar una ciutat segons el meu propi cor.
I can finally tell you now.	Per fi t'ho puc dir ara.
To better understand how they are used.	Per entendre millor com s'utilitzen.
They did not separate because of this, but because he stopped trying.	No es van separar per això, sinó perquè va deixar d'intentar-ho.
We are not asleep.	No estem adormits.
I want to see this continue.	Vull veure que això continuï.
I force myself to go outside.	M'obligo a sortir fora.
They could not function without them.	No podrien funcionar sense ells.
I had told myself not to remember.	M'havia dit a mi mateix que no recordés.
When your blood sugar is low, you will eat anything.	Quan el sucre en sang sigui baix, menjaràs qualsevol cosa.
I checked quickly.	Em vaig comprovar ràpidament.
I wanted to run, run as fast as I could.	Volia córrer, córrer tan ràpid com podia.
I was bad, you see.	Jo era dolent, ja ho veus.
This has a number of consequences.	Això té una sèrie de conseqüències.
That would be something special.	Això seria una cosa especial.
I'm just happy to see him.	Estic content només de veure'l.
I could give you a lot of advice.	Et podria donar molts consells.
So that's what's important.	Així que això és el que és important.
Now, if you have a minute.	Ara, si tens un minut.
So are the benefits.	També ho són els beneficis.
So, after a lot of trial and error, it works.	Així, després de molts assaigs i errors, funciona.
Or it was.	O ho era.
Therefore, it is assumed that this is not the case.	Per tant, suposa que aquest no és el cas.
Now he's back.	Ara ha tornat.
Different patterns of effects were observed in the study.	Es van observar diferents patrons d'efectes en l'estudi.
They give you hope that you can make a difference.	Et donen esperança que pots marcar la diferència.
So some good things happened.	Així que van passar algunes coses bones.
How, I hate.	Com, odi.
The fourth car is a lot of fun.	El quart cotxe és molt divertit.
The same goes for the bar.	El mateix passa amb el cas del bar.
I want to put someone else.	Vull posar algú altre.
Here, take it, but be prepared for another shock.	Aquí, pren-ho, però estigues preparat per a un altre xoc.
I didn't believe her for a second.	No la vaig creure ni un segon.
She separated the following year.	Es va separar l'any següent.
I should have paid more attention to you, I should have watched you more closely.	Hauria d'haver-me fet més cas, t'hauria d'haver observat amb més atenció.
Good luck in your career.	Molta sort en la teva carrera.
And draw a line here, and draw a line there.	I fa una línia aquí, i fa una línia allà.
The first is religion.	El primer és la religió.
I’m supposed to give everyone a warm welcome.	Se suposa que he de donar una càlida benvinguda a tothom.
But it may have become a lot of work.	Però potser s'ha convertit en molta feina.
Soon, it's time to leave.	Aviat, és hora de marxar.
So much money to play.	Tants diners per jugar.
He shook them in the face.	Els va sacsejar a la cara.
My position is too serious.	La meva posició és massa seriosa.
The technique of therapy may not matter much.	La tècnica de la teràpia pot no importar gaire.
We hope this helps.	Esperem que això ajudi.
Many people had to be rejected.	Molta gent va haver de ser rebutjada.
It went to a better band, for him and in general.	Va passar a una banda millor, per a ell i en general.
I missed her all this time.	La vaig trobar a faltar tot aquest temps.
That’s what one is, essentially.	És el que un és, essencialment.
This is, again, huge.	Això és, de nou, enorme.
She thought nothing of herself, poor thing.	No pensava res de si mateix, la pobreta.
The girl's eyes were closed.	Els ulls de la noia estaven tancats.
Again, people don’t want to look at something that’s complicated.	Una vegada més, la gent no vol mirar alguna cosa que és complicat.
Projects currently in progress or planned include.	Els projectes actualment en curs o prevists inclouen.
No human way.	Cap manera humana.
If it does, fix it.	Si ho fa, arregleu-ho.
I tried to create a new mode with the command line, but it doesn't work.	He provat de crear un mode nou amb la línia d'ordres, però no funciona.
Still, it never felt right.	Tot i així, mai s'ha sentit bé.
She said no, she had just said one, and that was it.	Ella va dir que no, només n'havia dit un, i això va ser tot.
He was not angry.	No estava enfadat.
I, however, have never played this game.	Jo, però, no he jugat mai a aquest joc.
You were right.	Has tingut raó.
In fact, it's kind of fun when you think about it.	De fet, és una mica divertit quan hi penses.
I remember it even better.	Ho recordo encara millor.
But she doesn't, of course.	Però ella no, és clar.
That incident, however, hurt his heart.	Aquell incident i, tanmateix, li va fer mal el cor.
And it's not just you.	I no ets només tu.
This had happened to him once in training.	Això li havia passat una vegada a l'entrenament.
Actually, the path tells you how to move around the table.	En realitat, el camí us indica com moureu per la taula.
Or the action of the enemy.	O l'acció de l'enemic.
There is no danger in that.	No hi ha cap perill en això.
To me sometimes, when she’s excited.	A mi de vegades, quan està emocionada.
Here are the details !.	Aquí teniu els detalls!.
It has to work.	Ha de treballar.
He never tried to contact me again.	Mai més va intentar contactar amb mi.
The numbers speak for themselves.	Les xifres parlen per si soles.
And for me that says a lot.	I per a mi això diu molt.
Know what your particular situation requires.	Coneix el que requereix la teva situació particular.
But there was a war to win and soldiers to console.	Però hi havia una guerra per guanyar i soldats per consolar.
I was glad he had faith.	Em vaig alegrar que tingués fe.
They only exist in your mind.	Només existeixen a la teva ment.
Now I could barely see outside.	Ara gairebé no veia fora.
It could be bad news.	Podria ser una mala notícia.
But no button is shown below the product.	Però no es mostra cap botó a sota del producte.
I’ll have to ask you to stop doing it.	Hauré de demanar-te que deixis de fer-ho.
She didn't, though.	Ella no ho va fer, però.
That was how a father should love his children.	Així era com un pare havia d'estimar els seus fills.
That was good.	Això va ser bo.
Oh, no! 	Oh, no!
you think.	tu penses.
There is nothing we can do about it.	No hi podem fer res per ell.
You are too light with your feet.	Ets massa lleuger amb els teus peus.
I wanted to bring them horses.	Volia portar-los cavalls.
It cost him his place.	Li va costar el seu lloc.
They needed to move.	Necessitaven moure's.
I called him at home.	El vaig trucar a casa.
They didn’t even stay at the last act of the play.	Ni tan sols es van quedar a l'últim acte de l'obra.
He was standing.	Ell estava dret.
There is nothing, just a cold reality.	No hi ha res, només una realitat freda.
One can experience many emotions accumulating in the big event.	Un pot experimentar moltes emocions acumulant-se en el gran esdeveniment.
But you won’t get it.	Però no ho aconseguiràs.
It’s not even up to him to do that.	Ni tan sols li correspon fer això.
It is not the least expensive option.	No és l'opció menys cara.
Or the rights of others.	O els drets dels altres.
I don’t even know where to start.	No sé ni per on començar.
The key is to say it clearly.	La clau és dir-ho amb claredat.
You can not.	No pots.
Then we were able to find his resistance.	Aleshores vam poder trobar la seva resistència.
I hope to see you there !.	Espero veure-us allà!.
And trace the love of your life.	I rastreja l'amor de la teva vida.
We stayed on the second floor of this hotel.	Ens vam allotjar al segon pis d'aquest hotel.
She raised her hand and told him to take a step back.	Ella va aixecar la mà i li va dir que fes un pas enrere.
However, the related mechanism has not been fully understood.	Tanmateix, el mecanisme relacionat no s'ha entès completament.
We do not accept this view.	No acceptem aquesta visió.
No, not really.	No, no realment.
He received no treatment except rest at home.	No va rebre cap tractament excepte descans a casa.
I guess about six months.	Suposo que uns sis mesos.
He has an older brother and a younger brother.	Té un germà gran i un germà petit.
This is due to the higher quality design of open systems.	Això es deu al disseny de més qualitat dels sistemes oberts.
Note that this interpretation is subject to current discussion.	Tingueu en compte que aquesta interpretació està subjecta a la discussió actual.
We have the person who took these photos.	Tenim la persona que va fer aquestes fotos.
He had no speed, he was old, but he won.	No tenia velocitat, era vell, però va guanyar.
He was fucking terrible, just being a kid.	Va ser fotut terrible, només ser un nen.
The bear didn't care.	A l'ós no li importava.
Live by faith and die in it.	Viu per la fe i mor-hi.
But he was there the next night.	Però ell va ser allà la nit següent.
This is true for everyone, even for you.	Això és cert per a tothom, fins i tot per a tu.
His secret is still certain.	El seu secret encara és segur.
We need friends and we need to be friends.	Necessitem amics i hem de ser amics.
He let out a small scream and ran out of the room.	Va fer un petit crit i va sortir corrents de l'habitació.
This requires separate treatment.	Això requereix un tractament separat.
You have a beautiful house.	Tens una casa preciosa.
The baby barely survived the blood loss.	El nadó amb prou feines va sobreviure a la pèrdua de sang.
Just on the lips.	Just als llavis.
But believe us, it is not.	Però creieu-nos, no ho és.
I wondered what had happened to him.	Em vaig preguntar què li havia passat.
There is no handle or opening mechanism inside.	No hi ha mànec ni mecanisme d'obertura a l'interior.
He loved his horses.	Estimava els seus cavalls.
It won't be easy or fast, but it will be worth it !.	No serà fàcil ni ràpid, però valdrà la pena!.
I didn’t know it, and I didn’t care.	No ho sabia, i no em va importar.
I can't communicate with this phone.	No puc comunicar-me amb aquest telèfon.
Despite the treatment, the dog died.	Malgrat el tractament, el gos va morir.
Then you just want to hear from real people.	Aleshores, només voleu escoltar gent real.
Apparently, my dad bought another digital camera.	Pel que sembla, el meu pare va comprar una altra càmera digital.
I knew this was going to happen.	Sabia que això passaria.
We can’t thank them enough.	No els podem agrair prou.
We have to get out and be the change.	Hem de sortir i ser el canvi.
It is possible to work too hard and lose your life.	És possible treballar massa i perdre la vida.
Surely this is an interesting method.	Segurament aquest és un mètode interessant.
But he found the short side.	Però va trobar el costat curt.
I'm so glad you're here !.	M'alegro molt que siguis aquí!.
The sun had set and it was getting cold.	El sol s'havia posat i es feia fred.
The defendant was told to get up again, but he did not.	A l'acusat se li va dir que es tornés a aixecar, però no ho va fer.
Thanks for reading this post.	Gràcies per llegir aquest post.
They both waited longer.	Tots dos van esperar més.
From start to finish everything was amazing.	Des del principi fins al final tot va ser increïble.
I started this site to share my hard drive collection.	Vaig començar aquest lloc per compartir la meva col·lecció de hard.
So he slowly turns and looks.	Així que lentament es gira i mira.
This was a problem I could not escape.	Aquest era un problema del qual no podia fugir.
Somehow, they knew they could do this.	D'alguna manera, sabien que podien fer això.
I tried to do both.	Vaig intentar fer les dues coses.
At least that gives us a chance.	Almenys això ens dóna una oportunitat.
His parents did not name things.	Els seus pares no van posar nom a les coses.
I mean, just put this video back on.	Vull dir, només has de tornar a posar aquest vídeo.
That turned out to be true.	Això va resultar cert.
Of course, they would know each other.	Per descomptat, ho sabrien l'un de l'altre.
So hold on to that.	Per tant, aguanta això.
I don’t think you told anyone.	No crec que ho hagis dit a ningú.
Its value is only second to that of our lives.	El seu valor és només el segon al de les nostres vides.
Focus on him.	Centra't en ell.
I didn’t say anything that first time.	No vaig dir res aquella primera vegada.
As far as he could.	Fins on va poder.
Don’t design for them, ever.	No dissenyeu per a ells, mai.
I think he can really throw this thing.	Crec que realment pot llançar aquesta cosa.
Resistance seemed impossible.	La resistència semblava impossible.
I don't need to know her.	No necessito conèixer-la.
And they are no better for it.	I no són millors per a això.
As if we were patients or something.	Com si fóssim pacients o alguna cosa així.
She could really hear it.	Ella realment ho podia escoltar.
Give freedom to each of the others.	Doneu-los llibertat a cadascun dels altres.
And be open to trying something new.	I estar obert a provar alguna cosa nova.
The theory is the practice of mass.	La teoria és la pràctica de la massa.
I am a perfect example.	Sóc un exemple perfecte.
I want to use a good current system.	Vull utilitzar un bon sistema actual.
Yours, if she wants to.	La teva, si ella vol.
If the patient improves, you claim credit.	Si el pacient millora, vostè reclama el crèdit.
Don’t let us waste a moment.	No ens deixeu perdre ni un moment.
Security did not like any sign that they were known to be watching.	La seguretat no li agradava cap senyal que hom sabia que estaven mirant.
No one can have total control over him.	Ningú pot tenir el control total sobre ell.
He has been an adult for a long time.	Ja fa temps que és adult.
This interview either.	Aquesta entrevista tampoc.
There was no note attached.	No hi havia cap nota adjunta.
In.	En .
It was amazing to find so many people doing the same thing.	Va ser increïble trobar tanta gent fent el mateix.
Because we do, we cannot be true, nor can we be real.	Com que ho fem, no podem ser veritables, ni podem ser reals.
However, these mechanisms may fail.	Tanmateix, aquests mecanismes poden fallar.
Taste and, if necessary, add salt.	Tasteu i, si cal, afegiu-hi sal.
And then the response was amazing.	I després, la resposta va ser sorprenent.
He learned another language.	Va aprendre un altre idioma.
I think that’s why it was so hard to bear.	Crec que per això era tan difícil de suportar.
I wanted to know exactly what he meant.	Volia saber exactament què volia dir.
I did it and they really liked it.	El vaig fer i els va agradar molt.
Instead, he took the following steps.	En canvi, va fer els passos següents.
I have a lot to blog about, but so little time.	Tinc molt per blog, però tan poc temps.
I even started running.	Fins i tot vaig començar a córrer.
I think there’s a point where you can take it too far.	Crec que hi ha un punt on pots portar-ho massa lluny.
I meant.	Volia dir.
Not much would happen now.	Ara no passaria gaire.
Limit knowledge.	Limitar el coneixement.
That must be like my real job.	Que deu ser com la meva feina real.
Someone is called among others.	Algú és cridat entre d'altres.
Cash is like paper.	L'efectiu és com el paper.
To sit with someone he had liked.	Per seure amb algú a qui li havia agradat.
A car is only original once.	Un cotxe només és original una vegada.
I needed a horse.	Necessitava un cavall.
Since then I have kept in touch with him from time to time.	Des d'aleshores m'he mantingut en contacte de tant en tant amb ell.
We don’t need to fix it first.	No cal que ens arreglem primer.
However, this is not generally true.	Tanmateix, això no és generalment cert.
It is a gift, not a challenge with goals to achieve.	És un regal, no un repte amb objectius a assolir.
Learning to control stress requires effort.	Aprendre a controlar l'estrès requereix esforç.
They are there right now.	En aquests moments hi són.
The heart was in good condition.	El cor estava en bon estat.
The numbers these guys have put up speak for themselves.	Les xifres que aquests nois han posat parlen per si soles.
I really don’t understand the problem.	Realment no entenc el problema.
He has never read you before.	No t'ha llegit mai abans.
Place your order today on the website or stop by our store.	Fes la teva comanda avui mateix al lloc web o passa a la nostra botiga.
I'll call them right now.	Els trucaré ara mateix.
Sometimes I just like to look.	De vegades només m'agrada mirar.
Now I will have less to worry about.	Ara tindré menys de què preocupar-me.
The rest of the figure, on the other hand, is top notch.	Tota la resta de la figura, en canvi, és de primer nivell.
I mean, she's like that.	Vull dir, ella és així.
My review will be tomorrow.	La meva revisió estarà demà.
I can leave or you can sit at my house.	Puc deixar-me o pots seure a casa meva.
So you were right.	Així que tenies raó.
They only cause cell death.	Només causen la mort cel·lular.
Once again.	Un cop rere altre.
I have no idea why this is.	No tinc ni idea de per què és això.
Oh, do we know?	Ai, ho sabem?
Maybe too much.	Potser massa.
I had no idea where the answers might be.	No tenia ni idea d'on podien estar les respostes.
At least he had been, by now he was gone.	Almenys ho havia estat, ara per ara havia desaparegut.
I found a reference to it being a disease.	Vaig trobar una referència a que era una malaltia.
Show us this first.	Mostra'ns això primer.
Memories of him suffering.	Records d'ell patint.
They could grow together.	Podrien créixer junts.
This makes you feel comfortable again.	Això torna a sentir-se còmode.
This is a pretty basic thing.	Això és una cosa bastant bàsica.
I sit in the empty chair next to her.	M'assec a la cadira buida al seu costat.
Of course, he finally got his way.	Per descomptat, finalment va aconseguir el seu camí.
And now they will not succeed.	I ara no tindran èxit.
But that kind of shit will affect us all.	Però aquest tipus de merda ens afectarà a tots.
That any of them could win. 	Que qualsevol d'ells podria guanyar. 
Thanks for your help.	gràcies per la teva ajuda.
Or less risk, at least.	O menys risc, almenys.
As usual, the two old friends invented it.	Com és habitual, els dos vells amics s'ho van inventar.
Winter is a great season for your wedding.	L'hivern és una estació excel·lent per al teu casament.
I’ll make sure he knows you’ve never loved him.	M'asseguraré que sàpiga que mai l'has estimat.
Connected more directly.	Connectat més directament.
In many ways, this is more important than anything else.	En molts aspectes, això és més important que qualsevol altra cosa.
He is a good man.	És un bon home.
Then write a description if you want.	A continuació, escriviu una descripció si voleu.
There are many ways to achieve financial goals.	Hi ha moltes maneres d'assolir els objectius financers.
The last layer is the fully connected layer.	L'última capa és la capa totalment connectada.
I’m glad when the job is done.	M'alegro quan s'acabi la feina.
In life you get what you need, not what you want.	A la vida obtens el que necessites, no el que vols.
So there were items that we needed and that we didn’t have left.	Així que hi havia articles que necessitàvem i que no ens quedaven.
The flowers are yellow.	Les flors són grogues.
You have the gift of quality time.	Tens el do d'un temps de qualitat.
I’m better off not taking personal things.	Sóc millor per no prendre les coses personals.
He is so used to not having a body.	Està tan acostumat a no tenir cos.
I bought this house.	He comprat aquesta casa.
The driver is asleep.	El conductor està adormit.
Attached was a notice.	Adjunt hi havia un avís.
I was no longer afraid.	Ja no tenia por.
It is to offer the food as it should be.	És oferir el menjar com ha de ser.
We were on duty.	Estàvem en servei.
I believe in the power that music has to unite people.	Crec en el poder que té la música per unir la gent.
Suffering here is not usually a big deal.	El patiment aquí no sol ser gran cosa.
It was a very sweet scene.	Va ser una escena molt dolça.
Therapy, church or home.	Teràpia, església o casa.
Then the thought made me sad.	Aleshores el pensament em va posar trist.
Nor did anyone else draw that conclusion.	Tampoc ningú més va treure aquesta conclusió.
The soldiers caught them.	Els soldats els van atrapar.
He had never had it.	No ho havia tingut mai.
I found his address.	Vaig trobar la seva adreça.
At first I saw nothing.	Al principi no vaig veure res.
I don’t know what the outcome will be.	No sé quin serà el resultat.
My hair was falling out.	El meu cabell estava caient.
And in the past, it had worked.	I en el passat, havia funcionat.
If it works very well, others copy it quickly.	Si funciona molt bé, altres el copien ràpidament.
His failure rate was too high.	La seva taxa de fracàs era massa alta.
Wet them, no problem.	Mullar-los, cap problema.
It is not the page count.	No és el recompte de pàgines.
Guess which is the most common.	Endevina quin és el més comú.
The world ends and begins again.	El món s'acaba i torna a començar.
We will do something else.	Farem una altra cosa.
But maybe we’ll be waiting for it for a long time.	Però potser ho estarem esperant molt de temps.
There they left her briefly.	Allà la van deixar breument.
Noisy and proud.	Sorollós i orgullós.
We are playing as a different group.	Estem jugant com un grup diferent.
To other great shows and friends.	A altres grans espectacles i amics.
It’s simple enough that even a child can understand it.	És prou senzill que fins i tot un nen pot entendre-ho.
She would not enter college.	Ella no entraria a la universitat.
Not to mention I have nothing to do with it.	Per no dir que hi tinc res a veure.
He went to his father's house.	Va anar a la casa del seu pare.
The name and address of the person who took it or made it.	El nom i l'adreça de la persona que l'ha pres o ha elaborat.
Now yes.	Ara sí.
They were no longer.	Ja no eren.
Your ears were mine.	Les teves orelles eren les meves.
That could be too.	Això també podria ser.
Recovery is within you and not within the center.	La recuperació està dins teu i no dins del centre.
We thought we could clean it up.	Vam pensar que ho podríem netejar.
I wanted to be safe.	Jo volia estar segur.
Again man, it was a moment.	De nou home, era un moment.
I wasn’t one of them.	Jo no era un d'ells.
The media believes it.	Els mitjans s'ho creuen.
Not many people do that.	No molta gent ho fa.
Last time, we talked about seeing things by touch.	La darrera vegada, vam parlar de veure les coses pel tacte.
I am on my own.	Estic pel meu compte.
But it is no longer just about oil.	Però ja no es tracta només de petroli.
What a special child.	Quin nen més especial.
Have a happy new year.	Que tingueu un feliç any nou.
I wish it hadn’t happened.	Tant de bo no hagués passat.
As for the smell, it never goes away.	Pel que fa a l'olor, no desapareix mai.
It is not that the world we see, the physical world, does not exist.	No és que el món que veiem, el món físic, no existeixi.
And there was no time to think about it too much.	I no hi havia temps per pensar-hi massa.
Because no one wants to enter an empty room.	Perquè ningú vol entrar a una habitació buida.
Long live and health for you.	Llarga vida i salut per a tu.
And in an instant, there he was.	I en un instant, allà estava.
We have.	Nosaltres tenim.
In fact, maybe now is not the time to explain more.	De fet, potser ara no és el moment d'explicar més.
There will never be a black man doing this again.	Mai més hi haurà un negre fent això.
He looked at his papers again.	Va tornar a mirar els seus papers.
He was responsible for the overall design and structure of the manuscript.	Va ser responsable del disseny i l'estructura generals del manuscrit.
I had never dressed like that.	Mai m'havia vestit així.
Our task may be impossible.	Pot ser que la nostra tasca sigui impossible.
I think he never understood.	Crec que no ho va entendre mai.
He stretched it out a bit and then turned around.	El va estirar una mica i després es va girar.
This time he will have to live with my decision.	Aquesta vegada haurà de conviure amb la meva decisió.
He didn’t want us to go.	No volia que anéssim.
I don’t know if it’s a real possibility or not.	No sé si és una possibilitat real o no.
I couldn’t believe how beautiful my hair was when it was finished.	No em podia creure el bonic que tenia els meus cabells quan estava acabat.
The body is made up of many types of cells.	El cos està format per molts tipus de cèl·lules.
It becomes interesting if the military can’t charge.	Es torna interessant si els militars no poden cobrar.
I have to be careful.	He d'anar amb compte.
Their systems have just shut down.	Els seus sistemes s'acaben de tancar.
You will receive the full program for each copy you request.	Rebràs el programa complet per a cada còpia que demanis.
He had to take a few steps to get it.	Va haver de córrer uns quants passos per aconseguir-ho.
Maybe you find one you like.	Potser en trobeu un que us agradi.
I’m not sure it’s a good idea.	No estic segur que sigui una bona idea.
It’s the only way to get there.	És l'única manera d'arribar-hi.
You just have to know what comes in.	Només has de saber que entra.
You just have to go for your taste and experience of what works.	Només has d'anar pel teu gust i experiència del que funciona.
One in the field and one inside.	Un al camp i un a dins.
He wasn’t exactly great at talks.	No era exactament gran en les xerrades.
He is very confused and takes things from different parts.	És molt confós i pren les coses de diferents parts.
It is the surface of the body opposite the chest.	És la superfície del cos oposada al pit.
To those of us on the other side.	Als que estem a l'altra banda.
She was determined to prove him wrong.	Estava decidida a demostrar que estava equivocat.
You will be missed.	Et trobaran a faltar.
This was my first attempt.	Aquest va ser el meu primer intent.
This time not saying, they have given.	Aquesta vegada no dient, s'han donat.
But, he put it at the bottom.	Però, la va posar a la part inferior.
Let me step back a little.	Deixa'm retrocedir una mica.
What they have done.	El que han fet.
He walked a little and sat down.	Va caminar una mica i es va asseure.
They kept me open.	Em van mantenir oberts.
Where you want.	On vulguis.
So they marched in the direction of that sound.	Així que van marxar en la direcció d'aquell so.
I am taking it off the drugs, with effect immediately.	L'estic retirant de les drogues, amb efecte immediatament.
He said everything he could.	Ha dit tot el que ha pogut.
I intended to rest for just a while.	Tenia la intenció de descansar només una estona.
I hope they both survive.	Espero que tots dos sobrevisquin.
I didn’t get to the bathroom.	No vaig arribar al bany.
You just tell me one thing.	Només em dius una cosa.
There was a sense of understanding, of identity, of purpose.	Hi havia un sentit de comprensió, d'identitat, de propòsit.
The energy is amazing.	L'energia és increïble.
We are afraid.	Tenim por.
I can see it and enjoy the good stuff.	Puc veure'l i gaudir de les coses bones.
Walk with her.	Caminar amb ella.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
No one could stand still.	Ningú podia quedar-se quiet.
It starts with the day off.	Comença amb el dia de descans.
People were crazy there for a while.	La gent va estar una estona boja allà.
Sometimes what you really need is someone to listen to, not talk to.	De vegades el que realment necessites és que algú escolti, no parli.
Each time he rejected the test.	Cada vegada va rebutjar la prova.
Try to look at it from my point of view.	Intenta mirar-ho des del meu punt de vista.
I will miss him forever.	El trobaré a faltar per sempre.
Give me your mouth.	Dóna'm la boca.
In the presence of children.	En presència dels nens.
The experiments were performed three times.	Els experiments es van realitzar tres vegades.
But that doesn't work with paid services.	Però això no funciona amb els serveis de pagament.
Third, the sample size in this experiment is small.	En tercer lloc, la mida de la mostra en aquest experiment és petita.
Anyway not at a good price.	De totes maneres no a bon preu.
This is not the desired behavior.	Aquest no és el comportament desitjat.
She was just doing her job.	Ella només feia la seva feina.
He knew when to give and when not.	Sabia quan donar i quan no.
The fire followed him.	El foc el va seguir.
I will never do anything like this again.	Mai més tornaré a fer res així.
A night of fun.	Una nit de diversió.
I'll get out and fix one for you.	Me'n sortiré i us arreglaré un.
There was no fun in the man.	No hi havia cap diversió en l'home.
From time to time various models and ideas are proposed.	De tant en tant es proposen diversos models i idees.
My daughter would have liked you.	La meva filla t'hauria agradat.
Get up and face his death.	Aixeca't i enfronta't a la seva mort.
But not everyone escaped.	Però no se'n va escapar a tothom.
For me, that made it so special.	Per a mi, això ho va fer tan especial.
There are so many hands that hold so much coffee.	Hi ha tantes mans que aguanten tant de cafè.
The act of asking is in itself the first step.	L'acte de demanar és en si mateix el primer pas.
It's like filling that.	És com omples això.
can be useful.	pot ser d'utilitat.
I have to be on trial.	He d'estar pendent de proves.
She agreed with him.	Ella va estar d'acord amb ell.
I knew you would finally make it.	Sabia que finalment ho faries.
The kitchen does what it takes for a long time.	La cuina fa el que vol molt de temps.
When my trip was over.	Quan el meu viatge va acabar.
We found that we couldn't enjoy it as much.	Hem trobat que no podíem gaudir-ne igual.
But the river is better.	Però el riu és millor.
It does not grow or add value.	No creix ni afegeix valor.
Creates relationship problems.	Crea problemes de relació.
I felt very strange.	Em vaig sentir molt estrany.
The company has continued to report there, he said.	L'empresa ha continuat informant allà, va dir.
I wanted to be sure of the position and the contact.	Volia estar segur de la posició i del contacte.
And those are not my words.	I aquestes no són les meves paraules.
These are areas that are usually associated with emotions, in this case positive emotions.	Són àrees generalment associades a les emocions, en aquest cas les emocions positives.
It had taken him an effort.	Li havia costat un esforç.
It can be the real object.	Pot ser l'objecte real.
So is the top section of the left rear panel.	També ho és la secció superior del panell posterior esquerre.
And we'll find out soon enough.	I aviat ho sabrem.
It has size.	Té mida.
Develop a plan.	Elaborar un pla.
I couldn't turn around either.	Jo tampoc vaig poder girar-me.
Perhaps the best he had ever served with.	Potser el millor amb el qual havia servit mai.
It caused a stir.	Va provocar un enrenou.
In practical terms, this means that we must trust each other.	En termes pràctics, això vol dir que hem de confiar els uns en els altres.
That had been an advantage when they first came in.	Això havia estat un avantatge quan van entrar per primera vegada.
You will only receive a quick common sense response.	Només rebràs una resposta ràpida de sentit comú.
They should score at will vs.	Haurien de marcar a voluntat vs.
I believe.	Jo crec.
He felt bad for his dream boy.	Ho tenia malament pel seu noi dels somnis.
I couldn't go back.	No podia tornar enrere.
Silence is what kept us in our place for too long.	El silenci és el que ens va mantenir al nostre lloc durant massa temps.
With few changes.	Amb pocs canvis.
It was like one of his dreams.	Era com un dels seus somnis.
My business was up and running in just a couple of weeks.	El meu negoci va funcionar en només un parell de setmanes.
So there have also been recent studies on this.	Així que també hi ha hagut estudis recents sobre això.
This is the best reason to go with us.	Aquesta és la millor raó per anar amb nosaltres.
But everyone does.	Però tothom ho fa.
I don't know, though.	No ho sé, però.
He knows he has to find it.	Ell sap que l'ha de trobar.
Then to my mom and my sister.	Després a la meva mare i a la meva germana.
Other pieces go.	Altres peces van.
But is escape the same as freedom?	Però la fugida és el mateix que la llibertat?.
And it turned out well.	I va sortir bé.
And it is so true.	I és tan cert.
The door is open.	La porta està oberta.
I never got to them.	No els vaig arribar mai.
Be careful.	Aneu amb compte.
Measurements were initially made with black and white images.	Les mesures es van fer inicialment amb imatges en blanc i negre.
I’m going to feel something solid.	Vaig a sentir alguna cosa sòlida.
I'm not sure which solution is better.	No estic segur de quina solució és millor.
She said she had a baby just six months old.	Va dir que va tenir un nadó només sis mesos.
Maybe they don’t think they have anything important to say.	Potser no creuen tenir res important a dir.
If it had been, life would have been quite different.	Si ho hagués estat, la vida hauria estat bastant diferent.
Full of hard workers.	Plena de treballadors durs.
He has been forced by circumstances.	Ha estat forçat per les circumstàncies.
Nobody has to say that.	Ningú ho ha de dir.
About me, this time.	Sobre mi, aquesta vegada.
I could keep you straight on top of them.	Podria mantenir-te directament sobre ells.
The night is not born.	La nit no neix.
No negative results were identified.	No es van identificar resultats negatius.
The house was right next to a main street in some town.	La casa estava just al costat d'un carrer principal, en alguna ciutat.
This may require changes to the data model.	Això pot requerir canvis al model de dades.
It's not just account data.	No són només les dades del compte.
The weather has been absolutely beautiful.	El temps ha estat absolutament bonic.
In fact, it makes sense to her.	De fet, això té sentit per a ella.
This is not the time for security.	Aquest no és temps per a la seguretat.
Choose the location to store the data.	Trieu la ubicació per emmagatzemar les dades.
He must be very angry.	Deu estar molt enfadat.
It was a way of life for me.	Va ser una forma de vida per a mi.
Don't walk by yourself.	No camines per tu mateix.
I've been holding this knife for a long time.	Feia molt de temps que he estat subjectant aquest ganivet.
These problems have a significant impact on material costs.	Aquests problemes tenen un impacte important en els costos dels materials.
But I’m not sure enough to try something stupid.	Però no estic prou segur per provar alguna cosa estúpida.
These are at a reasonable level.	Aquests estan en un nivell raonable.
You have to come.	Has de venir.
She hadn't wanted to kill him.	Ella no havia volgut matar-lo.
We never talk.	No parlem mai.
However, current research efforts have called this into question.	Tanmateix, els esforços de recerca actuals ho han posat en dubte.
The feeling comes.	La sensació ve.
I think it’s clear they aren’t.	Crec que està clar que no ho són.
I think that’s why people like it.	Crec que per això a la gent li agrada.
But that night before my wedding, it happened.	Però aquella nit abans del meu casament, va passar.
He is an old man.	És un home gran.
The doctor says how she never knew what hit her.	El metge diu com ella mai no va saber què la va colpejar.
And his breathing.	I la seva respiració.
Now I won’t do it any other way.	Ara no ho faré d'una altra manera.
She pushed him away.	El va allunyar.
I don't care about that.	Això no m'importen.
The boys will fall on the boat.	Els nois cauran al vaixell.
This is not what is happening here.	Això no és el que està passant aquí.
Weeks passed without progress.	Van passar setmanes sense avançar.
They can probably give you a period of time.	Probablement et poden donar un període de temps.
You are equal to everyone.	Ets igual amb tothom.
This is the army.	Aquest és l'exèrcit.
But few question the very idea of ​​society.	Però pocs qüestionen la pròpia idea de societat.
A face that gave nothing.	Una cara que no donava res.
It is very easy to make and store.	És molt fàcil de fer i emmagatzemar.
No, that wasn't it.	No, no era això.
I also took care of him.	Jo també he cuidat d'ell.
That is, be serious when you contact us.	És a dir, sigueu seriosos quan us poseu en contacte amb nosaltres.
King, if you will.	Rei, si vols.
And our class teacher would eat it.	I el nostre professor de classe se'n menjaria.
I just know.	Només ho sé.
Listen, and look.	Escolta, i mira.
We would have gone well together.	Ens haguéssim anat bé junts.
I say we don’t just forget.	Jo dic que no només ens oblidem.
Now we have to add the genre as well.	Ara hem d'afegir també el gènere.
His parents lived on the other side of town.	Els seus pares vivien a l'altra banda de la ciutat.
I don't know how to do it.	No sé fer.
Give yourself a moment.	Doneu-vos un moment.
His mouth watered.	Se li fa la boca aigua.
There are people who have it all.	Hi ha gent que ho té tot.
So maybe it works.	Així que potser funciona.
A light would go out of the world.	Una llum s'apagaria del món.
I looked up at the night sky.	Vaig mirar al cel nocturn.
What was wrong I couldn’t guess, but something did.	El que estava malament no podia endevinar, però alguna cosa sí.
Not that that was what he would have been doing, really.	No és que això fos el que hagués estat fent, realment.
Oh, it was shit.	Oh, va ser una merda.
You cannot change the biological configuration of male and human bodies.	No podeu canviar la configuració biològica dels cossos masculí i humà.
I have followed the answer mentioned in this post.	He seguit la resposta esmentada en aquesta publicació.
I want you to learn.	Vull que aprengui.
But then, they were rare.	Però llavors, eren rars.
This was my second mistake in so many moves.	Aquest va ser el meu segon error en tants moviments.
It's none of your business.	No és assumpte teu.
If you do that, you just play hard, he will love you.	Si fas això, només jugues fort, t'estimarà.
If you get sick, you will know exactly what you are taking.	Si et poses malalt, sabrà exactament què estàs prenent.
I've been trying them.	Els he estat provant.
I can take care of children.	Puc cuidar nens.
I would like to register right now.	M'agradaria registrar-se ara mateix.
And glad to read your article.	I m'alegro de llegir el teu article.
Men and power tools.	Homes i eines elèctriques.
And today he had helped a sweet young woman give birth to her baby.	I avui havia ajudat a una dolça jove a donar a llum el seu nadó.
I myself read it carefully from head to toe.	Jo mateix el llegeixo atentament de cap a cap.
Choose your own actions, choose your own moments.	Tria les teves pròpies accions, tria els teus propis moments.
The rate is per boat per hour, not per person.	La tarifa és per vaixell per hora, no per persona.
And we’re not going to sit back and watch.	I no anem a seure a esperar i veure.
And it remained virtually the same throughout the operation.	I es va mantenir pràcticament així durant tota l'operació.
I think I could have done something.	Crec que podria haver fet alguna cosa.
But they knew they wanted to be together.	Però sabien que volien estar junts.
His record is good against us.	El seu palmarès és bo contra nosaltres.
This may seem strange.	Això pot semblar estrany.
Now he was looking at her.	Ara la mirava.
My husband doesn’t score.	El meu marit no anota.
I have to tell someone.	Ho he de dir a algú.
The higher the frequency, the better the performance.	Com més gran sigui la freqüència, millor serà el rendiment.
For his daughter.	Per la seva filla.
He grabbed a gun and ran to the door.	Va agafar una pistola i va córrer cap a la porta.
And fifteen more before being in position for the house.	I quinze més abans d'estar en posició per la casa.
He didn't like it here.	No li va agradar aquí.
Try to talk to you.	Intenta que parlin amb tu.
I wasn’t going to take it.	No ho anava a agafar.
Layer after layer.	Capa rere capa.
Parents know their children better.	Els pares coneixen millor els seus fills.
They were more like people.	Eren més com persones.
And a hundred times since.	I les cent vegades des de llavors.
We do not have.	No en tenim.
I would be afraid to try it myself.	Tindria por d'intentar-ho jo mateix.
He was not there.	Ell no hi era.
I could see the problem.	Vaig poder veure el problema.
It has been a strange day.	Ha estat un dia estrany.
None of them were in stock.	Cap d'ells estava en estoc.
You may want to consult them over the next few days.	És possible que vulgueu consultar-los durant els propers dies.
At least they were black, but they wouldn’t last long.	Almenys eren negres, però no aguantarien gaire.
So that's good.	Així que això és bo.
I have problems with just the big base.	Tinc problemes només amb la base gran.
Unfortunately, the picture these experiments give is not entirely consistent.	Malauradament, la imatge que donen aquests experiments no és del tot coherent.
He was neither happy nor sorry.	No estava content ni lamentat.
Our culture and education have taught us these things.	La nostra cultura i educació ens han ensenyat aquestes coses.
At my house.	A casa meva.
This requires more testing.	Això requereix més proves.
We had no name for it.	No teníem nom per a això.
It was wrong, on many levels.	Estava malament, a molts nivells.
But it seems that others did not read them.	Però sembla que altres no els van llegir.
I like the look of the chicken.	M'agrada l'aspecte del pollastre.
They have been removed.	S'han eliminat.
We hope your wife accompanies you.	Esperem que la teva dona t'acompanyi.
He could do anything.	Podia fer qualsevol cosa.
But his argument did not hold up.	Però el seu argument no va aguantar.
We did a trade with them.	Hem fet un comerç amb ells.
Obviously not.	És evident que no és així.
I have neither authority nor power.	No tinc ni l'autoritat ni el poder.
They looked at each other and the doors closed.	Es van mirar i les portes es van tancar.
In each room.	A cada habitació.
She wanted, she needed it to never end.	Ella volia, necessitava que no s'acabés mai.
We offer low prices for products available on our site.	Oferim preus baixos per als productes disponibles al nostre lloc.
But you don’t get it in the end.	Però no ho aconsegueixes al final.
I didn’t know the man.	No coneixia l'home.
Thinking he was leaving, fans stood out out of respect for the office.	Pensant que se n'anava, els fans es van destacar per respecte a l'oficina.
This goes back to your previous questions.	Això torna a les vostres preguntes anteriors.
Things will change from that day on.	Les coses canviaran a partir d'aquest dia.
Game of the series.	Joc de la sèrie.
I still have it under my bed.	Encara el tinc sota el meu llit.
I wish I was better and better and better.	M'agradaria ser millor i millor i millor.
I was thinking maybe the three of you here should visit him.	Estava pensant que potser els tres aquí hauríeu de visitar-lo.
It works pretty well.	Funciona força bé.
Everyone will be sad.	Tothom estarà trist.
I know my job is to create a perspective.	Sé que la meva feina és crear una perspectiva.
God is God, whether we know it or not.	Déu és Déu, ho sabem o no.
The group decided not to enter the school together.	El grup va decidir no entrar junts a l'escola.
Stir well, and serve.	Remeneu bé, i serviu.
And you find out that this girl is your best friend.	I descobreixes que aquesta noia és la teva millor amiga.
I had never sat on one.	Mai no m'havia assegut en un.
But kids like it.	Però als nens els agrada.
It is now an accepted field of research.	Ara és un camp de recerca acceptat.
The funny thing is that one doesn’t know about the other.	El curiós és que l'un no sap de l'altre.
But they are both good men.	Però tots dos són homes bons.
It didn't go well.	No va anar bé.
Unless they were with a brother or his mother '.	A no ser que anessin amb un germà o amb la seva mare'.
We have no proof of his mood again.	Del seu estat d'ànim tornem a tenir cap prova.
So we take a common advantage.	Així que prenem un avantatge comú.
I provide you with the link as a case study.	Us proporciono l'enllaç com a cas pràctic.
A title will put your foot in the door.	Un títol us posarà el peu a la porta.
Yes, times have changed.	Sí, els temps han canviat.
As far as we know, this is the first study of its kind.	Segons el que sabem, aquest és el primer estudi d'aquest tipus.
Make love to me.	Fes-me l'amor.
They will say yes.	Diran que sí.
Memory devices are widely used in many applications.	Els dispositius de memòria s'utilitzen àmpliament en moltes aplicacions.
Then a thought surprised him.	Aleshores li va sorprendre un pensament.
Well, no, not for a few years.	Bé, no, no durant uns quants anys.
They asked him to stay.	Li van demanar que es quedés.
We can finally see her.	Per fi la podem veure.
There are also many other guys in there.	També hi ha molts altres nois allà dins.
And some of them got rich.	I alguns d'ells se'n van anar rics.
He had had a letter.	Havia tingut una carta.
Now, think for a minute.	Ara, pensa un minut.
Your dad will probably have heard of him.	El teu pare probablement haurà sentit a parlar d'ell.
All four players lost significant time due to injury.	Els quatre jugadors van perdre un temps important per lesió.
I knew I was wrong.	Sabia que estava malament.
Here for more details.	Aquí per a més detalls.
Your needs determine the problem.	Les seves necessitats determinen el problema.
What we don’t know is what happens next.	El que no sabem és què passa després.
All he knew was that he was gone.	Tot el que sabia era que ell havia desaparegut.
Nor will it save a single life.	Tampoc salvarà una sola vida.
I am young but they are still younger.	Sóc jove però ells encara són més joves.
A crowd had formed.	S'havia format una multitud.
Okay, now let me ask you this.	D'acord, ara deixa'm que et pregunti això.
You must now enter a name for the share.	Ara heu d'introduir un nom per a la compartició.
The results reported were often positive.	Els resultats comunicats sovint eren positius.
The information is out there people just don’t choose to access it.	La informació és allà fora la gent simplement no opta per accedir-hi.
We need to start with that hair now.	Hem de començar amb aquest cabell ara.
It was a little before my hour.	Va ser una mica abans de la meva hora.
Let's do it ourselves.	Fem-ho nosaltres mateixos.
There was something in that.	Hi havia alguna cosa en això.
The plant world is no different.	El món vegetal no és diferent.
Add color if you want.	Afegiu color si voleu.
It means something different to everyone.	Significa alguna cosa diferent per a cadascú.
These children who are already adults.	Aquests nens que ja són adults.
This is an incredibly emotional story and journey for this girl.	Aquesta és una història i un viatge increïblement emotius per a aquesta noia.
However, one thing you never do is deal with negative issues.	Tanmateix, una cosa que no feu mai és tractar els problemes negatius.
Accompany me on my journey.	Acompanya'm en el meu viatge.
I wondered if I had children.	Em vaig preguntar si tenia fills.
All sitting very close to the surface.	Tot assegut molt a prop de la superfície.
Life is for living.	La vida és per viure.
There are people who will kill me there.	Hi ha gent que em matarà allà.
Take the moral component, for example.	Prengui el component moral, per exemple.
One low, two high.	Un baix, dos alts.
It’s the same as a normal safety car.	És el mateix que un cotxe de seguretat normal.
But at least you will find this mission particularly difficult to overcome.	Però almenys trobarà aquesta missió en particular difícil de superar.
You probably know most of it.	Probablement en saps la majoria.
In a few weeks, you will have worked until death.	En unes poques setmanes, hauràs treballat fins a la mort.
If only I had told him before.	Si només li ho hagués dit abans.
Instead of using the money for the original purpose.	En lloc d'utilitzar els diners per al propòsit original.
Its moral function sometimes comes naturally.	La seva funció moral de vegades ve de manera natural.
That’s how my mother liked to sit.	Així li agradava seure a la meva mare.
In other words, patients did not improve with practice.	En altres paraules, els pacients no van millorar amb la pràctica.
Maybe it's the best.	Potser és el millor.
Fear of failure.	Por al fracàs.
They must take action immediately if the letter received is new.	Han de prendre mesures immediatament si la carta rebuda és nova.
Reduce costs whenever possible.	Reduïu costos sempre que sigui possible.
Some objects will be easier than others.	Alguns objectes seran més fàcils que d'altres.
It is a service of word, light and sound.	És un servei de paraula, llum i so.
Reading.	Lectura.
I need some time to set up my plan.	Necessito una mica de temps per configurar el meu pla.
And this guy doesn’t even have a picture showing his face.	I aquest noi ni tan sols té una foto que mostri la seva cara.
You can already call them dead.	Ja els pots dir morts.
My family was one of the first there was.	La meva família va ser una de les primeres que hi va haver.
We stopped talking and continued into the night.	Vam deixar de parlar i vam continuar amb la nit.
Only this time he was caught.	Només que aquesta vegada va ser atrapat.
Both authors contributed to the design of the study and to the writing of the manuscript.	Tots dos autors van contribuir al disseny de l'estudi i a la redacció del manuscrit.
I remember that day, of course.	Recordo aquell dia, és clar.
He raised his head.	Va aixecar el cap.
You may know how it fits that description.	Potser sabràs com encaixa amb aquesta descripció.
Each day may be different compared to the previous one.	Cada dia pot ser diferent en comparació amb l'anterior.
He had made the letters.	Havia fet les cartes.
Twenty feet or two thousand, he doesn't know.	Vint peus o dos mil, no ho sap.
That's okay.	Això està bé.
Think of your parents.	Pensa en els teus pares.
We lack information about the quality of care.	Ens manca informació sobre la qualitat de l'atenció.
A good movie.	Una bona pel·lícula.
Thank you so much for making this life possible.	Moltes gràcies per fer possible aquesta vida.
But that night the magic failed.	Però aquella nit la màgia va fracassar.
It was a possibility, he supposed.	Era una possibilitat, va suposar.
But that night he had been very happy.	Però aquella nit havia estat molt feliç.
Somehow they stayed together.	D'alguna manera es van mantenir junts.
Errors are only statistical.	Els errors són només estadístics.
I can't have children.	No puc tenir fills.
He went into a "controlled fall."	Va entrar en una "caiguda controlada".
I wasn’t reading their heads.	No els estava llegint el cap.
Something in the way they move has taken away their fear.	Alguna cosa en la manera com es mouen els ha tret la por.
Don’t be afraid to read it with an open mind.	No tingueu por de llegir-lo amb la ment oberta.
Would you like.	T'agradaria.
For once, it sounds as serious as things are.	Per una vegada, sona tan seriós com són les coses.
I know there will be a lot of pressure on him.	Sé que hi haurà molta pressió sobre ell.
He seemed to do his best to make people happy.	Semblava fer tot el possible per fer feliç a la gent.
A comparison of the treatment strategy was made between the first group and the last group.	Es va fer una comparació de l'estratègia de tractament entre el primer grup i el darrer grup.
And if they walk away from you first, let it go.	I si primer s'allunyen de tu, deixa'l anar.
If you think it’s great, go for it.	Si us sembla genial, aneu-hi.
It seemed like a long time ago.	Semblava que feia temps.
One step, two steps, deep breathing.	Un pas, dos passos, respiració profunda.
But weight loss is all it takes effort.	Però la pèrdua de pes és tot el que requereix esforç.
I try to support you.	Intento donar-te suport.
I'll go in from the back.	Hi entraré pel darrere.
I can remember a little bit of that.	Puc recordar una mica d'això.
They simply have the same properties.	Simplement tenen les mateixes propietats.
His eyes do not focus.	Els seus ulls no se centren.
We weren’t, though.	No ho érem, però.
I liked both of them for different reasons.	M'han agradat tots dos per diferents motius.
So we have to put in a solid plan.	Així que hem de posar un pla sòlid.
Everyone said he had to be king.	Tothom va dir que havia de ser rei.
He is inside talking to parents.	Està dins parlant amb els pares.
They look at things much smaller.	Miren les coses molt més petites.
Then things start to click.	Llavors les coses comencen a fer clic.
He knew how he felt.	Sabia com se sentia.
Please select the one that is most suitable for your business.	Si us plau, seleccioneu el que sigui més adequat per al vostre negoci.
It felt dangerous and wonderful just to have it.	Se sentia perillós i meravellós només tenir-ho.
He ordered them to leave the house.	Els va ordenar que sortissin de casa.
I did not know.	No ho sabia.
She would like a test.	Ella voldria una prova.
I haven't tried that.	Això no ho he provat.
It is not a real military operation.	No és una operació militar real.
No matter how big or small.	Per gran o petit que sigui.
People might have access to know who you are.	La gent podria tenir accés a saber qui ets.
In this case, a smooth gold surface served as a reference.	En aquest cas, una superfície d'or llis va servir de referència.
Clearly it will take time.	És evident que trigarà temps.
She did love him, then.	Ella sí que l'estimava, doncs.
After the attack, my father was sent to fight them.	Després de l'atac, el meu pare va ser enviat a lluitar contra ells.
And you can order whatever you want.	I pots demanar el que vulguis.
We’ve been doing a lot of that.	Hem estat fent molt d'això.
Don’t even show me one of these pictures.	Ni tan sols em mostris una d'aquestes imatges.
Don’t say anything, but come in and get attention.	No diguis res, però entra i crida l'atenció.
Don't even let her into our room.	Ni tan sols la deixis entrar a la nostra habitació.
Both men fell to the ground.	Tots dos homes van caure a terra.
But none of the above is correct.	Però cap de les anteriors és correcta.
He is the man.	Ell és l'home.
The cause of the jump is unknown.	Es desconeix la causa del salt.
It was very quiet and secluded.	Estava molt tranquil i recollit.
This would show me how fast it is right away.	Això em mostraria com de ràpid és de seguida.
There is no other reason to vote for these parties.	No hi ha cap altre motiu per votar aquests partits.
The relationship ended.	Va acabar la relació.
Therefore, it is necessary to apply through them.	Per tant, cal aplicar a través d'ells.
Tell them we can do better.	Digues-los que ho podem fer millor.
You treat yourself every day.	Et tractes cada dia.
This is our mission.	Aquesta és la nostra missió.
There are no women or children in sight.	No hi ha dones ni nens a la vista.
It is a big and beautiful place.	És un lloc gran i bonic.
But look at us.	Però mira'ns.
That's how we hold on.	Així aguantem.
I asked for one, but never attached it.	En vaig demanar un, però mai el vaig adjuntar.
A young animal is no longer found.	Ja no es troba un animal jove.
For better or for worse.	Sigui per bé o per mal.
Again, I’m not sure if this information is relevant, but who knows.	De nou, no estic segur de si aquesta informació és rellevant, però qui sap.
They have names.	Tenen noms.
The government knew what was going on.	El govern sabia què passava.
Thank you people.	Gràcies gent.
He was rich, busy and powerful.	Era ric, ocupat i poderós.
Something you can control.	Una cosa que pot controlar.
Come back for two more.	Torna per dos més.
He said he had only seen him once.	Va dir que només l'havia vist una vegada.
But many did not.	Però molts no ho van fer.
I found a problem in my code.	He trobat un problema al meu codi.
This man was running on nervous energy.	Aquest home funcionava amb energia nerviosa.
I decided to limit his pleasure and my own suffering.	Vaig decidir limitar el seu plaer i el meu propi patiment.
He was just good at everything.	Simplement era bo en tot.
He has improved every game.	Ha millorat cada partit.
And sometimes, just sometimes, more beautiful.	I de vegades, només de vegades, més bonic.
He asked if he could come.	Va preguntar si podia venir.
But this is a big problem.	Però això és un gran problema.
I will prove them wrong.	Els demostraré equivocats.
I just want us to be together.	Només vull que estiguem junts.
I’m a little confused in the last part.	Estic una mica confós a l'última part.
And finally, better quality of rest and sleep.	I finalment, millor qualitat de descans i son.
And my brothers won’t let me into the house.	I els meus germans no em deixen entrar a casa.
It is done through two independent observations.	Es fa mitjançant dues observacions independents.
It seems to me that the head would split in two.	Em sembla que el cap es partiria en dos.
Whatever his name.	Sigui com fos el seu nom.
This is very different.	Això és molt diferent.
I called the office and they told me they hadn’t heard anything.	Vaig trucar a l'oficina i em van dir que no havien sentit res.
I think people are sleeping in it.	Crec que la gent està dormint-hi.
His mother let him have a good breakfast.	La mare li va deixar prendre un bon esmorzar.
He then asked her the object of his coming.	Aleshores li va preguntar l'objecte de la seva vinguda.
Me and my wife.	Jo i la meva dona.
I don’t know what feelings you have for him.	No sé quins sentiments tens per ell.
He seemed to be listening.	Semblava estar escoltant.
But he did so much more than that.	Però va fer molt més que això.
These events happened seven days ago.	Aquests fets van passar fa set dies.
I want to help him.	Vull ajudar-lo.
This struggle is far from over.	Aquesta lluita està lluny d'haver acabat.
The food had been carefully prepared.	El menjar s'havia preparat amb cura.
No image on the cover.	Sense imatge a la portada.
The style of construction never changed.	L'estil de construcció mai va canviar.
I have a system like this.	Tinc un sistema com aquest.
Now is the time for your test.	Ara és el moment de la teva prova.
Find a job you enjoy.	Trobeu una feina que us agradi.
This technique is very useful for finding exact solutions.	Aquesta tècnica és molt útil per trobar solucions exactes.
It could be nothing.	No podria ser res.
I turned her to me, grabbing her shoulders in my hands.	La vaig girar cap a mi, agafant-li les espatlles a les meves mans.
It causes a team to lose games that it should win.	Fa que un equip perdi partits que hauria de guanyar.
The other three children were in good health.	Els altres tres nens estaven bé de salut.
However, the disc is mixed, at best.	No obstant això, el disc està barrejat, en el millor dels casos.
You finish the job.	Acabes la feina.
Not too early.	No abans d'hora.
The specific question we now face was not involved in this case.	La pregunta específica que ara tenim davant no estava involucrada en aquest cas.
So it has a lot to prove.	Així que té molt a demostrar.
But the new challenges do not make the old ones disappear.	Però els nous reptes no fan desaparèixer els antics.
Control animals only received vehicle.	Els animals de control només van rebre vehicle.
And that lie succeeds.	I aquesta mentida té èxit.
She went and looked at them.	Ella va anar i els va mirar.
This is happening, but the scale is very small.	Això està passant, però l'escala és molt petita.
He felt a hand on his shoulder.	Va sentir una mà sobre la seva espatlla.
Not me.	No a mi.
That was not how it should have gone.	Això no era com hauria d'haver anat.
Now let's go.	Ara sortim.
And they still showed up.	I encara es van presentar.
Still it was him.	Tot i així era ell.
I dream of the voice.	Somio amb la veu.
With his mind.	Amb la seva ment.
Make sure your message is received and understood.	Assegureu-vos que el vostre missatge sigui rebut i entès.
Just for herself.	Només per ella mateixa.
He didn’t fall for players.	No va caure en jugadors.
They’re just doing a job.	Només estan fent una feina.
So just one thing he pointed out there.	Així que només una cosa que va assenyalar allà.
All five crew members died.	Els cinc tripulants van morir.
Well, thanks again.	Bé, gràcies de nou.
However, the answer in general is false.	Tanmateix, la resposta en general és falsa.
But this blog is not about my personal experience.	Però aquest bloc no tracta de la meva experiència personal.
Literally the last car on the lot.	Literalment, l'últim cotxe del solar.
I was looking to get out of the corner.	Buscava sortir de la cantonada.
Now, however, he has decided that he must return home.	Ara, però, ha decidit que ha de tornar a casa.
There were so many reasons, and yet so few.	Hi havia tantes raons, i tanmateix tan poques.
This procedure can be repeated as many times as desired.	Aquest procediment es pot repetir tantes vegades com es desitgi.
As you soon discovered, we are extremely limited in knowledge.	Com aviat vas descobrir, som extremadament limitats en coneixements.
We are real.	Som reals.
And so thin.	I tan prim.
It starts with blood.	Comença amb la sang.
Not in front of these kids, but he couldn’t help it.	No davant d'aquests nens, però no ho va poder evitar.
I would like you to enjoy delving deeper and deeper.	M'agradaria que gaudissis aprofundint cada cop més.
I went this route every day.	Anava per aquest camí cada dia.
It was not the right time to return.	No era el moment adequat per tornar.
While we were there for two days we met a couple of girls.	Mentre hi vam estar dos dies vam conèixer un parell de noies.
A group of us played him to death trying to beat him.	Un grup de nosaltres el vam jugar fins a mort intentant vèncer-lo.
You know, that's my opinion.	Ja saps, aquesta és la meva opinió.
They just don’t exist.	Simplement no existeixen.
Oh, don't talk.	Oh, no parlis.
I take your word for it.	Em prenc la teva paraula.
Death will not let them rest.	La mort no els deixarà descansar.
Let's get to this point.	Entrem en aquest punt.
I have to give it to him.	Li he de donar.
I guess he likes it.	Suposo que li agrada.
To protect people.	Per protegir les persones.
To some extent, yes, it does.	En certa mesura, sí, ho fa.
Of these three, people are the most important.	D'aquests tres, les persones són les més importants.
It was evening, but there was still enough light to see into it.	Era el vespre, però encara hi havia prou llum per veure-hi.
If it were easy, everyone would.	Si fos fàcil, tothom ho faria.
Very red and even greener.	Molt vermell i encara més verd.
I will try to look at it.	Intentaré mirar-ho.
Our relationship suffered and so did we.	La nostra relació va patir i nosaltres també.
I don’t think there is this body of work that should exist.	No crec que hi hagi aquest cos d'obra que hagi d'existir.
It makes it real.	Ho fa real.
You can see his point.	Podeu veure el seu punt.
And that is why we exist.	I per això existim.
Most of the time they say the same thing.	La majoria de vegades diuen el mateix.
The defendant denied it.	L'acusat ho va negar.
The game was already accepted.	El joc ja estava acceptat.
So you have to get this job.	Així que ha d'aconseguir aquesta feina.
Maybe he’ll never have another chance like this again.	Potser mai tornarà a tenir una altra oportunitat com aquesta.
Getting out of here meant going through it.	Sortir d'aquí significava passar per ell.
This is for the future.	Això és per al futur.
He could only feel it deep in his bones.	Només podia sentir-ho profundament als seus ossos.
And that both parties understand that there is a risk of bloodshed.	I que ambdues parts entenen que hi ha un risc de sang.
It can never be fair.	Mai pot ser just.
Her lips were soft and warm.	Els seus llavis eren suaus i càlids.
You have to reduce it.	L'has de reduir.
We are trying to clean it up.	Estem intentant netejar-ho.
It was well used.	Estava ben utilitzat.
How weird is that? 	Què estrany és això?
he thought.	ell va pensar.
It happens to us too.	A nosaltres també ens passa.
But my father's expression is the most interesting.	Però és l'expressió del meu pare la més interessant.
In addition, being single in old age has social and health consequences.	A més, ser solter en la vellesa té conseqüències socials i sanitàries.
If they escape the first round, anything is possible.	Si escapen de la primera ronda, tot és possible.
Use proper stop loss.	Feu ús d'un stop loss adequat.
But not everything went as planned.	Però no tot va anar segons el previst.
She had never gotten there.	Ella no hi havia arribat mai.
There is no time, and the truth is, they are not safe with me.	No hi ha temps, i la veritat és que no estan segurs amb mi.
I didn't look.	No vaig mirar.
My friends are getting rich.	Els meus amics s'estan fent rics.
I can get them.	Els puc aconseguir.
Breakfast was a great event.	L'esmorzar va ser un super esdeveniment.
I just can't figure out what it is.	Simplement no puc esbrinar què és.
The couple became friends while working at a local store.	La parella es va fer amics mentre treballava en una botiga de la zona.
There is not much that anyone can do about it.	No hi ha gaire que ningú pugui fer al respecte.
When they entered through the door, they identified themselves as police officers.	Quan van entrar per la porta, es van identificar com a policies.
Your comments are food for my soul.	Els teus comentaris són aliment per a la meva ànima.
It's a tax bill.	És una factura fiscal.
The court tells you to feel sorry.	El tribunal us diu que us sentiu.
People will not believe how good it will be again.	La gent no creurà el bo que tornarà a ser.
Keep your hand on one end at the beginning.	Mantingueu la mà en un extrem al principi.
There were no public claims of responsibility for the attack.	No hi va haver reclamacions públiques de responsabilitat per l'atac.
This is best done through exercise.	Això es fa millor mitjançant l'exercici.
I've had enough of that.	N'he tingut prou d'això.
Don't trust yourself.	No us confieu.
Just like home.	Igual que a casa.
She gives me comfort.	Ella em proporciona consol.
It didn't stop him.	No el va aturar.
It could be another.	Podria ser un altre.
It is known as free and open source software.	Es coneix com a programari lliure i codi obert.
Products and services.	Productes i serveis.
There had to be more than one therapy.	Hi havia d'haver més que una teràpia.
If you have enough points, this is possible.	Si tens prou punts, això és possible.
Well, do it right most of the time.	Bé, fes-ho bé la major part del temps.
Literally, from the first exercise, my body moved without instructions.	Literalment, des del primer exercici, el meu cos es movia sense instruccions.
We could really use your help.	Realment podríem utilitzar la teva ajuda.
I'm sure you're aware of that.	Estic segur que n'ets conscient.
Maybe they had sent the wrong body.	Potser havien enviat el cos equivocat.
But for me it was more than that.	Però per a mi era més que això.
The best students are distinguished by strategy.	Els millors estudiants es distingeixen amb l'estratègia.
I won't start telling you names.	No començaré a dir-te noms.
He wanted to give it to me.	Me'ls volia regalar.
They are tools.	Són eines.
Things like this could never come to mind.	Mai no se'm podrien plantejar coses com aquesta.
Sometimes these little things did, and sometimes they didn’t.	De vegades aquestes petites coses ho feien, i de vegades no.
I feel the same way.	Em sento de la mateixa manera.
The film received positive reviews.	La pel·lícula va rebre crítiques positives.
You have to play hard.	Has de jugar fort.
That was not the case here.	Aquest no va ser el cas aquí.
Look at an open seat, enter.	Mira un seient obert, entra.
Her eyes burned with rage and not a little fear.	Els seus ulls cremaven de ràbia i no poca por.
But it can change people.	Però pot canviar la gent.
He conducted field experiments.	Va dirigir els experiments de camp.
And he found nothing.	I no va trobar res.
Art with them was their own art.	L'art amb ells era el seu propi art.
Below, she was considered an adult.	A sota, se la considerava adulta.
Meanwhile the pain continues.	Mentrestant el dolor continua.
Use a different set.	Fa servir un conjunt diferent.
This is a danger that we must avoid.	Això sí que és un perill que hem d'evitar.
I have never seen the village from the water.	Mai he vist el poble des de l'aigua.
He reached for the table and grabbed her arm.	Va arribar a la taula i li va agafar del braç.
So it hurt us a little.	Així que ens va fer una mica de mal.
He said his wife had died.	Va dir que la seva dona havia mort.
They were ahead of their time.	Estaven avançats al seu temps.
Or someone close to him did.	O algú proper a ell ho va fer.
I had no children, you see.	No vaig tenir fills, ja ho veus.
It will be his hell.	Serà el seu infern.
Finally, representative measures are presented.	Finalment, es presenten mesures representatives.
Well, it is.	Bé, ho és.
Your efforts are essential to the success of an event.	Els seus esforços són essencials per a l'èxit d'un esdeveniment.
He spoke calmly enough for the whole table.	Va parlar amb prou calma per a tota la taula.
So they take off.	Així que es treuen.
In fact, they have started playing together.	De fet, han començat a jugar junts.
You say it and it's in here.	Tu el dius i està aquí dins.
Here was an old chair and table.	Aquí hi havia una cadira i una taula antiga.
It seems like the question never ends.	Sembla que la pregunta no s'acabava mai.
It was not human language.	No era llenguatge humà.
I like this photo.	M'agrada aquesta foto.
You have seen his photo.	Has vist la seva foto.
I was hoping to hear a connection immediately with my new horse.	Esperava sentir una connexió immediatament amb el meu nou cavall.
And they do.	I ho fan.
She told him not to come back.	Ella li va dir que no tornés.
We do not have the law by our side.	No tenim la llei al nostre costat.
I just need to work on it, and so do you.	Només necessito treballar-hi, i tu també.
What is happening.	Què està passant.
He was closer.	Ell estava més a prop.
I love the colors, the natural elements.	M'encanten els colors, els elements naturals.
Here, the picture was very different.	Aquí, la imatge era molt diferent.
They will want to die, but they will not be able to.	Voldran morir, però no podran.
I made five.	Vaig fer cinc.
The police called my parents.	La policia va trucar als meus pares.
He will definitely use them again.	Definitivament els tornarà a utilitzar.
Keep the gun ready.	Manté l'arma a punt.
I just want you to understand me.	Només vull que m'entenguis.
To give is not to hold fast.	Donar és no aguantar fort.
His hands met as his knees touched the ground.	Les seves mans es van trobar mentre els seus genolls toquen el terra.
He finally signed and spoke.	Finalment va signar i va parlar.
Not even his name.	Ni tan sols el seu nom.
Therefore, we are doing our best to control it.	Per tant, estem fent tot el possible per controlar-ho.
Another thing that every business is easy.	Una altra cosa que cada empresa és fàcil.
Includes a dog unit.	Inclou una unitat de gossos.
She likes it.	A ella li agrades.
God knows the country needed both.	Déu sap que el país necessitava tots dos.
Every night.	Cada nit.
When he died he had no problem living.	Quan va morir no va tenir cap problema per viure.
But it also has another benefit.	Però també té un altre benefici.
They were close to the street but totally hidden.	Estaven a prop del carrer però totalment amagats.
The women had wanted him before, but not as she wanted him to.	Les dones l'havien desitjat abans, però no com ella ho volia.
We don’t have to tell men that.	No hem de dir això als homes.
Our lives rise to the level we accept.	Les nostres vides pugen al nivell que acceptem.
It’s a warm, big brother-type smile.	És un somriure càlid i de tipus germà gran.
We don’t even know they’re still there.	Ni tan sols sabem que encara hi són.
An internet connection is required if playing online against other players.	Es necessita connexió a Internet si es juga en línia contra altres jugadors.
It’s even harder for a man.	És encara més difícil per a un home.
We have supported it.	Nosaltres l'hem donat suport.
Therefore, these patients were not included in the study.	Per tant, aquests pacients no van ser inclosos a l'estudi.
And so will the rest of the left.	I també ho farà la resta de l'esquerra.
They are too far away.	Estan massa allunyats.
For each and every one of the functions, there is a plan created by the beautiful.	Per a totes i cadascuna de les funcions, hi ha un pla creat per la bella.
And the pressure.	I la pressió.
Like cheap shoes vs.	Igual que les sabates barates vs.
This event is a perfect example.	Aquest esdeveniment n'és un exemple perfecte.
You caught me a little off guard.	M'has agafat una mica desprevingut.
I beat him.	El vaig vèncer.
He took the man to make a statement.	Va portar l'home per fer una declaració.
He had the same probability of failing.	Tenia la mateixa probabilitat de fracassar.
The connection could not have been clearer.	La connexió no podria haver estat més clara.
They are a work in progress.	Són un treball en curs.
He finally sat down next to me.	Finalment es va asseure al meu costat.
She was a woman without pleasure.	Era una dona sense plaer.
Falling in love, getting married, that’s easy.	Enamorar-se, casar-se, això és fàcil.
Although they were stuck in traffic, they were for the cause.	Tot i que estaven atrapats al trànsit, eren per la causa.
Yes, something should be done.	Sí, s'hauria de fer alguna cosa.
It doesn't matter if they are paid.	No importa que estiguin de sou.
He would never believe her.	Ell mai la creuria.
Community feedback has been very positive.	El feedback de la comunitat ha estat molt positiu.
You can see that it is clearly not so.	Podeu veure que és clar que no és així.
And thanks again.	I gràcies de nou.
We still have many here.	Encara en tenim molts aquí.
Everything is set up.	Totes les coses estan configurades.
This is the nature of such a perfect religion.	Aquesta és la naturalesa d'una religió tan perfecta.
In fact, he feels like a friend.	De fet, se sent com un amic.
If you have problems or anything, someone would come to help.	Si tens problemes o qualsevol cosa, algú vindria a ajudar.
When one job was finished, he moved on to another.	Quan s'acabava una feina, es va traslladar a una altra.
I should never let you into my house.	Mai t'hauria de deixar entrar a casa meva.
He felt it in his bones.	Ho va sentir als ossos.
I’m sure they’ll have the same kind of difficulty as you.	Estic segur que tindran el mateix tipus de dificultat que tu.
People had to put themselves around a fire to hold a conversation.	La gent s'havia de posar al voltant d'un foc per mantenir una conversa.
He fell to the stone floor and died.	Va caure al terra de pedra i va morir.
He did not understand how the building disappeared.	No entenia com va desaparèixer l'edifici.
We give the test a little later.	Donem la prova una mica més tard.
It was just an amazing feeling.	Va ser simplement una sensació increïble.
I would be on my own.	Jo estaria pel meu compte.
He was not shot.	No va ser abatut.
However, these are not just games.	Tanmateix, no es tracta només de jocs.
There is no conflict in that.	No hi ha conflicte en això.
They know when good clothes come in.	Saben quan entra la roba bona.
Angry with myself for not doing anything to stop him.	Enfadat amb mi mateix per no haver fet res per aturar-lo.
But my code won't work.	Però el meu codi no funcionarà.
That would be correct.	Això seria correcte.
Then he looked ahead.	Llavors va mirar cap endavant.
It felt so black.	Se sentia tan negre.
Go online and research the models you like.	Entra en línia i investiga els models que t'agraden.
It didn’t matter anyway.	De totes maneres no importava.
I'm going to get on the plate.	Vaig a pujar al plat.
They often want to share an emotional experience.	Sovint, volen compartir una experiència emocional.
They won't wait for anything to come out.	No esperaran que en surti res.
Brown had a good idea of ​​what he was going to do.	Brown tenia una bona idea del que anava a fer.
She was one of my best friends.	Era una de les meves millors amigues.
Or rather, on its edge.	O millor dit, a la seva vora.
I knew the code that opened the front door.	Sabia el codi que obria la porta principal.
I knew they had left, but I didn’t know where.	Sabia que havien marxat, però no sabia on.
I wouldn’t think of leaving college.	No pensaria deixar la universitat.
He did not sign the agreement.	No va signar l'acord.
He smiled when he saw women he knew.	Va somriure quan va veure dones que coneixia.
I get up and walk around the table, I check my balance.	M'aixeco i camino per la taula, comprovo el meu equilibri.
She will find out later.	Ella ho descobrirà més tard.
They would also have lunch there.	També hi dinarien.
And then, just as suddenly, they weren’t even there.	I aleshores, igual de sobte, ni tan sols hi eren.
Often the government is wrong.	Sovint el govern s'equivoca.
In a hotel.	En un hotel.
We realized the situation.	Ens vam adonar de la situació.
Drinking every day a.	Bevent cada dia a.
I clarify it.	Ho aclareixo.
Still, it made sense.	Tot i així, tenia sentit.
You didn't mention them.	No els hi vau esmentar.
We talk for hours.	Parlem hores.
One evening my father was very quiet.	Un vespre el meu pare estava molt callat.
The other measured parameters did not change significantly.	Els altres paràmetres mesurats no van canviar significativament.
He thought they were asleep.	Va pensar que estaven adormits.
All three have been critical of the president.	Tots tres han estat crítics amb el president.
His expression and voice are hard to read.	La seva expressió i veu són difícils de llegir.
We prove it in two steps.	Ho demostrem en dos passos.
It was that simple.	Era tan senzill.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
And the report said this is part of the problem.	I l'informe deia que això és part del problema.
So go ahead and get into that personal power.	Així que avança i entra en aquest poder personal.
It wasn’t so much asking.	No era tant demanar.
This is terrible.	Això es terrible.
His father had given himself up to the service of his students.	El seu pare s'havia entregat al servei dels seus alumnes.
The rules change every day.	Les regles canvien cada dia.
You just make it happen.	Tu només fas que això passi.
The latter is the main thing.	Això últim és el principal.
He is on the verge of death.	Està a la vora de la mort.
Trying not to think about his little brother, he turned around.	Intentant no pensar en el seu germà petit, es va girar.
Still, watch your step.	Tot i així, vigila el teu pas.
She didn’t want to have to do that.	Ella no volia haver de fer això.
I have to make my decision.	He de prendre la meva decisió.
The second time, at least, it made sense.	La segona vegada, almenys, tenia sentit.
He was creative.	Va ser creatiu.
He let her go.	La va deixar anar.
He looked at his.	Va mirar a la seva.
The animal was recorded throughout the test.	Durant tota la prova es va registrar l'animal.
That's the whole process.	Aquest és tot el procés.
Components no.	Components núm.
The test can be run.	La prova es pot executar.
I tried to understand what I meant by that.	Vaig intentar entendre què volia dir amb això.
Some people sold four or five times a week.	Algunes persones venien quatre o cinc vegades per setmana.
And they are not problems.	I no són problemes.
He looked me down.	Em va mirar cap avall.
He has no respect for her.	No té cap respecte per ella.
He took it when it was dangerous to stay longer.	Ho va agafar quan era perillós quedar-se més temps.
For a second he lies with his back flat on the floor.	Durant un segon s'estira amb l'esquena plana a terra.
The error was exactly the same.	L'error va ser exactament el mateix.
There is a good reason for this.	Hi ha una bona raó per això.
This is an area where you want strength and light weight.	Aquesta és una zona on voleu força i pes lleuger.
The goal is to understand economics.	L'objectiu és entendre l'economia.
However, that term has fallen.	No obstant això, aquest terme ha caigut.
And more of us who never feel that way.	I més de nosaltres que mai ho sentim així.
It must be something biological.	Deu ser quelcom biològic.
I love watching the wood start to come together.	M'encanta veure com la fusta comença a unir-se.
We come to a different conclusion.	Arribem a una conclusió diferent.
Or we do.	O ho fem.
However, neither is new.	Tanmateix, cap dels dos és nou.
Let me know if you can keep me company.	Avisa'm si pots fer-me companyia.
In my opinion, there is no need to close.	Al meu entendre, no cal fer un tancament.
There was nothing forever.	No hi havia res per sempre.
You are still there.	Encara hi ets.
There too.	Allà també.
The original article was on a spring scale.	L'article original era a escala de primavera.
I didn’t want to question my desire.	No volia qüestionar el meu desig.
People seem to take it as a vote of censure.	Sembla que la gent ho pren com un vot de censura.
We loved that woman.	Hem estimat aquella dona.
It just wasn’t in it.	Simplement no estava en ell.
It worked, it stayed.	Va funcionar, es va quedar.
If they want to improve their lives, they should get different jobs.	Si volen millorar les seves vides, haurien d'aconseguir feines diferents.
It's simple but perfect for any room in your home.	És senzill però perfecte per a qualsevol habitació de casa teva.
He seemed determined to do something about himself.	Semblava decidit a fer alguna cosa d'ell mateix.
To think that it has arrived.	Pensar que ha arribat.
Creative men could figure it out, he said.	Els homes creatius podrien esbrinar-ho, va dir.
Great card games.	Jocs de cartes genials.
If everything you thought you knew suddenly collapsed, would you survive?	Si tot el que creies que sabies s'esfondrés de sobte, sobreviuries?
I see this as a good opportunity to be noticed.	Veig això com una bona oportunitat per fer-se notar.
A glass of wine.	Una copa de vi.
The whole field had heard it, no doubt.	Tot el camp ho havia sentit, sens dubte.
And some of them are interesting.	I alguns d'ells són interessants.
This is listening to them as you speak.	Això és escoltar-los mentre parles.
Clearly, the game still means a lot to him.	És evident que el joc encara significa molt per a ell.
This ideal, however, is not the reality.	Aquest ideal, però, no és la realitat.
The second factor is not without its problems.	El segon factor no està exempt de problemes.
She read it online.	Ella ho va llegir en línia.
I just wish it wasn't that great.	Només m'agradaria que no fos tan genial.
That doesn't seem to be the case.	No sembla el cas.
A chair fell.	Una cadira va caure.
Sexual behavior.	Comportament sexual.
I still have the box.	Encara tinc la caixa.
We have barely moved to a new place.	Amb prou feines ens hem passat en un lloc nou.
They become the ones they see for themselves.	Es converteixen en els que veuen ells mateixos.
But that's not the whole story.	Però aquesta no és tota la història.
He did not eat, did not sleep, and had very dark thoughts.	No menjava, no dormia i tenia pensaments molt foscos.
The game is there for them.	El joc està allà per a ells.
It had size.	Tenia mida.
Everyone wants the other to win.	Tots volen que guanyi l'altre.
They are fresh and perfect in every way.	Són frescos i perfectes en tots els sentits.
I can change from one thing to another.	Puc canviar d'una cosa a una altra.
Why he hoped his children would never be boys.	Per què esperava que els seus fills no fossin mai nois.
This will be useful later.	Això serà útil més endavant.
He did this successfully.	Això ho va fer amb èxit.
Blood came out of his left ear, nose and mouth.	La sang li sortia de l'orella, el nas i la boca esquerres.
They usually appear in the shape of a horse.	Normalment, apareixen en forma de cavall.
That was the point of waiting for the signal.	Aquest era el punt d'esperar el senyal.
I also want to know more about her.	Jo també vull saber més sobre ella.
For four weeks.	Durant quatre setmanes.
If you like someone, you become a member of this new group.	Si a algú li agrades, et fas membre d'aquest nou grup.
He would never have escaped with this story.	Mai s'hauria escapat amb aquesta història.
Instead, just use simple tools and keep up the good work.	En lloc d'això, només cal que utilitzeu eines senzilles i continueu amb la feina.
I respect this world.	Respecto aquest món.
Love for them is the same.	L'amor cap a ells és el mateix.
It was a little amazing.	Va ser una mica increïble.
History is important.	La història és important.
This will keep the oil treatment warm and running.	Això mantindrà el tractament d'oli calent i funcionant.
It was so much more.	Va ser molt més.
Someone, somewhere, can give the answer.	Algú, en algun lloc, pot donar la resposta.
Know how they affect others.	Saber com afecten els altres.
The evidence for this is not complete.	L'evidència d'això no és completa.
The police have laughed.	La policia s'ha rigut.
They had been out for two days.	Portaven dos dies fora.
So exactly right.	Per tant, exactament correcte.
It's not over, you know.	No s'ha acabat, ja ho saps.
There was nothing to do but return home.	No hi havia res a fer més que tornar a casa meva.
I especially liked mom.	Em va agradar especialment la mare.
She won’t stop at anything to make the day on her.	No s'aturarà davant de res per fer el dia sobre ella.
Fill out the form that appears.	Omple el formulari que apareix.
The birds were still here.	Els ocells encara estaven aquí.
The path of the heart is very direct, very simple.	El camí del cor és molt directe, molt senzill.
I paid a visit out there.	Vaig fer una visita allà fora.
Therefore, understanding its statistical properties is of paramount importance.	Per tant, la comprensió de les seves propietats estadístiques és de primordial importància.
I couldn't leave.	No vaig poder marxar.
Nobody pays attention.	Ningú se'n fa cas.
Get used to it.	Acostumar-s'hi.
Rather a lot.	Més aviat molt.
I took each step slowly and carefully.	Vaig fer cada pas lentament i amb cura.
The result is not the other way around.	El resultat no va al revés.
I know you better.	Et conec millor.
The results of each of these second tests were negative.	Els resultats de cadascuna d'aquestes segones proves van ser negatius.
This gives me a lot more control.	Això em dóna molt més control.
I didn’t know in which direction to go home.	No sabia en quina direcció tornar a casa.
He didn't try.	No ho va intentar.
I never asked why.	No vaig preguntar mai per què.
Identify your purpose.	Identifiqueu el vostre propòsit.
A few weeks ago he could not have been released.	Fa unes setmanes no hauria pogut alliberar-se.
The focus on education.	El focus en l'educació.
It’s amazing what a simple change can make.	És increïble el que pot fer un simple canvi.
There are doubts in your mind.	Hi ha dubtes a la teva ment.
If you want, you can go with them.	Si voleu, podeu marxar amb ells.
There was no longer any means of escape.	Ja no hi havia cap mitjà d'escapament.
This is called opportunity risk.	Això és el que s'anomena risc d'oportunitat.
But he wrote me a letter.	Però em va escriure una carta.
But the door was not there.	Però la porta no hi era.
It has not been talked about for more than a month.	Fa més d'un mes que no se'n parla.
Jump behind the ball and grab it in position to shoot.	Salta darrere de la pilota i agafa-la en posició per disparar.
It's so bad.	És tan dolent.
And that’s what makes this book so interesting.	I això és el que fa que aquest llibre sigui tan interessant.
This has not happened yet.	Això encara no ha passat.
This is a standard move.	Això és un moviment estàndard.
Lots of space in there.	Molt espai allà dins.
The team that was here did their best.	L'equip que estava aquí va fer el possible.
He studied it for a moment.	Ho va estudiar un moment.
No.	No.
Women are the strongest characters.	Les dones són els personatges més forts.
Let’s talk a little more.	Parlem una mica més.
He heard a metal door open.	Va sentir obrir-se una porta metàl·lica.
But that was not the main cause.	Però aquesta no va ser la causa principal.
The more control, the better.	Com més control, millor.
He immediately sat down to look at her.	De seguida es va asseure per mirar-la.
I had a mission to complete.	Tenia una missió per completar.
You must start the application before hand.	Heu d'iniciar l'aplicació abans de la mà.
I think you would like it.	Crec que t'agradaria.
It took about five seconds.	Va trigar uns cinc segons.
The workstation contains at least one tool.	L'estació de treball conté almenys una eina.
He was her strength.	Ell era la seva força.
I didn't think so.	No ho pensava.
It has not happened.	No hi ha passat.
It was noticed in his mouth.	Es va notar a la boca.
There is water in this place and food.	Hi ha aigua en aquest lloc i menjar.
See you next time.	Ens veiem la propera vegada.
She had not gone.	Ella no havia anat.
I am very happy for them.	Estic molt content per ells.
I should fix it in a day or so.	Hauria d'arreglar-ho en un dia més o menys.
He has a problem with alcohol.	Té un problema amb l'alcohol.
I wouldn’t describe it as a mistake.	No ho descriuria com un error.
It's still working.	Encara està funcionant.
He held on and waited for the opportunity.	Va aguantar i va esperar l'oportunitat.
I know what you did tonight.	Sé què has fet aquesta nit.
This is a system-wide problem.	Aquest és un problema amb tot el sistema.
That was his goal.	Aquest era el seu objectiu.
Thanks to you we also know most of the rest.	Gràcies a tu també coneixem la majoria de la resta.
I hope this happens.	Espero que això passi.
However, the report will never be discussed.	Tanmateix, l'informe mai es discutirà.
I'm not there yet.	Jo encara no hi sóc.
I’ve learned a lot from the two months I’ve been here.	He après molt des dels dos mesos que estic aquí.
The book had been published the previous year.	El llibre s'havia publicat l'any anterior.
I think they just wanted to be close.	Crec que només volien estar a prop.
He started running again.	Va tornar a començar a córrer.
She seemed different from the others she had met.	La va semblar diferent dels altres que havia conegut.
If you take it seriously, prove it.	Si ho dius seriosament, demostra-ho.
I train my legs, head and heart.	Entreno les cames, el cap i el cor.
You will see them again, if you will.	Els tornaràs a veure, si vols.
He saw her fall.	La va veure caure.
I added them in red.	Els vaig afegir en vermell.
And that will have to see.	I això haurà de veure.
We are almost involved in your planning board.	Gairebé estem involucrats en la seva junta de planificació.
The fire has not yet been seen through the smoke.	El foc encara no s'ha vist a través del fum.
They were easy to read.	Eren fàcils de llegir.
And yet, she couldn’t trust him.	I tot i així, ella no podia confiar-hi.
Only the name makes me want to die.	Només el nom em fa venir ganes de morir.
They are happy to have a job.	Estan contents de tenir feina.
This was something I hadn’t thought of before.	Això era una cosa que no havia pensat abans.
These activities reduce our cost of living by more than five times.	Aquestes activitats redueixen el nostre cost de vida en més de cinc vegades.
That time was not like today.	Aquell temps no era com avui.
And it wasn’t so much the woman as the man.	I no era tant la dona com l'home.
This is where culture comes in.	Aquí és on entra la cultura.
Look, you just met him a day or two ago.	Mira, l'acabes de conèixer fa un o dos dies.
Any damage caused will eliminate the effect.	Qualsevol dany causat eliminarà l'efecte.
How is it?.	Com és?.
With this, everything else will be much easier !.	Amb això, tota la resta serà molt més fàcil!.
It just shook us a little.	Només ens va sacsejar una mica.
Breathing will stop.	La respiració s'aturarà.
At the time of the fire there was no one inside the building.	En el moment de l'incendi no hi havia ningú a l'interior de l'edifici.
I want you to have the best.	Vull que tingui el millor.
My friend asked me to do it.	El meu amic em va demanar que ho fes.
Several other agents arrived at the scene.	Al lloc dels fets van arribar diversos agents més.
Or unless you have a really dead room.	O tret que tinguis una habitació realment morta.
I tried to be kind to her.	Vaig intentar ser amable amb ella.
Individual treatments were performed, as indicated.	Es van realitzar tractaments individuals, tal com s'indica.
His father had no desire to challenge the fact.	El seu pare no tenia cap voluntat de desafiar el fet.
I was the first person to finish.	Vaig ser la primera persona que va acabar.
I am not the woman you have chosen.	No sóc la dona que has triat.
It still keeps the strong steps, though.	Encara manté els passos forts, però.
Violence is what they have learned and violence is what they use.	La violència és el que han après i la violència és el que utilitzen.
We have to get out.	Hem de sortir.
You told them what we had done.	Els vas dir el que havíem fet.
At the time, we had been together for seven years.	Aleshores, portàvem set anys junts.
Don't worry, things will look better.	No et preocupis, les coses es veuran millor.
That turned out to be a good move.	Això va resultar una bona jugada.
That's a lot of water.	Això és molta aigua.
You know better.	Ho saps millor.
But I have my limits.	Però tinc els meus límits.
It was a clever move on his part.	Va ser un moviment intel·ligent per part seva.
However, research can help.	Tanmateix, la investigació pot ajudar.
She's just not who she is.	Simplement no és qui és ella.
They can enjoy making a paper heart love note.	Poden gaudir fent una nota d'amor de cor de paper.
It is very necessary that you write the bar above the numbers.	És molt necessari que escrigui la barra per sobre dels números.
If this means taking the life of the enemy, so be it.	Si això vol dir treure la vida a l'enemic, que així sigui.
We have made this possible.	Això ho hem fet possible.
I really don’t understand why they do it.	Realment no entenc per què ho fan.
You don't go that far.	No vas tan lluny.
There is so much to enjoy.	Hi ha molt per gaudir.
He has moved this week.	Aquesta setmana s'ha mudat.
For example, the ground, a tree or some buildings.	Per exemple, el sòl, un arbre o alguns edificis.
Everything is in motion.	Tot està en moviment.
Review the plant in a few days.	Repasseu la planta d'aquí a uns dies.
When, she didn't know.	Quan, ella no ho sabia.
We had completed the move.	Havíem completat el moviment.
Different not from them.	Diferents no d'ells.
He was the one who brought my file.	Va ser ell qui va portar el meu fitxer.
Something more than.	Alguna cosa més que.
He was young and wild.	Era jove i salvatge.
I love the comments, good and bad.	M'encanten els comentaris, bons i dolents.
I wasn't so worried about him.	No estava tan preocupat per ell.
Of course he meant us.	És clar que ens volia dir.
The total resources identified have increased but also the production costs.	Els recursos totals identificats han crescut però també els costos de producció.
But there is an area where this is not the case.	Però hi ha un àmbit on aquest no és el cas.
The best solution would be surgery.	La millor solució seria la cirurgia.
The video is the same.	El vídeo és el mateix.
I moved my lips and he moved closer.	Vaig moure els meus llavis i ell es va acostar més.
Direct analysis means that it is done by telephone.	L'anàlisi directa vol dir que es fa per telèfon.
Apparently, you say yes, it's just as bad.	Pel que sembla, dius que sí, és igual de dolenta.
They arrived when the lights were off.	Hi van arribar quan els llums estaven apagats.
The following year, that figure was eight or nine out of ten.	L'any següent, aquesta xifra era de vuit o nou de cada deu.
Of course we did the latter.	Per descomptat que vam fer això últim.
I should get home.	Hauria d'arribar a casa.
No report of his speech is available.	No hi ha cap informe del seu discurs disponible.
Your brain has less to keep track of.	El teu cervell té menys per fer un seguiment.
He saw how great it was.	Va veure que genial era.
Since then I have learned that it is a gift.	Des de llavors he après que és un regal.
But this is only true if you pay the face value.	Però això només és cert si pagues el valor nominal.
I received some information.	He rebut alguna informació.
But maybe you should go in secret.	Però potser haureu d'anar en secret.
I know there are.	Sé que n'hi ha.
But they were wrong about that.	Però s'equivocaven en això.
I stared at him for a long moment before I looked away.	El vaig mirar durant un llarg moment abans que desviés la mirada.
Science is real.	La ciència és real.
When you die this is a component of the game.	Quan mors això és un component del joc.
It has gone through more than most people my age.	Ha passat per més que la majoria de la gent de la meva edat.
The file closes when the data transfer is complete.	El fitxer es tanca quan s'ha completat la transferència de dades.
It would be thought that women run them sometimes.	Es pensaria que les dones els dirigeixen de vegades.
Things needed his attention.	Les coses necessitaven la seva atenció.
I will not mention his name.	No esmentaré el seu nom.
And the truth is that nothing is clearly negative.	I la veritat és que res és clarament negatiu.
It took him a while to get comfortable with people.	Va trigar una estona a sentir-se còmode amb la gent.
I took my time with them to do well.	Vaig prendre el meu temps amb ells per fer-ho bé.
I need to get out on the road.	Necessito sortir a la carretera.
Then he retired.	Llavors es va retirar.
Maybe more.	Potser més.
People have been drugged for thousands of years.	La gent s'ha drogat durant milers d'anys.
This kind of thing happens to other people.	Aquest tipus de coses els passen a altres persones.
You can see the difference between some teams.	Podeu veure la diferència entre alguns equips.
It was going to be great.	Anava a ser genial.
No matter how hard you try.	Per molt que ho intentis.
And it has arrived.	I ha arribat.
I need it now.	Ho necessito ara.
She is lost in this.	Ella està perduda en aquest.
She had her daughter with him.	Tenia la seva filla amb ell.
The game continues.	El joc continua.
You are very right.	Tens molta raó.
They had just spoken.	Acabaven de parlar.
Now I have decided.	Ara m'he decidit.
Past.	Passat.
It had to be.	Havia de ser.
It is a dream come true.	És un somni fet realitat.
This is huge for you.	Això és enorme per a tu.
Maybe work a little today, rest a little tomorrow.	Treballeu potser una mica avui, descanseu una mica demà.
The computer doesn't bother me so much.	L'ordinador no em preocupa tant.
Aside from making a limited point.	A part de fer un punt limitat.
But at least they're trying.	Però almenys ho estan intentant.
I have no doubt he will.	No tinc cap dubte que ho farà.
Surely this also comes at a cost.	Segur que això també té un cost.
Change is not necessarily good.	El canvi no és necessàriament bo.
As soon as he could speak, he tried again.	Tan bon punt va poder parlar, ho va tornar a intentar.
Thanks for joining.	Gràcies per formar-ne part.
He looked around the room.	Va mirar al voltant de l'habitació.
I would suggest that you follow the pattern used there.	Us suggeriria que seguiu el patró utilitzat allà.
I'm sorry for her.	Em sap greu per ella.
I absolutely love the pattern.	M'encanta absolutament el patró.
I have value.	Ho valoro.
And his own son was involved.	I el seu propi fill estava implicat.
Something happened.	Alguna cosa va passar.
It can be a little difficult to understand in some places.	Pot ser una mica difícil d'entendre en alguns llocs.
The other one is for my mom.	L'altre és per a la meva mare.
Here is the source code for reference.	Aquí teniu el codi font com a referència.
Need to live, not kill.	Necessitat de viure, no de matar.
This solution will find significant resistance from customers.	Aquesta solució trobarà una important resistència per part dels clients.
It had been the last time.	Havia estat l'última vegada.
Someone else took them.	Algú més els va portar.
Use it as you wish, it's a big attack.	Utilitzeu-lo com vulgueu, és un gran atac.
Survival rates were observed at the indicated times.	Les taxes de supervivència es van observar en els moments indicats.
I glanced at him.	Li tiro una mirada.
Measures were taken at the beginning and end of this period.	Les mesures es van prendre al principi i al final d'aquest període.
This gave us a clear picture.	Això ens va donar una imatge clara.
I followed his example.	Vaig seguir el seu exemple.
Wait a second.	Espera un segon.
But that was to be expected in a much larger field.	Però això era d'esperar en un camp molt més gran.
I loved every minute of it.	Em va encantar cada minut.
Now is not your situation.	Ara no és la teva situació.
The report does not indicate whether or not it includes these cases.	L'informe no indica si inclou o no aquests casos.
Maybe there are a lot of games.	Potser hi ha molts jocs.
Choose a topic that you know will interest people.	Tria un tema que saps que interessarà a la gent.
They could take their time.	Es podrien prendre el seu temps.
This happens for two reasons.	Això passa per dos motius.
Don’t try to divide us.	No intenteu dividir-nos.
I never want anyone to experience what he did.	Mai vull que ningú experimenti el que va fer.
They are not used enough to enhance the overall customer experiences.	No s'utilitzen prou per millorar les experiències dels clients en general.
I was very excited to start school.	Estava molt emocionada de començar l'escola.
This was difficult to reduce.	Això va ser difícil de reduir.
That would leave me.	Que em deixaria.
Just think about what it really means.	Només pensa en què significa realment.
Any ideas welcome !.	Qualsevol idea benvinguda!.
It will eventually end up in the ground state.	Finalment acabarà en l'estat fonamental.
And yet, they are quite common.	I tanmateix, són força habituals.
His mind just a bowl of icy blood.	La seva ment només un bol de sang gelada.
I don’t think that’s a good way to say it.	No crec que sigui una bona manera de dir-ho.
Apparently it's not obvious.	Pel que sembla no és obvi.
Not for that.	No per això.
The latter option was chosen.	Es va optar per aquesta darrera opció.
Taste and season, if necessary, with salt.	Tasteu i condimenteu, si cal, amb sal.
She didn’t seem to know how to handle it, nor did I.	Ella no semblava saber com gestionar-ho, ni jo.
There is a growing use of letters for many purposes in modern society.	Hi ha un ús creixent de les cartes per a molts propòsits a la societat moderna.
He has been taught.	Se li ha ensenyat.
I still have it today.	Encara el tinc avui.
Five additional studies were identified from the reference list search.	Es van identificar cinc estudis addicionals a partir de la cerca de la llista de referències.
Boys spend more time in front of the screen than girls.	Els nois passen més temps davant la pantalla que les noies.
He runs a hand through his hair.	Es passa una mà pels cabells.
However, we need the truth.	Tanmateix, necessitem la veritat.
Or in front of me, it was hard to say.	O davant meu, era difícil de dir-ho.
We walked and talked about the garden.	Vam caminar i vam parlar del jardí.
I asked him how many he had.	Li vaig preguntar quants en tenia.
I thought I would end up in the lead.	Pensava que acabaria al capdavant.
But she had not yet answered the question.	Però ella encara no havia respost la pregunta.
She wanted to see what would happen.	Ella volia veure què passaria.
It was a pretty simple topic actually.	Va ser un tema bastant senzill en realitat.
Someone is going to pay.	Algú va a pagar.
I will probably look at this book though.	Segurament miraré aquest llibre però.
It was dark outside, it had been hours.	A fora era fosc, feia hores que era.
No appeal was lodged against this judgment.	D'aquesta sentència no es va interposar cap recurs.
Not my head.	No el meu cap.
However, there is a big difference that will be important to you.	Tanmateix, hi ha una gran diferència que serà important per a vosaltres.
You had to take one thing or the other.	Calia prendre una cosa o l'altra.
He will fix it.	Ell ho arreglarà.
It sounded more serious than usual.	Sonava més seriós del que és habitual.
Then he shot them.	Després els va disparar.
The answer is no with the following example.	La resposta és no amb l'exemple següent.
But she was worried.	Però ella estava preocupada.
In fact, it does the opposite.	De fet, fa el contrari.
The first connected.	Els primers connectats.
Imagine if you had to perform these songs night after night.	Imagineu-vos si haguéssiu d'interpretar aquestes cançons nit rere nit.
Then there should be a just religion.	Aleshores hi hauria d'haver una religió justa.
Press and hold your finger on the screen above the image below.	Manteniu premut el dit a la pantalla sobre la imatge següent.
I will be so quiet.	Estaré tan callat.
They were bad about it.	Eren dolents al respecte.
Thanks for asking.	Gràcies per preguntar.
At first it was very bad for over a month.	Al principi va ser molt dolent durant més d'un mes.
You've been sleeping for days.	Fa dies que dorms.
But in each case, it is not.	Però en cada cas, no és així.
For some of us, there is a very long winter.	Per a alguns de nosaltres, hi ha un hivern molt llarg.
Software development can be a slow, difficult and costly process.	El desenvolupament de programari pot ser un procés lent, difícil i costós.
Maybe you can.	Potser ho podreu fer.
It looked twenty or thirty yards away.	Semblava a vint o trenta metres de distància.
We focus on the first.	Ens centrem en el primer.
It’s not even an option for most people.	Ni tan sols és una opció per a la majoria de la gent.
The top doesn't work.	La part superior no funciona.
Maybe the cancer is running in the family.	Potser el càncer corre a la família.
Because there were.	Perquè n'hi havia.
We don’t make any move that she doesn’t know we made.	No fem cap moviment que ella no sàpiga que vam fer.
It would be the last moment between the two men ever.	Seria l'últim moment entre els dos homes mai.
Maybe I could at least find a meal in the kitchen.	Potser almenys podria trobar un àpat a la cuina.
It was half past four.	Eren les quatre i mitja.
And we didn’t even know it.	I ni tan sols ho sabíem.
In the empty space of the door was a man.	A l'espai buit de la porta hi havia un home.
Of course, you know how to cook.	Per descomptat, saps cuinar.
But damn, it’s not hard enough.	Però, carai, no és prou dur.
I know everyone out there, and also their dogs.	Conec tothom per aquí, i també els seus gossos.
I'm sure you remember me.	Segur que em recordes.
Her husband was in front.	El seu marit estava al davant.
I had missed him.	L'havia trobat a faltar.
And this time also his clothes.	I aquesta vegada també la seva roba.
It seems to work very well.	Sembla que funciona molt bé.
They took off under fire.	Van enlairar sota foc.
That's not it.	No és això.
I couldn’t help myself.	No vaig poder evitar-me.
It seemed like something that would cover a person in the medical field.	Semblava una cosa que cobriria una persona de l'àmbit mèdic.
So this is what I would do.	Així que això és el que faria.
When they offer war we must offer peace.	Quan ofereixen guerra hem d'oferir pau.
It would be a pleasure to take the money away from him.	Seria un plaer treure-li els diners.
Or he might just not let it out.	O podria ser que simplement no el deixés sortir.
Where he was.	On estava.
We need to move forward quickly.	Hem de seguir endavant ràpidament.
We will demonstrate, as an example, the third statement.	Demostrarem, com a exemple, la tercera afirmació.
There is too much to do.	Hi ha massa a fer.
No charge.	Sense càrrec.
If you want to do it slowly, let’s go slowly.	Si ho vols fer a poc a poc, anem a poc a poc.
Inside and out, two.	Dins i fora, dos.
To be honest, being an adult is difficult.	Perquè siguem sincers, ser adult és difícil.
And that's fine.	I això està bé.
For the sake of time, there is no need to leave comments.	Per interès del temps no cal ni deixar comentaris.
It will change, it will change, it will change.	Va a canviar, canviarà, canviarà.
Now, here it is, within reach.	Ara, aquí està, a l'abast.
It was such a lovely noise.	Era un soroll tan encantador.
Show average as double.	Mostra la mitjana com a doble.
As they work, they look at the snow line.	Mentre treballen, miren la línia de neu.
Anything to escape.	Qualsevol cosa per escapar.
They don't understand what she is.	No entenen què és ella.
These results are consistent with each other.	Aquests resultats són coherents entre si.
It offers no solution.	No ofereix cap solució.
When you support other women, you find that they support you.	Quan doneu suport a altres dones, trobeu que us donen suport.
In fact, it's not a bad idea.	De fet, no és una mala idea.
He spent all year playing catch-up.	Es va passar tot l'any jugant a posar-se al dia.
And then the ground.	I després el terra.
And see him again.	I torna a veure'l de nou.
She is the next level, she is very cool.	Ella és el següent nivell, és molt xula.
Neither is better than the other.	Cap dels dos és millor que l'altre.
I don’t see it as nervous or any of that.	No ho veig nerviós ni res d'això.
Maybe it's just as good.	Potser és igual de bé.
I worked hard.	Em vaig esforçar molt.
I didn’t know beauty, I had thought.	No sabia de bellesa, havia pensat.
And it must be saved.	I s'ha de salvar.
The quality of the fit was significantly improved.	La qualitat de l'ajust es va millorar significativament.
Give me ten minutes.	Dona'm deu minuts.
Overall, they had no serious complications.	En conjunt, no van tenir complicacions greus.
And sometimes it seems like nothing works.	I de vegades sembla que res funciona.
It would be a good place to eat on a good day.	Seria un bon lloc per menjar en un bon dia.
However, over time.	Tanmateix, amb el temps.
I asked him what he wanted to do in life.	Li vaig preguntar què volia fer a la vida.
Everything else fell.	Tota la resta va caure.
And what brought you to your father's house a second time?	I què et va portar a casa del teu pare per segona vegada.
There was absolutely no other way.	No hi havia absolutament cap altra manera.
He did not look back.	No va tornar la mirada.
They are part of it.	Ells en formen part.
Eight more heads.	Vuit caps més.
This is part of what makes your style unique.	Això és part del que fa que el teu estil sigui únic.
People knew not to say it around me.	La gent sabia no dir-ho al meu voltant.
I invent a dream job, a kind of social work.	Jo invento una feina de somni, una mena de treball social.
We knew not to trust the boy.	Sabíem no confiar en el noi.
I hope the bottom line appears.	Espero que aparegui la part inferior.
But it doesn't matter.	Però no importa.
I told you there were others.	T'he dit que n'hi havia d'altres.
They sold us out.	Ens van vendre fora.
There weren't even any clues at the time.	Ni tan sols hi havia cap pista en aquell moment.
This is my first post.	Aquest és el meu primer post.
It makes sense, when you think about it.	Té sentit, quan hi penses.
I didn’t want to be here.	No volia ser aquí.
The day to day and the not so day to day.	El dia a dia i el no així dia a dia.
Science is our way of figuring out what these rules are.	La ciència és la nostra manera d'esbrinar quines són aquestes regles.
Place it here between the papers.	Col·loqueu-lo aquí entre els papers.
And around the world.	I arreu del món.
I would not expect less.	No m'esperaria menys.
It seems easier to play as a bachelor.	Sembla que és més fàcil jugar com a solter.
I can't get comfortable.	No em puc posar còmode.
Nobody knows everything.	Ningú sap de tot.
That wasn't good enough.	Això no era prou bo.
You know the lack of supply.	Ja saps que falta d'oferta.
You can believe your own eyes and ears in this.	Podeu creure els vostres propis ulls i orelles en aquest.
And if not.	I si no.
Of what it would be like now.	De com seria ara.
I hadn't even seen him.	Ni tan sols l'havia vist.
He needed to save her, to protect her, but he couldn't.	Necessitava salvar-la, protegir-la, però no va poder.
They will lie in court.	Mentiran als jutjats.
Just look at it.	Probablement n'hi ha prou amb veure'l.
Then he kept walking.	Després va seguir caminant.
We are now aware of the eyes set on us.	Ara som conscients dels ulls posats sobre nosaltres.
Just stir until the mixture is almost smooth.	Només cal remenar fins que la mescla sigui gairebé llisa.
I can sleep without my parents in the hallway.	Puc dormir sense els meus pares al passadís.
She helped us with everything.	Ella ens va ajudar amb tot.
I couldn't imagine it.	No m'ho podia imaginar.
Let me in.	Fes-me entrar.
But no one seemed angry.	Però ningú semblava enfadat.
The dead man was dead.	El mort era mort.
I have a lot to learn.	Tinc molt per aprendre.
That was one of his goals.	Aquest era un dels seus objectius.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Però una vegada més, decideixen introduir-hi estratègia.
I had never met him to take one of them home.	Mai no l'havia conegut per portar un d'ells a casa.
Surely we have many things here.	Segur que aquí tenim moltes coses.
At that moment stop and physical mind.	En aquell moment parar i ment física.
They took their places in silence.	Van ocupar els seus llocs en silenci.
He stopped and looked at me.	Es va aturar i em va mirar.
It is this party that will pay the price.	És aquest partit qui pagarà el preu.
They lived there with their two young children.	Hi vivien amb els seus dos fills petits.
They had to get him out of there.	El van haver de treure d'allà.
Here is a powerful reality.	Aquí és una realitat poderosa.
That’s where we grew up.	Allà és on vam créixer.
You have to love straight.	Has d'estimar recte.
And she wanted to be a mother.	I ella volia ser mare.
You have lived very close together.	Heu viscut molt junts.
My mom told me about her favorite gift she ever received.	La meva mare m'ha parlat del seu regal preferit que ha rebut mai.
The results showed the following.	Els resultats van mostrar el següent.
This is not a free society.	Això no és una societat lliure.
Still, they're both really tough guys.	Tot i això, tots dos són nois molt durs.
Such a sad day for this community.	Un dia tan trist per a aquesta comunitat.
We both know how this ends.	Tots dos sabem com acaba això.
It's a bit like preparing food for young children.	És una mica com preparar menjar per als nens petits.
The show continues to tour across the country.	L'espectacle continua girant per tot el país.
His path is clear.	El seu camí és clar.
We will return to this later.	Tornarem més endavant sobre això.
He is now a different man.	Ara és un home diferent.
This is hard for me.	Això és dur per a mi.
We could move in there.	Podríem traslladar-nos-hi.
Maybe playing like a little sister in the real world?	Potser jugant com una germana petita al món real?.
The boy never stopped and let nothing stop him.	El noi no va parar mai i no va deixar que res l'aturi.
He laughed.	Se'n va fer una rialla.
It is much easier to get married.	És molt més fàcil casar-se.
I’ll learn about it soon, so don’t make that comment.	Aviat ho aprendré, així que no feu aquest comentari.
By now, the fire was under control.	A hores d'ara, el foc estava controlat.
I needed something to change, something to help me feel normal again.	Necessitava alguna cosa per canviar, alguna cosa que m'ajudés a sentir-me normal de nou.
And your friends.	I els teus amics.
Once they're done, we'll attack.	Un cop acabin, atacarem.
And they didn't look half as crazy as she did.	I no semblaven ni la meitat de bojos que ella.
The highest frequency was in the subjects working on a contract.	La freqüència més alta va ser en els subjectes que treballaven en un contracte.
She knew nothing.	Ella no sabia res.
They feel the same.	Se senten igual.
Similar findings were observed in two other experiments.	Es van observar troballes similars en altres dos experiments.
I mean, when people are scared, they pay less for things.	Vull dir, quan la gent té por, paga menys per les coses.
At least respect me and do something small for me.	Almenys respecta'm i fes alguna cosa petita per mi.
I had had this experience before.	Ja havia tingut aquesta experiència abans.
The things you can do.	Les coses que pots fer.
It is not something to be respected.	No és una cosa a respectar.
He will be with you in less than fifteen minutes.	Estarà amb tu en menys de quinze minuts.
It's an evil place up there, boy.	És un lloc malvat allà dalt, noi.
The chair on the other side was empty.	La cadira de l'altre costat estava buida.
It was a terrible time for them.	Va ser un moment terrible per a ells.
It doesn't matter if you have money or not.	No importa si tens diners o no.
And not everyone will fit into every organization.	I no tothom encaixarà en totes les organitzacions.
There was a really good flow in that song.	Hi havia un flux molt bo en aquella cançó.
I know where that hand has been.	Sé on ha estat aquesta mà.
It's in my contract.	Està al meu contracte.
Now that we have a starting point.	Ara que tenim un punt de partida.
He does a lot of work for the military.	Fa molta feina per als militars.
It didn't have to be that either.	Tampoc calia ser això.
But in our own terms.	Però en els nostres propis termes.
I don't follow the bag.	No segueixo la borsa.
Thank you so much for everything and I look forward to returning.	Moltes gràcies per tot i espero tornar.
These conditions were met.	Aquestes condicions es van complir.
That brings me to my second answer.	Això em porta a la meva segona resposta.
He felt he had to do something.	Va sentir que havia de fer alguna cosa.
There is no way to do that.	No hi ha manera de fer-ho.
He will order it that way.	Així ho ordenarà.
I highly suggest the latter.	Suggereixo molt aquest últim.
Find a topic, make it your own, and blog about it.	Trobeu un tema, feu-lo vostre i feu-ne un blog.
His reasons were carefully drawn.	Les seves raons van ser dibuixades amb cura.
But history is not on his side.	Però la història no està del seu costat.
Whenever you do your best.	Sempre que facis el possible.
I don't even think about it anymore.	Ja no hi penso ni.
Our lives were perfect.	Les nostres vides eren perfectes.
It was a strange flesh, different from any I had brought before.	Era una carn estranya, diferent de qualsevol que havia portat abans.
This is no different.	Això no és diferent.
The values ​​represent three independent experiments.	Els valors representen tres experiments independents.
You taught me to keep the bar high for women.	Em vas ensenyar a mantenir el llistó alt per a les dones.
I think we are ready.	Crec que estem preparats.
I had no water or food with her.	No tenia aigua ni menjar amb ella.
See the full story.	Veure la història sencera.
Something must have held him for a minute.	Alguna cosa l'ha d'haver aguantat durant un minut.
And I had others with him.	I en tenia d'altres amb ell.
That is his message.	Aquest és el seu missatge.
Not now, against this man.	Ara no, contra aquest home.
The main building still exists today.	L'edifici principal existeix fins als nostres dies.
He directs men.	Ell dirigeix ​​els homes.
My mother introduced me to books at an early age.	La mare em va introduir els llibres a una edat primerenca.
And then play.	I després jugar.
It would kill two birds with one stone.	Mataria dos ocells d'un tret.
This is the truth about these people.	Aquesta és la veritat sobre aquesta gent.
I don't want to leave my friends.	No vull deixar els meus amics.
She should have thought of something like that.	Ella hauria d'haver pensat en una cosa així.
But you never got it.	Però mai ho has aconseguit.
And it had been.	I ho havia estat.
And sales never stopped.	I les vendes no es van aturar mai.
But he felt a difference.	Però va sentir una diferència.
He told them he wanted to start over.	Els va dir que volia començar de nou.
However, I do not understand how that would be the case.	Tanmateix, no entenc com seria el cas.
You only partially did so.	Ho heu fet només en part.
Or maybe it does for some people, but certainly not for me.	O potser ho fa per a algunes persones, però certament no per a mi.
But that was completely false.	Però això era completament fals.
He looked around the table.	Va mirar al voltant de la taula.
His work went far beyond duty.	La seva feina va anar molt més enllà del deure.
And that is the whole point.	I aquest és tot l'objectiu.
We are in trouble.	Estem en problemes.
That should be fast enough.	Que hauria de ser prou ràpid.
I felt pretty good about myself.	Em sentia força bé amb mi mateix.
It's worth it, though.	Val la pena, però.
And then the dreams came back.	I després van tornar els somnis.
He understood it from the first second.	Ho va entendre des del primer segon.
Read the newspapers.	Llegiu els diaris.
That should hurt.	Això ha de fer mal.
You can’t take those emotions home with you.	No pots portar aquestes emocions a casa amb tu.
I think we could have reached an agreement there.	Crec que allà podríem haver arribat a un acord.
We can investigate and help you find the answer.	Podem investigar-ho i ajudar-vos a trobar la resposta.
You must use it.	L'has d'utilitzar.
It's too dangerous.	És massa perillós.
You will need to step back before you can learn to enjoy sex.	Haurà de fer marxa enrere abans que puguis aprendre a gaudir del sexe.
He felt very wrong, somehow, and therefore angry.	Se sentia molt equivocat, d'alguna manera, i per tant enfadat.
Making it difficult makes it special.	Fer-ho difícil ho fa especial.
He did things to her that he didn’t appreciate.	Li va fer coses que no apreciava.
And it should work.	I hauria de funcionar.
Look at yourself in this situation.	Mira't en aquesta situació.
Girls who could take care of themselves.	Noies que podien cuidar-se.
I began to feel sorry for myself.	Vaig començar a sentir pena per mi mateix.
This is a reality.	Això és una realitat.
You line up and play.	Et fas fila i jugues.
I know these things.	Conec aquestes coses.
We also knew your world.	També coneixíem el teu món.
There is a problem with the leg.	Hi ha un problema amb la cama.
He shook his head, smiled.	Va negar amb el cap, va somriure.
People often ask me if it’s a good time to shop.	La gent sovint em pregunta si és un bon moment per comprar.
It was fun to invent things like that.	Va ser divertit inventar coses així.
Only they can save the country.	Només ells poden salvar el país.
But we definitely need a new bed.	Però definitivament necessitem un llit nou.
And I've been waiting for it for a year.	I fa un any que l'espera.
I don’t think there are any.	No crec que n'hi hagi cap.
I have a feeling we’ve known each other for weeks.	Tinc la sensació que fa setmanes que ens coneixem.
Lose the mark.	Perdre la marca.
You don’t have it in a drug case.	No ho tens en un cas de drogues.
You will never have such a perfect model for the screen again.	Mai més tindreu un model tan perfecte per a la pantalla.
When he spoke, every word and breath he took was recorded.	Quan parlava, cada paraula i alè que prenia quedaven gravades.
We found out after a couple of years of trying it.	Ho vam descobrir després d'un parell d'anys d'intentar-ho.
Get a better job.	Aconsegueix una feina millor.
Wait until it is almost dark, if you can.	Espereu fins que estigui gairebé fosc, si podeu.
Faith did not come easily to him.	La fe no li va arribar fàcilment.
Everywhere he looked, it looked the same.	A tot arreu que mirava, semblava el mateix.
The worst, in fact.	El pitjor, de fet.
You get out of the way and stay out of the way.	T'allunyes del camí i et quedes fora del camí.
It’s too hard for them.	És massa difícil per a ells.
This house certainly didn’t come cheap.	Aquesta casa, certament, no va sortir barata.
Notice how much things cost.	Noteu quant costen les coses.
No, he was not dead.	No, no estava mort.
You can too.	Tu també pots.
Life there is difficult and often dangerous.	La vida allà és difícil i sovint perillosa.
At the very least, the man’s face should have been familiar. 	Com a mínim, la cara de l'home hauria d'haver estat familiar. 
if not, let me know.	si no, avisa'm.
Data from the studies were not excluded.	No es van excloure dades dels estudis.
Second, we only focused on the events reported within the database.	En segon lloc, només ens vam centrar en els esdeveniments informats dins de la base de dades.
The next game will also be lost.	També es perdrà el proper partit.
But it seemed too serious.	Però semblava massa greu.
I just mentioned it.	Ho acabo d'esmentar.
Which is great.	La qual cosa és genial.
green.	verd.
The positive answer is red, the negative is blue.	La resposta positiva és vermella, la negativa és blava.
We hold that yes.	Sostenim que sí.
I could have told him that this would never save him.	Li hauria pogut dir que això no el salvaria mai.
Get used to it.	Que t'acostumes.
In fact, they represent something.	De fet, representen alguna cosa.
The front doors are at the end.	Les portes d'entrada estan al final.
This will increase the processing procedure and ultimately its cost.	Això augmentarà el procediment de tramitació i, finalment, el seu cost.
Much has been written about the characteristics of design thinking problems.	S'ha escrit molt sobre les característiques dels problemes de design thinking.
I wonder.	Em pregunto.
But he was no longer that man.	Però ell ja no era aquell home.
So we are doing the same.	Així que també ho estem fent.
I think I like it.	Crec que m'agrada.
I would like to know what to do in the future.	M'agradaria saber a què recórrer, en el futur.
Each scenario was examined with brown and white eggs.	Cada escenari es va examinar amb ous marrons i blancs.
The two issues are price and range.	Els dos problemes són el preu i la gamma.
I really wanted to go back to sleep.	Tenia moltes ganes de tornar a dormir.
Add the eggs and beat until the mixture is lightly colored.	Afegiu els ous i bateu fins que la barreja tingui un color clar.
Maybe if it is otherwise.	Potser si és d'una altra forma.
I didn’t like that feeling.	No m'agradava aquesta sensació.
Just look for the staff.	Només cal que busquen el personal.
It took hours and hours.	Va trigar hores i hores.
He fell asleep in a chair in the living room.	Es va adormir en una cadira de la sala d'estar.
Maybe you can find out where it comes from.	Potser pot esbrinar d'on ve.
If you caused the following pattern.	Si heu causat al següent model.
No one will come to help you.	Ningú vindrà a ajudar-te.
Like, exactly the same.	Com, exactament el mateix.
At the moment it works.	De moment funciona.
I am trying to deal with the pain.	Estic intentant fer front al dolor.
Now I see it clearly.	Ara ho veig clar.
The lights are very hot.	Els llums són molt calents.
Go to your state's website.	Aneu al lloc web del vostre estat.
We caught fire.	Ens vam incendiar.
White and cold.	Blanc i fred.
It’s too late for me, but it may not be for you.	És massa tard per a mi, però potser no ho serà per a tu.
It still holds me tight.	Encara m'agafa fort.
But it probably wouldn’t be obvious anyway.	Però probablement no seria obvi de totes maneres.
I'm on board, man.	Estic a bord, home.
They are the ones who changed everything.	Són els que ho van canviar tot.
Fill it.	Ompliu-lo.
He has been there since day one.	Hi és des del primer dia.
He looked at me with wide eyes.	Em va mirar amb els ulls molt oberts.
He needs to know where we are going.	Ha de saber on anem.
I even read it in my religion classes in college.	Fins i tot el vaig llegir a les meves classes de religió a la universitat.
Thus, they make everyone else less safe.	Així, d'aquesta manera, fan que tots els altres estiguin menys segurs.
They have hit.	Han colpejat.
No visible progress can be seen.	No es pot veure cap progrés visible.
Fill out basic needs now.	Omplir les necessitats bàsiques ara.
Three independent experiments were performed and representative data were displayed.	Es van realitzar tres experiments independents i es van mostrar les dades representatives.
But maybe that’s not enough, though.	Però potser no n'hi ha prou, tot i així.
They had a son.	Van tenir un fill.
They had to leave their name and number.	Van haver de deixar el seu nom i número.
To stop is to die.	Parar és morir.
Beautiful and sweet.	Bonic i dolç.
Now his head is beginning to clear.	Ara se li comença a aclarir el cap.
You will have different people watching it.	Tindràs gent diferent mirant-ho.
He didn't mind shit.	No li importava una merda.
This was as expected.	Això va ser com s'esperava.
Then go to one of the three places.	Després va a un dels tres llocs.
Until he died.	Fins que va morir.
But there is a time and a place.	Però hi ha un temps i un lloc.
Absolutely and utterly so.	Absolutament i del tot així.
This is often not the case.	Sovint no és així.
We have company.	Tenim companyia.
He is a guy responsible for both ends of the ice.	És un noi responsable dels dos extrems del gel.
This could not be done either.	Això tampoc es podia fer.
This book does that.	Aquest llibre fa això.
I wrote to everyone.	Vaig escriure a tothom.
We asked what it was.	Vam preguntar què era.
If you know it, you know it.	Si ho saps, ja ho saps.
So here everyone can choose the best for themselves.	Per tant, aquí tothom pot triar el millor per a si mateix.
I love what I can do with my job.	M'encanta el que puc fer amb la meva feina.
I want to go back to my life.	Vull tornar a la meva vida.
He drove us.	Ens va conduir.
Someone can only invent it.	Algú només ho pot inventar.
Suddenly he was filled with the feeling of his little condition.	De sobte es va omplir de la sensació de la seva petita condició.
Here is a picture.	Aquí teniu una imatge.
But he tried too hard.	Però ho va intentar massa.
He is a perfect guard for you.	És un guàrdia perfecte per a tu.
He stood in front of them.	Es va quedar davant d'ells.
We know this because we've seen it happen over and over again.	Ho sabem perquè ho hem vist passar una i altra vegada.
Looking forward to seeing you again.	Amb moltes ganes de tornar-vos a veure.
You.	Tu.
I tend to agree with both.	Acostumo a estar d'acord amb tots dos.
Keep it clean with quality control.	Mantingueu-lo net amb control de qualitat.
The test is over.	La prova s'acaba.
We will divide him and his men, we will keep a close eye on them.	El dividirem a ell i als seus homes, els vigilarem de prop.
This difference disappeared when only the upper body fat is considered.	Aquesta diferència va desaparèixer quan només es considera el greix superior del cos.
That feeling of warmth spread through my chest again.	Aquella sensació de calor es va escampar pel meu pit de nou.
You made your money.	Vas fer els teus diners.
The other group is the control group.	L'altre grup és el grup de control.
I feel good a little bit and then come the negative thoughts.	Em sento bé una mica i després vénen els pensaments negatius.
Each point represents an individual element.	Cada punt representa un element individual.
They were very close.	Estaven molt a prop.
They laughed outside my door.	Van riure fora de la meva porta.
But here it had no purpose.	Però aquí no tenia cap propòsit.
You are not happy.	No ets feliç.
Now I couldn't.	Ara no podia.
He suffered a serious accident the next day.	Va patir un greu accident l'endemà.
I was a scared street kid.	Jo era un nen de carrer espantat.
These memories would be with her for the rest of her life.	Aquests records estarien amb ella durant la resta de la seva vida.
Once they are gone, the door closed behind them, the boy steps forward.	Un cop se n'han anat, la porta tancada darrere d'ells, el nen s'avança.
I wonder what that was.	Em pregunto de què va ser això.
And after that.	I després d'això.
Hence the drop.	Per tant la gota.
Judge and judge and judge.	Jutgem i jutgem i jutgem.
I had last seen him here.	L'havia vist per última vegada aquí.
It makes them worse.	Els fa pitjor.
You shouldn't have it.	No ho hauria de tenir.
It was what he liked, but never.	Era el que li agradava, però mai.
She didn't hear it, she said, she thought it was the wind.	Ella no ho va sentir, va dir, va pensar que era el vent.
Don't turn your back on an enemy.	No li doneu l'esquena a un enemic.
Treat the critical essays exactly as if they were regular essays.	Tractament dels assaigs crítics exactament com si fossin assajos habituals.
But the food has been really good lately.	Però el menjar ha estat molt bo recentment.
This is what we believe.	Això és el que creiem.
The father had died soon after.	El pare havia mort aviat.
Little beauty.	Petita bellesa.
From the scales.	De la balança.
It was the first day we met.	Va ser el primer dia que ens vam conèixer.
It may not even be useful to you.	Fins i tot pot ser que no us sigui útil.
He takes my hand.	M'agafa la mà.
He looked down the street for the girl.	Va mirar pel carrer a la recerca de la noia.
Once you’ve been taught to think, it’s hard to stop.	Un cop t'han ensenyat a pensar, és difícil aturar-te.
It was still there, though.	Encara hi era, però.
I'm not too worried.	No estic massa preocupat.
It was the reason for everything, the reason for his death.	Era el seu motiu de tot, el motiu de la seva mort.
All men except one.	Tots els homes menys un.
It is not perfect.	No és perfecte.
It’s about his eyes.	Es tracta dels seus ulls.
Consider only the role of time.	Considereu només el paper del temps.
I thought it was just a great place.	Vaig pensar que era només un lloc fantàstic.
Everything can be bought.	Tot es pot comprar.
He was able to do it well enough to buy a property.	Va ser capaç de fer-ho prou bé com per comprar una propietat.
This is a bad practice.	Aquesta és una mala pràctica.
He had surprised the old man.	Havia sorprès el vell.
If not, you can use the above ideas.	Si no, podeu recórrer a les idees anteriors.
The rep observed me on the phone during the process.	El representant em va observar al telèfon durant el procés.
They are not suitable for.	No són adequats per a.
No one could escape.	Ningú podia escapar.
But it was all the rest with people he didn’t like.	Però era tota la resta amb gent que no li agradava.
Get out of my office.	Surt de la meva oficina.
She has a sister.	Té una germana.
These two need help, fast.	Aquests dos necessiten ajuda, ràpid.
There is one thing.	Hi ha una cosa.
She let it go.	Ella ho va deixar estar.
The underlying challenges remain the same.	Els reptes subjacents segueixen sent els mateixos.
But it happens every time.	Però passa cada cop.
The key is to find something that has a personal meaning for you.	La clau és trobar alguna cosa que tingui un significat personal per a tu.
I love the talking guide.	M'encanta la guia parlant.
Tomorrow will be a full day.	Demà serà un dia complet.
At least they didn't charge her.	Almenys, no la van carregar.
It was a threat to his identity.	Era una amenaça per a la seva identitat.
I could not have opened that possibility.	No podria haver obert aquesta possibilitat.
We will meet with you.	Ens trobarem amb tu.
They brought me before their new king.	Em van portar davant el seu nou rei.
He will wait for you to work for it.	Ell esperarà que treballis per això.
She helped me.	Ella em va ajudar.
He later read the message in his room.	Més tard va llegir el missatge a la seva habitació.
If not, shut up and don't throw the first stone.	Si no, calla i no tires la primera pedra.
This particular individual only follows orders.	Aquest individu en particular només segueix ordres.
Many of them are my friends.	Molts d'ells són amics meus.
A summer game.	Un joc d'estiu.
The characters to wait for.	Els personatges que cal esperar.
Forget that there are patients like this.	Oblida't que existeixen pacients com aquest.
They will still receive your phone calls.	Encara rebran les seves trucades telefòniques.
She looked at her dress.	Va mirar el seu vestit.
Most people will decide based on a mixture of these things.	La majoria de la gent decidirà basant-se en una barreja d'aquestes coses.
For the student it is much more than that.	Per a l'estudiant és molt més que això.
She didn't make much sense.	Ella no parlava gaire de sentit.
When they were two weeks old, they were in trouble.	Quan tenien dues setmanes d'edat, estaven en problemes.
Then he went further.	Després va anar més enllà.
It is a very bad result.	És un resultat molt dolent.
You would choose two at random.	N'escolliries dos a l'atzar.
Ask to find the best option for those with young people.	Demana trobar la millor opció per a aquells amb joves.
I told you late last year.	T'ho vaig dir a finals de l'any passat.
I mean even the two-year-old the other day.	Vull dir fins i tot el nen de dos anys de l'altre dia.
None of us had ever seen anything like it before.	Cap de nosaltres havíem vist mai res semblant abans.
And they don't grow well when it's cold.	I no creixen bé quan fa fred.
We did things that were not expected.	Vam fer coses que no s'esperaven.
That's all, he said.	Això és tot, va dir.
If your goal is to be healthy, that's key.	Si el vostre objectiu és estar saludable, això és clau.
This meeting was very important.	Aquesta reunió va resultar molt important.
I can't stop thinking about it.	No puc deixar de pensar-hi.
This could be due to the difference in sample size.	Això podria ser a causa de la diferència en la mida de la mostra.
I can't stand this fucking song.	No suporto aquesta puta cançó.
He's here before the boys, the rest, a few days.	Ell és aquí abans que els nois, la resta, alguns dies.
I had two very strong feelings about this story.	Vaig tenir dos sentiments molt forts sobre aquesta història.
The list of seven is small, so it's easy to move.	La llista de set és petita, per tant és fàcil de moure.
The food is not.	El menjar no ho és.
It was a long night for everyone.	Va ser una nit llarga per a tothom.
Something could happen.	Alguna cosa podria passar.
They shared almost everything else.	Van compartir gairebé tota la resta.
He stood up, looked at me for a moment, and smiled.	Es va aixecar, em va mirar un moment i va somriure.
That would be helpful.	Això seria útil.
But she wanted to know about her court date.	Però ella volia saber sobre la seva cita al tribunal.
Much of the middle of the back was missing.	Faltava gran part de la meitat de l'esquena.
I needed to get out of town.	Necessitava sortir de la ciutat.
So plan ahead and start thinking well ahead of time.	Per tant, planifica amb antelació i comença a pensar molt abans de l'hora.
You read me right.	M'has llegit bé.
They didn't want to give me the man's name.	No em volien donar el nom de l'home.
Watch the video and comments above.	Vegeu el vídeo i els comentaris a dalt.
This is not the case here.	Aquest no és el cas aquí.
You can, and you should.	Pots, i ho has de fer.
I lost my turn, a little.	He perdut el torn, una mica.
We had to keep going.	Havíem de seguir.
I would greatly appreciate an explanation for this difference in behavior.	Agrairia molt una explicació a aquesta diferència de comportament.
Others are looking forward to the upcoming season.	Altres esperen amb meravella què presentarà la temporada que ve.
It is given for love.	Es dona per amor.
The brothers defeated the brothers.	Els germans van vèncer els germans.
Two specific points are critical.	Dos punts concrets són crítics.
We will never sell your information to third parties.	Mai vendrem la teva informació a tercers.
This may or may not be true.	Això pot ser cert o no.
It will be a story for a different year.	Serà una història per a un any diferent.
They are just telling the truth.	Només diuen la veritat.
But they were in their element.	Però estaven en el seu element.
No, he wasn't dead.	No, no estava mort.
Anyone in the crowd can see how the game is played.	Qualsevol persona de la multitud pot veure com es juga el joc.
Therefore, you can also choose the best one for your treatment.	Per tant, també podeu triar el millor per al vostre tractament.
It has everything you need for your application to work elsewhere.	Té tot el que necessiteu perquè la vostra aplicació funcioni en un altre lloc.
I wanted to hear that laugh often.	Volia escoltar aquesta rialla sovint.
And none of that helped his life.	I res d'això li va servir a la vida.
He had sold his land for its price.	Havia venut la seva terra pel seu preu.
From time to time I can hang out with friends.	De tant en tant puc passar una estona amb els amics.
There is no way out now.	Ara no hi ha cap sortida.
Each school played its own variety of football.	Cada escola jugava a la seva pròpia varietat de futbol.
At least not me.	Almenys no a mi.
I think the answer is yes, you can.	Crec que la resposta és sí, pots.
Actually, that's just a small part of our job.	En realitat, això és només una petita part del nostre treball.
Then it would be fine.	Llavors estaria bé.
This time, however, things went differently.	Aquesta vegada, però, les coses van anar d'una altra manera.
To read more about him, click here !.	Per llegir més sobre ell, feu clic aquí!.
He does it for me.	Ho fa per mi.
A member of the team needed his help.	Un membre de l'equip necessitava la seva ajuda.
It was so hard, so hard, so hard.	Va ser tan dur, tan dur, tant dur.
Another stupid statement.	Una altra afirmació estúpida.
However, I don't have to wait much longer to find out.	Tanmateix, no he d'esperar molt més per esbrinar-ho.
In some excellent companies.	En algunes empreses excel·lents.
It feels like home.	Se sent com a casa.
Finding more people at this time of night will be difficult.	Trobar més gent a aquesta hora de la nit serà difícil.
We are very interested in access.	Estem molt interessats en l'accés.
It just starts here.	Només comença aquí.
Stay home, no need to go out.	Queda't a casa, no cal sortir.
It looked like it was coming from that hospital bed.	Semblava que venia d'aquell llit d'hospital.
She had the command, but not enough.	Ella tenia el comandament, però no prou.
She understood to be cautious.	Ella va entendre de ser prudent.
Then only they can be active and happy.	Aleshores només ells poden ser actius i feliços.
This is a message from our family.	Aquest és un missatge de la nostra família.
Their mothers are the only ones who have given birth to them.	Les seves mares són només les que les han donat a llum.
A girl dropped a bag full of books.	Una noia va deixar caure una bossa plena de llibres.
And then there are games like this.	I després hi ha jocs com aquest.
But the rest time was long enough.	Però el temps de descans era prou llarg.
Let's start at the end.	Comencem pel final.
It had a great weekend time here.	Va fer un bon temps de cap de setmana aquí.
He was asleep in a few seconds.	Estava adormit en pocs segons.
It won't be my last.	No serà la meva última.
We think we understood the task.	Creiem que enteníem la tasca.
If we don’t look, it will become a religion.	Si no mirem, es convertirà en una religió.
Or maybe like a series of open letters.	O potser com una sèrie de cartes obertes.
Many of my friends worked for her.	Molts dels meus amics van treballar per a ella.
And now he is not so interested.	I ara ja no li interessa tant.
Or if none is notified or if the motion is denied.	O si no es notifica cap o si la moció és denegada.
He was probably more professional than personal.	Probablement va ser professional més que personal.
I could stop this.	Podria aturar això.
Then add more to help with the views.	A continuació, afegiu-ne altres per ajudar-vos amb les vistes.
Here are some of them.	Aquests són alguns d'ells.
His hands are still tied to his chest.	Les seves mans encara estan lligades al seu pit.
I spend a lot of time imagining myself.	Dedico molt de temps a imaginar-me.
A contract is either written or not.	Un contracte o està escrit o no.
Plus, the movement helps me.	A més, el moviment m'ajuda.
If our eyes are right, our game is right.	Si els nostres ulls són correctes, el nostre joc és correcte.
A broken bone.	Un os trencat.
I have to put every detail in order.	He de posar cada detall en ordre.
Informed consent was taken prior to the trial.	Es va prendre el consentiment informat abans de la prova.
It is very important not to boil the solution.	És molt important no bullir la solució.
However, at least he seemed to know what was going on.	No obstant això, almenys semblava saber què estava passant.
Still, they never gave up.	Tot i així, no es van rendir mai.
It is very difficult to express these experiences in words.	És molt difícil expressar aquestes experiències amb paraules.
He cannot make any decision.	No pot prendre cap decisió.
It wasn’t to fight me.	No va ser per lluitar amb mi.
My life couldn’t get any better.	La meva vida no podria millorar.
For me, it was great.	Per a mi, va ser genial.
The page started loading.	La pàgina es va començar a carregar.
However, there may be some physical reasons for the difference.	No obstant això, pot haver-hi algunes raons físiques per a la diferència.
But for some reason it doesn’t.	Però per alguna raó no ho fa.
Well, free for you.	Bé, gratis per a tu.
A thin paper cut.	Un tall de paper prim.
Look at this and that.	Mira això i això.
He must have done something right.	Deu haver fet alguna cosa bé.
You have an incoming message.	Tens un missatge entrant.
I can’t tell you how happy we are that you’re okay.	No puc dir-te com de feliços estem que estiguis bé.
I am what you want.	Jo sóc el que vols.
We can only find the Enter button that does not make any focus changes.	Només podem trobar el botó Enter que no fa cap canvi de focus.
That's all.	Això és tot.
Both parents feed the young.	Tots dos pares alimenten als joves.
And yes, they are worse than you can imagine.	I sí, són pitjors del que et pots imaginar.
The research literature is very varied at this point.	La literatura de recerca és molt variada en aquest punt.
Not so different in the day to day.	No tan diferent en el dia a dia.
For many, it was more money than they had seen in months.	Per a molts, eren més diners dels que havien vist en mesos.
The sight of them hurts me.	La visió d'ells em fa mal.
No one has seen him for days.	Fa dies que ningú no l'ha vist.
Somewhere his family is out there.	En algun lloc la seva família és allà fora.
Where there was one, the other was right next to him.	On n'hi havia un, l'altre era just al seu costat.
It was formed.	Es va formar.
I am comfortable in school now.	Ara estic còmode a l'escola.
His nose seems to last forever.	El seu nas sembla durar per sempre.
But the old man had no answer to that simple question.	Però el vell no tenia resposta a aquella pregunta tan senzilla.
They have no idea what it’s like to be in business.	No tenen ni idea de com és estar al negoci.
This is a journey of real people, not a dry policy.	Aquest és un viatge de gent real, no una política seca.
The same goes for the design of buildings on the ground.	El mateix passa amb el disseny dels edificis a la terra.
The new national government would be based on popular election.	El nou govern nacional es basaria en l'elecció popular.
Communication was difficult for me initially.	La comunicació va ser difícil per a mi inicialment.
A series of characters in the same group is called a family.	Una sèrie de personatges d'un mateix grup s'anomena família.
The answers seemed simple enough, but they generated more questions.	Les respostes semblaven prou senzilles, però van generar més preguntes.
They take that risk.	Prenen aquest risc.
I hope it makes sense.	Espero que tingui sentit.
His followers did not know how to respond.	Els seus seguidors no van saber com respondre.
Not the other way around.	No al revés.
There was no soul.	No hi havia ànima.
Material provided and advice.	Material proporcionat i assessorament.
We just have to trust them.	Només hem de confiar-hi.
In the lace.	No encaixo.
I miss having a mom today.	Trobo molt a faltar tenir una mare avui.
The lobby was empty.	El vestíbul estava buit.
I would be very grateful if anyone could help me.	Agrairia molt que algú em pogués ajudar.
So we came, we saw, we bought.	Així que vam venir, vam veure, vam comprar.
Nothing after death.	Res després de la mort.
He was not his brother.	No era el seu germà.
He saw how the next ten minutes would go.	Va veure com anirien els propers deu minuts.
It wouldn't surprise him.	No el sorprendria.
That was perfect.	Això era perfecte.
You have done a great job.	Has fet una gran feina.
I needed him.	El necessitava.
I just have to be very careful.	Només hauré de tenir molta cura.
But nothing you can call serious, he says.	Però res que puguis qualificar de greu, diu.
But with everything.	Però amb tot.
Of what is there now.	Del que n'hi ha ara.
It could have been a lot worse.	Podria haver estat molt pitjor.
And this is one but very big.	I aquest és un però molt gran.
I love writing books.	M'encanta escriure llibres.
Follow each other.	Seguiu-vos els uns als altres.
Like the rest.	Com la resta.
Therefore, the values ​​of the model species need to be reduced.	Per tant, cal reduir els valors de les espècies model.
So call your parents and let them know that plans have changed.	Així que truca als teus pares i fes-los saber que els plans han canviat.
I hope you can find this woman and get her out.	Espero que puguis trobar aquesta dona i treure-la.
He had no name.	No tenia nom.
It was a nice look for her.	Va ser un aspecte agradable per a ella.
After that they fell silent.	Després d'això van callar.
It takes time to win a position.	Cal temps per guanyar una posició.
She had had enough of him and his feelings.	N'havia tingut prou d'ell i dels seus sentiments.
But he couldn't find the words.	Però no trobava les paraules.
Don't tell me no.	No em diguis que no.
The question.	La pregunta.
Well, a little.	Bé, una mica.
I think he positioned them fairly.	Crec que els va situar de manera justa.
The song can’t be interpreted better.	La cançó no es pot interpretar millor.
I still believe it today.	Encara avui ho crec.
This is a powerful moment in history.	Aquest és un moment potent de la història.
She had a lot to work on.	Ella tenia molt per treballar.
Here, it’s not about doing that.	Aquí, no es tracta de fer-ho.
The same was observed with the treatments with the reference drugs.	El mateix es va observar amb els tractaments amb els fàrmacs de referència.
They will find out that we are telling the truth.	Esbrinaran que estem dient la veritat.
He was away for several years and his family believed him dead.	Va estar fora durant diversos anys i la seva família el va creure mort.
They should enjoy it after a week of hard work.	Han de gaudir després d'una setmana de dur treball.
I will kill myself instead of falling into their hands.	Em mataré en lloc de caure a les seves mans.
I have enough to eat.	En tinc prou per menjar.
I can't move much without resting.	No em puc moure gaire sense descansar.
I said that.	Ho vaig dir.
You have to face reality, whatever it is.	Has d'enfrontar-te a la realitat, allò que és.
It is only a part of the cost of living.	Només és una part del cost de la vida.
Maybe she didn't want him to worry.	Potser ella no volia que es preocupés.
Some before too.	Alguns abans també.
Looks like your dad might be one of them.	Sembla que el teu pare podria ser un d'ells.
I could only imagine the voice in his head.	Només em podia imaginar la veu al seu cap.
Decisions had to be agreed upon.	Les decisions s'havien d'acordar.
Think carefully about this aspect of system design.	Penseu amb cura en aquest aspecte del disseny del sistema.
Each video production is unique and each has different requirements.	Cada producció de vídeo és única i cadascuna té requisits diferents.
Shit is too easy.	La merda és massa fàcil.
It was round in his hand.	Era rodona a la seva mà.
I'll think about it.	M'ho pensaré.
I didn’t feel like going to bed after that.	No tenia moltes ganes d'anar a dormir després d'això.
She didn't want that.	Ella no volia això.
See the example below.	Vegeu l'exemple a continuació.
I’m starting to think we’re trying to get things done too fast.	Estic començant a pensar que intentem fer les coses massa ràpid.
Four in total.	Quatre en total.
There is no safe mission.	No existeix una missió segura.
Having a successful garden is what keeps us interested.	Tenir un bon èxit al jardí és el que ens manté interessats.
A pleasant and interesting touch in the light of his death.	Un toc agradable i interessant a la llum de la seva mort.
It will do you good.	Li farà bé.
If the first one holds up, we're done.	Si el primer s'aguanta, hem acabat.
This component contains information about the sample on the surface.	Aquest component conté informació sobre la mostra a la superfície.
He had nothing in common with the other children in the group.	No tenia res en comú amb els altres nens del grup.
And he won't.	I no ho farà.
That was still a very rare sight.	Això encara era una visió molt rara.
In other words, an adult male.	En altres paraules, un home adult.
But something was clearly happening, because we know it from history.	Però alguna cosa estava passant clarament, perquè ho sabem per la història.
Another possible explanation is that there are real gender differences in risk.	Una altra possible explicació és que hi ha diferències reals de gènere en el risc.
I hope some parts of this book make you smile.	Espero que algunes parts d'aquest llibre us facin somriure.
They give you what you think you want.	Et donen el que creus que vols.
There was a demand.	Hi havia una demanda.
He came back and was fine.	Va tornar i estava bé.
They have great communication and follow up.	Tenen una gran comunicació i seguiment.
Yes, it should have the source code.	Sí, hauria de tenir el codi font.
A very close getaway.	Una escapada molt propera.
What a smarter kid.	Quin nen més intel·ligent.
We also learn from bad memories.	També aprenem dels mals records.
These are just a few examples.	Aquests són només uns quants exemples.
It seemed appropriate to the situation.	Semblava adequat a la situació.
And school hadn't started yet.	I l'escola encara no havia començat.
We reviewed and compared our experiences with both approaches.	Hem revisat i comparat les nostres experiències amb ambdós enfocaments.
This allows you to build a stronger relationship with your potential customers.	Això us permet crear una relació més forta amb els vostres clients potencials.
Very easy to upgrade after that.	Molt fàcil d'actualitzar després d'això.
And if they are late, cut them.	I si van tard, talleu-los.
I'm not really that attached to it.	Realment no hi estic tan lligat.
It was just a word.	Era només una paraula.
That we put.	Que vam posar.
I wanted a perfect half round to work with.	Volia una mitja ronda perfecta per treballar.
I have to get up at six, you know.	M'he d'aixecar a les sis, saps.
He was dead.	Estava mort.
A gift is coming, he tells her.	S'acosta un regal, li diu.
Get in here, boy.	Entra aquí, noi.
And they find this guy.	I troben aquest noi.
I wondered if that made me a bad person.	Em vaig preguntar si això em feia una mala persona.
I grabbed the plant.	Vaig agafar la planta.
I think you have to be a team.	Crec que has de ser un equip.
Action after action.	Acció rere acció.
She's right, of course.	Ella té raó, és clar.
Everyone lives in their homes.	Cadascú viu a les seves cases.
He didn't even realize he was in danger.	Ni tan sols es va adonar que estava en perill.
Better yet, on a first date.	Millor encara, en una primera cita.
I had never thought that day would come.	Mai havia pensat que arribaria aquest dia.
The list goes on and on.	La llista continua i segueix.
Maybe he really didn't want to.	Potser realment no ho volia.
We left the hotel early in the evening.	Sortim de l'hotel a primera hora del vespre.
He hit and hit the ground.	Va colpejar i colpejar a terra.
See how far you can go.	Mira fins on pots arribar.
With all the benefits.	Amb tots els beneficis.
She listens again inside.	Ella torna a escoltar per dins.
But at rest.	Però en repòs.
Rather sit and listen.	Més aviat seure i escoltar.
He had returned to work for a purpose.	Havia tornat a treballar amb un propòsit.
The doors opened.	Les portes es van obrir.
Here are the average results of three independent experiments.	Aquí es mostren els resultats mitjans de tres experiments independents.
My head heavy, barely stable to form thoughts.	El meu cap pesat, amb prou feines estable per formar pensaments.
It was worth the risk.	Ha valgut la pena el risc.
I nodded to show.	Vaig assentir per mostrar.
On top.	A dalt.
The kids called me that.	Els nens em deien així.
This is very hard.	Això és molt dur.
That's not what he's saying.	Això no és el que està dient.
Here, we describe the operation below.	Aquí, descrivim l'operació endavant.
I have to read the first ones to understand the most difficult ones.	He de llegir els primers per entendre els més difícils.
Some will surprise you.	Alguns et sorprendran.
Plans that will lead to new jobs.	Plans que donaran lloc a nous llocs de treball.
I have no idea how to prove it.	No tinc ni idea de com demostrar-ho.
Finally, the final section contains specific options for your application.	Finalment, la secció final conté opcions específiques per a la vostra aplicació.
She will just be fine on my stomach.	Ella només estarà bé al meu estómac.
One hundred thousand times.	Cent mil vegades.
It is best to leave this task to the software.	És millor deixar aquesta tasca al programari.
Just a problem.	Només un problema.
There is no quick fix for a bad credit score.	No hi ha cap solució ràpida per a una mala puntuació de crèdit.
My dad has been crazy for years.	El meu pare fa anys que està boig.
You know my job.	Coneixes la meva feina.
She did not look in his direction.	Ella no va mirar en la seva direcció.
It was getting dark when he got home.	Començava a fer fosc quan va arribar a casa.
And he himself could die soon.	I ell mateix podria morir aviat.
Out here you are not trying to fit into the world of others.	Aquí fora no esteu intentant encaixar en el món dels altres.
No one paid attention to us.	Ningú no ens va fer cas.
Because in the end no one had loved him.	Perquè al final ningú l'havia estimat.
But that made no difference now.	Però això no va fer cap diferència ara.
Something we both know will never happen.	Una cosa que tots dos sabem que no passarà mai.
What speed is the right speed for each wine ?.	Quina velocitat és la velocitat adequada per a cada vi?.
There is something when it comes to writing down your goals.	Hi ha alguna cosa a l'hora d'escriure els vostres objectius.
Both the duration and the quality of the experience will be evaluated.	S'avaluarà tant la durada com la qualitat de l'experiència.
I would like to accept the idea of ​​love without passion.	M'agradaria acceptar la idea d'amor sense passió.
What clothes will you wear.	Quina roba portaràs.
We could promise them more.	Els podríem prometre més.
For the next real thing.	Per la propera cosa real.
The queues were long.	Les cues eren llargues.
It is not known how they found them.	No se sap com els troben.
He was quite young.	Era bastant jove.
I was going to beat him.	L'anava a vèncer.
It’s the one you use best.	És el que utilitzeu millor.
I’m not sure what the higher groups will mean.	No estic segur de què significaran els grups més alts.
It’s my lunch break.	És la meva pausa per dinar.
Not a soul at this hour.	Ni una ànima a aquesta hora.
This is the proof.	Aquesta és la prova.
It’s amazing and amazing.	És increïble i increïble.
Once a poor woman came in to buy something.	Una vegada va entrar una pobre dona a comprar alguna cosa.
But again, they had not decided any policy.	Però de nou, no havien decidit cap política.
All block letters.	Totes les lletres de bloc.
You both agree.	Tots dos esteu d'acord.
Opening the data equals the playing field for everyone.	Obrir les dades iguala el terreny de joc per a tothom.
This review will be lengthy.	Aquesta revisió serà llarga.
This part would be new.	Aquesta part seria nova.
I need to move.	Necessito moure'm.
Look at the man.	Mira l'home.
He knew the signs.	Coneixia els senyals.
I love everything that makes up a kitchen.	M'encanta tot el que forma una cuina.
We just have to be prepared.	Només hem d'estar preparats.
Crying is dangerous.	Plorar és perillós.
I knew something had happened because I wasn’t wearing the business suit.	Sabia que havia passat alguna cosa perquè no portava el vestit de negoci.
You should receive a full hearing test.	Hauríeu de rebre una prova d'audició completa.
Without knowing it, I would not be aware of the risk involved.	Sense saber-ho, no seria conscient del risc que comportava.
You should save money and know how to select the ideal piece.	Hauríeu d'estalviar diners i saber seleccionar la peça ideal.
Some cases were two, three or even more years without moving.	Alguns casos feia dos, tres o fins i tot més anys sense moure's.
He built it.	El va construir.
And there was no one for a very, very long time.	I no hi havia ningú durant molt, molt de temps.
Then he fired again and again.	Després va disparar una i altra vegada.
It was a good day.	Va ser un bon dia.
Avoid it seriously.	Eviteu-ho seriosament.
Great guys, good price, great service.	Genials nois, bon preu, gran servei.
He had been waiting for that moment.	Havia esperat aquest moment.
The trees quickly closed around him and the night sky disappeared.	Els arbres es van tancar ràpidament al seu voltant i el cel nocturn va desaparèixer.
Never look back.	Mai miris cap enrere.
We have no idea where it came from.	No tenim ni idea d'on ha arribat.
They can be created in the database as functions.	Es poden crear a la base de dades com a funcions.
I have been a judge.	He estat jutge.
There is a lot to look forward to !.	Hi ha molt per esperar!.
All but one of these goals were from outside the area.	Tots aquests gols, excepte un, eren de fora de l'àrea.
The story was fine.	La història era fina.
Once an order is completed, it is considered filled.	Un cop completada una comanda, es considera omplida.
I don't know who she is.	No sé qui és ella.
What movements develop from it.	Quins moviments es desenvolupen d'ell.
Focus on comfort.	Centra't en la comoditat.
You may also be dead.	També pots estar mort.
There is nothing wrong with the system.	No hi ha res dolent amb el sistema.
If only he could have turned down his mother's offer.	Si només hagués pogut rebutjar l'oferta de la seva mare.
You know, pick up the phone.	Ja saps, agafa el telèfon.
Everyone needs to focus on what’s coming.	Tothom ha de centrar-se en el que ve.
He tried to find her.	Va intentar trobar-la.
We easily forget.	Oblidem fàcilment.
I think we have a solution for that.	Crec que tenim una solució per això.
I want to keep listening.	Vull seguir escoltant.
But mixed is the new.	Però barrejat hi ha el nou.
Data analysis was as described.	L'anàlisi de dades va ser com es descriu.
So he decided to change.	Així que va decidir canviar.
I saw it too.	Jo també ho vaig veure.
To be heard.	Per escoltar-se.
Some players do not develop.	Alguns jugadors no es desenvolupen.
It wouldn’t feel right.	No se sentiria bé.
In other words, it gives them free will.	En altres paraules, els dóna lliure albir.
He is a street boy.	És un noi del carrer.
A good model is never false.	Un bon model mai és fals.
He finished the bottle in front of him.	Va acabar l'ampolla que tenia davant.
As you can guess, our area was quite crowded.	Com podeu suposar, la nostra zona estava força concorreguda.
The look.	El miro.
His books had been burned in public.	Els seus llibres havien estat cremats en públic.
They will come to us soon.	Aviat ens arribaran.
You are very lucky and free.	Ets molt afortunat i lliure.
More is different.	Més és diferent.
Young people are better.	Els joves són millors.
You may find things that need to change.	Potser trobareu coses que necessiteu canviar.
In fact, they occur frequently.	De fet, es produeixen amb freqüència.
The same goes for the actual product.	El mateix passa amb el producte real.
You feel nothing.	No sents res.
And he sees himself as the world.	I es veu a si mateix com el món.
You have to go back to base.	Has de tornar a la base.
I will look at it carefully at home.	Ho miraré amb atenció a casa.
You have a husband, two beautiful children, a business.	Tens un marit, dos fills bonics, un negoci.
The latter can be displayed as follows.	Aquest últim es pot mostrar de la següent manera.
So this is what you are for your men now.	Així que això és el que ets per als teus homes ara.
And get that.	I aconsegueix això.
He did it sometimes.	Ho feia de vegades.
People want to see how it works and play with it.	La gent vol veure com funciona i jugar-hi.
If they come out of business hours, you will pay extra.	Si venen fora de l'horari comercial, pagareu extra.
Make sure you choose the right one.	Assegureu-vos de triar el correcte.
He looked around but there was no sign of her.	Va mirar al voltant però no hi havia cap senyal d'ella.
With me, comfort and strength were the same.	Amb mi, la comoditat i la força eren el mateix.
He smiled, glad to have gathered them, excited by their emotions.	Va somriure, content d'haver-los reunit, emocionat per les seves emocions.
It doesn’t do that.	No fa això.
It was recorded by the band four days later.	Va ser gravat per la banda quatre dies després.
He read about the possible side effects.	Va llegir sobre els possibles efectes secundaris.
These include image processing, image analysis, and computer vision applications.	Aquestes inclouen aplicacions de processament d'imatges, anàlisi d'imatges i visió per ordinador.
The silent movie now had sound effects.	La pel·lícula muda ara tenia efectes de so.
Nobody cared shit to help me find him.	A ningú li importava una merda ajudar-me a trobar-lo.
I met a lot of great kids.	Vaig conèixer molts nens fantàstics.
He had to act.	Havia d'actuar.
We just saw it happen, twice.	Acabem de veure com passava, dues vegades.
I lost a friend.	Vaig perdre un amic.
I promise, it's easier.	Ho prometo, és més fàcil.
He got to the point where he could barely eat.	Va arribar al punt que amb prou feines podia menjar.
You’ve been through the hard stuff.	Has estat en les coses difícils.
The price of oil fell by a third.	El preu del petroli va baixar un terç.
And it is detailed in the section on material and methods.	I es detalla a la secció de material i mètodes.
But I don't particularly care about age.	Però no m'importa especialment l'edat.
Not to mention the band itself.	Per no dir res contra la pròpia banda.
Okay, come on in.	D'acord, entra.
Maybe completely gone.	Potser desaparegut del tot.
He wants to find a place, a place to stay.	Vol trobar un lloc, un lloc on allotjar-se.
With our rock.	Amb la nostra roca.
Insurance companies is not uncommon.	Les companyies d'assegurances no és estrany.
Probably not, but maybe you're lucky.	Probablement no, però potser tingueu sort.
This is true even at the university and professional level.	Això és cert fins i tot a nivell universitari i professional.
This guy has no shit.	Aquest noi no té merda.
I think whatever comes is coming.	Crec que el que vingui està arribant.
Excite a story and connect with the main character.	Emocionar una història i connectar-nos amb el personatge principal.
You didn't want that.	No ho volies.
Better data collection is needed to resolve these remaining questions.	És necessària una millor recollida de dades per resoldre aquestes preguntes restants.
There were no people in sight.	No hi havia gent a la vista.
The poor little one.	El pobre petit.
The heartbeat is strong.	El batec del cor és fort.
I gave him my heart.	Li vaig donar el meu cor.
Finish it when the time comes.	Acabeu-ho quan arribi el moment.
You need to do things that can make your stomach churn.	Haureu de fer coses que us poden girar l'estómac.
We did it seven days a week.	Ho vam fer els set dies de la setmana.
They have had theirs.	Han tingut la seva.
I don't remember being taken to the hospital by the man.	No recordo haver estat portat a l'hospital per l'home.
Return with the product.	Devolució amb el producte.
Valid, in particular, would never hear anything.	Valid, en particular, mai escoltaria res.
This is such a fun color.	Aquest és un color tan divertit.
And that's who you are.	I això és el que ets.
The three of them advanced together.	Tots tres van avançar junts.
There are certain things you can't say.	Hi ha certes coses que no pots dir.
Just be good.	Simplement sigues bo.
And, you can do that.	I, pots fer-ho.
My panel was a lot of fun.	El meu panell va ser molt divertit.
He played his music.	Tocava la seva música.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, la majoria de coses es van mantenir en silenci amb l'inici de l'hivern.
I knew the emotional facts.	Sabia els fets emocionals.
Extremely rare note.	Nota extremadament rara.
The argument is based, however, on what is available.	L'argument es basa, però, en el que hi ha disponible.
But not with me.	Però no amb mi.
She will be dead.	Ella estarà morta.
No music video was released for the song.	No es va publicar cap vídeo musical per a la cançó.
I hadn't heard a word from any of them in months.	Feia mesos que no escoltava cap paraula de cap d'ells.
It could also save my breath.	També podria estalviar-me l'alè.
The second is that neither do you.	El segon és que tu tampoc.
And there are girls, and love.	I hi ha noies, i amor.
Take one last look around because those days are over.	Fes una última ullada al teu voltant perquè aquells dies s'han acabat de sobte.
We are barely there.	Amb prou feines ens trobem.
Even to look at them.	Fins i tot per mirar-los.
He didn't see it.	Ell no ho va veure.
You go in and sleep a little.	Entres i dorms una mica.
All of this is wonderful, and each one has helped me grow a lot.	Tot això és meravellós, i cadascun m'ha ajudat molt a créixer.
However, it is worth listening to what he said.	Tanmateix, val la pena escoltar el que deia.
Come on, you have to go straight back to school with me.	Vinga, has de tornar directament a l'escola amb mi.
If someone said something, they would tell us to shut up.	Si algú deia alguna cosa, ens deia que calléssim.
I don't know your name.	No sé el teu nom.
Maybe something they do will work.	Potser alguna cosa del que fan tindrà bons resultats.
He stood in front of the mirror.	Es va quedar davant del mirall.
It is then possible that higher levels may need to intervene.	Aleshores és possible que els nivells superiors hagin d'intervenir.
But they come to stay a few days each summer.	Però venen a quedar-se uns dies cada estiu.
I was young and.	Jo era jove i.
They are crazy to make that connection.	Estan bojos per fer aquesta connexió.
I feel bad for her.	Em sento malament per ella.
Use the object variable to set the properties and call the methods.	Utilitzeu la variable objecte per establir les propietats i cridar els mètodes.
She still knows him.	Ella encara el coneix.
This is a fact, not an opinion.	Això és un fet, no una opinió.
It would have made me happy.	M'hauria fet el plaer.
We are not sure.	No estem segurs.
He did not even notice the appearance of his daughter.	Ni tan sols es va adonar de l'aparició de la seva filla.
They know the cars inside and out.	Coneixen els cotxes per dins i per fora.
No one is building a case here.	Aquí ningú està construint un cas.
I needed to read.	Necessitava llegir.
He had heard it a thousand times.	Ho havia sentit mil vegades.
His mother died when he was three years old.	La seva mare va morir quan ell tenia tres anys.
I’m confused about what that means.	Estic confós sobre el que vol dir.
My soul rose to my eyes.	La meva ànima va pujar als meus ulls.
You can have anything you want.	Pots tenir tot el que vulguis.
There should be no doubt about whether you love them or not.	No hi hauria d'haver dubte de si els estimes o no.
It would not be so easy.	No seria tan fàcil.
I can raise cash in the next few days.	Puc reunir els diners en efectiu en els propers dies.
I placed them more or less as they would naturally be.	Els he col·locat més o menys com estarien naturalment.
I remember I only did it one afternoon.	Recordo que només ho vaig fer una tarda.
I can't give in to my mother's magic.	No puc cedir a la màgia de la meva mare.
Looking at the big screen hurt my neck.	Mirar a la gran pantalla em va fer mal al coll.
That's why you're sad.	Per això estàs trist.
I didn't help there.	Allà no vaig ajudar.
Employees are the people who make a business a success.	Els empleats són les persones que fan que un negoci sigui un èxit.
This comfortable place is very nice.	Aquest lloc còmode és molt bonic.
It was not a short walk away.	No estava a poca distància a peu.
This publication has been provided by a third party.	Aquesta publicació ha estat aportada per un tercer.
What is important, however, is that they left shortly after.	El que és important, però, és que van marxar poc després.
Eating more doesn’t change that.	Menjar més no canvia això.
This will be the first match between these teams this season.	Aquesta serà la primera trobada entre aquests equips aquesta temporada.
Another fact needs to be mentioned.	Cal esmentar un altre fet.
A week passed.	Va passar una setmana.
He had been half mad for months.	Feia mesos que estava mig boig.
His word would carry weight with others.	La seva paraula tindria pes amb els altres.
I read it and go back to work.	Llegeixo cap i torna a la feina.
I couldn’t think of any other way to do it.	No podia pensar en cap altra manera de fer-ho.
They never knew who he was.	Mai van saber qui era.
Apparently, his father used to be the one doing these things.	Pel que sembla, el seu pare solia ser qui feia aquestes coses.
Every business is this kid.	Tot negoci és aquest nen.
Usually because it’s something that just happened.	Normalment perquè és una cosa que acaba de passar.
I am nothing and everything.	No sóc res i tot.
I don’t know any very successful people who have never been fired.	No conec persones de gran èxit que mai hagin estat acomiadats.
Link and old base.	Enllaç i base antiga.
For his ability to see the truth.	Per la seva capacitat de veure la veritat.
Then .	Aleshores .
We had such a wonderful experience.	Vam tenir una experiència tan meravellosa.
It will not be the same.	No serà el mateix.
We build streets and buildings.	Construïm carrers i edificis.
He had never been so close to another human being.	Mai havia estat tan a prop d'un altre ésser humà.
It’s too human a feeling.	És un sentiment massa humà.
She would only love it for herself.	Només l'estimaria per ella mateixa.
But the following code does not give any error.	Però el codi següent no dóna cap error.
This is the right course.	Aquest és el curs adequat.
I'm supposed to have protection too.	Se suposa que també tinc protecció.
It’s not here now, and we remember it perfectly.	Ara no és aquí, i el recordem perfectament.
All the functions of the human body require water.	Totes les funcions del cos humà requereixen aigua.
I don't want to save it.	No ho vull guardar.
I should never want to see her again.	Hauria de voler no tornar-la a veure mai més.
As if trying to show him something.	Com si intentés mostrar-li alguna cosa.
We can do it quickly, if you want.	Ho podem fer ràpidament, si voleu.
And not just the poor.	I no només els pobres.
After doing that, he left.	Després de fer això, se'n va anar.
They make a noise like a dog.	Fan un soroll com un gos.
I touched her hand, which was warm and soft.	Vaig tocar la seva mà, que era càlida i suau.
Not to leave at night.	No per marxar a la nit.
She finally gave up.	Ella finalment es va rendir.
I just hope we can.	Només espero que puguem.
They are usually measured.	Generalment es mesuren.
This is one of the big changes in my playing days.	Aquest és un dels grans canvis dels meus dies de joc.
I respect that.	Jo ho respecto.
He has been taking care of me for over a year.	Fa més d'un any que em cuida.
There was a small line of people waiting to pass.	Hi havia una petita fila de gent esperant per passar.
He wants us to do it.	Ell vol que ho fem.
Finding the kids had been good.	Trobar els nens havia estat bé.
So there are a lot of things they need to know.	Així que hi ha moltes coses que necessiten saber.
His father was very proud of his ability to lead.	El seu pare estava molt orgullós de la seva capacitat de liderar.
I had one a year ago.	En vaig tenir fa un anys.
She didn't look at them.	Ella no els va mirar.
Reserve until ready to use.	Reservar fins que estigui llest per utilitzar.
But get the information.	Però obteniu la informació.
But that meal was important.	Però aquell àpat era important.
Certainly not for breakfast.	Certament no per esmorzar.
This is our research.	Aquesta és la nostra recerca que fem.
Hate and love, however, have different relationships with true nature.	L'odi i l'amor, però, tenen relacions diferents amb la veritable naturalesa.
Come out.	Vinga fora.
You are a great example and you have such a beautiful family.	Ets un gran exemple i tens una família tan bonica.
Not even for a second.	Ni tan sols per un segon.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Cosa que de cap manera volien deixar passar.
This is the source of this answer.	Aquesta és la font d'aquesta resposta.
Here and there, some details could be improved.	Aquí i allà, alguns detalls es podrien millorar.
Let me say it directly.	Permeteu-me dir-ho directament.
With interesting comments, of course.	Amb comentaris interessants, és clar.
She loved her family.	Ella estimava la seva família.
He stopped and took a deep breath.	Es va aturar i va respirar profundament.
We only talked on the phone.	Només hem parlat per telèfon.
You've taken me the wrong way.	M'has agafat pel camí equivocat.
Season with salt, black pepper and white pepper.	Rectifiqueu de sal, pebre negre i pebre blanc.
It doesn’t even apply.	Ni tan sols s'aplica.
The three main areas are exactly the ones you covered.	Les tres àrees principals són exactament les que heu cobert.
This is the voice of the people.	Aquesta és la veu del poble.
Stay home or someone else could die too.	Queda't a casa o algú altre també podria morir.
This is not an argument.	Això no és un argument.
I’m stuck at this point and I can’t move any further.	Estic atrapat en aquest punt i no puc avançar més.
Oh, by the way, another little shock is coming.	Ah, per cert, ve un altre petit xoc.
The others, yes.	Els altres, sí.
But it is empty.	Però està buit.
When they set off, he let go of her hand.	Quan es van posar en marxa, ell li va deixar anar la mà.
If they believe him, they will come out.	Si el creuen, sortiran.
I just worked together.	Acabo de treballar junts.
That would not have been possible a month or two ago.	Això no hauria estat possible fa un mes o dos.
Sometimes even stuff.	Alguna vegada fins i tot coses.
Similar to the last, but not the same wall.	Semblant a l'últim, però no la mateixa paret.
Their way of walking, their way of looking, they talk.	La seva manera de caminar, la seva manera de mirar, parlen.
Death was everywhere.	La mort estava a tot arreu.
He realized how powerful his voice was.	Es va adonar de com de poderosa era la veu.
Focus on a great idea.	Centra't en una gran idea.
I don't want it.	No el vull.
Half thinking about going back.	Mig pensant a tornar-hi.
The man meant business, that seemed clear enough.	L'home volia dir negocis, això semblava prou clar.
She never stopped.	Ella no va parar mai.
However, do not transfer them to a new bottle.	Tanmateix, no els transferiu a una ampolla nova.
Well, of course you don't have enough data.	Bé, és clar que no tens prou dades.
Thirty minutes later, the guard called the family.	Trenta minuts després, el guàrdia va trucar a la família.
Fill in your contact information.	Ompliu la vostra informació de contacte.
So there was no law.	Així que no hi havia llei.
Of course he wanted to kill me.	És clar que ell mateix em volia matar.
Serve this purpose.	Serviu aquest propòsit.
Yes, I had known him.	Sí, l'havia conegut.
It has a location in physical space.	Té una ubicació a l'espai físic.
There were so many things I had never seen before.	Hi havia tantes coses que mai havia vist.
As before, it felt like real.	Com abans, va sentir com si fos real.
You may not have had this post for too long.	No pot haver tingut aquesta publicació massa temps.
I don't know what to say.	No sé què dir.
That includes me.	Això m'inclou.
Well, he says.	Bé, diu.
We won't be late.	No sortirem tard.
Everyone is concerned about quality.	Tots estan preocupats per la qualitat.
This hole is caused by the leg and body coming together.	Aquest forat és causat perquè la cama i el cos s'uneixen.
I wanted to hurt someone.	Volia fer mal a algú.
It’s just to get in and start writing right away.	És només per entrar i començar a escriure immediatament.
I'll even show you.	Fins i tot t'ho mostraré.
Just one more face in the crowd.	Només una cara més entre la multitud.
These are chosen based on the performance of the development set.	Aquests es trien en funció del rendiment del conjunt de desenvolupament.
Perhaps some of the most valuable equipment.	Potser alguns dels equips més valuosos.
He would not go.	Ell no aniria.
I bought a gun.	Vaig comprar una pistola.
So my financial situation is fine.	Així que la meva situació financera està bé.
We look forward to it.	Esperem molt d'ell.
However, it is quite wrong.	No obstant això, és força equivocat.
I worked for the university.	Vaig treballar per la universitat.
It will not help.	No ajudarà.
Things are really that dark.	Les coses són realment així de fosques.
Tired of games.	Cansat dels jocs.
Maybe not even that.	Potser ni això.
There seems to be no limit to what they will give us.	Sembla que no hi ha límit al que ens donaran.
They both said yes.	Tots dos van dir que sí.
Forever.	Per sempre.
I lifted a chair next to me behind my desk.	Vaig aixecar una cadira al meu costat darrere del meu escriptori.
When the driver returned to his vehicle the engine did not run.	Quan el conductor va tornar al seu vehicle el motor no funcionava.
Click to select any topic from the list.	Feu clic per seleccionar qualsevol tema de la llista.
You've heard this story before, but it's a big question, you know.	Heu escoltat aquesta història abans, però és una gran pregunta, ja ho sabeu.
All data were representative of three independent experiments.	Totes les dades eren representatives de tres experiments independents.
There was a light on inside.	Hi havia una llum encesa a dins.
He is absolutely at the forefront of his game.	Està absolutament al capdavant del seu joc.
He didn't find any.	No n'ha trobat cap.
Thank you for your visit and your nice comment.	Gràcies per la teva visita i el teu bonic comentari.
But that was not the only reason for his return.	Però aquest no va ser l'únic motiu del seu retorn.
She wanted to tell the truth.	Ella volia dir la veritat.
He was handsome and scared them both.	Era bonic i els va espantar a tots dos.
This team really showed character.	Aquest equip va mostrar realment caràcter.
He doesn't have much experience.	No té molta experiència.
I had never seen them before.	No els havia vist mai abans.
And he was full of his things.	I estava ple de les seves coses.
But really, I never got there.	Però realment, no hi vaig arribar mai.
I just want the truth.	Només vull la veritat.
Five studies were included.	Es van incloure cinc estudis.
The written consent of each individual was obtained.	Es va obtenir el consentiment escrit de cada individu.
Police say officers simply made a mistake.	La policia diu que els agents simplement havien comès un error.
It looks like it's the first day of high school.	Sembla com si fos el primer dia de secundària.
You may have noticed the change.	Potser heu notat el canvi.
It will not only rain.	No només plourà.
None of them have played for weeks.	Cap d'ells ha jugat durant setmanes.
She was good.	Ella era bona.
But after her video, many girls agreed with her.	Però després del seu vídeo, moltes noies van estar d'acord amb ella.
But once he was out.	Però una vegada va ser fora.
I was in the hospital for months.	Vaig estar mesos a l'hospital.
We now have five.	Ara en tenim cinc.
They did not give him any treatment.	No li van donar cap tractament.
She made no noise.	Ella no feia cap soroll.
He laughed when he said it.	Va riure quan ho va dir.
I'm fine, he said.	Estic bé, va dir.
Makes photos much better.	Fa que fer fotos sigui molt millor.
These emotions are usually confused with each other.	Aquestes emocions normalment es confonen entre si.
From there, I went through the office to check things out.	A partir d'aquí, passava per l'oficina per comprovar les coses.
He often returned to her among his other relationships.	Sovint tornava a ella entre les seves altres relacions.
Any missing values ​​would be excluded from the analysis.	Qualsevol valor que falti quedaria exclòs de l'anàlisi.
I give it to everyone.	Jo dono a tothom.
There was something wrong.	Hi havia alguna cosa malament.
Finally, you get what you ask for.	Finalment, aconsegueixes el que demanes.
She couldn't do anything.	Ella no podia fer res.
It can be both a physical force and a moral force.	Pot ser tant una força física com una força moral.
Before, we could buy clothes for children.	Abans, podíem comprar roba per als nens.
But trying is different than talking.	Però provar és diferent que parlar.
It was a pleasure to serve you to the fullest.	Va ser un plaer servir-vos el millor possible.
He later died.	Més tard va morir.
Beyond the end, really.	Més enllà del final, de veritat.
And here's the proof.	I aquí està la prova.
This is no different from many other signs.	Això no és diferent de molts altres signes.
I was supposed to surprise you.	Se suposa que t'havia de fer una sorpresa.
And he was very patient with me when the magic didn't work.	I va ser molt pacient amb mi quan la màgia no funcionava.
They are very comfortable.	Són molt còmodes.
I didn't care anymore.	Ja no m'importava.
Maybe it would never have ended.	Potser no s'hagués acabat mai.
Representative results from three individual experiments are shown.	Es mostren resultats representatius de tres experiments individuals.
Well, that never happened.	Bé, això no va passar mai.
Relatively speaking this is.	Relativament parlant això és.
Achieving this goal requires sound economic reasons.	Per aconseguir aquest objectiu, calen raons econòmiques sòlides.
It is a city for the elderly.	És una ciutat per a gent gran.
This is sometimes long after the event !.	Això de vegades és molt després de l'esdeveniment!.
I speak and you hear me.	Parlo i tu m'escoltes.
Again, this had never been done before.	De nou, això no s'havia fet mai abans.
Somehow, he managed to get the words out.	D'alguna manera, va aconseguir treure les paraules.
He was still dressed for the interview.	Encara estava vestit per a l'entrevista.
He never let me forget that he no longer trusted me.	No em va deixar oblidar mai que ja no confiava en mi.
They are two different products with two different names.	Són dos productes diferents amb dos noms diferents.
Really obvious that would happen.	Realment evident que això passaria.
But I can't understand why this is happening.	Però no puc entendre per què passa això.
He kept asking if there was anyone else.	No parava de preguntar si hi havia algú més.
He did it on purpose.	Ho va fer a propòsit.
Not really, it's that bad.	No de debò, és tan dolent.
These three came to an agreement to be the last three.	Aquests tres van arribar a un acord per ser els tres últims.
Think about what your real goals are.	Penseu en quins són els vostres objectius reals.
I had no further questions.	No tenia més preguntes.
It was a good ride.	Va ser un bon recorregut.
So angry otherwise.	Tan enfadat en cas contrari.
We knew her.	La coneixíem.
He continued in this state for about ten years.	Va continuar en aquest estat durant uns deu anys.
I talked to him.	Vaig parlar amb ell.
She told herself that all would be well.	Es va dir a si mateixa que tot aniria bé.
To take you home.	Per portar-te a casa.
It is the number one public school.	És l'escola pública número u.
Coming from the projects was my only chance.	Venint dels projectes era la meva única oportunitat.
The results shown are representative of six independent experiments.	Els resultats mostrats són representatius de sis experiments independents.
Plan as much as you can.	Planifica tant com puguis.
I think it probably helped.	Crec que probablement va ajudar.
I thought it would be very different.	Vaig pensar que seria molt diferent.
It's super simple now.	Ara és super senzill.
I look at her from afar beyond the door.	La miro des de lluny més enllà de la porta.
And that was the problem.	I aquest era el problema.
They did not talk to each other.	No es parlaven entre ells.
Something terrible but important.	Una cosa terrible però important.
They are not clean.	No estan nets.
For many people, this is a good place to stop.	Per a molta gent, aquest és un bon lloc per aturar-se.
He knew the game and refused to be a part of it.	Coneixia el joc i es va negar a formar-ne part.
More than a hundred people were injured.	Més d'un centenar de persones van resultar ferides.
I can't do that.	No ho puc fer.
Make a well in the center and book.	Feu un pou al centre i reserveu.
But at least try the last step.	Però almenys prova l'últim pas.
It was true that he had not eaten well.	Era cert que no havia menjat bé.
We can make it more complicated than it needs to be.	Podem fer-ho més complicat del que ha de ser.
And you will not find your way in the dark.	I no trobaràs el teu camí a la foscor.
There are usually more.	Normalment n'hi ha més.
But it doesn’t do any of that.	Però no fa res d'això.
It's just a game.	Només és un joc.
Follow regular business practices.	Seguiu les pràctiques comercials habituals.
This is a picture of your application button.	Aquesta és una imatge del botó de la seva aplicació.
He was more aware of the activity than of the purpose.	Era més conscient de l'activitat que del propòsit.
There were no differences in patient characteristics between groups.	No hi va haver diferències en les característiques dels pacients entre els grups.
And that’s another story for another day.	I aquesta és una altra història per a un altre dia.
There is only water on earth.	A la terra només hi ha una aigua.
I'm just looking for friends to help me find out.	Només estic buscant amics que m'ajudin a descobrir-me.
I didn't ask you.	No t'ho vaig preguntar.
Wrong turn.	Volta equivocada.
I promise you will find it amazing.	Us prometo que ho trobareu increïble.
That sounded like the heavy front door.	Allò sonava com la pesada porta d'entrada.
Just take a trip to this place.	Només cal fer un viatge a aquest lloc.
His hatred.	El seu odi.
At this point, we'll shut down.	En aquest moment, ens apagarem.
She did not lie.	Ella no va mentir.
No pressure, though.	Sense pressió, però.
Therefore, it is important that you have good players.	Per tant, és important que tinguis bons jugadors.
Information about them can be found in the table below.	La informació sobre ells es pot trobar a la taula següent.
He is not part of me.	Ell no forma part de mi.
Sure it is.	Segur que ho és.
This gift from your heart is beautiful.	Aquest regal del teu cor és preciós.
I tried, I said shit with that.	Ho vaig intentar, vaig dir la merda amb això.
He has too much power to worry about his age.	Té massa poder perquè es preocupin per la seva edat.
He appears in the studios over and over again.	Apareix en els estudis una i altra vegada.
It would have been so easy.	Hauria estat tan fàcil.
You know, this is something else that you and my dad have in common.	Ja saps, això és una altra cosa que tu i el meu pare tenim en comú.
I understand it can still be a bit of a wait.	Entenc que encara pot ser una mica d'espera.
And there is no easy solution.	I no hi ha una solució fàcil.
Return to this safe space.	Torna a aquest espai segur.
You have done it.	Ho has fet.
Not on purpose, mind you.	No a propòsit, compte.
Great website and useful tips.	Gran lloc web i consells útils.
Remove the pan from the heat and set aside.	Retireu la paella del foc i reserveu-la.
I have no business here.	No tinc cap negoci aquí.
Then he seems to lose interest.	Aleshores sembla que perd l'interès.
Most of your classes are there too.	La majoria de les teves classes també hi són.
I don’t know how to further describe the feeling.	No sé com descriure més la sensació.
My kids had to change schools.	Els meus fills van haver de canviar d'escola.
My relationship has never been better than it is now.	La meva relació mai ha estat millor que ara.
I tend not to do this in my life.	Acostumo a no fer això a la meva vida.
Then began a firefight.	Llavors va començar un combat de foc.
I did everything your company asked me to do.	Vaig fer tot el que la teva empresa em va demanar.
I gave a safe and clean place to live.	Vaig donar un lloc segur i net per viure.
The guard did not know the truth.	El guàrdia no sabia la veritat.
She is really perfect.	Ella és realment perfecta.
Be careful with him.	Aneu amb compte amb ell.
Wild animals and strange plants.	Animals salvatges i plantes estranyes.
He never showed up.	No va aparèixer mai.
He did not change his expression.	No va canviar d'expressió.
No one wants to risk losing more.	Ningú vol arriscar-se més a perdre's.
It must have been that fall.	Devia ser aquella tardor.
I was looking to see what we could do.	Estava mirant per veure què podíem fer.
He leaned close to the boy's ear.	Es va inclinar a prop de l'orella del nen.
We are together in this.	Estem junts en això.
It would be great if a safe was provided in the room.	Seria fantàstic si es proporcionés una caixa forta a l'habitació.
You’re going to look for it and look for it.	Vas a buscar-lo i a buscar-lo.
This is more likely.	Això és més probable.
Let nothing move you.	Que res et mogui.
I write them.	Els escric.
Your past does not have to be your future.	El teu passat no ha de ser el teu futur.
Mix with salt.	Barrejar amb la sal.
It can cause hair loss and also infection.	Pot causar caiguda del cabell i també infecció.
We are friends.	Som amics.
It has arrived a few moments after the two.	Ha arribat pocs instants després dels dos.
Stop us once we get to safety.	Atureu-nos un cop arribem a la seguretat.
An immediate physical cause.	Una causa física immediata.
She is just a girl, full of wonders.	Només és una nena, plena de meravelles.
I’m sorry, but it has to be said.	Ho sento, però s'ha de dir.
But the strongest players, them.	Però els jugadors més forts, ells.
There is no problem here.	Aquí no hi ha cap problema.
He didn't ask.	No li va preguntar.
I still don’t know how to describe the feeling.	Encara no sé com descriure la sensació.
This is great.	Això és genial.
But again, we didn’t get very far.	Però de nou, no hem arribat gaire lluny.
You can't either.	Tu tampoc pots.
It made me turn my back.	Em va fer girar cap a l'esquena.
But I didn’t know enough about these things.	Però no sabia prou d'aquestes coses.
I don’t think it’s a problem, but you never know.	No crec que sigui un problema, però mai se sap.
She drove everything.	Ella conduïa tot.
I felt it but couldn’t speak, except.	Ho sentia però no podia parlar, excepte.
I wanted him so much.	El volia tant.
You will better understand what the cost will be this way.	Entendreu millor quin serà el cost d'aquesta manera.
An accident.	Un accident.
Critical random walk in a random environment on trees.	Caminada aleatòria crítica en un entorn aleatori sobre arbres.
So find out.	Així que esbrineu.
I pulled out the bar and the door opened.	Vaig treure la barra i es va obrir la porta.
He wrote me a series of long letters.	Em va escriure una sèrie de cartes llargues.
You will have to learn them the hard way.	Haureu d'aprendre-los de la manera difícil.
Next I will talk about this possibility.	A continuació parlaré d'aquesta possibilitat.
They share the same database as before.	Comparteixen la mateixa base de dades, com abans.
Give me something.	Dóna'm una cosa.
And now, you will help me and answer my questions.	I ara, m'ajudaràs i respondràs les meves preguntes.
His record probably meant nothing.	El seu registre probablement no significava res.
The study, however, has limitations.	L'estudi, però, té limitacions.
Yes, that’s where he chose to move.	Sí, és allà on ha triat moure's.
I wanted to love this place but couldn’t.	Volia estimar aquest lloc però no podia.
He thought it was great.	Va pensar que era genial.
I did not receive any credit.	No vaig rebre cap crèdit.
Then follow the instructions at the bottom of each page.	A continuació, seguiu les instruccions al final de cada pàgina.
He did not change his heart rate.	No va canviar la freqüència cardíaca.
Keep this image as long as possible.	Mantingueu aquesta imatge el màxim temps possible.
And cold as shit.	I fred com la merda.
This part is obvious.	Aquesta part és evident.
Please help me, the people in my place will die.	Si us plau, ajuda'm, la gent al meu lloc morirà.
Basically, anything you can raise would help you.	Bàsicament, qualsevol cosa que puguis plantejar t'ajudaria.
I will write you my next letter in this language.	Us escriuré la meva propera carta en aquest idioma.
One is lying.	Un és mentir.
The desk was on stage during the play.	L'escriptori estava a l'escenari durant l'obra.
None of that had changed.	Res d'això havia canviat.
This is bad news.	És una mala notícia.
Today I will post more photos later.	Avui penjaré més fotos més tard.
No one, without exception, can escape it.	Ningú, sense excepció, se'n pot escapar.
As for his condition, he has definitely improved.	Pel que fa al seu estat, definitivament ha millorat.
Some stop coming.	Alguns deixen de venir.
Each member of the party had one.	Cada membre del partit en tenia un.
I was wrong with you, though.	M'he equivocat amb tu, però.
After two weeks, however, he returned ready to fight.	Després de dues setmanes, però, va tornar preparat per lluitar.
You don’t have a single shot that you don’t have.	No té ni un sol tret que tu no tinguis.
Give them a little about who you really are.	Dóna-los una mica sobre qui ets realment.
It was fine.	Estava bé.
Full of hope.	Plena d'esperança.
Just hug me if that’s what you want.	Només abraça'm si això és el que vols.
I don’t care about anything right now.	No m'importa res ara mateix.
Not much so far.	No hi ha gran cosa fins ara.
To limit their influence.	Per limitar la seva influència.
He barely spoke.	Amb prou feines parlava.
Something like a phone number.	Una cosa així com un número de telèfon.
I can't understand anything.	No puc entendre res.
I see it a lot.	Ho veig molt.
There were no side effects.	No hi va haver efectes secundaris.
It was meant for others, not for them.	Estava pensat per als altres, no per a ells.
With your baby.	Amb el seu nadó.
He was ready to fight.	Estava preparat per lluitar.
Of course, there were no questions asked.	Per descomptat, no hi havia preguntes.
I never knew you could cry while you slept.	Mai vaig saber que es pogués plorar mentre dormia.
So he did the only thing he knew how to do.	Així que va fer l'únic que sabia fer.
He dropped his head between my knees.	Va deixar caure el cap entre els meus genolls.
My story is proof of that.	La meva història n'és la prova.
After writing a program, you do not need energy for storage.	Després d'escriure un programa, no necessita energia per a l'emmagatzematge.
I love its black metal case, fresh to the touch.	M'encanta la seva caixa de metall negre, fresca al tacte.
I turned them over and waited and waited and waited.	Els vaig tornar i vaig esperar i esperar i esperar.
This helps to grow the hair.	Això ajuda a créixer el cabell.
This is very powerful.	Això és molt potent.
He holds it very close to his chest.	S'aguanta molt a prop del seu pit.
Also, a good team is absolutely essential.	A més, un bon equip és absolutament essencial.
But sure there are some good pieces here.	Però segur que hi ha algunes bones peces aquí.
The structure of the document is as follows.	L'estructura del document és la següent.
I didn't tell you.	No t'ho vaig dir.
I still have no idea.	Encara no en tinc ni idea.
Beyond the window, I saw nothing.	Més enllà de la finestra, no veia res.
It was a crime.	Va ser un delicte.
Thanks to me.	Gràcies a mi.
We hear through the skin and feet.	Escoltem a través de la pell i els peus.
I was here today.	Avui he estat aquí.
I have been poor.	He estat pobre.
I’ve had this before.	He tingut això abans.
He had done it many times, but once he had a strange experience.	Ho havia fet moltes vegades, però una vegada va tenir una experiència estranya.
You can’t avoid him forever.	No li pots evitar per sempre.
But it seems like it would.	Però sembla com si ho faria.
I just don’t see the use of it.	Simplement no en veig l'ús.
He looked at us from one to the other.	Ens va mirar d'un a l'altre.
He considered its current location.	Va considerar la seva ubicació actual.
The name has changed several times throughout its history.	El nom ha canviat diverses vegades al llarg de la seva història.
What a most amazing life I had ever had.	Quina vida més increïble que havia tingut.
He had grabbed himself and was done.	S'havia agafat a si mateix i estava acabat.
It’s simpler and more honest.	És senzill i més honest.
That's why they know it.	Per això ho saben.
He did not lose his breath.	No va perdre la respiració.
This may or may not be good, but it is a thought.	Això pot ser bo o no, però és un pensament.
But he knew what was going on.	Però sabia què estava passant.
It must be closed.	Cal tancar-lo.
I don’t like that question and wouldn’t answer.	No m'agrada aquesta pregunta i no respondria.
The law does not protect you.	La llei no et protegeix.
She said it was "necessary" for her to learn.	Ella va dir que era "necessari" que n'aprengués.
I want you to understand me clearly.	Vull que m'entenguis clarament.
It was pure joy.	Va ser pura alegria.
New ways to protect against copying are likely to be found soon.	Probablement es trobaran noves maneres de protecció contra còpies aviat.
She had to be safe.	Ella havia d'estar segura.
Instead, I hit her.	En canvi, la vaig colpejar.
Because that's right.	Perquè això és correcte.
He wondered what he could really do.	Es va preguntar què podria fer realment.
It wouldn't be the first time.	No seria la primera vegada.
The only thing is football.	L'única cosa és el futbol.
The need for blood continues.	La necessitat de sang continua.
He planned to shoot the film there.	Tenia previst rodar la pel·lícula allà.
And if he could, she could.	I si ell podia, ella podria.
This is the fear with which we enter every game.	Aquesta és la por amb la qual entrem a cada partit.
So it is with evil.	Així passa amb el mal.
Nothing exists in itself.	Res no existeix en si mateix.
Their lives seemed happy and connected.	Les seves vides semblaven feliços i connectades.
They know sex and having children.	Coneixen el sexe i tenir fills.
Someone looked at them.	Algú els va mirar.
Dad started.	El pare va començar.
I was stuck for days.	Em va quedar enganxat durant dies.
If you do it now, this could be over before you start.	Si ho fes ara, això podria haver acabat abans de començar.
Dad is used to me, you know.	El pare està acostumat a mi, ja ho saps.
I don't want any men.	No vull cap home.
Staff were briefed at a meeting a few moments ago.	El personal va ser informat en una reunió fa uns moments.
We miss her so much.	La trobem molt a faltar.
You knew he was like everyone else.	Sabies que era com els altres.
Information they didn’t want us to know they wanted.	Informació que no volien que sabéssim que volien.
The memory.	El recordo.
But the war continued.	Però la guerra va continuar.
It was a nice touch.	Va ser un bon toc.
The market is not that deep.	El mercat no és tan profund.
I would never go back.	No hi tornaria mai.
Several were moved to tears.	Diversos es van emocionar fins a les llàgrimes.
He just doesn't know what to do with your love.	Simplement no sap què fer amb el teu amor.
It was cold to the touch.	Feia fred al tacte.
His face was white.	Tenia la cara blanca.
Even if he had his back turned for a minute.	Fins i tot si tenia l'esquena girada durant un minut.
She broke it.	Ella la va trencar.
They had to record in which room they found the body.	Van haver de gravar a quina habitació van trobar el cos.
This can be quite expensive.	Això pot ser bastant car.
Your friend has been implicated in what could be considered a murder.	El teu amic ha estat implicat en el que es podria considerar un assassinat.
Watch out for your mom and dad.	Vigileu la vostra mare i el vostre pare.
The old ways are the best.	Les antigues maneres són les millors.
He managed the data.	Gestionava les dades.
I could do less and less.	Cada cop ho podria fer menys.
I usually am.	Normalment ho sóc.
And then you showed up.	I després vas aparèixer.
None are open to the public.	Cap està obert al públic.
I felt that not enough had happened.	Vaig sentir que no n'havia passat prou.
I miss you.	Et trobo a faltar.
They will like it more.	Els agradarà més.
I have.	Jo tinc.
For smaller businesses, the situation is even worse.	Per a les empreses més petites, la situació és encara pitjor.
So shit industry.	Així que merda la indústria.
Some people think that we should only focus on the living.	Algunes persones pensen que només hem de centrar-nos en els vius.
We know we're going to have to kill him in the end.	Sabem que l'haurem de matar al final.
The time will be displayed.	El temps es mostrarà.
I knew it was you.	Sabia que eres tu.
And yet the struggle continued.	I encara la lluita continuava.
It's not mine anymore.	Ja no és meva.
One life goes and another life comes.	Una vida va i una altra vida ve.
Your condition is a little better.	El teu estat és una mica millor.
I have no doubt that this is true.	No tinc cap dubte que això és cert.
It had a powerful effect on me.	Va tenir un efecte poderós en mi.
I can't be two people at the same time.	No puc ser dues persones al mateix temps.
But it could not be broken.	Però no es va poder trencar.
And download it.	I baixa-ho.
Some in battle.	Alguns a la batalla.
They have to stop.	S'han de parar.
You can't go wrong with that.	No pots equivocar-te amb això.
It is working fine.	Està funcionant bé.
But it is too high.	Però és massa alt.
In fact, I like to go exercise.	De fet, m'agrada anar a fer exercici.
A little background here.	Una mica de fons aquí.
A default is possible, but certainly not necessary.	Un predeterminat és possible, però certament no és necessari.
Clearly visible.	Clarament visible.
I think he liked the kids, though.	Crec que li agradaven els nens, però.
We close the door on our face.	Tanquem la porta a la nostra cara.
Use your time now while it's yours.	Fes servir el teu temps ara mentre és teu.
The baby is at home.	El nadó és a casa.
In fact, the problem was with the list view.	De fet, el problema era amb la vista de llista.
I didn't need to know the reason or the meaning.	No necessitava conèixer el motiu ni el significat.
I'm strong now.	Ara sóc fort.
But they need your help.	Però necessiten la teva ajuda.
He taught them well.	Els va ensenyar bé.
So there is one thing in common.	Per tant, hi ha un punt en comú.
Values ​​in science.	Els valors en la ciència.
They are only human like men.	Només són humans com els homes.
Again, remember to buy quality.	De nou, recordeu comprar qualitat.
However, until recently, no success was achieved.	No obstant això, fins fa poc, no es va aconseguir cap èxit.
Now, you better have one too.	Ara, millor que tu també en tinguis un.
It's safe enough.	És prou segur.
A hand and part of an arm joined.	S'hi van unir una mà i part d'un braç.
Maybe because you don't have to.	Potser perquè no cal.
But he won.	Però va guanyar.
Everything you expected for them.	Tot el que esperaves per a ells.
One day will pass.	Passarà un dia.
Most likely many weeks.	Més probablement moltes setmanes.
This probably prevented others from writing music.	Això probablement va impedir que els altres escrivissin música.
Seems like a good opportunity.	Sembla una bona oportunitat.
Men who would know why the story was funny.	Homes que sabrien per què la història era divertida.
I'd like to talk to you about what you know.	M'agradaria parlar amb tu del que saps.
I can go out at night.	Puc sortir a la nit.
Or so the story goes.	O això diu la història.
Day talked to me, made me respect him.	Day va parlar amb mi, em va fer respectar-lo.
He did the only thing he could.	Va fer l'únic que va poder.
This path is over for many of you.	Aquest camí s'ha acabat per a molts de vosaltres.
That's how they can work.	Així poden funcionar.
You need to prepare before others get ready.	Cal preparar-se abans que els altres es preparin.
He has previously developed deep learning models to solve various challenges.	Anteriorment ha desenvolupat models d'aprenentatge profund per resoldre diversos reptes.
It was an impossible case to prove.	Era un cas impossible de demostrar.
This is my first time.	Aquesta és la meva primera vegada.
Very little good can come out of them.	D'ells en pot sortir molt poc bo.
I saw him later in his room.	El vaig veure més tard a la seva habitació.
The following is an example of this comparison.	A continuació es mostra un exemple d'aquesta comparació.
He raises his head.	Aixeca el cap.
This, in fact, is not the case.	Aquest, de fet, no és així.
My mom, she doesn’t care about that.	La meva mare, no li interessa això.
This amount is supported by the evidence.	Aquesta quantitat es recolza en l'evidència.
I am also with the police.	Jo també estic amb la policia.
Go ahead with that.	Endavant amb això.
Nothing new or original.	Res de nou ni original.
We make bad decisions.	Prenem decisions dolentes.
She did many days ago.	Ella fa molts dies.
Whatever was out there, it wasn’t human.	Sigui el que hi havia fora, no era humà.
This one is crazy.	Aquest és boig.
I needed to make that connection again.	Necessitava fer aquesta connexió de nou.
Harder to do.	Més difícil de fer.
They wanted to stay close to their teacher.	Volien quedar-se a prop del seu professor.
But sometimes silence is the only way to tell the truth.	Però de vegades, callar és l'única manera de dir la veritat.
Quality products will cost more.	Els productes de qualitat costaran més.
Hold on a lot.	Aguantar molt.
Investigate but don’t plan.	Investigueu però no planifiqueu.
See our previous discussion.	Vegeu la nostra discussió anterior.
I would say more trips.	Jo diria més viatges.
Maybe he had built himself like you when he was young.	Potser s'havia construït com tu quan era jove.
Because he knows better.	Perquè ho sap millor.
We can only experiment with trial and error.	Només podem experimentar amb assaig i error.
No political talk.	Sense xerrada política.
What was he going for, he wondered.	Per a què anava, es va preguntar.
And men would see it.	I els homes ho veurien.
You don’t have to find out anything in private.	No ha d'esbrinar res en privat.
This may be desired for one or two reasons.	Això pot ser desitjat per una o dues raons.
The lines are cut, so to speak.	Les línies estan tallades, per dir-ho així.
Everyone around me is very busy at this time of year.	Tothom al meu voltant està molt ocupat en aquesta època de l'any.
Black on light brown.	Negre sobre marró clar.
And they know it.	I ho saben.
But it sure doesn’t stop me from sleeping.	Però segur que no m'impedeix dormir.
I will be vigilant.	Estaré vigilant.
They once did it the other way around.	Una vegada ho van fer al revés.
This is what you are looking for.	Això és el que busques.
There is no problem here.	Aquí no hi ha cap problema.
If this can save us money, we can certainly use it.	Si això ens pot estalviar diners, segur que els podem utilitzar.
This seemed strange to me.	Això em va semblar estrany.
Thanks though.	Gràcies però.
Now he wants to change who he is.	Ara vol canviar qui és ell.
I haven't had books in a few days.	Fa uns dies que no tinc llibres.
And that turned out to be true.	I això va resultar ser cert.
No one knew where he lived.	Ningú sabia on vivia.
And besides, today is the day.	I, a més, avui és el dia.
Take a glass or two, probably if it looks like my husband.	Prendre un got o dos, probablement, si s'assembla al meu marit.
This is very true.	Això és ben cert.
She took him to see her brother.	Ella el portava a veure el seu germà.
I couldn't understand a word of it.	No n'he pogut entendre ni una paraula.
They no longer saw her when winter came.	Ja no la van veure quan va arribar l'hivern.
There are ways to make it work.	Hi ha maneres de fer-ho funcionar.
But in saying this, there are ways to avoid this.	Però en dir això, hi ha maneres d'evitar això.
I received my first and made a face.	Vaig rebre el meu primer i vaig fer una cara.
Everything went well in the end.	Tot va sortir bé al final.
For the next four years he held various jobs.	Durant els quatre anys següents va ocupar diferents llocs de treball.
Well, except maybe playing badly.	Bé, excepte potser jugar malament.
You can't shock me.	No em pots escandalitzar.
So it feels good.	Així que se sent bé.
Another reason is significantly lower house prices.	Un altre motiu són els preus de l'habitatge significativament més baixos.
She was my worst enemy.	Ella era la meva pitjor enemiga.
At this point, it may even work the other way around.	En aquest punt, fins i tot pot funcionar al revés.
Maybe he would have a chance to save her life again.	Potser tindria l'oportunitat de salvar-li la vida de nou.
Both ideas were dropped in the second series.	Ambdues idees es van deixar caure a la segona sèrie.
We need to help them be happy again !.	Hem d'ajudar-los a tornar a ser feliços!.
Inside, the place was quiet.	A dins, el lloc era tranquil.
I saw from a long time ago that nothing was selling.	Vaig veure des de molt enrere que no venia res.
Those who refused to respond were excluded from the analysis.	Els que es van negar a respondre van ser exclosos de l'anàlisi.
It should not be exposed.	No hauria d'estar exposat.
I couldn’t understand why he was just saying that.	No podia entendre per què tan sols ho deia.
Although it sounded great.	Tot i que sonava genial.
Ask for feedback from those you trust.	Demaneu comentaris a aquells en qui confieu.
Travel expenses and such.	Despeses de viatge i tal.
I can laugh with him and share things with him.	Puc riure amb ell i compartir coses amb ell.
And he let him out and took another.	I el va deixar sortir i en va agafar un altre.
I was no longer afraid of anything.	Ja no tenia por de res.
For the rest of his life.	Per la resta de la seva vida.
I like women.	M'agraden les dones.
What a chest.	Quin cofre.
It was healthy, the doctor said.	Va ser saludable, va dir el metge.
You will need it.	Ho necessitareu.
The police response was slow.	La resposta policial va ser lenta.
None of these images had much impact.	Cap d'aquestes imatges va tenir gaire impacte.
They both tried to respond in their own way.	Tots dos van intentar respondre a la seva manera.
There may be other ways as well.	També hi pot haver altres maneres.
Not one more day.	Ni un dia més.
Our friends are still there somewhere.	Els nostres amics encara són allà en algun lloc.
They do not return any value.	No retornen cap valor.
It’s just relief.	Només és alleujament.
You know, games were moving fast.	Ja saps, els jocs avançaven ràpidament.
I know he gets it too.	Sé que ell també ho aconsegueix.
Here we are very, very cold, but we still have no snow.	Aquí tenim molt, molt fred, però encara no tenim neu.
But keep it simple.	Però sigueu-ho senzill.
Let's take a step forward.	Fem un pas endavant.
But he had bad news when he returned to the bridge.	Però va tenir males notícies en tornar al pont.
Or his version, anyway.	O la seva versió, de totes maneres.
The man has one, but he is not breathing.	L'home en té un, però no respira.
Both were affected by the training.	Tots dos es van veure afectats per l'entrenament.
I said it wrong.	Ho vaig dir malament.
Some would say this is right and correct.	Alguns dirien que això és correcte i correcte.
I can’t believe people don’t stop.	No em puc creure que la gent no s'aturi.
It is possible due to.	És possible a causa de.
In the late afternoon it starts to rain again.	A última hora de la tarda comença a ploure de nou.
But it was better than no.	Però va ser més bo que no.
Maybe the guide played a role in that.	Potser el guia va tenir un paper en això.
He was in a state of shock and could not remember his own name.	Estava en estat de xoc i no recordava el seu propi nom.
Here, however, ended his influence.	Aquí, però, va acabar la seva influència.
Damn straight, man.	Maleït recte, home.
It was like that for me.	Va ser així per a mi.
Energy is what we are and it is beautiful and pure.	L'energia és el que som i és bella i pura.
He will do nothing about it.	No farà res al respecte.
Some of my women worked there as social workers.	Algunes de les meves dones hi treballaven com a treballadores socials.
She left school and was never seen or known again.	Va deixar l'escola i mai més la van tornar a veure ni a saber.
Men do it even when it can be a bad idea.	Els homes ho fan fins i tot quan pot ser una mala idea.
He started walking towards me.	Va començar a caminar cap a mi.
No more suffering.	No més patiment.
The third week returned to normal.	La tercera setmana tornava a la normalitat.
Our whole show was in that car.	Tot el nostre espectacle va ser en aquell cotxe.
We know your real name and we know what you did.	Coneixem el teu nom real i sabem el que has fet.
There is importance to each issue.	Hi ha importància de cada qüestió.
You have to know.	Ho has de saber.
Success doesn’t come from being good at just one thing.	L'èxit no ve de ser bo en només una cosa.
Be healthy and enjoy the moment of living your life.	Sigues saludable i gaudeix del moment de viure la teva vida.
She took him to the desk.	El va portar a l'escriptori.
Therefore, no minimum measurement is supported at fixed points.	Per tant, cap mesura mínima no s'admet en punts fixos.
He stood perfectly still, as if dead, in fear.	Va quedar perfectament quiet, com mort, de por.
Indicates whether the object is currently active on the screen.	Indica si l'objecte està actiu actualment a la pantalla.
Clean and comfortable.	Net i còmode.
That does two things.	Això fa dues coses.
If not, something like that goes.	Si no, va una cosa així.
You can also send us a message using the form below.	També podeu enviar-nos un missatge mitjançant el formulari següent.
I laughed out loud several times.	Vaig riure en veu alta diverses vegades.
We would run out of air.	Ens quedaríem sense aire.
Less than ideal.	Menys que ideal.
Progress has often been slow, however.	El progrés ha estat sovint lent, però.
We are connected in some way.	Estem connectats d'alguna manera.
Too quiet for his parents, in front, to hear.	Massa silenciós perquè els seus pares, al davant, ho sentissin.
But we have important things to talk about.	Però tenim coses importants de què parlar.
The latter are the only ones that are valid without any support.	Aquests últims són els únics que són vàlids sense cap suport.
Stop me if you’ve heard this before.	Atureu-me si heu sentit això abans.
Sick stomach.	Malalt a l'estómac.
Neither that afternoon nor that night.	Ni aquella tarda ni aquella nit.
We are ready for that.	Estem preparats per a això.
However, limited interest.	Tanmateix, interès limitat.
It was me talking and being honest.	Va ser jo parlant i ser honest.
In the latter case, he remained free for an hour.	En aquest darrer cas, va romandre lliure durant una hora.
It is good for the soul.	És bo per a l'ànima.
I am not destined to be here.	No estic destinat a ser aquí.
I’m just trying to be honest.	Només estic intentant ser honest.
I took the book with me.	Vaig portar el llibre amb mi.
Otherwise, it returns false.	En cas contrari, retorna false.
You will be at the heart of it.	Estaràs al cor d'això.
Initial comfort seems to be the key here.	La comoditat inicial sembla ser la clau aquí.
Out with the old, with the new.	Fora amb el vell, amb el nou.
They take a woman from the back corner.	Prenen una dona de la cantonada del darrere.
He had no idea he had moved from his original place.	No tenia ni idea que s'havia traslladat del seu lloc original.
I want you so much.	Et vull tant.
I'd like you to meet him.	M'agradaria que el coneguéssiu.
Or, you can enter additional business process data.	O bé, podeu introduir dades de processos empresarials addicionals.
I will give you one for you to use.	Te'n donaré un perquè l'utilitzis.
When they are well done, of course.	Quan estiguin ben fetes, és clar.
Beautiful eyes.	Ulls bonics.
Her first daughter is born.	Neix la seva primera filla.
This reading of the minutes will not work.	Aquesta lectura de l'acta no servirà.
I don't want to know.	No ho vull saber.
Home oh home.	Home oh home.
The hatred.	La odio.
But somehow nothing happened.	Però d'alguna manera no va passar res.
No, no one had brought a missing child.	No, ningú havia portat un nen desaparegut.
So yes, a man should keep a woman in his place.	Per tant, sí, un home ha de mantenir una dona al seu lloc.
She was in the right place at the right time.	Ella estava al lloc correcte en el moment adequat.
If you do nothing, nothing will happen.	Si no feu res, no passarà res.
You won’t even have a fucking right left.	No en tindràs ni una puta dreta esquerra.
There are also a number of discussions on this board.	També hi ha una sèrie de discussions en aquest tauler.
I had never had a role model for these feminine things.	Mai havia tingut un model a seguir per a aquestes coses femenines.
A dream about a man with two faces.	Un somni sobre un home amb dues cares.
He has experience.	Té experiència.
The journey brings brothers or a brother without me.	El viatge porta germans ni un germà sense mi.
Their children are afraid.	Els seus fills tenen por.
We never planned for them to have any patterns.	Mai vam planejar que tinguessin cap patró.
At first I couldn't even find the name on my lips.	Al principi no trobava ni el nom als llavis.
At the same time, the colors of the images should not be affected.	Al mateix temps, els colors de les imatges no s'han de veure afectats.
They said maybe he left files or notes or something.	Van dir que potser va deixar fitxers o notes o alguna cosa així.
Tracking a single horse is impossible.	Fer el seguiment d'un sol cavall és impossible.
Make the list long.	Fer la llista llarga.
During the day, however, we never had any problems.	Durant el dia, però, mai hem tingut cap problema.
I don’t know if they have passed or not.	No sé si han passat o no.
She looked at him and smiled.	Ella el va mirar i va somriure.
Going home.	Anant a casa.
Neither is science.	Tampoc la ciència.
I thought this was love and it was a lie.	Vaig pensar que això era amor i era mentida.
Something is being decided.	Alguna cosa s'està decidint.
It is art.	És l'art.
Winter was on its way.	L'hivern estava de camí.
One becomes free through a “passion” to be free.	Un esdevé lliure a través d'una "passió" per ser lliure.
I haven’t noticed it so far.	No l'he notat fins ara.
No one could oppose them.	Ningú els podia oposar.
I can't change access to the group.	No puc canviar l'accés al grup.
The lack of a plan.	La manca de pla.
Everyone else slept except me.	Tots els altres dormien menys jo.
This will not be our last interview.	Aquesta no serà la nostra darrera entrevista.
My face felt very nice and smooth right after.	La meva cara es va sentir molt agradable i suau just després.
So it was good.	Així que va ser bo.
He fell to the ground behind the car.	Es va quedar a terra darrere del cotxe.
This was not seen with direct salt.	Això no es va veure amb sal directa.
Understand that some children stay out of control, no matter what.	Entendre que alguns nens es mantenen fora de control, sigui el que passi.
It was what he had made his dogs do.	Era el que havia fet fer als seus gossos.
I have no idea what that means.	No tinc ni idea de què vol dir.
It doesn't have to be the same every day.	No ha de ser el mateix cada dia.
Either way, it's sure to be a favorite of your kitchen.	De qualsevol manera, segur que serà el preferit de la vostra cuina.
That said, it can be good enough for many applications.	Dit això, pot ser prou bo per a moltes aplicacions.
They were very worried about themselves.	Estaven molt preocupats pel seu compte.
My mom didn’t improve anything.	La meva mare no va millorar res.
Maybe he thought it was you.	Potser pensava que era tu.
I am very excited about this.	Estic molt emocionat per això.
He had no right to talk about me.	No tenia dret a parlar de mi.
I didn't have a smartphone.	No tenia cap telèfon intel·ligent.
I roll it up with my arms.	L'enrolo amb els braços.
Thank you for being open and honest.	Gràcies per ser obert i honest.
She believed in him.	Ella creia en ell.
We have much more interesting things to do with our lives.	Tenim coses molt més interessants a fer amb les nostres vides.
You've seen a lot of mine.	N'heu vist molts dels meus.
She had met him once.	Ella l'havia conegut una vegada.
You will have to wait here.	Haureu d'esperar aquí.
Let me take a look.	Deixa'm fer una ullada.
Okay, not just one, but this one is important.	D'acord, no només un, però aquest és important.
Grab something if you want, they were told.	Agafeu alguna cosa si voleu, els van dir.
By his side every day and night.	Al seu costat cada dia i nit.
Subjects in the control group did not receive this information.	Els subjectes del grup control no van rebre aquesta informació.
I wonder what happened to stop them.	Em pregunto què ha passat per aturar-los.
My heart was pounding.	Em va impactar el cor.
Four independent experiments are shown, each in a separate panel.	Es mostren quatre experiments independents, cadascun en un panell separat.
She is a wonderful girl, really.	És una noia meravellosa, de veritat.
It didn't take them long to get here.	No van trigar gaire a arribar aquí.
It makes history and it is history.	Fa història i és història.
No human movement.	Sense moviment humà.
They have won great matches.	Han guanyat grans partits.
A movie is different.	Una pel·lícula és diferent.
He really has some teeth.	Realment té unes dents.
Hard to say.	Difícil de dir.
In fact, he has these things.	De fet, té aquestes coses.
Very, very well done.	Molt, molt ben fet.
You hardly see any.	Gairebé no en veus cap.
Or looking for me, anyway.	O buscant-me, de totes maneres.
Try to have a real conversation with them.	Intenta tenir una conversa real amb ells.
I know, it's life.	Ho sé, és la vida.
Fill in minutes.	Omple en minuts.
But that was rare.	Però això era rar.
Download to upgrade.	Descarrega per actualitzar.
Her parents are very proud of her.	Els seus pares estan molt orgullosos d'ella.
Thanks for your patience.	Gràcies per tenir paciència.
His hand keeps moving.	La seva mà segueix movent-se.
That sounds like him.	Això sona com ell.
Not everyone is like me.	No tothom és com jo.
Yes, and that means we are in danger.	Sí, i això vol dir que correm algun perill.
Also, in the future, some things will definitely change.	A més, en el futur, algunes coses canviaran definitivament.
The nature of both work and workers has changed.	La naturalesa tant del treball com dels treballadors ha canviat.
He didn't remember taking the money.	No recordava haver agafat els diners.
The money comes as they need it.	Els diners arriben a mesura que els necessiten.
However, the type of treatment was found to be significant.	Tanmateix, es va trobar que el tipus de tractament era significatiu.
This could be the worst thing we can do.	Això podria ser el pitjor que podem fer en realitat.
I couldn't let it go.	No podia deixar que fos.
Therefore, he was not paid the survivor's benefit.	Per tant, no se li va pagar l'import de la prestació de supervivència.
This is just one of the features of a space suit.	Aquesta és només una de les funcions d'un vestit espacial.
She nodded and laughed when he finished his too.	Ella va assentir i va riure quan ell també va acabar amb la seva.
You know what we do here and the value it has.	Sabeu què fem aquí i el valor que té.
Therefore, release is not the issue.	Per tant, l'alliberament no és el problema.
In no way had they resolved things.	De cap manera no havien resolt les coses.
He now works with confidence.	Ara treballa amb confiança.
The lights would not turn on.	Els llums no s'encendrien.
He keeps the ball moving.	Ell manté la pilota en moviment.
I will be here for you on whatever path you take.	Seré aquí per a tu en qualsevol camí que prenguis.
It doesn't work well if this limit is too high.	No funciona bé si aquest límit és massa gran.
I will be happy to see your beautiful face.	Estaré encantat de veure la teva cara bonica.
If anyone has anything to add to this, feel free to do so.	Si algú té alguna cosa a afegir a això, no dubteu en fer-ho.
All ten patients were included in the final sample of the study.	Els deu pacients es van incloure a la mostra final de l'estudi.
I think it’s the same here.	Crec que aquí és el mateix.
Many men have gone there.	Hi han anat molts homes.
He knew how to give orders to hear them give.	Sabia donar ordres de sentir-les donar.
And unheard things.	I coses no escoltades.
I went to the soul.	Vaig anar a l'ànima.
This is a river of words.	Això és un riu de paraules.
The old government knew it.	L'antic govern ho sabia.
The result is cold and clinical.	El resultat és fred i clínic.
They found numerous examples where patient safety was at risk.	Van trobar nombrosos exemples on la seguretat del pacient estava en risc.
I should really stand out and talk a little bit about myself.	Realment hauria de destacar i parlar una mica de mi.
That would change.	Això canviaria.
But they have bigger problems than that.	Però tenen problemes més grans que això.
They would have liked it.	Els hauria agradat.
He was moving from place to place.	Es movia d'un lloc a un altre.
They had not achieved their influence without struggle and cost.	No havien aconseguit la seva influència sense lluita i cost.
It makes a difference in performance.	Fa una diferència en el rendiment.
Things finally work out for us.	Les coses, per fi, ens surten.
To other works.	A altres treballs.
This can be helpful.	Això pot ser útil.
Treat others the way you want them to treat you.	Tracta els altres com vols que et tracten.
He had no strength left.	No li quedaven forces.
He would be such a good father.	Seria un pare tan bo.
This seems to be the danger zone.	Aquesta sembla ser la zona de perill.
Patients on foot are welcome.	Els pacients a peu són benvinguts.
This still leaves you with dead flesh.	Això encara et deixa amb carn morta.
He had nothing left.	No li quedava res.
Equally important, we are in touch.	Igualment important, estem en contacte.
This is a little interesting.	Aquest és una mica interessant.
She's probably right.	Ella probablement té raó.
I lived a year in that week.	Vaig viure un any en aquella setmana.
Here, each sample would contain data about a different meal.	Aquí, cada mostra contindria dades sobre un àpat diferent.
We can’t take time out even for yourself.	No podem treure temps ni per tu mateix.
They would rather spend money on social programs.	Preferirien gastar diners en programes socials.
No one was looking at him.	Ningú el mirava.
The general got up and left the table.	El general es va aixecar i va abandonar la taula.
They can do things that are easy.	Poden fer les coses que són fàcils.
That one is different.	Aquell és diferent.
You work late.	Treballes tard.
Tired.	Cansat.
But there may be a use.	Però pot ser que hi hagi un ús.
They are the only two of them living together, with their cat.	Són només ells dos que viuen junts, amb el seu gat.
It was not without perspective.	No estava sense perspectiva.
All subjects were informed of the purpose of this study.	Tots els subjectes van ser informats de la finalitat d'aquest estudi.
Hold this position.	Mantingueu aquesta posició.
He said.	Va dir.
Everything is about to change.	Tot està a punt de canviar.
Body mass was recorded once a week.	La massa corporal es registrava un cop per setmana.
My fish love it.	Als meus peixos els encanta.
But he still had to be stopped before he got there.	Però encara havia de ser aturat abans d'arribar-hi.
Then download the series again.	Després torna a baixar la sèrie.
This is true and gives you a sense of power and freedom.	Això és cert i li dóna una sensació de poder i llibertat.
A year later the knowledge had improved.	Un any després els coneixements havien millorat.
Both players hit the second half.	Els dos jugadors van impactar a la segona part.
As a woman for the first time.	Com a dona per primera vegada.
Some choose not to act on these feelings.	Alguns opten per no actuar en funció d'aquests sentiments.
It was sad, very hard for everyone really, something you don’t expect.	Va ser trist, molt dur per a tothom realment, una cosa que no esperes.
I use the free version.	Jo faig servir la versió gratuïta.
I mean, they approached me, they put letters to me.	Vull dir, em van acostar, em van posar cartes.
Here it is rather to know the frightened playing field.	Aquí és més aviat conèixer el terreny de joc espantat.
No other details were given about his injury.	No es van donar altres detalls sobre la seva lesió.
It cannot be defined.	No es pot definir.
Data quality is high.	La qualitat de les dades és alta.
Until then they will be placed in a store in the city.	Fins aleshores es posaran en una botiga de la ciutat.
It was a beautiful place back then.	Era un lloc preciós aleshores.
Beak coffee for breakfast.	Bec cafè per esmorzar.
I could see the movement of his tongue behind his teeth.	Vaig poder veure el moviment de la seva llengua darrere de les dents.
Obviously, this was not his first time.	Evidentment, aquesta no era la seva primera vegada.
I look at the place where it is sure to land.	Miro el lloc on segur que aterrarà.
The object was heated in the hand.	L'objecte es va escalfar a la mà.
The state government supports the project.	El govern estatal dóna suport al projecte.
Defendant opened the door and had a conversation with the woman.	L'acusat va obrir la porta i va mantenir una conversa amb la dona.
When it gets slow.	Quan es fa lent.
For five years.	Per cinc anys.
Instead, a limited set of samples must be selected for storage.	En canvi, s'ha de seleccionar un conjunt limitat de mostres per a l'emmagatzematge.
He approached and grabbed him.	Es va acostar i el va agafar.
We were there like that for a while.	Vam estar allà així una estona.
But after that we are left with no options.	Però després d'això ens queden sense opcions.
There was no difference between owner and dog.	No hi havia diferència entre amo i gos.
Now they have changed it.	Ara ho han canviat.
All that remained was pain and play.	No quedava més que el dolor i el joc.
Which causes speed issues.	El que provoca problemes de velocitat.
It’s not for me, though.	No és per a mi, però.
I was finally free.	Finalment vaig ser lliure.
And none too soon.	I cap massa aviat.
No one was left.	Ningú els va quedar.
And one more thing.	I una altra cosa.
Please look inside.	Si us plau, mireu per dins.
It is, of course, summer.	És, per descomptat, estiu.
But he hasn’t been talking.	Però no ha estat parlant.
They will have to follow them.	Els hauran de seguir.
Working with them is a dream come true.	Treballar amb ells és un somni fet realitat.
And yes, it is one of the best in many years.	I sí, és un dels millors en molts anys.
Therefore, more and better information is needed.	Per tant, cal més i millor informació.
You have your card ready and ask.	Tens la teva targeta a punt i pregunta.
This was a fun challenge.	Aquest va ser un repte divertit.
Life was in the song.	La vida era a la cançó.
How the average person should feel.	Com s'ha de sentir la persona mitjana.
The following is a particularly interesting case.	El següent és un cas especialment interessant.
However, whatever the form, the stories have a deep meaning and a human perspective.	No obstant això, sigui quina sigui la forma, les històries tenen un significat profund i una perspectiva humana.
I love this woman.	M'encanta aquesta dona.
He stared for a long moment.	Es va quedar mirant durant un llarg moment.
It is everything and nothing.	És tot i res.
But not getting good result.	Però no obtenint bon resultat.
Maybe try something like that.	Potser prova una cosa així.
I’ll listen to it again, if you will.	L'escoltaré una altra vegada, si vols.
I can only imagine what these parents are going through.	Només puc imaginar el que estan passant aquests pares.
This has not happened for a long time.	Això fa temps que no passa.
That he did.	Això ho va fer.
No one in particular.	Ningú en concret.
He is badly injured.	Està molt ferit.
However, it would be a little harder in the dark.	Tanmateix, seria una mica més difícil a les fosques.
Inside the house, they found a body.	Dins de la casa, van trobar un cos.
He had gone to sea.	Havia anat al mar.
She looked past me at the cook's body.	Va mirar més enllà de mi al cos de la cuinera.
She never met a man who made her feel so special.	Mai va conèixer un home que la fes sentir tan especial.
Hands down.	Les mans baixen.
The walls keep out more than the bad.	Les parets mantenen fora més que el dolent.
It is not clear how practical this finding could be in practice.	No està clar com de pràctic podria ser aquesta troballa a la pràctica.
I’m sure he doesn’t.	Estic segur que no ho fa.
Maybe his attention was divided.	Potser la seva atenció estava dividida.
I returned the books from the library.	Vaig tornar els llibres de la biblioteca.
Don’t think you’re safe.	No pensis que estàs segur.
The ladder, on the other hand, is everything.	L'escala, en canvi, ho és tot.
Five years of travel.	Cinc anys de viatge.
We had bought a house.	Havíem comprat una casa.
They immediately knew you had escaped, those looking for you fell.	Immediatament van saber que t'havies escapat, els que et buscaven van caure.
These findings are significant in at least two respects.	Aquestes troballes són significatives en almenys dos aspectes.
He showed her the text.	Li va ensenyar el text.
It seemed that his whole family had turned against him.	Semblava que tota la seva família s'havia tornat en contra seu.
Ultimately, there is a problem and it needs to be fixed.	En definitiva, hi ha un problema i s'ha de solucionar.
You cannot make the connection.	No pots fer la connexió.
She told me you have potential.	Ella m'ha dit que tens potencial.
But they never did.	Però mai ho van fer.
There was a coffee table on that floor.	En aquell pis hi havia una taula de cafè.
That, in fact, happened.	Això, de fet, va passar.
From here it was very simple.	A partir d'aquí va ser molt senzill.
But you don’t have to stop them.	Però no cal aturar-los.
I love these stories.	M'encanten aquestes històries.
I raise money for an amazing organization.	Recapto diners per a una organització increïble.
I shot three times.	Vaig disparar tres vegades.
All that nature has to offer.	Tot el que la natura té per oferir.
One hundred years ago.	Fa cent anys.
It was internal security.	Era de seguretat interna.
Nothing too bad.	Res massa dolent.
My data is too big even if they take samples.	Les meves dades són massa grans encara que prenguin mostres.
It helps me focus on class.	M'ajuda a centrar-me a classe.
If you don’t like it, well, it’s simple.	Si no t'agrada, bé, és senzill.
The next day was worse.	L'endemà estava pitjor.
It just feels amazing.	Simplement se sent increïble.
No problem, it turns out.	Cap problema, resulta.
We went home.	Vam anar a casa.
Yes, the old ones will have to run longer.	Sí, els vells hauran de funcionar més temps.
It broke my heart.	Em va trencar el cor.
They do not provide a global comparison of the different systems.	No proporcionen una comparació global dels diferents sistemes.
My feeling is, it is.	El meu sentiment és, és així.
The situation is similar to that of other states.	La situació és similar a la d'altres estats.
It may have been a long time since your last healthy meal.	Pot ser que hagi passat molt de temps des del teu últim àpat saludable.
This is an interpretation of the world.	Aquesta és una interpretació del món.
Do not leave me.	No em deixis.
Everyone else in their house is sleeping.	Tots els altres a casa seva dormen.
Most approached to sit on the floor.	La majoria es van acostar per seure a terra.
It was as if I had fixed myself for the first time.	Era com si m'hagués fixat per primera vegada.
He wasn't sure what had made him ask for help.	No estava segur de què l'havia fet demanar-li ajuda.
They both did.	Tots dos ho van fer.
The problem is that we don't have staff to take care of him.	El problema és que no tenim personal per atendre'l.
But he has to work to change.	Però ha de treballar per canviar-se.
And you have to find them quickly.	I ha de trobar-los ràpidament.
Member by member.	Membre per membre.
Everything was going as it should be.	Tot passava com hauria de ser.
Keep calm and keep your breathing constant.	Mantingueu la calma i manteniu la vostra respiració constant.
He had long since ceased to be his own person.	Feia temps que havia deixat de ser la seva pròpia persona.
At first, the store was only open three hours a day.	Al principi, la botiga només estava oberta tres hores al dia.
Twenty weeks with her, twenty weeks without her.	Vint setmanes amb ella, vint setmanes sense ella.
This is a possibility, but it is not the only one.	Això sí que és una possibilitat, però no és l'única.
Note that I used the actual word.	Tingueu en compte que he fet servir la paraula real.
How I love to talk.	Com m'encanta parlar.
Stay deep.	Mantingueu-vos profund.
You have to be constantly eating and drinking.	Has d'estar constantment menjant i bevent.
I was waiting at the doors.	Estava esperant a les portes.
Go ahead and do it.	Avança i fes-ho.
For many people, they are.	Per a moltes persones, ho són.
Technical assistance during different experiments.	Ajuda tècnica durant diferents experiments.
Unfortunately, many of these tips are wrong.	Malauradament, molts d'aquests consells són incorrectes.
Some he expected.	Uns que ell esperava.
Those who do are judged and face the consequences.	Els que ho fan són jutjats i s'enfronten a les conseqüències.
I felt it in my heart.	Ho vaig sentir al cor.
It doesn’t mean they did, though.	No vol dir que ho hagin fet, però.
When exactly.	Quan exactament.
Fear of running.	Por de córrer.
It’s easier than looking him in the eye.	És més fàcil que mirar-lo als ulls.
I never thought about it !.	No ho vaig pensar mai!.
But the truth is that it happens to the best of us.	Però, la veritat és que als millors de nosaltres ens passa.
In any case, the waiting time is relatively low.	En qualsevol cas, el temps d'espera és relativament baix.
You have taught me a lot about life and faith.	M'has ensenyat molt sobre la vida i la fe.
I made records again.	Vaig tornar a fer discos.
I want people who have life experience.	Vull gent que tingui experiència de vida.
How much it means to me.	Quant significa per a mi.
I make money every day.	Guanyo diners cada dia.
Not your thoughts and feelings, anyway.	No els seus pensaments i sentiments, de totes maneres.
All this brings understanding.	Tot això aporta comprensió.
This war will make it necessary.	Aquesta guerra ho farà necessari.
My house is your home forever.	La meva casa és casa teva per sempre.
In fact, no one even asked for his opinion.	De fet, ningú ni tan sols va demanar la seva opinió.
My God, this was the best summer in history.	Déu meu, aquest va ser el millor estiu de la història.
I will try to be a good guy.	Intentaré ser un bon noi.
But that day was coming.	Però aquell dia arribava.
It will look like it is in slow motion.	Semblarà com si fos a càmera lenta.
We had to finish the tour.	Vam haver d'acabar el recorregut.
But it can be done.	Però es pot fer.
If he did, we never saw him.	Si ho va fer, no ho vam veure mai.
Most of the others went very well.	La majoria dels altres van anar molt bé.
The women were on a separate side from the men.	Les dones estaven en un costat separat dels homes.
Control the game.	Controla el joc.
We've talked about this before.	D'això n'hem parlat abans.
In this case, too.	En aquest cas, també.
They together lead to.	Ells juntament amb condueixen a.
In history and government.	En història i govern.
The teacher didn't care.	A la mestra no li importava.
He knew what was coming before he said it.	Sabia el que venia abans que ho digués.
We do things the right way.	Fem les coses de la manera correcta.
She had children, so she was not called.	Va tenir fills, així que no va ser cridada.
Just my part.	Només la meva part.
I think what really sold me was customer service.	Crec que el que realment em va vendre va ser l'atenció al client.
It is a very expensive process.	És un procés molt car.
You're done.	Estàs acabat.
There is no default value for this field.	No hi ha cap valor per defecte per a aquest camp.
Of course, that didn’t make this app unique.	Per descomptat, això no va fer que aquesta aplicació sigui única.
This seems to be true also in society at large.	Això sembla ser cert també en la societat en general.
Make sure you are healthy enough for the activity you have chosen.	Assegureu-vos que esteu prou saludable per a l'activitat que heu escollit.
It is a work of art.	És una obra d'art.
It didn’t seem to have changed in any way since she had left.	No semblava haver canviat de cap manera des de quan ella havia sortit.
The danger became more and more terrible.	El perill es feia cada cop més terrible.
I like it when I find one of these.	M'agrada quan trobo un d'aquests.
Each experiment was repeated three times.	Cada experiment es va repetir tres vegades.
Need action.	Necessita acció.
Now it’s about bringing it here.	Ara es tracta de portar-lo aquí.
An example is the "long long" type.	Un exemple és el tipus "llarg llarg".
Now, if only it were easy and cheap to try this solution.	Ara, si només fos fàcil i barat provar aquesta solució.
Now he paid the price.	Ara va pagar el preu.
And that’s something we should give up anyway.	I això és una cosa que hauríem de renunciar de totes maneres.
Enjoy this debate.	Gaudeix d'aquest debat.
It was a relief that no one had.	Va ser un alleujament que ningú va tenir.
They are only interested in gold.	Només els interessa l'or.
Stop taking your shit seriously.	Deixa de prendre't la merda seriosament.
I wasn't sure what I meant.	No estava segur de què volia dir.
Take your work out there.	Porta la teva feina allà fora.
A man told me he was there.	M'ho va dir un home que hi era.
There is no reason not to believe the story.	No hi ha cap raó per no creure la història.
I had to make sure she was dead.	M'havia d'assegurar que estava morta.
We were doing really cool things that had never been seen before.	Estàvem fent coses molt xules que mai s'havien vist.
Thanks for that.	Gracies per aixo.
Email for questions and work samples.	Correu electrònic per a preguntes i mostres de treball.
The walls have ears.	Les parets tenen orelles.
Definitely worth a look.	Sens dubte val la pena mirar-ho.
Below is a random sample of how my data looks.	A continuació es mostra una mostra aleatòria de com es veuen les meves dades.
And many women said no.	I moltes dones van dir que no.
Very friendly, very clean.	Molt amable, molt net.
Know your stuff.	Coneix les seves coses.
Then, if you want to leave, fine.	Aleshores, si vols marxar, bé.
We are not one country.	No som un sol país.
It was published two years before he died.	Es va publicar dos anys abans que ell morís.
Everyone else in the group does the same.	Tots els altres del grup també ho fan.
Or we can't have more children.	O no podem tenir més fills.
You did very well.	Ho vas fer molt bé.
It's so old.	Ja és tan vell.
In it goes.	En ella va.
Half of his face was black.	La meitat de la seva cara era negra.
Not even the dead get up so soon.	Ni tan sols els morts s'aixequen tan aviat.
The man got up when he entered.	L'home es va aixecar quan va entrar.
Most are too expensive these days.	La majoria és massa car en aquests dies.
I used to call him.	Solia trucar-lo.
But this is not the case.	Però, efectivament, no és així.
Or at least the beginning of the end.	O almenys el principi del final.
So far, he seems to be doing the right thing.	Fins ara, sembla que està fent el correcte.
I needed to know.	Necessitava saber-ho.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Encara que no fos així, va ser un bon somni.
But the wait was terrible.	Però l'espera va ser terrible.
He was in the back bedroom like a dirty secret.	Estava al dormitori del darrere com un secret brut.
It's not too big or too small.	No és massa gran ni massa petit.
They call me the new kid.	Em diuen el nen nou.
I won't even tell you what it was called.	Ni tan sols et diré com es deia.
We finally got back on track.	Finalment vam tornar al camí.
Much, much more.	Molt, molt més.
The computer is too slow, we do it faster.	L'ordinador és massa lent, ho fem més ràpid.
It is a core product of the components.	És un producte central dels components.
I like to lie.	M'agrada mentir.
And here it is to balance !.	I aquí està per equilibrar!.
You can go home now.	Ja pots anar a casa.
The whole village knew he would not return.	Tot el poble sabia que no tornaria.
I pressed my feet together, trying to warm them up again.	Vaig pressionar els meus peus junts, intentant tornar-los a escalfar.
It is a different society.	És una societat diferent.
So there will be no chances of a child.	Així que no hi haurà possibilitats d'un nen.
He will tell the truth.	Dirà la veritat.
The initial condition of the test case is different from the training data.	La condició inicial del cas de prova és diferent de les dades d'entrenament.
I was the weird kid too.	Jo també era el nen estrany.
Beat the eggs in a bowl with a pinch of salt and pepper.	Bat els ous en un bol amb una mica de sal i pebre.
We couldn't call and apparently couldn't leave.	No vam poder trucar i, pel que sembla, no vam poder sortir.
There is no one to talk to right now.	Ara mateix no hi ha ningú amb qui parlar.
He looked past me in the room and then came back to me.	Va mirar més enllà de mi a l'habitació i després va tornar a mi.
So he becomes a leader right now.	Així que esdevé un líder en aquest moment.
He had just been doing his job.	Només havia estat fent la seva feina.
And if you see someone weird, call me.	I si veus algú estrany, truca'm.
The question then is why these differences are observed.	La pregunta és llavors per què s'observen aquestes diferències.
We’re not telling the truth to these guys.	No diem la veritat a aquests nois.
We have four more months of these things left.	Ens queden quatre mesos més d'aquestes coses.
I'll send it from here.	La faré enviar d'aquí.
Too late to correct.	Massa tard per corregir-ho.
Known, but not too much.	Conegut, però no massa.
We've killed it before.	Ja hem matat abans.
Be prepared to give a short course on the disease.	Estigueu preparat per donar un curs breu sobre la malaltia.
Between us we found a solution.	Entre nosaltres vam trobar una solució.
Nor could we fight so many.	Tampoc podríem lluitar contra tantes.
This is your call, girl.	Aquesta és la teva trucada, nena.
However, we really liked the location.	Tanmateix, ens va agradar molt la ubicació.
I saw it happen.	Vaig veure que passava.
In fact, everything else was fine.	De fet, tota la resta estava bé.
They have no children.	No tenen fills.
He had to make sure of things.	S'havia d'assegurar de les coses.
This helps the economy.	Això ajuda a l'economia.
That never changes.	Això no canvia mai.
Thinking a lot, he turned the car around again.	Pensant molt, va tornar a donar la volta al cotxe.
He treated me very well.	Em va tractar molt bé.
The boy grabbed the horse's head.	El nen va agafar el cap del cavall.
This is not difficult to understand.	Això no és difícil d'entendre.
But then he was a different man.	Però aleshores era un home diferent.
I think that solved the problem.	Crec que això va resoldre el problema.
Customers worldwide.	Clients a tot el món.
Leadership could not be maintained.	No s'ha pogut mantenir el lideratge.
He's trying to talk.	Està intentant parlar.
Because maybe she knows.	Perquè potser ella ho sap.
Open image for names.	Obre la imatge per als noms.
He talked about it for years.	En va parlar durant anys.
It works now.	Ara funciona.
You should definitely move on.	Definitivament hauríeu de passar-hi.
Pour out your tears for those who have suffered.	Vesa les teves llàgrimes pels qui han patit.
Avoid being noticed.	Eviteu ser notats.
She is calm.	Ella està tranquil·la.
Pass me the bag.	Passa'm la bossa.
You can't touch them.	No els pots tocar.
You can be part of it again.	En pots tornar a formar part.
I was his party.	Jo era el seu partit.
I am part of the process.	Sóc part del procés.
The list of arguments in this statement is different from the previous one.	La llista d'arguments d'aquesta afirmació és diferent de l'anterior.
But look you cheer up.	Però mira que t'animes.
I heard it on the incoming radio.	Ho vaig sentir a la ràdio entrant.
It does not advance to start-up.	No avança a la posada en marxa.
This would not be a normal practice.	Aquesta no seria una pràctica normal.
We leave these questions as a topic for future work.	Deixem aquestes preguntes com a tema de treball futur.
I waited a week and then checked again.	Vaig esperar una setmana i després vaig tornar a comprovar.
Grab my device.	Agafa el meu dispositiu.
He was too busy playing to notice.	Estava massa ocupat jugant per notar-ho.
Having a different political view is great.	Tenir una visió política diferent està molt bé.
It could change everything.	Podria canviar-ho tot.
Those with low levels.	Els que tenen nivells baixos.
But the plan remains the same.	Però el pla continua sent el mateix.
People shared stories and concerns.	La gent va compartir històries i preocupacions.
I can call you for you and bill the company.	Puc trucar-lo per tu i facturar-ho a l'empresa.
He would be married to someone else.	Ell estaria casat amb una altra persona.
The injury required for each cause of action must be the same.	La lesió necessària per a cada causa d'acció ha de ser la mateixa.
He didn’t really do things just to get things done.	Realment no va fer coses només per fer coses.
I wouldn't go.	No aniria.
Then he got in the car and left.	Llavors va pujar al cotxe i va marxar.
I wouldn’t say that about the family.	No ho diria de la família.
Everyone was at home with their families.	Tothom era a casa amb les seves famílies.
And learn to give them away where they are needed.	I aprèn a regalar-los allà on es necessiten.
I think they only work by numbers.	Crec que només funcionen per números.
Taste and season with salt and pepper.	Tasteu i condimenteu amb sal i pebre.
No need to be afraid, love.	No cal que tinguis por, amor.
I had taken it out to have more light in the video.	L'havia tret per tenir més llum al vídeo.
I really don’t need you.	Realment no et necessito.
It looks great.	Té un aspecte genial.
The code needs to be changed.	Cal canviar el codi.
In fact they just try to be great with them.	De fet només intenten ser genials amb ells.
It can happen over a long period of time.	Pot passar durant un llarg període.
He would like to pay for it.	Ell voldria pagar per ella.
These birds have many different names.	Aquests ocells tenen molts noms diferents.
And the bed.	I el llit.
Great law firm here.	Gran bufet d'advocats aquí.
All of these people are involved in the management of the study.	Totes aquestes persones participen en la gestió de l'estudi.
I was thinking about it.	Estava pensant-hi.
Price was a big concern.	El preu era una gran preocupació.
I can't see what's behind it.	No puc veure el que hi ha al darrere.
She was a quiet girl and didn’t have many friends.	Era una nena tranquil·la i no tenia molts amics.
New technologies also had an effect here.	Les noves tecnologies també tenien efecte aquí.
I went back to battle.	Vaig tornar a la batalla.
I felt comfortable with that.	Em sentia còmode amb això.
The man had no previous criminal charges.	L'home no tenia càrrecs penals anteriors.
I would just like to share our photos taken there.	Només voldria compartir les nostres fotos fetes allà.
He turns her around.	Ell li dóna la volta.
No children were born from the marriage.	Del matrimoni no va néixer cap fill.
I loved writing about them becoming animals.	Em va encantar escriure sobre ells que es van convertir en animals.
Directly towards him.	Directament cap a ell.
I think they were two or three people.	Crec que eren dues o tres persones.
Another important function of the brain is to lie to you.	Una altra funció important del cervell és mentir-te.
There were, of course, problems.	Hi havia, és clar, problemes.
I want to ask if it happened.	Vull preguntar si ha passat.
That makes me climb the wall.	Això em fa pujar la paret.
The food was from another world.	El menjar era d'un altre món.
Instead of converting the human, he had created a completely separate copy.	En lloc de convertir l'humà, havia creat una còpia completament separada.
The company will appeal the decision.	L'empresa recorrerà la decisió.
But that only made things worse.	Però això només va empitjorar les coses.
Maybe they think you’re working for the enemy.	Potser pensen que estàs treballant per a l'enemic.
Drew is not crazy.	Drew no està boig.
I’m pretty sure it has to do with my vision.	Estic bastant segur que té a veure amb la meva visió.
His stomach makes a summer salt.	El seu estómac fa una sal d'estiu.
What has been tested must be displayed.	S'ha de mostrar el que s'ha provat.
I think she’s just tired.	Crec que només està cansada.
If only they had been set up a little more interesting.	Si només s'haguessin configurat una mica més interessants.
I couldn’t wait to be alone.	No podia esperar per estar sol.
It was my only free night of the week.	Va ser la meva única nit lliure de la setmana.
Really considered that.	Realment considerat aquell.
He was wanting it.	Ell estava desitjant-ho.
Well, he has no cash.	Bé, no té diners en efectiu.
Medical options have been less effective.	Les opcions mèdiques han estat menys efectives.
The point of no return had been exceeded.	El punt de no retorn s'havia superat.
Everything went inside.	Tot va anar dins.
It’s not a line or two here or there.	No és una línia o dues aquí o allà.
As for the comment from stupid people, see the argument above.	Pel que fa al comentari de la gent estúpida, vegeu l'argument anterior.
We had a lot of fun playing.	Ens vam divertir molt jugant.
They come from the other side of our being.	Venen de l'altra part del nostre ésser.
She didn't know what was going on.	Ella no sabia què passava.
When yellow mixes with blue, the result is green.	Quan el groc es barreja amb el blau, el resultat és verd.
Now his symptoms are back, only much more severe than before.	Ara els seus símptomes van tornar, només que molt més greus que abans.
They continued with ease.	Van continuar amb facilitat.
I am now able to look to my future.	Ara sóc capaç de mirar cap al meu futur.
As long as he doesn’t tell me to rest.	Sempre que no em digui que descansi.
If necessary.	Si cal fer-ho.
Here was my solution.	Aquí va ser la meva solució.
You are the right person for me.	Ets la persona adequada per a mi.
So let her talk.	Així que deixeu-la parlar.
We want to imagine this change when children learn.	Volem imaginar aquest canvi quan els nens aprenen.
As if they knew nothing.	Com si sabien res.
This requires work.	Això requereix feina.
I fell to my knees beside the bed.	Em vaig caure de genolls al costat del llit.
Thus, a fixed effects model was performed.	Així, es va realitzar un model d'efectes fixos.
The next morning he offered us a full breakfast.	L'endemà al matí ens va oferir un esmorzar complet.
Shoot me a text message.	Dispara'm un missatge de text.
Now they share a piece of each other.	Ara comparteixen un tros de l'altre.
This has many names.	Això porta molts noms.
The time required to make a decision in each case has been recorded.	S'ha registrat el temps necessari per prendre una decisió en cada cas.
So now, they're dating.	Així que ara, estan a la cita.
You can't talk to her like that.	No pots parlar amb ella d'aquesta manera.
They are part of this state.	Formen part d'aquest estat.
That was impossible.	Això era impossible.
About the same time the band actually started.	Més o menys al mateix temps que la banda va començar en realitat.
Again, it looked like no one was around.	Un cop més, semblava que ningú hi havia a prop.
We turned the ball around.	Hem donat la volta a la pilota.
She did not speak for a whole minute.	Ella no va parlar durant un minut sencer.
I thought the world would end soon.	Pensava que el món s'acabaria aviat.
I thought I was going to the bathroom.	Vaig pensar que anava al bany.
He knew the soldiers would attack at any moment.	Sabia que els soldats atacarien en qualsevol moment.
But modern society requires much more than that.	Però la societat moderna requereix molt més que això.
Not a human voice.	No una veu humana.
Consider the following case.	Considereu el cas següent.
The wine has a great mouthfeel and a good balance.	El vi té una gran sensació en boca i un bon equilibri.
However, given the time scale, this is simply not possible.	No obstant això, tenint en compte l'escala de temps, això simplement no és possible.
I am his only hope.	Sóc la seva única esperança.
She was also dead, she had determined through the fight.	Ella també estava morta, havia determinat a través de la baralla.
What you decide to create or do is your choice.	El que decideixes crear o fer és la teva elecció.
This is the bank.	Això és el banc.
He said he was out.	Va dir que estava fora.
Please don't get excited.	Si us plau, no us emocioneu.
I could really use the help.	Realment podria fer servir l'ajuda.
It was an interesting place.	Era un lloc interessant.
I thought that was what I wanted.	Vaig pensar que això era el que volia.
He performed the experiments and analyzed the data.	Va realitzar els experiments i analitzar les dades.
She had had total control in those few minutes.	Ella havia tingut el control total en aquests pocs minuts.
I don't know what he lives on.	No sé de què viu.
Give me a second.	Dóna'm un segon.
In other words, how easily we live.	En altres paraules, amb quina senzillesa vivim.
The green weapon stopped half-raised.	L'arma verda es va aturar mig aixecada.
Someone in his class was injured.	Algú de la seva classe va resultar ferit.
He had never killed anyone.	No havia matat mai ningú.
But it had its moments.	Però va tenir els seus moments.
It is different in every way.	És diferent en tots els sentits.
And don't come back.	I no et tornis.
And no doubt she would live with me too.	I sens dubte, ella també viuria amb mi.
There was definitely something very wrong with them.	Definitivament hi havia alguna cosa molt malament en ells.
There is probably some confusion.	Probablement hi hagi certa confusió.
The next day we had our second child.	L'endemà vam tenir el nostre segon fill.
I was amazed at how quickly my desire grew.	Em va sorprendre la rapidesa amb què va créixer el meu desig.
More than an explanation of society.	Més d'una explicació de la societat.
We did well.	Ho vam fer bé.
He loves animals.	Li encanten els animals.
I don't want to use any paid library.	No vull utilitzar cap biblioteca de pagament.
This girl became popular when you both started high school.	Aquesta noia es va fer popular quan tots dos vau començar l'institut.
This is just as good, as no one knows.	Això és igual de bé, ja que ningú en sap res.
I saw the anxiety in his eyes.	Vaig veure l'ansietat als seus ulls.
But it can also be much worse.	Però també pot passar molt pitjor.
They leave the gas station.	Surten de la benzinera.
People tend to look at the need for equipment above value.	La gent tendeix a mirar la necessitat de l'equip per sobre del valor.
It was you, you see.	Vas ser tu, ja ho veus.
He did not know how much strength he had left.	No sabia quantes forces li quedaven.
God knows what you will be.	Déu sap què seràs.
This statement may seem quite extreme.	Aquesta afirmació pot semblar força extrema.
My mother did strange things at the end of her life.	La meva mare va fer coses estranyes al final de la seva vida.
It is working perfectly.	Està funcionant perfectament.
The more land you have, the more money you will receive from others.	Com més terra tinguis, més diners rebràs dels altres.
Some may be more expensive.	Alguns poden ser més cars.
He thought that was what he needed.	Va pensar que això era el que necessitava.
I have no communication with them.	No tinc cap comunicació amb ells.
And there aren't many patients.	I no hi ha gaire cosa de pacients.
But she had denied it.	Però ella l'havia negat.
And the men who followed him.	I els homes que el seguien.
But he doesn't believe me.	Però ell no em creu.
He did not understand where time had gone.	No entenia on havia anat el temps.
Then came his big moment.	Llavors va arribar el seu gran moment.
Neither of us paid attention.	Cap dels dos ens va fer cas.
I hope you like this one.	Espero que us agradi aquest.
He seemed like a very nice person.	Semblava una persona molt agradable.
Maybe his clothes.	Potser la seva roba.
The leaves settled.	Les fulles es van assentar.
I'm going to fill it.	Vaig a omplir-lo.
Listen to this.	Escolta això.
The rest of the band is waiting.	La resta de la banda està esperant.
They did everything.	Ho feien tot.
And for her, being locked up was a problem.	I per a ella, ser tancada era un problema.
And as a result it can happen at any time.	I com a resultat pot passar en qualsevol moment.
He wants nothing from humans.	No vol res dels humans.
A crazy idea that is very long.	Una idea boja que és molt llarga.
Strength is good for everything.	La força és bona per a tot.
She wanted me not to get involved.	Ella volia que no m'impliqués entremig.
Football was not fun.	El futbol no era divertit.
But where can you buy real tea today.	Però on pots comprar te autèntic avui.
I was interested in other people.	Estava interessada en altres persones.
Well, you know, that's wonderful.	Bé, ja saps, això és meravellós.
How we love each other.	Com ens estimem.
We want to keep our bathroom in good condition.	Volem mantenir el nostre bany en bon estat.
He had great social skills and could make anyone love him.	Tenia grans habilitats socials i podia fer que qualsevol l'estimés.
Is perfect.	És perfecte.
My name was a different story.	El meu nom era una història diferent.
Her mother made me read the school reports.	La seva mare em va fer llegir els informes de l'escola.
It doesn't matter how you add them.	No importa l'ordre en què els afegiu.
It seems likely to come out more.	Sembla probable que en surti més.
I still care now.	Encara m'importa ara.
There was something strange about it.	Hi havia alguna cosa estranya.
You need to know when to jump.	Cal saber quan saltar.
We didn't know her until the last moments of the movie.	No la coneixem fins als últims moments de la pel·lícula.
The life of our life.	La vida de la nostra vida.
However, this was set aside.	No obstant això, això es va deixar de banda.
They want to be free to have complete control over their future.	Volen ser lliures per controlar completament el seu futur.
Sex is really relevant to violence.	El sexe és realment rellevant per a la violència.
Then the long silence would begin.	Aleshores començaria el llarg silenci.
My forehead does that too.	El meu front també ho fa.
That is why education becomes so important.	Per això l'educació esdevé tan important.
Perfect for me.	Per mi perfecte.
Sometimes small things, sometimes bigger things.	De vegades coses petites, de vegades coses més grans.
Options and settings.	Opcions i configuració.
The site is exactly as described.	El lloc és exactament com es descriu.
He performed the experiments.	Va realitzar els experiments.
Why are you so good.	Per què ets tan bo.
Tell me what it looks like.	Digues-me com sembla.
The extra action on the ball gives you more control.	L'acció addicional a la pilota et dóna més control.
It was said.	Es va dir.
Surely there is something to play with.	Segurament hi ha alguna cosa per jugar.
His second interaction, however, had been very different.	La seva segona interacció, però, havia estat molt diferent.
I will not answer this point.	No respondré aquest punt.
She suddenly felt nervous.	De sobte es va sentir nerviosa.
I heard, but not the names.	He sentit, però no els noms.
They don't go with anything.	No van amb res.
But this is not the case, nor has it ever been.	Però això no és així, ni ho ha estat mai.
I’m trying to help, but you have to tell me everything.	Estic intentant ajudar, però m'ho has de dir tot.
Now they only have three.	Ara només en tenen tres.
And some of them were good.	I alguns d'ells eren bons.
But it did not affect any interest in the appeal.	Però no va afectar cap interès en el recurs.
It is inside the plant.	Està dins de la planta.
I couldn’t leave my place.	No podia deixar el meu lloc.
I agree again.	Estic d'acord de nou.
It's an order.	És una ordre.
Her husband loved her.	El seu marit l'estimava.
Thanks for the analysis.	Gràcies per l'anàlisi.
It was not the time to ask.	No era el moment de preguntar.
He did not turn, but sat very still.	No es va girar, però es va asseure molt quiet.
Don't kill me.	No em matis.
I lay on the bathroom floor.	Em vaig estirar al terra del bany.
He seemed to think the situation was funny.	Semblava pensar que la situació era divertida.
In these cases, their options are few.	En aquests casos, les seves opcions són poques.
The choice is bigger than that.	L'elecció és més gran que això.
I wasn’t going to buy them in there.	No els anava a comprar allà dins.
I didn’t want to leave this little world of two people.	No volia deixar aquest petit món de dues persones.
I just can’t play anymore.	Simplement no puc jugar més.
At least that was his plan.	Almenys aquest era el seu pla.
That makes him human.	Això ho fa humà.
They share real examples to bring the theory to life.	Comparteixen exemples reals per donar vida a la teoria.
I didn’t think you wanted it.	No pensava que ho volies.
A lot of people come for your stuff.	Molta gent ve per les teves coses.
That was a while ago.	Això sí que va ser fa una estona.
The results of previous studies could not be confirmed.	No s'han pogut confirmar els resultats d'estudis anteriors.
It’s definitely weird, though.	Definitivament és estrany, però.
In fact, it is not.	De fet, no ho és.
And the key to great schools, great teachers.	I la clau de grans escoles, grans professors.
But our conjecture is that relatively few know what it means.	Però la nostra conjectura és que relativament pocs saben què significa.
I had seen it many times before.	Ho havia vist moltes vegades abans.
Help him move forward.	Ajuda'l a avançar.
As you can imagine.	Com us podeu imaginar.
You are nothing.	No ets res.
I looked at him and now I couldn’t read his expression.	El vaig mirar i ara no podia llegir la seva expressió.
I will continue to place orders from your website on a regular basis.	Continuaré fent comandes des del vostre lloc web de manera regular.
Does anyone know why and please help.	Algú sap per què i si us plau, ajuda.
I have a complete set of parents.	Tinc un conjunt complet de pares.
We all have it.	Tots ho tenim.
The exact taste of it.	El gust exacte d'ella.
We are very proud of that.	Estem molt orgullosos d'això.
None of us do.	Cap de nosaltres ho fem.
How to invent new words.	Com inventar paraules noves.
The experiment is a representative of two.	L'experiment és un representant de dos.
With two children.	Amb dos fills.
He performed the statistical analysis.	Va realitzar l'anàlisi estadística.
I had no work to do.	No tenia feina per fer.
The only connection is the name.	L'única connexió és el nom.
And there are other things that need to be done.	I hi ha altres coses que s'han de fer.
And it’s not the same way.	I no és de la mateixa manera.
Prices, of course, vary widely.	Els preus, per descomptat, varien molt.
It's early to go to bed.	És aviat per anar a dormir.
But once those two weeks were over, she didn’t want to leave.	Però un cop acabades aquelles dues setmanes, ella no va voler marxar.
He offered it to me.	Me'l va oferir.
You have to use your shoulders.	Has d'utilitzar les seves espatlles.
There are two main approaches to this problem in the literature.	Hi ha dos enfocaments principals a aquest problema a la literatura.
You can do it or not.	Ho pot fer o no.
The same old characters year after year.	Els mateixos vells personatges any rere any.
So we looked for ways to do that.	Així que vam buscar maneres de fer-ho.
Our first main result is as follows.	El nostre primer resultat principal és el següent.
Thoughts about life, things no one else would ever know.	Pensaments sobre la vida, coses que ningú més no sabria mai.
Therefore, states have the option.	Per tant, els estats tenen l'opció.
Add stuff to the white button.	Afegiu coses al botó blanc.
I have to let go at the end.	M'he de deixar anar al final.
Maybe you will succeed, maybe not.	Potser tindreu èxit, potser no.
How many, he can't say.	Quants, no pot dir.
He was still in bed, lying on his back.	Encara estava al llit, estirat d'esquena.
I was too young to understand.	Jo era massa jove per entendre.
I rest only against my will.	Descanso només contra la meva voluntat.
It shouldn’t take long.	No hauria de trigar gaire.
They should start with a letter.	Han de començar amb una lletra.
I think he wants attention.	Crec que vol atenció.
Words speak directly to our heart.	Les paraules parlen directament al nostre cor.
It made me feel like anything was possible.	Em va fer sentir que tot era possible.
Each application has one.	Cada aplicació en té una.
You can’t take it seriously.	No pots dir seriosament.
He was wrong.	Estava equivocat.
It is a real statement but one that is rarely understood.	És una afirmació real però que poques vegades s'entén.
Anyone should be able to find their way into this.	Qualsevol hauria de poder trobar el seu camí en això.
They were not ready.	No estaven preparats.
I needed to taste more of him.	Necessitava tastar més d'ell.
Anyway, can you give me some information about it?	De totes maneres, em pots donar alguna informació al respecte?
This figure will only increase.	Aquesta xifra només augmentarà.
It is unknown if anyone drove his car.	Es desconeix si algú va portar el seu cotxe.
And we are the cause. 	I nosaltres som la causa. 
I'm sorry it took me so long.	perdoneu haver-me trigat tant.
Man, you don't know what you're saying.	Home, no saps què estàs dient.
I am writing the book to change the world.	Estic escrivint el llibre per canviar el món.
The project began.	Va començar el projecte.
It's hard to know what to do.	És difícil saber què fer.
I know exactly what he can do.	Sé exactament què pot fer.
I trust them.	Jo confio en ells.
You know you fall.	Ja saps que caus.
The dress disappears.	Desapareix el vestit.
I would like to know where they are going.	M'agradaria saber on van.
Now I look at him in the back seat.	Ara el miro al seient del darrere.
List the.	Llista els.
Discussions continued during lunch and each coffee break.	Les discussions van continuar durant el dinar i cada pausa per al cafè.
And of course, there was no credit card activity.	I, per descomptat, no hi ha hagut cap activitat amb targeta de crèdit.
Yes, it is a lot of extra work and a pain.	Sí, és molt treball addicional i un dolor.
Those were good times.	Eren bons temps.
I could see the city in front of me.	Vaig poder veure la ciutat davant meu.
She was so still.	Ella estava tan quieta.
The image view is the same size as the cell.	La vista de la imatge té la mateixa mida que la cel·la.
He has it.	Ell la té.
The first and second could not be the basis in this case.	El primer i el segon no podrien ser la base en aquest cas.
Probably in terms of how the army is headed.	Segurament pel que fa a com es dirigeix ​​l'exèrcit.
Few are so good.	Pocs són tan bons.
In fact, next time it could have been.	De fet, la propera vegada podria haver estat.
The number of applications for this is huge.	El nombre de sol·licituds per a això és enorme.
For a long time, neither of them said anything.	Durant molt de temps, cap dels dos va dir res.
Which is not an easy decision.	La qual cosa no és una decisió fàcil.
For weeks after his mother's death, he couldn't think of anything else.	Durant setmanes després de la mort de la seva mare, no podia pensar en res més.
I don’t know how humans got here.	No sé com van arribar els humans aquí.
Explain what these things are to you.	Explica què són aquestes coses per a tu.
Everything else goes on forever.	Tota la resta continua per sempre.
It's hard to tell a song.	És difícil explicar una cançó.
Let's save this heart.	Salvem aquest cor.
We believe that it is based, at least in part, on the facts.	Creiem que es basa, almenys en part, en els fets.
Objects in space are very dangerous to each other.	Els objectes a l'espai són molt perillosos entre ells.
Everyone got excited about it.	Tothom es va emocionar amb això.
For us, this is still just the beginning.	Per a nosaltres, això encara és només el començament.
Seriously, you can't see the ground.	De debò, no es veu el terra.
Some point and laugh, others take pictures.	Alguns assenyalen i riuen, altres fan fotos.
The work was never done, forcing him to finish his job.	La feina no es va fer mai, cosa que el va obligar a acabar la seva tasca.
Life had to change.	La vida havia de canviar.
Bring to a boil, then turn off the heat.	Porteu-ho a ebullició, després apagueu el foc.
What happens is you have some guys.	El que passa és que tens uns nois.
I guess it comes from his mother.	Suposo que ve de la seva mare.
They were all created for the perfect and the most beautiful.	Tots van ser creats pel perfecte i el més bonic.
He had died the day before.	Havia mort el dia anterior.
Designed the experiment.	Dissenyat l'experiment.
This is a matter of education and personal choice.	Aquesta és una qüestió d'educació i d'elecció personal.
Check out the latest literature.	Revisa la literatura més recent.
He was determined to keep his distance from her.	Estava decidit a mantenir la distància amb ella.
They were back in the dark.	Estaven de nou a la foscor.
I love this product !.	M'encanta aquest producte!.
We are not that staff.	No som aquest personal.
Any other color is very small and of little importance.	Qualsevol altre color és molt petit i de poca importància.
Her brother killed her.	El seu germà la va matar.
We had girls literally living outside our homes.	Teníem noies literalment vivint fora de les nostres cases.
We have more questions than answers right now.	Tenim més preguntes que respostes en aquest moment.
They covered little ground.	Cobrien poc terreny.
The if statement is used to test a specific condition.	La instrucció if s'utilitza per provar una condició específica.
I needed to go back.	Necessitava tornar enrere.
Come here fast and take someone with you.	Vine aquí ràpid i porta algú amb tu.
He was a natural.	Era un natural.
When a feature you want to use requires it.	Quan una funció que voleu utilitzar ho requereixi.
She took him back to the kitchen.	El va tornar a portar a la cuina.
The hotel has a bar in five minutes.	En cinc minuts, l'hotel disposa d'un bar.
He had given up on her.	Ell havia renunciat a ella.
But these examples were rare.	Però, aquests exemples eren rars.
In fact, they are just the opposite.	De fet, són tot el contrari.
Her chest rose, she fell.	El seu pit es va aixecar, va caure.
No team is.	Cap equip ho és.
I wasn't sure.	No n'estava segur.
But maybe it's just me.	Però potser només sóc jo.
Instead, he looked up.	En canvi, va mirar cap amunt.
In fact, they happen every week, on your TV.	De fet, es produeixen cada setmana, a la teva televisió.
There are also benefits.	També hi ha beneficis.
He went in and sat down in a chair.	Va entrar i es va asseure en una cadira.
I've heard what's in yours.	He sentit el que hi ha al teu.
Luckily we stopped him before he killed anyone else.	Sort que ho vam aturar abans que matés ningú més.
See you, it saved our lives.	Ens veiem, ens ha salvat la vida a tots dos.
The source of his action was something else.	La font de la seva acció era una altra cosa.
Serious money.	Diners seriosos.
We would then apply the theory to two large bodies of information.	Aleshores, aplicaríem la teoria a dos grans cossos d'informació.
And it would disappear.	I desapareixeria.
They also had their blood on them.	També tenien la seva sang a sobre.
I have been thinking.	He estat pensant.
You still have a problem.	Encara tens un problema.
It will be the best planned world we have ever known.	Serà el món millor planificat que hem conegut mai.
The house is very modern, clean and nice.	La casa és molt moderna, neta i agradable.
But something had changed.	Però alguna cosa havia canviat.
As a society we continue to postpone this debate to another day.	Com a societat seguim posposant aquest debat per a un altre dia.
For the store.	Per la botiga.
It makes me smile.	Em fa un somriure.
We no longer need knowledge of the specific object.	Ja no necessitem el coneixement de l'objecte concret.
I just want some company.	Només vull una mica de companyia.
Something very big and very strong and very.	Una cosa molt gran i molt forta i molt.
He seemed to be doing his job.	Semblava que feia la feina.
I have read and am very grateful to each and every one of you.	He llegit i els agraeixo molt a tots i cadascun.
Just look at a map to see why.	Només calia mirar un mapa per veure per què.
Her husband is dead.	El seu marit ha mort.
Your child is sick.	El teu fill està malalt.
And from there, we went everywhere and everywhere.	I a partir d'aquí, vam anar a tot arreu i a qualsevol lloc.
To my surprise, though, that didn’t work.	Per a la meva sorpresa, però, això no va funcionar.
I didn’t know how he saw it.	No sabia com ho veia.
And she was very serious.	I ella estava molt seriosa.
I think it’s still not enough to make a difference.	Crec que encara no n'hi ha prou per marcar la diferència.
But they are still really useful just to hold things.	Però segueixen sent realment útils només per subjectar coses.
But that was part of the plan.	Però això formava part del pla.
We must join forces.	Haurem d'unir forces.
We must not forget this fact or leave ourselves off the track.	No hem d'oblidar aquest fet ni deixar-nos fora de pista.
I had no idea what he was talking about.	No tenia ni idea de què estava parlant.
It was something else, man.	Era una altra cosa, home.
The most serious threat to our rights is not the government.	L'amenaça més greu als nostres drets no és el govern.
We were at the table.	Estàvem a taula.
The light was on again.	El llum tornava a estar encès.
Interest rates could rise before the end of the year.	Els tipus d'interès podrien pujar abans de finals d'any.
I will give some examples of these people.	Posaré alguns exemples d'aquestes persones.
What has happened to this 'promise'?	Què ha passat amb aquesta 'promesa'?.
We have done quality things.	Hem fet coses de qualitat.
It wasn’t the first time either.	Tampoc era la primera vegada.
Let’s forget about this incident, let’s talk about your problem.	Oblidem aquest incident, parlem del teu problema.
Which, to my surprise, they did.	Cosa que, per a la meva sorpresa, van fer.
This is breakfast time.	Aquesta és l'hora de l'esmorzar.
You told him to shut up.	Li has dit que callés.
And we want to hear that.	I això ho volem escoltar.
And that’s how this technology works.	I així és com funciona aquesta tecnologia.
He went back to work.	Va tornar a treballar.
At the beginning.	Al principi.
Win it, lose it, life goes on.	Guanyeu-ne, perdeu-ne, la vida continua.
Tomorrow, we have a chance to move forward in the state.	Demà, tenim l'oportunitat d'avançar a l'estat.
There are no stars, no light, in his eyes.	No hi ha estrelles, ni llum, als seus ulls.
The father did not listen.	El pare no va escoltar.
She had made her choice, and that was all.	Ella havia fet la seva elecció, i això va ser tot.
Give your husband a hand.	Doneu un cop de mà al marit.
You better trust me, it wasn’t easy.	És millor que confieu en mi, no va ser fàcil.
They work hard, but they know how to have fun.	Treballen molt, però saben com divertir-se.
Well here it goes.	Doncs aquí va.
Human knowledge is growing rapidly, and still is.	El coneixement humà està augmentant ràpidament, i encara ho és.
And they seem to be doing well.	I sembla que ho estan fent bé.
I had no interest in them.	No tenia cap interès en ells.
Therefore, new methods are needed to process similar problems.	Per tant, calen nous mètodes per processar problemes similars.
Nothing could be further from the truth, however.	Res més lluny de la veritat, però.
Any order or sentence to be effective must be recorded in the register.	Qualsevol ordre o sentència per ser efectiva s'ha de consignar en el registre.
However, I am sure.	No obstant això, estic segur.
Those who got it, got it.	Els que ho van aconseguir, ho van aconseguir.
He does what the devil wants.	Fa el que dimoni vol.
He had questioned his mental state.	Havia posat en qüestió el seu estat mental.
I just wanted to ask him about it.	Només li volia preguntar sobre això.
You can walk there.	Hi pots caminar.
The people were very nice.	La gent era molt agradable.
The heat map ranges from blue to red with increasing expression values.	El mapa de calor va del blau al vermell amb valors d'expressió creixents.
And side effects often appear long before the benefits do.	I els efectes secundaris sovint apareixen molt abans que ho facin els beneficis.
This gives us another advantage.	Això ens dóna un altre avantatge.
I had a hard time with the diagnosis.	Vaig tenir un moment difícil amb el diagnòstic.
Of the man who had left, no sign.	De l'home que havia marxat, cap senyal.
Everyone is very nice and helpful.	Tothom és molt agradable i servicial.
This creates these big mistakes.	Això crea aquests grans errors.
They all felt the need to sleep.	Tots van sentir la necessitat de dormir.
That is to be.	Això és ser.
Tell me how you want it.	Digues-me com ho vols.
All this country air.	Tot aquest aire de país.
Carrying out experiments and data analysis.	Realització dels experiments i anàlisi de dades.
Let's check.	Comprovem.
At each ascent he stopped and studied the country.	A cada ascens s'aturava i estudiava el país.
It’s really pretty sad.	És realment bastant trist.
Especially when it comes to their faces, and even more so their eyes.	Sobretot quan es tracta de les seves cares, i més encara dels seus ulls.
I don’t think death can happen to someone like me.	No crec que la mort pugui passar a algú com jo.
She denied other symptoms.	Ella va negar altres símptomes.
You may have done so by chance.	És possible que ho hagi fet per casualitat.
But that didn’t sound right to him.	Però això no li va semblar bé.
I wanted to find all the secret structures out there.	Volia trobar totes les estructures secretes que hi ha.
In a few minutes, he was gone.	En pocs minuts, se n'havia anat.
But what they need is something different.	Però el que necessiten és una cosa diferent.
He has developed the concept.	Ha desenvolupat el concepte.
I don’t even remember my own daughter.	Ni tan sols recordo la meva pròpia filla.
Find your people.	Troba la teva gent.
We can do the same.	Nosaltres també ho podem fer.
In this case, local or state legal requirements must be met.	En aquest cas, s'han de complir els requisits legals locals o estatals.
It's a good win.	És una bona victòria.
Once the application was complete, he pressed the end button.	Un cop completada l'aplicació, va prémer el botó final.
Everyone else has it.	Tots els altres ho tenen.
Now, it’s over.	Ara, s'ha acabat.
Enter as paper, in person.	Entreu com a paper, en persona.
Stupid, stupid animal.	Animal estúpid, estúpid.
Except they can.	Excepte que puguin.
He found their marriage difficult.	Va trobar difícil el seu matrimoni.
We supply the most advanced equipment at the best possible prices.	Subministrem els equips més avançats als millors preus possibles.
They pushed him.	El van empènyer.
I sell it through my website.	El venc a través del meu lloc web.
Wait, there are more.	Espera, n'hi ha més.
Suddenly she felt very tired.	De sobte es va sentir molt cansada.
You will, you will.	Ho faràs, ho faràs.
Their clues were not followed.	Les seves pistes no van ser seguits.
Just be free.	Només ser lliure.
Good dog, good dog.	Bon gos, bon gos.
I guess it’s further than we think.	Suposo que és més lluny del que ens pensem.
I knew they knew something.	Sabia que sabien alguna cosa.
The words failed us completely.	Les paraules ens van fallar completament.
But maybe you’re not doing well.	Però potser no et va bé.
She missed him.	El va trobar a faltar.
He was trapped.	Estava atrapat.
Teachers need to save their own opinions.	Els professors han de guardar les seves pròpies opinions.
The photos were taken last summer.	Les fotos es van fer l'estiu passat.
I saw how he found his smile.	Vaig veure com trobava el seu somriure.
The house was the road.	La casa era el camí.
It was useful for his cause.	Va ser útil per a la seva causa.
This brings to light several interesting points.	Això treu a la llum diversos punts interessants.
All the cards had been saved.	S'havia guardat totes les cartes.
When they leave, it's too late.	Quan se'n van, ja és massa tard.
I stick with that statement.	Em mantinc amb aquesta afirmació.
When will this never end.	Quan s'acabarà mai això.
If it's hot, we have a great time.	Si fa calor, ens ho passem molt bé.
You have taught me a lot in the last ten years.	M'has ensenyat molt en els últims deu anys.
But they did.	Però ho van fer.
He was exactly his age.	Ell tenia exactament la seva edat.
To hell with our orders.	A l'infern amb les nostres ordres.
This will take a couple of minutes.	Això trigarà un parell de minuts.
Now I will give you the opinion.	Ara us donaré l'opinió.
But that wasn’t the kind of people I knew.	Però aquest no era el tipus de gent que coneixia.
However, the statistical difference was not significant.	Tanmateix, la diferència estadística no va ser significativa.
You are not telling stories about the activity or anything else.	No estàs explicant històries sobre l'activitat ni cap altra cosa.
Also, your friends weren't the ones defending themselves.	A més, els teus amics no eren els que s'hi defendien.
Lack of attention to detail can cause problems in your relationship.	La manca d'atenció als detalls pot causar problemes a la vostra relació.
Men want to lead so let them.	Els homes volen liderar així que deixeu-los.
But no one knows.	Però ningú ho sap.
She takes you where you want.	Ella et porta on et vol.
It is healthy for us to look at each of these things.	És saludable per a nosaltres mirar cadascuna d'aquestes coses.
No clear words.	Cap paraula clara.
I give you some tips.	Et dono uns consells.
Or any combination of the three.	O qualsevol combinació dels tres.
Many animals are about a year old.	Molts animals tenen aproximadament un any.
I did not understand the reference.	No he entès la referència.
But feeling sorry for yourself will not save you.	Però sentir pena per tu mateix no et salvarà.
It must be made of natural materials.	Ha d'estar fet de materials naturals.
They are forced into this role.	Es veuen obligats a aquest paper.
Agreed conditions.	Condicions acordades.
However, its performance is an open question for future work.	Tanmateix, el seu rendiment és una qüestió oberta per a treballs futurs.
Almost every community had a project to work on.	Gairebé totes les comunitats tenien un projecte per treballar.
In my dream you said you loved me.	En el meu somni vas dir que m'estimaves.
I hate when they change a character like that.	Odio quan canvien un personatge com aquest.
But it had to work.	Però havia de funcionar.
Nothing new, not really.	Res de nou, no realment.
The truth is different.	La veritat és diferent.
You would have stopped me.	M'hauries aturat.
These two factors result in a poor view of the game action.	Aquests dos factors donen com a resultat una mala visió de l'acció de joc.
Come home for a while.	Vine a casa una estona.
Instead, you can get a court order.	En canvi, pot obtenir una ordre judicial.
You met him.	El vas conèixer.
We have failed our military.	Hem fracassat als nostres militars.
Be sure to ask for something specific when you close.	Assegureu-vos de demanar alguna cosa específica quan tanqueu.
This would give us a picture of the whole.	Això ens donaria una imatge del conjunt.
This will not vary from performance to performance.	Això no variarà d'un rendiment a un altre.
This would be harder to do.	Això seria més difícil de fer.
He remains at risk.	Continua en risc.
We both know what we will do.	Tots dos sabem què farem.
Upstairs were the remains of houses.	Més amunt hi havia restes de cases.
The apartment itself was wonderful.	L'apartament en si era meravellós.
You may find them in the secondary market.	És possible que els trobeu al mercat secundari.
There is no possibility of having a conversation with a woman.	No hi ha possibilitat de tenir una conversa amb una dona.
Second, the challenges we face cannot stop us.	En segon lloc, els reptes als quals ens enfrontem no ens poden aturar.
It's not just you.	No ets només tu.
You will need to change the variable section in your environment.	Haureu de canviar la secció variable al vostre entorn.
He had put an old table next to it.	Hi havia posat una taula antiga al costat.
He just got angry because he loves you. 	Només es va enfadar perquè t'estima. 
a a.	a a .
We can't risk it.	No ens hi podem arriscar.
It worked well.	Va funcionar bé.
It’s not for everyone.	No és per a tothom.
There was simply no concept.	Simplement no hi havia concepte.
She looks at me.	Ella em mira.
Just the kind of things you wrote about.	Just el tipus de coses sobre les quals vas escriure.
I mean, you can’t get that out of him.	Vull dir, això no li pots treure.
This will be your professional career.	Així serà la teva carrera professional.
It helps to put things in perspective.	Ajuda a posar les coses en perspectiva.
He did not use any trench.	No va fer servir cap trinxó.
Writing projects continue to move into training.	Els projectes d'escriptura es continuen traslladant a la formació.
Of course, the economy still needs work.	Per descomptat, l'economia encara necessita feina.
I was happy with this dress every step of the way.	Vaig estar contenta amb aquest vestit a cada pas del camí.
I need my money.	Necessito els meus diners.
If we met.	Si ens trobéssim.
I’m never sure what they think they’ll see.	Mai estic segur del que creuen que veuran.
Our feelings had not changed.	Els nostres sentiments no havien canviat.
The main experiments of this study have been performed.	S'han realitzat els principals experiments d'aquest estudi.
I can’t waste food.	No puc desaprofitar el menjar.
I want to know how that makes her feel.	Vull saber com la fa sentir això.
I can provide more details about the data and the design.	Puc proporcionar més detalls sobre les dades i el disseny.
I knew I would do everything I could.	Sabia que faria tot el que pogués.
Ten out of ten again.	Deu de cada deu de nou.
This is a necessary step.	Aquesta és una etapa necessària.
The next few moments would say so.	Els propers moments ho dirien.
It's not that easy.	No és tan fàcil.
Who is with me?	Qui està amb mi?.
He lost the balance of his feet and leaned on them.	Va perdre l'equilibri dels seus peus i es va recolzar en ells.
You’re just saying it’s bad treatment.	Només estàs dient que és un mal tracte.
I like it, little boy.	M'agrada, nen petit.
It’s like it’s our training ground.	És com si fos el nostre camp d'entrenament.
I never tried it, not even once.	No ho vaig intentar mai, ni una vegada.
The meeting failed to agree on this text.	La reunió no va arribar a acordar aquest text.
He didn't say a word either.	Tampoc va dir una paraula.
There are many problems.	Hi ha molts problemes.
I feel the crowd increase.	Sento que la multitud augmenta.
In fact, I had an extra hour in bed, which was nice.	De fet, vaig tenir una hora extra al llit, que va ser agradable.
Except it wasn’t.	Excepte que no ho era.
She no longer had to wait for him to return home.	Ella ja no va haver d'esperar que tornés a casa.
Things that are a little over the top.	Coses que són una mica per sobre.
Let's see if they still show up.	A veure si encara apareixen.
There are now many more sets on the site.	Ara hi ha molts més conjunts al lloc.
Good selection and bank management will be much easier than before.	Una bona selecció i gestió bancària serà molt més fàcil que abans.
He should have been removed from the game earlier.	Hauria d'haver estat retirat del partit abans.
To stay in the dark at night.	Per mantenir-se durant la nit fosca a la llum del dia.
I had exactly that in mind.	Jo tenia exactament aquest en ment.
It's a good feeling.	És una bona sensació.
I didn’t know either, how it happened.	Jo tampoc ho sabia, com va passar.
I didn't know where else to go, to tell you the truth.	No sabia on més anar, per dir-te la veritat.
We need to check the feed and water.	Hem de comprovar el pinso i l'aigua.
She is very excited.	Està molt emocionada.
This article, however, also offers other reasons.	En aquest article, però, també ofereix altres raons.
The same goes for very little food.	El mateix passa si hi ha molt poc menjar.
I didn’t like it from the start.	No em va agradar des del principi.
Clearly this is not the case.	És evident que això no és així.
A family with a lot of love, but little money.	Una família amb molt d'amor, però pocs diners.
My mouth was dry.	Em va quedar la boca seca.
He launched an attack.	Va treure un atac.
One will win the battle, the other the war.	Un guanyarà la batalla, l'altre la guerra.
We know it, but we stay here anyway.	Ho sabem, però ens quedem aquí de totes maneres.
One, completely personal.	Un, completament personal.
We kept looking only after he had left the room.	Vam continuar mirant només després que ell havia sortit de l'habitació.
He had tried it once, he told us.	Ho havia provat una vegada, ens va dir.
Neither issue should be of concern.	Cap dels dos temes hauria de preocupar.
I have the money.	Tinc els diners.
That can be effective.	Que pot ser efectiu.
Now it's time for you to be the same with me.	Ara és hora que tu siguis el mateix amb mi.
Again, you’ve been both at once.	Un cop més, has estat tant a la vegada.
You see, you've done well for us so far.	Veu, ens ho has fet bé fins ara.
Smoke problems from your nose.	Problemes de fum del seu nas.
He has no doubt that he can still play.	No té cap dubte que encara pot jugar.
I say that with respect.	Ho dic amb respecte.
It is not the law.	No és la llei.
It used to be good.	Abans era bo.
Unfortunately, at that time, the fund was falling out of the industry.	Malauradament, en aquell moment, el fons estava caient de la indústria.
You can save yours.	Podeu guardar el vostre.
But for now, just do yours.	Però de moment només fes el teu.
And a few more letters.	I unes quantes cartes més.
They just pass by us.	Només passen per nosaltres.
My will to win was too hard.	La meva voluntat de guanyar era massa dura.
Life has to be lived one day at a time.	La vida s'ha de viure un dia a la vegada.
Wait a day and then refill it with water.	Espereu un dia i després ompliu-lo de nou amb aigua.
Make her come to you.	Fes-la venir a tu.
It was kind of a test.	Va ser una mena de prova.
Sometimes it seemed that way too.	De vegades també semblava així.
Of his life, for example.	De la seva vida, per exemple.
To improve the aircraft after purchase.	Per millorar l'avió després de la compra.
The social gatherings in the early hours of the morning will broadcast it.	Les tertúlies a primera hora del matí l'emetran.
He has contributed a lot to society.	Ha aportat molt a la societat.
We are the best because people need us to be the best.	Som els millors perquè la gent necessita que siguem els millors.
You need my power.	Necessites el meu poder.
He felt small.	Se sentia petit.
It was definitely not a good idea to pick and choose.	Definitivament no va ser una bona idea triar i triar.
It is in process.	Està en procés.
Then we know the truth.	Llavors en sabem la veritat.
They didn't know mine either.	Tampoc van conèixer els meus.
In the world.	En el món.
People respond to what you mean, not necessarily to what you say.	La gent respon al que vols dir, no necessàriament al que dius.
Well really what.	Bé realment què.
They said it was okay.	Van dir que estava bé.
I can tell you the truth.	Et puc dir la veritat.
It seems right for me.	Em sembla l'adequat per a mi.
He died a week later.	Va morir una setmana després.
You should ask them if you know who they are.	Hauríeu de preguntar-los, si sabeu qui són.
He's just leaving.	Simplement se'n va.
About a hundred people showed up, and we had lunch with them.	Al voltant d'un centenar de persones es van presentar, i vam dinar amb ells.
We are a very successful digital news service, but very small.	Som un servei de notícies digitals molt reeixit, però molt petit.
We have some stored in the lower chest chamber.	Tenim alguns guardats a la cambra inferior del pit.
It was a very, very fast race.	Va ser una cursa molt, molt ràpida.
It is not public information.	No és informació pública.
Any command should work.	Qualsevol ordre hauria de funcionar.
Drug prices are among the highest in the world.	Els preus dels medicaments es troben entre els més alts del món.
I found that was not the case in mine.	Vaig trobar que no era així en el meu.
They are bad.	Són dolents.
Not even a house plant.	Ni tan sols una planta de casa.
There were no staff members at the time.	En aquell moment no hi havia cap membre del personal.
This led to an interesting reflection.	Això va portar a una reflexió interessant.
I should have read the whole article.	Hauria d'haver llegit l'article sencer.
But for sure, the day they cost.	Però millor segur, el dia que costen.
There are still problems today.	Avui encara hi ha problemes.
I did this trip daily alone for the first three days.	Vaig fer aquest viatge diàriament sol durant els tres primers dies.
She says she's hurt.	Diu que està ferida.
Houses and countries, too.	Cases i països, també.
Leave it all behind.	Deixa-ho tot enrere.
Short term.	A curt termini.
This book is basic, but that is its strength.	Aquest llibre és bàsic, però aquesta és la seva força.
So, over time, we become an open book.	Així, amb el temps, ens convertim en un llibre obert.
But the issue would not go away.	Però el tema no desapareixeria.
I am on an important mission here.	Estic en una missió important aquí.
She didn't see him.	No el va veure.
We have no horses.	No tenim cavalls.
To go out that day.	Per sortir aquell dia.
My classes are no different.	Les meves classes no són diferents.
I used to like to go home.	Abans m'agradava tornar a casa.
Direct to the business.	Directe al negoci.
Like a voice out of a game.	Com una veu fora d'un joc.
That was a noisy place.	Aquell era un lloc sorollós.
You haven't heard his name yet.	Encara no has sentit el seu nom.
Give me some wine.	Dóna'm una mica de vi.
You have a valid point here.	Tens un punt vàlid aquí.
Then, this afternoon, it fell again.	Aleshores, aquesta tarda, ha tornat a caure.
I understand that this is a complex issue.	Entenc que és un tema complex.
Provide data and discussion.	Aportar les dades i la discussió.
In addition, they also look very cool.	A més, també semblen molt xulos.
Great value is given to national security information.	Es dóna un gran valor a la informació de seguretat nacional.
I didn’t want that day to come.	No volia que arribés aquest dia.
That was impossible.	Això era impossible.
He tried to think like a horse.	Va intentar pensar com un cavall.
We need to look at this in perspective.	Hem de mirar això en perspectiva.
A great song.	Una cançó genial.
She is a very good woman.	És una dona molt bona.
A product that people living on the street can sell.	Un producte que la gent que viu al carrer pot vendre.
He came back last week.	Va tornar a venir la setmana passada.
These two levels are here to keep the peace.	Aquests dos nivells estan aquí per mantenir la pau.
Now you have to do everything in your power to escape.	Ara has de fer tot el que estigui al teu poder per escapar.
This is a sad development.	Aquest és un desenvolupament trist.
No need to ask if they had found the girl.	No cal preguntar si havien trobat la noia.
It had to end.	Havia d'acabar.
Others in the class did so much more.	Altres de la classe van fer tant i més.
We hadn't spoken in a long time.	Feia temps que no parlàvem.
The surgery was successful.	La cirurgia va tenir èxit.
We are obliged.	Ens està obligat.
Stone was running away from his wife.	Stone estava fugint de la seva dona.
He found himself turning slightly to look at him.	Es va trobar girant lleugerament per mirar-lo.
But for how long ?.	Però per quant de temps?.
They have many resources.	Tenen molts recursos.
I’d rather be shot first.	Preferiria que em disparin primer.
We go to the music room where the computer and the phone are.	Anem a la sala de música on hi ha l'ordinador i el telèfon.
Football was like my life.	El futbol era com la meva vida.
You know some of these people.	Coneixes algunes d'aquestes persones.
My God, it was so impossible to think I wasn’t there.	Déu meu, era tan impossible pensar que no hi era.
And next time.	I la propera vegada.
It was night.	Era de nit.
Check the system requirements below !.	Comproveu els requisits del sistema a continuació!.
Only one game was lost.	Només es va perdre un partit.
Two terrible teams come in.	Entren dos equips terribles.
Effective control for one species may not work for another.	Un control efectiu per a una espècie pot no funcionar per a una altra.
Where it should definitely be.	On hauria de ser definitivament.
This church will have a service every month or so.	Aquesta església tindrà un servei cada mes més o menys.
I’m used to people talking about me.	Estic acostumat a que la gent parli de mi.
The top control panel will be displayed.	Es mostrarà el tauler de control superior.
It sounds complicated on paper, but it really isn’t in practice.	Sembla complicat sobre el paper, però realment no ho és a la pràctica.
And we are ready to start again.	I estem preparats per començar de nou.
I live there now.	Ara hi visc.
Let's work.	Anem a treballar.
Let's check this out.	Comprovem això.
I try to keep my chest very flat.	Intento mantenir el pit molt pla.
I am finding that some customers are behind with their support.	Estic trobant que alguns clients estan endarrerits amb el seu suport.
They have been hit very hard.	Els han colpejat molt fort.
I can not believe.	No m'ho puc creure.
That should change this year.	Això ha de canviar aquest any.
But they had not been told anything.	Però no els havien dit res.
This view is too simple.	Aquesta visió és massa senzilla.
Not what to think but how to think.	No què pensar sinó com pensar.
The new is created through its own process.	El nou es crea mitjançant el seu propi procés.
I can't say exactly what it is.	No puc dir exactament què és.
This is the role.	Aquest és el paper.
What has happened.	El que ha passat.
Be the data of processes as well as global problems.	Ser les dades dels processos com dels problemes globals.
It was a great success !.	Va ser un gran èxit!.
Single men have it easier than women.	Els homes solters ho tenen més fàcil que les dones.
Little did he know.	Poc sabia.
Many hours.	Moltes hores.
He will live if you pay attention.	Viurà si fas cas.
And she didn’t play me either.	I ella tampoc no em jugava.
The media doesn’t just want to report the story.	Els mitjans de comunicació no només volen informar de la història.
Accept the fresh light of the stars.	Accepta la llum fresca de les estrelles.
I fall to my knees.	Caigo de genolls.
However, for others, the relationship is unclear.	Tanmateix, per a altres, la relació no és clara.
Others quickly began to follow his example.	Altres ràpidament van començar a seguir el seu exemple.
Very happy to have found this company.	Molt content d'haver trobat aquesta empresa.
You have three.	En tens tres.
So you think it’s the best.	Així que creus que és el millor.
It’s not as easy as that.	No és tan fàcil com això.
She said she had gone for a walk, because she was very sad.	Va dir que havia anat a passejar, perquè estava molt trista.
I don’t go to political events.	No vaig a esdeveniments polítics.
We can lose children before we can start.	Podem perdre els nens abans que puguem començar.
I knew that.	Això ho sabia.
So we need to have a way to make it visible.	Per tant, hem de tenir una manera de fer-ho visible.
Is there any way to do that?	Hi ha alguna manera de fer-ho?
She told him so many things.	Ella li va dir tantes coses.
Return to the first box.	Tornar a la primera casella.
How sweet.	Que dolç.
It may seem a little strange, as this is experimental.	Pot semblar una mica estrany, ja que això és experimental.
There must be a message in this.	Hi ha d'haver un missatge en això.
I think that's important.	Crec que això és important.
A goal five football fields away.	A un objectiu a cinc camps de futbol de distància.
Here they need us both.	Aquí ens necessiten tots dos.
From these results, there are four main conclusions to highlight.	D'aquests resultats, hi ha quatre conclusions principals a destacar.
The food was worth it, though.	El menjar va valdre la pena, però.
Kids love to play with it.	Als nens els encanta jugar-hi.
Okay, we’re totally out of time.	D'acord, estem totalment fora de temps.
Take out the fire.	Treu el foc.
And she would never escape.	I ella no s'escaparia mai.
Our true mission comes once we are at the base.	La nostra veritable missió ve un cop estem a la base.
Twenty more died before they could be sold.	Vint més van morir abans que es poguessin vendre.
What the hell was she supposed to say.	Què demonis havia de dir ella.
I like to give money away.	M'agrada regalar diners.
And he could smell her hair.	I sentia l'olor dels seus cabells.
I didn’t want to think, I wanted to be told.	No volia pensar, volia que li diguessin.
Tell me you accept me.	Digues-me que m'acceptes.
It has happened before.	Ja ha passat abans.
She was fine.	Ella estava bé.
I try to go as quiet and as quiet as possible.	Intento anar el més quiet i el menys possible.
But it was not successful until now.	Però no va tenir èxit fins ara.
But she was gone.	Però ella se n'havia anat.
Trade is a matter of trust.	El comerç és una qüestió de confiança.
I have dark hair and pale skin.	Tinc el cabell fosc i la pell pàl·lida.
And comment below.	I comenta a continuació.
Little by little it was coming.	Poc a poc va anar arribant.
Needless to say much more than that.	No cal dir molt més que això.
The light was a welcome sight.	La llum era una visió benvinguda.
Only the drop dies.	Només la gota mor.
Everything I had ever needed.	Tot el que havia necessitat mai.
I don’t want to need it too much.	No vull necessitar-la massa.
I examined myself.	Em vaig examinar.
But it brings more.	Però n'aporta més.
When it is clear from the context, we write.	Quan està clar pel context, escrivim.
Now he saw no movement.	Ara no veia cap moviment.
Use common sense and make the most of your circumstances.	Feu servir el sentit comú i aprofitar al màxim les vostres circumstàncies.
This seems to be lost in some of these discussions.	Això sembla que es perd en algunes d'aquestes discussions.
It makes you work harder.	Et fa treballar més.
Six steps lead to this level from the floor level.	Sis graons porten a aquest nivell des del nivell del pis.
Anyone, male or female, can suffer from this problem.	Qualsevol persona, home o dona, pot patir aquest problema.
Other men were walking down the street, work done.	Altres homes baixaven pel camí, la feina feta.
Find out what's wrong.	Esbrineu què està malament.
It was a political success.	Va ser un èxit polític.
I was too tired to sleep.	Estava massa cansat per dormir.
We are no exception.	No som una excepció.
They have access.	Tenen accés.
Will we see them in your favorite college town?	Els veurem a la teva ciutat universitària preferida?.
I promise you.	T'ho prometo.
Her hair is much better.	El seu cabell és molt millor.
It was just me every year.	Era només jo cada any.
A doctor was nothing.	Un metge no va ser de res.
Wait until later to leave.	Espereu fins després per marxar.
I read the project description.	He llegit la descripció del projecte.
The first is open and the cell is empty.	La primera està oberta i la cel·la buida.
It would only count to ten.	Només comptaria fins a deu.
Don’t choose easy jobs, that’s why.	No trieu les feines fàcils, per això.
The team has needed one for a long time.	L'equip en necessita un des de fa temps.
This is true love.	Això és el veritable amor.
It is put in your head to be useful.	Se li posa al cap per ser útil.
It can't be done.	No es pot fer.
Some people thought we were crazy.	Algunes persones pensaven que estàvem bojos.
Someone even laughed.	Fins i tot algú va riure.
This is exactly how it works now.	Això és exactament com funciona ara.
Yet there is still hope.	Tot i així encara hi ha esperança.
When things went wrong, they would probably get worse.	Quan les coses anaven malament, probablement anaven a empitjorar.
Give me a frame at the bottom left for that.	Dóna'm un marc a la part inferior esquerra per això.
No one really comes here anymore.	Ja no ve ningú realment aquí.
Then she grabbed his shirt and helped him put it on.	Aleshores va agafar la seva camisa i el va ajudar a posar-se-la.
To denounce the attack.	Per denunciar l'atac.
One of his arms is broken.	Un dels seus braços s'ha trencat.
The type or degree of failure is usually unknown.	Normalment no es coneix el tipus o el grau de fallada.
Her sister is my friend.	La seva germana és la meva amiga.
We help them.	Els ajudem.
But thanks for the laugh.	Però gràcies pel riure.
I wanted to have matches again to prepare.	Volia tornar a tenir partits per preparar-se.
I guess that’s when he starts to get a little nervous.	Suposo que és quan comença a posar-se una mica nerviós.
The difference comes at the end of the race.	La diferència arriba al final de la carrera.
She could get sick, even die.	Ella podria emmalaltir, fins i tot morir.
He is visible, but we cannot see him.	Ell és visible, però no el podem veure.
And in a way, of course, it is.	I d'una manera, és clar, ho és.
That's how it was done.	Així va ser com va ser feta.
Then the old church was closed.	Aleshores es va tancar l'església vella.
Maybe there was another way.	Potser hi havia una altra manera.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de sentir que ets útil.
I even like to pull out a few myself.	Fins i tot m'agrada treure uns quants jo mateix.
From an area.	D'una zona.
This is what my father did.	Això és el que va fer el meu pare.
She knows that a date with my brother is not a relationship.	Ella sap que una cita amb el meu germà no fa una relació.
He is even angry.	Fins i tot està enfadat.
Recover business schools.	Recuperar les escoles de comerç.
It's too cold there.	Allà fa massa fred.
They love us.	Ens estimen.
Some states have been particularly affected.	Alguns estats s'han vist especialment afectats.
Several teams around the world use this approach.	Diversos equips d'arreu del món utilitzen aquest enfocament.
It was just a kid you killed.	Era només un nen que vas matar.
But we have to take the step forward and do something right.	Però hem de fer el pas endavant i fer alguna cosa bé.
We didn't play well.	No hem jugat bé.
Big or small, failure or success.	Gran o petit, fracàs o èxit.
You are less than three minutes away.	Estàs a menys de tres minuts.
Green well open.	Verd ben obert.
I saw him in here.	El vaig veure aquí dins.
This is what a risk is.	Això és el que és un risc.
I wanted someone else to talk.	Volia que algú altre parlés.
Some years, he made it clear, he barely survived the winter.	Alguns anys, va deixar clar, amb prou feines va sobreviure a l'hivern.
None of that had to happen.	Res d'això havia de passar.
At the moment, it's our number, but we want to be heard.	De moment, és el nostre número, però volem escoltar-nos.
Number one, if they stay here.	Número u, si es queden aquí.
And maybe yours will be too.	I potser el teu també ho serà.
Of course, this wind was blowing against us.	Per descomptat, aquest vent anava en contra nostre.
It was too early for me.	Era massa aviat per a mi.
He told them he hoped they would fail.	Els va dir que esperava que fracassin.
Perhaps the treatments used for older models would work.	Potser els tractaments utilitzats per als models més antics funcionarien.
The home of a thousand impossible things.	La llar de mil coses impossibles.
They usually win and get two or three books.	Normalment guanyen i aconsegueixen dos o tres llibres.
Because it's been a long time coming.	Perquè ha passat molt de temps.
They just weren’t good enough.	Simplement no eren prou bons.
It was so much fun to watch her legs go.	Va ser molt divertit veure les seves cames marxar.
He stood still and took a deep breath.	Es va quedar quiet i va respirar llargament.
There have been a couple of issues with this solution.	S'han produït un parell de problemes amb aquesta solució.
Now this is my favorite part.	Ara aquesta és la meva part preferida.
I've had enough of him.	N'he tingut prou d'ell.
But the desire was dead in him, even to eat and drink.	Però el desig era mort en ell, fins i tot per menjar i beure.
We have to be here for three days.	Hem d'estar aquí tres dies.
They will try again in the morning.	Ho tornaran a provar al matí.
He designed the studio and wrote the paper.	Va dissenyar l'estudi i va escriure el document.
Take a look at this example.	Fes una ullada a aquest exemple.
I try to get a couple that will last over the years.	Intento aconseguir una parella que aguanti al llarg dels anys.
They didn't even care if they were right.	Ni tan sols els importava si tenien el correcte.
I could only imagine it.	Només la podia imaginar.
This happened often.	Això passava sovint.
This does not exist anywhere else.	Això no existeix en cap altre lloc.
Watch me the season.	Mira'm la temporada.
I didn’t challenge.	No vaig desafiar.
We will keep the answers a little short.	Mantendrem les respostes una mica curtes.
I had conflicting feelings about coming back.	Vaig tenir sentiments contradictoris sobre tornar.
You would know if it was.	Sabries si ho era.
Second, there is an important exception to this conclusion.	En segon lloc, hi ha una excepció important a aquesta conclusió.
I will not stand this.	No suportaré això.
They did not listen and would not act.	No escoltaven i tampoc actuarien.
Dead music.	La música morta.
Agents were identified.	Els agents es van identificar.
A good way to spend the afternoon.	Una bona manera de passar la tarda.
He came to my house before moving here.	Va venir a casa meva abans de traslladar-se aquí.
She seemed to understand that it had nothing to do with him.	Semblava entendre que no tenia res a veure amb ell.
He walks the path and looks where he is going.	Recorre el camí i mira per on va.
She was great, in fact.	Ella era genial, de fet.
By design, that’s what you think it is.	Per disseny, és el que penses que és.
That’s why this conversation is particularly so.	És per això que aquesta conversa és particularment.
He also felt too weak to stand there.	També se sentia massa feble per estar allà parat.
I'm just a guy who likes money.	Només sóc un noi al qual li agraden els diners.
Indeed, he became king.	En efecte, es va convertir en el rei.
There is a great playing field.	Hi ha un gran terreny de joc.
He's a good guy.	És un bon noi.
Their interaction is a lot of fun throughout the song.	La seva interacció és molt divertida al llarg de la cançó.
This is an extremely tough mom.	Aquesta és una mare extremadament dura.
Then you just have to prove that it is the only solution.	Aleshores només cal demostrar que és la solució única.
God is good.	Déu és bo.
This is one of their physical characteristics.	Aquesta és una de les seves característiques físiques.
It never changes.	No ho canvia mai.
The only effective way to handle either is to go ahead and immediately.	L'única manera eficaç de manejar qualsevol dels dos és per davant i immediatament.
I'd love to see him come out this season.	M'encantaria veure'l sortir aquesta temporada.
There is no one inside or outside the world.	No hi ha un dins ni un fora del món.
Sounds interesting enough.	Sona prou interessant.
I had things to do last night.	Vaig tenir coses a fer ahir a la nit.
But not right now.	Però no ara mateix.
My kids were younger.	Els meus fills eren més petits.
I had spent months thinking about it.	M'havia passat mesos pensant-hi.
It didn't matter who he was, what he was.	No importava qui fos, què era.
Every card you play must be considered carefully.	Cada carta que jugueu s'ha de considerar acuradament.
This is my last chance to spend time with her.	Aquesta és la meva última oportunitat de passar temps amb ella.
It is similar for the second solution.	És similar per a la segona solució.
It’s great to have that variety.	És fantàstic tenir aquesta varietat.
At first he told himself that they could not be having sex.	Al principi es va dir a si mateix que no podien estar tenint relacions sexuals.
You can barely see it.	Amb prou feines el pots veure.
He was forced to start talking again.	Es va obligar a començar a parlar de nou.
Possible causes range from lead problems to complete system failure.	Les possibles causes van des de problemes de plom fins a una fallada completa del sistema.
There really is no other option.	Realment no hi ha cap altra opció.
It gives them too much credit.	Els dóna massa crèdit.
You can only add the field.	Només podeu afegir el camp.
The four boys were with him.	Els quatre nois estaven amb ell.
Several possible sources of error can be considered.	Es poden considerar diverses fonts d'errors possibles.
The above message was sent in error.	El missatge anterior s'ha enviat per error.
You can choose not to have them configured.	Podeu seleccionar no tenir-los configurats.
It just couldn't be avoided.	Simplement no es va poder evitar en aquest sentit.
Weekend service was still initially limited to game days.	El servei de cap de setmana encara estava limitat inicialment als dies de joc.
Please see the text for more details.	Si us plau, vegeu el text per a més detalls.
Naturally, you want the car to look nice.	Naturalment, voleu que el cotxe tingui un aspecte agradable.
Everything is calm again.	Tot torna a estar tranquil.
He had not been aware of any pain.	No havia estat conscient de cap dolor.
It doesn't matter what the value of the property is.	No importa quin sigui el valor de la propietat.
I have everything I have left to enjoy.	Em queda tot el que em dóna per gaudir.
I am one of those people.	Sóc una d'aquestes persones.
Go enjoy the only good thing there is.	Aneu a gaudir de l'única cosa bona que hi ha.
This is followed by the results of the experimental analysis.	Això és seguit pels resultats de l'anàlisi experimental.
Gender is more than just the shape of your body.	El gènere és més que la forma del teu cos.
We left with a lot of joy, with a lot of tears.	Vam sortir amb molta alegria, amb molt de plor.
One foot still raised.	Un peu encara aixecat.
I could very well do it.	Podria molt bé fer-ho.
First of all, it’s because it really happened.	En primer lloc, és perquè realment va passar.
Some people love it.	A algunes persones els encanta.
Not like the ones that form in me now.	No com aquests que ara formen en mi.
Why not do this while using the letters.	Per què no ho feu mentre feu servir les lletres.
Reality is a living presence.	La realitat és una presència viva.
It cut his heart straight.	Li va tallar el cor directament.
So we wanted to give it to him.	Així que li hem volgut donar.
Get passion.	Aconsegueix passió.
They have a daughter.	Tenen una filla.
Certainly not.	Certament, no.
This is evident for the upper limit.	Això és evident per al límit superior.
And also for a good reason.	I també per una bona raó.
You stay in control, in a way.	Et mantens sota control, en certa manera.
If you feel too heavy, reduce your weight a little.	Si se sent massa pesat, reduïu el pes una mica.
Everyone has a healthy garden, you know.	Tothom té un jardí saludable, ja ho sabeu.
My bottle of wine.	La meva ampolla de vi.
It was a difference between night and day.	Va ser una diferència de nit i de dia.
Like, two years later.	Com, dos anys després.
She turned in her place.	Ella es va girar al seu lloc.
This was no longer an act.	Això ja no era un acte.
I myself will ask you for an account.	Jo mateix li demanaré un compte.
Something is better than nothing.	Alguna cosa és millor que res.
There was money somewhere.	Hi havia diners en algun lloc.
Then he shows it to me.	Després m'ho mostra.
Be careful not to cook.	Compte amb no cuinar.
Other guys too.	Altres nois també.
This is not the end.	Aquest no és el final.
Looking at this again.	Tornant a mirar això.
I think it will still be a few months.	Crec que encara passaran uns quants mesos.
I guess we mean the same thing, but don't get us wrong.	Suposo que volem dir el mateix, però no ens entenguis.
He gave me one some time ago.	Me'n va regalar un fa un temps.
Granted experience can give us evidence that certain events are impossible.	L'experiència concedida ens pot donar evidència que certs esdeveniments són impossibles.
Yes, my people is time to fight !!!!!!	Sí, el meu poble és hora de lluitar!!!!!!
The rich in any case.	Els rics en tot cas.
It wasn't what I expected.	No era el que esperava.
But anyway, the point was to take it seriously.	Però de totes maneres, la qüestió era que s'ho prenguessin seriosament.
I felt incredibly powerful.	Em vaig sentir increïblement poderós.
You are sure to get the best value for money.	Segur que obtindreu la millor relació qualitat-preu.
This is the source of the violence.	Aquesta és la font de la violència.
There were no complications after the procedure.	No hi va haver complicacions després del procediment.
Once this is done, it is possible to create an action plan.	Un cop això succeeix, és possible crear un pla d'acció.
Ignore him.	No li facis cas.
Although they had no good reason to do so.	Encara que no tenien bones raons per fer-ho.
And be weird.	I ser estrany.
Anyway I don't think it's of great quality.	De totes maneres no crec que sigui de gran qualitat.
He is planning something.	Està planejant alguna cosa.
Others felt sorry for him.	Altres van sentir pena veure'l marxar.
Evidently, it hadn't crossed his mind either.	Evidentment, tampoc se li havia passat pel cap.
There had to be a way to avoid that.	Hi havia d'haver una manera d'evitar-ho.
I locked you up for your own protection.	T'he tancat per la teva pròpia protecció.
Of course, that was the point.	Per descomptat, aquest era el punt.
We worked together once.	Vam treballar junts una vegada.
Click here for more information.	Feu clic aquí per obtenir més informació.
I didn't find it funny.	No em va semblar graciós.
That made me cry.	Això em va fer plorar.
But what has happened now is nothing.	Però el que ha passat ara no és res.
And from time to time, violence.	I de tant en tant, de violència.
He had no representative.	No tenia cap representant.
I don't take my life as seriously as you do.	No em prenc la vida tan seriosament com tu.
Flat panel devices can be applied to multiple fields.	Els dispositius de pantalla plana es poden aplicar a diversos camps.
The marriage could have waited until we returned.	El matrimoni podria haver esperat fins que vam tornar.
I picked this one up today.	Aquest l'he agafat avui.
It was the perfect situation.	Era la situació perfecta.
I can't help it.	No ho puc evitar.
That is the key.	Aquesta és la clau.
I wouldn't have done it if you didn't have to.	No ho hauria fet si no haguéssiu de fer-ho.
I am not making any major changes in my life.	No estic fent cap canvi important a la vida.
Those memories made her feel very proud.	Aquells records la feien sentir molt orgullosa.
I have seen many children grow up.	He vist créixer molts nens.
Maybe he was just having fun.	Potser només s'estava divertint.
Pain production indicates a positive test.	La producció de dolor indica una prova positiva.
I can really feel something going on.	Realment puc sentir que alguna cosa està passant.
I just can't do it anymore.	Simplement no ho puc fer més.
It was pure work.	Era pura feina.
My goal was to find out what was going on with her.	El meu objectiu era esbrinar què estava passant amb ella.
The day was off to a great start.	El dia començava molt bé.
There are only so many things you can take with you.	Només hi ha tantes coses que pots portar amb tu.
This can be negative or positive.	Això pot ser negatiu o positiu.
Calls will not be between them.	Les trucades no seran entre elles.
It's really simple and powerful.	És realment senzill i potent.
I don't see my knife.	No veig el meu ganivet.
New game, new rules.	Joc nou, regles noves.
He has never seen her since.	No l'ha vist mai des d'aleshores.
It is part of our essential nature.	Forma part de la nostra naturalesa essencial.
His little news went nowhere.	Les seves petites notícies no anaven enlloc.
Avoid low light subjects.	Eviteu subjectes amb poca llum.
I could barely stand it.	Amb prou feines podia suportar-ho.
I really wasn't in a position to take the picture.	Realment no estava en condicions de fer la foto.
She knew exactly what she was getting when she married me.	Ella sabia exactament què estava rebent quan es va casar amb mi.
I saw what was happening.	Vaig veure què passava.
I have never been so happy.	Mai vaig ser tan feliç.
Nice to have you with us.	Encantat de tenir-te amb nosaltres.
You remember her, unfortunately.	La recordes, malauradament.
I look forward to at least one game this year.	Espero almenys un partit aquest any.
They want something.	Volen alguna cosa.
Now I have nothing left in this world.	Ara no em queda res en aquest món.
And it was true.	I era cert.
He really wants to be even closer.	Vol molt estar més a prop encara.
But that's just the beginning.	Però només és el començament.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, ni tan sols és cert.
But it is well worth it.	Però val molt la pena.
I have to keep fighting for my kids.	He de seguir lluitant pels meus fills.
I probably talked to them.	Segurament els hi vaig parlar.
If the button is not checked, it will not make any changes.	Si el botó no està marcat, no farà cap canvi.
I have no problem.	No tinc cap problema.
Anger is anger.	La ira és la ràbia.
Maybe if I kept working hard enough, I could get there.	Potser si seguia treballant prou, podria arribar-hi.
You can now log out.	Ara pots tancar la sessió.
Of course, any discussion will have to wait until this summer.	Per descomptat, qualsevol discussió haurà d'esperar fins aquest estiu.
They are all great fun.	Tots són molt divertits.
The mechanisms underlying this daily pattern are unknown.	Es desconeixen els mecanismes subjacents a aquest patró diari.
Please, if anyone knows the reason, help me.	Si us plau, si algú sap el motiu, ajudi'm.
But he has written about it.	Però ha escrit sobre això.
This was our first family home.	Aquesta va ser la nostra primera casa familiar.
So each word needs an update to find the next word.	Així, cada paraula necessita una actualització per trobar la paraula següent.
It took me exactly three years to change my job.	Va trigar exactament tres anys a canviar el meu lloc de treball.
They don't care.	No els importa.
The two families saw each other a lot.	Les dues famílies es van veure molt.
The reaction to the play itself remains mixed.	La reacció a l'obra en si segueix sent mixta.
I finished the story in my head.	Vaig acabar la història al meu cap.
It could be him too.	També podria ser ell.
So that was the way to go.	Així que aquesta era la manera de fer-ho.
Stand up and be an example.	Aixeca't per sobre i sigues un exemple.
I highly doubt you can give me one.	Dubto molt que em puguis donar un.
If you ever want to leave a comment, go ahead.	Si mai voleu deixar un comentari, endavant.
It means we got it right.	Vol dir que ho hem encertat.
Nothing too terrible, really.	Res massa terrible, la veritat.
The cellless medium was used as the background.	Es va utilitzar el medi sense cel·les com a fons.
They’re just not working the way they should.	Simplement no estan treballant com haurien de fer-ho.
Regular expression will cause performance issues here.	L'expressió regular provocarà problemes de rendiment aquí.
The children could not study at night because they did not have lights.	Els nens no podien estudiar de nit perquè no tenien llums.
Big surprise for everyone.	Gran sorpresa per a tothom.
But very few.	Però molt pocs.
I only had a few seconds left.	Només em quedaven uns segons.
On the one hand, because the characteristics have not changed much in recent years.	D'una banda, perquè les característiques no han canviat gaire en els últims anys.
He looked tired.	Semblava cansat.
You never called again.	Mai no has tornat a trucar.
I’m good enough and I’m busy here.	Estic prou bé i estic ocupat aquí.
They even gave me different shapes.	Fins i tot em van donar diferents formes.
He knew very well what he had to do, how much he had to do.	Sabia molt bé què havia de fer, quant havia de fer.
There are seven different components of the growth in the number of patients.	Hi ha set components diferents del creixement del nombre de pacients.
I didn’t need to pass this on to my family.	No necessitava fer passar això a la meva família.
I wouldn’t mind doing that.	No m'importaria fer això.
Two years ago we did the same for this time.	Fa dos anys vam fer el mateix per aquesta època.
So you will thank him and take it.	Així que li agrairàs-ho i t'ho prendràs.
I don't know what to do with it.	No sé què fer-ne.
She wasn't the last time.	Ella no va ser l'última vegada.
He must be one of you.	Ha de ser un de vosaltres.
I need to create my own rule.	Necessito crear una regla pròpia.
Beauty is the truth.	La bellesa és la veritat.
He would go to his family and get it.	Aniria a la seva família i ho aconseguiria.
Maybe trying to find the front door to re-enter.	Potser intentant trobar la porta principal per tornar a entrar.
That was a word he would like to know.	Aquesta era una paraula que li agradaria saber.
He was practically a social animal.	Era pràcticament un animal social.
It had been built too well.	S'havia construït massa bé.
That's what he said.	Així ho va dir.
I don't want to encode a value.	No vull codificar un valor.
You cannot perform the experiment without a test subject.	No podeu fer l'experiment sense un subjecte de prova.
Water and possibly food.	Aigua i possiblement menjar.
I see two ways to explain this.	Veig dues maneres d'explicar això.
I am not part of it.	Jo no en sóc part.
Some were hit but somehow managed to stand.	Alguns van ser atropellats però d'alguna manera van aconseguir mantenir-se dempeus.
She’s angry, she tells me.	Està enfadada, em diu.
To be honest, he was right.	Per ser sincer, tenia raó.
What happened was bad but can be corrected.	El que va passar va ser dolent però es pot corregir.
I don’t want them to know about this development.	No vull que sàpiguen sobre aquest desenvolupament.
I even told him so much.	Fins i tot li vaig dir tant.
Don't waste your time.	No et perdis el temps.
However, the standard treatment is still unclear.	No obstant això, el tractament estàndard encara no està clar.
There was not much to see.	No hi havia molt a veure.
We finally got home.	Per fi arribem a casa.
And you never want to forget a good idea.	I mai no vols oblidar una bona idea.
The truth is definitely my game.	La veritat és sens dubte el meu joc.
He had only spoken to his father once.	Només havia parlat amb el pare una vegada.
Cars burning on every corner.	Cotxes cremant a cada cantonada.
Shortly afterwards he remarried.	Poc després es va tornar a casar.
I myself have seen the old man before.	Jo mateix vaig veure el vell abans.
We will definitely stay here again !.	Sens dubte ens quedarem aquí de nou!.
And finally, he found his way back to the group.	I finalment, va trobar el seu camí de tornada al grup.
The set of places here is where.	El conjunt de llocs aquí és on.
Just not me.	Simplement no de mi.
You may have it on your system.	És possible que tingueu al vostre sistema.
This is clear at first.	Això queda clar en el primer.
Two methods have been identified to achieve this goal.	S'han identificat dos mètodes per aconseguir aquest objectiu.
Anyone with any ideas.	Qualsevol que tingui alguna idea.
So names are important.	Així que els noms són importants.
Think about the look you want to achieve and wear it.	Penseu en l'aspecte que voleu aconseguir i porteu-lo.
We keep that fun.	Mantenim aquesta diversió.
Finally, the third term is related to changes in surface tension.	Finalment, el tercer terme està relacionat amb els canvis en la tensió superficial.
You are into something.	Estàs en alguna cosa.
The pattern has no reason.	El patró no té per què.
This can help you get away from reality.	Això us pot ajudar a fugir de la realitat.
It sounded like magic.	Semblava màgia.
But don’t eat while you watch.	Però no mengis mentre mireu.
He was out of shape.	Estava fora de forma.
But she was unable to speak.	Però ella era incapaç de parlar.
He had two children.	Va tenir dos fills.
I am no longer a lost cause.	Ja no sóc una causa perduda.
Sometimes you lose.	De vegades perds.
But there was a strange photo frame that stood out.	Però hi havia un marc de fotos estrany que destacava.
The next room was one with light controls.	La següent habitació era una amb controls de llum.
I don’t want your voice to disappear.	No vull que la teva veu desaparegui.
I have not had any program errors.	No he tingut cap error del programa.
She had written before, and they did not let any of those letters pass.	Ella havia escrit abans, i no van deixar passar cap d'aquelles cartes.
One from which there was no return.	Un d'on no hi havia tornada.
In fact, I’m better than good.	De fet, estic millor que bé.
You will go to the office.	Aniràs a l'oficina.
I hadn't come in a few days.	Feia uns quants dies que no venia.
Again, the number is not important.	Un cop més, el nombre no és important.
It happened suddenly.	Va passar de sobte.
More to clean.	Més per netejar.
Own your world.	Ser propietari del teu món.
Although it turned out very well.	Tot i que va sortir molt bé.
Anyone can keep a book open.	Qualsevol pot mantenir un llibre obert.
We met the other night.	Ens vam conèixer l'altra nit.
And we do it even when we don’t need to.	I ho fem fins i tot quan no ens cal.
He has a mind of his own.	Té una ment pròpia.
He laughed like hell.	Va riure com l'infern.
She is so tired she can barely walk.	Està tan cansada que amb prou feines pot caminar.
A danger to public safety and our police.	Un perill per a la seguretat ciutadana i els nostres policies.
She has helped me so many times.	Ella m'ha ajudat tantes vegades.
I also knew him better now.	Jo també el coneixia millor ara.
Gases pass.	Passen gasos.
That is your business.	Que és el teu negoci.
I know the plan.	Conec el pla.
I understand if.	Entenc si.
That was also something the kids did.	Això també va ser una cosa que van fer els nens.
Surely he is still there.	Segurament encara hi és.
He chose a chair and sat down.	Va triar una cadira i es va asseure.
If your home.	Si la seva casa.
They are quite straight.	Són força rectes.
I think they will surprise you.	Crec que et sorprendran.
He did more testing.	Va fer més proves.
He never thought to be afraid for a moment.	No va pensar mai tenir por ni un instant.
The approach has begun to bear fruit for them.	L'enfocament els ha començat a donar els seus fruits.
I didn’t have time for any of that.	No tenia temps per a res d'això.
This makes me very happy.	Això em fa molt feliç.
I enjoyed it.	Vaig gaudir d'això.
The company has eight employees.	L'empresa té vuit treballadors.
In fact, it helped my skin when it was dry.	De fet, em va ajudar la pell quan estava seca.
I can't eat.	No puc menjar.
Nothing can happen.	No pot passar res.
Check out his career pages.	Consulteu les seves pàgines de carrera.
That was often.	Que era sovint.
We were in the same class at school.	Estàvem a la mateixa classe a l'escola.
Feel free to point them out.	No dubteu a assenyalar-los.
If you’ve ever had one to start with.	Si alguna vegada has tingut algun per començar.
To have no history.	Per no tenir història.
His mouth began to open.	Se li va començar a obrir la boca.
We keep coming, whatever the scoreboard.	Seguim arribant, sigui quin sigui el marcador.
It occurred to me that this was his study.	Se'm va ocórrer que aquest era el seu estudi.
Suddenly, everything had changed.	De sobte, tot havia canviat.
This is what we want to see.	Això és el que volem veure.
The staff is wonderful.	El personal és meravellós.
I don't see the program.	No veig el programa.
The pale color did not stand out.	El color pàl·lid no va destacar.
I know he ran out of money.	Sé que es va quedar sense diners.
I had other ideas, though.	Tenia altres idees, però.
Stay where she was.	Queda't on era ella.
But that is exactly the point of this book.	Però aquest és exactament el punt d'aquest llibre.
Just looking at what’s good for me can’t explain it.	Només mirar què és bo per a mi no ho pot explicar.
Four hundred eyes, well fixed on me.	Quatre-cents ulls, ben fixats en mi.
My body took over and moved when I needed it.	El meu cos es va fer càrrec i es va moure quan ho necessitava.
That was where we met.	Allà va ser on ens vam conèixer.
Remove from heat and let the water cool briefly.	Retirar del foc i deixar refredar l'aigua breument.
You are not crazy.	No estàs boig.
This is when many people see weight loss.	Aquí és quan moltes persones veuen perdre pes.
More modern style.	Estil més modern.
But the fire had forced him out.	Però el foc l'havia forçat a sortir.
He told me he wanted to talk to me.	Em va dir que volia parlar amb mi.
I can overcome it.	Ho puc superar.
Like food, people are not born knowing how to cook.	Igual que menjar, la gent no neix sabent cuinar.
We also had an advantage over those guys.	També teníem avantatge sobre aquells nois.
Totally ignored.	Totalment ignorat.
Take, for example, different sites that work on different product lines.	Preneu, per exemple, diferents llocs que treballen en diferents línies de productes.
It was expected.	S'esperava.
I wanted it.	Jo ho volia.
I just didn’t want to turn around and find him outside.	Simplement no volia donar la volta i trobar-lo fora.
You should have said it before.	Ho hauries d'haver dit abans.
That was the final signal.	Aquest va ser el senyal final.
Something felt different.	Alguna cosa se sentia diferent.
Except to say that.	Excepte dir això.
I had a few things going on.	Tenia unes quantes coses passant.
Now I had to decide where I was going.	Ara havia de decidir cap a on anava.
I sat there and he looked at me.	Em vaig asseure allà i ell em va mirar.
The record was there.	El disc era allà.
And no one knew the time or the reason for his departure.	I ningú sabia l'hora ni el motiu de la seva marxa.
By the way they were chosen.	Per la manera com van ser escollits.
He only had his head raised for a minute.	Només va tenir el cap aixecat durant un minut.
This screen is really a challenge.	Aquesta pantalla és realment un repte.
We were terrible kids.	Érem nens terribles.
He was sleeping.	Estava dormint.
However, the present study had a number of limitations.	Tanmateix, el present estudi tenia una sèrie de limitacions.
Degree work.	Treball de grau.
They will help you a lot in most cases.	T'ajudaran molt en la majoria dels casos.
However, there are complications of this surgery that need to be understood.	Tanmateix, hi ha complicacions d'aquesta cirurgia que cal entendre.
Our conclusion was no.	La nostra conclusió va ser que no.
It was a simple question.	Era una pregunta senzilla.
You can do this for me.	Pots fer això per mi.
This could be the time to find a new career.	Aquest podria ser el moment de trobar una nova carrera.
An incredibly fast read, but an incredibly good book.	Una lectura increïblement ràpida, però un llibre increïblement bo.
They just did it.	Ho acaben de fer.
This command is essential to make your life easier.	Aquesta comanda és essencial per fer-te la vida més fàcil.
He was not dead.	No estava mort.
Even you say it shouldn’t be hard to do.	Fins i tot tu dius que no hauria de ser difícil de fer.
Sure I’m tired, I could use a place to sit.	Segur que estic cansat, podria fer servir un lloc per seure.
Therefore, the motion is approved.	Per tant, la moció queda aprovada.
Is it a good choice?	És una bona opció?
It’s huge, but popular.	És enorme, però popular.
Some people will get better.	Algunes persones milloraran.
We will go through the village, looking for them.	Passarem pel poble, buscant-los.
He rejected both.	Va rebutjar tots dos.
I have to go to a meeting.	He d'anar a una reunió.
I think so.	Això crec.
I’ve had a lot of practice.	He tingut molta pràctica.
But you don’t have to tell the running couple.	Però no cal que ho digueu a la parella que corre.
Too much to process.	Massa per processar.
You have to eat to live.	S'ha de menjar per viure.
He thought for a while.	Va pensar una estona.
Then he started eating.	Llavors va començar a menjar.
But it is not empty.	Però no està buit.
There are many new features available.	Hi ha moltes funcions noves disponibles.
They decided to look for him.	Van decidir buscar-lo.
You can go shopping.	Pots anar a comprar.
I feel sad just thinking about it.	Em sento trist només de pensar-hi.
But he refused, without explanation.	Però es va negar, sense explicacions.
But, but.	Però, però.
He doesn’t seem to notice when his number came out.	Sembla que no es va adonar quan va sortir el seu número.
She wondered about a will.	Ella es va preguntar sobre un testament.
This time, he would make sure this happened, no matter the cost.	Aquesta vegada, s'asseguraria que això passés, sense importar el cost.
But it’s not the murder itself.	Però no és l'assassinat en si.
Still, they had taken it pretty well.	Tot i així, s'ho havien pres força bé.
You have to know what they like.	Has de saber què els agrada.
I could see why.	Podia veure per què.
Her parents died in a car accident.	Els seus pares van morir en un accident de cotxe.
He did well, anyway.	S'ho va fer bé, de totes maneres.
We had it in my place.	Ho teníem al meu lloc.
The terms are reasonable.	Els termes són raonables.
There is talk of a new newspaper.	Es parla d'un nou diari.
He loved literature.	Li encantava la literatura.
As you can imagine, this only happens a few times a year.	Com us podeu imaginar, això només passa unes quantes vegades a l'any.
That's how they can do it.	Així ho poden fer.
I was not ready.	Jo no estava preparat.
It’s a biological thing as he sees it.	És una cosa biològica tal com ell ho veu.
And nothing more.	I res més.
There is no easy explanation for this fact.	No hi ha una explicació fàcil per a aquest fet.
She let you take control of her daughter.	Ella et va deixar prendre el control de la seva filla.
Everything will be.	Tot serà.
There is parking on both sides of the station.	A banda i banda de l'estació hi ha aparcament.
Numbers are time in hours.	Els números són temps en hores.
Everyone loved him.	Tothom l'estimava.
He wanted to take his sweet daughter and go home.	Volia agafar la seva dolça filla i tornar a casa.
However, the woman has been taught what is not.	No obstant això, a la dona li han ensenyat allò que no ho és.
The screen dimmed.	La pantalla es va enfosquir.
The name of this variable is v.	El nom d'aquesta variable és v.
I call again.	Torno a trucar.
I just wanted to enjoy it now.	Només volia gaudir de l'ara.
I want success.	Vull l'èxit.
They have a great chance of being the no.	Tenen una gran possibilitat de ser el núm.
But it has continued.	Però ha continuat.
He absolutely loved it.	Li va encantar absolutament.
They put the dogs on their backs.	Van posar els gossos a l'esquena.
He had done well.	Havia fet bé.
I felt a sense of relief.	Vaig sentir una sensació d'alleujament.
One lies in the past, the other in the present.	Un menteix en el passat, l'altre en el present.
Only one task had been assigned to them in the job interview.	A l'entrevista de feina només se'ls havia assignat una tasca.
Quality issues are only detected during random quality control samples.	Els problemes de qualitat només es detecten durant mostres de control de qualitat aleatòries.
There was something strange about the baby.	Hi havia alguna cosa estranya en el nadó.
Thank you for taking the time to respond.	Gràcies si dediqueu una mica del vostre temps a respondre.
Defendant said yes.	L'acusat va dir que sí.
But really, great to be here.	Però realment, molt bé ser aquí.
This had been extremely difficult.	Això havia estat extremadament difícil.
Really a place to be proud.	Realment un lloc per estar orgullós.
That means they just don't care about their job and their business.	Això vol dir que simplement no els importa la seva feina i la seva empresa.
The change that has really taken place, however, has been slow.	El canvi que realment s'ha produït, però, s'ha produït lentament.
Make sure you don't leave.	Assegureu-vos que no se'n vagi.
I need a number.	Necessito un número.
No, that was a lie.	No, això era mentida.
Suddenly you have to change your focus.	De sobte has de canviar d'enfocament.
This is the possibility of not reading.	Aquesta és la possibilitat de no llegir.
She lets him out with her murder, and the boy knows it.	Ella el deixa sortir amb la seva assassinat, i el nen ho sap.
They looked at us very badly.	Ens miraven molt malament.
It was not practical.	No era pràctic.
Shut up and grab the money.	Calla i agafa els diners.
However, there were problems.	Tot i això, hi va haver problemes.
They can't be as big or as far away as they say.	No poden ser tan grans ni tan llunyans com diuen.
Shit, you're right.	Merda, té raó.
But it didn't work that way.	Però no va funcionar així.
As if everyone knows your name.	Com si tothom sap el teu nom.
I'm sorry, but that's the way it is these days.	Ho sento, però és així en aquests dies.
Amazing and worth a lot more than we paid for.	Increïble i val molt més del que vam pagar.
You couldn't risk it.	No es podia arriscar a això.
One by one, everyone has had their turn.	Un a un, cadascú ha tingut el seu torn.
We drink, we take drugs.	Ens en bevem, ens drogem.
At the moment there was no fear in her.	De moment no hi havia por en ella.
The actual test is as follows.	La prova real és la següent.
To a vote.	A una votació.
There is nothing to be angry about.	No hi ha res per enfadar-se.
And you feel great.	Et sents genial.
The quality of education was mixed.	La qualitat de l'educació era mixta.
The last few days have been hell for us.	Els últims dies han estat un infern per a nosaltres.
These are the most common causes.	Són les causes més freqüents.
With an established policy.	Amb una política establerta.
But these are just the first steps.	Però aquests són només els primers passos.
Use your own images for articles.	Utilitzeu les vostres pròpies imatges per als articles.
Oh, he will make a wonderful copy.	Oh, farà una còpia meravellosa.
But the potential is there.	Però el potencial hi és.
It was not presented as a theory, it was presented as a fact.	No es va presentar com una teoria, es va presentar com un fet.
I had never seen a stone like this.	Mai havia vist una pedra com aquesta.
They are equal to each other.	Són iguals entre ells.
I couldn't read.	No sabia llegir.
Maybe I could.	Potser podria.
I haven't tried it yet.	Encara no l'he provat.
One with.	Un amb.
That was my future.	Aquest era el meu futur.
I think maybe you talked too much again.	Crec que potser has tornat a parlar massa.
We still talk and stuff, but it’s not the same.	Encara parlem i coses, però no és el mateix.
He tried the door and found it closed.	Va provar la porta i la va trobar tancada.
I have the other side.	Tinc l'altra part.
I would like to write in a language other than my own.	M'agradaria escriure en un idioma que no sigui el meu.
White seems to be very close to her heart.	La blanca sembla estar molt a prop del seu cor.
The future does not exist.	El futur no existeix.
Either they will be too bright or too dark.	O seran massa brillants o massa foscos.
Let it go.	Deixa-ho passar.
I need time to think.	Necessito temps per pensar.
I'll put you to work.	Et posaré a treballar.
And this is where the problems came in.	I aquí és on es van trobar problemes.
Because he realized he was right.	Perquè es va adonar que tenia raó.
I knew exactly how to play this.	Sabia exactament com jugar això.
It's been months.	Fa mesos que passa.
I didn't expect it from anyone.	No m'ho esperava a ningú.
My girls could never understand that.	Les meves noies no ho podrien entendre mai.
It can't hurt.	No pot fer mal.
Just keep quiet.	Simplement estigues quiet.
They are not plants.	No són plantes.
Too much work this week.	Massa feina aquesta setmana.
A closed door led to an area that still served as storage.	Una porta tancada donava a una zona que encara servia d'emmagatzematge.
Maybe it could save you.	Potser et podria salvar.
Run run run.	Corre corre corre.
It is if the cell has a value.	És si la cel·la té un valor.
But they had a secondary purpose.	Però tenien un propòsit secundari.
Neither do you.	Tu tampoc.
But for a child it is not right.	Però per a un nen no és correcte.
Be patient, in the end it will happen.	Sigueu pacients, al final passarà.
If you want to help, change your mission.	Si vols ajudar, canvia la teva missió.
None will work without the other.	Cap funcionarà sense l'altre.
That’s what we know about how things went.	Això és el que sabem de com han passat les coses.
Few people know about these, or the emotions behind them.	Poca gent sap sobre aquests, o les emocions que hi ha darrere.
Of course not.	Per descomptat, potser no.
There is hope in his face.	Hi ha esperança a la seva cara.
I did want answers.	Jo sí que volia respostes.
You can feel it.	Pots sentir el.
Up he felt down.	Amunt se sentia avall.
In the green.	Al verd.
I'm sick of this.	Estic fart d'aquest tema.
You are right there.	Ets allà mateix.
You need to know what they are and what situations they apply to.	Hauríeu de saber què són i a quines situacions s'apliquen.
They shot at the doors.	Van disparar a les portes.
I'm done here.	He acabat aquí.
We are in the following situation.	Estem en la següent situació.
Take a good look, right?	Mira-ho bé, oi?.
She hit herself hard enough.	Ella es va colpejar prou.
His eyes had become very dark.	Els seus ulls s'havien tornat molt foscos.
the report.	l'informe.
I grab another one by the shoulder.	N'agafo un altre a l'espatlla.
I thought.	Vaig pensar.
For now, fire is sitting.	De moment, feu seient.
On the road, you only have what you can carry.	A la carretera, només tens el que pots portar.
There was only something.	Només hi havia alguna cosa.
I have different sides.	Tinc diferents costats.
Have green background and white letters.	Tenir fons verd i lletres blanques.
But here we have not been so lucky.	Però aquí no hem tingut tanta sort.
So the true original meaning is still there.	Així que el veritable significat original encara hi és.
I still haven’t lost hope.	Encara no he perdut l'esperança.
They play al.	Juguen al.
She looked at him every time she went to her dark room.	El mirava cada vegada que anava a la seva habitació fosca.
I would suggest using this version.	Suggeriria utilitzar aquesta versió.
I will now use them to treat dogs.	Ara els utilitzaré per tractar gossos.
We cover all types of music.	Cobrim tot tipus de música.
Go to therapy, start drinking.	Anar a teràpia, començar a beure.
With the past.	Amb el passat.
He began to move toward the living room.	Va començar a moure's cap a la sala d'estar.
Exactly the same procedure was repeated on the other arm.	Es va repetir exactament el mateix procediment a l'altre braç.
That’s just me.	Això només sóc jo.
But that should be for everyone.	Però això hauria de ser per a tothom.
Who we will serve.	A qui servirem.
I do not recommend the experience.	No recomano l'experiència.
I would call them tomorrow when it was time for lunch.	Els trucaria demà quan estava a l'hora de dinar.
This is his first book.	Aquest és el seu primer llibre.
Thanks for the logs.	Gràcies pels registres.
I re-created a war file for the entire application.	Vaig tornar a crear un fitxer de guerra per a tota l'aplicació.
The girls there were the same as everywhere.	Les noies d'allà eren les mateixes que a tot arreu.
It all comes from you, he said.	Tot això ve de tu, va dir.
And he had a loud voice.	I tenia una veu alta.
It was a very difficult time for both of us.	Va ser un moment molt difícil per a tots dos.
This is the standard.	Aquest és l'estàndard.
You know how heterosexual he was.	Ja saps el heterosexual que era.
Here the situation is serious.	Aquí la situació és greu.
Plan your word of mouth.	Planifica el teu boca-orella.
Only then will we be ready to sign a contract with him.	Només llavors estarem preparats per signar un contracte amb ell.
His own eyes.	Els seus propis ulls.
It will all have to start from the beginning.	Tot haurà de començar des del principi.
But you are much less likely to respond.	Però és molt menys probable que responguis.
She loves you and your little ones to death.	Ella t'estima a tu i als teus petits fins a la mort.
There is still a question.	Encara queda una pregunta.
I saw I only had that knife.	Vaig veure que només tenia aquest ganivet.
I would like to show them in two lines.	M'agradaria mostrar-los en dues línies.
That was the case.	Va ser aquest cas.
They have friends and relationships with other humans.	Tenen amics i relacions amb altres humans.
He was surprised to find the woman so young and so small.	Es va sorprendre de trobar la dona tan jove i tan petita.
They wanted the story but not the truth.	Volien la història però no la veritat.
It is you who returns them.	Ets tu qui les torna.
But only short calls, just in case.	Però només trucades curtes, per si de cas.
To see them.	Per veure'ls.
He spoke for four hours.	Va parlar durant quatre hores.
We have to see how this goes.	Hem de veure com va això.
Here is a simple technique that anyone can practice.	Aquí teniu una tècnica senzilla que qualsevol pot practicar.
I was surprised that they could even get it.	Em va sorprendre que fins i tot el poguessin aconseguir.
Product page vs.	Pàgina de producte vs.
Another reason we do this now, not later.	Una altra raó per la qual fem això ara, no més tard.
All original pieces.	Totes les peces originals.
The same thing happened.	Va passar el mateix.
I’m sure I hope it works for them.	Segur que espero que els funcioni.
It broke like glass at every step.	Es trencava com un vidre a cada pas.
For the free version, there is none.	Per a la versió gratuïta, no n'hi ha.
Quiet and cool.	Tranquil i fresc.
Go with what makes sense and seems to have more support.	Aneu amb allò que té sentit i sembla tenir més suport.
I have training that you don’t have.	Tinc formació que tu no tens.
And the boy is good.	I el nen és bo.
They must have realized the big problem it was.	Deuen haver-se adonat del gran problema que era.
Then he regained control.	Després va tornar a tenir el control.
My feet were killing me, but one fact was one fact.	Els meus peus em mataven, però un fet era un fet.
Maybe you can start a good long conversation.	Potser es pot iniciar una bona conversa llarga.
Either way, it’s gone now.	Sigui com sigui, ara ha desaparegut.
I got very nervous.	Em vaig posar molt nerviós.
More of her.	Més d'ella.
I will not stand in your way.	No em posaré en el teu camí.
Neither was successful.	Cap dels dos va tenir èxit.
I was amazed at the stability of the car.	Em va sorprendre l'estabilitat del cotxe.
Be the first to comment!.	Sigues el primer a comentar!.
It has never been too late to act.	Mai ha tardat a actuar.
Sometimes I still wanted to kill them both.	De vegades encara tenia ganes de matar-los a tots dos.
I must have done it myself.	Ho he d'haver fet jo mateix.
I did not leave this place.	No vaig deixar aquest lloc.
In addition to showing our tax money at work.	A més de mostrar els nostres diners dels impostos a la feina.
There was no relevant family history.	No hi havia antecedents familiars rellevants.
Our review is limited to issues of law.	La nostra revisió es limita a qüestions de dret.
It is a different animal.	És un animal diferent.
While this was going on, my wife started taking notes.	Mentre això passava, la meva dona va començar a prendre nota.
However, this was not the case.	No obstant això, no va ser el cas.
Light brown hair and blue eyes.	Cabell marró clar i ulls blaus.
And he was absolutely right.	I tenia tota la raó.
They could not move of their own accord.	No podien moure's per voluntat pròpia.
A little thin.	Una mica prim.
I’m not as young as them.	No sóc tan jove com ells.
This software is suggested on this page, within the following guide.	Aquest programari es suggereix en aquesta pàgina, dins de la guia següent.
Run in the heat.	Córrer a la calor.
It’s too dangerous for that.	És massa perillós per a això.
It creates a sense of control.	Crea una sensació de control.
He has taught each of the boys how to work wood.	Ens ha ensenyat a cadascun dels nois a treballar la fusta.
But the length and quality of your stay would vary.	Però la durada i la qualitat de la seva estada variarien.
You will also get a fair price.	També tindreu un preu just.
With people like him, or you love him or hate him.	Amb gent com ell, o l'estimes o l'odies.
Two patients, however, required surgery and one patient died.	Dos pacients, però, van requerir cirurgia i un pacient va morir.
Without them, he was lost for subjects for his experiments.	Sense ells, estava perdut per temes per als seus experiments.
This building used to be a school, you could say.	Aquest edifici abans era una escola, es podia dir.
I would never see him again.	No el tornaria a veure mai més.
However, the treatment remained effective.	No obstant això, el tractament va continuar sent efectiu.
But then something changed.	Però llavors alguna cosa va canviar.
I don't know anything about her.	No sé res d'ella.
He would not accept that.	Ell no acceptaria això.
You have lost your mother.	Has perdut la teva mare.
His house would not be his.	La seva casa no seria la seva.
She can read people.	Ella sap llegir la gent.
Don’t expect either bad or good, and accept things as they come.	No esperis ni mal ni bo, i accepta les coses tal com vénen.
The government never has enough.	El govern mai en té prou.
It took fifteen seconds.	Va trigar quinze segons.
You have to understand our anxiety.	Has d'entendre la nostra ansietat.
I hope to hear from you someday.	Espero escoltar-ho algun dia.
Other models can be obtained as particular cases of the perspective model.	Es poden obtenir altres models com a casos particulars del model de perspectiva.
Quite a challenge.	Tot un repte.
That's a very small number.	És una xifra molt petita.
But that would never work.	Però això no serviria mai.
I will never forget the visit.	Mai oblidaré la visita.
I hope I have helped you.	Espero haver-te ajudat.
I choose the first one.	Escullo el primer.
They both live at home.	Tots dos viuen a casa.
Then he looked behind her.	Llavors va mirar darrere seu.
Well, there is definitely room for improvement.	Bé, definitivament hi ha espai per millorar.
The reason for the confusion is unclear.	El motiu de la confusió no està clar.
Everything that works for this kid is great.	Tot el que funcioni per a aquest nen és fantàstic.
Before your reach.	Abans del teu abast.
We will win and lose tight matches, that's what it is.	Guanyarem i perdem partits ajustats, és el que és.
The result can be any valid data type.	El resultat pot ser qualsevol tipus de dades vàlid.
Many people have busy lives.	Molta gent té vides ocupades.
I encourage you to check out this website and check it out for yourself.	Us recomano que consulteu aquest lloc web i ho comproveu vosaltres mateixos.
These security concerns are even greater today.	Aquestes preocupacions de seguretat són encara més grans avui dia.
He knows what is best.	Ell sap què és el millor.
I'm going to grab my camera.	Vaig a agafar la meva càmera.
I watched them both.	Els vaig observar tots dos.
His former staff officers told me something about the man.	Els seus antics oficials d'estat major em van dir alguna cosa de l'home.
That changes everything.	Això ho canvia tot.
Don't let me separate.	No em deixes separar-me.
It would be touching and leaving, I knew.	Seria tocar i marxar, ho sabia.
I guess that’s a form of that.	Suposo que això és una forma d'això.
He and he are dead.	Ell i ell han mort.
I'm learning.	En aprenc.
They won’t look at anything we control.	No miraran res que controlem.
She was her husband.	Era el seu marit.
Send lots of letters and see what comes back.	Envieu moltes cartes i veureu què torna.
It’s been a slow deployment, but it’s getting closer.	Ha estat un desplegament lent, però s'acosta.
We miss this opportunity to play them.	Trobem a faltar aquesta oportunitat de jugar-los.
And it was tough.	I va ser dur.
Too complicated.	Massa complicat.
Our test method was far from perfect.	El nostre mètode de prova estava lluny de ser perfecte.
But how do I know which one was pressured?	Però com sé quin va ser pressionat?
Once again, bigger has become better.	Un cop més, més gran s'ha tornat millor.
One of them happened last year.	Un d'ells va passar l'any passat.
Most others seem to be born knowing the steps.	La majoria dels altres semblen néixer coneixent els passos.
No explanation needed.	No cal cap explicació.
Helps with data analysis and manuscript writing.	Ajuda amb l'anàlisi de dades i la redacció del manuscrit.
And you don't have to break the bank to do that.	I no cal trencar el banc per fer-ho.
In fact, it is only reality.	De fet, és només la realitat.
The first two features are consistent with our observations.	Les dues primeres característiques són coherents amb les nostres observacions.
Second, this started for him long before.	En segon lloc, això va començar per a ell molt abans.
On a human level, it had to be.	A nivell humà, havia de ser-ho.
I might even change my mind about your opinion.	Fins i tot podria canviar d'opinió per la teva opinió.
Then, if possible, try to identify the species without getting too close.	Aleshores, si és possible, intenteu identificar l'espècie sense apropar-vos massa.
Before going to live with them.	Abans d'anar a viure amb ells.
Obviously far ahead.	Òbviament, molt al davant.
The conversation has ended.	La conversa s'ha acabat.
Trust me, this is real.	Confia en mi, això és real.
I knew it wasn't a coincidence.	Sabia que no era casualitat.
I knew exactly what I was doing.	Sabia exactament el que em feia.
I just didn’t have the skills or confidence to deal with it.	Simplement no tenia les habilitats ni la confiança per afrontar-ho.
But that’s not what I wanted now.	Però això no és el que volia ara.
This is the day of his first death.	Aquest és el dia de la seva primera mort.
Just one more thing.	Només una cosa més.
I found it completely missing before.	Ho vaig trobar completament a faltar abans.
I am very concerned about safety, health and money.	Em preocupa molt la seguretat, la salut i els diners.
I hope everyone has a great week !!.	Espero que tothom tingui una gran setmana!!.
That, of course, would be impossible.	Això, evidentment, seria impossible.
But life out there was hard for us because we were different.	Però la vida allà fora era dura per a nosaltres perquè érem diferents.
The cold had not stopped them.	El fred no els havia aturat.
Everyone survived, so it was good.	Tothom va sobreviure, així que va ser bo.
I didn’t want people to get too close.	No volia que la gent s'acostés massa.
Being emailed makes us feel like we’re working.	Estar per correu electrònic ens fa sentir com si estem treballant.
If the input is clean images, it would work even worse.	Si l'entrada són imatges netes, funcionaria encara pitjor.
It’s no longer new, it’s no longer fresh.	Ja no és nou, ja no és fresc.
We will do it again this coming weekend.	Ho tornarem a fer aquest proper cap de setmana.
However, it is not part of his "job description".	De totes maneres, no forma part de la seva "descripció de feina".
The four main characteristics of each case are shown.	Es mostren les quatre característiques principals de cada cas.
Let's stop doing that.	Deixem de fer això.
My approach had to change.	El meu enfocament havia de canviar.
It is our only hope for the future.	És la nostra única esperança per al futur.
It's easy to see why.	És fàcil veure per què.
You're just taking a moment to learn their language.	Només t'estàs prenent un moment per aprendre la seva llengua.
I will try to explain briefly what is happening.	Intentaré explicar breument què passa.
To fight your criminal, we need our own criminal.	Per lluitar contra el seu criminal, necessitem el nostre propi criminal.
And you’ll hear more about this gun.	I escoltareu més coses sobre aquesta pistola.
I could see the stress in his eyes.	Vaig poder veure l'estrès als seus ulls.
That made him decide.	Això el va decidir.
A door beyond opened and closed.	Una porta més enllà es va obrir i tancar.
I loved being dead, it was lovely.	M'agradava estar morta, era encantador.
There have been many.	N'hi ha hagut molts.
That made me so happy.	Això em va fer tan feliç.
I really hate this kid.	Realment odio aquest nen.
No step was taken towards this.	No es va fer el menor pas cap a això.
They had three children before they died.	Van tenir tres fills abans de morir.
She begins to consider doing so with him.	Ella comença a plantejar-se fer-ho amb ell.
Then we will run out of things.	Aleshores ens quedarem sense coses.
Money seemed like a good thing at the time.	Els diners semblaven una bona cosa en aquell moment.
The truck slowly filled up.	El camió es va omplir lentament.
But she is not.	Però ella no ho és.
I couldn't be more angry.	No podia estar més enfadat.
Lucky me, sitting in front.	Afortunat jo, assegut cap al davant.
Stay there and don't move, "he said.	Queda't allà i no et moguis", va dir.
But then, there are three possible cases.	Però llavors, hi ha tres casos possibles.
But it is drawn below.	Però es dibuixa a sota.
You should try it anyway.	Ho hauries de provar de totes maneres.
They have everything to do with politics.	Tenen tot a veure amb la política.
This cannot continue.	Això no pot continuar.
Such a person is not saved.	Una persona així no es salva.
I never saw myself as this girl.	Mai em vaig veure com aquesta nena.
Let them show us what they are.	Que ens mostrin què són.
It’s about doing that job.	Es tracta de fer aquesta feina.
My stomach dropped.	Em va caure l'estómac.
Very few either.	Molt pocs tampoc.
Let's look at it.	Mirem-ho.
I didn't ask why.	No vaig preguntar per què.
Battle team ready.	Equip de batalla preparat.
Really a lot to catch.	Realment molt per agafar.
I was so excited about it.	Estava molt emocionat per això.
Just the beginning.	Amb prou feines el començament.
And this one.	I aquest.
Play with them and let me know how you're doing!	Juga amb ells i fes-me saber com et va!
There was something difficult about him.	Hi havia alguna cosa difícil en ell.
He spoke and dressed like a man.	Parlava i vestia com un home.
They were very sweet.	Estaven molt dolços.
This is pretty much the same.	Això és pràcticament el mateix.
I don't know how to do that.	No sé com fer això.
People are looking for quality.	La gent busca qualitat.
Try it yourself !.	Prova-ho tu mateix!.
Instead of being a family of six, we will be a family of seven.	En lloc de ser una família de sis, serem una família de set.
The weight, construction and shape feel perfect.	El pes, la construcció i la forma se senten perfectes.
Multiple shows a day.	Múltiples espectacles al dia.
He is going through the options offered to him.	Està recorrent les opcions que se li ofereixen.
He leads me up the path.	Ell em porta pel camí amunt.
I hope this is just as good !.	Espero que aquest sigui igual de bo!.
I think it helps when you want to make that decision.	Crec que ajuda quan vols prendre aquesta decisió.
Then comes summer.	Després ve l'estiu.
But it doesn't matter anymore.	Però ja no importa.
How you look is exactly right.	Com et veus és exactament correcte.
All well done.	Tot ben fet.
Many of them fell ill and fell dead at work.	Molts d'ells van caure malalts i van caure morts a la feina.
That was another matter.	Això era un altre tema.
His biological parents had left him for a good reason.	Els seus pares biològics l'havien deixat per una bona raó.
I should have gone straight to my room.	Hauria d'haver anat directament a la meva habitació.
Or if any of them do.	O si algun d'ells ho fa.
They are the owners of things.	Ells són els propietaris de les coses.
A powerful feeling was building inside him.	Un sentiment poderós s'estava construint dins seu.
Much better than her.	Molt millor que ella.
They seemed to be growing from the same ground.	Semblava que creixien des de la mateixa terra.
Eventually, she would tell him more about her father.	Finalment, ella li explicaria més coses sobre el seu pare.
It appears that the defendant was able to pay maintenance.	Sembla que l'acusat va poder pagar la manutenció.
In any case, no points.	En tot cas, sense punts.
The control group did not train.	El grup de control no es va entrenar.
The underlying reason will be clear later.	La raó subjacent serà clara més endavant.
There is a question and a multiple choice of four answers.	Hi ha una pregunta i una elecció múltiple de quatre respostes.
Two experiments examined this idea.	Dos experiments van examinar aquesta idea.
You can find the link here.	Podeu trobar l'enllaç aquí.
Stone raised his arms.	Stone va alçar els braços.
She understood more.	Ella entenia més.
And that is really the heart of the matter.	I aquest és realment el cor de la qüestió.
You saved money on your business.	Vas estalviar diners a la teva empresa.
Love bought with money.	Amor comprat amb diners.
So we stopped listening.	Així que vam deixar d'escoltar.
The food began to appear.	El menjar va començar a aparèixer.
This is part of the strategy.	Això forma part de l'estratègia.
And that was the turning point.	I aquest va ser el punt d'inflexió.
Well where does that leave us.	Doncs on ens deixa això.
Planning his escape.	Planificant la seva fugida.
Perhaps this refers to the previous story.	Potser això fa referència a la història anterior.
No more music.	No més música.
I could no longer contain it or control it.	Ja no podia contenir-lo ni controlar-lo.
But then I had a lot of things to be happy about.	Però després, tenia moltes coses de què estar content.
One thing was certain.	Una cosa era certa.
And so it does.	I així ho fa.
Find this guy.	Troba aquest noi.
You've heard me say the same thing many times.	M'heu sentit dir les mateixes coses moltes vegades.
Let’s start with a little history.	Comencem amb una mica d'història.
Quite down there.	Bastant allà baix.
I couldn't tell how many had been there.	No podia dir quants n'havien estat.
We have reality TV.	Tenim televisió de realitat.
They talked about their homes and earlier times.	Parlaven de les seves cases i d'èpoques anteriors.
Out of control.	Fora de control.
Especially if you grew up in a place like this.	Sobretot si has crescut en un lloc com aquest.
He put it on the ground and caught a lot of heat.	El va posar a terra i va agafar molta calor.
But times and leaders would change.	Però els temps i els líders canviarien.
It's just an expression.	És només una expressió.
Anyone can call them, as we did.	Qualsevol pot trucar-los, com vam fer nosaltres.
We'll try again later.	Ho tornarem a provar més tard.
At least three independent experiments were performed.	Es van realitzar almenys tres experiments independents.
They are responsible for the lives of thousands of people every day.	Són responsables de la vida de milers de persones cada dia.
But we can't take it down here.	Però no el podem portar aquí avall.
Economy and way of life.	Economia i forma de vida.
Try to establish a personal connection.	Intenta establir una connexió personal.
The man ignored all the doors and kept walking.	L'home va ignorar totes les portes i va continuar caminant.
Maybe it would be a good idea to talk to her.	Potser seria una bona idea si parlis amb ella.
There was physical pain.	Allà hi havia dolor físic.
Over the last few days you have taken me to a new position.	Durant els últims dies m'has portat a una nova posició.
His options were running out.	Les seves opcions s'estaven acabant.
It's time to go home.	És hora d'anar a casa.
Why, there is a real country very close.	Per què, hi ha un país real molt a prop.
And my actions too.	I les meves accions també.
But that’s not the reason you can’t come with me.	Però aquesta no és la raó per la qual no pots venir amb mi.
I'm trying to make records.	Estic intentant fer discos.
She was too.	Ella també ho era.
It’s not fair to them.	No és just amb ells.
Their lives are really at stake.	Les seves vides estan realment en joc.
In fact, he loved the idea of ​​a child.	De fet, li encantava la idea d'un nen.
Lines will be written from right to left.	Les línies s'escriuran de dreta a esquerra.
I’m absolutely sure he liked his surprise.	Estic absolutament segur que la seva sorpresa li va agradar.
In fact, you saved my life tonight.	De fet, m'has salvat la vida aquesta nit.
A warm spring morning, shortly after seven.	Un matí càlid de primavera, poc després de les set.
I started the same way it looks like you're starting.	Vaig començar de la mateixa manera que sembla que estàs començant.
Many were not.	Molts no ho eren.
I can't say enough about this book.	No puc dir prou sobre aquest llibre.
If he did, keep reading.	Si ho va fer, segueix llegint.
There was no need to use it.	No hi havia necessitat d'utilitzar-lo.
I would have taken more pictures of them.	Els hauria fet més fotos.
He won’t want his dad to think he let me escape.	No voldrà que el seu pare pensi que em va deixar escapar.
That doesn't mean you need a music title.	Això no vol dir que necessitis un títol de música.
Others were not.	Altres no ho eren.
They recovered their player.	Van recuperar el seu jugador.
I felt that my family and friends were in danger.	Vaig sentir que la meva família i amics estaven en perill.
I wish they would shoot us and end it.	Tant de bo ens disparessin i acabessin amb això.
Everyone wanted order.	Tothom volia ordre.
It was a good change of look.	Va ser un bon canvi de veure.
Software development projects.	Projectes de desenvolupament de programari.
But as stated above, these are not independent parameters.	Però com s'ha indicat anteriorment, aquests no són paràmetres independents.
In fact, I can no longer imagine that life would be the opposite of that.	De fet, ja no puc imaginar que la vida sigui el contrari d'això.
Just see if anyone else out there feels the same.	Només veure si algú més per aquí sent el mateix.
The man waited for one more race just to make sure.	L'home va esperar una carrera més només per assegurar-se.
These are my children.	Aquests són els meus fills.
Later, the term was applied to the black center of a target.	Més tard, el terme es va aplicar al centre negre d'un objectiu.
Focus on the site.	Et concentres en el lloc.
It will never be enough.	Mai no n'hi haurà prou.
It's different now.	Ara és diferent.
We are too different.	Som massa diferents.
It has been a pretty amazing trip.	Ha estat un viatge força increïble.
They don't mean anything.	No volen dir res.
Then it would have looked very different.	Aleshores hauria semblat molt diferent.
This could happen in several ways.	Això podria ocórrer de diverses maneres.
I've had a few.	N'he tingut uns quants.
The earth station needed a computer.	L'estació terrestre necessitava un ordinador.
He didn't stop to read anything.	No es va parar a llegir res.
The line is drawn when they do something to your family.	Es treu la línia quan fan alguna cosa a la teva família.
However, this should not be the condition for doing business.	Tanmateix, aquesta no hauria de ser la condició per fer negocis.
And that's when it happened.	I va ser llavors quan va passar.
Those first days were very hard.	Aquells primers dies van ser molt durs.
I don't have any books of his work yet.	Encara no tinc cap llibre de la seva obra.
It wasn't good.	No va ser bo.
I want them not to matter.	Vull que no importin.
She lived on the fourth floor.	Ella vivia al quart pis.
New to you and new to me.	Nou per a tu i ets nou per a mi.
Then it was believed.	Aleshores es va creure.
I hope you can find out, now I'm going crazy.	Espero que ho pugueu esbrinar, ara m'està tornant boig.
It was over a minute before he spoke again.	Va passar més d'un minut abans que tornés a parlar.
The battle continues.	La batalla continua.
Beyond that, the issue was just a test.	Més enllà d'això, la qüestió era només de prova.
All right here except.	Tot bé aquí excepte.
They have dinner and are asleep at the moment.	Han sopat i de moment estan adormits.
You have to move on.	Has de seguir endavant.
But that is not the question we are facing.	Però aquesta no és la pregunta que tenim davant.
I want to go home.	Vull anar a casa.
Therefore, the loss to the economy, if any, would be small.	Per tant, la pèrdua per a l'economia, si n'hi hagués, seria petita.
He still didn't answer the question.	Encara no va respondre la pregunta.
I have dogs for you.	Tinc gossos per a tu.
The thing is, he wasn't completely wrong.	El cas és que no estava del tot equivocat.
You don't have to come every day.	No cal que vinguis cada dia.
There is a problem though.	Hi ha un problema però.
I keep falling.	Segueixo caient.
Touch the break for one more shot !.	Toca el descans per un tir més!.
The other seven men turned to him.	Els altres set homes es van girar cap a ell.
They never take time to rest.	Mai prenen temps per descansar.
He hadn’t finished with the characters and their story.	No havia acabat amb els personatges i la seva història.
This was weird.	Aquest era estrany.
They had brought it to the kitchen especially for me.	L'havien portat a la cuina especialment per a mi.
Or so they say.	O això diuen.
No agreement has been reached on the best surgical management.	No s'ha arribat a un acord sobre la millor gestió quirúrgica.
But once he died, he left.	Però un cop mort, se n'ha anat.
I have taken care of all the members of my team.	He cuidat tots els membres del meu equip.
There are no control groups present in the study.	No hi ha cap grup control present a l'estudi.
However, your sense of journey has changed.	Malgrat això, ara el vostre sentit del vostre viatge ha canviat.
There is no end to drinking, of course.	No hi ha cap fi de beure, és clar.
They have continued for a couple of months.	Han continuat durant un parell de mesos.
There were and still are a lot of good people.	Hi havia i encara hi ha molta gent bona.
Just a small amount.	Només una petita quantitat.
It was clean.	Estava net.
This is a very well written article.	Aquest és un article molt ben escrit.
It felt dirty, but then everyone was dirty.	Se sentia bruta, però després, tothom estava brut.
At this point, they don't need to know.	En aquesta fase, no cal que ho sàpiguen.
Neither is right, nor is he wrong.	Cap dels dos té raó, ni dels dos s'equivoca.
Lucky to keep working.	Sort de seguir treballant.
Now we can, of course.	Ara podem, evidentment.
It wasn't a good situation, here on this dark street.	No era una bona situació, aquí en aquest carrer fosc.
It was time to seize the opportunity.	Ja era hora d'aprofitar l'oportunitat.
And it’s been great in each one.	I ha estat genial en cadascun.
I can't read my thoughts.	No puc llegir els pensaments.
He liked to know why he had given the dog that name.	Li agradava saber per què li havia posat aquest nom al gos.
They did their job as if it were, in fact, just a job.	Van fer la seva feina com si fos, de fet, només una feina.
That makes no sense.	Això no té sentit.
She said it wasn't exactly a surprise.	Ella va dir que no va ser exactament una sorpresa.
I don’t know how kids do it.	No sé com ho fan els nens.
I tried to play it again, but it still didn't work.	Vaig intentar tornar-lo a tocar, però encara no va funcionar.
I see them every day.	Els veig cada dia.
Well, you're right.	Bé, té raó.
There was something different about her that past summer.	Hi havia alguna cosa diferent en ella aquell estiu passat.
She had come up while we were talking.	Ella havia pujat mentre parlàvem.
Who would protect her?	Qui la protegiria?.
Wait for me here.	Espera'm aquí.
I hate it too.	Jo també ho odio.
Tell me what you need.	Digues-me què necessites.
Let the sight pass.	Que passi la vista.
The service was terrible.	El servei era terrible.
He got sick.	Va emmalaltir.
That was really, really the best thing.	Això va ser realment, realment, el millor.
This girl had figured it all out.	Aquesta noia ho havia calculat tot.
Plus, it taught me what not to do.	A més, em va ensenyar què no he de fer.
I can't wait for the world to see it.	No puc esperar que el món ho vegi.
Let me tell you something, boy.	Deixa'm dir-te una cosa, noi.
I found a computer.	Vaig trobar un ordinador.
It was very powerful.	Era molt potent.
Everything is important and therefore nothing is important.	Tot és important i, per tant, res és important.
I remember my lack of faith in that first month.	Recordo la meva falta de fe en aquell primer mes.
However, the image shows a different behavior.	Tanmateix, la imatge mostra un comportament diferent.
I wanted it for my collection.	El volia per a la seva col·lecció.
Most likely, the magic is gone.	El més probable és que la màgia hagi desaparegut.
Clearly no other bag has the same property.	És evident que no hi ha cap altra bossa que tingui la mateixa propietat.
It was time again for the water device.	Ja era hora de nou del dispositiu d'aigua.
Everyone in our world is aware of it.	Tothom al nostre món és conscient d'ell.
I know he’s out there, out of sight, looking at us.	Sé que està allà fora, fora de la vista, mirant-nos.
Everything has been positive.	Tot ha estat positiu.
But they did not say what action they would take.	Però no van dir quines mesures prendrien.
It wasn't even cold outside.	Ni tan sols feia fred fora.
It can even be negative.	S pot fins i tot ser negatiu.
So let's eat without him.	Així que anem a menjar sense ell.
We are not responsible for the content of any third party website.	No ens fem responsables del contingut del lloc web de tercers.
They decided to sit down.	Van decidir seure.
I wish people would stop doing that.	M'agradaria que la gent deixés de fer-ho.
I never answered the letters he sent me.	Mai vaig contestar les cartes que em va enviar.
We think it worked great.	Creiem que va funcionar molt bé.
She is my age.	Ella té la meva edat.
It was just an assumption.	Simplement era una suposició.
I looked through.	Vaig mirar a través.
This is another vision that you must see for yourself.	Aquesta és una altra visió que heu de veure per vosaltres mateixos.
The same video file.	El mateix fitxer de vídeo.
However, one of the limitations of the study is the sample size.	Tanmateix, una de les limitacions de l'estudi és la mida de la mostra.
Time will tell if it works.	El temps dirà si funciona.
They both knew what to do.	Tots dos sabien què fer.
It was very big.	Era molt gran.
But here, here it is different.	Però aquí, aquí és diferent.
You are using my internet account.	Estàs utilitzant el meu compte d'Internet.
At least she didn't.	Almenys, ella no.
This can take weeks and months.	Això pot trigar setmanes i molts mesos.
I watched as understanding returned to his eyes.	Vaig veure com la comprensió tornava als seus ulls.
But saying something about it made him think.	Però diu alguna cosa sobre això el va fer pensar.
There is no peace.	No hi ha pau.
The data shown are representative of three independent experiments with similar results.	Les dades mostrades són la representativa de tres experiments independents amb resultats similars.
But they got it.	Però ho van aconseguir.
It must be very nice to see strange countries.	Deu ser molt agradable veure països estranys.
Someone hit me in the back.	Algú em va colpejar per darrere.
The problem is that only the first image will be loaded.	El problema és que només es carregarà la primera imatge.
We use the past to determine who we are.	Utilitzem el passat per determinar què som.
We have no choice but to do so.	No tenim més remei en això.
It was my turn and silence fell.	Va arribar el meu torn i va caure el silenci.
He went to the next room and it was exactly the same.	Va anar a l'habitació del costat i va ser exactament igual.
Oh, something different.	Oh, cosa diferent.
Therefore, our results are consistent with the results of these animals.	Per tant, els nostres resultats són coherents amb els resultats d'aquests animals.
She didn't look upset or worried.	No semblava molesta, ni preocupada.
And we better be prepared.	I millor que estiguem preparats.
It’s not the focus of the story, but it’s there.	No és el focus de la història, però hi és.
When the game starts, a level selection screen will appear.	Quan comenci el joc, apareixerà una pantalla de selecció de nivell.
Maybe it's just the feeling of the environment.	Potser és només la sensació que té l'entorn.
I found a piece of paper.	Vaig trobar un tros de paper.
Back then, a lot of guys had long hair.	Aleshores, molts nois tenien els cabells llargs.
She didn't.	Ella no ho va fer.
There was no need for words.	No hi havia necessitat de paraules.
As much as you can have anything.	Tant com puguis tenir qualsevol cosa.
I wish they had kept telling the whole truth.	Tant de bo haguessin continuat dient tota la veritat.
After that, the notes above disappear completely.	Després d'això, les notes de dalt desapareixen completament.
Fixed connection selection in sat mode window.	S'ha solucionat la selecció de connexió a la finestra del mode sat.
This is a task for future studies.	Aquesta és una tasca per a futurs estudis.
Therefore, this noise never comes out as it is.	Per tant, aquest soroll mai surt tal com és.
You have to be strong and do the right thing.	Has de ser fort i fer el que és correcte.
The edge is therefore not in a plane.	La vora no es troba, per tant, en un pla.
This rule has not been broken.	Aquesta regla no s'ha trencat.
The opportunity is clear.	L'oportunitat és clara.
His expression changed.	La seva expressió va canviar.
It only happened once or twice.	Només va passar una o dues vegades.
All that matters now is the past.	Tot el que importa ara és el passat.
There were no injuries reported from the party.	No hi ha hagut ferits per denunciar del partit.
Not enough money involved.	No hi ha prou diners implicats.
He is very technical.	És molt tècnic.
Here a number of effects could work together.	Aquí una sèrie d'efectes podrien funcionar junts.
I guess it’s really that important.	Suposo que realment és tan important.
Only now did he tell me the real story.	Només ara em va explicar la història real.
I was determined to see this story come to light.	Estava decidida a que aquesta història veiés la llum.
Of course, she knew she had made a valid point.	Per descomptat, ella sabia que havia fet un punt vàlid.
We will never know.	Mai ho sabrem.
He saw his father.	Va veure el seu pare.
It is rare for a single sound to last long.	És rar que un sol so duri molt de temps.
I'm sorry, passing.	Ho sento, passant.
His voice has become icy.	La seva veu s'ha tornat gelada.
I think it's useful.	Crec que és útil.
Describe its appearance.	Descriureu el seu aspecte.
There is no greater sense of the public good.	No hi ha un sentit més gran del bé públic.
Guide your users.	Guia els teus usuaris.
Fun is the journey to get there.	La diversió és el viatge per arribar-hi.
Prior art systems have been specific to certain types of data.	Els sistemes de la tècnica anterior han estat específics per a determinats tipus de dades.
I have to say something.	He de dir alguna cosa.
Far from it, it is constantly in my mind.	Lluny d'ella, està constantment a la meva ment.
I needed to know where the money had gone.	Necessitava saber on havien anat els diners.
Things went well on the first day.	Les coses van anar bé el primer dia.
This was especially true in previous years.	Això va ser cert sobretot els anys anteriors.
We are in a moment.	Estem en un moment.
He took it, no.	Ho va agafar, no.
Don't worry about asking them out.	No us preocupeu per demanar-los fora.
It's in his blood.	Està a la seva sang.
No need to travel by car.	No cal viatjar amb cotxe.
Time has worked against you.	El temps ha treballat en contra teu.
Too many stars.	Massa estrelles.
This is due to the following reasons.	Això es deu als motius següents.
We started ahead and the horse followed.	Vam començar endavant i el cavall va seguir.
This makes them easier to read.	Això els fa més fàcils de llegir.
You know our real names.	Coneixes els nostres noms reals.
He knows exactly how you feel.	Ell sap exactament com et sents.
Now he can't go back.	Ara no pot retrocedir.
We do what we have to do.	Fem el que hem de fer.
The style of these shows changes daily.	L'estil d'aquests espectacles canvia diàriament.
And after he died, it was too late to tell anyone.	I després de morir, ja era massa tard per dir-ho a ningú.
If something is different, you'll probably want to know.	Si alguna cosa és diferent, probablement voldreu saber-ne.
She became him.	Es va convertir en ell.
This point can be easily taken home.	Aquest punt es pot portar fàcilment a casa.
There were several more people there.	Allà hi havia diverses persones més.
But by your arms.	Però pels teus braços.
Don't do that, man.	No facis això, home.
She was somehow out of reach.	Ella d'alguna manera estava fora de l'abast.
This thing is so amazing that we don't even know where to start.	Aquesta cosa és tan sorprenent que no sabem ni per on començar.
She wasn't feeling well at the time.	En aquell moment no se sentia bé.
You're just a kid.	Només ets un nen.
It made me laugh a lot.	Em va fer riure molt.
It is possible to be quite safe.	És possible estar bastant segur.
He could never escape in his state.	Mai podria fugir en el seu estat.
You can't press it.	No el pots prémer.
Instead, we built from the inside out.	En canvi, hem construït des de dins.
I was able to solve most of these problems for my own purposes.	Vaig poder solucionar la majoria d'aquests problemes per als meus propòsits.
Until the incident he had a clear criminal record.	Fins a l'incident tenia antecedents penals nets.
And anything could happen.	I qualsevol cosa podria passar.
He is my son.	Ell és el meu fill.
But be kind to me.	Però sigues amable amb això.
It gives me a good idea.	Em dóna una bona idea.
I think it’s dark blue or black.	Crec que és blau fosc o negre.
All she wants is for her parents to be together again.	Tot el que vol és que els seus pares tornin a estar junts.
However, there is another way to approach the problem.	Tanmateix, hi ha una altra manera d'abordar el problema.
It's a huge mass of energy.	És una massa enorme d'energia.
They make it very easy for me.	Em posen molt fàcil.
But something else should be.	Però una altra cosa hauria de ser.
When he looked at reality he raised his head.	Quan va mirar la realitat va aixecar el cap.
I didn’t know what that was, but I would.	No sabia què era això, però ho faria.
A very different path.	Un camí molt diferent.
We have to win in disgust.	Hem de guanyar en un disgust.
And his eyes.	I els seus ulls.
And now we ask a question.	I ara fem una pregunta.
This fact could have been made clearer.	Aquest fet es podria haver deixat més clar.
The more likely a child is to understand it, the better.	Com més probable és que un nen ho entengui, millor.
They tried to flee but could not.	Van intentar fugir però no van poder.
Instead, there was a hole the size of his head.	Al seu lloc, hi havia un forat de la mida del seu cap.
The truth is more complex.	La veritat és més complexa.
All test papers destroyed.	Tots els papers de proves destruïts.
It's about technology.	Es tracta de la tecnologia.
He's dead.	Ha acabat mort.
When you drop those walls you built, the magic happens.	Quan deixes caure aquells murs que has construït, la màgia passa.
I still love them, I still read them.	Encara els estimo, encara els llegeixo.
Just a cat, you say.	Només un gat, et dius.
This was not like him.	Això no era com ell.
I grabbed my piece and put it on.	Vaig agafar la meva peça i me la vaig posar.
What we should do.	Què hauríem de fer.
We can't escape them.	No els podem escapar.
The comment was not helpful at this time.	En aquell moment, el comentari no va ser útil.
Driving was fast.	La conducció va ser ràpida.
Please let this be the end.	Si us plau, que això sigui el final.
This should never happen, never in a healthy relationship.	Això no hauria de passar mai, mai en una relació sana.
What a more personal question.	Quina pregunta més personal.
That’s a big part of what we do.	És una gran part del que fem.
I came across this website by chance.	He trobat aquest lloc web per casualitat.
I had been hearing this phrase for many years.	Feia molts anys que escoltava aquesta frase.
This is very strange, as you say.	Això és molt estrany, com dius.
No clothes on.	Sense roba posada.
Complications often represent local damage.	Les complicacions solen representar danys locals.
He got up and turned the table.	Es va aixecar i va donar la volta a la taula.
I didn't want to feel his pain.	No volia sentir el seu dolor.
Now you know everything there is to know about me.	Ara ja saps tot el que cal saber sobre mi.
No one can read his face.	Ningú pot llegir-li la cara.
Part of this solution comes from what we can do now.	Part d'aquesta solució prové del que podem fer ara.
You are out of your normal feelings.	Estàs fora dels teus sentiments normals.
I didn't want any more power.	No volia més poder.
I think we need to keep both questions in perspective.	Crec que hem de mantenir les dues preguntes en perspectiva.
Despite our results, our data has several limitations.	Malgrat els nostres resultats, les nostres dades tenen diverses limitacions.
It took him four hours to get him to the front desk.	Va trigar quatre hores a portar-lo a la recepció.
But that is still too high.	Però això encara és massa alt.
I have to free my people.	He d'alliberar la meva gent.
But you're right.	Però tens raó.
Like now.	Com ara.
I had to get it.	Vaig haver d'aconseguir-me.
That's my problem.	Aquest és el meu problema.
The experiment was repeated once with similar results.	L'experiment es va repetir una vegada amb resultats similars.
We look forward to seeing you again.	Esperem tornar-vos a veure.
Fear again.	De nou la por.
For us, there was no other way.	Per a nosaltres, no hi havia cap altre camí.
Somehow, somehow.	D'alguna manera, d'alguna manera.
But really, it's something you have to work with.	Però en realitat, és una cosa amb la qual has de treballar.
It hadn't been long since I'd been back a few days.	No feia temps que tornava d'uns dies lluny.
It was a serious mistake.	Va ser un greu error.
Here I am and I again in the form of my son.	Aquí estem jo i jo de nou en la forma del meu fill.
Sex is not a common topic.	El sexe no és un tema habitual.
I can not wait.	No puc esperar.
Sometimes they reappear, sometimes not.	De vegades tornen a aparèixer, de vegades no.
She didn't need it.	Ella no ho necessitava.
I have other purposes.	Tinc altres propòsits.
He didn't realize what his guide was.	No es va adonar del que va ser del seu guia.
No, it doesn't hurt.	No, no fa mal.
Then write the measured value in the box.	A continuació, anoteu el valor mesurat al quadre.
This motion was dismissed by the court.	Aquesta moció el tribunal va desestimar.
Anyone can do whatever they set out to do.	Qualsevol pot fer qualsevol cosa que es proposi.
I'm worried about my mother's head.	Em preocupa el cap de la meva mare.
I signed up this year, but when the time came.	Ens vaig apuntar aquest any, però quan va arribar el moment.
Poor in keeping time.	Pobre en mantenir el temps.
One was brown and the other pale.	Un era marró i un altre pàl·lid.
But none of the link files are modified.	Però cap dels fitxers d'enllaç no es modifica.
I bought them.	Els vaig comprar.
They just didn't know it yet.	Simplement encara no ho sabien.
Whatever the cost.	Sigui quin sigui el cost.
There are two problems.	Hi ha dos problemes.
At other times I just looked and thought.	En altres ocasions només mirava i pensava.
She shook him gently.	Amb suavitat, el va sacsejar.
My husband bought himself a new car.	El meu marit es va comprar un cotxe nou.
I could never guess right when it came to clothes.	Mai no vaig poder endevinar bé quan es tractava de roba.
You need to take care of them.	Cal cuidar-los.
He had no medical or surgical history.	No tenia antecedents mèdics ni quirúrgics.
I will put them here.	Les posaré aquí.
He was excited without being nervous.	Estava emocionat sense estar nerviós.
Your story together.	La teva història junts.
To love my enemy is to draw his power from me.	Estimar el meu enemic és treure el seu poder sobre mi.
But you are not the same.	Però no ets el mateix.
So they did.	Així ho van fer.
It didn’t seem like a threat to anyone.	No semblava ser una amenaça per a ningú.
Therefore, the required files may contain calls to request.	Per tant, els fitxers necessaris poden contenir crides per requerir.
I would like to put them in my hands.	M'agradaria posar-los a les meves mans.
It just makes noise between them.	Només fa soroll entre ells.
But he was never a politician, he was just looking for a job.	Però mai ha estat polític, només buscava feina.
The design achieved the desired effect.	El disseny va aconseguir l'efecte desitjat.
Even if you survive an attack, your time is limited.	Fins i tot si sobreviu a un atac, el vostre temps és limitat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Això és el que cal fer.
There is no hotel for him tonight.	No hi ha hotel per a ell aquesta nit.
Going through the houses.	Recorrent les cases.
Maybe you're right.	Potser tens una bona raó.
But much is the same.	Però molt és el mateix.
This is the place to do this kind of thing.	Aquest és el lloc per fer aquest tipus de coses.
They just need new ideas.	Només necessiten noves idees.
If someone is ill or has problems, they should receive professional help.	Si algú està malalt o té problemes, hauria de rebre ajuda professional.
The order is for each color and each size.	La comanda és per a cada color i cada talla.
We had a great time.	Ens ho vam passar genial.
Unless, of course, you are referring to the lack of letters here.	A menys que potser només et refereixis a la manca de lletres aquí.
If you want to stay healthy.	Si vol mantenir-se sa.
But the wish was not fulfilled.	Però el desig no es va complir.
This was not on.	Això no estava encès.
Not being able to focus on one point.	No poder centrar-se en un punt.
It was very close.	Va estar molt al voltant.
We will now show that this is the only possibility.	Ara mostrarem que aquesta és l'única possibilitat.
Different numbers now meant different things.	Nombres diferents ara significaven coses diferents.
A comment text box will open.	S'obrirà un quadre de text de comentari.
This is how they do things.	Així és com fan les coses.
From a website.	Des d'un lloc web.
He was looking out.	Estava mirant cap a fora.
He was asked to do some things on television.	Li van demanar que fes algunes coses a la televisió.
Contact friends and family for feedback on your idea.	Poseu-vos en contacte amb amics i familiars per obtenir comentaris sobre la vostra idea.
I could tell something was wrong.	Podria dir que alguna cosa estava malament.
Well, a little.	Bé, una mica.
It's much more complicated than that.	És molt més complicat que això.
But that only made his job difficult.	Però això només va dificultar la seva tasca.
I feel weak.	Em sento feble.
He is becoming a very strong player.	S'està convertint en un jugador molt fort.
It doesn't look right.	No sembla correcte.
I understand your point.	Entenc el seu punt.
I want to love her.	Vull estimar-la.
I went with a young friend.	Vaig anar amb un jove amic.
You have too much on your plate.	Tens massa al teu plat.
I'll make it big.	El faré gran.
Looks like they haven't found anything yet.	Sembla que encara no han trobat res.
I'll probably see him again in a couple of years.	Segurament el tornaré a veure d'aquí a un parell d'anys.
I will describe the error, but first, some background.	Descriuré l'error, però primer, alguns antecedents.
Also a good place to have a drink.	També un bon lloc per prendre una copa.
I am on the floor next to my bed.	Estic a terra al costat del meu llit.
It scared me.	Em va fer por.
You know, there's nothing else to do in those days.	Ja saps, no hi ha res més a fer en aquells dies.
I didn't listen to rock.	No escoltava rock.
But it is part of our culture.	Però forma part de la nostra cultura.
In fact, the opposite happened.	De fet, va passar el contrari.
In short, the person in charge.	En definitiva, el responsable.
If not, please post the details of your problem.	Si no és així, publiqueu els detalls del problema que teniu.
I'll just look.	Només miraré.
The journey was not over.	El viatge no havia acabat.
I had to take command.	Vaig haver de prendre el comandament.
Or so he thought.	O això pensava.
The key was a difference in management.	La clau era una diferència en la gestió.
I think the overall quality of our game has improved.	Crec que, en general, la qualitat del nostre joc ha millorat.
If you hated it, you were great.	Si ho odiaves, estaves genial.
Therefore, the experiment is set up as follows.	Per tant, l'experiment es configura de la següent manera.
He found the old car.	Va trobar el cotxe vell.
This problem has started to happen very recently.	Aquest problema ha començat a passar molt recentment.
Later, it made sense to me.	Més tard, va tenir sentit per a mi.
But then something curious happens.	Però aleshores passa una cosa curiosa.
Other devices do not have an underlying map database for reference.	Altres dispositius no tenen una base de dades de mapes subjacent com a referència.
Sometimes they did, sometimes they didn’t.	De vegades ho van fer, de vegades no.
All mine were wishes today.	Tots els meus eren desitjos avui.
Attach it to the mixture.	Fixeu-lo a la barreja.
Or he’s asking for crazy money to do it.	O està demanant diners bojos per fer-ho.
He goes out for a job interview.	Surt a una entrevista de feina.
As expected.	Com era d'esperar.
For a moment, just before he disappeared, one of them had turned around.	Durant un moment, just abans de desaparèixer, un d'ells s'havia girat.
Sometimes they laugh with her.	De vegades riuen amb ella.
From now on.	D'ara endavant.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has de continuar amb ell.
I dropped it.	Ho vaig deixar caure.
The choice, of course, is yours.	L'elecció, per descomptat, és vostra.
If this is not the case anywhere, please let me know.	Si aquest no és el cas enlloc, si us plau, feu-m'ho saber.
I give you my word.	Et dono la meva paraula.
But no one did.	Però ningú ho va fer.
It is certainly a sign of our times.	Sens dubte és un signe dels nostres temps.
This is a risk.	Aquest és un risc.
There is no way.	No hi ha camí.
They will respect you for that.	Et respectaran per això.
They don't like it, and they don't like me.	A ells no els agrada, i no els agrada jo.
You left the city and went out into the world.	Vas marxar de la ciutat i vas sortir al món.
You are definitely right.	Definitivament tens raó.
Spend thirty seconds doing this.	Dedica trenta segons fent això.
I studied them well into the night.	Els vaig estudiar fins ben entrada la nit.
But we got it.	Però ho vam aconseguir.
He is doing very well.	Ho està fent molt bé.
During this act, he placed the knife right next to them.	Durant aquest acte, va col·locar el ganivet just al costat d'ells.
My community is everywhere my phone is.	La meva comunitat és a tot arreu on estigui el meu telèfon.
And now it just isn't.	I ara simplement no ho és.
He went there, but returned quickly.	Va anar-hi, però va tornar ràpidament.
No one has ever understood you.	Ningú t'ha entès mai.
But to be fair, he did.	Però per ser justos, ho va fer.
She completed us.	Ella ens va completar.
I just want to add one more.	Només vull afegir un més.
He is dead, then.	És mort, doncs.
He seemed to have enough strength for two women, or three.	Semblava que tenia prou força per a dues dones, o tres.
I hope there are more things than that, brother.	Espero que hi hagi més coses que això, germà.
And for us kids, it was a lot of fun.	I per a nosaltres, els nens, va ser molt divertit.
If so, there are two cases to consider.	Si ho va fer, hi ha dos casos a considerar.
in callus.	em callo.
Save yourself for tomorrow.	Guarda't per demà.
To share the word with his brother.	Per compartir la paraula amb el seu germà.
You have to show up at your own party.	Has de presentar-te a la teva pròpia festa.
That’s why you’re here asking questions.	Per això ets aquí fent preguntes.
For nothing, for fun.	Per res, per diversió.
Maybe he could be seen to be right.	Potser se'l podria fer veure la raó.
He is not afraid.	No té por.
Guys aren't in a good place right now.	Els nois no estan en un bon lloc ara mateix.
I didn't know how to start the conversation.	No sabia com començar la conversa.
You can give as many or as few details as you want.	Podeu donar tants o tan pocs detalls com vulgueu.
When women sleep they dream of him.	Quan les dones dormen somien amb ell.
Ask them for a box and give it to the fans.	Demana'ls una caixa i regala-la als seguidors.
It is a process.	És un procés.
I understand there will be thousands of people.	Entenc que hi haurà milers de persones.
I’m going crazy, that’s what it is.	M'he tornat boig, això és el que és.
Still, he assumed there could be problems ahead.	Tot i així, va suposar que hi podria haver problemes per davant.
He had beautiful, sad eyes.	Tenia uns ulls bonics i tristos.
It would be easy enough.	Seria prou fàcil.
But whether it is or not, it doesn't matter.	Però, si ho és o no, no importa.
There were some limitations to our study.	Hi havia algunes limitacions al nostre estudi.
For example, it just doesn't make sense to change a date.	Per exemple, simplement no té sentit canviar una data.
This would be an interesting future development of the current model.	Aquest seria un desenvolupament futur interessant del model actual.
There is no way to do anything right now.	No hi ha manera de fer res en aquest moment.
We are having patience.	Estem tenint paciència.
The world is spinning.	El món gira.
But here too there is a trap.	Però aquí també hi ha una trampa.
I recognized her right away.	La vaig reconèixer de seguida.
He had taken the first letters.	Havia agafat les primeres cartes.
You can only get them at midpoints and ends.	Només podeu obtenir-los en punts mitjans i fins.
There is nothing fun.	No hi ha res divertit.
He still didn't look like a bad man to me.	Encara no em semblava un home dolent.
They wouldn't let her go.	No la deixarien marxar.
But as it was.	Però com estava.
I will pay you well.	Et pagaré bé.
Too bad you didn't make it.	Llàstima que no ho hagis aconseguit.
He paused long enough to breathe.	Es va aturar el temps suficient per respirar.
It is a city where whites are not the majority.	És una ciutat on els blancs no són majoria.
Here are some other options.	Aquestes són algunes altres opcions.
I took a picture and kept my camera between me and her.	Vaig fer una foto i vaig mantenir la meva càmera entre jo i ella.
Many of them have many other options.	Molts d'ells tenen moltes altres opcions.
I thought it was quite effective.	Vaig pensar que era bastant efectiu.
Power had been reduced.	La potència s'havia reduït.
The whole story is here.	Tota la història és aquí.
And he was on the scene minutes later.	I va ser a escena minuts més tard.
This will be my last post.	Aquest serà el meu últim post.
Unfortunately, this is what we believe happened in this incident.	Malauradament, això és el que creiem que va passar en aquest incident.
I would like to see her white hands on her dark skin.	Voldria veure les seves mans blanques sobre la seva pell fosca.
It’s time to hear what’s going on with the play.	És hora de sentir què està passant amb l'obra.
Maybe I don't have the strength.	Potser no tinc forces.
The rest of the instructions remain the same.	La resta d'instruccions segueix sent la mateixa.
The worse you are.	Com pitjor ets tu.
That doesn't sound right.	Això no sembla correcte.
War brings nothing but pain.	La guerra no porta més que dolor.
What is needed is.	El que cal és.
Your weight is good.	El teu pes és bo.
I couldn't see clearly what it was.	No vaig poder veure clarament què era.
It was something no man should ever be, especially for a girl.	Era una cosa que cap home hauria de ser mai, sobretot per una noia.
Our duty is to win.	El nostre deure és guanyar.
Surely you could do these things.	Segurament podríeu fer aquestes coses.
That was before the war.	Això era abans de la guerra.
But the people are really nice.	Però la gent és realment molt agradable.
But there is a big problem.	Però hi ha un gran problema.
This has created anxiety.	Això ha creat l'ansietat.
Each of them.	Cada un d'ells.
But it does not give a necessary condition either.	Però tampoc dóna una condició necessària.
I will show you that there is something else, something else.	Et demostraré que hi ha alguna cosa més, una altra cosa.
Nothing will grow your business more than an internet marketing program.	Res farà créixer el vostre negoci que un programa de màrqueting a Internet.
In fact, this is not new.	De fet, això no és nou.
Help others.	Ajuda als altres.
Unless the man was just playing with him.	A menys que l'home només estigués jugant amb ell.
I could go on with this forever, it’s so good.	Podria continuar amb això per sempre, és tan bo.
He was ready for a fight.	Estava preparat per a una baralla.
Our country was built on a culture of violence.	El nostre país es va construir sobre una cultura de violència.
Or the next day, at worst.	O l'endemà, en el pitjor.
We even went inside.	Fins i tot vam entrar.
This can be done in a day.	Això es pot fer en un dia.
I am the commander of this station.	Sóc el comandant d'aquesta estació.
I will do whatever you want.	Faré el que vulguis.
We were finally told to get dressed.	Finalment ens van dir que ens vestim.
The enemy knew where they were.	L'enemic sabia on eren.
The court denied the request.	El tribunal va denegar la petició.
He has a wife and his own children.	Té una dona i els seus propis fills.
I understand a fair amount of damage there.	Entenc una bona quantitat de danys allà.
But we cannot continue to do this without you.	Però no podem continuar fent això sense vosaltres.
Their options were limited, as there were none.	Les seves opcions eren limitades, ja que no n'hi havia.
And they know what it means to say and what business means.	I saben que vol dir el que diu i que vol dir negocis.
It has been a constant learning path.	Ha estat un camí d'aprenentatge constant.
The driver drives the vehicle.	El conductor condueix el vehicle.
This is because the door handle is broken.	Això es deu al fet que la maneta de la porta està trencada.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
It was a crazy plan.	Era un pla boig.
People with lives, with families.	Persones amb vides, amb famílies.
In my opinion, this would be easy to learn.	Al meu parer, això seria fàcil d'aprendre.
They seemed to like it a lot, both of them.	Semblava que els agradaven molt, tots dos.
The more welcome the change, the easier it will be to accept.	Com més benvingut sigui el canvi, més fàcil serà d'acceptar.
You were an experiment in a different way.	Vas ser un experiment d'una altra manera.
The explanation for this is here.	L'explicació d'això és aquí.
I hope the guy has time to call back.	Espero que el noi tingui temps per tornar a trucar.
He turned his head from side to side.	Va girar el cap d'un costat a l'altre.
He has thin fingers.	Té els dits prims.
I just want to be happy for a while.	Només vull ser feliç una estona.
There was no reason to speak.	No hi havia motius per parlar.
The drive to the river lasted no more than seven minutes.	El camí fins al riu no va durar més de set minuts.
The end of good doing.	El final del bé fer.
And that makes me very happy.	I això em fa molt feliç.
I don’t cry, though.	No ploro, però.
There were also women and children who had left their countries.	També hi havia dones i nens que havien marxat dels seus països.
Time to change line.	Hora de canviar de línia.
Take your time and research on this topic.	Preneu-vos el temps i investigueu sobre aquest tema.
I wonder what the other hand is doing.	Em pregunto què està fent l'altra mà.
This may mean the criminal escapes.	Això pot significar que el criminal s'escapa.
You may have two.	És possible que en tinguis dos.
Select the material according to your personal interests and requirements.	Seleccioneu el material segons els vostres interessos i requisits personals.
She was a real girl.	Era una noia real.
It's the best.	És el millor.
Your services may result in a higher recovery rate.	Els seus serveis poden comportar una taxa de recuperació més alta.
Of his kind.	De la seva mena.
Get hospital for clients and project.	Aconseguir hospital per a clients i projecte.
Someone will come looking for you.	Algú vindrà a buscar-te.
He thought he would die that day.	Va pensar que aquell dia moriria.
My mother never took them.	La meva mare no els va portar mai.
I can tell you that this is definitely not mine.	Puc dir-te que definitivament això no és el meu.
People usually come back.	La gent normalment torna.
We’re talking about a few years later.	Estem parlant d'uns quants anys més endavant.
And determined, don’t forget determined.	I decidit, no t'oblidis decidit.
He has a mind of his own.	Té una ment pròpia.
Somehow, he was still alive.	D'alguna manera, encara vivia.
They never got home.	Mai van arribar a casa.
Don’t ask me what’s going on in this picture.	No em pregunteu què passa en aquesta imatge.
Right now, probably.	Ara mateix, probablement.
I could write a book on it.	Podria escriure-hi un llibre.
Two, if we tell you.	Dos, si us comptem.
Blood and music, sweat and dreams.	Sang i música, suor i somnis.
I have to go to court.	He d'anar als jutjats.
This, however, only applied to the period of growth.	Això, però, només s'aplicava al període de creixement.
He grabs his clothes and brings them back here.	Agafa la seva roba i torna a portar-lo aquí.
Each ring is equivalent to one year of life of the trees.	Cada anell equival a un any de vida dels arbres.
I go to them and ask them if they have any questions.	Vaig a ells i els pregunto si tenen alguna pregunta.
I came to see for myself.	Vaig venir a veure per mi mateix.
I can remember all of her, good and bad.	Puc recordar tot d'ella, bo i dolent.
Think about your family and what would happen if they lost you.	Pensa en la teva família i què passaria si et perdessin.
In many cases, this has happened.	En molts casos, això ha passat.
Both times he was released.	Les dues vegades va ser alliberat.
This is common ground.	Aquest és el terreny comú.
No, I couldn't think of it.	No, no podia pensar-hi.
And he knew it.	I ell ho sabia.
However, it is in theory.	Tanmateix, és en teoria.
That was not his job.	Aquesta no era la seva feina.
They can detect and see energy like no one else.	Poden detectar i veure l'energia com ningú més.
They don’t know that you went out to lunch with a potential customer.	No saben que has sortit a dinar amb un client potencial.
That was a little less than ten years ago.	Això va ser fa una mica menys de deu anys.
They look great on paper.	Es veuen molt bé al paper.
Don't force it.	No ho forceu.
Enter this room.	Entra a aquesta habitació.
I know it by my glass.	Ho sé pel meu got.
There is nothing unique about it.	No hi ha res únic en això.
No name was given.	No es va posar nom.
Something had been changing in me for a long time.	Feia temps que alguna cosa estava canviant en mi.
You can add more water during the boil, if necessary.	Podeu afegir més aigua durant el bull, si cal.
There's nothing up there, well, except the second floor.	No hi ha res allà dalt, bé, excepte el segon pis.
Yes, she was different from us.	Sí, ella era diferent de nosaltres.
The players showed up to find out why.	Els jugadors es van presentar per esbrinar el perquè.
In addition, these systems can be difficult to scale.	A més, aquests sistemes poden ser difícils d'escalar.
A shooting.	Un tiroteig.
I will not cling to anything.	No m'aferraré a res.
They had seen him look.	L'havien vist mirar.
Infection rate in dogs.	Taxa d'infecció en gossos.
And he leaves at night.	I se'n va a la nit.
I don’t remember ever being in his company.	No recordo haver estat mai en la seva companyia.
Things we had tried not to see.	Coses que havíem intentat no veure.
Spend more time with the boys.	Passeu més temps amb els nois.
You can learn to enjoy the experience of doing less than well.	Pots aprendre a gaudir de l'experiència de fer-ho menys que bé.
My best love for both of you.	El meu millor amor per a tots dos.
People used to misunderstand him.	La gent solia entendre'l malament.
For some people, it's not a big deal.	Per a algunes persones, no és gran cosa.
It was part of the show, like everything else.	Formava part de l'espectacle, com tota la resta.
Huge special effects.	Efectes especials enormes.
These were the days before word processing.	Eren els dies anteriors al processament de textos.
He answered a voice on his cell phone.	Va contestar una veu al mòbil.
But he was sweet with everyone.	Però era dolç amb tothom.
I am very proud of both.	Estic molt orgullós dels dos.
He makes the plays that make his head spin.	Fa les jugades que fan girar el cap.
I smell funny.	Sento una olor divertida.
And he likes the taste of blood.	I li agrada el gust de la sang.
We need something better.	Necessitem alguna cosa millor.
If things aren’t “so bad,” tell me how things are.	Si les coses no estan "tan malament", digueu-me com estan les coses.
Then they play the first part slowly, once finished.	Llavors juguen la primera part lentament, un cop acabada.
Some are more likely to shut you down than others.	Alguns són més propensos a tancar-vos que altres.
It was a part of my life.	Va ser una part de la meva vida.
I had to live here.	Havia de viure aquí.
This is amazing to me.	Això és increïble per a mi.
He was no longer in a library.	Ja no era a una biblioteca.
On top with the last layer.	Damunt amb l'última capa.
The informed consent form of the participants included the purpose of the study.	El formulari de consentiment informat dels participants incloïa la finalitat de l'estudi.
The Church said something, but got lost in the noise.	L'Església va dir alguna cosa, però es va perdre en el soroll.
He had his freedom.	Tenia la seva llibertat.
She is your sister.	Ella és la teva germana.
Very good value in my book.	Un valor molt bo al meu llibre.
The woman who had left her family.	La dona que havia abandonat la seva família.
He walked around the house.	Va caminar per la casa.
In fact, no living thing can ever kill another way of life.	En realitat, cap ésser viu mai podrà matar una altra forma de vida.
This is strange.	Això és estrany.
Note that none of the phase factors appear in the previous result.	Tingueu en compte que cap dels factors de fase no apareix al resultat anterior.
But that doesn't have to be the case.	Però no cal que sigui així.
They try to stay still but it's not easy.	Intenten quedar-se quiets però no és fàcil.
She is your little sister.	És la teva germana petita.
I did, of course.	Ho vaig fer, és clar.
I'm fine, really.	Estic bé, de veritat.
They require a challenge.	Requereixen un repte.
No need.	No hi ha necessitat.
This is a big problem for women at the beginning of their career.	Aquest és un gran problema per a les dones al començament de la seva carrera.
My most recent attempt can be seen here.	El meu intent més recent es pot veure aquí.
But she doesn't listen.	Però ella no escolta.
Like a guy you don't like.	Com un noi que no li agrades.
And he doesn't talk.	I no parla.
This is not just luck.	Això no és només sort.
Somehow you know it when you see it.	D'alguna manera ho saps quan ho veus.
The sides indicate the direction.	Els costats indiquen la direcció.
I left him.	El vaig deixar.
Let's leave everything and take a little trip.	Deixem-ho tot i fem un petit viatge.
But what he really felt was something else.	Però el que realment va sentir va ser una altra cosa.
Out of danger.	Fora de perill.
That's because they can't.	Això és perquè no poden.
His office was wide open, there were no doors.	El seu despatx estava ben obert, no hi havia portes.
Or drop it.	O fer-lo caure.
It's business with him.	És negoci amb ell.
Or even shouting hatred.	O fins i tot cridant a l'odi.
He had been in a fight and suffered internal injuries.	Havia estat en una baralla i va patir ferides internes.
That phone box.	Aquella caixa de telèfon.
He was drinking.	Estava bevent.
I want to make a woman like this other woman.	Vull fer una dona com aquesta altra dona.
And he found nothing.	I no va trobar res.
I agree it looks a little solid.	Estic d'acord que sembla una mica sòlid.
That someone is going to pay.	Que algú va a pagar.
Now we are only a year apart for the next few weeks.	Ara només estem un any de diferència per a les properes setmanes.
She looked him in the eye as she entered.	El va mirar als ulls mentre entrava.
A man was walking towards the car.	Un home anava cap al cotxe.
He made it real.	Ho va fer real.
It's really sad to see.	És realment trist de veure.
The boy was not injured.	El nen no va resultar ferit.
The women were stronger, stronger than they looked.	Les dones eren fortes, més fortes del que semblaven.
It made our lives so much easier.	Ens va fer la vida molt més fàcil.
But he just looked like a boy.	Però només semblava un noi.
Reasonable doubt is a doubt based on reason and common sense.	El dubte raonable és un dubte basat en la raó i el sentit comú.
It ended and was sold by law.	Va acabar i va ser venut per lleis.
She is a woman.	És una dona.
He is not used to hearing the no.	No està acostumat a escoltar el no.
There was no shortage of data.	No hi faltaven dades.
Behind the bar.	Darrere de la barra.
There was blood in the water.	Hi havia sang a l'aigua.
The style of your home can influence the feel of the design.	L'estil de la vostra llar pot influir en la sensació del disseny.
And it would be big enough for me to get into it.	I seria prou gran perquè hi entrés.
But almost no one uses them.	Però gairebé ningú els fa servir.
This happens for two main reasons.	Això passa per dos motius principals.
I really notice you.	Realment et noto.
But they wanted him to say it wasn't him.	Però volien que digués que no era ell.
Yes, because this enemy is not personal.	Sí, perquè aquest enemic no és personal.
You will not go there.	No hi aniràs.
Better than most, in fact.	Millor que la majoria, de fet.
It just happened to me.	Només em va passar.
She would never go anywhere without the dog.	Ella mai aniria enlloc sense el gos.
You can guess why.	Podeu endevinar per què.
An elderly person listening.	Una persona gran escoltant.
The other concern was his heart.	L'altra preocupació era el seu cor.
They sent another one today.	Avui n'han enviat un altre.
This would not be sold in our city.	Això no es vendria a la nostra ciutat.
His eyes were years older than when he left.	Els seus ulls eren anys més grans que quan va marxar.
I learned from him that when it’s over, it’s over.	Vaig aprendre d'ell que quan s'acaba, s'acaba.
Everyone is super friendly.	Tothom és súper amable.
We must not disappoint them.	No els hem de defraudar.
I try to work on something else.	Intento treballar en una altra cosa.
I have a souvenir for each image.	Tinc un record per a cada imatge.
They are one.	Són un.
And not just part.	I no només part.
To any contract.	A qualsevol contracte.
This was done.	Això es va fer.
And so it went straight to the point.	I així va anar directament al punt.
He could no longer see anything, the animal went wild.	Ja no va poder veure res, l'animal es va tornar salvatge.
Don't do anything about it.	No hi facis res.
He was happy.	Ell estava content.
But these are on the surface.	Però aquests estan a la superfície.
Offer trusted and related services.	Oferir serveis de confiança i relacionats.
They were a just cause for war.	Eren una causa justa per a la guerra.
We settled in.	Ens vam acomodar.
While the husband took the job and left her.	Mentre el marit va agafar la feina i la va deixar.
The house was absolutely silent.	La casa estava absolutament en silenci.
I threw it away.	El vaig llençar.
They looked like something.	Semblaven alguna cosa.
You and your box full of money.	Tu i la teva caixa plena de diners.
Series another take.	Sèrie una altra presa.
Please be safe and use at your own risk.	Si us plau, estigueu segurs i feu servir sota el vostre propi risc.
You see, there's another girl.	Ja veus, hi ha una altra noia.
There was nothing to see.	No hi havia res a veure.
He had to stop and stop with me.	Havia d'aturar-se i s'aturava amb mi.
We hadn’t done any shows yet.	Encara no havíem fet cap espectacle.
You get everywhere.	Arribes a tot arreu.
I don’t want to go through that again.	No vull tornar a passar per això.
It can be said in other ways, magic, for example.	Es pot dir d'altres maneres, màgia, per exemple.
In conclusion, this system is unique, we need to take positive thinking.	En conclusió, aquest sistema és únic, hem de prendre el pensament positiu.
I can’t believe my luck.	No em puc creure la meva sort.
They just decided to get married.	Només van decidir casar-se.
So this takes me to my next step in this project.	Així que això em porta al meu següent pas en aquest projecte.
I love how you make me laugh and protect me.	M'encanta com em fas riure i em proteges.
He is eating this morning.	Està menjant aquest matí.
He could still hear her screaming in the back of her mind.	Encara podia sentir com cridava en el fons de la seva ment.
Keep doing what you are doing.	Segueix fent el que estàs fent.
Given that he did, he had to fix it.	Tenint en compte que ho va fer, ho va haver d'arreglar.
For some, the reason was personal.	Per a alguns, el motiu era personal.
Sometimes these good things can be done through government.	De vegades, aquestes coses bones es poden fer a través del govern.
Keep your hands above your head.	Mantingueu les mans a sobre del cap.
Do with it what you think is best.	Fes amb ell el que creguis millor.
I reach the end.	Arribo al final.
It was his second goal of the match.	Era el seu segon gol del partit.
Inside was a single piece of paper.	A dins hi havia un sol tros de paper.
I'm ready too.	Jo també estic a punt.
It gets heavy.	Es fa pesat.
We'll see if he's right.	Veurem si té raó.
I can think of other examples.	Puc pensar en altres exemples.
Both can improve.	Tots dos poden millorar.
Without the consent of the parties.	Sense el consentiment de les parts.
Don’t let your soul be sad.	No deixis que la teva ànima estigui trista.
Less money spent, more money in the bank account.	Menys diners gastats, més diners al compte bancari.
And it basically worked.	I bàsicament va funcionar.
Well, my life.	Bé, la meva vida.
It grew much faster than we thought.	Va créixer molt més ràpid del que pensàvem.
You can fall to your knees.	Pots caure de genolls.
She had lived.	Ella havia viscut.
In a sense.	En un sentit.
This fact is key to moving forward.	Aquest fet és clau per avançar.
And there is a lot of time.	I hi ha molt de temps.
By now, the reason for this is obvious.	A hores d'ara, el motiu d'això és evident.
Feeling his strength around us.	Sent la seva força al nostre voltant.
A closer look is essential.	Mirar més a fons és essencial.
So we had a good amount of history.	Així que teníem una bona quantitat d'història.
Second, choose a pattern, whatever you want.	En segon lloc, trieu un patró, el que vulgueu.
Try it on, look at your shoes and answer the question.	Prova-ho, mira les teves sabates i respon la pregunta.
We lost something, somewhere.	Hem perdut alguna cosa, en algun lloc.
Add the chicken pieces.	Afegiu els trossos de pollastre.
Please feel free to contact us !.	Si us plau, no dubteu a posar-vos en contacte!.
If not, set specific screen rules for the whole house.	Si no, estableix regles específiques de pantalla per a tota la casa.
I walked past the store and saw a sign in the shop window.	Vaig passar per davant de la botiga i vaig veure un cartell a l'aparador.
They don't know how.	No saben com.
I kept him in this environment for several songs.	El vaig mantenir en aquest entorn durant diverses cançons.
I mean very young people, and not so young.	Em refereixo a gent molt jove, i no tan jove.
And one more thing.	I una altra cosa.
Every time.	Cada vegada.
Also, we understand that you have important questions.	A més, entenem que teniu preguntes importants.
This will be the first step.	Aquest serà el primer pas.
I don’t have time to go look for a new job.	No tinc temps per anar a buscar una nova feina.
I think he may be my father.	Crec que pot ser el meu pare.
You should get some rest.	Hauries de descansar una mica.
And, of course, a lot of things can happen on top of that.	I, per descomptat, poden passar moltes coses per sobre d'això.
Then, it would have been the right time.	Aleshores, hauria estat el moment adequat.
But you are real.	Però ets real.
She falls in love with him.	Ella s'enamora d'ell.
I need to go there now.	Necessito anar-hi ara.
This is what we were looking for to happen.	Això és el que buscàvem que passés.
But nothing more about that.	Però res més sobre això.
I knew why.	Sabia per què.
There is nothing more to say.	No hi ha res més a dir.
The most important thing for the left is to give people money.	El més important per a l'esquerra és donar diners a la gent.
He got up and left, but the woman pulled his hair out.	Es va aixecar i va marxar, però la dona li va estirar els cabells.
In fact, no.	De fet, no.
If they hold up, it will probably be a ball anyway.	Si aguanten, probablement serà una pilota de totes maneres.
But then this was not a social appeal.	Però aleshores això no va ser una crida social.
We need to protect this research.	Hem de protegir aquesta investigació.
We will overcome this.	Superarem això.
We, on the other hand, have a different idea.	Nosaltres, en canvi, tenim una idea diferent.
He hadn’t seen either of them since the battle began.	No havia vist cap dels dos des que va començar la batalla.
It was as good a direction as any.	Era una direcció tan bona com qualsevol altra.
The dark man shook his head.	L'home fosc va negar amb el cap.
If the answer is no, go ahead.	Si la resposta és no, seguiu endavant.
What is the interest rate.	Quin és el tipus d'interès.
I don't even think about it.	Ni tan sols penso.
You have been driving for almost thirty years.	Fa gairebé trenta anys que condueixes.
He had known systems that had tested their limits.	Havia conegut sistemes que havien posat a prova els seus límits.
And that’s what matters to me.	I això és el que m'importa.
I went to his room.	Vaig anar a la seva habitació.
You will probably have fun in life.	Probablement et divertiràs a la vida.
Not everyone is in danger for their lives at all times.	No tothom corre perill per a les seves vides en cada moment.
Its development went in the direction of power.	El seu desenvolupament va anar en la direcció del poder.
Now it made no sense to get to work.	Ara no tenia sentit posar-se a treballar.
Words are not necessary.	Les paraules no són necessàries.
This is a love of life.	Això és un amor per la vida.
They are not just full of words.	No només estan plens de paraules.
And at the end of the day, it’s a movie.	I al final del dia, és una pel·lícula.
We are against the government.	Som nosaltres contra el govern.
I just go somewhere to sit.	Només vaig a algun lloc per seure.
Even project members are nervous.	Fins i tot els membres del projecte estan nerviosos.
It’s about finding the best stocks in this industry.	Es tracta de trobar les millors accions d'aquesta indústria.
And sometimes we do too.	I de vegades també ho fem.
It’s a little different for us.	És una mica diferent per a nosaltres.
Everyone has a purpose.	Tothom té un propòsit.
I would love for us to have someone who could.	M'agradaria molt que tinguéssim algú que pogués.
Everything has been uncovered.	Tot ha estat al descobert.
At least it’s a good starting point.	Almenys és un bon punt de partida.
I didn’t know if he fainted again or not.	No sabia si es va tornar a desmaiar o no.
For more information, be sure to contact us.	Per a més informació, assegureu-vos de contactar amb nosaltres.
They said the computer was in our office.	Van dir que l'ordinador era a la nostra oficina.
Today a girl will not marry without.	Avui una noia no es casarà sense.
We need to ask new questions.	Hem de fer noves preguntes.
And you see it every day of play.	I ho veus cada dia de joc.
But that was not his idea to have a good time.	Però aquesta no era la seva idea de passar un bon moment.
Children are born, from time to time.	Els nens neixen, de tant en tant.
See the next section on connection properties for more information.	Consulteu la secció següent sobre propietats de connexió per obtenir més informació.
She knew in an instant what she was doing.	Ella va saber en un instant el que estava fent.
We can do science, and with it we can improve our lives.	Podem fer ciència, i amb ella podem millorar les nostres vides.
But there is still a way to return.	Però encara hi ha camí per al seu retorn.
Go somewhere else and get another diagnosis.	Anar a un altre lloc i obtenir un altre diagnòstic.
However, he felt he was missing something.	No obstant això, va sentir que li faltava alguna cosa.
He told me he was going to lift the man up a bit.	Em va dir que anés a aixecar una mica l'home.
You could do it yourself on your firefighting ladder.	Podríeu fer-ho vosaltres mateixos a la vostra escala de bombers.
These two little words are powerful.	Aquestes dues petites paraules són poderoses.
There is not enough time for him to do so.	No hi ha prou temps perquè ho faci.
This was something none of us would want.	Això era una cosa que cap de nosaltres voldríem.
I haven't moved yet.	Encara no em vaig moure.
The boys also decided to have a beer.	Els nois també van decidir prendre una cervesa.
So was almost everything else.	Així va ser gairebé tota la resta.
They are your friends and family.	Són els teus amics i familiars.
Someone threw me by the arm.	Algú em va tirar pel braç.
He said no more.	No va dir més.
She had been right about that.	Ella havia tingut raó en això.
They may or may not be here.	Poden estar aquí o no.
There had been a time when there had been lights.	Hi havia hagut un temps en què hi havia hagut llums.
Politics.	Política.
You can never be sure.	Mai pots estar segur.
There was this period of time when people went completely crazy.	Hi va haver aquest període de temps en què la gent es tornava completament boja.
You just don’t feel it anymore.	Simplement ja no ho sents.
They are not on their way yet.	Encara no estan en camí.
And in us.	I en nosaltres.
He closed me in a circle.	Em va tancar en cercle.
Too bad you got stuck in the middle.	Llàstima que t'hagis atrapat al mig.
Then click add again.	A continuació, premeu afegir de nou.
He's sure nothing came out the door.	Està segur que no ha sortit res per la porta.
That computer could never access the Internet again.	Aquell ordinador mai més va poder accedir a Internet.
He would have liked it.	Li hauria agradat.
I don’t care how good it is.	No m'importa el bo que sigui.
But it is moving forward.	Però s'està avançant.
I couldn’t bear to lose them.	No podia suportar perdre'ls.
You have not registered for this.	No us heu registrat per a això.
Either way, a fantastic collection.	Sigui com sigui, una col·lecció fantàstica.
And then there’s the temperature.	I després hi ha la temperatura.
While true, it has nothing to do with chance.	Encara que és cert, no té res a veure amb l'atzar.
Also, they are two people.	A més, són dues persones.
Briefly, they are defined as follows.	Breument, es defineixen de la següent manera.
It took me three hours to do it.	Vaig trigar tres hores a fer-ho.
Because think so.	Perquè pensa-ho així.
It was another example of a road not taken.	Va ser un altre exemple d'una carretera no presa.
But that's life.	Però així és la vida.
We have a lot left to do.	Ens queda molt per fer.
They got it very quickly.	Ho van aconseguir molt ràpidament.
However, there are numerous key differences between the two software.	Tanmateix, hi ha nombroses diferències clau entre els dos programaris.
Three or more positive elements indicate a high risk of falls.	Tres o més elements positius indiquen un alt risc de caigudes.
Suddenly, his eyes had tears.	De sobte, els seus ulls tenien llàgrimes.
As my brother said, this is not the case here.	Com va dir el meu germà, aquest no és el cas aquí.
I did my own work while she made her calls.	Vaig fer la meva pròpia feina mentre ella feia les seves trucades.
The numbers indicate the number of actions you can perform.	Els números indiquen el nombre d'accions que podeu dur a terme.
We said good luck but it was more than that.	Ho vam dir sort però va ser més que això.
This list became a common reference and definition.	Aquesta llista es va convertir en una referència i definició comuns.
The government takes this very seriously.	El govern es pren això molt seriosament.
It’s just part of our game.	Només és part del nostre joc.
Another black boy smiled when he saw me.	Un altre noi negre va somriure quan em va veure.
Sun for statistical support.	Sun per a suport estadístic.
He couldn't do any harm.	No podia fer cap mal.
No patients were excluded due to poor image quality.	No es va excloure cap pacient a causa de la mala qualitat de la imatge.
I am the law.	Jo sóc la llei.
Some days better than others.	Alguns dies millor que altres.
They had never seen medical records like mine.	Mai havien vist registres mèdics com el meu.
And the approach is never really used.	I l'enfocament mai s'utilitza realment.
I do not care.	No m'importa.
This would do as an experiment.	Això faria com un experiment.
Here is a volume you will surely like.	Aquí teniu un volum que segur us agradarà.
I still can't stop.	Encara no puc parar.
She is with us tonight.	Ella està amb nosaltres aquesta nit.
Death.	Mort.
She clearly understood why people were upset.	Ella entenia clarament per què la gent estava molesta.
We are yours, and only yours.	Som teus, i només teus.
I couldn’t see what, but they seemed to be happy.	No podia veure què, però semblava que estaven contents.
I just want something done.	Només vull que es faci alguna cosa.
Looking over his shoulder.	Mirant per sobre de l'espatlla.
Include this information at the end of your article.	Incloeu aquesta informació al final del vostre article.
The rest of the team focused on weight and performance data.	La resta de l'equip es va centrar en les dades de pes i rendiment.
If you agree, let your voice be heard.	Si hi estàs d'acord, que s'escolti la teva veu.
They turned their horses to wait.	Van girar els seus cavalls per esperar.
That was the best.	Que va ser el millor.
He got up and looked at her for a moment.	Es va aixecar i la va mirar un moment.
They also didn’t like working on the main line.	Tampoc els agradava treballar a la línia principal.
What they did then is what they are doing now.	El que van fer llavors és el que estan fent ara.
My colors are chosen quickly and are not the best.	Els meus colors es trien ràpidament i no són els millors.
I kept looking forward.	Vaig seguir mirant endavant.
It was easy to find out why.	Va ser fàcil esbrinar per què.
My fingers were burning.	Em cremaven els dits.
I had gone to see him about the baby.	L'havia anat a veure sobre el nadó.
And so.	I així.
And you can tell me too.	I tu també em pots dir.
This became a big focus of my life.	Això es va convertir en un gran focus de la meva vida.
I wouldn’t leave.	No marxaria.
The others are just numbers.	Els altres són només números.
I really don’t know anything about anything.	Realment no sé res de res.
Well, he had done it often enough before.	Bé, abans ho havia fet prou sovint.
The hand turns.	La mà gira.
He seemed happy.	Semblava feliç.
All patients were women.	Tots els pacients eren dones.
Although the actual project files are not even seen in this image.	Tot i que els fitxers reals del projecte ni tan sols es veuen en aquesta imatge.
Creating a blog can be quite simple.	Crear un bloc pot ser bastant senzill.
You will act like her husband.	Actuaràs com el seu marit.
Enjoy a higher standard of definition.	Gaudeix d'un estàndard de definició més alt.
But that pleasure would never be his.	Però aquest plaer mai seria seu.
They have to be attracted to something.	S'han d'atreure a alguna cosa.
We were happy.	Estàvem contents.
I threw the stick down the bars.	Vaig llançar el pal per les reixes.
I buy TVs.	Compro televisors.
However, the differences between these two approaches should be highlighted.	Tanmateix, cal destacar les diferències entre aquests dos enfocaments.
And related work.	I treballs relacionats.
It hasn’t been much summer here so far.	Aquí no ha estat gaire estiu fins ara.
And that's good.	I això és bo.
Take advantage of the weekend to settle in.	Aprofiteu el cap de setmana per acomodar-vos.
There must be a way to prevent this from happening.	Hi ha d'haver una manera d'evitar que això passi.
That is the simple beauty of it.	Aquesta és la simple bellesa d'això.
There are many active members in any area of ​​the world.	Hi ha molts membres actius a qualsevol zona del món.
Not just when you were little.	No només quan eres petit.
Crazy but true.	Boig però cert.
I needed to go to the hospital.	Necessitava anar a l'hospital.
This was unusual.	Això era inusual.
Both within an hour.	Tant per dins d'una hora.
He grabbed her with his voice.	La va agafar amb la seva veu.
He kept talking.	Va seguir parlant.
While we waited for the train.	Mentre esperàvem el tren.
I didn’t ask for this to happen last night.	No vaig demanar que això passés ahir a la nit.
They want security.	Volen seguretat.
She is wild and ready for real action.	És salvatge i preparada per a una acció real.
If we get them, great.	Si els aconseguim, genial.
We’re not even sure she’s dead.	Ni tan sols estem segurs que sigui morta.
I couldn’t even think of doing it.	No em podia ni pensar en fer-ho.
I think this will work.	Crec que això funcionarà.
It’s just a part of you.	És només una part de tu.
He suddenly looked old.	De sobte semblava vell.
At five-thirty, he came straight to my chair.	A les cinc i quart, va venir directament a la meva cadira.
It is an event.	És un esdeveniment.
But now you are in public.	Però ara estàs en públic.
Or there is no one.	O no hi ha ningú.
Oh, the confusion.	Oh, la confusió.
No one could get my thoughts out of this.	Ningú podria treure'm els meus pensaments d'això.
First, separate your systems.	Primer, separeu els vostres sistemes.
Both sides were right or lost.	Els dos bàndols van ser encertats o perduts.
Nor is the claim supported by evidence.	Tampoc l'afirmació està recolzada per les proves.
It's only ten days.	Són només deu dies.
An old movie theater that has gone through all the phases there.	Una antiga sala de cinema que ha passat per totes les fases que hi ha.
Just click on a field and change it.	Només cal que feu clic a un camp i canvieu-lo.
I did and falling back was a pain in itself.	Ho vaig fer i tornar a caure va ser un dolor en si mateix.
You're not going.	No vas.
I wouldn't believe it.	No m'ho creuria.
I take it.	l'agafo.
According to court records, he is expected to post that amount today.	Segons els registres judicials, s'espera que publiqui aquesta quantitat avui.
There were parties.	Hi havia festes.
From the marriage two children were born.	Del matrimoni van néixer dos fills.
You have to go.	Has d'anar.
Not until he reached the age of marriage.	No fins que va arribar a l'edat de casar-se.
We prove our first statement.	Demostrem la nostra primera afirmació.
He will do it today.	Ho farà avui.
I had no idea what would happen next.	No tenia ni idea de què passaria després.
If you even feel pain.	Si fins i tot sent dolor.
I love playing here.	M'encanta jugar aquí.
For a period of several years.	Durant un període de diversos anys.
It is the age we are living.	És l'edat que estem vivint.
The windows are limited.	Les finestres són limitades.
In many ways, they were our best.	En molts aspectes, van ser els nostres millors.
Sometimes you take things for granted.	De vegades et prens les coses per tu mateix.
I looked at him, and he smiled.	El vaig mirar, i va somriure.
Then you have a better idea.	Llavors té una idea millor.
And the money is there to earn.	I els diners estan allà per guanyar.
But to feel sorry for others.	Però a sentir pena pels altres.
That is, just follow what interests you most.	És a dir, simplement seguir allò que més us interessa.
And just as the police arrive, they throw him to the ground.	I just quan la policia arriba, el llença a terra.
As for his eyes.	Pel que fa als seus ulls.
And more fun.	I més divertit.
It was a great event.	Va ser un gran esdeveniment.
With minimal effort, customers can get what they need.	Amb el mínim esforç, els clients poden obtenir el que necessiten.
Still he felt free.	Tot i així es va sentir lliure.
One could open and close and walk both ways.	Es podia obrir i tancar i caminar pels dos sentits.
This makes it easier for everyone.	Així és més fàcil per a tothom.
And then he had one, which was what made him so great.	I després en va tenir un, que va ser el que el va fer tan gran.
It was my story from start to finish.	Va ser la meva història de principi a fi.
This process will take some time.	Aquest procés trigarà un temps.
It is that no action can be more than a reaction.	És que cap acció no pot ser més que reacció.
I still love it, but we’re not good for each other.	Encara l'estimo, però no estem bé l'un per l'altre.
But in this room you served yourself and sat where you liked.	Però en aquesta sala us heu servit i us heu assegut on us agradava.
I was very excited.	Estava molt emocionat.
Turn the model around.	Donar la volta al model.
Anyway we thought so.	De totes maneres ho pensàvem.
Maybe I agree with that.	Potser estic d'acord amb això.
It will not be like my dream, the world to come.	No serà com el meu somni, el món que ve.
But he was a smart man, she told herself.	Però era un home intel·ligent, es va dir a si mateixa.
But people forget how it was.	Però la gent oblida com era.
I need to find out why this is happening.	He d'esbrinar per què passa això.
It's time to talk.	És hora de parlar.
A solid white filling will not work with a group.	Un farcit blanc sòlid no funcionarà amb un grup.
In any case, it can be applied in the other direction.	En qualsevol cas, es pot aplicar en l'altra direcció.
Everyone has a perspective.	Tothom té una perspectiva.
Hold on for just a moment.	Aguanta-ho només un moment.
Start following her after the shows.	Comença a seguir-la després dels espectacles.
In every sense except with blood.	En tots els sentits menys amb sang.
He had felt their presence long before he heard them.	Havia sentit la seva presència molt abans de sentir-los.
There he went to the superior court.	Allà va anar al tribunal superior.
They are raised at home.	Són criats a casa.
You can play it later to see the details.	Podeu jugar-hi més tard per veure'n els detalls.
The secondary is deep and experienced.	El secundari és profund i experimentat.
The space itself is large enough to host large parties.	L'espai en si és prou gran per acollir grans festes.
He was going back.	Ell anava de tornada.
The boy was willing to follow his heart, whatever it was.	El nen tenia voluntat de seguir el seu cor, fos el que fos.
We made them a couple of months ago.	Els vam fer fa un parell de mesos.
I'm taking care.	Estic tenint cura.
Maybe both parties are responsible.	Potser les dues parts són responsables.
You know, because of my religion.	Ja saps, per la meva religió.
You can come then.	Pots venir llavors.
The above process was repeated twice.	El procés anterior es va repetir dues vegades.
But only one mind looked at them.	Però només una ment els mirava.
He came with his mind, but not to touch it.	Va arribar amb la seva ment, però no per tocar-la.
And there you were.	I allà estaves.
Nine months later, they do a test.	Nou mesos després, fan una prova.
It can be seen right there.	Es pot veure allà mateix.
They are in trouble.	Estan en problemes.
Pretty awesome.	Bastant impressionant.
They do not know the circumstances and the cause.	Desconeixen les circumstàncies i la causa.
For breakfast, lunch and dinner until death.	Per esmorzar, dinar i sopar fins a morir.
Now he had it in his head, which he might have said.	Ara ho tenia al cap, el que podria haver dit.
We can't see the full message.	No podem veure el missatge complet.
I didn’t have the support I needed.	No tenia el suport que necessitava.
Amazing, he thought, the way he was able to do it.	Increïble, va pensar, la manera com va ser capaç de fer-ho.
Tumor growth was measured at the indicated time points.	El creixement del tumor es va mesurar en els punts de temps indicats.
And relatively low pressure.	I relativament baixa pressió.
All persons gave their informed consent in writing.	Totes les persones van donar el seu consentiment informat per escrit.
Not a soul in sight as far as sight can see.	Ni una ànima a la vista tan lluny com la vista pot veure.
To be fair, there are other factors at play here.	Per ser justos, hi ha altres factors que actuen aquí.
More or less the same as five years ago.	Més o igual que fa cinc anys.
In the second room three girls.	A la segona habitació tres noies.
It arrives too late.	Arriba massa tard.
Since then, everything has returned to normal.	Des de llavors, tot ha tornat a la normalitat.
That seems to be true.	Això sembla ser cert.
His eyes looked back at hers.	Els seus ulls van mirar de nou als seus.
They are in a bad way.	Estan de mala manera.
But something strange had definitely happened.	Però alguna cosa estranya havia passat definitivament.
I gave in.	Vaig cedir.
She is out of the country.	Ella està fora del país.
And maybe we will soon.	I potser aviat ho farem.
They wanted to insure themselves.	Es volien assegurar.
For this reason, the poor product is produced.	Per aquest motiu, es produeix el producte pobre.
They know me too well.	Em coneixen massa bé.
The first two reasons are not appropriate.	Els dos primers motius no són adequats.
They claim they are for employees only.	Afirmen que són només per als empleats.
They had been put to work.	S'havien posat a treballar.
There you would have proper clothes and food, you know.	Allà tindríeu roba i menjar adequats, ja ho sabeu.
It is clearly the latter case.	És clarament aquest darrer cas.
Woman is no better than man.	La dona no és millor que l'home.
I loved the country.	M'encantava el país.
The colors represent the types of cancer.	Els colors representen els tipus de càncer.
We had no sense of loss.	No teníem cap sensació de pèrdua.
I finally gave in just for him to leave.	Finalment vaig cedir només perquè marxés.
I love hiding behind the characters.	M'encanta amagar-me darrere dels personatges.
And it’s easy to hide and hide in the noise.	I és fàcil amagar-se i amagar-se en el soroll.
We were going to fight to get out.	Anàvem a lluitar per sortir.
You have to believe, or our world and our hope are lost.	Has de creure, o el nostre món i la nostra esperança es perden.
No, it's reasonable.	No, és raonable.
I won’t get close enough to touch you.	No m'acostaré prou per tocar-te.
But they have recently had two sex workers killed.	Però recentment han tingut dues treballadores sexuals mortes.
The company must understand our language.	L'empresa ha d'entendre el nostre llenguatge.
It would make it very difficult.	Ho faria molt difícil.
How long will this last? 	Quant de temps durarà això?
he wondered.	es va preguntar.
Until then, we need to make smart decisions.	Fins aleshores, hem de prendre decisions intel·ligents.
Put water in the pan.	Posar aigua a la paella.
Everyone is kind to others.	Tothom és amable amb els altres.
And they will learn.	I aprendran.
My overall mode works pretty well.	La meva manera en general funciona prou bé.
It keeps us weak.	Ens manté febles.
Desire to learn.	Desig d'aprendre.
He first stopped at the team office.	Primer es va aturar a l'oficina de l'equip.
And yet there is still hope.	I tanmateix encara hi ha esperança.
The children laughed on the way to school.	Els nens van riure de camí a l'escola.
I order it by chance.	Ho ordeno per cas.
The key factors were training and experience.	Els factors clau van ser la formació i l'experiència.
But you know what, he’s a wonderful guy.	Però saps què, és un noi meravellós.
It was hard.	Era dur.
This is something the state must prove.	Això és una cosa que l'estat ha de demostrar.
It's a nice touch.	És un toc agradable.
Art that makes people feel proud of their struggle.	Art que fa que la gent se senti orgullosa de la seva lluita.
There are only so many brain cells to go through.	Només hi ha tantes cèl·lules cerebrals per recórrer.
They still had work to do.	Encara tenien feina.
That was probably the best.	Això probablement va ser el millor.
There was also no time to work out a plan.	Tampoc hi havia temps per elaborar un pla.
However, multiple risk factors have been identified.	No obstant això, s'han identificat múltiples factors de risc.
He is ready.	Ell està a punt.
What we want, we take.	El que volem, ho prenem.
Everything is in the air.	Tot està a l'aire.
I didn’t want you to know how nervous I was.	No volia que sàpigues com de nerviosa estava.
Good job, honest.	Bona feina, honesta.
In the morning and in the evening.	Al matí i al vespre.
The reason why s.	El motiu pel qual s.
This is the right of members.	Aquest és el dret dels membres.
Again he received no response.	De nou no va rebre cap resposta.
Judge for yourself as you look at them.	Jutgeu per vosaltres mateixos mentre els mireu.
At the time.	En el moment.
He wasn’t going anywhere until he got some answers.	No anava enlloc fins que va obtenir algunes respostes.
In fact, we could not live without these tools.	De fet, no podríem viure sense aquestes eines.
You never talk about her.	No parles mai d'ella.
The main car was full.	El cotxe principal estava ple.
That's how good this thing is !.	Així de bona és aquesta cosa!.
There were no staff.	No hi havia personal.
However, this would cause more problems.	No obstant això, això causaria més problemes.
It's pretty weird.	És força estrany.
For a person in front of you.	Per a una persona davant teu.
In case you want to change your mind.	Per si vols canviar d'opinió.
The old white master was still in power.	El vell mestre blanc encara era al poder.
Memory changes scenery.	La memòria canvia d'escenari.
A few seconds later, something interesting happened.	Uns segons després, va passar una cosa interessant.
We know this is something we can win.	Sabem que això és una cosa que podem guanyar.
However, in addition to cost, there are many factors to consider.	Tanmateix, a més del cost, hi ha molts factors a tenir en compte.
More than a few had been injured in those falls.	Més d'uns quants havien resultat ferits en aquelles caigudes.
I mean, this is just a matter of history.	Vull dir, això és només una qüestió d'història.
You are a good boy.	Ets un bon nen.
I need to change my mood.	He de canviar el meu estat d'ànim.
He had made his decision and intended to follow it.	Havia pres la seva decisió i tenia la intenció de seguir-la.
I had all his attention.	Vaig tenir tota la seva atenció.
If not, leave them attached for now.	Si no, deixeu-los adjunts de moment.
No one could help but see her.	Ningú no podia evitar veure-la.
Made to work.	Fet per treballar.
Those times are over.	Aquests temps han passat.
Or any job.	O qualsevol feina.
And now, that day, he really believed in himself.	I ara, aquell dia, realment creia en ell mateix.
And it worked a bit.	I va funcionar una mica.
You can’t work, you can’t even think clearly.	No pots funcionar, ni tan sols pots pensar amb claredat.
You have more control than you think.	Tens més control del que penses.
They don’t have to do it yet.	No ho han de fer encara.
Maybe that’s the point.	Potser aquest és el punt.
The opposite of talking is waiting.	El contrari de parlar és esperar.
Only this time, we can no longer reduce rates.	Només que aquesta vegada, ja no podem reduir les tarifes.
He came one night and examined her and said she was healthy.	Va venir una nit i la va examinar i va dir que estava sana.
It is an open box.	És una caixa oberta.
My job is my business.	La meva feina és el meu negoci.
Don’t get me wrong, this is a beautiful piece.	No em malinterpreteu, aquesta és una peça preciosa.
No one can do that.	Ningú pot fer això.
It's stopping.	És parar.
I know it will never be that way.	Sé que mai serà així.
There was a dry, clean feeling on the day.	Hi havia una sensació seca i neta al dia.
He married twice and has a son.	Es va casar dues vegades i té un fill.
Then he said, Take off your clothes.	Llavors va dir: treu-te la roba.
And apparently, they managed to get it used only in the eighth game.	I pel que sembla, van aconseguir que només es fes servir al vuitè joc.
Do you have love and a new home forever to offer ?.	Tens amor i una nova llar per sempre per oferir?.
I am not.	Jo no en sóc.
We played together as a team and left.	Vam jugar junts en equip i vam marxar d'allà.
I knew I could never buy any.	Sabia que mai no podria comprar-ne cap.
You are what you do this place.	Tu ets el que fas aquest lloc.
If the Internet does not work, the phone will not work.	Si Internet no funciona, el telèfon no funcionarà.
No one could say a word.	Ningú podia dir una paraula.
It would definitely make life easier in this apartment.	Sens dubte, faria la vida més fàcil en aquest apartament.
The father was arrested and taken out of the house.	El pare va ser detingut i tret de casa.
I mean, it’s nobody.	Vull dir, no és ningú.
And not just now.	I no només ara.
It was a sense of community.	Era un sentit de comunitat.
In fact, it took them about two seconds to work out a new issue.	De fet, elaborar un nou número els va costar uns dos segons.
You can't die.	No pots morir.
It is the most used room in the home.	És l'habitació més utilitzada de la llar.
You have to stay strong.	Cal mantenir-se fort.
Initially, the experiments will focus on two specific topics.	Inicialment, els experiments es centraran en dos temes concrets.
He couldn't say it.	No va poder dir-ho.
Yes, I knew the place.	Sí, coneixia el lloc.
These experiments were done with a similar sample of six species.	Aquests experiments es van fer amb una mostra similar de sis espècies.
There was no way I could use the car.	No hi havia manera que pogués utilitzar el cotxe.
It’s funny to think how you couldn’t wear them now.	És curiós pensar com no es podria portar-los ara.
They performed at his show.	Es van presentar al seu espectacle.
An email has been sent to the email address you entered.	S'ha enviat un correu electrònic a l'adreça electrònica que heu introduït.
they mean a lot to me.	signifiquen molt per a mi.
From time to time he looked over his shoulder at me.	De tant en tant em mirava per sobre de l'espatlla.
On this side.	En aquest costat.
He treated those around him with respect.	Tractava els que l'envoltaven amb respecte.
He described it as his “work in progress,” whatever that means.	La va descriure com el seu "treball en curs", sigui el que signifiqui.
I think you did well under the circumstances.	Crec que t'ha anat bé sota les circumstàncies.
It didn’t even smell the same as it did to me.	Ni tan sols feia la mateixa olor que em va passar.
He was training.	Estava entrenant.
In fact, I think it was a joy.	De fet, crec que va ser una alegria.
The place is busy.	El lloc està ocupat.
It made things worse.	Va empitjorar les coses.
It became a routine.	Es va convertir en una rutina.
I would be interested if you get the same results.	M'interessaria si obteniu els mateixos resultats.
Let it go now.	Deixa anar ara.
Don't come with anyone else.	No vinguis amb ningú més.
I had never seen a hundred thousand dollars in cash before.	Mai havia vist cent mil dòlars en efectiu abans.
It’s so easy and great.	És tan fàcil i genial.
That's how it was.	Així va ser.
I had not yet become the man who could do such a thing.	Encara no m'havia convertit en l'home que pogués fer una cosa així.
Open another door.	Obre una altra porta.
Do what you have to do.	Fes el que has de fer.
I guess the simple answer is that it is not possible.	Suposo que la resposta senzilla és que no és possible.
The energy is heavy around him.	L'energia és pesada al seu voltant.
Several serious injuries were reported.	Es van denunciar diversos ferits greus.
We consider this case in detail in the next section.	Considerem aquest cas amb detall a l'apartat següent.
So we moved.	Així que ens vam traslladar.
Don't be afraid to get dirty along the way and have fun !.	No tinguis por d'embrutar-te pel camí i divertir-te!.
A minute later, the rest of the school turned to continue.	Un minut després, la resta de l'escola es va girar per seguir.
You are not good to us if you are not well.	No ets bo per a nosaltres si no estàs bé.
I could only keep asking her a lot of questions.	Només vaig poder seguir-la fent moltes preguntes.
But that was something she wanted more than I did.	Però això era una cosa que ella desitjava més que jo.
The sky was very dark.	El cel era molt fosc.
Everything has a cost.	Tot té un cost.
Season with extra salt and pepper as desired.	Condimenteu-ho amb sal i pebre addicionals, segons vulgueu.
Suddenly something huge moves in front of his field of vision.	De sobte alguna cosa enorme es mou davant del seu camp de visió.
I see it so clearly.	Ho veig tan clar.
You can address one in particular.	Podeu abordar una por concreta.
He looked back and saw me looking at him.	Va mirar enrere i em va veure que el mirava.
Existence must be greater than I am.	L'existència ha de ser més gran que jo.
She didn’t tell me he wasn’t following her.	No em va dir que no la seguia.
The face is down.	La cara és cap avall.
My life is nothing in this world.	La meva vida no és res en aquest món.
Summer night.	Nit d'estiu.
He didn't care how he looked.	No li importava com semblava.
At least not at first.	Almenys no al principi.
Here is a law.	Aquí hi ha una llei.
I can pay a lot of money for that.	Puc pagar molts diners per això.
And that's the point.	I aquest és el punt.
The selection is random.	La selecció és aleatòria.
As if he had the weight of the world on his shoulders.	Com si hagués tingut el pes del món sobre les seves espatlles.
He can't choose either.	Ell tampoc pot triar.
I’m quick to listen.	Estic ràpid a escoltar.
Store in a cool, dark, dry place.	Emmagatzemar en un lloc fresc, fosc i sec.
My life, mine.	La meva vida, la meva.
One foot took a step forward, then the other.	Un peu va fer un pas endavant, després l'altre.
Sex work is not work.	El treball sexual no és feina.
Take a look at our experiences and thoughts on what you should download below.	Fes una ullada a les nostres experiències i pensaments sobre què hauríeu de descarregar a continuació.
This drives population growth.	Això impulsa el creixement demogràfic.
Now he has killed.	Ara ha matat.
Please download this article again to see the correct version.	Si us plau, baixa aquest article de nou per veure la versió correcta.
You see it in personal life and at work.	Ho veus a la vida personal i a la feina.
This is not about life or real love.	Això no és respecte a la vida ni a l'amor real.
The groups were similar in distribution by age and sex.	Els grups eren similars en distribució per edat i sexe.
It wasn’t cold, but it just didn’t break the character.	No tenia fred, però simplement no va trencar el caràcter.
I was no longer family.	Jo ja no era família.
The processes are cheap.	Els processos són barats.
I went to them to see what they wanted.	Vaig anar cap a ells per veure què volien.
Most anything that doesn’t fit into any other area.	La majoria de tot allò que no s'adapta a cap altra àrea.
After a few words, they left.	Després d'unes quantes paraules, van sortir.
My husband really liked it.	Al meu marit li va agradar molt.
I kept my nose clean, I went to college.	Vaig mantenir el nas net, vaig anar a la universitat.
The wind has blown it away.	El vent s'ho ha endut.
I don't know what to call it.	No sé com anomenar-ho.
This subframe must contain an image.	Aquest marc secundari ha de contenir una imatge.
I like everything.	M'agrada tot.
Also, books are important.	A més, els llibres són importants.
Appreciate any input you may have.	Agraïu qualsevol aportació que pugueu tenir.
For a moment she was caught up in the conversation.	Per un moment va quedar atrapada per la conversa.
Evidently they were preparing to leave.	Evidentment s'estaven preparant per marxar.
But now it was over.	Però ara s'havia acabat.
It was that there were no separate bedrooms, for example.	Va ser que no hi havia dormitoris separats, per exemple.
We don’t have that evidence yet.	Encara no tenim aquestes proves.
Our mothers certainly weren’t.	Les nostres mares certament no ho eren.
We believe in making our team the best in the industry.	Creiem a fer del nostre equip el millor del sector.
Even if it's good shit.	Encara que sigui una bona merda.
He looked at his watch.	Va mirar el rellotge.
There is no other way.	No hi ha cap altra manera.
Just to be sure.	Només per estar-ne segur.
But, now it can be even worse than that.	Però, ara pot ser encara pitjor que això.
I am in a kind of dream world.	Estic en una mena de món de somnis.
There are only so many things you can do in one house.	Només hi ha moltes coses que pots fer a una casa.
I would leave the apartment behind.	Deixaria l'apartament enrere.
Click on the image to go to the pattern link.	Feu clic a la imatge per anar a l'enllaç del patró.
The test will be in two parts.	La prova estarà en dues parts.
Eat, share a good wine.	Menja't, comparteix un bon vi.
Instead, buy a used car at a reasonable price.	En canvi, compra un cotxe usat a un preu raonable.
For a moment, he wondered how he was.	Per un moment, es va preguntar com estava.
This is the most honest part.	Aquesta és la part més honesta.
Maybe I would clean it up again.	Potser tornaria a netejar-ho.
Thus, the movement seems natural and smooth.	Així, el moviment sembla natural i suau.
Keep it tight.	Mantingueu-ho ben ajustat.
Another method is to use a mixed learning and planning model.	Un altre mètode és utilitzar un model mixt d'aprenentatge i planificació.
They should not be taken seriously.	No s'han de prendre seriosament.
So they were under a lot of pressure to keep the operation going.	Així que estaven sota una gran pressió per mantenir l'operació en marxa.
Let me know how you feel about writing it.	Feu-me saber com us sembla escriure-ho.
However, don’t buy a pair of special shoes for the trip.	No obstant això, no compreu un parell de sabates especials per al viatge.
The controls do not change the direction of air flow.	Els controls no canvien la direcció del flux d'aire.
Look what you did.	Mira què has fet.
He was an adult.	Era un adult.
The reading is still going on, the pages are turned.	La lectura encara continua, les pàgines estan girades.
The death of your mother.	La mort de la teva mare.
This is not to say that the work is without challenges.	Això no vol dir que el treball estigui sense reptes.
We still have our work to do, guys and me.	Encara tenim la nostra feina per fer, els nois i jo.
They are just people.	Només són persones.
He would never move so fast for a hot guy.	Mai es mouria tan ràpid per a un noi calent.
They are used in wide fields.	S'utilitzen en camps amplis.
The legal team told him to shut up.	L'equip legal li va dir que callés.
No one here should know.	Aquí ningú no ho ha de saber.
She couldn't believe it either.	Ella tampoc s'ho podia creure.
You have to be a little careful.	Cal anar una mica en compte.
It hurt me a lot.	Em va fer molt.
But it tells you a lot about how certain people do business.	Però us diu molt sobre la manera com determinades persones fan negocis.
He wrote the article.	Va escriure l'article.
Now the games are getting a little more serious.	Ara els jocs s'estan posant una mica més seriosos.
This will be you.	Aquest seràs tu.
These effects were not observed in this study.	Aquests efectes no es van observar en aquest estudi.
I got my hands on it.	He arribat a les mans.
From now on, you can use it anywhere you want.	A partir d'aquest moment, podeu utilitzar-lo a qualsevol lloc que vulgueu.
Damn, many schools don't even offer the option.	Caram, moltes escoles ni tan sols ofereixen l'opció.
But it's not just one job.	Però no es tracta només d'una única feina.
Except, that is, when it comes to money.	Excepte, és a dir, quan es tracta de diners.
Try not to call home eight times an hour.	Intenta no trucar a casa vuit vegades per hora.
This was no different.	Això no va ser diferent.
He started hitting her and forcing her to miss classes.	Va començar a colpejar-la i obligar-la a perdre les classes.
I have a hard time finding good advice.	Em costa força trobar un bon consell.
Too bad it's not relevant to me.	Llàstima que no sigui rellevant per a mi.
But I wasn't sure.	Però no n'estava segur.
His face is fixed, tears welling up in his open eyes.	La seva cara està fixa, les llàgrimes broten dels seus ulls oberts.
The other variables tested were not significant.	La resta de variables provades no eren significatives.
Research is not cheap.	La investigació no és barata.
Every year it gets harder and harder.	Cada any es fa més i més difícil.
They had some coverage, but not much.	Tenien una mica de cobertura, però no gaire.
Not from her.	No d'ella.
I'll give it to you, then.	T'ho donaré, doncs.
There may be tears.	Pot haver-hi llàgrimes.
Items may be new or softly used.	Els articles poden ser nous o utilitzar suaument.
You have to imagine that it was you.	T'has d'imaginar que eres tu.
But a long time has passed.	Però ha passat molt de temps.
They can't ask for more.	No poden demanar més.
Even though it happened, you were left in a terrible situation.	Tot i que va passar, t'has quedat en una situació terrible.
Create any random saying or word of any size.	Crea qualsevol dita o paraula aleatòria de qualsevol mida.
Maybe she wanted to too.	Potser ella també ho volia.
They want you to like them.	Volen que els agradi.
We’re working a little harder now.	Ens esforcem una mica més ara.
This is not an accident.	Això no és un accident.
The guides are also heavy.	Les guies també són pesades.
A couple of things.	Un parell de coses.
Once created, the details are saved in the database.	Un cop creat, els detalls es guarden a la base de dades.
He sees it now that it is too late.	Ho veu ara que és massa tard.
It's too much.	És massa.
So go on.	Continua, doncs.
Let it play and we'll show you what it could be.	Deixeu-ho jugar i us mostrem què podria ser.
If only history had ever happened.	Si realment la història hagués passat mai.
That is to know.	Això és saber.
he might have thought.	podria haver pensat.
We are testing the limits.	Estem provant els límits.
Men are equal.	Els homes són iguals.
They wouldn’t be wrong in thinking that.	No s'equivocarien en pensar això.
I appreciate the photos, though.	Agraeixo les fotos, però.
I even have it in my project itself several times.	Fins i tot el tinc al meu projecte en si diverses vegades.
They have blood on their faces and hands.	Tenen sang a la cara i les mans.
The number and variety of projects available is certainly greater.	El nombre i varietat de projectes disponibles és sens dubte més gran.
And then his face, changed and unchanged, this morning.	I després el seu rostre, canviat i no canviat, aquest matí.
Freedom is another matter.	La llibertat és una altra qüestió.
There are many reasons.	Hi ha moltes raons.
I will say this for him.	Això ho diré per ell.
There is no stone to build with.	No hi ha pedra amb la qual construir.
I felt cold.	Vaig sentir fred.
It's only for a couple of days.	És només per un parell de dies.
These people are definitely beautiful.	Aquesta gent és, sens dubte, preciosa.
No additional clinical data were available.	No hi havia dades clíniques addicionals disponibles.
The impossible has happened.	Ha passat l'impossible.
There's a man here for you.	Hi ha un home aquí per a tu.
The total flow of information is given by.	El flux total d'informació ve donat per.
And before you know it, so will the university.	I abans que te n'adonis, la universitat també ho serà.
Input samples were used as controls.	Les mostres d'entrada es van utilitzar com a controls.
The following years were not easy.	Els anys següents no van ser fàcils.
This provides a strong selection of possible states.	Això proporciona una selecció forta dels estats possibles.
He gave the boys a good look.	Va donar una bona mirada als nois.
I try to avoid the bed as much as I can.	Intento evitar el llit tant com puc.
We can't count it, but it's not in our section.	No el podem comptar, però, no és a la nostra secció.
Each country has its own culture and laws.	Cada país té la seva pròpia cultura i lleis.
It would make you happy, Dad.	Et faria feliç, pare.
You are setting it up so carefully and yet it will not help you.	L'estàs configurant amb tanta cura i, tanmateix, no t'ajudarà.
You have to understand that we are not these people.	Has d'entendre que no som aquesta gent.
This worked better in concept than in reality.	Això va funcionar millor en concepte que en realitat.
You're going to tell me every damn thing.	M'explicaràs cada maleïda cosa.
I claim it on my own.	Ho reclamo pel meu compte.
I looked great on paper.	Em veia molt bé al paper.
It was a challenge not to be left behind.	Era un repte no quedar-se enrere.
Much of this growth was military.	Gran part d'aquest creixement va ser militar.
Just read the first five books.	Només has de llegir els cinc primers llibres.
There is nothing essential in the changes.	No hi ha res essencial en els canvis.
Others do not have access for economic reasons.	Altres no tenen accés per motius econòmics.
Then he heard the story of the hospital from another source.	Llavors va escoltar la història de l'hospital d'una altra font.
While he was on the ground.	Mentre estava a terra.
Bring to a boil over high heat.	Porteu a ebullició a foc fort.
I do see that, yes.	Això sí que ho veig, sí.
There was no leader.	No hi havia cap líder.
It wasn’t the same anymore, I knew it.	Ja no era el mateix, ho sabia.
Or let someone grow up for a while.	O deixar que algú creixi durant un temps.
Which was a problem for us.	La qual cosa va ser un problema per a nosaltres.
He pointed in one direction.	Amb els ulls va indicar una direcció.
You should come with me, now, to my room.	Hauries de venir amb mi, ara, a la meva habitació.
Enjoy the show !.	Gaudeix de l'espectacle!.
Beer is beer, you might say.	La cervesa és cervesa, podríeu dir.
We have the same concern.	Tenim la mateixa preocupació.
The number is the number.	El número és el nombre.
His statement was quite simple.	La seva afirmació era bastant senzilla.
Go smoking.	Anar a fumar.
You forget what was going on at the time.	T'oblides del que estava passant en aquell moment.
I couldn’t get it, not that way.	No podia aconseguir-ho, no d'aquesta manera.
I didn’t want them to want me for anything.	No volia que em volguessin per res.
How they let this happen.	Com van deixar que això passés.
The processes that can elicit this response are still unknown.	Encara es desconeixen els processos que poden provocar aquesta resposta.
All revisions will indicate the source.	Totes les revisions indicaran la font.
Unleash your magic.	Allibera la seva màgia.
Not really bad.	No està malament realment.
After a while, the sky was bright again.	Al cap d'una estona, el cel tornava a ser brillant.
We are not the result of what was necessarily placed around us.	No som el resultat del que necessàriament es va col·locar al nostre voltant.
They took turns and played a couple of sets with us.	Es van fer torns i va jugar un parell de sets amb nosaltres.
It would be hard for me to catch up.	Em costaria posar-me al dia.
This room will be, for the most part, for pedestrian traffic only.	Aquesta sala serà, en la seva major part, només per a trànsit a peu.
They make me very happy.	Em fan molt feliç.
However, in reality, more than five years ago.	Tanmateix, en realitat, fa més de cinc anys.
Human lives meant nothing to them.	Les vides humanes no significaven res per a ells.
That's what they do.	És el que fan.
He grabbed his back.	Va agafar l'esquena.
There is no resistance to weight at the other end.	No hi ha resistència al pes a l'altre extrem.
There are so many options and there are so many for everyone.	Hi ha tantes opcions i n'hi ha per a tothom.
But it has never been the subject of national discussion.	Però mai ha estat objecte de discussió nacional.
He closed his eyes.	Va tancar els ulls.
I would love to have some interesting news to report.	M'agradaria tenir notícies interessants per informar.
And he teaches people that.	I ho ensenya a la gent.
Companies involved in the sale of weapons.	Empreses implicades en la venda d'armes.
He doesn't know.	No ho sap.
When you first create your character, the choices will be simple.	Quan creeu el vostre personatge per primera vegada, les opcions seran senzilles.
This is exactly what happened to us.	Això és exactament el que ens va passar.
You were gone.	T'havies anat.
I speak with and for them.	Parlo amb i per a ells.
But for a general surface this is not true.	Però per a una superfície general això no és cert.
But death is new to me.	Però mort és nou per a mi.
Of course, he began to explain.	És clar, va començar a explicar.
I feel empty.	Em sento buit.
He wondered again how old he was, then shook his head.	Es va preguntar de nou quants anys tenia, després va negar amb el cap.
A very late night for us.	Una nit molt tardana per a nosaltres.
Something was proposed to eat.	Es va proposar alguna cosa per menjar.
Either from that direction or from that direction.	O des d'aquesta direcció o des d'aquella direcció.
It would not turn.	No giraria.
It wasn't like this was unusual.	No era com si això fos inusual.
It was more like we were lost.	Era més com si ens haguessin perdut.
A value of one indicates no effect.	Un valor d'un indica que no hi ha cap efecte.
He didn't kill anyone.	No va matar ningú.
The police investigation was abandoned.	La investigació policial va ser abandonada.
Take me out.	Porta'm fora.
He was no longer young.	Ja no era jove.
She understood, but she knew she would never feel it.	Ella ho va entendre, però sabia que mai ho sentiria.
I look at a lot of places but I don't see prices.	Miro molts llocs però no veig preus.
Design and perform experiments and analyze data.	Dissenyar i realitzar experiments i analitzar dades.
They realized that they were a product of making money.	Es van adonar que eren un producte per guanyar-los diners.
Being scared and excited does something to your body.	Tenir por i emocionat fa alguna cosa al teu cos.
They are good in both situations.	Estan bé en ambdues situacions.
We have an address.	Tenim una adreça.
Enjoy my blog.	Gaudeix del meu bloc.
They won't have it again if they move on.	No la tornaran a tenir si avancen més.
This is a lie.	Això és mentida.
See my answer above.	Vegeu la meva resposta més amunt.
Or a heart attack.	O un atac de cor.
Of can if year.	De can si any.
You can go early if you want.	Pots anar aviat si vols.
Sounds good.	Sona bé.
In short, balance.	En resum, equilibri.
He was ill at the time.	En aquell moment estava malalt.
You are afraid of life because you are afraid of death.	Tens por a la vida perquè tens por a la mort.
I've used it in a couple of projects.	L'he utilitzat en un parell de projectes.
Breakfast is standard for a free hotel breakfast.	L'esmorzar és normal per a un esmorzar gratuït d'hotel.
She was a woman with beautiful skin.	Era una dona, amb una pell preciosa.
I've never been left behind.	Mai m'he quedat enrere.
Terrestrial years, not standard.	Anys terrestres, no estàndard.
Significant changes vs.	Canvis significatius vs.
They can sell the property.	Poden vendre la propietat.
The same points were used on each baby.	Es van utilitzar els mateixos punts a cada nadó.
I wondered where it came from, "I have no skin on my back."	Em vaig preguntar d'on venia, "no tinc pell a l'esquena".
I just knew it wasn't normal.	Només sabia que no era normal.
Get the shit online if you need to.	Aconsegueix la merda en línia si cal.
Maybe this is the best.	Potser això és el millor.
No one would stop.	Ningú s'aturaria.
She did not respect men.	Ella no respectava els homes.
The teachers were the same as before, of course.	Els professors eren els mateixos que abans, és clar.
The complication rate was very low.	La taxa de complicacions va ser molt baixa.
Go back to your office.	Torna a la teva oficina.
This was not possible without this information.	Això no era possible sense aquesta informació.
Contributed to the interpretation of data.	Contribuït a la interpretació de dades.
So take a risk.	Així que arrisca.
We will never sell your information.	Mai vendrem la teva informació.
Normal, to some extent.	Normal, fins a cert punt.
He felt his head.	Va sentir el seu cap.
My hand shot up.	La meva mà va disparar cap amunt.
I'll finish it and you do yours.	Jo l'acabaré i tu fas el teu.
And it keeps coming.	I segueix arribant.
You need to play ball.	Necessites jugar a pilota.
It's great to have fun.	És fantàstic passar-ho bé.
I'm still too heavy.	Encara sóc massa pesat.
This has happened to me a few times.	M'ha passat això unes quantes vegades.
He will not listen.	Ell no escoltarà.
This is not just here.	Això no és només aquí.
I guess the answer has two parts.	Suposo que la resposta té dues parts.
Look at the men.	Mira els homes.
The little that was there to begin with.	El poc que hi havia per començar.
She told me.	Ella em va dir.
They were afraid of being caught away from their camp.	Tenien por de ser atrapats lluny del seu campament.
They could figure out what kind of object it was.	Podien esbrinar quin tipus d'objecte era una cosa.
Women are supposed to form this family.	Se suposa que les dones han de formar aquesta família.
My husband met her at that time a year ago.	El meu marit la va conèixer a aquesta època fa un any.
And we need to keep looking for ways to provide housing.	I hem de seguir buscant maneres de proporcionar habitatges.
I look forward to seeing you when I have time.	Tinc moltes ganes de veure'l quan tingui temps.
His wife survived him for only a few months.	La seva dona li va sobreviure només uns mesos.
He nodded.	Va baixar de cap.
It's a lifestyle.	És un estil de vida.
This started to fall apart.	Això va començar a caure.
He had the feeling that he was finally getting somewhere.	Tenia la sensació que finalment arribava a algun lloc.
Race is not important.	La raça no és important.
He’s seen a lot of action, mostly on third base.	Ha vist molta acció, la majoria en tercera base.
It will be a difficult journey at best.	Serà un viatge difícil en el millor dels casos.
I love to travel, read, write, and meet new people.	M'encanta viatjar, llegir, escriure i conèixer gent nova.
These experiments confirmed the results of our previous experiments.	Aquests experiments van confirmar els resultats dels nostres experiments anteriors.
Great product choices from this website.	Grans opcions de productes d'aquest lloc web.
The operation will then be fully operational.	Aleshores, l'operació estarà completament en funcionament.
His energy is now elsewhere.	La seva energia és ara en un altre lloc.
Enjoy the time we have.	Gaudeix del temps que tenim.
However, many of them are only useful in specific applications.	Tanmateix, molts d'ells només són útils en aplicacions específiques.
It is unclear whether it can operate in the wild.	No està clar si pot funcionar en estat salvatge.
This is totally wrong.	Això és totalment incorrecte.
The word must include the central letter.	La paraula ha d'incloure la lletra central.
Each case must be based on its own facts.	Cada cas ha de basar-se en els seus propis fets.
And she had just broken up with another man.	I acabava de trencar amb un altre home.
There weren't many lights on.	No hi havia gaires llums enceses.
More is better.	Més és millor.
Here are the four images above.	Aquestes són les quatre imatges de dalt.
I don't remember how it sounded.	No recordo com sonava.
Nobody really knows.	Ningú ho sap realment.
And they would really say anything.	I realment dirien qualsevol cosa.
The touch was still on his arm.	El tacte encara era al seu braç.
It was not kept secret.	No es va mantenir en secret.
Property rights were strong.	Els drets de propietat eren forts.
Maybe it was the best.	Potser va ser el millor.
The same goes for red wine.	El mateix passa amb el vi negre.
I like it because it's different.	M'agrada perquè és diferent.
Then, without asking any questions.	Aleshores, sense fer cap pregunta.
But now it is so close.	Però ara està tan a prop.
Don't miss any.	No us perdeu cap.
And this is very important.	I això és molt important.
The house burned down.	La casa es va cremar.
But we don’t want to move the frame itself.	Però no volem moure el marc en si.
The film is divided into two parts.	La pel·lícula està dividida en dues parts.
I have the background.	Tinc el fons.
The meat version is served hot as a main course.	La versió de carn es serveix calenta, com a plat principal.
She wasn't scared either, but she was nervous.	Ella tampoc tenia por, però estava nerviosa.
I will do this again.	Tornaré a fer això.
You can't change that.	Això no ho pots canviar.
Many of them do not go to school.	Molts d'ells no van a l'escola.
It is this being who calls you.	És aquest ésser qui us crida.
The request was denied.	La sol·licitud va ser denegada.
This fire is history, so it will be in the logbooks.	Aquest incendi és història, així que estarà als llibres de registres.
I needed to see.	Necessitava veure.
Use other bodies.	Utilitza altres cossos.
Let's try another one.	Provem-ne un altre.
I hope it isn’t, but if it is, there is no treatment.	Espero que no ho sigui, però si ho és, no hi ha tractament.
So if we want more understanding, we should want more feedback.	Per tant, si volem més comprensió, hauríem de voler més comentaris.
This region was previously shown to be of variable length.	Anteriorment es va demostrar que aquesta regió era de longitud variable.
I want you to use both types of search.	Vull que utilitzeu els dos tipus de cerca.
I don't smoke either.	Jo tampoc fumo.
Well, let me tell you.	Bé, deixa'm que t'ho digui.
I was honest with them.	Vaig ser honest amb ells.
You can be still.	Pots estar quiet.
Therefore, there are reasons for concern.	Per tant, hi ha motius de preocupació.
Obviously, though.	És evident, però.
But we can no longer stay here.	Però ja no ens podem quedar aquí.
He turned to the city center.	Es va girar cap al centre de la ciutat.
It was somewhere else, another plane.	Era en un altre lloc, un altre avió.
There was the obvious question of why.	Hi havia la pregunta òbvia de per què.
The following search parameters have been applied.	S'han aplicat els següents paràmetres de cerca.
I had never seen him before.	No l'havia vist mai abans.
They need to be well and truly hidden.	Han d'estar ben i realment amagats.
I really enjoyed the visit.	Vaig gaudir molt de la visita.
A lot of people don’t feel comfortable with that.	Molta gent no se sent còmoda amb això.
In some cases, it may be necessary to investigate the choice of appropriate features.	En alguns casos, pot ser necessari investigar l'elecció de les funcions adequades.
In general, this takes a long time to interpret.	En general, això comporta un llarg temps necessari per a la interpretació.
It was hard to wait and not know what to do.	Va ser difícil esperar i no saber què fer.
I love some aspects, but it's too broad.	M'encanten alguns aspectes, però és massa ampli.
All our work.	Tot el nostre treball.
I was on a leader weekend this weekend.	Vaig estar en un cap de setmana de líder aquest cap de setmana.
But before I could comment, the phone went off.	Però abans que pogués comentar, el telèfon es va apagar.
He was never heterosexual with people.	Mai va ser heterosexual amb la gent.
The reason for this is easy to explain.	El motiu d'això és fàcil d'explicar.
The things we can correct.	Les coses que podem corregir.
He spoke again.	Va tornar a parlar.
Not for as long as you live.	No durant el temps que visquis.
Give it six months and you'll know.	Dóna-li sis mesos i ho sabràs.
A green sprout.	Un brot verd.
Your child sounds interesting and unique.	El vostre fill sona interessant i únic.
I knew him so well.	El coneixia tan bé.
They needed peace.	Necessitaven pau.
And he was right.	I tenia raó.
His characters have complex emotional lives.	Els seus personatges tenen vides emocionals complexes.
There was no way in or out of the city.	No hi havia manera d'entrar ni sortir de la ciutat.
A model is proposed for the process.	Es proposa un model per al procés.
I'm the only one on the site.	Sóc l'únic al lloc.
He wanted.	Ell volia.
She's talking to me.	Ella m'està parlant.
As everyone knows, this has been done very, very well.	Com tothom sap, això s'ha fet molt i molt bé.
I will be very grateful for your help.	Agrairé molt la vostra ajuda.
They expect it to come in and have a major impact.	Esperen que entri i tingui un impacte important.
And the fear of not knowing what comes beyond closed eyes.	I la por de no saber què ve més enllà dels ulls tancats.
Of course, you are not a threat to me.	Per descomptat, no sou una amenaça per a mi.
It's weird, he thought.	És estrany, va pensar.
I'm glad you like it.	M'alegro que t'agradi.
I was surprised that there was parking near the front door.	Em va sorprendre que hi hagués aparcament a prop de la porta principal.
As he drove, he thought about what had just happened.	Mentre conduïa, va pensar en el que acabava de passar.
That was never for me.	Que mai va ser per a mi.
I will not be afraid.	no tindré por.
They do the opposite.	Fan el contrari.
He paid no attention to her.	No li va fer cap cas.
But, we stayed in the room.	Però, ens quedem a l'habitació.
Of course, friends can walk in any direction as needed.	Per descomptat, els amics poden caminar en qualsevol direcció segons sigui necessari.
Note that this is not necessary.	Tingueu en compte que això no és necessari.
More statement than question.	Més afirmació que pregunta.
They gave him their opinion on how it should be.	Li van donar la seva opinió sobre com hauria de ser.
But they were too big.	Però eren massa grans.
People can learn any language.	La gent pot aprendre qualsevol idioma.
His condition was described as critical during the early days.	El seu estat es va descriure com a crític durant els primers dies.
I think we should get some air this morning.	Crec que hauríem de prendre aire aquest matí.
People need to be careful about what we want.	La gent hem de tenir cura amb allò que desitgem.
No one can really create anything.	Ningú pot crear realment res.
I didn't think it would be like that.	No pensava que seria així.
You may want someone more than just knowing him.	Pots desitjar algú més que no pas conèixer-lo.
There was hardly anyone there.	Gairebé no hi havia ningú.
But when they stopped working, they destroyed my peace of mind.	Però quan van deixar de treballar, em van destruir la tranquil·litat.
In our opinion, it is.	Al nostre parer, ho és.
It looks like he took his own life.	Sembla que es va treure la vida.
I wanted to know if I could help.	Volia saber si podia ajudar.
So we have a long history.	Així que tenim una llarga història.
What we have here is a book that is both.	El que tenim aquí és un llibre que és les dues coses.
In your case, you are the product.	En el teu cas, tu ets el producte.
It takes a lot.	Es necessita molt.
We believe that for the time being you should bring the children to our place.	Creiem que de moment hauríeu de portar els nens al nostre lloc.
At first, he was just looking out for me in my career.	Al principi, només estava mirant per mi en la meva carrera.
Unfortunately, this is far from clinical reality.	Malauradament, això està lluny de la realitat clínica.
I wanted to master it.	Jo volia dominar-ho.
They approached the center of the great hall.	Es van apropar al centre de la gran sala.
I lived this.	Vaig viure això.
In the end, it is not reason that saves us.	Al final, no serà la raó la que ens salvi.
I hope this goes well for you.	Espero que això et vagi bé.
The city is broken.	La ciutat està trencada.
He looked at his hands.	Es va mirar les mans.
The mind is the past.	La ment és el passat.
We don’t need to be told.	No necessitem que ens ho expliquin.
Not enough people at work.	No hi ha prou gent a la feina.
To see my father.	Per veure el meu pare.
Error bars indicate a standard error.	Les barres d'error indiquen un error estàndard.
What a crazy life.	Quina vida més boja.
Rate available only for this coming weekend.	Tarifa disponible només per aquest proper cap de setmana.
This information is for general information only.	Aquesta informació només és per a coneixement general.
He has done his best, but it seemed like this would not have worked.	Ha fet tot el possible, però semblava que això no hagués funcionat.
But in that sense, the numbers tell a very different story.	Però en aquest sentit, els números expliquen una història molt diferent.
You are not real.	No ets real.
He hadn't even met the woman.	Ni tan sols havia conegut la dona.
I should never have accepted that.	Mai hauria d'haver acceptat això.
I haven't received it yet.	Encara no l'he rebut.
I had never seen him so upset.	Mai l'havia vist tan molest.
He did his best to do the opposite.	Va fer tot el possible per fer el contrari.
I have my own moral rules to keep in mind.	Tinc les meves pròpies regles morals a tenir en compte.
We can try anything.	Podem provar qualsevol cosa.
Incredibly, the boy did not change course.	Increïblement, el nen no va canviar de rumb.
I don’t want a relationship.	No vull una relació.
I can’t wait to get my hands on this.	No puc esperar per posar-me les mans sobre això.
I look closer.	Miro més de prop.
Face your fear and follow what you want.	Afronta la teva por i segueix el que vulguis.
During this time an intense yellow color developed.	Durant aquest temps es va desenvolupar un color groc intens.
I grabbed them and walked towards the light.	Els vaig agafar i vaig caminar cap a la llum.
Nothing ever happens as you plan.	Mai no passa res tal com ho planifiqueu.
There is no way to know.	No hi ha manera de saber-ho.
With an effort he withdrew from the edge.	Amb un esforç es va retirar de la vora.
It looked good.	Semblava bé.
This is sometimes available in large pieces.	Això de vegades està disponible en peces grans.
I like my life.	M'agrada la meva vida.
I will accept it for now.	Ho acceptaré de moment.
I don’t see shit.	No veig una merda.
Now what can be more complete than that.	Ara què pot ser més complet que això.
He still finds it hard to talk about it without getting excited.	Encara li costa parlar-ne sense emocionar-se.
It was his room but not his room.	Era la seva habitació però no la seva habitació.
Okay, but that’s up to you.	Bé, però això depèn de tu.
And then his eyes part slightly.	I llavors els seus ulls se separen lleugerament.
Sometimes I felt like I was expecting this.	De vegades sentia que estava esperant això.
Difficult to balance life in the world.	Difícil d'equilibrar la vida al món.
We were sitting in his living room.	Estàvem asseguts a la seva sala d'estar.
Right in the middle.	Just pel mig.
It turned out really great.	Va resultar realment genial.
I like working with young people.	M'agrada treballar amb gent jove.
We love the new.	Ens encanta el nou.
No differences were observed between the two groups.	No es van observar diferències entre els dos grups.
And there it is in front of our store.	I allà està davant de la nostra botiga.
It’s important to have some fun.	És important divertir-se una mica.
I'm still processing it.	Encara ho estic processant.
They sold the track.	Van vendre la pista.
Even though they let go.	Tot i que es van deixar anar.
I have to go back.	He de tornar.
As for me.	Pel que fa a mi.
He even knows you.	Ell et coneix fins i tot.
Maybe as soon as the big one got married.	Potser tan aviat com la gran es va casar.
There are two ways to reach your head.	Hi ha dues maneres d'arribar al seu cap.
He was dead when my mother saw him.	Estava mort quan la meva mare el va veure.
We can be responsible.	Podem ser responsables.
missa.	missa.
As well as the series as a whole.	Així com la sèrie en conjunt.
His father, the king, told him that these things did not exist.	El seu pare, el rei, li va dir que aquestes coses no existien.
I asked if I could stay a few more days.	Vaig preguntar si podia quedar-se uns dies més.
Quality can vary significantly.	La qualitat pot variar significativament.
The days were short now.	Els dies eren curts ara.
And that’s what he liked about them.	I això és el que li agradava d'ells.
Few have returned.	Pocs han tornat.
Find all the details and purchase options.	Trobeu tots els detalls i opcions de compra.
However, they do not look special.	Tanmateix, no semblen especials.
They were never ordered.	Mai van ser ordenats.
She did not speak in public.	Ella no parlava en públic.
You probably experienced a similar feeling.	Probablement vau experimentar una sensació semblant.
None of us were sure of that.	Cap de nosaltres n'estava segur d'això.
Repeat the process twice.	Repetiu el procés dues vegades.
I'll go out from behind.	Sortiré per darrere.
Nothing was right.	Res estava bé.
I had time to think tonight.	He tingut temps per pensar aquesta nit.
Breakfast was beautiful and the bed was comfortable.	L'esmorzar era preciós i el llit era còmode.
This is not so bad.	Això no és tan dolent.
Family members did the same.	Els membres de la família també ho van fer.
Mengem sa.	Mengem sa.
His death had probably been very quick.	La seva mort probablement havia estat molt ràpida.
The power of social media.	El poder de les xarxes socials.
We never chose names for the other children until they were born.	Mai vam triar noms per als altres nens fins que van néixer.
That, then, must be something else.	Això, per tant, deu ser una altra cosa.
Everyone in the office was listening.	Tothom a l'oficina escoltava.
I recommend this book if you are interested in learning more.	Us recomano aquest llibre si us interessa saber-ne més.
I was fed up with the whole business.	Estava fart de tot el negoci.
They attack something they care about.	Ataquen una cosa que els importa.
If you’re going to lose, at least lose on your own terms.	Si vas a perdre, almenys perd en els teus propis termes.
There are some, even now, who are still trying to regain their lives.	Hi ha alguns, fins i tot ara, que encara intenten recuperar les seves vides.
That should be a customer.	Això hauria de ser un client.
But someone killed him.	Però algú el va matar.
Just a day and a time.	Només un dia i un temps.
This will give you practice and confidence.	Això us donarà pràctica i confiança.
But long-term challenges require a different kind of processing.	Però els reptes a llarg termini requereixen un altre tipus de processament.
This presented a unique problem.	Això presentava un problema únic.
You have no problem with that.	No tens cap problema amb això.
The following fact shows that this makes no difference.	El fet següent mostra que això no fa cap diferència.
There is definitely an element of time.	Definitivament hi ha un element de temps.
But the difficulty is that we cannot prove that they exist.	Però la dificultat és que no podem demostrar que existeixen.
And I don't think it's easy to describe this ball.	I no em sembla fàcil descriure aquesta pilota.
You can use it as a mass gain program.	Podeu utilitzar-lo com a programa de guany massiu.
It leads to a better place.	Condueix a un lloc millor.
He sent me here.	M'ha enviat aquí.
Thanks for your blog.	Gràcies pel teu blog.
Or even once.	O fins i tot una vegada.
I was strong again.	Vaig tornar a ser fort.
He leaned over.	S'hi va inclinar.
May guess the truth, of course.	May endevinarà la veritat, és clar.
But being happy helps us do a better job.	Però ser feliç ens ajuda a fer una millor feina.
I barely notice.	Amb prou feines m'adono.
Then one is loved.	Llavors un és estimat.
He never saw it coming.	Mai ho va veure venir.
But insurance companies did not.	Però les companyies d'assegurances no ho van fer.
We could never have had such a beautiful time.	Mai els haguéssim pogut passar una estona tan bonica.
This is how it should be.	Així és com hauria de ser.
Faith in truth is your friend.	La fe en la veritat és la teva amiga.
His smile spread.	El seu somriure es va estendre.
We just grabbed our day bag and a sleeping bag.	Només vam agafar la nostra bossa de dia i un sac de dormir.
All authors discussed the results and interpretation.	Tots els autors van discutir els resultats i la interpretació.
I don’t keep in touch with a lot of people.	No em mantinc en contacte amb molta gent.
That was him.	Així era ell.
The idea may be simple, but the reality is very different.	La idea pot ser senzilla, però la realitat és molt diferent.
We started learning as much as we could.	Vam començar aprenent tant com vam poder.
I just think about how to solve the problem.	Només penso en com resoldre el problema.
Therefore, the recorded death could have occurred for this reason.	Per tant, la mort registrada podria haver-se produït per aquest motiu.
Don't let it dominate your life.	No deixis que domini la teva vida.
He loves his mother.	Estima la seva mare.
He looked at his fingers.	Es va mirar els dits.
There were no false positive results.	No hi va haver resultats falsos positius.
I love to straighten it around my neck too.	M'encanta allisar-me'l també pel coll.
They receive a pass.	Reben una passada.
I like to keep my first officers happy.	M'agrada mantenir contents els meus primers oficials.
This approach did not work.	Aquest enfocament no va funcionar.
Every time you do it will be a fun night.	Cada vegada que ho facis serà una nit divertida.
I was in tears all the time.	Vaig estar com en llàgrimes tot el temps.
Other areas are less successful.	Altres àrees tenen menys èxit.
If you ever get stuck, just call us.	Si alguna vegada et quedes encallat, només has de trucar-nos.
We will get a thousand, ourselves.	En aconseguirem uns mil, nosaltres mateixos.
At the door of his bedroom he grew louder.	A la porta del seu dormitori es va fer més fort.
I thought we could talk a little.	Vaig pensar que podríem parlar una mica.
Maybe they should, though.	Potser ho haurien de fer, però.
This was not immediately clear to me.	Això no em va quedar clar immediatament.
Too late to land.	Massa tard per aterrar.
Radio is a medium.	La ràdio és un mitjà.
It was very important that they listen carefully and follow his instructions.	Era molt important que escoltessin atentament i seguissin les seves instruccions.
It was so cool, my back felt cold right away.	Estava tan fresc, la meva esquena es va sentir freda immediatament.
I was a job in progress.	Jo era un treball en curs.
He was playing with his phone.	Estava jugant amb el seu telèfon.
He called again a week later.	Va tornar a trucar una setmana després.
Then they would kill us.	Llavors ens matarien.
I understand the thought that another potential life is being taken.	Entenc el pensament que sí que s'està prenent una altra vida potencial.
I didn’t look at things from your point of view, of course.	No vaig mirar les coses des del teu punt de vista, és clar.
You did a job together eight months ago.	Vau fer una feina junts fa vuit mesos.
But that's not the point.	Però no es tracta d'això.
I fell in love with her.	Em vaig enamorar d'ella.
He was an old man.	Era un home gran.
It was never anything special.	Mai va ser res especial.
This is part of this project.	Això forma part d'aquest projecte.
And now it was over.	I ara s'havia acabat.
I never told anyone.	No ho vaig dir mai a ningú.
He leaves his wife then.	Deixa la seva dona doncs.
At the same time, everyone uses them.	Al mateix temps, tothom els fa servir.
That was fair.	Això era just.
I want you to stay with me forever.	Vull que et quedis amb mi per sempre.
His face was flat and motionless.	Tenia la cara plana i immòbil.
It was a new white building.	Era un edifici blanc nou.
There is no risk-free love.	No hi ha amor sense risc.
You barely survived.	Amb prou feines vas sobreviure.
Do what you feel.	Fes el que sents.
The easier the problem is to solve.	Com més fàcil és el problema de resoldre.
We don’t save ourselves anything from who we are or what we do.	No ens salvem res del que som ni del que fem.
This will be done in the next section.	Això es farà a la següent secció.
Take yourself, for example.	Pren-te, per exemple.
Guy had treated her fairly, though.	Guy li havia fet un tracte just, però.
But she was caught.	Però va ser atrapada.
This is the nature of business.	Aquesta és la naturalesa del negoci.
We are here for a reason.	Estem aquí per una raó.
I rarely do that.	Ho faig poques vegades.
You can do it better and you should.	Pots fer-ho millor i ho hauries de fer.
But a date in early winter seems as reasonable a guess as any.	Però una data a principis d'hivern sembla una conjectura tan raonable com qualsevol altra.
It had become something different.	S'havia convertit en alguna cosa diferent.
So many big numbers.	Tants grans números.
They look for where the results are.	Busquen on són els resultats.
See a link about the project here.	Vegeu un enllaç sobre el projecte aquí.
Several males can woo a female.	Diversos mascles poden cortejar una femella.
Tell him.	Digues-li.
And I had a great experience.	I he tingut una gran experiència.
Apparently, it was not covered.	Pel que sembla, no estava cobert.
If you like someone you like someone, you can’t help it.	Si t'agrada algú que t'agrada algú, no ho pots evitar.
There is no answer either.	No hi ha resposta tampoc.
Just for his voice at the other end of the line.	Només per la seva veu a l'altre extrem de la línia.
We would love to go there.	Ens encantaria anar-hi.
I have tried many things from your kitchen.	He provat moltes coses de la teva cuina.
The options put us to the test.	Les opcions ens posen a prova.
I nodded towards the bar.	Vaig assentir cap al bar.
I’m sorry for him, but take him out in live sets.	Sento per ell, però treu-lo en sets directes.
The money was yours.	Els diners eren de tu.
This will interest you if you want to follow my skin.	Això us interessarà si voleu seguir a la meva pell.
It would do no good to upset him now.	No serviria de res enfadar-lo ara.
In some cases, the additional charge may be lower.	En alguns casos, el càrrec addicional pot ser inferior.
Worst of all, it was in poor condition.	El pitjor, estava en mal estat.
We did it last year.	Ho vam fer l'any passat.
Who is he.	Qui és ell.
It's not good.	No, està bé.
The speed of change is faster than ever.	La velocitat del canvi és més ràpida que mai.
You had to see it coming.	Ho havies de veure venir.
You are asking me too much if you ask for my help again.	M'estàs demanant massa si tornes a demanar la meva ajuda.
I can't stand it.	No ho suporto.
I had no right to be angry with him.	No tenia dret a enfadar-me amb ell.
They were ignored.	Van ser ignorats.
I’ve had some good role models in my life.	He tingut alguns bons models a la meva vida.
Here is this piece of code.	Aquí teniu aquest tros de codi.
And right now we’re thinking about his family.	I ara mateix estem pensant en la seva família.
We were ready, we thought.	Estàvem preparats, vam pensar.
Rather cold day.	Dia més aviat fred.
You can do this in several ways.	Podeu fer-ho de diverses maneres.
But she will.	Però ella ho farà.
Surely what he said could wait a little longer.	Segurament el que la digués podria esperar una mica més.
You saved his life.	Li vas salvar la vida.
I recommend it to everyone.	El recomano per a tothom.
This is the relevant number to look at.	Aquest és el número rellevant a mirar.
It’s really not as difficult as it sounds.	Realment no és difícil com sembla.
It had been more than twice that season.	Havia estat més de dues vegades aquella temporada.
Perhaps he never fully exposed it in his own mind.	Potser mai ho va exposar completament en la seva pròpia ment.
But don’t spread it.	Però no ho difongueu.
They would later drive home and drive home.	Més tard conduirien a casa i conduirien a casa.
The target group is free to choose.	El grup objectiu és lliure d'escollir.
But it is no longer so.	Però ja no és així.
The theory of planned behavior.	La teoria del comportament planificat.
They certainly aren’t.	Certament no ho són.
When he found it, he got up again.	Quan ho va trobar, es va tornar a aixecar.
He was not.	Ell no ho era.
Release your finger from the button to go down !.	Allibera el dit del botó per baixar!.
It's a different world.	És un món diferent.
From time to time they looked at both of them.	De tant en tant miraven una mica dels dos.
But that just makes me noise.	Però això només em fa soroll.
I was too tired to worry about that.	Estava massa cansat per preocupar-se per això.
That's the whole point.	Aquest és tot el seu punt.
I don’t want to talk about them.	No vull parlar d'ells.
On top with half and half.	Damunt amb la meitat i la meitat.
So we built a mission based on that.	Així que vam construir una missió basada en això.
Try to eat as they did.	Intenta menjar com ho van fer.
For many in the room, the answer is no.	Per a molts a la sala, la resposta és no.
He had the gun to his face.	Tenia l'arma a la cara.
They like it, you don't.	A ells els agrada, a tu no.
I want a car.	Vull un cotxe.
No one answered the call.	Ningú va atendre la trucada.
Instead, he found problems.	En canvi, va trobar problemes.
He had to do what they told him.	Havia de fer el que li deien.
The connection was maintained.	La connexió es va mantenir.
A finger against my lips.	Un dit contra els meus llavis.
Still, he needed to save his mother’s property.	Tot i així, necessitava salvar la propietat de la seva mare.
Neither approach works very well in my experience.	Cap dels dos enfocaments funciona molt bé segons la meva experiència.
She barely noticed.	Ella gairebé no se'l va adonar.
It is a real concern.	És una autèntica preocupació.
But that should come as no surprise.	Però això no hauria de ser una sorpresa.
It takes many hours.	Es necessiten moltes hores.
There are more important things.	Hi ha coses més importants.
Ten in total.	Deu en total.
Parts are very old, but others are new.	Parts són molt antigues, però altres són noves.
In my case the frame.	En el meu cas el marc.
No need to turn on my board first.	No cal encendre el meu tauler primer.
This is not to say that pay and benefits are not important.	Això no vol dir que la paga i els beneficis no siguin importants.
I had no problems of any kind.	No vaig tenir cap problema de cap mena.
We hadn’t seen a car enter the lot either.	Tampoc havíem vist entrar un cotxe al solar.
As soon as a child is born, the parents begin to think about the future.	Tan bon punt neix un nen, els pares comencen a pensar en el futur.
Average per day.	Mitjana per dia.
I'll be back.	Tornaré.
No one else saw it.	Ningú més ho va veure.
If you should have a new issue, please start a new topic.	Si hauríeu de tenir un problema nou, si us plau, inicieu un tema nou.
Several of these methods are given below as examples.	A continuació es donen diversos d'aquests mètodes com a exemples.
As always, he was at the head of the table.	Com cada cop, estava al capdavant de la taula.
Nice people, they are.	Gent agradable, ho són.
I wasn’t very good at it.	No vaig ser gaire bo en això.
That would change.	Això canviaria.
Without them, you are absolutely nothing.	Sense ells, no ets absolutament res.
But video games can do more than that.	Però els videojocs poden fer més que això.
Take it with you.	Porta-ho amb tu.
Waiting for him to return creates another problem.	Esperar que torni crea un altre problema.
I can see that any of them are given first place.	Puc veure que qualsevol d'ells es dóna el primer lloc.
This happened to him naturally.	Això li va passar de manera natural.
Then he would come in and out, in a suit dress.	Llavors entraria i sortia, amb un vestit de vestit.
Like you, it doesn’t seem natural.	Com tu, no sembla natural.
It stands out from the ground is high overall.	Es destaca del terra és alt en total.
He led her one way and then another.	La va conduir per un camí i després per un altre.
This time.	Aquesta vegada.
Dorms? 	Dorms?
he asked.	va preguntar.
So don’t leave anything on the table.	Així que no deixeu res sobre la taula.
I can't walk.	No puc caminar.
If there was no book, I wouldn’t be reading.	Si no hi hagués llibre, no estaria llegint.
That has a nice twist.	Això té un bon toc.
I remember looking down and not being able to see my feet.	Recordo mirar cap avall i no poder veure els meus peus.
But my mind did not stop.	Però la meva ment no es va aturar.
Clinical signs and symptoms vary between the three cases.	Els signes i símptomes clínics varien entre els tres casos.
Judgments will be different, he said.	Els judicis seran diferents, va dir.
It’s all your focus.	És tot el teu focus.
It will affect your education, your future, everything.	Afectarà la seva educació, el seu futur, tot.
This is the task before us.	Aquesta és la tasca que tenim davant.
He no longer fights for life.	Ja no lluita per la vida.
The two children were very excited.	Els dos nens estaven molt emocionats.
The woman you describe bears no resemblance to my wife.	La dona que descrius no s'assembla gens a la meva dona.
He wears it every day.	Ell el porta cada dia.
You are an incredibly strong woman.	Ets una dona increïblement forta.
The group members can then let that person make the final decision.	Aleshores, els membres del grup poden deixar que aquesta persona prengui la decisió final.
Something is wrong with this guy.	Alguna cosa passa amb aquest noi.
We had the radio on while we waited.	Teníem la ràdio encesa mentre esperàvem.
I’m glad it was the last one.	M'alegro que fos l'últim.
That made at least four.	Això va fer almenys quatre.
I love a woman.	M'encanta una dona.
It makes her feel like she can’t get out of the hospital.	La fa sentir que no pot sortir de l'hospital.
Don't touch her hair.	No li toques els cabells.
That, he said.	Això, va dir.
Here we go again.	Aquí tornem.
Well, he doesn’t know what he wants.	Bé, no sap el que vol.
No movement in the room, but the sea.	No hi ha moviment a l'habitació, però el mar.
If they are large and heavy, there are only a few.	Si són grans i pesats, només n'hi ha uns quants.
Your children change every day.	Els teus fills canvien cada dia.
I will take four or five days and then decide.	Prendré quatre o cinc dies i després decidiré.
This is the most common mistake.	Aquest és l'error més comú.
I didn’t care at all.	No em va importar ni una mica.
First the list of functions that do not return.	Primer la llista de funcions que no retornen.
You are so dead.	Estàs tan mort.
I offer myself to you as an example.	M'ofereixo a tu com a exemple.
They say weird things.	Diuen coses estranyes.
Of course, street women have many more men in a week.	Per descomptat, les dones del carrer tenen molts més homes en una setmana.
The collection we offer is unique and really worth it.	La col·lecció que oferim és única i realment val la pena.
I went back soon after, and this time I found the place closed.	Vaig tornar a anar poc després, i aquesta vegada vaig trobar el lloc tancat.
Maybe not just.	Potser no tan sols.
Something that certainly hadn’t changed.	Una cosa que segur que no havia canviat.
Now, in a totally different place.	Ara, en un lloc totalment diferent.
In fact, we can run the program now.	De fet, podem executar el programa ara.
You have done many.	N'heu fet molts.
It seemed like no one was sure.	Semblava que ningú estava segur.
But this only highlights one element.	Però així només destaca un element.
, the ability to make one's own decisions and choices.	, la capacitat de prendre les pròpies decisions i eleccions.
The choice is king.	L'elecció és el rei.
Anyone can learn a new tool.	Qualsevol pot aprendre una eina nova.
I hope they get there soon.	Espero que hi arribin aviat.
You will have to do something else.	Haureu de fer una altra cosa.
These steps are briefly described below.	A continuació es descriuen breument aquests passos.
I wanted it to be eight.	Jo volia que fos vuit.
Now we want to limit the values ​​in this field to a specific list.	Ara volem limitar els valors d'aquest camp a una llista concreta.
He put on the table what he did have, just in case.	Va posar sobre la taula el que sí que tenia, per si de cas.
We will win because we are the best.	Guanyarem perquè som els millors.
We offered a simple test to achieve this goal.	Vam oferir una prova senzilla per aconseguir aquest objectiu.
Remove from heat and set aside until needed.	Retirar del foc i reservar fins que calgui.
My body as evidence, as a crime scene.	El meu cos com a prova, com a escena del crim.
So this is an area.	Per tant, aquesta és una àrea.
Too little time.	Massa poc temps.
So they dropped him.	Així que el van deixar caure.
My sister can talk to them.	La meva germana pot parlar amb ells.
It may be nothing.	Pot ser que no sigui res.
This means that the property requires exactly this type.	Això vol dir que la propietat requereix exactament aquest tipus.
No surprise questions.	Sense preguntes sorpreses.
It was my first unusual image of war in a long time.	Va ser la meva primera imatge inusual de guerra en molt de temps.
Up here, they make efforts to keep us apart.	Aquí dalt, fan esforços per mantenir-nos separats.
Make the most of your time here together.	Aprofiteu al màxim el vostre temps aquí junts.
There seemed to be no differences between the treatment groups.	Semblava que no hi havia diferències entre els grups de tractament.
Everything was empty, silent and damp.	Tot estava buit, silenciós i humit.
We had a problem.	Vam tenir un problema.
I had a great time.	M'ho vaig passar genial.
She points to the wall.	Ella assenyala la paret.
I will try for sure and play hard.	Ho intentaré segur i jugaré fort.
Blood tests are a common practice.	Les anàlisis de sang són una pràctica habitual.
He married twice and had eight children from each woman.	Es va casar dues vegades i va tenir vuit fills de cada dona.
They can't escape.	No poden escapar.
The same goes for the square.	El mateix passa amb el quadrat.
We usually place two orders for alcohol wear throughout the season.	En general, fem dues comandes de desgast d'alcohol durant tota la temporada.
Their customer service is generally excellent.	El seu servei al client és en general excel·lent.
The region you have in mind is larger than you think.	La regió que teniu en ment és més gran del que penseu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només vols aguantar el més fort que puguis.
I was a little beside the heat.	Estava una mica al costat de la calor.
The river turns a deeper blue.	El riu es torna d'un blau més profund.
He can't, really.	No pot, realment.
I have to go.	Me n'he d'anar.
Most were women disguised as boys.	La majoria eren dones que es disfressaven de nois.
Then I'll give you a ring.	Aleshores et donaré un anell.
We hadn't done much in a long time.	Feia temps que no fèiem gaire.
They close around me.	Es tanquen al meu voltant.
You have to say the words.	Has de dir les paraules.
Or check your email.	O comproveu el vostre correu electrònic.
It has been known for quite some time.	És conegut des de fa força temps.
We were lucky.	Hem tingut sort.
We can say what we want.	Podem dir el que volem.
Oh, of course, that name.	Ah, és clar, aquest nom.
Long before the boy had considered shouting.	Molt abans que el nen s'hagués plantejat cridar.
Free private parking is available on site.	Hi ha aparcament privat gratuït a l'establiment.
The whole world has become mobile.	El món sencer s'ha fet mòbil.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres mai s'ho creuria.
Over the years, more evidence confirmed this view.	Amb els anys, més evidències van confirmar aquesta visió.
Your name contains information.	El teu nom conté informació.
Sometimes it is not.	De vegades no ho és.
Now think about it.	Ara pensa en això.
I knew the test was a battle of distance, not time.	Sabia que la prova era una batalla de distància, no de temps.
Anyone who wants to stay here is welcome to do so.	Tothom que vulgui quedar-se aquí és benvingut a fer-ho.
They are the women of tomorrow.	Són les dones del demà.
These things are worn out.	Aquestes coses estan gastades.
They become more independent.	Es tornen més independents.
He is the one who knows the true value of our soul.	És ell qui coneix el veritable valor de la nostra ànima.
This is really difficult.	Això és realment difícil.
I had to go through that part, to get to the other.	Vaig haver de passar per aquella part, per arribar a l'altra.
They don’t do that well.	No ho fan tan bé.
But of course, let's do it instead.	Però clar, fem-ho en canvi.
They were going to stay.	S'anaven a quedar.
You know what that was like.	Ja saps com era això.
However, each individual may experience the symptoms differently.	No obstant això, cada individu pot experimentar els símptomes de manera diferent.
He knows us and what we do well.	Ell ens coneix i el que fem bé.
It was just another company building.	Era només un altre edifici de l'empresa.
The location was great.	La ubicació era fantàstica.
We have much more planned.	Tenim molt més previst.
You have done very well too.	Vosaltres també ho heu fet molt bé.
She had said the same about herself.	Ella havia dit el mateix d'ella mateixa.
All the other women in the church were working.	Totes les altres dones de l'església estaven treballant.
The main group knows that there are more than just lives.	El grup principal sap que no només hi ha vides.
We understand our differences and accept them.	Entenem les nostres diferències i les acceptem.
They are easy to understand and follow.	Són fàcils d'entendre i seguir.
No weaknesses.	Cap punt feble.
Three types of building have been identified.	S'han identificat tres tipus d'edificació.
There are many different reasons why a black woman has straight hair.	Hi ha moltes raons diferents per les quals una dona negra té els cabells llis.
She didn't want details.	Ella no volia detalls.
She almost dies.	Ella gairebé es mor.
Nobody is looking for him.	Ningú el busca.
At the moment, our focus is on communication.	De moment, el nostre focus és la forma de comunicació.
The third completed the turn.	El tercer va completar el torn.
But if you are a man, you will get a free subscription.	Però si ets home, obtindràs un abonament gratuït.
Not even violence in the region, but it both increases.	Ni la violència a la regió, però augmenta ambdues.
But you saved it.	Però ho vas salvar.
And that was not the end.	I això no va ser el final.
There is no other way to say it.	No hi ha cap altra manera de dir-ho.
He only lived three days.	Només va viure tres dies.
Our home was our office.	La nostra casa era la nostra oficina.
It scared me and moved me.	Em va fer por i em va emocionar.
I could barely stand it, I could barely look back.	Amb prou feines podia aguantar-me, amb prou feines li retornava la mirada.
However, the effects on quality of life are still unclear.	No obstant això, els efectes sobre la qualitat de vida encara no estan clars.
Music and language have a lot in common.	La música i el llenguatge tenen molt en comú.
I will do it from now on.	Ho faré a partir d'ara.
This was a success.	Això va ser un èxit.
You made a good point.	Has fet un bon punt.
We have no choice but to use it.	No tenim més remei que utilitzar-lo.
But I love shooting now.	Però m'encanta disparar ara.
He kept thinking, as deeply as he could.	Va continuar pensant, el més profundament possible.
The same two.	Els mateixos dos.
Believe it or not, something got me off the road.	Ho creieu o no, alguna cosa em va fer sortir de la carretera.
Being locked up by them would not be so bad.	Estar tancat per ells no seria tan dolent.
We have time for coffee.	Tenim temps per prendre un cafè.
Each of them.	Cada un d'ells.
Her happy little family.	La seva petita família feliç.
I had wondered what his initial comment would be.	M'havia preguntat quin seria el seu comentari inicial.
For now, you can check out any issues you may have.	De moment, podeu consultar els problemes que teniu a l'abast.
I could tell it was something.	Podria dir que alguna cosa era.
He sent me to take his place.	Em va enviar a ocupar el seu lloc.
Let me know if it works.	Avisa'm si funciona.
My knees hurt.	Em fan mal els genolls.
That is for sure.	Això és sens dubte.
Because everyone else is moving forward.	Perquè tots els altres segueixen endavant.
You write about it.	Tu escrius sobre això.
He wanted what she had.	Ell volia el que ella tenia.
Get into the art of burning wood.	Entra en l'art de la crema de llenya.
So he stopped.	Així que es va aturar.
I would love a little help.	M'encantaria una mica d'ajuda.
One foot on the ground and he left.	Un peu a terra i se'n va anar.
Every life has a story.	Cada vida té una història.
It could have been three or five.	Podien haver estat tres o cinc.
Now was not the time to run for it.	Ara no era el moment de córrer per això.
Lot fled.	Lot va fugir.
However, he got out of bed and walked a little.	Tanmateix, es va aixecar del llit i va caminar una mica.
I made the decision to leave at that time.	Vaig prendre la decisió de marxar en aquell moment.
Maybe I want to.	Jo potser ho vull.
He has a very serious problem with authority.	Té un problema molt greu amb l'autoritat.
I decided to start eating clean.	Vaig decidir començar a menjar net.
She looked lovely.	Es veia encantadora.
There was no one else to do it.	No hi havia ningú més per fer-ho.
Despite what popular culture tells you.	Malgrat el que et digui la cultura popular.
I think they will kill him.	Crec que el mataran.
This is the sign you have to deal with.	Aquest és el signe amb el qual has de tractar.
There are only four mobile phone companies, soon there will be three.	Només hi ha quatre companyies de telefonia mòbil, aviat seran tres.
The ball reached its highest point and began to go down.	La pilota va arribar al seu punt més alt i va començar a baixar.
Very few have it.	Molt pocs ho tenen.
Or maybe he was trapped by the storm.	O potser va quedar atrapat per la tempesta.
Then tell him exactly what to do.	Aleshores, digues-li exactament què ha de fer.
In the region.	A la comarca.
So, he is taking things into his own hands.	Per tant, s'està prenent les coses per les seves pròpies mans.
I will definitely do it often.	Definitivament ho faré sovint.
Very good condition.	Molt bones condicions.
This will help them.	Així els ajudarà.
For his parents it is a living proof.	Per als seus pares n'és una prova viva.
I keep my distance.	Guardo la distància.
Science needs a religion to balance it.	La ciència necessita una religió per equilibrar-la.
My mother is very close to the end.	La meva mare està molt a prop del final.
The words just came out.	Les paraules acaben de sortir.
I felt tired.	Em vaig sentir cansat.
You should no longer read these letters.	No hauríeu de llegir més aquestes cartes.
There was something else, something very strange.	Hi havia una altra cosa, una cosa molt estranya.
For a certain amount of time.	Durant un temps determinat.
Under the arm.	Sota el braç.
It is usually very quiet around me.	Normalment està molt tranquil al meu voltant.
This was very nice to watch.	Això va ser molt agradable de veure.
That we weren’t really interested in him.	Que no estàvem realment interessats en ell.
I wouldn’t care who heard it.	No m'importaria qui ho sentia.
The rules were different if you were a black man.	Les regles eren diferents si fossis un home negre.
But there were many ways to get him there.	Però hi havia moltes maneres de fer-lo arribar.
Laws vary from state to state.	Les lleis varien d'estat a estat.
Okay, now hit a side shot to the chest.	D'acord, ara colpeja un tir lateral al pit.
I run to get away from them.	Corro per allunyar-me d'ells.
He looked at her, but did not see her.	La va mirar, però no la va veure.
Within thirty days from the date of such notification.	En el termini de trenta dies a comptar des de la data d'aquesta notificació.
There is a weak effect of risk information.	Hi ha un efecte feble de la informació sobre el risc.
They seemed so normal.	Semblaven tan normals.
That will never be repeated.	Aquell mai es repetirà.
They are legal in this state.	Són legals en aquest estat.
But most have not.	Però la majoria no ho ha fet.
Strange, isn't it?	Estrany, no?
Public health education should start at a very young age.	L'educació sanitària pública hauria de començar des de ben jove.
He was only four years old.	Només tenia quatre anys.
He would look for her again and she had killed him.	Tornaria a buscar-la i ella l'havia matat.
It takes in parameters the absolute movement.	Pren en paràmetres el moviment absolut.
Tears streamed down his face.	Les llàgrimes correien pel seu rostre.
There have been indications that he could have done exactly that.	Hi ha hagut indicis que podria haver fet exactament això.
But she couldn't.	Però ella no podia.
Without sense.	Sense sentit.
They didn’t even make an attempt.	Ni tan sols van fer un intent.
This is a big problem.	Això és un gran problema.
A wonderful truth, full of hope.	Una veritat meravellosa, rica d'esperança.
We were pretty full.	Estàvem força plens.
There would be no place to hide.	No hi hauria lloc on amagar-se.
Today’s kids go for what they see.	Els nens d'avui van pel que veuen.
I wouldn’t trust him on my back.	No confiaria en ell a la meva esquena.
You will lose and then you will find it.	Perdràs i després el trobaràs.
But nothing helped.	Però res no va ajudar.
Enough to kill a man, though.	Prou per matar un home, però.
They make changes.	Fan canvis.
The cause of mass development is generally unknown.	Generalment es desconeix la causa del desenvolupament de la massa.
Interestingly, we don’t have to follow our own will.	És interessant, no hem de seguir la nostra pròpia voluntat.
Great job, once again.	Gran feina, un cop més.
That he may not die.	Que potser no es mori.
Even that she believed.	Fins i tot això ella creia.
Yes, that's right.	Sí, és correcte.
I have no sensation in my hands or feet.	No tinc sensació a les meves mans ni als meus peus.
This moves too fast for me.	Això es mou massa ràpid per a mi.
I hope that’s how they met.	Confio que així es van conèixer.
Then follow the same with the volume down button.	A continuació, seguiu el mateix amb el botó de baixar el volum.
You can’t help but love him.	No pots no estimar-lo.
Then he left.	Llavors es va anar.
I had to review that.	Vaig haver de revisar això.
As many children do.	Com fan molts nens.
Or maybe over time.	O potser amb el temps.
Oh, what the hell.	Oh, què dimonis.
She ran, almost falling.	Ella va córrer, gairebé caient.
Anyone can be average.	Qualsevol pot ser mitjà.
Contribute to the discussion and interpretation of the results.	Contribuir a la discussió i interpretació dels resultats.
I have my family.	Tinc la meva família.
We now have very active and strong forces.	Ara tenim forces molt actives i fortes.
This is in the White House.	Això és a la casa blanca.
I appreciate that this story is meaningful.	Agraeixo que aquesta història és significativa.
Then she got sick.	Llavors es va posar malalta.
For me, the decision is a bit difficult.	Per a mi, la decisió és una mica difícil.
If you were his friend, he would break his back to help you.	Si fossis el seu amic, es trencaria l'esquena per ajudar-te.
Share information about common factors.	Compartir informació sobre factors comuns.
So you can learn to do what they did.	Per tant, podeu aprendre a fer el que van fer.
There was a pattern.	Hi havia un patró.
I want to meet them.	Vull conèixer-los.
I knew how they thought.	Sabia com pensaven.
It has something to do with my gift.	Té alguna cosa a veure amb el meu regal.
Something to remind me.	Alguna cosa per recordar-me.
He couldn’t get out of the way in time.	No va poder sortir del camí a temps.
The solutions, on the other hand, remain.	Les solucions, en canvi, romanen.
We are in this kind of position.	Ens trobem en aquest tipus de posició.
This cannot be correct.	Això no pot ser correcte.
It was a well-acted film.	Va ser una pel·lícula ben interpretada.
Then more weird pictures and it was done.	Després més imatges estranyes i ja estava fet.
I don’t know how to overcome it.	No sé com superar-ho.
He had taken them out.	Els havia tret.
To understand why we still don’t know what will happen.	Per entendre per què encara no sabem què passarà.
I know the old house will soon become a memory.	Sé que la casa antiga es convertirà aviat en un record.
I will definitely be back for more in the future.	Definitivament tornaré per més en el futur.
What one liked to live with and with what.	El que a un li va agradar viure i amb què.
They ask you a lot of questions about you and your family.	Et fan moltes preguntes sobre tu i la teva família.
It doesn't tie.	No lliga.
I am completely losing your point.	Estic perdent completament el teu punt.
It was a popular event and we loved riding it.	Va ser un acte popular i ens va encantar muntar-lo.
It is used as a load resistor.	S'utilitza com a resistència de càrrega.
It is difficult to say what is necessary and what is not.	És difícil dir què és necessari i què no.
I can give you more context this way.	Us puc donar més context d'aquesta manera.
We will answer your questions at no cost to you.	Contestarem les teves preguntes sense cap cost per a tu.
The bed was empty.	El llit estava buit.
By the time this was believed.	Per l'època això es va creure.
Our results show that this is not the case.	Els nostres resultats mostren que no és així.
As an example, the subsequent reaction effect could be considered.	Com a exemple, es podria tenir en compte l'efecte de reacció posterior.
It makes sense now.	Té sentit ara.
They are not our problem.	No són el nostre problema.
He stayed in the hospital for a few days.	Va romandre uns dies a l'hospital.
He felt like he wanted to, himself.	Va sentir com si volgués, ell mateix.
All my life, I've been there.	Tota la meva vida, hi ha estat.
A new class of existence is being created in this country.	S'està creant una nova classe d'existència en aquest país.
There was something to be said.	Hi havia una cosa a dir.
The kids loved it and everyone loved it.	Als nens els va encantar i a tothom li va encantar.
No, not like that.	No, no així.
Try biological control techniques.	Proveu tècniques de control biològic.
No data are presented in the study to support this claim.	No es presenten dades a l'estudi que recolzin aquesta afirmació.
I hope they are added in the future.	Espero que s'afegeixin en el futur.
A business report.	Un informe comercial.
Spread in an even layer.	Repartiu en una capa uniforme.
A young man opened the door.	Un jove va obrir la porta.
Strange, he thought.	Estrany, va pensar.
We will prove that this is really the case.	Demostrarem que realment és així.
He was so happy for her.	Estava tan feliç per ella.
Although this had never happened.	Tot i que això no havia passat mai.
The girl could not be more than twenty years old.	La noia no podia tenir més de vint anys.
That was a good thing for me.	Això va ser una bona cosa per a mi.
They are naturally older people.	Són persones naturalment més grans.
Memory is then accessed.	A continuació, es realitza l'accés a la memòria.
Of course.	És clar que.
I tried to get out.	Vaig intentar sortir.
She was there, in the dark, with her body.	Ella estava allà, a les fosques, amb el cos.
There is no one who does good, no, not one.	No hi ha ningú que faci el bé, no, ni un.
Not even lost, he surrendered.	Ni tan sols perdut, es va rendir.
It's up to you where we take things today.	Depèn de tu on portem les coses avui.
I'll tell you what to push.	Et diré quina empènyer.
Think of any other criminal.	Penseu en qualsevol altre criminal.
But they agreed on one thing.	Però van coincidir en una cosa.
I compared it in size to the other books and everything was checked.	El vaig comparar en mida amb els altres llibres i tot es va comprovar.
Make sure it's ready.	Assegureu-vos que està llesta.
It was not just a duty.	No era només un deure.
But as with most prices, sometimes it's worth it.	Però com passa amb la majoria de preus, de vegades val la pena.
No, they are not.	No, no ho són.
Now he did not send money to his mother.	Ara no enviava diners a la seva mare.
I follow the news.	Segueixo la notícia.
Contact him at.	Contacta amb ell a.
You are a man with hands, feet and brain.	Ets un home amb mans, peus i cervell.
However, this is not critical for adjustment.	Tanmateix, això no és crític per a l'ajust.
Except for one important thing.	Excepte una cosa important.
They could spend the day at home.	Podrien passar el dia a casa seva.
That's what they've been up to now.	Això és el que hi han anat ara.
You will have to see some of them with your own eyes.	Alguns els haureu de veure amb els vostres propis ulls.
I absolutely love it though.	M'encanta absolutament però.
It cost them, but they really had no choice.	Els va costar, però realment no tenien més remei.
It hurt his heart, that number.	Li va fer mal al cor, aquest número.
I'll be back with a doctor.	Tornaré amb un metge.
Everyone feels a failure when they have lost their job.	Tothom se sent un fracàs quan ha perdut la feina.
No one can see within this message.	Ningú pot veure dins d'aquest missatge.
This is one of those games.	Aquest és un d'aquests jocs.
I felt bad.	Em vaig sentir malament.
You can survive this.	Pots sobreviure a això.
One second I had nothing.	Un segon no tenia res.
A man carries meat, which he or a woman can cook.	Un home porta carn, que pot cuinar ell o una dona.
Eight were black.	Vuit eren negres.
Download the game you want to play.	Baixeu-ne l'adequat al mode de joc al qual voleu jugar.
Constant negative impact.	Impacte negatiu constant.
Find an interest.	Troba un interès.
Schools are being studied.	S'estudien escoles.
My fear was sharp and clear.	La meva por era aguda i clara.
So please check it out.	Així que si us plau, comproveu-ho.
Make peace with your child.	Fes les paus amb el teu fill.
This is.	Això és.
It was not a success.	No va ser un èxit.
He seems to understand.	Sembla que ho entén.
They were both right.	Tots dos tenien raó.
He should also face the other man again.	També s'hauria d'enfrontar de nou a l'altre home.
In the best possible way.	De la millor manera possible.
He tried to avoid eye contact with them.	Va intentar evitar el contacte visual amb ells.
She has no sister.	No té cap germana.
I could only grab one bar.	Només vaig poder agafar una barra.
He was a very smart guy and very successful after football too.	Era un noi molt intel·ligent i amb molt d'èxit després del futbol també.
That has caused him stress and pain.	Que li ha causat estrès i dolor.
We will deal with it.	Tractarem amb ell.
An easy way to measure the spread is to find the range.	Una manera senzilla de mesurar la propagació és trobar l'abast.
But once launched it is no longer mine.	Però un cop llançat ja no és meu.
This could easily happen.	Això podria passar fàcilment.
They all said they were twenty men.	Tots van dir que eren vint homes.
There were technical reasons for this.	Hi havia raons tècniques per això.
That doesn't even make sense.	Això ni tan sols té sentit.
What will you do? 	Què faràs?
we asked.	vam preguntar.
You two are waiting here.	Vosaltres dos espereu aquí.
He knew he would.	Ell sabia que ho faria.
And it was worth it !.	I ha valgut la pena!.
They were both very good.	Tots dos estaven molt bons.
She started looking for him.	Va començar a buscar-lo.
He turned it over in his hand.	El va girar a la mà.
I'm not going.	no hi vaig.
His black hair fell down his back like water.	Els cabells negres li van caure per l'esquena com aigua.
Of these, none described a negative experience.	D'aquests, cap va descriure una experiència negativa.
A phone call.	Una trucada telefònica.
The part is defined by the same part.	La part es defineix per la mateixa part.
But they will see what we have achieved.	Però veuran què hem aconseguit.
Let me ask you this question.	Deixa'm fer-te aquesta pregunta.
However, it is often difficult to identify and make sense of it.	No obstant això, sovint és difícil identificar-lo i donar-li sentit.
There may still be.	Encara hi pot haver.
But this is something different.	Però això és una cosa diferent.
In response, he called police.	En resposta, va trucar a la policia.
Now it was easier than taking responsibility for yourself.	Ara era més fàcil que assumir la responsabilitat de tu mateix.
The construction, on the other hand, was perfect.	La construcció, en canvi, va ser perfecta.
She felt her feet get wet from her tears.	Va sentir que se li mullaven els peus per les seves llàgrimes.
It never occurred to him to shout.	Mai se li va passar pel cap cridar.
There were at least ten of them.	N'hi havia almenys deu.
Everyone will go to fight.	Tothom anirà a lluitar.
But it didn’t make sense, and I wasn’t going to.	Però no tenia sentit, i no anava a fer-ho.
He helped design the experiments.	Va ajudar a dissenyar els experiments.
Today he has held a meeting with the company.	Avui ha mantingut una reunió amb l'empresa.
The left is fine.	L'esquerra està bé.
The members area has much larger images.	L'àrea de membres té imatges molt més grans.
So be the exception rather than the rule.	Per tant, sigueu l'excepció més que la regla.
But there is a connection.	Però hi ha una connexió.
I think we can use it.	Crec que el podem utilitzar.
Bring the water to a boil.	Porteu l'aigua a ebullició.
I just want him to smile again.	Només vull que torni a somriure.
We would appreciate it.	Ho agrairíem.
Whether at home or away.	Ja sigui a casa o fora.
I really don’t know, I don’t know where to start.	Realment no sé, no sé per on començar.
All this pressure is on your shoulders.	Tota aquesta pressió està a les vostres espatlles.
The right story.	La història correcta.
It doesn’t pressure people.	No pressiona la gent.
It was my favorite.	Era el meu preferit.
I loved finding games that had special features hidden.	Em va encantar trobar jocs que tinguessin característiques especials amagades.
The girl also looked happy as hell.	La noia també semblava feliç com l'infern.
A big problem a few weeks ago, less now.	Un gran problema fa unes setmanes, menys ara.
It was really obvious.	Era evident realment.
And without pain.	I sense dolor.
Our approach to this work has been completely different.	El nostre enfocament en aquest treball ha estat completament diferent.
After my body turned to smoke, everything went dark.	Després que el meu cos es va convertir en fum, tot es va enfosquir.
Here they are again.	Aquí estan de nou.
They don’t even ask us.	Ni tan sols ens pregunten.
I don't remember any boxes.	No recordo cap caixa.
The wind was gone.	El vent s'havia anat.
They sent it to us directly.	Ens l'han enviat directament.
Or at least you can try.	O almenys pots intentar-ho.
She hadn't told him about the baby.	Ella no li havia parlat del nadó.
However, this year’s approach is a little different.	Tanmateix, l'enfocament d'enguany és una mica diferent.
A little luck, that.	Una mica de sort, això.
The first time in five years.	La primera vegada en cinc anys.
She could find some kind of solution.	Ella podria trobar algun tipus de solució.
But today it is even better.	Però avui és encara millor.
Anyway, weirder things.	De totes maneres, coses més estranyes.
And they had to be photos.	I havien de ser fotos.
I would rather see it turned into a useful product.	Preferiria veure'l convertit en un producte útil.
It is a third-class military power.	És una potència militar de tercera categoria.
The teacher is happy with their ability to learn.	El professor està content amb la seva capacitat d'aprenentatge.
It is a black and white photo.	És una foto en blanc i negre.
That should fix it.	Això ho hauria d'arreglar.
I looked around at his strange faces.	Vaig mirar al meu voltant les seves cares estranyes.
But they will not be able to do it.	Però no ho podran fer.
I can be a part of that.	Puc fer-me part d'això.
But he does not fight.	Però ell no lluita.
He asked no more questions.	No va fer més preguntes.
Place the card in a safe place and do it quickly.	Col·loqueu la targeta en un lloc segur i feu-ho ràpidament.
The outcome variables between the groups were then compared.	A continuació, es van comparar les variables de resultat entre els grups.
I don’t know how it made me get up.	No sé com em va fer aixecar-me.
So a walk outside.	Així que un passeig per l'exterior.
You can never know how happy he made me.	Mai pots saber com de feliç em va fer.
Their private concerns often require their presence at home.	Les seves preocupacions privades sovint requereixen la seva presència a casa.
Not everyone knew it.	No tothom ho sabia.
This works well.	Això funciona bé.
Second, take good care of your family, your father.	En segon lloc, cuida bé la teva família, el teu pare.
I started control myself.	Vaig començar el control jo mateix.
This is obviously no longer the case.	Això, evidentment, ja no és així.
It was easier to do than they had expected.	Va ser més fàcil de fer del que havien esperat.
He knew everyone.	Ell coneixia a tothom.
And it looked like it was stuck to the wall.	I semblava que estava enganxat a la paret.
To someone after two hours.	A algú després de dues hores.
Our patient is in condition.	El nostre pacient es troba en estat.
She held out a hand, grabbed his.	Ella va estendre una mà, va agafar la seva.
Therefore, it takes a long time to find the desired scene.	Per tant, es necessita molt de temps per buscar l'escena desitjada.
The power to do has left us.	El poder de fer ens ha deixat.
We are committed to staying true to this standard in everything we build.	Ens comprometem a mantenir-nos fidels a aquest estàndard en tot el que construïm.
We are with them.	Estem amb ells.
I have complex requirements.	Tinc requisits complexos.
When he has finished thinking, he begins to write.	Quan ha acabat de pensar, comença a escriure.
It was quite hot.	Feia força calor.
The important thing is that the state must be saved.	L'important és que l'estat s'ha de salvar.
Nothing else seemed too important.	Res més semblava massa important.
There is no past, no future.	No hi ha passat, ni futur.
Many systems do not have this.	Molts sistemes no tenen això.
I didn’t even feel like drinking.	Ni tan sols tenia ganes de beure.
At first they refused to tell him.	Al principi es van negar a dir-li-ho.
Police never filed criminal charges.	La policia mai va presentar càrrecs penals.
It turned blue.	Es va posar blau.
At least one of these must be a perfect combination.	Almenys un d'aquests ha de ser una combinació perfecta.
They will want your piece.	Voldran la seva peça.
Believe what you want.	Creu el que vulguis.
Spring was approaching.	S'acostava la primavera.
That's pretty good.	Això és força bo.
Forget about it.	Oblida-ho.
And don’t let the police in either.	I tampoc deixar entrar la policia.
You are in danger.	Estàs en perill.
I am so glad to find you so well.	M'alegro molt de trobar-te tan bé.
And therefore we will have more time.	I per tant tindrem més temps.
However, spring break would soon arrive.	No obstant això, aviat arribarien les vacances de primavera.
It was fun, he just didn’t.	Va ser divertit, simplement no ho va fer.
I'm not interested in fresh air.	No m'interessa l'aire fresc.
Your law firm will achieve the total success you need.	El vostre despatx d'advocats aconseguirà l'èxit total que necessiteu.
It is short and direct.	És breu i directe.
He could be lost as his father had been.	Podria estar perdut com havia estat el seu pare.
In addition, they were stable during storage under the experimental conditions used.	A més, eren estables durant l'emmagatzematge en les condicions experimentals utilitzades.
Click for a larger image.	Feu clic per a una imatge més gran.
She thought it was over.	Ella va pensar que s'havia acabat.
Although a short one but it seemed long.	Encara que un curt però semblava llarg.
She would get it.	Ella ho aconseguiria.
Of course, he immediately felt sorry for what he had lost.	Per descomptat, immediatament va sentir pena pel que havia perdut.
So it looks like it should work fine, but it's not.	Així que sembla que hauria de funcionar bé, però no ho és.
I just wanted him to stop.	Només volia que s'aturi.
Most don't.	La majoria no.
No one else knew the word.	Ningú més sabia la paraula.
In fact, you become more aware of it.	De fet, en prens més consciència.
We took him home from the hospital.	El vam portar a casa des de l'hospital.
He posed the challenges and she was expected to meet them.	Ell va plantejar els reptes i s'esperava que ella els assoleix.
It was early, before seven.	Era aviat, abans de les set.
Animal studies were excluded.	Es van excloure els estudis en animals.
There may be a bear or something sleeping inside.	Pot ser que hi hagi un ós o alguna cosa dormint a dins.
She questions every detail.	Ella qüestiona cada detall.
I never knew what exactly they were.	Mai he sabut què eren exactament.
It has to be him, and it has to be in person.	Ha de ser ell, i ha de ser en persona.
You won't even know it's there.	Ni tan sols sabreu que hi és.
I knew she would be there.	Sabia que ella hi seria.
His explanation of the reasons for this request was brief.	La seva explicació dels motius d'aquesta sol·licitud va ser breu.
He knows the game perfectly.	Coneix perfectament el joc.
That was not the way to use magic.	No era així com s'havia d'utilitzar la màgia.
Your life has changed and can change even more.	La teva vida ha canviat i pot canviar encara més.
I only list the actions they have taken.	Només enumero les accions que han pres.
The writing went away for a while.	L'escriptura es va allunyar una estona.
Several experimental approaches are described.	Es descriuen diversos enfocaments experimentals.
Right in front of your employees.	Just davant dels seus empleats.
Find your true free love.	Troba el teu veritable amor lliure.
I tell you there was nothing.	Et dic que no hi havia res.
Music can be powerful too.	La música també pot ser potent.
And as soon as he achieves a great result everyone knows.	I tan bon punt aconsegueix un gran resultat tothom ho sap.
The good old days were over.	S'havien acabat els bons anys.
Nothing seems to change.	Res sembla canviar.
We are willing to pay any price.	Estem disposats a pagar qualsevol preu.
I had done it.	Jo ho havia fet.
But look at the market.	Però mira el mercat.
Not just because he joined the company.	No només perquè s'ha incorporat a l'empresa.
But giving in to that kind of need would be stupid.	Però cedir a aquest tipus de necessitat seria estúpid.
Then, as suddenly as she had sat down, she got up.	Aleshores, tan sobtada com s'havia assegut, es va aixecar.
Add season to taste.	Afegiu temporada al gust.
Despite this, appearance was important to them.	Malgrat això, l'aparença era important per a ells.
He had been told time and time again that he had no choice.	S'havia dit una i altra vegada que no tenia cap opció.
And that is what is happening.	I això és el que està passant.
She had taken a part of him.	Ella havia agafat una part d'ell.
He is a very good player.	És un molt bon jugador.
I told him not to worry about the extra money.	Li vaig dir que no es preocupés pels diners addicionals.
There is no such thing especially in cases of public interest.	No hi ha tal cosa especialment en els casos d'interès públic.
The eighth round is still a big challenge here.	El vuitè torn segueix sent un gran repte aquí.
Some of them walked away.	Alguns d'ells es van allunyar.
We may contact you for additional information if necessary.	Podem contactar amb vostè per obtenir informació addicional si és necessari.
I still like to keep fit.	Encara m'agrada mantenir-me en forma.
Well, of course, if a man liked to fish a lot.	Bé, és clar, si a un home li agradava molt pescar.
I went to my friend's house the next day.	Vaig anar a casa del meu amic l'endemà.
I don't see it yet, and for a moment it says nothing.	Encara no ho veig, i per un moment no diu res.
I will have to pay with it.	Hauré de pagar amb ell.
This is my code so far.	Aquest és el meu codi fins ara.
Maybe it was something his father had said he would like to see.	Potser era una cosa que el seu pare havia dit que li agradaria veure.
Not a pretty situation.	No és una situació bonica.
He had learned a lot.	Havia après molt.
As has happened every time in history.	Com ha passat cada cop a la història.
I read the whole deal.	Vaig llegir tot el tracte.
You may have heard of it.	Potser n'has sentit a parlar.
He lifted it.	El va aixecar.
But it was a long time ago.	Però va ser fa molt de temps.
But it would make a difference.	Però si faria alguna diferència.
Anyway, the best way we can think.	De totes maneres, la millor manera que podem pensar.
It's mine now.	Ara és meu.
This has only happened to us.	Això només ens ha passat.
She asked them to take him to school.	Ella els va demanar que el portés a l'escola.
He stood there grabbing her, thinking of things.	Es va quedar allà agafant-la, pensant en coses.
And this machine has changed everything.	I aquesta màquina ho ha canviat tot.
It scared the shit out of some people.	Ha espantat la merda d'algunes persones.
They didn’t have them there at the wedding.	No els tenien allà al casament.
He doesn't know what he's doing.	Ell no sap què fa.
And sit with that for a moment.	I asseu-te amb això un moment.
Services start at two o'clock.	Els serveis comencen a les dues.
Therefore, it is used in both of these ways.	Per tant, s'utilitza d'aquestes dues maneres.
She wasn't his kind of woman.	No era el seu tipus de dona.
He did not share a table at lunch.	No compartia taula al dinar.
If the points system is open, everyone can show up.	Si el sistema de punts està obert, tothom es pot presentar.
Other than that, it was a job well done.	A part d'això, va ser una feina ben feta.
It has been good for our family.	Ha estat bo per a la nostra família.
I was absolutely sure he wasn’t going crazy.	Estava absolutament segur que no s'estava tornant boig.
I would like more information on this issue.	M'agradaria més informació sobre aquest problema.
The room suddenly fell silent, like the calm before the storm.	L'habitació de sobte es va quedar en silenci, com la calma abans de la tempesta.
I don't see how this is done.	No veig com es fa això.
The full code is a bit longer than the other solutions.	El codi complet és una mica més llarg que les altres solucions.
I play football and I run on the court.	Jugo a futbol i corro a pista.
He broke the news to me and then ran out.	Em va donar la notícia i després va sortir corrent.
There were no differences in distribution by sex and age between groups.	No hi va haver diferències en la distribució per sexe i edat entre els grups.
This happened over a period of two weeks.	Això va passar durant un període de dues setmanes.
Then things start to fall apart, including your brain.	Llavors les coses comencen a trencar-se, inclòs el teu cervell.
The media tells us.	Ens ho diuen els mitjans.
But we see it as material.	Però ho veiem com a material.
Mode, the game ends when a vehicle is destroyed.	Mode, el joc s'acaba quan es destrueix un vehicle.
It didn't seem normal.	No semblava normal.
But inside my head, other thoughts kept getting in the way.	Però dins del meu cap, altres pensaments no paraven de posar-se en el camí.
We paid him a lot of money to keep them out.	Li vam pagar molts diners per mantenir-los fora.
For the first two years it was a morning class.	Durant els dos primers anys va ser una classe matinal.
I'm getting some interesting results.	Estic obtenint uns resultats interessants.
It's too little and too late.	És massa poc i massa tard.
It is written.	Està escrit.
We need to have some faith.	Hem de tenir una mica de fe.
Then things started to unfold.	Llavors les coses van començar a desenvolupar-se.
I had done well at work, but nothing special had happened lately.	M'havia anat bé a la feina, però darrerament no havia passat res especial.
I love that kind of thing.	M'encanta aquest tipus de coses.
This book is not like any other book.	Aquest llibre no és com cap altre llibre.
Each title has a unique number.	Cada títol té un número únic.
Now I'm done with them.	Ara ja he acabat amb ells.
Children at one year and completely at two years.	Nens a un any i completament als dos anys.
We won't be playing for another two months.	No tornem a jugar durant dos mesos més.
He left a year ago.	Va marxar fa un any.
Everyone is on a mission.	Tothom està en una missió.
None of us wanted to go, but we had to.	No hi havia cap de nosaltres que hi volia anar, però ho havíem de fer.
I will not write his name.	No escriuré el seu nom.
I really didn't know what to say.	Realment no sabia què deia.
And it's more to your liking than mine.	I és més del teu gust que del meu.
I don't know what happened to him.	No sé què li passava.
If it were that easy.	Si fos tan fàcil.
A world within a world, he thought.	Un món dins d'un món, va pensar.
I found the studies very interesting.	Vaig trobar els estudis molt interessants.
This is their job, this is yours.	Aquesta és la seva feina, aquesta és la teva.
You should think about what that means.	Hauries de pensar què significa això.
Do it right now.	Fes-ho en aquest moment.
Current good practices.	Bones pràctiques actuals.
They can write it.	Ho poden escriure.
I want that.	Vull això.
It's time to dump her and move on.	És hora d'avançar.
You have discovered the real magic.	Has descobert la màgia real.
It was a waste of time.	Va ser una pèrdua de temps.
Either that or, in some cases, it was drugs.	O això o, en alguns casos, es tractava de drogues.
But this is not the law.	Però aquesta no és la llei.
If you had told me otherwise, you would be down there now.	Si m'haguessis dit diferent, ara estaries allà baix.
Some people think we're not looking for that.	Algunes persones pensen que no estem buscant això.
Tell us the truth.	Digueu-nos la veritat.
I can't eat or sleep.	No puc menjar ni dormir.
Which he did.	Cosa que va fer.
I don't know where it will lead.	No sé cap a on portarà.
I didn't know anything about it.	Jo no en sabia res.
Life after life after life.	Vida rere vida rere vida.
I don't know if I liked anyone.	No sé si m'ha agradat a ningú.
To find out more and how you can.	Per saber-ne més i com pots.
The mother had given birth to two children earlier.	La mare havia donat a llum dos fills anteriorment.
It's gone forever.	Ha desaparegut per sempre.
Nothing seemed the same.	Res semblava igual.
But we care.	Però ens importa.
Take an interest in their lives.	Interessar-se per les seves vides.
This piece works best.	Aquesta peça funciona millor.
And they should do it in person.	I ho haurien de fer en persona.
He shook a finger at the desk.	Va sacsejar un dit sobre l'escriptori.
But neither could agree on that figure.	Però cap dels dos va poder estar d'acord en aquesta xifra.
Two, however, require further discussion.	Dos, però, requereixen més discussió.
It doesn't matter, because that's what their fans want.	No importa, perquè això és el que volen els seus fans.
This larger screen goes from here to here.	Aquesta pantalla més gran va d'aquí a aquí.
This set changes over time.	Aquest conjunt canvia amb el temps.
I hope someone can use it.	Espero que algú en pugui fer ús.
When it's over.	Quan s'acabi.
I should have noticed a while ago.	Ho hauria d'haver adonat fa un temps.
He would be lost.	Ell es perdria.
Maybe the bones are not human.	Potser els ossos no són humans.
It was nice to see him there.	Va ser bé veure'l allà.
I found this shape to be quite comfortable and fit well.	Vaig trobar que aquesta forma era bastant còmoda i s'adaptava bé.
I will continue to love you.	Et seguiré estimant.
The encounter with a black bear in your bathroom type.	La trobada amb un ós negre al teu tipus de bany.
If less was more, I had a lot.	Si menys era més, tenia molt.
No one needs to know.	Ningú necessita saber-ho.
They probably blocked it to make sure it didn't prove anything.	Probablement el van bloquejar per assegurar-se que no provaven res.
It’s not even about the money.	Ni tan sols es tracta dels diners.
It is decided that the stories will be a volume.	Es decideix que les històries siguin un volum.
In black, it is barely visible.	A la negra, amb prou feines es veu.
He's worried he won't see them again.	Li preocupa que no els torni a veure.
Our story here.	La nostra història aquí.
There was nothing he could do about it.	No hi podia fer res.
You just won't say it.	Simplement no ho diràs.
I think the conversation is changing.	Crec que la conversa està canviant.
They have these things written down.	Tenen aquestes coses escrites.
Here, too, he did not know what awaited him.	Aquí tampoc no sabia què li esperava.
Just part of the creative process for me.	Només una part del procés creatiu per a mi.
Leave it and never go back.	Deixa-ho i no hi tornis mai més.
I don’t really remember the reasons now.	No recordo realment els motius ara.
Living water.	Aigua de vida.
As he did so, his expression changed.	Mentre ho feia, la seva expressió va canviar.
If you use any of them, please update your code.	Si feu servir algun d'ells, actualitzeu el vostre codi.
She had started to cry and couldn't stop.	Havia començat a plorar i no podia parar.
We don't need either.	No necessitem cap dels dos.
They have great resources.	Tenen grans recursos.
The air felt fresh and dry.	L'aire se sentia fresc i sec.
Look into your eyes for a minute.	Mira't als ulls durant un minut.
If this business fails.	Si aquesta empresa fracassa.
But that is the problem of things being lost.	Però aquest és el problema de les coses que es perden.
Everyone in the class thought it was fun.	Tothom a la classe va pensar que era divertit.
It was in his eyes.	Era als seus ulls.
It may not slow down for years, if ever.	Potser no s'alenteix durant anys, si mai.
Age groups in years.	Grups d'edat en anys.
This aspect could be explained by two facts.	Aquest aspecte es podria explicar amb dos fets.
Apparently, so is reading well.	Pel que sembla, també ho és llegir bé.
However, this is not recommended.	No obstant això, això no és recomanable.
This is exactly what happened here.	Això és exactament el que va passar aquí.
His eyes looked dark brown, with little life in them.	Els seus ulls semblaven de color marró fosc, amb poca vida en ells.
Keep reading through this link.	Continua llegint a través d'aquest enllaç.
Then development can begin.	Aleshores, el desenvolupament pot començar.
Red blood cells live up to four months.	Els glòbuls vermells viuen fins a quatre mesos.
Maybe they're right, he thought.	Potser tenen raó, va pensar.
It is needed forever.	Es necessita per sempre.
And so many more.	I tants més.
There are six houses, two men per house.	Hi ha sis cases, dos homes per casa.
From here there is no point of return.	A partir d'aquí no hi ha punt de retorn.
And the sound is amazing.	I el so és increïble.
The name must be changed and we can run the code.	S'ha de canviar el nom i podem executar el codi.
This routine was done five times as quickly as possible.	Aquesta rutina es va fer cinc vegades el més ràpidament possible.
After a few minutes we started to leave.	Al cap d'uns minuts vam començar a marxar.
I don’t even think it was a complete work history.	Ni tan sols crec que fos un historial laboral complet.
We found everything we needed for our stay.	Vam trobar tot el que necessitàvem per a la nostra estada.
Some are more comfortable than others.	Alguns són més còmodes que altres.
Everyone tells their own story.	Cadascú explica una història pròpia.
This is great.	Això està molt bé.
He asked for his bill and paid for it.	Va demanar la seva factura i la va pagar.
I knew I was lost.	Sabia que m'havia perdut.
My gift to you.	El meu regal per a tu.
And it looks like I can't fix it.	I sembla que no ho puc arreglar.
I don't eat.	No menjo.
But they will never get that from me.	Però això no ho aconseguiran mai de mi.
This turned out to be more difficult than expected.	Això va resultar més difícil del que s'esperava.
Or at least not the whole plan.	O almenys no tot el pla.
However, if there was ever someone else, you better tell me now.	Tanmateix, si mai hi havia algú més, millor que m'ho digueu ara.
It usually was.	Normalment ho era.
We were behind.	Estàvem darrere.
The class struggle is a political struggle.	La lluita de classes és una lluita política.
They were getting better and better.	Cada cop anaven millorant.
The form of the argument is as follows.	La forma de l'argument és la següent.
Each player has a unique role.	Cada jugador té un paper únic.
It may be true that he hardly remembered himself, but what?	Pot ser que fos cert que gairebé no es recordava a si mateix, però què?
We just got to work together.	Acabem d'anar tots dos treballant junts.
But the contract does not read like that.	Però el contracte no es llegeix així.
Darkness is an unknown area.	La foscor és una zona desconeguda.
I’m lucky to still have some.	Tinc la sort de tenir-ne encara.
Aware of all its features.	Conscient de totes les seves característiques.
Or a computer.	O un ordinador.
It was as simple as that.	Era tan senzill com això.
It was part of his therapy.	Va formar part de la seva teràpia.
Kids love going to your place.	Als nens els encanta anar al teu lloc.
One of them even seems familiar to him.	Un d'ells fins i tot li sembla familiar.
That does nothing.	Que no fa res.
I was destined to be me.	Jo estava destinat a ser jo.
She wanted him to free her brother and help him escape.	Volia que alliberés el seu germà i l'ajudés a escapar.
I'm getting a connection error.	Rebo un error de connexió.
So far so good.	Fins ara, tot bé.
However, there are some limitations.	Tanmateix, hi ha algunes limitacions.
But it was useless to think about it.	Però no servia de res pensar-hi.
He has difficulty walking, has hearing problems and cannot speak.	Té dificultats per caminar, té problemes d'audició i no pot parlar.
It would never happen again.	No tornaria a passar mai més.
And that was fine.	I això estava bé.
We had a very clear head and a cool head.	Teníem el cap molt clar i el cap fresc.
On the one hand, there is its length.	D'una banda, hi ha la seva llargada.
I'm a fish.	Sóc peix.
I also read it from others online.	També ho he llegit d'altres en línia.
These things were important to them.	Aquestes coses eren importants per a ells.
She was still, listening.	Ella estava quieta, escoltant.
Love has the same meaning as air and water.	L'amor té el mateix significat que l'aire i l'aigua.
The customer base of the parties is the same.	La base de clients de les parts és la mateixa.
How could you not believe it.	Com no et creuries.
Read our review here.	Llegiu la nostra ressenya aquí.
Only one year of service.	Només un any de servei.
One type of service currently offered is location-based services.	Un tipus de servei que s'ofereix actualment són els serveis basats en la ubicació.
And the hospital.	I l'hospital.
Then stop it.	Aleshores fes-la parar.
They didn't know what.	No sabien què.
Maybe you will give up.	Potser et rendiràs.
But she surprised him with her reaction.	Però ella el va sorprendre amb la seva reacció.
I guess that's okay too.	Suposo que també està bé.
She would do anything.	Ella faria qualsevol cosa.
The woman hoped he would leave something to the girl in her will.	La dona esperava que deixaria alguna cosa a la noia en el seu testament.
Or maybe it was too much.	O potser era massa.
It was amazing, but the test stood in front of him.	Va ser increïble, però la prova va quedar davant seu.
It had really been a dream.	Realment havia estat un somni.
She finally noticed him and gave him a smile.	Finalment es va adonar d'ell i li va donar un somriure.
But this was the first time I knew the person who died.	Però aquesta era la primera vegada que coneixia la persona que va morir.
If they die, you win the fight.	Si moren, guanyes la lluita.
Just share your experience with us.	Només has de compartir la teva experiència amb nosaltres.
The patient was scheduled for surgery.	El pacient estava previst per a l'operació.
I'm here in case something happens.	Estic aquí per si passa alguna cosa.
The remains of some of these houses have since been discovered.	Des d'aleshores s'han descobert les restes d'algunes d'aquestes cases.
He too.	Ell també.
There is life after death.	Hi ha vida després de la mort.
Of course she can't tell you anything.	És clar que ella no et pot dir res.
The exercise is presented in two parts.	L'exercici es presenta en dues parts.
Also, there are no metal parts.	A més, no hi ha peces metàl·liques.
Totally your data.	Totalment les teves dades.
Given the power of this music, I was looking for something special.	Donat el poder d'aquesta música, buscava alguna cosa especial.
It has given me a very good life.	M'ha donat una vida molt bona.
I take one of his hands and my father the other.	Jo li agafo una de les mans i el meu pare l'altra.
But these people.	Però aquesta gent.
If you could help, like you did in the storm.	Si poguessis ajudar, com vas fer a la tempesta.
They have to be fast.	Han de ser ràpids.
I'm pretty good.	Sóc bastant bo.
King told each of them after introducing himself.	King va dir a cadascun d'ells després de presentar-se.
Change does not have to be bad.	El canvi no ha de ser dolent.
The meeting of the three is contact.	La reunió dels tres és contacte.
Nothing could be seen or heard.	No es veia ni s'escoltava res.
Now, his image is fantastic.	Ara, la seva imatge és fantàstica.
There are no two.	No n'hi ha dos.
He heard the voice speaking to him.	Va sentir la veu que li parlava.
Your mom will love her different skills.	A la teva mare li encantaran les seves diferents habilitats.
Our country has a bright future.	El nostre país té un futur brillant.
This usually means putting it in your mouth.	Normalment, això significa posar-se'l a la boca.
Feel free to come back.	No dubteu a tornar.
These are your personal opinions.	Aquestes són les seves opinions personals.
He shouldn't like to hear those words on his lips.	No li hauria d'agradar sentir aquestes paraules als llavis.
A police dog, okay, but it was still unusual.	Un gos policia, d'acord, però encara era inusual.
One case in particular stands out in my mind.	Un cas en particular em destaca en la meva ment.
There was running.	Hi havia corrent.
In fact, I was taking the road here.	De fet, estava agafant la carretera aquí.
The problem in our case was this.	El problema en el nostre cas va ser el següent.
Questioning.	Posada en qüestió.
Your steps in life follow your views.	Els teus passos a la vida segueixen els teus punts de vista.
You will be back for more !.	Tornaràs per més!.
Plant, was achieved.	Planta, es va aconseguir.
I did a personal investigation of each of these cases.	Vaig fer una investigació personal de cadascun d'aquests casos.
I can help you get the medical care you need.	Puc ajudar-te a rebre l'atenció mèdica que necessites.
They are afraid.	Tenen por.
I know we've talked about it before, but it's great here.	Sé que n'hem parlat abans, però aquí està genial.
You make us keep thinking.	Ens fas seguir pensant.
Statistical analysis is shown in the bottom panel.	L'anàlisi estadística es mostra al panell inferior.
They last for many years.	Duren molts anys.
People were starting to know who he was.	La gent començava a saber qui era.
We come from the same place, we want the same things.	Venim del mateix lloc, volem les mateixes coses.
They usually require treatment with different methods.	Normalment requereixen tractament amb diferents mètodes.
He worked hard.	Va treballar molt.
She didn't mind entering her space either.	A ella tampoc li importava entrar al seu espai.
People, especially children, who are caught up in bad relationships are not happy.	Les persones, especialment els nens, que estan atrapats en males relacions no són feliços.
Now, look up.	Ara, mira cap amunt.
Write it down.	Escriu-ho.
The people there were nothing like that.	La gent d'allà no hi havia res com això.
So let’s test the mind.	Així que provem la ment.
Or the fact that apparently the two had always known each other.	O el fet que aparentment els dos s'havien conegut des de sempre.
Of course he would have done that.	És clar que ho hauria fet.
Or maybe it's not happening yet.	O si potser encara no està passant.
I could see where this was going.	Vaig poder veure cap a on anava això.
Here’s a little taste of what you missed.	Aquí teniu un petit tast del que us heu perdut.
At first it was ignored.	Al principi no es va fer cas.
That’s two weeks.	Dues setmanes es tracta d'això.
They are perfect when people spend the afternoon.	Són perfectes quan la gent passa a la tarda.
We cannot accept this as the new normal.	No podem acceptar això com la nova normalitat.
Remove from heat and allow to cool to room temperature.	Retirar del foc i deixar refredar a temperatura ambient.
He saw her sitting on his bed.	La va veure asseguda al seu llit.
He hit the ball.	Va arribar a la pilota.
He had his little friend to protect him.	Tenia el seu petit amic per protegir.
One day my email stopped.	Un dia el meu correu electrònic es va aturar.
I think that helped him spend a little more time.	Crec que això va ajudar a dedicar-li una mica més de temps.
They will throw the ball at us directly.	Ens tiraran la pilota directament.
He took a picture and looked at them for a minute or so.	Va fer una foto i els va mirar durant un minut més o menys.
He has been sleeping for two days.	Fa dos dies que dorm.
You want to take care of everyone.	Tu, vols tenir cura de tothom.
Soon, music became his true passion.	Aviat, la música es va convertir en la seva autèntica passió.
I couldn't figure out a specific pattern.	No he pogut esbrinar cap patró en concret.
Thank you for taking the time to read it.	Us agraeixo el vostre temps per llegir-lo.
He got very busy and barely took any free time.	Es va posar molt ocupat i amb prou feines es prenia temps lliure.
I just made the decision to make one.	Només acabo de prendre la decisió de prendre-ne una.
If it’s happening, that’s exactly what should happen.	Si està passant, és exactament el que hauria de passar.
Stupid of me.	Estúpid de mi.
I kept my answers short.	Vaig mantenir les meves respostes breus.
She was a simple woman.	Era una dona senzilla.
Teams receive one point for each code they break.	Els equips reben un punt per cada codi que trenquen.
Not this way.	No per aquest camí.
We stayed with him in the car throughout the movie.	Ens quedem amb ell al cotxe durant tota la pel·lícula.
The desired result is shown below.	El resultat desitjat es mostra a continuació.
The air became clear.	L'aire es va fer clar.
It may not work.	Pot ser que no funcioni.
Don't force him to share if he's not up to it.	No l'obliguis a compartir si no està a l'alçada.
It could still be my heart.	Encara podria ser el meu cor.
This, of course, is no problem.	Això, per descomptat, no és cap problema.
Something made her look in the dark.	Alguna cosa la va fer mirar a la foscor.
Start training soon.	Comença a entrenar aviat.
I hate racing.	Odio la carrera.
And then you no longer own yourself.	I llavors ja no ets l'amo de tu mateix.
He did know.	Ell sí que ho sabia.
But there was usually someone else present.	Però generalment hi havia algú més present.
Clearly, there is a lot to think about.	És evident que hi ha molt a pensar en això.
Just when he disappeared.	Just quan va desaparèixer.
This is not a bad thing.	Això no és dolent.
It was nothing his father had done or said.	No era res que el seu pare havia fet o dit.
Maybe in an hour, maybe in a day, but soon.	Potser en una hora, potser en un dia, però aviat.
My business here came up all of a sudden.	El meu negoci aquí va sorgir de sobte.
I’m also trying to imagine how he got there.	Jo també estic intentant imaginar-me com va arribar-hi.
Her husband is dead.	El seu marit és mort.
It would take a tight boat thirty years.	Portaria trenta anys un vaixell ajustat.
He was out, free on the street.	Estava fora, lliure al carrer.
There is no going back.	No hi ha marxa enrere.
I will not answer.	no respondré.
He was king today.	Avui era rei.
Start writing your next book.	Comença a escriure el teu proper llibre.
We really don't know why, just one of those things.	Realment, tampoc sabem per què, només una d'aquestes coses.
Like, this case for example.	Com, aquest cas per exemple.
Then close the doors and go to the next station.	A continuació, tanqueu les portes i aneu a la següent estació.
He tears his hair as the people watch.	S'esquinça els cabells mentre el poble mira.
This can be seen as follows.	Hom pot veure això de la següent manera.
It has its own radio program.	Té el seu propi programa de ràdio.
Sure there are.	Segur que n'hi ha.
He has black or dark brown hair and black eyes.	Té el cabell negre o castany fosc i els ulls negres.
The only power point is out.	L'únic power point és fora.
We didn't know anyone like that.	No coneixíem ningú així.
She processes things by talking about them.	Ella processa coses parlant-les.
Looks like he was telling them a story.	Sembla que els estava explicant una història.
She doesn't know why.	Ella no sap per què.
I don’t think a single man does that.	No crec que ho faci un sol home.
But that was never in the letters.	Però això mai va estar a les cartes.
The code is useful.	El codi és útil.
Keep your mind up.	Mantingueu la ment alta.
They are there for a short time or they are there to die.	Hi són poc temps o hi són per morir.
He raised both hands to his face.	Es va aixecar les dues mans a la cara.
New techniques are still needed to improve the success rate.	Encara calen noves tècniques per millorar la taxa d'èxit.
The feeling of sound.	La sensació del so.
There are points in common, obviously.	Hi ha punts en comú, evidentment.
We made the trip.	Hem fet el viatge.
Unfortunately, it was too good to be true.	Malauradament, era massa bo per ser veritat.
Current experiments provide two sets of data.	Els experiments actuals proporcionen dos conjunts de dades.
It would be common in these individuals.	Seria comú en aquests individus.
This group is sent to earth without her.	Aquest grup és enviat a la terra sense ella.
Day after day nothing and no one cared shit.	Dia rere dia de res i a ningú li importava una merda.
They do not look like others.	No s'assemblen als altres.
Worth the cost.	Val la pena el cost.
If you like it, follow the blog.	Si t'agrada, segueix el blog.
It seemed very different from what we have today.	Semblava molt diferent del que tenim avui.
The music was pretty good at times.	La música era bastant bona de vegades.
It is one of the few that can be used.	És un dels pocs que es poden utilitzar.
This becomes expensive.	Això es fa car.
Everyone had their attention fixed on her.	Tothom tenia la seva atenció fixada en ella.
Another, two feet to my left.	Un altre, dos peus a la meva esquerra.
I'm ready.	Estic preparat.
I like this one, especially the dress.	M'agrada aquest, sobretot el vestit.
They did not talk to each other.	No es parlaven entre ells.
They will only make your drug look bad.	Només faran que la teva droga sembli dolenta.
I think you went there for a reason.	Crec que hi vas anar per una raó.
They want to understand it right now.	Ho volen entendre ara mateix.
There was no title at the time.	En aquell moment no hi havia títol.
Your presence, then, is not a feeling of being present.	La teva presència, doncs, no és una sensació d'estar present.
This is an interesting relationship.	Aquesta és una relació interessant.
I wrote to these friends.	Vaig escriure a aquests amics.
For any reason.	Per qualsevol motiu.
I heard it happen while we were together.	Vaig sentir que passava mentre estàvem junts.
Running was my passion.	Córrer era la meva passió.
She loves making new friends and traveling to new places.	Li encanta fer nous amics i viatjar a llocs nous.
The same language, of course.	La mateixa llengua, és clar.
It feels pretty heavy.	Se sent força pesat.
He has very regular teeth.	Té unes dents molt regulars.
I can't find anything on the internet.	No en trobo res a Internet.
It can be better.	Pot ser millor.
What is.	Què és.
In one aspect, however, the situation was basically different.	En un aspecte, però, la situació era bàsicament diferent.
I could only go and do and be.	Només podria anar i fer i ser.
That is, if you want to be better.	És a dir, si vols ser millor.
The two are currently working together on their music.	Actualment els dos treballen junts en la seva música.
He had the gift of a simple, moving expression.	Tenia el do d'una expressió senzilla i commovedora.
New clinical methods of diagnosis.	Nous mètodes clínics de diagnòstic.
Now they have the right training.	Ara tenen la formació correcta.
Surely we are not back at this stage.	Segur que no estem de nou en aquesta etapa.
Another possibility is that he will get angry.	Una altra possibilitat és que s'enfadi.
It was very clear during the interview.	Va ser molt clar durant l'entrevista.
Eight thousand people died.	Van morir vuit mil persones.
She grabbed it.	Ella ho va agafar.
However, other forms of tissue collection devices are also used.	Tanmateix, també s'utilitzen altres formes de dispositius de recollida de teixits.
Which is huge.	Que és enorme.
The food had to be there.	El menjar havia d'estar allà.
Use less energy.	Utilitzeu menys energia.
It will be crossed with her.	Estarà encreuada amb ella.
The male has a powerful voice.	El mascle té una veu potent.
He never said a single word.	Mai va dir una sola paraula.
Eat your dinner.	Menja el teu sopar.
Therefore, their opinions may be more positive than those of other participants.	Per tant, és possible que les seves opinions siguin més positives que la d'altres participants.
I think that together will represent progress.	Crec que en conjunt representarà progrés.
Every time, without fail.	Cada cop, sense falta.
We don’t read the case the same way.	No llegim el cas de la mateixa manera.
We can do much, much better.	Podem fer molt, molt millor.
You don't have to choose anything.	No hauràs de triar res.
That made it twice as good.	Això ho va fer dues vegades més bo.
That boy lives a very complicated life.	Aquell noi viu una vida molt complicada.
She does not mind.	A ella no li importa.
You have to love yourself, whether you like it or not.	T'has d'estimar a tu mateix, vulguis o no.
Stupid to lose it.	Estúpid perdre'l.
The school, even the technical school, becomes an end in itself.	L'escola, fins i tot l'escola tècnica, esdevé un fi en si mateix.
I mean, what he did is a criminal situation.	Vull dir, el que va fer és una situació criminal.
People may or may not believe it.	La gent s'ho pot creure o no.
It is a welcome time for these ideas.	És un moment benvingut per a aquestes idees.
Trust me, he's a nice guy.	Confia en mi, és un noi agradable.
That comes at a price.	Això torna a tenir un preu.
However, this has its own cost.	Tanmateix, això té el seu propi cost.
Well, she did.	Bé, ella ho ha fet.
Most of the time, they make sense.	La majoria de vegades, tenen sentit.
Because he was there.	Perquè hi era.
Another example is a movie.	Un altre exemple és una pel·lícula.
Too hard most of the time.	Massa dur la majoria de les vegades.
When they finally broke up, she looked around.	Quan per fi es van trencar, ella va mirar al seu voltant.
But that is nonsense.	Però això és fora de sentit.
But we couldn't know.	Però no ho podríem saber.
This will only take a minute or two.	Això només trigarà un minut o dos.
Only one adult was picked up.	Només es va recollir un adult.
It has been around for years.	Fa anys que existeix.
There are many reasons why this has happened.	Hi ha moltes raons per les quals això ha passat.
All patients were divided into three groups according to the final diagnosis.	Tots els pacients es van dividir en tres grups segons el diagnòstic final.
They were not so good.	No eren tan bons.
Your job is done.	La teva feina està feta.
Sometimes it works.	De vegades funciona.
The code is provided below.	El codi es proporciona a continuació.
He told us it would be a one-time deal.	Ens va dir que seria un acord d'una sola vegada.
Your kids have no idea this computer was ever good.	Els vostres fills no tenen ni idea d'aquest equip mai va ser bo.
Except it's not.	Excepte que no ho és.
He really is my father.	Realment és el meu pare.
But who knows.	Però, qui sap.
I can't find it.	No ho trobo.
I couldn't see any more.	No podia veure més.
It was now a game of a young man.	Ara era un joc d'un jove.
Even better, the whole operation was hidden from view.	Encara millor, tota l'operació estava oculta a la vista.
If he doesn’t, he won’t.	Si no ho fa, no ho farà.
They were obviously human, but something had changed them.	Evidentment eren humans, però alguna cosa els havia canviat.
Trust that you do a great service to people.	Confieu que feu un gran servei a la gent.
We call it life.	En diem vida.
You will grow up knowing and caring for these people.	Creixeràs coneixent i cuidant aquestes persones.
sounds for the first time.	sona per primera vegada.
The following image shows when the process was stopped.	La imatge següent mostra quan es va aturar el procés.
If you wanted something from them you had to be like them.	Si volies alguna cosa d'ells havies de ser com ells.
No one cares shit about your life.	A ningú li importa una merda la teva vida.
It’s never too late to make your voice heard.	Mai és massa tard per fer sentir la teva veu.
My current solution is to use an additional method to the student.	La meva solució actual és utilitzar un mètode addicional a l'estudiant.
I will do.	Ho faré.
Here is a basic example.	Aquí teniu un exemple bàsic.
She asked what was going on.	Ella va preguntar què passava.
He liked the job.	Li agradava la feina.
Just behind her will come the men.	Just darrere d'ella vindran els homes.
Love the people you hate.	Estima la gent que odies.
He had to go on, and he approached again.	Havia de continuar, i va tornar a acostar-se.
He had to stay and listen.	Havia de quedar-se i escoltar.
You know, sometimes we think different things.	Ja sabeu, de vegades creiem coses diferents.
When he gets no response, he goes inside.	Quan no rep resposta, entra dins.
But it determines the properties.	Però determina les propietats.
Review the manuscript.	Revisa el manuscrit.
If he lost her.	Si la va perdre.
However, this is not the end of the matter.	Tanmateix, aquest no és el final de la qüestió.
The process starts as soon as you believe.	El procés es posa en marxa tan bon punt creieu.
However, no matter what speed you are driving, you need to be focused.	Tanmateix, sigui quina sigui la velocitat a la qual conduïu, heu d'estar concentrat.
We don’t need your money.	No necessitem els seus diners.
But the signs are not limited to bars.	Però els rètols no es limiten als bars.
I think there should be a way to process it.	Crec que hi hauria d'haver una manera de processar-ho.
The exact age to start is still unclear.	L'edat exacta per començar encara no està clara.
However, two problems still arise.	No obstant això, encara apareixen dos problemes.
Random walk in the random walk range.	Caminada aleatòria al rang de caminada aleatòria.
You are in serious trouble.	Estàs en greus problemes.
That day we didn’t have to worry about anything.	Aquell dia no ens vam haver de preocupar de res.
Save time and space.	Estalvieu temps i espai.
And now that.	I ara això.
This was probably the first bad move.	Probablement aquest va ser el primer mal moviment.
For half an hour they were lying looking at him.	Durant mitja hora van estar estirats mirant-ho.
If they didn’t open, they would have to break the glass.	Si no s'obrien, hauria de trencar el vidre.
That is a fact.	Això és un fet.
Oh yeah, we see some things.	Ah, sí, veiem algunes coses.
Thirty fish in about fifteen minutes.	Trenta peixos en uns quinze minuts.
He thought that was the only reasonable explanation.	Va pensar que aquesta era l'única explicació raonable.
But families are cared for at all levels.	Però les famílies es cuiden a tots els nivells.
Here the sounds were different.	Aquí els sons eren diferents.
It seems obvious that there may be some reasons.	Sembla obvi que hi pot haver alguns motius.
Walk the path of life with me every day.	Camineu pel camí de la vida amb mi cada dia.
I could not re-suspend this class.	No vaig poder tornar a suspendre aquesta classe.
If only there were a few trees.	Si només hi hagués alguns arbres.
This is an effective and controlled approach.	Aquest és un enfocament eficaç i controlat.
The number is there.	El número hi és.
There, the use no longer exists.	Allà, l'ús ja no existeix.
The game begins.	El joc comença.
That was his job.	Aquesta era la seva feina.
I needed the truth.	Necessitava la veritat.
More time passed.	Va passar més temps.
People are watching and waiting.	La gent està mirant i esperant.
We caught the game on the rise.	Hem agafat el joc a l'alça.
We were doing business together.	Estàvem fent negocis junts.
I loved the things the guys did.	M'encantaven les coses que feien els nois.
It was hot but not too hot.	Feia calor però no massa calor.
They must be helped.	S'han d'ajudar.
A word about the nature of the stock.	Una paraula sobre la naturalesa de l'estoc.
We said we wouldn’t play.	Hem dit que no jugarem.
Now he was pretty sure it would never hurt him.	Ara estava bastant segur que mai li faria mal.
He was determined not to let her win.	Estava decidit a no deixar-la guanyar.
That teacher never got my name right.	Aquell professor mai no va encertar el meu nom.
I loved it.	Em va encantar molt.
The fountains were the bedrock.	Les fonts eren el llit de roca.
And then they called.	I després van trucar.
I wanted to come back here.	Jo volia tornar aquí.
I had nothing to do with it.	No vaig tenir res a veure amb això.
Bad guys.	Nois dolents.
All comments will become a matter of public record.	Tots els comentaris passaran a ser una qüestió de registre públic.
He took his hands off her.	Li va treure les mans.
It’s really great to meet you.	És realment fantàstic conèixer-te.
He has the size and the experience.	Té la mida i l'experiència.
I hadn’t realized it was this week.	No m'havia adonat que era aquesta setmana.
But, it will never be perfect.	Però, mai serà perfecte.
It’s just a matter of to what degree.	Només és qüestió de fins a quin grau.
He was trying to escape the reality that his father had disappeared.	Intentava fugir de la realitat que el seu pare havia desaparegut.
And they don’t need to know.	I no cal que ho sàpiguen.
I’m just saying it comes out.	Només dic que surt.
They left for school by train from the city.	Van sortir a l'escola amb el tren des de la ciutat.
He defended the people, she opposed them.	Ell va defensar la gent, ella es va oposar a ells.
We walked around a bit and talked to him.	Caminem una mica i parlem amb ell.
After walking around that place, no one would think it was fun.	Després de caminar per aquell lloc, ningú pensaria que fos divertit.
And that’s pretty much it.	I això és pràcticament tot.
He felt safe with her.	Es va sentir segura amb ella.
He threw wild.	Va llançar salvatge.
In fact, it can result from a combination of any of these elements.	De fet, pot resultar d'una combinació de qualsevol d'aquests elements.
And then others said it again.	I després altres ho van tornar a dir.
These conditions are the same.	Aquestes condicions són iguals.
For his people, history was not thought but being.	Per a la seva gent la història no era pensada sinó ésser.
You have been released.	Has estat alliberat.
It must be there.	Deu ser-hi.
See what you can find.	Mira què pots trobar.
It was the only vehicle in sight.	Era l'únic vehicle a la vista.
They seemed, however, well done.	Semblaven, però, ben fetes.
I will be there with that money.	Hi seré amb aquests diners.
We don’t need more options, but less.	No necessitem més opcions, sinó menys.
But it is still not enough.	Però encara no n'hi ha prou.
Something yet to come.	Alguna cosa encara per venir.
When you start concentrating, don’t be inside any of these things.	Quan comencis a concentrar-te, no estigues dins de cap d'aquestes coses.
These two points were key in my thinking.	Aquests dos punts van ser clau en el meu pensament.
Maybe it was time to go in a new direction.	Potser era hora d'anar cap a una nova direcció.
They’re not saying this is a big deal.	No estan dient que això sigui gran cosa.
This is what is happening now.	Això és el que passa ara.
Explain in simple terms how water helps the brain to function better.	Explica en termes senzills com l'aigua ajuda al cervell a funcionar millor.
I want to be excited because we are moving forward.	Vull estar emocionat perquè seguim endavant.
Maybe it was a test.	Potser era una prova.
But we stay on our soil.	Però ens mantenim en el nostre sòl.
You have had a good career.	Has fet una bona carrera.
Either way, it wouldn’t be a big deal for him.	Sigui com sigui, no seria gran cosa per a ell.
Dinner was served.	Es va servir el sopar.
You can make them in any size or shape you want.	Podeu fer-los de qualsevol mida o forma que vulgueu.
There was no one left.	Ja no hi havia ningú.
Follow the simple instructions.	Seguiu les instruccions senzilles.
It’s as if he becomes another.	És com si es convertís en un altre.
They like to kill.	Els agrada matar.
The physical reason is as follows.	El motiu físic és el següent.
The authors demonstrated that courage was important in training surgical skills.	Els autors van demostrar que el valor era important per entrenar les habilitats quirúrgiques.
It was just a routine.	Era només una rutina.
I’m pretty sure he’s more tired since he met me.	Estic bastant segur que està més cansat des que em va conèixer.
One is some meaning or purpose.	Un és algun significat o propòsit.
He checked it and found it empty.	El va comprovar i va trobar que estava buit.
This will not happen with the question code.	Això no passarà amb el codi de la pregunta.
I didn’t want money.	No volia diners.
You may want to consider changing the application code to an appropriate value.	Podeu considerar canviar el codi de sol·licitud per un valor adequat.
Now they are more used to it.	Ara ja hi estan més acostumats.
You can do it with a simple smile.	Ho pots fer amb un simple somriure.
But remember that these loved ones probably think they are right too.	Però recordeu que aquests éssers estimats probablement pensen que també tenen raó.
I have to find them.	Els he de trobar.
Everything failed in a year.	Tot va fracassar en un any.
But we’re not done yet.	Però encara no hem acabat.
The appeal comes from this order.	El recurs prové d'aquesta ordre.
At the time, he was still picking up action figures.	En aquell moment, encara recollia figures d'acció.
No one had ever seen anything like it.	Ningú havia vist mai res semblant.
They were calm, they were never angry.	Estaven tranquils, mai estaven enfadats.
Like a girl, even.	Com una noia, fins i tot.
I wasn’t sure what time it was.	No estava segur de quina era l'hora.
When they laughed, he knew he could keep talking.	Quan reien, sabia que podia seguir parlant.
I finally got back to that topic.	Finalment vaig tornar a aquest tema.
They loved you.	T'estimaven.
You are trying yours.	Estàs provant el teu.
You feel fully listened to.	Et sents plenament escoltat.
The pressure level is up to you.	El nivell de pressió depèn de tu.
Such a good boy.	Un noi tan bo.
However, this is an important direction for future research.	Tanmateix, aquesta és una direcció important per a futures investigacions.
It’s funny the things that are missing.	És curiós les coses que es troben a faltar.
She was dead before she could fire a bullet.	Estava morta abans de poder disparar una bala.
Maybe I couldn’t love her.	Potser no podia estimar-la.
Strange ideas came to my mind.	Em van venir al cap idees estranyes.
There is nothing like hearing people laugh at your words.	No hi ha res com escoltar la gent riure de les teves paraules.
It doesn’t seem to have stuck, though.	No sembla que s'hagi enganxat, però.
But to get to this point, decisions still need to be made.	Però per arribar a aquest punt, encara cal prendre decisions.
You have to meet people.	Has de conèixer gent.
I had become his strength.	M'havia convertit en la seva força.
You don’t have a good history of doing very well.	No tens una bona història de fer-ho molt bé.
No one wanted to take it on.	Ningú ho volia assumir.
This was the most wonderful experience I had ever had.	Aquesta va ser l'experiència més meravellosa que havia tingut mai.
I would laugh if it weren't so terrible.	Riuria si no fos tan terrible.
I’m glad the job is going well.	M'alegro que la feina estigui sortint bé.
This book gave me a whole new perspective on faith.	Aquest llibre em va donar una perspectiva completament nova sobre la fe.
Look down.	Mirar abaix.
But then I needed new things.	Però després necessitava coses noves.
This is a performance hit.	Aquest és un èxit d'actuació.
You will quickly see the relationship.	Veuràs ràpidament la relació.
That's me.	Aquell sóc jo.
I would not doubt it.	No ho dubtaria.
Be prepared, my friends.	Estigueu preparats, amics meus.
I think several people on this list do.	Crec que diverses persones d'aquesta llista ho fan.
The best prices on the website.	Els millors preus del lloc web.
Bring someone to take notes for you.	Porta algú perquè prengui notes per tu.
A man entered his house.	Un home va entrar a casa seva.
The command distance.	La distància de comandament.
Therefore, your team should be cautious.	Per tant, el seu equip ha de ser prudent.
I was released.	M'han alliberat.
And, of course, he said no to dinner in your apartment.	I, per descomptat, va dir que no al sopar al teu apartament.
But she did not ask about the past.	Però ella no va preguntar pel passat.
Is my test correct?	És correcta la meva prova?
Because it is very expensive.	Com que és molt car.
The rate in monetary terms.	La taxa en termes monetaris.
One year after therapy.	Un any després de la teràpia.
She knows she has to think.	Ella sap que ha de pensar.
Darkness is enough.	La foscor és suficient.
Yes, that kind of makes sense.	Sí, això té una mena de sentit.
No one knows how, not even really who they were.	Ningú sap com, ni tan sols realment qui eren.
There's nothing wrong with that, damn it, there's a lot going on here.	No hi ha res dolent en això, carai, aquí passa força.
Here was a purpose.	Aquí hi havia un propòsit.
I remember feeling like the show didn’t know what it was.	Recordo haver sentit com si el programa no sabia què era.
But it does not benefit the community in the long run.	Però no fa cap benefici a la comunitat a llarg termini.
I went to get his weapon.	Vaig anar a buscar la seva arma.
The video has come out.	El vídeo ha sortit.
I think they are both really right.	Crec que en realitat tots dos tenen raó.
But we may never know.	Però potser mai ho sabrem.
It is also subject to more than a reasonable construction.	També està subjecte a més d'una construcció raonable.
I put one in the chair just in case.	En poso un a la cadira per si de cas.
I got on my knees and hands.	Em vaig posar de genolls i mans.
They can be anything.	Poden ser alguna cosa.
And other areas of the world.	I altres zones del món.
Not very long.	No gaire llarg.
Please let me know if you need more information.	Si us plau, fes-me saber si necessites més informació.
The test is standard.	La prova de és estàndard.
I finally got strong enough to leave.	Finalment em vaig fer prou fort per marxar.
Our back is straight.	La nostra esquena és recta.
Schools began to close due to extreme cold.	Les escoles van començar a tancar a causa del fred extrem.
There were few options left.	Quedaven poques opcions.
These people are happy.	Aquesta gent feliç.
He must have done it today, after the movie.	Ho deu haver fet avui, després de la pel·lícula.
Only one patient was a woman.	Només un pacient era dona.
They started with him, they closed the session with him.	Van començar amb ell, van tancar la sessió amb ell.
Cook this mixture until it turns yellow.	Cuini aquesta barreja fins que es torni groc.
It has happened before.	Ja ha passat abans.
Keep the focus on you.	Mantingueu el focus en vosaltres.
As usual, it was too early.	Com és habitual, era massa aviat.
For me it is a good thing.	Per a mi és una bona cosa.
Both teams came out and gave everything they had.	Els dos equips van sortir i van donar tot el que tenien.
It's very nice.	És molt agradable.
You have to choose between them which ones you want to keep.	Has de triar entre ells quins vols conservar.
And he seems to be right.	I sembla que tenia raó.
His house and property were destroyed.	La seva casa i propietats van ser destruïdes.
The king remains the head of state.	El rei segueix sent el cap de l'estat.
Smile and be happy.	Somriu i sigues feliç.
Oil and gas production.	Producció de petroli i gas.
Not tested in other applications.	No provat en altres aplicacions.
Run through the front garden.	Córrer pel jardí davanter.
There were no significant economic data published today.	No hi ha hagut dades econòmiques destacables publicades avui.
I could keep working for a few more years.	Podria seguir treballant uns quants anys més.
It would stay low for an entire hour.	Es mantindria baixa durant una hora sencera.
Anything else is secondary.	Qualsevol altra cosa és secundària.
Different people enjoy different games.	Diferents persones gaudeixen de diferents jocs.
Something outside that turned out to be bigger than I had thought.	Alguna cosa fora que va resultar ser més gran del que havia pensat.
He liked dogs.	Li agradaven els gossos.
He is in the break room with another teacher.	Està a la sala de descans amb un altre professor.
She wanted me to know that the same thing happened with wood.	Ella volia que sàpiga que passava el mateix amb la fusta.
We knew what was going on.	Sabíem què estava passant.
I will miss you a lot.	Et trobaré molt a faltar.
He says he’s so busy he can’t go out.	Diu que està tan ocupat que no pot sortir.
Mass practice comes first, then.	Primer ve la pràctica massiva, tot seguit.
It was as he had said.	Era com havia dit.
Mark was terrible.	Mark era terrible.
I'm trying the following but it doesn't work.	Estic provant el següent però no funciona.
The real test is whether it’s fun or not to play.	La veritable prova és si és divertit o no jugar.
I think this is a big plus for you.	Crec que això és un gran avantatge per a tu.
We have been beaten.	Ens han colpejat.
We are used to changes.	Estem acostumats als canvis.
It’s deep and works on a couple of levels.	És profund i funciona en un parell de nivells.
Your financial details.	Els seus detalls financers.
But the scene is quite crowded.	Però l'escena és força concorreguda.
It's too hot now.	Ara fa massa calor.
Freedom of expression, freedom of religion.	Llibertat d'expressió, llibertat de religió.
He asked for help.	Va demanar ajuda.
First the phone calls.	Primer les trucades telefòniques.
I thought the program had to end.	Vaig pensar que el programa s'havia d'acabar.
But in reality, these patients have not been treated as they should be.	Però, en realitat, aquests pacients no han estat tractats com haurien de ser.
His voice had not yet improved.	La seva veu encara no havia millorat.
Maybe the reviews were correct.	Potser les ressenyes eren correctes.
We'll see what the president does next.	Veurem què fa el president després.
Same shit as always, but very heavy shit.	La mateixa merda de sempre, però una merda molt pesada.
Be kind enough to come back and play it over and over again.	Sigueu amable de tornar-hi i jugar-hi una i altra vegada.
Everyone knew how expensive a body could be.	Tots sabien el car que podia ser un cos.
Ask anyone who knows me.	Pregunteu a qui em conegui.
We checked that this was so.	Vam comprovar que això era així.
He said he had to meet someone.	Va dir que havia de conèixer algú.
There is too much to review.	Hi ha massa per repassar.
They make bad decisions like the rest of us.	Prenen males decisions com la resta de nosaltres.
And why can't you wait.	I per què no pot esperar.
They offered us tea.	Ens van oferir te.
Unfortunately, his advice did not help.	Malauradament, el seu consell no va ajudar.
The man who answered did not tell me who he was.	L'home que va respondre no em va dir qui era.
Project production times vary.	Els temps de producció dels projectes varien.
Life and dreams are pages in the same book.	La vida i els somnis són pàgines d'un mateix llibre.
Its end completed the first half of the program.	El seu final va completar la primera meitat del programa.
For example, take your dog out at night.	Per exemple, traieu el vostre gos a la nit.
I want you to draw the line from my point of view.	Vull que dibuixi la línia al meu punt de vista.
I like that about her.	M'agrada això d'ella.
They just called him.	L'acaben de trucar.
Then every two weeks again.	Després cada dues setmanes de nou.
The whole process, from start to finish, took about nine months.	Tot el procés, de principi a fi, va durar uns nou mesos.
Animals are not animals and the earth is not earth.	Els animals no són animals i la terra no és terra.
Consider the following table.	Considereu la taula següent.
Faith is not a feeling.	La fe no és un sentiment.
Everyone kept talking about how much he loved the band.	Tothom va seguir parlant de quant estimava la banda.
Soon after, people started asking me for information.	Poc després, la gent va començar a demanar-me informació.
I couldn’t believe my luck.	No em podia creure la meva sort.
No need to look.	No cal mirar.
I didn't want anything.	No volia res.
He had been cooking very close to everyone.	Havia estat cuinant molt a prop de tothom.
It’s time to get back on track.	És hora de tornar a la pista.
If they don’t, they won’t.	Si no ho fan, no ho faran.
What I am round.	Què sóc rodó.
There isn’t much change, but it changes nonetheless.	No hi ha gaire canvi, però canvia no obstant això.
It is an exact science.	És una ciència exacta.
It would be a good way to finish the book.	Seria una bona manera d'acabar el llibre.
Mix on medium speed until smooth.	Barrejar a velocitat mitjana fins que estigui suau.
Other methods are also quite popular.	Altres mètodes també són força populars.
But the show has no story or characters.	Però l'espectacle no té història ni personatges.
And so it was thought, well, you have a career.	I així es va pensar, bé, tens una carrera.
They moved back.	Es van moure enrere.
Then he noticed her expression.	Aleshores va notar la seva expressió.
The interpretation is opposite for subjects with and without the result.	La interpretació és oposada per als subjectes amb i sense el resultat.
Behind him the large flowers rested as if screaming.	Darrere d'ell les grans flors es recolzaven com si cridessin.
Forces in the region.	Forces a la regió.
It looked like he had been drinking.	Semblava que hagués estat bevent.
Maybe not even a credit card.	Potser ni tan sols una targeta de crèdit.
No wonder she's upset.	No és estrany que estigui molesta.
Take a look at the photo that accompanies this post.	Mireu la foto que acompanya aquesta publicació.
I never lost hope.	Mai vaig perdre l'esperança.
I have to get in there.	He d'entrar-hi.
He said he would take her with him.	Va dir que la portaria amb ell.
To do anything about them.	Per fer qualsevol cosa sobre ells.
It was my wife, not his wife.	Era la meva dona, no la seva dona.
I wrote it in the report.	Ho vaig escriure a l'informe.
That was the main influence.	Aquesta va ser la principal influència.
The normal course of study lasted three years.	El curs normal d'estudis va durar tres anys.
But that's until love gets in the way.	Però això fins que l'amor s'interposi en el camí.
There will be a few more soon.	Aviat n'hi haurà uns quants més.
I'll be waiting for you to get here.	Estaré esperant que arribis aquí.
People say things to each other.	La gent es diu coses entre elles.
The goal of the third eye is to try crazy things.	L'objectiu del tercer ull és provar coses boges.
I'm still not sure what to do.	Encara no estic segur de què fer.
He has been shot.	Ha estat afusellat.
I still didn't feel any burns.	Encara no sentia cap cremada.
I will pay later.	Pagaré més tard.
Too late, I was thinking.	Massa tard, estava pensant.
The site had been built long before the war.	El lloc s'havia fet molt abans de la guerra.
I will ride ahead.	Cavalcaré per davant.
Your interview set will be in shape soon.	El seu joc d'entrevistes es posarà en forma aviat.
Thanks for your list.	Gràcies per la teva llista.
I will be more than happy to know.	Estaré més que encantat de saber-ho.
How do we say they face off.	Com volem dir que s'enfronten.
I hated the idea of ​​being away from home for six weeks.	Odiava la idea d'estar fora de casa durant sis setmanes.
But she wants to be the first woman president.	Però vol més ser la primera dona presidenta.
Ten days of total silence.	Deu dies de silenci total.
Of course, other pre-options are possible.	Per descomptat, altres opcions prèvies són possibles.
He turned to the light.	Es va girar cap a la llum.
Now, if you look closely, you may have noticed something interesting.	Ara bé, si l'heu mirat amb atenció, potser haureu notat alguna cosa interessant.
This is really in line with the costs.	Això està realment en línia amb els costos.
I am aware of that.	En sóc conscient.
My mother started crying.	La meva mare es va posar a plorar.
It really depends on who the bad guy is.	Realment depèn de qui sigui el noi dolent.
We are still learning, one thing at a time.	Encara estem aprenent, una cosa a la vegada.
I wish you would walk like that for me.	M'agradaria que camines així per mi.
These stay with us for a long time.	Aquests es queden amb nosaltres durant molt de temps.
There is a problem today.	Avui hi ha un problema.
She really wanted to be there at the time, for some reason.	Ella realment volia estar present en aquell moment, per alguna raó.
However, this is still under investigation.	No obstant això, això encara està sota investigació.
Nice flow and design and some effects.	Bonic flux i disseny i alguns efectes.
I've been here so long.	He estat aquí dins tant de temps.
We are created with a special purpose and design.	Estem creats amb un propòsit i un disseny especial.
To be continued.	Continuarà.
But that didn't last long.	Però això va durar poc.
I'm going by train.	Vaig amb el tren.
Or one you use, but a function is missing.	O un que utilitzeu, però falta una funció.
She wasn't going to back down.	Ella no anava a fer marxa enrere.
Everyone was involved.	Tothom estava implicat.
He moved back, toward the bed.	Es va moure enrere, cap al llit.
To let them go.	Per deixar-los tirar endavant.
The data meet the normal distribution.	Les dades compleixen la distribució normal.
The service is almost perfect.	El servei és gairebé perfecte.
One we do not accept.	Un que no acceptem.
To participate in the discussion.	Per participar en la discussió.
This was not something that happened often.	Això no era una cosa que passava sovint.
Now it was the same again.	Ara tornava a ser el mateix.
He took a deep breath and put his foot in the air.	Va respirar profundament i va posar un peu a l'aire.
He has real teachers.	Té veritables mestres.
He has done well for himself.	S'ha fet bé per ell mateix.
I really needed to be there.	Necessitava molt ser-hi.
He had been like them once.	Havia estat com ells una vegada.
I know it sounded bad.	Sé que sonava malament.
I don’t know where we’re going from here.	No sé on anem des d'aquí.
But he has more to fall for.	Però té més que caure.
But they seemed very happy and content.	Però semblaven molt contents i contents.
This was not my university.	Aquesta no era la meva universitat.
I want to talk to you without the influence of others.	Vull parlar amb tu sense la influència dels altres.
I can't find the solution in the book.	No trobo la solució al llibre.
But if you keep getting up, it will kill you.	Però si continuïs aixecant-te, et mataria.
Nothing came up.	No va sortir res del tema.
They say that a person dreams more than a hundred in a dream.	Diuen que una persona somia més de cent en un son.
In fact, do ten.	De fet, fes-ne deu.
This is a fact of life.	Això és un fet de la vida.
In the end we played for half an hour.	Al final vam jugar mitja hora.
Television and children.	Televisió i nens.
We never talked about the show.	Mai vam parlar de l'espectacle.
Love never ends.	L'amor no s'acaba mai.
And it's great.	I és un gran.
The harsh winter days continue.	Els durs dies d'hivern continuen.
We don't know what's going on.	No sabem què està passant.
Here’s what worked for me.	Aquí és el que em va funcionar.
We will discuss this point in the next section.	Anem a discutir aquest punt a la següent secció.
It's okay to have problems.	Està bé tenir problemes.
Let go of this need to control.	Deixa anar aquesta necessitat de controlar.
That seems clear.	Això sembla clar.
They were against the bill, so we kept working on it.	Estaven en contra del projecte de llei, així que vam seguir treballant-hi.
Making way for the marriage of new and old money.	Obrint pas al matrimoni de diners nous i vells.
We have made good use of it since then.	Des d'aleshores n'hem fet un bon ús.
It's something else.	És quelcom més.
Maybe less than a minute.	Potser menys d'un minut.
Next time, leave them on when you go for coffee.	La propera vegada, deixa'ls encesos quan vagis a prendre un cafè.
We are small.	Som petits.
No, that's not good.	No, això no és bo.
Big things changed.	Les coses grans van canviar.
I said it and she ignored me.	Ho vaig dir i ella no em va fer cas.
At one point, a bear helps a wounded human in battle.	En un moment donat, un ós ajuda un humà ferit en la batalla.
People are saying.	La gent està dient.
He noticed them.	Els va notar.
Or order half.	O demanar la meitat.
I told him that staying hidden was a matter of national security.	Li vaig dir que mantenir-me amagat era una qüestió de seguretat nacional.
I respect your opinions.	Respecto les teves opinions.
This is usually easy to try.	Aquest sol ser fàcil de provar.
I will be very upset if that is the case.	Estaré molt molest si és així.
The other customers couldn’t believe what he was doing.	Els altres clients no es podien creure el que estava fent.
It turned out to be pretty easy.	Va resultar que era bastant fàcil.
The first three decide to return to camp.	Els tres primers decideixen tornar al campament.
We are totally happy !!.	Estem totalment contents!!.
He writes most of his study at home.	Escriu la major part del seu estudi a casa.
Humans are complicated but simple.	Els humans som complicats però senzills.
He was more than ready to move on.	Estava més que preparat per seguir endavant.
I could still write it, maybe even tonight.	Encara podria escriure-ho, potser fins i tot aquesta nit.
I hope we have time.	Espero que tinguem temps.
I can’t give up on that, but help me give it up.	No puc renunciar a això, però ajuda'm a renunciar-hi.
He accepted my offer.	Va acceptar la meva oferta.
Close your eyes.	Tanca els ulls.
Right there, then.	Allà mateix, aleshores.
I didn't love it.	No em va encantar.
We really need to go beyond zero.	Realment hem d'anar més enllà de zero.
I would like to know more.	M'agradaria saber-ne més.
Drink now and for the next three years.	Beu ara i durant els propers tres anys.
Don’t worry about standing up if you need to.	No et preocupis perquè estigui dempeus si ho necessita.
Otherwise, we move to a double lid.	En cas contrari, passem a una doble tapa.
They talk about the feelings of those places.	Parlen dels sentiments d'aquells llocs.
I touched her a little.	La vaig tocar una mica.
There was another factor in operation.	Hi havia un altre factor en funcionament.
And then he would forget about everything.	I llavors s'oblidaria de tot.
However, the detailed mechanism remains unknown.	No obstant això, el mecanisme detallat segueix sent desconegut.
Not for a day.	Ni per un dia.
He learned to avoid them as much as possible.	Va aprendre a evitar-les el màxim possible.
I had chosen a nice shirt to wear tonight.	Havia escollit una camisa bonica per portar-la aquesta nit.
He was then eight or nine years old.	Aleshores tenia vuit o nou anys.
It saved him from having to hit her.	El va salvar d'haver de colpejar-la.
This is the process.	Aquest és el procés.
Now move on.	Ara mou-te.
It was a seven hour drive just with me and the kids.	Van ser set hores amb cotxe només amb jo i els nens.
This was the routine for a couple of weeks.	Aquesta va ser la rutina durant un parell de setmanes.
Four of them would enter.	Quatre d'ells entrarien.
All these months he had been waiting for it to happen again.	Durant tots aquests mesos havia estat esperant que tornés a passar.
That is, an end point of the reaction is reached.	És a dir, s'arriba a un punt final de la reacció.
It had to end at some point.	Havia d'acabar en algun moment.
Sad sad sad.	Trist trist trist.
It works like this.	Funciona així.
Then you have to start thinking about other things.	Aleshores has de començar a pensar en altres coses.
He had lost track of time.	Havia perdut la noció del temps.
It worked well.	Va funcionar bé.
Again, this was nice on the box.	De nou, això va ser agradable a la caixa.
It’s a weird feeling sometimes.	És una sensació estranya de vegades.
It looked exactly the same.	Semblava exactament igual.
This is very difficult.	Això és molt difícil.
He worked in the field.	Va treballar al camp.
There is great strength in this.	Hi ha una gran força en això.
So my husband signed the contract.	Així que el meu marit va signar el contracte.
They probably don’t have the same type of key.	És probable que no tinguin el mateix tipus de clau.
If those days were not shortened, no one would survive.	Si aquells dies no s'escurçarien, ningú sobreviuria.
The bad news is absolutely everything else.	La mala notícia és absolutament tota la resta.
You can write an error book and recommend your tools.	Podeu escriure un llibre d'errors i recomanar les vostres eines.
If they tell the truth it is by chance.	Si diuen la veritat és per casualitat.
They are both in camp but will not be traveling with the team.	Tots dos estan al campament però no viatjaran amb l'equip.
If you are weak, you are dead.	Si ets feble, estàs mort.
Enjoy your time with your family and friends.	Gaudeix del temps passat amb la teva família i amics.
The night was just the night.	La nit era només la nit.
And it’s not a pure product to begin with.	I no és un producte pur per començar.
However, it can be quite easily demonstrated that this is not possible.	Tanmateix, es pot demostrar amb força facilitat que això no és possible.
We believe in great customer service and our amazing products.	Creiem en un gran servei al client i en els nostres increïbles productes.
Why don’t we go with what you have?	Per què no anem amb el que tens?
It wasn’t too early.	No va ser abans d'hora.
One or both could be responsible for this step.	Un o tots dos podrien ser responsables d'aquest pas.
They were offered the opportunity to broadcast the special.	Se'ls va oferir l'oportunitat d'emetre l'especial.
How strange it was to have someone else take care of him.	Què estrany era tenir algú més cuidant-lo.
You want the article to appear immediately.	Vol que l'article aparegui immediatament.
I would never think of them again.	Mai més tornaria a pensar en ells.
People have done it in different ways.	La gent s'hi ha fet de diferents maneres.
I thought it might be.	Vaig pensar que podria ser.
We are born, we give birth.	Naixem, donem a llum.
Or, no, where it is stored.	O, no, on es guarda.
God will give it to you.	Déu te'l donarà.
There is no solution.	No hi ha solució.
Everyone was happy to leave.	Tothom estava content de marxar.
Place where we can hide.	Lloc on podem amagar.
This is what space art should be about.	Això és el que hauria de tractar l'art espacial.
It doesn't matter what it takes.	No importa el que faci falta.
Bad things happen in the world.	Al món passen coses dolentes.
We look forward to working with you.	Esperem treballar amb vosaltres.
I still loved my kids.	Encara estimava els meus fills.
These effects, however, are relatively small.	Aquests efectes, però, són relativament petits.
This man had been her friend.	Aquest home havia estat el seu amic.
You want them to like your performance.	Voleu que us agradi la vostra actuació.
I moved the panel again and let her sleep.	Vaig tornar a fer que el panell es mogués i la vaig deixar dormir.
Usually this was me.	Normalment aquest era jo.
They walked again.	Van tornar a caminar.
By the time we started having customers, that changed a bit.	En el moment que vam començar a tenir clients, això va canviar una mica.
Focus on these.	Centra't en aquests.
I finally did.	Finalment ho vaig fer.
I had never seen anything like it before.	Mai havia vist res semblant abans.
He participated in the first goal in extra time.	Va participar en el primer gol a la pròrroga.
Receive it as such.	Rebeu-lo com a tal.
Of course, you shouldn’t have been surprised.	Per descomptat, no s'hauria d'haver sorprès.
The explanation for the difference in outcome is unclear.	L'explicació de la diferència de resultat no és clara.
He also lived on the top floor.	També vivia a l'últim pis.
We need to work harder.	Cal treballar més.
We read the book and comment on what we read.	Llegim el llibre i comentem el que hem llegit.
What is vs.	Què és vs.
We have three research questions before us.	Tenim tres qüestions d'investigació davant nostre.
He was quick to help us and talk about things.	Va ser ràpid per ajudar-nos i parlar de coses.
We are very happy to post anywhere.	Estem molt contents de publicar a qualsevol lloc.
Within a dream.	Dins d'un somni.
I saw no reason to press him any questions tonight.	No vaig veure cap motiu per pressionar-li cap pregunta aquesta nit.
During the first year of life, this was our basic experience.	Durant el primer any de vida, aquesta va ser la nostra experiència bàsica.
Now is not the time to talk about what is happening to me.	Ara no és el moment de parlar del que em passa.
I lived with that, you see.	Vaig viure amb això, ja ho veus.
There was something familiar at the time.	Hi havia alguna cosa familiar en aquest moment.
You can't be more loved.	No pots ser més estimat.
Bill made me go to college in style.	Bill em va fer passar la universitat amb estil.
So he said nothing.	Així que no va dir res.
And you could see them.	I els vas poder veure.
However, both are in error.	Tanmateix, els dos estan dins d'errors.
The problem is not your body.	El problema no és el teu cos.
But he said nothing.	Però no va dir res.
To write a love song you had to break your heart.	Per escriure una cançó d'amor t'havies de trencar el cor.
I knew it better.	Ho sabia millor.
I can probably still continue my own program from here.	Probablement encara puc continuar amb el meu propi programa des d'aquí.
I won it in the first game.	El vaig guanyar al primer partit.
Too many people would have known.	Massa gent ho hauria sabut.
But that's not the whole story.	Però aquesta no és tota la història.
Look for the color autumn yellow.	Busqueu el color groc de tardor.
They had little or no support and we had a lot of them.	Ells tenien poc o cap suport i nosaltres en teníem molt.
He can't look at her.	No la pot mirar.
The following necessary facts.	Els següents fets necessaris.
There is a lot to like about it.	Hi ha molt a agradar-hi.
No evidence was presented.	No es va presentar cap prova.
Maybe a couple of times he said it first.	Potser un parell de vegades ho va dir primer.
Once we find him, we can ask him.	Un cop el trobem, li podem preguntar.
Initially none were available and when there was one, their supply was limited.	Inicialment no n'hi havia cap disponible i, quan n'hi havia, el seu subministrament era limitat.
Otherwise, we don’t have too much information.	En cas contrari, no tenim massa informació.
However, it is important to me.	Tanmateix, és important per a mi.
You do not want your user to be confused.	No voleu que el vostre usuari es confongui.
They just killed me.	Simplement em van matar.
He will give the full five thousand.	Donarà els cinc mil complets.
Make me feel safe.	Fes-me sentir segur.
But there is no way any of us can learn without fail.	Però no hi ha manera que cap de nosaltres pugui aprendre sense fracassar.
I knew the war had gone wrong.	Vaig saber que la guerra havia anat malament.
We believe the following reasons may have led to this.	Creiem que els motius següents poden haver portat a això.
It's not for me.	No és per a mi.
He opened the cell door.	Va obrir la porta de la cel·la.
Family business.	Negoci familiar.
They have to learn a lot at work.	Han d'aprendre molt a la feina.
Fresh and original content is king.	El contingut fresc i original és el rei.
In other words, it’s hot enough to break the shit.	En altres paraules, fa prou calor com per trencar la merda.
We offer the perfect solution.	Oferim la solució perfecta.
Please try using the member name property.	Si us plau, proveu d'utilitzar la propietat del nom del membre.
No one with influence would want my job.	Ningú amb influència voldria la meva feina.
Now it’s my turn to say something much more terrible.	Ara em toca dir una cosa molt més terrible.
I think he will be a pretty special player.	Crec que serà un jugador força especial.
It was great to see everyone playing.	Va ser fantàstic veure a tothom jugant.
Gently lower the unit to the floor and remove the finish.	Baixeu suaument la unitat al terra i traieu l'acabat.
Not only in body and mind, but in spirit.	No només en cos i ment, sinó en esperit.
I don't have that problem.	No tinc aquest problema.
And then there will be heat death.	I després hi haurà mort per calor.
Because they are concerned about safety.	Perquè els preocupa la seguretat.
It started with a girl.	Va començar amb una noia.
We haven’t won a single time.	No hem guanyat ni una sola vegada.
The overall procedure was performed at room temperature.	El procediment global es va dur a terme a temperatura ambient.
His name appeared on the computer.	El seu nom va aparèixer a l'ordinador.
And it doesn’t come cheap.	I no surt barat.
We are the product.	Som el producte.
I saw no bridge.	No vaig veure cap pont.
What works for one woman may not work for another.	El que funciona per a una dona potser no per a una altra.
It was no longer dry.	Ja no estava sec.
One is death and the other is life.	Un és la mort i l'altre és la vida.
With an effort, he kept his voice level.	Amb un esforç, va mantenir la veu a nivell.
This one should be close again.	Aquest hauria d'estar a prop de nou.
This would form a recommended database used in most analyzes.	Això formaria una base de dades recomanada utilitzada en la majoria de les anàlisis.
The test plate is then removed from the solution.	A continuació, s'elimina la placa de prova de la solució.
She grabbed him.	El va agafar.
This is if you are going to have a lot of traffic.	Això és si vas a tenir molt trànsit.
They were small steps towards development, in fact, but they were there.	Eren petits passos cap al desenvolupament, de fet, però hi eren.
Things are different.	Les coses són diferents.
Don’t even ask for me.	Ni tan sols pregunta per mi.
I didn’t want him to leave again.	No volia que tornés a marxar.
That would only make it worse.	Això només ho faria pitjor.
Each component represents a file.	Cada component representa un fitxer.
It became a regular power station.	Es va convertir en un central habitual.
This is nothing really new.	Això no és res realment nou.
I have no idea when it will end.	No tinc ni idea de quan acabarà.
It is an inner work.	És una feina interior.
Will have.	Tindrà.
Raise him in his ways.	Cria'l a les seves maneres.
The note was in his room.	La nota era a la seva habitació.
This is a wonderful reality.	Aquesta és una realitat meravellosa.
You have the opportunity to play right and left.	Té l'oportunitat de jugar a dreta i esquerra.
I didn't say anything.	No vaig dir res.
This research question would require a different study design.	Aquesta pregunta de recerca requeriria un disseny d'estudi diferent.
You can leave now.	Ja pots marxar.
In most cases, you don't realize it.	En la majoria dels casos no te n'adones.
He is one of a set, they are place cards.	Ell és un d'un conjunt, són cartes de lloc.
Then we moved in this fall, just like you.	Després ens vam traslladar aquesta tardor, igual que vosaltres.
Now the one on the road.	Ara el de la carretera.
There are several ways to show this.	Hi ha diverses maneres de mostrar-ho.
He was my best friend, so people said anyway.	Era el meu millor amic, així que la gent deia en tot cas.
She looked into his eyes.	Ella va mirar els seus ulls.
Very small space is needed.	Es necessita espai molt petit.
They want to know more.	Volen saber més.
The age limits that are law must be applied.	S'han d'aplicar els límits d'edat que són llei.
If we don’t, we’re done, right here.	Si no ho fem, hem acabat, aquí mateix.
And then they sell you something new, something different.	I després et venen amb alguna cosa nova, alguna cosa diferent.
You miss him and you're afraid he'll leave for good.	El trobes a faltar i tens por que se'n vagi definitivament.
Written informed consent was obtained from the patient's family.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit de la família del pacient.
It’s a dream or a vision, it’s not real, she told herself.	És un somni o una visió, no és real, es va dir a si mateixa.
In addition, we can easily show that your orders are zero.	A més, podem demostrar fàcilment que els seus ordres són zero.
This creates a new application context.	Això crea un nou context de sol·licitud.
I'm in the wrong field.	Estic en el camp equivocat.
They usually do not spread, but some may have many individuals.	Acostumen a no estendre's, però algú pot tenir molts d'individus.
But let’s look at the past with a clear eye.	Però mirem el passat amb un ull clar.
But no, it was still there.	Però no, encara era allà mateix.
They were happy to do that.	Estaven contents de fer-ho.
This technique has several benefits.	Aquesta tècnica té diversos beneficis.
Due to the size of the sample, this may seem unusual.	A causa de la mida de la mostra, això pot semblar inusual.
It used to be out of service.	Abans estava fora de servei.
I just asked him what he meant by that.	Només li vaig preguntar què volia dir amb això.
Every human being.	Cada ésser humà.
Run, run, run.	Corre, corre, corre.
Apparently a three-year-old could do it.	Pel que sembla un nen de tres anys podria fer-ho.
But you have to be careful.	Però cal anar amb compte.
What’s happening in your industry, what works and what doesn’t.	Què està passant a la seva indústria, què funciona i què no.
There were no reports of major injury events.	No hi va haver informes d'esdeveniments de lesions importants.
Let's see if you're really making a good offer.	A veure si realment estàs fent una bona oferta.
They want to keep working now.	Volen seguir treballant ara.
If you let it.	Si ho deixes.
This means that you may earn less money in general than you receive.	Això vol dir que és possible que obtingueu menys diners en general dels que rebeu.
Thanks for the blog page.	Gràcies per la pàgina del blog.
We ran all the way.	Vam córrer tot el camí.
Seven of the remaining eight on your list have died.	Set dels vuit restants de la vostra llista han mort.
Wrong thinking led to wrong actions.	El pensament equivocat va conduir a accions equivocades.
Of course he did.	Per descomptat que ho va fer.
She went on.	Ella va seguir endavant.
The following years, however, got worse.	Els anys següents, però, van anar empitjorant.
This is not to say that this strategy cannot work.	Això no vol dir que aquesta estratègia no pugui funcionar.
How he must have suffered.	Com deu haver patit.
Just thoughts coming and going.	Només pensaments que van i vénen.
We need to talk again tomorrow.	Hem de tornar a parlar demà.
As he approached, he saw lines.	Quan es va apropar, va veure línies.
Not to mention pretty, she said.	Per no parlar de bonica, va dir.
When we knocked on the door, the smell hit us in the face.	Quan vam colpejar la porta, l'olor ens va colpejar a la cara.
Please find it.	Si us plau, troba-la.
My concern is my wife.	La meva preocupació és la meva dona.
I've never been up there.	No he estat mai allà dalt.
And be strong !.	I sigueu forts!.
And a good time they decided to spend.	I una bona estona que van decidir passar.
A lot of people are working on it.	Molta gent hi està treballant.
It doesn't work the same for everyone.	No funciona igual per a tothom.
I thought how would you like to know.	Vaig pensar com t'agradaria saber.
Listen to the silence.	Escolta el silenci.
They say we're done.	Diuen que hem acabat.
We have a copy of the plans.	Tenim una còpia dels plànols.
Overall, it was a difficult situation, but it was a tough one.	En general, va ser una situació difícil, però va ser una bona dura.
This, however, is a bit unusual.	Aquest, però, és una mica inusual.
No doubt the Internet can take you in the opposite direction.	Sens dubte, Internet us pot portar en la direcció contrària.
I don't think it's worth it.	No crec que valgui la pena.
Although it would certainly be for their own harm.	Tot i que sens dubte seria per al seu propi mal.
She turned her head.	Ella va girar el cap.
I made another life.	Em vaig fer una altra vida.
It was difficult for them to find a quiet place for themselves.	Els va costar trobar un lloc tranquil per a ells mateixos.
Thinking, fast and slow.	Pensant, ràpid i lent.
They were not buildings.	No eren edificis.
She immediately signals to return to work.	De seguida dona el senyal per tornar a la feina.
Be a student of your industry.	Sigues estudiant de la teva indústria.
, were in financial trouble.	, estaven en problemes financers.
I was not informed.	No estava informat.
Now there are some things you can't ask for.	Ara hi ha algunes coses que no els podeu demanar.
So this is where my day will take me.	Per tant, aquí és on ara em portarà el dia.
She worked hard not to look at me.	Ella s'esforçava molt per no mirar-me.
Whatever you can imagine is happening.	El que puguis imaginar, està passant.
He just didn't enjoy it.	Simplement no ho va gaudir.
Other than that, getting a good night's sleep is important.	A part d'això, és important dormir bé.
I wanted to help protect her.	Volia ajudar a protegir-la.
A new dress.	Un vestit nou.
It responds better to someone you know.	Respon millor a algú que coneixen.
And that continues.	I això continua.
But it wasn’t just the power of the weapon.	Però no era només el poder de l'arma.
All the blue burned.	Tot el blau es va cremar.
Not much time but enough to do something.	No hi ha gaire temps però prou per fer alguna cosa.
For both of them, education is more than a matter of status.	Per a tots dos l'educació és més que una qüestió d'estatus.
He had made this trip twice before.	Havia fet aquest viatge dues vegades abans.
They are the ones who suffer the most.	Són els que més pateixen.
Only a danger to him and to everyone else.	Només un perill per a ell i per a tots els altres.
As usual, her mother responded before completing the first ring.	Com de costum, la seva mare va respondre abans de completar el primer anell.
My country is not safe.	El meu país no és segur.
We will surely see him when we return home.	Segur que el veurem quan tornem a casa.
The ten pieces of money.	Les deu peces de diners.
That was all, the end of the line.	Això va ser tot, el final de la línia.
I couldn't move anything.	No podia moure res.
They made me laugh and cry, feel angry and happy in turn.	Em van fer riure i plorar, sentir-me enfadat i feliç per torns.
Oh no, I wasn’t happy.	Oh, no, no estava content.
Looks from the street.	Mirades des del carrer.
I will call him for that.	El trucaré per això.
At least I had an idea of ​​what I was feeling.	Almenys tenia una idea del que sentia.
You can take it.	Pots agafar-ho.
It would mean the end of the world if something did.	Significaria la fi del món si alguna cosa ho fes.
Most cars don't.	La majoria dels cotxes no.
You have time until tomorrow at this time.	Teniu temps fins demà a aquesta hora.
He stopped and looked back at them.	Es va aturar i els va mirar enrere.
Find the title of the book.	Busca el títol del llibre.
They will be moving soon.	Aviat es traslladaran.
We knew what other kids would be like.	Sabíem com seria d'altres nens.
And he has to do it, right away.	I ho ha de fer, de seguida.
I had never seen him before.	No l'havia vist mai abans.
Comfortable walking shoes are a must.	Calçat còmode per caminar és imprescindible.
It took a long time because she was nervous and scared.	Va trigar una bona estona perquè estava nerviosa i tenia por.
However, it shows solid performance.	No obstant això, mostra un rendiment sòlid.
However, it would benefit you to have someone else do it.	No obstant això, us beneficiaria que ho fes algú altre.
The court denied the motion.	El jutjat va denegar la moció.
We do not charge for these test classes.	No cobrem aquestes classes de prova.
Two correct, yes, yes.	Dos correctes, sí, sí.
The blood comes from the blood bank.	La sang prové del banc de sang.
Stir for a minute or so until the chicken is cooked through.	Remeneu-ho durant un minut més o menys fins que el pollastre es cuini.
We are not killing them. 	No els estem matant. 
I don’t know if you can do it.	No sé si pots fer-ho.
Then we'll see.	Després ja veurem.
Not only that, but what they will do in twenty minutes.	No només això, sinó el que faran d'aquí a vint minuts.
Until the end of the world.	Fins a la fi del món.
This is a creative process.	Aquest és un procés creatiu.
But there is also a problem.	Però també hi ha un problema.
Additional materials may be needed.	És possible que es necessitin materials addicionals.
We gave them many thousands, but they were just money.	Els vam donar molts milers, però només eren diners.
Naturally, it was considered a model to follow.	Naturalment, es va considerar un model a seguir.
Even if we had never talked about it.	Encara que no n'haguéssim parlat mai.
I’ve had problems too, it takes a few days sometimes.	Jo també he tingut problemes, triga uns dies algunes vegades.
He says he wants to talk to you.	Diu que vol parlar amb tu.
People needed to know what they had seen.	La gent necessitava saber què havia vist.
He just never did.	Simplement no ho va fer mai.
I do not participate in politics.	No participo en política.
I started to like it a lot.	Em va començar a agradar molt.
Grab her, comfort her.	Agafa-la, consola-la.
He is very happy, you will not be surprised to learn.	Està molt content, no us sorprendrà aprendre.
Money was a big problem in my life.	Els diners van ser un gran problema a la meva vida.
The words, not so much.	Les paraules, no tant.
When what was needed was to bring his head closer.	Quan el que calia era acostar el cap.
This is, of course, a matter of debate.	Això és, per descomptat, una qüestió de debat.
That doesn’t mean we have to stop looking.	Això no vol dir que haguem de deixar de mirar.
Waiting for answers.	Esperant respostes.
I’ve seen examples of this not happening in the past.	He vist exemples que això no passava en el passat.
I haven’t done anything wrong yet.	Encara no he fet res dolent.
This process lasted about three years.	Aquest procés va durar uns tres anys.
I could not distinguish the words.	No he pogut distingir les paraules.
This is another thing you learn from having a best friend.	Això és una altra cosa que aprens tenint una millor amiga.
Please ask if anything is unclear or if you have further questions.	Si us plau, pregunteu si alguna cosa no està clara o si teniu més preguntes.
The defendant does not object.	L'acusat no s'oposa.
This is not a word.	Això no és una paraula.
I care that you feel better.	M'importa que et sentis millor.
Maybe he's right.	Potser té raó.
You will each have a mobile phone.	Cadascú tindreu un telèfon mòbil.
This was his last chance to win one for his school.	Aquesta va ser la seva última oportunitat de guanyar-ne una per a la seva escola.
I couldn’t even wait for the night, it seemed.	No podia ni esperar la nit, semblava.
But you and the others don’t.	Però tu i els altres no.
I got into it.	M'hi vaig posar.
I will continue to write every day.	Continuaré escrivint cada dia.
No one was in control.	Ningú tenia el control.
And that is the point of this section.	I aquest és el punt d'aquesta secció.
They could win.	Podrien guanyar.
But apparently you’re not for me.	Però aparentment no ets per a mi.
He does not know that it is not we who have hurt him.	Ell no sap que no som nosaltres els que li hem fet mal.
I don’t know what the full consequences would have been then.	No sé quines haurien estat les conseqüències completes aleshores.
Women come and go.	Les dones van i vénen.
I want to see how they would be, now.	Vull veure com serien, ara.
Doing this is easy.	Fer això és fàcil.
You remember I talked about him.	Recordes que vaig parlar d'ell.
These were decided at the highest level.	Aquestes es van decidir al més alt nivell.
Plus, it’s just logical.	A més, només és lògica.
But not the media.	Però no els mitjans.
I promise you, I was never wrong.	T'ho prometo, mai s'havia equivocat.
It is often enough to send him to power.	N'hi ha prou, sovint, amb enviar-lo al poder.
The night became much more interesting.	La nit es va tornar molt més interessant.
I didn’t know if the outside world was saving me anything.	No sabia si el món exterior em guardava res.
It could work in this world.	Podria funcionar en aquest món.
Everyone knew his mother had a problem with alcohol.	Tothom sabia que la seva mare tenia un problema amb l'alcohol.
But these also present their problems.	Però aquests també presenten els seus problemes.
Out of order.	No funciona.
I looked at him and smiled.	El vaig mirar i vaig somriure.
Now, here we have our horses.	Ara, aquí tenim els nostres cavalls.
His teeth were black and missing.	Les seves dents eren negres i desaparegudes.
I love his call to thought, because, in fact, he is.	M'encanta la seva crida al pensament, perquè, de fet, ho és.
Any image with a blue check mark will be added.	S'afegirà qualsevol imatge amb una marca de verificació blava.
What comes next, who knows.	Què ve després, qui sap.
He was such a strong player.	Era un jugador tan fort.
It was close.	Estava a prop.
This included her own husband.	Això incloïa el seu propi marit.
Focus on the core business.	Centrar-se en el negoci principal.
However, these figures are still much lower than in developed countries.	No obstant això, aquestes xifres són encara molt inferiors a les dels països desenvolupats.
It is a species in itself.	És una espècie per a si mateix.
It wouldn’t even take the trip home.	Ni tan sols duraria el viatge cap a casa.
He’s been through a lot of things and seen a lot of things.	Ha passat per moltes coses i ha vist moltes coses.
They will provide a basic one.	En proporcionaran un de bàsic.
As a result, two things happen.	Com a resultat, es produeixen dues coses.
There is an error on the back cover.	Hi ha un error a la contraportada.
Immediately the two were right.	Immediatament els dos s'encertaven.
The average time spent on the topic was three to five minutes.	El temps mitjà dedicat al tema va ser de tres a cinc minuts.
The model was successful, fast.	El model va tenir èxit, ràpid.
I couldn't say it more easily!	No ho podria dir més senzillament!.
But the path we are taking now is not a solution either.	Però el camí que anem ara tampoc no és solució.
I did that.	Jo vaig fer això.
It reduces the mind.	Redueix la ment.
Every type of business is globalized.	Cada tipus de negoci es globalitza.
It's really you.	Realment ets tu.
This is a different starting point.	Aquest és un punt de partida diferent.
He walked around the house.	Va donar la volta a la casa.
However, this has been a new experience for me.	Tanmateix, aquesta ha estat una experiència nova per a mi.
It's in my bag.	És a la meva bossa.
Don't ask me why not.	No em pregunteu per què no.
We talked about the meeting you had with him last month.	Vam parlar de la reunió que vau tenir amb ell el mes passat.
However, there is another way to do it.	Tanmateix, hi ha una altra manera de fer-ho.
It's not real.	No és real.
I feel like doing it.	Tinc ganes de fer-ho.
It doesn't even have to be a crime.	Ni tan sols ha de ser un delicte.
We are different.	Som diferents.
I do my best to help my clients make informed decisions.	Faig tot el possible per ajudar els meus clients a prendre decisions informades.
We can and must face this challenge with something new.	Podem i hem d'afrontar aquest repte amb alguna cosa nova.
Something beautiful.	Una cosa de bellesa.
But that must change.	Però això ha de canviar.
We look forward to having you here.	Estem encantats de tenir-te aquí.
Instead, he loved gold.	En canvi, li encantava l'or.
One of the wounded, months later.	Un dels ferits, mesos després.
And some of them are strong.	I alguns d'ells són forts.
Everything went as planned.	Tot va anar tan bé com estava previst.
Not a page was missing.	No faltava ni una pàgina.
If only people could be really good.	Si només la gent pogués ser realment bona.
In the accident he lost both legs above the knees.	En l'accident va perdre les dues cames per sobre dels genolls.
Maybe that was the reason.	Potser aquest va ser el motiu.
Several factors are being considered with the use of different research methods.	S'estan considerant diversos factors amb l'ús de diferents mètodes de recerca.
I was worried about them.	Estava preocupat per ells.
Or that they are generally known.	O que són generalment coneguts.
I am very interested to know.	Estic molt interessat en saber-ho.
If things have changed here, that's it.	Si les coses han canviat aquí, això és.
I was with her when she opened the book.	Jo estava amb ella quan va obrir el llibre.
There was that.	Hi havia això.
And we’re not fighting, we’re not saying anything against it.	I no estem lluitant, no estem dient res en contra.
All the samples here today are very beautiful.	Totes les mostres aquí d'avui són molt precioses.
Suddenly the rain begins to fall.	De sobte la pluja comença a caure.
Way to help the cause.	Manera d'ajudar a la causa.
It had been so easy.	Havia estat tan fàcil.
Then we will have an evening of music.	Després tindrem una vetllada de música.
It’s been amazing to see it change over the years.	Ha estat increïble veure-ho canviar al llarg dels anys.
One of the dogs died three days after the operation.	Un dels gossos va morir tres dies després de l'operació.
On the one hand, we are interested in many things.	D'una banda, ens interessen moltes coses.
When we go, shoot straight and fast.	Quan anem, dispara recte i ràpid.
That's it.	Són això.
It wasn't going to happen.	No anava a passar.
Off-road time.	Temps per fora de carretera.
One is my mother who is good to me.	Una és la meva mare que és bona amb mi.
It was decided to continue the discussions.	Es va decidir continuar les discussions.
Smooth it in the direction of hair growth.	Suavitzar-lo en la direcció del creixement del cabell.
I want to be there when you do.	Vull ser-hi quan ho facis.
They have everything they need.	Tenen tot el que necessiten.
Or maybe a system has failed.	O potser un sistema ha fallat.
Possibility of loss or injury.	Possibilitat de pèrdua o lesió.
The walls break when stories are told.	Les parets es trenquen quan s'expliquen històries.
It was a great experience from the start.	Des del principi va ser una gran experiència.
They knew the city would go up.	Sabien que la ciutat pujaria.
She grabbed him and carried him to her side.	El va agafar i el va portar al seu costat.
I don't know what's wrong with that.	No sé què passa amb això.
However, this court does not have to decide this issue.	Tanmateix, aquest tribunal no ha de decidir aquesta qüestió.
You must include a valid email address in this field.	Heu d'incloure una adreça de correu electrònic vàlida en aquest camp.
But everything this year was different.	Però tot en aquest any va ser diferent.
And you've never been anywhere.	I mai has estat enlloc.
Do not try to escape from the house.	No intenteu escapar de la casa.
I saw him looking at them.	Vaig veure que els mirava.
First and foremost, we need a vision.	En primer lloc i el més important, necessitem una visió.
They can obviously be useful in the world of science.	Òbviament poden ser útils en el món de la ciència.
The story was over and I thought it was great.	La història s'havia acabat i em va semblar genial.
He had blood on his face and neck.	Tenia sang a la cara i al coll.
The same goes for children who arrive late to start talking.	El mateix passa amb els nens que arriben tard a començar a parlar.
My time here is limited, so listen carefully.	El meu temps aquí és limitat, així que escolteu amb atenció.
The night was going, breathless.	La nit anava, alè a alè.
One had none.	Un no tenia cap.
I pulled out my gun.	Vaig treure la meva pistola.
It didn't look so good now.	Ara no es veia tan bé.
Leaders have teams that do things.	Els líders tenen equips que fan coses.
It's complex.	És complex.
He wants to eat.	Vol menjar.
And he didn’t learn any of that from a human being.	I no va aprendre res d'això d'un ésser humà.
And they liked it here.	I els va agradar aquí.
He put it in the safe.	El va posar a la caixa forta.
Some are more effective than others.	Alguns són més efectius que altres.
It’s not a light relationship.	No és una relació lleugera.
I hope these memories never leave me.	Espero que aquests records no em deixin mai.
We will begin to select ways to make this possible.	Començarem a seleccionar maneres de fer-ho possible.
Nothing would give me more pleasure.	Res no em donaria més plaer.
I was just a girl.	Jo només era una noia.
Perhaps more of an independent source for doing studies.	Potser més una font independent per fer els estudis.
I look forward to reading them.	Tinc moltes ganes de llegir-los.
Really, there was nowhere else to go.	Realment, no hi havia cap altre lloc on anar.
It is absolutely no comparison.	No és absolutament cap comparació.
They are also men.	També són homes.
Let them be.	Deixeu-los estar.
Whole fields sometimes go through dead ends.	Camps sencers de vegades van per carrerons sense sortida.
Look for the real science behind what they did, it’s pretty interesting.	Busqueu la ciència real darrere del que van fer, és força interessant.
It was the first time he had really talked to me.	Era la primera vegada que parlava realment amb mi.
Or where it has ended up.	O on ha anat a parar.
Calm and silence.	Calma i silenci.
I love this season that we are.	M'encanta aquesta temporada que estem.
No one has looked at me yet.	Ningú m'ha mirat encara.
Maybe we should.	Potser ho hauríem de fer.
Well, that would explain the lack of a person at that meeting.	Bé, això explicaria la falta d'una persona a aquesta reunió.
I want it to be meaningful.	Vull que sigui significatiu.
What makes you happy.	El que et faci feliç.
No one in this room has known him.	Ningú d'aquesta sala no l'ha conegut.
Diagnosis and management of the disease.	Diagnòstic i gestió de la malaltia.
Yours will finally do it.	El teu finalment ho farà.
We need to want it more.	Hem de voler-ho més.
I was tired.	Estava cansat.
It goes in the right direction, but it doesn’t go far enough.	Va en la direcció correcta, però no va prou lluny.
Give it to me for free.	Me la donen gratis.
We were able to have a lot of fun during this process.	Ens hem pogut divertir molt durant aquest procés.
Rather, create a new date based on the old one.	Més aviat, creeu una nova data basada en l'antiga.
You know your body better than anyone.	Coneixes el teu cos millor que ningú.
You are not an individual.	No ets un individu.
The group would meet six more times over the next few weeks.	El grup es reuniria sis vegades més durant les properes setmanes.
It really is that simple.	Realment és així de senzill.
Let them know if you have any issues.	Feu-los saber si teniu algun problema.
He didn’t come out of the bathroom, he stayed and talked to me.	No va sortir del bany, es va quedar i va parlar amb mi.
Literature can accept written entry.	La literatura pot acceptar entrada escrita.
The movie is about to begin.	La pel·lícula està a punt de començar.
This place was too closed.	Aquest lloc estava massa tancat.
I will do it soon.	Ho faré aviat.
The exact mechanisms involved are unknown.	Es desconeixen els mecanismes exactes implicats.
He knew things that no human being should know.	Sabia coses que cap ésser humà havia de saber.
We had to hide.	Ens havíem d'amagar.
Therefore, they either lose speed or strength.	Per tant, o perden la velocitat o la força.
His family needed their own space.	La seva família necessitava el seu propi espai.
Maybe your machine does not turn on.	Potser la vostra màquina no s'encén.
I could see them through the front window.	Els vaig poder veure per la finestra de davant.
She was one of those people who needs very little sleep.	Era una d'aquelles persones que necessita molt poc dormir.
So clear the sky tonight.	Tan clar el cel aquesta nit.
She's not fucked either.	Tampoc se la fote.
Total silence of the media.	Silenci total dels mitjans.
But my mother did.	Però la meva mare ho va fer.
You are a free man.	Ets un home lliure.
If you don’t, this effect would be even more extreme.	Si no ho feu, aquest efecte seria encara més extrem.
I was out there maybe an hour.	Vaig estar allà fora potser una hora.
You are free now.	Ara ets lliure.
Then he turned to me.	Llavors es va girar cap a mi.
But inside, in many ways, he was still a scared child.	Però per dins, en molts aspectes, encara era un nen espantat.
I knew his questions were useless.	Sabia que les seves preguntes no servien de res.
They defend it.	Ells ho defenen.
This will help staff create their own path for training.	Això ajudarà el personal a crear el seu propi camí per a la formació.
These would not, in the first instance, be the focus of the trial.	Aquests no serien, en primera instància, el focus del judici.
However, this method faces two practical challenges.	Tanmateix, aquest mètode s'enfronta a dos reptes pràctics.
We can no longer escape.	Ja no podem escapar.
One should not speak ill of the dead, so they tell us.	No s'ha de parlar malament dels morts, així ens diuen.
This is what we are looking for.	Això és el que busquem.
But these were not normal circumstances.	Però aquestes no eren circumstàncies normals.
But in the end, they lost everything.	Però al final, ho van perdre tot.
The test of the above results is performed as follows.	La prova dels resultats anteriors es realitza de la següent manera.
The term food studies is still being defined.	El terme estudis alimentaris encara s'està definint.
Let's see it in action.	Vegem-ho en acció.
The wood looked new.	La fusta semblava nova.
And no one had ever done it before.	I ningú ho havia fet mai abans.
If so, don’t worry.	Si és així, no us preocupeu.
I told him about the movie and asked him for help.	Li vaig parlar de la pel·lícula i li vaig demanar ajuda.
We now have three parties involved.	Ara tenim tres parts implicades.
To put it another way.	Per dir-ho d'una altra manera.
Two of them.	Dos d'ells.
The ship was going straight for them.	El vaixell anava directament cap a ells.
So we did, we gave it time.	Així que ho vam fer, li vam donar temps.
His eyes were wide, open, but glassy.	Tenia els ulls amples, oberts, però de vidre.
High frequency.	Alta freqüència.
You exist because you want to.	Existeixes perquè així ho vols.
Conversation and responsibility.	Conversa i responsabilitat.
There she was, in the distance.	Allà estava ella, a la llunyania.
I can’t wait to wear it on my wedding day.	No puc esperar a portar-lo el dia del meu casament.
It wasn’t love, but it was nice.	No era amor, però era simpàtic.
Beautiful big, clean and friendly hotel.	Preciós hotel gran, net i amable.
The network of human diseases.	La xarxa de malalties humanes.
It’s amazing how little we have left of life.	És increïble el poc que ens queda de la vida.
Will be done.	Es farà.
This is not the only example of this kind.	Aquest no és l'únic exemple d'aquest tipus.
I gained some weight.	Vaig agafar una mica de pes.
Don't give it to him.	No li dónes.
I knew I hadn’t.	Sabia que no ho havia fet.
She's leaving.	Se'n va.
This year he is doing two classes.	Aquest any està fent dues classes.
Now, however, we must not lose.	Ara, però, no hem de perdre.
The decisions were no longer mine.	Les decisions ja no eren meves.
Here on a business trip.	Aquí en un viatge de negocis.
The woman looked at the two cars and nodded.	La dona va mirar els dos cotxes i va assentir.
I wanted you to know.	Volia que ho sàpigues.
It does not exist.	No existeix.
We have time before the vote.	Ens queda temps abans de la votació.
In the process, those who do have to create jobs.	En el procés, els que ho fan han de crear llocs de treball.
It seemed low.	Semblava malalta.
We’re not really talking about that.	Realment no parlem d'això.
Including security forces.	Incloent les forces de seguretat.
I think we can do better, though.	Crec que ho podem fer millor, però.
It was very, very cool.	Va ser molt, molt xulo.
Please come to us as soon as possible.	Si us plau, veniu a nosaltres el més aviat possible.
A happy customer is one who knows you are behind them.	Un client feliç és aquell que sap que els hi estàs d'esquena.
However, this came at no price.	Tanmateix, això no va tenir un preu.
You’ve been battling cancer for years, you can’t die.	Fa anys que lluites contra el càncer, no pots morir.
She's probably not my daughter.	Probablement no és la meva filla.
Ten years is ten years.	Deu anys són deu anys.
It’s the most effective way, no.	És la manera més eficaç, no.
Only for me.	Només per a mi.
In fact, this type of medical treatment is very important.	De fet, aquest tipus de tractament mèdic és molt important.
But then he left.	Però després se'n va anar.
If you have trouble breathing, call your doctor immediately.	Si teniu problemes per respirar, truqueu immediatament al vostre metge.
Don’t slow down and don’t look back.	No baixis la velocitat i no mires enrere.
I'll bring the tea.	Portaré el te.
More power for you !.	Més poder per a tu!.
They put their bodies at stake.	Van posar els seus cossos en joc.
I knew them better than some of them themselves.	Els vaig conèixer millor que alguns d'ells mateixos.
In fact, he arrived as fast as he could.	De fet, va arribar tan ràpid com va poder.
But there is still a small part of me.	Però encara hi ha una petita part de mi.
I never asked him a question.	Mai li vaig fer una pregunta.
The worst was when he got her to stop crying.	El pitjor va ser quan va aconseguir que deixés de plorar.
I was trying on a smile that didn’t fit.	Estava provant un somriure que no encaixava.
It’s even harder to follow than the others.	És encara més difícil de seguir que els altres.
You should actually know this.	En realitat hauríeu de saber això.
He is denied all freedoms.	Se li neguen totes les llibertats.
This particular door was closed.	Aquesta porta en particular estava tancada.
Everything in this article is true.	Tot en aquest article és cert.
He thought he knew what he might have been up to.	Va pensar que sabia de què podia haver estat.
This is not about learning.	Això no es tracta d'aprendre.
What is the largest value? 	Quin és el valor més gran?
.	.
He will try his hand at this work.	Provarà la seva mà en aquest treball.
And then someone else.	I després algú més.
We need to work together and not against each other.	Hem de treballar junts i no els uns contra els altres.
I feel like getting closer.	Tinc ganes d'acostar-me.
I didn’t know it would come.	No sabia que vindria.
There’s not a hole deep enough for you to hide either.	No hi ha un forat prou profund perquè ni tu t'amaguis.
And so we keep looking.	I així seguim buscant.
Our son would not come out.	El nostre fill no sortiria.
I'm not sure if this is correct.	No estic segur de si això és correcte.
God knows what was going on.	Déu sap què estava passant.
That’s not his claim, though.	Aquesta no és la seva afirmació, però.
How can you say that.	Com ho pots dir.
As expected, there was a guard.	Com era d'esperar, hi havia un guàrdia.
But he wants his power.	Però ell vol el seu poder.
He will turn to God with all his soul.	Es tornarà a Déu amb tota la seva ànima.
They would be well taken care of.	Estarien ben cuidats.
You should take a picture of him with his chalk.	Hauríeu de fer-li una foto amb el seu guix.
We are listening, but progress like this takes time.	Estem escoltant, però un progrés com aquest requereix temps.
It was a strange thing to dream about.	Era una cosa estranya somiar.
It's a game.	És un joc.
Without any particular order, of course, because that would be too easy.	Sense cap ordre en particular, és clar, perquè això seria massa fàcil.
It was like I had no brain.	Era com si no tingués cervell.
It doesn’t look much, unfortunately.	No es veu molt, malauradament.
Too often, when we judge, we don’t get along with each other.	Massa sovint, quan jutgem, no ens entenem els uns amb els altres.
He was supposed to be in charge of these people.	Se suposa que havia d'anar a càrrec d'aquestes persones.
That funny expression on his face.	Aquella expressió divertida a la seva cara.
A man and a woman and a child.	Un home i una dona i un nen.
Happy place through love.	Lloc feliç a través de l'amor.
I’ve never had anyone catch me if I fell.	No he tingut mai ningú que m'agafés si caigués.
His speed was amazing.	La seva velocitat era increïble.
However, it can be a problem.	Tanmateix, pot ser un problema.
Also a little more discussion here about it.	També una mica més de discussió aquí al respecte.
In fact, that doesn’t mean they get worse.	De fet, això no vol dir que empitjoren.
He wants details.	Vol detalls.
He was bigger than me, stronger.	Era més gran que jo, més fort.
You can now read his life story.	Ara podeu llegir la seva història de vida.
I agree with you on that.	Estic d'acord amb tu en això.
You should receive a different treatment.	Hauria de rebre un tractament diferent.
He is happy with me.	Ell està content amb mi.
She said they were great.	Ella va dir que eren genials.
I would never repeat it to ourselves at the time.	No ens ho repetiria mai al moment.
My measurements are on file here.	Les meves mesures estan al fitxer aquí.
I was starting to look forward to the date.	Estava començant a esperar amb moltes ganes la data.
The code can be entered by a human.	El codi pot ser introduït per un humà.
We don’t know what they are doing.	No sabem què estan fent.
Otherwise, we will laugh at you when you have no code.	En cas contrari, ens riurem de tu quan no tinguis cap codi.
For the meal.	Per l'àpat.
Men who know how to fight.	Homes que saben lluitar.
By the way, not much is left.	Per cert, no en queda gaire.
Hold down and slowly return to the starting position.	Mantingueu premut i torneu lentament a la posició inicial.
I mean exit.	Vull dir sortida.
Therefore, it is a potential target in cancer therapy.	Per tant, és un objectiu potencial en la teràpia del càncer.
This time he could not get up.	Aquesta vegada no es va poder aixecar.
He had killed a cat for blood.	Havia matat un gat per agafar sang.
Sometimes you have to hit bottom to get to the top.	De vegades cal tocar fons per arribar al cim.
Not even a message.	Ni tan sols un missatge.
He breathed deeply and nervously.	Va respirar profundament i nerviós.
You know how your mother is.	Ja saps com és la teva mare.
Do the same with your arms, hands and fingers.	Feu el mateix amb els braços, les mans i els dits.
He doesn't know me.	Ell no em coneix.
We found that there were.	Trobem que n'hi havia.
You have to forget your husband.	Has d'oblidar el teu marit.
They were very surprised to see me.	Van quedar molt sorpresos de veure'm.
I also have fond memories of those cars.	També tinc uns bons records d'aquells cotxes.
My God, it feels really good.	Déu meu, se sent molt bé.
Finally, the rain is over.	Finalment, s'acaba la pluja.
However, there are cases where we can easily make mistakes.	No obstant això, es donen casos en què ens podem equivocar fàcilment.
I look forward to the experience.	Espero l'experiència.
He needs you.	Et necessita.
It is part of human nature.	Forma part de la naturalesa de l'home.
They soon became the parents of a daughter.	Aviat es van convertir en pares d'una filla.
Ask for help and you will get a bag of crazy people.	Demaneu ajuda i obtindreu una bossa de bojos.
They had to have some way to move from floor to floor.	Havien de tenir alguna manera de moure's de pis en pis.
In fact, some changes are taking place.	De fet, s'estan produint alguns canvis.
You have to be eager to do something.	Has de tenir moltes ganes de fer alguna cosa.
Paste it.	Enganxa-ho.
What they think you are.	El que creuen que ets.
Yes, that's the way it is.	Sí, aquest és el camí.
In fact, it was before the world.	De fet, va ser abans del món.
It should have happened a long time ago.	Hauria d'haver passat fa molt de temps.
One day I will be king.	Un dia seré rei.
We did it.	Ho hem fet.
The death occurred within minutes.	La mort es va produir en qüestió de minuts.
Choose the right storage option for your needs.	Trieu l'opció d'emmagatzematge adequada per a les vostres necessitats.
And the way they supported it means a lot to me.	I la manera com ho van donar suport, significa molt per a mi.
Do not stress the plants too much at this stage.	No estresseu massa les plantes en aquesta etapa.
You did the real hard work.	L'autèntic treball dur l'heu fet vosaltres.
Your decision to do the job is not yours.	La vostra decisió de fer el treball no és la vostra.
These things often go hand in hand with science.	Aquestes coses sovint van de la mà de la ciència.
Finally, he pushed the plate aside.	Finalment, va apartar el plat.
Without it, we would be completely lost with minimal communication.	Sense ell, estaríem completament perduts amb una comunicació mínima.
What the future holds was far from certain.	El que depara el futur estava lluny de ser cert.
Find a different tool.	Trobeu una eina diferent.
No, you don't have to tell me.	No, no m'has de dir.
She will have to do it.	Ella ho haurà de fer.
Hole, come on, don't go and you care.	Hole, vaja, no vagis i t'importa.
The world is watching.	El món està mirant.
I don't really take the money for granted.	Realment no dono els diners per fet.
To do this, a background process is usually required.	Per fer-ho, normalment es requereix un procés de fons.
Read it again and read it again.	Llegeix-ho i torna a llegir-lo.
I felt a little sick.	Em vaig sentir una mica malalt.
I ask him if he has anything special he wants to tell me.	Li pregunto si té alguna cosa especial que em volgués dir.
Her eyes are set on a group of girls our age.	Els seus ulls es posen en un grup de noies de la nostra edat.
The quality was very good.	La qualitat era molt bona.
Yes, that was the right way to look at it.	Sí, aquesta era la manera correcta de veure-ho.
This is probably not the right way to do it.	Probablement aquesta no és la manera correcta de fer-ho.
But it was a great, different way of saying that.	Però era una manera genial i diferent de dir això.
It is unclear where the case will go.	Encara no està clar per on anirà el cas.
He is so worried about her that he is out of his mind.	Està tan preocupat per ella que està fora de si mateix.
Not good enough.	No prou bo.
I had been through this before.	Ja havia passat per això abans.
I have a small shop.	Tinc una petita botiga.
I had no one but them.	No tenia ningú més que ells.
There were few symptoms and a good response to treatment was obtained.	Hi havia pocs símptomes i es va obtenir una bona resposta al tractament.
We drive in silence.	Conduïm en silenci.
Thanks for reading !.	Gràcies per llegir!.
No need to go to the box office.	No cal anar a taquilla.
She would rest for a moment.	Ella descansaria un moment.
It actually takes a year.	En realitat triga un any.
Both have unique features.	Tots dos tenen característiques úniques.
They are basically programs that write programs.	Bàsicament són programes que escriuen programes.
She doesn’t know what that would be.	Ella no sap què seria això.
If the file does not exist.	Si el fitxer no existeix.
No one can do that.	Ningú ho pot fer.
I hope you enjoy !.	Espero que gaudeixis!.
People see better and work better.	La gent veu millor i treballa millor.
At that time, the power of life and death was in his hands.	Aleshores, el poder de la vida i la mort estava a les seves mans.
Today things are completely terrible.	Avui les coses són completament terribles.
You want to take your time with this.	Vols prendre el teu temps amb això.
I can't promise it won't happen again.	No puc prometre que no tornarà a passar.
These cases are very different.	Aquests casos són ben diferents.
It is about the mission, vision and goals of the organization.	Es tracta de la missió, la visió i els objectius de l'organització.
The old men did not treat them that way.	Els vells no els tractaven d'aquesta manera.
President having held this position.	President haver ocupat aquest càrrec.
Everything had to be mobile.	Tot havia de ser mòbil.
They love me.	M'estimen.
Then go to the other side and do the same.	A continuació, aneu a l'altra vora i feu el mateix.
The problem is too much vehicle traffic.	El problema és massa trànsit de vehicles.
Nothing from this company.	Res d'aquesta empresa.
Thousands more were given away.	Se'n van regalar milers més.
My dad paid for my one-way trip.	El meu pare va pagar el meu viatge d'anada.
Many ways to do this.	Moltes maneres de fer-ho.
Working towards the future.	Treballant cap al futur.
Changing the stories we tell can change the way people think.	Canviar les històries que expliquem pot canviar la manera de pensar de la gent.
It was not a war.	No va ser una guerra.
He thought it wasn't real.	Va pensar que no era real.
Her eyes focused on him and she breathed.	Els seus ulls es van centrar en ell i va respirar.
It was almost impossible.	Era gairebé impossible.
You can get each one as a box here.	Podeu obtenir-ne cadascun com una caixa aquí.
I don't even want to try to fix it.	No vull ni intentar arreglar-ho.
This test is performed one pair at a time.	Aquesta prova es realitza una parella a la vegada.
It was fast.	Va ser ràpid.
Most are small.	La majoria són petites.
In contrast, the classes offered have zero value in the real world.	En canvi, les classes que s'ofereixen tenen un valor zero en el món real.
It comes down to doing many other things right.	Prové de fer moltes altres coses bé.
It was a difficult time.	Va passar un moment difícil.
So it's kind of like a get method without a set method.	Per tant, és una cosa així com un mètode get sense un mètode set.
But he was very familiar.	Però era molt familiar.
Stay tuned.	Queda't en el moment.
There must have been a reason.	Devia haver-hi un motiu.
It will be a goal of the weekend.	Serà un objectiu del cap de setmana.
We follow a different approach here.	Seguim aquí un enfocament diferent.
No one knows better than you.	Ningú ho sap millor que tu.
I found a lot the other day.	Vaig trobar moltíssim l'altre dia.
More research is needed in this area.	Cal més investigació en aquest àmbit.
But there are many others who would have understood it right away.	Però hi ha molts altres que ho haurien entès de seguida.
The new company paid for its construction.	La nova empresa va pagar la seva construcció.
Good luck to everyone.	Molta sort a tothom.
I don't want to use any of these.	No vull fer servir cap d'aquests.
The night is different.	La nit és diferent.
Research could be advanced.	La investigació es podria avançar.
She no longer calls me at home.	Ella ja no em truca a casa.
The nice guide allowed me to use her phone to call home.	La bonica guia em va permetre utilitzar el seu telèfon per trucar a casa.
I researched a bit and the man doesn’t get here.	Vaig investigar una mica i l'home no arriba aquí.
But that, in any case, was an advantage.	Però això, en tot cas, era un avantatge.
Especially when they were fighting.	Sobretot quan es barallaven.
It was a new one.	Era un noi.
We have to learn it.	L'hem d'aprendre.
This caught his eye and he applied for the degree.	Això li va cridar l'atenció i va sol·licitar el grau.
Nothing else feels so good.	Res més se sent tan bé.
He hadn't quite made it before they closed.	No ho havia aconseguit del tot abans que tanquessin.
She turned to her doctor and grabbed his arm.	Es va girar cap al seu metge i li va agafar el braç.
We don't want an infection.	No volem una infecció.
It should have been clearer.	Hauria d'haver estat més clar.
So we'll leave it to you to judge.	Així que ho deixarem perquè jutgis.
We will not try to stop you.	No intentarem aturar-te.
Good weather, good food and family.	Bon temps, bon menjar i família.
It is the name of both the father and the youngest son.	És el nom tant del pare com del fill menor.
Imagine we are in a movie or a book.	Imagina que estem en una pel·lícula o un llibre.
You need female role models.	Necessites models de dones.
It's very difficult.	És molt difícil.
There was no other way to describe it.	No hi havia cap altra manera de descriure-ho.
Wait for a man to come home and love you.	Espera que un home torni a casa i t'estimi.
She is very pretty.	Ella és molt maca.
They live in their own world.	Viuen al seu propi món.
Most are black.	La majoria és negre.
He didn't look happy.	No semblava feliç.
So they sat down and talked.	Així que es van asseure i van parlar.
We have been worried about this for a long time.	Fa temps que ens preocupa.
In fact, we can't stay long tonight.	De fet, no podem quedar-nos gaire aquesta nit.
But that plan soon came out the window.	Però aquest pla aviat va sortir per la finestra.
The matter remained the same, he said.	L'assumpte continuava igual, va dir.
Of course, they haven’t done it yet.	Per descomptat, encara no ho han fet.
He is very good.	Ell és molt bo.
We didn't write it.	No l'hem escrit nosaltres.
The main technical differences are as follows.	Les principals diferències tècniques són les següents.
I have no children of my own.	No tinc fills meus.
Order or not, it certainly seemed like there was a bit of everything.	Ordena o no, sens dubte semblava que hi havia una mica de tot.
He is doing something.	Està fent alguna cosa.
But she wasn't.	Però ella no ho era.
In other words, time is at half its normal speed.	En altres paraules, el temps va a la meitat de la seva velocitat normal.
It is clear why this should be the rule.	Està clar per què aquesta hauria de ser la regla.
It's your money, you can do whatever you want with it.	Són els teus diners, pots fer-hi el que vulguis.
Without him, many things would not have happened.	Sense ell, moltes coses no haurien passat.
I called her and she turned around but then kept walking.	La vaig trucar i es va girar però després va continuar caminant.
Not good, but the only option left.	No és bona, però l'única opció que queda.
I love the full size handle.	M'encanta el mànec de mida completa.
I shouldn’t have worried.	No m'hauria d'haver preocupat.
I do not intend to ask any questions about the details of my interview.	No tinc la intenció de fer cap pregunta sobre els detalls de la meva entrevista.
Let's go to the kitchen.	Passem a la cuina.
I'll explain.	li explicaré.
This action was effective for the intended purpose.	Aquesta acció va ser efectiva per al propòsit previst.
Specific and specific people.	Persones específiques i concretes.
I thought maybe I was going to the police.	Vaig pensar que potser anava a la policia.
And one on the chest.	I un al pit.
I just got back to being very busy and such.	Acabo de tornar a estar molt ocupat i tal.
I'm sure I have.	Segur que ho tinc.
It was a little slow.	Era una mica lent.
The performance was extremely slow.	L'actuació va ser extremadament lenta.
Or the plane.	O l'avió.
Maybe I should trust him less for the same reason.	Potser hauria de confiar menys en ell per aquest mateix motiu.
I just play my game.	Només jugo al meu joc.
His voice was very deep.	La seva veu era molt profunda.
This process continues until the goal is achieved.	Aquest procés continua fins que s'aconsegueix l'objectiu.
It’s pretty easy, even though it’s a whole block away.	És bastant fàcil, tot i que està a un bloc complet.
I would lose him.	El perdria.
The first is to keep people together.	El primer és mantenir la gent unida.
I think this is something that affected both of us quite a bit.	Crec que això és una cosa que ens va afectar força a tots dos.
It's his turn to say it's true.	Li ha tocat el torn que vol dir que és veritat.
He would never turn against her.	Ell mai no es tornaria contra ella.
Maybe going for a walk would be nice.	Potser anar a passejar seria bo.
We can't hold her back without that.	No la podem retenir sense això.
They went out every weekend.	Hi sortien cada cap de setmana.
No one has a life like you.	Ningú té una vida com tu.
And then we can move on together.	I després podem seguir endavant junts.
To arrive.	Per arribar.
Through them are various figures.	Mitjançant ells es troben diverses figures.
We've never had a chance to meet him, you see.	No hem tingut mai l'oportunitat de conèixer-lo, ja ho veus.
I stood up, reached out, and took each of his hands.	Em vaig aixecar, vaig allargar la mà i vaig agafar cadascuna de les seves mans.
You have to put it into play.	Ho has de posar en joc.
If you die, this is exactly your future in two years.	Si mors, aquest és exactament el seu futur d'aquí a dos anys.
The first model was physical space.	El primer model va ser l'espai físic.
His head went back a long way and he turned in a slow circle.	El seu cap va tornar molt enrere i va girar un cercle lent.
If you say that, people will debate it and talk about it.	Si ho dius, la gent ho debatrà i en parlarà.
Better to enjoy slowly !.	Millor gaudir lentament!.
They were burned, broken and cut without understanding why.	Van ser cremats, trencats i tallats sense entendre per què.
Enjoy what you enjoy and don’t let anyone tell you not to.	Gaudeix del que gaudeixes i no deixis que ningú et digui que no ho facis.
I will tell you exactly as I was told.	T'ho diré exactament tal com em van dir.
I just knew it.	Només ho sabia.
Find him sleeping normally in bed next to him.	Trobar-lo dormint normalment al llit al seu costat.
Research-action design.	Disseny d'investigació-acció.
My mother would stay there and say the same things.	La meva mare es quedava allà i deia les mateixes coses.
I have one like this.	En tinc un com aquest.
But again, nothing that takes me completely away.	Però de nou, res que m'allunyi completament.
That's what he told me.	Això és el que em va dir.
They are very easy.	Són molt fàcils.
He just can't do it.	Simplement no pot fer-ho.
There it was.	Allà estava.
Hard memories and loss.	Records durs i pèrdua.
Something will soon be done about what happened to me.	Aviat es farà alguna cosa pel que em va passar.
She had let him take her home.	Ella l'havia deixat portar a casa.
A cool drink sounded like a wonderful idea.	Una beguda fresca sonava com una idea meravellosa.
The look of the place is more like a house.	L'aspecte del lloc s'assembla més a una casa.
Or maybe even bigger.	O potser fins i tot més gran.
Not all companies require it, but some do.	No totes les empreses ho requereixen, però algunes sí.
People were attracted to her.	La gent se sentia atreta per ella.
I think they are our children.	Crec que són els nostres fills.
One answer is to call it something else.	Una resposta és anomenar-ne una altra cosa.
She was ready for a marketing position.	Ella estava preparada per a una posició de màrqueting.
I'm sure he'll do well.	Estic segur que ho farà bé.
It was finally lunch time.	Per fi era l'hora de dinar.
It was a stone that would never turn.	Era una pedra que mai no giraria.
We choose to take sides.	Triem prendre partit.
He must act quickly.	Ha d'actuar ràpidament.
This part doesn't have to end.	Aquesta part no ha d'acabar.
Then he turned to leave.	Llavors es va girar per anar-se'n.
Then he lowered his eyes and disappeared into the crowd.	Aleshores, va baixar els ulls i va desaparèixer entre la multitud.
I had to practice four or five hours every day.	Havia de practicar quatre o cinc hores cada dia.
But that was not the case here.	Però aquest no va ser el cas aquí.
Our situation is not unique.	La nostra situació no és única.
That’s not really something we want to do.	Això no és realment una cosa que volem fer.
Your father doesn't know.	El teu pare no ho sap.
And it's working fine.	I està funcionant bé.
My friends will be dead by then.	Els meus amics estaran morts aleshores.
But knowing is one thing.	Però saber és una cosa.
Thank God he stopped my fall.	Gràcies a Déu que va aturar la meva caiguda.
I found myself holding my breath.	Em vaig trobar aguantant la respiració.
So it was very hard.	Així que va ser molt dur.
We had a terrible accident.	Hem tingut un accident terrible.
It was in me now.	Ara estava en mi.
Maybe you are.	Potser ho ets.
I've seen it before.	Ho he vist abans.
In six months.	En sis mesos.
You can now focus on plant material more easily.	Ara podeu centrar-vos en el material vegetal més fàcilment.
We were both nervous as hell.	Tots dos estàvem nerviosos com l'infern.
Most people think this is impossible, but it is not.	La majoria de la gent pensa que això és impossible, però no ho és.
This is one side of the case.	Aquest és un costat del cas.
Here are the selected photos from the experience.	Aquí teniu les fotos seleccionades de l'experiència.
Take good care of this purpose.	Cuida bé aquest propòsit.
Please give some kind of advice.	Si us plau, doneu algun tipus de consell.
Just show the code.	Només mostra el codi.
Pay attention to what people say.	Fixeu-vos en el que diu la gent.
Either he will come or he will leave.	O vindrà o marxarà.
He tells me he's not sure.	Em diu que no n'està segur.
Toughly eager.	Dur amb ganes.
I studied political science at university.	Vaig estudiar ciències polítiques a la universitat.
Of course, this is not true.	Per descomptat, això no és cert.
Building a large customer base is not a one-day job.	Construir una gran base de clients no és feina d'un dia.
Never give up.	Mai et rendeixis.
It was a bit of a shock for the two men.	Va ser una mica de xoc per als dos homes.
We're done.	Hem acabat.
I asked two students to stand up.	Vaig demanar a dos estudiants que s'aixequessin.
To keep it as clean as possible.	Per mantenir-lo el més net possible.
A place where you are loved and safe.	Un lloc on ets estimat i segur.
It's very, very good.	És molt, molt bo.
I didn't have coffee.	No vaig prendre cafè.
It has a number of limitations.	Té una sèrie de limitacions.
Stay determined, but be patient.	Mantingueu-vos determinat, però pacient.
They are very full.	Estan molt plens.
The answer had been given to me.	La resposta m'havia donat.
This same ball is used today.	Aquesta mateixa pilota s'utilitza avui dia.
This probably follows from the first three requirements.	Això probablement es desprèn de manera natural dels tres primers requisits.
He was a man of few words.	Era un home de poques paraules.
There was hair everywhere.	Hi havia pèl per tot arreu.
She is shown in her evening dress.	Se la mostra al seu seient amb vestit de nit.
They were walking at their own pace.	Estaven caminant amb el seu ritme.
What would they do.	Què farien.
I wonder why this is happening.	Em pregunto per què passa això.
This will also help the police.	Això també ajudarà a la policia.
But he didn't show it.	Però no ho va mostrar.
This time he lost it.	Aquesta vegada el va perdre.
Blood covered my neck and shoulder.	La sang em cobria el coll i l'espatlla.
It's up to you to decide how your new story begins.	Depèn de tu decidir com comença la teva nova història.
Let her do the worst.	Deixa-la fer el pitjor.
Now it’s real, for better or for worse.	Ara és real, per bé o per mal.
I am not a medical professional.	No sóc un professional mèdic.
Find walls, sometimes get lost in a house block.	Troba parets, de vegades es perd a una quadra de casa.
She was the love of my life.	Ella era l'amor de la meva vida.
We affirm that this ideal is correct.	Afirmem que aquest ideal és correcte.
I wanted to keep it light.	Volia mantenir-lo lleuger.
Bring to a boil over high heat.	Porta a ebullició a foc fort.
The book is divided into two parts.	El llibre està dividit en dues parts.
You need to have a story.	Necessites tenir una història.
I clearly miss something very basic here.	Clarament trobo a faltar una cosa molt bàsica aquí.
Where we will go next.	On anirem a continuació.
You have accepted.	Has acceptat.
He could have reached out with his foot and touched their backs.	Podria haver estirat la mà amb el peu i tocar-los l'esquena.
I couldn't empty it until she was home.	No el vaig poder buidar fins que ella no fos a casa.
Then there was silence.	Llavors es va fer el silenci.
It just works better that way.	Només funciona millor així.
Cars must be able to move.	Els cotxes s'han de poder moure.
Deeper link.	Enllaç més profund.
The staff was professional and very nice.	El personal era professional i molt agradable.
When we are there, we want the pain to go away.	Quan hi estem, volem que el dolor desaparegui.
All features coincide with a direct application of force.	Totes les característiques coincideixen amb una aplicació directa de la força.
It is in the plans of this room.	Està als plànols d'aquesta sala.
Let me continue.	Deixa'm continuar.
He is a company.	Ell és una empresa.
He learned more than research.	Va aprendre més que investigar.
We did it all on time.	Ho hem fet tot a temps.
This is the best option.	Aquesta és la millor opció.
Not good with him today.	No està bé amb ell avui.
Me and the boys.	Jo i els nois.
Know the property before you buy it.	Coneix la propietat abans de comprar-la.
If the price is right it can be one thing.	Si el preu és correcte pot ser una cosa.
That's how it ended in confidence.	Així va acabar en la confiança.
But overall it will remain the same.	Però en general continuarà igual.
It’s as bad as watching my own daughter die.	És tan dolent com veure morir la meva pròpia filla.
Do the right thing.	Fes el correcte.
But yes, there is a lot of truth in the words you have said.	Però sí, hi ha molta veritat en les paraules que has dit.
Getting search engine traffic is the key strategy.	Aconseguir trànsit dels motors de cerca és l'estratègia clau.
She just is.	Ella només és.
That was it.	Això ho va acabar.
It is a very personal thing.	És una cosa molt personal.
Kill the enemy no matter how long it takes, no matter how hard it is.	Mata l'enemic per molt que trigui, per difícil que sigui.
She couldn't stand it much longer, we needed an opening.	Ella no podia aguantar molt més, necessitàvem una obertura.
He was fired the next morning.	Va ser acomiadat l'endemà al matí.
If I only had one.	Si només en tingués un.
But over time, those feelings will change.	Però amb el temps els seus sentiments canviaran.
And for his.	I per la seva.
The market does its magic.	El mercat fa la seva màgia.
And state levels.	I nivells estatals.
Many places reduce the hours or close completely for the winter.	Molts llocs redueixen les hores o tanquen completament per a l'hivern.
Which was completely impossible in this situation.	La qual cosa era completament impossible en aquesta situació.
Except he had no face.	Excepte que no tenia cara.
Sometimes the only option left is to ask.	De vegades l'única opció que queda és preguntar.
It was a beauty.	Era una bellesa.
We have to take what he tells us very seriously.	Ens hem de prendre molt seriosament el que ens diu.
I'm perfectly normal.	Sóc perfectament normal.
I'm starting to do that.	Estic començant a fer-ho.
Believe me, the crowd wants this guy close.	Creieu-me, la multitud vol aquest tipus a prop.
Add the broth to the pan.	Afegiu el brou a la paella.
Enduring many of my projects.	Aguantant molts dels meus projectes.
The spring work was very intense that year.	La feina de primavera va ser molt intensa aquell any.
At his death.	A la seva mort.
But they continued.	Però van continuar.
It’s too early for this huge step type.	És massa aviat per a aquest tipus de pas enorme.
And that, too, should be given a chance.	I això també s'hauria de donar una oportunitat.
I have to respect the choices that others have made.	He de respectar les eleccions que han fet els altres.
In fact, this is a key point.	De fet, aquest és un punt clau.
This speech was very effective.	Aquest discurs va ser molt efectiu.
But this is a controlled shared work environment.	Però aquest és un entorn de treball compartit controlat.
I am very open, honest and to the point.	Sóc molt obert, honest i al punt.
To them a storm is the voice of their god.	Per a ells una tempesta és la veu del seu déu.
But that was not his way.	Però aquesta no era la seva manera.
But it was not the mind that made them take place.	Però no va ser la ment la que els va fer tenir lloc.
Space to meet him.	Espai per conèixer-lo.
The subject will normally close his eyes and keep them closed.	El subjecte normalment tancarà els ulls i els mantindrà tancats.
Current rates are adequate.	Les tarifes actuals són adequades.
A saved woman.	Una dona guardada.
All they have is cash.	Tot el que tenen és diners en efectiu.
It's been a quiet night.	Ha estat una nit tranquil·la.
My mother was the same.	La meva mare era igual.
I was very much like that.	Jo era molt així.
The only way to avoid death is to avoid them.	L'única manera d'evitar la mort és evitar-los.
The book was not ready.	El llibre no estava preparat.
We must do our best to get to the facts.	Hem de fer el possible per arribar als fets.
I don't promise.	No ho prometo.
He enjoyed it.	En va gaudir.
Now, that's not all, obviously.	Ara, això no és tothom, evidentment.
A dream come true for most people.	Un somni fet realitat per a la majoria de la gent.
They are easy to carry and quite comfortable.	Són fàcils de portar i bastant còmodes.
We just met.	Ens acabem de conèixer.
Then a powerful force entered this place from beyond.	Aleshores, una força poderosa va entrar en aquest lloc des de més enllà.
Someone asked her if she was nervous.	Algú li va preguntar si estava nerviosa.
Step three, indicate a default action.	Pas tres, indiqueu una acció predeterminada.
He doesn't seem to care.	Sembla que no li importa.
Better than good, really.	Millor que bo, la veritat.
I think we're fine.	Crec que estem bé.
You can make sure the evidence is on file.	Pot assegurar-se que les proves estan a l'expedient.
However, it was light enough for our purposes.	Tanmateix, era prou lleuger per als nostres propòsits.
I wanted him to face music with me.	Volia que s'enfrontés a la música amb mi.
I used to look at the birds that way, in our window.	Solia mirar els ocells d'aquesta manera, a la nostra finestra.
The results of the present study support these findings.	Els resultats del present estudi donen suport a aquestes troballes.
It is not based on your religion.	No es basa en la teva religió.
The analysis has been previously identified.	L'anàlisi s'ha identificat prèviament.
It was the missing piece he had provided.	Era la peça que faltava que havia proporcionat.
He is in constant pain.	Està en constant dolor.
But it wouldn't work.	Però no funcionaria.
These things should be essential for any survival bag.	Aquestes coses haurien de ser imprescindibles per a qualsevol bossa de supervivència.
The same property applies in this case.	La mateixa propietat és vàlida en aquest cas.
The city is poor.	La ciutat és pobre.
I never wanted my own store, it happened.	Mai vaig voler la meva pròpia botiga, va passar.
I had to put it there six months ago.	La vaig haver de posar allà fa sis mesos.
At least for me.	Almenys per a mi.
In recent years, it has gotten even worse.	Els darrers anys, encara va empitjorar.
Get help.	Reben ajuda.
Maybe we should turn it around.	Potser l'hauríem de girar.
I feel good about that.	Em sento bé amb això.
I wouldn't win anything.	No guanyaria res.
I wrote the following code.	Vaig escriure el següent codi.
Click on selected games.	Premem en jocs seleccionats.
More than once he gave away the ball without pressure.	Més d'una vegada va regalar la pilota sense pressió.
I think it’s a very positive step forward.	Crec que és un pas endavant molt positiu.
Well, my part anyway.	Bé, la meva part de totes maneres.
The second sets your image.	El segon estableix la teva imatge.
I grabbed it and examined it.	El vaig agafar i el vaig examinar.
To me, it’s just a beautiful cover.	Per a mi, només és una portada bonica.
Our house was next.	La nostra casa era la següent.
Repeat this process with the opposite side.	Repetiu aquest procés amb el costat oposat.
Feel free to discuss the ideas inside.	No dubteu a discutir les idees que hi ha dins.
It will be done when the file system does its job.	Es farà quan el sistema de fitxers faci la seva feina.
He had gone out the front door.	Havia sortit per la porta principal.
Let me know if you find any.	Avisa'm si en trobes.
The girls were the last.	Les noies van ser les darreres.
Here is the link.	Aquí teniu l'enllaç.
It's like they say.	És com diuen.
She is very good.	Ella és molt bona.
Some can pay and their loved ones are released.	Alguns poden pagar i els seus éssers estimats són alliberats.
It's too slow.	És massa lent.
I finally reached the top.	Finalment vaig arribar al cim.
It's pure hate.	És pur odi.
It's not a war yet.	Encara no suma una guerra.
Leave it all to me.	Deixa-ho tot a mi.
Well, they dry.	Bé, s'assequen.
A lot of people did that.	Molta gent va fer això.
Better to let them talk in private.	Millor deixar-los parlar en privat.
First of all, the problem is not before us.	En primer lloc, el problema no està davant nostre.
They are not tied to the community.	No estan lligats a la comunitat.
For a moment he thought he had the wrong woman.	Per un moment va pensar que tenia la dona equivocada.
No significant changes were identified for the average speed between conditions.	No es van identificar canvis significatius per a la velocitat mitjana entre les condicions.
I'll see you again, though.	Et torno a veure, però.
He was arrested again a couple of months ago.	El van tornar a detenir fa un parell de mesos.
I am a businessman.	Sóc un home de negocis.
As a recovery, it is quite limited.	Com a recuperació, és força limitada.
When you are seated, let it sit.	Quan estiguis assegut, deixa-ho estar.
However, there are two main limitations to this.	No obstant això, hi ha dues limitacions principals a això.
Something has to bind them.	Alguna cosa els ha de vincular.
It was real life.	Era la vida real.
He was finally freed from them.	Finalment es va alliberar d'ells.
Making hair products is not difficult and will save you money.	Fer productes per al cabell no és difícil i t'estalviarà diners.
If you feel the need.	Si sents la necessitat.
It does not change the fact that they are still used.	No canvia el fet que encara s'utilitzen.
No job has ever been too big, too small.	Cap feina ha estat mai massa gran, és massa petita.
So they give me a lot of hope.	Per tant, em donen molta esperança.
Of course, she loved her husband.	Per descomptat, estimava el seu marit.
Lots of clean water.	Molta aigua neta.
They are found all over the medical community.	Es troben a tot arreu de la comunitat mèdica.
But we influence each other.	Però ens influïm mútuament.
We met and fell in love at first sight.	Ens vam conèixer i ens vam enamorar a primera vista.
He had no interest.	No tenia cap interès.
Not a drop.	Ni una gota.
His surgery went well without complications.	La seva cirurgia va anar bé sense complicacions.
But she still smiles if you ask her if you can help her.	Però encara somriu si li demanes si la pots ajudar.
Age explained most of the differences found between the two groups.	L'edat va explicar la majoria de les diferències trobades entre els dos grups.
The two friends rarely see each other.	Els dos amics es veuen poques vegades.
Basic human needs are less important than property rights.	Les necessitats humanes bàsiques són menys importants que els drets de propietat.
He shook his head slightly.	Va negar lleugerament amb el cap.
He turns me around.	Em dóna la volta.
I spent most of my time with my mother.	Vaig passar la major part del temps amb la meva mare.
He never asked me to change.	No em va demanar mai que canviés.
He kept his mouth shut, though.	Va mantenir la boca tancada, però.
And it should not be stretched especially when the ground is wet.	I no s'ha d'estirar sobretot quan el terra està humit.
I waited for her to address me or ask me something.	Vaig esperar que ella em dirigís o em preguntés alguna cosa.
He doesn't notice where he's walking.	No s'adona per on camina.
It is currently empty.	Actualment està buit.
Please make it construction.	Si us plau, que sigui construcció.
His mouth dried.	Se li va assecar la boca.
It is an important job and you do not need a doctor's degree.	És una feina important i no cal un títol de metge.
Maybe, maybe he knew it anyway.	Potser, potser ho sabia de totes maneres.
It doesn’t have to be complicated.	No ha de ser complicat.
I'll have to look for it.	L'hauré de buscar.
But maybe that's not the best idea.	Però potser aquesta no és la millor idea.
Pain became the world.	El dolor es va convertir en el món.
More, maybe.	Més, potser.
He had been afraid of war and hated to talk about it.	Havia tingut por de la guerra i odiava parlar-ne.
They didn't look human.	No semblaven humans.
Published literature, clinical experience.	Literatura publicada, experiència clínica.
We haven't started this process yet.	Encara no hem iniciat aquest procés.
People love to play music here.	A la gent li encanta tocar música aquí.
But it shows absolutely no signs of being nervous.	Però no mostra absolutament cap senyal d'estar nerviós.
I'm wondering why.	Estic preguntant per què.
I really do, and it’s terrible.	Realment ho faig, i és terrible.
Seeing these individuals form such powerful teams was amazing.	Veure aquests individus formar equips tan poderosos va ser increïble.
Who knows for sure.	Qui ho sabrà amb certesa.
We were able to get some original stuff.	Hem pogut aconseguir coses originals.
And they understand it, but they didn't like it.	I ho entenen, però no els va agradar.
This must end and killing him will not end.	Això ha d'acabar i matar-lo no acabarà.
We buy shares in our team because we love our team.	Comprem accions al nostre equip perquè estimem el nostre equip.
I think so.	Això crec.
If it works, great.	Si funciona, genial.
They noticed me and just smiled at me.	Em van notar i només em van somriure.
Especially the loss of lives.	Sobretot la pèrdua de vides.
It's just our nature.	És només la nostra naturalesa.
At the time, they hadn't made love in weeks.	En aquell moment, feia setmanes que no feien l'amor.
It costs a lot more.	Costa molt més.
Forget the chicken.	Oblida't del pollastre.
This is hardly a stock image.	Aquesta no és gairebé una imatge d'estoc.
See you a little.	Ens veiem una mica.
It's working pretty well.	Està funcionant força bé.
We lived there for eight years.	Vam viure allà vuit anys.
He had joined the army because it was his duty.	S'havia fitxat a l'exèrcit perquè era el seu deure.
You will be very happy.	Estaràs molt content.
The army claims to have killed more than a thousand.	L'exèrcit afirma haver matat més d'un miler.
If you don't, I'm sure you will.	Si no ho fes, segur que ho faria.
I needed to know the great darkness to know my light.	Necessitava conèixer la gran foscor per conèixer la meva llum.
When he left, he was only seven minutes away.	Quan va marxar, es va quedar només set minuts.
He told her there was no stone left on stone.	Li va dir que no quedava pedra sobre pedra.
An interesting analysis of the cost of incorrect data has recently been carried out.	Recentment s'ha realitzat una interessant anàlisi del cost de les dades incorrectes.
Selected representative images from each of the three lines.	Imatges representatives seleccionades de cadascuna de les tres línies.
It hit me very, very, very hard.	Em va impactar molt, molt, molt dur.
They push him a little.	L'empenyen una mica.
That, in a sense, is what you are wondering.	Això, en cert sentit, és el que et preguntes.
At least I wasn't crying now.	Almenys no estava plorant ara.
I wasn't sure what to do with it.	No estava segur de què fer amb això.
He shot her in the heart.	Li va disparar al cor.
Using it in stock.	Utilitzant-lo en estoc.
They caught them, of course.	Els van atrapar, és clar.
A ring you don't remember.	Un anell que no recorda.
This was his best chance.	Aquesta va ser la seva millor oportunitat.
She knew them and loved them.	Ella els coneixia i els estimava.
They both stuck together like that anywhere.	S'enganxaven, els dos, així a qualsevol lloc.
We usually experience something we did years before.	Normalment experimentem alguna cosa que vam fer anys abans.
If it is outside, you can take a tour inside.	Si està fora, podeu fer un recorregut per dins.
Give them all your attention.	Doneu-los tota la vostra atenció.
He would not move.	No es mouria.
He did not have the true measure of his own strength.	No tenia la veritable mesura de la seva pròpia força.
I knew it from the beginning.	Ho vaig saber des del principi.
I’m new out here.	Sóc nou aquí fora.
It was lunch and the only open seat was in front of me.	Era el dinar i l'únic seient obert era davant meu.
It would go well.	Aniria bé.
Some we have to put others first.	Alguns hem de posar els altres en primer lloc.
They were both working hard.	Tots dos estaven treballant dur.
The sensation of his chest against his back.	La sensació del seu pit contra l'esquena.
You have to work to maintain passion.	Cal treballar per mantenir la passió.
You can demand to know why.	Podeu exigir saber per què.
A few days, at most a week.	Uns quants dies, com a màxim una setmana.
Treat them well.	Tracteu-los bé.
It's really nice.	És realment agradable.
I see you need some time to process it, he said.	Veig que necessites una mica de temps per processar-ho, va dir.
But he is not afraid to check the background.	Però no té por de comprovar els antecedents.
None of us wants to deal with these things.	Cap de nosaltres vol tractar amb aquestes coses.
Something happened and got out of control.	Alguna cosa va passar i es va descontrolar.
The two had not been in contact for years.	Feia anys que els dos no estaven en contacte.
Imagine.	Imagina't.
No one in recent years has come close to this record.	Ningú en els últims anys s'ha acostat a aquest rècord.
He must be a very nice driver.	Ha de ser un conductor molt agradable.
All patients were informed about the study and signed a consent form.	Tots els pacients van ser informats sobre l'estudi i van signar un formulari de consentiment.
I remember his knowledge.	Recordo els seus coneixements.
Wherever you tour there is an amazing story.	Allà on gires hi ha una història increïble.
Let’s imagine someone has done this.	Imaginem que algú ha fet això.
At the top he found one last door.	A la part superior va trobar una última porta.
Again and again they went.	Una i altra vegada van anar.
He had found a way to use magic for something simple.	Havia trobat una manera d'utilitzar la màgia per a una cosa senzilla.
We do a lot of reading.	Fem molta lectura.
He pulled out his cell phone and turned it on in silent mode.	Va treure el mòbil i el va activar en mode silenciós.
Some of his bodies have been found.	S'han trobat alguns dels seus cadàvers.
It would be nice if you read the file.	Estaria bé si llegiu el fitxer.
He fell silent again.	Es va tornar a callar.
It will be special and certainly interesting.	Serà especial i sens dubte interessant.
Its future goals, clearly defined, determine and shape its present actions.	Els seus objectius futurs, definits clarament, determinen i configuren les seves accions presents.
You have to go the right way in the right way.	Ha d'anar pel camí correcte de la manera correcta.
I didn’t want the money for him, he added.	No volia els diners per a ell, va afegir.
You've seen something you'll probably never see again.	Has vist una cosa que probablement no tornaràs a veure mai més.
Now everyone wants to kill me.	Ara tothom em vol matar.
But he is a horse.	Però és un cavall.
He needed his ears.	Se li calien les orelles.
We understand that we could have been what they are.	Entenem que podríem haver estat el que són.
We have different bodies.	Tenim cossos diferents.
Quality is everything.	La qualitat ho és tot.
That was not it.	Això no era.
I am well and happy.	Estic bé i feliç.
The sun has risen.	El sol ha sortit.
Sometimes, it requires some very difficult decisions.	De vegades, requereix algunes decisions molt difícils.
Maybe he thought he was lying.	Potser pensava que estava mentint.
He remained in this position for the rest of his career.	Va romandre en aquesta posició durant la resta de la seva carrera.
The results may be different in these patients.	Els resultats poden ser diferents en aquests pacients.
Other people experienced similar things.	Altres persones van viure coses semblants.
They are currently doing very well.	Actualment ho estan fent molt bé.
Be sure to see the separate list of house details.	Assegureu-vos de veure la llista separada dels detalls de la casa.
Maybe it’s worth a phone call or a letter.	Potser val la pena una trucada telefònica o una carta.
Time requires space.	El temps requereix espai.
It’s pretty good at these.	És força bo en aquests.
You will agree that it is completely different.	Estaràs d'acord que és completament diferent.
Maybe we shot your dog.	Potser hem disparat al teu gos.
Next month we will talk more about it.	El mes vinent en parlarem més extensament.
But if they did, she was ready for it.	Però si ho feien, ella estava preparada per a això.
You have the opportunity to let the future really happen.	Tens l'oportunitat de deixar que el futur passi realment.
I could list some other issues with it.	Podria enumerar alguns altres problemes amb ell.
If you have time to rest, you have time to work.	Si tens temps per descansar, tens temps per treballar.
He could not see or hear any other sign of life.	No podia veure ni sentir cap altre signe de vida.
Not just soldiers.	No només els soldats.
I thought it would be much bigger.	Vaig pensar que seria molt més gran.
I only used one and knew what I was doing.	Només en feia servir un i sabia què feia.
One about access to buildings and other aspects of the built environment.	Un sobre l'accés als edificis i altres aspectes de l'entorn construït.
But I don’t know how to do it.	Però no sé com fer-ho.
If you watch the video it’s just a wake-up call.	Si mireu el vídeo és només un crit d'atenció.
Today it is with us, not only in women but also in men.	Avui és amb nosaltres, no només en dones sinó també en homes.
I barely touched you.	Amb prou feines et vaig tocar.
Maybe things were starting to spin.	Potser les coses començaven a girar.
An enemy from within.	Un enemic des de dins.
We love to see how you hate yourself.	Ens encanta veure com et odies a tu mateix.
The identity of his father is unknown.	Es desconeix la identitat del seu pare.
I loved my legs.	M'encantaven les cames.
It's hard to hear.	És difícil d'escoltar.
It’s not that hard to quit.	No és tan difícil sortir a fumar.
They ask and they receive.	Demanen i reben.
The man returned to his small truck.	L'home va tornar cap al seu petit camió.
You have made this dream come true.	Has fet realitat aquest somni.
Because the fact that you lose is not your thing.	Perquè el fet que perdi no és cosa seva.
I hoped it was true.	Esperava que fos cert.
I went home and asked my mother.	Vaig tornar a casa i vaig preguntar-ho a la meva mare.
All this.	Tot això.
Well, that’s my experience anyway.	Bé, aquesta és la meva experiència de totes maneres.
You are no longer capable.	Ja no ets capaç.
This is just one.	Aquest és només un.
Success does not tell us what is important.	L'èxit no ens diu què és important.
In his office.	Al seu despatx.
This was evident from his clothes.	Això era evident per la seva roba.
How many women had contributed to this collection? 	Quantes dones havien contribuït a aquesta col·lecció?
she wondered.	es va preguntar ella.
There is absolutely nothing new.	No hi ha absolutament res de nou.
No one said it, but I was sure of it.	Ningú ho va dir, però n'estava segur.
Everything is lost.	Tot està perdut.
There is no effort in all this.	No hi ha cap esforç en tot això.
Say it the way you want.	Digues-ho com vulguis.
It was an immediate success.	Va ser un èxit immediat.
We need the whole story.	Necessitem la història sencera.
Your request is recommended.	Es recomana la seva petició.
Health discussion group.	Grup de discussió sobre salut.
This is especially true when they live in large groups.	Això és cert sobretot quan viuen en grans grups.
Looks like I can't understand that.	Sembla que no puc entendre això.
Remember who made me first interested in birds.	Recordeu qui em va fer interessar en primer lloc pels ocells.
And he was surprised at the thought.	I el va sorprendre el pensament.
Yes, he had played his cards right.	Sí, havia jugat bé les seves cartes.
It has been fixed where anything else makes me sick.	S'ha arreglat on qualsevol altra cosa em fa malalt.
That child is his, not his.	Aquell nen és seu, no seu.
None of the boys in my classes had tried to contact me.	Cap dels nois de les meves classes havia intentat contactar amb mi.
She did not want to participate in this.	Ella no volia participar en això.
He returned in a few quick minutes.	Va tornar en uns minuts ràpids.
All the right things were done.	Es van fer totes les coses correctes.
A need that feels real.	Una necessitat que se senti real.
Only their weapons suggested they were something else.	Només les seves armes suggerien que eren alguna cosa més.
I know we haven’t been around in many years.	Sé que fa molts anys que no estem a prop.
The life that a person wore.	La vida que va desgastar una persona.
Those who see things differently.	Els que veuen les coses d'una altra manera.
When they returned, he did not say a word.	Quan van tornar, no va dir ni una paraula.
You can't serve them.	No els pot servir.
We just wanted to read a book.	Només volíem llegir un llibre.
They need a lot of care during the first few months.	Necessiten molta cura durant els primers mesos.
But as we get older we become good friends.	Però a mesura que ens fem grans ens fem bons amics.
I could see through the front window.	Vaig poder veure per la finestra davantera.
It had been incredibly personal, my reaction to that.	Havia estat increïblement personal, la meva reacció davant d'això.
But that doesn’t have to be.	Però això no ha de ser.
He looked over the situation.	Va mirar per sobre de la situació.
You can find things you never thought could come to light.	Pot trobar coses que mai creuries que poguessin sortir a la llum.
Remember what that says.	Recordeu el que diu això.
No, I could not return to that state.	No, no podia tornar a aquest estat.
Much of my experience with my mother was like this.	Gran part de la meva experiència amb la meva mare va ser així.
Thanks for this advice.	Gràcies per aquest consell.
He even knows about her neck.	Fins i tot sap del seu coll.
They chose to send the game because they thought it was good enough.	Van triar enviar el joc perquè creien que era prou bo.
But that this was definitely an adult.	Però que aquest era definitivament un adult.
Just move the models through your friends.	Només cal moure els models a través dels seus amics.
But why wait.	Però per què esperar.
They would occur to him naturally.	Se li ocorrerien de manera natural.
He couldn’t pass, but he could see.	No podia passar, però podia veure.
Don't make me laugh.	No em facis riure.
Both studies used a similar method.	Tots dos estudis van utilitzar un mètode similar.
Which is not bad in any way.	La qual cosa no està malament de cap manera.
My God, he has to kill me.	Déu meu, m'ha de matar.
Most changes will be on the outside of the vehicle.	La majoria dels canvis seran a l'exterior del vehicle.
They are out of here.	Estan fora d'aquí.
Most survived less than ten.	La majoria van sobreviure menys de deu.
Smart and fast on your mental feet.	Intel·ligents i ràpids en els seus peus mentals.
It was self-defense.	Era autodefensa.
Below is my attempt.	A continuació teniu el meu intent.
There is no other way.	No hi ha altra manera.
I became another for a reason, you know.	Em vaig convertir en un altre per una raó, ja ho saps.
Not just you.	No només tu.
Drop your hair.	Deixa caure els cabells.
This care did not buy any security.	Aquesta cura no va comprar cap seguretat.
I will have it ready.	El tindré preparat.
In fact, I read a bit, then.	De fet, vaig llegir una mica, aleshores.
It gave little light, barely to be seen.	Donava poca llum, amb prou feines per veure-hi.
She will be back, he thought.	Ella tornarà, va pensar.
Surely they had done enough.	Segur que ja n'havien fet prou.
He doesn’t need to get into that.	Ell no necessita entrar en això.
I don't know where he's going.	No sé on va.
Do not add sugar to your coffee or tea.	No afegiu sucre al vostre cafè o te.
Some authors have proposed a more technical definition of the term.	Alguns autors han proposat una definició més tècnica del terme.
But they were not interested.	Però no els interessava.
So we turned it off.	Així que el vam apagar.
I know I was very much trying to figure it out.	Sé que estava molt intentant esbrinar-ho.
I know you go crazy hours.	Sé que fas hores boges.
An interesting piece of social history.	Una peça interessant de la història social.
Its lack of family memory in itself.	La seva manca de memòria familiar en si mateixa.
We continue like this.	Seguim així.
His family didn't really understand.	La seva família no ho va entendre realment.
We were small children.	Érem nens petits.
Like at work, when you walk down the aisle.	Com a la feina, quan camines pel passadís.
And maybe that makes sense.	I potser això té sentit.
Everything was still like death.	Tot era encara com la mort.
I couldn’t imagine what was going on.	No em podia imaginar què estava passant.
I couldn’t fight them.	No vaig poder lluitar contra ells.
Everyone was in the case.	Tothom estava en el cas.
I think the decision is easy.	Crec que la decisió és fàcil.
Surely you could try it on the face.	Segurament ho podríeu provar a la cara.
It just takes time.	Només necessita temps.
The others are sure to be happy.	Els altres segur que estan contents.
She loved having them in tears.	Li encantava tenir-los entre llàgrimes.
Most no longer rule the day.	La majoria ja no governa el dia.
On paper no.	Sobre el paper núm.
Yes, we are looking for another enemy.	Sí, busquem un altre enemic.
This was not his village.	Aquest no era el seu poble.
Our faith has been lost.	La nostra fe s'ha perdut.
Or even moved.	O fins i tot mogut.
Too much time has passed, the ice has changed.	Ha passat massa temps, el gel ha canviat.
He had not wanted to get involved.	No havia volgut implicar-se.
Too much for me these days.	Massa per a mi aquests dies.
The total weight of the shell was.	El pes total de la closca era.
Not another.	No un altre.
Well, for most people, this could be the end of their career.	Bé, per a la majoria de la gent, aquest podria ser el final de la seva carrera.
Once you have the whole game, it becomes very interesting.	Un cop tens tot el joc, es torna molt interessant.
Somehow there was nothing left on the table.	D'alguna manera ja no hi havia res a la taula.
Pour the milk into a saucepan.	Aboqueu la llet en una cassola.
Nobody took it out.	No ho ha tret ningú.
Everything was silent at last.	Tot va quedar en silenci, per fi.
It is not clear with your question.	No queda una mica clar amb la teva pregunta.
This video guide is clear and easy to see.	Aquesta guia de vídeo és clara i fàcil de veure.
Needless to say.	No calia dir això.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, no va ser gens bo.
It's a matter of what the wine says.	És qüestió del que diu el vi.
I closed my emotions.	Vaig tancar les meves emocions.
It will hurt me again.	Em tornarà a fer mal.
So basically we can repeat this forever.	Així, bàsicament, podem repetir això per sempre.
Nothing more could be asked for.	No es podia demanar res més.
Schedules vary by season.	Els horaris varien segons la temporada.
And you can understand why.	I es pot entendre per què.
We have never had this opportunity.	Mai hem tingut aquesta oportunitat.
It shows that it is open again today.	Mostra que avui torna a estar obert.
I need you to do it.	Necessito que ho facis.
They got it.	Ho van aconseguir.
I really knew how to do things.	Realment sabia com fer les coses.
The only question is when.	L'única pregunta és quan.
He looked at the other boy.	Va mirar l'altre noi.
And you know what happens then.	I ja saps què passa llavors.
Don't worry about getting better.	No et preocupis per ser millor.
I made you an offer and you said no.	T'he fet una oferta i vas dir que no.
In my world, don't turn your back on him.	Al meu món, no li doneu l'esquena.
Even at night.	Fins i tot de nit.
First of the schools.	Primer de les escoles.
I was very moved by this story.	Em va emocionar molt aquesta història.
Here is his routine.	Aquí teniu la seva rutina.
And that makes me a little nervous.	I això em posa una mica nerviós.
It does not have the time details.	No té els detalls de l'hora.
It's something else.	És una altra cosa.
These papers suggest two ideas that are quite important to us.	Aquests treballs suggereixen dues idees que són força importants per a nosaltres.
Several additional features were added.	Es van afegir diverses funcions addicionals.
Yes, great ideas are rare.	Sí, les grans idees són rares.
Then try to play faster.	Aleshores, intenta jugar-hi més ràpid.
The place was very quiet.	El lloc era molt silenciós.
Your design was a download that this progress could read.	El vostre disseny era una descàrrega que aquest progrés podria llegir.
There are two problems with this theory.	Hi ha dos problemes amb aquesta teoria.
People want it fast and easy.	La gent vol fàcil i ràpid.
He told me himself.	M'ho va dir ell mateix.
This is my religion.	Aquesta és la meva religió.
No need to wait until it is available.	No cal esperar fins que estigui disponible.
The technique turned out to be easy and the boy did very well.	La tècnica va resultar fàcil i el nen ho va fer molt bé.
And he did well.	I ho va fer bé.
You need to learn to control this reaction.	Ha d'aprendre a controlar aquesta reacció.
Law, authority vs.	Dret, autoritat vs.
Surely there would never be an end.	Segur que mai no hi hauria fi.
I've seen enough to know it's the truth.	N'he vist prou per saber que és la veritat.
Great sexual potential.	Gran potencial sexual.
However, this is not what we are trying to do.	Tanmateix, això no és el que estem intentant fer.
If this country falls, it will fall.	Si cau aquest país, caurà.
You are very lucky that it was not worse.	Tens molta sort que no va ser pitjor.
You can do it.	Tu ho pots fer.
It looks old though.	Sembla vell però.
You did.	Ho vas fer.
I am now using my age.	Ara estic utilitzant la meva edat.
This is later.	Això és més tard.
We plan to get married in two months.	Tenim previst casar-nos d'aquí dos mesos.
This may be possible, but it becomes more complicated.	Això pot ser possible, però es fa més complicat.
It has nothing to do with rain.	No fa res amb la pluja.
Write the following.	Escriu el següent.
This is your job.	Aquesta és la teva feina.
There are many schools of thought about this.	Hi ha moltes escoles de pensament sobre això.
That is to say.	Això es per dir.
The free market, that is, has control.	El lliure mercat, és a dir, té el control.
They said he looked fitter than ever in his life.	Van dir que semblava més en forma que mai a la seva vida.
But it was a very cool thing.	Però va ser una cosa molt xula.
Some things have changed since you arrived, and for the better.	Algunes coses han canviat des que vas arribar, i per a millor.
I would do that.	Jo faria això.
He rests his head on his arms.	Reposa el cap sobre els braços.
You will find it interesting.	Ho trobareu interessant.
And as notes.	I com a notes.
Everything was in his legs.	Tot estava a les seves cames.
Maybe it was just as good.	Potser era igual de bé.
To me, it’s just a natural part of the story.	Per a mi, és només una part natural de la història.
Return the name if the family.	Retorna el nom si la família.
However, it is not just them.	Tanmateix, no són només ells.
The same goes for mobile content.	El mateix passa amb el contingut mòbil.
The country remains the same.	El país segueix sent el mateix.
He left me on the ground.	Em va deixar a terra.
It's the only way I can stand being close to you.	És l'única manera que pot suportar estar a prop teu.
You know, live a life.	Ja saps, viu una vida.
They burn when they come out.	Es cremen quan surten.
He died the next day.	Va morir l'endemà.
I didn’t know what he was saying, but its meaning was clear.	No sabia què deia, però el seu significat era clar.
Have some tea in the morning and get up in an hour.	Pren una mica de te al matí i puja d'aquí a una hora.
He certainly did a lot for it.	Sens dubte, va fer molt per això.
She felt safe and accepted by this person.	Es va sentir segura i acceptada per aquesta persona.
I'm glad you didn't participate otherwise.	M'alegra saber que no hi participeu d'una altra manera.
He had been shot.	Havia estat afusellat.
That’s why he understood that he had to be patient.	Per això, va entendre que havia de tenir paciència.
This is not the place to go into more detail.	No és aquí el lloc per entrar en més detalls.
Close enough as it doesn't matter.	O prou a prop com no importa.
My question is for anyone who wants to answer.	La meva pregunta és per a qui vulgui respondre.
It didn’t come at no cost.	No va venir sense cost.
Failure to pay will result in an error.	Si no poden pagar, generarà un error.
I was like a boy in shock.	Jo era com un noi que pateix un xoc.
And that can be nice.	I això pot ser bonic.
It is now a house.	Ara és una casa.
They want their love to be beautiful.	Volen que el seu amor sigui bonic.
He’s not trying to hide, but he’s also not trying to be seen yet.	No intenta amagar-se, però tampoc intenta ser vist encara.
Provide or pay for these services to the child.	Proporcionar o pagar aquests serveis al nen.
He had it.	El tenia.
He thought of the well.	Va pensar en el pou.
They went on foot.	Van anar a peu.
Experimental measurements performed.	Mesures experimentals realitzades.
Very, very rarely do they show up.	Molt i molt poques vegades no apareixen.
She is out.	Ella està fora.
I didn’t put it on either.	Jo tampoc ho vaig posar.
But you find a large number of your own family here.	Però et trobes amb un gran nombre de la teva pròpia família aquí.
But this is not obvious by definition.	Però això no és obvi per a la definició.
These features are something that no other tool provides.	Aquestes característiques són quelcom que no proporciona cap altra eina.
He also helped in data analysis.	També va ajudar en l'anàlisi de dades.
However, the standard is a bit unclear.	Tanmateix, l'estàndard és una mica poc clar.
And it was getting late in the year.	I s'estava fent tard l'any.
I have trouble making big decisions.	Tinc problemes per prendre grans decisions.
This is for the following reason.	Això és pel següent motiu.
We see it as political education.	Ho veiem com educació política.
This is how religion works.	Així és com funciona la religió.
Good relations between the parameters were observed in both years.	Es van observar bones relacions entre els paràmetres en ambdós anys.
There are a couple of cases to consider.	Hi ha un parell de casos a considerar.
We have given more context and therefore more confidence.	Hem donat més context i, per tant, més confiança.
From this guy, he does what he says he will do.	D'aquest noi, fa el que diu que farà.
The woman looked low.	La dona semblava malalta.
President.	President.
He leaves in a few hours.	Se'n va d'aquí a unes hores.
I will be happy to answer.	Estaré encantat de respondre.
When you look at it, you feel pleasure.	Quan el mira, sent plaer.
Start with the door closed.	Comenceu amb la porta tancada.
We were thinking more about what it would sound like to play live.	Estàvem pensant més en com sonaria tocar en directe.
I figured out what I wanted.	Vaig descobrir què volia.
I had to get out quickly.	Havia de sortir ràpidament.
Maybe this is the place.	Potser és aquest lloc.
This is life.	Això és vida.
But time had changed.	Però el temps l'havia canviat.
It would be noticeable, that was the point.	Es notaria, aquest era el punt.
I am one of those people.	Sóc una d'aquestes persones.
We better go now.	Millor que anem ara.
Do a good word for me.	Feu una bona paraula per a mi.
It was like looking out of a broken window.	Era com mirar per una finestra trencada.
Try it the next day.	Prova a continuació l'endemà.
In fact, she did not leave, she never returned.	De fet, ella no va marxar, no va tornar mai més.
He wasn't so sure of himself.	No estava tan segur d'ell mateix.
Her mother died when she was little.	La seva mare va morir quan ella era petita.
It was signed.	Va ser signat.
One of them is in the process of marriage.	Un d'ells està en procés de matrimoni.
The status of this case is unclear.	L'estat d'aquest cas no està clar.
So experiment outside.	Així que experimenteu fora.
It’s more for the show than anything else.	És més per a l'espectacle que per a qualsevol altra cosa.
I got the result that is possible.	Vaig obtenir el resultat que és possible.
Her knees weakened a little.	Els seus genolls es van debilitar una mica.
This was not uncommon.	Això no era estrany.
But she had made notes.	Però ella havia fet notes.
You haven’t lost something you’ve never had.	No has perdut una cosa que mai has tingut.
We love this hotel and will be back.	Ens encanta aquest hotel i tornarem.
Therefore, it stops.	Per tant, s'atura.
He said they should take care of their own business.	Va dir que s'haurien d'ocupar dels seus propis negocis.
I didn’t see why we couldn’t get on with it.	No vaig veure per què no podíem posar-nos-hi.
I know a lot of my friends loved the show.	Sé que a molts dels meus amics els va encantar la sèrie.
He soon found his bedroom door locked against him.	Aviat va trobar la porta del seu dormitori tancada contra ell.
You don't even have to return it.	Ni tan sols cal tornar-lo.
But obviously things are more complex than that.	Però evidentment les coses són més complexes que això.
In fact, there have been injuries to children in this way.	De fet, hi ha hagut ferides a nens d'aquesta manera.
That is not what it is.	Això no és el que és.
I wanted to be myself.	Jo volia ser jo mateix.
Both crew members of the engine were injured.	Els dos tripulants del motor van resultar ferits.
This particular work occurs quite frequently.	Aquesta obra en particular es produeix amb força freqüència.
But about that later.	Però sobre això més endavant.
He doesn't want to move too fast.	No vol moure's massa ràpid.
He had done his part, he had done his duty.	Havia fet el seu paper, havia complert amb el seu deure.
This is possible when the environment is relatively stable.	Això és possible quan l'entorn és relativament estable.
Most maybe.	La majoria potser.
Now it's almost time.	Ara falta poc.
Stay out of your internal business.	Mantingueu-vos fora del seu negoci intern.
It was a bad sign.	Va ser un mal senyal.
She means well.	Ella vol dir bé.
The man nodded.	L'home va assentir.
The quality is second to none.	La qualitat és insuperable.
We have nothing to eat.	No tenim res per menjar.
There are no new books.	No hi ha llibres nous.
This is what you want.	Això és el que vols.
They launched it on the Internet and left.	El van llançar a Internet i se'n van anar.
You lived one night with me.	Vas viure una nit amb mi.
Let's get into it.	Entrem-hi.
He knew what it was.	Ell sabia què era.
Where you confused me was in the details.	On em vas confondre va ser en els detalls.
To be happy with the world again.	Tornar a fer-se feliç amb el món.
I saw your face that night.	Vaig veure la teva cara aquella nit.
Of course, you can add some points.	Per descomptat, pots afegir alguns punts.
I like girls.	M'agraden les noies.
And we really do absolutely nothing to stop them.	I realment no fem absolutament res per aturar-los.
We should be talking about upcoming games, guys playing important tests.	Hauríem de parlar de partits que s'acosten, nois que juguen proves importants.
And we will do it in time.	I ho farem amb el temps.
He turned, watching the movement.	Es va girar, veient el moviment.
I'll tell you with my code.	T'ho diré amb el meu codi.
But online, people say it every day.	Però en línia, la gent ho diu cada dia.
It's about money.	Es tracta de diners.
It's a book.	És un llibre.
There will be stress.	Hi haurà estrès.
If your content is search-compatible, you'll know soon enough.	Si el vostre contingut és compatible amb les cerques, ho sabràs amb força rapidesa.
No significant differences were found between the three study groups.	No es van trobar diferències significatives entre els tres grups d'estudi.
You are a normal human being like the rest of us.	Ets un ésser humà normal com la resta de nosaltres.
Take it out and drop it.	Treu-lo i deixa'l caure.
It was a lot harder than she thought it would be.	Va ser molt més difícil del que ella pensava que seria.
There is no other possibility.	No hi ha cap altra possibilitat.
Very stupid, that.	Molt estúpid, això.
I've never played anything.	No he jugat mai a res.
Now they are gone and they have been for weeks.	Ara se n'han anat i fa setmanes que ho són.
Everyone got what they wanted from it.	Tothom obtenia el que volia d'això.
Do not waste leaves.	No malgastis fulles.
About half an hour later he got up and got dressed.	Aproximadament mitja hora després es va aixecar i es va vestir.
I didn’t ride it.	Jo no el vaig muntar.
They are more comfortable with girls.	Estan més còmodes amb les noies.
The song was completed in a single take.	La cançó es va completar en una sola presa.
They lived in the time they had to live.	Van viure en el temps que havien de viure.
But it didn’t matter.	Però no importava.
If there is resistance, that’s fine.	Si hi ha resistència, està bé.
A couple of values.	Un parell de valors.
Two hours later, she was dead.	Dues hores més tard, estava morta.
They have gone through fear and pain.	Que han passat per la por i el dolor.
The thought changed me.	El pensament em va canviar.
All they want to do is take you to the car park.	L'únic que volen fer és portar-te al parc de cotxes.
What it had to be.	El que havia de ser.
They have to live in the house next door.	Han de viure a la casa del costat.
He was still nervous as hell.	Encara estava nerviós com l'infern.
There is a problem, of course.	Hi ha un problema, és clar.
Not angry either.	Tampoc enfadat.
Then he crashed into a wall.	Llavors va xocar contra una paret.
Report at seven.	Informe a les set.
You can only separate people for their own good or evil.	Només pots separar les persones pel seu bé o mal.
But what an important ending.	Però quin final tan important.
His father was a teacher.	El seu pare era professor.
I went after him.	Vaig anar darrere d'ell.
Maybe he shook his head.	Potser va negar amb el cap.
And I had never felt this way against anyone before him.	I mai m'havia sentit així contra ningú abans que ell.
However, there is an easier way.	Tanmateix, hi ha una manera més fàcil.
The story had a familiar tone.	La història tenia un to conegut.
There were other smaller birds, but during the day they were silent.	Hi havia altres ocells més petits, però durant el dia estaven en silenci.
I guess several weeks of practice are needed.	Suposo que són necessàries diverses setmanes de pràctica.
It would be his great return.	Seria el seu gran retorn.
This feature can be understood as follows.	Aquesta característica es pot entendre de la següent manera.
But with the options, you don’t necessarily have to be right about the direction of the market.	Però, amb les opcions, no necessàriament cal tenir raó sobre la direcció del mercat.
Beyond that, it depended on them.	Més enllà d'això, depenia d'ells.
So are white men.	També ho són els homes blancs.
Maybe ten seconds.	Potser deu segons.
Thanks for your report.	Gràcies pel teu informe.
They save for you.	Estalven per a tu.
Also, your confidence will go down.	A més, la vostra confiança baixarà.
I have to hide from you.	T'he d'amagar.
Now there are two situations.	Ara hi ha dues situacions.
It turns out that our children have similar goals for us.	Resulta que els nostres fills tenen objectius semblants per a nosaltres.
And not for anything they have done.	I no per res que hagin fet.
He is still our principal.	Encara és el nostre principal.
The second has account data.	El segon té dades del compte.
Looking at the labor market from a new perspective.	Mirar el mercat laboral des d'una nova perspectiva.
It is made of wood.	És de fusta.
I have neither.	No tinc ni l'un ni l'altre.
I want solutions.	Vull solucions.
As much as you can.	Tant com pugui.
A very effective technique.	Una tècnica molt eficaç.
The handle moves.	El mànec es mou.
But it didn’t stop there.	Però no es va aturar aquí.
Well, let’s get on with it a bit.	Bé, seguim una mica.
Who exactly spent that kind of money may surprise you.	Qui va gastar exactament aquest tipus de diners us pot sorprendre.
And here it was.	I aquí estava.
It's not that small anymore.	Ja no és tan petit.
Probably a different app.	Probablement una aplicació diferent.
He does command.	Ell sí que mana.
Be happy, be kind.	Sigues feliç, sigues amable.
But it will stop here.	Però s'aturarà aquí.
And still too hot.	I encara massa calent.
She approached them with a smile.	Ella es va acostar a ells amb un somriure.
Variables are passed by reference, not value.	Les variables es passen per referència, no per valor.
I agreed with her and said so.	Vaig estar d'acord amb ella i ho vaig dir.
They have their problems.	Tenen els seus problemes.
His background keeps trying to escape.	El seu fons continua intentant fugir.
Either way you will have a great time getting in shape !.	De qualsevol manera t'ho passaràs molt bé posant-te en forma!.
Do not try to combine color with a single application.	No intenteu combinar el color amb una sola aplicació.
I don’t understand what they are doing.	No entenc què estan fent.
This example works.	Aquest exemple funciona.
He grabbed two of them but missed the last one.	Va agafar dos d'ells però es va perdre l'últim.
Be of the moment.	Sigues del moment.
His first attack is the most terrible.	El seu primer atac és el més terrible.
I was tired of playing safely.	Estava cansat de jugar amb seguretat.
But now everything changed.	Però ara tot va canviar.
One way or another, we would take care of ourselves, he said.	D'una manera o altra, ens ocuparíem nosaltres mateixos, va dir.
I have never heard a sound.	No he sentit mai un so.
Then the guy in the file room came in to see me.	Llavors el noi de la sala d'arxius va entrar a veure'm.
He knows your first case.	Ell sap el teu primer cas.
Maybe it will help you too.	Potser també us ajudarà.
I was worried about a good cause.	Em preocupava per una bona causa.
Telling him how it all meant to me.	Dient-li com ho significava tot per a mi.
You should have heard.	Hauries d'haver sentit.
I guess he could be arrested.	Suposo que podria ser arrestat.
And it's not interesting.	I no és interessant.
Another reason they were so dangerous.	Una altra raó per la qual eren tan perillosos.
It is, in its basic form, control.	És, en la seva forma bàsica, control.
I sat waiting.	Em vaig asseure a esperar.
Bad.	Dolent.
Wait for them here.	Espereu-los aquí.
I will do my best to work on it.	Faré tot el possible per treballar-hi.
He has also kept a secret.	També ha guardat un secret.
I want to see if this will really work.	Vull veure si això funcionarà realment.
Make sure of your choice.	Assegureu-vos de la vostra elecció.
This time, pay first.	Aquesta vegada, pagueu primer.
So with his family present, his spirit rose.	Així que amb la seva família present, el seu esperit es va aixecar.
This will be the argument of the function.	Aquest serà l'argument de la funció.
But think for a minute about sex.	Però pensa un minut en el sexe.
You are what you do.	Ets el que fas.
Our study had several limitations.	El nostre estudi tenia diverses limitacions.
He had to deal with me in practice.	Va haver de tractar amb mi a la pràctica.
So it was very difficult for them.	Així que els va ser molt difícil.
He said nothing to his mother.	No va dir res a la seva mare.
None of this was real.	Res d'això era real.
Still, I’ll grab the dress.	Tot i així, agafaré el vestit.
I think family comes first.	Crec que la família és el primer.
But you’ve done it before.	Però ho has fet abans.
However, those of us who still think for ourselves must fight them.	Tanmateix, els que encara pensem per nosaltres mateixos hem de lluitar contra ells.
All data points include error bars.	Tots els punts de dades inclouen barres d'error.
Most of everything is in your country.	La majoria de tot és al teu país.
The best on the market.	El millor del mercat.
He is born to do it with a warm heart.	Neix de fer-ho amb el cor càlid.
It will go to my mandatory usage file.	Anirà al meu fitxer d'ús obligatori.
Similar results are obtained with an a priori plan.	S'obtenen resultats similars amb un a priori pla.
I just played one on the internet.	Acabo de jugar un a Internet.
We get hurt anyway.	Ens fem mal de qualsevol manera.
No one gets out on a small private plane.	Ningú surt en un petit avió privat.
Of the day in question.	Del dia en qüestió.
This number is one.	Aquest número és un.
There are people like that.	Hi ha gent així.
They both needed it.	Tots dos el necessitaven.
I think the challenges brought us together and made us stronger.	Crec que els reptes ens van unir i ens van fer més forts.
It is not an option.	No és una opció.
This is becoming a growing problem.	Això s'està convertint en un problema cada cop més gran.
It takes me a week to play one day.	Em porta una setmana a jugar un dia.
And they don’t know it.	I no ho saben.
However, if you need more information.	Tanmateix, si necessiteu més informació.
We would agree.	Estaríem d'acord.
But whatever the reason, the result is constantly the same.	Però sigui quina sigui la raó, el resultat és constantment el mateix.
Don’t think about sleeping at night.	No penseu dormir a la nit.
And yet the doors are closed.	I tanmateix les portes estan tancades.
It's worth the wait.	Val la pena esperar.
I saw some smoke coming out of the table.	Vaig veure una mica de fum sortir de la taula.
Each reported value was the average of three measurements.	Cada valor informat era la mitjana de tres mesures.
Otherwise, by default.	En cas contrari, per defecte.
It seemed to him too great a political risk.	Li semblava un risc polític massa gran.
We will fight this and win whatever happens.	Lluitarem contra això i guanyarem això sigui el que passi.
Therefore, the safety aspect must be seriously considered.	Per tant, s'ha de tenir en compte seriosament l'aspecte de la seguretat.
However, new research indicates a much more complex relationship.	Tanmateix, la nova investigació indica una relació molt més complexa.
I'll look at it.	Ho miraré.
I do code reviews.	Faig revisions de codi.
This latter approach seemed to be our only option.	Aquest últim enfocament semblava ser la nostra única opció.
She checked her hands.	Ella es va revisar les mans.
Of course, I wouldn’t know at all that I had it.	Per descomptat, no sabria del tot que el tenia.
I will settle for a drink.	Em conformaré amb una copa.
It looked like someone had just made love to her.	Semblava que algú li acabava de fer l'amor.
Explain to them how important it is for their voice to be heard.	Expliqueu-los com d'important és que s'escolti la seva veu.
Society was divided.	La societat es va dividir.
They fit well and are very comfortable.	S'ajusten bé i són molt còmodes.
It looks like anyone can buy one at a gun show.	Sembla que qualsevol pot comprar-ne un en una fira d'armes.
We continued in this modality for a while.	Vam continuar en aquesta modalitat durant un temps.
Give meaning to freedom and responsibility.	Donar sentit a la llibertat i la responsabilitat.
The best on the market.	El millor del mercat.
A man must know his limitations, he thought.	Un home ha de conèixer les seves limitacions, va pensar.
It made no sense.	No tenia sentit.
Waiting for the next book in the series.	Esperant el proper llibre de la sèrie.
We will never ask for it.	No ho demanarem mai.
To stand up to each other.	Per aixecar-se mútuament.
It must be seen to be doing so.	S'ha de veure per estar fent-ho.
Dit.	Dit.
He is the same age as me.	Té la mateixa edat que jo.
And no one can get away from it.	I ningú se'n pot allunyar.
He was only nine or ten years old when his father died.	Només tenia nou o deu anys quan el seu pare va morir.
Also pretty cool.	També força genial.
I roll my eyes.	Rodo els ulls.
I try not to be anyone’s friend.	Intento no ser amiga de ningú.
This is the model for the future.	Aquest és el model de futur.
They could even seat players who want to play more often.	Fins i tot podrien asseure jugadors que vulguin jugar més sovint.
But how long, how long.	Però quant de temps, quant de temps.
He seemed to barely breathe for the next hour.	Semblava que amb prou feines va respirar durant l'hora següent.
Just let go and learn how to have fun with the movie.	Només deixa anar i aprèn a divertir-te amb la pel·lícula.
Most held public office.	La majoria ocupaven càrrecs públics.
Definitely an argument for playing one more season as a deep striker.	Sens dubte, un argument per jugar una temporada més com a davanter profund.
He couldn’t help but feel nervous.	No va poder evitar sentir-se nerviós.
They held me.	Em van aguantar.
This seems to be much more difficult than it seems.	Això sembla ser molt més difícil del que sembla.
He looked from afar.	Va mirar des de lluny.
He is almost my age.	Té gairebé la meva edat.
Everyone takes the test in the second year of school.	Tothom fa la prova al segon any de l'escola.
It is a.	És un.
I understand you don’t work for them.	Entenc que no treballes per a ells.
Stay with her if you want.	Queda't amb ella si vols.
I didn’t get a degree.	No vaig obtenir un títol.
That was just hard work.	Això només va ser un treball dur.
Just enter.	Només entra.
But the differences between now and then do not go far enough.	Però les diferències entre ara i aleshores no van prou més enllà.
These are the books.	Es tracta dels llibres.
It helped me a lot.	Em va ajudar molt.
The movement continues, and we will continue tomorrow.	El moviment continua, i seguirem demà.
I stood there waiting for her.	Em vaig quedar allà esperant-la.
In the fourth week no treatment was applied.	A la quarta setmana no es va aplicar cap tractament.
Overall, the system worked well enough.	En general, el sistema va funcionar prou bé.
We don’t offer it here, though.	No ho oferim aquí, però.
We don’t go in and comment from what little we know.	No ens endinsem i fem comentaris des del poc que sabem.
He said he needed a lot of cash.	Va dir que necessitava molt els diners en efectiu.
Voice data often falls within this definition.	Les dades de veu sovint entren dins d'aquesta definició.
I count nine hundred and change here.	Compto nou-cents i canvio aquí.
You can't find it.	No et trobes.
The main part of the show seemed too normal.	La part principal de l'espectacle semblava massa normal.
But, it is more than that.	Però, és més que això.
Share the secret.	Comparteix el secret.
Get enough sleep and exercise three times a week.	Dormiu prou i feu exercici tres vegades per setmana.
This figure has improved over the week.	Aquesta xifra ha millorat al llarg de la setmana.
For half an hour.	Per mitja hora.
You have to have a very good car.	Has de tenir un cotxe molt bo.
They are a bit new.	Són una mica nous.
We are simply not that kind of species.	Simplement no som aquest tipus d'espècie.
What did you expect.	Què esperaves.
Well, it's half an hour.	Bé, és mitja hora.
People were not left behind.	La gent no es va quedar enrere.
War is war.	La guerra és guerra.
Of course, it felt like an eternity until he got home.	Per descomptat, va sentir com una eternitat fins que va arribar a casa.
Because this data is sent to the search engine.	Perquè aquestes dades s'envien al motor de cerca.
For free, even.	De franc, fins i tot.
Keep your ears open.	Mantingueu les orelles obertes.
You can do this absolutely.	Pots fer això absolutament.
The arm is.	El braç és.
I tried to walk away and I couldn’t.	Vaig intentar allunyar-me i no vaig poder.
Power died on the bridge.	El poder va morir al pont.
To the University.	A la universitat.
The apartment was super clean.	L'apartament estava súper net.
But again, these are mostly feelings.	Però de nou, es tracta principalment de sentiments.
He has been worried about you.	Ha estat preocupat per tu.
However, this excellent library allows you to do it easily.	Tanmateix, aquesta excel·lent biblioteca us permet fer-ho fàcilment.
There are only two things you can do.	Només hi ha dues coses que pots fer.
He looked at my head.	Em va mirar el cap.
No one has come here.	Aquí no ha vingut ningú.
Especially not for him.	Sobretot no per a ell.
It can be personal.	Pot ser personal.
You cannot transfer or sell access to your account.	No podeu transferir ni vendre l'accés al vostre compte.
Well, not exactly happy.	Bé, no precisament feliç.
We have not seen this in recent years.	Això no ho hem vist en els últims anys.
The problem could even be solved by itself.	El problema fins i tot podria resoldre's per si mateix.
I didn’t have exactly much room to talk.	No tenia exactament molt espai per parlar.
I had a nice life once, like you.	Vaig tenir una vida agradable una vegada, com tu.
He had brought a photo to the breakfast table with her.	Havia portat una foto a la taula de l'esmorzar amb ella.
Take it on time and with food.	Pren-ho a temps i amb menjar.
It is to do or die.	És fer o morir.
I can save him.	El puc salvar.
You were the test by example.	Vas ser la prova amb l'exemple.
I can't pretend to be at peace.	No puc fer-me estar en pau.
Beyond the closed door of his studio, dark activities were underway.	Més enllà de la porta tancada del seu estudi, les activitats fosques estaven en curs.
By the end of that day, everyone on the boat knew it.	Al final d'aquell dia, tothom al vaixell ho sabia.
Like, right now.	Com, ara mateix.
Or maybe the world.	O potser el món.
So wait.	Així que espereu-ho.
There are too many weapons.	Hi ha massa armes.
Three-fifteen, he leaves the stage with his wife.	Tres i quinze, surt de l'escenari amb la seva dona.
Instead, it’s as if there aren’t even any humans.	En canvi, és com si ni tan sols hi hagués cap humà.
Now we wait and wait.	Ara esperem i esperem.
We have to.	Nosaltres hem de.
This would require a yes or a no.	Això requeriria un sí o un no.
But there is one thing we know.	Però hi ha una cosa que sabem.
I was ready for that day to end.	Estava preparada perquè aquest dia s'acabés.
Workers have no country.	Els treballadors no tenen país.
I say nothing of them.	No dic res d'ells.
But you really can’t call it a failure.	Però realment no el pots anomenar un fracàs.
And some people really liked it.	I a algunes persones els va agradar molt.
It happens to the players.	Als jugadors els passa.
The soldiers didn't know it.	Els soldats no ho sabien.
He wondered where he was, but he really didn’t care less.	Es preguntava on era, però realment no li importava menys.
Maybe there’s a reason for the fire code or something.	Potser hi ha una raó del codi d'incendi o alguna cosa semblant.
So one has to start thinking from there, from this ‘in’ position.	Per tant, s'ha de començar a pensar des d'allà, des d'aquesta posició 'entre'.
This is more than a game.	Això és més que un joc.
In my opinion, this was one of those times.	Al meu entendre, aquesta va ser una d'aquestes vegades.
You have no freedom.	No tens llibertat.
Not even close, really.	Ni tan sols a prop, la veritat.
I can’t believe it, but that’s what they say.	No m'ho puc creure, però això és el que diuen.
Two weeks ago, they were dead.	Fa dues setmanes, estaven morts.
In the highest quality.	En la màxima qualitat.
Follow them like this !!!!!.	Seguiu-los així!!!!!.
I was surprised that about half of the cast was from the fifth season.	Em va sorprendre que com la meitat del repartiment fos de la cinquena temporada.
There was only one question left.	Només quedava una pregunta.
He had many friends.	Tenia molts amics.
But make the decision until you have to make it.	Però retes la decisió fins que l'hagis de prendre.
We wanted to have experiences but not be affected by the experiences.	Volíem tenir experiències però no quedar-nos afectats per les experiències.
What a change has taken place over the last year.	Quin canvi s'ha produït durant l'últim any.
Archive and print.	Arxivar i imprimir.
This is just a thought.	Això només és un pensament.
He is very happy that she is here.	Ell està molt content que ella sigui aquí.
Now he has the job done for him.	Ara té la feina feta per a ell.
I tried to sign him in the past.	Vaig intentar fitxar-lo en el passat.
Your original code had the test expression first.	El vostre codi original tenia primer l'expressió de prova.
And they have, so far.	I ho han fet, fins ara.
The old man looked at him.	El vell el va mirar.
She has not explained why.	Ella no ha explicat per què.
Be strong for the next part.	Fes-te fort per a la següent part.
And then it's six o'clock.	I després són les sis.
It turns out that the story lived up to the road.	Resulta que la història vivia a l'alçada del camí.
It was just below the school where we were going.	Era just a sota de l'escola on anàvem.
She refused to eat anything.	Ella es va negar a menjar res.
I had to be with her, join her.	Havia d'estar amb ella, unir-me a ella.
He is a very easy kid.	És un nen molt fàcil.
This research has not been particularly successful, for several reasons.	Aquesta recerca no ha tingut un èxit especial, per diverses raons.
She hadn't even noticed, but she had been there.	Ni tan sols se n'havia adonat, però ella hi havia estat.
These cases are not bad.	Aquests casos no estan malament.
I had checked it from time to time.	Ho havia comprovat de tant en tant.
So they threw me in front of them.	Així que em van tirar davant d'ells.
There are reasons for this.	Hi ha raons per a això.
The first name was easier to read than the second.	El primer nom era més fàcil de llegir que el segon.
They shot me, but by no means.	M'han disparat, però de cap manera.
He had a ring.	Tenia un anell.
Noise, however, can be quite significant.	El soroll, però, pot ser força important.
I talked to her.	Vaig parlar amb ella.
This approach is better in the long run for several reasons.	Aquest enfocament és millor a llarg termini per diverses raons.
I certainly would.	Sens dubte ho faria.
He had the balance.	Tenia l'equilibri.
He went into my bedroom.	Va entrar al meu dormitori.
There was nothing I could do to change the situation.	No he pogut fer res per canviar la situació.
But a mental experiment could help.	Però un experiment mental podria ajudar.
Apparently more than one.	Aparentment més d'un.
It looked like it had been running.	Semblava que hagués estat corrent.
More than you wanted to know.	Més del que volies saber.
For a long minute he stays there.	Durant un llarg minut es queda allà.
Unfortunately, there is nothing to find.	Malauradament, no hi ha res a trobar.
There is no other option.	No hi ha cap altra opció.
It will last much longer.	Durarà molt més temps.
Talk seriously with society.	Parlar de debò amb la societat.
Then the well is produced again.	A continuació, el pou es torna a produir.
Sometimes it was higher or lower.	De vegades era més alt o més baix.
They did it for themselves.	Ho van fer per ells mateixos.
The sun was well out.	El sol estava ben sortit.
Or finish one, anyway.	O acabar-ne un, de totes maneres.
You worry about what might happen if they say no.	Et preocupa què podria passar si diuen que no.
He pulled it out and explained.	El va treure i va explicar.
But she treated him like a little brother.	Però ella el va tractar com un germà petit.
This panel on the wall here, you know, like this one here.	Aquest panell a la paret aquí, ja ho saps, com aquest aquí.
Turning to them, he looked different.	Tornant-se cap a ells, semblava diferent.
Behind this, there will be high pressure.	Darrere d'això, hi haurà una alta pressió.
Until they needed everything they could sell.	Fins que necessitaven tot el que pogués vendre.
When she was not with him.	Quan ella no estava amb ell.
But that touch seemed different.	Però aquest toc semblava diferent.
The difference is like night and day.	La diferència és com la nit i el dia.
My feet hurt.	Em fan mal els peus.
If we didn’t die of disease, they finally shot us.	Si no moríem de malaltia, finalment ens van disparar.
Maybe you should follow him.	Potser hauries de seguir-lo.
Therefore, the law is not necessary.	Per tant, no cal la llei.
He felt safe.	Se sentia segur.
Cover to cover.	Cobertura a coberta.
They talk about peace and make war.	Parlen de pau i fan la guerra.
So, take some time to research your available options.	Per tant, preneu-vos un temps per investigar les vostres opcions disponibles.
I will not receive it again.	No el tornaré a rebre.
The best is yet to come.	El millor encara està per arribar.
He just gets into it.	Només s'hi posa.
It is about future time and future time management.	Es tracta del temps futur i de la gestió del temps futur.
But this is the direction the wind is coming from.	Però aquesta és la direcció per on ve el vent.
We consider each problem in turn.	Considerem cada problema al seu torn.
His mind was elsewhere, at another time.	La seva ment estava en un altre lloc, en un altre moment.
The second is another fact.	La segona és una altra dada.
Everyone at home knew it and here it was confirmed.	Tothom a casa ho sabia i aquí es va confirmar.
The underlying mechanisms will be discussed.	Es parlaran dels mecanismes subjacents.
But it is a freedom we chose to have.	Però és una llibertat que vam triar tenir.
Dark and still and very, very cold.	Fosc i quiet i molt, molt fred.
I have no one else to turn to.	No tinc ningú més a qui recórrer.
A clear threat.	Una amenaça clara.
Or eat them yourself.	O menja'ls tu mateix.
This last result is improved in this article.	Aquest darrer resultat es millora en aquest article.
Much of this is in the open air.	Molt d'aquest està a la intempèrie.
He did not answer me.	No em va contestar.
Of course, details matter.	Per descomptat, els detalls importen.
Audience research in the field of cinema.	Investigació d'audiències en l'àmbit del cinema.
But that would not be difficult.	Però això no seria difícil.
I don't know about the long term.	No sé del llarg termini.
However, if you can't pay it back, it becomes a problem.	Tanmateix, si no podeu tornar-lo a pagar, es converteix en un problema.
It's time to check the numbers.	És hora que comproveu els números.
A security camera.	Una càmera de seguretat.
Therefore, some fonts appear in a panel but not in others.	Per tant, algunes fonts apareixen en un panell però no en altres.
From the beginning, the feature was very popular with our audience.	Des del principi, la funció va resultar molt popular entre el nostre públic.
The same pattern is also maintained for leg samples.	El mateix patró es manté també per a mostres de cames.
Only in this way can we and we will survive.	Només d'aquesta manera podem i sobreviurem.
Except for you, it’s a dark court.	Excepte tu, és una cort fosca.
The decision ended his season.	La decisió va posar fi a la seva temporada.
How would you do it.	Com ho faria per fer-ho.
You have made your own luck.	T'has fet la teva pròpia sort.
Not just people who want money.	No només gent que vol diners.
They returned to the parking lot.	Van tornar a l'aparcament.
I couldn’t even touch it.	Ni tan sols el podia tocar.
She didn't have much.	Ella no tenia gaire.
Clean them and use them for them.	Netegeu-los i utilitzeu-los per a ells.
Proud and rich on purpose.	Orgullós i ric amb propòsit.
I went with two army men to see him once.	Vaig anar amb dos homes de l'exèrcit a veure'l una vegada.
They cost a lot.	Costen molt.
He grabs the lost one.	Ell agafa el perdut.
She is there now.	Ella és allà ara.
But it really didn’t matter.	Però realment no importava.
He looked at her, she looked back.	Ell la va mirar, ella va mirar enrere.
This can be hard to find here.	Això pot ser difícil de trobar aquí.
This study has potential limitations.	Aquest estudi té limitacions potencials.
The first of many weapons you will make in your life.	La primera de moltes armes que faràs a la teva vida.
Unfortunately, this turned out not to be true.	Malauradament, això va resultar no ser cert.
Now they are denied.	Ara se'ls nega.
He studies it.	Ell l'estudia.
I do it here again.	Jo aquí ho torno a fer.
He tried to calm his voice.	Va intentar calmar la veu.
He reached out and introduced himself.	Va allargar la mà i es va presentar.
This was done for two reasons.	Això es va fer per dos motius.
It is possible that this is a test of some kind.	És possible que aquesta sigui una prova d'algun tipus.
It was a place for anything and everything.	Era un lloc per a tot i res.
At least for the most part.	Almenys en la seva major part.
Then the final face of the characters is introduced.	A continuació, s'introdueix la cara final dels personatges.
He can't figure it out.	No ho pot esbrinar.
It is open at the top and bottom.	Està obert a la part superior i inferior.
Both differences, however, are small.	Ambdues diferències, però, són petites.
I can't talk to him about what's going on.	No puc parlar amb ell del que està passant.
It's never over.	No s'ha acabat mai.
I was able to get started.	Vaig poder començar.
This caught my attention.	Això em va cridar l'atenció.
Two questions please.	Dues preguntes si us plau.
With his face and hands clean, he returned to the fire.	Amb la cara i les mans netes, va tornar al foc.
Nor was he like a normal person who is asleep.	Tampoc era com una persona normal que està adormida.
We couldn't do that.	No hem pogut fer-ho.
Otherwise, everything was better.	En cas contrari, tot era millor.
You can explain that.	Això ho pots explicar.
Yes I would.	Sí que ho faria.
Immediately reduce heat to medium.	Reduïu immediatament el foc a mitjà.
I should stop thinking about her as a child.	Hauria de deixar de pensar en ella de petita.
You talk to them.	Tu parles amb ells.
It was a relief to feel better.	Va ser un alleujament sentir-se millor.
I saw someone in front of me.	Vaig veure algú davant meu.
I would be happy to answer an.	Estaria encantat de respondre an.
And you would do very well.	I ho faries molt bé.
He even offered to invent new words.	Fins i tot es va oferir a inventar paraules noves.
This was no longer possible.	Això ja no era possible.
I know a little too much about the law, that’s the problem.	Sé una mica massa sobre la llei, aquest és el problema.
Otherwise, everything will have its own initial values.	En cas contrari, tot tindrà els seus propis valors inicials.
It was true, though.	Era cert, però.
You can come back here.	Podeu tornar aquí.
She will be watching.	Ella estarà mirant.
He looked around the table and made a funny little laugh.	Va mirar al voltant de la taula i va fer una petita rialla divertida.
It should be a starting point.	Ha de ser un punt de partida.
Communication is how you manage people’s problems.	La comunicació és com gestiones els problemes de les persones.
I heard him breathe.	El vaig sentir respirar.
They did very well, so they deserve it.	Ho van fer molt bé, així que mereix-los.
This is not natural.	Això no és natural.
Of course, they ran.	Per descomptat, van córrer.
Things were going slow.	Les coses anaven lentes.
I didn't see her again.	No la vaig tornar a veure.
He took a step, raised his arm.	Va fer un pas, va aixecar el braç.
Looks like he didn't do anything.	Sembla que no va fer res.
I can hardly talk or eat.	Gairebé no puc parlar ni menjar.
Far more.	Molt més.
He hit.	Va colpejar.
I think it is.	Crec que ho és.
Then.	Aleshores.
Then lower the bar again to repeat.	A continuació, torneu a baixar la barra per repetir.
And that’s just drinking water.	I això només és aigua potable.
They are looking at sex education.	Estan mirant l'educació sexual.
We have stopped caring for people.	Hem deixat de cuidar la gent.
You don’t have to stay here.	No s'ha de quedar aquí.
On the fifth day I realized that something had to change.	Al cinquè dia em vaig adonar que alguna cosa havia de canviar.
But you have to have the facts to make those decisions.	Però cal tenir els fets per prendre aquestes decisions.
It was in good hands.	Estava en bones mans.
It had already dropped to about nine thousand.	Ja havia baixat a uns nou mil.
I’m still sad, though.	Encara estic trist, però.
Here is an argument to show why.	Aquí hi ha un argument per mostrar el perquè.
Everything closed the circle.	Tot va tancar el cercle.
But we had one bad experience after another.	Però vam tenir una mala experiència rere l'altra.
I really appreciate your blog.	Aprecio molt el teu bloc.
He never asked me again.	No m'ho va preguntar mai més.
I had an older brother.	Vaig tenir un germà gran.
I consider it very dangerous.	Ho considero molt perillós.
Yes, yes I wanted to teach him.	Sí, sí que li volia ensenyar.
But they certainly leave a lot to be desired.	Però sens dubte deixen molt a desitjar.
It was the door.	Era la porta.
It didn’t start.	No va començar.
If only.	Si només.
So feel this very deeply.	Així que senti això molt profundament.
You can buy it in the store.	El podeu comprar a la botiga.
I'm not sure how to do it.	No estic segur de com fer-ho.
I thought about it for a long time.	Vaig pensar-hi durant molt de temps.
But this time it could be different.	Però aquesta vegada podria ser diferent.
The world was like a writing.	El món era com un escrit.
Now look at your feed.	Ara mira el teu feed.
All aspects of human nature.	Tots els aspectes de la naturalesa humana.
I had never felt this way before.	Mai m'havia sentit així abans.
I have a new project to share with you.	Tinc un nou projecte per compartir amb vosaltres.
If the number of items is large, this is a big difference.	Si el nombre d'elements és gran, això és una gran diferència.
Contributed to data analysis.	Contribuït a l'anàlisi de dades.
Everything can wait.	Tot pot esperar.
In this situation there is nothing you can do.	En aquesta situació no hi ha res que puguis fer.
In other words,.	En altres paraules,.
What happens in your bedroom is your business.	El que passa al teu dormitori és el teu negoci.
They hate us.	Que ens odien.
She tried to imagine what she must be feeling.	Ella va intentar imaginar el que devia estar sentint.
The battle is happening right now, and here we are sitting.	La batalla està passant ara mateix, i aquí estem asseguts.
We cut them.	Els tallem.
I couldn’t understand why he did this.	No podia entendre per què va fer això.
This is our favorite night of the year.	Aquesta és la nostra nit preferida de l'any.
I had pain and that made the pain stop.	Vaig tenir dolor i això va fer que el dolor s'aturi.
Typically, games are won with team effort.	Normalment, els jocs es guanyen amb l'esforç de l'equip.
That mouth, those teeth.	Aquella boca, aquelles dents.
In this way four models of mixed effects were constructed.	D'aquesta manera es van construir quatre models d'efectes mixtes.
And now we’re back.	I ara hem tornat.
Please help me find the best way to tell them.	Si us plau, ajudeu-me a trobar la millor manera de dir-los.
But not with these guys.	Però no amb aquests nois.
Explanation see text.	Explicació veure text.
No differences between species were found.	No es van trobar diferències entre espècies.
I want to keep this job.	Vull mantenir aquesta feina.
Things are pretty active right now.	Les coses estan força actives ara mateix.
But then it wasn’t.	Però després no ho va ser.
Everyone who feels really is similarly developed and.	Tothom que sent realment és similar desenvolupat i.
First, turn off the computer.	Primer, apagueu l'ordinador.
No one can say exactly how long any plan will last.	Ningú pot dir exactament quant de temps durarà cap pla.
Sometimes it just doesn’t work.	De vegades, simplement no funciona.
Let's deal with the facts.	Ocupem-nos dels fets.
The man was not big.	L'home no era gran.
A tough man.	Un home dur.
And we haven’t stopped.	I no hem parat.
He was very broken by her.	Estava molt trencat per ella.
I was pretty happy.	Estava bastant feliç.
When that day comes it will not be a sad day.	Quan arribi aquest dia no serà un dia trist.
Let's end this.	Acabem amb això.
And wait until the day of filming.	I espera fins el dia del rodatge.
I also love writing my own original content, make no mistake.	També m'encanta escriure el meu propi contingut original, no t'equivoquis.
It's just a matter of time.	Només és qüestió de temps.
It takes more than water for life to appear.	Es necessita més que aigua perquè aparegui la vida.
Not as potential customers, but as a potential threat.	No com a clients potencials, sinó com a amenaça potencial.
There seemed to be no other option.	No semblava haver-hi cap altra opció.
I thought it was great to have him back.	Em va semblar molt bé tenir-lo de tornada.
It is a natural process and does not indicate poor quality.	És un procés natural i no indica mala qualitat.
I wouldn’t have said that.	Jo no ho hauria dit.
This made me excited.	Això em va fer il·lusió.
He felt very, very sick.	Es va sentir molt, molt malalt.
She grabbed his arm.	Ella li va agafar del braç.
What you don’t know, don’t hurt yourself.	El que no sàpigues, no et facis mal.
He does his best to talk to you.	Ell fa tot el possible per parlar amb tu.
So back.	Així que torna.
In a second the whole team started to cry.	En un segon tot l'equip es va posar a plorar.
The bones were part of it.	Els ossos en formaven part.
He has left none of her behind to look.	No ha deixat cap d'ella enrere per mirar.
Plus, you can go to your school.	A més, pots anar a la teva escola.
He will be with us the rest of our lives.	Estarà amb nosaltres la resta de les nostres vides.
It's not much.	No és gaire.
I just want to go to sleep.	Només vull anar a dormir.
The tea is fresh.	El te és fresc.
And where there are only women, choose any woman.	I on només hi hagi dones, escull qualsevol dona.
Before using it, it worked fine.	Abans d'utilitzar-ho, funcionava bé.
How proud you must feel.	Que orgullós t'has de sentir.
The sets were amazing.	Els conjunts eren increïbles.
This is the face and soul of your business.	Aquesta és la cara i l'ànima de la vostra empresa.
There was no time for a signal.	No hi havia temps per a un senyal.
You are not being given the opportunity to make the best shot possible.	No s'està donant l'oportunitat de fer el millor tir possible.
That should be no.	Això hauria de ser no.
I will take very good care of you, give you every opportunity.	Et cuidaré molt bé, et donaré totes les oportunitats.
The former will not.	El primer no ho farà.
I would have taken you to my boat.	T'hauria portat al meu vaixell.
He is a good father.	És un bon pare.
Maybe I was trying to take care of myself.	Potser estava intentant cuidar-me.
Everything is new.	Tot és nou.
As you age, you move to the front of this line.	A mesura que envelleixes, et mous cap al capdavant d'aquesta línia.
His only clue, however, was a name.	La seva única pista, però, era un nom.
So beautiful.	Així que bonic.
Six were girls.	Sis eren noies.
Neither do you.	I tu tampoc.
I love this dog.	M'encanta aquest gos.
I didn’t need it.	No ho necessitava.
I will do whatever it takes.	Faré el que calgui.
One of the patients has no record of weight.	Un dels pacients no té constància de pes.
I don’t know what’s going to happen, but it’s fun.	No sé què passarà, però és divertit.
Two others are changing in each repeated pattern.	Altres dos estan canviant en cada model repetit.
He had blood on his shirt.	Tenia sang a la camisa.
Uncontrolled, unmanaged.	No controlat, no gestionat.
The data obtained were analyzed using statistical software.	Les dades obtingudes es van analitzar mitjançant un programari estadístic.
I thought we had a good balance.	Vaig pensar que teníem un bon equilibri.
That we need to review and we do.	Que hem de revisar i ho fem.
We asked for the raise and then started drawing.	Vam demanar l'augment i després vam començar a dibuixar.
Or the chair where you are sitting.	O la cadira on estàs assegut.
They came from something very simple.	Venien d'una cosa molt senzilla.
Keep in touch and let us know how we can help you.	Mantingueu-vos en contacte i feu-nos saber com us podem ajudar.
We didn't talk.	No vam parlar.
I didn’t care if there was another guy.	No m'importava que hi hagués un altre noi.
I spent my time reading and thinking about what to do next.	Em vaig passar el temps llegint i pensant què fer després.
It may be difficult.	Pot ser que sigui difícil.
But being effective is another story.	Però ser efectiu és una altra història.
I didn't find any.	No n'he trobat cap.
And not just any four-color.	I no qualsevol de quatre colors.
I will probably use it.	Probablement ho faré servir.
I have no idea where he got it from.	No tinc ni idea d'on l'ha tret.
To model this situation, we use a phase field approach.	Per modelar aquesta situació, utilitzem un enfocament de camp de fase.
He just fired.	S'acaba de disparar.
A shot in the dark.	Un tret a les fosques.
The company dinner was a great success.	El sopar d'empresa va ser tot un èxit.
Yes, you heard that right.	Sí, ho heu sentit bé.
Similar results were obtained with both techniques.	Es van obtenir resultats similars amb ambdues tècniques.
Some might say this is the reason for not going to church.	Alguns podrien dir que aquesta és la raó per no anar a l'església.
I hadn’t seen him before I found him.	No l'havia vist abans de trobar-lo.
You can download a change of address form and request a change of address.	Podeu descarregar un formulari de canvi d'adreça i sol·licitar un canvi d'adreça.
Things like this don’t happen there.	Coses com aquestes no passen allà.
No one could explain what was going on.	Ningú podia explicar què estava passant.
It's a sad one.	És un trist.
For a long moment he stood still.	Durant un llarg moment va estar quiet.
You were just a kid.	Només eres un nen.
There were no early complications secondary to the procedure.	No hi va haver complicacions primerenques secundàries al procediment.
Come on, please.	Aneu, si us plau.
Because that’s where it started.	Perquè allà va començar.
This is an important step.	Aquest és un pas important.
I am about to build a set.	Estic a punt de construir un conjunt.
I came home before.	Vaig venir abans de casa.
It’s so lovely to hear from you.	És tan encantador saber de tu.
I put a hand on his shoulder.	Li poso una mà a l'espatlla.
I will read it again.	El tornaré a llegir.
The main world and national issues are discussed.	Es discuteixen els principals temes mundials i nacionals.
She had people.	Ella tenia la gent.
But these things are never that simple.	Però aquestes coses mai són tan senzilles.
It is smooth and has a great flow.	És suau i té un gran flux.
Retain nothing.	Retenir res.
Insert more arms and legs.	Introduïu més els braços i les cames.
I can't participate.	No puc participar.
Neither was hard to find.	Cap dels dos va ser difícil de trobar.
You were on your own.	Estaves pel teu compte.
His defense, at the time, was the same.	La seva defensa, en aquell moment, era la mateixa.
I will try to look for it as the books sound good.	Intentaré buscar-lo, ja que els llibres sona bé.
Yes, she had been real too.	Sí, ella també havia estat real.
One touch does.	Un toc ho fa.
He looked around.	Va mirar al seu voltant.
A single bed is available.	Hi ha disponible un llit individual.
However, I was lucky and I was even able to see a baby.	No obstant això, vaig tenir sort i fins i tot vaig poder veure un nadó.
I have to check something.	He de comprovar alguna cosa.
This model has interesting unusual properties.	Aquest model té propietats inusuals interessants.
You should be very careful if you lie to him.	Hauríeu de tenir molta cura si li menteu.
This has been the case ever since.	Així ha estat des de llavors.
But in the end it can’t have made things worse.	Però finalment no pot haver empitjorat les coses.
A few months later we came here.	Uns mesos després vam venir aquí.
Which is pretty long.	Que és bastant llarg.
I was me.	Jo era jo.
It would have been good for the kids.	Hauria estat bé per als nens.
They were still young.	Encara eren joves.
Top quality products.	Productes de primera qualitat.
They have a wide range of applications including medical uses.	Tenen una àmplia gamma d'aplicacions incloent usos mèdics.
Despite this, our results are similar to those of other studies.	Malgrat això, els nostres resultats són similars als d'altres estudis.
It’s hard with those hind legs.	És dur amb aquestes cames posteriors.
This has helped us this year, to overcome it and improve.	Això ens ha ajudat aquest any, a superar-ho i millorar.
I don’t particularly like her future husband.	No m'agrada especialment el seu futur marit.
He was incredibly weak.	Era increïblement feble.
First, in terms of the order of ideas.	En primer lloc, pel que fa a l'ordre de les idees.
Here is a link.	Aquí teniu un enllaç.
He reported what he saw.	Va informar del que va veure.
But people go there and don’t come back.	Però la gent hi va i no hi torna.
I want us to try it every three months.	Vull que ho provem cada tres mesos.
The worst.	El pitjor.
I am not a political person.	No sóc una persona política.
And yet it continues.	I tanmateix continua.
That was then, that is now.	Això era llavors, això és ara.
No day off in a month.	Cap dia lliure en un mes.
But then he stopped.	Però després es va aturar.
I couldn't bear to see him suffer.	No podia suportar veure'l patir.
There is so much more, but it would fill the page.	Hi ha molt més, però ompliria la pàgina.
We can't stop crying.	No podem parar de plorar.
I’m not sitting here staring at their faces.	No estic aquí assegut mirant-los la cara.
They had eight children together.	Van tenir vuit fills junts.
But not at that time, though.	Però no en aquell moment, però.
However, he continued without making reference.	No obstant això, va continuar sense fer la referència.
Or you may need to slow down for a while.	O potser necessiteu frenar una estona.
Marriage is based on respect, not fear and strength.	El matrimoni es basa en el respecte, no la por i la força.
Some women use this color on their lips.	Algunes dones utilitzen aquest color als llavis.
It sounds like a big crowd, but the sound is small.	Sembla una gran multitud, però el so és petit.
Girl like that, dressed as she was.	Noia així, vestida com era.
It cannot be done with methods.	No es pot fer amb mètodes.
They pushed us back.	Ens van tornar a fer retrocedir.
Don't worry about it.	No et preocupis per això.
And wild fish only tastes better.	I el peix salvatge només té un millor gust.
I don’t want him to represent me.	No vull que em representi.
Device measurements have been performed.	S'han realitzat les mesures del dispositiu.
Today I am a happy girl !.	Avui sóc una nena feliç!.
Patients with rare diseases have very limited options for their treatment.	Els pacients amb malalties rares tenen opcions molt limitades per al seu tractament.
He achieved real results.	Va aconseguir resultats reals.
But we have to take place.	Però hem de tenir lloc.
Which, of course, was him.	Que, és clar, era ell.
You have to find everything you can to survive.	Has de trobar tot el que puguis per sobreviure.
We are barely up to date with demand right now.	Amb prou feines estem al dia de la demanda en aquests moments.
Some of them are described very briefly below.	Alguns d'ells es descriuen molt breument a continuació.
He closed the front door and closed it.	Va tancar la porta principal i la va tancar.
I'm just trying to put it together.	Només intento ajuntar-ho.
Someone suggested that everyone should say something about what the day meant.	Algú va suggerir que tothom hauria de dir alguna cosa sobre el que significava el dia.
It’s weird, but it’s not bad.	És estranya, però no és dolenta.
Just imagine that.	Només imagineu això.
Today we received the news that everything should be in good condition.	Avui hem rebut la notícia que tot hauria d'anar en bon estat.
You can help if you see her.	Pots ajudar si la veus.
She had believed when not even he.	Ella havia cregut quan ni tan sols ell.
No one saw her.	Ningú la va veure.
You've done enough.	Ja has fet prou.
But with limitations.	Però amb limitacions.
We need to get back to that.	Hem de tornar a això.
He stands aside for her.	Ell es fa a un costat per ella.
You missed it.	T'ho vas perdre.
But there was another element.	Però hi havia un altre element.
Then he fell silent.	Després es va callar.
He said he was afraid for his life.	Va dir que tenia por per la seva vida.
Just think about it.	Només pensar-ho bé.
I do not agree.	No hi estic d'acord.
Thanks for the food for thinking.	Gràcies pel menjar per pensar.
The signal at once.	El senyal d'un cop.
As for their good questions, they should not be asked again.	Pel que fa a les seves bones preguntes, no s'han de tornar a fer.
Our results are consistent with those of other analyzes.	Els nostres resultats són coherents amb els d'altres anàlisis.
It can be explained as follows.	Es pot explicar de la següent manera.
And you believe in us.	I tu creus en nosaltres.
It is important to face the experiment.	És important posar cara a l'experiment.
It was dry.	Estava sec.
They had done it before, and they would do it again.	Ho havien fet abans, i ho tornarien a fer.
Then he can be proud of what he has done.	Llavors pot estar orgullós del que ell mateix ha fet.
They are not property.	No són propietat.
There is usually no audience.	Normalment no hi ha públic.
This gave me a sense of family in the back of my heart.	Això em va donar una sensació de família al fons del meu cor.
At first I tried this very similar example, but it still fails.	Al principi vaig provar aquest exemple molt semblant, però continua fallant.
But he will not fight for himself.	Però no lluitarà per ell mateix.
If not, no.	Si no, no.
That will have been asked.	Això s'hauran preguntat.
His head hurt a lot.	Li feia molt mal el cap.
So at least you didn't go down without explaining yourself first.	Així que almenys l'has conegut.
It was not their business.	No era negoci d'ells.
It was sad to see him in that state.	Va ser trist veure'l en aquest estat.
Today it is a village of just over ten thousand.	Avui és un poble de poc més de deu mil.
And he had to do it several times.	I va haver de fer-ho diverses vegades.
I know what they will say about me.	Sé què diran de mi.
Want to know more about them?	Vols saber més sobre ells.
He was treated for seven years.	Va ser tractat durant set anys.
Someone could help me with that.	Algú podria ajudar-me amb això.
And between them was a blue fire.	I entre ells hi havia un foc blau.
This time, he just grabbed it and threw it over his shoulder.	Aquesta vegada, simplement el va agafar i el va llançar per sobre de l'espatlla.
You know how to do it.	Ja saps com fer-ho.
We die, she lives.	Morim, ella viu.
They cannot be recommended at this stage for this purpose.	No es poden recomanar en aquesta fase amb aquesta finalitat.
Have your own store.	Tenir la seva pròpia botiga.
But think about it.	Però, pensa en això.
Be as specific as possible.	Sigues el més concret possible.
As a result, they stopped treatment.	En conseqüència, van aturar el tractament.
The software is easy to use.	El programari és fàcil d'utilitzar.
His government would last only a few months.	El seu govern no duraria més que uns mesos.
I haven’t seen them since the confusion last night.	No els he vist des de la confusió d'ahir a la nit.
I was more than slow.	Jo era més que lent.
Especially in high volume products.	Especialment en productes de gran volum.
Another man hit me.	Un altre home em va colpejar.
Maybe killing people too fast or something.	Potser matar gent massa ràpid o alguna cosa així.
Of course there are.	És clar que n'hi ha.
Just a little touch, and it's lovely.	Només un petit toc, i és encantador.
I take care of my future.	Em faig càrrec del meu futur.
I never do.	No ho faig mai.
I should go.	Hauria d'anar.
We try to live in peace with each other, because we can.	Intentem viure en pau els uns amb els altres, perquè podem.
They want to see something new.	Volen veure alguna cosa nova.
He struggled not to leave out any details.	Es va esforçar per no deixar de banda cap detall.
The hair was probably true.	El cabell probablement era cert.
It was beautiful.	Era bonic.
In the past or those patients.	En el passat o aquells pacients.
So that was it.	Així que això va ser.
I used to hate how my body looked.	Solia odiar com es veia el meu cos.
You probably don't even want to think about it.	Segurament ni tan sols voldràs pensar-hi.
It was not a sad dream.	No va ser un somni trist.
Standard doors can be used.	Es poden utilitzar portes estàndard.
The project idea is pretty simple.	La idea de projecte és bastant senzilla.
I needed it.	Ho necessitava.
He often told this story to his family and friends.	Sovint explicava aquesta història a la seva família i amics.
Easy to throw.	Fàcil de tirar.
Okay, leave it at that.	D'acord, deixa'l.
There have been no side effects on either side of the treatment.	Encara no s'han produït efectes secundaris de cap costat del tractament.
It's an amazing situation.	És una situació sorprenent.
A step in these places takes a long time.	Un pas en aquests llocs requereix força temps.
I have business with your mother that can't wait.	Tinc negocis amb la teva mare que no poden esperar.
We have to look at the circumstances.	Hem de mirar les circumstàncies.
Nothing was too much trouble for those guys.	Res va ser massa problema per a aquells nois.
Store employees can put items on hold.	Els empleats de la botiga poden posar articles en espera.
She doesn't particularly like this particular failure.	A ella no li agrada especialment aquest fracàs en particular.
This pattern carries no negative memories about the state.	Aquest patró no porta cap record negatiu sobre l'estat.
I am very happy to visit your blog.	Estic molt content de visitar el teu blog.
And they kicked you out of my apartment because of me.	I t'han expulsat del teu pis per culpa meva.
He died four hours later.	Va morir quatre hores després.
It is to feel what the other feels.	És sentir el que sent l'altre.
Something that grew on me without knowing it grew.	Una cosa que va créixer sobre mi sense saber que va créixer.
She just hit me, though.	Ella només em va colpejar, però.
There was something wild in the air that day.	Aquell dia hi havia alguna cosa salvatge a l'aire.
I thought it was.	Vaig pensar que ho era.
That wasn't right.	Això no estava bé.
They play hard.	Juguen fort.
I will worry about that next year.	Em preocuparé per això l'any que ve.
Anger leads to hatred.	La ira porta a l'odi.
Peace, black peace.	Pau, pau negra.
There are no symptoms or the symptoms are just weak.	No hi ha símptomes o els símptomes només són febles.
When they find out about us, they join us.	Quan s'assabenten de nosaltres s'uneixen a nosaltres.
They are with us.	Estan amb nosaltres.
It was a bit of a war that wasn’t mentioned.	Va ser una mica de guerra que no es va esmentar.
It doesn't matter if it's a free or a paid service.	No importa si es tracta d'un servei gratuït o de pagament.
When the time comes, just ask.	Quan arribi el moment, només cal preguntar.
Each point represents an individual sample.	Cada punt representa una mostra individual.
Mine too.	El meu també.
It seemed to have no effect.	Semblava que no tenia cap efecte.
We all have our problems.	Tots tenim els nostres problemes.
These are so common now in culture and for so many reasons.	Aquests són tan comuns ara a la cultura i per tantes raons.
The vehicle began to move forward.	El vehicle va començar a avançar.
He made his own lunch.	Ell mateix va fer el dinar.
I think your latest solution is the best.	Crec que la teva última solució és la millor.
So we'll start with you.	Així que començarem amb tu.
Everyone will pay for parking, whether they use it or not.	Tothom pagarà l'aparcament tant si l'utilitzi com si no.
And they tried to silence her.	I van intentar fer-la callar.
Just a side note.	Només una nota al marge.
Now Look at me.	Ara Mira'm.
I even started getting ready.	Fins i tot he començat a preparar-me.
But he fell on a rock.	Però va caure a una roca.
And, as they say, the rest is history.	I, com diuen, la resta és història.
People really live in the bottle.	La gent realment viu a l'ampolla.
He wanted to help.	Ell volia ajudar.
Blacks have to come together and do things for themselves.	Els negres s'han d'ajuntar i fer les coses per ells mateixos.
You have to focus on your own game.	Has de centrar-te en el teu propi joc.
He said he didn't like that.	Va dir que això no li agradava.
She was now full of more nervous energy than she could bear.	Ara estava plena d'energia nerviosa més de la que podia suportar.
God was tired.	Déu estava cansat.
The fire could spread easily, however.	El foc es podria propagar fàcilment, però.
To clean the air.	Per netejar l'aire.
But just a simple program.	Però només un programa senzill.
Things were different.	Les coses eren diferents.
You may need to use your hands.	És possible que hàgiu d'utilitzar les mans.
I thought it was a good idea.	Vaig pensar que era una bona idea.
Here is a link to the page.	Aquí teniu un enllaç a la pàgina.
That was the worst possible approach I could have taken.	Aquest va ser el pitjor enfocament possible que hauria pogut prendre.
This is the reality of life.	Aquesta és la realitat de la vida.
Books, of course, reach a larger number of people.	Els llibres, és clar, arriben a un nombre més gran de persones.
Wanting more for himself.	Voler més per ell mateix.
In most places, security measures are in the open air.	En la majoria dels llocs, les mesures de seguretat estan a la intempèrie.
Keep your face soft.	Mantingueu la cara suau.
I know you are happy now.	Sé que ara sou feliços.
In these examples, in particular, the term is especially important.	En aquests exemples, en particular, el terme és especialment important.
In fact, he didn't know how he was missing.	De fet, no sabia com s'havia trobat a faltar.
I don’t say that for good reason.	No ho dic sense bones raons.
And they do that.	I això ho fan.
I'm glad to see him from behind.	M'alegro de veure'l l'esquena.
They can respond from something deep within them.	Poden respondre des d'alguna cosa profunda dins d'ells.
That is what it is.	Això és el que és.
It was something completely different, maybe a heavy gas.	Era una cosa completament diferent, potser un gas pesat.
This kind of.	Aquest tipus de.
And that she didn't need it.	I que ella no ho necessitava.
Two different groups were clearly identified.	Es van identificar clarament dos grups diferents.
Here are the terms.	Aquí teniu els termes.
There are three main areas to work on in this position.	Hi ha tres àrees principals per treballar en aquesta posició.
Just look at the car models from that era.	Només cal mirar els models de cotxes d'aquella època.
Some people are born wrong.	Algunes persones neixen malament.
It hadn't been enough, of course.	No havia estat suficient, és clar.
It had been done on purpose.	S'havia fet a propòsit.
We did well.	Ens va sortir bé.
You can create special conditions for border cases.	Podeu crear condicions especials per als casos de vora.
For tax purposes only.	Només a efectes fiscals.
The culture medium was changed every two days.	El medi de cultiu es canviava cada dos dies.
My mother's ring.	L'anell de la meva mare.
I know that very well.	Ho sé molt bé.
Remove the edge.	Traieu la vora.
Race did the same.	Race va fer el mateix.
Sometimes he doesn’t.	De vegades no ho fa.
We prove the statement in two parts.	Demostrem l'afirmació en dues parts.
He has a lot of control over himself.	Té molt control d'ell mateix.
But man is so much more.	Però l'home és molt més.
When production finally began, the still was without doors or windows.	Quan finalment va començar la producció, l'alambic estava sense portes ni finestres.
Here the picture is a bit tricky.	Aquí la imatge és una mica complicada.
Do what you can and build slowly.	Fes el que puguis i construeix lentament.
Doctor, you too.	Doctor, tu també.
Some of the bones had been taken.	Alguns dels ossos havien estat pres.
It was a super fun trip.	Va ser un viatge súper divertit.
He turned and looked at the night, waiting.	Es va girar i va mirar la nit, esperant.
He didn't seem to want to eat.	Semblava que no volia menjar.
We looked at each other.	Ens vam mirar els uns als altres.
They don't have much to say these days.	No tenen gaire a dir, aquests dies.
There was no one here who shouldn't have been.	Aquí no hi havia ningú que no hauria d'haver estat.
Off the river.	Fora del riu.
I also remember exactly that number.	També recordo exactament aquest número.
At least in our hole.	Almenys al nostre forat.
Try something and you'll see how it goes.	Proves alguna cosa i veuràs com et surt.
I don't put ice on mine.	No poso gel a la meva.
Various mechanisms have been proposed to explain these activities.	Per explicar aquestes activitats s'han proposat diversos mecanismes.
But they seemed out of this world.	Però semblaven d'un altre món.
It has fixed itself.	S'ha arreglat per si mateix.
It was a smart move.	Va ser un moviment intel·ligent.
There is a special death for women.	Hi ha una mort especial per a les dones.
None of us is the author of our own living conditions.	Cap de nosaltres és l'autor de les nostres pròpies condicions de vida.
He didn't want to sit on his bed, so he got up.	No volia seure al seu llit, així que es va aixecar.
His hand on hers was warm and dry.	La seva mà a la seva era càlida i seca.
This is his soul.	Aquesta és la seva ànima.
I hope you feel better.	Espero que se senti millor.
I really don’t need them.	Realment no els necessito.
This is so, so important.	Això és tan, tan important.
Some stories are happy and some are sad.	Algunes històries són alegres i altres són tristes.
We reached the library door.	Vam arribar a la porta de la biblioteca.
Now measure from this point to the original level mark you made.	Ara mesureu des d'aquest punt fins a la marca de nivell original que heu fet.
They had been approved with little or no debate.	S'havien aprovat amb poc o cap debat.
If we don’t change others, we don’t change anything.	Si no canviem els altres, no canviem res.
And in an instant.	I en un instant.
However, there are some things that are more common than others.	Tanmateix, hi ha algunes coses que són més comunes que d'altres.
It was a fantastic truck.	Va ser un camió fantàstic.
Part of that is true.	Part d'això és cert.
Your arm has never moved so fast!	El teu braç mai s'ha mogut tan ràpid!.
They do not change.	No canvien.
Summer started reasonably.	L'estiu va començar raonablement.
But that doesn't mean we can't find someone.	Però això no vol dir que no puguem trobar algú.
I support the women who have come forward.	Dono suport a les dones que s'han presentat.
The code can be found here.	El codi es pot trobar aquí.
Or maybe you have several.	O potser en tens diversos.
Men like these filled public services.	Homes com aquests omplien els serveis públics.
Only four patients had positive test results.	Només quatre pacients van tenir resultats positius de la prova.
You should feel the pressure.	Hauria de sentir la pressió.
There is no evidence for this.	No hi ha proves per això.
Of course, they thought it was crazy.	Per descomptat, pensaven que era una bogeria.
Both parents gave the couple as much help as possible.	Els pares d'ambdós van donar a la parella la màxima ajuda possible.
The door didn't even move.	La porta ni tan sols es va moure.
Then throw it away.	Després llenceu-lo.
Lay it flat and smooth it to shape it.	Col·loqueu-lo pla i suavitzeu-lo per donar-li forma.
But it also worried him.	Però també el preocupava.
I can't comment on anything else.	No puc comentar res més.
One of his hands reached out and grabbed her face.	Una de les mans es va estendre i li va agafar la cara.
No one will come out.	Ningú sortirà.
You came with her.	Vas venir amb ella.
Give them a chance.	Doneu-los una oportunitat.
The game is just beginning.	El joc només comença.
I was amazed at how effective the teacher can be.	Em va sorprendre l'eficàcia que pot ser el mestre.
I've never been fat in a day.	No he estat mai gros ni un dia a la meva vida.
I knew I would eventually fail.	Sabia que finalment em fallaria.
However, this test method is not perfect.	Tanmateix, aquest mètode de prova no és perfecte.
Poor alcohol consumption is a cause for concern.	Els mals resultats del consum d'alcohol són motiu de preocupació.
This power should be positive.	Aquest poder hauria de ser positiu.
You couldn’t get out of the hot water with this woman, apparently.	No es podia sortir de l'aigua calenta amb aquesta dona, pel que sembla.
We also asked for them too long.	També els vam demanar massa temps.
You may have felt the same way and decided to charge.	És possible que t'hagis sentit de la mateixa manera i hagis decidit cobrar.
Everyone else was on the move.	Tots els altres estaven en moviment.
But only a little.	Però només una mica.
As a result, anyone can return an item for any reason.	Com a resultat, qualsevol persona pot tornar un article per qualsevol motiu.
It is taken for granted.	S'ho pren amb força.
I'm sorry, but it's true.	Ho sento, però és la veritat.
They have never stopped working, ever since.	Mai han deixat de treballar, des d'aleshores.
If you don't, it doesn't matter.	Si no ho fas, no importa.
It was another life.	Era una altra vida.
I will do everything for you.	Ho faré tot per tu.
I have no problem with these things.	No tinc cap problema amb aquestes coses.
If you are one of them, let us know too.	Si sou un d'ells, feu-nos-ho saber també.
He came to a door.	Va arribar a una porta.
So wait.	Així que espereu.
If you drive to another company it could give you.	Si condueixes a una altra empresa et podria donar.
It was a great time.	Va ser un gran moment.
Few lines of code mean a small file size.	Poques línies de codi signifiquen una mida petita del fitxer.
Once the idea came to him, he couldn't let it go.	Un cop se li va ocórrer la idea, no la va poder deixar anar.
I can't change that.	No ho puc canviar.
This is very revealing to me.	Això per a mi és molt revelador.
There are no arguments against lack of interest.	No hi ha arguments contra la falta d'interès.
We need to learn how to do business with them.	Hem d'aprendre a fer negocis amb ells.
But the problem is us.	Però el problema som nosaltres.
It is harder to love than to die.	És més difícil estimar que morir.
He was crying and still forced to do the problem.	Estava plorant i encara estava obligat a fer el problema.
The interest in playing games to learn is not new to education.	L'interès per jugar a jocs per aprendre no és nou a l'educació.
In other words, bring some water.	En altres paraules, porta una mica d'aigua.
There will never be another exactly the same.	Mai n'hi haurà un altre exactament igual.
Only the ten most important variables are shown.	Només es mostren les deu variables més importants.
She would gain weight, by any means necessary.	Ella augmentaria de pes, per qualsevol mitjà necessari.
It was something that made it easy to get angry.	Era una cosa per la qual era fàcil enfadar-se.
I get up quickly from the phone.	M'aixeco ràpidament del telèfon.
This is playing with pain.	Això és jugar amb el dolor.
A king cannot do this with his subjects.	Un rei no pot fer-ho amb els seus súbdits.
I was glad he was there.	Em vaig alegrar que hi fos.
He didn't like that.	Això no li agradava.
And so you will get a better result.	I així obtindreu un millor resultat.
Some people are upset.	Algunes persones estan molestes.
You will never grow old.	No envelliràs mai.
We are the only ones who can.	Som els únics que podem.
The seat is incredibly comfortable.	El seient és increïblement còmode.
It's a weird place.	És un lloc estrany.
However, the tests are not free.	Tanmateix, les proves no són gratuïtes.
We couldn’t make a damn pass.	No hem pogut fer una maleïda passada.
You will see a couple of faces.	Veureu un parell de cares.
It may seem like it works for a while, but it won’t last.	Pot semblar que funciona durant un temps, però no durarà.
I found it to be quite interesting.	Vaig trobar que era força interessant.
I, however, felt the cat kept crying for help.	Jo, però, vaig sentir que el gat continuava plorant per demanar ajuda.
Lots of money as long as you play smart.	Molts diners sempre que juguis intel·ligent.
You were looking at it.	T'ho estaves mirant.
Take care of the house.	Cuidar la casa.
But no, he won’t.	Però no, no ho farà.
Call me once when you get the chance.	Truca'm una vegada quan tinguis l'oportunitat.
And what to give up.	I a què s'ha de renunciar.
We thought it was a mistake, so we ignored the call.	Creiem que és un error, així que vam ignorar la trucada.
Over time, you will have a great mix.	Amb el temps, tindreu una gran barreja.
He is a great player.	És un gran jugador.
Sometimes as they must have been at the time of death.	De vegades com devien ser en el moment de la mort.
We have an average.	Tenim una mitjana.
That poor boy.	Aquell pobre noi.
That’s why they lost in the end.	Per això van perdre al final.
This would be a great gift for my little sister.	Aquest seria un gran regal per a la meva germana petita.
A long, healthy and authentic laugh.	Una rialla llarga, sana i autèntica.
Disposable.	Un sol ús.
But especially her.	Però sobretot ella.
Nature had given him a signal.	La natura li havia donat un senyal.
Each number has its own meaning.	Cada nombre té el seu propi significat.
She is very tired when she returns home.	Està molt cansada quan torna a casa.
Now try to build again.	Ara prova de construir de nou.
Everything had gone so well for my first attempt.	Tot havia anat tan bé per al meu primer intent.
Say it seemed like a good idea at the time.	Digues que en aquell moment va semblar una bona idea.
They had just come from the church.	Acabaven de venir de l'església.
Do what is right.	Fes el que és correcte.
She was just a girl.	Ella només era una noia.
Also the book could be studied without the help of a teacher.	També el llibre es podia estudiar sense l'ajuda d'un professor.
They have six more bodies to collect today.	Tenen sis cossos més per recollir avui.
It had no context.	No tenia context.
It’s as if no one on the left can count.	És com si ningú de l'esquerra pogués comptar.
He mentioned a watch he would like to return.	Va esmentar un rellotge que li agradaria tornar.
But few know exactly what was said.	Però pocs saben exactament què es va dir.
Still they were good.	Tot i així eren bons.
After doing this, we lost this man.	Després de fer això, vam perdre aquest home.
That’s why what you’re trying to do may not work.	És per això que el que estàs intentant fer no pot funcionar.
The argument itself goes that way.	L'argument en si va d'aquesta manera.
Times changed, the show didn’t.	Els temps van canviar, l'espectacle no.
There has been some good news today.	Avui hi ha hagut una mica de bones notícies.
He was breathing normally.	Respirava amb normalitat.
An idea occurred to me.	Em va ocórrer una idea.
We think in terms of building a mass party.	Pensem en termes de construcció d'un partit de masses.
But they rarely last.	Però poques vegades duren.
His mother, however, was not so easy to please.	La seva mare, però, no era tan fàcil de complaure.
Now there is usually a result.	Ara normalment hi ha un resultat.
Smart.	Intel·ligent.
Where I was going, I didn’t know.	On anava, no sabia.
Doubt is something each of us experiences.	El dubte és una cosa que cadascú de nosaltres experimenta.
But maybe it’s not that bad.	Però potser no és tan dolent.
I want to know what happened that made me like this.	Vull saber què va passar que em va fer així.
This is a dirty word in this village.	Aquesta és una paraula bruta en aquest poble.
And my stuff.	I les meves coses.
I made that choice.	Vaig fer aquesta elecció.
As the new boy is called.	Com es diu el nen nou.
Everything was well focused.	Tot estava ben enfocat.
You know who you are.	Ja saps qui ets.
Many students do not trust for different reasons.	Molts estudiants no tenen confiança per diferents motius.
You can do this for the rest of the images.	Podeu fer-ho per a la resta d'imatges.
How it is used does not concern us.	Com s'utilitza no ens preocupa.
He wrote very kind things about it.	Va escriure coses molt amables sobre això.
But it was okay.	Però estava bé.
It doesn’t get bigger.	No es fa més gran.
Songs may appear in blue.	Les cançons poden aparèixer de la blau.
Throughout the day we talked a lot about the gender issue.	Durant tot el dia hem parlat molt sobre la qüestió de gènere.
I'm absolutely fine.	Estic absolutament bé.
And in fact, many of them are.	I de fet, molts d'ells ho són.
But you had to ask yourself.	Però t'havies de preguntar.
A better way to say it is that no, you shouldn’t.	Una millor manera de dir-ho és que no, no ho hauries de fer.
I just want to call it a couple.	Només vull cridar-ne un parell.
Light against darkness.	Llum contra foscor.
I'm going to myself.	Me'n vaig a mi mateix.
But, it doesn’t matter.	Però, no importa.
Now I knew why.	Ara sabia per què.
I have that of time.	Tinc això del temps.
This worked very recently.	Això va funcionar fa molt poc.
In theory, anyone can access information about any product.	En teoria, qualsevol persona pot accedir a la informació sobre qualsevol producte.
And the screen may not last long.	I és possible que la pantalla no duri gaire.
And the date.	I la data.
I hated myself for years and that hatred destroyed me.	Em vaig odiar durant anys i aquest odi em va destruir.
It was what they called a free spirit.	Era el que en deien un esperit lliure.
You didn’t do any of that.	No heu fet res d'això.
Complications were recorded.	Les complicacions es van registrar.
But she wants more.	Però ella en vol més.
Now that the war is coming home, you feel very different.	Ara que la guerra arriba a casa, et sents molt diferent.
His father was not in a position to judge, no longer.	El seu pare no estava en condicions de jutjar, ja no.
Yes, it is a fact.	Sí, és un fet.
Not a good way to say it.	No és una bona manera de dir-ho.
And don’t give up that seat for nothing.	I no cedis aquest seient per res.
It is very practical to understand.	És molt pràctic d'entendre.
Choose and choose now.	Tria i tria ara.
It was that kind of thing.	Era aquest tipus de coses.
And the function can be configured or not.	I la funció pot configurar-la o no.
I wanted to talk to you about her, you see.	Volia parlar amb tu d'ella, veus.
There is nothing that my eyes remember.	No hi ha res que els meus ulls recordin.
After a while, you realized that you were far above your head.	Al cap de poc, et vas adonar que estaves molt per sobre del teu cap.
Slow cooking means planning ahead.	La cocció lenta vol dir planificar amb antelació.
The facts don't matter.	Els fets no importen.
Even though he had a friendly face.	Tot i que tenia una cara amistosa.
He fell suddenly and completely.	Va caure de sobte i completament.
I will do my best, though.	Faré el possible, però.
It was about him doing something he shouldn’t have done.	Es tractava d'ell fent alguna cosa que no hauria d'haver fet.
She doesn't know him.	Ella no el coneix.
And we were ready for the morning.	I estàvem preparats per al matí.
Now, in business.	Ara, als negocis.
We say goodbye and head home.	Ens acomiadem i tornem a casa.
They are quite expensive, however.	Són bastant cars, però.
Before the accident.	Abans de l'accident.
Changing anything in this file can break the skin.	Canviar alguna cosa en aquest fitxer pot trencar la pell.
It could have made a difference or not.	Podria haver fet la diferència o no.
Chance is fine.	L'atzar està bé.
And it wouldn't be.	I no ho seria.
Obviously he didn’t like the place.	És evident que el lloc no li agradava.
I was there.	Jo hi era.
I could have stopped things before they took my life.	Podria haver aturat les coses abans que em prenguessin una vida.
You could count on him for anything.	Podries comptar amb ell per a qualsevol cosa.
It was time to touch her and know she was real.	Era el moment de tocar-la i saber que era real.
There was a couple who agreed to let go.	Hi va haver una parella que va acceptar deixar anar.
Now only the three of them.	Ara només ells tres.
Maybe someone knows this story better than I do.	Potser algú coneix aquesta història millor que jo.
No, this is not the place to start.	No, aquest no és el lloc per començar.
Those who stayed where they were.	Aquests que es van quedar on estaven.
I didn’t think about it, of course.	No hi vaig pensar res, és clar.
He still married her.	Encara es va casar amb ella.
This was the result of our first meeting in his office.	Això va ser el resultat de la nostra primera reunió al seu despatx.
There was no choice in front of them.	No hi havia opció davant d'ells.
I’m having a hard time with this for a couple of reasons.	Tinc un moment difícil amb això per un parell de raons.
You were wrong from the beginning.	T'has equivocat des del principi.
Day, choose two or three.	Dia, tria dos o tres.
Now we can suddenly access it.	Ara de sobte podem accedir-hi.
No one sent me.	No em va enviar ningú.
With the new sight, you find it, aim it and shoot it.	Amb la nova vista, la trobes, l'apuntes i li disparas.
Feed my god.	Dona'm de menjar al teu déu.
We have now passed through this part of the city.	Ara hem passat per aquesta part de la ciutat.
I think people are fed up with change.	Crec que la gent està farta del canvi.
And we are very happy to have done so.	I estem molt contents d'haver-ho fet.
I have no idea what was on my mind.	No tinc ni idea del que tenia al cap.
Just too much.	Només massa.
But that is exactly what happened.	Però això és exactament el que va passar.
His hands were weak, of course.	Les seves mans eren febles, és clar.
We don’t need him for these things.	No el necessitem per a aquestes coses.
The order was thus maintained for the rest of the race.	L'ordre es va mantenir així la resta de la cursa.
And so were some of you.	I així va ser alguns de vosaltres.
He didn't want to talk about it either.	Ell tampoc en volia parlar.
What a really amazing man.	Quin home realment increïble.
If you put yourself on his bad side, you should run.	Si et poses del seu costat dolent, hauries de córrer.
The app works fine.	L'aplicació funciona bé.
It didn't hurt.	No va fer mal.
But we can do so much better.	Però podem fer-ho molt millor.
It had to work on its own.	Havia de funcionar per si mateix.
So this was the real deal.	Per tant, aquest era el veritable negoci.
Of course, there are other ways to help you.	Per descomptat, hi ha altres maneres d'ajudar-te.
I still can’t believe these are going to go away too.	Encara no em puc creure que aquests també desapareguin.
First time in the world.	Primera vegada al món.
Whether this is still true is another matter.	Que això encara sigui cert és una altra qüestió.
Obviously, he had gone there anyway.	Òbviament, de totes maneres, havia anat cap allà.
It was so familiar and so weird.	Era tan familiar i tan estrany.
The story was not new.	La història no era nova.
They waited until they could speak again.	Van esperar fins que poguessin tornar a parlar.
I love to smile now.	M'encanta somriure ara.
I couldn’t tell them.	No els podria dir.
They died out of course.	Van morir fora de curs.
If so, hold on.	En cas afirmatiu, manteniu.
That doesn’t mean there are no houses.	Això no vol dir que no hi hagi cases.
Especially in the areas of self and relationships.	Sobretot en les àrees d'un mateix i de les relacions.
That was the thought.	Aquest era el pensament.
Overall, we had an amazing experience and loved it.	En general, vam tenir una experiència increïble i ens va encantar.
Looks like they're trying to do that.	Sembla que ho estan intentant fer.
Otherwise, the message is lost.	En cas contrari, el missatge es perd.
I only met him once.	El vaig conèixer només una vegada.
Among other places.	Entre altres llocs.
Everything was moving in all possible directions.	Tot es movia en totes les direccions possibles.
You know what that look means.	Ja saps què vol dir aquesta mirada.
My kids wanted to come home to learn.	Els meus fills volien tornar a casa per aprendre.
If you want to use it, do not hesitate.	Si el vols utilitzar, no dubtis.
In that sense, they can be in luck.	En aquest sentit, poden estar d'enhorabona.
You can do it online.	Ho pots fer en línia.
Somehow, it worked.	D'alguna manera, va funcionar.
It is a new and modern bathroom.	És un bany nou i modern.
People know it and want to like it.	La gent ho sap i li vol agradar.
I would highly recommend it to anyone.	El recomanaria molt a qualsevol.
And light gets a different name depending on its frequency range.	I la llum rep un nom diferent en funció del seu rang de freqüència.
It’s right here, in fact.	És aquí mateix, de fet.
You are excited about your future.	Estàs emocionat pel teu futur.
Or at least before.	O, almenys, abans.
When sales go down, companies make changes.	Quan les vendes baixen, les empreses fan canvis.
It would never last.	No duraria mai.
I've tried it in several ways but it doesn't work.	He provat de diverses maneres però no funciona.
You can tap the screen to tell him where to focus.	Pots tocar la pantalla per dir-li on s'ha d'enfocar.
And even the aforementioned fine.	I fins a l'esmentada multa.
There are a number of details that are sure to be left out.	Hi ha una sèrie de detalls que segur que deixaran de banda.
For him, this is a struggle for existence.	Per a ell, això és una lluita per l'existència.
What cannot be found may no longer exist.	El que no es pot trobar potser ja no existeix.
Thoughts can never be complete.	Els pensaments mai poden ser complets.
In that order.	En aquest ordre.
It was just a thought.	Era només un pensament.
It was absolutely the limit.	Era absolutament el límit.
They never responded.	No van respondre mai.
You would think so, but it’s not.	Ho pensaries, però no ho és.
I will put it back on.	El tornaré a posar.
Sometimes, you need to have an online project in a few hours.	De vegades, cal tenir un projecte en línia en poques hores.
I miss him so much.	El trobo molt a faltar.
Suppose this is the case.	Suposem que aquest és el cas.
We have no idea.	No en tenim ni idea.
She had spent hours since then keeping to herself, lost in her thoughts.	Havia passat les hores des d'aleshores guardant-se per a ella mateixa, perduda en els seus pensaments.
And here everyone likes it too.	I aquí també li agrada a tothom.
His mother supported his back.	La seva mare li va recolzar l'esquena.
Don’t take anything for granted.	No doneu res per fet.
Each point represents the average of six or more experiments.	Cada punt representa la mitjana de sis o més experiments.
Please check it out.	Si us plau, comproveu-ho.
It is obviously well presented.	Evidentment està ben presentat.
If you’ve never tried it before, give it a try.	Si no l'has provat mai abans, prova-ho.
I'm going crazy.	M'està tornant boig.
This is a huge leap.	Això és un salt enorme.
The comparison is off.	La comparació està apagada.
He made no claim to it.	No hi va reclamar cap reclamació.
His death was considered an excellent loss for the area of ​​music.	La seva mort va ser considerada una pèrdua excel·lent per a l'àrea de la música.
It wouldn't hurt.	No li faria mal.
I closed my eyes.	He tancat els ulls.
They don’t make it easy, but it can be done.	No ho posen fàcil, però es pot fer.
His face may be red.	La seva cara pot ser vermella.
In fact, I expected him to be out of town.	De fet, esperava que estigués fora de la ciutat.
Three or four that were lying motionless seemed headless.	Tres o quatre que estaven estirats sense moure semblaven sense cap.
He never returned after the day he got married from here.	No va tornar mai més després d'aquell dia que es va casar d'aquí.
Most humans would have let physical parameters limit their dreams.	La majoria dels humans haurien deixat que els paràmetres físics limitessin els seus somnis.
The game was easy to learn and fun to play.	El joc era fàcil d'aprendre i divertit de jugar.
Music has to deal with silence.	La música ha de tractar amb el silenci.
I would return home later the next day.	Tornaria a casa més tard l'endemà.
These women were rare and could be important.	Aquestes dones eren rares i podien ser importants.
We will make these people leave.	Farem marxar aquesta gent.
He did not continue writing, however.	No va continuar escrivint, però.
Now let’s talk about the meat of the movie.	Ara parlem de la carn de la pel·lícula.
You have something to offer this world that no one else can.	Tens alguna cosa a oferir a aquest món que cap altre pot.
Take it out on us.	Treu-lo a nosaltres.
He even took her with him when he went to the bathroom.	Fins i tot se la portava amb ella quan anava al bany.
Right on the edge.	Just a la vora.
We will send a party.	Enviarem una festa.
Repeat this with the opposite leg.	Repetiu això amb la cama oposada.
Not everyone likes this.	Això no li agrada a tothom.
I asked him to play something for me as he usually did.	Li vaig demanar que toqués alguna cosa per a mi com feia habitualment.
I hope this helps you.	Espero que això us ajudi.
For a few months.	Durant uns mesos.
You want your answers in your way.	Vols les teves respostes al teu camí.
Calls range from simple to complex.	Les trucades van de simples a complexes.
A person, having dreams, a person who believed they were real.	Una persona, tenint somnis, una persona que creia que eren reals.
It will not be perfect.	No serà perfecte.
I was glad to be here.	Estava content d'estar aquí.
And he looked exactly like me.	I s'assemblava exactament a mi.
I could never have experienced this as a human.	Mai podria haver experimentat això com a humà.
I have talked a lot with other friends.	He parlat molt amb altres amics.
My school has a great staff that works hard and works together.	La meva escola té un gran personal que treballa dur i treballa junts.
There is no legal text on the subject.	No hi ha cap text legal sobre el tema.
I think the third one sold out, and that was it.	Crec que el tercer es va vendre, i això va ser tot.
It's cancer or.	És càncer o.
She was such a beautiful woman inside and out.	Era una dona tan bonica per dins i per fora.
Military policy in the region.	Política militar a la regió.
Equally false.	Igual de fals.
I see the blue sky.	Veig el cel blau.
Their special vision had confirmed that they were well and happy.	La seva visió especial havia confirmat que estaven bé i feliços.
Twice a day.	Dues vegades al dia.
I had great respect for him.	Vaig tenir un gran respecte per ell.
Plus, I knew it wasn’t in my nature to stretch myself.	A més, sabia que no estava en la meva naturalesa estirar-me.
It will be our main focus.	Serà el nostre focus principal.
It would come out for sure.	Se'n sortiria segur.
I no longer believe in you.	Ja no crec en tu.
Progress of.	Progrés de.
You can write something.	Pots escriure alguna cosa.
I have no idea why, but something just happened to me.	No tinc ni idea de per què, però alguna cosa m'acaba de passar.
This time is no longer in the future.	Aquest temps ja no és en el futur.
I know you know.	Sé que ho saps.
It’s great if you have someone like that.	És molt bo si tens algú així.
The same goes for animals too.	El mateix passa amb els animals també.
I'll tell you.	T'ho explicaré.
Your time will feel less important right now.	El teu temps se sentirà menys important en aquest moment.
It has helped me throughout my life.	M'ha ajudat al llarg de la meva vida.
And that was a long time ago.	I això va ser molt de temps.
It's going well.	Va bé.
They like boys and girls, men and women.	Els agraden els nens i les nenes, els homes i les dones.
Ordinary people.	La gent comuna.
Then things would really come to mind.	Llavors les coses realment arribarien al cap.
He shows up at work and his presence is barely noticeable.	Es presenta a la feina i amb prou feines es nota la seva presència.
There are many options, but the activity is essential.	Hi ha moltes opcions, però l'activitat és essencial.
Try again ?.	Intenta-ho una altre vegada?.
Don't go back to that kind of language.	No tornis a aquest tipus d'idioma.
She was as tall as him.	Era tan alta com ell.
He knew part of the crew.	Coneixia part de la tripulació.
The building still retains the name of the school above the door.	L'edifici encara conserva el nom de l'escola a sobre de la porta.
This house is your home.	Aquesta casa és casa teva.
Come on guys, cut this shit.	Vinga nois, talleu aquesta merda.
They had to stop waiting.	Van haver de deixar d'esperar.
He has been removed from office.	Ha estat destituït del càrrec.
It’s evening, so it will be after these two other events.	És al vespre, així que serà després d'aquests dos altres esdeveniments.
I hadn't talked to her in weeks.	Feia setmanes que no parlava amb ella.
Her hair was gone, as were her lips, ears, and eyes.	Els seus cabells havien desaparegut, així com els seus llavis, orelles i ulls.
Once they go, the fun begins.	Un cop van, comença la diversió.
He wasn't there five minutes ago.	No hi era fa cinc minuts.
Game development is for everyone.	El desenvolupament de jocs és per a tothom.
As defined above.	Tal com s'ha definit anteriorment.
Neither better nor worse, just different.	Ni millor ni pitjor, només diferent.
This time I used less salt.	Aquesta vegada he fet servir menys sal.
We felt comfortable the moment we arrived.	Ens vam sentir còmodes en el moment que vam arribar.
With his private part.	Amb la seva part privada.
You can find many references on the Internet.	Podeu trobar moltes referències a Internet.
That was also his responsibility.	Aquesta també era la seva responsabilitat.
You are looking for me more than ever.	Em busques més que mai.
Objects larger than this are ignored.	Els objectes més grans que això s'ignoren.
I had seen it before.	Ho havia vist abans.
Nor does it seem to have much more.	Tampoc sembla que tingui gaire cosa més.
He is not human.	No és humà.
It's not important to me.	No és important per a mi.
What is the second largest value.	Quin és el segon valor més gran.
The cells are in good condition.	Les cel·les estan en bon estat.
He thought he understood that feeling better now.	Va pensar que entenia millor aquella sensació ara.
The work is good.	La feina és bona.
It looked like the place where children left their parents to die.	Semblava el lloc on els nens deixaven els seus pares per morir.
I don't need this job.	No necessito aquesta feina.
If it has any value, leave it.	Si té algun valor, deixa-ho.
Understand exactly what is going on.	Entendre exactament què passa.
Now something very strange is happening.	Ara passa una cosa molt estranya.
They were together.	Estaven junts.
Read the full article.	Llegeix l'article complet.
However, this is not the case.	Ara bé, no és així.
It looks great and works even better.	Té un aspecte fantàstic i funciona encara millor.
The female influence.	La influència femenina.
Remove from heat and allow to cool completely.	Retirar del foc i deixar refredar completament.
The medium is changed twice a week.	El mitjà es canvia dues vegades per setmana.
The bag broke.	La bossa es va trencar.
What's going on? 	Què passa?
I didn't have your email.	No tenia el teu correu electrònic.
They never worked.	No van funcionar mai.
Take a few steps back and it's hard to miss it.	Fes uns quants passos enrere i és difícil perdre'l.
No changes later, as this could impact your plant.	No hi ha canvis més endavant, ja que això podria impactar la vostra planta.
They had no money.	No tenien diners.
He was ready.	Ell estava preparat.
I can send you a message, if you want.	Puc enviar-li un missatge, si vols.
It's a beautiful place but it can be a bit crowded.	És un lloc preciós però pot arribar una mica.
He had been ill for months.	Feia mesos que estava malalt.
Strange reaction when you hear people think you've shot someone.	Reacció estranya en sentir que la gent pensa que has disparat a algú.
He must have had a long day.	Devia haver tingut un llarg dia.
These are the things that give me the most joy.	Aquestes són les coses que em donen més alegria.
Maybe they don’t know how to do it.	Potser no saben com fer-ho.
It is not bound by physical laws, nor by moral laws.	No està obligat per lleis físiques, ni per lleis morals.
You feel it start working.	Sents que comença a funcionar.
This is what we hope to find.	Això és el que esperem trobar.
My will will not die.	La meva voluntat no morirà.
Obviously, this could be a whole book.	Evidentment, aquest podria ser un llibre sencer.
This is a team issue.	Això és un tema d'equip.
This will make my decision final.	Això farà que la meva decisió sigui definitiva.
It was almost half an hour before anyone spoke again.	Va passar gairebé mitja hora abans que cap tornés a parlar.
I try to fix and build almost everything myself.	Intento arreglar i construir gairebé tot jo mateix.
And it looks like our big day will be tomorrow.	I sembla que el nostre gran dia serà demà.
They did nothing about it.	No hi van fer res.
Lunch would be fine.	El dinar estaria bé.
He came to a new place.	Va arribar a un lloc nou.
I can't find her.	No la trobo.
Three long years, that's what it cost me.	Tres llargs anys, això és el que em va costar.
It's the same day.	És el mateix dia.
No adult is the same as when I was my age.	Cap adult és el mateix que quan tenia la meva edat.
But it was not his choice.	Però no va ser la seva elecció.
The front room on the second floor was completely empty.	La sala davantera del segon pis estava completament buida.
The second phase has already been completed.	La segona fase ja s'ha completat.
After class, she made me stay to talk to her.	Després de classe, em va fer quedar-me per parlar amb ella.
It has been complicated.	Ha estat complicat.
I'm not made for writing.	No estic fet per escriure.
A share has been created on this machine.	S'ha creat una compartició en aquesta màquina.
It was in the long, cold sleep of winter.	Va ser en el son llarg i fred de l'hivern.
This is not bad either.	Això tampoc està malament.
Age before.	Edat abans.
Here is my code below.	Aquí teniu el meu codi a continuació.
He played an amazing and absolute machine.	Va jugar una màquina increïble i absoluta.
Thus, the following technique has been proposed.	Així, s'ha proposat la següent tècnica.
How can they.	Com poden.
However, the event did not go as planned.	Tanmateix, l'acte no va transcórrer del tot com estava previst.
He has as much as he told me.	Ell té tant com m'ho ha dit.
Think how it would be better then.	Penseu com seria millor llavors.
I see it happening every day.	Veig que passa cada dia.
Very rare for me.	Molt rar per a mi.
I can't tell you.	No t'ho sabria dir.
Yes, your arms are fine.	Sí, els teus braços estan bé.
These experiments were repeated at least three times.	Aquests experiments es van repetir almenys tres vegades.
I wouldn't spend another night here.	No passaria una nit més aquí.
You can go visit it now.	Ja pots anar a visitar-la.
They are now very hard to find and are worth thousands of dollars.	Ara són molt difícils de trobar i valen milers de dòlars.
At the last moment, he stopped.	A l'últim moment, es va aturar.
They were watching the show.	Estaven veient l'espectacle.
Please note that no mixed phase is present.	Tingueu en compte que no hi ha fase mixta present.
He has a first-rate brain.	Té un cervell de primer ordre.
With the same books.	Amb els llibres igual.
For more information on the techniques used in this project, click here.	Per obtenir més informació sobre les tècniques utilitzades en aquest projecte, feu clic aquí.
Now, we have to go.	Ara, ens hem d'anar.
Start simple.	Comenceu senzill.
Today it will have changes in which it will be built tomorrow.	Avui tindrà canvis en els que es construirà demà.
You have to let go.	Has de deixar anar.
This is the source of the pain.	Aquesta és la font del dolor.
Don't go, then.	No vagis, doncs.
I hope she wants to try to do something about it.	Espero que ella vulgui intentar fer-hi alguna cosa.
While in office.	Mentre estava al càrrec.
I just have to do it.	Només hauré de fer-ho.
In this case, more than one.	En aquest cas, més d'un.
I want my bed at home.	Vull el meu llit a casa.
Everyone is doing the job.	Tothom està fent la feina.
It would take too much attention.	Li prendria massa atenció.
Probably for so long.	Segurament durant tant de temps.
It’s easy to get into the night, but we could probably get closer.	És fàcil entrar a la nit, però probablement ens podríem acostar.
With something for everyone.	Amb alguna cosa per a tothom.
The snow has stopped.	La neu ha parat.
The light had changed.	La llum havia canviat.
She lives to crash.	Ella viu per xocar.
He is immediately handed over to the police as evidence.	Se'ls lliura immediatament a la policia com a prova.
He was right.	Ho havia encertat.
At least he thought so.	Almenys ell pensava que sí.
Analyze the results and write the document.	Analitzar els resultats i redactar el document.
The default value is false.	El valor per defecte és fals.
A wild woman.	Una dona salvatge.
Then he closed his eyes.	Llavors va tancar els ulls.
Just be prepared to pitch every day and get out of there.	Només estigueu preparats per llançar cada dia i marxar d'allà.
The products are more complex.	Els productes són més complexos.
Blow to the stomach.	Cop a l'estómac.
Possibly so.	Possiblement va ser així.
And much more!!.	I molt més!!.
He never disappoints.	Mai el decep.
And it was immediately controlled.	I de seguida es va controlar.
The latter is rare.	Aquesta darrera és rara.
This is too good.	Això és massa bo.
We met at school.	Ens vam conèixer a l'escola.
However, it occurs differently depending on the age of the players.	Tanmateix, es produeix de manera diferent segons l'edat dels jugadors.
Return to the center.	Tornar al centre.
The attempt must go ahead.	L'intent ha de tirar endavant.
He performed most of the experiments and analysis of results.	Va realitzar la majoria d'experiments i anàlisis de resultats.
The skin was covered with a cold, intense sweat.	La pell es va cobrir d'una suor freda i intensa.
The streets were empty and he found no other man.	Els carrers estaven buits i no va trobar cap altre home.
But a more serious incident five days later had politics behind it.	Però un incident més greu cinc dies després tenia la política al darrere.
It wasn't a beautiful thought, but it wasn't a beautiful world.	No va ser un pensament bonic, però aquest no era un món bonic.
He is sick.	Està malalt.
There was nothing wrong with her.	No hi havia res dolent amb ella.
Wine is best drunk when young.	El vi és millor beure quan és jove.
It is a pleasure to meet you face to face.	És un plaer conèixer-te cara a cara.
This time there is also fear.	Aquesta vegada també hi ha por.
He knew he had to choose his next words carefully.	Sabia que havia de triar amb cura les seves següents paraules.
He gave her one last look before returning to his car.	Li va donar una última mirada abans de tornar al seu cotxe.
Stir in the beer.	Incorporeu la cervesa.
Or rather, not talking.	O millor dit, no parlar.
He will do it for you.	T'ho farà.
If you knew what you were doing.	Si sabés el que estàs fent.
They were at war.	Estaven en guerra.
But tell me more about that.	Però digueu-me més sobre això.
In fact, you'll never hear me laugh again.	De fet, mai més em tornaràs a sentir riure.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	I de nou, s'estan fent progressos importants.
But over time, that is likely to change.	Però amb el temps, alguna cosa va canviar.
They are beginning to tell you the truth.	Comencen a dir-te la veritat.
It took me less than thirty seconds to open it.	Vaig trigar menys de trenta segons a obrir-lo.
I give you blood and the things you want to see.	Us dono sang i les coses que voleu veure.
He is thinking of keeping quiet, of staying still.	Està pensant callar, quedar-se quiet.
He introduced us.	Ens va donar a conèixer.
Oh, how quiet they are.	Oh, com estan quiets.
The more solutions you have, the better.	Com més solucions tinguis, millor.
Only one other blog works.	Només un altre bloc funciona.
Everyone will start helping each other.	Tothom començarà a ajudar-se.
Also, this link is sharp.	A més, aquest enllaç és agut.
You said it again in your last post.	Ho has tornat a dir a la teva última publicació.
Writing is very personal.	Escriure és molt personal.
His dark eyes sent a clear message.	Els seus ulls foscos van enviar un missatge clar.
His door was open.	La seva porta estava oberta.
Sometimes a meeting is completely silent, sometimes many talk.	De vegades una reunió és completament silenciosa, de vegades molts parlen.
Help me put it on my back.	Ajuda'm a posar-lo d'esquena.
It was like being home.	Era com estar a casa.
They had to enter.	Van haver d'entrar.
It will be easy to write a book about walking freely.	Serà fàcil escriure un llibre sobre caminar lliurement.
I do not recommend it.	No ho recomano.
They are friendly, most people.	Són amables, la majoria de la gent.
So he sat down.	Així que es va asseure.
This will not be enough if you change the structure of the site.	Això no serà suficient si canvieu l'estructura del lloc.
Solve the system.	Resol el sistema.
God does not change.	Déu no canvia.
I don't hesitate for a moment.	No ho dubto ni un instant.
Click here for more information.	Feu clic aquí per obtenir més informació.
These are special interests.	Es tracta d'interessos especials.
I believe in faith.	Crec en la fe.
Let's fix it.	Arreglem-ho.
I didn't push it anywhere.	No l'he empès enlloc.
These two never think about the future.	Aquests dos mai pensen en el futur.
Steering and driving must come from within.	La direcció i la conducció han de venir des de dins.
I enjoy talking to people and writing about them.	M'agrada parlar amb la gent i escriure sobre ells.
He had missed them both.	Els havia trobat a faltar tots dos.
I hadn't seen him in a long time.	Feia tant de temps que no l'havia vist.
This was not something that would go away.	Això no era una cosa que desaparegués.
You know what, and that's great.	Ja ho saps, i això és genial.
His teachers never told him he knew how to write.	Els seus professors mai li van dir que sabia escriure.
Separate analyzes of these two groups will be performed.	Es realitzaran anàlisis separades d'aquests dos grups.
I keep it dark on purpose.	Ho mantinc fosc a propòsit.
Now add your food.	Ara afegiu el vostre menjar.
A bad sign.	Un mal senyal.
But you can't change that much.	Però, no ho podreu canviar, gaire.
I’ve loved the different twists and turns over the years, good and bad.	M'han encantat els diferents girs al llarg dels anys, bons i dolents.
We thank them only for their effects.	Els agraïm només en els seus efectes.
The reasons for these observations are not fully understood.	Les raons d'aquestes observacions no s'entenen completament.
But a beer was waiting for me.	Però m'esperava una cervesa.
She was the future.	Ella era el futur.
I received men at my house and made dinners.	Vaig rebre homes a casa meva i vaig fer sopars.
Anyway, he's sleeping in the common room.	De totes maneres, està dormint a la sala comuna.
I will keep coming here again and again.	Seguiré venint aquí una i altra vegada.
I just destroyed it.	L'acabo de destruir.
At that moment, she was not well.	En aquest moment, ella no estava bé.
It was very hot, and they were both getting into it too.	Feia molta calor, i tots dos també s'hi estaven posant.
Dangerous too.	Perillós també.
This was a great benefit to the community immediately.	Això va ser un gran benefici per a la comunitat immediatament.
The focus is on information management.	El focus és la gestió de la informació.
This may work in some cases.	Això podria funcionar en alguns casos.
The streets will be very different now than when you came here.	Els carrers seran molt diferents ara que quan vas venir aquí.
She was playing with sugar.	Ella jugava amb el sucre.
Secondary education is done for five years.	L'educació secundària es fa durant cinc anys.
We don’t like to think that our lives can end immediately.	No ens agrada pensar que les nostres vides es puguin acabar immediatament.
And the stories would keep coming.	I les històries seguirien arribant.
I have to agree.	He d'estar d'acord.
I still have the feeling that he is not ready yet.	Encara tinc la sensació que encara no està preparat.
It's hard to explain.	És difícil d'explicar.
He played with his rock band at the event.	Va tocar amb la seva banda de rock a l'esdeveniment.
My music too.	La meva música també.
I found his body.	Vaig trobar el seu cos.
You are with me.	Tu estàs amb mi.
Different days, different questions.	Dies diferents, preguntes diferents.
I told him you were working.	Li vaig dir que estaves treballant.
I enjoyed the conversation.	He gaudit de la conversa.
You may have more time with a higher interest rate.	És possible que tingueu més temps amb un tipus d'interès més gran.
But it was not the end of the world.	Però no era la fi del món.
And you can be!	I pots ser-ho!.
I maintain my rights.	Mantenc els meus drets.
There is no stop.	No hi ha parat.
This is useful.	Això és útil.
I keep running anyway.	Segueixo corrent de totes maneres.
No dependents.	No hi ha adults a càrrec.
That's how it should be, he said.	Així havia de ser, es va dir.
It's over for me.	S'ha acabat per a mi.
Your input in this area is also required.	També cal la vostra aportació en aquesta àrea.
I have still been given it.	A mi encara m'ho han donat.
Well, that should stop now.	Bé, això s'ha d'aturar ara.
He defined me and changed me.	Em va definir i canviar.
I’m talking about serious pressure.	Estic parlant de pressió seriosa.
I’m really not sure how to do it.	Realment no estic segur de com fer-ho.
They knew that if they were caught they would send them back.	Sabien que si eren atrapats els enviarien de tornada.
The work that was done then was fantastic for its time.	La feina que es va fer llavors va ser fantàstica per a la seva època.
Look at the photos.	Mireu les fotos.
You have to stop this.	Has d'aturar això.
The people they didn't notice had never disappeared.	La gent de la qual no es van adonar mai havia desaparegut.
I believe in working hard.	Crec en treballar dur.
I didn’t think you would ever come back.	No pensava que tornaries mai.
Some have said that deep water is still water.	Alguns han dit que les aigües profundes són encara aigua.
It could have changed my life.	Podria haver canviat la meva vida.
It turns out that there may be a big difference.	Resulta que potser hi ha una gran diferència.
They are both listening.	Tots dos estan escoltant.
You can't risk putting anything in front of your program.	No us podeu arriscar a posar res per davant del vostre programa.
It's very simple and makes sense.	És molt senzill i té sentit.
Be an object.	Ser un objecte.
We stopped and started looking for a starting point.	Ens vam aturar i vam començar a buscar un punt de partida.
There he even had time for his own research.	Allà fins i tot va tenir temps per a la seva pròpia recerca.
Select images that you're comfortable with and familiar with.	Seleccioneu imatges amb les quals us sentiu còmode i familiaritzat.
Whoever his model knows this is true.	Qualsevol que fos el seu model sap que això és cert.
Private collection.	Col·lecció particular.
He is survived by his wife and a son.	Li van sobreviure la seva dona i un fill.
Tomorrow will be our last day.	Demà serà el nostre darrer dia.
But of course, that wasn't even important.	Però, per descomptat, això no era ni tan sols important.
I put it aside.	Ho vaig deixar de banda.
Looking forward to seeing the product.	Amb ganes de veure el producte.
She didn't really know.	Ella realment no ho sabia.
Then the little man himself went upstairs.	Aleshores el mateix home petit va pujar a l'habitació.
But, my friend, this is war.	Però, amic meu, això és la guerra.
You have to do it right.	Cal fer-ho bé.
No further therapy was given to the patient.	No es va donar cap més teràpia al pacient.
However, their choices are far from easy.	No obstant això, les seves opcions estan lluny de ser fàcils.
Be careful how you respond.	Aneu amb compte com responeu.
These figures are similar to those found in the literature.	Aquestes xifres són similars a les que es troben a la literatura.
Click here to support us.	Feu clic aquí per donar-nos suport.
Stories are told about them.	S'expliquen històries sobre ells.
Then come back and teach us how to do it.	Després torna i ensenya'ns com es fa.
This animal never lives in water.	Aquest animal no viu mai a l'aigua.
Stir in the water and bring to a boil.	Remeneu l'aigua i deixeu-ho bullir.
It would look great.	Es veuria genial.
And her hair is great too.	I el seu cabell també és genial.
Baccalaureate, in any case.	Batxillerat, en qualsevol cas.
We want to help you solve this problem.	Volem ajudar-vos a resoldre aquest problema.
One problem, the price.	Un problema, el preu.
She wanted to learn how to make sex good for her.	Volia aprendre a fer que el sexe sigui bo per a ella.
And yet we find men who do.	I tanmateix trobem homes que ho fan.
It was in sight.	Estava a la vista.
Your mother seems calm.	La teva mare sembla tranquil·la.
We can change the direction of our health.	Podem canviar la direcció de la nostra salut.
It was practical for me.	Per a mi va ser pràctic.
You called me.	Em vas cridar.
I am very proud of her.	Estic molt orgullós d'ella.
There are four hours left.	Queden quatre hores.
It became the engine of the business.	Es va convertir en el motor del negoci.
We'll just call it.	Només l'anomenarem.
Just don’t worry.	Només que no ens preocupem.
Or listen to it.	O escoltar-ho.
It is a simple and effective method of treatment.	És un mètode de tractament senzill i eficaç.
I have to go back.	He de tornar-hi de nou.
But tell me why you ask.	Però digueu-me per què ho preguntes.
I’ve been thinking a bit this morning.	He estat pensant una mica aquest matí.
Looks like I can't find where they are for some weird reason.	Sembla que no puc trobar on són per alguna raó estranya.
I needed to taste it.	Necessitava tastar-lo.
These multiple results are connected by lines.	Aquests resultats múltiples estan connectats per línies.
This is not how it should be.	Això no és com ha de ser.
Of course, it all depends on your definition of "normal."	Per descomptat, tot depèn de la teva definició de "normal".
That, however, was just a cover.	Això, però, era només una coberta.
You see, this place is home.	Ja veus, aquest lloc és casa.
I don't want her close to anything that could be dangerous.	No la vull a prop de res que pugui resultar perillós.
Sometimes they have enough to sell, sometimes not.	De vegades en tenen prou per vendre, de vegades no.
This is just one example.	Això només és un exemple.
The words told him that, small print in black and white.	Les paraules li deien això, lletra petita en blanc i negre.
Please leave it at that.	Si us plau, ho deixis.
Seven articles focus on activities of daily living.	Set articles se centren en activitats de la vida diària.
I know he does.	Sé que ho fa.
But it is clear that he will be smart.	Però està clar que serà intel·ligent.
But look carefully.	Però mira amb atenció.
His work is hard.	La seva feina és dura.
We used a mixed effects model for the analysis.	Hem utilitzat un model d'efectes mixts per a l'anàlisi.
Well, let’s ask the direct question.	Bé, fem la pregunta directa.
Buy well-made, though not necessarily expensive, clothes that fit well.	Compra roba ben feta, encara que no necessàriament cara, que encaixi bé.
This is an especially high risk towards the end.	Aquest és un risc especialment alt cap al final.
Subjects with a positive test result were excluded from the study.	Els subjectes amb un resultat positiu de la prova van ser exclosos de l'estudi.
This is number one.	Això és el número u.
In any case, blood.	En qualsevol cas, sang.
We must win this war.	Hem de guanyar aquesta guerra.
This is his order.	Aquesta és la seva ordre.
I want to complete this goal by the end of the year.	Vull completar aquest objectiu a finals d'any.
Then he looked up and passed us.	Després va mirar cap amunt i ens va passar.
They have seen many sad things.	Han vist moltes coses tristes.
With a second left, it’s a big decision.	Quan queda un segon, és una gran decisió.
The space program is unclear.	El programa espacial no està clar.
I know how busy you are.	Sé com estàs ocupat.
You take your own photos, though.	Tu fas les teves pròpies fotos, però.
No one could find him.	Ningú el podria trobar.
It was five years before she was actually elected to the role.	Van passar cinc anys abans que realment fos elegida per al paper.
It's very beautiful though.	És molt bonic però.
I was looking for a big case for a while.	Vaig estar buscant un estoig gran durant un temps.
He told my daughter.	Ho va dir a la meva filla.
They do terrible things with these animals.	Fan coses terribles amb aquests animals.
Let's put it first.	Posem-ho al davant.
She told him to stay healthy.	Ella li va dir que es mantingués sa.
In the present case, however, it is the other way around.	En el cas present, però, és al revés.
He seemed determined, focused.	Semblava determinat, concentrat.
People and place don’t have to be the same.	La gent i el lloc no han de ser la mateixa cosa.
Fifteen minutes, half an hour passed.	Van passar quinze minuts, mitja hora.
He’s been on the news and all.	Ha estat a les notícies i tot.
The first dry fit.	El primer ajust sec.
More, and many will die.	Més, i molts moriran.
Well, it can be dangerous.	Bé, pot ser perillós.
This is not the case.	Aquest no és el cas.
One hundred and three patients were included.	Es van incloure cent tres pacients.
Very in love.	Molt enamorat.
The white man makes them do the things they do.	L'home blanc els fa fer les coses que fan.
As such, no one said a word.	Com a tal, ningú va dir ni una paraula.
Start at the beginning.	Comença pel principi.
She kept reading, but she didn't hear.	Va continuar llegint, però ella no va sentir.
It made his stomach worse.	Va empitjorar l'estómac.
They never sleep.	No dormen mai.
Let me have the good stuff.	Deixa'm tenir les coses bones.
Complete the cast.	Completa el repartiment.
You can report on it.	Podeu informar sobre ell.
I don’t know what exactly happened, but she left or was fired.	No sé què va passar exactament, però va marxar o la van acomiadar.
In today's world.	En aquest món actual.
And that you enjoy finding things with the name.	I que gaudeixis trobant coses amb el nom.
This is a side effect.	Això és un efecte secundari.
The other did not return home.	L'altre no va tornar a casa.
We will choose.	Nosaltres triarem.
Read the message.	Llegiu el missatge.
It could go up for a win or go down for a defeat.	Podria pujar per una victòria o baixar per una derrota.
I wouldn’t give that to my son.	No li donaria això al meu fill.
Of course not.	Per descomptat que no.
If you don’t believe it, just ask him.	Si no t'ho creus, només has de preguntar-li.
Their numbers at the moment are very small, but that may change.	Les seves xifres de moment són molt petites, però això pot canviar.
I am the one who found the body.	Jo sóc el que va trobar el cos.
A country of laws.	Un país de lleis.
They also sometimes have to go to bed earlier.	També de vegades han d'anar a dormir abans.
For males.	Per als mascles.
They moved here, and my sister lives here.	Es van mudar aquí, i la meva germana viu aquí.
I mean it makes you think.	Vull dir que et fa pensar.
Let reality be reality.	Que la realitat sigui realitat.
Two days ago.	Fa dos dies.
Maybe this will help someone else.	Potser això ajudarà a algú més.
I had reasons to go.	Tenia motius per anar-hi.
In addition, growth is global.	A més, el creixement és global.
It opened my eyes.	Em va obrir els ulls.
Words and evidence are connected.	Les paraules i les proves estan connectades.
But it was definitely a team effort.	Però sens dubte va ser un esforç d'equip.
It is the source itself.	És la font pròpia.
He wouldn’t have wanted to be in his class.	No hauria volgut estar a la seva classe.
Shut up and stop being a brand.	Calla i deixa de ser una marca.
This is true, especially for people who want to lose fat.	Això és cert, especialment per a les persones que volen perdre greix.
Whenever we start copying well.	Sempre que comencem a copiar bé.
I could.	Podria.
Here is another example.	Aquí teniu un altre exemple.
Let me know what he says.	Feu-me saber què diu.
Forget it for now.	Oblida't de moment.
That we would make that connection.	Que faríem aquesta connexió.
Good fish.	Uns bons peixos.
He changed the subject immediately.	Va canviar de tema immediatament.
This is our main concern.	Aquesta és la nostra principal preocupació.
We do the things we want to do.	Fem les coses que volem fer.
This model was evaluated.	Aquest model va ser avaluat.
And going from here to there is what we do.	I anar d'aquí cap allà és el que fem.
It was nothing wrong.	No va ser res dolent.
Apparently none of them have listened to my music yet.	Pel que sembla, cap d'ells encara ha escoltat la meva música.
We will start here.	Començarem per aquí.
He couldn’t stay out.	No podia quedar-se fora.
I was on set.	Jo estava al plató.
He is now injured.	Ara està ferit.
He looked like me.	S'assemblava a mi.
They have made this application popular.	Han fet popular aquesta aplicació.
Maybe that’s what you need sometimes.	Potser això és el que cal de vegades.
Never think of loved ones.	No pensis mai en els éssers estimats.
Again, she had a way with people.	De nou, ella tenia una manera amb la gent.
I use one.	En faig servir un.
You should leave now.	Hauries de marxar ara.
Download again.	Torna a baixar.
He was dead before he fell to the ground.	Estava mort abans de caure a terra.
However, he was getting used to the change.	Tanmateix, s'estava acostumant al canvi.
He didn't like life the way it was either.	A ell tampoc no li agradava la vida tal com era.
But this time it won’t work.	Però aquesta vegada no funcionarà.
I don’t feel like playing in this game.	No tinc ganes de jugar en aquest joc.
But he stopped.	Però es va aturar.
That was still the same.	Això encara era el mateix.
I was determined to find another way.	Estava decidit a trobar una altra manera.
These conditions require that both functions be increased to.	Aquestes condicions requereixen que ambdues funcions hagin d'augmentar a.
It was a summer afternoon.	Era una tarda d'estiu.
But they make money.	Però guanyen diners.
I didn’t know I lived in such a wild region.	No sabia que vivia en una regió tan salvatge.
I’m not sure what the problem is, here.	No estic segur de quin és el problema, aquí.
I knew that day would come.	Sabia que arribaria aquest dia.
But we do not enter into this possibility.	Però no entrem en aquesta possibilitat.
Then you get well and the day goes on.	Llavors et poses bé i el dia continua.
We had to spend our own money.	Havíem de gastar els nostres propis diners.
These guys are in very good shape.	Aquests nois estan en molt bona forma.
This body.	Aquest cos.
Go to the first house on the left and open the safe.	Aneu a la primera casa de l'esquerra i obriu la caixa forta.
My wish is for life to continue normally.	El meu desig és que la vida continuï amb normalitat.
They were of no help.	No van ser de cap ajuda.
Okay, let’s finish for now.	D'acord, acabem de moment.
We cannot produce art without money.	No podem produir art sense diners.
Living so together that they simply ignored each other when needed.	Viure tan junts que simplement s'ignoraven els uns als altres quan calia.
Apparently, he loved it here.	Pel que sembla, li va encantar aquí.
You haven’t done things like that.	No has fet coses així.
Send them to us.	Envieu-nos-los.
This is not to say that they necessarily apply to your case.	Això no vol dir que s'apliquen necessàriament al vostre cas.
Please help me with this.	Si us plau, ajudeu-me amb això.
But I want it at the application level.	Però ho vull a nivell d'aplicació.
Instance names are lowercase.	Els noms de les instàncies estan en minúscules.
He is a rare child who will say no to his mother and father.	És un nen rar que dirà que no a la seva mare i al seu pare.
He then taught in night schools.	Després va ensenyar a les escoles nocturnes.
In the second stage.	En la segona etapa.
We have to make a living.	Ens hem de guanyar la vida.
Again, this is a part of the human experience.	De nou, això és una part de l'experiència humana.
I left the plate on the coffee table without thinking.	Vaig deixar el plat a la taula de cafè sense pensar-ho.
This expression is negative when the mean is positive.	Aquesta expressió és negativa quan la mitjana és positiva.
Its power must be of another kind.	El seu poder ha de ser d'un altre tipus.
It doesn't sound like much.	No sona gaire.
You will have to play second.	Haureu de jugar segon.
Others take longer.	Altres triguen més.
Everyone is connected.	Tothom està connectat.
Come closer.	Apropa't.
The biggest problem with this strategy, however, was its cost.	El problema més gran d'aquesta estratègia, però, va ser el seu cost.
I had three children.	Vaig tenir tres fills.
It was, by far, the biggest struggle of his career.	Va ser, amb diferència, la lluita més gran de la seva carrera.
He could not move.	No es podia moure.
He seemed to be thinking about what he had just read.	Semblava estar pensant en el que acabava de llegir.
He had a great welcome.	Va tenir una gran benvinguda.
It was a range of different things.	Era un ventall de coses diferents.
But perhaps they can be even more valuable than that.	Però potser poden ser encara més valuosos que això.
Each hit the center mass.	Cada un va colpejar la massa central.
There are thousands of people.	Hi ha milers de persones.
The news quickly spread to other members of the ship’s crew about her.	La notícia es va estendre ràpidament a altres membres de la tripulació del vaixell sobre ella.
I know you remember the line.	Sé que recordes la línia.
And many other houses in the area are the same.	I moltes altres cases de la zona són iguals.
Too little is being done in this area.	S'està fent massa poc en aquest àmbit.
And why.	I per què.
She will have more details.	Ella tindrà més detalls.
The service was pretty good for me.	El servei va ser bastant bo per a mi.
They just weren’t happening soon enough.	Simplement no estaven passant prou aviat.
This is struggle.	Això és lluita.
The hair on the top had been cut to the length of the fingers.	El cabell de la part superior s'havia tallat fins a la longitud dels dits.
This is what made the difference.	Això és el que va marcar la diferència.
You have no idea of ​​the forces that move you.	No tens ni idea de les forces que et mouen.
Once that happens, everything else becomes easier.	Un cop això passa, tota la resta es fa més fàcil.
He sat at his desk thinking about her.	Es va asseure al seu escriptori pensant en ella.
He did the road work.	Va fer la feina de la carretera.
But it won't last long, click now to see the details.	Però no durarà gaire, feu clic ara per veure'n els detalls.
Play with colors to get the results you want.	Juga amb els colors per obtenir els resultats que vols.
They really wanted me.	Realment em volien.
Now I could see it, of course.	Ara ho podia veure, és clar.
Place the second layer on top.	Col·loqueu la segona capa a sobre.
It took a good minute or more.	Va trigar un bon minut o més.
We want to see.	Volem veure.
Not a bad choice, though.	No és una mala elecció, però.
I know many have done it again.	Sé que molts han tornat a fer-ho de nou.
But it soon became very popular.	Però aviat es va fer molt popular.
Where do you want to go first ?.	On vols anar primer?.
I had been so scared to ask myself.	Havia tingut tanta por de preguntar-me.
It wasn’t nice, but they did.	No va ser agradable, però ho van fer.
Sometimes it was pretty amazing.	De vegades era bastant sorprenent.
He came from behind.	Va venir d'esquena.
He never gave the man a proper chance.	Mai va donar a l'home una oportunitat adequada.
We still didn’t know.	Encara no ho sabíem.
I need to rest.	Necessito descansar.
It can be pretty tough.	Pot ser bastant dur.
The car stops.	El cotxe s'atura.
He had to know what was going on.	Havia de saber què passava.
He won’t like it at all.	No li agradarà ni una mica.
Run, jump, try not to die.	Corres, saltes, intentes no morir.
They are wrong about that.	S'equivoquen en això.
Many people were women and under thirty.	Molta gent eren dones i menys de trenta anys.
He accepted anyway.	Va acceptar de totes maneres.
Let's talk again.	Parlem una altra vegada.
She followed him, angry.	Ella el va seguir, enfadada.
There are arms to run on.	Hi ha braços per córrer.
That must be something.	Això deu ser alguna cosa.
The results indicated whether there was a significant difference between them.	Els resultats van indicar si hi havia una diferència significativa entre ells.
In a few minutes he will have to call his wife.	En pocs minuts haurà de trucar a la seva dona.
She had experienced them.	Ella els havia experimentat.
The thing is, there are black kids on the same boat.	El cas és que hi ha nens negres al mateix vaixell.
They started drinking, then went further.	Van començar a beure, després van anar més enllà.
Green here, a deep blue there.	Verd aquí, un blau profund allà.
You’re going to do yours and get back to work.	Vas a fer el teu i tornes a la feina.
The rest of you, on your horses.	La resta de vosaltres, als vostres cavalls.
Save the day.	Salva el dia.
The issues raised now and then must be taken into account.	S'ha de tenir en compte les qüestions plantejades d'ara i aleshores.
It is not human enough.	No és prou humana.
This organization wants to buy parking lots.	Aquesta organització vol comprar els aparcaments.
Nor was it time to die.	Tampoc era el moment de morir.
But we thought the quality was excellent.	Però vam pensar que la qualitat era excel·lent.
I was sure.	Estava segur.
Read writing books.	Llegir llibres d'escriptura.
I want to be more like you, my friend.	Vull ser més com tu, amic meu.
New ideas will hold us back.	Les noves idees ens frenaran.
I couldn’t do anything, see anyone.	No he pogut fer res, veure ningú.
The article is divided into three parts.	L'article està dividit en tres parts.
But it would have another difficulty.	Però tindria una altra dificultat.
I have tried many things, but I have failed.	He provat moltes coses, però he fracassat.
He wrote and prepared the manuscript.	Va escriure i preparar el manuscrit.
All factors were included in the model.	Tots els factors es van incloure en el model.
Many of them happened several times.	Molts d'ells van passar diverses vegades.
Well, probably both, but you can choose one.	Bé, probablement tots dos, però pot triar-ne un.
We will be who we are.	Serem qui som.
The following code does not work.	El codi següent no funciona.
It was a way of life.	Era una forma de vida.
Experiment with different to see what you like best.	Experimenta amb diferents per veure què t'agrada més.
Nothing should go wrong.	Res hauria de sortir malament.
It feels good to be back.	Se sent bé tornar-hi.
You have to see that.	Això ho has de veure.
These are man made.	Aquests són homes fets.
And give you some hope.	I donar-te una mica d'esperança.
Economic confidence never appeared.	La confiança econòmica no va aparèixer mai.
Here are some examples.	Posem alguns exemples.
When it happens, there will usually be new rules.	Quan es produeix, normalment hi haurà noves normes.
I’ve found that most people take it too seriously.	He trobat que la majoria de la gent s'ho pren massa seriosament.
His days were quite routine.	Els seus dies eren força rutinaris.
Murder, definitely murder.	Assassinat, definitivament assassinat.
The important difference is how they affect blood sugar.	La diferència important és com afecten el sucre en la sang.
When he opened them again, he was gone.	Quan les va tornar a obrir, ell havia marxat.
They have to contribute a little more.	Han d'aportar una mica més.
That sounded a little bad.	Això semblava una mica dolent.
He shook it, putting his two hands on mine.	El va agitar, posant les seves dues mans sobre les meves.
Population and food.	Població i alimentació.
But again, it never would be.	Però de nou, mai no seria.
I’m not sure what it was either.  	Tampoc estic segur de què va ser.  
a.	a.
It cost us a lot of time every time.	Ens va costar molt de temps cada vegada.
He was a man among the boys.	Era un home entre els nois.
And don't go back to sleep.	I no tornis a dormir.
They use the bathroom they deem appropriate.	Utilitzen el bany que consideren adequat.
We need to understand what is meant by these terms.	Hem d'entendre què s'entén amb aquests termes.
More is required.	Es requereix més.
I decided to give it a try.	Vaig decidir provar-ho.
The sounds changed.	Els sons van canviar.
I see no reason why you can’t start now.	No veig cap raó per la qual no puguis començar ara.
He put it on the same boat.	Ho va posar al mateix vaixell.
Clinical and biological parameters were evaluated.	Es van avaluar paràmetres clínics i biològics.
In short, we were there to stay there and look beautiful.	En resum, vam estar allà per quedar-nos allà i semblar bonics.
Let no one doubt the consequences.	Que ningú dubti de les conseqüències.
On this table he placed the mechanism.	Sobre aquesta taula va col·locar el mecanisme.
But she is a girl.	Però ella és una nena.
He holds his.	Ell aguanta el seu.
Somehow it seemed the same.	D'alguna manera també ho semblava.
I don’t like the way he looks at some of the girls.	No m'agrada la manera com mira algunes de les noies.
It’s not exactly practical for a fight.	No és precisament pràctic per a una baralla.
But so it was in those days.	Però així era en aquells temps.
Cut it in the fall to keep it under control.	Talleu-lo a la tardor per mantenir-lo sota control.
That needs to be addressed immediately.	Que cal abordar immediatament.
Still, the boy's death came as no surprise.	Tot i així, la mort del nen no va sorprendre.
In fact, I’ve never been to the city.	De fet, no he estat mai a la ciutat.
I had to go up or leave.	Vaig haver de pujar o abandonar.
I can't stand it.	No ho puc suportar.
He looked, turned quickly, opened the front door, and entered.	Va mirar, es va girar ràpidament, va obrir la porta principal i va entrar.
We were unable to win this match.	No hem pogut guanyar aquest partit.
I’m not sure if this is better, though.	No estic segur de si això és millor, però.
I definitely feel better this morning.	Definitivament em trobo millor aquest matí.
I didn’t say a word and the others didn’t seem to notice.	Jo no vaig dir ni una paraula i els altres semblaven no adonar-se'n.
I knew the code down to the fourth floor.	Sabia el codi fins al quart pis.
No response relationship was found with sex and age.	No es va trobar cap relació de resposta amb el sexe i l'edat.
Talk a little more.	Parleu una mica més.
Indicates to the computer what type of file it is.	Indica a l'ordinador quin tipus de fitxer és.
And they are my good friends.	I són els meus bons amics.
I’m not too sure why.	No sé massa segur per què.
I think as a result you saw some people walk away.	Crec que com a resultat vas veure que algunes persones s'allunyaven.
The day of the race came and it seemed like I was throwing everything away.	Va arribar el dia de la cursa i semblava que em tirava tot.
If so, what would be the use cases.	En cas afirmatiu, quins en serien els casos d'ús.
And we had been on earth to experience it.	I havíem estat a la terra per experimentar-ho.
I only used what I had at the time.	Només vaig fer servir el que tenia al cap de moment.
It really isn’t.	Realment no ho és.
Basically, this is wrong.	Bàsicament, això està malament.
I want to vote more, not less.	Vull votar més, no menys.
Now he didn't ask.	Ara no li va preguntar.
When he received the message.	Quan va rebre el missatge.
And nothing stands in his way.	I res no s'interposa en el seu camí.
I think it was a good move.	Crec que va ser un bon moviment.
If you can, get to know them first.	Si podeu, coneixeu-los primer.
First, it wasn’t my fear.	Primer, no era la meva por.
Who is a better man.	Qui és millor home.
If they have weapons, tell them to carry them.	Si tenen armes, digueu-los que les portin.
Take a look!.	Fes un cop d'ull!.
Then it could not be avoided.	Llavors no es va poder evitar.
After a few days of rest, he pushes to get back there.	Després d'uns dies de descans, empeny per tornar-hi.
He didn’t ask much about it.	No va preguntar gaire sobre això.
I think this is a learning process.	Crec que aquest és un procés d'aprenentatge.
He didn’t mention other things either.	Tampoc va mencionar altres coses.
A matter of family.	Una qüestió de família.
Two patients developed a pretty good speech.	Dos pacients van desenvolupar un discurs força bo.
He doesn’t like to talk about it.	No li agrada parlar-ne.
Right now, this line does not exist.	Ara mateix, aquesta línia no existeix.
Maybe he doesn’t live very far from you.	Potser no viu gaire lluny de tu.
They usually have large families.	Normalment tenen famílies nombroses.
I know, because they did.	Ho sé, perquè ho van fer.
Life is short and full of experiences.	La vida és curta i plena d'experiències.
But it still doesn’t work.	Però encara no funciona.
I couldn’t face it.	No podia enfrontar-s'hi.
I did my research when planning this city.	Vaig fer la meva recerca en planificar aquesta ciutat.
Again, a moment there, then gone.	De nou, un moment allà, després desaparegut.
It was strange to know his father's name.	Era estrany saber el nom del seu pare.
I have known him for years.	Fa anys que el conec.
I hope so anyway.	Espero que sigui així de totes maneres.
It was a small and useful thing.	Va ser una cosa petita i útil.
There is no suffering.	No hi ha patiment.
They give and give, and then they give a little more.	Donen i donen, i després en donen una mica més.
I talk about later, when she was away from home.	Parlo de més tard, quan ella estava fora de casa.
Therefore, it is likely to stay where it is.	Per tant, és probable que es quedi on és.
In the lobby.	Al vestíbul.
I am number one.	Sóc el número u.
You can never be too soon.	Mai pots ser massa aviat.
There may be multiple records per case in this table.	És possible que hi hagi diversos registres per cas en aquesta taula.
However, our study has some potential limitations.	No obstant això, el nostre estudi té algunes limitacions potencials.
Sometimes there is pain, sometimes not.	De vegades hi ha dolor, de vegades no.
She talked to herself once she thought we were asleep.	Va parlar amb ella mateixa un cop va pensar que estàvem adormits.
I didn’t know why, but they were in there.	No sabia per què, però eren allà dins.
I saw them standing and they looked at me twice.	Els vaig veure dempeus i em miraven dues vegades.
Happy for the break.	Content pel descans.
Every frame is perfect.	Cada fotograma és perfecte.
These are still important features of our political system.	Aquests encara són trets importants del nostre sistema polític.
Nothing for that.	Res per això.
This guide will show you how to avoid it.	Aquesta guia us mostrarà com evitar-ho.
I am for that.	Jo estic per això.
A small one is worth only a few hundred dollars.	Un de petit val només uns centenars de dòlars.
If they weren’t careful, they might not get it.	Si no tenien cura, potser no ho aconseguirà.
His motion was approved.	La seva moció queda aprovada.
Or maybe just save yourself.	O potser només salva't.
As a result, some chose to leave and some were forced to leave.	Com a resultat, alguns van optar per marxar i alguns van ser obligats a sortir.
Life is yours to create.	La vida és teva per crear.
Nothing more is needed.	No cal res més.
A king in the master.	Un rei en el mestre.
Well, of course it was.	Bé, és clar que ho era.
Nothing is known of its early history.	No se sap res de la seva història primerenca.
The solution time of each run is recorded and saved.	El temps de solució de cada execució es registra i es guarda.
And that money could be spent much better in other fields.	I aquests diners es podrien gastar molt millor en altres camps.
You shouldn’t see it there.	No ho hauries de veure allà.
The balance is the middle and the end.	L'equilibri és el mitjà i el fi.
I’ve been thinking about that.	He estat pensant en això.
These things were real.	Aquestes coses eren reals.
It is this balance that is difficult to do.	És aquest equilibri el que és difícil de fer.
Nice to hear from you.	Agradable saber de vostè.
And finally the child would walk normally.	I finalment el nen caminaria amb normalitat.
I understand nothing of this internal logic.	No entenc res d'aquesta lògica interna.
Teams don’t do it with a player they don’t like.	Els equips no ho fan amb un jugador que no els agrada.
You can ask.	Pots demanar.
Heavy and expensive mechanisms are needed for this.	Per a això es necessiten mecanismes pesats i costosos.
Oh, you walk away.	Oh, t'allunyes.
But it could happen.	Però podria passar.
I'm sorry, but it's true.	Ho sento, però és cert.
I didn’t want to be the key to that.	No volia ser la clau d'això.
This program is not under attack.	Aquest programa no està sota atac.
And find new evidence that never came to court.	I trobar noves proves que mai van arribar als tribunals.
Government records in history.	Registres governamentals a la història.
I still had control.	Jo encara tenia el control.
Too bad there aren't more like him.	Llàstima que no n'hi hagi més com ell.
And believe me, some of these girls have never served anyone before.	I creieu-me, algunes d'aquestes noies mai no han servit a ningú abans.
I think I was wrong.	Crec que estava equivocat.
I come to ask you to help win this fight.	Vinc a demanar-vos que ajudeu a guanyar aquesta lluita.
You have chosen it.	L'has escollit.
Now I have no way to get there.	Ara no tinc manera d'arribar-hi.
Looks like the design has changed.	Sembla que el disseny ha canviat.
There is no luck online either.	Tampoc hi ha sort en línia.
We have nothing of him.	No tenim res d'ell.
No one can move so fast.	Ningú es pot moure tan ràpid.
He represents a new beginning.	Ell representa un nou començament.
Anyway pretty close.	De totes maneres bastant a prop.
Attached are a few photos.	Adjunto unes quantes fotos.
They have no cash value.	No tenen valor en efectiu.
You didn’t have to taste it to know it.	No calia tastar-la per saber-ho.
I think this was a guy out of balance.	Em sembla que aquest era un noi fora d'equilibri.
I grabbed him and left.	El vaig agafar i vaig marxar.
It has been the worst in a long time.	Ha estat el pitjor en molt de temps.
I should tell him we have to leave.	Li hauria de dir que hem de marxar.
They were his favorites.	Eren els seus preferits.
We each experienced something different.	Cadascun vam viure alguna cosa diferent.
Man is still man.	L'home encara és home.
In fact, they probably arrived half an hour late.	De fet, probablement van arribar mitja hora tard.
We have to get back to the higher ground.	Hem de tornar al terreny més alt.
I was empty.	Jo estava buit.
It starts near the top and bottom.	Comença prop de la part superior i baixa.
What is the real story.	Quina és la història real.
Most of us have worked for one.	La majoria de nosaltres hem treballat per a un.
But we have to stop somewhere.	Però ens hem de parar en algun lloc.
I waited until it was time to continue.	Vaig esperar fins que va arribar el moment de continuar.
They shed some light on how this was done.	Van donar algunes llums sobre com es feia això.
Take yourself, for example.	Preneu-vos, per exemple.
Do your best to use products that are as natural as possible.	Feu tot el possible per utilitzar productes tan naturals com sigui possible.
About others, we can do a lot.	Sobre els altres, podem fer molt.
They are not leaving.	No se'n van.
There is no such thing as pure salvation.	No hi ha tal cosa com una salvació neta.
It just helps them die comfortably.	Simplement els ajuda a morir amb comoditat.
We still don’t know his real name.	Encara no sabem el seu nom real.
They will never forget it.	No ho oblidaran mai.
Books mean different things to different people.	Els llibres signifiquen coses diferents per a diferents persones.
Well, we better go.	Bé, millor que ens anem.
The timing seemed right.	El moment semblava adequat.
Also, the language is beautiful.	A més, l'idioma és bonic.
You have to fix this.	Això ho has d'arreglar.
Actions are presented in a way that is easy to understand.	Les accions es presenten d'una manera senzilla d'entendre.
She seemed to know that her best friend was in trouble.	Semblava saber que la seva millor amiga estava en problemes.
I can't agree more.	No puc estar més d'acord.
Leave them with the skin facing up.	Deixeu-los amb la pell cap amunt.
For the first time in a long time, without leaving any detail.	Per primera vegada en molt de temps, sense deixar cap detall.
No good.	Cap mena de bo.
Don’t try to shape it all at once.	No intenteu donar-li forma d'un sol cop.
This product is sold to its customers.	Aquest producte es ven als seus clients.
One of these men may have killed her.	Un d'aquests homes pot haver-la matat.
Family is really important.	La família és realment important.
There are several interesting aspects to this structure.	Hi ha diversos aspectes interessants en aquesta estructura.
You know the guy is very strong.	Ja saps que el noi és molt fort.
People around you know that.	La gent del seu voltant ho sap.
We have never heard of anything like this.	No hem sentit mai a parlar de res semblant.
Cut each round in half.	Talleu cada ronda per la meitat.
But that’s all for now.	Però això és tot de moment.
Somehow it was very difficult for them.	D'alguna manera els va ser molt difícil.
Sometimes this is a necessary answer.	De vegades aquesta és una resposta necessària.
I wasn’t sure where I had learned the language.	No estava segura d'on havia après l'idioma.
The agents knew so much.	De tant en sabien els agents.
I loved many of the things he said.	Em van encantar moltes de les coses que va dir.
He closed the door behind them.	Va tancar la porta darrere d'ells.
I want to see what he can do.	Vull veure què pot fer.
I have this friend with a great voice.	Tinc aquest amic amb una gran veu.
However, this is never the case in the models considered here.	Tanmateix, aquest no és mai el cas en els models considerats aquí.
It’s not uncommon to want your child to be safe around water.	No és estrany voler que el vostre fill estigui segur al voltant de l'aigua.
It was finally peace.	Per fi va ser pau.
We have to go slowly.	Hem d'anar a poc a poc.
Government and never was.	Govern i mai ho va ser.
Remove from heat and cover.	Retirar del foc i tapar.
She looked good in a dress.	Es veia bé amb un vestit.
This is the kind of “interesting” thing a man can’t help but notice.	Aquest és el tipus d'"interessant" que un home no pot deixar de notar.
I learn when I see the example.	Aprenc quan veig l'exemple.
You can’t improve if you don’t practice with immediate feedback.	No podeu millorar si no practiqueu amb comentaris immediats.
However, the head is done.	No obstant això, està fet el cap.
It is easy to detect.	És fàcil de detectar.
That makes three more.	Això en fan tres més.
Or even worse.	O encara pitjor.
However, it would be pretty easy to break.	No obstant això, seria bastant fàcil de trencar.
This is probably the way to go.	Aquest és probablement el camí a seguir.
Well, that’s a surprise.	Bé, això és una sorpresa.
And the other girls watched.	I les altres noies miraven.
No court order is required.	No es requereix cap ordre judicial.
But we don’t want this lack of agreement within a company.	Però no volem aquesta manca d'acord dins d'una empresa.
The little place was full of great characters.	El petit lloc estava ple de grans personatges.
They’re made for each other, they fit.	Estan fets l'un per l'altre, encaixen.
Your customer needs to trust you and have confidence in you.	El teu client ha de confiar en tu i tenir confiança en tu.
I hate dogs with clothes.	Odio els gossos amb roba.
Because I was scared.	Perquè tenia por.
Most of the song unfolded as it was recorded.	La major part de la cançó es va desenvolupar tal com es va gravar.
A new girl.	Una noia nova.
Some of you know what pushed me to do this.	Alguns de vosaltres sabeu què em va empènyer a fer-ho.
The rest of his unit followed.	La resta de la seva unitat va seguir.
I do this from time to time.	Ho faig de tant en tant.
All day long, you’re just.	Durant tot el dia, només ets.
It is not important to our approach at present.	No és important per al nostre enfocament actualment.
I know of them.	Conec d'ells.
It was driving them crazy.	Els estava tornant bojos.
I didn’t have a hand in it once, and he realized.	No en vaig tenir cap a mà una vegada, i ell es va adonar.
But we do not face this problem.	Però no ens enfrontem a aquest problema.
Few people have heard of it.	Poca gent n'ha sentit a parlar.
Or those notes yes.	O aquelles notes sí.
Sometimes it takes a while.	De vegades triga una estona.
But the world has changed.	Però el món ha canviat.
If he doesn't start talking in fifteen minutes, call me.	Si no comença a parlar en quinze minuts, truca'm.
But that was also what he meant.	Però això també era el que volia dir.
I am the last in line.	Sóc l'últim de la fila.
I needed a drink.	Necessitava una copa.
I hope you can see what we see.	Espero que puguis veure el que veiem nosaltres.
It should have been stronger than that.	Hauria d'haver estat més fort que això.
I don't know how to show it.	No sé com mostrar-ho.
Only statistical errors are shown.	Només es mostren errors estadístics.
The quiet ones keep their distance.	Els tranquils mantenen la distància.
It cost a lot.	Va costar molt.
I’m making him finish the classes we paid for.	Estic fent que acabi les classes que hem pagat.
This is just a fact of life.	Això és només un fet de la vida.
A rare event.	Un esdeveniment rar.
Let me start again.	Deixa'm començar de nou.
He is very technical and has a good sense of the game.	És molt tècnic i té una bona sensació del joc.
Have a discussion about which teams make sense.	Feu una discussió sobre quins equips tenen sentit.
Also, as you know, people who read books don’t do politics.	A més, com sabeu, la gent que llegeix llibres no fa política.
All that free milk had been for that.	Tota aquella llet gratuïta havia estat per això.
The father of his three children.	El pare dels seus tres fills.
Rich and poor.	Rics i pobres.
I was a kid who was just coming out of high school.	Jo era un nen que encara acabava de sortir de l'institut.
The results were not good.	Els resultats no van ser bons.
If true, do the second action and set it to false.	Si és cert, fes la segona acció i defineix-lo com a fals.
Welcome, what are you talking about.	Benvinguts, de què parleu.
This interaction provoked positive emotions.	Aquesta interacció va provocar emocions positives.
It looks like a change of character has gone well for him.	Sembla que un canvi de caràcter li ha anat bé.
It’s fun to be with happy people.	És divertit estar amb gent feliç.
I can get away with anything.	Em puc sortir amb qualsevol cosa.
I will come in strong for that.	Entraré fort per això.
Now I am just the image of my old self.	Ara només sóc la imatge del meu antic jo.
Everyone just has to play more energy on the ball.	Tothom només ha de jugar amb més energia a la pilota.
Everyone knows what is going on.	Tothom sap què està passant.
How to make people like you.	Com fer que la gent li agradi.
In front of his room is his personal bathroom.	Davant de la seva habitació hi ha el seu bany personal.
Why would they block the front view?	Per què bloquejarien la vista frontal?
Your wife is not there yet.	La teva dona encara no hi és.
If you see us drinking, you can kick us out forever.	Si ens veus bevent, ens pots expulsar per sempre.
We would go ahead.	Aniríem endavant.
But your day has also been long.	Però el teu dia també ha estat llarg.
For more than six years.	Durant més de sis anys.
The food was amazing.	El menjar era increïble.
I wasn’t that big.	Jo no era tan gran.
That makes a lot of sense, of course.	Això té molt sentit, és clar.
You have a gift.	Tens un regal.
This son refused, but later changed his mind.	Aquest fill es va negar, però més tard va canviar de parer.
Maybe you should check it out.	Potser hauries de comprovar-ho.
I think we worked really well together.	Crec que hem treballat molt bé junts.
He looked at the paper in his hand.	Va mirar el paper que tenia a la mà.
Give me a paper.	Dóna'm un paper.
I am by nature a practical person.	Sóc per naturalesa una persona pràctica.
It was a big challenge.	Va ser un gran repte.
The mother goes with him.	La mare va amb ell.
None of this had been planned.	No s'havia previst res d'això.
I did not point out how the facts of each project.	No vaig assenyalar com els fets de cada projecte.
Everything works fine.	Tot funciona bé.
The idea worked.	La idea va funcionar.
And its standard is the word.	I el seu estàndard és la paraula.
You’re smart, you can find work anywhere on this station.	Ets intel·ligent, pots trobar feina a qualsevol lloc d'aquesta estació.
If you walk in, you hear the audience.	Si entres, escoltes el públic.
It made me forget we were running.	Em va fer oblidar que estàvem corrent.
The court ruled no.	El tribunal va considerar que no.
When your name is said, you have three minutes.	Quan es digui el teu nom, tens tres minuts.
This is what happened that night.	Això és el que va passar aquella nit.
It does the opposite.	Fa el contrari.
This is something that needs a lot of analysis later.	Això és una cosa que necessita una gran anàlisi més endavant.
Nothing makes sense to him either.	Res no té sentit tampoc per a ell.
He is now of driving age and a few years ago.	Ara té l'edat de conduir i fa uns quants anys.
He must kill when ordered to do so.	Ha de matar quan li ho ordenin.
He has a lot of problems with family and teachers.	Té molts problemes amb la família i els professors.
They are not so interested.	No els interessa tant.
I had heard it before, so many times, for so many years.	Ho havia sentit abans, tantes vegades, durant tants anys.
This process was more complicated than ours.	Aquest procés va ser més complicat que el nostre.
Not even my mother's tight smile.	Ni el somriure atapeït de la meva mare.
It's a dirty business.	És un negoci brut.
Nothing happens by itself.	Res passa per si mateix.
I had to get to the bottom before this happened.	Havia d'arribar al fons abans que això passés.
I’m out of thoughts at this point.	Estic sense pensaments en aquest punt.
This record does not present this situation.	Aquest registre no presenta aquesta situació.
For this reason, this technique is not practical.	Per aquest motiu, aquesta tècnica no és pràctica.
That was good for me.	Això estava bé per a mi.
You know some of its rules.	Coneixes algunes de les seves regles.
I have tried different solutions so far.	He provat de diferents solucions fins ara.
Thanks in advance for the help.	Gràcies per endavant per l'ajuda.
A match can move.	Un partit es pot moure.
What would happen then I had no idea.	Què passaria llavors no en tenia ni idea.
This was a strategy that could only work once.	Aquesta era una estratègia que només podia funcionar una vegada.
The species was learning to speak and use language.	L'espècie estava aprenent a parlar i a utilitzar el llenguatge.
She should have told him then.	Ella li hauria d'haver dit aleshores.
These guys are very good.	Aquests nois són molt bons.
I can't tell you how long.	No et puc dir quant de temps.
You don't have to go without sleep for days.	Fa dies que no has de passar sense dormir.
Fish have big problems of their own.	Els peixos tenen grans problemes propis.
They no longer formed a national party.	Ja no formaven un partit nacional.
He gave very specific notes.	Va donar notes molt concretes.
His duty is more important than anything.	El seu deure és més important que res.
I hope they continue to do so.	Espero que ho continuïn aconseguint.
Well designed and well made.	Ben dissenyat i ben fet.
I devoted my time to violence.	Vaig dedicar el meu temps a la violència.
I will prove myself.	Vaig a demostrar-me.
That was how it was.	Així era com era.
It feels very different.	Se sent molt diferent.
We wanted them not to be safe.	Volíem que no estiguessin segurs.
Quite direct.	Bastant directe.
We are about fresh new ideas.	Estem sobre noves idees fresques.
I love finding someone like me.	M'encanta trobar algú igual.
However, it was almost the only thing they were sure of.	Tanmateix, era gairebé l'únic de què estaven segurs.
And the boy.	I el noi.
He only served one term.	Només va complir un mandat.
Fuck you? 	Joder ets?
he will say.	dirà ell.
It’s all up to you, of course.	Tot depèn de tu, és clar.
I started to explain everything, but she raised her hand.	Vaig començar a explicar-ho tot, però ella va aixecar la mà.
I can’t stop thinking about her.	No puc deixar de pensar en ella.
I knew I would.	Sabia que ho faria.
It stays at the limit.	Es manté al límit.
Let’s make sure we clean everything up.	Assegurem-nos que ho netejarem tot.
It was a simple soft touch.	Va ser un simple tacte suau.
They never passed a bill that said you can have that money.	Mai van aprovar un projecte de llei que digués que pots tenir aquests diners.
Almost half were with us, and the others knew it.	Gairebé la meitat estaven amb nosaltres, i els altres ho sabien.
I've been doing this for a long time.	Fa molt de temps fent això.
Everything out there is a long way off.	Tot allà fora està molt lluny.
But there may be more to it than that.	Però pot haver-hi més que això.
It seems like something everyone would want.	Sembla una cosa que tothom voldria.
In fact, the truth is just the opposite.	De fet, la veritat és tot el contrari.
You are smaller than the government and they will win.	Ets més petit que el govern i ells guanyaran.
That gave him the green light.	Això li va donar llum verda.
Our result is consistent with these studies.	El nostre resultat és coherent amb aquests estudis.
I thought I was lucky.	Jo pensava que era sort.
I needed everything to work again, to get back to normal.	Necessitava que tot funcionés de nou, que tornés a la normalitat.
Back to business.	Tornar als negocis.
My first two tests work as expected.	Les meves primeres dues proves funcionen com s'esperava.
They looked familiar.	Semblaven familiars.
He reached out to his son the only way he knew.	Va arribar al seu fill de l'única manera que sabia.
I knew nothing of the trees.	No sabia res dels arbres.
There she entered.	Allà va entrar ella.
There are so many terrible things that happen to good people.	Hi ha tantes coses terribles que li passen a la bona gent.
Then he had called.	Llavors havia trucat.
They are as complete as possible taking into account the limitations of particular situations.	Són el més complets possible tenint en compte les limitacions de situacions particulars.
Definitely without love.	Definitivament sense amor.
To win, you have to play as a team.	Per guanyar, has de jugar en equip.
The good will come.	El bé vindrà.
No, this is a much bigger thing.	No, això és una cosa molt més gran.
You know, mistakes, today we have one.	Ja sabeu, els errors, avui en tenim un.
Designed and contributed to the final manuscript.	Dissenyat i contribuït al manuscrit final.
We have to make the stories real now.	Hem de fer les històries reals ara.
Few people reach this stage.	Poca gent arriba a aquesta etapa.
It is very, very sad.	És molt, molt trist.
We move the ball.	Movem la pilota.
He didn’t like being the center of attention.	No li agradava ser el centre d'atenció.
I love my son, period.	Estimo el meu fill, punt.
I should go back to school.	Hauria de tornar a l'escola.
It was more what we expected in someone else.	Era més el que esperàvem en algú més.
A little too much.	Una mica massa.
The interview was divided into two main parts.	L'entrevista es va dividir en dues parts principals.
People were involved in so many other things.	La gent estava involucrada en tantes altres coses.
Master the importance in the office.	Domineu la importància a l'oficina.
The page contains a video and nothing more.	La pàgina conté un vídeo i res més.
You will be my great stick.	Vosaltres sereu el meu gran pal.
His answer was miscalculated.	La seva resposta va ser mal calculada.
And he is wrong.	I s'equivoca.
His tone was calm.	El seu to era tranquil.
We need three, though.	Necessitem tres, però.
Initially, he thought of himself entering a film directing career.	Inicialment, va pensar en si mateix entrant en una carrera de direcció cinematogràfica.
They probably would never see him again.	Era probable que no ho tornarien a veure mai més.
What a terrible combination.	Quina combinació més terrible.
I was wearing my dress.	Portava el meu vestit.
Here, order does not matter.	Aquí, l'ordre no importa.
They work here.	Treballen aquí.
And his influence grows.	I la seva influència creix.
I got it.	El vaig aconseguir.
What we have.	El que tenim.
Thanks in advance.	Gràcies per endavant.
People, processes and technology.	Persones, processos i tecnologia.
He soon abandoned the attempt.	Aviat va abandonar l'intent.
To be there for her.	Per ser-hi per ella.
Between success and failure.	Entre l'èxit i el fracàs.
And the city number.	I el número de la ciutat.
The boy went hard.	El noi va passar dur.
Go to the double door, look out the windows.	Aneu a la porta doble, mireu per les finestres.
He is too preoccupied with his own pleasure.	Està massa preocupat pel seu propi plaer.
I wanted you to see me.	Volia que em veiés.
You can't know.	No pots saber-ho.
It is too weak.	És massa feble.
Find something else to fix while you have it open.	Trobeu alguna cosa més per arreglar mentre el teniu obert.
So, three of them, he thought.	Així que, tres d'ells, va pensar.
He never told anyone.	No ho va dir mai a ningú.
That's cool.	Això és guai.
We are important.	Som importants.
For having encountered an accident.	Per haver-se trobat amb un accident.
We were real friends that day.	Vam ser autèntics amics aquell dia.
But there is a price.	Però hi ha un preu.
To make a pair of shoes.	Per fer un parell de sabates.
I chose it.	Jo l'he escollit.
I will pass them by order.	Els passaré per ordre.
Think of it this way.	Penseu-ho d'aquesta manera.
I'm not sure.	No n'estic segur.
Your basic idea looks good.	La teva idea bàsica sembla bé.
They were so old.	Eren tan vells.
The night was better.	La nit era millor.
This no longer works.	Això ja no funciona.
He was determined to live and love.	Estava decidit a viure i estimar.
This is one of the best rates available in the market.	Aquesta és una de les millors tarifes disponibles al mercat.
Be determined to give it your best.	Estigueu decidit a donar-hi el millor esforç.
These other things, though, with people who want to stir shit.	Aquestes altres coses, però, amb gent que vol remenar la merda.
I will be going home soon.	Aviat aniré cap a casa.
They like to write to share their thoughts.	Els agrada escriure per compartir els seus pensaments.
I needed the money.	Necessitava els diners.
This is his shirt he’s wearing, you know.	Aquesta és la seva camisa que porta, ja ho saps.
That’s why we’ve been friends for so long.	Per això fa tant temps que som amics.
This can be done using the following method.	Això es pot fer mitjançant el mètode següent.
The item worked perfectly when it was discontinued.	L'article va funcionar perfectament quan es va deixar de servei.
Just close enough to hit me.	Només prou a prop per colpejar-me.
He shook his head, as if to expel his thoughts.	Va negar amb el cap, com si volgués expulsar els pensaments.
This helps them gain confidence and live independent lives.	Això els ajuda a guanyar confiança i a viure vides independents.
It's not good.	No està bé.
One by one, or both together.	Un a un, o tots dos junts.
He did it on purpose.	Ho va fer a propòsit.
He tried it twice.	Ho va intentar dues vegades.
As he said this, they had reached the door.	Mentre deia això, havien arribat a la porta.
There is political space.	Hi ha espai polític.
He is building an army.	Està construint un exèrcit.
An easy and difficult read to put aside.	Una lectura fàcil i difícil de deixar de banda.
Drugs are bad.	Les drogues són dolentes.
That seemed right.	Això semblava correcte.
There is a fire in his eyes.	Hi ha un foc als seus ulls.
Enjoy the game !.	Gaudeix del joc!.
I ordered him to sit down.	Li vaig ordenar que s'assegués.
I understood perfectly.	Vaig entendre perfectament.
I love what you have done with my eyes.	M'encanta el que has fet amb els meus ulls.
You know, kids love the movie.	Ja saps, als nens els encanta la pel·lícula.
Here are a couple of more interesting ones.	Aquí un parell de més interessants.
He put big blue eyes on me.	Em va posar els grans ulls blaus.
He then threw himself forward in the face.	Aleshores es va llançar cap endavant a la cara.
Still, the weapons in the game are fun to use.	Tot i així, les armes que hi ha al joc són divertides d'utilitzar.
The lower limit can be obtained as follows.	El límit inferior es pot obtenir de la següent manera.
This article is out of date.	Aquest article està desfasat.
He sat at a table overlooking the square.	Es va asseure a una taula amb vistes a la plaça.
Your goal is for your client to look good and feel good.	El seu objectiu és que el seu client es vegi bé i se senti bé.
Even then, it had been done too late.	Fins i tot llavors, s'havia fet massa tard.
Bring to a full boil.	Porta a ebullició completa.
Let's see how it goes.	A veure com va.
We need to be together to fight the problems.	Cal estar junts per lluitar contra els problemes.
He is health for the mother.	Ell és salut per a la mare.
No one knows at this time.	Ningú ho sap en aquest moment.
Almost everyone else gets away with it.	Tots els altres gairebé se'n surten amb la seva.
The basic factors remain unknown.	Els factors bàsics segueixen sent desconeguts.
They gave me more than enough space.	Em van donar espai més que suficient.
No one left.	Ningú va marxar.
They play a tough team this week.	Aquesta setmana juguen un equip dur.
Maybe he even meant it.	Potser fins i tot volia dir-ho.
Keep it here for soon !.	Conserveu-ho aquí per més aviat!.
They fell dead in the middle of tea.	Van caure morts enmig del te.
He hoped it would be easier for him to let go.	Esperava que li fos més fàcil deixar-ho anar.
But this guy couldn't throw hard.	Però aquest noi no podia llançar fort.
Here everything goes as planned.	Aquí tot va segons el previst.
We weren’t happy with being happy.	No estàvem contents amb estar contents.
Some men ignored their children.	Alguns homes ignoraven els seus fills.
I will look at the law on the subject.	Miraré la llei sobre el tema.
This is not necessarily the case.	Aquest no és necessàriament el cas.
All deaths associated with cash.	Totes les morts associades amb diners en efectiu.
Something that is just him.	Una cosa que és només ell.
It was between him and the exit from here.	Estava entre ell i la sortida d'aquí.
I accept that from myself.	Accepto això de mi.
Good agreement has been reached between the results of both methods.	S'ha obtingut un bon acord entre els resultats d'ambdós mètodes.
I hated coming home with nothing.	Odiava tornar a casa sense res.
He didn't eat well either and left his room.	Tampoc va menjar bé i va sortir de la seva habitació.
He set the time.	Va posar el temps.
I settled in and looked around.	Em vaig instal·lar i vaig mirar al meu voltant.
These conditions are not something to be taken for granted.	Aquestes condicions no són una cosa que es doni per fet.
No no no, no fish.	No no no, no peix.
He wasn't rich either.	Tampoc era ric.
Good value for money.	Bona relació qualitat-preu.
I ask the boys, but they haven't seen it either.	Els pregunto als nois, però ells tampoc l'han vist.
He is waiting to talk to you.	Està esperant per parlar amb tu.
He had made a decision.	Havia pres una decisió.
It happened then it will happen now.	Va passar llavors passarà ara.
You are not one of them.	No ets un d'ells.
But without arriving.	Però sense arribar.
This is a standard result.	Aquest és un resultat estàndard.
It's on the phone.	Està al telèfon.
I don’t know where he is now, though.	No sé on és ara, però.
You have no evidence that they will not be good.	No teniu proves que no seran bons.
But he has little help around him.	Però té poca ajuda al seu voltant.
Never to us.	Mai a nosaltres.
This can be understood with the following.	Això es pot entendre amb el següent.
I get to be on top.	Arribo a estar a dalt.
But it's nice.	Però és agradable.
You could have a place like this yourself, he thought.	Podries tenir un lloc com aquest tu mateix, va pensar.
From that point of view, the night was a success.	Des d'aquest punt de vista, la nit va ser un èxit.
We are talking about you.	Estem parlant de tu.
This show is not for you.	Aquest espectacle no és per a tu.
It's like you've known each other for years.	És com si us conegueu des de fa anys.
I had a few questions to ask.	Tenia algunes preguntes per fer.
You better prove it.	Millor que ho demostris.
For now, just rest.	De moment, només descansa.
At least no one was injured.	Almenys, ningú més va resultar ferit.
I need to talk to you.	Necessito parlar amb tu.
I was not expecting any prepared solution, just some ideas.	No m'esperava cap solució preparada, només algunes idees.
Through this article, you can get great advice.	A través d'aquest article, podeu obtenir un gran consell.
At that time, there was nothing.	En aquell moment, no hi havia res.
I really like your blog post.	M'agrada molt la teva entrada al blog.
If you don't like it, go somewhere else.	Si no us agrada, aneu a un altre lloc.
I can tell you too now.	També t'ho puc dir ara.
However, this definition is perfect.	Tanmateix, aquesta definició és perfecta.
But we will not give up without knowing it.	Però no ens rendirem sense saber-ho.
Together they tell parts of the same story.	Junts expliquen parts de la mateixa història.
But again, the results of the research can be put into practice.	Però de nou, els resultats de la investigació es poden posar en pràctica.
I was thinking of a way to split my front components.	Estava pensant en una manera de dividir els meus components frontals.
This is just your boss.	Aquest és només el seu cap.
It will hurt.	Farà mal.
Early research focused on the causes of cancer.	Les primeres investigacions es van centrar en les causes del càncer.
Oh wait, that's exactly what your school says.	Oh, espera, això és exactament el que diu la seva escola.
I waited for him to answer.	Vaig esperar que respongués.
I simply.	Jo senzillament.
As the days went by and no word came, the president got angry.	A mesura que passaven els dies i no arribava cap paraula, el president es va enfadar.
What do you think will happen?	Què creus que passarà?.
We address these issues using two different methods.	Tractem aquests problemes mitjançant dos mètodes diferents.
I don’t want anyone to guess my other purpose in doing this.	No vull que ningú endevini el meu altre propòsit en fer això.
His mind had to slow down.	La seva ment havia de frenar.
No stars, either.	Sense estrelles, tampoc.
He had even told her one night, and everyone laughed.	Fins i tot li ho havia dit una nit, i tothom va riure.
It's a serious issue for me.	És un tema greu per a mi.
They stand still for a moment, silent.	Es queden quiets un moment, sense dir res.
They made us feel so welcome.	Ens van fer sentir tan benvinguts.
Except one.	Excepte un.
They are not in any particular order.	No estan en cap ordre particular.
He seemed too tired to speak.	Semblava massa cansat per parlar.
He won the legal battle.	Va guanyar la batalla legal.
But sexual health is important for everyone.	Però la salut sexual és important per a tothom.
They create context.	Creen context.
At least that's how she saw it.	Almenys així ho veia ella.
I tried them.	Els he provat.
It’s a beautiful thing to do and see.	És una cosa bonica de fer i de veure.
They meant war.	Volien dir guerra.
This can be so.	Això pot ser així.
He didn't attack again, but his chest was still moving with his breath.	No va tornar a atacar, però el seu pit encara es movia amb la respiració.
Everyone had a place to be.	Tothom tenia un lloc on ser.
And no human being will see us again.	I cap ésser humà ens tornarà a veure.
She thought about it for a moment.	Ella hi va pensar un moment.
All but two.	Tots menys dos.
It's just that they get it.	És que ho aconsegueixen.
The desk was new.	L'escriptori era nou.
Trust us, we have more ideas.	Confia en nosaltres, tenim més idees.
He needs our continued support.	Necessita el nostre suport continuat.
Have a point of view.	Tenir un punt de vista.
He had been there once.	Hi havia anat una vegada.
For better or worse they were different now.	Per bé o per mal ara eren diferents.
Press.	Premeu.
Plus, you've fixed it.	A més, ho heu arreglat.
One for every girl.	Un de cada noia.
I'm sitting here in my car.	Estic aquí assegut al meu cotxe.
I have zero memory of that.	D'això en tinc zero record.
She told me things.	Ella em va dir coses.
They made money.	Van guanyar diners.
His eyes quickly rose to the back of his head.	Els seus ulls es van aixecar ràpidament cap a la part posterior del seu cap.
I'm sorry you had to be a part of this.	Em sap greu que hagis hagut de formar part d'això.
People would do their best to use it.	La gent faria tot el possible per utilitzar-lo.
Not a call, not a letter, not anything.	Ni una trucada ni una carta ni res.
He closed his eyes and tilted his head back.	Va tancar els ulls i va inclinar el cap enrere.
Which causes what I hate most about myself.	El que provoca el que més odio de mi mateix.
They lost their minds when they lost you.	Van perdre el cap quan us van perdre a vosaltres.
Please feel free to fill it out.	Si us plau, no dubteu a omplir-lo.
The understanding will come to an end.	La comprensió arribarà a la seva fi.
It was obvious to me that he hadn't.	Era obvi per a mi que no ho havia fet.
In both cases there is more than one result.	En ambdós casos hi ha més d'un resultat.
It took a while, but at least they got their money's worth.	Va trigar una estona, però almenys van aconseguir els seus diners.
In fact, they are one and the same thing.	De fet, són una i la mateixa cosa.
He made a home run.	Va fer un home run.
Season with salt and pepper and remove from the heat.	Rectifiqueu de sal i pebre i retireu el foc.
Recently, several more general situations have been addressed.	Recentment, s'han tractat diverses situacions més generals.
About a month.	Més o menys un mes.
They had little else to study.	Poca cosa més tenien per estudiar.
Her fingers on him.	Els seus dits sobre ell.
My little one.	El meu petit.
But even in these cases, call your doctor first.	Però fins i tot en aquests casos, truqueu primer al vostre metge.
I really wouldn't know how to say it.	Realment no ho sabria dir.
All rooms have a private bathroom and breakfast is a lovely production.	Totes les habitacions tenen bany privat i l'esmorzar és una producció encantadora.
For the most part, this is true.	En la seva majoria, això és cert.
Upload is on.	La càrrega està activada.
The construction is as follows.	La construcció és la següent.
See your doctor.	Aneu a veure el vostre metge.
It wasn't a bad feeling.	No va ser una mala sensació.
I've seen some of them now.	Ara n'he vist alguns.
I don't need to hear that.	No necessito escoltar això.
You can buy all the charges, all the judges, buy all the court decisions.	Podeu comprar tots els càrrecs, tots els jutges, comprar totes les decisions judicials.
This is not correct.	Això no és correcte.
This is what leaders do.	Això és el que fan els líders.
We picked it up a few days ago.	La vam recollir fa uns dies.
Imagine everything you could need and then fold it.	Imagina tot el que puguis necessitar i després dobla-ho.
The boy was not set up like that.	El nen no estava configurat així.
Throw style rules out the window.	Llançar regles d'estil per la finestra.
The company refused.	L'empresa es va negar.
They have lost the point.	Han perdut el punt.
There were no significant positive physical results.	No hi va haver resultats físics positius significatius.
Here are some of our favorite sources!	Hi ha algunes de les nostres fonts preferides!.
Grab that money and go to these bars and spend it.	Agafeu aquests diners i aneu a aquests bars i gasteu-los.
Looking at the world from between my feet.	Mirant el món des d'entre els meus peus.
I didn't look away.	No vaig apartar la mirada.
The main character is a human woman.	El personatge principal és una dona humana.
So let’s find out where we come from and why.	Així que descobrim d'on venim i per què.
And what pride his father would have made.	I quin orgull hauria fet el seu pare.
She had never been there before.	Ella no hi havia estat mai abans.
I know you have to go.	Sé que has d'anar.
A place to talk.	Un lloc per parlar.
They had little credit to keep bad things from happening.	Tenien poc crèdit per evitar que passés coses dolentes.
She is holding him right now.	Ella l'està subjectant ara mateix.
I'll do it now, right away.	Ho faré ara, de seguida.
Use your face to appear more.	Utilitza la teva cara per aparèixer més.
I'm sorry for him.	Em sap greu per ell.
I set the book aside and told the story.	Vaig deixar el llibre a un costat i vaig explicar la història.
I was practically going to wait and see what was going on.	Pràcticament anava a esperar i veure què passava.
But he finally did it because it was his responsibility.	Però finalment ho va fer perquè era la seva responsabilitat.
They seemed to be doing pretty well.	Semblava que ho feien bastant bé.
They both work together to make this country.	Tots dos treballen junts per fer aquest país.
Your control.	El seu control.
I didn't want to take your time off.	No volia treure't la pena.
The state of the figure is really nice.	L'estat de la figura és realment agradable.
Because of the memory that accompanied it, impossible to forget.	A causa del record que s'acompanyava, impossible d'oblidar.
What will happen?	Què passarà?.
But its benefit is huge.	Però el seu benefici és enorme.
Your house is on fire.	La teva casa està en flames.
And video games.	I videojocs.
Nothing had changed in the last two minutes.	Res havia canviat en els últims dos minuts.
But in the end.	Però al final.
Therefore, previous studies tend to remain small-scale.	Per tant, els estudis anteriors solen romandre de petita escala.
Left.	Deixa t.
All this pain.	Tot aquest dolor.
The limits of your honest efforts.	Els límits dels seus esforços honestos.
Which is your work.	Quina és la teva feina.
You don't normally play music, but other sounds would be fine.	Normalment no jugueu amb música, però altres sons estarien bé.
I remember thinking, don't do this to people.	Recordo que vaig pensar, no feu això a la gent.
His position is not easy.	La seva posició no és fàcil.
Maybe they had taken a break and things were under control.	Potser havien agafat un descans i les coses estaven sota control.
From a distance, my driver said it could be an accident.	Des de la distància, el meu conductor va dir que podria ser un accident.
Not like before, though.	No com abans, però.
A broken leg is simply a broken leg.	Una cama trencada és simplement una cama trencada.
She was determined not to.	Estava decidida que no ho seria.
It really works.	Realment funciona.
She grabbed him by the side and stood up.	El va agafar del seu costat i es va aixecar.
I was trying too hard.	M'estava esforçant massa.
They need information.	Necessiten informació.
Something was shown on the ground.	Alguna cosa es va mostrar a terra.
This had more of an impact on me.	Això va tenir més impacte en mi.
It is light, not too sweet and very soft.	És lleuger, no massa dolç i molt suau.
But either way, they make me pay attention.	Però de qualsevol manera, em fan prestar atenció.
He finally felt free.	Per fi es va sentir lliure.
Please check back throughout the week as more are added.	Torneu a comprovar durant tota la setmana a mesura que s'afegeixen més.
I lack people’s skills, it seems.	Em falten les habilitats de la gent, sembla.
I learned.	He aprés.
But don’t feel too much pressure.	Però no sentiu massa pressió.
This team was the last in defense last year.	Aquest equip va ser l'últim en defensa de passada l'any passat.
In many cases.	En molts casos.
You will not lose anything if the deal fails.	No perdràs res si l'acord falla.
I mean it’s strong when you need it.	Vull dir que és fort quan ho necessita.
The first method does not require special experience.	El primer mètode no requereix experiència especial.
Many people use it.	Molta gent l'utilitza.
It's a lovely place.	És un lloc encantador.
The end is near.	S'acosta el final.
Then came the blog.	Després va venir el blog.
I tried but ended up going down.	Ho vaig intentar però vaig acabar baixant.
I say nothing against that.	No dic res en contra d'això.
That is, a component of the path is connected.	És a dir, un component del camí està connectat.
Decide which card idea you want to pay attention to.	Decidiu a quina idea de la targeta voleu prestar atenció.
This is especially true when it comes to business research and development.	Això és cert sobretot quan es tracta de recerca i desenvolupament empresarial.
They had never been away from the tower before.	Mai abans havien estat lluny de la torre.
You just like to fight.	Simplement t'agrada lluitar.
There, no one could reach her.	Allà, ningú la podia arribar.
My ears were tired.	Les meves orelles estaven cansades.
We didn't force you to come here.	No t'hem obligat a venir aquí.
But you didn’t want to go far from home.	Però no volies anar lluny de casa.
Other people heard me and shook their heads.	Altres persones em van sentir i van treure el cap.
Instead, he let it down.	En canvi, ho va deixar avall.
This claim was heeded.	Aquesta reclamació va ser atesa.
We agreed with that, because they showed us the end results.	Vam estar d'acord amb això, perquè ens van mostrar els resultats finals.
But this is only an open and closed action.	Però això només és una acció oberta i tancada.
The birth of the child would be a great joy.	El naixement del nen seria una gran alegria.
It goes far beyond his job.	Va molt més enllà de la seva feina.
No one had serious problems.	Ningú va tenir problemes greus.
I have nothing more to say.	No tinc res més a dir.
However, there is a faster way.	Tanmateix, hi ha una manera més ràpida.
Then once every six months.	Després un cop cada sis mesos.
If everyone in the room has a huge nose, so be it.	Si tothom a l'habitació té un nas enorme, que així sigui.
You can hold it for a couple of seconds.	Pots aguantar-lo un parell de segons.
You don’t need to understand.	No cal que entenguis.
And I think we have a responsibility to use that power with care.	I crec que tenim la responsabilitat d'utilitzar aquest poder amb cura.
Now you will see the city for real.	Ara la veuràs la ciutat de veritat.
He has become accustomed to your presence.	S'ha acostumat a la teva presència.
But at the last moment it falls back into smaller.	Però a l'últim moment torna a caure en menor.
The data are representative of three independent experiments.	Les dades són representatives de tres experiments independents.
Several factors brought the group to an end.	Diversos factors van portar el grup a la seva fi.
More of everything and everyone.	Més de tot i de tots.
He passed in front of her.	Va passar davant d'ella.
It looks like years ago.	Sembla que fa anys.
This was actually the third such attempt.	Aquest va ser en realitat el tercer intent d'aquest tipus.
The trial court, however, made no decision on the matter.	El jutjat de primera instància, però, no va fer cap decisió sobre aquesta qüestió.
From what he saw, it seems not.	Pel que va veure, sembla que no.
My God, but it's good to have you back.	Déu meu, però és bo tenir-te de tornada.
I like to read them and put things in context.	M'agrada llegir-los i posar les coses en context.
It was easy for him to get them out again.	Va ser fàcil per a ell tornar-los a treure.
This mission could not kill him, but two more died.	Aquesta missió no va poder matar-lo, però dos més van morir.
In the past it had more buildings than today.	En el passat tenia més edificis que avui.
Two were women.	Dues eren dones.
The three authors participated in the process of writing the article.	Els tres autors van participar en el procés de redacció de l'article.
This was the magic of economic growth.	Aquesta era la màgia del creixement econòmic.
Whenever possible, link to things you’ve actually seen on the site.	Quan sigui possible, enllaça amb coses que realment has vist al lloc.
He says both saying and not saying.	Diu tant dient com no dient.
Add one of these to your order today !.	Afegeix un d'aquests a la teva comanda avui!.
They were not made to be easy on our ears.	No van ser fets per ser fàcils per a les nostres orelles.
Click here to see the short.	Feu clic aquí per veure el curt.
I haven't done it yet.	Encara no ho vaig fer.
Help them do their job a little better.	Ajudeu-los a fer la seva feina una mica millor.
They often show a connection between two ideas to clarify something.	Sovint mostren una connexió entre dues idees per aclarir alguna cosa.
He had killed for her.	Ell havia matat per ella.
I love this tool.	M'encanta aquesta eina.
You will not tell me that there is no central power here.	No em diràs que aquí no hi ha poder central.
I already told you, girl, you have to get closer.	Ja t'he dit, nena, t'has d'acostar.
No wonder he would have rejected it.	No és estrany que l'hagués rebutjat.
I had books up there, my music up there, my turntable.	Tenia llibres allà dalt, la meva música allà dalt, el meu tocadiscos.
He stretched out on me very, very gently.	Es va estirar damunt meu molt, molt suaument.
Insurance companies have a stomach.	Les companyies d'assegurances tenen l'estómac.
Take it as it comes.	Preneu-ho com ve.
As well as bad behavior.	Així com el mal comportament.
Try it over the next few days.	Prova-ho durant els propers dies.
Really, if you know anything you have to let me know.	De veritat, si saps alguna cosa m'ho has de fer saber.
They can do it while we are at work.	Ho poden fer mentre estem a la feina.
We are trying to get them to make a proper breakfast.	Estem intentant que facin un esmorzar adequat.
We didn’t talk about what we did if that’s what you mean.	No vam parlar del que vam fer si això és el que vols dir.
I’m using the city, all right now.	Estic fent servir la ciutat, tot ara.
And I could never catch a football.	I mai podria agafar un futbol.
This was a new experience for us.	Aquesta va ser una nova experiència per a nosaltres.
The size depends on where the body is placed.	La mida depèn del lloc on es col·loqui el cos.
All authors discussed and contributed to the manuscript.	Tots els autors van discutir i contribuir al manuscrit.
Well, it wasn’t a big deal for us.	Bé, no va ser gran cosa per a nosaltres.
Look he does.	Mira que ho fa.
This will be fun.	Això serà divertit.
The conditions are never perfect.	Les condicions mai són perfectes.
A beautiful face helps.	Una cara bonica ajuda.
Then indicate that you want the company to participate.	A continuació, indiqueu que voleu que l'empresa participi.
Find out what they had to say !.	Descobreix què havien de dir!.
And that sounds like common sense.	I això sona a sentit comú.
And yet you continued.	I tanmateix vas continuar.
There is no specific time yet !.	Encara no hi ha hora concreta!.
I thank people easily.	Dono les gràcies a la gent fàcilment.
Explain each device to me in more detail.	Expliqueu-me més detalladament cada dispositiu.
To give them an entry.	Per donar-los una entrada.
It could be worn at any time.	Se'l podia portar en qualsevol moment.
My mother did not understand.	La meva mare no ho entenia.
It is very round and greasy.	És molt rodona i grassa.
The man has fire.	L'home té foc.
I knew they were close.	Sabia que estaven a prop.
Sorry, we can't give you any more.	Ho sentim, no et podem donar més.
Something about what had happened that night in the field.	Alguna cosa sobre el que havia passat aquella nit al camp.
Everything went wrong.	Tot va sortir malament.
They would be free from home.	Estarien lliures de casa.
Therefore, a higher force is required.	Per tant, es requereix una força més alta.
Probably not, though.	Probablement no, però.
No contact for years.	Sense contacte durant anys.
This same growth continues steadily.	Aquest mateix creixement continua constantment.
I am as strong as a man.	Sóc tan fort com un home.
The bigger the things, the more important they are as a rule.	Com més grans són les coses, més importants són per regla general.
The problem persisted.	El problema es va mantenir.
And we had.	I vam tenir.
Except they are not.	Excepte que no ho són.
Her eyes wander across the room.	Els seus ulls passen per l'habitació.
An agreed meeting or venue.	Una reunió o lloc de reunió que s'hagi acordat.
The days passed, without answer.	Van passar els dies, sense resposta.
We could have done better this season.	Podríem haver fet millor aquesta temporada.
Is that what you had in mind?	Això és el que teníeu en ment?.
Points are awarded for exercise, movement and right.	Es donen punts per exercici, moviment i dret.
It was just a matter of seeing what we could do.	Era només una cosa per veure què podíem fer.
We will take you home.	Et portarem a casa.
No one ever saw him again.	Ningú el va tornar a veure mai més.
He's not ready for that yet.	Encara no està preparat per a això.
This usually works.	Normalment això funciona.
We just want to know why.	Només volem saber per què.
There is good and not so good news.	Hi ha bones i no tan bones notícies.
His is not my favorite type of chest.	El seu no és el meu tipus de cofre preferit.
And better with herself, too.	I millor amb ella mateixa, també.
We paused for tea and then went back.	Vam fer una petita pausa per al te i després vam tornar-hi.
It was just sex.	Només era sexe.
I loved writing.	Em va encantar l'escriptura.
The experiments were performed three times.	Els experiments es van realitzar tres vegades.
However, my frequency has dropped significantly.	Tanmateix, la meva freqüència ha baixat significativament.
That's why they have to stop him first.	Per això l'han d'aturar abans.
He tried to speak again, but again his voice failed him.	De nou va intentar parlar, però de nou la seva veu li va fallar.
If they ever did.	Si mai ho van fer.
I pushed that part down.	Vaig empènyer aquesta part cap avall.
If you are real.	Si ets real.
Don't expect to receive answers from anyone.	No espereu rebre respostes per part d'algú.
Here's the deal.	Aquí teniu el tracte.
His week suddenly looked up.	La seva setmana de sobte va mirar cap amunt.
Those eyes looked at him, and then through him.	Aquells ulls el van mirar, i després a través d'ell.
I couldn’t be more proud of these kids.	No podria estar més orgullós d'aquests nens.
It’s a difficult task, obviously.	És una tasca difícil, evidentment.
I called him, told him about the situation and here we are.	El vaig trucar, li vaig explicar la situació i aquí estem.
And it's too cold.	I fa massa fred.
You don't feel like you have it.	No sents que el tens.
You can't believe it.	No t'ho pots creure.
No hearing on this issue is required.	No és necessària cap audiència sobre aquest tema.
Knowledge cannot do without beauty.	El coneixement no pot prescindir de la bellesa.
Those old men tried to kill her.	Aquells vells van intentar matar-la.
It's very nice to start in the morning.	És molt bonic començar-ho al matí.
He hoped he had a good visit with his father.	Esperava que hagués tingut una bona visita amb el seu pare.
This service is free of charge and easy to register.	Aquest servei s'ofereix gratuïtament i és fàcil registrar-se.
I say there is more method.	Jo dic que hi ha més mètode.
I had to stay in control.	Vaig haver de mantenir el control.
The other half wanted to stay in their natural state.	L'altra meitat volia romandre en el seu estat natural.
The final hearing was held over a period of six days.	L'audiència final es va celebrar durant un període de sis dies.
Because they didn't.	Perquè no ho van fer.
We also had this problem for a while.	També vam tenir aquest problema durant un temps.
Both can be, and one must be wrong.	Tots dos poden ser, i un s'ha d'equivocar.
I went up to see him.	Vaig pujar a veure'l.
I was annoyed that he was so successful.	Estava molest perquè tingués tant d'èxit.
It has the speed.	Té la velocitat.
Just don't look at them.	Simplement no els mireu.
I would not give you any answer.	No et donaria cap resposta.
Although he doubted his strength.	Encara que dubtava de la seva força.
It is in a hospital-style room without a TV.	Està en una habitació d'estil hospitalari sense televisió.
He put you to bed.	Et va posar al teu llit.
And then they turned on you.	I després es van tornar contra tu.
I need my music on the move.	Necessito la meva música en moviment.
I would never get it in the world.	No ho aconseguiria mai al món.
And every day, it’s still relevant.	I cada dia, segueix sent rellevant.
For starters, this makes them much easier to write.	Per començar, això els fa molt més fàcils d'escriure.
He doesn't know what he's doing.	Ell no sap què està fent.
It took me a while to get to know her myself.	Vaig trigar una estona a conèixer-la jo mateix.
And very few did.	I molt pocs ho van fer.
I even went to the police station last night.	Fins i tot vaig anar a la comissaria ahir a la nit.
I don’t know if that has anything to do with it.	No sé si això té alguna cosa a veure.
He didn’t say he was waiting for someone.	No va dir que estava esperant a algú.
But we are not at war.	Però no estem en guerra.
Designed and performed data analysis.	Dissenyat i realitzat l'anàlisi de dades.
She just mentioned it.	Ella només ho va esmentar.
Then he realized she was looking at him.	Llavors es va adonar que el mirava.
He has contributed to the design of the studio.	Ha contribuït al disseny de l'estudi.
It must have been a risk.	Segurament havia estat un risc.
It doesn't matter what your experience is.	No importa què t'ha aportat l'experiència.
I guess probably around ten.	Suposo que probablement al voltant de les deu.
I should leave this place at once and never look back.	Hauria d'abandonar aquest lloc alhora i no mirar mai enrere.
Not for that.	No per això.
He followed them.	Els va seguir.
More than agree.	Més que d'acord.
It was not wide enough.	No era prou ampla.
We consider the constant components to be the last.	Considerem que els components constants són els últims.
And they are very, very particular about it.	I són molt, molt particulars en això.
I finally saw it myself.	Finalment ho vaig veure jo mateix.
The same goes for work.	El mateix passa a la feina.
How many people hurt.	Quanta gent va fer mal.
Seven children were excluded because they were too young.	Set nens van ser exclosos perquè eren massa petits.
I'm so glad you decided to move on.	M'alegro molt que hagis decidit passar-hi.
This is a brand new apartment, so nothing has been installed yet.	Aquest és un pis totalment nou, així que encara no s'ha instal·lat res.
Me and what.	Jo i què.
I still want to see what happens.	Encara vull veure què passarà.
I don't know why.	No sé per què.
But before you do, try to visit the site in advance.	Però abans de fer-ho, intenteu visitar el lloc amb antelació.
Only weeks have passed, but many things have happened since then.	Només han passat setmanes, però han passat moltes coses des de llavors.
You will miss her so much.	La trobarà molt a faltar.
She said no at first.	Ella va dir que no al principi.
None of the officers saw a third person in or around the vehicle.	Cap dels agents va veure una tercera persona dins o al voltant del vehicle.
The first game will be especially important to set the tone.	El primer joc serà especialment important per marcar el to.
How long do they take to play.	Quant de temps porten al joc.
That means they either don't know it or.	Això vol dir que o no ho saben o.
No other human being in sight.	Cap altre ésser humà a la vista.
Anxiety is not a stop sign.	L'ansietat no és un senyal d'aturada.
I send them.	Els envio.
You will not trust anyone at all.	No confiaràs absolutament en ningú.
They seem to have left something of themselves behind.	Sembla haver deixat alguna cosa d'ells mateixos enrere.
That she will take me, and.	Que ella em portarà, i.
It’s hard to even keep track of everything that happened.	És difícil fins i tot fer un seguiment de tot el que va passar.
I changed the bag but the smell didn’t come from the bag.	Vaig canviar la bossa però l'olor no venia de la bossa.
However, if nothing is planned, this could happen.	Tanmateix, si mai no s'ha previst res, això podria passar.
Now, so do we.	Ara, nosaltres també ho fem.
In addition, there were deeper reasons for concern about his influence.	A més, hi havia motius més profunds de preocupació per la seva influència.
Now that’s something to get excited about.	Ara això és una cosa per emocionar-se.
You often show problems with comprehension and expression.	Sovint mostres problemes de comprensió i expressió.
Soldiers must eat.	Els soldats han de menjar.
In fact, I picked one up when I was a little kid many years ago.	De fet, en vaig agafar un quan era un nen petit fa molts anys.
Look at what they are doing.	Mira el que estan fent.
She seemed worried, but she stayed.	Semblava preocupada, però es va quedar.
We will do it ourselves.	Ho farem nosaltres mateixos.
He wanted to leave the place better than when he found it.	Volia deixar el lloc millor que quan el va trobar.
It's that simple.	És així de senzill.
Then there are their internal tests, and then the production times.	A continuació, hi ha les seves proves internes, i després els temps de producció.
My friend showed me the article.	El meu amic em va ensenyar l'article.
There was a house that was literally gone.	Hi havia una casa literalment desapareguda.
It just sounds.	Només sona.
Seriously, you're going to die.	De debò, moriràs.
What they value most in life.	El que més valoren a la vida.
My code only works after the second click.	El meu codi només funciona després del segon clic.
The big one that took me.	El gran que em va endur.
It has been a pleasure working with your professional company.	Ha estat un plaer treballar amb la vostra companyia de professionals.
This is the great human brain.	Aquest és el gran cervell humà.
I was lucky not to go back.	Vaig tenir la sort de no haver tornat enrere.
No one else knows.	Ningú més ho sap.
Continue for five to eight minutes.	Continueu de cinc a vuit minuts.
Only the factors that have a significant influence on the outcome are shown.	Només es mostren els factors que tenen una influència significativa en el resultat.
You shouldn't have done it, no matter what you did.	No ho hauries d'haver fet, sigui el que hagis fet.
To the men on the ground.	Als homes a terra.
It was hard to see.	Era difícil de veure.
He told me this was not an accident.	Em va dir que això no era un accident.
And now it gets interesting.	I ara es posa interessant.
Here is another exact solution.	Aquí us presentem una altra solució exacta.
God is waiting for you.	Déu t'està esperant.
You will return to the same store as last time.	Tornaràs a la mateixa botiga que la darrera vegada.
Let cool for a few minutes.	Deixar refredar uns minuts.
We tried it anyway.	Ho hem provat de totes maneres.
And you are interesting.	I ets interessant.
Don't fight.	No lluites.
But there is no place to hide.	Però no hi ha lloc on amagar-se.
If we have to see someone, we won't talk to them.	Si hem de veure algú, no parlarem amb ell.
We just cut them lengthwise.	Només els tallem al llarg.
I was glad of that.	Em va alegrar d'això.
I had expected something like this.	Jo havia esperat una cosa així.
I just have to go home.	Només hauria d'anar a casa.
Maybe someone can help me find the problem.	Potser algú em pot ajudar a trobar el problema.
And you can guess what happened next.	I podeu endevinar què va passar després.
But there will probably be many options for me later.	Però probablement hi haurà moltes opcions per a mi més endavant.
Probably the boy too.	Probablement el noi també.
She couldn't do it.	Ella no va poder fer-ho.
It's just the process.	És només el procés.
Enjoy the creative process of making your bowl a work of art.	Gaudeix del procés creatiu de fer del teu bol una obra d'art.
In truth, she completely ignored him and his interests.	En veritat, va ignorar completament ell i els seus interessos.
Each time you click Save, you get a new version.	Cada vegada que feu clic a Desa, obtindreu una versió nova.
I'm glad you're here.	M'alegro que siguis aquí.
He still spent time with friends, but not as much as before.	Encara passava temps amb els amics, però no tant com abans.
He was taken to a critical condition hospital.	Va ser traslladat a un hospital en estat crític.
Not there either.	Tampoc allà.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	I bé, sí, ho havia de provar.
Nothing ever hurt me so much.	Mai res em va fer tant dolor.
Wild is not available for new players.	Wild no està disponible per a jugadors nous.
He had left her under the bed.	L'havia deixat sota el llit.
We will consider two cases in this article.	Considerarem dos casos en aquest article.
There are several possible reasons.	Hi ha diversos motius possibles.
I'm not home, this is not home.	No sóc a casa, això no és casa.
It's pretty simple.	És bastant senzill.
So for them follow the next step.	Així que per a ells seguiu el pas següent.
I have to look for my dogs and go get a claim.	He de buscar els meus gossos i anar a buscar una reclamació.
Now she had to be strong.	Ara havia de ser forta.
This is your time to learn.	Aquest és el seu moment per aprendre.
He put the ice in it.	Hi va posar el gel.
Try it, she says.	Prova, diu ella.
A meal without salt.	Un àpat sense sal.
Now I remember you.	Ara et recordo.
For starters, try something like this.	Per començar, prova alguna cosa com aquesta.
It was like we had an illness or something.	Era com si tinguéssim una malaltia o alguna cosa així.
He usually did.	Normalment ho feia.
We don't know if she will be safe and sound.	No sabem que estarà sa i segur.
I don’t have a free moment.	No tinc un moment lliure.
You also have a great job on your blog.	També teniu una feina molt bonica al vostre bloc.
All his cash was gone.	Tot el seu efectiu havia desaparegut.
He called me a few days later.	Em va trucar uns dies després.
Life needs to happen sometimes to create positive change.	Cal que la vida passi, de vegades, per crear canvis positius.
We can't do without it.	No ens podem prescindir.
All these things.	Totes aquestes coses.
It’s stupid to bring him here.	És estúpid portar-lo aquí.
Save the others.	Salva els altres.
She loves her horse.	Ella estima el seu cavall.
Let me be clear on this.	Permeteu-me que sigui clar en aquest tema.
He sat there, thinking, until it got dark.	Es va asseure allí, pensant, fins que es va fer fosc.
You can start the services after other services are started.	Pot iniciar els serveis després que s'iniciïn altres serveis.
For a little more light.	Per una mica més de llum.
It was probably not the data itself, but me.	Segurament no eren les dades en si, sinó jo.
He needed to get used to this and what he intended.	Necessitava que s'acostumes a això i al que pretenia.
He said this place was beautiful, he said.	Va dir que aquest lloc era bonic, va dir.
Not that I would know.	No és que ho sabria.
If you talked to him in his youth, he spoke softly.	Si parlaves amb ell en la seva joventut, parlava suaument.
I’m not very happy with the ending.	No estic gaire content amb el final.
But we won.	Però vam guanyar.
Our voice can make a difference in the world.	La nostra veu pot marcar la diferència al món.
Finally, you don’t have to chase after the girls you choose.	Finalment, no cal que córrer darrere de les noies que trieu.
Damn, he’s been crying, and not just a little crying.	Joder, ha estat plorant, i no només una mica de plor.
There are some things we need to correct and we will do it.	Hi ha algunes coses que hem de corregir i ho farem.
If I had given him any signal.	Si li hagués donat cap senyal.
A good performance here.	Una bona actuació aquí.
That could be.	Això podria ser.
I can't enjoy anything.	No puc gaudir de res.
In case you haven't noticed, we have few left.	Per si no us n'heu adonat, ens queden pocs.
As for the entrance to the house.	Pel que fa a l'entrada a casa.
This product is sold out.	Aquest producte està esgotat.
She will know that beautiful words are for her.	Ella sabrà que les boniques paraules són per a ella.
Somehow these things have to be done.	D'alguna manera aquestes coses s'han de fer.
There is no plan, we only create before your eyes.	No hi ha cap pla, només creem davant els teus ulls.
Only negative feelings, no content.	Només sentiments negatius, sense cap contingut.
It doesn’t sound normal when we talk about it now.	No sona normal quan en parlem ara.
I would spend hours there.	Hi passaria hores.
He dropped it gently again.	El va deixar caure suaument de nou.
I know what it is.	Sé què és.
Remember you called me today.	Recorda que avui em vas trucar.
He breathed and returned to his human form.	Va respirar i va tornar a la seva forma humana.
So it’s a lot more responsibility.	Per tant, és molt més responsabilitat.
Three people in the area were killed and several others were injured.	Tres persones a la zona van morir i diverses altres van resultar ferides.
I should miss that.	Hauria de perdre això.
He didn’t know this had been hard for him.	No sabia que això havia estat difícil per a ell.
The key tool is the following result.	L'eina clau és el resultat següent.
Television will not be left out.	La televisió no se'n quedarà fora.
I can’t do it with so much pain.	No puc fer-ho amb tant de dolor.
I pulled the chair back and tried to stand up straight.	Vaig tirar la cadira enrere i vaig intentar posar-me dret.
Now they look at each other.	Ara es miren l'un a l'altre.
It is a serious problem.	És un problema greu.
You were saying.	Estaves dient.
The storage site is our last hope.	El lloc d'emmagatzematge és la nostra última esperança.
It wouldn't change a thing.	No canviaria ni una cosa.
Set aside others.	Apartar els altres.
Probably more today.	Segurament més avui.
I hope yes.	Espero que sí.
I think it's her.	Crec que és ella.
You have done very well in these.	Ho heu fet molt bé en aquests.
Just to be sure.	Només per estar segur.
We shouldn't be here.	No hauríem d'estar aquí.
Additional studies are required to fully understand the observed differences.	Es requereixen estudis addicionals per entendre completament les diferències observades.
Fight in your name and in yours.	Lluita en el teu nom i en el seu.
We began to believe.	Vam començar a creure.
My dad doesn’t like either.	Al meu pare no li agrada cap dels dos.
But then why keep using it ?.	Però llavors per què seguir utilitzant-lo?.
It can never be said.	No es pot dir mai.
So we left again.	Així que vam tornar a marxar.
This is a great market opportunity that is waiting for you.	Aquesta és una gran oportunitat de mercat que està esperant.
They were not in real danger.	No estaven en perill real.
A good friend of mine wrote the text.	Un bon amic meu va escriure el text.
Beat after each addition.	Batre després de cada addició.
We will see her in her own apartment.	La veurem al seu propi apartament.
It was much better to let the baby cry.	Era molt millor deixar que el nadó plorés.
This is best explained by way of example.	Això s'explica millor a manera d'exemple.
Then I will feel so much better.	Aleshores em sentiré molt millor.
I wouldn't mind a bit.	No m'importaria una mica.
He starts sweating.	Comença a suar.
You can find them in an interesting way.	Els podeu trobar d'una manera interessant.
He will help you, my sister.	Ell t'ajudarà, germana meva.
Content of the company.	Content de la companyia.
And you’re not a case number.	I no ets un número de cas.
They may not know the noise they are making.	Potser no sàpiguen el soroll que estan fent.
We were going to get there.	Hi anàvem a arribar.
I've said it before.	Ho he dit abans.
At first everyone says his body weighs.	Al principi tothom diu que el seu cos pesa.
In this work we focus on local methods.	En aquest treball ens centrem en els mètodes locals.
It was hell.	Va ser un infern.
I will start to let go of my walk.	Començaré a deixar el meu caminar.
This house is me.	Aquesta casa sóc jo.
It didn’t even seem possible.	Ni tan sols semblava possible.
Women, the same.	Dones, el mateix.
It cools my blood to think about it.	Em refreda la sang pensar-hi.
I didn’t feel that part of my face.	No sentia aquella part de la meva cara.
Stay with your hand.	Queda't amb la mà.
Exactly eight minutes later, it’s over.	Exactament vuit minuts més tard, està acabat.
You never did, son.	No ho has fet mai, fill.
He is not a bad man.	No és un mal home.
Let's do it in the morning.	Fem-ho al matí.
We are constantly moving from one big house to another.	Ens movem constantment d'una gran casa a una altra.
It usually does a better job.	Normalment fa una millor feina.
Not soon, but in the end.	No aviat, però al final.
It is not yet clear how successful these tests have been.	Encara no està clar quin èxit han tingut aquestes proves.
Mine was not the only one.	El meu no era l'únic.
That they were going to handle it.	Que ho anaven a manejar.
It should be like that, but most of us know it’s not like that.	Hauria de ser així, però la majoria de nosaltres sabem que no és així.
Prices include breakfast and afternoon tea.	Els preus inclouen l'esmorzar i el te de la tarda.
There had to be a way to make this work.	Hi havia d'haver una manera de fer que això funcionés.
But this is a small convenience for those directly affected by the project.	Però això és una petita comoditat per als afectats directament pel projecte.
The problem is, nothing works.	El problema és que res és útil.
I took him for a walk.	El vaig portar a passejar.
It wasn't us, of course.	No érem nosaltres, és clar.
It is used to indicate that the following is a request.	S'utilitza per indicar que el que segueix és una petició.
It is an effect that others have observed.	És un efecte que altres han observat.
So the same thing applies here.	Per tant, aquí es va aplicar el mateix.
It was "an added bonus."	Va ser "tot un afegit".
This is very sad news.	Aquesta és una notícia molt trista.
People are as friendly as possible.	La gent és tan amable com és possible.
Nine weeks later nothing had changed.	Nou setmanes després no havia canviat res.
But suddenly he had to go to the bathroom.	Però de sobte va haver d'anar al bany.
A website costs thousands of dollars.	Un lloc web costa uns milers de dòlars.
It is no longer available in either location.	Ja no està disponible a cap dels dos llocs.
We usually went with him because that's what the family did.	Normalment anàvem amb ell perquè això és el que feia la família.
He felt ten feet tall.	Se sentia de deu peus d'alçada.
The sound of the air also changed again, lower than before.	El so de l'aire també va tornar a canviar, més baix que abans.
You must have liked this kid.	T'havia d'agradar aquest nen.
He looked over his shoulder to see if they were following him.	Va mirar per sobre de l'espatlla per veure si el seguien.
Five fucking years.	Cinc putos anys.
You know the enemy.	Coneixes l'enemic.
It was a policy that was repeated throughout the period.	Va ser una política que es va repetir al llarg del període.
Music can go anywhere.	La música pot sortir a qualsevol lloc.
I could go home.	Podria tornar a casa.
He is ready for anything.	Està preparat per a qualsevol cosa.
If you ask for help, you will usually receive it.	Si demaneu ajuda, normalment la rebeu.
I opened your door and looked inside.	Vaig obrir la teva porta i vaig mirar dins.
It seemed to come out of the blue.	Semblava sortir del blau.
But it won't be long before he sees you.	Però no tardarà, ara t'ha vist.
We told them to just hide and keep quiet.	Els vam dir que només s'amaguessin i callessin.
Its version is very light and modern.	La seva versió és molt lleugera i moderna.
Consequently, both methods have a problem of increasing the cost of production.	En conseqüència, tots dos mètodes tenen un problema d'augment del cost de producció.
So she could hear.	Així que ella podia sentir.
And that occupies a critical power.	I això ocupa un poder crític.
The problem is what to do about it.	El problema és què fer-hi.
Both were new to her.	Tots dos eren nous per a ella.
He knows when the time is right.	Ell sap quan és el moment adequat.
He saw the letter in my hand.	Va veure la carta a la meva mà.
Take care of your health.	Cuida la teva salut.
This volume is the result.	Aquest volum n'és el resultat.
But they are hard things.	Però són coses dures.
We'll be coming back.	Tornarem.
He turned to the head of the table.	Es va girar cap al cap de taula.
I remember being really excited to play it.	Recordo que em feia molta il·lusió jugar-hi.
We still have each other.	Encara ens tenim l'un a l'altre.
I loved it, in fact.	Em va encantar, de fet.
Some are against this form of creative expression.	Alguns estan en contra d'aquesta forma d'expressió creativa.
No more discussion.	No més discussió.
I'll call sooner.	Trucaré abans.
This site can be seen from the companies below.	Aquest lloc es pot veure mostrat de les empreses a continuació.
But look at the past, even the writing.	Però mira el passat, fins i tot el escrit.
I enjoy the fall.	Gaudeixo de la tardor.
Schools will not receive feedback on field tests.	Les escoles no rebran comentaris de les proves de camp.
She can't fix me.	Ella no em pot arreglar.
Thank you.	Us dono les gràcies.
This is the top level.	Aquest és el nivell superior.
But it will not be easy to achieve change.	Però no serà fàcil aconseguir un canvi.
But we're not that stupid.	Però no som tan estúpids.
And she feels it.	I ella ho sent.
I'm glad, and you're right, too.	M'alegro, i tu també, amb raó.
Well, we completely agree.	Bé, estem completament d'acord.
Let me tell you.	Deixa'm dir-te.
Children are the future.	Els nens són el futur.
Just the two of them.	Només ells dos.
I still want us to be friends.	Encara vull que siguem amics.
If this sounds crazy, it is.	Si això sona una bogeria, ho és.
You may want to re-read the report.	És possible que vulgueu tornar a llegir l'informe.
I'm sure they're already worried.	Estic segur que ja estan preocupats malalts.
I had agreed to play for them on our contract.	Havia acceptat jugar per ells en el nostre contracte.
Take the test.	Fes la prova.
I run half an hour every day.	Corro mitja hora cada dia.
But then something even worse appeared.	Però llavors va aparèixer alguna cosa encara pitjor.
Using default settings.	Utilitzant paràmetres predeterminats.
The news did not take him by surprise.	La notícia no el va agafar per sorpresa.
The ball must be held in or between the hands.	La pilota s'ha de subjectar a les mans o entre elles.
They will tell us when the time is right.	Ens diran quan sigui el moment.
So you have to make some space in the house.	Així que s'ha de fer una mica d'espai a la casa.
This is how we play.	Així és com juguem.
Speaking to officers, he pointed to his general direction.	Parlant amb els agents, va assenyalar la seva direcció general.
Have a calm, measured response, but be sure to respond.	Tingueu una resposta calmada i mesurada, però assegureu-vos de respondre.
I felt light.	Em sentia lleugera.
Thing to death.	Cosa a la mort.
And just be hot.	I simplement estar calent.
I have a name too.	Jo també tinc un nom.
Be the character you like.	Sigues el personatge que t'agradi.
This will affect your sales.	Això afectarà les teves vendes.
You're great, but you know what.	Ets genial, però, ja ho saps.
If they’re bright and clear, that’s fine.	Si són brillants i clars, està bé.
I don't think that's the case for you.	Crec que aquest no és el teu cas.
We often don’t.	Sovint no ho fem.
We need that for some.	Això ho necessitem per a alguns.
Some stories were from those who had come to the fore.	Algunes històries eren dels que havien sortit al capdavant.
No, of course not.	No, és clar, no n'hi havia.
At least not in public hearing.	Almenys no en audiència pública.
Seeing it that way was very hard.	Veure-lo així va ser molt dur.
Here we study more its characteristics.	Aquí estudiem més les seves característiques.
People listen to every word.	La gent escolta cada paraula.
From this we get.	D'això en obtenim.
Say it as it is.	Digues-ho tal com és.
And close your practice.	I tanca la teva pràctica.
Night is its time.	La nit és el seu moment.
If she is there.	Si ella hi és.
Now for the final test.	Ara per la prova final.
The explanation is unclear.	L'explicació no és clara.
They couldn't do it.	No ho van poder fer.
They want to be with their friends.	Volen estar amb els seus amics.
That was a natural matter.	Això era una qüestió natural.
I definitely appreciate it.	Sens dubte l'estimo.
We just ask the driver and he will tell you.	Només li preguntem al conductor i us ho dirà.
However, they were extremely slow.	No obstant això, van ser extremadament lents.
The best quality and creative design.	La millor qualitat i disseny creatiu.
For the first time in a very, very, very long time.	Per primera vegada en molt, molt, molt de temps.
In his apartment.	Al seu apartament.
If you do, let us know what you think.	Si ho fas, fes-nos saber què en penses.
It gives you a false sense of security.	Et dóna una falsa sensació de seguretat.
Probably not until this afternoon.	Probablement no fins aquesta tarda.
I went home and he was not here.	Vaig anar a casa i ell no era aquí.
No, I couldn’t think of that now.	No, no podia pensar en això ara.
So you took me there.	Per tant, m'has portat allà.
The music player asked him to vote.	El reproductor de música li demanava que votés.
Is better.	És millor.
I wanted to know how to get into a computer network.	Volia saber com entrar en una xarxa d'ordinadors.
I myself do not understand.	Jo mateix no ho entenc.
About individuals.	Sobre particulars.
Looks like you've come in, and we're out in the cold.	Sembla que has entrat, i estem fora de fred.
We don’t decide them right now.	No els decidim en aquest moment.
Everything else came in second.	Tota la resta va quedar segon.
It looked good.	Semblava bé.
He had three boys and a girl from his sister.	Va tenir tres nois i una noia de la seva germana.
Don’t just finish it off.	No només acabar-ho amb prou feines.
It has been used.	S'ha utilitzat.
They were too tired to eat.	Estaven massa cansats per menjar.
Not just me, my whole family.	No només jo, tota la meva família.
A great day.	Un gran dia.
You may like it more or less.	Us pot agradar més o menys.
Do not enter your direct address on the website.	No introduïu la vostra adreça directa al lloc web.
I am not at this level.	No estic en aquest nivell.
Before he knew it, he was gone.	Abans que se n'adonés, ja havia desaparegut.
You were at the door.	Estaves a la porta.
This works, but it is never the front window.	Això funciona, però mai és la finestra frontal.
And they were smart too.	I també eren intel·ligents.
Because if you did, you would believe in him.	Perquè si ho fes, creuries en ell.
All that weekend carnage.	Tota aquella matança de cap de setmana.
I was going to keep the volume where it needed to be.	Jo anava a mantenir el volum on calia.
Leave for ten minutes.	Deixar durant deu minuts.
This is not entirely correct.	Això no és del tot correcte.
It will take a lot of money for this.	Es necessitaran molts diners per a això.
It will start behind me.	Començarà darrere meu.
If they respond and get excited, take them outside.	Si responen i s'emocionen, porteu-los fora.
Consider the money from the trip.	Tingueu en compte els diners del viatge.
Many people do not have job skills.	Molta gent no té competències laborals.
The evidence is gone.	L'evidència ha desaparegut.
As dreams do, as it got worse.	Com ho fan els somnis, a mesura que anava empitjorant.
In fact, I haven’t seen your wife.	De fet, no he vist la teva dona.
I will die.	Moriré.
He only appeared at the opening match.	Només va aparèixer al partit inaugural.
I just arrived.	Acabo d'arribar.
You found your way and stayed there.	Vas trobar el teu camí i t'hi vas quedar.
This helps keep the block running.	Això ajuda a mantenir el bloc en funcionament.
Or try it.	O intentar-ho.
He has a beautiful voice.	Té una veu preciosa.
They must be waiting.	Deuen estar esperant.
And not only that.	I no només això.
They needed someone like me to help them escape.	Necessitaven algú com jo que els ajudés a escapar.
It was the right one, especially in the winter.	Era el correcte, sobretot a l'hivern.
I read night and day, making up for lost time.	Llegia nit i dia, recuperant el temps perdut.
I'm doing really well.	Estic fent molt bé.
He will stay.	Ell es mantindrà.
These two measures gave similar results.	Aquestes dues mesures van donar resultats similars.
They will all shoot.	Tots ells dispararan.
But he never let me out there.	Però mai no m'ha deixat allà fora.
That was not the case.	No va ser el cas.
You have to think like a man.	Has de pensar com un home.
To do.	Per fer.
Be open to new ideas and study them.	Estar obert a noves idees i estudiar-les.
He stopped fighting.	Va deixar de lluitar.
People were killed.	La gent va ser assassinada.
They should have sent something.	Haurien d'haver enviat alguna cosa.
These figures are maintained throughout the state.	Aquestes xifres es mantenen a tot l'estat.
Overall, this is a very nice studio.	En general, aquest és un estudi molt bonic.
He raised his hand and pointed down.	Va aixecar la mà i va assenyalar cap avall.
It was wild.	Era salvatge.
And other people to him.	I altres persones a ell.
I am ready to hear you now.	Estic preparat per escoltar-te ara.
The other is madness.	L'altre és una bogeria.
I'm sure I see it now.	Segur que ara ho veig.
I couldn’t think like that.	No podia pensar així.
He began to hate everything and everyone, even himself.	Va començar a odiar-ho tot i tothom, fins i tot ell mateix.
But he had little interest in getting involved.	Però tenia poc interès a implicar-se.
I couldn't stand it anymore.	No ho podia aguantar més.
She looked up.	Ella va aixecar els ulls.
It is much better now.	Ara està molt millor.
I thought it would be nice to find myself somewhere natural.	Em va semblar bé trobar-me en algun lloc natural.
They both knew now why this had to be.	Tots dos sabien ara per què havia de ser això.
They never occurred.	No es van produir mai.
I let him take it.	El vaig deixar prendre.
It’s really a bad move for money.	És realment un mal moviment pels diners.
You will have to make a short selection again.	Haurà de tornar a fer una selecció curta.
So everything was very clear.	Així que tot estava molt clar.
I think I changed mine.	Crec que he canviat la meva.
And that didn’t take long to happen.	I això no va trigar gaire a passar.
We can fall at any time, in any kind of life.	Podem caure en qualsevol moment, en qualsevol espècie de vida.
For a moment they seemed to be clear.	Per un moment va semblar que estiguessin al clar.
Because there is no way out.	Perquè no hi ha sortida.
It has happened to both me and my friend.	Tant a mi com al meu amic m'ha passat.
Study of experimental materials.	Estudi de materials experimentals.
All things are good.	Totes les coses són bones.
But it was no reason for relief.	Però no va ser motiu d'alleujament.
There is a very real economic impact.	Hi ha un impacte econòmic molt real.
We tend to sleep a lot, we watch TV.	Acostumem a dormir molt, mirem la televisió.
He loved it here.	Li va encantar aquí.
From his findings.	A partir de les seves troballes.
She smiled at her friend.	Ella va somriure a la seva amiga.
During your purchase.	Durant la seva compra.
We want to know how to avoid them.	Volem saber com evitar-los.
We were sitting there waiting for Mass.	Estàvem allà asseguts esperant la missa.
There were others.	N'hi havia d'altres.
It was not recognized.	No es va reconèixer.
In a few hours he would be freed from this place.	En poques hores s'alliberaria d'aquest lloc.
You think every little thing was fantastic.	Creieu que cada petita cosa era fantàstica.
Please let me explain.	Si us plau, deixeu-me explicar.
Now I couldn’t go there.	Ara no podia anar-hi.
But I don't have to like it.	Però no m'ha de agradar.
I just did.	Acabo de fer.
Three men were walking away from the vehicle.	Tres homes s'allunyaven del vehicle.
To tell her.	Per dir-li a ella.
It can be seen, but it is not reached.	Es pot veure, però no s'hi arriba.
I hardly know what to think.	Gairebé no sé què pensar.
Think about what you are writing.	Penseu una mica en el que esteu escrivint.
From a nervous perspective what would he do.	Des de la perspectiva nerviosa què faria.
But he returns, determined to complete his task, the work of the bridge.	Però torna, decidit a completar la seva tasca, l'obra del pont.
Bad weather.	Fa mal temps.
Part of the site.	Part del lloc.
I would have to agree.	Jo tendria a estar d'acord.
Here, we don’t see either.	Aquí, no veiem cap dels dos.
I'm like you.	Sóc com tu.
Such a terrible experience, in general.	Una experiència tan terrible, en general.
This is for my brother.	Això és per al meu germà.
The only problems came from outside.	Els únics problemes venien de fora.
Get out on the rock and get out of sight.	Sortir cap a la roca i sortir de la vista.
I got stuck with you.	Em vaig quedar atrapat amb tu.
Football fans were treated like animals and disrespectful.	Els aficionats al futbol van ser tractats com animals i sense respecte.
No other information is available at this time.	No hi ha cap altra informació disponible en aquest moment.
They were in enough trouble.	Estaven en prou problemes.
My goal is to get a lot of products.	El meu objectiu és aconseguir molts productes.
It seemed pretty comfortable, though.	Semblava bastant còmode, però.
You have gained some weight.	Has engreixat una mica de pes.
For my work.	Per la meva feina.
No guard should be left.	No caldria deixar un guàrdia.
Adequate and free public education.	Una educació pública adequada i gratuïta.
It should be there.	Hauria de ser-hi.
I only have one daughter who is older.	Només tinc una filla que ja és gran.
He still does the same.	Encara fa el mateix.
Can you keep winning?	Pot seguir guanyant?.
He explained that they had to be a team.	Va explicar que havien de ser un equip.
I did the same to him.	Jo li vaig fer el mateix.
I will treat my loved one.	Tractaré el meu ésser estimat.
In short, it is business.	En resum, és negoci.
We describe this procedure with examples in the next section.	Descrivim aquest procediment amb exemples a la secció següent.
It doesn’t hurt anyone and it’s okay, so you should.	No fa mal a ningú i és correcte, així que ho hauries de fer.
He has gone for medical reasons and is getting better.	Ha anat per motius mèdics i va millor.
And now we have a contract to do it, paid in gold.	I ara tenim un contracte per fer-ho, pagat en or.
You can't imagine what that means to me.	No us podeu imaginar què significa això per a mi.
She did it better.	Ella ho va fer millor.
There were no sounds that were not there.	No hi havia sons que no hi haguessin de ser.
Again again.	De nou una altra vegada.
That way we can open it up to others and listen.	Així ho podem obrir als altres i escoltar.
You know this is moving too fast.	Ja saps que això s'està movent massa ràpid.
The result should look like this.	El resultat hauria de veure's com segueix.
No one was waiting for him anywhere.	Ningú l'esperava enlloc.
Things are just great.	Les coses són senzillament genials.
They should have basic rules.	Haurien de tenir regles bàsiques.
That, of course, would be impossible.	Això, per descomptat, seria impossible.
We had a very good life together.	Vam tenir una molt bona vida junts.
They pulled out a lot of things that made it fun.	Van treure moltes coses que ho feien divertit.
Or at least it shouldn't be.	O almenys no hauria de ser-ho.
Try not to cook the body, you know.	Intenteu no cuinar el cos, ja ho sabeu.
I just found out.	Acabo de descobrir-ho.
I think this is the first time we've talked about the game.	Crec que és la primera vegada que parlem del joc.
Memories are good.	Els records estan bé.
This book is a great way to stay up to date.	Aquest llibre és una bona manera d'estar al dia.
A young man grabbed her.	Un jove la va agafar.
I can see the first page and everything written on it.	Puc veure la primera pàgina i tot el que hi ha escrit.
It was much less easy to do than was said.	Va ser molt menys fàcil de fer del que es va dir.
Be you and forget about the rest.	Sigues tu i oblida't de la resta.
There was no one around.	No hi havia ningú al voltant.
I couldn’t live without this song.	No podria viure sense aquesta cançó.
I talk to many of mine every day.	Parlo amb molts dels meus cada dia.
They are not quite sure yet.	Encara no estan del tot segurs.
But demand is rising.	Però la demanda augmenta.
More and more as the first season continued.	Cada cop més a mesura que continuava la primera temporada.
His brothers too.	Els seus germans també.
It looks very good.	Té molt bona pinta.
Everything went well in the end.	Tot va sortir bé al final.
Absolutely.	Absolutament.
Still, she can't imagine how she could protect him.	Tot i així, no s'imagina com podria protegir-lo.
Just trying the idea.	Només provant la idea.
Feel free to review my review.	No dubteu a revisar la meva ressenya.
This decision has given more meaning to my art.	Aquesta decisió ha donat més sentit al meu art.
That had been his own job.	Això havia estat el seu propi treball.
You have to get it.	L'hauràs d'aconseguir.
I grab them and put them on my face.	Les agafo i me les poso a la cara.
Here are some things to look for.	Aquí hi ha algunes coses per buscar.
Expect to be asked for money if you take pictures.	Espereu que us demanin diners si feu fotos.
But what do we know about the future?	Però què sabem del futur?.
It put us far behind.	Ens va posar molt enrere.
Still, he shook his head.	Tot i així, va negar amb el cap.
He wants to grab a knife.	Vol agafar un ganivet.
Shit, he thought, it's off.	Merda, va pensar, està apagat.
It didn't matter who he was.	No importava qui fos.
I forget all worries.	M'oblido de totes les preocupacions.
So the mission just can't be completed.	Així que la missió simplement no es pot completar.
Probably too much to fight.	Segurament massa per lluitar.
Multiple lines are often used.	Sovint s'utilitzen diverses línies.
You know that doesn't take away from your beauty.	Ja saps que això no treu ni una mica de la teva bellesa.
There are many small points to keep in mind.	Hi ha molts petits punts a tenir en compte.
She understood why this could be.	Ella va entendre per què podia ser això.
Angry and frightened, a few soldiers opened fire.	Enfadats i espantats, uns quants soldats van obrir foc.
You can choose your ideal customers.	Pots triar els teus clients ideals.
I am happy, well and full of strength and hope.	Estic feliç, bé i ple de força i esperança.
You get the business.	Vostè aconsegueix el negoci.
Whether she was safe or healthy.	Tant si estava segura i sana.
Then, later, another way.	Després, més tard, una altra manera.
They want us to be down and out.	Volen que estiguem avall i fora.
This bill is correct.	Aquesta declaració de llei és correcta.
God is not limited by time and space.	Déu no està limitat pel temps i l'espai.
The building itself wants you to stay.	L'edifici en si vol que et quedis.
The results were similar for the two materials studied.	Els resultats van ser similars per als dos materials estudiats.
He then pressed a button on the communication device on his shoulder.	Aleshores va prémer un botó del dispositiu de comunicació a l'espatlla.
We really live in weird times.	Realment vivim temps estranys.
Unfortunately, there is no standard by which we can determine this issue.	Malauradament, no hi ha cap estàndard pel qual puguem determinar aquesta qüestió.
Do it better and they would keep you.	Fes-ho millor i et mantindrien.
And most of my family still lives there.	I la majoria de la meva família encara hi viu.
You have agreed to respect my rights.	Has acceptat respectar els meus drets.
A bit of a broken heart case and so on.	Una mica de cas de cor trencat i així successivament.
So he started experimenting in small ways.	Així que va començar a experimentar de petites maneres.
It’s not ideal, but it seems to do the job.	No és ideal, però sembla fer la feina.
She was happy to accept.	Ella estava contenta d'acceptar.
Now let’s get to the heart of the matter.	Ara anem al cor de la qüestió.
I don’t think he does.	No crec que ho faci.
You can see everyone clearly in your head.	Pot veure cadascú clarament al seu cap.
On the other hand, there are some studies that suggest the opposite.	D'altra banda, hi ha alguns estudis que suggereixen el contrari.
No charges were filed.	No es van presentar càrrecs.
Everything was fine.	Tot estava bé.
He finally got it.	Finalment ho va aconseguir.
I worked for a big company.	Jo treballava per a una gran empresa.
I found one, but it was being used.	N'he trobat un, però s'estava fent servir.
But it is exactly the opposite.	Però és exactament el contrari.
It ends near the church.	S'acaba prop de l'església.
It looked like no one was home.	Semblava que no hi havia ningú a casa.
I wondered what language they spoke.	Em vaig preguntar quina llengua parlaven.
School friends are often amazed at where we live.	Els amics de l'escola sovint es sorprenen del lloc on vivim.
Let’s leave that at the moment and look to the middle right.	Deixem això de moment i mirem cap al mig dret.
I knew what I was thinking.	Sabia què pensava.
We have been together for ten years.	Ja fa deu anys que estem junts.
Others, perhaps, but not him.	Altres, potser, però no ell.
I saw that light.	He vist aquella llum.
For them it’s about having sex.	Per a ells es tracta de tenir sexe.
He knew it a lot.	Ell ho sabia molt.
Also, most customers do not have support for this.	A més, la majoria dels clients no tenen suport per a això.
To do this, follow their instructions to set up an account.	Per fer-ho, seguiu les seves instruccions per configurar un compte.
It didn’t matter if he was going through easy or difficult times.	No importava si passava moments fàcils o difícils.
You’re just scared because you see it from the inside.	Només tens por perquè ho veus des de dins.
You can move things however you want.	Podeu moure les coses com vulgueu.
You have to tell me how you know.	M'has de dir com ho saps.
And the dogs were getting old.	I els gossos es feien vells.
I will not take my family there.	No hi portaré la meva família.
She nodded in understanding.	Ella va assentir amb la seva comprensió.
They are fine.	Van bé.
His finger trembled as he pointed at it.	El dit li va tremolar quan va assenyalar-lo.
You have to be very careful with your health.	Ha de tenir molta cura amb la seva salut.
As a result, one of three results is possible.	Com a resultat, un dels tres resultats és possible.
You're right, it was the right one.	Teniu raó, era el correcte.
Freedom is not so much a right as a duty.	La llibertat no és tant un dret com un deure.
He did it again, and.	Ho va tornar a fer, i.
Even tonight, if you will.	Fins i tot aquesta nit, si voleu.
Average reaction times.	Temps de reacció mitjans.
He became my enemy.	Es va convertir en el meu enemic.
I had never felt this way before.	Mai m'havia sentit així abans.
Again, just ten more minutes.	De nou, només deu minuts més.
They don’t want to give them up.	No els volen renunciar.
I will explain a little more about our particular situation later.	Explicaré una mica més la nostra situació particular més endavant.
One morning, he could not leave his apartment.	Un matí, no va poder sortir del seu pis.
He agreed to give us some time.	Va acceptar donar-nos una mica de temps.
It was a good time.	Va ser un bon moment.
I will decide what happens.	Jo decidiré què passa.
Suddenly, they now have commercial value.	De sobte, ara tenen valor comercial.
You can run.	Pots córrer.
Then, suddenly, he found her unable to speak.	Aleshores, de sobte, la va trobar incapaç de parlar.
We are very excited about this.	Estem molt emocionats amb això.
More studies are needed on this topic.	Cal fer més estudis sobre aquest tema.
He seemed unable to listen.	Semblava que no podia escoltar.
They won’t say shit with other people in the room.	No diran merdes amb altres persones a l'habitació.
She was too.	Ella també ho era.
It was starting to go wrong.	Començava a sortir malament.
This is hard.	Això és dur.
And so it goes.	I així va.
It changes every week.	Canvia cada setmana.
Otherwise, they can create big problems.	En cas contrari, poden crear grans problemes.
The rest will go to hell.	La resta anirà a l'infern.
His family was no exception.	La seva família no va ser una excepció.
You are the perfect couple.	Ets la parella perfecta.
But that was a long time ago.	Però això va ser fa molt de temps.
This will make everyone happy.	Això farà feliç a tothom.
But that part didn’t work.	Però aquesta part no va funcionar.
We started late.	Vam començar tard.
If you lose, what?	Si perds, què?
The authors suggest the obvious.	Els autors suggereixen l'obvi.
He needed surgery.	Necessitava una cirurgia.
You live there.	Tu hi vius.
What you lose are the ideas in your head.	El que perds són les idees del teu cap.
That man's blood.	La sang d'aquell home.
On the other hand, we have.	D'altra banda, tenim.
That way, after that way.	D'aquesta manera, després d'aquesta manera.
The rest of the family was back home waiting.	La resta de la família estava de tornada a casa esperant.
This could be the following.	Això podria ser el següent.
It cannot be bought with gold.	No es pot comprar amb or.
And that means power.	I això vol dir poder.
There is no different.	No hi ha diferent.
But it was so perfect for that.	Però era tan perfecte per a això.
First, the response rate was very high.	En primer lloc, la taxa de resposta va ser molt alta.
I repeat our story.	Repeteixo la nostra història.
So he had a "second" after his name.	Així que va tenir un "segon" després del seu nom.
It was easy for us to give him advice.	Va ser fàcil per a nosaltres donar-li consells.
And then you also forget that moment and focus on the next.	I llavors també oblides aquell moment i et concentres en el següent.
We are too easily down.	Estem massa fàcilment abatuts.
There is, definitely.	Hi ha, definitivament.
The man turned blue from lack of air.	L'home es tornava blau per falta d'aire.
I couldn't get it out.	No el vaig poder treure.
There has to be a better way.	Hi ha d'haver una manera millor.
They really are very close brothers.	Realment són germans molt propers.
They don’t listen to the radio.	No escolten la ràdio.
There were so many signs over the years.	Hi havia tantes senyals al llarg dels anys.
I loved riding it.	M'encantava muntar-la.
You have the rest of the week off.	Tens la resta de la setmana lliure.
This can be changed if desired.	Això es pot canviar si ho desitja.
Or so he felt.	O això va sentir.
No physical endurance is required.	No es requereix resistència física.
If you find yourself in this situation, the season will probably end successfully.	Si trobeu aquesta situació, probablement la temporada acabarà amb èxit.
I think people have seen what’s going on there.	Crec que la gent ha vist què passa allà.
That’s what animals do.	És el que fan els animals.
There was little to see, much to hear.	Hi havia poc a veure, molt a sentir.
Have fun, but take them seriously.	Diverteix-te, però pren-te'ls seriosament.
I never worked less and had a better time.	Mai vaig treballar menys i m'ho vaig passar millor.
He was married.	Estava casat.
He had seen what his children had done up close.	Havia vist el que havien fet els seus fills de prop.
He is only four years old.	Només té quatre anys.
They haven’t shared a hole yet.	Encara no han compartit un forat.
It is a very small price to pay.	És un preu molt petit a pagar.
Or maybe there would be an order to go home.	O potser hi hauria una ordre per tornar a casa.
If you can feel your hands, the rest doesn’t matter.	Si pots sentir les teves mans, la resta no importa.
In addition, it is burned.	A més, està cremat.
I think they have to draw the line.	Crec que han de traçar la línia.
An empty or half-empty bed.	Un llit buit o mig buit.
It looked like something he had done before.	Semblava alguna cosa que havia fet abans.
The user input to these three fixed things is the sampling frequency.	L'entrada de l'usuari a aquestes tres coses fixes és la freqüència de mostreig.
We talked for a long time.	Vam parlar molt de temps.
He dropped the paper.	Va deixar caure el paper.
His peace was gone.	La seva pau havia desaparegut.
Week after week.	Setmana rere setmana.
Sometimes it happens, get over it.	De vegades passa, supera-ho.
The wind is the wind.	El vent és el vent.
I want to be careful.	Vull anar amb compte.
This is not my business.	Això no és el meu negoci.
I had never heard of it.	No ho havia sentit mai.
This can be a bad idea.	Aquesta pot ser una mala idea.
I was angry because someone hadn’t explained it.	Estava enfadat perquè algú no ho havia explicat.
Otherwise, it did not move.	En cas contrari, no es movia.
It’s just where it’s within my reach.	És simplement on és el meu abast.
Some thought it was a perfect combination.	Alguns van pensar que era una combinació perfecta.
I would love to.	M'agradaria molt.
If you knew.	Si ho sabés.
The boys meet.	Els nois es troben.
Lucky lost track.	Lucky va perdre la pista.
She will never be able to leave.	Ella mai podrà sortir.
Suddenly it was done, and it’s over.	De sobte es va fer, i s'ha acabat.
It only took about four hours.	Només va trigar unes quatre hores.
A second cost-benefit analysis is required.	Es requereix una segona anàlisi cost-benefici.
And no one should know better than you.	I ningú ho hauria de saber millor que tu.
I have a lot of experience.	Tinc molta experiència.
What a waste.	Quin desperdici.
And because of this practice they lost many children and mothers.	I per aquesta pràctica van perdre molts fills i mares.
He doesn't know.	Ell no ho sap.
Players can code their own functions in the game.	Els jugadors poden codificar les seves pròpies funcions al joc.
My eyes were brown again.	Els meus ulls tornaven a ser marrons.
Carefully, he turned the door handle and opened it gently.	Amb cura, va girar la maneta de la porta i la va obrir suaument.
The situation has not improved much.	La situació no ha millorat gaire.
One’s friends, if they could see one now.	Els amics d'un, si poguessin veure'n un ara.
Sometimes we can’t see how our actions affect others.	De vegades no podem veure com les nostres accions afecten als altres.
I'll be back in half an hour.	El tornaré en mitja hora.
But let’s face our position.	Però afrontem la nostra posició.
I missed him.	L'he trobat a faltar.
The home runs are nice, for sure.	Els jonrons són agradables, segur.
I lose the first set.	Perdo el primer set.
Don’t describe what you do there.	No descriguis el que fas allà.
Then, slowly, everyone approaches me.	Aleshores, lentament, tothom s'acosta cap a mi.
It's a different place.	És un lloc diferent.
This forces the green lines at the top right.	Això força les línies verdes a la part superior dreta.
We have a lot of work ahead of us.	Tenim molta feina per davant.
The friend is the one who really discovered the body.	L'amic és qui realment va descobrir el cos.
The fourth case recorded so far is recorded.	Es registra el quart cas fins ara registrat.
I just like guys.	Només m'agraden els nois.
I will be honest with you.	Seré sincer amb tu.
And that’s why everyone else is.	I per això també ho són tots els altres.
And it's very natural.	I és ben natural.
People can’t wait for the weekend.	La gent no pot esperar el cap de setmana.
Mom said she would tell him early the next day.	La mare va dir que li diria a primera hora l'endemà.
With his hands and mouth and body he grabbed her.	Amb les mans i la boca i el cos la va agafar.
Instead, he seemed part of being a father.	En canvi, semblava part de ser pare.
I think performance reviews should never be a surprise.	Crec que les revisions de rendiment mai haurien de ser una sorpresa.
The most important factor is undoubtedly the approach.	El factor més important és, sens dubte, l'enfocament.
Nor has the court found any in its research on the subject.	Tampoc el tribunal n'ha trobat cap en la seva recerca sobre el tema.
That’s usually a couple of thousand dollars, but forget it.	Això sol ser un parell de milers de dòlars, però oblideu-ho.
One day, the mother and daughter disappeared.	Un dia, la mare i la filla van desaparèixer.
Check it out before you do anything.	Comproveu-ho abans de fer res.
The base had to be at least four feet wide.	La base havia de tenir almenys quatre peus d'amplada.
He couldn't let anything happen to him.	No podia deixar que li passés res.
I just went back to the door.	Només vaig tornar a la porta.
I will never go through this again.	Mai més tornaré a passar per això.
However, only two yellow cards have been given.	Tanmateix, només s'han donat dues targetes grogues.
We will make one.	En farem un.
How can I get it.	Com ho puc aconseguir.
Double reference and meaning.	Doble referència i significat.
I had so much.	En tenia tant.
Act and apply them.	Actua i aplica-les.
She is your job, after that.	Ella és la teva tasca, després d'això.
I grabbed them before she could.	Els vaig agafar abans que ella pogués.
I think people will be very happy.	Crec que la gent estarà molt contenta.
Not once had they had them.	Ni un cop els havien tingut.
Yes, we are still there.	Sí, encara hi som.
His wife took care of him.	La seva dona va tenir cura d'ell.
I'm cold half the time.	Tinc fred la meitat del temps.
This can make it difficult to diagnose the disease.	Això pot dificultar el diagnòstic de la malaltia.
But there is a less complex reason for this.	Però hi ha una raó menys complexa per a això.
It took two weeks.	Va trigar dues setmanes.
Wasting my time.	Perdre el meu temps.
It came at a time when they needed that kind of energy.	Va arribar en un moment en què necessitaven aquest tipus d'energia.
That means you care.	Això vol dir que t'importa.
She saw him.	Ella el va veure.
Now, don’t get me wrong.	Ara, no m'entenguis malament.
I hope you have a good day.	Espero que tinguis un bon dia.
I leave this question for you to decide.	Us deixo aquesta pregunta perquè decidiu.
He took her to the hospital.	La va portar a l'hospital.
All the time in the world.	Tot el temps del món.
They agree that the football team is treated differently.	Estan d'acord que l'equip de futbol rep un tracte diferent.
Let it work and be useful.	Deixeu-lo treballar i ser útil.
In my mind, I would never look at it.	En la meva ment, no ho miraria mai.
This is not serious.	Això no és greu.
Our groundwater level was too high for that.	El nostre nivell freàtic era massa alt per això.
And once you get there, move on.	I un cop hi hagis arribat, segueixes endavant.
But it was as much as they could bear.	Però va ser tant com podien suportar.
You lack common sense.	Et falta sentit comú.
A great failure.	Un gran fracàs.
I picked up my life, piece by piece.	Vaig recollir la meva vida, peça per peça.
That was how we were.	Així era com érem.
I can't get a connection either.	Tampoc puc obtenir una connexió.
It's worth listening to !.	Val la pena escoltar-ho!.
A thick layer covered everything.	Una capa gruixuda ho cobria tot.
We’ll see him the next day, when training gets serious.	El veurem l'endemà, quan l'entrenament es posava seriosament.
But extreme weather.	Però clima extrem.
She was trying to help us.	Ella estava intentant ajudar-nos.
You forget what is normal.	T'oblides del que és normal.
And there is a difference.	I hi ha una diferència.
At some point they may throw stars at him.	En un moment poden llançar-li estrelles.
Then things came to me slowly.	Aleshores les coses em van venir a poc a poc.
This will vary from industry to industry.	Això variarà d'una indústria a una altra.
He was with her for six months.	Va estar sis mesos amb ella.
Player by player, no comparison.	Jugador per jugador, no hi ha comparació.
Don't get me wrong.	No t'equivoques.
He fired a shot into the air and the crowd fell back.	Va disparar un tret a l'aire i la multitud va caure enrere.
I'm a little worried.	Estic una mica preocupat.
Other people love it too.	Altres persones també l'estimen.
I was a failure.	Vaig ser un fracàs.
Sorry guys, but work is work and study is study.	Ho sento nois, però la feina és feina i l'estudi és estudi.
However, most of the time, it is usually known.	Tanmateix, la majoria de vegades, se sol conèixer.
It may mean how I can do this job.	És possible que vol dir com puc fer aquesta feina.
The dream began at that very moment.	El somni va començar en aquell mateix instant.
The door was closed but not completely.	La porta estava tancada però no del tot.
He wanted life.	Volia la vida.
Finally the doors open.	Finalment s'obren les portes.
God is life in the birds.	Déu és la vida en els ocells.
But in the morning you have a train to catch.	Però al matí tens un tren per agafar.
He went to a school for his first education.	Va anar a una escola per a la seva primera educació.
Anyway I wrote a letter to that address.	De totes maneres li vaig escriure una carta a aquesta adreça.
I hold my breath, waiting for his decision.	Contenc la respiració, esperant la seva decisió.
And a small key.	I una clau petita.
Now it is your choice to choose which one.	Ara és la vostra elecció triar quin.
That's what she said.	Així ho ha dit ella.
Because it is very safe.	Perquè és molt segur.
In fact, he couldn’t think of what to say.	De fet, no podia pensar què dir.
In his anger was the pain of his own story.	En la seva ira hi havia el dolor de la seva pròpia història.
Control, in press.	Control, en premsa.
But how we answer them is the most important thing.	Però, com els responem és el més important.
I stopped, and the boy stopped with me.	Vaig parar, i el nen es va aturar amb mi.
I'm just trying to help.	Només estic intentant ajudar.
Thing he had once done, almost hit by a car.	Cosa que havia fet una vegada, gairebé atropellat per un cotxe.
Some even stay in their small apartment.	Alguns fins i tot es queden al seu petit apartament.
It was hard to beat.	Era difícil de vèncer.
We had nothing else.	No teníem res més.
Government and society.	Govern i societat.
I had fun with the career in film.	Em vaig divertir amb la carrera a la pel·lícula.
You never have to worry about legal issues again.	Mai més s'ha de preocupar per qüestions legals.
There was nothing they couldn’t do for us.	No hi havia res que no poguessin fer per nosaltres.
They stood up holding hands.	Es van aixecar agafant-se de les mans.
His management was here.	La seva gestió era aquí.
Rather, we must live as we are supposed to live.	Més aviat, hem de viure com se suposa que hem de viure.
A list of examples was provided in the question.	A la pregunta es va proporcionar una llista d'exemples.
And it could be right.	I podria ser correcte.
But it works, a bit.	Però funciona, una mica.
Immediately, he began to listen and speak.	Immediatament, va començar a escoltar i parlar.
He looks up.	Ell mira cap amunt.
In the circle.	En el cercle.
Maybe only two or three put their heads together and took care of themselves.	Potser només dos o tres van posar els caps junts i es van ocupar.
I have never met them.	No els he conegut mai.
That’s if you think your country sucks.	Això és si creus que el teu país val una merda.
They have given me confidence.	M'han donat una confiança.
He was starting to talk to himself.	Començava a parlar amb ell mateix.
He didn’t like listening to himself.	No li agradava escoltar-se a si mateix.
Smile at them.	Somriu-los.
Please avoid using a background similar to the one on the website.	Si us plau, eviteu utilitzar un fons semblant al de la pàgina web.
However, studies with large samples obtained different results.	Tanmateix, els estudis amb mostres de gran mida van obtenir resultats diferents.
All trials involved a certain time and frequency of exercise.	Tots els assaigs van implicar un temps i una freqüència d'exercici determinats.
Distribute by the base.	Repartiu per la base.
Or with the truck.	O amb el camió.
And no one killed.	I ningú va matar.
No, there is no possibility.	No, no hi ha possibilitat.
All my effort had led to this.	Tot el meu esforç havia portat a això.
It’s not like we have any other option.	No és com si tinguéssim cap altra opció.
When they realized they were playing the wrong game.	Quan es van adonar que estaven jugant al joc equivocat.
None of them said anything for almost a minute.	Cap d'ells va dir res durant gairebé un minut.
That would be a boat too.	Això seria un vaixell massa.
And keep the volume low.	I mantenir el volum baix.
In fact, his fear seemed to have increased.	De fet, la seva por semblava haver augmentat.
He now received great attention from the press.	Ara va rebre una gran atenció de la premsa.
This may require a little more explanation.	Això pot requerir una mica més d'explicació.
People are waiting for someone else to give them their big chance.	La gent està esperant que algú més els doni la seva gran oportunitat.
Please don’t block me from saying that.	Si us plau, no em bloquegis per dir-ho.
I longed for your presence, and here you are.	Desitjava la teva presència, i aquí estàs.
I know people who do.	Conec gent que ho fa.
This time, however, it was too late.	Aquesta vegada, però, era massa tard.
In my opinion, you have nothing to sell.	Al meu entendre, no tens res a vendre.
Not because it changes, but because we do it.	No perquè canviï, sinó perquè ho fem nosaltres.
You must provide a copy of the proof of purchase.	Haureu de proporcionar una còpia del comprovant de compra.
In fact, it has had the opposite effect.	De fet, ha tingut l'efecte contrari.
So this model was the best.	Així que aquest model era el millor.
That’s definitely not why.	Definitivament no és per això.
However, more work is needed.	Tanmateix, cal més feina.
The news no longer has the effects it had in the past.	Les notícies ja no tenen els efectes que van tenir en el passat.
The child is not yours to give.	El nen no és teu per donar.
Your marriage is very much the exception, not the rule.	El vostre matrimoni és molt l'excepció, i no la regla.
What are they.	Què son els.
Plus, it was free.	A més, era gratuït.
Freedom is being able to be whatever you want.	La llibertat és poder ser el que vulguis.
It is a big city.	És una gran ciutat.
And he was strong.	I era fort.
He was trying to smile, but he was obviously forced.	Intentava somriure, però evidentment era forçat.
It is both an art and a science.	És tant un art com una ciència.
Scroll below the bar.	Passeu per sota de la barra.
From there, you can help people.	A partir d'això, pots ajudar la gent.
He proposed the concept and designed the experiment.	Va proposar el concepte i dissenyar l'experiment.
And people know it, and it doesn’t matter.	I la gent ho sap, i no hi fa res.
I pushed him away.	L'he allunyat.
Everyone knew his story.	Tothom coneixia la seva història.
I let myself feel.	Em vaig deixar sentir.
I had a job.	Jo tenia feina.
I had a beer there and came back.	Vaig prendre una cervesa allà i vaig tornar.
Trust that you will not fail.	Confia que no et fallarà.
We need to get to the bottom of this.	Cal arribar al fons d'això.
They weren’t here tonight.	No estaven aquí aquesta nit.
My face was inside him.	La meva cara estava dins d'ell.
I tried to sleep throughout my stay.	Vaig intentar dormir durant tota la meva estada.
Anything can affect you.	Qualsevol cosa el pot afectar.
And without the individual, neither time nor history is possible.	I sense l'individu, ni el temps ni la història són possibles.
Girls are different, though.	Les noies són diferents, però.
He has been patient.	Ha estat pacient.
You can only see it as a change.	Només ho pots veure com un canvi.
Test completed.	La prova s'ha completat.
Consent is required to do so.	Cal obtenir el consentiment per fer-ho.
That should hurt.	Això ha de fer mal.
Mom is more our size.	La mare és més la nostra mida.
In fact, we found a lot of things we liked about the play.	De fet, vam trobar moltes coses que ens agradaven a l'obra.
Even you look like me.	Fins i tot et sembles jo.
This time it's different.	Aquesta vegada és diferent.
I enjoyed reading it.	Em va agradar llegir-lo.
Designed and performed the analysis.	Dissenyat i realitzat l'anàlisi.
But the results surprised him.	Però els resultats el van sorprendre.
But we will be there in about a month.	Però serem d'aquí a un mes aproximadament.
The school was over.	L'escola havia acabat.
This is how it is done.	Aquesta és la manera com es fa.
His mother had told him this once.	La seva mare li havia dit això una vegada.
Are you looking for a good woman?	Busques una bona dona?.
And when it starts up, it goes well.	I quan es posa en marxa, va bé.
Don’t let it brown.	No ho deixeu daurar.
This is where my theory begins.	Aquí és on comença la meva teoria.
But I wouldn’t have a doctor.	Però no tindria metge.
This is a hellish fall.	Això és una caiguda infernal.
And then we waited.	I després vam esperar.
How it felt to have weapons.	Com es sentia tenir armes.
That’s what’s being talked about, anyway.	Això és el que es parla, de totes maneres.
There seem to be many, and no one wants them.	Sembla que n'hi ha molts, i ningú en vol.
They scared too many people.	Van espantar massa gent.
This is working.	Això està funcionant.
Great to see you tried it.	Genial veure que ho has provat.
It means never taking anything for granted.	Significa mai donar res per fet.
Blue indicates the rest of the patients.	El blau indica la resta de pacients.
And it can still happen.	I encara pot passar.
I wouldn’t wish it on my worst enemy.	No ho desitjaria al meu pitjor enemic.
I really don’t like instant coffee.	Realment no m'agrada el cafè instantani.
But that’s not really a problem.	Però això no és realment un problema.
I didn’t want to get in trouble.	No volia fer problemes.
Except no one knew how to use them.	Excepte que ningú sabia com utilitzar-los.
Basically, we want to do what works.	Bàsicament, volem fer el que funciona.
Let's start with the head.	Comencem pel cap.
And we moved the family all over the country.	I vam traslladar la família per tot el país.
The boy has been shot.	El nen ha estat afusellat.
I hadn’t heard of it perhaps.	No n'havia sentit a parlar potser.
I say this from this perspective.	Ho dic des d'aquesta perspectiva.
And his children were there.	I els seus fills hi eren.
His biological children who were white drew a lot of attention.	Els seus fills biològics que eren blancs van cridar molta atenció.
No one wants to go through the tests that water damage can do.	Ningú vol passar per les proves que els danys de l'aigua poden fer.
For years.	Durant anys.
Take out the weapon.	Traieu l'arma.
I could see how he did it.	Podia veure com ho feia.
I just wanted to see how it goes for you.	Només volia veure com et va.
I take a step forward and then back and then forward again.	Faig un pas endavant i després enrere i després un altre cop endavant.
Try it for yourself.	Prova-ho per tu mateix.
Identify possible factors associated with this feature.	Identificar possibles factors associats a aquesta característica.
So listen to me.	Així que escolta'm.
As a child, she had loved it.	De petita, li havia encantat.
You are them.	Vosaltres sou els.
They will represent important evidence for both countries.	Representaran proves importants per als dos països.
I knew this would come out of him at some point.	Sabia que això sortiria d'ell en algun moment.
Look how big they have become.	Mireu que grans s'han fet.
How it was for me.	Com va ser per a mi.
As for him, she let him down.	Pel que fa a ell, ella el va defraudar.
We want action.	Volem acció.
He could see what was selling them on the road.	Va poder veure el que els venia a la carretera.
Most customers have limited information.	La majoria dels clients tenen informació limitada.
We were with him for a while.	Vam estar una estona amb ell.
It has been an interesting journey for both of us.	Ha estat un viatge interessant per a tots dos.
If not, it is not your responsibility.	Si no, no és responsabilitat teva.
But you were real.	Però eres real.
Make good choices in your shoes.	Fes bones eleccions a les teves sabates.
The option has been available to customers for over three years.	L'opció està disponible per als clients des de fa més de tres anys.
And your skin is so thin.	I la teva pell és tan fina.
Or maybe not.	O potser no.
Let it sweat.	Deixeu-lo suar.
But nothing can be said about them.	Però no es pot dir res d'ells.
Sometimes there are house rules related to clothing and other things.	De vegades hi ha normes de la casa relacionades amb la vestimenta i altres coses.
We were better off as we were.	Estàvem millor com estàvem.
Therefore, it is not new.	Per tant, no és nou.
They are used for research.	S'utilitzen per a la investigació.
Thanks for thinking about security.	Gràcies per pensar en la seguretat.
A second later it became hell on earth.	Un segon després es va convertir en un infern a la terra.
Companies still have to make money.	Les empreses encara han de guanyar diners.
Someone relatively unknown.	Algú relativament desconegut.
They continued without selling and no one entered my website.	Van continuar sense vendre i ningú no entrava al meu lloc web.
They are private people.	Són persones particulars.
It had previously been the site of a hotel.	Abans havia estat el lloc d'un hotel.
In this office.	En aquest despatx.
It rang once before pressing the power button.	Va sonar una vegada abans de prémer el botó d'encesa.
The results are from one of three experiments showing similar results.	Els resultats són d'un dels tres experiments que mostren resultats similars.
One day you get tired of holding it back.	Un dia et canses de retenir-ho.
This is a very good explanation of what is happening.	Aquesta és una molt bona explicació del que està passant.
That must be the sex.	Deu ser d'això el sexe.
It works for me.	Em funciona.
I go to pain management.	Vaig a la gestió del dolor.
I needed to rest a bit.	Necessitava descansar una mica.
For your fans, love them very much.	Per als vostres fans, estimeu-los molt.
Maybe it worked.	Potser va funcionar.
Please don't, miss.	Si us plau, no ho faci, senyoreta.
No one had ever completely separated me.	Ningú no m'havia separat mai completament.
I'm interested.	M'interessa.
This was the first.	Aquesta va ser la primera.
Read the full report.	Llegeix l'informe complet.
We were bigger and stronger.	Érem més grans i més forts.
But he was not afraid.	Però no tenia por.
He’s asking questions about my dad’s game.	Està fent preguntes sobre el joc del meu pare.
I know there are people who just want a better life.	Sé que hi ha gent que només vol una vida millor.
He was opening another door and he was out of sight.	Estava obrint una altra porta i va desaparèixer de la vista.
At first it was not serious.	Al principi no va ser greu.
Obviously we can’t report anything he said.	Òbviament no podem informar res del que va dir.
But looking deep into the horse's eyes, he saw the truth.	Però mirant profundament als ulls del cavall, va veure la veritat.
That would take too long.	Això trigaria massa.
Your observations seem to be based on facts.	Les teves observacions semblen basades en fets.
Many studies report only one of these results.	Molts estudis informen només d'un d'aquests resultats.
You can have them play a sound when they turn off.	Podeu fer-los reproduir un so quan s'apaguen.
And of course, we look forward to knowing the future for you too.	I, per descomptat, estem impacients per conèixer el futur a tu també.
The plaintiff refused to be taken to hospital.	El demandant es va negar a ser traslladat a l'hospital.
I know the truth.	Sé la veritat.
This risk factor is not mentioned in related studies.	Aquest factor de risc no s'esmenta en estudis relacionats.
He did nothing but see how the children played.	No feia res més que veure com jugaven els nens.
He did some experiments.	Va fer alguns experiments.
You spoke before that.	Has parlat abans d'això.
It is a point of no return.	És un punt de no retorn.
I think it’s okay, we just have to wait.	Crec que està bé, només hem d'esperar.
We won’t be that far away, ”he says.	No estarem tan lluny", diu.
This will help you grow your account.	Això us ajudarà a fer créixer el vostre compte.
I have more experience than you.	Jo tinc més experiència que tu.
He wants everyone to buy this record.	Vol que tothom compri aquest disc.
Do you see what you went and did?	Veus què has anat i has fet?.
However, we continue to improve.	Tanmateix, continuem millorant.
I would have found out soon enough.	Me n'hauria assabentat prou aviat.
It is not a struggle for freedom.	No és una lluita per la llibertat.
Everything looks good to me.	Tot em sembla bé.
An adult who runs each station keeps the party on track.	Un adult que dirigeix ​​cada emissora manté la festa encarrilada.
They were saying this was the new hot show.	Estaven dient que aquest era el nou espectacle calent.
The best teachers.	Els millors professors.
That had been the subject of them.	Això havia estat el tema d'ells.
I hadn't been in his place for weeks.	Feia setmanes que no anava al seu lloc.
He’s carrying around a bit and his memory isn’t that good.	S'està portant una mica i la seva memòria no és tan bona.
You have to look at it case by case.	Cal mirar-ho cas per cas.
It had never happened.	No havia passat mai.
Use your broken system to fix it.	Utilitzeu el vostre sistema trencat per arreglar-se.
It's dark in here.	És fosc aquí dins.
Sometimes you have to tell me more than once.	De vegades m'ho has de dir més d'una vegada.
The technology is much more developed.	La tecnologia està molt més desenvolupada.
I don’t know how to thank you.	No sé com donar-te les gràcies.
What is the s.	Què és el s.
The reasons come to fight for you.	Les raons vénen per lluitar per tu.
This is what makes me feel safe.	Això és el que em fa sentir segur.
I know what they are.	Sé quins són.
Small machine for great coffee moments.	Petita màquina per grans moments de cafè.
I miss my brother.	Trobo a faltar el meu germà.
It forced them to open again.	Els va obligar a obrir de nou.
Each argument has a name and a data type.	Cada argument té un nom i un tipus de dades.
And we had never seen it before.	I no ho vam veure mai abans.
Find new ways.	Troba noves maneres.
It must have had the most amazing sense of direction.	Devia tenir el sentit de la direcció més sorprenent.
Now there is a tree between us and the fat one.	Ara hi ha un arbre entre nosaltres i el gros.
This is the day.	Aquest és el dia.
Death, then, is not the worst evil.	La mort, doncs, no és el pitjor mal.
That was one of the funny stories.	Aquesta va ser una de les històries divertides.
Especially towards the middle and last parts of writing.	Sobretot cap a les parts mitjanes i últimes de l'escriptura.
I read a lot when I was alone.	Llegia molt quan estava sola.
I couldn’t see what they were doing.	No podia veure què estaven fent.
Post.	Correus.
He's gone right now.	Ha marxat ara mateix.
What brought her back.	Què la va portar de tornada.
I did everything I needed to do.	Vaig fer tot el que calia fer.
Maybe even more.	Potser encara més.
He was lying on his back.	Estava estirat d'esquena.
Date thanks him and leaves.	Data li agraeix i marxa.
Style or whatever, is no longer a challenge.	Estil o el que sigui, ja no és un repte.
People come to listen to music.	La gent ve a escoltar música.
You probably shouldn't use this.	Probablement no haureu de fer servir això.
I shot him in the body while shooting.	Li vaig disparar pel cos mentre disparava.
He was able to find the boy.	Va poder trobar el noi.
They are watching the room.	Estan vigilant l'habitació.
People will ask too many questions.	La gent farà massa preguntes.
This thing is huge.	Aquesta cosa és enorme.
I didn’t want him to get scared.	No volia que s'espantés.
They could not catch her.	No la van poder atrapar.
I can't read it any other way.	No ho puc llegir d'una altra manera.
In fact, I like them, even if only at first.	De fet, m'agraden, encara que només sigui al principi.
He focused on those issues related to support and information.	Es va centrar en aquelles qüestions relacionades amb el suport i la informació.
A large network is much more stable.	Una xarxa gran és molt més estable.
You really grow and learn about yourself.	Realment creixes i aprens sobre tu mateix.
You have to move on.	Ha de seguir endavant.
A nice sound.	Un so agradable.
Think about what you want to achieve over the next year.	Penseu en què voleu aconseguir durant l'any que ve.
I couldn’t sit there.	No podia seure allà.
She decided not to mention it.	Ella va decidir no esmentar-ho.
And a road trip, if you will.	I un viatge per carretera, si voleu.
This had to be his father.	Aquest havia de ser el seu pare.
It’s not just that.	No és només això.
It was his favorite.	Era el seu preferit.
No help came.	No va arribar cap ajuda.
So we have to fight among ourselves.	Així que hem de lluitar entre nosaltres.
And he knew.	I ell sabia.
The others are just meat.	Els altres són només carn.
For every person killed, two more are injured.	Per cada persona morta, dues més resulten ferides.
He felt a strong need to return to that planet.	Va sentir una forta necessitat de tornar a aquell planeta.
But he did it as well as he could.	Però ho va fer tan bé com va poder.
The answers will vary.	Les respostes variaran.
He decided before he could breathe.	Es va decidir abans d'haver respirat.
I wasn’t really sure at first who he was.	Realment no estava segur al principi de qui era.
These are not eggs.	Aquests no són ous.
Processing is done point by point.	El processament es realitza punt per imatge punts.
Maybe that’s exactly it.	Potser és exactament això.
Stress can cause violence among young birds.	L'estrès pot causar violència entre els ocells joves.
Records will be updated on the website after business hours.	Els registres s'actualitzaran al lloc web després de l'horari comercial.
There was only one window, in front.	Només hi havia una finestra, al davant.
Maybe you can.	Potser pot.
He kept the door open for them.	Va mantenir la porta oberta per a ells.
It had been a day, but it seemed like weeks.	Havia anat un dia, però em van semblar setmanes.
That could have changed lately.	Això podria haver canviat últimament.
I want you to come with me.	Vull que vinguis amb mi.
I think you missed the point.	Crec que t'has perdut el punt.
Then he came, and they went on.	Llavors va venir, i van tirar endavant.
Resources are limited.	Els recursos són limitats.
I don't quite understand that.	Això no ho entenc del tot.
They cannot continue business as usual.	No poden continuar els negocis com de costum.
This strategy may have reached its limit.	Aquesta estratègia pot haver arribat al seu límit.
He has no idea what he is saying.	No té ni idea del que diu.
It should never affect you.	No t'ha d'afectar mai.
But it doesn't matter.	Però no importa.
It was another test.	Va ser una altra prova.
There were two reasons for this.	Hi havia dues raons per això.
I can't find it now.	Ara no el trobo.
She sounds sad.	Ella sona trista.
When he looked up, the expression was not there.	Quan va mirar cap amunt, l'expressió no hi era.
They looked at each other.	Es van mirar l'un per l'altre.
We also want to create interesting areas there.	També allà volem crear zones interessants.
Stop feeling sorry for yourself.	Deixa de sentir pena per tu mateix.
He heard a familiar voice.	Va sentir una veu coneguda.
Today I was going to be inside her.	Avui anava a estar dins d'ella.
He liked how he spoke.	Li agradava com parlava.
I could read his thoughts.	Vaig poder llegir els seus pensaments.
One side against the other.	Un costat contra l'altre.
Please don't touch me.	Si us plau, no em toquis.
I don't understand this connection.	No entenc aquesta connexió.
It should be in the middle of the file.	Ha d'estar a la part mitjana del fitxer.
I know someone.	Conec algú.
She would be totally lost alone.	Estaria totalment perduda sola.
But this time it didn’t work.	Però aquesta vegada no va funcionar.
This was normal in his world.	Això era normal al seu món.
Now his own feet were inside his nose.	Ara els seus mateixos peus estaven dins del seu nas.
You don’t know what to say or where to look.	No saps què dir ni on mirar.
There is a story behind each design.	Hi ha una història darrere de cada disseny.
It doesn’t feel good to anyone here.	No li sent bé a ningú aquí.
I could use a break for it.	Li podria fer servir un descans.
If that were five years ago, it would be worth more.	Si això fos fa cinc anys, valdria més.
We fell short, man.	Ens hem quedat curts, home.
Keep reading for photos and more information.	Continueu llegint per obtenir fotos i més informació.
Clearly he has missed a step.	És evident que ha perdut un pas.
Otherwise, we will only be able to access it in a blocked section.	En cas contrari, només hi podrem accedir en una secció bloquejada.
Putting a finger on the problem, however, is very difficult.	Posar un dit en el problema, però, és molt difícil.
No, not a car.	No, no un cotxe.
Younger patients performed worse than older ones.	Els pacients més joves van tenir pitjor rendiment que els més grans.
Each of these men had his own personal style.	Cadascun d'aquests homes tenia el seu propi estil personal.
That was twice in a few minutes.	Això va ser dues vegades en pocs minuts.
We need them.	Els necessitem.
A much smaller place will fit me much better.	Un lloc molt més petit em quedarà molt millor.
I know this is not good for him.	Sé que això no és bo per a ell.
They were soft to the touch and very warm.	Eren suaus al tacte i molt càlides.
Don't get mad at me.	No t'enfadis amb mi.
You can never see others in real life.	Mai no pots veure els altres a la vida real.
You probably don’t remember.	Probablement no ho recordeu.
The difference between life and death.	La diferència entre la vida i la mort.
But it is the properties that matter.	Però són les propietats les que importen.
You’re the type, the one who does.	Tu ets el tipus, el que ho fa.
Good friends are definitely harder.	Els bons amics són definitivament més difícils.
Of course, the door should open to the room.	Per descomptat, la porta s'ha d'obrir cap a l'habitació.
You have to get out of this hospital tonight, with your son.	Has de sortir d'aquest hospital aquesta nit, amb el teu fill.
A closed sign would not stop him anyway.	Un cartell tancat no l'aturaria de totes maneres.
Your problem is the week.	El teu problema és la setmana.
I added it to the total for the day.	L'he afegit al total del dia.
Finally, war must be a means to the greater end of peace.	Finalment, la guerra ha de ser un mitjà per a la fi més gran de la pau.
Now enter some text to go with this image.	Ara introduïu un text per anar amb aquesta imatge.
To feel the air against your face, the sun against your neck.	Per sentir l'aire contra la teva cara, el sol contra el teu coll.
He looked at the crowd.	Va mirar a la multitud.
I would be a changed man.	Jo seria un home canviat.
Our culture is very important to me.	La nostra cultura és molt important per a mi.
I carried it twice and it had a hole in the back.	El vaig portar dues vegades i tenia un forat a la part posterior.
I mean, it was our life, that business.	Vull dir, era la nostra vida, aquell negoci.
I know you haven't missed it.	Sé que no t'has perdut.
I just wanted to talk.	Només volia parlar.
When he arrived he could only stay an hour.	Quan va arribar només es va poder quedar una hora.
The number of cells must be increased for these experiments.	S'ha d'augmentar el nombre de cèl·lules per a aquests experiments.
Throughout this winter we will be very busy, both of us.	Durant tot aquest hivern estarem molt ocupats, tots dos.
Say whatever you want.	Digues el que vulguis.
Fair market value.	Valor just de mercat.
Because they were children.	Perquè eren de nens.
She felt nothing.	Ella no sentia res.
He can do whatever he wants with it.	Ell pot fer amb ell el que vulgui.
There is some evidence that this is the case.	Hi ha algunes evidències que aquest és el cas.
He should act fast.	Hauria d'actuar ràpid.
This is just the beginning.	Això és només el principi.
You have been a great example and a help to me.	Has estat un gran exemple i una ajuda per a mi.
He had such a clearly defined identity and a sense of purpose.	Tenia una identitat tan clarament definida i un sentit de propòsit.
She would never know her son.	Mai coneixeria el seu fill.
The sound was much worse than the pain.	El so era molt pitjor que el dolor.
Left handed.	Esquerra.
I like to do things twice, but the third one makes me sad.	M'agrada fer coses dues vegades, però la tercera em fa trist.
Surely performance is very important.	Segur que el rendiment és molt important.
He began writing at an early age.	Va començar a escriure a una edat primerenca.
He turned his back.	Es va girar cap a l'esquena.
Reading a book can help you get away from it all.	Llegir un llibre us pot ajudar a desviar-vos de les coses.
Figures in the film.	Figures a la pel·lícula.
No type is at home everywhere.	Cap tipus és a casa a tot arreu.
He is just a man.	Ell és només un home.
If we had known, if everyone had known, we would have done something.	Si ho haguéssim sabut, si tothom ho hagués sabut, hauríem fet alguna cosa.
As if doing this company wasn’t bad enough.	Com si fer aquesta companyia no fos prou dolent.
But it has grown across the country.	Però ha crescut arreu del país.
I thought it was a rule.	Vaig pensar que era una regla.
This finding seems clearly correct.	Aquesta troballa sembla clarament correcta.
We thought it wasn't working.	Ens pensàvem que no funcionava.
The terms were set.	Es van fixar els termes.
I still don't get it.	Encara no ho entenc.
The bag comes in nice colors.	La bossa ve en colors agradables.
I wore it, but it wasn’t part of me.	El portava, però no formava part de mi.
She had been afraid of him.	Ella li havia tingut por.
Seem.	Sembles.
I am very patient with understanding.	Sóc molt pacient d'enteniment.
There weren’t many things.	No hi havia moltes coses.
He has the best skills, the best brain.	Té les millors habilitats, el millor cervell.
You saved me.	M'has salvat.
At least it was real.	Almenys era real.
Tell them not to set foot on the coffee table.	Digues-los que no posin els peus a la taula de cafè.
However, higher education in the region is much older.	Tanmateix, l'educació superior a la regió és molt més antiga.
None of us created them or contributed to their existence.	Cap de nosaltres els va crear ni va contribuir a la seva existència.
Four letters on one page.	Quatre lletres a una pàgina.
I found some phone numbers.	He trobat alguns números de telèfon.
But in a very real sense, they were living with each other.	Però en un sentit molt real, estaven vivint l'un amb l'altre.
I can't take an entire library with me.	No puc portar una biblioteca sencera amb mi.
In fact, peace is bad for business.	De fet, la pau és dolenta per als negocis.
You will lose the case, but you will keep your good name.	Perdràs el cas, però mantindràs el teu bon nom.
You would forget if he did.	T'oblidaries de si ho va fer.
They see no particular reason to stop after getting married.	No veuen cap motiu en particular per aturar-se després de casar-se.
It won't work for anyone else.	No funcionarà per a ningú més.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, això era cert, estaves segur i sabies què esperar.
I don’t think he’d like it very much, but that’s another topic.	No crec que li agradaria gaire, però això és un altre tema.
They are only for research once we are done.	Només són per a la recerca un cop acabem.
I'll talk to her.	Parlaré amb ella.
He opened the show and was a little confused.	Va obrir el programa i estava una mica confós.
You are right to be afraid.	Tens raó a tenir por.
Just ask your mom.	Només li pregunteu a la seva mare.
I love new members.	M'encanten els nous membres.
For your country.	Pel seu país.
I don't understand why this is happening.	No entenc per què passa això.
This is all happening.	Tot això passa.
Steps were taken in this direction.	Es van fer passos en aquesta direcció.
Several looked at each other, confused.	Diversos es van mirar, confosos.
Don't kill your own food.	No mates el teu propi menjar.
Especially when there is no one to talk to.	Sobretot quan no hi ha ningú amb qui parlar.
I really enjoyed listening to it.	Em va agradar molt escoltar-la.
But now she's not so sure.	Però ara no n'està tan segura.
This is especially true for mass market devices.	Això és especialment cert per als dispositius del mercat massiu.
I wouldn’t ask for your help, ever again.	No demanaria la seva ajuda, mai més.
Research shows otherwise.	La investigació demostra el contrari.
He had a glass in his hand.	Tenia un got a la mà.
And don't be surprised.	I no t'has d'estranyar.
This means that his faith is weak.	Això vol dir que la seva fe és feble.
Really, we can go to my car.	Realment, podem anar al meu cotxe.
No matter what, these should be done.	No importa què, aquests s'han de fer.
But only a little.	Però només una mica.
They make us fight, we hate.	Ens fan lluitar, ens odiem.
Looking forward to talking with you.	Amb ganes de parlar amb tu.
It was great to deal with that group.	Va ser genial tractar amb aquell grup.
He must have been forced to do so.	S'ha d'haver obligat a fer-ho.
These things were so fast that I didn't know where to look first.	Aquestes coses van ser tan ràpides que no sabia on mirar primer.
I loved it every time.	Em va encantar cada vegada.
For this reason, an air spring has been developed that uses air.	Per aquest motiu, s'ha desenvolupat una molla d'aire que utilitza aire.
I had nothing to tell them.	No tenia res a dir-los.
But there are things inside you.	Però hi ha coses dins teu.
Don't waste money.	No perdis diners.
This was very helpful.	Això va ser molt útil.
However, calling functions of this class in the code still works.	Tanmateix, cridar funcions d'aquesta classe al codi encara funciona.
It was a secret of their successful marriage, he said.	Va ser un secret del seu matrimoni reeixit, va dir.
Let's go home.	Anem a la casa.
He looked back, but it was someone else.	Va tornar a mirar, però era algú altre.
However, we had no idea what we really were.	No obstant això, no teníem ni idea de què estàvem realment.
But he will know about it.	Però ell sabrà d'ell.
I used to listen to the radio most of the time.	Solia escoltar la ràdio la major part del temps.
They are open with their thoughts.	Són oberts amb els seus pensaments.
He was arrested anyway.	Va ser detingut de totes maneres.
I wouldn't even know what to do with it.	No sabria ni què fer-hi.
Books bound by human skin.	Llibres enquadernats per pell humana.
It’s a matter of learning a business.	És qüestió d'aprendre un negoci.
But they wrote anyway, because they could.	Però van escriure igualment, perquè podien.
It doesn’t happen as quickly and easily as instant coffee.	No passa tan ràpid i fàcilment com el cafè instantani.
Yet the expected had not passed.	Tot i així l'esperat no havia passat.
I could do something right, in the long run.	Podria fer alguna cosa bé, a la llarga.
It lasted more than three hours.	Va durar més de tres hores.
I can't do anything for you.	No puc fer res per tu.
Remove and transfer to a plate.	Retirar i transferir a un plat.
A silence we know now.	Un silenci que coneixem ara.
And, you can count on us to help you with your concerns.	I, podeu comptar amb nosaltres per ajudar-vos amb les vostres inquietuds.
She ran her right hand over his face.	Ella li va passar la mà dreta a la cara.
She didn't look up.	Ella no va mirar cap amunt.
That is a fact.	Això és un fet cert.
Maybe he’s done it before.	Potser ho ha fet abans.
He didn’t make new friends often.	No feia nous amics sovint.
It was, because he is now dead.	Era, perquè ara és mort.
But in there they are on different sides.	Però allà dins estan en diferents costats.
Does not include materials.	No inclou materials.
There may even be a political pattern.	Fins i tot hi pot haver un patró polític.
It seems we don’t win the argument.	Sembla que no guanyem l'argument.
But, it can be done.	Però, es pot fer.
A car.	Un de car.
This is really interesting.	Això és realment interessant.
I went a lot during this period with my son.	Vaig anar molt durant aquest període amb el meu fill.
We can buy things ,.	Podem comprar coses,.
Without him we are lost.	Sense ell estem perduts.
We should have reached that conclusion years ago.	Hauríem d'haver arribat a aquesta conclusió fa anys.
I turned and leaned over her body.	Em vaig girar i em vaig posar a sobre del seu cos.
Stories about him are very popular among the youngest.	Les històries sobre ell són molt populars entre els més joves.
He looked at us through our fingers and then closed his eyes.	Em va mirar a través dels nostres dits i després va tancar els ulls.
I just got out of my head.	Acabo de sortir del meu cap.
And he kept following me, and the driver lowered the window.	I em va seguir seguint, i el conductor va baixar la finestra.
You will have your girlfriend and she will be in love with you.	Tindràs la teva noia i estarà enamorada de tu.
In fact, our style is exactly the opposite, most of the time.	De fet, el nostre estil és exactament el contrari, la majoria de vegades.
He has returned, unchanged.	Ha tornat, sense canvis.
But the issue does not end here.	Però la qüestió no acaba aquí.
The day was beautiful.	El dia va ser preciós.
I find it nice.	Em sembla simpàtic.
Only completed trials were included in the analyzes.	Només es van incloure a les anàlisis els assaigs completats.
This change of rules is the worst of politics.	Aquest canvi de regles és el pitjor de la política.
But it doesn't seem to work.	Però sembla que no funciona.
He falls.	Ell cau.
So it cost me more time.	Així que em va costar més temps.
My father is as healthy as a horse.	El meu pare està sa com un cavall.
The only way to meet that man was at home.	L'única manera de conèixer aquell home era a casa seva.
The older sister has many friends.	La germana gran té molts amics.
I needed to sleep.	Necessitava dormir.
My whole body was black.	Tot el meu cos era negre.
This dates back to an incident I had observed in the music room.	Això es remuntava a un incident que havia observat a la sala de música.
It was hard for him.	Li va ser dur.
I turned slowly to look at her.	Em vaig girar lentament per mirar-la.
Of each mobile component.	De cada component mòbil.
Let's do this.	Anem a fer això.
This is the situation now.	Aquesta és la situació ara.
It seems very clear to me.	A mi em sembla molt clar.
I can prove it.	Ho puc demostrar.
So far, there is no clear evidence on any of them.	Fins ara, no hi ha proves clares sobre cap d'ells.
This is the key for me.	Aquesta és la clau per a mi.
There had been no rest in the dry, hot weather.	No hi havia hagut cap descans en el clima sec i calorós.
His was one.	El seu era un.
This is because it is not natural.	Això és perquè no és natural.
Women have children who need food.	Les dones tenen fills que necessiten alimentar.
In his dream state, he has sex with the heavy metal type.	En el seu estat de somni, té sexe amb el tipus de heavy metal.
It’s hard because it’s happening.	És dur perquè està passant.
Of what, he had no idea, but he definitely recognized the signs.	De què, no en tenia ni idea, però definitivament va reconèixer els signes.
Giving and receiving power.	El donar i rebre el poder.
But you should know that.	Però ho hauries de saber.
The scale was incorrect.	L'escala era incorrecta.
He went in there.	Va entrar allà.
In fact, small changes are made.	De fet, es fan petits canvis.
Maybe his breathing will change, but he never says a word.	Potser la seva respiració canviarà, però mai no diu ni una paraula.
He was trying to figure out what to put in his report.	Estava intentant esbrinar què posar al seu informe.
There was no noise from the streets outside.	No hi havia soroll dels carrers de fora.
However, I hope this will change in the future.	Tanmateix, espero que això canviï en el futur.
We have brought oil to the world.	Hem portat el petroli al món.
But that is my problem.	Però aquest és el meu problema.
I have one of mine.	Jo en tinc un dels meus.
I understand now.	Ho entenc ara.
You want it.	Tu el vols.
He was much more concerned with the operation itself.	Estava molt més preocupat per l'operació en si.
If you have a problem with that, it’s your problem, not mine.	Si tens un problema amb això, és el teu problema, no el meu.
Don't go in there.	No hi entres.
You may have heard of it.	Potser n'has sentit a parlar.
Many of us are concerned about education.	Molts de nosaltres estem preocupats per l'educació.
There were no reports of damage.	No hi va haver informes de danys.
Please keep leaving comments.	Si us plau, seguiu deixant comentaris.
They had no money, but they were determined to look their best.	No tenien diners, però estaven decidits a lluir el millor possible.
He will think of me here, now, tonight.	Ell pensarà en mi aquí, ara, aquesta nit.
I was scared, you know.	Vaig tenir por, saps.
They believe with the second goal that could be possible.	Creuen amb el segon objectiu que podria ser possible.
While she was lying down, she looked like a girl.	Mentre estava estirada, semblava una noia.
You better go without us.	Millor que et vagis sense nosaltres.
Go slowly and ask for feedback.	Aneu lentament i demaneu comentaris.
There are two main views of the nature of pleasure.	Hi ha dues visions principals de la naturalesa del plaer.
Your own.	El seu propi.
Rain increased production costs.	La pluja va augmentar els costos de producció.
These relationships must be discovered and analyzed within the experience itself.	Aquestes relacions s'han de descobrir i analitzar dins de l'experiència mateixa.
There was a little more money.	Hi havia una mica més de diners.
And current things.	I coses actuals.
Not a single thing.	Ni una sola cosa.
They finally found the broken path.	Per fi van trobar el camí trencat.
Something slow and quiet.	Alguna cosa lent i tranquil.
He breathed, let out.	Va respirar, va deixar escapar.
It can even be said that our music has saved a few lives.	Fins i tot es pot dir que la nostra música ha salvat unes quantes vides.
Outside, relatively speaking.	A fora, relativament parlant.
I still didn't know enough about her.	Encara no en sabia prou d'ella.
But now you know it’s there, and everywhere.	Però ara saps que hi és, i a tot arreu.
But his friends did.	Però els seus amics ho van fer.
Talk about hard.	Parla de dur.
And that was also what he saw the second time.	I això també va ser el que va veure la segona vegada.
If the train continued, his father would be murdered.	Si el tren continués, el seu pare seria assassinat.
We would never have found it without you.	Mai l'hauríem trobat sense tu.
And we’re here to fuck.	I estem aquí per follar.
Please don’t take anything seriously here.	Si us plau, no et prenguis res seriosament aquí.
There is a lot of peace in caring for people.	Hi ha molta pau en tenir cura de la gent.
The year before, it was fine.	L'any anterior, estava bé.
Known for killing my species.	Conegut per matar la meva espècie.
And it was a good thing he did.	I va ser una bona cosa que va fer.
They asked for the photos.	Li van demanar les fotos.
Provide a means to achieve this.	Proporcionar un mitjà per aconseguir-ho.
It will happen when you least expect it.	Passarà quan menys t'ho esperes.
Or maybe a lot.	O potser molt.
So check back soon.	Així que torneu a comprovar aviat.
I look up all the answers here and finally get what I want.	Busco totes les respostes aquí i finalment aconsegueixo que vull.
Print.	Imprimir.
I mean, this side of the river.	Vull dir, aquest costat del riu.
The results are different.	Els resultats són diferents.
No one was supposed to play, but most women did.	Ningú havia de jugar, però la majoria de les dones sí.
Instead, tonight they have come to me.	En canvi, aquesta nit han vingut a mi.
Well, it doesn't matter.	Bé, no importa.
I am here to share my life with the world.	Estic aquí per compartir la meva vida amb el món.
He was black and strong, as he liked his wives.	Era negre i fort, com li agradaven les seves dones.
Listen and decide nothing.	Escolteu i no decidiu res.
I have not found staff to work for me.	No he trobat personal per treballar per a mi.
My heart was opening.	El meu cor s'estava obrint.
Then he did something to a control he had in his hand.	Llavors va fer alguna cosa a un control que tenia a la mà.
We can do the best or the worst.	Podem fer-ne el millor o el pitjor.
Your own case, though.	El seu propi cas, però.
Just working right now.	Només treballant ara mateix.
Protect it with your life.	Protegiu-lo amb la vostra vida.
My sister and her husband are coming.	La meva germana i el seu marit vénen.
Not yet, anyway, I wanted to tell him.	Encara no, de totes maneres, li volia dir.
I looked at that signal and the code.	Vaig mirar aquell senyal i el codi.
This is how it will work.	Així és com funcionarà.
The trip is comfortable and quiet.	El viatge és còmode i tranquil.
Do not go.	No hi vagis.
A school of magic.	Una escola de màgia.
He just pushed the wall, set it in motion.	Només va empènyer la paret, la va posar en moviment.
He held her in place so she could keep control.	La va mantenir al seu lloc perquè pogués mantenir el control.
It looks like the two are going together.	Sembla que els dos van junts.
It's good in fact.	És bo de fet.
All three.	Els tres.
It’s a great performance video.	És un gran vídeo d'actuació.
I see a self-defense problem.	Veig un problema d'autodefensa.
This is where they hide their memories of a long working life.	Aquí és on amaguen els seus records d'una llarga vida laboral.
They really needed me.	Realment em necessitaven.
Brother against brother.	Germà contra germà.
It is not a crime of passion.	No és un delicte passional.
Whatever the case, it made me start questioning myself.	Sigui quin fos el cas, em va fer començar a qüestionar-me.
In front of him is a model of the school.	Davant seu hi ha una maqueta del col·legi.
I hope to see you soon.	Espero veure't aviat.
They didn't say a word.	No van dir ni una paraula.
Her two parents are teachers.	Els seus dos pares són professors.
This can be found in a simple single view application.	Això es pot trobar en una simple aplicació de vista única.
It made me seriously ill.	Em va emmalaltir greument.
No sound, no one in sight.	Sense so, ningú a la vista.
They will not withstand the heat for too long.	No aguantaran la calor durant massa temps.
Knowing your options.	Coneixent les teves opcions.
And much more later.	I molt més després.
The rule of many is not a good thing.	La regla de molts no és bona cosa.
You should ask for one.	Hauríeu de demanar-ne un.
Describe what is wrong and explain your answer.	Descriu què està malament i explica la teva resposta.
So the game is over.	Així que s'ha acabat el joc.
I’ve never tried it, though.	No ho he provat mai, però.
So fed up with him.	Tan fart d'ell.
What sometimes seems impossible has become possible.	S'ha fet possible allò que de vegades sembla impossible.
This is not a correct conclusion.	Aquesta no és una conclusió correcta.
I've seen a few.	Jo n'he vist una mica.
Be great.	Ser gran.
I will save the rest for next time.	La resta la guardaré per a la propera vegada.
And he achieved gold status sales.	I va aconseguir vendes d'estatus d'or.
I found myself lacking energy.	Vaig trobar a faltar l'energia.
We don’t know who he is.	No sabem que és ell.
Progress is about things happening.	El progrés es tracta de coses que succeeixen.
No, they are very healthy.	No, són molt saludables.
A sharp mind.	Una ment aguda.
Let me tell you, though.	Deixa'm dir-te, però.
Most of us don’t talk about it.	La majoria de nosaltres no en parlem.
It had gone a long way to being better.	Havia anat camí de ser millor.
I will do it next time.	Ho faré la propera vegada.
You are asking for problems in the long run.	Estàs demanant problemes a la llarga.
So the key is you go out there.	Així que la clau és que vas allà fora.
Midnight.	Mitjana de la nit.
But that has changed a lot, for sure.	Però això ha canviat molt, segur.
This is not so easy.	Això no és tan fàcil.
This is the starting point.	Aquest és el punt de partida.
My new address.	La meva nova adreça.
Data were entered daily and missing data was identified.	Les dades es van introduir diàriament i es van identificar les dades que falten.
From second, text, value and id.	A partir de segon, text, valor i id.
We are quiet, as if we were in church.	Estem tranquils, com si fóssim a l'església.
Not if she wanted peace in her life.	No si ella volia pau a la seva vida.
You are in my charge.	Estàs al meu càrrec.
You can't feel the wind in the pictures.	No pots sentir el vent a les imatges.
I think we need the money.	Crec que necessitem els diners.
Of course, there are bad people in the world.	Per descomptat, hi ha gent dolenta al món.
Thank you for taking the time to answer our questions.	Gràcies per prendre el temps per respondre les nostres preguntes.
It's more than weird.	És més que estrany.
They know it by faith.	Ho saben per fe.
This was a very serious order.	Aquesta va ser una ordre molt seriosa.
Huge brown cat eyes.	Enormes ulls de gat marró.
But now we have arrived.	Però ara hi hem arribat.
A man was only as good as his word.	Un home només era tan bo com la seva paraula.
The police have appeared.	La policia ha aparegut.
He left when he decided.	Va marxar quan ho va decidir.
The effect it has on the market is immediate.	L'efecte que té al mercat és immediat.
Or we missed them this time.	O els hem trobat a faltar aquesta vegada.
Both became common.	Tots dos es van fer comuns.
We'll talk about it tomorrow.	Demà en parlarem.
He did not come.	Ell no va venir.
Well, it still is unfortunately.	Bé, encara ho és per desgràcia.
Here, you had to be at the forefront of your game.	Aquí, calia estar al capdavant del teu joc.
His gaze is fixed on something behind me.	La seva mirada està fixada en alguna cosa darrere meu.
He put his hand on the glass.	Va posar la mà al vidre.
The ground is level, but my legs keep moving.	El terra està a nivell, però les cames continuen movent-me.
This can be achieved as follows.	Això es pot aconseguir de la següent manera.
I'm afraid he'll have a heart attack.	Em temo que tindrà un atac de cor.
It was hard to know where he was coming from.	Era difícil saber d'on venia.
If it were the other way around, I would go back.	Si fos al contrari, tornaria.
Maybe it feels like something new.	Potser se sent com una cosa nova.
You are making statements about what they think about a particular topic.	Esteu fent afirmacions sobre el que pensen sobre un tema concret.
Because it took a lot.	Perquè va agafar molt.
It was obvious that his mother loved him.	Era evident que la seva mare l'estimava.
I get the feeling that things are out of control.	Tinc la sensació que les coses estan fora de control.
It's a pretty interesting experience.	És una experiència força interessant.
As a reference and location.	Com a referència i localització.
Download it now.	Descarrega'l ara.
Home.	Home.
She wouldn’t have hurt these people.	Ella no hauria fet mal a aquesta gent.
He is now a great shooter.	Ara és un gran tirador.
It was the whole of society.	Era tota la societat.
Thanks for the drink.	Gràcies per la beguda.
Long dark hair, blue eyes.	Cabell llarg i fosc, ulls blaus.
He ran the rest of the way to his room.	Va córrer la resta del camí cap a la seva habitació.
Tell him to write your story.	Digues-li que escrigui la teva història.
They obviously feel accepted.	Evidentment se senten acceptats.
From this data we can improve our site in the future.	A partir d'aquestes dades podem millorar el nostre lloc en el futur.
I know it’s not true for everyone.	Sé que no és cert per a tothom.
You know them both.	Els coneixeu tots dos.
That in turn he.	Que per la seva banda ell.
She would use her real name.	Ella faria servir el seu veritable nom.
He refused to believe my words.	Es va negar a creure les meves paraules.
Four different experimental conditions were examined.	Es van examinar quatre condicions experimentals diferents.
Reduced sleep hours.	Hores de son reduïdes.
It will probably happen again next week.	Probablement tornarà a passar la setmana vinent.
He stopped and realized his body again.	Es va aturar i va tornar a adonar-se del seu cos.
I didn’t care to be the one to provide it all.	No em va importar ser qui ho proporcionés tot.
Put your hands behind your head.	Posa les mans darrere del cap.
This is very difficult.	Això és molt difícil.
It's really great.	És realment genial.
Get to the point and say it with a sense of importance.	Arriba al punt i digues-ho amb sentit de la importància.
This is related to the point about the limits made just above.	Això està relacionat amb el punt sobre els límits fet just a dalt.
Save your family.	Salva la seva família.
He hoped to reach some kind of village soon.	Esperava arribar aviat a algun tipus de poble.
This is true for any system.	Això és cert per a qualsevol sistema.
I hope this helps you.	Espero que això us ajudi.
There was no sign of her.	No hi havia rastre d'ella.
The dream can come true.	El somni pot esdevenir realitat.
Spring was his favorite time of year.	La primavera era la seva època preferida de l'any.
Anyway, we did.	De totes maneres, ho vam fer.
He was the third of ten children in his family.	Era el tercer de deu fills de la seva família.
He has work to do here.	Té feina a fer aquí.
Too late for us.	Massa tard per a nosaltres.
His health continues to improve day by day.	La seva salut continua millorant dia a dia.
This may seem like just to you, but it’s not.	Això pot semblar només per a tu, però no ho és.
She’s just someone you’re trying to help.	Ella només és algú a qui estàs intentant ajudar.
I learned that.	Això ho he après.
However, it does not work.	No obstant això, no funciona.
Yes it smells.	Sí que té olor.
We soon learn to make friends who help us in different ways.	Aprenem aviat a fer amics que ens ajudin de diferents maneres.
But that comes at an additional cost.	Però això comporta un cost addicional.
The experiment was repeated three times with the same results.	L'experiment es va repetir tres vegades amb els mateixos resultats.
I don’t need anything to make me happy.	No necessito res per fer-me feliç.
We write about games, art, culture and everything in between.	Escrivim sobre jocs, art, cultura i tot el que hi ha entremig.
The questions at the end are not your chance to do research.	Les preguntes al final no són la teva oportunitat de fer recerca.
She has my number.	Ella té el meu número.
This is difficult to control.	Això és difícil de controlar.
And that's not bad.	I això no està malament.
Others say exactly the opposite.	Altres diuen exactament el contrari.
The business.	El negoci.
Just make one correction per message.	Només feu una correcció per missatge.
But this is not certain.	Però això no és segur.
He left in a matter of seconds.	Va marxar en qüestió de segons.
We are made to be together.	Estem fets per estar junts.
He seemed happy to talk about it.	Semblava estar content de parlar-ne.
You will receive a full comment.	Rebràs un comentari complet.
It was his.	Era seu.
I love situations.	M'encanten les situacions.
The air had remained silent.	L'aire s'havia quedat en silenci.
I helped her accomplish valuable things.	La vaig ajudar a dur a terme coses valuoses.
And that has meant day after day ideal conditions.	I això ha significat dia rere dia rere dia unes condicions ideals.
I will no longer hear anything you have to say.	Ja no escoltaré res del que hagis de dir.
Six more months doing what you do.	Sis mesos més fent el que fas.
Without evidence it means there is no judgment.	Sense proves vol dir que no hi ha judici.
You will see him later.	El veureu més tard.
That disappeared.	Això va desaparèixer.
For this court.	Per a aquest tribunal.
But the immediate impact will be very limited at best.	Però l'impacte immediat serà molt limitat en el millor dels casos.
Then he heard something else.	Llavors va sentir una altra cosa.
To get to this point.	Per arribar a aquest punt.
Her mother was crazy.	La seva mare estava boja.
But you know, you never have to.	Però ja ho sabeu, no cal mai.
Why do you think this article is the best?	Per què creus que aquest article és el millor.
Therefore, we have only chosen one representative.	Per tant, només hem triat un representatiu.
It's just there.	Amb prou feines hi és.
The city remained empty for most of the year.	La ciutat va romandre buida durant la major part d'un any.
Save me.	Salva'm.
Here, it failed, but it may not have been necessary.	Aquí, va fallar, però potser no va ser necessari.
This can happen sometimes.	Això pot passar de vegades.
The meaning of the previous construction is as follows.	El significat de la construcció anterior és el següent.
I covered my eyes.	Em vaig tapar els ulls.
It can end up with a healthy young adult.	Pot acabar amb un adult jove i sa.
The problem is the reading part.	El problema és la part de lectura.
People younger than me.	Gent més jove que jo.
And they look so hard and strong.	I semblen tan durs i forts.
The photos are back this morning.	Tornen les fotos aquest matí.
The police investigation should already be underway.	La investigació policial ja hauria d'estar en marxa.
None of the analysis was bad, they just made different lawsuits.	Cap de les anàlisis va ser dolenta, només van fer diferents crides de judici.
Children are the heart of parents.	Els nens són el cor dels pares.
You can barely tell.	Amb prou feines el pots distingir.
No one knows which one is closest to the truth.	Ningú sap quina és la més propera a la veritat.
At least three samples will make up the series.	Almenys tres mostres formaran la sèrie.
Ultimately, you have to look at the biggest decision.	En definitiva, cal mirar la decisió més gran.
He could have left.	Podria haver marxat.
You need to rest, eat and sleep.	Ha de descansar, menjar i dormir.
It seemed normal.	Semblava normal.
Everyone goes through them.	Tothom passa per ells.
Maybe it was a five or six foot jump.	Potser va ser un salt de cinc o sis peus.
Opening it, he pulled out a letter.	Obrint-lo, va treure una carta.
I knew I would.	Sabia que ho faria.
He never shared the facts.	Mai va compartir els fets.
These people don't make sense.	Aquesta gent no té sentit.
Things also moved quickly.	Les coses també es van moure ràpidament.
It could be anywhere.	Podria estar a qualsevol lloc.
Multiple, several minutes.	Múltiples, diversos minuts.
We added some smoke from behind and fired.	Vam afegir una mica de fum per darrere i vam disparar.
This allows you to change the original appearance of the image.	Així, es pot canviar l'aspecte original de la imatge.
These can be played or not.	Aquests es poden jugar o no.
Our results are consistent with this data.	Els nostres resultats són coherents amb aquestes dades.
This behavior can be explained as follows.	Aquest comportament es pot explicar de la següent manera.
You have to learn to love and respect yourself.	Has d'aprendre a estimar-te i respectar-te.
That role really changed over the years.	Aquest paper va canviar realment al llarg d'uns quants anys.
No more questions seemed to come to him.	No semblava que li arribéssin més preguntes.
It really depends on what you are looking for.	Realment depèn del que busquis.
I started to cry when I saw her.	Vaig començar a plorar en veure-la.
A new life entered the play.	Una nova vida va entrar a l'obra.
But you will be fine.	Però t'anirà bé.
In fact, their situation is a little more complicated.	De fet, la seva situació és una mica més complicada.
Things are fine.	Les coses estan bé.
Otherwise, it was a pleasure.	En cas contrari, era un plaer.
Meet very powerful people who will do anything for these women.	Coneix gent molt poderosa que farà qualsevol cosa per aquestes dones.
First and foremost, however, we need to eliminate these mistakes.	En primer lloc, però, hem d'eliminar aquests errors.
Much closer to me.	Molt més a prop meu.
Will probably does too.	Will probablement també ho fa.
I am not your father.	No sóc el teu pare.
I can’t stress how bad it is.	No puc subratllar el dolent que és.
But you have faith.	Però tens fe.
Well, he doesn't admit it either.	Bé, tampoc ho admet.
I did that.	Vaig fer això.
And that should be fine.	I això ha d'estar bé.
There was no running, not that.	No hi havia córrer, no d'això.
They said they loved us.	Van dir que ens estimaven.
Start at the beginning with each exercise in each new place.	Comenceu al principi amb cada exercici a cada lloc nou.
However, there is an exception to this rule.	Tanmateix, hi ha una excepció a aquesta regla.
He was still at his desk, making more notebooks.	Encara estava al seu escriptori, fent més targetes de notes.
There’s nothing new except maybe the quality of the feel.	No hi ha res de nou, excepte potser la qualitat de la sensació.
I know a way.	Conec una manera.
I could see the bone structure and beauty of each face.	Vaig poder veure l'estructura òssia i la bellesa de cada cara.
This process took at least a day to prepare.	Aquest procés va trigar almenys un dia a preparar-se.
They should have been back in three or four days.	Haurien d'haver tornat en tres o quatre dies.
Starting with yours.	Començant pel teu.
But the details, the details.	Però els detalls, els detalls.
No, the situation had frightened him.	No, la situació l'havia espantat.
They asked which websites they liked about sales teams.	Van preguntar quins llocs web els agradaven els equips de vendes.
To give them good use.	Per donar-los un bon ús.
They had not returned.	No havien tornat.
And that's the story here.	I aquesta és la història aquí.
The key is to feel some pressure on these points.	La clau és sentir certa pressió sobre aquests punts.
The judge sat behind another table.	El jutge es va asseure darrere d'una altra taula.
He was something.	Ell era alguna cosa.
I only notice it after I've been burning for a while.	Només ho noto després d'haver estat cremant una estona.
Don't be afraid of me.	No tinguis por de mi.
But he can still see her.	Però encara la pot veure.
They were the leaders of that ship, of that job.	Eren els líders d'aquell vaixell, d'aquella feina.
She is a very lucky girl.	És una noia molt afortunada.
There were several women in the living room of his small apartment.	Hi havia diverses dones a la sala d'estar del seu petit apartament.
It does not kill for pleasure.	No mata per plaer.
I'm having a lot of problems.	Estic tenint molts problemes.
All three stop to listen.	Els tres es paren a escoltar.
I remember, you see.	Ho recordo, veus.
He said open it, it was cold outside.	Va dir que obrís, allà fora feia fred.
I had to learn how to take care of my daughter.	Vaig haver d'aprendre a cuidar la meva filla.
Let the states decide.	Que decideixin els estats.
They did a great show.	Van fer una gran exhibició.
Now I’m good enough to read it again.	Ara estic prou bé per tornar a llegir.
High quality products are available here.	Els productes d'alta qualitat estan disponibles aquí.
And deep down, inside me, it was like someone was laughing.	I en el fons, en el meu interior, era com si algú rigués.
I close my eyes and wait for it to happen.	Tanco els ulls i espero que passi.
They are bright and beautiful.	Són brillants i bonics.
In fact, my friend, it was not well done.	De fet, amic meu, no estava ben fet.
If you like that sort of thing, it was a good read.	Si t'agrada aquest tipus de coses, va ser una bona lectura.
In most cases, they didn’t even see him as sexual.	En la majoria dels casos, ni tan sols ho van veure com a sexual.
They called my mother and my brother.	Van trucar a la meva mare i al meu germà.
I leaned toward him.	Em vaig inclinar cap a ell.
It never worked.	Mai funcionaria.
They trust each other to do what is necessary.	Confien els uns en els altres per fer el que calgui.
This is what she will take care of.	Això és el que ella s'encarregarà.
Having healthy teeth is important to having a healthy life.	Tenir les dents sanes és important per tenir una vida saludable.
My body is, and will be, food.	El meu cos és, i serà, aliment.
Even today, at the station, he hadn’t paid much attention to her.	Fins i tot avui, a l'estació, no li havia fet gaire cas.
That is the difference.	Aquesta és la diferència.
I love being able to pressure my dad.	M'encanta poder pressionar el meu pare.
I had just noticed something.	Acabava de notar alguna cosa.
Words would not hold.	Les paraules no aguantarien.
The techniques are repeated several times.	Les tècniques es repeteixen diverses vegades.
In comparison, consider what may be most helpful in paying attention.	En comparació, tingueu en compte què pot ser més útil per prestar atenció.
He has been there ever since.	Ell hi és des de llavors.
Good place to go for a drink.	Bon lloc per anar a beure.
It was fun to write.	Era divertit escriure.
Not too soon.	Cap massa aviat.
He left many companies out of business.	Va deixar fora del negoci moltes empreses.
There are five products described in the post.	Hi ha cinc productes descrits a la publicació.
Somehow this doesn’t seem long, but other ways forever.	D'alguna manera això no sembla llarg, però d'altres maneres per sempre.
However, there is no need to worry.	No obstant això, no cal preocupar-se.
Below me, the city seemed deeply asleep.	A sota meu, la ciutat semblava profundament adormida.
I did not question that.	Això no ho vaig qüestionar.
Be your own person.	Ser la seva pròpia persona.
So don’t ask for the impossible.	Per tant, no demaneu l'impossible.
But I wasn’t about to say it.	Però no estava a punt de dir-ho.
But even so, there is still something very strange.	Però, tot i així, encara hi ha una cosa molt estranya.
This applies to almost any medium.	Això s'aplica a gairebé qualsevol mitjà.
We won’t be here that long.	No estarem aquí tant de temps.
This is what gives meaning to their lives.	Això és el que dóna sentit a les seves vides.
You know, something fans would love to see.	Ja saps, una cosa que els aficionats els agradaria veure.
Maybe one day we will be back.	Potser algun dia tornarem.
He was survived by his wife and son.	Li van sobreviure la seva dona i el seu fill.
You know blood and pain like he could never know.	Coneixes la sang i el dolor com ell mai podria saber-ho.
She was crazy about the boy.	Estava boja pel noi.
But not everyone has it easy.	Però no tothom ho té fàcil.
This is the easy part.	Aquesta és la part fàcil.
The status of this process must be visible to customers.	L'estat d'aquest procés ha de ser visible per als clients.
He has learned nothing.	No ha après res.
That said, people are not perfect ways of life.	Dit així, les persones no són formes de vida perfectes.
The couple married and had two sons, a daughter and a son.	La parella es va casar i va tenir dos fills, una filla i un fill.
They no longer have any human advantage.	Ja no tenen cap avantatge humà.
He wondered if he had found a good horse.	Es va preguntar si havia trobat un bon cavall.
That is not enough to interest him.	Amb això no n'hi ha prou per interessar-lo.
We also have some ideas.	També tenim algunes idees.
His pain became his.	El seu dolor es va convertir en el seu.
She looked back, trying to understand.	Ella va mirar enrere, intentant entendre.
He was telling me to clear up.	Em deia que m'aclarís.
She knows they are scared.	Ella sap que tenen por.
Shit.	Merda.
Funny and sad.	Divertit i trist.
Each saw it in the other.	Cadascú ho veia en l'altre.
He wants to know that it is real.	Vol saber que és real.
Many bodies were found so far away.	Molts cossos es van trobar tan lluny.
He was a big man, and very strong.	Era un home gran, i molt fort.
In twenty years many things can happen.	En vint anys poden passar moltes coses.
As such, there are no characters, just types.	Com a tal, no hi ha personatges, només tipus.
She saw the operation.	Ella va veure l'operació.
In summer, it can get very hot.	A l'estiu, pot fer molta calor.
Work with your community behind and by your side.	Treballeu amb la vostra comunitat darrere i al vostre costat.
I couldn’t control myself.	No em vaig poder controlar.
But they say it's cold as hell there.	Però diuen que allà fa un fred com l'infern.
A sad smile appeared on his face as he shook his head.	Un somriure trist va aparèixer a la seva cara mentre sacsejava el cap.
I chose you.	Jo et vaig triar.
They were probably right.	Probablement tenien raó.
He was on a mission of his own.	Estava en una missió pròpia.
I hope students read you too.	Espero que els alumnes també us llegeixin.
The people there were very open and understanding.	La gent d'allà era molt oberta i comprensiva.
Still very good.	Encara molt bé.
The girls left, then we left.	Les noies van marxar, després vam marxar.
And sex is not the end.	I el sexe no és el final.
Both will be discussed in detail below.	Tots dos es parlaran amb detall a continuació.
She would kill me otherwise.	Ella em mataria d'una altra manera.
I knew I had a hand in what was going on here.	Sabia que tenia una mà en el que passava aquí.
If he didn’t answer her questions, she certainly wouldn’t answer his.	Si ell no responia a les seves preguntes, ella sens dubte no respondria les seves.
It was a little lucky really.	Va ser una mica de sort realment.
But there are things you do in your life.	Però hi ha coses que fas a la teva vida.
This is done as shown.	Això es fa tal com es mostra.
But of course, they hadn’t.	Però és clar, no ho havien fet.
He thought he heard his mother's voice.	Va creure sentir la veu de la seva mare.
The girl looked very pretty.	La noia es veia molt bonica.
There is often no clear goal.	Sovint no hi ha un objectiu clar.
It's free, it's easy to get in and out of.	És gratuït, és fàcil entrar i sortir.
However, they can reduce the rate of bone loss.	Tanmateix, poden reduir la taxa de pèrdua òssia.
You can break the steps for several days.	Podeu trencar els passos durant diversos dies.
Bring your notes and update your notes as you go.	Porta les teves notes i actualitza les teves notes a mesura que vagis.
See more see less.	Veure més veure menys.
Keeped even darker.	Mantingut encara més a les fosques.
There are no unit tests.	No hi ha proves unitàries.
Do your own research.	Fes la teva pròpia investigació.
I'll get on with it.	M'hi posaré.
My husband finally arrived.	Per fi va arribar el meu marit.
They were still working here.	Encara estaven aquí treballant.
Find it now.	Busca-ho ara.
I had it wrong.	Ho tenia malament.
But a city cannot act beyond its authority.	Però una ciutat no pot actuar més enllà de la seva autoritat.
The need is so great.	La necessitat és tan gran.
My plan worked.	El meu pla va funcionar.
You need to survive.	Necessita sobreviure.
Wait and see.	Espera i veuràs.
The overall taste was good, but there is room for improvement.	El gust en general estava bé, però hi ha molt marge de millora.
In fact, very content.	De fet, molt contingut.
And come in with you.	I entra amb tu.
And she will stop when she is dead.	I s'aturarà quan sigui morta.
However, there are still indications to consider.	No obstant això, encara hi ha indicis a què cal tenir en compte.
It couldn't have been better.	No podria haver estat millor.
The man fled as fast as he could.	L'home va fugir tan ràpid com va arribar.
Three by three.	De tres en tres.
I had no doubt they would get in touch.	No tenia cap dubte que es posarien en contacte.
He did the job.	Va realitzar el treball.
I used to be different.	Jo solia ser diferent.
They were not doing well.	No els anaven bé.
My code is below.	El meu codi és a continuació.
Know that few people have your best interests at heart.	Sapigueu que poques persones tenen els vostres millors interessos al cor.
He seemed to be having a good time.	Semblava que s'ho passava bé.
We believe it takes magic out of magic.	Creiem que treu la màgia de la màgia.
But because it was.	Però perquè ho era.
Whether you know it or not.	Tant si ho sabeu com si no.
Instead, the pain only got worse.	En canvi, el dolor només va empitjorar.
And you were right in thinking these things.	I vas tenir raó en pensar aquestes coses.
You and your men are welcome to come with us.	Tu i els teus homes són benvinguts a venir amb nosaltres.
His strategy never really developed, though.	La seva estratègia mai es va desenvolupar realment, però.
Just a young girl.	Només una noia jove.
Think about the physical education topics that interest you.	Pensa en els temes d'educació física que t'interessen.
I can't say exactly when.	No puc dir exactament quan.
Please help me find this error.	Si us plau, ajudeu-me a trobar aquest error.
New or used.	Nou o usat.
The only thing that stopped me were the kids.	L'únic que em va aturar van ser els nens.
Due to no traffic.	A causa del no de trànsit.
They paid no attention to him.	No li van oferir cap atenció.
This does not work now.	Això no funciona ara.
Even as my body provided milk it was pretty amazing.	Fins i tot com el meu cos proporcionava llet era bastant sorprenent.
Place of history.	Lloc d'història.
More on that here.	Més sobre això aquí.
The second crew six weeks later was not so lucky.	La segona tripulació sis setmanes després no va tenir tanta sort.
It won't be long now.	Ara no anirà gaire.
That makes everyone happy.	Això fa feliç a tothom.
Undoubtedly, a strategy began to be formed.	Ni un sol dubte, es va començar a formar una estratègia.
I have been given a learning task.	M'han posat una tasca d'aprenentatge.
There is no evidence of shared interest.	No hi ha proves d'interessos compartits.
More often than not, though, he didn't.	Més sovint, però, no ho feia.
But you have chosen to walk there.	Però has triat caminar-hi.
And then we start again.	I després tornem a començar.
He especially asked me to take you to him.	M'ha demanat especialment que et portés a ell.
The pictures tell the story for children who can't read.	Les imatges expliquen la història per a nens que no saben llegir.
But that goes too far.	Però això va massa lluny.
You will never be the same again.	Mai tornaràs a ser el mateix.
Brown, and the good parts are not present.	Marró, i les bones parts no estan presents.
I look out.	miro cap a fora.
The wind had picked up but the rain had stopped.	El vent havia pujat però la pluja havia parat.
All responsibility is yours.	Tota la responsabilitat és vostra.
But music is not my language.	Però la música no és la meva llengua.
I am weak.	Sóc feble.
I was his first student as well as his last.	Vaig ser el seu primer alumne, així com el seu darrer.
They must be sick.	Han d'estar malalts.
But there is still the issue of too much money, perhaps.	Però encara queda el tema dels massa diners, potser.
I read the details of your project.	He llegit el detall del teu projecte.
I felt capable.	Em vaig sentir capaç.
Both were well received.	Tots dos van ser ben rebuts.
This control.	Aquest control.
I ordered three.	Vaig demanar tres.
Both men looked at the source of the noise.	Tots dos homes van mirar la font del soroll.
Thoughts on my son.	Pensaments sobre el meu fill.
I didn’t develop my code thinking about anything.	No vaig desenvolupar el meu codi pensant en res.
It's okay not to know.	Està bé no saber-ho.
Once again they were the green of the rose leaves.	Una vegada més eren el verd de les fulles de rosa.
This can help you choose which fonts to choose.	Això pot ajudar en quin tipus de fonts trieu.
Things that could tell them where he went.	Coses que podrien dir-los on va anar.
That we are old.	Que som vells.
Not that it was a big secret or anything.	No és que fos un gran secret ni res.
You can also find work.	També pots trobar feina.
The images had changed.	Les imatges havien canviat.
Something I couldn't do right now.	Una cosa que no podia fer en aquest moment.
Not a single one of us.	Ni un sol de nosaltres.
Plus, it saves you time and money.	A més, t'estalvia temps i diners.
They are angry.	Estan enfadats.
I will be happy to talk !.	Estaré encantat de parlar!.
Being the mother of our four children brings me a lot of joy.	Ser mare dels nostres quatre fills em porta molta alegria.
Just try it.	Només tractar-ho.
I will continue in a bit.	Seguiré en una mica.
Walking was very hard.	Caminar era molt dur.
We do not have a clear explanation for this result.	No tenim una explicació clara per a aquest resultat.
And it arrives fast.	I arriba ràpid.
Think about it.	Pensa-ho.
He had the key to the house.	Tenia la clau de la casa.
Some of you will set up user groups.	Alguns de vosaltres configurareu grups d'usuaris.
I feel that way too.	Jo també em sento així.
None of the pain I would have expected.	Cap del dolor que hauria esperat.
He wanted me to kill him.	Volia que el matés.
I can hear it, even when nothing is said out loud.	Ho puc sentir, fins i tot quan no es diu res en veu alta.
Maybe this afternoon.	Potser aquesta tarda.
They both look at her.	Tots dos la miren.
Therefore, early diagnosis is essential.	Per tant, un diagnòstic precoç és essencial.
And there is no such proof.	I no hi ha aquesta prova.
Soldiers killed anyone who tried to flee.	Els soldats van matar a qualsevol que intentés fugir.
In fact, I had no plans to go there.	De fet, no tenia previst anar-hi.
I will participate in anything.	Participaré en qualsevol cosa.
My husband thought they were growing too fast.	El meu marit pensava que creixien massa ràpid.
You won't hear any of this from me again.	No tornaràs a sentir res d'això de mi.
Without food, we received no food.	Sense menjar, no vam rebre cap menjar.
It’s not perfect, but we often do it right.	No és perfecte, però sovint ho fem bé.
You can't have too many.	No en pots tenir massa.
He was a terrible president.	Era un president terrible.
I wish people would do it more often.	M'agradaria que la gent ho fes més sovint.
I just hit.	Acabo de colpejar.
Failure to do so may damage the engine.	No fer això pot danyar el motor.
There were no more.	No n'hi havia més.
If so, wonderful.	Si és així, meravellós.
These guys are amazing.	Aquests nois són increïbles.
It looked soft.	Semblava suau.
We take the time to listen to your needs.	Prenem el temps per escoltar les vostres necessitats.
All the better.	Tant millor.
If they thought so.	Si ho pensessin.
But the back is thinning fast.	Però darrere s'aprima ràpidament.
In summer, they like it as warm as possible.	A l'estiu, els agrada el més càlid possible.
We stay exactly as we are.	Ens quedem exactament com estem.
When it blooms it is time for the wedding.	Quan floreix és el moment del casament.
Our core is a family workplace.	El nostre nucli és un lloc de treball familiar.
The service will operate the network.	El servei farà l'operació de la xarxa.
I just didn’t want them to follow me.	Simplement no volia que em seguissin.
I thought that was a good way to do it.	Vaig pensar que era una bona manera de fer-ho.
It's just her.	Només és ella.
You invent reasons.	Tu inventes raons.
But the defense is limited.	Però la defensa és limitada.
So let's go to the store.	Així que anem a la botiga.
However, I would not necessarily call them similar.	Tanmateix, no necessàriament els anomenaria semblants.
Who knows where the price will go next.	Qui sap on anirà el preu després.
Maybe it's not.	Potser no ho és.
The parties had no choice in the matter.	Les parts no van tenir més remei en l'assumpte.
In business for myself.	En el negoci per a mi mateix.
That was worse.	Això va ser pitjor.
He fell silent.	Va caure sense fer soroll.
It was fun to watch.	Va ser divertit mirar-lo.
If they did the job, I would surely remember it.	Si fessin la feina, segur que el recordaria.
Not on a daily basis.	No a diari.
Only four of him.	Només quatre d'ell.
That just wouldn't happen these days.	Això simplement no passaria aquests dies.
She does it better than most of them on a normal day.	Ella ho aconsegueix millor que la majoria d'ells el dia normal.
The impact of this network needs to be measured and evaluated.	Cal mesurar i avaluar l'impacte d'aquesta xarxa.
For work, no less.	Per feina, ni menys.
I just appreciate it.	Simplement l'estimo.
The strange hour of the night.	L'estranya hora de la nit.
They arrested members of their families.	Van detenir membres de les seves famílies.
We are not safe here.	No estem segurs aquí.
They are left with the same evil problem that religion faces.	Es queden amb el mateix problema de mal que s'enfronta a la religió.
They have a lot to offer.	Tenen molt a oferir.
They were right, us.	Tenien raó, nosaltres.
But they judged him, you know.	Però el van jutjar, saps.
Finally, we can focus on football.	Finalment, podem centrar-nos en el futbol.
I decided to give it another go and act.	Vaig decidir donar-nos una altra oportunitat i actuar.
This is the same for private and business property.	Això és el mateix per a la propietat privada i empresarial.
He shook hands.	Va donar la mà.
But no one seems to understand.	Però sembla que ningú ho entén.
Seven years later.	Set anys després.
It was the cost of doing business.	Era el cost de fer negocis.
He told me he had sent it from somewhere else.	Em va dir que l'havia enviat d'un altre lloc.
This will cost something more.	Això costarà alguna cosa més.
It’s none of that stuff.	No és cap d'aquestes coses.
He gave me no choice.	No em va donar cap opció.
Lots of analysis.	Molta anàlisi.
Then do a little more.	Després fes-ne una mica més.
It gave way to new trees.	Va fer lloc als nous arbres.
You may be surprised at what you find.	Potser us sorprendrà el que trobeu.
Nor does it make sense to look down.	Tampoc no té sentit mirar cap avall.
There was no effort in his game.	No hi va haver esforç en el seu joc.
Adults should do this for them.	Els adults haurien de fer això per ells.
When he bought the company.	Quan va comprar l'empresa.
Error bars show a standard error.	Les barres d'error mostren un error estàndard.
If you hear something once, you ignore it.	Si escoltes alguna cosa una vegada, no hi fas cas.
But it was quite well received.	Però va ser força ben rebut.
You passed as you said.	Vas passar tal com has dit.
Don't move your hand.	No moveu la mà.
Not areas we fought for.	No zones per les quals lluitàvem.
She put on fun colors, just like you.	Ella va posar colors divertits, igual que tu.
Well, let me explain.	Bé, deixeu-me explicar.
Rarely is violence a problem.	Poques vegades la violència és un problema.
Once again, great job !.	Un cop més, gran feina!.
God does not have these things.	Déu no té aquestes coses.
We found him dead in his office.	El vam trobar mort al seu despatx.
There was blood on the old man's nose and mouth.	Hi havia sang al nas i a la boca del vell.
None of them are longer than the other.	Cap d'ells és més llarg l'un que l'altre.
He finally took her to where she would play with other children.	Finalment el va portar a on jugaria amb altres nens.
Give him some free time to make a bad choice.	Doneu-li un temps lliure per fer una mala elecció.
You don't look happy.	No sembles content.
We must now consider what this theory really was.	Ara hem de considerar quina era realment aquesta teoria.
I didn’t have to ask if he was dead.	No vaig haver de preguntar si era mort.
But there is no such situation here.	Però aquí no hi ha una situació semblant.
That's a pretty big difference.	Això és una diferència força gran.
We would go together.	Aniríem junts.
She had heard the ringing of his voice.	Ella havia sentit el timbre de la seva veu.
He started doing something interesting.	Va començar a fer alguna cosa interessant.
My reaction is to feel sorry for you.	La meva reacció és sentir pena per tu.
Come to the table with clean hands and a clean heart.	Vine a taula amb les mans netes i el cor net.
And then go see the movie when it comes out.	I després vés a veure la pel·lícula quan surti.
Great match so far.	Gran partit fins ara.
Not even a wind.	Ni tan sols un vent.
For a few moments, nothing happened.	Durant alguns moments, no va passar res.
However, these results were not found in the present study.	Tanmateix, aquests resultats no es van trobar en el present estudi.
This would be the practical approach.	Aquest seria el plantejament pràctic.
Please enjoy the photos inside because we are sure we enjoyed taking them.	Si us plau, gaudeix de les fotos que hi ha a dins perquè segur que hem gaudit fent-les.
We take a walk together.	Fem una passejada junts.
Yes, it is.	Si ho és.
It is configured for solutions.	Està configurat per a solucions.
Let's see if we can find out where it came from.	A veure si podem esbrinar d'on ha caigut.
Next time for sure.	La propera vegada segur.
Which is one of my tests for you.	Quina és una de les meves proves per a la teva.
He put his hand on his heart.	Es va posar la mà al cor.
Don't worry about anything.	No et preocupis per res.
Neither was very difficult.	Cap dels dos va ser molt difícil.
The oil should never be smoked.	L'oli no ha de fumar mai.
Throughout the book.	Tot al llarg del llibre.
Make some people happy anyway.	Fes feliç a algunes persones de totes maneres.
Above all, he waited.	Sobretot, va esperar.
It could be another bad day for air travel.	Podria ser un altre mal dia per als viatges aeris.
He had heard something he had never heard before.	Havia sentit una cosa que mai havia sentit abans.
That made them laugh again.	Això els va tornar a riure.
Music and the brain.	La música i el cervell.
This is certainly not the case.	Certament, aquest no és el cas.
There is very little research on this movement.	Hi ha molt poca investigació sobre aquest moviment.
You are all part of the story that I find myself in.	Tots vosaltres sou part de la història que em trobo a mi mateix.
Which means the models worked better with fewer parameters.	El que significa que els models van funcionar millor amb menys paràmetres.
Three books in progress.	Tres llibres en curs.
Here is a description of how to do it.	Aquesta és una descripció de com fer-ho.
He looked so upset and yet he never asked.	Semblava tan molest i, tanmateix, mai no li va preguntar.
And if you could just ask me a question about me.	I si em poguessis fer només una pregunta sobre mi.
the parents.	els pares.
They looked comfortable.	Semblaven còmodes.
She had news for him.	Ella tenia notícies per a ell.
All authors contributed to the final version of the manuscript.	Tots els autors van contribuir a la versió final del manuscrit.
Some people recognized me.	Algunes persones em van reconèixer.
I rely heavily on his opinion because he makes great records.	Confio molt en la seva opinió perquè fa grans discos.
And don't be afraid of them.	I no els tinguis por.
The group inside is fantastic.	El grup que hi ha a dins és fantàstic.
I'm going to sleep.	Me'n vaig a dormir.
She was trapped alone.	Es va quedar atrapada sola.
Something that takes a single argument and returns something.	Alguna cosa que pren un sol argument i retorna alguna cosa.
Five trials were excluded for different reasons.	Es van excloure cinc assaigs per diferents motius.
It had served him well over the years.	Li havia servit molt al llarg dels anys.
I love the screen.	M'encanta la pantalla.
This is not the law.	Això no és la llei.
How nice of him.	Que bonic d'ell.
I only came in here a month ago.	Només vaig entrar aquí fa un mes.
He doesn't close the door behind him.	No tanca la porta darrere seu.
There was even a girl.	Fins i tot hi havia una noia.
If you have these anxiety problems, the university will understand.	Si teniu aquests problemes d'ansietat, la universitat ho entendrà.
By that I mean the ones I had never seen before.	Amb això vull dir els que no havia vist mai abans.
I thought this behavior was very kind and sweet.	Vaig pensar que aquest comportament era molt amable i dolç.
It could have been your church.	Podria haver estat la teva església.
We stopped playing video games and watching football for you.	Hem deixat de jugar a videojocs i de veure futbol per a tu.
A best friend is not supposed to move around the country.	Se suposa que un millor amic no s'ha de moure per tot el país.
This makes the white dot redder than it should be.	Això fa que el punt blanc sigui més vermell del que hauria de ser.
You are not broken and you are not wrong.	No estàs trencat i no t'equivoques.
Where would you expect it to be.	On esperaries que fos.
There was silence for a second.	Hi va haver silenci per un segon.
Go ahead, we'll cover you.	Endavant, et cobrirem.
In fact, it seems he can't.	De fet, sembla que no pot.
But over time, you will find yourself attracted to it.	Però amb el temps et trobaràs atret.
They have no real power.	No tenen poder real.
My mind told me I was running, but my feet couldn’t.	La meva ment em va dir que corria, però els meus peus no ho podien fer.
Neither does he.	Ell tampoc.
But he knows that if he does, he will be an animal.	Però sap que si ho fa, serà un animal.
The people are very nice.	La gent és molt agradable.
Check each rule in order for each of the products.	Comproveu cada regla en ordre per a cadascun dels productes.
But there are many common things we forget to do.	Però hi ha moltes coses habituals que ens oblidem de fer.
She wanted to be on a boat.	Ella volia estar en un vaixell.
He made us breakfast.	Ens va fer l'esmorzar.
We need to know how far it goes.	Hem de saber fins a quin punt va.
How to turn off one life and start another.	Com apagar una vida i començar una altra.
Data from three repeated experiments were put in a box.	Es van posar dades de tres experiments repetits en una caixa.
I arrived at my new place and slept with my daughter.	Vaig arribar al meu nou lloc i vaig dormir la meva filla.
Instead, they have their own set of tools.	En canvi, tenen el seu propi conjunt d'eines.
They bring him here.	El porten aquí.
Your job is to build this bridge that connects you.	La vostra feina és construir aquest pont que us uneixi.
As an individual, everyone is different.	Com a individu, cadascú és diferent.
His feet disappeared.	Els seus peus van desaparèixer.
They would be great parents.	Serien grans pares.
We can have just as much fun at home.	Ens ho podem passar igual de bé a casa.
Be sure to answer questions and comments as they come out.	Assegureu-vos de respondre les preguntes i els comentaris a mesura que surtin.
He must have a change of mind.	Ha de tenir un canvi de pensament.
Obviously, they were very different from today.	Evidentment, eren molt diferents dels actuals.
Sometimes it wasn't easy.	De vegades, no va ser fàcil.
I just need your support.	Només necessito el teu suport.
It was a short thing about running a race.	Va ser una cosa curta sobre la marxa de carreres.
I just ask that they stay out of the property.	Només demano que es mantinguin fora de la propietat.
We would not like this opinion to be published.	No ens agradaria que es publiqués aquesta opinió.
I was never nervous.	Mai estava nerviós.
Myself, though, well, that's a different story.	Jo mateix, però, bé, aquesta és una història diferent.
You don't know when he lost track.	No saps quan va perdre la pista.
Start what needs to start.	Comença el que cal començar.
There was no way to avoid that, though.	No hi havia manera d'evitar això, però.
You'll see why.	Ja veuràs per què.
Still, you're right.	Tot i així, tens raó.
It's nice to be pale like that.	És bonic estar pàl·lid així.
I stopped breathing.	Vaig deixar de respirar.
Let her find out for herself.	Que ho descobreixi ella mateixa.
He is a football player.	És un jugador de futbol.
The results of this study can be found here.	Els resultats d'aquest estudi es poden trobar aquí.
Really well done.	Realment ben fet.
I had work to do, and at the same time.	Tenia feina per fer, i alhora.
Or what women used to be.	O el que abans van ser dones.
I carry them too.	Jo també els porto.
He has come a long way.	Ha recorregut un llarg camí.
The paper is well written and clear.	El paper està ben escrit i clar.
There is nothing at both ends.	No hi ha res als dos extrems.
Of course, they are in ideal condition.	Això sí, es troben en condicions ideals.
I have had it for a few years.	El tinc des de fa uns quants anys.
The best there is.	El millor que hi ha.
He ran all day.	Tot el dia va córrer.
It was an especially beautiful street in a city full of them.	Era un carrer especialment bonic en una ciutat plena d'ells.
Maybe he did something we don't know.	Pot ser que hagi fet alguna cosa que no sabem.
A few minutes for all three.	Uns minuts per a les tres.
But these are a small guy.	Però aquests són un tipus petit.
These two things are not necessarily connected.	Aquestes dues coses no estan necessàriament connectades.
It is difficult to change what is not there.	És difícil canviar allò que no hi ha.
From time to time I looked around, found myself and smiled.	De tant en tant mirava al voltant, em trobava i somriu.
I’m glad to know that my old foot will fix things right.	M'alegro de saber que el meu vell peu arreglarà les coses bé.
I could never get my hands on it properly.	Mai no podria posar-hi les mans al voltant correctament.
The same volume.	El mateix volum.
I would come looking for information.	Vindria a buscar informació.
We stay in a constant state of communication, night and day.	Ens mantenim en un estat de comunicació constant, nit i dia.
It happened more than once.	Va passar més d'una vegada.
Natural selection is what made this condition rare.	La selecció natural és el que va fer que aquesta condició fos rara.
Whatever that is.	El que sigui això.
Cut off their heads.	Tallar-los el cap.
Watch what's going on around you.	Mireu el que passa al vostre voltant.
There is a lot to have.	N'hi ha molt per tenir.
After that, the game is over.	Després d'això, el joc ha acabat.
It can be caused by stress.	Pot ser provocat per l'estrès.
One of the independent sets is shown.	Es mostra un dels conjunts independents.
There are several options for achieving this goal.	Hi ha diverses opcions per assolir l'objectiu.
A woman was on the train with her baby when this happened.	Una dona anava al tren amb el seu nadó quan això va passar.
He does not sell insurance.	No ven assegurances.
You may be down, but you're not out.	Potser estàs abatut, però no estàs fora.
I just knew it was.	Només sabia que ho era.
But we will win it.	Però la guanyarem.
There are no age requirements.	No hi ha requisits d'edat.
And they happen in real life.	I passen a la vida real.
The day before the murder.	El dia abans de l'assassinat.
And we will help each other.	I ens ajudarem mútuament.
There were no problems, everything looked fine.	No hi va haver problemes, tot semblava bé.
Numerous issues were raised on appeal.	En apel·lació es van plantejar nombroses qüestions.
No significant differences were observed between the other clinical features.	No es va observar cap diferència significativa entre les altres característiques clíniques.
Roll each into a ball.	Enrotlla cadascuna en una bola.
I'm worried about that.	Em preocupa això.
Besides, he's my killer.	A més, ell és el meu assassinat.
There is nothing wrong with that.	No hi ha res dolent amb això.
I don’t know what new events had happened that day.	No sé quins esdeveniments nous havien passat aquell dia.
I begin this journey with your support.	Començo aquest viatge amb el vostre suport.
They really do.	De veritat, ho fan.
When she closed her eyes, she stopped moving.	Quan ella va tancar els ulls, va aturar el moviment.
Bad things happen when my dad is upset.	Passen coses dolentes quan el meu pare està molest.
They had their differences.	Tenien les seves diferències.
They talked and talked.	Parlaven i parlaven.
I'm fine with it.	Estic bé amb ell.
This is the claim.	Aquesta és la reivindicació.
It was as if she had brought her own clue of laughter with him.	Era com si hagués portat la seva pròpia pista de riure amb ell.
However, it is my favorite music player.	Tanmateix, és el meu reproductor de música preferit.
The color left his face.	El color li va deixar la cara.
I come to the facts of the case.	Arribo als fets del cas.
I’m not saying you shouldn’t help pay for education.	No estic dient que no hauríeu d'ajudar a pagar l'educació.
We really liked it.	Ens va agradar molt.
Scatter it everywhere.	Escampeu-lo per tot arreu.
We have tried to address these issues with our technique.	Hem intentat abordar aquests problemes amb la nostra tècnica.
It has its place.	Té el seu lloc.
That month.	Aquell mes.
That was it.	D'això es tractava.
Beyond the light of your night fire, there is darkness.	Més enllà de la llum del teu foc nocturn, hi ha foscor.
A very nice boat, though.	Un vaixell molt bonic, però.
I had no intention of bothering him by running away.	No tenia la intenció de molestar-lo fugint.
I would have really preferred to look at someone else.	Realment hauria preferit mirar algú altre.
Also in the medical field, this analysis is widely used.	També en l'àmbit mèdic, aquesta anàlisi s'utilitza àmpliament.
I was going to hit him with the flat side.	L'anava a colpejar amb el costat pla.
They don't add up.	No sumen.
People come in the afternoon.	A la tarda ve gent.
As usual, it was empty.	Com de costum, estava buit.
And then he fell.	I llavors va caure.
I don't know what the situation is.	No sé quina és la situació.
For this money we now appeal.	Per aquests diners ara apel·lem.
So fresh and young.	Tan fresc i jove.
And production of the research article.	I producció de l'article de recerca.
He didn't even let her have that record.	Ni tan sols li va deixar tenir aquest disc.
All found objects were returned.	Tots els objectes trobats van ser retornats.
Surely that was not what I expected him to say.	Segur que això no era el que esperava que digués.
Average levels may vary but the presence of activity is confirmed.	Els nivells mitjans poden variar però la presència d'activitat està confirmada.
This is to be expected.	Això és d'esperar.
I went up there too.	Jo també hi vaig pujar.
In front of the crowd on the right, a delight descends.	Davant de la multitud de la dreta baixa una delícia.
Use at your own risk !.	Fes servir sota el teu propi risc!.
Her eyes were drawn to the man sitting next to her.	Els seus ulls van quedar atrets per l'home assegut al seu costat.
He contributed to research and software.	Va contribuir a la investigació i al programari.
He takes it very seriously, as he takes everything very seriously.	S'ho pren molt seriosament, ja que ho pren tot molt seriosament.
I have a job to help support my family.	Tinc una feina per ajudar a mantenir la meva família.
I would like to take this company to the claims court.	M'agradaria portar aquesta empresa al tribunal de reclamacions.
It's a big mistake, so to speak.	És un error car, digueu-ho així.
After a while you get tired of feeling the same.	Al cap d'una estona et canses de sentir el mateix.
And talking to people is a common problem.	I parlar amb la gent és un problema habitual.
Just to be sure.	Només per estar-ne segur.
I break them.	els trenco.
So he moved.	Així que es va traslladar.
You should be able to see it.	Hauries de poder veure-ho.
But why buy when you can make one at home?	Però per què comprar quan en pots preparar un a casa.
They are just, they are just people.	Només són, només són persones.
Men loved to run their hands over it.	Als homes els encantava passar-hi les mans.
It seems like I use the word "never" a lot today.	Sembla que avui faig servir molt la paraula "mai".
In fact, I had never seen him before.	De fet, no ho havia vist mai abans.
Second, it was a love letter.	En segon lloc, va ser una carta d'amor.
From the moment you start creating a story, that’s the goal.	Des del moment que comences a crear una història, aquest és l'objectiu.
I don't expect less.	No n'espero menys.
I'm a bad friend.	Sóc un mal amic.
That wasn't really the word I meant.	Aquesta no era realment la paraula que volia dir.
Help us build.	Ajuda'ns a construir.
In an experimental analysis there are two options.	En una anàlisi experimental es tenen dues opcions.
He is a wonderful baby, so calm, sweet and happy.	És un nadó meravellós, tan tranquil, dolç i feliç.
Suppose it is the first.	Suposem que és el primer.
He would be sure.	Ell n'estaria segur.
Okay, but different.	Està bé, però diferent.
During the same season, however, males are more active.	Durant la mateixa temporada, però, els mascles són més actius.
They had had enough.	N'havien tingut prou.
What a strange day.	Quin dia més estrany.
She obviously had her answer.	Ella, evidentment, tenia la seva resposta.
He says he has the message, but time will tell.	Diu que té el missatge, però el temps ho dirà.
There didn’t seem to be a middle ground.	No semblava haver-hi un terme mitjà.
I'm in a hell of a solution.	Estic en una solució infernal.
It's free and easy to make.	És gratuït i fàcil de fer.
And behind.	I darrere.
All source code is available at the end of this post.	Tot el codi font està disponible al final d'aquesta publicació.
However, this argument is not well developed.	Tanmateix, aquest argument no està ben desenvolupat.
I had a whole career.	Vaig tenir tota una carrera laboral.
The same person often intervened.	Sovint hi intervenia la mateixa persona.
It is more important now than ever.	És més important ara que mai.
The movie needed the love story to be everything.	La pel·lícula necessitava que la història d'amor ho fos tot.
We have a problem.	Tenim un problema.
He had no plans but to run.	No tenia cap pla més que córrer.
But you don't have to go home with me.	Però no cal que tornis a casa amb mi.
Someone called out softly.	Algú va cridar la seva veu suaument.
He wants the truth.	Vol la veritat.
This is not so different.	Això no és tan diferent.
You know, just in case, we can't really make love.	Ja saps, només perquè consti, realment no podem fer l'amor.
These are the two main reasons.	Aquests són els dos motius principals.
First, test the background properties that will be useful for future work.	Primer, proveu les propietats de fons que seran útils per a treballs futurs.
My father was born here.	El meu pare va néixer aquí.
One in a hundred was successful.	Un de cada cent va tenir èxit.
Develop a natural voice.	Desenvolupar una veu natural.
And the cat.	I el gat.
Here, it's different.	Aquí, és diferent.
As a gift he gave her another rose.	Com a regal li va regalar una altra rosa.
We lost your signal for a few minutes.	Hem perdut el teu senyal durant uns quants minuts.
Last year was no different.	L'any passat no va ser diferent.
If you have plans for this site, forget about it.	Si teniu plans per a aquest lloc, oblideu-ho.
You hate me.	M'odies.
They introduced themselves to me.	Es van presentar a mi.
Go out into the wild as often as possible.	Sortir a la natura tan sovint com sigui possible.
But it could not last.	Però, no va poder durar.
Maybe I still couldn't.	Potser encara no podia.
This is probably one of the best parts.	Aquesta és probablement una de les millors parts.
Now you have to figure out what to do about it.	Ara ha d'esbrinar què fer-hi.
Go on the tried and true path.	Aneu pel camí provat i veritable.
She forced them to return.	Ella els va obligar a tornar.
I cannot describe in words the beauty of this.	No puc descriure amb paraules la bellesa d'aquest.
And she had said right.	I ella havia dit bé.
Two weeks seemed like a very long time to wait.	Dues setmanes semblaven un temps molt llarg per esperar.
The important thing is that you end up with the best result.	L'important és que acabaràs tenint el millor resultat.
A world of peace and rest.	Un món de pau i repòs.
It has been very bad in this regard.	Ha estat molt dolent en aquest sentit.
You just people.	Tu només la gent.
He would have liked to hear it, but he couldn't.	Li hauria agradat escoltar, però no podia.
It will be another new beginning, another spring.	Serà un altre nou començament, una altra primavera.
And many of you are on the wrong side.	I molts de vosaltres esteu al costat equivocat.
It can be applied over and over again for better relief.	Es pot aplicar una i altra vegada per a un millor alleujament.
That’s what ends up taking them a lot.	Això és el que els acaba agafant molts.
So the audience stood up.	Així que el públic es va posar dempeus.
Just provide the settings you want to change.	Només proporcioneu els paràmetres que voleu canviar.
For example, in my opinion.	Per exemple, al meu entendre.
And they do see it as a very beautiful cross.	I sí que ho veuen com una creu molt bonica.
Unfortunately, the site has the potential to do the opposite.	Malauradament, el lloc té el potencial de fer el contrari.
I wanted to know.	Volia saber.
There is not much for her.	No hi ha gaire per a ella.
Each element has its own story and purpose in battle.	Cada element té la seva pròpia història i propòsit en la batalla.
We keep fighting because we have to.	Seguim lluitant perquè hem de fer-ho.
Everyone who thought I was wrong.	Tothom que pensava que estava malament.
He didn't look back either.	Tampoc va mirar enrere.
They just know what to do in theory.	Només saben què han de fer en teoria.
The band has gone home.	La banda ha marxat a casa.
It was crucial that they understand each other.	Era fonamental que s'entenguessin.
It has a number of small fish.	Té una sèrie de peixos petits.
He smiled, though, and nodded.	Va somriure, però, i va assentir amb el cap.
I fell to the ground.	Vaig caure a terra.
You can too.	Tu també pots.
People don't like work at all.	La gent no s'ha d'agradar en cap moment a la feina.
I can't move it.	No el puc moure.
Join now.	Unir-se ara.
They are the key to that.	Ells són la clau d'això.
He tried to explain exactly where they fit.	Va intentar explicar exactament on encaixaven.
But he got hooked.	Però es va enganxar.
You can already smile.	Ja pots somriure.
But there is nothing to worry about.	Però, no hi ha res que us hagi de preocupar.
They never did it again.	No ho van tornar a fer mai més.
Be true to yourself.	Sigues fidel a tu mateix.
He did a wonderful research.	Va fer una investigació meravellosa.
I didn’t want that to happen to him in my book.	No volia que això li passés al meu llibre.
And once, he loved it.	I una vegada, li va encantar.
The whole planet is being eaten.	S'està menjant tot el planeta.
This was alive, though he did not know it.	Això era viu, encara que ell no ho sabia.
Do not attempt to open these doors.	No intenteu obrir aquestes portes.
People could get lost.	La gent es podria perdre.
I wondered if I could have done it four years earlier.	Em vaig preguntar si quatre anys abans ho podria haver fet.
What did these people expect from him?	Què esperaven d'ell aquesta gent.
They tend not to hide their feelings.	Acostumen a no amagar els seus sentiments.
I don't think I can keep it.	No crec que el pugui mantenir.
I didn’t feel bad for him either.	Tampoc em vaig sentir malament per ell.
This process was repeated for each of the patient samples.	Aquest procés es va repetir per a cadascuna de les mostres del pacient.
She seems deeply nervous about the audience.	Sembla profundament nerviosa per l'audiència.
I decided it was best to wait for him to leave.	Vaig decidir que el millor era esperar que marxés.
What do you want from me?.	Què vols de mi?.
I like her a lot.	Em sembla molt a ella.
Knowing when people are lying will help you lie better.	Saber quan la gent menteix t'ajudarà a mentir millor.
I had no idea what to say to him.	No tenia ni idea de què dir-li.
She did have other things happening to her.	Ella sí que li passaven altres coses.
But they can't play this game forever.	Però no poden jugar a aquest joc per sempre.
I like to test.	M'agrada fer proves.
Little by little, but the reaction was there.	De poc, però la reacció hi va ser.
He could not feel his heart beating.	No sentia bategar el seu cor.
Whoever uses it can make their life good.	Qui l'utilitza pot fer que la seva vida sigui bona.
All the moves brought new friends and wonderful experiences.	Tots els moviments van portar nous amics i experiències meravelloses.
It would be a good opportunity to study it further.	Seria una bona oportunitat per estudiar-lo més.
They asked about the family members of the others.	Van preguntar pels membres de les famílies dels altres.
Hopefully yes.	Esperem que sí.
You will hear about it.	En sentiràs parlar.
I couldn't love this man.	No podia estimar aquest home.
I knew very well that I could claim it.	Sabia molt bé que podia reclamar-la.
We went to bed and went back to sleep.	Vam anar al llit i vam tornar a dormir.
President, I mean.	President, vol dir jo.
They are powerful tools for.	Són eines poderoses per.
It’s a little out of my hands.	Està una mica fora de les meves mans.
Either he let you pass or not.	O et va deixar passar o no.
We need action now.	Necessitem acció ara.
There were no injuries at school.	No hi ha hagut ferits a l'escola.
And a man offered to let me live with him.	I un home es va oferir a deixar-me viure amb ell.
I have no other details.	No tinc altres detalls.
You left because of what happened between you and me.	Vas marxar pel que va passar entre tu i jo.
We know we have to vote.	Sabem que hem de votar.
Her eyes were bright, her body warm.	Els seus ulls eren brillants, el cos calent.
This will not be easy.	Això no serà fàcil.
They have saved many lives.	Han salvat moltes vides.
I hated this car.	Odiava aquest cotxe.
Bigger, smaller and everything in between.	Més gran, més petit i tot el que hi ha entremig.
I should sit down.	M'hauria de seure.
All of these things have meant a lot to me.	Totes aquestes coses han significat molt per a mi.
You weren't there.	Tu no hi eres.
They knew he had been discovered.	Sabien que havia estat descobert.
Personal and family history were not relevant.	Els antecedents personals i familiars no eren rellevants.
He makes me stretch my back and gets on top of me.	Em fa estirar d'esquena i es posa damunt meu.
There is a lot more data out there.	Hi ha moltes més dades allà.
I feel your feelings.	Sento els teus sentiments.
I'm still not clear on my mission.	Encara no tinc clar la meva missió.
It is a dangerous situation for them.	És una situació perillosa per a ells.
But no significant differences were observed in complications and mental health.	Però no es va observar cap diferència significativa en les complicacions i la salut mental.
I passed them off as if they were mine.	Els vaig passar com si fossin meus.
That’s how he tells people they could understand.	Així és com diu a la gent que ho podrien entendre.
They feel a new confidence.	Senten una nova confiança.
Keep cooking until the meat is well done.	Mantingueu aquesta cocció fins que la carn estigui ben feta.
Wanted.	Volgut.
He should have noticed.	S'hauria d'haver adonat.
He was dead tired and soon the sleep took over.	Estava mort de cansament i aviat, el son es va fer càrrec.
Military action included.	Acció militar inclosa.
Of course he did.	Per descomptat que ho va fer.
Not from his heart.	No del seu cor.
No one came in and no one came out.	Ningú va entrar i ningú va sortir.
We will never know why.	Mai sabrem per què.
The bridge is long.	El pont és llarg.
It soon got very cold.	Aviat va fer molt de fred.
God gave us life.	Déu ens va donar la vida.
You've never had a hard time getting through your life.	Mai has tingut problemes per posar-te dur en tota la teva vida.
She was so happy when she came back.	Ella estava tan feliç quan va tornar.
But in his early years he must have been in great shape.	Però en els seus primers anys devia estar en gran forma.
By definition, half of people are above average.	Per definició, la meitat de la gent està per sobre de la mitjana.
He wants to ask his wife what he meant.	Vol preguntar a la seva dona què volia dir.
I went in too.	Jo també vaig entrar.
So you can literally pay for the game for nothing.	Així, literalment, podeu pagar diners per res al joc.
We went through it all together.	Ho hem passat per tot junts.
I don't want any text on my button.	No vull cap text al meu botó.
We know nothing for sure.	No sabem res amb certesa.
We will wait for you when we see you.	T'esperarem quan ens veiem.
But the children ignored him.	Però els nens no van fer cas.
Pour the hot coffee over the mixture.	Aboqui el cafè calent sobre la barreja.
But today we still win here, and the world knows it.	Però avui encara hem guanyat aquí, i el món ho sap.
People we know.	Gent que coneixem.
There was no need to stop and listen to them anymore.	No calia quedar-s'hi i escoltar-los més.
Even white customers.	Fins i tot els clients blancs.
You have to do something, not something big, just small.	Has de fer alguna cosa, no una cosa gran, només petita.
The terms were never made public.	Els termes mai es van fer públics.
Maybe they are related and can help you more.	Potser estan relacionats i et poden ajudar més.
So let's see how it starts to play.	Així que a veure com comença a jugar.
I have my hair up.	Tinc els cabells aixecats.
I guess we'll see how it goes.	Suposo que veurem com va.
Things were easy and comfortable with him.	Les coses eren fàcils i còmodes amb ell.
I stayed away from the industry during my growing days.	Em vaig mantenir allunyat de la indústria durant els meus dies de creixement.
But he put his head back between his knees.	Però va tornar a posar el cap entre els genolls.
You have some ideas and written code.	Teniu algunes idees i el codi escrit.
For us, it is a pleasure to play with him.	Per a nosaltres, és un plaer jugar amb ell.
His magic has bought me silence.	La seva màgia m'ha comprat el silenci.
But they had each other.	Però es tenien l'un a l'altre.
She doesn't say a word.	Ella no diu ni una paraula.
For our purpose, you can choose any of these states.	Per al nostre propòsit, es pot triar qualsevol d'aquests estats.
There is nothing for you.	No hi ha res per a tu.
I'll look at them, anyway.	Els miraré, de totes maneres.
This class was well worth it.	Aquesta classe va valdre molt la pena.
We never talked about the facts of life.	Mai vam parlar dels fets de la vida.
All the while, you’re under that pressure.	Tot el temps, estàs amb aquesta pressió.
I’m lying on the floor and it hurts for a moment.	Estic estirat a terra i em dol per un moment.
I believe that together we can succeed.	Crec que junts podem tenir èxit.
Well, he was someone we knew.	Bé, era algú que coneixíem.
Be kind, do good deeds.	Sigues amable, fes bones obres.
The study day does have a charge.	La jornada d'estudi sí que té un càrrec.
And some of them have less information.	I alguns d'ells tenen menys informació.
What you have to do.	El que hagis de fer.
He stayed a few years, longer than most.	Es va quedar uns quants anys, més que la majoria.
He could also have been nine years old.	També podria haver tingut nou anys.
What's the problem ?.	Quin és el problema ?.
He will just do it.	Només ho farà.
He spoke only once or twice as she spoke.	Va parlar només una o dues vegades mentre ella parlava.
They ask for more, but we have nothing else to give them.	Demanen més, però no tenim res més a donar-los.
However, full-body samples were used in the current study.	Tanmateix, en l'estudi actual es van utilitzar mostres de cos sencer.
To remember and learn.	Per recordar i aprendre.
Now everyone, myself included, had their own identity.	Ara tothom, inclòs jo, tenia la seva pròpia identitat.
Bad things happen to good people.	A la gent bona li passen coses dolentes.
Something is wrong.	Alguna cosa no està bé.
We still have to live every day and every detail.	Encara hem de viure cada dia i cada detall.
But heavy breathing is part of the process.	Però la respiració pesada forma part del procés.
It takes students another second to get your attention.	Els estudiants triguen un segon més a donar-vos la seva atenció.
His music was magical.	La seva música era màgica.
I love the production design of things.	M'encanta el disseny de producció de les coses.
Being big means not having fun.	Ser gran significa no divertir-se.
Not exactly easy.	No precisament fàcil.
However, she was never taken to hospital for treatment.	Tot i això, mai va ser traslladada a l'hospital per rebre tractament.
It cannot be recovered by force.	No es pot recuperar per la força.
I didn't die.	No em vaig morir.
He left and we broke up for lunch.	Va marxar i vam trencar per dinar.
As a result, cell operation in a thin region is made possible.	Com a resultat, es fa possible una operació cel·lular en una regió fina.
What did he do?	Va fer què?
There may be hidden things.	Pot haver-hi coses amagades.
Just do your best.	Només feu el possible.
The control group received a vehicle.	El grup de control va rebre vehicle.
Today we are ready to stop these activities.	Avui estem preparats per aturar aquestes activitats.
How quickly we forget.	Que ràpid ens oblidem.
My drink had taken control of my life.	La meva beguda havia pres el control de la meva vida.
I remember that.	Recordo això.
We have for whom we have come.	Tenim per qui hem vingut.
There can also be social pressure.	També hi pot haver pressió social.
That promise was also broken.	Aquesta promesa també es va trencar.
You can continue downloading and viewing your content.	Podeu continuar baixant i visualitzant el vostre contingut.
I'm not online most of the time.	No estic en línia la majoria del temps.
You do not need any secret code.	No necessiteu cap codi secret.
I live at home.	Viu a casa.
We have to accept that.	Això ho hem d'acceptar.
Each link has its own specific properties.	Cada enllaç té les seves propietats específiques.
Then, looking around, he nodded.	Aleshores, mirant al seu voltant, va assentir.
But he never showed up.	Però no va aparèixer mai.
Listen to the thoughts that come out of your soul.	Escolta els pensaments que surten de la teva ànima.
I would never have gone this far.	Mai hauria anat tan lluny com això.
This is my point.	Aquest és el meu punt.
In this world you will have problems.	En aquest món tindreu problemes.
In doing so, you run the risk of losing your mind.	En fer-ho, corre el risc de perdre el sentit.
But there must be some difference.	Però hi deu haver alguna diferència.
No response from the subject.	Cap resposta del subjecte.
It was so obvious all along.	Va ser tan evident tot el temps.
In the lobby, he said something to the guard, who nodded.	Al vestíbul, va dir alguna cosa al guàrdia, que va assentir.
Not for a few days, at least.	No durant uns dies, almenys.
As he expected, she was not there yet.	Com ell esperava, ella encara no hi era.
Hopefully he may never come back.	Amb sort potser no torni mai més.
Please let me know if this is normal.	Si us plau, fes-me saber si això és normal.
This lifestyle or another.	Aquest estil de vida o un altre.
It makes a lot of sense.	Té molt de sentit.
Unless this happens, natural selection can do nothing.	A menys que això passi, la selecció natural no pot fer res.
I appear after the initial interaction.	Apareixo després de la interacció inicial.
It looks fresh and good.	Es veu fresc i bé.
Guys do such a great job telling these stories.	Els nois fan una feina tan bonica explicant aquestes històries.
Some find it on the return.	Alguns ho troben en el retorn.
Or mostly real.	O sobretot real.
This is especially true when you are still.	Això és especialment cert quan estàs quiet.
These are my memories.	Són els meus records.
The clothes were harder.	La roba era més difícil.
Eat, work and sleep.	Menjar, treballar i dormir.
I will eat you on your own.	Et menjaré pel teu compte.
Most have come in the last year.	La majoria ha vingut l'últim any.
Basically I'm only interested in the year part of the data.	Bàsicament només m'interessa la part de l'any de les dades.
However, it now looks much bigger.	Tanmateix, ara sembla molt més gran.
I was going to find a way to get to a better situation.	Anava a trobar la manera d'arribar a una situació millor.
I have a very good opening.	Tinc una molt bona obertura.
We may worry about this later.	Ens podem preocupar per això més endavant.
Not on the same plane.	No en el mateix pla.
I needed something to happen.	Necessitava que passés alguna cosa.
Well, that's a point.	Bé, això és un punt.
Their support options, however, are very interesting.	Les seves opcions de suport, però, són molt interessants.
And he loved her very much.	I estimava molt profundament.
I think everything is possible with effort.	Crec que tot és possible amb esforç.
I like his character.	M'agrada el seu caràcter.
He never had a case against me and he knew it.	Mai va tenir cap cas contra mi i ho sabia.
I don't know if this is an option for you.	No sé si aquesta és una opció per a tu.
They want to control the world.	Volen controlar el món.
This court would not even think about it.	Aquest tribunal ni s'ho pensaria.
We can't wait to bring them to you.	No podem esperar per portar-vos-los.
It has been impossible for the last hundreds of years.	Ha estat impossible durant els darrers centenars d'anys.
But it looked like we had bought his story.	Però semblava que havíem comprat la seva història.
Or maybe you don't think so.	O potser no pensa.
He had more energy.	Tenia més energia.
Something had changed.	Alguna cosa havia canviat.
I heard the call.	Vaig sentir la trucada.
But by then it was too late.	Però aleshores ja era massa tard.
His character was well established.	El seu caràcter estava ben establert.
I wasn’t writing to please the audience.	No estava escrivint per agradar al públic.
It’s as familiar as breathing, but it can’t be placed.	És tan familiar com respirar, però no es pot situar.
Damn, he thought, that's exactly how we would do it.	Caram, va pensar, així és exactament com ho faríem.
Most patients in both groups were men.	La majoria dels pacients dels dos grups eren homes.
Your eyes may be open or closed.	Els teus ulls poden estar oberts o tancats.
We both stopped walking.	Tots dos vam deixar de caminar.
He had done nothing then.	Aleshores no havia fet res.
And live in a better world.	I viure en un món millor.
Show both.	Mostra tots dos.
I couldn’t learn that much.	No podria aprendre tant.
That's what they have now.	Això és el que tenen ara.
Someone will roll.	Algú rodarà.
Just behind that door.	Just darrere d'aquesta porta.
But they are separate steps.	Però són passos separats.
Most of us are taught from an early age to fear ours.	A la majoria de nosaltres se'ns ensenya des d'hora a témer la nostra.
But this is the future.	Però aquest és el futur.
We have saved lives.	Hem salvat vides.
This type of gain control has an important function.	Aquest tipus de control de guany té una funció important.
I want a trouble-free mission.	Vull una missió sense problemes.
I know why people believe.	Sé per què la gent creu.
In neither case did the judge make a report of material facts.	En cap dels dos casos el jutge va fer un informe de fets materials.
We can't wait.	No podem esperar.
The more we know nature, the less evil appears.	Com més coneixem la natura, menys apareix el mal.
Now, as you can see, everything has worked fine again.	Ara, com podeu veure, tot ha tornat a funcionar bé.
Just buy one.	Només compra-ne un.
It’s not and you know it’s not there.	No ho és i saps que no hi és.
Maybe even better.	Potser encara millor.
It should have been on the list.	Hauria d'haver estat a la llista.
However, there are two issues with this approach.	Tanmateix, hi ha dos problemes amb aquest enfocament.
Maybe this has some independent interest.	Potser això té algun interès independent.
Stepping on them.	Trepitjar-los.
Everything is based on feeling, whatever happens.	Tot es basa en el sentiment, sigui el que passi.
That’s when he told me he wasn’t doing so well.	Va ser llavors quan em va dir que no li anava tan bé.
But there is nothing to worry about.	Però no hi ha res de què preocupar-se.
I sat in the waiting room as I drew blood.	Em vaig asseure a la sala d'espera mentre em treia sang.
The former came out of the confusion.	Aquests primers van sortir de la confusió.
He said we would be back.	Va dir que tornaríem.
The money they had paid him would quickly run out on the run.	Els diners que li havien pagat s'esgotarien ràpidament a la fuga.
This worked for a while.	Això va funcionar durant un temps.
She told him she was sleeping there.	Ella li va dir que hi dormia.
It’s time to push yourself.	És hora d'empènyer-te.
I think you should give your notice.	Crec que hauríeu de donar el vostre avís.
There are several techniques that can help you.	Hi ha diverses tècniques que et poden ajudar.
These things were not what we would end up doing.	Aquestes coses no eren el que acabaríem fent.
For a while, at least.	Per una estona, almenys.
I feel it sitting there in my stomach.	Ho sento assegut allà a l'estómac.
Yes we do.	Sí que ho fem.
He leaned back in his chair with his eyes closed.	Es va recolzar enrere a la cadira amb els ulls tancats.
I hadn’t seen them since those young, happy days.	No els havia vist des d'aquells dies joves i feliços.
Of course, he is entitled to the shirt.	Per descomptat, té dret a la samarreta.
However, this is not exactly the case.	Tanmateix, no és exactament això.
Exercise should be the key.	L'exercici haurà de ser la clau.
She joined our effort at an early age.	Ella es va unir al nostre esforç a una edat primerenca.
He postponed the bad day.	Va ajornar el dia dolent.
In fact, it is never about success.	De fet, mai es tracta d'èxit.
This is not good enough.	Això no és prou bo.
He said it wasn’t even his idea.	Va dir que ni tan sols era idea seva.
Let stand and brown again, then stir.	Deixeu reposar i torneu a daurar, després remeneu.
That together we could do this and win.	Que junts podríem fer això i guanyar.
I meant don’t go up again.	Volia dir que no tornis a pujar.
A little beyond fact.	Una mica més enllà de fet.
When you are doing the cast as you did.	Quan estàs fent el repartiment com ho vas fer.
It’s not that she believed him.	No és que ella se'l cregués.
It will not be easy, and it will not be fast.	No serà fàcil, i no serà ràpid.
Third for me.	Tercer per a mi.
A good thing, too.	Una bona cosa, també.
it could have ended.	podria haver acabat.
Like no one I had ever met before would never find it again.	Com ningú que hagués conegut mai abans ni ho tornaria a trobar.
He could still hear her voice.	Encara podia escoltar la seva veu.
A quick double take.	Una doble presa ràpida.
The third treatment was a control.	El tercer tractament va ser un control.
The next day.	L'endemà.
This idea had never occurred to him before.	Aquesta idea no li havia passat mai abans.
Power was released immediately.	El poder es va alliberar immediatament.
First, there is the safety factor.	En primer lloc, hi ha el factor de seguretat.
I’m not asking you to help me for anything.	No et demano que m'ajudis per res.
I needed my heart beating for her.	Necessitava que el meu cor batega per ella.
Now come on, let’s go home.	Ara vinga, anem a casa.
They call her again.	La tornen a trucar.
Nothing internal will do it.	Res intern ho farà.
He was just so bad.	Ell només era tan dolent.
No one was injured when the accident occurred.	Ningú va resultar ferit quan es va produir l'accident.
And if it was bad, forget it and move on.	I si va ser dolent, oblida't i segueix endavant.
I’m not like you, though.	No sóc com tu, però.
Some time after the trip we started looking at each other.	Un temps després del viatge ens vam començar a mirar.
He sent two family photos.	Va enviar dues fotos familiars.
Then sit with your legs out.	Després seure amb les cames fora.
We stared for a moment.	Ens vam quedar mirant un moment.
That would be normal.	Això seria el normal.
He was totally out of control.	Estava totalment fora de control.
If you start to feel it, train it.	Si comences a sentir-ho, entrena-ho.
He turned and began to walk back.	Es va girar i va començar a caminar enrere.
Only she didn't say so.	Només ella no ho va dir així.
Look at it carefully, especially so as not to take your eyes off it.	Mireu-lo amb atenció, sobretot per no apartar-ne els ulls.
I’ve scared my share of nice guys.	He espantat la meva part de nois simpàtics.
The choice is yours.	L'elecció és vostra.
Seeing what happened to them after they broke up was fantastic.	Veure què els va passar després de separar-se va ser fantàstic.
It’s nothing serious, of course, though.	No és res greu, és clar, però.
They don’t face a man.	No s'enfronten a un home.
I looked at the house and saw no light.	Vaig mirar cap a la casa i no vaig veure cap llum.
It wasn’t your battle to fight.	No va ser la teva batalla per lluitar.
I checked the records.	Vaig comprovar els registres.
Store food and water.	Emmagatzemar aliments i aigua.
Walking down the damn street crying.	Caminant pel maleït carrer plorant.
I might even be planning to make sure.	Fins i tot podria estar planejant assegurar-se'n.
The first level is the task level.	El primer nivell és el nivell de tasca.
She doesn't know what to say.	Ella no sap què dirà.
Thank you so much for your speech.	Moltes gràcies pel teu discurs.
Much depends on this.	D'això depèn molt.
It doesn’t mean no.	No vol dir que no.
According to him, it was strange for its time and season.	Segons ell, era estranya pel seu temps i estació.
Death is everywhere.	La mort és a tot arreu.
This is where sleep comes in.	Aquí és on entra el son.
So far we have succeeded.	Fins aquí ho hem aconseguit.
We loved your movie.	Ens va encantar la teva pel·lícula.
This is as serious as it can become a thing.	Això és tan greu com pot arribar a ser una cosa.
It's better that way.	És millor així.
And men too.	I els homes també.
We moved towards them.	Ens vam moure cap a ells.
About a week before the party we got to work.	Aproximadament una setmana abans de la festa ens vam posar a la feina.
I saw that it wasn’t good enough to play.	Vaig veure que no estava prou bé per jugar.
This year they had grown a lot.	Aquest any havien crescut molt.
These are choices we make as people.	Són eleccions que fem com a persones.
This helped a lot.	Això va ajudar molt.
Great progress has been made.	S'ha fet un gran avenç.
Your whole body was yellow. '	Tot el teu cos era groc'.
He took care of our whole computer.	Es va fer càrrec de tot el nostre ordinador.
This time they couldn’t help me with the cost.	Aquesta vegada no em van poder ajudar amb el cost.
Most people like the art that has life.	A la majoria de la gent li agrada l'art que té vida.
The evidence just doesn’t point that way.	Les proves simplement no apunten així.
The current, however, was much stronger than I expected.	El corrent, però, era molt més fort del que esperava.
I don’t think he has realized how strong our case is.	No crec que s'hagi adonat del fort que és el nostre cas.
The bad guy is dead.	El dolent és mort.
It should be fine now.	Ara hauria d'estar bé.
It is definitely great.	Sens dubte, és gran.
Expect to hear the top and bottom of you.	Espereu escoltar la part de dalt i de sota vostre.
Then one day he stopped.	Llavors un dia es va aturar.
I hadn’t even opened the bag since.	Ni tan sols havia obert la bossa des d'aleshores.
His face was white, his eyes dark.	Tenia la cara blanca, els ulls foscos.
There's nothing to discuss.	No hi ha res a discutir.
But not for the performance, exactly.	Però no per l'actuació, exactament.
It was definitely better.	Definitivament era millor.
I’m afraid it will really hurt someone, or yourself.	Em temo que realment farà mal a algú, oa si mateix.
The numbers change by country, state, and city.	Els números canvien segons el país, l'estat i la ciutat.
But he never went any further.	Però mai no va seguir endavant cap.
Find ways to win tight matches.	Troba maneres de guanyar partits ajustats.
Neither do you.	I tu tampoc.
I will take your things.	Em portaré les teves coses.
You have to move fast.	Has de moure't ràpid.
But this question gives general advice on this exception.	Però aquesta pregunta dóna consells generals sobre aquesta excepció.
Two variables can point to the same object.	Dues variables poden apuntar al mateix objecte.
Everything he does for me is perfect.	Tot el que fa per mi és perfecte.
His contract expires next season.	El seu contracte s'acaba la temporada vinent.
Other roles were less kind.	Altres papers eren menys amables.
I don’t know what any of that means.	No sé què vol dir res d'això.
This is your problem.	Aquest és el teu problema.
A beautiful summer night.	Una bonica nit d'estiu.
I have a wife and two children.	Tinc una dona i dos fills.
There are a number of really good products.	Hi ha una sèrie de productes realment bons.
He asked for help.	Va demanar ajuda.
The eyes and nose are well defined, but the mouth is missing.	Els ulls i el nas estan ben definits, però falta la boca.
Even when it’s available, it may not be your best option.	Fins i tot quan estigui disponible, pot ser que no sigui la vostra millor opció.
It was a very beautiful day.	Va ser un dia molt bonic.
The exact reason is unclear.	El motiu exacte no està clar.
Because we believe he has the ability.	Perquè creiem que té la capacitat.
They give us the opportunity to save many lives.	Ens donen l'oportunitat de salvar moltes vides.
We only have three.	Només en tenim tres.
There is great power in this.	Hi ha un gran poder en això.
The man had no idea.	L'home no en tenia ni idea.
This makes something like food production a total gamble.	Això fa que alguna cosa com la producció d'aliments sigui un joc d'atzar total.
The man, not the woman.	L'home, no la dona.
No video games, no books, nothing.	Ni videojocs, ni llibres, ni res.
Being president is not an easy thing to do.	Ser president no és una cosa fàcil de fer.
Strong party for the other two.	Festa forta per als dos restants.
This was his second and final color film.	Aquesta va ser la seva segona i darrera pel·lícula en color.
His eyes.	Els seus ulls.
She was not fired.	No la van acomiadar.
Because the primary key of my table is long data type.	Com que la clau primària de la meva taula és de tipus de dades llarg.
No bad feelings.	Sense mals sentiments.
She is perfect.	Ella és perfecta.
They protect them, and often protect them from themselves.	Els protegeixen, i moltes vegades, els protegeixen d'ells mateixos.
I'm not saying that.	No dic això.
Even the war did not necessarily change the rules of this game.	Fins i tot la guerra no va canviar necessàriament les regles d'aquest joc.
Not a car passed.	No va passar ni un cotxe.
We saw two of them, a baby and a big one.	En vam veure dos, un nadó i un de gran.
They would be fine.	Estarien bé.
Look where they are now, what they are doing.	Mireu on són ara, què estan fent.
Someone can help me.	Algú em pot ajudar.
Send the check to the address at the top of the page.	Envieu el xec a l'adreça a la part superior de la pàgina.
He was still stuck.	Encara estava encallat.
Not this day.	Aquest dia no.
No one could have been more welcome.	Ningú podria haver estat més benvingut.
Then there is the gas.	Després hi ha el gas.
That would be the bathroom.	Aquest seria el bany.
And nothing better, either.	I res més bo, tampoc.
Tell him when too much is too much.	Digues-li quan massa és massa.
Management asked them to leave.	La direcció els va demanar que marxessin.
He laughed a lot.	Va riure molt.
I have achieved success through education.	He aconseguit l'èxit gràcies a l'educació.
Two main methods are used.	S'utilitzen dos mètodes principals.
It didn’t work for everyone, though.	No va funcionar per a tothom, però.
As the season changes, so does the rest.	A mesura que canvia la temporada, també ho fa tota la resta.
Look, we couldn't get on the set today.	Mira, avui no hem pogut pujar al plató.
These are real examples from my own life.	Aquests són exemples reals de la meva pròpia vida.
She stood up.	Ella es va posar de peu.
Try new things.	Prova coses noves.
Everyone loved it and asked for it often.	A tothom li va encantar i ho demanava sovint.
My back is shot.	La meva esquena està disparada.
He said his piece.	Va dir la seva peça.
Of course, it comes with its problems.	Per descomptat, ve amb els seus problemes.
Sometimes we love with nothing but hope.	De vegades estimem amb res més que esperança.
This will require the effort of many people working together.	Això requerirà l'esforç de molta gent treballant junts.
And the after that.	I el després d'això.
He hadn’t lost any of his strength, though.	No havia perdut res de la seva força, però.
I’m too tired and have to prepare things for work.	Estic massa cansat i he de preparar les coses per treballar.
That's how the story goes.	Així corre la història.
And time is running out.	I el temps s'acaba.
Surely he lived up to his call sign.	Segur que va estar a l'altura del seu senyal de trucada.
This facilitated the management of the problems described above.	Això va facilitar la gestió dels problemes descrits anteriorment.
The same procedure and process must be followed.	S'ha de seguir el mateix procediment i procés.
You can repeat the positive round more than once if you wish.	Podeu repetir la ronda positiva més d'una vegada si voleu.
You take care of the children.	Tu cuides dels nens.
It’s something I find very familiar.	És una cosa que em resulta molt familiar.
Again, the correct answer had to be said out loud.	Un cop més, cada vegada s'havia de dir la resposta correcta en veu alta.
He felt happy.	Se sentia feliç.
If it arises, we will surely have a conversation.	Si sorgeix, segur que tindrem una conversa.
But that doesn’t mean you have to get stuck.	Però això no vol dir que t'hagis de quedar atrapat.
There is no choice but to wait until he is released.	No hi ha més remei que esperar fins que sigui alliberat.
His face had turned pale.	El seu rostre s'havia tornat pàl·lid.
He couldn't stand the shoulder.	No podia aguantar l'espatlla.
That’s what the history books tell us anyway.	Això és el que ens diuen els llibres d'història de totes maneres.
No major complications were observed.	No es van observar complicacions importants.
He is talking to someone.	Està parlant amb algú.
That would be the key.	Allà seria la clau.
It didn’t have to mean anything.	No havia de significar res.
We never stop.	No ens aturem mai.
My sister killed them.	La meva germana els va matar.
Here, we review the available data on the management of these patients.	Aquí, revisem les dades disponibles sobre el maneig d'aquests pacients.
The road can be busy even all night.	La carretera pot estar ocupada fins i tot durant tota la nit.
So thank you for that.	Així que gràcies per això.
The values ​​obtained for each method were compared.	Es van comparar els valors obtinguts per cada mètode.
However, people often wonder why this is so.	Tanmateix, sovint la gent es pregunta per què és així.
If he has done so, we can prove it.	Si ho ha fet, ho podem demostrar.
That was too much for him tonight.	Això va ser massa per a ell aquesta nit.
We have to look ahead.	Hem de mirar endavant.
He was in her bed, though she wasn't.	Ell estava al seu llit, encara que ella no.
From this relationship groups of elements are identified.	A partir d'aquesta relació s'identifiquen grups d'elements.
There was something on his face.	Hi havia alguna cosa a la seva cara.
I remember being so scared.	Recordo estar tan espantat.
This is extremely dangerous for the future.	Això és extremadament perillós per al futur.
Just walk.	Només caminar.
A few weeks later, her father also died.	Unes setmanes més tard, el seu pare també va morir.
However, the underlying mechanism is still unclear.	No obstant això, el mecanisme subjacent encara no està clar.
But she seemed safe enough.	Però semblava que estava prou segura.
At that moment, he realized what it was.	En aquell moment, es va adonar de què era.
I would definitely stay here again.	Definitivament em quedaria aquí de nou.
It became popular on TV cooking shows.	Es va fer popular als programes de cuina de televisió.
I approach to open the front door.	M'acosto per obrir la porta principal.
No blood on his clothes.	Sense sang a la seva roba.
It starts at one of my favorite places.	Comença en un dels meus llocs preferits.
But not just one.	Però no només un.
It looked like he was going to cry.	Semblava que anés a plorar.
I try to understand what is the reason for this problem.	Intento entendre quin és el motiu d'aquest problema.
And comments about them may or may not be good.	I els comentaris sobre ells poden ser bo o no.
You can see here that it is sent directly from the doctor.	Podeu veure aquí que s'envia directament del metge.
It will obviously come to you.	Òbviament vindrà a tu.
He loved the particular piece.	Li va encantar la peça en particular.
The device had only arrived hours ago.	El dispositiu només havia arribat fa hores.
It was a very comfortable house away from home.	Era una casa molt còmoda lluny de casa.
There may be work-related trips.	Pot haver-hi viatges relacionats amb la feina.
The left is never established.	L'esquerra no s'estableix mai.
Only by becoming visible.	Només fent-se visible.
The bad feeling was too deep.	La mala sensació va ser massa profunda.
I found myself here.	Em vaig trobar aquí.
Just changing the transfer location.	Només canviant el lloc de trasllat.
This is the story that comes to me.	Aquesta és la història que em ve.
You must take a long break before using this feature again.	Heu d'acabar un llarg descans abans de tornar a utilitzar aquesta funció.
But that soon changed.	Però això aviat va canviar.
Then I got stuck at home.	Aleshores em vaig quedar atrapat a casa.
The food came in and out.	El menjar entrava i sortia.
The baby comes out there.	El nadó surt per allà.
The defendant took his money.	L'acusat es va endur els seus diners.
Every aspect of your life.	Cada aspecte de la teva vida.
I hoped they knew what they were doing.	Esperava que sabien el que estaven fent.
But something was wrong.	Però alguna cosa estava malament.
The cold didn't help either.	El fred tampoc va ajudar.
They should have made their own boat.	Haurien d'haver fet el seu propi vaixell.
In a free society, we must not agree.	En una societat lliure, no hem d'estar d'acord.
And we don’t taste them.	I no els tastem.
It filled my eyes with tears.	Em va omplir els ulls de llàgrimes.
Military officer in the region.	Oficial militar a la regió.
Teachers are teachers because they believe they can make a difference.	Els professors són professors perquè creuen que poden marcar la diferència.
My kids are the most important thing to make me go through this right now.	Els meus fills són el més important per fer-me passar això ara mateix.
The high walls were silent.	Les altes parets van quedar en silenci.
I get feedback daily.	Rebo comentaris diàriament.
Especially with video.	Sobretot amb el vídeo.
There is also something you should know.	També hi ha alguna cosa que hauríeu de saber.
He rather liked how they treated him.	Li va agradar més aviat com el van tractar.
Together, we offer this article in eight parts.	Junts, oferim aquest article en vuit parts.
I should have fired him right away.	L'hauria d'haver acomiadat de seguida.
Production, however, is another matter.	La producció, però, és una altra qüestió.
Drive for two days.	Condueix dos dies.
He himself has a wife.	Ell mateix té una dona.
It was, com.	Era, com.
What is clear is that we did not.	El que està clar és que no ho vam fer.
We control everything.	Ho controlem tot.
That's not really the point, though.	Això no és realment el punt, però.
Will was here, by his side, and now he would have him.	Will era aquí, al seu costat, i ara el tindria.
She hasn’t been there since.	Ella no hi ha estat des d'aleshores.
I see their potential in every game.	Veig el seu potencial a cada partit.
Both goals were in the second half of the season.	Tots dos gols van ser a la segona meitat de la temporada.
There are no additional notes so far.	No hi ha notes addicionals fins a aquest moment.
But we get an idea.	Però ens fem una idea.
Therefore, there is a concern.	Per tant, hi ha una preocupació.
In him his life was now established.	En ell es va establir la seva vida ara.
You know who they are.	Ja sabeu qui són.
Surely by then they should already have got the idea.	Segur que aleshores ja haurien d'aconseguir la idea.
It wasn’t just the war.	No va ser només la guerra.
No one would give me a chance.	Ningú em donaria una oportunitat.
This means that the market should return to equilibrium slowly.	Això significa que el mercat hauria de tornar a l'equilibri lentament.
I do not think so.	No ho crec.
A little more in the summer, a little less in the winter.	Una mica més a l'estiu, una mica menys a l'hivern.
You are very very bright.	Ets molt molt brillant.
What am I doing wrong? 	Què estic fent malament?
below you can find the corresponding code.	a continuació podeu trobar el codi corresponent.
An object his father's hands had actually touched.	Un objecte que les mans del seu pare havien tocat realment.
For me it was a means to an end.	Per a mi era un mitjà per aconseguir un fi.
They won’t give you things.	No et donaran coses.
He rarely does.	Poques vegades ho fa.
It will cause you great pain.	Et causarà un gran dolor.
This includes your family and friends.	Això inclou la teva família i amics.
The food was cold and I had a hair.	El menjar estava fred i tenia un pèl.
The same goes for when you get out of the car.	El mateix passa amb quan sortiu del cotxe.
The first group will not work to get up.	El primer grup no treballarà per aixecar-se.
This gave us a lot of comfort.	Això ens va donar molta comoditat.
You had to get there right away.	Havies d'arribar-hi de seguida.
Talk to others using clear, professional language.	Parla amb els altres utilitzant un llenguatge clar i professional.
If you like eating movie, watch this series.	Si t'agrada menjar pel·lícula, mira aquesta sèrie.
Some basic memory management skills can keep you going.	Alguns coneixements bàsics de gestió de la memòria us poden mantenir endavant.
He will have been beaten.	Haurà estat colpejat.
But you can talk to her.	Però pots parlar amb ella.
I know it’s a little weird, but my mom really likes it.	Sé que és una mica estranya, però a la meva mare li agrada molt.
This has never been explained.	Això no s'ha explicat mai.
That’s how it is with us guys.	Així és amb nosaltres, nois.
He dropped it in my face.	El va deixar caure a la meva cara.
He is now on his way to living like a white man.	Ara va camí de viure com un home blanc.
I really enjoyed training.	Em va agradar molt entrenar.
In fact, he was going to leave the day he died.	De fet, anava a marxar el dia que va morir.
It also comes with a nice case.	També ve amb un bonic estoig.
In most cases, recovery is short-term.	En la majoria dels casos, la recuperació és a curt termini.
It is, in my opinion, the best way to travel.	És, al meu entendre, la millor manera de viatjar.
It's about respect.	Es tracta de respecte.
Beautiful women carry food or fruit on their heads.	Les dones belles porten menjar o fruita al cap.
However, they are currently few and far between.	No obstant això, actualment són pocs i distants.
His expression did not change.	La seva expressió no va canviar.
Often, however, you are not in a position to do anything about email.	Sovint, de totes maneres, no esteu en condicions de fer res sobre el correu electrònic.
She is very ill.	Està molt malalta.
For them there is more freedom around the corner.	Per a ells hi ha més llibertat a la volta de la cantonada.
Fish is not his real name.	Peix no és el seu nom real.
It is part of our deal.	Forma part del nostre tracte.
They have become a family to us, they have kept us going.	S'han convertit en una família per a nosaltres, ens han mantingut.
Therefore, it has no cause for action on this basis.	Per tant, no té cap causa d'acció sobre aquesta base.
Ask yourself who you are.	Pregunta't qui ets.
We have a choice.	Tenim una opció.
This is the god of these people.	Aquest és el déu d'aquesta gent.
We should be better than that.	Hauríem de ser millors que això.
This is much more common.	Això és molt més comú.
For me this had been no problem.	Per a mi això no havia estat cap problema.
I felt angry at first.	Em vaig sentir enfadat al principi.
Everyone likes it.	Tothom s'agrada.
You can change.	Pots canviar.
But I had a hard time seeing the movement.	Però tenia moltes dificultats per veure el moviment.
It doesn’t matter what you’ve done elsewhere.	No importa el que hagis fet en un altre lloc.
On a daily basis.	Sobre una base diària.
But none is needed.	Però no es necessita cap.
I hope it is good enough for your needs.	Espero que sigui prou bo per a les vostres necessitats.
Get it for free.	Ho aconsegueix gratis.
To sit.	Seure.
He should respond to this attack.	Hauria de respondre a aquest atac.
It is this kind of light.	És aquest tipus de llum.
After my son was born, the anxiety went away.	Després de néixer el meu fill, l'ansietat va desaparèixer.
It has a voice for each character.	Té una veu per a cada personatge.
So grab it while you can.	Així que agafa-ho mentre puguis.
She began to fall, but raised her hand.	Va començar a caure, però la mà la va aixecar.
A poor part, too.	Una part pobre, també.
This means that they eat what they have at their disposal.	Això vol dir que mengen el que tenen a la seva disposició.
Judgment in this case.	Sentència en aquest cas.
Never give up hope.	No deixis mai l'esperança.
Just be aware of how the band sounds.	Només cal ser conscient de com sona la banda.
This is because we trust each other.	Això és perquè confiem els uns en els altres.
Offer general advice and feedback.	Oferir consells i comentaris generals.
I got tired towards the end.	Em vaig cansar cap al final.
About the gold pattern.	Sobre el patró or.
Then a quarter.	Després, un quart.
To cover it also from the back.	Per cobrir-lo també des de l'esquena.
It does not exist in physical form.	No existeix en forma física.
Therefore, we assume that this is not the case.	Per tant, suposem que aquest no és el cas.
In dreams, what you see is what you get.	En els somnis, el que veus és el que obtens.
Her mother and younger sister were also injured.	La seva mare i la seva germana petita també van resultar ferides.
The games are getting better and better.	Els jocs encara són cada cop millor.
Never fight them.	Mai lluitar contra ells.
There was a lot of activity in those days.	Hi havia molta activitat en aquells dies.
Go faster and deeper.	Anar més ràpid i més a fons.
The place of the center.	El lloc del centre.
They had never touched each other.	No s'havien tocat mai.
I hate whites.	Odio els blancs.
The participants themselves had no control over the direction of the debate.	Els mateixos participants no tenien cap control sobre la direcció del debat.
At one point it spread to others.	En un moment es va estendre als altres.
Three or four at most.	Tres o quatre com a màxim.
So that’s the vision.	Així que aquesta és la visió.
I will say it for her.	Ho diré per ella.
He had his eyes closed and that made him look so young.	Tenia els ulls tancats i això el feia semblar tan jove.
They have an easy smile and a way with people.	Tenen un somriure fàcil i una manera amb la gent.
He was on his back again.	Tornava a estar d'esquena.
He turned to the leader of his team.	Es va girar cap al líder del seu equip.
And the end had come quickly.	I el final havia arribat ràpidament.
This case involved a business trip.	Aquest cas va implicar un viatge de negocis.
We still don’t know for sure who did it.	Encara no sabem del cert qui ho va fer.
The second night was completely opposite to your experience in a sense.	La segona nit va ser completament oposada a la vostra experiència en cert sentit.
The idea of ​​a family.	La idea d'una família.
My kids ended up having the day off from school.	Els meus fills van acabar tenint el dia lliure de l'escola.
I saw her at company parties before they broke up.	La veia a les festes d'empresa abans que es separessin.
I wanted to be in one of those cars.	Jo volia estar en un d'aquells cotxes.
I hated killing them.	Odiava matar-los.
She was just a girl.	Ella només era una nena.
Sounds normal enough.	Sona prou normal.
I don’t know much about him, he comes and goes.	No sé gaire d'ell, ve i se'n va.
Now the hard time has come, but it hasn’t hurt.	Ara ha arribat el moment difícil, però no ha fet mal.
Note the following screen.	Tingueu en compte, la següent pantalla.
Oh, yes we can.	Oh, sí que podem.
Fuck them as best you can.	Fot amb ells com puguis.
His mother too.	La seva mare també.
I doubt I’ll try it again as he doesn’t fight girls.	Dubto que ho torni a provar ja que no lluita amb noies.
Bill couldn't let go.	Bill no podia deixar-ho anar.
They can calm down and maybe get back on the table.	Es poden calmar i potser tornar a la taula.
It’s beautiful and big without being too big.	És bonic i gran sense ser massa gran.
This must be hard to go against.	Això deu ser difícil d'anar en contra.
She was hit hard.	Va ser colpejada amb força.
Before I can drive them there.	Abans que els pugui conduir fins allà.
Well made coffee is a good start to the day.	El cafè ben fet és un bon començament del dia.
The music, the food.	La música, el menjar.
At first, I couldn’t see anything.	Al principi, no podia veure res.
Then he would get it back quickly.	Aleshores, el recuperaria ràpidament.
I feel your pain.	Sento el teu dolor.
You need to know if you like it or not right now.	Has de saber si t'agrada o no en aquest moment.
They are known to be strong fighting people.	Se sap que són persones forts lluitadores.
They will stay there for a while and run away again.	S'hi quedaran una estona i tornaran a fugir.
Here is a small part of his argument.	Aquí teniu una petita part del seu argument.
There is a reason why the facts happened that way.	Hi ha una raó perquè els fets hagin passat així.
Tonight, if you will.	Aquesta nit, si ho vols.
A price on your head.	Un preu al seu cap.
It cleans very well.	Neteges molt bé.
She doesn’t need to prove anything.	Ella no necessita demostrar res.
What we are doing is very great.	El que estem fent és molt genial.
Evidently, they had made a terrible mistake.	Evidentment, havien comès un error terrible.
I know them, but they won’t last long.	Els conec, però no durarà gaire.
These are the details of hell.	Aquests són els detalls de l'infern.
All experiments were repeated three times.	Tots els experiments es van repetir tres vegades.
Songs of dreams and love.	Cançons de somnis i amor.
They will come whether we like it or not.	Vindran tant si volem com si no.
Some people like you, and others think you’re dangerous.	Algunes persones els agrades, i altres pensen que ets perillós.
Hence his failure so far to dominate the world.	D'aquí el seu fracàs fins ara per dominar el món.
The rest may also not exist.	La resta també pot no existir.
He was doing this.	Ell estava fent això.
You're too old to do that, man.	Ets massa vell per fer-ho, home.
He even offers you one.	Fins i tot li ofereix un.
I don’t feel like being an adult.	No tinc ganes de ser adult.
The information did not make us more comfortable.	La informació no ens va posar més còmodes.
She laughed at him.	Es va riure d'ell.
But once the general rules are set, leave it to the people.	Però un cop s'estableixin les regles generals, deixeu-ho a la gent.
A long weekend.	Un cap de setmana llarg.
This energy is movement and existence.	Aquesta energia és moviment i existència.
One of them is sharp and ready for life.	Un d'ells és agut i llest per a la vida.
Your journey will be difficult.	El teu viatge serà difícil.
This is money on account.	Això són diners a compte.
Here you can find excellent instructions.	Aquí podeu trobar instruccions excel·lents.
I decided to take a case home with me and practice destination.	Vaig decidir portar un cas a casa amb mi i la pràctica de destinació.
You won’t, you know.	No ho faràs, ja ho saps.
With the list in hand, you are ready to buy.	Amb la llista a la mà, ja esteu preparat per comprar.
He was far from a stupid man.	Estava lluny de ser un home estúpid.
They were well received throughout the territory.	Van ser ben rebuts per tot el territori.
Then came the time for the decision.	Després va arribar el moment de la decisió.
Talk to anyone.	Parla amb qualsevol.
We are adults, but we are very young at heart.	Som adults, però som molt joves de cor.
At the moment we have enough.	De moment ja en tenim prou.
It was clear that this would never happen.	Estava clar que això no passaria mai.
We were locked up.	Estàvem tancats.
It was hard to explain.	Va ser difícil d'explicar.
Sister, daughter and friend.	Germana, filla i amiga.
We had a goal and we achieved it.	Teníem un objectiu i el vam aconseguir.
In high school, critical analysis of a social issue.	A secundària, anàlisi crítica d'una qüestió social.
Whoever looks outside, dreams.	Qui mira fora, somia.
We live in dangerous times.	Vivim temps perillosos.
Organizational issues, rather.	Qüestions d'organització, més aviat.
The door was left open.	La porta va quedar oberta.
He knew better than not to offer her money.	Sabia millor que no oferir-li diners.
The money has gone to the top.	Els diners han anat al cim.
I’ve turned it on my mind a thousand times.	Ho he girat a la meva ment mil vegades.
When I thought of something, I did it.	Quan pensava una cosa, ho feia.
Animals also mean something.	Els animals també volen dir alguna cosa.
Well, yes, we can agree.	Bé, sí, podem estar d'acord.
Unfortunately, there are none in our area.	Malauradament, no n'hi ha cap a la nostra zona.
I was sure they had done it very significantly at least once.	Estava segur que ho havien fet de manera molt significativa almenys una vegada.
To contribute a little to each race.	Per aportar una mica a cada cursa.
His wounds were treated.	Les seves ferides van ser tractades.
The style is not in stone.	L'estil no està en pedra.
We drink more.	Bevem més.
As if it were a horse.	Com si fos un cavall.
I never win this thing.	Mai guanyo aquesta cosa.
Still on the way up.	Encara en camí de pujada.
Distribution of the population by age groups.	Distribució de la població per grups d'edat.
But let’s get out of this place.	Però marxem d'aquest lloc.
This is offered for nine months for higher education students.	Aquest s'ofereix durant nou mesos per als estudiants d'educació superior.
I couldn't speak.	No podia parlar.
I only used it once.	Només el vaig fer servir una vegada.
They may drink a lot, but they don’t invent things.	Potser beuen molt, però no s'inventen coses.
I had never seen a woman do this before.	Mai abans havia vist una dona fer això.
Still, it was still very good.	Tot i això, encara era molt bo.
This is not a small measure of power, authority and responsibility.	Aquesta no és una petita mesura de poder, autoritat i responsabilitat.
But be honest.	Però sigueu sincers.
Instead, you can try where.	En canvi, pots provar on.
Here’s a perfect case where you’re doing this.	Aquí teniu un cas perfecte en què esteu fent això.
Anyway, they needed her.	De totes maneres, la necessitaven.
Your spirit will live forever.	El teu esperit viurà per sempre.
Before including, we came to the understanding.	Abans d'incloure, ens va arribar la comprensió.
I thought I meant you would show up soon.	Vaig pensar que volia dir que apareixerias aviat.
What she wasn’t sure about was whether she was lying or not.	Del que no estava segura era si mentia o no.
I learned a lot from both of them.	Vaig aprendre molt de tots dos.
So just look carefully.	Així que només mireu amb atenció.
He was tall, at least six feet, maybe a little taller.	Era alt, almenys sis peus, potser una mica més.
I asked them questions, and they asked me questions too.	Els vaig fer preguntes, i ells també em van fer preguntes.
Otherwise, however, everything was in place.	En cas contrari, però, tot estava al seu lloc.
It is known for its fresh, clean air.	És conegut pel seu aire fresc i net.
Reserve at room temperature.	Reservar a temperatura ambient.
They are not just dead.	No només estan morts.
He shot him two weeks later.	El va matar a trets dues setmanes després.
But be careful what that means.	Però aneu amb compte amb què vol dir això.
I just needed to rest for a few minutes.	Només necessitava descansar uns minuts.
That, however, is not enough.	Amb això, però, no n'hi ha prou.
Lots of students but lots of seniors.	Molts estudiants però molta gent gran.
It changes depending on the situation.	Canvia en funció de la situació.
So your father was hurt.	Així que el teu pare estava ferit.
So that matters to us.	Així que això ens importa.
She was a super teacher.	Era una súper mestra.
I hope they continue it and push it further.	Espero que ho continuïn i que ho impulsin més.
Everyone is friendly.	Tothom és amable.
It's just that.	És només això.
The frame should be a little bigger than your face.	El marc ha de ser una mica més gran que la teva cara.
A little more than we expected.	Una mica més del que esperàvem.
We have to draw the right conclusion.	Hem de treure la conclusió correcta.
This is the nature of their continued existence.	Aquesta és la naturalesa de la seva existència continuada.
A child might have answered that question.	Un nen podria haver contestat aquesta pregunta.
No one will ask why.	Ningú preguntarà per què.
In fact, it is exactly the opposite.	De fet, és exactament el contrari.
Enjoy a safe healthy life.	Gaudeix d'una vida saludable segur.
The numbers just don’t add up.	Els números simplement no sumen.
She thought she was dead and the matter closed.	Va pensar que estava morta i l'assumpte es va tancar.
I really enjoy it.	M'ho gaudeixo molt.
So help me.	Així que ajuda'm.
Make the most of your time.	Aprofiteu bé el temps.
Second, processing techniques are less expensive.	En segon lloc, les tècniques de processament són menys costoses.
The measure happened.	La mesura va passar.
By default the position method is used instead of the name method.	Per defecte s'utilitza el mètode de la posició en comptes del mètode del nom.
I had no other choice.	No tenia cap altra opció.
Like his father.	Igual que el seu pare.
These are men who had the city divided.	Aquests són homes que tenien la ciutat dividida.
It is quite normal to have them.	És bastant normal tenir-los.
Then I couldn’t have said that.	Aleshores no podria haver dit això.
This is what outsiders thought.	Això és el que pensava la gent de fora.
She turns all the tables in her house.	Ella gira totes les taules de casa seva.
I did what we agreed to.	Vaig fer el que vam acordar.
It should match the score.	Hauria de igualar el marcador.
There will be money involved.	Hi haurà diners implicats.
I could see him downstairs.	El vaig poder veure avall.
It’s like a gift for them.	És com un regal per a ells.
The light show was amazing.	L'espectacle de llum va ser increïble.
Waiting for you to come back.	Esperant que torni.
Free, out here.	Gratis, aquí fora.
Or the gun.	O la pistola.
There is a link, though.	Hi ha un enllaç, però.
He doesn't know where he is.	Ell no sap on és.
That’s what it’s like to watch this movie.	Això és el que és veure aquesta pel·lícula.
The role yes.	El paper sí.
Having an open library is usually just as critical.	Tenir una biblioteca oberta és generalment tan crític.
It’s a way to play and tell stories.	És una manera de jugar i d'explicar històries.
Usually she would ask him what he meant, but not this time.	Normalment ella li preguntava què volia dir, però aquesta vegada no.
I just want to understand the problem, if any.	Només vull entendre el problema, si n'hi ha.
That may be true, but it's probably not the whole truth.	Això pot ser cert, però probablement no és tota la veritat.
I told him about it.	Li vaig parlar d'això.
You live in my house, and this is my car.	Tu vius a casa meva, i aquest és el meu cotxe.
He thought so himself.	Ell mateix ho va pensar.
Travel became increasingly dangerous.	Els viatges es van fer cada cop més perillosos.
This was what they wanted for thousands of years.	Això era el que volien durant milers d'anys.
We both started eating.	Tots dos vam començar a menjar.
I have a lot of money to buy them.	Tinc molts diners per comprar-los.
The hospital was never built.	L'hospital no es va construir mai.
Three men were killed like that.	Tres homes van ser assassinats així.
Every idea you have will lead you to something new.	Cada idea que tinguis et portarà a alguna cosa nova.
Come and enjoy !.	Vine i gaudeix!.
Let me say that.	Deixa'm dir això.
And for these people, we want them out there.	I per a aquesta gent, els volem allà fora.
This keeps the material fairly secure and probably limits distribution.	Això manté el material bastant segur i probablement limita la distribució.
For him, obviously, that wasn’t a big deal.	Per a ell, òbviament, això no era gran cosa.
They are your own clothes.	Són la teva pròpia roba.
Here is a solution for you.	Aquí tenim una solució per a tu.
It's good to know.	Es bo saber-ho.
Wow, they say.	Vaja, diuen.
We just have to study this more.	Només haurem d'estudiar més això.
I did, but it wasn’t enough.	Ho vaig fer, però no n'hi havia prou.
Two things are useful to remember.	Dues coses són útils per recordar.
There was no reason to hide.	No hi havia cap motiu per amagar-se.
There are a lot of good players.	Hi ha molts bons jugadors.
Just like he was.	Tal com era ell.
Now things were going to work out the way they would.	Ara les coses anaven a funcionar com ho farien.
I was worried about that.	Em preocupava per això.
His feet fall with a single movement.	Els seus peus cauen amb un sol moviment.
Today it does night service.	Avui fa servei nocturn.
Market at number two.	Mercat al número dos.
Take the time to help them learn to recover.	Preneu-vos el temps per ajudar-los a aprendre a recuperar-se.
All the horses had returned to the intended level of use.	Tots els cavalls havien tornat al nivell d'ús previst.
We will do it your way.	Ho farem a la teva manera.
Or maybe the message could be hidden in a few keywords.	O potser el missatge podria estar amagat en unes poques paraules clau.
He did the same in the press.	El mateix va fer a la premsa.
So we can’t rule out either or both of them for that.	Així que no podem descartar cap d'ells ni els dos per això.
Lower the heat to low.	Baixeu el foc a baix.
He could move.	Es podia moure.
We discuss these issues in this section below.	Comentem aquests problemes en aquesta secció a continuació.
Maybe you’ll like doing it with each other.	Potser us agradarà fer-ho l'un amb l'altre.
We are these big kids for heavy.	Som aquests nens grans per pesats.
And, of course, much of that is not interesting.	I, per descomptat, bona part d'això no és interessant.
However, this is far from true.	Tanmateix, això està lluny de ser cert.
I would explain that it was by the hair.	Explicaria que era pel cabell.
It’s a problem we’ve seen elsewhere.	És un problema que l'hem vist en altres llocs.
I have both.	Tinc les dues coses.
Some find lost animals.	Alguns troben animals perduts.
Maybe we never face them.	Potser no els enfrontem mai.
There was no land in sight.	No hi havia terra a la vista.
Only red and white.	Només vermell i blanc.
When you see it, that magical blue light comes out.	Quan ho veus, surt aquesta llum blava màgica.
If so, consider leaving a review.	Si és així, considereu deixar una ressenya.
If you look closely, you will not find it anywhere.	Si hi mireu a fons, no el trobareu enlloc.
No one won anything.	Ningú va guanyar res.
They hit him.	El van colpejar.
You may have heard of this.	Potser heu sentit parlar d'això.
Write your note.	Escriu la teva nota.
In this case only a one-layer network is needed.	En aquest cas només cal una xarxa d'una capa.
They pay me by the hour.	Em paguen per hores.
The man did so.	L'home així ho va fer.
So we say it over and over again.	Així que ho diem una i altra vegada.
Let me go over it a bit.	Deixeu-me repassar-ho una mica.
This section is central to this blog.	Aquesta secció és central d'aquest bloc.
He never rejected me.	No em va rebutjar mai.
I wanted to cry.	Tenia ganes de plorar.
Everyone on this planet is weird in one way or another.	Tothom en aquest planeta és estrany d'una manera o una altra.
It wasn't as if she had turned cold to him.	No era com si s'hagués tornat freda cap a ell.
Sorry about that.	Em sap greu això.
This makes the device very comfortable.	Això fa que el dispositiu sigui molt còmode.
I have never seen children.	No he vist mai els nens.
If you have your video finished, don't wait to send it.	Si tens el teu vídeo acabat, no esperis a enviar-lo.
I was forced to choose.	Em vaig veure obligat a triar.
I learned to kill.	Vaig aprendre a matar.
She no longer looked angry.	Ja no semblava enfadada.
This made him feel a little better.	Això el va fer sentir una mica millor.
I have suffered too.	Jo també he patit.
But it certainly fits the pattern.	Però sens dubte s'ajusta al patró.
And it will, there can be no doubt.	I ho farà, no hi pot haver cap dubte.
I didn't want to think about it.	No hi volia pensar.
And you still have to move the bed.	I encara cal moure el llit.
This may be one of them.	Aquest pot ser un d'ells.
Therefore, we present results with and without this interaction.	Per tant, presentem resultats amb i sense aquesta interacció.
My life today is not perfect.	La meva vida avui no és perfecta.
But for a while we won’t know.	Però durant un temps no ho sabrem.
Do it as well as you can.	Fes-ho tan bé com puguis.
I nodded slowly, thinking to myself what to say.	Vaig assentir lentament amb el cap, pensant pel meu cap sobre què dir.
My mother loves this city.	La meva mare estima aquesta ciutat.
Your thoughts become your words.	Els teus pensaments es converteixen en les teves paraules.
I have a plan and I am working on it.	Tinc un pla i hi estic treballant.
This is part of a notes section of my app.	Això forma part d'una secció de notes de la meva aplicació.
Therefore, the period of time is neither here nor there.	Per tant, el període de temps no és ni aquí ni allà.
There should be no such things.	No hi ha d'haver aquestes coses.
Not that you find me, just someone from the police.	No és que em trobis, només algú de la policia.
And then one did.	I després un ho va fer.
I will go first.	Aniré primer.
I was very happy with that.	Estava molt content amb això.
He should never have related to her in the first place.	Ell mai s'hauria d'haver relacionat amb ella en primer lloc.
How does a woman remember it so much?	Com ho recorda una dona tant?
They are great for what they claim to be.	Són genials pel que pretenen ser.
I didn’t know you were involved.	No sabia que estaves involucrat.
The moment we do, the mind is born.	En el moment que ho fem, la ment neix.
This is the biggest gift I get, when you pass it on.	Aquest és el regal més gran que em faig, quan el transmets.
He didn't look at anything.	No mirava res.
I wish he would come to me with that.	M'agradaria que vingués a mi amb això.
Maybe he did.	Potser ho va fer.
It really felt like he was here with me.	Realment semblava que estava aquí amb mi.
Please contact our support team if you have any questions or concerns.	Poseu-vos en contacte amb el nostre equip d'assistència si teniu cap pregunta o dubte.
We had a nice place.	Teníem un lloc agradable.
I am not afraid of the time it takes.	No tinc por del temps que triga.
So far, nothing very good.	Fins ara, res molt bo.
Once you have the animal’s eye, don’t lose it.	Un cop tinguis l'ull de l'animal, no el perdis.
You saved my life.	M'has salvat la vida.
As if she wasn’t ready to face it.	Com si no estigués preparada per enfrontar-s'hi.
So far anyway.	Fins aquí de totes maneres.
At the party.	A la festa.
Quickly major five.	Ràpidament major cinc.
Maybe they would fix it on their own.	Potser s'arreglarien sols.
And we try it for the girl.	I ho intentem per la noia.
I look forward to it.	Ho espero amb ganes.
This was more important.	Això era més important.
The object is man himself.	L'objecte és l'home mateix.
Here it is. 	Aquí està. 
a.	a.
His mother put her arm around his shoulder and grabbed his weight.	La mare li va posar el braç sobre l'espatlla i li va agafar el pes.
It is unique and in a class of its own.	És únic i en una classe pròpia.
He had an unusual life.	Va tenir una vida inusual.
No one really knew the answers, so they decided to experiment.	Ningú sabia realment les respostes, així que van decidir experimentar.
That this is.	Que això és.
Therefore, this state cannot be stable.	Per tant, aquest estat no pot ser estable.
In the end, that's all that matters.	Al final, només això importa.
Seriously, don’t do anything like this again.	De debò, no tornis a fer res com això.
He looked like any other child.	Semblava com qualsevol altre nen.
It was obvious that he had a mission to get somewhere.	Era evident que tenia la missió d'arribar a algun lloc.
We would work on it together.	Ho treballaríem junts.
Everyone says so.	Tothom ho diu.
Then he had an idea.	Aleshores va tenir una idea.
This is difficult for her.	Això és difícil per a ella.
In fact, it would cost you to do anything without them.	De fet, us costaria fer qualsevol cosa sense ells.
They enjoy total freedom of religion.	Gauden de total llibertat de religió.
They feel a little wind in their backs.	Senten una mica de vent a l'esquena.
It’s like being in a car.	És com estar en un cotxe.
I took him by the hand, but I put him on the table.	El vaig agafar de la seva mà, però el vaig posar sobre la taula.
Being single is okay.	Estar solter està bé.
I have my dress as clean as possible.	Tinc el meu vestit el més net possible.
It’s not like a human has died.	No és com si un humà hagués mort.
You need to go.	Necessites anar.
Come here and look at the prettiest guys.	Vine aquí i mira els nois més bonics.
It is where your passion and your purpose come together.	És on s'uneixen la teva passió i el teu propòsit.
No other web service call can change a variable in another instance.	Cap altra trucada de servei web pot canviar una variable en una altra instància.
I’m glad someone noticed.	M'alegro que algú se n'hagi adonat.
With the boy.	Amb el noi.
That they are simply that.	Que són simplement això.
They are in one.	Estan en un.
All students are welcome.	Tots els alumnes són benvinguts.
And even then, obviously, they didn’t tell me everything.	I fins i tot llavors, evidentment, no em van dir tot.
Sounds like someone who doesn’t respect women.	Sona com algú que no respecta les dones.
The father of the child.	El pare del menor.
You are here because of her.	Ets aquí per culpa d'ella.
He thought it made her popular.	Va pensar que la feia popular.
I just got back to my shell.	Acabo de tornar a la meva closca.
This is really too much fun.	Això realment és massa divertit.
Maybe not today.	Potser avui no.
Maybe there is no one.	Potser no hi ha ningú.
Stop, don’t raise your blood pressure.	Atureu-vos, no augmenteu la pressió arterial.
There are only two of us who live together.	Només som dos que vivim junts.
I never heard him play.	Mai el vaig sentir tocar.
Everything in good order.	Tot en bon ordre.
We have a lot to discuss and you have to change your clothes.	Tenim molt a discutir i t'has de canviar de roba.
But it is happening.	Però està passant.
She would correct it.	Ella ho corregiria.
But most men measure most things for themselves.	Però la majoria dels homes mesuren la majoria de les coses per si mateixos.
However, the energy gain depends on the path.	Tanmateix, el guany d'energia depèn del camí.
I wanted that dead man.	Volia aquell home mort.
Someone is trying to control them, and their magic fights them.	Algú està intentant controlar-los, i la seva màgia la lluita.
Just be with each other.	Només estar els uns amb els altres.
We can make it work.	Podem fer-ho funcionar.
It was a great event.	Va ser un gran esdeveniment.
The government received two thousand complaints.	El govern va rebre dues mil reclamacions.
But that would be great, he said.	Però aquest seria genial, va dir.
I want you there, but I could be late.	Et vull allà, però podria arribar tard.
And don’t say please.	I no diguis si us plau.
Hard to know how to deal with.	Difícil de saber com tractar.
It’s impossible because it’s just a long bone.	És impossible perquè només és un os llarg.
It was hot.	Feia calor.
I must finally meet these conditions this week.	Finalment he de complir aquestes condicions aquesta setmana.
To name a few.	Per esmentar uns quants.
Dead food, dead place.	Alimentació morta, lloc mort.
The data represent the average of the right and left eyes.	Les dades representen la mitjana dels ulls dret i esquerre.
He would keep her safe.	Ell la mantindria a salvo.
Throw your hell.	Llança el teu infern.
The church closed just a few weeks ago.	L'església va tancar fa només unes setmanes.
But for now, please don’t tell me yet.	Però, de moment, si us plau, no em compti encara.
This is the kind of thing that can be important.	Aquest és el tipus de coses que poden ser importants.
Anything can happen.	Pot passar qualsevol cosa.
I looked at her, trying to read her expression.	La vaig mirar, intentant llegir la seva expressió.
This is the cover.	Aquesta és la portada.
He felt pain.	Va sentir dolor.
I felt it with my own ears.	Ho vaig sentir amb les meves pròpies orelles.
I had to have it all the time.	Devia tenir-ho tot el temps.
I had never noticed it before in this area, no doubt.	No ho havia notat mai abans en aquesta zona, sens dubte.
It will show you the worst and best of yourself.	Et mostrarà el pitjor i el millor de tu mateix.
They were both about the same age.	Tots dos tenien més o menys la mateixa edat.
I felt like one of mine was dead.	Sentia que un dels meus havia mort.
He recently received his green card.	Fa poc va rebre la seva targeta verda.
Watching music for example.	Mirant la música per exemple.
That’s when the problems start.	És llavors quan comencen els problemes.
Everything else becomes simple.	Tota la resta esdevé senzilla.
You can, for example, use a moving average.	Podeu, per exemple, utilitzar una mitjana mòbil.
Others maintained it.	D'altres ho van mantenir.
Have a family member look at your foot.	Feu que un membre de la família us miri el peu.
The examples of comments here are pretty bad.	Els exemples de comentaris aquí són força dolents.
You have to push it forward.	L'has de tirar endavant.
Less fighting would be good.	Menys lluita seria bo.
Use of our website and content is at your own risk.	L'ús del nostre lloc web i del contingut és sota el vostre propi risc.
You don't look good.	No et veus bé.
He didn’t get any, so he continued.	No en va aconseguir cap, així que va continuar.
Army force in the area.	Força de l'exèrcit a la zona.
What is important is that he took the right direction.	El que és important és que va prendre la direcció correcta.
Contact us quickly please !.	Contacteu-nos ràpidament si us plau!.
We couldn’t even think about trying to have another baby.	Ni tan sols podíem pensar en intentar tenir un altre nadó.
The report did not identify the bank by its name.	L'informe no identificava el banc pel seu nom.
I love that about him.	M'encanta això d'ell.
Available for various systems.	Disponible per a diversos sistemes.
Well, that won’t be the case.	Bé, això no serà el cas.
And we knew they knew, and they knew we knew.	I sabíem que ells sabien, i ells sabien que nosaltres sabíem.
I don't, mind you.	Jo no, compte.
I looked out the first open door.	Vaig mirar per la primera porta oberta.
But it was not good.	Però no va ser bo.
I don’t like things too easy.	No m'agraden les coses massa fàcils.
For most people, this will be at every end of their desk.	Per a la majoria de la gent, això estarà a cada extrem del seu escriptori.
They don’t feed them.	No els alimenten.
I knew full well that there would be no such debate.	Sabia perfectament que no hi hauria aquest debat.
There was a nervous calm.	Hi havia una tranquil·litat nerviosa.
However, the truth means what it is, not what you believe.	Tanmateix, la veritat vol dir el que és, no el que creus.
On the other hand, he could see that it worked.	D'altra banda, va poder veure que funcionava.
Then came the worst fear.	Llavors va arribar la pitjor por.
Even at the beginning of the night they were over.	Fins i tot al començament de la nit s'havien acabat.
This is a mistake.	Això és un error.
I see a clear space there.	Hi veig un espai clar.
I needed to know that moment.	Necessitava saber aquest instant.
He prepares us to leave.	Ell ens prepara per marxar.
I had his number and then changed it.	Vaig tenir el seu número i després el va canviar.
He has tested my relationships.	Ha posat a prova les meves relacions.
I have done this many times.	Ho he fet moltes vegades.
You won't be late.	No faràs tard.
He had some success.	Va tenir una mica d'èxit.
Tonight is one of them.	Aquesta nit és una d'elles.
We have no time to lose.	No tenim temps per perdre.
It wasn't just clothes.	No era només roba.
This guy is terrible.	Aquest noi és terrible.
Maybe he didn't kill her.	Potser no la va matar.
I want to know how to use these two in general.	Vull saber com utilitzar aquests dos en general.
There was no need to bother her children.	No calia molestar els seus fills.
Only they have an original shape and a little history.	Només ells tenen una forma original i una petita història.
In larger groups.	En grups més grans.
Fall in love with this sweet-hearted design.	Enamora't d'aquest disseny de cor dolç.
But that will have to wait.	Però això caldrà esperar.
I will use it every day.	El faré servir cada dia.
He got tired easily but didn't get much sleep.	Es cansava fàcilment però no dormia gaire.
Trust me, miss.	Confieu-me, senyoreta.
Skin temperature was observed.	Es va observar la temperatura de la pell.
Nothing is easy.	Res és senzill.
The pictures came out wonderful.	Les imatges van sortir meravelloses.
It was an enclosed room with a table in the center.	Era una habitació tancada amb una taula al centre.
It's just a bit of art.	És només una mica d'art.
His laughter was not what he expected either.	El seu riure tampoc era el que ell esperava.
He finally found a place to live.	Finalment va trobar un lloc per viure.
We are men.	Som homes.
We shake it.	Ens hi sacsegem.
There is a different way.	Hi ha una manera diferent.
And since he has only one choice, he has to choose it.	I com que només té una opció, ha de triar-la.
It didn't sound like you.	No sonava com tu.
In case it appeared vs.	En cas que aparegués vs.
Notes on standard systems.	Notes sobre sistemes tipus.
Well, the time is right.	Bé, el temps és.
No, it is not.	No, no ho és.
But we get to run a bit.	Però arribem a córrer una mica.
Then a smile spread across his face.	Aleshores, un somriure es va escampar per la seva cara.
That’s really what we do.	Això és realment el que fem.
We now have personal pages for each of our members.	Ara tenim pàgines personals de cadascun dels nostres membres.
Please help me find my daughter.	Si us plau, ajuda'm a trobar la meva filla.
It felt like a natural choice.	Se sentia com una elecció natural.
The properties of the line are consistent between the two observations.	Les propietats de la línia són coherents entre les dues observacions.
I needed the job.	Necessitava la feina.
But those who have seen enough test results know the truth.	Però els que han vist prou resultats de les proves saben la veritat.
And they can't be happy.	I no poden ser feliços.
So basically that killed.	Així que bàsicament això va matar.
It was full of something completely different.	Estava ple d'una cosa completament diferent.
This is probably our last weekend for that.	Aquest és probablement el nostre darrer cap de setmana per això.
He didn't want to move.	No es volia moure.
He pulled the car back onto the road.	Va tornar a treure el cotxe a la carretera.
So to hell with the trees.	Per tant, a l'infern amb els arbres.
When we come here, we live like animals, and worse.	Quan venim aquí, vivim com animals, i pitjor.
They can make decisions now.	Ja poden prendre decisions.
This, my friends, is the material that dreams are made of.	Aquest, amics meus, és el material de què estan fets els somnis.
But glad to ask.	Però encantat de demanar-ho.
Let me know what you can find.	Feu-me saber què podeu trobar.
Love was in the air.	L'amor estava a l'aire.
This was the first model here.	Aquest va ser el primer model aquí.
A message of hope and opportunity.	Un missatge d'esperança i oportunitat.
It was the first time he realized how short he was.	Va ser la primera vegada que es va adonar del baixet que era.
It's not your best day.	No és el teu millor dia.
I thought the world was safe.	Vaig pensar que el món era segur.
First of all, the main problem is the unknown security.	En primer lloc, el principal problema és la seguretat desconeguda.
Everything the man said he would do he did.	Tot el que l'home va dir que faria ho va fer.
You haven't been in service in a few years.	Fa uns quants anys que no has estat al servei.
Gradually, a few more guys started hooking me up.	A poc a poc, uns quants nois més van començar a enganxar-me.
I think that is true.	Crec que és cert.
There was no form here.	Aquí no hi havia forma.
When you are in trouble.	Quan et trobes al problema.
By the way, she is well asleep.	Per cert, està ben adormida.
I rolled my eyes and ignored it.	Vaig posar els ulls en blanc i vaig ignorar-ho.
We can study it, yes.	Ho podem estudiar, sí.
Which has the first place in everything.	El que té el primer lloc en tot.
We can see many details that tell us about the life of this individual.	Podem veure nombrosos detalls que ens parlen de la vida d'aquest individu.
Keep the lines open.	Mantenir les línies obertes.
The doors open again.	Les portes s'obren de nou.
I picked up his phone.	Li vaig agafar el telèfon.
She was safer than ever.	Ella n'estava més segura que mai.
They had no real idea what to expect from the visit.	No tenien una idea real de què esperar de la visita.
And how the police were looking for his father.	I com la policia buscava el seu pare.
Think of it this way.	Pensa-ho així.
If you don't want this, just change the settings.	Si no voleu això, simplement canvieu la configuració.
You follow from here.	Tu segueixes des d'aquí.
I wouldn’t let them die.	No els deixaria morir.
The quality of the selected studies was poor.	La qualitat dels estudis seleccionats va ser deficient.
No security in sight.	Sense seguretat a la vista.
But things could get much worse.	Però les coses podrien anar molt pitjor.
Look deep and look carefully.	Mira profundament i mira amb atenció.
We see it over and over again.	Ho veiem una i altra vegada.
I have no answers that can help you.	No tinc respostes que et puguin ajudar.
Two people died in the fire.	Dues persones van morir al foc.
Nobody was going anywhere.	Ningú anava enlloc.
The school has been tough.	L'escola ha estat dura.
He didn't even smile.	Ni tan sols va somriure.
That made a lot of sense.	Això tenia molt sentit.
He thought for a moment.	Va pensar un moment.
And I'm glad to read your article.	I estic content de llegir el teu article.
They will call you down.	Se't cridaran avall.
Here we go again.	Som-hi, de nou.
He will be sued.	Estarà demandat.
Nothing moved in the house or in the city.	No es movia res a la casa, ni a la ciutat.
You know what that means.	Ja saps què vol dir.
Then our time will come.	Llavors arribarà el nostre moment.
And she had served him well, yes.	I ella li havia servit bé, sí.
But there is no heart in his body.	Però no hi ha cor al seu cos.
The fight doesn't last long.	La lluita no dura gaire.
Use warm, cool colors.	Utilitzeu colors càlids i freds.
But you don’t see it in its true colors.	Però no ho veus en els seus veritables colors.
Amazing enough to be true.	Prou increïble per ser veritat.
Too hard to hear.	Massa difícil d'escoltar.
Women, you need to take action.	Dones, heu de prendre mesures.
Or your cat.	O el teu gat.
He took notes.	Va prendre notes.
He was badly beaten, but was still able to move.	Va ser molt colpejat, però encara era capaç de moure's.
And most of all, he thinks.	I sobretot, pensa.
Below is a picture of my problem.	A continuació us presentaré una imatge del meu problema.
We have a very strong market.	Tenim un mercat molt fort.
Write your name in unusual letters.	Escriu el teu nom amb lletres inusuals.
The boys saw the girls and stopped the car.	Els nois van veure les noies i van aturar el cotxe.
His voice was clear, but he didn't hear the words.	La seva veu era clara, però ell no va sentir les paraules.
Therefore, this village was not included in the analysis.	Per tant, aquest poble no es va incloure a l'anàlisi.
For me, that means keeping the score.	Per a mi, això significa mantenir la puntuació.
She was in my class last year.	Ella va estar a la meva classe l'any passat.
And not of the good variety.	I no de la bona varietat.
Apparently, there was an attempt to fire the place.	Pel que sembla, hi va haver un intent d'acomiadar el lloc.
Data is never changed.	Les dades no es modifiquen mai.
However, it does not cause a serious problem.	No obstant això, no causa un problema greu.
It's out the window.	Està fora de la finestra.
I took it out.	El vaig treure.
I had a bad experience with marriage.	Vaig tenir una mala experiència amb el matrimoni.
I had to be sure it would work.	Havia d'estar segur que funcionaria.
Let go for a few hours and then continue.	Deixeu-vos baix durant unes hores i després continueu.
A line of men was finally formed.	Per fi es va formar una línia d'homes.
They probably had other things going on.	Probablement tenien altres coses passant.
Look inside your answers.	Busca dins les teves respostes.
This was not a bad thing.	Això no va estar gens malament.
Make your way and start working down.	Fes el teu camí i comença a treballar cap avall.
This is the part that kids love.	Aquesta és la part que estimen els nens.
Sometimes he pushed it too far.	De vegades ho va empènyer massa lluny.
The green is complete.	El verd està complet.
I have kept it for years.	L'he guardat durant anys.
We went in and out for a period of months.	Vam entrar i sortir durant un període de mesos.
This is the theory of error.	Aquesta és la teoria de l'error.
They seem to be very interested in the outcome of the match.	Sembla que els interessa molt el resultat del partit.
I am not who I am.	No sóc qui sóc.
Add cold water.	Afegiu l'aigua freda.
Find out what he said after the jump.	Descobriu què va dir després del salt.
You have more knowledge and experience than so many others out there.	Tens més coneixements i experiència que tants altres que hi ha.
There was less than a week left.	Quedava menys d'una setmana.
There is only one party and one property.	Només hi ha una festa i una propietat.
The edge of the map.	La vora del mapa.
It can even save specific jobs in specific cases.	Fins i tot pot salvar llocs de treball específics en casos concrets.
Which is great.	La qual cosa és genial.
This was completely normal in those days.	Això era completament normal en aquells dies.
You’re great at writing something like that.	Ets genial escriure una cosa així.
I would definitely get some good news.	Sens dubte, rebria una bona notícia.
Maybe in the world.	Potser al món.
Hate was easy.	L'odi era fàcil.
I want to improve my speed.	Vull millorar la meva velocitat.
I tried the first business a bit.	He provat una mica el primer negoci.
They were doing reasonable time.	Estaven fent temps raonable.
That won’t do.	Això no ho farà.
Up above.	Amunt per sobre.
It is for this reason that they need the constant attention of others.	És per aquest motiu que necessiten l'atenció constant dels altres.
The representative results shown are from at least three separate experiments.	Els resultats representatius que es mostren són d'almenys tres experiments separats.
There are two schools of thought on this.	Hi ha dues escoles de pensament sobre això.
The side door to the service area was still open.	La porta lateral de l'àrea de servei encara estava oberta.
There was nothing he could do.	No podia fer res.
He is a complex human being.	És un ésser humà complex.
He did not call again.	No va tornar a trucar.
I would love to see more bag content around the world.	M'encantaria veure més contingut de bosses arreu del món.
Do not leave education in the hands of the enemy.	No hi deixeu l'educació en mans de l'enemic.
They are built to last.	Estan construïts per durar.
His son is a doctor.	El seu fill és metge.
She could feel that.	Ella podia sentir això.
I liked that church.	M'agradava aquella església.
I just want to support him.	Només vull donar-li suport.
I totally love it !.	M'encanta totalment!.
With reference to.	Amb referència a.
And to eat.	I per menjar.
He didn’t feel much like himself.	No se sentia gaire com ell mateix.
Please keep it safe and help me find it again.	Si us plau, mantén-lo segur i ajuda'm a trobar-lo de nou.
The scene is set in a house, you film in a house.	L'escena està ambientada en una casa, tu filmes en una casa.
Her parents pay for her health insurance.	Els seus pares paguen la seva assegurança mèdica.
The upper arms are strong.	Els braços superiors són forts.
Sometimes it works, sometimes it doesn’t.	De vegades funciona, de vegades no.
And that’s what they do.	I això és el que fan.
Now the decision had been made by her.	Ara la decisió havia estat presa d'ella.
He will be.	Ell serà.
He has provided critical comments.	Ha aportat comentaris crítics.
You won't postpone it anymore.	No ho posposaràs més.
And that’s just the beginning for me.	I això és només el començament per a mi.
Financial system.	Sistema financer.
The male of this species is described for the first time.	El mascle d'aquesta espècie es descriu per primera vegada.
More to write.	Més per escriure.
But no one knew until it was tried.	Però ningú ho sabia fins que es va intentar.
Don't make that mistake.	No cometis aquest error.
They wanted something, but they didn’t know what they wanted.	Volien alguna cosa, però no sabien què volien.
Especially towards me.	Sobretot cap a mi.
He said it was for his own good.	Va dir que era pel seu propi bé.
I think this affected their performance.	Crec que això va afectar el seu rendiment.
This is our interpretation.	Aquesta és la nostra interpretació.
It wasn't too cold.	No feia massa fred.
There is no other good word for this.	No hi ha cap altra bona paraula per a això.
It has no attached rules.	No té normes adjuntes.
I couldn’t believe they had fallen in love with my direct act.	No em podia creure que s'haguessin enamorat del meu acte directe.
After two weeks, they reported that they were fine.	Després de dues setmanes, van informar que estaven bé.
Get on the road.	Posa't a la carretera.
Soldiers guard the most likely form of attack.	Els soldats guarden la forma més probable d'atac.
She looked over there and kept talking.	Ella va mirar cap allà i va continuar parlant.
I speak from personal experience.	Parlo per experiència personal.
In two shows.	En dos espectacles.
A stone hit a car and injured two people.	Una pedra va impactar contra un cotxe i va ferir dues persones.
They needed some details, but nothing is cheap.	Necessitaven alguns detalls, però res és barat.
Everything goes well until one day no.	Tot va bé fins que un dia no.
But we could actually have taken the same tea for less.	Però en realitat podríem haver pres el mateix te per menys.
He simply offered the security case in front of him.	Simplement va oferir el cas de seguretat davant seu.
If not, don’t do it.	Si no, no ho facis.
We did it about two years ago.	Fa uns dos anys que ho hem fet.
He went.	Ell va anar.
You are afraid for yourself, your family and your friends.	Tens por per tu, la teva família i els teus amics.
It does not contain any saved data.	No conté cap dada desada.
What would she say when she told him.	Què diria ella quan li digués.
You will be strong.	Seràs fort.
He was lucky and found an empty table.	Va tenir sort i va trobar una taula buida.
The door will not open.	La porta no s'obrirà.
This was also the usual experience.	Aquesta també era l'experiència habitual.
And then you didn’t care.	I llavors no em vas importar.
You are now in an army of big boys.	Ara estàs en un exèrcit de nois grans.
Phone call after phone call.	Trucada telefònica rere trucada telefònica.
And it was light.	I era lleuger.
No other state either.	Cap altre estat tampoc.
As the title suggests, this is what happened.	Tal com recull el títol, això va ser el que va passar.
I just want to see it.	Només vull veure'l.
And let everyone know that there is a staff meeting in half an hour.	I que tothom sàpiga que hi ha una reunió de personal d'aquí a mitja hora.
Great violence.	Gran violència.
My sister took some wonderful photos.	La meva germana va fer unes fotos meravelloses.
But, they have nothing to prove.	Però, no tenen res a demostrar.
Every childless day was a day lived in danger.	Cada dia sense fill era un dia viscut en perill.
Some asked about their feelings.	Alguns van preguntar sobre els seus sentiments.
He recorded what we had seen.	Va gravar el que havíem vist.
Maybe they weren’t.	Potser no ho eren.
A few quick notes.	Unes quantes notes ràpides.
It was the color of my skin.	Era el color de la meva pell.
I didn’t think he could hear me from behind.	No em pensava que em pogués escoltar des del darrere.
There are several good reasons.	Hi ha diverses bones raons.
The samples collected were kept on ice.	Les mostres recollides es van mantenir en gel.
I was only a small part of it.	Jo només n'era una petita part.
Women credit people for what they did, and that's it.	Dones crèdit a la gent pel que van fer, i ja està.
Something moved on his shoulder.	Alguna cosa es va moure a l'espatlla.
We get to live it.	Arribem a viure-ho.
He should be fired for it.	Hauria de ser acomiadat per això.
He ran a few steps, stopped, and looked back.	Va córrer uns quants passos, es va aturar i va mirar enrere.
Everyone knows we are good friends.	Tothom sap que som bons amics.
And here more than anywhere else it was literally a brotherly war.	I aquí més que en cap altre lloc va ser, literalment, una guerra de germans.
Defendant initially denied responsibility for his actions.	L'acusat va negar inicialment la responsabilitat dels seus actes.
So it was a long process.	Per tant, va ser un procés llarg.
If it doesn't exist, create it.	Si no existeix, crea'l.
I call him back an hour later.	El torno a trucar una hora després.
You need to know that.	Això ho has de saber.
He might like that.	Això li podria agradar.
Some people like it and others don’t.	A algunes persones els agrada i a altres no.
We had a great time.	Ens ho vam passar bé.
Please add it to the list as number three.	Si us plau, afegiu-lo a la llista com a número tres.
Your show is supported.	El vostre espectacle rep suport.
I know you haven't slept much either.	Sé que tampoc has dormit gaire.
But the law is not important.	Però la llei no és important.
This feeling of wonder tells me something.	Aquesta sensació de meravella em diu alguna cosa.
We have come a long way over the last twenty years.	Hem fet un llarg camí durant els darrers vint anys.
A really wonderful woman who had a great presence.	Una dona realment meravellosa que va tenir una gran presència.
In fact, some days he didn’t show up for work.	De fet, alguns dies no es presentava a la feina.
These stories are never reported even at a high level.	Mai s'informa d'aquestes històries ni tan sols a un alt nivell.
Within minutes, he was back.	En pocs minuts, va tornar.
I hope you get us.	Confio que ens aconseguiu.
His anger increased.	El seu augment de la ira.
Contact has been made.	S'ha fet contacte.
There is no help.	No hi ha ajuda.
People die from diseases and accidents.	La gent mor de malalties i accidents.
But I wouldn’t.	Però no ho faria.
However, it was probably the opposite.	Tanmateix, probablement era el contrari.
However, those days are over.	Tanmateix, aquells dies s'han acabat.
We had dinner together.	Vam sopar junts.
But they were too late.	Però van ser massa tard.
He is no longer my teacher.	Ja no és el meu professor.
There was talk of the form and content of the training.	Es va parlar de la forma i el contingut de la formació.
We are on the phone six times a day.	Estem al telèfon sis vegades al dia.
He had never heard such a tone from his daughter.	Mai havia sentit un to així de la seva filla.
It’s hard to know what really happened.	És difícil saber què va passar realment.
To be able to write about anything and enjoy it.	Per poder escriure sobre qualsevol cosa i gaudir-ne.
But he was a good stranger.	Però va ser un bon estrany.
In that place.	En aquell lloc.
I couldn’t imagine a world without her.	No podia imaginar un món sense ella.
The crowd is going crazy.	La multitud s'està tornant boja.
Eventually, the smooth play of previous years was gone.	Finalment, el joc suau dels anys anteriors havia desaparegut.
The event was in three weeks.	L'esdeveniment va ser en tres setmanes.
He looks great and knows it.	Es veu genial i ho sap.
This place was chosen for two reasons.	Aquest lloc va ser escollit per dos motius.
I felt so incredibly happy.	Em vaig sentir tan increïblement feliç.
The more you put in, the more you will get out of it.	Com més hi posis, més en sortiràs.
The house is clean and absolutely beautiful.	La casa és neta i absolutament bonica.
In fact, it should hit to return the actual line.	De fet, hauria de colpejar per tornar la línia real.
No one should smoke.	Ningú hauria de fumar.
Or his version of religion.	O la seva versió de la religió.
Dad didn’t like seeing me dressed.	Al pare no li agradava veure'm amb vestit.
Take the air.	Pren l'aire.
Something about this woman made him nervous.	Alguna cosa d'aquesta dona el va posar nerviós.
It happens and more people than you think.	Passa i a més gent de la que penses.
And this is where the fun begins.	I aquí és on comença la diversió.
He intended to make her feel better, not worse.	Pretenia fer-la sentir millor, no pitjor.
The worst was expected, but somehow the worst hadn’t included that.	S'esperava el pitjor, però d'alguna manera el pitjor no havia inclòs això.
Maybe I would lose the baby.	Potser perdria el nadó.
I want to start in the middle of things.	Vull començar pel mig de les coses.
As a small family business we value our customers very much.	Com a petita empresa familiar valorem molt els nostres clients.
He was another big man.	Era un altre home gran.
There could be many reasons behind it.	Hi podria haver moltes raons darrere.
Have the children gently place one hand on their neck.	Feu que els nens portin suaument una mà al coll.
For me this was a dream come true.	Per a mi això va ser un somni fet realitat.
Very good breakfast, people.	Molt bon esmorzar, gent.
But man has more.	Però l'home té més.
All the boys want her.	Tots els nois la volen.
Let others be taken seriously.	Que els altres es prenguin seriosament.
But there is a truth.	Però hi ha una veritat.
These images were analyzed by the same procedure.	Aquestes imatges es van analitzar pel mateix procediment.
We welcome families and groups.	Donem la benvinguda a famílies i grups.
You will also need to include the name of the current file.	També haureu d'incloure el nom del fitxer actual.
But none has been done.	Però no se n'ha fet cap.
No one heard it.	Ningú no ho va sentir.
It’s soon eight hours a day, and it’s soon night.	Aviat són vuit hores al dia, i aviat es fa nit.
This was my idea of ​​a creative person.	Aquesta era la meva idea d'una persona creativa.
Night on earth.	Nit a la terra.
I take it with me to the story.	La porto amb mi a la història.
Like, really broken by that.	Com, realment trencat per això.
I will be right here, waiting and listening.	Seré aquí mateix, esperant i escoltant.
I decide on the latter.	Jo em decideixo per aquest últim.
Content commented.	S'ha comentat el contingut.
It started with this kind of word-of-mouth movement.	Va començar amb aquest tipus de moviment de boca a boca.
I will be even more careful.	Tindré més cura encara.
I'm so sorry.	Ho sento molt.
I was born here, though.	Jo vaig néixer aquí, però.
I knew you would find out.	Sabia que ho descobriries.
A better world is not only possible but essential.	Un món millor no només és possible sinó essencial.
And so, you have to do something.	I per tant, has de fer alguna cosa.
So we fixed them.	Així que els hem arreglat.
You were part of this world now.	Ara eres part d'aquest món.
I can do the right thing.	Puc fer el correcte.
The only thing that changes is the rock.	L'únic que canvia és la roca.
Suddenly he had a vision.	De sobte va tenir una visió.
He dropped his gaze and nodded.	Va deixar caure la seva mirada i va assentir.
So far, everyone loves the idea.	Fins ara, a tothom li encanta la idea.
Let's start with the average.	Comencem per la mitjana.
My top too.	El meu top també.
She added a hand to the mix, working it twice as long.	Ella va afegir una mà a la barreja, treballant-li el doble de temps.
We have to slow down.	Hem de frenar.
I think there will be some damage, especially for the second place.	Crec que hi haurà algun dany, sobretot pel segon lloc.
For some reason I was amused.	Per alguna raó em va fer gràcia.
Just the three of us.	Només nosaltres tres.
That's all.	Això és tot.
It had meant nothing to her when she first read the books.	No havia significat res per a ella quan va llegir els llibres per primera vegada.
Maybe you’re holding back something.	Potser estàs retenant alguna cosa.
However, the two boys could not have been more different.	No obstant això, els dos nois no podrien haver estat més diferents.
I had been the death of his office.	Jo havia estat la mort del seu càrrec.
You can do whatever works for you.	Pots fer el que et funcioni.
He doesn’t know why he did it, but it seemed right.	No sap per què ho feia, però semblava correcte.
I could have killed them.	Els podria haver matat.
Education is key in this endeavor.	L'educació és fonamental en aquest esforç.
And they can be very cheap to buy.	I poden ser molt barats de comprar.
I couldn’t do the other one.	No podia fer l'altre.
It is time to correct this error.	És hora de corregir aquest error.
It takes a while for anyone.	Porta una estona per a qualsevol.
There is nothing more for you than that.	No hi ha res més per a tu que això.
It was easy to see outside.	Era fàcil de veure fora.
Look back just before flipping the screen.	Mira enrere just abans de donar la volta a la pantalla.
Usually, even he needed help.	Normalment, fins i tot ell necessitava ajuda.
And so with the others.	I així amb els altres.
All white areas are bones and teeth.	Totes les zones blanques són ossos i dents.
To respond to incorrect logic you need to use the right logic.	Per respondre a una lògica incorrecta cal utilitzar la lògica correcta.
And he goes crazy.	I es torna boig.
The rest too.	La resta també.
I don’t want you to talk to him anymore.	No vull que parlis més amb ell.
You were poor, a nobody, you barely finished high school.	Vas ser pobre, un ningú, amb prou feines acabaves el batxillerat.
It was too new.	Era massa nou.
So everything below is still standing.	Així que tot a sota segueix en peu.
Now he understood.	Ara ho va entendre.
We have to get the job done.	Hem de fer la feina.
Work hard and be smart to keep going.	Treballa dur i sigues intel·ligent per continuar endavant.
The team has given me a great opportunity to do well.	L'equip m'ha donat una gran oportunitat per fer-ho bé.
The water plant was one of them.	La planta d'aigua era una d'elles.
Trust us, this is just one example.	Confia en nosaltres, aquest és només un exemple.
In cold weather, the engine did not overheat.	En temps fred, el motor no s'escalfava.
Contribute to the design phase of the experiments.	Contribuir a la fase de disseny dels experiments.
The pain of that memory was worse than his injury.	El dolor d'aquell record era pitjor que la seva lesió.
You have to anger a lot of people.	Has d'enfadar molta gent.
You can run for people, you can run for people.	Pot córrer per la gent, pot córrer per la gent.
They went on their way, but she did not move.	Van seguir el seu camí, però ella no es va moure.
The old house had been silent for too long.	La casa antiga havia estat en silenci massa temps.
It was a standard meeting.	Va ser una reunió estàndard.
I need it in my room.	El necessito a la meva habitació.
It will be a busy month.	Serà un mes ocupat.
Personal risk was not a factor.	El risc personal no va ser un factor.
I was lucky and met the latter.	Vaig tenir sort i vaig conèixer aquest últim.
We can do as much or as little as you want.	Podem fer tant o poc com vulgueu.
He followed our instructions as it was a total surprise party.	Va seguir les nostres instruccions, ja que va ser una festa sorpresa total.
Be aware of what you are doing.	Sigues conscient del que estàs fent.
And it’s not a matter of degree.	I no és una qüestió de grau.
Independently energetically, though.	Independentment energèticament, però.
I didn’t want him to suffer pain.	No volia que patís dolor.
Therefore, divide the larger task items into smaller ones.	Per tant, dividir els elements de la tasca més grans en altres de més petits.
We know your sister was close to him.	Sabem que la teva germana estava a prop d'ell.
I gave you his address.	T'he donat la seva adreça.
It hadn’t felt that way for years.	Feia anys que no se sentia així.
Just follow your heart.	Només segueix el teu cor.
We appreciate that decision.	Agraïm aquesta decisió.
Right here, above us.	Aquí mateix, per sobre nostre.
It's very good of you.	Està molt bé de tu.
You could also have access to it.	També podria tenir-hi accés.
If I knew more, I wouldn’t say it.	Si en sabia més, no ho deia.
They both left.	Tots dos van sortir.
This is not what we do.	Això no és el que fem.
So let’s get down.	Així que marxem de baixa.
He hadn't even pulled out his gun.	Ni tan sols havia tret l'arma.
It's the first time he's shot a man.	És la primera vegada que dispara a un home.
Pain usually worsens with physical activity.	El dolor generalment s'agreuja amb l'activitat física.
Then it came to me.	Llavors em va venir.
Consider the following code.	Considereu el codi següent.
And they are on their way.	I estan en camí.
There are a few.	N'hi ha uns quants.
This task has applications in several fields.	Aquesta tasca té aplicacions en diversos camps.
No, he doesn’t get to win.	No, no arriba a guanyar.
I say sure, sell it.	Dic que segur, ven-ho.
Your decision to visit us is a choice we are deeply grateful for.	La vostra decisió de visitar-nos és una elecció que agraïm profundament.
Like physical strength, it comes through training.	Igual que la força física, ve a través de l'entrenament.
And, of course, the opposite.	I, per descomptat, el contrari.
The data come from three independent experiments.	Les dades provenen de tres experiments independents.
Be free, little ball.	Sigues lliure, pilota petita.
This button is the only one on the whole machine.	Aquest botó és l'únic de tota la màquina.
I probably should have looked at these two first.	Probablement hauria d'haver mirat aquests dos primer.
The reality, however, remains to be seen.	La realitat, però, està per veure.
It felt so much better.	Es va sentir molt millor.
Still having problems.	Encara tenint problemes.
This is the subject of the next section.	Aquest és l'objecte de l'apartat següent.
And he says it again.	I torna a dir-ho.
He fired again to end the animal's suffering.	Va tornar a disparar per acabar amb el patiment de l'animal.
The next time this could happen, they could kill him.	La propera vegada que això pogués passar, el podrien matar.
But to no avail.	Però no va servir de res.
Even his desire to explain was extinguished for lack of food.	Fins i tot el seu desig d'explicar es va extingir per falta de menjar.
However, this needs to be confirmed in the debate.	Tanmateix, això s'ha de confirmar en el debat.
We will not go out again.	No tornarem a sortir.
Many of my friends enjoyed and loved the series.	Molts dels meus amics van gaudir i estimar la sèrie.
Page.	Pàgina.
We try to take advantage of it.	Intentem aprofitar-ho.
The remaining five factors were found in an article.	Els cinc factors restants es van trobar en un article.
But not too long.	Però no massa llarg.
I told my story, asking for any information about my family.	Vaig explicar la meva història, demanant qualsevol informació sobre la meva família.
Love of life, love of freedom and letters'.	Amor a la vida, amor a la llibertat i a les lletres'.
This is no more true than with this thing.	Això no és més cert que amb aquesta cosa.
He is not one of ours.	Ell no és un dels nostres.
They could break at any time.	Es podrien trencar en qualsevol moment.
I mean, my reach is not very large.	Vull dir, el meu abast no és gaire gran.
I will take each one in turn.	Vaig a agafar cadascun per torn.
I didn’t listen to the evidence.	No vaig escoltar les proves.
It’s good to have some research to balance the debate.	És bo tenir una mica de recerca per equilibrar el debat.
So close were they last year.	Així de propers estaven l'any passat.
In this case none of this happened.	En aquest cas no va passar res d'això.
And after he went to play outside, he called his office.	I després que va anar a jugar fora, va trucar al seu despatx.
It was hard to tell.	Era difícil de dir.
These pieces have been loved and as such may not be perfect.	Aquestes peces han estat estimades i com a tals poden no ser perfectes.
Please wait a few seconds for the download to complete.	Espereu uns segons per completar la descàrrega.
We considered it.	Ho vam considerar.
But knowledge is power.	Però el coneixement és poder.
Then I spoke out against that.	Aleshores vaig parlar en contra d'això.
They would die when he was ready.	Moririen quan estigués preparat.
It was ten o'clock now.	Ara eren les deu.
This year we have had a perfect storm of events.	Aquest any hem tingut una tempesta perfecta d'esdeveniments.
You were not satisfied with me or anyone else.	No estaves satisfet amb mi ni amb ningú més.
Which is the second.	Que és el segon.
I've been sitting here for a long time.	Fa temps que estic aquí assegut.
I have a lot of traffic on foot.	Tinc molt trànsit a peu.
Now I only have memories.	Ara només tinc records.
They deal with corpses every day.	Tracten cada dia amb els cadàvers.
No one wants me to close.	Ningú vol que tanqui.
Hard to say.	Difícil de dir.
Anyone could have taken it.	Qualsevol podria haver-la agafat.
There is nothing to gain from this.	No hi ha res a guanyar amb això.
I thought for a moment.	Vaig pensar un moment.
I will drive.	conduiré.
Your own ears.	Les teves pròpies orelles.
He picked up the phone.	Va aixecar el telèfon.
She looked at her hands.	Ella es va mirar les mans.
This man became rich.	Aquest home es va fer ric.
It was his place of power.	Era el seu lloc de poder.
Waiting for someone to hear it.	Esperant que algú ho escolti.
Nobody cares shit.	A ningú li importa una merda.
But they should have.	Però haurien de tenir.
I immediately understood what he meant.	Vaig entendre de seguida què volia dir.
So he must be some kind of person.	Per tant, deu ser algun tipus de persona.
There is a change, of course.	Hi ha un canvi, és clar.
There is nothing for a long time.	No hi ha res durant molt de temps.
These efforts did not achieve any change in the law.	Aquests esforços no van aconseguir cap canvi a la llei.
I looked around the bar.	Vaig mirar al voltant del bar.
Either way, something will happen.	Sigui com sigui, alguna cosa passarà.
You killed before.	Has matat abans.
I will make you a promise.	Et faré una promesa.
I call him again and the client starts giving me hell.	El torno a trucar i el client comença a donar-me un infern.
I sold my body and soul for the blue joy.	Vaig vendre el meu cos i la meva ànima per l'alegria blava.
Nothing bad was happening in his immediate area.	No passava res dolent a la seva àrea immediata.
We started eight or nine years ago.	Vam començar fa vuit o nou anys.
I went from place to place working in different ways.	Vaig anar d'un lloc a un altre treballant de diferents maneres.
They have done it and they have been successful.	Ho han fet i han tingut èxit.
The man under his care was now stable.	L'home sota la seva cura era ara estable.
Say your reason.	Digues el teu motiu.
It will be even better for you.	Serà encara millor per a tu.
The game received very positive reviews.	El joc va rebre crítiques molt positives.
He developed the concept and designed the study.	Va desenvolupar el concepte i dissenyar l'estudi.
Once there, you either do it or break it.	Un cop allà, o el fas o el trenques.
This has been suggested as a useful pharmacological target.	Això s'ha suggerit com un objectiu farmacològic útil.
I can’t imagine how much fun this truck must be.	No em puc imaginar com de divertit deu ser aquest camió.
You wonder what to do.	Et preguntes què fer.
As a child.	De petit.
I’m ten years behind in shows.	Estic deu anys enrere en els espectacles.
I ended up here.	Vaig acabar aquí.
And it's up and running.	I està en funcionament.
He now works in six houses to support his family.	Ara treballa en sis cases per mantenir la seva família.
There is no basis for the claim.	No hi ha cap base per a la reclamació.
Go find a woman you like and be with her.	Ves a buscar una dona que t'agradi i estigues amb ella.
In a few minutes.	En pocs minuts.
It took hours to complete.	Va trigar hores a completar-se.
It seems like kids are having fun while learning.	Sembla que els nens es diverteixen mentre aprenen.
In addition, adults tend to gain weight as they age.	A més, els adults tendeixen a augmentar de pes a mesura que envelleixen.
However, there are two things to keep in mind.	Tanmateix, haurien de tenir en compte dues coses.
He refused to carry weapons and was killed.	Es va negar a portar armes i així el van matar.
Just to see if anyone knew what meeting you were at.	Només per veure si algú sabia a quina reunió estaves.
He didn’t have to survive his fall as a child.	No havia de sobreviure a la seva caiguda de nen.
I have to correct that expression.	He de corregir aquesta expressió.
Talking to the dead has to go.	Parlar amb els morts s'ha d'anar.
Be sure to pick up a copy.	Assegureu-vos de recollir una còpia.
She may never change the world.	Ella potser mai canviarà el món.
Then the voice sounded.	Llavors va sonar la veu.
I tried to find him a job.	He intentat trobar-li feina.
Either can be used.	Es pot utilitzar qualsevol de les dues.
She would wait for hours.	Ella esperaria hores.
We have a unique opportunity ahead.	Tenim una oportunitat única per davant.
These devices were cheap to make and easy to prepare.	Aquests dispositius eren barats de fer i fàcils de preparar.
I drove one the other day and it was great.	Vaig conduir un l'altre dia i va ser genial.
They say his father was like that.	Diuen que el seu pare era així.
I couldn't do it.	No ho he pogut fer.
I couldn't have been more wrong.	No podria haver estat més equivocat.
I think he's on the show.	Crec que està al programa.
It didn't take him long to find him.	No va trigar gaire a trobar-lo.
This one was so high that it disappeared into the darkness.	Aquest era tan alt que va desaparèixer a la foscor.
I want to enter.	vull entrar.
They all had normal hearing.	Tots tenien una audició normal.
I was there that night, the night you were shot.	Vaig estar allà aquella nit, la nit que et van disparar.
That is, he said, and they could hear him.	Això és, va dir, i el van poder sentir.
It’s a part of running.	És una part de córrer.
We can't thank them enough or recommend them enough.	No els podem agrair ni recomanar prou.
But some.	Però alguns.
Because together we grow and become one.	Perquè junts creixem i siguem un.
Just give it a new name.	Només cal posar-li un nom nou.
In the correct order.	En l'ordre correcte.
But he was as bad as everyone else.	Però era tan dolent com tots els altres.
Don’t expect a problem to work on things.	No esperis que un problema funcioni en les coses.
You can say whatever you want.	Pots dir el que vulguis.
I can't touch the bottom.	No puc tocar el fons.
I have found many answers related to this question.	He trobat moltes respostes relacionades amb aquesta pregunta.
A nice piece of clean wood.	Una bonica peça de fusta neta.
It would be nice to learn.	Estaria bé d'aprendre.
The numbers were out there.	Els números estaven allà fora.
I saved it for him, it's still in perfect condition.	L'he guardat per a ell, encara està en perfecte estat.
Out of stock.	Exhaurit.
Sometimes it goes the other way.	De vegades va per un altre camí.
And there was your mother and me.	I hi havia la teva mare i la meva.
I really feel like something inside me has broken.	Realment sento que alguna cosa dins meu s'ha trencat.
It's like being in front of a train.	És com estar davant d'un tren.
But it was never the same.	Però mai va ser la mateixa.
One word here.	Una paraula aquí.
But beyond that I would not go.	Però més enllà d'això no aniria.
But she didn’t want to grow too much.	Però ella no volia créixer massa.
There is no change of terrain.	No hi ha canvi de terreny.
It doesn't matter what you say.	No importa el que digui.
And what he heard when the woman came in he did not like.	I el que va sentir quan va entrar la dona no li va agradar.
But everything was so strange.	Però tot era tan estrany.
However, it is very likely that there are other factors involved.	Tanmateix, és molt probable que hi hagi altres factors implicats.
This experiment was performed at least twice.	Aquest experiment es va realitzar almenys dues vegades.
He leaned against a tree and vomited.	Es va recolzar en un arbre i va vomitar.
Yet he did not give up.	Tot i així no es va rendir.
I think these may be the rest of the girls.	Crec que aquestes poden ser la resta de noies.
It's a table.	És una taula.
You must come to our camp.	Has de venir al nostre campament.
This approach cannot be performed in real time.	Aquest enfocament no es pot dur a terme en temps real.
Of course, you know what they are likely to do in certain circumstances.	Per descomptat, sabeu què és probable que facin en determinades circumstàncies.
The study period was two years.	El període d'estudi va ser de dos anys.
That's a good number, miss.	És un bon número, senyoreta.
My voice high, above the water.	La meva veu alta, per sobre de l'aigua.
Next year.	L'any següent.
I told him where he could contact me.	Li vaig dir on es podia posar en contacte amb mi.
I think the boy world.	Crec que el món del noi.
Not much happens.	No passa gaire cosa.
All the breath, energy and light that the production brought.	Tota la respiració, l'energia i la llum que va aportar la producció.
And yet.	I encara.
This does not affect the price you pay.	Això no afecta el preu que pagueu.
However, my medical experiences only made me move faster.	Tanmateix, les meves experiències mèdiques només em van fer avançar més ràpidament.
Great to be in his presence.	Genial estar en presència d'ell.
And that’s not right for my family.	I això no és correcte per a la meva família.
Again, knowing your numbers is important.	Una vegada més, conèixer els vostres números és important.
But it's time to dump her and move on.	Però és hora que ho sabem amb certesa.
Some can't stand it.	Alguns no ho poden suportar.
We have many different species.	Tenim moltes espècies diferents.
So you know how you run.	Per tant, saps mentre corres.
These men should not be able to speak yet.	Aquests homes encara no haurien de poder parlar.
First, let’s look at the language of the claim.	En primer lloc, ens fixem en el llenguatge de la reivindicació.
They are similar to the systems used previously, but they are an improvement.	Són semblants als sistemes utilitzats anteriorment, però són una millora.
We have a team out and more on the way.	Tenim un equip fora i més en camí.
Perfect for giving or receiving.	Perfecte per regalar o rebre.
Unfortunately, here he was in the slaughter.	Per mala sort, aquí estava en la matança.
Or maybe you don't drive much.	O potser no condueixes gaire.
There were many rules then.	Aleshores hi havia moltes regles.
You will feel like a child eating it.	Et sentiràs com un nen menjant-lo.
She was angry.	Ella es va quedar enfadada.
No real names or situations will be used.	No s'utilitzaran noms ni situacions reals.
It does not pay the people who cover it.	No paga a les persones que el cobreixen.
I will mention a few at the end of this post.	N'esmentaré uns quants al final d'aquest post.
Below the actual word, there will be a couple of numbers.	A sota de la paraula real, hi haurà un parell de números.
Here we show that, in fact, this is not the case.	Aquí mostrem que, de fet, no és així.
This game could have been so much better.	Aquest joc podria haver estat molt millor.
It was a long summer.	Va ser un estiu llarg.
Great for new construction.	Genial per a nova construcció.
Someone ran time series of increasing number of horses vs.	Algú va executar sèries temporals de nombre creixent de cavalls vs.
Remove from heat and transfer to a small bowl.	Retirar del foc i transferir a un bol petit.
Apparently they liked a quiet room.	Pel que sembla, els agradava una habitació tranquil·la.
The only real difference is how.	L'única diferència real és com.
After the initial impact, the vehicle he was riding in caught fire.	Després de l'impacte inicial, el vehicle on anava es va incendiar.
If he was honest with himself, he just didn’t want to go out.	Si era honest amb ell mateix, no només volia fora.
Eventually his father sent for his mother and four children.	Finalment el seu pare va enviar a buscar la seva mare i els seus quatre fills.
Right there, on the corner, only visible in the dark.	Allà mateix, a la cantonada, només visible a la foscor.
He had a son only a year younger than his son.	Va tenir un fill només un any més jove que el seu fill.
Now you will feel your head very heavy.	Ara et sentiràs molt pesat el cap.
I received them directly from the child’s mother.	Els vaig rebre directament de la mare del nen.
Just in case.	Per si de cas.
Oil production for several years.	Producció d'oli durant diversos anys.
This was his trade, and so it was done.	Aquest era el seu ofici, i així es feia.
I tell our guys, just listen.	Els dic als nostres nois, només escolteu.
It makes it easy.	Fàcil ho fa.
After calling the method, the context no longer exists.	Després de cridar el mètode, el context ja no existeix.
A good sign.	Un bon senyal.
It was too early for any of us to return home.	Era massa aviat perquè cap de nosaltres tornés a casa.
Her mother sat on the edge of her bed.	La seva mare es va asseure a la vora del seu llit.
I’m proud to have played a role in that.	Estic orgullós d'haver jugat un paper en això.
Finally, other actions are added to this simple jump.	Finalment, s'afegeixen altres accions a aquest senzill salt.
They didn’t know where to run.	No sabien cap a on córrer.
If you play hard, good things will happen.	Si jugues fort, passaran coses bones.
There was no other country with the resources.	No hi havia cap altre país amb els recursos.
Which is not easy.	Cosa que no és fàcil.
There is no choice but to move forward.	No hi ha més opció que avançar.
He checked both and they are not the problem.	Va comprovar tots dos i no són el problema.
The main reason for this is that water can store heat.	La raó principal d'això és que l'aigua pot emmagatzemar calor.
There was a statistical difference between them.	Hi havia una diferència estadística entre ells.
I want to try to take it in that direction.	Vull intentar portar-ho en aquesta direcció.
I want you to keep it.	Vull que el guardis.
Otherwise, the appeal is denied.	En cas contrari, es denega el recurs.
States no longer had to be large simply to survive.	Els estats ja no havien de ser grans simplement per sobreviure.
That didn’t work for me.	Això no em va funcionar.
Not like us, hard crime.	No com nosaltres, crim dur.
In fact, it is much worse than the stress of social life.	De fet, és molt pitjor que l'estrès de la vida social.
I haven't tried it.	No ho he provat.
I never knew.	No ho vaig saber mai.
He never rejected a story.	Mai va rebutjar una història.
Sure of anything in this world.	Segur de qualsevol cosa en aquest món.
He just came out.	Acaba de sortir.
Men see girl.	Els homes veuen noia.
But this is not necessarily what you are looking for.	Però això no és necessàriament el que estàs buscant.
Everyone knows perfectly well that things cannot go on like this.	Tothom sap perfectament que les coses no poden continuar així.
Now, in bed !!!.	Ara, al llit!!!.
Now even the hotel is free.	Ara fins i tot l'hotel és gratuït.
It’s time to go out and enjoy the return of summer.	És hora de sortir i gaudir del retorn de l'estiu.
That’s the funniest part, they’re not.	Això és el més divertit, no ho són.
I will treat you with respect if you do the same.	Et tractaré amb respecte si fas el mateix.
No one ever understood them better than he did.	Ningú els va entendre mai millor que ell.
I think they are getting a lot of water.	Crec que estan rebent molta aigua.
I love him, he thought.	L'estimo, va pensar.
None of this knowledge is new.	Cap d'aquests coneixements és nou.
I've thought about it too.	Jo també hi he pensat.
Black is white.	El negre és blanc.
And rule of law.	I estat de dret.
I will never do it again.	No ho tornaré a fer mai més.
And that could be creating great harm potential.	I això podria estar creant un potencial gran mal.
I didn’t remember a previous spring.	No recordava una primavera anterior.
God help me, this is not a dream.	Déu m'ajuda, això no és cap somni.
So thank you for listening to us.	Així que gràcies per escoltar-nos.
The army is a very important player.	L'exèrcit és un actor molt important.
You have the option of company shares.	Té l'opció d'accions de l'empresa.
They say he lives on blood.	Diuen que viu de sang.
They had shared a long, quiet dinner.	Havien compartit un sopar llarg i tranquil.
There lying looking up.	Allà estirat mirant cap amunt.
Thing they don’t have yet.	Cosa que encara no tenen.
They are eager to win.	Tenen moltes ganes de guanyar.
You have no idea what is going on.	No tens ni idea del que està passant.
We are using each other.	Ens estem fent servir els uns als altres.
So they won’t notice.	Així que no se n'adonaran.
So you have to build your own.	Així que has de construir el teu.
He didn't remember where he was.	No recordava on era.
I believe in challenging myself and winning against my own limitations.	Creo per desafiar-me i guanyar contra les meves pròpies limitacions.
We live in a small college town.	Vivim en una petita ciutat universitària.
Don't risk it.	No t'ho arrisquis.
And it felt great.	I se sentia molt bé.
Ask him for me and you will see.	Pregunta-li per mi i ho veuràs.
He used to come twice a year to see us, children.	Solia venir dos cops l'any a veure'ns, nens.
He didn't seem to feel it.	Semblava que no sentia.
I couldn’t understand the connection that first morning.	No vaig poder entendre la connexió aquell primer matí.
Just leave it in the bag.	Només deixeu-lo a la bossa.
That’s why you don’t want to smoke things in it.	Per això no vols fumar-hi coses.
Apparently, the metal guys never get tired of writing about it.	Pel que sembla, els nois del metall mai es cansen d'escriure sobre això.
I hear them talking.	Els sento parlar.
Finally, there are the young people.	Finalment, hi ha els joves.
My parents put everyone in their place.	Els meus pares van posar a tothom al seu lloc.
It is an individual choice.	És una elecció individual.
Or don’t deal with anyone.	O no tractes amb ningú.
This morning would be a good time.	Aquest matí seria un bon moment.
I want to go there now.	Vull anar-hi ara.
Watch as they begin to move toward each other, slowly.	Mireu com comencen a moure's l'un cap a l'altre, lentament.
There is no roadmap for recovery.	No hi ha cap full de ruta per a la recuperació.
I try to start the week with sweets, you know.	Intento començar la setmana amb dolços, ja ho saps.
This is clearly an advantage of this strategy.	Això és clarament un avantatge d'aquesta estratègia.
I am so happy now.	Estic tan feliç ara.
If your children go very far.	Si els seus fills van molt lluny.
He is on stage.	Està en escena.
Men and women sleep differently, just like light and heavy people.	Els homes i les dones dormen de manera diferent, igual que les persones lleugeres i pesades.
Many of them could not reach the high notes.	Molts d'ells no van poder assolir les notes agudes.
He will come.	Ell vindrà.
He feels comfortable with weapons and the environment.	Se sent còmode amb les armes i el medi ambient.
We’ve been through that.	Hem passat per això.
He felt himself advancing toward her, ready to feed.	Va sentir que s'avançava cap a ella, disposat a alimentar-se.
I asked him to come right away.	Li he demanat que vingui de seguida.
I took it out and looked at it.	El vaig treure i el vaig mirar.
That's one thing.	Això és una cosa.
Come see me when you come back.	Vine a veure'm quan tornis.
For some reason, everyone in the room turned to hear his answer.	Per alguna raó, tothom a la sala es va girar per escoltar la seva resposta.
What could go wrong?	Què podria sortir malament?.
To move their relationship to a new level.	Per moure la seva relació a un nou nivell.
That went well for me.	Això em va anar bé.
I have a feeling something terrible has happened to him.	Tinc la sensació que li ha passat alguna cosa terrible.
So every day I found something.	Així que cada dia trobava alguna cosa.
The music video is played.	Es reprodueix el vídeo musical.
But one thing was certain.	Però una cosa era certa.
We need to do something about it.	Hem de fer alguna cosa al respecte.
But it is necessary.	Però cal.
I feel good when we land.	Em sento bé quan aterram.
With what had been lost.	Amb el que s'havia perdut.
And she saw it now.	I ella ho va veure ara.
Hope had returned to human life.	L'esperança havia tornat a la vida humana.
Talk about the state of the art.	Parlar de l'estat de l'art.
There needs to be more people.	Cal que hi hagi més gent.
Sometimes we talk about too much shit.	De vegades ens parlem de massa merda.
Take for example natural gas.	Prenguem per exemple el gas natural.
Still on the way.	Encara en camí.
This cannot be correct.	Això no pot ser correcte.
Everyone in the car was injured.	Tothom al cotxe va resultar ferit.
Whatever you want to call it.	Com vulguis anomenar-lo.
None of them responded.	Cap d'ells va respondre.
They had two healthy children.	Van tenir dos fills sans.
But he is human.	Però ell és humà.
A man was shot dead.	Un home va ser assassinat a trets.
All.	Tot.
The general public can see the results.	El públic en general pot veure els resultats.
Tell them as fast as you can.	Digues-les tan ràpid com puguis.
They love me and they love me.	M'estimen i s'estimen.
I mean, we were kids in many ways.	Vull dir, érem nens de moltes maneres.
No one has any idea why it is not even in the country.	Ningú té ni idea de per què és ni tan sols al país.
It's getting worse.	Va pitjor.
Gently, he noticed.	Amb suavitat, es va adonar.
And we put them in the designed form.	I els posem en la forma dissenyada.
To try and find out.	Per provar i poder esbrinar.
Unfortunately, we were only able to present one idea.	Malauradament, només hem pogut presentar una idea.
This was not his.	Això no era seva.
I wish I had let him go.	M'hauria agradat que el deixés anar.
The problem is that we are very limited in finding ways to prove it.	El problema és que som molt limitats a l'hora de trobar maneres de provar-ho.
But a boy moved much faster.	Però un noi es movia molt més ràpid.
Because programs share time, each program must have independent access to memory.	Com que els programes comparteixen temps, cada programa ha de tenir accés independent a la memòria.
This is how the world works now.	Aquesta és la manera com funciona el món ara.
Something sharp and very sharp.	Alguna cosa punxeguda i molt afilada.
I hadn't seen him in years.	Feia anys que no el veia.
This seems impossible.	Això sembla impossible.
He then worked in social services.	Després va treballar als serveis socials.
One or two more weeks will not hurt.	Una o dues setmanes més no faran mal.
That yes, it would be an interpretation of these facts.	Això sí, seria una interpretació d'aquests fets.
And in greater numbers.	I en major nombre.
Services for his death were held at his home.	Els serveis per la seva mort es van celebrar a casa seva.
We expect them to care for patients and families with minimal support.	Esperem que atenguin els pacients i les famílies amb un suport mínim.
Among other things.	Entre altres coses.
It worried her a little.	La preocupava una mica.
I made her friend laugh.	Vaig fer riure la seva amiga.
This is a reality.	Això és una realitat.
He had a round face, smooth, clear skin.	Tenia la cara rodona, la pell llisa i clara.
This process is done as follows.	Aquest procés es fa de la següent manera.
These questions are far from new.	Aquestes preguntes estan lluny de ser noves.
But it would be the first.	Però seria la primera.
I didn't care.	No m'importava.
There was no face there.	Allà no hi havia cara.
Don't believe them.	No els creguis.
After the death of the latter.	Després de la mort d'aquest últim.
Do something about myself, man.	Fes alguna cosa de mi mateix, home.
You will take responsibility.	Tu prendràs la responsabilitat.
It can fail.	Pot fallar.
Available for free download right now !.	Disponible per a descàrrega gratuïta ara mateix!.
When her gaze reached me, she was full of questions.	Quan la seva mirada va arribar a mi, estava plena de preguntes.
Therefore, the client cannot hold a longer or smoother conversation than they wish.	Per tant, el client no pot mantenir una conversa més llarga o fluida que desitgi.
And it's hard.	I és difícil.
The issue came together.	El tema es va unir.
This section is limited to the writings for the stage.	Aquesta secció es limita als escrits per a l'etapa.
You cannot continue.	No pots continuar.
I feel super lucky.	Em sento super afortunat.
This is my fire.	Aquest és el meu foc.
But have heart.	Però tingueu cor.
Five minutes finally turned into half an hour.	Cinc minuts finalment es van convertir en mitja hora.
Working together, we can do it again.	Treballant junts, ho podem tornar a fer.
I stop thinking, I start feeling.	Deixo de pensar, començo a sentir.
We grow food.	Cultivem aliments.
He saw the old cook leave, a bag under his arm.	Va veure la vella cuinera marxar, una bossa sota el braç.
He stopped on the way home to buy food.	Es va aturar de camí a casa per comprar menjar.
We don’t have numbers here, usually.	Aquí no tenim números, normalment.
It doesn't surprise me.	No em sorprèn.
But we will be in touch.	Però estarem en contacte.
Not to mention the injuries.	Per no parlar de les lesions.
This, however, does not make the image look bad.	Això, però, no fa que la imatge sembli dolenta.
I put my son and my family life before her.	Vaig posar el meu fill i la meva vida familiar abans que ella.
He would keep in touch.	Ell es mantindria en contacte.
In my city.	A la meva ciutat.
But not perfect.	Però no perfecte.
Even death itself has disappeared.	Fins i tot la mort mateixa ha desaparegut.
But to be sure, stay inside the box.	Però per estar segur, romandre dins de la caixa.
It may drive you crazy, he said, but it’s not forever.	Et pot tornar boig, va dir, però no és per sempre.
There was no significant difference in overall survival between the two groups.	No hi va haver cap diferència significativa en la supervivència global entre els dos grups.
Where have my dreams gone? 	Cap a on han anat els meus somnis?
he thought.	ell va pensar.
You can make a lot of money up there.	Podeu guanyar molts diners allà dalt.
For the first time in your life.	Per primera vegada a la teva vida.
I look forward to hearing from you.	Espero saber de vostè.
They were ready and waiting inside.	Estaven preparats i esperant dins.
It's more dangerous than it sounds.	És més perillós del que sembla.
That's my problem.	Aquest és el meu problema.
This method is usually quite effective.	Aquest mètode sol ser bastant efectiu.
If you have created something, it is yours.	Si has creat alguna cosa, és teva.
We're telling you now because we're not doing anything yet.	T'ho expliquem ara perquè encara no en fem res.
She knew him very well.	Ella el coneixia molt bé.
This is very personal.	Això és molt personal.
This is our main rule.	Aquesta és la nostra regla principal.
A vision statement gives them that sense of direction.	Una declaració de visió els dóna aquest sentit de la direcció.
At least empty of people.	Almenys, buit de gent.
Moral emotions.	Les emocions morals.
Hopefully this will change your life position.	Esperem que això canviï la seva posició de vida.
He forced a special meeting to vote again.	Va obligar a una reunió especial a votar de nou.
The weather will get worse before it gets better.	El temps empitjorarà abans que millori.
It is divided on the solution.	Queda dividit sobre la solució.
He had seen it in all parts of the world.	N'havia vist com a totes les parts del món.
I provide services.	presto serveis.
Writing this blog is something else.	Escriure aquest bloc és una altra cosa.
I had fun doing this.	M'he divertit fent això.
They have never been to a wedding.	No han anat mai a un casament.
But nothing came to mind.	Però no se li va ocórrer res a dir.
They are the ones who have made the choice.	Són ells els que han fet la tria.
He chose that.	Va triar això.
This is your first test.	Aquesta és la teva primera prova.
It’s full of weird facts and personal stories.	Està ple de fets estranys i històries personals.
He had blood on his hands.	Tenia sang a les seves mans.
He has presented it as his economic record.	Ho ha presentat com el seu rècord econòmic.
It goes both ways.	Va en els dos sentits.
This place is special to me.	Aquest lloc és especial per a mi.
This is not a small business.	Això no és una mica de negoci.
But this guy was kind of a tool.	Però aquest noi era una mena d'eina.
Let me tell you how it went.	Deixa'm explicar-te com va passar.
She gave him a smile when he watched her.	Ella li va donar un somriure quan ell la va observar.
Fuck knows where my mom is.	Joder sap on és la meva mare.
The sight of his familiar figure even raised a smile.	La visió de la seva figura familiar fins i tot va aixecar un somriure.
Or every three.	O cada tres.
But I couldn't do anything with them.	Però no podia fer res amb ells.
He got in the car and turned the key.	Va pujar al cotxe i va girar la clau.
Let my father be aware of this.	Que el meu pare sigui conscient d'aquest tema.
It’s fun to see how the agents work with horses.	És divertit veure com els agents treballen amb cavalls.
I slowly remember what it is like to live.	Recordo a poc a poc què és viure.
After a long breath, he looked at me again.	Després d'inspirar llargament, va tornar a mirar-me.
Thank you for everything you have taught me.	Us agraeixo tot el que m'heu ensenyat.
That may be true.	Això pot ser cert.
I think it's very effective, but you can use anything.	Crec que és molt eficaç, però pots fer servir qualsevol cosa.
It has a rich history.	Té una rica història.
My husband is not one of those guys.	El meu marit no és un d'aquests nois.
And there were these things.	I hi havia aquestes coses.
This increases the overall strength of the system.	Això augmenta la força general del sistema.
Otherwise no one will play.	En cas contrari ningú jugarà.
Not far enough.	No prou lluny.
Blood pressure was within the normal range.	La pressió arterial estava dins del rang normal.
I was playing with them that day.	Aquell dia estava jugant amb ells.
He was very happy to read the book.	Va estar molt content de llegir el llibre.
Set the chicken aside to rest.	Deixeu el pollastre a un costat perquè reposi.
He was in bed, but he felt the front door force open.	Estava al llit, però va sentir que la porta principal s'obria forçadament.
Then repeat the above but a little faster.	A continuació, repeteix l'anterior però una mica més ràpid.
But making mistakes is not black and white.	Però equivocar-se no és blanc i negre.
I really hoped it was fish.	Realment esperava que fos peix.
One cannot kill.	Un no pot matar.
They provoke them.	Els provoquen.
I'm going the other way.	Vaig per un altre camí.
This is a serious issue.	Això és un tema seriós.
Here are some aspects of this approach.	Segueixen alguns aspectes d'aquest enfocament.
It needs a good cleaning, just sitting there over time.	Necessita una bona neteja, només d'estar assegut allà amb el temps.
Her mouth began to water.	Se li va començar a fer aigua la boca.
He appears dead today.	Avui apareix mort.
So maybe you'll be more lucky with it.	Així que potser tindreu més sort amb ell.
It doesn't look real anymore.	Ja no sembla real.
He smiled and took another long glass from the bottle.	Va somriure i va prendre una altra copa llarga de l'ampolla.
Men too.	Els homes també.
I made myself a drink.	Em vaig fer una beguda.
He could no longer see me as I was.	Ja no em podria veure com jo.
I will not stop.	no pararé.
God had changed everything for him.	Déu ho havia canviat tot per ell.
I can't put it into words.	No ho puc dir amb paraules.
This case does not provide any guidance for our decision.	Aquest cas no ofereix cap guia per a la nostra decisió.
I needed to sleep.	Necessitava dormir.
If there is something to see, people will see it.	Si hi ha alguna cosa per veure, la gent ho veurà.
You may or may not see something similar on your machine.	És possible que vegeu o no alguna cosa semblant a la vostra màquina.
Consequently, new approaches to treatment are needed.	En conseqüència, calen nous enfocaments de tractament.
This will require a new plan.	Això requerirà un nou pla.
He looked around the scene as he stood.	Va mirar al seu voltant a l'escena tal com estava.
It broke his heart, if you want to know the truth.	Li va trencar el cor, si vols saber la veritat.
I'm starting to get scared.	Començo a tenir por.
Not so much with these letters.	No tant amb aquestes cartes.
None of this resembles features for advanced users.	Res d'això s'assembla a funcions per a usuaris avançats.
He had to come together and act.	Havia d'unir-se i actuar.
And her hair.	I els seus cabells.
Keep it safe.	Manteniu-la a salvo.
We felt right at home.	Ens vam sentir com a casa.
Then he let out a slow breath.	Llavors va deixar escapar una respiració lent.
That was going to be close.	Això anava a estar a prop.
It’s not hard to understand why this is happening.	No és difícil entendre per què passa això.
Now, however, there were new emotions underway.	Ara, però, hi havia noves emocions en marxa.
I have no freedom.	No tinc llibertat.
But for now, he has barely noticed.	Però de moment, amb prou feines se n'ha adonat.
Please contact me so we can talk about your health challenges.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb mi perquè puguem parlar dels vostres reptes de salut.
He had one child left.	Li quedava un fill.
I understand that fear.	Entenc aquesta por.
Oh, and list the right item !.	Ah, i enumera l'element correcte!.
Once they have users, you can never go.	Un cop tinguin usuaris, mai no podríeu anar.
All eyes were on me.	Tots els ulls estaven posats en mi.
Sex is a thing of the past.	El sexe és cosa del passat.
No need, really.	No és necessari, la veritat.
I know, sad story.	Ho sé, trista història.
If it doesn't happen, go home.	Si no passa, vés a casa.
Boss work is not in the world where things happen.	El treball de cap no està al món on passen les coses.
They may never find it.	Possiblement no el trobaran mai.
Season with salt and pepper and pour in the wine.	Rectifiqueu de sal i pebre i aboqueu-hi el vi.
There seem to be tears in his eyes.	Sembla que hi ha llàgrimes als seus ulls.
Speed ​​is essential as you develop basic functions.	La velocitat és essencial a mesura que desenvolupeu les funcions bàsiques.
I wanted to get away from these men.	Volia allunyar-se d'aquests homes.
The air is clear and cold.	L'aire és clar i fred.
Something very strange happened here.	Aquí va passar una cosa molt estranya.
Or zero frequency signal.	O senyal de freqüència zero.
Her lips pressed firmly.	Els seus llavis premuts amb fermesa.
All this fucking love and look at her.	Tot aquest puto amor i mira-la.
Maybe this is the result of living in a spaceship.	Potser això resulta de viure en una nau a l'espai.
Relevant data is included in the document.	Les dades rellevants s'inclouen al document.
It works every time for every device.	Funciona cada vegada per a cada dispositiu.
He made a living from technology.	Va viure de la tecnologia.
It seems like a lot.	Sembla molt.
We are tired of being scared.	Estem cansats de tenir por.
This is the most important game.	Aquest és el joc més important.
You gave up a lot of things to come and do what you are asked to do.	Vas renunciar a moltes coses per venir i fer el que et demanen.
It is extremely visible.	És extremadament visible.
They don’t want it to be by default.	Ells no volen que sigui per defecte.
That was my starting point.	Aquesta va ser la meva posició inicial.
It's great, though.	És genial, però.
I think you're into something.	Crec que estàs en alguna cosa.
I'm only half listening.	Només estic escoltant la meitat.
When that happens, most people give up.	Quan això passa, la majoria de la gent es rendeix.
You will ask me for food.	Em preguntaràs pel menjar.
You could be wrong.	Es podria equivocar.
It is ideal for wood and paper projects.	És ideal per a projectes de fusta i paper.
He couldn't help but smile.	No va poder evitar el seu somriure.
Others are expected to follow.	S'espera que en segueixin d'altres.
But he was here.	Però ell era aquí.
Of a new life.	D'una nova vida.
It is very far from here.	És molt lluny d'aquí.
Patients were treated with surgical or medical therapy.	Els pacients van ser tractats amb teràpia quirúrgica o mèdica.
Unfortunately, two bad things happened during the season.	Malauradament, durant la temporada van passar dues coses dolentes.
Instead, he hit the table.	En canvi, va colpejar la taula.
It is not too heavy or too thick.	No és massa pesat ni massa gruixut.
We were immediately prepared for them.	De seguida vam estar preparats per a ells.
Even a solid colored background will not work.	Fins i tot només un fons de color sòlid no funcionarà.
However, for many of you, it is more complicated.	Tanmateix, per a molts de vosaltres, és més complicat.
See the service center for more information.	Consulteu el centre de servei per obtenir més informació.
She shouldn't have come here.	Ella no hauria d'haver vingut aquí.
But the market is not free.	Però el mercat no és lliure.
So that's the problem.	Per tant, aquest és el problema.
Therefore, this may be an especially important area for future studies.	Per tant, aquesta pot ser una àrea especialment important per a futurs estudis.
It was his nature to do good.	Era la seva naturalesa fer el bé.
I wouldn’t give them to my kids.	No els donaria als meus fills.
We list them at the beginning of the meal plan.	Els enumerem a l'inici del pla d'àpats.
Of course not.	Per descomptat que no.
Images of traffic signs through the window.	Imatges de senyals de trànsit per la finestra.
The family should not be broken.	La família no s'ha de trencar.
And a few hours later, he did it again.	I unes hores després, ho va tornar a fer.
Life for her was full of promises.	La vida per a ella era plena de promeses.
The people were nothing but friendly.	La gent no era més que amable.
But let’s get back to the here and now.	Però tornem a l'aquí i l'ara.
I see everything there.	Hi veig tot.
The way oh.	El camí oh.
But that is what we do.	Però això és el que fem.
Or in this case, just walk away.	O en aquest cas, simplement allunyar-se.
I went back on stage and played with them.	Vaig tornar a pujar a l'escenari i vaig jugar amb ells.
His arms and legs were still, and the snow was warm.	Els seus braços i cames estaven quiets, i la neu era càlida.
It would be much easier.	Seria molt més fàcil.
Then it works.	Llavors funciona.
I can't even talk about it.	No ho puc ni parlar.
To say we can do better.	Per dir que ho podem fer millor.
It was more like that.	Era més aviat així.
Then the driver opened the lower one.	Aleshores, el conductor va obrir la inferior.
The whole country is watching to see how this turns out.	Tot el país està mirant per veure com resulta això.
That wasn't supposed to work that way.	Això no havia de funcionar així.
It can be caused by drugs or drink, anything.	Pot ser causat per drogues o beguda, qualsevol cosa.
I would like to think they will.	M'agradaria pensar que ho faran.
They seem to be treated as separate issues.	Sembla que es tracten com a qüestions separades.
Any man could be next.	Qualsevol home podria ser el següent.
Each dish is a work of art.	Cada plat és una obra d'art.
That would not be right.	Això no seria correcte.
I think it’s a good idea for everyone to move to the city.	Crec que és una bona idea que tothom es traslladi a la ciutat.
She had reached the top.	Ella havia arribat al cim.
They may be male or female but are young.	Poden ser mascles o femelles però són joves.
Or there was.	O n'hi havia.
But you can't trust them to play their part.	Però no pots confiar que facin el seu paper.
Just use it as a hotel.	Només cal utilitzar-lo com a hotel.
So you found my book.	Així que has trobat el meu llibre.
I’ve never taken a full weekend off.	Mai m'he pres un cap de setmana complet.
The thousand.	El miler.
Help will come.	L'ajuda vindrà.
The only thing was that it was too big a size.	L'única cosa era que era una mida massa gran.
Too cute.	Massa bonic.
He looked at the sign.	Va mirar el cartell.
I could see it in your eyes.	Ho podia veure als teus ulls.
It requires a lot of deep work.	Requereix molt treball profund.
This will show you how much you drink and when.	Això us mostrarà quant beu i quan.
I can never play them exactly the same.	Mai els puc jugar exactament igual.
I can't respect that.	Això no ho puc respectar.
Different people love different colors available in the market.	A diferents persones els encanta diferents colors disponibles al mercat.
There is a lot of attention to detail.	Hi ha molta atenció als detalls.
Well, she wasn't.	Bé, ella no ho era.
Maybe we do.	Potser ho fem.
Maybe this was one of them.	Potser aquest era un d'ells.
However, it doesn’t look any worse.	No obstant això, no sembla pitjor.
He was in love.	Estava enamorat.
It is this freedom.	És aquesta llibertat.
This was a real test of fire.	Aquesta va ser una autèntica prova de foc.
Have a nice day at the office, for sure.	Un bon dia a l'oficina, segur.
She gave up.	Ella es donava per vençuda.
I should have known better than that.	Hauria d'haver sabut millor que això.
They can be very powerful.	Poden ser molt potents.
I don't want to lose you.	No et vull perdre.
At least for a few minutes.	Almenys durant uns minuts.
Difficult from where you are safe.	Difícil des d'on està segur.
Hard to forget.	Difícil d'oblidar.
Especially in large numbers.	Sobretot en gran nombre.
Don’t give them your money.	No els doneu els vostres diners.
Only positive samples were chosen for further analysis.	Només es van triar mostres positives per a una anàlisi posterior.
His change of heart does not change any of this.	El seu canvi d'opinions no canvia res d'això.
She didn't know what to tell them.	Ella no sabia què dir-los.
He put his hand between the bars.	Va ficar la mà entre les reixes.
Let's start a conversation.	Comencem una conversa.
At the end of the day.	Al final del dia.
I didn’t want to leave, and that was all.	No volia marxar, i això era tot.
She was talking to her child.	Estava parlant amb el seu nen.
Even our projects have been destroyed.	Fins i tot els nostres projectes han estat destruïts.
Now it was mine.	Ara era meu.
In fact, it must be loved.	De fet, s'ha d'estimar.
He made a strange friend.	Va fer un amic estrany.
But how the hell can we.	Però com diables podem.
What she is saying is the truth and not a lie.	El que ella diu és la veritat i no és una mentida.
I didn’t think about the rest.	No vaig pensar en la resta.
They may even be low for a period.	Fins i tot poden estar baixes durant un període.
Suddenly the sun felt very hot and he started sweating.	De sobte el sol va sentir molt calent i va començar a suar.
She could die.	Ella podria morir.
Not much, it turns out.	No gaire, resulta.
That's the only way to play.	Només així es juga.
Just wrong.	Simplement malament.
We saw that we had to move forward.	Vam veure que calia avançar-nos.
We need you, son.	Et necessitem, fill.
This is your training.	Aquesta és la teva formació.
For a quick, dirty search, it might be useful.	Per a una cerca ràpida i bruta, podria ser útil.
His library was sold.	La seva biblioteca es va vendre.
That is for sure.	Això és segur.
Other things too.	Altres coses també.
I sleep there.	Jo dormo allà.
Shit, anything flat.	Merda, qualsevol cosa plana.
I have such a strong team.	Tinc un equip tan fort.
Learning is much more than a transfer of information.	Aprendre és molt més que una transferència d'informació.
He was going to save her love.	Ell anava a salvar el seu amor.
The definition of the market is not an end in itself.	La definició del mercat no és un fi en si mateixa.
We talk about heavy.	Parlem de pesats.
Either you want it or not.	O ho vols o no.
I felt lost, above my head.	Em vaig sentir perdut, per sobre del meu cap.
I hate being in the pictures.	Odio estar a les imatges.
I have to think about my future and they stop me.	He de pensar en el meu futur i em detenen.
The service is fast and friendly.	El servei és ràpid i amable.
This includes my current work in progress.	Això inclou els meus treballs actuals en curs.
They have much better equipment.	Tenen un equipament molt millor.
But his staff pushed him to try.	Però el seu personal el va empènyer a intentar-ho.
In a short time, he will have to answer the second.	En poc temps, haurà de respondre el segon.
That money could have been given to the poor, he said.	Aquests diners es podrien haver donat als pobres, va dir.
You were taking me somewhere.	Em portaves a algun lloc.
They explained what this race was about.	Van explicar de què va aquesta carrera.
I don’t want to believe anything.	No em vull creure res.
He finally showed up.	Per fi va aparèixer.
I take it in a kind way.	Ho prenc en un sentit amable.
I look at him with different eyes.	El miro amb altres ulls.
There was a moment of stillness.	Hi va haver un moment de quietud.
I would find a balance.	Jo trobaria un equilibri.
But that feels different.	Però això se sent diferent.
I've never seen him before.	No l'he vist mai abans.
To prepare the stage for these local events.	Per preparar l'escenari per a aquests esdeveniments locals.
And I went back to living with my mother.	I vaig tornar a viure amb la meva mare.
We think it makes us look bad.	Creiem que ens fa veure malament.
Get the data if you want to get a smartphone.	Obteniu les dades si voleu obtenir un telèfon intel·ligent.
You go out there and wait for your customers.	Vas allà fora i esperes als teus clients.
For the first time in almost twenty years, he played again.	Per primera vegada en gairebé vint anys, va tornar a tocar.
Anyone can be in front of the camera.	Qualsevol pot estar davant la càmera.
Add colors and images to your page.	Afegeix colors i imatges a la teva pàgina.
He left the glass.	Va deixar el got.
It would never end.	No s'acabaria mai.
He threw me to the ground.	Em va tirar a terra.
I met a nice girl.	Vaig conèixer una noia simpàtica.
I wanted an effect that suggested people play in the street.	Volia un efecte que suggeria que la gent jugava al carrer.
To take her home.	Per portar-la a casa.
I finished it six hours later.	El vaig acabar sis hores després.
That’s why you’re here.	Per això ets aquí.
Then you get married without even knowing it.	Llavors et cases sense ni tan sols saber-ho.
By no means was he going to give her what she wanted.	De cap manera li anava a donar el que ella volia.
He didn't even have time to shout.	No va tenir temps ni de cridar.
The bottom layer has a flat shape.	La capa inferior té una forma plana.
I kept looking at his right hand.	Vaig seguir mirant la seva mà dreta.
But stay in your kitchen.	Però queda't a la teva cuina.
I feel it in the distance.	Ho sento a la distància.
There is too much.	Hi ha massa.
The same.	El mateix mateix.
These are more expensive, of course.	Aquests són més cars, és clar.
To protect your children.	Per protegir els seus fills.
However, this state can improve over time.	Tanmateix, aquest estat es pot millorar amb el temps.
Or near salt water, mind you.	O prop de l'aigua salada, compte.
We talked about that.	Vam parlar d'això.
They think they know everything at this age.	Creuen que ho saben tot a aquesta edat.
I will definitely grab the room.	Definitivament agafaré l'habitació.
You will like it.	T'agradarà.
I hope you find someone to help you.	Espero que trobis algú que t'ajudi.
I didn’t think I would.	No pensava que ho faria.
The military later withdrew.	Els militars es van retirar més tard.
It was a normal night at home for me.	Era una nit normal a casa per a mi.
I don’t know what he has of her for sure.	No sé què té d'ella amb seguretat.
He just stays in the center, watching.	Només queda al centre, mirant.
This form of memory, too, is not unique to humans.	Aquesta forma de memòria, també, no és exclusiva dels humans.
We talked about it on the show earlier this week.	N'hem parlat al programa a principis d'aquesta setmana.
Surgery can do better things than that.	La cirurgia pot fer coses millors que això.
It is common sense.	És de sentit comú.
The struggle for material existence is over.	La lluita per l'existència material ha acabat.
Significant differences were found between the three groups.	Es van trobar diferències significatives entre els tres grups.
Not that he knew the real houses.	No és que conegués les cases reals.
If the blog is down, we’re in trouble.	Si el blog està caigut, estem en problemes.
Not just with school, but with life in general.	No només amb l'escola, sinó amb la vida en general.
I am supposed to show the following two things.	Se suposa que he de mostrar les dues coses següents.
It will change even if you are in contact with him.	Canviarà encara que estiguis en contacte amb ell.
I don't know his name.	No sé el seu nom.
It was bad to feel that way.	Estava malament sentir-se així.
Well, not very normal.	Bé, no gaire normal.
It wasn’t that bad.	No va estar tan malament.
She didn’t know deep enough what it could mean.	Ella no sabia prou profundament què podia significar.
States will choose their own system.	Els estats triaran el seu propi sistema.
I can see him standing there, clinging to things.	Puc veure'l allà dret, agafat a les coses.
Dollars at the end.	Dòlars al final.
But it was really a dream project to work on.	Però va ser realment un projecte de somni treballar-hi.
Supply has nothing to do with demand.	L'oferta no té res a veure amb la demanda.
I didn’t want to leave you.	No et volia deixar.
You know my record.	Coneixes el meu registre.
He can talk to me about things.	Ell em pot parlar de coses.
Probably members of the firm, he thought.	Probablement membres de la firma, va pensar.
It can be created in several possible ways.	Es pot crear de diverses maneres possibles.
You are not involved.	No estàs involucrat.
This, however, does not seem to work.	Això, però, sembla que no funciona.
But for once he did not want to hide.	Però per una vegada no es volia amagar.
The food was there.	El menjar hi era.
I decided not to look back and move forward and not back.	Vaig decidir no mirar enrere i continuar endavant i no enrere.
Cover it as best you can, go out and enjoy.	Tapa-ho el millor que puguis, surt i gaudeix.
You can't say what it has been.	No pots dir què ha estat.
These will just be some of the ones we even trust.	Aquests només seran alguns dels quals fins i tot confiem.
It took a lot of heat for that.	Va agafar molta calor per això.
Some comments are in order before making this comparison.	Alguns comentaris estan en ordre abans de realitzar aquesta comparació.
There were two agents there, one had me by the hair.	Allà hi havia dos agents, un em tenia pels cabells.
So different from what she had asked for.	Tan diferent del que ella havia demanat.
I used to have another view.	Solia tenir una altra vista.
So comment if you want a chance.	Així que comenta si vols una oportunitat.
Regular exercise can bring numerous benefits.	L'exercici regular pot aportar nombrosos beneficis.
He could not sit still.	No podia seure quiet.
This is my job.	Aquesta és la meva feina.
He was very focused.	Estava molt concentrat.
When something is selected, it must be updated with the selected item.	Quan s'ha seleccionat alguna cosa, s'ha d'actualitzar amb l'element seleccionat.
I didn’t find it entirely worth it.	No em va semblar del tot la pena.
No one received their payment directly into a bank account then.	Ningú va rebre la seva paga directament a un compte bancari llavors.
And maybe they can learn from each other.	I potser poden aprendre els uns dels altres.
I have no family.	No tinc cap família.
And that, in this country is not easy.	I això, en aquest país no és fàcil.
More information will be shared over the next month and a half.	Durant el proper mes i mig es compartirà més informació.
Cash bar all night.	Cash bar durant tota la nit.
Single women are more likely to find themselves in this situation.	Les dones solteres tenen més probabilitats de trobar-se en aquesta situació.
But finally peace.	Però finalment la pau.
But the reality is that these guys are leaving.	Però la realitat és que aquests nois se'n van.
The biggest impact any medium has had on my life.	El major impacte que ha tingut qualsevol mitjà a la meva vida.
Death is one of them.	La mort és una d'elles.
I had no idea what he had said, let alone interest.	No tenia ni idea del que havia dit, i menys interès.
She was not afraid.	Ella no tenia por.
I don't care about you.	No m'importa tu.
We are no longer forced to choose.	Ja no estem obligats a triar.
It is difficult to balance these two.	És difícil equilibrar aquests dos.
According to this approach, culture is really about people.	Segons aquest enfocament, la cultura és realment de la gent.
Now they had released him.	Ara l'havien alliberat.
They had no power.	No tenien el poder.
So many top level guys.	Tants nois de primer nivell.
They did one of the most unique shows in history.	Van fer un dels espectacles més singulars de la història.
So they're going to look for me.	Així que van a buscar-me.
Nothing could be further from the truth.	Res més lluny de la realitat.
Don’t lose control, he told himself.	No perdis el control, es va dir a si mateix.
This victory was long overdue.	Aquesta victòria era de llarg.
Then you will be fine.	Llavors ho tindràs bé.
We were going to do it, though.	Anàvem a fer-ho, però.
But even that took small steps.	Però fins i tot això va fer petits passos.
He had decided to be direct in his first letter.	Havia decidit ser directe en la seva primera carta.
A lot of people aren’t really happy with this one.	Molta gent realment no està contenta amb aquest.
It was a good direct hit.	Va ser un bon cop directe.
I had to think about it.	Havia de pensar-hi.
Let’s get into this thing.	Entrem en aquesta cosa.
There was barely blood on it.	Amb prou feines hi havia sang a sobre.
She said don’t worry, they were going a short way.	Ella va dir que no us preocupeu, anaven un camí curt.
We’ve been waiting for this for too long.	Fa massa temps que estàvem esperant això.
I should decide.	Hauria de decidir-me.
Just a little fun last weekend with my girl.	Només una mica divertit el cap de setmana passat amb la meva noia.
Well, because.	Bé, perquè.
I had never experienced the pain of a fall.	Mai havia experimentat el mal d'una caiguda.
This group has been meeting for more than ten years.	Aquest grup fa més de deu anys que es reuneix.
And the content as an image.	I el contingut com a imatge.
Go and wait in the car.	Aneu i espereu al cotxe.
But really, the story would be completely different.	Però realment, la història seria completament diferent.
Compared to some loss figures, this may seem insignificant.	En comparació amb algunes xifres de pèrdues, això pot semblar no significatiu.
And those things really happened.	I aquestes coses realment van passar.
Change requires work.	El canvi requereix feina.
Lots of issues and review questions.	Molts problemes i preguntes de revisió.
But she also has her good sides.	Però ella també té els seus costats bons.
He had become the enemy.	S'havia convertit en l'enemic.
He had no life insurance.	No tenia assegurança de vida.
Eventually, they would raise five more children together.	Finalment, criarien cinc fills més junts.
It is impossible for them to return.	És impossible que tornin.
Go home and sleep.	Ves a casa i dorm.
He said he needed a lot of gold, well, that was obvious.	Va dir que necessitava molt l'or, bé, això era obvi.
I look forward to seeing you next year.	Espero veure't l'any que ve.
We had our house, a car.	Teníem casa nostra, un cotxe.
Run the task when you call the run method.	Executa la tasca quan crideu al mètode d'execució.
I also grab him by looking at me.	També l'agafo mirant-me.
But it was worth a try.	Però valia la pena provar-ho.
And it’s still close enough.	I encara està prou a prop.
He loved being by our side.	Li encantava estar al costat nostre.
Still, here she was.	Tot i així, aquí estava ella.
There is nothing between him and his control.	No hi ha entre ell i el seu control.
Her family was fast asleep and now was the perfect time.	La seva família dormia profundament i ara era el moment perfecte.
And there were some lawsuits against him.	I hi va haver alguns casos judicials contra ell.
It works pretty well for me.	Em funciona força bé.
With this specific range attached.	Amb aquest rang específic adjunt.
Well built so you can build well !.	Construït bé perquè pugueu construir bé!.
This is just one example, but one of the biggest.	Aquest és un únic exemple, però un dels més grans.
With her came her daughter.	Amb ella va venir la seva filla.
Just find out which button to press.	Només cal que esbrineu quin botó premeu.
And we ask.	I preguntem.
Prices are going up again.	Els preus tornen a pujar.
Here you are.	Aquí estàs.
Clean lines are incredibly important for modern art design.	Les línies netes són increïblement importants per al disseny d'art modern.
All evil and pain.	Tot el mal i el dolor.
I had no idea it would be much worse.	No tenia ni idea que seria molt pitjor.
I don't turn around to look at him.	No em giro per mirar-lo.
Thanks for being there.	Gràcies per ser-hi.
He is an old, kind man with a huge heart.	És un home gran, amable amb un cor enorme.
Let these guys know you're okay.	Fes que aquests nois sàpiguen que estàs bé.
I want to go back.	Vull retornar.
His body was covered in blood.	El seu cos estava cobert de sang.
I am the worst friend ever.	Sóc el pitjor amic de sempre.
I find myself in a similar situation.	Em trobo en una situació semblant.
They give the answer of ten words.	Donen la resposta de deu paraules.
The most beautiful design.	El disseny més bonic.
She bought me things again.	Ella em va tornar a comprar coses.
I'm sitting in front of my dad.	Estic assegut davant del meu pare.
Or close.	O a prop.
I'm going to fight your family.	Vaig a lluitar contra la teva família.
Presented the problem.	Presentat el problema.
Grain and type of fat.	Gran i tipus de greix.
You said it happened before, and it didn't.	Vas dir que passava abans, i no va ser així.
In one, the driver of the truck ran off the road.	En un, el conductor del camió va sortir corrents de la carretera.
I wrote a review here.	Vaig escriure una ressenya aquí.
It was a trip, to say the least.	Va ser un viatge, com a mínim.
I felt very strange there.	Em vaig sentir molt estrany allà.
Finally, they were here.	Finalment, van ser aquí.
The men begin to load the bodies.	Els homes comencen a carregar els cossos.
He saved his body, that is.	Va salvar el seu cos, és a dir.
They get together, but very carefully, without getting up.	S'ajunten, però amb molta cura, sense aixecar-se.
It's very different from what you're used to.	És molt diferent del que estàs acostumat.
This will not be expected.	Això no s'esperaran.
We are now trapped for the first three hours in advance.	Ara estem atrapats durant les primeres tres hores d'antelació.
When someone takes care of you, you take care of them.	Quan algú et cuida, tu el cuides.
Playing the game.	Jugant el joc.
So it should be good.	Així que hauria de ser bo.
In recent shows, young people have asked what record to buy.	Als espectacles recents, gent nova ha preguntat quin disc comprar.
You only have to get to the property during the day.	Només has d'arribar a la propietat durant el dia.
You are not a customer.	No ets client.
What came first were childish things.	El que va venir abans eren coses de nens.
I needed to.	Necessitava.
I think the cases are the same.	Crec que els casos són els mateixos.
We set family rules for our discussion.	Establim normes familiars per a la nostra discussió.
And women would see it.	I les dones ho veurien.
He felt that there was still something to be done.	Va sentir que encara quedava alguna cosa per fer.
Learn to speak a language.	Aprendre a parlar una llengua.
The medium is on its way.	El mitjà està en camí.
These results have been compared to those of everyone on this planet.	Aquests resultats s'han comparat amb els de tothom en aquest planeta.
They can sometimes be challenging to work with.	De vegades poden ser un repte per treballar.
There was no memory of pain or fear, however.	No hi havia cap record de dolor o por, però.
I will definitely have something more in an hour or so.	Sens dubte tindré alguna cosa més d'aquí a una hora més o menys.
Video is a great tool for getting your message across to the web.	El vídeo és una gran eina per fer arribar el vostre missatge al web.
I feel called too.	Jo també em sento cridat.
It is a great success one after another.	És un gran èxit rere l'altre.
I grabbed my mom that way.	Vaig agafar la meva mare d'aquesta manera.
You have to be prepared at that moment.	Has d'estar preparat en aquell moment.
I want to give this world to someone else.	Vull donar aquest món a algú altre.
I believed it too.	Jo també m'ho creia.
I met him when.	El vaig conèixer quan.
Oh, he's killing her.	Oh, l'està matant.
Small sample size.	Mida de mostra petita.
We know we have to be better and do better.	Sabem que hem de ser millors i fer-ho millor.
He had asked me a thousand times.	M'ho havia preguntat mil vegades.
Apart from one thing.	A part d'una cosa.
Especially if you go straight out of college.	Sobretot si sortiu directament de la universitat.
He appeared to have died of natural causes.	Semblava haver mort per causes naturals.
Nothing is just what it is.	Res és només el que és.
You have no time to waste.	No tens temps a perdre.
However, the mechanism by which this happens is unclear.	No obstant això, el mecanisme pel qual això passa no està clar.
They will show up if they feel that this person is ready.	Es mostraran si senten que aquesta persona està preparada.
We know who to trust and who not.	Sabem en qui confiar i en qui no.
Well, that's one of the things that went through my mind.	Bé, aquesta és una de les coses que em van passar pel cap.
But no one ever asked me that.	Però ningú m'ho va preguntar mai.
He is almost twice as old as her.	Ell té gairebé el doble d'edat que ella.
Both authors wrote the paper.	Tots dos autors van escriure el document.
There was one last thing they could try.	Hi havia una última cosa que podien provar.
I was happy with either position.	Estava content amb qualsevol de les dues posicions.
Maybe you just need a fresh start in a new place.	Potser només necessita un nou començament en un lloc nou.
So this is going to be good.	Així que en això anirà bé.
However, somehow, this is not happening.	No obstant això, d'alguna manera, això no està passant.
I don't see any other.	No en veig cap altre.
We have observed the flow of customers.	Hem observat el flux de clients.
And that was certainly a factor.	I això va ser sens dubte un factor.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	No té sentit provar-los.
Maybe not necessary.	Potser no cal.
My wife was very upset.	La meva dona estava molt molesta.
In my direction.	En la meva direcció.
No other girl had ever made him feel the same.	Mai cap altra noia l'havia fet sentir igual.
I can make a hundred thousand.	Puc fer cent mil.
It had become harder to be a cop.	S'havia fet més difícil ser policia.
My thoughts are that, for me, this might not scale well.	Els meus pensaments són que, per a mi, això podria no escalar bé.
I helped with the research.	Vaig ajudar amb la recerca.
We liked it and people liked it.	Ens agradava i la gent li agradava.
We know far less than we imagine.	Sabem molt menys del que ens imaginem.
Consequently, the same is confirmed.	En conseqüència, es confirma el mateix.
This is still the plan.	Aquest és encara el pla.
I think they are seeing significant progress.	Crec que estan veient progressos importants.
It turned out we knew some of the same people.	Va resultar que coneixíem algunes de les mateixes persones.
Army version.	Versió de l'exèrcit.
It's hard to go.	És difícil anar.
I will stop this.	Aturaré això.
I would know that in another minute.	Això ho sabria en un altre minut.
Our love for food and books brought us closer.	El nostre amor pel menjar i els llibres ens va apropar.
The other won his back seat.	L'altre va guanyar el seu seient enrere.
Consider is greater than.	Considerar és més gran que.
That is why our country is in the form it is today.	Per això el nostre país està en la forma que té avui.
I shouldn’t run.	No hauria de córrer.
The other children looked at him.	Els altres nens el van mirar.
Never, never again.	Mai, mai més.
But you have surpassed me.	Però vosaltres m'heu superat.
We keep asking the questions.	Seguim fent les preguntes.
The most beautiful.	El més bonic.
They will not show themselves.	No es mostraran ells mateixos.
Buy local music.	Compra música local.
This can happen during analysis or between analyzes.	Això pot passar durant l'anàlisi o entre anàlisis.
That is the reason you are here today.	Aquesta és la raó per la qual estàs aquí avui.
We picked it up just in time.	Ho vam agafar just a temps.
Having a friend slowed him down.	Tenir un amic el frenava.
He will come.	Ell vindrà.
At least he has to do so much.	Almenys ha de fer tant.
And he rolled his eyes at me.	I va posar els ulls en blanc cap a mi.
It probably never ended and did not survive until modern times.	Probablement no es va acabar mai i no va sobreviure fins als temps moderns.
Everything in the room was great.	Tot a l'habitació era genial.
It's pretty fun.	És bastant divertit.
She would say many things.	Ella diria moltes coses.
They were fun and cheap.	Eren divertides i barates.
You already have enough without me.	Ja en tens prou sense mi.
Because within each body there is a body that is in the form of spirit.	Perquè dins de cada cos existeix un cos que està en forma d'esperit.
The old cannot imagine a new one or create one.	El vell no pot imaginar-ne un de nou ni crear-lo.
Your success.	El teu èxit.
However, this is not its most difficult aspect.	No obstant això, aquest no és el seu aspecte més difícil.
And it was like, great.	I va ser com, genial.
Some days you can't get out of this damn building !.	Uns dies no pots sortir d'aquest maleït edifici!.
I know you’re not for that.	Sé que no estàs per això.
The process would be slow at first, and it would suddenly speed up.	El procés seria lent al principi, i de sobte s'acceleraria.
I love being surprised.	M'encanta ser sorprès.
He had something in his hand.	Tenia alguna cosa a la mà.
Our goal this week has been time.	El nostre objectiu aquesta setmana ha estat el temps.
Your chance to take the first step.	La seva oportunitat de fer el primer pas.
The lost value is much larger than the saved value.	El valor perdut és molt més gran que el valor desat.
But it is far from perfect.	Però està lluny de ser perfecte.
They would no longer participate in the struggle.	No participarien més en la lluita.
I imagine you have it.	M'imagino que ho tens.
Of course no one believed her.	Per descomptat que ningú la creia.
We can’t talk about what he did.	No podem parlar del que va fer.
We have to look at history.	Hem de mirar la història.
There was nothing for them to hold me back.	No hi havia res per què em poguessin retenir.
He called them his mental days.	Els va anomenar els seus dies mentals.
Little by little he had reached them.	A poc a poc els havia arribat.
First, place the subject in the exact center of the frame.	Primer, col·loca el subjecte al centre exacte del marc.
Focus on one room at a time.	Centra't en una habitació a la vegada.
I knew something was going on here.	Sabia que passava alguna cosa aquí.
It got to a boil.	Va arribar a bullir.
But we are nothing.	Però no som res.
I didn’t think they would.	No pensava que ho farien.
That is the only reason.	Aquest és l'únic motiu.
When will someone hear me?	Quan algú m'escoltarà?.
She herself had felt that way, not long ago.	Ella mateixa s'havia sentit així, no feia gaire.
You would never do that.	No ho faries mai.
That was the plan.	Aquest era el pla.
He was worried.	Ell estava preocupat.
They stopped us at a long table outside.	Ens van parar a una taula llarga fora.
I am proud of them.	Estic orgullós d'ells.
They will tell you when it is safe.	T'ho diran quan sigui segur.
But we live in a changing world.	Però vivim en un món canviant.
Take it one day at a time.	Preneu-ho un dia a la vegada.
Then they went back down to that village.	Després van tornar a baixar a aquell poble.
I put water with sugar in them.	Els hi he posat aigua amb sucre.
Maybe if we.	Potser si nosaltres.
This is clearly the situation here.	Aquesta és clarament la situació aquí.
This could have informed me later.	Això podria haver-me informat més tard.
He was unbalanced, confused.	Estava desequilibrat, confós.
I don't know how to use it.	No sé com utilitzar-lo.
They did it today.	Avui ho han fet.
A very simple drink.	Una beguda molt senzilla.
They are basically things of the story in which he is involved.	Bàsicament són coses de la història en què es veu involucrat.
They both say it is very old.	Tots dos diuen que és molt antic.
I think an effort needs to be made.	Crec que cal fer un esforç.
He had lost everything.	Ho havia perdut tot.
Empty my memory.	Buida la meva memòria.
I have waited a long time for this.	He esperat molt de temps per això.
It cost me seven times to be able to win.	Em va costar set vegades poder guanyar.
We drive to the public court on the street.	Conduïm fins al jutjat públic al carrer.
Your code works for me.	El teu codi em funciona.
There was something in his head that required most of his attention.	Hi havia alguna cosa al cap que requeria la major part de la seva atenció.
I got out of the car and started running towards him.	Vaig baixar del cotxe i vaig començar a córrer cap a ell.
And then when the time came, he would come back too.	I aleshores quan fos el moment, també tornaria.
I was moved to tears by the defense of the land.	Em va emocionar fins les llàgrimes per la defensa de la terra.
He had no resistance.	No va tenir resistència.
It takes time.	Porta temps.
I respect them.	Els respecto.
Experiment with both.	Experimenta amb tots dos.
Whether this should be used for negative selection is another point entirely.	Si això s'ha d'utilitzar per a la selecció negativa és un altre punt completament.
They want to do certain things.	Fan ganes de fer certes coses.
And again and again.	I una i altra vegada.
Two years ago he moved to the city.	Fa dos anys es va traslladar a la ciutat.
I don't know his number.	No sé el seu número.
He was in the army.	Estava a l'exèrcit.
The pressure has come down on me.	La pressió m'ha baixat.
Look for books, classes, and additional training.	Busqueu llibres, classes i formació addicional.
They can't touch her.	No la poden tocar.
But that didn’t work so well.	Però això no va funcionar tan bé.
He never had the ball.	Mai va tenir la pilota.
Option rights.	Opció els drets.
I tend to do too much.	Acostumo a fer massa.
Group members for manuscript reading, support, and constant discussions.	Membres del grup per a la lectura del manuscrit, suport i discussions constants.
You have to leave right away.	Has de marxar de seguida.
Neither man looked at her.	Cap dels dos homes la va mirar.
Nothing else works.	No funciona res més.
It is about whether or not someone broke a law.	Es tracta de si algú va infringir o no una llei.
He had just broken another promise.	Acabava de trencar una altra promesa.
Let's visit her.	Anem a visitar-la.
I can ask them.	Els hi puc demanar.
She doesn't look any different.	Ella no sembla diferent.
Yet the force of the wind dropped.	Tot i així la força del vent va baixar.
I was glad.	Em vaig alegrar.
Do not eat until you are completely full.	No mengis fins que estiguis completament ple.
He is well dressed, too.	Va ben vestit, també.
This is the rock.	Aquesta és la roca.
The goal of the group was to improve relational skills.	L'objectiu del grup era millorar les habilitats relacionals.
It's worth knowing why.	Val la pena saber per què.
His last project was shit, he told me.	El seu darrer projecte va ser una merda, em va dir.
Everyone needed clothes, and these women met the need.	Tothom necessitava roba, i aquestes dones van satisfer la necessitat.
The plants in this series usually have larger leaves.	Les plantes d'aquesta sèrie solen tenir fulles més grans.
That was the only way.	Aquesta era l'única manera.
It is supposed to be like gold.	Se suposa que ha de ser com l'or.
This is more similar.	Això és més semblant.
Therefore, there are only two results of the experiment.	Per tant, només hi ha dos resultats de l'experiment.
I saw it in the news.	Ho vaig veure a les notícies.
And his strategy worked.	I la seva estratègia va funcionar.
Go through this deal.	Passa'm per aquest acord.
All he did was print money, spend it and then print more.	Tot el que va fer va ser imprimir diners, gastar-los i després imprimir-ne més.
The decided question, therefore, was in fact.	La pregunta decidida, per tant, era de fet.
I developed it when I was young.	El vaig desenvolupar de jove.
No, he didn't.	No, no ho va fer.
They are very comfortable and seem to be well made.	Són molt còmodes i semblen estar ben fets.
Too many lives have been lost.	S'han perdut massa vides.
Nothing could be heard.	No es podia sentir res.
We will check if it is possible.	Comprovarem si és possible.
And we also cut our home phone number.	I també hem retallat el nostre número de telèfon de casa.
This will never be okay even after you grow up.	Això mai estarà bé fins i tot després de créixer.
But the data actually goes further back.	Però les dades en realitat van més enrere.
This is not a place to take me home.	Aquest no és un lloc que em porti a casa.
I just want it to end.	Només vull que s'acabi.
This is normal and expected.	Això és normal i esperat.
Try it only once a day.	Prova-ho només un cop al dia.
Which meant he had gone in the other direction.	El que significava que havia anat cap a l'altra direcció.
So maybe the question could be about that.	Per tant, potser la pregunta podria ser sobre això.
She had heard about it, of course, in the books.	Ella n'havia sentit parlar, és clar, als llibres.
Being a woman working on the street, they worry.	Al ser una dona que treballa al carrer, es preocupen.
If only I had more time to think about it.	Si només hagués tingut més temps per pensar-ho bé.
He has never talked about a topic here.	No ha parlat mai d'un tema aquí.
I have to listen to him.	L'he d'escoltar.
Breathe.	Respires.
What time do you eat.	A quina hora menges.
And this has been the case since my first state visit here.	I aquest ha estat el cas des de la meva primera visita d'estat aquí.
He never said a word.	Mai va dir ni una paraula.
We need to train our special sense.	Hem d'entrenar el nostre sentit especial.
Find out where they are going.	Esbrineu on van.
She hoped this would be the end of the matter.	Ella esperava que aquest fos el final de la qüestió.
However, this can be associated with a significant number of complications.	Tanmateix, això pot estar associat a un nombre important de complicacions.
It’s really fast, fast, free and in addition to watching.	Realment és ràpid, ràpid, gratuït i a més de mirar.
It took longer than I expected.	Va trigar més del que esperava.
I’ve seen it much higher, so buy before you buy.	Ho he vist molt més alt, així que compra abans de comprar.
He turned to her.	Es va girar cap a ella.
Deep love and emotions.	Amor profund i emocions.
I bought a medium.	Vaig comprar un mitjà.
Which, of course, is not the case.	Cosa que, per descomptat, no ho és.
He sat forward in his seat.	Es va asseure cap endavant al seu seient.
I was starting to think I wanted more of her.	Començava a pensar que volia més d'ella.
Maybe they did, you just see one person in me.	Potser ho van fer, només veieu una persona en mi.
Then he got angry.	Llavors es va enfadar.
Looks like we're two.	Sembla que som dos.
We could see some action in the next month or two.	Podríem veure alguna acció en el proper mes o dos.
At least the skin of animals known today.	Almenys, la pell dels animals coneguts en l'actualitat.
Never forget that white space is your friend!	No oblidis mai que l'espai en blanc és el teu amic!
He got there the next day.	Hi va arribar l'endemà.
We sent him to land.	El vam enviar a terra.
They stop talking.	Deixen de parlar.
Yes, he said, he has to get out.	Sí, va dir, ha de sortir.
It is a matter of understanding.	És una qüestió de comprensió.
I’m not really ready.	No estic realment preparat.
He said a word in a soft, easy voice.	Va dir una paraula amb una veu suau i fàcil.
I had to believe they kept doing it.	Havia de creure que ho continuaven fent.
Most of the data so far comes from the developed world.	La majoria de les dades fins ara provenen del món desenvolupat.
Not their stories.	No les seves històries.
Some will stay together, some will separate.	Alguns romandran junts, alguns es separaran.
He fixed his eyes on me.	Va fixar els seus ulls en mi.
This cannot continue.	Això no pot continuar.
Still, something was missing.	Tot i així, faltava alguna cosa.
It was a difficult time for everyone.	Va ser un moment difícil per a tothom.
Then one day, he is here.	Llavors un dia, ell és aquí.
It was very emotional.	Va ser molt emotiu.
Say evil and they will probably kill you.	Digues el mal i és probable que et matin.
I notice them more in the master bedroom.	Els noto més al dormitori principal.
And throw my life, to save that person.	I llença la meva vida, per salvar aquesta persona.
Well, not at stake anyway.	Bé, no en joc de totes maneres.
Control means, compared to individual control data vs.	Mitjana de control, en comparació amb les dades individuals de control vs.
Unfortunately, none of these three stood out.	Malauradament, cap d'aquests tres va destacar.
I love being the center of attention.	M'encanta ser el centre d'atenció.
No one has a problem with that feeling.	Ningú té problemes amb aquesta sensació.
She then became a teacher.	Després es va convertir en mestra.
The world wants oil at a reasonable price.	El món vol petroli a un preu raonable.
The number of subjects in each group is shown.	Es mostra el nombre de matèries de cada grup.
Three different end states are currently used.	Actualment s'utilitzen tres estats finals diferents.
Maybe we should talk face to face.	Potser hem de parlar cara a cara.
The value one represents a perfect combination.	El valor un representa una combinació perfecta.
Of course, at your own risk.	Per descomptat, sota el seu propi risc.
Everything that does not breathe.	Tot el que no respira.
Something that could happen to anyone.	Una cosa que li podria passar a qualsevol.
Rather, it is the willingness to keep asking questions.	Més aviat, és la voluntat de seguir fent les preguntes.
I have to keep going, at least until tonight is behind me.	He de continuar, almenys fins que aquesta nit estigui darrere meu.
The man kept looking at him.	L'home no parava de mirar-lo.
I live here.	Visc aquí.
Family members need to be aware of the data they share online.	Els membres de la família han de ser conscients de les dades que comparteixen en línia.
This could be an important project.	Aquest podria ser un projecte important.
They make you move forward.	Et fan avançar.
So you just had room to get up or lie down.	Així que només teníeu espai per aixecar-vos o estirar-vos.
I can not wait!.	No puc esperar!.
Make sure everything is aligned.	Assegureu-vos que tot estigui alineat.
I have something for you too.	Jo també tinc alguna cosa per a tu.
This is very significant.	Això és molt significatiu.
The right one.	El correcte.
He put a hand to his throat.	Es va portar una mà a la gola.
No, don’t say you’re not even creative.	No, no digueu que sou ni creatiu.
He continued for a good while.	Va continuar durant una bona estona.
And is it ever hard?	I és mai dur?
Well, the answer is no.	Bé, la resposta és no.
From three independent measures.	A partir de tres mesures independents.
First year student, class number one.	Estudiant de primer any, classe número u.
Or she had killed herself.	O s'havia matat ella mateixa.
I failed you at every step.	T'he fallat a cada pas.
Nothing and no one can stop me except me.	Res ni ningú em pot aturar, excepte jo.
He tried to stop.	Va intentar aturar-se.
Prepare the paper.	Preparat el paper.
Success means different things here.	L'èxit significa coses diferents aquí.
Each of them ran towards him.	Cadascú d'ells va córrer cap a ell.
But here we wonder.	Però aquí ens preguntem.
For what they were doing.	Pel que estaven fent.
We can’t waste anything on our water.	No podem malgastar res de la nostra aigua.
Every night, if you will.	Cada nit, si vols.
It should never be considered simply pleasant to have.	Mai s'ha de considerar simplement agradable tenir-ho.
He soon resigned.	Aviat ho va renunciar.
Move my body.	Mou el meu cos.
But the situation has changed for the time being.	Però la situació ha canviat de moment.
But she couldn't understand it either.	Però ella tampoc ho podia entendre.
Surely you call to help.	Segur que truques per ajudar.
He was an interesting character at least.	Era un personatge interessant com a mínim.
I would have done anything for her.	Jo hauria fet qualsevol cosa per ella.
None of us should be here today.	Ningú de nosaltres hauria de ser aquí avui.
I was scared for my life.	Vaig tenir por per la meva vida.
Against his best judgment, he agreed.	En contra del seu millor criteri, va acceptar.
As soon as possible.	El més ràpid possible.
It is not a personal attack.	No és un atac personal.
I had been a real patient mother with my children.	Havia estat una autèntica mare pacient amb els meus fills.
I can tell you that.	Et puc dir això.
I didn’t want to use my own guys.	No volia fer servir els meus propis nois.
He didn’t want things to get out of his hands.	No volia que les coses se li escapen de les mans.
He showed pretty much everything he can do.	Va mostrar pràcticament tot el que pot fer.
So you broke up.	Així que t'has trencat.
Or any lightweight machine oil you find will also work.	O qualsevol oli de màquina de pes lleuger que trobis també funcionarà.
It had no roof and the sun was very hot.	No tenia coberta i el sol feia molta calor.
A secret smile touched his mouth.	Un somriure secret li va tocar la boca.
A little weak.	Una mica feble.
He couldn't reach her.	No va poder arribar a ella.
He slowly walked away from the door.	A poc a poc es va allunyar de la porta.
Who could place a very large order.	Qui podria fer una comanda molt gran.
You have never seen a spirit.	No has vist mai un esperit.
Let's call it soul.	Diguem-ne ànima.
They can take it out to sea if it’s okay.	El poden treure al mar si està bé.
They can't work.	No poden treballar.
We need to get to the bottom of this.	Hem d'anar al fons d'això.
Her chest was still giving her problems.	El seu pit encara li donava problemes.
But the agents did not listen.	Però els agents no van escoltar.
Of course, there are animals that seem to plan ahead.	Per descomptat, hi ha animals que semblen planejar per endavant.
But from time to time it can be a real pleasure.	Però de tant en tant pot ser un autèntic plaer.
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I decided to let her go.	Vaig decidir deixar-la anar.
This process was repeated in each sample six times.	Aquest procés es va repetir en cada mostra sis vegades.
We have to be very creative in how we do it.	Hem de ser molt creatius en com ho fem.
The visit started well.	La visita va començar bé.
Three minutes passed.	Van passar tres minuts.
But that is not what is happening.	Però això no és el que està passant.
He made particular reference in his reasons which the plaintiff believed.	Va fer referència particular en els seus motius que creia el demandant.
This was denied by another judge.	Això va ser negat per un altre jutge.
Neither is human suffering.	Tampoc el patiment humà.
It took us over a month to record a song.	Vam trigar més d'un mes a gravar una cançó.
The police are.	La policia ho és.
It would go away or be destroyed.	Se n'aniria o seria destruït.
Of course, they can die very easily.	És clar, poden morir molt fàcilment.
Or even maintain a relationship.	O fins i tot mantenir una relació.
Love this machine.	Estima aquesta màquina.
Three years of war were finally over.	Per fi s'havien acabat tres anys de guerra.
I still hadn't thought about what I could tell him.	Encara no havia pensat què li podria dir.
In his own head he had gone both ways.	En el seu propi cap havia anat en els dos sentits.
He did it step by step.	Ho va fer pas a pas.
I don’t know what the problem is.	No sé quin és el problema.
Both types of control offer the same results.	Tots dos tipus de control ofereixen els mateixos resultats.
And I saw it.	I ho vaig veure.
And you could see what else could move.	I es podia veure què més podria moure's.
You can fight it.	Pots lluitar-hi.
If there was any problem it would be in this regard.	Si hi hagués algun problema seria en aquest sentit.
But they remained strong until the end.	Però es van mantenir forts fins al final.
But we made him do it.	Però el vam fer que ho fes.
That promise is fulfilled today.	Aquesta promesa es compleix avui.
She couldn't help it.	Ella no ho va poder evitar.
A relative of mine came into my head.	Un familiar meu va entrar al meu cap.
So far so good.	Fins aquí tot està bé.
We appreciate your feedback and understand your concern.	Agraïm els vostres comentaris i entenem la vostra preocupació.
I enjoy almost every moment.	Gaudeixo gairebé cada moment.
However, this strategy has its limitations.	No obstant això, aquesta estratègia té les seves limitacions.
She looked at the stars.	Ella va mirar les estrelles.
We saved him, but he could die again.	El vam salvar, però podria tornar a morir.
I can learn to deal with myself.	Puc aprendre a tractar-me amb mi mateix.
But she wouldn't even set foot in the house itself.	Però ella ni tan sols posaria un peu dins de la casa mateixa.
And as they do, they may have to come to the surface.	I com ho fan, potser hauran de sortir a la superfície.
Either way, they participated in what came next.	Sigui com sigui, van participar en el que va venir després.
Don't get excited and don't move.	No t'emocionis i no et moguis.
It was a very short essay.	Va ser un assaig molt curt.
Not just love songs.	No només cançons d'amor.
I got angry.	Em vaig enfadar.
Not great, but not totally lost.	No genial, però no totalment perdut.
However, its mechanism of action has not been studied.	No obstant això, no s'ha estudiat el seu mecanisme d'acció.
But number three either.	Però els número tres tampoc.
We were very divided.	Estàvem molt dividits.
But don’t get free with it.	Però no et facis lliure amb ell.
The analyzes were performed on both men and women.	Les anàlisis es van fer tant en homes com en dones.
The other children stayed with the mother.	Els altres nens es van quedar amb la mare.
But he didn’t see it as a reason to change.	Però no ho va veure com una raó per canviar.
You know your way around a body.	Coneixes el teu camí al voltant d'un cos.
Many of us might say the same thing.	Molts de nosaltres podríem dir el mateix.
She wanted to go.	Ella volia anar-hi.
He performed the measurements presented in this manuscript and wrote the manuscript.	Va realitzar les mesures presentades en aquest manuscrit i va escriure el manuscrit.
However, there may be something else to help.	Tanmateix, podria haver-hi alguna cosa més que l'ajudés.
They didn't have to.	No ho havien de fer.
Three of the six crew on board died.	Tres dels sis tripulants a bord van morir.
They weren't.	No ho eren.
My previous blog used that name.	El meu bloc anterior feia servir aquest nom.
It was not clear.	No estava clar.
I missed him the first time.	El vaig trobar a faltar la primera vegada.
Equal protection of laws.	La igualtat de protecció de les lleis.
Everyone started running towards the door.	Tothom va començar a córrer cap a la porta.
It was, he thought, the most beautiful moment of the day.	Era, va pensar, el moment més bonic del dia.
He thought he was pretty good.	Va pensar que estava força bé.
Try it out and use it as you see fit.	Prova-ho i fes-lo servir com creguis convenient.
These drugs are not cheap.	Aquestes drogues no són barates.
I guess they don't trust us.	Suposo que no confien en nosaltres.
If something changes, of course we will call.	Si canvia alguna cosa, és clar que trucarem.
The rest of the week we continued with our lives.	La resta de la setmana vam continuar amb les nostres vides.
For the future and not for the past.	Per al futur i no pel passat.
We'll find out soon enough.	Aviat descobrirem alguna cosa.
With excellent results.	Amb excel·lents resultats.
He said he had not gone to bed.	Va dir que no havia anat al llit.
All but his mind was moving in slow motion.	Tot menys la seva ment es movia a càmera lenta.
It was an amazing sight.	Va ser una vista increïble.
But it was so much more than that.	Però era molt més que això.
One was younger, one was older.	Un era més jove, un era més gran.
I am very happy with the results.	Estic molt content amb els resultats.
I didn't expect it.	No m'ho esperava.
Now come get this phone.	Ara vine a buscar aquest telèfon.
I feed myself to see how others solve this problem.	M'alimento de veure com altres solucionen aquest problema.
He acknowledged the importance of planning and support.	Va reconèixer la importància de la planificació i el suport.
We still make great players.	Encara fem grans jugadors.
I had never seen one before, but I had heard of it.	No n'havia vist mai cap, però n'havia sentit a parlar.
Also, the kids were awake at night.	A més, els nens estaven desperts a la nit.
In one day, the weapons had been removed.	En un dia, les armes havien estat retirades.
I know I'll find you again.	Sé que et tornaré a trobar.
This can happen several times during the night.	Això pot passar diverses vegades durant la nit.
But ultimately, the reality is that it can’t be improved.	Però, en última instància, la realitat és que no es pot millorar.
They were just things.	Només eren coses.
This worked well until this morning.	Això funcionava bé fins aquest matí.
He reported the incident to police a few hours later.	Va denunciar l'incident a la policia unes hores després.
At least for a while.	Almenys per una mica.
A video is never a test of anything.	Un vídeo mai és una prova de res.
Then when she is the one who makes love to me.	Aleshores quan és ella qui em fa l'amor.
You don’t know what people have done or not done.	No saps què ha fet o no ha fet la gent.
There are three possible ways.	Hi ha tres maneres possibles.
And apparently he never will.	I aparentment no ho farà mai.
I have no idea how to fix the problem.	No tinc ni idea de com solucionar el problema.
We were just going to play it.	Només l'anàvem a tocar.
Your clothes are to my taste.	La teva roba és del meu gust.
This will help.	Això ajudarà.
No one has time to waste.	Ningú té temps a perdre.
It wasn't too hard.	No va ser massa difícil.
She nodded, but said nothing.	Ella va assentir, però no va dir res.
Here you can create your second email address.	Aquí podeu crear la vostra segona adreça de correu electrònic.
I had to keep fighting.	Vaig haver de seguir lluitant.
Not all random teams will succeed.	No tots els equips aleatoris tindran èxit.
Maybe sometimes we need to click on it.	Potser de vegades necessitem fer-hi clic.
Then he went home.	Després va marxar cap a casa.
Mean of two independent experiments.	Mitjana de dos experiments independents.
Everything about this mission had been explained to him in detail.	Tot sobre aquesta missió se li havia explicat amb detall.
Not upside down.	No amb el cap avall.
I work in my garden.	Treballo al meu jardí.
The phase method can be used in any medium.	El mètode de fase es pot utilitzar en qualsevol mitjà.
They could leave.	Podrien marxar.
I have a good knife.	Tinc un bon ganivet.
In fact, he may not return until tomorrow.	De fet, potser no hi tornarà fins demà.
Except she was a woman he was in bed with.	Excepte que era una dona amb qui estava al llit.
I told you before I left.	T'ho vaig dir abans de marxar.
Never harm animals.	No facis mai mal als animals.
Soon, we couldn't imagine anything else.	Aviat, no ens podríem imaginar res més.
Sure they are, but they are different in many ways.	Segur que ho són, però són diferents en molts aspectes.
I couldn't have gone to the bathroom so fast.	No hauria pogut anar al bany tan ràpid.
Everything has gone well here.	Aquí tot ha anat bé.
However, three important values ​​have kept them in the public eye.	No obstant això, tres valors importants els han mantingut a l'ull públic.
So black and blue.	Tan negre i blau.
But he never did anything useful.	Però mai va fer res útil.
One of these spaces is outside the house.	Un d'aquests espais és fora de la casa.
I’ve taken a look at the past.	Ho he fet una ullada en el passat.
I saw dirty things.	Vaig veure coses brutes.
Sounds like a good plan, you think.	Sembla un bon pla, creus.
He has, he really has.	Ell té, realment té.
But close enough.	Però prou a prop.
He quickly ended up with his son in the same way.	Ràpidament va acabar amb el seu fill de la mateixa manera.
I hit her on the back.	La vaig colpejar esquena.
It’s like they’re waiting for something.	És com si estiguessin esperant alguna cosa.
It was later shown that this was not the case.	Més tard es va demostrar que no era així.
You don't need us.	No ens necessites.
He doesn't really know me.	Realment no em coneix.
This is what people should see when they are thinking about security.	Això és el que la gent ha de veure quan està pensant en seguretat.
And the truth is, he will surely speak for himself.	I la veritat, segurament parlarà per si mateix.
This would not be possible if there was nothing in you.	Això no seria possible si no hi hagués res en tu.
It had been ten days since he had left.	Ja feia deu dies que havia marxat.
There is a lot of appeal around this.	Hi ha molt d'atractiu al voltant d'això.
Difficult to understand his movement.	Difícil d'entendre el seu moviment.
He'll be looking for her again, and that's so fast.	Ell tornarà a buscar-la, i això tan ràpid.
I wanted to see it.	Jo ho volia veure.
As usual, they ignored the plane.	Com de costum, van ignorar l'avió.
It's your lucky night.	És la seva nit de sort.
You can play them online for free.	Podeu jugar-los en línia de forma gratuïta.
Before breakfast begins.	Abans de començar l'esmorzar.
I wanted to set you free.	Volia deixar-te lliure.
The hands came.	Van venir les mans.
That had been his hope.	Aquesta havia estat la seva esperança.
It’s not that it was of any use to either of you.	No és que tingués cap utilitat per a cap dels dos.
I never wanted that body.	Mai he volgut aquest cos.
Nothing we did helped, and they quickly reduced their efforts.	Res del que hem fet ha ajudat, i ràpidament van reduir els seus esforços.
I had no faith in them.	No tenia fe en ells.
I finished high school at that wedding.	Vaig acabar el batxillerat en aquell casament.
Maybe I’ve been a little helpful in my advice to others.	Potser he estat una mica útil en els meus consells per als altres.
However, additional studies are needed to determine this.	Tanmateix, calen estudis addicionals per determinar-ho.
He didn't have time either.	Tampoc va tenir temps.
But more care needs to be taken in the future.	Però cal tenir més cura en el futur.
And be punctual.	I ser puntuals.
He must have been seven years old.	Devia tenir set anys.
This was a great advantage after her husband left.	Aquest va ser un gran avantatge després que el seu marit marxés.
I hope you win because that only helps us.	Espero que guanyis perquè això només ens ajuda.
Most of them found their mark.	La majoria d'ells van trobar la seva empremta.
However, this is a common problem in the search for communication skills.	Tanmateix, aquest és un problema comú en la recerca d'habilitats comunicatives.
We can't say that about any other wine.	No podem dir això de cap altre vi.
We can no longer use it.	Ja no el podem fer servir.
I can't figure out how to fix it.	No puc esbrinar com solucionar-ho.
I wasn’t sure why.	No estava segur de per què.
Better a poor horse than no horse at all.	Millor que massa poc.
People have tried.	La gent ho ha intentat.
They are waiting for us to lead them.	Ells estan esperant que els liderem.
I have other things to do.	Tinc altres coses per fer.
Go calmly with him.	Aneu amb calma amb ell.
For more than two months this date remained on the whiteboard.	Durant més de dos mesos aquesta data es va mantenir a la pissarra blanca.
I love how they came out.	M'encanta com van sortir.
The exact frequency is difficult to measure.	La freqüència exacta és difícil de mesurar.
It had been on my mind since high school.	Em portava al cap des de l'escola secundària.
Now you have the final answer this quarter.	Ara té la resposta final d'aquest trimestre.
Far above his head.	Molt per sobre del seu cap.
This is achieved through the following steps.	Això s'obté mitjançant els passos següents.
Time stood still here.	El temps es va aturar aquí.
And the note ,.	I la nota,.
But that did not change the facts.	Però això no va canviar els fets.
It's not funny.	No fa gràcia.
I don't know how much it cost to be a woman.	No sé quant hi jugava ser dona.
That was really the case.	Aquest va ser realment el cas.
Male or female, they can sell their bodies to adult males.	Home o femella, poden vendre els seus cossos a homes adults.
These examples are given in the following table.	Aquests exemples es donen a la taula següent.
One that had to be said.	Un que calia dir.
Sugar probably can’t be reduced much.	El sucre probablement no es pot reduir gaire.
I had a lot of good news.	Vaig tenir moltes bones notícies.
I wasn’t exactly sure which one.	No estava exactament segur de quin.
If they are doing it wrong, they can learn to do it right.	Si ho estan fent malament, poden aprendre a fer-ho bé.
It's my.	És el meu.
I knew I would only have one more chance.	Sabia que només tindria una oportunitat més.
It was the last thing I would have expected.	Era l'últim que hauria esperat.
The door is not closed.	La porta no està tancada.
It should start now.	Hauria de començar ara.
It will work fine now.	Ara funcionarà bé.
Right now we are limiting the ways in which they can get that money.	Ara mateix limitem les maneres en què poden obtenir aquests diners.
It felt like months.	Se sentia com mesos.
I started on this team at a very young age.	Vaig començar en aquest equip de molt jove.
It was a business computer.	Era un ordinador de negocis.
I no longer know what can happen.	Ja no sé què pot passar.
But the books were in incredible condition.	Però els llibres estaven en unes condicions increïbles.
The camera was close.	La càmera estava a prop.
Tissue or Treatment Vs.	Teixit sa o tractat vs.
But it did not happen.	Però no es va produir.
Often people do not remember what happened during this time.	Sovint la gent no recorda què va passar durant aquest temps.
But not anything.	Però no qualsevol cosa.
This is his vocation to life.	Aquesta és la seva vocació a la vida.
Here it is.	Aquí està.
So I feel very close to the story.	Per tant, em sento molt a prop de la història.
I know you and your son are close.	Sé que tu i el seu fill sou propers.
Grab it and leave.	Agafa'l i surt.
And we were just in time.	I vam ser just a temps.
Maybe you should split your roles differently.	Potser hauríeu de dividir les vostres funcions de manera diferent.
That didn’t mean anywhere else in the field.	Això no va significar en cap altre punt del camp.
We have what you want to call it along the way.	Tenim el que vulguis anomenar-ho al llarg del camí.
I love this song.	M'encanta aquesta cançó.
He made the bedroom first, because it was easy.	Primer va fer el dormitori, perquè era fàcil.
Take them home.	Porta'ls a casa.
It couldn't be happening now.	No podria estar passant ara.
Unfortunately, most would be too scared to do so.	Malauradament, la majoria tindria massa por de fer-ho.
I miss you so much.	Et trobo molt a faltar.
I wanted to slow things down.	Volia frenar les coses.
He fell to the ground, never to get up again.	Va caure a terra, per no aixecar-se mai més.
At least that's how it was written in the notes.	Almenys, així es va anotar a les notes.
I put it on my own shoulders.	Me'l vaig posar a les meves pròpies espatlles.
He got out of the vehicle.	Va baixar del vehicle.
It is stable and solid.	És estable i sòlid.
I don’t think I’ve been in a car for a long time.	No crec que hagi estat en un cotxe durant molt de temps.
No vision, no sound.	Sense visió, sense so.
I had no idea what he was saying.	No tenia ni idea del que deia.
Stay a little longer.	Queda't una mica.
The old man had said little but the background was interesting.	El vell havia dit poc però el rerefons era interessant.
He was not crazy.	No estava boig.
There was no danger early on.	No hi havia perill des d'hora.
It may seem like a workout.	Pot semblar un entrenament.
I love this game, it has a lot of style.	M'encanta aquest joc, té molt d'estil.
I chose this image because it is very busy and fun.	Vaig triar aquesta imatge perquè està molt ocupada i divertida.
It was free and open to the public.	Era gratuït i obert al públic.
I don't think so either.	Jo tampoc ho crec.
He just goes there.	Ell només hi va.
Makes sense.	Té sentit.
No one spoke for a few minutes.	Ningú va parlar durant uns minuts.
It is now underway.	Ara està en marxa.
But wait, that's not what we've shown.	Però espera, això no és el que hem demostrat.
Believe it or not, it's a big deal.	Ho creieu o no, és un gran problema per aquestes parts.
I know he was in the hospital for a long time.	Sé que va estar molt de temps a l'hospital.
But that's okay.	Però això està bé.
The horses stopped and could not move again.	Els cavalls es van aturar i no es van poder tornar a moure.
I think there are too many.	Crec que n'hi ha massa.
They try to escape on foot.	Intenten fugir a peu.
It does not have.	No té.
The problem is, it still doesn't work properly.	El problema és que encara no funciona correctament.
I take full responsibility for it.	En assumeixo tota la responsabilitat.
These are the weapons used by the military.	Aquestes són les armes que fan servir els militars.
I needed to start having sex with women.	Necessitava començar a tenir relacions amb dones.
Ask for feedback.	Demana comentaris.
It forces a smile.	Obliga un somriure.
Another factor to consider is the type of device studied.	Un altre factor a tenir en compte és el tipus d'aparell estudiat.
Each of the dead had been around the block.	Cadascun dels morts havia estat al voltant del bloc.
Don’t put too much effort into it, he says.	No t'esforcis massa, diu.
I wrote a procedure for you to experiment.	Vaig escriure un procediment perquè experimentés.
Not much anyway.	De totes maneres no gaire.
The first few days you use it.	Els primers dies que l'utilitzeu.
I hated him for being calm and right.	L'odiava per estar tranquil i tenir raó.
She may be happy or sad, depending on the conversation.	Pot estar contenta o trista, segons la conversa.
Some time later.	Algun temps després.
It was a matter of duty.	Era una qüestió de deure.
I have met several people who have lost their children.	He conegut diverses persones que han perdut els seus fills.
President, he disappeared from here.	President, va desaparèixer d'aquí.
I found it that way.	Ho vaig trobar així.
I have it now.	Ho tinc ara.
The meeting was over.	La reunió havia acabat.
The forces vs.	Les forces vs.
He disappeared.	Va desaparèixer.
One last time, brother of my soul, he called him.	Una darrera vegada, germà de la meva ànima, li va cridar.
We'll be done in twenty minutes.	En vint minuts acabarem.
I made him a promise, and that's my job.	Li vaig fer una promesa, i aquesta és la meva feina.
This would give way as needed.	Això donaria un camí segons sigui necessari.
I won't, she told herself.	No ho faré, es va dir a si mateixa.
That seems to be double.	Això sembla ser el doble.
But I think that’s when it’s worth it.	Però crec que és quan val la pena.
But it’s pretty obvious from what they say.	Però és força evident pel que diuen.
He must be afraid.	Ha de tenir por.
This is the rule of law.	Es tracta de l'estat de dret.
The public will never miss it.	El públic no s'ho perdrà mai.
No requirements.	No hi ha requisits.
You have no objects in the sample code.	Al codi d'exemple, no teniu cap objecte.
I’m so sick and tired of that.	Estic tan malalt i cansat d'això.
This had probably not helped, as they had generally been positive.	Això probablement no havia ajudat, ja que en general havien estat positius.
I go in for a little visit.	Hi entro per fer una petita visita.
He was very helpful and friendly.	Va ser molt servicial i amable.
They will have to try the sister.	Hauran de provar la germana.
Most people eventually move on, though a few stay forever.	La majoria de la gent finalment avança, encara que uns quants es queden per sempre.
So forget it.	Així que oblida't.
This is not a place for you.	Aquest no és un lloc per a tu.
And they still do.	I encara ho fan.
If they found one, great.	Si n'han trobat un, genial.
Now everything should be up to date.	Ara tot hauria d'estar al dia.
I didn’t know how to get over those times.	No sabia com superar aquells temps.
I really didn’t understand what was going on.	Realment no entenia què estava passant.
They are a difficult team to play.	Són un equip difícil de jugar.
And don't stop until they do.	I no us atureu fins que ho facin.
He opened the door to one.	Va obrir la porta a un.
But that's off point.	Però això és fora del punt.
I was on the track when it happened.	Jo estava a la pista quan va passar.
We see each other quite often.	Ens veiem força sovint.
He's smart, you know.	És intel·ligent, ho saps.
He seemed worried.	Semblava preocupat.
He said the only thing he could think of to say.	Va dir l'únic que se li podia pensar en dir.
This is how you can change your life.	Així és com pots canviar la teva vida.
He missed the hot coffee.	Va trobar a faltar el cafè calent.
I can see.	Puc veure.
Except he was now wearing his clothes.	Excepte que ara portava la roba.
I am very excited about this.	Estic molt emocionat amb això.
I was no longer sure of anything.	Ja no estava segur de res.
There are no trees.	No hi ha arbres.
They will not be heard today.	Avui no els escoltaran.
Work in progress.	El treball en curs.
It doesn't matter where you are.	No importa on sigui.
We know her pretty well.	La coneixem força bé.
I want you to be happy.	Vull que siguis feliç.
This is a very good job for you.	Aquesta és una feina molt bona per part teva.
Everything in life is like a bank account.	Tot a la vida és com un compte bancari.
It's right.	És correcte.
He began to ask the men what they wanted.	Va començar a preguntar als homes què volien.
Something had happened then.	Aleshores havia passat alguna cosa.
So make sure you stay away from everyone.	Així que assegureu-vos de mantenir-vos lluny de tothom.
I hope you enjoy staying here.	Espero que gaudiu de mantenir-vos aquí.
But the game brings it to life.	Però el joc li dóna vida.
Here are a couple of options.	Aquí teniu un parell d'opcions.
It was too, too fast.	Va ser massa, massa ràpid.
They are waiting for instructions.	Estan esperant instruccions.
Then he turned on himself and returned to the first place.	Llavors es va girar sobre ell mateix i va tornar al primer lloc.
And they can play much better in their own end.	I poden jugar molt millor en el seu propi final.
The other terms have been defined in the text.	Els altres termes s'han definit al text.
This seems simple enough to me.	Això em sembla prou senzill.
Of course, these were not the only countries affected.	Per descomptat, aquests no van ser els únics països afectats.
Firm things in general are not my personal favorite.	Les coses fermes en general no són el meu favorit personal.
This is well known.	Això és ben conegut.
I look forward to seeing you in the next few minutes.	Espero veure't en els propers minuts.
It could work the rest.	Podria treballar la resta.
No one called them for that.	Ningú els va trucar per això.
I never wanted to use anything else.	Mai he volgut utilitzar res més.
We can go through this together.	Podem passar per això junts.
That told him he had at least gotten home.	Això li va dir que almenys havia arribat a casa.
Okay, that's a lie.	D'acord, això és mentida.
He said he was trying to stop them.	Va dir que estava intentant aturar-los.
I had a weird day.	He tingut un dia estrany.
It will be your turn soon.	Aviat serà el teu torn.
We did very well.	Ho hem anat molt bé.
Our support team is ready to help you.	El nostre equip de suport està preparat per ajudar-te.
It's just not his type, he said.	Simplement no és el seu tipus, va dir.
So this time we will have a lot of work.	Així que aquesta vegada tindrem molta feina.
My trip was terrible.	El meu viatge va ser terrible.
Let go of the past.	Deixa anar el passat.
Definitely a recommendation !!!!.	Sens dubte una recomanació!!!!.
That was maybe two years ago.	Això va ser potser fa dos anys.
In some cases, they will never succeed.	En alguns casos, mai tindran èxit.
It will be fine.	Estarà bé.
But if you can, set it aside.	Però si pots, deixa-ho de banda.
I will buy it.	El compraré.
I didn’t know what was going on.	No sabia què estava passant.
She wasn't expected to do that.	Ella no s'esperava que ho fes.
It was a gift our parents gave us.	Va ser un regal que ens van fer els nostres pares.
I was just going too far back.	Només vaig anar molt enrere.
It is empty.	Queda buit.
He, however, called his mother.	Ell, però, va trucar a la seva mare.
It does not launch games.	No llança jocs.
He had never mingled with girls like one of them.	Mai s'havia barrejat amb les noies com una d'elles.
Still fine, though.	Encara bé, però.
Injuries in this country every year.	Les lesions en aquest país cada any.
For months, years, they worked on a play.	Durant mesos, anys, van treballar en una obra.
This could be explained as follows.	Això es podria explicar de la següent manera.
So many things had happened.	Havia passat tantes coses.
The code will not work properly.	El codi no funcionarà correctament.
He let himself be carried away.	Es va deixar portar.
We have to deal with what we have, and you're right.	Hem de fer front al que tenim, i tens raó.
It was so hard to know what to tell him.	Era tan difícil saber què dir-li.
So, as we get wilder, we become freer.	Així, a mesura que ens tornem més salvatges, ens tornem més lliures.
But it was a smart move.	Però va ser un moviment intel·ligent.
I know this because the media is telling me.	Ho sé perquè els mitjans de comunicació m'ho diuen.
It will be a new world.	Serà un món nou.
He showed me a lot of legs when he came out.	Em va ensenyar moltes cames quan va sortir.
Just call.	Només truca.
He had brought another woman.	Havia portat una altra dona.
He grabbed the biggest one.	Va agafar el més gran.
Those were just a few figures.	Eren només unes xifres.
Take the train with them in the morning.	Agafes el tren amb ells al matí.
I started talking to him, and he was nice from the start.	Vaig començar a parlar amb ell, i va ser agradable des del principi.
He doesn't say a word.	No diu ni una paraula.
They knew they could count on me.	Sabien que podien comptar amb mi.
If I were a woman, she would have no problem with me.	Si fos una dona, no tindria cap problema amb mi.
Much like the city does.	Molt com ho fa la ciutat.
Treat them like any other test.	Tracteu-los com qualsevol altra prova.
It is my own private faith.	És la meva pròpia fe privada.
There were a few moments of silence.	Hi va haver alguns moments de silenci.
And he’s the man who keeps thinking he’s coming out.	I és l'home que segueix pensant que surt.
However, the law is not absolute.	Tanmateix, el dret no és absolut.
I fear for his health.	Em temo per la seva salut.
A letter about anything, really.	Una carta sobre qualsevol cosa, de veritat.
Nobody has ever told me that.	Això no m'ha dit mai ningú.
Oh, and there's another boat down there.	Ah, i hi ha un altre vaixell allà baix.
You are on the right page.	Ets a la pàgina correcta.
We were scared to death all the time.	Vam estar morts de por tot el temps.
I didn't know what to say to him.	No sabia què dir-li.
Or maybe you don't have one.	O potser no en tens cap.
I can't say that not everyone benefits from increased speed.	No em puc dir que tothom no es beneficia d'un augment de la velocitat de moviment.
It seems to work.	Sembla que funcionaria.
Click here the download will be provided in your language.	Feu clic aquí la descàrrega es proporcionarà en la vostra llengua.
We know your secret.	Coneixem el teu secret.
For us, we were beautiful.	Per a nosaltres, érem precioses.
These are the people who have the money.	Aquesta és la gent que té els diners.
She will have the best medical care available.	Ella tindrà la millor atenció mèdica disponible.
There was no reason for that.	No hi havia cap motiu per a això.
That it could only be him.	Que només podia ser ell.
I couldn’t imagine what I would do.	No em podia imaginar què faria.
First, this is not an exclusive issue of cash.	Primer, aquest no és un problema exclusiu dels diners en efectiu.
I have guys working on many others.	Tinc nois treballant en molts altres.
She finally leaves.	Ella finalment se'n va.
He will not leave without me.	No marxarà sense mi.
You are part of us.	Tu fas part de nosaltres.
She smiled a little.	Ella va somriure una mica.
Nice and easy.	Agradable i fàcil.
They do not seem to be useful as a treatment.	No semblen ser útils com a tractament.
It's more than a game.	És més que un joc.
A place to sleep out of the rain.	Un lloc per dormir fora de la pluja.
They are given below.	Es donen a continuació.
I’ve only seen my dad move so fast again.	Només he vist el meu pare moure's tan ràpid una altra vegada.
And she could see why.	I ella podia veure per què.
Beautiful original detail.	Preciós detall original.
Repeat.	Repetiu.
Finally, click the band button again to save the values.	Finalment, torneu a fer clic al botó de la banda per desar els valors.
She was going to do it.	Ella ho anava a fer.
Updating the library from the control panel will not resolve this.	L'actualització de la biblioteca des del tauler de control no ho resoldrà.
I didn’t want to have anything to do with other people.	No volia tenir res a veure amb altres persones.
Eat and play.	Menjar i jugar.
We will go look for her.	Anirem a buscar-la.
You read that right.	Ho has llegit bé.
The weather was good and the men enjoyed the late spring sun.	El temps era bo i els homes van gaudir del sol de finals de primavera.
It didn’t matter that the production was a waste of time.	No importava que la producció fos una pèrdua de temps.
Please send my best to the family.	Si us plau, envieu el meu millor a la família.
I tell myself this constantly, but it rarely helps.	Em dic això a mi mateix constantment, però molt poques vegades ajuda.
I think there are a lot of books that show this problem.	Crec que hi ha molts llibres que mostren aquest problema.
This also happens after three cases.	Això també passa després de tres casos.
I saw both sides.	Vaig veure els dos costats.
They would come back.	Tornarien.
I wanted that peace.	Jo volia aquella pau.
Not so bad.	No tant malament.
Make your life safe while you work.	Fes-li la vida segura mentre treballa.
But we don’t get much for them.	Però no aconseguim gaire per a ells.
The whole store.	Tota la botiga.
I saved the information for myself, closed it in my stomach.	Vaig guardar la informació per a mi, la vaig tancar a l'estómac.
But that was what she said.	Però va ser el que va dir ella.
The application was evaluated in a single center.	La sol·licitud es va avaluar en un únic centre.
His gaze is not fulfilled.	La seva mirada no es compleix.
There is no public evidence that such an attack has taken place.	No hi ha cap evidència pública que s'hagi produït un atac d'aquest tipus.
Watch out for this, folks.	Compte amb aquest, gent.
These are these, but these are those.	Aquests són aquests, però aquests són aquells.
It was great to meet your old friend.	Va ser genial conèixer el teu vell amic.
Master your mind.	Domina la teva ment.
It has been a good experience to be back with the team.	Ha estat una bona experiència tornar amb l'equip.
And look what we have.	I mira què tenim.
That's right, the old layer was starting to dry out.	Així és, la capa antiga començava a assecar-se.
Things are often not in black and white.	Les coses sovint no són en blanc i negre.
Full runtime unknown.	Temps d'execució complet desconegut.
I just felt down.	Només em vaig sentir abatut.
It's just one thing.	És només una cosa.
It can't be that way.	No pot ser així.
It was regular.	Era regular.
Something special had just happened.	Acabava de passar una cosa especial.
I sat down and tried to improve.	Em vaig asseure i vaig intentar millorar.
They make magic too easy.	Fan la màgia massa fàcil.
, the only goal of the match.	, l'únic gol del partit.
We got to her too late.	Hem arribat a ella massa tard.
No one should have so much power.	Ningú hauria de tenir tant de poder.
Just press it up there.	Només cal prémer-lo allà dalt.
They finally had to stop watering and resting the horses.	Per fi van haver de parar a regar i descansar els cavalls.
I am very sorry to keep you.	Em sap molt greu mantenir-te.
He did not look at his wife and children.	No va mirar la seva dona i els seus fills.
That’s why these people are here.	Per això aquesta gent està aquí.
I wanted to cry, but I couldn’t.	Volia plorar, però no podia.
Everyone has the right to choose what they want.	Tothom té dret a triar el que vulgui.
He saw anxiety and fear in their faces.	Va veure ansietat i por a les seves cares.
It’s weird that nothing is a feeling.	És estrany que res sigui un sentiment.
Good speech also has these elements.	El bon discurs també té aquests elements.
But one day he will.	Però algun dia ho farà.
I spend a lot of my free time like this.	Passo molt del meu temps lliure així.
A perfect game.	Un joc perfecte.
However, this procedure requires a long period of time.	Tanmateix, aquest procediment requereix un llarg període de temps.
Turn right and turn left onto First Street.	Gira a la dreta i gira a l'esquerra al primer carrer.
This is as basic as it gets.	Això és tan bàsic com es fa.
I decided to stay with him.	Vaig decidir quedar-me amb ell.
The outer line of the truck begins to form.	La línia exterior del camió comença a formar-se.
She had been running away from what she had seen.	Ella havia estat fugint del que havia vist.
Death.	Mort.
It will not work.	No funcionarà.
Therefore, it is set specifically.	Per tant, s'estableix de manera específica.
When adults ran this place.	Quan els adults dirigien aquest lloc.
But it still appears.	Però encara apareix.
The same thing happens to me.	A mi em passa el mateix.
This is just one of many examples.	Aquest és només un dels molts exemples.
All the applications they can are downloaded.	Es descarreguen totes les aplicacions que poden.
They go there to look.	Ells hi van a buscar.
All of this requires attention to detail.	Tot això requereix atenció al detall.
Therefore, the random level increases slowly as the training progresses.	Per tant, el nivell aleatori augmenta lentament a mesura que avança l'entrenament.
I will show you.	Us vaig a ensenyar.
The post later disappeared from the blog.	La publicació després va desaparèixer del blog.
Yes, we were saying.	Sí, estàvem dient.
I didn’t want to become history.	No volia convertir-se en la història.
Sometimes my hands even hurt.	De vegades, fins i tot em fan mal les mans.
You have your friends to watch over you.	Tens els teus amics per vigilar-te.
I would love to know about everyone and everyone.	M'encantaria saber de tothom i de tothom.
If one he is as he might be called.	Si un ell és com es podria anomenar.
I didn’t know how good the series was.	No sabia com de bo series.
This is absolutely correct.	Això és absolutament correcte.
I look at things.	Miro les coses.
It doesn’t even turn out to be within a class.	Ni tan sols dins d'una classe resulta.
And this is absolutely your right.	I aquest és absolutament el teu dret.
All authors contributed to the final version of the report.	Tots els autors van contribuir a la versió final de l'informe.
This is exactly what we need.	Això és exactament el que necessitem.
No questions please.	Sense preguntes si us plau.
I had to fight for my name.	Vaig haver de lluitar pel meu nom.
Be a teacher.	Ser professor.
I lift it.	L'aixeco.
Get them on the radio if you want.	Aconsegueix-los a la ràdio si vols.
Smoke filled the entire boat, but there was no damage.	El fum va omplir tota l'embarcació, però no hi va haver danys.
It happened too much.	Va passar massa.
You need bone surgery.	Necessites cirurgia òssia.
You need to check if there is adequate pressure or not.	Cal comprovar si hi ha pressió adequada o no.
And then that’s over.	I després això s'ha acabat.
Give them to him and let them go.	Doneu-li-los i deixeu-los anar.
Success returns for this case.	Torna l'èxit per a aquest cas.
For some moments of life there are no words.	Durant alguns moments de la vida no hi ha paraules.
The only problem is the name of the class for some reason.	L'únic problema és el nom de la classe per algun motiu.
It’s pretty amazing, because the energy level changed for that.	És bastant sorprenent, perquè el nivell d'energia va canviar per això.
Defendant did not appeal the order.	L'acusat no va recórrer l'ordre.
Both approaches were successful.	Tots dos enfocaments van tenir èxit.
The reason should be obvious.	El motiu hauria de ser evident.
And that brings us to a bigger question.	I això ens porta a una pregunta més gran.
He will tell you everything you need to know.	Ell et dirà tot el que has de saber.
As a result, they are more difficult to treat.	Com a resultat, són més difícils de tractar.
Subjects were drug-free.	Els subjectes estaven lliures de drogues.
I remain silent, looking her in the eyes.	Em quedo en silenci, mirant-la als ulls.
It will then ask me which direction I should move it.	Aleshores em preguntarà quina direcció l'he de moure.
I'll let you know when the call arrives.	T'avisaré quan arribi la trucada.
She didn't want to wait.	Ella no volia esperar.
You have saved.	Has guardat.
It was very difficult to move.	Era molt difícil moure's.
There is a police station in the village.	Hi ha una comissaria de policia al poble.
This is related to the “soft” character of modern education.	Això està relacionat amb el caràcter "suau" de l'educació moderna.
Just open a can of cat food.	Només has d'obrir una llauna de menjar per a gats.
I didn’t do anything with my skin for that.	No vaig fer res amb la meva pell per això.
He knew it would be a great presence in his life.	Sabia que seria una gran presència a la seva vida.
That requires money.	Que requereix diners.
This was to be a happy time for me.	Aquest havia de ser un moment feliç per a mi.
Or his sister.	O la seva germana.
The news is elsewhere.	Les notícies són a un altre lloc.
If you believe in something, keep trying.	Si creus en alguna cosa, segueix-ho intentant.
Two are dangerous.	Dos són perillosos.
This man will fall by his own weight.	Aquest home caurà pel seu propi pes.
No one should be left behind.	Ningú ha de quedar enrere.
But that goes beyond the secret.	Però això va més enllà del secret.
This is the rate at which successful people lose weight.	Aquest és el ritme al qual les persones amb èxit perden pes.
It's a lie.	És mentida.
If they can.	Si poden.
And you talk to most cancer patients, that’s how they feel.	I parles amb la majoria de pacients amb càncer, així se senten.
They are considered specific schools of play and art therapy.	Es consideren escoles específiques de joc i artteràpia.
But here we could win.	Però aquí podríem guanyar.
This week I did songs with them.	Aquesta setmana he fet cançons amb ells.
Not last night.	No ahir a la nit.
Let me stretch in your arms.	Deixa'm estirar als teus braços.
Some earn a few thousand dollars a year with their writing.	Alguns guanyen uns quants milers de dòlars a l'any amb la seva escriptura.
He never had a chance.	Mai va tenir una oportunitat.
You are lying to us and, worse, you are lying to yourself.	Ens estàs mentint i, pitjor, t'estàs mentint a tu mateix.
I realized we have the same ideas about a lot of things.	Em vaig adonar que tenim les mateixes idees sobre moltes coses.
I really don’t want to touch it anymore, not even in pieces.	Realment no vull tocar-lo més, ni tan sols a trossos.
There is no sweat.	No hi ha suor.
I played football with him.	Jo jugava a futbol amb ell.
So simple and easy.	Així de senzill i fàcil.
It will keep you safe.	El mantindrà segur.
That would be good news.	Seria una bona notícia.
They need to improve.	Ho han de millorar.
It was even hard to share life experiences.	Fins i tot era difícil compartir experiències de vida.
But the problem is what I need to achieve.	Però el problema és el que necessito aconseguir.
This motion must be served on the defendant.	Aquesta moció s'ha de notificar al demandat.
She says love is like that.	Ella diu que l'amor és així.
They do not follow any order.	No segueixen cap ordre.
He has agreed to see us.	Ha acceptat veure'ns.
Now we repeat the above argument but to the left.	Ara repetim l'argument anterior però a l'esquerra.
Gone are the weeks at a time.	Se n'han anat setmanes a la vegada.
I take a deep breath and explain everything to them.	Respiro profundament i els explico tot.
He never played a significant role on the stage of the story again.	Mai més va tenir un paper significatiu a l'escenari de la història.
All that will be lost is its social structure.	Tot el que es perdrà és la seva estructura social.
I would appreciate the opportunity to fight them.	Agrairia l'oportunitat de lluitar contra ells.
Suppose this.	Suposem això.
He has two bouts of physical damage.	Té dos atacs de cop per dany físic.
Something was strange.	Alguna cosa era estranya.
But that’s what makes it so important.	Però això és el que el fa tan important.
I did it on camera.	Ho vaig fer a la càmera.
The results are usually good.	Els resultats solen ser bons.
I want to believe that’s how he died.	Vull creure que així va morir.
It was weird though.	Va ser estrany però.
And it served them well.	I els va servir bé.
Cut out the family pieces.	Retalla les peces familiars.
We can take advantage of this.	Això ho podem aprofitar.
This is the picture.	Aquesta és la imatge.
I knew this was coming.	Sabia que això venia.
But progress would come.	Però el progrés vindria.
I got up, went to the window.	Em vaig aixecar, vaig anar a la finestra.
I have no plan with my life.	No tinc cap pla amb la meva vida.
And we don't own them either.	I tampoc en som propietaris.
I think it would have been a very interesting thing, though.	Crec que hauria estat una cosa molt interessant, però.
They just work, or they don’t.	Només funcionen, o no.
In fact, the answer will even vary from year to year.	De fet, la resposta fins i tot variarà d'un any a l'altre.
She looks down from the window.	Ella mira cap avall des de la finestra.
You said it in your post.	Ho has dit al teu missatge.
It depends a lot on who you are.	Depèn molt de qui siguis.
I had such a wonderful response.	Vaig tenir una resposta tan meravellosa.
When no one gets out of bed.	Quan s'aixeca del llit ningú.
It was placed in the wrong class in the latest version.	Es va col·locar a la classe equivocada a la darrera versió.
I will not die.	No em mouré.
I want to tell you something.	Vull dir-li alguna cosa.
I never met my parents.	Mai vaig conèixer els meus pares.
Well, too bad.	Bé, llàstima.
That's the whole problem.	Aquest és tot el problema.
If kids want me to die, here’s what will happen.	Si els nens volen que mori, aquí, això és el que passarà.
I thank all of you who are standing by the water.	Dono les gràcies a tots els que esteu dempeus per l'aigua.
He has enjoyed writing from what he remembers.	Ha gaudit escrivint des del que recorda.
It's time to die.	És hora de morir.
This is less unusual than it seems.	Això és menys inusual del que sembla.
You don’t have to do that.	No has de fer això.
I do not know yet.	Encara no ho sé.
But we have to move fast.	Però ens hem de moure ràpidament.
Once again there was none.	Una vegada més no n'hi havia cap.
These factors will be discussed in more detail in a future post.	Aquests factors es parlaran amb més detall en una publicació futura.
Some go further.	Alguns van més enllà.
Whatever the situation.	Sigui quina sigui la situació.
You can click share in the top or bottom corner.	Pots fer clic a compartir a la cantonada superior o a sota.
This is important.	Aquest és important.
It offers a welcome escape from the digital existence of modern life.	Ofereix una escapada benvinguda de l'existència digital de la vida moderna.
I know it was.	Sé que ho era.
Then he died again.	Després va tornar a morir.
I could do it elsewhere.	Podria fer-ho en un altre lloc.
It's been true for years, now it's true.	Fa anys que és cert, ara és cert.
The beer tasted nothing.	La cervesa no tenia gust de res.
I don't want anything left in this place.	No vull que no en quedi res en aquest lloc.
From here, things get trickier.	A partir d'aquí, obtindrem el que podem.
It is used to describe the whole plant or just the flowers. 	S'utilitza per descriure tota la planta o només les flors. 
body position management.	gestió de la posició del cos.
This was one of the sides of the building.	Aquest era un dels laterals de l'edifici.
She turned her face gently to the light.	Ella em va girar la cara suaument cap a la llum.
But not with this one.	Però no amb aquest.
His lips met and his hands fell on his shoulders.	Els seus llavis es van trobar i les seves mans van caure a les seves espatlles.
They set the tone.	Van marcar el to.
The doctor who worked for me was an old man.	El metge que em va treballar era un vell.
She is out of her mind and so is her husband.	Ella està fora de cap i el seu marit també.
He had drugs that none of us could get.	Tenia drogues que cap de nosaltres podia aconseguir.
I stood by the window and looked.	Em vaig quedar al costat de la finestra i vaig mirar.
People will enjoy it.	La gent ho gaudirà.
It was another connection to the world as it had been.	Era una altra connexió amb el món tal com havia estat.
Most lived.	La majoria vivien.
I can offer you a lot.	Et puc oferir molt.
He hoped they would eventually need the children's room.	Ell esperava que eventualment necessitarien l'habitació per als nens.
From its initial position.	Des de la seva posició inicial.
And we've won more than a few.	I n'hem guanyat més d'uns quants.
He came to our hospital for an additional examination.	Va venir al nostre hospital per a un examen addicional.
I know the idea behind the mistakes.	Conec la idea darrere dels errors.
He has a good voice.	Té una bona veu.
Do it now.	Fer-ho ara.
My people.	La meva gent.
It doesn't matter anymore.	Ja no importa.
I myself remember a concrete example.	Jo mateix recordo un exemple concret.
Some have done so but have not succeeded.	Alguns ho han fet però no se n'han sortit.
I would go again.	Tornaria a anar.
Take a second and think about what you're doing.	Preneu-vos un segon i pensa què estàs fent.
She wanted to get out of there.	Ella volia sortir d'allà.
The sun was not.	El sol no ho era.
I love watching him play.	M'encanta veure'l jugar.
I will get you back to a safe level for you.	Et tornaré a un nivell segur per a tu.
She worked with my husband.	Va treballar amb el meu marit.
Some of them were all over the planet, hidden by him.	Alguns d'ells estaven per tot el planeta, amagats per ell.
Space to spread out.	Espai per estendre's.
The youngest of them had arrived by train the day before.	El més petit d'ells havia arribat amb tren el dia abans.
People were quiet.	La gent estava quieta.
A bottle will go well.	Una ampolla anirà bé.
Now we have to get somewhere.	Ara hem d'entrar a algun lloc.
I'm at a friend's house.	Estic a casa d'un amic.
Maybe those words will do it now.	Potser ara ho faran aquestes paraules.
Its reach is measured by the strength of its user.	El seu abast es mesura per la força del seu usuari.
The father received some notice.	El pare va rebre algun avís.
This is just a basic rule.	Això només és una regla bàsica.
It is made with a base of white wine.	Està elaborat amb una base de vi blanc.
I take them out many times.	Les trec moltes vegades.
But he was everything to me during those two months.	Però ell ho va ser tot per a mi durant aquests dos mesos.
We know they made a device.	Sabem que van fer un aparell.
This helped me a lot.	Això em va ajudar molt.
I would never have a better one.	Mai en tindria un de millor.
That was so beautiful.	Que era tan bonic.
I was there too.	Jo també hi era.
Be sure to book in advance.	Assegureu-vos de reservar amb antelació.
What the mind cannot experience, it can project.	Allò que la ment no pot experimentar, ho pot projectar.
Maybe I have a new project, though.	Potser tinc un nou projecte, però.
I could see what it was all about.	Vaig poder veure a què es reduïa.
We are many.	Som molts.
She wanted to touch his hand.	Ella volia tocar-li la mà.
Everyone loved it.	A tothom li va encantar.
He was taken away.	Es va portar.
But it continued, small steps to stay in the same direction.	Però va seguir, petits passos per mantenir-se en la mateixa direcció.
And his face looks very good.	I la seva cara té molt bona pinta.
Then I didn't know why, why.	Aleshores no sabia per què, per què.
She was much less interested in this part of her new position.	Estava molt menys interessada en aquesta part del seu nou càrrec.
Someone who can make decisions.	Algú que pugui prendre decisions.
Then we tried to break it.	Llavors vam intentar trencar-la.
This meeting was not my purpose in coming here.	Aquesta reunió no era el meu propòsit en venir aquí.
Their interests are in conflict.	Els seus interessos estan en conflicte.
He never walked properly again.	Mai no va tornar a caminar correctament.
It’s a wonderful relief to hear.	És un alleujament meravellós escoltar.
I don’t think they know what happened yet.	Crec que encara no saben què va passar.
She wanted to say it, but she didn't feel it.	Ella ho volia dir, però no ho sentia.
We need exactly two things to do this.	Necessitem exactament dues coses per fer-ho.
Turn over and brown the other side.	Donar la volta i daurar l'altre costat.
I would love to.	M'encantaria.
It cost him his marriage.	Li va costar el seu matrimoni.
Beyond that, the past was never mentioned.	Més enllà d'això, mai es va esmentar el passat.
Probably a good thing, because now it worked for her.	Probablement una cosa bona, ja que ara treballava per a ella.
Show them what the five steps are like and what they really are.	Mostra'ls com són i com són realment els cinc passos.
Thank you for giving me the opportunity to speak about my work.	Gràcies per donar-me l'oportunitat de parlar la meva obra.
He did it.	Ho va aconseguir.
Some compared me to animals.	Alguns em van comparar amb animals.
I can't think.	No puc pensar.
This is an important difference.	Aquesta és una diferència important.
I would have the feeling that something would happen.	Tindria la sensació que alguna cosa passaria.
It is personal to you to the extent of your own choices.	És personal per a vostè en la mesura de les seves pròpies eleccions.
Watch this video to see how it works.	Mireu aquest vídeo per veure com funciona.
The material is clean.	El material està net.
Nobody wants to talk about it.	Ningú vol parlar-ne.
Don't lose control.	No perdis el control.
I knew this had been going on for a while.	Sabia que això havia passat durant un temps.
I've been looking for patterns and can't find any.	He buscat patrons i no en trobo cap.
We tried a different power cord, but no joy.	Vam provar un cable d'alimentació diferent, però sense alegria.
So he continued.	Així que va continuar.
He made it obvious.	Ho va fer evident.
He had said it.	Ho havia dit.
The problem is when you lose.	El problema és quan perds.
It’s hard to be angry about that.	És difícil estar enfadat per això.
It is not just an economic force.	No és només una força econòmica.
You could understand something about why and how this happens.	Podríeu entendre alguna cosa sobre per què i com passa això.
Our species gets there.	La nostra espècie hi arriba.
I understand what that means, though.	Entenc el que vol dir, però.
The public has been told the truth.	Al públic se li ha dit la veritat.
But he was not without much resistance.	Però no va estar exempt de molta resistència.
However, his presence was felt throughout the trial.	Tanmateix, la seva presència es va fer sentir durant tot el judici.
I can try to make them see the reason.	Puc intentar fer-los veure la raó.
I was excited to be there for a long time.	Estava emocionat de ser-hi durant molt de temps.
I will not fail.	No fallaré.
It was for me.	Va anar per mi.
The case is closed.	El cas està tancat.
Memory comes into play in at least two ways.	La memòria entra en joc d'almenys de dues maneres.
He found him and saved him.	El va trobar i el va salvar.
But it looked good.	Però semblava bé.
It’s not just walking.	No és només caminar.
It’s what you’re listening to.	És el que estàs escoltant.
But when they finished, they seemed unable to stop.	Però quan van acabar, semblaven incapaços de parar.
You tackle the problem, you move on.	Abordes el problema, segueixes endavant.
Simple things are best.	Les coses senzilles són les millors.
The young woman nodded seriously.	La jove va assentir seriosament.
You.	Vostè.
I could read his mouth.	Vaig poder llegir-li la boca.
He had wanted to keep her forever.	Havia volgut mantenir-la per sempre.
Or eat red meat.	O menjar carn vermella.
You take it and listen to it.	L'agafes i escoltes.
This is real life.	Això és la vida real.
We stopped eating it and threw it away.	Vam deixar de menjar-lo i el vam llençar.
Too weak to continue.	Massa feble per continuar.
So easy to understand.	Tan fàcil d'entendre.
Others, a feature.	Altres, una característica.
I couldn't even guess the language.	No podia ni endevinar l'idioma.
If cal.	Si cal.
My father was not so interested.	El meu pare no estava tan interessat.
Have many options.	Tenir moltes opcions.
It only took a moment, and I knew she wasn’t dead.	Només va trigar un moment, i sabia que no estava morta.
If it becomes too thick, dilute with water.	Si es fa massa espessa, diluir amb aigua.
In fact, they may not understand what is going on themselves.	De fet, pot ser que ells mateixos no entenguin què està passant.
And that is not possible now.	I això no és possible ara.
It was early in the morning.	Era d'hora al matí.
She looked at him and that was what she saw again.	El va mirar i això va ser el que va tornar a veure.
Slowly, with control, return to the starting position.	Lentament, amb control, torneu a la posició inicial.
Patients were included if the diagnosis was new.	Es van incloure pacients si el diagnòstic era nou.
That’s why you do it when you’re wrong.	Per això ho fas quan t'equivoques.
Definitely not lovely.	Definitivament no és encantador.
It seemed true, though.	Semblava cert, però.
I know bad things happen.	Sé que passen coses dolentes.
But the story is familiar in another way.	Però la història és familiar d'una altra manera.
Whatever you want.	El que vulguis.
I just don’t write this.	Simplement no escric això.
I just wouldn't know how to say it.	Simplement no ho sabria dir.
The weapon appears to be the small knife next to the body.	L'arma sembla ser el petit ganivet al costat del cos.
Now you went ahead and asked me the right question.	Ara vas avançar i em vas demanar la bona pregunta.
We brought the dogs with us and they were great.	Vam portar els gossos amb nosaltres i estaven molt bé.
Follow up.	Segueix el seguiment.
Only you will stay by his side.	Només tu et quedaràs al seu costat.
Then they told us what happened.	Després ens van explicar què va passar.
It just wasn't shown.	Simplement no es va mostrar.
The most important thing is the points.	El més important són els punts.
So you go in with your eyes wide open to this past.	Així que entres amb els ulls ben oberts a aquest passat.
It was like going home.	Va ser com anar a casa.
The time is late.	L'hora és tard.
He had gone to a party and had drunk.	Havia anat a una festa i havia begut.
What could be the reason.	Quina podria ser la raó.
Circle these answers.	Encercla aquestes respostes.
On the one hand, her mother and father, faces stretched out.	D'una banda, la seva mare i el seu pare, cares estirats.
I love this garden.	M'encanta aquest jardí.
It only took a minute or two, but he brightened the day.	Només va trigar un minut o dos, però li va alegrar el dia.
Let us know if you have any other questions.	Feu-nos saber si teniu altres preguntes.
It's the same.	És el mateix.
You will probably form your own ideas and questions to consider more.	Probablement et formaràs les teves pròpies idees i preguntes per tenir en compte més.
They are doing some good things.	Estan fent algunes coses bones.
The point is that these consequences are real, material, and felt.	La qüestió és que aquestes conseqüències són reals, materials i sentides.
But look at it that way.	Però mira-ho així.
I really know, you know.	Realment ho sé, saps.
We could have.	Podríem tenir.
These include pictures of a pretty girl playing and having fun.	Aquestes inclouen imatges d'una noia bonica jugant i divertint-se.
The rules change when you cross them.	Les regles canvien quan les creues.
I had been doing this for days.	Feia feia dies que feia això.
The devices were used as received.	Els dispositius es van utilitzar tal com es van rebre.
These are people who actually died and then return.	Aquestes són persones que en realitat van morir i després tornen.
Designed and carried out the project.	Dissenyat i realitzat el projecte.
Don’t ask anyone else.	No ho preguntis a ningú més.
It is usually completed in three days.	Normalment es completa en tres dies.
You'll see.	Ja ho veuràs.
I will not buy it again.	No el tornaré a comprar.
We fight for the best possible change.	Lluitem pel millor canvi possible.
He said it makes her feel good.	Va dir que la fa sentir bé.
It was the seat of power throughout the area.	Va ser la seu del poder a tota la zona.
Others are trying.	Altres ho estan intentant.
I know this is hard for you.	Sé que això és difícil per a tu.
Keep them out of our hair.	Mantingueu-los fora dels nostres cabells.
And they were there with us all the time.	I van estar allà amb nosaltres tot el temps.
See what he does and why he does it.	Mireu què fa i per què ho fa.
He had no limits either.	Ell tampoc no tenia límits.
Still, it happened too fast with these great people.	Tot i així, va passar massa ràpid amb aquesta gran gent.
Can't make an image, look.	No es pot fer una imatge, mira.
It can’t go on like this for them.	No pot continuar així per a ells.
The best approach is to stay healthy.	El millor enfocament és mantenir-se en bona salut.
I want a direction where we can move forward.	Vull una direcció on puguem avançar.
He was afraid of yellow until he was about nine years old.	Va tenir por del color groc fins als nou anys aproximadament.
So we couldn’t have analyzed it.	Així que no ho podríem haver analitzat.
I feel so much better now.	Ara em sento molt millor.
That's why they.	Per això ells.
No, it wasn't like that.	No, no va ser així.
It sucks for that.	És una merda per això.
Thus, most cases may not have been affected by the treatments.	Així, la majoria dels casos poden no haver estat afectats pels tractaments.
Thanks for this series of topics.	Gràcies per aquesta sèrie de temes.
Most school days during the regular school year.	La majoria de dies lectius durant el curs ordinari.
So it was put on hold.	Així que es va posar en suspens.
There is little rain.	Hi cau poca pluja.
I still had a plan.	Encara tenia un pla.
I guess so.	Suposo que sí.
Just the word, nothing more.	Només la paraula, res més.
All subjects gave informed written consent prior to the start of the study.	Tots els subjectes van donar el consentiment informat per escrit abans de l'inici de l'estudi.
He is nine years old.	Té nou anys.
It barely moves.	Amb prou feines es mou.
I started running.	Vaig començar a córrer.
It will help your site, based on my personal experience.	Ajudarà al vostre lloc, segons la meva experiència personal.
I was starting to feel better.	Començava a sentir-me millor.
I will guide you to look, step by step.	Us guiaré per mirar, pas a pas.
After a moment, he continued.	Al cap d'un moment, va continuar.
You can only do one or the other.	Només pot fer un o l'altre.
Everything about him changed after that.	Tot d'ell va canviar després d'això.
If you are, say so.	Si ho ets, digues.
We must not completely rule it out of our thoughts.	No hem de descartar-lo del tot dels nostres pensaments.
I will win in court in a matter of months.	Guanyaré als jutjats en qüestió de mesos.
I use them for everything.	Els faig servir per a tot.
A kind touch.	Un toc amable.
I mean, apart from being blue, that is.	Vull dir, a part de ser blau, és a dir.
So it is clear that you sat next to him.	Per tant, està clar que us vau asseure al costat.
Don't be such a good girl.	No siguis tan bona noia.
Within a few weeks, the disease had spread to many countries.	En poques setmanes, la malaltia s'havia estès per molts països.
But that day we talked for a long time.	Però aquell dia vam parlar molt de temps.
None of this will be a problem.	Cap d'aquests serà un problema.
First, understanding some basic clinical facts is a good place to start.	En primer lloc, entendre alguns fets clínics bàsics és un bon lloc per començar.
No more than four or five men in all perhaps.	No més de quatre o cinc homes en total potser.
Every evening they shoot at the building.	Cada vespre disparen a l'edifici.
It looked so perfect.	Semblava tan perfecte.
She was wearing a dress.	Portava vestit.
Maybe then he will be able to have peace.	Potser llavors podrà tenir pau.
It’s behind that.	Està darrere d'això.
On the scale bar, red represents the highest signal.	A la barra d'escala, el vermell representa el senyal més alt.
I hope this works.	Espero que això funcioni.
Look for patterns and problems.	Busqueu patrons i problemes.
I have to live.	He de viure.
This also works well.	Això també funciona bé.
Just in time for the season to end !.	Just a temps perquè s'acabi la temporada!.
I think it’s amazing.	Crec que és increïble.
I hope they didn’t get it.	Espero que no ho hagin aconseguit.
When you lose, say less.	Quan perds, digues menys.
He told me when he was inside me.	Em va dir quan estava dins meu.
His soul is empty.	La seva ànima està buida.
His eyes fixed on mine.	Els seus ulls es van fixar en els meus.
You cannot move on to the next case section.	No podeu passar a la següent secció de casos.
She takes it totally beyond that.	Ella ho porta totalment més enllà d'això.
People simply tend to live where the work is.	La gent simplement tendeix a viure on hi ha la feina.
There is a new one.	Hi ha un nou.
However, there was no challenge for me.	Tanmateix, no hi havia cap repte per a mi.
However, there is no such thing as a perfect treatment.	Tanmateix, no hi ha coses com un tractament perfecte.
Nature is a form of technology.	La natura és una forma de tecnologia.
The trees above lost their leaves with the wind.	Els arbres de dalt van perdre les fulles amb el vent.
You can tell yourself it’s just a story.	Pots dir-te a tu mateix que només és una història.
It is the death of everything.	És la mort de tot.
In fact, they were.	De fet, ho eren.
I had no knowledge of it.	Jo no en tenia coneixement.
There was a new book, one I hadn’t seen before.	Hi havia un llibre nou, un que no havia vist abans.
You may begin to fear life rather than death.	És possible que comencis a tenir por a la vida, més que a la mort.
People get scared, that’s just the reality.	La gent s'espanta, això és només la realitat.
No, neither more nor less.	No, ni més ni menys.
Those who hold senior public office are above the law.	Els que ocupen alts càrrecs públics estan per sobre de la llei.
Also, this does not cover many values.	A més, això no cobreix molts valors.
It's too slow.	És massa lent.
The constant movement of his bed.	El moviment constant del seu llit.
Well not daily.	Doncs no diàriament.
I see two main areas here.	Veig aquí dues àrees principals.
The reason for this is not difficult to understand.	El motiu d'això no és difícil d'entendre.
In short, this is what we want to be.	En definitiva, això és el que volem ser.
We'll talk about that.	D'això en parlarem.
I look at him and then I stop.	El miro i després m'aturo.
Also, the group was relatively healthy.	A més, el grup estava relativament saludable.
He is married and has four children.	Està casat i té quatre fills.
Undoubtedly, this has been the case with research on the nervous system.	Sens dubte, aquest ha estat el cas de la investigació sobre el sistema nerviós.
He carried powerful magic.	Portava una màgia poderosa.
No, that is not right.	No, això no és correcte.
The living is the mother.	El viu és la mare.
And one day we will call you home.	I un dia et trucarem a casa.
I was very happy to keep coming back to do more.	Estava molt content de seguir tornant per fer més.
I had lost my knife.	Havia perdut el meu ganivet.
He said, men want to look great, that’s all.	Va dir, els homes volen semblar genials, això és tot.
I’m afraid it doesn’t really fit the model very well.	Em temo que realment no s'ajusta molt bé al model.
Its construction is constant.	La seva construcció és constant.
And please respect the environment.	I si us plau, respecteu el medi ambient.
Here are seven that will do better.	Aquí n'hi ha set que ho faran millor.
I have shown them a way to achieve this.	Els he mostrat una manera d'aconseguir-ho.
One, is death.	Un, és la mort.
Only once was this rule broken.	Només una vegada es va trencar aquesta regla.
Drop it.	Deixa'l caure.
Feeling normal again, getting back to normal, whatever it is.	Tornar a sentir-se normal, tornar a ser normal, sigui el que sigui.
Although difficult.	Encara que sigui difícil.
Provides samples and clinical data.	Proporciona mostres i dades clíniques.
He didn't see anything funny in it.	No hi va veure res de divertit.
I don't see why you shouldn't keep calling me.	No veig per què no hauríeu de seguir trucant per mi.
We are aware of this aspect.	Som conscients d'aquest aspecte.
I found the women very pretty.	Vaig trobar les dones molt maques.
I spent the whole weekend riding it.	Vaig passar tot el cap de setmana muntant-ho.
He doesn't even know this place exists.	Ni tan sols sap que existeix aquest lloc.
The economy is getting stronger.	L'economia es fa més forta.
I could only agree.	Només podia estar d'acord.
She will come anytime now.	Ella arribarà en qualsevol moment ara.
We have told the truth.	Hem dit la veritat.
The answer to these questions is never no.	La resposta a aquestes preguntes mai és no.
I no longer want to be anywhere but at home.	Ja no tinc ganes d'estar enlloc més que a casa.
I hope I've told you about our problems here.	Espero que us hagi parlat dels nostres problemes aquí.
I was still waiting.	Encara estava esperant.
Getting married was one.	Casar-se va ser un.
It came so suddenly.	Va venir tan de sobte.
My mind is full of impossible thoughts in a second.	La meva ment està plena de pensaments impossibles en un segon.
You are the one who has to determine what is real.	Tu ets qui ha de determinar què és real.
Then she said she wanted to have me inside her.	Llavors va dir que em volia tenir dins d'ella.
He offered no coffee.	No va oferir cafè.
Among other things.	Entre altres coses.
Still, he is doing his best.	Tot i així, està fent el possible.
I take things off.	Em trec les coses.
Suddenly anything and everything was fair play.	De sobte qualsevol cosa i qualsevol era un joc net.
His hands knew the way.	Les seves mans sabien el camí.
He likes video games.	Li agraden els videojocs.
All friendly and helpful staff.	Tot el personal amable i servicial.
He does not want to take any action in this regard.	No vol prendre cap acció al respecte.
And it won't be cheap.	I no serà barat.
The look on his face as he took her hand.	La mirada del seu rostre quan li va agafar la mà.
They didn't find any.	No n'han trobat cap.
They followed us and did what we did.	Ens van seguir i van fer el que vam fer.
He told me.	M'ho va dir.
There were two important points in this report.	Hi havia dos punts importants en aquest informe.
Enter with the girl.	Entra amb la noia.
So the new research does not improve.	Així que la nova investigació no millora.
After that, everything goes on as before.	Després d'això, tot continua com abans.
It was the face of a man.	Era la cara d'un home.
Yes, otherwise it is an empty thought.	Sí, sinó és un pensament buit.
He uses his hands.	Fa servir les seves mans.
That took me four months in the hospital.	Això em va costar quatre mesos a l'hospital.
A running person cannot imagine sleeping.	Una persona que corre no pot imaginar dormir.
I love everyone.	estimo a tothom.
There should be more than one way to reach this team.	Hi hauria d'haver més d'una manera d'arribar a aquest equip.
First, like what they are.	Primer, com el que són.
But it's pretty close.	Però està força a prop.
As easy as that.	Tan fàcil com això.
They did what you wanted.	Van fer el que tu volies.
I want to experience it.	Vull experimentar-ho.
Nobody was talking.	Ningú parlava.
I see you understand.	Veig que ho entens.
That's what they wanted.	Això és el que volien.
It feels like that.	Se sent així.
It had been a perfect afternoon.	Havia estat una tarda perfecta.
I sat at the table, he sat on the stairs.	Em vaig asseure a la taula, ell es va asseure a les escales.
It may be enough.	Pot ser suficient.
Yes they do.	Sí que ho fan.
Same speed, same quality, same access.	Mateixa velocitat, mateixa qualitat, mateix accés.
I'm glad you found it.	M'alegro que l'hagis trobat.
I'm attracted to that.	Estic atret per això.
I got up and went to the kitchen.	Em vaig aixecar i vaig anar a la cuina.
He leaves the next morning.	L'endemà al matí se'n va.
He got up and left.	Es va aixecar i va marxar.
This is a rare quality in a man.	Aquesta és una qualitat rara en un home.
Associated factors include sex and school.	Els factors associats inclouen el sexe i l'escola.
No other means were available.	No hi havia cap altre mitjà a l'abast.
And you found both.	I has trobat tots dos.
Still, I'll talk more about that later this week.	Tot i això, en parlaré més a finals d'aquesta setmana.
Please help me with this with the complete solution.	Si us plau, ajudeu-me en això amb la solució completa.
When in doubt, pour water over your ear.	En cas de dubte, aboqueu aigua a l'orella.
And it changes every week.	I canvia cada setmana.
Your input is key to making this a success.	La vostra aportació és clau perquè això sigui un èxit.
Freedom of expression is free.	La llibertat d'expressió és lliure.
We did it as an act of will.	Ho vam fer com un acte de voluntat.
We have been told this a thousand times.	Ens ho han dit mil vegades.
This seems to happen a few times a year based on my experience.	Això sembla que passa unes quantes vegades a l'any segons la meva experiència.
They like it very young.	Els agraden molt joves.
It came too late for him.	Va arribar massa tard a ell.
How must your father be.	Com deu ser el teu pare.
It is long and wide.	És llarg i ample.
There is a lot of money going into space.	Hi ha molts diners entrant a l'espai.
In a sense, this is good.	En cert sentit, això és bo.
I wouldn’t know where the story was going.	No sabria cap a on anava la història.
Your care sent a name that this stream could actually write.	La vostra cura va enviar un nom que aquest flux realment podria escriure.
This conclusion is consistent with previous results.	Aquesta conclusió és coherent amb els resultats anteriors.
Just stay here.	Només et quedes aquí.
It is as true now as it was then.	És tan cert ara com llavors.
It was pretty amazing.	Va ser bastant increïble.
This will really help.	Això ajudarà realment.
The word spread quickly through the online community.	La paraula es va estendre ràpidament per la comunitat en línia.
The reviews were positive.	Les crítiques van ser positives.
She asked the defendant to let her go.	Va demanar a l'acusat que la deixés anar.
Maybe a new position.	Potser una nova posició.
I didn’t think about his future.	No pensava en el seu futur.
He also seemed satisfied.	Ell també semblava satisfet.
Make new rules.	Fer noves regles.
Nothing is what you are looking for.	Res és el que busca.
People were wondering what to wear the next day.	La gent es preguntava què es posaria l'endemà.
Build to scale.	Construeix a escala.
Creates a deep object copy.	Crea una còpia d'objecte profunda.
It's not a big world.	No és un món gran.
At least four of them.	Almenys quatre d'ells.
I think so.	Crec això.
I decided not to do it against her.	He decidit no fer-ho contra ella.
I look forward to it.	Ho espero amb ganes.
You were fighting it.	Ho estaves lluitant.
What his words had done to him.	El que li havien fet les seves paraules.
You can have what you need.	Pots tenir el que necessites.
But she didn't need to see.	Però ella no necessitava veure.
That would have made a difference.	Això hauria marcat la diferència.
Let’s start by looking at job growth.	Comencem mirant el creixement de l'ocupació.
They arrived before they had to.	Van arribar abans que havien de fer-ho.
There was no place to run.	No hi havia lloc per córrer.
You'll be fine, he says.	Aniràs bé, diu.
It was too much hope.	Era massa esperança.
With her drink and pressure on my mom, stuff like that.	Amb la seva beguda i pressió sobre la meva mare, coses així.
Try not to say anything for two days.	Intenta no dir res durant dos dies.
Maybe there was someone.	Potser hi havia algú.
The main problem is memory.	El principal problema és la memòria.
I think that’s the way it worked before.	Crec que aquesta és la manera com funcionava abans.
It was too high, though, so he put it flat.	Era massa alt, però, així que el va posar pla.
Your goal is to have a good mix.	El teu objectiu és tenir una bona barreja.
It was not his place.	No era el seu lloc.
He told me about you.	Em va parlar de tu.
I think it was very reasonable.	Crec que era molt raonable.
So go notes, boys and girls.	Per això aneu apunts, nois i noies.
It could only have been written at that time.	Només es podria haver escrit en aquell moment.
He sat down next to her.	Es va asseure al seu costat.
I have a couple of close friends and I love making new ones.	Tinc un parell d'amics propers i m'agrada fer nous.
I took a deep breath and pulled my head down.	Vaig prendre una gran respiració i vaig treure el cap per sota.
This is good news.	Aquesta és una bona notícia.
Maybe this will be just the beginning.	Potser això serà només un començament.
Join or create a new team and then attack.	Uneix-te o crea un equip nou i després ataca.
And the guard seemed to mean business.	I el guàrdia semblava que volia dir negocis.
He didn't understand that.	Això no el va entendre.
Second, get some exercise.	En segon lloc, feu una mica d'exercici físic.
Then he disappeared.	Després va desaparèixer.
No one has been involved in national security.	Ningú ha implicat la seguretat nacional.
It’s not that he did or said anything offline.	No és que hagi fet o hagi dit res fora de línia.
As if they were waiting for him to come back and.	Com si estiguessin esperant que tornés i.
Maybe he's better at it than I am.	Potser és millor en això que fins i tot jo.
What a funny word.	Quina paraula més divertida.
Dogs are good for this.	Els gossos són bons per a això.
To get back to it.	Per tornar-hi.
It makes sense to me.	Té sentit per a mi.
Like, much more.	Com, molt més.
Don't try.	No ho intentis.
My foot went straight through it.	El meu peu hi va passar directament.
I have no insurance.	No tinc assegurança.
His crew had left him.	La seva tripulació l'havia deixat.
I had played this game before.	Ja havia jugat a aquest joc abans.
They are in the water.	Es troben a l'aigua.
Two people were killed and many were injured.	Dues persones van morir i moltes van resultar ferides.
But even if this is true, it is only a single life.	Però encara que això sigui cert, només és una vida soltera.
In fact, no material object can reach this surface.	De fet, cap objecte material no pot arribar a aquesta superfície.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
We need to keep up the pressure.	Hem de mantenir una pressió constant.
And maybe that was true.	I potser això havia estat cert.
Make sure you reap the benefits.	Assegureu-vos d'obtenir els vostres beneficis.
Fuck me slowly.	Em fotes lentament.
I can't stop it.	No ho puc aturar.
If it's a road trip, turn right and left.	Si és un recorregut per carretera, aneu a la dreta i a l'esquerra.
Cut the plants with a knife at ground level.	Talleu les plantes amb un ganivet a nivell del terra.
Either way, we've got you covered.	Sigui com sigui, t'hem cobert.
And she loved going with them.	I a ella li encantava anar amb ells.
Second, they rely on the advanced approach.	En segon lloc, es basen en l'enfocament avançat.
I walk so fast.	Camí tan aviat.
And he would have been and he does.	I hauria estat i ho fa.
This driver does not support it now.	Aquest controlador ara no l'admet.
To men in general.	Als homes en general.
She wanted to die.	Ella volia morir.
I knew the man was no one special.	Sabia que l'home no era ningú especial.
This was not an unusual request.	Aquesta no era una petició inusual.
After the upgrade, this is not the case.	Després de l'actualització, aquest no és el cas.
View songs on your mobile download.	Veure les cançons a la descàrrega del mòbil.
But you've only heard half of it.	Però només n'heu sentit la meitat.
Also, he said the place was too small.	A més, va dir que el lloc era massa petit.
Sometimes it lit up.	De vegades s'encenia.
For practical reasons, however, it is not.	Per una raó pràctica, però, no ho és.
He had things to do.	Tenia coses a fer.
Maybe someone more experienced can help me.	Potser algú més experimentat em pot ajudar.
There is a big world out there.	Hi ha un gran món allà fora.
All eyes in the room now turned to him.	Tots els ulls de l'habitació ara es van girar cap a ell.
I don't care, man.	No m'importa, home.
Front view, side view.	Vista frontal, vista lateral.
Smart not pretty, pretty not smart.	Intel·ligent no bonica, bastant no intel·ligent.
Also turntables.	També tocadiscos.
And now he didn't care if she had been waiting for him.	I ara, no li importava si ella l'havia estat esperant.
Here I work in the kitchen with him.	Aquí treballo a la cuina amb ell.
When she died, she could not get away fast enough.	Quan va morir, ella no es va poder allunyar prou ràpid.
It was his way of keeping in touch.	Era la seva manera de mantenir-se en contacte.
I took it once and it took me an hour.	El vaig prendre una vegada i em va costar una hora.
A moment later and she was with him.	Un moment després i ella estava amb ell.
You are welcome.	De res.
You have to follow it to the end.	L'has de seguir fins al final.
You dress your kids, but you can't dress yourself.	Vesteixes els teus fills, però no pots vestir-te tu mateix.
I want to change this city.	Vull canviar aquesta ciutat.
I just want to say that people were talking like that back then.	Només vull dir que la gent parlava així aleshores.
His eyes, his voice, his smile were not so different either.	Els seus ulls, la seva veu, el seu somriure tampoc eren tan diferents.
I used it as a test.	Ho vaig fer servir com una prova.
No release date yet.	No hi ha data de llançament fins ara.
I am very interested in this game.	Estic molt interessat en aquest joc.
That was not his mission.	Aquesta no era la seva missió.
They never saw each other again.	No es van tornar a veure mai més.
I look at the police officer who appears to be in charge.	Miro l'agent de policia que sembla estar al capdavant.
No one else can make the sound you make.	Ningú més pot fer el so que feu.
Why not spend some time enjoying it?	Per què no dediques un moment a gaudir-ne?.
He never brought paper home.	Mai no va portar paper a casa.
I won't even read them right away.	Ni tan sols els llegiré immediatament.
Vote for both places.	Vota als dos llocs.
No water, no plants, no life of any kind.	Ni aigua, ni plantes, ni vida de cap mena.
I have to say you did a great job with that.	He de dir que has fet una gran feina amb això.
He tried to imagine what was going on in his house right now.	Va intentar imaginar-se què estava passant a casa seva ara mateix.
I hope you are fine.	Espero que estiguis bé.
He is right to take these steps.	Té raó en fer aquests passos.
Well, he had asked for it.	Bé, ho havia demanat.
There are two ways to look at it.	Hi ha dues maneres de mirar-ho.
Someone, a friend of yours, called here to ask.	Algú, un amic teu, va trucar aquí per demanar-te.
It was good to make money fast.	Era bo per guanyar diners ràpidament.
The family believed.	La família va creure.
Talk about at least two ways in which your life would be different.	Parleu almenys de dues maneres en què la vostra vida seria diferent.
They go in a dry pan.	Van a una paella seca.
I couldn't find any other way to do it without your software.	No he trobat cap altra manera de fer-ho sense el seu programari.
That means they're still here, he thought.	Això vol dir que encara són aquí, va pensar.
The type any cat could have chosen.	El tipus que podria haver triat qualsevol gat.
More of the same.	Més del mateix.
At the time, you didn't want to trust how happy you were.	En aquell moment no volies confiar en el feliç que eres.
A child could tell you.	Un nen t'ho podria dir.
Or maybe they make them do something.	O potser els fan fer alguna cosa.
It's weird how dark it's in here.	És estrany com de fosc és aquí dins.
It's been a long time coming.	Fa temps que se n'anirà.
Or you are not dead.	O no es mourien.
There is no option.	No hi ha opció.
Now it had high ground.	Ara tenia el terreny alt.
It had really grown since last year.	Realment havia crescut des de l'any passat.
I smelled funny.	Vaig fer una olor divertida.
Animals are not food.	Els animals no són aliments.
It is important to find out what works for you.	És important esbrinar què funciona per a vostè.
He was a character.	Era un personatge.
He ran down to the end of the second room.	Va baixar corrents fins al final de la segona sala.
Just leave it out in my car.	Només cal deixar-lo fora al meu cotxe.
I will not support it.	No ho donaré suport.
He has no right to act.	No té dret a actuar.
Be in contact with breathing.	Estar en contacte amb la respiració.
We arrived later than expected, after dinner in town.	Vam arribar més tard del que esperàvem, després de sopar a la ciutat.
This will vary slightly from person to person.	Això variarà lleugerament d'una persona a una altra.
But again, no bodies were seen.	Però de nou, no es veien cossos.
However, there are several reasons why this is not the case.	Tanmateix, hi ha diverses raons per les quals no és així.
These are primary.	Aquestes són primàries.
Then select the black part of the image.	A continuació, seleccioneu la part negra de la imatge.
The online version was expected the following year.	La versió per Internet s'esperava l'any següent.
So there are a lot of guys who don’t get into it.	Així que hi ha molts nois que no hi entren.
Stop this and something else will happen to you.	Atureu aquest i li passarà una altra cosa.
You can't fix it.	No pots arreglar-te.
The truth is living and therefore changing.	La veritat és viure i, per tant, canviant.
Grow a garden.	Fer créixer un jardí.
It is dark and silent.	És fosc i silenciós.
You no longer need to remove them.	Ja no cal que els treguis.
It takes me too long to have a hard time.	Em necessita massa per passar-me un moment difícil.
Identify a path or track.	Identificar un camí o una pista.
At the moment he is still in relatively good health.	De moment encara es troba en relativament bona salut.
You must also have moved.	També s'ha d'haver mudat.
He was the original.	Ell era l'original.
Come on, hurt me.	Vinga, fes-me mal.
I wasn't wrong.	No m'he equivocat.
I'm not going to look.	No hi vaig a mirar.
He looks strong and powerful.	Es veu fort i poderós.
To find out this.	Per esbrinar això.
Well, it made me laugh anyway.	Bé, em va fer riure de totes maneres.
These patients do not usually require further testing.	Aquests pacients no solen requerir més proves addicionals.
Don't bring this to me.	No em portis això.
Well done by them.	Ben fet per ells.
And now he knew exactly who to watch out for.	I ara sabia exactament a qui calia vigilar.
I love being strong.	M'encanta ser fort.
I had to put too much energy into it.	Vaig haver de posar-hi massa energia.
The rest of the software changes, however, are quite minor.	La resta de canvis de programari, però, són bastant menors.
I looked him in the face.	Li vaig mirar a la cara.
Unfortunately, other terms mean that the house is no longer available.	Malauradament, altres termes signifiquen que la casa ja no està disponible.
Blood pressure is where it needs to be.	La pressió arterial és on ha d'estar.
She had almost been.	Ella gairebé ho havia estat.
I can't be part of it, watching.	No puc formar-ne part, mirant.
My secret weapon is ready.	La meva arma secreta està a punt.
I wasn’t really thinking clearly at this point.	Realment no estava pensant amb claredat en aquest punt.
It causes heart disease.	Provoca malalties del cor.
The economy is experiencing a strong recovery.	L'economia experimenta una forta recuperació.
I sat for a while.	Em vaig asseure una bona estona.
I mean, he just has no voice.	Vull dir, simplement no té veu.
This is not a movie.	Això no és una pel·lícula.
I should grab the machine and leave.	Hauria d'agafar la màquina i marxar.
It is not, however, the collection we want to talk about.	No és, però, de la col·lecció del que volem parlar.
I removed them.	Els he eliminat.
He works on the computer in the company library most of the time.	Funciona a l'ordinador a la biblioteca de l'empresa la major part del temps.
Then a long journey home.	Després un llarg viatge cap a casa.
I guess it's best to go straight in.	Suposo que el millor és entrar directament.
To another another.	Ai un altre un altre.
For him, it made no sense to use a glass.	Per a ell, no tenia sentit utilitzar un got.
And nothing different was proposed.	I no es va proposar res diferent.
Which, of course, is not the case.	Cosa que evidentment, no ho som.
Images vary almost every week.	Les imatges varien gairebé cada setmana.
The way we did it was the most important thing.	La manera com ho vam fer va ser el més important.
In this type of study, participants are usually divided into two groups.	En aquest tipus d'estudis, els participants se solen dividir en dos grups.
There is no plan.	No hi ha cap pla.
This may not be the case.	Això pot no passar a la pràctica.
Men are different that way.	Els homes són diferents així.
They have been shot too many times in the foot.	S'han disparat massa vegades al peu.
But I could not accept his help.	Però no podia acceptar la seva ajuda.
After that we parted ways.	Després d'això ens vam separar.
But it is the only thing we have.	Però és l'únic que tenim.
Maybe a tax cut, maybe everyone who owns a house gets something.	Potser una reducció d'impostos, potser tothom que té una casa aconsegueix alguna cosa.
No society can stand it.	Cap societat ho pot suportar.
Your bank kept it in a safe.	El teu banc el va guardar en una caixa forta.
They married two months later.	Es van casar dos mesos després.
I hope our conversation has been helpful.	Espero que la nostra conversa hagi estat útil.
They want love and more love and to love you even more.	Volen amor i més amor i estimar-te encara més.
Come join our team.	Vine a unir-te al nostre equip.
It scared me.	M'ha espantat.
He must have been waiting for her.	Devia estar esperant-la.
The lights went out in a minute.	Els llums es van apagar en un minut.
He told me he understood, but that he really shouldn't care.	Em va dir que ho entenia, però que realment no hauria d'importar.
I don't necessarily see it as a good sign.	No ho veig necessàriament un bon senyal.
Just thinking ahead.	Només pensant endavant.
You should write long letters to people.	Hauries d'escriure cartes llargues a la gent.
It was very sweet.	Era molt dolça.
One night we did.	Una nit ho vam fer.
It had become very clear this afternoon.	Havia quedat molt clar aquesta tarda.
He used the position as a learning experience.	Va utilitzar el càrrec com a experiència d'aprenentatge.
Probably a long time.	Probablement molt de temps.
You didn't call.	No has trucat.
No one was injured and no damage was reported.	Ningú ha resultat ferit i no s'ha produït cap dany.
He left the day before.	Va marxar un dia abans.
I have to take on a lot.	He d'assumir molt.
They are leading the army.	Estan dirigint l'exèrcit.
I try not to get hit by it.	Intento no pegar-me per això.
I need more but I can't find them anywhere.	Necessito més però no els trobo enlloc.
They are good men, strong men.	Són homes bons, homes forts.
They had been looking for it.	Ho havien estat buscant.
The story ends well.	La història acaba bé.
This is a very learned answer.	Aquesta és una resposta molt apresa.
This is not happening.	Això no està passant.
One day, before the season started, he called and it sounded very different.	Un dia, abans de començar la temporada, va trucar i va sonar molt diferent.
Good group here.	Bon grup aquí.
You are my only love.	Tu ets el meu únic amor.
Nothing is easy.	No hi ha res fàcil.
But yes, the time has come.	Però sí, ha arribat el moment.
It must begin and end with love.	Ha de començar i acabar amb amor.
This argument contains a lot of truth.	Aquest argument conté molta veritat.
They can't chase us for no reason.	No ens poden perseguir sense cap motiu.
She can't see, of course.	Ella no pot veure, és clar.
The food would be good too.	El menjar també seria bo.
This was our chance.	Aquesta va ser la nostra oportunitat.
I really wanted to leave.	Tenia moltes ganes de marxar.
I just want to see what it was like.	Només voldria veure com era.
We'll fix that later.	Ho solucionarem més endavant.
He was making a lot of people talk about him.	Estava fent que molta gent parlés d'ell.
Now for sure it will be science.	Ara segur que serà ciència.
Unfortunately, it is only when you feel resentment that the symptoms return.	Malauradament, només per tornar a sentir resistència quan els símptomes es tornen a presentar.
That should come first, not the other way around.	Això hauria de venir primer, no al revés.
I had no choice.	No tenia cap altra opció.
I suggest you write down the important points you made.	Us suggereixo que anoteu els punts importants que heu fet.
It's nice to be able to do that.	És bonic poder fer-ho.
You will need to check now where to add it.	Haureu de comprovar ara on l'heu d'afegir.
We know he sent her girls.	Sabem que li va enviar noies.
This is healthy.	Això és saludable.
They are often involved in cleaning efforts.	Sovint participen en els esforços de neteja.
All pretty cool.	Tot bastant legal.
You know how bad things get when you're young.	Saps com de malament es pren les coses quan és jove.
We work hard at this place.	Treballem molt en aquest lloc.
Obviously, you wouldn't want this on your own, so don't kill it.	Òbviament, no voldríeu això sobre vosaltres mateixos, així que no assassineu.
For each question, press the button below to get your answer.	Per a cada pregunta, premeu el botó següent per obtenir la vostra resposta.
The sun had not yet set.	El sol encara no s'havia posat.
Men, women, children.	Homes, dones, nens.
But the hours passed and no one came.	Però passaven les hores i no venia ningú.
But now the secret is out.	Però ara el secret està fora.
But then the community went through many difficult times.	Però després la comunitat va passar per molts moments difícils.
It is best to keep the mixture a touch on the dry side.	El millor és mantenir la barreja un toc al costat sec.
Among them, the popular ones are as follows.	Entre ells, els populars són els següents.
It was time to go to bed.	S'havia acabat l'hora de dormir.
Many interesting cases.	Molts casos interessants.
The economy needs to grow much faster than it is today, he says.	L'economia ha de créixer molt més ràpid del que és avui, diu.
This is not helpful.	Això no és útil.
It is just a hard, smooth floor in most places.	És només un sòl dur i llis a la majoria de llocs.
Come back here.	Torna aquí.
This second resource followed.	Va seguir aquest segon recurs.
This is the first entry in a three-part series.	Aquesta és la primera entrada d'una sèrie de tres parts.
Once they are, you are alone.	Un cop ho són, estàs sol.
You have to be patient.	Cal tenir paciència.
Had he done so, the hotel would have had to close.	Si ho hagués fet, l'hotel hauria hagut de tancar.
I’ll give you a box to put it all together.	Et donaré una caixa per posar-ho tot.
You are in an adult world.	Esteu en un món d'adults.
I wonder what their numbers really are.	Em pregunto com són realment els seus números.
Please don't see me.	Si us plau, no em vegis.
The two groups agreed on the need for change.	Els dos grups van coincidir en la necessitat del canvi.
His mother too.	La seva mare també.
You are very well.	Ets molt bé.
Then the new item was added.	A continuació, s'ha afegit el nou element.
They were then asked to select an object from a group.	Després se'ls va demanar que seleccionessin un objecte d'un grup.
He never wanted to waste time.	Mai va voler perdre el temps.
This will tell you where this is happening.	Això us dirà on està passant això.
We will open this and see your arm.	Obrirem això i veurem el teu braç.
Maybe there’s something interesting in the background.	Potser hi ha alguna cosa interessant al fons.
Forget about talking about anything other than football with this man.	Oblida't de parlar de qualsevol altra cosa que no sigui el futbol amb aquest home.
Be fair to the press.	Sigueu justos amb la premsa.
This is too easy.	Això és massa fàcil.
I just wanted to go to college.	Només volia anar a la universitat.
The game itself is really good.	El joc en si és realment bo.
To break you.	Per trencar-te.
Some of these systems are located on private land.	Alguns d'aquests sistemes es troben en terrenys privats.
So here it is.	Així que apareix aquí.
No other reading of life was possible for him.	No li era possible cap altra lectura de la vida.
Somewhere near the room, not really in it.	En algun lloc prop de la sala, en realitat no en ella.
These men actually sounded reasonable to me at first.	Aquests homes en realitat em sonaven raonables al principi.
However, he could barely play the game.	No obstant això, gairebé no va poder jugar el partit.
This never happened.	Això no va passar mai.
Endless.	Sense fi.
And at least they are.	I almenys hi són.
They mean business.	Volen dir negocis.
It’s going somewhere and you may not like where it’s going to end up.	Va a algun lloc i potser no us agradi on va a parar.
This is, and will continue to be, a valid point.	Aquest és, i seguirà sent, un punt vàlid.
Enter the contact's name and press Enter.	Escriviu el nom del contacte i premeu Retorn.
Well, she too.	Bé, ella també.
This knowledge gives us perspective and direction.	Aquest coneixement ens dóna perspectiva i direcció.
They took even fewer things from me.	Encara em van agafar menys coses.
This, however, was not observed.	Això, però, no es va observar.
If in doubt, you better try it yourself.	Si teniu dubtes, millor que ho proveu vosaltres mateixos.
He needs free time from time to time.	Necessita temps lliure de tant en tant.
Much longer than you.	Molt més llarg que tu.
And they had problems in other areas.	I van tenir problemes en altres àmbits.
This is not good news.	Aquesta no és la bona notícia.
This is a serious problem.	Això és un problema greu.
They both had kind eyes.	Tots dos tenien ulls amables.
This is one of the causes of the noise mentioned above.	Aquesta és una de les causes del soroll esmentat anteriorment.
Therefore, the panel is a simple shape.	Per tant, el panell és una forma senzilla.
I can’t help it, it’s so bad.	No ho puc evitar, és tan dolent.
I left the phone.	Vaig deixar el telèfon.
I had never despised them.	Mai els havia menyspreat.
The car had stopped.	El cotxe s'havia aturat.
Until then there was relief.	Fins aquell moment hi havia alleujament.
The application of force and the response to force.	L'aplicació de la força i la resposta a la força.
I guess it makes sense because it’s very difficult.	Suposo que té sentit perquè és molt difícil.
I think those were two words.	Crec que eren dues paraules.
This app is simple and beautiful.	Aquesta aplicació és senzilla i bonica.
People have to do what they want.	La gent ha de fer el que vulgui.
He started talking to one of the male agents.	Va començar a parlar amb un dels agents homes.
Do not work.	No funcionen.
Now he was right in front of me.	Ara estava just davant meu.
Yes, we agree.	Sí, estem d'acord.
When evil no longer seems so important.	Quan el mal ja no sembla tan important.
He and his wife became parents.	Ell i la seva dona es van convertir en pares.
This is not your thing.	Això no és cosa teva.
We can't even imagine it.	Ni tan sols ens ho podem imaginar.
I can’t understand what he says half the time.	No puc entendre el que diu la meitat del temps.
This is often zero.	Això sovint és zero.
I could use some extra cash.	Podria fer servir una mica d'efectiu addicional.
We are all in here.	Tots som aquí dins.
But for us, it’s too good.	Però per a nosaltres, és massa bo.
Suddenly, they stopped.	De sobte, es van aturar.
Well, there really isn’t much to add here.	Bé, realment no hi ha molt a afegir aquí.
Bright field images show the shape of the cells.	Les imatges de camp brillant mostren la forma de les cèl·lules.
I'll keep you informed.	Et mantindré informat.
They both didn’t say anything, but they really didn’t need to.	Tots dos no van dir res, però realment no necessitaven.
So one became small and the other large.	Així un es va fer petit i l'altre gran.
Pay for the course once your application is accepted.	Pagueu el curs un cop acceptada la vostra sol·licitud.
Below are a couple of good ones.	A continuació en teniu un parell de bones.
But there is a problem with that.	Però hi ha un problema amb això.
Now this guy was his type.	Ara aquest noi era el seu tipus.
This overall suits me.	Això en general em va bé.
Don't fight.	No lluiteu.
In this world, words have meaning.	En aquest món, les paraules tenen significat.
In fact, it is a lie.	De fet, és mentida.
She will wait for him.	Ella ho esperarà.
And you need a good routine.	I necessites una bona rutina.
This battle must take place outside these walls.	Aquesta batalla ha de tenir lloc fora d'aquests murs.
I never believed it.	No m'ho vaig creure mai.
I said yes absolutely.	Vaig dir que sí absolutament.
I had to run away.	Havia de fugir.
However, there are several problems associated with these treatments.	Tanmateix, hi ha diversos problemes associats amb aquests tractaments.
The people agree to live together under a common government.	El poble accepta viure junts sota un govern comú.
She works for him.	Ella treballa per a ell.
The fact that you were born here does not give you authority.	El fet que hagis nascut aquí no et dóna autoritat.
I was very, very stupid.	Vaig ser molt, molt estúpid.
I turn off the radio and leave my room.	Apago la ràdio i surto de la meva habitació.
He will do nothing less.	No farà res menys.
Each word was displayed for two seconds.	Cada paraula es va mostrar durant dos segons.
Yes I would.	Sí que ho faria.
And be close.	I estar a prop.
We saw you bring your boat.	T'hem vist portar el teu vaixell.
His breathing began to come out quickly.	La seva respiració va començar a sortir ràpidament.
And then look for the link.	I després busca l'enllaç.
In those days it was very much in your face.	En aquells dies t'estava molt a la cara.
I did a lot of bad things.	Vaig fer moltes coses malament.
He looked at the note again.	Va tornar a mirar la nota.
He is right.	Té raó.
We didn’t want to go home.	No volíem tornar a casa.
All four were arrested.	Tots quatre van ser detinguts.
This person is ourselves.	Aquesta persona som nosaltres mateixos.
Longer than you can ever imagine, and now think about it.	Més llarg del que mai us podeu imaginar, i ara penseu.
All this can be done in one or two lines of code.	Tot això es pot fer en una o dues línies de codi.
We are not just nameless faces.	No som només cares sense nom.
How it made you feel.	Com et va fer sentir.
Oh, please give me human legs.	Oh, si us plau, dóna'm cames humanes.
We could join one.	Podríem unir-nos a un.
There is no authority for this cause of action.	No hi ha autoritat per a aquesta causa d'acció.
Those who feel they have no one to trust.	Els que senten que no tenen en qui confiar.
They are inside me.	Estan dins meu.
He explained that each foot has past and present energy.	Va explicar que cada peu té energia passada i present.
Visit our website today !.	Visiteu el nostre lloc web avui!.
It was picked up for a third season.	Va ser recollit per a una tercera temporada.
Darkness above darkness.	La foscor a sobre de la foscor.
You can choose what kind of food you want.	Podeu triar quin tipus de menjar voleu.
At that time he did not have a great social life.	En aquella època no tenia una gran vida social.
Know that you have experienced many things today.	Saber que avui has viscut moltes coses.
I don’t think my body can survive being shot again.	No crec que el meu cos pugui sobreviure a ser disparat de nou.
You really don’t have to listen to the rest.	Realment no cal escoltar la resta.
First, for the time being.	En primer lloc, pel temps.
Experiments performed and data analysis.	Experiments realitzats i anàlisi de dades.
You could do that, you know.	Podries fer això, ja ho saps.
We look for a good place and then eat a little.	Busquem un bon lloc i després mengem una mica.
These states are natural for children.	Aquests estats són naturals per als nens.
He said it is a perfect drug.	Va dir que és una droga perfecta.
Thanks for putting me on the right track.	Gràcies per posar-me en el bon camí.
He wants to succeed.	Vol tenir èxit.
But he thought it might help.	Però va pensar que podria ajudar.
No one ever touched her there.	Allà ningú la va tocar mai.
And it has so many options.	I té tantes opcions.
She felt sad and empty.	Se sentia trista i buida.
He was about to surrender when a woman responded.	Estava a punt de rendir-se quan una dona va respondre.
If the top doesn’t want to listen.	Si la part superior no vol escoltar.
It has a focus.	Té un focus.
You have an injured woman.	Tens una dona ferida.
He couldn't see how the numbers added up.	No va poder veure com es sumaven els números.
Which interests me a lot.	La qual cosa m'interessa molt.
Each line in the file must be a separate record.	Cada línia del fitxer ha de ser un registre independent.
You know, because they go for the money.	Ja ho sabeu, perquè se'n van pels diners.
Avoid these products.	Eviteu aquests productes.
It's both.	És tots dos.
This may require months of careful work.	Això pot requerir mesos de treball acurat.
I had no choice.	No tenia cap opció.
And they are not afraid.	I no tenen por.
It’s time to protect yourself and your family.	És hora de protegir-te a tu i a la teva família.
He should have left a long time ago.	Hauria d'anar-se'n fa temps.
Using your logic, women are better than men.	Utilitzant la teva lògica, les dones són millors que els homes.
He is right about that.	Té raó en això.
The media will follow them.	Els mitjans els seguiran.
We will fight again.	Tornarem a lluitar.
You are in my heart.	Estàs en el meu cor.
Stay here tonight.	Queda't aquí aquesta nit.
We cannot accept this view.	No podem acceptar aquesta visió.
I’m sorry it has to be that way.	Em sap greu que hagi de ser així.
He should have been angry but he wasn’t.	S'hauria d'haver enfadat però no ho estava.
Move things, change order.	Moure les coses, canviar l'ordre.
I had no reason to do so.	No tenia cap motiu per fer-ho.
There are too many times that it is too exaggerated.	Hi ha massa vegades que és massa exagerat.
The love between us had died years ago.	L'amor entre nosaltres havia mort fa anys.
This helps answer many of my questions.	Això ajuda a respondre moltes de les meves preguntes.
His head was huge.	El seu cap era enorme.
He says only children are afraid of death and sleep.	Diu que només els nens tenen por de la mort i el son.
All this time.	Tot aquest temps.
All measurements were made with reference to air.	Totes les mesures es van fer en referència a l'aire.
I never expected us to survive this far.	Mai m'esperava que sobrevisquéssim fins aquí.
No one knows what the market will do.	Ningú sap què farà el mercat.
There is work to be done.	Hi ha feina per fer.
Because? 	Per què?
the others asked him.	li van preguntar els altres.
I also bought it on release day.	També el vaig comprar el dia del llançament.
Two men leave.	Dos homes marxen.
I don’t do much here.	No faig gaire aquí.
I will wait a few days.	Esperaré uns dies.
Well, the team behind it has it.	Bé, l'equip que hi ha darrere ho té.
I didn’t give him time.	No li he donat temps.
He had given it to his father.	Li havia donat el seu pare.
It means he has accepted you as part of the family.	Vol dir que t'ha acceptat com a part de la família.
He started eating my time to train.	Va començar a menjar-me el temps per entrenar.
Which would be great.	La qual cosa seria genial.
You have no idea what is going on.	No tens ni idea que està passant.
Now, release pressure.	Ara, alliberament de pressió.
Her mother was suddenly very, very tired.	La seva mare estava de sobte molt, molt cansada.
You will have hit.	Hauràs colpejat.
Just a finger, even.	Només un dit, fins i tot.
It is much more honest.	És molt més honest.
It’s crazy down there.	És una bogeria allà baix.
Or it should be.	O hauria de ser.
We never take anything for granted.	Mai donem res per fet.
This was shown in the final score vs.	Això es va mostrar en el marcador final vs.
I check them from time to time.	Els reviso de tant en tant.
A dog will fight for you and may even die for you.	Un gos lluitarà per tu i fins i tot pot morir per tu.
But something told him that this was different.	Però alguna cosa li va dir que això era diferent.
However, the surface structure is not ordered.	Tanmateix, l'estructura de la superfície no està ordenada.
It’s basically the same now, so there’s more joy.	Ara és bàsicament igual, així que hi ha més alegria.
There are no surprises in this case.	No hi ha cap sorpresa en aquest cas.
It is movement at constant power.	És moviment a potència constant.
This should never have ended.	Això no hauria d'haver acabat mai.
It’s not like anyone is looking for you.	No és com si ningú estigués a buscar-te.
I told two.	Vaig dir a dos.
I think he’s back to the top.	Crec que torna al cim.
In specific conditions.	En condicions específiques.
They will move on.	Ells seguiran endavant.
With whom they were happy.	Amb les quals estaven contents.
Still, there was one question I had to ask.	Tot i així, hi havia una pregunta que havia de fer.
So think about it and choose your direction.	Així que pensa-hi i tria la teva direcció.
You feel great about yourself.	Et sents molt bé amb tu mateix.
I looked over my shoulder, but saw nothing.	Vaig mirar per sobre de la meva espatlla, però no vaig veure res.
I see it for what it is a little more now.	Ho veig pel que és una mica més ara.
He would make her practice and experiment with her.	Ell la faria practicar i experimentar amb ella.
I am sitting in the kitchen, doors and windows closed despite the heat.	Estic assegut a la cuina, portes i finestres tancades malgrat la calor.
Imagine the horses.	Imagina't els cavalls.
I had no idea what was going on or how to stop it.	No tenia ni idea del que estava passant ni de com aturar-ho.
It runs twenty meters above the ground.	S'executa a vint metres sobre el terra.
Three for one, he’s good at it.	Tres per un, és bo en això.
We will need a base camp below the snow line.	Necessitarem un campament base per sota de la línia de neu.
I wasn’t sure whether to believe it or not.	No estava segur de si creure-s'ho o no.
The description is very brief.	La descripció és molt breu.
It doesn't feel right.	No se sent bé.
I put my nose in it too.	Jo també hi vaig ficar el nas.
They help you remember where and who you are.	T'ajuden a recordar on i qui ets.
Next year, the numbers could be similar.	L'any vinent, les xifres podrien ser similars.
The same with students.	El mateix amb els alumnes.
But that’s great too.	Però això també és genial.
I really take everything for granted in my time.	Realment ho tinc tot per fet al meu temps.
You learn to do things you never thought you could.	Aprens a fer coses que mai pensaves que podies.
In the model formation phase, there are two key elements.	En la fase de formació del model, hi ha dos elements clau.
The results showed that three types of flowers developed under these conditions.	Els resultats van mostrar que tres tipus de flors es van desenvolupar en aquestes condicions.
Lots of character.	Molt caràcter.
There would be no going back.	No hi hauria marxa enrere.
At first, that was just my opinion.	Al principi, aquesta era només la meva opinió.
I felt the fear in his voice.	Vaig sentir la por a la seva veu.
I'm listening to you.	T'escolto.
They later fled before withdrawing money.	Més tard van fugir abans de treure diners.
We have a job for you, and they understand it.	Tenim una feina per fer per tu, i ho entenen.
But they are free.	Però són gratuïts.
He was taken to a hospital, where he later died.	Va ser traslladat a un hospital, on va morir més tard.
But the rest are not particularly interested in them.	Però la resta no els interessa especialment.
I looked good and recognized him.	Vaig mirar bé i el vaig reconèixer.
There are two ways to search.	Hi ha dues maneres de cercar.
I had the same reaction.	Vaig tenir la mateixa reacció.
Basically, it's still the same.	Al fons, segueix sent el mateix.
A gift in addition to your normal pay is nice.	Un regal a més de la seva paga normal és agradable.
It's just a storm.	Només és una tempesta.
Part of that, of course, is hair.	Una part d'això, per descomptat, és el cabell.
We spent the day with this group.	Hem passat el dia amb aquest grup.
They pulled back a bit.	Van tirar una mica enrere.
Yes, he left me and my life.	Sí, em va deixar a mi i a la meva vida.
It’s not the real self, anyway.	No és el jo real, de totes maneres.
He considered himself weak.	Es considerava feble.
They were as big as one of his main hands.	Eren tan grans com una de les seves mans principals.
His three points were the second best in the team's defense.	Els seus tres punts, van ser el segon millor en defensa de l'equip.
I was trying to stay calm.	Intentava mantenir la calma.
It’s common sense, in fact.	És de sentit comú, de fet.
But he loved playing with them.	Però li encantava jugar amb ells.
But notice how it was built.	Però observeu com es va construir.
Out here it won't get any better.	Aquí fora no serà millor.
It just doesn't work.	Simplement no funciona.
I'm that male.	Jo sóc aquell mascle.
But it is written.	Però està escrit.
My dad found out and went crazy.	El meu pare es va assabentar i es va tornar boig.
He didn't have to turn around.	No va haver de girar-se.
However, be sure to choose the medium.	Tanmateix, assegureu-vos de triar el mitjà.
Add sugar to taste.	Afegiu sucre al gust.
Use common sense approach.	Utilitza l'enfocament del sentit comú.
A much more detailed debate and discussion followed.	Va seguir un debat i una discussió molt més detallats.
You can do whatever you want.	Pot fer el que vulgui.
People usually like things fast.	A la gent normalment li agraden les coses ràpides.
The two never sat together and barely talked.	Els dos mai es van asseure junts i amb prou feines parlaven.
I'm worried.	M'estic preocupant.
Absolutely beautiful design.	Disseny absolutament bonic.
His behavior was criminal.	El seu comportament va ser criminal.
This was meant to stay in my head.	Això estava pensat per quedar-me al cap.
Very sick, too.	Molt malalt, també.
I know they did the best they could for you.	Sé que van fer el millor que van poder per tu.
So you don't know what evidence it contains.	Per tant, no saps quines proves conté.
But that's the way it should be.	Però és així, així ha de ser.
But some of the store signs were familiar.	Però alguns dels rètols de les botigues eren coneguts.
We were tired.	Estàvem cansats.
But they have no memories.	Però no tenen records.
I never saw him coming.	Mai ho vaig veure venir.
In short, he will read anything.	En resum, llegirà qualsevol cosa.
So it was around that time that they came to my house.	Així que va ser al voltant d'aquell període que van venir a casa meva.
You can practice and learn many techniques on your own.	Podeu practicar i aprendre moltes tècniques pel vostre compte.
Just for us.	Només cap per a nosaltres.
Thanks again, everyone.	Gràcies de nou, a tothom.
I've never used it before.	No l'he fet servir mai abans.
And he did.	I ha fet.
You are responsible for how you use the photos.	Sou responsable de com feu servir les fotos.
There is plenty of space to share.	Hi ha molt d'espai per compartir.
Have him sign the non-contact.	Feu-li signar el no contacte.
And I just want the first record of the second table.	I només vull el primer registre de la segona taula.
I asked you before.	T'ho vaig preguntar abans.
And money in the mix, of course.	I diners a la barreja, és clar.
Therefore, it is difficult to use the methods.	Per tant, és difícil utilitzar els mètodes.
I know very little about it.	en sé molt poc.
Only this feeling takes over.	Només aquesta sensació que s'apodera.
The issue was insurance.	El tema era l'assegurança.
Even at this time of day the road was busy.	Fins i tot a aquesta hora del dia la carretera estava ocupada.
This is the default value.	Aquest és el valor predeterminat.
But no one expected it to be wrong.	Però ningú s'esperava com d'equivocat.
They haven't had sex in years.	Fa anys que no tenen relacions sexuals.
It fit very, very well.	Hi va cabre molt, molt bé.
I want these guys to still be kids.	Vull que aquests nois encara siguin nens.
He is so good.	Ell és tan bo.
They rarely leave their city, however.	Poques vegades surten de la seva ciutat, però.
I let him go.	El vaig deixar anar.
But it can be much more or less than that.	Però pot ser molt més o més que això.
He never used their names.	Mai va utilitzar els seus noms.
Both features are consistent with the experiment.	Ambdues característiques són coherents amb l'experiment.
Of course, there are two ways to do this search.	Per descomptat, hi ha dues maneres de fer aquesta cerca.
This is the definition of death.	Aquesta és la definició de la mort.
While this may not represent force, it could represent power.	Tot i que això no pot representar la força, sí que podria representar el poder.
Now let me pass.	Ara deixa'm passar.
I finally nodded.	Finalment vaig assentir.
It's the sea.	És el mar.
He doesn't mind.	No ho sap greu.
I don’t remember who won.	No recordo qui va guanyar.
Neither man tried to avoid being hit.	Cap dels dos homes va intentar evitar ser colpejat.
This day is a gift.	Aquest dia és un regal.
I have never been so scared in my life.	Mai he tingut tanta por a la meva vida.
Or maybe he just wanted me to release him.	O potser només volia que l'alliberés.
She knows how to get what she wants.	Ella sap com aconseguir el que vol.
I added this.	He afegit això.
Let me do this for you and take the burden off me.	Deixa'm fer això per tu i treure'm la càrrega.
It's not as fun as it sounds.	No és tan divertit com sembla.
Beat the eggs, little by little.	Bateu els ous, poc a poc.
They should do the same.	També ho haurien de fer.
The evidence was harsh.	L'evidència era dura.
We will never talk about it again.	No en parlarem mai més.
I only know in the end.	Només ho sé al final.
We are lost if he does not remember.	Estem perduts si ell no recorda.
These things go back a long way.	Aquestes coses es remunten molt enrere.
They checked everything, they rode.	Ho van comprovar tot, anaven a cavall.
He may have written more, but we don't know.	Potser n'ha escrit més, però això no ho sabem.
I had no call for her.	No vaig tenir cap trucada per ella.
I want them to have an open space.	Vull que tinguin un espai obert.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només saps que cal controlar-ho.
He thought he had determined something else as well.	Va pensar que també havia determinat una altra cosa.
They were responsible for interpreting the data.	Van ser els responsables de la interpretació de les dades.
These were the ones that had given him the most trouble.	Aquests eren els que li havien donat més problemes.
There was no stress.	No hi havia estrès.
However, there were few significant differences in birth outcomes.	No obstant això, hi va haver poques diferències significatives pel que fa als resultats del naixement.
Some of them contain many errors.	Alguns d'ells contenen molts errors.
I think mine was the same first as the previous one.	Crec que el meu era el mateix primer que l'anterior.
I still had that, whatever it was.	Encara tenia això, fos el que fos.
You really can’t win.	Realment no pots guanyar.
He turned three and went out to kill four more.	Va complir tres anys i va sortir a matar-ne quatre més.
She is nothing to me.	Ella no és res per a mi.
To prepare, he spent a few months reading and thinking about knowledge.	Per preparar-se, va passar uns mesos llegint i pensant en el coneixement.
Then he knew we were destined to be.	Aleshores va saber que estàvem destinats a ser-ho.
Use an appropriate variable name.	Utilitzeu un nom de variable adequat.
He's coming back.	Ja està tornant.
Let them be so poor, at school, at church.	Que siguin tan pobres, a l'escola, a l'església.
Use of this material is free for educational and learning purposes.	L'ús d'aquest material és gratuït amb finalitats educatives i d'aprenentatge.
You can easily create your pages with their elements.	Podeu crear fàcilment les vostres pàgines amb els seus elements.
Possibly, changes in trust occur before development.	Possiblement, els canvis en la confiança es produeixen abans del desenvolupament.
I could no longer bear to take my neck off.	Ja no podia suportar treure'm el coll.
I’m doing my best to be fair.	Estic fent tot el possible per ser just.
I don’t know what it will be, but there must be something.	No sé què serà, però hi deu haver alguna cosa.
I don’t remember anyone on foot.	No recordo ningú a peu.
I think I could help with the organization later.	Crec que podria ajudar amb l'organització més endavant.
Put yourself in his position.	Posa't a la seva posició.
I wish my mom could see me right now.	M'agradaria que la meva mare em pogués veure ara mateix.
With the state of the body, it does that last night.	Amb l'estat del cos, això ho fa ahir a la nit.
Then they explained their dreams.	Després van explicar els seus somnis.
I tried it and it works fine.	Ho vaig provar i funciona bé.
I feel it in the wind.	Ho sento al vent.
I need help, so be okay with me.	Necessito ajuda, així que sigueu bé amb mi.
You missed her both at home and at home.	L'heu trobat a faltar tant a ella com a casa vostra.
After a few minutes the conversation began, as before.	Al cap de pocs minuts es va iniciar la conversa, com abans.
My father did politics, everyone knows that.	El meu pare feia política, això ho sap tothom.
In our early days, we had our differences.	En els nostres primers dies, teníem les nostres diferències.
The lyrics were obvious.	Les lletres eren evidents.
Otherwise, there are no injuries to the body.	En cas contrari, no hi ha lesions al cos.
Actually, there is an advantage.	En realitat, hi ha un avantatge.
That damn thing again.	Aquesta maleïda cosa de nou.
It was not uncommon.	No va ser estrany.
As far as we know, this is the first case that has been reported.	Segons el que sabem, aquest és el primer cas que s'ha informat.
Or he had seen it.	O ho havia vist.
I didn’t remember being taken to my cell.	No recordava haver estat portat a la meva cel·la.
A specific case, this book.	Un cas concret, aquest llibre.
Maybe that was true.	Potser això era cert.
There was hope.	Hi havia esperança.
We can tell what goes through our minds without thinking about it.	Podem dir el que ens passi al cap sense pensar-hi.
We could use it now.	Ho podríem utilitzar ara.
I never played there.	No hi vaig jugar mai.
For a man.	Per un home.
He was working, but she was supposed to be asleep.	Ell treballava, però se suposava que ella estava adormida.
He was walking.	Estava caminant.
It's a bit like that.	És una mica així.
Dinner passed without too many incidents.	El sopar va transcórrer sense massa incidents.
At least some form.	Almenys alguna forma.
That was my original idea.	Aquesta va ser la meva idea original.
But that's all.	Però això és tot.
I saw that I needed some control.	Vaig veure que necessitava una mica de control.
It is the cancer of the mind.	És el càncer de la ment.
She looked sad and wondered.	Ella semblava trista i es va preguntar.
That was it.	Això era.
The goal was right on one thing.	L'objectiu tenia raó en una cosa.
Or another action of any party that.	O una altra acció de qualsevol part que.
Take care of yourself.	Cuida't.
She forced a smile instead.	Ella va forçar un somriure al seu lloc.
There are several types of money.	Hi ha diversos tipus de diners.
However, he did not hide it from himself.	No obstant això, no ho va amagar a si mateix.
He seems to be used to having people around.	Sembla que està acostumat a tenir gent al voltant.
She smiled at me as she passed.	Ella em va somriure quan va passar.
General in the presence.	General a la presència.
He was out of his mind.	Estava fora de cap.
Obviously, young children are not interested in politics.	Òbviament, els nens petits no s'interessen a la política.
The edge will continue.	Continuarà la vora.
I made my money.	Vaig guanyar els meus diners.
Probably too soon.	Probablement massa aviat.
It’s pretty easy to pass up.	És bastant senzill passar-ho.
Which is great.	La qual cosa està molt bé.
Each place has something beautiful to offer.	Cada lloc té alguna cosa bonica per oferir.
The same can be said of class society.	El mateix es pot dir de la societat de classes.
By no means how.	De cap manera ni com.
They had changed completely.	Havien canviat completament.
Absolute silence now.	Silenci absolut ara.
But over time, the drug becomes less effective.	Però amb el temps, el fàrmac es torna menys efectiu.
I’m not sure if this is possible.	No estic segur de si això és possible.
Apart from my dress.	A part del meu vestit.
Next time just run this code.	La propera vegada només executarà aquest codi.
You can make more money constantly, it is not limited.	Pots guanyar més diners constantment, no està limitat.
Unfortunately, he lost that fight.	Malauradament, va perdre aquesta lluita.
That turned out to be a good idea.	Això va resultar ser una bona idea.
You're amazing.	Ets increible.
I still have this surgery for his leg injury.	Encara tinc aquesta cirurgia per la seva lesió a la cama.
There’s too much shit here.	Aquí hi ha massa merda.
You should try the code you type.	Hauríeu de provar el codi que escriviu.
He took another look.	Va fer una altra mirada.
She hadn't scared him, but he was dead, anyway.	Ella no l'havia espantat, però era mort, de totes maneres.
They should also be in the frame.	Ells també haurien d'estar al marc.
I don't see it anymore.	ja no ho veig.
Thinking about this kind of thing puts it in my heart.	Pensar en aquest tipus de coses em posa al cor.
He is responsible for the content of the manuscript.	Es fa responsable del contingut del manuscrit.
It was clear he had known his party.	Estava clar que havia conegut el seu partit.
They can vote for either side at any time in the game.	Poden votar qualsevol dels dos bàndols en qualsevol moment del joc.
Do not identify yourself in this election.	No s'identifiqui en aquesta elecció.
They hear them and follow them to places like this.	Els senten i els segueixen a llocs com aquest.
After turning it back on, it suddenly works now.	Després de tornar-lo a encendre, de sobte ara funciona.
They should be put to bed.	S'han de posar al llit.
In the final release it was seen with a completely different style.	En el llançament final es va veure amb un estil completament diferent.
No, that was a dream.	No, això era un somni.
It’s a good incorporation, but it’s too much money.	És una bona incorporació, però són massa diners.
I should be happy.	Hauria de ser feliç.
And he didn’t care.	I no li importava.
His main interest beyond seeing friends and family is reading.	El seu principal interès més enllà de veure amics i familiars és llegir.
There must have been a reason not to call me.	Devia haver-hi un motiu per no trucar-me.
And again and again, with any combination of features.	I una i altra vegada, amb qualsevol combinació de característiques.
There was no challenge.	No hi havia cap repte.
His mouth was big enough to fit his whole head.	La seva boca era prou gran com per cabre tot el seu cap.
The perfect place to start the afternoon.	El lloc perfecte per començar la tarda.
Yes, it was a bad night.	Sí, va ser una mala nit.
If you press things, they light up.	Si premeu les coses, s'il·luminen.
Thus, each construction included them.	Així, cada construcció els incloïa.
It is more likely to stay in shape if you use it.	És més probable que es mantingui en forma si l'utilitzeu.
He would.	Ell ho faria.
I start the car again and head home.	Torno a engegar el cotxe i vaig cap a casa.
It falls at his feet.	Li cau als peus.
The truth is very different.	La veritat és ben diferent.
It is the perfect place to start.	És el lloc perfecte per començar.
I still know.	Encara ho sé.
The difference may not be made.	La diferència pot no fer-se.
That was my father.	Aquell era el meu pare.
They brought him food and flowers and beautiful things for his house.	Li van portar menjar i flors i coses boniques per a casa seva.
It doesn't need to be hot.	No cal que faci calor.
It’s the only draw that starts this weekend.	És l'únic sorteig que comença aquest cap de setmana.
Some dark brown or black individuals have been recorded.	S'han registrat alguns individus de color marró fosc o negre.
Any work around ?.	Alguna feina al voltant?.
The second volume was released the following year.	El segon volum es va estrenar l'any següent.
And if he didn’t like it, there were other girls around.	I si no li agradava, hi havia altres noies al voltant.
This is so beautiful.	Això és tan bonic.
Of the other children.	Dels altres nens.
My thinking was simple.	El meu pensament era senzill.
He wonders why the two sides are fighting.	Es pregunta per què es barallen les dues parts.
This is my art.	Aquest és el meu art.
It is important that the center of the square is empty.	És important que el centre de la plaça estigui buit.
I was and still am facing a tough fight.	Vaig estar i encara estic enfrontant una dura lluita.
I just got hit once.	Acabo de rebre un cop.
His voice was more than cold.	La seva veu era més que freda.
And it was there.	I va ser allà.
He was missing his left front leg.	Li faltava la cama davantera esquerra.
This is your ultimate goal.	Aquest és el teu objectiu final.
The site is no longer fit for purpose.	El lloc ja no és apte per al seu propòsit.
I could not find a comfortable position in bed.	No vaig trobar una posició còmoda al llit.
There is some agreement.	Hi ha algun acord.
How you failed is much more important than if you failed.	Com vau fracassar és molt més important que si vau fracassar.
Your friends will need to understand.	Els teus amics ho hauran d'entendre.
She was calling him.	Ella l'estava cridant.
We do not care.	No ens importa.
I was reading most of the night.	Vaig estar llegint la major part de la nit.
It could be an old book from the library.	Podria ser un antic llibre de la biblioteca.
Cold out here.	Fred aquí fora.
This measure is positive, zero, or negative.	Aquesta mesura és positiva, zero o negativa.
You must have a clear need for money.	Heu de tenir una necessitat clara dels diners.
It’s not the first time, at least.	No és la primera vegada, almenys.
The questions will continue, he continues.	Les preguntes continuaran, segueix.
It was a blue I had never seen as the color of my eyes.	Era un blau que mai havia vist com el color dels ulls.
No clear direction was presented.	No es va presentar cap direcció clara.
Perfect day for the race, bright and warm.	Dia perfecte per a la cursa, lluminós i càlid.
But surely there could be more direct methods.	Però segurament podria haver-hi mètodes més directes.
I think the kids will find the book interesting.	Em sembla que els nens trobaran interessant el llibre.
One has to be.	Un ha de ser.
And it must have.	I deu tenir.
I guess you are very popular.	Suposo que ets molt popular.
Then they looked at each other again.	Aleshores es van tornar a mirar.
It is open source.	És de codi obert.
Because you can't do anything else.	Perquè no pots fer res més.
It opened as she reached out to turn the handle.	Es va obrir quan ella va allargar la mà per girar el mànec.
He just knocked the house down.	Només ha fet caure la casa.
Some laughed through tears.	Alguns van riure entre llàgrimes.
The nose is too high.	El nas està massa amunt.
First the dream.	Primer el somni.
The eldest would have fought.	El major hauria lluitat.
It was dark, so my options were limited.	Era fosc, així que les meves opcions eren limitades.
It forces you to think about what really needs to be done.	T'obliga a pensar què s'ha de fer realment.
I would do anything to get her back.	Jo faria qualsevol cosa per recuperar-la.
Joy is love.	L'alegria és amor.
We hit it off right away.	Ens encertam immediatament.
This study represents a solid overall work with minor concerns.	Aquest estudi representa un treball sòlid general amb preocupacions menors.
But concrete work experience really confirmed my passion for the subject.	Però una experiència laboral concreta va confirmar realment la meva passió pel tema.
She took me by surprise.	Ella em va agafar per sorpresa.
People want to find out how to do it right.	La gent vol esbrinar com fer-ho bé.
We just want your customer.	Només volem el teu client.
I don’t want things that will only increase my desire.	No desitjo les coses que només augmentaran el meu desig.
Almost everyone in town has an account with me, whether small or large.	Gairebé tothom a la ciutat té un compte amb mi, sigui petit o gran.
I worked at all stations.	Vaig treballar a totes les estacions.
We only have a fixed tax.	Només tinguem un impost fix.
He bought me lunch and we talked.	Em va comprar el dinar i vam parlar.
Valuable information he thought.	Una informació valuosa va pensar.
Not just in size.	No només en mida.
He likes attention.	Li agrada l'atenció.
It was just the order that was wrong.	Era només l'ordre que estava equivocat.
The information you have provided is better than any other blog.	La informació que has proporcionat és millor que un altre bloc.
But, that’s not the point.	Però, aquest no és el punt.
Please note that this is a stand-alone work.	Tingueu en compte que es tracta d'una obra independent.
When that happens, that creates a problem.	Quan això passa, això crea un problema.
It’s confusion right now at camp.	És confusió en aquests moments al campament.
Keeping body temperature and food low was essential for survival.	Mantenir baixa la temperatura corporal i dels aliments era essencial per a la supervivència.
In them they go.	En ells van.
I was tired of it.	N'estava cansada.
Too much work for little money.	Massa feina per pocs diners.
An agreement was reached.	Es va arribar a un acord.
Much more if I had given it to help him.	Molt més si l'hagués donat per ajudar-lo.
These services have become very popular.	Aquests serveis han acabat sent molt populars.
I touched my knees.	Em vaig tocar els genolls.
In fact, quite.	De fet, bastant.
You've never been out of range.	No has sortit mai a la gamma.
It really wasn't fair.	Realment no va ser just.
I start again, finish the form and start a third time.	Torno a començar, acabo el formulari i començo una tercera vegada.
I lost touch with people who knew him.	Vaig perdre el contacte amb la gent que el coneixia.
Even when it wasn’t that much fun.	Fins i tot quan no era tan divertit.
She certainly knew them.	Ella sens dubte els coneixia.
A random effects model was used.	Es va utilitzar un model d'efectes aleatoris.
And just one thing.	I només una cosa.
To account.	A compte de.
But that is not the meaning of this story.	Però aquest no és el sentit d'aquesta història.
But he will leave this room.	Però abandonarà aquesta habitació.
His mind was not as fast as before.	La seva ment no era tan ràpida com abans.
The more volume, the more you are.	Més volum, més sou.
Men who had nothing to lose could not be controlled.	Els homes que no tenien res a perdre no es podien controlar.
In fact, there is no real basis.	De fet, no hi ha cap base real.
That also means fruit.	Això també vol dir fruita.
Government policy faces a number of challenges.	La política del govern s'enfronta a diversos reptes.
Sometimes the electric company is right.	De vegades, la companyia elèctrica s'encerta.
The ground shook even worse.	El terra va tremolar el pitjor encara.
It means something to me.	Significa alguna cosa per a mi.
It has been a pleasure working with you.	Ha estat un plaer treballar amb vosaltres.
I'll talk to you about it.	Li parlaré de tu.
It was reported that someone was still inside the house.	Es va informar que algú encara hi havia a l'interior de la casa.
He began to move.	Va començar a moure's.
However, this control would take the work away from reality.	Tanmateix, aquest control allunyaria el treball de la realitat.
Sit down, look scared.	Seieu, mireu espantat.
They have the gold right now.	Tenen l'or ara mateix.
First, development plans are often too big.	En primer lloc, els plans de desenvolupament sovint són massa grans.
Too few seem to know.	Sembla que massa pocs ho saben.
Our players love it.	Als nostres jugadors els encanta.
Under the right conditions, they want the systems to fail.	En les condicions adequades, volen que els sistemes fallin.
But you still know you're training.	Però encara saps que estàs entrenant.
So if you have one that works perfectly for you, use this one.	Així que si en teniu un que us funcioni perfectament, feu servir aquest.
It looked like he was going to cry.	Semblava que anava a plorar.
You must not fail.	No has de fallar.
This is a team thing.	Això és cosa d'equip.
No one would come to visit you.	Ningú vindria a visitar-te.
They just didn't put it in front of you.	Simplement no t'ho han posat davant.
This is about to end.	Això ja està a punt d'acabar.
He nodded at me once, slowly.	Em va assentir una vegada, lentament.
Out of place.	Fora de lloc.
However, the news is too good for him.	No obstant això, la notícia és massa bona per a ell.
All included studies were published in full text.	Tots els estudis inclosos es van publicar en text complet.
I slow down in front of this pretty young woman.	Redueixo la velocitat davant d'aquesta jove bonica.
He knows there's nothing fun waiting for him at home.	Sap que no hi ha res divertit esperant-lo a casa.
It couldn't be any other.	No podria ser cap altre.
Do not doubt about it.	No ho dubtis.
We were very surprised.	Ens va sorprendre molt.
He took a step back, walking away from me.	Va fer un pas enrere, allunyant-se de mi.
He wouldn't even bother to change his clothes.	Ni tan sols es dedicaria a canviar-se de roba.
And it was one of the least expensive shows of the season.	I va ser un dels espectacles menys cars de la temporada.
I knew they had a very strong growth history.	Sabia que tenien una història de creixement molt forta.
I felt her move.	La vaig sentir moure's.
He stayed here for the night.	Va romandre aquí per la nit.
The diversion would have been completely lost had it not been for him.	S'hauria perdut completament el desviament si no fos per ell.
We will fix it.	Ho solucionarem.
And it gets better and better.	I cada cop millora.
The next, again, directly to the hot spot.	El següent, de nou, directament al punt calent.
Nervous was right.	Nerviós tenia raó.
He didn't want to look like a criminal.	No volia semblar un criminal.
You get nothing.	No obtens res.
It makes me feel special.	Em fa sentir especial.
He didn't look at me again.	No em tornava a mirar.
If they take.	Si prenen.
I haven't seen this letter.	No he vist aquesta carta.
He did not report her disappearance immediately.	No va denunciar la seva desaparició immediatament.
I'm glad it worked.	M'alegro que hagi funcionat.
But you can never be like us.	Però mai pots ser com nosaltres.
Looks like it was taken a few years ago.	Sembla que s'havia pres fa uns quants anys.
Do you want me to send you a copy for your site?	Vols que t'enviï una còpia per al teu lloc?
But some authors are much better on the page.	Però alguns autors són molt millors a la pàgina.
I can't even imagine the pain you felt.	No puc ni imaginar el dolor que vas sentir.
People are the heart of everything we do.	Les persones són el cor de tot el que fem.
They all use these rooms.	Tots utilitzen aquestes habitacions.
Humans are not meant to be perfect.	Els humans no estan destinats a ser perfectes.
Finally, the authors give reference values ​​in children and adults.	Finalment, els autors donen valors de referència en infants i adults.
The right thing to do.	El correcte a fer.
It was fun to drive and then eat out.	Va ser divertit conduir i després menjar fora.
Radio and television than any other song that year.	La ràdio i la televisió que qualsevol altra cançó d'aquell any.
It must be at least seven feet high.	Ha de tenir almenys set peus d'alçada.
These people are here to kill.	Aquesta gent està aquí per assassinar.
Designed and performed experiments.	Dissenyat i realitzat experiments.
He is the only true constant.	Ell és l'única constant veritable.
It's pretty simple.	És bastant senzill.
I don't want you to think.	No vull que pensis.
As if it were something of his own.	Com si fos alguna cosa seva.
Also remember that culture is created by design, not by default.	Recordeu també que la cultura es crea per disseny, no per defecte.
She smiled at me.	Ella em va somriure.
You talk, you think.	Tu parles, penses.
Go to the end of the street and then turn right.	Anar al final del carrer i després girar a la dreta.
Some of the best in the world.	Alguns dels millors del món.
Therefore, ask them to provide you with the best way forward.	Per tant, demaneu-los que us proporcionin el millor camí a seguir.
Otherwise, call someone else.	En cas contrari, truqueu a algú més.
I largely agree with that.	Estic d'acord amb això en gran part.
Write where you come from.	Escriu d'on vens.
So you have a moving target.	Així que tens un objectiu en moviment.
These are real test questions.	Aquestes són preguntes de la prova real.
The rest had to be done by the state.	La resta l'havia de fer l'estat.
We pay them justly.	Els paguem justament.
Sure I can’t change my life just like that.	Segur que no puc canviar la meva vida només així.
She looked pretty enough girl.	Semblava noia prou agradable.
It becomes visible.	Es fa visible.
There are others who can lead this battle.	N'hi ha d'altres que poden liderar aquesta batalla.
It’s serious shit.	És una merda seriosa.
It will sting your teeth.	Li picarà les dents.
That’s not an option for everything, of course.	Això no és una opció per a tot, és clar.
In the end.	Al final.
She said she was not sure she was in a position to respond.	Va dir que no estava segura d'estar en condicions de respondre.
Here are several studies.	Aquí es detallen diversos estudis.
So this will be the most common question they will ask.	Per tant, aquesta serà la pregunta més habitual que faran.
The second time was definitely him.	La segona vegada definitivament va ser ell.
And he is human.	I és humà.
He focused on the activities available to game players.	Es va centrar en les activitats disponibles per als jugadors del joc.
He liked to go out for a beer on his own.	Li agradava sortir a prendre una cervesa tot sol.
I can’t read that fast and I probably never can.	No puc llegir tan ràpid i és probable que mai no ho pugui fer.
Your period sounds normal.	El teu període sona normal.
The officer stopped him.	L'oficial el va aturar.
You won’t run out of things to do, that’s for sure.	No et faltaran coses per fer, això és segur.
This guy is perfect.	Aquest noi és perfecte.
It can handle the most common serious services.	Pot gestionar els serveis greus més comuns.
It has no place in a modern society.	No té cabuda en una societat moderna.
They were a name-only party.	Eren una festa només de nom.
I hardly knew what they meant.	Gairebé no sabia què volien dir.
I’m nothing to look at.	No sóc res a mirar.
Next time, the same.	La propera vegada, el mateix.
I liked that job, but he fired me.	M'agradava aquella feina, però em va acomiadar.
Never because it was terrible.	Mai perquè era terrible.
These are some of the initial areas where this could be applied.	Aquestes són algunes de les àrees inicials on això es podria aplicar.
From the outside he looked straight.	Des de fora mirava dret.
This project is currently underway.	Aquest projecte està actualment en marxa.
I needed help.	Necessitava ajuda.
That is the goal anyway.	Aquest és l'objectiu de totes maneres.
I will do it, then she will do it to you.	Jo la faré, després ella et farà a tu.
Those are many words for my brother.	Són moltes paraules per al meu germà.
But then he had never been one of the people who withdrew from a fight.	Però aleshores mai havia estat de les persones que es van retirar d'una baralla.
Age, of course, is a factor.	L'edat, per descomptat, és un factor.
State you are in.	Estat en què et trobes.
I found them in that death.	Els vaig trobar en aquell mort.
All cultures have known them.	Totes les cultures els han conegut.
Maybe he was in the kitchen.	Potser estava a la cuina.
I never thought I would have a very fun level.	Mai vaig pensar que tingués un nivell molt divertit.
It shouldn’t have taken that long.	No hauria d'haver trigat tant.
It took me a long time to get it right.	Em va costar molt estar-ho bé.
I didn’t know why, but he did.	No sabia per què, però ho va fer.
We believe it is more or less a result of the current economy.	Creiem que és més o menys un resultat de l'economia actual.
We will tell you how it is.	Us direm com és.
I wouldn’t listen to him.	Jo no l'escoltaria.
The only thing that matters is how much data is needed.	L'únic que importa és quantes dades es necessiten.
He has even established relationships here.	Fins i tot ha establert relacions aquí.
It has just been removed.	S'acaba de treure.
But my last name is different now, so I can’t find it.	Però el meu cognom és diferent ara, així que no em pot trobar.
But this is exactly where many stories fail.	Però aquí és exactament on fallen moltes històries.
Now, we know better.	Ara, ho sabem millor.
I'm not so interested.	No m'interessa tant.
Let them not be the same.	Que no siguin iguals.
It's just a phone.	Només és un telèfon.
I had never heard him talk about that time.	Mai l'havia sentit parlar d'aquella època.
It doesn’t even pretend to be good.	Ni tan sols pretén ser bo.
But there was still fire at his feet.	Però encara hi havia el foc als seus peus.
Still, we couldn’t rule it out as a possibility.	Tot i així, no podríem descartar-ho com a possibilitat.
But there will be conditions.	Però hi haurà condicions.
And it is the only religion that does that.	I és l'única religió que ho fa.
And then there was a kind of middle ground.	I després hi havia una mena de terme mitjà.
The days went by and we didn’t see anyone.	Passaven els dies i no veiem ningú.
The rest of your social networks can be easily accessed from there.	La resta de les seves xarxes socials es pot accedir fàcilment des d'allà.
But something really strange is happening in the kitchen.	Però alguna cosa realment estranya està passant a la cuina.
Unless you have very good reasons to do so.	A menys que tinguessis molt bones raons per fer-ho.
I get his arm free but I miss him.	Aconsegueixo el seu braç lliure però trobo a faltar.
My little sister is ten years old.	La meva germana petita té deu anys.
We can’t wait for a change for the better.	No podem esperar un canvi per a millor.
It was a new feeling for her and she didn’t like it.	Era un sentiment nou per a ella i no li agradava.
But no one seems to be talking about it.	Però sembla que ningú en parli.
So go ahead then.	Doncs endavant doncs.
It was out of my mind of joy.	Estava fora de la meva ment d'alegria.
You know, too hard.	Ja saps, massa dur.
His work here was done.	La seva feina aquí estava feta.
Those findings were just as interesting.	Aquelles troballes van ser igual d'interessants.
Imagine there is a box under your bed.	Imagina que hi ha una caixa sota el teu llit.
This gives it a great negative value.	Això li dóna un gran valor negatiu.
He is still a friend.	Encara és un amic.
So many things have happened.	Han passat tantes coses.
So again, it takes a long time.	Per tant, de nou, triga molt de temps.
I could only assume he didn’t hear me.	Només podia suposar que no em va escoltar.
The agreement was reasonable for both parties.	L'acord era raonable per a ambdues parts.
Therefore, it is responsible for this.	Per tant, és responsable d'això.
You can start changing the world today.	Pots començar a canviar el món avui.
That she kept saying she had found something big.	Que ella seguia dient que havia trobat alguna cosa gran.
We stood back and looked at him.	Ens vam posar enrere i ho vam mirar.
It was a time like this when sight was useful.	Eren temps com aquest quan la vista era útil.
The problem is people.	El problema són les persones.
I wondered what was going on in his mind.	Em vaig preguntar què li passava a la ment.
And that gives you confidence.	I això et dóna confiança.
I couldn’t remember the last time I had felt so happy.	No podia recordar l'última vegada que s'havia sentit tan feliç.
I don't like them.	No m'agraden.
There was probably no personal information.	Segurament no hi havia informació personal.
You have professional people trying to attack things.	Tens gent professional que intenta atacar coses.
Don't go through your code.	No ho passeu pel vostre codi.
However, beyond them, there are questions.	Tanmateix, més enllà d'ells, hi ha preguntes.
Her shoulders were shaking.	Li tremolaven les espatlles.
He designed and conducted experiments, and wrote the manuscript.	Va dissenyar i realitzar experiments, i va escriure el manuscrit.
It doesn't look good.	No es veu bé.
Easy to join.	Fàcil d'unir.
Fear does not protect you.	La por no et protegeix.
The first was the father of the second.	El primer va ser el pare del segon.
I still had the feeling of being watched.	Encara tenia la sensació de ser observat.
Several species with different levels of water quality are identified.	S'identifiquen diverses espècies amb diferents nivells de qualitat de l'aigua.
Arrive at the store.	Arriba a la botiga.
Pour into a bowl.	Abocar en un bol.
It was a difficult time to be president.	Va ser un moment difícil per ser president.
When I call the method.	Quan anomeno el mètode.
Oh well, one thing at a time.	Ah, bé, una cosa a la vegada.
He spoke with another leader.	Va parlar amb un altre líder.
I wasn't there yet.	Jo encara no hi era.
We told our team.	Ho vam dir al nostre equip.
You probably know him.	És probable que el coneixeu.
They put students at stake.	Posen els estudiants al joc.
She took my hand and put it between her legs.	Ella em va agafar la mà i la va posar entre les cames.
It would be helpful for the community to have an answer.	Seria útil que la comunitat tingués una resposta.
This is also part of the culture you are responsible for now.	Això també forma part de la cultura de la qual ets responsable ara.
Please refer to their website for terms and conditions.	Si us plau, consulteu el seu lloc web per obtenir els termes i condicions.
We are now.	Estem ara.
We just have it.	Només el tenim.
I went straight here.	Vaig anar directament aquí.
But it was not difficult.	Però no va ser difícil.
He lifted everyone up.	Va aixecar a tothom.
This is perhaps the biggest part of this.	Aquesta és potser la part més gran d'això.
He was sad and wanted to touch him.	Estava trist i volia tocar-lo.
It's a pretty interesting game.	És un joc força interessant.
I can't find the key.	No trobo la clau.
It didn’t make any sense to me either.	Tampoc per a mi no tenia cap sentit.
This went wrong.	Això va sortir malament.
Sometimes he did what he was supposed to.	De vegades feia el que se suposava.
It's a performance.	És una actuació.
It wasn’t a test, but it could pave the way for the light.	No era una prova, però podria obrir el camí a la llum.
In your front bag.	A la teva bossa davantera.
I had never seen anything like these.	Mai havia vist res com aquests.
I guess that’s where it is.	Suposo que aquí és on està.
She wanted to know her life from the beginning.	Ella volia conèixer la seva vida des del principi.
They never played the show.	Mai van tocar l'espectacle.
He pulled out something big and flat, stretching it out.	Va treure alguna cosa gran i pla, allargant-li-la.
I agree.	Estic dacord.
He didn't seem to know what to say.	Semblava que no sabia què dir.
I create a problem for that.	Creo un problema per això.
There must be more than that.	Hi ha d'haver més que això.
Not a good feeling.	No és una bona sensació.
I never saw a man run faster.	Mai vaig veure un home córrer més ràpid.
It took fifteen seconds to choose.	Va trigar quinze segons a escollir.
Of these, six were women and six children.	D'aquests, sis eren dones i sis nens.
Nothing we can do will change that.	Res del que puguem fer ho canviarà.
You are no longer a child, he says.	Ja no ets un nen, diu.
The weather is changing.	El temps està canviant.
He married a third woman.	Es va casar amb una tercera dona.
I could only wait.	Només podia esperar.
You can feel the temperature on my skin.	Pots sentir la temperatura a la meva pell.
His expression became one of long suffering.	La seva expressió es va convertir en una de llarg sofriment.
Add milk if desired.	Afegiu llet si voleu.
I couldn’t believe what I was hearing.	No podia creure el que escoltava.
He made no move to throw it.	No va fer cap moviment per llançar-la.
There was no one on the streets.	No hi havia ningú als carrers.
No, it was too cool for that.	No, era massa genial per a això.
She needed him right away.	Ella el necessitava de seguida.
Don't stay still.	No et quedis quiet.
Nothing else offers this with such a large structure.	Res més ofereix això amb una estructura tan gran.
In a minute.	En un minut.
They are basically police laws.	Són bàsicament lleis policials.
From here I see it all.	Des d'aquí ho veig tot.
We loved it.	Ens va encantar molt.
They don't trust you.	No confien en tu.
Early, however, he was taking his time.	Early, però, s'estava prenent el seu temps.
They are done.	Estan fetes.
, has been used.	, s'ha utilitzat.
The weather was clear and clean.	El temps era clar i net.
That was not the case.	No va ser així.
It will no longer matter.	Ja no importarà.
You were still alive.	Encara vivies.
It's never good.	Mai és bo.
You know you live in times of great change.	Saps que vius en temps de grans canvis.
But this does not work as intended.	Però això no funciona com es pretenia.
The movie looks great.	La pel·lícula es veu genial.
So you know they are basic things.	Per tant, saps que són coses bàsiques.
It doesn't look good.	No es veu bé.
His time had finally come, he thought.	Per fi havia arribat la seva hora, va pensar.
All he asked for was that he could stay for a while.	L'únic que va demanar va ser que es pogués quedar una estona.
Higher any car with the case, around.	Més alt qualsevol cotxe amb el cas, al voltant.
I never wanted to do that.	No he volgut mai fer això.
For some, this is great.	Per a alguns, això és genial.
It tells you who uses this object.	Et diu qui utilitza aquest objecte.
I know they were together in that play.	Sé que estaven junts en aquella obra.
Note that.	Tingues en compte que.
Well, it’s time to get into business.	Bé, és hora de posar-se al negoci.
I'm sorry for the confusion.	Em sap greu la confusió.
We will briefly list these mechanisms and then discuss them below.	Enumerem breument aquests mecanismes i després els comentarem a continuació.
He was not like any of the others who came.	No era com cap dels altres que van venir.
I don’t know how to say it below.	No sé com dir-ho a continuació.
Most people neither realize nor care.	La majoria de la gent ni s'adona ni es preocupa.
I did not know.	No ho sabia.
Well, said another.	Bé, va dir un altre.
Thanks for coming!.	Gràcies per venir!.
And, it was.	I, va ser.
These seem to be the options.	Aquestes semblen ser les opcions.
My watch told me it was nine-ten.	El meu rellotge em va dir que eren les nou i deu.
I haven't seen her in years.	Fa anys i anys que no la veig.
We will return to this in more detail below.	Tornarem a això amb més detall a continuació.
Thanks for the post.	Gràcies pel lloc.
The image on the left shows the whole image of the cell.	La imatge de l'esquerra mostra tota la imatge de la cel·la.
She couldn't shake the fact that she was wrong.	Ella no podia llançar-li a la cara el fet que s'havia equivocat.
Everyone says yes, you are really the same.	Tothom diu que sí, sou realment iguals.
It’s not that you have too much to worry about.	No és que tinguis massa de què preocupar-te.
Most moms don’t.	La majoria de les mares no ho fem.
Definitely, and I will, I would take care of my employees first.	Definitivament, i ho faré, primer cuidaria els meus empleats.
And, crazy as it may seem, this possibility has already arisen before.	I, per boig que sembli, aquesta possibilitat ja ha sorgit abans.
The feeling is that it is better for them to have lost their freedom.	La sensació és que els val més haver perdut la llibertat.
It was a long day.	Va ser un dia llarg.
They beat him in the nose, they are the same size.	Li guanyen al nas, tenen la mateixa mida.
You will be gone in a couple of years.	Te n'aniràs un parell d'anys.
Or your left hand.	O la teva mà esquerra.
I know you wish it could be otherwise.	Sé que t'agradaria que pogués ser d'una altra manera.
But it was very beautiful.	Però era molt bonic.
Friendly and fast service.	Servei amable i ràpid.
This patient had a passion for growing things.	Aquest pacient tenia una passió per fer créixer les coses.
If not, there are things you can do instead.	Si no, hi ha coses que podeu fer en el seu lloc.
She didn't have much, but the dress wasn't worth much.	No tenia gaire, però el vestit no valia gaire.
You couldn't do the job with my boyfriend.	No vas poder fer la feina amb el meu noi.
Not from here on out.	No d'aquí dins.
You don't have to try.	No cal que ho intentes.
No matter your age, you can make a change.	No importa la teva edat, pots fer un canvi.
But nothing can be done.	Però no es pot fer res.
She keeps writing, she told herself.	Segueix escrivint, es va dir a si mateixa.
You don't have much time.	No tens gaire temps.
We do not kill for personal gain.	No matem per benefici personal.
I never met our father.	No he conegut mai el nostre pare.
I couldn't figure out how to do it.	No he pogut esbrinar com fer-ho.
We make some fresh air inside you.	Fem una mica d'aire fresc dins teu.
They had to do something to stop this fight.	Havien de fer alguna cosa per aturar aquesta lluita.
This is especially important because the manuscript is very long.	Això és especialment important perquè el manuscrit és molt llarg.
There is a clear match between the two.	Hi ha un partit clar entre tots dos.
I don't know anything about your feet.	No sé res dels teus peus.
I wanted to know what was going on in that train.	Volia saber què passava en aquell tren.
It's over.	Està per sobre.
In itself, this was not uncommon.	En si mateix, això no era estrany.
All the details had been thought out.	Tots els detalls havien estat pensats.
Plus one gets used to not having to deal with snow.	A més un s'acostuma a no haver de fer front a la neu.
Therefore, you should learn music theory.	Per això, hauríeu d'aprendre teoria musical.
She is now lost in her thoughts.	Ara està perduda en els seus pensaments.
We can find another way to enter.	Podem trobar una altra manera d'entrar.
The social life of information.	La vida social de la informació.
Yes, he did.	Sí, ho va fer.
Thank you very much for coming.	Us agraïm molt que vingueu.
And nothing seems to work.	I sembla que res no funciona.
I hope to see you again.	Espero que ens tornem a veure.
This decision must be based on a variety of factors.	Aquesta decisió s'ha de basar en una varietat de factors.
Somehow you find yourself in a locked room.	D'alguna manera et trobes en una habitació tancada.
I can't get over it.	No puc superar-la.
We hope you enjoyed reading it!	Esperem que us hagi agradat llegir-lo!.
Suppose they are too busy to deal with you.	Suposem que estan massa ocupats per tractar amb tu.
I loved it when he did.	Em va encantar quan ho va fer.
No one loved the game more than him.	Ningú estimava el joc més que ell.
It was not used as a bedroom.	No s'utilitzava com a dormitori.
A minute later, that place was down.	Un minut després, aquell lloc estava caigut.
She was a powerful woman.	Era una dona poderosa.
We are watching their activities.	Estem observant les seves activitats.
Give your character your home.	Dóna el teu caràcter a la teva llar.
I am very satisfied with the quality and appearance.	Estic molt satisfet amb la qualitat i l'aspecte.
None of them talked to each other.	Cap d'ells es va parlar entre ells.
He got his information from a different source.	Va obtenir la seva informació d'una font diferent.
They got up and left everything behind.	Es van aixecar i ho van deixar tot enrere.
Sometimes they even ask for credit card numbers.	De vegades fins i tot demanen números de targeta de crèdit.
And your health teacher.	I el teu professor de salut.
This answer was further examined.	Aquesta resposta es va examinar més a fons.
Leave to cool and store.	Deixar refredar i guardar.
I mean, we didn't do anything wrong.	Vull dir que no hem fet res malament.
Provides information in easy-to-understand language and practical advice.	Ofereix informació en un llenguatge fàcil d'entendre i consells pràctics.
The worst was in his face, but there were others.	El pitjor estava a la seva cara, però n'hi havia d'altres.
The metal has a yellow color.	El metall té un color groc.
It's about changing our country.	Es tracta de canviar el nostre país.
We will have results very soon.	Tindrem resultats molt ràpid.
She knows it and she doesn't know it.	Ella ho sap i no ho sap.
Lack of control.	La manca de control.
Whether they did or not.	Tant si ho van fer com si no.
The question goes beyond that.	La pregunta va darrere d'això.
You will keep your mouth shut.	Vas a mantenir la boca tancada.
The problem is, you only have two seconds to shoot.	El problema és que només tens dos segons un cop l'armes.
It actually works.	Funciona de fet.
He can shoot.	Ell pot disparar.
This was, in the end, more important than a single show.	Això va ser, finalment, més important que un sol espectacle.
First of all, it is necessary to show that the couple is of legal age.	En primer lloc, cal demostrar que la parella és major d'edat.
Well, it may not be exactly the right word, but you get the point.	Bé, segur no era exactament la paraula correcta, però ho entens.
They could play football in any way that was required of them.	Podien jugar a futbol de totes les maneres que se'ls exigeixin.
You need to be careful when drinking or eating.	Heu d'anar amb compte quan esteu bevent o menjant.
You can't control others.	No pots controlar els altres.
We have them.	Els tenim.
This is, in an even deeper sense, my difficulty.	Aquesta és, en un sentit encara més profund, la meva dificultat.
This takes two forms.	Això pren dues formes.
We do this in.	Això ho fem a.
So by definition, it’s bad.	Per tant, per definició, és dolent.
Maybe somewhere he liked it even more.	Potser en algun lloc li agradava encara més.
He thought something was missing.	Va pensar que faltava alguna cosa.
I didn't need anyone else.	No necessitava cap altra persona.
The big ones too.	Els grans també.
Most of the crew die.	La majoria de la tripulació moren.
And you are not.	I tu no ho ets.
Also, they weren’t really interesting details.	A més, no eren detalls realment interessants.
Later, the brand disappeared.	Més tard, la marca va desaparèixer.
He lifted it above his head and held it high.	El va aixecar per sobre del seu cap i el va mantenir alt.
Only a few were truly amazing.	Només uns quants eren realment increïbles.
The results were compared before and after surgery.	Els resultats es van comparar abans i després de la cirurgia.
It’s not your fault, it really isn’t.	No és per culpa teva, realment no ho és.
In addition, it is observed that their expression levels are very low.	A més, s'observa que els seus nivells d'expressió són molt baixos.
If not, this is your problem.	Si no és així, aquest és el teu problema.
She has that kind of effect on me.	Ella té aquest tipus d'efecte sobre mi.
Go do something.	Vés a fer alguna cosa.
He was smart.	Era intel·ligent.
The images were analyzed as described below.	Les imatges es van analitzar tal com es descriu a continuació.
Go with him.	Aneu amb ell.
I appreciate that.	Li agraeixo això.
But then, in a few seconds, the police car appears.	Però aleshores, en pocs segons, apareix el cotxe de la policia.
Make them two.	Fes-los dos.
Not that either of them wanted to.	No és que cap dels dos volgués.
There is a lot of fighting.	Hi ha molta baralla.
It will be fine.	Estarà bé.
He is working on a book based on this research.	Està treballant en un llibre basat en aquesta recerca.
It was very empty.	Estava molt buit.
She should have been.	Ella hauria d'haver estat.
It made no sense to fight her over everything else.	No tenia sentit lluitar amb ella per sobre de tota la resta.
Children laugh at the same time as your feelings.	Els nens riuen al mateix temps que els vostres sentiments.
Control what you can.	Controla el que puguis.
We'll get you out of here.	Et traurem d'aquí.
And women, too.	I les dones, també.
Whatever it was, it no longer mattered.	Fos el que fos, ja no importava.
Then you should leave.	Llavors hauries de marxar.
He had a degree.	Tenia un títol.
Services are being cut.	S'estan retallant els serveis.
I don't live here either.	Jo tampoc visc aquí.
Most of the image came out dark and noisy.	La major part de la imatge va sortir fosca i sorollosa.
Maybe someone will find it one day and read it.	Potser algú el trobarà un dia i el llegirà.
I’ve never seen anyone talk about the project.	No he vist mai ningú parlar pel projecte.
Sign me up.	Dóna'm d'alta.
It shows them how you think and work.	Els mostra com penses i treballes.
She let him throw her.	Ella el va deixar tirar-la.
Just great.	Simplement genial.
These kids have nothing to lose.	Aquests nens no tenen res a perdre.
I can ask you.	Puc preguntar-te.
That was a wonderful feeling.	Aquesta va ser una sensació meravellosa.
But now he simply numbers them.	Però ara simplement els numera.
I offer it just as another way of looking at things.	L'ofereixo només com una altra manera de veure les coses.
This was my first year at work.	Aquest va ser el meu primer any a la feina.
And against reason, against science.	I contra la raó, contra la ciència.
The heart beats faster.	El cor batega més ràpid.
At least one hot meal prepared per day must be provided.	S'ha de proporcionar almenys un àpat calent preparat al dia.
They have not been able to meet the demand, for whatever reason.	No han pogut satisfer la demanda, per qualsevol motiu.
The water was clear, flat and deep.	L'aigua era clara, plana i profunda.
This money was also spent on our education.	Aquests diners també es van destinar a la nostra educació.
If you score more goals, you win.	Si fas més gols, guanyes.
They must be reported.	S'han de denunciar.
It’s not easy, that’s for sure.	No és fàcil, això és segur.
And they have enough to deal with, as you’ve seen.	I en tenen prou amb què tractar, com has vist.
We've been here for three hours, waiting.	Tres hores hem estat aquí, esperant.
It uses a lot of animals, this road does.	Utilitza molts animals, aquesta carretera ho fa.
It’s been a crazy but fantastic weekend.	Ha estat un cap de setmana boig però fantàstic.
If it’s not for me, at least for something you want.	Si no és per mi, almenys per alguna cosa que vulguis.
However, it is only a matter of time.	Tanmateix, només és qüestió de temps.
I don't know how to put a price on this one.	No sé com posar el preu a aquest.
Security is an individual responsibility.	La seguretat és una responsabilitat individual.
Ten days and costs.	Deu dies i costos.
Then the radio went off.	Llavors la ràdio es va apagar.
Nobody says anything.	Ningú diu res.
No fucking way back.	De cap puta manera que torni.
They create rules for a reason.	Creen regles per una raó.
I didn’t want that face in his memory.	No volia aquella cara a la seva memòria.
He brought them here.	Els va portar aquí.
Bring it!.	Porta-ho!.
Don’t try to draw anything and everything.	No intenteu dibuixar res i tot.
I’m not on the verge of preparing for an event.	No estic a l'extrem de preparar-me per a un esdeveniment.
But nothing happened.	Però no va passar res.
Four people died in the region.	Quatre persones van morir a la regió.
The treatment of choice is basically special education.	El tractament d'elecció és bàsicament l'educació especial.
I can’t figure out how to encode my previous idea.	No puc esbrinar com codificar la meva idea anterior.
A bed is sought for use every two days.	Es busca un llit per utilitzar cada dos dies.
You can contain some of these.	Pots contenir alguns d'aquests.
The message has been sent.	S'ha enviat el missatge.
He did not move.	No es va moure.
No, you don't understand this one.	No, no entens aquest.
There was a fight.	Hi va haver una baralla.
There is nothing left of any of their houses.	De cap de les seves cases no en queda res.
The baby was doing well.	El bebè anava bé.
His pace was light as he walked.	El seu pas era lleuger mentre caminava.
They are neither too big nor too small.	No són ni massa grans ni petits.
You don't want to be with me.	No vols estar amb mi.
The thought does not bring me joy.	El pensament no em provoca alegria.
We were divided by gender for different activities.	Ens vam dividir per gènere per a diferents activitats.
Participants can walk individually or as a team.	Els participants poden caminar individualment o en equip.
Sometimes hard to understand.	De vegades difícil d'entendre.
It is a good practice but not essential.	És una bona pràctica però no imprescindible.
The end result was a very unfortunate picture.	El resultat final va ser una imatge molt lamentable.
It seemed like there was not much more to do than wait.	Semblava que no hi havia molt més a fer que esperar.
I sat on the back steps waiting for his return.	Em vaig asseure als graons del darrere per esperar el seu retorn.
We were missing a real leader.	Trobàvem a faltar un autèntic líder.
This operation is performed on a selected memory block.	Aquesta operació es realitza en un bloc de memòria seleccionat.
To be fair, it feels like coming home.	Per ser just, se sent com tornar a casa.
I hate that.	Odio aixó.
They know they need good projects with good results to get money.	Saben que necessiten bons projectes amb bons resultats per aconseguir diners.
We have the best money we can buy.	Tenim els millors diners que podem comprar.
These people were right.	Aquesta gent tenia raó.
As they are.	Com són.
He heard it now.	Ho va sentir ara.
This unknown user is not present.	Aquest usuari desconegut no és present.
But you can drink too much.	Però pots beure massa.
But don't count on it.	Però no hi compteu.
This conversation is not happening.	Aquesta conversa no està passant.
Things have gone pretty well for us this year.	Les coses ens han anat força bé aquest any.
Return to the body.	Tornar al cos.
And probably for a good reason.	I probablement per una bona raó.
It's a numbers game.	És un joc de números.
He had to help me.	M'havia d'ajudar.
He was very ill.	Estava molt malalt.
I hope you find peace and meaning in your life.	Espero que trobis pau i sentit a la teva vida.
We try to send them to a court first, so that they can investigate them.	Intentem enviar-los primer a un jutjat, perquè els investigui.
I watched the teachers help me with the class.	Vaig observar els professors que m'ajudaven amb la classe.
The one from here on the train.	El d'aquí al tren.
No one to fight.	Ningú per lluitar.
Today, it is difficult not to find images of sex in our society.	Avui dia, és difícil no trobar imatges de sexe a la nostra societat.
But then they stop.	Però després s'aturen.
I couldn’t let him put his hands on me.	No podia deixar que em posà les mans damunt.
Surgery is a possibility.	La cirurgia és una possibilitat.
I miss the trip to camp every day.	Trobo a faltar el viatge al campament cada dia.
My heart hurts.	Em fa mal el cor.
Month.	Més.
Here at a loss.	Aquí amb pèrdua.
She was one of his patients.	Ella era una de les seves pacients.
At his side.	Al seu costat.
I was glad they were open.	Estava content que estiguessin oberts.
But hey, not even he had expected that.	Però carai, ni tan sols ell s'havia esperat això.
The price may vary.	El preu pot variar.
Right now I say people.	Ara mateix ho dic gent.
The solution turned black immediately.	La solució es va tornar negra immediatament.
That was right from high school.	Això era just de l'escola secundària.
This is a very serious matter.	Això tracta molt sobre un tema molt greu.
It's just practical.	Només és pràctica.
You both did very well.	Tots dos ho heu fet molt bé.
Usually, things start to slow down in late fall.	En general, les coses comencen a alentir-se a finals de tardor.
The planet will do what it does with or without us.	El planeta farà el que fa amb o sense nosaltres.
The second side should cook much faster.	La segona cara s'ha de cuinar molt més ràpidament.
They look great.	Es veuen genials.
I know you had no choice.	Sé que no tenies cap opció.
Please can you clean it.	Si us plau, pots netejar.
It is strong enough now.	Ara és prou forta.
It had to be strong.	Havia de ser forta.
However, there are only so many books to read.	No obstant això, només hi ha tants llibres per llegir.
The boat was very dry and clean.	El vaixell estava molt sec i net.
But here again there is no evidence of any specific action.	Però aquí de nou no hi ha evidència de cap actuació específica.
The video is a lot of fun.	El vídeo és molt divertit.
Either way, though, it doesn’t work.	De qualsevol manera, però, no funciona.
It’s not writing once it’s used everywhere.	No és escriure una vegada s'utilitza a tot arreu.
I told them they had no idea.	Els vaig dir que no tinguessin cap idea.
Nothing more was needed.	No calia res més.
The rest of the time we live in the hut.	La resta del temps vivim a la caseta.
It was heavy in his hand.	Era pesat a la seva mà.
By the end of the second year, however, three had left.	Al final del segon any, però, n'havien marxat tres.
This is very bad, my son.	Això és molt dolent, fill meu.
I continue for a long time.	Continuo molt de temps.
And in fact, they probably won’t.	I, de fet, probablement no ho faran.
I would greatly appreciate any help.	Agrairia molt qualsevol ajuda.
Then he seemed to remember why.	Llavors va semblar recordar per què.
These are the only two options.	Aquestes són les dues úniques opcions.
It wouldn't surprise her.	No la sorprendria.
As if the money were dirty.	Com si els diners fossin bruts.
This was soon resolved.	Això es va resoldre aviat.
We can get the same results we discussed earlier.	Podem obtenir els mateixos resultats que hem comentat anteriorment.
You have options.	Té opcions.
We will give you one soon.	Aviat us en donarem un.
It’s a little weird, you know.	És una mica estrany, ja ho saps.
This is where the problems and confusion began.	Aquí és on van començar els problemes i la confusió.
They are not here.	No són aquí.
This is an art you can literally walk into.	Aquest és un art al qual pots entrar, literalment, caminar.
But now we have to go further.	Però ara hem d'anar més enllà.
Don’t believe the past.	No et creguis el passat.
Large comfortable bed.	Gran llit còmode.
The table is in the middle.	La taula està al mig.
He couldn’t turn around and leave the room.	No podia girar-se i sortir de l'habitació.
During the trip to the hospital, he took her hand.	Durant el viatge cap a l'hospital, li va agafar de la mà.
I wouldn’t miss him.	No el trobaria a faltar.
Please help keep this site online.	Si us plau, ajudeu a mantenir aquest lloc en línia.
In the car, the road home took an age.	Al cotxe, el camí cap a casa va trigar una edat.
It will produce great benefits for the individual.	Produirà grans beneficis per a l'individu.
Better late than.	Més val tard que.
He looked them up and down, side by side.	Els va mirar de baix a dalt, de costat a costat.
He saved his breath.	Va salvar l'alè.
I'm not sure why.	No estic segur per què.
It’s not just one day.	No és només un dia.
He also agreed to do the same.	Ell també va acceptar fer el mateix.
I don't know about the rest.	No sé de la resta.
My mother and sister did the same.	La meva mare i la meva germana van fer el mateix.
Looking and listening.	Mirant i escoltant.
However, there is hope today.	Tanmateix, avui hi ha esperança.
The projects sound very, very good.	Els projectes sonen molt, molt bé.
However, the top was a problem.	Tanmateix, la part superior era un problema.
I wanted to hear more, but I was afraid to ask.	Volia escoltar més, però tenia por de preguntar.
Everything we said.	Tot el que vam dir.
I described a few.	Vaig descriure uns quants.
If you have a problem, come talk to me.	Si tens un problema, vine a parlar amb mi.
The smooth case is similar.	El cas llis és similar.
My interest is in the process you follow.	El meu interès està en el procés que segueixes.
In particular, three features stood out.	En particular, van destacar tres característiques.
It is OK for me.	Em va bé.
Don't judge them.	No els jutgis.
I drove outside, shot in the top corner.	Vaig conduir fora, vaig disparar a la cantonada superior.
His wife and son did not.	La seva dona i el seu fill no ho van fer.
You can also deal with the camera.	També pot tractar amb la càmera.
He finally stood still.	Finalment es va quedar quiet.
The most common method is an order form.	El mètode més comú és un formulari de comanda.
He just looked like a happy guy.	Només semblava un noi feliç.
Often people do not know themselves as they have no symptoms.	Sovint la gent no es coneix a si mateixa, ja que no té símptomes.
The murder was still a murder.	L'assassinat encara era un assassinat.
It has real value for a good team.	Té un valor real per a un bon equip.
I got up and took a deep breath.	Em vaig aixecar i vaig respirar profundament.
Look, you're here and you've survived.	Mira't, estàs aquí i ho has sobreviscut.
If there is a reality where dreams exist.	Si hi ha una realitat on els somnis existeixen.
You're supposed to catch me.	Se suposa que m'has d'agafar.
And the next day many others followed suit.	I l'endemà molts altres van seguir el mateix.
This is not possible.	Això no és possible.
I will buy a house and start a garden.	Em compraré una casa i començaré un jardí.
Right after him.	Just després d'ell.
And not just economic, emotional.	I no només econòmic, emocional.
There is something very special.	Hi ha alguna cosa molt especial.
Maybe he had just left.	Potser acabava de marxar.
She was a small child.	Era una nen petita.
The human eye is designed to look away.	L'ull humà està dissenyat per mirar lluny.
Well, this is a difficult call.	Bé, aquesta és una trucada difícil.
He looked at himself.	Es va mirar a si mateix.
It seems to me that there are not enough examples.	Em sembla que no hi ha prou exemples.
Also, the car is black.	A més, el cotxe és negre.
The boat was full and we had bad weather.	El vaixell estava ple i vam fer mal temps.
This is more like a human being than a judge.	Això és més com a ésser humà que com a jutge.
Go find a job.	Aneu a buscar feina.
He gave the single four out of five stars.	Va donar al senzill quatre de cinc estrelles.
Determine your emotional tone or feeling.	Determineu el to o la sensació emocional.
He was pretty sure he was wrong.	Estava bastant segur que s'equivocava.
He then called the police.	Després va trucar a la policia.
That means one thing and only one thing.	Això vol dir una cosa i només una cosa.
I have two children and one on the way.	Tinc dos fills i un de camí.
I shouldn't do that to him.	No hauria de fer-li això.
It was played very well on both sides.	Es va jugar molt bé per les dues bandes.
They don't seem happy to see it.	No semblen contents de veure'l.
A lot of people.	Molta gent.
There are, however, other measures that do.	Hi ha, però, altres mesures que ho fan.
They can be examples.	Poden ser exemples.
But there is a deeper question.	Però hi ha una pregunta més profunda.
He is not a similar dog.	No és un gos semblant.
We have to leave.	Hem de marxar.
Now everything works perfectly.	Ara tot funciona perfectament.
I know sometimes it can be too big, too big.	Sé que de vegades pot ser massa gran, ser massa.
Do what you need to prepare.	Fes el que necessitis per preparar-te.
However, this is a real highlight.	Tanmateix, aquesta és una veritable peça destacada.
Except not really.	Excepte que no realment.
We do not get to this point.	A aquest tema no arribem.
This has been talked about in great detail.	Això s'ha parlat amb grans detalls.
I couldn't find out anything.	No he pogut esbrinar res.
She brings me her gun.	Ella em porta la seva pistola.
Race day is not the day to try new things.	El dia de la cursa no és el dia per provar coses noves.
Without soul or spirit.	Sense ànima ni esperit.
As you have done before.	Com ho has fet abans.
The table was set when he entered.	La taula estava parada quan va entrar.
I don’t look at the legal terms.	No miro els termes legals.
Remove any extra grease or skin, if desired.	Traieu qualsevol greix o pell addicionals, si voleu.
We will go as far as we can while there is still light.	Anem a fer tanta distància com puguem mentre encara hi hagi llum.
That’s actually a totally fair point.	Això, en realitat, és un punt totalment just.
I had nothing.	No tenia res.
Cook until the pan is dry.	Cuini fins que la paella estigui seca.
It looks great in any game room.	Es veu molt bé a qualsevol sala de jocs.
It had been a very long and difficult day.	Havia estat un dia molt llarg i difícil.
I was happy for no particular reason.	Vaig ser feliç sense cap motiu concret.
I love the idea of ​​this service.	M'encanta la idea d'aquest servei.
A smile appeared on his face.	Un somriure li va aparèixer a la cara.
But shit happens.	Però la merda passa.
Ideas come from both sides.	Les idees venen d'ambdues parts.
Young adults, however, often get married.	Els adults joves, però, sovint es casen.
This is one of them.	Aquest és un d'ells.
He was the kind of man who did everything according to the book.	Era el tipus d'home que ho feia tot segons el llibre.
They never went down.	Mai van baixar.
The same goes for meat.	Passa el mateix fins i tot amb la carn.
There are many benefits that companies can offer employees.	Hi ha nombrosos avantatges que les empreses poden oferir als empleats.
This book covers this discussion and offers a possible solution.	Aquest llibre recull aquesta discussió i ofereix una possible solució.
Vehicle-treated cells were used as controls.	Les cèl·lules tractades amb vehicle es van utilitzar com a controls.
How beautiful, rich and powerful.	Que bonic, ric i poderós.
They turned and walked in the direction I had pointed out before.	Es van girar i van caminar en la direcció que havia assenyalat abans.
And there are six.	I n'hi ha sis.
What matters is that it has happened.	El que importa és que hagi passat.
He barely looked at me.	Amb prou feines em va mirar.
Then there is the distribution problem.	Després hi ha el problema de la distribució.
But everything was about to change.	Però tot estava a punt de canviar.
However, the effects they describe are the same.	Tanmateix, els efectes que descriuen són els mateixos.
Same time, same place next year.	Mateixa hora, mateix lloc l'any vinent.
It was on the second floor.	Era al segon pis.
They should wait until tomorrow.	Haurien d'esperar fins demà.
You should make the same decision over and over again.	Hauríeu de prendre la mateixa decisió una vegada i una altra.
He did it often in the news.	Ho feia sovint a les notícies.
That’s what we’ve been doing clearly, and it should stop.	Això és el que hem estat fent clarament, i hauria d'aturar-se.
If they ask a question, answer it sincerely.	Si fan una pregunta, responeu sincerament.
They are simple and effective.	Són senzills i efectius.
She can handle things.	Ella pot aguantar les coses.
But that is not my opinion.	Però aquesta no és la meva opinió.
There are two potential issues with this approach.	Hi ha dos problemes potencials amb aquest enfocament.
She is my daughter holding my gun.	És la meva filla que sosté la meva pistola.
That's not how things should end.	No era així com haurien d'acabar les coses.
But there were other ways to give him pleasure.	Però hi havia altres maneres de donar-li plaer.
However, they often hit and wounded his target.	No obstant això, sovint van colpejar i ferir el seu objectiu.
Then you will tell me that you are little.	A continuació em diràs que ets poc.
It just happened.	Acaba de passar.
He has been married six times.	S'ha casat sis vegades.
No one seemed to notice.	Ningú semblava ni adonar-se'n.
At first there was a lot of waiting and stopping.	Al principi hi va haver molta espera i parada.
I was tied up a few minutes ago.	Vaig estar lligat fa uns minuts.
But my father.	Però el meu pare.
For white girls.	Per a noies blanques.
But something wonderful was happening to him.	Però alguna cosa meravellosa li estava passant.
Our party wasn’t over yet, so it was fine.	La nostra festa encara no estava acabada, així que estava bé.
They were still there when we left.	Encara eren allà quan vam marxar.
We try to find some bigger game.	Intentem trobar algun joc més gran.
She was married unknown to me.	Estava casada desconeguda per a mi.
Sometimes they win, sometimes they lose, sometimes they tie.	De vegades guanyen, de vegades perden, de vegades empaten.
We could even make discussion tables.	Fins i tot podríem fer taules de discussió.
It seems to print.	Sembla imprimir.
But to get them back to work.	Però per tornar-los a treballar.
You have an answer to one of the hot questions below.	Teniu una resposta a una de les preguntes candents a continuació.
Two hundred feet to walk.	Dos-cents peus per recórrer.
It looked like it had turned to stone.	Semblava que s'hagués convertit en pedra.
Then one more to be lucky.	Després un més per tenir sort.
And what a week to see it too.	I quina setmana per veure-ho també.
It’s just common sense.	És només sentit comú.
The one she kept secret.	La que ella mantenia en secret.
There is no possibility of escaping here.	No hi ha possibilitat d'escapar aquí.
The comparison between before and after treatment can be evaluated.	Es pot avaluar la comparació entre abans i després del tractament.
But they also have to work with me.	Però també han de treballar amb mi.
And now here was the horse alone.	I ara aquí estava el cavall sol.
I can’t explain exactly what it is.	No puc explicar exactament què és.
During this short time, your problems are put aside.	Durant aquest curt temps, els vostres problemes es deixen de banda.
Close.	Tanca.
Here comes something else to me.	Aquí em ve una altra cosa.
I probably did.	Probablement ho vaig fer.
I just went through it.	Acabo de travessar-lo.
It’s weird that people are so upset.	És estrany que la gent s'estigui tan molesta.
Know the different records, processes and laws.	Conèixer els diferents registres, processos i lleis.
We couldn’t understand what the problem was.	No vam poder entendre quin era el problema.
That is good.	Això sí que és bo.
It can be a very fun date.	Pot ser una cita molt divertida.
I feel your breath.	Sento la teva respiració.
We brought our growing file from desktop to desktop.	Vam portar el nostre fitxer creixent d'escriptori en escriptori.
The mechanism of this process is still unknown.	El mecanisme d'aquest procés encara es desconeix.
Familiarize yourself with it.	Familiaritzeu-vos-hi.
It still can be.	Encara pot ser.
Adults showed no significant differences between conditions.	Els adults no van mostrar diferències significatives entre les condicions.
He loved a map.	Li encantava un mapa.
I’m still getting used to having friends.	Encara m'estic acostumant a tenir amics.
I would give my life for the three of you.	Donaria la meva vida per vosaltres tres.
This is his favorite part.	Aquesta és la seva part preferida.
So far, they had not found any.	Fins ara, no n'havien trobat cap.
Even now I can taste it.	Fins i tot ara el puc tastar.
I am the wife of my much better half.	Sóc l'esposa de la meva meitat molt millor.
You can say whatever you want, this is freedom of speech.	Pots dir el que vulguis, això és llibertat d'expressió.
We had a good phone conversation.	Vam tenir una bona conversa per telèfon.
The look on his face.	La mirada de la seva cara.
I'm being direct with you.	Estic sent directe amb tu.
Those two boys kept talking.	Aquells dos nois van seguir parlant.
I really love you.	Realment t'estimo.
At that time the track was in poor condition.	En aquell moment la pista estava en mal estat.
I had never met him before.	No el vaig conèixer mai abans.
Then another, then another, then another.	Després un altre, després un altre, després un altre.
If you look at it very carefully, it looks like it’s a double layer.	Si es mira amb molta cura, sembla que és una doble capa.
Be the first to post your thoughts.	Sigues el primer a publicar els teus pensaments.
That makes me smile, just a little.	Això em fa somriure, només una mica.
He didn't like strange men making his name.	No li agradava que els homes estranys fessin el seu nom.
Breakfast was another special word.	L'esmorzar era una altra paraula especial.
If it were that easy.	Si fos així de fàcil.
The girl is very young.	La noia és molt jove.
I just couldn’t believe it.	Simplement no m'ho podia creure.
We can’t talk about this with our family.	No podem parlar d'això amb la nostra família.
This is just for you, so do it in your own style.	Això és només per a tu, així que fes-ho al teu propi estil.
Not only can you think, you can also feel.	No només pots pensar, també pots sentir.
They looked soft.	Semblaven suaus.
It had to be a body.	Havia de ser un cos.
I never ran away.	Mai vaig fugir.
See our methods section for more details.	Consulteu la nostra secció de mètodes per obtenir més detalls.
Every little expression.	Cada petita expressió.
He hasn’t told us anything different.	No ens ha dit res diferent.
The last argument is obvious.	L'últim argument és evident.
I don't give a shit how crazy they are !.	M'importa una merda com estan de bojos!.
It should only exist to serve a public interest.	Només hauria d'existir per servir un interès públic.
Everything was fine.	Tot volia bé.
My father hardly wrote.	El meu pare gairebé no escrivia.
Because it is your component, you know the class name of your component.	Com que és el vostre component, coneixeu el nom de classe del vostre component.
He recognized it immediately.	Ho va reconèixer de seguida.
Glad it wasn't.	Feliç que no sigui.
But the deeper reality is different.	Però la realitat més profunda és diferent.
I find myself surprised, and a little scared.	Em sembla sorprès, i una mica espantat.
I asked him if that would activate him.	Li vaig preguntar si això l'activaria.
Review of a database of previous studies.	Revisió d'una base de dades d'estudis anteriors.
You are too young.	Ets massa jove.
I paid for it, of course.	Ho vaig pagar, és clar.
That was something else.	Això era una altra cosa.
The basic law is already resolved.	La llei bàsica ja està resolta.
Hold on to what works.	Aferra't al que funciona.
I want to see people in blue.	Vull veure la gent de blau.
So they threw her to the ground.	Així que la van tirar a terra.
I know, because my little daughter arrived seven weeks earlier.	Ho sé, perquè la meva filla petita va arribar set setmanes abans.
He picked up the stone again.	Va tornar a agafar la pedra.
She couldn't stand his touch right now.	Ella no podia suportar el seu toc ara mateix.
I want to know the rest too.	Jo també vull saber la resta.
There were a few more.	N'hi havia uns quants més.
At least you have to let me try.	Al menys m'has de deixar provar.
I had no idea what would happen next.	No tenia ni idea del que passaria després.
I see art as a natural thing.	Veig l'art com una cosa natural.
Law without law.	Dret sense llei.
Make sure you do.	Assegureu-vos que ho feu.
I love the concept.	M'encanta el concepte.
This is a good example.	Aquest és un bon exemple.
You should consider a round or a square.	Hauríeu de considerar un rodó o un quadrat.
No one likes to be sold.	A ningú li agrada que li venguin.
We think a beer should be both.	Creiem que una cervesa hauria de ser totes dues coses.
That would be obvious.	Això seria evident.
I asked him for a while.	Li vaig preguntar una estona.
If you have kids, this is an amazing learning opportunity for them.	Si teniu fills, aquesta és una oportunitat d'aprenentatge increïble per a ells.
Both are worth reading for pleasure and study.	Tots dos val la pena llegir-los per plaer i estudi.
It has taken them years to earn their trust.	Han trigat anys a guanyar-se la seva confiança.
Something was burning.	Alguna cosa estava cremant.
Everyone supported each other.	Tothom es donava suport mútuament.
So we turn them off first.	Per tant, els desactivem primer.
Or they can be both.	O poden ser tots dos.
We want students to be prepared to make a difference.	Volem que els alumnes estiguin preparats per marcar la diferència.
So you can have a professional service.	Així, podeu tenir un servei professional.
Maybe later when the emotions aren’t so high.	Potser més tard quan les emocions no siguin tan altes.
I think they are a tool of another power behind them.	Crec que són una eina d'un altre poder darrere d'ells.
When she finished she nodded.	Quan va acabar ella va assentir.
We wanted to be faithful to this experience.	Volíem ser fidels a aquesta experiència.
Of course you have to go.	És clar que has d'anar.
Let's see if he did a good job or not.	A veure si ha fet una bona feina o no.
I knew I should be happy, because they had survived.	Sabia que hauria d'estar contenta, perquè havien sobreviscut.
Which then continued as they grew older.	Cosa que després va continuar a mesura que anaven creixent.
Look at it as a murder.	Mira-ho com un assassinat.
He walked behind his chair.	Va caminar darrere de la seva cadira.
I love wine.	M'encanta el vi.
This changes the strategy of the game a bit.	Això canvia una mica l'estratègia del joc.
They are going to fight this.	Van a lluitar contra això.
The old ones had no problem, usually.	Els vells no tenien cap problema, normalment.
He said he had the day off.	Va dir que tenia el dia lliure.
At least there he met a couple of people who understood him.	Almenys allà va conèixer un parell de persones que ho van entendre.
He was not expected to be asked and had no lie prepared.	No s'esperava que li demanessin i no tenia preparada cap mentida.
I also have to work with joy, it doesn’t come naturally to me.	Jo també he de treballar amb alegria, no em surt de manera natural.
Maybe he gets that answer a lot, because he doesn’t comment.	Potser rep molt aquesta resposta, perquè no comenta.
What are the painful points.	Quins són els punts dolorosos.
I don't even know the girl's name.	No sé ni el nom de la noia.
Then it wasn’t at all good for that.	Llavors no era gens bo per això.
I have trouble getting the money.	Tinc problemes per aconseguir els diners.
From there he talked to his men.	A partir d'aquí va parlar amb els seus homes.
I’m not going to cry about it.	No vaig a plorar per això.
So this is one.	Així que això és un.
We “met” him by watching our favorite show over the years.	El vam "conèixer" veient el nostre programa preferit al llarg dels anys.
Such a fun book.	Un llibre tan divertit.
This is not medical advice.	Això no és un consell mèdic.
The first is cost.	El primer és el cost.
In this study we assume that groups use a single strategy.	En aquest estudi assumim que els grups utilitzen una única estratègia.
It creates hope in a world that needs hope.	Crea esperança en un món que necessita esperança.
Near my right shoulder.	A prop de la meva espatlla dreta.
No, no, really.	No, no, realment.
And better.	I millor.
He returned to the quiet contact points.	Va tornar als punts de contacte quiets.
I finally went to sleep.	Finalment em vaig anar a dormir.
At the time of writing, the system is not fixed.	En el moment d'escriure aquest article, el sistema no està arreglat.
I said they definitely weren’t.	Vaig dir que definitivament no ho eren.
Then over and over again.	Després una vegada i una altra.
He didn’t even have to close his eyes to see it.	Ni tan sols va haver de tancar els ulls per veure-ho.
Now we are talking about that.	Ara estem parlant d'això.
Hold on.	Agafar-se.
Good value too.	Bon valor també.
Damn the media.	Maleïts els mitjans.
This is a real question.	Aquesta és una pregunta real.
What good times those.	Quins bons temps aquells.
No, you are not.	No, no ho ets.
You can’t help but do it this fall.	No pot no fer-ho aquesta tardor.
It’s what you guys call a crime scene.	És el que vostès anomenen una escena de crim.
And not just any rock or tree.	I no qualsevol roca o arbre.
We needed good legal advice.	Necessitàvem un bon assessorament legal.
I said it at the time.	Ho vaig dir en aquell moment.
New shoots grow in spring and summer.	Els nous brots creixen a la primavera i l'estiu.
I waited for her to speak.	Vaig esperar que ella parlés.
Their parents didn’t just give them things.	Els seus pares no només els donaven coses.
I asked where he was.	Vaig preguntar on era.
None of us.	Ningú entre nosaltres.
Far from the city.	Lluny de la ciutat.
A main memory database.	Una base de dades de memòria principal.
But no one thought it was over.	Però ningú creia que s'havia acabat.
Not only did I grab it and break it.	No només la vaig agafar i la vaig trencar.
That was one of the problems.	Aquest era un dels problemes.
It’s not exactly news, you know.	No és precisament una notícia, ja ho saps.
I didn’t expect him to walk away.	No esperava que s'allunyés.
He never touched things, he said.	Ell mai va tocar les coses, va dir.
It was an amazing turning point in my life.	Va ser un punt d'inflexió sorprenent a la meva vida.
I feel that way.	Em sento així.
They won’t let me go.	No em deixaran anar.
It’s your risk, not mine.	És el teu risc, no el meu.
I tell them.	li dic.
In the force a.	En la força a.
This is what makes it so powerful.	Això és el que el fa tan poderós.
From your previous post, it is clear that the man has trouble receiving orders.	Des de la teva publicació anterior, és evident que l'home té problemes per rebre comandes.
Feeling like myself.	Sentir-me com jo mateix.
I couldn't see her.	No la vaig poder veure.
He seems to be the first to calculate himself.	Sembla el primer que va calcular ell mateix.
The only possible world is here, on these levels.	L'únic món possible és aquí, en aquests nivells.
To let them see the forces around them.	Per deixar-los veure les forces que els envolten.
It cut off his mind.	Li va tallar la ment.
I dropped the board and ran away.	Vaig deixar caure el tauler i vaig fugir.
The reason has to do with temperature management.	La raó té a veure amb la gestió de la temperatura.
We can't get anything else.	No podem aconseguir res més.
I’m sure the money has changed hands.	Estic segur que els diners han canviat de mans.
There is usually one in each branch network.	Normalment a cada xarxa d'oficines n'hi ha una.
I stared as they approached.	Em vaig quedar mirant com s'acostaven.
Mental health problems are much more common in poor families.	Els problemes de salut mental són molt més freqüents a les famílies pobres.
It seems like a lot of people like the song.	Sembla que a molta gent li agrada la cançó.
But I can't do that.	Però no ho puc fer.
Waste everything.	Desaprofitar tot.
Okay, fair enough.	D'acord, prou just.
You will hear it soon.	Aviat ho sentireu.
I’ve been through a lot of them, but none of them are good enough.	N'he passat per molts, però cap d'ells és prou bo.
Chest, back of neck and arms.	El pit, l'esquena del coll i els braços.
He knew why he had killed them, how he had done it.	Sabia per què els havia matat, com ho havia fet.
If it's possible.	Sí, és possible.
She is my daughter.	Ella és la meva filla.
There could be several ways to achieve this.	Hi podria haver diverses maneres d'aconseguir-ho.
My father was definitely the first.	El meu pare, sens dubte, era el primer.
He managed to half smile, even though time was no longer on his side.	Va aconseguir mig somriure, tot i que el temps ja no estava del seu costat.
We can't leave him up there.	No el podem deixar allà dalt.
Let us know your choice in the comments section below.	Feu-nos saber la vostra elecció a la secció de comentaris a continuació.
He had been thinking.	Ell havia estat pensant.
Choose any.	Tria qualsevol.
You will not have to carry an entire running game.	No haurà de portar un joc sencer de córrer.
Now things should increase.	Ara les coses haurien d'augmentar.
Your eyes are growing.	Els teus ulls estan creixent.
I just needed to sleep.	Només necessitava dormir.
Case flow management models are being developed.	S'estan desenvolupant models de gestió del flux de casos.
But perhaps sometimes, the facts are not helpful.	Però potser de vegades, els fets no són útils.
However, positive thinking will make it something better.	Tanmateix, el pensament positiu ho convertirà en alguna cosa millor.
I know their bodies.	Conec els seus cossos.
Things need to change to move forward.	Les coses han de canviar per avançar.
It wasn’t even an argument, really.	Ni tan sols va ser una discussió, la veritat.
They make good friends.	Fan bons amics.
We were just going to do some serious work.	Només anàvem a fer una feina seriosa.
Maybe I hadn’t heard it on the wind.	Potser no l'havia sentit sobre el vent.
I highly recommend this reading to everyone.	Recomano molt aquesta lectura a tothom.
Feeling a sense of movement.	Sent una sensació de moviment.
The result is amazing.	El resultat és sorprenent.
I bring it closer.	L'apropo més.
I appreciate that.	Agraeixo això.
Instead, he kept talking.	En canvi, va continuar parlant.
But you need money to do it.	Però necessites diners per fer-ho.
After that, we will go into the details of each approach.	Després d'això, entrarem als detalls de cada enfocament.
The job of the judge is to enforce the law.	La feina del jutge és aplicar la llei.
Some of this can somehow help others.	Alguns d'això poden, d'alguna manera, ajudar els altres.
There were a total of three women killed.	Hi va haver un total de tres dones assassinades.
He has clear goals and a strong drive to achieve them.	Té objectius clars i un fort impuls per assolir-los.
However, the influence of sex was not studied.	No obstant això, la influència del sexe no es va estudiar.
But that didn’t mean he had to give up.	Però això no volia dir que s'hagués de rendir.
However, it is key to consider a few things first.	Tanmateix, és clau tenir en compte algunes coses primer.
That ending was his.	Aquest final era seu.
No, she has it.	No, ella ho té.
Essential for the cool season.	Imprescindible per a la temporada fresca.
And we’re sorry you didn’t let us help.	I ens sap greu que no ens deixeu ajudar.
When she was human, she was a mother.	Quan era humana, era mare.
I know what.	Sé que cal.
It brings together people with processes, data and things.	Reuneix persones amb processos, dades i coses.
I used a bad choice of words.	Vaig fer servir una mala tria de paraules.
Friendly people make the people around them go through a difficult time.	Les persones amables fan que les persones que els envolten passen un moment difícil.
When we finally got in, it was amazing.	Quan finalment vam entrar, va ser increïble.
She didn't want it, though.	Ella no ho volia, però.
They both had red hair.	Tots dos tenien els cabells vermells.
The bedroom was perfect and they provided everything.	El dormitori era perfecte i ens van proporcionar tot.
The party's policy is to come in and work alongside it.	La política del partit és entrar i treballar al seu costat.
In fact it was.	De fet ho era.
Separate the person from their job.	Separar la persona de la seva feina.
We see that something really great is over.	Veiem que alguna cosa realment genial ha acabat.
We probably wouldn’t have bought the game.	Probablement no hauríem comprat el joc.
This was done as follows.	Això es va realitzar de la següent manera.
We need trees to survive.	Necessitem arbres per sobreviure.
the space station of.	l'estació espacial d'.
This is not happening.	Això no està passant.
I didn’t think about how it might affect you.	No vaig pensar en com et podria afectar.
What a man.	Quin home.
Light years, in fact.	Anys llum, de fet.
Back then it wasn’t so easy to put the pieces together.	Aleshores no era tan fàcil ajuntar les peces.
It’s a great feature, somehow.	És una gran característica, d'alguna manera.
It is still early.	Encara és d'hora.
His real name and identity are unknown.	Es desconeix el seu veritable nom i identitat.
Each web application will have its own database.	Cada aplicació web tindrà la seva pròpia base de dades.
We were able to move them away.	Hem pogut allunyar-los.
More research is needed to determine the mechanism involved.	Es necessiten més investigacions per determinar el mecanisme implicat.
Then, suddenly, he laughed.	Aleshores, de sobte, va riure.
But things are happening too fast.	Però les coses estan passant massa ràpid.
All his life.	Tota la seva vida.
I really don’t mind hearing anything else.	Realment no m'importa escoltar-ne res més.
I think of others.	Penso en els altres.
And he hit him again.	I el va tornar a colpejar.
He turned the corner and tried the door.	Va donar la volta a la cantonada i va provar la porta.
Very black.	Molt negre.
I don’t remember you saying that.	No recordo que hagis dit això.
He now has a narrow face, nervous eyes.	Ara té la cara estreta, els ulls nerviosos.
I think that’s when it will develop to the highest level.	Crec que és quan es desenvoluparà al més alt nivell.
Her clothing color is beautiful.	El seu color de roba és bonic.
Blood, soul, and magic set them free.	La sang, l'ànima i la màgia els van donar llibertat.
Our bodies are perfect and clean.	Els nostres cossos són perfectes i nets.
And they designed it wrong.	I ho van dissenyar malament.
This time of night.	Aquesta hora de la nit.
Give him my love and then give it back to him.	Dóna-li el meu amor i després torna'l a donar-li.
How life comes out.	Com surt la vida.
The main practical difference between the two lies in what will happen next.	La principal diferència pràctica entre ambdues rau en el que succeirà després.
He left training and went back to work.	Va deixar la formació i va tornar a treballar.
You will be trapped in the open air.	Et quedaràs atrapat a la intempèrie.
It was his third attempt.	Era el seu tercer intent.
Random potential with constant potential given by its mean.	Potencial aleatori amb el potencial constant donat per la seva mitjana.
There was no conflict in the evidence on this point.	No hi havia cap conflicte en les proves sobre aquest punt.
This looks like we’re at home.	Això sembla com si estiguéssim a casa.
And after that there would be time for a break.	I després d'això hi hauria temps per a un descans.
This word or thing, at the same time, is complicated.	Aquesta paraula o aquesta cosa, alhora, és complicada.
We are just players.	Només som jugadors.
And people are attracted to it.	I la gent s'hi atreu.
Looks like I can't find it.	Sembla que no ho trobo.
Look where you are now.	Mira on ets ara.
As she did so, a woman came in.	Mentre ho feia, va entrar una dona.
I was tired of waiting.	Estava cansat d'esperar.
All right.	Tot bé.
We want it right away.	Ho volem de seguida.
Indicates a group team.	Indica un equip de grup.
Perhaps this factor is enough to explain the sex difference.	Potser aquest factor és suficient per explicar la diferència de sexe.
It seems very strange.	Sembla molt estrany.
I had known him for years and recognized his voice.	El coneixia des de feia anys i reconeixia la seva veu.
For me, the core of public education is learning.	Per a mi, el nucli de l'educació pública és l'aprenentatge.
We will make sure you are safe.	Ens assegurarem que estiguis segur.
By right, I should hate her.	Per dret, hauria d'odiar-la.
She gave him no explanation.	Ella no li va donar cap explicació.
That's how it works.	Així funciona.
We were young.	Érem joves.
Get in a car.	Puja en un cotxe.
I guess we were both going through something.	Suposo que tots dos estàvem passant per alguna cosa.
It hurt a lot of soldiers.	Va fer mal a molts soldats.
Maybe it’s not something everyone has.	Potser no és una cosa que tothom té.
Some are soft.	Alguns són tous.
I stand by my side and look at him.	Estic al meu costat i el miro.
Some love it, others hate it.	Alguns els encanta, altres l'odien.
It didn't seem so strange at the time.	Aleshores no ens semblava tan estrany.
It must be yes.	Ha de ser si.
Take a walk every day.	Passejar cada dia.
Small village, nice environment.	Poble petit, entorn agradable.
He knew that in spite of everything people said, he had a wonderful voice.	Sabia que, malgrat tot el que deia la gent, tenia una veu meravellosa.
He got it, even with his free hand in his.	Ho va aconseguir, fins i tot amb la seva mà lliure a la seva.
A young woman with them, and the rest men.	Una dona jove amb ells, i la resta homes.
There is often conflicting sales data.	Sovint, hi ha dades de vendes que entren en conflicte.
We tried to hold him in the middle of the road.	Hem intentat aguantar-lo al mig del camí.
People in there.	Gent allà dins això.
Everything seems possible.	Tot sembla possible.
I have a bad feeling about that.	Tinc una mala sensació d'això.
In fact, very good for the price.	De fet, molt bo pel preu.
After the war.	Després de la guerra.
But oil is running out.	Però el petroli s'està acabant.
I need to click to find out.	He de fer clic per esbrinar-ho.
The key opened the box.	La clau va obrir la caixa.
Then it was so weird.	Llavors va ser tan estrany.
In other words, strong evidence of an advantage effect in the home was identified.	En altres paraules, es va identificar una forta evidència d'un efecte d'avantatge a la llar.
Some evidence is well established.	Algunes proves estan ben establertes.
You said you would.	Vas dir que ho faries.
He is very special.	Ell és molt especial.
Our small group had grown.	El nostre petit grup havia crescut.
If only people worked hard, good things would follow.	Si només la gent treballés dur, seguiran coses bones.
Life is no longer very attractive.	La vida ja no té gaire atractiu.
They can't either.	Tampoc poden.
This is the way to travel.	Aquesta és la manera de viatjar.
Well, you asked me the reasons.	Bé, m'has preguntat els motius.
But give it time.	Però doneu-li temps.
It is a very important technology for my people.	És una tecnologia molt important per a la meva gent.
We haven't met.	No ens hem conegut.
Everything went by word of mouth.	Tot es passava pel boca-orella.
He has contributed to the collection of samples.	Ha contribuït a la recollida de mostres.
No wonder you experience so many emotions.	No és estrany que experimenti tantes emocions.
Your baby has had a great trip.	El vostre nadó ha tingut un gran viatge.
I hope this happens quickly.	Espero que això passi ràpidament.
Take these three, for example.	Preneu aquests tres, per exemple.
Quitting smoking helped her control her emotions.	Sortir a fumar la va ajudar a dominar les seves emocions.
It's useless if you have to explain it.	No serveix de res si ho has d'explicar.
I even got one back.	Fins i tot en vaig tornar un.
A gust of wind blew.	Va sorgir un alè de vent.
He hadn't wanted to wait.	No havia volgut esperar.
But his plan seemed to work.	Però el seu pla semblava funcionar.
I have to go now.	M'he d'anar ara.
We know it, we know what kind of player he can be.	Ho sabem, sabem quin tipus de jugador pot ser.
It's not a pass.	No és una passada.
More research on this issue would be helpful.	Més investigació sobre aquesta qüestió seria útil.
They were just angry.	Simplement estaven enfadats.
Or maybe it will be harder.	O potser serà més difícil.
Therefore, there may be some order effects.	Per tant, és possible que hi hagi alguns efectes d'ordre.
We were at my dad’s house two weeks ago.	Vam estar a casa del meu pare fa dues setmanes.
But they are not wanted or needed in their original form.	Però no es volen ni es necessiten en la seva forma original.
After the test, subjects began the endurance training program.	Després de la prova, els subjectes van iniciar el programa d'entrenament de resistència.
It is best known for its flowers.	És més conegut per les seves flors.
You couldn't believe it.	No s'ho podia creure.
We can't start from where we want to be.	No podem començar des d'on voldríem estar.
Fun for me.	Divertit per a mi.
They sleep through it.	Dormen a través d'ell.
We are certainly not the first to try to address this issue.	Sens dubte, no som els primers a tractar d'abordar aquest problema.
Eye pain.	Dolor als ulls.
But I'm sure you'll be able to reconnect with her.	Però segur que podràs retrobar-te amb ella.
This is a very common pattern of behavior.	Aquest és un patró de comportament molt comú.
Six patients dropped out during the study period.	Sis pacients van abandonar durant el període d'estudi.
Many were injured or killed.	Molts van resultar ferits o morts.
It's ours.	És la nostra.
In many ways, this is how these stories work.	En molts aspectes, així és com funcionen aquestes històries també.
This, however, was the original version.	Aquesta, però, era la versió original.
Turn right out.	Gireu a la dreta cap a fora.
And his office tried to clean it up even later.	I el seu despatx va intentar netejar-lo encara més després.
We are waiting for a process to submit the report.	Estem esperant un procés per enviar l'informe.
He called the two women.	Va cridar a les dues dones.
Because half of him was still at home.	Perquè la meitat d'ell encara era a casa.
This was, he thought, his last chance.	Aquesta era, va pensar, la seva última oportunitat.
He didn’t and got very angry.	No ho va fer i es va enfadar molt.
He will never move from this place.	Mai es mourà d'aquest lloc.
I don’t necessarily like it, but here are the facts.	No m'agrada necessàriament, però aquests són els fets.
She didn't know the people, she didn't care, she didn't know us.	Ella no coneixia el poble, no li importava, no ens coneixia.
It took us a while for this radio to work as well.	Ens va costar una estona que aquesta ràdio funcionés també.
They weren't going to get it.	No ho anaven a aconseguir.
So far so good.	Fins ara tot ha anat bé fins ara.
Operation.	Funcionament.
Not just a battle against evil.	No només una batalla contra el mal.
We didn’t know they would come.	No sabíem que vindrien.
However, I would take this as an opportunity to get to know you better.	Tanmateix, aprofitaria això com una oportunitat per conèixer-vos millor.
The record was held for just over a year.	El rècord es va mantenir durant poc més d'un any.
Therefore, the study of the current process is quite useful.	Per tant, l'estudi del procés actual és força útil.
Then the real attack would take place.	Aleshores tindria lloc l'atac real.
I can’t think of a quick explanation for this right away.	No puc pensar en una explicació ràpida d'això immediatament.
His clinical examination showed that his general condition was normal.	El seu examen clínic va mostrar que el seu estat general era normal.
It will be too late to do so later.	Serà massa tard per fer-ho més tard.
But believe it or not, this effect is extremely easy to do.	Però creieu-ho o no, aquest efecte és extremadament fàcil de fer.
We were away from any family and friends.	Estàvem lluny de qualsevol família i amics.
We take two main approaches to addressing these questions.	Prenem dos enfocaments principals per abordar aquestes preguntes.
This is an advantage for me.	Això és un avantatge per a mi.
But you do not accept what we tell you.	Però vosaltres no accepteu el que us diem.
That made me wonder.	Això em va fer preguntar.
Opening comments.	S'està obrint comentaris.
Hope is something everyone should have.	L'esperança és una cosa que tothom hauria de tenir.
All six crew members, the only people on board, died.	Els sis membres de la tripulació, les úniques persones a bord, van morir.
She shook and smiled at him.	Ella es va sacsejar i li va somriure.
This lack of desire is not so bad.	Aquesta manca de ganes, no està tan malament.
The family was unplanned.	La família no estava planificada.
It was high enough to be able to walk just below.	Era prou alt com per poder caminar just per sota.
This was home.	Això era casa.
I know you don’t know.	Sé que no ho saps.
I mean, she was done.	Vull dir, ella estava acabada.
I could not find this report.	No he pogut trobar aquest informe.
Multiple group analyzes were used to answer these questions.	Es van utilitzar anàlisis de grups múltiples per respondre aquestes preguntes.
You did well.	Ho has fet bé.
You don’t care, don’t guide me.	No t'interessa, no em guiis.
But it’s best to get there early or it can be worse.	Però és millor que hi arribis aviat o pot ser pitjor.
Right now there is no trust.	Ara mateix no hi ha confiança.
These efforts, however, have not been successful for several reasons.	Aquests esforços, però, no han tingut èxit per diverses raons.
Blanca v.	Blanca v.
I love my family.	Estimo la meva família.
This was much worse than I had thought it could be.	Això era molt pitjor del que havia pensat que podia ser.
It was for you.	Anava per tu.
But it is simply not true, especially in a difficult economy.	Però simplement no és cert, sobretot en una economia difícil.
A plan takes shape, or something similar.	Un pla pren forma, o alguna cosa semblant.
Only we never did.	Només que no ho vam fer mai.
And that saved your life.	I això et va salvar la vida.
So don’t give up immediately.	Així que no et rendeixis immediatament.
So please leave a message.	Així que si us plau, deixeu un missatge.
Symptoms usually last only a few hours or days.	Els símptomes solen durar només unes hores o dies.
I get the same for three months every year.	Rebo el mateix durant tres mesos cada any.
But he is doing very well with this song.	Però li va molt bé amb aquesta cançó.
Everything was possible.	Tot era possible.
I fell in love with him.	Em vaig enamorar d'ell.
Willpower is stronger than love.	La voluntat és més forta que l'amor.
Force yourself to look at everything.	Obliga't a mirar-ho tot.
Everyone is equal before the law.	Tothom és igual davant la llei.
He was suffering.	Estava patint.
He was now called upon to play a much more active role.	Ara estava cridat a jugar un paper molt més actiu.
I need to research more on this.	Necessito investigar més sobre això.
She needed to be away from home, away from her.	Necessitava estar fora de casa, lluny d'ella.
Really good build and does what it has to do.	Realment bona construcció i fa el que ha de fer.
Pay attention, she told herself.	Pareu atenció, es va dir a si mateixa.
It took several hours.	Va trigar diverses hores.
Trust your own judgment.	Confia en el teu propi judici.
You have nothing to lose by writing more to do so.	No tens res a perdre escrivint més fer-ho.
Seeing no one, he continued his search further into the city.	En no veure ningú, va continuar la recerca més endins a la ciutat.
They can hate.	Poden odiar.
He is paid better than any of us can imagine.	Se li paga millor del que qualsevol de nosaltres podem imaginar.
I'm not sorry about that.	No ho sento per això.
But employers usually don’t.	Però els empresaris solen no fer-ho.
He looked over his shoulder and then approached.	Va mirar per sobre de l'espatlla i després es va acostar.
We have to fight them.	Hem de lluitar contra ells.
You can take charge of your life again.	Pots tornar a fer-te càrrec de la teva vida.
The second was political.	El segon era polític.
He has had it for two years.	Fa dos anys que el té.
The crying was not done.	El plor no es va fer.
Whatever that may mean.	Sigui el que això pugui significar.
Creating a business in this industry is not easy.	Crear una empresa en aquest sector no és fàcil.
And women knew what it meant to be real women.	I les dones sabien què significava ser dones reals.
He was involved.	Ell estava implicat.
A heart attack, beautiful.	Un atac de cor, bonic.
I have no idea what they might try.	No tinc ni idea de què podrien provar.
I saw the truth in his words.	Vaig veure la veritat en les seves paraules.
He no longer asked me after my day.	Ja no em va preguntar després del meu dia.
He put a hand on his own heart.	Va posar una mà al seu propi cor.
Pain, if present, may be associated with changes in stress and anxiety.	El dolor, si està present, pot estar associat a canvis en l'estrès i l'ansietat.
Don't talk to me again.	No em tornis a parlar.
The dress had not been taken off.	No s'havia tret el vestit.
There’s only one way to take it, which it totally is.	Només hi ha una manera de prendre-ho, que és totalment.
You can’t read a book like that.	No pots llegir un llibre així.
You are waiting for a man to save you.	Estàs esperant que un home et salvi.
Seven minutes of joy.	Set minuts d'alegria.
He has never come from behind.	No ha vingut mai d'esquena.
Cash died less than four months later.	Cash va morir menys de quatre mesos després.
No evidence of this visit was presented.	No es va presentar cap prova d'aquesta visita.
I understand that aspect.	Entenc aquest aspecte.
It's slow.	Va lent.
He is a very smart and beautiful baby.	És un bebè molt intel·ligent i bonic.
There are normal people here.	Aquí hi ha gent normal.
Countries have been doing this since the beginning of time.	Els països han estat fent això des del començament dels temps.
These relationships can be valuable.	Aquestes relacions poden ser valuoses.
It can represent the size of the set.	Pot representar la mida del conjunt.
He heard her laugh out loud.	La va sentir riure en veu alta.
Young left the car.	Young va deixar el cotxe.
Never be the man you were.	Mai siguis l'home que era.
Today I don't know the day or the month.	Avui no sé el dia ni el mes.
Get on the ground and hide.	Puja a terra i amaga't.
The more you put in, the more you will receive.	Com més hi poses, més rebràs.
The plane was dark and silent.	L'avió era fosc i silenciós.
As a child, you run out of time.	Com un nen, funciones sense temps.
Especially in front of her.	Sobretot davant d'ella.
I would do it though.	Jo ho faria però.
You were born to make a difference.	Vas néixer per marcar la diferència.
I guess you remember where they are.	Suposo que recordes on són.
Maybe you win, you lose, but they don't care.	Potser guanyes, pots perdre, però no els importa de cap manera.
They are young, very young boys.	Són nois joves, molt joves.
I would stop him.	Jo l'aturaria.
So is science.	Així és la ciència.
You really have to make some changes.	Realment haureu de fer alguns canvis.
I got to work today.	Avui he arribat a treballar.
I do not get it.	No ho entenc.
You are playing with feelings, emotions, lives.	Estàs jugant amb els sentiments, les emocions, les vides.
We came out pretty strong in the second half.	Hem sortit força forts a la segona part.
I’m afraid of making it worse by trying to make it better.	Tinc por de fer-ho pitjor intentant fer-ho millor.
Get close again.	Tornar a estar a prop.
I had it in my head until we started talking.	Ho tenia al cap fins que vam començar a parlar.
To me, a human being is defined as many things.	Per a mi, un humà es defineix com moltes coses.
I had been beyond words for a long time.	Feia temps que estava més enllà de les paraules.
This is not high school football.	Això no és futbol de secundària.
With that shock, right now, something seemed to have been released.	Amb aquell xoc, just ara, semblava haver-se alliberat alguna cosa.
It’s as if she knew only the truth would save the team.	És com si ella sabés que només la veritat salvarà l'equip.
Totally out of control.	Totalment fora de control.
I was afraid to give anyone a chance.	Tenia por de donar una oportunitat a qualsevol.
You mentioned cell phone, for example.	Heu esmentat el mòbil, per exemple.
You can respond to life's challenges.	Pots respondre als reptes de la vida.
There was no fresh blood, but that was the only good news.	No hi havia sang fresca, però aquesta era l'única bona notícia.
Just need it.	Només cal.
But he felt like he had been hit by a truck.	Però va sentir com si l'hagués atropellat un camió.
This was his home.	Aquesta era casa seva.
She just gave up.	Ella només es va rendir.
Nothing at first.	Res al principi.
A good rest and food would fix them in no time.	Un bon descans i menjar els arreglarien en molt poc temps.
But that’s not because he had been a perfect kid before.	Però això no és perquè abans havia estat un nen perfecte.
The crowd count is another example.	El recompte de la multitud és un altre exemple.
He knew his families and his work.	Coneixia les seves famílies i la seva feina.
Each stage is an experiment for him, the result of which is unknown.	Cada etapa és un experiment per a ell, el seu resultat es desconeix.
Ask the person to raise both arms.	Demaneu a la persona que aixequi els dos braços.
This also does not create a new object.	Això tampoc crea un objecte nou.
In the end, he won and died.	Al final, va guanyar i va morir.
He pushed them away.	Els va allunyar.
I even went back and did a driving test.	Fins i tot vaig tornar i vaig fer una prova de conducció.
The world of the collection is the same.	El món de la col·lecció és el mateix.
I wanted everything I could give.	Volia tot el que em pogués donar.
Who went perfect and looked at it.	Qui va perfecte i ho va mirar.
You don't even have to look at another man.	Ni tan sols has de mirar un altre home.
That, however, need not be the case.	Això, però, no cal que sigui així.
I'll be back in a few.	Tornaré en uns quants.
No, this post has nothing to do with my mom.	No, aquest post no té res a veure amb la meva mare.
He went outside.	Va sortir fora.
It probably didn't give me much support.	Probablement no m'ha donat un gran suport.
Let's make it simple.	Fem-ho senzill.
It was a nice little place.	Era un petit lloc bonic.
I'm sorry you're hurt.	Em sap greu que estiguis ferit.
It will be displayed.	Es mostrarà.
It couldn't end that way.	No podia acabar així.
It amazes me when someone loves me.	Em sorprèn quan algú m'estima.
His face tired.	La seva cara cansada.
I've been playing this game for a few years now.	Fa uns quants anys que jugo a aquest joc.
This is the wrong perspective to take.	Aquesta és la perspectiva equivocada a prendre.
Home, home vs.	Home, home vs.
All experiments were repeated a total of three times.	Tots els experiments es van repetir un total de tres vegades.
Please guide me through it.	Si us plau, guia'm a través d'ell.
The public is welcome.	El públic és benvingut.
If we get it right.	Si ho encertam.
You are not old.	No ets vell.
From then on he didn't talk to me again.	A partir de llavors no va tornar a parlar amb mi.
The other two were men.	Els altres dos eren homes.
Which name to use depends on you.	Quin nom utilitzar depèn de tu.
What are the things they want as a human being.	Quines són les coses que volen com a humà.
We'll make sure it's in traffic.	Ens preocuparem que estigui al trànsit.
This story did not exist where the girls could see themselves.	Aquesta història no existia on les noies poguessin veure's a si mateixes.
His days, from the first moment, had been orderly.	Els seus dies, des del primer moment, havien estat ordenats.
It was sold.	Va ser venut.
He walked upside down.	Va caminar amb el cap avall.
We can still have families, the ones we want.	Encara podem tenir famílies, els que les volem.
It was hard though.	Va ser dur però.
She turned to him, away from the water.	Ella es va girar cap a ell, lluny de l'aigua.
I was very surprised that they let me really do it.	Em va sorprendre molt que em deixin fer-ho realment.
It may seem like a dream.	Pot semblar un somni.
Well, no thanks.	Bé, no gràcies.
Someone else had stepped forward to get close to the king.	Algú més s'havia avançat per posar-se a prop del rei.
I want to be her.	Vull ser ella.
Keep track of the right questions.	Feu un seguiment de les preguntes correctes.
There were no customers at the moment.	De moment no hi havia clients.
There was no way a human could have done them.	No hi havia manera que un humà els hagués fet.
It is our role model.	És el nostre model a seguir.
Various body parts and animal names.	Diverses parts del cos i noms d'animals.
His power comes from below.	El seu poder ve de baix.
It even gives you the option to add yours, if you like.	Fins i tot us ofereix l'opció d'afegir el vostre, si voleu.
I got up early and ran out to find him.	Em vaig llevar d'hora i vaig sortir corrents a trobar-lo.
About lights and men.	Sobre els llums i els homes.
Then he turned to wanting to help people.	Després es va convertir en voler ajudar la gent.
The distribution of light was a little different.	La distribució de la llum era una mica diferent.
I didn't like it very much then either.	No m'agradava gaire ni aleshores.
But it seems fair to lead with that here.	Però sembla just liderar amb això aquí.
I love magic.	M'encanta la màgia.
The costs are reasonable.	Els costos són raonables.
Know that they would never look at you the same again.	Saber que mai més et mirarien igual.
So that's what it is.	Així que això és el que és.
Of course, it has been quite a bit more difficult on a boat.	Per descomptat, ha estat bastant més difícil en un vaixell.
We joined the local library.	Ens vam unir a la biblioteca local.
I keep thinking about these other kids.	Segueixo pensant en aquests altres nens.
But he did not hit the dog.	Però no va colpejar el gos.
We were doing a fantastic and fun TV series.	Estàvem fent una sèrie de televisió fantàstica i divertida.
There is nothing.	No hi ha res.
Look at the pictures above if you need to.	Mira les imatges anteriors si ho necessites.
Come on, let's go.	Vinga, anem-hi.
She chose to be part of her project.	Ella va optar per formar part del seu projecte.
She doesn’t want to talk about these things.	Ella no vol parlar d'aquestes coses.
Anyway, we lead a healthy life around here.	De totes maneres, portem una vida saludable per aquí.
They are not soldiers.	No són soldats.
I usually only saw dead people.	Normalment només veia persones mortes.
I would like to apply for this place.	M'agradaria sol·licitar aquesta plaça.
You can stay there until you are completely fit.	Pots quedar-te allà fins que estiguis completament en forma.
There was not much boat left.	No quedava gaire vaixell.
Then the men were divided into four groups.	Després els homes es van dividir en quatre grups.
We need to get you on the road now.	Hem de portar-te a la carretera ara.
Smile when others try to make you fall.	Somriu quan els altres intenten fer-te caure.
The different options are discussed below.	Les diferents opcions es discuteixen a continuació.
We have worked hard on your case.	Hem treballat força en el teu cas.
I was in bed at ten.	Jo era al llit a les deu.
National security interests.	Interessos de seguretat nacional.
I really tried to do it with my stuff.	Realment vaig intentar fer-ho amb les meves coses.
But by the will to live they changed their lives.	Però per la voluntat de viure van canviar la seva vida.
All but you.	Tots menys tu.
I wanted to leave.	Jo volia marxar.
But it doesn't work.	Però no funciona.
Go get it.	Vés a portar-lo.
It couldn’t have been entirely bad for someone to tell you stories.	No podria haver estat del tot dolent que algú li expliqués històries.
It is their default state.	És el seu estat per defecte.
A zero could mean black, and a one could mean white.	Un zero podria significar negre, i un un podria significar blanc.
Just more stress.	Només més estrès.
And this guy too.	I aquest noi també.
Looks like you're unlucky.	Sembla que tens mala sort.
She couldn't have expected it.	Ella no ho podia haver esperat.
I decided not to include them here.	Vaig decidir no incloure'ls aquí.
With a blog.	Amb un blog.
They are more responsible for what they are doing.	Són més responsables del que estan fent.
I guess, anyway.	Suposo, de totes maneres.
End point, end of the story.	Punt final, final de la història.
But she didn’t want to suggest it.	Però ella no volia suggerir-ho.
So this was not my struggle.	Així que aquesta no va ser la meva lluita.
He asked everyone to wait a few days.	Va demanar a tothom que esperessin uns dies.
Just for a second.	Només per un segon.
New things will emerge.	Sorgiran coses noves.
They covered him.	El van tapar.
But that was three weeks ago.	Però això va ser fa tres setmanes.
We will listen to you.	T'escoltarem.
The service is terrible.	El servei és terrible.
I just didn’t tell you the whole truth.	Simplement no t'he dit tota la veritat.
Now he wanted so much land.	Ara volia tant terra ferma.
Good people to deal with.	Bona gent per tractar.
Also, it is very expensive.	A més, és molt car.
There seemed to be little traffic this morning.	Semblava que hi havia poc trànsit aquest matí.
Like you.	Com tu.
Each process contains a set of actions.	Cada procés conté un conjunt d'accions.
He followed the dog's progress with great interest.	Va seguir el progrés del gos amb gran interès.
The first part is available here.	La primera part està disponible aquí.
I’ve been in two in my life.	He estat en dos a la meva vida.
This result is acute for two reasons.	Aquest resultat és agut per dos motius.
Once they are out, they are often in good shape.	Un cop estan fora, sovint estan en bona forma.
Has he joined the government?	S'ha unit al govern?.
I had to get one.	Havia d'aconseguir-ne una.
Does not like.	No li agrada.
But the history of shoes came from a lower level.	Però la història de les sabates venia d'un nivell inferior.
We will be there and look forward to meeting you.	Hi serem i esperem trobar-nos amb vosaltres.
At home, there was a discharge.	A casa, hi va haver una descàrrega.
They start planning instead of playing.	Comencen a planificar en comptes de jugar.
In most cases this is at the beginning of the jump.	En la majoria dels casos això és al començament del salt.
This is really amazing.	Això és realment increïble.
We can finally see the whole team together.	Per fi podrem veure tot l'equip junts.
We came to light together.	Vam entrar a la llum junts.
They have many services that sell for each customer.	Tenen molts serveis que venen per a cada client.
Please try again.	Siusplau torna-ho a provar.
Can not find what you're looking for?.	No trobes el que estàs buscant?.
But take a minute to talk to us.	Però preneu-vos un minut per parlar amb nosaltres.
Free, open to the public.	Gratuït, obert al públic.
To go out.	Sortir.
I do my duty.	Jo faig el meu deure.
They said we shouldn’t record the books.	Van dir que no hauríem de gravar els llibres.
I know this has happened very rarely, if ever.	Sé que això ha passat molt poques vegades, si mai.
What is the world.	Què és el món.
Too young for him, especially tonight.	Massa jove per a ell, sobretot aquesta nit.
I never needed it.	No ho he necessitat mai.
Therefore, the logic of the research plan is quite simple.	Per tant, la lògica del pla de recerca és bastant simple.
I'm so slow.	Sóc tan lent.
Of course, it starts with time.	Per descomptat, comença amb el temps.
This does not seem to be the case in general.	Aquest no sembla ser el cas en general.
Every human being on earth as a unique vision and characteristics.	Cada humà a la terra com a visió i característiques úniques.
I am responsible for the end of the world.	Sóc responsable de la fi del món.
We had a great time there.	Ens ho vam passar molt bé allà.
I knew I would find her there.	Sabia que allà la trobaria.
I had only seen one part.	Només havia vist una part.
Everything would have gone wrong.	Tot s'hauria fet malament.
Ask for the things you need to start your career.	Demana les coses que necessites per començar la teva carrera.
Of course, he knows all the answers.	Per descomptat, sap totes les respostes.
This is what people know.	Això és el que la gent sap.
Then do that.	Aleshores fes això.
We do not share this reading.	No compartim aquesta lectura.
I lie to make a living.	Mento per guanyar-me la vida.
It feels slow.	Se sent lent.
The house was burning.	La casa estava cremant.
She took him back to where he had come from.	El va tornar a on havia sortit.
There was a lot of extra work.	Hi havia molta feina extra.
It was my decision.	Va ser la meva decisió.
I am afraid for your life.	Tinc por per la seva vida.
I had two concerns.	Tenia dues preocupacions.
Change the subject.	Canvia el tema.
We are delighted to be back home.	Estem encantats de tornar a casa.
One is given a second chance.	A un se li dóna una segona oportunitat.
He finally spoke.	Finalment va parlar.
He is learning at work.	Està aprenent a la feina.
I was the first at the party.	Vaig ser el primer a la festa.
She changed her behavior completely.	Ella va canviar el seu comportament completament.
Son of man.	Fill de l'home.
This is a great place.	Aquest és un gran lloc.
The ride is not a race.	El passeig no és una cursa.
Everyone wants to see points.	Tothom vol veure punts.
I was playing both the hard-to-get game.	Estava jugant tant al joc difícil d'aconseguir.
There’s something they don’t want us to know.	Hi ha alguna cosa que no volen que sabem.
The reason he lived.	La raó per la qual va viure.
The image is still not well understood.	La imatge encara no s'entén bé.
One thing seems clear.	Una cosa sembla estar clara.
But it happens every day.	Però passa cada dia.
The people are very nice.	La gent és molt agradable.
Yes, men-only groups are wrong.	Sí, els grups només d'homes estan equivocats.
This connection is probably due to a combination of factors.	Aquesta connexió es deu probablement a una combinació de factors.
Guys just looking to score don’t have to show up here.	Els nois que només busquen puntuar no s'han de presentar aquí.
However, evidence of this kind is rare.	No obstant això, l'evidència d'aquest tipus és rara.
It doesn't matter the air temperature.	No importa la temperatura de l'aire.
He placed the camera at the bottom of the toolbox.	Va col·locar la càmera a la part inferior de la caixa d'eines.
Or, you can look at the offers and accept one.	O bé, podeu mirar les ofertes i acceptar-ne una.
The data leaves room for debate.	Les dades deixen espai per al debat.
And maybe not.	I potser no.
He put the camera case on the ground.	Va posar la funda de la càmera a terra.
We can solve something.	Podem resoldre alguna cosa.
Give me love.	Dóna'm amor.
Maybe that was it.	Potser era això.
We took responsibility.	Vam assumir la responsabilitat.
We feel deeply for her and her family.	Ens sentim profundament per ella i la seva família.
She has fine hair, light hair.	Té una cabellera fina, cabells clars.
This is the function of the systems level of society.	Aquesta és la funció del nivell de sistemes de la societat.
We just kept our line.	Acabem de mantenir la nostra línia.
I sat up straight in bed.	Em vaig asseure dret al llit.
But in no case is mine as good as yours.	Però en cap cas la meva és tan bona com la seva.
It's my turn to pay.	És el meu torn de pagar.
No one except me.	Ningú excepte jo.
I have a strong cold.	Tinc un fort refredat.
It is changing the way we live.	Està canviant com vivim.
So they take two steps back and try again.	Així que fan dos passos enrere i ho tornen a provar.
There was no way they could pull him up.	No hi havia manera que poguessin tirar-lo cap amunt.
They were so surprised to see us walking up there.	Estaven tan sorpresos de veure'ns caminant per allà dalt.
I saw that I was not in good shape.	Vaig veure que no estava en bona forma.
Others had to follow suit or fall behind.	Altres van haver de seguir el mateix o quedar-se enrere.
I just want to talk to you.	Només vull parlar amb tu.
We did not live beyond our means.	No vam viure més enllà de les nostres possibilitats.
This guy has to worry you.	Aquest noi li ha de preocupar.
I just want some information from you.	Només vull una mica d'informació de tu.
We look tired.	Ens veiem cansats.
I saw it all.	Ho vaig veure tot.
I barely saw his face.	Amb prou feines vaig veure la seva cara.
He knows, and therefore does not need to show his knowledge.	Ell sap, i per tant no necessita mostrar els seus coneixements.
He knows that at his age, he has no time to lose.	Sap que a la seva edat, no té temps que perdre.
She was also angry as hell.	Ella també estava enfadada com l'infern.
I am very happy and my results are not so bad either.	Estic molt content i els meus resultats tampoc són tan dolents.
But the doubt is much more serious than that.	Però el dubte és molt més greu que això.
A second dam was then taken.	Aleshores es va fer una segona presa.
Together they would have seven children.	Junts tindrien set fills.
And more powerful.	I més potent.
There is no reason to check.	No hi ha motius per comprovar-ho.
You don’t need to open those eyes.	No cal que obri aquests ulls.
In fact, you already know her before.	De fet, ja la coneixes abans.
They are amazing animals.	Són animals increïbles.
He tried to get up and fell.	Va intentar aixecar-se i va caure.
It felt long.	Se sentia llarg.
You have a family, a good job, a lot to live on.	Tens una família, una bona feina, molt per viure.
I know you know, though.	Sé que ho saps, però.
It was very quiet and clean.	Era molt tranquil i net.
Listen to his last words.	Escolteu les seves últimes paraules.
They are very close.	Estan molt junts.
What they buy.	El que compren.
So he is there.	Així que ell hi està.
There was a time when he made an exception.	Hi va haver un moment en què va fer una excepció.
He does not regard a man's mother and sister as women.	No considera la mare i la germana d'un home com a dones.
I told him I was too smart for that shit.	Li vaig dir que era massa intel·ligent per a aquella merda.
Have them follow you.	Fes que et segueixin.
The man became soft.	L'home es va tornar suau.
The kids love me.	Els nens m'estimen.
I love your mouth.	M'encanta la teva boca.
The answer is given below.	La resposta es dóna a continuació.
Then he got a real customer.	Llavors va aconseguir un client real.
And she was funny too.	I ella també era divertida.
The first month of the year has come and gone.	El primer mes de l'any ha arribat i ha passat.
They look great with everything.	Es veuen molt bé amb tot.
You can be sure of that.	D'això en pots estar segur.
She looked at me.	Ella em va mirar.
Your actions become his.	Les teves accions esdevenen seves.
They walk away, not completely running, but not completely walking either.	S'allunyen, no del tot corrent, però tampoc del tot caminant.
They do not exist today.	No existeixen avui dia.
There was no money coming into this community for a year.	No hi havia diners entrant a aquesta comunitat durant un any.
Someone out there knows how to cook.	Algú per aquí sap cuinar.
No strategy is stupid enough.	Cap estratègia és prou estúpida.
Men can grow their hair the way women do.	Els homes poden créixer el cabell com ho fan les dones.
These are things you can definitely fix.	Són coses que segur que pots arreglar.
All quite light and good.	Tot bastant lleuger i bé.
Military action.	Acció militar.
He made another early dream come true.	Va fer realitat un altre somni primerenc.
But there was also something wrong.	Però també hi havia alguna cosa malament.
Even if it is now.	Encara que ara ho sigui.
With his family.	Amb la seva família.
There had been many.	N'hi havia hagut molts.
It had to be.	Devia ser.
You have seen them.	Tu els has vist.
This will be the choice.	Aquesta serà l'elecció.
Just forward.	Només endavant.
Or its management.	O la seva gestió.
Make a call to action to the people here.	Feu una crida a l'acció a la gent aquí.
Behavior has never changed.	El comportament no ha canviat mai.
And you will receive free medical care.	I rebrà atenció mèdica gratuïta.
The release date is three months.	La data de llançament és de tres mesos.
These are from the past.	Aquests són del passat.
Thanks for your help again.	Gràcies per la teva ajuda de nou.
He had to wait half an hour for the cars.	Va haver d'esperar una mitja hora pels cotxes.
I would love to see him do it that way.	M'agradaria veure'l a fer-ho així.
I needed a break.	Necessitava un descans.
Now she wanted to find out how she felt about another man.	Ara volia esbrinar com se sentia d'un altre home.
Rotate them twice a day for several days.	Gireu-los dues vegades al dia durant diversos dies.
I can promise it won’t be like that.	Puc prometre que no serà així.
None of us, probably not even the players themselves.	Cap de nosaltres, probablement ni els mateixos jugadors.
He liked being with people.	Li agradava estar amb la gent.
You’ve been told about my memory, of course, but that wasn’t it.	T'han parlat de la meva memòria, és clar, però no era això.
Because it hadn’t happened.	Perquè no hi havia passat.
Human mothers need help.	Les mares humanes necessiten ajuda.
Although they are small, they do a great job.	Encara que són petits, tenen una gran feina.
You still don’t do it to this day.	Encara no ho feu fins avui.
Her son had problems with drugs.	El seu fill tenia problemes amb les drogues.
Your ideas, my time and effort.	Les teves idees, el meu temps i esforç.
The important thing is to be in the right place and be creative.	L'important és estar al lloc correcte i ser creatiu.
You can't go through it.	No pots travessar-lo.
I love you so much!.	T'estimo tant!.
He did great harm, under the influence of his wicked wife.	Va fer un gran mal, sota la influència de la seva malvada dona.
It's very difficult.	És molt difícil.
You didn't cross it.	No el vas creuar.
Too slow for my application.	Massa lent per a la meva aplicació.
It had been in that man's mind.	Havia estat en la ment d'aquell home.
I started making the bed.	Em vaig posar a fer el llit.
However, to have an online store working, several steps are required.	Tanmateix, per tenir una botiga en línia que funcioni, calen diversos passos.
Then came the family move.	Després va venir el trasllat familiar.
enemy.	enemic.
You are not there yet.	Encara no hi ets.
Just his name on the board, nothing more.	Només el seu nom a la pissarra, res més.
After so many dead ends.	Després de tants carrerons sense sortida.
It wasn’t, at all, what made the world believe it was.	No era, del tot, el que va fer creure al món que era.
I noticed little or no side play.	Vaig notar poc o cap joc lateral.
You haven't told me anything in a long time.	Feia temps que no em dius res.
One of the soldiers caught my eye.	Un dels soldats em va cridar l'atenció.
Therefore, energy prices will be much, much higher.	Per tant, els preus de l'energia seran molt, molt més alts.
Well, here you have it.	Bé, aquí ho tens.
However, there was also relief.	Tanmateix, també hi va haver un alleujament.
He died in less than a minute.	Va morir en menys d'un minut.
I appreciate your concern.	Agraeixo la teva preocupació.
But a fight was nothing.	Però una baralla no va ser res.
Conditions are very much involved.	Les condicions estan molt implicades.
And this method returns nothing.	I aquest mètode no retorna res.
At least there was one less problem for him.	Almenys hi havia un problema menys per a ell.
That girl, the one who has no name.	Aquella noia, la que no té nom.
Work quickly came the day he said in time.	Treballa ràpidament va arribar el dia que va dir a temps.
However, it is.	Tanmateix, així és.
Let's talk about reality.	Parlem de la realitat.
And the government has the power to change things.	I el govern té el poder de canviar les coses.
That should be good enough for now.	Això hauria de ser prou bo de moment.
Where to go next.	On anar a continuació.
To cover it.	Per tapar-ho.
For a long time, drugs worked more or less.	Durant molt de temps, les drogues van funcionar més o menys.
Parts of both still exist today.	Parts de tots dos encara existeixen avui dia.
They have published many books over the years.	Han publicat molts llibres al llarg dels anys.
It passed over my shoulder.	Va passar per sobre de la meva espatlla.
Currently, women make up the majority of the public.	Actualment, les dones constitueixen la majoria del públic.
Then you never want to pay more than it’s worth.	A continuació, mai voleu pagar més del que val la pena.
I started laughing again.	Vaig començar a riure de nou.
Others have said it was a sign of the end of the world.	Altres han dit que era un signe de la fi del món.
Each experience was new.	Cada experiència era nova.
It has two parts, the first is negative, the second is positive.	Té dues parts, la primera és negativa, la segona és positiva.
No, this is not the issue here.	No, aquest no és el tema aquí.
White, and that he had not seen him since.	White, i que no l'havia vist des d'aleshores.
The process is explained here.	El procés s'explica aquí.
It is a weapon prepared for one hand.	És una arma preparada per a una mà.
This is especially true if you ask a question.	Això és especialment cert si feu una pregunta.
And my hand was very nice.	I la meva mà era molt agradable.
They come looking for us.	Ens vénen a buscar.
She had tried to be in places where they had felt comfortable together.	Ella havia intentat estar en llocs on s'havien sentit còmodes junts.
I don’t know if the terrain is different there.	No sé si el terreny és diferent allà.
Red, of course.	Vermell, és clar.
His natural response was resistance.	La seva resposta natural va ser la resistència.
Next to him, on the other side, was black.	Al seu costat, a l'altre costat, hi havia el negre.
I didn’t see her do it.	No la vaig veure fer-ho.
Because you can't rule this place.	Perquè no pots governar aquest lloc.
And then the record comes out.	I aleshores surt el disc.
Hard, hard loss.	Pèrdua dura, dura.
I decided we had to have a party.	Vaig decidir que havíem de fer una festa.
I like the team here.	M'agrada l'equip d'aquí.
There is no doubt about that.	D'això no hi ha cap dubte.
It seemed to work well.	Semblava que funcionava bé.
God did this through him, and you know that.	Déu va fer això a través d'ell, i això ho sabeu.
They are great.	Són genials.
He stood up when he saw me and smiled.	Es va aixecar quan em va veure i va somriure.
That he wouldn't.	Que no ho faria.
This is due to the new levels we observed.	Això es deu als nous nivells que vam observar.
Rule number two, never, ever let a pretty person pass.	Regla número dos, mai, mai deixis passar una persona bonica.
I need each group to have an independent selection.	Necessito que cada grup tingui una selecció independent.
Every time we moved forward, we also shared it with them.	Cada vegada que avançàvem, també ho compartim amb ells.
No, more than a start, I did.	No, més que un començament, ho he fet.
I look forward to the day I can join the army.	Espero amb ganes el dia que pugui unir-se a l'exèrcit.
We believe this is the only time.	Creiem que aquesta és l'única vegada.
And you will see much more of us.	I veureu molt més de nosaltres.
You’re amazing, young man.	Ets increïble, jove.
Six and ten in the evening.	Les sis i deu del vespre.
You are doing a good job.	Estàs fent una bona feina.
He answered my questions.	Em va respondre les preguntes.
Of more than special interest.	D'un interès més que especial.
Voice of industry.	Veu de la indústria.
She moved in and took everything with her.	Es va mudar i es va emportar tot amb ell.
His tone was cautious.	El seu to era prudent.
Our hands are not the only parts of our body that fit together perfectly.	Les nostres mans no són les úniques parts del nostre cos que encaixen perfectament.
The girl was a few feet away.	La noia estava a pocs metres de distància.
I feel so much better about everything.	Em sento molt millor amb tot.
But you don't have to worry about that.	Però no t'has de preocupar per això.
The world has not seen any of these things.	El món no ha vist res d'aquestes coses.
This was the most important improvement opportunity identified in this study.	Aquesta va ser l'oportunitat de millora més important identificada en aquest estudi.
We shook hands.	Ens vam donar la mà.
Not that it stopped me from doing that.	No és que em va impedir fer-ho.
You have to change them somehow.	Has de canviar-los d'alguna manera.
He died recently.	Ha mort recentment.
The phone behind the bar.	El telèfon darrere de la barra.
My husband was in deep space somewhere.	El meu marit estava a l'espai profund en algun lloc.
So ask people what you need.	Així que demana a la gent el que necessites.
Enjoy this rhythm.	Gaudeix d'aquest ritme.
Then he prepared the food and began to serve us.	Després va preparar el menjar i va començar a servir-nos.
That would be impossible.	Això seria impossible.
After I had seen him come towards me.	Després que l'hagués vist arribar cap a mi.
Like her at lunchtime.	Igual que ella a l'hora de dinar.
You get an idea of ​​what happened.	Et fas una idea del que va passar.
No need to print lines with error.	No cal imprimir les línies amb error.
And just remember they didn’t stop until they dropped him.	I només recorda que no es van aturar fins que el van fer caure.
coffee.	cafè.
At least he likes to think like that.	Almenys li agrada pensar-se així.
They were willing to fight for their relationship.	Estaven disposats a lluitar per la seva relació.
And you would be right.	I tindries raó.
He looked at me.	Ell em va mirar.
He introduced me to her.	Em va presentar a ella.
I've seen him do it.	L'he vist fer-ho.
I haven't seen a friend's body.	No he vist el cadàver d'un amic.
He didn't know me.	Ell no em coneixia.
If I needed anything, I could ask.	Si necessitava alguna cosa, podria preguntar.
So there was no mistake.	Per tant, no hi havia cap error.
But she wasn't sure if that was still the case.	Però no estava segura de si encara era així.
I know what you are.	Sé què ets.
Dad didn't like the conversation anymore.	Al pare no li va agradar més la conversa.
Check out the book for more details.	Fes una ullada al llibre per a més detalls.
I saw in his eyes that he knew he had lost.	Vaig veure als seus ulls que sabia que havia perdut.
All men and women and children.	Tots els homes i les dones i els nens.
The issue would remain the same.	El tema continuaria igual.
Many other factors can be important and should be taken into account.	Molts altres factors poden ser importants i s'han de tenir en compte.
The market economy depends on it.	L'economia de mercat en depèn.
It took him too long to finally free himself.	Li va trigar massa temps a alliberar-se finalment.
It takes a lot of work.	Es necessita molta feina.
That doesn't mean you don't accept something else.	Això no vol dir que no acceptés una altra cosa.
History for a single building.	Història per a un sol edifici.
My name was chosen.	El meu nom va ser escollit.
She had not yet lost her birth weight.	Encara no havia baixat del seu pes de néixer.
It's time to dump her and move on.	És hora de renunciar-hi.
And not long before.	I no gaire endavant.
To his credit, he did not call this time.	Pel seu crèdit, aquesta vegada no va cridar.
It premiered just before the film.	Es va estrenar just abans de la pel·lícula.
And don’t be afraid to do it.	I no tinguis por de fer-ho.
It was clearly an effective tool.	Era clarament una eina eficaç.
And imagine what they learn.	I imaginar el que aprenen.
It has been for years.	Ha estat durant anys.
I looked over my shoulder.	Vaig mirar per sobre de la meva espatlla.
Sometimes there is not enough money.	De vegades no hi ha prou diners.
Worse, I could barely consider it.	Pitjor, amb prou feines podia considerar-ho.
Everything works fine.	Tot funciona bé.
Our teachers can do little with it.	Els nostres professors poden fer poc amb ell.
Memory is the expression of what has been learned.	La memòria és l'expressió del que s'ha après.
Therefore, we should try to apply the control procedure during this time.	Per tant, hauríem d'intentar aplicar el procediment de control durant aquest temps.
In addition to the art, we did start cooking, but we stopped for a while.	A més de l'art, sí que vam començar a cuinar, però una mica vam parar.
They cannot make reasonable treatment decisions until they have this information.	No poden prendre decisions de tractament raonables fins que no tinguin aquesta informació.
I mean, there was another guy standing in front of me.	Vull dir, hi havia un altre noi que estava per davant meu.
That's when something caught his eye.	Va ser llavors quan alguna cosa li va cridar l'atenció.
The images are representative of the population examined.	Les imatges són representatives de la població examinada.
However, our primary goal of creating an emotional response has not changed.	Tot i així, el nostre objectiu principal de crear una resposta emocional no ha canviat.
If this case is not reviewed now, it will never be.	Si aquest cas no es revisa ara, mai ho serà.
I will never throw anything away.	Mai llençaré res.
And in everything else.	I en tota la resta.
Put it together and get out.	Ajunta'l i sortim.
They would not be ready in time.	No estarien preparats a temps.
I wanted you to feel my pain.	Volia que sentís el meu dolor.
This is the most normal thing in the world.	Això és el més normal del món.
It was very close.	Estava molt a prop.
We get you.	T'aconseguim.
You feel good.	Et sents bé.
It’s hard to see any hope for that.	És difícil veure cap esperança per a això.
If you see a copy, get it and never let it go.	Si veus una còpia, aconsegueix-la i no la deixes anar mai.
He would reveal his secret in a matter of seconds.	Ell revelaria el seu secret en qüestió de segons.
He goes back to his flat, he thought.	Torna al seu pis, va pensar.
Some years, you can make peace with him.	Alguns anys, pots fer les paus amb ell.
It can make things worse or worse.	Pot millorar o empitjorar les coses.
I barely have good days, so that helps me a lot.	Amb prou feines tinc bons dies, així que això m'ajuda molt.
Things do, you know.	Les coses sí, ja ho sabeu.
They sound like us.	Sonen com nosaltres.
And get that boy away from me.	I allunyar aquell noi de mi.
My son is friends with both boys and girls.	El meu fill és amic tant de nois com de nois.
He shook his head and leaned against the wall.	Va negar amb el cap i es va recolzar a la paret.
We were together for six months.	Vam estar junts durant sis mesos.
This is one of our problems.	Aquest és un dels nostres problemes.
He needs the world.	Ell necessita el món.
No statistical differences were detected between the variables studied.	No es van detectar diferències estadístiques entre les variables estudiades.
That could really save my neck.	Això realment podria salvar-me el coll.
Have someone else do it.	Feu que algú altre ho faci.
They are provided for quick reference.	Es proporcionen per a una referència ràpida.
I like it, if something happens.	M'agrada, si passa alguna cosa.
It's close to the edge, he thought.	Està a prop de la vora, va pensar.
I repeat, the information here does not come out of this room.	Repeteixo, la informació aquí no surt d'aquesta sala.
It was the worst time you could have been here.	Va ser el pitjor cop que pots tenir per aquí.
It’s not so much the types, but the power of the movements.	No són tant els tipus, sinó el poder dels moviments.
He liked being there.	Li agradava ser-hi.
I should do it at this point.	Hauria de fer-ho en aquest punt.
No sound, of course.	No hi ha so, és clar.
They have made their choices and learned to live with them.	Han fet les seves eleccions i han après a conviure amb ells.
I have a high level of respect for her.	Tinc un alt nivell de respecte per ella.
And we both know where he is, but no one else knows.	I tots dos sabem on és, però ningú més ho sap.
If you need help, don't be afraid to ask.	Si necessites ajuda, no tinguis por de preguntar.
Be nice or not.	Sigues simpàtic o bé.
I didn't sleep much.	No vaig dormir gaire.
Maybe we can use them against him.	Potser els podem utilitzar contra ell.
My doctor and his staff were absolutely amazing.	El meu metge i el seu personal van ser absolutament increïbles.
I just can't hide it.	Simplement no ho puc amagar.
Its size is important to me.	La seva mida és important per a mi.
Be kind to others.	Sigues amable amb els altres.
And the pain in his eyes.	I el dolor als ulls.
However, to do such a thing you need to know that it exists.	Tanmateix, per fer una cosa així cal saber que existeix.
He will be home tomorrow.	Demà serà a casa.
I didn't save mine, here it is.	No he guardat el meu, aquí el tens.
Never improve.	Mai millora.
Violence as you look at it.	La violència com ho miris.
And thanks for the quick comments.	I gràcies pels comentaris ràpids.
You have to believe in change.	Has de creure en el canvi.
I haven't liked it in years.	Fa anys que no m'agrada.
Since then, the site has served many purposes.	Des de llavors, el lloc ha servit per molts propòsits.
There is a market for my daughter.	Hi ha un mercat per a la meva filla.
He will listen to you.	Ell t'escoltarà.
Make your dreams come true.	Fes que els teus somnis es facin realitat.
I ask to see her.	Demano veure-la.
They were treated as special.	Van ser tractats com especials.
It seemed to help, somehow.	Semblava ajudar, d'alguna manera.
You have to have a clear direction.	Has de tenir una direcció clara.
This is intended for basic style changes.	Això està pensat per a canvis d'estil bàsics.
That’s not to say I can’t get there.	Això no vol dir que no pugui arribar-hi.
And he didn't like it.	I no li agradava.
His face was thin and so was the rest of his body.	La seva cara era prima i la resta del seu cos també.
Down the pan.	Avall la paella.
But we weren't going to lower our guard for a second.	Però no anàvem a baixar la guàrdia ni un segon.
We hugged tight.	Ens abracem fort.
You'll see why, very soon.	Ja veuràs per què, molt aviat.
You should be safe here.	Aquí hauríeu d'estar segur.
This usually happens during the first months of use.	Això sol passar durant els primers mesos d'ús.
No place to go even if we wanted to.	No hi ha lloc on anar encara que ho volguéssim.
We love this single.	Ens encanta aquest single.
He lifted her from his feet by her hair.	La va aixecar dels seus peus pels seus cabells.
And it has nothing to do with city against city.	I no té res a veure amb ciutat contra ciutat.
Then he looked around.	Llavors va mirar al seu voltant.
It's the time you've been waiting for.	És el moment que has esperat.
I'm sure there are other examples.	Estic segur que en són altres exemples.
I tried to be firm.	Vaig intentar ser ferm.
I appreciate your opinion.	Valoro la seva opinió.
It may not be over for some, but it will get better.	Potser no s'ha acabat per a alguns, però millorarà.
We will work on that.	Treballarem en això.
That was in my car.	Allò era al meu cotxe.
I would like to return to the first case.	M'agradaria tornar al primer cas.
There was no going back now.	Ara no hi havia marxa enrere.
But you won't shoot me.	Però no em dispararàs.
The patient died three months later.	El pacient va morir tres mesos després.
When dogs fall asleep, they dream of life.	Quan els gossos s'adormen, somien amb la vida.
Drew will support her in any way she can.	En Drew la donarà suport de la manera que pugui.
He didn't keep them for himself either.	Tampoc les va guardar per a ell.
Basic questions about the latter remain open.	Les preguntes bàsiques sobre aquest últim romanen obertes.
They were great.	Estaven molt bé.
What it looked like.	El que semblava.
Religion is his whole world.	La religió és tot el seu món.
We usually stay not far from where we were born.	Normalment ens quedem no gaire lluny del lloc on hem nascut.
When the user returns.	Quan l'usuari torna.
You must use one that you love.	Heu d'utilitzar un que estimeu.
He looked her straight in the eye.	La va mirar directament als ulls.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has d'anar amb alguna cosa rendible.
And the rest left.	I la resta se'n van anar.
But get uses it as if it were part of the key.	Però get l'utilitza com si fos part de la clau.
Consider, for example, the following line of thinking.	Considereu, per exemple, la següent línia de pensament.
It was the same at the table.	Va ser el mateix a taula.
I also have another question about that.	També tinc una altra pregunta sobre això.
It's the team.	És l'equip.
But they will come.	Però vindran.
And now he's gone anyway.	I ara se n'ha anat de totes maneres.
He didn’t fight or even fight.	No va lluitar ni tan sols va lluitar.
Now I'm just a brother.	Ara només sóc un germà.
We will become one with nature instead of fighting it.	Ens convertirem en un amb la natura en comptes de lluitar contra ella.
That is the truth.	Això es diu de la veritat.
He was basically her first love.	Ell va ser bàsicament el seu primer amor.
I didn't care.	No em preocupava res.
You will go through this.	Passaràs per això.
Some wore nothing.	Alguns no portaven res.
Letters on the table.	Cartes a la taula.
She was not working.	Ella no treballava.
This is your choice.	Aquesta és la teva elecció.
He received a fair, if not absolutely perfect, judgment.	Va rebre un judici just, si no absolutament perfecte.
I'll get you down pretty fast.	Et baixaré força ràpid.
However, this will not be necessary when using this tool.	Tanmateix, això no serà necessari quan utilitzeu aquesta eina.
He had his feet raised in the chair beside him.	Tenia els peus aixecats a la cadira del seu costat.
No one has a right to it.	Ningú hi té cap dret.
We have a news site and the date should be displayed first.	Tenim un lloc de notícies i la data hauria de mostrar-se primer.
He had been beaten directly.	Li havien colpejat directament.
The first part of the week, tomorrow, looks good.	La primera part de la setmana, demà, es veu bé.
These changes will occur, but will take time.	Aquests canvis es produiran, però trigaran temps.
He played great.	El va jugar genial.
The interests and legal rights are created by state law.	Els interessos i drets legals els crea la llei estatal.
The rules should be published by the end of the year.	Les normes s'haurien de publicar a finals d'any.
I hope you can do something about it.	Espero que puguis fer alguna cosa amb això.
But not only is he very angry.	Però no només s'enfada molt.
Her future as a couple depended entirely on him.	El seu futur com a parella depenia totalment d'ell.
I ended up making a mistake.	He acabat fent un error.
It was beginning to show its true potential.	Començava a mostrar el seu veritable potencial.
It's fun to watch.	És divertit de veure.
I guess it’s a good thing and a bad thing.	Suposo que és una cosa bona i una cosa dolenta.
Different options were discussed.	Es van discutir diferents opcions.
His blood pressure was extremely low.	La seva pressió arterial era extremadament baixa.
Mom says she doesn't know what she's talking about.	La mare diu que no sap de què parla.
In the end, we will win.	Al final, guanyarem.
I guess they can do whatever they want.	Suposo que poden fer el que vulguin.
He was sad in one way, lucky in another.	Va ser trist en certa manera, afortunat en un altre.
This is, of course, the case.	Aquest és, per descomptat, el cas.
It takes time to learn to be an excellent teacher.	Es necessita temps per aprendre a ser un excel·lent professor.
None related to back pain.	Cap relacionat amb el mal d'esquena.
He looked at the glass on the floor under the broken window.	Va mirar el vidre a terra sota la finestra trencada.
I smiled but didn't laugh.	Vaig somriure però no vaig riure.
In your question, you only ask in a different way.	A la teva pregunta, només ho preguntes d'una manera diferent.
But we made great friends and had a lot of fun.	Però hem fet grans amics i ens hem divertit molt.
Go to bed and find a comfortable position.	Anar al llit i trobar una posició còmoda.
It happens to you.	Et passa a tu.
They could not establish this connection.	No van poder establir aquesta connexió.
Well, my friend, now is the time.	Bé, amic meu, ara és el moment.
And so they moved.	I així es van traslladar.
Real food, not beer.	Menjar real, no cervesa.
He is like a man.	És com un home.
This will not be the case in the future.	En el futur això no serà així.
The test was over.	S'havia acabat la prova.
I decided to get involved too.	Vaig decidir participar-hi també.
I have a case on them.	Tinc un cas sobre ells.
Parking is available in four different areas.	L'aparcament està disponible en quatre camps diferents.
Not great company.	No gran companyia.
Some of them are sad.	Alguns d'ells estan tristos.
At each stage, some of that sound power is lost.	En cada etapa, es perd part d'aquesta potència sonora.
That means you have to work your mind to be happy.	Això vol dir que has de treballar la teva ment per ser feliç.
It's perfectly charming.	És perfectament encantador.
I guess it’s good that it doesn’t come out.	Suposo que és bo que no surti.
Wait for it to come to you.	Espera que vingui a tu.
Well, three thousand negatives.	Bé, tres mil negatius.
You see, this is happening.	Ja veus com passa això.
He ignored her and sat down at the table.	No la va fer cas i es va asseure a la taula.
The action is solid and fast.	L'acció és sòlida i ràpida.
His loss will be felt.	La seva pèrdua es farà sentir.
So maybe we should wish him the best.	Així que potser hauríem de desitjar-li el millor.
But that had happened twenty years before.	Però això havia passat vint anys abans.
However, this is not the case.	Tanmateix, això no és així.
Data or one or more individual programs.	Dades o un o més programes individuals.
They buy with a limited order as the price goes down.	Compren amb una ordre limitada mentre el preu baixa.
Tonight had reached its climax in the evening practice.	Aquesta nit havia arribat al punt culminant a la pràctica del vespre.
Add a description.	Afegeix una descripció.
We have no food.	No tenim menjar.
It became a gold record.	Es va convertir en un disc d'or.
I think our only way forward is resistance.	Crec que el nostre únic camí a seguir és la resistència.
Don't worry about the dog, he will find his way back.	No et preocupis pel gos, trobarà el camí de tornada.
Here are two smart people.	Aquí som dues persones intel·ligents.
I realized there was magic.	Em vaig adonar que hi havia màgia.
He does not appear in this match.	No es presenta en aquest partit.
This process can take a long time for a large level.	Aquest procés pot trigar bastant temps per a un gran nivell.
And, many times.	I, moltes vegades.
Read and write.	Llegeix i escriu.
I would like to know.	T'agradaria saber.
I have power.	Tinc poder.
She is close to the core with me.	Ella està a prop del nucli amb mi.
It's the top.	És la part superior.
I was available.	Vaig estar disponible.
I do it every day.	Ho faig cada dia.
We are looking for a man with the same name.	Busquem un home amb el mateix nom.
Still it gives me the same mistake.	Tot i així em dóna el mateix error.
I hope it keeps coming.	Espero que segueixi arribant.
I can only talk to him but nothing else.	Només puc parlar amb ell però res més.
They care about food.	Es preocupen pel menjar.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Tots els autors van contribuir a la interpretació dels resultats.
Several interesting results have been found.	S'han trobat diversos resultats interessants.
The goal is to reach that ideal state.	L'objectiu és arribar a aquest estat ideal.
Ten minutes passed.	Van passar deu minuts.
I have to write for myself, and for no one else.	He d'escriure per mi, i per ningú més.
That danger was at least over.	Aquell perill almenys s'havia acabat.
Time passed, and with it any connection to my previous life.	El temps va passar, i amb ell qualsevol connexió amb la meva vida anterior.
These men had been in the country for a long time.	Aquests homes portaven molt de temps al país.
Recovery of these parameters continued during the first week.	La recuperació d'aquests paràmetres va continuar durant la primera setmana.
This is far from the point.	Això està lluny del punt.
From concept to each contact point request.	Des del concepte fins a cada sol·licitud de punt de contacte.
Give the other person the benefit of the doubt.	Doneu a l'altra persona el benefici del dubte.
The parties raised this issue in the court of first instance.	Les parts van plantejar aquesta qüestió al jutjat de primera instància.
Some needed more work than others.	Alguns necessitaven més feina que altres.
All the children knew them.	Tots els nens els coneixien.
So perfect.	Tan perfecte.
We went out for a long time.	Vam sortir molt de temps.
He seemed angry with himself.	Semblava enfadat amb ell mateix.
I just need to know why I didn't like it.	Només necessito saber per què no m'agradava.
And so it was now.	I així va ser ara.
Which went well for me.	El que em va anar bé.
Beauty of a type I did not yet know.	Bellesa d'un tipus que encara no coneixia.
Usually a lot.	Normalment molt.
However, I have not tried anything like this.	Tanmateix, no he provat res així.
While this helps keep it under control.	Tot i que això ajuda a mantenir-lo sota control.
Most of the summer.	La major part de l'estiu.
It took us a while to figure things out.	Vam trigar una estona a esbrinar les coses.
He was shot in the chest, but is fine after surgery.	Li van disparar al pit, però va bé després de la cirurgia.
It’s easier said than done when you walk a dog.	És més fàcil dir-ho que fer quan passeges un gos.
There was no reason at this time to hide his position.	No hi havia cap motiu en aquest moment per amagar la seva posició.
You just don't.	Tu simplement no.
The results of our study are in line with these findings.	Els resultats del nostre estudi estan en línia amb aquestes troballes.
But watching you hit people’s shit.	Però veure't colpejar la merda de la gent.
Both cases remain open.	Tots dos casos continuen oberts.
I liked.	Em va agradar molt.
In addition, it is very easy to use.	A més, és molt fàcil d'utilitzar.
And then we shared a smoke before bed.	I després, vam compartir un fum abans de dormir.
Modern applications require a high level of security.	Les aplicacions modernes requereixen un alt nivell de seguretat.
Because if he did, he would have killed her.	Perquè si ho fes, l'hauria matat.
And not too fast.	I no massa ràpid.
There is no evidence that any of them could see.	No hi ha proves que cap d'ells pogués veure.
It felt good to be wanted by someone so bad.	Se sentia bé ser desitjat per algú tan dolent.
The service is friendly and there is also food.	El servei és amable i també hi ha menjar.
Now there was no way back.	Ara no hi havia camí de tornada.
I’m not too interested in the rest of the world.	No m'interessa massa la resta del món.
But no other police.	Però cap altra policia.
It was a mistake, a total mistake.	Va ser un error, un error total.
Now, here you come.	Ara, aquí véns.
I'm so sorry.	Ho sento molt.
Now the whole industry is out of your head.	Ara tota la indústria està fora del teu cap.
That his brother's safety was under his control.	Que la seguretat del seu germà estava sota el seu control.
I just didn't want to know.	Simplement no en volia saber.
Subjects provided informed written consent prior to the experiment.	Els subjectes van proporcionar consentiment informat per escrit abans de l'experiment.
It is open source.	És de codi obert.
The test is divided into three steps.	La prova es divideix en tres passos.
I felt that this contributed nothing to the game.	Vaig sentir que això no aportava res al joc.
I think maybe pale yellow is not your best color.	Crec que potser el groc pàl·lid no és el teu millor color.
Patients who died from surgical complications were excluded from the study.	Els pacients que van morir per complicacions quirúrgiques van ser exclosos de l'estudi.
Right now it’s not important.	Ara mateix no és important.
Then a boy in the bathroom is confused by his appearance.	Llavors, un noi al bany està confós pel seu aspecte.
Considering that sometimes things happen.	Tenint en compte, de vegades passen coses.
One will be for you.	Un serà per a tu.
Being in the room.	Estar a l'habitació.
He did it many times.	Ho va fer moltes vegades.
He did the same twice more and then saved the object.	Va fer el mateix dues vegades més i després va guardar l'objecte.
No negative pressure was applied.	No es va aplicar cap pressió negativa.
The color is wonderful, it holds up well and the items come out wonderful.	El color és meravellós, s'aguanta bé i els articles surten meravellosos.
We are new in total.	Som nou en total.
It is not intended to be used in production.	No està pensat per ser utilitzat en producció.
Maybe he would have thought to see someone.	Potser se li hagués acudit veure algú.
I was looking for signs.	Buscava senyals.
But this project has gained momentum.	Però aquest projecte ha agafat força.
He took out the case and left it on the floor.	Va treure l'estoig i el va deixar a terra.
This didn’t work so well at first.	Això no va funcionar tan bé al principi.
And these days the business is very good.	I aquests dies el negoci és molt bo.
I love your face.	M'encanta la teva cara.
To do our part.	Per fer la nostra part.
His knowledge of the river was important.	El seu coneixement del riu era important.
But my biggest problem is this.	Però el meu problema més gran és aquest.
We asked him if he was surprised by the findings.	Li vam preguntar si el van sorprendre les troballes.
I had a lot of doubts about leaving.	He tingut molts dubtes sobre marxar.
Now the focus is on our health and safety.	Ara el focus està en la nostra salut i seguretat.
I knew him very well.	El coneixia molt bé.
I hope.	Espero.
I hope at least this one gets to you.	Espero que almenys aquesta us arribi.
No pistol or knife will pull him back.	Cap pistola ni ganivet el farà enrere.
Three-thirty in the morning.	Tres i mitja del matí.
However, he could not store new memories.	Tanmateix, no podia emmagatzemar nous records.
I settled for the obvious.	Em vaig conformar amb l'obvi.
The show was over for a while.	L'espectacle s'havia acabat durant un temps.
It's hard to lose them.	És difícil perdre'ls.
If you need help, call us !.	Si necessites ajuda, truca'ns!.
He has to support you.	Ell t'ha de donar suport.
Very strange indeed.	Molt estrany de veritat.
Maybe that’s what happened.	Potser això és el que va passar.
We have known for days.	Fa dies que ho sabem.
Forget that people are sitting watching you and you’re on TV.	Oblida't que la gent està asseguda mirant-te i tu estàs a la televisió.
Growing a business is never easy.	Fer créixer un negoci mai és senzill.
And a tough place.	I un lloc dur.
Maybe too long.	Potser massa llarg.
In this case, none of these factors are present.	En aquest cas, cap d'aquests factors està present.
This is what we will do here.	Això és el que farem aquí.
Only this weekend.	Només aquest cap de setmana.
The house is my favorite.	La casa és la meva preferida.
As a result, the manuscript has greatly improved.	Com a resultat, el manuscrit ha millorat molt.
He feels away from everyone and everything.	Se sent lluny de tothom i de tot.
I saw him hit her.	Vaig veure que li colpejava.
He had seen many more pictures than she.	Havia vist moltes més imatges que ella.
There he missed his friends.	Allà trobava a faltar els seus amics.
It is much more likely than them.	És molt més probable que ells.
You should ask him.	Li hauries de preguntar.
No one else would join any of them.	Ningú més s'uniria amb cap d'ells.
The money was still there and so was the woman.	Els diners encara hi eren i la dona també.
All the staff are fantastic.	Tot el personal és fantàstic.
This is where you will notice a big performance gain.	Aquí és on notareu un gran guany de rendiment.
In this situation, the camera will do one of two things.	En aquesta situació, la càmera farà una de dues coses.
Now try it.	Ara ho intentes.
The final length of the film was approximately.	La durada final de la pel·lícula va ser d'aproximadament.
We have to take power away from them.	Els hem de treure el poder.
It was the idea of ​​doing it again at that point.	Va ser la idea de tornar-ho a fer en aquell moment.
A broken voice.	Una veu trencada.
I hope you have fun.	Espero que us divertiu.
So I think about it.	Així que hi penso.
But one has.	Però un té.
But nothing appeared.	Però no va aparèixer res.
He had to get away from here.	Havia d'allunyar-se d'aquí.
Someone with power must be behind this, so be careful.	Algú amb poder ha d'estar darrere d'això, així que aneu amb compte.
I was expecting something like this.	M'esperava una cosa així.
We barely saw each other.	Amb prou feines ens vam veure.
And then the eggs would come in.	I llavors hi entrarien els ous.
After his only season there.	Després de la seva única temporada allà.
Fighting is the only option.	Lluitar és l'única opció.
You shouldn't have shown it to him.	No li hauries d'haver mostrat.
That would make sense, and maybe it would be better for them.	Això tindria sentit, i potser seria millor per a ells.
But somehow we have to access that field.	Però d'alguna manera hem d'accedir a aquest camp.
Give it to me.	Dóna-m'ho.
Thank you for your help in finding my home.	Gràcies per la vostra ajuda per trobar la meva llar.
It's just a matter of explaining the facts.	Només és explicar els fets.
I didn’t know what was about to happen to him.	No sabia què estava a punt de passar-li.
Training images are collected after each step.	Les imatges d'entrenament es recullen després de cada pas.
Work with these.	Treballa amb aquests.
This includes herself.	Això inclou a ella mateixa.
God knows what he did behind closed doors.	Déu sap què va fer a porta tancada.
Possibly like you.	Possiblement com tu.
This is done in two steps.	Això es fa en dos passos.
He said he would call me as soon as possible.	Va dir que em telefonaria el més aviat possible.
Third, the number of samples in this study was not large enough.	En tercer lloc, el nombre de mostres en aquest estudi no era prou gran.
Prior written and informed consent was obtained from each patient.	Es va obtenir el consentiment previ per escrit i informat de cada pacient.
The others also had ideas.	Els altres també van tenir idees.
There are two ways to shoot down the enemy.	Hi ha dos mètodes per abatre l'enemic.
As was the case at the time.	Com era el cas en aquest moment.
It would work completely in the game.	Funcionaria totalment en el joc.
It is currently in a private collection.	Actualment es troba en una col·lecció privada.
The woman also falls in love.	La dona també s'enamora.
It was an office building and a little fun.	Era un edifici d'oficines i una mica divertit.
It has ten employees.	Té deu empleats.
It's an incredibly long process.	És un procés increïblement llarg.
I did it this weekend and it was a success.	L'he fet aquest cap de setmana i va ser un èxit.
Children have good memories.	Els nens tenen bons records.
He established the points system.	Va establir el sistema de punts.
The president has no choice but to act.	El president no ens deixa més remei que actuar.
Data analysis has been performed.	S'han realitzat les anàlisis de dades.
The system is not an open design.	El sistema és que no és un disseny obert.
The information collected was recorded on the desired form.	La informació recollida es va registrar en el formulari desitjat.
My whole apartment is red, white and blue.	Tot el meu apartament és vermell, blanc i blau.
You tell me you don't believe the police theory.	Em dius que no et creus la teoria policial.
My whole routine was about to change.	Tota la meva rutina estava a punt de canviar.
Sometimes we can do pretty crazy things.	De vegades podem fer coses bastant boges.
You may want to lay layers accordingly.	És possible que vulgueu posar capes en conseqüència.
The look of concern had also disappeared.	La mirada de preocupació també havia desaparegut.
Things are not bad.	Les coses no estan malament.
Skin and bones.	Pell i ossos.
This method has just been published.	Aquest mètode s'acaba de publicar.
I think the same goes for me and him.	Crec que passa el mateix amb mi i amb ell.
We were not to be held responsible for anything but ourselves.	No havíem de ser responsables de res més que de nosaltres mateixos.
Don't tell me what to do.	No em digueu què he de fer.
Others realized he was making a dangerous mistake.	Altres es van adonar que estava cometent un error perillós.
Gas is in love with her, but has not returned.	Gas està enamorat d'ella, però no ha tornat.
I'll buy them at the store later.	Més tard en compraré a la botiga.
No study contributed more than one value to the overall average impact.	Cap estudi va aportar més d'un valor a l'impacte mitjà global.
I mean, that line had thousands of people, at least.	Vull dir, aquesta línia tenia milers de persones, almenys.
Yes, that is true.	Sí, això és cert.
What you did to us, to her and to me.	El que ens vas fer a nosaltres, a ella i a mi.
He’s made so many huge plays during the week and away.	Ha fet tantes jugades enormes entre setmana i fora.
She leaned over to pick it up.	Ella es va inclinar per recollir-la.
Get it and take care.	Aconsegueix-ho i cuida't.
It should stop now.	S'ha d'aturar ara.
He doesn't complete me.	Ell no em completa.
You can survive up to three weeks without food.	Pots sobreviure fins a tres setmanes sense menjar.
She was on guard.	Ella estava de guàrdia.
I would like to thank anyone who does.	M'agradaria donar les gràcies a qualsevol que ho faci.
Standard message and data rates may apply.	Es poden aplicar tarifes estàndard de missatges i dades.
You wanted to tell me your story.	Em volies explicar la teva història.
She knows she has to go.	Ella sap que ha d'anar.
He put his hands to his mouth.	Es va portar les mans a la boca.
We can look at them, maybe not.	Podem mirar-los, potser no.
If you can't see your audience, radio is a good second.	Si no pot veure el seu públic, la ràdio és un bon segon.
He laughed again, but it was a happy, public laugh.	Va tornar a riure, però va ser una rialla contenta i pública.
This requires the implementation of different systems.	Això requereix la implantació de diferents sistemes.
My chair was sitting empty near the card table.	La meva cadira estava asseguda buida prop de la taula de cartes.
Our reports are complex.	Els nostres informes són complexos.
She wasn't going there yet.	Ella encara no hi anava.
But now he can't.	Però ara no pot.
I used to be one of those parents.	Jo solia ser un d'aquests pares.
It seemed like a terrible idea.	Semblava una idea terrible.
None of these worked.	Cap d'aquests va funcionar.
Here is an answer.	Aquí hi ha una resposta.
They did better than that.	Ho van fer millor que això.
This is a kind of turning point for him.	Això és una mena de punt d'inflexió per a ell.
But he said it.	Però ell ho va dir.
I found something else you can use.	He trobat una altra cosa que pots utilitzar.
A month is very long in this little place.	Un mes és molt llarg en aquest petit lloc.
And it had an advantage.	I tenia avantatge.
Run your card and follow it, man.	Executa la teva targeta i segueix-hi, home.
Sure, he thought.	Segur, va pensar.
He could not cope with that terrible fire again.	No va poder tornar a fer front a aquell terrible incendi.
In it, you can quickly develop a new and strong relationship.	En ell, podeu desenvolupar ràpidament una relació nova i forta.
That makes some sense.	Això té un cert sentit.
You will know him, of course.	El coneixeràs, és clar.
If we get to the average.	Si arribem a la mitjana.
This can lead to a lot of emotions.	Això pot portar moltes emocions.
I play at his level.	Jo jugo al seu nivell.
It was all new.	Era tot un noi.
Get as close as you can to the building.	Apropa't com puguis a l'edifici.
He is my only friend.	Ell és el meu únic amic.
Whatever it was, it was gone.	Sigués el que fos, havia desaparegut.
So there is a new rule in the hospital.	Així que hi ha una nova norma a l'hospital.
It's not over.	No s'ha acabat.
The first was found in a supply room.	El primer es va trobar en una sala de subministraments.
Now comes the hard part.	Ara ve la part difícil.
This must be taken into account in interpreting the results.	Això s'ha de tenir en compte en la interpretació dels resultats.
Make him interested.	Fes que s'interessi.
He is our example and role model.	Ell és el nostre exemple i model.
It was neither.	No va ser cap dels dos.
Using the default value is fine.	Utilitzar el valor predeterminat està bé.
This isn't the only thing you can't stylize.	Aquest no és l'únic element que no pots estilitzar.
It was over in a few minutes.	En pocs minuts s'havia acabat.
I had no idea what it was, I had no way of knowing.	No tenia ni idea de què era, no tenia manera de saber-ho.
I didn't look her in the eye.	No la vaig mirar als ulls.
Some start with people, others start with an idea.	Alguns comencen amb persones, altres comencen amb una idea.
He never put his foot down.	Mai va posar el peu avall.
I guess it was a mistake.	Suposo que va ser un error.
You really don't like being who you are.	Realment no t'agrada ser qui ets.
Something no one ever told you.	Una cosa que ningú et va dir mai.
These people would understand another loss.	Aquesta gent entendria una altra pèrdua.
He is too good.	Ell és massa bo.
Many people are afraid to speak in public.	Molta gent té por de parlar en públic.
He let me focus on the map.	Em va deixar centrar-me en el mapa.
The investigation could take six to eight weeks.	La investigació podria trigar entre sis i vuit setmanes.
I can't say what it was.	No puc dir què era.
He will be working.	Ell estarà treballant.
Six minutes passed.	Van passar sis minuts.
Reason and rule must be the same for everyone.	La raó i la regla han de ser iguals per a tothom.
These aspects will be discussed in the next section.	Aquests aspectes es tractaran en el següent apartat.
But go deeper.	Però va més endins.
We just wanted to show you the beautiful photos.	Només volíem ensenyar-vos les fotos boniques.
But I had some today.	Però avui en tenia.
The fight was on, maybe.	La lluita estava en marxa, potser.
These changes can be explained in two ways.	Aquests canvis es poden explicar des de dos aspectes.
I have a body.	Tinc un cos.
It was near a heavy box.	Es trobava prop d'una caixa pesada.
He was forced to focus on the screen.	Es va obligar a centrar-se en la pantalla.
Thanks and enjoy !.	Gràcies i a gaudir!.
Especially in the context of the question.	Sobretot en el context de la pregunta.
I was v.	jo era v.
Just started again.	Acaba de començar de nou.
There is a recent breakthrough in its analysis.	Hi ha un avenç recent en la seva anàlisi.
Other colors may take longer.	Altres colors poden trigar més.
The old man is here, though.	El vell és aquí, però.
A new book.	Un nou llibre.
It is focused.	Està enfocat.
He can't do that.	Ell no pot fer això.
The special sensation seized her, stronger than ever.	La sensació especial la va apoderar, més forta que mai.
Then some of the state leaders were surprised.	Aleshores, alguns dels dirigents estatals es van quedar sorpresos.
And the book is much better for its efforts.	I el llibre és molt millor pels seus esforços.
She was good, though.	Ella era bona, però.
There are a thousand.	N'hi ha mil.
I had survived.	Jo havia sobreviscut.
This marriage was also short-lived.	Aquest matrimoni també va ser de curta durada.
And then she knew what it meant to her.	I llavors ella havia sabut què significava per a ella.
I told him how I could have done better.	Li vaig dir com ho podria haver fet millor.
Let's wait a bit.	Esperem una mica.
And this is how we have to fight.	I així és com hem de lluitar.
He put a hand on her shoulder.	Li va posar una mà a l'espatlla.
It shouldn’t throw us off when it happens.	No ens ha de tirar quan passa.
They do not own the end of the character.	No són propietaris del final del personatge.
Then there is no money.	Llavors no hi ha diners.
The cold will kill me.	El fred em matarà.
Then he turned his back on the others.	Llavors va donar l'esquena als altres.
It was burning.	Estava cremant.
Advice for statistical analysis.	Assessorament per a anàlisis estadístiques.
He just gave up.	Només es va rendir.
Here we give a new strategy.	Aquí donem una nova estratègia.
It doesn't take much to get out.	No es necessita gaire per sortir.
She is with us here every day.	Ella està amb nosaltres aquí cada dia.
Say it like it was.	Digues-ho com era.
The impossible was possible.	L'impossible era possible.
And it ends here.	I acaba aquí.
I run after her.	Corro darrere d'ella.
I know those people.	Conec aquella gent.
If in doubt, give an order.	En cas de dubte, doneu una ordre.
Last year we were poor in attack.	L'any passat vam ser pobres en atac.
You can stand firm on them.	Podeu mantenir-vos ferms sobre ells.
Well, these things can go on and on.	Bé, aquestes coses poden continuar i continuar.
He faces no other charges.	No s'enfronta a cap altre càrrec.
She had been in here.	Ella havia estat aquí dins.
He is very good.	Ell és molt bo.
You need to listen again.	Cal tornar a escoltar.
They cannot be sold, shared or given away.	No es poden vendre, compartir ni regalar.
I just walked around the hotel and he's not there.	Acabo de fer una volta per l'hotel i ell no hi és.
It would be the same for anyone, we think.	Seria el mateix per a qualsevol, pensem.
The hot breakfast was very good.	L'esmorzar calent era molt bo.
I said yes and we planned what we could do.	Vaig dir que sí i vam planejar què podríem fer.
It was a dark, dark weather.	Era un temps fosc i fosc.
Thanks for the chance for a sweet treat.	Gràcies per l'oportunitat d'un dolç dolç.
Generally speaking, our feet are the most honest part of our body.	En termes generals, els nostres peus són la part més honesta del nostre cos.
His eyes lifted to his head.	Els seus ulls es van aixecar al cap.
I would walk in front of him for a while, then him.	Jo caminaria una estona al davant, després ell.
I will get away from here, far away.	M'allunyaré d'aquí, molt lluny.
The number of patients is growing very fast.	El nombre de pacients està creixent molt ràpidament.
Maybe his luck was back.	Potser la seva sort havia tornat.
She pointed to the bag.	Ella va assenyalar la bossa.
Another may take its place.	És possible que un altre ocupi el seu lloc.
And there is some truth in that.	I hi ha una mica de veritat en això.
I wanted to keep my job.	Volia mantenir la meva feina.
I can't think of anything to do.	No se m'acut res a fer.
Make a car do what it likes.	Fa que un cotxe faci el que li agrada.
A place to hide.	Un lloc per amagar-se.
Both don't work.	Tots dos no funcionen.
He sat down slowly.	Es va asseure lentament.
Eat a bad one, die quickly.	Mengeu-ne un dolent, moreu ràpidament.
I couldn't see outside.	No podia veure fora.
I'm sorry my country did this to you.	Em sap greu que el meu país t'hagi fet això.
You're in luck, by the way.	Estàs de sort, per cert.
Use as much or as little as you want.	Fes servir tant o tan poc com vulguis.
Okay, they were fine.	D'acord, estaven bé.
They died a week apart.	Van morir amb una setmana de diferència.
No cases were reported in the other age groups.	No s'han notificat casos en els altres grups d'edat.
I hope you are a good husband to my mother.	Espero que siguis un bon marit per a la meva mare.
For example, there is a government.	Per exemple, hi ha un govern.
He had no way to shout.	No tenia manera de cridar.
Everyone saw a different scene from the event.	Cadascú va veure una escena diferent de l'esdeveniment.
I asked this to some people in the government.	He preguntat això a algunes persones del govern.
I know what it’s like when you’re in the middle of it.	Sé com és quan estàs enmig d'això.
It may not sound healthy, but it is.	Potser no soni saludable, però ho és.
If they knew who he was, they certainly didn’t care.	Si sabien qui era, certament no els importava.
At least, not one that matters.	Almenys, no un que importi.
No other complications were observed.	No es van observar altres complicacions.
This store is wonderful.	Aquesta botiga és meravellosa.
You are the best thing that has ever happened to you.	Ets el millor que t'ha passat mai.
We have seen a good one under construction.	N'hem vist un bé en construcció.
I'm not afraid of you.	No tinc por de tu.
Okay, boy, get back to earth.	D'acord, noi, torna a la terra.
Go further to help when help is needed.	Va més enllà per ajudar quan es necessita ajuda.
This field is required.	Aquest camp és obligatori.
And behind the fire station across the street.	I darrere del parc de bombers a l'altre costat del carrer.
I will try to link them when they do.	Intentaré enllaçar-los quan ho facin.
She wondered at what stage they were now.	Ella es va preguntar en quina etapa estaven ara.
There are many examples.	Hi ha molts exemples.
Your shoulder is God.	La teva espatlla és Déu.
Indicate the date on which each of these injuries occurred.	Indiqueu la data en què es va produir cadascuna d'aquestes lesions.
The sun had set.	El sol s'havia posat.
They are easy enough to control when they are so small.	Són prou fàcils de controlar quan són tan petits.
He makes the plays.	Ell fa les jugades.
I win a next one.	En guanyo un proper.
I have such a good feeling.	Tinc una sensació tan bona.
I should have known something was wrong at the time.	Hauria d'haver sabut que alguna cosa estava malament en aquell moment.
The industry experience of its use is mixed.	L'experiència de la indústria del seu ús és mixta.
Or if they did.	O si ho farien.
We know you can do so much better.	Sabem que pots fer-ho molt millor.
And his hands.	I les seves mans.
I still wonder if she’s in love.	Encara em pregunto si està enamorada.
The measured.	Els mesurats.
I like mine.	M'agrada el meu.
I went to the window, saw the smoke.	Vaig anar a la finestra, vaig veure el fum.
You will pay at the same bank.	Pagarà al mateix banc.
Tell me, please.	Explica'm, si us plau.
Now shut up.	Ara calla.
She didn’t know what to say or what to do.	Ella no sabia què dir ni què fer.
The changes, in my opinion, are not good.	Els canvis, al meu entendre, no són bons.
The staff was very concerned.	El personal estava molt preocupat.
I am an important man in this city.	Sóc un home important en aquesta ciutat.
The world was definitely changing.	Definitivament, el món estava canviant.
And we tried a lot of different things.	I vam provar moltes coses diferents.
Be sure to leave me a link.	Assegureu-vos de deixar-me un enllaç.
There is no color.	No hi ha color.
They were cars.	Eren cars.
And at first he hadn’t.	I al principi no ho havia fet.
I didn't feel like it, nothing.	No en tenia ganes, res.
You need to know what you are doing and why.	Necessites saber què estàs fent i per què.
Otherwise, it is not.	En cas contrari, no ho és.
It would be such a beautiful machine if they get fixed.	Seria una màquina tan bonica si s'arreglin.
There are places like that.	Hi ha llocs així.
This is stated in the public register.	Això consta al registre públic.
It happened for the next half hour.	Va passar durant la mitja hora següent.
He had left when the attack came.	Havia marxat quan va arribar l'atac.
But no one just liked him.	Però ningú simplement li agradava.
You will soon be fixed and on the road to recovery.	Aviat estaràs arreglat i en el camí de la recuperació.
That would have been a lot.	Això hauria estat moltíssim.
And it doesn’t seem like most people wait.	I no sembla que la majoria de la gent espera.
This was my season for the next four and a half months.	Aquesta va ser la meva estació durant els següents quatre mesos i mig.
I had options.	Tenia opcions.
But she did not return and did not return.	Però ella no va tornar i no va tornar.
I remember it well.	Ho recordo bé.
This next section would be the most difficult.	Aquesta següent secció seria la més difícil.
Or the name of the planet where you live.	O el nom del planeta on vius.
Anything submitted after this date will not be considered.	Qualsevol cosa enviada després d'aquesta data no serà considerada.
Knowing it would only bother him.	Saber-ne només el molestaria.
Below are several of these types.	A continuació es comenten diversos d'aquests tipus.
I was looking around for something to use as a tool.	Estava buscant al meu voltant alguna cosa per utilitzar com a eina.
No matter how long it took, she would make him see it.	Per molt que trigués, ella el faria veure.
I don't expect you to trust me.	No espero que confieu en mi.
Then we sent the demand.	Després vam enviar la demanda.
And we won’t.	I no ho farem.
Some are easy to prepare.	Alguns són senzills de preparar.
The blood began to gush.	La sang va començar a brollar.
There is nothing more to say.	No hi ha res més a dir.
All of this still exists next year.	Tot això encara existeix l'any vinent.
I pass it on to you.	te'l passo.
I don’t know where to go from here.	No sé on anar des d'aquí.
It may even have a predicted result or reaction.	Fins i tot pot tenir un resultat o una reacció previst.
He has overthrown his company.	Ha enderrocat la seva companyia.
I’m just angry about that.	Només estic enfadat per això.
When we got home.	Quan vam arribar a casa.
It is no longer your decision.	Ja no és la teva decisió.
But he knew enough.	Però en sabia prou.
I want to go to my son.	Vull anar al meu fill.
I didn't tell him anything.	No li deia res.
I am a middle class white man.	Sóc un home blanc de classe mitjana.
He turned to the side.	Es va girar de costat.
He doesn't love her.	Ell no l'estima.
Cheap, but still too rich for my blood.	Barat, però encara massa ric per a la meva sang.
Many doors will open.	S'obriran moltes portes.
There were a lot of special people here.	Aquí hi havia molta gent especial.
If you need another one, download it here.	Si en necessiteu un altre, descarregueu-lo aquí.
We hope our article has helped you in many ways.	Esperem que el nostre article us hagi ajudat de moltes maneres.
There is no access to your files.	No hi ha accés als vostres fitxers.
So you might want to take that idea.	Així que potser voldreu prendre aquesta idea.
I'm so glad for you.	M'alegro molt per tu.
The sound was out of place in the room.	El so estava fora de lloc a l'habitació.
The primary outcome was defined as the overall survival rate.	El resultat primari es va definir com la taxa de supervivència global.
We are together on the road.	Estem junts al camí.
I wanted them to know that we could play together.	Volia que sàpiguen que podríem jugar junts.
I thought we could both do that.	Vaig pensar que tots dos podríem aconseguir-ho.
So familiar.	Tan familiar.
This is done in the next two results.	Això es fa en els dos resultats següents.
What a victory for us and the radio.	Quina victòria per a nosaltres i la ràdio.
In my opinion, it's just a waste of time.	Al meu entendre, és només una pèrdua de temps fer-ho.
We could spend months doing this, maybe even years.	Podríem passar mesos fent això, potser fins i tot anys.
But I made some plans.	Però vaig fer alguns plans.
I can't tell you anything you don't know.	No et puc dir res que no sàpigues.
That's how we do it.	Així ho fem.
You can only find performance issues by doing this.	Només podeu trobar problemes de rendiment fent això.
When it looks like they should go right, send them to the left.	Quan sembli que haurien d'anar a la dreta, envia'ls a l'esquerra.
We had to queue constantly.	Havíem de fer cua constantment.
But we love each other.	Però ens estimem.
There is a story behind the name, and an important one.	Hi ha una història darrere del nom, i una de important.
He told her with his own eyes how he felt.	Li va dir amb els seus ulls com ho sentia.
Therefore, the claim remains.	Per tant, la reivindicació es manté.
They were still not without problems.	Encara no estaven sense problemes.
He wrote the manuscript.	Va escriure el manuscrit.
His family would leave without him.	La seva família marxaria sense ell.
This is part of the growth process.	Això forma part del procés de creixement.
It was a lot of fun to drive.	Va ser molt divertit conduir.
What sweet words.	Quines paraules tan dolces.
It wasn't long before a doctor arrived at the scene.	No va passar gaire abans que un metge va arribar al lloc dels fets.
Say it and take it seriously.	Digues-ho i digues-ho en serio.
Perhaps there was not a single moment of decision.	Potser no hi va haver un únic moment de decisió.
But then again, she didn't want them to know.	Però, de nou, ella no volia que ho sàpiguen.
He wasn't even sure he could.	Ni tan sols estava segur de poder.
It will be no worse than that.	No serà res pitjor que això.
No chance was given.	No es va donar cap oportunitat.
Maybe she’s ready to face it.	Potser està preparada per afrontar-ho.
It was later thought that the death was an accident.	Més tard es va pensar que aquella mort va ser un accident.
It doesn't matter the cost.	No importa el cost.
But there is no traffic at this time of night.	Però no hi ha trànsit a aquesta hora de la nit.
You don't mean it.	No ho dius en sentit.
Eye contact is very powerful.	El contacte visual és molt potent.
It has cost us a lot.	Ens ha costat molt.
Thank you for your attention.	Gràcies per la seva atenció.
A fact to keep in mind.	Un fet que has de tenir en compte.
In fact, they hated it.	De fet, ho odiaven.
You will soon meet him.	Aviat et trobaràs amb ell.
Yes, it could have been red.	Sí, podria haver estat vermell.
Which is sometimes true.	Que de vegades és cert.
Oh, here's my hotel.	Oh, aquí està el meu hotel.
Neither do his fans.	Tampoc els seus fans.
He barely looks like himself.	Amb prou feines s'assembla a ell mateix.
Because what was wrong was who we were.	Perquè el que estava malament era sobre qui érem.
From what they said, they also have others in mind.	Pel que van dir, també tenen altres en ment.
He took a step back, moved the chair between them.	Va fer un pas enrere, va moure la cadira entre ells.
Direct contact would cause the player to lose a life.	El contacte directe faria que el jugador perdés una vida.
And he will never return.	I no tornarà mai.
His gaze fixed on my face.	La seva mirada em va fixar la cara.
This will usually work.	Normalment, això funcionaria.
She wanted to tell him.	Ella li volia dir.
You shouldn't need a mass murder to remember this.	No hauríeu de necessitar un assassinat massiu per recordar-ho.
And then more, and more and more.	I després més, i més i més.
Is this.	Es aixo.
I didn't want to raise my voice.	No volia aixecar la veu.
The explanation is here.	L'explicació és aquí.
Build the family.	Construir la família.
High, low vs.	Alt, baix vs.
Let's prove it.	Demostrem-ho.
Your boat.	El teu vaixell.
He never stopped running.	Mai va deixar de córrer.
Regular daily races became effective two days later.	Les curses diàries regulars es van fer efectives dos dies després.
He asked her to stop so he could bring her water.	Va demanar que s'aturi per poder portar-li aigua.
They know each other well.	Es coneixen bé.
Every second word was "fuck."	Cada segona paraula era "fot".
Different models give quite different results.	Diferents models donen resultats força diferents.
For drafting general rules.	Per a la redacció de normes generals.
You have to do it because you are online.	Ho has de fer perquè estàs en línia.
There is little smell.	Hi ha poca olor.
It is natural to lose some memory as you get older.	És natural perdre una mica de memòria a mesura que envelleix.
In a week.	En una setmana.
There was a smell of fish.	Hi havia olor de peix.
Try the best you can with what you have.	Proves el millor que pots amb el que tens.
I just can't.	Simplement no puc.
There may be many options.	Pot ser que hi hagi moltes opcions.
I switched to a third driver.	Vaig passar a un tercer conductor.
We could no longer trust anyone.	No podríem confiar més en ningú.
He's been here a hundred times and they're good guys.	Ha estat aquí cent vegades i són bons nois.
I am very happy with your product.	Estic molt content amb el teu producte.
Here are some steps that worked for me.	Aquí teniu alguns passos que m'han funcionat.
They were much needed.	Eren molt necessaris.
All he did was live his life.	Tot el que feia era viure la seva vida.
I remember my father doing something very similar to my brother.	Recordo que el meu pare feia una cosa molt semblant al meu germà.
We can make contributions and see the development of the individual.	Podem aportar aportacions i veure el desenvolupament de l'individu.
However, it will not call my web service.	Tanmateix, no trucarà al meu servei web.
He wanted to show us some of his skills.	Ens volia mostrar algunes de les seves habilitats.
He returned after eight months.	Va tornar després de vuit mesos.
Make sure you followed the correct link.	Assegureu-vos que heu seguit l'enllaç correcte.
At the same time, we can still lose any second.	Al mateix temps, encara podem perdre qualsevol segon.
You know the law.	Coneixes la llei.
Season with more salt and pepper to taste.	Condimenteu-ho amb més sal i pebre al gust.
So get it first.	Així que aconseguiu-ho primer.
They were so amazed at how different the water can be.	Estaven tan sorpresos de com pot ser l'aigua diferent.
This system is more like the natural environment.	Aquest sistema és més semblant al medi natural.
He started using hard drugs.	Va començar a consumir drogues dures.
A couple of them tried to get on top of me.	Un parell d'ells van intentar posar-se sobre mi.
We had a job to do.	Teníem una feina a fer.
A solid choice.	Una elecció sòlida.
He developed the idea, conducted research, and wrote the manuscript.	Va desenvolupar la idea, va dur a terme la investigació i va escriure el manuscrit.
No need to go back on stage.	No cal tornar a l'escena.
We can hear about a terrible loss of life.	Podem sentir parlar d'una terrible pèrdua de vides.
One of the reasons he was single.	Una de les raons per les quals estava solter.
The guy who can play.	El tipus que pot jugar.
Right to left, left to right.	De dreta a esquerra, d'esquerra a dreta.
And this is where my main problem with this book lies.	I aquí és on rau el meu problema principal amb aquest llibre.
And his old man was even worse.	I el seu vell encara era pitjor.
It was so good.	Era tan bo.
This was an experience that was repeated over and over again.	Aquesta va ser una experiència que es va repetir una vegada i una altra.
Two forces work here, love and fear.	Aquí hi treballen dues forces, l'amor i la por.
He finally looked up.	Finalment va mirar cap amunt.
I don't think we've ever had a contact number for him.	Crec que no hem tingut mai un número de contacte per a ell.
As they wish.	Com ells desitgin.
Price didn't believe her and killed her.	Price no la va creure i la va matar.
None of your children are.	Cap dels teus fills ho és.
I won't hurt you.	No et faré mal.
Most of the time, this is good enough.	La majoria de les vegades, això és prou bo.
We come to rest.	Venim a descansar.
Everyone is so beautiful.	Tothom és tan bonic.
I don't know anyone who does.	No conec ningú que ho faci.
I barely got the car out of the way.	Amb prou feines vaig treure el cotxe del camí.
Of course, it's definitely his car.	Això sí, sens dubte és el seu cotxe.
Sometimes they will pay you a little visit.	De vegades et faran una petita visita.
Let someone speak against you tomorrow night.	Que algú parli en contra demà a la nit.
I hadn’t really done it before, and that was a little difficult.	Realment no ho havia fet abans, i això va ser una mica difícil.
That got me out.	Això em va fer sortir.
Then he would take over.	Llavors prendria el relleu.
I'll show you the reason.	Li faré veure la raó.
Now we know you know it all.	Ara sabem que ho saps tot.
You could also easily ask for the same information.	També podria demanar fàcilment la mateixa informació.
He was up and moving again.	Estava aixecat i tornava a moure's.
Nobody knows for sure.	Ningú ho sap del cert.
It was so hard to believe what he was saying.	Era tan difícil de creure el que deia.
If anyone doesn't understand, that's not my problem.	Si algú no ho entén, no és el meu problema.
Except for art, humans have few sources of pleasure.	Excepte l'art, els humans tenim poques fonts de plaer.
The old man fell so easily.	El vell va caure tan fàcil.
I will find a way.	Trobaré una manera.
Talking and writing to each other, about each other, with each other.	Parlant i escrivint entre ells, sobre els altres, els uns amb els altres.
The race can't be stopped.	No es pot aturar la carrera.
Sitting in class becomes difficult.	Seure a classe es fa difícil.
This was his great opportunity.	Aquesta va ser la seva gran oportunitat.
The next day I couldn't even speak.	L'endemà no vaig poder ni parlar.
But you will not leave this building.	Però no sortiràs d'aquest edifici.
Or maybe the sides choose us.	O potser els bàndols ens trien.
I want to go back with my husband.	Vull tornar amb el meu marit.
It seemed that almost no one could stay in the village.	Semblava que gairebé no hi podia quedar ningú al poble.
Good for me.	Bo per a mi.
Earn gold.	Guanyar l'or.
And only now had she realized what that loss meant to her.	I només ara s'havia adonat del que significava per a ella aquella pèrdua.
But they had to let me try.	Però em van haver de deixar provar.
The common touch, that’s what they said I had.	El toc comú, això és el que deien que tenia.
A game of hell, a textbook.	Un joc d'infern, d'un llibre de text.
Everyone seems to understand.	Sembla que tothom ho entén.
All of these images are free for personal use.	Totes aquestes imatges són gratuïtes per a ús personal.
So let me see.	Així que deixa'm veure.
Strange appeared before him.	Strange va aparèixer davant seu.
This is smart politics.	Això és política intel·ligent.
She understood this and moved on to another man.	Ella ho va entendre i es va traslladar a un altre home.
My success depends on his success, and he knows it.	El meu èxit depèn del seu èxit, i ell ho sap bé.
It seemed like days.	Semblaven dies.
It happened then, but now it doesn't happen so easily.	Va passar aleshores, però ara no passa tan fàcilment.
I was in class alone.	Estava a classe sol.
He said you were the gift he needed.	Va dir que eres el regal que necessitava.
The last month has been fantastic.	L'últim mes ha estat fantàstic.
The quality of the finishes is the reason.	La qualitat dels acabats és la raó.
The girl looks away from him, moments of sleep.	La noia mira lluny d'ell, moments de dormir.
This will be over soon.	Això s'acabarà aviat.
I'm like him.	Sóc com ell.
It depended on him, what was happening now.	Depenia d'ell, què passava ara.
Who knows why.	Qui sap per què.
You want to work for me here.	Vols treballar-me per fer-ho aquí.
My wife started a new relationship while we were still married.	La meva dona va començar una nova relació mentre encara estàvem casats.
Obviously they must have been closed before we got here.	Òbviament, deuen haver estat tancats abans que arribem aquí.
He could do anything.	Podia fer qualsevol cosa.
But she is more than strong enough to do it herself.	Però ella és més que forta per fer-ho ella mateixa.
For a long time it seemed that they needed nothing more than that.	Durant molt de temps semblava que no necessitaven més que això.
We no longer knew who this person had become.	Ja no sabíem en qui s'havia convertit aquesta persona.
It's still broken.	Encara està trencat.
It’s an advantage when you’re born low.	És un avantatge quan neixes baix.
Therefore, consider carefully how you listen.	Per tant, considereu acuradament com escolteu.
He told me last night.	Em va dir ahir a la nit.
Use the church office door.	Utilitzeu la porta de l'oficina de l'església.
These may not be included as interest.	Aquests poden no estar inclosos com a interessos.
Master the problems.	Dominar els problemes.
A pleasant surprise.	Una agradable sorpresa.
He doesn't say they were right to hit him.	No diu que tinguessin raó en colpejar-lo.
For now, he was happy.	De moment, estava content.
We have heard of murdered women and murdered children.	Hem sentit parlar de dones assassinades i nens assassinats.
It takes an hour.	Es triga una hora.
I had another reason for that.	Tenia una altra raó per a això.
Nothing worked.	No va funcionar res.
And it makes us want to close the book.	I ens fa venir ganes de tancar el llibre.
We are really proud of our service for you.	Estem realment orgullosos del nostre servei per a vostè.
, nine months after it was over.	, nou mesos després d'haver-se acabat.
Click on any of them to join the game.	Premeu qualsevol d'ells per unir-vos al joc.
I know don't worry.	Sé que no et preocupis.
After taking the photos, the actual work begins.	Després de fer les fotos, comença el treball real.
It should be obvious why this happened.	Hauria de ser obvi per què ha passat això.
I was helpful.	Vaig ser útil.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bé, almenys n'hi ha per part meva.
Quite strange, for someone who has worked in two teams.	Bastant estrany, per algú que ha treballat en dos equips.
We did not meet again until after the close of the war.	No ens vam tornar a trobar fins després del tancament de la guerra.
It was beautiful.	Va ser bellíssim.
He pointed at her and closed his eyes.	La va assenyalar i va tancar els ulls.
Then came the crime scene unit and began processing the scene.	Aleshores va arribar la unitat de l'escena del crim i va començar a tramitar l'escena.
I can't even say his name.	Ni tan sols puc dir el seu nom.
I am very happy for him.	Estic molt content per ell.
We can only hope it doesn’t fail too soon.	Només podem esperar que no falli massa aviat.
He stepped on the body and continued.	Va trepitjar el cos i va continuar.
The best happened when she touched him to hear his heart.	El millor va passar quan ella el va tocar per escoltar el seu cor.
Two hundred and twenty people more what he has seen.	Dues-centes vint persones més el que ha vist.
Calling his mother had been a mistake.	Trucar a la seva mare havia estat un error.
However, as something stopped their growth, they also stopped.	Tanmateix, com que alguna cosa va aturar el seu creixement, també es van aturar.
I will probably break an arm or a leg.	Probablement em trencaré un braç o una cama.
Ignoring everything.	S'està ignorant tot.
The donation is reduced by a third.	La donació es redueix un terç.
Model your cash flow carefully.	Modeleu el vostre flux de caixa amb cura.
A deep breath, that's it.	Una respiració profunda, ja està.
The same day of the wedding, it all came together.	El mateix dia del casament, tot es va posar.
Oil and gas industry.	Indústria del petroli i del gas.
No coverage charge.	Sense càrrec de cobertura.
I saw we were talking, but I didn’t hear any sound.	Vaig veure que estàvem parlant, però no vaig sentir cap so.
This new act had several important effects.	Aquest nou acte va tenir diversos efectes importants.
But not flowers.	Però no flors.
I don’t want to let her go.	No vull deixar-la anar.
You feel someone enter the room behind you.	Sents que algú entra a l'habitació darrere teu.
For some, it’s simply a lack of practice.	Per a alguns, és simplement una falta de pràctica.
He leaves after asking her for money.	Se'n va després de demanar-li diners.
When you are ahead, you will win.	Quan estiguis al davant, guanyaràs.
Smell the rain and feel the wind.	Olorar la pluja i sentir el vent.
I wasn't about to let it go.	No estava a punt de deixar-ho passar.
All children returned to the previous activity.	Tots els nens van tornar a l'activitat anterior.
The pieces were beginning to come together.	Les peces començaven a unir-se.
Everyone had a year like this in their life, he believed.	Tothom va tenir un any així a la seva vida, va creure.
I think it will cost us to arrive on time.	Crec que ens costarà arribar a temps.
Find out exactly what worked and what didn’t.	Esbrineu exactament què va funcionar i què no.
I just wouldn’t go down.	Simplement no baixaria.
That's life.	Així és la vida.
You can read the definition.	Podeu llegir la definició.
But often the real reason is deeper than that.	Però sovint la raó real és més profunda que això.
There never was.	No n'hi havia mai.
Think about what has happened in recent months.	Penseu en el que ha passat els últims mesos.
Between ten and twenty thousand a night.	Entre deu i vint mil per nit.
This is for the round.	Això és per a la ronda.
It was amazing in the eighth game.	Va ser increïble en el vuitè partit.
For example, the following code works as expected.	Per exemple, el codi següent funciona com s'esperava.
Maybe you’re asking yourself these questions.	Potser us esteu fent aquestes preguntes vosaltres mateixos.
I needed to sleep.	Necessitava dormir.
It was a story.	Era una història.
It could be a lot worse for some people.	Podria ser molt pitjor per a algunes persones.
Find out which one you want.	Esbrineu quina voleu.
Complete medical benefits.	Beneficis mèdics complets.
Many were there for different reasons.	Molts hi eren per diferents motius.
Somehow, it gives life to this area.	D'alguna manera, dóna vida a aquesta zona.
Now I am like a different person.	Ara sóc com una persona diferent.
He made her his offer.	Li va fer la seva oferta.
I understand your family’s situation.	Entenc la situació de la seva família.
Finally, it started to warm me up.	Finalment, va començar a escalfar-me.
That's how they looked.	Així eren el seu aspecte.
But he also liked men.	Però també li agradaven els homes.
Your value comes from above.	El teu valor ve de dalt.
However, its structure is complex and mass production is difficult.	No obstant això, la seva estructura és complexa i una producció en sèrie és difícil.
Oh, they loved it.	Oh, els va encantar.
Each time you register the code.	Cada vegada que registreu el codi.
For my benefit, that.	Per al meu benefici, això.
We argue that maybe not.	Sostenim que potser no.
It can completely change the game.	Pot canviar completament el joc.
However, this global growth has not been regular.	Tanmateix, aquest creixement global no ha estat regular.
My mother and royal father were married.	La meva mare i el meu pare real estaven casats.
Instead, he continued.	En canvi, va continuar.
It was really great.	Va estar realment molt bé.
No one knows we are going.	Ningú sap que anem.
All within a click away.	Tot a un clic de distància.
At least a little was.	Almenys una mica ho era.
I feel it take off.	Sento que s'enlaira.
Consequently, we do not face this challenge.	En conseqüència, no afrontem aquest repte.
I am currently looking for a job.	Actualment estic buscant feina.
And that’s easier said than done.	I això és més fàcil de dir que de fer.
She gave him a dangerous smile.	Ella li va fer un somriure perillós.
She still felt like him.	Encara se sentia com ell.
Please be clear on one thing.	Si us plau, tingueu clar una cosa.
It can't be done.	No es pot fer.
The choice of method depends on several things.	L'elecció del mètode depèn de diverses coses.
He recognized a first fight when he saw her.	Va reconèixer una primera baralla quan la va veure.
The players liked it.	Als jugadors els va agradar.
The page table is divided into pages.	La taula de pàgines està dividida en pàgines.
In fact, the main problem is knowing where to break the text.	De fet, el principal problema és saber on trencar el text.
Not so strong, sure, but even a little harm is too much.	No tan fort, segurament, però fins i tot una mica de mal és massa.
But this is the way of the world.	Però aquest és el camí del món.
They both have good points.	Tots dos tenen bons punts.
She and her “girls” like to have fun.	A ella i a les seves "nenes" els agrada divertir-se.
He would benefit from more help at school.	Es beneficiaria de més ajuda a l'escola.
You have to have some tea.	Has de prendre una mica de te.
No one is perfect at everything.	Ningú és perfecte en tot.
This question, however, is a reality.	Aquesta pregunta, però, és una realitat.
Which is nice, obviously.	Que és bonic, evidentment.
We need a plan.	Necessitem un pla.
In that moment.	En aquell moment.
The poor man was half mad.	El pobre home estava mig boig.
and killed.	et mataré.
I used to like to see him.	Abans m'agradava veure'l.
Being a kid has never interested me.	Ser nen mai m'ha interessat.
Instead, do some work.	En canvi, fes una mica de feina.
All good food, probably.	Tot el bon menjar, probablement.
I immediately felt at home. 	Em vaig sentir immediatament com a casa. 
the.	el.
It helps to have a more complicated example to work with.	Ajuda tenir un exemple més complicat per treballar.
Some music should be.	Una mica de música hauria de ser.
I doubt if they exist.	Dubto si existeixen.
And he left it there.	I el va deixar allà.
This is clear from examining some details.	Això queda clar a partir de l'examen d'alguns detalls.
It worked really well for her.	Va funcionar molt bé per a ella.
We're not who we are, it's a movie set.	No som qui som, és un plató de pel·lícula.
They were not lying.	No estaven mentint.
And it wasn't just the cover.	I no era només la portada.
A career is more than a job.	Una carrera és més que una feina.
If you do not have enough cash coming in.	Si no teniu prou efectiu entrant.
Your lights are off.	Els teus llums estan apagats.
We don't need that idea.	No necessitem aquesta idea.
The words are basically similar, though perhaps a little more punctual.	Les paraules són bàsicament semblants, encara que potser una mica més puntuals.
At least once a year.	Almenys un cop l'any.
But it exists.	Però existeix.
Two trial cases were taken to court.	Es van portar dos casos de prova als jutjats.
Freedom in your heart is a responsible freedom.	La llibertat en el seu cor és una llibertat responsable.
And it's both me.	I tots dos sóc jo.
But still, this was family.	Però tot i així, això era família.
Then it wasn't.	Després, no ho va ser.
You lose one plane, another comes.	Perds un avió, en ve un altre.
It's cheap.	És barat.
So little, in fact, that it's safe to run.	Tan mínim, de fet, que és segur córrer.
Not in this war.	No en aquesta guerra.
Obviously, he was right.	Evidentment, tenia raó.
I would just roll my eyes.	Només posaria els ulls en blanc.
There are men you like too.	Hi ha homes que també t'agraden molt.
But this list is not fixed either.	Però aquesta llista tampoc no està fixada.
You should get used to it.	S'hauria d'acostumar a això.
I bought it for my kitchen.	El vaig comprar per a la meva cuina.
So thank you so much for coming to the show.	Així que moltes gràcies per venir al programa.
Go for help and then come back and present your case.	Ves a buscar ajuda i després torna i presenta el teu cas.
Then your kids will think it's the right way to go.	Aleshores, els vostres fills creuran que és la manera correcta.
Something like this should work.	Alguna cosa així hauria de funcionar.
It was a reasonable point.	Era un punt raonable.
You need a ticket.	Necessites una entrada.
He had given up everything for another chance at life.	Ho havia abandonat tot per una altra oportunitat a la vida.
You were eight years old.	Tenies vuit anys.
Its potential was not recognized.	No es va reconèixer el seu potencial.
They were more.	Eren més.
And he began his musical career.	I va començar la seva carrera musical.
So keep telling your story to those who haven't heard it.	Així que seguiu explicant la seva història a aquells que no l'han sentit.
After a while he joined me in the chair.	Al cap d'un moment es va unir a mi a la cadira.
I will probably never sell them anyway.	De totes maneres probablement no els vendré mai.
As you progress through each new level, the difficulty increases.	A mesura que avances a través de cada nou nivell, la dificultat augmenta.
Feed and change the baby.	Alimentar i canviar el nadó.
Her ears heard his voice.	Les seves orelles van sentir la seva veu.
I wanted to make sure we did it right.	Volia assegurar-me que ho fem correctament.
A similar tip uses salt.	Un consell similar utilitza sal.
Only rich teams can copy it for this season.	Només els equips rics ho poden copiar per aquesta temporada.
I think they make this place even better.	Crec que fan que aquest lloc sigui encara millor.
You will have nothing else to pay.	No tindràs res més a pagar.
I went to college a little earlier.	Vaig anar a la universitat una mica abans.
So everyone had something to do, which was really nice.	Així que tothom va tenir alguna cosa a fer, que va ser molt agradable.
That I think is a piece of statement.	Això crec que és una peça de declaració.
I don’t think it can be taught.	No crec que es pugui ensenyar.
I was out there with the others, my son in bed.	Jo estava allà fora amb els altres, el meu fill al llit.
Then I'm not sure.	Aleshores no n'estic segur.
I don’t want to put names because who was there didn’t matter.	No vull posar noms perquè qui hi era no era important.
But just asking is not enough.	Però simplement preguntar no és suficient.
But understand that it is good.	Però entengueu que és bo.
We care what people say, what people think.	Ens preocupa què dirà la gent, què pensarà la gent.
There are some questions about use cases.	Hi ha algunes preguntes sobre els casos d'ús.
These things work if you are ready to handle it.	Aquestes coses funcionen si esteu preparats per gestionar-ho.
I had two weeks notice before I left.	Vaig tenir dues setmanes d'avís abans de marxar.
I have to speak out loud just to make it go away.	He de parlar en veu alta només perquè desaparegui.
However, proper skin care is important.	No obstant això, la cura adequada de la pell de l'esquena és important.
Now is the time.	Ara li ha arribat el moment.
Be simple, stupid.	Sigues-ho senzill, estúpid.
We had noticed just in time.	Ens havíem adonat just a temps.
It looked good.	S'hi veia bé.
He is now in charge of the city.	Ara està al capdavant de la ciutat.
It will take six months.	Caldrà sis mesos.
But he didn't even answer the simple questions about music.	Però ni tan sols va respondre a les senzilles preguntes relacionades amb la música.
It is an impressive power.	És un poder impressionant.
Same for my daughter.	El mateix per a la meva filla.
There is a lot of pressure.	Hi ha molta pressió.
I continued, day in and day out.	Vaig continuar, dia a dia.
The children have different parents.	Els fills tenen pares diferents.
She just smiled and nodded at them.	Ella només va somriure i va assentir cap a ells.
Eight hundred and seven men were left in the form of fighting.	Van quedar vuit-cents set homes en forma de lluitar.
Do what you want.	Fes el que vulguis.
However, my children keep me here without any hesitation.	No obstant això, els meus fills em mantenen aquí sense cap mena de dubte.
It was perfect.	Va ser perfecte.
Here, take a look at this.	Aquí, fes una ullada a això.
I could go on and on, but you get the idea.	Podria seguir i seguir, però entens la idea.
I don’t see why it wouldn’t work.	No veig per què no funcionaria.
The time period can be an hour or even a day.	El període de temps pot ser d'una hora o fins i tot un dia.
I will be happy to experience another class in the future.	Estaré encantat d'experimentar una altra classe en el futur.
He is not a good man.	No és un home bé.
She liked her beautiful cars, her beautiful clothes.	Li agradaven els seus bonics cotxes, la roba maca.
We have been forced to find new ways of doing things.	Ens hem vist obligats a trobar noves maneres de fer les coses.
I made the purchase.	Vaig fer la compra.
It doesn't matter how successful you are.	No importa l'èxit que tinguis.
I knew better than to ask for a private room.	Sabia millor que demanar una habitació privada.
A really common species.	Una espècie realment comuna.
Anyone who saw it would never think of turning the rock.	Qualsevol que ho veiés mai pensaria en donar la volta a la roca.
The wind was rising.	El vent s'aixecava.
I doubt your art.	Dubte del teu art.
Enjoy the movie !.	Gaudeix de la pel·lícula!.
And he must love her as his own body.	I l'ha d'estimar com el seu propi cos.
There is also a lot of anxiety around.	També hi ha molta ansietat al voltant.
I don't need the bathroom.	No necessito el bany.
Only in my arm.	Només al meu braç.
Positive and negative controls were included.	Es van incloure controls positius i negatius.
Free to plan your own life.	Lliure per planificar la seva pròpia vida.
We sat talking for a while.	Ens asseiem una estona parlant.
He handled it very well.	Ho va gestionar molt bé.
Now we know why.	Ara sabem per què.
Let's see if you can hear it.	A veure si ho pot escoltar.
And he had me there.	I em va tenir allà.
But it seemed strange to me.	Però em va semblar estrany.
Or as she is called.	O com es digui ella.
It is about the experience of love.	Es tracta de l'experiència de l'amor.
That would work for her.	Això funcionaria per a ella.
This was better for you and better for me.	Això va ser millor per a tu i millor per a mi.
I think you did the right thing.	Crec que has fet el correcte.
And look what happened.	I mira què va passar.
But I know it can't happen.	Però sé que no pot passar.
This cannot last forever.	Això no pot durar per sempre.
Then a smile was forced.	Llavors es va forçar un somriure.
My dad still does, sometimes.	El meu pare encara ho fa, de vegades.
I would be on the subject.	Estaria al tema.
They were larger in number.	Eren més grans en nombre.
I told myself to be calm.	Em vaig dir a mi mateix que estigués tranquil.
When he changed direction, so did the image.	Quan va canviar de direcció, també ho va fer la imatge.
The man was wanted and apparently had a criminal record.	L'home era buscat i, aparentment, tenia antecedents penals.
And then a little more.	I després una mica més.
It was my first time.	Era la primera vegada que n'era.
But they had to say it in their own words.	Però havien de dir-ho amb les seves pròpies paraules.
Will.	Voluntat.
No one has the right to bind us against age.	Ningú té dret a lligar-nos contra l'edat.
This does not mean, however, that he will never take it into account.	Això no vol dir, però, que mai ho tindrà en compte.
I had just said something I should never have said.	Acabava de dir una cosa que mai hauria de dir.
The true church is not like that.	La veritable església no és així.
They did not listen.	No van escoltar.
I had been asked to keep it private, but it will come out.	M'havia demanat que ho mantingués en privat, però sortirà.
That would bother her all day.	Això la molestaria tot el dia.
They are a way of keeping the score within a single system.	Són una manera de mantenir la puntuació dins d'un únic sistema.
In history you find the rules.	A la història trobes les regles.
Read it for yourself.	Ho llegiu per vosaltres mateixos.
I mean, imagine the scene.	Vull dir, imagina l'escena.
It could have been great.	Podria haver estat genial.
The analysis was limited to the result at three months.	L'anàlisi es va limitar al resultat als tres mesos.
What little do we know about life.	Que poc sabem de la vida.
The summer kitchen looks the same as this one.	La cuina d'estiu té el mateix aspecte que aquesta.
The names of the processes are sometimes clear, other times not so clear.	Els noms dels processos de vegades són clars, altres vegades, no tant.
But a phone call would have been fine.	Però una trucada telefònica hauria estat bé.
That’s why he fired me.	Per això em va acomiadar.
It's not really new.	No és realment nou.
So fuck this guy.	Així que foteu aquest noi.
Many children and the elderly were rejected.	Molts nens i vells van ser rebutjats.
It could have been done much better.	Es podria haver fet molt millor.
I needed your help to get me started on this site right now.	Necessitava la teva ajuda per fonamentar-me en aquest lloc i en aquest moment.
Apparently he was in easy circumstances.	Aparentment es trobava en circumstàncies fàcils.
Everything seemed pretty normal.	Tot semblava bastant normal.
This was to happen soon enough.	Això havia de passar prou aviat.
The metal was hot when my fingers finally found it.	El metall estava calent quan finalment els meus dits el van trobar.
I've tried some of them but they don't work.	N'he provat d'utilitzar-ne alguns però no funcionen.
The woman walks in front of the boss.	La dona camina davant del patró.
There is a bedroom and a staff bathroom in the main house.	Hi ha un dormitori i un bany per a personal a la casa principal.
Please let us know your comments.	Si us plau, fes-nos saber els comentaris al respecte.
A social command.	Un comandament social.
They both fail for the same reason.	Tots dos fracassen pel mateix motiu.
I needed your vehicle.	Necessitava el teu vehicle.
I've been using it for a couple of years now.	Fa un parell d'anys que l'he utilitzat.
They have to buy clothes.	Han de comprar roba.
It would have been fun to take him home.	Hauria estat una cosa divertida portar-lo a casa.
This is the most dangerous part of the whole process.	Aquesta és la part més perillosa de tot el procés.
The horses began to take off.	Els cavalls van començar a enlairar-se.
Most people could do this quite easily.	La majoria de la gent podria fer-ho amb força facilitat.
I think you were wrong man.	Crec que t'has equivocat d'home.
This is bad for business.	Això és dolent per als negocis.
Think about your keyword problem and stay focused.	Penseu en el vostre problema en termes de paraules clau i estigueu concentrat.
Dark, and dark vs.	Fosc, i fosc vs.
Still, there has been some related work.	Tot i així, hi ha hagut algun treball relacionat.
Stay tuned now and please don't do anything stupid.	Ara quedeu-vos i si us plau, no feu res estúpid.
He knew it well.	Ell ho sabia bé.
It seemed like it would take an eternity to get to the top floor.	Semblava que trigava una eternitat a arribar al pis superior.
I was once a child.	Vaig ser una vegada un nen.
This has three parts.	Això té tres parts.
It demands a kind of respect.	Demana una mena de respecte.
It happened like that.	Va passar així.
And our approach is the opposite.	I el nostre plantejament és el contrari.
However, there are many people who cannot enjoy the drink.	Tanmateix, hi ha moltes persones que no poden gaudir de la beguda.
I downloaded the first two, though.	Els dos primers els he baixat, però.
Not on any map since.	No en cap mapa des de llavors.
All the better.	Tant millor.
Really, no one should move here.	De veritat, ningú s'hauria de moure aquí.
Stay home and watch TV.	Queda't a casa i mira la televisió.
Check out this sample to get started.	Comproveu aquesta mostra per començar.
Count them and kill them to the last.	Compta'ls i mata'ls fins a l'últim.
My feet sweat on my running shoes, though.	Els meus peus suen a les meves sabatilles de running, però.
There are certain things that stand out as high school memories.	Hi ha certes coses que destaquen com a records de secundària.
His plans were collapsing.	Els seus plans s'estaven enfonsant.
Either they mark or they leave.	O marquen o surten.
It seemed normal enough now.	Ara semblava prou normal.
The finished hotel opened a few months later.	L'hotel acabat es va obrir uns mesos després.
You knew you were on the right path to life.	Sabies que estaves agafant el camí segur a la vida.
However, many questions remain about the underlying processes.	Tanmateix, queden moltes preguntes sobre els processos subjacents.
I can't change that.	Això no ho puc canviar.
Everything was new and different.	Tot era nou i diferent.
Or probably your insurance company.	O probablement la teva companyia d'assegurances.
So sell me.	Doncs ven-me.
A lot of people have done that.	Molta gent ho ha fet.
They travel to the brain.	Viatgen al cervell.
He seemed to be looking straight at me.	Semblava que em mirava directament.
The solid line means a step.	La línia sòlida significa un pas.
And it’s like, well shit.	I és com, bé a la merda.
However, a limited set of solutions is usually used.	Tanmateix, normalment s'utilitza un conjunt limitat de solucions.
I am in a time limit.	Estic en un límit de temps.
Fill a medium-sized bowl with leaves.	Ompliu un bol de mida mitjana amb fulles.
Everything was destroyed.	Tot va ser destruït.
Just grab it.	Només agafa-ho.
The results are quite similar.	Els resultats són força semblants.
That’s not to say it will happen tomorrow, though it could.	Això no vol dir que passi demà, encara que podria.
There are many houses where there are no books.	Hi ha moltes cases on no hi ha llibres.
There is virtually nothing you can do about it.	No hi ha pràcticament res que pugui fer al respecte.
But there are practical applications to this.	Però hi ha aplicacions pràctiques d'això.
I had to go back.	Havia de tornar.
Nor was he at the head of the table.	Tampoc era al capdavant de la taula.
We find a reasonable general agreement.	Trobem un acord general raonable.
But as you say, the truth can be just the opposite.	Però, com dius, la veritat pot ser exactament el contrari.
He didn't say where he was going.	No va dir cap a on anava.
It's me again.	Sóc jo de nou.
I was surprised to run.	Em va sorprendre corrent.
This was your chance to stop things.	Aquesta va ser la teva oportunitat per aturar les coses.
I think that would be the best way to do it.	Crec que aquesta seria la millor manera de fer-ho.
So let’s get back to this thing.	Així que anem enrere en aquesta cosa.
To me a black is a black.	Per a mi un negre és un negre.
He has missed the last four games because of that.	S'ha perdut els últims quatre partits per això.
It actually turns me on.	De fet m'encén.
The car must match the expensive house.	El cotxe ha de coincidir amb la casa cara.
Surely he could have stayed with me.	Segur que podria haver-se quedat amb mi.
I would just fit that.	Jo només encaixaria això.
I didn't mean that.	No volia dir-ho.
I turn in bed, trying to fall back asleep.	Em giro al llit, intentant tornar-me a adormir.
I don't have a long enough list.	No tinc una llista prou llarga.
Let it out.	Deixar-lo sortir.
But you don't.	Però tu no.
He stopped on the street.	Es va aturar al carrer.
I just moved here before today.	Acabo de mudar-me aquí abans d'avui.
I saw no other way to go.	No vaig veure un altre camí per anar.
We had a great time.	Ens ho passem bé.
We just had a very serious incident.	Acabem de tenir un incident molt greu.
The surface of the paper is generally smooth and even.	La superfície del paper és generalment llisa i uniforme.
I really hate it.	Realment ho odio.
We tell ourselves that relationships are not that important.	Ens diem a nosaltres mateixos que les relacions no són tan importants.
This only comes with practice.	Això només arriba amb la pràctica.
Lots to talk about, apparently.	Molt de què parlar, pel que sembla.
It’s weird, but that happens from time to time.	És rar, però això passa de tant en tant.
It's the bottom line.	És el fons.
That same day.	Aquell mateix dia.
That will change now.	Això ara canviarà.
It happens quite often.	Passa bastant sovint.
No customer service number.	Sense número d'atenció al client.
I was sure I would see her.	Estava segur que la veuria.
As such, he did not finish his career.	Com a tal, no va acabar la seva carrera.
Looks like you're on the right track.	Sembla que estàs en el bon camí.
He could have killed this girl.	Podria haver matat aquesta noia.
And there are other things going on.	I hi ha altres coses passant.
The player with the highest score would win.	Guanyaria el jugador amb la puntuació més alta.
Nothing could be further from the truth.	Res més lluny d'una cosa que el seu contrari.
I would be in deep trouble.	Estaria en profunds problemes.
This is very high and may present some security issues.	Això és molt alt i pot presentar alguns problemes de seguretat.
The bottom line was that she was comfortable with him.	La conclusió era que se sentia còmoda amb ell.
It feels wonderful.	Se sent meravellós.
Some of whom may disagree.	Alguns dels quals potser no estan d'acord.
I really don't care.	Realment no m'importa.
You will like to be a red head.	T'agradarà ser un cap vermell.
They are in an old school.	Estan en una vella escola.
And when you do, don't make me cry.	I quan ho facis, no em vinguis a plorar.
They were not going out.	No estaven sortint.
It's not hard to see why.	No és difícil veure per què.
There are interesting things.	Hi ha coses interessants.
I don't want to live.	No vull viure.
Then he makes another one.	Després en fa un altre.
You want to make a difference.	Vols marcar la diferència.
To be who you are.	Per ser qui ets.
It was there but not there, the shape, the face.	Era allà però no allà, la forma, la cara.
Among others, of course.	Entre d'altres, és clar.
The cat immediately stopped crying.	El gat de seguida va deixar de plorar.
And yet nothing, or very little, changed.	I tanmateix res, o molt poc, va canviar.
Now there are two.	Ara n'hi ha dos.
So let it go and love yourself and your circumstances.	Així que deixeu-ho anar i estimo-vos i les vostres circumstàncies.
My parents did too.	Els meus pares també ho van fer.
That is to do a lot with very little.	Això és fer molt amb molt poc.
I told you, it wasn't him.	T'ho vaig dir, no era ell.
I even know his close friend.	Fins i tot conec el seu amic íntim.
I tried to find them.	Vaig intentar trobar-los.
A man is part of it.	Un home en forma part.
That was my main role.	Aquest va ser el meu paper principal.
Children model behavior and do what we don’t do as we say.	Els nens modelen el comportament i fan el que nosaltres no fem com diem.
Believe me, it won't work.	Creieu-me, no funcionarà.
I lost my mind.	He perdut la meva ment.
He thought it would surprise me, which he certainly did.	Va pensar que em sorprendria, cosa que sens dubte va fer.
I worked in all positions in the field.	Vaig treballar a totes les posicions del camp.
but I have a concern.	però tinc una preocupació.
He barely had a cell phone for heart surgery.	Amb prou feines tenia el mòbil de la cirurgia cardíaca.
We couldn't do any of this without you!	No podríem fer res d'això sense vosaltres!.
Then this would be his father's blood.	Aleshores, aquesta seria la sang del seu pare.
What they are, the little picture says better.	Quins són, millor que ho digui la petita imatge.
Equally good for the present.	Igual de bé per al present.
On the left are images of the control group.	A l'esquerra imatges del grup de control.
On average.	De mitjana.
We are not made to stand still.	No estem fets per quedar-nos quiets.
I remember him now.	El recordo ara.
I don't care about your conversation.	No m'importa la teva conversa.
In other words, we are just people.	En altres paraules, només som persones.
Some people will say why not take the walk later.	Algunes persones diran per què no fer la caminada més tard.
Maybe he was sick.	Potser estava malalt.
He is putting something on the ground.	Està posant alguna cosa a la terra.
Whatever the cause, be sure to donate something.	Sigui quina sigui la causa, assegureu-vos de donar alguna cosa.
The name would not come.	El nom no vindria.
And then try it.	I després prova-ho.
What he says is done.	El que diu es fa.
There is as much pressure as you put it on your mind.	Hi ha tanta pressió com la feu a la vostra ment.
I can't drive another minute.	No puc conduir un minut més.
It’s funny that he does something like that.	És curiós que faci una cosa així.
It’s not even clear what it is.	Ni tan sols està clar què és.
They would know he was hurt.	Sabrien que estava ferit.
I don’t know what else you can ask for.	No sé què més pots demanar.
This was well planned.	Això estava ben planificat.
It took a moment to appreciate the experience.	Va prendre un moment per apreciar l'experiència.
They found the stone before we were ready.	Van trobar la pedra abans que estiguéssim preparats.
File systems store files on one or more storage devices.	Els sistemes de fitxers emmagatzemen fitxers en un o més dispositius d'emmagatzematge.
That was not our relationship.	No era així la nostra relació.
You’ve been too smart for me.	Has estat massa intel·ligent per a mi.
The kitchen is outside.	La cuina és a l'exterior.
She would be late.	Ella arribaria tard.
Not in the sense of radio.	No en el sentit de la ràdio.
The less food in the stomach, the better.	Com menys aliments a l'estómac, millor.
This is not the case here.	Aquest no és el cas aquí.
I won’t, he told himself.	No ho faré, es va dir a si mateix.
It would have been his creation.	Hauria estat la creació d'ell.
And it wasn't like that.	I no va ser així.
It is a special setting.	És un marc especial.
I would do it gently, of course.	Ho faria amb suavitat, és clar.
At full load.	A plena càrrega.
Consider the same configuration as in the figure above.	Considerem la mateixa configuració que a la figura anterior.
They look at us.	Ens miren.
What’s important is that you get out of my way.	El que és important és que t'allunyis del meu camí.
His tongue moves slowly against mine.	La seva llengua es mou lentament contra la meva.
I can’t even tell which direction it’s going.	Ni tan sols puc dir en quina direcció va.
He won the project.	Va guanyar el projecte.
Now, the door is left open and they receive fresh air.	Ara, la porta es deixa oberta i reben aire fresc.
Too long.	Massa llarg.
Let’s leave it in the air and just think about it.	Deixem-ho a l'aire i només pensem-hi.
And it is I absolutely received.	I sóc jo absolutament rebut.
That part was easy.	Aquella part va ser fàcil.
My first year there was amazing.	El meu primer any allà va ser increïble.
Turn off the heat and let it cool to room temperature.	Apagueu el foc i deixeu-ho refredar a temperatura ambient.
The main road was there, not far away.	La carretera principal era allà, no gaire lluny.
It’s more of a walking conversation than a tour.	És més una conversa a peu que un recorregut.
Mechanism of action still unknown.	Mecanisme d'acció encara desconegut.
We laughed well.	Ens vam riure bé.
The subject is too familiar.	El tema és massa familiar.
That's why you haven't seen it.	Per això no l'heu vist.
They were used to it.	Hi estaven acostumats.
The ground remained.	El terra es va mantenir.
Once again.	Un cop rere altre.
There would be someone who would have loved him.	Hi hauria algú que l'hagués estimat.
Time had to stop.	Calia aturar el temps.
We do not have a national sense of identity.	No tenim un sentit nacional d'identitat.
You can not pass.	No pots passar.
He felt it was necessary.	Va sentir que era necessari.
Maybe that had really happened.	Potser això havia passat realment.
But the elements of surprise and control were against him.	Però els elements de sorpresa i control estaven en contra seu.
There was a place for everything.	Hi havia un lloc per a tot.
I knew it had to be, years ago.	Sabia que havia de ser-ho, fa anys.
Including a half block from my house.	Incloent un a mitja quadra de casa meva.
There were two causes for the loss of power.	Hi havia dues causes per a la pèrdua de poder.
But it was a good kind of fatigue.	Però era una bona mena de cansament.
The other case is easier.	L'altre cas és més fàcil.
You cook the food.	Cuines el menjar.
The most real of things.	La més real de les coses.
Or she hadn’t been prepared for it at the time.	O no havia estat preparada per a això en aquell moment.
For starters, it’s fast.	Per començar, és ràpid.
Who knows, what he tells them.	Qui coneix, què els diu.
He had been there for a couple of hours, unable to get up.	Hi havia estat un parell d'hores, sense poder aixecar-se.
She had never served before.	Ella no havia servit mai abans.
What is true today was true last week.	El que és cert avui va ser cert la setmana passada.
Ten years dead.	Deu anys morts.
Please write to me and let me know.	Si us plau, escriu-me i fes-m'ho saber.
They wouldn’t have hurt him.	No li haurien fet mal.
In other words, they did not sleep among themselves.	En altres paraules, no dormien entre ells.
No one else said it that way.	Ningú més ho va dir així.
He was now twenty years old and again behind bars.	Ara tenia vint anys i una altra vegada entre reixes.
But the attack came before they had a chance.	Però l'atac va arribar abans que tinguessin l'oportunitat.
It would come out of nowhere.	No sortiria de res.
There sat an old woman.	Allà estava asseguda una dona gran.
All my books are written that way, and most of the papers.	Tots els meus llibres estan escrits així, i la majoria dels papers.
Lips and teeth move for this purpose without any visible effect.	Els llavis i les dents es mouen amb aquest propòsit sense cap efecte visible.
It was an amazing thing to see.	Va ser una cosa sorprenent de veure.
To go back only three or four years.	Per retrocedir només tres o quatre anys.
We paid him thousands of dollars, ”he says.	Li vam pagar milers de dòlars", diu.
What matters to us are the relationships we have.	El que ens importen són les relacions que tenim.
We hope they do better next year.	Esperem que ho facin millor l'any vinent.
It was love for the image you created for them.	Va ser amor per la imatge que els vas crear.
This way, the user can take the test.	D'aquesta manera, l'usuari pot fer la prova.
The story received mixed reviews.	La història va rebre crítiques mixtes.
We understand each other.	Ens entenem.
This factor has never been evaluated to our knowledge.	Aquest factor mai s'ha avaluat segons el nostre coneixement.
The only thing they can remember is that they were running away.	L'únic que poden recordar és que estaven fugint.
He didn’t come back, and he didn’t need the clothes anymore.	No tornava, i ja no necessitava la roba.
That's how you win.	Així es guanya.
God, I could do it with a drink.	Déu, podria fer-ho amb una copa.
All mothers signed a written consent form.	Totes les mares van signar un formulari de consentiment escrit.
They tried to get me to put money into one.	Van intentar fer-me posar diners per un.
God knows what it was.	Déu sap què era.
So yes,.	Així que sí,.
The first room on the right was already open.	La primera habitació de la dreta ja estava oberta.
And we need to talk about what we need to do.	I hem de parlar del que hem de fer.
Hide the evidence.	Amaga l'evidència.
Because the color of that fire was gold.	Perquè el color d'aquest foc era l'or.
He was there to do this job.	Ell estava allà per fer aquesta feina.
He had no common sense of running.	No tenia el sentit comú de córrer.
So we say it.	Així que ho diem.
Buildings to the left of the photo.	Edificis a l'esquerra de la foto.
There they go, by the way.	Allà van, per cert.
Because often you only have one chance with the possibility that there is.	Perquè, sovint, només tens una oportunitat amb la possibilitat que hi hagi.
His writing group.	El seu grup d'escriptura.
There was a woman looking at me.	Hi havia una dona que em mirava.
I'm so sorry you got caught.	Em sap molt greu que t'hagis atrapat.
The differences between the subject.	Les diferències entre la temàtica.
We are not able to be at our best.	No som capaços d'estar en el nostre millor moment.
You do not need to check again.	No cal que torneu a comprovar.
And we are on time.	I estem a temps.
I’m not someone you want to meet.	No sóc algú que vulguis conèixer.
Pay for this record, pay these guys, it’s important.	Pagueu per aquest disc, pagueu aquests nois, és important.
Sometimes there are several characters of a design on one level.	De vegades hi ha diversos personatges d'un disseny en un nivell.
I’ve really read it for so long.	Realment l'he llegit tant de temps.
They were also two-tone.	També eren de dos tons.
All day long.	Durant tot el dia.
Come work with us.	Vine a treballar amb nosaltres.
Because we have one.	Perquè en tenim un.
None of the variables were associated with the age of the first sexual experience.	Cap de les variables es va associar amb l'edat de la primera experiència sexual.
So anyone who wants to comment, please.	Així que qualsevol persona que vulgui comentar, si us plau.
Instead, we chose the difficult option.	En canvi, vam triar l'opció difícil.
You are too tall.	Estàs massa alt.
He lies a lot.	Ell menteix molt.
The unknown quality.	La qualitat desconeguda.
It should be noted that my environment variables seem to be fine.	Cal destacar que les meves variables d'entorn semblen estar bé.
My health is also constantly up and down.	La meva salut també està constantment amunt i avall.
There are problems, though.	Hi ha problemes, però.
You broke my heart.	M'has trencat el cor.
It should also be noted that the film lasts almost three hours.	També cal destacar que la pel·lícula dura gairebé tres hores.
And that’s what they did.	I això és el que van fer.
I'm pretty off.	Estic bastant apagat.
Beyond the present.	Més enllà del present.
It can cause brain damage and death.	Pot provocar danys cerebrals i la mort.
I immediately thought of you.	De seguida vaig pensar en tu.
But no success for me.	Però cap èxit per a mi.
And yet the film makes sense as it stands.	I, tanmateix, la pel·lícula té sentit tal com està.
Something stood between us, something huge.	Alguna cosa es va interposar entre nosaltres, quelcom enorme.
They both drew their weapons.	Tots dos van treure les armes.
It is as close to me as my skin.	Està tan a prop de mi com la meva pell.
I'll tell you what we do.	Et diré què fem.
Ideas come and go, and come back.	Les idees van i vénen, i tornen.
No one could believe it.	Ningú s'ho podia creure.
But we only gave him one task.	Però només li vam donar una tasca.
I couldn't do that.	Això no podia fer.
We have a plan, and that’s good.	Tenim un pla, i això és bo.
It only takes twice.	Només cal dues vegades.
I will give you his name.	Et donaré el seu nom.
We have to hide.	Ens hem d'amagar.
I doubt she knows herself.	Dubto que es conegui a si mateixa.
No one in the room.	Ningú a l'habitació.
I don't want your help.	No vull la teva ajuda.
Wait for me there.	Espera'm allà.
I will never know.	No ho sabré mai.
Not just sex.	No només sexe.
He completed the song in two days.	Va completar la cançó en dos dies.
It’s a love story but much more.	És una història d'amor però molt més a més.
Do not boil.	No bullir.
He is not at home.	No és a casa.
Use the right tools.	Utilitzeu les eines adequades.
He never turned on a light.	Mai va encendre un llum.
And the ones so used.	I els tan utilitzats.
Now I understood how wrong that thought was.	Ara vaig entendre com d'equivocat era aquest pensament.
I don't understand what happens to the code.	No entenc què passa amb el codi.
As if you didn’t have enough.	Com si no en tinguessis prou.
I wanted something that was simple.	Volia una cosa que fos senzilla.
I remember the last one, over twenty years ago.	Recordo l'últim, fa més de vint anys.
I can't wait to see them again !.	No puc esperar per tornar-los a veure!.
This will give you the result, not the teacher.	Això et donarà el resultat, no el professor.
One of my favorite series so far.	Una de les meves sèries preferides fins ara.
In smoke.	En fum.
But this is too much for you.	Però això és massa per a tu.
Anyone can sell products.	Qualsevol pot vendre productes.
She knew where to look.	Ella sabia on mirar.
He had never liked it.	No li havia agradat mai.
I hate them.	Els odio.
They should get to that.	Haurien d'arribar a això.
He sold us his country and himself.	Ens va vendre el seu país i ell mateix.
Store in a closed box.	Emmagatzemar en una caixa tancada.
But trade fairs are two-way.	Però les fires comercials són de doble sentit.
I'm dead, but they don't know.	Estic mort, però ells no ho saben.
This could be important.	Això podria ser important.
It doesn’t mean they love their other children less.	No vol dir que estimin menys els seus altres fills.
This is your insurance policy.	Aquesta és la teva pòlissa d'assegurança.
Again, my dad had a problem.	De nou, el meu pare va tenir un problema.
You should change your wet clothes.	Us hauríeu de canviar la roba mullada.
The flowers are usually perfect.	Les flors solen ser perfectes.
Most of the time, you get the feeling that your job is wrong.	La majoria de vegades, tens la sensació que el teu treball està malament.
The earthen walls took the best of the afternoon heat.	Les parets de terra van agafar el millor de la calor de la tarda.
I had a huge collection for many years.	Vaig tenir una col·lecció enorme durant molts anys.
You can trust me.	Pots confiar en mi.
I just have another list in the personal object, it's called a state.	Només tinc una altra llista en l'objecte personal, s'anomena estat.
I wanted to hide.	Em volia amagar.
At any time the character could have done otherwise.	En qualsevol moment el personatge podria haver fet d'una altra manera.
He had said more than she had said.	Ell havia dit més del que ella havia dit.
After an hour, we were ready to go back.	Després d'haver passat una hora, estàvem preparats per tornar-hi.
The same thing happened with his school buildings.	Va passar el mateix amb els edificis de la seva escola.
It’s one of the fun parts of the business.	És una de les parts divertides del negoci.
One of them started talking on the radio.	Un d'ells va començar a parlar per la ràdio.
In this same house.	En aquesta mateixa casa.
I didn’t hold back for a moment.	No em vaig retenir ni un instant.
Still up, he thought.	Encara aixecat, va pensar.
Still it was a good one.	Tot i així va ser una bona.
He certainly felt like one.	Sens dubte se sentia com un.
However, the couple separated during the production of the film.	Tanmateix, la parella es va separar durant la producció de la pel·lícula.
This also makes sense.	Això també té sentit.
He went in and grabbed the man.	Va entrar i va agafar l'home.
But we are more than up to par.	Però estem més que a l'alçada.
I found this photo a few weeks ago.	Vaig trobar aquesta foto fa unes setmanes.
No, six hundred dollars.	No, sis-cents dòlars.
When he returned, he asked for tea and water.	Quan va tornar, va demanar te i aigua.
You are a man of the future.	Ets un home de futur.
I went at last.	Vaig anar per fi.
It doesn't eat you, it eats you.	No et menja, et menges tu.
But not happy talking.	Però no feliç parlant.
I dream things that never were and I say why not.	Somio coses que mai van ser i dic per què no.
Oh, it's perfect.	Oh, és perfecte.
You could leave it that way.	Podries deixar-ho així.
Someone left a link in another post.	Algú ha deixat un enllaç en una altra publicació.
His ship had never been found.	El seu vaixell no s'havia trobat mai.
What you see is what you can easily be today.	El que veus és el que pots ser fàcilment avui.
But in the second half we got rid of it.	Però a la segona meitat ens vam desfer.
It fits perfectly.	Encaixa perfectament.
One could not believe what had happened.	No es podia creure el que havia passat.
He just looked at her as if he couldn't believe it.	Només se'l mirava com si no s'ho pogués creure.
Then through the window.	Després per la finestra.
They run too much.	Els corren massa.
Nothing came without complications.	Res va arribar sense complicacions.
But evidence shows that this is not the case.	Però els casos de prova demostren que no és així.
Now you’re telling the whole truth because you are.	Ara estàs dient tota la veritat perquè ho ets.
And it was hard for him to do that.	I li va costar fer-ho.
What exactly happened is unclear.	Què va passar exactament no està clar.
It is a big step forward.	És un gran pas endavant.
We both laughed, because she doesn’t care.	Tots dos vam riure, perquè a ella no li importa.
Add your name.	Afegeix el teu nom.
There will be a war.	Hi haurà una guerra.
Three weeks later he was mentioned by someone else.	Tres setmanes més tard va ser esmentat per algú més.
To be tested.	Per ser provat.
Put it back on.	Posa-lo de nou.
It is the law of the land.	És la llei de la terra.
I never looked back.	Mai he mirat enrere.
Please do not kill any more children.	Si us plau, no mateu més nens.
I've seen this before.	Això ho he vist abans.
It was and is a positive influence in my life.	Va ser i és una influència positiva en la meva vida.
To my brand.	A la meva marca.
The same parameters are used in other figures.	Els mateixos paràmetres s'utilitzen en altres figures.
They do it for a couple of reasons.	Ho fan per un parell de raons.
Running water while my mom starts preparing dinner.	L'aigua corrent mentre la meva mare comença a preparar el sopar.
She doesn't stop the conversation.	Ella no atura la conversa.
No one looked back.	Ningú va mirar enrere.
In addition, pain control was improved.	A més, es va millorar el control del dolor.
She told her story, and that of the girls.	Ella va explicar la seva història, i la de les noies.
He is a first level player.	És un jugador de primer nivell.
That was his condition for accepting the job.	Aquesta era la seva condició per acceptar la feina.
You really aren’t that scared.	Realment no tens tanta por.
The guy is an amazing support system and your best friend.	El noi és un sistema de suport increïble i el teu millor amic.
In times of war.	En temps de guerra.
I dream of you every night.	Somio amb tu cada nit.
It would be a perfect place for me to be down.	Seria un lloc perfecte perquè estigués baix.
We didn’t find the bodies before because they weren’t there.	No vam trobar els cossos abans perquè no hi eren.
They finished yesterday evening.	Van acabar ahir al vespre.
Open these doors.	Obre aquestes portes.
We will leave this place, we are.	Sortirem d'aquest lloc, sí que ho som.
This is just a point.	Això només és un punt.
But not like that.	Però no així.
Whatever that meant.	Sigui el que volia dir això.
So they go from place to place.	Així van d'un lloc a un altre.
Maybe nine years ago.	Potser fa nou anys.
You shouldn’t have time away from me except at school.	No hauríeu de tenir temps lluny de mi, excepte a l'escola.
It’s hard to explain why.	És difícil d'explicar per què.
We must never hold back.	No ens hem de retenir mai.
Of course, words are cheap.	Per descomptat, les paraules són barates.
There was nothing that someone didn’t want.	No hi havia res que algú no volgués.
However, this does not happen in birds.	Tanmateix, això no passa en els ocells.
Four years ago.	Fa quatre anys.
She has been so good to me.	Ha estat tan bona amb mi.
This is not such good advice.	Aquest no és tan bon consell.
She didn’t want anyone better.	Ella no volia ningú millor.
Her little body gets lost in the hospital bed.	El seu petit cos es perd al llit de l'hospital.
It touched me.	Em va tocar.
Those who signed informed consent were included in the study.	Es van incloure a l'estudi els que van signar el consentiment informat.
And your sister.	I la teva germana.
The driver drove for life.	El conductor va conduir de per vida.
On foot it is clear and, it seemed to me, in the rain.	A peu és clar i, em va semblar, sota la pluja.
But now she was dead.	Però ara estava morta.
I'm moving in with you.	Estic mudant amb tu.
To say this about you is to say nothing new.	Dir això de tu és no dir res de nou.
The heavy snowfall, the storm.	La nevada espessa, la tempesta.
I hope this has helped.	Espero que això hagi ajudat.
Now he can move, but it was hard for him.	Ara es pot moure, però li va ser difícil.
He has small legs and often gets stuck.	Té les cames petites i sovint s'encalla.
Now look at work.	Ara mira't a la feina.
If they had not been, the world would surely have been destroyed.	Si no ho haguessin estat, el món segurament s'hauria destruït.
You are very creative.	Ets molt creatiu.
I thought it best to never say their names.	Vaig pensar que era millor no dir mai els seus noms.
I needed to believe her.	Necessitava creure-la.
They want to look around.	Volen mirar al seu voltant.
His eyes are the worst.	Els seus ulls són els pitjors.
But it returns nothing.	Però no retorna res.
This is difficult for her.	Això és difícil per a ella.
Most of her white hair was dark with blood.	La major part del seu cabell blanc era fosc de sang.
I have tried without and with this.	He provat sense i amb això.
The conclusion is the same in any case.	La conclusió és la mateixa en qualsevol cas.
And yes, absolutely not.	I sí, absolutament no.
Do not you worry.	No et preocupis.
Like maybe thirty years younger.	Com potser trenta anys més jove.
The books are wonderful.	Els llibres són meravellosos.
We don’t need a teacher or an example.	No necessitem un mestre ni un exemple.
Not much is done anymore.	Ja no es fa gaire.
I was right to keep it focused.	Vaig tenir raó en mantenir-lo concentrat.
Their bodies filled up.	Els seus cossos es van omplir.
Glass of water.	Got d'aigua.
I mean, what had to be done, had to be done.	Vull dir, el que s'havia de fer, s'havia de fer.
I got it, though.	Ho vaig aconseguir, però.
She never wanted him.	Ella mai el va voler.
I would love to hear what others have to say.	M'encantaria escoltar què diuen els altres.
I immediately think of the next creative solution.	De seguida penso en la següent solució creativa.
The safety of these is unknown.	La seguretat d'aquests no es coneix.
A strange new thought began to form in his mind.	Un estrany nou pensament va començar a formar-se a la seva ment.
Now I just hoped he wouldn't see them again.	Ara només esperava que no els tornés a veure.
I love this story.	M'encanta aquesta història.
I need to understand what he does.	Necessito entendre què fa.
We can't help it.	No ho podem evitar.
You still have a lot to learn.	Encara tens molt per aprendre.
But for tonight.	Però per aquesta nit.
It looks beautiful in real life.	Es veu bonic a la vida real.
The music is good.	La música és bona.
But you may not want to do many new activities.	Però potser no voleu fer moltes activitats noves.
They need to be honest with their customers.	Han de ser honestos amb els seus clients.
Three different approaches to voice therapy did not work.	Tres enfocaments diferents de la teràpia de la veu no van funcionar.
We played about six games, we couldn't win one.	Hem jugat uns sis partits, no hem pogut guanyar un.
From the beginning to the end of the show.	Del principi al final de l'espectacle.
All this has been testing my family.	Tot això ha estat provant a la meva família.
That was the option I couldn't cover.	Aquesta era l'opció que no havia pogut cobrir.
Now things were going to be different.	Ara les coses anaven a ser diferents.
It's nothing like that.	No és res d'això.
Whatever it is, there is something great about them.	Sigui el que sigui, hi ha alguna cosa genial en ells.
He saw no human face, no human speech.	No va veure cap rostre humà, no va parlar amb res humana.
We need to value and measure what really matters.	Hem de valorar i mesurar allò que realment importa.
It wasn’t the kind of party I wanted to have.	No era el tipus de partit que volia tenir.
I’m not saying it’s easy.	No dic que sigui fàcil.
I tried again and got on my knees.	Vaig tornar a intentar-ho i em vaig posar els genolls sota meu.
They need to know these things.	Han de saber aquestes coses.
My wait, a gift for her.	La meva espera, un regal per a ella.
He left without saying a word.	Va sortir sense dir una paraula.
Life in it is amazing.	La vida en ella és increïble.
He had the gun under his arm.	Tenia l'arma sota el braç.
All patients gave their informed consent before entering the study.	Tots els pacients van donar el seu consentiment informat abans d'entrar a l'estudi.
A quiet life.	Una vida tranquil·la.
It has been limited.	Ha estat limitat.
This is probably the case in current history.	Aquest és probablement el cas de la història actual.
Finally, he thought.	Finalment, va pensar.
As in real life, they took their time.	Com a la vida real, es van prendre el seu temps.
I still found that overall it was a good game.	Encara vaig trobar que, en general, era un bon joc.
You have to learn to look.	S'ha d'aprendre a buscar.
Each breath was easier.	Cada respiració era més fàcil.
He was never in the army.	No va ser mai a l'exèrcit.
, including freedom of expression and freedom of the press.	, incloent la llibertat d'expressió i la llibertat de premsa.
As.	Tal com.
In store.	A la botiga.
She said she was a good friend.	Va dir que era una bona amiga.
I have other friends who have done the same.	Tinc altres amics que han fet el mateix.
She had given me more questions than answers.	Ella m'havia donat més preguntes que respostes.
That sounds like fun !.	Això sembla divertit!.
However, it had not worked out as well as she had planned.	Tanmateix, no havia funcionat del tot com ella ho havia planejat.
And from that first meeting, it worked well.	I des d'aquella primera reunió, va funcionar bé.
It was a pleasure working with him.	Va ser un plaer treballar amb ell.
It seemed normal at the time.	En aquell moment semblava normal.
It only took a long time.	Només va trigar molt de temps.
The appearance of the person does not matter.	L'aspecte de la persona no importa.
Your journey never ends.	El teu viatge no s'acaba mai.
He never married again.	No es va casar mai més.
He won't let me or anyone else see him.	No em deixarà veure'l ni a mi ni a ningú més.
To really see the big picture.	Per veure realment el panorama general.
The list is not complete.	La llista no està completa.
You're not supposed to laugh at a person.	Se suposa que no us heu de riure d'una persona.
I mean, nobody.	Vull dir, ningú.
I just tried not to think about him.	Només vaig intentar no pensar en ell.
Yes, a great success.	Sí, un gran èxit.
Let the girls have fun with him too.	Que les noies també es diverteixin amb ell.
He showed her the article.	Li va mostrar l'article.
Mix well and remove from heat.	Barrejar bé i retirar del foc.
He grew with the touch of his hands on her.	Va créixer amb el toc de les seves mans sobre ella.
And that was the only thing they could ever do.	I això era l'única cosa que mai podien fer.
She says they just told her, they didn't ask.	Ella diu que només li van dir, no li van demanar.
But let’s focus on who they are, who they are.	Però centrem-nos en qui són ells, qui són.
It shows a vision of a better future.	Mostra una visió d'un futur millor.
This is a good start.	Aquest és un bon començament.
But melee, mind to mind.	Però cos a cos, ment a ment.
He wasn't really your doctor if it was that.	En realitat, no era el seu metge si es tracta d'això.
You could say it's my best and worst quality.	Es podria dir que és la meva millor i pitjor qualitat.
But he was involved.	Però ell estava implicat.
Music and reading are my passion.	La música i la lectura són la meva passió.
Either way, the world will never be the same again.	Sigui com sigui, el món no tornarà a ser el mateix.
The best life.	La millor vida.
But don't shoot him.	Però no li disparis.
We could throw a car in the back.	Podríem tirar un cotxe darrere.
It doesn't work exactly that way.	No funciona exactament d'aquesta manera.
An idea for a third project is still being developed.	Encara s'està desenvolupant una idea per a un tercer projecte.
It could be even more so.	Podria ser encara més.
He showed no fear at any time.	No va mostrar por en cap moment.
I'll take it with me.	Ho portaré amb mi.
I could have stopped, you know.	Podria haver-me aturat, doncs, saps.
There were no complications.	No hi va haver complicacions.
Good length, not too short.	Bona llargada, no massa curta.
The same goes for the test presented here.	El mateix passa amb la prova presentada aquí.
He was dead now.	Ara era mort.
If they advanced, they would die.	Si s'avançaven, moririen.
I should have let him walk alone.	L'hauria d'haver deixat caminar sol.
So there you have it.	Així que n'hi ha.
We look forward to meeting you!	Estarem encantats de conèixer-te!.
His wife had written one.	La seva dona n'havia escrit una.
I close my eyes, falling a little more.	Tanco els ulls, caient una mica més.
He asked me my name.	Em va preguntar el meu nom.
We need to know if you need access before the event.	Hem de saber si necessiteu accés abans de l'esdeveniment.
We work in very similar ways.	Funcionem de maneres molt semblants.
How, in fact, it is.	Com, de fet, és.
Don't just create and run with your device connected.	No només creeu i executeu amb el dispositiu connectat.
That was also dead in the water now.	Això també estava mort a l'aigua ara.
This sets the path for the computer, not the individual user.	Això estableix el camí per a l'ordinador, no per a l'usuari individual.
We both have good jobs that we like.	Tots dos tenim bones feines que ens agraden.
It's so fast.	És tan ràpid.
But it gets worse.	Però encara empitjora.
My question is whether this result is correct or not.	La meva pregunta és si aquest resultat és correcte o no.
He had no previous signs of recovery.	No tenia signes previs de recuperació.
The library has a few books.	La biblioteca té uns quants llibres.
And what he had done.	I el que havia fet.
Not for him.	No per a ell.
The opportunity is there, but we need to experiment and move forward quickly.	L'oportunitat hi és, però hem d'experimentar i avançar ràpidament.
They are just a business that does business.	Només són una empresa que fa negocis.
He described it in some detail.	Ho va descriure amb cert detall.
I had nothing to lose.	No tenia res a perdre.
He moved quickly and went through the rooms quickly.	Es va moure ràpidament i va passar per les habitacions ràpidament.
From your mobile.	Des del seu mòbil.
This is definitely not a relationship advice block.	Definitivament, aquest no és un bloc de consells sobre relacions.
He found him dead.	El va trobar mort.
I wanted them to look especially nice and healthy.	Volia que lluessin especialment agradables i estiguessin sans.
He had to come.	Havia de venir.
It's fast, big.	És ràpid, gran.
And we are angry.	I estem enfadats.
I’m not too sure what’s so funny about it.	No estic massa segur de què és tan divertit.
There's nothing you can do about it.	No hi pots fer res.
For example, it could only feed a certain amount of work.	Per exemple, només podria alimentar una certa quantitat de treball.
I went to work.	Vaig anar a treballar.
Which usually gives you one more.	La qual cosa normalment li dóna un més.
It's another bad thing.	És una altra cosa malament.
I could have taken it further.	Hauria pogut portar-ho més enllà.
Press and hold for the set time period.	Mantingueu premut durant el període de temps establert.
And it was very, very hard.	I va ser molt, molt dur.
I knew nothing.	Jo no sabia res.
The beak is quite short and straight.	El bec és bastant curt i recte.
Maybe what we do is prepare for the worst.	Potser el que fem és preparar-nos per al pitjor.
Thank God, we said.	Gràcies a Déu, vam dir.
My heart is heavy.	El meu cor està pesat.
But just because people say it doesn't mean it.	Però només perquè la gent ho digui no ho fa així.
It came back to my life.	Va tornar a la meva vida.
In these situations, due process requires a hearing.	En aquestes situacions, el procés degut requereix una audiència.
Fight the fire with water.	Combat el foc amb aigua.
I wonder what life is like on the other side.	Em pregunto com és la vida a l'altra banda.
You have helped me so many times.	M'has ajudat tantes vegades.
Last year was tough.	L'any passat va ser dur.
Look around.	Mira per aquí.
The idea is that you can keep track of their progress.	La idea és que podeu fer un seguiment del seu progrés.
He stopped having them.	Va deixar de tenir-los.
They worked hard.	Es van esforçar molt.
He himself could enter at any time.	Ell mateix podria entrar en qualsevol moment.
Accordingly, the trial judge refused to order an appeal.	En conseqüència, el jutge de primera instància es va negar a ordenar un recurs.
I was glad when he changed the subject.	Em vaig alegrar quan va canviar de tema.
This did not seem like a kill to me.	Això no em va semblar aquest tipus de matança.
All people, if they are legal, are welcome here.	Totes les persones, si són legals, són benvingudes aquí.
I have done this many times.	Ho he fet moltes vegades.
I wasn't really thinking.	Realment no estava pensant.
He was a normal man.	Era un home normal.
The current evidence is mixed.	L'evidència actual és mixta.
And he is right.	I té raó.
He returned that afternoon.	Aquella tarda va tornar.
The pace is so steady and powerful.	El ritme és tan constant i potent.
Suddenly he didn’t want to go to school.	De sobte no va voler anar a l'escola.
But with these, a single change can break many tests.	Però amb aquests, un sol canvi pot trencar moltes proves.
The medium was changed three times a week.	El mitjà es canviava tres cops per setmana.
It is set in stone.	Està fixat en pedra.
She was really as close to me as a sister.	Ella era realment tan propera a mi com una germana.
But they did it with regular.	Però ho van fer amb regular.
There's nothing you can do about it, so it's a waste of time.	No hi pots fer res, així que és un malbaratament.
Only one opinion matters.	Només importa una opinió.
He put his hand on her arm.	Li va posar la mà al braç.
I know the procedure.	Conec el procediment.
There were some limitations in our study.	Hi va haver algunes limitacions en el nostre estudi.
Watch out for this guy.	Compte amb aquest noi.
There is no one here, he told her.	Aquí no hi ha ningú, li va dir.
My friends came into your house.	Els meus amics van entrar a casa teva.
His face had turned pale, as if he were seeing the dead.	El seu rostre s'havia tornat pàl·lid, com si estigués veient els morts.
Nor was he able to hide the complex feelings behind his position.	Tampoc va ser capaç d'amagar els sentiments complexos darrere de la seva posició.
Focus on what you have and work to improve it.	Centra't en el que tens i treballa per millorar-lo.
They have completely disappeared, as if they had never passed.	Han desaparegut completament, com si mai no haguessin passat.
She knew things.	Ella sabia coses.
This is great and really necessary.	Això és genial i realment necessari.
He understood what he meant.	Va entendre què volia dir.
Add an unusual part.	Afegeix una part que no és habitual.
I will have my head down and my mouth closed.	Tindré el cap baix i la boca tancada.
They had no respect for authority.	No tenien respecte per l'autoritat.
This situation can be.	Aquesta situació pot ser.
Data were obtained from three independent experiments.	Les dades es van obtenir de tres experiments independents.
And she is so different.	I ella és tan diferent.
I never asked any of them for red shoes.	Mai els vaig preguntar a cap d'ells per sabates vermelles.
It's something that holds you back.	És una cosa que t'aguanta.
Data collection and analysis.	Recollida i anàlisi de dades.
All she wants is her mother.	Tot el que vol és la seva mare.
Trust me, one will use it.	Confia en mi, un ho farà servir.
What we think, we do.	El que pensem, ho fem.
I am a father myself.	Jo mateix sóc pare.
Obviously I chose the second option, hence this article.	Òbviament vaig triar la segona opció, d'aquí aquest article.
The legs were still working.	Les cames encara treballaven.
I didn't understand that.	Això no ho vaig entendre.
First, you can do it in advance.	En primer lloc, podeu fer-ho amb antelació.
Stopping work.	S'està aturant el treball.
They would fail, of course.	Fallarien, és clar.
My mother is sick because she is afraid of getting hurt.	La meva mare està malalta perquè té por que es faci mal.
Not too often.	No massa sovint.
I had to go back.	Havia de tornar.
My teachers, everyone.	Els meus professors, tots.
They are usually very difficult to produce.	Normalment són molt difícils de produir.
He was entitled.	Tenia dret.
Measurements were obtained from seven animals at any one time.	Les mesures es van obtenir de set animals en cada moment.
They will not be here.	No seran aquí.
This is our own responsibility.	Aquesta és la nostra pròpia responsabilitat.
Something has happened, and that is history.	Alguna cosa ha passat, i això és història.
A lot of people come, but no one has ever left.	Hi ve molta gent, però ningú no ha marxat mai.
Your choice on how to do it.	La teva elecció sobre com fer-ho.
That was a sign of things to come.	Això va ser un senyal de les coses per venir.
And it works well with any application object.	I funciona bé amb qualsevol objecte d'aplicació.
Then came the others.	Després van venir els altres.
We had to go back before that happened.	Havíem de tornar abans que això passés.
They had a reason.	Tenien un motiu.
In fact, it leads to events.	De fet, la porta als esdeveniments.
To end the period.	Per acabar el període.
He was coming from the other side.	Ell venia per l'altre costat.
Not just them, but myself.	No només a ells, sinó a mi mateix.
Her three older children had stopped talking to her.	Els seus tres fills grans havien deixat de parlar-li.
So the world seems real to him.	Per tant, el món li sembla real.
I thought I was less smart.	Vaig pensar que era menys intel·ligent.
They were brought in to design the first houses.	Van ser portats per dissenyar les primeres cases.
I happened to talk, but you weren’t there.	Vaig passar per a parlar, però tu no hi eres.
It breaks my heart.	Em trepitja el cor.
I had never heard anything like it before.	Mai havia sentit res semblant abans.
Everyone knows that.	Tothom ho sap.
His people were waiting.	La seva gent estava esperant.
He said development had to be built from the bottom up.	Va dir que el desenvolupament s'havia de construir des de baix.
Data collection and writing of manuscripts.	Recollida de dades i redacció de manuscrits.
I pointed out that we had a contract.	Vaig assenyalar que teníem un contracte.
Finally to do the whole process correctly this time.	Finalment per fer tot el procés correctament aquesta vegada.
A warm laugh.	Un riure càlid.
His answers were slow, but correct.	Les seves respostes van ser lentes, però correctes.
He will overcome it in his mind.	Ell la superarà en la seva ment.
And then another time had come like that.	I llavors havia arribat un altre moment així.
But here it is very difficult.	Però aquí és molt difícil.
Most differences were internal.	La majoria de diferències eren internes.
I was treated like an adult.	Em van tractar com un adult.
First, write down the ultimate goal of your process.	Primer, escriviu l'objectiu final del vostre procés.
Otherwise, the fixed effects model was used.	En cas contrari, es va utilitzar el model d'efectes fixos.
Soon the streets were filled with wall to wall.	Aviat els carrers es van omplir de paret en paret.
But there were some moments.	Però hi va haver alguns moments.
You will be with him soon.	Aviat estaràs amb ell.
The theory absolutely depends on this.	D'això depèn absolutament la teoria.
I don’t want it to stop, nothing.	No vull que s'aturi, res.
Walk hard with your head held high.	Camineu fort amb el cap ben alt.
Okay, I didn’t want to leave.	D'acord, no volia marxar.
I was very tired.	Estava molt cansada.
Time was approaching and he knew it.	El temps s'acostava i ell ho sabia.
We need to welcome children into our lives.	Hem d'acollir els nens a les nostres vides.
However, human judgment is quite helpful in taking these steps.	Tanmateix, el judici humà és força útil per fer aquests passos.
Maybe he did see it differently.	Potser sí que la veia d'una altra manera.
Now get on your head.	Ara posa't al cap.
Everyone ignored him.	Tothom el va ignorar.
The question is whether they still exist or not.	La qüestió és si encara existeixen o no.
As a friend.	Com amic.
However, this is not the case here.	No obstant això, aquest no és el cas aquí.
Not that.	Ni això.
Yes, there are more.	Sí, n'hi ha més.
I cared about my parents.	Em preocupava pels meus pares.
Now is the time to unite.	Ara és el moment d'unir-se.
The key is to start today.	La clau és començar avui.
I knew the blood must have come from somewhere.	Sabia que la sang havia d'haver vingut d'algun lloc.
I had no reason to pick him up.	No tenia cap motiu per recollir-lo.
I mean joy, not pleasure.	Vull dir alegria, no plaer.
You are absolutely right, in the end.	Teniu tota la raó, al final.
It’s like we keep saying, we haven’t been here before.	És com seguim dient, no hem estat aquí abans.
I do not have any.	No en tinc cap.
Pepper grabbed him.	Pepper el va agafar.
And they could both use your help.	I tots dos podrien utilitzar la teva ajuda.
I couldn’t hear anyone outside, not even an animal.	No podia sentir ningú fora, ni tan sols un animal.
They are, like, the good thing about music.	Són, com, el que té de bo de la música.
I can't accept that he's dead.	No puc acceptar que sigui mort.
You are now back home after drinking tea.	Ara estàs de tornada a casa seva després de beure te.
But please don’t be.	Però si us plau, no ho siguis.
I’ve learned that whatever happens, you’re still standing.	He après que sigui el que passis, encara estàs dempeus.
That made two men.	Això va fer dos homes.
You both did very well.	Tots dos heu estat molt bé.
But that is the story.	Però aquesta és la història.
Just big enough to fit a bed.	Amb prou feines prou gran com per cabre un llit.
There are many more features available.	Hi ha moltes més funcions disponibles.
Part of it and part of everything.	Part d'ella i part de tot.
All cases were male.	Tots els casos eren masculins.
He was a guard, then.	Era un guàrdia, aleshores.
He let them go completely.	Els va deixar anar completament.
But this is a "copy of a copy of a copy."	Però això és una "còpia d'una còpia d'una còpia".
And you have to do that forever.	I això ho has de fer per sempre.
I had cut it out of yellow paper.	L'havia tallat de paper groc.
He put it in the water.	El va posar a l'aigua.
His eyes do not abandon his.	Els seus ulls no abandonen els seus.
It’s back to a story, it’s written.	Ha tornat a una història, està escrit.
Maybe it would do us both good.	Potser ens faria bé a tots dos.
He stared at the other man.	Va mirar fixament l'altre home.
They would come for her.	Vindrien per ella.
We all want to hear good news, not bad.	Tots volem escoltar bones notícies, no dolentes.
Each school may ask for something different.	Cada escola pot demanar alguna cosa diferent.
More than that please.	Més d'això si us plau.
Once it was over.	Una vegada va acabar.
Review the steps you took.	Reviseu els passos que heu fet.
She kept looking at him.	Ella continuava mirant-lo.
Usually, that meant someone was at home.	Normalment, això significava que algú era a casa.
How to address them.	Com abordar-los.
He taught me things.	Em va ensenyar coses.
Of course I knew that.	Per descomptat que ho sabia.
This is their level.	Aquest és el seu nivell.
In ours.	En la nostra.
Sometimes he repeated the name.	De vegades repetia el nom.
Good luck to him.	Molta sort a ell.
Maybe it's related.	Potser està relacionat.
You needed it.	Ho necessitaves.
I took him to my room.	El vaig portar a la meva habitació.
It was my country, it was my home.	Era el meu país, era casa meva.
Keeps blood volume and blood pressure under control.	Manté el volum sanguini i la pressió arterial sota control.
I like these kinds of activities.	M'agraden aquest tipus d'activitats.
Database data does not change.	Les dades de la base de dades no canvien.
The boy just won't let anyone in.	El noi simplement no deixarà entrar ningú.
One step, and there was the tree.	Un pas, i allà hi havia l'arbre.
He doesn't care.	No li importa.
The value in this case can be whatever you want it to be.	El valor pot ser en aquest cas el que vulgueu que sigui.
However, it was not easy for him.	No obstant això, no li va resultar fàcil.
So you can see why we need your help.	Així que podeu veure per què hem de demanar la vostra ajuda.
The results obtained coincide with previous studies.	Els resultats obtinguts coincideixen amb els estudis anteriors.
But here, too, man is wrong.	Però aquí també l'home s'equivoca.
Keep working good quality.	Seguiu treballant de bona qualitat.
She was surprised that none of the girls were following her.	Es va sorprendre que cap de les noies la seguia.
He started going every night.	Va començar a anar cada nit.
This is my money.	Es tracta dels meus diners.
I'm getting out of this situation.	M'estic sortint d'aquesta situació.
He had never been involved in such an investigation.	Mai havia estat involucrat en una investigació com aquesta.
Both are well on the market.	Tots dos estan bé al mercat.
His speech is not like that.	El seu discurs no és així.
She didn't want to talk about it.	Ella no volia parlar d'això.
But it would never come.	Però no vindria mai.
I'm a little lost here.	Estic una mica perdut aquí.
However, I hate the way these numbers are reported.	No obstant això, odio la manera com informen aquests números.
My wife and son were ill.	La meva dona i el meu fill estaven malalts.
The soldiers know it.	Els soldats ho saben.
It was the only job I could find.	Era l'única feina que podia trobar.
I’ve never laughed so much in my entire life.	Mai he rigut tant en tota la meva vida.
It is well defined.	Està ben definit.
I wonder if my times are still saved after so long.	Em pregunto si els meus temps encara s'han salvat després de tant de temps.
She had broken her word.	Ella havia incomplert la seva paraula.
Today you have worked hard just for this game.	Avui has treballat molt només per aquest joc.
I laugh at that.	Em ric d'això.
He looks her up and down.	La mira amunt i avall.
There is a better way to get the point across.	Hi ha una millor manera de fer arribar el punt.
I’m trying to better understand how things work.	Estic intentant entendre millor com funcionen les coses.
But bad luck.	Però mala sort.
I’ve never been much to make love in the snow.	Mai he estat molt per fer l'amor a la neu.
Over the next few months.	Durant els propers mesos.
It hadn't come as a surprise.	No s'havia pres per sorpresa.
I'm sure you would like it.	Estic segur que li agradaria.
At least at this point we can agree.	Almenys en aquest punt podem estar d'acord.
Life has to go on.	La vida ha d'anar endavant.
This topic will be addressed at the end of the section.	Aquest tema es tractarà al final de l'apartat.
I hope we can still be friends.	Espero que encara puguem ser amics.
I’m not that tired and there really isn’t much to do.	No estic tan cansat i realment no hi ha gaire a fer.
You have to imagine that.	Hauràs d'imaginar això.
I don't even know what it was.	Ni tan sols sé què era.
None of this had worked for a long time.	Res d'això havia funcionat durant molt de temps.
However, the benefits of this treatment are unknown.	No obstant això, es desconeixen els beneficis d'aquest tractament.
Their small size must have helped the trees.	La seva petita mida els devia ajudar als arbres.
I will improve my photos.	Milloraré les meves fotos.
Every mind matters.	Cada ment importa.
You can hear him tell this story in his own words here.	Podeu escoltar-lo explicar aquesta història amb les seves pròpies paraules aquí.
He made no attempt to exercise more control over the property.	No va fer cap intent d'exercir més control de la propietat.
He looked like a nice guy.	Semblava un noi agradable.
What came next surprised everyone.	El que va venir després va sorprendre tothom.
I couldn’t live with that.	No podria viure amb això.
Third, prices vary according to the degree of development of an area.	En tercer lloc, els preus varien segons el grau de desenvolupament d'una zona.
I wouldn’t go in because doing so meant a certain death.	No entraria perquè fer-ho significava una mort segura.
This caught my attention a lot.	Això em va cridar molt l'atenció.
My summer of love is over.	El meu estiu d'amor s'ha acabat.
Or maybe less.	O, potser, menys.
But the question is simple.	Però la qüestió és ben senzilla.
He can't love two.	No pot estimar-ne dos.
Almost half of them excluded their parents.	Gairebé la meitat d'ells van excloure els pares.
Watch him closely.	Vigileu-lo de prop.
The power is very good.	El poder és molt bo.
Even two men.	Fins i tot dos homes.
In fact, we had a proper sound check.	De fet, vam tenir una prova de so adequada.
This title, for example.	Aquest títol, per exemple.
That sounds good.	Això sona bé.
Now they understand it but it is too late.	Ara ho entenen però és massa tard.
Near death.	A prop de la mort.
Let me feel your touch.	Deixa'm sentir el teu toc.
No one knows for how long.	Ningú sap per quant de temps.
It was not a mistake.	No va ser un error.
You can't help some people.	No pots ajudar a algunes persones.
And yes, the home button is back.	I sí, el botó d'inici ha tornat.
The process began in this country.	Va començar el procés en aquest país.
They are not behind me.	No estan darrere de mi.
But it is clear that this is not the case.	Però és evident que no és així.
They want our land.	Volen la nostra terra.
The plaintiff has not taken any action for breach of it.	El demandant no ha pres cap acció per incompliment d'ell.
I told myself it’s not our year.	Em vaig dir que no és el nostre any.
You're not quite one of us yet.	Encara no ets del tot un dels nostres.
Look, my daughter loves.	Mira, la meva filla estima.
This is about money.	Això és sobre diners.
They seemed so free, up there in the sky.	Semblaven tan lliures, allà dalt, al cel.
The job is done.	La feina està feta.
It was very white and beautiful.	Era molt blanc i bonic.
I would like to thank everyone for their support.	M'agradaria donar les gràcies a tothom pel seu suport.
I literally haven't changed anything and it won't work.	Literalment no he canviat res i no funcionarà.
She was still walking, but she was dead.	Encara caminava, però estava morta.
I was going to post it on this blog.	Ho anava a publicar en aquest blog.
It's a cancer.	És un càncer.
Few of us have been up there.	Pocs de nosaltres hem estat allà dalt.
When the base case is met.	Quan es compleix el cas base.
Enjoy meeting friends.	Gaudireu de reunir-vos amb els amics.
These figures do not think.	Aquestes xifres no pensen.
The most popular type of story is.	El tipus de contes més popular és.
Maybe he knew it.	Potser ho sabia.
It's time to dump her and move on.	És hora de portar les coses a una conclusió.
I have a lot of stored eggs.	Tinc molts ous guardats.
Oh my.	Oh el meu.
Ten days later he was brought before a judge.	Al cap de deu dies va ser portat davant un jutge.
A little girl and a younger boy came running around the house.	Una nena petita i un nen més petit van venir corrent per la casa.
The first two examples below are pretty simple.	Els dos primers exemples següents són força senzills.
You wouldn't know it.	No ho sabríeu saber.
Great learning for students.	Gran aprenentatge per als estudiants.
He had a pretty extreme reaction to it.	Va tenir una reacció força extrema pel que fa a ell.
Each of them could be his own book, it seems.	Cadascun d'ells podria ser el seu propi llibre, sembla.
We will have to buy you a new one.	Us haurem de comprar un de nou.
I will be able to choose the army that gives the best conditions.	Podré escollir l'exèrcit que doni les millors condicions.
All he had to do was shut up.	Tot el que havia de fer era callar.
He told me no.	Em va dir que no.
We never said much.	Mai ens vam dir gaire.
Take it for what it is.	Pren-ho pel que és.
This can take anywhere from three to three hours.	Això pot passar d'una a tres hores.
There is no reason to force it.	No hi ha cap raó per forçar-ho.
She grabbed the baby and disappeared.	Va agafar el nadó i va desaparèixer.
I had never seen the tastes.	No havia vist mai els gustos.
The actual number is zero.	El nombre real és zero.
The first is that they did.	El primer és que de fet ho van fer.
He put his hand on the door handle.	Va posar la mà a la maneta de la porta.
It can be so.	Pot ser així.
He was more like everyone else.	Era més igual que tots els altres.
I thought it was just one more turn around the block.	Vaig pensar que només era una volta més al voltant del bloc.
Come on.	Vinga de veritat.
Spread the good news.	Difondre les bones notícies.
There was no room for more in these little pieces.	No hi havia lloc per a més en aquestes petites peces.
Car companies, for example, sell cars.	Les empreses d'automòbils, per exemple, venen cotxes.
I did not support the working conditions of that program.	No vaig suportar les condicions laborals d'aquell programa.
People are confused and angry.	La gent està confusa i enfadada.
He was on his neck, on his shoulders.	Estava al coll, a les espatlles.
They need us.	Ens necessiten.
It’s time for you to do something for your own country to change.	Ja és hora que facis alguna cosa pel teu propi país per canviar.
Thank you for taking the time to visit my blog.	Gràcies per dedicar el temps a visitar el meu blog.
He has no friends.	No té amics.
You have to find a way.	Has de trobar una manera.
She should still know.	Ella encara ho hauria de saber.
His goal was to make us think differently.	El seu objectiu era fer-nos pensar de manera diferent.
It's still done.	Tot i així està fet.
He ended his last attempt well, but that was all.	Va acabar bé el seu últim intent, però això va ser tot.
They were involved in the patient's clinical care.	Estaven implicats en l'atenció clínica del pacient.
It takes work, and it takes time.	Es necessita feina, i això mateix requereix temps.
They have been published in previous articles.	S'han publicat en articles anteriors.
This may be related to the low number of patients.	Això pot estar relacionat amb el baix nombre de pacients.
It was too hot.	Havia tingut la calor massa alta.
But these are also less common.	Però aquests també són menys comuns.
We have context.	Tenim context.
A third woman.	Una tercera dona.
This can mean that you have the field right where you want it.	Això pot significar que té el camp just on vol.
No pressure from her.	Sense pressió d'ella.
And act on it.	I actuar-hi.
Like a small child.	Com un nen petit.
You never see them again.	No els tornes a veure mai més.
No one knew how to start.	Ningú sabia com començar.
Remove from heat and set aside.	Retirar del foc i reservar.
But a person gets used to things.	Però una persona s'acostuma a les coses.
We are not willing to accept that.	No estem disposats a acceptar-ho.
We didn’t think you had it in you, it’s true.	No ens pensàvem que ho tinguessis en tu, és cert.
They are far from reality.	Estan allunyats de la realitat.
There was no room to play or move.	No hi havia espai per jugar ni per moure's.
Good luck tomorrow.	Més sort demà.
Or at least they hadn't been forced to leave yet.	O almenys, encara no havien estat obligats a sortir.
Here’s an easy way to remember them.	Aquí teniu una manera fàcil de recordar-los.
You should follow a rest pattern to avoid these problems.	Hauríeu de seguir un patró de descans per evitar aquests problemes.
I had heard that before.	Això ho havia sentit abans.
All these years playing and it still happens.	Tots aquests anys jugant i encara passa.
Find it in your heart to make others smile too.	Trobeu-lo al vostre cor per fer somriure els altres també.
Let me know if there is a better way to do it.	Feu-me saber si hi ha una millor manera de fer-ho.
Instead, the lights were on.	En canvi, els llums estaven encesos.
She had been there once as a child.	Hi havia anat una vegada de petita.
After testing, they try to find out more about what happened.	Després de fer proves, intenten esbrinar més del que va passar.
Very good to everyone.	Molt bé a tothom.
I think you can help me.	Crec que em pots ajudar.
But they held on.	Però van aguantar.
We should help each other.	Ens hauríem d'ajudar mútuament.
That made me a little sad.	Això em va posar una mica trist.
Either directly or by slightly changing your actions towards them.	Ja sigui directament o canviant una mica les vostres accions cap a ells.
The village was missing.	Faltava el poble.
These guys will definitely be doing plays.	Aquests nois definitivament faran obres de teatre.
Shut up.	Calla la merda.
It was not in his nature to give up.	No estava en la seva naturalesa renunciar.
First, is the name.	Primer, és el nom.
The lives of my people and yours.	La vida de la meva gent i la teva.
Talk about it a little bit.	Parleu una mica d'això.
Enjoy the trip.	Gaudeix el viatge.
You did very well.	T'ha anat molt bé.
A movement, dark against darkness.	Un moviment, fosc contra la foscor.
But everyone knows that.	Però tothom ho sap.
It was a name, of course.	Era un nom, és clar.
We found a great deal.	Trobem un acord excel·lent.
And you missed that.	I això ho has perdut.
I lose one of the boy soldiers.	Perdo un dels nois soldats.
There was a lot to do.	Hi havia molt a fer.
Most of my friends are too.	La majoria dels meus amics també ho són.
Now, these people are the ones getting infected from somewhere.	Ara, aquestes persones són les que s'infecten d'algun lloc.
Your suffering is also within this law.	El teu patiment també està dins d'aquesta llei.
We knew it.	Ho sabíem.
However, over the years, it has become something amazing.	No obstant això, amb el pas dels anys, es va convertir en alguna cosa increïble.
She looked back at them.	Ella els va mirar enrere.
A group of crew who live and feed together.	Un grup de tripulants que viuen i s'alimenten junts.
I saw what you did there.	Vaig veure el que vas fer alla.
It was my best chance.	Va ser la meva millor oportunitat.
His spirit diminished.	El seu esperit es va reduir.
I thought to myself that this would be very, very easy.	Vaig pensar per mi mateix que això seria molt, molt fàcil.
You believe in your methods.	Creus en els teus mètodes.
They were responsible for the concept and design of the study.	Van ser els responsables del concepte i disseny de l'estudi.
Several of them will continue to work on this.	Diversos d'ells seguiran treballant en això.
And this place is in great demand.	I aquest lloc té una gran demanda.
I wish it wasn't like that.	M'agradaria que no fos així.
Close and comfortable as brother and sister should be.	A prop i còmode com haurien de ser el germà i la germana.
People were lying on the ground.	La gent estava estirada a terra.
I will give an example.	Posaré un exemple.
As you said, this will help you improve.	Com has dit, això t'ajudarà a millorar.
However, she had brought few words with him.	No obstant això, havia portat poques paraules amb ell.
But they had not been able to take the risk.	Però no havien pogut córrer el risc.
However, it is one of my favorite games.	Tanmateix, és un dels meus jocs preferits.
I eat fire.	menjo foc.
Three is a good number.	Tres és un bon nombre.
He is in bed with big oil and gas.	Està al llit amb gran petroli i gas.
Then, in the third season, his luck changed.	Després, a la tercera temporada, la seva sort va canviar.
This was not one of them.	Aquest no era un d'ells.
Maybe also a couple of teams in the team bowl.	Potser també un parell d'equips al bol de l'equip.
I am at home in my own bed.	Estic a casa al meu propi llit.
I read every word.	He llegit cada paraula.
This is possibly what is causing you problems.	Això és possiblement el que us està causant problemes.
Maybe it was made mine, but it wasn’t.	Potser va ser fet meva, però no ho va ser.
And back to him.	I tornar-li a ell.
Somehow he hadn’t noticed what happened to the train where we were going.	D'alguna manera no s'havia adonat que va passar al tren on anàvem.
I even had a good job that paid me well.	Fins i tot vaig tenir una bona feina que em pagava bé.
But they did none of that.	Però no van fer res d'això.
The love of power.	L'amor al poder.
I shouldn’t have done that.	No ho hauria d'haver fet.
However, these changes were not significant.	No obstant això, aquests canvis no van ser significatius.
I tell my hands to pay attention.	Dic a les meves mans que facin atenció.
After that, we would have shows, but no one showed up.	Després d'això, tindríem espectacles, però ningú no apareixia.
I couldn’t watch it forever.	No podia vigilar per sempre.
I could barely walk.	Amb prou feines podia caminar.
This is their only interest in the poor.	Aquest és el seu únic interès pels pobres.
The water was not icy.	L'aigua no era gelada.
She feels confident about it.	Ella se sent segura d'això.
It was enough to take years out of your life.	Va ser suficient per treure anys de la teva vida.
We went to the front of the line.	Vam anar al capdavant de la línia.
His crew survived.	La seva tripulació va sobreviure.
Use your whole arm.	Utilitzeu tot el braç.
You want them to change it.	Vols que la canviïn.
Maybe it was this girl, maybe not.	Potser era aquesta noia, potser no.
They offered him wine.	Li van oferir vi.
But there are other materials that can be used and are often used.	Però hi ha altres materials que es poden utilitzar i sovint s'utilitzen.
Join the conversation.	Uneix-te a la conversa.
Neither does she.	Ella tampoc.
But there is little evidence of that.	Però hi ha pocs indicis d'això.
Go around the left back corner on this side.	Ves per la cantonada posterior esquerra d'aquest costat.
Otherwise, absolutely nothing.	En cas contrari, absolutament res.
He died about the same time as your father.	Va morir més o menys al mateix temps que el teu pare.
Things from another list.	Coses d'una altra llista.
Get me out.	Treu-me'n.
He stepped to one side of her, then let her open.	Va fer un pas a un costat d'ella, després la va deixar obrir.
He came up with that number.	Va arribar amb aquest número.
Listen to the initial answer and then ask why.	Escolteu la resposta inicial i, a continuació, pregunteu per què.
In the end he ignored me.	Al final em va ignorar.
Read them and learn them.	Llegiu-los i apreneu-los.
Trust me to be right about that.	Confia en mi per tenir raó en això.
The problem with this solution is political in nature.	El problema d'aquesta solució és de naturalesa política.
All he knows is that he felt weird.	L'únic que sap és que se sentia estrany.
My hands out.	Les meves mans fora.
Somehow he knew this was his room.	D'alguna manera sabia que aquesta era la seva habitació.
Only two months late.	Només dos mesos de retard.
His eyes were fixed on mine.	Els seus ulls estaven fixats en els meus.
Another opportunity will come.	Una altra oportunitat vindrà.
No one would know.	Ningú ho sabria.
The only thing that matters is that it works.	L'únic que importa és que funcioni.
They had to eat as much pepper as they could.	Havien de menjar tants pebre com podien.
These are a bit old.	Aquests són una mica antics.
But it must also be heard.	Però també s'ha d'escoltar.
I had no choice but to trust him.	No tenia més remei que confiar en ell.
Your father will have done well with you and the baby.	El teu pare haurà fet bé amb tu i el nadó.
The book tells the story of the development of the film.	El llibre explica la història del desenvolupament de la pel·lícula.
I used to leave every summer.	Solia marxar cada estiu.
Although it takes a while to get it.	Tot i que triga una estona a aconseguir-ho.
But he decided they were worth it.	Però va decidir que pagaven la pena.
I know you will kill me, come what may.	Sé que em mataràs, passi el que passi.
This is my new look.	Aquest és el meu nou aspecte.
Therefore, their values ​​are fixed.	Per tant, els seus valors són fixos.
The program no longer has them.	El programa ja no en té.
It was time.	Ja era hora.
She didn’t just run the school.	Ella no només dirigia l'escola.
I don't care.	Això no m'importa.
That word too.	Aquesta paraula també.
A court, with the same clarity, is not.	Un tribunal, amb la mateixa claredat, no ho és.
I loved looking.	M'encantava mirar.
Coffee is a mixture of sweet and strong.	El cafè és una barreja de dolç i fort.
But you could never be sure.	Però mai no es podria estar segur.
No one knows what he died of.	Ningú sap de què va morir.
Great blog, great entry.	Gran blog, gran entrada.
We will not work together for a long time.	No treballarem junts durant molt de temps.
In my experience, though, that’s not most players.	Segons la meva experiència, però, aquesta no és la majoria de jugadors.
He asked the government to explain how it would solve its problems.	Va demanar al govern que expliqui com solucionaria els seus problemes.
They will not recover the negative costs.	No recuperaran els costos negatius.
I respect this court.	Respecto aquest tribunal.
This is not a very common name.	Aquest no és un nom molt comú.
It should have happened many times over the years, but it didn’t.	Hauria d'haver passat moltes vegades al llarg dels anys, però no va ser així.
Maybe she didn’t have in her what he wanted.	Potser no tenia en ella allò que ell volia.
But that's how it ended.	Però així va acabar.
I took a foot out of bed.	Vaig treure un peu del llit.
And you can do things to fix it.	I pots fer coses per solucionar-ho.
So he finally made you pull him by the feet.	Així que finalment et va fer estirar-lo pels peus.
Some new options will now appear in your list.	Ara apareixeran algunes opcions noves a la vostra llista.
Usually, everyone does.	Normalment, tothom ho fa.
Because of this incident.	A causa d'aquest incident.
She was a gift to me.	Ella va ser un regal per a mi.
However, this amount is usually not known in advance.	Tanmateix, aquesta quantitat normalment no es coneix per endavant.
A bear is a different story.	Un ós és una història diferent.
You need to do something about it quickly.	Ha de fer alguna cosa al respecte ràpidament.
As usual, he’s trying to get something out of the fans.	Com és habitual, està intentant treure alguna cosa als aficionats.
There was a more obvious answer.	Hi havia una resposta més evident.
I just introduced myself in front of the computer.	Acabo de presentar-me davant de l'ordinador.
Economic values ​​cannot currently be added to these options.	Actualment no es poden afegir valors econòmics a aquestes opcions.
You are being reasonable.	Estàs sent raonable.
He had history to make.	Tenia història per fer.
However, as we will discuss later, this may not be the case.	No obstant això, com comentarem més endavant, pot ser que no sigui així.
Plus, it worked.	A més, ha funcionat.
It could be cut with a knife.	Es podria tallar amb un ganivet.
This also entails additional costs for the company.	Això també comporta costos addicionals per a l'empresa.
An examination of the history and future of the material.	Un examen de la història i el futur del material.
Soon it will be church time.	Aviat serà l'hora de l'església.
It’s about finding joy at every opportunity to act.	Es tracta de trobar l'alegria en cada oportunitat d'actuar.
More than we need.	Més del que necessitarem.
It was not wet.	No estava mullat.
You are the chosen people.	Sou el poble escollit.
But now, maybe, you can go out again.	Però ara, potser, pots tornar a sortir.
But everything seemed fine to him.	Però tot li semblava bé.
They hadn't been there for years.	Feia anys que no hi anaven.
I don’t know how the team could have done better.	No sé com l'equip podria haver fet millor.
More recently, it was home to a private school.	Més recentment, va ser la seu d'una escola privada.
I’m very, very upset, and they still do.	M'estic molt, moltíssim, i encara ho fan.
It’s supposed to make you think.	Se suposa que et farà pensar.
But he didn't have enough years left for that.	Però no li quedaven prou anys per a això.
It really doesn’t matter what runs inside.	Realment no importa el que hi corre dins.
I could feel it spreading through him.	Podia sentir que es propagava per ell.
This was not the case in our experiment.	Aquest no va ser el cas del nostre experiment.
I thought it was a good cover, very different.	Vaig pensar que era una bona portada, molt diferent.
It was like.	Era com.
We would like to stop writing.	Ens agradaria deixar-nos d'escriure.
But here was something different.	Però aquí hi havia alguna cosa diferent.
I do it often.	Ho faig sovint.
I don’t understand why it’s like that.	No entenc perquè és així.
It must be the sun.	Ha de ser el sol.
State in making this argument.	Estat en fer aquest argument.
All measurements were made at room temperature.	Totes les mesures es van fer a temperatura ambient.
We need to see a lot more.	Hem de veure molt més.
Each experiment was repeated three times.	Cada experiment es va repetir tres vegades.
They were words.	Eren paraules.
Make sure you drink enough water throughout the day.	Assegureu-vos de beure prou aigua durant tot el dia.
That is what we must do now.	Això és el que hem de fer ara.
He fell and hit his head.	Va caure i es va colpejar el cap.
You can also say that about me.	També pots dir això de mi.
Below is more information about the event.	A continuació hi ha més informació sobre l'esdeveniment.
What can you give?	Què pots donar?.
Your book may not be sold.	És possible que el vostre llibre no es vengui.
He entered through that door.	Va entrar per aquella porta.
I can send more detailed information if you wish.	Puc enviar informació més detallada si ho desitja.
My father had a house in his area.	El meu pare tenia una casa a la seva zona.
I only see something in his gaze.	Només veig alguna cosa en la seva mirada.
We face it.	Ens hi afrontem.
Force yourself to look at your audience, smile, and speak slowly.	Obliga't a mirar el teu públic, somriure i parlar lentament.
He was only in that place at that time.	Ell només es trobava en aquell lloc en aquell moment.
Both methods can be applied to people, but both have limitations.	Tots dos mètodes es poden aplicar a les persones, però tots dos tenen limitacions.
Left wrote this.	Esquerra va escriure això.
Also, this mistake is clear.	A més, aquest error és clar.
I am very good at some numbers.	Sóc molt bo en alguns números.
And your child is sick.	I el teu fill està malalt.
No complications were observed in any group.	No es van observar complicacions en cap grup.
Left and right.	Esquerra i dreta.
Under high load and high speed.	Sota alta càrrega i alta velocitat.
They would need them later.	Els necessitarien més tard.
However, there are certain limitations that point the way to future research.	Tanmateix, hi ha certes limitacions que indiquen el camí cap a futures investigacions.
But very deep.	Però molt profund.
Our website is a community with many users and activity.	La nostra web és una comunitat amb molts usuaris i activitat.
He has a real passion for the game.	Té una autèntica passió pel joc.
I ran hard.	Em va córrer fort.
Also quiet, fresh and thin.	També tranquil, fresc i prim.
I couldn't see anything.	No vaig poder veure res.
However, once the fight started, it disconnected me.	Tanmateix, un cop va començar la baralla, em va desconnectar.
Maybe he’s asking for your wish right now.	Potser està demanant el seu desig en aquest mateix moment.
Again, you left.	De nou, vas marxar.
Never let it rest.	No ho deixis mai reposar.
The night is still young.	La nit encara és jove.
This is another reason to be good to your people.	Aquesta és una altra raó per ser bo amb la teva gent.
Various examples and designs are prepared for you to check out.	Es preparen diversos exemples i dissenys perquè els comproveu.
The big car.	El cotxe gran.
I see so much energy to be a change.	Veig tanta energia per ser un canvi.
And apparently, that’s good too.	I pel que sembla, això també és bo.
my sister, you can.	germana meva, pots.
You have to think about both.	Has de pensar en tots dos.
We had a great time doing it.	Ens ho vam passar molt bé fent-ho.
Hair match.	Partit de cabell.
I’m sorry to hear you won’t get a fish.	Em sap greu saber que no rebràs un peix.
I was very attached to him.	Jo estava molt lligat a ell.
Of course, the court could not and would not want to do so.	Per descomptat, el tribunal no podia ni voldria fer-ho.
I knew I would understand.	Sabia que ho entendria.
Here, the authors report this case.	Aquí, els autors informen d'aquest cas.
With my health.	Amb la meva salut.
This made society unique among other groups of that era.	Això va fer que la societat fos única entre altres grups d'aquesta època.
Everyone is gone.	Tothom ha marxat.
Whether it will be or not, no one knows.	Si ho serà o no, ningú ho sap.
I would love to read it.	M'encantaria llegir-ne.
The routine was good.	La rutina era bona.
We are the light.	Som la llum.
She looks back.	Ella mira enrere.
I guess both approaches work.	Suposo que els dos enfocaments funcionen.
Most people, of course, chose to be beautiful.	La majoria de la gent, per descomptat, va triar ser bella.
A criminal background check is required.	Es requereix una comprovació d'antecedents penals.
She had not informed him that she intended to do so.	Ella no li havia informat que tenia intenció de fer això.
My husband was waiting for us at the station.	El meu marit ens esperava a l'estació.
A first course.	Un primer plat.
It should never have happened.	No havia de passar mai.
Therefore, we need a minimum of equipment.	Per tant, necessitem un equip mínim.
Bring the ball up.	Porta la pilota cap amunt.
Be careful when stopping or walking.	Aneu amb compte quan us atureu o camineu.
The results are the average of three independent experiments.	Els resultats són la mitjana de tres experiments independents.
It attacks the strength of the other.	Ataca la força de l'altre.
She's the one who says she's sorry.	És ella qui diu que ho sap greu.
Feel free to update the list.	No dubteu a actualitzar la llista.
Surprise, someone is cold.	Sorpresa, algú està refredat.
Others are possible.	Altres són possibles.
They are playing very well right now.	En aquests moments estan jugant molt bé.
It's a part of life that the.	S una part de la vida que el.
Carry out the research work and prepare the manuscript.	Realitzar el treball de recerca i preparar el manuscrit.
Stay away from the computer.	Allunya't de l'ordinador.
He looked at her again.	Va tornar a mirar-la.
If they do, it's not a big deal.	Si ho fan, no és gran cosa.
If you are a true teacher, do not hide anything from you.	Si ets un veritable mestre, no t'amaga res.
Speaking of which.	Parlant d'això.
I missed my family and friends.	Vaig trobar a faltar la meva família i els meus amics.
No one had to spend hours at the police station.	Ningú havia de passar hores a la comissaria.
I would have expected better.	M'hauria esperat millor.
You said this is getting expensive.	Vas dir que això es fa car.
I had big parties.	Vaig fer grans festes.
Your job is to give me the best argument.	La teva feina és donar-me el millor argument.
Sorry for your loss.	Ho sento molt per la teva pèrdua.
But other than that it was great.	Però a part d'això va ser genial.
He killed a few people.	Ha matat unes quantes persones.
I just remember being shocked.	Només recordo haver estat commocionat.
He was not coming back.	No tornava.
However, there were no significant changes in either group.	Tanmateix, no hi va haver canvis significatius en cap dels dos grups.
Someone take me home.	Algú em porti a casa.
I don't know what you mean by that either.	Tampoc sé què volies dir amb això.
Suddenly it had a purpose.	De sobte va tenir un propòsit.
I had two, in fact.	En tenia dos, de fet.
But that was a few years away.	Però això faltaven uns quants anys.
I will remember you for much more than that.	Et recordaré per molt més que això.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Almenys, no pensava que ho tingués.
But it turned out that they were interested.	Però va resultar que els interessa.
I can't help it.	No puc ajudar.
The view through my future kitchen window.	La vista a través de la meva futura finestra de la cuina.
I never knew his name.	Mai vaig saber el seu nom.
I asked my friend what was going on.	Vaig preguntar al meu amic què estava passant.
I didn't do much.	No en vaig fer gaire.
This is just an improvement.	Això és només una millora.
I was very careful with that.	He tingut molta cura amb això.
We are interested in the latter.	Ens interessa aquest últim.
Little by little the voice came.	A poc a poc va arribar la veu.
And he didn’t charge me for his time.	I no em va cobrar pel seu temps.
She was a big girl.	Era una gran nen.
We are simply no longer in his class.	Simplement ja no som a la seva classe.
Someone had to get that money.	Algú havia d'arribar a aquests diners.
It's a challenge.	És un repte.
Although they have a hard time.	Tot i que ho tenen difícil.
I was silent and kept my distance.	Vaig estar en silenci i vaig mantenir la distància.
And inside, and inside.	I dins, i dins.
We never use half of it.	La meitat no la fem servir mai.
But in the end they learned.	Però al final van aprendre.
I had to work with what I knew.	Havia de treballar amb el que sabia.
The link seems obvious to me.	L'enllaç em sembla obvi.
That was the message of your vision.	Aquest era el missatge de la teva visió.
I'll look for it again tomorrow.	Tornaré a buscar-lo demà.
To make life better for them and their families.	Per fer una vida millor per a ells i les seves famílies.
Maybe maybe not.	Potser potser no.
Keep your eyes open for this.	Mantingueu els ulls oberts per això.
And we are so far away too.	I estem tan lluny també.
Patient samples were collected.	Es va realitzar la recollida de mostres del pacient.
If you had one, forget it, forget it completely.	Si en teníeu una, oblideu-la, oblideu-la completament.
And he finished third.	I va acabar tercer.
We, on the other hand, are not.	Nosaltres, en canvi, no ho som.
Event information is available here.	La informació de l'esdeveniment està disponible aquí.
Please don't worry about me.	Si us plau, no et preocupis per mi.
She had started a fire.	Ella havia iniciat un incendi.
I'm stuck for the trip.	Estic encallat per al viatge.
Request your statement.	Demaneu el seu extracte de compte.
He saw us before we saw him.	Ens va veure abans que nosaltres el vam veure.
It doesn't matter how you look at it.	No importa com ho miris.
Put yourself and your game.	Posa't a tu mateix i al teu joc.
Without thinking about myself.	Sense pensar en mi mateix.
In one's own language.	En una llengua pròpia.
But this is on a road.	Però això és en una carretera.
Very often one of the three is out of balance.	Molt sovint, un dels tres està fora d'equilibri.
They gave in when the small group entered the structure.	Van cedir quan el petit grup va entrar a l'estructura.
Another grabbed him.	Un altre el va agafar.
Neither my mother nor she told me.	La meva mare ni ella mateixa m'ho va dir.
Then the meaning was completely lost to me.	Aleshores el significat estava totalment perdut per a mi.
Anyone can fight on the street.	Qualsevol pot barallar-se al carrer.
He didn't worry too much.	No es va preocupar massa.
It’s an art you learn as you progress.	És un art que aprens a mesura que avances.
The whole place is nice and clean.	Tot el lloc és bonic i net.
I missed waiting so far to tell you.	Em vaig fallar esperant fins ara per dir-te.
It is easy to use and easy to clean.	És fàcil d'utilitzar i fàcil de netejar.
Boil some water.	Bullir una mica d'aigua.
I’m obviously bigger and stronger than you.	Òbviament sóc més gran i més fort que tu.
They worked with her during the war.	Van treballar amb ella durant la guerra.
And never really repeat, or much for that.	I no repeteixis mai de veritat, o molt per a això.
Her husband tells her to grow up.	El seu marit li diu que creixi.
He was afraid of getting too close.	Tenia por d'acostar-se massa.
However, there are no significant differences in other parameters.	No obstant això, no hi ha diferències significatives en altres paràmetres.
But then something curious happened.	Però aleshores va passar una cosa curiosa.
The game contains many new weapons.	El joc conté moltes armes noves.
They turned our truth into lies.	Van convertir la nostra veritat en mentides.
Go to other parts of this website for more information.	Aneu a les altres parts d'aquest lloc web per obtenir més informació.
Written informed consent was obtained from the mothers.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit de les mares.
I know what it’s like to want a role.	Sé com és voler un paper.
The shallow water caused numerous rocks vs.	L'aigua baixa va provocar nombroses roques vs.
But the country is their values.	Però el país són els seus valors.
It seems more likely.	Sembla més probable.
They took great care of me.	Em van cuidar molt.
Your mother is a wonderful woman.	La teva mare és una dona meravellosa.
This would result in the person making a random decision.	Això donaria lloc a que la persona prengui una decisió aleatòria.
Treatment is a fourth variable factor that requires further study.	El tractament és un quart factor variable que requereix més estudi.
I don't want this shit in my house.	No vull aquesta merda a casa meva.
A bright and beautiful box.	Una caixa lluminosa i bonica.
Nothing was easy for him.	Res era fàcil per a ell.
They even found a chair their size to sit on.	Fins i tot van trobar una cadira de la seva mida per seure.
This study is important for two reasons.	Aquest estudi és important per dos motius.
He was completely dead.	Estava completament mort.
An important question is whether this solution is stable or not.	Una qüestió important és si aquesta solució és estable o no.
It depends on what you want to develop.	Depèn del que es vulgui desenvolupar.
I just said tonight.	Acaba de dir aquesta nit.
Write like this.	Escriu així.
In this case, the theory is fully confirmed by experience.	En aquest cas, la teoria està totalment confirmada per l'experiència.
They will waste your time telling you to do it.	Perdran el teu temps dient-te que ho fan.
They are immeasurably dangerous.	Són perillosos sense mesura.
I miss him now that he's gone.	Ho trobo a faltar ara que s'ha anat.
They are very successful because they tried again.	Tenen molt d'èxit perquè ho van tornar a intentar.
I have two thoughts.	Tinc dos pensaments.
A pretty cold wind.	Un vent força fred.
That seems a little over the top.	Això sembla una mica per sobre.
You saw the inside of his apartment.	Has vist l'interior del seu apartament.
He said you would go out.	Va dir que sortiríeu.
Quickly release the pressure again.	Allibereu ràpidament la pressió de nou.
Neu.	Neu.
The other direction works too.	L'altra direcció també funciona.
They would make it go down well.	Ho farien baixar bé.
Let's go below.	Anem per sota.
Now, everything had changed.	Ara, tot havia canviat.
Let him do it.	Deixa que ho faci.
And, as always, we did what needed to be done.	I, com sempre, vam fer el que calia fer.
Smart and rich.	Intel·ligent i ric.
Now it was too early to pick her up.	Ara era massa aviat per recollir-la.
He had no reason to hide anything.	No tenia cap motiu per amagar res.
It will only be available during the day.	Només estarà disponible durant el dia.
I'm not like that.	No sóc així.
So let’s be clear, you and me.	Així que siguem clars, tu i jo.
Yes.	Sí.
A long, long time ago, he could even have been a good man.	Fa molt, molt de temps, fins i tot podria haver estat un bon home.
Suddenly he had an idea.	De sobte va tenir una idea.
This direct contact with the customer makes us even better.	Aquest contacte directe amb el client ens fa encara millors.
I should really get closer to her.	Realment m'hauria d'apropar a ella.
Think of escaping, but don't! 	Pensa escapar, però no!
we follow him.	el seguim.
Some books never end.	Alguns llibres no s'acaben mai.
Below is a screenshot of the problem.	A continuació es mostra una captura de pantalla del problema.
What is this?' 	Què és això?'
she asked suddenly.	va preguntar ella de sobte.
It is in the current mode.	Està en el mode actual.
Here is the result.	Aquí teniu el resultat.
Cut to desired size.	Talleu a la mida desitjada.
He is in a different class.	Està en una classe diferent.
You didn't really tell me anything.	Realment no m'has dit res.
Maybe not even nine years old.	Potser ni nou anys.
You must consider.	Cal tenir en compte.
I don't think you have reached the rate limit.	No crec que arribis al límit de tarifa.
This is especially true for plants.	Això és especialment cert per a les plantes.
There is nothing stuck.	No hi ha res enganxat.
He did not enter the newspapers.	No va entrar als diaris.
I let the machine respond.	Deixo que la màquina respongués.
No one ever said a word.	Ningú va dir mai una paraula.
He had the right street.	Tenia el carrer correcte.
And then we did it again, and again and again.	I després ho vam tornar a fer, i una i altra vegada.
A little gift from God.	Un petit regal del déu.
Boy, is this a big deal?	Noi, aquesta cosa és gran.
We need something firm to work against.	Necessitem alguna cosa ferma contra la qual treballar.
Or enough, she understood enough.	O prou, ella ho va entendre prou.
Then it was a lot of fun to go to work.	Aleshores va ser molt divertit anar a treballar.
I enjoyed watching it again.	Em va agradar tornar a veure'l.
The production design was amazing.	El disseny de producció va ser sorprenent.
Appreciate the person.	Apreciar la persona.
This is the message we need to convey to children.	Aquest és el missatge que hem de transmetre als nens.
Which is the next character.	Que és el personatge següent.
So it may not have been his.	Així que potser no ha estat seu.
Above all look at this line.	Sobretot mireu aquesta línia.
We need more answers.	Necessitem més respostes.
Try it now in a sitting or standing position.	Prova-ho ara en una posició assegut o dret.
Not in ten years.	No en deu anys.
You make fun and you make love.	Tu fas la diversió i portes l'amor.
Maybe they will serve better food.	Potser serviran millor menjar.
He followed the sound and found the phone in the kitchen.	Va seguir el so i va trobar el telèfon a la cuina.
This thinking is more than normal people can bear.	Aquest pensament és més del que la gent normal pot suportar.
Try something new.	Prova alguna cosa nova.
Does not apply to the present.	No s'aplica al present.
They will only play as they please.	Només jugaran com la voluntat.
He looked ahead.	Va mirar endavant.
Doing what is necessary.	Fent el que calgui.
I couldn't move.	No em podia moure.
He went, but he didn't take a picture of her.	Va anar, però no li va fer una foto.
You could have had it all.	Podries haver tingut de tot.
A great laugh had been the result.	Un gran riure havia estat el resultat.
Then he turned and went to the door.	Aleshores es va girar i va anar cap a la porta.
It has been a strange day.	Ha estat un dia estrany.
This is a big trust issue.	Aquest és un gran problema de confiança.
Assist in the design of the studio.	Ajuda en el disseny de l'estudi.
He’s not happy, which makes us two.	No està content, la qual cosa ens fa dos.
Things left to chance are not done.	Les coses deixades a l'atzar no es fan.
The surface of the track became less secure.	La superfície de la pista es va tornar menys segura.
That still has a long way to go.	Això encara queda molt de temps.
Suppose that is true.	Suposem que és cert.
Now it was my turn again.	Ara va tornar a ser el meu torn.
The boy is doing the best he can.	El noi està fent el millor que pot.
Your description is also fantastic !.	La teva descripció també és fantàstica!.
Two studies were included in the review.	Es van incloure dos estudis a la revisió.
That was my plan, too.	Aquest també era el meu pla.
The experiments were performed three times with similar results.	Els experiments es van realitzar tres vegades amb resultats similars.
All but one go to the store.	Tots menys un aneu a la botiga.
In the vast majority of cases, the cause is unknown.	En la gran majoria dels casos, la causa es desconeix.
Maybe more than one.	Potser més d'un.
You almost never see anyone coming in or out.	Gairebé mai veieu ningú entrar o sortir.
It didn't sound right to me.	No em va sonar bé.
I don’t see people too often.	No veig gent massa sovint.
He and I.	Ell i jo.
As he did so, he paused for a moment and looked around.	Mentre ho feia, es va aturar un moment i va mirar al seu voltant.
No one will take you from me.	Ningú no us prendrà de mi.
Therefore, we must deal with both cases.	Per tant, hem de tractar ambdós casos.
Some of the windows were broken.	Algunes de les finestres estaven trencades.
That's why we met.	Per això ens vam reunir.
This represents challenges.	Això representa reptes.
He reworked the action, fired, again and again.	Va tornar a treballar l'acció, va disparar, una i altra vegada.
Speed ​​and speech pattern.	Velocitat i patró de parla.
This gives them constant access to the property and how it is managed.	Això els dóna accés constant a la propietat i com es gestiona.
And maybe that wasn't too bad.	I potser això no estava gaire malament.
No one or dog had appeared in sight.	Ningú ni gos havien aparegut a la vista.
It's my job to see it.	És feina meva veure-ho.
I have no evidence or proof.	No tinc proves ni proves.
I really shouldn't.	Realment no hauria.
Somehow, it’s deeper than that.	D'alguna manera, és més profund que això.
It had to be him.	Havia de ser ell.
It’s something different.	És una cosa diferent.
You are doing very well.	Ho estàs fent molt bé.
I just like the concept.	Només m'agrada el concepte.
It's a picture of the perfect woman, he says.	És una foto de la dona perfecta, diu.
I also feel bad for her.	També em sento malament per ella.
The figure is below.	La figura és a continuació.
It won't happen tomorrow.	Demà no passarà.
Therefore, it will not be considered on appeal.	Per tant, no es considerarà en recurs.
We are a country of laws.	Som un país de lleis.
That there was still something between us.	Que encara hi havia alguna cosa entre nosaltres.
Walk to the top.	Caminar fins al cim.
I was very proud of him.	Estava molt orgullosa d'ell.
You should have written or you should have written.	Hauria d'haver escrit o tu hauries d'haver escrit.
They both knew it.	Tots dos ho sabien.
I know myself, you see.	Em conec a mi mateix, ja ho veus.
We passed five cards.	Vam passar cinc cartes.
Second, the overall quality of the included studies was low.	En segon lloc, la qualitat global dels estudis inclosos era baixa.
It usually starts two to three weeks after starting treatment.	Normalment comença dues o tres setmanes després de l'inici del tractament.
Certainly not.	Certament, no és així.
And yes, we can really differentiate them.	I sí, realment els podem diferenciar.
You can go.	Pots anar.
He said he would know, but then he disappeared.	Va dir que ho sabria, però després va desaparèixer.
It's just time to leave.	Només és hora que se'n vagi.
I read a lot.	Llegeixo molt.
And in that there are good things and bad things.	I en això hi ha coses bones i coses dolentes.
We are worried about the next big storm.	Ens preocupa la propera gran tempesta.
Lucky looked at her.	La Lucky la va mirar.
Or just make up stories.	O simplement inventar històries.
Very little, in fact.	Molt poc, de fet.
He did not return to leave the battle.	No va tornar per sortir de la batalla.
Learn from me.	Aprèn de mi.
Past men are the same as possible future men, in any case.	Els homes passats són els mateixos que els homes futurs possibles, en tot cas.
It's fast and getting faster.	És ràpid i cada cop més ràpid.
They will be used in a future release.	S'utilitzaran en una versió futura.
Can you take your train to?	Podràs portar el teu tren a?
They would be sorry.	Ho farien pena.
They can still test my client.	Encara poden provar el meu client.
I could hear the children crying.	Sentia els nens plorar.
Some symptoms can last up to three weeks.	Alguns símptomes poden durar fins a tres setmanes.
The words filled his mind.	Les paraules li van omplir la ment.
There will be plenty of time to see us later.	Hi haurà temps de sobra per veure'ns més tard.
The reason is described below.	El motiu es descriu a continuació.
Which he couldn't.	Cosa que no va poder.
It was necessary, he felt.	Era necessari, va sentir.
It's their way of life.	És la seva manera de viure.
One down, two to finish.	Un a baix, dos per acabar.
There are obvious examples that come to mind.	Hi ha exemples evidents que em vénen al cap.
Then you're going to have a drink.	Llavors vas a prendre una copa.
In the first half, he was just angry.	A la primera part, només estava enfadat.
Boys also have emotional needs.	Els nois també tenen necessitats emocionals.
And that, in short, was what hurt.	I això, en definitiva, va ser el que va fer mal.
The reason, of course, is clear.	El motiu, és clar, és clar.
But it hurt to do so.	Però va fer mal fer-ho.
For services to the community, business and politics.	Per serveis a la comunitat, als negocis i a la política.
Clearly, this is an area for future improvement.	És evident que aquesta és una àrea de millora futura.
It had so many people, the fair stopped.	Tenia tanta gent, la fira es va aturar.
Neither was talking about the past.	Cap dels dos parlava del passat.
Just that and nothing else.	Només això i res més.
There must be nothing like it in this whole world.	No hi deu haver res semblant en tot aquest món.
And then he put a hand on her arm and pointed.	I aleshores va posar una mà al seu braç i va assenyalar.
I try to prove that this view is not correct.	Intento demostrar que aquesta visió no és correcta.
There is nothing and no one is there to see that there is nothing.	No hi ha res i ningú hi ha per veure que no hi ha res.
You're going through it, you know.	T'estàs passant, ja ho saps.
Everything else was simple.	Tota la resta era senzilla.
I want to sit down.	Vull seure.
However, I enjoy being up to date with my friends looking at their stories.	Tanmateix, m'agrada estar al dia amb els meus amics mirant les seves històries.
Everyone had control of one arm at their side.	Cadascú tenia el control d'un braç al seu costat.
Other research does not support this conclusion.	Altres investigacions no recolzen aquesta conclusió.
At this moment.	En aquest moment.
Make it clean and easy to read like this.	Feu que sigui net i fàcil de llegir com aquest.
Stir well, cover and reduce the heat to low.	Remeneu bé, tapeu i reduïu el foc a baix.
However, we can do several steps in advance and planning.	Tanmateix, podem fer diversos passos previs i planificació.
After asking four different people, we had three different times.	Després de preguntar a quatre persones diferents, vam tenir tres vegades diferents.
Invent it.	Inventa-ho.
It’s great how it worked.	És genial com va funcionar.
He took the key out of the car.	Va treure la clau del cotxe.
What matters is our next goal.	El que importa és el nostre proper objectiu.
When the government will be real.	Quan el govern serà real.
It was crazy to play.	Va ser una bogeria jugar-hi.
It feels natural.	Se sent natural.
There were four but one died.	N'hi havia quatre però un és mort.
I hope you like it!.	Espero que us agradi!.
She had refused to see him.	Ella s'havia negat a veure'l.
Good luck to me !!!.	Molta sort per a mi!!!.
But it happens.	Però passa.
Neither in my time, nor in yours.	Ni a la meva època, ni a la vostra.
He's just a boy.	Només és un noi.
I didn’t even know if there was an opening mechanism.	Ni tan sols sabia si hi havia un mecanisme d'obertura.
How will you explain your coming to her?	Com explicarà la teva vinguda a ella?
It can be good, it can't be good.	Pot ser bo, no pot ser bo.
His hands went easily to what was being spoken.	Les seves mans anaven fàcilment a la que es parlava.
For what reason, she could not imagine.	Per quin motiu, ella no podia imaginar-se.
In the morning they prepared to move once more.	Al matí es van preparar per moure's una vegada més.
It's not night yet.	Encara no és de nit.
He does not know that these same words will mark his life.	No sap que aquestes mateixes paraules marcaran la seva vida.
Some people take this kind of thinking too far.	Algunes persones porten aquest tipus de pensament massa lluny.
The service is available on the web and in the app.	El servei està disponible a la web i a l'aplicació.
Remember the old man.	Recordeu el vell.
Again, it does not appear to print the returned values.	De nou, no sembla imprimir els valors retornats.
We’re both a little crazy, maybe that’s why we like it.	Tots dos estem una mica bojos, potser per això ens agradem.
The team had arrived.	L'equip havia arribat.
I consider calling.	Considero trucar.
There was someone else, someone who paid.	Hi havia algú més, algú que va pagar.
Play and learn.	Jugar i aprendre.
So it was easier for me.	Així que em va ser més fàcil.
We will read right after dinner.	Llegirem just després de sopar.
Do it or not.	Ho fas o no.
The forces would do the same.	Les forces també ho farien.
Keep me busy.	Mantingueu-me ocupat.
That's why we like to offer you excellent service.	És per això que ens agrada oferir-vos un servei excel·lent.
I needed to tell him.	Necessitava dir-li.
They should be two of the three.	Haurien de ser dos dels tres.
Or so he called himself.	O això es deia a si mateix.
Explain why something just happened.	Explica per què acaba de passar alguna cosa.
Do not allow the plants to dry out in water.	No deixeu que les plantes s'assequin a l'aigua.
The variety of things that go through your mind.	La varietat de coses que passen per la teva ment.
God didn’t give me that.	Déu no em va donar això.
Now, however, they need three.	Ara, però, en necessiten tres.
There are many things that make a country.	Hi ha moltes coses que fan un país.
She pulled him away from her and stood up.	Ella el va apartar d'ella i es va aixecar.
My vocation is music.	La meva vocació és la música.
Put it on your face.	Posa't a la cara.
Much of the cast of the play appeared in the film version.	Gran part del repartiment de l'obra va aparèixer a la versió cinematogràfica.
There he began to grow.	Allà va començar a créixer.
This is a strong signal.	Això és un senyal fort.
It can be briefly described as follows.	Es pot descriure breument de la següent manera.
They are working within the laws.	Estan treballant dins de les lleis.
The results were compared with healthy control subjects.	Els resultats es van comparar amb subjectes control sans.
For many, many years.	Durant molts, molts anys.
They know what they are doing, they are honest and helpful.	Saben el que fan, són honestos i servicials.
Their lives change.	Les seves vides canvien.
Your job is to find a way to avoid it.	La seva feina és trobar una manera d'evitar-ho.
It came out great.	Va sortir genial.
It had reached the end of the day.	Havia arribat al límit del dia.
I hope you enjoyed reading my review.	Espero que hagis gaudit llegint la meva ressenya.
A very different dam.	Una presa molt diferent.
She is not stupid.	Ella no és estúpida.
And I wanted to know why.	I volia saber per què.
If the writing goes well.	Si l'escriptura va bé.
There it was.	Allà va ser.
Nothing was lost.	No es va perdre res.
It was soon proved.	Aviat es va demostrar.
This includes sound cards.	Això inclou targetes de so.
But the biggest dreams are the same.	Però els somnis més grans són els mateixos.
His condition has caused him to be in and out of the hospital.	El seu estat ha fet que hagi estat dins i fora de l'hospital.
But here she is.	Però aquí estarà ella.
You better be close.	Millor que estigueu a prop.
Lost women are watching.	Les dones perdudes estan mirant.
We need some kind of upside.	Necessitem una mena de cap amunt.
That, however, was far from the case.	Això, però, estava lluny del cas.
In a certain way.	D'una manera determinada.
I kept it to myself.	Ho vaig guardar per a mi.
Our first task is to serve this material body.	La nostra primera tasca és servir aquest cos material.
But I keep getting it wrong.	Però segueixo rebent un error.
Silence within your word potential.	Silenci dins del seu potencial de paraules.
I had no way of knowing right now.	No tenia manera de saber-ho ara mateix.
But he can't see where he is.	Però no pot veure on és.
This is different, you never did.	Això és diferent, mai ho has fet.
I love the shape and use it every other day.	M'encanta la forma i la faig servir cada dos dies.
Which is not a bad thing at all.	La qual cosa no és una cosa dolenta o inusual.
It was a threat, not a real move.	Va ser una amenaça, no un moviment real.
It makes me laugh more than anyone in the world.	Em fa riure més que ningú al món.
Each circle represents a species.	Cada cercle representa una espècie.
Other people who come here we walk away.	Altres persones que vinguin aquí ens allunyem.
I'm not sure who my husband is in the picture anymore.	Ja no estic ben segur de qui és el meu marit a la foto.
Oh poor thing.	Oh pobreta.
I can't care enough about anyone else.	No em pot interessar prou per ningú més.
It has been in some area.	Ha estat en alguna zona.
I like its taste.	M'agrada el seu sabor.
He received no decision.	No va rebre cap decisió.
This was taken as an order to kill the two brothers.	Això es va prendre com una ordre de matar els dos germans.
And my “friends” didn’t give me any help.	I els meus "amics" no em donaven cap ajuda.
Both sides of the industry should have been involved.	Les dues parts de la indústria haurien d'haver estat implicades.
You have a beautiful wife and small children.	Tens una dona preciosa i uns fills petits.
But everyone likes it.	Però a tothom li agrada.
Black lines indicate two standard errors of the mean.	Les línies negres indiquen dos errors estàndard de la mitjana.
Other songs, there's a little more of a process.	Altres cançons, hi ha una mica més d'un procés.
From there you know the story.	Des d'allà coneixeu la història.
I waited over an hour.	He esperat més d'una hora.
The comparison is difficult to make.	La comparació és difícil de fer.
She pulled back.	Ella es va tirar enrere.
Then the leaders charge each other.	Aleshores, els líders carreguen els uns als altres.
First, do your homework.	Primer, fes la teva feina.
However, the snow remains on the sides of the cell.	Tanmateix, la neu roman als costats de la cel·la.
This is the green, next to it.	Aquest és el verd, al costat.
Nothing else worked.	No va funcionar res més.
Then he lets me in.	Llavors em deixa entrar.
All of these experiences are the most important things to think about and understand.	Totes aquestes experiències són les més importants per pensar i entendre.
So the question we have to ask ourselves is this.	Per tant, la pregunta que ens hem de fer és aquesta.
They changed that way.	Van canviar així.
After that it could be even more so.	Després d'això podria ser encara més.
But not just any green.	Però no un verd qualsevol.
And he had it.	I ho tenia.
It's not ideal, and probably shouldn't be used, but it works.	No és ideal, i probablement no s'hauria d'utilitzar, però funciona.
She would have destroyed him if she had known he had saved her.	L'hauria destruït si hagués sabut que ell l'havia guardat.
I wanted to get out of there.	Jo volia sortir d'allà.
Significant differences were indicated between the two groups.	Es van indicar diferències significatives entre els dos grups.
Man, but he wasn't there.	Home, però no hi era.
The thing is huge.	La cosa és enorme.
She couldn't help it.	Ella no podia evitar-ho.
However, it must have something unique.	No obstant això, devia tenir alguna cosa única.
And some of them are not there.	I alguns d'ells no hi són.
The human race has a lot to answer for.	La raça humana té molt per respondre.
She had been with him all along.	Ho havia tingut amb ell tot el temps.
Lots of people on the street.	Molta gent al carrer.
I could go to shit and do something else.	Podria anar a la merda i fer una altra cosa.
I had the picture of her burning on my phone.	Vaig tenir la foto d'ella cremant al meu telèfon.
It will never go away.	No desapareixerà mai.
The opposite will be true for the other type of treatment.	El contrari serà cert per a l'altre tipus de tractament.
Today has been my day off.	Avui ha estat el meu dia lliure.
My thoughts turned into questions.	Els meus pensaments es van convertir en preguntes.
It is thought to be so.	Està pensat que sigui així.
I couldn’t help but feel a little sorry for him.	No vaig poder evitar sentir una mica de pena per ell.
For me, we are making a difference, this is important.	Per a mi, estem marcant la diferència, això és important.
Just to name a few.	Només per citar-ne alguns.
He usually does.	Normalment ho fa.
I can still kill you.	Encara et puc matar.
But none of the families showed up.	Però cap de les famílies es va presentar.
You'd think I'd have more just for that.	Pensaries que en tindria més només per això.
Stay tuned.	Mantingueu-vos en el moment.
My favorite part of this space is the kitchen.	La meva part preferida d'aquest espai és la cuina.
First, we present our result here.	En primer lloc, exposem el nostre resultat aquí.
This is for you, not for anyone else.	Això és per a tu, no per a ningú més.
It’s dangerous for you and working for me.	És perillós per a tu i treballar per a mi.
But many, many others were not so lucky.	Però molts, molts altres no van tenir tanta sort.
All parties were made to work together.	Totes les parts es van fer per treballar juntes.
But even that is not enough for my father.	Però fins i tot això no és suficient per al meu pare.
My gaze rose to the side of my chest, to the corner.	La meva mirada es va aixecar pel costat del pit, fins a la cantonada.
Now the police were looking for him.	Ara la policia el buscava.
I found it almost impossible to work like that.	He trobat gairebé impossible treballar així.
He had learned this and was glad.	Això ho havia après i s'alegrava.
If you choose to submit your presentation, be very careful to submit it on time.	Si opteu per presentar la presentació, tingueu molta cura de presentar-lo a temps.
So you have to tell yourself that you are right.	Així que s'ha de dir a si mateix que és correcte.
It provides three case studies to support why we should have government.	Proporciona tres estudis de cas per donar suport per què hem de tenir govern.
Bring back to a boil, reduce heat and cover.	Tornar a bullir, reduir el foc i tapar.
I can't go on.	No puc continuar.
You should expect this.	Hauries d'esperar això.
Instead of spring, hell broke out.	En lloc de la primavera, va esclatar l'infern.
He opened it.	El va obrir.
But he knew how it felt.	Però sabia com se sentia.
In general, fish can't even move.	En general, els peixos no poden ni tan sols moure's.
He never created anything.	No ha creat mai res.
Study hard.	Estudiar molt.
He was injured.	Es va ferir.
Like everyone else, you play on special teams the first year.	Com tothom, jugues en equips especials el primer any.
But you still see his power in his game.	Però encara veus el seu poder en el seu joc.
The main effects fixed were the season, the region and the source of production.	Els efectes principals fixats van ser la temporada, la regió i la font de producció.
I feel the same way with this book.	Em sembla el mateix amb aquest llibre.
Since then my mother has treated him very badly.	Des de llavors la meva mare l'ha tractat molt malament.
It can be a potential goal.	Pot ser un objectiu potencial.
She didn't say a word, though.	Ella no va dir ni una paraula, però.
I checked the traffic around me.	Vaig comprovar el trànsit al meu voltant.
They want us out of here.	Ens volen fora d'aquí.
Or to say that this was his mission.	O dir que aquesta era la seva missió.
So sorry too.	Així que ho sento també.
I can't understand why I would start now.	No puc entendre per què començaria ara.
There was power in those dark eyes.	Hi havia poder en aquells ulls foscos.
I didn't want to waste it.	No ho volia malgastar.
Just enter your email address in the box below.	Només cal que introduïu la vostra adreça de correu electrònic al quadre següent.
Great that this community has been interested.	Genial que aquesta comunitat s'hagi interessat.
Just a little help.	Només una mica d'ajuda.
They have given false hope to many families.	Han donat falses esperances a moltes famílies.
Not a single thought would have disappointed the team.	Ni tan sols un pensament que hagués decepcionat l'equip.
The thought made her nervous.	El pensament la va posar nerviosa.
During these years he devoted himself to personal study and writing.	Durant aquests anys es va dedicar a l'estudi i a l'escriptura personal.
I'll have to ask.	Hauré de preguntar.
It does not happen by itself.	No passa per si sol.
He had meant something with that.	Ell havia volgut dir alguna cosa amb això.
Here it is again.	Aquí està de nou.
I won't have it.	no el tindré.
I could do a lot for you.	Podria fer molt per tu.
Until now, the plan had worked.	Fins ara, el pla havia funcionat.
I didn't even want to see anyone.	Ni tan sols volia veure ningú.
This landmark is naturally called land or land.	Aquest punt de referència pren naturalment el nom de terra o terra.
Lots of great ideas.	Moltes bones idees.
She really doesn't know who she is.	De debò no sap qui és ella.
Thousands of soldiers had disappeared.	Milers de soldats havien desaparegut.
Smooth down and easy to climb.	Avall suau i fàcil de pujar.
There are only two simple cases reported.	Només hi ha dos casos reportats de tipus simple.
The crowd escaped as best they could.	La multitud es va escapar com va poder.
Very, very happy.	Molt, molt feliç.
It means you can buy the ring again.	Vol dir que pots tornar a comprar l'anell.
Our secret name.	El nostre nom secret.
It couldn't be worse.	No podria ser pitjor.
It should never lead us to rule to fulfill them.	Mai ens hauria de portar a governar per complir-los.
No one had killed anyone.	Ningú havia matat ningú.
It will be great to hear from you.	Serà genial escoltar-ho.
I was so excited and proud to be amazed at this.	Estava molt emocionat i orgullós de sorprendre'm amb això.
The birds began to talk in the nearby trees.	Els ocells van començar a parlar als arbres propers.
I’m a fantastic person so far.	Sóc una persona fantàstica fins ara.
This does not come out of this office.	Això no surt d'aquesta oficina.
It is an experience to be missed.	És una experiència a faltar.
She looked at me.	Ella em va mirar.
I probably won't see him again.	Probablement no el veuré més.
The following week.	La setmana següent.
I thought he was doing really good things.	Vaig pensar que feia coses molt bones.
One hit her and she fell again.	Un la va colpejar i va tornar a caure.
But we were too far back.	Però estàvem massa lluny per retrocedir.
It's still okay.	Encara està bé.
Better food, better everything.	Millor menjar, millor tot.
Data analysis performed.	Anàlisi de dades realitzada.
I didn't know anyone there.	Allà no coneixia ningú.
Many beautiful things often happened there.	Sovint hi passaven moltes coses maques.
You can find it at the following link.	El trobareu a l'enllaç següent.
I don't think he took her home.	No crec que la va portar a casa seva.
Have a strong presence.	Tenir una forta presència.
Her mother and father are not together.	La seva mare i el seu pare no estan junts.
If not, we will do our best to help.	Si no, farem el possible per ajudar.
He had to get up from the ground and flee.	Havia d'aixecar-se d'aquest terreny i fugir.
I think you should go with this one.	Crec que t'hauries d'anar amb aquest.
My first meeting, the group was small.	La meva primera reunió, el grup era petit.
For some reason, that makes me feel a little better.	Per alguna raó, això em fa sentir una mica millor.
You don't get results just by luck.	No obtens resultats només per sort.
He was a man in need of action.	Era un home que necessitava acció.
Save what you like best for a job well done.	Guardeu el que més els agradi per a una feina ben feta.
Somehow, it never happened.	D'alguna manera, mai va passar.
It is beautiful.	És bonic.
And maybe he’s not too patient.	I potser no és massa pacient.
So, you know, it's your move.	Així que, saps, és el teu moviment.
The boys' bathroom was downstairs at the end, just around the corner.	El bany dels nois estava a baix al final, a la volta de la cantonada.
We talked about some.	Hem parlat alguns.
Be afraid and hold on.	Tenir por i aguantar.
Starting to move so much.	Començant tant a moure's.
They left in fifteen minutes.	Van marxar en quinze minuts.
I promise we won't fight.	Prometo que no lluitarem.
He called the phone number and asked for advice.	Va trucar al telèfon indicat i va demanar consell.
He said wind was a factor, though not great.	Va dir que el vent era un factor, encara que no gran.
So this is just the real number.	Per tant, aquest és només el nombre real.
If you're on the computer, wait.	Si esteu a l'ordinador, espereu.
He said nothing more.	No va dir res més.
All we are saying is that we need to listen to both parties.	Tot el que estem dient és que hem d'escoltar les dues parts.
I knew the girl was probably right.	Sabia que probablement la noia tenia raó.
Enter this lead flow.	Introduïu aquest flux de plom.
Various techniques have been used in the prior art with limited success.	En l'art anterior s'han utilitzat diverses tècniques amb un èxit limitat.
I know you would like that.	Sé que t'agradaria això.
But it wasn't mine.	Però no era el meu.
No one knows who he really is.	Ningú sap qui és realment.
This is the most positive thing this weekend.	Això és el més positiu d'aquest cap de setmana.
He did not fire his weapon.	No va disparar la seva arma.
But there are limitations on what can be done and what cannot.	Però hi ha limitacions sobre què es pot fer i què no.
The game is no longer available for play.	El joc ja no està disponible per jugar.
I just found apps, but that's it.	Acabo de trobar aplicacions, però ja està.
And it was that movie.	I era aquella pel·lícula.
His voice was broken.	La seva veu estava trencada.
This difference could be explained by differences in the design and methods of the study.	Aquesta diferència es podria explicar per diferències en el disseny i els mètodes de l'estudi.
That hurt her.	Això la va fer mal.
For a moment he did not understand what he meant.	Per un moment no va entendre què volia dir.
Every woman knows that.	Totes les dones ho saben.
Both methods gave similar results.	Tots dos mètodes van donar resultats similars.
I will have hit.	Hauré colpejat.
About to be shot.	A punt de ser afusellat.
So he stopped.	Així que es va aturar.
I was no longer afraid.	Ja no tenia por.
I have no idea where we will put them.	No tinc ni idea d'on els posarem.
They enjoyed playing and being together.	Els ha agradat jugar i estar junts.
In every measure, you love it.	En cada mesura, t'encanta.
Make my camera happy.	Fes feliç la meva càmera.
I have worked, and will continue to work, to offer this relief.	He treballat, i seguiré treballant, per oferir aquest alleujament.
Meet a lot of people.	Coneix molta gent.
I passed “okay” about six months ago.	Vaig passar "d'acord" fa uns sis mesos.
Well, he does it on his own with minimal information and input.	Bé, ho fa tot sol amb la mínima informació i aportacions.
I feel like this is my dream.	Sento que aquest és el meu somni.
It was talked about on TV shows.	Se'n va parlar als programes de televisió.
At the moment I'm tired.	De moment estic cansat.
Until tonight.	Fins aquesta nit.
Anyway, it's gone.	De totes maneres, ha desaparegut.
It is generally considered his best film.	Generalment es considera la seva millor pel·lícula.
This is how the game is played.	Així és com es juga el joc.
I did it for myself.	Ho vaig fer per mi.
He can read your thoughts.	Ell pot llegir els teus pensaments.
We want to end this war.	Volem acabar amb aquesta guerra.
He had four cards in front of him.	Tenia quatre cartes davant seu.
I'll try again later.	Ho tornaré a provar més tard.
I had nothing.	No en tenia res.
Everyone, except you could see it.	Tothom, menys tu ho podies veure.
Indicates that the expression was not detected.	Indica que no s'ha detectat l'expressió.
I had to wear these things for days.	Vaig haver de portar aquestes coses durant dies.
Life is just not fair.	La vida simplement no és justa.
Unless you are sick.	A menys que estiguis malalt.
She feels really bad about it.	Ella se sent molt malament per això.
This was the last of them.	Aquest va ser l'últim d'ells.
As usual, no answer.	Com de costum, cap resposta.
Leaving negative comments will not help us solve the problem.	Deixar comentaris negatius no ens ajudarà a resoldre el problema.
I hope it makes sense.	Espero que tingui sentit.
We don’t usually do anything specific to treat it.	Normalment no fem res específic per tractar-lo.
With space for several thousand more fans.	Amb espai per a diversos milers de fans més.
He stretched out to help him get back into the ring.	Es va allargar per ajudar-lo a tornar al ring.
The hotel is far from the city center.	L'hotel està lluny del centre de la ciutat.
Shortly afterwards, they began their phone calls.	Poc després, van començar les seves trucades telefòniques.
No one would tell me anything about him.	Ningú em diria res d'ell.
For the purposes of this study.	Als efectes d'aquest estudi.
But this is good in many ways.	Però això és bo en molts aspectes.
I learned a lot about myself, a lot about my game.	Vaig aprendre molt sobre mi mateix, molt sobre el meu joc.
I don't know who he is.	No sé qui és.
I grabbed him tightly and pulled him out of the chair.	El vaig agafar amb força i el vaig treure de la cadira.
Below are some sample data to play with.	A continuació es mostren algunes dades de mostra per jugar.
This theory may or may not be true.	Aquesta teoria pot ser certa o no.
It really depends on how you want it to sound.	Realment depèn de com vulguis que soni.
The hotel was very clean.	L'hotel estava molt net.
If you have a problem, fix it.	Si teniu un problema, solucioneu-lo.
Sometimes even less than that.	De vegades fins i tot menys que això.
To be honest, it goes worse than good.	Per ser sincer, va més malament que bé.
At the very least, it’s an absolute waste of money.	Com a mínim, és una absoluta pèrdua de diners.
Here are some examples.	Apuntem alguns exemples.
This seems strange.	Això sembla estrany.
In fact, he seems to be calling her back when he leaves.	De fet, sembla que l'està tornant a trucar quan se'n va.
They don’t want more pain.	No volen més dolor.
So six of the boys came out.	Així que sis dels nois van sortir.
I wanted to stand in front of the door and think about it.	Volia posar-me davant de la porta i pensar-ho.
Serve hot or cold.	Serviu calent o fred.
Barely moving his lips, he spoke to the top of his head.	Amb prou feines movent els llavis, va parlar a la part superior del seu cap.
The following results are obtained.	S'obtenen els següents resultats.
Not even parents see them much.	Ni tan sols els pares els veuen gaire.
Three days a week.	Tres dies per setmana.
Sometimes the songs take a month to finish.	De vegades, les cançons triguen un mes a acabar.
The battle lines are drawn.	Es dibuixen les línies de batalla.
You said your parents couldn’t believe you were a friend of mine.	Vas dir que els teus pares no es podien creure que fossis amiga de mi.
Not today, not ever.	Ni avui, ni mai.
You are absolutely right.	Tens tota la raó.
Keep, covered, until ready to use.	Mantenir, tapat, fins que estigui llest per utilitzar.
Basically, I really like this story.	Bàsicament, m'agrada molt aquesta història.
This is a small town.	Aquest és un poble petit.
Your future begins in your hands.	El teu futur comença a les teves mans.
His father worked there.	El seu pare hi treballava.
I did it for about a month.	Ho feia aproximadament un mes.
I'm glad it came out.	M'alegro que hagi sortit.
I started fighting.	Vaig començar a lluitar.
We have the guy who killed her.	Tenim el tipus que la va matar.
If this is impossible, wait until the bear moves away.	Si això és impossible, espereu fins que l'ós s'allunyi.
Invent something.	Inventa alguna cosa.
Only one thing is certain.	Només una cosa és segura.
Not enough power passes.	No passa prou potència.
Everything you want will be done.	Tot el que desitgis es farà.
If you’ve never tried it, this is a good time.	Si no l'heu provat mai, és un bon moment.
So much so that she has me.	Tant que ella em té.
You can find the board here.	Podeu trobar el tauler aquí.
This is one of those weeks.	Aquesta és una d'aquestes setmanes.
It had everything to do with evil.	Tenia tot a veure amb el mal.
Then the father died, leaving the mother without money.	Llavors el pare va morir, deixant la mare sense diners.
It looked like no one was coming.	Semblava que no venia ningú.
Nothing to gain, and much to lose.	Res a guanyar, i molt a perdre.
You will never change.	No canviaràs mai.
Blood samples were taken at different times.	Es van prendre mostres de sang en diferents moments.
The work is dangerous and two workers have died.	La feina és perillosa i dos treballadors han mort.
I saw it.	Ho vaig veure.
That, and the dog.	Això, i el gos.
It might have been a lot of things, but it wasn’t that.	Potser havia estat moltes coses, però no era això.
He pointed with his cane at the two dark figures.	Va assenyalar amb el seu bastó les dues figures fosques.
This map looked similar, though even more complicated.	Aquest mapa semblava semblant, encara que encara més complicat.
I think you missed my point.	Crec que t'has perdut el meu punt.
I could get different ideas and thoughts from everyone.	Podria obtenir idees i pensaments diferents de tothom.
This is not our human business.	Aquest no és el nostre negoci humà.
Even the army has changed.	Fins i tot l'exèrcit ha canviat.
Keep writing them down as you have been.	Segueix escrivint-los tal com has estat.
I will be back for more in the future.	Tornaré per més en el futur.
However, there is active work in this area.	Tanmateix, hi ha un treball actiu en aquest àmbit.
That should give them.	Això els ha de donar.
So we found ways to use the whole animal.	Així que vam trobar maneres d'utilitzar tot l'animal.
I want to write a book someday.	Vull escriure un llibre algun dia.
It’s totally different.	És totalment diferent.
My books remain.	Els meus llibres romanen.
It’s not what we need.	No és el que necessitem.
You don’t even know where he is.	Ni tan sols saps on és.
This is just wrong.	Això simplement està malament.
Please try again later.	Siusplau, intenta-ho més tard.
You should try to prove this.	Hauries d'intentar demostrar això.
Fifteen had underlying conditions.	Quinze tenien condicions subjacents.
And maybe it makes sense to go that route.	I potser té sentit anar per aquest camí.
It was stupid to think about that now.	Va ser estúpid pensar en això ara.
I forget what.	m'oblido de què.
Maybe you don’t like it either.	Potser no t'agrada tampoc.
Be sure to enter the size and quality of the video.	Assegureu-vos d'introduir la mida i la qualitat del vídeo.
As in these circumstances there is nothing or how to study.	Com en aquestes circumstàncies no hi ha què ni com estudiar.
I just wanted to help him.	Només volia ajudar-lo.
There was still something I had to do.	Encara hi havia una cosa que havia de fer.
They never had children.	Mai van tenir fills.
So the men were probably not his friends.	Així que probablement els homes no eren amics seus.
The books were still burning.	Els llibres encara estaven cremats.
It is a fixed event in time.	És un esdeveniment fix en el temps.
He doesn’t look like a bad kid.	No sembla un nen dolent.
She knew the man she killed.	Coneixia l'home que va matar.
And that costs money.	I això costa diners.
There was a great release.	Hi va haver un gran alliberament.
His big dream was to meet them.	El seu gran somni era conèixer-los.
He was stuck and didn’t know what to do.	Estava encallat i no sabia què fer.
I didn’t put her there.	No la vaig posar allà.
Still, it has its moments.	Tot i això, té els seus moments.
Obviously there was no original production cost.	Evidentment no hi havia cap cost de producció original.
I'm sure he liked it.	Estic segur que li va agradar.
An item that has been used previously.	Un element que s'ha utilitzat anteriorment.
We are here to help you get there.	Estem aquí per ajudar-vos a arribar-hi.
It made his heart spin.	Li va fer girar el cor.
She was a wonderful and kind woman.	Era una dona meravellosa i amable.
She answered the phone.	Ella va contestar el telèfon.
The strategy is as follows.	L'estratègia és la següent.
They talked about it for quite some time.	Van parlar d'això durant força estona.
Now it could end any day.	Ara podria acabar qualsevol dia.
Wrong and wrong.	Incorrecte i equivocada.
The medical image is used for examination and diagnosis.	La imatge mèdica s'utilitza per a l'examen i el diagnòstic.
She chose the wrong man.	Ella va triar l'home equivocat.
And if they had it.	I si ho tenien.
Plus, no one was shaking his hand these days, anyway.	A més, ningú no li donava la mà aquests dies, de totes maneres.
Of course, there is life involved.	Per descomptat, hi ha vida implicada.
There should be absolutely no violence in this state.	No hi hauria d'haver absolutament cap violència en aquest estat.
And they have been successful.	I han tingut èxit.
We have a lot of space and a lot to eat.	Tenim molt espai i molt per menjar.
Maybe we don’t anymore.	Potser ja no ho fem.
I certainly can't.	Certament no puc.
Those are issues, certainly.	Són qüestions, certament.
She grew up there.	Ella va créixer allà.
He had bought children.	Havia comprat nens.
The front door opened immediately.	La porta principal es va obrir immediatament.
Make the change.	Fes el canvi.
Both were arrested.	Tots dos van ser detinguts.
Taking a few slow steps, he came very close to me.	Fent uns passos lents, es va acostar molt a mi.
And it all goes straight to his mouth.	I tot li va directament a la boca.
You have to do the work yourself.	Has de fer la feina tu mateix.
They chose the opposite.	Van triar el contrari.
Taking on financial responsibility is another part of using the plan.	Assumir la responsabilitat financera és una altra part de l'ús del pla.
Things go wrong and one of them dies.	Les coses van malament i un d'ells mor.
It goes super fast.	Va super ràpid.
This is not what we intend to do.	Això no és el que pretenem fer.
It is another country.	És un altre país.
Exactly why, it would be hard to explain.	Exactament per què, seria difícil d'explicar.
The little extra we made we put online.	El petit extra que hem fet l'hem posat en línia.
Breakfast is usually included in the room rate.	L'esmorzar normalment està inclòs en el preu de l'habitació.
So every month there is a new phone number.	Així que cada mes hi ha un número de telèfon nou.
I know you can’t worry.	Sé que no et pots preocupar.
This is who you really are.	Això és qui ets realment.
I'm learning.	Estic aprenent.
He arrived very late.	Va arribar molt tard.
I never realized I was coming from a poor background.	Mai em vaig adonar que sortia d'un rerefons pobre.
I tried hard, I failed due to circumstances beyond my control.	Vaig intentar dur, vaig fracassar per circumstàncies fora del meu control.
We went down the main street and out of town.	Vam baixar pel carrer principal i vam sortir de la ciutat.
And they are as well.	I estan com bé.
But it is clear that more could and should be done.	Però és evident que es podria i s'hauria de fer més.
He finally found what he wanted.	Per fi va trobar el que volia.
Usually the meaning that makes them true.	Normalment el significat que els fa veritables.
We want to know where we come from.	Volem saber d'on venim.
I am not afraid of the dark.	No tinc por de la foscor.
Maybe we are doing something right ?.	Potser estem fent alguna cosa no?.
He had never paid much attention to those he served before.	Mai havia prestat molta atenció als qui servien abans.
I love everything you’ve written on your blog.	M'encanta tot el que has escrit al teu bloc.
I hope you have fun !.	Espero que t'ho passis bé!.
It does so without using its signal.	Ho fa sense utilitzar el seu senyal.
There is real love, where you want to be loved again.	Hi ha amor real, on vols tornar a ser estimat.
He looked back over his shoulder and smiled.	Va mirar enrere per sobre de l'espatlla i va somriure.
They give me a huge file.	Em donen un fitxer enorme.
Unfortunately, that may not be enough.	Malauradament, potser encara no n'hi ha prou.
It is the perfect image.	És la imatge perfecta.
So I don’t know what to expect.	Així que no sé què esperar.
There is no cat, but the food is gone.	No hi ha gat, però el menjar ha desaparegut.
This is when your requirements come into play.	Aquí és quan els vostres requisits entren a la barreja.
And know what will be there.	I saber què hi haurà.
He kept a copy at home.	Va guardar un exemplar a casa seva.
Then he noticed something very strange.	Aleshores va notar una cosa molt estranya.
He felt a weight on his shoulder, the pressure of the air.	Va sentir un pes a l'espatlla, la pressió de l'aire.
No, you have nothing.	No, no tens res.
I need to feed on them.	Necessito alimentar-me amb ells.
You can see some pictures here.	Podeu veure algunes imatges aquí.
It was not to be found.	No s'havia de trobar.
He resigned.	Va renunciar.
If it doesn’t work, don’t feel bad.	Si no funciona, no et sentis malament.
I push and sweat, but my mind won’t let go.	Empento i suo, però la meva ment no em deixa anar.
I have a quick question, though.	Tinc una pregunta ràpida, però.
Learning is the most important part of things.	L'aprenentatge és la part més important de les coses.
I reached for her, but my hand went straight through hers.	Vaig arribar a ella, però la meva mà va passar directament per la seva.
I couldn't stop the sound.	No vaig poder aturar el so.
It is becoming a small movement.	S'està convertint en un petit moviment.
The main reason is security.	El motiu principal és la seguretat.
In this section, we demonstrate a similar result.	En aquesta secció, demostrem un resultat similar.
Yes, it is your state.	Sí, és el teu estat.
He got a little closer, saw her and smiled.	Es va acostar una mica més, la va veure i va somriure.
I heard nothing.	No vaig sentir res.
Or if he has not seen or heard anything.	O si no ha vist ni sentit res.
He was very kind to me.	Va ser molt amable amb mi.
You will find the answers to your questions.	Trobaràs les respostes a les teves preguntes.
We have been working hard.	Hem estat treballant dur.
We were very lucky.	Vam tenir molta sort.
She knows nothing else.	Ella no sap res més.
Maybe not likely.	Potser no és probable.
The baby looked at his mother and was happy.	El nadó mirava a la seva mare i estava content.
The men stopped moving.	Els homes van deixar de moure's.
The way it worked was simple.	La manera de funcionar era senzilla.
I once had a similar case.	Una vegada vaig tenir un cas semblant.
Well, a game.	Bé, un joc.
Or anywhere else.	O en qualsevol altre lloc.
Everything seemed the same.	Tot semblava igual.
It felt that way.	Se sentia així.
Maybe it was just his way of looking.	Potser era només la seva manera de mirar.
Or other countries.	O altres països.
Shortly afterwards there were several.	Poc després n'hi havia diversos.
His eyes were wide and green.	Els seus ulls eren amples i verds.
He was a child.	Era un nen.
What a great boy.	Quin gran noi.
Understand what our biggest problem might be.	Enteneu quin podria ser el nostre problema més gran.
Please listen to this.	Si us plau, escolteu això.
It can be used day or night.	Es pot utilitzar de dia o de nit.
I crossed the room.	Vaig creuar l'habitació.
I could never bear to see the movement.	Mai no podia suportar veure el moviment.
He did not see the need.	No va veure la necessitat.
I think he is married to his second daughter.	Crec que està casat amb la segona filla.
No, of course not.	No, és clar.
All measurements were performed only once a year.	Totes les mesures es van realitzar només una vegada a l'any.
The message was obvious.	El missatge era evident.
One has a kitchen.	Un té cuina.
There was a place to write your favorite music.	Hi havia un lloc per escriure a la teva música preferida.
I am here by choice.	Estic aquí per elecció.
The door is closed.	La porta està tancada.
And not just the garden.	I no només el jardí.
This may explain the results of this study.	Això pot explicar els resultats d'aquest estudi.
He waited a moment longer and then began to leave.	Va esperar un moment més i després va començar a sortir.
I felt free.	Em vaig sentir lliure.
He wants to be there.	Ell vol ser-hi.
They were silent for a long minute.	Van estar en silenci durant un llarg minut.
Not by a long shot.	Ni de bon tros, molt lluny.
What they would do.	El que farien.
But much of that is now gone.	Però molt d'això ara ha desaparegut.
Work hard to make it your life.	Treballa dur per convertir-la en la teva vida.
A stone you can use for something.	Una pedra que pots utilitzar per a alguna cosa.
And never, never, never look back.	I mai, mai, mai mirar enrere.
The colors of the final product match my screen.	Els colors del producte final coincideixen amb la meva pantalla.
He came to help fix it.	Va venir per ajudar a arreglar-ho.
We do it for them.	Ho fem per ells.
I don't see it.	No ho veig.
At least not anymore.	Almenys no més.
I found it, you know.	El vaig trobar, saps.
It must be seen.	Ha de ser vista.
He is part of our family.	Forma part de la nostra família.
I will never know.	Mai ho sabré.
I've been holding him since he died.	L'he aguantat des que va morir.
He may be good with money.	Pot ser que sigui bo amb els diners.
Maybe too terrible.	Potser massa terrible.
I'm sure it can be a small detail.	Estic segur que pot ser un petit detall.
Possibly because he had created them.	Possiblement perquè els havia creat.
Therefore, it should not be released.	Per tant, no ha de ser alliberada.
Or so he had thought at the time.	O això havia pensat en aquell moment.
His arm would turn red.	El seu braç es tornaria vermell.
All authors discussed the data and results.	Tots els autors van discutir les dades i els resultats.
He had a dark secret in his past.	Tenia un secret fosc en el seu passat.
And then he answered the question as well.	I després va respondre la pregunta igualment.
He was going to die.	Anava a morir.
And we want players to say what they would like to see.	I volem que els jugadors diguin què els agradaria veure.
You need a vehicle.	Necessites un vehicle.
We turned the corner.	Hem girat la cantonada.
Finally, your eyes got used to it.	Finalment, els teus ulls s'hi van acostumar.
Not to be confused with rare species.	No s'ha de confondre amb espècies rares.
With a touch of style.	Amb un toc d'estil.
It may not take you a second.	Potser no trigueu ni un segon.
It is very heavy.	És molt pesat.
And it will not improve on its own.	I no millorarà per si sol.
As if you didn’t know why you would ask such a thing.	Com si no sabés per què es preguntaria una cosa així.
Here’s the solution in case anyone else comes across this.	Aquí teniu la solució per si algú més es trobi amb això.
It is achieved with just a few hours of sleep.	S'aconsegueix amb només unes poques hores de son.
Most were closed.	La majoria estaven tancades.
They are different in the best way.	Són diferents de la millor manera.
It's just that there is no work to be done.	És que no hi ha feina a fer.
The teachers who taught me were not great.	Els professors que em van ensenyar no eren genials.
It must be visible.	Ha de ser visible.
No one here on earth has done it.	No l'ha fet ningú aquí a la terra.
Every year, most of the notes were on me.	Cada any, la majoria de les notes eren sobre mi.
I want my little brother back.	Vull tornar el meu germà petit.
However, as they advanced to attack, they lost contact.	Tanmateix, a mesura que avançaven per atacar, van perdre el contacte.
The mechanism of action of the factors and the nature of their active sites.	El mecanisme d'acció dels factors i la naturalesa dels seus llocs actius.
I mean, a real ship.	Vull dir, un vaixell real.
With this we can hardly be surprised.	Amb això difícilment ens podem sorprendre.
The party and its angry members have simply refused to do so.	El partit i els seus enfadats membres simplement s'han negat a fer-ho.
In challenge, in a command.	En repte, en un comandament.
I base these comments on having been in similar situations myself.	Baso aquests comentaris en haver estat jo mateix en situacions similars.
However, this has not been determined.	Tanmateix, això no s'ha determinat.
Time is my best friend.	El temps és el meu millor amic.
Short-term behavior is shown.	Es mostra el comportament a curt termini.
They are not interested in solutions.	No els interessen les solucions.
Not for any of us.	No per a cap de nosaltres.
Operating conditions were developed.	Es van desenvolupar les condicions de funcionament.
You made things clear at first, we're just sex.	Vas deixar les coses clares al principi, només som sexe.
What happened was bad luck.	El que va passar va ser mala sort.
And that's not nice.	I això no és agradable.
I was simple.	Jo era senzill.
He's just a kid, really.	Només és un nen, de veritat.
You didn't tell me you had signed a contract.	No em vas dir que havies signat un contracte.
Some people can approach everything with a certain heart.	Algunes persones poden afrontar-ho tot amb un cor determinat.
Because he knows this is his end.	Perquè sap que aquest és el seu final.
I was unlucky.	No vaig tenir sort.
It is good and healthy to let tears flow.	És bo i saludable deixar fluir les llàgrimes.
Here are some examples of simple instructions.	A continuació es donen alguns exemples d'instruccions senzilles.
A date, an hour, a reference number.	Una data, una hora, un número de referència.
The film was a box office success.	La pel·lícula va ser un èxit de taquilla.
Sure, maybe an individual here or there, but not in general.	És clar, potser un individu aquí o allà, però no en general.
But games are not everything.	Però els jocs no ho són tot.
He seemed surprised to see me.	Semblava sorprès de veure'm.
I had to touch him to find his direction.	Havia de tocar-lo per trobar la seva direcció.
This whole trip was expected to last a few hours.	S'esperava que tot aquest viatge durés unes quantes hores.
We voted.	Hem fet una votació.
There are other ways to do this.	També hi ha altres maneres de fer-ho.
I wondered why it would work sometimes and not sometimes.	Em vaig preguntar per què de vegades funcionaria i d'altres no.
Or maybe.	O potser.
The child, the people, is no different than they ever were.	El nen, la gent, no és diferent del que ho van ser mai.
The bright red blood was everywhere.	La sang vermella brillant era per tot arreu.
She had mentioned birds to me in her email.	Ella m'havia esmentat ocells al seu correu electrònic.
It's interesting.	És interessant.
I was going to return it.	L'anava a tornar.
I met him in the kitchen.	El vaig conèixer a la cuina.
However, their systems were too complex to take this opportunity.	No obstant això, els seus sistemes eren massa complexos per prendre aquesta oportunitat.
Be prepared to fight me.	Estigueu preparats per lluitar amb mi.
I've done it several times and it doesn't work.	Ho he fet diverses vegades i no funciona.
You don't even have to believe in yourself or your work.	Ni tan sols has de creure en tu mateix ni en la teva feina.
He will know what you mean.	Ell sabrà què vols dir.
A lot has happened in the last few months.	Han passat moltes coses durant els últims mesos.
The enemy was the same.	L'enemic era el mateix.
He looked at his father.	Va mirar el seu pare.
But it would not have been a dream.	Però no hauria estat un somni.
First, the sample size was relatively small and single-population.	En primer lloc, la mida de la mostra era relativament petita i d'una sola població.
Single.	Solter.
I am a failure.	Sóc un fracàs.
We can know dreams, and we can know love.	Podem conèixer els somnis, i podem conèixer l'amor.
Then they just fail.	Llavors simplement fallen.
No need to point the finger.	No cal assenyalar amb el dit.
The old man had stopped in the middle of the road.	El vell s'havia aturat al mig del camí.
Of course, you were attracted to me.	Per descomptat, t'has atret per mi.
I don't even know this boy's name.	No sé ni el nom d'aquest noi.
But time will tell.	Però el temps ho dirà.
When the sun goes down it gets dark right away.	Quan el sol es pon es fa fosc de seguida.
Which is the third largest.	Que és el tercer més gran.
Still, there is a danger.	Tot i així, hi ha un perill.
Even though he never came back, he was happy to be here.	Encara que no tornés mai, estava content de ser aquí.
A number of factors can reduce this damage.	Una sèrie de factors poden reduir aquest dany.
Our boys know it.	Els nostres nois ho saben.
He is not usually like that.	Ell no sol ser així.
The speed was higher than normal.	La velocitat era més alta del normal.
It's like the main version with these differences.	És com la versió principal amb aquestes diferències.
I turned back.	Vaig girar enrere.
I highly recommend this company to my family and friends.	Recomano molt aquesta empresa a la meva família i amics.
We will leave from there.	Nosaltres partirem d'allà.
He laughed out loud.	Va riure molt fort.
Thank you all very much.	Moltes gràcies a tots.
I think this is a great opportunity for your team.	Crec que és una gran oportunitat per al teu equip.
Only live within your means and not your credit cards.	Només viu dins de les teves possibilitats i no de les teves targetes de crèdit.
Device sales tax not included.	Impost sobre les vendes del dispositiu no inclòs.
Everyone has a different story.	Cadascú té una història diferent.
You're sorry you lost your child.	Et sap greu haver perdut el teu fill.
I did the same.	Vaig fer el mateix.
He started crying and wanted you to pick him up.	Va començar a plorar i va voler que el recollis.
All bars show media and standard error on topics.	Totes les barres mostren mitjans i error estàndard sobre els temes.
Let the boy live.	Deixa viure el noi.
It's finally happening.	Per fi està passant.
I didn’t particularly think any of them would notice my presence.	No vaig pensar especialment que cap d'ells s'adonés de la meva presència.
When I was a kid.	Quan era un nen.
I say it’s more about the state of your body.	Jo dic que es tracta més de l'estat del teu cos.
Tip.	Consell.
All this metal.	Tot aquest metall.
She had to believe it.	Ella ho havia de creure.
It was really cool.	Va ser molt xulo.
To that tree.	A aquell arbre.
I just found out there was a terrible mistake.	Acabo de saber que hi ha hagut un error terrible.
We make ears the size of baby ears.	Fem orelles de la mida de les orelles del nadó.
Improve your credit for lower car insurance rates.	Millora el teu crèdit per obtenir tarifes d'assegurança de cotxe més baixes.
He knew it was better than pressuring his luck.	Sabia que era millor que pressionar la seva sort.
These are serious people.	Això és gent seriosa.
I will not disappoint you.	No et defraudaré.
From this building and your marriage.	D'aquest edifici i del teu matrimoni.
Nine years is a long way to go, of course.	Nou anys és molt d'esperar, és clar.
I took it.	El vaig agafar.
A year ago now.	Ara fa un any.
It was burning.	S'estava cremant.
This had a dual purpose.	Això tenia un doble propòsit.
The test is very simple.	La prova és molt senzilla.
There are many things that are wrong.	Hi ha moltes coses que estan malament.
Taking the expected value of cost and benefit.	Prenent el valor esperat del cost i del benefici.
But her sister was fine.	Però la seva germana estava bé.
There is a big difference between the two.	Hi ha una gran diferència entre els dos.
Yes, you got it right.	Sí, ho has encertat.
And they never would.	I mai ho farien.
I was different from my horse accident.	Vaig ser diferent des del meu accident de cavall.
Run.	Corre.
There are many interesting photos in this batch.	Hi ha moltes fotos interessants en aquest lot.
Love is how we grow, the film says.	L'amor és com creixem, diu la pel·lícula.
Check out the website for more information.	Consulteu el lloc web si voleu saber-ne més.
People can tell.	La gent ho pot dir.
You can see how quickly the light falls down his chest.	Podeu veure amb quina rapidesa li cau la llum pel pit.
Prices are going down.	Els preus estan baixant.
Make a horse fun and knights lose shit.	Feu que un cavall sigui divertit i els cavallers perden la merda.
I would totally love it.	M'encantaria totalment.
Trust an experienced local business.	Confieu en una empresa local amb experiència.
With his head held high.	Amb el cap ben alt.
Please go to the link above or.	Si us plau, aneu a l'enllaç anterior o.
I won’t answer him, of course.	No li respondré, és clar.
I had dinner.	He sopat.
All programs have room for improvement.	Tots els programes tenen marge de millora.
But so young.	Però tan jove.
It's even legal.	Fins i tot és legal.
People looked at her too.	La gent també la mirava.
You have yours.	Tu tens la teva.
And how they did it.	I com ho van fer.
I hadn't thought he had that much spirit.	No havia pensat que tingués tant esperit.
So back to the exercise files.	Així que tornem als fitxers d'exercicis.
Unfortunately, it was not.	Malauradament, no ho va ser.
Still you managed it very well.	Tot i així ho vas gestionar molt bé.
An enemy gets shot, but puts his hands on the train.	Un enemic rep un tret, però posa les mans al tren.
And then something caught his eye at the scene through the window.	I llavors alguna cosa li va cridar l'atenció a l'escena a través de la finestra.
There was talk.	Es va parlar.
But it turned out that this was not uncommon.	Però va resultar que això no era estrany.
That didn’t surprise me either.	Això tampoc em va sorprendre.
No one would ever pay for it.	Ningú no pagaria mai per això.
Very often it is not a major problem.	Molt sovint no és un problema important.
I don't like you talking, making trouble.	No m'agrada que vagis parlant, li facis problemes.
It was hot last night and there was no one but us.	Ahir a la nit feia calor i no hi havia ningú més que nosaltres.
This was absolutely perfect.	Això era absolutament perfecte.
I knew everything would be difficult, very, very hard.	Sabia que tot seria difícil, molt, molt dur.
Fight for those people who fight with you.	Lluiteu per aquelles persones que lluiten amb vosaltres.
Man, a long time ago.	Home, fa molt de temps.
Books and animals.	Llibres i animals.
This area is personal only.	Aquesta àrea només és personal.
Now considered large, it was treated accordingly.	Ara considerada gran, va ser tractada en conseqüència.
We have signed rare art and books.	Hem signat art i llibres rars.
I will have to cut it.	Hauré de tallar-lo.
I wanted to keep my hands busy.	Volia tenir les mans ocupades.
That came later.	Això va venir després.
Representative images are taken from at least three experiments.	Les imatges representatives es prenen d'almenys tres experiments.
I heard a small note of concern in his voice.	Vaig sentir una petita nota de preocupació a la seva veu.
She was the exact moment of change in me.	Ella va ser el moment exacte del canvi en mi.
Follow the topic from one place to another.	Segueix el tema d'un lloc a un altre.
It could be a name or a number, he explained.	Podria ser un nom o un número, va explicar.
His mouth was wide open.	Li va quedar la boca oberta.
The remaining eight studies found no significant differences.	Els vuit estudis restants no van trobar diferències significatives.
A connection was beginning to form.	Es començava a formar una connexió.
The power of the will.	El poder de la voluntat.
Still, here it was.	Tot i així, aquí estava.
It would not separate from the background and seemed too dark.	No es separaria del fons i semblava massa fosc.
Boys receive the gift four times more often than girls.	Els nens reben el regal quatre vegades més sovint que les noies.
Maybe I’ll come back later to give my ideas on these.	Potser tornaré més tard per donar les meves idees sobre aquests.
The two major areas here are healthcare communication and marketing communication.	Les dues grans àrees aquí són la comunicació sanitària i la comunicació de màrqueting.
They select large and powerful horses to fight.	Seleccionen cavalls grans i poderosos per lluitar.
The system does not come with a defined name.	El sistema no ve amb un nom definit.
He’s not a big boy.	No és un noi gran.
This is very interesting.	Això és molt interessant.
Many men were.	Molts homes ho eren.
When everything is big, nothing is.	Quan tot és gran, res ho és.
All the better.	Tant millor.
For the current situation, the vision that people had.	Per a la situació actual, la visió que tenia la gent.
He’s making better decisions, he’s stronger.	Està prenent millors decisions, és més fort.
I had never expected to see him again.	Mai havia esperat tornar-lo a veure.
He took a deep breath and let her escape with obvious relief.	Va respirar profundament i la va deixar escapar amb un evident alleujament.
She still didn't say anything.	Ella encara no va dir res.
But now something very strange is happening.	Però ara passa una cosa molt estranya.
As with any medium, this is how you should start.	Com amb qualsevol mitjà, així és com has de començar.
I hadn't seen the light in a long time.	Feia molt de temps que no veia la llum.
No, you won’t get one more drop.	No, no rebràs ni una gota més.
Click on people to use weapons.	Feu clic a persones per utilitzar armes.
He also agreed.	Ell també va acceptar.
He tried the handle again, stayed a few seconds.	Va tornar a provar el mànec, es va quedar uns segons.
They are used to it.	Hi estan acostumats.
We are currently just a few days away from that.	Actualment estem a només uns dies d'això.
We cannot agree with this argument.	Amb aquest argument no podem estar d'acord.
According to the above argument, this cannot be.	Segons l'argument anterior, això no pot ser.
To prove to you that we could not win.	Per demostrar-te que no hem pogut guanyar.
This has never been a lie.	Això mai ha estat mentida.
Like an empty shell.	Com una closca buida.
To flee means only that, to flee.	Fugir vol dir només això, fugir.
He will go after her.	Ell anirà darrere d'ella.
And not like again.	I no com de nou.
It wasn’t just that she was beautiful.	No era només que fos bella.
Very nice room.	Habitació molt agradable.
I think the same goes for healthcare.	Crec que el mateix passa amb la sanitat.
Clearly she could not hear much in this state.	És evident que ella no podia escoltar gaire en aquest estat.
This is not the case.	Aquest no és aquest cas.
In case they found what they had found.	Per si trobaven el que havien trobat.
I really enjoyed being around the game.	M'agradava molt estar al voltant del joc.
If so, let me know.	Si és així, fes-m'ho saber.
Better than teeth.	Millor que les dents.
No living thing is perfect.	Cap ésser viu és perfecte.
That there is a right to be in general in the community.	Que hi ha dret a ser en general a la comunitat.
However, I enjoyed reading about your trip.	Tanmateix, m'ha agradat llegir sobre el vostre viatge.
It was quite difficult to live with her.	Era bastant difícil de viure amb ella.
First whole blood was drawn from him.	Primer se li va treure sang sencera.
In other words, make sure only one shape is selected.	En altres paraules, assegureu-vos que només s'ha seleccionat una forma.
I will try to fix it.	Intentaré arreglar-ho.
Therefore, there is room for further research.	Per tant, queda marge per a més investigacions.
They will hear it even as we speak.	Ho sentiran fins i tot mentre parlem.
Average value of three experiments.	Valor mitjà de tres experiments.
But not soon enough.	Però no prou aviat.
In their question for survival, people are doing everything they can.	En la seva pregunta per la supervivència, la gent està fent tot el que pot.
But it is not easy.	Però no és fàcil.
It is not an end, it is a means.	No és un fi, és un mitjà.
I need you to let me sleep, he said.	Necessito que em deixis dormir, va dir.
I had no time for him.	No tenia temps per a ell.
Without leaving anything to chance.	Sense deixar res a l'atzar.
You leave us both.	Ens deixes tots dos.
Please wait and continue to support us.	Si us plau, espereu-ho i continueu donant-nos suport.
I’ve been watching the police come in and out.	He estat observant com la policia entra i surt.
He had it all.	Ho tenia tot.
So far so good, we haven't spent much time.	Fins aquí tot va bé, no hem dedicat gaire temps.
I’m single, I’m not part of a couple.	Sóc solter, no forma part d'una parella.
It is a beautiful little church.	És una petita església preciosa.
Even from here he seemed worried.	Fins i tot des d'aquí semblava preocupat.
It’s not what they get, of course.	No és el que aconsegueixen, és clar.
The user can create two objects a list or an event.	L'usuari pot crear dos objectes una llista o un esdeveniment.
Hold on as you would to life itself.	Aferra't com ho faries a la vida mateixa.
It will come when you are at peace.	Arribarà quan estiguis en pau.
I even measured it last year.	Fins i tot el vaig mesurar l'any passat.
The pattern must be broken for freedom to be.	El patró s'ha de trencar perquè la llibertat sigui.
He pushed her in front of him.	La va empènyer davant seu.
We found out about him two weeks later.	Vam saber d'ell dues setmanes després.
Much less attention is paid to the problem today.	Avui dia es presta molta menys atenció al problema.
The father pulled the boy out and hit him a few times.	El pare va treure el noi i el va colpejar unes quantes vegades.
Go try boxing.	Aneu a provar de boxejar.
Only for a short time.	Només per poc temps.
These can be studied in various ways.	Aquests es poden estudiar de diverses maneres.
Someone was building something.	Algú estava construint alguna cosa.
Nothing important though.	Res important però.
You know, look at a lot of people.	Ja saps, mira molta gent.
It has to be a combination.	Ha de ser una combinació.
He said he knew he was wrong, but he kept doing it.	Va dir que sabia que estava malament, però ho va seguir fent.
The damage reported was minimal.	Els danys denunciats van ser mínims.
Your future career and the rest of your life depends on it.	La teva futura carrera professional i la resta de la teva vida en depèn.
Maybe they were afraid of each other.	Potser tenien por l'un de l'altre.
She is the woman.	Ella és la dona.
The picture of his mother, yes.	La foto de la seva mare, sí.
There are others who are investigating this story.	Hi ha altres que estan investigant aquesta història.
We stick to the facts.	Ens atenem als fets.
I will come to our meeting with this list.	Vindré a la nostra reunió amb aquesta llista.
That's not the way it should be.	No és així com ha de ser.
Mirat.	Mirat.
He has been in this business for over a year.	Porta més d'un any en aquest negoci.
The flowers are long, wide.	Les flors són llargues, amples.
I mean him.	Em refereixo a ell.
By no means did I want to convey that I recommend for the mother to be inactive.	De cap manera això va passar ahir a la nit.
There was not a point in the stone.	No hi havia ni un punt a la pedra.
I want to make someone laugh.	Vull fer riure algú.
After that, my screen went black.	Després d'això, la meva pantalla es va tornar negra.
I created this code myself and examples found online.	He creat aquest codi de mi mateix i d'exemples trobats en línia.
I want to look amazing again more than anything.	Vull tornar a semblar increïble més que res.
And now this terrible thing has happened.	I ara va passar aquesta terrible cosa.
I need him to do it again.	Necessito que ho torni a fer.
But be sure to read here.	Però no deixeu de llegir aquí.
Two years later.	Dos anys després.
How easily the world looks at it in amazement.	Amb quina facilitat el món s'ho mira meravellat.
I have not done or accepted his words.	No he fet ni acceptat les seves paraules.
That was good of them.	Això va ser bo d'ells.
I wasn’t good at these emotional things.	No era bo amb aquestes coses emocionals.
There are many other examples available.	Hi ha molts altres exemples disponibles.
In winter they dry out.	A l'hivern s'assequen.
Maybe four or five times a year.	Potser quatre o cinc vegades l'any.
He ordered a coffee and sat down.	Va demanar un cafè i es va asseure.
Not only that, but I knew where I was working.	No només això, sinó que sabia on treballava.
They were both wrong.	Tots dos estaven equivocats.
That’s probably a reasonable question.	Probablement és una pregunta raonable.
Mothers were not saved as before.	Les mares no es guardaven com abans.
I absolutely hated them, but they were my clients.	Els odiava absolutament, però eren els meus clients.
Neither does the movie.	La pel·lícula tampoc.
Just look.	Només mireu.
From so many people.	De tanta gent.
Only a few streetlights were burning.	Només uns quants fanals del carrer estaven cremant.
There is no love in her.	No hi ha amor en ella.
This is an important part of training.	Aquesta és una part important de la formació.
He was having a routine operation to fix a broken nose.	Estava fent una operació rutinària per arreglar un nas trencat.
Five hundred years to be exact.	Cinc-cents anys per ser exactes.
Every seat is the best seat.	Cada seient és el millor seient.
However, this was the place.	No obstant això, aquest era el lloc.
I should have won it a long time ago.	L'hauria d'haver guanyat fa temps.
In the distance, some children were playing in an open area.	A la llunyania, alguns nens jugaven en una zona oberta.
In figure he was tall and straight.	En figura era alt i dret.
Maybe she was really one of the best, he thought.	Potser realment era una de les millors, va pensar.
My goal is to have material to show, every day.	El meu objectiu és tenir material per mostrar, cada dia.
He was so powerful, but also so calm.	Era tan potent, però també tan tranquil.
Come here and let me look at you.	Vine aquí i deixa'm mirar-te.
Just write an answer for the day.	Només escriu una resposta per al dia.
Right in front of him.	Allà mateix davant seu.
And then some.	I després alguns.
But they may not know it well.	Però potser no ho saben bé.
I'm fine, though.	Estic bé, però.
I should go home.	Hauria de tornar a casa.
In fact, this material is quite expensive to produce.	De fet, aquest material és bastant car de produir.
But we went straight.	Però vam anar recte.
The plaintiff refused to consent to the proceedings.	El demandant es va negar a consentir el procediment.
You are wrong to do so.	Estàs equivocat en fer-ho.
It made her laugh a lot.	La va fer riure molt.
They will tell me.	M'ho diran.
The door to opportunity is wide open.	La porta de l'oportunitat està ben oberta.
We vote for everything else.	Votem tota la resta.
But even if he had done so, nothing might have come of it.	Però fins i tot si ho hagués fet, potser no n'hagués sortit res.
It should close.	S'hauria de tancar.
It made you lose very good things.	Et va fer perdre coses molt bones.
I've been trying to create a good story for years.	Fa anys que intento crear una bona història.
You get what you give.	Reps el què dones.
Then we had to go home for a week.	Després vam haver de tornar a casa una setmana.
The previous one stopped working.	L'anterior va deixar de funcionar.
It was quite tall.	Estava bastant alt.
Ask them what they want to do.	Pregunteu-los què volen fer.
In fact, I work to make a living.	De fet, treballo per guanyar-me la vida.
It takes me a minute to process what it says.	Em triga un minut a processar el que diu.
We have a big drug problem.	Tenim un gran problema de drogues.
I hope you are on your best journey.	Espero que estiguis en el teu millor viatge.
You are the company you make.	Ets la companyia que fas.
I lost a family.	Vaig perdre una família.
It was a matter of taste.	Era una qüestió de gustos.
About your growth and development.	Sobre el teu creixement i desenvolupament.
They understand the problems of others and strive to solve them.	Entenen els problemes dels altres i s'esforcen per resoldre'ls.
This has been my experience anyway.	Aquesta ha estat la meva experiència de totes maneres.
If your partner lives two hours away, go.	Si la vostra parella viu a dues hores de distància, aneu-hi.
We make two observations.	Fem dues observacions.
Naturally, the ship had no papers.	Naturalment, el vaixell no tenia papers.
Around were clothes that could be worn.	Al voltant hi havia roba amb la qual es podia vestir.
It had to be done, and someone had to do it.	S'havia de fer, i algú ho havia de fer.
Last night, for a few hours, everything had gone perfect.	Ahir a la nit, durant unes hores, tot havia anat perfecte.
He lived for work.	Va viure per la feina.
I was very scared.	Tenia molta por.
Come on guys.	Vinga nois.
He didn't look back.	No va mirar enrere.
That would be welcome.	Això seria benvingut.
Still, the face hit them.	Tot i així, la cara els va arribar.
A strong spirit.	Un esperit fort.
I could agree.	Podria estar d'acord.
If a small fact doesn’t fit, they put it aside.	Si un petit fet no encaixa, el deixen de banda.
You might think the story ends here.	Potser penseu que la història acaba aquí.
It worked for them.	Els va funcionar.
He was tired of the usual.	Estava cansat de l'habitual.
She would have someone to support her.	Ella tindria algú per donar-li suport.
They are used to record important events, people and places.	S'utilitzen per gravar esdeveniments, persones i llocs importants.
All you can expect is to die before it arrives.	Tot el que pots esperar és morir abans que arribi.
It makes it easier to travel with them.	Fa més fàcil viatjar amb ells.
It was finally decided.	Finalment es va decidir.
In this case, the amount collected can be very interesting.	En aquest cas, la quantitat recollida pot arribar a ser molt interessant.
He didn’t wait to see if the effect was as he expected.	No va esperar a veure si l'efecte era com esperava.
It looks rich and thick.	Sembla ric i gruixut.
It is obviously very important that this is resolved.	És, òbviament, molt important que això es resolgui.
Quality education is a balance.	Una educació de qualitat és un equilibri.
Everyone who listened to this learned it three years ago.	Tothom que escoltava això ho va aprendre fa tres anys.
Be honest with them.	Sigues honest amb ells.
It is better for your heart, mind and soul.	És millor per al teu cor, ment i ànima.
Listen.	Fes una escolta.
It was the path of least resistance.	Era el camí de menys resistència.
It's the big problem.	És el gran problema.
Players need to show improvements.	Els jugadors han de mostrar millores.
All over the map, man.	A tot el mapa, home.
I have to get used to this strategy.	M'he d'acostumar a aquesta estratègia.
This time I wanted to go slowly.	Aquesta vegada volia anar a poc a poc.
I was worried about you.	Estava preocupat per tu.
They can't find him.	No el poden trobar.
So you have to manage it.	Així que has de gestionar-ho.
Place in the hotel.	Lloc a l'hotel.
This guy also fits perfectly with the description.	Aquest noi també encaixa perfectament amb la descripció.
Not much, every now and then.	No gaire, de tant en tant.
Then we had someone there cooking it for us.	Després vam tenir algú allà que ens la cuinava.
It couldn’t have been easier or faster.	No podria haver estat més fàcil ni ràpid.
There are many rooms you can choose from.	Hi ha moltes habitacions, pots triar.
Focus on your audience and not yourself.	Centra't en el teu públic i no en tu mateix.
Take a relaxed approach and just talk to her.	Feu un enfocament relaxat i només parleu amb ella.
Back then we thought we were a better band.	Aleshores ens pensàvem que érem una banda millor.
Sometimes we lie to get out of trouble.	De vegades mentim per sortir dels problemes.
Use words or pictures.	Utilitzeu paraules o imatges.
The film made some nice and interesting points.	La pel·lícula va fer alguns punts agradables i interessants.
I open my arms without being able to move.	Obro els braços sense poder moure'm.
Which would leave him with what he had now.	La qual cosa el deixaria amb el que tenia ara.
He is a good person.	És una bona persona.
That’s why planning is essential.	Per això la planificació és essencial.
Promise and possibility.	Promesa i possibilitat.
He wants to be happy.	Vol ser feliç.
He gave it his all.	Ho donava tot.
So the cars drive.	Així que els cotxes manen.
It was now closer to eight.	Ara eren més a prop de les vuit.
It’s not the first time he’s done it.	No és la primera vegada que ho fa.
In fact, we have more than one source.	De fet, tenim més que una font.
We wanted to be right.	Volíem tenir raó.
Also, put a little variety in your voice.	A més, posa una mica de varietat a la teva veu.
It’s not something you have.	No és una cosa que tinguis.
We started with what we wanted to eat.	Vam començar amb el que volíem menjar.
It was different when you were there and we could talk together.	Era diferent quan eres allà i podíem parlar junts.
See the link below for more details.	Consulteu l'enllaç següent per a més detalls.
First, the size of the study was relatively small.	En primer lloc, la mida de l'estudi era relativament petita.
I guess that was our signal to leave.	Suposo que aquest va ser el nostre senyal per marxar.
Give a story.	Dóna una història.
No one worked harder than us.	Ningú va treballar més que nosaltres.
Once these changes begin, they continue for several years.	Un cop s'inicien aquests canvis, continuen durant diversos anys.
And the problem does not end here.	I el problema no acaba aquí.
I can spend money or not and have fun just the same.	Puc gastar diners o no i divertir-me igual.
You just agree to do it and then do it.	Simplement acceptes fer-ho i després fes-ho.
I made the coffee.	Vaig fer el cafè.
Here is my complete command.	Aquí tens el meu comandament complet.
I am very, very happy for you.	Estic molt, molt feliç per tu.
Growing up with “right” friends.	Creixent amb els amics "correctes".
I couldn’t even feel the tears.	Ni tan sols podia sentir les llàgrimes.
To positive reviews.	A crítiques positives.
He never had an audience then.	Aleshores no va tenir mai públic.
All items were handmade.	Tots els elements van ser fets a mà.
Not so now.	Ara no és així.
More difficult.	Més difícil.
Maybe he didn’t care.	Potser no li importava.
And not just women.	I no només dones.
I had it like that.	M'ho he passat així.
But there was a trap.	Però hi havia una trampa.
One would suffice.	N'hi hauria prou amb un.
I have come a long way since my first marriage.	He recorregut un llarg camí des del meu primer matrimoni.
Except, the weapon is intended to protect a woman’s life.	Excepte, l'arma està destinada a protegir la vida d'una dona.
Or maybe it’s both.	O potser són les dues coses.
No one knew.	Ningú ho sabia.
He looked dead.	Semblava mort.
He directed the writing of the manuscript.	Va dirigir la redacció del manuscrit.
No one knows who they are today except us a few.	Ningú sap qui són avui, excepte nosaltres uns pocs.
So sad.	Així que trist.
The best part of the day.	La millor part del dia.
Just doing what we do.	Només fent el que fem.
I had no choice but to lie about my plan.	No vaig tenir més remei que mentir sobre el meu pla.
He returned to his work at the table.	Va tornar a la seva feina a taula.
What could be considered a major problem.	El que es podria considerar un problema important.
You only need a boat when you haven’t landed yet.	Només necessites un vaixell quan encara no has arribat a terra.
There a second, gone the next.	Allà un segon, desaparegut el següent.
My side of the bed.	El meu costat del llit.
An internal effort.	Un esforç intern.
I didn’t have to travel.	No vaig haver de viatjar.
A region of interest is indicated by a white box.	Una regió d'interès s'indica amb un quadre blanc.
I like it instantly, instant love.	M'agrada instantàniament, amor instantani.
Looking to the future, we still have more questions than answers.	De cara al futur, encara tenim més preguntes que respostes.
There are ways to do this.	Hi ha maneres de fer-ho.
This is not a problem.	Això no és un problema.
I will be your teacher.	Seré el teu professor.
Now we have to learn the ways of the world.	Ara hem d'aprendre les maneres del món.
But we couldn't decide for the first time.	Però no ens vam poder decidir pel primer.
I won't see him.	No el veuré.
He was not going to act as such.	No anava a actuar com tal.
Take your plane and we'll fix it.	Agafa el teu avió i ho arreglarem.
Your map does not appear to contain any specific features.	Sembla que el vostre mapa no conté cap característica puntual.
Not a drop of water.	Ni una gota d'aigua.
Then he took it all out.	Després va treure tot.
With each new project, different challenges arise.	Amb cada nou projecte apareixen reptes diferents.
I can do it.	Ho puc fer.
A meeting has just been called.	Tot just ara s'ha convocat una reunió.
It's not that far.	No és tan lluny.
This procedure was repeated ten times.	Aquest procediment es va repetir deu vegades.
So when we do, we do it right.	Així que quan ho fem, ho fem bé.
The local authority now uses that name.	Ara l'autoritat local utilitza aquest nom.
Two brief examples.	Dos breus exemples.
We don't want to give anyone a wrong idea.	No volem donar una idea equivocada a ningú.
It would not be my house or your house.	No seria casa meva ni casa teva.
I wondered how old I was.	Em vaig preguntar quants anys tenia.
No significant side effects were reported during the study.	No es van registrar efectes secundaris significatius durant l'estudi.
I come from nowhere.	Vinc del no-res.
At least not in the way you imagine.	Almenys, no de la manera que t'imagines.
What else is there?	Què més hi ha?.
And we were relatively successful.	I vam tenir relativament èxit.
They had to go back.	Van haver de tornar-hi.
Sound and silence.	So i silenci.
You can disable this feature if you wish.	Podeu desactivar aquesta funció si voleu.
My kids know they are mine.	Els meus fills saben que són els meus.
That’s twice what it was just six months ago.	Això és el doble del que fa només sis mesos.
No one did much about it.	Ningú va fer gran cosa al respecte.
He has short brown hair and brown eyes.	Té els cabells castanys curts i els ulls marrons.
There is a new law.	Hi ha una nova llei.
I feel so much better now.	Em sento molt millor ara.
This is a big change.	Això és un gran canvi.
I had never seen a girl laugh so much.	Mai havia vist una noia riure tant.
A bear.	Un òs.
We have your attention right now.	Tenim la seva atenció ara mateix.
They found it quite difficult to bear.	La van trobar força difícil de suportar.
They are all the same.	Tots són iguals.
He ran away from the object but turned his head towards the object.	Va fugir de l'objecte però va girar el cap cap a l'objecte.
I knew I had done it many times before.	Sabia que ho havia fet moltes vegades abans.
We can do it, we have the means.	Ho podem fer, tenim els mitjans.
What he feels at the moment is secondary.	El que sent de moment és secundari.
She was a young woman at the time and your father was very kind.	Aleshores era una dona jove i el teu pare era molt amable.
He was going to leave.	Ell anava a marxar.
It seemed somehow more dangerous than usual.	Semblava d'alguna manera més perillós del que és habitual.
I never use it, not my favorite.	No el faig servir mai, no el meu preferit.
They have become much more common there.	S'han tornat molt més habituals allà.
We have not found such a case in the literature.	No hem trobat un cas així a la literatura.
It's a great decision.	És una decisió excel·lent.
The present is neither the cause nor the result of anything else.	El present no és ni la causa ni el resultat de res més.
You know, just to make sure.	Ja saps, només per assegurar-te.
It's a nice night.	És una nit agradable.
You were playing your music.	Estaves tocant la teva música.
I don't know what's going on here.	No sé què passa aquí.
We almost see each other.	Gairebé ens veiem.
Together they had decided their course.	Junts havien decidit el seu rumb.
Three, which the defendant knew was a weapon.	Tres, que l'acusat sabia que era una arma.
This process is expensive and slow.	Aquest procés és car i lent.
They were for people.	Eren per a la gent.
But it ultimately fails.	Però finalment fracassa.
This standard approach has been very helpful in many cases.	Aquest enfocament estàndard ha estat molt útil en molts casos.
Still, it's a fun book.	Tot i així, és un llibre divertit.
Our overall treatment strategy was reported in a previous study.	La nostra estratègia de tractament general es va informar en un estudi anterior.
We do, however.	Nosaltres, però, ho fem.
Not good.	No és bo.
Am I suffering the same damage as the lights ??.	Estic patint el mateix dany que els llums??.
Run towards it and follow the left wall.	Corre cap a això i segueix la paret esquerra.
At school he said nothing.	A l'escola no va dir res.
But he still didn't look very happy.	Però encara no semblava gaire feliç.
Something had gone wrong with him.	Alguna cosa li havia anat malament.
It just does.	Simplement ho fa.
He's out again.	Ha tornat a sortir.
Generally.	Generalment.
It's a very bad idea.	És una molt mala idea.
At the time, we weren’t looking forward enough.	En aquell moment, no miràvem prou endavant.
It just takes time.	Només necessita temps.
It could help the whole house.	Podria ajudar a tota la casa.
He spent another year and a half writing the book.	Va passar un any i mig més escrivint el llibre.
I saw you.	T'he vist.
Just one of those things.	Només una d'aquestes coses.
He is there.	Ell és allà.
It was his last big win.	Va ser la seva última gran victòria.
More than a few have come to me with your concerns.	Més d'uns quants heu vingut a mi amb les vostres inquietuds.
They keep coming out.	Continuen sortint.
She would require a little push.	Ella requeriria una petita empenta.
Families must be responsible for their own families.	Han de ser les famílies les responsables de les seves pròpies famílies.
After that, he said, forget it.	Després d'això, va dir, oblideu-ho.
I, however, made history.	Jo, però, vaig fer història.
That was very important.	Això era molt important.
He was lying down.	Estava estirat.
But we were wrong.	Però ens vam equivocar.
After me three children were born.	Després de mi van néixer tres nens.
And somehow, I had it.	I, d'alguna manera, ho tenia.
I put an expensive sound system inside.	Hi vaig posar un sistema de so car dins.
No old man to say stupid shit.	Cap vell que digui una merda estúpida.
Working on it.	Treballant en això.
I just wasn’t ready to tell him that.	Simplement no estava preparat per dir-li això.
Our knowledge is never complete.	El nostre coneixement mai és complet.
I read the answers.	He llegit les respostes.
It makes this a little potential.	Fa que això sigui una mica potencial.
It was definitely death, and pretty soon, that is, a few years.	Definitivament va ser la mort, i força aviat, és a dir, uns quants anys.
Clearly no child would play with her at home either.	És evident que cap nen tampoc jugaria a casa amb ella.
My kids knew they weren’t touching my skin when they touched me.	Els meus fills sabien que no tocaven la pell quan em tocaven.
However, this method does not scale very well.	Tanmateix, aquest mètode no s'escala gaire bé.
The mechanisms involved in these three situations are, however, quite different.	Els mecanismes implicats en aquestes tres situacions són, però, força diferents.
I certainly appreciate it.	Sens dubte, ho agraeixo.
Police have verified this.	La policia ho ha comprovat.
I don't think you have to worry about anything.	No crec que t'hagis de preocupar de res.
This was the perfect set, as everything was included.	Aquest era el conjunt perfecte, ja que tot estava inclòs.
But she couldn't be angry.	Però ella no podia estar enfadada.
This can be achieved with little training.	Això es pot aconseguir amb poca formació.
But behind it is a story.	Però darrere hi ha una història.
He went into the room to see him and then left.	Va entrar a l'habitació per veure'l i després va marxar.
These are the opening hours.	Aquests són els horaris d'obertura.
You should drive.	Hauries de conduir.
He knows better.	Ell sap millor.
These books are nothing without you.	Aquests llibres no són res sense tu.
Generally, after the first or second oil change, it will disappear.	En general, després del primer o segon canvi d'oli, desapareixerà.
I point out this example to draw many.	Apunto aquest exemple per treure'n molts.
I don’t know if they think it is.	No sé si creuen que ho és.
He tried the reasonable approach.	Va provar l'enfocament raonable.
We could.	Podriem.
Season with white pepper.	Amaniu amb pebre blanc.
It really means a lot.	Realment significa molt.
No reaction, nothing.	Cap reacció, res.
I have been very busy with my students.	He estat molt ocupat amb els meus alumnes.
When we walked in, my brother was the first to comment.	Quan vam entrar, el meu germà va ser el primer a comentar.
He can do it himself.	Ho pot fer ell mateix.
I am sorry that our second meeting was not in the best of circumstances.	Em sap greu que la nostra segona reunió no hagi estat en millors circumstàncies.
Every man is afraid in his first action.	Cada home té por en la seva primera acció.
Take the pressure off.	Treu la pressió.
Our answer is to raise the bar even higher.	La nostra resposta és pujar encara més el llistó.
But you know, the law actually provides a mechanism for that.	Però ja sabeu, la llei en realitat ofereix un mecanisme al respecte.
Maybe he thought it was impossible to imagine a path to follow.	Potser pensava que no era possible imaginar un camí a seguir.
Maybe almost ten feet.	Potser gairebé deu peus.
I am very happy to be back home with you two.	Estic molt content de tornar a casa amb vosaltres dos.
You talk on the radio.	Parles per la ràdio.
He can take your life.	Ell et pot prendre la vida.
This is very valuable to us.	Això és molt valuós per a nosaltres.
Instead, the driver continued.	En canvi, el conductor va continuar.
The second half has the soul.	La segona meitat té l'ànima.
I had left the men there.	Jo hi havia deixat els homes.
Not only will it disappear.	No només desapareixerà.
It's really fun now.	Ara és realment divertit.
It has no effect.	No té cap efecte.
I don’t think he does, though.	No crec que ho faci, però.
I will analyze it by content.	Ho faré analitzar pel contingut.
But don’t let that take you away from his book.	Però no deixis que això t'allunyi del seu llibre.
That was when.	Va ser quan.
The purpose has not changed.	El propòsit no ha canviat.
He didn't turn it on.	No el va encendre.
And he closed it.	I el va tancar.
Then stop the media.	Aleshores atura els mitjans.
More than half the day had passed.	Més de la meitat del dia havia passat.
The same goes for the emotional level.	El mateix passa a nivell emocional.
But the first season we did nine.	Però la primera temporada en vam fer nou.
I felt my feet come out of the ground.	Vaig sentir els meus peus sortir del terra.
This is not the place for my son.	Aquest no és el lloc per al meu fill.
I have my own thoughts and ideas.	Tinc els meus propis pensaments i idees.
That, or we'll have to pay for it.	Això, o ho haurem de pagar.
There was no peace within them.	No hi havia pau dins d'ells.
Everything was happening so fast.	Tot passava tan ràpid.
Symptoms improved rapidly and a full recovery was observed within a month.	Els símptomes van millorar ràpidament i es va observar una recuperació completa en un mes.
Watch them for a minute.	Mireu-los durant un minut.
And if they get off the ground, they lose their source of power.	I si surten del sòl, perden la seva font de poder.
I had helped him once and maybe he would have done it again.	L'havia ajudat una vegada i potser ho hauria tornat a fer.
I never saw it, but it kept coming.	No ho vaig veure mai, però va seguir arribant.
That does a couple of things.	Això fa un parell de coses.
Fresh meat for the machine.	Carn fresca per a la màquina.
This is the second standard law.	Aquesta és la segona llei estàndard.
Your information was a use that this decision could re-apply.	La vostra informació va ser un ús que aquesta decisió podria tornar a aplicar.
He brought her books to read.	Li va portar llibres per llegir.
Both can be fun and both can be serious.	Tots dos poden ser divertits i tots dos poden ser seriosos.
Just a few stars.	Només unes estrelles.
They will come soon.	Aviat vindran.
As much as one might expect.	Tant com es podia esperar.
Others also stood up.	Altres també es van posar dempeus.
Something can happen that gives me a chance to escape.	Pot passar alguna cosa que em doni l'oportunitat d'escapar.
This is the only purpose of this guide.	Només per això serveix aquesta guia.
Don't believe them and ignore them.	No els creguis i no els facis cas.
Or love to hate.	O estimar odiar.
It's worse now.	Ara és pitjor.
At least in my opinion.	Almenys al meu entendre.
There is no way to survive this debate today.	No hi ha manera de sobreviure a aquest debat avui.
By now he was gone, he could start living again.	Ara ja havia desaparegut, podia començar a viure de nou.
My God, no.	Déu meu, no.
Not everyone knows that.	Això no ho sap ni tothom.
Oh, you have a really good gun.	Oh, tens una molt bona pistola.
I have time.	tinc temps.
In any case, it didn't matter.	En tot cas no importava.
The air is so bad.	L'aire és tan dolent.
Making it even easier to set up.	Fent que sigui encara més fàcil de configurar.
It had been a long time since I had gone back.	Feia temps que havia passat el moment de tornar enrere.
I don't remember leaving.	No recordo haver marxat.
One could not say what the reading of the will could bring.	No es podia dir què podria aportar la lectura de voluntat.
It would be better off the road.	Estaria millor fora del camí.
That still doesn't make sense.	Això encara no té sentit.
And he has lifted them up.	I els ha aixecat.
These observations raise two important questions for future research.	Aquestes observacions plantegen dues preguntes importants per a futures investigacions.
Those who did it were never the same.	Els que ho van fer mai van ser els mateixos.
Now he has lost his knife and wants to find it.	Ara ha perdut el seu ganivet i vol buscar-lo.
Do not talk to the driver.	No parlar amb el conductor.
I could barely speak.	Amb prou feines podia parlar.
This is the world we live in.	Aquest és el món on vivim.
Inside, he is not a calm, nor a happy person.	Per dins, no és una persona tranquil·la, ni feliç.
He is here with his wife.	Ell és aquí amb la seva dona.
Good family history, but no real money.	Bon antecedent familiar, però sense diners reals.
The reaction was very positive.	La reacció va ser molt positiva.
It would be great to do it again.	Seria genial tornar-ho a fer.
Eat your heart !.	Menja't el cor!.
I’ve worked hard to get here and this is my moment.	He treballat molt per arribar aquí i aquest és el meu moment.
Even then he will be forced to move like a criminal.	Fins i tot llavors es veurà obligat a moure's com un criminal.
I think most of us can do better than that.	Crec que la majoria de nosaltres podem fer-ho millor que això.
The film was not made.	La pel·lícula no es va fer.
We have another one.	En tenim un altre.
My back was to her.	La meva esquena estava cap a ella.
He still has the best of the plot.	Encara té el millor de l'argument.
And some men will never do that.	I alguns homes no ho faran mai.
The middle part is the food and beverage market.	La part mitjana és el mercat de menjar i begudes.
Until you have some experience, it’s very hard to wait.	Fins que no tingueu una mica d'experiència, és molt difícil esperar.
I’ll move a few things and get out today.	Desplaçaré algunes coses i sortiré avui.
He still has to say it.	Encara ho ha de dir.
I don't have any more.	Ja no en tinc més.
Read it, you will enjoy it.	Llegiu-lo, el gaudireu.
They also take great care of us.	També ens cuiden molt.
The rest of the time is closed.	La resta del temps està tancat.
I think he’s finally starting to see value in motion.	Crec que finalment comença a veure el valor en moviment.
At least that's what some people think.	Almenys això és el que alguns pensen.
Therefore, we do not go into details.	Per tant, no entrem en els detalls.
Only in rich.	Només en ric.
I am relatively poor.	Sóc relativament pobre.
I would talk to the press when the party was over.	Parlaria amb la premsa quan acabés la festa.
But you don’t have to be so extreme.	Però no cal que siguis tan extrem.
This made me think of my plan of action.	Això em va fer pensar en el meu pla d'acció.
She was still half asleep.	Encara estava mig adormida.
He kept doing this inside and out.	Va continuar fent això dins i fora.
What would you add?	Quins afegiries?.
Or take the next step and create your own group.	O fes el següent pas i crea el teu propi grup.
The doctor could not find out what was going on.	El metge no va poder esbrinar què estava passant.
I need them to appear one after the other.	Necessito que apareguin un darrere l'altre.
They are putting their energy into it.	Estan posant la seva energia.
Six months later they stopped trying to get anything from him.	Al cap de sis mesos van deixar d'intentar aconseguir qualsevol cosa d'ell.
The man on the other side is looking at you.	L'home de l'altra banda et mira.
They did amazing things.	Van fer coses increïbles.
Something about men.	Alguna cosa sobre els homes.
And have them checked.	I fes-los comprovar.
He could not retain either the water or the bank.	No va poder retenir ni l'aigua ni el banc.
It is a strange beauty.	És una bellesa estranya.
I wasn’t sure I wanted to forget.	No estava segura de voler oblidar.
I really didn’t need any.	Realment no en necessitava cap.
He had to stay on the train.	Havia de romandre al tren.
This will work with limited success, but at least it’s something.	Això funcionarà amb un èxit limitat, però almenys és alguna cosa.
Users ignore them.	Els usuaris no els fan cas.
We call it suffering.	En diem patiment.
The sound of the band was huge.	El so de la banda era enorme.
This would have been impossible just a few years earlier.	Això hauria estat impossible només uns anys abans.
The results of these studies will be presented later.	Els resultats d'aquests estudis es presentaran més endavant.
I have also suffered for my country.	Jo també he patit pel meu país.
Now we know a lot more.	Ara en sabem molt més.
We also played hard.	També hem jugat fort.
He gave me a great love to give.	Em va donar un gran amor per donar.
He was survived by his wife and a son.	Li van sobreviure la seva dona i un fill.
I hope you do.	Espero que ho faci.
He learned well.	Va aprendre bé.
His usual smile was missing.	Faltava el seu somriure habitual.
He threw a chair next to my bed.	Va tirar una cadira al costat del meu llit.
Good job though.	Bona feina però.
For more reasons than I could count.	Per més motius dels que podia comptar.
Design your database carefully.	Dissenyeu la vostra base de dades amb cura.
I hope some of my people have survived.	Espero que part de la meva gent hagi sobreviscut.
The questions are interesting as they move directly to multiple choice questions.	Les preguntes són interessants, ja que passen directament a preguntes d'opció múltiple.
He was more than open to his influence.	Estava més que obert a la seva influència.
They often stopped to listen.	S'aturaven sovint per escoltar.
I just wanted to try something different really.	Només volia provar alguna cosa diferent realment.
And that has been critical to much of our economic success.	I això ha estat fonamental per a bona part del nostre èxit econòmic.
That is exactly what they said.	Això és exactament el que van dir.
This is how you build one.	Així és com en construeixes un.
Or so we hope.	O això esperem.
In some cases, however, this is not very useful.	En alguns casos, però, això no és molt útil.
Writing the manuscript did the same.	Escriure el manuscrit també ho va fer.
Good discussion in any case.	Bona discussió en qualsevol cas.
Without him you will not get very far.	Sense ell no arribaràs gaire lluny.
This is not life.	Això no és la vida.
They were good at art.	Estaven bé en art.
And they still reject you.	I encara et rebutgen.
I have the book and I really enjoyed it.	Tinc el llibre i m'ha agradat molt.
She did not ask.	Ella no va preguntar.
And they believe in you.	I creuen en tu.
It was time for me to start dating him.	Ja era hora que comencés a sortir amb ell.
My sick mother will not get better.	La meva mare malalta no millorarà.
How I thought I was going to cry.	Com pensava que anava a plorar.
This involved listening to the radio and taking a lot of notes.	Això implicava escoltar la ràdio i prendre moltes notes.
Like all other countries.	Igual que tots els altres països.
Either tonight or tomorrow.	O aquesta nit o demà.
He pointed to the table next to them.	Va assenyalar la taula al costat d'ells.
In fact, it has been.	De fet, ho ha estat.
Four boys at work.	Quatre nois a la feina.
Well, it actually looks like it could be pretty good.	Bé, en realitat sembla que podria estar força bé.
He was a character.	Era un personatge.
If this service is stopped, no performance information will be collected.	Si aquest servei s'atura, no es recopilarà informació sobre el rendiment.
The data shown were representative of three independent experiments.	Les dades mostrades eren representatives de tres experiments independents.
It cannot be explained by the normal laws of time and space.	No es pot explicar per les lleis normals del temps i l'espai.
Its use of color will only take you away.	El seu ús del color només us emportarà.
They have a right to do so.	Tenen el seu dret a fer-ho.
Stop doing this.	Deixa de fer això.
It made me cry, in a good way.	Em va fer plorar, en el bon sentit.
Fear of what has happened.	Por del que ha passat.
I couldn't see.	No podia veure.
I see it has to be hard work.	Veig que ha de ser un treball dur.
The parties were not on equal terms.	Les parts no estaven en igualtat de condicions.
She well, I hoped you knew.	Ella bé, esperava que ho sabés.
Something was different after sleep, though.	Alguna cosa va ser diferent després del son, però.
One last time.	Una última vegada.
The camp was returned to the country on his death.	El camp va ser retornat al país en morir.
Reading this blog post can cost you money.	Llegir aquesta entrada al bloc et pot costar diners.
It was a difficult exercise.	Va ser un exercici difícil.
I knew exactly who I wanted.	Sabia exactament qui volia.
Is it that bad?	És tan dolent?
Not bad, not good, not anything.	Ni malament, ni bo, ni res.
It stands out especially for its attention to detail.	Destaca especialment per la seva atenció als detalls.
It was just beautiful.	Simplement era bonic.
I think it’s time to change.	Crec que és hora de canviar.
There is still a lot of work out there.	Encara queda molta feina per aquí.
The process followed the family course.	El procés va seguir el curs familiar.
The same pattern could easily be followed for books.	El mateix patró podria seguir fàcilment per als llibres.
This had given me a long time to not have children.	Això m'havia donat molt de temps per no tenir fills.
If you hadn’t, none of us would be here.	Si no ho haguéssiu fet, cap de nosaltres seria aquí.
Right next to his ear.	Just al costat de la seva orella.
I’ve spent months without him before.	He passat mesos sense ell abans.
Then you will know what time they are usually made.	Aleshores sabràs a quina hora es fan habitualment.
We have been so close.	Hem estat tan a prop.
They are necessary.	Són necessaris.
It never gets more than a third of the top growth.	No treu mai més d'un terç del creixement superior.
Two men need almost half a day to fill them.	Dos homes necessiten gairebé mig dia per omplir-los.
None of them were really themselves, at any time.	Cap d'ells era realment ells mateixos, en cap moment.
They seemed to know exactly where to go.	Semblava que sabien exactament on anar.
You know the only one.	Tu coneixes l'únic.
It is a choice.	És una elecció.
Too scared to challenge.	Massa por de desafiar.
Others joined.	Altres s'hi van unir.
With the mass of the sun.	Amb la massa del sol.
I would be as responsible for these kids as he is.	Jo seria tan responsable d'aquests nens com ell.
Imagine sleeping on the street.	Imagina't dormint al carrer.
Waste of network resources.	Malbaratament de recursos de la xarxa.
It should be an easy test to perform.	Hauria de ser una prova fàcil de realitzar.
I had and still am afraid of the dark.	Jo tenia i encara tinc por de la foscor.
And no one cares about his body better than he does.	I ningú té cura del seu cos millor que ell.
Don't call anyone else.	No truqueu a ningú més.
I know how unusual it is.	Sé lo inusual que és.
You know there was a big cast.	Ja saps que hi havia un gran repartiment.
The opposite direction in which it should move.	La direcció contrària a la que hauria de moure's.
Many of his line of work feel that way.	Molts de la seva línia de treball se senten així.
That was very sad.	Això va ser molt trist.
And then we will find them.	I després els trobarem.
They were too late.	Van ser massa tard.
I will no longer support this business.	Ja no donaré suport a aquest negoci.
Present in every decision.	Present en cada decisió.
Not a good game, a great game.	No és un bon joc, un gran joc.
No doubt he had picked up a strange collection of people during his journey.	Sens dubte, havia recollit una estranya col·lecció de persones durant el seu viatge.
He had a wonderful look on his face.	Tenia una mirada de meravella a la cara.
The same logic applies to everyone.	La mateixa lògica val per a tothom.
One red and one white.	Un vermell i un blanc.
This blog is my little house on the net.	Aquest bloc és la meva petita casa a la xarxa.
I have more than one website.	Tinc més d'un lloc web.
We really need and appreciate your help.	Realment necessitem i agraïm la vostra ajuda.
It was a total confidence.	Va ser una confiança total.
The data will not be in the wrong hands.	Les dades no estaran en mans equivocades.
These were street numbers and names, which meant nothing to me.	Es tractava de números i noms de carrers, que no significaven res per a mi.
And fired several times.	I disparat diverses vegades.
Where one went, the other followed.	On anava un, seguia l'altre.
But they believed they had advanced.	Però creien que havien avançat.
Sometimes it’s hard to read, but its content is fantastic.	De vegades és difícil de llegir, però el seu contingut és fantàstic.
This is the source of their power.	Aquesta és la font del seu poder.
Please stop this.	Si us plau, atura això.
She makes life interesting.	Ella fa que la vida sigui interessant.
He put his finger to his lips.	Es va posar el dit als llavis.
You are something much bigger than that.	Ets quelcom molt més gran que això.
This time you know it’s over.	Aquesta vegada saps que s'ha acabat.
He did not use original sources.	No va utilitzar fonts originals.
Writing well is thinking clearly.	Escriure bé és pensar amb claredat.
I wasn’t going to let him close the door.	No anava a deixar que tanqués la porta.
This will be clear later in our discussion.	Això quedarà clar més endavant en la nostra discussió.
I don’t know the green guys.	No conec els nois verds.
They don’t know they’re wrong.	No saben que s'equivoquen.
I just knew I couldn’t leave yet.	Només sabia que encara no podia marxar.
Thanks for giving me feedback.	Gràcies per donar-me comentaris.
What makes me sad is that they often don’t try.	El que em fa trist és que sovint no ho intenten.
We know their names.	Coneixem els seus noms.
When you cut yourself, you break your skin.	Quan et talles et trenques la pell.
It had been a long time since they had passed.	Feia temps que havien passat.
Both teams started the match well.	Els dos equips van començar bé el partit.
The appeal was denied four months later.	El recurs va ser denegat quatre mesos després.
I would just tell my husband.	Només li diria al meu marit.
They come from outside the city, mostly.	Venen de fora de la ciutat, majoritàriament.
There is a lot of potential but you are too angry to see it.	Hi ha molt potencial però estàs massa enfadat per veure-ho.
It’s like in a marriage.	És com en un matrimoni.
A real word.	Una paraula real.
I can't see where I'm wrong.	No puc veure on m'equivoco.
It happened.	Ho va passar.
Each city on the list has its own program.	Cada ciutat de la llista té el seu propi programa.
I don’t know how you did it while you were standing.	No sé com ho vas fer mentre estaves dret.
Therefore, this issue needs further research.	Per tant, aquesta qüestió necessita més investigació.
And he is doing it.	I ho està fent.
He thought for a moment.	Va pensar un moment.
However, it often works well in practice.	No obstant això, sovint funciona bé a la pràctica.
We never talked about what happened that day.	Mai vam parlar del que va passar aquell dia.
This may suit them.	Això els pot convenir.
They are very good teams, very good options.	Són molt bons equips, molt bones opcions.
Completely in both the description and the photo.	Completament tant a la descripció com a la foto.
I did everything right.	Ho vaig fer tot correcte.
Add these lines to my program.	Afegeix aquestes línies al meu programa.
Our side ?.	El nostre costat?.
It may sound safe, but it doesn't sound safe.	Pot ser segur, però no sona segur.
Thoughts of driving to never be seen.	Pensaments de conduir per no ser vist mai.
He did it all.	Tot ho va fer.
Support the study.	Donar suport a l'estudi.
Now, they had spent their first night together.	Ara, havien passat la seva primera nit junts.
We want to learn more about her.	Volem aprendre més sobre ella.
He needed a place to hide himself and himself.	Necessitava un lloc on amagar-lo i ell mateix.
This is what we want to create.	Això és el que volem crear.
I don't think so.	No crec que no.
Call them wood and wine.	Digues-los fusta i vi.
Just pick up a problem and start reading.	Només heu de recollir un problema i començar a llegir.
It made me feel so much better.	Em va fer sentir molt millor.
Great shot even in the cold.	Tret genial fins i tot al fred.
Just a little help, nothing serious to get him in trouble.	Només una mica d'ajuda, res greu per posar-lo en problemes.
It is, rather, something to do.	És, més aviat, una cosa a fer.
The plaintiff told him to stop, which he did.	El demandant li va dir que s'aturi, cosa que va fer.
The camp arrives in four and a half weeks.	El campament arriba en quatre setmanes i mitja.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	No es pot dir què faran després.
If you have used equipment for.	Si heu utilitzat equips per.
Otherwise, you could have it in ten seconds.	En cas contrari, el podríeu tenir en deu segons.
S flat in order to make a personal social call.	S pis amb la finalitat de fer una trucada social personal.
But he doesn't talk to me.	Però no em parla.
A voice called her by name but from afar.	Una veu la va cridar per nom però des de lluny.
And the same goes for sex.	I passa el mateix amb el sexe.
The rest of the time the house is empty.	La resta del temps la casa roman buida.
It won’t kill you, though.	No et matarà, però.
I imagine the weight of him on me.	M'imagino el pes d'ell a sobre meu.
There has been no running water for over a year.	Fa més d'un any que no hi ha aigua corrent.
This topic is off topic here.	Aquest tema queda fora del meu tema aquí.
Sounds clinical but be that as it may.	Sona clínic però sigui així.
There was a growing pattern in the length difference group.	Hi va haver un patró creixent en el grup de diferència de longitud.
I don't see anyone.	No veig ningú.
Now, as orders slow down, they can offer new stuff.	Ara, a mesura que les comandes s'alenteixen, poden oferir coses noves.
Yes, women do serious work.	Sí, dones fent la feina seriosa.
In case several come, I don't want to think about it.	En cas que vinguin diversos, no m'hi vull pensar.
That's why life is so dangerous.	Per això la vida és tan perillosa.
This means understanding your identity and mission.	Això vol dir comprendre la vostra identitat i missió.
I never wanted this to happen to my sister.	Mai vaig voler que això li passés a la meva germana.
Oh, okay, that's weird.	Oh, d'acord, això és estrany.
He wanted to attack me.	Volia atacar-me.
And he did, twice.	I ho va fer, dues vegades.
The bottom line is in the wall that we are building the wall.	La línia de fons és a la paret que estem construint la paret.
Participants gave written informed consent prior to the test.	Els participants van donar el consentiment informat per escrit abans de la prova.
We want to see happy those we love.	Volem veure feliços els que estimem.
I needed to.	Necessitava.
This turns out to be pretty straightforward.	Això resulta ser bastant senzill.
Girls do this to you.	Les noies et fan això.
The details are everything.	Els detalls ho són tot.
There is no answer here.	Aquí no hi ha resposta.
That was the writing process.	Aquest va ser el procés d'escriptura.
They both raised their hands to silence the other.	Tots dos van aixecar les mans per fer callar l'altre.
The latter won.	Aquest darrer va guanyar.
So he went out and did exactly that.	Així que va sortir i va fer exactament això.
A new freedom.	Una nova llibertat.
I removed them and used instance variables.	Els vaig eliminar i vaig utilitzar variables d'instància.
They could be my friends.	Podrien ser els meus amics.
Some of us know how this feels.	Alguns de nosaltres sabem com se sent això.
This may be the first time.	Aquesta pot ser la primera vegada.
Stay as still as you can.	Estigues tan quiet com puguis.
Thank you to everyone who took part in our special weekend.	Gràcies a tots els que heu participat en el nostre cap de setmana especial.
And they left.	I se'n van anar.
And if that happens.	I si això passa.
You see, they never produced it.	Ja veus, no l'han produït mai.
After that, nothing yet.	Després d'això, res encara.
Hair changes, bodies change.	Els cabells canvien, els cossos canvien.
It was a good conversation.	Va ser una bona conversa.
Anyone was free to go at any time.	Qualsevol era lliure d'anar-hi en qualsevol moment.
I wonder what the problem was.	Pregunto quin era el problema.
He only knew hatred and was lost in his passion.	Només coneixia l'odi i es va perdre en la passió d'aquest.
Please email me with any questions.	Si us plau, envieu-me un correu electrònic amb qualsevol pregunta.
Or, play around with it a bit.	O bé, juga-hi una mica.
The police are here.	La policia és aquí.
Sometimes we look at each other.	De vegades ens mirem.
Just make sure you're safe.	Només assegureu-vos d'estar segur al respecte.
That and other things.	Això i altres coses.
They knew she was stupid, but they didn't care.	Sabien que era estúpida, però no els importava.
First answer.	Primera resposta.
The challenge of human social behavior.	El repte del comportament social humà.
They are taking care.	Estan tenint cura.
That should be enough.	Això hauria de ser suficient.
He caught her looking at him and smiled.	La va atrapar mirant-lo i va somriure.
Then his son was born.	Aleshores va néixer el seu fill.
All cases support this ruling.	Tots els casos donen suport a aquesta sentència.
Please don't give up.	Si us plau, no et rendeixis.
His mouth moved and his head trembled, but there was no sound.	La seva boca es va moure i el seu cap tremolava, però no hi havia cap so.
Read more about the condition.	Llegeix més sobre la condició.
He didn't see the point.	No va veure el sentit.
He chose to return by sea.	Va optar per tornar pel mar.
Standing, he almost fell backwards.	Dempeus, gairebé va caure cap enrere.
How long before you get so tired, give up.	Quant de temps abans de cansar-se tant, renunciar-hi.
So many questions.	Tantes preguntes.
Most could contain six, some larger, some smaller.	La majoria podien contenir sis, alguns més grans, altres més petits.
Give phone numbers and pick up the phone.	Doneu números de telèfon i agafeu el telèfon.
And here we also have a sense of community.	I aquí també tenim un sentit de comunitat.
An exact date will be decided in the coming months.	En els propers mesos es decidirà una data exacta.
There is no record of where he ended up.	No hi ha constància d'on va anar a parar.
After this treatment could only be.	Després d'aquest tractament només podria ser.
However, we must clearly consider one fact.	No obstant això, hem de tenir en compte clarament un fet.
Your new code will not be set unless you press the button.	El vostre codi nou no s'establirà tret que premeu el botó.
This range of games is incredibly detailed.	Aquesta gamma de jocs és increïblement detallada.
Shortly before.	Poc abans.
Parent population.	Població de pares.
It just tells you how to live a little better.	Simplement t'explica com viure una mica millor.
That they were both very well done, by the way.	Que tots dos estaven molt ben fets, per cert.
Seeing that they were ready to face the enemy.	Veient que estaven preparats per enfrontar-se a l'enemic.
Some students have little access to social media at home.	Alguns estudiants tenen poc accés a les xarxes socials a casa.
It didn’t surprise me that she felt it too.	No em va sorprendre que ella també ho sentia.
But that’s really good.	Però això és realment bo.
I just see it as music.	Només ho veig com a música.
I want to leave this trip for a moment to catch my breath.	Vull deixar aquest viatge un moment per recuperar la respiració.
For some, the game is too easy.	Per a alguns, el joc és massa fàcil.
But not just any guy.	Però no qualsevol tipus.
Such was his faith.	Tal era la seva fe.
But this is not a court of law.	Però això no és un tribunal de justícia.
She stopped when we didn’t attack her.	Es va aturar quan no la vam atacar.
Maybe there’s something bigger on his mind right now.	Potser hi ha alguna cosa més gran en la seva ment ara mateix.
We ordered dinner.	Vam demanar el sopar.
We're going to see.	Anem a veure.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablement per això les dones l'utilitzen més.
Never close the door on people, try to help them.	Mai tanques la porta a la gent, intentes ajudar-los.
At the end of the road there is a large car park.	Al final de la carretera hi ha un gran aparcament.
He had even said he had no friends.	Fins i tot havia dit que no tenia amics.
I had killed him.	Jo l'havia matat.
Thanks for letting us get this far.	Gràcies per fer-nos arribar fins aquí.
You have to look.	Has de mirar.
It’s what he likes.	És el que li agrada.
Suddenly, the old days didn’t seem so far away.	De sobte, els vells temps no semblaven tan llunyans.
They were impossible to lose.	Eren impossibles de perdre'ls.
There are many projects like this.	Hi ha molts projectes com aquest.
And yet the war is not over yet, nor has it won.	I tanmateix la guerra encara no ha acabat, ni guanyat.
Maybe a certain taste, color or sensation.	Potser un determinat gust, color o sensació.
We have several hours before the departure of the ship.	Tenim diverses hores abans de la sortida del vaixell.
You care about your father and me and all the members of your family.	Et preocupes pel teu pare i per mi i per tots els membres de la teva família.
He then wants to create his own story.	A continuació, vol crear la seva pròpia història.
They discussed it.	Ho van discutir.
It could have been minutes or hours or even longer.	Podrien haver estat minuts o hores o fins i tot més.
I did exactly what he told me to do.	Vaig fer exactament el que em va dir que fes.
This is for two very good reasons.	Això és per dues raons molt bones.
The other.	L'altre.
She wasn't going to talk about me.	Ella no anava a parlar de mi.
This game is obviously worth your time.	Aquest joc, òbviament, val la pena el vostre temps.
But then, when he died, she died.	Però després, quan ell va morir, ella va morir.
As he watched, the horses began to move.	Mentre mirava, els cavalls van començar a moure's.
Now he would take it seriously in his hand.	Ara s'ho prendria seriosament a la mà.
I couldn’t believe it, eight years.	No m'ho podia creure, vuit anys.
We will take a short break.	Farem un petit descans.
Men take pictures.	Els homes fan fotos.
Do not enter.	No entrar.
He never made it a big deal.	Mai va fer-ne un gran problema.
The results of the physical examination were normal.	Els resultats de l'exploració física eren normals.
Rates are higher there than anywhere else.	Les tarifes són més altes allà que en qualsevol altre lloc.
It works well for me.	Em funciona bé.
We have two children, both planned.	Tenim dos fills, tots dos previstos.
Without oil and gas.	Sense petroli i gas.
You don’t understand how close we are.	No entens com estem a prop.
They all received surgical treatment.	Tots ells van rebre tractament quirúrgic.
News, in a statement.	Notícies, en un comunicat.
There are others who will want to come here.	N'hi ha d'altres que voldran venir aquí.
You eat, sleep and dream of money.	Menges, dorms i somies amb diners.
This is absolutely amazing.	Això és absolutament increïble.
Everything wore an ice skin.	Tot portava una pell de gel.
Now go ahead now you would.	Ara endavant ara que ho faries.
He spoke faster and walked faster.	Va parlar ràpid i caminava més ràpid.
You can find more information on my website.	Podeu trobar més informació al meu lloc web.
However, these bars generally do not have adequate impact resistance.	Tanmateix, aquestes barres generalment no tenen una resistència a l'impacte adequada.
You were not denied.	No et van negar.
It feels like a small town.	Se sent com un poble petit.
I like pretty people.	M'agrada la gent bonica.
It’s just one more small step towards a first title.	És només un petit pas més cap a un primer títol.
I couldn’t give it up.	No hi podia renunciar.
He hadn't wanted to do that.	No ho havia volgut fer.
She wanted answers and for God’s sake she was going to get them.	Ella volia respostes i per Déu les anava a aconseguir.
They didn’t seem to have changed much, so neither did my goal.	No semblaven haver canviat gaire, així que el meu objectiu tampoc.
They hope the kids don’t challenge them.	Esperen que els nens no els desafiin.
I entered the premises, which was still completely empty.	Vaig entrar al local, que encara estava completament buit.
It will get closer.	S'acostarà més.
It is a difficult question.	És una pregunta difícil.
His main concern was how and if language can represent reality.	La seva principal preocupació era com i si el llenguatge pot representar la realitat.
I’m sure you feel lost, but things will get better.	Estic segur que et sents perdut, però les coses milloraran.
However, the band was not happy with the end result.	Tanmateix, la banda no estava contenta amb el resultat final.
He saw you.	Ell et va veure.
The communication went perfectly.	La comunicació va anar perfectament.
Database not created.	No s'han creat la base de dades.
Your music saved my life.	La teva música em va salvar la vida.
No one is born with a choice.	Ningú neix amb elecció.
I guess you don’t know what that means.	Suposo que no saps què vol dir.
He used it to do the only thing he could think of.	El va fer servir per fer l'únic que se li podia pensar.
Men don't talk.	Els homes no parlen.
Well, hard shit.	Bé, merda dura.
The sun was just beginning to rise.	El sol tot just començava a sortir.
There was no other answer that matched the facts.	No hi havia cap altra resposta que encaixés amb els fets.
He developed speech problems.	Va desenvolupar problemes de parla.
These tests have been developed.	S'han desenvolupat aquestes proves.
I left.	Vaig marxar.
Two experiments confirmed this interpretation.	Dos experiments van confirmar aquesta interpretació.
He has the last word.	Té l'última paraula.
During the period of loss of use.	Durant el període de pèrdua d'ús.
He didn't play with her.	Ell no jugava amb ella.
It didn't take long to arrive.	No va tardar a arribar.
We will not answer them.	No els respondrem.
The issue is deeper than that.	La qüestió és més profunda que això.
See the site for more details.	Consulteu el lloc per a més detalls.
Let's go inside.	Ens endinsem.
This does not rule out later, more complex analyzes including other variables.	Això no descarta posteriorment, anàlisis més complexes incloent altres variables.
Well, they made her act.	Bé, la van fer actuar.
Maybe it was a school year.	Potser va ser un curs escolar.
I showed it to my husband.	Li vaig mostrar al meu marit.
He will find you.	Et trobarà.
This is very rare.	Això és molt rar.
They keep walking.	Continuen caminant.
However, there are several limitations in this study.	Tanmateix, hi ha diverses limitacions en aquest estudi.
He met them at camp.	Els va conèixer al campament.
You will build trust.	Generaràs confiança.
Suppose we have two married couples.	Posem per cas que tenim dues parelles casades.
They would take his memories from him if they could.	Li prendrien els seus records si poguessin.
We would have found everything without him.	Ho hauríem trobat tot sense ell.
And he just let go.	I només va deixar anar.
Two seconds.	Dos segons.
If you have sex with someone, you love them.	Si tens sexe amb algú, l'estimes.
And with him.	I amb ell.
But I don’t know how to start.	Però no sé com començar.
Go through the open door.	Passeu per la porta oberta.
A detailed history of the case was recorded.	Es va registrar una història detallada del cas.
Now you are ready.	Ara estàs llest.
It will make sense.	Tindrà sentit.
We, waiting for you, in case you escape.	Nosaltres, esperant-te, per si t'escapas.
Even family members didn’t trust me.	Fins i tot els membres de la família no confiaven en mi.
I was also using it.	També estava fent servir.
Fresh water, salt water.	Aigua dolça, aigua salada.
I built a stable on top of my house.	Vaig construir un estable al damunt de casa meva.
This is treated as a bad thing.	Això es tracta com una cosa dolenta.
It is only due to my own credit for doing so.	Només es deu al meu propi crèdit per fer-ho.
The distance complicated the flow of traffic.	La distància complicava el flux del trànsit.
I received a good deal.	Vaig rebre un bon tracte.
Not back here.	No enrere aquí.
The order arrived quickly.	La comanda va arribar ràpidament.
It was a good thing to do.	Va ser una bona cosa de fer.
You face a couple of problems.	T'enfrontes a un parell de problemes.
This brings you to zero.	Això et porta a zero.
Every day they will ask you about a different book.	Cada dia et preguntaran sobre un llibre diferent.
You look beautiful.	Et veus preciosa.
The extra arms were enough.	Els braços addicionals eren suficients.
No one ever goes down there.	Ningú hi baixa mai.
They try people with different people.	Proven persones amb persones diferents.
Don't go out.	No sortiu.
I used to have trouble finding places.	Abans tenia problemes per trobar llocs.
From the bottom edge.	Des de la vora inferior.
They may be different, but only in degree.	Poden ser diferents, però només en grau.
We can't find them on foot.	No els podem trobar a peu.
I saw it all and liked it.	Vaig veure-ho tot i em va agradar.
That is what we are asking for in this debate today.	Això és el que demanem en aquest debat d'avui.
You look good.	Et veus bé.
None of this happened.	Res d'això va passar.
Life here is too hard to bear.	La vida aquí és massa difícil de suportar.
You know, that's how it was then.	Ja saps, així era com era aleshores.
If it is too dry, add a little more milk.	Si està massa sec, afegiu-hi una mica més de llet.
In fact, most of us are average.	De fet, la majoria de nosaltres som mitjans.
Contact with us.	Contacta amb nosaltres.
We are never really here.	Mai estem aquí realment.
It felt real, but it didn’t feel present.	Se sentia real, però no se sentia present.
There are people who want to live, want to build.	Hi ha gent que vol viure, vol construir.
Then we'll talk about your father.	Després parlarem del teu pare.
I will say you were with him.	Diré que estaves amb ell.
To do this I wrote the following code.	Per fer-ho he escrit el codi següent.
I didn't want any part of it.	No en volia cap part.
I am aware of it, my mistake.	En sóc conscient, error meu.
Today he warns you with two weeks notice.	Avui li avisa amb dues setmanes d'avís.
With their help, we were able to kill most of them.	Amb la seva ajuda, vam poder matar la majoria d'ells.
This kind of thing will go extinct.	Aquest tipus de coses s'extingiran.
Be sure and use that word.	Assegureu-vos i utilitzeu aquesta paraula.
She stood still, sure the group would come looking for her.	Es va quedar quieta, segura que el grup vindria a buscar-la.
The media changed daily.	Els mitjans de comunicació es canviaven diàriament.
I will be home in two weeks and four days.	Seré a casa d'aquí a dues setmanes i quatre dies.
And really, what could be better than that ?.	I, realment, què hi pot haver millor que això?.
This is not.	Això no és.
The position is practically the same between individual countries.	La posició és pràcticament la mateixa entre països individuals.
The other boys laughed.	Els altres nois van riure.
All but one were white.	Tots menys un eren blancs.
They were dead things.	Eren coses mortes.
The girls you will live with have similar stories.	Les noies amb qui viuràs tenen històries semblants.
We were the only ones holding hands.	Érem els únics que ens vam agafar de la mà.
I didn’t back down at all.	No m'he retrocedit gens ni mica.
I don’t feel like being there.	No tinc ganes de ser-hi.
We have to move now, or leave.	Ens hem de moure ara, o marxar.
A place where everyone should feel safe.	Un lloc on tothom s'ha de sentir segur.
At the beginning of the project.	A l'inici del projecte.
But you said it would taste like feet.	Però vas dir que tindria gust de peus.
These girls were boys.	Aquestes noies eren nens.
I will review it.	Ho revisaré.
This series has various criticisms.	Aquesta sèrie té crítiques diverses.
Just on ets.	Just on ets.
Three weeks that seemed like more than three months.	Tres setmanes que semblaven més de tres mesos.
A whole fresh fish.	Un peix sencer fresc.
It should not be a professional staff operation.	No hauria de ser una operació de personal professional.
You should have two separate variables.	Hauríeu de tenir dues variables separades.
The men looked at him.	Els homes el van mirar.
He had no choice but to spend the night with us.	No va tenir més remei que passar la nit amb nosaltres.
This letter also disappeared, for this trial.	Aquesta carta també va desaparèixer, per aquest judici.
This is not my playing language.	Aquest no sóc el meu llenguatge jugant.
This finding did not apply to men.	Aquesta troballa no s'aplicava als homes.
It was never a secret.	Mai va ser un secret.
I felt his weight fall to the ground.	Vaig sentir el seu pes desfer de terra.
They nodded at him.	Li van assentir amb el cap.
This program will remain on the register.	Aquest programa quedarà en el registre.
He never married again.	No es va casar mai més.
It has to be a lot more common than people think.	Ha de ser molt més comú del que la gent pensa.
It was a tough day.	Va ser un dia dur.
I have to focus on other things.	M'he de centrar en altres coses.
She is calling his name.	Ella està cridant el seu nom.
That's not it either.	Això tampoc.
But this is, in my opinion, a bad plan.	Però aquest és, al meu entendre, un mal pla.
I can't figure out the problem.	No puc esbrinar el problema.
You need to know more.	Necessites saber més.
The same old man.	El mateix vell.
There we learn.	Allà aprenem.
There has been no real news for days and little is happening.	Des de fa dies no hi ha notícies reals i poc passa.
I wanted something from him.	Jo volia alguna cosa d'ell.
If it is, they want it back.	Si ho és, volen que se'l torni.
We left him lying down and sat down next to him to wait.	El deixem estirat i asseiem al costat per esperar.
Add water and stir well.	Afegir aigua i remenar bé.
Because the studio was small, I didn’t have a great distance to cover.	Com que l'estudi era petit, no tenia una gran distància per recórrer.
All results were negative.	Tots els resultats van ser negatius.
Okay, let us in.	D'acord, deixem-nos entrar.
This was on a scale she had not seen.	Això era a una escala que ella no havia vist.
This in itself is not a problem.	Això en si no és un problema.
Not directly anyway.	No directament de totes maneres.
It was his decision.	Va ser la seva decisió.
It is not correct.	No és correcte.
They will be the same but different.	Seran iguals però diferents.
This boy and another were arrested at the house.	Aquest noi i un altre van ser detinguts a la casa.
This is good advice to follow, if you can wait that long.	Aquest és un bon consell a seguir, si podeu esperar tant.
This tells the real story.	Això explica la història real.
I loved everything I had to say.	Em va encantar tot el que havia de dir.
Everyone is bright and having fun.	Tothom és brillant i es diverteix.
But leave your body here.	Però deixa el teu cos aquí.
It’s not for nothing, it’s just.	No és per res, simplement és.
Explain things as they are.	Explica les coses tal com són.
Our plane leaves at four.	El nostre avió surt a les quatre.
In fact, it felt so much better than in years.	De fet, es va sentir molt millor que en anys.
Here is the key.	Aquí està la clau.
These children fell silent with the sound of their feet.	Aquests nens es van callar amb el so proper dels peus.
Years of struggle followed.	Van seguir anys de lluita.
That one just broke my fall.	Aquell m'acaba de trencar la caiguda.
They need us, and they don’t want us.	Ens necessiten, i no ens volen necessitar.
Quite a simple concept, of course.	Concepte bastant senzill, és clar.
No one knows how much gold there is.	Ningú sap quant d'or hi ha.
Three possible factors may explain this.	Tres possibles factors poden explicar-ho.
Your window could be closed at any time.	La seva finestra es podia tancar en qualsevol moment.
It's just a default name.	És només un nom predeterminat.
His expression had changed, he had closed.	La seva expressió havia canviat, s'havia tancat.
He knew in advance where the meeting would take place.	Sabia per endavant on tindria lloc la reunió.
Get as involved as you can.	Impliqueu-vos tant com pugueu.
When it’s over, I’ll pass the word on to others.	Quan s'acabi, passaré la paraula als altres.
It was a bad day in many ways.	Va ser un mal dia en molts aspectes.
You can register here and try it for yourself.	Podeu registrar-vos aquí i provar-ho vosaltres mateixos.
We find that the plaintiff was fired for economic reasons.	Trobem que el demandant va ser acomiadat per motius econòmics.
No news, of course.	No hi ha notícies, és clar.
I can't keep him safe.	No puc mantenir-lo a salvo.
No money is paid to project.	No es paguen diners per projectar.
It just won't happen.	Simplement no passarà.
We will look at the center.	Mirarem el centre.
That was hard for him to believe.	Això li costava de creure.
You’ve seen what they do.	Heu vist què fan.
But there has never been a world like this.	Però mai hi ha hagut un món com aquest.
You have to do what you feel.	Has de fer el que sentis.
This was all a bad idea.	Tot això va ser una mala idea.
No one will miss you here.	Aquí ningú et trobarà a faltar.
We had never seen anything like it.	No havíem vist mai res així.
There is less that can go wrong.	Hi ha menys que pot sortir malament.
This woman in it.	Aquesta dona en ella.
The results are in line with smaller previous studies.	Els resultats estan en línia amb estudis anteriors més petits.
You say I like it.	Dius que em sembla.
I go to court, out of work.	Vaig als jutjats, sense feina.
I'm not sure about the other members.	No estic segur dels altres membres.
Not with this one.	No amb aquest.
I look at his throat and ears.	Li miro la gola i les orelles.
Therefore, the size of the database would be very large.	Per tant, la mida de la base de dades seria molt gran.
There are no surprises here.	Aquí no hi ha cap sorpresa.
There is so little joy to go there right now.	Hi ha tan poca alegria per anar-hi ara mateix.
There are several reasons why the size of the tree can vary.	Hi ha diverses raons per les quals la mida de l'arbre pot variar.
And he said nothing more.	I no va dir res més.
The mother got worse.	La mare va empitjorar.
I love my kids.	Estimo els meus fills.
And the step didn’t end there either.	I el pas tampoc va acabar.
We found him a few days later.	El vam trobar uns dies després.
History.	Història.
Her mom asked me to share this video with you.	La seva mare em va demanar que comparteixi aquest vídeo amb tu.
And that has absolutely done it.	I això ho ha fet absolutament.
She had been worried because she had gone to get a wedding ring.	Havia estat preocupada perquè hagués anat a buscar un anell de noces.
Without the benefit of coverage.	Sense el benefici de la cobertura.
First I want to do good in the world.	Primer vull fer el bé al món.
By then she had come out like dead.	Aleshores havia sortit com la morta.
No signed copy was ever produced.	No es va produir mai cap còpia signada.
Immediate response with real help is essential.	La resposta immediata amb ajuda real és essencial.
I didn’t know anything about making cars, but I didn’t need to.	No sabia res de fer cotxes, però no necessitava.
I stopped too.	Jo també vaig parar.
He should kick her out, close the door on her lovely face.	L'hauria d'expulsar, tancar la porta a la seva cara encantadora.
And it was ignored.	I va ser ignorat.
I can make fire too.	Jo també puc fer foc.
The idea behind the strategy is as follows.	La idea darrere de l'estratègia és la següent.
He was about five years old.	Tenia uns cinc anys.
I wondered what that meant.	Em vaig preguntar què volia dir això.
All these objects are new.	Tots aquests objectes són nous.
However, it looks like I can't find any online.	No obstant això, sembla que no en trobo cap en línia.
If I hadn’t found it before.	Si no l'hagués trobat abans.
I miss everyone so much and thank you for waiting.	Trobo molt a faltar a tothom i gràcies per esperar.
And they liked it.	I els agradaven.
I could take one more trip.	Podria fer un viatge més.
Technology has come a long way in a short time.	La tecnologia ha arribat molt lluny en poc temps.
It is a nature, a reality that is the self.	És una naturalesa, una realitat que és el jo.
They follow a character or a class of characters.	Segueixen un personatge o una classe de personatges.
The mother was right.	La mare tenia raó.
But we do.	Però ho fem.
Just find a good balance between the two.	Només cal trobar un bon equilibri entre els dos.
He didn’t do any of these things.	No va fer cap d'aquestes coses.
I am an adult, you are an adult, we act like adults.	Jo sóc adult, tu ets adult, actuem com adults.
They talked about their songs, and a little bit about their history.	Van parlar de les seves cançons, i una mica de la seva història.
The chair was never filled again.	La cadira no es va omplir mai més.
He never seems to care.	Sembla que no li importa mai.
Think about it.	Penseu-hi.
The com.	O com.
That boy didn't look more dead than, well, you.	Aquell nen no semblava més mort que, bé, que tu.
They were probably released.	Probablement van ser alliberats.
Put a case.	Posa un estoig.
I felt the pain beside me.	Vaig sentir el dolor al meu costat.
Good men lose to great men.	Els homes bons perden davant dels grans.
And he said yes.	I va dir que sí.
Your kids are great.	Els teus fills són genials.
He was the first to turn and move toward her.	Va ser el primer a girar-se i avançar cap a ella.
The one in the middle is shown below.	El del mig es mostra a continuació.
And besides, he was free himself.	I, a més, ell mateix era lliure.
It wasn't a yes.	No va ser un sí.
It's a wonderful part.	És una part meravellosa.
Inside were more parts of our original city.	A dins hi havia més parts de la nostra ciutat original.
They are not the same, of course, but they are related.	No són els mateixos, és clar, però estan relacionats.
This only lasted two years.	Aquest només va durar dos anys.
He's not playing with you or me.	Ell no està jugant amb tu ni amb mi.
I will never ask it again.	No ho tornaré a preguntar mai més.
With this you can return home.	Amb això pots tornar a casa.
This song came at the right time recently.	Aquesta cançó va arribar en el moment adequat recentment.
Every day afterwards it was the same.	Cada dia després va ser el mateix.
He participated in the diagnosis and management of the case.	Va participar en el diagnòstic i gestió del cas.
Simple and straightforward.	Senzill i senzill.
And she didn't tell me.	I ella no m'ho va dir.
His family thought he had lost his mind.	La seva família pensava que havia perdut el cap.
He was not surprised.	No es va sorprendre.
He seemed to be moving.	Semblava que es mogués.
I stopped many times to enjoy the wonderful views.	Em vaig aturar moltes vegades per gaudir de les meravelloses vistes.
The food was cooking.	El menjar s'estava cuinant.
Fans care.	Els aficionats els importa.
Probably not.	Segurament això no.
I'm going to buy it.	me'l vaig a comprar.
Twenty more were injured.	Una vintena més van resultar ferides.
We’ve seen the things they can do.	Hem vist les coses que poden fer.
The police let him pass because everyone was happy.	La policia ho va deixar passar perquè tothom estava content.
I'm not good at this.	No sóc bo en això.
Rarely is it enough to know that something has happened.	Poques vegades n'hi ha prou amb saber que ha passat alguna cosa.
This happened two or three times before my car stopped suddenly.	Això va passar dues o tres vegades abans que el meu cotxe parés de sobte.
We refer to problems in relationships.	Ens referim a problemes en les relacions.
I'm sure it will go down as well.	Estic segur que també baixarà.
It is now a police matter and they are asking questions.	Ara és una qüestió policial i estan fent preguntes.
I will make sure you stay locked up forever.	M'asseguraré que et quedis tancat per sempre.
He then called the police.	Després va trucar a la policia.
This skill means two things.	Aquesta habilitat significa dues coses.
According to her, only a few hundred of her people remained.	Segons ella, només quedaven alguns centenars de la seva gent.
It was real.	Era real.
Then it became a book.	Després es va convertir en un llibre.
No matter how hard he tried to stop it, he couldn't.	Per molt que s'hagués intentat que s'aturi, no va poder.
I want the judge to see you, and you first.	Vull que el jutge et vegi a tu, i a tu primer.
As always, you are ready for business.	Com sempre, està llest per al negoci.
I'm not even real.	Ni tan sols sóc real.
The state is not material.	L'estat no és material.
But we know better.	Però ho sabem millor.
But now we are in a more complex time.	Però ara estem en una època més complexa.
Some may be things you like.	Algunes poden ser coses que t'agradin.
It will be nice to see him.	Estarà bé de veure'l.
He must have missed her.	Devia haver-la trobat a faltar.
Take some pressure off.	Treu una mica de pressió.
The same goes for other patients.	El mateix passa amb els altres pacients.
It only offers basic features in the free account.	Només ofereix funcions bàsiques al compte gratuït.
Nothing, probably.	Res, probablement.
Suddenly, everything started to go wrong.	De sobte, tot va començar a sortir malament.
And she knew what she wanted to look like.	I ella sabia com volia semblar.
We could really use a bridge over the river before winter.	Realment podríem fer servir un pont sobre el riu abans de l'hivern.
Pressure is crazy.	La pressió és una bogeria.
He fell and was killed.	Va caure i el van matar.
In general, groups of more than four individuals are rarely observed.	En general, rarament s'observen grups de més de quatre individus.
He has a great way with the players and with everyone.	Té una gran manera amb els jugadors i amb tothom.
No one seemed to mind.	Ningú semblava oposar-se.
You know they're not real, but you still see them.	Saps que no són reals, però encara els veus.
This means that the.	Això vol dir que el.
I want him.	El vull a ell.
now i am.	ara sóc.
So anxiety is not about facts.	Per tant, l'ansietat no es tracta de fets.
They called a doctor they knew.	Van trucar a un metge que coneixien.
Now, here’s a way to work it out.	Ara, aquí hi ha una manera de treballar-ho.
So look no further.	Així que no busqueu més.
Why someone else is chasing him is explained right away.	Per què algú altre el persegueix s'explica de seguida.
But now it is too late.	Però ara és massa tard.
It will be used to refer to the variable in other rule options.	S'utilitzarà per fer referència a la variable en altres opcions de regla.
There was still time to go out, though.	Encara hi havia temps per sortir, però.
It shouldn't work.	No hauria de funcionar.
This never works.	Això mai funciona.
But it seems he can't speed it up.	Però sembla que no pot accelerar-ho.
To hell with history.	A l'infern amb la història.
I waited an hour for the drink to run out.	Vaig esperar una hora perquè la beguda s'acabés.
Let it be.	Deixa ser.
He knew almost everything.	Sabia gairebé moltes coses.
We move fast. 	Ens movem ràpid. 
anything older would make no sense.	qualsevol cosa més antiga no tindria sentit.
She's just small.	Ella només és petita.
I couldn't do that.	No vaig poder fer-ho.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has de seguir amb això i mantenir-te positiu.
I felt nothing.	No sentia res.
For the wine.	Pel vi.
That, of course, is true.	Això, per descomptat, és cert.
He was sad, as if he were a frightened child.	Va ser trist, com si fos un nen espantat.
Maybe he’s still sleeping.	Potser encara està dormint.
Everyone comes here.	Tothom ve aquí.
Even she has had enough of that.	Fins i tot ella n'ha tingut prou d'això.
But he didn’t stop, and he didn’t look back.	Però no es va aturar, i no va mirar enrere.
But we were not healthy or safe.	Però no estàvem sans ni segurs.
He stretched and threw.	Va estirar i tirar.
I didn’t need to retouch for a couple of hours.	No vaig necessitar retocar durant un parell d'hores.
It started soft, but it grew.	Va començar suau, però va créixer.
What matters is what is true.	El que importa és el que és veritat.
Eight healthy dogs.	Vuit gossos sans.
If it cost him his life, so be it.	Si li va costar la vida, que així sigui.
It was family-run, family-run and family-run.	Era de gestió familiar, familiar i familiar.
He destroyed the family anyway.	Va destruir la família de totes maneres.
What happens in the states happens in the rest of the world.	El que passi als estats passa a la resta del món.
He opened his mouth, but no words escaped him.	Va obrir la boca, però no se'n van escapar paraules.
But, I’m back.	Però, he tornat.
Cook slowly for another fifteen minutes.	Cuini lentament durant uns quinze minuts més.
We do not comment here on this issue.	No ens pronunciem aquí sobre aquest tema.
We asked how we could find him.	Vam preguntar com el podríem trobar.
I couldn't stand any.	No aguantava cap.
Also, there are thousands of people coming in and out every day.	A més, hi ha milers de persones que entren i surten cada dia.
I think that's right.	Crec que és correcte.
We've known for days, but we couldn't tell you.	Fa dies que ho sabem, però no us ho hem pogut dir.
And it becomes so amazing.	I es torna tan sorprenent.
That must be a lot for you.	Això deu ser molt per a tu.
Today, and is expected to increase in the coming years.	Avui, i s'espera que augmenti en els propers anys.
But they are not cheap.	Però no són barats.
I wondered what they would think of the image they saw.	Em vaig preguntar què pensarien de la imatge que van veure.
This first round match was no different.	Aquest partit de la primera ronda no va ser diferent.
But we still had a chance to write the future.	Però encara teníem l'oportunitat d'escriure el futur.
I was surprised.	Em va sorprendre.
A representative experiment of the three performed is shown.	Es mostra un experiment representatiu dels tres realitzats.
I contacted the user and received no response.	Em vaig posar en contacte amb l'usuari i no vaig rebre cap resposta.
the presence in your home.	la presència a casa seva.
Each client and application requires slightly different performance.	Cada client i aplicació requereix un rendiment lleugerament diferent.
But she knew the truth.	Però ella sabia la veritat.
I don’t need anyone else to make me whole.	No necessito algú més per fer-me sencer.
So we had no idea and that was pretty sad.	Així que no en teníem ni idea i això era bastant trist.
At least I didn't think so.	Almenys no m'ha semblat així.
So break free.	Així que allibera't.
I did want that.	Jo sí que volia això.
I keep getting closer every time.	Em segueixo apropant cada cop.
He felt very happy.	Se sentia molt feliç.
Those who stood in his way would die before the second breath.	Aquells que es trobaven en el seu camí moririen abans del segon alè.
You can even tell them from where you called.	Fins i tot pot dir-los des d'on has trucat.
But she wasn’t stupid enough to believe it for a long time.	Però no va ser prou estúpida com per creure-s'ho durant molt de temps.
I could smell the food cooking somewhere, and that was wonderful too.	Podia olorar el menjar cuinant en algun lloc, i això també era meravellós.
I knew exactly what that meant.	Sabia exactament què volia dir això.
But the media is critical.	Però els mitjans són crítics.
He continued on to where he had felt water.	Va continuar cap a on havia sentit aigua.
I wanted to be up front.	Jo volia estar al davant.
Everyone is different.	Cadascun és diferent.
The group changes as members leave or new members join.	El grup canvia a mesura que els membres surten o s'incorporen nous membres.
His unusual track included four major changes of direction.	La seva pista inusual va incloure quatre grans canvis de direcció.
See the text for more explanation.	Vegeu el text per a més explicació.
He has a good mind.	Té bona ment.
Thirty men in all.	Trenta homes en total.
They are very tight.	Estan molt ajustats.
I want to go crazy with love, eat with love.	Vull tornar-me boig d'amor, menjar-me amb amor.
In most cases, this works.	En la majoria dels casos, això funciona.
She wanted to go home.	Ella volia entrar a casa.
The fact is, you need me.	El fet és que em necessites.
I saw the fear on your face.	He vist la por a la teva cara.
It gives them a sense of purpose.	Els dóna una sensació de propòsit.
I caught my breath at the beauty.	Vaig atrapar la respiració davant la bellesa.
But love for some is no easier.	Però l'amor per a alguns no és més fàcil.
He was in control of the game.	Tenia el control del partit.
See the three active examples above.	Vegeu els tres exemples actius anteriors.
Just in case.	Per si de cas.
He was trapped.	Va quedar atrapat.
The data shown represent one of three independent experiments.	Les dades mostrades representen un dels tres experiments independents.
We went to the first hotel we found.	Vam anar al primer hotel que vam trobar.
He knew at once that were his battle instructions.	Va saber de seguida que eren les seves instruccions de batalla.
I chose not to feel pain.	Vaig triar no sentir dolor.
He was looking at her.	Ell la mirava.
And it is special.	I sí que és especial.
It's a great country.	És un gran país.
We don't know where we are.	No sabem on som.
I had to go to the library and study.	Havia d'anar a la biblioteca i estudiar.
My dad takes a day off once every blue.	El meu pare es pren un dia de descans una vegada cada blau.
You will not need to purchase any options.	No caldrà comprar cap opció.
Her long black hair fell around her pale face.	Els seus llargs cabells negres li van caure al voltant de la seva cara pàl·lida.
My body shook.	Em va tremolar el cos.
After a moment, he returned to the phone.	Al cap d'un moment, va tornar al telèfon.
As always, a balance is needed.	Com sempre, cal un equilibri.
But he has a heart and a soul.	Però té un cor i una ànima.
But, it happens.	Però, passa.
I want to own the world.	Vull ser propietari del món.
This conclusion is based on two observations.	Aquesta conclusió es basa en dues observacions.
Found.	S'ha trobat.
They are like new.	Estan com nous.
They asked me about my brother.	Em van preguntar pel meu germà.
We walk or pass trees every day.	Caminem o passem per davant d'arbres dia a dia.
But I didn’t just ask for it.	Però no només ho demanava.
It is a matter of science.	És una qüestió de ciència.
It took him a moment to concentrate.	Va trigar un moment a concentrar-se.
I only have one last question.	Només tinc una última pregunta.
I don’t think that’s what these people would do.	No crec que això sigui el que faria aquesta gent.
Please go back up and try again.	Torna a pujar i torna-ho a provar.
They are very capable at this.	Són molt capaços en això.
But to each his own.	Però a cadascú el seu.
What are some ideas for blog and bosses.	Quines són algunes idees per al bloc i els caps.
All the power for them.	Tot el poder per a ells.
They just know they’re burning and they have to get out.	Només saben que estan cremant i han de sortir.
Sex was a bad, dirty thing.	El sexe era una cosa dolenta i bruta.
I don’t party like that.	Jo no faig festa així.
We have to face it.	Hem d'afrontar-ho.
I don’t care about the others.	No m'importen els altres.
It is much harder for me to solve the problem.	És molt més difícil per a mi resoldre el problema.
This is fun.	Això és divertit.
The dead were like the living.	Els morts eren com els vius.
It wasn’t easy but he got it.	No va ser fàcil però ho va aconseguir.
These types of tools have their place in machine learning work.	Aquest tipus d'eines tenen el seu lloc en el treball d'aprenentatge automàtic.
Its activity was later confirmed in independent experiments.	La seva activitat es va confirmar després en experiments independents.
Make a circle.	Feu un cercle.
They require a lot of effort on our part.	Requereixen molt esforç per part nostra.
But none of the pages help me.	Però cap de les pàgines m'ajuda.
No significant change was observed in the control group.	No es va observar cap canvi significatiu en el grup control.
Her husband brought her here from her village.	El seu marit la va portar aquí des del seu poble.
But it is a waste of time.	Però és una pèrdua de temps.
Thank you, no thank you.	Gràcies, no gràcies.
You can't do this in any other program.	No ho pots fer en cap altre programa.
I won’t tell you where they are.	No et diré on són.
Nor do you kill people very often.	Tampoc assassineu gent molt sovint.
And he said it seriously, at that moment.	I ho va dir en serio, en aquell moment.
And I look for the same.	I busco el mateix.
Now we only know each other by email.	Ara només ens coneixem per correu electrònic.
However, they requested another meeting.	Tot i això, van demanar una altra reunió.
I love to eat food.	M'encanta menjar menjar.
I see it in your eyes when you look at it.	Ho veig als teus ulls quan la mires.
He performed the analysis of real data.	Va realitzar l'anàlisi de dades reals.
Anyway we went to bed.	De totes maneres vam anar al llit.
And there will never be a perfect time to talk.	I mai hi haurà un moment perfecte per parlar.
I’ve never had to do that, though.	No he hagut de fer mai això, però.
I didn't know for sure that he had a wife.	No sabia del cert que tingués dona.
If she could have been, she would have married much earlier.	Si pogués ser-ho, s'hauria casat molt abans.
This is how they see themselves.	Així es veuen ells mateixos.
The flat I had never seen and had never wanted to see.	El pis que mai havia vist i que mai no havia volgut veure.
I moved in and never talked to her again.	Em vaig mudar i mai més vaig parlar amb ella.
To which I had no answers.	A les quals no tenia respostes.
Maybe he would escape.	Potser s'escaparia.
With that, we totally agree.	Amb això, estem totalment d'acord.
So any direction would be great.	Així que qualsevol direcció seria fantàstica.
I got a job with several shows.	Vaig aconseguir feina amb diversos espectacles.
His block, you’ll notice, is a breath of fresh air.	El seu bloc, ho notareu, és una alenada d'aire fresc.
Just consider the source to understand why.	Simplement considereu la font per entendre per què.
I would never have done it if I was okay.	No ho hauria fet mai si estigués bé.
To lower the window.	Per baixar la finestra.
They don’t usually end well.	Normalment no acaben bé.
I can’t live thinking she can show up behind me.	No puc viure pensant que ella pugui aparèixer darrere meu.
I would know.	ho sabria.
To the road.	A la carretera.
I know better than that.	Ho sé millor que això.
The best part comes with the price.	La millor part ve amb el preu.
You will know that you know.	Sabràs que ho saps.
They actually did.	En realitat ho van fer.
He probably didn’t think about it.	Probablement no va pensar en l'assumpte.
Many connect every day.	Molts es connecten cada dia.
The many different colors represent different energy levels.	Els molts colors diferents representen diferents nivells d'energia.
There will be none.	No n'hi haurà.
So you just have to get over it.	Així que només cal superar-ho.
I have read his books for the past few years.	He llegit els seus llibres durant els últims anys.
Then she will get to where she is part.	Llavors arribarà a on és ella part.
He was much stronger than he looked.	Era molt més fort del que semblava.
It was simply the only option open to them.	Era simplement l'única opció oberta per ells.
It seemed like the state of your relationship was changing from hour to hour.	Semblava que l'estat de la teva relació canviava d'una hora a l'altra.
I loved visiting it.	Em va encantar visitar-la.
There is no information on whether he survived.	No hi ha informació sobre si va sobreviure.
You have something they want.	Tens alguna cosa que volen.
The ball fields are on the right.	Els camps de pilota són a la dreta.
I have not noticed any errors.	No he notat cap error.
No errors have been reported.	No s'han informat errors.
Medical reports have arrived.	Han arribat els informes mèdics.
That's not the point.	No es tracta d'això.
I'm going to his office right now.	Vaig a la seva oficina ara mateix.
I could smell it.	Ho podia olorar.
In each of its forms.	En cadascuna de les seves formes.
They start with the elements of life and not thought.	Comencen amb els elements de la vida i no del pensament.
The board is good enough for this task.	La junta és prou bona per a aquesta tasca.
This world has.	Aquest món té.
The language is clear.	El llenguatge és clar.
They were here first.	Van ser aquí primers.
So was the court.	Així va ser el tribunal.
He closed the door and stood, looking out the window once more.	Va tancar la porta i es va quedar, mirant per la finestra una vegada més.
He has made me hate again.	Ell m'ha fet tornar a odiar.
The traffic was bad.	El trànsit era dolent.
Please share the link with friends and family.	Si us plau, compartiu l'enllaç amb amics i familiars.
It is beyond me.	M'està més enllà.
I needed another drink.	Necessitava una altra copa.
In practice this is not the case.	A la pràctica no és així.
What are you waiting for.	A què estas esperant.
And good luck with your surgery.	I molta sort amb la teva cirurgia.
It was very, very, very soft and comfortable for me.	Era molt, molt, molt suau i còmode per a mi.
Market until the new rules change.	Mercat fins que canviïn les noves regles.
I understand more than you will ever know about how you felt.	Entenc més del que mai sabràs sobre com t'has sentit.
He left his room.	Va sortir de la seva habitació.
She will talk about her day and want you to talk.	Ella parlarà del seu dia i voldrà que parlis.
That’s not the problem right now.	Aquest no és el problema ara mateix.
But it was a better time.	Però era un moment millor.
My life is important to my son.	La meva vida és important per al meu fill.
You will meet great people and acquire valuable skills.	Coneixeràs grans persones i adquiriràs habilitats valuoses.
This approach limits design options and increases the size, weight and cost of the vehicle.	Aquest enfocament limita les opcions de disseny i augmenta la mida, el pes i el cost del vehicle.
Tonight would be his night.	Aquesta nit seria la seva nit.
It won't hurt.	No farà mal.
I was afraid he would break them.	Tenia por que els trenqués.
I will get it later.	Ho aconseguiré més tard.
I am happy to welcome you.	Estic encantat de donar-vos la benvinguda.
It is a joy to be with her.	És una alegria estar amb ella.
It is the fear of being discovered to be afraid.	És la por de ser descobert per tenir por.
I love this one.	M'encanta aquest.
He himself can close the street.	Ell mateix pot tancar el carrer.
I doubt it very much.	Ho dubto molt.
It could be acute.	Podria ser agut.
I would like to tell you this.	M'agradaria dir-li això.
Instead, it represents the two mixed bodies.	En canvi, representa els dos cossos barrejats.
Oh my oh my oh my.	Oh meu oh meu oh meu.
Let me be clear.	Deixa'm ser clar.
You can smoke, of course.	Pots fumar, és clar.
See the image below for more help.	Consulteu la imatge següent per obtenir més ajuda.
Sometimes it goes to the left, sometimes to the right.	De vegades va a l'esquerra, de vegades a la dreta.
Without action, there is no force.	Sense acció, no hi ha força.
The girl took the initiative, staying by his side.	La noia va prendre la iniciativa, mantenint-se al seu costat.
I will come back and report the results.	Tornaré i informaré dels resultats.
He looked at the middle distance.	Va mirar a la distància mitjana.
There might even be some who follow him.	Fins i tot podria haver-hi qui el segueixi.
The dog had an extra walk.	El gos va tenir un passeig addicional.
There was only one goal in the first half.	Només hi va haver un gol a la primera part.
Now is the stage where you choose how to negotiate.	Ara és l'etapa en què escolliu com negociareu.
I know how crazy it sounds.	Sé com de boig sona.
I appreciate everything you do for me.	Agraeixo tot el que fas per mi.
Stay here.	Queda't aquí.
Now it was out of our hands.	Ara ens quedava fora de les mans.
She wasn't going to explain herself.	Ella no anava a explicar-se.
Another place.	Un altre lloc.
Nothing was out of place.	Res no estava fora de lloc.
They wrote this bad article about you.	Van escriure aquest article dolent sobre tu.
But that is not how it has been done so far.	Però no és així com s'ha fet fins ara.
I have opposed some oppositions.	Hi he oposat algunes oposicions.
Not too little.	No massa poc.
Clearly you want to be a voice for equal rights.	És evident que voleu ser una veu per la igualtat de drets.
This is our path.	Aquest és el nostre camí.
She still had no news of her mother or her husband.	Encara no tenia notícies de la seva mare ni del seu marit.
That’s why it’s so much fun.	Per això és tan divertit.
The first took a while and the second was better.	El primer va trigar una mica i el segon va ser millor.
If this is the case for you, consider moving home.	Si és així per a tu, pensa a mudar-te a casa.
Those who live here know about it.	Els que viuen aquí en coneixen.
Fill out the web form.	Ompliu el formulari web.
This should come as no surprise.	Això no hauria de sorprendre.
The problem, of course, is politics.	El problema, és clar, és la política.
Copy each animal pattern to your felt.	Copia cada patró d'animals al teu feltre.
For the past two years, he had been through a lot.	Durant els últims dos anys, havia passat per moltes coses.
So I'm waiting for another update.	Així que estic esperant una altra actualització.
We were on the way to becoming someone.	Estàvem en el camí de convertir-nos en algú.
I was very confused then.	Aleshores estava molt confós.
It happens.	Això passa.
She looked at the baby.	Va mirar el nadó.
It was the perfect combination.	Va ser la combinació perfecta.
On one level, they were right to do so.	En un nivell, tenien raó en fer-ho.
I was often told that if you love someone let them go.	Sovint em deien que si estimes algú deixa'l anar.
Yes, he really said it.	Sí, realment ho va dir.
They do it because they were born to do it.	Ho fan perquè han nascut per fer-ho.
His face was hot, his mouth was dry.	Tenia la cara calenta, la boca seca.
I wanted to surprise you, good luck.	Volia sorprendre't, bon cop.
You should check it out.	Hauries de comprovar-ho.
We came back all night to watch.	Ens tornàvem tota la nit per vigilar.
Enter your email here.	Introdueix el teu correu electrònic aquí.
I walked into the office and caught her looking at her.	He entrat a l'oficina i la vaig atrapar mirant-la.
But he stopped.	Però es va aturar.
But that was not a problem.	Però això no va ser un problema.
It’s just been one after the other.	Només ha estat un darrere l'altre.
She doesn't like this dress or the color red.	No li agrada aquest vestit ni el color vermell.
She was nice, but she didn't seem to have much fun.	Era simpàtica, però semblava que no es divertia gaire.
And be still.	I estar quiet.
I hope you are safe.	Espero que estiguis segur.
Everyone else in his line is dead.	Tots els altres de la seva línia han mort.
Please share and support our work here on the ground.	Si us plau, compartiu i recolzeu el nostre treball aquí al terreny.
It's too much pressure.	És massa pressió.
In this case, what you do will not help.	En aquest cas, el que facis no ajudarà.
And my life was very full.	I la meva vida era molt plena.
Thanks to your lucky stars.	Gràcies a les vostres estrelles de sort.
Eventually, his form refocused.	Finalment, la seva forma va tornar a centrar-se.
The baseline of the text is on the left side.	La línia base del text es troba al costat esquerre.
It’s one thing to draw it.	Una cosa és dibuixar-lo.
Something else will happen.	Alguna cosa més passarà.
Something just hit me.	Alguna cosa m'acaba de colpejar.
By any means necessary.	Per qualsevol mitjà necessari.
It could not be resolved.	No es va poder resoldre.
Do whatever you want, it’s okay.	Fes el que vulguis, està bé.
Lying together in bed.	Estirats junts al llit.
So it looked like that.	Així doncs, semblava així.
The species are very numerous.	Les espècies són molt nombroses.
From what she knew, she was not on drugs.	Pel que va saber, ella no es drogava.
Fixed.	S'ha arreglat.
Success begins with a vision and a plan.	L'èxit comença amb una visió i un pla.
In bed with his wife.	Al llit amb la seva dona.
She could take on anything.	Ella podia assumir qualsevol cosa.
Somehow, he felt stronger than sitting.	D'alguna manera, se sentia més fort que assegut.
Please do what you can to help.	Si us plau, fes el que puguis per ajudar.
We are not at war.	No estem en guerra.
No, she didn't want to.	No, ella no volia.
Subjects were divided into five age groups.	Els subjectes es van dividir en cinc grups d'edat.
There was no answer yet.	Encara no hi havia resposta.
These results indicated that the groups used the conditions differently.	Aquests resultats van indicar que els grups van utilitzar les condicions de manera diferent.
There he is, calling me.	Allà està, cridant-me.
And that system would be normal.	I aquest sistema seria normal.
We fit two models for analysis.	Ajustem dos models per a l'anàlisi.
Hours, he will.	Hores, ho farà.
There has been a need for improvement in this case.	Hi ha hagut una necessitat de millora en aquest cas.
It's a pretty nice wine.	És un vi força agradable.
I knew last night things were getting complicated.	Sabia que ahir a la nit les coses s'estaven complicant.
I love playing heavy metal.	M'encanta tocar heavy metal.
Most human men do not.	La majoria dels homes humans no ho fan.
I want them here in ten minutes.	Els vull aquí en deu minuts.
I was sitting right here.	Jo estava assegut aquí mateix.
Anyway I couldn’t bear to look at it.	De totes maneres no podia suportar mirar-ho.
He was big and had his own friends.	Era gran i tenia els seus propis amics.
Again, continue for hours.	De nou, continua durant hores.
There was the big message of the afternoon to go down.	Hi havia el gran missatge de la tarda per baixar.
People will come.	La gent vindrà.
He should have been in the top six.	Hauria d'haver estat entre els sis primers.
That's how it was and she knows it.	Així va ser i ella ho sap.
Old cars have things to say.	Els cotxes vells tenen coses a dir.
This has been found to give an especially good filling.	S'ha trobat que això dóna un ompliment especialment bo.
Maybe not.	Potser no és així.
Very solid numbers.	Nombres molt sòlids.
It is a popular place.	És un lloc popular.
It definitely went too far in the opposite direction.	Definitivament va anar massa lluny en la direcció oposada.
You are perfect in every way for me.	Ets perfecte en tots els sentits per a mi.
The answers to your statement.	Les respostes a la seva declaració.
And those two sounds were my favorites at the time.	I aquests dos sons eren els meus preferits en aquell moment.
He must be the third person you mentioned.	Deu ser la tercera persona que ha esmentat.
His heart, his soul.	El seu cor, la seva ànima.
God is funny like that.	Déu és divertit així.
Oh, that's bad.	Oh, això és dolent.
Do not do it.	No ho facis.
She lived in them.	Ella vivia en ells.
How and why the characters are as they are.	Com i per què els personatges són com són.
On that date.	En aquella data.
But I don’t see how that should work.	Però no veig com hauria de funcionar això.
He knew it from that first phone call.	Ho va saber des d'aquella primera trucada telefònica.
Today’s kids know their numbers and letters before ever.	Els nens d'avui coneixen els seus números i lletres abans que mai.
But they still live here.	Però encara viuen aquí.
Here we show that any such positive result is totally impossible.	Aquí mostrem que qualsevol resultat tan positiu és totalment impossible.
We could get three.	En podríem aconseguir tres.
What a delight !.	Quina delícia!.
If in doubt, do so.	Si tens dubtes, fes-ho.
I mean, they could, at any time.	Vull dir, podrien, en qualsevol moment.
The following argument shows no.	L'argument següent mostra que no.
Sure there is a way out.	Segur que hi ha una sortida.
So you have to go very carefully.	Així que cal anar amb molta cura.
But she will be different.	Però ella serà diferent.
It could have been any of them.	Podria haver estat qualsevol d'ells.
You want more options.	Vols més opcions.
Is there something wrong with the program or what?	Hi ha alguna cosa malament amb el programa o què?
These figures were below the national average.	Aquestes xifres estaven per sota de la mitjana nacional.
He realized he would never talk to his father again.	Es va adonar que no tornaria a parlar amb el seu pare mai més.
Usually two or three weeks, sometimes longer.	Normalment dues o tres setmanes, de vegades més.
You can’t help but remember her without funny things happening.	No pots evitar recordar-la sense que passin coses divertides.
The whole writing process took six months.	Tot el procés d'escriptura va durar sis mesos.
In the series.	A la sèrie.
This approach meant that services could begin without waiting for costly construction.	Aquest enfocament va significar que els serveis podien començar sense esperar una construcció costosa.
Well, that's really the case.	Bé, aquest és realment el cas.
How do you know if a guy is upset with you.	Com saps si un noi està molest amb tu.
There is no chance in this case.	No hi ha oportunitat en aquest cas.
We are very satisfied with the service.	Estem molt satisfets amb el servei.
This building is actually made entirely of glass.	En realitat, aquest edifici és totalment de vidre.
She would do whatever it took.	Ella faria el que calgués fer.
It had been a while.	Havia passat un temps.
It will probably happen.	Probablement passarà.
Something that appeared in my room last night, and.	Una cosa que va aparèixer a la meva habitació ahir a la nit, i.
See paper no.	Veure paper núm.
This pain is literally killing our children.	Aquest dolor està literalment matant els nostres fills.
Just a new person.	Només una persona nova.
There was a lot of money.	Hi havia molts diners.
He wants to act accordingly, right now.	Ell vol actuar en conseqüència, ara mateix.
But we had reached the end point.	Però havíem arribat al punt final.
The thing is.	La cosa és.
It had filled up during the day.	S'havia omplert durant el dia.
Of course, this is not true.	Per descomptat, això no és cert.
I haven’t seen anything exactly of what happens to him.	No he vist res exactament del que li passa.
I look up.	Miro cap amunt.
I write slowly.	Escric lentament.
Many of these stars were a deep blue.	Moltes d'aquestes estrelles eren d'un blau profund.
Both were true.	Tots dos eren certs.
And the actual number is probably much higher.	I el nombre real és probablement molt més alt.
I didn’t have any until the other day.	No en tenia fins l'altre dia.
Give yourself recovery time.	Doneu-vos temps de recuperació.
This story turned out to be false.	Aquesta història va resultar ser falsa.
They can help you prepare based on your individual situation.	Poden ajudar-te a preparar-te en funció de la teva situació individual.
I would just give the boy something else.	Només li donaria una altra cosa al nen.
But there was something strange, strange, wrong.	Però hi havia quelcom estrany, estrany, no correcte.
The order does not matter.	L'ordre no importa.
I guess we were.	Suposo que ho érem.
The second part indicates what the city can do.	La segona part indica què pot fer la ciutat.
But it is still a small amount.	Però encara és una petita quantitat.
I tried to see if a signal was received.	He intentat veure si s'ha rebut un senyal.
After a wedding.	Després d'un casament.
Sitting in bed watching TV.	Assegut al llit mirant la televisió.
It varies what you do.	Varia el que fas.
No economic system can do that.	Cap sistema econòmic ho pot fer.
We have over fifteen years of experience in website development.	Tenim més de quinze anys d'experiència en el desenvolupament de llocs web.
He was born of anger.	Va néixer de la ira.
Consider the latter case.	Considereu aquest darrer cas.
The days become months, the months into years.	Els dies es converteixen en mesos, els mesos en anys.
He didn’t even have to show us.	Ni tan sols ens va haver de mostrar.
Enjoy groups based on physical activity.	Gaudiu dels grups basats en l'activitat física.
What he found there remained a secret, because he never returned.	El que hi va trobar va romandre en secret, perquè no va tornar mai més.
It was touching and going.	Va ser tocar i anar.
This is really the center of my life.	Aquest és realment el centre de la meva vida.
Not in the dark.	No a les fosques.
It's over now.	S'ha acabat ara.
They made stone tools.	Feien eines de pedra.
He had longer hair depending on how things looked.	Tenia els cabells més llargs segons l'aspecte de les coses.
Look at your goals.	Mira els teus objectius.
He was very angry.	Estava molt enfadat.
This exercise shows several properties of our analysis.	Aquest exercici mostra diverses propietats de la nostra anàlisi.
And the search of his vehicle turned out to be interesting.	I l'escorcoll del seu vehicle va resultar interessant.
But trying to make me fall, they actually raised me.	Però intentant fer-me caure, en realitat em van criar.
I was really looking forward to asking you a little more about yourself.	Realment esperaves que et demanés una mica més sobre tu.
It has been done for years.	Ha fet durant anys.
They need a guide.	Necessiten una guia.
You probably wouldn't.	Probablement no ho faries.
Don't take a step after me.	No facis ni un pas després de mi.
He had planned it.	Ell ho havia planejat.
Heart disease in women.	Malaltia cardíaca en dones.
She was aware of it.	Ella en era conscient.
Add a little or a lot.	Afegiu-hi una mica o molt.
Also, no new critical fixed points were found.	A més, no s'ha trobat cap punt fix crític nou.
Don't read it.	No hi llegiu.
At that time we were pretty close.	En aquell moment estàvem força a prop.
I just have to eat it and finish it.	Només hauria de menjar i acabar-ho.
Place both arms on the floor.	Col·loqueu els dos braços a terra.
Dress the way you want.	Vesteix com vulguis.
More photos in the newspapers will be out soon.	Aviat sortiran més fotos als diaris.
They were becoming one.	S'estaven convertint en un.
He was not the first on stage.	No va ser el primer en escena.
There was one at four in the morning last night.	Hi havia una a les quatre del matí ahir a la nit.
There was strength in his gaze.	Hi havia força a la seva mirada.
When they turned, it went on.	Quan van girar, va seguir.
The people are also very nice.	La gent també és molt agradable.
Please check back here for an update.	Torna a consultar aquí per obtenir una actualització de com va.
He's gone, and we don't know more than that.	Ha marxat, i no sabem més que això.
He read the signal.	Va llegir el senyal.
Or you can stay where you are and stand firm.	O pots quedar-te on eres i mantenir-te ferm.
The answer is found again in the will.	La resposta es torna a trobar en el testament.
I just want to get back to work.	Només vull tornar a la feina.
There is no communication.	No hi ha comunicació.
We have a mission.	Tenim una missió.
Clear your mind and turn the page.	Aclareix la teva ment i passa pàgina.
This sample code caught my eye.	Aquest codi d'exemple em va cridar l'atenció.
Lots of places to eat nearby.	Molts llocs per menjar a prop.
Not much, but it was a lot for her.	No gaire, però va ser molt per a ella.
But they are primarily responsible for avoiding them.	Però ells són els primers responsables d'evitar-los.
She was just waiting.	Ella només estava esperant.
However, that changed.	Tanmateix, això va canviar.
Close your eyes and ask for a wish.	Tanca els ulls i demana un desig.
This beer was no exception.	Aquesta cervesa no va ser una excepció.
I open the back door and he runs out.	Obro la porta del darrere i ell surt corrent.
If not, you are lying.	Si no és així, estàs mentint.
And sunbathing.	I agafant una mica de sol.
In the same way that the first loves are different from the later ones.	De la mateixa manera que els primers amors són diferents dels posteriors.
Please log in again.	Torna a entrar.
Someone has to do something with it now.	Algú ha de fer alguna cosa amb ell ara.
So you will receive.	Així que rebràs.
These lines of control send instructions.	Aquestes línies de control envien instruccions.
He wasn't going to touch anything.	No anava a tocar res.
Whatever you think.	El que pensis.
I am here to help you learn.	Estic aquí per ajudar-te a aprendre.
I was in the same position as you.	Jo estava en la mateixa posició que tu.
It certainly looks good, at least in my eyes.	Sens dubte, es veu bé, almenys als meus ulls.
He is happy.	Ell és feliç.
They played at a much higher level.	Jugaven a un nivell molt superior.
To get his place in the queue.	Per aconseguir el seu lloc a la fila.
But beyond that, these people seem stupid.	Però més enllà d'això, aquesta gent sembla estúpida.
While on the left side it is flat.	Mentre que al costat esquerre és planer.
And that's when he realized something else.	I va ser llavors quan es va adonar d'una altra cosa.
You would be raised.	Seríeu aixecat.
Meet your friend.	Coneix el seu amic.
Some are a little tricky.	Alguns són una mica complicats.
However, as we have seen, some came out negative.	Tanmateix, com hem vist, alguns van sortir negatius.
If not, then no.	Si no, doncs no.
And no one else.	I ningú més.
The first is smaller.	El primer és menor.
You can shoot when ready.	Podeu disparar quan estigui llest.
He was right.	Tenia raó.
He knew how to handle situations and people.	Sabia manejar situacions i persones.
He told each of us a little personal.	A cadascun de nosaltres ens va dir alguna petita cosa personal.
One day she would love her husband enough.	Un dia estimaria prou el seu marit.
I'd rather have company than visit.	Prefereixo tenir companyia que anar de visita.
I will remember.	Ho recordaré.
Maybe I just liked it.	Potser només m'agradava.
The play is done in real time.	La jugada es fa en temps real.
See how it goes.	Mira com passa.
You are not a general.	No ets un general.
I wonder if anyone knows if this is the case.	Em pregunto si algú sap si aquest és el cas.
And he was still happy with his decision months later.	I encara estava content amb la seva decisió mesos després.
Love is wonderful, but no one lives only in love.	L'amor és meravellós, però ningú viu només enamorat.
Each object in the same place.	Cada objecte al mateix lloc.
It probably never was.	Probablement no ho va ser mai.
I had never seen this problem before.	Mai havia vist aquest problema abans.
I didn't mean anything like that.	No volia dir res semblant.
Dogs tied in and out.	Gossos lligats dins i endavant.
Now, there is a possibility that it could get worse.	Ara, hi ha la possibilitat que pugui empitjorar.
He needs time to tell his story.	Necessita temps per explicar la seva història.
This is the opposite of me.	Això és el contrari de mi.
There was no going back now.	Ara no hi havia marxa enrere.
Loved ones who have died cannot return.	No poden tornar els éssers estimats que han mort.
They should be something.	Haurien de ser alguna cosa.
It will cost a little more but not much.	Costarà una mica més però no gaire.
There was no resistance.	No hi va haver resistència.
But you need four legs to get this treatment.	Però necessites quatre potes per rebre aquest tractament.
She wanted to understand all my thoughts.	Ella volia entendre tots els meus pensaments.
Make this field visible so that you do not hide when the properties.	Feu que aquest camp sigui visible, de manera que no amagueu quan les propietats.
They shouldn't either.	Tampoc ho haurien de fer.
At times she was very cool and funny, even friendly.	De vegades era molt xula i divertida, fins i tot simpàtica.
We are in a new place right now.	Estem en un lloc nou ara mateix.
I decided to call, not send a message.	Vaig decidir trucar, no enviar un missatge.
The price difference is important.	La diferència de preu és important.
Cut it.	Tallar-ho.
You can now open your eyes.	Ja pots obrir els ulls.
I had one of everything.	Vaig tenir un de tot.
And now he's gone.	I ara se n'ha anat.
There is some comfort in that.	Hi ha certa comoditat en això.
He liked to style himself as someone with great ideas.	Li agradava estilitzar-se com algú amb grans idees.
Now we will never know.	Ara no ho sabrem mai.
In the game you have set them to play.	En el joc has configurat perquè juguin.
They have gone better.	Han anat un millor.
An old idea used in a new context.	Una idea antiga utilitzada en un context nou.
He, at least, seemed to be having a good time.	Ell, almenys, semblava que s'ho passava bé.
She was safe.	Ella estava segura.
We often wonder what they do while we are at work or at school.	Sovint ens preguntem què fan mentre estem a la feina o a l'escola.
Then the questions flow easily.	Aleshores les preguntes flueixen fàcilment.
We know what to do.	Sabem el que hem de fer.
I could barely breathe.	Amb prou feines podia respirar.
That was when, years ago.	Va ser quan, anys enrere.
This will make the color last longer.	Això farà que el color duri més temps.
This is usually white.	Això sol ser blanc.
The standard design of the experiment is as follows.	El disseny estàndard de l'experiment és el següent.
Some ideas are new, while others are long overdue.	Algunes idees són noves, mentre que d'altres ja fa temps.
He seemed very real, honest.	Semblava molt real, honest.
He couldn't move his feet.	No podia moure els peus.
It hurts me that someone did this to you.	Em fa mal que algú t'hagi fet això.
He is on guard.	Ell fa guàrdia.
Also, because the noise is not constant, it cannot be easily determined.	A més, com que el soroll no és constant, no es pot determinar fàcilment.
Its staff is also very nice.	El seu personal també és molt agradable.
Any of them will work fine.	Qualsevol d'ells funcionarà bé.
Say the names you heard.	Digues els noms que hagis sentit.
There is no problem.	No hi ha cap problema.
It was too big to hurt too much.	Era massa gran per fer molt mal.
He is not here right now.	Ell no és aquí ara mateix.
You feel what is happening inside you.	Sents el que està passant dins teu.
Try returning directly to your process.	Intenteu tornar directament al vostre procés.
This should be noted.	Això s'ha d'apuntar.
Now I can see one.	Ara en puc veure un.
Months may pass, but it may happen.	Pot ser que passin mesos, però pot passar.
President, neither of you nor for you.	President, ni de tu ni per tu.
They often fight.	Es barallen sovint.
I moved on to the next one.	Vaig passar a la següent.
We could both have been killed easily.	Tots dos podríem haver estat assassinats fàcilment.
I experienced this first hand.	Això ho vaig viure de primera mà.
Kill him forever.	Mata'l per sempre.
He claims to sign the body.	Reclama signar el cos.
I have to call.	He de trucar.
Not intended as such.	No pensat com a tal.
There is a lot of evidence to prove it.	Hi ha moltes proves que ho demostren.
I hadn't met many of them.	No n'havia conegut molts.
You have a good project or a good plan.	Tens un bon projecte o un bon pla.
I love the sound after the snow.	M'encanta el so després de la neu.
I never bought anything but black, but these were good.	Mai he comprat res més que negre, però aquests eren bons.
It will be behind.	Serà per darrere.
There are indications everywhere that this is happening.	Hi ha indicis per tot arreu que això està passant.
It may not be long.	Potser no passarà molt.
He wanted me there.	Em volia allà.
But even that didn't seem to be enough.	Però fins i tot això no semblava ser suficient.
I couldn't believe it when they told me.	No m'ho podia creure quan m'ho van dir.
The differences between and within the groups at the endpoint were not significant.	Les diferències entre i dins dels grups al punt final no eren significatives.
I grabbed one, tried it on, and got up.	Vaig agafar-ne un, el vaig provar i em vaig aixecar.
Suppose the set of conditions is met.	Suposem que el conjunt de condicions es compleix.
Instead, it looks like a normal text file.	En canvi, sembla un fitxer de text normal.
Main land.	Terreny principal.
Tell me what happened to me.	Digueu-vos que això m'ha passat.
However, he has a big test ahead of him.	Tanmateix, té una gran prova per davant.
No need to be afraid.	No cal tenir por.
My eyes read stars like books written by no one.	Els meus ulls llegeixen estrelles com llibres escrits per ningú.
Salt and pepper inside.	Sal i pebre per dins.
However, the opposite is true.	Tanmateix, és cert el contrari.
We are the authors of our experience when we create our reality.	Som els autors de la nostra experiència quan creem la nostra realitat.
I don’t need the history of the world here.	No necessito la història del món aquí.
He finished his lunch in silence.	Va acabar el dinar en silenci.
Not me at least.	No a mi almenys.
There are two people in this room.	En aquesta sala hi ha dues persones.
His eyes, his whole face.	Els seus ulls, tota la seva cara.
Let's get together.	Ens ajuntem.
But here you have to be much more careful with that.	Però aquí haureu de ser molt més curós amb això.
My first was a dream, the second not so much.	El meu primer va ser un somni, el segon no tant.
I find this very nice.	Trobo això molt bonic.
They were just trying them out.	Tots dos només els estaven provant.
It’s still bad, but not so bad.	Encara és dolent, però no tan dolent.
Well, there's a price in my head, you see.	Bé, hi ha un preu al meu cap, ja ho veus.
We want to talk about things that interest us.	Volem parlar de coses que ens interessen.
He had been making fun of me for days.	Feia dies que no feia més que burlar-se de mi.
I helped them.	Els vaig ajudar.
Give them hell.	Dóna'ls l'infern.
He seemed to have decided he should say his part.	Semblava que hagués decidit que hauria de dir la seva.
There were few serious challenges at the time.	Hi havia pocs reptes seriosos en aquell moment.
Also, as we move forward, we keep taking more and more.	A més, a mesura que avancem, seguim prenent més i més.
I don’t have the best of the news.	No tinc la millor de les notícies.
His past would mark his future forever.	El seu passat marcaria el seu futur per sempre.
I have a theory.	Tinc una teoria.
I put my fingers to my lips.	Em poso els dits als llavis.
Not just blood.	No només la sang.
Maybe normal, I expected.	Potser normal, esperava.
Not a big enough event.	No hi ha un esdeveniment prou gran.
Neither does the customer.	El client tampoc.
Not how you would like to think about being created.	No com t'agradaria pensar en ser creat.
The background and characters must be the same.	El fons i els personatges han de ser iguals.
However, these rights can be easily withdrawn.	Tanmateix, aquests drets es poden retirar fàcilment.
The same kind of events and weather patterns.	El mateix tipus d'esdeveniments i patrons meteorològics.
I wonder if it's just that we don't have the information.	Em pregunto si és simplement que no tenim la informació.
This world is nothing but violence.	Aquest món no hi ha més que violència.
He had to escape.	Havia d'escapar.
Inside is half a page for each day of the year.	A dins hi ha mitja pàgina per a cada dia de l'any.
There is no ideal place to live.	No hi ha un lloc ideal per viure.
We had just finished dinner.	Havíem acabat de sopar.
It's not just him reading lines.	No és només ell llegint línies.
But now is the day.	Però ara és dia.
This is easily the best.	Això és fàcilment el millor.
This is consistent with the data obtained.	Això és coherent amb les dades obtingudes.
This debate needs to be done.	Aquest debat s'ha de fer.
In mothers and their children.	En les mares i els seus fills.
It would open many doors.	Obriria moltes portes.
This is supported by an independent test.	Això està recolzat per una prova independent.
There is no reason to be closed in any way of thinking.	No hi ha cap raó per estar tancat en cap manera de pensar.
There was no one else in the room.	No hi havia ningú més a l'habitació.
There is no need to answer the other questions.	No caldrà respondre les altres preguntes.
I take the best from you.	Trec el millor de tu.
You get to work.	Et poses a treballar.
Art is such a powerful thing.	L'art és una cosa tan poderosa.
The vision was true.	La visió era certa.
Her eyes make mine.	Els seus ulls la fan meus.
It's for your peace of mind.	És per la teva tranquil·litat.
I agree that this is really the case.	Estic d'acord que aquest és realment el cas.
You can read more here.	Podeu llegir més aquí.
I picked up new clothes and felt like a completely different woman.	Vaig agafar roba nova i em vaig sentir com una dona completament diferent.
She looks at the next big thing.	Ella mira a la següent gran cosa.
This is happening a bit today, and we see it.	Això està passant una mica avui, i ho veiem.
I can answer that now.	Ho puc respondre ara.
I'll take care of it right away.	Et faré càrrec de seguida.
And we promise to do the same.	I ens comprometem a fer el mateix.
But it was a good attempt.	Però va ser un bon intent.
As we mentioned earlier, the same thing happens here.	Com hem comentat anteriorment, aquí passa el mateix.
Prices were half or a third of what they are now.	Els preus eren la meitat o un terç del que són ara.
That was the moment, the moment that would change his life forever.	Aquest va ser el moment, el moment que canviaria la seva vida per sempre.
I had experience.	Vaig tenir experiència.
I get the feeling they know what the other person is thinking.	Tinc la sensació que saben què està pensant l'altre.
His owner had bought them to help him look his best.	El seu amo els havia comprat per ajudar-lo a tenir el millor aspecte.
Maybe more than one.	Potser més d'un.
It becomes easy to live life half asleep.	Es fa fàcil viure la vida mig adormit.
I take it very seriously.	M'ho dic molt seriosament.
There were only so many hours a day.	Només hi havia tantes hores al dia.
I don't remember who gave me the flowers in my room.	No recordo qui em va regalar les flors a la meva habitació.
And only there.	I només allà.
I understand them, then I don’t read them.	Els entenc, després no els llegeixo.
I'm lucky.	Tinc sort.
There are studies.	Hi ha estudis.
I myself was a late child.	Jo mateix vaig ser un nen tardà.
But that's not what happens.	Però això no és el que passa.
A big difference.	Una gran diferència.
The best part of the drink was its preparation.	La millor part de la beguda va ser la seva elaboració.
There was even a full service gas station.	Fins i tot hi havia una benzinera de servei complet.
This is his job.	Aquesta és la seva feina.
More than they will ever return, perhaps.	Més del que tornaran mai, potser.
This is just my list.	Aquesta és només la meva llista.
Then you.	Llavors tu.
They went because it was their duty.	Van anar perquè era el seu deure.
We scared them.	Els vam espantar.
I can no longer keep a regular job.	Ja no puc mantenir una feina habitual.
He is afraid of something.	Té por d'alguna cosa.
Don't talk to anyone about what just happened.	No parlis amb ningú del que acaba de passar.
I have a medium.	Tinc un mig.
I can only hate it.	No puc més que odiar-ho.
It's late in the afternoon.	És a última hora de la tarda.
This is your country and your people.	Aquest és el seu país i la seva gent.
I felt blue.	Em sentia blau.
Someone hits him with something.	Algú li dóna un cop d'alguna cosa.
Ask them to write positive reviews about your business.	Demaneu-los que escriguin ressenyes positives sobre el vostre negoci.
Statistical analysis performed.	Anàlisis estadístic realitzat.
I would help you, but you have to do it yourself.	Jo t'ajudaria, però ho has de fer tu mateix.
Those who choose to get wet.	Els que opten per mullar-se.
But the rest are very good.	Però la resta són molt bones.
You still see things like beauty and you understand things like truth.	Encara veus coses com la bellesa i entens coses com la veritat.
It's best not to think about it.	És millor no pensar-hi.
What this means for drug policy is unclear.	El que això significa per a la política de drogues no està clar.
That we work together.	Que treballem junts.
This is very beautiful.	Això és molt bonic.
For now, it will only be available upon request.	De moment, només estarà disponible a petició.
Reading this issue really brought me back to life in the past.	Llegir aquest número realment em va tornar a la vida el passat.
Of course, they were brothers.	Per descomptat, eren germans.
It’s like being against time.	És com estar en contra del temps.
I like to look at them.	M'agrada mirar-los.
Gender is in the brain, science is in it.	El gènere està al cervell, la ciència hi està.
But not for you as individuals.	Però no per a vosaltres com a individus.
The guard was right.	El guàrdia tenia raó.
We completely agree with that.	En això estem completament d'acord.
But we support the player.	Però donem suport al jugador.
That's what I said.	Això ho he dit.
Thanks again for coming in.	Gràcies de nou per entrar.
The force was self-controlled.	La força era controlada per ells mateixos.
Then I feel it for myself.	Llavors ho sento per ell mateix.
I tried to tell them to go back.	Vaig intentar dir-los que tornessin a anar.
The size of a single point.	La mida d'un sol punt.
Everyone gives in.	Cadascú cedeix.
This point can be seen from the current army.	Aquest punt es pot veure des de l'exèrcit actual.
However, a similar effect should be possible.	Tot i així, s'hauria de poder obtenir un efecte similar.
The food you eat doesn’t taste like it used to.	El menjar que menges no té el gust que tenia abans.
And you will think so.	I això ho pensareu.
What will it take to turn this around?	Què caldrà per donar la volta a això?.
I had two fingers inside me.	Tenia dos dits dins meu.
I thought it was weird.	Vaig pensar que era estrany.
Thank you and I appreciate your feedback.	Gràcies i agraeixo els vostres comentaris.
In addition, living with cancer has specific characteristics and consequences for the elderly.	A més, viure amb càncer té característiques i conseqüències específiques per a la gent gran.
At least some of them had it.	Almenys alguns d'ells ho tenien.
They are just quiet.	Simplement estan tranquils.
He said the office routine has not been affected.	Va dir que la rutina de l'oficina no s'ha vist afectada.
Not until eight.	No fins a les vuit.
It is a beautiful property.	És una propietat preciosa.
Like our parents.	Igual que els nostres pares.
In theory, you shouldn't have that.	En teoria, no hauria de tenir-ho.
The ground really shook.	El terra va tremolar realment.
You have to gas.	T'has de posar al gas.
He went on and on.	Va seguir i seguir.
Four more women had shown up the next day.	L'endemà s'havien presentat quatre dones més.
We will eat.	I dinarem.
Here, we find a theme of operation or concept of operation.	Aquí, trobem un tema de funcionament o concepte de funcionament.
I knew it was close.	Sabia que era a prop.
We stopped and watched it with interest.	Ens vam aturar i ho vam veure amb interès.
I should have worked harder to keep my job.	Hauria d'haver treballat més per mantenir la meva feina.
Everything he had done had a reason.	Tot el que havia fet tenia un motiu.
If you are listening.	Si estàs escoltant.
You are training now.	Ara estàs entrenant.
There were people here.	Aquí hi havia gent.
But she keeps talking about another one.	Però ella segueix parlant d'una altra.
Don’t think twice if you get married.	No t'ho pensis dues vegades si et casaràs.
She really smiled.	Ella realment va somriure.
It’s something you learn.	És una cosa que aprens.
Of course, I probably had more than one reason for that.	Per descomptat, probablement tenia més d'un motiu per això.
And his taste.	I el seu gust.
I thought it was a heat problem, but it doesn’t seem to be.	Vaig pensar que era un problema de calor, però sembla que no ho és.
Therefore, water-related challenges and problems need a specific solution.	Per tant, els reptes i problemes relacionats amb l'aigua necessiten una solució específica.
I had met the man at a social function one night.	Havia conegut l'home en una funció social una nit.
That's what I called it.	Així l'anomenava.
We will be very happy when it is finished.	Estarem molt contents quan estigui acabat.
You will not stand out.	No destacaràs.
It’s a bit of a challenge.	És una mica un repte.
New members are welcome.	Nous membres són benvinguts.
The group must survive, or the individual has no chance of surviving.	El grup ha de sobreviure, o l'individu no té cap possibilitat de sobreviure.
No one is perfect.	Ningú és perfecte.
One of them never arrived.	Un d'ells no va arribar mai.
I asked for the larger size, but we are too big.	Vaig demanar la mida més gran, però som massa grans.
This is a very unusual case.	Aquest és un cas molt inusual.
But my old man was different.	Però el meu vell era diferent.
You need to go back to get it soon.	Cal tornar enrere per aconseguir-ho aviat.
You are constantly out of balance.	Estàs constantment fora d'equilibri.
Must contain a property as a normal object.	Ha de contenir una propietat com a objecte normal.
This is where the team wants to be.	Aquí és on vol ser l'equip.
I have been in that position.	He estat en aquesta posició.
I just hated it.	Simplement ho odiava.
Talk about a community health program.	Parlar d'un programa de salut comunitària.
So I need help.	Així que necessito ajuda.
Carefully but not slowly.	Amb cura però no lentament.
Almost every day.	Gairebé cada dia.
They are amazing.	Són increïbles.
But that is a possibility.	Però això és una possibilitat.
A new bass.	Un nou baix.
Now think of a much larger scale.	Ara pensa a una escala molt més gran.
Maybe this elderly couple is back.	Potser torna aquesta parella d'ancians.
Symptoms often improve after a few days.	Els símptomes sovint milloren després d'uns dies.
And they shared a great cause.	I compartien una gran causa.
That was luck.	Això va ser sort.
Yes, I had to come here.	Sí, havia de venir aquí.
Everyone else had left.	Tots els altres havien marxat.
I wanted to see their faces clearly.	Volia veure les seves cares clarament.
And like myself I wouldn’t be much better.	I com jo mateix no seria gaire millor.
We know what we are doing.	Sabem el que estem fent.
He was supposed to be lost at sea.	Es suposava que s'havia perdut al mar.
I called him and he said it again.	El vaig trucar i ho va tornar a dir.
If you think about it, that’s what we do.	Si ho penses, és el que fem.
So he and his mother kept the secret to themselves.	Així que ell i la seva mare van guardar el secret per a ells mateixos.
The sun is high.	El sol és alt.
She stayed hidden in the back all the time.	Va romandre amagada al darrere tot el temps.
They will complement each other.	Es completaran mútuament.
Treatment is available and may include medical and surgical options.	El tractament està disponible i pot incloure opcions mèdiques i quirúrgiques.
Only we are happy.	Només nosaltres som feliços.
I don’t see it in any way.	No ho veig de cap manera.
I had never called them that.	Mai els havia anomenat així.
I’m trying to figure out how to let you go.	Estic intentant esbrinar com deixar-te anar.
No one else in the world received this call.	Ningú més al món va rebre aquesta trucada.
We had a terrible discussion, ”he says.	Vam tenir una discussió terrible", diu.
All other parameters were set by default.	Tots els altres paràmetres es van establir per defecte.
He opened the door and took a step back.	Va obrir la porta i va fer un pas enrere.
If she does it as badly as she did last week, she does.	Si ho fa tan malament com ho va fer la setmana passada, ella.
He had once been in love.	Una vegada havia estat enamorat.
I could go back to other things.	Podria tornar a altres coses.
I am a happy user.	Sóc un usuari feliç.
One way out was to completely avoid the problem of death.	Una sortida era evitar completament el problema de la mort.
The third group received no training.	El tercer grup no va rebre cap formació.
Please choose the missing file.	Si us plau, trieu el fitxer que falta.
Some of them were friends of mine.	Alguns d'ells eren amics meus.
This practice is over now.	Aquesta pràctica s'acaba ara.
It was very sweet.	Va ser molt dolç.
He has something at work and goes to the photos.	Té alguna cosa a la feina i va a les fotos.
If you leave, have your hotel call one.	Si sortiu, feu que el vostre hotel en truqui a un.
But why you change shape, that’s important.	Però per què canvies de forma, això és important.
With the rain came technical problems with power.	Amb la pluja van venir problemes tècnics amb la potència.
You could take advantage of the outdoor environment.	Podries aprofitar l'entorn exterior.
The individual software images each include a large amount of data.	Les imatges de programari individuals inclouen cadascuna una gran quantitat de dades.
You bought at a very high price.	Has comprat a un preu molt alt.
I would fight for him.	Jo lluitaria per ell.
He was in a hospital bed.	Estava en un llit d'hospital.
I never eat at this time of night.	No menjo mai a aquesta hora de la nit.
Plus, you didn’t end up with your story.	A més, no vau acabar amb la vostra història.
I am on the ground too.	Jo també estic a terra.
Women did not wear their best clothes to work.	Les dones no portaven la seva millor roba per treballar.
Our friends, while we are sitting here, are being shot.	Els nostres amics, mentre estem asseguts aquí, estan sent disparats.
Look, now things are different.	Mira, ara les coses són diferents.
There are some issues that you may not be able to resolve immediately.	Hi ha alguns problemes que potser no podreu resoldre immediatament.
We weren’t very friendly anymore.	Ja no érem gaire amics.
They are asking some important questions that we need to equalize rights.	Estan fent algunes qüestions importants que necessitem per igualar els drets.
People need to know that the world is there.	La gent ha de saber que el món hi és.
Even if the evidence cannot provide answers, it can be helpful.	Fins i tot si l'evidència no pot donar respostes, pot ser útil.
You didn't know how to say it.	No ho has sabut dir.
I was too tired.	Estava massa cansada.
A good action film needs a solid structure.	Per a una bona pel·lícula d'acció cal una estructura sòlida.
He knows us.	Ell ens coneix.
At any time scale.	A qualsevol escala de temps.
She is so there though.	Ella és tan allà però.
It was a happy reunion after several months.	Va ser una reunió feliç després de diversos mesos.
This for you.	Això per a tu.
That's when case studies come into play.	És quan entren en joc els casos pràctics.
He closed the door behind her.	Va tancar la porta darrere d'ella.
We talked about life.	Hem parlat de vida.
We said, let it go.	Vam dir, deixa'l anar.
I had to save my father.	Vaig haver de salvar el meu pare.
I can still see his face.	Encara puc veure-li la cara.
In recent times, this trade has not worked.	En els darrers temps, aquest comerç no ha funcionat.
Somehow it made a challenge seem not so bad.	D'alguna manera va fer que un repte semblés no tan dolent.
I think people should have access to a great beer.	Crec que la gent hauria de tenir accés a una gran cervesa.
In fact, I don’t know anyone who likes this program.	De fet, no conec ningú a qui li agradi aquest programa.
He took her hand, which was warm and soft to his.	Li va agafar la mà, que era càlida i suau a la seva.
She couldn't talk to him.	Ella no podia parlar amb ell.
It makes me live better.	Em fa viure millor.
There are situations where this may be relevant to humans.	Hi ha situacions en què això pot ser rellevant per als humans.
I can't, anyway.	No puc, de totes maneres.
I still love it.	Encara m'encanta.
So what is a state variable.	Aleshores, què és una variable d'estat.
How great they were.	Que grans eren.
If it makes you happy, it must be right.	Si et fa feliç, deu ser correcte.
One moment, two.	Un moment, dos.
I can hardly describe it.	Difícilment ho puc descriure.
He had a system in place.	Tenia un sistema en marxa.
One sister was younger, perhaps in college age.	Una germana era més jove, potser en edat universitària.
My guys are ready.	Els meus nois estan a punt.
You cannot recover it once it is gone.	No el pots recuperar un cop desaparegut.
You guys go through it every day.	Vosaltres ho passeu cada dia.
So the deal was left out.	Així que l'acord va quedar fora.
I’ve been a real shit.	He estat una autèntica merda.
But of course, he is not here.	Però és clar, ell no és aquí.
Somehow he had entered the city.	D'alguna manera havia entrat a la ciutat.
From fear, it passes to love.	Des de la por, passa a l'amor.
I want to know what they do.	Vull saber què fan.
Maybe that's where the idea came from.	Potser va ser allà on li va sorgir la idea.
There are many repeat participants.	Hi ha molts participants repetits.
Either would work.	Qualsevol de les dues funcionaria.
We went back to his office again, to the back study area.	Vam tornar al seu despatx de nou, a la zona d'estudi del darrere.
This is due to the following reason.	Això es deu a la següent raó.
Sometimes there was not enough clean water.	De vegades no hi havia prou aigua neta.
There is also room service.	A més, hi ha servei d'habitacions.
It’s up to us to make things happen.	Ens toca fer que les coses passin.
Therefore, the default value is probably better.	Per tant, probablement sigui millor el valor predeterminat.
It is a matter of pure politics.	És una qüestió de política pura.
In fact, it works more or less in the opposite direction.	De fet, funciona més o menys en sentit contrari.
Make the most of it.	Aprofiteu-ho al màxim.
You approach.	T'acostes.
But she was never strong.	Però mai va ser forta.
The audience needs to hear and understand everything clearly.	El públic ha d'escoltar i entendre-ho tot amb claredat.
Its church leaders do not understand this.	Els seus líders de l'església no ho entenen.
and mataria.	et mataria.
He is happy in his own world.	És feliç al seu propi món.
You’ve probably had plenty of time to read recently.	Probablement ha tingut molt de temps per llegir recentment.
He reads a few technical books every year.	Llegeix uns quants llibres tècnics cada any.
Not anyone who didn't want to bite his head.	Ni ningú que no li volgués mossegar el cap.
You have to be in the moment.	Has d'estar en el moment.
This hope is not fulfilled.	Aquesta esperança no es compleix.
I had no idea of ​​the force.	No tenia ni idea de la força.
That was the first thing.	Això va ser el primer.
Ideas would be welcome.	Les idees serien benvingudes.
I decided to walk home.	Vaig decidir anar caminant a casa.
I wrote too fast without taking a moment to check my facts.	Vaig escriure massa ràpid sense prendre un moment per comprovar els meus fets.
He was a good boy.	Era un bon noi.
What is happening now was not his father's.	Això que passa ara no era el del seu pare.
The data shown are representative of our repeated analyzes.	Les dades que es mostren són representatives de les nostres anàlisis repetides.
But she wants to make sure she does.	Però ella vol assegurar-se que ho faci.
If she wants to change her story, that’s fine.	Si ella vol canviar la seva història, està bé.
I can post more if needed.	Puc publicar més si cal.
Take several different pieces in your hands.	Agafeu diverses peces diferents a les vostres mans.
People like that, you don’t want them around you.	Gent així, no els vols al teu voltant.
Then a few more fell.	Després van caure uns quants més.
I ended up clean, and you should clean them too.	He acabat net, i també hauríeu de fer-los nets.
He never ran away once.	Mai va fugir una vegada.
Your job is to better understand its true purpose.	La vostra feina és entendre millor el seu veritable propòsit.
Resistance reaction.	Reacció de resistència.
The person to his right could cut.	La persona a la seva dreta podria tallar.
When he saw me, he stopped.	Quan em va veure, es va aturar.
So talk.	Així que parla.
The cars are very fast.	Els cotxes són molt ràpids.
Essentially working them for cross-purposes.	Essencialment treballant-los per a propòsits creuats.
I wanted to pick flowers wherever we turned.	Volia collir flors per on giràvem.
You will not hear it.	No ho sentiràs.
A second factor was the story we planned to tell.	Un segon factor va ser la història que planejàvem explicar.
Dogs learn a lot by playing.	Els gossos aprenen molt jugant.
We never believed what was said about you.	Mai ens vam creure el que es va dir de tu.
It could be just a few days.	Podrien ser només uns dies.
The underlying mechanisms are still being established.	Els mecanismes subjacents encara s'estan establint.
So it looks like we’re waiting for a bit.	Per tant, sembla que estem esperant una mica.
My father is not here to take care of her.	El meu pare no és aquí per cuidar-la.
It is much that the earth includes.	És molt que la terra inclogui.
Looks like he's having good press.	Sembla que està tenint bona premsa.
Please forget about it.	Si us plau, oblideu-ho.
Either they ask you or they don’t.	O et demanen o no.
He had decided to act.	Havia decidit actuar.
I was thinking about that walking last night.	Estava pensant en això caminant ahir a la nit.
Today you have heard everything you have said so far.	Avui ha sentit tot el que has dit fins ara.
It’s never easy to lose someone you love.	Mai és fàcil perdre algú que estimes.
And fix my drive.	I arregla la meva unitat.
The default value is true.	El valor per defecte és cert.
Some groups even made a record about him.	Alguns grups fins i tot van fer un disc sobre ell.
Not bad phone.	No està mal telèfon.
So far two cases have been reported.	De moment s'han denunciat dos casos.
She couldn't look at him.	Ella no podia mirar-lo.
I’m not finishing up for that.	No estic acabant per això.
It has nothing to do with race.	No té res a veure amb la raça.
The damage prevented further work on the site.	Els danys van impedir continuar treballant al lloc.
He will come to see you today.	Avui us vindrà a veure.
A new world.	Un món nou.
They finally stopped.	Finalment es van aturar.
Signs, signals, signals everywhere.	Senyals, senyals, senyals per tot arreu.
That's why we don't have any.	Per això no en tenim cap.
In the first two games a series of strange events take place.	En els dos primers jocs tenen lloc una sèrie d'esdeveniments estranys.
Only extreme cases are presented here.	Aquí només es presenten casos extrems.
His lips didn't seem to move.	Els seus llavis no semblaven moure's.
I made dinner for another family.	Vaig fer el sopar per a una altra família.
I couldn’t stop thinking about him or me.	No podia deixar de pensar en ell ni en mi.
We have customers to be your sector with our model.	Tenim clients per ser el vostre sector amb el nostre model.
So right now we are growing as a team.	Així que ara mateix estem creixent com a equip.
He is not dead.	No està mort.
It was decided by the latter.	Es va decidir per aquest últim.
Both sides of my hands.	Els dos costats de les meves mans.
They are on a record.	Estan en un rècord.
Of course, they are wonderful.	Això sí, són meravellosos.
They are over a hundred years old.	Tenen més de cent anys.
One has to know what the customer will need.	Un ha de saber què necessitarà el client.
I'll call you soon or you can call me.	Et trucaré aviat o em pots trucar.
But something happens to me.	Però passa alguna cosa amb mi.
It looks like this year’s projects have improved over last year.	Sembla que els projectes d'aquest any han millorat respecte l'any passat.
I have a new website that is under construction.	Tinc un lloc web nou que està en construcció.
Download it, then set it as the background.	Baixeu-lo i, a continuació, configureu-lo com a fons.
It could not be true.	No podria ser cert.
They let her go.	La van deixar anar.
Failure to do so will result in problems with the police.	No fer-ho comporta problemes amb la policia.
The reaction will happen, now that he is involved.	La reacció passarà, ara que està involucrat.
But when you think about it, you’re right.	Però quan hi penses, té raó.
This information is likely to be obtained through various mechanisms.	És probable que aquesta informació s'obtingui mitjançant diversos mecanismes.
I want them to tell me how you feel.	Vull que em diguin com ho sents.
In my case it was enough to check these properties.	En el meu cas n'hi havia prou amb comprovar aquestes propietats.
Off and on.	Apagat i encès.
The same with starting a business.	El mateix amb la creació d'una empresa.
We had survived.	Havíem sobreviscut.
In my time a man was not so complicated in the bedroom.	En els meus temps un home no era tan complicat al dormitori.
Your little head is what will get you in trouble.	El teu cap petit és el que et posarà en problemes.
Maybe I meant both things.	Pot ser que volia dir les dues coses.
If I was silent, it would be great.	Si estigués en silenci, seria genial.
On a phone call, that.	A una trucada telefònica, això.
Play five games.	Juga cinc jocs.
It makes us feel like we are not enough.	Ens fa sentir que no som suficients.
We are magical.	Som màgics.
These classes require immediate attention.	Aquestes classes requereixen una atenció immediata.
He is ready.	Ell està preparat.
That was my cause.	Aquesta va ser la meva causa.
Sex is great for your heart.	El sexe és genial per al teu cor.
Then they called him on stage.	Aleshores, el van cridar a l'escenari.
One was wide and the other was wide.	Un era ample i l'altre era ample.
The first layer is the input layer.	La primera capa és la capa d'entrada.
No one really knew him.	Ningú el coneixia realment.
This is what we needed.	Això és el que necessitàvem.
They want me to do everything with them and for them.	Volen que ho faci tot amb ells i per ells.
Yes, the third week.	Sí, la tercera setmana.
The house looks very warm.	La casa sembla molt càlida.
He can’t make her see it, he shouldn’t.	No pot fer-la veure, no ho hauria de fer.
They worked the fields together.	Treballaven els camps junts.
This would be done at the block level.	Això es faria a nivell de bloc.
He was the hope.	Ell era l'esperança.
The father is wrong.	El pare s'equivoca.
Equally good.	Igual de bé.
After that, he took things as they came.	Després d'això, va agafar les coses com venien.
Of course, this will also tell you something about yourself.	Per descomptat, això també us dirà alguna cosa sobre vosaltres mateixos.
Or maybe she just knew exactly how to corner me.	O potser ella només sabia exactament com acorralar-me.
They keep me normal.	Em mantenen normal.
Just listen to him.	Només escolteu-lo.
In fact no one did.	De fet ningú ho va fer.
One of them is dead.	Un d'ells és mort.
I still need it, like everyone else.	Encara ho necessito, com tothom.
Which meant that no matter what happened next, she probably wouldn't do it herself.	La qual cosa significava que, sigui el que passés després, probablement no ho faria ella mateixa.
That’s a fair question.	És una pregunta justa.
Decide what your purpose is and follow it.	Decidiu quin és el vostre propòsit i seguiu-lo.
And not just you.	I no només tu.
That, surely they have done.	Això, segur que ho han fet.
I think it’s fun.	Crec que és divertit.
He did not enter.	No entrava.
I wonder if he himself began to believe it.	Em pregunto si ell mateix va començar a creure-ho.
The lens will now be later fast.	El lent ara serà més tard ràpid.
Then they came back and started loading a second truck.	Després van tornar i van començar a carregar un segon camió.
In the Middle Ages, some changes may occur.	A l'edat mitjana, es poden produir alguns canvis.
This is what literature can do for us.	Això és el que la literatura pot fer per nosaltres.
And come with an open heart and mind.	I vine amb el cor i la ment oberts.
First one and then the other we fell.	Primer un i després l'altre vam caure.
Instead of approaching the front door, he entered through the back.	En lloc d'acostar-se a la porta principal, va entrar per la part posterior.
I hope you have finished speaking.	Espero que hagi acabat de parlar.
At least that's what he told the judge, who obviously wasn't listening.	Almenys això li va dir al jutge, que evidentment no escoltava.
His mother died when he was four years old.	La seva mare va morir quan ell tenia quatre anys.
But you can see my eyes.	Però pots veure els meus ulls.
And a good woman.	I una bona dona.
The device will now accept more charge before saying it is full.	Ara el dispositiu acceptarà més càrrega abans de dir que està ple.
Nothing could mean more to me.	Res podria significar més per a mi.
They were a total team.	Eren un equip total.
My art is my worldview.	El meu art és la meva visió del món.
I changed a lot.	Vaig canviar molt.
About a third check the scale each week.	Al voltant d'un terç revisa l'escala cada setmana.
It usually provides good pain relief.	Normalment proporciona un bon alleujament del dolor.
However, this argument raises two more questions.	No obstant això, aquest argument planteja dues preguntes més.
He spoke faster.	Va parlar més ràpid.
And it’s a good job.	I és una bona feina.
Angry I would wait for another day.	Enfadat esperaria un altre dia.
It was definitely a challenge for me.	Sens dubte va ser un repte per a mi.
Most guys who draw can make one book a month.	La majoria dels nois que dibuixen poden fer un llibre al mes.
All his acts can only be criminal.	Tots els seus actes només poden ser delictius.
Success was very limited.	L'èxit va ser molt limitat.
There is no way you can do what you want.	No hi ha que puguis fer el que vulguis.
I remember her under the gas, which was a lot of fun.	La recordo sota el gas, que va ser molt divertit.
Then this function would call the photo or video functions.	Aleshores, aquesta funció cridaria a les funcions de foto o vídeo.
He was teaching me around.	M'estava ensenyant el voltant.
He was like an old boy and you liked him.	Era com un nen gran i t'agradava.
No one was going to do it for you.	Ningú ho anava a fer per tu.
It is false at the place and at the time.	És fals al lloc i al moment.
Without him I had no position.	Sense ell no tenia cap posició.
Joy spoke first.	L'alegria va parlar primer.
She was pale and looked tired.	Estava pàl·lida i semblava cansada.
Remember that there are no right or wrong answers, only your answer.	Recordeu que no hi ha respostes correctes o incorrectes, només la vostra resposta.
Maybe not that night, but soon after.	Potser no aquella nit, però poc després.
They stay in business.	Es mantenen en el negoci.
They often wouldn’t.	Sovint no ho farien.
Considered a different way of looking at the world.	Considerat una manera diferent de mirar el món.
Then you have to start a new life.	Aleshores has de començar una nova vida.
The father knows.	El pare ho sap.
He opened them again and continued.	Els va tornar a obrir i va continuar.
We don’t expect them to fall any further.	No esperem que caiguin més.
But now they are just big numbers.	Però ara només són grans xifres.
The audience wonders if the couple had sex.	El públic es pregunta si la parella va tenir relacions sexuals.
In fact, this place is covered by thousands of plant species.	De fet, aquest lloc està cobert per milers d'espècies vegetals.
I never leave anything.	No deixo mai res.
I had never seen them before.	No els havia vist mai abans.
In a way, everyone knows everyone, rich or poor.	En certa manera, tothom coneix a tothom, rics o pobres.
Through marriage, the couple now has full access to each other.	Mitjançant el matrimoni, la parella ara té accés total l'un a l'altre.
There they gave him dinner.	Allà li van donar un sopar.
My family would not be well.	La meva família no aniria bé.
My mouth dries a lot.	Se m'asseca molt la boca.
We also want to see ourselves that way.	Nosaltres també ens volem veure així.
I felt lovely with that dress.	Em vaig sentir encantador amb aquell vestit.
They came to do a show.	Van venir a fer un espectacle.
We had a terrible night with her.	Hem passat una nit terrible amb ella.
The program went very well.	El programa va anar molt bé.
The thing is as bad as it can be.	La cosa és tan dolenta com pot ser.
I have never been the same since that experience.	No he estat mai el mateix des d'aquella experiència.
He wondered if it would ever be what it was.	Es va preguntar si mai seria el que era.
That was only four and five years ago.	Això va ser només fa quatre i cinc anys.
I was one of those who looked at him half full.	Jo era un dels que el miraven mig ple.
Still others affect our lives through their moral example.	Altres encara afecten les nostres vides a través del seu exemple moral.
Which day.	Quin dia.
Not a set in every game.	Ni un set en cada partit.
I had no idea where the man lived.	No tenia ni idea d'on vivia l'home.
Good quality was great around.	La bona qualitat era fantàstica al voltant.
I try to do at least an hour every day.	Intento fer almenys una hora cada dia.
Well, of course, it’s a possibility.	Bé, és clar, és una possibilitat.
He didn't.	No ho va fer.
She shook them.	Ella els va sacsejar.
Let me prepare them first.	Deixa'm preparar-los primer.
Don’t make me start with that hair.	No em facis començar amb aquest cabell.
However, there are errors in the code.	Tanmateix, hi ha errors en el codi.
Oh, it was very bad.	Oh, era molt dolenta.
But then so should your car.	Però llavors també ho hauria de fer el seu cotxe.
Government-owned.	En propietat del govern.
They only take relatively small animals.	Només prenen animals relativament petits.
He was so successful at it that it touched me.	Va tenir tant èxit en això que em va tocar.
Everyone wanted it covered.	Tothom volia que aquest tapat.
Save your changes.	Deseu els canvis.
I lost the conversation again.	Vaig tornar a perdre la conversa.
He threw me a second.	Em va llançar un segon.
Some involved both.	Alguns van implicar tots dos.
It affected about half of the city's industry.	Va afectar prop de la meitat de la indústria de la ciutat.
The special teacher decides not to reduce that amount.	El mestre especial decideix no reduir aquesta quantitat.
But slowly his brain began to function again.	Però lentament el seu cervell va començar a funcionar de nou.
That did not come.	Que no va venir.
In fact, he was going faster.	De fet, anava més ràpid.
I can provide you with a free sample if you are interested.	Puc proporcionar-vos una mostra gratuïta si esteu interessats.
Everyone agreed that we could learn from each other.	Tothom estava d'acord que podríem aprendre els uns dels altres.
However, some of them are less useful than others.	Tanmateix, alguns d'ells són menys útils que altres.
A little smaller too.	Una mica més petit també.
It was a sound full of relief.	Era un so ple d'alleujament.
It gives you an idea of ​​what’s going on, what people believe in.	Et dóna una idea del que està passant, en què creu la gent.
Not that I told you, of course.	No és que t'ho hagi dit, naturalment.
Light and perfect and gone.	Lleuger i perfecte i desaparegut.
My stomach hurt.	Em va fer mal de panxa.
We will leave as soon as you are ready.	Sortirem tan bon punt estigueu preparats.
I think it worked.	Crec que ha funcionat.
The love of sitting tall.	L'amor per seure ben alt.
I had five, six, seven different offers.	Vaig tenir cinc, sis, set ofertes diferents.
But once a small house is built, it has to be placed somewhere.	Però un cop construïda una casa petita, s'ha de col·locar en algun lloc.
These are the usual terms.	Aquests són els termes habituals.
That's what they call it.	Així en diuen.
They had been through something, and very recently.	Havien passat per alguna cosa, i fa molt poc temps.
Stand in the rooms.	Dempeus a les habitacions.
I did this to you.	T'he fet això.
This is explained by two factors.	Això s'explica per dos factors.
How he felt.	Com es va sentir.
This test will be divided into three steps.	Aquesta prova es dividirà en tres passos.
We humans have them too.	Els humans també els tenim.
She asked who was going the other way.	Ella va preguntar qui anava a l'altra banda.
And everything is far from cheap.	I tot està lluny de ser barat.
You have to visit it to see it in its true beauty.	Cal visitar-lo per veure'l en la seva veritable bellesa.
The plaintiff had no previous back injuries.	El demandant no tenia lesions anteriors a l'esquena.
Only for the weekend.	Només pel cap de setmana.
Please tell me what you can.	Si us plau, digueu-me què podeu.
I will never go home.	Mai tornaré a casa.
But the ability to see it all is even more important.	Però la capacitat de veure-ho tot és encara més important.
He put his arm around her shoulders.	Li va posar el braç al voltant de les espatlles.
And nothing cheap.	I res barat.
He was talking to me about the boy he had killed.	M'estava parlant del nen que havia matat.
This is what this little plan of yours leaves us with.	Això és el que ens deixa aquest petit pla teu.
It should be a happy time.	Hauria de ser un moment feliç.
Tell me there is a better way.	Digues-me que hi ha una manera millor.
They will be here in less than a day.	Seran aquí en menys d'un dia.
His quiet and pleasant life continues as if it were somewhere else.	La seva vida tranquil·la i agradable continua com si fos en un altre lloc.
They won’t even see me.	Ni tan sols em veuran.
He was driving a company truck.	Conduïa un camió de l'empresa.
It was who he was now.	Era qui era ell ara.
It has something to do with this.	Té alguna cosa a veure amb això.
You still don’t quite believe me.	Encara no em creus del tot.
I will fight them.	Els lluitaré.
I found him in my apartment.	El vaig trobar al meu pis.
God knows how we got there.	Déu sap com hi hem arribat.
You will probably see it for yourself.	Probablement ho veuràs per tu mateix.
His new address.	La seva nova adreça.
They thought it was more fun than anything in the world.	Pensaven que era més divertit que res al món.
There is something after that.	Hi ha alguna cosa després d'això.
We don't do that anymore.	Això ja no ho fem.
I think you did well with the gun.	Crec que ho has fet bé amb l'arma.
We do it in style.	Ho fem amb estil.
He was thinking.	Ell estava pensant.
He brought other men to him.	Li va portar altres homes.
Then we have to get started.	Aleshores ens hem de posar en marxa.
Unfortunately, these applications generally do not exist.	Malauradament, aquestes aplicacions generalment no existeixen.
Security for your mother.	Seguretat per a la seva mare.
The sun and fresh air will dry your clothes for free.	El sol i l'aire fresc assecaran la teva roba de forma gratuïta.
They are right.	Tenen raó.
He just doesn’t want to have anything to do with them.	Simplement no vol tenir res a veure amb ells.
This is not what would really happen.	Això no és el que realment passaria.
She left them.	Ella els va deixar.
The woman is very excited.	La dona està molt emocionada.
Very close to his father and mother.	Molt a prop del seu pare i de la seva mare.
It works like you don’t need money.	Treballa com si no necessites diners.
Most people work nine to five.	La majoria de la gent treballa de nou a cinc.
The answer is nothing.	La resposta no és res.
The color depends on the clothes you wear.	El color depèn de la roba que porteu.
It’s been a hell of a man ride.	Ha estat un infern de passeig home.
At last she looked a little like him again.	Per fi, tornava a semblar-se una mica a ell.
We need something different.	Necessitem alguna cosa diferent.
The average offer per potential user of the service.	L'oferta mitjana per usuari potencial del servei.
Everything is fine when it comes to business.	Tot està bé pel que fa als negocis.
Feel free to let us know !.	No dubteu a fer-nos-ho saber!.
You have to touch it again as a feeling.	L'has de tornar a tocar com a sentiment.
We didn’t because the houses there were too expensive.	No ho vam fer perquè les cases allà eren massa cares.
His first demand is a fair wage.	La seva primera demanda és un salari just.
Anything to improve.	Qualsevol cosa per millorar.
Others working in the store could not understand us.	Altres que treballaven a la botiga no ens van poder entendre.
But for some reason, there was no opportunity to do so.	Però per alguna raó, no hi havia oportunitat de fer-ho.
I knew I would never see him again.	Sabia que no ho tornaria a veure mai més.
I mean it as a good thing.	Ho vull dir com una cosa bona.
The two stars are expected to slowly approach each other.	S'espera que les dues estrelles s'apropin lentament l'una a l'altra.
Who at that time was standing on the stage.	Qui en aquell moment estava parat a l'escenari.
Therefore, this method is not available here.	Per tant, aquest mètode no està disponible aquí.
His eyes were fixed on what he wanted.	Els seus ulls estaven fixats en el que volia.
Every night different.	Cada nit diferent.
It is a book that is somehow able to change reality.	És un llibre que d'alguna manera és capaç de canviar la realitat.
I should be like everyone else.	Jo hauria de ser com tothom.
As a doctor we sell a lot of patients.	Com a metge ens venen molts pacients.
Those who love you.	Els que t'estimen.
I didn’t see her cry.	No la vaig veure plorar.
You are so much fun.	Ets molt divertit.
They would not find me easy meat.	No em trobarien carn fàcil.
The information may vary under certain conditions.	La informació pot variar sota determinades condicions.
The results started to come out over the weekend.	Els resultats van començar a sortir el cap de setmana.
They never are.	No ho són mai.
Please check it out !!!.	Si us plau, comproveu-ho!!!.
It was beyond me.	Era més enllà de mi.
But then the process stopped.	Però aleshores el procés es va aturar.
He had recently married for the fourth time.	S'havia casat recentment per quarta vegada.
Apparently, this is not uncommon.	Pel que sembla, això no és estrany.
She has not yet been arrested.	Encara no ha estat detinguda.
She needs it.	Ella la necessita.
I had never had surgery before.	Mai m'havia operat abans.
I did my research.	He fet la meva investigació.
They have great service and an excellent selection.	Tenen un servei fantàstic i una selecció excel·lent.
If I wasn’t careful, that would get out of hand.	Si no anava amb compte, això se'n sortiria de les mans.
Before it's too late.	Abans que sigui massa tard.
Don't leave me yet.	No em deixis encara.
I don’t want to do that.	No vull fer-ho així.
You have to love them.	Cal estimar-los.
I don’t say the same thing the same way twice.	No dic el mateix de la mateixa manera dues vegades.
As we get older, the more we believe we know.	A mesura que ens fem grans, més creiem saber.
It is absolutely beautiful, modern and clean.	És absolutament bonic, modern i net.
Every two and a half hours.	Cada dues hores i mitja.
Obviously, it’s a beautiful art form.	Evidentment, és una bella forma d'art.
This was a man who didn’t want to know too much about her.	Aquest era un home que no volia saber massa sobre ella.
Look out the window again.	Torna a mirar per la finestra.
I totally agree with the above review.	Estic totalment d'acord amb la ressenya anterior.
Everything we can find.	Tot el que podem trobar.
Or what.	O cosa.
However, we do not believe that this rule applies here.	No obstant això, no creiem que aquesta norma tingui aplicació aquí.
They keep me busy and active.	Em mantenen ocupat i actiu.
I hoped they could do it.	Esperava que ho poguessin fer.
If I had children.	Si tingués fills.
That's how it looks.	Així es veu.
Understand the idea and it makes sense.	Enteneu la idea i té sentit.
Talk to each other.	Parleu entre ells.
But this story was not correct.	Però aquesta història no era correcta.
That is, be patient.	O sigui pacient.
None of us had the gun.	Cap de nosaltres tenia l'arma.
All data are representative of at least three experiments.	Totes les dades són representatives d'almenys tres experiments.
Some say it is between six and eight thousand years old.	Alguns diuen que té entre sis i vuit mil anys.
He had kind eyes.	Tenia uns ulls amables.
The bill doesn’t go far enough.	La factura no va prou lluny.
At the time it had sounded like a good idea.	En aquell moment havia sonat com una bona idea.
All of these men can be fun with your condition again.	Tots aquests homes poden tornar a ser divertits amb el teu estat.
Because they have different ways of me.	Perquè tenen maneres diferents de mi.
While you have the chance.	Mentre tens l'oportunitat.
You yourself would be in danger.	Tu mateix estaries en perill.
I liked his company.	Em va agradar la seva companyia.
Not only that, but I don't feel the need for sex.	No només això, sinó que no sento necessitat d'una relació sexual.
I will carry it forever in my heart.	El portaré per sempre al meu cor.
We see the effects every day.	Els efectes els veiem cada dia.
Main activities of life.	Activitats principals de la vida.
That’s the only thing that went through my head.	Això és l'únic que em va passar pel cap.
If it happens, it happens.	Si passa, passa.
No computer will ever ask a new and reasonable question.	Cap ordinador no farà mai una pregunta nova i raonable.
It is much more responsible.	És molt més responsable.
Fast, fast, let's change the subject.	Ràpid, ràpid, canviem de tema.
And as they were then, even more so that day.	I com eren llavors, encara més aquest dia.
That's how he must have gotten them.	Així els devia haver aconseguit.
The work had been done.	La feina s'havia fet.
Overall they worked pretty well.	En general van funcionar força bé.
I can’t do it that way.	No ho puc fer d'aquesta manera.
Distance sex is part of it.	El sexe a distància en forma part.
We live with them, not the other way around.	Vivim amb ells, no al revés.
And it's probably true.	I probablement és cert.
When her beautiful green eyes opened, there was concern in them.	Quan els seus bonics ulls verds es van obrir, hi havia preocupació en ells.
It was terrible to be sitting there, not knowing what was going on outside.	Va ser terrible estar assegut allà, sense saber què passava fora.
Now there is no way back for me.	Ara no hi ha camí de tornada per a mi.
If you had said no, maybe they would have stopped.	Si haguessis dit que no, potser s'haurien aturat.
For me, it’s personal.	Per a mi, és personal.
Remember that the world can be a beautiful place if you let it.	Recordeu que el món pot ser un lloc bonic si ho deixeu.
Inside, a light was on in the kitchen.	A dins, una llum estava encesa a la cuina.
Who he was with.	Amb qui es trobava.
For others, it can be an injury.	Per a altres, pot ser una lesió.
His argument comes too late.	El seu argument arriba massa tard.
They really did.	Ho van fer realment.
The first part took place in the fresh air.	La primera part va tenir lloc a la fresca.
In fact, it was not difficult.	De fet, no va ser difícil.
I hope my dad pulls me back.	Espero que el meu pare em tregui d'esquena.
I feel pretty good.	Em sento força bé.
We kept track of the date for a while.	Vam fer un seguiment de la data durant un temps.
When they get into the fight, they make the others stand behind them.	Quan entren a la lluita, fan que els altres es col·loquen darrere d'ells.
You need to rest.	Necessita descansar.
However, they did not take her to her normal cell.	Tanmateix, no la van portar a la seva cel·la normal.
Thank you for taking the time to do this.	Us agraeixo que preneu el temps per fer això.
We will also finish very soon.	També acabarem molt aviat.
His room was basically empty.	La seva habitació estava bàsicament buida.
The study is not without limitations.	L'estudi no està exempt de limitacions.
When you’ve been married for twenty years, you forget how that is.	Quan portes vint anys casat, oblides com és això.
It was so sad.	Va ser tan trist.
Sex, to take the most obvious example.	Sexe, per prendre l'exemple més evident.
This just shot out of the water.	Això acaba de disparar fora de l'aigua.
And just a love of the game.	I només un amor pel joc.
They told him no.	Li van dir que no.
Make sure they stay, no matter what.	Assegureu-vos que es quedin, passi el que passi.
You know who he is and you still decide to follow him.	Saps qui és i encara decideixes seguir-lo.
No one arrived late, because she never arrived late.	Ningú va arribar tard, perquè ella mai no va arribar tard.
Her beautiful eyes are bright again.	Els seus bells ulls tornen a ser brillants.
But that was not forever.	Però això no va ser per sempre.
This is the great story.	Aquesta és la gran història.
But now the words got stuck in his throat.	Però ara les paraules li van quedar atrapades a la gola.
The two men were downcast.	Els dos homes estaven abatuts.
But at least he has a chance of success.	Però almenys té possibilitats d'èxit.
I took it to heart.	M'ho vaig prendre al cor.
It's a boys thing.	És cosa de nois.
It went fast.	Va anar ràpid.
I passed three dogs along the way.	Vaig passar tres gossos pel camí.
I was then halfway through my second tour of the country.	Aleshores estava a mig camí de la meva segona gira pel país.
The least you can do for yourself is try.	El mínim que pots fer per tu mateix és provar.
Your light is burning.	La teva llum està cremant.
Grab your face.	Agafeu-vos la cara.
We are homeowners.	Som propietaris de cases.
And you rejected it.	I la vas rebutjar.
But one morning.	Però un matí.
She was crying too.	Ella també estava plorant.
The old man stretched out to dream.	El vell es va estirar a somiar.
I miss them.	Els trobo a faltar.
While it’s only practical, we both want it.	Tot i que només és pràctica, tots dos ho volem.
She was happy to return to her home country.	Estava contenta de tornar al seu país natal.
You will enjoy all the tastes and you will feel not so far from home.	Gaudireu de tots els gustos i us sentireu no tan lluny de casa.
They are the owners of everything.	Són els propietaris de tot.
If you could, you would put a ring on it.	Si poguessis, li posaries un anell.
Or send a letter.	O enviar una carta.
This is one of our most frequently asked questions.	Aquesta és una de les nostres preguntes més freqüents.
It was very different then.	Aleshores era molt diferent.
I try to stop thinking about ways to end my life.	Intenta deixar de pensar en maneres d'acabar amb la meva vida.
I know it’s not enough to be there.	Sé que no n'hi ha prou amb ser-hi.
You’re back home and you haven’t told me anything so far.	Has tornat a casa i no em dius res fins ara.
It's just good.	És senzillament bo.
In fact, they do it in several ways.	De fet, ho fan de diverses maneres.
So you have to leave us now.	Així que ens has de deixar ara.
He looked, but again there was nothing.	Va mirar, però de nou no hi havia res.
I was scared.	Vaig sentir por.
That means keeping them locked up if you have kids at home.	Això vol dir mantenir-los tancats si teniu nens a casa.
The government and its existence has often been the subject of debate.	El govern i la seva existència ha estat sovint objecte de debat.
We will only care about ourselves and not them.	Només ens preocuparem per nosaltres mateixos i no per ells.
How far can you go?	Fins on pots arribar?.
Soft at first, then strong and powerful.	Suau al principi, després, fort i potent.
He has been using the tools for years.	Fa anys que fa servir les eines.
And here’s the really weird thing.	I aquí està la cosa realment estranya.
There is room for a bed when you need a break.	Hi ha espai per a un llit quan necessiteu un descans.
She wants this friend of yours.	Ella vol aquest amic teu.
All free, every week.	Tot gratuït, cada setmana.
Something was wrong with him.	Alguna cosa anava malament amb ell.
They talk hard about crime.	Parlen dur sobre el crim.
He played there every day.	Hi jugava dia a dia.
So this shows you how little we have here.	Així que això us mostra el poc que tenim aquí.
It is a pleasure to have these options available.	És un plaer tenir aquestes opcions disponibles.
Mom looked up and saw me.	La mare va mirar cap amunt i em va veure.
But my argument is that this makes no sense.	Però el meu argument és que això no té sentit.
It makes you work.	Et fa treballar.
He had not finished his work.	No havia acabat la seva feina.
However, making the right diagnosis can be difficult.	No obstant això, fer el diagnòstic correcte pot ser difícil.
Mix it all up.	Barrejar-ho tot.
Not a good gift.	No és un bon regal.
You can even try how they look in a series.	Fins i tot podeu provar com es veuen en una sèrie.
Most would benefit them.	La majoria els beneficiaria.
It's not over yet.	Encara no s'ha acabat.
He had taught her light.	Li havia ensenyat llum.
I turned the phone to my ear.	Vaig tornar el telèfon a la meva orella.
She should not be in this line of business.	Ella no hauria d'estar en aquesta línia de negoci.
His hand was hard and wet.	Tenia la mà dura i humida.
She is running away.	Ella està fugint.
She did go to college.	Ella sí que va anar a la universitat.
This is not a new book.	Aquest no és un llibre nou.
He wore them a lot.	Els portava molt.
He kept his head down, looking for something to fill his stomach.	Va mantenir el cap baix, buscant alguna cosa per omplir-se l'estómac.
It was the first and only time we met.	Va ser la primera i única vegada que ens vam conèixer.
You’re just in time for them.	Ets just a temps per a ells.
I told him, and he shook his head.	Li vaig dir, i va negar amb el cap.
Do it whenever you need it.	Fes-ho sempre que ho necessitis.
Lower the lines easily.	Baixa les línies fàcilment.
And how that happens, no one really knows.	I com passa això, ningú ho sap realment.
And we are different.	I som diferents.
However, this is obviously not the case.	Tanmateix, òbviament, aquest no és el cas.
They have a cool garden and the food was very good.	Tenen un jardí fresc i el menjar era molt bo.
This is a safe procedure.	Aquest és un procediment segur.
This is in my left hand.	Això és a la meva mà esquerra.
Then came the war.	Després va venir la guerra.
She keeps to herself.	Ella es guarda per ella mateixa.
They made me happy.	Em van fer feliç.
But their children will not be human.	Però els seus fills no seran humans.
Everything he had kept in the back room.	Tot el que havia guardat a la cambra del darrere.
And, according to some, no less serious.	I, segons alguns, no menys greu.
It was over, anyway, or it had entered a new phase.	S'havia acabat, de totes maneres, o havia entrat en una nova fase.
He looked at the other man coming through the garden.	Va mirar l'altre home que venia pel jardí.
I'm sorry, no, he said.	Ho sento, no, va dir.
I didn’t care about any of that.	No m'importava res d'això.
That kind of thing.	Aquest tipus de coses.
Various natural causes.	Causes naturals diverses.
Naturally, however, our work is not without limitations.	Naturalment, però, el nostre treball no està exempt de limitacions.
But what else was his could not say.	Però què més era el seu no podia dir.
I am not looking to solve this problem at the moment.	No estic buscant resoldre aquest problema de moment.
Instead of getting his friend back, though, something much worse happens.	En lloc de recuperar el seu amic, però, passa una cosa molt pitjor.
People who are proud are stupid.	La gent que està orgullosa és estúpida.
We got it right right away.	L'hem encertat de seguida.
Or if they are healthy or not.	O si estan sans o no.
He would tell her that.	Ell li diria això.
Now he loved her more than anyone.	Ara l'estimava més que ningú.
It is a very real power, a very real presence.	És un poder molt real, una presència molt real.
Well, at least she had said something nice.	Bé, almenys ella havia dit una cosa bonica.
But so does the demand for the third option.	Però també ho fa la demanda de la tercera opció.
They had been lucky.	Havien tingut sort.
You want a girl, any girl.	Vols una noia, qualsevol noia.
I remember the days of radio very well.	Recordo molt bé els dies de la ràdio.
I was sick with a stomach ache.	Estava malalt amb un mal d'estómac.
Hard to see and hard to understand.	Difícil de veure i difícil d'entendre.
I also find myself deeply affected.	També em trobo profundament afectat.
Here is a good example.	Aquí teniu un bon exemple.
They see things in people that others do not see.	Veuen coses en les persones que els altres no veuen.
The pain was like nothing I had ever known.	El dolor era com res que mai hagués conegut.
Do what you need and leave when you are ready.	Fes el que necessitis i marxa quan estiguis preparat.
For example, he never drove anywhere.	Per exemple, mai va conduir enlloc.
More questions and more confusion passed.	Van passar més preguntes i més confusió.
The ship disappeared after a while.	El vaixell va desaparèixer al cap d'un moment.
One will help you lose, the other will help you win.	Un t'ajudarà a perdre, l'altre t'ajudarà a guanyar.
We will only say one house.	Només direm una casa.
It offers low cost but high quality web design services.	Ofereix serveis de disseny web de baix cost però d'alta qualitat.
I made him work for it, but he got it.	El vaig fer treballar per això, però ho va aconseguir.
No one was killed.	Ningú va ser assassinat.
It costs them time.	Els costa temps.
I help myself to the table until there is nothing left.	M'ajudo a taula fins que no quedi res.
It never is.	No ho és mai.
He took another step.	Va fer un altre pas.
So very, very bad.	Així que molt, molt malament.
And that he had been involved in a murder.	I que havia estat involucrat en un assassinat.
This is too late.	Això és massa tard.
The response to treatment was observed.	Es va observar la resposta al tractament.
And then he died half an hour later.	I després va morir mitja hora més tard.
Something inside him.	Alguna cosa dins seu.
That is a serious mistake.	O sigui un greu error.
He examined them, finding nothing of value, nothing to identify men.	Els va examinar, sense trobar res de valor, res per identificar els homes.
He has soul, body and spirit.	Té ànima, cos i esperit.
If they go to court for it, they will absolutely lose.	Si van als tribunals per això, perdran absolutament.
I know he did.	Sé que ho va fer.
They took me through the streets to a police station.	Em van portar pels carrers a una comissaria.
He was gone, forever.	Se n'havia anat, per sempre.
You don’t trust anyone, certainly not me.	No confies en ningú, segurament no en mi.
All of the above had one thing in common.	Tot l'anterior tenia una cosa en comú.
He didn’t like to let himself think too far ahead.	No li agradava deixar-se pensar massa endavant.
That is the strong point.	Aquesta és la cosa forta.
The intended meaning of this construction is as follows.	El significat previst d'aquesta construcció és el següent.
Eat a fucking fruit.	Menja una puta fruita.
I had love.	Vaig tenir amor.
They didn’t want blacks to get married.	No volien que els negres es casessin.
Keep it simple, though.	Mantingueu-ho senzill, però.
But somehow that was different.	Però d'alguna manera això era diferent.
We didn't think about it anymore.	No ens hi vam pensar més.
I was waiting for the storm.	Estava pendent de la tempesta.
The match was taken to the outside of the ring.	El partit es va portar a l'exterior del ring.
I'll do it fast.	Ho faré ràpid.
There were thousands of deaths.	Hi va haver milers de morts.
This is great news.	Aquesta és una notícia genial.
He is fair.	Ell és just.
I had no idea what we were going to wear.	No tenia ni idea de què ens posaríem.
I disagree with that.	No estic d'acord amb això.
And the players would get away with it in those days.	I els jugadors se'n sortirien amb la seva en aquells dies.
And then to work properly.	I després per treballar correctament.
Now there was a real beauty.	Ara hi havia una bellesa real.
Let him do anything but act.	Deixeu-lo fer qualsevol cosa menys actuar.
You may want to consider going cash, in the short term anyway.	És possible que vulgueu considerar la possibilitat d'anar en efectiu, a curt termini de totes maneres.
From six independent experiments.	A partir de sis experiments independents.
It is actually limited to the.	En realitat es limita a la.
I'll take a look.	Faré una ullada.
Or just get up and sit down a lot.	O simplement aixecar-se i seure molt.
It's the book's turn.	És el torn del llibre.
This is a business.	Això és un negoci.
Stop advancing anything.	Deixes d'avançar res.
You will miss her.	La trobarà a faltar.
Damn, here we go again.	Caram, aquí tornem.
He also said many other things.	També va dir moltes altres coses.
The first t.	La primera t.
I didn’t know if they believed it, but they didn’t run away.	No sabia si s'ho creien, però no van fugir.
Everyone loved him.	Tothom l'estimava.
Just a touch.	Només un toc.
A few years ago we didn’t even want to let that go.	Fa uns anys fins i tot això no volíem deixar-ho anar.
This is just the beginning.	Això és només el començament.
There is much more information available on your site.	Hi ha molta més informació disponible al seu lloc.
He was the best player present.	Va ser el millor jugador present.
If your legs can be easily removed, do it first.	Si les cames es poden treure fàcilment, feu-ho primer.
No matter how they come to us, we can't go back.	Com sigui que ens vinguin, no podem retrocedir.
She studies it, excited.	Ella ho estudia, emocionada.
Hold on to something for balance if you need it.	Aferra't a alguna cosa per a l'equilibri si ho necessites.
It's the other way around.	És al revés.
So, that's right.	Així, és cert.
He did not count them.	No els va comptar.
Often the decision rests with the environment.	Sovint, la decisió es redueix a l'entorn.
Neither of them said a word.	Cap dels dos va dir ni una paraula.
He was only interested in making money.	Només li interessava guanyar diners.
There was nothing he could do.	No podia fer res.
I have to explain it.	He d'explicar-ho.
My guess is that anyone could use it.	La meva conjectura és que qualsevol podria utilitzar-lo.
I have heard that you are also right in the light of your feet.	He sentit que també tens raó de llum als teus peus.
And then he died.	I després va morir.
I used to have a plan, but now everything has changed.	Abans tenia un pla, però ara tot ha canviat.
There are other differences.	Hi ha altres diferències.
And yes, she could be right.	I sí, podria tenir raó sobre el que ella necessitava.
Just grab it and make the most of it.	Només has d'agafar-ho i aprofitar-ho al màxim.
Not many people were seen.	No es veia gaire gent.
This is for several reasons.	Això és per diverses raons.
But he himself knew nothing about it.	Però ell mateix no en sabia res.
One of them said.	Un d'ells va dir.
I talked to him before.	Vaig parlar amb ell abans.
No one else was left.	No va quedar ningú més.
His eyes finally focused on her and he looked a little further.	Els seus ulls finalment es van centrar en ella i ell semblava una mica més allà.
In fact, there are only two language features we've used here.	De fet, només hi ha dues funcions d'idioma que hem utilitzat aquí.
Like everyone else.	Com tots els altres.
Sleep had not given rest.	El son no havia donat descans.
I mean that was the original end of the tour.	Vull dir que era el final original de la gira.
One thing is for sure.	Una cosa és segura.
It made her sound special, but she knew he was lying.	La va fer sonar especial, però ella sabia que estava mentint.
It has completely overwhelmed me now.	Ara m'ha superat completament.
More specifically, it is excellent for its entire length.	Més concretament, és excel·lent per a tota la seva longitud.
Everyone has memories.	Tothom té records.
However, the results were not significant given the small sample size.	Tanmateix, els resultats no van ser significatius donada la petita mida de la mostra.
As such, the product has no practical use.	Com a tal, el producte no té un ús pràctic.
The end of desire is the new.	El final del desig és el nou.
The sun has not yet set completely.	El sol encara no s'ha posat del tot.
So, bottom line is that you're not just a small car.	Aleshores, no és només un cotxe petit com pensaves.
You want to change things.	Voleu canviar les coses.
The case has not moved from the lower court.	El cas no s'ha mogut del tribunal inferior.
Because now he is in this situation.	Perquè ara es troba en aquesta situació.
I can only judge how the players play.	Només puc jutjar per com juguen els jugadors.
If you don't, buy it and learn how to use it.	Si no ho fas, compra-lo i aprèn a utilitzar-lo.
Fighting can cause birds to be injured or even killed.	La lluita pot fer que els ocells tinguin ferides o fins i tot matar-los.
Practice, practice, practice.	Practicar, practicar, practicar.
Yes very good.	Sí, molt bé.
I looked at it, really.	M'ho vaig mirar, de veritat.
A complete physical examination was performed.	Es va realitzar un examen físic complet.
Don't worry, this is clean.	No et preocupis, això està net.
The food at that party was quite rich.	El menjar d'aquella festa era bastant ric.
Take a closer look.	Mira-hi de prop.
And they look at it.	I ho miren.
And so did the sun rise.	I, així mateix, va sortir el sol.
The world would have been a much better place.	El món hauria estat un lloc molt millor.
I want to write it set in modern times.	Vull escriure-ho ambientat en els temps moderns.
I think it’s my new favorite movie.	Crec que és la meva nova pel·lícula preferida.
He said the team had produced a lot of work.	Va dir que l'equip havia produït molta feina.
It scared me.	Em va espantar.
It is not recorded.	No està gravat.
He works hard.	Treballa molt.
Thanks for taking care of this.	Gràcies per tenir cura d'això.
We refer to love as an act.	Ens referim a l'amor com a acte.
Anyway, what an experience to live !.	De totes maneres, quina experiència viure!.
Turning pages.	Està passant pàgines.
All the pieces of his dream were already in place.	Totes les peces del seu somni ja estaven al seu lloc.
And it was perfect.	I va ser perfecte.
He was the unknown but powerful leader.	Era el líder desconegut però poderós.
Someone would approach, usually someone of some sort of old man.	Algú s'acostaria, normalment algú d'una mena de vell.
The secondary endpoint was the length of hospital stay after surgery.	El punt final secundari va ser la durada de l'estada hospitalària després de la cirurgia.
Provide patient samples.	Proporcionar mostres dels pacients.
To be fair.	Per ser justos.
But then he felt his heart start beating faster.	Però llavors va sentir que el seu cor començava a bategar més ràpid.
He played as a regular left winger.	Va jugar com a lateral esquerre habitual.
No patient ever received treatment before the second examination.	Cap pacient mai va rebre tractament abans del segon examen.
But unfortunately we were too close to the parents.	Però malauradament estàvem massa a prop dels pares.
Give each other space and respect.	Doneu-vos espai i respecte mútuament.
I think this place is my home.	Crec que aquest lloc és casa meva.
You think you have the answers to everything.	Creus que tens les respostes a tot.
And he did.	I això ho va fer.
And a part of our history forever.	I una part de la nostra història per sempre.
Your body is telling you something about this experience.	El teu cos t'està dient alguna cosa sobre aquesta experiència.
Something is wrong with his head.	Alguna cosa no va bé al cap.
If set, indicates an error.	Si s'estableix, indica un error.
Really, humans have been changing the world for a long time.	Realment, els humans hem estat canviant el món des de fa molt de temps.
I have nothing against the government.	No tinc res en contra del govern.
One of the main ones is the photos.	Un dels principals són les fotos.
They will not hurt us.	No ens faran mal.
But it looks really good.	Però sembla molt bo.
This did not work very well.	Això no va funcionar gaire bé.
The rest of us are silent.	La resta estem en silenci.
You are no longer for or against us.	Ja no ets ni a favor ni en contra nostre.
Watch the product video and learn more here.	Mireu el vídeo del producte i obteniu més informació aquí.
Therefore, they choose their goal and time.	Per tant, trien el seu objectiu i hora.
They are in an apartment.	Es troben en un pis.
Shows personal interest.	Mostra interès personal.
Just stop.	Només cal parar.
But it was not time.	Però no era hora.
I am the only self there is.	Sóc l'únic jo que hi ha.
He asked me what my name was.	Em va preguntar quin era el meu nom.
Or much more that happened in his life.	O molt més que passava a la seva vida.
Fields asked her how she felt.	Fields li va preguntar com se sentia.
I just loved the kid.	Només estimava el nen.
You under me, and I under you.	Tu sota mi, i jo sota tu.
Anyone apart from me.	Qualsevol a part de mi.
Cut this tree.	Talla aquest arbre.
Just to shit me more.	Només per cagar-me més.
It is part of the result.	Forma part del resultat.
I know it will work for my good.	Sé que funcionarà pel meu bé.
He was my doctor.	Era el meu metge.
You never made me feel like you didn’t want me.	Mai em vas fer sentir que no em volies.
However, we can choose other levels of confidence according to our needs.	Tanmateix, podem escollir altres nivells de confiança segons les nostres necessitats.
But you are honest.	Però ets honest.
I say I would have and I wouldn’t have.	Jo dic que tindria i no tindria.
It was bad.	Estava malament.
I just thought.	Només vaig pensar.
He was not even thirty years old yet.	Encara no tenia ni trenta anys.
It is a very busy place.	És un lloc molt concorregut.
They would blend well with the background.	Es barrejarien bé amb el fons.
Of course, they turned out to be very good games.	Per descomptat, van resultar ser molt bons jocs.
And they are not that far away.	I no estan tan lluny.
They needed more rest than he did.	Necessitaven descansar més que ell.
I gave you your message.	Li vaig donar el teu missatge.
She is confused.	Ella es confon.
To the touch, it looks very light.	Al tacte, sembla molt lleuger.
It’s often about listening.	Sovint es tracta d'escoltar.
God knows what you saw.	Déu sap el que has vist.
I need to change the subject quickly.	He de canviar de tema ràpidament.
One hundred more steps.	Cent passos més.
It happened just last week.	Va passar just la setmana passada.
The decision is yours, of course.	La decisió és vostra, és clar.
One of them.	Un d'ells.
This was a world in the extreme.	Aquest era un món a l'extrem.
Every time you use it, there is a bit of a release.	Cada vegada que l'utilitzeu, hi ha una mica d'alliberament.
In this card game, players seek to complete sets of characters.	En aquest joc de cartes, els jugadors busquen completar conjunts de personatges.
Which depend on the engine.	Quins depenen del motor.
Stage and size of the tumor.	Estadi i mida del tumor.
Write it all down.	Anotar-ho tot.
I liked it too.	També m'agradava.
He fired at the brand again and again.	Va disparar una i altra vegada a la marca.
Nothing has changed.	Res ha canviat.
Or listen to the radio.	O escoltar la ràdio.
You have to click on the images and check it yourself.	Has de fer clic a les imatges i comprovar-ho tu mateix.
You want them to guess the correct name.	Voleu que endevinin el nom correcte.
You too if you decide to go.	Tu també si decideixes anar-hi.
And she didn't know them or know much about them.	I ella no els coneixia ni en sabia gaire.
The traffic seemed light by this time of evening.	El trànsit semblava lleuger per a aquesta hora del vespre.
Here we are again.	Aquí estem de nou.
Not even the birds.	Ni tan sols els ocells.
However, it made their own journey more difficult.	Tanmateix, els va fer més difícil el seu propi viatge.
It shouldn’t have been a surprise.	No hauria d'haver estat una sorpresa.
It was not in my good judgment.	No estava en el meu bon judici.
It was big and it was too close.	Era gran i estava massa a prop.
It means nothing to me.	No significa res per a mi.
Something terrible.	Alguna cosa terrible.
And he just left the same community college.	I acaba de sortir del mateix col·legi comunitari.
Animals and people began to get very sick.	Els animals i les persones van començar a emmalaltir molt.
It can be broken in many ways.	Es pot trencar de moltes maneres.
I ask you to go with me.	Et demano que vagis amb mi.
Maybe I’ll have to do one someday.	Potser n'hauré de fer una algun dia.
Plus, he didn’t like being told what to do.	A més, no li agradava que li diguessin què havia de fer.
Because it is a card game, the images are quite small.	Com que és un joc de cartes, les imatges són bastant petites.
She couldn't tell.	Ella no ho podia dir.
They haven’t moved us yet.	Encara no ens han traslladat.
He hadn’t heard anything, but somehow he knew something was wrong.	No havia sentit res, però d'alguna manera sabia que alguna cosa anava malament.
Whether he could still say the words or not.	Si encara podia dir les paraules o no.
Our relationship is now crazy.	La nostra relació ara és una bogeria.
My first thought was how could anyone do this.	El meu primer pensament va ser com podria algú fer això.
One and that has been the problem so far.	Un i aquest ha estat el problema fins ara.
Here we only make a few necessary comments.	Aquí només fem uns quants comentaris necessaris.
They had given him the news, of course, when it happened.	Li havien donat la notícia, és clar, quan va passar.
Therefore, this dog's data was saved for statistical analysis.	Per tant, les dades d'aquest gos es van guardar per a l'anàlisi estadística.
Something was moving.	Alguna cosa es movia.
Patients with both disease processes were excluded.	Es van excloure els pacients amb ambdós processos de malaltia.
From an early age he became interested in natural history.	Des de petit es va interessar per la història natural.
I know the pictures will be amazing.	Sé que les imatges seran increïbles.
His fate seemed to have changed.	Semblava que la seva sort havia canviat.
She leaned over.	Ella es va inclinar més.
Check it out for some good tools.	Comproveu-ho per algunes bones eines.
First, she was proud.	Primer, estava orgullosa.
It's different now.	Ara és diferent.
I look forward to hearing from you.	Estaré encantat d'atendre la vostra sol·licitud.
Transfer to a plate and allow to cool.	Transferir a un plat i deixar refredar.
Each player controls an army of his color.	Cada jugador controla un exèrcit del seu color.
There are a few in my village, there are also in yours.	N'hi ha uns quants al meu poble, també n'hi ha al teu.
It can't be done.	No es pot fer.
But my opinion is that the balance has been broken.	Però la meva opinió és que l'equilibri s'ha trencat.
I have to survive.	He de sobreviure.
The bar is much lower.	La barra és molt més baixa.
I called a few times but got no response.	Vaig trucar unes quantes vegades però no vaig rebre resposta.
It was part of the life he had set aside.	Formava part de la vida que havia deixat de banda.
It will be like having the sea in front of us, he had said.	Serà com tenir el mar davant nostre, havia dit.
Place the oil drop in the center of the bowl.	Col·loqueu la gota d'oli al centre del bol.
This is exactly what they do.	Això és exactament el que fan.
But you didn't.	Però no ho vas fer.
I've been thinking about it since that night.	Hi he pensat des d'aquella nit.
He saw the past and the future.	Va veure el passat i el futur.
It was not a question she could answer.	No era una pregunta que ella pogués respondre.
He continued with an account of his part in the case.	Va continuar amb un relat de la seva part en el cas.
The media let it go.	Els mitjans de comunicació ho van deixar passar.
I shot one.	Vaig disparar-ne un.
But to the point, you're right.	Però fins al punt, tens raó.
The boy could not disappear in a day.	El nen no podia desaparèixer en un dia.
They really didn’t want to have to talk to me.	Realment no volien haver de parlar amb mi.
None of us had taken a drink or a drug for years.	Cap de nosaltres havia pres una beguda o una droga durant anys.
No more business than usual.	No més negocis com de costum.
This could be my highest daily word count ever.	Aquest podria ser el meu recompte de paraules diari més alt mai.
A brief topic, in fact.	Un tema breu, de fet.
We were unbalanced.	Estàvem desequilibrats.
Except it wasn't.	Excepte que no ho era.
However, this is often not the case.	Tanmateix, això sovint no s'aconsegueix.
He could probably run down a street with broken glass.	Probablement podria córrer per un carrer amb vidres trencats.
However, you may want a second opinion.	Tanmateix, potser voldreu una segona opinió.
Sure there are hard days, but a new day is coming soon.	Segur que hi ha dies durs, però aviat arribarà un nou dia.
In this he was different from his mother.	En això era diferent de la seva mare.
I had been doing this for years.	Feia anys que feia això.
A safe and quiet place and it was never easy to find.	Un lloc segur i tranquil i mai va ser fàcil de trobar.
I know this will not be a problem.	Sé que això no serà un problema.
He saw no enemy bodies.	No va veure cap cossos de l'enemic.
I really don’t want to leave them right now.	Realment no vull deixar-los ara mateix.
Now I don't remember his name.	Ara no recordo el seu nom.
Maybe he knew it.	Potser ho sabia.
We need to take action quickly.	Hem de prendre mesures ràpides.
Call and let me know.	Truca i avisa'm.
Eventually, the couple had seven children.	Finalment, la parella va tenir set fills.
Don't question my love.	No qüestionis el meu amor.
Or when he, what was it.	O quan ell, què era.
It’s hard to put my story into words.	És difícil expressar la meva història amb paraules.
All hours of the day and night.	Totes les hores del dia i de la nit.
Not much.	No suo gaire.
He has denied the charges.	Ha negat els càrrecs.
You know what your little boy is like.	Ja saps com és el seu nen petit.
I have this beautiful apartment.	Tinc aquest pis preciós.
And in other countries of the world.	I en altres països del món.
There are many more variables to consider than travel time.	Hi ha moltes més variables a tenir en compte que el temps de viatge.
Here in the front room.	Aquí a la sala de davant.
It is in a minor key.	Està en una tonalitat menor.
I never said that.	No ho vaig dir mai.
His last contract with her.	El seu darrer contracte amb ella.
In any case, it didn't matter.	En qualsevol cas, no importava.
But now it's your turn.	Però ara és el teu torn.
Still, it was morning.	Tot i així, era de matí.
Probably too much.	Probablement massa.
But with different date and time values.	Però amb diferents valors de data i hora.
She began to calm down.	Ella va començar a calmar-se.
She was my best choice at least for the last three.	Ella va ser la meva millor elecció almenys per als tres últims.
We must be proud of our own culture.	Hem d'estar orgullosos de la nostra pròpia cultura.
You have the weekend to vote.	Tens el cap de setmana per votar.
First of all, this gives me extra places to find new leads.	En primer lloc, això em dóna llocs addicionals per trobar nous clients potencials.
My back too.	La meva esquena també.
I think that’s the way they think of asking the question.	Crec que aquesta és la manera com pensen de fer la pregunta.
For now, good weekend everyone !.	De moment, bon cap de setmana a tothom!.
Not everyone, but some will.	No tothom, però alguns ho faran.
The law is something else.	La llei és una altra cosa.
It must have happened right in front of her and I didn't even realize it.	Devia haver passat just davant d'ella i ni tan sols me'n vaig adonar.
I mean, you do.	Vull dir, ho fas.
But it could not be controlled to go further.	Però no es podia controlar per anar més lluny.
It is for me to prove that it is not possible.	És per mi demostrar que no és possible.
You also want to change the handlebars.	També es vol canviar el manillar.
We take everything she says and does seriously.	Ens prenem tot el que ella diu i fa seriosament.
It makes a lot of people nervous.	Posa nerviosa a molta gent.
Both are still often written.	Els dos encara s'escriuen sovint.
His face was pale, his eyes red.	Tenia la cara pàl·lida, els ulls vermells.
So it takes a few weeks.	Així que triguen unes setmanes.
This is neither here nor there.	Això no és ni aquí ni allà.
They bring food.	Porten menjar.
The lower leaves usually show symptoms first.	Les fulles inferiors solen mostrar primer els símptomes.
It still worked.	Encara funcionava.
You can use a dot.	Podeu utilitzar un punt.
Money follows management.	Els diners segueixen la gestió.
There is no plan.	No hi ha cap pla.
This is, of course, perfectly correct.	Això és, per descomptat, perfectament correcte.
There is nothing that anyone can do.	No hi ha res que ningú pugui fer.
I couldn't do it without you.	No ho podria fer sense tu.
He wants to pay for my education.	Ell vol pagar la meva educació.
The parents assault, the child watches.	Els pares assalten, el nen mira.
History will judge them for what they did.	La història els jutjarà pel que van fer.
He had a kind of smile.	Tenia una mena de somriure.
I didn’t realize which direction it was going.	No em vaig adonar de quina direcció va anar.
I followed the noise to the bathroom.	Vaig seguir el soroll fins al bany.
This new book seems very useful.	Aquest nou llibre sembla molt útil.
Plus, I wanted to fight someone.	A més, volia lluitar contra algú.
It is very beautiful, the way the hair falls out and moves.	És molt bonic, la manera com cau i es mou el cabell.
Feel the old pressure to do well.	Sent la vella pressió per fer-ho bé.
I'm sorry, he said.	Ho sento, va dir.
It was a name he had recognized.	Era un nom que havia reconegut.
Get what you came for.	Aconsegueix el que has vingut.
A few years.	Uns quants anys.
I was surprised by a thought.	Em va sorprendre un pensament.
This is one way.	Aquesta és una manera.
Three windows in front.	Tres finestres al davant.
During your weight loss journey, you have to work on yourself.	Durant el teu viatge de pèrdua de pes, has de treballar en tu.
She didn't have to leave alone.	Ella no havia de marxar sola.
It was the second version.	Era la segona versió.
It’s up to you to see that it’s still healthy.	Depèn de tu veure que segueix sent sa.
That was his gift to me, the ability to grow things.	Aquest va ser el seu regal per a mi, la capacitat de fer créixer les coses.
This year is even worse.	Aquest any encara està pitjor.
The defendant grabbed her and threw her into bed.	L'acusat la va agafar i la va llençar al llit.
Set the course.	Estableix el rumb.
I liked how it made me laugh.	Em va agradar com em va fer riure.
She is safe and is shown love.	Està segura i se li mostra amor.
Stay out.	Queda't fora.
I know what they say they do.	Sé què diuen que fan.
Really, though.	De veritat, però.
You are responsible for it.	Tu en ets responsable.
I need to know how to find my favorite patient.	He de saber com trobar el meu pacient preferit.
It doesn’t look like they will.	No sembla que ho faran.
More than enough.	Més que suficient.
Again.	Una altra vegada.
Otherwise, very little is known about his personal life.	En cas contrari, se sap molt poc de la seva vida personal.
I still cook like that often.	Encara cuino així sovint.
It comes in two colors.	Ve en dos colors.
When he returned, he didn’t do so close.	Quan va tornar, no ho va fer tan a prop.
His heart stopped.	El seu cor es va aturar.
But that was the exception.	Però aquesta va ser l'excepció.
He stopped us.	Ens va aturar.
She might vomit at the thought.	Ella podria vomitar davant aquesta idea.
I know exactly what he does.	Sé exactament què fa.
Don't try to do it on your own.	No intenteu fer-ho pel vostre compte.
He knew you.	T'ha conegut.
Call me.	Truca'm.
She called every day and appeared every time with flowers.	Ella trucava cada dia i apareixia cada cop amb flors.
I have never noticed this before.	Això no ho he notat mai abans.
He took everything he had.	Va prendre tot el que tenia.
It means more to me than you know.	Significa més per a mi del que saps.
You must first believe that it is possible.	Primer has de creure que és possible.
It is dry at the end.	Està sec a l'extrem.
He was a leader.	Era un líder.
So we don’t trust our love for each other.	Així que no confiem en el nostre amor els uns per als altres.
And I was scared.	I tenia por.
Even from the beginning.	Fins i tot des del principi.
You will only receive one event.	Només rebràs un esdeveniment.
Thanks for the advice.	Gràcies pel consell.
So close.	Tan a prop.
Focus on your own lives and the people you really care about.	Centreu-vos en les vostres pròpies vides i en les persones que realment us importeu.
And they do talk about it among themselves.	I sí que parlen d'ella entre ells.
Apparently, he didn’t.	Pel que sembla, no ho va fer.
There is no single routine that works for everyone.	No hi ha una rutina única que funcioni per a tothom.
It is not an easy task.	No és una tasca fàcil.
Some like it, others don’t.	A alguns els agrada, a altres no.
Well, let me ask you.	Bé, deixa'm que t'ho pregunti.
They wanted it to be any letter in your hand.	Volien que fos qualsevol carta a la teva mà.
It couldn’t last forever.	No podia durar per sempre.
You are constantly in danger.	Estàs constantment en perill.
And remember to save the notes in a central place for later reference.	I recordeu guardar les notes en un lloc central per a una referència posterior.
I have to be.	ho he de ser.
The results are from one of the two experiments, both gave similar results.	Els resultats són d'un dels dos experiments, tots dos van donar resultats similars.
They are pale.	Estan pàl·lids.
This is very cool, in fact.	Això és molt xulo, de fet.
A will pick up this signal and do whatever it takes.	A captarà aquest senyal i farà el que calgui.
Well, they don’t even have reasons.	Bé, ni tan sols tenen motius.
Learn about the plan and how to use your medical care.	Conegueu el pla i com feu servir la vostra atenció mèdica.
All groups passed this test.	Tots els grups van superar aquesta prova.
The look in his eyes had changed.	La mirada dels seus ulls havia canviat.
Definitely too fast.	Definitivament massa ràpid.
Directly to my head.	Directament cap al meu cap.
Bring to a boil and season with salt and pepper.	Porta a ebullició i condimenta amb sal i pebre.
It won’t get me anywhere.	No em portarà enlloc.
That cannot be changed.	Això no es pot canviar.
They probably don’t understand what it means, but they know it.	Probablement no entenen què vol dir, però ho saben.
You are stupid.	Ets estúpid.
I read a lot.	Llegeixo molt.
It worked well.	Va funcionar bé.
Run away, never come back.	Fuig, no tornis mai.
They are good at the art of politics.	Són bons en l'art de la política.
The color black, only appears in the summer months.	El color negre, només es presenta als mesos d'estiu.
I look again.	Torno a mirar.
To wait, he says.	Per esperar, diu.
You have to check yours to be sure.	Has de comprovar el teu per estar segur.
They wouldn’t talk about what happened to them.	No parlarien del que els va passar.
I was just worried about how we arrived late.	Només estava preocupat per com vam arribar tard.
In fact, if you do, you may miss your chance.	De fet, si ho fas, pots perdre la teva oportunitat.
He clasped his hands in front of her face.	Va ajuntar les mans davant de la seva cara.
She has an older sister.	Té una germana gran.
Rose ran her fingers across the table.	La Rose va fer caminar els seus dits per la taula.
Don’t ask me why, though.	No em pregunteu per què, però.
But it was with an understanding of the meaning of this statement.	Però va ser amb una comprensió del significat d'aquesta afirmació.
Of course he doesn’t speak seriously.	És clar que no parla seriosament.
I know they can kill you.	Sé que et poden matar.
We do not find any evidence of this type in the file before us.	No trobem cap prova d'aquest tipus en l'expedient que tenim davant.
You're out there.	Ets allà fora.
We will do everything.	Ho farem tot.
Not yet, you are not.	Encara no, no ho ets.
For once he saw her age, tears welled up in her eyes.	Per una vegada va veure la seva edat, les llàgrimes van començar als seus ulls.
His last few months were tough.	Els seus últims mesos van ser durs.
This is caused by two main effects.	Això és causat per dos efectes principals.
They may not trust you at first, but they will eventually believe you.	Potser no confien en tu al principi, però finalment et creuran.
In this case, you have nothing to worry about.	En aquest cas, no tindreu res de què preocupar-vos.
I can think of him now without crying.	Puc pensar en ell ara sense plorar.
This is likely to be more important than any single experimental program.	És probable que això sigui més important que qualsevol programa experimental únic.
I really liked that guy.	M'havia agradat molt aquell noi.
There is a long history of this practice.	Hi ha una llarga història d'aquesta pràctica.
We know the engine as we build it ourselves.	Coneixem el motor tal com el construïm nosaltres mateixos.
They literally think of the product, one line at a time.	Literalment pensen el producte, una línia a la vegada.
I had seen someone coming.	Havia vist venir algú.
Many in the series struggle with this, only to fail.	Molts de la sèrie lluiten contra això, només per fracassar.
It's a simple solution.	És una solució senzilla.
He hadn't wanted that to happen.	No havia volgut que això passés.
I couldn’t forget what he had told me.	No podia oblidar el que m'havia dit.
The structure is similar, but not exactly the same.	L'estructura és semblant, però no exactament igual.
When we hear evidence like this, we can't stop believing.	Quan escoltem proves com aquesta, no podem deixar de creure.
He could not bear the suffering of his voice.	No podia suportar el sofriment de la seva veu.
Fuck your finger.	Fot-te amb el dit.
It only takes longer to act.	Només triga més a actuar.
I'll call them right now.	Els trucaré ara mateix.
This case should not even be in court.	Aquest cas ni tan sols hauria de ser al tribunal.
And he will be with us.	I ell estarà amb nosaltres.
She saved you.	Ella et va salvar.
I have a meeting with him.	Tinc una reunió amb ell.
Let us break this silence between us.	Trenquem aquest silenci entre nosaltres.
One-third of the workforce died.	Un terç de la força de treball va morir.
But listen to me.	Però escolta'm.
I have to say it was a good time.	He de dir que va ser un bon moment.
This remains a problem for future research.	Això segueix sent un problema per a futures investigacions.
On the ground.	A terra.
I didn't mean anything, anyway.	No volia dir res, de totes maneres.
I finally made the decision to take out most of the books.	Finalment vaig prendre la decisió de treure la majoria dels llibres.
This is the future.	Aquest és el futur.
And my desk was not perfect, with everything in place.	I el meu escriptori no era perfecte, amb cada cosa al seu lloc.
If someone is responsible, people will notice.	Si algú és responsable, la gent se n'adona.
Or maybe they just didn't care.	O potser, simplement no els importava.
As parents, we really need to keep an eye on what we say and do.	Com a pares, realment hem de vigilar el que diem i fem.
Also less dangerous, if he was honest.	També menys perillós, si era honest.
We are not required to accept your request.	No estem obligats a acceptar la vostra sol·licitud.
But they didn't say anything about you.	Però no van dir res de tu.
You can improve and create your design for next year.	Podeu millorar i crear el vostre disseny per a l'any vinent.
If you can't give us a check, we'll cash it.	Si no ens pots donar un xec, agafarem efectiu.
Several staff members as well as students use this site.	Diversos membres del personal així com estudiants fan servir aquest lloc.
I wonder when it will be.	Em pregunto quan serà.
We will download it.	El baixarem.
I hated my body immediately after birth.	Vaig odiar el meu cos immediatament després del naixement.
However, we leave these questions for future development.	Tanmateix, deixem aquestes preguntes per al desenvolupament futur.
The first is set today.	El primer està ambientat en l'actualitat.
Thirty seconds passed.	Van passar trenta segons.
I guess that would be the worst thing you would have.	Suposo que això seria el pitjor que tindries.
The bar on the other side moved a little.	La barra de l'altre costat es va moure una mica.
With these rates, costs can rise rapidly.	Amb aquestes tarifes, els costos poden augmentar ràpidament.
She is the most powerful.	Ella és la més poderosa.
Seven years ago.	Fa set anys.
It’s what we love, what we do.	És el que estimem, el que fem.
We move fast until I’m home, and now everything has changed.	Avancem ràpidament fins que estic a casa, i ara tot ha canviat.
They are for you.	Són per a tu.
So here comes the question, a common question.	Així que aquí ve la pregunta, una pregunta comuna.
Something cold and soft fell on her.	Una cosa freda i suau queia sobre ella.
That must be the case.	Deu ser el cas.
Nothing bad will ever happen to this tree.	A aquest arbre no li passarà mai res dolent.
He didn't like physical things.	No li agradaven les coses físiques.
General for the poor.	General per al pobre.
Just being around, telling me things every day.	Només estar a prop, explicant-me coses cada dia.
As if what he said was possible.	Com si el que va dir fos possible.
There are thousands of them soon.	Aviat n'hi ha milers.
The birth of a child.	El naixement d'un nen.
There are not many places where there are right or wrong answers.	No hi ha molts llocs on hi hagi respostes correctes o incorrectes.
And he can't do it in my car.	I no ho pot fer al meu cotxe.
Our own results showed the same.	Els nostres propis resultats van mostrar el mateix.
But the idea makes them feel better.	Però la idea els fa sentir millor.
The performance is amazing.	L'actuació és increïble.
These are things to say and repeat.	Són coses de tipus dir i repetir.
Check it out at first glance below !.	Fes una ullada a un primer cop d'ull a continuació!.
Therefore, he was our responsibility.	Per tant, ell era la nostra responsabilitat.
We are a well-established family.	Som una família ben assentada.
I ran too.	Jo també vaig córrer.
They are usually not important to the end user.	Normalment no són importants per a l'usuari final.
You said yes, of course.	Vas dir que sí, és clar.
I understand what is going on.	Entenc el que està passant.
This had been resolved.	Això s'havia resolt.
Instead, we work hard.	En comptes d'això, fem el treball dur.
And it is the real self.	I és el jo real.
This later became a book.	Això més tard es va convertir en un llibre.
Therefore, the two have nothing in common.	Per tant, els dos no tenen cap punt en comú.
I hope you enjoyed the cards.	Espero que hagis gaudit de les cartes.
Don't leave anyone out.	No deixeu ningú fora.
We have wonderful security people.	Tenim gent de seguretat meravellosa.
To be pure means to believe nothing.	Ser pur significa no creure res.
This is completely false.	Això és totalment fals.
Few risk factors for this disease have been identified.	S'han identificat pocs factors de risc d'aquesta malaltia.
He was looking for me.	Ell em buscava.
They smell like death.	Fan olor de mort.
No complications with the pieces.	Sense complicacions amb les peces.
Here is a case report.	Aquí us presentem un informe de cas.
But it was something very, very close.	Però va ser una cosa molt, molt propera.
It limits us.	Ens limita.
Well, it’s a point of view.	Bé, és un punt de vista.
The ideas it contains will grow and bear fruit.	Les idees que conté creixeran i donaran fruits.
He heard people say this many times before.	Va sentir que la gent deia això moltes vegades abans.
He never said when he would return.	Mai va dir quan tornaria.
It would take an army to do that.	Caldria un exèrcit per fer-ho.
We are investigating.	Ho estem investigant.
From leaving the hospital.	De sortir de l'hospital.
It looks good.	Es veu bé.
He is a child.	És un nen.
No, they were just looking at me.	No, només em miraven a mi.
It was not well received.	No va ser ben rebut.
There is another call. 	Hi ha una altra trucada. 
lift your leg.	aixeca la cama.
I'm so glad you came back.	Estic molt contenta que hagis tornat.
Even the school has become secondary for the time being.	Fins i tot l'escola ha esdevingut secundària de moment.
But there is another part of me that expected this.	Però hi ha una altra part de mi que esperava això.
Two years later, that increased to about a thousand per second.	Dos anys després, això va augmentar a uns mil per segon.
All this while working.	Tot això mentre es treballa.
That’s why we decided to take them out.	Per això hem decidit treure'ls.
The world has never seen a government like this over such a country.	El món no ha vist mai un govern com aquest sobre un país així.
Or take a different approach.	O prendre un altre enfocament.
There may be a difference of honest opinion on this subject.	Sobre aquest tema pot haver-hi una diferència d'opinió honesta.
Some were not.	Alguns no ho eren.
I will try some random numbers.	Intentaré alguns números aleatoris.
You can go home.	Podràs anar a casa.
I want some accumulation.	Vull una mica d'acumulació.
I look at the screen.	Miro la pantalla.
Circumstances may change.	Les circumstàncies poden canviar.
Before he died.	Abans de morir.
I bought my third pair of running shoes.	Vaig comprar el meu tercer parell de sabatilles de running.
The animals had free access to food and water.	Els animals tenien accés gratuït a menjar i aigua.
I answer my own phone.	Contesto el meu propi telèfon.
His parents planned it in that direction.	Els seus pares ho van planificar en aquesta direcció.
The questions start to go through your mind.	Les preguntes comencen a passar per la teva ment.
At the kitchen table.	A la taula de la cuina.
Agents write the reports.	Els agents escriuen els informes.
Every day signal.	Cada dia senyal.
She turned slowly, looked at him.	Ella es va girar lentament, el va mirar.
The only problem is that he has never achieved it himself.	L'únic problema és que mai ho ha aconseguit ell mateix.
I don’t mean you can’t escape.	No vull dir que no pugueu escapar.
Each species is connected in this network of life.	Cada espècie està connectada en aquesta xarxa de vida.
For once, nature does things less well than we do.	Per una vegada, la natura fa les coses menys bé que nosaltres.
And it's quiet.	I és tranquil.
He was gone forever.	Se n'havia anat per sempre.
I just noticed that there is a different impression at the bottom.	Acabo de notar que hi ha una impressió diferent a la part inferior.
Maybe you didn't kill anyone, brother.	Potser no vas matar ningú, germà.
It's the pressure.	És la pressió.
We had exactly the same fight.	Hem tingut exactament la mateixa lluita.
He seems to be the only one.	Sembla que és l'únic.
Most of them involved meat.	La majoria d'ells implicaven carn.
It will come out.	Se'n sortirà.
These are ordinary people.	Aquestes són persones habituals.
Maybe we could still do it but the weekend is over.	Potser encara podríem fer-ho però el cap de setmana s'ha acabat.
You have lost this battle.	Has perdut aquesta batalla.
Everyone knows that video is just one part of the story.	Tothom sap que el vídeo és només una part de la història.
Only one band was detected in fish.	Només es va detectar una banda en peixos.
The day before he had asked her for advice on the subject.	El dia abans li havia demanat consell sobre el tema.
And no one means no one.	I ningú vol dir ningú.
This is our natural choice.	Aquesta és la nostra elecció natural.
The user cannot jump to another database if it is not there.	L'usuari no pot saltar a una altra base de dades si no hi és.
I know the school is making efforts to fix this situation.	Sé que l'escola està fent esforços per solucionar aquesta situació.
In a way it demands an explanation.	En certa manera demana una explicació.
Most of them rarely last more than a day.	La majoria d'ells poques vegades duren més d'un dia.
It’s in the new part we just opened.	Està a la nova part que acabem d'obrir.
She says do this picture.	Ella diu que feu aquesta imatge.
We use every part.	Utilitzem cada part.
We present applications of this technique in two fields.	Presentem aplicacions d'aquesta tècnica en dos camps.
Back then there was a lot of strength in our politics.	Aleshores hi havia molta força en la nostra política.
Apparently, the government was not interested in knowing the actual numbers.	Pel que sembla, el govern no estava interessat a conèixer els números reals.
Maybe something had happened.	Potser havia passat alguna cosa.
These men are those who cannot function outside of their mother’s existence.	Aquests homes són aquells que no poden funcionar fora de l'existència de la seva mare.
But music is so essential to doing many things.	Però la música és tan essencial per fer moltes coses.
Thank you for your attention!.	Gràcies per la seva atenció!.
He will never do that.	No ho farà mai.
Movement is taken seriously when it comes to playing games with a purpose.	El moviment es pren seriosament a l'hora de fer jocs amb un propòsit.
I shouldn’t have ever let him get close.	No l'hauria d'haver deixat apropar mai.
Of course, I'll check tonight.	Això sí, ho comprovaré aquesta nit.
That sounds great.	Això sona genial.
Oh, please believe me.	Oh, si us plau, creieu-me.
However, water will really help the oil get deeper.	No obstant això, l'aigua ajudarà realment a l'oli a entrar més endins.
And the other does not follow.	I l'altre no segueix.
He looked straight at the camera.	Va mirar directament a la càmera.
One point is location only.	Un punt només és ubicació.
Let's start with the water.	Comencem per l'aigua.
However, they are larger.	No obstant això, són més grans.
Words fail you.	Les paraules et fallen.
The only thing missing is you !.	L'únic que faltes ets tu!.
A number of methods have been developed to address these challenges.	S'han desenvolupat una sèrie de mètodes per abordar aquests reptes.
Now you are the old hand.	Ara ets la mà vella.
As a media company, content is our core.	Com a empresa de mitjans, el contingut és el nostre nucli.
He later described the match as his favorite.	Més tard va descriure el partit com el seu favorit.
If that were the case, he might be right.	Si aquest fos el cas, podria tenir raó.
Here was the good news.	Aquí va ser la bona notícia.
It would be an extreme measure.	Seria una mesura extrema.
I didn’t ask him, though.	No li vaig preguntar, però.
You really aren’t like her.	Realment no ets com ella.
She was proud of me.	Estava orgullosa de mi.
Details are described in the text.	Els detalls es descriuen al text.
There is absolutely no security on the internet.	No hi ha absolutament cap seguretat a Internet.
The rest could wait.	La resta podria esperar.
But still, it’s over.	Però, no obstant això, està acabat.
It’s not that I hooked him.	No és que l'enganxés.
This is mine.	Aquest és meu.
He did nothing.	No va fer res.
I liked that a bit.	Això em va agradar una mica.
The two men stood.	Els dos homes es van quedar dempeus.
I only speak to listen to myself.	Només parlo per escoltar-me.
It is working incredibly well.	Està funcionant increïblement bé.
That didn't work.	Això no va funcionar.
I also find it to be my own current experience.	També trobo que és la meva pròpia experiència actual.
Couldn't help.	No es va poder ajudar.
Insurance companies could do the same.	També ho podrien fer les companyies d'assegurances.
Then we go home to get ready for the party.	Després tornem a casa per preparar-nos per la festa.
Stir until well blended.	Remeneu-ho fins que quedi ben barrejat.
It must have caused them great pain.	Els devia haver causat un gran dolor.
She is really scared.	Ella té realment por.
He loved her more than his own life.	L'estimava més que la seva pròpia vida.
After a few meters, stop and have him give you the object.	Al cap d'uns quants metres, atureu-vos i feu que us doni l'objecte.
It was a cold morning.	Era un matí fred.
However, my memory has not failed me.	Tanmateix, la meva memòria no m'ha fallat.
This is true and we have the evidence to prove it.	Això és cert i tenim les proves per demostrar-ho.
But in a good way.	Però en el bon sentit.
Good information is valuable.	La bona informació és valuosa.
She has to do it.	Ella ha de fer-ho.
Absolutely nothing in art.	Absolutament res en art.
The benefits of this idea are obvious.	Els beneficis d'aquesta idea són evidents.
Enjoy what you have instead of thinking about what you don’t have.	Gaudeix del que tens en comptes de pensar en el que no tens.
You are absolutely right.	Tens tota la raó.
Stand out from the crowd.	Destaca entre la multitud.
It won’t be perfect, but it will be better.	No serà perfecte, però serà millor.
Questions like that.	Preguntes així.
Strange, but not particularly interesting.	Estrany, però no especialment interessant.
That was love.	Això era amor.
Strong guard with good size, can play through contact.	Guàrdia forta amb bona mida, pot jugar a través del contacte.
It's so green.	És tan verd.
I heard a.	Vaig sentir a.
I guess it seemed natural to me.	Suposo que em va semblar natural.
The boys are very excited.	Els nois estan molt emocionats.
She did not speak, waiting for him to continue the conversation.	Ella no parlava, esperant que ell continués la conversa.
They were people.	Eren persones.
Don’t say things and then don’t do them.	No diguis coses i després no les facis.
Again, just like in my family.	De nou, igual que a la meva família.
It only takes a few minutes.	Només triguen uns minuts.
Everything was very clear.	Tot estava ben clar.
He was the only member of his family who survived.	Va ser l'únic membre de la seva família que va sobreviure.
I can promise you.	T'ho puc prometre.
It was for the church fathers.	Era per als pares de l'església.
Because it was never a problem for me.	Perquè mai va ser un problema per a mi.
How should you know.	Com has de saber.
This would not come by nature.	Això no vindria per naturalesa.
The whole town was looking for them.	Tot el poble els buscava.
Something needs to be done.	Cal fer alguna cosa.
Maybe they wanted some of his action and he suddenly became particular.	Potser volien una mica de la seva acció i de sobte es va posar particular.
It wasn’t fair, for any of us.	No era just, per a cap de nosaltres.
All your weapons.	Totes les teves armes.
The industry has shown great interest in technology.	La indústria ha mostrat un gran interès per la tecnologia.
In many cases, people don’t like to be told what to do.	En molts casos, a la gent no li agrada que li diguin què ha de fer.
This goes back to the beginning of the line.	Això torna al principi de la línia.
And another point needs to be made clear.	I cal deixar clar un altre punt.
He is not a doctor.	No és metge.
But now the words affected him.	Però ara les paraules el van afectar.
We do this in two steps.	Això ho fem en dos passos.
Repeat exactly as you listen.	Repetiu exactament com l'escolteu.
He didn't fall asleep for a moment too soon.	No la va adormir ni un moment massa aviat.
She was very pretty.	Era molt bonica.
Or call for more information !.	O truqueu per obtenir més informació!.
I know that.	Això ho sé.
We asked him to come and he soon did.	Li vam demanar que vingués i aviat ho va fer.
Not being too comfortable in our relationship is the key.	No estar massa còmode en la nostra relació és la clau.
Here the model could have two parts.	Aquí el model podria tenir dues parts.
You don't say that!	No ho dius!.
It looks great for sleeping on the road.	Sembla molt bo per dormir a la carretera.
That awesome yellow bag on the floor.	Aquella bossa groga impressionant a terra.
It was not difficult.	No va ser difícil.
Probably still so.	Probablement encara sigui així.
My husband never gives money to me or my children.	El meu marit mai no em dóna diners a mi ni als meus fills.
There was no good ending they served.	No hi va haver un bon final que van servir.
I don't see anything wrong with it.	No hi veig res dolent.
Please enter these numbers.	Si us plau, col·loqueu aquests números.
Because you can’t understand that you don’t have to be very bright.	Com que no pots entendre que no has de ser molt brillant.
It’s something different than they can do.	És una cosa diferent de la que poden fer.
I had no other choice.	No tenia cap altra opció.
Let me correct this, there was only one person “inside” the room.	Permeteu-me corregir això, només hi havia una persona "dins" de l'habitació.
The other patient, the man, was out in the cold.	L'altre pacient, l'home, estava fora de fred.
I got stuck here.	Em vaig quedar atrapat aquí.
Keep that in mind and think for a moment about your testing.	Tingueu-ho en compte i penseu un moment en les vostres proves.
There was, however, a big difference.	Hi havia, però, una gran diferència.
It had to be, though.	Calia ser-ho, però.
So much pain.	Tant de dolor.
The door cannot be opened.	La porta no es pot obrir.
Just to remember.	Només per recordar.
The shot was on.	El tir estava en marxa.
And maybe this is a good model for business ?.	I potser aquest és un bon model per als negocis?.
Many risk factors have been suggested.	S'han suggerit molts factors de risc.
But then his face fell.	Però aleshores li va caure la cara.
He had money.	Tenia diners.
The biggest loss of money.	La major pèrdua de diners.
In addition, our study included mostly male participants.	A més, el nostre estudi va incloure majoritàriament participants masculins.
For a group race.	Per a una cursa en grup.
My learning should be different from the person sitting next to me.	El meu aprenentatge hauria de ser diferent de la persona asseguda al meu costat.
What he did, at first, was recommend books.	El que va fer, al principi, va ser recomanar llibres.
If there is.	Si hi ha.
He knew the look.	Coneixia l'aspecte.
We couldn’t believe what we saw by chance in the news.	No ens podíem creure el que vam veure per casualitat a les notícies.
People waste their lives being afraid.	La gent malgasta la seva vida tenint por.
The costs are huge.	Els costos són enormes.
I'm sure your trip has touched you.	Estic segur que el seu viatge t'ha tocat.
In fact, they only launched a very limited offer.	De fet, només van llançar una oferta molt limitada.
But our date of birth is right.	Però la nostra data de naixement és adequada.
Just the look and the rocko.	Només el miro i el rocko.
It was never necessary.	Mai va ser necessari.
His mother died of old age.	La seva mare va morir de vellesa.
Great to do business with you.	Genial fer negocis amb tu.
We don't do the same.	No fem el mateix.
It looks weird.	Deixa un aspecte estrany.
So we took him to the car.	Així que el vam portar al cotxe.
He also felt the attraction.	Ell també va sentir l'atracció.
It was a lot of fun to play.	Va ser molt divertit jugar-hi.
I never saw them again.	No els vaig tornar a veure mai més.
Sex is one of them.	El sexe és un d'ells.
He looked around.	Va mirar al seu voltant.
It has made it look modern.	L'ha fet semblar modern.
Every time the game could become real.	Cada cop el joc podria tornar-se real.
I am here.	Soc aquí.
You meet my dad when you take me home.	Coneixes el meu pare quan em portes a casa.
But the success was.	Però l'èxit va ser.
Follow the steps above.	Seguiu els passos anteriors.
Great, he said.	Genial, va dir.
His life was in constant danger.	La seva vida estava en perill constant.
To see beyond our dark walls.	Per veure més enllà de les nostres parets fosques.
The organization of the presentation is as follows.	L'organització de la ponència és la següent.
He needs to like you, not a fake image of you.	Li cal que li agradi, no una imatge falsa de tu.
If not, whatever.	Si no, el que sigui.
Patients were observed for a period of one year.	Els pacients es van observar durant un període d'un any.
But no one knew much about it.	Però ningú en sabia molt.
She refused and came in fully clothed.	Ella es va negar i va entrar totalment vestida.
The thought was too much.	El pensament era massa.
This is a great place for a couple who want to get away.	Aquest és un lloc fantàstic per a una parella que vulgui escapar.
Her father noticed.	El seu pare es va adonar.
You are a fair person.	Ets una persona justa.
It was going up in the list, but it was still going down a lot.	Estava pujant a la llista, però encara baixava molt.
We need to look ahead.	Cal mirar endavant.
Maybe they really loved each other and needed each other.	Potser realment s'estimaven i es necessitaven.
No one could stay in school for more than three years.	Ningú podia romandre a l'escola més de tres anys.
However, this son never raised a finger.	Tanmateix, aquest fill mai va aixecar un dit.
Grab it from above.	Agafeu-lo des de dalt.
His hands, too.	Les seves mans, també.
It would be useless to review them in this opinion.	No serviria de res revisar-los en aquesta opinió.
Like two years ago.	Com fa dos anys.
We trust in it, and it becomes a source of great faith.	Confiem en això, i esdevé una font de gran fe.
In a couple of more days, they could be signed.	En un parell de dies més, es podrien signar.
Never a woman, not even a living, breathing human being.	Mai una dona, ni tan sols un ésser humà viu i que respira.
But then why should I.	Però llavors per què hauria de fer-ho.
We quickly left the store.	Vam sortir ràpidament de la botiga.
He was the perfect boy of the fall.	Era el noi perfecte de la tardor.
I wouldn't stand it if they broke.	No ho suportaria si es trenquessin.
I left him.	El vaig deixar.
There is only one.	Només n'hi ha un.
However, keep in mind two lines.	Tanmateix, tingueu en compte dues línies.
I've never been a cat, but now I have several.	Mai he estat gat, però ara en tinc diversos.
They move pretty slowly, it turns out.	Es mouen bastant lentament, resulta.
That was a shock.	Això va ser un xoc.
You want to protect your base.	Voleu protegir la vostra base.
I wondered if you would have seen it.	Em vaig preguntar si l'hauries vist.
If only you had seen me that week.	Si us haguéssiu vist aquella setmana.
Nothing exactly unique.	Res exactament únic.
You would like to be closer and talk.	T'agradaria estar més a prop i parlar.
He is someone we know.	És algú que coneixem.
Let’s try to really end it.	Intentem acabar-ho realment.
That he had not wanted to.	Que no havia volgut.
Let's put it in context.	Posem-ho en context.
This is customer service.	Això és servei al client.
Yes, that's right.	Sí, això és correcte.
We make our own.	Ens fem les nostres.
But only she can figure out how to deal with it.	Però només ella pot esbrinar com afrontar-ho.
Or maybe it was a matter of mixing.	O potser era una qüestió de barreja.
And sometimes they are both at the same time.	I de vegades són tots dos al mateix temps.
There was a relationship there.	Allà hi havia una relació.
He chose to talk about something else.	Va optar per parlar d'una altra cosa.
Go to sleep now.	Ves a dormir ara.
Much of it is common sense.	Molta part és de sentit comú.
I never said no to my parents.	Mai vaig dir que no als meus pares.
Here, there is none of that.	Aquí, no hi ha res d'això.
We match, grab and throw glass in your face.	Coincidim, agafem i us tirem vidre a la cara.
We are at a critical time.	Estem en una hora crítica.
More conversation, more discussion, more questions.	Més conversa, més discussió, més preguntes.
Let me re-use my own state as an example.	Permeteu-me que torni a utilitzar el meu propi estat com a exemple.
These are the races that hook you.	Aquestes són les carreres que us enganxen.
I didn’t have time to prepare.	No vaig tenir temps per preparar-me.
People are good.	La gent és bona.
He worked well with us and understood what we were looking for.	Va treballar bé amb nosaltres i va entendre el que buscàvem.
That would take him during his tenure.	Això el portaria durant el seu mandat.
Simply.	Simplement.
He held it as if he would never, ever let go.	Ho va aguantar com si mai, mai no ho deixaria anar.
Unfortunately, this does not really help.	Malauradament, això no ajuda realment.
I had never seen water before.	Mai abans havia vist aigua.
He was out for three years.	Va estar tres anys fora.
Players consider it a security issue.	Els jugadors ho consideren un problema de seguretat.
This is probably the best way to learn.	Aquesta és probablement la millor manera d'aprendre.
It is a wrong solution, as we see.	És una solució equivocada, com veiem.
We have an idea that can help a little.	Tenim una idea que pot ajudar una mica.
Whether this really worked is a matter of perspective.	Si això va funcionar realment és una qüestió de perspectiva.
Then he changed his mind.	Aleshores va canviar d'opinió.
Its importance lies in youth when it appears.	La seva importància rau en la joventut quan apareix.
I'll have to try.	Hauré de provar-ho.
Ideas keep coming.	Les idees segueixen arribant.
Right now, his game seems to be getting worse, not better.	Ara mateix, el seu joc sembla empitjorar, no millor.
Most likely there is harm under anger.	El més probable és que hi hagi mal sota la ira.
There was no debate.	No hi va haver debat.
About eight years ago when I was in high school.	Fa uns vuit anys quan estava a l'institut.
I would not sleep.	No dormiria.
Something like this is possible.	És possible una cosa així.
I love this girl.	M'encanta aquesta noia.
If they succeed, they go one step further.	Si tenen èxit, fan un pas més enllà.
But there are no rules.	Però no hi ha regles.
It stopped growing.	Va deixar de créixer.
He was married, but had no family.	Estava casat, però no tenia família.
I don't know the girl.	No conec la noia.
A very good person.	Una molt bona persona.
Because it takes a long time to do something new.	Perquè es necessita molt de temps per fer alguna cosa nova.
I want to say it over and over again.	Ho vull dir una i altra vegada.
You know something.	Tu saps alguna cosa.
Your age doesn’t bother you.	La teva edat no et preocupa.
All those good times when we were kids.	Tots aquells bons moments quan érem nens.
The instant problem is different.	El problema instantani és diferent.
But it was a waste of time.	Però va ser una pèrdua de temps.
Building materials in waste processes present a potential health problem.	Els materials de construcció en els processos de residus presenten un potencial problema de salut.
But, she is sad, thinking she might be.	Però, ella està trista, pensant que podria estar-ho.
There is a company a few blocks away where you live.	Hi ha una empresa a pocs carrers d'on vius.
Get in touch with your sexual identity.	Poseu-vos en contacte amb la vostra identitat sexual.
We talked to everyone.	Hem parlat amb tothom.
We stop talking to them and start listening to their stories.	Deixem de parlar-los i comencem a escoltar les seves històries.
Everything is known here.	Per aquí es coneix tot.
Good special effects for the period of time.	Bons efectes especials per al període de temps.
Only everyone refused to work with me.	Només tothom es va negar a treballar amb mi.
So this is not in question.	Així que això no està en qüestió.
Another took his place.	Un altre va ocupar el seu lloc.
You can learn that.	Pots aprendre, això.
He now had a powerful support from the army.	Ara tenia un poderós suport de l'exèrcit.
He knew his friend well.	Coneixia bé el seu amic.
Or maybe sleep like a baby.	O potser dormir com un nadó.
No, my friend.	No, amic meu.
Try to find out if you had close friends.	Intenta saber si tenia amics propers.
It has more features.	Té més funcions.
It was obvious to him now that she didn't know.	Era obvi per a ell ara que ella no ho sabia.
Two possible reasons may explain this result.	Dos possibles motius poden explicar aquest resultat.
For the self-employed, this is a great loss.	Per als treballadors independents, això és una gran pèrdua.
A wild and beautiful place.	Un lloc salvatge i bonic.
I had seen my death.	Jo havia vist la meva mort.
I was definitely ready.	Definitivament estava preparada.
It is at this point that the conversation becomes critical.	És en aquest punt que la conversa esdevé crítica.
Please stay away from the area.	Si us plau, allunyeu-vos de la zona.
Pour in the chicken stock and cut back in half.	Aboqueu-hi el brou de pollastre i torneu a reduir a la meitat.
She moved toward him to take his hand.	Ella es va moure cap a ell per agafar-li la mà.
I lose sight of them.	Els perdo de vista.
I would break a leg trying to move.	Em trencaria una cama intentant moure's.
It was a good change, we had a great time !!! 	Va ser un bon canvi, ens ho vam passar genial!!!
time.	temps.
It used to work well.	Abans funcionava bé.
Fear will appear.	La por apareixerà.
A car could have stopped.	Un cotxe podria haver-se aturat.
Some workers became seriously ill from the effects of the pressure.	Alguns treballadors van emmalaltir greument pels efectes de la pressió.
The time is now very short.	El temps ara és molt curt.
Medical insurance is important.	L'assegurança mèdica és important.
They were both nervous at first.	Tots dos estaven nerviosos al principi.
Looks like this didn’t happen for the first time.	Sembla que això no va passar per primera vegada.
She and her mother sat down, side by side.	Ella i la seva mare es van asseure, una al costat de l'altra.
He was also sure he had never closed the door before.	També estava segur que no havia tancat mai la porta abans.
In the real world, no one cares.	En el món real, a ningú li importarà.
It just keeps getting better.	Simplement segueix millorant.
You are expected to do a specific job and do it well.	S'espera que facis una feina concreta i que la facis bé.
I know it’s hard to believe, but it’s the truth.	Sé que és difícil de creure, però és la veritat.
Just a book.	Només un llibre.
This is how you do it.	Així és com ho fas.
She has touched him at night.	Ella l'ha tocat a la nit.
You have something good going on.	Tens alguna cosa bona passant.
Still, it’s weird.	Tot i així, és estrany.
Mostly everyone is nice.	Sobretot tothom és agradable.
But because you really love the truth.	Però perquè realment estimes la veritat.
We have to discuss it.	Ho hem de discutir.
Like you did my father.	Com vas fer el meu pare.
It was night, but we see it clearly.	Era de nit, però ho veiem clarament.
No offer to find him.	Cap oferta per trobar-lo.
You are a beautiful soul.	Ets una ànima bonica.
You are very close.	Estàs molt a prop.
They can handle that.	Poden manejar això.
Now imagine your life without him.	Ara imagina la teva vida sense ell.
The army opened fire for the third time.	L'exèrcit va obrir foc per tercera vegada.
Attention to detail.	Atenció al detall.
The sight of a beautiful face.	La visió d'una cara preciosa.
This is easily done by changing variables.	Això es fa fàcilment mitjançant un canvi de variables.
they will surprise me.	em sorprendran.
It wasn’t just the signs.	No eren només els senyals.
Another fact because of its connection to the music industry.	Un altre fet per la seva connexió amb la indústria musical.
In other words, physical objects are real and not just ideas.	En altres paraules, els objectes físics són reals i no només idees.
But the fact is that we have no way of knowing.	Però el fet és que no tenim manera de saber-ho.
He had even taught her how to shoot and kill people.	Fins i tot li havia ensenyat a disparar i matar gent.
I didn't know where we were.	No sabia on érem.
The next morning, he didn’t come out.	L'endemà al matí, no va sortir.
It remains to prove that this is true.	Queda per demostrar que això és cert.
Take a deep breath, he told himself.	Respira profundament, es va dir a si mateix.
The only difference is where you study.	L'única diferència és el lloc on estudies.
Be excited about them.	Estigueu emocionats per ells.
In this light.	En aquesta llum.
There were no boats in sight in the field.	No hi havia cap vaixell a la vista al camp.
The funny thing is, you never see her wearing them.	El més curiós és que mai la veus portant-los.
In my house there are summer parties.	A casa meva es fan festes d'estiu.
I felt bad for doing it.	Em vaig sentir malament per fer-ho.
He didn’t seem very comfortable with his new construction.	No semblava estar gaire còmode amb la seva nova construcció.
My mother is my best friend.	La meva mare és la meva millor amiga.
But I’m not sure how to do it.	Però no estic segur de com fer-ho.
Of course, this should be done without being obvious.	Per descomptat, això s'ha de fer sense ser obvi.
We want women to talk to women.	Volem que les dones parlin amb les dones.
A room behind the stage was full.	Una sala darrere de l'escenari estava plena.
I’d love to hear what else you have to say.	M'agradaria escoltar què més té a dir.
After a moment's commotion, she couldn't hold back her tears.	Després d'un instant de commoció, no va poder contenir les llàgrimes.
And in benefits.	I en beneficis.
You really don't need anything so big.	Realment no necessites res tan gran.
I'm speechless.	Estic sense paraules.
But with you it was different.	Però amb tu era diferent.
I couldn’t think of anything, so they gave me some options.	No podia pensar en res, així que em van donar algunes opcions.
I can't explain here.	No puc explicar aquí.
Many of them are children of his old team.	Molts d'ells són fills del seu antic equip.
The thing was not dead.	La cosa no estava morta.
I know it comes in the middle.	Sé que arriba pel mig.
Many children, at least, seem to have this vision.	Molts nens, almenys, semblen tenir aquesta visió.
Bedroom and living room.	Dormitori i sala d'estar.
Nothing in his expression changed and he remained silent.	Res en la seva expressió va canviar i va romandre en silenci.
Whatever happens, somehow he is happy.	Passi el que passi, d'alguna manera està content.
I want to be able to apply my knowledge as well.	Vull poder aplicar els meus coneixements també.
I show him the court in the back.	Li mostro la cort al darrere.
He got his phone number and information from his parents.	Va obtenir el seu número de telèfon i la informació dels seus pares.
We can look at each other and talk.	Ens podem mirar i parlar.
Boy, this place has grown.	Noi, aquest lloc ha crescut.
Several of his friends and wives became involved.	Diversos dels seus amics i les seves dones es van implicar.
And its females.	I les seves femenines.
There was something deeper at work.	Hi havia alguna cosa més profunda a la feina.
However, the interpretation of the measured effect is quite complicated.	Tanmateix, la interpretació de l'efecte mesurat és força complicada.
The bill has just had its first reading.	El projecte de llei acaba de tenir la seva primera lectura.
We hope you enjoyed it.	Esperem que us hagi agradat.
That moment, that look.	Aquell moment, aquella mirada.
They have become the desired features for many display devices.	S'han convertit en les característiques desitjades per a molts dispositius de visualització.
Fear and more fear.	Por i més por.
He seems to have cried well.	Sembla que va plorar bé.
I should try to fix it.	Hauria d'intentar arreglar-nos.
And let's see what comes out.	I a veure què surt.
The point is to be careful.	La qüestió és anar amb compte.
She was not injured.	Ella no va ser ferida.
And he still gets your vote.	I encara aconsegueix el teu vot.
Maybe he's right.	Potser té raó.
These are important points.	Són punts importants.
Order two of your choice.	Encarregueu dos de la vostra elecció.
They had been willing to silence her before she spoke.	Havien estat disposats a silenciar-la abans que parlés.
Running a business is different from growing it.	Dirigir un negoci és diferent de fer-ne créixer.
Those minutes were critical.	Aquells minuts van ser crítics.
He has to go home.	L'ha de tornar a casa.
She knew it all.	Ella ho sabia tot.
Playing writing for an hour.	Jugant a escriure durant una hora.
He doesn't believe me.	Ell no em creu.
How I miss you so much.	Com et trobo molt a faltar.
You have to change this job.	Has de canviar aquesta feina.
Any support you can give is essential.	Qualsevol suport que pugueu donar és essencial.
I hope you look down and be proud of me.	Espero que miri cap avall i estigui orgullosa de mi.
Visit at least three days.	Visita almenys tres dies.
I didn’t want to hurt anyone.	No volia fer mal a ningú.
And stay there.	I quedar-s'hi.
And there was the human brain.	I hi havia el cervell humà.
I told him that if you have to, you have to go.	Li vaig dir que si cal, hauràs d'anar.
That's how I got out of you.	He sortit així de tu.
It really stands out.	Realment destaca.
You should not work in education.	No hauries de treballar en educació.
Couldn't leave a message about this.	No es podia deixar un missatge sobre això.
Darkness was approaching.	S'acostava la foscor.
The power to do whatever you want.	El poder de fer el que vulguis.
For each mixture, we performed two independent experiments.	Per a cada mescla, vam realitzar dos experiments independents.
If he's not really dead, he'll kill you again.	Si no està realment mort, tornarà a matar.
The anger on his face is golden.	La ira a la seva cara és d'or.
It was hard to see him lifeless inside.	Era difícil veure'l sense vida dins seu.
And the same kind of glass.	I el mateix tipus de vidre.
His mouth was a thin line.	La seva boca era una línia fina.
He barely noticed.	Amb prou feines se n'ha adonat.
It's good energy.	És una bona energia.
The hand of your head.	La mà del teu cap.
Remove from heat and allow to cool to room temperature.	Retirar del foc i deixar refredar a temperatura ambient.
Crime is too high.	La delinqüència és massa alta.
We will do both.	Farem les dues coses.
To see the experiment for myself.	Per veure l'experiment per mi mateix.
I had it too.	Jo també ho tenia.
He had been gone for two years.	S'havia anat durant dos anys.
Patient characteristics and clinical outcomes were reviewed.	Es van revisar les característiques dels pacients i els resultats clínics.
I heard her say she wanted you to give her one.	La vaig sentir dir que volia que li donessis una.
They just threw the reference for fun.	Només han llençat la referència per diversió.
All it does is show birth rate data worldwide.	Tot el que fa és mostrar les dades de la taxa de natalitat a tot el món.
I didn’t talk to anyone and read a lot.	No vaig parlar amb ningú i vaig llegir molt.
If he had known where he was, he would have gone to find him.	Si hagués sabut on era, hauria anat a trobar-lo.
It was not beyond duty.	No va ser més enllà del deure.
But you can choose.	Però pots triar.
Too many people know about the girl.	Massa gent sap de la noia.
It is as true to writing as it is to life.	És tan cert a l'escriptura com a la vida.
Even that simple move was a strange experience.	Fins i tot aquell simple moviment va ser una experiència estranya.
We hope this account has made such a difference.	Esperem que aquest compte hagi marcat tanta diferència.
She is too controlled a woman.	És una dona massa controlada.
I wanted to be her.	Jo volia ser ella.
It is not perfect in any way.	No és perfecte de cap manera.
I mean, it would be hard to find an exception.	Vull dir, seria difícil trobar-hi una excepció.
The old ones.	Els vells.
That’s not exactly hot, he thought.	Això no és exactament calent, va pensar.
Face it.	Fer-hi front.
But he did not live to see what his idea was.	Però no va viure per veure què va ser de la seva idea.
It felt exactly the same.	Se sentia exactament igual.
And your mouth on me again.	I la teva boca sobre mi de nou.
It was so far away.	Era tan lluny.
The first thing he says is don't think about it or tell anyone.	El primer que diu és que no us penseu ni dir-ho a ningú.
I kept saying that to myself.	Jo em continuava dient això.
Plants can help you stay healthy by making your environment healthy.	Les plantes poden ajudar-vos a mantenir-vos sa fent que el vostre entorn sigui saludable.
I can't explain it well enough.	No ho puc explicar prou bé.
It can't change.	No pot canviar.
Sleeping is nice.	Dormir és agradable.
The way we continue turns, in turns.	La manera com seguim gira, per torns.
So it has happened before.	Així que ha passat abans.
Instead, he agreed to do what he could.	En canvi, va acceptar fer el que podia.
I closed my eyes at the images that rose.	Vaig tancar els ulls davant les imatges que es van aixecar.
It was on a news network, but it was not news.	Va ser a una xarxa de notícies, però no era notícia.
I would stay for dinner.	Em quedaria a sopar.
Most of these days they carried a telephone.	La majoria d'aquests dies portaven un telèfon.
The old man has opened a small shop.	El vell ha obert una petita botiga.
It was the only explanation that made sense.	Era l'única explicació que tenia sentit.
Too much effort.	Massa esforç.
He didn't understand that.	Això no ho va entendre.
He said it.	Ho va dir.
I had never seen the city so dark except during a storm.	Mai havia vist la ciutat tan fosca excepte durant una tempesta.
Go ahead and do it.	Endavant i fes-ho.
I got into it right away.	M'hi vaig posar immediatament.
He spoke with absolutely amazing control.	Va parlar amb un control absolutament sorprenent.
He was still ill.	Encara estava malalt.
Although not in the office.	Encara que no a l'oficina.
Someone you don't know and who you can open up to.	Algú que no coneixes i a qui pots obrir-te.
He died the way you want him to die.	Va morir de la manera com tu voldries que morís.
It was very, very strange.	Va ser molt, molt estrany.
Necessarily to think that art was something special.	Necessàriament pensar que l'art era alguna cosa especial.
It was so hot.	Feia tanta calor.
Everyone thought he was dead, possibly including his own family.	Tothom pensava que estava mort, possiblement inclosa la seva pròpia família.
If we can read.	Si sabem llegir.
They would say no more.	No dirien més.
Not so for too many men.	No és així per a massa homes.
I knew you wouldn't laugh at me.	Sabia que no et riuries de mi.
To get away from that.	Per allunyar-se d'això.
He felt it was an advantage, because he wanted something really fresh.	Va sentir que era un avantatge, perquè volia alguna cosa realment fresca.
If that doesn't work, look at the blog.	Si això no funciona, mireu el bloc.
They have overcome it a lot.	Ho han superat molt.
Come and visit us.	Vine i visita'ns.
I make a mental note to stay as far away as possible.	Faig una nota mental per estar el més lluny possible.
Wait until your attention is on me.	Espera fins que la seva atenció estigui en mi.
I'll probably buy the game anyway.	Probablement compraré el joc de totes maneres.
Say what they need, they have the power to get it.	Digues el que necessiten, tenen el poder d'aconseguir-ho.
With them went the young woman you asked for.	Amb ells anava la jove que vau demanar.
It was fun to watch.	Ha estat divertit veure-ho.
These pictures are mine.	Aquestes imatges són meves.
He said he would talk to his father.	Va dir que parlaria amb el seu pare.
It went off.	Es va apagar.
The book is a collection of letters.	El llibre és un recull de cartes.
This means that if you move from a hole, you cannot return.	Això vol dir que si et mous d'un forat, no pots tornar.
They’ve had years to assemble this.	Han tingut anys per muntar això.
Then it's too late.	Llavors ja és massa tard.
It gives us a huge smile.	Ens ofereix un somriure enorme.
He is one or the other, not both.	Ell és un o l'altre, no tots dos.
It doesn’t even feel bad.	Ni tan sols se sent malament.
Thus, the user can search according to different parameters.	Així, l'usuari pot cercar segons diferents paràmetres.
It never occurred to him to tell the truth.	Ni se li va passar pel cap dir la veritat.
Every minute brings out amazing things.	Cada minut treu coses sorprenents.
His only tool is a stick.	La seva única eina és un pal.
This article will help you with the process.	Aquest article us ajudarà amb el procés.
It is not a constant.	No és una constant.
I'm a little boy again.	Torno a ser un nen petit.
She grabbed him, examined him, and laughed.	El va agafar, el va examinar i va riure.
I don’t remember when it was put on.	No recordo quan es va posar.
This study is limited to some extent.	Aquest estudi està limitat fins a cert punt.
He will find his way home.	Ell trobarà el camí a casa.
And how often.	I amb quina freqüència.
These are the living.	Es tracta dels vius.
It was quite dark at the time.	En aquell moment era força fosc.
There are at least two problems with this theory.	Hi ha almenys dos problemes amb aquesta teoria.
The others will do the same.	També ho faran els altres.
It will support this.	Suportarà això.
His shoulder was on fire.	La seva espatlla estava en flames.
Oh, never again.	Oh, mai més.
Or through this page.	O a través d'aquesta pàgina.
He won't tell you.	No t'ho dirà.
So that didn't work out.	Així que això no va resoldre res.
His vital blood.	La seva sang vital.
I can fill you up.	Pot omplir-te.
Goals and results still matter.	Els objectius i els resultats encara importen.
I open the two windows.	Obro les dues finestres.
This has been needed for so long.	Això fa tant de temps que es necessita.
He had few people with him and many against him.	Tenia poca gent amb ell i moltes en contra.
The base of the hair is completely white.	La base del cabell és completament blanca.
I want to make sure nothing like this happens here.	Vull assegurar-me que no passi res semblant aquí.
Everyone closed their mouths when the bear came.	Tothom va tancar la boca quan va venir l'ós.
She said it didn't matter.	Ella va dir que no importava.
That just wasn't true.	Això simplement no era veritat.
Shit, I don't even remember you being with a girl.	Merda, ni recordo que estiguessis amb una noia.
You're trying to make sense of a movie.	Estàs intentant posar lògica a una pel·lícula.
But in these ten years many things have happened.	Però en aquests deu anys han passat moltes coses.
Right next to each other.	Just al costat de l'altre.
If he calls, he calls, and if he doesn't, no.	Si truca, truca, i si no, no.
It's just you.	Tu només ets.
More lost loves.	Més amors perduts.
He didn't even take the time to do so.	Ni tan sols es va prendre el temps de fer-ho.
She is good at her job.	És bona en la seva feina.
Sometimes I did a little about myself.	De vegades ho vaig fer una mica sobre mi mateix.
Sometimes the women were in a very public place.	De vegades les dones es trobaven en un lloc molt públic.
Both are within a form.	Tots dos estan dins d'una forma.
I don't think much about it.	Hi penso poc.
Leave them a delight on their steps.	Deixeu-los una delícia als seus esglaons.
Everyone said it was fair, but hard.	Tots deien que era just, però dur.
It is a call to arms.	És una crida a les armes.
We'll talk more about it at breakfast.	En parlarem més a l'esmorzar.
That was the secret he kept.	Aquest era el secret que guardava.
They sent him because they wanted to close him.	El van enviar perquè el volien tancar.
Each of them can play the game.	Cadascun d'ells pot jugar el joc.
As a man he is not unique or even special.	Com a home no és únic ni tan sols especial.
To add some, you need to do the above.	Per afegir-ne alguns, heu de fer el que s'ha explicat anteriorment.
Forget the team you play for.	Oblida't de l'equip al qual juga.
He was so crazy he hadn’t told any soul.	Va ser tan boig que no ho havia dit a cap ànima.
Oil will be left on the ground.	Es deixarà oli a terra.
Sure he did.	Segur que ho va fer.
Do what you can to help him.	Fes el que puguis per ajudar-lo.
You should read this.	Hauries de llegir això.
You never felt like you added any value to your life.	Mai va sentir que ha afegit cap valor a la teva vida.
He wondered if that was the case.	Es va preguntar si era així.
There is security here.	Aquí hi ha seguretat.
Anyway, it surpasses them.	De totes maneres, els supera.
I think you're going crazy.	Crec que estàs tornant boig.
It was not a question of whether it would change, but of when.	No es tractava de si canviaria, sinó de quan.
This seems natural.	Això sembla natural.
It is impossible to read.	És impossible de llegir.
I grew up a lot in college.	Vaig créixer molt a la universitat.
Instant results are a normal part of our daily lives.	Els resultats instantanis són una part normal de la nostra vida diària.
To request a request, see the contact information above.	Per sol·licitar una sol·licitud, consulteu la informació de contacte anterior.
It would probably just get in the way.	Probablement només s'interposaria en el camí.
What does he know.	Què sap ell.
I don’t know what to add.	No sé què afegirà.
Especially if the laws are being broken.	Sobretot si s'estan trencant les lleis.
Everything else works well so far.	Tota la resta funciona bé fins ara.
I think there are, you know, reasons for that.	Crec que hi ha, ja saps, raons per això.
His eyes were fixed directly on the ground.	Els seus ulls estaven apuntats directament al terra.
This information is not intended to provide legal advice.	Aquesta informació no pretén proporcionar assessorament legal.
It went in the opposite direction to ours.	Va anar en direcció contrària a la nostra.
I think it will be faster.	Crec que serà més ràpid.
But nothing changes.	Però res no canvia.
They both understood what that was, how much it meant.	Tots dos van entendre què era això, quant significava.
The last two sets were on fire.	Va estar en flames els dos últims sets.
I myself had planned to live there.	Jo mateix tenia previst viure-hi.
Far has it seemed here.	Lluny ha semblat aquí.
Make no mistake, though.	No us equivoqueu, però.
I put your name forward.	He posat el teu nom endavant.
Independent, strong, free.	Independent, fort, lliure.
We are under fire.	Estem sota el foc.
Also our methods are quite different.	També els nostres mètodes són força diferents.
It would just be stupid not to.	Simplement seria estúpid no fer-ho.
There is a large local market.	Hi ha un gran mercat local.
Just love it and leave it that way.	Només estima i deixa-ho així.
There are still only two and they are not even finished with these.	Encara només n'hi ha dos i ni tan sols s'han acabat amb aquests.
He said it over and over again.	Ho va dir una i altra vegada.
Maybe he would have touched it or moved it.	Potser l'hauria tocat o mogut.
My husband says none is the new limit.	El meu marit diu que cap és el nou límit.
Sometimes it was difficult.	De vegades era difícil.
I said too much.	He dit massa.
Many used to die outside this place.	Molts solien morir fora d'aquest lloc.
I’ll call a table and find ourselves there.	Trucaré per una taula i ens trobaré allà.
To take off his clothes.	Per treure's la roba.
He contributed to the experiments and analysis and wrote the manuscript.	Va contribuir als experiments i anàlisis i va escriure el manuscrit.
Not even my own cell phone.	Ni tan sols el meu propi mòbil.
His teeth stung.	Les dents li picaven.
He created the figures.	Va crear les figures.
Its former town hall is now a bank branch.	El seu antic ajuntament és actualment una oficina bancària.
Out loud.	En veu alta.
The combination is the name of the species.	La combinació és el nom de l'espècie.
For up to five people.	Per a fins a cinc persones.
I walked the streets.	Vaig caminar pels carrers.
I didn’t think we needed big plans.	No em va semblar que necessitem grans plans.
The second time he didn’t find it so much fun.	La segona vegada no li va semblar tan divertit.
The hurt feelings on his face broke my heart.	Els sentiments ferits a la seva cara em van trencar el cor.
But you do talk to your horse and your dog.	Però sí que parles amb el teu cavall i el teu gos.
He is not thinking clearly.	No està pensant amb claredat.
We should use them.	Els hauríem d'utilitzar.
I have to agree with most of the comments here.	He d'estar d'acord amb la majoria dels comentaris aquí.
It was scheduled to start in two weeks.	Estava previst que comencés en dues setmanes.
But there was something.	Però hi havia alguna cosa.
No other significant effects were found.	No es van trobar altres efectes significatius.
Keep them open.	Mantingueu-los oberts.
A place where he found peace and purpose.	Un lloc on va trobar pau i propòsit.
I want to clean them.	Vull netejar-los.
To my surprise, people thought it was real.	Per a la meva sorpresa, la gent pensava que era real.
This will save you time in the future.	Això us estalviarà temps en el futur.
You have no right to leave.	No tens dret a sortir.
Prices often change due to market conditions and other factors.	Els preus canvien sovint a causa de les condicions del mercat i altres factors.
They found thousands.	Van trobar milers.
That was the main reason for the success.	Aquest va ser el principal motiu de l'èxit.
We are between stories.	Estem entre històries.
He left it to me.	M'ho va deixar.
It cost him his life.	Li va costar la vida.
Her skin felt soft to the touch.	La seva pell se sentia suau al seu tacte.
I don’t remember last summer.	No recordo l'estiu passat.
I think they will seek to find us, in fact.	Crec que buscaran trobar-nos, de fet.
However, two weeks ago, it failed.	No obstant això, fa dues setmanes, va fracassar.
I know you have one.	Sé que en tens un.
Was.	Va ser.
And a good one.	I una bona.
Minimal impact has been reported.	S'ha informat d'un impacte mínim.
Gas could be the way to go.	El gas podria ser el camí a seguir.
I found a young guy to help me.	Vaig trobar un noi jove que m'ajuda.
It felt great to be sitting.	Em va sentir molt bé estar assegut.
But I wanted to do more.	Però volia fer més.
They will not be able to do it alone.	No ho podran fer sols.
He’s totally fine and wants to play.	Està totalment bé i vol jugar.
Now, that’s weird.	Ara, això és estrany.
I am very busy.	Estic molt enfeinat.
I think it's very cool.	Crec que és molt xulo.
A great loss for the sector.	Una gran pèrdua per al sector.
A rain like this could last a couple of weeks.	Una pluja com aquesta podria durar un parell de setmanes.
I think they knew he was coming.	Crec que sabien que venia.
I wanted to go out.	Jo volia sortir.
One of his boys has been arrested.	Un dels seus nois ha estat detingut.
I waited a long time to wear this dress.	He esperat molt de temps per portar aquest vestit.
This one too.	Aquest també.
I getting stronger.	Jo cada cop més fort.
Some players are released and that's it.	Alguns jugadors són alliberats i ja està.
But there was still a problem with the design.	Però encara hi havia un problema amb el disseny.
I have to run down the supply room.	He de baixar corrents a la sala de subministraments.
Relationship problems were usually.	Els problemes de relació normalment eren.
He was the only help he received.	Ell va ser l'única ajuda que va rebre.
Taste and drink.	Tasta i beu.
She looked back.	Ella es va mirar enrere.
It produces a fresh and modern look.	Produeix un aspecte fresc i modern.
Find out what makes you happy.	Descobriu què et fa feliç.
They have entered the discussions to be elected in the male lead role.	S'han entrat a les discussions per ser elegits en el paper principal masculí.
You are our friend.	Ets el nostre amic.
You will have more fun, believe me.	Et divertiràs més, creu-me.
There is nothing to buy.	No hi ha res a comprar.
Back in the same room.	De tornada a la mateixa habitació.
Never buy a case in plain sight unless it is really good.	No compreu mai un estoig a la vista tret que sigui realment bo.
But now things are different.	Però ara les coses són diferents.
I read it once, and a few weeks later, again.	El vaig llegir una vegada, i unes setmanes després, un altre cop.
A few seconds later.	Uns segons després.
The man's eyes cling to his.	Els ulls de l'home s'aferren als seus.
Data is gone, buildings and places.	Les dades han desaparegut, els edificis i els llocs.
I wanted a son more than anything.	Volia un fill més que res.
Just load and play.	Només cal carregar i jugar.
The police will want to talk to you.	La policia voldrà parlar amb tu.
It was thought that the positive effects only limited the negative effects.	Es pensava que els efectes positius només limitaven els efectes negatius.
Don’t worry, though.	No et preocupis, però.
This is what brought them to our home.	Això és el que els va portar a casa nostra.
But that was not his concern.	Però això no era de la seva preocupació.
Even then his war continued.	Fins i tot llavors la seva guerra va continuar.
My words had moved them.	Les meves paraules els havien mogut.
Mix the desired solution.	Barregeu la solució desitjada.
See you.	Ens veiem.
It would have to go slowly, or it would become an animal.	S'ho hauria d'anar a poc a poc, o es convertiria en un animal.
That’s what we do.	És el que fem.
Good, but poor quality, but works well.	Bona, però poca mala qualitat, però funciona bé.
In general, the data are strong and well presented.	En general, les dades són fortes i ben presentades.
He asked if we had enough money to support our family.	Va preguntar si teníem prou diners per mantenir la nostra família.
She was my wife.	Era la meva dona.
So much food, so little time.	Tant menjar, tan poc temps.
These are heavy things.	Això són coses pesades.
Not too heavy.	No massa pesat.
Her mother, the story goes, was white.	La seva mare, segons deia la història, era blanca.
He would be one of them unless he proved otherwise.	Seria un d'ells tret que demostrés el contrari.
You have taken a different path than your mother.	Has pres un camí diferent al de la teva mare.
Not to sound half empty, though.	No per sonar mig buit, però.
No one did.	Ningú ho va fer.
We have a lot left this season.	Ens queda una gran part d'aquesta temporada.
In the end time will come to everyone, though.	Al final el temps arribarà a tothom, però.
I wanted to go home and cry.	Volia anar a casa i plorar.
The temperature goes down and down and down, as it should.	La temperatura baixa i baixa i baixa, com cal.
I can’t wait to get the whole series.	No puc esperar per rebre tota la sèrie.
He was a player and he still is.	Era un jugador i encara ho és.
There is nothing routine about people saving lives.	No hi ha res de rutina sobre les persones que salven vides.
I thought they were absolutely right.	Pensava que tenien tota la raó.
We judge ourselves.	Ens jutgem a nosaltres mateixos.
I have to go home and think.	He de tornar a casa i pensar.
They were the last of my family, and you killed them.	Eren els últims de la meva família, i els vas matar.
He could not move.	No es podia moure.
It was very clear that something was going on.	Estava molt clar que alguna cosa estava passant.
The complete set.	El conjunt complet.
If you say so, we’ve seen it.	Si ho dieu, l'hem vist.
They have done their duty.	Han fet el seu deure.
He might even be dead.	Fins i tot podria estar mort.
We know where he is.	Sabem on és.
I hadn’t thought about that aspect.	No havia pensat en aquest aspecte.
Cooking your own food.	Cuinant el seu propi menjar.
He didn't mention anything.	No va esmentar res.
Shit, he would be angry.	Merda, s'estaria enfadat.
And I was suddenly surprised.	I de sobte em va sorprendre.
It has to be positive.	Ha de ser positiu.
A huge problem.	Un problema enorme.
He doesn't seem to remember.	Sembla que no se'n recordi.
It was very quiet.	Estava molt tranquil.
Stop using drugs.	Deixa de consumir drogues.
I didn’t mention the blood in the bed.	No he esmentat la sang al llit.
Of six experiments.	De sis experiments.
Send me your report when it's finished.	Envieu-me el vostre informe quan estigui acabat.
But now, there is nothing.	Però ara, no hi ha res.
We will see that he studies more for the next one.	Veurem que estudia més per a la propera.
I heard little, I saw nothing.	Vaig sentir poc, no vaig veure res.
And so this is extremely important.	I, per tant, això és extremadament important.
I can’t say how long it took before he came back.	No puc dir quant de temps va passar abans que tornés.
They had given him everything the world could give him.	Li havien donat tot el que el món podia donar.
I will give you a horse.	Et donaré un cavall.
I am responsible for her.	Sóc responsable d'ella.
Enjoy being with you.	Gaudeix d'estar amb tu.
And things people don’t want to talk about.	I coses de les quals la gent no vol parlar.
But we were trying to focus it down.	Però estàvem intentant centrar-ho cap avall.
All board games with real money.	Tots els jocs de taula amb diners reals.
This is called.	Aquest es diu.
That is, gold, of course.	És a dir, or, és clar.
And she was no older than her daughter.	I no era més gran que la seva filla.
Looks like they were made last week.	Sembla que es van fer la setmana passada.
This is for two reasons.	Això és per dos motius.
But that was the deal he made.	Però aquest va ser l'acord que va fer.
Certainly this is the case here.	Certament, aquest és el cas aquí.
It still didn’t make sense to her.	Encara no tenia sentit per a ella.
This and many others.	Això i molts altres.
You didn’t think about whether to do something or not.	No vas pensar si fer alguna cosa o no.
I was told to finish college.	Em van dir que acabés la universitat.
We follow the rules of social media to be included, loved and accepted.	Seguim les regles de les xarxes socials per ser inclòs, estimats i acceptats.
I had no reason to run and hide.	No tenia cap motiu per córrer i amagar-me.
The impact of technology is rapidly changing our sex lives.	L'impacte de la tecnologia està canviant ràpidament les nostres vides sexuals.
They often show one of three clinical patterns.	Mostren sovint un dels tres patrons clínics.
I don’t like it that much, but someone else might.	No m'agrada tant, però algú altre podria.
He has not been denied due process.	No se li ha denegat el degut procés legal.
It was different when we were kids.	Era diferent quan érem nens.
Having a good time.	Passant-ho bé.
I think this is really a call to structure and organization.	Crec que això és realment una crida a l'estructura i l'organització.
Please do not create a second account.	Si us plau, no creeu un segon compte.
If he had stopped to think, he would have noticed immediately.	Si s'hagués parat a pensar, se n'hauria adonat immediatament.
That would figure.	Això figuraria.
He holds her eyes and says nothing.	Ell li sosté els ulls i no diu res.
More than half an hour ago, in fact.	Fa més de mitja hora, de fet.
She must have made money.	Ella deu haver guanyat diners.
Surface of the support applied.	Superfície del suport que s'aplica.
The death made.	La mort feta.
It’s getting more and more expensive, so don’t think about it for too long !.	Està cada cop més car, així que no t'ho pensis massa temps!.
It was good for about a hundred feet.	Va ser bo per uns cent peus.
These are their last moments together.	Aquests són els seus últims moments junts.
She did not speak.	Ella no parlava.
We decided to fill out the forms but not sign them.	Vam decidir omplir els formularis però no signar-los.
That says something about the teacher.	Que diu alguna cosa del professor.
Weeks have been on fire.	Setmanes han estat en flames.
In the current document the situation is very different.	En el document actual la situació és molt diferent.
I will give them credit for that.	Els donaré crèdit per això.
Now tell me the truth.	Ara digueu-me la veritat.
It can be hard to even read.	Pot ser difícil fins i tot llegir-ne.
Bring it yourself.	Porta'l tu mateix.
Now, this woman was a girl when she was sent.	Ara, aquesta dona era una nena quan la van enviar.
It has happened throughout our history.	Ha passat al llarg de la nostra història.
It was a way of life.	Era una forma de vida.
He left them.	Els va deixar.
They went on.	Van continuar endavant.
The rest of the country does not.	La resta del país no.
One says that, the other says that.	Un diu això, l'altre diu això.
Most of the time, there was no expression to read.	La majoria de les vegades, no hi havia cap expressió per llegir.
But if you can’t do it here, then so be it.	Però si no pots fer-ho aquí, aleshores.
In fact, for us the problem did not even exist.	De fet, per a nosaltres el problema ni tan sols existia.
I would recommend them for any growing business.	Els recomanaria per a qualsevol negoci en creixement.
Because everything is information.	Perquè tot és informació.
I didn’t know any other place I could go.	No sabia cap altre lloc on podia anar.
But this is not exactly the case.	Però no és exactament així.
We share a meal with friends, family and loved ones.	Compartim un àpat amb amics, familiars i éssers estimats.
Let me know which version you like best.	Feu-me saber quina versió us agrada més.
If they did, they did.	Si ho van fer, ho van fer.
I struggle to stay on what looks like a healthy weight.	Lluito per mantenir-me en el que es veu com un pes saludable.
It had certainly given him the opportunity he had hoped for.	Sens dubte, li havia donat l'oportunitat que esperava.
Some sites are not, should not be saved, or cannot be saved.	Alguns llocs no estan, no s'han de desar o no es poden desar.
The court approved the motion.	El tribunal va aprovar la moció.
I spent two weeks on salary.	He gastat dues setmanes de sou.
It was an amazing experience.	Va ser una experiència increïble.
You shouldn’t care.	No li hauria d'importar.
I have a mission to lose it again.	Tinc la missió de tornar-la a perdre.
It was a stupid question.	Era una pregunta estúpida.
I know what it’s like, to make your own family.	Sé com és això, fer la teva pròpia família.
I quickly wore out at this point.	Em vaig desgastar ràpidament en aquest punt.
That makes me happy.	Això em fa feliç.
I almost got out of my seat when he said it.	Gairebé vaig sortir del meu seient quan ho va dir.
So far I’ve seen two on the road.	Fins ara n'he vist dos a la carretera.
I don’t know what happens before.	No sé què passa abans.
I can’t wait for it to end.	No puc esperar que s'acabi.
To do this, several security measures must be taken.	Per a això, s'han de prendre diverses mesures de seguretat.
Yes, the price is high, but definitely worth it.	Sí, el preu és alt, però segur que val la pena.
Below is my current solution.	A continuació trobareu la meva solució actual.
She left the subject.	Ella va deixar el tema.
It was a new movement.	Era un moviment nou.
He is looking for someone.	Està buscant algú.
When you go for the first time, you’re out of shape and everything is hard.	Quan vas per primera vegada, estàs fora de forma i tot és difícil.
He smiled and she smiled back at him.	Ell va somriure i ella li va tornar el somriure.
Two critical points need to be highlighted.	Cal destacar dos punts crítics.
I thought I would have done it.	Vaig pensar que ho hauria fet.
Our race is about to begin.	La nostra cursa està a punt de començar.
Since we have been given so much, much will be expected.	Com que se'ns ha donat molt, s'esperarà molt.
Given your interest in applications, we give the basic details here.	Donat el seu interès per les aplicacions, en donem els detalls bàsics aquí.
But I didn’t want to stay there.	Però no volia quedar-s'hi.
This was to no avail.	Això no va servir de res.
If they don’t, you don’t.	Si no ho fan, tu no.
I had an idea of ​​where I might be.	Vaig tenir una idea d'on podria estar.
The storm inside.	La tempesta dins.
We ask where the weapon is.	Preguntem on és l'arma.
But now we have to buy it.	Però ara l'hem de comprar.
At room temperature before use.	A temperatura ambient abans de l'ús.
I am happy and whole.	Estic feliç i sencer.
We can't read it.	No el podem llegir.
Make it known.	Donar-ho a conèixer.
Her hair.	Els seus cabells.
Then, suddenly, a possibility arose.	Aleshores, de sobte, li va sorgir una possibilitat.
But that was over.	Però això s'havia acabat.
They are strong and determined.	Són forts i decidits.
It’s a little more political.	És una mica més polític.
But what happened is very interesting.	Però el que va passar és molt interessant.
But every time, something slows me down.	Però cada cop, alguna cosa em frena.
Now everything was silent, just room after room empty.	Ara tot estava en silenci, només habitació rere habitació buida.
The heads separate.	Els caps es separen.
Therefore, the government can help reduce the total costs of health care.	Per tant, el govern pot ajudar a reduir els costos totals de l'assistència sanitària.
The tour ends.	Acaba el recorregut.
You should have some relief, so you finally give in.	Has de tenir una mica d'alleujament, així que finalment cedis.
I probably won't go back.	Probablement no hi tornaré.
Break and cry on the street corner.	Trencar i plorar a la cantonada del carrer.
We may use this data to understand what content may interest you.	Podem utilitzar aquestes dades per entendre quin contingut us pot interessar.
In the spring seat it had been easy.	Al seient de la primavera havia estat senzill.
It was a test of strength.	Va ser una prova de força.
You can be a girl.	Pots ser una noia.
His previous medical history was not significant.	El seu historial mèdic anterior no era significatiu.
His eyes fail.	Li fallen els ulls.
Then click on it.	A continuació, feu-hi clic.
Because his son was dead.	Perquè el seu fill era mort.
He knew it, and he still wanted to prove it to her.	Ell ho sabia, i encara volia demostrar-ho a ella.
His father, his father.	El seu pare, el seu pare.
I decided to work to support my child's needs.	Vaig decidir treballar per donar suport a les necessitats del meu fill.
But he had not returned.	Però no havia tornat.
You have to learn the language first.	Primer cal aprendre l'idioma.
It also includes contact information for each.	A més, inclou informació de contacte per a cadascun.
He had seen me coming.	M'havia vist venir.
Plan or design the experiment.	Planificar o dissenyar l'experiment.
They make him turn back.	Li fan girar cap enrere.
But that.	Però això.
Save the real thing.	Salva el veritable.
And where was he now.	I on era ara.
It was the one that hurt the most.	Va ser allò que va fer més mal.
He gave his father a hard look.	Va dirigir al pare una mirada dura.
Someone could go there anyway.	Algú podria anar-hi de totes maneres.
I have kids at home and they keep me busy.	Tinc fills a casa i em mantenen ocupat.
Too much to plan for.	Massa per planificar.
However, this is not the whole picture.	Tanmateix, aquesta no és tota la imatge.
It was very nice.	Va ser molt agradable.
You are our father.	Tu ets el nostre pare.
But just consider this for a moment.	Però només considereu això per un moment.
Seven men could barely stand twenty.	Set homes amb prou feines podrien suportar vint.
She looked at him, and the girls.	Ella el va mirar, i les noies.
I wish I didn’t do that.	M'agradaria que no fes això.
The drug trade has shown how it can be done.	El comerç de drogues ha demostrat com es pot fer.
There are many private events.	Hi ha molts esdeveniments privats.
Now his eyes will be open, his breath said.	Ara els seus ulls estaran oberts, va dir la seva respiració.
Sorry, great meeting.	Ho sento, gran reunió.
Now my hair is fantastic.	Ara el meu cabell és fantàstic.
Video is the most powerful medium on the planet.	El vídeo és el mitjà de comunicació més potent del planeta.
Then the whole group goes at once.	Llavors tot el grup va alhora.
There is another question to ask.	Hi ha una altra pregunta a fer.
To survive, they only have to rely on themselves.	Per sobreviure, només han de comptar amb ells mateixos.
I saw a lot of interesting things and learned a lot from white people.	Vaig veure moltes coses interessants i vaig aprendre moltes coses de la gent blanca.
This means that some details are lost in the process.	Això vol dir que alguns detalls es perden en el procés.
Differences were observed between minor age groups and gender.	Es van observar diferències entre grups d'edat i gènere menors.
May she continue with you at night in your dreams.	Que ella continuï amb tu a la nit en els teus somnis.
Cover to keep warm.	Tapa per mantenir-se calent.
It’s a time to remember.	És un moment per recordar.
Because the risk is that if you can find it.	Ja que el risc és que si ho pots trobar.
When the city grew, it never seemed to be able to reach that place.	Quan la ciutat va créixer, mai semblava poder arribar a aquest lloc.
You will get it in the morning.	Ho aconseguiràs al matí.
They didn't create it and it doesn't work for them.	Això no l'han creat i això no els serveix.
Someone looks worse from wear and tear.	Algú sembla pitjor pel desgast.
It took me eight hours to find one.	Vaig trigar vuit hores a trobar-ne un.
Ask why he doesn't.	Pregunta per què no ho fa.
I mean our house.	Em refereixo a casa nostra.
However, these products are no longer supported.	Tanmateix, aquests productes ja no són compatibles.
In that case, that question was raised in the court of first instance.	En aquest cas, aquesta qüestió es va plantejar al jutjat de primera instància.
I can’t fight one without the other being on top of me.	No puc lluitar contra un sense que l'altre estigui sobre mi.
Then these things can happen.	Aleshores poden passar aquestes coses.
I'm weak, I thought.	Estic feble, havia pensat.
None of them vote for the same party.	Cap d'ells vota pel mateix partit.
I will never judge the people who take them.	No jutjaré mai la gent que els pren.
This was not good for us.	Això no va ser bo per a nosaltres.
This morning we had a doctor.	Aquest matí hem tingut un metge.
Dogs are good.	Els gossos són bons.
They have the right touch, they play the right things.	Tenen el toc correcte, juguen les coses correctes.
He had his chance.	Va tenir la seva oportunitat.
By doing so, you will gain the respect of others.	En fer-ho, guanyarà el respecte dels altres.
There were no normal people.	No hi havia gent normal.
It will be a good start.	Serà un bon començament.
And of course, someone has to tell them what to believe.	I, per descomptat, algú els ha de dir què han de creure.
I guess some people understood it that way.	Suposo que alguns ho van entendre així.
Go look for one in another place.	Ves a buscar-ne un a un altre lloc.
No matter how hard he stretched, he refused to move.	Per molt que estirava, es va negar a moure's.
I know a lot of people on both sides of the issue.	Conec molta gent d'ambdós costats del problema.
This job is dangerous.	Aquesta feina és perillosa.
You do not like.	No t'agrada.
Right on the school street.	Just al carrer de l'escola.
He made it pretty clear.	Ho va deixar bastant clar.
I should have recognized him anywhere.	L'hauria d'haver reconegut a qualsevol lloc.
However, you don't have to jump right in.	Tanmateix, no heu de saltar directament de cap.
Humans had a saying about talking about things.	Els humans tenien una dita sobre parlar de coses.
I enjoyed it very much.	Vaig gaudir molt bé.
So is the push for gun control.	També ho és l'empenta pel control de les armes.
On the other hand there is this one.	D'altra banda hi ha aquest.
One grabs his head.	Un agafa el cap.
Here's how it went.	Aquí és com va anar.
Which, of course, is not bad.	La qual cosa, de fet, no està malament.
For many people, it's just a matter of time.	Per a moltes persones, és només una cosa que passa.
He seems to have little in common.	Sembla que té poc a favor.
Then we give two applications.	Després donem dues aplicacions.
All very general.	Tot molt general.
Some, maybe other things.	Algunes, potser altres coses.
When the state no longer exists, politics will no longer exist.	Quan l'estat ja no existeixi, la política no existirà.
Even children knew better than to cry.	Fins i tot els nens sabien millor que plorar.
People were kind to me.	La gent va ser amable amb mi.
In addition, a large number of students are taught without a proper diagnosis.	A més, un gran nombre d'alumnes s'ensenya sense un diagnòstic adequat.
Isn't it time to add the tax rate?	No és hora que s'hi sumi el tipus impositiu?.
I don't move anymore.	Ja no em moc.
I'm not sure how this will work.	No estic segur de com funcionarà això.
Or they don't.	O bé, no ho fan.
There is still much to try, fail and learn.	Encara queda molt per provar, fracassar i aprendre.
And he seems to have a lot of fun doing what he does.	I sembla que es diverteix molt fent el que fa.
That was also good news.	Això també va ser una bona notícia.
I don't know enough, he thought.	No en sé prou, va pensar.
It doesn't seem to work.	No sembla que funcioni.
In recent months, it had changed completely.	En aquests darrers mesos, havia canviat completament.
The part of the human message.	La part del missatge humà.
His nose was broken.	Tenia el nas trencat.
When you go head-to-head, it's pretty easy to win.	Quan vas un contra cap, és bastant fàcil guanyar.
This has never been what we really wanted to do.	Això no ha estat mai el que realment volíem fer.
We didn’t really fight.	Realment no vam lluitar.
But this data itself can never be clean and adequate.	Però aquestes dades en si mai no poden ser netes i adequades.
But she didn't know it.	Però ella no ho sabia.
I had never seen you so happy.	Mai t'havia vist tan feliç.
It would quickly become an expensive relationship.	Ràpidament es convertiria en una relació cara.
Get it out.	Fes-ho fora.
But then he would have found himself again before he left.	Però llavors s'hauria tornat a trobar abans de marxar.
I need to store them in a set.	Necessito emmagatzemar-los en un conjunt.
People are scared.	La gent té por.
Oh, I wanted a lot of them.	Oh, en volia un munt.
That was now.	Això era ara.
She is not the only one.	No és l'única.
He wanted me to love him.	Volia que m'estimi.
If he doesn't play this year, he won't play this year.	Si no juga aquest any, no hi juga aquest any.
I noticed it too.	Jo també ho vaig notar.
Don't hide anything from me.	No m'amaguis res.
I let the light in again, and so did you.	Vaig tornar a deixar entrar la llum, i tu també.
Well, let go of everything else.	Bé, deixa anar tota la resta.
I won’t say much about that here.	No diré gaire d'això aquí.
Therefore, our data do not support the model proposed above.	Per tant, les nostres dades no donen suport al model proposat anteriorment.
His strong feet lowered the silence.	Els seus peus forts van fer baixar el silenci.
It takes a while to set up, but once done, it's done.	Triga una estona a configurar-se, però un cop fet, està fet.
His gaze directed at me.	La seva mirada em va dirigir.
Read for deep power.	Llegit per poder profund.
Food for the body.	Aliments per al cos.
It makes you more like everyone else.	Et fa més com tots els altres.
This brought back a memory.	Això va portar un record.
Only then was the result decided.	Només llavors es va decidir el resultat.
There is nothing we can do about it now.	Ara no hi podem fer res.
So thank you very much.	Així que moltes gràcies.
It's hard to get into this guy's head.	És difícil entrar al cap d'aquest noi.
I love seeing how strong it is.	M'encanta veure com de fort és.
It has a lot of fat, though.	Té molt greix, però.
Reduce heat to low and cover.	Reduïu el foc a baix i tapeu.
He was on his way home when the accident happened.	Anava de camí a casa quan va tenir lloc l'accident.
These people know their stuff.	Aquesta gent sap les seves coses.
My stomach doesn't hurt.	No em fa mal la panxa.
Everything is fine, thank you.	Tot està bé, gràcies.
It was impossible and amazing.	Va ser impossible i sorprenent.
The show was amazing.	L'espectacle va ser increïble.
You need to make sure they fit.	Haureu de comprovar que encaixen.
So tell me what's going on.	Així que digueu-me què passa.
She hated him.	Ella ho odiava.
I'm thirsty.	Tinc set.
The court of inquiry considered this agreement valid.	El jutjat d'instrucció va considerar vàlid aquest acord.
All participants gave written informed consent prior to the study.	Tots els participants van donar el consentiment informat per escrit abans de l'estudi.
I wrote the article but it was never published.	Vaig escriure l'article però no es va publicar mai.
She could send him to this school.	Ella podria enviar-lo a aquesta escola.
So it’s a pleasure to see that the band is still strong.	Així que és un plaer veure que la banda segueix sent fort.
So it is up to you to decide what to choose.	Per tant, depèn de tu què vols triar.
Our dad grabbed us close so we could see him well.	El nostre pare ens va agafar a prop perquè ho poguéssim veure bé.
My favorite game back then was probably.	El meu joc preferit de llavors era probablement.
Finally, we surrender.	Finalment, ens rendim.
It must be served at the same time.	S'ha de servir alhora.
Let's try to find the expression for this function.	Intentem trobar l'expressió d'aquesta funció.
He wants to answer the question.	Ell vol respondre la pregunta.
Objects, and the like.	Objectes, i similars.
You are requesting the file.	Demanes el fitxer.
He can't drive football.	No pot conduir el futbol.
She hadn't seen it.	Ella no ho havia vist.
I was about to make it ten times worse.	Estava a punt de fer-ho deu vegades pitjor.
I have a family.	Tinc una família.
Water under the bridge.	Aigua sota el pont.
I can't go to my mom's house, my friends.	No puc anar a casa de la meva mare, els meus amics.
We are not any kind of business.	No som cap mena de negoci.
Still, we could do some exercise.	Tot i així, hi podríem fer una mica d'exercici.
I'll do it right away.	Ho faré de seguida.
I am new to this website.	Sóc nou en aquest lloc web.
I will only use two colors.	Només faré servir dos colors.
It's not weird for her.	No és estrany per a ella.
I told my mom and she called the doctor.	Li vaig dir a la meva mare i va trucar al metge.
Even more, they needed rain.	Encara més, necessitaven pluja.
Come look for reasons if you want but there is nothing.	Vine a buscar motius si vols però no hi ha res.
He comes back here every year.	Cada any torna aquí.
This is for the main purpose of the ship.	Això és per a l'objecte principal del vaixell.
It may be too low.	Pot ser que sigui massa baix.
We have to wait and see.	Hem d'esperar i veure.
They were both surprised.	Tots dos estaven sorpresos.
He definitely made the call.	Definitivament va fer la trucada.
However, if we can imagine it, we can build it.	Tanmateix, si podem imaginar-ho, podem construir-lo.
Never before had this image been seen on a ship.	Mai abans s'havia vist com aquesta imatge en un vaixell.
It has nothing to do with him.	No té a veure amb ell.
It would be simple, really.	Seria senzill, la veritat.
You have the extra room.	Tens l'habitació addicional.
Sometimes it's not like that.	De vegades no és així.
And more than that really.	I més que això realment.
She was attracted to him.	Se sentia atreta per ell.
I know how she feels, she told herself.	Sé com se sent, es va dir a si mateixa.
No body, no death.	Sense cos, sense mort.
Only most of the time.	Només la majoria del temps.
Service members killed in the war.	Membres del servei morts a la guerra.
Not for weapons of violence, because there are none.	No per armes de violència, perquè no n'hi ha.
It is true that progress here is slow.	És cert que el progrés aquí és lent.
It won't be a month.	No serà un mes.
You don’t want them in this.	No els vols en això.
The words came quickly.	Les paraules van arribar ràpidament.
They were not sleeping.	No estaven dormint.
They don't understand.	No ho entenen.
This is a difficult condition to have.	Aquesta és una condició difícil de tenir.
If you agree with the message, this is not your goal.	Si esteu d'acord amb el missatge no és el vostre objectiu.
I thought we could take a walk or something.	Vaig pensar que podríem fer una passejada o alguna cosa així.
People were scared.	La gent estava espantada.
It's fear.	És la por.
They change the way we think about food.	Canvien la manera de pensar sobre el menjar.
Suddenly, he stopped seeing me.	De sobte, va deixar de veure'm.
It depends on the purpose of the analysis.	Depèn de l'objectiu de l'anàlisi.
All teeth with complete treatment data were included.	Es van incloure totes les dents amb dades completes de tractament.
Check out the girl's room.	Fes una ullada a l'habitació de la noia.
The evidence must be relevant to the material question.	Les proves han de ser rellevants per a la qüestió material.
You kept a fire burning under the police.	Has mantingut un foc encesa sota la policia.
It usually ends up being too hot.	Normalment acaba fent massa calor.
They will be useful to you.	Us seran útils.
Let's talk, let's get to know each other.	Parlem, coneixem-nos.
Only experienced users should use it.	Només l'han d'utilitzar usuaris experimentats.
Or a week.	O una setmana.
I needed to change the subject.	Necessitava canviar de tema.
Now we are getting to the interesting point.	Ara estem arribant al punt interessant.
It’s getting harder and harder as this team gets younger.	Cada cop és més difícil a mesura que aquest equip es fa més jove.
Money and power.	Diners i poder.
You see, you are by his side, not mine.	Ja veus, tu estàs al seu costat, no al meu.
You should try it.	Ho hauries de provar.
The government didn't even necessarily have anything to do with it.	El govern ni tan sols necessàriament hi tenia res a veure.
It is a new world that is being described.	És un món nou que es descriu.
Both seem right in some way and wrong in others.	Tots dos semblen correctes d'alguna manera i malament d'altres.
White, you are a very crazy man.	White, ets un home molt boig.
Of course it wasn’t.	Per descomptat que no ho era.
All societies, even one.	Totes les societats, fins i tot una.
To open the building.	Per obrir l'edifici.
Yes, we love it.	Sí, ens encanta.
But not at any price.	Però no a qualsevol preu.
She looked sad.	Semblava trista.
It was very cold.	Feia molt fred.
Then we continue as always.	Després seguim com sempre.
He presented no response.	No va presentar cap resposta.
If something happens.	Si passa alguna cosa.
Be yourself.	Sigues tu mateix.
One person found them and cared for them.	Una persona els va trobar i els va cuidar.
All windows are like this.	Totes les finestres són així.
It seemed like an impossible task.	Semblava una tasca impossible.
For the fourth time.	Per quarta vegada.
You can put it on later.	Ho pots posar més tard.
They were in the sky for at least a minute.	Van estar al cel almenys un minut.
Live how you are doing.	Viu com estàs fent.
T is the unit of time.	T és la unitat de temps.
Tell me more about yourself.	Parla'm més de tu mateix.
I had to run.	Vaig haver de córrer.
Maybe someone is not doing their job well.	Potser algú no està fent bé la seva feina.
There was no phone or email.	No hi havia telèfon ni correu electrònic.
Given the circumstances, it was a very good smile.	Donades les circumstàncies, va ser un molt bon somriure.
But now there was only silence.	Però ara només hi havia silenci.
We do it because everyone wants to look at it.	Ho fem perquè tothom el vol mirar.
To have a healthy body we need to eat good food and exercise.	Per tenir un cos sa hem de menjar bons aliments i fer exercici.
Eight members joined the organization.	Vuit membres es van incorporar a l'organització.
I tried to get it out.	Vaig intentar treure'l.
I was lucky to have gotten out of there after one.	Vaig tenir la sort d'haver sortit d'allà després d'una.
Instead of data we can use any database table.	En lloc de dades podem utilitzar qualsevol taula de base de dades.
But from the beginning it was not so.	Però des del principi no va ser així.
Turn off the gas and water.	Apagueu el gas i l'aigua.
I will have to do it.	Ho hauré de fer.
That worked, overall.	Això va funcionar, en general.
Younger people should be given a chance.	Als més joves se'ls ha de donar una oportunitat.
Not just in games, but in film, television, and books.	No només als jocs, sinó al cinema, la televisió i els llibres.
It just worked really well.	Simplement va funcionar molt bé.
He saw it here.	O viu aquí.
Get up early in the morning.	Aixecar-se d'hora al matí.
The boy was strong.	El noi era fort.
Lying to take us to war is bad.	Mentir per portar-nos a la guerra és dolent.
Keep talking to her.	Continua parlant amb ella.
They are the future.	Ells són el futur.
All we care about is what you believe in your heart.	Tot el que ens importa és el que creus al teu cor.
It just depends.	Només depèn.
Woman to finish that year.	Dona per acabar aquell any.
There would never be children.	Mai hi hauria nens.
Many of us did.	Molts de nosaltres ho vam fer.
If there had been a bridge, it was not in evidence.	Si hi havia hagut un pont, no estava en evidència.
I never got in touch with them.	No em vaig posar mai en contacte amb ells.
I learned that your father was arrested by the police.	Vaig saber que el teu pare va ser detingut per la policia.
She wanted another voice.	Ella volia una altra veu.
It was too good to pass up.	Era massa bo per deixar-ho passar.
Willingness for useful discussions.	Voluntat per a discussions útils.
But no one heard anything unusual, no one saw anything.	Però ningú va sentir res inusual, ningú va veure res.
Tell me something of yours.	Digues-me alguna cosa teva.
We now have the resources to do so.	Ara tenim els recursos per fer-ho.
Throughout his life he made the question the thing.	Al llarg de la seva vida va fer de la pregunta la cosa.
A dog runs past just then.	Un gos passa corrent per davant just en aquell moment.
You feel a little distant.	Et sents una mica allunyat.
Remember this is a battle in the war.	Recordeu que aquesta és una batalla a la guerra.
He has gone through many things in his life and career.	Ha passat per moltes coses a la vida i a la seva carrera.
Something from my past.	Alguna cosa del meu passat.
The afternoon passed.	La tarda va passar.
Think about the focus that will be on you.	Penseu en l'atenció que se centrarà en vosaltres.
But she did not think it appropriate to return.	Però ella no va creure oportú tornar-hi.
People have lives.	La gent té vides.
Put on music if you want.	Posa música si vols.
I stayed here from time to time as a child.	Em vaig quedar aquí de tant en tant de nen.
It’s definitely sweet enough.	Sens dubte, és prou dolç.
You need to learn how to measure changes in skills.	Heu d'aprendre a mesurar els canvis en les habilitats.
That sounds great.	Això sona molt bé.
You are having a positive impact on the world.	Estàs tenint un impacte positiu al món.
Let us know if you want us to perform this service.	Feu-nos saber si voleu que realitzem aquest servei.
Thus, both versions have their own audience.	Així, ambdues versions tenen el seu propi públic.
Talk to her.	Parla amb ella.
They are not here.	No són aquí.
If we are available we can manage these services with little notice.	Si estem disponibles podem gestionar aquests serveis amb poc avís.
It is quite common to have difficulty getting a clear picture.	És bastant comú tenir dificultats per obtenir una imatge clara.
Find joy.	Troba l'alegria.
On the way, but it is likely to arrive an hour late.	En camí, però és probable que arribi una hora tard.
While she worked.	Mentre ella treballava.
This time the call is definitely not for her.	Aquesta vegada la crida definitivament no és per a ella.
Surely the line appeared.	Segur que la línia va aparèixer.
He has been.	Ell ha estat.
He has lost his sense of purpose.	Ha perdut el sentit del propòsit.
Many were that price.	Molt eren aquest preu.
A lot has happened in this house.	En aquesta casa hem passat moltes coses.
You are our hope, young people are our hope.	Vosaltres sou la nostra esperança, els joves són la nostra esperança.
We had grown up.	Ens havíem criat.
I can't help it.	No ho puc evitar.
And he will.	I ho farà.
There is no stock more than ours, but it starts by the river.	No hi ha estoc més que el nostre, però comença pel riu.
Neither had windows.	Cap dels dos tenia finestres.
They really care about people.	Realment es preocupen per la gent.
Other key players were injured.	Altres jugadors clau es van lesionar.
Same with the return.	El mateix amb la tornada.
He found what he could and put it into the film.	Va trobar el que va poder i ho va posar a la pel·lícula.
That bigger place was left empty.	Aquell lloc més gran es va quedar buit.
It was helpful.	Va ser útil.
This is hard to see, even now.	Això és difícil de veure, fins i tot ara.
So that's fine.	Així que està bé.
This place wants us to fail.	Aquest lloc vol que fallem.
Yes, it takes experience to write good components.	Sí, es necessita experiència per escriure bons components.
The same president for slow progress.	El mateix president pel lent progrés.
We went for a walk.	Vam anar a passejar.
Not that he said that to his brother.	No és que li digués això al seu germà.
Most of these patients had other medical problems.	La majoria d'aquests pacients tenien altres problemes mèdics.
Since then.	Des de llavors.
More information on his blog.	Més informació al seu blog.
I don’t think any of us can.	No crec que cap de nosaltres pugui.
Whenever she has the chance, the woman to her.	Cada vegada que té l'oportunitat, la dona a ella.
Now he didn't like talking to people.	Ara no li agradava parlar amb la gent.
It was falling like a rock.	Estava caient com una pedra.
You can use it as is or split it again.	Podeu utilitzar-lo tal qual o dividir-lo de nou.
Just a man.	Només un home.
Keep the model clean by knowing what's going on around you.	Mantenir el model net de saber què passa a tot arreu al seu voltant.
There is no such evidence in the case file in question.	No hi ha cap prova d'aquest tipus en l'expedient en el cas en qüestió.
Just to see how it feels.	Només per veure com se sent.
They have participated in the analysis and interpretation of data.	Han participat en l'anàlisi i interpretació de dades.
Today, humans use paper for a variety of reasons.	Avui en dia, els humans utilitzen el paper per diferents motius.
They turned to their religion for answers.	Van recórrer a la seva religió per obtenir respostes.
However, it does require personal communication.	Tanmateix, requereix una comunicació personal.
But you saved me, again.	Però em vas salvar, de nou.
That was enough consolation.	Això va ser prou consol.
This is a marriage.	Això és un matrimoni.
I have to support him.	He de donar-li suport.
I will take advantage of that.	Aprofitaré d'això.
And it won't be good either.	I tampoc serà bo.
It’s one of his few words, he tries to buy time.	És una de les seves poques paraules, intenta guanyar temps.
This book will never be especially read.	Aquest llibre no serà mai llegit especialment.
I had no idea there was a debate.	No tenia ni idea que hi havia un debat.
Or let it go.	O deixa'l anar.
He doesn't need me.	Ell no em necessita.
My money would go in first, though.	Els meus diners anirien en el primer, però.
Therefore, the conclusion is that the state should not have these companies.	Per tant, la conclusió és que l'Estat no hauria de tenir aquestes empreses.
That’s also a big part of the song.	Això també és una gran part de la cançó.
Politics is a fun thing to do.	La política és una cosa divertida.
Just to add to the fun.	Només per afegir a la diversió.
I had to win this fight.	Vaig haver de guanyar aquesta lluita.
There are, however, no data in children.	No hi ha, però, dades en nens.
I'm going to fight this summer.	Vaig a lluitar aquest estiu.
Now they just had to worry about themselves.	Ara només s'havien de preocupar d'ells mateixos.
This will no doubt be shown on the front image of the card.	Això sens dubte es mostrarà a la imatge frontal de la targeta.
It was not a fun trip.	No va ser un viatge divertit.
That was a very good sign.	Això era un molt bon senyal.
I love these things.	M'encanten aquestes coses.
I know it’s in the heart.	Sé que està en el cor.
Most of us don't.	La majoria de nosaltres no.
I want to leave as soon as possible.	Vull marxar el més ràpid possible.
She was the center of his thoughts.	Ella era el centre dels seus pensaments.
You may need the support of a legal professional.	És possible que necessiteu el suport d'un professional del dret.
Its real mission was to press for the need for peace.	La seva missió real era pressionar la necessitat de la pau.
And it was good.	I era bo.
Only later did the two brothers realize what had happened.	Només més tard, els dos germans es van adonar del que havia passat.
The view was not the same.	La vista no era la mateixa.
For an even higher price, the whole case could be handled.	Per un preu més alt, fins i tot, es podria gestionar tot el cas.
Consistent with those of.	Coherent amb els de.
Things I would never have thought or heard two months before.	Coses que mai no hauria pensat ni sentit dos mesos abans.
Only a few people can achieve this.	Només unes poques persones poden aconseguir-ho.
We were denied.	Ens van negar.
Feeling you are the weird woman.	Sentir que ets la dona estranya.
But it is not here.	Però no és aquí.
It hasn’t been heard, in fact.	No s'ha escoltat, de fet.
In this country we will have great health care.	En aquest país tindrem una gran atenció sanitària.
He stood still and turned.	Es va quedar al lloc i es va girar.
He could barely control his life.	Amb prou feines s'aconseguia controlar la seva vida.
If anyone could solve it, they would.	Si algú ho pogués resoldre, ho faria.
That's what they told me.	Això és el que em van dir.
Some are even better.	Alguns són encara millors.
I love sex with men and women.	M'encanta el sexe amb homes i dones.
The wind will calm down and the animals will do strange things.	El vent es calmarà i els animals faran coses estranyes.
In fact, she was a criminal.	De fet, era una criminal.
I had questions.	Tenia preguntes.
Players choose and place their forces at the beginning of the game.	Els jugadors trien i col·loquen les seves forces al començament del joc.
My crew was a lot of fun in that regard.	La meva tripulació era molt divertida en aquest sentit.
Another brother has also lost two children.	Un altre germà també ha perdut dos fills.
If the file does not exist, you can create it.	Si el fitxer no existeix, podeu crear-lo.
Still, the findings seem to point to an interesting new question.	Tot i així, les troballes semblen apuntar a una nova pregunta interessant.
Here is my request.	Aquí teniu la meva petició.
I thought it was a super unique and fantastic approach.	Vaig pensar que era un enfocament súper únic i fantàstic.
Looking up at people.	Mirant cap amunt a la gent.
Every last one is great.	Cada últim és genial.
They are so afraid of us, of our example.	Tenen tanta por de nosaltres, del nostre exemple.
They have a credit history and have a better job.	Tenen un historial de crèdit i tenen una feina millor.
This has an effect on the questions asked in the test.	Això té un efecte en les preguntes que es fan a la prova.
It is human nature.	És la naturalesa humana.
I still can’t say, but so far it looks good.	Encara no ho puc dir, però fins ara sembla bé.
She would learn to forget.	Ella aprendria a oblidar.
You think about it when you’re not reading it.	Ho penses quan no l'estàs llegint.
It's not serious.	No és greu.
Neither does your private eye.	Tampoc el teu ull privat.
Men given to women.	Homes donats a dones.
I missed his next words.	Vaig trobar a faltar les seves següents paraules.
Just to let it go.	Només per deixar-ho anar.
We don't have people here.	No tenim gent aquí.
And that’s okay, for me.	I està bé, per a mi.
Nothing is returned.	No es retorna res.
The long queues had been waiting all night until morning.	Les llargues cues havien estat durant tota la nit esperant fins al matí.
This is the best line of the song.	Aquesta és la millor línia de la cançó.
He felt better here with her.	Es va sentir millor aquí amb ella.
I think we can learn a lot from them.	Crec que podem aprendre molt d'ells.
She grabbed it.	Ella la va agafar.
I had no chance.	No vaig tenir cap oportunitat.
But he stopped at the glass door.	Però es va aturar a la porta de vidre.
The old man's eyes followed him.	Els ulls del vell el van seguir.
Let me pick them up.	Deixeu-me que els reculli.
Still the selection is very good.	Tot i així la selecció és molt bona.
They are all fair comments.	Tots són comentaris justos.
More than an hour of fighting destroyed much of this unit.	Més d'una hora de lluita van destruir gran part d'aquesta unitat.
We can't postpone it forever.	No ho podem ajornar per sempre.
Figures that have the same shape and size.	Figures que tenen la mateixa forma i mida.
Your eye contact is good.	El seu contacte visual és bo.
In the car.	Al cotxe.
First to yourself and then to everyone you know.	Primer a tu mateix i després a tots els que coneixes.
Tell them you appreciate them.	Digues-los que els aprecies.
The sun came out and cut off the water.	El sol va sortir i va tallar l'aigua.
I do not care.	No m'importa.
I was only about eight weeks old.	Només tenia unes vuit setmanes.
I just waited.	Només vaig esperar.
Choose what the car has and you will win it.	Tria el que té el cotxe i el guanyaràs.
I expected them to change the subject when they sat down to dinner.	Esperava que canviessin de tema quan s'asseguessin a sopar.
It is now closer to the strong thousand.	Ara està més a prop del miler fort.
He had to go home.	Havia de tornar a casa seva.
Four plus four is eight.	Quatre més quatre són vuit.
Some have been successful in school.	Alguns han tingut èxit a l'escola.
That this is somehow a wrong thought.	Que això és d'alguna manera un pensament equivocat.
We don't have time for that.	No tenim temps per això.
But it was the end, it didn’t matter.	Però era el final, no importava.
But they don’t because we still believe in them.	Però no ho fan perquè encara creiem en ells.
You need great help.	Necessites una gran ajuda.
Some generals may decide this is a good time for an attack.	Alguns generals poden decidir que aquest és un bon moment per a un atac.
This is what we do.	Això és el que fem.
Sometimes these measures worked.	A vegades aquestes mesures van funcionar.
Money you could use.	Diners que podríeu utilitzar.
For the first time he has something to look forward to.	Per primera vegada té alguna cosa a esperar.
There were no dreams.	No hi havia somnis.
So we can be honest.	Així que podem ser sincers.
You have done what you can now with words.	Has fet el que pots ara amb les paraules.
Again, great sex.	De nou, gran sexe.
It's easy.	És fàcil.
She did not answer.	Ella no va respondre.
You accepted an amount.	Vas acceptar una quantitat.
Repeat ten times.	Repetiu deu vegades.
It was a difficult time for us.	Va ser un moment difícil per a nosaltres.
And be in the moment.	I estar en el moment.
Well at room temperature.	Bé a temperatura ambient.
With its size and complexion, it would stand out anywhere.	Amb la seva mida i complexió, destacaria a qualsevol lloc.
Also check if your photos are saved on the memory card.	Comproveu també si les vostres fotos estan desades a la targeta de memòria.
I think there must be somewhere.	Crec que hi deu haver-hi algun lloc.
There were equal rights.	Hi havia drets iguals.
Care is available to patients at no cost.	L'atenció està disponible per als pacients sense cap cost.
My legs are very strong.	Les meves cames són molt fortes.
I didn’t know if you were one of them.	No sabia si eres un d'ells.
For now, things are going very well.	De moment, les coses van molt bé.
I’m just bad that way.	Només sóc dolent d'aquesta manera.
What happened we will probably never know.	El que va passar probablement no ho sabrem mai.
Both animals shot through the trees.	Tots dos animals disparats a través dels arbres.
No one should shed light on this situation.	Ningú hauria de fer la llum d'aquesta situació.
This weekend we ran well.	Aquest cap de setmana hem corregut bé.
Milk can be a problem.	La llet pot ser un problema.
Without her the love of her life could never return.	Sense ella l'amor de la seva vida no podria tornar mai.
Some of these are older, while others are fairly new.	Alguns d'aquests són més antics, mentre que altres són força nous.
He had finally arrived.	Per fi havia arribat.
He was very sad.	Estava molt trist.
I read it somewhere.	Ho vaig llegir en algun lloc.
Don’t worry about not having heard of him yet.	No et preocupis per no haver sentit a parlar d'ell encara.
Sometimes more than one.	De vegades més d'un.
They will surely be excellent in all aspects.	Segur que seran excel·lents en tots els aspectes.
You wanted more.	En volies més.
I’ve never seen him so excited.	Mai l'he vist tan emocionat.
Well, they're back.	Bé, han tornat.
I am the one who knows everything that has happened before.	Jo sóc qui sap tot el que ha passat abans.
This is an important debate.	Aquest és un debat important.
But, as often happens, we do things in black and white.	Però, com passa sovint, fem coses en blanc i negre.
To do with my own work.	Per fer amb el meu propi treball.
Another score more or less.	Una altra puntuació més o menys.
Use the right songs at the right time.	Utilitza les cançons adequades en el moment adequat.
There will be no sure answers.	No hi haurà respostes segures.
I never get to play parts like that.	Mai no arribo a interpretar parts així.
I don't have to say what.	No em toca dir què.
Before the baby came.	Abans que vingués el nadó.
In theory, it may seem simple.	En teoria, pot semblar senzill.
He cannot take the high moral ground.	No pot prendre el terreny moral alt.
It is a unique car in this regard.	És un cotxe únic en aquest sentit.
Most things that are worth anything do.	La majoria de les coses que valen qualsevol cosa ho fan.
She couldn't decide.	Ella no podia decidir.
Students feel a stronger sense of security at school.	Els alumnes senten una sensació de seguretat més forta a l'escola.
To me it’s like a work of art.	Per mi és com una obra d'art.
Sounds like a good way to say it.	Sembla una bona manera de dir-ho.
That doesn’t seem to work in my case.	Sembla que això no funciona en el meu cas.
Superior communication skills are required.	Es requereixen habilitats comunicatives superiors.
But she kept the story to herself.	Però ella es va guardar la història per a ella mateixa.
I could see the effort it took.	Podia veure l'esforç que calia.
I'm not sure where.	No estic segur d'on.
The answer was clear.	La resposta era clara.
All this waiting.	Tota aquesta espera.
I don’t think there is any reasonable.	No crec que hi hagi cap raonable.
There was no doubt in his mind.	No hi havia cap dubte a la seva ment.
I can't say more.	No puc dir més.
If we ever lose it, we would be in trouble.	Si mai ho perdem, estaríem en problemes.
Listening here is key.	Escoltar aquí és clau.
I can’t wait to wear it.	No puc esperar a portar-lo.
It just happened.	Simplement va passar.
Maybe she knows something.	Potser ella sap alguna cosa.
And so will we.	I nosaltres també ho farem.
Give me an hour to start you.	Dóna'm una hora de començament de tu.
Three independent experiments.	Tres experiments independents.
The latter becomes the former.	L'últim es converteix en el primer.
He fell behind.	Va caure darrera.
We treat cases in the order in which we receive them.	Tractem els casos en l'ordre en què els rebem.
He could not read the emotions behind his eyes.	No podia llegir les emocions darrere dels seus ulls.
The text is a separate layer.	El text és una capa separada.
Fire must be fought with water.	El foc s'ha de combatre amb aigua.
He had to help the man.	Havia d'ajudar l'home.
I hope you are half as good a cook as she is.	Espero que siguis la meitat de bona cuinera que ella.
He sent them back.	Els va tornar a enviar.
You finally get your wish.	Per fi aconsegueixes el teu desig.
Really, very easy.	Realment, molt fàcil.
But again there were complications.	Però de nou hi va haver complicacions.
The experiments were repeated at least three times.	Els experiments es van repetir almenys tres vegades.
I live a completely independent life.	Visc una vida totalment independent.
It just sounds.	Només sona.
In a perfect world, these two values ​​would be the same.	En un món perfecte, aquests dos valors serien els mateixos.
I learn a lot every day and I have a great time.	Aprenc molt cada dia i m'ho passo molt bé.
These findings have not been previously confirmed in humans.	Aquestes troballes no s'han confirmat prèviament en humans.
We all, at least to some extent, want to make money.	Tots nosaltres, almenys fins a cert punt, volem guanyar diners.
Let them be arrested.	Que els arrestin.
They had seen some of my work.	Havien vist alguns dels meus treballs.
He was still in school.	Encara estava a l'escola.
You never know what you don’t know.	Mai saps el que no saps.
Not to be sure.	Per no estar segur.
People are afraid of change.	La gent té por al canvi.
They went to a corner table and sat down.	Van anar a una taula del racó i es van asseure.
This time you were lucky.	Aquesta vegada has tingut sort.
It can change a man.	Pot canviar un home.
It would be available for the team.	Estaria disponible per a l'equip.
Nothing more needs to happen.	No cal que passi res més.
Therefore, neither time nor cost increases.	Per tant, ni el temps ni el cost augmenta.
New for reasons that.	Nou per motius que.
We need to understand who we are.	Hem d'entendre qui som.
His mother was not here.	La seva mare no era aquí.
The building was on fire on all sides.	L'edifici estava en flames per tots els costats.
But another will come.	Però vindrà un altre.
No matter how hard we both tried, we were not kind to each other.	Per molt que tots dos ho vam intentar, no vam ser amables l'un amb l'altre.
So that's not it.	Així que no és això.
It took a moment to focus on her.	Va prendre un moment per centrar-se en ella.
We will feed you and not take you away from your boat.	T'alimentarem i no t'allunyarem del teu vaixell.
It takes a while to find out the facts.	Es triga una mica a conèixer els fets.
I recently wrote code to do just that.	Fa poc vaig escriure codi per fer exactament això.
I'll tell you what to do.	Et diré què has de fer.
People you have to understand that this is a one-time deal.	Persones que has d'entendre que aquest és un acord d'una sola vegada.
He plays the right way.	Ell juga de la manera correcta.
However, there are solutions along the way.	Tanmateix, hi ha solucions en camí.
I can't leave it.	No puc deixar-ho.
So we were here.	Així que estàvem aquí.
And so you think a lot more about the future.	I així penses molt més en el futur.
Never, however, would she tell him that.	Mai, però, ella li diria això.
One is a world of books.	Un és un món de llibres.
You know, we don’t have a free market.	Ja sabeu, no tenim mercat lliure.
And we don’t see any of that.	I no veiem res d'això.
Or go to the past.	O anar al passat.
He played well.	Va jugar bé.
Again, we need to improve.	De nou, hem de millorar.
No need to worry about the weather.	No cal preocupar-se pel temps.
She kept staring at him when he wasn't aware of it.	No parava de trobar-se mirant-lo quan ell no n'era conscient.
It's late, anyway.	És tard, en tot cas.
This is really the case.	Aquest és realment el cas.
This is expected to change in the near future.	S'espera que això canviï en un futur proper.
At first, no one said a word.	Al principi, ningú va dir ni una paraula.
Not so much, in fact.	No tant, de fet.
They seem to work.	Sembla que funcionen.
They exist now.	Ara existeixen.
I felt like he would never leave me.	Vaig sentir que no em deixaria mai.
I know our house is gone.	Sé que la nostra casa ha desaparegut.
I can't, while her husband was coming out.	No puc, mentre el seu marit tornava a fora.
Considering the last few days, it seemed like a lot.	Tenint en compte els últims dies, semblava molt.
It is unclear if he continued his musical career.	No està clar si va continuar la seva carrera musical.
They were impossible.	Eren impossibles.
He will write to me.	Ell m'escriurà.
I'm sure he jumped.	Estic segur que va saltar.
All these things at once.	Totes aquestes coses alhora.
So easily could I have let the matter rest.	Tan fàcilment podria haver deixat l'assumpte descansar.
Course details were available in writing to students.	Els detalls del curs estaven disponibles per escrit als estudiants.
It rarely occurs.	Es produeix rarament.
That felt great.	Això se sentia genial.
However, known systems are complicated and relatively expensive.	Tanmateix, els sistemes coneguts són complicats i relativament cars.
Everything else ended up falling as well.	Tota la resta va acabar caient també.
That he did not like the company of others.	Que no li agradava la companyia dels altres.
Don't face a name.	No cara un nom.
There was not much ground left.	No quedava gaire terreny.
The other way around.	L'altra manera.
These calls are made free of charge.	Aquestes trucades es fan sense càrrec.
From now on we will work on the interaction image.	A partir d'ara treballarem en la imatge d'interacció.
This is what is really happening.	Això és el que realment està passant.
I never thought about that.	No he pensat mai en això.
We hope you enjoy them !.	Esperem que els gaudiu!.
I will show them that they cannot.	Els mostraré que no poden.
This is where we will put our eyes.	Aquí és on posarem els ulls.
If you ask for it, they will usually get it.	Si ho demanes, normalment ho aconseguiran.
I love the shape and the fit is perfect.	M'encanta la forma i l'ajust és perfecte.
For those rules that require action to be taken.	Per a aquelles normes que requereixen que es realitzi una acció.
We look at his words.	Mirem les seves paraules.
They sat down.	Es van asseure.
The reasons for doing so vary.	Els motius per fer-ho varien.
Refreshes low back pain with ice therapy.	Refresca el dolor lumbar amb teràpia amb gel.
Now he was sure of it.	Ara n'estava segur.
I think it’s great.	Crec que és genial.
Writing it like this gives me the right results.	Escriure-ho així em dóna els resultats correctes.
It remains to be seen whether you have done so or not.	Caldrà veure si ho has fet o no.
His voice trembled a little.	La seva veu va tremolar una mica.
Everyone who can have a child should do so.	Tots els que poden tenir un fill ho han de fer.
We played together.	Vam jugar junts.
It is long and wide.	És llarg i ample.
We still have to wait.	Encara hem d'esperar.
I was talking to a man with a cane.	Parlava amb un home amb un bastó.
I wanted to love him.	Jo volia estimar-lo.
Customers cannot begin testing parts of the product until everything is complete.	Els clients no poden començar a provar parts del producte fins que tot estigui complet.
You should have heard it.	L'hauries d'haver escoltat.
Maybe this book will help you a little.	Potser aquest llibre us ajudarà una mica.
The appropriate search terms were selected for each database.	Es van seleccionar els termes de cerca adequats per a cada base de dades.
I have never been in a battle.	Mai he estat en una batalla.
I will be thinking about this girl and her family.	Estaré pensant en aquesta noia i la seva família.
Not on the outside, at least.	No a l'exterior, almenys.
But my mother was right.	Però la meva mare tenia raó.
So are the books about them.	També ho són els llibres sobre ells.
As if they were going to listen to her.	Com si anessin a escoltar-la.
Meeting someone who fits well is rare.	Conèixer algú que encaixi bé és rar.
But as things stand, there is no way to do it.	Però tal com estan les coses, no hi ha manera de fer-ho.
The previous drugs were continued.	Les drogues anteriors es van continuar.
The sun was a no this summer.	El sol va ser un no aquest estiu.
It doesn’t have to be perfectly round.	No ha de ser perfectament rodó.
None of us said a word.	Cap de nosaltres va dir ni una paraula.
Then the feeling of good comes from the feeling that you are important.	Aleshores, la sensació de bé prové de la sensació que ets important.
I have come a long way.	He recorregut un llarg camí.
It was a first name base.	Era una base de primer nom.
Your brother also likes it a lot.	El teu germà també li agrada molt.
Add oil and heat briefly.	Afegiu oli i escalfeu breument.
seen.	vist.
At this price point, some things need to be trimmed.	En aquest punt de preu, algunes coses s'han de retallar.
He was totally unique in his way of playing.	Era totalment únic en la seva manera de jugar.
I think they want to shake our world.	Crec que volen sacsejar el nostre món.
One minute was fine.	Un minut estava bé.
The top is the application layer.	La superior és la capa d'aplicació.
He didn’t even like it anymore.	Ni tan sols li agradaven més.
But history changes when we are under the gun.	Però la història canvia quan ens trobem sota l'arma.
From the top we see no water.	Des del cim no veiem aigua.
More information on this page.	Més informació en aquesta pàgina.
There are no weird things.	No hi ha coses estranyes.
I will keep you up to date.	Et mantindré al dia.
Now I would know.	Ara ho sabria.
You are a threat.	Ets una amenaça.
At first, we look after your mother's friends.	En un primer moment, atenem-nos als amics de la teva mare.
He was seeing secret things.	Estava veient coses secretes.
Maybe they were trying to sleep with me.	Potser estaven intentant dormir amb mi.
Natural selection can be slow.	La selecció natural pot ser lenta.
Let it be clear, it is not so.	Que quedi clar, no és així.
I don't know how to say it.	No sé com dir-ho.
But she meant it.	Però ella ho volia dir.
However, an exception was made.	Tanmateix, es va fer una excepció.
The two friends looked at each other.	Els dos amics es van mirar.
Maybe it won’t be.	Potser no ho serà.
Maybe she could help me.	Potser ella em podria ajudar.
Just grab the money.	Només agafa els diners.
It will help you understand the problem.	Ajudarà a entendre el problema.
Enjoy your life.	Gaudeix de la teva vida.
You really have to read to believe.	Realment s'ha de llegir per creure.
It seems like no one ever wants to tackle this problem, but someone has to.	Sembla que ningú mai vol abordar aquest problema, però algú ho ha de fer.
We used a double consent process.	Hem utilitzat un procés de doble consentiment.
Five years ago, water barely made the list.	Fa cinc anys, l'aigua amb prou feines formava la llista.
The theory is to go in and out.	La teoria és entrar i sortir.
And that suffering causes more suffering and then leads to war.	I aquest patiment provoca més patiment i després porta a la guerra.
There were no major complications during the study.	No hi va haver complicacions importants durant l'estudi.
This is my website.	Aquest és el meu lloc web.
His only child left.	El seu únic fill que li queda.
It could be a voice.	Podria ser una veu.
And in this work.	I en aquesta obra.
The other closer to its size.	L'altra més a prop de la seva mida.
I knew the match was over.	Sabia que el partit havia acabat.
She was trying to kill us.	Ella estava intentant matar-nos.
We require it to be at least three times that size !.	Exigim que sigui almenys tres vegades aquesta mida!.
He was a very good friend of mine.	Era un molt bon amic meu.
The four of us will form teams.	Nosaltres quatre formarem equips.
I don’t have a stomach for that.	No tinc estómac per això.
You will not be able to receive money for seven days.	No podreu rebre diners durant set dies.
We both kept forcing ourselves.	Tots dos vam continuar forçant-nos.
The best thing that has happened to our organization in a long time.	El millor que ha passat a la nostra organització en molt de temps.
People don’t let them go.	La gent no els deixa anar.
I'm worried about her.	Estic preocupat per ella.
But he was in the hotel.	Però estava a l'hotel.
However, it doesn’t seem to work.	No obstant això, sembla que no funcioni.
Although there is another key, it is broken and no longer in use.	Tot i que hi ha una altra clau, està trencada i ja no s'utilitza.
Some new clothes.	Una mica de roba nova.
I go out for a while.	Surto una estona.
But we have to try.	Però ho hem de provar.
Don’t offer advice to someone who obviously doesn’t want it.	No ofereixis consells a algú que evidentment no ho vol.
Close relationships are the best way forward.	Les relacions properes són la millor manera d'avançar.
Evidently, it affected his voice.	Evidentment, va afectar la seva veu.
It is currently zero.	Actualment és zero.
It is obviously cold in this room.	Òbviament fa fred en aquesta habitació.
That is part of it.	Això en forma part.
The treatment of this disease depends on the individual case.	El tractament d'aquesta malaltia depèn del cas individual.
They are not products.	No són productes.
We are more than happy to answer questions and help you get started.	Estem més que encantats de respondre preguntes i ajudar-vos a començar.
Call girls if you need me.	Truqueu noies si em necessiteu.
I am looking forward to a good and hot one.	Estic desitjant una bona i calenta.
I walked around on my left foot.	Vaig fer una volta al peu esquerre.
That meant there was definitely a way back.	Això significava que definitivament hi havia una manera de tornar.
That's it, and more.	És això, i molt més.
The actual practice, as expected, was different.	La pràctica real, com era d'esperar, era diferent.
Try to get some sleep.	Intenta dormir una mica.
He did not go up again.	No va tornar a pujar.
The shape is fish but the taste is sweet.	La forma és de peix però el gust és dolç.
Many have it now.	Molts el tenen ara.
The items in the list are sorted from top to bottom.	Els elements de la llista estan ordenats de més a menys important.
Like the sick.	Igual que els malalts.
Extremely, extremely poor choice of words.	Elecció de paraules extremadament, extremadament pobra.
I'll make sure your things are taken to our room.	M'encarregaré que les teves coses es portin a la nostra habitació.
I will call social services.	Trucaré als serveis socials.
He didn't even try to talk.	Ni tan sols va intentar parlar.
From my job.	De la meva feina.
I'm a little surprised.	Estic una mica sorprès.
But a year later, she is fine and cancer free.	Però, un any després, està molt bé i està lliure de càncer.
But that is the nature of anxiety.	Però aquesta és la naturalesa de l'ansietat.
Because of me.	Per culpa meva.
And the boys get the results they wanted.	I els nois aconsegueixen els resultats que volien.
She had never seen his eyes before.	Ella no havia vist mai els seus ulls abans.
Then he came back down with total control.	Després va tornar a baixar amb total control.
You are too young.	Ets massa jove.
So look what you can find.	Així que mira què pots trobar.
The design may vary.	El disseny pot variar.
The fire was out.	El foc estava apagat.
You even use some of them.	Fins i tot en fas servir alguns.
It was a big secret for one.	Va ser un gran secret per a un.
And they laughed too.	I ells també van riure.
And those are the good things.	I aquestes són les coses bones.
I was more social.	Jo era més social.
They didn't tell me.	No em van dir.
He loves her, but he can't touch her.	L'estima, però no la pot tocar.
Don’t avoid them just because someone said they were bad.	No els evitis només perquè algú va dir que eren dolents.
There will be an attack.	Hi haurà un atac.
It must be this room.	Deu ser aquesta habitació.
If you also want to become a member, click here.	Si també vols fer-te soci, fes clic aquí.
They were on a completely different plane.	Estaven en un pla completament diferent.
The night was a great success.	La nit va ser tot un èxit.
Imagine a world without fish.	Imagineu un món sense peixos.
This statement is a lie.	Aquesta afirmació és mentida.
Ask them to help guide you through the answers inside.	Demaneu-los que us ajudin a guiar-vos a les respostes que hi ha dins.
All three are open source and free.	Tots tres són de codi obert i gratuïts.
And don’t say “us”.	I no dir "nosaltres".
At first I was worried he would have problems.	Al principi em preocupava que tingués problemes.
Sometimes you don’t know why, but you feel good.	De vegades no saps per què, però et sembla bé.
At the very least, they would probably be arrested again.	Com a mínim, probablement tornarien a ser arrestats.
I would have no problem with that.	No tindria cap problema amb això.
In recent times my opinion has changed.	En els últims temps la meva opinió ha canviat.
I don’t see the big problem behind it.	No hi veig el gran problema darrere.
I pulled her away and she just looked at me.	La vaig allunyar i ella només em va mirar.
Except women.	Excepte les dones.
The problem is that the girl used to be a boy.	El problema és que la noia abans era un nen.
I don't say it for a minute.	No ho dic ni un minut.
Follow it.	Seguiu-hi.
The pressure of work gets in the way of practice.	La pressió del treball es posa en el camí de la pràctica.
How long it had taken him, he could not tell.	Quant de temps li havia trigat, no sabia dir.
Each community has its own needs and goals for an ideal tool.	Cada comunitat té les seves pròpies necessitats i objectius per a una eina ideal.
Ideal for those with smaller hands.	Ideal per a aquells amb mans més petites.
A little, but not so much.	Una mica, però no tant.
Of the random variables, and therefore they are the same random variables.	De les variables aleatòries, i per tant són les mateixes variables aleatòries.
It wasn't us.	No érem nosaltres.
She barely faced him when he talked to her.	Amb prou feines s'enfrontava a ell quan parlava amb ella.
But the reality is a little more complicated.	Però la realitat és una mica més complicada.
As dead as the man lying next to me.	Tan mort com l'home estirat al meu costat.
It is a hate crime in addition to a murder.	És un delicte d'odi a més d'un assassinat.
He has become a good friend of mine.	S'ha convertit en un bon amic meu.
The characteristics of the elements are found in the individual elements.	Les característiques dels elements es troben en els elements individuals.
In a way, this last point is obvious.	En certa manera, aquest darrer punt és evident.
I have one myself.	Jo mateix en tinc un.
Take the phone with you.	Porta el telèfon amb tu.
The results are very similar.	Els resultats són molt semblants.
In the morning, the whole city will follow my blood and yours.	Al matí, tota la ciutat seguirà la meva sang i la vostra.
I would like to know what my options are.	M'agradaria saber quines són les meves opcions.
It's worth the watch.	Val la pena el rellotge.
He was not yet eight years old.	Encara no tenia vuit anys.
However, it is they who give them their strength.	No obstant això, és qui són el que els dóna la seva força.
This approach does not modify our analysis.	Aquest enfocament no modifica la nostra anàlisi.
The only thing that matters is what we can do about it.	L'únic que importa és què podem fer-hi.
According to our discussion.	Segons la nostra discussió.
If you only do the first two, you’ll be pretty sure.	Si només feu els dos primers, estaràs bastant segur.
Five days later.	Cinc dies després.
Every minute of travel is an opportunity to learn something new.	Cada minut de viatge és una oportunitat per aprendre alguna cosa nova.
More than learning.	Més que aprendre.
Some may be less and some may be more.	Alguns poden ser menys i alguns poden ser més.
He points up.	Ell assenyala cap amunt.
She told me, of course.	Ella em va dir, és clar.
And at other times they would be right.	I en altres ocasions tindrien raó.
I need a word with your daughter.	Necessito una paraula amb la teva filla.
This is the final game.	Aquest és el joc final.
Not enough time.	No hi ha prou temps.
I never thought so.	Mai ho he pensat així.
And it won’t change anything.	I no canviarà res.
They are not stupid.	No són estúpids.
I’m sure your husband would agree.	Estic segur que el teu marit estaria d'acord.
His mother had only one line in the film.	La seva mare tenia una sola línia a la pel·lícula.
At other times, bad old girls become friends.	En altres ocasions, les antigues noies males es converteixen en amigues.
Man, they are beautiful.	Home, són preciosos.
He brought me a man with great magic.	Em va portar un home amb una gran màgia.
He couldn’t save the patient, so he takes it hard.	No va poder salvar el pacient, així que s'ho pren amb força.
I made a terrible mistake in coming here.	He comès un terrible error en venir aquí.
I came here to do it.	Vaig venir aquí per fer-ho.
And now is the time to do it.	I ara és el moment de fer-ho.
Fear is growing.	La por va creixent.
There was a trap, of course.	Hi havia una trampa, és clar.
His smile, however, did not return.	El seu somriure, però, no li va tornar.
He kept his word.	Va complir la seva paraula.
He was able to surround me.	Va poder envoltar-me.
I don’t know if the others still believe it.	No sé si els altres encara s'ho creuen.
I'd like you to take the case.	M'agradaria que prenguis el cas.
I got a message from her.	Vaig rebre un missatge d'ella.
And that is what will matter to them.	I això és el que els importarà.
It's not my city anymore and it doesn't matter.	Ja no és la meva ciutat i no li importa.
I knew she was strong.	Sabia que era forta.
I didn't run.	No vaig córrer.
Such lovely parents and such a wonderful home.	Uns pares tan encantadors i una casa tan meravellosa.
In sight, in fact.	A la vista, de fet.
Its effect was immediate and helped to clean the air.	El seu efecte va ser immediat i va ajudar a netejar l'aire.
One is bad.	Un és dolent.
You may fail, but you will learn a lot in the process.	Potser fracassaràs, però aprendràs molt en el procés.
I wouldn't be many things.	Jo no seria moltes coses.
Inform other users about these changes.	Informeu altres usuaris sobre aquests canvis.
You say you see.	Dius que veus.
I don't think you give it to us.	No crec que ens regalis.
One was thirty years old.	Un tenia trenta anys.
This could have been interesting.	Això podria haver estat interessant.
But I've been in the military for the last few years.	Però he estat a l'exèrcit els darrers anys.
People sometimes see or hear what they want.	La gent de vegades veu o escolta el que vol.
After that, for a while, things got better.	Després d'això, durant un temps, les coses van anar millor.
I don't have good lines.	No tinc bones línies.
This time, he has chosen to appear to you.	Aquesta vegada, ha optat per aparèixer a tu.
He grabbed what he wanted.	Va agafar el que volia.
It hadn’t ended well for humans.	No havia acabat bé per als humans.
I'll take it here.	Ho portaré per aquí.
But of course it would be complicated and expensive.	Però és clar que seria complicat i car.
It was bad enough, but it had to get worse.	Ja era prou dolent, però encara havia de venir pitjor.
The comments below the question indicate the issues you are likely to have.	Els comentaris a sota de la pregunta indiquen els problemes que probablement teniu.
No subject was safe.	Cap tema era segur.
And yet it works.	I tanmateix funciona.
However, our results are similar to previous reports.	No obstant això, els nostres resultats són similars als informes anteriors.
His mind is given to him, his content is not.	La seva ment li està donada, el seu contingut no.
I'm sick of being here.	Estic fart d'estar aquí.
I will definitely do this again.	Definitivament tornaré a fer això.
It works as before.	Funciona com abans.
The soul does not enter.	L'ànima no hi entra.
But it is too little.	Però és massa poc.
I took it out.	El vaig treure.
It is a dream come true for us.	És un somni fet realitat per a nosaltres.
I don't know the name.	No sé el nom.
Thanks for the address.	Gràcies per l'adreça.
His phone was silent.	El seu telèfon estava en silenci.
Or at least listen to their problems.	O almenys escoltar els seus problemes.
Probably me too, as a safety precaution.	Probablement jo també, com a mesura de seguretat.
I like girls.	M'agraden les noies.
We can't have someone like that.	No podem tenir algú així.
They go online.	Van en línia.
I never want to see them again.	No vull veure'ls mai més.
I sleep better in absolute darkness.	Dormo millor en la foscor absoluta.
People who would do anything to fix it.	Gent que faria qualsevol cosa per solucionar-ho.
Still, the idea stuck.	Tot i això, la idea es va quedar enganxada.
We can't stand losing it.	No podem suportar perdre'l.
In other words, it can prove to be false.	En altres paraules, pot demostrar que és fals.
A brief overview of the relevant literature is given.	Es fa una breu ressenya de la literatura rellevant.
I want it to be blue.	Vull que sigui blau.
But the two of them do it together.	Però els dos junts ho fan.
It obviously doesn't work.	Evidentment no funciona.
And the world looks very different from the recent past.	I el món sembla molt diferent del passat recent.
I said, of course.	Vaig dir, és clar.
Here we felt safe.	Aquí ens vam sentir segurs.
He is very weak.	És molt feble.
She really isn't there, she told herself.	Realment no hi és, es va dir a si mateixa.
I don’t know exactly why that would be.	No sé exactament per què seria això.
I'm glad you explained where and why you're moving forward.	M'alegro que hagis explicat on i per què segueixes endavant.
It is our only option.	És la nostra única opció.
Even here the evidence does not fail.	Fins i tot aquí l'evidència no falla.
My face was stoned.	Em va fer pedra la cara.
These are the people here.	Aquesta és la gent d'aquí.
I'm worried about what I'm doing.	Estic preocupat pel que em fa.
The air was as hot as she expected.	L'aire era tan calent com ella esperava.
Our method will then detect the pair of sites.	Aleshores, el nostre mètode detectarà la parella de llocs.
Thanks for the anxiety to keep you safe.	Gràcies a l'ansietat per mantenir-te segur.
We put the computer code.	Posem el codi informàtic.
It looked pretty bad and the weather has not been kind.	Semblava bastant malament i el temps no ha estat amable.
I hope you are doing well.	Espero que et vagi bé.
Everyone was quiet, listening.	Tothom estava quiet, escoltant.
He ran like a very tired man.	Corria com un home molt cansat.
You need to control the flow of the conversation.	Necessita controlar el flux de la conversa.
The murder rate is very low.	La taxa d'assassinats és molt baixa.
At the grand opening.	A la gran obertura.
Instead, she called sick.	En canvi, va trucar malalta.
If that’s not true, I’m ready to learn.	Si no és cert, estic preparat per aprendre.
Please share the download with your land husband.	Si us plau, distribuïu la descàrrega al vostre marit de terra.
Everything else is history.	Tota la resta és història.
My part is over.	La meva part s'ha acabat.
That is not my question.	Aquesta no és la meva pregunta.
I could kill for it.	Podria matar per això.
The object looked quite large.	L'objecte semblava bastant gran.
But that doesn't matter.	Però, no importa això.
I was just using it for drugs.	Només l'estava utilitzant per a les drogues.
He was not well received by the fans.	No va ser ben rebut pels aficionats.
Only twice that amount.	Només el doble d'aquesta quantitat.
This may not be just bad science.	Això potser no és només una mala ciència.
Several schools across the city were destroyed.	Diverses escoles de tota la ciutat van ser destruïdes.
We would be better off without them.	Estaríem millor sense ells.
We just know what they did.	Només sabem què han fet.
Be sure to say.	Assegureu-vos de dir.
I went back on stage and continued.	Vaig tornar a l'escenari i vaig continuar.
You don't know we have to hide.	No saps que ens hem d'amagar.
It’s red as blood, but it’s not blood.	És vermell com la sang, però no és sang.
We can do it again.	Ho podem tornar a fer.
I can't do that to them.	No els puc fer això.
At home or at church.	A casa o a l'església.
It is a physical sense of meaning.	És un sentit físic del significat.
The terms used in the present description are defined as follows.	Els termes utilitzats en la present descripció es defineixen de la següent manera.
However, radio resources are limited.	Tanmateix, els recursos de ràdio són limitats.
God is love.	Déu és amor.
He claims that this is the law, it is not.	Afirma que això és la llei, no ho és.
Not that there was anything strange, in that sense.	No és que hi hagués res estrany, en aquest sentit.
Getting here was the hard part.	Arribar fins aquí va ser la part difícil.
It might help.	Podria ajudar.
It suddenly became apparent.	De sobte es va fer evident.
It just didn’t make sense.	Simplement no tenia sentit.
In different experimental models.	En diferents models experimentals.
Black, little activity.	Negre, poca activitat.
I want people to know that they can make their dreams come true.	Vull que la gent sàpiga que pot fer realitat els seus somnis.
If we go straight to her house, she can’t turn us down.	Si anem directament a casa seva, ella no ens pot rebutjar.
The mixture without test sample was used as a control.	La mescla sense mostra de prova es va utilitzar com a control.
He does it in the field with his actions.	Ho fa al camp amb les seves accions.
I will be watching him for a month.	El vigilaré durant un mes.
Note that we never see the field.	Tingueu en compte que mai veiem el camp.
It’s just another call, another job well done.	És simplement una altra trucada, una altra feina ben feta.
They fired anything that moved.	Van disparar qualsevol cosa que es mogués.
You no longer believe in the son of man.	Ja no creus en el fill de l'home.
Only with you.	Només amb tu.
It was so simple for him.	Per a ell era tan senzill.
We may be right on our side, but that will not be enough.	Potser tenim la raó del nostre costat, però això no serà suficient.
Now give me water, please.	Ara dona'm aigua, si us plau.
It was probably the pain that brought him to himself.	Probablement va ser el dolor el que el va portar a si mateix.
I have great respect for old families.	Tinc un gran respecte per les velles famílies.
He leads the industry.	Condueix a la indústria.
This can last from one day to four months.	Això pot durar des d'un dia fins a quatre mesos.
The trial offer was denied.	L'oferta de prova va ser denegada.
It has no place in the world.	No té lloc al món.
So talk to them softly.	Així que parleu-los suaument.
He did very well for someone his age.	Se li va anar molt bé per algú de la seva edat.
His career began on stage.	La seva carrera va començar a l'escenari.
I hope it's okay.	Espero que estigui bé.
I have information.	Tinc informació.
Takes place.	Té lloc.
Once you do, hand it over to that higher mind.	Un cop ho feu, lliura-ho a aquesta ment superior.
The children themselves say the opposite.	Els mateixos nens diuen el contrari.
But you should take a look at this one.	Però hauríeu de donar-vos una passada a aquest.
And don't be afraid.	I no tenir por.
She just hoped he felt the same.	Ella només esperava que ell sentia el mateix.
He checked it out.	El va comprovar.
You do with him whatever you want.	Tu fas amb ell el que vulguis.
He remained in this position until his death nine years later.	Va romandre en aquesta posició fins a la seva mort nou anys després.
Here, take my hand.	Aquí, agafa'm la mà.
Maybe you could do the same in the city.	Potser podríeu fer el mateix a la ciutat.
Instead of yours.	En lloc de la teva.
Just trying to make a blog every day is getting harder and harder.	Només tractar de fer un blog cada dia és cada cop difícil.
They knew exactly what they were, and they didn’t shy away from that.	Sabien exactament què eren, i no fugien d'això.
You will find two options to choose from.	Trobareu dues opcions entre les quals podreu escollir.
I have no problem with that.	No tinc cap problema amb això.
This is what children do, who make a game of it.	Això ho fan els nens, que en fan un joc.
Just like this is deeply personal.	Exactament com això és profundament personal.
I’ve never experienced it, though.	No ho he viscut mai, però.
It was their money.	Eren els seus diners.
Grow up in one thing.	Fes-te gran en una cosa.
It looked new inside and out.	Semblava nou per dins i per fora.
Before you can be great, you have to be good.	Abans de poder ser gran, has de ser bo.
He died two days later.	Va morir dos dies després.
It could not have been.	No podria haver estat.
He took the little one in his arms and grabbed her.	Va agafar la més petita en braços i la va agafar.
Thus, fifteen articles were reviewed for the study.	Així, es van revisar quinze articles per a l'estudi.
He approached the window and looked at the sky.	Es va acostar a la finestra i va mirar el cel.
There never was.	No hi va haver mai.
I can trust him.	Puc confiar en ell.
At first he saw nothing, then he saw something unbelievable.	Al principi no va veure res, després va veure una cosa que no es podia creure.
Set aside and cool completely.	Deixar de banda i refredar completament.
Maybe a little more.	Potser una mica més.
A comment is in order.	Un comentari és en ordre.
We survived the football season.	Vam sobreviure a la temporada de futbol.
We do our work in peace.	Fem la nostra feina en pau.
Someone should tell you.	Algú li hauria de dir.
I shook his hand and left.	Li vaig donar la mà i vaig sortir.
They played one last set.	Van jugar un darrer set.
Without looking at me he grabbed her.	Sense mirar-me la va agafar.
Not anywhere.	No a qualsevol lloc.
I got out of the building and got in my car.	Vaig sortir de l'edifici i vaig pujar al meu cotxe.
We hope you do these things.	Esperem que faci aquestes coses.
This is the best of me.	Això és el millor de mi.
Within reason, that is.	Dins de la raó, és a dir.
I didn’t even need to get close.	Ni tan sols necessitava apropar-me.
The game is so quiet it will be a game.	El joc és tan silenciós serà un joc.
What they had now, was good for both of them.	El que tenien ara, era bo per a tots dos.
I thought that explanation.	Vaig pensar aquella explicació.
I understand the picture.	Entenc la imatge.
That is the key.	Això és la clau.
We have to raise three children.	Hem de criar tres nens.
Something goes up the street behind.	Alguna cosa puja pel carrer darrere.
It is not proof.	No és prova.
You will have to try again from the beginning.	Haureu de tornar-ho a provar des del principi.
We had code names for everything.	Teníem noms en clau per a tot.
I know how to play this game.	Sé jugar a aquest joc.
The following specific studies are proposed.	Es proposen els següents estudis específics.
The best moments of my life.	Els millors moments de la meva vida.
This is huge.	Això és enorme.
People know they need this information.	La gent sap que necessita aquesta informació.
It's just talking.	Només és parlar.
You have to have the image.	Has de tenir la imatge.
It leaves my hair so soft and looking lovely.	Em deixa els cabells tan suaus i amb un aspecte encantador.
The word would spread.	La paraula s'escamparia.
This is your chance to call with personal questions.	Aquesta és la teva oportunitat de trucar amb preguntes personals.
You don't offer them anything.	No els ofereixes res.
Use long pieces for the sides and smaller pieces for the top.	Utilitzeu peces llargues per als costats i peces més petites per a la part superior.
I have lost three men in the last three years.	He perdut tres homes en els últims tres anys.
That’s a fair question.	És una pregunta justa.
He was too obvious the choice they had to make.	Ell era massa evident l'elecció que havien de fer.
Others of his kind would have said he was weak.	Altres de la seva espècie l'haurien dit feble.
The more severe the disease, the higher the level.	Com més greu era la malaltia, més alt era el nivell.
Much better without him.	Molt millor sense ell.
Making the most of your space.	Aprofitant al màxim el teu espai.
They decided not to pay him more.	Van decidir no pagar-li més.
You let the boys go.	Vas deixar anar els nois.
You can't win.	No pots guanyar.
You were a target now.	Ara eres un objectiu.
The main differences between the two types of projects are quite important.	Les principals diferències entre els dos tipus de projectes són força importants.
And the fall was forever.	I la caiguda va ser per sempre.
It can affect both animals and humans.	Pot afectar tant als animals com als humans.
I looked around to see if anything had changed.	Vaig mirar al meu voltant per veure si havia canviat alguna cosa.
Many times, this is not a major issue.	Moltes vegades, això no és un problema important.
The words are beautiful.	Les paraules són boniques.
It was a big fire.	Va ser un gran foc.
Tell him it's dangerous.	Digues-li que és perillós.
The section is completed with an example of operation.	L'apartat es completa amb un exemple de funcionament.
I really love the production.	M'encanta molt la producció.
Maybe I should get a new dress.	Potser hauria d'aconseguir un vestit nou.
Looks like he's supposed to do something.	Sembla que se suposa que ha de fer alguna cosa.
They’re just not prepared to think that way.	Simplement no estan preparats per pensar així.
I have critical information.	Tinc informació crítica.
I cross my legs.	Creuo les cames.
Get up on my shoulders and come, man.	Aixeca't sobre les meves espatlles i arriba, home.
Suppose an object is stored on a computer storage device.	Suposem un objecte desat en un dispositiu d'emmagatzematge informàtic.
I thought he was going to say no, but he said yes.	Vaig pensar que anava a dir que no, però va dir que sí.
But somehow he couldn't move his feet.	Però d'alguna manera no podia moure els peus.
He had thin hair on his chest.	Tenia els cabells prims al pit.
My advice would be to keep an open mind.	El meu consell seria que tingueu la ment oberta.
He finally settled down and made one or two mistakes.	Finalment es va acomodar i va cometre un o dos errors.
He started, and laughed.	Va començar, i va riure.
That is a fact.	Això és un fet.
Take a look at the current situation and set the rules accordingly.	Mireu la situació actual i establiu les normes en conseqüència.
It was late afternoon again.	Tornava a ser a última hora de la tarda.
Until we meet.	Fins que ens trobem.
Beyond that, the evidence is limited.	Més enllà d'això, l'evidència és limitada.
He has never made a record.	Mai ha fet un disc.
But that’s also a shot at me.	Però això també és un tret per a mi.
You use what you have.	Tu fas servir el que tens.
You have to find the way yourself.	Has de trobar el camí tu mateix.
If they don’t, reality will do it for them.	Si no ho fan, la realitat ho farà per ells.
I would say that too.	Jo també ho diria.
There is no way to say it.	No hi ha manera de dir-ho.
It's ours.	És una cosa nostra.
I still lived with him.	Encara hi vivia amb ell.
There is no other way, the truth.	No hi ha una altra manera, la veritat.
I'm not feeling well.	No em trobo gaire bé.
Two people were slightly injured in the crash.	Dues persones van resultar ferides lleus en l'accident.
Very well, in fact.	Molt bé, de fet.
Now hold this image for a moment.	Ara mantén aquesta imatge per un moment.
Other criticisms were more mixed.	Altres crítiques eren més mixtes.
First, we included a larger population of study subjects.	En primer lloc, vam incloure una població més gran de subjectes d'estudi.
And he does it one day a week.	I ho fa un dia a la setmana.
I approached him gently.	El vaig acostar suaument.
Instead of running the day before each event.	En lloc de córrer el dia abans de cada esdeveniment.
I missed him.	L'he trobat a faltar.
They shot me in the head.	Em van disparar al cap.
You may find the same facts, or you may not.	Potser trobareu els mateixos fets, o potser no.
I'll turn around and fuck you like you need to.	Em donaré la volta i et fotré com necessitis.
That, and I did want to ball.	Això, i sí que tenia ganes de pilota.
However, so far only a few components have been described.	Tanmateix, fins ara només s'han descrit alguns components.
It's very nice.	És molt agradable.
It just seems to make sense.	Només semblaria tenir sentit.
We are basically perfect.	Bàsicament som perfectes.
Love is what sets you apart.	L'amor és el que et nivella.
Parts of this country are only open in the summer.	Parts d'aquest país només estan obertes a l'estiu.
It's crazy what happened.	És una bogeria el que ha passat.
Get the largest bowl to fit in your kitchen.	Aconsegueix el bol més gran que caben a la teva cuina.
The sounds were repeated.	Els sons es van repetir.
However, no verdict has been handed down in this action.	No obstant això, no s'ha dictat cap sentència en aquesta acció.
It was, only it wasn't close enough.	Ho estava, només que no estava prou a prop.
Girl behind her killing fish with a stick.	Noia darrere d'ella matant peixos amb un pal.
Or at work.	O a la feina.
In it, you are very comfortable.	En ell, estàs molt còmode.
He also likes it, right away, and they become.	També li agrada, de seguida, i esdevenen.
It can be true of one person and false of another.	Pot ser cert d'una persona i fals d'una altra.
It must have in my opinion.	Deu tenir al meu entendre.
Both figures will only grow.	Ambdues xifres només creixeran.
Sometimes in life, it's best not to know.	De vegades a la vida, el millor és no saber-ho.
All the same data is present for both.	Totes les mateixes dades estan presents per a tots dos.
You will find a way to do this.	Trobareu una manera perquè ho heu de fer.
They walk so slowly and will only attack when they are close enough.	Caminen tan lentament i només atacaran quan estiguin prou a prop.
This was a new and useful result never before.	Aquest va ser un resultat nou i útil mai abans obtingut.
I wouldn’t give up on those two things for nothing.	No renunciaria a aquestes dues coses per res.
You don't even have cell phone service here.	Ni tan sols tens servei de telèfon mòbil aquí.
It sounded so good.	Sonava tan bé.
He holds a hand gently to my shoulder.	Manté una mà suaument a la meva espatlla.
They even believe it has been found.	Fins i tot creuen que s'ha trobat.
And the day was not long in coming.	I el dia no es va fer esperar.
The house he had passed through was on fire.	La casa amb la qual havia passat estava encesa.
Look it up if you don't know.	Busca-ho si no ho saps.
At the end, he tells the story of the old process.	Al final, explica la història del vell procés.
They had come in to bring change but they themselves have changed.	Havien entrat per portar canvis però ells mateixos han canviat.
To hell with him too.	A l'infern també amb ell.
This mechanism of reaction will be explained in a later section.	Aquest mecanisme de reacció s'explicarà en un apartat posterior.
This sweet thing is limited to one.	Aquesta dolça cosa es limita a un.
The last thing I expected was to fit.	L'últim que esperava era encaixar.
But the girl had nothing else.	Però la noia no tenia res més.
Burning skin.	La pell ardent.
I feel more connected.	Em sento més connectat.
There was no one else in sight.	No hi havia ningú més a la vista.
Government to buy the metal on a regular basis.	Govern per comprar el metall de manera regular.
This approach is consistent with recent work by.	Aquest enfocament és coherent amb el treball recent de.
Four key findings from this review were identified.	Es van identificar quatre conclusions clau d'aquesta revisió.
You should not assume that this error is serious.	No heu de suposar que aquest error és greu.
Be honest with yourself, though.	Sigues honest amb tu mateix, però.
You're nervous because you don't know anything about your date.	Estàs nerviós perquè no saps res de la teva cita.
Again, children need to be watched in their games.	De nou, els nens han de ser vigilats als seus jocs.
I loved it.	Jo l'estimava.
We must leave power in the hands of the people.	Hem de deixar el poder en mans del poble.
I have rarely seen a more determined criminal.	Poques vegades he vist un criminal més decidit.
I couldn’t wait to get home and call her.	No podia esperar per arribar a casa i trucar-la.
However, the best fit of the model was with the first.	Tanmateix, el millor ajust del model era amb el primer.
Add a little more water if the mixture is too thick.	Afegiu una mica més d'aigua si la barreja és massa espessa.
He moved in slow motion.	Es va moure a càmera lenta.
I hated having to listen.	Odiava haver d'escoltar.
He began writing songs at the age of nine.	Va començar a escriure cançons als nou anys.
And not just an opportunity.	I no només una oportunitat.
Patients after exercise.	Pacients després de l'exercici.
Or maybe not.	O potser no.
Don't start your games with me or mine.	No comencis els teus jocs amb mi ni amb els meus.
She did get married.	Ella sí que es va casar.
A lovely girl who saw me with the wrong ideas.	Una noia preciosa que em vas veure amb les idees equivocades.
And maybe it was too long.	I potser s'havia anat massa temps.
But he is here.	Però ell és aquí.
I don't even remember who wore it.	No recordo ni qui la va portar.
Questions that had never been asked.	Preguntes que mai s'havia plantejat.
Let them know that it's okay to be sad.	Feu-los saber que està bé estar trist.
All you have to do is go get it.	Tot el que has de fer és anar a buscar.
What we want to do is make sense of it.	El que volem fer és donar sentit a això.
Therefore, they were excluded from this analysis.	Per tant, van quedar exclosos d'aquesta anàlisi.
Just not in public.	Simplement no en públic.
Time will pass on this wall more slowly.	El temps passarà en aquesta paret més lentament.
And the list goes on and on.	I la llista continua i segueix.
She lives a few doors away.	Ella viu a poques portes.
This is a more difficult question to answer.	Aquesta és una pregunta més difícil de respondre.
Here is a very good one.	Aquí n'hi ha un de molt bo.
Take a shot.	Fes un tret.
It took his heart out.	Li va treure el cor.
That was what was really going on.	Això era el que realment estava passant.
He had just climbed up.	Només havia pujat.
Both animals kept their eyes open and bit hard.	Tots dos animals van mantenir els ulls oberts i van mossegar amb força.
He promises to keep it up every day.	Promet mantenir-ho cada dia.
I wish a decision would be made and I would finish it.	Tant de bo es prengués una decisió i ho acabés.
It will be great to have it all in one area.	Serà fantàstic tenir-ho tot en una àrea.
The option can be repeated.	L'opció es pot repetir.
That never comes.	Això no arriba mai.
We are here to change that.	Estem aquí per canviar-ho.
If someone does something nice for you, say thank you.	Si algú fa alguna cosa agradable per tu, digues gràcies.
I can't prove it.	No ho puc demostrar.
You have to believe in your dream.	Has de creure en el teu somni.
Maybe you can tell me.	Potser em sabràs dir.
An example is this young man who set up a hot dog stall.	Un exemple és aquest jove que va muntar una parada de gossos calents.
In a short time, however, someone on his side joined.	En poc temps, però, algú del seu costat es va unir.
They took it upon themselves without much thought.	El van assumir sense pensar-hi gaire.
There was a lot of bad work done.	Hi va haver molt mal fet.
He had become me.	S'havia convertit en mi.
He was very proud.	Estava molt orgullós.
There was no agreement that day.	Aquell dia no hi havia acord.
Four images are used to perform this experiment.	S'utilitzen quatre imatges per dur a terme aquest experiment.
What is called what comes around turns.	Què és el que es diu el que ve al voltant gira.
In fact, perfectly.	De fet, perfectament.
That is, the word that is given.	És a dir, la paraula que es dóna.
There is no blue check mark.	No hi ha cap marca de verificació blava.
I was born and raised in this community.	Vaig néixer i vaig créixer en aquesta comunitat.
On your own.	Pel teu compte.
We will not kill you.	No et matarem.
Your personal information is not sent with the report.	La vostra informació personal no s'envia amb l'informe.
Until recently this is the case.	Fins fa poc és així.
This is absolutely false.	Això és absolutament fals.
And another.	I un altre.
I didn't know anything about cancer except that it killed you.	No sabia res del càncer, excepte que et va matar.
You want to cover your eyes.	Vols tapar-te els ulls.
Never in my life have I touched an angry woman.	Mai a la meva vida he tocat una dona enfadada.
We both wanted it that way.	Tots dos ho volíem així.
Something should be done with it.	Alguna cosa s'hauria de fer amb ella.
He’s a good guy and a good player.	És un bon noi i un bon jugador.
You still see the same girl from a thousand years ago.	Encara veus la mateixa noia de fa mil anys.
I say the opposite is true.	Jo dic que és cert el contrari.
We create with passion and stand out.	Creem amb passió i destaquem.
The face was gone.	La cara havia desaparegut.
If a phone was small, it was probably quite expensive.	Si un telèfon era petit, probablement era bastant car.
That was definitely a mistake.	Això va ser definitivament un error.
Nor do you expect much in the way of service.	I tampoc no espereu gaire a manera de servei.
What to catch, they did not know.	Quina agafar, no sabien.
She shouldn't be here.	Ella no hauria d'estar aquí.
Looking for a job.	A la recerca de feina.
I’d love to see the original, though.	M'agradaria veure l'original, però.
She did not long for him.	Ella no li anhelava.
This woman really knows how to do it.	Aquesta dona realment sap com fer-ho.
We like to listen to them.	Ens agrada escoltar-los.
This made things go very fast.	Això va fer que les coses anessin molt ràpid.
Oh, and send for your sister.	Ah, i envia a buscar la teva germana.
Data of men.	Dades dels homes.
He was a real character.	Era un autèntic personatge.
It was done by other black men as a police officer.	La van fer altres homes negres com a agent de policia.
I feel safe for your team.	Em sento segur pel teu equip.
Just say the magic words, and so it will be.	Només digueu les paraules màgiques, i així serà.
But we can’t go back and do it again.	Però no podem tornar i fer-ho de nou.
It just doesn’t.	Simplement no ho fa.
Don’t think of the church as something.	No penseu en l'església com una cosa.
It went against everything they said.	Va anar en contra de tot el que deien.
Not even our money.	Ni tan sols els nostres diners.
If you’re like me, you see emotions.	Si ets com jo, veus emocions.
They recommended making peace.	Van recomanar fer les paus.
He waited outside of school for an hour.	Va esperar fora de l'escola durant una hora.
He was fine.	Ell estava bé.
Join our site and don't miss the fun.	Uneix-te al nostre lloc i no et perdis la diversió.
Grab the girl.	Agafa la noia.
They were right about him.	Tenien raó amb ell.
He had suggested it to me.	Ell m'havia suggerit.
But at the end of the service, something happened.	Però al final del servei, va passar alguna cosa.
Now you see it and now you don’t.	Ara ho veus i ara no.
It was fun and I had these relationships.	Va ser divertit i tenia aquestes relacions.
He killed because he considered it necessary to kill.	Va matar perquè considerava necessari matar.
I used the following code to get it.	He utilitzat el codi següent per aconseguir-ho.
We could say what we wanted, nothing came of it.	Podríem dir el que volíem, no li va arribar res.
The danger is in the second, not in the first.	El perill està en el segon, no en el primer.
This takes about a minute to complete.	Això triga aproximadament un minut a completar-se.
We just wrote to each other.	Només ens vam escriure.
These two things are safe.	Aquestes dues coses són segures.
Just be careful never to stand still or become visible.	Només aneu amb compte de no quedar-vos mai quiets o us tornareu visibles.
We were talking to an audience that was listening to us.	Estàvem parlant amb un públic que ens escoltava.
Everyone is in their place.	Cadascú està al seu lloc.
She arrived last night, so with enough time for the wedding.	Va arribar ahir a la nit, així que amb prou temps per al casament.
For some, just looking.	Per a alguns, n'hi ha prou amb mirar.
We couldn't believe it.	No ens ho podíem creure.
It is a business trip.	És un viatge de negocis.
One does not know whether to laugh or cry.	Un no sap si riure o plorar.
The matter cannot wait.	L'assumpte no pot esperar.
We will find her.	La trobarem.
I don't even know the word.	Ni tan sols en sé la paraula.
It made me feel safe.	Em va fer sentir segura.
She wants you to open up.	Ella vol que t'obris.
I thought you could take a look at it.	Vaig pensar que el podries fer una ullada.
They travel even drawn by birth.	Viatgen fins i tot dibuixats pel naixement.
We end this shit.	Acabem aquesta merda.
And so the only proper answer is to give none.	I, per tant, l'única resposta adequada és no donar-ne cap.
Still, the approach has clear boundaries.	Tot i així, l'enfocament té límits clars.
But the information is not the same.	Però la informació no és la mateixa.
It was a very high tie.	Va ser un empat molt alt.
This is his forte.	Aquest és el seu fort.
But with money.	Però amb diners.
That is the issue.	Aquest és el tema.
I used to have way ahead.	Jo solia tenir camí al davant.
They said he had killed twenty men.	Deien, havia matat vint homes.
I'm close now.	Ara estic a prop.
I have never heard anything like it.	Mai he sentit res semblant.
The show never really closed.	L'espectacle mai es va tancar realment.
They both went inside.	Tots dos van entrar dins.
It is not surprising that this is how we remember the third world.	No és estrany que així recordem el tercer món.
She sat very close to him.	Es va asseure molt a prop d'ell.
To face situations with love and wonder.	Per afrontar les situacions amb amor i meravella.
I don’t know how he had his face to stand up.	No sé com va tenir la cara per aixecar-se.
We will not share this information with anyone else.	No compartirem aquesta informació amb ningú més.
Evidence shows he did both.	L'evidència demostra que va fer les dues coses.
Now that advice has changed.	Ara aquest consell ha canviat.
And second, it was such an easy thing to change.	I segon, va ser una cosa tan fàcil de canviar.
But we are looking at thousands of years into the future.	Però estem mirant milers d'anys cap al futur.
The attack on religion was part of the impetus for total control.	L'atac a la religió va formar part de l'impuls del control total.
As it turned out, this was not the case.	Com va resultar, aquest no va ser el cas.
His decision was easily made.	La seva decisió es va prendre fàcilment.
He seems to be deeply interested.	Sembla que està profundament interessat.
What his family didn’t want was exposed.	Allò que la seva família no volia estava exposat.
That’s the key, you see.	Aquesta és la clau, ja ho veus.
Suppose it is false.	Suposem que és fals.
Vendran.	Vendran.
Sometimes things went wrong.	A vegades les coses anaven malament.
Things are very different in the case of human beings.	Les coses són ben diferents en el cas de l'ésser humà.
I think they are great and have done a good research on this.	Crec que són genials i han fet una bona investigació sobre això.
He walked around the room.	Va fer una volta per l'habitació.
It occurs approximately twice as much in boys as in girls.	Es produeix aproximadament el doble en nens que en noies.
And so true.	I tan cert.
The download, kernel, and players will set it up easily.	La descàrrega, el nucli i els jugadors ho configuraran fàcilment.
One part was the ice of death.	Una part era el gel de la mort.
Fuck her, fuck her.	Fot-la, fot-te.
Our team is improving.	El nostre equip està millorant.
It actually seems to work.	En realitat sembla que funciona.
But this task is mine.	Però aquesta tasca és meva.
Indeed, one hides.	Efectivament, un s'amaga.
It was a small part, but we take responsibility.	Va ser una petita part, però ens fem responsables.
Think for yourself and be open to new ideas.	Pensa per tu mateix i està obert a noves idees.
All I had to do was place it.	Tot el que havia de fer era col·locar-lo.
Seven hours a day.	Set hores un dia.
The plaintiff signed the agreement.	El demandant va signar l'acord.
We have faith in our quality products.	Tenim fe en els nostres productes de qualitat.
Very slow but has a big impact.	Molt lent però té un gran impacte.
But it looked beautiful.	Però semblava bonic.
Right now you can't.	Ara mateix no es pot.
I am much worse than you have any idea.	Sóc molt pitjor del que tu en tens cap idea.
I probably enjoyed it more.	Segurament el vaig gaudir més.
I fit in well.	M'encaixo bé.
This is where your career begins.	Aquí és on comença la teva carrera.
And we want things.	I volem coses.
This was very real.	Això era molt real.
That he was too scared to answer.	Que tenia massa por de respondre.
The greater the importance of a question, the stronger the emotional response.	Com més gran sigui la importància d'una qüestió, més forta serà la resposta emocional.
That was about him.	Això era sobre ell.
It is life as it was in the beginning of things.	És la vida tal com era al principi de les coses.
As he had done in the past.	Com ja havia fet en el passat.
He was going to do it right or he would die trying.	Ell anava a fer-ho bé o moriria intentant-ho.
All he could do was die on the first wall.	Tot el que podia fer era morir a la primera paret.
It was certainly powerful.	Sens dubte va ser potent.
He probably wouldn't mind it.	Probablement no li importaria que fos.
The choice was clear.	L'elecció era clara.
It makes me smile.	Em fa somriure.
They didn’t say no.	No van dir que no.
This is what differentiates the old times from the present.	Això és el que diferencia els vells temps dels actuals.
I used to carry it on my person.	Solia portar-lo a sobre de la meva persona.
But that was the wrong question.	Però aquesta era la pregunta equivocada.
All results were confirmed by three independent experiments.	Tots els resultats es van confirmar mitjançant tres experiments independents.
She thought quickly.	Ella va pensar ràpidament.
I created the form, but I have a small problem.	He creat el formulari, però tinc un petit problema.
Things are changing, especially out here.	Les coses canvien, sobretot aquí fora.
I see it.	Ho veig.
I see it pretty well.	Hi veig força bé.
Little family, few friends.	Poca família, pocs amics.
All for work.	Tot per feina.
I could call now.	Podria trucar ara.
He had good reasons to leave.	Tenia bones raons per marxar.
They want to kill small people, poor people.	Volen matar la gent petita, la gent pobre.
However, this is a hell of a lot more work.	Tanmateix, això és un infern de molta més feina.
Up to his knees.	Fins als seus genolls.
He never believed it.	No s'ho va creure mai.
But that would not be the only price.	Però aquest no seria l'únic preu.
There had never been anything like it.	Mai hi havia hagut una cosa semblant a això.
Let's save him.	Salvem-lo.
The source of the stress was not reported.	No es va informar de l'origen de l'estrès.
Very happy with this dress.	Molt content amb aquest vestit.
I took him home.	El vaig portar a casa.
At that moment, a thought came to his mind.	En aquest moment, un pensament li va venir al cap.
There he dealt with various political issues.	Allà va tractar diversos temes polítics.
He even offered me more money.	Fins i tot m'ha ofert més diners.
This amount is almost four times the average for the entire month.	Aquesta quantitat és gairebé quatre vegades la mitjana de tot el mes.
Send it to me.	Envieu-me'l.
This person goes.	Aquesta persona va.
Not just for women, but for men.	No només per a dones, sinó per a homes.
But not my hand.	Però no la meva mà.
She probably would never know.	Ella probablement mai ho sabria.
He finally fell asleep in the lobby.	Finalment es va adormir al vestíbul.
Everything is part of the plan.	Tot forma part del pla.
One is this.	Una és aquesta.
Not as he probably would have expected.	No com ell probablement hauria esperat.
If it works, it works, but forget it.	Si funciona, funciona, sinó oblida't.
I think it turned out really well.	Crec que ha sortit molt bé.
Most of the hated are gone, though some still remain.	La majoria dels odiats han desaparegut, encara que alguns encara romanen.
Add more oil if necessary.	Afegiu més oli si cal.
You might think so.	Vostè podria pensar que sí.
But first we need to check what we can do.	Però primer hem de comprovar què podem fer.
He said he would call me with the details.	Va dir que em trucaria amb els detalls.
But he will be out of things for a while.	Però estarà fora de les coses durant un temps.
The big piece will become the feet.	La peça gran es convertirà en els peus.
I smelled the bodies.	Vaig sentir l'olor dels cossos.
Not in the blood.	No a la sang.
You are supposed to keep it full.	Se suposa que l'ha de mantenir ple.
And the dream is still alive.	I el somni segueix viu.
And just think about where to start.	I només penseu per on començar.
In all, he only spent three years behind bars.	En total, només va passar tres anys entre reixes.
Maybe I will too.	Potser també ho faré.
Stay healthy and beautiful.	Mantingueu-vos sa i bonic.
This happened behind us.	Això va passar darrere nostre.
Watch how you shit oil.	Mira com et cagues oli.
From complex to important.	De complex a important.
It’s time to find a new best friend.	Ha arribat el moment de trobar un nou millor amic.
The good of the people will last until the last day.	El bé de la gent durarà fins a l'últim dia.
There was nothing in my head.	No hi havia res al meu cap.
It is used in two places in the code.	S'utilitza en dos llocs del codi.
The next morning.	El matí següent.
A final decision.	Una decisió final.
Not really.	No de veritat.
We must try to learn from them and make things better.	Hem d'intentar aprendre d'ells i millorar les coses.
That day he had no problem finding the house.	Aquell dia no va tenir cap problema per trobar la casa.
These characters were very lucky to have each other.	Aquests personatges van tenir molta sort de tenir-se.
They couldn’t be more wrong.	No podien estar més equivocats.
Some rules are meant to be broken.	Algunes regles estan pensades per trencar-se.
We approached once.	Ens vam apropar una vegada.
Who knows how long this war will last.	Qui sap quant durarà aquesta guerra.
I think they did it right for us.	Crec que ho van fer bé per nosaltres.
We discuss the results in detail.	Comentem els resultats en detall.
He likes his new life.	Li agrada la seva nova vida.
His parents needed his money ready.	Els seus pares necessitaven els seus diners preparats.
We don't give anything away.	No regalem res.
But, we are very close.	Però, estem molt a prop.
It had never been like this.	Mai havia estat així.
This can be seen on her clothes.	Això es pot veure a la seva roba.
Surely they will keep trying to get the best out of things.	Segur que seguiran intentant treure el millor de les coses.
Mix with soft water.	Barrejar amb aigua suau.
I laughed and ran to grab his hand.	Vaig riure i vaig córrer a agafar-li la mà.
He continued to give his statement to the press.	Va continuar donant la seva declaració a la premsa.
It was beyond good.	Va ser més enllà del bé.
You can also get their help online.	També podeu rebre la seva ajuda en línia.
He was finally living his dream.	Per fi vivia el seu somni.
His demand was met.	La seva demanda es va complir.
The argument is likely to begin as follows.	És probable que l'argument comenci de la següent manera.
It is me? 	Sóc jo?
she said.	ella va dir.
Even my dreams overnight had been easy.	Fins i tot els meus somnis durant la nit havien estat fàcils.
I wanted you to see what he had given up.	Volia que veiés a què havia renunciat.
We could not add anything to what they contain.	No podríem afegir res al que contenen.
They haven’t stayed online either.	Tampoc s'han quedat en línia.
Come and join the discussion !.	Vine i uneix-te a la discussió!.
But it’s definitely a good place to start.	Però sens dubte és un bon lloc per començar.
There was no doubt in his mind.	No hi havia cap dubte a la seva ment.
These are new topics.	Són temes nous.
This usually means the player will leave.	Això normalment significa que el jugador marxarà.
But you will love it.	Però t'encantarà.
They arrested everyone who didn’t like the look.	Van arrestar tothom que no els agradava l'aspecte.
Men age like a good wine.	Els homes envelleixen com un bon vi.
For him this is a dream come true.	Per a ell això és un somni fet realitat.
They seem to be proud of that.	Sembla que estan orgullosos d'això.
I haven't tried a new save yet.	Encara no he provat un nou desament.
But it seems strange that you are prepared to risk so much.	Però sembla estrany que estiguis preparat per arriscar tant.
His letters were wonderful.	Les seves cartes eren meravelloses.
I’ve only been married twice so far.	Només m'he casat dues vegades fins ara.
A crowd ran in the same direction.	Una multitud corria en la mateixa direcció.
And maybe sleep one day.	I potser dormir un dia.
People taking pictures.	Gent fent fotos.
There was, in fact, another ship.	Hi havia, de fet, un altre vaixell.
Training the next morning.	Entrenant l'endemà al matí.
I think he’s totally out of the left field.	Crec que està totalment fora del camp esquerre.
Or include a check with empty values.	O incloure una comprovació amb valors buits.
She would stop crying and then start again.	Ella deixaria de plorar i després tornava a començar.
He didn't like talking to her, he didn't enjoy much.	No li agradava parlar amb ella, no gaudia gaire de res.
I smiled at him again.	Li vaig tornar a somriure.
At some point, you feel like it’s done.	En un moment determinat, sents que està fet.
I was playing and found it very easy and useful.	Estava jugant i vaig trobar que és molt fàcil i útil.
Instead, he was ridiculed by his sister.	En canvi, es va sentir burlat per la seva germana.
Not done.	No s'ha fet.
Other children keep their distance from him.	Altres nens mantenen la distància amb ell.
No need to worry about content management.	No cal preocupar-se per la gestió de continguts.
He often has a lack of fear in man.	Sovint té una manca de por a l'home.
We will definitely be using it again in the future.	Sens dubte, la tornarem a utilitzar en el futur.
It is possible to pay for the products after you have purchased them.	És possible pagar els productes després d'haver-los comprat.
That was a harsh truth.	Això era una veritat dura.
That is the purpose of my call.	Aquest és el propòsit de la meva trucada.
The original is a fine story.	L'original és una història fina.
I'll see you later.	Et veig després.
You can only choose one.	Només pots escollir-ne un.
Change the shape of the elements.	Canvia la forma dels elements.
And it was hard for him to get there.	I això també li va costar arribar-hi.
No one knows what they are.	Ningú sap què són.
The president now is the time to play hard with trade.	El president ara és el moment de jugar dur amb el comerç.
Our lives are never important enough.	Les nostres vides mai són prou importants.
However, this is not possible.	Tanmateix, això no és possible.
But it wasn't just his car.	Però no era només el seu cotxe.
The two are old friends.	Els dos són vells amics.
I lay down for a while, watching my watch.	Em vaig estirar una estona, vigilant el meu rellotge.
How people still give business to this company is amazing to me.	Com la gent encara dóna negocis a aquesta empresa és increïble per a mi.
I wouldn’t make the same mistake again.	No tornaria a cometre el mateix error.
The show will start in about half an hour.	L'espectacle començarà d'aquí a mitja hora aproximadament.
The audience needs emotions, not the truth.	El públic necessita emocions, no la veritat.
It seemed like a small death to me.	Em va semblar una petita mort.
This is my only real problem with this site.	Aquest és el meu únic problema real amb aquest lloc.
He nodded at the horse.	Va assentir amb el cap al cavall.
My heart beat again.	El meu cor va tornar a bategar.
Either party may notify any other party of a request.	Qualsevol part pot notificar a qualsevol altra part una sol·licitud.
I hated moments like this.	Odiava moments com aquest.
But we often forget what we have underneath.	Però sovint ens oblidem del que tenim sota.
Then he found his gaze for the first time.	Aleshores va trobar la seva mirada per primera vegada.
He turned many heads.	Va girar molts caps.
The room is simple, military-looking.	L'habitació és senzilla, d'aspecte militar.
But humans are not like that.	Però els humans no som així.
I just want to create simple programs for interviewing.	Simplement vull crear programes senzills per a la pràctica d'entrevistes.
All rooms are designed in the same way.	Totes les habitacions estan dissenyades de la mateixa manera.
Time your breath for a minute.	Cronometra la teva respiració durant un minut.
Don’t completely believe that the physical world is what reality is.	No creguis completament que el món físic és el que és la realitat.
Then hold this position for ten seconds.	A continuació, mantingueu aquesta posició durant deu segons.
Mine is blue too.	El meu també és blau.
I need help and ideas.	Necessito ajuda i idees.
He had the techniques.	Tenia les tècniques.
All women think they want it.	Totes les dones pensen que el volen.
There are a number of reasons for this.	Hi ha una sèrie de raons per a això.
Look at this, it will probably fix your problem.	Mireu això, probablement solucionarà el vostre problema.
When used together, they can be even better.	Quan s'utilitzen junts, poden ser encara millors.
Without facts, everyone can claim to be right at the same time.	Sense fets, tothom pot afirmar que té raó al mateix temps.
This is an experimental study with animals.	Aquest és un estudi experimental amb animals.
Try to be less specific !.	Intenta ser menys específic!.
The methods used were as follows.	Els mètodes utilitzats van ser els següents.
Before recording every little thing.	Abans de gravar cada petita cosa.
This is a specific case, right there.	Aquest és un cas concret, allà mateix.
At the same time, any attempt at a solution has real consequences.	Al mateix temps, qualsevol intent de solució té conseqüències reals.
The figure continued its approach.	La figura va continuar la seva aproximació.
In fact, it burned a hole.	De fet, li va cremar un forat.
What clothes they wore.	Quina roba portaven.
He had that, for what it was worth.	Ell tenia això, pel que valia.
But this is not fair evidence.	Però això no és una prova justa.
He gave up some important plays.	Va renunciar a algunes jugades importants.
This moves in time.	Això es mou en el temps.
When they thought they knew for sure.	Quan van pensar que ho sabien del cert.
But don't judge me.	Però no em jutgis.
Everything that could not move had to be destroyed and burned.	Tot allò que no es podia moure havia de ser destruït i cremat.
I was sitting next to my bed, holding my hand.	Estava asseguda al costat del meu llit, agafant-me la mà.
I know money is not the answer to every problem.	Sé que els diners no són la resposta a tots els problemes.
Most of her went with him.	La majoria d'ella anava amb ell.
However, it had several limitations.	Tanmateix, tenia diverses limitacions.
Book well in advance in high season.	Reserveu amb molta antelació en temporada alta.
There are several ways to deal with this problem.	Hi ha diverses maneres de tractar aquest problema.
And everyone knew this guy had a problem.	I tothom sabia que aquest noi tenia un problema.
Also at six months, head and neck control has been developed.	També als sis mesos, s'ha desenvolupat el control del cap i el coll.
There were many others.	N'hi havia molts d'altres.
Today has made a function of your blog to his.	Avui ha fet una funció del teu bloc al seu.
Sometimes that answer will be no.	De vegades aquesta resposta serà no.
I get to the bottom.	Arribo al fons.
It comes with less frequency and less power.	Ve amb menys freqüència i amb menys potència.
They're piling up in my head.	S'estan acumulant al meu cap.
He doesn't want to hear it.	No ho vol escoltar.
They begin to see in the dark.	Comencen a veure en la foscor.
These efforts have not been entirely successful.	Aquests esforços no han tingut èxit del tot.
Now we can shoot.	Ara podem disparar.
The next day they prepare for their return trip down the river.	L'endemà es preparen per al seu viatge de tornada pel riu.
And just start with the flat base colors.	I només comenceu amb els colors de base plana.
The children shone.	Els nens van lluir.
It took him a moment to find his voice.	Va trigar un moment a trobar la seva veu.
Which is exactly what happened.	Que és exactament el que va passar.
I had to see it well.	Havia de veure-ho bé.
Good luck and smart to do your research.	Bona sort i sou intel·ligents per fer la vostra recerca.
You spend a lot of time trying to get someone to understand.	Passes molt de temps intentant que algú ho entengui.
They followed me.	Em van seguir.
This is what we wanted to show.	Això és el que volíem mostrar.
Without any other weapon.	Sense cap altra arma.
He lifted a small black case.	Va aixecar un petit estoig negre.
She may be tired of him.	Pot ser que estigui cansada d'ell.
One or two cars will follow behind.	Seguiran un o dos cotxes darrere.
Throw the ball with both hands.	Tirar la pilota amb les dues mans.
And his son.	I el seu fill.
A man with one leg.	Un home amb una cama.
First, you need to get started.	En primer lloc, cal començar.
I told him to come down and use mine.	Li vaig dir que baixés i fes servir el meu.
Great fun to ride and play with.	Molt divertit per muntar i jugar amb.
I still don't know for sure why this cross worked so well.	Encara no sé del cert per què aquesta creu va funcionar tan bé.
I am your wife.	Sóc la teva dona.
The next round will be very tough, that's for sure.	La propera ronda serà molt dura, això està clar.
Then let him grab the girl.	Aleshores, deixeu-lo agafar la noia.
Little more than a child, it seems.	Poc més que un nen, pel que sembla.
True, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	Cert, com això mai passa.
You no longer need to put it on the floor.	Ja no cal posar-lo a la planta.
To love is to write and to be loved, to be read.	Estimar és escriure i ser estimat, ser llegit.
It was his voice that made him come back.	Va ser la seva veu qui ho va fer, que el va fer tornar.
Today is not good enough.	Avui no és prou bo.
Probably by country.	Segurament per país.
I said she seemed interested.	Vaig dir que semblava interessada.
It's the usual way of doing things.	És la manera habitual de fer les coses.
All this kind of stuff.	Tot aquest tipus de coses.
We will also have to use other means.	També haurem de fer servir altres mitjans.
I'm not with the police.	No estic amb la policia.
Okay, to the next one.	D'acord, a la següent.
I hope you enjoy this one !.	Espero que gaudiu d'aquest!.
However, it does not provide a consistent definition.	Tanmateix, no ofereix una definició coherent.
Health and human services yes.	La salut i els serveis humans sí.
No one ever talked about my mother’s story.	Ningú va parlar mai de la història de la meva mare.
I really hope this helps you.	Realment esperava que això us ajudés.
It should have been a long time ago.	Fa temps que hauria d'haver tornat.
Very well written.	Molt ben escrit.
Both are very useful to me.	Tots dos em són molt útils.
It means what it is.	Significa el que és.
Within minutes, my pain returned.	En pocs minuts, el meu dolor va tornar.
They are soft and even hot.	Són suaus i fins i tot calents.
In the best possible way.	De la millor manera possible.
His was weird and mine was between medium and well done.	El seu era rar i el meu estava entre mitjà i ben fet.
The only one of this company.	L'únic d'aquesta empresa.
Be careful with your fingers.	Compte amb els teus dits.
But I really don't understand how to do it.	Però realment no entenc com fer-ho.
After the fight, he was not so physical.	Després de la baralla, no era tan físic.
The result is as expected.	El resultat arriba com s'esperava.
People here understand.	La gent d'aquí entén.
I had enough in my head with the whole damn situation.	En tenia prou al cap amb tota la maleïda situació.
That, however, was a different kind of dream.	Això, però, era un somni d'una altra mena.
Change content.	Canvia el contingut.
And that's what you do to people.	I això sí que tens a la gent.
He never thought he would really do that.	Mai va pensar que ho faria realment.
They asked him what kind of man he was.	Li van preguntar quina mena d'home era.
It never came out after dark.	No va sortir mai després de fosc.
Much remains to be done, however.	Encara queda molt per fer, però.
The knife is just to help you finish it.	El ganivet és només per ajudar-lo a acabar-lo.
You are very involved with this guy.	Estàs molt involucrat amb aquest noi.
And there is no one around.	I no hi ha ningú al voltant.
Enter the name and address of each person you know.	Indiqueu el nom i l'adreça de cada persona que coneixeu.
It would mean a whole new world.	Significaria un món completament nou.
And why not regular money.	I per què no diners habituals.
And not on the real screen.	I no a la pantalla real.
I do the same with my kids.	Jo faig el mateix amb els meus fills.
I live for that.	Jo visc per això.
I recognized the child's smell.	Vaig reconèixer l'olor del nen.
But we'll see each other better.	Però ens veurem millor.
They were people who could not go anywhere else.	Era gent que no podia anar a cap altre lloc.
I'm happy with a friend.	Estic content d'un amic.
I see this everywhere.	Això ho veig a tot arreu.
We take this time from months to minutes.	Prenem aquest temps des de mesos fins a minuts.
Most words are fine, nothing more.	La majoria de les paraules estan bé, res més.
Use a small amount to cover the entire face.	Feu servir una petita quantitat per cobrir tota la cara.
We find that we need to do more.	Trobem que hem de fer més.
I thought they were interesting.	Vaig pensar que eren interessants.
He said nothing, just grabbed me by the chair.	No va dir res, només em va agafar de la cadira.
You probably wouldn't if you wanted to, anyway.	Probablement no podríeu si volguéssiu, de totes maneres.
More speed and more heat has caused more problems.	Més velocitat i més calor ha causat més problemes.
These people are not the same as us.	Aquesta gent no és el mateix que nosaltres.
They are for him.	Són per a ell.
Simply, really.	Simplement, de veritat.
I should let you know that it was worth it.	Li hauria de fer saber que ha valgut la pena.
I didn't understand what he was saying.	No entenia el que deia.
I told him what that had been.	Li vaig dir què havia estat això.
It's my thing.	És una cosa meva.
His front teeth were gone.	Les seves dents davanteres havien desaparegut.
I have a simple message.	Tinc un missatge senzill.
Everything was silent.	Tot estava en silenci.
That kind of thing means good to you, too.	Significa bé per a tu, també correcte, aquest tipus de coses.
However, the most important thing is to run and we did.	Tanmateix, el més important és córrer i ho hem fet.
It was decided by the latter.	Es va decidir per aquest últim.
A storm is approaching.	S'acosta una tempesta.
Not that any human comparison could be made.	No és que es pogués fer cap comparació humana.
Remember this is the last time you will review it.	Recordeu que és l'última vegada que el revisareu.
They are very good at home.	Són molt bons a casa.
I'm sure you won't be tested soon.	Estic segur que no et faràs la prova aviat.
The black bar on the right indicates the overall distribution of costs.	La barra negra de la dreta indica la distribució global dels costos.
I don’t know, somehow I feel bad.	No ho sé, d'alguna manera em sembla malament.
He didn't tell anyone.	No ho va dir a ningú.
Well, let her rule heaven, then.	Bé, que ella governi el cel, doncs.
But I still have some work to do.	Però encara em queda una mica de feina.
Like the real kitchen.	Com la cuina real.
The effect this has on the outcome has never been fully established.	L'efecte que això té sobre el resultat mai s'ha establert del tot.
Many sources to learn.	Moltes fonts per aprendre.
He is happy, healthy and full of energy.	És feliç, sa i ple d'energia.
Most of the space will be free and open to the public.	La major part de l'espai serà gratuït i obert al públic.
But much of this was recorded at the same time.	Però molt d'això es va gravar al mateix temps.
It was to make a point.	Era per fer un punt.
We have a case on which we would like your opinion.	Tenim un cas sobre el qual voldríem la vostra opinió.
It is not clear that this is correct.	No està clar que això sigui correcte.
But the young man did not accept a no in response.	Però el jove no va acceptar un no com a resposta.
The third group question meant nothing to him.	La pregunta del tercer grup no significava res per a ell.
I emailed you but received no response.	T'he enviat un correu electrònic però no he rebut resposta.
But the time was not now.	Però el moment no era ara.
And he just realized they had something.	I només es va adonar que tenien alguna cosa.
I run the following code.	Executo el següent codi.
What a terrible business.	Quin negoci més terrible.
He will not accept that yes in response.	No acceptarà que sí com a resposta.
You take it, lower it.	Tu l'agafes, l'abaixes.
He was coming in at high speed.	Entrava a gran velocitat.
Look at hate groups.	Mireu els grups d'odi.
From or to a specific environment.	Des o cap a un entorn concret.
This time they saw me coming.	Aquesta vegada em van veure venir.
I highly recommend both of them.	Els recomano molt tots dos.
I would have no way of knowing, of course.	No tindria manera de saber-ho, és clar.
Like today definitely.	Com avui definitivament.
Personal questions are the most important, he added.	Les preguntes personals són les més importants, ha afegit.
We let people in.	Deixem entrar gent.
I want to be a good example for kids.	Vull ser un bon exemple per als nens.
Ten minutes, he had said.	Deu minuts, havia dit.
We hadn't said anything to each other.	No ens havíem dit res.
He was so happy.	Era tan feliç.
It’s good for your mind.	És bo per a la seva ment.
In fact, the user has been included in an email list.	De fet, l'usuari ha estat inclòs en una llista de correu electrònic.
I had two minutes.	Vaig tenir dos minuts.
In any case, we must be prepared.	En qualsevol cas, hem d'estar preparats.
He has to run his feet trying to do everything.	Ha córrer els peus intentant fer-ho tot.
Neither we nor they are there.	No hi ha nosaltres ni ells.
This may not work for everyone, but it works for me.	Això pot no funcionar per a tothom, però funciona per a mi.
These problems require creative thinking.	Aquests problemes requereixen un pensament creatiu.
Everything that makes them human.	Tot allò que els fa humans.
Thanks for writing this.	Gràcies per escriure això.
Worth the stop.	Val la pena la parada.
We talked to them.	Hem parlat amb ells.
He has done a perfect job.	Ha fet un treball perfecte.
But she killed someone.	Però ella va matar algú.
He would have done it his way.	Ho hauria fet a la seva manera.
She like so many others is struggling.	Ella com tantes altres està lluitant.
And there is a reason for that.	I hi ha una raó per a això.
However, they are often seen as the bad guys.	Tanmateix, sovint se'ls veu com els dolents.
It worked well.	Va funcionar bé.
Some things will be different, of course.	Algunes coses seran diferents, és clar.
He responds to that name.	Ell respon a aquest nom.
We can’t wait to see more of him.	No podem esperar a veure més d'ell.
Everyone was forced to respond.	Tothom es va veure obligat a respondre.
There are no bars here.	Aquí no hi ha bars.
Credit for three stories I hadn’t written.	Crèdit per tres històries que no havia escrit.
The magic was original.	La màgia era original.
So for now, there is no confusion.	Per tant, de moment no hi ha confusió.
They were good things.	Eren coses bones.
This is in the design phase right now.	Això està en fase de disseny ara mateix.
It caught me.	Em va atrapar.
Everything had to be big.	Tot havia de ser gran.
Initially, he was more focused on his personal success.	Inicialment, estava més fixat en el seu èxit personal.
First of all everything works well.	Abans tot funciona bé.
He plays three more.	En juga tres més.
It was a smaller one.	Era un més petit.
Several times before quickly leaving home.	Diverses vegades abans de sortir ràpidament de casa.
It’s time to turn around.	És hora de donar la volta.
Bring some cash with you.	Porta una mica d'efectiu amb tu.
Plus, let it hold.	A més, deixa aguantar.
I didn’t want any part of that.	No volia cap part d'això.
He still refused to answer any of my questions.	Encara es va negar a respondre a cap de les meves preguntes.
All without incident.	Tot sense incidents.
For a few weeks he had thought twice about walking in the dark.	Durant unes setmanes s'havia pensat dues vegades a l'hora de caminar a la foscor.
Instead, each was on his own.	En canvi, cadascun estava pel seu compte.
The only thing to do.	L'únic que cal fer.
But there is a certain movement on both sides.	Però hi ha un cert moviment a banda i banda.
Some of them may even be finished.	Alguns d'ells fins i tot poden estar acabats.
She knew it from the first night they met.	Ella ho va saber des de la primera nit que es van conèixer.
And pleasure certainly can’t leave the person feeling it completely cold.	I el plaer segurament no pot deixar la persona que el sent completament freda.
This body of fruit served as a collection of types.	Aquest cos de fruita va servir com a col·lecció de tipus.
We really had a chance to win it.	Realment teníem la possibilitat de guanyar-lo.
All these years later.	Tots aquests anys després.
We can’t risk anyone else knowing.	No podem arriscar-nos que ningú més ho sàpiga.
Color is not one of them.	El color no és un d'ells.
Feed her or let her die.	Doneu-la de menjar o deixeu-la morir.
Patients were asked to assess the level of their current state of health.	Es va demanar als pacients que avaluessin el nivell del seu estat de salut actual.
I will need you to keep driving.	Necessitaré que continuïs conduint.
She withdrew to look at him.	Ella es va retirar per mirar-lo.
Now, consider the following system.	Ara, considereu el sistema següent.
We treat you the way we want to be treated.	Et tractem de la manera que volem ser tractats.
There was no change.	No hi va haver canvi.
This gives them some options.	Això els dóna algunes opcions.
You should never give me a reason.	No m'has de donar mai una raó.
Old ideas join new ones.	Les idees velles s'uneixen a les noves.
I know so little about you.	Sé tan poc de tu.
The taste was thick and sweet.	El gust era espès i dolç.
He went downstairs and helped.	Va baixar i va ajudar.
President of his class.	President de la seva classe.
Another group of humans charges to be controlled by the players.	Un altre grup d'humans cobra per ser controlat pels jugadors.
He stayed in the middle of the family room.	Es va quedar al mig de l'habitació familiar.
These guys have more experience.	Aquests nois tenen més experiència.
Especially at this hour.	Sobretot a aquesta hora.
He must have returned home while he slept.	Deu haver tornat a casa mentre dormia.
He would never approach.	No s'acostaria mai.
I could feel it all.	Ho podia sentir tot.
It wasn’t about the dogs.	No es tractava dels gossos.
They are both wrong.	Tots dos s'equivoquen.
It seemed like no one was doing it.	Semblava que ningú ho feia.
There were many like him, thousands.	N'hi havia molts com ell, milers.
This could serve two purposes.	Això podria servir per a dues finalitats.
You’re suffering as much as I am, maybe more so.	Estàs patint tant com jo, potser més.
The last of its kind.	L'últim de la seva espècie.
Several doors opened.	Se'n van obrir diverses portes.
I found it very useful.	L'he trobat molt útil.
But they soon realized that the problem was more complicated.	Però ràpidament es van adonar que el problema era més complicat.
It has followed its course.	Ha seguit el seu curs.
In excellent condition.	En excel·lent estat.
He just has to make that speech in front of everyone.	Només ha de fer aquest discurs davant de tothom.
A lot of people do different things.	Molta gent fa coses diferents.
It's not good to think about it now.	No és bo pensar-hi ara.
I'm glad for that.	M'alegro per això.
No line issues.	Cap problema de línia.
And part of that was their status.	I part d'això era el seu estatus.
They are up and away !.	Estan amunt i lluny!.
It took a while, but that's what happened.	Va trigar una estona, però això és el que va passar.
I believe the songs.	Em crec les cançons.
Unfortunately, it is unique and should not be repeated.	Malauradament, és únic i no s'ha de repetir.
Most wanted me to do it.	La majoria volia que ho fes.
This is usually not true.	Normalment, això no és cert.
For some people, this may be true.	Per a algunes persones, això pot ser cert.
If you could come back in an hour, or maybe tomorrow.	Si poguessis tornar d'aquí a una hora, o potser demà.
And it's still you.	I segueix sent tu.
I didn’t think I had broken anything.	No pensava que hagués trencat res.
The man stood firm.	L'home es va mantenir ferm.
He would have no one in his life.	No tindria ningú a la seva vida.
Now wait a second.	Ara espera un segon.
The situation was no different here.	La situació no era diferent aquí.
They had eight months to try it, they didn’t try.	Van tenir vuit mesos per intentar-ho, no ho van intentar.
She was being sweet to her.	Ella estava sent dolça amb ella.
We are designed for rest.	Estem dissenyats per al descans.
It wasn't the marriage that was wrong, it was the other thing.	No era el matrimoni el que estava malament, era l'altra cosa.
Action is needed.	Cal acció.
And not just his teeth.	I no només les seves dents.
So here we are.	Així doncs, aquí estem.
There are many different sets of blocks.	Hi ha molts conjunts de blocs diferents.
The results of this analysis are discussed here.	Els resultats d'aquesta anàlisi es discuteixen aquí.
That was my plan.	Aquest era el meu pla.
A work of art exists in itself and without reference.	Una obra d'art existeix en si mateixa i sense referència.
You can't die in here.	No pots morir aquí dins.
Sad as it may be.	Per trist que sigui.
The trust continues its work today.	El trust continua la seva feina avui.
So far so good, this is working.	Fins ara tot bé, això funciona.
I was in trouble.	Estava en problemes.
Now the population is more stable.	Ara la població és més estable.
I wouldn’t treat this one any other way.	No tractaria aquest d'una altra manera.
He has never kept a secret from us, his friends.	Mai no n'ha fet cap secret amb nosaltres, els seus amics.
This is the.	Això és el.
I wanted to do it.	Jo volia fer-ho.
They would take me to their homes.	Em portarien a les seves cases.
Not even digital.	Ni tan sols digital.
If you don't know what that means, wait and ask me later.	Si no saps què significa això, espera i pregunta'm més tard.
But it is not so.	Però no és així.
She controlled him now.	Ella el controlava ara.
We asked them to work with us.	Els vam demanar que treballessin amb nosaltres.
You can fight it.	Pots lluitar-hi.
This is your last and final shot.	Aquest és el teu darrer i últim tir.
Accept really who you are.	Accepta realment qui ets.
He keeps talking anyway.	Ell segueix parlant de totes maneres.
I hope you give me the right advice.	Espero que em doneu el consell correcte.
What a place to live.	Quin lloc per viure.
This rule, however, is not absolute.	Aquesta regla, però, no és absoluta.
But in the best possible way.	Però de la millor manera possible.
Performance vs.	El rendiment vs.
Until now, however, direct experimental evidence was limited.	Tanmateix, fins ara, l'evidència experimental directa era limitada.
Everything is possible on foot.	A peu tot és possible.
I think you should join.	Crec que t'hi hauries d'unir.
Yes, I had seen him kill before.	Sí, l'havia vist matar abans.
Not to scale.	No a escala.
This feels like it is for you.	Això se sent com ara, per a tu.
But we know that peace is not a natural state.	Però sabem que la pau no és un estat natural.
His father's orders, for sure.	Les ordres del seu pare, molt segur.
I kept eating and reading, reading and eating.	Vaig continuar menjant i llegint, llegint i menjant.
In common law it does not exist.	En common law no existeix.
They are too busy for these things.	Estan massa ocupats per a aquestes coses.
You hear so many stories like this.	Escoltes tantes històries com aquesta.
So very lucky.	Així que molt afortunat.
I heard about it.	Vaig sentir parlar d'això.
Call it or write it or whatever.	Crida-ho o escriu-ho o qualsevol cosa.
It is the duty of the court to protect these rights.	És el deure del tribunal protegir aquests drets.
It's your brother's turn.	Deixa el torn al teu germà.
It hurt.	Li va fer mal.
I don’t think we have a striker like him.	No crec que tinguem un davanter com ell.
And make no mistake.	I no s'equivoca.
If this happens with other symptoms, there may be something significantly wrong.	Si això passa amb altres símptomes, pot haver-hi alguna cosa significativament malament.
This requires an additional processing step.	Això requereix un pas de processament addicional.
It is very warm and safe here.	Fa molt càlid i segur aquí.
Stupid, stupid kids.	Nens estúpids, estúpids.
Her daughter came after her.	La seva filla va venir darrere seu.
The look on his face confused me.	L'expressió del seu rostre em va confondre.
That would have been something.	Això hauria estat alguna cosa.
Maybe not.	Potser no és així.
Seven patients died during their hospital stay.	Set pacients van morir durant la seva estada hospitalària.
It's empty.	Surt buit.
And she grabbed me.	I ella em va agafar.
Well, that was nothing, nothing.	Bé, això no era res, res.
I needed to keep our son with me longer.	Necessitava mantenir el nostre fill amb mi més temps.
I can't send it to the public.	No ho puc enviar al públic.
We will be a team.	Serem un equip.
He wouldn't go without her.	Ell no aniria sense ella.
It’s not the same old love story.	No és la mateixa vella història d'amor.
Just look at the comments on this post.	Només cal que mireu els comentaris d'aquesta publicació.
This may turn out to be nothing.	Això pot resultar que no és res.
You can take it with or without food.	Podeu prendre-lo amb o sense menjar.
I'll be back tomorrow.	Tornaré demà passat.
The dog was waiting by his side, but watching him and not the field.	El gos esperava al seu costat, però observant-lo i no el camp.
The big man's hands told the real story.	Les mans del gran home explicaven la història real.
Everything works fine except for one problem.	Tot funciona bé excepte un problema.
She wasn't even aware of the condition until he told her.	Ni tan sols era conscient de la condició fins que ell li ho va dir.
But the results of this have not yet been seen.	Però els resultats d'això encara no s'han vist.
Her father had moved.	El seu pare s'havia mudat.
Our behavior is a function of our decisions, not our conditions.	El nostre comportament és una funció de les nostres decisions, no de les nostres condicions.
Then I knew I wouldn't give it to him.	Aleshores vaig saber que no me'l donaria.
Not so good.	No tan bé.
They gave him two hours to lose the extra weight.	Li van donar dues hores per perdre el pes addicional.
Your easy breakfast is the perfect and healthy start to your day.	El seu esmorzar fàcil és l'inici perfecte i saludable per al teu dia.
Users gain something from your attention.	Els usuaris guanyen alguna cosa de la vostra atenció.
Just a few hours, he thought.	Només unes hores, va pensar.
At the front door of your apartment.	A la porta principal del seu apartament.
His hands are huge, his arms are long.	Les seves mans són enormes, té els braços llargs.
Now hide again.	Ara amaga't de nou.
However, you can try it.	No obstant això, sí que podeu provar-ho.
Apparently, something went wrong.	Pel que sembla, alguna cosa va sortir malament.
Don't try to force me.	No intentis forçar-me.
It is seen on television.	Es veu a la televisió.
But we are very close to each other.	Però estem molt l'un a l'altre.
But he is out there.	Però ell és allà fora.
I just had to save what was down there.	Només havia de salvar el que hi havia allà baix.
But maybe that was good.	Però potser això era bo.
Very few know his heart.	Molt pocs coneixen el seu cor.
That should work.	Això hauria de funcionar.
He is not responsible for how he is.	No és responsable de com és.
No one else on the computer knew how the code worked.	Ningú més a l'equip sabia com funcionava el codi.
This is necessarily true.	Això és necessàriament cert.
You really have amazing article content.	De debò tens un contingut d'article increïble.
It can easily last a week if not opened constantly.	Fàcilment pot durar una setmana si no s'obre de manera constant.
I don’t think that’s a factor.	No crec que sigui un factor.
Yes, that's right.	Sí, és cert.
She hoped it wasn't so obvious.	Ella esperava que no fos tan evident.
One or two hours a day.	Una o dues hores al dia.
I get the feeling it was the previous one.	Tinc la sensació que era l'anterior.
A lost, found child.	Un nen perdut, trobat.
No, not everyone.	No, tothom no.
Shortly afterwards he fell fast asleep.	Poc després es va quedar profundament adormit.
Her throat closed, her tongue failed.	La gola tancada, el llenguatge li va fallar.
Thank you so much for this great business relationship.	Moltes gràcies per aquesta gran relació comercial.
The consequences have been known.	Les conseqüències s'han conegut.
I needed to be prepared.	Necessitava estar preparat.
I would have loved that.	M'hauria encantat això.
I hate the word with passion.	Odio la paraula amb passió.
Sometimes we forget how young they are.	De vegades oblidem com de joves són.
Without any doubt.	Sense cap mena de dubte.
Follow my orders.	Seguiu les meves ordres.
He is the leader of the ship.	Ell és el líder del vaixell.
And take it with you if you are !.	I emporta't-ho amb tu si ho ets!.
It was a big challenge in that regard.	Va ser un gran repte en aquest sentit.
As usual, it was ahead of its time.	Com de costum, s'avançava al seu temps.
It was a good change, but not a major change.	Va ser un bon canvi, però no un canvi important.
In the garden playing.	Al jardí jugant.
Today we saw so many that we knew that tonight would be a problem.	Avui n'hem vist tants que sabíem que aquesta nit suposaria problemes.
I like your style.	M'agrada el teu estil.
I had fun reading it again.	M'he divertit tornant a llegir-lo.
But we are getting there.	Però hi estem arribant.
Note that the subsequent reaction is not considered here.	Tingueu en compte que aquí no es té en compte la reacció posterior.
A lot of people fall for things.	Molta gent cau de coses.
I would say eat for free.	Jo diria que menjar gratis.
It doesn't matter now.	No importa ara.
They don’t eat what we eat.	Ells no mengen el que mengem nosaltres.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Sí, és exactament correcte.
I will suggest it again.	Ho suggeriré una vegada més.
It was a strange, wild desire.	Era un desig estrany i salvatge.
Yes you can.	Sí que es pot.
I was just going to change the focus.	Simplement anava a canviar el focus.
It went against my best judgment.	Va anar en contra del meu millor criteri.
Because that is what love is.	Perquè això és el que és l'amor.
Here, however, you need to seriously consider several key aspects.	Aquí, però, heu de considerar seriosament diversos aspectes clau.
I hit three right.	Vaig encertar tres.
The traffic was light.	El trànsit era lleuger.
We invent our own as we go.	Ens inventem el nostre a mesura que anem.
That was his pattern.	Aquest era el seu patró.
The products are there.	Els productes hi són.
But these are not the cases.	Però aquests no són els casos.
And it seems common sense.	I sembla sentit comú.
If you see any, you must remove it.	Si en veieu alguna, heu d'eliminar-la.
I think that could be the basis of something quite amazing.	Crec que podria ser la base d'una cosa força sorprenent.
And that's how we like it.	I així ens agrada.
Your brain is a book, while your mind is a story.	El teu cervell és un llibre, mentre que la teva ment és una història.
Instead, I feel pretty good.	En canvi, em sento força bé.
She was kind enough to let me in early.	Ha estat amable d'ella deixar-me entrar d'hora.
Tell me what happened, because we both know that.	Digueu-me què va passar, perquè ho sabem dos.
However, they do add to the problem.	Tanmateix, s'afegeixen al problema.
At least words in that sense.	Almenys paraules en aquest sentit.
Tonight, everything about her appearance was right.	Aquesta nit, tot sobre la seva aparença era correcte.
Now this process takes about an hour.	Ara aquest procés dura aproximadament una hora.
But if you really want to, I can update it.	Però si realment voleu, puc actualitzar-lo.
But the next day there was a big storm.	Però l'endemà hi va haver una gran tempesta.
She gave him no choice.	Ella no li donava cap opció.
Maybe we can learn to be so poor inside.	Potser podem aprendre a ser tan pobres per dins.
For others, coming here is the only way they can see themselves.	Per als altres, venir aquí és l'única manera que es poden veure a si mateixos.
That dog was dead scared.	Aquell gos estava mort de por.
Then someone else got up.	Llavors algú altre es va posar.
I would like to finish my speech and sit down.	M'agradaria acabar el meu discurs i seure.
The new race offers new blood for fans to fall in love with.	La nova carrera ofereix sang nova perquè els fans s'enamorin.
I haven't seen that before.	Això no ho he vist abans.
Lately it has been getting stronger.	Darrerament s'ha anat fent més fort.
I have something to say to my sister.	Tinc alguna cosa a dir a la meva germana.
But if that is true, then the case is over.	Però si això és cert, aleshores el cas ha acabat.
It has tested my faith in myself.	Ha posat a prova la meva fe en mi mateix.
She is waiting for me outside the house.	Ella m'espera fora de casa.
We were prepared for most things and agreed.	Estàvem preparats per a la majoria de coses i vam estar d'acord.
During the procedure, the samples were kept on ice.	Durant el procediment, les mostres es van mantenir en gel.
This was so essentially, even more so than apparently.	Això era tan essencialment, fins i tot més que aparentment.
But not tonight.	Però aquesta nit no.
I would never know.	Mai ho sabria.
I had seen tears.	Havia vist llàgrimes.
Then please.	De seguida, si us plau.
Hair, neck, shoulders.	Cabells, coll, espatlles.
It is a local variable.	És una variable local.
I would never say that.	Això no ho diria mai.
Drink it.	Beveu-lo.
I was at his wedding.	Vaig estar al seu casament.
Give me strength.	Dóna'm força.
And you have to give them hope.	I els has de donar esperança.
He absolutely loves them.	Els estima absolutament.
They will never be able to return it to you again.	No t'ho podran tornar mai més.
And to be able to vote.	I poder votar.
She would be here now.	Ella estaria aquí ara.
Then none of you will.	Aleshores cap de vosaltres ho farà.
We can mix it up, though.	Ho podem barrejar, però.
My fingers are thin but strong.	Els meus dits són prims però forts.
Damn, what was it.	Joder, què era.
It was hard to hear normal speech.	Era difícil escoltar un discurs normal.
However, it soon becomes apparent that she has not changed.	Tanmateix, aviat es fa evident que ella no ha canviat.
I ask him to bring me back.	Li demano que em faci tornar.
My bag fell to the ground.	La meva bossa va caure a terra.
Then we wondered what we would do about it.	Aleshores ens vam preguntar què faríem al respecte.
This should not be expected of him.	Això no s'ha d'esperar d'ell.
Limited resources could be reduced in any way.	Els recursos limitats podrien reduir-se de qualsevol manera.
I felt dead inside.	Em vaig sentir mort per dins.
His decision was personal.	La seva decisió va ser personal.
I wanted to do it like a cat.	Volia fer-lo com un gat.
But that’s only half the trip.	Però això és només la meitat del viatge.
I am a master of arms and a war student.	Sóc un mestre d'armes i un estudiant de guerra.
He had good, uniform teeth.	Tenia dents bones i uniformes.
Contact the plan for more information.	Contacta amb el pla per a més informació.
And he left the country, instead of being arrested.	I va marxar del país, en lloc de ser arrestat.
Please see the code examples below.	Si us plau, consulteu els exemples de codi a continuació.
The only problem is the smell.	L'únic problema és l'olor.
But the problem is that it only works while you are connected to the internet.	Però el problema és que només funciona mentre està connectat a Internet.
You will have a new life.	Tindràs una nova vida.
You can't do much about it.	No hi pots fer molt.
You have it all.	Ho tens tot.
Oh, and pay for the technology, too.	Ah, i pagar per la tecnologia, també.
Let them see that they don’t hurt me.	Que miren que no em fan mal.
They passed in front.	Van passar per davant.
On a rock.	Sobre una roca.
Grab it, go on, take it.	Agafa-ho, segueix, pren-ho.
We both felt something of our future on these walls.	Tots dos vam sentir alguna cosa del nostre futur en aquestes parets.
The machine will not mention it.	La màquina no ho mencionarà.
Out of reach for weapons.	Sense abast per a les armes.
She hasn’t seen me until now.	Ella no em va veure fins ara.
He doesn’t want to correct them.	No els vol corregir.
However, it doesn’t just help with pain.	No obstant això, no només ajuda amb el dolor.
Now I had some hope in him.	Ara tenia una certa esperança en ell.
No need.	No cal cap.
Nothing we know these people had.	Res del que sabem aquesta gent no tenia.
A good start is to hold this conversation.	Un bon començament és mantenir aquesta conversa.
It had no character of its own.	No tenia caràcter propi.
My sense is not constant.	El meu sentit no és constant.
When you find it, you will feel more real.	Quan la trobis, et sentiràs més real.
That way you can stay where you are.	Així es pot quedar on és.
Think about it.	Penseu en això.
She knew what to do.	Ella sabia què fer.
This morning I got up at seven to have breakfast with them.	Aquest matí m'he llevat a les set per esmorzar amb ells.
The father was by his side.	El pare estava al seu costat.
No complications, as he said.	Sense complicacions, tal com va dir.
Of course, you can’t read it.	Per descomptat, no el pots llegir.
These things are very smart.	Aquestes coses són molt intel·ligents.
I knew I was going to lose.	Sabia que anava a perdre.
We focus on giving advice.	Ens centrem a donar consells.
He was wearing it down.	L'estava desgastant.
This woman could not know.	Aquesta dona no ho podia saber.
There is no defined time period associated with education.	No hi ha un període de temps definit associat a l'educació.
Your mind and relationships could also use one.	La teva ment i les teves relacions també podrien utilitzar-ne una.
Instead, he simply nodded.	En canvi, es va limitar a assentir.
I was left there not knowing what to do.	Em vaig quedar allà sense saber què fer.
I can't hold them back.	No els puc retenir.
It is a clean morning with little wind.	És un matí net amb poc vent.
Staying in the car was not safe.	Quedar-se al cotxe no era segur.
I would like to believe it.	M'agradaria creure-m'ho.
That fact does not change.	Aquest fet no canvia.
Because at the time it seemed indisputable to me.	Perquè en aquell moment em va semblar indiscutible.
Or at least something they could understand.	O almenys alguna cosa que poguessin entendre.
Invent something, if necessary.	Inventa alguna cosa, si cal.
It was useless to give them a chance to stand by their side.	No servia de res donar-los l'oportunitat de posar-se al seu costat.
The number of observations is indicated in case of lack of values.	El nombre d'observacions s'indica en cas de falta de valors.
The thing is, he hasn’t finished winning.	El cas és que no ha acabat de guanyar.
The girls are very upset.	Les noies estan molt molestes.
You've seen this movie before.	Ha vist aquesta pel·lícula abans.
But she doesn't talk.	Però ella no parla.
I feel bad.	Sento el mal.
Success came at a high cost.	L'èxit va tenir un gran cost.
I would stay there again.	Em quedaria allà de nou.
Don't shut up about this.	No et tanquis d'aquesta.
And run too.	I córrer també.
There was no help for him.	No hi havia cap ajuda per a ell.
Some people get some things they need.	Algunes persones reben algunes coses que necessiten.
They both move.	Tots dos es mouen.
Obligatory.	Obligatori.
Let's play politics.	Juguem a la política.
It had been taken before they became friends.	S'havia pres abans que es fessin amics.
I didn't want to know.	No ho volia saber.
This is not like her.	Això no és com ella.
It was financial.	Era financer.
It doesn't have to be there, though.	No cal que hi sigui, però.
Seeing the world.	Veient el món.
He followed this appeal.	Va seguir aquesta apel·lació.
He lost his men.	Va perdre els seus homes.
And don't forget to try it.	I no oblideu-vos de tastar.
I was having a good day.	Estava passant un bon dia.
I wonder what movie it might be.	Em pregunto quina pel·lícula podria ser.
It's actually a relief.	En realitat és un alleujament.
Any of these options is fine.	Qualsevol d'aquestes opcions està bé.
No car passed him in any direction.	No el va passar cap cotxe en cap direcció.
Its purpose is to take you home, to me, to you.	El seu propòsit és portar-te a casa, a mi, dins teu.
You are not much.	No ets molt.
This in turn had two significant effects on them.	Això al seu torn va tenir dos efectes significatius sobre ells.
He is walking towards me.	Està caminant cap a mi.
Join us now !.	Uneix-te a nosaltres ara!.
The key components of both programs and their results are described.	Es descriuen els components clau d'ambdós programes i els seus resultats.
We are about to start the launch process.	Estem a punt d'iniciar el procés de llançament.
You can receive a comment in just five minutes.	En tan sols cinc minuts, podeu rebre un comentari.
You were on your first business trip.	Anaves al teu primer viatge de negocis.
But looking ahead.	Però mirant cap endavant.
He has straight brown hair and brown eyes.	Té el cabell castany llis i els ulls marrons.
All these things.	Totes aquestes coses.
Everything will take longer than expected.	Tot trigarà més del previst.
Yes, yes, in love.	Sí, sí, enamorat.
Good job, brother, good job.	Bona feina, germà, bona feina.
My passion for life has moved me over the years.	La passió per la vida m'ha mogut al llarg d'aquests anys.
He had to be close to everyone.	Havia d'estar a prop de tothom.
You never know where you might find your source.	Mai saps on pots trobar la teva font.
All the protection in the world doesn't make you feel better.	Tota la protecció del món no fa que se senti millor.
We would never have had a chance to fight without your help.	Mai no hauríem tingut una oportunitat de lluita sense la seva ajuda.
I look forward to working with you !.	Espero treballar amb tu!.
Keep up with the times.	Posa't amb els temps.
It’s not the first time he’s done something like this.	No és la primera vegada que fa una cosa així.
This could be caused by the difference in our study population.	Això podria ser causat per la diferència de la nostra població d'estudi.
No, you have to do it first.	No, primer has de fer-ho.
It’s better when they fight.	És millor quan lluiten.
None of this seemed real.	Res d'això semblava real.
I don't listen to myself.	Jo mateix no m'escolta.
Maybe you sit there and read a book and get comfortable.	Potser t'asseus allà i llegeixes un llibre i et poses còmode.
He picked up his cell phone and called his house number.	Va agafar el mòbil i va trucar al seu número de casa.
The day is coming when those who attack us will fall dead.	Arriba el dia en què els que ens ataquen cauran morts.
Only empty words.	Només paraules buides.
I'm not too sure about my solution.	No estic massa segur de la meva solució.
An interesting group.	Un grup interessant.
You have only touched the surface of knowledge.	Només has tocat la superfície del coneixement.
This has been true in my case.	Això ha estat cert en el meu cas.
You have to keep it under control.	L'has de mantenir sota control.
The meaning of the different parameters is explained in the text.	El significat dels diferents paràmetres s'explica al text.
I want to tell them.	Els vull dir.
You wouldn’t feel safe, and for good reason.	No et sentiries segur, i per una bona raó.
He did it, no problem.	Ho va fer, sense cap problema.
The old year is over, the new is about to begin.	L'any vell acabat, el nou a punt de començar.
I think these go with everything.	Crec que aquests van amb tot.
As fast as we can, anyway.	Tan ràpid com podem, de totes maneres.
And this is where things get complicated.	I aquí és on les coses es compliquen.
They know everything.	Ho saben tot.
So that's part of the game.	Així que això és part del joc.
Even then it would be hard.	Fins i tot llavors seria dur.
Just one and the other.	Només una i una i una altra.
Then they are both.	Llavors ho són tots dos.
It seems like social influence makes it easier.	Sembla com si la influència social ho fes més fàcil.
He had been a baby.	Havia estat un nadó.
My mind had been prepared but my body had thought otherwise.	La meva ment havia estat preparada però el meu cos havia pensat el contrari.
Its this out.	Seu això fora.
We talked about some flowers growing around it.	Hem parlat d'unes flors que creixen al seu voltant.
The teachers here are excellent at their job and help a lot.	Els professors aquí són excel·lents en la seva feina i ajuden molt.
We can't help but wonder what else is coming.	No podem deixar de preguntar-nos què més vindrà.
But he finally pushed her too far.	Però finalment la va empènyer massa lluny.
He had a bad temper but he was honest.	Tenia un mal caràcter però era honest.
Things could have been so different.	Les coses podrien haver estat tan diferents.
Do your best today so you can be the best tomorrow!	Fes el millor avui perquè puguis ser el millor demà!.
You have to have strength.	Has de tenir força.
Marriage is understood everywhere, in every country.	El matrimoni s'entén a tot arreu, a tots els països.
He died at the hospital nine months later.	Va morir a l'hospital nou mesos després.
I didn’t call her for two weeks.	No la vaig trucar durant dues setmanes.
His mind, his body.	La seva ment, el seu cos.
Four above.	Quatre per sobre.
She was, in fact, very clean.	Ella, de fet, estava molt neta.
Just keep doing this over and over again.	Només has de seguir fent això una i altra vegada.
Or, perhaps, especially those.	O, potser, especialment aquells.
And no one would be harmed.	I ningú es faria mal.
This, in turn, can only improve relationships.	Això, al seu torn, només pot millorar les relacions.
The ground becomes solid as the sides become clear.	El terra es torna sòlid a mesura que els costats es tornen clars.
We do not build these houses in our time.	No construïm aquestes cases en el nostre temps.
That doesn't happen much anymore.	Això ja no passa gaire.
What you need is understanding.	El que necessita és comprensió.
And it still failed.	I encara va fracassar.
It's not a big deal.	No és gran cosa.
It's just a matter of knowing.	És només un saber.
And as you go back up, release your pressure.	I mentre torna a pujar, allibera la teva pressió.
Use a software program that you are comfortable with.	Utilitzeu un programa de programari amb el qual us sentiu còmode.
It feels cold as a rock.	Se sent fred com una pedra.
All had been negative.	Tots havien resultat negatius.
Not until now.	No fins ara.
There we left the car.	Allà vam deixar el cotxe.
He realized they were using his family against him.	Es va adonar que estaven utilitzant la seva família contra ell.
If you are a woman.	Si ets dona.
Oh no, none of that.	Oh, no, res d'això.
Own world right now.	Món propi ara mateix.
Our art class.	La nostra classe d'art.
Leave it for now.	Deixa-ho de moment.
I am no longer up to date.	Ja no estic al dia de l'actualitat.
I can't work on it anymore today.	Avui no puc treballar-hi més.
Out of home.	Fora de casa.
This should serve for the book.	Això ha de servir pel llibre.
The rest of the energy is lost as residual heat.	La resta d'energia es perd com a calor residual.
I would not live like that.	Jo no viuria així.
He had been shot several times in the chest.	Li havien disparat diverses vegades al pit.
It offers free private parking.	Ofereix aparcament privat gratuït.
If you haven’t worked with one yet, you will.	Si encara no has treballat amb un, ho faràs.
This time we do it differently.	Aquesta vegada ho fem d'una altra manera.
And we are stuck with them.	I estem atrapats amb ells.
In five years, his company had grown.	En cinc anys, la seva empresa havia crescut.
This is the part of my code that does nothing.	Aquesta és la part del meu codi que no fa res.
The feedback frequency, the critical frequency, must first be detected.	Primer s'ha de detectar la freqüència de retroalimentació, la freqüència crítica.
But it was a wildcard.	Però era un comodí.
Maybe you are, maybe you are not.	Potser ho ets, potser no ho ets.
The physical environment can only be a small part of it.	L'entorn físic només pot ser una petita part d'ell.
Email the list to a friend.	Envieu la llista per correu electrònic a un amic.
He was afraid of the dark.	Tenia por de la foscor.
Something is wrong, yet.	Alguna cosa no va bé, encara.
He was six years old when he first took the life of a man.	Tenia sis anys quan va prendre la vida d'un home per primera vegada.
However, the gender-specific agreement was poor.	Tanmateix, l'acord específic de gènere era pobre.
Or maybe it hasn’t gone away.	O potser no ha anat.
They arrived last night.	Van arribar ahir a la nit.
Repeat with the remaining ice water.	Repetiu amb l'aigua gelada restant.
He did neither.	No va fer cap dels dos.
I wrote a little in high school about several things.	Vaig escriure una mica a l'institut sobre diverses coses.
Deep down, I knew this must be true.	En el fons, sabia que això devia ser cert.
We can't wait to show you the results.	No podem esperar per mostrar-vos els resultats.
Now we take care of them.	Ara els cuidem.
In any of them.	En qualsevol d'ells.
Not everyone was able to do that.	No tothom va ser capaç de fer-ho.
Here is just that.	Aquí només hi ha això.
However, he is not going to look for his weapon.	No obstant això, no va a buscar la seva arma.
You heard what he said.	Has sentit el que va dir.
I said so much.	Vaig dir tant.
We just take it every day.	Només ens ho prenem dia a dia.
It happens to them.	A ells els passa.
I want to use it at work.	Vull utilitzar-lo a la feina.
Don’t keep up the pace and die.	No segueixis el ritme i mors.
He is smart and calm, positive and funny.	És intel·ligent i tranquil, positiu i divertit.
And it will take an old man to accept it !.	I caldrà un home gran per acceptar-ho!.
Its purpose in the game is unknown.	El seu propòsit en el joc és desconegut.
Survival is starting to be a real concern.	La supervivència comença a ser una preocupació real.
Your personal data is never published, sold or shared.	Les vostres dades personals mai es publiquen, venen o comparteixen.
Because growth had done to them.	Perquè el creixement havia fet amb ells.
I can get it.	Ho puc aconseguir.
Something he saw.	Alguna cosa que va veure.
He was a quiet guy.	Era un tipus tranquil.
That was the last thing he added to the confusion.	Això va ser l'últim que va afegir a la confusió.
They play the game well.	Juguen bé el joc.
We are in a good position.	Estem en una bona posició.
We have wanted to work together for a long time.	Fa temps que volíem treballar junts.
He had a pretty good life.	Va tenir una vida força bona.
I just can't do it.	Simplement no ho puc fer.
She changes the subject.	Ella canvia de tema.
I keep walking.	Continuo caminant.
It is only the natural result of their circumstances.	És només el resultat natural de les seves circumstàncies.
For this reason, studies of the type described here are very important.	Per aquest motiu, són molt importants els estudis del tipus descrit aquí.
Beyond that, however, trust quickly wears off.	Més enllà d'això, però, ràpidament s'esgota la confiança.
Let them dry for a few days.	Deixeu-los assecar durant uns dies.
So she felt.	Així que ella se sentia.
This is how it worked with us.	Aquesta és la manera com va funcionar amb nosaltres.
See the total amount of your bill.	Mireu l'import total de la vostra factura.
He knows the game.	Ell sap el joc.
We sat in our car.	Ens vam asseure al nostre cotxe.
Let go of your mind.	Deixa anar la teva ment.
For me, I feel right at home.	Per a mi, em sento com a casa.
I looked at them both to read the situation.	Els vaig mirar a tots dos per llegir la situació.
When you’ve made some decisions, let me know.	Quan hàgiu pres algunes decisions, m'ho feu saber.
We spent the night as husband and wife.	Vam passar la nit com a marit i dona.
You can see more about the kind of fun we can have.	Podeu veure més informació sobre el tipus de diversió que podem tenir.
Fans want it to happen.	Els aficionats volen que passi.
And feel their feelings.	I sentir els seus sentiments.
One would fit and one would not fit.	Un encaixaria i un no encaixaria.
I'm not inventing this.	No m'estic inventant això.
No problem on the right side.	Cap problema pel costat dret.
Bill was there.	Bill hi era.
The problem was that I had no plans to make such a trip.	El problema era que no tenia previst fer un viatge així.
I couldn’t even sit at home.	Ni tan sols podia seure a casa.
But looking out the window looks good.	Però mirant per la finestra es veu bé.
In addition, we have included a relatively high number of women.	A més, hem inclòs un nombre relativament elevat de dones.
The third time, he brought his father.	La tercera vegada, va portar el seu pare.
The silence that had once been special and rich now felt empty.	El silenci que abans havia estat especial i ric ara se sentia buit.
She won't want to.	Ella no voldrà.
Your second last point made me stand out more.	El teu segon darrer punt m'ha destacat més.
It is an excellent book and everyone should read it.	És un llibre excel·lent i tothom l'ha de llegir.
Let me tell you it works well.	Deixa'm dir-te que funciona bé.
You have to get on with your life.	Has de continuar amb la teva vida.
For no reason this was obvious.	Sense cap motiu això era evident.
I knew they would follow her all night.	Sabia que la seguirien durant tota la nit.
Well, of course, you feel different.	Bé, és clar, et sents diferent.
I have it all working except the class.	Ho tinc tot funcionant menys la classe.
No side effects were recognized in any case.	No es van reconèixer efectes secundaris en cap cas.
It's for the best.	És per al millor.
I like to do a show.	M'agrada fer un espectacle.
I forced myself to act.	Em vaig obligar a actuar.
Work fast and use a light touch.	Treballeu ràpidament i feu servir un toc lleuger.
It has been easy to be around.	Ha estat fàcil estar al seu voltant.
A thirty-second explanation would balance that.	Una explicació de trenta segons equilibraria això.
So even though we were a band, it had changed.	Així que tot i que érem una banda, havia canviat.
I kept my voice as low as possible.	Vaig mantenir la veu el més baixa possible.
Well, that's not how it worked.	Bé, no és així com funcionava.
He didn't fuck me.	No m'ha fotut.
Any option went well for them.	Qualsevol opció els va anar bé.
For a long, long time, no stars were seen.	Durant molt, molt de temps, no es veien estrelles.
Just be careful who you play against.	Només vés amb compte amb contra qui jugues.
Quieter moments.	Moments més tranquils.
He gives them his orders.	Ell els dóna les seves ordres.
There is no deviation from that.	No hi ha cap desviació d'això.
I want you to do something for me.	Vull que facis alguna cosa per mi.
Kill him too.	Mata'l també.
Then closed, because it was over.	Després tancat, perquè estava acabat.
In his garden, everything was different.	Al seu jardí, tot era diferent.
They weren't right.	No tenien el correcte.
He was almost dead.	Estava gairebé mort.
Not fair for dogs.	No és just per als gossos.
Write down your favorite things you've done.	Escriu les teves coses preferides que has fet.
I didn't mind asking questions.	No m'importava fer preguntes.
Four years ago they made flowers for their first wedding together.	Fa quatre anys van fer flors per al seu primer casament junts.
They could do it.	Ho podrien fer.
Tell your story.	Explica la teva història.
Data are the mean value of at least three experiments.	Les dades són el valor mitjà d'almenys tres experiments.
Maybe that was the right way to go.     	Potser aquest era el camí correcte.     
Found.	trobat.
Even off the record, he tried to have it both ways.	Fins i tot fora del registre, va intentar tenir-ho en tots dos sentits.
I don't have stomach cancer.	No tinc càncer d'estómac.
Getting back to work will help with that.	Tornar a la feina ajudarà amb això.
That was valuable.	Això va ser valuós.
That means he had an outlet.	Això vol dir que va tenir una sortida.
Also new central air.	També aire central nou.
For him, for both.	Per ell, per a tots dos.
He needed so much.	Necessitava tant.
I wonder how it looks.	Em pregunto com es veu.
Most people want to contain death as much as they can.	La majoria de la gent vol contenir la mort tant com pugui.
Not every step led me to a goal.	No tots els passos em van portar cap a un objectiu.
This makes it very difficult to make changes.	Això fa que sigui molt difícil fer canvis.
The solutions were simple.	Les solucions eren senzilles.
Sounds stupid to me.	Em sembla estúpid.
There are also several specific issues.	També hi ha diversos problemes específics.
It’s a different world and history has moved on.	És un món diferent i la història ha anat endavant.
It's a long list.	És una llista llarga.
You have this easy.	Teniu aquest fàcil.
Everything just happens.	Tot passa simplement.
A user can have more than one function on the system.	Un usuari pot tenir més d'una funció al sistema.
The bottom is the heat source.	La part inferior és la font de calor.
I'm not sad.	No estic trist.
For that.	Per això.
The quality of the light.	La qualitat de la llum.
Hard disk problems.	Problemes amb el disc dur.
Thousands of people have been forced to leave their homes.	Milers de persones s'han vist obligades a sortir de casa.
I saw the worry on his face.	Vaig veure la preocupació a la seva cara.
But that was personal.	Però això era personal.
He got up and pulled me off the floor.	Es va aixecar i em va treure del terra.
I turned to look.	Em vaig girar per mirar.
From then on you have this to begin with.	A partir d'aleshores tens això per començar.
But they were brilliant again.	Però van tornar a ser brillants, tanmateix.
Things make sense when you're right where you are.	Les coses tenen sentit quan ets just on ets.
For our community.	Per la nostra comunitat.
And ten years ago I was the only one who thought about it.	I fa deu anys era l'únic que pensava en això.
His own death, most likely.	La seva pròpia mort, molt probablement.
Draw two letters.	Dibuixa dues cartes.
Remove from heat to cool.	Retirar del foc per refredar.
President, that has meant a lot to me.	President, això ha significat molt per a mi.
I do it for pure love.	Ho faig per pur amor.
The overall content was analyzed and the results were discussed.	S'ha analitzat el contingut global i es va discutir els resultats.
That's not how he wanted it to end.	No era així com ell volia que acabés.
It is often treated as if it were a disease.	Sovint es tracta com si fos una malaltia.
They are being carried out globally, nationally and locally.	Es tornen a dur a terme a nivell global, nacional i local.
Think about it for a moment.	Penseu en això per un moment.
We are taking it in stride.	Ho estem prenent el dia.
No, they were things for the night.	No, eren coses per a la nit.
Now don’t forget the back of your neck.	Ara no us oblideu de la part posterior del coll.
I’m new to the front-end.	Sóc nou al front-end.
So the same period of time as most of my relationships.	Per tant, el mateix període de temps que la majoria de les meves relacions.
He made no move to touch her.	No va fer cap moviment per tocar-la.
Maybe he hadn't been right here.	Potser no havia estat aquí mateix.
It can be very useful in many situations.	Pot ser molt útil en moltes situacions.
Her dress has arrived she is nervous but excited.	El seu vestit ha arribat està nerviosa però emocionada.
Not you, old man.	No tu, vell.
It was not possible.	No va ser possible.
After that, he still wanted me.	Després d'això, encara em volia.
He did not cry when he was born.	No va plorar quan va néixer.
No direct appeal was filed.	No es va presentar cap recurs directe.
I know, big mistake.	Ho sé, gran error.
It is sometimes caused by the video card.	De vegades és causada per la targeta de vídeo.
I want to be us.	Vull ser nosaltres.
This is not the help you need.	Aquesta no és l'ajuda que necessita.
The site has an area of.	El lloc té una superfície de.
You will be the first to hear the whole subject.	Seràs el primer a escoltar tot el tema.
You should receive less than one email a month from us.	Hauríeu de rebre menys d'un correu electrònic al mes de la nostra part.
Many of them never married.	Molts d'ells no es van casar mai.
Or next year.	O l'any vinent.
The same could not be said of the rest of the road.	No es podria dir el mateix de la resta de la carretera.
Everyone believed in it.	Tothom hi creia.
i am new	sóc nou.
I wanted to hurt him for what he did to us.	Volia fer-lo mal pel que ens va fer.
This was my favorite part of the whole weekend.	Aquesta va ser la meva part preferida de tot el cap de setmana.
They arrived at the end of the month, but it was not easy.	Van arribar a fins de mes, però no va ser fàcil.
I just wanted to make the right game.	Només volia fer el joc correcte.
My father considered him.	El considerava el meu pare.
Let everyone stay in their place.	Que cadascú es quedi al seu lloc.
An animal, not a human.	Un animal, no humà.
I like it very much.	M'agrada molt bé.
We keep in mind the importance of this every day.	Tenim present la importància d'això cada dia.
Now life is action.	Ara la vida és acció.
It was considered negative if negative for both tests.	Es va considerar negatiu si negatiu per les dues proves.
It was crazy.	Va ser una bogeria.
By this time.	Per aquest temps.
He looked at her across the table.	La va mirar a través de la taula.
She held her breath, she couldn't look at him anymore.	Ella va aguantar la respiració, no podia mirar-lo més.
They are full but look empty.	Estan plens però semblen buits.
And that happened.	I això va passar.
I fully understand the threat.	Entenc perfectament l'amenaça.
But the car was part of it.	Però el cotxe en formava part.
We think about where we need to go.	Pensem on hem d'anar.
I wondered again what kind of company I might be doing.	Em vaig tornar a preguntar sobre quin tipus de companyia podria estar fent.
This year must be different.	Aquest any ha de ser diferent.
Being informed is difficult.	Estar informat és difícil.
Not finding one would have been unusual.	No trobar-ne un hauria estat inusual.
Season with sea salt and white pepper.	Condimentar amb sal marina i pebre blanc.
The earth needs someone powerful and able to create order.	La terra necessita algú poderós i que pugui crear ordre.
I think I really loved my dad.	Crec que realment estimava el meu pare.
I hope you become one.	Espero que esdevingui un.
Especially your sex life.	Sobretot la teva vida sexual.
I found my error and my program is working now.	He trobat el meu error i el meu programa funciona ara.
We had to see it to understand it.	Ho havíem de veure per entendre-ho.
Although these members are obviously not used.	Tot i que aquests membres òbviament no s'utilitzen.
The police were surprised.	La policia es va sorprendre.
This process has two main characteristics.	Aquest procés té dues característiques principals.
The two terms are clearly in conflict.	Els dos termes estan clarament en conflicte.
But maybe in what you could have gotten, in time.	Però potser en el que podríeu haver arribat, a temps.
If you are interested, take action now.	Si esteu interessats, feu acció ara.
Anyone who has a horse must be rich.	Qualsevol que tingués un cavall deu ser ric.
If you don’t, it won’t work.	Si no ho fas, no funcionarà.
I was sorry the boy was here.	Lamentava que el nen fos aquí.
Our work is more important than ever.	La nostra feina és més important que mai.
Performed clinical studies.	Realitzat els estudis clínics.
He had a hard time finding the right person.	Va tenir dificultats per trobar la persona adequada.
Let's work.	Anem a treballar.
The third is still in the air.	El tercer encara està a l'aire.
We must build for our people.	Hem de construir per al nostre poble.
Five hard sets.	Cinc sets durs.
It was his responsibility.	Era la seva responsabilitat.
Nor could he get into a fight with him.	Tampoc es va poder endur a una baralla amb ell.
It only comes down to cash at the end of the day.	Només es redueix a diners en efectiu al final del dia.
He went to a hospital, where his face was examined.	Va anar a un hospital, on li van examinar la cara.
He kept the ball full and straight.	Mantenia la pilota plena i recta.
It really is one of the most wonderful moments of my life.	Realment, és un dels moments més meravellosos de la meva vida.
Sometimes they lose confidence in the things that brought them here.	De vegades perden la confiança en les coses que els van portar aquí.
He has a knife in his back.	Té un ganivet a l'esquena.
If you want to hide, hide.	Si vols amagar-te, amagar-te.
Again, cash.	De nou, en efectiu.
We are a full time professional training company.	Som una empresa de formació professional a temps complet.
I still try not to care about my sound.	Encara intento no importar-me el meu son.
It was a man's shirt, too big for her.	Era una camisa d'home, massa gran per a ella.
However, this effect exists in male participants, but not in female participants.	Tanmateix, aquest efecte existeix en participants masculins, però no en participants femenins.
For a moment it was seen as part of the storm.	Per un moment es va veure com a part de la tempesta.
And this has been raised a few times.	I això s'ha plantejat unes quantes vegades.
He would know.	Ell ho sabria.
Sign up for work.	Apunta't a la feina.
It has nothing to do with gender violence or anything.	No té res a veure amb la violència de gènere ni res.
He shows you who you are.	Ell et mostra el que ets.
They believe that more understanding will give them more life.	Creuen que més comprensió els donarà més vida.
He has never failed me before.	Ell mai m'ha fallat abans.
I want your whole body.	Vull tot el teu cos.
She needs to have space.	Ella necessita tenir espai.
Look at the sky.	Mira el cel.
I oppose that.	M'opose a això.
He fell to the ground after the fight.	Va quedar a terra després de la baralla.
Just wait.	Espera.
We sat down and waited.	Ens vam asseure i vam esperar.
He wrote most of the manuscript.	Va escriure la major part del manuscrit.
She has a blog.	Ella té un blog.
I don’t know what random means.	No sé què vol dir aleatori.
And be on the gold team.	I estar a l'equip d'or.
It is art.	És art.
Like the woman he had married.	Com la dona amb qui s'havia casat.
I wanted to stay there and see the play.	Volia quedar-me allà i veure l'obra.
More on that would be great.	Més informació sobre això seria fantàstic.
But these variables are not instance variables.	Però aquestes variables no són variables d'instància.
The house is quiet, private and comfortable.	La casa és tranquil·la, privada i confortable.
Its cover was published as a single.	La seva portada es va publicar com a senzill.
I didn't lose a tear.	No hi vaig perdre cap llàgrima.
Never stop writing because you have run out of ideas.	No deixeu mai d'escriure perquè us heu quedat sense idees.
I don’t know if they had even gotten up.	No sé si ni tan sols s'havien aixecat.
We can share a car next time.	Podem compartir cotxe la propera vegada.
She does not mind.	A ella no li importa.
You can bring your own tea.	Pots portar el teu te.
Plus, it’s just not that much fun to fight.	A més, simplement no és tan divertit de lluitar.
She will know what to do.	Ella sabrà què fer.
With its history.	Amb la seva història.
I had the worst feeling in my stomach.	Vaig tenir la pitjor sensació a l'estómac.
You are too young and your questions are too complicated.	Ets massa jove i les teves preguntes són massa complicades.
He uses both hands.	Fa servir les dues mans.
We got a good deal for our money.	Hem aconseguit un bon tracte pels nostres diners.
Both stories were cut by time.	Les dues històries es van tallar pel temps.
He died before we could interrogate him.	Va morir abans que el poguéssim interrogar.
She can't do it, he's sure he's as strong as her.	Ella no el pot fer, ell està segur que és tan fort com ella.
Everyone’s health requires reasonable exercise.	La salut de cadascun requereix un exercici raonable.
Otherwise, we would be out of business in a week.	En cas contrari, sortiríem del negoci en una setmana.
I would like a discussion.	M'agradaria una discussió.
This is something we have done a few times since we moved here.	Això és una cosa que hem fet unes quantes vegades des que ens vam traslladar aquí.
The way he went about it.	La manera com va continuar al respecte.
The dead needed her.	Els morts la necessitaven.
To see him lying there in silence.	Per veure'l allà estirat en silenci.
You arrive a little late.	Arribes una mica tard.
No need to guess.	No calia endevinar.
Something was wrong.	Alguna cosa no anava bé.
Whether they work or not.	O funcionen o no.
Show him the stone.	Mostra-li la pedra.
Safe and quality service.	Servei segur i de qualitat.
The national media ignored it.	Els mitjans de comunicació nacionals ho van ignorar.
The animals were divided into four groups of six each.	Els animals es van dividir en quatre grups de sis cadascun.
But leave it to the media.	Però deixeu-ho als mitjans de comunicació.
The government built them.	El govern els va construir.
Asking for help was another thing I hated.	Demanar ajuda era una altra cosa que odiava.
It is even the subject of a book.	Fins i tot és el tema d'un llibre.
You will have to cut it.	L'hauràs de tallar.
In both cases, they survived.	En tots dos casos, van sobreviure.
Your part of the world.	La teva part del món.
The baby was too heavy to carry.	El nadó era massa pesat per portar-lo.
It took me a year to get there.	Vaig trigar un any a arribar-hi.
I'll be back tomorrow to try my levels again.	Demà entraré per tornar a provar els meus nivells.
This can be applied to anyone.	Això pot aplicar-se a qualsevol.
Do sexual things but endure sex.	Fes coses sexuals però aguanta el sexe.
I have to be very upset.	He d'estar molt molest.
Other side effects may occur.	Es poden produir altres efectes secundaris.
I can't wait to start this.	No puc esperar per començar això.
I had no problem with that.	No he tingut cap problema amb això.
You have to look for a lot and a lot for a really bad person.	S'ha de buscar molt i molt per a una persona realment dolenta.
At least that's what I understand from the current law.	Almenys això és el que entenc de la llei actual.
He had done more than that.	Havia fet més que això.
I'm not sure, though.	No n'estic segur, però.
It would make sense, as it is very good.	Tindria sentit, ja que és molt bo.
They answer the question in the negative.	Responen negativament la pregunta.
The story is written now.	La història està escrita ara.
They offer no challenge.	No ofereixen cap repte.
They should have been running away but they weren't.	Haurien d'estar fugint però no ho estaven.
And guess what worked.	I endevineu què va funcionar.
That was what she, her body, had wanted.	Això era el que ella, el seu cos, havia desitjat.
He had worked hard to get here.	Havia treballat molt per arribar fins aquí.
Of course, he said.	Per descomptat, va dir.
So he returns the money to them in return.	Així que els torna els diners com a canvi.
Be prepared to follow him.	Estigueu preparats per seguir-lo.
Be responsible, that kind of thing.	Sigues responsable, aquest tipus de coses.
Every detail helps us to offer a better service.	Tots els detalls ens ajuden a oferir un millor servei.
Or we could do it outside in nature.	O podríem fer-ho fora a la natura.
He just kept reading.	Només va seguir llegint.
He was what she wanted.	Ell era el que ella volia.
Two of them are dead.	Dos d'ells han mort.
It would be easier to understand.	Seria més fàcil d'entendre.
Let him do what he wanted with her.	Deixa'l fer el que volia amb ella.
This one joins my head more and more.	Aquest s'ajunta al meu cap cada cop més.
Tumor size was similar between the two trials.	La mida del tumor va ser similar entre els dos assaigs.
I knew I had it.	Sabia que em tenia.
They still came to see my matches.	Encara venien a veure els meus partits.
I mean, they can't start without us.	Vull dir, no poden començar sense nosaltres.
The above process is repeated for a long period of time.	El procés anterior es repeteix durant un llarg període de temps.
Please tell me how to do it, if you know.	Si us plau, digueu-me com fer-ho, si ho sabeu.
If it does not, the database returns an error, which is important.	Si no ho fa, la base de dades retorna un error, que és important.
But even in a year like this, there were highlights.	Però fins i tot en un any així, hi va haver moments destacats.
Women play an important role.	Les dones tenen un paper important.
When it would be right to do so.	Quan seria correcte fer-ho.
You have to believe it.	T'ho has de creure.
I'm trying to think of something to say, period.	Intento pensar alguna cosa per dir, punt.
We definitely have a wild side.	Definitivament tenim un costat salvatge.
But it is not an accurate account of my own experiences.	Però no és un relat exacte de les meves pròpies experiències.
He grabbed my chair and sat down next to me.	Va agafar la meva cadira i es va asseure al meu costat.
There is nothing.	No hi ha res.
Again, we are human.	De nou, som humans.
See you in the car.	Ens veiem al cotxe.
You will lose more than you gain.	Perdràs més del que guanyes.
Beautiful comfortable apartment in a nice area.	Preciós apartament còmode en una zona agradable.
And his animal.	I el seu animal.
First, we need to demonstrate the existence of solutions.	En primer lloc, hem de demostrar l'existència de solucions.
The whole sky was falling apart.	Tot el cel s'estava destrossant.
I didn't want any kind of city, no kind of government.	No volia cap mena de ciutat, cap mena de govern.
At the moment no one was looking at her.	De moment ningú la mirava.
This is not the first time we have heard this.	No és la primera vegada que escoltem això.
One could not believe his bad luck.	No es podia creure la seva mala sort.
She stopped and turned around.	Ella es va aturar i es va girar.
My mother was a public school teacher.	La meva mare era professora d'escola pública.
I recommend therapy.	Recomano teràpia.
You can easily check that it is exactly the local pattern.	Podeu comprovar fàcilment que és exactament el patró local.
We will play our game.	Farem el nostre joc.
If you don't have any friends, make new ones and show them.	Si no tens amics, fes-ne de nous i mostra'ls.
Take the one above, for example.	Preneu per exemple el de dalt.
They hold something long and white.	Sostenen alguna cosa llarga i blanca.
Spring is something here.	La primavera és una cosa aquí.
And he kept busy.	I es va mantenir ocupat.
There is no input pattern to change the language of an input.	No hi ha cap patró d'entrada per canviar l'idioma d'una entrada.
Finally we have a few answers.	Finalment tenim unes quantes respostes.
The authors do not own the data.	Els autors no són propietaris de les dades.
Take a look to see who comes out on top.	Fes una ullada per veure qui surt al capdavant.
Something to look forward to?	Alguna cosa que hagi de mirar?.
No joy, but no lack of effort on our part.	Sense alegria, però no per manca d'esforç per part nostra.
So coffee.	Per tant, el cafè.
It can be present from birth or it can happen later in life.	Pot estar present des del naixement o pot ocórrer més tard en la vida.
Read the other one.	Llegeix l'altre.
Each page must have a total.	Cada pàgina ha de tenir un total.
On a white horse.	Sobre un cavall blanc.
The idea is to have fun together.	La idea és passar-ho bé junts.
She seemed calm, waiting for the lights.	Semblava tranquil·la, esperant els llums.
Eliminate differences to resolve the issue.	Elimina les diferències per resoldre el problema.
He had once been able to hide his thoughts, but no longer.	Una vegada havia pogut amagar els seus pensaments, però ja no.
He completely believed in her.	Ell creia completament en ella.
Since then, several systems have been developed.	Des de llavors, s'han desenvolupat diversos sistemes.
Please bear with me.	Si us plau, suporteu-ho.
So the plans went on.	Així que els plans van continuar.
That this side of the world will take these things very seriously.	Que aquest costat del món es prendrà aquestes coses molt seriosament.
You can meet a lot of great people.	Pots conèixer molta gent fantàstica.
Or human players.	O jugadors humans.
He had done his job.	Havia fet la seva feina.
Knowing where your children are is a key component to safety.	Saber on són els vostres fills és un component clau per a la seguretat.
But more on that in the My Life section of this post.	Però més sobre això a la secció de la meva vida d'aquesta publicació.
Not that I ever knew it.	No és que ho hagués sabut mai.
We need to keep people safe. 	Hem de mantenir la gent segura. 
activity management.	gestió de l'activitat.
All you have to do is write.	Tot el que has de fer és escriure.
It has the following work process.	Té el següent procés de treball.
Current theory in practice.	La teoria actual a la pràctica.
He grabbed him and burned him.	El va agafar i el va cremar.
Rather than investigating where and how they are caught.	Més que investigar on i com són capturats.
We play every game to win.	Juguem tots els partits per guanyar.
All this data was published.	Totes aquestes dades es van publicar.
You are stronger than before, maybe even faster.	Ets més fort que abans, potser també més ràpid.
It is your best source of information.	És la teva millor font d'informació.
But that was what the men said.	Però això va ser el que van dir els homes.
One of the best and most important books of recent years.	Un dels millors i més importants llibres dels darrers anys.
He mounted the music and the lights perfectly.	Va muntar la música i les llums perfectament.
The second is divided into several lines, because it does not.	El segon es divideix en diverses línies, perquè no ho fa.
Get out and get away.	Sortiu i allunyeu-vos.
Have a college degree that says yes doesn’t count.	Tenir un títol universitari que digui que sí no compta.
He would pay for that decision, though.	Ell pagaria per aquesta decisió, però.
She was advancing.	Ella avançava.
You may have a few more things on this list.	És possible que tingueu algunes coses més en aquesta llista.
Maybe it’s time to give up.	Potser és hora de rendir-se.
That made it magical.	Això ho va fer màgic.
He has a strong mouth.	Té la boca forta.
A very easy to use tool.	Una eina molt fàcil d'utilitzar.
He began to get up.	Va començar a aixecar-se.
Unfortunately, she fell ill.	Malauradament, va caure malalta.
It wasn’t that hard to do.	No va ser tan difícil de fer.
We can't.	No podrem.
Evil, light vs.	Mal, llum vs.
They want to go with me.	Volen anar amb mi.
Then they would take him to task for that.	Llavors el portarien a la tasca per això.
Not later than fifteen minutes after four.	No més tard de quinze minuts després de les quatre.
You’re not exactly up to par, either.	No estàs exactament a l'alçada, tampoc.
I am interested in buying the following product.	Estic interessat en comprar el següent producte.
I could tell this would be a special day.	Podria dir que aquest seria un dia especial.
It's just common sense.	És simplement sentit comú.
The workers take it for granted.	Els treballadors donen per fet.
He seemed to want to talk.	Semblava que volia parlar.
You can go as far as you want.	Pot arribar tan lluny com vulgui.
Those days are over.	Aquells dies han passat.
I had to try one last test.	Havia de provar una última prova.
It is not a church, certainly.	No és una església, certament.
That's how we shoot.	Així rodem.
Most of them are technical facts like the title of the page or the description of the page.	La majoria d'ells són fets tècnics com el títol de la pàgina o la descripció de la pàgina.
They have to practice a lot and play a lot of games.	Han de practicar molt i fer molts jocs.
They hold up for a long time.	S'aguanten durant molt de temps.
All the more time.	Tant més temps.
The feeling behind it is real.	La sensació que hi ha darrere és real.
This value measures the quality of each potential solution.	Aquest valor mesura la qualitat de cada solució potencial.
If I had seen him with the fish.	Si l'hagués vist amb el peix.
I think I could still answer you.	Crec que encara et podria respondre.
The diagnosis was cancer.	El diagnòstic va ser càncer.
I am definitely looking for more in this post.	Definitivament estic buscant més en aquest post.
She brought me.	Em va portar.
There was silence inside.	Hi havia silenci a dins.
There are several stories related to this incident.	Hi ha diverses històries relacionades amb aquest incident.
So this is where we start.	Així que aquí és on comencem.
It wasn't like that before.	Abans no era així.
The second was a much better effort.	El segon va ser un esforç molt millor.
You cover your mouth with your hands.	Et tapes la boca amb les mans.
Similar results have been obtained.	S'han obtingut resultats similars.
A sense of people with a common history.	Un sentit de gent amb una història comuna.
Background and early career.	Antecedents i inicis de carrera.
He had to work so long in exchange for his training.	Va haver de treballar tant de temps a canvi de la seva formació.
They must have their own homes.	Han de tenir les seves pròpies cases.
There are many, many stories like this.	Hi ha moltes, moltes històries com aquesta.
I just want to know what it's like to feel happy again.	Només vull saber com és sentir-se feliç de nou.
It made my job a lot harder, but it is what it is.	Em va fer la feina molt més difícil, però és el que és.
If you don't know, you won't have to lie.	Si no ho saps, no hauràs de mentir.
But the reality is.	Però la realitat sí.
At night a man needs company in such a place.	A la nit un home necessita companyia en un lloc així.
Too.	Massa.
I talked to this guy for a while.	Vaig parlar una estona amb aquest noi.
He was so right.	Tenia tanta raó.
I think that might work.	Crec que això podria funcionar.
It is easy to grow.	És fàcil de créixer.
It was great to see him recognized.	Va ser fantàstic veure'l reconegut.
The job is too early for that.	La feina és massa aviat per això.
And it really does make it fun.	I realment ho fa divertit.
He remained in that position for six weeks.	Va romandre durant sis setmanes en aquesta posició.
Each market may have a different idea of ​​what this means.	Cada mercat pot tenir una idea diferent del que això significa.
These include your current age, field of study, and mother tongue.	Aquests inclouen l'edat actual, el seu camp d'estudi i la llengua materna.
I tried a few times and each time I fell.	Ho vaig intentar unes quantes vegades i cada cop vaig caure.
It was the perfect montage.	Va ser el muntatge perfecte.
Talk to your wife about it.	Parleu-ne amb la vostra dona.
He got up, headed for the center of the camp.	Es va aixecar, dirigint-se cap al centre del campament.
It cannot be known directly.	No es pot conèixer directament.
How much longer should this continue? 	Quant de temps més ha de continuar això?
he wondered.	es va preguntar.
Everyone knew he could have a hundred girls or more.	Tothom sabia que podia tenir cent noies o més.
This has nothing to do with the black community.	Això no té cap relació amb la comunitat negra.
It doesn’t look very pretty, though.	No sembla gaire bonic, però.
It looks like everything is dead.	Sembla que tot està mort.
It is written for adults.	Està escrit per a adults.
This was my big day.	Aquest va ser el meu gran dia.
I got sick too.	Jo també em vaig posar malalt.
In fact it could.	De fet podria.
He got comfortable.	Es va posar còmode.
The mistake that was made was clear.	L'error que es va cometre va ser clar.
Most of the time this doesn’t work.	La majoria de vegades això no funciona.
And the boy was great.	I el noi era gran.
No other information about the baby was reported.	No es va informar cap altra informació sobre el nadó.
I don’t think he realizes he had to be there every day.	No crec que s'adoni que hi havia d'estar cada dia.
This model has yet to be tested in more detail in future studies.	Aquest model encara s'ha de provar amb més detall en estudis futurs.
I gave it to the second one, who did the same.	Li vaig donar al segon, que va fer el mateix.
When the boy found out, he told his brother.	Quan el nen se'n va assabentar, li va dir al seu germà.
I asked to see it.	Vaig demanar veure-ho.
He had an older brother and sister.	Tenia un germà i una germana grans.
We ignored it and went back to sleep.	No ho vam fer cas i vam tornar a dormir.
We listened to them.	Els vam escoltar.
And neither does she.	I ella tampoc.
What it is.	El que és.
Everyone else was sure we had the day off.	Tots els altres estaven segurs que teníem el dia lliure.
The children belong to his brother.	Els fills són del seu germà.
A people like her.	Un poble com ella.
I just have to do it.	Simplement ho he de fer.
He realized they were far from safe.	Es va adonar que estaven lluny de ser segurs.
I want to read.	Vull llegir.
Your money is yours.	Els teus diners són els teus.
That the girls could look at and appreciate.	Que les noies podien mirar i apreciar.
But not most of them.	Però no la majoria d'ells.
No one wanted to give him a job.	Ningú li volia donar feina.
It was a lot of fun shooting down these guys.	Va ser molt divertit abatre aquests nois.
She was making money.	Ella estava guanyant diners.
They would be on their way, though.	Estarien en camí, però.
However, we get the benefit of what we do.	Tanmateix, obtenim el benefici dels que fem.
As you can see, it didn’t work very well.	Com podeu veure, no va funcionar gaire bé.
His face turns white when his soul leaves his body.	La seva cara es torna blanca quan la seva ànima abandona el seu cos.
You’ll find you can’t get away from that, though.	Trobareu que no podeu fugir d'això, però.
I will suggest a quick website.	Suggeriré un lloc web ràpid.
She didn't believe it, she thought.	Ella no s'ho creia, va pensar.
You also need to consider the cost of making the dress.	També heu de tenir en compte el cost de fer el vestit.
It does exactly the same thing.	Fa exactament el mateix.
But you shook your head.	Però vas negar amb el cap.
The complete network should appear in the property title or legal description.	La xarxa completa hauria d'aparèixer al títol de la propietat o a la descripció legal.
The only person you can't kill.	L'única persona que no pots matar.
Then came the surprise.	Després va venir la sorpresa.
He had a beautiful house.	Tenia una casa bonica.
But she never came.	Però ella no va venir mai.
The old debate continued.	El vell debat va continuar.
Life had been hard.	La vida havia estat dura.
That was what could be expected even now.	Que era el que es podia esperar fins i tot ara.
He started to see the funny side of it.	Va començar a veure'n el costat divertit.
She didn't know his name.	Ella no sabia el seu nom.
He had found his voice.	Havia trobat la seva veu.
Or not, it was a very good start to the season.	O no, va ser un molt bon inici de temporada.
His mouth opened.	Se li va obrir la boca.
Know everything.	Saber-ho tot.
Very funny and quite sad at the same time.	Molt divertit i bastant trist alhora.
Sometimes they forget that you are actually a human being.	De vegades obliden que en realitat ets un ésser humà.
With his left hand, he is not part of it.	Amb la mà esquerra, no en forma part.
That was the problem here.	Aquest era el problema aquí.
Knowledge gave him some consolation.	El coneixement li va donar una mica de consol.
The next is what ?.	El següent és què?.
None of that helped, much.	Res d'això va ajudar, molt.
I believe in past lives.	Crec en vides passades.
Apparently, it works often enough to make it worth a try.	Pel que sembla, funciona prou sovint com per fer-ho val la pena provar-ho.
I basically started my career with used cars.	Bàsicament vaig començar la meva carrera amb cotxes usats.
As a result, he often had to get sick from work.	Com a resultat, sovint havia d'estar malalt de la feina.
Sources vary according to the circumstances of his death.	Les fonts varien segons les circumstàncies de la seva mort.
They had their eyes back.	Tenien els ulls enrere.
As brothers we will stand up and take your hand.	Com a germans ens posarem dempeus i agafarem la teva mà.
My body temperature is a bit high.	La meva temperatura corporal és una mica alta.
Plus, we want you to exercise.	A més, volem que feu exercici.
It doesn’t matter what kind of action it is.	No importa quin tipus d'acció sigui.
No one pressured me.	Ningú em va pressionar.
Other than that, we should be in very good shape.	A part d'això, hauríem d'estar en molt bona forma.
Then we were going to tell our friends.	Aleshores anàvem a dir-ho als nostres amics.
It was hard to accept what had happened.	Va ser difícil acceptar el que havia passat.
Your communication will be closed.	La seva comunicació es tancarà.
These are not just the values ​​but the strength of our company.	Aquests no són només els valors sinó la força de la nostra empresa.
He had no choice but to follow the reality you chose.	No va tenir més remei que seguir la realitat que vas triar.
There is no way to live today.	No hi ha manera de viure avui.
I just didn’t expect to find anyone here.	Simplement no esperava trobar ningú aquí.
To join them.	Per unir-se a ells.
Be the best.	Sigues el millor.
This particular scene included the murder of two police officers.	Aquesta escena concreta incloïa l'assassinat de dos agents de policia.
I looked at him.	El vaig mirar.
We have a lot of things around my job.	Tenim moltes coses al voltant de la meva feina.
This has been going on for four or five years.	Això fa quatre o cinc anys que passa.
He couldn’t name what he saw.	No podia anomenar el que va veure.
The mechanism, however, is still unknown.	El mecanisme, però, encara es desconeix.
I gave him the week off to meet.	Li he donat la setmana de descans per reunir-se.
Maybe I don’t like it.	Potser no m'agrada.
His brain had run into a dead end.	El seu cervell havia topat amb un carreró sense sortida.
Which meant something.	El que volia dir alguna cosa.
For my husband, his life was his work and us.	Per al meu marit, la seva vida era la seva obra i nosaltres.
The mother the child.	La mare el nen.
As if it were a conclusion they had both reached after much debate.	Com si fos una conclusió a la qual havien arribat tots dos després de molt debat.
Well, she was, but I wanted to make sure she was safe.	Bé, ho era, però volia assegurar-se que n'estava segura.
Suddenly he was on the move.	De sobte estava en moviment.
That is why we are here.	Per això som aquí.
This is not a failure.	Això no és un fracàs.
He tried to get there first, but it was too late.	Va intentar arribar-hi primer, però va ser massa tard.
Can someone help me please.	Algú pot ajudar-me si us plau.
Or maybe twice.	O potser dues vegades.
I could do certain things.	Podria fer certes coses.
You can add fruit, if you want.	Podeu afegir fruita, si voleu.
But even that may be too late.	Però fins i tot això pot ser massa tard.
Or he wouldn’t.	O no ho faria.
Nor, really, had we wanted to.	Tampoc, realment, havíem volgut.
It can be anything related to the story.	Pot ser qualsevol cosa relacionada amb la història.
All of this was a total waste of time, he says.	Tot això va ser una pèrdua total de temps, afirma.
It is what we need.	És el que necessitem.
The state may file a response to the motion.	L'estat pot presentar una resposta a la moció.
Too much time and money.	Massa temps i diners.
I've known him for a long time.	Fa temps que ho conec.
It wouldn’t be safe to keep walking in the dark.	No seria segur seguir caminant a les fosques.
He tried to find something he had lost before.	Va intentar trobar alguna cosa que havia perdut abans.
I miss you so much.	Et trobo molt a faltar.
He worked hard and was calm.	Va treballar molt i estava tranquil.
Use a woman, the beauty of a woman.	Utilitzar una dona, la bellesa d'una dona.
Achieving this seems like an extremely difficult experimental task.	Aconseguir-ho sembla una tasca experimental extremadament difícil.
I’m starting to do quite a bit these days.	Estic començant a fer-ho bastant aquests dies.
So I married her.	Per tant, em vaig casar amb ella.
So much for this idea.	Tant per aquesta idea.
If so, okay, ask.	Si és així, està bé, pregunteu.
It takes constant effort.	Cal un esforç constant.
He wants you to hear what he has refused to say in words.	Vol que senti el que s'ha negat a dir amb paraules.
He had only seen tears in her eyes three times.	Només havia vist llàgrimes als seus ulls tres vegades.
The man had his first child.	L'home va tenir el seu primer fill.
I don’t know how to handle it.	No sé com manejar-lo.
We will have the right solution in the kernel.	Tindrem la solució adequada al nucli.
Or create a note.	O crea una nota.
I went to the door and opened it.	Vaig anar a la porta i la vaig obrir.
Otherwise, it fits perfectly and looks great.	En cas contrari, encaixa perfectament i es veu genial.
I don’t have to explain myself.	No m'he d'explicar.
We like.	Ens agrada.
He's tried to kill you before.	Ja ha intentat matar-te abans.
We want everyone to think hard.	Desitgem que tothom pensi molt.
There are no freedom classes.	No hi ha classes de llibertat.
Transfer the pieces, with the side cut up, to the prepared pan.	Transferiu les peces, amb el costat tallat cap amunt, a la paella preparada.
The three of you have to worry about each other.	Els tres us heu de preocupar l'un per l'altre.
Let's ask a question.	Fem una pregunta.
The mass had been identified a few years earlier.	La massa havia estat identificada uns anys abans.
Older men do this, no, they take it.	Els homes grans fan això, no, ells prenen.
Normally, that would have been good.	Normalment, això hauria estat bo.
He had been there before.	Hi havia estat abans.
Finding a balance here is important.	Trobar un equilibri aquí és important.
I have enough money.	Tinc prou diners.
I hope someone can help me fix it.	Espero que algú em pugui ajudar a solucionar-ho.
The crew had their party and photos were taken.	La tripulació es va fer la seva festa i es van fer fotos.
So did the second.	També ho va fer el segon.
There are many things you do not know.	Hi ha moltes coses que no saps.
I really like what we’re doing this year.	M'agrada molt el que estem fent aquest any.
It was in the air.	Estava a l'aire.
A boat in the water is good.	Un vaixell a l'aigua és bo.
He felt it around her body.	Va sentir al voltant del seu cos.
The third touched her, but the same thing happened.	El tercer la va tocar, però va passar el mateix.
We had no choice.	No teníem opció.
He took them out.	Els va treure.
No one talked about the events of the day.	Ningú va parlar dels esdeveniments del dia.
I didn’t need his sight for that.	No necessitava la seva vista per això.
The reason may be as follows.	El motiu pot ser el que s'esmenta a continuació.
But she's not the only one who cares.	Però no és l'única que se'n preocupa.
These people just don’t want to know anything about themselves.	Aquestes persones simplement no volen saber res d'ells mateixos.
We let him go.	El deixem anar.
I am very nice.	Sóc molt agradable.
I mix them together.	Els mesclo junts.
I looked at her under a glass of wine.	Vaig mirar-la sota una copa de vi.
However, the space behind the table was empty.	No obstant això, l'espai darrere de la taula estava buit.
No upper limit is mentioned in the forms.	No s'esmenta cap límit superior als formularis.
These are other signs.	Són altres senyals.
The king should not be at the head.	El rei no hauria d'estar al capdavant.
This will never be.	Això no serà mai.
No one likes to talk about them.	A ningú li agrada parlar d'ells.
A pleasure to visit your blog.	Un plaer visitar el teu bloc.
The leaders of both countries have made this problem worse.	Els líders dels dos països han empitjorat aquest problema.
This works well enough for me.	Això funciona prou bé per a mi.
My life insurance is high for that.	La meva assegurança de vida és alta per això.
Probably not today.	Segurament avui no.
They arrived late and checked into a hotel to spend the night.	Van arribar tard i es van registrar a un hotel per passar la nit.
I just kept the kid pinned to the wall.	Només vaig mantenir el nen fixat a la paret.
I love this truck.	M'encanta aquest camió.
There is nothing you can do about it.	No pots fer res.
But if you fail, you get nothing.	Però si falles, no obtens res.
I need everything in me to keep me going.	Necessito tot en mi per mantenir-me.
But still angry.	Però encara enfadat.
The time limit itself received mixed reviews.	El límit de temps en si va rebre crítiques diverses.
Come and tell me more.	Vine i explica'm més.
The glass industry is a major user of natural gas.	La indústria del vidre és un gran usuari de gas natural.
We hope you can imagine something beautiful.	Esperem que us imagineu alguna cosa bonica.
He left half an hour ago.	Va marxar fa mitja hora.
This may not seem like much.	Això pot no semblar gaire.
We were very much looking forward to your visit.	Esperàvem molt de la vostra visita.
He had something.	Tenia alguna cosa.
Lucky walked away from her.	Lucky es va allunyar d'ella.
He only did it when they were about to kill us.	Només ho va fer quan estaven a punt de matar-nos.
I will try to catch up soon.	Intentaré posar-me al dia aviat.
He quickly looked at the date of the message.	Va mirar ràpidament la data del missatge.
But your job is not over.	Però la teva feina no està acabada.
There is a talk in the background.	Hi ha una xerrada al fons.
I'll call her tonight.	La trucaré aquesta nit.
How many of these still played at the end of the month.	Quants d'aquests encara van jugar a finals de mes.
You have to be together.	Heu d'estar junts.
The one in the cafeteria where you work.	El de la cafeteria on treballes.
And then my throat.	I després la meva gola.
Few people care about you unless they take something away from you.	Poca gent es preocupa per tu, tret que et tregui alguna cosa.
At least that's how it started for me.	Almenys així va començar per a mi.
It was hard not to.	Va ser difícil no fer-ho.
Falling and falling and falling forever, it seems.	Caient i caient i caient per sempre, sembla.
Otherwise, check the table in question.	En cas contrari, comproveu la taula en qüestió.
Otherwise, you start having to pay more people to work.	En cas contrari, comences a haver de pagar més a la gent per treballar.
I said it at the beginning.	Ho vaig dir al principi.
He is silent about it.	Ell guarda silenci al respecte.
It seems so.	Sembla que sí.
The method, however, has several problems.	El mètode, però, té diversos problemes.
I still can't believe it, really.	Encara no m'ho puc creure, la veritat.
So many things.	Tantes coses.
Let him get up, men.	Deixeu-lo aixecar, homes.
I feel it on the ground.	Ho sento a la terra.
But it really disappoints me.	Però realment em decep.
I could touch the cold wood inside.	Podria tocar la fusta freda dins.
As if you loved him.	Com si l'estimés.
He shook her a little, tried to guess what it might be.	La va sacsejar una mica, va intentar endevinar què podia ser.
It would be a first.	Seria una primera.
In addition, the following fact must be taken into account.	A més, cal tenir en compte el fet següent.
Only in this way can they be considered a work of art.	Només així es poden considerar una obra d'art.
I think it would have been a great choice.	Crec que hauria estat una gran elecció.
It’s hard to believe that his voice is still so good.	És difícil creure que la seva veu encara sigui tan bona.
I’m trying to keep it clean.	Estic intentant mantenir-lo net.
And the truth is that this reason does not exist.	I la veritat és que aquesta raó no existeix.
This could happen.	Això podria passar.
Great thing, it happens.	Gran cosa, passa.
I wish you all the best in your relationship with this wonderful man.	Et desitjo el millor en la teva relació amb aquest home meravellós.
Anyway he liked it, he loved it.	De totes maneres li va agradar, li va encantar.
I would still be in the hospital.	Encara estaria a l'hospital.
I think they were born when he was born.	Crec que van néixer quan va néixer ell.
A clean bed.	Un llit net.
Set goals.	Donar-se objectius.
I didn’t understand any of that.	No entenia res d'això.
People now that they drink enough beer, know bad beer.	La gent ara que beu prou cervesa, sap la mala cervesa.
This is the second point.	Aquest és el segon punt.
There is no default camera app.	No hi ha cap aplicació de càmera predeterminada.
In total a hundred people.	En total un centenar de persones.
Don’t tell me and this water is just the beginning.	No m'ho diguis i aquesta aigua és només el començament.
Life on earth is like a school.	La vida a la terra és com una escola.
It was too much.	Era massa.
It’s the wrong time to plant it.	És el moment equivocat per plantar-lo.
Check out this link.	Consulta aquest enllaç.
The sun was bright.	El sol era brillant.
The areas are also the same for each component of the stream.	Les àrees també són iguals per a cada component del corrent.
However, the record says otherwise.	Tanmateix, el disc diu el contrari.
The answer to this question is simple.	La resposta a aquesta pregunta és senzilla.
I’m glad he told me to carry a gun.	M'alegro que em va dir que portés una pistola.
But it will soon change.	Però aviat canviarà.
They just run out.	Només s'acaben.
Everyone else was leaving.	Tots els altres marxaven.
Finally, we prove it.	Finalment, ho demostrem.
Of course, a secret kept between four people is no secret.	Per descomptat, un secret guardat entre quatre persones no és cap secret.
She returned home with her husband, and life got worse.	Va tornar amb el seu marit a casa, i la vida va empitjorar.
Once you have completed it and go to the next page.	Un cop l'hagueu emplenat i aneu a la pàgina següent.
You can listen to it yourself.	Podeu escoltar-lo vosaltres mateixos.
Another approach to solving the problem is as follows.	Un altre enfocament per resoldre el problema és el següent.
Several hundred families were relocated from the area.	Diversos centenars de famílies van ser traslladades de la zona.
Repeat with your left leg.	Repetiu amb la cama esquerra.
We simply live.	Vivim senzillament.
Give space to people.	Donar espai a la gent.
They had gone to bed and made love for the first time.	S'havien ficat al llit i van fer l'amor per primera vegada.
Here you will find brief reviews of games.	Aquí trobareu breus ressenyes de jocs.
This is a big waste.	Això és un gran malbaratament.
Now look at it.	Ara mira-ho.
The trust he has in everyone is very strong.	La confiança que té en tothom és molt forta.
As we can see, this is not the case.	Com podem veure, aquest no és el cas.
It is just an additional insurance.	Només és una assegurança addicional.
He wondered if he should leave.	Es va preguntar si hauria de marxar.
Another way would be to start education soon.	Una altra manera seria començar l'educació aviat.
But the result might look the same in any case.	Però el resultat podria semblar el mateix en qualsevol cas.
However, it does not.	Tanmateix, no ho fa.
My heart is gone.	El meu cor s'ha anat.
He was on his back.	Estava d'esquena.
Lots of bad people there.	Molta gent dolenta allà.
What does it do to people.	Què fa a la gent.
I have had several students from this organization.	He tingut diversos estudiants d'aquesta organització.
You feel part of something bigger.	Et sents part d'alguna cosa més gran.
He was my friend.	Era el meu amic.
He had been taken to a house across the street.	L'havien portat a una casa de l'altra banda del carrer.
Something we have to do.	Alguna cosa que hem de fer.
Nothing for which we are working, nowhere to go.	Res pel que estem treballant, cap lloc on anem.
Do not forget it.	No ho oblidis.
Everyone knows everyone else.	Tothom coneix tots els altres.
What happens, comes.	El que passa, ve.
I would think so.	Jo pensaria que sí.
It’s time to leave, both of you.	És hora de marxar, tots dos.
Things are changing.	Les coses estan canviant.
It made me sad.	Em va posar trist.
They could not know.	No podien saber-ho.
The control group was offered regular attention.	Al grup de control se li va oferir atenció regular.
Many things make no sense.	Moltes coses no tenen sentit.
You heard him give the order.	L'has sentit donar l'ordre.
The problems continue.	Els problemes continuen.
That makes perfect sense when you really think about it.	Això té tot el sentit quan realment hi penses.
I will never leave.	No ho deixaré mai.
I want to reduce my price.	Vull reduir el meu preu.
Some pages are known.	Algunes pàgines són conegudes.
And he is right in doing so.	I té raó en fer-ho.
And yet today we see the same thing.	I tanmateix, avui veiem el mateix.
I don’t think a gift like that is lost so easily.	No crec que un regal així es perdi tan fàcilment.
Then he opened his eyes and shook his head.	Aleshores va obrir els ulls i va negar amb el cap.
Be on guard.	Estigueu en guàrdia.
Once set up correctly, you may find that it works for you.	Un cop configurat correctament, potser trobareu que us funciona.
This requires no research.	Això no requereix cap investigació.
There are many things we can do here.	Hi ha moltes coses que podem fer aquí.
Let them be frightened.	Que s'espantin.
Oh, the people were friendly.	Oh, la gent era amable.
The old man looked like the last leg.	El vell semblava a l'última cama.
He did some running and went home.	Va fer una mica de córrer i va tornar a casa.
Now it would be useless, if I did.	Ara no serviria de res, si ho fes.
Their relationship defined their life.	La seva relació va definir la seva vida.
We will not go into any detail here.	No entrarem en cap detall aquí.
Sometimes I wanted to ask him why.	De vegades li volia preguntar per què.
Or maybe you just learned to hide it.	O potser acabeu d'aprendre a amagar-lo.
They want a change.	Volen un canvi.
Not everything has to be a struggle.	No tot ha de ser una lluita.
This vision finally comes to life.	Aquesta visió per fi cobra vida.
There is much more ground to cover.	Hi ha molt més terreny per cobrir.
You make people leave you out.	Fas que la gent et deixi fora.
He said he felt the same.	Va dir que sentia el mateix.
And a tie a couple more times.	I un empat un parell de vegades més.
They love the game and love many aspects.	Els encanta el joc i els encanten molts aspectes.
Take a few minutes and do it every day.	Preneu-vos uns minuts i feu-ho cada dia.
So this is the first big one.	Així que això és el primer gran.
Meat and wood fire and something sweet burned.	Carn i foc de llenya i alguna cosa dolça cremada.
Buy yourself a beer or something.	Compra't una cervesa o alguna cosa així.
Carry your tea or coffee in your hand.	Porta el teu te o cafè a la mà.
I really started from scratch.	Realment vaig començar del no-res.
I shouldn’t say that.	No hauria de dir això.
Ready, ready, now !.	Preparats, llestos, ja!.
I don’t see much as true.	No veig gaire com és cert.
Anything you share with me will be among us.	Qualsevol cosa que compartiu amb mi estarà entre nosaltres.
It’s been a fun summer, with this and that.	Ha estat un estiu divertit, amb això i allò.
She will become one more single mother.	Es convertirà en una mare soltera més.
But inside I knew I wanted it to be true.	Però per dins sabia que volia que fos cert.
I have no problem with that, except for one thing.	No tinc cap problema amb això, llevat d'una cosa.
I think this is too early to call.	Crec que aquest és massa aviat per trucar.
Choose to die or come back to life.	Trieu morir o tornar a la vida.
This can only make it easier to do so.	Això només pot facilitar-ho fer-ho.
I gave my card to one.	Vaig donar la meva targeta a un.
I love you and no one else, believe me.	T'estimo a tu i a ningú més, creieu-me.
This offer ends soon.	Aquesta oferta acaba aviat.
I’m sorry I went that far.	Em sap greu que hagi anat tan lluny.
Both were excellent.	Tots dos eren excel·lents.
However, most of them require complex processes.	Tanmateix, la majoria d'ells requereixen processos complexos.
How beautiful the world is tonight.	Que bonic és el món aquesta nit.
In many cases, the ideal dividing points may not be clear.	En molts casos, els punts de divisió ideals poden no estar clars.
You can have whatever you want here, for the right price.	Pots tenir el que vulguis aquí, pel preu just.
It has a beginning and an end.	Té un principi i un final.
Even his food had to be eaten on the move.	Fins i tot el seu menjar havia de menjar en moviment.
His lips moved and his hand reached out.	Els seus llavis es van moure i la seva mà es va estendre.
I had to try something.	Vaig haver de provar alguna cosa.
That was when they tore down the wall.	Va ser llavors quan van enderrocar el mur.
And they should be paid.	I s'haurien de pagar.
Both training outcomes were assessed using net data and attack data.	Els dos resultats de l'entrenament es van avaluar mitjançant dades netes i dades d'atac.
No appeal of this order was filed.	No es va interposar cap recurs d'aquesta ordre.
That didn't work.	Això no funcionava.
I had to get out, fast.	Vaig haver de sortir, ràpid.
Sitting still I feel good.	Assegut quiet em sembla bé.
We talked for a while longer.	Vam parlar una estona més.
These kinds of things don’t usually improve on their own.	Aquest tipus de coses normalment no milloren soles.
The second constant is related to this.	La segona constant està relacionada amb això.
A representative experiment of three independent experiments is shown.	Es mostra un experiment representatiu de tres experiments independents.
It was a very good match, though.	Va ser un partit molt bo, però.
He could not reach them.	Ell no podia arribar a ells.
These are three of the five.	Això són tres dels cinc.
I didn't tell him anything.	No li vaig dir res.
Let me know what happens.	Avisa'm què passa.
It is far, and at the same time common.	Està lluny, i alhora comuna.
Which is your choice.	Que és que és la teva elecció.
I wanted something different.	Volia una cosa diferent.
I couldn’t tell you how long you held it.	No sabria dir-te quant de temps la vas aguantar.
I love houses.	M'encanten les cases.
He was not listening.	Ell no escoltava.
My mother still lives there.	La meva mare encara hi viu.
The current reality remained the same as in the past.	La realitat actual es va mantenir la mateixa que en el passat.
We got up to leave.	Ens vam aixecar per marxar.
In any case, they did not fight me.	En qualsevol cas, no van lluitar contra mi.
This is an issue that we address here very briefly.	Aquest és un problema que tractem aquí molt breument.
Leaving the officer free to answer the next call.	Deixant l'oficial lliure per respondre la següent trucada.
The five patients treated by the authors had good results.	Els cinc pacients tractats pels autors van tenir bons resultats.
I could bring them to you.	Podria portar-los a tu.
On the wedding day, they really went further.	El dia del casament, realment van anar més enllà.
Those who don’t, no.	Els que no ho fan, no.
It’s great that you did the same.	És genial que hagis fet el mateix.
Something bad has happened.	Ha passat alguna cosa dolenta.
I don't waste your time.	No et perdo el temps.
This is closer to an opinion.	Això s'acosta més a una opinió.
But I will start trying to say something at least once a week.	Però començaré a intentar dir alguna cosa almenys un cop per setmana.
Maybe you can get into it.	Potser pots entrar-hi.
No one else around.	Ningú més al voltant.
So are his wife and four children.	També ho són la seva dona i els seus quatre fills.
We had to go out cold.	Vam haver de sortir freds.
I wanted to create art.	Jo volia crear art.
He knows what works and what doesn’t.	Ell sap què funciona i què no.
I would stay there again.	Em quedaria allà de nou.
They both have white hair.	Tots dos tenen els cabells blancs.
If you didn’t have pain relief, you might have lost more.	Si no tingués alleujament del dolor, potser l'hauries perdut més.
I have no idea why or how or anything.	No tinc ni idea de per què ni com ni res.
The fresh air from the bedroom reaches the living room.	L'aire fresc del dormitori arriba a la sala d'estar.
Several processes can be associated with the program, for example.	Es poden associar diversos processos al programa, per exemple.
These are absolutely things you need to know.	Aquestes són absolutament coses que necessites saber.
They showed it for a few months.	Ho van mostrar durant uns quants mesos.
Take the stress out of filming for the customer.	Treu l'estrès del rodatge per al client.
But tell them this is just the beginning.	Però digues-los que això és només el començament.
And they have to overcome that idea.	I han de superar aquesta idea.
The meeting is not open to the public.	La reunió no és oberta al públic.
It was pretty good, not surprising.	Era bastant bo, sense ser sorprenent.
I enjoyed every page.	He gaudit de cada pàgina.
We had a little talk.	Hem fet una petita xerrada.
I can't tell you how much.	No et puc dir quant.
Which gave me an idea.	El que em va donar una idea.
But they look at you.	Però et miren.
The business is in good condition.	El negoci està en bon estat.
You didn't have to wait long.	No calia esperar gaire.
She had discovered it here.	Ella ho havia descobert aquí.
You don’t need to know that now.	No cal que ho sàpigues ara.
Stay where you are.	Queda't on ets.
It was true enough, but it was not enough.	Era prou cert, però no n'hi havia prou.
It didn't work.	No va funcionar.
They were surprised and a little confused.	Estaven sorpresos i una mica confosos.
The couple later had ten more children.	Més tard, la parella va tenir deu fills més.
I will not lie to you.	No et mentiré.
You are one of the few people with clear thinking.	Ets una de les poques persones amb un pensament clar.
Do what you want.	Fes el que vulguis.
What a way he had with women, he thought.	Quina manera tenia amb les dones, va pensar.
This procedure was repeated twice more.	Aquest procediment es va repetir dues vegades més.
When no one else would have done it.	Quan ningú més ho hauria fet.
I walked in next to me.	Vaig entrar al meu costat.
He finally entered the living room.	Finalment va entrar a la sala d'estar.
I just want to go home.	Només vull anar a casa.
No purchase is required to enter.	No és necessària cap compra per entrar.
Let’s see how it works with a simple example.	Vegem com funciona amb un exemple senzill.
She is yours.	Ella és teva.
I had never seen him.	No ho havia vist mai.
I say something and see what score he gets.	Dic alguna cosa i veig quina puntuació aconsegueix.
These are cases you should buy to protect your phone.	Aquests són casos que heu de comprar per protegir el vostre telèfon.
The lower the heat input, the smaller the difference.	Com més baixa sigui l'entrada de calor, menor serà la diferència.
I got up and took a step from him.	Em vaig aixecar i vaig fer un pas d'ell.
We wrote it all down.	Ho vam escriure tot.
There was no need to have touched her.	No calia haver-la tocat.
And no waiting room.	I sense sala d'espera.
And it will be your work.	I serà obra teva.
Contribute to the analysis and interpretation of data.	Contribuir a l'anàlisi i interpretació de dades.
It brings people together.	Reuneix la gent.
I wonder what he will wear tomorrow.	Em pregunto què portarà demà.
When you need a connection, there are several approaches.	Quan necessiteu una connexió, hi ha diversos enfocaments.
I have to join your group.	He d'entrar al seu grup.
And this summer is like we still have that space.	I aquest estiu és com si encara tinguéssim aquest espai.
The much more powerful vehicle radio set had no problems going through.	El conjunt de ràdio del vehicle molt més potent no va tenir problemes per passar.
When that happens, you can take my mouth deeper.	Quan això succeeix, em pots agafar la boca més profundament.
And I say make sure.	Et dic que t'asseures.
He moved the light around the room.	Va moure la llum per l'habitació.
Then grab your arms and place them behind you on the surface.	A continuació, agafeu els braços i col·loqueu-los darrere vostre a la superfície.
People leave their mark.	La gent deixa empremta.
Reading and history.	Lectura i història.
And it still is today.	I encara ho és avui.
His mind was bigger this time.	La seva ment era més gran aquesta vegada.
It had to be.	Ho havia de ser.
Maybe it is.	Potser ho és.
It is a protection mechanism.	És un mecanisme de protecció.
But he could not move his feet.	Però no podia moure els peus.
We have a journey ahead.	Tenim un viatge per davant.
Then show me who the leader is.	Llavors mostra'm qui és el líder.
I know friends who are there.	Conec amics que hi són.
I don’t know halfway through what, but it went there.	No sé a mig camí de què, però hi va anar.
Plus, you wanted more time.	A més, volies més temps.
Anything could have happened sooner.	Qualsevol cosa podria haver passat abans.
Health care in this group is a concern.	L'atenció sanitària a aquest grup és una preocupació.
But his heart is no longer there.	Però el seu cor ja no hi és.
It will be difficult.	Serà difícil.
This may have something to do with his age.	Això pot tenir alguna cosa a veure amb l'edat d'aquest.
It was amazing how quickly she lost weight.	Va ser increïble la rapidesa amb què va perdre pes.
You need the ability to get them killed.	Necessites la capacitat de fer-los matar.
He wanted the race to continue.	Volia que la cursa continués.
Below is the final project.	A continuació teniu el projecte final.
I heard a story once.	Vaig escoltar una història una vegada.
It’s easier for me.	És més fàcil per a mi.
Let’s get out of this.	Sortim d'això.
Or it changed.	O es va canviar.
The second was what you hear.	El segon va ser el que escoltes.
Because time is money.	Perquè el temps és diners.
If you don’t know why they shouldn’t do it, say so.	Si no saps per què no ho haurien de fer, digues-ho.
I was very happy.	Jo estava molt content.
I will not buy it again.	No el tornaré a comprar.
He gives you what you want.	Ell et dóna el que vols.
Discover that there can be a different way.	Descobriu que hi pot haver una manera diferent.
No children noise.	Sense soroll de nens.
She didn't ask for anything.	Ella no va demanar res.
But my confidence is not the same.	Però la meva confiança no és la mateixa.
Twenty times not.	Vint vegades no.
It doesn’t matter if these stories are true.	No importa si aquestes històries són certes.
All women signed an informed consent letter.	Totes les dones van signar una carta de consentiment informat.
And the less you know, the better.	I com menys en sàpigues, millor.
The points show the observed values.	Els punts mostren els valors observats.
Close enough to play.	Prou a prop per tocar.
He didn’t care what you thought of him.	No li importava el que pensaves d'ell.
There was nothing she could say.	No hi havia res que ella pogués dir.
In the collection account.	Al compte de cobrament.
He was waiting for six years.	Va estar sis anys esperant.
Please try to give it an hour.	Si us plau, intenta donar-li una hora.
These facts are not denied.	Aquests fets no es neguen.
I have to put some things together.	He d'ajuntar algunes coses.
His was an opportunity that was here and now.	La seva era una oportunitat que era aquí i ara.
For now, though, I’ll stick with the songs.	De moment, però, em quedaré amb les cançons.
He saw red.	Va veure vermell.
It looks like years ago.	Sembla que fa anys.
But it led to more advanced knowledge.	Però va portar a un coneixement més avançat.
But that seems normal to you now.	Però això et sembla normal ara.
It does not need to produce fruit.	No cal que produeixi fruita.
We both know what he did and why he did it.	Tots dos sabem que això va fer i per què va anar.
And he grabbed her cell phone.	I li va agafar el mòbil.
I know you started well enough for me too.	Sé que vas començar prou per a mi també.
Customers and employees are part of the marketing mix.	Els clients i els empleats formen part del màrqueting mix.
He had his chest and shoulders tight again under his shirt.	Tenia el pit i les espatlles una vegada més ajustats sota la camisa.
You have made it clear which family you want to be part of.	Has deixat clar de quina família vols formar part.
I only have experience working with the teacher.	Només tinc experiència treballant amb el mestre.
Think of happy thoughts so you can sleep.	Pensa en pensaments feliços per poder dormir.
I live in a cold place.	Visc en un lloc fred.
Even with a bodyless voice.	Fins i tot amb una veu sense cos.
They still didn't let us pass.	Encara no ens van deixar passar.
This is key.	Això és clau.
The only.	L'únic.
The shoulder has an upper face.	L'espatlla té una cara superior.
When we separate, we both keep our eyes closed for a while.	Quan ens separem, tots dos mantenim els ulls tancats una estona.
This is within the current order of things.	Això està dins de l'ordre de coses actual.
And they don't know where to stop.	I no saben on parar.
It’s another one for them, like in their school.	És un altre per a ells, com a la seva escola.
Someone had told them where we were.	Algú els havia dit on érem.
He had a lot on his mind.	Tenia moltes coses al cap.
Turn your critical eyes to your own ideas.	Gireu els seus ulls crítics cap a les seves pròpies idees.
But just wait and see.	Però, només espereu i veureu.
Trust is key to getting feedback well received.	La confiança és clau perquè el feedback sigui ben rebut.
As a result, the actual temperature change will not be exactly zero.	Com a resultat, el canvi de temperatura real no serà exactament zero.
He became the first chairman of the board.	Es va convertir en el primer president de la junta.
He is normal.	Ell és normal.
It was certainly not my choice.	Certament, no va ser la meva elecció.
We can't get carried away.	No ens podem deixar portar.
God did not make them.	Déu no els va fer.
It wasn't exactly fat.	No era exactament gros.
A car is a car.	Un cotxe és un cotxe.
I like playing football.	M'agrada jugar a futbol.
They dress in black.	Es vesteixen de negre.
The value of this provided for the call to a function.	El valor d'aquest proporcionat per a la trucada a una funció.
Don't worry, we'll charge you enough to cover your city.	No et preocupis, et carregarem amb prou per cobrir la teva ciutat.
I noticed it before.	La vaig notar abans.
No more lives.	No més vides.
Well, maybe a few pieces.	Bé, potser unes quantes peces.
Get one for your kids.	Aconsegueix-ne un per als teus fills.
There is understanding between the two.	Hi ha entesa entre tots dos.
From here we will discover a new way of life.	A partir d'aquí descobrirem una nova manera de viure.
Five people died.	Van morir cinc persones.
It represents economic freedom.	Representa la llibertat econòmica.
In each case, the mean values ​​of six experiments are shown.	En cada cas es mostren els valors mitjans de sis experiments.
They ask questions.	Fan preguntes.
I think it's time.	Crec que ja és hora.
We thought something had happened to you.	Ens pensàvem que t'havia passat alguna cosa.
But I couldn't stop crying.	Però no podia parar de plorar.
I would love to see more of that.	M'agradaria veure més d'això.
While he was talking about his house we enjoyed our meal.	Mentre parlava de casa seva vam gaudir del nostre àpat.
Season with salt and pepper and allow to cool.	Rectifiqueu de sal i pebre i deixeu-ho refredar.
You need moral support.	Necessites suport moral.
We were made to be together.	Estàvem fets per estar junts.
They asked for his cell phone, which they had.	Li van demanar el mòbil, que tenien.
The boy did very well.	El nen ho va fer molt bé.
But you can answer that.	Però pots respondre-ho.
We must find our natural limits.	Hem de trobar els nostres límits naturals.
I look forward to this process.	Espero amb il·lusió aquest procés.
Lines can be long, there is no way to avoid it.	Les línies poden ser llargues, no hi ha manera d'evitar-ho.
I have good days but more bad days for it.	Tinc dies bons però més dies dolents per això.
The force of the world seemed to flow toward her.	La força del món semblava fluir cap a ella.
He saw nothing that evening.	No va veure res aquell vespre.
This is what we are and what we believe as a people.	Això és el que som i el que creiem com a poble.
First, find yours.	Primer, troba el teu.
I thought I was covering it up.	Vaig pensar que ho cobria.
Turn your attention away from us.	Allunyeu la seva atenció de nosaltres.
It was as if they could hear him, they could understand what he was saying.	Era com si l'escoltessin, poguessin entendre el que deia.
In the last month.	En el darrer mes.
So maybe it's a fair trade.	Per tant, potser és un comerç just.
I have no idea what it was.	No tinc ni idea de què era.
Yes, great name.	Sí, gran nom.
The overall outlook and course of my life has changed significantly.	Ha canviat significativament la perspectiva general i el curs de la meva vida.
I'm really looking forward to it, just for fun.	Tinc moltes ganes d'entrar, simplement per divertir-me.
I know who you are.	Sé qui ets.
I got dressed in my doorless room.	Em vaig vestir a la meva habitació sense porta.
She looks like she has natural, full hair.	Sembla que té un cabell natural i ple.
Such is the war.	Així és la guerra.
And nothing worked.	I no va funcionar res.
In real time.	En temps real.
It's too much of me.	És massa part de mi.
Let it go.	Deixa'l anar.
At the time of my birth.	En el moment del meu naixement.
You told us so much.	Ens ho has dit tant.
This is necessary to prove that you are a student.	Això és necessari per demostrar que ets estudiant.
This is what they are attracted to.	Això és el que se senten atrets.
Such a new life.	La vida tan nova.
He is very good, maybe he will protect us someday.	És molt bo, potser ens protegirà algun dia.
First, it will curb rising house prices.	En primer lloc, frenarà l'augment dels preus dels habitatges.
It is impossible for a person to change their biological sex.	És impossible que una persona canviï el seu sexe biològic.
She said she felt blue.	Ella ho va dir sentir blau.
Thank you for your time.	Gràcies pel teu temps.
We thought it would be nice to have something to point out.	Vam pensar que estaria bé tenir alguna cosa a què assenyalar.
Maybe that will help.	Potser això ajudarà.
She is strong.	Ella és forta.
Drink your beer.	Beu la teva cervesa.
She has no faith in him.	Ella no té fe en ell.
But we didn't know it.	Però no ho sabíem.
A new image appeared.	Va aparèixer una nova imatge.
Instead, he just put it there.	En comptes d'això, només es va posar allà.
There is a general way of presenting this fact.	Hi ha una manera general de presentar aquest fet.
Immediately, the two begin to get into it.	Immediatament, els dos comencen a posar-s'hi.
They are new to science.	Són nous en la ciència.
Another flat nose.	Un altre nas pla.
I didn’t tell him anything, but he knew it.	No li vaig dir res, però ell ho sabia.
I was too tired to take care of myself.	Estava massa cansat per cuidar-me.
No cell is the same.	No hi ha cap cèl·lula igual.
Why he accepted her request and why at night.	Per què va acceptar la seva petició i per què a la nit.
They start doing their research.	Comencen a fer la seva recerca.
We both love our children and want the best for them.	Tots dos estimem els nostres fills i volem el millor per a ells.
The color of the air is blue.	El color de l'aire és blau.
Waiting for the rain to end.	Esperant que s'acabi la pluja.
We do not understand the notes of the birds.	No entenem les notes dels ocells.
You were both lucky.	Tots dos heu tingut sort.
In addition, the response speed of a screen is improved.	A més, es millora la velocitat de resposta d'una pantalla.
It was state of the art.	Era l'estat de l'art.
Well, he accepted that too.	Bé, això també ho va acceptar.
They will not kill you.	No et mataran.
Part of me did want to stop.	Una part de mi sí que volia parar.
The answer is that there is added value.	La resposta és que sí que hi ha un valor afegit.
I thought this was a great match.	Vaig pensar que aquest era un gran partit.
They pass by and present you with the medical plan.	Passen i us presenten el pla mèdic.
I will use this.	Faré servir això.
Life will be less interesting without them.	La vida serà menys interessant sense ells.
Just pay attention.	Només cal parar atenció.
To my mother.	A la meva mare.
People trust us.	La gent confia en nosaltres.
I have this great story and there is no help from you.	Tinc aquesta gran història i no hi ha ajuda teva.
This is a case we must consider.	Aquest és un cas que hem de considerar.
We will then move students to a post-writing activity.	A continuació, traslladarem els alumnes a una activitat de post-escriptura.
In this study we will use a mixed analysis model.	En aquest estudi utilitzarem un model d'anàlisi mixt.
And there are many.	I n'hi ha molts.
I love this city.	M'encanta aquesta ciutat.
He wondered what things were.	Es va preguntar quines eren les coses.
She and my dad built it twice.	Ella i el meu pare van construir dues vegades.
Preparing him for what is to come.	Preparant-lo pel que vindrà.
It is only for therapy.	És només per teràpia.
I wanted this woman.	Jo volia aquesta dona.
Try running it and you will get completely different results every time.	Intenteu executar-lo i obtindreu resultats completament diferents cada vegada.
We can wait.	Podem esperar.
Or a mistake.	O un error.
He understood what they needed to be happy on a given day.	Va entendre què necessitaven per ser feliços en un dia determinat.
Write directly about your own words.	Escriu directament sobre les teves pròpies paraules.
Sometimes it was below, sometimes above.	De vegades estava per sota, de vegades a dalt.
However, the defense did not present any evidence to question the treatment.	Tanmateix, la defensa no va presentar cap prova per posar en dubte el tractament.
For example, of course, the health bars had disappeared.	Per exemple, és clar, les barres de salut havien desaparegut.
It was as if they were cut in half.	Va ser com si se'ls talla per la meitat.
Some of them as big as dogs.	Alguns d'ells tan grans com gossos.
At least now he had a goal for his anger.	Almenys, ara tenia un objectiu per a la seva ira.
His visit was to his home.	La seva visita va ser a casa seva.
The shape should follow the function, not the other way around.	La forma ha de seguir la funció, no al revés.
I had discovered my identity.	Jo havia descobert la meva identitat.
It was almost four in the morning.	Eren gairebé les quatre de la matinada.
Maybe even significant.	Potser fins i tot significatius.
I’m taking my time, ”he said carefully.	M'estic prenent temps", va dir amb cura.
I'm sure you'll do well.	Estic segur que ho faràs bé.
He let out a sigh.	Va deixar escapar la respiració.
The short end has the last seven or eight bones.	L'extrem curt té els últims set o vuit ossos.
I didn't even think about it.	Ni t'ho pensis.
Now, please give us the money.	Ara, si us plau, doneu-nos els diners.
This was by design.	Això va ser per disseny.
Then six more steps and we stopped again.	Després sis passes més i tornem a parar.
It hadn't taken long for word to spread about the city.	No havia trigat gaire a escampar la veu sobre la ciutat.
But maybe it was meant for her.	Però potser estava pensat per a ella.
But that is exactly the point.	Però aquest és exactament el punt.
Needless to say how important this is.	No cal dir com d'important és això.
But he obviously wondered.	Però òbviament es va preguntar.
She was waiting, of course.	Ella esperava, és clar.
They have known each other for a long time.	Es coneixen des de fa temps.
Later they are different.	Més tard són diferents.
People, for whatever reason, thought there was something wrong with you.	La gent, per qualsevol motiu, pensava que hi havia alguna cosa malament amb tu.
I have worked in sales.	He treballat en vendes.
Therefore, we do not have to fully accept their analysis.	Per tant, no hem d'acceptar plenament la seva anàlisi.
Our boys did a very good job.	Els nostres nois van fer una molt bona feina.
He looked at them as he entered.	Els va mirar quan va entrar.
No, not like that.	No, no així.
I had to think.	Havia de pensar.
In my opinion, at least.	Al meu entendre, almenys.
Except his family.	Excepte la seva família.
As a result, the user may be confused.	Com a resultat, l'usuari pot estar confós.
I like that they love me.	M'agrada que em vulguin.
Obviously, we won’t do that.	Evidentment, això no ho farem.
It works, but it doesn’t help us grow or improve.	Funciona, però no ens ajuda a créixer ni a millorar.
We are the light of the world.	Som la llum del món.
That might not be right.	Això no podria ser correcte.
If it had been otherwise.	Si hagués estat d'una altra manera.
However, here everything is very expensive.	Tanmateix, aquí tot és molt car.
If you see your app, double-click it.	Si hi veus la teva aplicació, fes-hi doble clic.
You cannot use it as a variable name.	No el podeu utilitzar com a nom de variable.
For example, patients usually feel cold after surgery.	Per exemple, els pacients solen sentir fred després de la cirurgia.
And it will change you forever.	I et canviarà per sempre.
These are the ones who have to go and not the others.	Aquests són els que han d'anar i no els altres.
Watch your children.	Vigileu els vostres fills.
That was for sure.	Això era segur.
It would go well for him.	Li aniria bé.
I knew the camera should go in the back seat.	Sabia que la càmera hauria d'anar al seient del darrere.
But it never passed the stage of thought.	Però mai va passar de l'etapa del pensament.
Some of them are even current soldiers.	Alguns d'ells fins i tot són soldats actuals.
His body felt heavy, but someone was holding him.	El seu cos se sentia pesat, però algú el sostenia.
The match was suspended for six minutes due to darkness.	El partit es va suspendre quan faltaven sis minuts per la foscor.
But nothing better for them.	Però res millor per a ells.
I have seen this type of equipment in real operation.	He vist aquest tipus d'equips en funcionament real.
The first of these is speed.	El primer d'ells és la velocitat.
Again, you may want to move it to a more appropriate location.	De nou, potser voldreu moure-ho a una ubicació més adequada.
I had had the feeling once before.	Ja havia tingut la sensació una vegada abans.
This takes a couple and a list and returns a list.	Això pren un parell i una llista i retorna una llista.
Thank you so much for your help !.	Moltes gràcies per la teva ajuda!.
I will not cause any problems.	No causaré cap problema.
The one who survived is still in the hospital.	El que va sobreviure segueix a l'hospital.
They are strong enough to do so.	Són prou forts per fer-ho.
We are listening.	Estem escoltant.
In the end it was too much, I couldn’t see.	Al final era massa, no podia veure.
It will be all yours, he made me roll with you.	Serà tot el teu, em va fer rodar amb tu.
He had to concentrate.	S'havia de concentrar.
More of the same is expected this year.	Enguany s'espera més del mateix.
They are open until four.	Estan oberts fins a les quatre.
And we stayed there for a while.	I ens vam quedar una estona allà.
Anything that is said to the ability is said or done by the characters.	Qualsevol cosa que es digui a la capacitat la diuen o fan els personatges.
Or maybe we need to have the body of our dreams.	O potser necessitem tenir el cos dels nostres somnis.
I think in many ways the conditions are worse.	Crec que, en molts aspectes, les condicions són pitjors.
It must be the first.	Deu ser el primer.
For example, the following features can be mentioned.	Per exemple, es poden esmentar les següents característiques.
I ignored it too.	Jo també ho vaig ignorar.
All the boys are excited.	Tots els nois estan emocionats.
His heart beats loud and sincere.	El seu cor batega fort i sincer.
This is the first time he does it.	Aquesta és la primera vegada que ho fa.
We will have to be fast.	Haurem de ser ràpids.
I remember the moment they had to decide on a name.	Recordo el moment que van haver de decidir-se un nom.
I have found very strange results.	He trobat resultats molt estranys.
I will do whatever it takes to win.	Faré el que sigui necessari per guanyar.
The fact is that he is the president.	El fet és que ell és el president.
This only takes time.	Això només necessita temps.
It is a great tight end that can move bodies.	És un gran tight end que pot moure els cossos.
The amount of life insurance you need may increase over time.	La quantitat d'assegurança de vida que necessiteu pot augmentar amb el temps.
It is shown that this property exists in general.	Es demostra que aquesta propietat existeix en general.
So now let me rest.	Així que ara deixeu-me reposar.
He was so small.	Era tan petit.
But the beer selection is fantastic.	Però la selecció de cervesa és fantàstica.
A man should know when to get out of this scenario.	Un home hauria de saber quan sortir d'aquest escenari.
You do not need to change the code.	No cal que canvieu el codi.
This government has no moral right to exist.	Aquest govern no té dret moral a existir.
The right side can contain a combination of states and parameters.	El costat dret pot contenir una combinació d'estats i paràmetres.
I didn’t feel it so much.	No ho sentia tant.
But this was not on our street and in the vicinity.	Però això no era al nostre carrer i als voltants.
Lots to do.	Molt per fer.
Both mine and yours.	Tant meu com el teu.
You will ride with me.	Cavalcaràs amb mi.
They brought three.	En van portar tres.
Then someone else pushed him back.	Llavors algú altre el va fer retrocedir.
I wish things could be different.	M'agradaria que les coses poguessin ser diferents.
However, it is not of the first type.	No obstant això, no és del primer tipus.
Unless you’ve done something.	A menys que hagi fet alguna cosa.
Even inside the ground he did not stop.	Fins i tot dins del terra no es va aturar.
In fact, it’s pretty straightforward with the description.	De fet, és bastant directe amb la descripció.
It seemed like forever.	Semblava per sempre.
They could not be closer.	No podien estar més a prop.
Lying in my face.	Mentint-me a la cara.
It won't take long.	No trigarà un moment.
I was tired, yes, too much travel in a short time.	Estava cansat, sí, massa viatge en poc temps.
But the emotional strain was at least as great.	Però l'esforç emocional va ser almenys igual de gran.
Therefore, these types of credit cards have security limitations.	Per tant, aquest tipus de targetes de crèdit tenen limitacions de seguretat.
All it would do is waste energy.	Tot el que faria és malgastar energia.
This person is this size.	Aquesta persona té aquesta mida.
There are probably two reasons for this.	Probablement hi ha dues raons per això.
Especially in financial services.	Sobretot en serveis financers.
Keep going, though.	Continua, però.
He felt something was not working.	Va sentir que alguna cosa no funcionava.
I think that would have been good.	Crec que això hauria estat bo.
It had not rained for more than three years.	Feia més de tres anys que no plovia.
However, it should be simple.	Tanmateix, hauria de ser senzill.
He said sure and we left.	Va dir que segur i vam marxar.
What is happening right now is that people are making that argument.	El que està passant ara mateix és que la gent està fent aquest argument.
Remember that a few of the right things are worth a lot.	Recordeu que una mica de les coses correctes serveixen per molt.
This is how we make our way back.	Així és com fem el camí de tornada.
They have information.	Tenen informació.
This is now supported.	Això ara és compatible.
Although no exact types were mentioned.	Encara que no es van esmentar quins tipus exactes.
We will prove it then.	Ho demostrarem si aleshores.
Everything was perfect for me.	Tot era perfecte per a mi.
I spent a lot of time sitting in my office.	Vaig passar molt de temps assegut a la meva oficina.
That said, it’s time to listen to some results.	Dit això, és hora d'escoltar alguns resultats.
I don't have to ask.	No em toca preguntar.
I saw another question about this here.	Vaig veure una altra pregunta sobre això aquí.
She hadn't laughed.	Ella no havia rigut.
Now this is no small task.	Ara aquesta no és una tasca petita.
Well, you get the point.	Bé, ho entenguis.
I am happy to share my photos with you.	Estic encantat de compartir les meves fotos amb vosaltres.
What a beautiful child.	Quin nen més bonic.
The mechanisms are unclear.	Els mecanismes no estan clars.
She is behind this rock.	Ella està darrere d'aquesta roca.
Consider the difference between a healthy man and a sick man.	Considereu la diferència entre un home sa i un home malalt.
In practice, he never let me score.	A la pràctica, mai em deixava marcar.
I don’t want to hear it again.	No ho vull tornar a sentir.
Nothing would be beyond her.	Res seria més enllà d'ella.
It's been a long time since we played together in a band.	Fa temps que vam tocar junts en una banda.
He is a man with blood on his hands.	És un home amb sang a les mans.
I laughed until tears rolled down my face.	Vaig riure fins que les llàgrimes em van rodar per la cara.
I was expecting him to eat a few.	Esperava que en mengés uns quants.
It's who you are.	És qui ets.
He did four.	Va fer quatre.
God has not changed.	Déu no ha canviat.
He saw nothing and no one.	No va veure res ni ningú.
Anyway, it improved later.	De totes maneres, va millorar més tard.
In his car, he put his hand on my arm.	Al seu cotxe, em va posar la mà al braç.
The baby was fine.	El nadó estava bé.
Thanks for the request.	Gràcies per la petició.
They understand that there has to be some kind of greater purpose.	Entenen que hi ha d'haver una mena de propòsit més gran.
Now there is only the sea in front and behind.	Ara només hi ha el mar davant i darrere.
He would be dead in an hour.	Estaria mort d'aquí a una hora.
Maybe it was.	Potser ho era.
That was for health.	Això era per la salut.
Okay, but we couldn’t become what you failed at.	D'acord, però no podríem convertir-nos en allò per a què vas fracassar.
He may not have been very old.	No pot haver estat molt vell.
The chicken looked five days old, dry and hard.	El pollastre semblava de cinc dies, sec i dur.
Even in this, however, great care must be taken.	Fins i tot en això, però, caldria tenir molta cura.
Such a sad image.	Una imatge tan trista.
But he plays high.	Però juga alt.
It’s very difficult for me, but my research needs it.	És molt difícil per a mi, però la meva recerca ho necessita.
You couldn’t believe the news, he said.	No es podia creure la notícia, va dir.
Then it happened once a week.	Llavors passava a un cop per setmana.
The sun is rising again and you are on your way.	El sol torna a sortir i estàs de camí.
They loved flowers and animals.	Els encantaven les flors i els animals.
Being a member of the crew is a very hard job.	Ser membre de la tripulació és una feina molt dura.
You let go, so to speak.	T'has deixat anar, per dir-ho d'alguna manera.
I'm too scared.	Tinc massa por.
As mentioned, the sample was limited.	Com s'ha dit, la mostra era limitada.
Every man for his time.	Cada home pel seu temps.
Sometimes it’s rather flat, sometimes it’s pretty good.	De vegades és més aviat pla, de vegades està força bé.
Sometimes we face walls and struggle to move forward.	De vegades ens enfrontem a parets i lluitem per avançar.
You can go there.	Podeu anar-hi.
He was survived by three children.	Li van sobreviure tres fills.
He was emotional and liked to live big.	Era emocional i li agradava viure en gran.
If there’s anything you can pull off, it’s a getaway.	Si hi ha alguna cosa que pugui treure, és una escapada.
No one could understand what was going on.	Ningú podia entendre què estava passant.
But beyond that.	Però més enllà.
You can decide if this is good or not.	Vostè pot decidir si això és bo o no.
Most patients had no symptoms.	La majoria dels pacients no presentaven símptomes.
But we do not find this evidence in the cause before us.	Però no trobem aquesta prova en la causa que tenim davant.
It turned out to be a good one.	Va resultar ser una bona.
Anyway, back to my search.	De totes maneres, tornem a la meva recerca.
We can't see it ourselves, but we can help you see it.	No ho podem veure nosaltres mateixos, però podem ajudar-vos a veure-ho.
Book early for the best summer weeks.	Reserveu aviat per a les millors setmanes d'estiu.
The questions were presented in random order.	Les preguntes es van presentar en ordre aleatori.
Not knowing how long he had been there.	Sense saber quant de temps hi havia estat.
Then it took off and that was it.	Després es va enlairar i això va ser tot.
But since you can’t see clearly, you really can’t say.	Però com que no pots veure clarament, realment no ho pots dir.
We have two.	En tenim dos.
So it was decided.	Així que es va decidir.
This can lead to confusion and stress.	Això pot provocar confusió i estrès.
You haven’t walked in his shoes.	No has caminat a les seves sabates.
Please stay.	Si us plau, queda't.
They don’t care who you are.	No els importa qui ets.
There are numerous critical moments of debate in each building project.	Hi ha nombrosos moments crítics de debat en cada projecte d'edifici.
This is an important week at school for many reasons.	Aquesta és una setmana important a l'escola per molts motius.
He hoped to be there with spirit.	Tenia l'esperança de ser-hi amb esperit.
Black came into my office.	El negre va entrar al meu despatx.
We should have had one before now.	Hauríem d'haver tingut un abans d'ara.
I have to think about it.	He de pensar-hi.
Easy to use with one hand.	Fàcil d'utilitzar amb una sola mà.
That doesn’t include me.	Això no m'inclou.
A physical copy will be provided.	Se n'oferirà una còpia física.
Maybe tomorrow night.	Potser demà a la nit.
I made a new rule.	Vaig fer una nova regla.
The other problem was that the man was still there.	L'altre problema era que l'home encara hi era.
She was only five feet tall.	Ella només feia cinc peus.
Statistical analyzes performed.	Anàlisis estadístics realitzats.
Or sometimes, for him to cook his food.	O de vegades, perquè li cuini el menjar.
He was very powerful.	Era molt poderós.
Wide range available to suit your particular application.	Àmplia gamma disponible per adaptar-se a la vostra aplicació particular.
There is no generally agreed concept.	No hi ha cap concepte generalment acordat.
I thought it would be hard to find it.	Vaig pensar que seria difícil trobar-ho.
On his third weekend.	En el seu tercer cap de setmana.
Aimed at, for the record.	Apuntat, perquè consti.
Easy to buy and sell online.	Fàcil de comprar i vendre en línia.
Even when you don’t know the exact steps.	Fins i tot quan no coneixeu els passos exactes.
But it must be resolved immediately.	Però s'ha de resoldre immediatament.
This clearly shows how busy our little team really is.	Això demostra clarament com d'ocupat està realment el nostre petit equip.
The background is small.	El fons és petit.
I wouldn’t do it any other way either.	Tampoc faria d'una altra manera.
It no longer exists.	Ja no existeix.
This is the beginning of my power.	Aquest és el començament del meu poder.
Having good solid soil seems to have the greatest effect.	Tenir una bona terra sòlida sembla tenir el major efecte.
You only have sex.	Només tens sexe.
Which leads them to love her.	Que els condueix a estimar-la.
But it's not stupid.	Però no és estúpid.
Others took their own lives.	D'altres es van treure la vida.
He’s saying don’t take yourself so seriously.	Està dient que no us prenguis tan seriosament.
He asked if he could pick me up after the party.	Va preguntar si em podia recollir després de la festa.
Maybe he’ll just fill out the bill.	Potser només omplirà la factura.
Everything around us was green.	Tot al nostre voltant era verd.
Maybe it wasn’t.	Potser no ho era.
During the same month.	Durant el mateix mes.
This old thing will not make its way.	Aquesta vella cosa no farà el camí.
Sounds like amazing fun.	Sembla una diversió increïble.
He is running out of money.	Se li estan acabant els diners.
I asked him if he understood.	Li vaig preguntar si ho entenia.
He took care of me.	Ell em va cuidar.
I raise my hand.	Aixeco la mà.
He now has a full day to prepare for the fight.	Ara té un dia sencer per preparar la lluita.
Well, if you follow college football, now you’ve heard of us.	Bé, si segueixes el futbol universitari, ara ja has sentit parlar de nosaltres.
I know you can finish so fast.	Sé que tan ràpid pots acabar.
Part of what I was saying was very nice.	Part del que deia era molt bonic.
He works for the people.	Treballa per al poble.
Unfortunately, it seems to be going slowly.	Malauradament, sembla que va lentament.
Working, working on it.	Treballant, treballant-hi.
None of the other kids can do it.	Cap dels altres nens ho pot fer.
He seemed to have it.	Semblava que ho tenia.
The first was when we were in the car.	El primer va ser quan estàvem al cotxe.
It can work.	Pot funcionar.
We took pictures.	Hem fet fotos.
Because I wanted to go to school.	Perquè volia anar a l'escola.
The ground gave way and fell.	El terra va cedir i va caure.
Three for sure.	Tres segur.
Plus a warm welcome.	A més d'una càlida benvinguda.
However, this increase in speed comes at no cost.	Tanmateix, aquest augment de la velocitat no té cap cost.
Water has the same action.	L'aigua té la mateixa acció.
Never hit a loved one.	Mai colpejar a un ésser estimat.
Send me anywhere.	Envieu-me a qualsevol lloc.
The instructions are pretty clear.	Les instruccions són força clares.
It doesn't mean we want to break them.	No vol dir que vulguem trencar-los.
I am extremely worried.	Estic extremadament preocupat.
This will generate another window.	Això generarà una altra finestra.
It’s not my nature.	No és la meva naturalesa.
All statistical differences with the controls are indicated.	S'indiquen totes les diferències estadístiques amb els controls.
Also consider plants.	Tingueu en compte també les plantes.
He still felt tired, day after day.	Encara se sentia cansat, dia rere dia.
He drew it carefully.	La va dibuixar amb cura.
Click below to mark the difference.	Feu clic a continuació per marcar la diferència.
There and there.	Allà i allà.
The president says nothing.	El president no diu res.
Okay, great.	D'acord, genial.
He seemed willing to kill something.	Semblava disposat a matar alguna cosa.
I couldn’t handle it.	No ho podia manejar.
Not without the key.	No sense la clau.
You will love it.	T'encantarà.
That's how powerful it is.	Així de poderós és.
Some ideas will work.	Algunes idees funcionaran.
Someone had caught it after the third ring.	Algú l'havia agafat després del tercer anell.
I hope no one has heard.	Espero que ningú ho hagi sentit.
Face it, he thought.	Afronta-ho, va pensar.
I wanted to party.	Jo volia fer festa.
That story came to his mind that evening.	Aquell vespre se li va ocórrer la seva història.
Must.	Haver de.
This price does not include any side.	Aquest preu no inclou cap lateral.
But then, he never could.	Però aleshores, mai va poder.
Here is a bigger picture.	Aquí hi ha una imatge més gran.
And if you’re proud of your hair, put it your way.	I si estàs orgullós del teu cabell, posa'l a la teva manera.
It made me happy to be able to.	Em va fer feliç poder-ho.
I couldn't look at him directly.	No podia mirar-lo directament.
It would only show that it is difficult or impossible to say.	Només mostraria que és difícil o impossible de dir-ho.
They got it.	El van aconseguir.
At these prices, the book became a loss leader.	A aquests preus, el llibre es va convertir en un líder de pèrdues.
Truck in the parking lot next to the store.	Camió a l'aparcament al costat de la botiga.
Let me think.	Deixa'm pensar.
It was cold outside.	Feia fred allà fora.
Once they arrived, they were here to stay.	Un cop van arribar, estaven aquí per quedar-se.
Drop your weapon.	Deixa l'arma.
At first I should have killed him.	Al principi l'hauria d'haver matat.
While drinking beer.	Mentre beu cervesa.
He stared at the screen for a few seconds.	Va mirar la pantalla durant uns segons.
It happens more than you can imagine.	Passa més del que et pots imaginar.
Said for useful discussions and comments.	Dit per a debats i comentaris útils.
We were canceled.	Ens estaven anul·lats.
There will be no pain.	No hi haurà dolor.
The friend is making a powerful case.	L'amic està fent un cas poderós.
It was hot and close.	Feia calor i a prop.
I read them.	Els vaig llegir.
They were proud of what they had done.	Estaven orgullosos del que havien fet.
Which is fair.	El que és just.
Or maybe it is.	O potser ho és.
Please leave me.	Si us plau, deixa'm.
Reading it is enough.	Amb llegir-ne n'hi ha prou.
Meeting so many good people in one place is rare.	Conèixer tanta gent bona en un sol lloc és rar.
But then he spoke.	Però després va parlar.
He stopped and turned her toward him.	Es va aturar i la va girar cap a ell.
He sent me for love.	Em va enviar per amor.
For the control group, normal medium was added.	Per al grup control, es va afegir medi normal.
He feels that this is the only thing that will make him happy.	Sent que això és l'únic que el farà feliç.
Signs he had ignored.	Senyals que havia ignorat.
I just wanted to know more.	N'hi ha prou que volia saber-ne més.
Take your foot off the gas.	Treu el peu del gas.
Of course, she was dressed in red.	Per descomptat, anava vestida de vermell.
But he kept quiet and made no move here.	Però va callar i no va fer cap moviment aquí.
However, see link, link.	Tanmateix, vegeu enllaç, enllaç.
But they soon stopped asking.	Però aviat van deixar de preguntar.
I want to be comfortable.	Vull estar còmode.
Now to make lunch.	Ara a fer el dinar.
Nothing happens to them.	No els passa res.
Think of children.	Penseu en els nens.
I remember having a little fun with this guy.	Recordo haver-me divertit una mica amb aquest noi.
They came after us.	Van venir darrere nostre.
I haven’t heard what he said, at least.	No he sentit el que ha dit, si més no.
Doing it again would be different.	Tornar a fer-ho seria diferent.
They were the same words.	Eren les mateixes paraules.
In fact, none of the band members are.	De fet, cap dels membres de la banda ho és.
Most lived their lives.	La majoria vivien la seva vida.
I can try and try again.	Puc provar i tornar-ho a provar.
A perfect father figure.	Una figura paterna perfecta.
A lot of this happens around the time of the wedding.	Molt d'això passa al voltant de l'època del casament.
Let us know your thoughts.	Feu-nos saber els vostres pensaments.
I didn't like the silence.	No m'agradava el silenci.
These were normal problems for a boy his age.	Aquests eren problemes normals per a un noi de la seva edat.
However, this should be the case.	Tanmateix, s'ha de tractar així.
He should have kept his mouth shut.	Hauria d'haver mantingut la boca tancada.
I’ve been thinking about what life as a whole means.	He estat pensant en què significa la vida en conjunt.
Get an idea of ​​the land.	Fes una idea del terra.
We are powerful.	Som poderosos.
It must come from the heart.	Ha de venir del cor.
It was an amazing experience.	Va ser una experiència increïble.
It was so obvious to everyone what was to be done.	Era tan obvi per a tothom el que s'havia de fer.
If you want to talk about it.	Si en vols parlar.
Not very good with women.	No és molt bo amb les dones.
You know the only thing.	Tu coneixes l'únic.
This was especially true when it came to relationships.	Això era especialment cert quan es tractava de relacions.
In case it helps, the bottom is also lower.	En cas que ajudi, la part inferior també és més baixa.
Let's check it out now.	Anem a comprovar-ho ara.
Which is great.	La qual cosa està molt bé.
So far so good.	Fins ara ha anat genial.
I thought about what had just been played.	Vaig pensar en el que s'acabava de jugar.
My energy is gone.	La meva energia ha desaparegut.
You can't do that.	No pots fer-ho.
No one to see.	No hi ha ningú a veure.
But the songs were familiar.	Però les cançons eren conegudes.
It just came to me naturally.	Només em va venir de manera natural.
It is true that they were too close.	És cert que estaven massa a prop.
Point with your bottle.	Assenyala amb la seva ampolla.
She was there too.	Ella també hi era.
He had barely stood still when a figure stepped between the buildings.	Amb prou feines s'havia quedat quieta quan una figura va trepitjar entre els edificis.
So he turned to what he knows.	Per tant, va recórrer al que sap.
We had to get up and go to work every day.	Ens havíem d'aixecar i anar a treballar cada dia.
Loss and love.	Pèrdua i amor.
Don't fall asleep to music, radio, or television.	No t'adormis amb la música, la ràdio o la televisió.
Here the picture is much less positive.	Aquí la imatge és molt menys positiva.
I still can't talk to him.	Encara no puc parlar amb ell.
The driver was stuck in the truck for almost an hour.	El conductor va estar atrapat al camió durant gairebé una hora.
He could feel the officer being nervous.	Podia sentir que l'oficial estava nerviós.
This part of the process takes between two and three weeks.	Aquesta part del procés dura entre dues i tres setmanes.
All this in just over a year.	Tot això en poc més d'un any.
You can select more than one option for both type and status.	Tant per al tipus com per a l'estat, podeu seleccionar més d'una opció.
They have to move on with what came next.	Han de seguir endavant amb el que va venir.
Others liked it.	A altres els va agradar.
He found her.	La va trobar.
Let us now consider two different situations.	Considerem ara dues situacions diferents.
We will do our best to do that.	Farem tot el possible per a això.
An obvious proof.	Una prova evident.
So you will fail.	Així que fracassaràs.
Unless, of course, he guessed what he was doing.	A menys que d'alguna manera endevinés què havia estat fent.
This is your main confusion here.	Aquesta és la teva principal confusió aquí.
I know it doesn't change things.	Sé que no canvia les coses.
Proximity shopping means buying in season.	Comprar de proximitat significa comprar en temporada.
Ask for one for each child.	Demana-ne un per cada nen.
I didn't have to fix anything.	No vaig haver d'arreglar res.
And we don't value them enough.	I no els valorem prou.
I wasn't sure about that myself.	Jo mateix no n'estava segur.
When he was growing up, he discovered that he loved science.	Quan va créixer, va descobrir que estimava la ciència.
And he set to work doing his part.	I es va posar a treballar fent seu el paper.
I know the house.	Conec la casa.
This time the ball stayed up.	Aquesta vegada la pilota es va quedar amunt.
First of many steps.	Primer de molts passos.
But it was none of his business.	Però no era cosa seva.
He would look at her and feel her.	Ell la miraria i la sentiria.
This is evident in the case of children.	Això és evident en el cas dels nens.
There was no reaction.	No hi va haver cap reacció.
The girls didn't understand.	Les noies no ho van entendre.
That has really changed.	Això ha canviat realment.
They become part of the same culture they represent.	Passen a formar part de la mateixa cultura que representen.
There should be more concern.	Hi hauria d'haver més preocupació.
Attack anything you can hit.	Ataca qualsevol cosa que puguis colpejar.
Salt and tea but once a day.	Sal i te però un cop al dia.
You are unique and your situation is unique.	Ets únic i la teva situació és única.
When it comes to.	Quan es tracta de.
About all my stupid life up to that point.	Sobre tota la meva estúpida vida fins aquell moment.
It is an energy that lives within you.	És una energia que viu dins teu.
Sit up straight, but keep the core soft.	Seieu dret, però mantingueu el nucli suau.
Upcoming work will focus on this difficult issue.	Els propers treballs se centraran en aquest problema difícil.
My face to his.	La meva cara a la seva.
He had to learn it on his own.	Ho havia d'aprendre pel seu compte.
Seriously, just not.	Com de debò, simplement no.
I love some of your ideas.	M'encanten algunes de les teves idees.
The food tasted good.	El menjar era bo de gust.
For me, for you.	Per mi, per tu.
He told us he intended to tour.	Ens va dir que tenia la intenció de recórrer.
She could control them.	Ella els podia controlar.
No more.	No cal més.
We have all day.	Tenim tot el dia.
That sounds bad.	Això sona malament.
He needs more.	Necessita més.
They didn't even have time to do it.	No en tenien ni van tenir temps de fer-ne cap.
There are none left, at least in this world.	No en queda cap, almenys en aquest món.
Therefore, this is the case.	Per tant, essent aquest el cas.
It changes the way we live our time.	Canvia la manera de viure el temps.
But he wasn’t and he didn’t.	Però no ho era i no ho va fer.
Then fill in this hidden field with the value of the primary key.	A continuació, ompliu aquest camp ocult amb el valor de la clau primària.
And then he laughed.	I llavors va riure.
I will grow them next year.	L'any vinent en faré créixer.
Once again, two figures were left behind.	Un cop més, dues figures es van quedar enrere.
I work hard.	Treballo molt.
We have made a statement.	Hem fet una declaració.
It really wasn't to his liking.	Realment no era del seu gust.
He was finally ready.	Finalment estava preparat.
Keep your eyes peeled.	Aneu a fixar-vos els ulls.
He never stopped.	No va parar mai.
It has borne fruit.	Ha donat els seus fruits.
Did you change your clothes, your hair?	Es va canviar la roba, els cabells?
Now we are sure that we will never go back.	Ara estem ben segurs que mai tornarem enrere.
Without your consent.	Sense el seu consentiment.
He wants to guide you through every day of your life.	Ell vol guiar-te al llarg de cada dia de la teva vida.
Let's talk about it.	Parlem-ne.
The system is in its basic state.	El sistema està en el seu estat bàsic.
In the end, they were given the opportunity to be together.	Al final, es van donar l'oportunitat d'estar junts.
Successful people do not run out or run out.	Les persones amb èxit no s'esgoten ni s'esgoten.
The project went from two people to twenty.	El projecte va passar de dues persones a vint.
However, here are a few words.	Tanmateix, donem unes quantes paraules aquí.
I couldn't see anything.	No vaig poder veure res.
As complete as ever.	Tan complet com serà mai.
You can do other things too.	També pots fer altres coses.
So we're talking.	Així que estem parlant.
Everything was less.	Tot era menys.
Maybe we have more.	Potser en tinguem més.
This is my first attempt at filling that role.	Aquest és el meu primer intent d'omplir aquest paper.
I would like the walk.	M'agradaria la caminada.
I didn’t cry despite being in the place when the men had died.	No vaig plorar tot i estar al lloc quan els homes havien mort.
You cover politics.	Tu cobreixes la política.
Take it only because it is true.	Preneu-ho només perquè és cert.
The game they played was settled.	El joc que van jugar estava resolt.
We explain the process below.	Us expliquem el procés a continuació.
Explain who you are and ask them about the letter.	Explica qui ets i pregunta'ls per la carta.
And other countries.	I altres països.
I have to do the whole process with him.	He de fer tot el procés amb ell.
That would be perfect if it works.	Això seria perfecte si funciona.
We will only get in the way.	Només ens posarem en el camí.
But this is a debate for another day.	Però això és un debat per a un altre dia.
He did not know what his specific injuries were.	No sabia quines eren les seves lesions concretes.
We can still save them.	Encara els podem salvar.
Worse planning.	Més mala planificació.
But you are not.	Però no ho ets.
I will have this child whether you like it or not.	Tindré aquest fill tant si us agradi com si no.
He is willing to take a step back and take his chance.	Està disposat a fer un pas i assumir la seva oportunitat.
Listen to what people are saying.	Escolteu el que diu la gent.
He looked like his father.	Semblava el seu pare.
I’ll try to do some of that.	Intentaré fer una mica d'això.
It takes about half an hour to fill.	Es triga aproximadament mitja hora a omplir.
As a friend.	Com amic.
Keep the books coming.	Seguiu arribant els llibres.
Use creative effects.	Utilitzeu efectes creatius.
The average customer could benefit.	El client mitjà podria beneficiar-se.
I'll be here.	Seré aquí.
I was so worried.	Estava tan preocupat.
Look up at a tree.	Mira cap amunt a un arbre.
He wants to know if it was real.	Vol saber si era real.
Enough to make me stop and wonder what happened.	Prou per fer-me aturar i preguntar-me què ha passat.
We need to do more to address armed violence.	Hem de fer més per abordar la violència armada.
Right there, he said.	Allà mateix, va dir.
It requires something from us.	Requereix alguna cosa de nosaltres.
It's just not worth it.	Simplement no val la pena.
He says it will be fine, but he knows it.	Diu que anirà bé, però ho sap.
It would be a good day.	Seria un bon dia.
It wouldn’t make sense since no food was mentioned anywhere.	No tindria sentit ja que no s'esmentava cap menjar enlloc.
When he is dressed he leaves the room.	Quan està vestit surt de l'habitació.
Don't tell me you don't want to get involved.	No em digueu que no voleu intervenir en això.
About your past and your plans for the future.	Sobre el teu passat i els teus plans per al futur.
They are worried.	Estan preocupats.
This time the location looked perfect.	Aquesta vegada la ubicació semblava perfecta.
Few do, though.	Pocs ho fan, però.
It has happened to me many times.	M'ha passat moltes vegades.
We still have a lot of games to play.	Encara tenim molts partits per jugar.
Fair enough and pointed out.	Prou just i assenyalat.
The thing was like a man.	La cosa era com un home.
For the most part, the experience happens all of a sudden.	Majoritàriament, l'experiència passa de sobte.
To me, the show.	Al meu, l'espectacle.
They don’t remember the ways of the past.	No recorden les maneres del passat.
The ability to win every game requires a good team.	La capacitat de guanyar tots els partits requereix un bon equip.
They are wearing it down.	L'estan desgastant.
Man, that sounds good.	Home, això sona bé.
And much more to that.	I molt més a això.
Simply put, cars are moving live.	En poques paraules, els cotxes en moviment en directe.
He is coming home.	Ell està tornant a casa.
This sets the tone for the debate.	Això marca el to del debat.
You had to be there.	Havies de ser-hi.
We found out right away.	Ho vam saber de seguida.
He died early the next morning.	Va morir d'hora l'endemà al matí.
Have a smile and pay them with a smile.	Tenir un somriure i pagar-los amb un somriure.
I needed to tell someone.	Necessitava dir-ho a algú.
I hated change, even change under my control.	Odiava el canvi, fins i tot el canvi sota el meu control.
My big brother.	El meu germà gran.
But both are unique in their own way.	Però tots dos són únics a la seva manera.
Let him die.	Deixa'l morir.
Oh, that's not what you meant.	Oh, això no és el que volies dir.
The defendant shot him twice.	L'acusat li va disparar dues vegades.
Please let me know what you think.	Feu-me saber què en penseu si us plau.
I repeated the process a few more times.	Vaig repetir el procés unes quantes vegades més.
Shortly afterwards, writing provided a form of long-distance communication.	Poc després, l'escriptura va proporcionar una forma de comunicació a llarga distància.
I didn’t want you to see or do these things.	No volia que veiés o fes aquestes coses.
Sounds like him.	Sona com ell.
We love you so much.	L'estimem molt.
So you went down to the place.	Així que vas baixar al lloc.
One day, they hope, everything will be as they want.	Un dia, esperen, tot serà com ells volen.
I hope it keeps improving.	Espero que segueixi millorant.
Keep it there.	Mantingueu-lo allà.
In fact, it could be seen as a building block of the state.	De fet, es podria veure com un element de construcció de l'estat.
This aspect of the book was very well done.	Aquest aspecte del llibre estava molt ben fet.
Two different teeth or groups of teeth were selected for each dog.	Es van seleccionar dues dents o grups de dents diferents a cada gos.
It will not work.	No funcionarà.
I have had back problems for years.	Fa anys que tinc problemes d'esquena.
That would have been dangerous and wrong.	Això hauria estat perillós i incorrecte.
Now their days are full of them.	Ara els seus dies estan plens d'ells.
His hands closed in my throat.	Les seves mans es van tancar a la meva gola.
It couldn't be.	No podria ser.
All they do is eat their share and go home.	L'únic que fan és menjar-se la seva part i marxar a casa.
Click on that.	Feu clic a això.
When the time is right.	Quan sigui el moment adequat.
I am able to put my anger into my work.	Sóc capaç de posar la meva ira a la meva feina.
One is his age.	Una és la seva edat.
The only child is in front.	L'únic fill és al davant.
But countries are not companies.	Però els països no són empreses.
I had few friends out there.	Tenia pocs amics allà fora.
However, I can't survive without books.	No obstant això, no puc sobreviure sense llibres.
It didn't make sense at the time.	En aquell moment no tenia sentit.
For a long time, this served society well.	Durant molt de temps, això va servir bé a la societat.
He had just gotten dressed.	Acabava de vestir-se.
This is a good starting point.	Aquest és un bon punt de partida.
She is nothing to me.	Ella no és res per a mi.
This is a big mistake.	Aquest és un gran error.
I found a great partner and they did a great job.	Vaig trobar una parella fantàstica i van fer una feina fantàstica.
The other is your real self, your original face, your essential nature.	L'altre és el teu jo real, el teu rostre original, la teva naturalesa essencial.
We live in reality.	Vivim en la realitat.
Except it's not strong enough for that.	Excepte que no és prou fort per això.
She knew me too.	Ella també em coneixia.
People take care of each other.	La gent es cuida l'una de l'altra.
He was right.	Ho havia encertat.
Will they surrender or face reality and fight?	Es rendiran o s'enfrontaran a la realitat i lluitaran?.
He is planning something.	Està planejant alguna cosa.
He could have.	Ell podria haver.
I will die soon too.	Jo també moriré aviat.
The car is there.	El cotxe és allà.
The best would be.	El millor seria.
That was another imprint he left on me.	Que va ser una altra empremta que em va deixar.
When you lose so much, it changes you.	Quan perds tant, et canvia.
Nothing is black and white.	Res és blanc i negre.
There must be.	Hi ha d'haver.
It's a trap.	És una trampa.
Communication has never been so easy.	La comunicació mai ha estat tan fàcil.
It seemed like the dog didn't care.	Semblava que al gos no li importava.
I don't forget things like that.	No oblido coses així.
They were on the right.	Estaven en la dreta.
He had no source of power other than his own growing body.	No tenia cap font de poder més que el seu propi cos en creixement.
I could see it in his expression.	Ho podia veure en la seva expressió.
I’m afraid this happens a lot of times.	Em temo que això passa moltes vegades.
You may get a better rate or a better room.	Pot ser que obtingueu una millor tarifa o una habitació millor.
She leaned back in her chair.	Ella es va recolzar enrere a la seva cadira.
We formed a perfect team of two.	Vam formar un equip perfecte de dos.
We need to treat people with respect.	Hem de tractar la gent amb respecte.
Last night, and tonight too.	Ahir a la nit, i aquesta nit també.
A long ending.	Un final llarg.
But it’s not the same as living.	Però no és el mateix que viure.
I am not going to discuss religion as a whole.	No vaig a debatre la religió en el seu conjunt.
And that’s great.	I això és genial.
I was wrong.	M'havia equivocat.
In the negative controls, usual means were used.	En els controls negatius, es van utilitzar mitjans habituals.
Think for a moment.	Pensa un moment.
You have a good reason not to go out with her.	Tens una bona raó per no sortir amb ella.
There was a good process.	Hi va haver un bon procés.
Either way, your repeated comments here are incorrect.	Sigui com sigui, els teus comentaris repetits aquí són incorrectes.
They took it very well.	Ho van agafar molt bé.
He couldn't walk away.	No es podia allunyar.
His only option was to indulge.	La seva única opció era lliurar-se.
But don’t just give up.	Però no només et rendeixes.
I didn’t know at what height.	No sabia a quina altura.
Their years of experience make them generally understand it perfectly.	Els seus anys d'experiència fan que, en general, ho entenguin perfectament.
I like it because it’s easy to use.	M'agrada perquè és senzill d'utilitzar.
And we had a lot of them.	I en vam tenir molt.
The code is on my user page.	El codi es troba a la meva pàgina d'usuari.
You do not need to fill out the rest of this form.	No cal que ompliu la resta d'aquest formulari.
Everything else still felt good, but it was just a match.	Tota la resta encara se sentia bé, però només va ser un partit.
Four men had died the first week he was at work.	Quatre homes havien mort la primera setmana que va estar a la feina.
No one but the press.	Ningú més que la premsa.
I can say it will be presented soon.	Puc dir que es presentarà aviat.
To start meeting new people.	Per començar a conèixer gent nova.
I have run out of money in the last few months.	M'he quedat sense diners en els últims mesos.
He couldn't remember why he had lain down.	No recordava per què s'havia ajagut.
He took over at a time of great change.	Va prendre el relleu en un moment de grans canvis.
And you better remember it tomorrow.	I serà millor que ho recordis demà.
You loved him a little.	L'estimaves una mica.
This data is usually entered later in the case report form.	Aquestes dades solen introduir-se posteriorment al formulari d'informe del cas.
It's pretty complex.	És bastant complex.
How will he do it again.	Com tornarà a fer.
I was so small.	Jo era tan petit.
These are just two of the most obvious consequences.	Aquestes són només dues de les conseqüències més evidents.
One patient was saved for every four who were treated.	Es va salvar un pacient per cada quatre que van ser tractats.
Bad rest for your husband.	Mal descans per al teu marit.
One of them will arrive late, unfortunately.	Un d'ells arribarà tard, malauradament.
I knew it would be, though.	Sabia que ho seria, però.
And we can’t do that if you live with another man.	I això no ho podem fer si vius amb un altre home.
I'm talking about a good game.	Parlo d'un bon joc.
It was completely white.	Era completament blanc.
All this water and not a drop to drink.	Tota aquesta aigua i ni una gota per beure.
Maybe it would be better for him to stay.	Potser seria millor que es quedés.
You know you like to tell us.	Saps que t'agrada dir-nos-ho.
They don’t really exist.	Realment no existeixen.
They all died.	Tots ells van morir.
That would be a very big pain to do every time.	Això seria un dolor molt gran de fer cada vegada.
Now he kept his eyes fixed on hers.	Ara va mantenir els seus ulls posats en els seus.
Tomorrow I will explain the meaning of this list.	Demà explicaré el significat d'aquesta llista.
There was never any question about it.	Mai hi va haver cap pregunta al respecte.
There is no challenge here.	Aquí no hi ha cap repte.
Please contact us if you want more real photos.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres si voleu més fotos reals.
Oh, just wait for it in this movie.	Oh, només espereu-ho en aquesta pel·lícula.
Now it seems so obvious.	Ara sembla tan obvi.
We are entering a very good time for the match.	Estem entrant en un moment molt bo per al partit.
What happens is.	El que passa és.
I put my head in my hands.	Vaig posar el cap a les mans.
I can’t wait to wear it.	No puc esperar a portar-lo.
But these are just two examples.	Però aquests són només dos exemples.
The specific date may vary from program to program.	La data específica pot variar d'un programa a un altre.
None of this is mine.	Res d'això és meu.
A car cannot enter a community.	Un cotxe no pot entrar en una comunitat.
I really hadn’t expected him to call.	Realment no s'havia esperat que truqués.
I really hope so.	Realment espero que sí.
The technology currently used by many mobile systems.	La tecnologia que utilitzen actualment molts sistemes mòbils.
It seems like a lot of things have happened.	Sembla que han passat moltes coses.
It seemed so real.	Semblava tan real.
Grab it and try it.	Agafa-ho i prova-ho.
And because I knew we meant danger for that.	I perquè sabia que volíem dir perill per a això.
But it would happen, I was sure.	Però passaria, n'estava segur.
Depending on the location.	Segons la ubicació.
Consequently, she was hidden.	En conseqüència, va ser amagada.
I think everyone in the organization is on the same page.	Crec que tothom a l'organització està en la mateixa pàgina.
The apartment was good enough for four of us.	L'apartament era prou bo per a quatre de nosaltres.
The house was small and badly engraved.	La casa era petita i està mal gravada.
Variable name equal to function name.	Nom de variable igual al nom de funció.
Only the first and last have been identified.	Només s'han identificat el primer i l'últim.
To date, the results of this study have not been published.	Fins ara, els resultats d'aquest estudi no s'han publicat.
Her mother's house was quiet and empty.	La casa de la seva mare estava tranquil·la i buida.
These were our best years.	Aquests van ser els nostres millors anys.
For one thing, he hadn’t taken much money with her.	D'una banda, no s'havia endut molts diners amb ella.
To have it on your boat and I won’t tell you.	Per tenir-ho al teu vaixell i no t'ho dic.
In addition, three additional patients had a stable disease.	A més, tres pacients addicionals tenien una malaltia estable.
Thanks for trying to understand.	Gràcies per intentar entendre.
He wanted to get married at his mother's house.	Volia casar-se a casa de la seva mare.
Your cause is just.	La teva causa és justa.
This was the only way to peace.	Aquest era l'únic camí cap a la pau.
Two older brothers and a younger sister.	Dos germans grans i una germana petita.
I took more photos.	Vaig fer més fotos.
After that, he had moved as if in a dream.	Després d'això, s'havia mogut com si en un somni.
He had killed me before, maybe many times.	Ja havia matat abans, potser moltes vegades.
One person asked him if he still wanted to go back with him.	Una persona li va preguntar si encara volia tornar amb ell.
Both legs.	Les dues cames.
I didn't even think it was a service, it was just fun.	Ni tan sols em va semblar un servei, només va ser divertit.
The calls were coming.	Les trucades estaven arribant.
Obviously, this screen cannot be used in the dark.	Òbviament, aquesta pantalla no es pot utilitzar a les fosques.
She sees things.	Ella veu coses.
I love real books.	M'encanten els llibres reals.
He was a pretty good man.	Era un home força bo.
She liked those stories better.	A ella li agradaven més aquelles històries.
I wish it had ended differently.	Tant de bo hagués acabat d'una altra manera.
My guess was he hadn’t done such a thing.	La meva conjectura era que no havia fet tal cosa.
However, the situation leaves me with a bad taste in my mouth.	Tanmateix, la situació em deixa un mal gust de boca.
They are a lot of fun.	Són molt divertits.
He looked at each of his friends.	Va mirar a cadascun dels seus amics.
This is a process.	Això és un procés.
The best thing is that they are red, yellow and black.	El millor és que siguin vermells, grocs i negres.
It was fun, right from the start.	Va ser divertit, des del principi.
They were given a bottle.	Els van donar una ampolla.
They wouldn’t need them, really.	No els necessitarien, la veritat.
Going to this movie was definitely an experience.	Anar a aquesta pel·lícula va ser sens dubte una experiència.
You have to do it with every customer.	Ho has de fer amb cada client.
You will not return to mine.	No tornaràs a la meva.
The problem will be elsewhere.	El problema estarà en un altre lloc.
Eventually, officers control the mother and move the baby away.	Finalment, els agents controlen la mare i s'allunyen el nadó.
But we never got along with each other.	Però mai ens vam posar físics els uns amb els altres.
The additional printing area is worth it.	L'àrea d'impressió addicional val la pena.
But it’s more than that and we both know it.	Però és més que això i tots dos ho sabem.
They get married.	Es casen.
I decided to make them my business.	Vaig decidir fer-los el meu negoci.
He stayed in the middle of the room.	Es va quedar al mig de l'habitació.
I make my dreams come true.	Faig realitat els meus somnis.
One should try and see.	Un hauria d'intentar i veure.
They really made our party a hell of an event.	Realment van fer de la nostra festa un esdeveniment infernal.
She still works here.	Ella encara treballa aquí.
I have several service style weapons.	Tinc diverses armes d'estil de servei.
No other discussion is possible.	No és possible cap altra discussió.
It was great for the kids, he says.	Va ser fantàstic per als nens, diu.
It had been a very hot day.	Havia estat un dia molt calorós.
Or maybe later, when he didn't care how he looked.	O potser més tard, quan no li importava com es veia.
Most, that is.	La majoria, és a dir.
Time was running out, fast.	El temps s'acabava, ràpid.
I liked it, some of you too, some of you didn't.	A mi m'agradava, alguns de vosaltres també, altres no.
All of our favorite songs are there, of course.	Totes les nostres cançons preferides hi són, és clar.
The task ahead was enormous.	La tasca que tenia per davant era enorme.
And you shouldn't do that either.	I tu tampoc ho hauries de fer.
Maybe it won’t be.	Potser no ho serà.
I just wanted to be with her.	Només volia estar amb ella.
This is not real.	Això no és real.
However, they spent some time free during the day.	No obstant això, van passar una estona en llibertat durant el dia.
I wasn't sure what property to set it.	No estava segur de quina propietat definir-lo.
If it has to be killed, let it be.	Si s'ha de matar, que sigui.
And you completely ignored the majority.	I vas ignorar completament la majoria.
No loading screen should be required.	No hauria de ser necessària cap pantalla de càrrega.
Look what's going on up there.	Mira què passa allà dalt.
His shoes had been taken away.	Se li havien agafat les sabates.
This is the place, and it's time.	Aquest és el lloc, i és a temps.
I’m really serious this time.	Realment ho dic en serio aquesta vegada.
Most of them were eventually forced to move.	La majoria d'ells finalment es van veure obligats a moure's.
Everything that can be sold has been sold.	S'ha venut tot el que es pugui vendre.
He is now a small man.	Ara és un home petit.
The same goes for public speaking.	El mateix passa amb parlar en públic.
There was nothing around.	No hi havia al voltant.
Her mother lets me in.	La seva mare em deixa entrar.
He just couldn't do it.	Simplement no va poder fer-ho.
Why, no one can read them.	Per què, ningú no els pot llegir.
In fact, we believe that we can change the world.	De fet, creiem que podem canviar el món.
I mean, please.	Vull dir, si us plau.
So we had every reason in the world to be happy.	Així que teníem totes les raons del món per ser feliços.
I took it and took a look at it.	El vaig portar i li vaig donar una ullada.
There was nothing he could say, nothing he could do.	No hi havia res que pogués dir, res que pogués fer.
I could barely see the page.	Amb prou feines veia la pàgina.
That may change, though.	Això pot canviar, però.
One of these.	Un d'aquests.
I play a number.	Jugo un número.
I can’t help it, and the class starts in fifteen minutes.	No puc ajudar, i la classe comença en quinze minuts.
He sat very still and looked.	Es va asseure molt quiet i va mirar.
Besides, he couldn't let anyone know he was here.	A més, no podia fer saber a ningú que era aquí.
We spend between one and seven hours with our students every day.	Passem entre una i set hores amb els nostres alumnes cada dia.
This position may represent, for example, a full-service application.	Aquesta posició pot representar, per exemple, una aplicació de servei complet.
But we also had to be able to stop quickly.	Però també havíem de poder aturar-nos ràpidament.
The same blood as brothers.	La mateixa sang, com de germans.
No one had to say anything.	Ningú havia de dir res.
No wonder you find the room small.	No m'estranya que trobis l'habitació petita.
So there was a lot of work, both days.	Així que hi havia molta feina, els dos dies.
He could feel the wind, feel his cold touch.	Podia sentir el vent, sentir el seu tacte fred.
His game is the opposite of mine.	El seu joc és el contrari al meu.
I'm not sure what to expect.	No estic segur de què esperar.
There were no signs of children.	No hi havia indicis de nens.
She looked down at the ground.	Ella va mirar des del terra.
It has everything a computer has.	Té tot el que té un ordinador.
One recorded it.	Un en va deixar constància.
It was an accident.	Va ser un accident.
However, this is easy to do when you have a small garden.	Tanmateix, això és fàcil de fer quan teniu un jardí petit.
The evidence there is very clear and detailed.	La prova allà és molt clara i detallada.
At least you can move a little.	Almenys et pots moure una mica.
As if the night was not over for us.	Com si la nit no hagués acabat per a nosaltres.
Just because the other girl was two years older.	Només perquè l'altra noia era dos anys més gran.
There is nothing like it.	No hi ha res semblant.
I'm going to go there and find out what's going on.	Vaig a anar allà i descobriré què passa.
This was done first by accident.	Això es va fer primer per accident.
Now, of course, the space to do so is in the sky.	Ara, és clar, l'espai per fer-ho és al cel.
He was shot in the head.	Li van disparar al cap.
He put a smile on my face.	Em va posar un somriure a la cara.
That should do it.	Això ho hauria de fer.
Your tests will work, but construction will be broken for others.	Les vostres proves funcionaran, però la construcció es trencarà per als altres.
Next weekend with my husband.	El proper cap de setmana amb el meu marit.
That was how it was down there then.	Així era com era llavors allà baix.
He wants to be where the real action is.	Ell vol estar on és l'acció real.
And besides, he had nothing to hide.	I, a més, no tenia res a amagar.
You are afraid of yourself.	Tens por de tu mateix.
So they sat down.	Així doncs, es van asseure.
Maybe they are right.	Potser tenen raó.
There is no escape.	No hi ha escapatòria.
I was one of those men, one among thousands.	Jo era un d'aquells homes, un entre milers.
We have to be content with what we have.	Ens hem de conformar amb el que tenim.
I speak in turn.	Parlo al seu torn.
I am concerned about the security procedure.	Em preocupa el procediment de seguretat.
But these are small things.	Però aquestes són coses petites.
I need it.	El necessito.
It smells like air.	En fa olor a l'aire.
She stopped when she noticed him.	Es va aturar quan es va adonar d'ell.
I had read the article and wanted to have lunch with me.	Havia llegit l'article i volia dinar amb mi.
He hit another match.	Va encertar un altre partit.
What was different was the stairs.	El que era diferent era l'escala.
And the one over there.	I aquell d'allà.
Talk about real power.	Parla del poder real.
He said his name.	Va dir el seu nom.
The calculated results are compared with the available experimental data.	Els resultats calculats es comparen amb les dades experimentals disponibles.
This is the situation in the modern world.	Aquesta és la situació del món modern.
He was lucky not to die so much.	Va tenir la sort de no morir tant.
They launched an investigation into the murder.	Van iniciar una investigació per assassinat.
There are no purchases.	No hi ha cap compra.
Of its own weight.	Del seu propi pes.
I was interested in this race.	Estava interessat en aquesta cursa.
This is not art, this is.	Això no és art, això sí.
At this point, only the images seem to fit.	En aquest punt, només les imatges semblen encaixar.
Then something stopped her.	Aleshores alguna cosa la va aturar.
That's the whole business.	Això és tot el negoci.
Her hands were shaking.	Li tremolaven les mans.
This weekend may end up being worse than last.	Aquest cap de setmana pot acabar sent pitjor que l'anterior.
It has the size.	Té la mida.
Even then, he went inside.	Fins i tot aleshores, va entrar dins.
They had been doing things for a long time.	Feia temps que feien coses.
I didn't tell anyone else.	No li vaig dir a ningú més.
And I think some materials are really more expensive.	I crec que alguns materials són realment més cars.
Then he clung to another.	Llavors es va enganxar a un altre.
The game was excellent.	El joc va ser excel·lent.
I have no idea how this happens.	No tinc ni idea de com passa això.
I couldn't have that.	No podria tenir això.
We'd love for you to come and work for us.	Ens encantaria que vinguéssiu a treballar per nosaltres.
The soldiers died during the search for him after he left.	Els soldats van morir durant la recerca d'ell després que se n'anés.
I nodded, my eyes on his hands.	Vaig assentir, els meus ulls posats en les seves mans.
They usually test most games.	En general, donen una prova a la majoria dels jocs.
We haven’t taken science that far so fast, but it’s yet to come.	No hem portat la ciència tan lluny tan ràpid, però està per arribar.
By now you are probably no longer the new child.	A hores d'ara probablement ja no sou el nen nou.
The established party status has advantages.	L'estatus de partit establert comporta avantatges.
Freedom from this is very important.	La llibertat d'això és molt important.
That was clear.	Això estava clar.
I'm sure you will.	Estic segur que sí.
At least no one has been introduced yet.	Almenys, encara no s'ha presentat ningú.
He had two sources of evidence for his theory.	Tenia dues fonts d'evidència per a la seva teoria.
They had to develop stars, and quickly.	Havien de desenvolupar estrelles, i ràpidament.
So the truth becomes the guide.	Així que la veritat es converteix en la guia.
It just has to be very complex.	Només ha de ser molt complex.
Well, anything for variety.	Bé, qualsevol cosa per a la varietat.
This is what others feel about death.	Això és el que senten els altres de la mort.
She did not sleep.	Ella no dormia.
Neither is there.	Tampoc n'hi ha.
But he has some concerns.	Però té algunes preocupacions.
It will be studied.	S'estudiarà.
You had to think about your feet.	Havies de pensar en els teus peus.
This can be an extremely difficult process.	Aquest pot ser un procés extremadament difícil.
I do not get it.	No ho entenc.
Things had to change.	Les coses havien de canviar.
You can remove the body whenever you want.	Podeu treure el cos quan vulgueu.
Necessary to close the well.	Necessari per tancar el pou.
During normal physical activity.	Durant l'activitat física normal.
Sometimes up to four.	De vegades fins a quatre.
He was the one who made the call.	Va ser ell qui va fer la trucada.
You can now apply some logic before returning the list of rules.	Ara podeu aplicar una mica de lògica abans de tornar la llista de regles.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hauràs de vigilar com parles amb els nens.
This is only possible when you think you are the best.	Això només és possible quan penses que ets el millor.
You can read about this meal here.	Podeu llegir sobre aquest àpat aquí.
We do our job and leave.	Fem la nostra feina i marxem.
God loves me.	Déu m'estima.
And yet it is not enough to know.	I, tanmateix, no n'hi ha prou amb saber-ho.
And they know that.	I això ho saben.
And tell you some stories.	I explicar-vos algunes històries.
We are bringing in younger people.	Estem fent arribar gent més jove.
He was a great general and a great king.	Va ser un gran general i un gran rei.
I knew nothing about the problems.	No sabia res dels problemes.
She didn't want to touch him.	Ella no el volia tocar.
Don't pay these people.	No pagueu a aquesta gent.
I had done something very bad to my baby.	Li havia fet una cosa molt dolenta al meu nadó.
He mentioned his children.	Va esmentar els seus fills.
Leave people but don't return them.	Deixeu persones però no les torneu.
They wouldn’t be too happy to find out.	No estarien gaire contents de descobrir-ho.
This wish was not to be fulfilled.	Aquest desig no s'havia de fer realitat.
You are a nice kid.	Ets un nen agradable.
Drink pure water before, during and after.	Beu aigua pura abans, durant i després.
He was no longer silent.	Ja no callava.
You are now an old child.	Ara ets un nen gran.
Your father died because of it.	El teu pare va morir per això.
Today is not like him.	Avui no és com ell.
But he never does.	Però mai ho fa.
This is what gives people hope.	Això és el que dóna esperança a la gent.
Maybe you were a lot like me.	Potser eres molt com jo.
Some things will not be easy to change.	Algunes coses no seran fàcils de canviar.
It’s funny how it works.	És curiós com funciona.
They were constant parents.	Eren pares constants.
He found a note.	Va trobar una nota.
Five of these patients were women and one man.	Cinc d'aquests pacients eren dones i un home.
This girl wants to wait for her friend.	Aquesta noia vol esperar al seu amic.
These limited house rules have been developed over time.	Aquestes regles limitades de la casa s'han anat desenvolupant al llarg del temps.
Or the result will occur.	O el resultat es produirà.
They don't need to show it to you.	No cal que t'ho mostrin.
It was a warm, quiet and perfectly clear night.	Era una nit càlida, tranquil·la i perfectament clara.
Nothing to do with your "cause."	Res a veure amb la teva "causa".
Those reasons were clear enough to me.	Aquelles raons em van quedar prou clares.
Still, these things are necessary.	Tot i així, aquestes coses són necessàries.
This is a technical issue.	Això és una qüestió tècnica.
She was focused.	Estava concentrada.
In a line.	En una línia.
We believe that humans are like that too.	Creiem que els humans també som així.
There was a moment of silence.	Hi va haver un moment de silenci.
I changed my strategy.	Vaig canviar la meva estratègia.
He had his own gun pointed at the doctor.	Tenia la seva pròpia arma apuntada al metge.
But the door there opened right into the street.	Però la porta d'allà es va obrir just al carrer.
I set a goal and kept working on it.	Em vaig marcar un objectiu i vaig continuar treballant-hi.
He will have a bad sleep and have too many bad dreams.	Tindrà un mal son i tindrà massa mals somnis.
It was a big surprise.	Va ser una gran sorpresa.
She is a great mother.	És una gran mare.
One of the many problems.	Un dels molts problemes.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
I can help you with that.	Et puc ajudar amb això.
But not him.	Però no ell.
Check it out!.	Comprova-ho!.
But another thought surprised us right away.	Però un altre pensament ens va sorprendre de seguida.
A car was waiting with the engine running.	Un cotxe esperava amb el motor en marxa.
The bottle was passed.	Es va passar l'ampolla.
Leave it like that, he thought.	Deixa-ho així, va pensar.
I loved those guys.	Vaig estimar aquells nois.
Therefore, some problems will remain the same.	Per tant, alguns problemes seguiran igual.
I have a cat.	Tinc un gat.
Of course no one was talking.	És clar que ningú parlava.
This is the link to what I have achieved so far.	Aquest és l'enllaç del que he aconseguit fins ara.
I got up and she dragged me with her arms.	Em vaig aixecar i ella em va arrossegar amb els braços.
It doesn't look like it.	No ho sembla.
Look at this map.	Mira aquest mapa.
The lines of evidence that support this conclusion are as follows.	Les línies d'evidència que recolzen aquesta conclusió són les següents.
It will take many years.	Caldrà molts anys.
From time to time we have them.	De tant en tant els tenim.
It wasn't me who killed your mother.	No vaig ser jo qui va matar la teva mare.
The patient died a few weeks later.	El pacient va morir unes setmanes després.
But now it looks very bad.	Però ara sembla molt dolent.
You don’t want it that way.	No ho vols així.
Unless otherwise indicated.	A menys que s'indiqui diferent.
It’s up to you how to create that look.	Depèn de tu com crear aquest aspecte.
These are changes.	Es tracta de canvis.
They stood face to face in the kitchen.	Es van posar cara a cara a la cuina.
They brought people out and did a good job.	Van fer sortir gent i van fer una bona feina.
She was firm.	Ella era ferma.
Many, many animals suffer.	Molts i molts animals que pateixen.
No, football is not like that.	No, el futbol no és així.
I will try many of these ideas.	Provaré moltes d'aquestes idees.
None of this is a problem.	Cap d'aquestes coses és un problema.
That was the biggest focus.	Aquest era el focus més gran.
I think if you do something good, success will follow.	Crec que si fas alguna cosa bona, l'èxit seguirà.
Where it went wrong.	On va sortir malament.
He had only done it a few times, years ago.	Només ho havia fet unes quantes vegades, anys enrere.
They are bad people.	Són mala gent.
In fact, it started about a month ago.	De fet, va començar fa un mes aproximadament.
As such, they do not want to share knowledge.	Com a tal, no volen compartir coneixements.
However, there are.	Tanmateix, n'hi ha.
She is wearing a full dress.	Porta un vestit complet.
So, of course, something started.	Així, per descomptat, alguna cosa va començar.
We just play around with it.	Simplement juguem al seu voltant.
Plan and practice your opening line.	Planifica i practica la teva línia d'obertura.
This is just another one of those.	Aquest és només un altre d'aquests.
Turning around had hurt him.	Girar-se l'havia fet mal.
The law is on his side in this.	La llei està del seu costat en això.
His shirt is at his feet.	La seva camisa es troba als seus peus.
The city was good as well.	La ciutat era bona així.
I learn a lot from his patient communication style.	Aprenc molt del seu estil de comunicació pacient.
What he had done.	El que havia fet.
In a short time he could have reached his ideal weight.	En poc temps podria haver arribat al seu pes ideal.
Therefore, there is a great responsibility to work here.	Per tant, hi ha una gran responsabilitat per treballar aquí.
It is your city.	És la seva ciutat.
I have to get it back.	L'he de recuperar.
I have never had a child.	Mai no he tingut cap fill.
The world is not your responsibility.	El món no és responsabilitat teva.
I did not see it.	No l'havia vist.
Turn me upside down.	Gira'm del revés.
The examples are old, but the fact remains the same.	Els exemples són antics, però el fet segueix sent el mateix.
But it doesn't work.	Però no funciona.
I have no interest in anything else.	No tinc cap interès en res més.
Now we need to rest and regain strength.	Ara cal descansar i recuperar forces.
That is my purpose.	Aquest és el meu propòsit.
I had lost my birth for a few weeks.	M'havia perdut el part per unes poques setmanes.
Including the two mentioned above.	Incloent els dos esmentats anteriorment.
He went back to his own clothes.	Va tornar a la seva pròpia roba.
Then this error occurs.	Aleshores es produeix aquest error.
It’s the time it took them to kill us.	És el temps que van trigar a matar-nos.
They will pay you to get in shape.	Et pagaran per posar-te en forma.
Not even sure it’s possible today.	Ni tan sols segur que sigui possible avui.
The bad news is that we don’t have it yet.	La mala notícia és que encara no la tenim.
He had been worried about finding his way back.	Havia estat preocupat per trobar el camí de tornada.
Good place to have a beer or a glass of wine.	Bon lloc per prendre una cervesa o una copa de vi.
Because they are nothing.	Perquè no són res.
The problem should be another.	El problema hauria de ser un altre.
He said it was a lot more work than he paid.	Va dir que era molt més feina del que pagava.
Then we take another character and do the same.	Després agafem un altre personatge i fem el mateix.
I understood his anxiety well.	Vaig entendre bé la seva ansietat.
I don’t want someone like that.	No vull algú així.
I did exactly what the law required of me.	Vaig fer exactament el que la llei m'imposava.
That was not how it should go.	Això no era com havia d'anar.
But that moment doesn’t seem like anything now.	Però aquest moment no sembla res ara.
Let the living and the dead read it.	Que el llegeixin els vius i els morts.
You have made some kind of mistake.	Has comès algun tipus d'error.
You look exactly like her.	Et veus exactament com ella.
They are not heavy or light, just rock.	No són pesats ni lleugers, només rock.
He took his father's hand.	Va agafar la mà del seu pare.
The police will have to declare them.	La policia els haurà de declarar.
I wanted to see and grab my kids.	Volia veure i agafar els meus fills.
No space will have perfect power.	Cap espai tindrà un poder perfecte.
The source code is available if anyone wants it.	El codi font està disponible si algú el vol.
He was five years old.	Tenia cinc anys.
It won't be much.	No serà gaire.
Save the blood talk for after breakfast.	Guarda la xerrada de sang per després d'esmorzar.
But the words were missing, the words.	Però faltaven les paraules, les paraules.
Now he was beginning to understand.	Ara començava a entendre.
Take a show.	Pren un espectacle.
Then it was about the play.	Després va ser sobre l'obra teatral.
She knows how to use a dog's door.	Ella sap com utilitzar la porta d'un gos.
I thought we would do better.	Vaig pensar que ho faríem millor.
Just by looking at this, you should know what you are getting into.	Només mirant això, hauríeu de saber en què us esteu ficant.
Maybe a little deep for some, but true, nonetheless.	Potser una mica profund per a alguns, però cert, tanmateix.
So thank you to everyone who helped.	Així que gràcies a tots els que heu ajudat.
He helped prepare the data.	Va ajudar a preparar les dades.
This was his dinner.	Aquest era el seu sopar.
One was a woman, the other a male.	Un era una dona, l'altre un mascle.
There is no doubt that it was an education for the old man.	No hi ha dubte que va ser una educació per al vell.
There is no error message.	No hi ha cap missatge d'error.
I'm sure we can solve it.	Estic segur que ho podem resoldre.
You can’t ask for a better production than this.	No es pot demanar una producció millor que aquesta.
I had nothing.	Jo no en tenia res.
And there are many.	I n'hi ha molt.
I made a small mistake here.	He comès un petit error aquí.
The reason for this is because very few people go there.	La raó d'això és perquè hi passa molt poca gent.
You should have defended for me.	Hauries d'haver defensat per mi.
There are only four days left.	Només queden quatre dies.
It was a beautiful night.	Va ser una nit preciosa.
I will post some pictures soon.	Aviat penjaré algunes imatges.
He was too busy looking at the trees.	Estava massa ocupat mirant als arbres.
The attempt was unsuccessful.	L'intent no va tenir èxit.
Other than that, it was fine.	A part d'això, estava bé.
Serious personal injury.	Danys personals greus.
It's not necessary.	No és necessari.
So at least that was an option.	Així que almenys aquesta va ser una opció.
Yes, including women.	Sí, incloses les dones.
Stories are not.	Les històries no ho són.
It was getting worse.	Cada cop empitjorava.
That would be the topic of my blog on the website.	Aquest seria el tema del meu bloc al lloc web.
He could have died.	Podria haver mort.
They like it.	Els agrada.
We can't stop it.	No ho podem aturar.
But it is not my mother tongue.	Però no és la meva llengua materna.
And they can even learn something themselves.	I fins i tot poden aprendre alguna cosa ells mateixos.
My friend request was not accepted.	La meva sol·licitud d'amistat no va ser acceptada.
Business.	Negocis.
He didn’t have to look very far to find him.	No va haver de buscar gaire lluny per trobar-lo.
That was where they last saw him.	Allà va ser on el van veure per última vegada.
He didn't cry either.	Tampoc va plorar.
I have a good sense of direction.	Tinc un bon sentit de la direcció.
The sun came out before it was over.	El sol va sortir abans que hagués acabat.
He continued talking as if to himself.	Va continuar parlant com per a ell mateix.
Of course, as you know, this has been a long time.	Per descomptat, com sabeu, això ha estat molt de temps.
But it makes me feel really good.	Però em fa sentir molt bé.
Everyone liked it.	A tothom li agradava.
It doesn't need more power.	No necessita més potència.
There we were safe.	Allà estàvem segurs.
The doctor had called.	El metge havia trucat.
At least for now it was over.	Almenys, de moment s'havia acabat.
I should have written it.	Ho hauria d'haver escrit.
The words sounded as if they were coming from afar.	Les paraules sonaven com si vinguessin de lluny.
And they talked for a long time.	I van parlar molt de temps.
I sat next to her by the edge of the bed.	Em vaig asseure a prop d'ella a la vora del llit.
We will do it together and everything will be fine.	Ho farem junts i tot anirà bé.
And she knew he knew it.	I ella sabia que ell ho sabia.
They work in television, and then in the cinema next door.	Treballen a la televisió, i després al cinema al costat.
That’s how this thing started.	Així va començar aquesta cosa.
My simple data frame is as follows.	El meu marc de dades senzill és el següent.
Now take that.	Ara agafa això.
He could feel her waiting.	Podia sentir la seva espera.
I wouldn’t go beyond that.	No aniria més enllà d'això.
The light went out.	La llum es va apagar.
I remember thinking how tall he was.	Recordo haver pensat com era d'alt.
It should have been a long time ago that they should have been prepared for this possibility.	Fa temps que haurien d'haver estat preparats per a aquesta possibilitat.
And therefore.	I per tant.
He’s doing really well, he’s really fantastic.	Ho està fent molt bé, és realment fantàstic.
And yet, ten years later, nothing.	I tanmateix, deu anys després, res.
But this is only a first pass.	Però això és només una primera passada.
I just had to stop to look and ask myself.	Només havia d'aturar-me a mirar i preguntar-me.
It has not worked in the long run.	No ha funcionat a llarg termini.
They were just taking care of their children.	Només estaven cuidant els seus fills.
You have not shown any effort to fix it yourself.	No heu demostrat cap esforç per solucionar-ho vosaltres mateixos.
You can access the values ​​directly using a key.	Podeu accedir directament als valors mitjançant una clau.
One good thing is clear.	Una bona cosa és clar.
They’re in camp and we have to get them out.	Són al campament i els hem de treure.
I hear it in your voice.	Ho sento a la teva veu.
It may not work.	Potser no funcioni.
The reality was more complex.	La realitat era més complexa.
How he looked at me directly.	Com em mirava directament.
I still have your contact information, but it’s a cold fish.	Encara tinc la seva informació de contacte, però és un peix fred.
He was lucky to survive.	Va tenir la sort de sobreviure.
Please rest.	Si us plau, descansa.
In fact, I had the opportunity to do so a few years ago.	De fet, vaig tenir l'oportunitat de fer-ho fa uns anys.
Present or future.	Present o futur.
Too many lies.	Massa mentides.
The rain has stopped.	La pluja ha parat.
Because we had dinner with him.	Perquè vam sopar amb ell.
God wanted us to have fun.	Déu va voler que ens divertim.
As if I never wanted to.	Com si no ho hagués volgut mai.
This is probably easy.	Aquest probablement és fàcil.
If you have any questions, give me a call.	Si teniu cap pregunta, truqueu-me.
What happens next depends on them.	El que succeeixi després depèn d'ells.
Or, somehow, they know it better than we do.	O, d'alguna manera, ho saben millor que nosaltres.
How funny it was.	Què divertida era.
It's one of the only ways to make money.	És una de les maneres de guanyar diners.
No, it doesn't.	No, no hi entra.
Then there was a longer silence.	Aleshores es va fer un silenci més llarg.
It’s kind of going in that direction.	És una mena d'anar en aquesta direcció.
Defendant moved to a new trial, which was denied.	L'acusat es va traslladar a un nou judici, que va ser denegat.
Schools were also available for many of the employees ’children.	Les escoles també estaven disponibles per a molts dels fills dels empleats.
We know what works.	Sabem què funciona.
He confirmed that he was still there.	Va confirmar que encara hi era.
Thinking about him was a visible process.	Pensar era en ell un procés visible.
These are related but separate topics.	Són temes relacionats però separats.
It should generally be consistent with.	En general ha de ser coherent amb.
And we worked hard.	I vam treballar molt.
The world is falling on me.	El món em cau a sobre.
Maybe it can help us get there in some way.	Potser d'alguna manera ens pot ajudar a fer-nos arribar.
My legs are killing me.	Les cames m'estan matant.
I told him no way.	Li vaig dir de cap manera.
The things in the long room.	Les coses de la sala llarga.
I went back to the control panel and talked.	Vaig tornar al tauler de control i vaig parlar-hi.
I know a lot of people who love this movie.	Conec molta gent que estima aquesta pel·lícula.
And now it means so much more.	I ara significa molt més.
That's when it turns.	És quan es gira.
It’s our job and we love it.	És la nostra feina i ens encanta.
He did not support the diagnosis.	No va donar suport al diagnòstic.
Finally, eight trials were included.	Finalment es van incloure vuit assaigs.
And I'm sorry this didn't end well for you.	I em sap greu que això no t'hagi acabat tan bé.
He was watching the sun rise in the distance.	Estava veient sortir el sol a la llunyania.
The more small words you have, the higher your score.	Com més paraules petites tinguis, més gran serà la teva puntuació.
I haven't received a thank you note yet.	Encara no he rebut una nota d'agraïment.
But that doesn't hurt them.	Però això no els fa malament.
They are only of very low quality.	Només són de molt baixa qualitat.
There you have thought, there you have body.	Allà has pensat, allà tens cos.
The trial court did not consider this to be the case.	El jutjat de primera instància no va considerar que aquest fos el cas.
He didn't lie often.	No mentia sovint.
Every child who wants to draw the test.	Cada nen que volgués dibuixar la prova.
He hadn't killed her when she had the chance.	No l'havia matat quan va tenir l'oportunitat.
So we say nothing.	Així que no diem res.
He knows how much your old man was worth.	Ell sap quant valia el teu vell.
Let's talk about how you feel about it!	Parlem de com et sents al respecte!.
It's not the same place.	No és el mateix lloc.
This drug does not cause good play or pressure of any age.	Aquest fàrmac no provoca un bon joc o pressió de qualsevol edat.
Write your book and leave.	Escriu el teu llibre i te'n vas.
Learn to appreciate and improve on your own.	Aprèn a apreciar i millorar pel teu compte.
She is crazy.	Està boja.
I'm lost too.	Jo també estic perdut.
It's the same thing over and over again.	És el mateix una i altra vegada.
I can't look any further.	No puc mirar més.
Good internal pages.	Pàgines internes bones.
I can't say anything else.	No puc dir res més.
I'm sure you're up to it.	Estic segur que estàs a l'alçada.
That they had occurred.	Que s'havien produït.
I wanted my parents to come and get me.	Volia que els meus pares vinguessin a buscar-me.
Nor did they get off the train after that.	Tampoc van sortir del tren després d'això.
But when the end of the world comes, you will not be.	Però quan arribi la fi del món, no ho seràs.
I totally did.	Ho vaig fer totalment.
No, not at all.	No, per cap mesura.
Orders don't necessarily matter what they are.	Les ordres no tenen importància necessàriament quines siguin.
Violence is a way of life for me.	La violència és una forma de vida per a mi.
This is a long but very interesting video.	Aquest és un vídeo llarg però molt interessant.
She grabbed him by the shoulders and looked him in the eye.	Ella el va agafar per les espatlles i el va mirar als ulls.
But this one.	Però aquest.
The company offers software for managing patient medical data.	L'empresa ofereix programari per a la gestió de les dades mèdiques dels pacients.
I can't be sure.	No puc estar segur.
But now answer me that.	Però ara respon'm això.
I wonder how far you could get that handle.	Em pregunto fins a quin punt podríeu treure aquest mànec.
It took us a few hours to get our money back.	Va trigar unes quantes hores a recuperar els nostres diners.
Oh yeah, you see.	Ah, sí, ho estàs veient.
If you don't mind getting in trouble, do it.	Si no t'importa posar-te en problemes, fes-ho.
It’s not fear, it’s a fact.	No és por, és un fet.
These do not provide much information but are a start.	Aquests no proporcionen molta informació però són un començament.
Most are not visible.	La majoria no són visibles.
It is a simple and basic processing.	És un processament senzill i bàsic.
So it won't hurt to show you.	Així que no et farà mal mostrar-te.
They were wrong.	S'havien equivocat.
Raise the talk.	Aixecar la xerrada.
I didn't know how many people.	No sabia quantes persones.
He fired again and fell dead.	Va tornar a disparar i va caure mort.
If no data is lost.	Si no es perden les dades.
The number of animals per group is displayed at any given time.	Es mostra el nombre d'animals per grup en cada moment.
The project surprised me.	El projecte em va sorprendre.
I feel good.	Em sento bé.
Work experience in a community university environment.	Experiència laboral en un entorn universitari comunitari.
Like memory management.	Com la gestió de la memòria.
Maybe a few seconds to a minute or so.	Potser d'uns segons a un minut més o menys.
He looked younger than me.	Semblava més jove que jo.
Even the lights above felt like a real sun.	Fins i tot les llums de dalt se sentien com un sol real.
He refused to go.	Es va negar a anar-hi.
He said nothing, but waited for it to be explained.	No va dir res, però va esperar que s'expliqués.
And that would be great.	I això seria genial.
The social world is a construction.	El món social és una construcció.
I hope it's real.	Espero que sigui real.
You can go out and check it out for yourself.	Pots sortir i comprovar-ho tu mateix.
Now, though, it didn't matter.	Ara, però, no importava.
He wanted to hear.	Ell volia sentir.
Along with the hearing notice.	Juntament amb l'avís d'audiència.
I nodded and changed direction.	Vaig assentir i vaig canviar de direcció.
I think it can solve your problem.	Crec que pot resoldre el teu problema.
Otherwise, it is a negative sample.	En cas contrari, és una mostra negativa.
This was considered a technical failure.	Això es va considerar com una fallada tècnica.
We can postpone things until we can't stand it anymore.	Podem posposar les coses fins que no aguantem més.
I was first introduced to this material when I was a child.	Em van introduir per primera vegada aquest material quan era nen.
It is now extremely rare.	Ara és extremadament rar.
She is, she is.	Ella és, ella és.
He is alone.	Ell està sol.
The whole season was an absolutely amazing experience.	Tota la temporada va ser una experiència absolutament increïble.
They lived and did well, as was well understood in those days.	Vivien i ho feien bé, com bé s'entenia en aquells temps.
Do this, do that.	Fes això, fes allò.
He does not drink.	Ell no beu.
She was right.	Ella tenia raó.
We are part of the whole.	Som part del tot.
None of us had it.	Cap de nosaltres ho tenia.
I am happy to be a part of it.	Estic content de formar-ne part.
A body to identify.	Un cos per identificar.
No, there is a mistake somewhere, friend.	No, hi ha un error en algun lloc, amic.
It works well, especially at times like this.	Funciona bé, sobretot en moments com aquest.
It only takes a couple of minutes.	Només triga un parell de minuts.
In fact, the second time bore no resemblance to the first.	De fet, la segona vegada no s'assemblava gens a la primera.
He was still inside.	Encara estava dins.
They will be told the same thing every time.	Se'ls dirà de la mateixa manera cada vegada.
He would escape.	S'escaparia.
For example, a patient object is of the patient class.	Per exemple, un objecte pacient és de la classe pacient.
But you didn’t and you can’t.	Però no ho vas fer i no pots.
What a relief.	Quin alleujament.
Very cold morning.	El matí molt fred.
His eyes had become focused and clear.	Els seus ulls s'havien tornat enfocats i clars.
Anyway, they coexist with you.	De totes maneres, et conviuen.
It's a nice place.	És un lloc agradable.
Parents will need to show more responsibility.	Els pares hauran de mostrar més responsabilitat.
In what world.	En quin món.
It did not have such a standard.	No tenia tal estàndard.
I would tell him it was his father.	Li diria que era el seu pare.
There are others above us.	N'hi ha d'altres per sobre nostre.
We stand in line.	Ens posem a la fila.
I was just looking at him.	Només l'estava mirant.
Overall it was a good vehicle.	En general era un bon vehicle.
Wait and ask if you will see me for a moment.	Espera i pregunta si em veurà un moment.
And something gives.	I alguna cosa dóna.
You can’t decide the evidence one way or the other.	No pot decidir l'evidència d'una manera o d'una altra.
Here no one will judge you.	Aquí ningú et jutjarà.
I have a page, probably full of errors.	Tinc una pàgina, probablement plena d'errors.
I stayed awake for a very special reason.	Em vaig quedar despert per un motiu molt especial.
And they are right.	I tenen raó.
She will see that something is wrong.	Ella veurà que alguna cosa no va bé.
I hadn’t seen them before.	No els havia vist abans.
People find something the dog likes, but then they stay.	La gent troba alguna cosa que li agrada al gos, però després s'hi queden.
This is strange.	Això és estrany.
Maybe he no longer cared if he was male or female.	Potser ja no li importava si era home o dona.
This was not for me.	Això no era per a mi.
I think there are a few.	Crec que n'hi ha uns quants.
At the moment, there is not much evidence of this possibility.	De moment, no hi ha gaires evidències d'aquesta possibilitat.
Of couse.	És clar.
I would look the other way.	Miraria cap a un altre costat.
You have to be here.	Has d'estar aquí.
Neither reason stood out as correct.	Cap dels dos motius va destacar com a correcte.
I was lucky, though.	Vaig tenir sort, però.
I can't do that.	No puc fer això.
The stairs leading down to the station still exist.	Les escales que baixaven a l'estació encara existeixen.
In the early hours of the morning we have to get things back.	A primera hora del matí hem de recuperar les coses.
He conducted the experiments and wrote the main handwritten text.	Va realitzar els experiments i va escriure el text manuscrit principal.
There was no doubt about that.	D'això no hi havia cap dubte.
Will, don’t feel bad.	Will, no et sentis malament.
This is a problem.	Això és un problema.
Now only the client window was left open.	Ara només quedava oberta la finestra del client.
Your idea was wonderful.	La teva idea era meravellosa.
Our customers are customers.	Els nostres clients són clients.
I’ve never made a movie so fast.	Mai he fet una pel·lícula tan ràpid.
A movement, perhaps, or a sound.	Un moviment, potser, o un so.
No one went down.	Ningú va baixar.
There will be more information on this in the future.	Hi haurà més informació sobre això en el futur.
Do not make free choices, including moral decisions.	No feu eleccions lliures, incloses les decisions morals.
If that were a dream.	Si això fos un somni.
I have a feeling they will change.	Tinc la sensació que canviaran.
Now I know.	Ara ho sé.
Now the situation is the other way around.	Ara la situació és al revés.
The situation here is no different.	La situació aquí no és diferent.
And she couldn't speak.	I ella no podia parlar.
City of the great king.	Ciutat del gran rei.
The men beside him died.	Els homes al seu costat van morir.
That day he had done his best in the match.	Aquell dia havia fet tot el possible en el partit.
There was no benefit to local control.	No hi havia cap benefici per al control local.
But definitely the last comment caught his eye.	Però definitivament l'últim comentari li va cridar l'atenció.
However, good news.	No obstant això, bones notícies.
We wonder if it's hot.	Ens preguntem si fa calor.
All those extra points were lost.	Tots aquests punts extra es van perdre.
They say that knowledge is power.	Diuen que el coneixement és poder.
Her mouth is so clean, so pure, so sweet.	La seva boca és tan neta, tan pura, tan dolça.
It doesn’t mean you hate people.	No vol dir que odies la gent.
This is still the case.	Aquest és encara així.
Three.	Tres.
The good ones start acting like the bad ones.	Els bons comencen a actuar com els dolents.
His role in history is over.	El seu paper en la història ha acabat.
I have missed you.	T'he trobat a faltar.
But life is never so easy.	Però la vida mai és tan fàcil.
So we had to drive to the other side of town.	Així que vam haver de conduir a l'altre costat de la ciutat.
I feel like the world has changed.	Sento que el món ha canviat.
However, you did a good job.	No obstant això, heu fet una bona feina.
Allow the air to dry.	Deixeu assecar l'aire.
There is no reason to believe that this will really happen.	No hi ha cap raó per creure que això passarà realment.
However, many values ​​are missing.	Tanmateix, hi ha molts valors que falten.
I learned a lot.	Vaig aprendre moltes coses.
Here's how to do it.	Així és com fer-ho.
We had no money to give him.	No teníem diners per donar-li.
He returned home again, but this time it was not planned.	Va tornar a casa una altra vegada, però aquesta vegada no estava previst.
If I could keep her talking.	Si pogués mantenir-la parlant.
If you haven't found it yet, keep looking.	Si encara no l'heu trobat, seguiu buscant.
Our lives are too short.	Les nostres vides són massa curtes.
We have carefully evaluated the evidence received.	Hem avaluat acuradament les proves rebudes.
Men are not made in the image of men.	Els homes no estan fets a imatge dels homes.
He brought things with him.	Va portar coses amb ell.
I don’t know where he got them from.	No sé d'on els va treure.
I'm going up.	estic pujant.
Well, not very often.	Bé, no gaire sovint.
So we sent small arms.	Així que hem enviat armes petites.
Or as my father would say.	O com diria el meu pare.
He left his mind blank, watching the dogs smell each other.	Va deixar la seva ment buida, observant com els gossos s'oloren els uns als altres.
Just tap back.	Només toca enrere.
Everything now and nothing to fear.	Tot ara i res a témer.
Relevant clinical data were recorded in detail.	Les dades clíniques rellevants es van registrar amb detall.
Now let's try to find each object.	Ara intentem trobar cada objecte.
No man requested a transfer.	Cap home va demanar un trasllat.
Eating fruit has a similar effect.	Menjar fruita té un efecte similar.
It didn't help her.	No la va ajudar.
And hear words.	I sent paraules.
I use them in the same place.	Les faig servir al mateix lloc.
Design the can as you wish.	Dissenyeu la llauna com vulgueu.
Contribution to data analysis and manuscript writing.	Contribució a l'anàlisi de dades i redacció del manuscrit.
I’m not sure if this is good or not.	No estic segur de si això és bo o no.
I think you are both in danger.	Crec que tots dos esteu en perill.
A new government has been formed.	S'ha format un nou govern.
I have a question guys.	Tinc una pregunta nois.
But a few tips.	Però uns quants consells.
Having a little bit of what you need to have your pleasure more available.	Tenint una mica el necessari per tenir més disponible el seu plaer.
More on that in another section.	Més sobre això en una altra secció.
Next time, who knows.	La propera vegada, qui sap.
We must approach this issue with method and order in our thoughts.	Hem d'abordar aquesta qüestió amb mètode i ordre en els nostres pensaments.
You need a car to get there.	Necessites un cotxe per arribar-hi.
A great burning fire.	Un gran foc cremant.
I should have said that.	Ho hauria d'haver dit.
In any case, moving there would be a gift, not a loss.	En tot cas, traslladar-s'hi seria un regal, no una pèrdua.
The trip will be worth it.	El viatge valdrà la pena.
I'm sorry about that.	Ho sento per això.
We need more time to study.	Necessitem més temps per estudiar.
This limit is maintained to this day.	Aquest límit es manté fins avui.
Something to draw a line.	Alguna cosa per traçar una línia.
For example, there are security games.	Per exemple, hi ha jocs de seguretat.
The difficulty is due to different reasons.	La dificultat es deu a diferents motius.
In most cases, this means changing what you eat.	En la majoria dels casos, això significa canviar el que menja.
We may not want it to exist, but we do.	Potser no volem que existeixi, però sí.
He is one of the others.	És un dels altres.
However, this is not news.	No obstant això, això no és notícia.
Then he was crying out loud.	Aleshores estava plorant de ple.
This brings out the edge.	Això treu la vora.
I had tears in my eyes and it was amazing.	Tenia llàgrimes als ulls i va ser increïble.
Really, think about it.	De veritat, pensa-hi.
Her parents were not particularly upset by the situation.	Els seus pares no estaven especialment molestos per la situació.
Provide each child with an exercise band.	Proporcioneu a cada nen una banda d'exercici.
I can't find my logical error here.	No puc trobar el meu error lògic aquí.
Back to earth.	De nou a terra.
Here are some pictures.	Aquí teniu algunes imatges.
The pay is ten thousand a week.	La paga és de deu mil a la setmana.
Not that way.	No d'aquesta manera.
She is ill and has been ill-treated, but is unable to leave.	Està malalta i l'han tractada malament, però no pot marxar.
And you live here.	I tu vius aquí.
Maybe you'll find it in there now.	Potser la trobareu allà dins ara.
I want them to see me walking in faith.	Vull que em vegin caminant amb fe.
Fearless, even though the weapon no longer existed.	Sense por, tot i que l'arma ja no existia.
Except he doesn't prove his case.	Excepte que no demostra el seu cas.
It’s a debate about how best to tell a story.	És un debat sobre la millor manera d'explicar una història.
What was there this season would surely come out next.	El que hi havia en aquesta temporada segurament sortiria la següent.
It is not difficult to understand both sides of the debate.	No és difícil entendre les dues parts del debat.
This is something without anyone.	Això és una cosa sense ningú.
We were a table of eight.	Érem una taula de vuit.
He never made eye contact.	Mai no va fer contacte visual.
Line items are currently open.	Les línies de comandes estan obertes actualment.
One way or another, I knew this wasn't going to end well.	D'una manera o altra, sabia que això no acabaria bé.
You think it's real.	Creus que és real.
This is what you lose.	Això és el que perds.
He would be my guide.	Ell seria el meu guia.
So you can see that there are laws to keep us under control.	Així que podeu veure que hi ha lleis per mantenir-nos sota control.
I see that.	Veig que.
Then the release.	Després l'alliberament.
Because in them we see the beginning of the art of building.	Perquè en ells veiem l'inici de l'art de construir.
It still continues.	Encara continua.
I put my feet in an office chair.	Vaig posar els peus en una cadira d'oficina.
That's how the road worked for you.	Així t'ha funcionat el camí.
She shouldn't expect anything more from him.	Ella no hauria d'esperar res més d'ell.
It may surprise you.	Potser et sorprendrà.
Bring your friends and family.	Porta els teus amics i familiars.
Start causing problems where they didn't before.	Comenceu a causar problemes on abans no ho feien.
The color of the line indicates the region.	El color de la línia indica la regió.
I don't know enough to say that's not the case.	No en sé prou per dir que no és així.
It helps us in this area.	Ens ajuda en aquest àmbit.
Everyone told us we were lovely.	Tothom ens va dir que estàvem encantadors.
Although it is not good enough to be considered good.	Tot i que no és prou bo per ser considerat bo.
This gives a few more things to look at.	Això dóna algunes coses més per mirar.
I had no need to send for my stuff.	No tenia necessitat d'enviar a buscar les meves coses.
They will be required.	Seran requerits.
I knew it would come.	Sabia que arribaria.
He hated getting out of bed.	Odiava aixecar-se del llit d'ella.
Two could play in that game.	Dos podrien jugar en aquell partit.
The need for something else.	La necessitat de cap altra cosa.
But I made the effort.	Però vaig fer l'esforç.
The music took a different turn after he joined us.	La música va prendre un gir diferent després que ell se'ns unís.
But maybe it was different then.	Però potser era diferent aleshores.
That was something deeper.	Això era quelcom més profund.
My mouth suddenly became very dry.	La meva boca es va quedar de sobte molt seca.
It's a great thing for them.	És una cosa excel·lent per a ells.
I saw that the answer had not been fully resolved.	Vaig veure que la resposta no l'havia resolt del tot.
It affected him deeply.	El va afectar profundament.
You can now get one for the price of this book.	Ara pot tenir-ne un pel preu d'aquest llibre.
Still, his words are true.	Tot i això, les seves paraules són certes.
But much more can and must be done.	Però es pot i s'ha de fer molt més.
Be on guard.	Fer guàrdia.
I just thought of something.	Acabo de pensar en alguna cosa.
It is working without any problems.	Està funcionant sense cap problema.
You saw him at the booth, you heard his answers.	El vas veure a l'estand, vas escoltar les seves respostes.
It was his dream come true.	Era el seu somni fet realitat.
Let's go home.	Anem a casa.
I hated the wind the most.	Jo més odiava el vent.
Therefore, it can be used to detect different variables.	Per tant, es pot utilitzar per detectar diferents variables.
There is plenty of room for everyone.	Hi ha molt espai per a tothom.
The more you work, the bigger the cut.	Com més treballeu, més gran serà el tall.
Use exactly the same options as you.	Fes servir exactament les mateixes opcions que tu.
It’s easier to get another job when you also have one.	És més fàcil aconseguir una altra feina quan també en tens una.
For me, training is the key.	Per a mi, la formació és la clau.
What about tomorrow vs.	Què passa amb demà vs.
Someone could explain to me why this doesn’t work.	Algú em podria explicar per què això no funciona.
Healthy, natural levels are best supported with a healthy body.	Els nivells saludables i naturals es recolzen millor amb un cos sa.
Review how you will think, act and feel like your new ideal.	Revisa com pensaràs, actuaràs i et sentiràs com el teu nou ideal.
It helps to give direction and offer great service.	Ajuda a donar direcció i oferir un gran servei.
He loves me, he doesn’t love me.	M'estima, no m'estima.
He turned, his eyes dark.	Es va girar, els ulls foscos.
The score says it all.	La partitura ho diu tot.
He can't do it.	No ho pot fer.
Miss this place.	Troba a faltar aquest lloc.
However I am getting better.	Tanmateix estic millorant.
You know, and that was very unusual behavior.	Ja ho saps, i aquest va ser un comportament molt inusual.
When we get there they are already gone.	Quan arribem allà ja han desaparegut.
It just was, nothing more.	Simplement va ser, res més.
The plaintiff had trouble breathing.	El demandant tenia problemes per respirar.
However, this task was not carried out.	Tanmateix, aquesta tasca no es va dur a terme.
He’s the perfect man for the job right now.	És l'home perfecte per a la feina ara mateix.
Informed patient consent was taken.	Es va prendre el consentiment informat dels pacients.
Every week, without fail.	Cada setmana, sense falta.
With its internet connection.	Amb la seva connexió a internet.
It was as if he had fallen off the face of the planet.	Va ser com si hagués caigut de la faç del planeta.
You weren’t well dressed.	No anaves ben vestit.
Which brings us back to social media.	El que ens porta de nou a les xarxes socials.
I don't see anything.	No veig res.
I have to agree with him.	He d'estar d'acord amb ell.
All business now.	Tot negoci ara.
I don’t need any of the changes.	No necessito cap dels canvis.
And talk when necessary.	I parlar quan sigui necessari.
I was happy, but very sad.	Estava content, però molt trist.
You can see it in his eyes.	Ho pots veure als seus ulls.
They were around.	Estaven al voltant.
No hand was raised.	No es va aixecar cap mà.
This is how it works all over the world.	Així funciona a tot arreu del món.
But this is rarely the case.	Però això és rarament el cas.
This is amazing.	Això és increïble.
I just have a lot of experience.	Només tinc molta experiència.
You want to do something.	Vols fer alguna cosa.
It had not occurred to him to do so.	No se li havia acudit fer-ho.
Will happen.	Passarà.
Later this number was increased by steps.	Més tard aquest nombre es va incrementar per esglaons.
His words brought him no consolation.	Les seves paraules no li van aportar cap consol.
He was holding her in front of the girl.	L'estava subjectant davant de la noia.
The air, and therefore life, yes.	L'aire, i per tant la vida, sí.
Then we will put you.	Llavors ens posarem a tu.
Here, where it is shown where what is needed is fulfilled.	Aquí, on es mostra on es compleix el que es necessita.
It's quite hot here.	Aquí fa força calor.
Even the children you give birth to are not yours.	Fins i tot els fills que doneu a llum no són vostres.
They can be fun and easy to use.	Poden ser divertits i fàcils d'utilitzar.
She could lose herself.	Es podria perdre a si mateixa.
I’m really looking forward to it.	Tinc moltes ganes de fer-ho.
If a drink appears in front of you, you will drink it.	Si apareix una beguda davant teu, la beuràs.
So you really can’t buy food the normal way.	Així que realment no es pot comprar menjar de la manera normal.
For many, some basic parts of their lives will remain the same.	Per a molts, algunes parts bàsiques de les seves vides continuaran sent les mateixes.
Because it’s not like they send it directly here, no.	Perquè no és com si l'enviïn directament aquí, no.
But that didn’t happen to us.	Però això no ens va passar.
The same two cars as the previous one.	Els mateixos dos cotxes que l'anterior.
She was out of control.	Ella estava fora de control.
He then received a phone call, which he actually answered.	Llavors va rebre una trucada telefònica, que realment va respondre.
He gave her the address and then said.	Li va donar l'adreça i després va dir.
And it looks pretty good.	I sembla força bé.
You got the perfect tone here.	Heu aconseguit el to perfecte aquí.
We would love to know about them.	Ens agradaria molt saber d'ells.
This was a great post.	Aquest va ser un gran post.
Give them the phone please.	Doneu-los el telèfon si us plau.
We care a lot about the treatment of the dead, for example.	Ens importa molt el tractament dels morts, per exemple.
But that works for her.	Però això funciona per a ella.
Patients will be identified by a code number only.	Els pacients s'identificaran només amb un número de codi.
If anything time will tell.	Si alguna cosa el temps ho dirà.
It was a busy and safe place.	Era un lloc ocupat i segur.
His wife used to come to my booth with him.	La seva dona solia venir al meu estand amb ell.
However, our definition is not strange.	Tanmateix, la nostra definició no és estranya.
I finally run for president.	Finalment em presento a la presidència.
Maybe you’ve experienced this.	Potser has experimentat això.
And it only allows you to focus on your actual material.	I només us permet centrar-vos en el vostre material real.
Maybe the change would do him good.	Potser el canvi li faria bé.
Everyone dreams of having a brilliant career ahead.	Tothom somia amb tenir una carrera brillant per davant.
We ran out of time.	Ens va quedar sense temps.
There is, however, one exception.	Hi ha, però, una excepció.
I like to wait for it to be the second.	M'agrada esperar que fos el segon.
Only four survived.	Només quatre van sobreviure.
Not to save you.	No per salvar-te.
Read more here.	Llegeix més aquí.
Some used four or five.	Alguns en feien servir quatre o cinc.
Like four years ago.	Com fa quatre anys.
You have reached a critical mass.	Has assolit una massa crítica.
You live a really negative experience as you learn.	Viu una experiència realment negativa mentre aprens.
So, at most, you can have a close contact.	Així, com a màxim, podeu tenir un contacte proper.
They call him the god of small things.	L'anomenen el déu de les coses petites.
I understand why.	Entenc per què.
Leaving here in case it may be useful in the future.	Deixant aquí per si pot ser útil en el futur.
Surely he knows that.	Segur que això ho sap.
If she was sitting or standing, it was impossible to be sure.	Si estava asseguda o dempeus, era impossible estar segur.
She is doing very well.	Ella ho està fent molt bé.
He even had a boy from the tree study his health.	Fins i tot va fer que un noi de l'arbre estudiés la seva salut.
And what he had done, he had thus destroyed.	I el que havia fet, així ho havia destruït.
This is weird man.	Això és estrany home.
He came on board.	Va venir a bord.
We were better than the record we were making.	Érem millors que el disc que estàvem fent.
I’m sure they’ll still have something there.	Estic segur que encara hi tindran alguna cosa.
Learn.	Aprèn.
At the same time, another user could create a user account.	Al mateix temps, un altre usuari podria crear un compte d'usuari.
We will bring it to you.	El portarem a tu.
He knows it, and so do you.	Ell ho sap, i tu també.
More like young boys, they were.	Més com els nois joves, ho eren.
It’s not dirty, but something light, nothing heavy.	No és brut, sinó quelcom lleuger, res pesat.
Be specific and tell him at least something you have learned.	Sigues específic i digues-li almenys una cosa que has après.
This will save you money in the long run.	Això us estalviarà a la llarga.
Please join us at any of these events if you are nearby !.	Si us plau, uneix-te a nosaltres en qualsevol d'aquests esdeveniments si estàs a prop!.
Then the smile fell from his face.	Aleshores el somriure va caure de la seva cara.
Your own family.	La teva pròpia família.
I never had to finish it.	Mai ho havia d'acabar.
There is no point of return.	No hi ha punt de retorn.
I still haven’t been very lucky for this to work.	Encara no he tingut molta sort perquè això funcioni.
She was glad it was done.	Ella estava contenta que s'hagués fet.
Stay in school.	Queda't a l'escola.
Or on the tree.	O a l'arbre.
You can play it online.	Podeu jugar-hi en línia.
Super simple example below.	Exemple super senzill a continuació.
Your father taught you.	El teu pare t'ha ensenyat.
And probably make money from it.	I probablement guanyar diners amb això.
Although school and training are.	Tot i que l'escola i la formació ho són.
He got up from his seat, walked over to her.	Es va aixecar del seu seient, va anar cap a ella.
Most had never seen them before.	La majoria no els havia vist mai abans.
They can work as a team and not be taken too seriously.	Poden treballar en equip i no es prenen massa seriosament.
Control the fighting distance.	Controla la distància de lluita.
This is the power we had over men.	Aquest és el poder que teníem sobre els homes.
Similar to the above.	Similar a l'anterior.
Lost energy has many forms.	L'energia perduda té moltes formes.
The front door was not closed.	La porta principal no estava tancada.
And that, therefore, women were made of something greater than men.	I que, per tant, les dones estaven fetes d'alguna cosa més gran que els homes.
For some people it is still difficult to read.	Per a certes persones segueix sent difícil de llegir.
Black had seen it.	El negre l'havia vist.
I’m not going to lie, the taste shattered me a bit.	No vaig a mentir, el gust em va destrossar una mica.
So they had been here for a long time.	Així que feia temps que estaven aquí.
Say your name.	Digues el seu nom.
I’m trying to figure out what exactly’s going on.	Estic intentant esbrinar què està passant exactament.
This is our first real experience at this.	Aquesta és la nostra primera experiència real en això.
But tell you what.	Però dir-te què.
Even my brother.	Fins i tot el meu germà.
Therefore, only a number of suitable places and times.	Per tant, només una sèrie de llocs i moments adequats.
Other books can be found in the reference section below.	Es poden trobar altres llibres a la secció de referència següent.
A guy with the potential to have no potential.	Un noi amb el potencial de no tenir potencial.
It means things take a while, so get back to it.	Vol dir que les coses triguen una mica, així que torneu-hi.
A task is the main task.	Una tasca és la tasca principal.
I wish it was.	Tant de bo fos.
Rule number one.	Regla número u.
There seems to be no difference.	Sembla que no hi ha cap diferència.
The management could not have done enough for us.	La direcció no hauria pogut fer prou per nosaltres.
We almost never looked at anything positive in the third world.	Gairebé mai vam mirar res de positiu al tercer món.
He had a great presence.	Va tenir una gran presència.
Not so much.	No tant.
It really isn’t.	En realitat no ho és.
Working until the wee hours of the morning was certainly not uncommon.	Treballar fins a primera hora del matí, sens dubte, no era estrany.
In case you lost them the first time.	Per si els vau perdre la primera vegada.
The theory is considered to be in general agreement with the observations.	Es considera que la teoria està d'acord en general amb les observacions.
The whole company worked on a game.	Tota l'empresa va treballar en un joc.
But, and it’s a big but, it will be.	Però, i és un gran però, serà.
In this state they can easily survive a year or more.	En aquest estat poden sobreviure fàcilment un any o més.
A pretty long way.	Un camí força llarg.
Green, Blue Vs.	Verd, blau vs.
Your comments are important.	Els teus comentaris són importants.
Here, of biological systems.	Aquí, de sistemes biològics.
I wanted to believe it was.	Em volia creure que era.
The sample size is small and without control group in the study design.	La mida de la mostra és petita i sense grup control en el disseny de l'estudi.
Growth, disease and the popular home.	El creixement, la malaltia i la llar popular.
Get out of your office and interview them.	Sortiu de la vostra oficina i entrevisteu-los.
It’s not that you need the dress to give you an edge.	No és que necessités el vestit per donar-li avantatge.
She is very excited.	Està molt emocionada.
He likes to take care of us.	Li agrada cuidar-nos.
She no longer does.	Ella ja no ho fa.
What happens to them or they don’t count.	Què passa amb ells o no compten.
I had a lot of fun doing this.	Em vaig divertir molt fent això.
Too many good things can be bad for you.	Massa coses bones poden ser dolentes per a tu.
I know from personal experience.	Ho sé per experiència personal.
He’s not afraid, though that would have made more sense.	No té por, tot i que això hauria tingut més sentit.
Blood came out of his eyes.	La sang li sortia dels ulls.
These differences may indicate different biological functions.	Aquestes diferències poden indicar diferents funcions biològiques.
You can face him.	Pots enfrontar-te a ell.
This is a sad thing.	Això és una cosa trista.
They were direct and strong, but apparently not strong enough.	Eren directes i forts, però pel que sembla no prou forts.
Also, you should try to fit in with the great kids.	A més, has d'intentar encaixar amb els nens genials.
Progress was good.	El progrés va ser bo.
When no one answered, he entered.	Quan ningú va respondre, va entrar.
They wouldn’t tell me anything, though.	No em dirien res, però.
I just got stuck.	Acabo de quedar atrapat.
He needed to close his eyes.	Havia necessitat de tancar els ulls.
He went further.	Va anar més enllà.
People have needs and want to have special friends.	La gent té necessitats i volen tenir amics especials.
A few were not.	Uns quants no ho eren.
Consider the distribution of this random process.	Considereu la distribució d'aquest procés aleatori.
And she wanted to keep it that way.	I ella volia seguir així.
When a modern application is connected to a modern service, magic occurs.	Quan una aplicació moderna està connectada a un servei modern, es produeix màgia.
And that is relevant.	I això és rellevant.
I see nothing but his smile and his shoulders.	No veig res més que el seu somriure i les seves espatlles.
I felt love.	Vaig sentir amor.
He would not comment.	Ell no comentaria.
Part of what you hear can make your blood boil.	Part del que escolteu pot fer bullir la vostra sang.
It is not relevant for this case.	No és rellevant per a aquest cas.
Believe me, she has what it takes.	Creu-me, ella té el que cal.
I'm sure you can.	Estic segur que pots.
For the past two years, he did fewer strokes and walked more often.	Els darrers dos anys, va fer menys cops i va caminar més sovint.
Having a lot of drinking water becomes a concern.	Tenir molta aigua potable es converteix en una preocupació.
He gave me direction.	Em va donar direcció.
The two bodies did not touch.	Els dos cossos no es van tocar.
By doing so, a great potential performance benefit can be achieved.	En fer-ho, es pot aconseguir un gran benefici potencial de rendiment.
In which the action.	En què l'acció.
That’s where it seems like the thing breaks.	Allà és on sembla que la cosa es trenca.
These days just lying next to him gets tough.	Aquests dies només estirat al seu costat es posa dur.
Instead, he chose to follow her all day.	En canvi, va optar per seguir-la durant tot el dia.
You have turned them against me.	Els has tornat contra mi.
He had the style.	Tenia l'estil.
He had no reaction.	No va tenir cap reacció.
We welcome the discussion.	Donem la benvinguda a la discussió.
You want to feed your families.	Voleu alimentar les vostres famílies.
He was writing a lot.	Estava escrivint molt.
The meeting of the perfect mind with the perfect body.	La trobada de la ment perfecta amb el cos perfecte.
Somehow this is true.	D'alguna manera això és cert.
She couldn't see it.	Ella no ho podia veure.
Please help !!!,!,!.	Si us plau ajuda !!!,!,!.
I was trying to increase it.	Estava intentant augmentar-ho.
I am watching over you, as you are watching over me.	Jo estic vigilant per tu, com tu estàs vigilant per mi.
He would be forced to take military action.	Es veuria obligat a fer una acció militar.
The responsibility is too great.	La responsabilitat és massa gran.
I would like to prove it.	M'agradaria demostrar-ho.
Her immediate task was to find her.	La seva tasca immediata era trobar-la.
Just tell yourself, over and over again, it’s worth the effort.	Només digues a tu mateix, una i altra vegada, vals la pena aquest esforç.
And what about your mother.	I què passa amb la teva mare.
Of course, it wasn’t the sleeping part that really worried her.	Per descomptat, no era la part de dormir la que realment la preocupava.
It has never touched me.	No m'ha tocat mai.
It’s wild, but not impossible.	És salvatge, però no impossible.
It no longer appears.	Ja no apareix.
Some people are very good at inventing it as they go.	Algunes persones són molt bones per inventar-ho a mesura que van.
Three samples were prepared.	Es van preparar tres mostres.
Oh wait, you did it.	Oh, espera, ho has fet.
We were never in love.	Mai vam estar enamorats.
The reason for not signing up is the price.	La raó per no apuntar-s'hi és el preu.
We let it pass.	Ho deixem passar.
Glad to be of help.	Encantat de ser d'ajuda.
Total surprise trip.	Viatge sorpresa total.
There is no way to say "maybe tomorrow."	No hi ha manera de dir "potser demà".
I didn’t understand any of that.	No entenia res d'això.
They were not interested.	No els interessava.
I say most because we’ve had some issues.	Ho dic la majoria perquè hem tingut alguns problemes.
Art can talk about life, art can comment on art.	L'art pot parlar de la vida, l'art pot comentar l'art.
However, his physical interpretation remains the same.	Tanmateix, la seva interpretació física segueix sent la mateixa.
He didn’t get that job, or any other.	No va aconseguir aquesta feina, ni cap altra.
It's a great program.	És un gran programa.
Share a link to the site with parents to practice at home.	Comparteix un enllaç al lloc amb els pares per practicar a casa.
He analyzed them more.	Els va analitzar més.
Maybe they are right.	Potser tenen raó.
Not the size of the economy.	No la mida de l'economia.
Sometimes it works, and we’re both happy.	De vegades funciona, i tots dos estem contents.
He approached the window.	Es va apropar a la finestra.
In our context the goal is a little different.	En el nostre context l'objectiu és una mica diferent.
I will put you to rest.	Et posaré a descansar.
You feel your new power.	Sents el teu nou poder.
Me too, she says.	Jo també, diu ella.
We are the people and we decide what we use as money.	Som les persones i decidim què fem servir com a diners.
You will not find anyone to help them.	No trobareu ningú que els ajudi.
What you measure is what you will get.	El que mesureu és el que obtindreu.
Some were good.	Alguns eren bons.
Subsequent levels should be even more difficult.	Els nivells posteriors haurien de ser encara més difícils.
This had to be further evaluated in a large number of samples.	Això s'havia d'avaluar més en un gran nombre de mostres.
So follow me.	Així que segueix-me.
A smile filled his face.	Un somriure li va omplir la cara.
You know about ‘touch me, don’t plant’.	Ja saps sobre 'toca'm, no planta'.
Nothing made sense anymore.	Ja res no tenia sentit.
But I would have nothing.	Però no en tindria res.
He did a fantastic job, great in the ring.	Va fer una feina fantàstica, molt bé al ring.
I'll tell you about it in a minute.	En un minut us en parlaré.
The library is no longer here.	La biblioteca ja no és aquí.
You just have to accept it.	Només has d'acceptar-ho.
I have a situation here.	Tinc una situació aquí.
We mean we were wrong, but this is for a different book.	Volem dir que ens hem equivocat, però això és per a un llibre diferent.
Like relationships.	Igual que les relacions.
Neither of them was eager to talk.	Cap dels dos tenia moltes ganes de parlar.
But if the sound is slightly muted, it can be said.	Però si el so està lleugerament apagat, es pot dir.
This will be explained in due course.	Això s'explicarà en el seu moment.
You are there to serve your vision.	Sou allà per donar servei a la seva visió.
Both, he thought.	Tots dos, va pensar.
It will not be included.	No s'inclourà.
I think the guy we worked with will get it.	Crec que el noi amb el qual hem treballat ho aconseguirà.
Forever and ever.	Per sempre més.
I was trying to get shot.	Estava intentant fer-me disparar.
Listen to your mother and don’t stay too much in public.	Escolta la teva mare i no et quedis massa en públic.
This has been going on for half a year.	Això fa mig any que passa.
Users will be able to update their status if it changes.	Els usuaris podran actualitzar el seu estat si canvia.
I’m fine with that concept.	Estic bé amb aquest concepte.
He wants me to work this summer.	Ell vol que treballi aquest estiu.
Advice on design issues from birth.	Assessorament sobre qüestions de disseny des del naixement.
They will be able to easily hear my conversation with him.	Podran escoltar fàcilment la meva conversa amb ell.
A river cannot be controlled.	No es pot controlar un riu.
Thanks for the work.	Gràcies per la feina.
You will be wrong.	Us equivocaràs.
They are identified with letters.	S'identifiquen amb lletres.
Obviously, the board was behind her.	Òbviament, el tauler estava darrere d'ella.
The rest of the team trusts him.	La resta de l'equip té confiança amb ell.
You can't say.	No ho pots dir.
Then there is nothing to see here.	Aleshores no hi ha res a veure aquí.
On a deep level, he understood.	A un nivell profund, ho va entendre.
He has sent me.	Ell m'ha enviat.
We were broken, though.	Estàvem trencats, però.
Go ahead, look directly at his feet.	Endavant, mireu directament als seus peus.
I am not against them.	No estic en contra d'ells.
Or for a new trial.	O per a un nou judici.
Except for us, the place was empty.	Llevat de nosaltres, el lloc estava buit.
The basic idea is this.	La idea bàsica és aquesta.
Young and old sources have been there, and they have made it safe.	Fonts joves i grans hi han estat, i ho han fet segur.
I died in the second stage many times.	Vaig morir a la segona etapa moltes vegades.
In these cases, nothing changes.	En aquests casos, no canvia res.
Our morning, his afternoon.	El nostre matí, la seva tarda.
There just wasn’t much you could hide from him.	Simplement no hi havia gaire cosa que li poguessis amagar.
When he moved through the crowd, no one was looking at him directly.	Quan es movia entre la multitud, ningú el mirava directament.
And this is where email comes in.	I aquí és on entra el correu electrònic.
Prices are so low.	Els preus són tan baixos.
But maybe not.	Però potser no.
Partners cannot ask to be paid.	Els socis no poden demanar que els paguin.
The boy too.	El noi també.
Visit their site to place your order.	Visiteu el seu lloc per fer la vostra comanda.
Most trials showed good evidence.	La majoria dels assaigs van mostrar una bona evidència.
Three experimental series were presented.	Es van presentar tres sèries experimentals.
Try it at your own risk.	Prova-ho sota el teu propi risc.
This is a powerful fact.	Aquesta és una dada potent.
If it is in my power.	Si està en el meu poder.
Think about their age and what language they use.	Penseu en la seva edat i quina llengua fan servir.
He doesn’t see many different people.	No veu gaire gent diferent.
We trust you to care for and love her.	Confiem en tu per cuidar-la i estimar-la.
There are four athletics classes and eight athletics classes.	Hi ha quatre classes d'atletisme i vuit d'atletisme.
New people are afraid of us.	La gent nova ens té por.
She has an older sister.	Té una germana gran.
Nothing that didn’t have to be there.	Res que no tingués per què ser-hi.
There is no evidence of this confusion here.	Aquí no hi ha proves d'aquesta confusió.
People stopped and watched as we passed.	La gent s'aturava i mirava mentre passem.
There are many pictures of fish on the walls.	Hi ha moltes imatges de peixos a les parets.
My research project is about a lost text.	El meu projecte de recerca es refereix a un text perdut.
They are doing their daily life.	Estan fent la seva vida quotidiana.
But there is so much more than that.	Però hi ha molt més que això.
It doesn’t matter if that was what they paid you.	No importa que això fos el que et pagaven.
I had never seen a fight like that.	Mai havia vist una baralla així.
This is a useful addition as players move.	Aquesta és una addició útil ja que els jugadors es mouen.
The answer, unfortunately, was not received.	La resposta, malauradament, no s'ha rebut.
But, this interpretation has basic problems, as we explain here.	Però, aquesta interpretació té problemes bàsics, tal com expliquem aquí.
I have to do this.	He de fer això.
It may end up looking fantastic, but it won’t work very well.	Pot acabar semblant fantàstic, però no funcionarà gaire bé.
God will provide.	Déu proveirà.
This was hard to break.	Això va ser difícil de trencar.
I know you’ve had a long, hard day.	Sé que has tingut un dia llarg i difícil.
In fact, most of the time it is not.	De fet, la majoria de vegades no ho és.
She said it wasn’t fair, that it wasn’t right.	Ella va dir que no era just, que no era correcte.
Sometimes I thought I hated him.	De vegades pensava que l'odiava.
But it is not necessary.	Però no és necessari.
Well, unless this plan mainly benefits the rich.	Bé, excepte si aquest pla beneficia sobretot als rics.
Finally, there is still hope for him.	Per fi, encara hi ha esperança per a ell.
In fact, it was an old hospital ship.	De fet, era un antic vaixell hospital.
The house is under construction.	La casa està en construcció.
It started with the husband and wife, and then continued with the wife.	Va començar amb el marit i la dona, i després va seguir amb la dona.
You will be so happy here, you will be out of yourself.	Seràs tan feliç aquí, estaràs fora de tu mateix.
We will soon be best friends.	Aviat serem els millors amics.
And how he got to the apartment.	I com va arribar a l'apartament.
Make it social.	Fes-ho social.
Most of them tell two or even three stories in one panel.	La majoria d'ells expliquen dues o fins i tot tres històries en un plafó.
Don’t worry, keep him by your side shoulder to shoulder.	No et preocupis, queda'l al seu costat espatlla a espatlla.
That.	Això.
And really black.	I realment negre.
But luck also accompanied him there.	Però la sort també l'acompanyava allà.
I like my teachers, but I don’t quite understand what they say.	M'agraden els meus professors, però no entenc gaire el que diuen.
Still, I knew I had no choice.	Tot i així, sabia que no tenia més remei.
This guy will be a great character.	Aquest noi serà un gran personatge.
Maybe we should try to do it tomorrow.	Potser hauríem d'intentar fer-ho demà.
But it is not clear what that means.	Però no està clar què significa això.
I can not understand.	No ho puc entendre.
He went in and did as he was told.	Va entrar i va fer el que li van demanar.
His style works for the band.	El seu estil funciona per a la banda.
But they took his land.	Però li van prendre la terra.
Click here to create your own website now.	Feu clic aquí per crear el vostre propi lloc web ara.
But it should be enough to get you started.	Però hauria de ser suficient per començar.
It was shortly after eight.	Eren poc després de les vuit.
But something is happening.	Però hi ha alguna cosa passant.
State at that time.	Estat en aquell moment.
At least he will one day.	Almenys, ho farà algun dia.
Then he went into another day.	Després va entrar en un altre dia.
A function controller can service one or more devices.	Un controlador de funció pot donar servei a un o més dispositius.
The students looked at each other.	Els alumnes es miraven.
The results of five independent experiments are shown.	Es mostren els resultats de cinc experiments independents.
They should be out of their hole soon.	Haurien de sortir del seu forat aviat.
I called the police.	Vaig trucar a la policia.
They did not sign up to go to war.	No es van apuntar per anar a la guerra.
Maybe we were.	Potser ho érem.
The information provided is for informational purposes only and may be incorrect.	La informació proporcionada només té finalitats informatives i pot ser incorrecta.
It’s been a tough few weeks.	Han estat unes setmanes dures.
Not that they were trying to escape.	No és que intentessin fugir.
Maybe because it's very fast.	Potser perquè és molt ràpid.
At that moment, he had tried not to listen.	En aquell moment, havia intentat no escoltar.
He shook his head slowly.	Va negar amb el cap lentament.
We are working on this now.	Estem treballant en això ara.
However, his conversation was mostly appropriate and relevant as time went on.	No obstant això, la seva conversa va ser sobretot adequada i rellevant a mesura que passava el temps.
Or better yet, have your child make one.	O millor encara, que el teu fill en faci un.
We didn't find the show.	No hem trobat l'espectacle.
Fact end end end end answer.	Fet final final final final resposta.
I had just come home from work.	Acabava de venir de la feina.
Put your hand on his head, please.	Posa-li la mà al cap, si us plau.
I don’t mean the fruit plate, peace and quiet.	No vull dir el plat de fruita, la pau i la tranquil·litat.
I didn't see him.	Jo no el vaig veure.
And sometimes not even then.	I de vegades ni tan sols llavors.
In addition, the effect is evident after application.	A més, l'efecte és evident després de l'aplicació.
I went back and had to go to the hospital.	Vaig tornar i vaig haver d'anar a l'hospital.
They were thoughts for another day.	Eren pensaments per a un altre dia.
Because now I am happy with my husband.	Perquè ara estic feliç amb el meu marit.
The motion a.	La moció a.
Therefore, they are the only result.	Per tant, només en són el resultat.
She should be present.	Ella hauria d'estar present.
I might be able to work with him eventually.	Podria ser capaç de treballar amb ell eventualment.
And she didn't even see him.	I ella ni tan sols el va veure.
I want to be with you.	Vull estar amb tu.
Only he does not come.	Només ell no ve.
Here's one, and here's another.	Aquí n'hi ha un, i aquí n'hi ha un altre.
I don’t think it’s too hard to find the answer.	Crec que no és massa difícil trobar la resposta.
It was a beautiful work of art.	Va ser una bella obra d'art.
She would not have a married man.	No tindria un home casat.
He was going to leave his brother behind.	Anava a deixar el seu germà enrere.
All doors and windows are rolled up and closed.	Totes les portes i finestres estan enrotllades i tancades.
He wanted to die, he needed to, just to end the pain.	Volia morir, necessitava, només per acabar amb el dolor.
If they are disassembled, replace them.	Si es desmunten, col·loqueu-ne més.
Power fell again.	El poder va tornar a caure.
The city should also benefit from this equipment.	La ciutat també s'ha de beneficiar d'aquest equip.
He then took his private car and drove me to camp.	Després va agafar el seu cotxe privat i em va portar al campament.
All factors must be carefully considered.	Tots els factors han de ser considerats acuradament.
For me this is just an essential part of my identity.	Per a mi això és només una part essencial de la meva identitat.
Come on, we have to go.	Vinga, hem d'anar.
The bank can raise me.	El banc em pot criar.
With that, we would appreciate your wonderful questions.	Amb això, us agrairem les vostres meravelloses preguntes.
We were told.	Ens ho van dir.
It was cheap enough.	Era prou barat.
It’s one thing to believe something in spirit, in theory.	Una cosa és creure alguna cosa en esperit, en teoria.
You have to catch the bad with the good in life.	Has d'agafar el dolent amb el bo de la vida.
There is a lot of space.	Hi ha molt d'espai.
But this case poses a double threat.	Però aquest cas representa una doble amenaça.
Even when you work hard or work late, you like everyone.	Fins i tot quan treballes dur o treballes fins a tard, t'agrada tothom.
I know she wasn't wearing a wedding dress.	Sé que no portava vestit de núvia.
It’s not just that, but it’s what it is.	No és només, però és el que és.
He hated being compared to his mother.	Odiava ser comparada amb la seva mare.
Half an hour had passed.	Havia passat mitja hora.
He got in his car.	Va pujar al seu cotxe.
And call them a lot.	I cridar-los molt.
Things like you that go back to their own kind.	Coses com tu que es tornen a la seva pròpia espècie.
But that won't work.	Però això no funcionarà.
Along the way, a plane came down towards me.	Durant el camí, un avió va baixar cap a mi.
Not so natural.	No tan natural.
It may be in progress, but complete science is not.	Potser està en procés, però la ciència completa no.
His opportunity had come.	La seva oportunitat havia arribat.
That shouldn't be so difficult.	Això no hauria de ser tan difícil.
The negative was discovered by chance only thirty years later.	El negatiu es va descobrir per casualitat només trenta anys després.
Feel good about yourself.	Sentir-se bé amb tu mateix.
The bottom of the form is actually the face of the piece.	La part inferior del formulari és en realitat la cara de la peça.
And she bought it.	I ella la va comprar.
He is totally against sex.	Està totalment en contra del sexe.
Thanks for doing your best !.	Gràcies per fer el millor!.
Set up your system.	Col·loca el teu sistema.
My daughter let him in.	La meva filla el va deixar entrar.
The man's gaze confirmed it.	La mirada de l'home ho va confirmar.
She was worried about him.	Ella estava preocupada per ell.
A total of five feet tall.	Un total de cinc peus d'alçada.
No, not his style.	No, no el seu estil.
So they did.	Així que ho van fer.
Both for the 'others'.	Tant per als 'altres'.
Too fast for him.	Massa ràpid per a ell.
Please read it carefully.	Si us plau, llegiu-lo amb molta atenció.
She can't be.	Ella no pot ser.
But until you put it into action, sometimes it’s a struggle.	Però fins que no ho poses en acció, de vegades és una lluita.
If you sign that paper.	Si signa aquell paper.
There were conditions, of course.	Hi havia condicions, és clar.
They don’t know we’re watching.	No saben que estem mirant.
They shouldn’t have gone out so easily.	No haurien d'haver-se extingit tan fàcilment.
However, it has since been used in many other areas.	No obstant això, des de llavors s'ha utilitzat en moltes altres àrees.
Students like him.	Alumnes com ell.
I'll get you started.	Et posaré en marxa.
Or so it was thought.	O això es pensava.
We made him comfortable and he spent the whole night.	El vam posar còmode i va passar tota la nit.
I had only one watch tonight, as the crew is too tired to double.	He tingut un sol vigilància aquesta nit, ja que la tripulació està massa cansada per duplicar.
It is definitely a convenience.	Sens dubte, és una comoditat.
First, the population represents a relatively small number of patients.	En primer lloc, la població representa un nombre relativament reduït de pacients.
His mouth opened and closed.	La seva boca es va obrir i tancar.
You can do that too.	Tu també pots fer-ho.
And she meant it.	I ella ho volia dir.
They are not natural actions.	No són accions naturals.
When we finally got her to the right place, she disappeared.	Quan finalment la vam portar al lloc correcte, va desaparèixer.
We are not an army without a leader.	No som un exèrcit sense líder.
I needed to know the reason.	Necessitava saber el motiu.
That seems fair at first glance.	Això sembla, a primera vista, just.
I know a lot of women who do.	Conec moltes dones que ho fan.
He was by her side.	Estava al seu costat.
I think I can't stand being less than perfect.	Crec que no pot suportar ser menys que perfecta.
There is a woman who worked in the office.	Hi ha una dona que treballava a l'oficina.
Several people were reportedly injured on the bridge.	Segons els informes, diverses persones van resultar ferides al pont.
There is only one thing left to try.	Només queda una cosa per provar.
I stared at the officer.	Vaig mirar l'oficial amb força.
One of them was faster than the others.	Un d'ells era més ràpid que els altres.
I turned to look for her.	Em vaig girar per buscar-la.
Fans need to be better.	Els fans han de ser millors.
He saw her enter.	La va veure entrar.
But it had to be opened.	Però s'havia d'obrir.
He did the statistical analysis.	Va fer l'anàlisi estadística.
Like it or not, this is great news.	Estimes o no, aquesta és una gran notícia.
And you know what you can do with your law.	I saps què pots fer amb la teva llei.
It was not his place to spread his pleasure up there.	No era el seu lloc per difondre el seu plaer allà dalt.
My father could see what it was, he thought.	El meu pare podia veure què era, va pensar.
We are far from calm, however.	Estem lluny de ser tranquils, però.
It’s not something that’s likely to end.	No és una cosa que probablement s'acabi.
Doubt about your marriage.	Dubte del teu matrimoni.
However, I fully kept my word.	Tanmateix, vaig complir totalment la meva paraula.
He then taught for six months.	Després va ser professor durant sis mesos.
This is only required for currently selected page records.	Això només és necessari per als registres de la pàgina seleccionada actualment.
The knowledge that had not stopped him.	El coneixement que no l'havia aturat.
You need to let it age a little.	Cal deixar-ho envellir una mica.
There is a good hotel.	Hi ha un bon hotel.
I had never heard anything like this before.	Mai abans havia sentit res com això.
I can't see why that would be.	No puc veure per què seria això.
The favorite to win it.	El favorit per guanyar-lo.
But you missed one.	Però t'has perdut un.
Creating social teams is helpful in creating an effective work team.	La creació d'equips socials és útil per crear un equip de treball eficaç.
But it was closed.	Però estava tancat.
We humans cannot keep up with progress.	Nosaltres, humans, no podem posar-nos al dia del progrés.
So that makes it a little unique.	Així que el fa una mica únic.
She had put her cards on the table.	Ella havia posat les seves cartes sobre la taula.
And it becomes exactly that.	I es converteix exactament en això.
He played exactly as we expected.	Va jugar exactament com esperàvem.
It was finally over.	Finalment es va acabar.
His brother was very helpful, in more ways than one.	El seu germà va ser molt útil, en més d'un sentit.
And check for yourself.	I comprova per tu mateix.
Our spirit lives on even though our living blood will be shed.	El nostre esperit viu encara que la nostra sang de vida serà vessada.
That was really cool in my opinion.	Això va ser realment genial al meu entendre.
It is crucial that this performance goes well.	És fonamental que aquesta actuació surti bé.
He never did.	No ho va fer mai.
In general, it may not exist.	En general, pot no existir.
However, he does not feel any pain.	Tanmateix, no sent cap dolor.
These are three things on the table right now.	Aquestes són tres coses sobre la taula ara mateix.
Complete sets are one for each player.	Els conjunts complets són un de cada jugador.
The first side lasted an hour and a half.	El primer costat va durar una hora i mitja.
The three of us have now gotten along very well.	Ara ens hem portat molt bé els tres.
This is your choice.	Aquesta és la teva elecció.
It would not be an option for everyone.	No seria una opció per a tothom.
This could be determined.	Això es podria determinar.
Thirty years.	Trenta anys.
They could, but they haven’t.	Podrien, però no ho han fet.
You don't have to make them out of order.	No heu de fer-los fora d'ordre.
Her real interest is the equal status of women.	El seu interès real és la igualtat d'estatus de les dones.
Very upset patient.	Pacient molt molest.
He will laugh.	Riurà.
But now it doesn't matter, anyway.	Però ara no importa, de totes maneres.
There is nothing else you could have done for them.	No hi ha res més que haguessis pogut fer per ells.
Then the whole area was quiet.	Llavors tota la zona estava tranquil·la.
And people had questions.	I la gent tenia preguntes.
They like to play with him.	Els agrada jugar amb ell.
But they don't stop.	Però no paren.
It would help a lot.	Ajudaria molt.
As women, it surprised us.	Com a dones, ens va sorprendre.
He started in high school.	Va començar a l'institut.
So he started a movie, at that point, without asking any questions.	Així que va començar una pel·lícula, en aquell moment, sense fer cap pregunta.
Older children are at greater risk regardless of age and gender.	Els nens més grans tenen un risc més gran independentment de l'edat i el sexe.
He doesn't know why he let himself in.	No sap per què s'ha deixat entrar.
You need to explain a little more.	Has d'explicar una mica més.
A short shout at night.	Un breu crit a la nit.
This result seems reasonable.	Aquest resultat sembla raonable.
Some don't want to set their eyes on it.	Alguns no els volen posar els ulls.
He wrote the main text.	Va escriure el text principal.
Each song is identified by the first three lyrics.	Cada cançó s'identifica amb les tres primeres lletres.
I hadn't heard it before.	No ho havia sentit abans.
Sex is never just sex.	El sexe mai és simplement sexe.
It will help a lot.	Ajudarà molt.
Aid provided in the experiments.	Ajudes proporcionades en els experiments.
We can't wait.	No podem esperar.
I would fire her.	L'acomiadaria.
Maybe I just stayed that way for a while.	Fins i tot potser m'he quedat així durant un temps.
Once we got married, it looked like this guy was gone.	Un cop ens vam casar, semblava que aquest noi havia desaparegut.
Please read them.	Si us plau, llegiu-los.
In fact, very well.	De fet, molt bé.
And even if she wasn't, at the time, he didn't care.	I encara que ella no ho fos, en aquest moment, a ell no li importava.
But we don't know what.	Però no sabem què.
There was no confusion here.	Aquí no hi havia confusió.
I know this is best for me.	Sé que això és el millor per a mi.
She had never stopped talking, but he nodded.	Ella mai havia parat de parlar, però ell va assentir que sí.
However, this could be due to a couple of factors.	Tanmateix, això podria ser degut a un parell de factors.
I told them not every time they asked.	Els deia que no cada cop que ho preguntaven.
My comb looks great for its age.	La meva pinta molt bé per a la seva edat.
Something bad.	Alguna cosa dolenta.
I just couldn't do that to him.	Simplement no podia fer-li això.
That's how the war would come.	Així vindria la guerra.
There is, for example, the question of my name.	Hi ha, per exemple, la qüestió del meu nom.
An animal had killed him.	Un animal l'havia matat.
Again, he could hear his father's voice.	De nou, va poder sentir la veu del seu pare.
He's the one who didn't want you here.	Ell és qui no et volia aquí.
I feel like commenting on it, anyway.	Em dóna ganes de comentar-ho, de totes maneres.
Some are better than others and some worse.	Alguns són millors que altres i alguns pitjors.
In a short time, they decided to follow their separate paths.	En poc temps, van decidir seguir els seus camins separats.
Or have one chosen for you.	O tenir-ne un escollit per a tu.
And they do it all for you.	I ho fan tot per tu.
Now I had the machine.	Ara tenia la màquina.
Mothers need to be strong to raise and care for a baby.	Les mares han de ser fortes per criar i cuidar un nadó.
For some reason, the order of the text has changed.	Per alguns motius, s'ha modificat l'ordre del text.
Such a quiet and beautiful area.	Una zona tan tranquil·la i bonica.
Error bars are statistics.	Les barres d'error són estadístiques.
The whole idea was there.	Tota la idea estava allà.
What’s hard is getting things to fit together properly.	El que és difícil és aconseguir que les coses encaixin correctament.
Many things can happen.	Poden passar moltes coses.
I have never, ever met anyone like him.	Mai, mai he conegut a ningú com ell.
Bad cut, he says.	Mal tall, diu.
He moved again.	Es va tornar a moure.
To do this, start by changing your eating options.	Per fer-ho, comenceu canviant les vostres opcions de menjar.
It wouldn't take long.	No trigaria gaire.
It seemed healthy.	Semblava sa.
And then our military forces will leave.	I llavors les nostres forces militars marxaran.
For the first shot, use your right hand.	Per a la primera presa, utilitzeu la mà dreta.
I like to do it for myself.	M'agrada fer per mi mateix.
I never knew it would continue to get worse and worse.	Mai no sabia que continuaria empitjorant i pitjor.
Imagine how you would look if you had a connection to this.	Imagina com et quedaries si tinguessis una connexió amb això.
I’m less sure he did.	Estic menys segur que ho va fer.
I could probably catch him.	Segurament el podria agafar.
I found my next project.	Vaig trobar el meu proper projecte.
But others don’t take the time.	Però d'altres no es prenen el temps.
No one in town could know they were here.	Ningú a la ciutat podia saber que eren aquí.
Only it wasn’t a dream because it was real.	Només que no era un somni perquè era real.
It has nothing to do with the finger inside.	No té res a veure amb el dit que hi ha dins.
She is very special to me.	Ella és molt especial per a mi.
The player can return to the levels to try for a higher score.	El jugador pot tornar als nivells per intentar una puntuació més alta.
Men's Distance Race.	Cursa de distància masculí.
They have changed the initial component.	Han canviat el component inicial.
At least not today.	Almenys no avui.
He keeps talking all the way.	No para de parlar durant tot el camí.
I lost it at the time.	Ho vaig perdre en aquell moment.
All you have to do is close your eyes.	Tot el que has de fer és tancar els ulls.
The men were told to run and then shot them.	Els homes se'ls va dir que corrissin i després els van disparar.
We signed it.	Ho vam signar.
He is an individual.	Ell és un individu.
My father does the same.	El meu pare fa el mateix.
On purpose.	En propòsit.
So it was helpful.	Així que va ser útil.
The only special effect of the film is that the tongue comes out.	L'únic efecte especial de la pel·lícula és que surt la llengua.
Suddenly she was sure she shouldn’t have done that.	De sobte estava segura que no hauria d'haver fet això.
It’s a story that needs to be read over and over again.	És una història que cal llegir una i altra vegada.
And for sure it was.	I segur que ho era.
The result will be here soon.	El resultat serà aquí aviat.
Sleeping in a house, like any other.	Dormir a una casa, com qualsevol altra.
He’s doing something completely new again.	Està fent una cosa completament nova de nou.
Something like that.	Alguna cosa com això.
Hard to explain.	Difícil d'explicar.
Please provide a valid price range.	Proporcioneu un rang de preus vàlid.
Most had children of their own.	La majoria tenien fills propis.
He married twice and had about eight children.	Es va casar dues vegades i va tenir uns vuit fills.
You know, people are ready.	Ja saps, la gent està a punt.
If we know what we are doing.	Si sabem el que estem fent.
You can only distinguish a few words.	No pots distingir més que unes poques paraules.
You need to get it.	Necessites aconseguir-ho.
This should be no secret.	Això no hauria de ser cap secret.
The other was fighting us and everyone else.	L'altre estava lluitant contra nosaltres i tots els altres.
They are my source of life.	Són la meva font de vida.
Now let’s get started.	Ara comencem.
I found the idea wonderful.	Em va semblar meravellosa la idea.
But sometimes there are reasons why you might care.	Però de vegades hi ha raons per les quals et pot importar.
Well, now we know.	Bé, ara ho sabem.
And an element of danger.	I un element de perill.
I ask him about his experiences with the police.	Li pregunto per les seves experiències amb la policia.
After talking, the room had the feeling of being in shock.	Després de parlar, l'habitació va tenir la sensació d'estar en xoc.
I told him it wasn’t necessary, that we would guess something.	Li vaig dir que no era necessari, que ens endevindríem alguna cosa.
That’s when some users resort to the toughest drugs.	És llavors quan alguns usuaris recorren a les drogues més dures.
We will do it next year, or next year.	Ho farem l'any que ve, o l'any següent.
I know it's very long.	Sé que és molt llarg.
But it can't be like that with women.	Però no pot ser així amb la dona.
But usually only one procedure is required.	Però normalment només es requereix un procediment.
This feedback provides a reminder.	Aquest feedback proporciona un record.
Of course not.	Per descomptat que no.
It feels like that.	Se sent així.
What will happen to the children?	Què passarà amb els nens?.
Everyone was at the forefront of their game.	Tothom estava al capdavant del seu joc.
It took me a while to catch up with my words.	Va trigar una estona a posar-se al dia amb les meves paraules.
The little laugh.	El petit riure.
Consider some specific values.	Considerem alguns valors específics.
That’s good to know.	Això és bo saber-ho.
However, it seems that his fans have a different request to make.	Tanmateix, sembla que els seus fans tenen una sol·licitud diferent a fer.
And we are literally the only party there is.	I som literalment l'única festa que hi ha.
I hate not being able to sleep, not being able to dream, not being able to live.	Odio no poder dormir, no poder somiar, no poder viure.
Without that, what is it for ?.	Sense això, per a què serveix?.
However, in recent months, it has often been noticed.	No obstant això, en els últims mesos, se'l va notar sovint.
She didn't even know me.	Ella ni tan sols em coneixia.
Most of the population could neither read nor write well.	La majoria de la població ni llegia ni escrivia bé.
Some of these options are becoming increasingly difficult to hold back.	Algunes d'aquestes opcions són cada cop més difícils de mantenir-se enrere.
Look at the big two.	Fixeu-vos en els dos grans.
I highly recommend this equipment to anyone.	Recomano molt aquest equip a qualsevol.
They could have taken him from there, women and children.	El podrien haver portat d'allà, dones i nens.
You will want to call her later.	Voldràs trucar a ella més tard.
We were drinking.	Estàvem bevent.
And that part is for her.	I aquesta part és per a ella.
The problem comes when we think he is telling the whole truth.	El problema ve quan pensem que diu tota la veritat.
I had to take it out.	El vaig haver de treure.
This is not a village.	Això no és un poble.
But anything that would fit inside this bag would be fine.	Però qualsevol cosa que cabria dins d'aquesta bossa estaria bé.
He puts them carefully next to the front door.	Els posa amb cura al costat de la porta principal.
I was waiting in the dark for an order.	Estava esperant a la foscor una ordre.
This will do everything it can to make the team win.	Això farà tot el que pugui per fer que l'equip guanyi.
No need to add sugar.	No cal afegir sucre.
For example,.	Per exemple,.
My social goal is to make more friends.	El meu objectiu social és fer més amics.
I wanted the kind of love that took my breath away.	Volia el tipus d'amor que em va tallar l'alè.
We talked to some people about its benefits.	Hem parlat amb algunes persones sobre els seus beneficis.
Integers are faster.	Els números sencers són més ràpids.
I was the good one.	Jo era el bo.
Protect those in need of protection.	Protegeix aquells que necessiten protecció.
The process was repeated ten times.	El procés es va repetir deu vegades.
Tumor size was measured once every three days.	La mida del tumor es va mesurar una vegada cada tres dies.
Some limitations need to be considered.	Cal tenir en compte algunes limitacions.
And it has been a community effort.	I ha estat un esforç comunitari.
Unfortunately, it didn’t turn out that way.	Malauradament, no va sortir així.
But he was forced to remain calm.	Però es va obligar a mantenir la calma.
I would do it again.	Ho tornaria a fer.
He explained a lot.	Va explicar molt.
A project, perhaps.	Un projecte, potser.
You have to pass a function, read more here.	Heu de passar una funció, llegiu-ne més aquí.
What did I do? 	Què vaig fer?
'nothing'.	'res'.
But the answer could be yes.	Però la resposta podria ser sí.
His hand is warm and dry and very strong.	La seva mà és càlida i seca i molt forta.
Still, he’s a pretty quiet kid.	Tot i així, és un nen bastant tranquil.
Others want to build a new path there.	Altres volen construir-hi un nou camí.
Let's get out of here.	Sortim d'aquí.
She is her and I am me.	Ella és ella i jo sóc jo.
It was locked tight.	Estava tancat fort.
She was badly injured.	Estava molt ferida.
He was very close to her.	Estava molt a prop d'ella.
I had never had much of a call.	Mai havia tingut gaire trucada.
He was one of four children.	Va ser un dels quatre fills.
I meant that.	Jo volia dir aixo.
Until we leave.	Fins que marxem.
The project was expected to be completed in three years.	S'esperava que el projecte estigués enllestit en tres anys.
They did not raise this issue on appeal.	No van plantejar aquesta qüestió en recurs.
They are good.	Són bons.
It is a very dark film about the human condition.	És una pel·lícula molt fosca sobre la condició humana.
This happens, even today.	Això passa, encara avui.
And we couldn't say anything about it.	I no hi podíem dir res.
The reason is our need for so much salt.	El motiu és la nostra necessitat de tanta sal.
I didn't write those letters.	Aquelles cartes no les vaig escriure jo.
We have developed a method that is very relevant in other countries.	Hem desenvolupat un mètode que és molt rellevant en altres països.
It has arisen so suddenly.	Ha sorgit tan de sobte.
That is the important thing.	Això és l'important.
But not as weird as that.	Però no tan estrany com això.
One thing, though.	Una cosa, però.
Still, it wasn’t just about photos.	Tot i així, no es tractava només de fotos.
This is what we had planned.	Això és el que teníem previst.
I recommend this movie.	Recomano aquesta pel·lícula.
You would have been lucky enough to have an appointment with me.	Hauries tingut la sort de tenir una cita amb mi.
But war has an effect on people.	Però la guerra té un efecte sobre les persones.
What we are seeing here does not need to happen.	El que estem veient aquí no cal que passi.
Three times to be exact.	Tres vegades per ser exactes.
Give him voice and then give him action.	Doneu-li veu i després doneu-li acció.
He probably wouldn’t survive more than a month or so.	Probablement no sobreviuria més d'un mes aproximadament.
A village where you can also walk.	Un poble per on també pots caminar.
Its existence was becoming a network of large and small details.	La seva existència s'anava convertint en una xarxa de grans i petits detalls.
You wanted me to fail.	Volies que fracassés.
Sign the paper and you’re fine for two years.	Signa el paper i estàs bé per dos anys.
He could not have endured the treatment.	No hauria pogut suportar el tractament.
For life to make sense, there must be a purpose.	Perquè la vida tingui sentit, hi ha d'haver un propòsit.
Our data are supported by a simple spring model.	Les nostres dades estan recolzades per un model de primavera senzill.
They were excited.	Estaven emocionats.
You really can’t pull off a play.	Realment no pots treure una jugada.
He must have cut himself in the fight.	Devia haver-se tallat en la lluita.
Failure to do so will result in the end of your life.	Si no ho fas, tindràs com a resultat el final de la teva vida.
Only at certain times can he have limited freedom.	Només en determinats moments pot tenir una llibertat limitada.
Then go try trip one.	A continuació, aneu a provar el viatge un.
Now I’m a good guy.	Ara sóc un bon noi.
Keep up the great work.	Continueu amb la gran feina.
Over and over again, he had repeated the scene in the hallway.	Una i altra vegada, havia repetit l'escena al passadís.
Get in touch with your sense as an individual.	Poseu-vos en contacte amb el vostre sentit com a persona individual.
Maybe you know something, maybe not.	Potser saps alguna cosa, potser no.
The second case is impossible.	El segon cas és impossible.
I looked back at the three men in front of me.	Vaig mirar enrere els tres homes davant meu.
So did my confidence.	També ho va fer la meva confiança.
Then it hit her.	Llavors la va impactar.
People only see what they expect to see.	La gent només veu el que espera veure.
Let them sit with him.	Deixeu-los seure amb ell.
That tells me I wanted to be here.	Això em diu que volia ser aquí.
It’s not a matter of you, it’s a matter of human potential.	No és una qüestió de tu, és una qüestió de potencial humà.
So money forever.	Així, doncs, diners per sempre.
He was very small now.	Ara era molt petit.
Obviously, she will be able to tell you where that is.	Òbviament, ella et sabrà dir on és això.
In his eyes.	En els seus ulls.
Second, we got married after a year.	En segon lloc, ens vam casar després d'un any.
Please recover soon.	Si us plau, recupera't aviat.
I eat meat.	menjo carn.
I know exactly how they feel.	Sé exactament com se senten.
However, something better was waiting for him.	No obstant això, li esperava una cosa millor.
And suddenly he grabbed my hands.	I de sobte em va agafar les mans.
Protect it like you did when you grew up.	Protegiu-lo com ho vau fer fent gran.
But the water saved my life.	Però l'aigua em va salvar la vida.
Movements were made to build the library network.	Es van fer moviments per construir la xarxa de biblioteques.
And neither works so hot in the real world.	I cap dels dos funciona tan calent al món real.
But he couldn't close his eyes either.	Però tampoc va poder tancar els ulls.
I don’t think I knew anything.	No crec que sabia res.
I looked behind me.	Vaig mirar darrere meu.
The ground shook.	El terra tremolava.
A car is an object.	Un cotxe és un objecte.
They didn’t understand what it’s like for some people.	No entenien com és per a algunes persones.
Maybe it would be better if people looked at the media.	Potser seria millor si la gent mirava els mitjans de comunicació.
Surely a little confidence would do him good.	Segurament una mica de confiança li faria bé.
They are very powerful.	Són molt poderosos.
Don’t think you’ll get in my car in this state.	No pensis que et pujaràs al meu cotxe en aquest estat.
So we lose everything if you don’t come.	Així que ho perdem tot si no vens.
It would be best to read them in order.	El millor seria llegir-los en ordre.
The job description should describe in detail what you need.	La descripció de la feina ha de descriure amb detall el que necessiteu.
It is extremely useful.	És extremadament útil.
He left a good life, he told me.	Va deixar una bona vida, em va dir.
It makes total sense.	Té un sentit total.
You see what happens.	Ja veus què passa.
I'm sure he would.	Estic segur que ho faria.
I love your writing style too.	M'encanta el teu estil d'escriure també.
It’s great to be back home.	És genial tornar-hi a casa.
But it never happened.	Però mai va passar.
This is progress.	Això és progrés.
Perform experiments and analysis.	Realitzar els experiments i anàlisis.
I had to start walking.	Havia de començar a caminar.
But here is more.	Però aquí hi ha més.
In fact, it had become rare in his life.	De fet, s'havia tornat rar a la seva vida.
You have to go with what makes sense.	Has d'anar amb allò que té sentit.
I didn’t know where, how I lived.	No sabia on, com vivia.
Most were women.	La majoria eren dones.
I asked him to explain what he meant.	Li vaig demanar que expliqués què volia dir.
I did, and he shook it hard.	Ho vaig fer, i ell ho va sacsejar amb força.
In fact, you will see and experience things differently.	De fet, veuràs i experimentaràs les coses d'una manera diferent.
It really should have started all of this in the fall.	Realment hauria d'haver començat tot això a la tardor.
We get older and see things differently.	Ens fem grans i veiem les coses d'una altra manera.
Now she kept her money for herself and saved.	Ara es guardava els seus diners per ella mateixa i estalviava.
It wasn't worth its hassle.	No valia la pena la seva molèstia.
I didn’t see the need for the home version.	No vaig veure la necessitat de la versió domèstica.
Then the magic begins to happen.	Llavors la màgia comença a passar.
All these things happened to these women.	Totes aquestes coses els van passar a aquestes dones.
Very explained about his people.	Molt explicat sobre la seva gent.
How the hell are you.	Com l'infern ets.
I'm glad he's back.	M'alegro que hagi tornat.
Well, it’s not really fun.	Bé, no és realment divertit.
This part lasted a long time.	Aquesta part va durar molt de temps.
There is a month left to finish.	Queda un mes per acabar.
Although I feel good taking it off my chest.	Tot i que em sento bé treure-me'l del pit.
They did a good job.	Van fer una bona feina.
There is simply no way to understand the human world without stories.	Simplement no hi ha manera d'entendre el món humà sense històries.
I listened to music.	Vaig escoltar música.
It is a very different place.	És un lloc molt diferent.
Have a good night.	Que tinguis una bona nit.
You can download it here.	Podeu descarregar-lo aquí.
As if testing me.	Com si m'estigués posant a prova.
We’ve gone from that.	Hem passat d'això.
In this case, the statement is clear.	En aquest cas, l'afirmació és clara.
Suddenly the accused turned and began to leave.	De sobte l'acusat es va girar i va començar a marxar.
I really like these two songs and they are amazing live.	M'agraden molt aquestes dues cançons i són increïbles en directe.
I had no idea he would be gone so soon.	No tenia ni idea que hauria desaparegut tan aviat.
This was completely going out of hand.	Això s'estava passant completament de les mans.
I thought it might change, but you didn’t.	Vaig pensar que podria canviar, però no ho has fet.
He came out of the door very quickly.	Va sortir de la porta molt ràpid.
Because we went together.	Perquè vam anar junts.
He was out of breath.	Estava sense alè.
In my opinion, it has no real energy or power.	Al meu entendre, no té energia ni poder real.
You have grown too.	Tu també has crescut.
This is where you start saving money.	Aquí és on comença a estalviar diners.
She didn't try.	Ella no ho va intentar.
It was a dress.	Era un vestit.
The pull needed a stepped hole.	L'estirada necessitava un forat escalonat.
They told me they understood.	Em van dir que ho entenien.
It feels better from the inside out.	Se sent millor des de dins cap a fora.
The workers returned to work a few days later.	Els treballadors van tornar a la feina uns dies després.
We describe them briefly below.	A continuació els descrivim breument.
However, this is the nature of case-control studies.	Tanmateix, aquesta és la naturalesa de l'estudi de casos i controls.
I say this for your own good.	Ho dic pel teu bé.
Do not do this by text message but through a conversation.	No ho feu per missatge de text sinó a través d'una conversa.
A little truth in that, you know.	Una mica de veritat en això, ja ho saps.
They've done a great job, man.	Han fet una gran feina, home.
However, obviously this will never happen.	No obstant això, evidentment, això no passarà mai.
Rose, therefore, could not continue in this trade.	Rose, per tant, no podia continuar en aquest comerç.
It could go many ways.	Podria anar de moltes maneres.
That seemed like things were moving.	Això semblava que les coses es moguessin.
A power struggle in very different circumstances.	Una lluita pel poder en circumstàncies molt diferents.
Nuclear each round.	Nuclear cada ronda.
When the drink arrived, he asked.	Quan va arribar la beguda, va preguntar.
The same story inside.	La mateixa història per dins.
When she is here.	Quan ella és aquí.
And we have it in us.	I el tenim en nosaltres.
I could leave the food.	Podia deixar el menjar.
Everything seemed to be going well.	Tot semblava que anava bé.
And you’re basically right.	I bàsicament tens raó.
And so began my college career.	I així va començar la meva carrera universitària.
You couldn't doubt it.	No ho podries dubtar.
It is the same as a protection order.	És el mateix que una ordre de protecció.
Some people take it too literally.	Algunes persones s'ho prenen massa literalment.
We take care of each other.	Ens cuidem els uns dels altres.
He certainly did.	Sens dubte ho va fer.
The relevant question.	La pregunta rellevant.
The order itself is in jeopardy.	L'ordre mateix està en perill.
I chose the relationship.	Vaig triar la relació.
Grab your head.	Agafa el cap.
He began his first tour in six years.	Va començar la seva primera gira en sis anys.
I just wanted him to be a good son.	Només volia que fos un bon fill.
This is a start.	Això és un començament.
The rest of us don’t either.	La resta de nosaltres tampoc.
She looked at him.	Ella el va mirar.
Performance itself doesn’t matter.	El rendiment en si no importa.
He first shot my friend.	Primer va disparar al meu amic.
Only older children.	Només nens més grans.
I didn’t smile at a photo.	No vaig somriure en una foto.
Turn your head to one side.	Gires el cap a un costat.
At least from what anyone can tell.	Almenys, pel que algú pot dir.
But this was not an accident.	Però això no va ser un accident.
Others give slightly different numbers.	Altres donen números lleugerament diferents.
A perfect view.	Una vista perfecta.
All of him.	Tot ell.
It is a heavy room.	És una habitació pesada.
That was a little different.	Això era una mica diferent.
We help recover them.	Ajudem a recuperar-los.
Therefore, we have introduced the latter at these points.	Per tant, hem introduït aquest últim en aquests punts.
I don’t know how they did it.	No sé com ho van fer.
I wanted to run towards her and grab her.	Volia córrer cap a ella i agafar-la.
You should be able to move the window to another location.	Hauríeu de poder moure la finestra a una altra ubicació.
Look out your door and look.	Mireu fora de la vostra porta i mireu.
I've heard of it.	n'he sentit a parlar.
She grabbed him by the tongue.	El va agafar a la llengua.
Two birds with one stone.	Dos ocells d'un tret.
He will not recommend his place of business to anyone.	No recomanarà el seu lloc de negoci a ningú.
It is very simple, does not break and makes a good coffee.	És molt senzill, no es trenca i fa un bon cafè.
I am very excited about this show.	Estic molt emocionat amb aquest espectacle.
It’s not something you can pick and choose.	No és una cosa que pugui triar i triar.
This is not our function.	Aquesta no és la nostra funció.
I would say it was a heavy object within walking distance.	Jo diria que era un objecte pesat a poca distància.
I looked back to see the results.	Vaig mirar enrere per veure els resultats.
Not the whole truth, at least.	No tota la veritat, almenys.
It was a pleasure to have our wedding there.	Va ser un plaer tenir el nostre casament allà.
Looks like we almost finished our work here.	Sembla que gairebé hem acabat la nostra feina aquí.
It’s weird how it went.	És estrany com ha anat.
I think we did it today.	Crec que avui ho hem fet.
He just stands in attention with his arms down.	Només està parat en atenció amb els braços cap avall.
I could find out why.	Podria trobar per què.
I love these kids.	M'encanten aquests nens.
She took it in her mouth.	El va agafar a la boca.
It just makes everyone work a little harder.	Només fa que tothom treballi una mica més.
I thought so.	Ho he pensat.
I can't imagine it.	No m'ho puc imaginar.
Sometimes it doesn’t happen until next season.	De vegades no passa fins a la temporada vinent.
Then came a yes.	Després va venir un sí.
You will be able to give him instructions.	Podràs donar-li instruccions.
But you learned quickly.	Però has après ràpidament.
He could not hide his true purpose forever.	No va poder amagar el seu veritable propòsit per sempre.
I don’t have to take your name to protect me.	No he de prendre el teu nom per protegir-me.
We just don’t know.	Simplement no ho sabem.
You don’t know how many people will hear it.	No saps quanta gent ho sentirà.
This is the journey.	Es tracta del viatge.
But women go there.	Però les dones hi van.
I don’t want to be alone between them.	No vull estar només entre ells.
We have things in there that not even the military has.	Tenim coses allà dins que ni tan sols els militars tenen.
I hope they don’t fail us again.	Espero que no ens tornin a fallar.
Really these were not of his kind.	Realment aquests no eren del seu tipus.
We turned around and headed back outside.	Ens vam girar i vam tornar cap a fora.
We said no.	Vam dir que no.
If the subject had died, the year of death was noted.	Si el subjecte havia mort, s'anotava l'any de la mort.
Things were no longer going well.	Les coses ja no anaven bé.
I could get off the track after a good laugh.	Podia sortir de la pista després d'una bona rialla.
I hadn’t seen him since, really.	No l'havia vist des d'aleshores, la veritat.
At first when one falls, the others help him to his feet.	Al principi quan un cau, els altres l'ajuden a aixecar-se.
It seemed like a good opportunity to ask him.	Semblava una bona oportunitat per preguntar-li.
I approached the television, with discomfort.	Em vaig acostar a la televisió, amb un malestar.
I wish you could feel it.	M'agradaria que ho poguessis sentir.
That more.	Això més.
The link is here.	L'enllaç és aquí.
But the machine itself was the problem, not the components inside.	Però la màquina en si era el problema, no els components que hi havia dins.
Dots and lines do not cover much space.	Els punts i les línies no cobreixen gaire espai.
Two of these starts were full matches.	Dos d'aquests inicis van ser partits complets.
He was not responsible.	Ell no era responsable.
The name stuck.	El nom es va enganxar.
The second secret area is in the second house.	La segona àrea secreta és a la segona casa.
All of this must be worth something.	Tot això ha de valer alguna cosa.
He turned to look over my shoulder.	Es va girar per mirar-me per sobre de l'espatlla.
It had to be like a performing art.	Devia ser com un art escènic.
The only way to get more options is to work on the ground.	L'única manera d'obtenir més opcions és treballar a terra.
I loved his laugh.	Em va encantar el seu riure.
Everyone knew it, but no one saw it.	Tothom ho sabia, però ningú no ho veia.
It is the language of the spirit.	És el llenguatge de l'esperit.
In the end we have to talk about it to someone.	Al final hem de parlar d'ella a algú.
I think this must be harder for children to deal with.	Crec que això deu ser més difícil de tractar per als nens.
Consider the plays available.	Considereu les obres de teatre disponibles.
I guess we'll know soon enough, he thought.	Suposo que aviat ho sabrem, va pensar.
That’s why they do it.	Per això ho fan.
Maybe there is no happy marriage.	Potser no existeix un matrimoni feliç.
It would not be easy.	No seria fàcil.
It is important to make sure your position is clear.	És important assegurar-se que la seva posició és clara.
Why did you do it.	Per què ho vas fer.
In this case, after ten years, one more review will not hurt.	En aquest cas, després de deu anys, una revisió més no farà mal.
In this place where thousands of people had sat in front of me.	En aquest lloc on milers de persones s'havien assegut davant meu.
And these people are practically my world.	I aquesta gent és pràcticament el meu món.
Things like this happen.	Passen coses com aquesta.
And there are still bodies in here.	I encara hi ha cossos aquí dins.
Does not make sense.	No té sentit.
Books fall like dead birds.	Els llibres cauen com ocells morts.
Well, anyway, I wasn’t used to talking about these things with her.	Bé, de totes maneres, no estava acostumat a parlar d'aquestes coses amb ella.
Each of these analyzes is described below.	A continuació es descriu cadascuna d'aquestes anàlisis.
They gave him another test.	Li van fer una altra prova.
My advice is to contain it.	El meu consell és contenir-ho.
It certainly hasn’t been fun.	Certament, no ha estat divertit.
I don’t see how this will help their cause.	No veig com això ajudarà a la seva causa.
Unfortunately, my brother disagrees.	Malauradament, el meu germà no hi està d'acord.
The same goes for your phone number as well.	El mateix passa amb el seu número de telèfon també.
You want to kill me.	Vols matar-me.
Thank you so much for this fantastic event.	Moltes gràcies per aquest fantàstic esdeveniment.
Reading the reviews carefully is key here.	Llegir atentament les ressenyes és clau aquí.
Well, this is a lovely mix.	Bé, aquesta és una barreja preciosa.
He received an injury.	Va rebre una lesió.
And the challenges end up building a stronger character.	I els reptes acaben construint un caràcter més fort.
And it had been more or less a mistake.	I havia estat més o menys un error.
I'm leaving.	me'n vaig.
Or maybe they were playing the long game.	O potser estaven jugant al joc llarg.
Her blue eyes are bright, holding a question.	Els seus ulls blaus són brillants, sostenint una pregunta.
He let her go.	La va deixar anar.
And, you know, don’t hear me say anything else about it.	I, ja saps, no em sentis dir res més sobre això.
It just won't show up.	Simplement no es mostrarà.
There was no reason for him to do so.	No hi havia cap raó perquè ho fes.
The procedure is quite expensive.	El procediment és bastant car.
He stayed in the middle of the room.	Es va quedar al mig de l'habitació.
A long table was pushed against the back wall.	Una llarga taula va ser empès contra la paret del fons.
And close.	I a prop.
I drove there.	Vaig conduir per allà.
I tell you what will happen before I get here.	Us dic què passarà abans d'arribar aquí.
He only had eyes for her.	Només tenia ulls per a ella.
It will be in some kind of limited way.	Serà en algun tipus de forma limitada.
In the end, it went really well for me.	Al final, em va anar molt bé.
Thirty patients were identified.	Es van identificar trenta pacients.
There is a way.	Hi ha una manera.
But yes, and there is something in between.	Però sí, i hi ha alguna cosa al mig.
There was another silence in the room as he entered.	Un altre cop es va fer un silenci a l'habitació quan va entrar.
In another part of the application.	En una altra part de l'aplicació.
I barely knew the songs.	Amb prou feines sabia les cançons.
See the figure below.	Vegeu la figura següent.
They brought me back to life, a reason to keep living.	Em van tornar la vida, un motiu per seguir vivint.
You kill and you do.	Tu mates i fas.
I also don’t think I have necessarily won.	Jo tampoc crec que hagi guanyat necessàriament.
The audience returns to the game.	El públic torna al joc.
But not at the scheduled time.	Però no a l'hora prevista.
It will only get worse.	Només empitjorarà.
I wanted to look her in the face, see her fight to shut up.	Volia mirar-li la cara, veure-la lluitar per callar.
We set the table for three instead of four.	Posem la taula per a tres en comptes de quatre.
They knew each other too well.	Es coneixien massa bé.
I haven’t been down there since.	Des de llavors no he estat allà baix.
It will be kept in a dry place for six months.	Es mantindrà en un lloc sec durant sis mesos.
I don't feel like touching you.	No tinc ganes de tocar-te.
It really is.	Realment ho és.
A man can drink more.	Un home pot beure més.
Stir with your hands.	Remeneu amb les mans.
Whatever happens here, it’s not what it seems.	Passi el que passi aquí, no és el que sembla.
And it took me an eternity to get here.	I m'ha costat una eternitat arribar aquí.
When people arrived he said they knew he had no future.	Quan la gent va arribar va dir que sabien que no tenia futur.
Few of his records have survived.	Pocs dels seus registres han sobreviscut.
He is still a man.	Encara és un home.
It is by no means original, however.	No és en cap cas original, però.
This book is for you.	Aquest llibre és per a tu.
He pointed, but no one paid any attention to him.	Va assenyalar, però ningú li va fer cas.
Then we take steps to bring it into our lives.	Llavors prenem mesures per portar-ho a les nostres vides.
As well as to die.	Així com per morir.
There is no second place.	No hi ha un segon lloc.
I tried to stay home and spend more time with him.	Vaig intentar quedar-me a casa i passar més temps amb ell.
However, this must be put in a proper context.	Tanmateix, això s'ha de posar en un context adequat.
We sent one, as it wasn’t that bad.	En vam enviar un, ja que no estava tan malament.
And this is no longer as difficult as before.	I això ja no és tan difícil com abans.
Food for breakfast yes.	Menjar per esmorzar sí.
I have lived with them.	He viscut amb ells.
It’s not easy to find work these days.	No és fàcil trobar feina en aquests dies.
I didn’t want to go out with someone who knew me that way.	No volia marxar amb algú que em conegués així.
But people kept fighting each other for it.	Però la gent va continuar lluitant entre elles per això.
He got out of there as fast as he could.	Va sortir d'allà tan ràpid com va poder.
Website that developed it.	Lloc web que l'ha desenvolupat.
I had to have that positive thinking.	Havia de tenir aquest pensament positiu.
The first step is to move here.	El primer pas és traslladar-se aquí.
Still, he had a job to do.	Tot i així, tenia una feina per fer.
It hooked me because it sounded good.	Em va enganxar perquè sonava bé.
Stay tuned for us.	Estigueu atents per nosaltres.
But each path has its requirements.	Però cada camí té els seus requisits.
The others followed suit.	Els altres van seguir el mateix.
But the core is there.	Però el nucli hi és.
Do the hard work.	Fes el treball dur.
I could hear nothing from inside the house.	No sentia res des de dins de la casa.
It was his job to be wonderful that way.	Era la seva feina ser meravellosa d'aquesta manera.
I watched the storm pass and waited for my husband.	Vaig veure passar la tempesta i vaig esperar el meu marit.
First I feel the need to exercise.	Primer sento la necessitat de fer exercici.
It was a lot of fun talking that way, he said.	Va ser molt divertit parlar d'aquesta manera, va dir.
Read and think what you think.	Llegiu i penseu el que penseu.
These decisions were made for two reasons.	Aquestes decisions es van prendre per dos motius.
Overall, there was a high success rate and few complications.	En general, hi va haver una alta taxa d'èxit i poques complicacions.
These findings are consistent with previous reports.	Aquestes troballes són coherents amb els informes anteriors.
After a while, he talks.	Després d'un temps, parla.
He actually does.	En realitat ho fa.
I liked the movie, a little bit.	M'ha agradat la pel·lícula, una mica.
A twenty-year-old friend is not easily lost.	No es perd fàcilment un amic de vint anys.
If it had been done, the result would have been even better.	Si s'hagués fet, el resultat hauria estat encara millor.
A death, or a birth.	Una mort, o un naixement.
That is why we have created two population models.	Per això hem creat dos models de població.
And you’re ready to rock.	I estàs llest per rockear.
This is a low purchase rate.	Aquesta és una taxa de compra baixa.
There was a single volume of two issues.	Hi havia un sol volum de dos números.
This interesting collection does neither.	Aquesta col·lecció tan interessant no fa cap dels dos.
Somehow they have never felt good.	D'alguna manera mai s'han sentit bé.
Topics are introduced.	S'introdueixen temes.
You should think about it.	Hauries de pensar-hi.
Crying for them.	Plorant per ells.
Blacks would be.	Els negres ho serien.
Everyone would take it out of a big bowl.	Tothom el trauria d'un bol gran.
I will pay more.	Pagaré més.
He had a little over a thousand dollars saved in the bank.	Tenia una mica més de mil dòlars estalviats al banc.
Then there are people who miss games like this.	Després hi ha gent que es perd jocs com aquest.
I had stopped too.	Jo també m'havia aturat.
Don't talk to anyone.	No parleu amb ningú.
Much more fun than I thought it would be.	Molt més divertit del que pensava que seria.
To the left.	A l'esquerra.
The more the groups separated, the more different they became.	Com més es separaven els grups, més es feien diferents.
I had never experienced it.	No ho havia viscut mai.
Her mother and father had died.	La seva mare i el seu pare havien mort.
Death had found them in an hour of honest and hard work.	La mort els havia trobat en una hora de treball honest i dur.
Cheap wine, free love.	Vi barat, amor lliure.
Except that incident with the food fight.	Excepte aquell incident amb la baralla de menjar.
No more silent treatment, love.	No més tractament silenciós, amor.
I didn’t want to leave anyone out.	No volia deixar fora ningú.
It's just that we talked about it.	És que només en vam parlar.
They didn’t even look at the vote.	Ni tan sols van mirar la votació.
She hated time like this.	Ella odiava el temps com aquest.
And it couldn’t be otherwise.	I no podia ser d'una altra manera.
It can be used as title information to identify target data.	Es pot utilitzar com a informació del títol per identificar dades de destinació.
I'll lock you up for a while.	Et tancaré una estona.
I liked the moments of extreme calm more.	M'han agradat més els moments de calma extrema.
He never told me how they lived or anything.	Mai em va dir com vivien ni res.
In general, employees simply help you find the ideal tools.	En general, els empleats de simplement t'ajuda a trobar les eines ideals.
Let me know.	M'ho feu saber.
Now, there is something in that.	Ara, hi ha alguna cosa en això.
I think it will be.	Crec que ho serà.
Some articles do not say.	Alguns articles no diuen.
We observe every detail of the journey.	Observem cada detall del viatge.
The effort was good, but not enough.	L'esforç va ser bo, però no prou.
Oh yes, yes.	Oh sí, sí.
Then taste only with sugar.	A continuació, tasteu-ne només amb sucre.
These are the things I know so far and I remember.	Aquestes coses són les que sé fins ara i recordo.
They are absolutely right.	Tenen tota la raó.
You didn't kill anything.	No vas matar res.
I really appreciate you being here to help.	Realment agraeixo que estiguis aquí per ajudar.
He is not himself.	No és ell mateix.
You loved yours.	T'estimaves el teu.
Also, they could not use it as they would like.	A més, no el podrien utilitzar com vulguin.
I know this fight is stupid.	Sé que aquesta lluita és estúpida.
Because he was looking at his car.	Perquè mirava el seu cotxe.
Biological systems use a variety of security mechanisms to survive.	Els sistemes biològics utilitzen una varietat de mecanismes de seguretat per sobreviure.
Ready to look ahead and not back.	A punt per mirar endavant i no enrere.
But people didn’t agree with me.	Però la gent no estava d'acord amb mi.
In other cases, they don’t even have their own building.	En altres casos, ni tan sols tenen edifici propi.
Come and get me.	Vine a buscar-me.
And he said it forever.	I ho va dir per sempre.
In early summer.	A principis d'estiu.
They speak your language.	Parlen la teva llengua.
It was there and clean.	Estava allà i net.
However, our study is larger and longer than previously published studies.	Tanmateix, el nostre estudi és més gran i més llarg que els estudis publicats anteriorment.
They were surprised to see that he was still calm.	Es van sorprendre al veure que encara estava tranquil.
I think he probably left here to wait for that day.	Crec que probablement es va deixar aquí per esperar aquest dia.
I was extremely happy.	Vaig ser extremadament feliç.
I get up and run.	M'aixeco i corro.
Yes, feel free to talk like you normally do.	Sí, no dubteu a parlar com ho feu normalment.
He couldn't stop.	No es va poder aturar.
I had total confidence in her.	Vaig tenir total confiança en ella.
I just had to sleep and right away.	Només havia de dormir i de seguida.
Think of the situation like this.	Penseu en la situació així.
I was so happy to have her back in my life.	Estava molt content de tenir-la de nou a la meva vida.
It’s about making sure they’re safe here.	Es tracta d'assegurar-se que estiguin segurs aquí.
He and his wife have six children, he said.	Ell i la seva dona tenen sis fills, va dir.
Without this we could not create order.	Sense això no podríem crear ordre.
Will probably be back home tomorrow afternoon.	Probablement torni a casa demà a la tarda.
Spend some of your time reading it.	Dedica una mica del teu temps a llegir-lo.
It shouldn’t cost much.	No hauria de costar gaire.
For useful comments on the manuscript.	Per a comentaris útils sobre el manuscrit.
In fact, maybe not.	De fet, potser no.
But you did your best.	Però has fet el possible.
I wonder how they would feel if they knew my secret.	Em pregunto com se sentirien si coneguessin el meu secret.
I hated being used to it.	Odiava que se'l fes servir a mi.
This has been amazing.	Això ha estat increïble.
Experiments performed.	Experiments realitzats.
I don't understand wine.	No entenc el vi.
All it takes is will and effort.	Tot el que cal és voluntat i esforç.
You can submit an application to register here.	Podeu enviar una sol·licitud per registrar-vos aquí.
This is an important issue.	Aquest és un tema important.
I was for the other guy.	Jo estava per l'altre noi.
Go ahead and pass them, he said.	Avança i passa-los, va dir.
You can’t do this to an audience.	No pots fer això a un públic.
They didn’t ask me a month ago and I refused.	No em van demanar fa un mes i em vaig negar.
It looks like the example above.	Sembla que l'exemple anterior.
Most people today lack love.	La majoria de la gent avui manca d'amor.
But if you didn’t really like it, take a step back.	Però si no us ha agradat realment, feu un pas enrere.
Each thing had a specific purpose and time.	Cada cosa tenia un propòsit i un temps específics.
This is not easy for most people.	Això no és fàcil per a la majoria de la gent.
Of course, they have to meet and be friends.	Per descomptat, s'han de conèixer i ser amics.
Military by force. 	Militar per la força. 
these guys are quite helpful.	aquests nois són força útils.
If she had to trust him, he had to trust her too.	Si ella havia de confiar en ell, ell també ha de confiar en ella.
The circumstances are really completely different.	Les circumstàncies són realment completament diferents.
Whether you like sunbathing.	Tant si t'agrada prendre el sol.
She set the bar.	Ella posava el llistó.
Who knows where it will grow.	Qui sap on creixerà.
When they are ready to leave, they just leave.	Quan estiguin a punt per marxar, només se'n van.
Not so long.	No tant de temps.
Look at your dog.	Mira el teu gos.
I don't see anything.	No hi veig res.
This is the first time I see it.	Aquesta és la primera vegada que ho veig.
He talked about the work they had done today.	Va parlar de la feina que havien fet avui.
He is trying to save "all the good that remains in these targets."	Està intentant salvar "tot el bo que quedi en aquests blancs".
The service is just as bad as the customer service.	El servei és dolent igual que el servei al client.
I think it’s good for a healthy relationship.	Crec que és bo per a una relació sana.
What we liked most were the flowers.	El que més ens va agradar van ser les flors.
This was a completely opposite moment.	Aquest va ser un moment totalment oposat.
Finally, a free market economy had to be created.	Finalment s'havia de crear una economia de lliure mercat.
It's not a new thing.	No és una cosa nova.
Smell my breath.	Olorar el meu alè.
We later told the story to the children and they laughed a lot.	Més tard vam explicar la història als nens i van riure molt.
That didn't stop us.	Això no ens va aturar.
There had been no progress.	No hi havia hagut cap progrés.
Decide what matters.	Decideix què importa.
They have nothing, they have no food.	No tenen res, no tenen menjar.
And my mother worked.	I la meva mare treballava.
It was comforting food.	Era menjar reconfortant.
I hope you receive this message.	Espero que rebeu aquest missatge.
I would take care of it as much as I could.	M'hi ocuparia tant com fos pràctic.
You change to meet the changing times.	Tu canvies per complir amb els temps canviants.
I suggest you return it.	Us suggereixo que el retorneu.
Even the supporting characters have hearts.	Fins i tot els personatges secundaris tenen cor.
Get the highest quality data at a low cost per sample.	Obteniu dades de la màxima qualitat a un baix cost per mostra.
You are playing with house money.	Estàs jugant amb els diners de la casa.
It was not a very proper vision.	No era una visió molt adequada.
Dark green looks black.	El verd fosc sembla negre.
Some items are shown at the top.	A la part superior es mostren alguns elements.
My friends are not there.	Els meus amics no hi són.
That's all.	Ho és tot.
Art is true or false.	L'art és veritable o fals.
Or perhaps they realized the difficulty of the task ahead.	O potser es van adonar de la dificultat de la tasca per davant.
The table was raised.	Es va aixecar la taula.
I would definitely stay here again.	Definitivament em quedaria aquí de nou.
When I was little I wanted to hear stories about him.	Quan era petit volia escoltar històries sobre ell.
Until, that is, you saw the result.	Fins que, és a dir, vas veure el resultat.
He looked over his shoulder at the dark corner of the room.	Va mirar per sobre de l'espatlla cap al racó fosc de l'habitació.
These things are just record sales.	Aquestes coses són només vendes rècords.
Today this is important, but difficult to do.	Avui això és important, però difícil de fer.
He had many friends.	Tenia molts amics.
He tried to make sense of it.	Va intentar donar sentit a això.
They have six children.	Viuen sis fills.
We hadn’t seen them since our wedding six months ago.	No els havíem vist des del nostre casament fa sis mesos.
There is no drug on the planet that can do that.	No hi ha cap fàrmac al planeta que pugui fer-ho.
He found none of these.	No va trobar cap d'aquests.
I will be a friend of theirs.	Seré un amic d'ells.
It's time to vote.	És hora de votar.
Pull out the print.	Estireu la impressió.
I mean get out of there.	Vull dir que surt d'allà.
Three years later, the story of those who stayed begins.	Tres anys després, comença la història d'aquelles persones que es van quedar.
People kill out of hatred and money.	La gent mata per odi i per diners.
One second he saw only trees.	Un segon només va veure arbres.
You like.	T'agrada.
We have to keep it that way.	Hem de mantenir-ho així.
Without this desire nothing happens.	Sense aquest desig no passa res.
They both had good practical skills.	Tots dos tenien bones habilitats pràctiques.
Looking down, he saw that the woman was still asleep.	Mirant cap avall, va veure que la dona encara dormia.
It didn't seem like much, given the effort it had taken.	No semblava gaire, donat l'esforç que havia suposat.
The back bedroom was perfect for the kids.	El dormitori del darrere era perfecte per als nens.
These costs will vary depending on the location of the departure.	Aquests costos variaran en funció de la ubicació de la sortida.
Then count.	Aleshores compte.
I couldn’t imagine being with anyone else.	No em podia imaginar estar amb ningú més.
I don’t think we mention it often enough.	No crec que ho esmentem prou sovint.
The area seemed safe enough.	La zona semblava prou segura.
It doesn't matter what it is.	No importa quin sigui.
From my book.	Del meu llibre.
I saw him twice in confusion.	El vaig veure dues vegades en la confusió.
No one is sitting.	Ningú està assegut.
We just need to be aware of them.	Només hem de ser conscients d'ells.
They don’t just do it for shock value.	No només ho fan per valor de xoc.
Men have so far made their way.	Els homes fins ara han fet el seu camí.
And there seems to be another murder related in some way.	I sembla que hi ha un altre assassinat relacionat d'alguna manera.
Times feel what they are.	Els temps sent el que són.
It seemed simple enough.	Semblava prou senzill.
I hadn't heard him return home.	No l'havia sentit tornar a casa.
This is quite creative.	Això és força creatiu.
It is free for personal use.	És gratuït per a ús personal.
Not from the outside but from the inside.	No des de fora sinó des de dins.
We walked towards them.	Vam caminar cap a ells.
And before a year.	I abans de fer un any.
He never told me he had a daughter.	Mai em va dir que tenia una filla.
Whenever there is research like this it is expensive.	Cada vegada que hi ha una investigació com aquesta és car.
I love this order of events.	M'encanta aquest ordre d'esdeveniments.
It's great, but it probably won't help.	És genial, però probablement no ajudarà.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has de determinar quant val el teu temps.
The extra kitchen offers more space for cooking.	La cuina addicional ofereix més espai per cuinar.
Contact us and let us help you get started.	Contacta amb nosaltres i deixa'ns ajudar-te a començar.
More characters coming on stage.	Més personatges pujant a l'escenari.
I still see them in my dreams.	Encara els veig en els meus somnis.
We started school more than a month later than everyone here.	Comencem l'escola més d'un mes més tard que tots els d'aquí.
Many people ignored it.	Molta gent no va fer cas.
They have been easily obtained.	S'han arribat a obtenir fàcilment.
Unfortunately, this is their current situation.	Malauradament, aquesta és la seva situació actual.
You may even start to get sick.	Fins i tot pot començar a emmalaltir.
She doesn't want to talk to you.	Ella no vol parlar amb tu.
Lines are drawn to guide the eye.	Es dibuixen línies per guiar l'ull.
But this is true for all technologies.	Però això és cert per a totes les tecnologies.
The sounds of a quiet night.	Els sons d'una nit tranquil·la.
This is often due to the feeling of imbalance.	Això sovint es deu a la sensació de desequilibri.
Nothing could call her back.	Res no podia tornar-la a cridar.
So stay tuned.	Així que que es quedi.
Maybe this is just his human form.	Potser aquesta és només la seva forma humana.
Then he went out and had that fantastic day.	Després va sortir i va tenir aquest dia fantàstic.
Then don't look over your shoulder.	Aleshores, no et miris per sobre de l'espatlla.
I think everyone can agree on that.	Crec que tothom pot estar d'acord en això.
Among them, two are the most important.	Entre ells, dos són els més importants.
It must be a combination of luck and magic.	Ha de ser una combinació de sort i màgia.
However, let me try.	Tanmateix, deixeu-me provar.
Here are the rules.	Aquí tenim regles.
But overall, it wasn’t worth my time.	Però, en general, no ha valgut la pena el meu temps.
They seemed more like a few days.	Semblaven més aviat uns quants dies.
O.	O.
In addition, only closed solutions have been found in certain cases.	A més, només s'han trobat solucions de forma tancada en determinats casos.
If so how ?.	Si és així com?.
You can find out more about this in the article here.	Podeu consultar més informació sobre això a l'article aquí.
You want to learn, okay.	Vols aprendre, bé.
And I don’t know how to make it work.	I no sé com fer-ho funcionar.
The fight for the city did not end at night.	La lluita per la ciutat no es va acabar de nit.
We need a big army.	Necessitem un gran exèrcit.
These are the ones we bring with us.	Aquests són els que portem amb nosaltres.
It is best that we do so.	El millor és que ho fem així.
They are doing very well.	Ho estan fent molt bé.
Don't shoot too soon.	No dispara massa aviat.
His success has made the whole human race his enemy.	El seu èxit ha fet de tota la raça humana el seu enemic.
Basically, nothing happens.	Bàsicament, no passa res.
Some of the games need a game board.	Alguns dels jocs necessiten un tauler de joc.
I just can’t help but look at these things.	Simplement no puc evitar mirar aquestes coses.
He had been beaten.	Havia estat colpejat.
A quick check of her records confirmed she had been arrested before.	Una ràpida comprovació dels seus registres va confirmar que havia estat detinguda abans.
Just ask for it.	Només és demanar-ho.
People should think otherwise we will stay the same.	La gent ho hauria de pensar sinó seguirem igual.
Good for her.	Bé per ella.
One hour a day, or every two days if it's too much.	Una hora al dia, o cada dos dies si és massa.
Its light takes eight minutes to get here.	La seva llum triga vuit minuts a arribar fins aquí.
Well, a couple.	Bé, un parell.
It could have been.	Podria haver estat.
Now it's you and me.	Ara som tu i jo.
Take my own university, for example.	Prengui la meva pròpia universitat, per exemple.
Inside, it was something else.	Per dins, era una altra cosa.
I don’t get in his way.	No m'interrobo en el seu camí.
And your website does not offer this information.	I el seu lloc web no ofereix aquesta informació.
With names and everything.	Amb noms i tot.
I thought there was nothing that could help me.	Vaig pensar que no hi ha res que em pugui ajudar.
You can't stand still.	No es pot quedar quiet.
I'm really sorry.	Ho sento de veritat.
I thought our soldiers would fight anyway.	Vaig pensar que els nostres soldats lluitarien de totes maneres.
Currently, this is just a proof of concept.	Actualment, això és només una prova de concepte.
They are all subject to energy interaction on a small or larger scale.	Tots estan subjectes a una interacció energètica a petita o més gran escala.
The names are cheap.	Els noms són barats.
I love this country.	M'encanta aquest país.
Or that they were working together.	O que estaven treballant junts.
A broken link does not mean that a site is dead.	Un enllaç trencat no vol dir que un lloc estigui mort.
Life, they hope, will be better for them here.	La vida, esperen, serà millor per a ells aquí.
But this particular day, none of that.	Però aquest dia en concret, res d'això.
You have to travel to learn.	Cal viatjar per aprendre.
As they had told him, there was no smoke.	Tal com li havien dit, no hi havia fum.
There you do another test.	Allà feu una altra prova.
The only thing you can't cancel.	L'única cosa que no pots cancel·lar.
I don’t think the military would have found that approach effective.	No crec que els militars haurien trobat aquest enfocament efectiu.
Life didn’t have to be that hard.	La vida no havia de ser tan dura.
There is so much in the world to see.	Hi ha molt al món per veure.
Maybe he can talk well about them and his projects to his father.	Potser li parli bé d'ells i dels seus projectes al seu pare.
Sure, he was sure.	Segur, estava segur.
At the time, this had never been said on television.	Aleshores això no s'havia dit mai a la televisió.
I found this very significant.	Això ho vaig trobar molt significatiu.
And I learned every word of that song.	I vaig aprendre cada paraula d'aquesta cançó.
With this type of water, each glass is unique.	Amb aquest tipus d'aigua, cada got és únic.
The procedure seems very fair.	El procediment sembla molt just.
If she didn’t move, no one else would.	Si ella no es mogués, ningú més ho faria.
From the figure we see that this is obviously not the case.	A partir de la figura veiem que evidentment no és així.
No children are involved.	No hi intervenen nens.
The skin was black and hard, a dead area growing.	La pell era negra i dura, una zona morta que augmentava.
I worry about having energy and feeling full.	Em preocupa tenir energia i sentir-me ple.
There were too many variables.	Hi havia massa variables.
She doesn't look at him.	Ella no el mira.
I am very proud of that.	N'estic molt orgullós.
Train my hands for this war.	Entrena les meves mans per a aquesta guerra.
I still remember lunch.	Encara recordo el dinar.
For a moment he thought he had saved the lives of both of them.	Per un moment va pensar que els havia salvat la vida a tots dos.
Today, however, the task before us is different.	Avui, però, la tasca que ens ocupa és diferent.
I really liked them.	Em van agradar molt.
It was a weight we hadn’t been able to carry until now.	Era un pes que, fins ara, no havíem pogut portar.
The blood spread through his stomach.	La sang es va estendre pel seu estómac.
And that's me.	I això sóc jo.
Today has not been one of those days.	Avui no ha estat un d'aquells dies.
That was what drove our society.	Això era el que va dirigir la nostra societat.
The couple quickly became friends and even fell asleep together.	La parella es va fer amics ràpidament i fins i tot es van adormir junts.
I was right too.	Jo també tenia raó.
She wanted to be the owner of this case.	Ella volia ser la propietària d'aquest cas.
You know how that shit goes.	Ja saps com va aquesta merda.
They feel that something is wrong.	Senten que alguna cosa no va bé.
This is like in politics.	Això és com en la política.
I want to be by your side.	Vull estar al teu costat.
But even this is common.	Però fins i tot això és comú.
Then he was behind it.	Aleshores hi estava darrere.
Caram, one year.	Caram, un any.
But these windows.	Però aquestes finestres.
A good opportunity to spend some time playing.	Una bona oportunitat per passar una estona de joc.
It used to be worse, believe me.	Abans era pitjor, creieu-me.
You are the only constant.	Tu ets l'única constant.
But it was false.	Però era fals.
It depends on how we act.	Depèn de com actuem.
Here was a game.	Aquí hi havia un joc.
But we didn't find the money.	Però no hem trobat els diners.
I agree with this conclusion.	Estic d'acord amb aquesta conclusió.
Thank you, failure.	Gràcies, fracàs.
It’s when you set goals and develop ways to achieve them.	És quan et fixes objectius i desenvolupes maneres d'assolir-los.
That can change.	Això sí que pot canviar.
Come on.	Vine ara.
This is a great press, too bad there is no message.	Aquesta és una gran premsa, llàstima que no hi hagi cap missatge.
Down, down, down.	Avall, avall, avall.
Big and small.	Gran i petit.
Read the rest of the story.	Llegeix la resta de la història.
I couldn't stand it anymore.	No la vaig poder aguantar més.
However, the results must be carefully analyzed.	Tanmateix, els resultats s'han d'analitzar acuradament.
I would never forget the sounds.	Mai oblidaria els sons.
And he fell asleep.	I es va adormir.
No one had told me anything about them.	Ningú m'havia dit res d'ells.
But it cost us first place.	Però ens va costar el primer lloc.
Again, the results were no better than chance.	De nou, els resultats no van ser millors que l'atzar.
There is nothing out there.	No hi ha res més allà fora.
And he has no feet.	I no té peus.
So it was beautiful.	Així que va ser bonic.
If they come they must bring their own security.	Si vénen han de portar la seva pròpia seguretat.
No new money was advanced.	No es van avançar diners nous.
But there was probably truth on both sides.	Però probablement hi havia veritat per ambdues parts.
This online coffee will protect test customers.	Aquest cafè en línia protegirà als clients de prova.
I saw her pass by the road.	La vaig veure passar per la carretera.
You can train the system.	Podeu entrenar el sistema.
I’m not sure what was going on with his dog.	No estic segur de què passava amb el seu gos.
We know what companies measure.	Sabem què mesuren les empreses.
Looks like someone lives here now.	Sembla que algú viu aquí ara.
The old me might not have it.	El vell jo potser no ho tingués.
Be that as it may.	Sigui com sigui tu.
He could also have been working on a.	També podria haver estat treballant en a.
She didn’t know, of course, what she had been doing.	Ella no sabia, és clar, què havia estat fent.
Needs are important.	Les necessitats són importants.
So big.	Tan gran.
It was there right away.	Va ser allà de seguida.
Do nothing about it.	No feu res al respecte.
That was the old problem.	Aquest era el vell problema.
I'm with my brother.	Estic amb el meu germà.
He closed the window and sat down at his desk.	Va tancar la finestra i es va asseure al seu escriptori.
Good idea of ​​yours.	Bona idea teva.
Go inside.	Aneu a dins.
She hadn't given him time.	Ella no li havia donat temps.
Three were found.	Se'n van trobar tres.
Follow your dreams and believe in yourself.	Segueix els teus somnis i creu en tu mateix.
He never left home.	No va sortir mai de casa.
Either way.	De qualsevol manera.
And the threat contributed to a constant case of anxiety.	I l'amenaça va contribuir a un cas constant d'ansietat.
I missed hearing from you as well as coming.	He trobat a faltar escoltar de tu, així com venir.
The person may “forget” to drink.	La persona pot "oblidar" de beure.
He said it stupidly.	La va dir estúpida.
He contributed to different experiments.	Va contribuir a diferents experiments.
I forced my eyes to open.	Vaig forçar els meus ulls a obrir.
It is very hard.	És molt dur.
No one would have checked us out.	Ningú ens hauria comprovat a la sortida.
He would be the standard she used from now on.	Ell seria l'estàndard que ella va utilitzar a partir d'ara.
But this time I didn’t even need the eyes.	Però aquesta vegada ni tan sols necessitava els ulls.
He is married and has three children and two dogs.	Està casat i té tres fills i dos gossos.
The rain falls softly, then hard.	La pluja cau suau, després dura.
He would never get close.	Mai s'acostaria.
Just your opinion.	Només la seva opinió.
All these kids.	Tots aquests nens.
Don't talk about his voice.	No parlis de la seva veu.
One did not.	Un no ho va fer.
And then we met him.	I després el vam conèixer.
In this article we follow this last direction.	En aquest article seguim aquesta darrera direcció.
However, this is not the whole story.	Tanmateix, aquesta no és tota la història.
With digital material, you have to have certain equipment and knowledge.	Amb material digital, has de tenir certs equips i coneixements.
This product will work well with or without rain.	Aquest producte funcionarà bé amb o sense pluja.
Average of three independent experiments.	Mitjana de tres experiments independents.
Therefore, great progress has been made.	Per tant, s'ha fet un gran avenç.
The state is a very important part.	L'estat és una part molt important.
Know your suffering.	Coneixeu el seu patiment.
The difference in my case is that there are no bad examples.	La diferència en el meu cas és que no hi ha mals exemples.
He never leaves.	No se'n va mai.
Of course, it made perfect sense.	Per descomptat, tenia tot el sentit.
If you want to use it, ask us.	Si el voleu utilitzar, demaneu-nos-ho.
We didn’t go there to have him killed.	No hi vam anar per fer-lo matar.
This is what you will call from the command line.	Això és el que cridaràs des de la línia d'ordres.
I have two children both in college.	Tinc dos fills tots dos a la universitat.
And most other countries.	I la majoria dels altres països.
We grew up here.	Ens hem criat aquí.
Another man sat down next to him.	Un altre home es va asseure al seu costat.
I need to join.	Necessito unir-me.
I appreciate your help.	Agraeixo la teva ajuda.
But you did a good job.	Però has fet una bona feina.
You really have no idea how you missed it.	De debò no tens ni idea de com t'ho has perdut.
Teams pay for these fees.	Els equips paguen per aquests drets.
He raised his hand and touched his head.	Va aixecar la mà i es va tocar el cap.
Tonight was different.	Aquesta nit va ser diferent.
You must be accepted as a member and remain active.	Heu de ser acceptat com a membre i continuar actiu.
There is no noise on the street.	No hi ha soroll al carrer.
I'm telling you.	t'ho dic.
He is with us.	Ell està amb nosaltres.
I barely fit.	Amb prou feines encaixo.
But even beyond that, there are more things to think about.	Però fins i tot més enllà d'això, hi ha més coses en què pensar.
It couldn’t be less about sex or physical appearance.	No podria ser menys sobre el sexe o l'aspecte físic.
You were feeling very sad right now.	Et senties molt trist ara mateix.
They were together, somehow, in the same place.	Estaven junts, d'alguna manera, al mateix lloc.
Oh yes, the blood will flow.	Oh, sí, la sang fluirà.
I can’t grow as a person like you.	No puc créixer com a persona com tu.
I miss you too much.	Em falten massa.
I don't want to sell you anything.	No et vull vendre res.
These ideas can be the basis of other ideas.	Aquestes idees poden ser la base d'altres idees.
I really like how it turned out.	M'agrada molt com ha quedat.
They played a particular song over and over again.	Van tocar una cançó en particular una i altra vegada.
In winter, the sun is very low in the sky.	A l'hivern, el sol està molt baix al cel.
She helped me, when I was about your age.	Ella m'ajudava, quan tenia més o menys la teva edat.
Leave nothing behind.	No deixeu res enrere.
But he just couldn’t stop.	Però simplement no es va poder aturar.
I would like to feel good about your call.	M'agradaria sentir-me bé amb la teva trucada.
Individual differences in how people lie are strong.	Les diferències individuals en com menteixen les persones són fortes.
The answer has two parts.	La resposta té dues parts.
It was wonderful to see them again.	Va ser meravellós tornar-los a veure.
How to read things.	Com llegir coses.
For about one to four hours.	Durant entre una i quatre hores aproximadament.
It seemed like they weren't sure what to do with it.	Semblava que encara no estaven segurs de què fer-ne.
I was the colors.	Jo era els colors.
They were the most wonderful people.	Eren les persones més meravelloses.
Numbers represent letters, which form words.	Els números representen lletres, que formen paraules.
Two against one works best.	Dos contra un funciona millor.
It's very simple.	És molt senzill.
It didn't take long for him to feel at home.	No va trigar gaire a sentir-se com a casa.
He was barely talking to me.	Amb prou feines em parlava.
We have to run away.	Hem de fugir.
It's a gun mine.	És una mina d'armes.
The money was not available.	Els diners no estaven disponibles.
We understand each other.	Ens entenem.
Maybe it was bad enough.	Potser ja era prou dolent.
Participants worked in groups of three and four.	Els participants van treballar en grups de tres i quatre.
I'm going to sleep right away.	Me'n vaig a dormir tot seguit.
But this time he might be right.	Però aquesta vegada podria tenir raó.
She looked strong and powerful.	Semblava forta i poderosa.
No hand.	Sense mà.
This statement is not true.	Aquesta afirmació no és certa.
This is the big change in the way we usually do things.	Aquest és el gran canvi en la manera de fer les coses habitualment.
To name just a few.	Per citar només alguns.
He was the third of his mother's six children.	Va ser el tercer dels sis fills de la seva mare.
Maybe, but not enough.	Potser, però no prou.
So is the method.	El mètode també ho és.
The problem may be the wind.	El problema pot ser el vent.
He knows it, but he doesn’t know how he knows it.	Ho sap, però no sap com ho sap.
It was getting worse.	Cada cop estava pitjor.
Everything hurt, but the pain was good.	Tot va fer mal, però el dolor era bo.
Each of us had our own game pieces.	Cadascun de nosaltres teníem les nostres peces de joc.
Or so you think.	O això penses.
I wonder why that is, now.	Em pregunto per què és això, ara.
They must have made that decision at the time.	Deuen haver pres aquesta decisió en aquell moment.
They only used the computer about six or eight times in total.	Només van utilitzar l'equip unes sis o vuit vegades en total.
Something you have to do for me.	Alguna cosa que has de fer per mi.
We asked ourselves the same question.	Ens vam fer la mateixa pregunta.
Don't have breakfast that day.	No esmorzar aquell dia.
They lost everything.	Ho van perdre tot.
She would do it naturally.	Ella ho faria de manera natural.
Just me and your family.	Només jo i la teva família.
She has a lot, even without.	Ella té molt, fins i tot sense.
I know you want to see them.	Sé que els vols veure.
If we missed one, people would end up dead.	Si ens faltés ni un, la gent acabaria morta.
Now I don’t see anything that can be done.	Ara no veig que es pugui fer res.
I have changed your situation to one that you can survive.	He canviat la teva situació per una que pots sobreviure.
They were supposed to stop the violence and protect the people.	Se suposava que havien d'aturar la violència i protegir la gent.
But that could not be right.	Però això no podia ser correcte.
He endured two.	Va aguantar dos.
I was very happy with his effort.	Vaig estar molt content amb el seu esforç.
Verified date and time.	La data i l'hora verificades.
It will take time.	Prendrà el temps que calgui.
But this is not fair.	Però això no és just.
She stared at them.	Ella es va quedar mirant-los.
In the past, I have helped my dogs to be more comfortable.	En el passat, vaig ajudar els meus gossos a estar més còmodes.
Not of any normal kind, though.	No de cap tipus normal, però.
It made me think there were no rules.	Em va fer pensar que no hi havia regles.
They are parts of the body without bodies.	Són parts del cos sense cossos.
And the stories are full of risk and fear, joy and pain.	I les històries estan plenes de risc i por, alegria i dolor.
This strategy is simple and works.	Aquesta estratègia és senzilla i funciona.
What worked for me may not work for you.	El que m'ha funcionat pot no funcionar per a tu.
The team that has absolutely nothing for them this season.	L'equip que no té absolutament res per a ells aquesta temporada.
No one has the right solution.	Ningú té la solució correcta.
Or just put it super short.	O simplement poseu-lo súper curt.
It was huge.	Va ser enorme.
You are truly trying to survive which is necessarily improving.	Veritablement intentes sobreviure que necessàriament millora.
So we are happy with the fourth.	Així que estem contents amb el quart.
And move forward with a clear mind.	I avançar amb la ment clara.
Now, look at home.	Ara, mira't com a casa.
The risk of injury is high.	El risc de lesions és alt.
He hadn't slept with her in a long time.	Feia temps que no dormia amb ella.
These points provide you with a plan for writing your own article.	Aquests punts us proporcionen un pla per escriure el vostre propi article.
You don't live here and you don't know anything about living in the United States.	No vius aquí i no saps res sobre viure als Estats Units.
But we will take you to bed and you will soon feel better.	Però et portarem al llit i aviat et sentiràs millor.
I’m not referring to what we normally call mind.	No em refereixo al que normalment anomenem ment.
They are close.	Estan a prop.
But literally, this is the truth.	Però, literalment, aquesta és la veritat.
I ended up injured in a few weeks.	Acabo lesionat en poques setmanes.
It makes you feel good about everything.	Et fa sentir bé amb tot.
I want to do this without using global variables.	Vull fer-ho sense utilitzar variables globals.
In this case there are none of these circumstances.	En aquest cas no hi ha cap d'aquestes circumstàncies.
But this is not because of their race.	Però això no és per la seva raça.
Or your children.	O als seus fills.
I thought they would remember me.	Vaig pensar que em recordarien.
However, it is not available for general use.	Tanmateix, no està disponible per a ús general.
They have found that it usually has a limited role.	Han descobert que generalment té un paper limitat.
But most of all, of course, we were there.	Però sobretot, és clar, hi érem.
This is the short one.	Això és el curt.
That's a good question.	És una bona pregunta.
There were no more questions.	No hi havia més preguntes.
Trust me on that one.	Confia en mi en aquell.
But enough of me.	Però prou de mi.
Breathing her lips.	Respiració dels seus llavis.
I let them take care of the political stuff.	Els vaig deixar encarregar-se de les coses polítiques.
I had saved it, waiting for the right topic.	L'havia guardat, esperant el tema adequat.
I'd rather talk through people than directly.	Prefereixo parlar a través de la gent que directament.
I know that too.	Jo també ho sé.
He picked up the food again.	Va tornar a agafar el menjar.
They must have given you a report.	T'han d'haver donat un informe.
He had it in mind.	Tenia en ment.
He had big blue eyes.	Tenia uns ulls blaus grans.
The real problems are clear.	Els problemes reals són clars.
It was the kind of place where bad things happen.	Era el tipus de lloc on passen coses dolentes.
I was the only one who escaped.	Vaig ser l'únic que va escapar.
And we couldn’t visit them during that time.	I no els vam poder visitar durant aquest temps.
It is something we have to accept and wait for.	És una cosa que hem d'acceptar i esperar.
These last few months have been crazy for work.	Aquests darrers mesos han estat bojos de feina.
There were two main concerns with the report.	Hi havia dues preocupacions principals amb l'informe.
His death was a shock.	La seva mort va ser un xoc.
We are talking to him now.	Estem parlant amb ell ara.
Yes, you can.	Si, tu pots.
I had no idea what was inside.	No tenia ni idea de què hi havia dins.
Show fear with these guys, they will break you.	Mostreu por amb aquests nois, us trencaran.
I feel very loved.	Em sento molt estimat.
You’ll see things you only missed a few moments before.	Veureu coses que només us vau perdre uns moments abans.
It started with good news.	Va començar amb una bona notícia.
And if they couldn’t, sometimes it’s because they’re human.	I si no podien, de vegades, és perquè són humans.
Then he saw the well.	Llavors va veure el pou.
A real team effort.	Un autèntic esforç d'equip.
I will not go there again.	No hi aniré més.
The problem is your body.	El problema és el seu cos.
If you want to think about it, you have a week.	Si ho vols pensar, tens una setmana.
It seems random.	Sembla aleatori.
He brought his family with him.	Va portar la seva família amb ell.
Preparing a meal can take more than an hour, in some cases.	La preparació d'un àpat pot trigar més d'una hora, en alguns casos.
He lost it.	El va perdre.
It's not that big of a deal.	No és tan gran cosa.
I hope this is bright enough.	Espero que això sigui prou brillant.
Much less attention is usually paid to excited states.	Normalment es presta molta menys atenció als estats excitats.
He immediately got angry.	De seguida es va enfadar.
It's beautiful for me.	És bonic per a mi.
You have an absolutely lovely article content.	Tens un contingut de l'article absolutament encantador.
Other than that, this movie is fine.	A part d'això, aquesta pel·lícula està bé.
The animals are there.	Els animals hi són.
Let's try it.	Anem a provar-ho.
I knew what would happen.	Sabia què passaria.
That will not answer, then.	Això no respondrà, doncs.
And stay the weekend.	I quedar-se el cap de setmana.
Most people understand it and it’s great.	La majoria de la gent ho entén i és genial.
At this point, you will fight some soldiers.	En aquest punt, lluitareu contra alguns soldats.
What this means in real practice is still unclear.	Què significa això a la pràctica real encara no està clar.
But no one knew exactly what it was.	Però ningú sabia exactament què era.
The yellow lights did not mean braking.	Els llums grocs no significaven frenar.
These are my thoughts.	Aquests són els meus pensaments.
Both involved young children.	Tots dos implicaven nens petits.
And, indeed, it became commonplace.	I, efectivament, es va convertir en una cosa habitual.
Invalid with other offers or specials.	No vàlid amb altres ofertes o especials.
He was a small man with a great opinion of himself.	Era un home petit amb una gran opinió de si mateix.
First someone had carefully opened it and then closed the front door.	Primer algú havia obert amb cura i després va tancar la porta principal.
It is not a natural state.	No és un estat natural.
Then he stood up.	Llavors es va posar dempeus.
But no one paid us special attention.	Però ningú ens va prestar una atenció especial.
We will only do them when we can do something amazing.	Només les farem quan puguem fer alguna cosa sorprenent.
It is consistent with current production techniques.	És coherent amb les tècniques de producció actuals.
You can put your arm around the person.	Podeu posar el braç al voltant de la persona.
People should see these pictures.	La gent hauria de veure aquestes imatges.
But these cases are far from it.	Però aquests casos estan molt lluny d'aquest.
But I don’t care.	Però no em preocupa.
All but another young white man.	Tot menys un altre jove i blanc.
But the garden was empty.	Però el jardí estava buit.
Last week we had a whole community college class.	La setmana passada vam tenir una classe sencera de la universitat comunitària.
First they had to release the item and then move it.	Abans havien de deixar anar l'element i després moure'l.
Both occupy the same area of ​​the page.	Tots dos ocupen la mateixa àrea de la pàgina.
It just blew a lot of blood.	Només va fer sortir molta sang.
That’s what they were probably talking about.	Això és del que probablement estaven parlant.
He was a very good guy to work with.	Era un noi molt bo per treballar.
We should only write it as a lost cause.	Només hauríem d'escriure'l com a causa perduda.
I can't go back.	No puc tornar enrere.
Men given to fear.	Homes donats a la por.
People support most of what they help create.	La gent recolza la majoria del que ajuden a crear.
Well, you look pretty strong and healthy.	Bé, et veus força fort i saludable.
It really was an amazing day.	Realment va ser un dia increïble.
Maybe talk about it out loud to someone.	Potser parlar-ne en veu alta amb algú.
He joined.	Es va ajuntar.
She a little.	Ella una mica.
Complications were noticed.	Es van notar les complicacions.
This is his way.	Aquesta és la seva manera.
So here comes a TV, this afternoon.	Així que ve una televisió, aquesta tarda.
We became friends instantly.	Ens vam fer amics instantàniament.
A weight of paper.	Un gramatge de paper.
Then nothing more.	Llavors res més.
That’s how she wants to work with me.	Així és com ella vol treballar amb mi.
In front of him was a crowd of men, women, and children.	Davant d'ell hi havia una multitud d'homes, dones i nens.
Tomorrow they would reach the end of their journey.	Demà arribarien al final del seu viatge.
He seemed to believe what he was saying.	Semblava creure el que deia.
I knew what I was getting into.	Sabia a què anava entrant.
Just open your mind, that’s serious, think about it.	Només obre la teva ment, això és seriós, pensa-hi.
I highly recommend you try it !.	Us recomano molt que ho proveu!.
When we got to the stable, it could no longer be contained.	Quan vam arribar a l'estable, ja no es va poder contenir.
Once again, thank you for opening a new door for me so I can experience life.	Un cop més, gràcies per obrir-me una nova porta perquè pugui experimentar la vida.
Not because we are running out of money, but because we are not.	No perquè ens estem quedant sense diners, sinó perquè no ho estem.
To get back, you will have to pay again.	Per tornar-hi, hauràs de tornar a pagar.
The perfect life.	La vida perfecta.
You have done a wonderful job on this issue !.	Heu fet una tasca meravellosa en aquest tema!.
We did it to save you.	Ho hem fet per salvar-te.
He raised a hand and the children stopped.	Va aixecar una mà i els nens es van aturar.
But we hear much less about its limitations.	Però escoltem molt menys sobre les seves limitacions.
I learned a lot in such a short time.	He après molt en tan poc temps.
If you have concrete ideas, let me know !.	Si tens idees concretes, fes-m'ho saber!.
I thought it was terrible.	Vaig pensar que era terrible.
That seems to be the plan.	Aquest sembla ser el pla.
There is no additional charge for you.	No hi ha cap càrrec addicional per a vostè.
But the word was go, so we went.	Però la paraula era anar, així que vam anar.
Government and other countries.	Govern i d'altres països.
Sleeping space is limited.	L'espai per dormir és limitat.
We need information.	Necessitem informació.
She is quite beautiful.	Ella és força bonica.
You can download the application form at these sites.	Podeu descarregar el formulari de sol·licitud en aquests llocs.
The flat terrain is approaching.	S'acosta el terreny pla.
No one said anything.	Ningú va dir res.
That wouldn’t last long.	Això no duraria gaire.
Things can even happen after marriage.	Fins i tot poden passar coses després del matrimoni.
Who will do whatever it takes to protect their family.	Qui farà el que tingui per protegir la seva família.
I have loved it ever since.	Des de llavors m'encanta.
Don't stop being you.	No deixis de ser tu.
The data shown are representative of three independent experiments.	Les dades mostrades són representatives de tres experiments independents.
He does a very good job.	Fa una molt bona feina.
It was obvious that a team had to leave the group.	Era evident que un equip havia de deixar el grup.
Your attention to these issues is worth it.	La vostra atenció a aquestes qüestions li val.
In a fair world, that would be true.	En un món just, això seria cert.
I would love for that to happen.	M'encantaria que això passi.
You shouldn’t even try to remove it.	Ni tan sols hauríeu d'intentar eliminar-lo.
Without saying a word, he stopped the horse.	Sense dir una paraula, va aturar el cavall.
If you can’t do that, then.	Si no pots fer-ho, aleshores.
It didn’t get there in a more effective way.	No hi va arribar d'una manera més eficaç.
Now you have to help me see her again.	Ara m'has d'ajudar a tornar-la a veure.
It moved her and somehow made her feel safe.	La va emocionar i d'alguna manera la va fer sentir segura.
They are intended to guide teachers on general topics.	Estan pensats per orientar els professors en temes generals.
The facts presented.	Els fets presentats.
We certainly could.	Sens dubte podríem.
They don’t have a lot of money, but they have things that matter more.	No tenen molts diners, però tenen coses que importen més.
And they didn’t like it.	I no els va agradar.
It will take the work of the people.	Caldrà la feina de la gent.
Thus, the system can still be described.	Així, encara es pot descriure el sistema.
Give me two.	Dóna'm dos.
He was far from a young man.	Estava lluny de ser un home jove.
I received a book.	Vaig rebre un llibre.
It depends on the background and how the state is prepared.	Depèn dels antecedents i de com estigui preparat l'estat.
Something must have changed.	Alguna cosa deu haver canviat.
Prior notice is required to access the collection.	Cal avís previ per accedir a la col·lecció.
It was a hot night.	Era una nit calorosa.
His wife gave us tea.	La seva dona ens va donar el te.
He did not know his circumstances and chose to be kind.	Ell no coneixia les seves circumstàncies i va optar per ser amable.
Food does too, especially comforting food.	El menjar també ho fa, especialment el menjar reconfortant.
Still, we weren’t quite sold out yet.	Tot i així, encara no estàvem venuts del tot.
Just go out and do your job.	Només surts i fes la teva feina.
Military in which he would not serve.	Militar en què no serviria.
Flow naturally and let it be your path.	Flueix de manera natural i deixa que sigui el teu camí.
In two different states.	En dos estats diferents.
A second layer is added when the process is repeated.	S'afegeix una segona capa quan es repeteix el procés.
Your character must have a dark past.	El teu personatge ha de tenir un passat fosc.
The possible error due to this is shown below.	El possible error a causa d'això es mostra a continuació.
He is pale and does not look away from me.	Està pàl·lid i no m'allunya la mirada.
There are a lot of people like that.	Hi ha molta gent així.
There was no need to continue.	No calia continuar.
And that will get worse.	I això empitjorarà.
That was too much for us.	Això va ser massa per a nosaltres.
I read it in one day.	El vaig llegir en un dia.
Known methods are often difficult and expensive.	Els mètodes coneguts solen ser difícils i costosos.
The plan is simple.	El pla és senzill.
I could see the smoke.	Vaig poder veure el fum.
This should not even be discussed.	Això ni tan sols hauria de ser discutit.
She hadn't looked back.	Ella no havia mirat enrere.
So that's it.	Així que això és tot.
When you want more responsibility, unfortunately, you have to respond to it.	Quan vols més responsabilitat, malauradament, has de respondre-hi.
Indeed, you can.	En efecte, pots.
Twice he almost fell.	Dues vegades gairebé va caure.
Instead, he took advantage of you.	En canvi, s'ha aprofitat de tu.
And then he sat there.	I després es va asseure allà.
I looked at him again.	Vaig tornar a mirar-lo.
There was no talk of soldiers.	No es parlava dels soldats.
But this is far from its only form.	Però aquesta està lluny de ser la seva única forma.
The hair on his head reached to his shoulders.	Els cabells del cap li arribaven fins a les espatlles.
But the effect was the same.	Però l'efecte va ser el mateix.
I won’t buy them again when mine runs out.	No els tornaré a comprar quan el meu s'esgoti.
Read his story while you’re there.	Llegiu la seva història mentre hi esteu.
The question is whether he would have done it in the first place.	La pregunta és si ho hauria fet en primer lloc.
They were where they had a right to be.	Estaven on tenien dret a estar.
I would love to see something very soon.	M'agradaria veure alguna cosa molt aviat.
That is why we are in trouble.	Per això estem en problemes.
I don’t know how he did it, but he did it.	No sé com ho va fer, però ho va fer.
Better too far than too close.	Millor massa lluny que massa a prop.
I have not seen this form.	No he vist aquest formulari.
I hated young people.	Odiava els joves.
Please check schedules in advance.	Consulteu els horaris amb antelació.
They were his own words.	Eren les seves mateixes paraules.
Of course, he is interested.	Per descomptat, està interessat.
The trial court handed down a sentence without cause for action.	El jutjat de primera instància va dictar una sentència sense causa d'acció.
Go back to my door.	Torna a la meva porta.
You can have my money.	Pots tenir els meus diners.
Up, then down.	Amunt, després avall.
We could choose something different and show ourselves.	Podríem triar alguna cosa diferent i mostrar-nos.
You noticed something.	Has notat alguna cosa.
In fact, it was even worse than that.	De fet, fins i tot era pitjor que això.
When you get home, put it on and don’t take it off.	Quan tornis a casa, posa't i no te'l treus.
Our results are basically the same for these two options.	Els nostres resultats són bàsicament els mateixos per a aquestes dues opcions.
What a character he was.	Quin personatge era.
He tells them well enough, if you hold the style.	Els diu prou bé, si aguanteu l'estil.
The same is happening so far this season.	El mateix està passant en el que va de temporada.
I mean something much more basic.	Vull dir una cosa molt més bàsica.
This is the situation here.	Aquesta és la situació aquí.
I wouldn’t have closed this question experiment or not.	No hauria tancat aquest experiment de preguntes o no.
Really, one had to wonder if it could even be taken seriously.	Realment, s'havia de preguntar si fins i tot podria prendre's seriosament.
Very cut and dry.	Molt tallat i sec.
With them the sky is the limit.	Amb ells el cel és el límit.
They will do something, we know.	Faran alguna cosa, ho sabem.
Definitely book in advance.	Sens dubte reserva amb antelació.
I was angry.	M'havia enfadat.
I will see this site successfully and yours.	Veuré aquest lloc amb èxit i el teu.
So let's go.	Marxem doncs.
I wouldn’t want anything better.	No m'agradaria res millor.
On race day, however, the weather was very consistent.	El dia de la cursa, però, el temps va ser molt consistent.
No one knows where they are.	Ningú sap on són.
Make a name for yourself.	Fes-te un nom.
Also, use it for your personal projects.	A més, ho feu servir per als vostres projectes personals.
Tomorrow I will do a writing.	Demà faré un escrit.
He received no answer to any of his questions.	No va rebre resposta a cap de les seves preguntes.
I guess he misses the house or the comfort of home a lot.	Suposo que troba molt a faltar la casa o la comoditat de casa.
You can save your game at any time.	Pots desar el teu joc en qualsevol moment.
Each tour was so unique.	Cada gira era tan única.
That was easy.	Això va ser fàcil.
Any thoughts you have on this topic will be welcome.	Qualsevol reflexió que tingueu sobre aquest tema serà benvinguda.
I think you could find so much security.	Crec que es podria trobar tanta seguretat.
He was dirty and had no money to eat.	Estava brut i no tenia diners per menjar.
We were treated the same.	Ens van tractar igual.
The two results coincided.	Els dos resultats coincidien.
And I really didn’t want the old man to be dead.	I realment no volia que el vell fos mort.
This is a marriage as something more than love and sex.	Aquest és un matrimoni com una cosa més que amor i sexe.
Basically, there are too many features to pay attention to.	Bàsicament, hi ha massa funcions a les quals prestar atenció.
The differences go a long way.	Les diferències mostren un llarg camí.
This layer can and should be won by the left.	Aquesta capa pot i ha de ser guanyada per l'esquerra.
Is this possible? 	És això possible?
if so, guide me a bit.	en cas afirmatiu, guia'm una mica.
I could pick it up.	Podria recollir-lo.
There has been a small change, if any.	S'ha produït un petit canvi, si n'hi ha cap.
Other streets were clean and tidy.	Altres carrers estaven nets i nets.
I guess he thought I was like one of the boys.	Suposo que pensava que jo era com un dels nois.
You worked hard to do it, you have to enjoy it.	Has treballat molt per fer-ho, l'has de gaudir.
There was nothing she could do for him.	No podia fer res per ell.
He knows how you look.	Ell sap com et veus.
With that out of the way, on the device itself.	Amb això fora del camí, al propi dispositiu.
The room, in fact, was part of it.	La sala, de fet, en formava part.
These functions are called class methods.	Aquestes funcions s'anomenen mètodes de la classe.
I fixed maybe two of these.	Vaig arreglar potser dos d'aquests.
She couldn't think.	Ella no podia pensar.
Know where your things are.	Saber on són les teves coses.
He could also have been a human.	També podria haver estat un humà.
It would add variables to the mission, such as bad weather conditions.	Afegiria variables a la missió, com ara les males condicions meteorològiques.
I told you to grab the money, not to shoot him.	T'he dit que agafes els diners, que no li disparés.
I don’t care what they say about me.	No m'importa el que diguin de mi.
It came from beyond him.	Va venir de més enllà d'ell.
It took me so long to write for myself.	Això va trigar tant a escriure per a mi.
The choice must give way to action.	L'elecció ha de donar pas a l'acció.
Two different places.	Dos llocs diferents.
All he wanted to do was drink it.	Tot el que volia fer era beure-la.
He didn’t even suggest a pay raise.	Ni tan sols va suggerir un augment de sou.
Let's be clear.	Siguem clars.
Boys and girls.	Nens i xiquetes.
The car will not start now.	El cotxe ara no arrencarà.
I knew I had no choice.	Sabia que no tenia cap opció.
Everything was safe and quiet.	Tot estava segur i tranquil.
It is normal that we do.	És normal que ho fem.
I won’t make you call in the middle of the night.	No faré que truquis enmig de la nit.
It made him feel bad.	El va fer sentir malament.
You can save lives too, just by taking a few simple steps.	Tu també pots salvar vides, només fent uns quants passos senzills.
We certainly used the feature there with this report.	Sens dubte vam utilitzar la característica d'allà amb aquest informe.
I don't really know.	En realitat no ho sé.
I will win this world title.	Guanyaré aquest títol mundial.
We did nothing and the parking lot did the same.	No vam fer res i l'aparcament va fer el mateix.
He raised his head and looked around.	Va aixecar el cap i va mirar al seu voltant.
Not by itself.	No per si mateix.
He had become a brother.	S'havia convertit en un germà.
The crime rate is almost nothing, usually.	La taxa de criminalitat és gairebé res, normalment.
It got a little boost.	Va aconseguir una mica d'augment.
That’s not how it works for me.	No és així com em funciona.
The man I lived with.	L'home amb qui vivia.
Can't find it.	No es pot trobar.
She would do anything to get her sister to overcome this.	Ella faria qualsevol cosa per aconseguir que la seva germana superés això.
This cannot be correct.	Això no pot ser correcte.
I studied my desk.	Vaig estudiar el meu escriptori.
Something terrible had happened to the boy.	Al nen li havia passat una cosa terrible.
Hall said in a statement.	Hall va dir en un comunicat.
You never know what they will do with this information.	Mai se sap què faran amb aquesta informació.
We know we can affect the future with what we do today.	Sabem que podem afectar el futur amb el que fem avui.
I go back to the paper.	Torno al paper.
He grabbed the second ring.	Va agafar el segon anell.
They have no names.	No tenen noms.
She will try one.	Ella provarà una.
People in this country care about their public schools.	La gent d'aquest país es preocupa per les seves escoles públiques.
I understand what you did.	Entenc el que vas fer.
He could find us if he wanted to.	Ens podria trobar si volgués.
No blood on my hands.	Sense sang a les meves mans.
I love the website.	M'encanta el lloc web.
I ask you to believe in yours.	Et demano que creguis en el teu.
In the second pass.	A la segona passada.
They can make a great speech.	Poden fer un gran discurs.
That said, we have no other plans.	Dit això, no tenim altres plans.
Our results are similar to previous studies.	Els nostres resultats són similars als estudis anteriors.
Systems people feel good every time they implement their system.	La gent de sistemes se sent bé cada vegada que apliquen el seu sistema.
I almost got there just looking at him.	Gairebé vaig arribar només mirant-lo.
I thought of my parents.	Vaig pensar en els meus pares.
There is no perfect country.	No hi ha un país perfecte.
We had to do it faster but we are where we are.	Havíem de fer-ho més ràpid però estem on som.
In some cases.	En alguns casos.
Nothing is missing from you.	No hi falta res de tu.
Take charge and learn that pain and loss are not life.	Fer-se càrrec i aprendre que el dolor i la pèrdua no són la vida.
Credit is available for those who choose to apply.	El crèdit està disponible per a aquells que opten per sol·licitar.
We were made for each other.	Estàvem fets l'un per l'altre.
They needed food.	Necessitaven menjar.
The TV was on, but there was no one in the room.	El televisor estava encès, però no hi havia ningú a l'habitació.
We couldn't save his leg.	No hem pogut salvar la seva cama.
Most do not work.	La majoria no funcionen.
This project is harder than you might think.	Aquest projecte és més difícil del que podríeu pensar.
Biological interpretation provided.	Interpretació biològica proporcionada.
I mean, literally, cut ourselves and mix the blood.	Vull dir, literalment, tallar-nos i barrejar la sang.
Just read what it asks for and click Next.	Només cal que llegiu el que us demana i premeu Següent.
Also, there is no other way to work.	A més, no hi ha cap altra manera de funcionar.
I still wanted to fight, not even write.	Encara volia lluitar, ni escriure.
This is simply not the case.	Aquest simplement no és el cas.
The line was dead.	La línia estava morta.
School is another concern.	L'escola és una altra preocupació.
I looked closely.	Vaig mirar de prop.
Try not to control the result and just have fun.	Intenta no controlar el resultat i només diverteix-te.
And he never did.	I no ho va fer mai.
It made her so happy.	La va fer tan feliç.
They talked to me a lot when they didn’t ask questions.	Em parlaven molt quan no feien preguntes.
It was a nice, warm summer day, absolutely perfect.	Va ser un dia d'estiu agradable i càlid, absolutament perfecte.
You have to make it impossible for your cat to see outside.	Heu de fer impossible que el vostre gat vegi fora.
At this point, you can let go.	En aquest punt, pots deixar anar.
Some of them could kill an old man in minutes.	Alguns d'ells podrien matar un home gran en qüestió de minuts.
Otherwise, they would simply have ignored it.	En cas contrari, simplement l'haurien ignorat.
I carry this.	Jo porto això.
This is the main reason.	Aquest és el motiu principal.
In other respects it is an advantage.	En altres aspectes és un avantatge.
I tell you no.	Et dic que no.
If their arms were raised and let go, they would fall.	Si els seus braços s'aixecaven i es deixaven anar, caien.
That's the way it is.	Així són les coses.
Living in the past.	Viure en el passat.
It was empty, it had been years.	Estava buit, feia anys que estava.
It was soon obvious that something was going very wrong.	Aviat va ser obvi que alguna cosa anava molt malament.
You don't get any.	No n'obté cap.
It’s because we’ve seen what he can do.	És perquè hem vist què pot fer.
Nobody knows that.	Això ningú ho sap.
I liked this theme.	Em va agradar aquest tema.
Your situation is not good.	La teva situació no és bona.
People change their stars.	La gent canvia les seves estrelles.
Say you plan to leave the service because the price is too high.	Digueu que teniu previst deixar el servei perquè el preu és massa alt.
I think my husband is having the short end of the stick.	Crec que el meu marit està tenint l'extrem curt del pal.
I looked but saw nothing.	Vaig mirar però no vaig veure res.
Once they understand each other.	Un cop s'entenen.
There are, there are enough for everyone.	N'hi ha, n'hi ha prou per a tothom.
It's his career.	És la seva carrera.
There was definitely something that wasn’t normal in them.	Definitivament hi havia alguna cosa que no era normal en ells.
I left her playing.	La vaig deixar jugant.
This can be important, depending on third-party software.	Això pot ser important, depenent del programari de tercers.
I tried not to duplicate the text.	Vaig intentar no duplicar el text.
This goes beyond my own concerns.	Això va més enllà de les meves pròpies preocupacions.
He looked back at them.	Els va tornar la mirada.
I suggested you read a little, maybe ask questions.	Li vaig suggerir que llegeixi una mica, potser es faci preguntes.
This is more right than wrong.	Això és més encertat que errat.
They were clear.	Estaven al clar.
We don't see it that way.	No ho veiem així.
I have been in this house for fifteen years.	He estat quinze anys en aquesta casa.
I made no changes to it.	No hi vaig fer cap canvi.
He quickly joined.	Es va unir ràpidament.
A voice that was changing.	Una veu que estava canviant.
You are the man.	Tu ets l'home.
There is a lot of ground to cover.	Hi ha molt terreny per cobrir.
Herein lies the mistake.	Aquí rau l'error.
They don’t even light up.	Ni tan sols s'il·luminen.
Then you will know.	Llavors ho sabràs.
We sat down and she took the love seat in front.	Ens vam asseure i ella va ocupar el seient d'amor de davant.
It’s like being there again.	És com tornar-hi a ser.
The first one happened to me at that moment.	Em va passar el primer en aquest moment.
Of course, this had not happened.	Per descomptat, això no havia passat.
We have to do a better job moving the ball.	Hem de fer un millor treball movent la pilota.
The market would be full of people.	El mercat estaria ple de gent.
No medical claims are made.	No es fan reclamacions mèdiques.
He said he wanted to talk.	Va dir que volia parlar.
I see a lot of things.	Jo veig moltes coses.
This is the best college football team.	Aquest és el millor equip del futbol universitari.
I should not.	No hauria.
We know what to do with the money.	Sabem què fer amb els diners.
In these days and ages.	En aquests dies i edats.
My vision is dark, my body is weak from lack of blood.	La meva visió és fosca, el meu cos està feble per manca de sang.
To be right.	Per tenir raó.
The exact time of day they leave is not a concern.	L'hora exacta del dia en què marxen no preocupa.
I don’t just do it for myself.	No només ho faig per mi.
First, respect the law.	Primer, respectar la llei.
But he could not be dead.	Però no podia estar mort.
His mother and son.	La seva mare i el seu fill.
This has absolutely nothing to do with me.	Això no té absolutament res a veure amb mi.
You scared them.	Els has fet por.
This year the card goes in style.	Aquest any la targeta va amb estil.
Click in the other corner to end the selection.	Feu clic a l'altre racó per finalitzar la selecció.
And they wouldn’t stop here.	I no s'aturarien aquí.
You have kids playing who are playing in their schools.	Tens nens jugant que estan jugant a les seves escoles.
I hope it doesn't get worse.	Espero que no empitjori.
Then, when you walk into the football office, you can’t walk again.	Aleshores, quan entres a l'oficina de futbol, ​​no pots tornar a caminar.
It is obvious that it was written by a man.	És obvi que va ser escrit per un home.
They will not hurt us.	No ens faran mal.
I just need to listen.	Només em falta escoltar.
I am still his daughter.	Encara sóc la seva filla.
It was cut again.	Es va tornar a tallar.
Clearly, this requires a bit of practice.	És evident que això requereix una mica de pràctica.
But, there may be if you believe it.	Però, hi pot haver si el creeu.
Unless they plan to kick me out.	No tret que tinguin previst expulsar-me.
You don't have to be afraid.	No cal que tinguis por.
We listen a lot.	Escoltem molt.
The service notifies us very quickly if there are any problems.	El servei ens avisa molt ràpidament si hi ha cap problema.
In this place.	A aquest lloc.
Shot in the head.	Disparat al cap.
From the beginning it was a problem for me.	Des del principi va ser un problema per a mi.
It was a total success.	Va ser un èxit total.
These sites are really developed.	Aquests llocs estan realment desenvolupats.
I gave them what made them feel better and loved.	Els vaig donar allò que els feia sentir millor i estimats.
Two or three lines may be missing at the beginning.	Pot ser que faltin dues o tres línies al principi.
Samples of literature.	Mostres de la literatura.
Sex is power.	El sexe és poder.
There could have been many things, though.	Podrien haver estat moltes coses, però.
I met him three years ago.	El vaig conèixer fa tres anys.
He cut the connection.	Va tallar la connexió.
It is no problem to meet.	No és cap problema trobar-se.
And the feedback has been amazing.	I el feedback ha estat sorprenent.
I checked the lines and went downstairs.	Vaig comprovar les línies i vaig anar a sota.
So we didn’t know what was going on.	Així que no sabíem què passava.
In addition to paid samples, free samples.	A més de mostres de pagament, mostres gratuïtes.
They are extremely rare.	Són extremadament rars.
But things had changed.	Però les coses havien canviat.
This would be his first party.	Aquesta seria la seva primera festa.
Heat, in most applications, is not welcome.	La calor, en la majoria de les aplicacions, no és benvinguda.
You've had a pretty close call.	Has tingut una trucada força propera.
The fight for peace continues !.	La lluita per la pau continua!.
However, we have shown that they can occur.	No obstant això, hem demostrat que es poden produir.
The maximum speed was set.	La velocitat màxima es va establir.
I put you in the other room.	Et poso a l'altra habitació.
I made up a name for myself last night.	Em vaig inventar un nom ahir a la nit.
And that was much worse.	I això va ser molt pitjor.
I feel a deeper sense of purpose.	Sento un sentit més profund de propòsit.
Several of them were eliminated.	Diverses d'elles van ser eliminades.
This was what appeared in the press.	Això era el que apareixia a la premsa.
I want you to have a good career.	Vull que tingui una bona carrera.
This is for a good reason.	Això és per una bona raó.
Because you can’t imagine there being worse things.	Perquè no es poden imaginar que hi hagi coses pitjors.
He needed time.	Necessitava temps.
He grabbed the rock and put it back on the papers.	Va agafar la roca i la va tornar a posar als papers.
He sent it to me in a week.	Me'l va enviar en una setmana.
You have made your decision.	Has pres la teva decisió.
Why was this happening? 	Per què passava això?
he thought.	ell va pensar.
I don’t even know why we fight.	Ni tan sols sé per què ens barallem.
He had never been to a third world country before.	Mai havia estat a un país del tercer món abans.
Below is my experience.	A continuació es mostra la meva experiència.
I didn’t want to be drawn to it.	No volia que m'hi atraguessin.
There is no luck so far.	No hi ha sort fins ara.
That’s how they told the story to me, their father.	Així és com em van explicar la història a mi, el seu pare.
You are useful.	Ets útil.
I did what was right.	Vaig fer el que era just.
In this case, people will use it from home.	En aquest cas, la gent l'utilitzarà des de casa.
I will fight with you for that.	Em barallaré amb tu per això.
I was just angry.	Només estava enfadat.
Do not use with children.	No utilitzar amb nens.
He knew it.	Ell ho sabia.
I want to be closed.	Vull estar tancat.
That man is so full of himself that it’s not funny.	Aquell home està tan ple de si mateix que no fa gràcia.
I will have to try this.	Hauré de provar això.
She can't go to them.	Ella no pot anar a ells.
It’s not about doing good things.	No es tracta de fer coses bones.
There was no need to say a word.	No calia dir ni una paraula.
Defense.	Defensa.
The results were still terrible.	Els resultats encara van ser terribles.
Until then he had been pretty quiet.	Fins aquell moment havia estat bastant tranquil.
Design becomes something you will discover along the way.	El disseny es converteix en una cosa que descobrireu en el camí.
I think it’s pretty good.	Crec que està força bé.
This is not yet clear.	Això encara no està clar.
Nothing was perfect, even now.	Res era perfecte, fins i tot ara.
I want you to have a seat.	Vull que tinguis un seient.
But now it’s a worse thing.	Però ara és una cosa pitjor.
Not with pain, but with pleasure.	No amb dolor, sinó amb plaer.
He threw himself back on his hands and knees.	Es va tirar de nou sobre les mans i els genolls.
Only background stuff.	Només coses de fons.
These men had been his first employees.	Aquests homes havien estat els seus primers empleats.
A brief review of the known complications of this technique was made.	Es va fer una breu revisió de les complicacions conegudes d'aquesta tècnica.
All you have to do is fill out the form below.	Tot el que has de fer és omplir el formulari que hi ha a continuació.
This will be done below.	Això es farà a continuació.
I had nothing left.	No em quedava res.
He raised his voice.	Va aixecar la veu.
But this is what has happened.	Però això és el que ha passat.
But if we want to catch it, we better go fast.	Però si ho volem agafar, més val que anem ràpid.
Immediately the other boy stood still.	De seguida l'altre noi es va quedar quiet.
A serious accident can happen at any time.	Un accident greu pot passar en qualsevol moment.
More users share less.	Més usuaris comparteixen menys.
Suddenly, his eyes widened.	De sobte, els seus ulls es van ampliar.
Everything happens so fast.	Tot passa tan ràpid.
You can like a man and make a mistake with him.	Pots agradar un home i equivocar-te amb ell.
What if.	Què passa si.
It wasn't her sister, it was him.	No era la seva germana, era ell.
It's not my money.	No són els meus diners.
Don't we finish it?	No ho acabem?
The things you vote for are laws, not rules.	Les coses que votes són lleis, no regles.
I would love to read them.	M'agradaria llegir-los.
I understand what you are trying to achieve.	Entenc a què estàs intentant arribar.
This would not be our case.	Aquest no seria el nostre cas.
Just the right size for travel or toolbox.	Només la mida adequada per a viatges o caixa d'eines.
I just loved him so much.	Simplement l'estimava tant.
These things make people come back again and again.	Aquestes coses fan que la gent torni una i altra vegada.
I had to tell them.	Els havia de dir.
I want you to experience it.	Vull que ho experimentis.
I know no advice will have any effect on you.	Sé que cap consell tindrà cap efecte sobre tu.
I remember you.	M'enrecordo de tu.
Hold on to the beautiful memories !.	Aguanta els bells records!.
Worse, he knows that everyone who cares knows that.	Pitjor, sap que tothom que li importa ho sap.
They stood to one side to let us in through the door.	Es van fer a un costat per deixar-nos entrar per la porta.
That can, indeed.	Això pot, en efecte.
I have had the same problem.	Jo he tingut el mateix problema.
Free to use.	Lliure d'utilitzar.
So she was as involved as the rest of the board.	Així que ella estava tan implicada com la resta de la junta.
He has lost a lot of blood.	Ha perdut molta sang.
His strength was gone.	La seva força havia desaparegut.
The teacher was wrong.	El professor es va equivocar.
Dinner is easy, she says she’s not much of a cook.	El sopar és fàcil, diu que no és gaire cuinera.
I'm with my father.	Estic amb el meu pare.
To take her home.	Per portar-la a casa.
What may work for one person may not work for another.	El que pot funcionar per a una persona pot no funcionar per a una altra.
I don't expect it to happen in two days.	No espero que passi en dos dies.
We have made a world where this is necessary.	Hem fet un món on això és necessari.
I don’t have to jump to the conclusion that they exist.	No he de saltar a la conclusió que existeixen.
If you are looking for the perfect cat, look no further !.	Si estàs buscant el gat perfecte, no busquis més!.
They are still there.	Encara hi són.
Everything seems possible.	Tot sembla possible.
He turned to hear a low voice.	Es va girar per sentir una veu baixa.
In that moment.	En aquell moment.
They wouldn’t do it without money.	No ho farien sense diners.
He opened the door for her and she sat in the back.	Li va obrir la porta i ella es va asseure al darrere.
I haven't tried it either.	Tampoc l'he provat.
But not that day.	Però no aquell dia.
He had to have beautiful things.	Havia de tenir coses boniques.
She saved my life once.	Ella em va salvar la vida una vegada.
You know, power can drive you crazy sometimes.	Ja saps, el poder pot tornar-te boig de vegades.
We need more dead, voices.	Necessitem més morts, veus.
And then you have an interview with the local people.	I després tens una entrevista amb la gent local.
I guess that was it.	Suposo que era això.
But because he was right.	Però perquè tenia raó.
They just want free benefits.	Només volen beneficis gratuïts.
Political science research was correct.	La investigació de la ciència política era correcta.
This was not really the place for that.	Aquest no era realment el lloc per a això.
This is nothing compared to that.	Això no és res comparat amb això.
I think he was too proud, he suffered for his situation.	Crec que estava massa orgullós, va patir per la seva situació.
And that’s what you should do.	I això és el que hauríeu de fer.
I realized that none were visible anywhere on the streets.	Em vaig adonar que no n'hi havia cap visible enlloc dels carrers.
Anyway I was a little on the sidelines.	De totes maneres estava una mica al marge.
It’s your thing, you might say.	És cosa seva, podríeu dir.
Plus, it has a good style.	A més, té un bon estil.
They are the laity of the earth.	Són la laïc de la terra.
You’ll think you’re ready, but you’re not.	Pensaràs que estàs preparat, però no ho estàs.
These are the types that need to be made known.	Aquests són els tipus que cal donar a conèixer.
It didn’t fit well.	No encaixava bé.
Anyway, no joy.	De totes maneres, cap alegria.
Not right for you.	No és adequat per a tu.
Overall, he doesn’t seem so worried.	En general, no sembla tan preocupat.
The problem was that he was moving too.	El problema era que ell també es movia.
I often didn’t pay that much for such a small piece.	Sovint no pagava tant per una peça tan petita.
Your time will pass.	El seu temps passarà.
But it wouldn’t start for a couple of years.	Però no començaria durant un parell d'anys.
It is beautiful and dark.	És bonic i fosc.
I could take that look.	Podria treure aquesta mirada.
His eyes were not blue.	Els seus ulls no eren blaus.
I have never had a brother.	No he tingut mai un germà.
I was going to be close.	Anava a estar a prop.
If it is important.	Si és important.
You can read my review here.	Podeu llegir la meva ressenya aquí.
But it was effective.	Però va ser efectiu.
She wanted to go with him, of course.	Ella volia anar amb ell, és clar.
I'll let you know what happens next.	Ja us faré saber què passa després.
Buy the car.	Compra el cotxe.
Let us get to work for you.	Deixa'ns posar-nos a treballar per a tu.
You promise to do the same.	Tu promets fer el mateix.
I think I really wanted to shoot you.	Crec que realment volia disparar-te.
I think it made me work harder.	Crec que em va fer treballar més.
Everything is gone now.	Tot s'ha anat ara.
And my marriage broke up.	I el meu matrimoni es va trencar.
My father worked hard forever.	El meu pare va treballar dur per sempre.
Much faster than most species.	Molt més ràpid que la majoria de les espècies.
It was too wet to play.	Estava massa humit per jugar.
His effort failed.	El seu esforç va fracassar.
Be quick and my release begins.	Sigues ràpid i comença el meu alliberament.
Protect the ball with your head and shoulders.	Protegiu la pilota amb el cap i les espatlles.
He wants our total confidence.	Vol la nostra total confiança.
Everyone goes on foot.	Tothom va a peu.
I have no one left.	No em queda ningú.
I am not here to fight.	No sóc aquí per lluitar.
This theory seemed to be supported by practice.	Aquesta teoria semblava estar recolzada a la pràctica.
There have been many changes.	Hi ha hagut molts canvis.
In fact, there were.	De fet, n'hi havia.
It hurt, but it didn’t surprise him.	Va fer mal, però no el va sorprendre.
You were right there in that car.	Estaves allà mateix amb aquell cotxe.
But then life passed, as it happens.	Però després va passar la vida, com passa.
You have the job.	Tens la feina.
Not an easy answer to find.	No és una resposta fàcil de trobar.
Some of us are still needed.	Alguns de nosaltres encara som necessaris.
It is not clear why he did not stay.	No està clar per què no s'hi va quedar.
Okay, fine.	D'acord, bé.
I really should leave now.	Realment hauria de marxar ara.
His breathing patterns became calm and slow.	Els seus patrons de respiració es van tornar tranquils i lents.
The weapon falls on his side.	L'arma cau de la seva banda.
Here is an example of a culture shock.	Aquí teniu un exemple de xoc cultural.
Therefore, it is impossible and it is maintained.	Per tant, és impossible i es manté.
So a reasonable officer would have known not to shoot him.	Així que un oficial raonable hauria sabut no disparar-li.
Stir them.	Remeneu-los.
You made a great scene.	Has fet una gran escena.
I don’t know half of my own family.	No sé la meitat de la meva pròpia família.
He then got out of the car with a paper bag.	Després va sortir del cotxe amb una bossa de paper.
They burned our houses.	Van cremar les nostres cases.
My kids love it.	Als meus fills els encanta.
Eyes still closed, it hurt to move.	Els ulls encara tancats, em feia mal moure's.
New weapons, new times, new rules.	Noves armes, nous temps, noves regles.
Keep your mind on the music.	Mantingueu la vostra ment en la música.
You will see and hear these cars as they take to the streets.	Veureu i escoltareu aquests cotxes mentre surten al carrer.
Now it’s not a problem, but it will come in time.	Ara no és un problema, però arribarà a temps.
You take a step.	Tu fas un pas.
It is completely her without any digital magic.	És completament ella sense cap màgia digital.
Taking advantage of both.	Aprofitant tots dos.
You don’t just have to ask a smart financial question.	No només cal fer una qüestió financera intel·ligent.
You can create your own space and time.	Pots crear el teu propi espai i temps.
I commented on it before and will mention it again.	Ho vaig comentar abans i ho tornaré a esmentar.
Which it definitely was.	Que definitivament era.
Tomorrow, a hundred more.	Demà, un centenar més.
It is important that you use a higher rate.	És important que utilitzeu una taxa més alta.
The relationship with this team is more than good.	La relació amb aquest equip és més que bona.
This is a significant change from the old method of work.	Aquest és un canvi significatiu respecte a l'antic mètode de treball.
See the pictures below to see the difference.	Vegeu les imatges a continuació per veure la diferència.
She was, in all cases, the desire of all men.	Ella era, en tots els casos, el desig de tots els homes.
You have to protect me, first job.	M'has de protegir, primer treball.
The schools remained open.	Les escoles van romandre obertes.
Or so the driver thought.	O això pensava el conductor.
No one taught me how to cook or prepare food.	Ningú em va ensenyar a cuinar o preparar el menjar.
It's like that every minute.	És així cada minut.
You knew it was a dangerous situation and you went anyway.	Sabies que era una situació perillosa i vas anar igualment.
His mother did not return.	La seva mare no va tornar.
You should include information on any theory here.	Heu d'incloure informació sobre qualsevol teoria aquí.
He was worried about leaving his house and being away.	Li preocupava sortir de casa seva i estar fora.
We took a double room overlooking the garden.	Vam agafar una habitació doble amb vista sobre el jardí.
The house was not cheap.	La casa no era barata.
It was what he had seen that day.	Era el que havia vist aquell dia.
There is nothing lost here.	Aquí no hi ha res perdut.
My doctor tells me that part of my wife is sick.	El meu metge em diu que part de la meva dona està malalta.
In this record, differences may or may not matter.	En aquest registre, les diferències poden importar o no.
And some will know them.	I alguns els coneixeran.
I surrendered and my head back to his shoulder.	Em vaig rendir i el meu cap enrere a la seva espatlla.
He felt her knees against his shoulders, his breath on her neck.	Va sentir els seus genolls contra les seves espatlles, la seva respiració al coll.
Often these do not take the form of words but of silence.	Sovint aquestes no prenen forma de paraules sinó de silenci.
And the beginning of life is violence.	I l'inici de la vida és la violència.
Our characteristics correspond to our type.	Les nostres característiques responen al nostre tipus.
You know how to choose the right ones.	Saps escollir els bons.
He ran for president once and won.	Es va presentar a president una vegada i va guanyar.
Now it was back in our hands.	Ara tornava a estar a les nostres mans.
I’m too dangerous to stay here.	Sóc massa perillós per quedar-me aquí.
However, this model proved too complex and difficult.	Tanmateix, aquest model va resultar massa complex i difícil.
The sad truth is yes.	La trista veritat és que sí.
We met at the other end of the world.	Ens vam conèixer a l'altra punta del món.
Most will.	La majoria ho faran.
But she could show him.	Però ella li podria mostrar.
But two days later, a letter arrived from the private office.	Però dos dies després, va arribar una carta de l'oficina privada.
You returned it.	L'has tornat.
Let the silence in.	Deixa entrar el silenci.
There were few women like her, she was sure.	Hi havia poques dones com ella, n'estava segura.
At a book fair.	En una fira del llibre.
I just thought it would be great to live off of one.	Només vaig pensar que seria genial viure d'un.
Anything to give us an edge.	Qualsevol cosa per donar-nos un avantatge.
It has to stay pretty firm.	Ha de mantenir-se força ferm.
Pull out the article.	Tira l'article.
But there she was.	Però allà estava ella.
This seemed very bad to me.	Això em va semblar molt malament.
Use it as a review or even practice.	Utilitzeu-lo com a revisió o fins i tot pràctica.
He proposed the idea for the study.	Va proposar la idea per a l'estudi.
He accepted customers as they were and then moved on.	Va acceptar els clients tal com eren i després va seguir endavant.
Clearly, several bright sources are visible to the naked eye.	És evident que diverses fonts brillants són visibles a ull.
Men with whom we can learn and grow.	Homes amb els quals podem aprendre i créixer.
He would be the proof of his life.	Ell seria la prova de la seva vida.
We’ve been together ever since.	Hem estat junts des de llavors.
But it did not turn out that way.	Però no va resultar així.
We want this message to spread as well.	Volem que aquest missatge també es difongui.
I will not return to my word.	No tornaré a la meva paraula.
I haven’t had anything to do with it since.	No hi he tingut res a veure des d'aquell moment.
That’s what we said there.	Això és el que vam dir allà.
He opened it and had a long drink.	El va obrir i va prendre una copa llarga.
This is only part of the problem.	Això només és una part del problema.
Choose the color you like.	Trieu el color que us agradi.
I was expecting it so much.	M'ho esperava tant.
It was a very emotional moment.	Va ser un moment molt emotiu.
Good and bad.	Bons i dolents.
What needs to be done is what works for this to happen.	El que s'ha de fer és el que funciona perquè això passi.
And he leaves, a missed opportunity.	I se'n va, una oportunitat perduda.
Use your best ideas now and worry about tomorrow when you arrive.	Fes servir les teves millors idees ara i preocupa't pel demà quan arribi.
I hadn't been there in years.	Feia anys que no hi anava.
Some wear and tear.	Alguns desgast per l'ús.
Answer each question as best you can.	Contesteu cada pregunta al millor que pugueu.
If you have any questions, feel free to call us.	Si teniu cap pregunta, no dubteu a trucar-nos.
But there will be no wood in these parts.	Però no hi haurà fusta en aquestes parts.
Still in the hole.	Encara al forat.
There are no technical issues with that.	No hi ha problemes tècnics amb això.
It seems like a completely appropriate thing.	Sembla una cosa completament adequada.
Beautiful breakfast served in our room.	Esmorzar preciós servit a la nostra habitació.
Well, them.	Bé, ells.
Risk is an essential part of any business.	El risc és una part essencial de qualsevol negoci.
Well, not anymore.	Bé, ja no.
An incident, he knew, has a way of following you.	Un incident, va saber, té una manera de seguir-te.
And that’s okay too.	I això també està bé.
We couldn’t take them up there.	No els podríem portar allà dalt.
Once my day job is over.	Un cop finalitzada la meva feina del dia.
Keep moving to keep working.	Per moure't segueix treballant.
If you sleep, then you sleep.	Si dorms, llavors dorms.
I mean really.	Vull dir realment.
Of course, many years from now.	Per descomptat, d'aquí molts anys.
We follow your instructions exactly.	Seguim les teves instruccions exactament.
To achieve this they need two things.	Per aconseguir-ho necessiten dues coses.
This cannot be the limit forever.	Aquest no pot ser el límit per sempre.
Anyway, finally, the water started to boil.	De totes maneres, finalment, l'aigua va començar a bullir.
However, for some reason none of us were able to score.	Tanmateix, per alguna raó cap de nosaltres va poder marcar.
I don’t know any of these things.	No conec res d'aquestes coses.
I felt these things in my spirit, but I saw nothing.	Vaig sentir aquestes coses en el meu esperit, però no vaig veure res.
The images are representative of multiple fields of view of three independent experiments.	Les imatges són representatives de múltiples camps de visió de tres experiments independents.
But the world is better with it.	Però el món és millor amb ell.
He did not dream.	No va somiar.
Do whatever it takes to get them.	Feu el que sigui necessari per aconseguir-los.
I wanted a family.	Jo volia una família.
Most people never get a chance to make such a difference.	La majoria de la gent mai té l'oportunitat de marcar una diferència així.
Rose knew she was playing a dangerous game, impossible to win.	La Rose sabia que estava jugant un joc perillós, impossible de guanyar.
A similar process exists in science.	Un procés similar existeix en la ciència.
But she is nice.	Però ella és agradable.
But you did what you had to do.	Però has fet el que havies de fer.
And any other defendant.	I qualsevol altre acusat.
The next lost light is the light of desire.	La següent llum perduda és la llum del desig.
I will never hear games.	Mai entendré jocs.
This blog is never used.	Aquest bloc no s'utilitza mai.
It's wrong, you're wrong.	Està malament, estàs equivocat.
He waited for the call to end and then pointed to his bag.	Va esperar que acabés la trucada i després va indicar la seva bossa.
If there is going to be a discussion, they need something too.	Si hi haurà una discussió, també necessiten alguna cosa.
She has just returned home from school and is dressed accordingly.	Ella acaba de tornar a casa de l'escola i va vestida en conseqüència.
He probably won't come back either.	Probablement tampoc tornarà.
I wouldn’t choose to leave them.	Jo no triaria deixar-los.
But that doesn’t mean he’s happy with us.	Però això no vol dir que estigui content amb nosaltres.
He turned to me and looked at her.	Es va girar de mi i la va mirar.
Even now, they don’t feel prepared for the test.	Encara ara, no se senten preparats per a la prova.
As in this case.	Com en aquest cas.
It becomes very personal.	Es fa molt personal.
I liked.	Em va agradar.
Anything can get anywhere through word of mouth.	Qualsevol cosa pot arribar a qualsevol lloc a través del boca-orella.
She didn't want to think what else.	Ella no volia pensar què més.
The first is economic and financial benefit.	El primer és el benefici econòmic i financer.
They are the reason we are here.	Ells són el motiu pel qual som aquí.
The subject was not the fans.	El tema no eren els aficionats.
The sooner we start, the better.	Aviat ho començarem, millor.
I could hear her now.	Ara podia sentir-la.
It usually indicates time, or manner, or place, or degree.	Normalment indica temps, o manera, o lloc o grau.
However, I will probably not rewrite this.	Tanmateix, probablement no tornaré a escriure això.
I am very happy to see this program begin.	Estic molt content de veure que aquest programa comença.
I don't have your private key.	No tinc la seva clau privada.
It doesn't rain much here.	Aquí no plou gaire.
Then you let me in.	Llavors em deixes entrar.
It’s not like anything else.	No és com una altra cosa.
And it costs you nothing.	I no et costa res.
Especially one for free.	Sobretot un de franc.
That would definitely indicate it.	Això ho indicaria sens dubte.
The autumn leaves were beautiful.	Les fulles de tardor eren precioses.
This production received positive reviews.	Aquesta producció va rebre crítiques positives.
He looked at me in surprise.	Em va mirar amb sorpresa.
Nothing was missing.	No hi va faltar res.
I give you another chance to make another choice.	Et dono una altra oportunitat de fer una altra elecció.
This was also in sight.	Això també estava a la vista.
I think, for example, of my father.	Penso, per exemple, en el meu pare.
! 	!
received generally positive reviews.	va rebre crítiques generalment positives.
I'll tell you what happened to me.	Et diré què em va passar.
I tell them everything.	Els dic tot.
From the guard.	De la guàrdia.
The experiment was repeated with similar results.	L'experiment es va repetir amb resultats similars.
We'll have to get out of here before they come back.	Haurem de sortir d'aquí abans que tornin.
This is a gift that comes to you so naturally.	Aquest és un regal que et ve de manera tan natural.
Two men came out of the store.	Dos homes van sortir de la botiga.
What we need is proper development.	El que necessitem és un desenvolupament adequat.
It is now gone.	Ara ha desaparegut.
All good things, but let’s walk before we run.	Totes coses bones, però anem a caminar abans de córrer.
It is simply not considered necessary during this period.	Simplement no es considera necessari durant aquest període.
I am a good player.	Sóc un bon jugador.
It will cost so much.	Costarà tant.
No one sure.	Ningú segur.
So some will say go for the current version, others will not.	Així que alguns diran que vagi a la versió actual, altres no.
My opinion on how the scene would have gone.	La meva opinió sobre com hauria anat l'escena.
Police can search police files without our help.	La policia pot buscar els fitxers policials sense la nostra ajuda.
It could collapse.	Podria ensorrar-se.
And some are very different.	I alguns són molt diferents.
Bring your case if you want.	Porta el teu cas si vols.
The risk was that it would probably get worse.	El risc era que probablement empitjoraria.
And it’s strong, and it’s dangerous.	I és fort, i és perillós.
The world thanks you.	El món t'ho agraeix.
Better to play safely.	Millor jugar amb seguretat.
He left some details out.	Va deixar alguns detalls fora.
But he did not want to accept.	Però no va voler acceptar.
A student and a teacher were cared for and discharged from the hospital.	Un estudiant i un professor van ser atesos i donats d'alta de l'hospital.
No human input.	Sense aportació humana.
A screen is provided for each of the user’s eyes.	Es proporciona una pantalla per a cadascun dels ulls de l'usuari.
This is the important part of the night.	Aquesta és la part important de la nit.
Suddenly he let me go and started to leave.	De sobte em va deixar anar i va començar a marxar.
This is a great article for me.	Aquest és un gran article per a mi.
That was five years ago.	Això va ser fa cinc anys.
It never occurred to me that no one would.	Mai se m'ha passat pel cap que ho faria ningú.
We never saw him again.	No ho vam tornar a veure mai més.
Beautiful green eyes.	Uns ulls verds preciosos.
He smiled sentimentally.	Va somriure amb sentiment.
In this case, the two results match exactly.	En aquest cas, els dos resultats coincideixen exactament.
It was a beautiful country.	Era un país preciós.
If you do, expect to do so more than once.	Si ho feu, espereu fer-ho més d'una vegada.
He had probably never seen a dog in his life.	Probablement no havia vist mai un gos a la seva vida.
She wanted me to move there immediately.	Ella volia que em mudés allà immediatament.
I’m just trying to understand what happened, why your sister was there.	Només estic intentant entendre què va passar, per què hi era la teva germana.
It makes more sense when you’re watching it.	Té més sentit quan ho estàs veient.
Only the single.	Només el single.
He comes and goes, and he gets excited.	Va i ve, i s'emociona.
You can probably get it from the user.	Probablement el podeu obtenir de l'usuari.
Or it can be cheap.	O pot ser econòmic.
Kind did the only thing he thought he could do.	Kind va fer l'únic que pensava que podia fer.
I'm sorry you had to go through it.	Em sap greu que ho hagis hagut de passar.
That way nothing happens in the dark.	D'aquesta manera no passa res a les fosques.
The wedding night had gone wrong.	La nit de noces havia anat malament.
It makes me feel better, sometimes.	Em fa sentir millor, de vegades.
He left after he had finished lunch.	Va marxar després d'haver acabat el dinar.
No one liked my answer.	A ningú li va agradar la meva resposta.
With that promise they left.	Amb aquella promesa van marxar.
Technology has helped us do that.	La tecnologia ens ha ajudat a fer-ho.
And an idea came to me.	I em va venir una idea.
No one else matters.	Ningú més importa.
I guess they will kill him for that.	Suposo que el mataran per això.
Listening to other people.	Escoltant a altres persones.
I had had enough of the games.	Ja n'havia tingut prou dels jocs.
Not just people, but the planet itself.	No només les persones, sinó el mateix planeta.
Obviously time will tell.	Evidentment el temps ho dirà.
When he’s not writing, he’s working.	Quan no escriu, està treballant.
To touch the ground.	Per tocar el terra.
Something like.	Alguna cosa com.
It just felt normal.	Simplement se sentia normal.
I close the door behind me and hear my own breathing.	Tanco la porta darrere meu i escolto la meva pròpia respiració.
It gives me a stop.	Em dóna un alt.
You will have a full face of makeup.	Tindrà una cara completa de maquillatge.
These are complex numbers.	Aquests són nombres complexos.
It was still skin and bones.	Encara era pell i ossos.
It is very popular among tourist groups.	És molt popular entre els grups turístics.
He thought he might cry.	Va pensar que podria plorar.
I still feel very sad about it sometimes.	Encara em sento molt trist per això de vegades.
They have a big house full of cold colors and animals.	Tenen una gran casa plena de colors freds i animals.
Healthy normal weight, among other results.	Pes normal saludable, entre altres resultats.
Maybe even close it.	Potser fins i tot tancar-lo.
We feel things.	Sentim coses.
An effort was made to correct it, but not enough.	Es va fer un esforç per corregir-ho, però no prou.
They told their friends and they told their friends.	Ho van dir als seus amics i ho van dir als seus amics.
You call her again.	Tu la tornes a trucar.
I am a poor man.	Sóc un home pobre.
That doesn’t bother me too much.	Això no em molesta massa.
The noise was bad too, as everyone had the windows open.	El soroll també era dolent, ja que tothom tenia les finestres obertes.
As they did in this city so long ago.	Com van fer en aquesta ciutat fa tant de temps.
You take it out somehow.	La treus d'alguna manera.
He didn't want the photocopier to be passed to him.	No volia que li passessin la fotocopiadora.
At least not for many years.	Almenys no durant molts anys.
The shows became more and more strange and were followed by others.	Els espectacles es van fer cada cop més estranys i en van seguir d'altres.
There was no thought.	No hi havia cap pensament.
When she said no, she pulled out a knife.	Quan va dir que no, aquesta va treure un ganivet.
After a little research it turns out that events no longer skyrocket.	Després d'una petita investigació resulta que els esdeveniments ja no es disparan.
You are not just a mother, nor just a woman.	No ets només una mare, ni només una dona.
Or at dinner.	O al sopar.
Other types of tools can be much more complex.	Altres tipus d'eines poden ser molt més complexes.
I am very happy.	Estic molt feliç.
His goal would be lost in sleep.	El seu objectiu es perdria en el somni.
Do this three or four times throughout the day.	Feu-ho tres o quatre vegades al llarg del dia.
Like, it hurt.	Com, va fer mal.
She knew it couldn't be, they had just met.	Ella sabia que no podia ser, s'acabaven de conèixer.
A week for each of the others.	Una setmana per a cadascun dels altres.
It was cold.	Allò feia fred.
No one had heard anything like it before.	Ningú havia sentit res semblant abans.
He has no criminal mind.	No té ment criminal.
Surgery, or disease.	Cirurgia, o malaltia.
He never told me so much.	Mai em va dir tant.
This continued for a while further down.	Això va continuar durant una mica més avall.
Some are small and some are larger.	Alguns són petits i altres més grans.
I practice hard, I train a lot.	Practico dur, entreno molt.
But this is wrong.	Però això està malament.
I never saw his face.	Mai li vaig veure la cara.
This leaves little, if any, room for public accountability.	Això no deixa gaire, si n'hi ha cap, espai per a la responsabilitat pública.
That doesn’t take long.	Això no porta gaire temps.
However, we need something more.	Tanmateix, necessitem alguna cosa més.
The door had closed, in any case.	La porta s'havia tancat, en tot cas.
I knew we would never see him again.	Sabia que no el tornaríem a veure mai més.
He will definitely ask again.	Sens dubte tornarà a demanar.
Eliminates cancer.	Elimina el càncer.
But every time he saw her, his whole day got better.	Però cada vegada que la veia, tot el seu dia millorava.
And people are out there to buy it.	I la gent està allà fora per comprar-lo.
And we don’t want that.	I no ho volem.
Then she heard him speak.	Llavors el va sentir parlar.
Being healthy is all you can ask for.	Estar saludable és tot el que es pot demanar.
Finally, the president himself intervened.	Finalment, el mateix president va intervenir.
You would go back to that store.	Tornaries a aquella botiga.
I also really like modern music.	També m'agrada molt la música moderna.
He was very sad and confused.	Estava molt trist i confós.
I can't keep warm.	No puc mantenir-me calent.
However, this is really useful information.	No obstant això, aquesta és una informació realment útil.
They didn’t ask how long they had.	No van preguntar quant de temps tenien.
I try not to think about it too much.	Intento no pensar-hi massa.
Increase your skills !.	Augmenta les teves habilitats!.
He fell and got smaller.	Va caure i es va fer més petit.
Still, many things had to come together.	Tot i així, s'havien d'ajuntar moltes coses.
Representative images are shown here.	Aquí es mostren imatges representatives.
They only report on their research work.	Només informen dels seus treballs de recerca.
New tools for the web appear every day.	Cada dia apareixen noves eines per a la web.
The weather looks good.	El temps es veu bé.
We have numerous common interests and challenges.	Tenim nombrosos interessos i reptes comuns.
You have a good feeling for yourself.	Tens una bona sensació per tu mateix.
It’s looking forward.	És mirant cap endavant.
It took a few minutes to drink.	Va trigar uns minuts a beure's.
You still have to pick me up.	Encara m'has de recollir.
The customer experience.	L'experiència del client.
It closed more and more.	Cada cop es va tancar més.
You are completely lost.	Estàs completament perdut.
That's how they see it.	Així ho veuen.
Everything works as expected.	Tot funciona com s'esperava.
Wind and rain would increase.	El vent i la pluja anirien augmentant.
A true professional.	Un autèntic professional.
You affected them.	Els vas afectar.
That was the plan.	Aquest era el pla.
It looks a lot like the fish above.	S'assembla molt al peix de dalt.
That was a lot of work.	Això va ser molta feina.
Surely you need to know.	Segur que ho has de saber.
He had to act.	Havia d'actuar.
We thought it was time to leave.	Vam pensar que era hora de marxar.
The two can be the same or they can be different.	Els dos poden ser iguals o poden ser diferents.
Then he got up and offered.	Llavors es va aixecar i li va oferir.
But you're not the same either.	Però tampoc ets el mateix.
I wouldn’t let them.	No els deixaria.
That, however, is not yet the case.	Això, però, encara no és així.
We have it and will continue to do so.	Ho tenim i ho seguirem fent.
I have to say this is not news to me.	He de dir que això no és una notícia per a mi.
Then I asked who his mother was.	Aleshores vaig preguntar qui era la seva mare.
It is not what it is.	No és el que és.
I was pretty sure something was close.	Estava bastant segur que alguna cosa hi havia a prop.
Look at the details.	Mireu els detalls.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, haurem de saber-ho.
I don't know exactly why.	No sé exactament per què.
In these cases, we have to go by what they look like.	En aquests casos, hem d'anar per com semblen.
I think it can make up for it a bit.	Crec que ho pot compensar una mica.
But all they have told you is a lie.	Però tot el que t'han dit és mentida.
He received serious injuries.	Va rebre ferides greus.
Both programs won their start.	Tots dos programes van guanyar el seu inici.
But it does not work on the device.	Però no funciona al dispositiu.
His lips were full, his teeth white and even.	Tenia els llavis plens, les dents blanques i uniformes.
I immediately thought it was something he was doing to his body.	Immediatament vaig pensar que era una cosa que li feia al seu cos.
We’ve won three in the last five years.	Hem guanyat tres dels últims cinc anys.
Physical fitness is also required.	També cal capacitat física.
Music was the best part.	La música era la millor part.
You cry and talk at the same time.	Plores i parles alhora.
We like the idea.	Ens agrada la idea.
And then there was the money.	I després hi havia els diners.
But no one can write about it.	Però ningú pot escriure-hi.
He had done nothing special with that afternoon of freedom.	No havia fet res especial amb aquella tarda de llibertat.
The train is no surprise.	El tren no és una sorpresa.
I understood that this meant that it would not be easy.	Vaig entendre que això volia dir que no seria fàcil.
He said the world would really need me.	Va dir que el món realment em necessitaria.
But he will, later.	Però ho farà, més tard.
I am not, however, part of this process.	Jo, però, no formo part d'aquest procés.
Then he should have left.	Aleshores hauria d'haver marxat.
And understand the differences in power.	I entendre les diferències de poder.
How wonderful.	Què meravellós.
It wasn't absolutely terrible.	No va ser absolutament terrible.
I nodded in response.	Vaig assentir en resposta.
Come and do it.	Vine i fes-ho.
Shortly after their marriage, they discovered that they could not have children.	Poc després del seu matrimoni van descobrir que no podien tenir fills.
I had to tell someone.	Ho havia de dir a algú.
No information is sent, collected or shared.	No s'envia, recopila ni comparteix informació.
Life did not work that way.	La vida no funcionava així.
And there is no money for that.	I no hi ha diners per això.
I shouldn’t have made such a powerful point.	No hauria d'haver fet un punt tan potent.
Here is a play on words.	Aquí hi ha un joc de paraules.
My exception is a marked exception.	La meva excepció és una excepció marcada.
In practice, this process has not been successful.	A la pràctica, aquest procés no ha tingut èxit.
I put that thought aside.	Vaig deixar aquest pensament a un costat.
What happens when you try?	Què passa quan ho intentes.
For the first time that night he smiled.	Per primera vegada aquella nit va somriure.
No stars.	No estrelles.
It wasn't the first time.	No era la primera vegada.
But they had discussed it and agreed that he would not do it again.	Però ho havien discutit i van acordar que no ho tornaria a fer.
That is his word.	Aquesta és la seva paraula.
You are not at all present.	No estàs del tot present.
They often continued to run the business when her husband died.	Sovint van continuar dirigint el negoci quan el seu marit va morir.
Then they took it a step further.	Després van fer un pas més enllà.
However, it is not the ideal position for him.	Tanmateix, no és la posició ideal per a ell.
I learned this from my mother.	Això ho vaig aprendre de la meva mare.
In fact, they were sold two days later.	De fet, es van vendre dos dies després.
He tells you to wait.	Et diu que esperes.
I told him to forget it.	Li vaig dir que ho oblidés.
We talked about a lot of things.	Hem parlat de moltes coses.
Come, sit down.	Vine, seure.
Because they haven't for years.	Perquè fa anys que no ho fan.
Looks like you've done a lap and a half.	Sembla que has fet una volta i mitja.
I will even go back and suggest it to them.	Fins i tot hi tornaré i els ho suggeriré.
The scale factor.	El factor d'escala.
We can give them that.	Això els podem donar.
My friend said he loved them, but it wasn't about him.	El meu amic va dir que els estimava, però no es tractava d'ell.
And on the other hand, the opposite of love is not hate.	I per un altre, el contrari de l'amor no és l'odi.
They put more and more on his shoulders as he grew older.	Cada cop es posaven més a les seves espatlles a mesura que anava creixent.
Coming soon !.	Properament!.
These have been difficult weeks for me.	Han estat unes setmanes difícils per a mi.
Not to mention the milk.	Per no parlar de la llet.
It wasn't enough to put him to sleep.	No n'hi havia prou per fer-lo dormir.
I see a river down there.	Veig que allà baix hi ha un riu.
I will try to update them as soon as possible.	Intentaré actualitzar-los el més aviat possible.
We will go slowly.	Anirem a poc a poc.
This is my favorite so far.	Aquest és el meu preferit fins ara.
It must continue like this.	Ha de continuar així.
Throw some clothes in a bag.	Llançar una mica de roba a una bossa.
I had to get out of here.	Vaig haver de sortir d'aquí.
They could do anything.	Podien fer qualsevol cosa.
Plus, she could take care of herself now.	A més, ara podria cuidar-se.
I love you guys.	Us estimo nois.
Especially one that was.	Sobretot un que ho era.
Nothing was relevant.	Res era rellevant.
Today, most likely, he would have survived.	Avui, molt probablement, hauria sobreviscut.
I found it strange to meet her without the rest.	Em va semblar estrany conèixer-la sense la resta.
Not dead, no.	No mort, no.
He knows where he was born.	Ell sap on va néixer.
I can say that the results of the war were bad.	Puc dir que els resultats de la guerra van ser dolents.
You want to keep your job.	Vols mantenir la teva feina.
This is a great place to start a family.	Aquest és un gran lloc per formar una família.
Discover the secret that your master died trying to protect.	Descobriu el secret que el vostre mestre va morir intentant protegir.
There are many causes of anxiety.	Hi ha moltes causes d'ansietat.
I definitely think we can use it in some of our projects.	Definitivament crec que el podem utilitzar en alguns dels nostres projectes.
Every year they have gone one step further.	Cada any han fet un pas més.
I took off my shoes and went inside.	Em vaig treure les sabates i vaig entrar.
We refused and it was talked about very well.	Ens vam negar i se'n va parlar molt bé.
Click here to go to the first part.	Feu clic aquí per anar a la primera part.
It can't last long now.	Ara no pot durar gaire.
They just didn't want to.	Simplement no volien.
I read it a couple of years ago.	Ho vaig llegir fa un parell d'anys.
They think what they are told to think.	Pensen el que els diuen que pensin.
But does anyone listen?	Però algú escolta?
No sign of him.	Cap senyal d'ell.
I would do this before trying to buy new parts.	Ho faria abans d'intentar comprar peces noves.
This causes a lot of confusion to the user.	Això provoca molta confusió a l'usuari.
They create support for the team.	Creen suport per a l'equip.
I've been looking at you for days.	Fa dies que et miro.
Dad, talking to your friends might not be so helpful.	Pare, parlar amb els teus amics podria no ser tan útil.
Board, so go for it.	Junta, així que aneu-hi.
That's okay.	Això està bé.
Right Now,.	Ara mateix,.
However, the images are still dark.	Tot i això, les imatges encara són fosques.
The age structure of our population is changing.	L'estructura d'edat de la nostra població està canviant.
Rather they want experiences.	Més aviat volen experiències.
Somehow he would disappoint his people.	D'alguna manera decepcionaria la seva gent.
It was love at first sight for both of us.	Va ser amor a primera vista per a tots dos.
They had to find me first.	Primer m'havien de trobar.
She had done nothing.	Ella no havia fet res.
I had to buy paper and fabric products, but that was easy.	Havia de comprar productes de paper i teixits, però això era fàcil.
Another girl very similar to this one.	Una altra noia molt semblant a aquesta.
I have to go open it.	He d'anar a obrir.
Some things, like baby oil, sounded useful but they weren't.	Algunes coses, com l'oli per a nadons, sonaven útils però no ho eren.
Plus, you've seen your mom play over and over again.	A més, has vist la teva mare jugar una i altra vegada.
And then he spoke.	I després va parlar.
Poor air quality is making our children sick.	La mala qualitat de l'aire està emmalaltint els nostres fills.
That will change soon, though.	Això canviarà aviat, però.
There is the word.	Hi ha la paraula.
It had what they call the common touch.	Tenia el que anomenen el toc comú.
It is totally reasonable.	És totalment raonable.
He wants to help people and bring them together.	Vol ajudar les persones i reunir-les.
I know what I want and I'm here to try and find it.	Sé el que vull i estic aquí per intentar trobar-lo.
Things are not going as planned, however.	Les coses, però, no surten com estava previst.
We don't even share a common room.	Ni tan sols compartim una sala comuna.
I shed tears.	Vaig deixar caure les llàgrimes.
This equipment is good.	Aquest equip és bo.
He could see it and talk about it, otherwise, by some accident.	Ell podria veure-ho i parlar-ne, en cas contrari, per algun accident.
Everyone plays this familiar game.	Tothom juga a aquest joc conegut.
This is.	Això és.
Just go home, be kind to your wife.	Només vés a casa, sigues amable amb la teva dona.
I know you like challenges.	Sé que t'agraden els reptes.
Who knows.	Mai se sap.
I can't begin to imagine what we would talk about.	No puc començar a imaginar-me de què parlaríem.
The past is both near and far.	El passat és alhora proper i llunyà.
Not in a weird way, though.	No d'una manera estranya, però.
I never signed it, so it’s not.	No el vaig signar mai, així que no ho està.
Before the war, everyone knew almost everyone else.	Abans de la guerra, tothom coneixia gairebé tots els altres.
We have work to do.	Tenim feina per fer.
They shared the same anxiety.	Compartien la mateixa ansietat.
We kept in touch.	Vam mantenir el contacte.
I will not pass this near my kitchen.	No passaré això a prop de la meva cuina.
A house, a garden, children.	Una casa, un jardí, nens.
But the only other possible explanation was even worse.	Però l'única altra explicació possible era encara pitjor.
No other parameters were analyzed in the hair samples.	No es van analitzar cap altre paràmetre a les mostres de cabell.
Her chest felt like it was on fire.	El seu pit se sentia com si estigués en flames.
Sometimes she talked about her cases, and sometimes she listened.	De vegades parlava dels seus casos, i de vegades ella escoltava.
I still have fewer values ​​than I expect.	Encara tinc menys valors dels que espero.
He is a friend of mine.	És un amic meu.
In many cases they simply stop doing business with the company.	En molts casos simplement deixen de fer negocis amb l'empresa.
I left long before.	Vaig sortir molt abans.
He could not have done such terrible things to his own father.	No podria haver fet aquestes coses terribles al seu propi pare.
He will never get out of it.	Ell mai sortirà d'això.
About us contact us contact us blog help.	Sobre nosaltres contacteu amb nosaltres contacteu amb nosaltres blog ajuda.
Data were analyzed and the manuscript was revised.	S'han analitzat les dades i es va revisar el manuscrit.
And parents have rights.	I els pares tenen drets.
Your whole life.	Tota la teva vida.
Be honest about what that means.	Sigues honest sobre el que això significa.
We will consider previously published stories.	Considerarem històries publicades anteriorment.
His mother died when he was seven years old.	La seva mare va morir quan ell tenia set anys.
I was lucky that my baby was born healthy.	Vaig tenir la sort que el meu nadó va néixer sa.
A few weeks later, we received a call from the school.	Unes setmanes després, vam rebre una trucada de l'escola.
But my mother did not run through the streets.	Però la meva mare no corria pels carrers.
The first thing he would do.	El primer que faria.
He pointed to the seat.	Va assenyalar el seient.
While working, he tried to study this situation.	Mentre treballava, va intentar estudiar aquesta situació.
I asked him why the fire was not going out.	Li vaig preguntar per què el foc no s'apagava.
But you.	Però tu.
The average matters.	La mitjana importa.
Does anyone know if it still exists ?.	Algú sap si encara existeix?.
We were rejected, but that was not the end of the world.	Ens van rebutjar, però això no va ser la fi del món.
I had a big red nose and couldn’t feel my hands.	Tenia un gran nas vermell i no sentia les meves mans.
What he says makes no sense.	El que diu no té sentit.
I'm not dead yet.	Encara no estic mort.
You've never been so close.	Mai has estat tan a prop.
If done enough, it becomes very natural and simple.	Si es fa prou, esdevé molt natural i senzill.
You have a big family.	Tens una gran família.
This was not an easy subject.	Això no va ser un tema fàcil.
I had to write about my own experiences.	Vaig haver d'escriure sobre les meves pròpies experiències.
He needs to sleep.	Necessita dormir.
Or maybe a threat.	O potser una amenaça.
Everything you know or believe is, in fact, false.	Tot el que saps o creus és, de fet, fals.
I've met some of them.	Jo n'he conegut alguns.
I have not seen any positive effect of removing it.	No he vist cap efecte positiu d'eliminar-ho.
We will discuss this possibility in more detail in the next section.	Anem a discutir aquesta possibilitat amb més detall a la següent secció.
So, guess what.	Així que, endevineu què.
However, he believed that no one was aware of it.	Tot i això, creia que ningú no s'adonava d'això.
One day I had just left.	Un dia acabava de marxar.
This line was two-way.	Aquesta línia era de doble via.
It is a property of the system.	És una propietat del sistema.
After about two weeks, they opened their eyes.	Després d'unes dues setmanes, van obrir els ulls.
These are just one page numbers.	Són només números d'una pàgina.
I had to think it through and determine what it meant.	Havia de pensar-ho bé i determinar què significava.
They explained the words so that people would understand the meaning.	Van explicar les paraules perquè la gent entengués el significat.
Doctor, you don’t know what it’s like to doubt everything, even yourself.	Doctor, no saps què és dubtar de tot, fins i tot de tu mateix.
Maybe later in the weekend, he’ll take it out.	Potser més tard el cap de setmana, la traurà.
But it is clear what game is being played.	Però està clar quin joc es juga.
I picked it up again.	L'he tornat a aixecar.
He died some time ago.	Va morir fa un temps.
In a couple of years, you could have been like me.	En un parell d'anys, podríeu haver estat com jo.
That's what you say.	Això és el que dius.
That seemed to be the answer.	Aquesta semblava ser la resposta.
But we knew it from day one.	Però ho vam saber des del primer dia.
He has no plans to continue making progress this year.	No té previst seguir progressant aquest any.
Words cannot describe what he felt.	Les paraules no poden descriure el que sentia.
Simple trial and error.	Assaig i error simples.
He had no choice but to leave.	No va tenir més remei que marxar.
I tell the drug dealers where the soldiers are.	Li dic als narcotraficants on són els soldats.
But, nevertheless, it should be in accordance with the rules mentioned above.	Però, tanmateix, hauria de ser d'acord amb les regles esmentades anteriorment.
Somewhere warm and bring him some clothes.	En algun lloc calent i porta-li una mica de roba.
They are useful in themselves.	Són útils per si mateixos.
She had it coming.	Ella ho tenia arribant.
Or three people.	O tres persones.
Out here you have a game every two days.	Aquí fora tens un joc cada dos dies.
More has just been reported.	S'acaba d'informar més.
All about the world.	Tot sobre el món.
Be available but not too available.	Estar disponible però no massa disponible.
They had become a couple in that sense.	S'havien convertit en una parella en aquest sentit.
They don’t and they can’t do it.	No ho fan i no ho poden fer.
Just watch your step.	Només vigila el teu pas.
Someone to make a report.	Algú per fer un informe.
But it is not so.	Però no és així.
If so, vote to close it as such.	Si és així, vota per tancar-lo com a tal.
Another attack was made later in the day with no effect.	Un altre atac es va fer més tard al dia sense efecte.
The court denied this motion.	El tribunal va denegar aquesta moció.
Mine did too.	El meu també ho feia.
I like to know where you are.	M'agrada saber on ets.
The man did not look back.	L'home no va mirar enrere.
I try to glance at her, but she doesn’t look at me.	Intento cridar-li la mirada, però ella no em mira.
This is a likely possibility.	Aquesta és una possibilitat probable.
We lost by one vote.	Hem perdut per un vot.
She felt she could really fall in love with him.	Va sentir que realment podria enamorar-se d'ell.
They had minutes.	Tenien minuts.
That should clear my throat.	Això m'hauria d'aclarir la gola.
Seriously, it started two days after school started.	De debò, va començar dos dies després de començar l'escola.
Often, these changes occur over a long period of time.	Sovint, aquests canvis es produeixen durant un llarg període de temps.
But this is a fairly simple question.	Però aquesta és una pregunta bastant senzilla.
I don’t have enough money to walk away any longer.	No tinc prou diners per allunyar-me més temps.
He turned to look ahead again.	Es va girar per mirar de nou al davant.
From here it was my mother.	D'aquí era la meva mare.
The following year I had to repeat the mistake.	L'any següent havia de repetir l'error.
It's another way.	És un altre camí.
I don’t know if we should move that far and change schools.	No sé si moure'ns tan lluny i canviar d'escola.
And one of them was very, very dead.	I un d'ells estava molt, molt mort.
Continue mixing for another minute or until the mixture looks smooth.	Continueu barrejant un minut més o fins que la barreja sembli suau.
Thanks for the notices about the box store.	Gràcies pels avisos sobre la botiga de caixes.
It wasn’t such a bad idea.	No va ser tan mala idea.
They are healthy.	Són sans.
This general content is relevant and important.	Aquest contingut general és rellevant i important.
She has given me everything to start with.	Ella m'ha donat tot el que ha de començar.
Just your luck.	Només la seva sort.
We can't see the bigger picture.	No podem veure la imatge més gran.
Know how to approach anyone in case of need.	Saber apropar-se a qualsevol persona en cas de necessitat.
Four separate experiments were performed.	Es van realitzar quatre experiments separats.
This more experimental record is only available online. 	Aquest registre més experimental només està disponible en línia. 
good to hear.	està bé sentir-ho.
Because we live inside our heads.	Perquè vivim dins dels nostres caps.
None was fired.	Cap va ser acomiadat.
You can do whatever you want with your life.	Pots fer el que vulguis amb la teva vida.
So whatever your game.	O sigui quin fos el seu joc.
And he had just passed by her, he didn't even see her.	I acabava de passar pel seu costat, ni tan sols la veia.
There was no impact.	No hi va haver cap impacte.
I love this photo.	M'encanta aquesta foto.
They can still catch him too.	Encara poden agafar-lo també.
If it wasn't.	Si no ho era.
We have passion.	Tenim la passió.
There were no major complications in any group.	No hi va haver complicacions importants en cap grup.
These were undoubtedly the remains of an animal.	Aquestes eren, sens dubte, les restes d'un animal.
Please come to my office.	Si us plau, vine a la meva oficina.
The error bars represent the standard error values.	Les barres d'error representen els valors d'error estàndard.
He didn’t break it, but he pulled it off his skin.	No el va trencar, però el va treure de la pell.
And that was all I was trying to be.	I era tot el que estava intentant ser.
It was great to see those guys there.	Va ser genial veure aquells nois allà.
She is very happy with the bed and the whole experience.	Està molt contenta amb el llit i tota l'experiència.
I had no problems with the driver.	No he tingut cap problema amb el conductor.
They come from rich and poor families.	Provenen de famílies riques i pobres.
Other than that, there are plenty of places to eat.	A part d'això, hi ha molts llocs per menjar.
But none was found.	Però no se'n va trobar cap.
And then she comes back for more.	I després ella torna per més.
I’ll do enough later, don’t worry.	Més endavant en fareu prou, no us preocupeu.
It is very thick on the dry side.	És molt gruixut pel costat sec.
For their families.	Per a les seves famílies.
You have to go out and play hard.	Has de sortir i jugar fort.
I was never told why until many years after his death.	Mai em van dir per què fins molts anys després de la seva mort.
With your hair.	Amb els teus cabells.
I have to do it differently in one aspect.	He de fer-ho de manera diferent en un aspecte.
I couldn't sleep.	No podia dormir.
I never stayed more than a minute.	No em vaig quedar mai més que un minut.
And I really wanted to.	I ho volia molt.
This is how it happens.	Així és com passa.
They just don’t make a wide enough range.	Simplement no fan una gamma prou àmplia.
Make a baby.	Fer un nadó.
She was going to make a name for herself.	Ella anava a fer-se un nom.
And so he reasons.	I així raona.
I wanted to talk to him.	Volia parlar amb ell.
There was no further analysis of the causes of death.	No hi va haver més anàlisi de les causes de la mort.
He took his knowledge to the trial judge.	Va portar els seus coneixements al jutge del cas.
We never found them.	No els hem trobat mai.
During this time together the two talk mostly about the war.	Durant aquest temps junts els dos parlen sobretot de la guerra.
I checked.	Ho comprovo.
I don't want to marry your brother anymore.	Ja no tinc ganes de casar-me amb el teu germà.
But it is not in her.	Però no és en ella.
They know it, and he knows it.	Ells ho saben, i ell ho sap.
For easy use, a free account is more than enough.	Per a casos d'ús senzills, un compte gratuït és més que suficient.
For now you can come to my place.	De moment pots venir al meu lloc.
I would like to answer some of these questions here.	M'agradaria respondre aquí algunes d'aquestes preguntes.
This is the best way to move forward with the system.	Aquesta és la millor manera d'avançar amb el sistema.
Then they both looked away.	Llavors tots dos van apartar la mirada.
He grabbed me by the shoulders.	Em va agafar per les espatlles.
I started liking my new job.	Em va començar a agradar la meva nova feina.
Like my mother.	Com la meva mare.
You see, it's too dark in here.	Ja veus, aquí dins és massa fosc.
She didn't know she was there.	Ella no sabia que era allà.
He continued to drive, following the flow of traffic.	Va continuar conduint, seguint el flux del trànsit.
It leaves no room for audience performance.	No deixa espai per a la interpretació del públic.
But here he is given no chance.	Però aquí no se li dóna cap oportunitat.
The other two were excluded from the study.	Els altres dos van ser exclosos de l'estudi.
But only there.	Però només allà.
I haven't read it yet.	Encara no l'he llegit encara.
We will demonstrate the following dimension.	Demostrarem la següent cota.
This is pretty new.	Això és força nou.
It was getting very hot, very excited.	S'estava fent molt calent, molt emocionat.
I hate people like him.	Odio la gent com ell.
Brief case report.	Breu informe del cas.
I try to smile.	Intento un somriure.
Literally, you can find anything down there.	Literalment, es pot trobar qualsevol cosa allà baix.
I'm not going to lie.	No vaig a mentir.
I feel so stupid now.	Em sento tan estúpid ara.
First they say that the plaintiff is not the real interested party.	Primer diuen que el demandant no és el veritable interessat.
This can be a very fun record.	Aquest pot ser un disc molt divertit.
Or maybe it made the whole hotel dark.	O potser va fer que tot l'hotel fos fosc.
Do not use in children under two years of age.	No utilitzar en nens menors de dos anys.
It provides clear code and the objects themselves can be very simple.	Proporciona codi clar i els objectes en si poden ser molt senzills.
This person is exactly what you would expect, but more.	Aquesta persona és exactament el que esperaries, però més.
There is danger.	Hi ha perill.
She hated them.	Ella els odiava.
It was crowded but no one had to wait long.	Estava ple però ningú va haver d'esperar gaire.
Pain beyond speech.	Dolor més enllà de la parla.
Then the woman and the second driver entered the house together.	Aleshores, la dona i el segon conductor van entrar junts a la casa.
So she started moving towards him right away.	Així que va començar a avançar cap a ell de seguida.
The metal was great.	El metall estava genial.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Cosa que si ho faig funcionar correctament no ho farà abans de molt de temps.
We will live well again, as we have not done for years.	Tornarem a viure bé, com fa anys que no ho fem.
I am very proud of him.	Estic molt orgullós d'ell.
And so you can't ask me to leave it at the door.	I així no pots demanar-me que ho deixi a la porta.
I have another concern for example.	Tinc una altra preocupació per l'exemple.
Or we can just run our random selection of music.	O simplement podem executar la nostra selecció aleatòria de música.
This should simply be done.	Això simplement s'hauria de fer.
I let him smell it.	El vaig deixar olorar.
Keep it up until it is no longer possible.	Continueu així fins que ja no sigui possible.
Usually high or low.	Normalment alt o baix.
It depends on the connection you want to use.	Depèn de la connexió que vulgueu utilitzar.
Some male teachers.	Alguns professors homes.
Find what you like.	Troba allò que t'agrada.
I have that.	Jo tinc això.
But it is not true.	Però no és cert.
He threw one to leave us behind.	En va tirar un per deixar-nos enrere.
It's weird though.	És estrany però.
You can smell it.	Ho pots olorar.
Sit down, shut up, do what they tell you.	Seieu, calleu, feu el que us diguin.
It's time to sleep.	És hora de dormir.
I really believe in that.	Realment crec en això.
Inside a smart card.	Dins d'una targeta intel·ligent.
They have surrendered.	S'han rendit.
Thanks for following us.	Gràcies per seguir-nos.
Sometimes it’s on my leg.	De vegades és a la meva cama.
Steps to change line.	Passos per canviar de línia.
Or, more specifically, it seems to do it all.	O, més concretament, sembla que ho fa tot.
Read the full review.	Llegeix la ressenya completa.
No, it was done.	No, es va fer.
Or maybe no one else had ever been game enough to tell him.	O potser ningú més havia estat mai prou joc per dir-li-ho.
We can't focus on just one player.	No ens podem centrar només en un jugador.
We have everything we need inside.	Tenim tot el que necessitem dins.
She will want to know where she has gone.	Ella voldrà saber on ha anat.
Keep your hands out.	Mantingueu les mans fora.
Right on the surface.	Just a la superfície.
Continue with this procedure.	Continueu amb aquest procediment.
None of the colors go well together.	Cap dels colors va bé junts.
An enemy ship received a blow.	Un vaixell enemic va rebre un cop.
Will doesn't talk about it.	Will no en parla.
You worked for them.	Vas treballar per a ells.
It worked the last time, it could work again.	Va funcionar l'última vegada, podria tornar a funcionar.
However, there are some variable factors.	Tanmateix, hi ha alguns factors variables.
Have a little more body.	Tenir una mica més de cos.
He was stopping.	S'estava aturant.
It was never published.	No es va publicar mai.
You've done this before.	Això ho has fet abans.
I just looked at her and let her go.	Simplement vaig mirar i la vaig deixar anar.
But once they started, it became easier.	Però un cop van començar, es va fer més fàcil.
There were five adult patients.	Hi havia cinc pacients adults.
I had to lie to him.	Vaig haver de mentir-li.
It took us to the next level.	Ens va portar al següent nivell.
We try to learn and understand.	Intentem aprendre i entendre.
That moment never came.	Aquell moment no va arribar mai.
Be very aware.	Sigues molt conscient.
I don’t know why that’s it.	No sé perquè és això.
They stopped talking the moment he entered.	Van deixar de parlar en el moment en què va entrar.
But the question is not so significant today.	Però la pregunta no és tan significativa avui dia.
The day will come when you will need them.	Arribarà el dia que els necessitareu.
And there is no money.	I no hi ha diners.
Looks like you spend too much time here.	Sembla que passes massa temps aquí.
Now the job search is easier than ever.	Ara la recerca de feina és més fàcil que mai.
They have since closed.	Des de llavors han tancat.
He forced her down again.	La va obligar a baixar de nou.
They are really just computer files.	En realitat només són fitxers informàtics.
Then something has to change.	Aleshores alguna cosa ha de canviar.
Any other interpretation cannot modify the fixed and known figures.	Qualsevol altra interpretació no pot modificar les xifres fixades i conegudes.
As if he had never lived there.	Com si no hi hagués viscut mai.
You asked me not to repeat them.	Em vas demanar que no les repetissin.
He doesn’t play for a state team.	No juga per a un equip estatal.
I like it differently.	M'agrada diferent.
Thirty more seconds passed very slowly.	Trenta segons més van passar molt lentament.
Both cannot be right.	Tots dos no poden tenir raó.
I can't live with you.	No puc viure amb tu.
When preparing children for school.	Quan prepara els nens per a l'escola.
In theory, he did it himself.	En teoria, ho va fer ell mateix.
This is the case with my situation.	Aquest és el cas de la meva situació.
One of his girls was almost big.	Una de les seves noies era gairebé gran.
The father was right about one thing.	El pare tenia raó en una cosa.
These are the people his father served.	Aquestes són les persones que el seu pare va servir.
There is a condition.	Hi ha una condició.
When you value your life, do nothing.	Quan valoreu la vostra vida, no feu res.
Stay up to date with what people want.	Estigueu al dia del que la gent vol.
He knew it, but he didn’t like it.	Ho sabia, però no li agradava.
She couldn't find him.	No el va poder trobar.
You will lose some of these friends.	Perdràs alguns d'aquests amics.
We are still free.	Encara som lliures.
The first way out is, of course.	La primera sortida és, per descomptat.
A strange new presence moved me.	Una presència nova i estranya em va moure.
That shouldn’t be news.	Això no hauria de ser notícia.
There must be two hundred children talking at once.	Hi deu haver dos-cents nens parlant alhora.
I think there were like two women.	Crec que hi havia com dues dones.
A couple of lines is called a set.	Un parell de línies s'anomena conjunt.
I was lost for about a month.	Vaig estar perdut durant aproximadament un mes.
And how they lived.	I com vivien.
And that doesn’t just happen in the good times.	I això no només passa en els bons moments.
I never do.	No ho faig mai.
So we continued for another hour.	Així que vam continuar una hora més.
I was under full pressure.	Estava a tota pressió.
From the day she took office, my mother’s anguish was constant.	Des del dia que va prendre el càrrec, l'angoixa de la meva mare va ser constant.
We believe in the sound we come from.	Creiem en el so del qual venim.
I represent the middle class.	Represento la classe mitjana.
I found you.	T'he trobat.
But that was not it.	Però no va ser això.
Another day.	Un altre dia.
He seemed powerful.	Semblava poderós.
I just want us both to lead happy and full lives.	Només vull que tots dos portem vides feliços i plenes.
The boy looks very cold.	El nen sembla molt fred.
They also serve a purpose.	També serveixen per a un propòsit.
He said there could be money.	Va dir que hi podria haver diners.
It is useless.	No serveix de res.
I would kill him first.	Primer el mataria.
And, seeing her condition, he wanted to take her to the hospital.	I, veient el seu estat, la va voler portar a l'hospital.
He thought it was a lot of fun.	Va pensar que era molt divertit.
I'm not scared anymore.	Ja no tinc por.
Is that most of your experience is this.	És que la major part de la teva experiència és això.
It was like a bad dream.	Va ser com un mal somni.
You are immeasurably powerful.	Ets poderós sense mesura.
He seems interested.	Sembla interessat.
I never thought about doing anything else.	No he pensat mai en fer una altra cosa.
I'm watching.	Estic vigilant.
Decide which weapons each of you wants to take.	Decidiu quines armes vol agafar cadascun de vosaltres.
Resources are shared over a network, which is usually the Internet.	Els recursos es comparteixen a través d'una xarxa, que normalment és Internet.
This was not going to happen.	Això no anava a passar.
They support each other in their functions.	Es recolzen mútuament en les seves funcions.
She also looks nice.	Ella també sembla simpàtica.
It’s time to get out of the store and out into the light.	És hora de sortir de la botiga i sortir a la llum.
You used social benefits as points.	Heu utilitzat els beneficis socials com a punts.
He has developed a good ear for music.	Ha desenvolupat una bona oïda per a la música.
I tried the following but it didn't work.	Vaig provar el següent però no va funcionar.
You just go out and meet people.	Només surts i coneixes gent.
Strange answers are behind it.	Les respostes estranyes estan al darrere.
Flowers of death.	Flors de la mort.
Oh, wait a second.	Oh, espera un segon.
All of this shouldn’t surprise anyone.	Tot això no hauria de sorprendre a ningú.
Current natural gas production.	Producció actual de gas natural.
All seven died on the spot, according to police.	Tots set van morir a l'acte, segons la policia.
The investigation is underway.	S'està duent a terme la investigació.
Use all the means necessary to find it.	Feu servir tots els mitjans necessaris per trobar-lo.
I had known him for years.	El coneixia des de fa anys.
The trials were presented in random order.	Els assaigs es van presentar en ordre aleatori.
It happened too fast, much faster than expected.	Va passar massa ràpid, molt més ràpid del que s'esperava.
We will take care of it.	Nosaltres ens n'encarregarem.
In sleep mode, the power supply is off.	En el mode de repòs, la font d'alimentació està apagada.
Ask yourself if this is really what your customer is looking for.	Pregunteu-vos si realment això és el que busca el vostre client.
He was there first, that morning.	Va ser allà primer, aquell matí.
In fact, they probably haven't read any of them.	De fet, segur que no n'han llegit cap.
You have to have it.	L'has de tenir.
I'm sure you'll find your way.	Estic segur que trobaràs el teu camí.
But that may not be right.	Però això no pot ser correcte.
Everyone wants something.	Tothom vol alguna cosa.
If you have two options, choose the more difficult one.	Si teniu dues opcions, trieu la més difícil.
These are the reasons why blood pressure passes.	Aquestes són les raons per les quals passa la pressió arterial.
I wondered where the problem was.	Em vaig preguntar on era el problema.
He is fine but his health has not been too good.	Està bé però la seva salut no ha estat massa bona.
The thing is, he said, we don’t have to go there.	El cas és, va dir, que no hi hem d'anar.
Far from perfect.	Lluny de ser perfecte.
All at once.	Tot d'una vegada.
No problem was too big or too small.	Cap problema era massa gran o massa petit.
That day they also spoke at length.	Aquell dia ells també van parlar llargament.
And he said it changed everything.	I va dir que ho va canviar tot.
I had to put my life on hold.	Vaig haver de posar la meva vida en suspens.
Because we're done.	Perquè hem acabat.
I hadn't thought about it.	No hi havia pensat.
But there were details they did not know.	Però hi havia detalls que no sabien.
After a while he started telling me what happened next.	Després d'una estona va començar a explicar-me què va passar després.
I'm happy for you.	Estic feliç per tu.
People may not agree at this time.	És possible que la gent no estigui d'acord en aquell moment.
But it is a choice.	Però és una elecció.
We have suffered enough.	Ja hem patit prou.
I checked his story.	Vaig comprovar la seva història.
But maybe I could learn.	Però potser podria aprendre.
As someone is supposed to remember this, it is impossible.	Com se suposa que algú recorda això, és impossible.
The house was very quiet.	La casa estava molt quieta.
The sun is setting.	El sol es pon.
But the more you hate me, the more you will learn.	Però com més m'odies, més aprendràs.
Too fast for many.	Massa ràpid per a molts.
That lifted him strong and short.	Això el va aixecar fort i curt.
But tonight he is here with me again.	Però aquesta nit torna a estar aquí amb mi.
In fact, please avoid telling him anything.	De fet, si us plau, eviteu que li digui res.
In fact, I'm in a good position.	De fet, estic en una bona situació.
For five years.	Durant cinc anys.
With that, they came out.	Amb això, van sortir.
All this wonderful knowledge.	Tot aquest coneixement meravellós.
Each shoulder was measured three times.	Cada espatlla es va mesurar tres vegades.
There is no middle ground here.	Aquí no hi ha un terme mitjà.
Not that the argument was solid.	No és que l'argument fos sòlid.
Hard earth and evil sky.	Terra dur i cel malvat.
But the boy was not wide.	Però el noi no era ample.
Even the little ones.	Fins i tot els petits.
Fear comes with responsibility and the desire to get rid of it.	La por ve amb la responsabilitat i el desig d'alliberar-se'n.
It was new to people.	Era nou per a la gent.
Two or three months later we saw it.	Dos o tres mesos després ho vam veure.
It is beyond darkness.	Està més enllà de la foscor.
He reached out to grab her.	Va estirar la mà per agafar-la.
There is something familiar about its logic.	Hi ha alguna cosa familiar sobre la seva lògica.
She will know the only thing.	Ella sabrà l'única.
Again, maybe I needed to know how men treated women.	De nou, potser necessitava saber com tractaven els homes les dones.
If you want to look at it.	Si el voleu mirar.
Then we discuss the application to real materials.	Després discutim l'aplicació als materials reals.
I didn’t feel like meeting.	No tenia ganes de la reunió.
I hope you are doing well.	Espero que et vagi bé.
Maybe he'll get over it, eventually.	Potser ho superarà, eventualment.
I’ve seen men do things.	He vist homes fer coses.
This has several complications.	Això comporta diverses complicacions.
The last two days have been tough.	Els dos últims dies han estat durs.
You get up again.	Et tornes a aixecar.
Thank you for what you have done, whatever it is.	Gràcies pel que has fet, sigui el que sigui.
All patients were boys.	Tots els pacients eren nois.
In general, an individual case.	En general, un cas individual.
No one has ever made money.	Ningú ha guanyat mai diners.
I couldn't figure out who he was.	No he pogut esbrinar qui era.
I didn't mean that.	No li volia dir això.
The men probably hadn't seen it.	Probablement els homes no ho havien vist.
Someone doesn't use them.	Algú no els fa servir.
However, those who came later shared important aspects of their experiences.	No obstant això, els que van venir després van compartir aspectes importants de les seves experiències.
She looked at his back.	Ella se li va mirar l'esquena.
Evil is bad, for everyone.	El mal està malament, per a tothom.
He had arrived home last night at nine o'clock.	Havia arribat a casa ahir al vespre a les nou deu.
I had never seen a man cry before.	Mai abans havia vist un home plorar.
Big money making more money.	Grans diners fent més diners.
How he could have lost it before, he couldn't think.	Com ho podia haver perdut abans, no podia pensar.
You know, that group drew it.	Ja saps, quin grup el va dibuixar.
That’s what he does in this movie, because he realized what.	Això és el que fa en aquesta pel·lícula, perquè es va adonar de què.
I hated not believing me.	Odiava que no em cregués.
An army armed.	Un exèrcit d'armes aixecat.
She laughed and said you better be careful.	Ella va riure i va dir que millor que tingueu cura.
I thought we should play a lot more first.	Vaig pensar que primer havíem de jugar molt més.
And some people think we can keep our students from doing it?!?.	I algunes persones pensen que podem evitar que els nostres alumnes ho facin?!?.
Possibly a mistake.	Possiblement és un error.
She could have done something.	Ella podria haver fet alguna cosa.
The "crime" happened there.	El "crim" va passar allà.
And his situation here is very difficult.	I la seva situació aquí és molt difícil.
He hadn't even looked out any window.	Ni tan sols havia mirat cap finestra.
He then arrives at a critical analysis of the current situation.	Després arriba a una anàlisi crítica de la situació actual.
They both have a very active support community.	Tots dos tenen una comunitat de suport molt activa.
It didn't exist here yet.	Encara no existia aquí.
No, this is not the end of the story.	No, aquest no és el final de la història.
The boys got serious and she never went.	Els nois es van posar seriosos i ella mai hi anava.
I was so tired.	Estava tan cansat.
It's not that hard.	No és tan difícil.
This document is a first step in this process.	Aquest document és un primer pas en aquest procés.
The silence is fine.	El silenci està bé.
It is the most practical approach.	És l'enfocament més pràctic.
Or there may be some other factor at work.	O pot haver-hi algun altre factor a la feina.
Many people will die, although we do not know exactly how or when.	Molta gent morirà, encara que no sabem exactament com ni quan.
I also love their product line.	També m'encanta la seva línia de productes.
If I could get out.	Si pogués sortir fora.
Of course, this is slow.	Per descomptat, això és lent.
The only real difference in the first was the special teams.	L'única diferència real en el primer van ser els equips especials.
And someone was in control.	I algú tenia el control.
No one was injured in the incident.	Ningú ha resultat ferit en l'incident.
Check this connection and make it if necessary.	Comproveu aquesta connexió i feu-la si cal.
Those who are destined to be touched by him will be.	Els que estan destinats a ser tocats per ell, ho seran.
Many people were going to die.	Molta gent anava a morir.
Choose a name and drive.	Tria un nom i condueix-hi.
This seems to be the situation here.	Aquesta sembla ser la situació aquí.
I thought it was a great idea.	Em va semblar una gran idea.
It doesn’t impact me in any way.	No em fa cap impacte de cap manera.
Without much space or light or space.	Sense gaire espai ni llum ni espai.
His success was absolute.	El seu èxit va ser absolut.
It turned easily in my hand.	Es va girar fàcilment a la meva mà.
I didn’t keep any records.	No vaig portar cap registre.
I stood up and looked at him.	Em vaig quedar dret i el vaig mirar.
Do not open.	No obrir.
But in the end, they are just tools.	Però al final, només són eines.
She would stop him now.	Ella ho aturaria ara.
We didn’t care about that.	No ens importava això.
She wouldn't hurt me.	Ella no em faria mal.
To prevent anyone else from having them.	Per evitar que ningú més els tingui.
And impossible control.	I control impossible.
The group is still waiting in the room.	El grup encara està esperant a la sala.
They had simply not worked until then.	Simplement no havien treballat fins aleshores.
He immediately went to serve.	De seguida va anar a servir.
Then you both go out into the kitchen.	Aleshores tots dos sortiu a la cuina.
We are both small and thin.	Tots dos som petits i prims.
Now is the time to use it.	Ara és el moment d'utilitzar-lo.
The demand for sample size is very small.	La demanda de mida de la mostra és molt reduïda.
He came in with his ideas and his working methods.	Va entrar amb les seves idees i els seus mètodes de treball.
It looks heavy in the photo but it’s not really.	Sembla pesat a la foto però no és en realitat.
She is an adult.	És una adulta adulta.
They were designed that way.	Van ser dissenyats així.
Good for you, little brother.	Bé per tu, germà petit.
Players put in too much effort and pressure.	Els jugadors s'esforcen massa i pressionen.
That’s why I didn’t feel them.	Per això no els sentia.
We had a fair and better deal on the table.	Teníem una oferta justa i millor sobre la taula.
Nor is it anything he did to us.	Tampoc ens és res el que va fer amb nosaltres.
People died because of him.	La gent va morir a causa d'ell.
That’s why it’s so hard to think about it.	Per això és tan difícil pensar en ella.
We sat there and talked.	Ens vam asseure allà i vam parlar.
They kept moving towards their dream.	Van seguir avançant cap al seu somni.
You could have done a play for yourself.	Podria haver fet una obra de teatre per a tu mateix.
I had no idea what group my species was from.	No tenia ni idea de quin grup era la meva espècie.
I’ve made some changes to make it work.	Hi he fet alguns canvis perquè funcionin.
He was moving.	Ell es movia.
All fans are looking forward to enjoying this event.	Tots els seguidors esperen per gaudir d'aquest esdeveniment.
It has been a very interesting debate for me.	Ha estat un debat molt interessant per a mi.
I’m glad things could work out that way.	M'alegro que les coses poguessin funcionar així.
I had it ready thinking it would make him feel better.	Ho tenia preparat pensant que el faria sentir millor.
This book was dry.	Aquest llibre estava sec.
He had one hand on his face.	Tenia una mà a la cara.
Open to the general public.	Obert al públic en general.
It had been pure luck.	Havia estat pura sort.
That’s a really good thing.	Això és realment una bona cosa.
They are people who expect many options.	Són persones que esperen moltes opcions.
Just a chance.	Només una oportunitat.
Play it, the world is over.	Jugues-hi, el món s'acaba.
He would stay here.	Es quedaria aquí.
Where he should have been.	On hauria d'haver estat.
Few people had a computer at home.	Poca gent tenia un ordinador a casa.
Each image moved.	Cada imatge es va moure.
It just seemed to fit.	Només semblava encaixar.
He opened it and took out the same paper.	La va obrir i va treure el mateix paper.
And I had no idea how to use this technology.	I no tenia ni idea de com utilitzar aquesta tecnologia.
Sales President.	President de vendes.
Other patterns can be used.	Es poden utilitzar altres patrons.
She cuts her hair.	Es talla el cabell.
Life is hard.	La vida és dura.
It was too short for about a week.	Va ser massa curt per aproximadament una setmana.
He left with only a few clothes.	Va marxar amb només poca roba.
To be strong and make a difference.	Per ser fort i marcar la diferència.
We will not comment further at this time.	No farem més comentaris en aquest moment.
Then more and more.	Després cada cop més.
You never stand above the audience.	Mai et poses per sobre del públic.
Plus, it shouldn’t be.	A més, no hauria de ser.
There was no longer any reason to keep his thoughts to himself.	Ja no hi havia motius per mantenir els seus pensaments per a ell.
You should apply special effects, if possible.	Heu d'aplicar efectes especials, si és possible.
I didn’t know what to think.	No sabia què pensar.
He joined other students in the cleaning effort.	Es va unir a altres estudiants en l'esforç de neteja.
The results were recorded in a computer database.	Els resultats es van registrar en una base de dades informàtica.
Know the real threat.	Coneix l'amenaça real.
He grabbed it.	Ell el va agafar.
She was pale, but on the other hand she looked as usual.	Estava pàl·lida, però d'altra banda semblava com de costum.
They are all from my heart.	Tots ells són del meu cor.
He became physical.	Es va tornar físic.
He said it was his choice.	Va dir que era la seva elecció.
But then again, it didn’t necessarily mean much.	Però, de nou, no necessàriament significava gaire.
There was enough light for you to see him.	Hi havia prou llum perquè el veiés.
Start a similar investigation.	Comenceu una investigació similar.
I wouldn’t be here if I didn’t know what I wanted.	No estaria aquí si no sabia què volia.
Then they don’t want to know.	Llavors no ho volen saber.
This is quite the opposite of the truth, of course.	Això és tot el contrari de la veritat, és clar.
It belonged to his mother.	Era de la seva mare.
Sometimes that led him to say something.	De vegades això el portava a dir alguna cosa.
But he has gone as far as he can.	Però ha anat tan lluny com ha pogut.
He’s still like a kid.	Encara és com un nen.
The President signed the original agreement in their presence.	El president va signar l'acord original en presència d'ells.
Not a moment of his time is lost.	No es perd ni un moment del seu temps.
The report is attached.	S'adjunta l'informe.
What you did.	El que has fet.
I couldn’t believe I had written it in two days.	No em podia creure que l'hagués escrit en dos dies.
This approach was more successful.	Aquest enfocament va tenir més èxit.
Again.	Una altra vegada.
But he did feel proud of himself.	Però sí que se sentia orgullós de si mateix.
Something stupid, really.	Una cosa estúpid, de veritat.
Very proud to do so.	Molt orgullós de fer-ho.
The only problem was deciding which idea to use.	L'únic problema va ser prendre la decisió de quina idea utilitzar.
The only difference is the price.	L'única diferència és el preu.
I didn't think about it.	No hi vaig pensar.
It wasn’t his kind of thing.	No era el seu tipus de cosa.
That surprised me.	Això em va sorprendre.
Look, we don’t have this problem because we tax too little.	Mira, no tenim aquest problema perquè tributem massa poc.
Remove to a plate.	Retirar a un plat.
It was during a time of change for me.	Va ser durant una època de canvis per a mi.
One thing for sure.	Una cosa segura.
As with me.	Com amb mi.
Tell the king.	Digues-li al rei.
The night had to be spent here.	Aquí s'havia de passar la nit.
The price is a bit high, but not terrible.	El preu és una mica alt, però no és terrible.
It is very clear.	Està ben clar.
He knows everything that has happened and will happen.	Ell sap tot el que ha passat i passarà.
Not only are they older than me.	No només són persones més grans que jo.
That's fine!	Això ens està bé!.
It didn't work.	No va funcionar.
We were there together.	Vam estar allà junts.
But here's the good news.	Però aquí hi ha la bona notícia.
Come here.	Vine aquí.
I go where the music is good.	Vaig on la música és bona.
All you need is a blog or a website with good traffic.	Només necessites un bloc o un lloc web amb bon trànsit.
Proper treatment and medical care are important these days.	El tractament i l'atenció mèdica adequats són importants en aquests dies.
He is well aware of the consequences of his actions.	És ben conscient de les conseqüències de les seves accions.
This topic was his second choice.	Aquest tema va ser la seva segona opció.
There is nothing broken here.	Aquí no hi ha res trencat.
She was sure of that.	D'això n'estava segura.
She would be talking about some local news.	Ella estaria parlant d'algunes notícies locals.
He distinguished the light.	Va distingir la llum.
The opposite is true.	Tot el contrari és cert.
You understand the point.	Entens el punt.
The new topic should arrive soon.	El nou tema hauria d'arribar aviat.
Is better.	És millor.
None of us knew what to do.	Cap de nosaltres sabia què fer.
I'm going to do it.	Vaig a fer-ho.
He read everything he could find and asked questions.	Llegia tot el que trobava i feia preguntes.
It could have been anyone in a crowd.	Podria haver estat qualsevol en una multitud.
Or his class, the same.	O la seva classe, el mateix.
We were under attack.	Estàvem sota atac.
Now it seems like I can't find any more.	Ara sembla que no en trobo més.
This is the basic theory of the signal.	Aquesta és la teoria bàsica del senyal.
Military to support his family.	Militar per mantenir la seva família.
But something is new.	Però alguna cosa és nova.
They grow rapidly and can reach adult size the following spring.	Creixen ràpidament i poden arribar a la mida adulta a la primavera següent.
Lots of storage, which is really amazing.	Molt emmagatzematge, que és realment increïble.
However, we know that fans love us.	Tanmateix, sabem que els aficionats ens estimen.
I had just left home three days ago.	Havia marxat de casa només fa tres dies.
Obviously there were plans to hide it in advance.	Evidentment hi havia plans per amagar-lo amb antelació.
He kept it to himself.	Es va guardar per a ell mateix.
Two women, looking out.	Dues dones, mirant cap a fora.
I really appreciate it.	De debó que ho valoro.
However, there was still some distance from the village.	No obstant això, encara hi havia una mica de distància del poble.
I still didn't want the afternoon to end.	Encara no volia que s'acabés la tarda.
I stared into her eyes.	Vaig mirar-la fixament als ulls.
Well, we don't.	Bé, no ho fem així.
But power is needed.	Però cal poder.
Only one of the many problems is that the energy is just heat.	Només un dels molts problemes és que l'energia és només calor.
This also does not give comfort to the plaintiff.	Això tampoc no dóna consol al demandant.
His mouth is soft.	La seva boca és suau.
He climbed to the edge.	Va pujar fins a la vora.
You didn’t want to, but you did anyway.	No volies, però ho vas fer igualment.
I had to think, only there was no time to think.	Havia de pensar, només que no hi havia temps per pensar.
Money should flow from rich countries to poor countries.	Els diners haurien de fluir dels països rics als pobres.
Eventually, most died.	Finalment, la majoria van morir.
I have written two books.	He escrit dos llibres.
However, by default, this file does not appear to exist.	Tanmateix, per defecte, aquest fitxer no veu que existeix.
This changes the program line numbers.	Això canvia els números de línia del programa.
They must be defined by a rule.	S'han de definir per una norma.
You don't have to tell them.	No els hauràs d'explicar.
He told me.	Ell em va dir.
Consider the following possible natural source.	Considereu la següent possible font natural.
She made it seem simple.	Ella ho va fer semblar senzill.
He remained single throughout his life.	Va romandre solter durant tota la seva vida.
Maybe it’s because my projects were winter related.	Potser és perquè els meus projectes estaven relacionats amb l'hivern.
But instead, what you hear is more or less what you get.	Però en canvi, el que escoltes és més o menys el que obtens.
They were looking at us for a while.	Estaven una mica mirant-nos.
I had never seen anything like them before.	Mai abans havia vist res com ells.
It's probably too cold to walk around.	Probablement fa massa fred perquè camini per aquí.
I couldn’t go back, not live.	No podia tornar enrere, no viure.
Aside from having a cold, he is doing very well.	A part de tenir un refredat, ho està fent molt bé.
Treatments were repeated every two days.	Els tractaments es van repetir cada dos dies.
Check back often.	Torneu a consultar sovint.
The latter is more revealing.	Aquest últim és més revelador.
A complete analysis is very complex.	Una anàlisi completa és molt complexa.
I'm looking for the door controls.	Estic buscant els controls de la porta.
She hadn't heard anything from him.	Ella no havia sentit res d'ell.
It should be independent.	Hauria de ser independent.
Just what we need.	Just el que necessitem.
That was the way to go.	Aquest era el camí que havien de seguir.
The true hidden voice of the soul.	La veritable veu oculta de l'ànima.
That was a mistake.	Això va ser un error.
First, they are much larger.	En primer lloc, són molt més grans.
Many of our dreams have come true.	Molts dels nostres somnis hem fet realitat.
In fact, one cannot do without the other.	De fet, un no pot passar sense l'altre.
I was glad to sit down.	Em va alegrar seure.
I love the guy, but he is.	M'encanta el noi, però ho és.
A marriage only by name.	Un matrimoni només de nom.
I am very sad for her.	Estic molt trist per ella.
And in the old days, they didn't.	I en els vells temps, no ho feien.
It sounded like a voice.	Sonava com una veu.
You are no different from everyone else.	No ets diferent de tots els altres.
From the cover, this data is read-only.	Des de la portada, aquestes dades són només de lectura.
But for many in the class it was almost impossible.	Però per a molts de la classe era gairebé impossible.
I don’t think it was any of that.	No crec que fos res d'això.
And it had been for a long time.	I feia temps que ho era.
Love is inside you.	L'amor és dins teu.
However, the house could only be left to one of them.	Tanmateix, la casa només es podia deixar a un d'ells.
I think we need to keep that perspective in mind.	Crec que cal mantenir la perspectiva d'aquestes coses.
There is no difference.	No hi ha cap diferència.
It has provided, at least in one case, security for costs.	Ha proporcionat, almenys en un cas, seguretat per als costos.
Whether it is compatible with search engines or not.	Tant si és compatible amb els motors de cerca com si no.
Sales have gone up.	Les vendes han pujat.
Once there, we will break his circle.	Un cop allà, trencarem el seu cercle.
They were the people before you.	Eren la gent abans que tu.
Get the item you ordered or we'll refund you.	Aconsegueix l'article que vas demanar o et tornem els diners.
As a result, the reading speed of the memory cell increases.	Com a resultat, la velocitat de lectura de la cèl·lula de memòria augmenta.
I just want you to be happy.	Només vull que siguis feliç.
These efforts can be seen in all regions of the world.	Aquests esforços es poden veure a totes les regions del món.
They thought it fit well.	Van pensar que s'adaptava bé.
Yes, I would.	Sí, ho faria.
It doesn't have to be that way.	No ha de ser així.
It was not true.	No era veritat.
There were so many things from that era that she didn’t know.	Hi havia tantes coses d'aquesta època que ella no sabia.
We don't do that now.	Ara no ho fem.
The nose is very nice.	El nas és molt agradable.
Enjoy the pictures !.	Gaudeix de les imatges!.
We worked together to create these new experiences.	Hem treballat junts per crear aquestes noves experiències.
My pain is over.	El meu dolor s'ha acabat.
Be very specific.	Sigues molt específic.
Prices vary by day and special offers.	Els preus varien segons el dia i les ofertes especials.
It was easy to read and well written.	Era fàcil de llegir i ben escrit.
They do not own the code.	No són propietaris del codi.
On that trip we fell in love.	En aquell viatge ens vam enamorar.
He applied as little pressure as possible.	Va aplicar la menor pressió possible.
Hold on for a while.	Aguanta una estona.
What a fun trip it has been over the years.	Quin viatge més divertit ha estat aquest al llarg dels anys.
In his dreams, someone was lying next to him.	En els seus somnis, algú estava estirat al seu costat.
I saw his eyes widen in surprise.	Vaig veure que els seus ulls s'ampliaven de sorpresa.
He let out a slow breath.	Va deixar escapar la respiració lentament.
Two components are seen.	Es veuen dos components.
But apparently it wasn't.	Però pel que sembla no ho era.
They would be afraid of the dark.	Tindrien por de la foscor.
I will try to think of more creative ways to kill you.	Intentaré pensar en maneres més creatives de matar-te.
However, this has not been without its challenges.	No obstant això, això no ha estat exempt de reptes.
And some of them were heavy moving things.	I algunes d'elles eren coses pesades en moviment.
Few did, really.	Pocs ho van fer, de veritat.
And it probably will be more so over time.	I probablement ho serà més amb el pas del temps.
It must have been an accident.	Segur que va ser un accident.
This way, we can answer your most specific questions.	D'aquesta manera, podem atendre les vostres preguntes més específiques.
The second point is how long it will take.	El segon punt és quant de temps trigarà.
His words, however, stopped them.	Les seves paraules, però, les van fer parar.
They did what they had to do.	Van fer el que havien de fer.
These differences are larger than any other object in our sample.	Aquestes diferències són més grans que qualsevol altre objecte de la nostra mostra.
sweet figure.	dolça figura.
I can't live like this.	No puc viure així.
I hope to see you here again soon !.	Espero veure't aquí de nou aviat!.
There is another reason.	Hi ha un altre motiu.
I'm going to you, he said.	Vaig a tu, va dir.
Sometimes, at least.	De vegades, almenys.
He approached me to grab what was left of my drink.	Es va acostar a mi per agafar el que quedava de la meva beguda.
In many other fields, this would be a problem.	En molts altres camps, això seria un problema.
Today I was trying to get in touch with him.	Avui estava intentant posar-me en contacte amb ell.
There she would endure and endure and not return.	Allà ella aguantaria i aguantaria i no tornaria.
There is no treatment for these conditions.	No hi ha tractament per a aquestes condicions.
It's the other way around.	És al revés.
I'm not home.	No sóc a casa.
And back to the fight.	I tornar a la lluita.
Anything was better than nothing.	Qualsevol cosa era millor que no fer res.
Think of it as an experiment.	Penseu-ho com un experiment.
I have seen too many dead in this life.	He vist massa morts en aquesta vida.
My kitchen table is faster.	La meva taula de cuina és més ràpida.
Too far for sound.	Massa lluny per al so.
But if we cling to each other, if we stay connected.	Però si ens aferrem els uns als altres, si ens mantenim connectats.
A representative of at least three independent experiments is shown.	Es mostra un representant d'almenys tres experiments independents.
But there are other issues.	Però hi ha altres qüestions.
He had understood it from the beginning.	Ho havia entès des del principi.
There were offers of help and advice if needed.	Hi havia ofertes d'ajuda i consells si ho necessitava.
The use of a standard for truth was similar across data sets.	L'ús d'un estàndard per a la veritat va ser similar entre els conjunts de dades.
But growth really takes many forms, not just having large families.	Però el creixement realment pren moltes formes, no només tenir famílies nombroses.
In his head.	Al seu cap.
I don’t see much difference between the two.	No veig gaire diferència entre els dos.
People came to see what was going on.	La gent venia a veure què passava.
Instead, you should send an email.	En lloc d'això, hauria d'enviar un correu electrònic.
And it can go either way.	I pot anar de qualsevol manera.
It remains to be seen whether these tests are useful.	Queda pendent de debat si aquestes proves són útils.
You just let yourself be.	Només et deixes estar.
I have class and respect.	Tinc classe i respecte.
We'll find out later today.	Ho sabrem més tard avui.
I mean five years ago.	Vull dir fa cinc anys.
Let me see.	Deixa'm veure-ho.
He had really thought he was going to die.	Realment havia pensat que moriria.
And that took the pressure off me.	I això em va treure la pressió.
But now let’s make it harder.	Però ara posem-ho més difícil.
Now that everyone has it, maybe not so much.	Ara que tothom ho té, potser no tant.
We laugh and cry together.	Riem i plorem junts.
A much larger increase in size was observed compared to our study.	Es va observar un augment molt més gran de la mida en comparació amb el nostre estudi.
I wish more places were like this.	M'agradaria que més llocs fossin així.
In fact, I was surprised that it happened.	De fet, em va sorprendre que passés.
Make a different one.	Fes-ne un de diferent.
The magic did.	La màgia ho va fer.
It has changed our message in a way that is hard to understand.	Ha canviat el nostre missatge d'una manera difícil d'entendre.
It had a path around it.	Tenia un camí que l'envoltava.
Let's make it clear right now.	Ho aclarim ara mateix.
In the brakes.	Em frenaria.
Everyone clung to their nature.	Cadascú es va enganxar a la seva naturalesa.
Less than many, but definitely some.	Menys que molts, però definitivament alguns.
The tongue sometimes pulls me away.	La llengua m'allunya de vegades.
It was all this madness.	Va ser tota aquesta bogeria.
Not a single house was left standing.	No va quedar ni una casa en peu.
What a difference that would make.	Quina diferència faria això.
I can be a good husband to you.	Puc ser un bon marit per a tu.
He was a good man who understood his place.	Era un bon home que entenia el seu lloc.
We have to welcome you.	T'hem d'acollir.
There is no such exception here.	No existeix aquesta excepció aquí.
This works but with real users.	Això funciona però amb usuaris reals.
This was a great guy who had never hurt anyone.	Aquest era un gran noi que mai havia fet mal a ningú.
So many projects, so little time.	Tants projectes, tan poc temps.
He says it because he knows that's what he's supposed to say.	Ho diu perquè sap que és el que se suposa que ha de dir.
In theory, he could do whatever he wanted.	En teoria, podia fer el que volgués.
My job tonight is over.	La meva feina per aquesta nit s'ha acabat.
I didn't like that either.	Això tampoc m'ha agradat.
But this is only the beginning.	Però això és només el principi.
It is a pure function that does not create side effects.	És una funció pura que no crea efectes secundaris.
He died that afternoon in hospital.	Va morir aquella tarda a l'hospital.
I added a video at the beginning.	He afegit un vídeo al principi.
It was easy to write the correct answer this way.	Va ser fàcil escriure la resposta correcta d'aquesta manera.
It was easier that way.	Era més fàcil així.
Either way, they kept their distance.	Sigui com sigui, van mantenir la distància.
Land war was still a long way off.	La guerra terrestre encara era lluny.
This is not a mistake.	Això no és cap error.
This was hard to bear.	Això era difícil de suportar.
I know he won't.	Sé que no ho farà.
She followed his head.	Ella va seguir el seu cap.
It can fail.	Pot fallar.
But you can't get anything out of anything.	Però, d'alguna cosa no pots treure res.
If we haven't thought about it, think about it.	Si no ho hem pensat, pensa-hi.
Mark each meal and day.	Marqueu cada àpat i dia.
This will set you free.	Això us farà lliures.
With that in mind, the breakdown observed is even more significant.	Tenint-ho en compte, el trencament observat és encara més significatiu.
And your legs like that.	I les teves cames així.
This is what this task requires now.	Això és el que requereix ara aquesta tasca.
This does not apply to your problem.	Això no s'aplica al vostre problema.
He wanted us to become real men in life.	Volia que ens convertim en homes reals a la vida.
No weapons were taken out.	No es van treure armes.
Complete response letter.	Carta de resposta completa.
That finished the job.	Que va acabar la feina.
The code for this application was typed on a different machine.	El codi d'aquesta aplicació es va escriure en una màquina diferent.
He is missing his head and arms.	Li falten el cap i els braços.
I thought you understood.	Vaig pensar que ho entenies.
No, she's perfectly fit.	No, està perfectament en forma.
The frame was heavy and solid in his hands.	El marc era pesat i sòlid a les seves mans.
I'm not mistaken.	No tinc cap error.
Store everything in your carry bag.	Guardeu-ho tot junt a la bossa de transport.
That would be huge.	Això seria enorme.
I've tried different approaches but none of them have worked.	He provat diferents enfocaments però cap d'ells ha funcionat.
It’s not what you think.	No és el que penses.
One of them started towards the center with his pistol.	Un d'ells va començar cap al centre amb la seva pistola.
Two stories from the last few months.	Dues històries dels últims mesos.
This meant that both of them would have to shoot within the time limit.	Això significava que tots dos haurien de disparar dins del límit de temps.
The house is clean, comfortable and very well equipped.	La casa és neta, còmoda i amb molt bon equipament.
At this point, remove the meat from the bones.	En aquest punt, traieu la carn dels ossos.
I even spent the first five or six months in this kitchen.	Fins i tot vaig passar els primers cinc o sis mesos en aquesta cuina.
Maybe it doesn’t mix so well.	Potser no es barreja tan bé.
If they hold on, they're too closed.	Si ho aguanten, estan massa tancats.
She smiled, but still looked around.	Ella va somriure, però igualment va mirar al seu voltant.
White to fix it, which he did well.	Blanc per fixar-ho, que va fer bé.
This will further reduce staff costs.	Això reduirà encara més el cost de personal.
But only in his mind.	Però només en la seva ment.
I would check it out there first.	Primer ho comprovaria allà.
I felt a kind of fear.	Vaig sentir una mena de por.
There are many different techniques available.	Hi ha moltes tècniques diferents disponibles.
The water must be turned off from the inside.	Cal tancar l'aigua des de dins.
That's not much.	Això no és gaire.
He treated men like men.	Tractava els homes com a homes.
You play yourself.	Jugues tu mateix.
His lips touched hers.	Els seus llavis van tocar els seus.
My father's blood.	La sang del meu pare.
If you do not mind.	Si no t'importa.
This must have been her husband.	Aquest devia ser el seu marit.
So the state is at stake until it is eliminated.	Així l'estat està en joc fins que s'elimina.
He is chairman of the school board.	És president del consell escolar.
This does not seem like a healthy place to stay.	Aquest no sembla un lloc saludable on romandre.
You are exactly the woman for the job.	Ets exactament la dona per a la feina.
It's yours or the other person's.	És teu o de l'altre.
We now discuss the three cases as follows.	Ara discutim els tres casos de la següent manera.
Ten months for me so far in total.	Deu mesos per a mi fins ara en total.
The court disagrees.	El tribunal no hi està d'acord.
It is a very intense pain.	És un dolor molt intens.
No more, no less.	Ni més, ni menys.
Not at first.	Al principi no.
If you don't help him, he will die.	Si no l'ajudes, es morirà.
I know it works, and it’s amazing.	Sé que funciona, i és increïble.
Don't tell anyone.	No ho digueu a ningú.
He pulled out the card and looked at me.	Va treure la targeta i em va mirar.
Welcome to both.	Benvinguts a tots dos.
They cannot be above the laws of nature.	No poden estar per sobre de les lleis naturals.
They started very well.	Van començar molt bé.
I have a couple of examples included here.	Tinc un parell d'exemples inclosos aquí.
These things cannot be measured.	Aquestes coses no es poden mesurar.
The food tasted weird today.	El menjar tenia un sabor estrany avui.
And not just a few, but in fairly large numbers.	I no només uns quants, sinó en nombres força importants.
Find out why.	Descobriu per què.
That is, he did it.	És a dir que ho va fer.
I could fight anyone.	Podria lluitar contra qualsevol.
Nobody had it.	Ningú en tenia.
Therefore, the pressure on the skin was not the highest pressure observed.	Per tant, la pressió sobre la pell no va ser la pressió més alta observada.
Love field all year round.	Camp d'amor durant tot l'any.
And he told them exactly what had happened.	I els va dir exactament què havia passat.
This would be the first act.	Aquest seria el primer acte.
I had to tell him.	Li vaig haver de dir.
Now you can do the same.	Ara pots fer el mateix.
So you can tell them not to worry about it.	Així que podeu dir-los que no es preocupin per això.
I saw him as often as possible.	El vaig veure el més sovint possible.
No buildings in sight.	No hi ha edificis a la vista.
She refused to look at anything but the ground.	Ella es va negar a mirar res més que el terra.
He pressured me.	Em va pressionar.
He was right about that.	En això tenia raó.
The storm had broken and turned my city around.	La tempesta s'havia dividit i va donar la volta a la meva ciutat.
I think people are losing their minds.	Crec que la gent està perdent el sentit.
There is no claim through marriage only for blood.	No hi ha cap reclamació a través del matrimoni només per sang.
Even the police power was used to control our political process.	Fins i tot el poder policial s'utilitzava per controlar el nostre procés polític.
Looks like they were about to go on a trip.	Sembla que estaven a punt de marxar de viatge.
It’s a balance that people can easily break.	És un equilibri que la gent pot trencar fàcilment.
But put that aside.	Però deixa això de banda.
He looked at the third man who went straight into his face.	Va mirar el tercer home que va entrar directament a la cara.
Eat whatever they bring you.	Menja el que et portin.
Provide everything your business needs.	Ofereix tot el que el teu negoci necessita.
It looks like things will be different for me this time.	Sembla que aquesta vegada les coses seran diferents per a mi.
The front door was still open.	La porta d'entrada encara estava oberta.
It is useless.	No serveix de res.
Only, this time, he would play.	Només, aquesta vegada, tocaria.
Really, this is something you only need to do once.	Realment, això és una cosa que només cal fer una vegada.
Everything about them had a question mark attached.	Tot sobre ells tenia un signe d'interrogació adjunt.
The holidays are in five weeks.	Les festes són d'aquí a cinc setmanes.
After that, it's not a big deal.	Després d'això, no és gran cosa.
There was nothing for her.	No hi havia res per a ella.
There was no choice either.	Tampoc hi havia opció.
I don't know what he does either.	Tampoc sé què fa.
There are many cases like this.	Hi ha molts casos així.
But it matters for another reason.	Però importa per un altre motiu.
There was nothing that you or he could do about it.	No hi havia res que tu, o ell, poguéssiu fer al respecte.
Let it play.	Deixeu-ho jugar.
Well, most of us.	Bé, la majoria de nosaltres.
We want everyone who reads to have the right information about this.	Volem que tothom que llegeix tingui la informació correcta sobre això.
Perfect, get married, buy a house and have a baby.	Perfecte, casar-se, comprar una casa i tenir un nadó.
I didn’t know I had lived with a man before me.	No sabia que havia viscut amb un home abans que jo.
It doesn't matter anymore.	Ja no importa.
It was a perfectly good explanation.	Va ser una explicació perfectament bona.
I would only do it myself.	Només ho faria jo mateix.
They thought they would hurt me that way.	Van pensar que em farien mal d'aquesta manera.
Such is the established position of this court.	Tal és la posició establerta d'aquest tribunal.
A few seconds.	Uns segons.
When well set, roll it up.	Quan estigui ben posat, enrotlleu-lo.
And that's not even the best.	I això ni tan sols és el millor.
Or, if he did, he would wait a long time.	O, si ho feia, esperava molt de temps.
I’m in the middle of a big project.	Estic enmig d'un gran projecte.
They were kids again.	Van tornar a ser nens de nou.
I mean he ran for president.	Vull dir que es va presentar a la presidència.
However, this is easier said than done.	Tanmateix, això és més fàcil de dir que de fer.
The government has many ways to get money through multiple options.	El govern té moltes maneres d'obtenir els diners a través de múltiples opcions.
Now for the details.	Ara per als detalls.
The strange city, the strange people, the strange mother.	La ciutat estranya, la gent estranya, la mare estranya.
Study the results.	Estudieu els resultats.
It's easy to see why.	És fàcil veure per què.
We have to balance the openness with still being in the lead.	Hem d'equilibrar l'obertura amb encara estar al capdavant.
You wear the clothes you wear in the video.	Portes la roba que portes al vídeo.
There was nothing to say, they had no defense.	No hi havia res a dir, no tenien defensa.
No doubt we've both wondered how bad things can go.	Sens dubte, tots dos ens hem preguntat fins a quin punt les coses poden anar de dolent.
There was no other test of the speed limit.	No hi havia cap altra prova del límit de velocitat.
But no one has absolutely proven these details.	Però ningú ha demostrat absolutament aquests detalls.
If you like this kind of thing, you're in the right place.	Si t'agraden aquest tipus de coses, ets al lloc correcte.
He is a wonderful man.	És un home meravellós.
It's fast, easy, free, and easy to try.	És ràpid, senzill, gratuït i, a més, provar.
We survived another day.	Hem sobreviscut un altre dia.
More care must be taken.	S'ha de tenir més cura.
That way we can see both together.	D'aquesta manera podrem veure tots dos junts.
Yes, this is an exception because of its obviously different purposes.	Sí, això és una excepció a causa dels seus propòsits òbviament diferents.
I pursued a career in business, not politics.	Vaig fer una carrera als negocis, no a la política.
I force the words.	Forço les paraules.
I don't know much about it.	No en sé gaire.
The moment he was out of town, he started running.	En el moment que estava fora de la ciutat, va començar a córrer.
However, the results have not yet been reported.	Tanmateix, els resultats encara no s'han informat.
And we may never do that.	I potser no ho farem mai.
He will get a job where he can use his hands.	Aconseguirà una feina on pugui utilitzar les seves mans.
You were killing some of them to make you look better.	Estaves matant una part d'ells per fer-te veure millor.
The nature of this factor must be determined.	S'ha de determinar la naturalesa d'aquest factor.
Whatever the case, choose something and do it.	Sigui quin sigui el cas, tria alguna cosa i fes-la.
But it is more dangerous to have a strong one.	Però és més perillós tenir-ne un de fort.
Not everyone is like you.	No tothom és com tu.
This is one of the prices of success.	Aquest és un dels preus de l'èxit.
I didn't want to think about death.	No volia pensar en la mort.
They go against the flow.	Van a contracorrent.
To my family ??.	A la meva família??.
In my house no more and no less.	A casa meva ni més ni menys.
This is exactly what they were doing.	Això és exactament el que estaven fent.
This was not a quick game, oh no.	Aquest no va ser un joc ràpid, oh no.
Your download started an ideal service.	La teva descàrrega va començar un servei ideal.
Yes, they are mine.	Sí, són meus.
I just think it's one more thing that will cause us problems.	Només crec que és una cosa més que ens causarà problemes.
Maybe she was wrong to try to be friends with her patients.	Potser es va equivocar en intentar ser amiga dels seus pacients.
And at the same time, it's a pleasure to listen to.	I, al mateix temps, és un plaer escoltar.
He died of fright.	Se'n va morir de por.
Now I speak with all the authority of the government.	Ara parlo amb tota l'autoritat del govern.
For metal, maybe.	Per al metall, potser.
Then we in the public eye watch the statement disappear.	Aleshores, nosaltres en el públic mirem que la declaració desaparegui.
The exact causes of death have yet to be determined.	Les causes exactes de la mort encara s'han de determinar.
They're not going anywhere and they're available to help.	No van enlloc i estan disponibles per ajudar-te.
They were fun.	Van ser divertits.
Myself and father.	Jo mateix i el pare.
You never know.	No se sap mai.
Turn your chest, head, and eyes to the left.	Gireu el pit, el cap i els ulls cap a l'esquerra.
Think how happy we could be here.	Penseu que feliços podríem estar aquí.
Computer power costs money.	L'energia de l'ordinador costa diners.
I knew what to expect.	Sabia què esperar.
I had to leave a message.	Vaig haver de deixar un missatge.
Talk about it with them.	Parleu d'això amb ells.
Thank you for any help you can offer.	Gràcies per qualsevol ajuda que pugueu oferir.
We can't wait to return for another visit.	No podem esperar per tornar per una altra visita.
But he did not show his reaction.	Però no va mostrar la seva reacció.
These people do not vote for us.	Aquesta gent no ens vota.
Every morning they line up for the call.	Cada matí fan cua per a la convocatòria.
Rosa's address there.	L'adreça de la Rosa allà.
More than beautiful, it has to be special.	Més que bonic, ha de ser especial.
They shoot harder.	Tiren més fort.
My problem is to do it.	El meu problema és fer-ho.
I will totally look at it.	M'ho miraré totalment.
Or she thought.	O va pensar ella.
Who knows, but that sounds like a lot.	Qui sap, però això sembla molt.
We are not crazy.	No estem bojos.
The sounds of battle grew louder every minute.	Els sons de la batalla anaven creixent cada minut.
It gives you an edge, he tells me.	Et dóna un avantatge, em diu.
Our results show that they do not.	Els nostres resultats mostren que no ho fan.
They broke it and then they came after me.	El van trencar i després van venir darrere meu.
He died six days later.	Va morir sis dies després.
I protect this church.	Jo protegeixo aquesta església.
There is a terrible danger coming here.	Hi ha un perill terrible que ve per aquí.
But that is what society is going through.	Però això és el que està passant la societat.
My right hand was free.	La meva mà dreta estava lliure.
It was like that wherever we went.	Era així a tot arreu on anàvem.
I really hope you can grow and change as an individual.	Realment espero que puguis créixer i canviar com a individu.
Try it.	Intenta-ho.
Because we need something nice to live in.	Perquè necessitem alguna cosa agradable per viure.
And it's been a while since we've changed that.	I ja ha passat el temps que ho canviem.
I will write the article.	Escriuré l'article.
Something that takes time.	Una cosa que requereix temps.
Instead, you want some of these areas to be red.	En canvi, voleu que algunes d'aquestes àrees siguin vermelles.
If you want to do it, do it.	Si vols fer-ho, fes-ho.
The turntable is working.	El tocadiscos està funcionant.
But it didn't depend on him.	Però no depenia d'ell.
I can't find anything in this phone number.	No trobo res en aquest número de telèfon.
The music was right.	La música era correcta.
It worked like magic.	Va funcionar com per màgia.
The first thing we did.	El primer que vam fer.
For example, many web services provide general health information to a user.	Per exemple, nombrosos serveis web proporcionen informació general de salut a un usuari.
He would recover his own recovery later.	Ell recuperaria la seva pròpia recuperació més tard.
The same is true for you.	El mateix és cert per a tu.
Starting tomorrow morning.	A partir de demà al matí.
The only environment mentioned is that of a field.	L'únic entorn esmentat és el d'un camp.
He answers the door.	Ell respon a la porta.
We were the first ones there.	Vam ser els primers allà.
I love when that happens.	M'encanta quan això passa.
A police station was established in the village.	Es va establir una comissaria de policia al poble.
Or is she a girl?	O és noia?.
However, keep in mind that you are asking much earlier in time.	No obstant això, tenint en compte que esteu preguntant molt abans en el temps.
It's so weird.	És tan estrany.
Everyone has the right to choose their own life.	Tothom té dret a triar la pròpia vida.
Consider the following examples.	Considereu els exemples següents.
Or just enjoy it alone.	O simplement gaudeix-ho sol.
My phone is lost who knows where.	El meu telèfon s'ha perdut qui sap on.
Let me remember.	Deixa'm recordar.
You can never be his friend.	No pots ser mai el seu amic.
I don’t see the need or use for that.	No veig la necessitat ni l'ús d'això.
These two would go very well together.	Aquests dos anirien molt bé junts.
We want to help you with the problem.	Volem ajudar-te amb el problema.
The future is hidden.	El futur està amagat.
So small, these pieces of war.	Tan petites, aquestes peces de la guerra.
There's nothing we can do about it.	No podem fer res per aquesta gent.
Everything you want.	Tot el que vulguis.
For many this will be asking too much.	Per a molts això serà demanar massa.
I am such a person.	Sóc una persona així.
Files in game program files.	Fitxers que es troben als fitxers de programa del joc.
That was not it.	No era això.
Factors when.	Factors quan.
She saved my life, back on the line.	Ella em va salvar la vida, de tornada a la línia.
I know what's going on inside him.	Sé què passa dins d'ell.
I know the year.	Conec l'any.
He felt that there had to be a better way of life.	Va sentir que hi havia d'haver una millor manera de viure.
She should know.	Ella hauria de saber-ho.
Of course, in his line of work, this was not uncommon.	Per descomptat, en la seva línia de treball, això no era estrany.
She said she had just arrived.	Ella va dir que acabava d'arribar.
My thoughts are with them.	Els meus pensaments estan amb ells.
What genre do you identify with?	Amb quin gènere t'identifiques?.
Maybe yours.	Potser la seva.
And only three minutes long.	I només tres minuts de durada.
We are moved by the things around us.	Ens emocionen les coses que ens envolten.
He participated in the heavy work of construction.	Va participar en la pesada feina de la construcció.
Of the girl.	De la noia.
It is golden and small.	És daurat i petit.
And everyone wants a piece.	I tothom vol una peça.
Please keep it under control.	Si us plau, mantingueu-lo sota control.
And we know this by word of mouth.	I això ho sabem per la paraula.
The government playing with black lives.	El govern jugant amb vides negres.
Look what's more.	Mireu què hi ha més.
It will help us find our way.	Ens ajudarà a trobar el nostre camí.
As one of the law.	Com un de la llei.
We as a customer will make the decision.	Nosaltres com a client prendrem la decisió.
It should have been fun, but it wasn't.	Hauria d'haver estat divertit, però no ho va ser.
You fell in love before you were twenty.	Et vas enamorar abans dels vint anys.
He then left the room to let them fight.	Després va sortir de l'habitació per deixar-los lluitar.
I didn’t even get a chance.	Ni tan sols vaig tenir una oportunitat.
I love everything about software.	M'encanta tot sobre el programari.
This has nothing to do with race.	Això no té res a veure amb la raça.
Or try it, at least.	O intentar-ho, almenys.
Thanks for watching and have a nice day !.	Gràcies per mirar i que tingueu un bon dia!.
Luck goes against me.	La sort va contra mi.
I just bought them new equipment.	Els acabo de comprar un equip nou.
He never moved.	No es va moure mai.
It’s not that he had the presence of mind to notice it.	No és que tingués la presència d'ànim per notar-ho.
They had a lot in common apart from age and experience.	Tenien molt en comú a part de l'edat i l'experiència.
The value is different for each of us.	El valor és diferent per a cadascun de nosaltres.
Never in my life have I worked harder for nothing.	Mai a la meva vida he treballat més dur per res.
Be safe my love, he replied.	Estigues a salvo amor meu, li va respondre.
It was not mentioned in his will.	No s'esmentava en el seu testament.
Looks like you had a few tonight.	Semblava que aquesta nit en teníeu unes quantes.
If not, you can move on.	Si no, podeu passar a una altra cosa.
Let’s get it out there, let’s fix it.	Tinguem-ho fora, arreglem-ho.
I broke up right there.	Em vaig trencar allà mateix.
So there he went.	Així que hi va anar.
The good news is that we are using it even now.	La bona notícia és que l'estem fent servir fins i tot ara.
Clinical research performed.	Investigació clínica realitzada.
Every second, day and night.	Cada segon, dia i nit.
Suppose the speed on each edge is constant.	Suposem que la velocitat sobre cada aresta és constant.
He has been going there every summer since he was little.	Hi ha anat cada estiu des que era petit.
I was scared and I knew it.	Tenia por i ho sabia.
And that just didn’t feel right.	I que simplement no se sentia bé.
I could even try to keep her here until they came.	Fins i tot podria intentar retenir-la aquí fins que vinguessin.
These people never had a chance at first.	Aquesta gent mai va tenir cap oportunitat en primer lloc.
Stay away from that.	Mantingueu-vos fora d'això.
They had a nice girl who wanted to play.	Tenien una nena simpàtica que volia jugar.
You have to kill me.	M'hauràs de matar.
There seem to be three options.	Sembla que hi ha tres opcions.
Please do not contact him.	Si us plau, no us poseu en contacte amb ell.
That was a good thing.	Això va ser una bona cosa.
It was the usual look home, but not here.	Era la mirada habitual cap a casa, però no aquí.
And someone was looking at her.	I algú la mirava.
One human in particular.	Un humà en particular.
In all cases, the charges were dropped.	En tots els casos s'havien retirat els càrrecs.
And it still wouldn't be.	I encara no ho seria.
He has two brothers.	Té dos germans.
She was human, yes, but there were bigger problems.	Era humana, sí, però hi havia problemes més grans.
But what, it was still worth it !.	Però què, encara va valdre la pena!.
I had a baby, but she died.	Vaig tenir un nadó, però ella va morir.
I think we better go to this city.	Crec que millor que anem per aquesta ciutat.
Thanks for answering the question.	Gràcies per respondre la pregunta.
A light came on in my head.	Una llum es va encendre al meu cap.
This idea is solid.	Aquesta idea és sòlida.
A lot of time.	Un munt de temps.
There are good people trying to make this city better.	Hi ha bona gent que intenta millorar aquesta ciutat.
It is real and confirmed.	És real i confirmat.
I know how hard it is to get them.	Sé el difícil que és aconseguir-los.
She gave her word.	Ella va donar la seva paraula.
It may not be an easy question to answer.	Potser no serà una pregunta fàcil de respondre.
Ask yourself what happened to those people.	Pregunteu-vos què va passar amb aquella gent.
Face it, if there is food, you will eat it.	Afronta't, si hi ha menjar, te'l menjaràs.
I'd like, you know, just to push it.	M'agradaria, ja saps, només empènyer-la.
And so it causes a problem.	I per tant, provoca un problema.
By this time the ball has passed.	En aquest moment la pilota ja ha passat.
It was shot entirely in a movie.	Va ser rodat íntegrament en una pel·lícula.
It's better than good.	És millor que bé.
How quickly my life was changing in such a few months.	Amb quina rapidesa estava canviant la meva vida en tan pocs mesos.
The role is wrong.	El paper està equivocat.
I know you will do it for the last time.	Sé que ho faràs per darrera vegada.
Women reasons but to no avail.	Dones raons però sense resultats.
He has a funny smile on his face.	Té un somriure divertit a la cara.
We share air and water.	Compartim l'aire i l'aigua.
I have to be calm.	He d'estar tranquil.
The body is significantly smaller.	El cos és significativament més petit.
We know where he lives.	Sabem on viu.
But why not just provide a ranking for the list.	Però, per què només proporciona una classificació per a la llista.
This was becoming a growing concern for us.	Això s'estava convertint en una preocupació cada cop més gran per a nosaltres.
Two feet in diameter.	Dos peus de diàmetre.
This means that you need to set goals based on increased sales.	Això vol dir que cal establir objectius basats en l'augment de vendes.
Especially when it comes to giving birth.	Sobretot quan es tracta de donar a llum.
To me, it's just death.	Per a mi, només és la mort.
Once you take it, look left.	Un cop agafeu, mireu a l'esquerra.
Details to come.	Detalls per venir.
There is nothing for you there.	No hi ha res per a tu allà.
I asked to be a woman of faith.	Vaig demanar ser una dona de fe.
I just have that feeling.	Només tinc aquesta sensació.
The options there were much easier.	Les opcions allà eren molt més fàcils.
He took the test and tested negative.	Va fer la prova i va donar negatiu.
Then the line is clear.	Aleshores la línia és clara.
This is a good sign for the coming winter.	Aquest és un bon senyal per a l'hivern que ve.
It was not clear what was wrong with the others.	No estava clar què passava amb els altres.
All six disappeared.	Tots sis van desaparèixer.
We came for the human walk.	Hem vingut a fer el passeig humà.
Without it, life cannot exist.	Sense ella la vida no pot existir.
But there may have been a break.	Però pot haver-hi hagut un descans.
But now there were only a few more days left.	Però ara només quedaven uns dies més.
I never doubted we would win the war.	Mai vaig tenir cap dubte que guanyaríem la guerra.
A woman with vision.	Una dona amb visió.
We have a lot of time.	Tenim molt de temps.
He does a conference tour in late summer.	Fa una gira de conferències a finals d'estiu.
And let the programs grow.	I que els programes creixin.
She wasn't going to talk to anyone.	Ella no anava a parlar amb ningú.
Plans for fixed location use only.	Plans per a ús només en ubicació fixa.
But this was not cancer.	Però això no era càncer.
He takes pictures of everything he does.	Fa fotos de tot el que fa.
My job is not pretty.	La meva feina no és bonica.
Maybe he wouldn't.	Potser no ho faria.
Most parents take their children to the doctor when they are sick.	La majoria dels pares porten els seus fills al metge quan estan malalts.
I wouldn't look at him.	No el miraria.
Your mom will be home around six.	La teva mare serà a casa cap a les sis.
The two words represent one.	Les dues paraules representen una.
Both had normal results.	Tots dos van tenir resultats normals.
The result was necessary.	El resultat era necessari.
We hope to achieve this.	Esperem aconseguir-ho.
Better to pay.	Millor que paguin.
His father wrote.	El seu pare escrivia.
They controlled the work.	Controlaven les feines.
Much has been done, but more can be achieved.	S'ha fet molt, però encara es pot aconseguir més.
Since then, things have changed again.	Des de llavors, les coses han tornat a canviar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, és una bona manera de matar una hora més o menys.
She had loved my father and he left her with me.	Ella havia estimat el meu pare i ell la va deixar amb mi.
I'm ready.	Estic preparat.
And three more floors.	I tres plantes més.
Other things had to happen, and they wouldn't happen, after all.	Altres coses havien de passar, i no passaran, després.
I know you're old and tired.	Sé que ets vell i cansat.
Here, let me take the cat.	Aquí, deixa'm portar el gat.
The air was smoky blue.	L'aire era blau de fum.
Which is not a bad thing at all.	La qual cosa no és gens dolent.
I can't tell you the size.	No et sabria dir la mida.
His heart had not had time to accelerate.	El seu cor no havia tingut temps d'accelerar-se.
Its light was as cold as stone.	La seva llum era d'un vermell fred com a pedra.
Then something else can come in.	Aleshores pot entrar alguna cosa més.
Lunch will be offered.	S'oferirà el dinar.
Art changes you, it changes your life.	L'art et canvia, et canvia la vida.
But it could not be contained.	Però no es va poder contenir.
So they block us.	Així que ens bloquegen.
That is why men were prepared for war.	Per això els homes estaven preparats per a la guerra.
Look around you.	Mira al teu voltant.
We have to do that.	Això ho hem de fer.
They made the impossible possible.	Van fer possible l'impossible.
We play as a team.	Juguem en equip.
A count to thirty-one again.	Un recompte fins a trenta i una altra vegada.
He knows yes, but he doesn't change his sources.	Ell sap que sí, però no canvia les seves fonts d'informació.
Although the range was short, it was a difficult shot.	Tot i que el rang era curt, va ser un tir difícil.
Meet your people.	Coneix la teva gent.
It’s not a big, big state.	No és un estat gran, gran.
Any day, we make many choices.	Un dia qualsevol, fem moltes opcions.
The basic argument here is simple.	L'argument bàsic aquí és senzill.
He never tired of talking about himself.	No es cansava mai de parlar de si mateix.
I think it’s a complex issue.	Crec que és un tema complex.
The performance of the proposed method was evaluated.	Es va avaluar el rendiment del mètode proposat.
He has been undergoing treatment.	Ha estat fent tractament.
Do not believe that it is your duty to save me.	No creguis que el teu deure és salvar-me.
She hoped she wouldn't tell her about her husband.	Esperava que ella no li parli del seu marit.
You will probably be able to locate it without much trouble.	Probablement el podreu localitzar sense gaire problema.
We did well.	Ho hem fet bé.
Scanning software is generally not written with security in mind.	El programari d'anàlisi generalment no s'ha escrit tenint en compte la seguretat.
Learn from them.	Aprens d'ells.
More information to read here.	Hi ha més informació per llegir aquí.
A damn waste.	Un maleït malbaratament.
Looking forward to doing business with you !.	Amb ganes de fer negocis amb tu!.
You have to know how to work with people.	S'ha de saber treballar amb la gent.
I want to play a real role.	Vull fer un paper real.
Respect me enough to tell me what you need from me.	Respecteu-me prou per dir-me què necessiteu de mi.
I took the picture.	Vaig fer la foto.
I had no doubt it had something to do with me.	No tenia cap dubte que tenia alguna cosa a veure amb mi.
None of these circumstances are present in the file before us.	Cap d'aquestes circumstàncies està present en l'expedient que tenim davant.
If he thought it was someone else, he would have told us.	Si cregués que era algú altre, ens ho hauria dit.
He has a kind heart.	Té un cor amable.
Other countries are not so sure.	Altres països no estan tan segurs.
I believe in trying to get it back.	Crec en intentar tornar-ho.
And your mom is one more player.	I la teva mare és un jugador més.
They want everything to happen to them.	Volen que tot passi per ells.
We can answer any questions you may have about the procedure.	Podem respondre qualsevol dubte que pugui tenir sobre el procediment.
You couldn’t tell who was in the car from where we were.	No es podia dir qui anava al cotxe des d'on estàvem.
But he was never taken seriously.	Però mai s'ho va prendre seriosament.
But that is not right.	Però això no és correcte.
I realized that my experience was part of a movement.	Em vaig adonar que la meva experiència formava part d'un moviment.
The first is to do it while keeping the camera at eye level.	El primer s'ha de fer mentre es manté la càmera a l'alçada dels ulls.
The door has not yet opened.	La porta encara no es va obrir.
So there was not much waiting.	Així que no hi va haver gaire espera.
Decide, in your own time of God.	Decideix-te, en el teu propi temps de Déu.
This works well for both customers and businesses.	Això funciona bé tant per als clients com per a les empreses.
It's part of the deal, so to speak.	Forma part de l'acord per dir-ho d'alguna manera.
And maybe for the wedding it should be.	I potser per al casament ha de ser-ho.
But no one else did.	Però ningú més ho va fer.
The plaintiff succeeded.	El demandant ho va aconseguir.
This motion was denied by the court.	Aquesta moció va ser denegada pel tribunal.
So your ears start linking songs to the game.	Així que les teves orelles comencen a enllaçar cançons amb el joc.
But something had definitely changed.	Però alguna cosa definitivament havia canviat.
Everyone is different and we need each person.	Tothom és diferent i necessitem cada persona.
People will be happy.	La gent estarà contenta.
From my work.	Del meu treball.
I was crazy about that show.	Estava boig per aquell espectacle.
I could find lunch and then go back to work.	Podria trobar el dinar i després tornar a la feina.
It doesn't improve the code.	No millora el codi.
This is an assumption on my part.	Això és una suposició per part meva.
They told him something was wrong, he needed help.	Li van dir que alguna cosa no passava, necessitava ajuda.
Without any basic mix, we were lost.	Sense cap barreja bàsica, estàvem perduts.
I had never had to name a child before.	Mai abans havia hagut de posar nom a cap nen.
The smell is very bad.	L'olor és molt dolenta.
I don't know how to fix it.	No sé com arreglar-ho.
I almost never buy anything.	Gairebé mai compro res.
This worked well.	Això va funcionar bé.
In addition, support is needed for driver events.	A més, cal suport per a esdeveniments de conductors.
They will really come.	De veritat vindran.
Something will come to us or pass for the best.	Alguna cosa ens arribarà o passarà per el millor.
I'm so glad you enjoyed it.	M'alegro molt que ho hagis gaudit.
I think more will come.	Crec que vindran més.
This may be related to the differences observed in the infection process.	Això pot estar relacionat amb les diferències observades en el procés d'infecció.
I didn't fight.	Jo no hi vaig lluitar.
It wasn't like they were short of cash.	No era com si els faltessin diners en efectiu.
Sky followed closely.	Sky va seguir de prop.
I'll look into it now.	Ho miraré ara.
He obviously had too much energy left to speak.	Evidentment li quedava massa energia per parlar.
So that's my answer.	Així que aquesta és la meva resposta.
He enjoyed working here.	Li agradava treballar aquí.
They’re not saying this is a perfect deal.	No estan dient que això sigui un tracte perfecte.
I’m new to that too.	Jo també sóc nou en això.
But this is very difficult to do well.	Però això és molt difícil de fer bé.
One side is your friend, the other is your enemy.	Un costat és el teu amic, l'altre és el teu enemic.
Still so beautiful.	Encara tan bonic.
My basic theory is to balance the type of this construction.	La meva teoria bàsica és l'equilibri del tipus d'aquesta construcció.
I don’t think there is any other way.	No crec que hi hagi cap altra manera.
It’s about your need to get away from your pain.	Es tracta de la teva necessitat de fugir del teu dolor.
See questions and answers.	Veure preguntes i respostes.
Someone has made a comparison between the two.	Algú ha fet una comparació entre els dos.
I didn’t talk to anyone during the day.	No parlava amb ningú durant el dia.
We were told you were on your way.	Ens van dir que estaves en camí.
When we got there, my husband and his family were waiting.	Quan vam arribar-hi, el meu marit i la seva família estaven esperant.
Science must follow where solid and proven evidence leads.	La ciència ha de seguir cap a on porten les proves sòlides i provades.
This is how they manage to kill their people.	Així és com aconsegueixen matar la seva gent.
The patient makes the final decision on treatment.	El pacient pren la decisió final del tractament.
I mean, your picture is only on the page.	Vull dir que la seva foto només està a la pàgina.
Time changes and the leaves fall.	El temps canvia i les fulles cauen.
His tongue went deep into my mouth and touched mine.	La seva llengua va entrar força dins la meva boca i va tocar la meva.
I made a bad turn.	Vaig fer un mal gir.
She decided not to.	Ella va decidir que no.
It took us an hour to get to the boat.	Vam trigar una hora a arribar al vaixell.
It's hard to keep going.	És difícil seguir endavant.
This end is certainly less dangerous than the other.	Aquest extrem és certament menys perillós que l'altre.
There are no more.	No n'hi ha més.
These are not new questions for this court.	Aquestes no són preguntes noves per a aquest tribunal.
Everyone was excited.	Tothom estava emocionat.
This is the approach we take.	Aquest és l'enfocament que fem.
It must be offered.	S'ha d'oferir.
I needed to lose weight.	Necessitava perdre pes.
The king of fire perhaps.	El rei del foc potser.
I won't be forced either.	Tampoc seré obligat.
She ran out alone.	Va sortir a córrer sola.
Behind me was a black figure.	Darrera meu hi havia una figura de negre.
Four of them were men and one woman.	Quatre d'ells eren homes i una dona.
This is such an important sign of respect for her.	Això és un signe tan important de respecte per ella.
Busy, especially in high season.	Ocupat, sobretot en temporada alta.
You have it right.	Ho tens bé.
Leave the phone.	Deixa el telèfon.
Again, all teams benefit from this.	Un cop més, tots els equips es beneficien d'això.
But this library was not about experience.	Però aquesta biblioteca no es tractava de l'experiència.
The customer must first provide a complete set of personal information.	El client primer ha de proporcionar un conjunt complet d'informació personal.
Taste and season with more salt and pepper if necessary.	Tasteu i amaniu amb més sal i pebre si cal.
But there was also good news.	Però també hi havia bones notícies.
Others probably did too.	Altres probablement també ho van fer.
The guard holds the stick to the light.	El guàrdia sosté el pal a la llum.
It is a cheap and easy to access technique.	És una tècnica barata i de fàcil accés.
I hope everything works out.	Espero que tot funcioni.
Come tomorrow morning.	Vine demà al matí.
She liked him and surprised him.	Ella el va agradar i el va sorprendre.
I'm going home now.	Vaig a tornar a casa ara.
Two situations are likely.	Són probables dues situacions.
These are high quality things.	Són coses d'alta qualitat.
However, this has not received much research attention.	No obstant això, això no ha rebut gaire atenció de recerca.
You have no rights.	No tens drets.
I can take care of myself now, more than you know.	Puc cuidar-me ara, més del que saps.
A dream is not real.	Un somni no és real.
But somehow first here.	Però d'alguna manera primer aquí.
It was an opportunity and we valued that opportunity.	Es tractava de l'oportunitat i vam posar en valor aquesta oportunitat.
Think about them and keep them in mind.	Penseu-hi i tingueu-los presents.
Have a chair.	Tenir una cadira.
This was not a way of life.	Aquesta no era una manera de viure.
In a nice way.	D'una manera agradable.
You are doing very well.	Ho estàs fent molt bé.
The ever-changing nature will make it take longer.	La naturalesa molt canviant farà que trigui més temps.
He is climbing very fast.	Ell està pujant molt ràpid.
He will have to talk to her.	Haurà de parlar amb ella.
I had no choice but to turn around and go back.	No vaig tenir més remei que donar la volta i tornar.
We have to do something.	Hem de fer alguna cosa.
Just the will to risk falling with him.	Només la voluntat d'arriscar-se a caure amb ell.
The water is clean, not dirty.	L'aigua és neta, no bruta.
Such an incident can damage the workstation.	Un incident d'aquest tipus pot danyar l'estació de treball.
It’s one of those things.	És una d'aquestes coses.
Your organization can do that.	La teva organització ho pot fer.
Not a note, he left.	Ni una nota, va marxar.
Because it has to be.	Perquè ha de ser.
He did it for about two weeks.	Ho va fer durant unes dues setmanes.
And he'll have to go out partying, so to speak, later.	I haurà de sortir de festa, per dir-ho d'alguna manera, més tard.
But still, you have this option.	Però tot i així, tens aquesta opció.
Then he turned to them with a smile.	Aleshores es va girar cap a ells amb un somriure.
Our bodies fit perfectly.	Els nostres cossos encaixen perfectament.
Initially, copy the screen as is.	Inicialment, copieu la pantalla tal com són.
It is a pleasure to meet you at last.	És un plaer conèixer-te per fi.
Angry with herself.	Enfadat amb ella mateixa.
Especially when people were dying.	Sobretot quan moria gent.
Most knew they would never see them again.	La majoria sabia que no tornarien a veure'ls mai més.
We believe that peace should exist.	Creiem que la pau hauria d'existir.
I could not believe it.	No m'ho podia creure.
I see it, I feel it.	Ho veig, ho sento.
Now it is advanced technology that makes the difference.	Ara és la tecnologia avançada la que marca la diferència.
He drew strength from it, and saw it.	Va treure força d'això, i es va veure.
It looks very nice, but too much for me.	El seu aspecte és molt agradable, però massa per a mi.
Anything to reduce costs.	Qualsevol cosa per reduir costos.
Also, one word is useless.	A més, una paraula no et serveix de res.
This reason is as follows.	Aquest motiu és el següent.
However, this data was not taken into account when setting the rate.	Tanmateix, aquestes dades no es van tenir en compte quan es va establir la taxa.
Sit with him.	Seu amb ell.
I don’t want it to be the first time.	No vull que sigui la primera vegada.
There are five concerns.	Hi destaquen cinc preocupacions.
He shot her in the back.	Li va disparar a l'esquena.
I will listen to his song and know that death is near.	Escoltaré la seva cançó i sabré que la mort s'acosta.
It shouldn't be long.	No hauria de ser llarg.
I was just waiting for the best time to tell you.	Només estava esperant el millor moment per dir-te.
Which meant they were at least five minutes away from arriving.	El que significava que faltaven almenys cinc minuts abans que arribessin.
It should make sense that school is more important.	Hauria de tenir sentit que l'escola fos més important.
It can cause adverse health effects in both men and women.	Pot causar efectes negatius per a la salut en homes i dones.
Your horse will not return.	No tornarà el teu cavall.
It's not the job, mind you.	No és la feina, compte.
I saw that play and it hit me hard.	Vaig veure aquella jugada i em va colpejar molt.
That had been almost an hour ago.	Això havia estat fa gairebé una hora.
I thought it was too long.	Vaig pensar que era massa llarg.
In other words, they are not designed or intended to work together.	En altres paraules, no estan dissenyats ni pensats per treballar junts.
It's just natural.	Només és natural.
An answer for us.	Una resposta per a nosaltres.
Join the conversation!	Uneix-te a la conversa!.
No training is required for the things they give.	No es requereix formació per a les coses que els donen.
I love this job.	M'encanta aquesta feina.
More than six hundred staff members in active service.	Més de sis-cents membres del personal en servei actiu.
We are concerned about his health.	Ens preocupa la seva salut.
I wondered how far you would go.	Em vaig preguntar fins on aniries.
The first two.	Els dos primers.
We were asked to return next month.	Ens van demanar que tornéssim el mes següent.
I’m not exactly sure what will happen.	No estic exactament segur de què passarà.
He was falling back to work.	Tornava a caure a la feina.
Yes, none like this before.	Sí, cap com aquest abans.
She was born.	Va néixer.
His technique was much better this last time.	La seva tècnica va ser molt millor aquesta última vegada.
A better choice this time.	Una millor elecció aquesta vegada.
He is suddenly scared, completely scared.	De sobte té por, completament por.
And people have a right to a public trial.	I la gent té dret a un judici públic.
He'll get used to it quickly and he won't mind.	S'hi acostumarà ràpidament i no li importarà una mica.
Ask me anything.	Pregunta'm qualsevol cosa.
Actually none of that ever happened.	En realitat res d'això no va passar mai.
I hate lies.	Odio les mentides.
They are very different, but they both meant a lot to me.	Són molt diferents, però tots dos significaven molt per a mi.
He made me feel special and was very kind to me.	Em va fer sentir especial i va ser molt amable amb mi.
Let's treat a person.	Anem a tractar una persona.
Those sitting comfortably in their nice, warm cottages.	Aquells asseguts còmodament a les seves casetes agradables i càlides.
I took it.	el vaig portar.
How it works.	Com funciona.
The same thing is done with the other eye.	El mateix es fa amb l'altre ull.
This image is a great example.	Aquesta imatge és un gran exemple.
I feel strong, sharp, fit.	Em sento fort, agut, en forma.
He just put it in the right place.	Només el va posar al lloc correcte.
You will do that, he said.	Això ho faràs, va dir.
I lost it.	L'he perdut.
He was still in the hospital.	Encara estava a l'hospital.
I don't know the exact word to describe my cooking system.	No sé la paraula exacta per descriure el meu sistema de cocció.
This is just one of many.	Aquest és només un dels molts.
Transfer to a plate and set aside.	Transferir a un plat i reservar.
I decided to deal with him in my own way.	Vaig decidir tractar amb ell a la meva manera.
Well, then back to the case.	Bé, aleshores torna al cas.
Everyone in town agreed.	Tots els de la ciutat estaven d'acord.
He had lost the sensation in his feet.	Havia perdut la sensació als peus.
I got in my car but didn't start the engine.	Vaig pujar al meu cotxe però no vaig engegar el motor.
It will be a tough series.	Serà una sèrie dura.
I help him take off his shirt.	L'ajudo a treure's la camisa.
Life and light will not let me be.	La vida i la llum no em deixaran estar.
Nor human rights.	Ni els drets humans.
Leaving them there, he went back downstairs.	Deixant-los allà, va tornar a baixar.
In addition, the benefits often come at a cost.	A més, sovint els beneficis tenen un cost.
Now you're wrong if you think about it.	Ara t'equivoques si ho penses.
Keep your eyes open.	Mantingueu els ulls oberts.
They were like us.	Eren com nosaltres.
And the country they came to protect is not military.	I el país que van venir a protegir no és militar.
Better rain now than later.	Millor la pluja ara, que després.
We are no longer in the simple mode of animal survival.	Ja no som del simple mode de supervivència animal.
I love being around them.	M'encanta estar al voltant d'ells.
Her dog is with her.	El seu gos està amb ella.
Re-purchase the affected cars.	Torneu a comprar els cotxes afectats.
A person often turns blue when they stop breathing.	Una persona sovint es torna blava quan s'atura la respiració.
After that, we talked on the phone three or four times.	Després d'això, vam parlar tres o quatre vegades per telèfon.
It was a little cool, actually.	Va ser una mica genial, de fet.
Give yourself enough time to hit the shot.	Doneu-vos el temps suficient per encertar el tir.
It's an old movie.	És una pel·lícula de vells.
This is the first part of the problem.	Aquesta és la primera part del problema.
God has a plan for our lives.	Déu té un pla per a les nostres vides.
I knew it would be bad news.	Sabia que seria una mala notícia.
Easy, he thought.	Fàcil, va pensar.
Construction time is very short.	El temps de construcció és molt curt.
I'm not sure how this will work.	No estic segur de com funcionarà això.
During the day only her parents were at home.	Durant el dia només els seus pares estaven a casa.
The last thing he wanted to do was hold him back.	L'últim que volia fer era retenir-lo.
Strong sun in the sky, late in the morning.	Sol fort al cel, a última hora del matí.
It doesn’t make anyone stronger.	No fa que ningú sigui més fort.
We did not pretend to be dead.	No preteníem més mort.
They are not working.	No estan treballant.
Then, in the last lines, he says.	Després, a les darreres línies, diu.
He died that same afternoon.	Va morir aquella mateixa tarda.
It took him a little day.	Li va treure una mica el dia.
A little weird.	Una mica estrany.
Here I just give you an idea.	Aquí només us faig una idea.
I definitely think there is a possibility that there is something.	Definitivament crec que hi ha la possibilitat que hi hagi alguna cosa.
But this is impossible.	Però això és impossible.
Our children love this process.	Als nostres fills els encanta aquest procés.
It looked like he was going to help.	Semblava que anava a ajudar.
Later we will work on the rest.	Més endavant treballarem en la resta.
I have information that may be useful to you.	Tinc informació que et pot ser útil.
I recommend the purchase.	Recomano la compra.
Yes, the train went very fast.	Sí, el tren va anar molt ràpid.
You don't know how we cared about you.	No saps com ens hem preocupat per tu.
Because that's what we do.	Perquè això és el que fem.
Here’s a mental experiment that makes the point clear.	Aquí teniu un experiment mental que deixa clar el punt.
So guide us on the right path.	Així que guia'ns pel camí correcte.
He told me it would be a great story.	Em va dir que seria una gran història.
Unfortunately, it is not known whether or not he went to the office.	Malauradament, no se sap si va anar o no a l'oficina.
Let’s move on to the part of existence.	Passem a la part de l'existència.
It was too hot.	Feia massa calor.
Do them if you are serious.	Fes-les si ho parles seriosament.
No car, no money, no sex.	Sense cotxe, sense diners, sense sexe.
Unfortunately, he never wrote them.	Malauradament, no els va escriure mai.
I fell to the floor of the bar.	Vaig caure al terra del bar.
He will hear about cancer and will be afraid to call.	Sentirà parlar del càncer i tindrà por de trucar.
Either you believe it or not.	O t'ho creus o no.
You have to deal with cash for the rest of your life.	Has de tractar en efectiu durant la resta de la teva vida.
But please don’t.	Però si us plau, no.
Not the future you, not the after you train.	No el futur tu, ni el després d'entrenar-te.
All the others are an open book.	Tots els altres són un llibre obert.
What matters is that we are together.	El que importa és que estem junts.
And it's not just the hotel.	I no és només l'hotel.
He still didn't want to go back to his flat.	Encara no volia tornar al seu pis.
Lost in thoughts for a second.	Perdut en els pensaments per un segon.
Everything was going wrong with me.	Tot anava malament amb mi.
So maybe the bottom one.	Així que potser el del fons.
It was not written in his mind.	No estava escrit dins de la seva ment.
We can slow it down or speed it up.	Podem frenar-lo o accelerar-lo.
She looked at them in surprise.	Ella els va mirar amb sorpresa.
That is, things have changed on the fringes of the world.	És a dir, les coses han canviat al marge del món.
Thus, in fact, both functions take a single argument.	Així, de fet, ambdues funcions prenen un sol argument.
Peace must reign in my heart.	La pau ha de regir al meu cor.
Either way, give it a go.	Sigui com sigui, donant-li una passada.
I made a choice.	Vaig fer una elecció.
Please be sure to check carefully before you come.	Si us plau, assegureu-vos de revisar-vos acuradament abans de venir.
This is now lost.	Això s'ha perdut ara.
That's enough.	Ja n'hi ha prou dit.
They were willing to fight.	Estaven disposats a lluitar.
It was a waste.	Va ser un malbaratament.
I could barely bear to think about it.	Amb prou feines podia suportar pensar-hi.
Don’t be afraid to get creative.	No tinguis por de ser creatiu.
And it shows that these two measures usually give very similar answers.	I demostra que aquestes dues mesures solen donar respostes molt semblants.
It’s hard to know what it was all about.	És difícil saber de què es tractava.
If you’re not, that’s bad.	Si no ho ets, que és dolent.
This is stock.	Això és estoc.
His letters were never sent and he did not receive any in return.	Les seves cartes mai van ser enviades i no en va rebre cap a canvi.
Never draw attention to yourself.	No cridis mai l'atenció sobre tu mateix.
We should think more about women.	Hauríem de pensar més en les dones.
Think about how that ideal will feel.	Penseu en com se sentirà ser aquest ideal.
He wasn't there either.	Ell tampoc hi era.
The code is your friend.	El codi és el teu amic.
The boy is smart, though.	El nen és intel·ligent, però.
Both were clear.	Tots dos eren clars.
I felt comfortable right away.	Em vaig sentir còmode de seguida.
And without exception.	I sense excepció.
Or just very confused.	O simplement molt confós.
And the war ended immediately.	I la guerra va acabar immediatament.
I would study.	Jo estudiaria.
I saw him coming.	Ho vaig veure venir.
Data processing and analysis tools need to be described.	Cal descriure les eines de processament i anàlisi de dades.
I am very, very happy for you.	Estic molt, molt feliç per tu.
That was the point of the show.	Aquest era el punt de l'espectacle.
Any customer-side security code is not and cannot be considered secure.	Qualsevol codi de seguretat del costat del client no és ni es pot considerar seguretat.
Our kids want to do that too.	Els nostres fills també volen fer-ho.
This action cost them the game.	Aquesta acció els va costar el joc.
I wanted to see if you could do it.	Volia veure si ho podies fer.
If you don't have them, you need to buy them.	Si no els tenia, cal que els compreu.
It's really getting cold.	Realment està fent fred.
This record does not exist.	No existeix aquest registre.
You wouldn’t wish that on your worst enemy.	No ho desitjaries al teu pitjor enemic.
I'll be back someday.	Tornaré algun dia.
Let's go to the fucking houses with them.	Anem per les putes cases amb ells.
Or anything else out there.	O qualsevol altra cosa aquí fora.
He did something that thousands of others don't.	Va fer una cosa que milers d'altres no fan.
They exchange social security numbers.	Intercanvien números de la seguretat social.
You can't judge it from the beginning.	No el pots jutjar d'un sol començament.
Proper clinical examination is essential.	Un examen clínic adequat és essencial.
I am happy with my purchase and will be buying again in the future.	Estic content amb la meva compra i tornaré a comprar en el futur.
Men who serve others with their lives.	Homes que serveixen als altres amb les seves vides.
This helps us better understand the role of the player.	Això ens ajuda a entendre millor el paper del jugador.
That feeling was a world away from these things.	Aquest sentiment era un món lluny d'aquestes coses.
War is the mother of animals.	La guerra és la mare dels animals.
And so they have this information.	I així tenen aquesta informació.
Probably because his father had died.	Segurament perquè el seu pare havia mort.
The ball too.	La pilota també.
And for me, life outside of work is very important.	I per a mi, la vida fora de la feina és molt important.
It is your final statement about who is loved and important.	És la teva declaració final sobre qui és estimat i important.
I want to be the best and you should be the best.	Vull ser el millor i tu també ho hauries de fer.
Of course, it’s easier said than done.	Per descomptat, és més fàcil dir-ho que fer-ho.
Real human life is beyond success.	Una vida humana real està més enllà de l'èxit.
He gave a life.	Va donar una vida.
The place was empty.	El lloc estava buit.
Something makes no sense.	Alguna cosa no té sentit.
It is the best place in the world.	És el millor lloc del món.
It's not uncommon, of course.	No és una cosa rara, és clar.
In some cases it can be very serious.	En alguns casos pot arribar a ser molt greu.
I close my eyes and take a deep breath.	Tanco els ulls i respiro profundament.
It was not, however, for a long time.	No va ser, però, durant molt de temps.
Bring them on, guys.	Porteu-los, nois.
He didn't even try his tea.	Ni tan sols va provar el seu te.
I didn't say that.	Jo no he dit això.
I have to make sure you understand me here.	He de comprovar que m'entens aquí.
Is there a common way to download videos from any website?	Hi ha una manera habitual de baixar vídeos des de qualsevol lloc web?
I have a code written but it doesn't work.	Tinc un codi escrit però no funciona.
But we need something stronger.	Però necessitem quelcom més fort.
But first we need to find out what we are dealing with.	Però primer hem d'esbrinar a què ens enfrontem.
Her eyes are a little close together.	Els seus ulls estan una mica junts.
Now we have a chance to play them.	Ara tenim l'oportunitat de jugar-los.
Your strength made a proper place.	La teva força va fer un lloc adequat.
A stone for example.	Una pedra per exemple.
She is married.	Ella està casada.
I still don’t know how it happened.	Encara no sé com va passar.
A good son.	Un bon fill.
Now I will open my eyes.	Ara obriré els ulls.
Find another company to design the project.	Trobeu una altra empresa per dissenyar el projecte.
They were nice people.	Eren gent agradable.
He fell into the arms of two girls.	Va caure als braços de dues noies.
He has been ready and takes care of things immediately.	Ha estat a punt i s'encarrega de les coses immediatament.
With a healthy body you can practice religion.	Amb un cos sa es pot practicar la religió.
Instead, they often direct patients to a website about the disease.	En canvi, sovint dirigeixen els pacients a un lloc web sobre la malaltia.
It doesn't matter, though.	No importa, però.
If you haven’t played it, you really should.	Si no l'has jugat, realment ho hauries de fer.
I want to know.	Vull saber.
I guess that makes him one of the smart ones.	Suposo que això el converteix en un dels intel·ligents.
And we are constantly watching who we negotiate with.	I estem constantment vigilant amb qui negociem.
Pretty good internal pages with some edge wear.	Pàgines internes força bones amb un cert desgast de les vores.
I don’t stick with that view.	No em mantinc amb aquesta visió.
That is the purpose of this meeting.	Aquest és el propòsit d'aquesta reunió.
I knew where the security was and how to use it.	Sabia on era la seguretat i com utilitzar-la.
The cause of death was reported on a case report form.	La causa de la mort es va informar en un formulari d'informe del cas.
They all heard it.	Tots ells ho van sentir.
After that, he rarely had any contact with me.	Després d'això, poques vegades va tenir cap contacte amb mi.
She called me.	Ella em va trucar.
This process continues until there is no strategy that can be eliminated.	Aquest procés continua fins que no hi ha cap estratègia que es pugui eliminar.
You used to practice law.	Abans practicaves l'advocacia.
Go back around.	Torna al voltant.
House prices are falling.	Els preus dels habitatges estan baixant.
If you want better, you have to demand it.	Si vols millor, ho has d'exigir.
She would not leave.	Ella no marxaria.
Not this guy.	No aquest noi.
He didn’t want to come with me.	No volia venir amb mi.
It takes time and we hope you have problems at first.	Es necessita temps i esperem que al principi tingueu problemes.
They can affect all the systems in your body.	Poden influir en tots els sistemes del teu cos.
We have not been able to grow the business.	No hem pogut fer créixer el negoci.
You will train to succeed.	Entrenaràs per tenir èxit.
The plan seemed simple.	El pla semblava senzill.
If a match is found, we will return it.	Si es troba una coincidència, la retornarem.
The sun was setting, leaving the world in the dark and us.	El sol es ponia, deixant el món a la foscor i a nosaltres.
Don't let the cat catch you.	No deixis que el gat t'enganxi.
Now there are three.	Ara n'hi ha tres.
The house is unusual for its building materials.	La casa és inusual pels seus materials de construcció.
We miss you.	Et trobem a faltar.
So he left his successful career to start a new business.	Així que va deixar la seva exitosa carrera per iniciar un nou negoci.
We state that these two sets are equal.	Afirmem que aquests dos conjunts són iguals.
It really comes down to that.	Realment es redueix a això.
She’s too nervous now to stay in one place.	Està massa nerviosa ara per quedar-se en un sol lloc.
It didn’t matter that they laughed at me later.	No importava que, més tard, es riguessin de mi.
You will never be safe.	Vosaltres mai estareu segurs.
Tears begin to form in his eyes.	Les llàgrimes comencen a formar-se als ulls.
Save the date !.	Guardar la data!.
We ate it in turns.	Ens la menjàvem per torns.
It was useless, of course.	No va servir de res, és clar.
And don’t forget to click.	I no us oblideu de prémer.
We need time and technical analysis on this point.	Necessitem temps i anàlisi tècnica sobre aquest punt.
Close this window to return.	Tanca aquesta finestra per tornar.
I really hope they fix it quickly.	Realment espero que ho solucionin ràpidament.
That made no sense to me.	Això no tenia sentit per a mi.
I know a lot of people.	Conec molta gent.
As mentioned in the previous comments, the accepted answer is bad.	Com s'ha esmentat als comentaris anteriors, la resposta acceptada és dolenta.
He thought his computer files were clean, but he would never know.	Pensava que els seus arxius d'ordinador estaven nets, però mai no ho sabria.
He was quick to smile and quick to laugh.	Era ràpid a somriure i ràpid a riure.
When this disappeared, they had settled in with their mother.	Quan això va desaparèixer, s'havien instal·lat amb la seva mare.
The notice is notified to the same thing.	L'avís es notifica a la cosa mateixa.
This caught his attention.	Això ho va cridar tota l'atenció.
He did not land.	No va aterrar.
I don’t understand what that means.	No entenc què vol dir això.
People stopped to look.	La gent es va aturar a mirar.
He was silent, with an adult face.	Estava en silenci, amb cara d'adult.
The survival of the species depends on this.	D'això depèn la supervivència de l'espècie.
This is very correct.	Això és molt correcte.
However, this section does not create a cause for independent action.	Tanmateix, aquesta secció no crea una causa d'acció independent.
A tough one, he thought.	Un dur, va pensar.
We separate friends.	Separem amics.
It is better not to have anything to lose.	És millor no tenir res a perdre.
Sometimes it just goes further.	De vegades només va més enllà.
It seemed to work.	Semblava funcionar.
How many people like you have the same problem.	Quantes persones com tu que tenen el mateix problema.
It came to me.	Va arribar a mi.
I no longer have anything in common with her.	Ja no tinc res en comú amb ella.
You wouldn’t believe how often this happens.	No et creuries amb quina freqüència passa això.
Looks like I can't find what's going on.	Sembla que no puc trobar el que està passant.
You did some work here and there to support yourself.	Vas fer algunes feines aquí i allà per mantenir-te.
This is especially true at the closed end of the part.	Això és especialment cert a l'extrem tancat de la part.
You can’t get away from them.	No pots allunyar-me d'ells.
If only I had been here.	Si només hagués estat aquí.
She laughed again.	Ella va tornar a riure.
The good news was that it would be very easy to track.	La bona notícia era que seria molt fàcil de rastrejar.
And it takes confidence to do that.	I cal una confiança per fer-ho.
Reports on reports.	Informes a sobre dels informes.
She seemed lost and hopeless.	Semblava perduda i sense esperança.
However, the experimental findings were very complicated.	Tanmateix, les troballes experimentals van ser molt complicades.
I can't turn it around.	No puc donar-li la volta.
The body is now the message.	El cos és ara el missatge.
Every class is special, every child is special.	Cada classe és especial, cada nen és especial.
This movie doesn’t hold back.	Aquesta pel·lícula no frena.
I hope you enjoy reading it.	Espero que gaudiu llegint-lo.
For some of you, this demand is a dream come true.	Per a alguns de vosaltres, aquesta demanda és un somni fet realitat.
You have kept in touch.	T'has mantingut en contacte.
There will be two options.	Hi haurà dues opcions.
It hadn’t been long when he came.	No havia estat gaire quan va venir.
This is often not the best deal.	Sovint, això no és el millor tracte.
At one point, we were left in a single row.	En un moment donat, ens vam quedar a una sola fila.
This is a way out of the box.	Això és una manera de sortir de la caixa.
I do not hold any position.	No ocupo cap càrrec.
A thousand such tests were performed.	Es van fer mil proves d'aquest tipus.
However, they were no longer children.	Tanmateix, ja no eren nens.
It’s not about changing.	No es tracta de canviar.
We believe that work and effort determined ability.	Creiem que el treball i l'esforç determinaven la capacitat.
Make decisions and act accordingly.	Prendre decisions i actuar en conseqüència.
I wasn't going to be able to help anyone.	No anava a poder ajudar a ningú.
The other was his natural appearance.	L'altra era el seu aspecte natural.
Many were against it.	Molts estaven en contra.
Many eyes follow her.	La segueixen molts ulls.
First of all, it does not help to solve the problem.	En primer lloc, no ajuda a solucionar el problema.
I loved her very much.	L'estimava molt.
The man had not been understood tonight.	No s'havia entès l'home aquesta nit.
This leads to the following definition.	Això condueix a la següent definició.
We have the same to win and the same to lose.	Tenim el mateix per guanyar i el mateix per perdre.
I began to wonder what the difference was between the two results.	Vaig començar a preguntar-me què marcava la diferència entre els dos resultats.
Or something and something happens to him.	O una cosa i alguna cosa li passa.
Come on, they can take it.	Vinga, ho poden agafar.
That way, you have two in your test app.	D'aquesta manera, en teniu dos a la vostra aplicació de prova.
Four disappeared and were never found.	Quatre van desaparèixer i mai van ser trobats.
Your life is over.	La teva vida s'ha acabat.
Some characters, for example, stand out for their speed, defense, rank vs.	Alguns personatges, per exemple, destaquen per la seva velocitat, defensa, rang vs.
That means it has to be complete.	Això vol dir que ha d'estar complet.
It is your job to make it happen.	És la vostra feina fer que això passi.
They hadn't shot me.	No m'havien disparat.
It's right there.	És just allà.
It's just getting worse.	Simplement cada cop està pitjor.
I think the market is too small.	Crec que el mercat és massa petit.
They are part of our past and who we are.	Ells formen part del nostre passat i qui som.
Your mother's eyes.	Els ulls de la teva mare.
I should write him a letter.	Li hauria d'escriure una carta.
I ran away from home.	Vaig fugir de casa.
You feel like you're getting fair value.	Sents que estàs obtenint un valor just.
He was right.	Tenia raó.
Keep the conversation light.	Mantingueu la conversa lleugera.
The data presented here were an average of five independent experiments.	Les dades presentades aquí eren una mitjana de cinc experiments independents.
Not having to share a mind with nine other people.	No haver de compartir una ment amb nou persones més.
We have to expect less from the city for a few years.	Hem d'esperar menys de la ciutat durant uns anys.
I have given up so much.	He renunciat a tant.
I didn’t know he was married.	No sabia que estava casat.
We believed in him.	Vam creure en ell.
I could barely sleep.	Amb prou feines podia dormir.
We will see.	Veurem.
This is a perfectly reasonable question.	Aquesta és una pregunta perfectament raonable.
There are brothers, both big and small.	Hi ha germans, tant grans com petits.
We had been together for a long time.	Havíem estat junts durant molt de temps.
I recognized what it was immediately.	Vaig reconèixer el que era immediatament.
This insurance offers protection throughout the construction process.	Aquesta assegurança ofereix protecció durant tot el procés de construcció.
I couldn't move anything.	No vaig poder moure res.
But apparently many women have one.	Però aparentment moltes dones en tenen una.
I just need to find the right materials to make it work.	Només necessito trobar els materials adequats per fer-ho funcionar.
Performance should improve when this happens.	El rendiment hauria de millorar quan això passi.
It's better that way.	És millor així.
Military on the table.	Militars sobre la taula.
Please let me know if you come across anything.	Si us plau, avisa'm si et trobes amb alguna cosa.
His eyes were flat and determined.	Els seus ulls eren plans i decidits.
I took it out.	Ho vaig treure.
It’s another story that matters, even if it only matters to me.	És una altra història que importa, encara que només m'importi a mi.
She didn't like this man.	No li agradava aquest home.
I loved him for the first time he played with us.	El vaig estimar pel primer moment que va jugar amb nosaltres.
We are trying.	Estem provant.
Nothing seemed to help.	Res semblava ajudar.
She seems to know him better than he does.	Sembla que ella el coneix millor que ell mateix.
Me, him and her and his wife.	Jo, ell i ella i la seva dona.
Who knows, he might wear it while cooking.	Qui sap, pot ser que ho porti mentre cuina.
It wasn't much, but it was a start.	No va ser gaire, però va ser un començament.
Some of them just want tall guys, many don’t.	Alguns d'ells només volen nois alts, molts no.
This was very important and effective.	Això va ser molt important i efectiu.
Finally, we move on.	Finalment, seguim endavant.
The rules say he can be there, so he left.	Les regles diuen que pot ser-hi, així que se'n va anar.
We agreed on each case.	Estàvem d'acord en cada cas.
I'm afraid things will be worse here now.	Em temo que les coses pitjor seran aquí ara.
We only got half of it.	Només hi vam arribar la meitat.
I don't think the officer should be fired.	No crec que l'oficial hagi de ser acomiadat.
Maybe he had no reason to be.	Potser no tenia cap raó per ser-ho.
Data should only be visible in one way.	Les dades només han de ser visibles d'una manera.
This is constantly taking place here.	Això aquí pren constantment.
It makes me very angry.	Em fa molta ràbia.
We can do it twice.	Ho podem fer dues vegades.
Of course it is.	Per descomptat que és així.
He pointed both out.	Va assenyalar tots dos.
So you have a lot of choice to choose from.	Així que tens molta selecció per triar.
All very well, of course.	Tot molt encertat, és clar.
My friend is here.	El meu amic és aquí.
They make our lives better.	Ens fan la vida millor.
Maybe they should.	Potser ho haurien de fer.
It would be a long night.	Seria una nit llarga.
It is the final step.	És el pas final.
I guess it's broken.	Suposo que està trencat.
But this woman.	Però aquesta dona.
There are three guys who want this place.	Hi ha tres nois que volen aquest lloc.
Reading was something everyone did then.	Llegir era una cosa que tothom feia llavors.
They were people who understood.	Eren de gent que entenia.
I'm positive.	En sóc positiu.
Your mind cannot know what reality is.	La teva ment no pot saber què és la realitat.
Nothing fits.	No hi encaixa res.
She did not know where she lived.	Ella no sabia on vivia.
He had blood on his face and hair.	Tenia sang a la cara i als cabells.
He didn't say that.	No ho va dir.
That was something they just wanted to do.	Això era una cosa que, ja saps, només volien fer.
It has now been released.	Ara s'ha estrenat.
But in this case he was right.	Però en aquest cas tenia raó.
This thing is almost never used.	Gairebé mai s'utilitza aquesta cosa.
We had to have at least one of each.	Havíem de tenir almenys un de cadascun.
I stood up and did nothing and let her die.	Em vaig quedar dret i no vaig fer res i la vaig deixar morir.
We will be there.	Serem allà.
So do houses and cars.	Així les cases i els cotxes.
I feel like we were just meant to be friends.	Sento que només estàvem destinats a ser amics.
This is that moment.	Aquest és aquell moment.
Several others also changed.	Diversos altres també van canviar.
Something white, with a dark hole in the middle.	Una cosa blanca, amb un forat fosc al mig.
It can run at high speed and control easily.	Pot funcionar a alta velocitat i controlar fàcilment.
I can’t say we’ve had a happy life.	No puc dir que hem tingut una vida feliç.
It is possible to use this device with one hand.	És possible utilitzar aquest dispositiu amb una sola mà.
That would not help.	Això no ajudaria.
One could not believe what he was seeing.	No es podia creure el que estava veient.
He loved his son and was good with the boy.	Estimava el seu fill i era bo amb el nen.
He had had more time to sort it out.	Havia tingut més temps per resoldre-ho.
I'm fine so far.	Estic bé fins ara.
They probably have one.	Probablement en tenen un.
This is human rights work.	Això és un treball de drets humans.
Be a failure.	Ser un fracàs.
Then the sound of a door opening.	Aleshores el so d'una porta que s'obre.
Two hundred students per year.	Dos-cents alumnes per any.
She is interested in writing.	Està interessada per escriure.
After about four days it was like dying.	Al cap d'uns quatre dies va ser com morir.
It was two or three years later.	Va ser dos o tres anys després.
There is no cash or credit card refund.	No hi ha devolució en efectiu ni amb targeta de crèdit.
That’s what I could do in the future.	És el que podria fer en el futur.
People like how it feels.	A la gent li agrada com se sent.
However, these are only fixed in one phone design.	Tanmateix, aquests es fixen només en un disseny de telèfon.
They were very good.	Estaven molt bons.
And this.	I això.
He is the father of my son.	És el pare del meu fill.
We just want to talk.	Només volem parlar.
And now, perhaps, in the highest office in the country.	I ara, potser, al càrrec més alt del país.
Maybe you don’t even know what the system is.	Potser ni tan sols sabeu quin és el sistema.
She has never seen him do anything like that.	Mai no l'ha vist fer res com això.
It will be a change of time for us.	Serà un canvi de temps per a nosaltres.
But that's just the point.	Però aquest és només el punt.
Something has been lost and he knows it.	S'ha perdut alguna cosa i ho sap.
I lived the most fantastic weekend of my life.	Vaig viure el cap de setmana més fantàstic de la meva vida.
The songs act to the beat of the music.	Les cançons actuen al ritme de la música.
He had met a woman.	Havia conegut una dona.
Another minute and she would be sick where she was standing.	Un altre minut i ella estaria malalta on estava parada.
Yes, failure can be good.	Sí, el fracàs pot ser bo.
Seeing his opportunity, he made his move.	En veure la seva oportunitat, va fer el seu moviment.
We need his magic or we will die.	Necessitem la seva màgia o morirem.
One is physical comfort and the other is mental.	Un és la comoditat física i l'altre és mental.
You would hardly think so.	Difícilment ho pensaries.
If not, put it at the end.	Si no, posa-ho al final.
They will have no choice but to give in.	No tindran més remei que cedir.
I played the whole game.	Vaig jugar tot el joc.
As for us, we will stay and fight.	Pel que fa a nosaltres, ens quedarem i lluitarem.
This is pretty new to me.	Això és força nou per a mi.
An opportunity to become more than just a man of thought.	Una oportunitat per convertir-se en més que un simple home de pensament.
Neither of us can talk.	Cap dels dos podem parlar.
I just didn’t want to be in that place.	Simplement no volia estar en aquell lloc.
Familiarize yourself with a new mental and bodily state.	Familiaritzar-se amb un nou estat mental i corporal.
There are many more.	N'hi ha molts més.
However, they have no choice, really.	No obstant això, no tenen cap opció, realment.
They fear having seen this movie before.	Temen haver vist aquesta pel·lícula abans.
People are human.	La gent és humana.
Go to the library.	Vés a la biblioteca.
Away from the trees.	Lluny dels arbres.
The children were ready.	Els nens estaven preparats.
Or that you are a bad mother.	O que eres una mala mare.
She remained calm and clung to the facts.	Es va mantenir tranquil·la i es va enganxar als fets.
You loved your family very much.	Estimaves molt la teva família.
See for more information.	Mira per obtenir més informació.
I had many.	Vaig tenir molts.
He had recently married.	S'havia casat recentment.
And the ring.	I l'anell.
And not everything is meant literally.	I no tot es vol dir literalment.
His website helped a little, but not much.	El seu lloc web va ajudar una mica, però no gaire.
Any of his characters could be us.	Qualsevol dels seus personatges podríem ser nosaltres.
I think it went well.	Crec que va sortir bé.
It’s really too big of a crowd here.	És realment massa gran de gent aquí.
You should be safe for the rest to come in.	Hauria de ser segur perquè la resta entreu.
The figure is included here.	La figura s'inclou aquí.
I had never known the whole story.	Mai havia conegut la història sencera.
So are the lights.	També ho són els llums.
This must play a role in how you vote.	Això ha de tenir un paper en la manera de votar.
More than half.	Més de la meitat.
People call the police when this happens.	La gent truca a la policia quan això passa.
He was out.	Estava fora.
But he wouldn't say it.	Però ell no ho diria.
Well, it’s happened to me once or twice.	Bé, m'ha passat una o dues vegades.
It was a beautiful day.	Va ser un dia preciós.
These systems are completely open.	Aquests sistemes estan completament oberts.
No one will ask me.	Ningú em preguntarà.
He must have said it a thousand times.	Ho deu haver dit mil vegades.
This choice seems quite natural.	Aquesta elecció sembla força natural.
You get it out of that and you get it out.	Ho treus d'això i ho treus.
Let’s face it and that’s true.	Diguem-ho i així és cert.
And then his nose starts to turn to solid stone.	I aleshores el seu nas comença a convertir-se en pedra sòlida.
He sat down and put his hands to his face, feeling the cream.	Es va asseure i es va posar les mans a la cara, sentint la crema.
You did nothing.	No heu fet res.
He is now present with us.	Ara està present amb nosaltres.
The weather was different then, like a family member you couldn’t avoid.	El temps era diferent aleshores, com un membre de la família que no podies evitar.
I'm going hard.	M'hi vaig amb força.
Things they love.	Coses que els encanten.
Except you look the other way.	Excepte que mireu cap a un altre costat.
I write and watch people go by.	Escric i veig la gent passar.
You are here, and you are not here.	Tu ets aquí, i no ets aquí.
You can use it for one function at a time.	Podeu utilitzar-lo per a una funció alhora.
It will be broadcast in a few minutes.	S'emetrà en pocs minuts.
The biggest challenge was to be faithful to the book.	El repte més gran era ser fidel al llibre.
Literally, data goes everywhere.	Literalment, les dades van a tot arreu.
He has made a terrible mistake.	Ha comès un error terrible.
Does anyone know if there is a way to do this.	Algú sap si hi ha una manera de fer-ho.
I have felt his presence.	He sentit la seva presència.
Her mother was not well.	La seva mare no estava bé.
I just had a terrible reaction to these.	Acabo de tenir una reacció terrible a aquests.
In fact, I've played with this data before.	De fet, he jugat amb aquestes dades abans.
The kids were in good shape.	Els nens estaven en bona forma.
The couple began the mission later that day.	La parella va començar la missió més tard el mateix dia.
I was glad to see him.	Em vaig alegrar de veure'l.
I can barely see it.	Amb prou feines hi veig.
Or rather, he had a feeling about children.	O, millor dit, tenia un sentiment sobre els nens.
Nobody likes to feel lost.	A ningú li agrada sentir-se perdut.
This picture says more than a thousand words.	Aquesta imatge diu més que mil paraules.
He is looking for us.	Ens busca.
It works every time for me.	Funciona cada vegada per a mi.
It will not be fun, nor will it be easy.	No serà divertit, ni serà fàcil.
The trip was both personal and business.	El viatge va ser tant personal com de negocis.
Sometimes the rain was heavy.	De vegades la pluja era intensa.
I'm sure you'll agree with me on this.	Estic segur que estaràs d'acord amb mi en això.
By the time their emotions passed.	Pel temps que passaven les seves emocions.
He thought of killing her, but he didn't.	Que va pensar a matar-la, però no ho va fer.
The man next door could do it.	L'home del costat podria fer-ho.
They just went around.	Només van anar al voltant.
It's still running.	Encara està corrent.
A score of nine stars indicates the highest possible quality.	Una puntuació de nou estrelles indica la màxima qualitat possible.
All day, every day.	Tot el dia, cada dia.
And you have to be prepared for what you find.	I cal estar preparat pel que trobeu.
I could prove it.	Ho podria demostrar.
Now to the question of the apartment.	Ara a la qüestió de l'apartament.
They reunite.	Es tornen a reunir.
Take time to work towards this goal.	Dedicar temps per treballar per aconseguir aquest objectiu.
The basic story is the one above.	La història bàsica és la de dalt.
You are moving forward.	Estàs avançant.
I wanted to run ten, it wasn't really time to do it.	Tenia ganes de córrer deu, no era realment el moment de fer-ho.
We have to trust each other.	Hem de confiar els uns en els altres.
People tend to work with what they feel comfortable with.	La gent tendeix a treballar amb allò en què se sent còmode.
He conducted the study of the human subject.	Va realitzar l'estudi del subjecte humà.
He barely had time to scream before he fell dead.	Amb prou feines va tenir temps de cridar abans de caure mort.
Grab the ball in position to shoot.	Agafa la pilota en posició per disparar.
He grabbed her tight, grabbed her close.	La va agafar fort, la va agafar a prop.
The three of them barely saw me move.	Els tres amb prou feines em van veure moure'm.
In recent years, however, my career has been my family.	En els últims anys, de totes maneres, la meva carrera és la meva família.
I wouldn’t carry too much with him.	No portaria massa amb ell.
But it needs no protection.	Però no necessita protecció.
Free at last.	Lliure per fi.
Snow was one thing.	La neu era una cosa.
Something worth listening to.	Alguna cosa que val la pena escoltar.
Well, maybe not at all.	Bé, potser no del tot.
I think he was happy.	Crec que era feliç.
The same distribution was observed among the control subjects.	Es va observar la mateixa distribució entre els subjectes control.
I also use it on my mobile.	També el faig servir al mòbil.
And this is not the worst.	I això no és el pitjor.
These kids enjoy each other.	Aquests nens gaudeixen entre ells.
They write ,.	Ells escriuen,.
But that didn’t last long.	Però això no va durar gaire.
It had that effect.	Va tenir aquest efecte.
And now you will give it to me.	I ara me la lliuraràs.
I'm sure yours was too.	Estic segur que la seva també ho era.
The company has now decided to make this feature more powerful.	La companyia ara ha decidit fer més aquesta característica més potent.
All the signs were there.	Tots els senyals eren allà.
He drove himself.	Va conduir ell mateix.
She is my country.	Ella és el meu país.
I used to hit my brother.	Jo solia pegar al meu germà.
We would love to hear from you.	Ens agradaria saber de vostè.
You didn't say anything.	No has dit res.
He almost refused to put it on.	Gairebé es va negar a posar-se-la.
It was a great thing in its day.	Va ser una gran cosa en el seu dia.
Every problem is unique.	Cada problema és únic.
They have not let go of the content or the detail.	No han deixat anar el contingut ni el detall.
I'll show you your picture.	Li ensenyo la teva foto.
However, in some cases, direct access cannot be used.	Tanmateix, en alguns casos, no es pot utilitzar l'accés directe.
As we mentioned earlier, the same goes for this case.	Com hem comentat anteriorment, el mateix passa en aquest cas.
They are trying to cut it.	Estan intentant tallar-ho.
I took a look at his account.	He fet una ullada al seu compte.
You can take this case to court.	Vosaltres podeu portar aquest cas als tribunals.
He did not rest there.	Allà no va descansar.
This is what they are doing.	Això és el que estan fent.
And the working class in general has suffered.	I la classe treballadora en general ha patit.
Then he thought about television.	Després va pensar en la televisió.
I don't understand that answer.	No entenc aquesta resposta.
It really shows.	Realment es nota.
His main character has abandoned him.	El seu personatge principal l'ha abandonat.
In general, a special tool was needed for this purpose.	En general, es necessitava una eina especial per a aquest propòsit.
This is such an amazing gift.	Aquest és un regal tan sorprenent.
They call us the leader.	Ens criden el líder.
I will be sad to see the story end.	Estaré trist de veure acabar la història.
The staff was very friendly with us.	El personal va ser molt amable amb nosaltres.
Again, just my opinion.	De nou, només la meva opinió.
To this day, exercise is important to me.	Fins avui, l'exercici és important per a mi.
Except at school.	Excepte a l'escola.
And thank you.	I les gràcies.
There is no solution for this.	No hi ha cap solució per a això.
We barely know each other, that’s why.	Amb prou feines ens coneixem, per això.
That was the case here.	Aquest va ser el cas aquí.
Even his friends did not take him in their confidence.	Fins i tot els seus amics no el van prendre en la seva confiança.
He picked up his phone again.	Va tornar a agafar el seu telèfon.
He was alive.	Era on vivien.
But it's worse.	Però és pitjor.
Almost everyone who worked there took money.	Gairebé tots els que hi treballaven agafaven diners.
We didn't know where to go.	No sabíem on anar.
Great care must be taken to treat them.	Cal tenir molta cura per tractar-los.
This is the lower level.	Aquest és el nivell inferior.
It should look the way it is now.	Hauria de quedar com està ara.
Just before eating food.	Just abans de menjar menjar.
We have been doing this for a long time.	Fa temps que estem fent això.
I really appreciate it.	Ho aprecio molt.
That's why the girl wasn't his thing either.	Per això, la noia tampoc era cosa seva.
He stepped forward and grabbed my arm.	Va avançar i em va agafar pel braç.
But, he was still not home from work.	Però, encara no era a casa de la feina.
I’m not sure of his reasons for doing so.	No estic segur de les seves raons per fer-ho.
It completely takes away the look you are looking for.	Treu completament l'aspecte que busques.
He has others, better ones.	En té d'altres, de millors.
And they weren’t kind to that either.	I tampoc van ser amables amb això.
He was not afraid of the dark.	No tenia por de la foscor.
There is little interaction between the two species.	Es produeix poca interacció entre les dues espècies.
You were a correct distribution.	Vau ser una distribució correcta.
It can only be a matter of degree.	Pot ser només una qüestió de grau.
However, I don’t want to be able to add extra time.	Tanmateix, no vull poder afegir temps addicional.
That's how we designed it.	Així l'hem dissenyat.
Several ways in which this limit can be realized are considered.	Es consideren diverses maneres en què es pot realitzar aquest límit.
Just get out of the way and get into business.	Només cal treure-ho del camí i passar al negoci.
Public schools are where these kids end up.	Les escoles públiques són on acaben aquests nens.
The game is played as follows.	El joc es juga de la següent manera.
This great tool is your best friend for days to come.	Aquesta gran eina és el vostre millor amic per als propers dies.
He said they took care of your life.	Va dir que es van fer càrrec de la teva vida.
They must have done it themselves.	Ho devien haver fet ells mateixos.
But there were also practical reasons.	Però també hi havia raons pràctiques.
It may be something personal or something you have done.	Pot ser alguna cosa personal o que hagis fet.
There was nothing they could do to help my little boy.	No podien fer res per ajudar el meu nen petit.
This is an opportunity to do very well.	Aquesta és una oportunitat per fer molt bé.
Whatever comes next.	El que vingui després.
And it’s not hard to find.	I no és difícil de trobar.
So the fish got sick.	Així que el peix es va emmalaltir.
After using this address we receive no response.	Després d'utilitzar aquesta adreça no rebem resposta.
You can be yourself.	Pots ser tu mateix.
Of his own.	Del seu propi.
I found myself thinking about the law.	Em vaig trobar pensant en la llei.
I had two problems.	Vaig tenir dos problemes.
Between the two he did not rest.	Entre tots dos no va descansar.
My third concern is about the parameters.	La meva tercera preocupació és sobre els paràmetres.
Go get one.	Ves a buscar-ne un.
This is the great idea.	Aquesta és la gran idea.
In comparison, bone growth and strong teeth.	En comparació, creixement ossi i dents fortes.
The women usually drive, then the children follow and finally.	Les dones solen conduir, després segueixen els nens i finalment.
When it was still clean.	Quan encara estava net.
His face was an image.	La seva cara era una imatge.
I didn’t know what I meant to anyone.	No sabia què volia dir a ningú.
All this, even if they are dead.	Tot això, encara que estiguin morts.
Your ears will hear it, but not your mind and your heart.	Les teves orelles ho sentiran, però no la teva ment i el teu cor.
The fish ran every day in the newspaper.	Els peixos corrien cada dia al diari.
Getting married is something we wanted.	Casar-nos és una cosa que volíem.
It seemed like they never cared.	Semblava que mai els importava.
Things went well after the race for a while.	Les coses van anar bé després de la carrera durant un temps.
Not bad at all.	No és gens dolent.
This is too healthy.	Això és massa saludable.
Also, the music is terrible and the food is worse.	A més, la música és terrible i el menjar és pitjor.
Building a wall.	Construint un mur.
This is exactly what we wanted to prove.	Això és exactament el que volíem demostrar.
We have the data to back it up.	Tenim les dades per fer-ne una còpia de seguretat.
So much for purpose.	Tant de propòsit.
If they had followed, our men would have been torn to pieces.	Si haguessin seguit, haurien fet trossos els nostres homes.
I'm glad you brought it.	M'alegro que l'hagis portat.
Her hair color.	El seu color de cabell.
I grabbed my face.	Vaig agafar la meva cara.
This happens.	Passa això.
This is really fun, he thought.	Això és realment divertit, va pensar.
Even before he got hurt he wanted to cry.	Fins i tot abans de fer-se mal tenia ganes de plorar.
My memory of him was.	El meu record d'ell era.
When something broke, you fixed it.	Quan es trencava alguna cosa, ho arreglaves.
Learn to respond to people.	Aprèn a respondre a la gent.
This is a fairly complex model.	Aquest és un model força complex.
But especially in his case.	Però sobretot en el seu cas.
This was an old piece of wood.	Aquesta era una vella peça de fusta.
A broken heart, perhaps.	Un cor trencat, potser.
No one argued.	Ningú va argumentar.
Tell us how we can help you.	Explica'ns com et podem ajudar.
He has great ideas.	Té grans idees.
They don’t want to do anything but talk to someone.	No volen fer res més que parlar amb algú.
It is not routine.	No és rutina.
The brown man.	L'home de marró.
But not exactly.	Però no exactament.
Then he inserted the saw into the thick wood.	Llavors va introduir la serra a la fusta espessa.
Printing is different from video.	La impressió és diferent del vídeo.
Check if this is what you are doing.	Comprova si això és el que estàs fent.
The smile was very strong.	El somriure era molt fort.
You can look it up and thank him for introducing you.	Pots mirar-ho i donar-li les gràcies per presentar-te.
He just can’t go out in public.	Simplement no pot sortir en públic.
But we will need more.	Però en necessitarem més.
We used mean values ​​calculated from repeated measurements on the same participants.	Hem utilitzat valors mitjans calculats a partir de mesures repetides en els mateixos participants.
Never give up.	No cedir mai.
A few stars.	Unes quantes estrelles.
That he liked.	Que li agradava.
The list of five.	La llista de cinc.
It is trial and error, with blood.	És assaig i error, amb sang.
This method is unreasonable.	Aquest mètode no és raonable.
They need to listen to the discussion.	Han d'escoltar la discussió.
I know what you think.	Sé què penses.
She doesn't talk.	Ella no parla.
If your team overcomes with five runs, it throws to first base.	Si el teu equip supera amb cinc carreres, llança a primera base.
They grabbed my car and drove me away.	Em van agafar el cotxe i em van portar.
We need to be able to update it.	Hem de ser capaços d'actualitzar-lo.
From two independent experiments.	A partir de dos experiments independents.
You know you have to sit in one of them.	Ja saps que has de seure en un d'ells.
She understood immediately.	Ella ho va entendre de seguida.
This example gives examples.	Aquest exemple posa exemples.
We do know that.	Això sí que sabem.
So the good one likes it.	Per tant, el bo agrada.
We had to do it over and over again.	Ho havíem de fer una i altra vegada.
He put a lot of effort into learning to speak better.	Es va esforçar molt per aprendre a parlar millor.
More than four years passed.	Van passar més de quatre anys.
This sounds weird, but you’ll know what we mean.	Això sona estrany, però sabràs què volem dir.
The more who does it, the better.	Com més qui ho faci, millor.
But whatever it was, he didn't give up.	Però fos el que fos no va cedir.
Don't let it get colored.	No deixeu que tingui color.
I only heard it years after the fact.	Només ho vaig sentir anys després del fet.
Then they offer help accordingly.	Aleshores ofereixen ajuda en conseqüència.
The apartment is on the ground floor.	El pis es troba a la planta baixa.
Thanks, thank you.	Gràcies, ho agraeixo.
It wouldn't be the first of your career.	No seria el primer de la teva carrera.
The law is clear on both points.	La llei és clara en tots dos punts.
We have been asking for this to happen for over four years.	Fa més de quatre anys que demanem que això passi.
He started to change companies as well as himself.	Es va posar a canviar d'empresa així com ell mateix.
Green, this is not a very serious crime.	Verd, això no és un delicte molt greu.
You have been described as a good person in many ways.	T'han descrit com una bona persona de moltes maneres.
I tend to question that.	Acostumo a qüestionar-ho.
Ask everything and not just write questions, but answer them.	Pregunteu-ho tot i no només escriviu preguntes, sinó que responeu-les.
It was a crazy time.	Va ser un temps boig.
There is no word of love anywhere.	No hi ha una paraula d'amor enlloc.
It happened like that.	Va passar així.
Yes, we were.	Sí, ho vam ser.
Your instructions are very important.	Les teves instruccions són de gran importància.
He should have finished second.	Hauria d'haver acabat segon.
Plus, I'm running, and I'm fine.	A més, estic fent córrer, i em va bé.
It will last at least a week.	Es mantindrà almenys una setmana.
It feels nice to grab and it really works.	Se sent agradable per agafar i realment funciona.
We explain it in many ways.	Ho expliquem de moltes maneres.
He is very well received by everyone who works with him.	És molt ben rebut per tothom que treballa amb ell.
This process was repeated twice.	Aquest procés es va repetir dues vegades.
They are dangerous.	Són perillosos.
Almost anyone can buy anything at gun shows, without asking any questions.	Gairebé qualsevol pot comprar qualsevol cosa a les mostres d'armes, sense fer cap pregunta.
Follow the instructions provided.	Seguiu les instruccions proporcionades.
And how they work and how they are used changes over time.	I com funcionen i com s'utilitzen canvia amb el temps.
They had too much to see.	En tenien massa per veure.
The others did.	Ho van fer els altres.
I guess you weren't yourself.	Suposo que no eres tu mateix.
He doesn't care anyway. 	De totes maneres no li importa. 
this place could be good.	aquest lloc podria ser bo.
It's not easy.	No és senzill.
This was happening every time.	Això passava cada cop.
He was honest.	Era honest.
It looks like it could end up in the middle.	Sembla probable que podria acabar entremig.
There is no concept of shared memory.	No hi ha cap concepte de memòria compartida.
Because that's how it is.	Perquè és així.
One based on cooking, then, was no surprise.	Un basat en la cuina, doncs, no va ser una sorpresa.
The best part was that.	El millor era així.
Then they have the school for themselves.	Després tenen l'escola per a ells mateixos.
A heart attack.	Un atac de cor.
I didn't have much time.	No tenia gaire temps.
Something just happened.	Alguna cosa acaba de passar.
Looks like two of the men are really getting better.	Sembla que dos dels homes realment estan millorant.
Well, it will post everything you've entered so far.	Bé, publicarà tot el que has introduït fins ara.
This is the most important point.	Aquest és el punt més essencial.
Did you expect anything else? 	Esperaves alguna cosa més?
she wondered herself.	es va preguntar ella mateixa.
If I think about something I will come back.	Si penso en alguna cosa tornaré.
This is good because it measures the quality of the final product.	Això és bo perquè mesura la qualitat del producte final.
You will do very badly.	Ho faràs molt malament.
He had been here, but not now.	Havia estat aquí, però ara no.
Every death is your death.	Cada mort és la teva mort.
Now, our board has done that.	Ara, la nostra junta ho ha fet.
Stop following me.	Deixa de seguir-me.
I'm sorry, but that's an order.	Ho sento, però això és una ordre.
She goes out to smoke.	Ella surt a fumar.
For these guys, this is how they were raised.	Per a aquests nois, aquesta és la manera com s'han criat.
It hadn't started well today.	Avui no havia començat bé.
However, if this is the case, it is lower than expected.	Tanmateix, si és així, és una temperatura més baixa de l'esperada.
Much of it was water, but the rest was just land.	Bona part era aigua, però la resta només era terra.
Things like that.	Coses com aquesta.
Good to hear.	Està bé sentir-ho.
Most people listen while doing another activity.	La majoria de la gent escolta mentre fa una altra activitat.
In this study.	En aquest estudi.
Address.	Adreça.
A good walk.	Un bon passeig.
They were determined and it worked.	Estaven decidits i va funcionar.
Sometimes I had to feed him.	De vegades l'havia d'alimentar.
Someone has entered.	Algú ha entrat.
The economy and its workers.	L'economia i els seus treballadors.
He had helped build the first meeting house.	Havia ajudat a construir la primera casa de reunions.
Make her wish it would have made more sense than expressing the request.	Fer-la desitjar que hagués tingut més sentit que expressar la petició.
Again, this is if you just want an easier life.	De nou, això és si només voleu una vida més fàcil.
He is active in.	Està actiu a.
It's bad.	És dolent.
In the morning, they returned to where he was waiting.	Al matí, van tornar on ell esperava.
Of particular interest, everyone improved on the task the next day.	De particular interès, tothom va millorar la tasca l'endemà.
But first I needed the camera.	Però primer necessitava la càmera.
It felt like they were going to the family.	Se sentia com si l'anessin a la família.
We could run the ball and throw enough.	Podríem córrer la pilota i llançar prou.
This silence had no end.	Aquest silenci no tenia fi.
This is a good topic for further study.	Aquest és un bon tema per a un estudi posterior.
Think of something long to write.	Penseu en una cosa llarga per escriure.
I still have to figure out how to do it.	Encara he de buscar com fer-ho.
He left without saying a word.	Va marxar sense dir una paraula.
But it’s hard not to wonder.	Però és difícil no preguntar-se.
He lifted her to the rock beside her.	La va aixecar a la roca al seu costat.
He leaned against the wall, breathing hard.	Es va recolzar a la paret, respirant amb força.
The quality was great all around.	La qualitat era fantàstica al voltant.
Two more men had joined the party.	Dos homes més s'havien sumat a la festa.
And the previous ones.	I els anteriors.
The dog ran and then turned towards him.	El gos va córrer i després va tornar cap a ell.
We are the big ones.	Som els grans.
I've been looking for this specific information for a long time.	Feia temps que buscava aquesta informació determinada.
I play a lot.	Hi jugo molt.
The more time he spent, the more worried he was.	Com més temps passava, més preocupat estava.
No major surgical complications were observed.	No es van observar complicacions quirúrgiques importants.
Yes, he is a friend of mine.	Sí, és un amic meu.
Please stop making claims that you cannot support with facts.	Si us plau, deixeu de fer afirmacions que no podeu donar suport amb fets.
In addition, this process requires a large amount of time to complete.	A més, aquest procés requereix una gran quantitat de temps per completar-se.
There is no other time or space.	No hi ha cap altre temps ni espai.
I will guide you through my process.	Us guiaré pel meu procés.
I thought you could give me a desk job.	Vaig pensar que em podríeu donar una feina d'escriptori.
It gave him neither rest nor peace.	No li donava ni repòs, ni pau.
This was, in itself, an important development.	Això va ser, en si mateix, un desenvolupament important.
Women looked prettier.	Les dones es veien més maques.
Not in any direct way.	No de cap manera directa.
Cinematographic film.	Pel·lícula cinematogràfica.
Even fear had left them.	Fins i tot la por els havia abandonat.
Having a conversation was not one of my strengths.	Fer una conversa no era un dels meus punts forts.
However, drug resistance and side effects remain an issue.	No obstant això, la resistència als medicaments i els efectes secundaris segueixen sent un problema.
It was perfect, as usual with anything produced by this new ship.	Era perfecte, com de costum amb qualsevol cosa produïda per aquest nou vaixell.
The boys don't.	Els nois no.
It is suggested to do so.	Es suggereix fer-ho.
You may not accept a no in response.	Potser no acceptar un no com a resposta.
This feature will be used infrequently.	Aquesta funció s'utilitzarà poques vegades.
Not so.	No és així.
Going out into the world.	Sortir al món.
So follow our plan and go.	Així que segueix el nostre pla i marxa.
I'll be back next week.	Torno la setmana vinent.
Not true, of course.	No és cert, és clar.
It gives natural beauty to a home.	Dóna bellesa natural a una llar.
We are trying to help him, of course.	Estem intentant ajudar-lo, naturalment.
Oh, yes I would.	Oh, sí que ho faria.
We give some important and interesting properties of these special functions.	Donem algunes propietats importants i interessants d'aquestes funcions especials.
We can't lose.	No podem perdre.
There is a risk of cancer.	Hi ha risc de càncer.
Just a few steps, ”he says.	Només uns passos", diu.
Back to start.	Tornar per començar.
All activities are free.	Totes les activitats són gratuïtes.
The doctor will be right here.	El metge estarà aquí mateix.
No term agreement.	Sense acord de termini.
I’m just in love with her.	Només estic enamorat d'ella.
Move it yourself.	Mou-ho tu mateix.
Then this is good.	Llavors això és bo.
You do it today.	Ho fas avui.
Board to move.	Junta per moure's.
My shot was done.	El meu tret estava fet.
When we fought, maybe there was one a week.	Quan ens barallem, potser n'hi havia un a la setmana.
This is where it begins and this is where it ends.	Aquí és on comença i aquí és on acaba.
The state he was in could break something.	L'estat en què es trobava podria trencar alguna cosa.
He loved what he saw.	Li va encantar el que va veure.
That life is meant to be loved, enjoyed and spent happily.	Que la vida està pensada per estimar-la, gaudir-la i passar feliç.
This is not you.	Aquest no ets tu.
Not enough nice words to describe our evening.	No hi ha prou paraules boniques per descriure la nostra vetllada.
Even then, the numbers were relatively small.	Fins i tot llavors, les xifres eren relativament petites.
It’s in its first hole.	Està al seu primer forat.
With us time itself does not move forward.	Amb nosaltres el temps en si no avança.
They used to be best friends, according to my mom.	Solia ser els millors amics, segons la meva mare.
He was the third child of his parents.	Era el tercer fill dels seus pares.
Then, have an honest conversation with her.	Aleshores, mantingueu una conversa honesta amb ella.
No significant differences were found.	No es van trobar diferències significatives.
Leave me your comments below.	Deixa'm els teus comentaris a continuació.
It gave him strength.	Li va donar força.
He wanted to play.	Ell volia tocar.
These two guys are very good.	Aquests dos nois són molt bons.
On our site, it's easy.	Al nostre lloc, és fàcil.
She was a king.	Ella era un rei.
I didn’t know what he meant.	No sabia què volia dir.
He had almost died in that battle.	Gairebé havia mort en aquella batalla.
The same voice.	La mateixa veu.
A home visit became part of the program.	Una visita a casa es va convertir en part del programa.
Not to mention expensive.	Per no parlar de car.
It was winter.	Era l'hivern.
It was built on a much larger scale.	Es va construir a una escala molt més gran.
The answer is based on your current goals in the game.	La resposta es basa en els teus objectius actuals en el joc.
It was a pretty important moment for me.	Va ser un moment força important per a mi.
That was a long time ago.	Això va ser fa molt de temps.
Come back.	Que tornis.
You can go home now.	Ja pot anar a casa.
In addition, it is a base of necessity.	A més, és una base de necessitat.
But it turns out that this dress was looking for me.	Però resulta que aquest vestit em buscava.
The outer door.	La porta exterior.
Lots of shit, that's what it is.	Un munt de merda, això és el que és.
Transfer the mixture to a large bowl.	Transferiu la barreja a un bol gran.
On the other side was the general store.	A l'altra banda hi havia la botiga general.
At least four experiments.	D'almenys quatre experiments.
A shell must have hit our house directly.	Un obús deu haver impactat directament a casa nostra.
Thanks for your advice.	Gràcies pel teu consell.
Then it hit me.	Llavors em va impactar.
On the desk, an explanatory letter.	A l'escriptori, una carta d'explicació.
There were no two ways to do it.	No hi havia dues maneres de fer-ho.
That place was special to me.	Aquell lloc era especial per a mi.
I will make you stronger.	Et faré més fort.
There were books, of course.	Hi havia llibres, és clar.
I have something everyone wants.	Tinc alguna cosa que tothom vol.
Grab it too if you feel like it, as long as.	Agafeu-la també si us ve de gust, sempre que.
And during that time he had remained very busy.	I durant aquest temps s'havia mantingut molt ocupat.
A draw was a fair decision.	Un empat va ser una decisió justa.
That doesn’t value it.	Això no ho valora.
Maybe that’s not even a matter of money.	Potser això no és ni tan sols una qüestió de diners.
A pleasure to visit our site.	Un plaer que visiteu el nostre lloc.
Talk to anyone, but make something go fast.	Parleu amb qualsevol, però feu que alguna cosa vagi ràpidament.
I was gone.	M'havia anat.
Future studies should be performed with larger samples.	S'han de realitzar estudis futurs amb mostres més grans.
He grabbed the doorknob and turned it, opening it slowly.	Va agafar la maneta de la porta i la va girar, obrint-la lentament.
I have repeated his words since this morning.	He repetit les seves paraules des d'aquest matí.
Debate here on the subject.	Debat aquí sobre el tema.
So no, training never ends.	Així que no, l'entrenament no s'acaba mai.
He had never been away from home before.	Mai havia estat fora de casa abans.
Write a review.	Escriu una ressenya.
Stone nodded, but wasn't happy.	Stone va assentir, però no estava content.
It has never been heard from again.	Mai s'ha tornat a sentir.
But he stopped listening to me.	Però va deixar d'escoltar-me.
I’ve tried to convince her, but it’s not good.	He intentat convèncer-la, però no és bo.
When he arrived we knew he would score.	Quan va arribar vam saber que marcaria.
When you buy some products.	Quan compres alguns productes.
This approach is accepted in the present research.	Aquest enfocament s'accepta en la present investigació.
Proper medical care is critical to good health.	L'atenció mèdica adequada és fonamental per a una bona salut.
My father had something similar.	El meu pare tenia una cosa semblant.
We have a boy band.	Tenim boy band.
What we seek changes as we experience more.	El que busquem canvia a mesura que experimentem més.
It’s just you and me together for a short trip.	Només som tu i jo junts per a un curt viatge.
All life ends with death, but no life ends with death.	Tota vida acaba amb la mort, però cap vida acaba amb la mort.
They have the same difficulty in doing so.	Tenen la mateixa dificultat per fer-ho.
My whole family, which gave me strength and support.	Tota la meva família, que em va donar força i suport.
We will describe the approaches in detail below.	A continuació descriurem amb detall els enfocaments.
He has survived and more than survived.	Ha sobreviscut i més que sobreviscut.
All patients survived.	Tots els pacients van sobreviure.
The sun was shining on his back.	El sol li anava a l'esquena.
I had come across this type of weapon before.	M'havia trobat amb aquest tipus d'arma abans.
There are some good reasons to be confused about the latter reality.	Hi ha algunes bones raons per estar confós sobre aquesta darrera realitat.
Just to say something.	Només per dir alguna cosa.
We both like it.	A tots dos ens agrada.
One might think, however, that she would remember those in the car.	Un podria pensar, però, que ella recordaria els del cotxe.
They meet for the first time and her spirit follows her home.	Es troben per primera vegada i el seu esperit la segueix a casa.
He couldn't help it.	No va poder evitar-ho.
It really is quite an update.	Realment és tota una actualització.
You can expect this story to be repeated across the country.	Podeu esperar que aquesta història es repeteixi a tot el país.
I can't make this work.	No puc fer que això funcioni.
He had not planned the day or the hour.	No havia planejat el dia ni l'hora.
We report a series of two such cases and review the literature.	Informem una sèrie de dos casos d'aquest tipus i revisem la literatura.
A driver must take care of his body.	Un conductor ha de tenir cura del seu cos.
I myself did not work in the room.	Jo mateix no treballava a l'habitació.
About the size of a man.	Sobre la mida d'un home.
His mouth, he noticed, was pretty dry now.	La seva boca, va notar, estava ben seca ara.
Or something else.	O una altra cosa.
It will be done before the next class meeting.	Es farà abans de la propera reunió de classe.
The night would be clear and cold.	La nit seria clara i freda.
That way I could sleep.	Així podia dormir.
She had time for that.	Ella tenia temps per això.
That's how it went.	Així va ser com va anar.
It would only take a long time.	Només trigaria molt de temps.
I completely agree with your argument.	Estic completament d'acord amb el teu argument.
Beautiful as a picture.	Bonica com una imatge.
Their children saw them working and often worked with them.	Els seus fills els veien treballar i sovint treballaven amb ells.
I will find a teacher.	Trobaré un professor.
I don’t care much about anything else.	No m'importa gaire res més.
We could debate this forever.	Podríem debatre sobre això per sempre.
Before this car disappears, another one appears.	Abans que aquest cotxe desaparegui, apareix un altre.
I, who sat in front of him, grabbed his arm and shook him.	Jo, que em vaig asseure davant seu, li vaig agafar del braç i el vaig sacsejar.
It was also a pleasure to meet them.	També va ser un plaer conèixer-los.
I don't care about that at all.	Això no m'importa ni una mica.
There are many other ways to make a living.	Hi ha moltes altres maneres de guanyar-se la vida.
I felt sorry for him.	Vaig sentir pena per ell.
A little stuck right now.	Una mica encallat ara mateix.
On the other hand, he should do the same.	D'altra banda, ell també hauria de fer-ho.
It was cold in the back of the house.	Feia fred a la part posterior de la casa.
Maybe he himself had a problem here.	Potser ell mateix va tenir un problema aquí.
Somehow this was not so important.	D'alguna manera això no era tan important.
She may even be happy to have the same freedom.	Fins i tot pot estar contenta de tenir la mateixa llibertat.
More about me.	Més sobre mi.
I was low, very low.	Jo estava baix, molt baix.
This will be hot.	Aquest farà calor.
So he went to work for one.	Així que va anar a treballar per un.
Men, he said.	Homes, va dir.
None in particular.	Cap en concret.
I can’t get involved in this.	No puc implicar-me en això.
He says he's really right.	Diu que realment encertat.
With our vision, with our future, with our ideal.	Amb la nostra visió, amb el nostre futur, amb el nostre ideal.
This also happened this time.	Això també va passar aquesta vegada.
This study had some limitations.	Aquest estudi tenia algunes limitacions.
More, perhaps, than it would have been if it had not been so.	Més, potser, del que hagués si no hagués estat així.
They eat twice a day.	Mengen dues vegades al dia.
Those six weeks went on and on.	Aquelles sis setmanes van continuar i van seguir.
On the real line.	A la línia real.
We felt so desired and as if we were important to them.	Ens vam sentir tan desitjats i com si fossim importants per a ells.
He fainted in his chair, dead to the world.	Es va desmaiar a la seva cadira, mort per al món.
We received a note from my mother this morning.	Hem rebut una nota de la meva mare aquest matí.
What you want is to turn your work around in your mind.	El que vols és donar la volta al teu treball a la teva ment.
It’s hard to know my direction.	És difícil saber la meva direcció.
Cases come to them.	Els casos els arriben.
I have not heard anything like it.	No he sentit res semblant.
Think about turning it off sometimes too.	Penseu en apagar també de vegades.
The neck was closer.	El coll, estava més a prop.
The business was slow.	El negoci era lent.
Then we have a choice.	Aleshores tenim una opció.
It just makes sense.	Només té sentit.
Digital tools have yet to have a standard purpose.	Les eines digitals encara han de tenir un propòsit estàndard.
The logic is not clear.	La lògica no és clara.
I have no idea where my husband is from.	No tinc ni idea d'on és el meu marit.
In the corresponding board.	En el tauler corresponent.
He did it mostly because of his sense of smell.	Ho va fer sobretot pel sentit de l'olfacte.
She pressed him.	Ella el va pressionar.
Now anyone can come back.	Ara qualsevol pot tornar.
There they wore no clothes to talk to.	Allà no portaven cap roba per parlar.
This is my project.	Aquest és el meu projecte.
Now it's just me.	Ara només sóc jo.
Infection.	Infecció.
I gave him something.	Li vaig donar alguna cosa.
You don’t know how he’s not dead yet.	No saps com encara no és mort.
They just don’t know it yet.	Simplement encara no ho saben.
Tell him you love him every day.	Digues-li que l'estimes cada dia.
She was just an office girl who had no authority.	No era més que una noia d'oficina que no tenia autoritat.
I completely agree.	Hi estic completament d'acord.
They weren’t like I had no other place to go.	No eren com si tingués cap altre lloc on anar.
There is no mark on them.	No hi ha cap marca en ells.
Half of his face could be covered in blood.	La meitat de la seva cara que podia veure estava coberta de sang.
The first is when to claim a color.	El primer és quan reclamar un color.
Well, it wasn't great.	Bé, no era genial.
Maybe that's not necessary.	Potser això no és necessari.
He stopped and turned around.	Es va aturar i es va girar.
Two things seemed more than strange to him.	Dues coses li van semblar més que estranyes.
We want them back.	Els volem tornar.
As formed above, these are beautiful years.	Com s'ha format anteriorment, aquests són anys bonics.
This is in the past.	Això és en el passat.
I want you to be carefree.	Vull que estiguis lliure de preocupacions.
With an excellent.	Amb un excel·lent.
A nightclub in the head.	Un bar nocturn al cap.
It has been so terrible.	Ha estat tan terrible.
Far from it.	Lluny d'ella.
I couldn’t risk saying something bad.	No em podia arriscar a dir alguna cosa dolenta.
Find out what this is.	Descobriu què és això.
Overall, its condition is very good.	En general, el seu estat és molt bo.
He said don't worry.	Va dir que no et preocupis.
We went back to camp.	Vam tornar al campament.
That's what they're looking for, so don't give them away.	Això és el que busquen, així que no els hi doneu.
I have to tell him.	He de dir-li.
You’re right, of course, but in this case.	Tens dret, és clar, però en aquest cas.
A party that is not afraid to take the "difficult elections".	Un partit que no té por de prendre les "eleccions difícils".
At the moment, there are ten.	De moment, n'hi ha deu.
He finally turned and walked back, face down.	Finalment es va girar i va tornar a caminar, la cara posada.
He made another note.	Va fer una altra nota.
He came in early this morning.	Ha entrat aquest matí d'hora.
Just hope you are.	Només esperes que ho siguis.
Data analysis performed.	Anàlisis de dades realitzades.
This value can be further increased.	Aquest valor es pot augmentar encara més.
I couldn’t wait to tell my daughter.	No podia esperar per dir-ho a la meva filla.
If I had it, it was really bad.	Si ho tenia, va ser molt dolent.
Questions were asked about age, gender, and level of education.	Es van fer preguntes sobre l'edat, el gènere i el nivell d'estudis.
She wants to get out of this house.	Ella vol sortir d'aquesta casa.
Use your knowledge to help others.	Utilitzeu els vostres coneixements per ajudar els altres.
It will not affect the collection, analysis and interpretation of data.	No influirà en la recollida, anàlisi i interpretació de les dades.
If you know what you're looking for, it's great.	Si saps el que estàs buscant, és genial.
It took a couple of minutes to run and it wasn't even well hidden.	Va trigar un parell de minuts a córrer i ni tan sols estava ben amagat.
He did the same with the other, taking more time.	Va fer el mateix amb l'altre, prenent-hi més temps.
But the answer to your question is yes.	Però la resposta a la teva pregunta és que sí.
They really couldn't do anything about it.	Realment no podien fer-hi res.
I'm not going.	Jo no hi vaig.
With the presence of dark energy, the situation becomes more complicated.	Amb la presència d'energia fosca, la situació es complica.
And there have been other, bad dreams.	I n'hi ha hagut d'altres, mals somnis.
Just good food and good looks.	Simplement bon menjar i bon aspecte.
After which there will be no more.	Després del qual no n'hi haurà més.
She has no part in you.	Ella no té cap part en tu.
There is so much fear, anxiety and even anger inside me.	Hi ha tanta por, ansietat i fins i tot ràbia dins meu.
And the prices are different for boys and girls.	I els preus són diferents per a nens i nenes.
Here’s what we’ll be looking at.	Aquí teniu el que estarem mirant.
I feel bad for him and his family.	Em sento malament per ell i la seva família.
They both turn and look out my window.	Tots dos es giren i miren cap a la meva finestra.
Please contact our office before starting a project.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb la nostra oficina abans de començar un projecte.
I can charge.	Puc cobrar.
To do this, you can use the main detail.	Per fer-ho, podeu utilitzar el detall principal.
So we do these things without going to the hospital.	Per tant, fem aquestes coses sense anar a l'hospital.
And suddenly, the passing vision stopped.	I de sobte, la visió passada es va parar.
An idea seized her.	Una idea es va apoderar d'ella.
The lay user just doesn't care.	L'usuari laic simplement no li importa.
I turned and looked up.	Em vaig girar i vaig mirar cap amunt.
Sometimes you have to try things to see if they work.	De vegades has de provar coses per veure si funcionen.
What a wonderful journey it has been.	Quin viatge més meravellós ha estat.
Surely something had to be given.	Segurament, alguna cosa havia de donar.
I represent no one but myself.	No represento ningú més que jo mateix.
They are so amazing.	Són tan sorprenents.
This is the following.	Això és el següent.
We did too.	Nosaltres també ho fèiem.
I will talk about something real.	Parlaré d'alguna cosa real.
So this place is beautiful.	Així que aquest lloc és preciós.
He never stopped looking for her.	Mai va deixar de buscar-la.
Many people treat it like a normal day.	Molta gent ho tracta com un dia normal.
The little moments.	Els petits moments.
But he was of legal age.	Però era major d'edat.
I just wanted to go home.	Només volia anar a casa.
He never did and never will.	Mai ho ha fet i mai ho farà.
They were having fun.	S'estaven divertint.
Let them know that you have access to cash.	Feu-los saber que teniu accés a diners en efectiu.
That could be great.	Això podria ser gran.
How about internet.	Què tal, internet.
He starts talking to himself, trying to make sense of events.	Comença a parlar amb ell mateix, intentant donar sentit als esdeveniments.
A bad idea.	Una mala idea.
At sea, especially.	Al mar, sobretot.
She was tried, but not by the state.	Va ser jutjada, però no per l'estat.
They want to achieve something that no one else has achieved before.	Volen aconseguir una cosa que ningú abans d'ells ha aconseguit.
He said they later had sex again.	Va dir que després van tornar a tenir relacions sexuals.
I was going to take my life.	M'anava a treure la vida.
I am very happy with the end results.	Estic molt content amb els resultats finals.
They didn’t say much more because he was kind of angry with her.	No van dir gaire més perquè estava com enfadat amb ella.
But he wants a son.	Però vol un fill.
I was more powerful than her.	Jo era més poderós que ella.
They got sick, but nothing too important.	Es van emmalaltir, però res de massa important.
Maybe they won't.	Potser no ho faran.
They probably don't even know how.	Probablement ni tan sols saben com.
She felt confused.	Es va sentir confusa.
I wanted to touch her everywhere.	Volia tocar-la a tot arreu.
From my point of view, nothing could be further from the truth.	Des del meu punt de vista, res més lluny de la realitat.
At first base as well.	A primera base també.
The back should be smooth.	La part posterior ha de ser llisa.
You are not a real woman, she said.	No ets una dona real, deia ella.
Contact us to get started !.	Contacta amb nosaltres per començar!.
The name meant nothing to him.	El nom no significava res per a ell.
This step was performed five times.	Aquest pas es va realitzar cinc vegades.
And she doesn’t even drink coffee.	I ella ni tan sols beu cafè.
All conflict management has done is take away the pain.	Tot el que ha fet la gestió de conflictes és treure el dolor.
No additional help available.	No hi ha ajuda addicional disponible.
Trust yourself.	Confia en tu mateix.
So you can talk to them.	Així que pots parlar amb ells.
This is something we need to be prepared for.	Això és una cosa per a la qual hem d'estar preparats.
A couple of people we know worked on this.	Un parell de persones que coneixem van treballar en això.
It takes you on a really interesting journey.	Et porta per un viatge realment interessant.
He therefore required that the subjects be taken to the testing area.	Per tant, va requerir que els subjectes fossin portats a l'àrea de proves.
I wouldn’t hate you for that.	No t'odiaria per això.
We seem to be the only ones in the conversation.	Sembla que som els únics a la conversa.
You and your friends have chosen a perfect night to visit.	Tu i els teus amics has triat una nit perfecta per visitar-la.
Sometimes the benefit is to ask the questions, not the goal.	De vegades, el benefici és fer les preguntes, no l'objectiu.
He looks to see if anyone has heard him.	Ell mira per veure si algú l'ha sentit.
However, the number of ancient objects studied so far is small.	Tanmateix, el nombre d'objectes antics estudiats fins ara és petit.
And your body.	I el teu cos.
And there are many other stories like this.	I hi ha moltes altres històries com aquesta.
He tried again and was rejected again.	Ho va tornar a intentar i va ser rebutjat de nou.
But these people do not.	Però aquesta gent no.
You can do this from a chair.	Ho pots fer des d'una cadira.
Sometimes you can use one to draw things that come to life.	De vegades en pots utilitzar un per dibuixar coses que cobren vida.
Most of the work is in the oldest part of the building.	La major part de l'obra es troba a la part més antiga de l'edifici.
There is no jump.	No hi ha salt.
The president could not read the reports.	El president no va poder llegir els informes.
Two months sounded much worse out loud than on paper.	Dos mesos sonaven molt pitjor en veu alta que en el paper.
It did them no good.	No els va servir de res.
Seeing this, he closed his mouth and eyes.	En veure-ho, va tancar la boca i els ulls.
And just be with me.	I només estar amb mi.
The men lost their jobs.	Els homes van perdre la feina.
I didn't eat.	No menjava.
You should look forward with your eyes and head up.	Hauríeu de mirar endavant amb els ulls i el cap amunt.
Comment on the fact, aside.	Comenta el fet, a banda.
But a long time ago.	Però fa molt de temps.
Not sure.	No segur.
However, this is certainly the secret of the test.	Tanmateix, aquest és, sens dubte, el secret de la prova.
I will be right here.	Seré aquí mateix.
I was a little worried.	Estava una mica preocupat.
Unless you clearly don’t know what to do, ask.	A menys que clarament no sàpigues què fer, pregunta.
The perfect gift.	El regal perfecte.
He could kill her or take her with him.	Podria matar-la o portar-la amb ell.
She runs her hand through her hair.	Ella passa la mà pels seus cabells.
Books were becoming objects of desire.	Els llibres estaven arribant a ser objectes de desig.
Everyone has something to gain.	Cadascú té alguna cosa a guanyar.
Because everyone has a real and unique perspective of the whole.	Perquè tothom té una perspectiva real i única del conjunt.
People often do not understand their limitations.	Les persones sovint no entenen les seves limitacions.
We came to a fair deal.	Vam arribar a un tracte just.
They are very good people.	Són molt bona gent.
They have an old plane.	Tenen un avió vell.
First, think carefully about your professional goals and special interests.	Primer, penseu acuradament en els vostres objectius professionals i interessos especials.
Yellow was his favorite color.	El groc era el seu color preferit.
This phase would not be necessary.	Aquesta fase no seria necessària.
Let him out, girl, he thought.	Deixa'l sortir, nena, va pensar.
I have to ask him for help.	He de demanar-li ajuda.
Most countries take care of themselves.	La majoria dels països s'encarreguen d'ells mateixos.
Just my opinion.	Només la meva opinió.
We enjoyed our time there.	Vam gaudir del nostre temps allà.
Children, human children, had been his life.	Els nens, els nens humans, havien estat la seva vida.
At this stage, the material appears slightly brown.	En aquesta etapa, el material sembla lleugerament marró.
He married twice.	Es va casar dues vegades.
The world is not just about people.	El món no és només de persones.
He began to think of something else.	Va començar a pensar en una altra cosa.
Presence is another factor.	La presència és un altre factor.
He loved me too.	Ell també m'estimava.
However, two things changed my mind.	Tanmateix, dues coses em van canviar d'opinió.
However it is, so it is with age.	No obstant això és, així passa amb l'edat.
He has a dirty face.	Té la cara bruta.
One could only wait and wait.	Només es podia esperar i esperar.
The days ahead will be long and difficult.	Els dies que ens vindran per davant seran llargs i difícils.
They just had to wait for the right movie.	Només havien d'esperar la pel·lícula adequada.
Teeth ready.	Les dents a punt.
I'm not sure yet.	Encara no n'estic segur.
Everything had to be kept secret between us.	Tot s'havia de mantenir en secret entre nosaltres.
He's a good guy.	És un bon noi.
Of course, there are rules.	Per descomptat, hi ha regles.
But that didn’t matter.	Però això no va importar.
He used it a few times and saw amazing results.	La va utilitzar unes quantes vegades i va veure resultats increïbles.
I didn’t give him anything to hold on to.	No li vaig donar res a què agafar-se.
I highly recommend this house.	Recomano molt aquesta casa.
My body can't stand it.	El meu cos no ho suporta.
Resources can be of different types.	Els recursos poden ser de diferents tipus.
It's so warm.	És tan càlid.
Those guys knew authority.	Aquells nois coneixien l'autoritat.
I like the piece.	M'agrada la peça.
There were species differences.	Hi havia diferències d'espècies.
Especially not now, with the two of you around.	Sobretot no ara, amb vosaltres dos al voltant.
Some of the players hate the double start.	Alguns dels jugadors odien el doble inici.
It took even less time to determine that the motion was changing.	Va trigar encara menys a determinar que la moció estava canviant.
I had given him a tool to use against me.	Li havia donat una eina per utilitzar contra mi.
That's how it looked when it was over.	Així semblaves quan va acabar.
Someone who understood.	Algú que l'entengués.
This is not our religion.	Aquesta no és la nostra religió.
They are also discussed below.	També es comenten a continuació.
Two years later, she was less safe.	Dos anys després, estava menys segura.
I have two points to raise.	Tinc dos punts a plantejar.
We stayed the same.	Ens hem quedat igual.
Still, that was different.	Tot i així, això era diferent.
Which is what you probably expect.	Que és el que probablement espereu.
If he loved her.	Si l'estimava.
The boys have gone to the river.	Els nois han anat al riu.
In fact, not even that is unique.	De fet, ni tan sols això és únic.
It takes two or three years to make a film.	Es necessiten dos o tres anys per fer una pel·lícula.
He went out against boys and beat them in his own game.	Ha sortit contra nois i els ha guanyat en el seu propi joc.
It was very difficult to lose her.	Va ser molt difícil perdre-la.
It was agreed that more information could be helpful.	Es va acordar que més informació podria ser útil.
I was looking for something.	Buscava alguna cosa.
There is an attached price.	Hi ha un preu adjunt.
This gives you something to review while you wait.	Això us dóna alguna cosa per revisar mentre esteu esperant.
I am very hard on everyone.	Sóc molt dur amb tothom.
No one really knows why they grew up like this.	Ningú sap realment per què han crescut així.
We cannot repeat the mistakes of the past.	No podem repetir els errors del passat.
This should scale your image to fit the correct area.	Això hauria d'escalar la vostra imatge per adaptar-se a l'àrea correcta.
I can feel it inside the green form.	Ho puc sentir dins de la forma verda.
And her way of dressing.	I la seva manera de vestir.
That should be it.	Hauria de ser així.
Empty target shots were used to measure the background.	Es van utilitzar tirades d'objectius buides per mesurar el fons.
But he had arrived on time.	Però hi havia arribat a temps.
It's a lot of fun to watch games at night.	És molt divertit veure partits a la nit.
I brought his equipment.	Vaig portar el seu equipament.
I want to use my own function.	Vull utilitzar la meva pròpia funció.
At the moment I'm done.	De moment ja he acabat.
The eyes said it all.	Els ulls ho deien tot.
There is a solution to this problem.	Hi ha alguna solució a aquest problema.
It's so hard to see.	És tan difícil de veure.
I just was.	Acabo d'estar.
He said they have a major mission in life.	Va dir que tenen una missió principal a la vida.
But he was also moved.	Però ell també es va emocionar.
People were literally afraid of him.	La gent li tenia por literalment.
Your child will not talk to you anymore.	El seu fill ja no li parlarà més.
In order no.	En l'ordre núm.
How could they know? 	Com ho podrien saber?
it would be impossible.	seria impossible.
I wish you the best in your move.	Et desitjo el millor en el teu moviment.
We have lost our president.	Hem perdut el nostre president.
Something was missing, but I couldn't put my finger on it.	Faltava alguna cosa, però no podia posar el dit en què.
From this, later.	D'això, més endavant.
Smell in animals.	Olor en animals.
This makes the quality less than ideal.	Això fa que la qualitat sigui menys que ideal.
No application to enter.	Cap sol·licitud per entrar.
Come and visit us !.	Vine a visitar-nos!.
Almost every shot was a kill.	Gairebé cada tret era una matança.
We have several options open.	Tenim obertes diverses opcions.
A young woman.	Una dona jove.
It touched me a lot.	Em va tocar molt.
We have encountered the enemy.	Ens hem trobat amb l'enemic.
I smile at everything he does.	Somric amb tot el que fa.
However, it was just a memory.	No obstant això, només era un record.
Especially if you’re excited about your baby.	Sobretot si estàs emocionat pel nadó.
Rather, it seemed that being present at the meeting was the most important thing.	Més aviat, semblava que ser present a la reunió era el més important.
It turned out that not much was going on.	Va resultar que no passava gaire cosa.
Not necessarily so.	No necessàriament així.
I’m not sure anything can be done about it anyway.	No estic segur que es pugui fer res al respecte de totes maneres.
Definitely seriously.	Sens dubte seriosament.
When he did not arrive, he opened his eyes again.	Quan no va arribar, va tornar a obrir els ulls.
Ideas limit action.	Les idees limiten l'acció.
But we knew nothing.	Però no sabíem res.
The man did not move.	L'home no es va remoure.
But the man likes it.	Però a l'home li agrades.
We are not your problem.	No som el teu problema.
One weekend night had lost some appeal.	Una nit de cap de setmana havia perdut cert atractiu.
In a.	En a.
It would make me tired.	Em deixaria cansar.
Or if someone missed her, that's why.	O si algú la trobava a faltar, per això.
And once that happens, the book can be finished.	I un cop això passi, el llibre es pot acabar.
We both cook together in our kitchen.	Cuinem tots dos junts a la nostra cuina.
It’s a hope, perhaps.	És una esperança, potser.
She was fine with looking at them.	Ella estava bé amb mirar-los.
That was a waste of money.	Això va ser una pèrdua de diners.
The possible benefits are too clear.	Els possibles beneficis són massa clars.
Playing the system.	Jugant el sistema.
He was unable to complete any courses of study.	No va poder completar cap curs d'estudis.
Most likely not.	Molt probablement no.
They both have short brown hair and look at each other.	Tots dos tenen el cabell castany curt i es miren.
I know how this will end.	Sé com acabarà això.
I didn't do that.	Això no ho he fet.
Then the serious expression returned.	Llavors va tornar l'expressió seriosa.
Tears streamed down my face.	Les llàgrimes corrien pel meu rostre.
The customer should fall in love with your website.	El client hauria d'enamorar-se del vostre lloc web.
To search for a program, use the search box.	Per cercar un programa, utilitzeu el quadre de cerca.
I have no idea what the men of the river are doing.	No tinc ni idea del que estan fent els homes del riu.
I feel like you make me a better person.	Sento que em fas una millor persona.
There are too many things against us.	Hi ha massa coses en contra nostre.
This can drive someone crazy.	Això pot tornar boig algú.
He was telling me something.	Em deia alguna cosa.
Many of the actions occur at the same time.	Moltes de les accions es produeixen al mateix temps.
Print it as a second layer, on the light green print.	Imprimeix-ho com a segona capa, sobre la impressió de color verd clar.
The fight continued.	La lluita va continuar.
This was supported by various reading methods and systems.	Això va ser recolzat per diversos mètodes i sistemes de lectura.
It could not be done until the end of the war.	No es podria fer fins que acabi la guerra.
In addition, it has happened many more times in history since then.	A més, ha passat moltes més vegades a la història des de llavors.
Instead, he focused on what he saw.	En canvi, es va centrar en el que va veure.
You work for me.	Treballes per a mi.
He seems to hold his breath for a moment.	Sembla, per un moment, contenir la respiració.
In the original series.	A la sèrie original.
And don't be afraid to ask for help.	I tampoc tingueu por de demanar ajuda.
Nothing could have been further from the truth.	Res podria haver estat més lluny de la veritat.
This way you can learn a lot about your children.	D'aquesta manera podeu aprendre molt sobre els vostres fills.
When it finally broke, the relief did not last long.	Quan finalment es va trencar, l'alleujament va durar poc.
Not super sick, but just outside.	No súper malalt, però just fora.
There is a lot more movement than there was before.	Hi ha molt més moviment del que hi havia abans.
Everything they had done had been for the family.	Tot el que havien fet havia estat per a la família.
There must be a powerful resistance movement at work.	Hi ha d'haver un moviment de resistència potent en el treball.
Everything she wanted to happen was starting to fit.	Tot el que ella volia que passés començava a encaixar.
He sat down and put his head on my shoulder.	Es va asseure i va posar el cap sobre la meva espatlla.
This is a mistake.	Això és un error.
Recovery has helped.	La recuperació ha ajudat.
However, we must say that this idea is wrong.	No obstant això, hem de dir que aquesta idea és errònia.
But it would not go away.	Però no desapareixeria.
He continued with the brief message.	Va continuar amb el missatge breu.
Full of life.	Ple de vida.
I'm scared, though, and I drop again.	M'espanto, però, i em deixo caure de nou.
He knows what to do.	Ell sap què fer.
Memory is its most obvious power.	La memòria és el seu poder més evident.
Now, you are in a deep, deep sleep.	Ara, estàs en un son profund i profund.
Six, plus the driver.	Sis, més el conductor.
That's why he didn't write anything.	Per això no va escriure res.
When she made the move, the audience followed her.	Quan fes el pas, el públic la seguia.
People find their voice in anger, not in reason.	La gent troba la seva veu en la ira, no en la raó.
She knew him well enough to know.	Ella el coneixia prou bé com per saber-ho.
All in the name of freedom.	Tot en nom de la llibertat.
This article has been divided into several parts.	Aquest article s'ha dividit en diverses parts.
There is absolutely nothing wrong with cooking better for other people.	No hi ha absolutament res dolent a cuinar millor per a altres persones.
Then you move on to the next person.	Després passes a la següent persona.
Hell with that.	L'infern amb això.
Her body trembled.	El seu cos va tremolar.
I'm really sorry for your loss.	Realment em sap greu la teva pèrdua.
But that was nothing compared to what would happen next.	Però això no era res comparat amb el que passarà a continuació.
It was as simple and stupid as that.	Va ser tan senzill i estúpid com això.
And he did it all over the country, which was really amazing.	I ho va fer per tot el país, que va ser realment increïble.
But these are pretty good.	Però aquests són força bons.
This was a success and sales increased.	Això va resultar un èxit i les vendes van augmentar.
Take a look and you know it.	Una ullada i ja ho saps.
Let's go out.	Sortim.
If in the area, we will definitely visit this place again.	Si a la zona, sens dubte tornarem a visitar aquest lloc.
The second type of data includes properties.	El segon tipus de dades inclou propietats.
When they don’t, the noise is still there.	Quan no ho fan, el soroll encara hi és.
Following his lips with his tongue.	Seguint els seus llavis amb la llengua.
They don't need it anymore.	Ja no ho necessiten.
You know he will.	Ja saps que ho farà.
Anxiety drove him.	L'ansietat el va impulsar.
We have nothing to hide.	No tenim res a amagar.
They wanted our money.	Volien els nostres diners.
There is no safe distance to walk behind the world.	No hi ha una distància segura per caminar darrere del món.
I was ready for them.	Estava preparat per a ells.
A light would come on to tell which room needed help.	S'encendria una llum per dir quina habitació necessitava ajuda.
That you don't need this food.	Que no necessites aquest menjar.
Everything the baby will need.	Tot el que necessitarà el nadó.
You don't go out there to hit someone else.	No vas allà fora per colpejar una altra persona.
I did some research but couldn't find a solution.	He fet una mica de recerca però no he pogut trobar una solució.
But one more and.	Però un més i.
Looks like these names are still available to me.	Sembla que aquests noms encara estan disponibles per a mi.
We'll be coming back.	Tornarem.
His teacher wanted answers.	El seu mestre volia respostes.
At first they were made over the internet for you.	Al principi es van fer a través d'Internet per a tu.
Everything has to be done by code.	Tot s'ha de fer per codi.
I have the power of the law behind me.	Tinc el poder de la llei darrere meu.
Or you can call the company and ask them what they want.	O pot trucar a l'empresa i preguntar-los què volen.
So you don't want me to work for you.	Així que no voldríeu que treballés per a vosaltres.
To get started, develop your application normally.	Per començar, desenvolupeu la vostra aplicació amb normalitat.
Very firm and healthy feeling.	Sensació molt ferma i saludable.
The horse should stop by your side.	El cavall hauria de parar al teu costat.
Therefore, no decision procedure was known.	Per tant, no es coneixia cap procediment de decisió.
If this is too easy, you can enter as a couple.	Si això és massa fàcil, podeu entrar com a parell.
The staff was friendly.	El personal era amable.
But it does have a system.	Però sí que té un sistema.
There are good reasons to think so.	Hi ha bones raons per pensar-ho.
The snow is starting to fall again.	La neu comença a caure de nou.
She didn't see any.	Ella no en va veure cap.
Maybe it's a fair point.	Potser és un punt just.
I wanted to do it in person.	Ho volia fer en persona.
You taught me.	Me'l vas ensenyar.
Take an interest in things.	Interessar-se per les coses.
Smoke filled his mouth and throat.	El fum li omplia la boca i la gola.
We have every right to feel good about our power play.	Tenim tot el dret a sentir-nos bé amb el nostre joc de poder.
What a shit.	Com quina merda.
The background to this problem is as follows.	El rerefons d'aquest problema és el següent.
See this topic to see how to create a report variable.	Consulteu aquest tema per veure com crear una variable d'informe.
And it feels like a sign.	I se sent com un signe.
Make the best decision and look great !.	Preneu la millor decisió i lluïu molt bé!.
No need to push it.	No cal empènyer-ho.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Per tant, és una cosa que podria fer un contracte intel·ligent.
He said nothing, though he shook his head once or twice.	No va dir res, tot i que una o dues vegades va negar amb el cap.
They accepted me and supported me.	Em van acceptar i em van donar suport.
So far so good.	Fins aquí molt bé.
He put his hand on the small part of his back.	Li va posar la mà a la part petita de l'esquena.
Ask yourself what the results of this analysis will be.	Pregunteu-vos quins seran els resultats d'aquesta anàlisi.
Which is.	El qual és.
There are some limitations in this study.	Hi ha algunes limitacions en aquest estudi.
People are taking it, slowly.	La gent ho està agafant, lentament.
Everything you draw must be you and yours.	Tot el que dibuixis ha de ser tu i teu.
Start joining us today.	Comença uneix-te a nosaltres avui.
That was even though the food was served right next to us.	Això va ser tot i que el menjar es servia just al nostre costat.
Hours later, he closed the tour at the end.	Hores més tard, va tancar la gira al final.
I love your photos.	M'encanten les teves fotos.
Beyond that, space is pretty limited.	Més enllà d'això, l'espai és força limitat.
I look forward to this post after each class.	Espero aquesta entrada després de cada classe.
Before you know it, everything will be easy, routine.	Abans de saber-ho tot serà fàcil, rutinari.
I know, it’s still a little early.	Ho sé, encara és una mica aviat.
He never provided that.	El mai va proporcionar això.
We do.	Ho fem.
And that just means playing to the fullest.	I això només vol dir que jugui al màxim.
I wanted to ask you if.	Et volia preguntar si.
The four chosen subjects are taught every day for one hour.	Les quatre assignatures escollides s'imparteixen cada dia durant una hora.
We are working on it.	Hi estem treballant.
Because we would lose our lives.	Perquè perdríem la vida.
I threw my arms in front of my face.	Vaig llançar els braços davant la meva cara.
It gives you a break and gives me the gift of giving.	Et dóna un descans i a mi el regal de donar.
Or some version of that anyway.	O alguna versió d'això de totes maneres.
And take heart.	I agafa cor.
My friend has had enough of the game.	El meu amic ja n'ha tingut prou del joc.
And look at everyone and they have to smile.	I mira a tothom i han de somriure.
But here.	Però aquí.
He had been touched by a large number of doctors and women.	Havia estat tocat per un gran nombre de metges i dones.
Several of these patients have written books.	Diversos d'aquests pacients han escrit llibres.
You get out of your way.	Et surts del teu camí.
In my solution.	En la meva solució.
And perhaps it makes the product of these decisions less true.	I potser fa que el producte d'aquestes decisions sigui menys cert.
This is not the responsibility of the government.	Aquesta no és responsabilitat del govern.
So don’t feel bad.	Així que no et sentis malament.
The work had filled them, but they were empty.	La feina els havia omplert, però estaven buits.
We need these things.	Necessitem aquestes coses.
It looks like the brothers had been on good terms.	Sembla que els germans havien estat en bons termes.
Never give up.	Mai et rendeixis.
The cars are nice.	Els cotxes són agradables.
I have been for over a few years.	He estat durant més d'uns quants anys.
There is no going back, now.	No hi ha cap volta, ara.
Let's make it work.	Fem que funcioni.
You will not miss anything.	No et faltarà de res.
His own brother and he would not let him enter the house.	El seu propi germà i ell no el van deixar entrar a casa.
We tell the truth and there is no need to lie.	Diem la veritat i no cal mentir.
Again, it was fantastic.	De nou, va ser fantàstic.
That if.	Això si.
I had no idea how a video game worked.	No tenia ni idea de com funcionava un videojoc.
The service and food are great.	El servei i el menjar són genials.
It would be better that way, without knowing it.	Seria millor així, sense saber-ho.
The same goes for the interior.	El mateix passa amb l'interior.
This is still true today in many parts of the world.	Això encara és cert avui en dia a moltes parts del món.
The big car was empty.	El cotxe gran estava buit.
This is the function of judgment.	Aquesta és la funció del judici.
My office was covered with them.	La meva oficina estava coberta amb ells.
The media loves the term.	Als mitjans els encanta el terme.
We will use one more tool to make it a little easier.	Farem servir una eina més per fer-ho una mica més fàcil.
Maybe even loved.	Potser fins i tot estimat.
And moving around a bit.	I movent-se una mica.
You’re older, you know.	Ets major d'edat, ja ho saps.
The lock opens.	El tancat s'obre.
No other software or application is required.	No cal cap altre programari o aplicació.
However, these trials focused on different head and neck locations.	Tanmateix, aquests assaigs es van centrar en diferents llocs de cap i coll.
However, the mechanism is still unclear.	No obstant això, el mecanisme encara no està clar.
It has been known that things like this were happening.	S'ha sabut que passaven coses així.
Did you think that was a way to get away?	Creia que aquella era una manera d'allunyar-se?
This is what you should have done from the beginning.	Això és el que hauria d'haver fet des del principi.
We will update them later.	Les actualitzarem més endavant.
It is true that location is really important.	És cert que la ubicació és realment important.
Its high notes are a joy.	Les seves notes agudes són una alegria.
This is no longer the law.	Això ja no és la llei.
This is what we will vote for.	Això és el que votarem.
Certainly, when he was with her, he could not continue.	Certament, quan estava amb ella, no podia continuar.
He felt stupid.	Se sentia estúpid.
One will see the results in no time.	Un veurà els resultats en poc temps.
He killed him for not working.	El va matar per no treballar.
A couple hundred thousand.	Un parell de cents mil.
Get to know your art history.	Coneixes la teva història de l'art.
I won seven games according to your account, nine on my own.	Vaig guanyar set jocs segons el teu compte, nou pel meu compte.
They are real people.	Són persones reals.
Click on the top of our guide.	Feu clic a la part superior de la nostra guia de.
It had to be our day.	Havia de ser el nostre dia.
I said he didn’t want to tell me.	Vaig dir que no m'ho volia dir.
Back then there were few people like that.	Aleshores hi havia poques persones així.
I wanted it to be oil, but it sure looked like blood.	Volia que fos oli, però segur que semblava sang.
I hope someone can help me with this.	Espero que algú em pugui ajudar amb això.
You should feel it.	Hauria de sentir-ho.
Accepting what cannot be is the only conclusion.	Acceptar el que no pot ser és l'única conclusió.
Good, smart.	Bons, intel·ligents.
Then I would play that.	Llavors jugaria això.
He needs a lot of understanding.	Ell necessita molta comprensió.
It was a good break, each box had a value.	Va ser un bon descans, cada caixa tenia un valor.
They were about to be kind to you.	Estaven per ser amables amb tu.
I said whatever it was and he left.	Vaig dir el que fos i se'n va anar.
I will tell my wife we ​​must take you to our house.	Li diré a la meva dona que t'hem de portar a casa nostra.
But none of that would matter.	Però res d'això importaria.
I wondered what my father would think of me.	Em vaig preguntar què pensaria el meu pare de mi.
The day has come.	Ha arribat el dia.
But that costs money.	Però això costa diners.
Not a single guard followed me.	Ni un sol guàrdia em va seguir.
We are with others because we love each other.	Estem amb els altres perquè ens estimem.
I try not to think about it.	Intento no pensar-hi.
In fact, no.	De fet, no.
Don't let this guy get you down.	No deixis que aquest noi t'ho passi malament.
We have both lost character in recent years.	Tots dos hem perdut el caràcter dels darrers anys.
He could see it but could not get there.	Ell podia veure-ho però no hi podia arribar.
However, it could get worse.	Tanmateix, podria empitjorar.
Getting around is healthy.	Moure's és saludable.
This needs to be done very carefully, but it can be done.	Això s'ha de fer amb molta cura, però es pot fer.
It really started to rain.	Va començar a ploure realment.
It came in a unique way.	Va venir d'una manera única.
Processes seem to block each other.	Sembla que els processos es bloquegen mútuament.
I am unique.	Sóc únic.
You can only add new files.	Només podeu afegir fitxers nous.
This made a statistical test between both groups impossible.	Això va fer impossible una prova estadística entre ambdós grups.
He survived, but it was not easy.	Va sobreviure, però no va ser fàcil.
Full of promise and knowledge.	Plena de promesa i coneixement.
There was not a moment left.	No quedava ni un moment.
He lived on the edge.	Vivia a la vora.
But people die here too.	Però aquí també mor la gent.
You have to treat them with respect.	Els has de tractar amb respecte.
The lights will come on soon.	Aviat s'encendran els llums.
You have stories you have to write, okay.	Tens històries que has d'escriure, bé.
He wasn't sure when he last saw his parents.	No estava segur de quan havia vist per última vegada els seus pares.
Look what he does.	Mira què fa.
All authors contributed to the literature review and case discussion.	Tots els autors van contribuir en la revisió de la literatura i la discussió de casos.
All too human.	Tot massa humà.
In my experience, it's just the opposite.	Segons la meva experiència, és tot el contrari.
There is definitely a strong female appeal.	Definitivament, hi ha un fort atractiu femení.
I won't miss another one.	No en perdré un altre.
But now, we don't even give them credit for that.	Però ara, ni tan sols els donem crèdit per això.
Be slow to talk and fast to listen.	Sigues lent per parlar i ràpid per escoltar.
The community spirit is part of our faith.	L'esperit comunitari forma part de la nostra fe.
They know it's coming, and they're waiting for it.	Saben que arriba, i esperen que hi sigui.
This is.	Aquest és.
A boy of about ten years.	Un nen d'uns deu anys.
Everything was happening too fast.	Tot passava massa ràpid.
If so, I would do without him.	Si fos així, faria sense ell.
I'm sure we'll go out for dinner.	Segur que sortirem a sopar.
It seems so.	Ho sembla.
You can pay more.	Pots pagar més.
Therefore, the effect of exploitation was to leave these issues open.	Per tant, l'efecte de l'explotació va ser deixar obertes aquestes qüestions.
He told me to call him today at six in the evening.	Em va dir que el truqués avui a les sis del vespre.
I have a couple of issues with that.	Tinc un parell de problemes amb això.
We are part of it.	Nosaltres en formem part.
We would get caught.	Ens atraparíem.
This is not in the design of the program.	Això no està en el disseny del programa.
Not drugs.	No les drogues.
He decided it was a thirty-two base number system.	Va decidir que era un sistema de nombres de base trenta-dos.
Guys, you can't talk about these things.	Nois, no podeu parlar d'aquestes coses.
It was low, though.	Era baixa, però.
You lose what you did.	Perd el que has fet.
Get out of the way and let me do this.	Aparteu-vos del camí i deixeu-me fer això.
He was still escaping.	Encara s'escapava.
Eating me.	Menjant-me.
It is expelling someone to save another.	És expulsar algú per salvar-ne un altre.
One team tried to win, another tried to tie.	Un equip va intentar guanyar, un altre va intentar empatar.
The weight is forward on the feet.	El pes és cap endavant als peus.
She went out and approached him.	Va sortir i es va acostar a ell.
In fact, two men had crossed the bridge a few minutes apart.	De fet, dos homes havien passat pel pont amb pocs minuts de diferència.
Develop the original idea.	Desenvolupar la idea original.
I just need numbers.	Només necessito números.
I'll open the door.	Obriré la porta.
This can be done in two ways.	Això es pot fer de dues maneres.
These are separate issues.	Aquests són problemes separats.
The round of the eyes.	El rodó dels ulls.
Better leave now, before you get too interested in them.	Millor marxar ara, abans que s'interessés massa per ells.
They looked at his face.	Van mirar-li la cara.
Just what it is.	Només el que és.
But they get up again.	Però es tornen a aixecar.
Write down your idea.	Escriu la teva idea.
We tried to contact them.	Hem intentat contactar amb ells.
Her mother had died two years ago.	La seva mare havia mort fa dos anys.
Much more space.	Molt més espai.
I know how you feel.	Sé com et sents.
This is where you go wrong.	Aquí és on t'equivoques.
It couldn't have been a better experience.	No podria haver estat una experiència millor.
I have also come here to think.	Jo també he vingut aquí per pensar.
Two of the worst feelings in the world.	Dos dels pitjors sentiments del món.
He was not yet in a place to give anything to anyone.	Encara no estava en un lloc per donar res a ningú.
My arms lost their shape and got bigger.	Els meus braços van perdre la seva forma i es van fer més grans.
Your body is constantly changing.	El teu cos canvia constantment.
I have a good week and then a bad couple.	Tinc una bona setmana i després un parell dolenta.
Someone is getting help.	Algú rep ajuda.
Group members will be able to vote for one week.	Els membres del grup podran votar durant una setmana.
But there was no time to lose.	Però no hi havia temps per perdre.
You don't know us.	No ens coneixes.
That’s why they did what they did.	Per això van fer el que van fer.
I really couldn't believe it.	Realment no m'ho podia creure.
What results during the policy period a.	El que resulta durant el període de la pòlissa a.
But of course it depends on how you want to use it.	Però, per descomptat, depèn de com el vulguis utilitzar.
It comes down to who will do a play.	Es redueix a qui farà una obra de teatre.
She surrendered.	Ella es va rendir.
As far as I know, there is only one.	Que jo sàpiga, només n'hi ha un.
When you start touring different places.	Quan comences a recórrer diferents llocs.
Your goal will be based on your health and age.	El vostre objectiu es basarà en la vostra salut i la vostra edat.
And it was effective.	I va ser efectiu.
We got up just in time for breakfast.	Ens vam llevar just a temps per esmorzar.
I probably disagree with anyone at all.	Probablement no estic d'acord amb ningú en tot.
The air had trembled before him.	L'aire havia tremolat davant ell.
Power is his goal, his only god.	El poder és el seu objectiu, el seu únic déu.
This is a good balance to work with.	Aquest és un bon equilibri amb el qual haureu d'aprendre a treballar.
It seemed very far away.	Semblava molt lluny.
And a dirty old woman.	I una vella bruta.
Everything will be clear.	Tot quedarà clar.
I did not forget the pain.	No vaig oblidar el dolor.
It will make you feel big and strong.	Et farà sentir gran i fort.
Towards the bar, maybe.	Cap al bar, potser.
Just touch them and they will break.	Només cal tocar-los i es trenquen.
People are not nice.	La gent no és agradable.
People didn't know it then.	Aleshores la gent no ho sabia.
It was not something the country boy was looking forward to.	No era una cosa que el noi del camp esperava amb il·lusió.
Click on the map for a larger view.	Feu clic al mapa per obtenir la vista més gran.
May be.	Pot ser.
Just a dream.	Només un somni.
But stay on track.	Però, manteniu-vos en el camí.
In fact, most fields require it.	De fet, la majoria de camps ho requereixen.
Let's see what happens.	A veure què passa.
This was the fourth age and the end of the beginning.	Aquesta va ser la quarta edat i el final del principi.
Maybe he does and he won’t say it.	Potser ho fa i no ho dirà.
You need to move forward to learn how to receive.	Cal avançar per aprendre a rebre.
I can recommend it myself.	El puc recomanar jo mateix.
Obviously, this was a game I had played before.	Evidentment, aquest era un joc que havia jugat abans.
And they loved it.	I els va encantar.
But we didn’t take it seriously.	Però no el vam prendre seriosament.
He fell to the ground and could not get up. 	Va caure a terra i no es va poder aixecar. 
drop.	caure.
Yes, there it is.	Sí, allà està.
She feels safe for the first time.	Ella se sent segura per primera vegada.
But now it is even more so.	Però ara ho és encara més.
These are the four properties required by the thing we are building.	Aquestes són les quatre propietats que requereix la cosa que estem construint.
I don’t see why they haven’t.	No veig perquè no ho han fet.
But you're taking me away right now.	Però m'estàs allunyant ara mateix.
I finally learned what men can do to men.	Vaig aprendre, finalment, el que els homes poden fer als homes.
Put one foot in front of the other.	Posa un peu davant de l'altre.
That they are playing their part for my mental health issues.	Que estan jugant el seu paper per als meus problemes de salut mental.
He is your boss.	És el teu patró.
He was completely gone in the window of their relationship.	Ell estava desaparegut completament a la finestra de les seves relacions.
And that was his idea.	I aquesta va ser la seva idea.
Very good, then, whatever.	Molt bé, doncs, el que sigui.
I’m still fixing if possible.	Encara estic fixant si és possible.
It gave me the dark light of truth.	Em va donar la fosca llum de la veritat.
This cannot be avoided.	Això no es pot evitar.
It was a fun stop and we are glad we did.	Va ser una parada divertida i ens alegre d'haver-ho fet.
He lost most and kept his job.	Va perdre la majoria i va mantenir la feina.
Get some rest.	Descansa una mica més.
I will see your death first.	Veuré primer la teva mort.
They have followed since then.	Han seguit des de llavors.
You just had your baby.	Acabes de tenir el teu nadó.
That's how we should have it.	Així hem de tenir.
It caused a lot of damage.	Va causar molts danys.
They didn't have to wait long.	No van haver d'esperar gaire.
Dog, he will die.	Gos, morirà.
I would vote for him quickly if it were you.	El votaria ràpidament si fos tu.
It wasn't pretty.	No era bonic.
School was by default, family was by default.	L'escola era per defecte, la família era per defecte.
Away from family, and friends.	Lluny de la família, i dels amics.
Everyone studies it in law schools.	Tothom ho estudia a les facultats de dret.
That was it, they acknowledged.	Això era, van reconèixer.
Through his experiments, he was the first to relatively determine its size.	Mitjançant els seus experiments, va ser el primer a determinar relativament la seva mida.
That's right, shit, yeah.	Això és així, merda, sí.
I will look after my son.	Vaig a vetllar pel meu fill.
A lot.	Molt.
Not too many comments.	No massa comentaris.
He had no home or country.	No tenia casa ni país.
I can't think of anything more interesting.	No puc pensar en res més interessant.
It saved his life.	Li va salvar la vida.
I want to know the decisions they made during their career.	Vull conèixer les decisions que van prendre durant la seva carrera professional.
The rest, stay here with him.	La resta, quedeu-vos aquí amb ell.
We have to leave.	Hem de marxar.
Then the surgery was performed in the standard way.	Després, la cirurgia es va realitzar de la manera estàndard.
But it is my passion.	Però és la meva passió.
Take advantage of a movie or conversation you know nothing about.	Aprofita una pel·lícula o una conversa de la qual no saps res.
And he won't let it happen again.	I no deixarà que torni a passar.
Consider having child after child under these conditions.	Penseu a tenir fill rere fill en aquestes condicions.
My life, that another can live ?.	La meva vida, que un altre pugui viure?.
He was kind and happy.	Era amable i feliç.
The function of the latter will be described here.	La funció d'aquest últim es descriurà aquí.
It’s not like there’s ever a long queue.	No és com si hi hagi mai una llarga cua.
But some of the women did well with the children's parts.	Però algunes de les dones ho van fer bé amb les parts dels nens.
He is fine in difficult circumstances.	Està bé en circumstàncies difícils.
Then he asks us a question.	Llavors ens fa una pregunta.
I really don't like the risk factor.	Realment no m'agrada el factor de risc que hi ha.
One hundred and four patients were studied.	Es van estudiar cent quatre pacients.
The way to do something is not to impact.	La manera de fer alguna cosa és no els impactes.
I didn't want him to come back.	No volia que tornés.
I felt it in my hand.	Ho vaig sentir a la mà.
Of course, this works both ways.	Per descomptat, això funciona de les dues maneres.
Most of us eat three times a day.	La majoria de nosaltres mengem tres vegades al dia.
He seems to be holding on to a boat.	Sembla que aguanta un vaixell.
But even there they have different levels.	Però fins i tot allà tenen diferents nivells.
All they could do now was survive.	Tot el que podien fer ara era sobreviure-hi.
I struggled to find a solution.	Em vaig esforçar per trobar una solució.
This vehicle helps to protect our natural environment.	Aquest vehicle ajuda a protegir el nostre entorn natural.
She held out her hand.	Ella va allargar la mà.
Everyone is young.	Tothom és jove.
And the new rule so provides.	I la nova norma així ho preveu.
We look back to look forward.	Mirem enrere per mirar endavant.
I really could only have been one of two people.	Realment només podria haver estat una de dues persones.
There was no doubt about it.	No hi havia cap dubte.
Mix well and season with salt and pepper.	Barregeu bé i rectifiqueu de sal i pebre.
I didn’t quite expect that reaction.	No m'esperava del tot aquesta reacció.
At least once a week.	Almenys un cop per setmana.
She looked surprised and pressed him.	Ella semblava sorprès i el va pressionar.
Changed, of course.	Canviat, és clar.
To show off.	Per mostrar-se.
He even had a business card.	Fins i tot tenia una targeta de visita.
This is just one example.	Aquest és només un exemple.
Buy only what you need.	Compra només el que sigui necessari.
I have a concrete example.	Tinc un exemple concret.
First, leave a comment about this feature.	Primer, deixeu un comentari sobre aquesta funció.
His gaze was flat and unkind.	La seva mirada era plana i poc amable.
I sleep much better now knowing that my financial house is in order.	Dormo molt millor ara sabent que la meva casa financera està en ordre.
But this was easily followed by social development.	Però això va ser fàcil seguit d'un desenvolupament social.
No, three times.	No, tres vegades.
Take life as it comes.	Pren la vida tal com ve.
Turn the model over.	Doneu la volta al model.
My father, for example.	El meu pare, per exemple.
The issue must be settled.	El tema s'ha de quedar quiet.
I was still determined to face my mother.	Encara estava decidit a enfrontar-me a la meva mare.
I asked him about my career.	Li vaig preguntar sobre la meva carrera.
Parameters described in the main text.	Paràmetres descrits al text principal.
You finish us.	Ens acabes.
I would hurt the poor boy.	Jo faria mal al pobre noi.
I see it as a team effort.	Ho veig com un treball d'equip.
Not that the girl was fighting him.	No és que la noia estigués lluitant contra ell.
It is finally free.	Finalment és lliure.
A minute later, the whole area was at full speed.	Un minut més tard, tota la zona estava a tota velocitat.
Later that day, the command was divided into two groups.	Més tard aquell dia, el comandament es va dividir en dos grups.
Objects change with use, as do buildings.	Els objectes canvien amb l'ús, igual que els edificis.
Apparently, you've caused quite a stir.	Aparentment, has causat força enrenou.
The data come from four independent experiments.	Les dades provenen de quatre experiments independents.
Once that money is exhausted, that money goes away.	Un cop esgotats aquests diners, aquests diners desapareixen.
We didn't have to.	No ho havíem de fer.
I loved the show, they loved it.	Em va encantar l'espectacle, els va encantar.
Someone stops them.	Algú els atura.
I, however, was glad I wasn’t here right now.	Jo, però, em vaig alegrar que no fos aquí ara mateix.
Changes can be on the negative or positive side.	Els canvis poden ser en la part negativa o positiva.
That will come back in due course.	Que tornarà en el seu moment.
It was turning blue.	S'estava tornant blava.
A cheap war, but only in the short term.	Una guerra barata, però només a curt termini.
Amazing that he lived as long as he did.	Increïble que va viure tant com ho va fer.
And then we'll talk about it.	I després en parlarem.
He gets in trouble every time he gets the chance.	Es fica en problemes cada vegada que té l'oportunitat.
His eyes returned to hers.	Els seus ulls van tornar als seus.
They faced some of the most important names in rock.	Es van enfrontar a alguns dels noms més importants del rock.
One should not be silent in the face of these things.	No s'ha de callar davant d'aquestes coses.
There was a girl with him.	Hi havia una noia amb ell.
I appreciate it when students take the time to comment.	Agraeixo quan els estudiants es prenen el temps per fer comentaris.
They had dinner and then walked to a bridge.	Van sopar i després van caminar cap a un pont.
Analysis performed and data input.	Anàlisis realitzat i aportació de dades.
That voice, however, was not his.	Aquesta veu, però, no era la seva.
I fell so fast that maybe he would have killed me.	Vaig caure tan ràpid que potser m'hagués matat.
This had been true for all the armies in history.	Això havia estat cert per a tots els exèrcits de la història.
It is very special.	És molt especial.
The wind over your head is getting stronger and stronger.	El vent sobre el teu cap es fa cada cop més fort.
Well, at least the water part.	Bé, almenys la part d'aigua.
Just little things.	Només petites coses.
They speak for themselves.	Parlen per si mateixos.
He was standing next to a huge, crying fish.	Estava parat al costat d'un peix enorme i plorant.
You can never know.	No es pot saber mai.
However, this may not be the case for you.	Tanmateix, pot ser que no sigui el vostre cas.
I had planned to do it anyway.	Tenia previst fer-ho de totes maneres.
Unfortunately, ultimately, you are still responsible for them.	Malauradament, en última instància, encara ets responsable d'ells.
I had seen him somewhere before.	L'havia vist en algun lloc abans.
Of course, he could be lying.	Per descomptat, podria estar mentint.
People are smart.	La gent és intel·ligent.
I will fix this show.	Arreglaré aquest espectacle.
Let me finish.	Deixa'm acabar.
Therefore, it could be a case of false positive.	Per tant, podria ser un cas de fals positiu.
Whatever happens, it happens.	Passi el que passi, passa.
There are some mistakes.	Hi ha alguns errors.
He wasn’t so creative.	No va ser tan creatiu.
Severe cases may require surgery.	Els casos greus poden requerir cirurgia.
And one of them is dead anyway.	I un d'ells és mort de totes maneres.
It is important.	És important.
Now was the time.	Ara era el moment.
But that didn’t have to be it.	Però això no havia de ser.
I was glad to be close to the kids again.	Em va alegrar tornar a estar a prop dels nens.
They are more concerned with building a relationship for life.	Els preocupa més construir una relació per a tota la vida.
The teacher should find them working.	El mestre hauria de trobar-los treballant.
He contributed to the interpretation of this data.	Va contribuir a la interpretació d'aquesta dades.
All the things we now know were happening then.	Totes les coses que ara sabem que passaven aleshores.
You said she said she wanted a child.	Vas dir que ella deia que volia un fill.
Please change the default name to one you like.	Si us plau, canvieu el nom predeterminat amb un que us agradi.
The figure took a step forward.	La figura va fer un pas endavant.
In ways we can measure and how you feel.	De maneres que podem mesurar i com et sents.
These two matches were adjusted from the first moment.	Aquests dos partits van ser ajustats des del primer moment.
That was a long time ago.	Això va ser fa un bon temps.
Everyone was looking at me.	Tothom em mirava.
Each of them has its own schools of thought.	Cadascun d'ells té les seves pròpies escoles de pensament.
You really should go see him.	Realment hauríeu d'anar a veure'l.
It is the effect that people have on themselves and others.	És l'efecte que tenen les persones sobre elles mateixes i els altres.
Price, security and everything else.	Preu, seguretat i tota la resta.
This is exactly what I was trying to do.	Això és exactament el que estava intentant fer.
It wasn’t my argument, from here on out.	No va ser el meu argument, a partir d'aquí.
I trust these people.	Confio en aquesta gent.
I was getting somewhere in this search, at least.	Jo estava arribant a algun lloc en aquesta recerca, almenys.
In fact, they rarely are.	De fet, poques vegades ho són.
Turn it up.	Puja el volum.
If you buy for real money.	Si compres per diners reals.
It’s hard for everyone.	És dur per a tothom.
We both have work to do waiting.	Tots dos tenim feina esperant.
Our results are consistent with these findings.	Els nostres resultats són coherents amb aquestes troballes.
There was concern in his voice.	Hi havia preocupació a la seva veu.
Put it in a safe place in case we need it.	Poseu-lo en un lloc segur per si el necessitem.
It was like that, but it wasn’t full.	Va ser així, però no estava ple.
The elements are earth, air, fire and water.	Els elements són terra, aire, foc i aigua.
Next week, we’ll show you how to cool this building.	La setmana que ve, us mostrarem com refreden aquest edifici.
This is what users will be able to read.	Això és el que els usuaris podran llegir.
Even in the physical aspect, it looked completely like paper.	Fins i tot en l'aspecte físic, semblava completament el paper.
The boys love to have him here.	Als nois els encanta tenir-lo aquí.
He looked like a cat with a purpose.	Semblava un gat amb un propòsit.
All points point in the same direction.	Tots els punts porten la mateixa direcció.
In addition, you can get a free supply online.	A més, podeu obtenir un subministrament gratuït en línia.
No wonder he now keeps his mouth shut.	No és estrany que ara mantingui la boca tancada.
She saw him, then.	Ella el va veure, doncs.
This is what he meant about his first map.	Això és el que va voler dir sobre el seu primer mapa.
Of course, you should eat something.	Per descomptat, hauríeu de menjar alguna cosa.
It’s slow on that front right now.	És lent en aquest front ara mateix.
The day came, and she restrained herself, fearing to see her.	Va arribar el dia, i ella es va retenir, tement que la veiés.
Go back to my original question.	Torneu a la meva pregunta original.
During the fall.	Durant la tardor.
Second, the effect is relatively small.	En segon lloc, l'efecte és relativament petit.
We haven’t finished this trip yet.	Encara no hem acabat aquest viatge.
Information is the set of records.	La informació és el conjunt de registres.
This program, of course, is necessary with the game.	Aquest programa, per descomptat, és necessari amb el joc.
We are doing well.	Ens va bé.
Each and every one of them.	Tots i cadascun d'ells.
My app works fine, except for the value in my inbox.	La meva aplicació funciona bé, excepte el valor del meu quadre d'entrada.
Especially if he hits hard on his power side.	Sobretot si colpeja fort al seu costat de poder.
A boy was crying somewhere.	Un nen plorava en algun lloc.
They haven’t grown up with that.	No han crescut amb això.
God opens our eyes to see the light.	Déu ens obre els ulls per veure a la llum.
I do the same.	Jo faig el mateix.
My clothes were inside, clean but not pressed.	La meva roba estava a dins, neta però sense premsar.
I didn't trust him.	No hi confiava.
He was a little right.	Tenia una mica de raó.
These are just two different aspects of the same duty.	Aquests són només dos aspectes diferents d'un mateix deure.
It was about three in the morning.	Eren cap a les tres de la matinada.
But it is probably very rich now to accept our offer.	Però probablement és molt ric ara per acceptar la nostra oferta.
We can help you gather this information.	Us podem ajudar a reunir aquesta informació.
Go now.	Marxa ara.
My dad was lying on the floor by the bed crying.	El meu pare estava a terra al costat del llit plorant.
I've been thinking the same thing for weeks.	Fa setmanes que penso el mateix.
Your job is to make this a reality.	La teva tasca és fer més gran aquesta realitat.
So it was a fair turnout.	Així que va ser una participació justa.
A full hearing of the evidence against him was never held.	Mai es va fer una audiència completa de les proves contra ell.
At this point, we will give a little more context about this result.	En aquest punt, donarem una mica més de context sobre aquest resultat.
It was hard to believe what he was telling me.	Era difícil de creure el que em deia.
It was better than the pictures.	Era millor que les imatges.
This gives you your best chance.	Això et dóna la teva millor oportunitat.
He ran his finger through his back.	Va passar el dit per les funcions de l'esquena.
They became rich.	Es van fer rics.
We were very proud of him.	Estàvem molt orgullosos d'ell.
The confusion is in the air.	La confusió està a l'aire.
Today I have it all.	Avui ho tinc tot.
Our team is working to fix this as we speak.	El nostre equip està treballant per solucionar-ho mentre parlem.
I know more than a few.	En conec més que uns quants.
I had no idea what to say.	No tenia ni idea de què dir.
In fact, we may have a duty to raise this issue.	De fet, potser tenim el deure de plantejar aquesta qüestió.
We'll see what happens in a couple of years.	Veurem què passa d'aquí a un parell d'anys.
So here it is.	Així que aquí teniu.
Just as she had known she would.	Tal com ella havia sabut que ho faria.
Don't touch them.	No els toquis.
I have some friends on the team.	Tinc alguns amics a l'equip.
I heard what you said.	He sentit el que has dit.
Feet too big.	Peus massa grans.
Pick a few and go.	Trieu-ne uns quants i aneu-hi.
You are making some valid points.	Estàs fent alguns punts vàlids.
Things are changing, though.	Les coses estan canviant, però.
That wasn't death, anyway.	Això no va ser la mort, de totes maneres.
Unfortunately, those in power tend to have a different view.	Malauradament, els que tenen el poder tendeixen a tenir una visió diferent.
He says he can do a couple for me.	Diu que pot fer un parell per mi.
I came in with limited speaking experience.	Vaig entrar amb una experiència limitada de parla.
However, more work is needed.	Tanmateix, cal més treball.
They need a reality check.	Necessiten una comprovació de la realitat.
Someone was on the other side, finally, and they were talking.	Algú estava a l'altre costat, finalment, i parlaven.
They want to vote for someone they believe in.	Volen votar per algú en qui creuen.
She looked at me.	Ella em va mirar.
The course usually lasts two full years.	El curs sol durar dos anys complets.
But he was old.	Però era vell.
The tea table will serve for today.	La taula de te servirà per avui.
Samples work on their own.	Les mostres funcionen soles.
It usually affects only one eye.	Normalment només afecta un ull.
We describe this method here.	Descrivim aquest mètode aquí.
We didn’t even speak for.	Ni tan sols vam parlar per.
I don’t know why people believe everything someone tells them online.	No sé per què la gent es creu tot el que els diu algú en línia.
You have a lot to do.	Tens molt a fer.
The weather seemed to be changing.	El temps semblava estar canviant.
A pleasure you made it work there.	Un plaer que ho hagis fet funcionar allà.
He was also home for the summer.	També era a casa per l'estiu.
Weight distribution is more important than weight.	La distribució del pes és més important que el pes.
In fact it is the opposite.	De fet és el contrari.
Trust the system.	Confia en el sistema.
But harsh conditions offer an opportunity to review and improve processes.	Però les dures condicions ofereixen una oportunitat per revisar i millorar els processos.
They have no real idea what happened.	No tenen ni idea real del que va passar.
We were together.	Estàvem junts.
He denied it all.	Ho va negar tot.
But that gets worse when they die.	Però això empitjora quan moren.
There can only be one conclusion, when you finally get there.	Només hi pot haver una conclusió, quan finalment hi arribis.
I know how the media looks.	Sé com miren els mitjans.
Something that arose from family discussions a long time ago.	Una cosa que va sorgir de discussions familiars fa temps.
Probably for the first time in his life.	Probablement per primera vegada a la seva vida.
For what it's worth, that's in my head.	Pel que val, això està al meu cap.
All the data you really need is visible from the clock screen.	Totes les dades que realment necessiteu són visibles des de la pantalla del rellotge.
We could build one for him.	Podríem construir-ne un per a ell.
It looks expensive.	Sembla car.
You have to be smart.	Has de ser intel·ligent.
I was listening to a different radio station.	Estava escoltant una emissora de ràdio diferent.
She hated everything about that place.	Ella odiava tot allò relacionat amb aquell lloc.
We look up at the sky.	Mirem cap al cel.
And so he has done.	I així ho ha fet.
The people are not as free as they used to be.	El poble no té llibertat com abans.
All were carefully recorded.	Tots van ser gravats amb cura.
Plus, this is the real definition of fun for kids.	A més, aquesta és la veritable definició de diversió per als nens.
Someone you should cling to.	Algú a qui hauries d'aferrar-te.
Or, not really.	O, realment no.
I don't like that we lost the game.	No m'agrada que hàgim perdut el partit.
Your life is yours, you can do whatever you want.	La teva vida és teva, pots fer el que vulguis.
He seemed to have two sets of lips, one after the other.	Semblava tenir dos jocs de llavis, un darrere l'altre.
Despite the benefits of this weapon, it has limitations.	Malgrat els beneficis d'aquesta arma, té limitacions.
This has several effects.	Això té diversos efectes.
See you on the radio !.	Ens veiem a la ràdio!.
Today, the evidence is there.	Avui, l'evidència es troba.
Beside him, not behind him.	Al seu costat, no darrere seu.
Of course, it won't cost you anything.	Per descomptat, no us costarà res.
I needed more balance in my life.	Necessitava més equilibri a la meva vida.
And it's not too close.	I no està massa a prop.
And my mouth.	I la meva boca.
These are them last weekend.	Aquests són ells el cap de setmana passat.
Nothing happened.	No ha passat res.
Dad looked tired but for the rest he was fine.	El pare semblava cansat però, per la resta, estava bé.
We are used to that.	Estem acostumats a això.
I left your phone inside for you.	He deixat el teu telèfon dins per tu.
Don’t ask them to live together.	No els demanes que visquin junts.
At least you know its time and place.	Almenys coneixeu el seu temps i lloc.
Add the wine, and let it boil.	Afegiu el vi, i deixeu-ho bullir.
You entered through the window.	Has entrat per la finestra.
We are here to help, but the power is in your hands.	Estem aquí per ajudar, però el poder està a les seves mans.
His neck was broken.	Tenia el coll trencat.
But really this is pretty new.	Però realment això és força nou.
Something the rest of the crew knows and you know.	Una cosa que la resta de la tripulació sap i que vostè sap.
Just go get it.	Només has d'anar a buscar-ne.
I have called several times for this.	He trucat diverses vegades per això.
Only once.	Només una vegada.
Anything less than that was a failure.	Qualsevol cosa menys que això va ser un fracàs.
We know this to be true.	Això sabem que és cert.
We understand the business side.	Entenem la part empresarial.
She charges for hours or maybe for the project.	Ella cobra per hores o potser pel projecte.
I remember watching her lower her hair.	Recordo veure-la baixar els cabells.
We tried it everywhere but it didn’t happen.	Ho vam provar a tot arreu però no va passar.
I find this technique very interesting.	Aquesta tècnica em sembla molt interessant.
It is a bank with a special design and limited resources.	És un banc amb un disseny especial i mitjans limitats.
During the rest of the race there have been some minor changes.	Durant la resta de la cursa s'han produït alguns canvis menors.
Maybe that’s just a different way of saying it.	Potser aquesta és només una manera diferent de dir-ho.
This threat has come true now.	Aquesta amenaça s'ha fet realitat ara.
Just ask my mom.	Només demana a la meva mare.
Just don’t go beyond that.	Simplement no vagis més enllà d'això.
He didn't talk much.	No parlava gaire.
Obviously, whatever it was was over.	Evidentment, fos el que fos s'havia acabat.
She studied her husband.	Va estudiar el seu marit.
We both have jobs that we enjoy.	Tots dos tenim feines que ens agraden.
But tonight, it’s easy to forget.	Però aquesta nit, és fàcil d'oblidar.
Just to give you an idea.	Només per fer-te una idea.
You really think nothing can go too wrong.	Realment penses que res pot sortir massa malament.
But he didn’t.	Però no ho va fer.
Even the damn weather had turned me upside down.	Fins i tot el maleït temps m'havia capgirat.
But his eyes never leave my face.	Però els seus ulls mai deixen la meva cara.
For me, it never happens that way.	Per a mi, mai passa d'aquesta manera.
They just are, end of story.	Només ho són, final de la història.
Just ask him to email me with instructions when he is ready.	Només demaneu-li que m'enviï un correu electrònic amb les instruccions quan estigui llest.
Your own reality.	La teva pròpia realitat.
And now, by chance, he had become exactly the wrong friend.	I ara, per casualitat, s'havia fet exactament l'amic equivocat.
His request was denied.	La seva petició va ser denegada.
I loved it too.	A mi també m'ha encantat.
I was amazed at how much better the other one is.	Em va sorprendre el millor que és l'altre.
For most college students, this is their first experience outside.	La majoria dels universitaris, aquesta és la seva primera experiència fora.
There are limits to what we can do.	Hi ha límits pel que fa al que podem fer.
I like it.	A mi m'agrada.
It’s not because he doesn’t care.	No és perquè no li importi.
The timing never seemed right.	El moment mai semblava adequat.
And the boy.	I el nen.
I myself am in this last group.	Jo mateix estic en aquest darrer grup.
These are the things that survival and escape are made of.	Aquestes són les coses amb què estan fetes la supervivència i la fugida.
I wouldn’t really exist.	Jo no existiria realment.
As they approached, he noticed that there were people sleeping inside.	Quan s'acostaven, es va adonar que hi havia gent dormint allà dins.
It’s a little different from the last one.	És una mica diferent de l'últim.
So we have to find out where it comes from.	Per tant, hem d'esbrinar d'on prové.
Bill taught him how to blog.	Bill li va ensenyar a fer un blog.
It could function as a main light, back light or hair light.	Podria funcionar com a llum principal, llum posterior o llum del cabell.
We need an assumption now.	Necessitem una suposició ara.
It was a place at least.	Era un lloc com a mínim.
The reality, it turns out, is very different.	La realitat, resulta que és molt diferent.
He died in office during his second term.	Va morir en el càrrec durant el seu segon mandat.
I'm sure it will be.	Estic segur que ho serà.
You've seen it too.	Tu també ho has vist.
Twenty years of work.	Vint anys de feina.
The key is to understand your thoughts and how they drive your emotions.	La clau és entendre els teus pensaments i com impulsen les teves emocions.
He turned the page.	Va passar pàgina.
I meant yes.	Volia dir que sí.
Someone has to see them.	Algú ha de veure'ls.
Twice.	Dues vegades.
Even considering the frame of the box.	Fins i tot tenint en compte el marc de la caixa.
But that would take us too far.	Però això ens portaria massa lluny.
Try to find a way to adapt it to your life.	Intenta trobar una manera d'adaptar-ho a la teva vida.
It happens to them one by one.	Els va passant un a un.
In fact, it’s a handshake.	De fet, és una presa de la mà.
It needs to be.	Cal que ho sigui.
It didn’t even seem to be on.	Ni tan sols semblava estar encès.
He had never changed his nose, he realized.	No s'havia canviat mai el nas, es va adonar.
It’s not a way to treat a woman.	No és una manera de tractar una dona.
We would love to hear your story.	Ens encantaria escoltar la teva història.
See how perfect yours is.	Mira com està el teu de perfecte.
Which will load the files even faster.	El que carregarà els fitxers encara més ràpidament.
He was the first in the battle and the last to leave the field.	Va ser el primer a la batalla i l'últim a abandonar el camp.
You don't live here.	No vius aquí.
He took the point.	Va agafar el punt.
He spoke of his birth experience with such passion.	Va parlar de la seva experiència de naixement amb tanta passió.
It changed his life.	Li va canviar la vida.
But that wasn’t a few years ago.	Però això no va ser fa uns anys.
This is not uncommon for me.	Això no és estrany per a mi.
The tests were performed with dry and wet materials.	Les proves es van realitzar amb materials secs i humits.
The thing forced me.	La cosa em va obligar.
I mean, until.	Vull dir, fins que.
But she knew, for sure, that there was nothing else.	Però ella sabia, segurament, que no hi havia res més.
Four patients had weight loss or growth failure.	Quatre pacients tenien pèrdua de pes o fallada en el creixement.
I think that sounds great.	Crec que sona genial.
I had to be safe again.	He hagut de tornar a tenir seguretat.
I trust this group with everything.	Confio en aquest grup amb tot.
We were careful.	Vam anar amb compte.
I let my hand find his.	Vaig deixar que la meva mà trobés la seva.
This company has been removed from the other collection.	Aquesta empresa s'ha eliminat de l'altra col·lecció.
His eyes started on his head.	Els seus ulls començaven del seu cap.
The unknown is how long this can take.	La incògnita és quant més temps pot continuar això.
Seven of us and the driver pushed the darkness.	Set de nosaltres i el conductor vam empènyer la foscor.
Don't get me wrong.	No pensis malament de mi.
He had been so lost in his thoughts that he hadn't even noticed.	Havia estat tan perdut en els seus pensaments que ni s'havia adonat.
I’m doing something about myself.	Estic fent alguna cosa de mi mateix.
This was not by choice.	Això no va ser per elecció.
The group had broken up to look for her.	El grup s'havia trencat per buscar-la.
What worried him was what would happen next.	El que el preocupava era què passaria després.
You have written great songs.	Has escrit grans cançons.
I never saw the point.	Mai hi vaig veure el sentit.
It doesn't look right.	No sembla correcte.
He really wasn't.	Ell ben bé que no ho era.
Interaction is a question that needs to be asked later.	La interacció és una pregunta que cal fer més endavant.
So far, more has come in than it has come out.	Fins ara, ha entrat més que ha sortit.
Focused on the link.	Es va centrar en l'enllaç.
They would never survive.	No sobreviurien mai.
I'm so glad you stopped here for some fun.	M'alegro molt que hagis parat aquí per divertir-te una mica.
Overall, it looks pretty funny.	En general, sembla bastant divertit.
I never went.	No vaig anar mai.
But the work of the country needs to be done.	Però cal fer la feina del país.
Someone can't even do anything for themselves.	Algú ni tan sols pot fer res per si mateix.
Children bring joy.	Els nens porten alegria.
He could look into those dark eyes forever.	Podia mirar aquells ulls foscos per sempre.
Try to avoid large groups of people.	Intenta evitar grans grups de persones.
But then it was not expected.	Però llavors no s'esperava.
There was no wind tonight.	No hi ha hagut vent aquesta nit.
But they don't care what they do.	Però no els importa el que han fet.
It doesn't matter how much money is in your account.	No importa quants diners hi hagi al compte.
That is repeated seven times.	Que es repeteix set vegades.
But it meant everything to me.	Però va significar tot per a mi.
It really shocked me.	Realment em va commocionar.
She managed to get away from him.	Ella va aconseguir allunyar-se d'ell.
He had taken it well.	Ho havia agafat bé.
It was what was going through my mind at the time.	Era el que em passava pel cap en aquell moment.
If they hear you coming, they will come to see you.	Si et senten venir, vindran a veure't.
He had the tools.	Tenia les eines.
He heard no sound but the dog.	No sentia cap so més que el gos.
You can fit it.	Ho pots encaixar.
It was getting dark and she was fast asleep.	S'estava fent fosc i ella estava profundament adormida.
Perhaps the process took longer in the human world.	Potser el procés va trigar més en el món humà.
No need, really.	No cal, de veritat.
Not a good idea.	No és una bona idea.
I’m not sure how this will work, exactly.	No estic segur de com funcionarà això, exactament.
Now we can't help it.	Ara no ho podem evitar.
Not sure what to try next.	No estic segur de què provar després.
Real life gets in the way.	La vida real es posa en el camí.
We were afraid to think.	Teníem por de pensar.
So please give me this news quickly.	Així que si us plau, doneu-me aquesta notícia ràpidament.
The men noticed and turned around.	Els homes se'n van adonar i es van girar.
It's free and quick.	És gratuït i es fa ràpidament.
Then everyone can be happy.	Llavors tothom pot ser feliç.
I was the only one in the family who knew.	Jo era l'únic de la família que ho sabia.
The right age.	L'edat adequada.
He was probably on his way to a meeting.	Probablement anava de camí a una reunió.
The thing was finally over.	Per fi la cosa es va acabar.
Music and memories.	Música i records.
I hope this has helped you.	Espero que això t'hagi ajudat.
You are constantly looking to the future.	Estàs mirant constantment cap al futur.
The battle was long.	La batalla va ser llarga.
Mix the items.	Barreja els elements.
That sun was beautiful.	Aquell sol era preciós.
He has no idea what impact it is having on the world.	No té ni idea de l'impacte que està tenint al món.
I try to treat every day like a joy.	Intento tractar cada dia com una alegria.
You do not need to download it.	No cal que aneu a descarregar-lo.
There had been something in his way that day.	Hi havia hagut alguna cosa a la seva manera aquell dia.
Need details.	Necessita detalls.
My car is out.	El meu cotxe és fora.
Things changed pretty quickly.	Les coses van canviar bastant ràpidament.
Children are a concern.	Els nens són una preocupació.
Get ready now, it's time to dance !.	Prepareu-vos ara, és hora de ballar!.
Yes, that was the address.	Sí, aquesta era l'adreça.
We can go back.	Podem tornar.
Its original purpose remains unknown.	El seu propòsit original segueix sent desconegut.
I tend to have more problems during the day.	Acostumo a tenir més problemes durant el dia.
It's not really good, he thought.	Realment no és bo, va pensar.
It's not about them.	No es tracta d'ells.
There was little more development than in two areas.	Hi va haver poc desenvolupament més que en dues àrees.
It seemed too hard.	Semblava massa dur.
In the end, if he survived, he would be rich and free.	Al final, si sobrevisqués, seria ric i lliure.
A higher score indicates more severe symptoms.	Una puntuació més alta indica símptomes més greus.
She chose that.	Ella va triar així.
It looked like we were doing well.	Semblava que ens anava fent bé.
Heat it.	Escalfeu-la.
So it was basically anything that needed this, forget it.	Així que bàsicament era qualsevol cosa que necessitava això, oblideu-ho.
There were just no more good reasons.	Simplement ja no hi havia bones raons.
Tell him what to do.	Digues-li que s'havia de fer.
About concept and object.	Sobre concepte i objecte.
There are five games left.	Queden cinc partits.
And in the form.	I en la forma.
They have their moments.	Tenen els seus moments.
However, my new page is not listed.	Tanmateix, la meva nova pàgina no figura a la llista.
This was not without reason.	Això no va ser sense motiu.
I knew I shouldn't let him find her.	Sabia que no havia de deixar que la trobés.
I'm not trying to get you involved.	No estic intentant involucrar-te.
He never understood that it was you who had killed his brother.	Mai no va entendre que eres tu qui havia matat el seu germà.
You had to keep track of so many things.	Havies de fer un seguiment de tantes coses.
And it made everything worse.	I ho va empitjorar tot.
She seemed to be crying without tears.	Semblava plorar sense llàgrimes.
But she was not the one she had chosen.	Però no era la que havia escollit.
They don't want to eat.	No volen menjar.
He considered himself rich.	Es considerava ric.
Find another girl to marry.	Busca una altra noia per casar-te.
Everything must work together in form and function.	Tot ha de funcionar conjuntament en forma i funció.
Probably.	Segurament.
But something has happened.	Però alguna cosa ha passat.
There is no way to tell the age of the bone.	No hi ha manera de dir l'edat de l'os.
This is the problem with the library.	Aquest és el problema de la biblioteca.
You decide together who should shoot.	Vosaltres decidiu junts qui ha de rodar.
The weather was cool and only one day we rained.	El temps era fresc i només un dia vam ploure.
I will never get it.	No ho aconseguiré mai.
He had never been there.	No hi havia estat mai.
I told him it was a mistake.	Li vaig dir que era un error.
Two things followed.	D'això van seguir dues coses.
Pass this information on to men.	Passeu aquesta informació als homes.
They use them for their own benefit.	Els utilitzen per als seus propis beneficis.
However, you can change the way you deal with this stress.	Tanmateix, podeu canviar la manera de fer front a aquest estrès.
Tears streamed down my face.	Les llàgrimes correien pel meu rostre.
The agent did not show any weapons.	L'agent no va mostrar cap arma.
If there is, we will see evidence.	Si n'hi hagués, en veurem proves.
I am free.	Estic amb llibertat.
I saw his pictures and read about his background.	Vaig veure les seves imatges i vaig llegir sobre els seus antecedents.
I took it out.	El vaig treure.
I'm asking for some help here.	Demano una mica d'ajuda aquí.
They did not ask who he was.	No es van preguntar qui era.
I will try to find the link.	Intentaré trobar l'enllaç.
It doesn't work anymore.	Ja no funciona.
There’s really no reason we can’t use both.	Realment no hi ha cap raó per la qual no puguem utilitzar tots dos.
Maybe I should put a yellow one in front of it.	Potser he de posar-ne un de groc al davant.
This court considered them valid.	Aquest tribunal els va considerar vàlids.
Three years later, they were still there.	Tres anys després, encara hi eren.
He went back to bed.	Va tornar al llit.
I want to feel that way again.	Vull tornar a sentir-me així.
Getting the feeling.	Aconseguint-ne la sensació.
No need to comment.	No calia comentar.
To learn from.	Per aprendre de.
He will give you the answers you need.	Et donarà les respostes que necessites.
That will not be easy to say.	Això no serà fàcil de dir.
You try, you fight, and you assume you should surrender.	Ho intentes, lluites i assumeixes que hauries de rendir-te.
In this case, the error term will be an absolute constant.	En aquest cas, el terme d'error serà una constant absoluta.
In this way thousands of plants are cut.	D'aquesta manera es tallen milers de plantes.
Not the way you mean.	No de la manera que vols dir.
She is bad, very, very bad.	Ella és dolenta, molt, molt dolenta.
I know we are dealing with the subject.	Sé que tractem el tema.
At least it can be.	Com a mínim pot ser.
I would rather live in a city.	Preferiria viure en una ciutat.
Maybe he compared them because he missed her.	Potser els va comparar perquè la trobava a faltar.
He has been a very determined player.	Ha estat un jugador molt decidit.
Men you know.	Homes que coneixeu.
The last round, he had been very close to that.	L'última ronda, havia estat molt a prop d'això.
I felt as sick as hell.	Em vaig sentir tan malalt com l'infern.
The answer is not as simple as it sounds at first glance.	La resposta no és tan senzilla com sembla a primera vista.
But that may be necessary.	Però això pot ser que calgui fer-ho.
An additional argument is now needed to represent the current time.	Ara es necessita un argument addicional ara que representi l'hora actual.
Let's see how they go.	A veure com van.
I love this image at the end of my blog.	M'encanta aquesta imatge al final del meu bloc.
She knows me.	Ella em coneix.
Like friends who have a normal conversation.	Com els amics que tenen una conversa normal.
There are several names you want to make sure you don't miss.	Hi ha diversos noms que voleu assegurar-vos que no us perdeu.
This may help answer some questions.	Això pot ajudar a respondre algunes preguntes.
First, they had to learn to question how they lived.	Primer, van haver d'aprendre a qüestionar-se com vivien.
She looks back at the car she hit.	Ella torna a mirar el cotxe que va atropellar.
Of course, it was closed.	Per descomptat, estava tancat.
By default, standard users cannot write to this location.	Per defecte, els usuaris estàndard no poden escriure en aquesta ubicació.
You made me feel someone.	M'has fet sentir algú.
It was really weird.	Va ser realment estrany.
We wanted to tell a better story.	Volíem explicar una història millor.
It will be on the next release.	Serà en el proper llançament.
They knew why they were there.	Sabien per què eren allà.
He worked harder so they could have a better life.	Va treballar més perquè poguessin tenir una vida millor.
Thank you for this and for your service.	Gràcies per això i pel vostre servei.
They just get it.	Només ho aconsegueixen.
It seems to silence the women inside and out.	Sembla que calla les dones i fora.
This makes them less afraid.	Això fa que tinguin menys por.
However, this is only the first step.	Tanmateix, només és el primer pas.
They just didn't get it.	Simplement no ho van entendre.
But the sex was amazing when he returned an hour later.	Però el sexe va ser increïble quan va tornar una hora més tard.
He can't go.	Ell no pot anar.
Let me show you how.	Deixa'm mostrar-te com.
The staff is very friendly.	El personal és molt amable.
I don't know what the fuck they are.	No sé què coi són.
I went and saw my son first.	Vaig anar i vaig veure el meu fill primer.
I did a lot of research.	Vaig fer moltes investigacions.
They took me out and the problems went away.	Em van treure i els problemes van desaparèixer.
Data analysis requires basic knowledge of computer use.	L'anàlisi de dades requereix coneixements bàsics sobre l'ús de l'ordinador.
I'm lucky in that sense.	Tinc sort en aquest sentit.
I see our little group growing more and more dead.	Veig que el nostre petit grup creix cada cop més mort.
Which is what makes this stomach so hard.	Que és el que fa que això sigui tan difícil d'estómac.
They had both been born in the camp.	Tots dos havien nascut al campament.
I didn’t know other places were being examined.	No sabia que s'estaven examinant altres llocs.
You have lived among them.	Has viscut entre ells.
The idea of ​​language.	La idea del llenguatge.
There is no way to avoid it.	No hi ha manera d'evitar-ho.
Things that probably shouldn't be.	Coses que probablement no haurien de ser.
So where is the truth? 	Aleshores, on és la veritat?
you say.	dius.
So many perfect bodies.	Tants cossos perfectes.
It was too close.	Estava massa a prop.
Unfortunately, in this case, there were complications.	Malauradament, en aquest cas, hi va haver complicacions.
That is why we must fight.	Per això hem de lluitar.
That's probably why he caught his breath.	Segurament per això li va agafar la respiració.
It was a very fun time.	Va ser un moment molt divertit.
They didn’t know he was watching, of course.	No sabien que estava mirant, és clar.
Show me how to solve a problem.	Mostra'm com resols un problema.
Something to keep in mind.	Alguna cosa a tenir en compte.
Somehow, I was looking forward to it.	D'alguna manera, l'esperava amb ganes.
And stay away from social media.	I allunyar-se de les xarxes socials.
Know what happens day in and day out in their lives.	Saber què passa el dia a dia a les seves vides.
The worst thing in the world.	La pitjor cosa del món.
I went through a war.	He passat per una guerra.
There had to be one last time.	Hi havia d'haver una última vegada.
I'm tired of it.	N'estic cansat.
Weeks behind many other developed countries.	Setmanes per darrere de molts altres països desenvolupats.
We arrived at the hotel.	Vam arribar a l'hotel.
You come so strong.	Vens tan fort.
They had gone up early.	Havien pujat d'hora.
I waited six minutes.	Vaig esperar sis minuts.
After you apply the update.	Després d'haver aplicat l'actualització.
It’s hard to ask workers to do that.	És difícil demanar als treballadors que facin.
The news is good.	La notícia és bona.
He told me they were lucky.	Em va dir que tenien sort.
That is a rule.	Això és una regla.
However, this effect should be confirmed by further analysis.	Tanmateix, aquest efecte s'hauria de confirmar mitjançant anàlisis addicionals.
It was fast.	Va ser ràpida.
Most people know this.	La majoria de la gent ho sap.
I myself was an angry man.	Jo mateix era un home enfadat.
They went to a different part of the house.	Van anar a una part diferent de la casa.
Add a name for the service account.	Afegiu un nom per al compte de servei.
But they stay here until we stop.	Però es queden aquí fins que ens aturem.
She didn't see it, though.	Ella no ho va veure, però.
This is becoming the new norm.	Això s'està convertint en la nova normalitat.
I have to get out of here.	He de sortir d'aquí.
What men do is not as good as what men do.	El que fan els homes no és tan bo com fer els homes.
This is the method shown below.	Aquest és el mètode que es mostra a continuació.
This will make a special tax on the land.	Això farà un impost especial sobre la terra.
We still don't know each other very well.	Encara no ens coneixem tan bé.
And my children.	I els meus fills.
We are investing more money in our schools.	Estem invertint més diners a les nostres escoles.
But he is part of our family.	Però ell forma part de la nostra família.
He does not respect his own positive laws.	No respecta les seves pròpies lleis positives.
The most valuable player.	El jugador més valuós.
They were light brown.	Eren de color marró clar.
And if you're like us, you'll never get rid of them.	I, si ets com nosaltres, no te'ls treus mai.
This made it very personal and showed the power of the map.	Això ho va fer molt personal i va mostrar el poder del mapa.
Quiet but able to speak well.	Tranquil però capaç de parlar bé.
However, the map it is aimed at is not entirely obvious.	No obstant això, el mapa a què es dirigeix ​​no és del tot obvi.
I'm even willing to buy you a drink.	Fins i tot estic disposat a comprar-te una copa.
Just a few months.	Només uns mesos.
When you see how they worked, you will understand why.	Quan veieu com treballaven, entendreu per què.
I am very critical of some of the parents involved.	Sóc molt crític amb alguns dels pares implicats.
Now they have no food.	Ara no tenen menjar.
In fact, more and more people are saying it.	De fet, cada cop hi ha més gent que ho diu.
Nothing to hide.	Res a amagar.
He would never have married her anyway, so it didn’t matter.	De totes maneres mai s'hauria casat amb ella, així que no importava.
However, you can make sure that the same error does not happen again.	Tanmateix, podeu assegurar-vos que el mateix error no torni a passar.
Much easier said than done.	Molt més fàcil de dir que de fer.
A life to be a child.	Una vida per ser un nen.
But we have a good score.	Però tenim una bona puntuació.
You must first click.	Primer ha de fer clic.
I spoke without looking at her.	Vaig parlar sense mirar-la.
It started when I was four years old.	Va començar quan tenia quatre anys.
Who served.	Qui va servir.
My phone is not a camera.	El meu telèfon no és una càmera.
I knew it would happen when they were ready.	Sabia que passaria quan estiguessin preparats.
But is it really true?	Però, és realment cert?
It's a little amazing.	És una mica increïble.
He has a great overall story and amazing characters.	Té una gran història en general i personatges sorprenents.
She did not speak.	Ella no parlava.
I knew it right away.	Ho vaig saber de seguida.
But we never wanted anyone from outside.	Però mai hem volgut ningú de fora.
I can't say in words how wonderful this place is.	No puc dir amb paraules el meravellós que és aquest lloc.
I couldn’t let go and he didn’t make me.	No em vaig poder deixar anar i ell no em va fer.
It was moral.	Era moral.
Like the weight of water.	Com el pes de l'aigua.
It can happen.	Pot passar.
You may be able to run much faster.	És possible que pugueu córrer molt més ràpid.
You have to kill the brain.	Has de matar el cervell.
Yes, it's like a job interview.	Sí, és com una entrevista de feina.
They were the real young people.	Eren els veritables joves.
I use my own money.	Jo faig servir els meus propis diners.
Through the development of any new vehicle many design options are considered.	A través del desenvolupament de qualsevol vehicle nou es consideren moltes opcions de disseny.
We probably don’t see ourselves in these stories.	Probablement no ens veiem a nosaltres mateixos en aquestes històries.
He said fighting the fire.	Va dir lluitant contra el foc.
The name of the production operation.	El nom de l'operació de producció.
I was just there with my kids.	Només estava allà amb els meus fills.
Help me help you.	Ajuda'm a ajudar-te.
One was killed.	Un va ser assassinat.
Have a nice day and see you next time.	Que passeu un bon dia i ens veiem la propera vegada.
You can be sure that the physical condition is right.	Podeu assegurar-vos que les condicions físiques són les adequades.
That alone was not enough.	Per si sol no n'hi havia prou.
He walked slowly.	Va caminar lentament.
I had my hair cut nine days before the conversation.	M'havia tallat el cabell nou dies abans de la conversa.
They had nowhere to go.	No tenien on anar.
Please let me drive you.	Si us plau, deixa'm conduir-te.
For better or worse, you are ready for the day.	Per bé o per mal està preparat per al dia.
The doctor said he could leave at any time.	El metge va dir que pot marxar en qualsevol moment.
Or so it is supposed.	O almenys se suposa.
Your address and phone number ended up online.	La seva adreça i número de telèfon van acabar en línia.
We can enjoy the moment and dream a little.	Podem gaudir del moment i somiar una mica.
I just want to set the property to true.	Només vull establir la propietat com a true.
I wasn't sure which one.	No estava segur de quin.
No one knew where he was now.	Ningú sabia on era ara.
Yes, I was scared.	Sí, sens dubte, tenia por.
What a beautiful place.	Quin lloc més bonic.
Students were asked to contact their parents as soon as possible.	Es va demanar als alumnes que es posin en contacte amb els seus pares el més aviat possible.
This is the power of effective field theory.	Aquest és el poder de la teoria de camps eficaç.
I am an excellent judge of character.	Sóc un excel·lent jutge de caràcter.
Not just any room.	No una habitació qualsevol.
A win here is a much bigger game.	Una victòria aquí és un joc molt més gran.
It didn't have to be that way.	No havia de ser així.
The management of the company was afraid.	La direcció de l'empresa tenia por.
I think we can see it that way here.	Crec que aquí ho podem veure d'aquesta manera.
They will bring the dogs.	Portaran els gossos.
I offered him a deal.	Li vaig oferir un tracte.
I couldn't figure out what the problem might be.	No he pogut esbrinar quin podria ser el problema.
Too often, he doesn’t.	Massa sovint, no ho fa.
Designed and performed the clinical trial.	Dissenyat i realitzat l'assaig clínic.
It was very difficult for me, for many reasons.	Va ser molt difícil per a mi, per molts motius.
I needed a good workhorse.	Necessitava un bon cavall de treball.
It took an eternity.	Va trigar una eternitat.
But as soon as the father came in, everything stopped.	Però tan bon punt va entrar el pare, tot es va aturar.
Two more are welcome if you buy them a seat.	Dos més són benvinguts si els compres un seient.
Individuals will eventually find out for themselves.	Els individus finalment ho descobriran per si mateixos.
Therefore, a cause can occur without its usual effect.	Per tant, es pot produir una causa sense el seu efecte habitual.
The moment he had been waiting for.	El moment que havia estat esperant.
The quality was average.	La qualitat era mitjana.
Draw a line between the colon.	Dibuixa una línia entre els dos punts.
It shows you what their measurements were.	Et mostra quines eren les seves mesures.
It really seems serious.	Realment sembla greu.
They wanted to find us.	Ens volien trobar.
We had fun and were safe.	Ens vam divertir i estàvem segurs.
And these guys care about every detail.	I aquests nois es preocupen per cada detall.
Stay with the words the person says.	Queda't amb les paraules que diu la persona.
Her family followed her.	La seva família la va seguir.
I'm not sure if this is designed.	No estic segur si això és el dissenyat.
I really don’t feel too well.	Realment no em trobo massa bé.
The reason was because I wanted to go to school.	El motiu era perquè volia anar a l'escola.
I don't know, we'll just have to see.	No ho sé, només haurem de veure.
This is how so many people see marketing.	Així és com tanta gent veu el màrqueting.
You are happy.	Vostè és feliç.
I feel the stress increasing in my body.	Sento l'estrès augmentant al meu cos.
We see it with video games.	Ho veiem amb els videojocs.
In any case, it was not something I could control.	En qualsevol cas, no era una cosa que pogués controlar.
This will be a little more.	Aquest serà una mica més.
I wondered where exactly my father's building was.	Em vaig preguntar on era exactament l'edifici del meu pare.
This is great music.	Aquesta és una música fantàstica.
It was not, he said, the business they sent us.	No era, va dir, el negoci que ens van enviar.
Much more money was needed.	Es necessitaven molts més diners.
The culture is open.	La cultura és oberta.
Every status update from your friends.	Cada actualització d'estat dels teus amics.
I hope the president shows up this time.	Espero que el president aparegui aquesta vegada.
He knows what to expect.	Ell sap què esperar.
That’s not to say it’s not dangerous.	Això no vol dir que no sigui perillós.
In fact, for them, time has the same value.	De fet, per a ells, el temps té el mateix valor.
They shook their heads at each other.	Van negar amb el cap l'un a l'altre.
It has changed my life forever.	M'ha canviat la vida per sempre.
It is not fair.	No és just.
This is because it will have the main accent of the word.	Això es deu al fet que tindrà l'accent principal de la paraula.
But it doesn't work.	Però no funciona.
Please do not guess your actions.	Si us plau, no endevinis les teves accions.
Therefore, we have determined these parameters carefully.	Per tant, hem determinat aquests paràmetres amb cura.
He saved as many as he could.	Va salvar tants com va poder.
One of them has data for a month.	Un d'ells té dades d'un mes.
You trust him.	Tu hi confies.
We have two main observations.	Tenim dues observacions principals.
It's still you.	Encara ets tu.
And you didn't know it.	I tu no ho sabies.
It was actually a little fun.	En realitat, va ser una mica divertit.
And the rest, as they say, is history.	I la resta, com diuen, és història.
Each value is the average of three independent tests.	Cada valor és la mitjana de tres proves independents.
You guess too much maybe.	Suposes massa potser.
A great deal of medical literature shows how effective it is.	Una gran quantitat de literatura mèdica mostra fins a quin punt és eficaç.
Much has changed since then.	Molt ha canviat des de llavors.
How old he could be.	Com l'edat que podria tenir.
Studies of the latter.	Estudis d'aquest últim.
Two independent experiments were performed.	Es van realitzar dos experiments independents.
Just give the team time to find out.	Només doneu temps a l'equip per esbrinar les coses.
I was glad of that.	Em vaig alegrar d'això.
Now we seem to know the answer.	Ara sembla que sabem la resposta.
I thought you needed soft and slow tonight.	Vaig pensar que necessitaves suau i lent aquesta nit.
Blood tests were negative.	Les anàlisis de sang van donar negatius.
I wanted to do it myself.	Jo ho volia fer jo.
I had to go home.	Havia d'anar a casa.
However, the last wrong field is where the focus would end.	Tanmateix, l'últim camp equivocat és on acabaria el focus.
Healthcare companies in the last seven years.	Empreses sanitàries en els darrers set anys.
He let go of my hand.	Em va deixar anar la mà.
I'm glad it helps.	M'alegro que ajudi.
You had to see it to believe it.	Calia veure-ho per creure-ho.
I'm not good.	No sóc bona.
S of production because it seems like few similar skills.	S de producció perquè sembla poc d'habilitats semblants.
I've never done that.	No ho he fet mai.
He didn't stay long.	No es va quedar gaire.
But he had no proof.	Però no tenia cap prova.
I feel like everything looks good.	Sento que tot sembla bé.
At first I had no idea.	Al principi no en tenia ni idea.
The best food is what my mother makes.	El millor menjar és el que fa la meva mare.
And that makes him the fourth man.	I això fa el quart home.
There are two potential reasons for this difference.	Hi ha dues raons potencials per a aquesta diferència.
I feel lost.	Em sento perdut.
I had a few buildings in mind.	Tenia uns quants edificis en ment.
Add more oil when needed.	Afegiu més oli quan calgui.
The game is over.	El joc s'ha acabat.
Eating eggs is better than eating meat.	Menjar ous és millor que menjar carn.
There was a lot less stress than having a party at home.	Hi havia molt menys estrès que fer una festa a casa.
In fact, that's when the change began.	De fet, va ser quan va començar el canvi.
They want to decide.	Volen decidir.
As you knew him.	Com el coneixies.
It wasn't what she wanted to hear.	No era el que ella volia escoltar.
As in the good sense.	Com en el bon sentit.
Therefore, we must turn to the latter.	Per tant, cap a aquest últim hem de recórrer.
He did not face any shots.	No va enfrontar cap tret.
It's hard to remember.	És difícil de recordar.
Long live the children.	Visca els nens.
Whatever they were talking about was none of my business.	Fossin el que estiguessin parlant, no era cosa meva.
The characters will be created during the game.	Els personatges es crearan durant el joc.
Look at it another way.	Mira-ho d'una altra manera.
Despite himself, he thought more of her than his job.	Malgrat ell mateix, pensava més en ella que en la seva feina.
We move fast until last weekend.	Avancem ràpid fins al cap de setmana passat.
These few people have jobs.	Aquesta poca gent té feina.
I will ask them to be careful.	Els demanaré que tinguin cura.
Many of these people do not receive treatment.	Moltes d'aquestes persones no reben tractament.
So how does this work.	Per tant, com funciona això.
This is the girl.	Es tracta de la noia.
They were very, very small, of course.	Eren molt, molt petits, és clar.
However it is.	No obstant això ho és.
Please note that we may or may not be able to process your order.	Recordeu fer-ho o no podrem processar la vostra comanda.
We know this will help in the coming days.	Sabem que això ajudarà en els propers dies.
He told me he would shut up and everything would be fine.	Em va dir que callaria i que tot aniria bé.
I just got it, and I hated letting it go.	Només l'acabava d'aconseguir, i odiava deixar-ho anar.
He held her close, his face against hers.	La tenia a prop, la cara contra la seva.
Come with me, he said.	Vine amb mi, va dir.
Sure it sounds like magic.	Segur que sembla màgia.
Then he doesn't want to know.	Aleshores no vol saber-ho.
Instead, they have to run.	En canvi, han de córrer.
I'm not fine.	No estic bé.
At that time he was not accustomed to the figures of more than one hundred thousand.	En aquella època no estava acostumat a les xifres de més de cent mil.
Provide a place for your child to work.	Proporcioneu un lloc on el vostre fill pugui treballar.
It may be because of the age of the person.	Pot ser que sigui per l'edat de la persona.
Some situations require special action.	Algunes situacions requereixen una acció especial.
I'm calling the police.	Estic trucant a la policia.
Her mother was there, in the living room.	La seva mare era allà, a la sala d'estar.
Still working on that.	Encara treballant això.
Nothing should upset that order.	Res no ha de trastocar aquest ordre.
It can be small enough to fit in a box.	Pot ser prou petit com per cabre en una caixa.
But that, my friends, would be a mistake.	Però això, amics meus, seria un error.
Too much time on the phone, keeping me off the street.	Massa temps al telèfon, mantenint-me allunyat del carrer.
This was a good team.	Aquest era un bon equip.
I remembered the path from there.	Vaig recordar el camí des d'allà.
But that was the trap.	Però aquesta era la trampa.
The boy could get up.	El noi podria aixecar-se.
Check it out below !.	Comprova-ho a continuació!.
In fact, he never showed up.	De fet, no va aparèixer mai.
Ve, se'n va.	Ve, se'n va.
Peace my friend and thank you for years of support.	Pau amic meu i gràcies per anys de suport.
That's when they get in trouble.	És llavors quan es posen en problemes.
Reasons to live.	Raons per viure.
We train before your classes and directly after each day.	Entrenem abans de les teves classes i directament després de cada dia.
In short, being is before being.	En poques paraules, ser és abans de ser.
However, there were limitations to his power.	Tanmateix, hi havia limitacions al seu poder.
He does a lot for our community.	Ell fa molt a la nostra comunitat.
He looks down.	Ell mira cap avall.
Someone else is with him.	Algú més està amb ell.
Life is what you make of it.	La vida és el que tu en fas.
It was a sad day.	Va ser un dia trist.
I hoped that day would not be far off.	Esperava que aquell dia no fos lluny.
You may even feel that it is too late.	Potser fins i tot sentireu que és massa tard.
But they are disappointed.	Però se senten decepcionats.
It is smaller.	És menor.
They don't need us here.	Aquí no ens necessiten.
But if he can't, he'll kill you.	Però si no pot, et matarà.
I hate it especially when you ask me about the weather.	Odio sobretot quan em preguntes pel temps.
It is absolutely necessary that we do this.	És absolutament necessari que ho fem.
It looks great.	Es veu molt bé.
Go ahead and feel whatever makes you feel.	Ara endavant i senti el que sigui el que et faci sentir.
Except that the man becomes a woman.	Excepte que l'home es converteix en dona.
Her father had died and her mother is ill.	El seu pare havia mort i la seva mare està malalta.
They were the only important things.	Eren les úniques coses importants.
First, there is a high cost of operation.	En primer lloc, hi ha un alt cost d'operació.
She is doing what she has to do and she is happy.	Està fent el que ha de fer i està contenta.
However, this is not what we observed.	Tanmateix, això no és el que vam observar.
He survived much longer than she did and never had cancer.	Va sobreviure molt més que ella i mai va tenir càncer.
Only she never got it.	Només ella mai ho va aconseguir.
It's not a product for everyone.	No és un producte per a tothom.
Most of us were scared.	La majoria teníem por.
This world, however, is yours.	Aquest món, però, és teu.
It has to be done.	S'ha de fer.
To produce beer.	Per produir cervesa.
And this is especially true for space travel.	I això és especialment cert per als viatges espacials.
Therefore, we get it easily.	Per tant, aconseguim fàcilment.
It didn’t feel bad.	No es va sentir malament.
There is no specific treatment.	No hi ha un tractament específic.
Both public health and public access win, and that’s great.	Tant la salut pública com l'accés públic guanyen, i això és fantàstic.
Let us know.	Fes-nos-ho saber.
I had a whole day ahead of me.	Tenia un dia sencer per davant.
He was unfamiliar with fear.	No estava familiaritzat amb la por.
For the price, the best deal for a nice clean room.	Pel preu, la millor oferta per a una bonica habitació neta.
Your day is over.	El teu dia ha passat.
But everyone can take a different path.	Però cadascú pot prendre un camí diferent.
But for now, just take the step of connecting.	Però de moment, només cal fer el pas de connectar-se.
Now look at the central image again.	Ara mireu de nou la imatge central.
His own face gave him a wicked smile.	La seva pròpia cara li va donar un somriure malvat.
I love helping others if possible.	M'encanta ajudar els altres si és possible.
This does not matter.	Això no té cap importància.
So take care.	Així que cuida't.
Eating well, eating for a long life, was not so easy.	Menjar bé, menjar per a una llarga vida, no era tan fàcil.
This has very real consequences.	Això té conseqüències molt reals.
These men are smart.	Aquests homes són intel·ligents.
I've heard about this space between you and other people.	He sentit parlar d'aquest espai entre tu i altres persones.
So now we've done a full circle.	Així que ara hem fet un cercle complet.
We’re talking simple opportunity cost issues.	Estem parlant de qüestions senzilles de cost d'oportunitat.
Click here to view the original post.	Feu clic aquí per veure la publicació original.
And he turned it around.	I el va girar.
This is their story.	Aquesta és la seva història.
We would not feel the cold.	No sentiríem el fred.
I don't care what they do.	No m'importa què en facin.
This job will not be easy, but it will be worth it.	Aquesta feina no serà fàcil, però valdrà la pena.
A job.	Un treball.
They stay where you are.	Es queden allà on et trobis.
But maybe our daughter is the reason she didn’t respond.	Però potser la nostra filla és la raó per la qual no va respondre.
Our baby started crying a couple of hours after we arrived.	El nostre nadó va començar a plorar un parell d'hores després que vam arribar.
I hoped to never know that feeling.	Esperava no conèixer mai aquesta sensació.
The whole word.	Tota la paraula.
The data field is unique to you.	El camp de dades és exclusiu per a vostè.
They have tried to be a little different.	Han intentat ser una mica diferents.
I didn't know he was leaving the next day.	No sabia que marxaria l'endemà.
Everyone has bad days.	Tothom té dies dolents.
Nothing else will stop them from being turned around.	Res més els evitarà que siguin girats.
He had worked here, and there was more than one spirit here.	Havia treballat aquí, i aquí hi havia més d'un esperit.
A promise has been made.	S'ha fet una promesa.
But that was not how it started.	Però no va ser així com va començar.
He knows that’s not true, but people need something to believe.	Ell sap que no és cert, però la gent necessita alguna cosa per creure.
It is right to have this balance.	És correcte tenir aquest equilibri.
He brought the book to the can.	Va portar el llibre a la llauna.
So this week there is more.	Així que aquesta setmana hi ha més.
It has to move, which requires a vehicle.	Ha de moure's, la qual cosa requereix un vehicle.
That's cute.	Això és bonic.
His study had several limitations.	El seu estudi tenia diverses limitacions.
Your time is not now.	El teu moment no és ara.
Others are less so.	Altres ho són menys.
She didn’t want me out of her sight.	Ella no em volia fora de la seva vista.
All of this is just a matter of detail.	Tot això és només una qüestió de detall.
If possible, please let me know.	Si és possible, si us plau, feu-m'ho saber.
In addition to other options.	A més d'altres opcions.
He’s smart enough to know how important this is.	És prou intel·ligent com per saber com d'important és això.
Learn more about their results in this featured article.	Obteniu més informació sobre els seus resultats en aquest article destacat.
No security issues have been reported.	No s'han informat problemes de seguretat.
The market didn't care.	Al mercat no li importava.
The president has said they will listen to the remaining public comments.	El president ha dit que escoltaran els comentaris públics restants.
Someone will come looking for me.	Algú vindrà a buscar-me.
He was killed.	El van matar.
We have nothing more to lose, and much more to gain.	No tenim res més a perdre, i molt més a guanyar.
The girls didn’t buy it.	Les noies no el van comprar.
I couldn’t stand sitting in class.	No podia suportar seure a classe.
Himself and yet not himself.	Ell mateix i, tanmateix, no ell mateix.
I put on what becomes of me.	Em poso el que es converteixi en mi.
Glad to see you now.	M'alegro que ho vegi ara.
Both are different.	Tots dos són diferents.
He loved playing in that building.	Li encantava jugar en aquell edifici.
We cannot be sure of our land.	No podem estar segurs del nostre terreny.
When one of them is yours.	Quan un d'ells és teu.
And so it should have been.	I així hauria d'haver estat.
His face told him everything.	La seva cara li ho deia tot.
What you have to do is research, research, research.	El que has de fer és investigar, investigar, investigar.
Mix well with your hands.	Barrejar bé amb les mans.
It just doesn’t have any positives.	Simplement no en té cap de positiu.
Or at least we think so.	O almenys creiem que sí.
Good luck.	Bona sort.
I wanted to hurt.	Volia fer mal.
Some say don’t worry.	Alguns diuen que no et preocupis.
She got angry.	Ella es va enfadar.
The third order was selected as the first sample.	El tercer ordre es va seleccionar com a primera mostra.
Fifteen children received treatment according to the treatment plan described above.	Quinze nens van rebre tractament segons el pla de tractament descrit anteriorment.
Start with the next one you decide to eat.	Comenceu amb el següent que decidiu menjar.
Only she could say for sure at that distance.	Només ella ho podia dir amb certesa a aquesta distància.
This is the problem of our family.	Aquest és el problema de la nostra família.
As you can see from this topic.	Com veieu per aquest tema.
Either last night or tomorrow night.	O ahir a la nit o demà a la nit.
We were in high school.	Estàvem a l'institut.
It doesn't.	No ho fa.
Everyone breathed nervously and kept working.	Tothom va respirar nerviós i va seguir treballant.
Several cases can then occur.	Aleshores es poden donar diversos casos.
Don’t ask me what is true.	No em preguntis què és veritat.
This cannot be so.	Això no pot ser així.
It’s been a lot of fun.	Ha estat molt divertit.
But it also has a lot of me.	Però també hi té molt de mi.
And then it went well below that price.	I després va baixar molt per sota d'aquest preu.
No one had come to look for him.	Ningú havia sabut venir a buscar-lo.
However, if you call him, he will answer you.	Tanmateix, si el truques, et contestarà.
I don’t spend enough time up here, he thought.	No passo prou temps aquí dalt, va pensar.
I’ve never met better people.	Mai he conegut gent millor.
Two such tests failed.	Va fallar dues proves d'aquest tipus.
In us, too.	En nosaltres, també.
Therefore, we do not consider these cases.	Per tant, no tenim en compte aquests casos.
Of course, don’t even think about telling any of our family.	Per descomptat, no us penseu ni a dir-ho a cap de la nostra família.
I have it all.	Ho tinc tot.
I don’t do it to make myself feel better.	No ho faig per fer-me sentir millor.
I fell in love with the concept.	Em vaig enamorar del concepte.
It can be improved.	Es pot millorar.
I love my dog ​​so much, I could never treat him badly.	Estimo tant el meu gos, mai el podria tractar malament.
But if he didn’t answer, she would call back.	Però si ell no responia, ella tornaria a trucar.
Neither structure nor color is understood.	No s'entén ni l'estructura ni el color.
There are rooms at the back.	Hi ha habitacions al darrere.
They have no moral strength, and poor.	No tenen força moral, i pobres.
I use it from top to bottom.	Jo faig servir de dalt a baix.
Or said my voice.	O va dir la meva veu.
What we achieved was even better.	El que vam aconseguir va ser encara millor.
They were never when I needed them.	Mai van ser quan els necessitava.
In any case, it will not be too difficult to roll yours.	En qualsevol cas, no serà massa difícil enrotllar el vostre.
It was not yet formed.	Encara no estava format.
His eyes were crazy.	Els seus ulls estaven bojos.
The beautiful one, the one that everyone wants.	La bonica, la que tothom vol.
Apparently, he felt bad about something.	Pel que sembla, es va sentir malament per alguna cosa.
Her tongue followed her.	La seva llengua la seguia.
It really has to be put in the right context.	Realment s'ha de posar en el context adequat.
You must add the success function with two parameters.	Heu d'afegir la funció d'èxit amb dos paràmetres.
Perfect for a small family or couple.	Perfecte per a una petita família o parella.
You have the right to remain silent.	Tens dret a callar.
No, he went straight to the side.	No, va anar recte pel costat.
Lots of changes in the summer, obviously.	Molts canvis a l'estiu, evidentment.
Why do they make me this reading.	Per què em fan aquesta lectura.
Everyone knows the game.	Tothom coneix el joc.
I sat down and was silent.	Em vaig asseure i em vaig quedar en silenci.
She is very relaxed.	Està molt relaxada.
More pressure is applied.	S'aplica més pressió.
No record of this period of my life is complete without him.	Cap registre d'aquest període de la meva vida està complet sense ell.
Two seconds of search time per decision were used for each experiment.	Es van utilitzar dos segons de temps de cerca per decisió per a cada experiment.
For this, good records are essential.	Per a això, els bons registres són essencials.
There was no need to stay.	No hi havia necessitat de quedar-se.
However, it is actually so.	Tanmateix, en realitat és així.
It is primarily responsible for the final content.	Té la responsabilitat principal del contingut final.
All I knew was the here and now from here and now.	Tot el que sabia era l'aquí i ara d'aquí i ara.
Drink this solution slowly for an hour.	Beu aquesta solució lentament durant un període d'una hora.
It was about two o'clock.	Eren al voltant de les dues.
In a week it was up and running.	En una setmana ja estava en funcionament.
One hundred feet high.	Cent peus d'alçada.
We're just worried about you.	Només estem preocupats per tu.
They sent the letter, but it was not enough.	Van enviar la carta, però no n'hi havia prou.
He turned off the lights and turned on the music.	Va apagar els llums i va encendre la música.
So you should do it your way.	Així que hauria de fer-ho a la seva manera.
You will come tomorrow and you will meet me.	Vindràs demà i et trobaràs amb mi.
They both work.	Tots dos treballen.
She wasn't sure she liked it.	No estava segura que li agradés.
He was eight feet tall.	Feia vuit peus d'alçada.
My kids were out there, somewhere, in the crowd watching thousands.	Els meus fills estaven allà fora, en algun lloc, entre la multitud que observava milers.
As if waiting for someone to go with whom.	Com si hagués estat esperant que algú anés amb qui.
No one should know he's there.	Ningú ha de saber que hi és.
He was forced to stop.	Es va obligar a parar.
My screen says select one of the options.	La meva pantalla diu que seleccioneu una de les opcions.
The other day he had told her he had moved.	L'altre dia li havia dit que s'havia mudat.
So we sat down and watched.	Així que ens vam asseure i ho vam veure.
It's been too long.	Ha passat massa, massa temps.
Don't forget him.	No t'oblidis d'ell.
I think it’s worth looking at them.	Crec que val la pena mirar-los.
Others doubt they can ever.	Altres dubten que mai puguin.
I needed her.	La necessitava.
It took place in conditions of dry and warm weather.	Va tenir lloc en condicions de clima sec i càlid.
I offer you the chance to choose the weapons.	T'ofereixo la possibilitat d'escollir les armes.
A little confusing girl shit.	Una mica de merda confús de noia.
If you're smart, you obviously want the other person to pay.	Si ets intel·ligent, òbviament vols que l'altra persona pagui.
The function would start now.	La funció començaria ara.
The call appears as an unknown number.	La trucada apareix com un número desconegut.
I guess he doesn't even charge.	Suposo que ni tan sols cobra.
It is rare to find an empty store.	És rar trobar una botiga buida.
He was in the dark place, even though his eyes were open.	Estava al lloc fosc, tot i que tenia els ulls oberts.
But weird, you don't hear anything.	Però estrany, no sentiu res.
This was never performed on stage.	Això mai es va representar a l'escenari.
Then they choose him.	Després el trien.
The button is one of those controls.	El botó és un d'aquests controls.
Maybe it was time to call back.	Potser era hora de tornar a trucar.
Do this several times until you can until it is more natural.	Fes-ho diverses vegades fins que puguis fins que sigui més natural.
What she wanted was for someone to know.	El que ella volia era que algú ho sabés.
Not the location, of course.	No la ubicació, és clar.
There aren't even streets.	Ni tan sols hi ha carrers.
He touched it everywhere.	El va tocar a tot arreu.
The food was even better.	El menjar era encara millor.
I would take a step back and work on that.	Tornaria un pas enrere i treballaria en això.
Or just to get your hair done.	O simplement per fer-te els cabells.
That’s why we didn’t work, and that has arrived.	Per això no hem treballat, i això ha arribat.
The purpose of my body was completely different.	El propòsit del meu cos va ser completament diferent.
It was time to change the subject.	Ja era hora de canviar de tema.
He thought he should say something, but he didn't know what.	Va pensar que hauria de dir alguna cosa, però no sabia què.
It is now.	Ho és ara.
She tried to get rid of them.	Ella va intentar eliminar-los.
I gave you the book.	T'he donat el llibre.
Everything we are trying to cover in this post.	Tot el que estem intentant cobrir en aquest post.
These data indicate that the model was stable.	Aquestes dades indiquen que el model era estable.
He wasted no time.	No va perdre el temps.
Let me die my way.	Deixa'm morir a la meva manera.
I loved that focus.	Em va encantar aquest focus.
It takes me out of the house and makes me active.	Em treu de casa i em fa actiu.
But they are learning.	Però ho estan aprenent.
The window opened and a small hand pressed against the screen.	La finestra es va obrir i una petita mà es va pressionar contra la pantalla.
And we welcomed him.	I el vam acollir.
I followed his advice and ran with him.	Vaig seguir el seu consell i vaig córrer amb ell.
I have become aware of how men make life worthwhile.	He pres consciència de com els homes fan que la vida valgui la pena.
You feel for the characters.	Et sents pels personatges.
But my son wrote him a whole letter.	Però el meu fill li va escriure una carta sencera.
Third, through faith.	En tercer lloc, a través de la fe.
He had become too accustomed to going his own way.	S'havia acostumat massa a seguir la seva manera.
Sleeping in a forest is a perfect way to do that.	Dormir en un bosc és una manera perfecta de fer-ho.
It turns out that the differences between them are not so great.	Es constata que les diferències entre ells no són tan grans.
These instructions cover different topics and have different purposes.	Aquestes instruccions es refereixen a diferents temes i tenen propòsits diferents.
Most of the week it was just me and a friend.	La major part de la setmana només vam ser jo i una amiga.
Because it’s just me and my summer girl by my side.	Perquè només sóc jo amb la meva noia d'estiu al meu costat.
Now look where we are now.	Ara mireu on som ara.
Good to eat on a hot day.	Bo per menjar en un dia de calor.
I placed an order to open at a set price.	Vaig fer una comanda per obrir a un preu establert.
I have a copy.	Tinc una còpia.
A strange sound.	Un so estrany.
You ordered him to play your wife.	Li vas ordenar que interpretés la teva dona.
Nothing needs to be done in this case.	No cal fer res en aquest cas.
We didn't even have to stop at checkpoints once.	Ni tan sols vam haver de parar una vegada als punts de control.
It was lovely and tears welled up in my eyes.	Va ser encantador i em va sortir les llàgrimes als ulls.
She wants to see me.	Ella em vol veure.
I'd better go back.	Seria millor que torni.
I can't imagine it.	No m'ho puc imaginar.
What a memory it would have been for the group.	Quin record hauria estat per al grup.
Obviously that means something.	És evident que això vol dir alguna cosa.
There are many things you do not know or understand.	Hi ha moltes coses que encara no saps ni entens.
Train for a new career.	Entrenar per a una nova carrera.
Sure it could be.	Segur que podria ser.
Thinking about what was going on, what that was, what was going on.	Pensant en què anava, què era això, què estava passant.
This step is difficult.	Aquest pas és difícil.
You can't get over it.	No pots passar-ho per sobre de mi.
If they had wanted us dead, we would have been really dead.	Si ens haguessin volgut morts, estaríem realment morts.
This store was worse, much worse than I thought.	Aquesta botiga era pitjor, molt pitjor del que havia pensat.
Professional development is training to help teachers improve their work.	El desenvolupament professional és formació per ajudar els professors a millorar la seva feina.
It should be fairly soft, not too dry.	Ha de ser bastant suau, no massa sec.
The hours passed.	Van passar les hores.
Strong movement skills are an advantage.	Les fortes habilitats de moviment són un avantatge.
These costs can be significantly reduced.	Aquests costos es poden reduir significativament.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
But none of that.	Però res d'això.
It wasn't like now.	No era com ara.
I felt so clear.	Em vaig sentir tan clar.
How we do it is our choice.	Com ho fem és la nostra elecció.
Lay, thanks for acting fast.	Lay, gràcies per actuar ràpidament.
I need to see her from time to time.	Necessito veure-la de tant en tant.
I'm sure we'll hear more about that soon.	Estic segur que aviat en sentirem més sobre això.
I wish they would.	M'agradaria que ho fessin.
You said you were a student.	Vas dir que eres estudiant.
They were very easy to get.	Eren molt fàcils d'aconseguir.
He said he could be right.	Va dir que podria tenir raó.
I don't know any other image.	No conec cap altra imatge.
He denied you, and then you were angry.	Ell et va negar, i llavors estaves enfadat.
However, they will continue to be important practical issues.	Tanmateix, continuaran sent qüestions pràctiques importants.
It was so hard to say.	Era tan difícil de dir.
She didn't have much to look forward to.	Ella no va tenir molt d'espera.
Even if the word is written.	Encara que la paraula estigui escrita.
I didn't know what to do.	Estava sense saber què fer.
This is very open.	Això és molt obert.
Shoot the ball.	Dispara la pilota.
And he smiled the way he does when he knows something.	I va somriure com ho fa quan sap alguna cosa.
Actions and activities.	Accions i activitats.
I couldn't see anything.	No vaig poder veure res.
Maybe it’s that day, or maybe it’s just a memory.	Potser és aquell dia, o potser només és un record.
It was too cold to wait any longer.	Feia massa fred per esperar més.
I don’t know what that does to me, but living here has really changed.	No sé què em fa això, però viure aquí ha canviat realment.
A sad mistake.	Un trist error.
I hope you have fun.	Espero que es diverteixin.
I couldn't stop reading.	No vaig poder parar de llegir.
Hold on to the light.	Aguanta la llum.
It would be wonderful.	Seria meravellós.
Maybe they didn’t go to a good university.	Potser no van anar a una bona universitat.
He found two empty rooms on the ground floor.	Va trobar dues habitacions buides a la planta baixa.
It's a lot of fun to play.	És molt divertit jugar.
Instead of specifying, go general.	En lloc d'especificar, aneu general.
He talked for three minutes and then they left.	Va parlar durant tres minuts i després van marxar.
It was obvious he had slept even worse than he had been eating.	Era obvi que havia dormit encara pitjor del que havia estat menjant.
They break.	Es trenquen.
The answer seems pretty obvious.	La resposta sembla força evident.
It is very important that it is dark.	És molt important que sigui fosc.
If you say so, so be it.	Si dius que és així, és així.
But it achieves the desired result.	Però aconsegueix el resultat desitjat.
Many questions remain.	Queden moltes preguntes.
All he could see was his feet.	Tot el que podia veure eren els seus peus.
There never is, there has been and there will never be another like you.	Mai hi ha, hi ha hagut ni hi haurà un altre com tu.
Again and again, and again.	Una vegada i una altra, i una altra vegada.
That is the beauty.	Aquesta és la bellesa.
I'm gone now.	Ara me n'he anat.
The family had to follow the instructions and shut up.	La família havia de seguir les instruccions i callar.
Things need money.	Les coses necessiten diners.
Everything seemed easy to me.	Tot em va semblar fàcil.
I looked at you too.	Jo també et vaig mirar.
It should take a few hours.	Hauria de trigar unes hores.
They planned it.	Ho van planejar.
I hated not seeing him or talking to him.	Odiava no veure'l ni parlar amb ell.
Others, not so much.	Altres, no tant.
The surprise was total.	La sorpresa va ser total.
You really put yourself under her skin.	Realment t'has posat sota la seva pell.
I think the community will be established and maybe have new roles?	Crec que la comunitat s'establirà i potser tindrà noves funcions?.
It made me laugh a little.	Em va fer riure una mica.
I only know his works.	Només conec les seves obres.
Then he did something about it.	Llavors va fer alguna cosa al respecte.
The rest of the clinical examination was normal.	La resta de l'exploració clínica va ser normal.
However, this is only possible if one has seen for what it is worth.	Tot i així, això només és possible si un ha vist pel que val.
He had a worried look on his face.	Tenia una mirada preocupada a la cara.
This is a great find.	Això és una gran troballa.
Someone can explain a little more.	Algú pot explicar una mica més.
You couldn't be sure what was down there.	No podríeu estar segur de què hi havia allà baix.
I think that was absolutely true.	Crec que era absolutament cert.
A story of some kind.	Una història d'alguna mena.
An enemy failure.	Un fracàs enemic.
God only knows what he would have done if he had lived.	Déu només sap què hauria fet si hagués viscut.
This court has followed the same approach.	Aquest tribunal ha aplicat el mateix enfocament.
Now he was sorry.	Ara ell lamentava.
But race shouldn't be a factor, period.	Però la raça no hauria de ser un factor, punt.
In his heart.	En el seu cor.
It could not have lasted forever.	No podria haver durat per sempre.
He broke a leg and failed.	Es va trencar una cama i no ho va aconseguir.
Most of us several times a day.	La majoria de nosaltres diverses vegades al dia.
I didn't mean that.	No ho volia dir així.
But you will know some who are scared.	Però coneixeràs alguns que estan espantats.
Add the wine and cook until reduced by half.	Afegiu el vi i deixeu coure fins que redueixi a la meitat.
She made a mistake.	Ella va cometre un error.
The reviews were less positive than for previous games in the series.	Les crítiques van ser menys positives que per als jocs anteriors de la sèrie.
It seemed like the right time.	Semblava el moment adequat.
Not really, they never fight.	No de veritat, mai es barallen.
I told them what we had found.	Els vaig explicar el que havíem trobat.
It cannot be empty, so it has a unique minimum state.	No pot estar buit, per tant té un estat mínim únic.
So this was difficult for parts that needed some distance.	Així que això era difícil per a peces que necessitaven certa distància.
He said this is one of them.	Va dir que aquest és un d'ells.
He is not as young as before.	No és tan jove com abans.
When it was over, there was silence.	Quan va acabar, es va fer el silenci.
Get him out of here.	Treu-lo d'aquí.
When she is comfortable enough with us to talk, she will.	Quan estigui prou còmoda amb nosaltres per parlar, ho farà.
I saw this link.	He vist aquest enllaç.
I get up again.	M'aixeco de nou.
Find out here how to apply.	Consulta aquí com fer la sol·licitud.
Life in the old dog still.	La vida al gos vell encara.
We had written it completely thinking about it.	L'havíem escrit pensant completament en ella.
Very quiet compared to other reviews.	Molt tranquil en comparació amb altres comentaris.
There are too many things in my head.	Hi ha massa coses al meu cap.
Now the problem is to identify the properties of the fields.	Ara, el problema és identificar les propietats dels camps.
He thought he probably meant he was kind.	Va pensar que probablement volia dir que era amable.
But this is not the only possible answer.	Però aquesta no és l'única resposta possible.
Until then you will get out.	Fins aleshores et sortiràs.
Contribute to the design of research and the interpretation of results.	Contribuir al disseny de la recerca i a la interpretació dels resultats.
This is not correct.	Això no és correcte.
Better ask him.	Millor preguntar-li.
Not to try.	Per no intentar-ho.
But you have to give.	Però has de donar.
You have to face them in this country.	Els heu d'enfrontar en aquest país.
Maybe it was all a mistake.	Potser tot va ser un error.
I care deeply about her, don’t forget.	Em preocupo profundament per ella, no ho oblidis.
It will be my first battle.	Serà la meva primera batalla.
I realized how scared I was, and that scared me.	Em vaig adonar de la por que tenia, i això em va fer por.
He should have been able to act under pressure.	Hauria d'haver pogut actuar sota pressió.
I would wear one every day.	En portaria un cada dia.
It could be either.	Podria ser qualsevol dels dos.
Our officer offers to show us another one.	El nostre oficial s'ofereix a ensenyar-nos un altre.
Only once again had she felt so lost.	Només una altra vegada s'havia sentit tan perduda.
It turned out pretty well.	Ha sortit força bé.
I mean, there's no way.	Vull dir, no hi ha manera.
And I got most of my money back.	I vaig recuperar la majoria dels meus diners.
Again, he approached.	De nou, es va apropar.
However, it is still part of it.	No obstant això, encara forma part d'aquest.
People had an attack.	La gent va tenir un atac.
But she was not like that.	Però ella no era així.
It will help them.	Els ajudarà.
The two go hand in hand.	Els dos van de la mà.
It's weird.	És un estrany.
She saved the day.	Ella va salvar el dia.
We agreed not to speak ill of others.	Vam acordar no parlar malament dels altres.
I looked at it well for the first time.	El vaig mirar bé per primera vegada.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Però, de nou, potser ho havien fet.
If they are there, they will leave.	Si hi són, sortiran.
She thought it was common.	Ella pensava que era comú.
Freedom of speech comes with responsibility.	La llibertat d'expressió ve amb responsabilitat.
It is better to look at the sky than to live in it.	És millor mirar el cel que viure-hi.
I had never seen so many whites.	Mai havia vist tants blancs.
I can see why he lives for that.	Puc veure per què viu per això.
Maybe they would have killed me, then.	Potser m'haguessin matat, doncs.
Most of her parents were married.	La majoria dels seus pares estaven casats.
The officer called another order.	L'oficial va cridar una altra ordre.
That he is a changed man.	Que és un home canviat.
After that, that's enough.	Després d'això ja n'hi ha prou.
This is a threat.	Això és una amenaça.
I’ve seen too much of this in this work.	He vist massa d'això en aquesta feina.
But in the power of the court.	Però al poder del tribunal.
It was pretty quiet.	Estava bastant tranquil·la.
They love that.	Això els encanta.
One with breakfast, another with dinner.	Un amb esmorzar, un altre amb sopar.
Thanks for coming, they said.	Gràcies per venir, van dir.
I think we went wrong.	Crec que hem anat amb el peu equivocat.
But it seems we have no choice.	Però sembla que no tenim cap opció.
But not this year.	Però aquest any no.
They're a really cool band.	Són una banda molt xula.
He felt better now.	Ara se sentia millor.
She was strong, you know.	Era forta, saps.
We will need every hand we have.	Necessitarem cada mà que tinguem.
One approach is to change the system interaction settings.	Un enfocament és canviar els paràmetres d'interacció del sistema.
For large files, this can be a problem.	Per a fitxers grans, això pot ser un problema.
If they ever found out, they would shoot him in the same place.	Si mai el descobrien, li dispararien al mateix lloc.
It only took a few moments to check the parking area of ​​the apartment.	Només va trigar uns instants a comprovar la zona d'aparcament de l'apartament.
We are in power.	Estem al poder.
Everyone stops using it and then we go somewhere.	Tothom deixa d'utilitzar-lo i aleshores anem a algun lloc.
Each stage must be followed by an appropriate next stage.	Cada etapa ha d'anar seguida d'una etapa següent adequada.
Eventually, her son was healthy and returned home.	Amb el temps, el seu fill estava sa i va tornar a casa.
Someone should tell him to sit down.	Algú hauria de dir-li que s'asseu.
We wanted something not to be taken too seriously.	Volíem una cosa que no es prengués massa seriosament.
He was angry with anyone else who loved him.	Estava enfadat amb qualsevol altra persona que l'estimava.
I loved it.	Em va encantar.
I need free time.	Necessito temps lliure.
I want it more than anything.	Ho vull més que res.
Talking can only make things worse.	Parlar només pot empitjorar les coses.
Point with your finger and then call his name.	Assenyala qualsevol cosa amb el dit i després crida el seu nom.
More resistance this way too.	Més resistència d'aquesta manera també.
I got the desk off shortly after.	Vaig treure l'escriptori de peu poc després.
I have no idea what he was doing there.	No tinc ni idea de què feia allà.
More on that later this list.	Més sobre això després d'aquesta llista.
He did the same the next evening.	L'endemà al vespre va fer el mateix.
Training and experience vary widely, so ask.	La formació i l'experiència varien molt, així que pregunteu-hi.
Your business was a free search.	La teva empresa era una cerca gratuïta.
You have to choose.	S'ha de triar.
This is the network.	Aquesta és la xarxa.
He must have gotten here.	Deu haver arribat aquí.
Maybe the rain confused him.	Potser la pluja ho va confondre.
That is why there is only one member per country.	Per això només hi ha un membre per país.
It would be to free you, of course.	Seria per alliberar-te, és clar.
That would not be good.	Això no seria bo.
They can help us.	Ens poden ajudar.
That was hard for me to catch.	Això em va costar agafar.
Unfortunately, he had to cross this line of fire to escape.	Malauradament, va haver de creuar aquesta línia de foc per escapar.
Put it on the table.	Posa-ho a la taula.
He wouldn’t let me get close to her.	No em deixava apropar-se d'ella.
Stone knew what was coming next.	Stone sabia què venia després.
Around the same time.	Al voltant de la mateixa època.
Please help me.	Si us plau ajuda'm.
That of the church, that is what he said.	El de l'església, això és el que va dir.
Red and white will be cut off.	El vermell i el blanc es tallaran.
I'm still looking for it.	Encara ho estic buscant.
And then they left.	I després se'n van anar.
I had just stopped crying.	Només havia parat de plorar.
But that is changing.	Però això està canviant.
This is even harder for your mom than it is for you.	Això és encara més difícil per a la teva mare que per a tu.
I have experienced it first hand.	Ho he viscut de primera mà.
The score was not significantly different between boys and girls.	La puntuació no va ser significativament diferent entre nois i noies.
In a way, he knew his father would not be here.	En certa manera, sabia que el seu pare no seria aquí.
But writing is special.	Però escriure és especial.
She has stories.	Ella té històries.
We have time for more.	Tenim temps per a més.
He was going to offer to keep his dog.	Ell anava a oferir-se per mantenir el seu gos.
Be any real value such that.	Sigui qualsevol valor real tal que .
Let me get this out of the way ahead.	Permeteu-me treure això del camí per davant.
You are exactly where you should be.	Ets exactament on hauries d'estar.
He should have known that his life would end like this.	Hauria d'haver sabut que la seva vida acabaria així.
His face was soft and empty.	La seva cara era suau i buida.
And the decision is clear.	I la decisió és clara.
Road feeling.	Sensació de carretera.
Thank you for offering your services.	Gràcies als que heu ofert els vostres serveis.
Until she.	Fins que ella.
Sure it is.	Segur que ho és.
Read every day.	Llegeix cada dia.
Every year we do something like that.	Cada any fem una cosa així.
However, there are limitations in the experiment.	Tanmateix, hi ha limitacions en l'experiment.
At first they kept it quiet, only to get the right effect.	Al principi ho van mantenir en silenci, només per aconseguir l'efecte correcte.
The same with previous projects.	El mateix amb projectes anteriors.
Then he got up.	Llavors es va aixecar.
I would like to be a headlight.	M'agradaria ser un far de cap.
When they ran out of gas, they sent their soldiers.	Quan es van quedar sense gasolina, van enviar els seus soldats.
The answer is obviously yes.	La resposta és evidentment que sí.
However, the interpretation of this study is complicated.	Tanmateix, la interpretació d'aquest estudi és complicada.
Every customer wants to be understood.	Cada client vol ser entès.
This is the practice for us, though.	Aquesta és la pràctica per a nosaltres, però.
We sat in silence for four and a half minutes.	Ens asseiem en silenci durant quatre minuts i mig.
An image says many things.	Una imatge diu moltes coses.
He continued to live in the house.	Va continuar vivint a la casa.
These patterns were obtained from randomized initial conditions.	Aquests patrons es van obtenir a partir de condicions inicials aleatòries.
Now press the new button.	Ara premeu el botó nou.
He didn’t even ask a question.	Ni tan sols ho va fer una pregunta.
Or they may make the food of lower quality.	O poden fer que els aliments siguin de menor qualitat.
By itself, it wasn’t so much.	Per si sol, no ho era tant.
I’m basically related to everyone away from the wind.	Estic relacionat bàsicament amb tothom a distància del vent.
In this way it only led to death.	D'aquesta manera només portava a la mort.
That’s where it all begins.	Allà és on comença tot.
Otherwise, it is considered a success.	En cas contrari, es considera un èxit.
A true friend, he felt.	Un veritable amic, se sentia.
What happens is this.	El que passa és això.
I do not control this code or these events.	No controlo aquest codi ni aquests esdeveniments.
There is no time to rest, there is more snow.	No hi ha temps per descansar, hi ha més neu.
They come and go.	Van i vénen.
Maybe you can.	Potser ho pots fer.
The numbers are better than ever.	Els números són millors que mai.
At least around me, that’s what I can talk about.	Almenys al meu voltant, és el que puc parlar.
He has tried to get the best out of it.	Ha intentat treure el millor possible.
It won’t let him bother you.	No deixarà que el molesti.
At least for now.	Almenys, de moment.
No one focused on positive outcomes or success in treatment.	Ningú es va centrar en resultats positius o èxit en el tractament.
I have the best vocation in the world.	Tinc la millor vocació del món.
It had worked perfectly.	Havia funcionat perfectament.
I just wasn’t used to it.	Simplement no estava acostumat a això.
I hope you enjoy reading.	Espero que gaudiu de la lectura.
Without maintaining demand, many could lose their jobs.	Sense mantenir la demanda, molts podrien perdre la feina.
We can accept the terms of others and learn to live in peace.	Podem acceptar els termes dels altres i aprendre a viure en pau.
Let’s get back to the problem in question.	Tornem al problema en qüestió.
Only a few cases have been reported.	Només s'han denunciat alguns casos.
I have recommended it to others.	L'he recomanat a altres.
He fell further.	Va caure més lluny.
It’s off point.	Està fora del punt.
I closed the doors.	Vaig tancar les portes.
Many people arrive late at the office.	Molta gent arriba tard a l'oficina.
A representative experiment of four different experiments is shown.	Es mostra un experiment representatiu de quatre experiments diferents.
And that stupid sticky face.	I aquella estúpida cara enganxada.
Good things and bad things.	Coses bones i coses dolentes.
I only tried it once and it was not a success.	Només ho he provat una vegada i no va ser un èxit.
Most of us have too many things.	La majoria de nosaltres tenim massa coses.
Not everything is meant to be used everywhere.	No tot està pensat per ser utilitzat a tot arreu.
Don’t be the source of damage to your life.	No siguis la font de danys a la seva vida.
You're going to move on.	Vas a tirar endavant.
Slow down.	Alenteixo.
After we die, we will not be.	Després de morir, no serem.
Design in advance, or just add it as you go.	Dissenyeu per avançat, o simplement afegiu-lo a mesura que aneu.
I know he never had this with my mom.	Sé que mai va tenir això amb la meva mare.
I don’t know what to think of that.	No sé què pensar d'això.
The only thing they have to wait for is hope.	L'únic que han d'esperar és l'esperança.
They looked at us and we looked back.	Ens van mirar i nosaltres vam mirar enrere.
Over time we continued and moved as well.	Amb el temps vam seguir i també ens vam moure.
My voice has never, ever been described as high under any circumstances.	La meva veu mai, mai s'ha descrit com a alta sota cap circumstància.
But that makes no sense.	Però això no té sentit.
I can’t wait to get my hands on some shit.	No puc esperar per posar les meves mans sobre alguna merda.
She had been asleep for about fifteen minutes, even though it seemed like hours.	Havia estat adormida durant uns quinze minuts, tot i que semblaven hores.
I don’t even think to start again.	Ni tan sols penso tornar a començar.
But in a minute.	Però en un minut.
The music was there.	La música hi era.
I have no idea what they are doing.	No tinc ni idea del que estan fent.
One must see the very structure of the self.	S'ha de veure l'estructura mateixa del jo.
I’ve only seen him twice.	Només l'he vist dues vegades.
When he returned, the bag was gone.	Quan va tornar, la bossa havia desaparegut.
But for the world.	Però pel món.
He falls asleep with them on.	S'adorm amb ells posats.
Most were normal people.	La majoria eren gent normal.
Both objects in a slightly different position.	Tots dos objectes en una posició lleugerament diferent.
To move forward in your story.	Per avançar en la teva història.
A lost card means lost value, just like cash.	Una targeta perduda significa valor perdut, igual que els diners en efectiu.
It’s time to forget this strategy.	És hora d'oblidar aquesta estratègia.
I would say it is correct.	Jo diria que és correcte.
I agree that such a tool would be fantastic.	Estic d'acord que una eina així seria fantàstica.
On the other hand, his special attack is low.	D'altra banda, el seu atac especial és baix.
Black or something dark.	Negre o alguna cosa fosca.
He had taken mine.	S'havia endut la meva.
Try using it.	Intenta utilitzar-lo.
That would be child’s play.	Això seria un joc de nens.
Okay.	D'acord.
We have many different options.	Tenim moltes opcions diferents.
You wonder out loud if this and that.	Et preguntes en veu alta si això i allò.
Come and meet him.	Vine a conèixer-lo.
He was a war criminal.	Era un criminal de guerra.
That bothers me.	Això em molesta.
His original opinion of her had been wrong.	La seva opinió original d'ella havia estat equivocada.
But it wasn't.	Però no ho era.
They may or may not be related to your current job.	Poden o no estar relacionats amb la vostra tasca actual.
The vehicle was used as a control.	El vehicle es va utilitzar com a control.
But there was no treatment for his illness.	Però no hi havia tractament per a la seva malaltia.
Not even a threat.	Ni tan sols una amenaça.
It wasn't pretty.	No era bonic.
We are together to move forward in peace.	Estem junts per avançar en la pau.
Also very happy to have done.	També molt feliç d'haver fet.
Getting a book job.	Aconseguint un treball de llibres.
She examined it.	Ella ho va examinar.
I appreciate comments, questions, and comments below.	Agraeixo comentaris, preguntes i comentaris a continuació.
You can answer the question.	Pots respondre la pregunta.
Seven days a week.	Set dies a la setmana.
He gave us a picture of the military situation.	Ens va donar una imatge de la situació militar.
I did what you wanted done, you know.	Vaig fer el que volies que es fes, saps.
This shows, perhaps, that he is not thinking clearly.	Això demostra, potser, que no està pensant amb claredat.
I am looking forward to it.	Ho estic esperant.
It was pretty crazy.	Va ser bastant boig.
First they have to grow a little.	Primer han de créixer una mica.
I saw them play that weekend and he played two great games.	Els vaig veure jugar aquell cap de setmana i va fer dos grans partits.
But many are much younger.	Però molts són molt més joves.
We have every right to be angry.	Tenim tot el dret a estar enfadats.
That was the part I could hear now but couldn’t see.	Aquesta era la part que ara podria sentir però que no podia veure.
Looking from photo to reality and back.	Mirant de la foto a la realitat i de tornada.
Visible to the front view.	Visible a la vista frontal.
I am very new to this development.	Sóc molt nou en aquest desenvolupament.
I know your position.	Conec la teva posició.
You really are the best.	De veritat ets el millor.
He showed us a single room.	Ens va ensenyar una habitació individual.
The two men were a little surprised by their change of feelings.	Els dos homes estaven una mica sorpresos pel seu canvi de sentiments.
And that’s probably worse.	I això probablement és pitjor.
I am very scared.	Estic molt espantat.
Surgical treatment strategy and policy, clinical cases are analyzed.	Estratègia i política de tractament quirúrgic, s'analitzen casos clínics.
The study was based on a documentary investigation.	L'estudi es va basar en una investigació documental.
I just wanted to thank you for this website.	Només volia donar-vos les gràcies per aquest lloc web.
He told me he wants me on his football team now.	Em va dir que em vol al seu equip de futbol ara.
Better when it's hot.	Millor quan està calent.
Not very difficult.	Per molt difícil.
It was his way, of course.	Era la seva manera, és clar.
So imagine being me, imagine being in my skin the other day.	Així que imagina't ser jo, imagina't estar a la meva pell l'altre dia.
But then he realized.	Però llavors es va adonar.
He plays his cards close to his chest.	Juga les seves cartes prop del seu pit.
She was by our side.	Ella estava al nostre costat.
They don’t want to kill.	No volen matar.
Oh no you don't.	Oh no tu no.
They made a mistake.	Van cometre un error.
But he had to know.	Però ho havia de saber.
The expression is so beautiful.	L'expressió és tan bonica.
He then introduced the others.	Després va presentar els altres.
We will spend about an hour at each place.	Passarem aproximadament una hora a cada lloc.
I don’t mind getting the best out of you.	No m'importa treure el millor de tu.
Nothing came in.	No entrava res.
It was the year everyone fled.	Va ser l'any que tothom va fugir.
It was probably a choice.	Probablement, va ser una elecció.
Please put the color of your eyes into the matter.	Si us plau, posa el color dels teus ulls a l'assumpte.
I turn my head.	Giro el cap.
If applied early, you will hardly notice it.	Si s'aplica d'hora, gairebé no ho notareu.
They determine it completely.	Ho determinen completament.
He looked into the man's deep brown eyes.	Va mirar cap als ulls marrons profunds de l'home.
I agree with your comments.	Estic d'acord amb els teus comentaris.
Someone must have.	Algú deu tenir.
My husband tried to get my animals out.	El meu marit va intentar treure els meus animals.
We claim that we know everything.	Afirmem que ho sabem tot.
The body was found by two boys this afternoon.	El cos l'han trobat dos nois aquesta tarda.
No need to use it.	No cal utilitzar-lo.
Same with learning.	El mateix amb l'aprenentatge.
I had my job to do.	Tenia la meva feina per fer.
They are saddened by the current low figures.	Estan tristos per les baixes xifres actuals.
They would come to him naturally.	Li vindrien naturalment.
The third had a surprise.	El tercer va tenir una sorpresa.
If we cannot live as free people, we will not return.	Si no podem viure com a persones lliures, no tornarem.
He wants to play badly.	Vol jugar malament.
I can't even explain it.	No ho puc ni explicar.
So you got there before him.	Així que hi vas arribar abans que ell.
The hour of freedom is near.	L'hora de la llibertat és a prop.
This part goes pretty fast.	Aquesta part va força ràpid.
But they have more in common than that.	Però tenen més coses en comú que això.
The story would never have been told.	La història no s'hauria explicat mai.
And he says he only loves him and that he will be forever.	I diu que només l'estima a ell i que ho serà per sempre.
Everything went well, until this problem arose.	Tot va anar bé, fins que va sorgir aquest problema.
The safety of participants is our main concern.	La seguretat dels participants és la nostra principal preocupació.
It should have been a little more concrete.	Hauria d'haver estat una mica més concret.
As if nothing had happened.	Com si res hagués passat.
She did not back down, but crossed the bridge with me.	Ella no va tornar enrere, sinó que va creuar el pont amb mi.
That was better.	Això era millor.
She tried to comfort them.	Ella va intentar consolar-los.
Three types of music that should not exist.	Tres tipus de música que no haurien d'existir.
They tried to land but no one accepted them.	Van intentar aterrar però ningú els va acceptar.
I finally did.	Ho vaig fer finalment.
The pictures look amazing.	Les imatges semblen increïbles.
I need products.	Necessito productes.
I also like your questions.	També m'agraden les teves preguntes.
But that was a thousand times worse.	Però això va ser mil vegades pitjor.
Kids need a lot, so it shouldn’t cost them much.	Els nens necessiten molt, així que no els hauria de costar gaire.
It had been used.	S'havia utilitzat.
I knew it was a business decision.	Sabia que era una decisió empresarial.
The man is right.	L'home té raó.
This group was a real pleasure to see live.	Aquest grup va ser un autèntic plaer veure-ho en directe.
The price is what the market bears.	El preu és el que suporti el mercat.
While results are important, our clients believe in our process first.	Tot i que els resultats són importants, els nostres clients creuen primer en el nostre procés.
This statement is difficult to accept.	Aquesta afirmació és difícil d'acceptar.
In a war.	En una guerra.
Consider some examples.	Considerem alguns exemples.
This information was not available at the time of this study.	Aquesta informació no estava disponible en el moment en què es va realitzar aquest estudi.
Women have no problem solving it through sex.	Les dones no tenen cap problema per resoldre a través del sexe.
I couldn't have been more wrong.	No podria haver estat més equivocat.
So you had to keep playing, whatever happens.	Així que vas haver de seguir jugant, sigui el que passi.
Only two women had been taken to hospital.	Només dues dones havien estat traslladades a l'hospital.
Small room with a single bed and little else.	Habitació petita amb un llit individual i poca cosa més.
However, finding this particular woman could be your biggest challenge.	No obstant això, trobar aquesta dona en particular podria ser el vostre repte més gran.
And that is very hard.	I això és molt dur.
Same with me.	El mateix amb mi.
And that will never happen.	I això no passarà mai.
Make sure it is not cooking.	Assegureu-vos que no estigui cuinant.
No reference and no roadmap.	Sense referència i sense full de ruta.
You knew how to come looking for those reports.	Sabies venir a buscar aquells informes.
You have nothing to fear.	No tens res a témer.
I don’t want the man as a father.	No vull l'home com a pare.
The soil will be very moist.	El terra estarà molt humit.
I don't have to worry about that.	No m'he de preocupar per això.
He left to go to the store.	Va marxar per anar a la botiga.
Maybe they don’t understand love.	Potser no entenen l'amor.
He had a sharp mind and a strong will.	Tenia una ment aguda i una voluntat forta.
It was empty of people.	Estava buit de gent.
This will serve us as a state space.	Aquest ens servirà com a espai estatal.
Data collection, analysis and general discussion.	Recollida de dades, anàlisi i discussió general.
I went to the hotel and went up to his room.	Vaig anar a l'hotel i vaig pujar a la seva habitació.
Even brown would be used before this type of yellow.	Fins i tot el marró s'utilitzaria abans d'aquest tipus de groc.
Which he didn't do.	Cosa que ell no va fer.
It just went wrong.	Simplement va sortir malament.
It is not even clear who they are.	Ni tan sols està ben clar qui són.
They were brought here as children.	Els van portar aquí de nens.
But there is no manual control for this.	Però no hi ha control manual per a això.
I left there a while ago.	Vaig marxar d'allà fa una estona.
This was the best cooking school in the country.	Aquesta era la millor escola de cuina del país.
I met you.	Et vaig conèixer.
Provided interpretation of the data.	Interpretació proporcionada de les dades.
He had noticed that he did not remember me as a child.	S'havia adonat que no em recordava de petita.
But we do want to question ourselves.	Però sí que ens volem qüestionar.
None of you stand out.	Cap de vosaltres destaca.
After several normal results, testing can only begin every three years.	Després de diversos resultats normals, només poden començar les proves cada tres anys.
If so, she was one of them.	Si és així, ella era una d'elles.
No need.	No hi ha necessitat.
Things have been falling in love here.	Les coses s'han anat estimant aquí.
It's great for third world countries.	És fantàstic per als països del tercer món.
I saw what his death did to you.	Vaig veure el que et va fer la seva mort.
It was amazing to see so many men everywhere on the streets.	Va ser increïble veure tants homes per tot arreu als carrers.
I couldn’t care less, anyway.	No em podria importar menys, de totes maneres.
There is a lot of talk about you on the Internet.	Es parla molt de tu a Internet.
He came back to see if it was a bear.	Va tornar per comprovar si era un ós.
I am not free to love.	No sóc lliure d'estimar.
She doesn't understand as much as you do.	Ella no entén tant com tu.
I think I was afraid of animals.	Crec que tenia por dels animals.
It would mean anything.	Significaria qualsevol cosa.
But that's not what the usage tax does.	Però això no és el que fa l'impost d'ús.
He found himself in a room with no doors or windows.	Es va trobar en una habitació sense portes ni finestres.
I still had a chance.	Encara tenia una oportunitat.
I asked him what had happened.	Li vaig preguntar què havia passat.
I heard him calling me.	Vaig sentir que em cridava.
Years, at least.	Anys, almenys.
Check your weight and balance.	Comproveu el pes i l'equilibri.
Not only was it an excessive risk for her.	No només era un risc excessiu per a ella.
There were five women who were my family.	Hi havia cinc dones que eren la meva família.
I didn’t even have a wedding ring.	Ni tan sols tenia un anell de casament.
Neither of these parameters was significantly different between the two groups.	Cap d'aquests paràmetres va ser significativament diferent entre els dos grups.
But most of the time just this blog.	Però la majoria de vegades només aquest bloc.
This is the last one.	Aquest és l'últim.
Go back and look.	Torna-hi i mira.
Especially this year, because it's been dry.	Sobretot aquest any, perquè ha estat sec.
I could imagine them against the white wall.	Els podria imaginar contra la paret blanca.
I have no idea what method he used.	No tinc ni idea de quin mètode va utilitzar.
Which brings up the next question.	El que porta la següent pregunta.
Obviously, he hadn't been the first to tell her that.	Evidentment, no havia estat el primer a dir-li això.
It was for everyone.	Era per a tothom.
Yes, there have been some issues.	Sí, hi ha hagut alguns problemes.
See what comes your way.	Mira què et ve.
We will die.	Ens mourem.
Or he will kill us.	O ens matarà.
Escape the same time.	Escapa del temps mateix.
It worked because it was simple and easy to use.	Va funcionar perquè era senzill i fàcil d'utilitzar.
It's okay to leave data items behind.	Està bé deixar enrere els elements de dades.
Still, the work took him most of an hour.	Tot i així, la feina li va portar la major part d'una hora.
I'm going to bed.	Me'n vaig al llit.
They have it and they won't let it go.	El tenen i no el deixaran marxar.
That this house will really be the people of how.	Que aquesta casa serà realment la gent del com.
He moved his mouth as if to speak and nothing came out.	Va moure la boca com per parlar i no va sortir res.
My father's blood, not this one.	La sang del meu pare, no aquesta.
There were two doors in the hallway.	Hi havia dues portes al passadís.
We looked at it very well.	El vam mirar molt bé.
It really looks like mine.	Realment s'assembla al meu.
Still, they had little choice.	Tot i així, tenien poca opció.
Glad to see you.	Encantat de veure't.
Lack of sleep made things worse.	La manca de son va empitjorar les coses.
Well, you can get the answer very quickly.	Bé, podeu obtenir la resposta molt ràpidament.
She couldn't stand it.	Ella no ho podia suportar.
If you had friends, it would be different.	Si haguessis tingut amics, seria diferent.
You know, when he was arrested.	Ja saps, quan el van arrestar.
We really liked it.	Ens va agradar molt.
Two controls were selected for each case.	Es van seleccionar dos controls per a cada cas.
Now we knew he was a child.	Ara ja sabíem que era un nen.
Talk to people with different opinions about you.	Parla amb persones amb opinions diferents a tu.
There is no record of when it was built.	No hi ha constància de quan es va construir.
To say he would kill.	Per dir que mataria.
The value was defined as the light or dark of a color.	El valor es va definir com el clar o fosc d'un color.
The less he did the army, the more work there was for him.	Com menys feia l'exèrcit, més feina hi havia per a ell.
I never thought about his feelings.	Mai vaig pensar en els seus sentiments.
We talked a bit.	Hem parlat una mica.
In the wind.	Al vent.
Positive thoughts are just a click away.	Els pensaments positius estan a un clic de distància.
It's the sea.	És el mar.
I want to thank you for coming to the show.	Vull donar-vos les gràcies per venir al programa.
He will have to answer me.	M'haurà de respondre.
His old house.	La seva antiga casa.
Exit with your camera.	Sortida amb la seva càmera.
Your work is done here.	La teva feina es fa aquí.
Also, they describe a job, not the word.	A més, descriuen una feina, no la paraula.
I would follow her if I wanted more.	La seguiria si en volgués més.
The main decisions are often made from sample information.	Les decisions principals sovint es prenen a partir d'informació de mostres.
She was just happy to get there.	Ella només estava contenta d'arribar-hi.
I wanted to kill her.	Volia matar-la.
Then he told me he was my father.	Llavors em va dir que era el meu pare.
A closer place should be found.	S'hauria de trobar un lloc més proper.
His body, they have seen.	El seu cos, han vist.
Keep it in your car.	Mantingueu-la al seu cotxe.
Or maybe he was just asleep.	O potser només estava adormit.
It’s not just a big engine.	No es tracta només d'un gran motor.
You can put your eyes blank at the end if you want.	Podeu posar els ulls en blanc al final si voleu.
He had the basic idea behind this work.	Va tenir la idea bàsica darrere d'aquest treball.
Three of us, three of them.	Tres de nosaltres, tres d'ells.
You have to understand, our relationship is very complex.	Heu d'entendre, la nostra relació és molt complexa.
Boil again.	Tornar a bullir.
There are no errors, the line just doesn't show up.	No hi ha cap error, la línia simplement no apareix.
It will be the reality.	Serà la realitat.
He went back to the kitchen.	Va tornar a la cuina.
Are you going to see it?	Ho vas a veure?.
I know them and they follow me.	Els conec i em segueixen.
But the person who entered through the door no longer exists.	Però la persona que va entrar per la porta ja no existeix.
His neck was cut off.	Se li va tallar el coll.
Great results come from asking great questions.	Els grans resultats provenen de fer grans preguntes.
No one has ever wanted to be here.	Ningú no ha volgut ser mai aquí.
In our house it was my father who was locked up.	A casa nostra era el meu pare qui estava tancat.
As soon as our eyes met, she looked away.	Tan bon punt els nostres ulls es van trobar, ella va apartar la mirada.
They were responsible for the development of the experimental system.	Van ser els responsables del desenvolupament del sistema experimental.
The main outcome measure was the time to diagnosis.	La mesura de resultat principal va ser el temps fins al diagnòstic.
You think this would be the easiest.	Creus que això seria el més fàcil.
She looked away, angry at those tears.	Va apartar la mirada, enfadada per aquelles llàgrimes.
Usually people faint in a minute, maybe two.	En general, la gent es desmaia en un minut, potser dos.
He would have liked her to stay while she prepared dinner.	Li hauria agradat que es quedés mentre preparava el sopar.
I have felt bad for many things for many years in my life.	M'he sentit malament per moltes coses durant molts anys a la meva vida.
So, surprise surprise, people ask him to play a lot of music.	Així, sorpresa sorpresa, la gent li demana que toqui molta música.
I could update them if I wanted to.	Els podria posar al dia si volgués.
It gave you the focus to reunite your band.	Et va donar el focus per tornar a unir la teva banda.
Please let me know when you've seen it.	Si us plau, avisa'm quan l'hagis vist.
There is space everywhere.	Hi ha espai per tot arreu.
It must be difficult.	Ha de ser difícil.
Then he leaves his lives forever.	Aleshores se'n va de les seves vides per sempre.
Then they met to talk about it.	Després es van reunir per parlar-ne.
It doesn’t work today.	No es treballa avui.
Turns out that wouldn’t have been a bad idea.	Resulta que això no hauria estat una mala idea.
Still, I had nothing to lose.	Tot i així, no tenia res a perdre.
So broken.	Tan trencat.
Defendant supported this motion.	L'acusat va donar suport a aquesta moció.
It would never continue.	No continuaria mai.
Make people do what they wanted them to do.	Fer que la gent fes el que volia que fes.
I am a failure in emotions.	Sóc un fracàs en les emocions.
Maybe much worse.	Potser molt pitjor.
I will leave details like these to the parents.	Deixaré detalls com aquests als pares.
As if he were falling.	Com si estigués caient.
This situation can affect performance.	Aquesta situació pot afectar el rendiment.
From the window.	Des de la finestra.
Write me things.	Escriu-me coses.
I am naturally interested.	M'interessa naturalment.
Not many cases have been reported in the literature.	No s'han reportat molts casos a la literatura.
Most believe they are good enough to win.	La majoria creuen que són prou bons per guanyar.
And then they should find us.	I després ens haurien de trobar.
I shouldn’t think that.	No hauria de pensar això.
She wanted to stay.	Ella volia quedar-se.
Art is harder.	L'art és més difícil.
I think they entered the space well and soon.	Crec que van entrar a l'espai bé i aviat.
And sometimes that’s how it feels, to be with them.	I de vegades això és el que se sent, estar amb ells.
He didn’t even get out of the car.	Ni tan sols va sortir del cotxe.
Freedom of thought.	Llibertat de pensament.
So maybe the question is not the right one.	Així que potser la pregunta no és la correcta.
However, they were a real and solid success.	Tanmateix, van tenir un èxit real i sòlid.
I had a job trying to locate her.	Vaig tenir una feina intentant localitzar-la.
Most preferred to be great.	La majoria preferia ser genial.
He added an answer that is.	Va afegir una resposta que és.
It was a great addition to the show.	Va ser una gran incorporació a l'espectacle.
But the food was good for him.	Però el menjar li feia bé.
I donated my blood.	He donat la meva sang.
However, each base station can serve one or more cells.	Tanmateix, cada estació base pot donar servei a una o més cel·les.
It will only do so if the player is within reach.	Només ho farà si el jugador està a l'abast.
I think we need to call them.	Crec que els hem de trucar.
Everything would be moving with us.	Tot aniria movent-se amb nosaltres.
He ran to the window and looked to see what was happening.	Va córrer cap a la finestra i va mirar per veure què passava.
There are no special requirements for this course.	No hi ha requisits especials per a aquest curs.
They were three feet from her.	Estaven a tres peus d'ella.
I train a model with some data and you get a model object.	Entreno un model amb algunes dades i obteniu un objecte model.
That is their strength.	Aquesta és la seva força.
They took her to the double room.	La van portar a l'habitació doble.
In fact, these were the only things that were seen.	De fet, aquestes eren les úniques coses que es veien.
Open, a big smile.	Obert, un gran somriure.
But these are special.	Però aquests són especials.
Which is completely false.	La qual cosa és completament fals.
In fact, it felt wonderful.	De fet, es va sentir meravellós.
A point of hope.	Un punt d'esperança.
Only the house was gone, and it was completely gone.	Només la casa havia desaparegut, i s'havia anat completament.
Especially when times seem tough in the world.	Sobretot quan els temps semblen difícils al món.
But experience does not come to us like this.	Però l'experiència no ens arriba així.
There are two aspects to this.	Hi ha dos aspectes en això.
We haven't gone anywhere.	No hem anat enlloc.
The light shoots you.	Et dispara la llum.
We take your word for it.	Prenem la teva paraula.
However, experience did not only influence one type of judgment.	Tanmateix, l'experiència no només va influir en un tipus de judici.
The teams would find that two pieces of the image were missing.	Els equips trobarien que faltaven dues peces de la imatge.
A new model is proposed to describe the experimental data.	Es proposa un nou model per descriure les dades experimentals.
Little things for me.	Petites coses per a mi.
He doesn’t remember exactly when or even know why.	No recorda exactament quan ni sap per què.
But you know it doesn’t work that way, he said.	Però saps que no funciona així, va dir.
It was a little cold this morning.	Aquest matí feia una mica de fred.
I thought the rules didn’t apply to me.	Creia que les regles no s'aplicaven a mi.
He could not begin to imagine his father's reaction to the brothers.	No podia començar a imaginar la reacció del seu pare davant els germans.
Let’s talk about some sad things.	Parlem d'algunes coses tristes.
Then the job took him back.	Aleshores, la feina el va tornar a ocupar.
But it had been a terrible accident.	Però havia estat un accident terrible.
What we did with him was pretty interesting.	El que vam fer amb ell va ser força interessant.
Not legal, but human.	No legal, sinó humà.
Or at an important meeting elsewhere in the city.	O en una reunió important en un altre lloc de la ciutat.
The plan for this article is as follows.	El pla d'aquest article és el següent.
No real attempt to hide it.	Cap intent real d'amagar-la.
The image would have been enough, he thought.	La imatge hauria estat suficient, va pensar.
However, it is important for its potential.	No obstant això, és important pel seu potencial.
He had difficulty walking.	Va tenir dificultats per caminar.
Then, he did his things again.	Aleshores, va tornar a fer les seves coses una vegada més.
We just wanted the match to end.	Només volíem que el partit s'acabés.
This was not his choice.	Aquesta no va ser la seva elecció.
I just wanted to get out.	Només volia sortir.
Suppose so.	Suposem-ho.
That force now failed.	Aquesta força ara va fallar.
A very good friend.	Un molt bon amic.
People got hurt around me.	La gent es va fer mal al meu voltant.
It is attached.	S'hi adjunta.
I didn't want to wait.	No volia esperar.
By now, everyone knew it.	A hores d'ara, tothom ho sabia.
I want to be a person again.	Vull tornar a ser una persona.
It seems like the show takes so long.	Sembla que l'espectacle porta tant de temps.
King finally said.	va dir finalment King.
The price is supposed to change the more you buy.	Se suposa que el preu canviarà com més compreu.
I like you.	M'agrades tu.
I can't come today.	Avui no puc venir.
I can give it to you.	Te'l puc donar.
Now I am confused.	Ara estic confós.
In business, the temporary value of money is real.	En els negocis, el valor temporal dels diners és real.
But yes, there is no clear information.	Però sí, no hi ha informació clara.
Experiment design and sample collection.	Disseny de l'experiment i recollida de mostres.
Inside was a small black box.	A dins hi havia una petita caixa negra.
Please tell me.	Si us plau, digueu-me.
But there is more.	Però hi ha més.
He turned to his men.	Es va girar cap als seus homes.
And so they go.	I així van.
I don’t know if that was what they thought.	No sé si això era el que ells pensaven.
Production began slowly.	La producció va començar lentament.
This is a big problem.	Aquest és un gran problema.
But you didn’t have to go too far.	Però no calia anar massa lluny.
This may seem easy.	Això pot semblar fàcil.
They were soft and sharp at the same time.	Eren suaus i afilades alhora.
Anyway I don’t think she’s interested in men.	De totes maneres no crec que estigui interessada en els homes.
It is not a matter of policy, but of action.	No és una qüestió de política, sinó d'accions.
They know nothing of what the fuck is going on.	No saben res del que coi està passant.
His plan had worked perfectly.	El seu pla havia funcionat perfectament.
It hadn't helped.	No havia ajudat.
In practice, however, the rule may not change much.	A la pràctica, però, és possible que la regla no canviï gaire.
White was the father.	El blanc era el pare.
However, there is an important difference.	Tanmateix, hi ha una diferència important.
Love at first sight.	Amor a primera vista.
The two elements, land and water, come into play.	Els dos elements, terra i aigua, es posen en joc.
Then, suddenly, he stopped showing up.	Aleshores, de sobte, va deixar de presentar-se.
This had the effect they were looking for.	Això va tenir l'efecte que estaven buscant.
The reason for this shared feature is not obvious.	El motiu d'aquesta característica compartida no és evident.
People don’t care about each other.	La gent no es preocupa l'una de l'altra.
First you heard it elsewhere.	Primer ho vas sentir en un altre lloc.
It seems to vary from store to store across the country.	Sembla que varia d'una botiga a una altra a tot el país.
This kind never disappeared.	Aquesta mena no va desaparèixer mai.
He was a young horse.	Era un cavall jove.
It was an accident, but somehow he was right.	Va ser un accident, però d'alguna manera tenia raó.
Put the pan on high heat.	Poseu la paella a foc fort.
I missed more than that.	Vaig trobar a faltar més que això.
I did not disappoint my father on the second attempt.	No vaig decepcionar el meu pare en el segon intent.
I think it has been changing.	Crec que ha anat canviant.
I lived a few doors down my street.	Vivia a poques portes al meu carrer.
They go out to dinner.	Surten a sopar.
I would never fire them again.	Mai més els acomiadaria.
But the explanation is simple.	Però l'explicació és senzilla.
I can't agree more.	No puc estar més d'acord.
With a text rule.	Amb una regla de text.
There was nothing to be done that could be done.	No hi havia res a fer que es pogués fer.
Everything else is time.	Tota la resta és el temps.
However, my magic was too focused on the task at hand.	Tanmateix, la meva màgia estava massa centrada en la tasca que tenia entre mans.
We can take this opportunity to regain our strength.	Podem aprofitar aquesta oportunitat per recuperar les nostres forces.
I want to tell you about this.	Vull parlar-te d'això.
We still have work to do.	Encara tenim feina per fer.
Learn the story.	Coneix la història.
They would explain it together.	Ho explicarien junts.
It made no sense.	No tenia cap sentit.
Well how will you do it.	Bé com ho faràs.
Most of us appeal to a common moral system.	La majoria de nosaltres apel·lem a un sistema moral comú.
It’s not as hard as you think.	No és tan difícil com penses.
Nothing works.	No funciona res.
We have to do it that way.	Ho hem de fer així.
I needed to ask him that.	Necessitava preguntar-li això.
I'm going to the bathroom.	Vaig al bany.
We can't help you.	No et podem ajudar.
The clothes are made for models.	La roba està feta per a models.
Don’t be too proud of me, yet.	No estiguis massa orgullós de mi, encara.
I hope you feel the same for what I am in your life.	Espero que sentiu el mateix pel que estic a la vostra vida.
She can't become a man.	Ella no pot arribar a ser home.
They really wanted to help.	Realment volien ajudar.
Grab your radio. 	Agafa la teva ràdio. 
now it is.	ara ho és.
But that seems like a communication failure to me.	Però això em sembla una fallada de comunicació.
Neither is love.	Tampoc l'amor.
She wanted to cry on her shoulders.	Tenia ganes de plorar sobre les seves espatlles.
I did it on purpose.	Ho vaig fer a propòsit.
That would never change.	Això no canviaria mai.
I learn a lot from your article.	Aprenc moltes coses del teu article.
It was good, boy, very good.	Va ser bo, nen, molt bo.
Thanks for making this happen for her.	Gràcies per fer que això passi per ella.
Two men were having a conversation.	Dos homes estaven mantenint una conversa.
But they didn't.	Però no ho van fer.
For starters, she barely knew the boy.	Per començar, ella gairebé no coneixia el noi.
Both were new.	Tots dos eren nous.
It also has a critical medical value, personal safety and safety value.	També té un valor mèdic crític, seguretat personal i valor de seguretat.
He had my future in his hands.	Va tenir el meu futur a les seves mans.
And it wasn't as if he had never noticed.	I no era com si no se n'hagués adonat mai.
The background behind his head changed.	El fons darrere del seu cap va canviar.
Avoid coming up with solutions.	Eviteu venir amb solucions.
We know that for sure.	Ho sabem per cert.
Have a great relationship.	Tenir una gran relació.
The best thing you can do is stand firm, but just.	El millor que pots fer és mantenir-te ferm, però just.
Give this article to your husband.	Dóna aquest article al teu marit.
Smart started calling people over a year ago.	Smart va començar a anomenar la gent fa més d'un any.
He and his wife never had children.	Ell i la seva dona mai van tenir fills.
I should be here soon or I could never go.	Hauria d'estar aquí aviat o no hi podria anar mai.
Many did not know how to catch him.	Molts no sabien com agafar-lo.
It sounds like the term you say you have.	Sembla el terme que dius que tens.
I don’t quite understand the argument given here, for example.	No entenc gaire l'argument que es dóna aquí, per exemple.
The idea of ​​doing so is so strange to me right now.	La idea de fer-ho és tan estranya per a mi ara mateix.
Boy were we wrong.	Noi estàvem equivocats.
These are the things we need to do for ourselves.	Aquestes són coses que hem de fer per nosaltres mateixos.
Let me start with you.	Deixa'm començar amb tu.
I love working with her.	M'encanta treballar amb ella.
For so many things.	Per tantes coses.
Check out what's going on right now.	Revisa el que està passant en aquell moment.
Not like the parents of other children.	No com els pares d'altres nens.
There was no need to go in that direction.	No calia anar en aquesta direcció.
He knew her now, and he knew what she knew.	Ara la coneixia, i sabia el que ella sabia.
He didn't need to hear from his mother either.	No necessitava sentir-ho també de la seva mare.
Don't address me like that.	No em dirigiu així.
But they can easily hurt your feelings.	Però fàcilment poden ferir els seus sentiments.
So he came back the next morning.	Així que va tornar l'endemà al matí.
You should think about that.	Hauries de pensar en això.
You say it, he loves it.	Ho dius, li encanta.
She loved him.	Ella l'estimava.
Divide major changes into smaller ones.	Dividiu els canvis més grans en diversos de més petits.
I closed the panel behind me.	Vaig tancar el panell darrere meu.
More people to meet.	Més gent amb qui trobar-se.
In the end he was asked which piece he had liked best.	Al final se li va preguntar quin tros li havia agradat més.
She saved me from them, but she did.	Ella em va salvar d'ells, però ella.
I didn't care what else it was.	No m'importava què més era.
The method we use is as follows.	El mètode que fem servir és el següent.
No, it's very different.	No, és ben diferent.
They were arrested and taken for medical treatment.	Van ser detinguts i portats a tractament mèdic.
It’s easy to see how history changed.	És fàcil veure com va canviar la història.
My father never knew.	El meu pare no ho va saber mai.
Do a good study of this.	Feu un estudi bastant d'això.
I don’t gain anything from writing about this topic.	No guanyo res d'escriure sobre aquest tema.
Believe me, they've lost enough.	Creieu-me que n'han perdut prou.
Open to offers.	Obert a ofertes.
Five patients and four controls had been treated.	S'havien tractat cinc pacients i quatre controls.
But he couldn't stop working, not with the war.	Però no podia deixar de treballar, no amb la guerra.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, vaig pensar que trobaria això interessant.
Drive, don't follow.	Condueix-te, no segueixis.
They had grown up.	Havien crescut.
The girl herself wouldn't want that.	La noia mateixa no voldria això.
It’s kind of something you would write, if you wrote.	És una mena de cosa que escriuries, si escrivies.
It didn't work.	No va funcionar.
They wouldn't be on the boat if they did.	Encara no serien al vaixell si ho fessin.
He soon knew what was expected.	Aviat va saber què s'esperava.
Not the hard stuff.	No les coses dures.
We need to figure out how to handle it better next time.	Hem de pensar com gestionar-ho millor la propera vegada.
I had no idea there was such a thing.	No tenia ni idea que hi havia una cosa així.
Force them to close the doors.	Obligar-los a tancar les portes.
Just walk out that door.	Només surts per aquesta porta.
It was completely smooth.	Va ser completament suau.
I've made it work so far.	Ho he fet funcionar fins ara.
It's just cash.	Només és en efectiu.
It was as good as telling me to get lost.	Va ser tan bo com dir-me que em perdés.
Both good things and bad things.	Tant coses bones com coses dolentes.
I wouldn't know how to say it.	No ho sabria dir.
I think it's gas.	Crec que és gas.
Overall, a wonderful stay and amazing value.	En general, una estada meravellosa i un valor increïble.
That didn't answer.	Això no va respondre.
Some for my website, some for me, some for leads.	Alguns per al meu lloc web, altres per a mi, altres per a clients potencials.
They finished first and second.	Van acabar primer i segon.
Move your lips.	Mou els llavis.
And then it's over.	I després s'acaba.
A brother came in to drive the bear away.	Un germà hi va entrar per expulsar l'ós.
Crazy, man, crazy.	Boig, home, boig.
Once that happened, there was no going back.	Un cop això va passar, no hi va haver marxa enrere.
You need it.	La necessites.
Desire is more in women.	El desig és més en les dones.
We long to have more to improve our lives.	Anhelem tenir-ne més per millorar les nostres vides.
I saw it in here.	L'he vist aquí dins.
Let people know what to expect.	Feu que la gent sàpiga què esperar.
We do it with facts.	Ho fem amb fets.
The work and the pieces are top quality.	El treball i les peces són de primera qualitat.
So far so good.	Fins aquí almenys.
He has done most of the research work.	Ha realitzat la major part del treball de recerca.
This will be different.	Això serà diferent.
I hadn’t yet had a chance to prove myself.	Encara no havia tingut l'oportunitat de demostrar-me.
We need a framework.	Necessitem un marc.
Besides, it wasn't just him.	A més, no era només ell.
This was a place where families lived.	Aquest era un lloc on vivien famílies.
This was either going to work or it wouldn't work.	Això o anava a funcionar o no funcionaria.
It only takes twenty minutes to cross.	Només triguen vint minuts a creuar.
Not in this building.	No en aquest edifici.
This is smart work.	Això és un treball intel·ligent.
The door is closed, but not closed.	La porta està tancada, però no està tancada.
The next thing these students give is a lot.	El següent que en aquests donen els estudiants són molts.
Twenty years was not enough.	Amb vint anys no n'hi havia prou.
Well, change your mind and start a whole new learning mission.	Bé, canvia de ment i comença una missió d'aprenentatge completament nova.
He died in a moment without pain.	Ha mort en un moment sense dolor.
We had to get her off her feet anyway.	Havíem de treure-la de peus de totes maneres.
I went to bed and sat down.	Em vaig acostar al llit i em vaig asseure.
The truly crazy have a gift with language.	Els veritablement bojos tenen un do amb el llenguatge.
We have no idea what he was telling them.	No tenim ni idea del que els deia.
Page's girl.	La nena de la Page.
I went to the other side.	Vaig anar a l'altre costat.
Your family will not help you.	La teva família no t'ajudarà.
He broke bones above his left eye and nose.	Es va trencar ossos per sobre de l'ull esquerre i el nas.
I have to go out.	He de sortir.
It is a wonderful gift.	És un regal meravellós.
I believe you.	Et crec.
We are the ones who believe it.	Som nosaltres els que ens ho creiem.
I took it for granted.	Ho vaig donar per fet.
Add the flowers and cook for a while.	Afegiu les flors i deixeu-ho coure un moment.
Selected training plan.	Pla de formació seleccionat.
I’ll be, as it were, looking for someone.	Estaré, com si digués, buscant algú.
He breathed a sigh of relief.	Va respirar per calmar-se.
I'm going home.	Me'n vaig a casa.
It continued.	Va continuar.
They also did very well.	També ho van fer molt bé.
They know how to be professional.	Saben ser professionals.
Go up there and talk about your concept.	Puges allà dalt i parles del teu concepte.
We can have a debate about that.	Podem tenir un debat sobre això.
I have work to do.	Tinc feina per fer.
I don’t know why, not even when.	No sé per què, ni tan sols quan.
Here and now.	Aquí i ara.
You should have no real difficulty doing this.	No hauríeu de tenir cap dificultat real per fer-ho.
What can and will be seen as good and bad news.	El que pot i serà vist com una bona i una mala notícia.
Finally my parents came back.	Finalment els meus pares van tornar.
I will fix it in the next version.	Ho corregiré en la propera versió.
In this sense, we should say goodbye.	En aquest sentit, ens hauríem de despedir.
He didn't wait long to get into action.	No va esperar gaire per entrar en acció.
I missed those times.	Vaig trobar a faltar aquells temps.
Whether it's summer dog days or not !.	Tant si són els dies de gossos d'estiu com si no!.
Either that, or they thought they had killed him.	O això, o pensaven que l'havien matat.
Their own lost children.	Els seus propis fills perduts.
He received orders well, but had few thoughts of his own.	Va rebre bé les ordres, però tenia pocs pensaments propis.
Then his mother died.	Aleshores la seva mare va morir.
We need to talk to you, keep your mouth shut.	Hem de parlar amb tu, de mantenir la boca tancada.
But this is a little more complicated.	Però això és una mica més complicat.
The police had come to his house to tell him.	La policia havia vingut a casa seva per dir-li-ho.
Time was on his side now.	El temps estava al seu costat ara.
Good luck.	Que tinguin sort.
Bring to a boil and then reduce the heat to medium.	Porta a ebullició i després redueix el foc a mitjà.
He is now even more separated from the others.	Ara està encara més separat dels altres.
I could barely understand how my actions had affected him.	Amb prou feines entenia com l'havien afectat les meves accions.
Take me instead of the kids.	Porta'm en lloc dels nens.
Then he closed his mouth.	Aleshores es va tancar la boca.
They were never close.	Mai van estar a prop.
She didn't know what to think.	Ella no sabia què pensar.
He spent what he had on my education.	Va gastar el que tenia en la meva educació.
No one would have heard.	Ningú ho hauria sentit.
Just give yourself a chance.	Només dóna't l'oportunitat.
Except it's cold.	Excepte que fa fred.
The same goes for boys.	El mateix passa amb els nois.
Now he runs on the ground like an old man.	Ara corre pel terra com un home gran.
So it must be them and him.	Així que han de ser ells i ell.
He was so political.	Era tan polític.
I've seen it.	Ho he vist.
Don’t ask me why, but it works that way.	No em pregunteu per què, però funciona així.
Business insurance.	Assegurança de negocis.
It all starts without space.	Tot comença sense espai.
I tried to turn around.	Vaig intentar girar-me.
It's not like anyone has returned it.	No és com si ningú l'hagués tornat.
None of the others had shown up.	Cap dels altres s'havia mostrat.
They move themselves.	Es mouen ells mateixos.
Also, the phone was often out of order.	A més, el telèfon sovint estava fora de servei.
Not who he told you he was.	No és qui et va dir que era.
It mixes.	Es barreja.
Her mother had been quiet, not talking to her.	La seva mare havia estat quieta, sense parlar amb ella.
All of these exist.	Tots aquests existeixen.
Just for tonight.	Només per aquesta nit.
It's a matter of respect.	És un problema de respecte.
In the best ways.	De les millors maneres.
I have read many negative reviews about this book.	He llegit moltes crítiques negatives sobre aquest llibre.
You did your research and you have stories to tell.	Vas fer la teva investigació i tens històries per explicar.
But he would not leave.	Però no marxaria.
We pay them, gas and insurance.	Nosaltres els paguem, gas i assegurances.
They are short, but not sweet.	Són curts, però no dolços.
That seems to be the case here as well.	Sembla que també és el cas aquí.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Bé, almenys creiem que sí.
We love you so much.	L'estimem molt.
We can still get there.	Encara podem arribar-hi.
Or don't ask me.	O no em preguntis.
You can look for another course.	Pots buscar un altre curs.
Photos were taken of newborn adults.	S'han fet fotos d'adults recentment nascuts.
I sleep well.	Dormo bé.
These are the best and fairly easy to make.	Aquests són els millors i bastant fàcils de fer.
You are doing well in your home.	Portes bé la teva casa.
She is giving it everywhere.	Ella ho està donant a tot arreu.
That’s why you never have anything to fight for.	Per això, mai no tens res per què lluitar.
He was effective for most of the match.	Va ser efectiu durant la major part del partit.
Whatever happens, there is an old man who will survive, he thought.	Passi el que passi, hi ha un vell que sobreviurà, va pensar.
These letters add more details.	Aquestes cartes afegeixen més detalls.
There was total silence for a few seconds.	Hi va haver un silenci total durant uns segons.
However, he did not carry any fish with him.	Tanmateix, no portava cap peix amb ell.
It will not grow anymore.	No creixerà més.
These guys do a great job.	Aquests nois fan una gran feina.
So fast that the human eye normally does not see it.	Tan ràpid que l'ull humà normalment no ho veu.
Religion was born out of fear.	La religió va néixer de la por.
He was going to make the world like us.	Ell anava a fer que el món ens agradés.
I look at the world differently.	Miro el món diferent.
Your phone case is red.	La funda del teu telèfon és vermella.
He is married and has three children.	Està casat i té tres fills.
A few hours later, he was unable to speak.	Unes hores més tard, es va quedar incapaç de parlar.
Error bars represent standard or average error.	Les barres d'error representen l'error estàndard o la mitjana.
However, several rules must be followed.	Tanmateix, s'han de seguir diverses regles.
If you are satisfied with your purchase, tell others.	Si estàs satisfet amb la teva compra, digues-ho als altres.
I need something of theirs so they can check it out.	Necessito alguna cosa seva amb què ho puguin comprovar.
I was picked up.	Em van recollir.
We were playing for our lives.	Estàvem jugant per les nostres vides.
Enjoy now.	Gaudim ara.
It is designed to break your heart.	Està dissenyat per trencar-te el cor.
Their paths became very bad.	Els seus camins es van tornar molt dolents.
His mother died and he takes care of his little sister.	La seva mare va morir i ell té cura de la seva germana petita.
And the moments when having it on hand really makes a difference.	I els moments en què tenir-lo a mà realment marca la diferència.
Now it's just a matter of hours.	Ara no més que qüestió d'hores.
In fact, there was a small crowd.	De fet, hi havia una petita gentada.
The transfer function.	La funció de transferència.
Not just occasionally, but constantly.	No només de tant en tant, sinó constantment.
I followed your instructions.	Vaig seguir les teves instruccions.
You can't stop going forward.	Endavant no es pot aturar.
Only the port.	Només el porto.
Everyone will be different.	Cadascú serà diferent.
I remember after that I felt completely calm.	Recordo que després d'això em vaig sentir completament tranquil.
I have no idea what that means.	No tinc ni idea de què significa això.
My wife and her brother and the whole family.	La meva dona i el seu germà i tota la família.
They have to stop lying.	Han de deixar de mentir.
You may be able to type very quickly.	És possible que pugueu escriure molt ràpid.
I came here to help you.	He vingut aquí per ajudar-te.
At that moment, he realized what he had to do.	En aquell moment, es va adonar del que havia de fer.
He had missed the opportunity to run.	Havia perdut l'oportunitat de córrer.
Darkness moved with them.	La foscor es movia amb ells.
She was real.	Ella era real.
There is nothing open.	No hi ha res obert.
The first refers to the nature of power.	El primer es refereix a la naturalesa del poder.
Probably not for you.	Segurament no per tu.
Remove the whole chicken and the chicken pieces.	Traieu el pollastre sencer i els trossos de pollastre.
He had had a good audience.	Havia tingut una bona audiència.
We select.	Seleccionem.
It's up to us.	Depèn de nosaltres.
The school had supported him.	L'escola l'havia donat suport.
Leaving him now would save him from pain.	Marxar-se ara el salvaria del dolor.
But we are human-scale things.	Però som coses a escala humana.
You can mix a little more.	Pot barrejar una mica més.
And no one likes lost events.	I a ningú li agraden els esdeveniments perduts.
We follow similar ideas for testing.	Seguim idees similars per a la prova.
If there were any, we would obviously have problems and act.	Si n'hi hagués, evidentment tindríem problemes i actuaríem.
Tonight, I hope someone wins their heart.	Aquesta nit, espero que algú es guanyi el seu cor.
And everyone would know why.	I tothom sabria per què.
But please help me.	Però si us plau, ajudeu-me.
All the men began to follow us.	Tots els homes van començar a seguir-nos.
And the things that most women want, they get from us.	I les coses que la majoria de dones volen, les obtenen de nosaltres.
Power passed into the hands of a new group of people.	El poder va passar a mans d'un nou grup de persones.
Four minutes, but he took a seat.	Quatre minuts, però va prendre seient.
The conversation was minimal.	La conversa va ser mínima.
I would definitely do business with this company again.	Sens dubte tornaria a fer negocis amb aquesta empresa.
A fourth such case is presented here.	Aquí es presenta un quart cas d'aquest tipus.
For the price can not be exceeded.	Pel preu no es pot superar.
But it was war.	Però era la guerra.
We will both be happy.	Tots dos serem feliços.
But he didn't seem to notice.	Però semblava no adonar-se'n.
I only have a few minutes.	Només tinc uns minuts.
She takes him to town hoping to find a job.	El porta a la ciutat amb l'esperança de trobar feina.
For a few minutes nothing happened.	Durant uns minuts no va passar res.
God does not only exist.	Déu no només existeix.
I am very happy and very proud.	Estic molt content i molt orgullós.
Without this management, nothing would happen.	Sense aquesta gestió no passaria res.
All the photos were really cool and crazy.	Totes les fotos eren molt xules i esbojarrades.
Just do it now.	Només ho feu ara.
I guess he will.	Suposo que ho farà.
That idea made her laugh now.	Aquesta idea ara la va fer riure.
I wear shoes.	Porto sabates.
We can't talk about the brain in the same way.	No podem parlar del cervell de la mateixa manera.
Think about it.	Penseu bé en això.
The moment his feet touched the ground, his right leg gave way.	En el moment en què els seus peus van tocar el terra, la seva cama dreta va cedir.
And you should learn how to use them.	I hauríeu d'aprendre a utilitzar-los.
In women who wear weird colors and men who fight.	En dones que porten colors estranys i homes que barallen.
The audience was half people of color, half white.	El públic era meitat gent de color, meitat blanc.
I'm sorry, but we won't be back.	Ho sento, però no hi tornarem.
However, this is no longer the proof.	Tanmateix, aquesta ja no és la prova.
This job would not have been possible without her.	Aquesta feina no hauria estat possible sense ella.
She is not on the phone.	Ella no està al telèfon.
I’m not necessarily happy to be single.	No estic necessàriament feliç d'estar solter.
I won't like it, dog.	No m'agradarà, gos.
Does it happen?	Ella passa?.
The theory is very simple.	La teoria és molt senzilla.
Thank you so much for the party.	Moltes gràcies per la festa.
I ran.	Vaig córrer.
Life is hard out here.	La vida és dura aquí fora.
It feels so good.	Se sent tan bé.
He is very active, though.	Ell és molt actiu, però.
Now I realized it was just the way he spoke.	Ara em vaig adonar que era només la manera com parlava.
Not financial help, but help on social media.	No ajuda econòmica, sinó ajuda a les xarxes socials.
He was not obliged to endure.	No estava obligat a suportar.
I have never met anyone with less anger.	Mai he conegut ningú amb menys ràbia.
Now it is too late for them.	Ara ja és massa tard per a ells.
He must have gained some weight since then.	Deu haver agafat una mica de pes des de llavors.
Remember to have eaten.	Recordes haver menjat.
Don't put that word.	No poseu aquesta paraula.
This causes another problem.	Això provoca un altre problema.
This is the year to change.	Aquest és l'any per canviar.
I love it, but there are a lot of problems.	M'encanta, però hi ha molts problemes.
Again, you can put it wherever you want.	De nou, podeu posar-lo allà on vulgueu.
It will save you a lot of trouble.	Us estalviarà molts problemes.
I warned them with two weeks notice.	Els he avisat amb dues setmanes d'avís.
If you think you want to stay for longer, you can.	Si creieu que voleu quedar-vos-hi per més, podeu fer-ho.
More than once, his power has made me cry.	Més d'una vegada, el seu poder m'ha fet plorar.
While you may believe it, it’s definitely not true.	Tot i que t'ho pots creure, definitivament no és cert.
Which is of no use to us here.	La qual cosa no ens serveix de res aquí.
And some of them have not yet been born.	I alguns d'ells encara no han nascut.
You have an air on you.	Tens un aire sobre tu.
However, I don’t remember exactly how it was done.	Tanmateix, no recordo exactament com es va fer.
I should try to figure out what that was.	Hauria d'intentar esbrinar què era això.
Six patients were lost during follow-up.	Es van perdre sis pacients durant el seguiment.
Otherwise, they are nursing homes, and she knows it.	En cas contrari, són les llars de cura, i ella en sap.
There were no significant age differences between the groups.	No hi va haver cap diferència significativa d'edat entre els grups.
They want to have the money.	Volen tenir els diners.
They would catch us without problems.	Ens atraparien sense problemes.
The double finger includes an upper element and a lower element.	El dit doble inclou un element superior i un element inferior.
I think he moved away from the song.	Crec que es va allunyar de la cançó.
Of course, you will find something.	Per descomptat, trobaràs alguna cosa.
You took my whole heart without my consent.	M'has agafat tot el cor sense el meu consentiment.
The smell made me feel sick.	L'olor em feia sentir malalt.
Please watch the ball.	Si us plau, vigileu la pilota.
He’s just a weak, stupid kid, just like then.	Només és un nen feble i estúpid, igual que llavors.
She had enjoyed being his comfort.	Ella havia gaudit de ser la seva comoditat.
Put yourself in the position of the fans.	Posa't a la posició dels aficionats.
Better data collection.	Millor recollida de dades.
But they are not safe.	Però no estan segurs.
This is a sign of changes in the state of the network.	Aquest és un signe de canvis en l'estat de la xarxa.
The outcome of the match is unknown.	Es desconeix el resultat del partit.
Then, for reasons that are not clear, the collection disappeared.	Aleshores, per causes que no estan clares, la col·lecció va desaparèixer.
Just the beginning.	Només el principi.
The colors were amazing.	Els colors eren increïbles.
But she was neither happy nor warm.	Però no era feliç ni càlida.
I even have a job.	Fins i tot tinc feina.
He had lost interest in being a doctor.	Havia perdut l'interès per ser metge.
There was more food than they had seen in a long time.	Hi havia més menjar del que havien vist en molt de temps.
All the problems started after that.	Tots els problemes van començar després d'això.
Strange thing, but they do.	Cosa estranya, però així ho fan.
Love, not just sex.	Amor, no només sexe.
Men want sex, yes.	Els homes volen sexe, sí.
You just have to force it for a while.	Només cal forçar-lo una estona.
The course was good.	El curs va ser bo.
Through our influence they will often receive very good material.	A través de la nostra influència sovint els arribarà molt bé material.
I didn't like this room.	No m'ha agradat aquesta habitació.
It is important to work hard and be responsible.	És important treballar dur i ser responsable.
Make a well in the center of the mixture.	Feu un pou al centre de la mescla.
Doing things for other teams.	Fent coses per altres equips.
No answer, so far.	Sense resposta, fins ara.
Playing paper can be a good thing for most people.	Fer el paper pot ser una bona cosa per a la majoria de la gent.
The environment is one of those things.	El medi ambient és una d'aquestes coses.
And love is very hard to find.	I l'amor és molt difícil de trobar.
He liked girls, and he liked them.	Li agradaven les noies, i li agradava.
You can see the problem with this code right away.	De seguida, podeu veure el problema amb aquest codi.
Just say it.	Només digues-ho.
Whether we find it good or bad doesn’t matter so much.	Si ho trobem bé o dolent no importa tant.
You know, there are a lot of elements that go into this.	Ja sabeu, hi ha molts elements que entren en això.
That means you too.	Això vol dir que tu també.
She couldn't see that she didn't care.	No podia veure que a ella no li importava.
Free trade is an essential part of their growth strategy.	El lliure comerç és una part essencial de la seva estratègia de creixement.
I turned the chair and looked out the window.	Vaig girar la cadira i vaig mirar per la finestra.
They came out in the open.	Van sortir al descobert.
But no one would come.	Però ningú vindria.
Not one of them.	Ni un d'ells.
He designed this work and prepared the manuscript.	Va dissenyar aquest treball i va preparar el manuscrit.
He was far from the only one.	Estava lluny de ser l'únic.
Nobody knows me, come on.	Ningú em coneix, vaja.
Initial clinical trials.	Proves clíniques inicials.
He was proud of it and carried it everywhere.	N'estava orgullós i el portava a tot arreu.
That was a delight.	Això va ser una delícia.
There were only the two of us, or three, in there.	Només érem nosaltres dos, o tres, allà dins.
You can expect the good going.	Podeu esperar el bé que va.
Oh, there it is.	Oh, allà està.
It has worked for me more than twice.	M'ha funcionat més de dues vegades.
You are not yourself.	No ets tu mateix.
, where the strategy of the war was now being decided.	, on ara s'estava decidint l'estratègia de la guerra.
Both but two have been reported here for the first time.	Tots menys dos s'han informat aquí per primera vegada.
But the hours passed.	Però passaven les hores.
As everyone knows, humans are not perfect.	Com tothom sap, els humans no som perfectes.
Young people go out.	Els joves surten.
Don't use me that way again.	No em tornis a utilitzar d'aquesta manera.
We turned around and walked towards the village.	Ens vam girar i vam caminar cap al poble.
I would be free and with someone who loves me and understands me completely.	Seria lliure i amb algú que m'estimi i m'entengui completament.
The second factor is how long or how long a store is open.	El segon factor és el temps o quant de temps està oberta una botiga.
This time it seemed different to me.	Aquesta vegada em va semblar diferent.
I wondered what he would tell me.	Em vaig preguntar què em diria.
It is not a method.	No és un mètode.
Still, he calls me three or four times a day.	Tot i així, em truca tres o quatre vegades al dia.
Then he turned to the children.	Després es va tornar cap als nens.
But it is useless.	Però no serveix de res.
I've been watching him.	L'he estat mirant.
He felt her head warm with his hand.	Va sentir el seu cap calent amb la mà.
There are many reasons to do so.	Hi ha moltes raons per fer-ho.
Many of the people in line were ill.	Moltes de les persones de la fila estaven malaltes.
It may not be too late.	Potser no serà massa tard.
For so long he had remained hidden from her.	Durant tant de temps havia romangut amagat d'ella.
It's money.	Són diners.
They ended up being more personal for that reason.	Van acabar sent més personals per aquest motiu.
I beat him.	El vaig vèncer.
My family can't feed me.	La meva família no em pot alimentar.
A few cars, but that's it.	Uns quants cotxes, però ja està.
For starters, the change was not obvious.	Per començar, el canvi no era evident.
I saw the future coming.	Vaig veure venir el futur.
That was the way to save the world.	Així s'havia de salvar el món.
Sometimes, of course, there are fifteen or twenty per block.	De vegades, és clar, n'hi ha quinze o vint per bloc.
But still, she knew who she was before they met.	Però, tot i així, sabia qui era ella abans que es coneguessin.
Ask people to share their story.	Demaneu a la gent que comparteixi la seva història.
But we will spend the whole day together.	Però passarem tot el dia junts.
He said he did not know his friend's new address.	Va dir que no sabia la nova adreça del seu amic.
This kind of thing was totally against its nature.	Aquest tipus de coses anaven totalment en contra de la seva naturalesa.
Many hours at work, not enough hours at home.	Moltes hores a la feina, i no prou hores a casa.
It just changed your confidence.	Només ha canviat la teva confiança.
And you and no one else can do anything about it.	I no hi pots fer res ni tu ni ningú més.
You better sit down.	Millor que seieu.
You may be a copy of a car at home.	Pot ser que siguis una còpia d'un cotxe a casa.
You know, connect.	Ja saps, connecta't.
Oh no, never.	Oh no, mai.
It's my time of day.	És el meu moment del dia.
He then reviewed his notes.	Després va repassar les seves notes.
This post does it well.	Aquest post ho fa bé.
I think all of this is great.	Crec que tot això és genial.
This is how we lived.	Així és com vam viure.
Take care and do a good job with the exercise.	Cuida't i bon treball amb l'exercici.
She died in the winter after being taken.	Va morir l'hivern després de ser presa.
There is another day off from the trip.	Hi ha un altre dia de descans del viatge.
It is much smaller.	És molt menor.
They were cold and damp.	Estaven freds i humits.
Women are afraid.	Les dones tenen por.
It was short and to the point.	Va ser breu i al punt.
I would cry.	Ploraria.
I've been hooked for almost thirty years.	M'ha enganxat durant gairebé trenta anys.
Most of the time a human player will win.	La majoria del temps guanyarà a un jugador humà.
I didn’t ask what the book was about.	No vaig preguntar de què tractava el llibre.
There were so many things that looked bad with this.	Hi havia tantes coses que semblaven malament amb això.
I'm standing.	Estic dempeus.
Do not do that.	No facis això.
Not large groups.	No grans grups.
It's like.	És com.
Stick it and go inside.	Pega'l i entra dins.
And that is the key issue.	I aquest és el tema clau.
This is not an access point.	Això no és un punt d'accés.
They can't pass.	No poden passar.
Similar in age.	Similar en edat.
I didn't do anything healthy like this.	No vaig fer res de sa com això.
Or he bowed.	O es va inclinar.
But most of all, the world does.	Però sobretot el món ho fa.
These are big decisions.	Són grans decisions.
Everything remained the same.	Tot va seguir igual.
Things will happen now and then.	Les coses passaran d'ara i aleshores.
Many countries are in this state right now.	Molts països es troben en aquest estat en aquest moment.
He looked tired, because he was.	Semblava cansat, perquè ho era.
It was then the first public appearance of network technology.	Aleshores va ser la primera aparició pública de la tecnologia de xarxa.
All employees are expected to treat students with respect.	S'espera que tots els empleats tracten els estudiants amb respecte.
The sound came back and seemed a little louder now.	El so va tornar a tornar i semblava una mica més fort ara.
But she believed it, at least a little.	Però ella s'ho va creure, almenys una mica.
There was also no obvious military need.	Tampoc hi havia una necessitat militar evident.
As much as possible, we should lead a pure life.	En la mesura del possible, hauríem de portar una vida pura.
Or he said yes.	O em va dir que sí.
Significant course changes were out of the question.	Els canvis importants de curs estaven fora de qüestió.
We're not there yet.	Encara no hi som del tot.
Let's see if you can help me understand that, again.	A veure si em pots ajudar a entendre-ho, de nou.
He thought of the village where he had stayed.	Va pensar en el poble on s'havia allotjat.
It was dark here.	Aquí era fosc.
It is still a question mark.	Encara és un signe d'interrogació.
If the girls want to fight the boys, leave them.	Si les noies volen lluitar contra els nois, deixeu-los.
He sent more money.	Va enviar més diners.
This is an excellent article.	És un article excel·lent.
On the other side of the football field was a train track.	A l'altre costat del camp de futbol hi havia una via de tren.
I highly recommend it if you like the game.	El recomano molt, si us agrada el joc.
The change, she knew, came slowly.	El canvi, ella sabia, va arribar lentament.
But no, he thought, he wouldn't do it at all.	Però no, va pensar, no ho faria absolutament.
But it turns out there is good news.	Però resulta que hi ha bones notícies.
But it can't last much longer.	Però no pot durar molt més.
They have family and friends.	Tenen família i amics.
Wait a minute with your feeling of anger.	Estigueu un minut amb el vostre sentiment d'ira.
It’s one focus at a time.	És un focus a la vegada.
I wanted to do it better somehow.	Volia fer-ho millor d'alguna manera.
She will know.	Ella ho sabrà.
They wanted family stories.	Volien històries familiars.
Definitely call your parents.	Definitivament truca als teus pares.
When it comes to food, it depends on the food.	Pel que fa al menjar, depèn del menjar.
Age was measured in years.	L'edat es mesurava en anys.
I know he would say that too.	Sé que ell també ho diria.
How different it was.	Que diferent era.
It’s not that we use technology, we live technology.	No és que utilitzem la tecnologia, vivim la tecnologia.
But now maybe that doesn't happen.	Però ara potser això no passa.
Having done that.	Després d'haver fet això.
This is not just one situation or another.	Aquesta no és només una situació o una altra.
Now you can keep up the pace.	Ara pots seguir el ritme.
All experiments were repeated three times.	Tots els experiments es van repetir tres vegades.
He says, therefore, that it is difficult.	Diu, per tant, que és difícil.
It no longer mattered which hand was which.	Ja no hi havia cap problema quina mà era quina.
It will stay in my memory forever.	Em va quedar en la memòria per sempre.
She never knew the worst of him.	Mai no va saber el pitjor d'ell.
He immediately felt better with the pressure on someone else.	De seguida es va sentir millor amb la pressió sobre algú altre.
Which is probably just as good, it wasn't very good art either.	El que probablement és igual de bé, tampoc no era molt bon art.
We were young again and we met for the first time.	Tornem a ser joves i ens vam trobar per primera vegada.
We've never heard him talk about anything personal.	Mai l'hem sentit parlar de res personal.
The bottle in front of him was empty.	L'ampolla que tenia davant estava buida.
Leave your morning coffee.	Deixa el cafè del matí.
A lot of people like to be associated with anything that looks good.	A molta gent els agrada estar associat amb qualsevol cosa que sembli bé.
There is nothing you can do about it.	No hi ha res que puguis fer al respecte.
It was the trust money account.	Era el compte amb diners del fideïcomís.
I haven't seen him coming.	No ho he vist venir.
He was wearing something different.	Portava una cosa diferent.
I have a few phone calls to make.	Tinc unes quantes trucades telefòniques per fer.
We made exactly the kind of book you would expect from us.	Hem fet exactament el tipus de llibre que esperaries de nosaltres.
There are no women.	No hi ha dones.
It looks like death is following your client.	Sembla que la mort segueix al vostre client.
This is the most positive effect for our end.	Aquest és l'efecte més positiu per al nostre final.
No need to measure your efforts in time.	No cal mesurar els vostres esforços a temps.
Something as simple as having a blood draw can increase your anxiety.	Una cosa tan senzilla com fer-se una extracció de sang pot augmentar la seva ansietat.
She was not married.	Ella no estava casada.
He liked that.	Això li va agradar.
That eye.	Aquell ull.
We were giving up a lot.	Estàvem renunciant molt.
But this is an action movie.	Però aquesta és una pel·lícula d'acció.
They look very similar.	Es veuen molt semblants.
This is a safe place where everyone can come and learn.	Aquest és un lloc segur, on tothom pot venir a aprendre.
However, it has its own cost.	No obstant això, té el seu propi cost.
They drove for a whole day.	Van conduir durant un dia sencer.
We should have known what to expect.	Hauríem d'haver sabut què esperar.
He, as someone else sees it.	Ell, tal com ho veu algú altre.
Little do they know he will not return.	Poc saben que no tornarà.
I agree with everything he said.	Estic d'acord amb tot el que va dir.
Some bad, some good.	Uns dolents, altres bons.
At least it looked like an arm.	Almenys semblava un braç.
He doesn't think it's news.	No creu que siguin notícies.
I could have done that.	Podria haver fet això.
As for the effect, this is a mistake.	Pel que fa a l'efecte, això és un error.
First, he can't see very far.	Primer, no pot veure gaire lluny.
Its poor are getting worse.	Els seus pobres estan empitjorant.
I could go on and on.	Podria seguir i seguir.
She got it.	Ella ho va aconseguir.
Taken together, this is called the debate over fair play conditions.	En conjunt, això s'anomena el debat sobre les condicions de joc equitatives.
She didn't know any of the rules.	Ella no coneixia cap de les regles.
He thought he had finished his point.	Va pensar que havia acabat el seu punt.
We really need to let the other side talk.	Realment hem de deixar que l'altra banda parli.
Went in.	Va entrar.
I don't want anyone but that man.	No vull ningú més que aquell home.
This time I could no longer doubt.	Aquesta vegada ja no podia dubtar més.
We will discuss this later in this section.	Ho parlarem més endavant en aquesta secció.
It really isn’t.	Realment no ho és.
But these are not his best jobs.	Però aquests no són els seus millors treballs.
Only six more are missing.	Només falten sis més.
The help, he decided, would be the one to look for.	L'ajuda, va decidir, seria la que s'hauria de buscar.
He didn't seem to notice me, though.	No semblava que s'hagués fixat en mi, però.
That was the truth.	Que era la veritat.
They are all wrong.	Tots estan equivocats.
Escape to another global in a.	Escapa a un altre global en a.
People are worried.	La gent està preocupada.
It was beautiful.	Era bonic.
I really don't need another one.	Realment no en necessito un altre.
Visit us often and leave a message on our message board.	Visiteu-nos sovint i deixeu un missatge al nostre tauler de missatges.
Your success doesn't matter to him.	El teu èxit no té cap importància per a ell.
Make sure you are safe in your work environment.	Assegureu-vos d'estar segur a l'entorn de treball.
You did exactly the right thing.	Has fet exactament el correcte.
So sorry.	Així que ho sento.
Now you have to get out of here.	Ara has de sortir d'aquí.
Listening training has been one of the most effective in this area.	La formació d'escolta ha estat una de les més efectives en aquesta àrea.
I was called to testify.	Em van cridar per declarar.
You want a completely free credit report.	Voleu un informe de crèdit totalment gratuït.
But the latter is impossible.	Però això últim és impossible.
Imagine if you did your life the way the government did.	Imagineu-vos si feu la vostra vida com ho va fer el govern.
On his first attempt.	En el seu primer intent.
The rest is up to you.	La resta la decideixes teu.
It is limited by the small number and therefore has a reduced power.	Està limitat pel nombre reduït i, per tant, té una potència reduïda.
That's a good thing.	Això és bona cosa.
That's how we know them and they know us.	Així els coneixem i ells ens coneixen.
The white color indicates that there is no difference between the reference face and the compared face.	El color blanc indica que no hi ha diferència entre la cara de referència i la cara comparada.
I will change that one word.	Vaig a canviar aquesta única paraula.
A black screen.	Una pantalla negra.
Maybe see you soon.	Potser ens veiem aviat.
He had to clear his name.	Havia de netejar el seu nom.
He said live and let live.	Va dir viure i deixar viure.
Word of mouth is a beautiful thing.	El boca-orella és una cosa bonica.
In both students, these emotions disappeared during the clinical course.	En ambdós alumnes, aquestes emocions van desaparèixer durant el curs clínic.
See how it goes.	Mira com surt.
I rarely get to check out my own blog these days.	Poques vegades arribo a consultar el meu propi bloc aquests dies.
But this problem does not arise in this case.	Però aquest problema no es presenta en aquest cas.
No significant differences were detected in our model to support this mechanism.	No es van detectar diferències significatives en el nostre model per donar suport a aquest mecanisme.
I looked up.	Vaig mirar cap amunt.
However, the above results are also maintained in this context.	Tanmateix, els resultats anteriors també es mantenen en aquest context.
Many of them.	Molts d'ells.
These materials are available.	Aquests materials estan disponibles.
It is true that for three months he has played many matches.	És cert que durant tres mesos ha jugat molts partits.
I heard the sound of space.	Vaig sentir el so de l'espai.
You will still have clean water.	Encara continuaràs tenint aigua neta.
Get sources, get sites.	Obteniu fonts, obteniu llocs.
And if they come back, it will be because they have decided to come back.	I si tornen, serà perquè han decidit tornar.
He had never been married.	No s'havia casat mai.
He could sign a full crew on either.	Podria fitxar una tripulació completa en qualsevol de les dues.
The more important the page, the more important your vote will be.	Com més important sigui la pàgina, més important serà el seu vot.
Take it around.	Porta-ho al voltant.
Only people.	Només la gent.
They also touched his mouth with his hand.	També li van tocar la boca amb la mà.
Changes are not saved in the database.	Els canvis no es guarden a la base de dades.
Maybe it didn’t matter.	Potser no importava.
However, what he had said was true.	No obstant això, era cert el que havia dit.
The first night.	La primera nit.
It felt a little better.	Es va sentir una mica millor.
And they are powerful.	I són poderosos.
Not a good day.	No és un bon dia.
I’m not really involved in the planning process.	Realment no estic involucrat en el procés de planificació.
They couldn't see it.	No ho podien veure.
All you needed was information and education.	Tot el que necessitaves era informació i educació.
You do not need to be a member to try our services.	No cal que siguis membre per provar els nostres serveis.
This is not a theory.	Això no és una teoria.
I want to believe it.	M'ho vull creure.
No one is surprised.	Ningú s'estranya.
It should upset everyone in this country.	Hauria de molestar a tothom en aquest país.
Let me explain.	Deixa'm explicar.
There will be no reference between them.	No hi haurà cap referència entre ells.
So let’s focus on the real story here.	Per tant, centrem-nos en la història real aquí.
Then they are gone.	Llavors se n'han anat.
And so it will continue to be.	I així seguirà sent.
I love you and you love me.	T'estimo i tu m'estimes.
He claims he never made a decision based on race.	Afirma que mai va prendre una decisió basada en la raça.
It has not grown jobs or opportunities.	No ha fet créixer llocs de treball ni oportunitats.
Two men came running.	Dos homes van venir corrent.
Her husband had been one of them.	El seu marit n'havia estat un.
There is something wrong here.	Hi ha alguna cosa malament aquí.
They have complex feelings, yes.	Tenen sentiments complexos, sí.
With the chair back, things finally return to normal.	Amb la cadira enrere, les coses finalment tornen a la normalitat.
Wide eyes and open ears.	Ulls amples i orelles obertes.
The other sides of the city remained silent.	Els altres costats de la ciutat romanien en silenci.
I don’t want to be here either.	Jo tampoc vull ser aquí.
I follow how they change and the patterns they make.	Segueixo com canvien i els patrons que fan.
He spoke at the event and his speech made me cry.	Va parlar a l'acte i el seu discurs em va fer plorar.
Face them face to face and keep improving.	Afronta'ls de cara i segueix millorant.
I was on hold for a good while.	Vaig estar en suspens durant una bona estona.
It was amazing.	Va ser increïble.
The boy had a gun.	El noi tenia una pistola.
You may not be able to see people or leave home.	Pot ser que no puguis veure gent o sortir de casa.
Let me give you the news.	Deixa'm donar-te la notícia.
I tried it, but it didn't work.	Ho vaig provar, però no va funcionar.
I didn’t feel like it, but it had to be done.	No ho tenia ganes, però s'havia de fer.
I thought that said a lot.	Vaig pensar que això deia molt.
That has changed.	Això ha canviat.
We were by the sea all winter.	Vam estar tot l'hivern al costat del mar.
And they have not been able to find a solution.	I no han sabut trobar una solució.
Drugs tend to follow money.	Les drogues tendeixen a seguir els diners.
The trial judge agreed.	El jutge del procés va acceptar.
Not by design.	No per disseny.
We show that the first case does not occur.	Mostrem que el primer cas no es dóna.
I tried it and it works for me.	Ho vaig provar i em funciona.
They left late and had been drinking.	Van sortir tard i havien estat bevent.
Man and darkness fell together.	L'home i la foscor van caure junts.
All he said was.	Tot el que va dir va ser.
Moments before, something had been said.	Moments abans, s'havia dit alguna cosa.
My life would have been so much easier.	La meva vida hauria estat molt més fàcil.
It's a good start.	És un bon començament.
Then something quite strange happened.	Aleshores va passar una cosa força estranya.
The law would remain in force.	La llei continuaria vigent.
Everyone knows that's not true.	Tothom sap que no és cert.
They made it seem so easy.	Ho van fer semblar tan fàcil.
We will talk to him as we walk.	Parlarem amb ell mentre caminem.
This means that countries have to buy dollars to trade.	Això significa que els països han de comprar dòlars per comerciar.
People moved, but he began to get sick.	La gent es va traslladar, però va començar a emmalaltir.
I thought I was crazy.	Vaig pensar que estava boig.
I do not know how.	No sé com.
I lost my health and ability to hold on.	Vaig perdre la salut i la capacitat de mantenir-me.
That they could start all over again.	Que poguessin començar de nou.
I can't run.	No puc estar corrent.
This is usually the default.	Això sol ser el predeterminat.
They were nowhere on the table.	No estaven enlloc de la taula.
I can find out everyone.	Puc esbrinar tothom.
It looked like he hadn’t done anything twice before.	Semblava que encara no havia fet res dues vegades.
To her parents' surprise, she took a husband home.	Per a sorpresa dels seus pares, es va portar a casa un marit.
Hard to be around.	Difícil estar al voltant.
Our daughter is fair.	La nostra filla és justa.
The gift of love is without time or scale.	El do de l'amor és sense temps ni escala.
Well, no, he doesn’t.	Bé, no, no ho fa.
However, in the impact terrible forces were released.	No obstant això, en l'impacte es van alliberar forces terribles.
No one wants a failed procedure or, worse, a dead patient.	Ningú vol un procediment fallit o, pitjor, un pacient mort.
If they shouldn’t be, they don’t work.	Si no hi haurien de ser, no funcionen.
It has come as they say, he thought.	Ha vingut com es diu, va pensar.
As time goes on, we miss her more.	A mesura que passa el temps, la trobem més a faltar.
They looked at each other to find a solution to save her.	Es van mirar l'un a l'altre per trobar una solució per salvar-la.
Because you have to do it right.	Perquè ho has de fer bé.
And back and forth.	I endavant i endavant.
It should be enough.	Ha de ser suficient.
This man was trying to protect a lifestyle.	Aquest home intentava protegir un estil de vida.
Your information will never be sold to anyone.	La teva informació mai es vendrà a ningú.
The procedure is still in the experimental phase.	El procediment encara es troba en fase experimental.
Still, the fit isn’t very good.	Tot i així, l'ajust no és gaire bo.
All the others have become part of them.	Tots els altres han passat a formar part d'ells.
He wanted his workers to have the best of new technology.	Volia que els seus treballadors tinguessin el millor de la nova tecnologia.
The steps we learned left me breathless.	Els passos que vam aprendre em van deixar sense alè.
They would have let me die.	M'haurien deixat morir.
What he did, as a rule.	El que va fer, per regla general.
You will not stay there.	No et quedaràs la mà allà.
Instead, a couple of years later, he went to the police.	En canvi, un parell d'anys després, va anar a la policia.
No problem, it will take longer.	Cap problema, tot i que trigarà més.
You made the news.	Vas fer la notícia.
There had been fights between them that brought in the police.	Hi havia hagut baralles entre ells que van fer entrar la policia.
Often while walking.	Sovint mentre passeja.
We just want to play.	Només volem jugar.
The man knew him.	L'home el coneixia.
He had never heard of it in that region.	Mai se n'havia sentit a parlar més en aquella regió.
Note that these models have the lowest growth rates.	Tingueu en compte que aquests models tenen les taxes de creixement més baixes.
I wasn't so sure.	No n'estava tan segur.
First, they paid better.	Primer, van pagar millor.
Information is lost and not added.	La informació es perd i no s'afegeix.
I never had to know.	Mai no ho havia de saber.
All the faces around the table turned to his.	Totes les cares al voltant de la taula es van girar cap a la seva.
The news in this regard was very bad.	Les notícies en aquest sentit eren molt dolentes.
Too, too fast.	Massa, massa ràpid.
But there was his name, and it could not be avoided.	Però hi havia el seu nom, i no es va poder evitar.
Therefore, upcoming events last longer.	Per tant, els esdeveniments propers duren més.
Let's be real.	Siguem reals.
They call me crazy.	Em diuen boig.
This is the number one job for us.	Aquesta és la feina número u per a nosaltres.
You could try calling him.	Podries provar de trucar-lo.
This information is not an offer to sell insurance.	Aquesta informació no és una oferta per vendre assegurances.
It must be opened.	S'ha d'obrir.
Somehow that worked.	D'alguna manera això va funcionar.
I don't know about that.	No en sé de coses així.
She turned to me.	Ella es va girar cap a mi.
I should have saved it somewhere, though.	L'hauria d'haver guardat en algun lloc, però.
I had seen them before, and not just in video games.	Els havia vist abans, i no només en videojocs.
Well, that's what everyone does.	Bé, això és el que fa tothom.
He lost the fight by split decision.	Va perdre la lluita per decisió dividida.
This reduces the crime.	Així es redueix el delicte.
Go down there and see if he is telling the truth.	Baixa allà i mira si diu la veritat.
He has a lot of clothes but we never go anywhere.	Té molta roba però no anem mai enlloc.
This is for service as you said.	Això és per servei com el vas dir.
But that was not one of the options.	Però aquesta no era una de les opcions.
They covered the floor of his bedroom.	Van cobrir el terra del seu dormitori.
That's how it went.	Així va ser com va anar.
Which must have been great for you.	La qual cosa devia ser genial per a tu.
The knife is held in the right hand.	El ganivet es subjecta a la mà dreta.
He nodded angrily and.	Va sortir del cap amb ràbia i.
Many women feel that their bodies have been turned against them.	Moltes dones senten que els seus cossos s'han girat contra ells.
We are not here to meet the needs of others.	No som aquí per satisfer les necessitats d'altres persones.
To our knowledge, this had not been considered before.	Segons el nostre coneixement, això no s'havia considerat abans.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només cal tenir-ho tot a punt.
Especially an adult male.	Sobretot un home adult.
You don't have to worry about me.	No t'has de preocupar per mi.
Cold and weather record, crazy.	Registre de fred i temps, boig.
That he could be responsible with money.	Que podria ser responsable amb diners.
I'm sure you've done something to break things.	Estic segur que has fet alguna cosa per trencar coses.
Let's get started.	Posem-nos en marxa.
But if he did, he would talk.	Però si ho fes, es parlaria.
Not a bad start.	No és un mal començament.
He really liked that.	Això li agradava molt.
The treatment was given once a day, five days a week.	El tractament es va donar un cop al dia, cinc dies per setmana.
Everything he had said made sense.	Tot el que havia dit tenia sentit.
It was my big story.	Va ser la meva gran història.
Thanks for any feedback.	Gràcies per qualsevol resposta.
There was a couple getting into a bed.	Hi havia una parella fent-se en un llit.
I shouldn’t.	No ho hauria de fer.
The women nodded and seemed interested.	Les dones van assentir i semblaven interessades.
This does not mean simply overcoming what has happened.	Això no vol dir simplement superar el que ha passat.
Somewhere where we can both focus on each other.	En algun lloc on tots dos podem centrar-nos l'un en l'altre.
It's like leaving your whole family.	És com deixar tota la teva família.
People are too complex.	La gent és massa complexa.
Well, listen to mine.	Bé, escolta el meu.
He looks like you.	S'assembla a tu.
There was no special section for whites.	No hi havia cap secció especial per als blancs.
These patients are comfortable at rest.	Aquests pacients es troben còmodes en repòs.
It is based on your logic, with some minor changes.	Es basa en la teva lògica, amb alguns canvis menors.
I want to count the new customers started every year.	Vull comptar els nous clients començats cada any.
In fact, the opposite is true.	De fet, és cert el contrari.
But you have to give me everything you have.	Però m'has de donar tot el que tinguis.
His answer was simply that he didn't want any of them.	La seva resposta va ser senzillament que no volia res d'ells.
In a difficult position.	En una posició difícil.
They are very similar to the facts of the present case.	Són molt semblants als fets del present cas.
Oh, that didn't work.	Oh, això no va funcionar.
There is something wrong with the camera.	Hi ha alguna cosa malament amb la càmera.
Just follow them.	Només cal seguir-los.
My people are cool.	La meva gent és fresca.
For the language.	Per la llengua.
There were no statistical differences between the latter.	No hi va haver cap diferència estadística entre aquests últims.
She is a different girl now.	Ara és una noia diferent.
Take a look at this desktop.	Mira aquest escriptori.
Maybe they identified you.	Potser t'han identificat.
Yes, the build quality is absolutely amazing.	Sí, la qualitat de construcció és absolutament increïble.
Moment by moment.	Moment a moment.
She is the one who led us to this.	Ella és qui ens va portar a això.
Reserve and let cool.	Reservar i deixar refredar.
Head and neck vs.	Cap i coll vs.
But for him, sure.	Però per a ell, segur.
Play smart.	Juga-hi intel·ligent.
Let me tell you - it was a difficult decision.	Deixa'm dir-te que hem tingut una decisió difícil de prendre.
Far from public access.	Ben lluny de l'accés públic.
I looked at the huge building.	Vaig mirar l'enorme edifici.
So we have to make them wait.	Així que els hem de fer esperar.
It was a kind of long, stretched note that he created.	Va ser una mena de nota llarga i estirada que va crear.
I’ve waited years for that.	He esperat anys per això.
I like the gift by the way.	M'agrada el do per cert.
I am sick and tired.	Estic malalt i cansat.
We were lying on the ground and no one wanted to get up.	Estàvem estirats a terra i ningú es volia aixecar.
She had to take over herself and the situation.	Havia d'apoderar-se d'ella mateixa i de la situació.
Maybe it’s a space thing.	Potser és una cosa de l'espai.
Unfortunately, this is not uncommon and made me think.	Malauradament, això no és estrany i em va fer pensar.
Well, it’s very hard to agree with that.	Bé, és molt difícil estar d'acord amb això.
Even the little laugh was wrong.	Fins i tot el petit riure estava malament.
You didn’t choose how you got here.	No vas triar com vas arribar aquí.
Everything was hidden.	Tot estava amagat.
And she didn’t put it into play.	I ella no ho va fer en joc.
That we are better than our actions may suggest.	Que som millors del que les nostres accions poden suggerir.
Maybe it would have gone even further.	Potser hauria anat encara més enllà.
He wanted that and pushed it.	Ell volia això i ho va impulsar.
He turned and shot me.	Es va girar i em va disparar.
He found it for me.	La va trobar per a mi.
Or if it is a financial problem.	O si es tracta d'un problema financer.
I’ve never really seen my eyes so open.	Realment mai he vist els ulls tan oberts.
His brother stopped in front of us.	El seu germà es va aturar davant nostre.
Then change your mind.	Llavors canvies d'opinió.
So look at the game screen.	Així que mira la pantalla del joc.
The product in for.	El producte a per.
Only you didn’t see her move.	Només que no la veies moure's.
Maybe yes maybe no.	Potser sí potser no.
Stand up.	Posa't dempeus.
We build products and services around you.	Construïm productes i serveis al seu voltant.
He was very serious about what he was doing.	Va ser molt seriós amb el que feia.
They looked familiar.	Semblaven familiars.
And this is just the first step.	I aquest és només el primer pas.
We didn’t realize it.	No ens ho vam adonar.
The initial results refer to the properties themselves.	Els resultats inicials es refereixen a les propietats pròpies.
I don’t know how wrong it can be.	No sé com d'equivocat pot ser.
That just confused me more.	Això només em va confondre més.
With a new power came new false friends.	Amb un nou poder van arribar nous falsos amics.
You should consider what you are trying to achieve by writing it.	Hauríeu de considerar el que esteu intentant aconseguir escrivint-lo.
No one will stop you.	Ningú t'aturarà.
From left to right.	D'esquerra a dreta.
Maybe then he would listen to me.	Potser llavors m'escoltaria.
All mothers are.	Totes les mares ho són.
My bag was gone, of course.	La meva bossa havia desaparegut, és clar.
I guess it’s time to go face the world again.	Suposo que és hora d'anar a enfrontar-se al món de nou.
I chose this for two reasons.	Vaig triar això per dos motius.
The dog disappeared into the woods.	El gos va desaparèixer al bosc.
It’s digital now, no matter how someone looks at it.	Ara és digital, no importa com ho mire algú.
Explodes all other globals in a.	Esclata a tots els altres globals en a.
Salt as needed.	Sal segons calgui.
Well, here are two funny stories.	Bé, aquí hi ha dues històries divertides.
Don’t get weird.	No et facis estrany.
You gave me everything.	M'ho vas donar tot.
But he will have to go out and act.	Però haurà de sortir i actuar.
For simple problems, this process works well.	Per a problemes senzills, aquest procés funciona bé.
She, of course, came back to help.	Ella, per descomptat, va tornar a ajudar.
They say he is dead.	Diuen que és mort.
They should take effect in a minute or two.	Haurien de tenir efecte en un minut o dos.
This has been my pattern.	Aquest ha estat el meu patró.
They can’t be big right away.	No poden ser grans de seguida.
A long way.	Un llarg camí.
Then, maybe they weren’t.	Aleshores, potser no ho eren.
It's just one of those records.	És només un d'aquests discos.
He must have been dead.	Segur que estava mort.
The actual activities of the bank are a little different.	Les activitats reals del banc són una mica diferents.
I didn’t want to say how it turned out.	No ho volia dir com va sortir.
About half of my country is below sea level.	Aproximadament la meitat del meu país es troba sota el nivell del mar.
Out of things.	Fora de coses.
Enjoy the day.	Gaudeix del dia.
The game received generally negative reviews.	El joc va rebre crítiques generalment negatives.
In addition, the tools are becoming easier to use.	A més, les eines són cada cop més fàcils d'utilitzar.
It was half past four now.	Ara eren les quatre i mitja.
I wanted to build a family.	Jo volia construir una família.
The only way is straight.	L'únic camí és directament.
I think that’s a good question.	Crec que és una bona pregunta.
He left without options.	Ha marxat sense opcions.
What is.	Que és.
And if that.	I si això.
Let's see what you think!.	A veure què us sembla!.
If not, we have a problem.	Si no, tenim un problema.
But something different.	Però una cosa diferent.
But this visit was different.	Però aquesta visita va ser diferent.
His second morning of freedom.	El seu segon matí de llibertat.
An element in the rock.	Un element a la roca.
The disease was increasing.	La malaltia augmentava.
I can totally recommend this person to carry out the necessary works.	Puc recomanar totalment aquesta persona per dur a terme les obres necessàries.
I put my arms around him.	Vaig posar els meus braços al seu voltant.
It used to light up, no longer.	Abans s'il·luminava, ja no.
We thought it was just a game.	Ens pensàvem que només era un joc.
I really enjoy that feeling.	Gaudeixo molt d'aquesta sensació.
This statement was made in the presence of the accused.	Aquesta declaració s'ha fet en presència de l'acusat.
This was something that could be missed.	Això era una cosa que podia deixar-se perdre.
Also, in my eyes, it wasn’t that good.	A més, als meus ulls, no era tan bo.
So it has to be.	Així que s'ha de tenir.
Your mind is a network.	La seva ment és una xarxa.
He was lucky.	Va tenir sort.
I never liked it and made it perfectly obvious.	No em va agradar mai i ho va deixar perfectament obvi.
Every day he crossed a few more men.	Cada dia feia creuar uns quants homes més.
It’s good that we play the first leg away.	És bo que juguem l'anada fora.
Thus, we evaluated the use of multiple parameters.	Així, vam avaluar l'ús de múltiples paràmetres.
It meant they shared a love for music.	Significava que compartien l'amor per la música.
He is not very happy with you.	No està gaire content amb tu.
I count on others to join us.	Compto amb altres per unir-se a nosaltres.
He knows what he's talking about.	Ell sap de què parla.
It was supposed to be the last time.	Se suposa que hi havia de ser l'última vegada.
Now my interests are changing.	Ara els meus interessos estan canviant.
I really couldn’t believe my ears.	Realment no podia creure les meves orelles.
I feel special.	Em sento especial.
That’s the whole reason we have your system.	Aquesta és tota la raó per la qual tenim el seu sistema.
I wanted to lose weight.	Jo volia baixar de pes.
I could have come here for health care.	Podria haver vingut aquí per a l'assistència sanitària.
He was not far from the dead.	No estava lluny del mort.
I have never known a god before.	No he conegut mai un déu abans.
Or they will have an equal.	O en tindran un igual.
Giving up, or trying, is really good for you.	Renunciar-hi, o intentar-ho, és realment bo per a tu.
Fun won the reason.	La diversió va guanyar la raó.
I know we are close to finding the truth.	Sé que estem a prop de trobar la veritat.
I have a great deal of knowledge on these topics, in fact.	Tinc un gran coneixement sobre aquests temes, de fet.
It was very touching.	Va ser molt commovedor.
Walk every morning.	Caminada cada matí.
He is like a father to me and is part of my family.	És com un pare per a mi i forma part de la meva família.
They said they didn't know where he was coming from.	Van dir que no sabien d'on venia.
Something was moving beside him.	Alguna cosa es movia al seu costat.
And if he does, he can be a good president.	I si ho fa, pot ser un bon president.
I will do what you are really afraid of.	Faré el que realment tens por.
And no noise from that point.	I cap soroll des d'aquest punt.
The metal felt cool against his skin.	El metall se sentia fresc contra la seva pell.
I asked them if they could help me.	Els vaig preguntar si em podrien ajudar.
He gave five starts.	Li dono cinc inicis.
Money for the village to buy food.	Diners per al poble per comprar menjar.
It was in this direction that we walked.	Va ser en aquesta direcció que vam caminar.
The man I knew I loved.	L'home que sabia que estimava.
The engine has caught on.	El motor s'ha agafat.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has de ser conscient.
I had no idea what, but something.	No tenia ni idea de què, però alguna cosa.
This is still important, but less so.	Això encara és important, però menys.
Do not be afraid.	No tinguis por.
That baby would be half me.	Aquell nadó seria la meitat jo.
It made it very difficult to try to get people to pass.	Va fer molt difícil intentar passar gent.
It has nothing to do with what life is all about.	No té res a veure amb el que és la vida.
And it will be difficult.	I serà difícil.
It's up to you, though.	Depèn de tu, però.
It doesn't work exactly that way.	No funciona exactament així.
I haven't heard from you in a long time.	Fa temps que no he sentit de tu.
It works very well even in direct sunlight.	Funciona molt bé fins i tot sota el sol directe.
Just keep going up.	Simplement segueix pujant.
It hasn't opened yet.	Encara no s'ha obert.
If you ask me, it was too much.	Si em preguntes, era massa.
I loved being able to spend time with her.	Em va encantar poder passar temps amb ella.
Neither bill went anywhere.	Cap de les dues factures va anar enlloc.
He saw his face at least half the time he was there.	Va veure la seva cara almenys la meitat del temps que va estar allà.
Now you are ready for mine.	Ara estàs preparat per a la meva.
Males are smaller than females.	Els mascles són més petits que la femella.
This city is full of dogs that need help.	Aquesta ciutat està plena de gossos que necessiten ajuda.
Come back tomorrow before you go home from school.	Torneu demà abans de tornar a casa de l'escola.
The boy was alone.	El nen estava sol.
One carried an arm in the middle.	Un portava un braç pel mig.
Tell him to come out.	Digues-li que surti.
And some who share work.	I alguns que comparteixen feina.
They could lead to greater potential and better performance in practical applications.	Podrien donar lloc a un major potencial i un millor rendiment en aplicacions pràctiques.
It had been, for lack of a better word, a job.	Havia estat, a falta d'una paraula millor, una feina.
He has some challenges.	Té alguns reptes.
Not going back to trial, anyway.	No tornar al judici, de totes maneres.
These are the ones with returning participants.	Aquests són els que tenen participants de tornada.
I like older women.	M'agraden les dones grans.
It’s not easy, not smart and definitely dangerous.	No és fàcil, no intel·ligent i definitivament perillós.
Your immediate goal is survival.	El teu objectiu immediat és la supervivència.
In the afternoon.	A la tarda.
As if it didn’t matter that we had said we would be in love forever.	Com si no importava que haguéssim dit que estaríem enamorats per sempre.
This has been done for thousands of years.	Això s'ha fet durant milers d'anys.
Art itself does not die, it only takes on a new form.	L'art en si no mor, només pren una nova forma.
You will find something for everyone.	Trobareu alguna cosa per a tothom.
Dogs have a completely different concept of smell.	Els gossos tenen un concepte de l'olfacte completament diferent.
You need to fill in your personal details.	Cal omplir les vostres dades personals.
But we didn't do that.	Però això no ho vam fer.
It doesn't offer anything yet.	Encara no ofereix res.
I would love one of these.	M'encantaria un d'aquests.
This series should have died a long time ago.	Aquesta sèrie hauria d'haver mort fa molt de temps.
Bad luck for them.	Mala sort per a ells.
Many names.	Molts noms.
Finally, there was his little girl.	Finalment, hi havia la seva nena.
I felt my face.	Vaig sentir la meva cara.
God does not forget any details.	Déu no oblida cap detall.
Snow line depends on location.	La línia de neu depèn de la ubicació.
He was supposed to be in love with his sister.	Se suposa que estava enamorat de la seva germana.
You will be able to make your own books in the future.	En el futur podreu fer els vostres propis llibres.
Everything was quiet and cold.	Tot estava quiet i fred.
It had to be enough to fill a hand.	Havia de ser suficient per omplir una mà.
I throw my body forward and hit the ground hard.	Llanço el meu cos cap endavant i topo fort a terra.
She had not chosen it for herself.	No l'havia escollit per ella mateixa.
And that he should have started his formative years earlier.	I que hauria d'haver començat els seus anys de formació abans.
In many cases, you even have ideas for doing the job better.	En molts casos, fins i tot tens idees per fer la feina millor.
It's very, very hard.	És molt, molt dur.
I loved it from the first page.	Em va encantar des de la primera pàgina.
Don't challenge your order.	No desafieu la vostra comanda.
She looks at him.	Ella ho mira.
But as soon as we entered the room, he got up.	Però tan bon punt vam entrar a l'habitació, es va aixecar.
But again they did.	Però de nou ho van fer.
My mother was still doing much of the cooking.	La meva mare encara estava fent gran part de la cuina.
Maybe better than anyone, ever.	Potser millor que ningú, mai.
However, nothing interesting happens during the trip.	No obstant això, no passa res interessant durant el viatge.
But you can't do the same on every record.	Però no pots fer el mateix en tots els discos.
This was unusual, as unusual as the movie itself.	Això era inusual, tan inusual com la pròpia pel·lícula.
But it’s happening anyway.	Però està passant de totes maneres.
They have to be everywhere.	Han d'estar a tot arreu.
Friends and family, get a hotel room.	Amics i familiars, aconseguiu una habitació d'hotel.
If they are who they are.	Si són qui són.
In fact, I'm going through it right now, and it's just getting harder.	De fet, ho estic passant ara mateix, i només és cada cop més difícil.
Everything goes in one place.	Tot va a un sol lloc.
His first year in college.	El seu primer any a la universitat.
You never knew where you were with them.	Mai no vas saber on eres amb ells.
I don't make decisions.	No prenc decisions.
She says you did very well.	Ella diu que ho has fet molt bé.
He held out his hand.	Va allargar la mà.
He is thought to have lived more than four thousand years ago.	Se suposa que va viure fa més de quatre mil anys.
It's my favorite time of year.	És la meva època preferida de l'any.
Not perfect, but perfect enough.	No perfecte, però prou perfecte.
The application is also quite simple.	L'aplicació també és bastant senzilla.
Slowly but surely, fall without contact.	Lenta però segurament, caus sense contacte.
I want you to take me to my bed.	Vull que em portis al meu llit.
So far, there are only two case reports in the literature.	Fins ara, només hi ha dos informes de casos a la literatura.
I loved that thing.	Em va encantar aquella cosa.
This makes sense for two reasons.	Això té sentit per dos motius.
It made my good voice sound great.	Va fer que la meva bona veu sonés genial.
The team still has things they were doing well.	L'equip encara té coses que estaven fent bé.
These are just points in your eyes.	Només són punts als teus ulls.
Useful before, but now it worked against him.	Útil abans, però ara li funcionava en contra.
Training is key.	La formació és clau.
It sounded like the funniest thing.	Sonava com el més divertit.
Each group was detected once.	Cada grup es va detectar una vegada.
That told me a lot.	Això em va dir molt.
The plans are a little different.	Els plànols són una mica diferents.
This is exactly the same.	Això és exactament el mateix.
There are no blogs.	No hi ha cap bloc.
Sun on a winter afternoon.	Sol en una tarda d'hivern.
What matters is the flow of time within the story itself.	El que importa és el flux del temps dins de la pròpia història.
A familiar but different laugh, too.	Un riure conegut, però diferent, també.
She looked inside.	Ella va mirar dins.
What if everyone on the planet did that?	I si tothom al planeta fes això?.
We are back on good terms.	Hem tornat en bons termes.
Very quiet moments.	Moments molt quiets.
I will never be happy again.	Mai més seré feliç.
I’m not entirely sure why it doesn’t work.	No estic del tot segur per què no funciona.
Not to mention his parents or his place of birth.	Sense esment dels seus pares ni del seu lloc de naixement.
Take off his shoes.	Treu-li les sabates.
Of course not, son.	És clar que no, fill.
It was annoying, which wasn't a big surprise.	Estava molest, cosa que no va ser una gran sorpresa.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Cal una mica acostumar-s'hi.
It takes time.	Necessita temps.
The meeting went well.	La reunió va anar bé.
But that’s just part of my business here.	Però això només és una part del meu negoci aquí.
Maybe take him to dinner.	Potser portar-lo a sopar.
The map was weird.	El mapa era estrany.
This has worked pretty well.	Això ha funcionat força bé.
And to this day he still loves that look on me.	I fins avui encara estima aquesta mirada sobre mi.
It was not dark, nor was it pale.	No era fosc, ni era pàl·lid.
Results and conclusion.	Resultats i conclusió.
Two studies will be conducted to provide this information.	Es realitzaran dos estudis per proporcionar aquesta informació.
But he can't understand why those words stick in his head.	Però no pot entendre per què aquestes paraules se li queden al cap.
This is due to the way we think.	Això es deu a la manera de pensar.
I was shot.	Em van disparar.
My mouth is dry.	Tinc la boca seca.
You gave that number to that girl.	Vas fer un número a aquella noia.
The people in the car are chasing me.	La gent del cotxe em persegueix.
That’s when they decided to put me up here.	Va ser aleshores quan van decidir posar-me aquí dalt.
She would kill him.	Ella l'assassinaria.
But now it was too late to change his mind.	Però ara era massa tard per canviar d'opinió.
You look so worried.	Et veus tan preocupat.
We still have a long way to go before we leave.	Encara ens queda molt per fer abans de marxar.
They heard him cry again.	El van tornar a sentir plorar.
He is a wonderful person.	És una persona meravellosa.
Start with small steps.	Comenceu amb petits passos.
It can make you rich.	Et pot fer ric.
She will be much loved.	Serà molt estimada.
Make sure your device is online.	Assegureu-vos que el vostre dispositiu estigui en línia.
No, we didn't.	No, no ho vam fer.
When your father died, your case became special.	Quan el teu pare va morir, el teu cas es va fer especial.
He made most decisions quickly.	Va prendre la majoria de decisions ràpidament.
Cook said in a statement.	Cook, va dir en un comunicat.
Part of the success was seeing the reality of the situation.	Part de l'èxit va ser veure la realitat de la situació.
I thought it was a job interview.	Em va semblar una entrevista de feina.
But this is what has happened.	Però això és el que ha passat.
It's hard to stop.	És difícil aturar-ho.
However, this comparison is not yet possible.	Tanmateix, aquesta comparació encara no és possible.
This book has destroyed me.	Aquest llibre m'ha destruït.
We usually write down.	Acostumem a anotar.
I still couldn't believe it.	Encara no s'ho acabava de creure.
These can be signs of a major problem.	Aquests poden ser signes d'un problema important.
They are both really young.	Tots dos són, realment, tan joves.
Well, it can happen and it happens often.	Bé, pot passar i passa sovint.
I can’t wait for a larger audience.	No puc esperar a un públic més gran.
You should love them for that.	Els hauries d'estimar per això.
It could even be just a football team.	Fins i tot podria ser només un equip de futbol.
I am the same way.	Jo sóc de la mateixa manera.
They would have it.	Ho tindrien.
Something was wrong.	Alguna cosa semblava malament.
We'll see how many vote yes.	Veurem quants voten sí.
In fact, he did not choose anything physical but sex.	De fet, no va optar per res físic, sinó per sexe.
And we didn't find it anywhere.	I no l'hem trobat enlloc.
They had no choice.	No havien tingut cap opció.
Information.	Informació.
And there are many other issues in this.	I hi ha molts altres problemes en això.
This causes time differences in read and write data.	Això provoca diferències de temps en les dades de lectura i escriptura.
I don't want anything.	No vull res.
This is for some of your college research papers.	És això per a alguns dels teus treballs de recerca universitaris.
Surely this is a positive sign.	Segurament això és un senyal positiu.
There is no way.	No hi ha manera.
In any case, men would enjoy the result.	En qualsevol cas, els homes gaudirien del resultat.
These terrible things.	Aquestes coses terribles.
The little black fish thought quickly.	El peixet negre va pensar ràpidament.
Here was his feeling of being part of a larger whole.	Aquí era la seva sensació de formar part d'un tot més gran.
Culture is against you.	La cultura està en contra teu.
They like reality.	Els agrada la realitat.
Maybe more now.	Potser més ara.
You don't have to do this on your own.	No cal que feu això pel vostre compte.
She looks beautiful without clothes.	Es veu preciosa sense roba.
You will hardly know that you are moving.	Amb prou feines sabràs que et mous.
Your input is very welcome.	La vostra aportació és molt benvinguda.
They failed in their duty of care to us.	Van incomplir el seu deure de cura amb nosaltres.
You can drive it.	El pots conduir.
So tell your story, dog.	Així que explica la teva història, gos.
I'll send you a picture.	T'enviaré una foto.
You put your head in it every time you sleep.	Hi poses el cap cada vegada que dorms.
He fired again.	Va tornar a disparar.
He decided not to call the boy or his parents.	Va decidir no trucar al nen ni als seus pares.
It's his body.	És el seu cos.
There was no time for that.	No hi havia temps per a això.
We'll get out of here.	Ens en sortirem d'aquí.
This was my lucky day.	Aquest va ser el meu dia de sort.
But it's not just there.	Però no només hi és.
His eyes met mine.	Els seus ulls es van trobar amb els meus.
For a moment neither of them moved.	Per un moment cap dels dos es va moure.
No one said anything about it.	Ningú va dir res de cap tema.
Many problems come from the past.	Molts problemes vénen del passat.
And he took money from somewhere.	I va treure diners d'algun lloc.
Its shape is too close, too similar.	La seva forma és massa propera, massa semblant.
I don't have time for them.	No tinc temps per a ells.
This is happening now.	Això està passant ara.
Sometimes I find it hard to keep up.	De vegades em costa mantenir-me al dia.
It was very safe.	Era molt segur.
Many others started like this.	Molts altres van començar així.
Close clinical follow-up of affected relatives is especially important.	És especialment important un seguiment clínic estret dels familiars afectats.
My search works perfectly in the app.	La meva cerca funciona perfectament a l'aplicació.
That should be fun !.	Això hauria de ser divertit!.
Kill the three soldiers running towards you.	Mata els tres soldats que corren cap a tu.
The taste of it.	El gust d'ell.
It is fully grown.	Està totalment crescut.
Bad, just bad.	Dolent, senzillament dolent.
He looked at his friends still sitting on the floor.	Va mirar els seus amics encara asseguts a terra.
Let me show you everything you have given them.	Deixa'm mostrar-te tot el que els has donat.
I'll be back.	Tornaré.
Be our next success story !.	Sigues la nostra propera història d'èxit!.
They are found everywhere, but are rarely seen.	Es troben a tot arreu, però poques vegades es veuen.
Back then we were just one or two.	Aleshores només érem un o dos.
I will have to deal with the conflict.	Hauré d'afrontar el conflicte.
More personal.	Més personal.
The situation was getting out of hand.	La situació s'estava descontrolant.
I want to do this.	Vull fer això.
I needed to show these two patterns and they were together.	Necessitava mostrar aquests dos patrons i estaven junts.
He could only speak for me.	Només podia parlar per mi.
His face had only changed if he hadn't even moved.	La seva cara no havia canviat més que si ni tan sols s'hagués mogut.
Rather like music, in fact.	Més aviat com la música, de fet.
This may be difficult to accept, but it is completely true.	Això pot ser difícil d'acceptar, però és totalment cert.
The walls are four to five feet thick.	Les parets tenen un gruix de quatre a cinc peus.
He did a valuable job.	Va realitzar un treball valuós.
Thank you for the great and important work.	Gràcies per la gran i important feina.
No, they couldn't.	No, no van poder.
She was proud.	Estava orgullosa.
I could go on, but you understand the point.	Podria continuar, però entens el punt.
That doesn't work, though.	Això no funciona, però.
I've met one or two before.	N'he conegut un o dos abans.
The same goes for mobile.	El mateix passa amb el mòbil.
The thing is, my first love is writing stories.	El cas és que el meu primer amor és escriure contes.
Areas of interest related to theory include security and machine learning.	Les àrees d'interès relacionades amb la teoria inclouen la seguretat i l'aprenentatge automàtic.
I just bought some new shoes.	Acaba de comprar unes sabates noves.
But not too nice.	Però no massa agradable.
I checked with them.	Vaig comprovar amb ells.
It was just too big.	Simplement era massa gran.
He does not write down what was actually found.	No escriu el que realment es va trobar.
You were successful.	Vas tenir èxit.
He turned his gaze to the woman.	Va girar la mirada cap a la dona.
I like how that came out.	M'agrada com va sortir això.
The mean value of the three trials was calculated and recorded.	Es va calcular i registrar el valor mitjà dels tres assaigs.
Whatever you want, just push it.	Sigui el que vulguis, només has d'empènyer-ho.
Maybe he took it by surprise.	Potser l'ha agafat per sorpresa.
I chose the latter.	Vaig triar el més tard.
It was a hell of a show.	Va ser un espectacle infernal.
Many things, personal things too, that made me play worse.	Moltes coses, coses personals també, que em van fer jugar pitjor.
His radio called him.	La seva ràdio el va trucar.
The answer was easy.	La resposta va ser fàcil.
Don't miss your chance.	No perdis la teva oportunitat.
In the coming days, rest assured friends.	En els propers dies, estigueu segurs amics.
She had been waiting for me.	Ella m'havia estat esperant.
This structure is completely missing from our data.	Aquesta estructura està completament a faltar a les nostres dades.
If I could fail once, I could fail again.	Si pogués fallar una vegada, podria fallar de nou.
But often people lose their minds.	Però sovint, la gent passa a perdre el sentit.
So this information will help us.	Així que aquesta informació ens ajudarà.
He made it difficult to speak.	Va dificultar la paraula.
Usually one or two out of every hundred raise their hand.	Generalment un o dos de cada cent aixequen la mà.
Anyone who wants to create an event like this should do so.	Qualsevol persona que vulgui crear un esdeveniment com aquest ho hauria de fer.
But not finished.	Però no acabat.
Characters will be provided, or bring your own.	Es proporcionaran personatges, o bé porteu els vostres.
For the next few minutes, he kept looking at us both.	Durant els minuts següents, va continuar mirant-nos a tots dos.
I know people who do this.	Conec gent que fa això.
Maybe we are.	Potser ho som.
Ask the man behind the desk.	Pregunteu-ho a l'home que hi ha darrere de l'escriptori.
Less than a hundred cases have been reported in the literature.	A la literatura s'han reportat menys d'un centenar de casos.
But the content is real.	Però el contingut és real.
I was out with my dog.	Estava fora amb el meu gos.
I asked how they were and were already well.	Vaig preguntar com estaven i ja estaven bé.
I would buy it just to have it.	El compraria només per tenir-ho.
I don’t know where he goes after that, but he seems happy.	No sé on va després d'això, però sembla feliç.
I don't remember.	No ho recordo.
Still she had to help him.	Tot i així ella l'havia d'ajudar.
Each network works a little differently.	Cada xarxa funciona una mica diferent.
And the look and feel is very well done.	I l'aspecte i la sensació està molt ben fet.
That would be a little good.	Això seria una mica bo.
Seriously, you have no idea what you're up to.	Si parles seriosament, no tens ni idea de què estàs a punt.
I had my cell phone in my hand.	Tenia el meu mòbil a la mà.
We know they can score.	Sabem que poden marcar.
If you find him, tell him to go back to work.	Si el trobes, digues-li que torni a la feina.
A little color on your face gives you.	Una mica de color a la cara et regala.
The cause of the accident is unknown.	Es desconeix la causa de l'accident.
I had to be safe first.	Primer havia d'estar segura.
There are no new injuries at this time.	De moment no hi ha ferits nous.
But there would be more.	Però n'hi hauria més.
We have to think one game after another.	Hem de pensar un partit rere l'altre.
We will return to this point later.	Tornarem a aquest punt més endavant.
The animal did not survive.	L'animal no va sobreviure.
That's right, touch it.	És cert, toca-ho.
That never changes throughout the game.	Això no canvia mai al llarg del joc.
And so we waited.	I així vam esperar.
Sorry for the staff.	Ho sent pel personal.
It has something to do with the soul.	Té alguna cosa a veure amb l'ànima.
He stopped near the highest step.	Es va aturar prop del graó més alt.
Also maybe a little love too.	També potser també una mica d'amor.
Or maybe he does it for her.	O potser ho fa per a ella.
See the website for examples of previous programs.	Consulteu el lloc web per obtenir exemples de programes anteriors.
They are learning to choose their emotions.	Estan aprenent a triar les seves emocions.
Your hands grow strong enough for your work.	Les teves mans creixen prou fortes per al teu treball.
Without him, they would have died anyway.	Sense ell, haurien mort de totes maneres.
They were sure there was a line somewhere.	Estaven segurs que hi havia una línia en algun lloc.
So this is very easy.	Així, això és molt fàcil.
Just save it.	Només guarda-ho.
No experience required.	No es necessita experiència.
We'll get out of here.	Sortirem d'aquí.
I hear nothing behind us.	No escolto res darrere nostre.
Her husband needed her, he really needed her.	El seu marit la necessitava, realment la necessitava.
His world is gone.	El seu món ha desaparegut.
Maybe not right now, but I would.	Potser no ara mateix, però ho faria.
There are practical reasons to do so.	Hi ha raons pràctiques per fer-ho.
This is a strategy that puts these birds at risk.	Aquesta és una estratègia que posa en risc aquests ocells.
Follow the events in the news.	Seguiu els esdeveniments a les notícies.
She made a great figure in these.	Ella va fer una gran figura en aquests.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, probablement ni tan sols s'ho pensava així.
Again, the police refused.	De nou, la policia es va negar.
He really did what he had to be.	Realment va fer el que havia de ser.
He had used sex to get what he wanted.	Havia utilitzat el sexe per aconseguir el que volia.
I only moved one, and even that was a special treat.	Només en vaig mudar un, i fins i tot aquest era un tracte especial.
Can anyone help please.	Algú pot ajudar si us plau.
And that there is no market without demand.	I que no hi ha mercat sense demanda.
The two sets, that is.	Els dos conjunts, és a dir.
However, he was not considered a threat to those outside his home.	No obstant això, no va ser considerat una amenaça per als fora de casa seva.
This limit seems to be high.	Aquest límit sembla ser alt.
When he reached this old man, he passed him by.	Quan va arribar a aquest vell, el va passar.
I love my job.	M'encanta la meva feina.
I don't know my father's last name, or his first name.	No sé el cognom del meu pare, ni tampoc el seu nom.
Such a beautiful apartment.	Un apartament tan bonic.
We like your comfort level.	Ens agrada el seu nivell de comoditat.
It meant something.	Significava alguna cosa.
If not for us, for our boys.	Si no per nosaltres, per als nostres nois.
He had them made for his study, before we came here.	Els va fer fer per al seu estudi, abans que vinguéssim aquí.
I will not repeat myself.	No em repetiré.
However, he did not participate in the data analysis.	No obstant això, no va participar en l'anàlisi de dades.
Your emotions or something.	Les teves emocions o així.
The men came to me and tied me up.	Els homes van venir a mi i em van lligar.
Players are presented with the following situation.	Els jugadors es presenten amb la següent situació.
That's what he told me.	Això és el que em va dir.
He would do anything to help anyone in need, "he said.	Ell faria qualsevol cosa per ajudar a qualsevol que ho necessités", va dir.
Otherwise, we keep the target position as in the previous frame.	En cas contrari, mantenim la posició de destinació com al fotograma anterior.
Follow the path, which seemed obvious.	Seguiu el camí, que semblava obvi.
Very new with this language, so please stick with me.	Molt nou amb aquest idioma, així que si us plau, patiu amb mi.
I had never thought of him again.	Mai no li havia pensat més.
No one else was seen.	No es veia ningú més.
If anyone got the database, they didn't say anything.	Si algú va aconseguir la base de dades, no ha dit res.
I love our family.	Estimo la nostra família.
Mine is red.	La meva és vermella.
But there are obvious problems with your claims against my client.	Però hi ha problemes evidents amb les vostres reclamacions contra el meu client.
They just want their name and picture in the newspapers.	Només volen el seu nom i imatge als diaris.
We look forward to seeing you again.	Esperem tornar-te a veure.
Like us.	El com nosaltres.
Seriously, so easy and so good.	De debò, tan fàcil i tan bo.
More are simply relatively powerful or rich people.	Més són simplement gent relativament poderosa o rica.
They will need you more than ever.	Et necessitaran més que mai.
The world was much better without him.	El món estava molt millor sense ell.
He gets up and starts again.	Es posa i torna a començar.
It was never used, only opened and left there.	No es va utilitzar mai, només es va obrir i es va deixar allà.
Finally, click Create and it will be added to our project page.	Finalment, premeu Crear i s'afegirà a la nostra pàgina de projecte.
Conflict is where the mind is.	El conflicte és on està la ment.
This and that only gives reality to public opinion.	Això i això només dóna realitat a l'opinió pública.
Draw a card and say the sound aloud.	Dibuixa una targeta i digues el so en veu alta.
And the colors look much better on these than before.	I els colors es veuen molt millor en aquests que abans.
Surely an attack was approaching now.	Segurament s'acostava un atac ara.
But now you have to tell me the truth.	Però ara m'has de dir la veritat.
So is the sight and smell of fresh meat.	També ho és la vista i l'olor de la carn fresca.
Then five hundred.	Després cinc-cents.
To each his own.	A cadascú el seu.
You and your father.	Tu i el teu pare.
I’m not a kid or at least.	No sóc un nen o almenys.
Until my name appears.	Fins que aparegui el meu nom.
I'm sorry for him.	Sento per ell.
And if that made me a bad person, so be it.	I si això em va convertir en una mala persona, que així sigui.
The woman did not speak to him again.	La dona no va tornar a parlar amb ell.
They are between two and eight years old.	Tenen entre dos i vuit anys.
He loves me more than anything in the world.	Ell m'estima més que res al món.
On the surface.	A la superfície.
Now of course what he had been trying to do.	Ara clar què havia estat intentant fer.
This is only part of being human.	Això només és part de ser humà.
And then there’s the huge screen.	I després hi ha la pantalla enorme.
Keep going and start as much as you can.	Continues i comences tant com puguis.
They like the tried and true.	Els agrada el provat i el veritable.
My area has virtually returned to normal.	La meva zona ha tornat pràcticament a la normalitat.
I never failed.	Mai em va fallar.
That seems to be the idea.	Aquesta sembla ser la idea.
I would be glad.	M'alegraria.
She is not unique.	Ella no és única.
It’s not the end of the world, you know.	No és la fi del món, ja ho saps.
The same fall could kill her.	La mateixa caiguda podria matar-la.
That will do it.	Això ho farà.
Still, I knew it wasn’t, I was actually stronger for it.	Tot i així, sabia que no ho era, en realitat era més fort per això.
Now I knew he wasn’t sleeping with any of us.	Ara sabia que no dormia amb cap de nosaltres.
We treat them as special.	Tractem-los com a especials.
If it's good.	Si és bo.
The president left them with their questions.	El president els va deixar a les seves preguntes.
He wasn’t strong enough to fight it.	No era prou fort per lluitar-hi.
There was no significant difference in the required temperature between the groups.	No hi va haver cap diferència significativa en la temperatura requerida entre els grups.
Since then it may seem reasonable.	Des de llavors pot semblar raonable.
Currently, there is no effective treatment for advanced disease.	Actualment, no hi ha cap tractament efectiu per a la malaltia avançada.
As if we had left it in the morning. "	Com si ho haguéssim deixat al matí".
We need to set up a database of the families involved in this.	Hem de posar en marxa una base de dades de les famílies implicades en això.
Now it’s the fun part.	Ara és la part divertida.
He could not be responsible for moving the remains of another man.	No podia ser responsable de traslladar les restes d'un altre home.
I don’t want to be loved.	No vull ser estimat.
However, he might not have thought it old.	No obstant això, potser no l'hagués pensat vell.
I hope you do what you want too.	Espero que faci el que tu vulguis també.
Go beyond.	Anar més enllà.
I would love to be able to do that.	M'encantaria poder fer-ho.
They kept telling him to drink more.	No paraven de dir-li que begués més.
There are, however, differences.	Hi ha, però, diferències.
She wanted her to feel more comfortable in her skin.	Volia que se sentia més còmoda a la seva pell.
Pan analyzed the results.	Pan va analitzar els resultats.
Caring for people.	La cura de les persones.
Go with the sea on your left, or on your right.	Aneu amb el mar a la vostra esquerra, o a la vostra dreta.
We give them back a part.	Els hi tornem una part.
You are looking at the whole picture.	Esteu mirant la imatge sencera.
But at the same time, it really isn’t.	Però, al mateix temps, realment no ho és.
Thanks for the note.	Gràcies per la nota.
The new findings from the study are as follows.	Les noves troballes de l'estudi són les següents.
That said, most things are not that expensive.	Dit això, la majoria de les coses no són tan cares.
Meet a friend.	Coneix un amic.
Probably someone should have mentioned it to you.	Probablement algú li hauria d'haver esmentat.
This power is absolute.	Aquest poder és absolut.
I find the game too slow.	Trobo que el joc és massa lent.
Remember that the client is moving in slow motion.	Recordeu que el client es mogui a càmera lenta.
I knocked on the door and the wood was cold.	Vaig tocar la porta i la fusta estava freda.
It is your choice.	És la teva elecció.
These look pretty sweet.	Aquests semblen bastant dolços.
The second door faced what looked like a staff room.	La segona porta donava al que semblava una sala de personal.
That was weird.	Això era estrany.
Not bad, he’s a kid involved.	No és dolent, és un nen implicat.
There was no need to make a special trip.	No calia fer un viatge especial.
Name a place.	Anomena un lloc.
Consider the position of a man of this species.	Considereu la posició d'un home d'aquesta espècie.
Happy are the people you meet in this case.	Feliç és la gent que es troba en aquest cas.
And among these, some are crazy.	I entre aquests, alguns són bojos.
I’m sure someone needs attention.	Estic segur que algú necessita atenció.
It was time to go to work.	Ja era hora d'anar a treballar.
This is not for lack of desire.	Això no és per falta de ganes.
The bill was not paid when it reached maturity.	La nota no es va pagar quan va arribar al seu venciment.
We must never forget this.	Això no ho hem d'oblidar mai.
I mean not at all.	Vull dir que no del tot.
Life is given to you, survival is not.	La vida se li dóna, la supervivència no.
To be fair, this can work in two ways.	Per ser justos, això pot funcionar en dos sentits.
It was very easy.	Va ser molt fàcil.
People said they wouldn’t do it again.	La gent va dir que no ho tornaria a fer.
That wasn’t what I needed right now.	Això no era el que necessitava ara mateix.
Their daughter was both, but that wouldn’t matter to them.	La seva filla era totes dues, però això no els importaria.
They had no children.	No havien tingut fills.
More again.	Més una altra vegada.
Or, you can share a meal with a friend or family member.	O bé, podeu dividir un àpat amb un amic o familiar.
None of the other animals did anything to share their secret.	Cap dels altres animals va fer res per compartir el seu secret.
He showed no relief, no joy, no worry.	No mostrava cap alleujament, ni alegria, ni preocupació.
See comments for more details.	Consulteu els comentaris per a més detalls.
For most people, myself included, it was a relatively easy task.	Per a la majoria de la gent, inclòs jo, va ser una tasca relativament fàcil.
These men knew everything.	Aquests homes ho sabien tot.
Even the employees seemed to stay there forever.	Fins i tot els empleats semblaven romandre allí per sempre.
It doesn’t change the damage you’ve done.	No canvia el dany que has fet.
I look at myself.	Em miro a mi mateix.
But maybe you have other interesting stories to share.	Però potser teniu altres històries interessants per compartir.
For seven independent experiments.	Per a set experiments independents.
I would love to be one of those models to follow.	M'encantaria ser un d'aquests models a seguir.
When our means were common, there was a more common cause.	Quan els nostres mitjans eren comuns, hi havia una causa més comuna.
His character is perfect forever.	El seu caràcter és perfecte per sempre.
One was a little bigger than the other.	Un era una mica més gran que l'altre.
After that, it will usually start to change color.	Després d'això, normalment començarà a canviar de color.
The old lifestyle will be a memory.	L'antic estil de vida serà un record.
It’s fun to play with other guys.	És divertit jugar amb altres nois.
I could barely answer.	Amb prou feines podia respondre.
Don’t forget it’s bigger than we can imagine.	No oblideu que és més gran del que podem imaginar.
Better go next.	Millor anar al costat.
We as humans cannot be positive at every moment of every day.	Nosaltres com a humans no podem ser positius a cada moment de cada dia.
They usually refer to danger to us or to those we love.	Normalment es refereixen al perill per a nosaltres o per als que estimem.
Some have moved on to a new life.	Alguns han passat a una nova vida.
They deal.	S'ocupen.
I am not a doctor.	No sóc metge.
They never saw each other again.	No es van tornar a veure mai més.
We fill it with parts of what happened.	L'omplim amb parts del que va passar.
None of these people need more insurance, they need more attention.	Cap d'aquestes persones necessita més assegurança, necessita més atenció.
It was quiet but seemed open at the same time.	Estava tranquil però semblava obert alhora.
One would be the detail.	Un seria el detall.
And that's what they found.	I això és el que van trobar.
Here is a great example of this.	Aquí teniu un gran exemple d'això.
She took a practical approach to them.	Ella els va adoptar un enfocament pràctic.
But there is another reason.	Però hi ha un altre motiu.
What he wanted.	El que volia.
He can't talk.	No pot parlar.
This is not too serious and should not present any real problem in practice.	Això no és massa greu i no hauria de presentar cap problema real a la pràctica.
Army, would be hated for writing it.	Army, seria odiada per escriure-la.
That cars are seen everywhere.	Que els cotxes es veuen a tot arreu.
Exactly the same way.	Exactament de la mateixa manera.
Still, there should be a lot of interest here.	Tot i així, hi hauria d'haver molt d'interès aquí.
Which brings me to the next issue.	El que em porta al següent número.
The dead time effect becomes less severe.	L'efecte del temps mort es fa menys greu.
We both know that.	Això ho sabem tots dos.
I never researched to find out more.	Mai he investigat per saber-ne més.
He is just a rhetorical figure.	És només una figura retòrica.
Take a simple look at the issue.	Preneu un aspecte senzill de la qüestió.
A whole team is needed.	Es necessita tot un equip.
He can save you.	Ell et pot salvar.
I won't say for sure.	No ho diré del cert.
The others would die.	Els altres moririen.
The air was still.	L'aire estava quiet.
While the problems they have can be bad.	Mentre que els problemes que tenen poden ser dolents.
Maybe I mentioned that.	Potser he esmentat això.
Do what they tell you.	Fes el que et diuen.
You had no choice.	No has tingut cap opció.
I looked at the watch he had given me.	Vaig mirar el rellotge que m'havia donat.
And he gave me that ring.	I em va donar aquest anell.
The rest took cover.	La resta es va posar a cobert.
She had what he considered a perfect feminine form.	Tenia el que ell considerava una forma femenina perfecta.
That true light of the church.	Aquesta veritable llum de l'església.
I intended to protect him from me.	Tenia la intenció de protegir-lo de mi.
He looked up and saw me looking at him.	Va aixecar la mirada i em va veure que el mirava.
Tonight we have to put aside our differences.	Aquesta nit hem de deixar de banda les nostres diferències.
There are only two options.	Només hi ha dues opcions.
Again it depends on where I am.	De nou depèn d'on estic.
I was the father of a son.	Vaig ser pare d'un fill.
Defendant sought a sentence for the amount paid in the lawsuit.	L'acusat va demanar una sentència per l'import pagat en la demanda.
There is no contract for many months.	No hi ha contracte de molts mesos.
I know you can handle yours.	Sé que pots aguantar el teu.
I wouldn't want to know.	No voldria saber-ho.
At least on this side of reality.	Almenys en aquest costat de la realitat.
In this case, they did not.	En aquest cas, no ho van fer.
The game only needs one or the other.	El joc només necessita un o l'altre.
The light turned green.	La llum es va posar verda.
We have a few days.	Tenim uns quants dies.
What a throw.	Quina tirada.
I have to be fast.	He de ser ràpid.
I thought it would last forever.	Vaig pensar que duraria per sempre.
Thoughts are mine.	Els pensaments són meus.
But now, being a child has benefited us.	Però ara, el fet de ser nens ens ha beneficiat.
All the windows in the house had them.	Totes les finestres de la casa en tenien.
I measure the bone.	Mesuro l'os.
Find something they have done well.	Trobeu alguna cosa que hagin fet bé.
That was pretty easy.	Això va ser bastant fàcil.
Please help me complete it.	Si us plau, ajudeu-me a completar-lo.
My kids loved the place too.	Els meus fills també van estimar el lloc.
He is a very good follower for the right kind of college program.	És un molt bon seguidor per al tipus de programa universitari adequat.
It wouldn't have been so nice.	No hauria estat tan agradable.
The blood sample was eventually used for this purpose.	La mostra de sang es va utilitzar finalment per a aquest propòsit.
Just like in the day to day.	Igual que en el dia a dia.
Their concerns were greater individual freedom and human rights.	Les seves preocupacions eren una major llibertat individual i els drets de l'home.
When they came to light, he let go of her hand.	Quan van sortir a la llum, ell li va deixar anar la mà.
I think it’s a slightly more complex answer.	Crec que és una resposta una mica més complexa.
The rose looks very real.	La rosa sembla molt real.
I didn’t know you were out.	No sabia que estaves fora.
And he rolled a radio.	I va fer rodar una ràdio.
They have prepared the following article in response to our request.	Han preparat el següent article en resposta a la nostra petició.
So.	I per això.
I know you don't like it.	Sé que no t'agrada.
So, of course, you accept the offer.	Així, per descomptat, accepta l'oferta.
This is preparing people for failure.	Això és preparar la gent per al fracàs.
It turned out to be a great movie.	Va resultar ser una gran pel·lícula.
It doesn't matter to me.	No em fa res.
This time it's for real.	Aquesta vegada és de veritat.
The father left for his office quite early.	El pare va marxar al seu despatx força aviat.
This is crazy throughout a relationship.	Això és una bogeria al llarg d'una relació.
He bought his books.	Va comprar els seus llibres.
He was seen eating the damn thing.	Es va veure menjant la maleïda cosa.
I am a good person.	Sóc una bona persona.
Because there aren't any.	Perquè no n'hi ha.
Affected trees will not bear fruit and will eventually die.	Els arbres afectats no donaran fruits i finalment moriran.
There was no plan.	No hi havia més pla.
He was released.	Va ser alliberat.
For my behavior.	Pel meu comportament.
This is a real person.	Es tracta d'una persona real.
Read his post.	Llegeix el seu missatge.
My father was a white man.	El meu pare era un home blanc.
I had never heard of this family.	Mai havia sentit a parlar d'aquesta família.
If one can look.	Si un sap mirar.
Now, maybe they did.	Ara, potser ho van fer.
I think you're right too.	Crec que tu també tens raó.
It took over a year to get really strong.	Va trigar més d'un any a ser realment fort.
The best I can do is ask you one more question.	El millor que puc dir-te fent-te una pregunta més.
This is really helpful.	Això és realment útil.
We should have stuck to what was tried and true.	Hauríem d'haver-nos enganxat amb allò provat i cert.
I still have it.	Encara el tinc.
They wish their parents had never been home.	Voldrien que els seus pares no fossin mai a casa.
I'm going crazy.	M'està tornant boig.
To inform you of another upcoming case.	Per informar-lo d'un altre cas proper.
I look forward to it every night.	Ho espero cada nit.
To take the lead.	De prendre el lideratge.
When they grow on their hair, it just looks bad.	Quan creixen als cabells, només es veu malament.
It's better than television.	És millor que la televisió.
But my father is too proud.	Però el meu pare està massa orgullós.
He can help you.	Ell et pot ajudar.
Tomorrow I have a screening in one of my buildings, in the early hours.	Demà tinc una projecció a un dels meus edificis, a primera hora.
Instead, they ask people how they feel.	En canvi, pregunten a la gent com se senten.
So it's time to get acquainted with your new self.	Per tant, és hora de familiaritzar-vos amb el vostre nou jo.
But this is the time to do it.	Però aquest és el moment que ha de fer-ho.
Follow them through the streets and into the buildings.	Seguiu-los pels carrers i cap als edificis.
She only had a few seconds.	Ella només tenia uns segons.
There was not a breath of air.	No hi havia ni una alenada d'aire.
Add a glass of water.	Afegiu un got d'aigua.
They weren’t that they could be more.	No eren que podien ser més.
My heart has never been so broken.	El meu cor mai ha estat tan trencat.
Finally, he spoke.	Finalment, va parlar.
The feeling of being watched was much stronger now.	La sensació de ser observat era molt més forta ara.
I will miss her.	La trobaré a faltar.
I don't want to call a web service for this.	No vull trucar a un servei web per això.
I just had one more advantage on my blog.	Només tenia un avantatge més al meu bloc.
That same battle was going on inside that young man.	Aquella mateixa batalla estava passant dins d'aquell jove.
I sleep in the office.	Dormo a l'oficina.
Fighting.	Lluitant.
You are inside.	Ets dins.
Just make changes to your properties as shown above.	Només feu canvis a les seves propietats com es mostra a dalt.
Stay away from it.	Aparteu-vos-hi.
Social pressure was too much for me.	La pressió social era massa per a mi.
He must have been dead.	Segur que havia estat mort.
He was so sure of himself.	Estava tan segur de si mateix.
I burst into his computer.	Vaig irrompre al seu ordinador.
So you just have to change it.	Així que només cal canviar-ho.
Cats or dogs would be fine.	Els gats o els gossos estarien bé.
It was hard and fair.	Era dur i just.
It's just a race.	Només és una cursa.
She is too young to understand such a thing.	És massa jove per entendre una cosa així.
In front of others, the color is blue or red.	Davant d'altres, el color és blau o vermell.
Place a plate on top and, when cold, place on ice.	Poseu un plat per sobre i, quan estigui fred, poseu-lo sobre gel.
They just have to wait for that.	Simplement han d'esperar això.
You were a child.	Vas ser de nen.
And that is perfectly within your reach.	I això està perfectament al teu abast.
For each of the training classes, they fit into one.	Per a cadascuna de les classes de formació, s'ajusten a un.
The same logic holds true in this case.	La mateixa lògica es manté en aquest cas.
It is a give and take to be sure.	És un donar i prendre per estar segur.
A short line of black cars came up behind them.	Una curta fila de cotxes negres va arribar darrere d'ells.
At the time, marriage was meant for some but not for me.	Aleshores, el matrimoni estava pensat per a alguns però no per a mi.
They were young and old, rich and poor.	Eren joves i grans, rics i pobres.
Apparently, most people no longer consider them that way.	Pel que sembla, la majoria ja no els considera així.
There are two types of options.	Hi ha dos tipus d'opcions.
It is correct as it is written.	És correcte tal com està escrit.
I hope this helps.	Espero que això ajudi.
You have to do something about it.	Vosaltres heu de fer alguna cosa al respecte.
And then take a step in that direction.	I després fa un pas en aquesta direcció.
I love looking at her face as she tries something new.	M'encanta mirar la seva cara mentre intentava alguna cosa nova.
It is not part of the action.	No és part de l'acció.
We are here now, and we will be leaving soon.	Ara estem aquí, i aviat ens n'anirem.
This just brings me back to normal.	Això només em torna a la normalitat.
They are still there.	Encara hi són.
The world around me is just noise.	El món que m'envolta és només soroll.
And here it will be.	I aquí quedarà.
Call quality is good, but it could have been better.	La qualitat de la trucada és bona, però podria haver estat millor.
At that very moment, something fell to the ground.	En aquell mateix moment, alguna cosa va caure a terra.
I eat chicken too fast and suddenly I’m full.	Menjo el pollastre massa ràpid i de sobte estic ple.
I had it, no arguments or comments.	Ho tenia, sense arguments ni comentaris.
They think they are doing something for the good of the child.	Creuen que estan fent alguna cosa pel bé del nen.
Visit to the sick.	Visita als malalts.
That was a clear mistake.	Això va ser un error clar.
I thought my heart would stop.	Vaig pensar que el meu cor s'aturaria.
The food is reasonably priced and of good quality.	El menjar és de preu raonable i de bona qualitat.
I beg you not to say anything.	Et demano que no diguis res.
I'm still training her.	Encara la estic entrenant.
I had to keep going.	Vaig haver de continuar.
It is not a sign of a response.	No és un signe de resposta.
She was just trying to help a friend, do something right.	Ella només estava intentant ajudar a un amic, fer alguna cosa bé.
Check for support errors on each unit.	Comproveu si hi ha errors de suport a cada unitat.
It was about six weeks before he did.	Va ser unes sis setmanes abans de fer-ho.
So let’s leave things as they are.	Així que deixem les coses com estan.
Some of us did wrong, we know that.	Alguns de nosaltres vam fer malament, ho sabem.
Year, year after year, year after year.	Any, rere any, rere any.
Also, the sample was small.	A més, la mostra era petita.
Something was important.	Alguna cosa era important.
I didn’t want to remember.	No volia recordar.
Something they really need to be able to do.	Cosa que realment necessiten ser capaços de fer.
They were not many but they fulfilled their purpose.	No eren molts però complien el seu propòsit.
You already have.	Ja té.
There are some situations where you know they are coming.	Hi ha algunes situacions en què saps que vindran.
I couldn't stand you leaving.	No podia suportar que marxessis.
Our healthy family.	La nostra família sana.
Oil production was a source of great potential importance.	La producció d'oli era una font de gran importància potencial.
I would like to explain one thing.	M'agradaria explicar una cosa.
He did not look away.	No va apartar la mirada.
The program does the right thing.	El programa fa el que cal i bé.
He acknowledged it.	Ho va reconèixer.
Make it easy to find yourself.	Fes que sigui fàcil trobar-te.
Somehow, it was easier to hear with your eyes open.	D'alguna manera, era més fàcil escoltar amb els ulls oberts.
Kind words.	Les paraules amables.
And there was another one about plants.	I n'hi havia un altre sobre les plantes.
It takes a lot of practice and it can be done !!!.	Cal molta pràctica i es pot fer!!!.
Playing your little games.	Jugant als teus petits jocs.
Human, otherwise he will take over.	Humà, sinó prendrà el relleu.
It is great.	És genial.
Good selection for breakfast, including hot items, more than enough options.	Bona selecció per esmorzar, incloent articles calents, opcions més que suficients.
Very happy that the surgery went well.	Molt content que la cirurgia hagi anat bé.
We hope you find the above helpful.	Esperem que l'anterior us sigui útil.
And that’s just the beginning.	I això només és el començament.
Many children do well, of course, without parents at home.	Molts nens ho fan bé, és clar, sense pares a casa seva.
He stood firm.	Es va mantenir ferm.
It gives them a chance to get in touch with someone else.	Els dóna l'oportunitat de posar-se en contacte amb algú més.
In fact, I really like it.	De fet, m'agrada molt.
At each time step, individuals followed the following steps.	En cada pas de temps, els individus van seguir els passos següents.
Everyone likes it.	A tothom li agrada.
Each element is an object.	Cada element és un objecte.
This method is really the way to go.	Aquest mètode és realment el camí a seguir.
I grew up without any white friends.	Vaig créixer sense cap amic blanc.
The location is the same.	La ubicació és la mateixa.
Both cold and hot effects occurred immediately.	Els efectes tant freds com calents es van produir immediatament.
But that was too private.	Però això era massa privat.
Your comments can be used on the air.	Els vostres comentaris es poden utilitzar a l'aire.
There was something wrong with his face.	Hi havia alguna cosa malament amb la seva cara.
I worked for that money.	Vaig treballar per aquests diners.
However, the concept of high level remains the same.	Tanmateix, el concepte d'alt nivell segueix igual.
I want to, still.	Vull, encara.
This is like here and like here.	Això és com aquí i com aquí.
And no, you can't.	I no, no pots.
Its long-term effects have not yet been described.	Els seus efectes a llarg termini encara no s'han descrit.
However, the two are related.	No obstant això, els dos estan relacionats.
Or maybe it was cold.	O potser era que tenia fred.
There is no need for such a conflict.	No cal un conflicte així.
And, they said, it turned out we were just getting started.	I, van dir, va resultar que tot just comencem.
A little fun.	Una mica divertit.
He smiled as if to say that everything was fine now.	Va somriure com si digués que ara tot estava bé.
This file includes the style you missed.	Aquest fitxer inclou l'estil que us heu perdut.
I can’t get my workers to do that.	No puc que els meus treballadors ho facin.
Just enjoy your game if you want or leave.	Simplement gaudeix del seu joc si vols o deixa'l.
He gently pulled the children out of him as he sat down.	Va treure suaument els nens de sobre d'ell mentre s'asseia.
Sometimes they are moved from home to different states.	De vegades, se'ls trasllada de casa a diferents estats.
Animals should be tested at least once a year.	Els animals s'han de provar almenys una vegada a l'any.
We will stop here.	Ens aturarem aquí.
I'll help you here.	T'ajudaré aquí.
So that’s what we do.	Així que això és el que fem.
Your answer is definitely the conclusion.	La teva resposta és, sens dubte, la conclusió.
Two steps must be taken before you can do this.	S'han de fer dos passos abans de poder fer-ho.
His life as he had known it was over.	La seva vida tal com l'havia conegut, acabada.
I wondered where.	Em vaig preguntar on.
You can be on top of them before you see them.	Pots estar a sobre d'ells abans de veure'ls.
This includes short stories.	Això inclou contes breus.
Still, a contract was accepted, so they had work to do.	Tot i així, es va acceptar un contracte, així que tenien feina per fer.
I like sex and want to have an active sex life.	M'agrada el sexe i vull tenir una vida sexual activa.
Some do not.	Alguns no.
Read on for more information.	Continueu llegint per obtenir més informació.
So you need to be prepared.	Així que cal preparar-se.
You set basic rules.	Tu estableixes regles bàsiques.
That’s why you scared me so much when you asked about him.	Per això em vas fer tanta por quan vas preguntar per ell.
Apparently, my answer had to be in dollars.	Pel que sembla, la meva resposta havia de ser en dòlars.
This may not be necessary for your use case.	És possible que això no sigui necessari per al vostre cas d'ús.
As a result, it was a good thing he didn't have it.	Com a resultat, va ser una bona cosa que no ho tingués.
Her married daughter and husband were on board.	La seva filla casada i el seu marit eren a bord.
They don’t even use them anyway.	Ni tan sols els fan servir de totes maneres.
But the expression on his face remained serious.	Però l'expressió del seu rostre continuava sent seriosa.
The prices are quite reasonable.	Els preus són força raonables.
There is no information on this point.	No hi ha informació sobre aquest punt.
More faces appear.	Apareixen més cares.
If it does not already exist, it will be created.	Si encara no existeix, es crearà.
Not much is coming from anywhere.	No és gaire que ve de cap banda.
That would endanger your life.	Això posaria la teva vida en perill.
Keep reading for tips and examples of how to do it right.	Continueu llegint per obtenir consells i exemples de com fer-ho bé.
But there was no way to be sure.	Però no hi havia manera d'estar segur.
Registered as support.	S'ha registrat com a suport.
They were flat on the table.	Estaven plans sobre la taula.
He could make anything happen just with his mind.	Podia fer que qualsevol cosa succeís només amb la seva ment.
She was small and fit.	Era petita i en forma.
Return to starting position and repeat with the other foot.	Torna a la posició inicial i repeteix amb l'altre peu.
But that's only half the story.	Però això només és la meitat de la història.
I will share them later.	Les compartiré més endavant.
I know nothing about this subject.	No sé res d'aquest tema.
Doubt before is gone.	El dubte d'abans ha desaparegut.
I have to tell you.	T'ho he de dir.
The team tried and tested.	L'equip va provar i provar.
The reason can be described as follows.	El motiu es pot descriure de la següent manera.
It's funny you called.	És curiós que hagis trucat.
He has a great sense of direction.	Té un gran sentit de la direcció.
New blood is essential.	La sang nova és imprescindible.
And he told his brother that he had been burned at the stake.	I va dir al seu germà que havia estat cremat en un foc.
I don’t want anyone to feel that something is too difficult.	No vull que ningú senti que alguna cosa és massa difícil.
But we have a story, for sure.	Però tenim una història, segur.
It is a common treatment.	És un tractament habitual.
As many as you want.	Tantes com vulguis.
And he was ready for that.	I per a això estava preparat.
That sounds great.	Això sona ben bé.
I find it better not to know.	Trobo que és millor no saber-ho.
But tonight she wasn't sure.	Però aquesta nit no n'estava segura.
We have to look at this.	Hem de mirar això.
The poor woman.	La pobre dona.
And in fact, it was a rare moment in history.	I, de fet, va ser un moment rar de la història.
I tried again, but the results were no better.	Ho vaig tornar a provar, però els resultats no van ser millors.
I found this to work well for me.	Vaig trobar que això és el que em va funcionar bé.
Not entirely human.	No totalment humà.
The larger the stage, the longer the construction time.	Com més gran sigui l'escenari, més llarg serà el temps de construcció.
The best food we found was whole milk and old.	El millor menjar que vam trobar va ser llet sencera i vella.
However, he felt better for a few moments.	No obstant això, es va sentir millor per uns instants.
I often wonder if women should fast.	Sovint em pregunto si les dones haurien de dejunar.
He will probably survive.	Probablement sobreviurà.
Not that I have to talk.	No és que hagi de parlar.
Like most people I knew, my parents were poor.	Com la majoria de tots els que coneixien, els meus pares eren pobres.
I only have one shot left.	Només em queda un tret.
It would seem like a success.	Ens semblaria un èxit.
It also has no name except in one game.	Tampoc té nom excepte en un joc.
And without any purpose.	I sense cap finalitat.
She was direct and honest.	Era directa i honesta.
I look forward to finding out.	Tinc ganes de descobrir-ho.
Content is available on network systems in many ways.	El contingut està disponible als sistemes de xarxa de moltes maneres.
Nothing like that was done.	No es va fer res d'aquest tipus.
It made no sense to him, it made no sense.	No tenia cap sentit per a ell, no podia tenir cap sentit.
But she did not move.	Però ella no es va moure.
Very close to time.	Molt a prop el temps.
I find my voice.	Trobo la meva veu.
Of course, we will do our best to keep you informed.	Per descomptat, farem tot el possible per mantenir-vos informats.
Except you read that.	Excepte que llegiu això.
We can't see it.	No ho podem veure.
For this reason, he decided to give a real answer.	Per aquest motiu, va decidir donar-li una resposta real.
I promise they'll thank you.	Et prometo que t'ho agrairan.
That's one thing.	Això és una cosa.
He looked at her briefly as he lifted her.	La va mirar breument mentre la va aixecar.
You are very good guys.	Sou molt bons nois.
By your right.	Pel teu dret.
We will take them in a while.	Les portarem en una estona.
In fact, this is wrong.	De fet, això està malament.
He has something we want.	Ell té alguna cosa que volem.
But at this stage the notes were still to be written.	Però en aquesta etapa les notes encara quedaven per redactar.
At some point you should start eating regular foods.	En algun moment hauràs de començar a menjar aliments habituals.
I still can't find the solution.	Encara no trobo la solució.
These are difficult thoughts that this guy was talking about.	Són pensaments difícils de què parlava aquest tipus.
He didn't like that.	Això no li agradava.
He did something that everyone wanted and didn’t do.	Va fer alguna cosa que tothom volia i no va fer.
You can bring your family.	Podeu portar la vostra família.
So I want to call every item.	Així que vull trucar a cada element.
With his son.	Amb el seu fill.
It was just then that he hit me.	Va ser just aleshores quan em va colpejar.
I decided not to tell him anything at the moment.	Vaig decidir no dir-li res de moment.
I had to keep walking.	Havia de seguir caminant.
But I still couldn't accept it.	Però encara no podia acceptar.
This was a dead end.	Això era un carreró sense sortida.
No one has ever told us anything.	Ningú ens ha dit mai res.
A whole day, then it took a day.	Un dia sencer, després va trigar un dia.
Get up and go, get up and go, get up and go.	Aixeca't i vés, aixeca't i vés, aixeca't i marxa.
And second, physical contact.	I segon, el contacte físic.
The place was starting to fill up.	El lloc començava a omplir-se.
It is taken orally.	Es pren per via oral.
You don't do that.	Tu no fas això.
The time and place were perfect.	L'hora i el lloc eren perfectes.
I'm just waiting to go home.	Només estic esperant per tornar a casa.
Then keep walking towards him, until you are a foot away.	A continuació, segueix caminant cap a ell, fins que estiguis a un peu de distància.
It’s my baby, one that’s been done for months.	És el meu nadó, un que fa mesos que es fa.
You want a full picture.	Voleu tenir una imatge completa.
He had heard strange things during his years at work.	Havia sentit parlar de coses estranyes durant els seus anys a la feina.
You know your business.	Coneixes el teu negoci.
And there is more to understand.	I encara hi ha més per entendre.
He knows it and that doesn't seem to matter to him.	Ell ho sap i això no sembla que li importi.
Get out of here.	Surt d'aquí.
That’s what makes it special to me.	Això és el que ho fa especial per a mi.
If zero is not a legal value, that's fine.	Si zero no és un valor legal, està bé.
The call arrived.	Va arribar la trucada.
She hoped there would be people.	Ella esperava que hi hagués gent.
She liked the clothes.	Li agradava la roba.
It won't hurt you.	No et farà mal.
Please enter here.	Si us plau, entreu aquí.
Certain things happen that hurt us.	Passen certes coses que ens fan mal.
People notice you.	La gent et nota.
I forced myself away from my deck.	Em vaig forçar a allunyar-me de la meva coberta.
Every moment with them.	Cada moment amb ells.
Out there.	Fora d'allà.
Most of the girls he takes home don't understand that he's special.	La majoria de les noies que porta a casa no entenen que és especial.
This has not been done.	Això no s'ha fet.
Click here to make a difference.	Feu clic aquí per marcar la diferència.
I noticed it shortly after it passed in front of me.	Me'n vaig adonar poc després que va passar per davant meu.
Everyone else sat on the floor.	Tots els altres es van asseure a terra.
He had to keep his focus sharp and clear.	Havia de mantenir el seu enfocament nítid i clar.
We had maybe a few seconds at best.	Vam tenir potser uns segons en el millor dels casos.
There were only two exits on this side.	Només hi havia dues sortides d'aquest costat.
Like the bear.	Com l'ós.
I don't know what's wrong with me.	No sé què em passa.
We could try too.	També ho podríem intentar.
It was a cold rain.	Era una pluja freda.
The bad news is that this feature is turned on by default.	La mala notícia és que aquesta funció està activada de manera predeterminada.
The start was not ideal, so we need to improve.	El començament no va ser ideal, així que hem de millorar-ho.
Maybe not at the same time.	Potser no alhora.
But he was looking around the store.	Però mirava per la botiga.
Then, suddenly, he grabbed her.	Aleshores, de sobte, la va agafar.
The room is perfect for your purpose.	L'habitació és perfecta per als seus propòsits.
He wondered how his day was going.	Es va preguntar com li anava el dia.
On the one hand, you need to get a court to support you.	D'una banda, heu d'aconseguir que un tribunal us doni suport.
Most of my school-age memories involved her.	La majoria dels meus records de l'edat escolar la van involucrar.
There will be street parties.	Hi haurà festes al carrer.
And that’s why we took the step we did.	I per això vam fer el pas que vam fer.
It shouldn’t start the first year.	No hauria de començar el primer any.
For the most part, we used six-bit display code.	Majoritàriament, hem utilitzat codi de visualització de sis bits.
Once a service is accepted, the service is no longer available.	Un cop acceptat un servei, el servei ja no està disponible.
He leaves behind his wife and son.	Deixa enrere la seva dona i el seu fill.
They can do nothing but put order.	No poden fer res més que posar l'ordre.
Some patients who fail this test will accept the result.	Alguns pacients que fallen aquesta prova acceptaran el resultat.
This would help them see the true potential of this home.	Això els ajudaria a veure el veritable potencial d'aquesta casa.
But distribution is still an issue.	Però la distribució continua sent un problema.
Some changes have been made, most for the better.	S'han fet alguns canvis, la majoria per a millor.
There's someone there.	Hi ha algú allà.
If so, you're in luck.	Si és així, estàs de sort.
And now he was talking about him like a dog.	I ara parlava d'ell com un gos.
Then we stop learning.	Aleshores, deixem d'aprendre.
This approach is described in this paper.	Aquest enfocament es descriu en aquest document.
I didn't know what else to say.	No sabia què més dir.
Contribute to the analysis and interpretation of data.	Contribuir a l'anàlisi i interpretació de dades.
In language, pain is separate from pleasure.	En el llenguatge, el dolor està separat del plaer.
To make sure I wouldn’t use it by accident.	Per assegurar-se que no l'utilitzaria per accident.
It could have been a mistake.	Podria haver estat un error.
Our house is on a hiking trail.	La nostra casa està en una pista de senderisme.
Every cell is the same.	Cada cèl·lula és igual.
It just gets low.	Només queda baix.
It is very good for me.	És molt bo per a mi.
He has no memory of any of his parents.	No té memòria de cap dels seus pares.
It just took me too long.	Només em va ocupar massa temps.
Asking questions is not a site-specific feature.	Posar preguntes en espera no és una característica específica d'aquest lloc.
She herself is in a very bad situation.	Ella mateixa es troba en una situació molt dolenta.
I had to live.	Vaig haver de viure.
Whether it’s a good thing or not.	Tant si és una cosa bona com si no.
That is exactly what it is.	Això és exactament el que és.
She would turn it all off.	Ella ho apagaria tot.
So the birds started looking at the employees.	Així que els ocells van començar a mirar els empleats.
All this beauty.	Tota aquesta bellesa.
We never get sick, period.	Mai ens posem malalts, punt.
But there is a lot of work out there.	Però hi ha moltes feines allà fora.
Then we had a long talk.	Després vam tenir una llarga xerrada.
I took out the paper.	Vaig treure el paper.
Others may have different ones.	Altres poden tenir-ne de diferents.
And he does live.	I sí que viu.
Everyone else did.	Tots els altres ho van fer.
Then we explain that it does not apply.	A continuació, expliquem que no s'aplica.
It is very real.	És molt real.
It’s never about the other person.	Mai es tracta de l'altra persona.
One hour for an event a year away.	Una hora per a un esdeveniment que falta un any.
We find that it was.	Trobem que ho era.
Little is known about his life.	Poc se sap de la seva vida.
I have never been so happy in my life.	Mai he estat tan feliç a la meva vida.
Our results are similar to those reported by most authors.	Els nostres resultats són similars als reportats per la majoria d'autors.
They performed just as well when they were shown new images.	Van actuar igual de bé quan els van mostrar noves imatges.
I want to be very clear.	Vull ser molt clar.
His weight dropped.	El seu pes li va caure.
Places.	Llocs.
We’ve been down this path before.	Hem estat per aquest camí abans.
This is how we are made.	Així estem fets.
Therefore, it is dangerous.	Per tant, és perillós.
Now was the chance to say something.	Ara era l'oportunitat de dir alguna cosa.
Please make some light.	Si us plau, fes una mica de llum.
He could not sit.	No podia seure.
We just try not to talk about it.	Simplement intentem no parlar-ne.
Each block usually includes several pages.	Cada bloc normalment inclou diverses pàgines.
But it was not so.	Però no va ser així.
Just tell me that.	Només digueu-me això.
But that doesn’t mean we have to give up.	Però això no vol dir que ens hem de rendir.
Anyone who cannot pay must be killed.	Qualsevol que no pugui pagar ha de ser assassinat.
The difference is much bigger than you think.	La diferència és molt més gran del que penses.
I follow them.	Els segueixo.
Let the fun begin !.	Que comenci la diversió!.
Football is more than a game.	El futbol és més que un joc.
People are there.	La gent hi és.
The main question is whether this will be possible.	La pregunta principal és si això serà possible.
And look at the studies.	I mira els estudis.
But you have to act fast.	Però ha d'actuar ràpidament.
This is sure to help.	Això segur que ajudarà.
And there is God.	I hi ha Déu.
Everything their eyes had seen was real.	Tot el que havien vist els seus ulls era real.
Of course, it was a different time.	Per descomptat, era una època diferent.
Transferring and forgetting is not an option.	Transferir i oblidar no és una opció.
And he said that version was good too.	I va dir que aquesta versió també era bona.
Multiples on defense.	Múltiples en defensa.
I'm sure she'll be fine.	Estic segur que ja estarà bé.
If people want it, something is worth it.	Si la gent ho vol, alguna cosa val la pena.
I guess we found it.	Suposo que l'hem trobat.
They pay you to be a leader.	Et paguen per ser líder.
I made a point of sharing my mistake with my daughter.	Vaig fer un punt de compartir el meu error amb la meva filla.
No one would say anything.	Ningú diria res.
What a more interesting person.	Quina persona més interessant.
Also, this social aspect is important to me.	A més, aquest aspecte social és important per a mi.
They don’t need to make me come back.	No cal que em facin tornar.
She didn't even know where they were.	Ella ni tan sols sabia on eren.
And if they did they would never let it pass.	I si ho fessin mai ho deixarien passar.
But of course he wasn’t there.	Però és clar que no hi era.
They must be held accountable.	S'han de fer responsables.
There are some parts of this that are your responsibility.	Hi ha algunes parts d'això que són la teva responsabilitat.
We fixed it well the first time.	Ho arreglem bé la primera vegada.
Not that we would have used it for no reason, mind you.	No és que l'haguéssim fet servir sense motiu, atenció.
Make time for family and friends.	Feu temps per a la família i els amics.
I can understand anything they can understand.	Puc entendre qualsevol cosa que ells puguin entendre.
The best we have.	El millor que tenim.
Be sure to right-click.	Assegureu-vos de fer clic al botó dret.
She couldn’t leave him and couldn’t take him with her.	No el podia deixar i no el podia portar amb ella.
What’s really interesting is how fair this article is.	El que és realment interessant és com de just és aquest article.
I don't know much about it.	No en sé gaire.
A fortnight of players will come out this weekend.	Una quinzena de jugadors sortiran aquest cap de setmana.
He was very focused and had a lot more energy in his legs.	Estava molt concentrat i tenia molta més energia a les cames.
So we stayed a second or so.	Així que ens vam quedar un segon més o menys.
No one knew for sure.	Ningú ho sabia del cert.
They lifted me off the ground again.	Em van tornar a aixecar del terra.
He had five children.	Va tenir cinc fills.
We have our four random tests.	Tenim les nostres quatre proves aleatòries.
Thank you for your interest!.	Gràcies pel seu interès!.
Some terms don’t mean what they look like.	Alguns termes no volen dir com semblen.
Now consider checking.	Ara considereu la comprovació de.
I wasn’t, so he continued.	Jo no ho estava, així que va continuar.
That was her.	Aquesta era ella.
This year.	D'enguany.
I agree with you on the critical high performance requirements.	Estic d'acord amb vostè en els requisits crítics d'alt rendiment.
Happy, good luck.	Feliç, sort sort.
This is what the group thinks.	Això és el que pensa el grup.
Changing the name.	Canviant el nom.
Take it for me.	Agafa'l per mi.
Show him the door.	Mostra-li la porta.
For the call for social change.	Per la crida al canvi social.
But still the numbers are really amazing.	Però tot i així les xifres són realment sorprenents.
Therefore, the data in black must be compared with each other.	Per tant, les dades en negre s'han de comparar entre si.
Obviously, he had been there before.	Evidentment, hi havia estat abans.
She has to do it herself.	Ho ha de fer ella mateixa.
I plan to take a few weeks off from my job.	Tinc previst deixar-me unes quantes setmanes fora de la meva feina.
Especially the successful ones.	Sobretot els d'èxit.
No, not hurt, but something for which I had no words.	No, no ferida, però una cosa per a la qual no tenia paraules.
Not a very good job.	No és una feina molt bona.
He really didn’t.	Realment no ho va fer.
But the subject was not to his liking.	Però el tema no era del seu gust.
However, the approach is different.	Tanmateix, l'enfocament és diferent.
We can make a couple.	Podem fer un parell.
You must like your wife or something.	Li deu agradar a la teva dona o alguna cosa així.
There was no one in there.	No hi havia ningú allà dins.
I had them killed.	Els vaig fer matar.
I went to get it.	Vaig anar a buscar-lo.
These things won’t happen if you just say you’re too busy.	Aquestes coses no passaran si només dius que estàs massa ocupat.
It's a pleasure to meet you boy.	És un plaer conèixer-te noi.
At some point in my youth, my father went to the hospital.	En algun moment dels meus anys de joventut, el meu pare va anar a l'hospital.
We separated.	Ens vam separar.
We certainly wouldn’t leave anyone behind.	Sens dubte, no deixaríem ningú enrere.
I wouldn’t be surprised to know he had this image of me.	No m'estranyaria saber que tenia aquesta imatge de mi.
Proud of your little learning reservation.	Orgullós de la teva petita reserva d'aprenentatge.
Even though it was dark and cold, it still was.	Encara que fos fosc i fred, encara ho era.
But it was absolutely worth it.	Però va valdre absolutament la pena.
And she was so beautiful.	I era tan bonica.
The look not only stands out, it makes your head spin.	La mirada no només destaca, sinó que fa girar el cap.
Things happen here.	Aquí passen coses.
I had to stop him.	Vaig haver d'aturar-lo.
What you say is correct, but not to the point.	El que dius és correcte, però no al punt.
You enter a dark room and you can't see.	Entres a una habitació fosca i no pots veure.
I don’t think it’s still possible to make that combination work.	Crec que encara no és possible fer que aquesta combinació funcioni.
But the river is constant.	Però el riu és constant.
Now this is difficult.	Ara això és difícil.
It was agreed to keep her inside.	Es va acordar mantenir-la a dins.
Anyway, this was a fun night.	De totes maneres, aquesta va ser una nit divertida.
Surely this is not the work of man.	Segurament aquesta no és obra de l'home.
She will make it difficult for him.	Ella li posarà difícil.
I rarely eat them after a week.	Poques vegades els menja després d'una setmana.
Different colors are used for each species.	S'utilitzen diferents colors per a cada espècie.
The effects on the results were mixed.	Els efectes sobre els resultats van ser mixts.
Ideal for students and young people.	Ideal per a estudiants i joves.
And the final condition of this person is worse than the first.	I la condició final d'aquesta persona és pitjor que la primera.
Class if to work together on specific pieces for interpretation.	Classe si per treballar junts en peces específiques per a la interpretació.
News is slowly circulating now.	Les notícies estan lentament circulant ara.
In short, it is your choice.	En definitiva, és la seva elecció.
It is a strange feeling to know that death is approaching.	És una sensació estranya saber que s'acosta la mort.
Hall agreed and then realized she had the bag with him.	Hall va acceptar i després es va adonar que tenia la bossa amb ell.
It has been empty for a long time.	Fa molt de temps que està buit.
Four crew members died.	Quatre tripulants van morir.
The current system leaves this to the insurance company.	El sistema actual deixa això a la companyia d'assegurances.
One cut my hair.	Un em va tallar els cabells.
No words needed.	No calen paraules.
It’s not hard to understand why.	No és difícil d'entendre per què.
We almost never talked.	Gairebé mai vam parlar.
Guess who won.	Endevineu qui va guanyar.
He decided he wanted to go home.	Va decidir que volia anar a casa.
Many people have no respect for the law.	Molta gent no té cap respecte per la llei.
I was afraid to disappoint my parents.	Tenia por de defraudar els meus pares.
These had been terrible times.	Aquests havien estat temps terribles.
I felt lucky.	Em vaig sentir afortunat.
And refresh his face.	I refrescar-li la cara.
He grabbed her tightly as he looked around.	La va agafar fermament mentre mirava al seu voltant.
It's not happening yet.	Encara no està passant.
Determine an increment.	Determineu-vos un augmentant.
These are useful features for your business community.	Aquestes són funcions útils per a la vostra comunitat empresarial.
He only returned to live with his father last year.	Només va tornar l'any passat a viure amb el seu pare.
His people mean nothing to him.	La seva gent no significa res per a ell.
Well, I would write it down anyway.	Bé, ho anotaria en qualsevol cas.
If it is not so much, you can clean it yourself.	Si no ho és tant, podeu netejar-lo vosaltres mateixos.
He could have had such a great life.	Podria haver tingut una vida tan gran.
The data are representative of two independent experiments.	Les dades són representatives de dos experiments independents.
Why you need them.	Per a què els necessiteu.
It was too far to tell exactly what it was.	Era massa lluny per dir exactament què era.
We need a place where people go.	Necessitem un lloc on la gent vagi.
He was sure the operation would succeed.	Estava segur que l'operació tindria èxit.
Those who do things.	Els que fan les coses.
Some extra attention may be required when you are in person.	És possible que es requereixi una mica d'atenció addicional quan us trobeu en persona.
The fruit of your mouth is your words.	El fruit de la teva boca són les teves paraules.
I'm on the side of the rest doctor.	Estic del costat de la resta doctor.
We can go home now.	Ja podem anar a casa.
It’s just as dark on the other side.	És igual de fosc a l'altra banda.
There are no teeth.	No hi ha dents.
He.	El.
It makes it quite unique.	El fa força únic.
You may have some different ideas for your site.	És possible que tingueu algunes idees diferents per al vostre lloc.
Or recorded commands.	O comandes gravades.
I mean, when you think about it.	Vull dir, quan hi penses.
It works for you.	Et funciona.
I didn’t even try to cut back.	Ni tan sols vaig intentar retallar.
Clean yourself.	Netegeu-vos.
They weren’t supposed to be.	Se suposa que no ho havien de ser.
We would hide from our parents.	Ens amagaríem dels nostres pares.
This father is born.	Aquest pare neix.
Just a will.	Només una voluntat.
So you want to show them.	Així que els voleu mostrar.
This will be difficult.	Això serà difícil.
And they know when to use them.	I saben quan utilitzar-los.
I was going crazy in here.	M'estava tornant boig aquí dins.
You will save your money.	Estalviaràs els teus diners.
My answer surprised me.	La meva resposta em va sorprendre.
Be careful with this one.	Aneu amb compte amb aquest.
It seemed so basic.	Semblava tan bàsic.
Clothes, it seemed.	Roba, semblava.
They can come anywhere and anytime.	Poden venir a qualsevol lloc i en qualsevol moment.
But let me explain.	Però deixeu-me explicar.
Then we went home and he hit me again.	Després vam tornar a casa i em va tornar a colpejar.
That was what I thought was the point of my comment.	Això era el que pensava que era el punt del meu comentari.
I hope you feel good about it.	Espero que us sentiu bé amb això.
It was really cool.	Va ser molt xulo.
Male and female are similar in appearance.	El mascle i la femella són semblants en aparença.
What happened?!, We asked.	Què va passar?!, vam preguntar.
Although I’ve seen him do that.	Tot i que això ho he vist fer.
Yes, the people outside were definitely older.	Sí, la gent fora definitivament era més gran.
I will keep you informed of the status.	Us mantindré informats de l'estat.
Just come as you are.	Només vine com ets.
I’m glad you’re okay.	Estic content que estiguis bé.
We will not.	No ho farem.
All subjects gave their consent.	Tots els subjectes van donar el seu consentiment.
I was crying.	Estava plorant.
I know you love him too.	Sé que tu també l'estimes.
Read it now.	Llegeix-ho ara.
This year is a very lucky fire.	Aquest any és un incendi molt afortunat.
It really doesn’t matter why.	Realment no importa per què.
What happens then.	Què passa llavors.
She doesn't answer.	Ella no respon.
This is the bad thing about the internet.	Això és el dolent d'Internet.
A box only needs to describe an object.	Un quadre només ha de descriure un objecte.
I have never done anything wrong in my life.	Mai he fet res dolent a la meva vida.
Not food to live on, but food to make me happy.	No menjar per viure, sinó menjar per fer-me feliç.
There was something big at night.	Hi havia alguna cosa gran a la nit.
Interest.	Interès.
I don't know everything.	No ho sé tot.
You should watch the second season.	Hauries de mirar la segona temporada.
This is significant.	Això és significatiu.
There was something between him and them.	Hi havia alguna cosa entre ell i ells.
This thing includes a long skin care routine.	Aquesta cosa inclou una llarga rutina de cura de la pell.
A little, in fact.	Una mica, de fet.
I wanted to understand.	Ho volia entendre.
At least for the most part.	Almenys, en la seva major part.
She had beautiful light brown hair.	Tenia un bonic cabell castany clar.
These men have thought about the subject.	Aquests homes han pensat en el tema.
The other side looks like it could be a magic eye.	L'altre costat sembla que podria ser un ull màgic.
Go to any section that may interest you.	Aneu a qualsevol secció que us pugui interessar.
I used web services.	Vaig utilitzar serveis web.
I knew there were exits.	Sabia que hi havia sortides.
Conflict of interest and bad faith on your part.	Conflicte d'interessos i mala fe per part teva.
Maybe it was two, three hours before these three were killed.	Potser va passar dues, tres hores abans que aquests tres fossin assassinats.
Participants in our course experience many parameters that are relevant.	Els participants al nostre curs experimenten molts paràmetres que són rellevants.
He looked at the woman again.	Va tornar a mirar la dona.
We move on and for many of us this is too much.	Seguim endavant i per a molts de nosaltres això és massa.
He leaves me.	Em deixa.
I lived at no.	Vaig viure al núm.
Many techniques have been proposed.	S'han proposat moltes tècniques.
I know how you hate what he became.	Sé com odies en què es va convertir.
Give it to me.	Dóna'm-ho.
You have to decide the type of hand you want to play.	Has de decidir el tipus de mà que vols jugar.
He felt the cold and smelled the ground.	Sentia el fred i olorava el terra.
In a way, that’s the most important thing you do for them.	En certa manera, això és el més important que feu per ells.
Our data are consistent with other series.	Les nostres dades són coherents amb altres sèries.
I'm sorry about the problem you had.	Em sap greu el problema que has tingut.
The results indicated the following.	Els resultats van indicar el següent.
Additional reports of a missing small dog.	Informes addicionals d'un gos petit desaparegut.
This judgment was never pronounced here.	Aquest judici mai no es va pronunciar aquí.
Now lift your legs once more.	Ara aixequeu les cames una vegada més.
These results indicate that these two mechanisms are different.	Aquests resultats indiquen que aquests dos mecanismes són diferents.
But we create human nature.	Però creem la naturalesa humana.
That was work.	Això era feina.
There is something going on.	Hi ha alguna cosa passant.
And for that, you have to deliver them.	I per això, els has de lliurar.
A lot of people ask me questions about my illness.	Molta gent em fa preguntes sobre la meva malaltia.
I'm older now.	Ara sóc més gran.
You could hardly make him angry.	Difícilment podríeu fer-lo enfadar.
I want you to meet my parents.	Vull que coneguis els meus pares.
Send letters to parents and get their opinions and support.	Envieu cartes als pares i obteniu les seves opinions i suport.
It seemed to work.	Semblava que funcionava.
Except when we met, my heart went out.	Excepte quan ens vam conèixer, el meu cor es va fer fora.
No one reads, that’s what everyone says.	Ningú llegeix, això és el que diu tothom.
He has some interest.	Té algun interès.
But that is a problem.	Però això és un problema.
Not exactly human.	No precisament humà.
This issue is not before the court.	Aquesta qüestió no està davant del tribunal.
You can see the results on the screen.	Podeu veure els resultats a la pantalla.
My heart was too cold to care more.	El meu cor estava massa fred per cuidar-me més.
We need materials to read, think and learn.	Necessitem materials per llegir, pensar i aprendre.
A lunch break.	Una pausa per dinar.
He never used it.	No el va fer servir mai.
In the middle of the ring.	Al mig de l'anella.
I’m trying to give perspective.	Estic intentant donar perspectiva.
He respects the office and you.	Ell respecta l'oficina i tu.
She is exactly like me.	Ella és exactament com jo.
Maybe it won’t be too bad.	Potser no serà massa dolent.
I mean, the head has a different color than the body.	Vull dir, el cap té un color diferent que el cos.
Make a guess.	Fes una endevinació.
He heard nothing.	No va sentir res.
In his case, it was a bit.	En el seu cas, una mica ho va ser.
Yes, there were people to party with.	Sí, hi havia gent per fer festa.
The sound covered everyone in the room.	El so va fer tapar les orelles a tothom a la sala.
The fire was burning too much.	El foc cremava massa.
And we face the whole performance.	I ens enfrontem tota l'actuació.
He had an interest in construction but no experience.	Tenia interès per la construcció però sense experiència.
This is common in black and white.	Això és comú al blanc i al negre.
Friend to answer, if you can.	Amic per respondre, si pot.
There were several.	N'hi havia diversos.
Blood samples were used to determine if the findings were tissue-specific.	Es van utilitzar mostres de sang per determinar si les troballes eren específiques del teixit.
They have three children.	Tenen tres fills.
Seen again by the doctor.	Vist de nou pel metge.
We see no mistake.	No veiem cap error.
He tried to keep his voice firm.	Va intentar mantenir la veu ferma.
It has to be done.	S'ha de fer.
He is a player we want to keep.	És un jugador que volem mantenir.
All members of our family really enjoy eating this.	Tots els membres de la nostra família gaudeixen molt menjant això.
Never a desire or a place.	Mai un desig ni un lloc.
Mixed methods evaluated mothers' experiences.	Els mètodes mixts avaluaven les experiències de les mares.
He’s like a second father to me.	És com un segon pare per a mi.
You can get it here.	Pots aconseguir-ho aquí.
I am still much safer than I am today.	Encara estic molt més segur que avui.
I just didn’t find it.	Simplement no el vaig trobar.
We just needed to be the three of us at first.	Només necessitàvem que fos nosaltres tres al principi.
We liked it.	Ens va agradar.
They were not saved.	No es van salvar.
This has not happened.	Això no ha passat.
We know that, now.	Ho sabem, ara.
I am not a professional medium.	No sóc un mitjà professional.
The base is formed from a first layer of material.	La base està formada a partir d'una primera capa de material.
At some point they were going to fight.	En algun moment anaven a lluitar.
This year, however, has been very different.	Aquest any, però, ha estat ben diferent.
In this last darkness.	En aquesta última foscor.
Only after a few more minutes did he begin to clear his head.	Només després d'uns minuts més es va començar a aclarir el cap.
I could have left it as it was.	Podria haver-ho deixat tal com estava.
Education is.	L'educació és.
Talk to your doctor about the right amount of coffee for you.	Parleu amb el vostre metge sobre la quantitat de cafè adequat per a vosaltres.
Data analysis.	L'anàlisi de dades.
There goes my rise.	Allà va el meu augment.
I loved her too much for that.	La vaig estimar massa per això.
The value is there, though.	El valor hi és, però.
I also have a book on this.	També tinc un llibre sobre això.
But that could only be in the short term.	Però això podria ser només a curt termini.
We can see this in our own experience.	Això ho podem veure en la nostra pròpia experiència.
My mom and dad.	La meva mare i el meu pare.
Protection, any protection, will never be perfect.	La protecció, qualsevol protecció, mai serà perfecta.
He wasn't even in town when the storm hit.	Ni tan sols era a la ciutat quan va caure la tempesta.
We needed an action plan.	Necessitàvem un pla d'acció.
It doesn’t matter, though, apart from them.	No importa, però, a part d'ells.
It was good money at the time.	En aquella època eren bons diners.
Let me share it with you now.	Deixa'm compartir-ho amb tu ara.
They, like me, had a sense of history.	Ells, com jo, tenien sentit de la història.
Listen to some music.	Escolta una mica de música.
But we don’t choose that.	Però no triem això.
Well, that's not true.	Bé, això no és cert.
Your software has a price, so they have to pay for it.	El vostre programari té un preu, així que l'han de pagar.
Really interesting.	Interessant de veritat.
But something else must be happening.	Però alguna cosa més deu estar passant.
He has to make sure of that.	Ell ha de vetllar per això.
There are many benefits to using this procedure.	Hi ha molts avantatges d'utilitzar aquest procediment.
The results are representative of two experiments.	Els resultats són representatius de dos experiments.
On stage, in a debate, it’s another story.	A l'escenari, en un debat, és una altra història.
No rules, just construction, just people living.	Sense normes, només construcció, només gent que viu.
Everywhere my shirt.	Per tot arreu la meva camisa.
The medium of the web was global in scope.	El mitjà de la web tenia abast global.
I hope they tell you the truth.	Espero que et diguin la veritat.
Some things remain the same, but our lives are constantly changing.	Algunes coses segueixen igual, però les nostres vides canvien constantment.
Let's look at the offer first.	Vegem primer l'oferta.
It's great.	Sou genials.
Keep your eyes open inside.	Mantingueu els ulls oberts aquí dins.
The word came out of the "death cavalcade" proposal.	Va sortir la paraula de la proposta de "cavalcada de la mort".
Please provide me with a couple of options that you think might work.	Si us plau, proporcioneu-me un parell d'opcions que creieu que poden funcionar.
And that time has passed.	I aquest temps ha passat.
It was a key factor in the selection of the.	Va ser un factor primordial en la selecció de la.
They know me.	Em coneixen.
She did not grow old.	Ella no va envellir.
Right here case.	Aquí mateix cas.
They are now built to win.	Ara estan construïts per guanyar.
Neither of them had noticed his coming.	Cap dels dos havia notat la seva vinguda.
Government to make this idea a reality.	Govern per fer realitat aquesta idea.
In a sense it is an art.	En cert sentit és un art.
This happens very rarely in other parts of my life.	Això passa molt poques vegades en altres parts de la meva vida.
I went out and checked.	Vaig sortir i vaig comprovar.
He looked over his shoulder.	Va mirar per sobre de l'espatlla.
I don’t have it and I won’t.	No ho tinc ni ho faré.
This, however, is not generally the case.	Això, però, no és el cas generalment.
Humans were the last in my mind.	Els humans van ser els últims a la meva ment.
Data.	Dades.
The two nodded.	Els dos van assentir.
In fact, you may earn more in your new career.	De fet, potser guanyareu més en la vostra nova carrera.
Three are human women.	Tres són dones humanes.
Maybe it's not too late to go back.	Potser encara no és massa tard per tornar enrere.
There is no clear way to do this.	No hi ha cap manera neta de fer-ho.
Dinner was served on time.	El sopar es va servir puntualment.
Rather we went to eat.	Més aviat hem anat a menjar.
Especially your character.	Sobretot el teu personatge.
I really like the way it looks.	M'agrada molt el seu aspecte.
You need strategy if you want to win !.	Cal estratègia si vols guanyar!.
Some of the letters were over ten pages long.	Algunes de les cartes tenien més de deu pàgines.
We did some research and everything was pointing in the right direction.	Hem fet una mica de recerca i tot apuntava en la direcció correcta.
This same hour.	Aquesta mateixa hora.
If he only had his own horse, he thought.	Si només tingués el seu propi cavall, va pensar.
But the tools are for construction.	Però les eines són per a la construcció.
But in a good way.	Però en el bon sentit.
Love is something that never goes out of style.	L'amor és una cosa que mai passa de moda.
I don't know what they mean.	No sé què volen dir.
Then something started to happen.	Llavors va començar a passar alguna cosa.
The lips are thick and full.	Els llavis són gruixuts i plens.
Here by the river.	Aquí a la vora del riu.
But he seems older than his age, we both agree.	Però sembla més gran que els seus anys, tots dos estem d'acord.
If it is empty, your car will not work.	Si està buit, el teu cotxe no funciona.
You have to get used to the darkness sometimes, boy.	T'has d'acostumar a la foscor algun cop, nen.
But we can save one.	Però en podem salvar un.
It didn't hurt anyone.	No va fer mal a ningú.
Whatever it was, the way they hit his brain.	Qualsevol ho seria, de la manera com li van colpejar el cervell.
But he thought of children.	Però va pensar en els nens.
Stop talking.	Para de parlar.
Either you like it or you hate someone.	O t'agrada o odies algú.
He stopped at this store.	Es va aturar en aquesta botiga.
Pick it up.	Recolliu-lo.
None of this makes sense.	Res d'això té sentit.
Get ready.	Arregla't.
Great savings at the time, but I was also a little lucky.	Gran estalvi en aquell moment, però també vaig tenir una mica de sort.
This, in addition to being essentially, without lunch makes you run.	Això, a més d'essencialment, sense dinar fa que córrer.
She loved the old man.	Estimava l'home gran.
They looked tired and sad.	Semblaven cansats i tristos.
He let out a moment of silence.	Va deixar passar un moment de silenci.
She knew this was the only way to save her son.	Sabia que aquesta era l'única manera de salvar el seu fill.
That these events will occur is something we can be sure of.	Que aquests esdeveniments es produiran és una cosa del qual podem estar segurs.
The numbers are explanatory.	Els números són explicatius.
His father did.	El seu pare ho va fer.
I often forget that.	Ho oblido sovint.
You were used to teachers coming and going after two weeks.	Estaves acostumat als professors que venien i marxaven després de dues setmanes.
She loves these guys who know exactly how to act.	Li encanta aquests nois que saben exactament com actuar.
Winter has arrived.	Ha arribat l'hivern.
If they don’t enjoy them, they are useless.	Si no els gaudeixen, no serveixen per res.
You talked about a lot of things.	Vas parlar de moltes coses.
I didn’t even know what to say.	Ni tan sols sabia què dir.
He is thin.	És prim.
This app is a bit unusual.	Aquesta aplicació és una mica inusual.
We liked each other and we had a long relationship.	Ens agradem i hem tingut una llarga relació.
The number is correct.	El número és correcte.
Gradually, he stood up.	A poc a poc, es va aixecar.
Instead, learn to focus your attention.	En canvi, aprens a centrar la teva atenció.
He was lying in bed.	Estava estirat al llit.
It provided life insurance.	Proporcionava una assegurança de vida.
You have to play the game.	Has de jugar el joc.
It made it difficult to perform normal tests.	Va dificultar la realització de les proves normals.
This says that there are three orders of thought.	Això diu que hi ha tres ordres de pensament.
Clear and simple vision.	Visió clara i senzilla.
We could go back.	Podríem tornar-hi.
He could not lie, as he could not tell the truth.	No podia mentir, com no podia dir la veritat.
Good Luck.	Molta sort.
Man lives by sex.	L'home viu pel sexe.
So we decided to spend the extra money and do the tour.	Així que vam decidir gastar els diners addicionals i fer la gira.
We do this with the following methods.	Ho fem amb els següents mètodes.
And then it is.	I llavors és.
It's that time of year again.	Torna a ser aquella època de l'any.
I had never experienced anything like this before.	Mai havia viscut una cosa així.
I saw other men under fire for the first time.	He vist altres homes sota foc per primera vegada.
And maybe talk about calling or seeing her mother at last.	I potser parlar de trucar o veure la seva mare per fi.
The two men came in and looked down.	Els dos homes van entrar i van mirar cap avall.
He just is.	Ell només ho és.
He knows what makes me go.	Ell sap què em fa anar.
He studied the names of his clients.	Va estudiar els noms dels seus clients.
Rights, slaughter and suffering.	Drets, matança i patiment.
They will do anything to prevent death or injury.	Faran qualsevol cosa per evitar la mort o lesions.
We have encountered a technical problem.	Ens hem trobat amb un problema tècnic.
We are making our body do things it is not used to doing.	Estem fent que el nostre cos faci coses que no està acostumat a fer.
We are here to listen to you.	Estem per escoltar-te.
But it still doesn’t make sense to do so.	Però encara no té sentit fer-ho.
I didn’t know where to go.	No sabia on anar.
None were accepted.	No es va acceptar cap.
She knows her parents can track her down by phone.	Ella sap que els pares la poden rastrejar per telèfon.
Maybe there was later.	Potser hi va haver més tard.
But the kids grew up and she started wanting things.	Però els nens es van fer grans i ella va començar a voler coses.
You saw what happened to me.	Has vist el que em va passar.
My joy is to see your joy.	La meva alegria és veure la teva alegria.
He waited a bit.	Va esperar una mica.
We never wanted to build it.	Mai hem volgut construir-lo.
It is very hot and long.	Fa molt de calor i és llarg.
States in design for their policy.	Estats en disseny per a la seva política.
You seem to think your relationship was.	Sembla pensar que la teva relació era.
I was mostly talking to the girls and that’s it.	Parlava sobretot amb les noies i ja està.
Everyone knows this story.	Tothom coneix aquesta història.
I had to get out of there.	Vaig haver de sortir d'allà.
Mostly because he had only broken his arm six weeks earlier.	Sobretot perquè només s'havia trencat el braç sis setmanes abans.
People don’t write in the heat.	La gent no escriu a la calor.
Business success.	Èxit en els negocis.
Let's talk about our opinion.	Parlem de la nostra opinió.
Me too.	Jo també.
No significant differences were observed in the results with or without treatment.	No es va observar cap diferència significativa en els resultats amb o sense tractament.
Either you don’t understand it or you don’t want to understand it.	O no ho entens o no vols entendre.
Unfortunately, the patient refused surgery.	Malauradament, el pacient va rebutjar la cirurgia.
He returned to earth.	Va tornar a la terra.
Maybe we would have finally learned his true feelings.	Potser finalment hauríem après els seus veritables sentiments.
It's an excellent match.	És un partit excel·lent.
But then he changed his mind.	Però llavors va canviar d'opinió.
We have worked hard to offer you this opportunity.	Hem treballat dur per oferir-vos aquesta oportunitat.
The taste will only improve if left to rest for a while.	El gust només millorarà si es deixa reposar una estona.
We are not owners, we continue.	No som propietaris, seguim.
More people are against something than for something, but for different reasons.	Més gent està en contra d'alguna cosa que per alguna cosa, però per raons diferents.
If this is possible.	Si això és possible.
Mine was a very different journey.	El meu va ser un viatge molt diferent.
Thank you for the great customer service.	Gràcies pel gran servei al client.
He would soon show himself no matter how heavy his clothes were.	Aviat es mostraria per molt pesada que fos la seva roba.
They definitely lived up to the name.	Definitivament van estar a l'altura del nom.
I will provide.	proporcionaré.
I know your type.	Conec el teu tipus.
A dog or cat found would not.	Un gos o gat trobat no ho faria.
The request must be made in writing.	La sol·licitud s'ha de fer per escrit.
They know this area well.	Coneixen bé aquesta zona.
At first he said nothing.	Al principi no va dir res.
He could have married and formed a family of his own.	Es podria haver casat i formar una família pròpia.
For years, little was known about this type of cell.	Durant anys, es va saber poc sobre aquest tipus de cèl·lules.
He looked to see what books he was reading.	Va mirar per veure quins llibres estava llegint.
Mother and son talked about the situation.	Mare i fill van parlar de la situació.
When it broke, they couldn’t wait for him to return.	Quan es va trencar, no van poder esperar que tornés.
You could do a show.	Podries fer un espectacle.
Both are good to go and both have summer races.	Tots dos són bons per anar-hi i tots dos tenen curses d'estiu.
And yet it was not.	I tanmateix no ho era.
You wanted me to do it.	Tu volies que ho fes.
Blood samples were collected before and immediately after exercise.	Es van recollir mostres de sang abans i immediatament després de l'exercici.
He probably wouldn’t have done anything different.	Probablement no hauria fet res diferent.
I thought of your silence, trying to understand.	Vaig pensar en el teu silenci, intentant entendre-ho.
But it's different.	Però és diferent.
I offer my answer.	Ofereixo la meva resposta.
But consider where we are and what we are doing.	Però considerem on som i què estem fent.
Maybe he was about to prove them right.	Potser estava a punt de donar-los la raó.
That may sound good.	Això pot sonar bé.
And not just because she was funny, smart, and beautiful.	I no només perquè fos divertida, intel·ligent i bella.
He was ready to make the cut.	Estava preparat per fer el tall.
Truth is the only guide.	La veritat és l'única guia.
Something you don't even have to think about.	Una cosa en la qual no cal ni pensar.
And so it must be.	I així ha de fer.
I couldn’t wait to get to the end.	No podia esperar per arribar al final.
He grabbed both ends and wrapped them around the handkerchief.	Va agafar els dos extrems i els va reunir al voltant del mocador.
It's not that simple.	No és tan senzill.
I understand that this works for some, not me.	Entenc que això funciona per a alguns, no per a mi.
She was detained here for about fifteen years.	La van retenir aquí, té uns quinze anys.
Air is a gas.	L'aire és un gas.
The last one to turn off turns off the lights.	L'últim en marxar apaga els llums.
I couldn’t imagine what must have happened.	No em podia imaginar pel que devia haver passat.
Sorry for the confusion !.	Perdó per la confusió!.
Stop immediately and rest.	Atureu-vos immediatament i descanseu.
It happened another night.	Va passar una altra nit.
However, keep that in mind.	Tanmateix, tingueu en compte això.
No one knew who was right.	Ningú sabia qui tenia raó.
A police officer found him lying on the street, still breathing.	Un agent de policia el va trobar estirat al carrer, encara respirant.
However, they are different in an important way.	Tanmateix, són diferents en un aspecte important.
They don’t want to be anything else.	No volen ser una altra cosa.
There is a red pattern.	Hi ha un patró vermell.
It would take a night to get there.	Necessitaria la nit per arribar-hi.
This guy is as hot as the cold.	Aquest noi fa tanta calor com el fred.
I've been this character for the last ten years.	He estat aquest personatge durant els darrers deu anys.
The truck stopped.	El camió es va aturar.
He immediately decided to take them.	De seguida va decidir agafar-los.
I didn't know.	Jo no ho sabia.
He did not turn out tall, like his mother.	No va resultar alt, com la seva mare.
He points to the door on my left.	Assenyala la porta a la meva esquerra.
This is my mother's place.	Aquest és el lloc de la meva mare.
There is no other means for this people.	No hi ha cap altre mitjà per a aquest poble.
I will, somehow.	Em faré, d'alguna manera.
It was fun watching my daughter and her friend taste the oil.	Va ser divertit veure la meva filla i la seva amiga tastar l'oli.
She was happy and sad at the same time.	Estava contenta i trista alhora.
Now you say you're looking at it.	Ara dius que ho estàs mirant.
Oh no, this is a different guy.	Oh, no, aquest és un noi diferent.
None of this is of particular interest to me, however.	Res d'això m'interessa especialment, però.
The sound was amazing.	El so era increïble.
But again, why would I want to do that?	Però de nou, per què voldria fer-ho.
So we went to the post office, no luck.	Així que vam anar a correus, sense sort.
Anger and tears are so close to the surface.	La ira i les llàgrimes estan tan a prop de la superfície.
He was seven years old at the time.	En aquell moment tenia set anys.
Suddenly he looked very tired.	De sobte semblava molt cansat.
These values ​​are consistent with the discussion in the previous section.	Aquests valors són coherents amb la discussió a l'apartat anterior.
The results come from focused actions.	Els resultats provenen d'accions focalitzades.
He stayed there for the night.	Va romandre allà durant la nit.
I grew up here.	Vaig créixer aquí.
There really is no reason for that.	Realment no hi ha cap raó per a això.
They both sat at the table.	Tots dos es van instal·lar a la taula.
Just wait for me.	Només espera'm.
However, you are in luck.	No obstant això, estàs de sort.
Maybe they were a family.	Potser eren una família.
Live as people live if you are not.	Viu com viu la gent si no ho és.
I saw her funny hair.	He vist els seus cabells divertits.
We live in a dangerous world.	Vivim en un món perillós.
Without you, we miss you.	Sense tu, et trobem a faltar.
Any of these basic models will work.	Qualsevol d'aquests models bàsics servirà.
You have a sense of direction.	Tens sentit de la direcció.
This book has been around for a long time.	Aquest llibre fa molt de temps que arriba.
That feeling never left me.	Aquest sentiment mai m'ha abandonat.
This has happened so many times.	Això ha passat tantes vegades.
The city, however, can.	La ciutat, però, pot.
One minute to eight.	Un minut per a les vuit.
They moved.	Es van moure.
There is no way to say it.	No hi ha manera de dir-ho.
It's half past six.	Són les sis i mitja.
Death is very well written.	La mort està molt ben escrita.
In love, and with fear.	En amor, i amb por.
I'm trying to follow them.	Estic intentant seguir-los.
It made me sick, most of the time.	Em va posar malalt, la majoria de les vegades.
That's why we have to go there.	Per això hem d'anar-hi.
Looks like we need to start over.	Sembla que hem de començar de nou.
Maybe he wants to take us out.	Potser ens vol treure.
We will give examples that show that it really happens.	Posarem exemples que demostrin que realment passa.
Prove me wrong.	Demostra'm equivocat.
We will use survival analysis to model these relationships.	Utilitzarem anàlisis de supervivència per modelar aquestes relacions.
This should work.	Això ha de funcionar.
He has never done that before.	Fins ara no ho ha fet mai.
But, it will be explained later.	Però, s'explicarà més endavant.
I like the idea.	M'agrada la idea.
They are bad people.	Són mala gent.
I would rather keep my distance from dangerous girls.	Preferiria mantenir la distància de les noies perilloses.
He walked towards me slowly.	Va caminar cap a mi lentament.
It just means you have to do it right.	Només vol dir que ho has de fer bé.
I do everything there except play.	Hi faig de tot excepte jugar.
I want to see how my home team beats other teams, period.	Vull veure com el meu equip de casa guanya a altres equips, punt.
I'll try the house.	Provaré la casa.
This is not the case.	Això no és així.
I myself could not have said it better.	Jo mateix no ho podria haver dit millor.
He had a little brother.	Tenia un germà petit.
Her bed was made.	El seu llit estava fet.
I couldn't be more interested in her.	No podia estar interessat en ella.
Give me this thing.	Dóna'm aquesta cosa.
He had tried to kill me.	Ell havia intentat matar-me.
To understand one, it is essential to understand the other.	Per entendre un és fonamental entendre l'altre.
No damage was reported.	No es va registrar cap dany.
While others do not make much sense.	Mentre que altres no tenen gaire sentit.
She could say that too.	Ella també ho podria dir.
This will create more fear.	Això generarà més por.
I’m pretty good at things like this.	Sóc força bo en coses com aquesta.
He can be with someone else, and so can you.	Ell pot estar amb algú altre, i tu també.
Some of the best years were directed by him.	Alguns dels millors anys els va dirigir ell.
We go out the door at eight.	Sortim per la porta a les vuit.
He does not sleep.	Ell no dorm.
The job market in my industry was terrible.	El mercat laboral a la meva indústria era terrible.
From my country.	Del meu país.
Those who have to leave when they lose their jobs.	Els que han de marxar quan perden la feina.
We address this open challenge with the following approach.	Abordem aquest repte obert amb el següent enfocament.
To overcome it.	Per superar-ho.
And people don't know how to take care of them.	I la gent no sap com cuidar-los.
Then he sees power.	Llavors veu el poder.
Now it felt a little like that.	Ara se sentia una mica així.
Don’t assume you know how much potential you have.	No assumis que saps quant de potencial tens.
How much weight do you think it has.	Quant de pes creus que té.
For example.	Per exemple.
I also made eggs for my son.	També vaig fer ous per al meu fill.
They will be made everywhere.	Es faran a tot arreu.
I tried to explain it to him, but he didn't understand.	Vaig intentar explicar-li-ho, però no ho va entendre.
They choose a rhythm and together they create a song that is performed.	Trien un ritme i creen junts una cançó que s'interpreta.
I don't know his last name.	No sé el seu cognom.
That would be hard enough.	Això seria prou dur.
He has one.	En té un.
It will fit perfectly next to you.	Encaixarà perfectament al teu costat.
That's when things started to get weird.	Va ser llavors quan les coses van començar a ser estranyes.
There are two main reasons for our choice.	Hi ha dos motius principals per a la nostra elecció.
Above her he could see the blue sky.	Damunt d'ella podia veure el cel blau.
The code is getting different.	El codi és cada cop diferent.
There were a lot of kids playing.	Hi havia molts nens jugant.
Luck fled.	La sort va fugir.
However, this is not new ground, as the authors point out.	No obstant això, això no és un terreny nou, tal com assenyalen els autors.
What is happening seems very simple.	El que està passant sembla molt senzill.
You know what crazy men can do to women.	Ja saps el que els homes bojos poden fer a les dones.
Who knows what it will be like next year.	Qui sap com serà l'any vinent.
Feel free to respond with what you think.	No dubteu a respondre amb el que en penseu.
We are not your friends.	No som els teus amics.
I decided to give it a go.	Vaig decidir donar-me una passada a aquest.
Neither spoke.	Cap dels dos va parlar.
From the house.	De la casa.
All in all.	Tots a tots.
We can evoke memories, tell stories, and sometimes lie.	Podem evocar records, explicar històries i de vegades mentir.
He taught art.	Va ensenyar art.
Women need time.	Les dones necessiten temps.
Grab it and keep working.	Agafa'l i segueix treballant.
There is a real problem.	Hi ha un problema real.
I drove slowly.	Vaig conduir lentament.
I ran ahead and found a way down.	Vaig córrer endavant i vaig trobar un camí per baixar.
I love the interesting cover.	M'encanta la portada interessant.
So a computer loves me.	Així que un ordinador m'estima.
There is nothing else for you here, whatever you want.	Aquí no hi ha res més per a tu, sigui el que vulguis.
Not like the others.	No com els altres.
It wasn't you.	No vas ser tu.
Online fans seem to be angry.	En línia, els fans semblen estar enfadats.
It will take work and time.	Caldrà feina i temps.
He’s new to the game, but he caught on very quickly.	És nou en el joc, però ho va agafar molt ràpidament.
They were out to have a good time.	Estaven fora per passar una bona estona.
Then you can change your inner state regardless of the outside world.	Aleshores podeu canviar el vostre estat intern independentment del món exterior.
What a weekend it was.	Quin cap de setmana va ser.
That was my father.	Aquell era el meu pare.
We got three points, that was very important.	Vam aconseguir tres punts, això era molt important.
I looked up again.	Vaig tornar a mirar cap amunt.
He said a bone had never been broken.	Va dir que mai s'havia trencat un os.
Then he got out and lived.	Després se'n va treure i va viure.
But he did more than that.	Però va fer més que això.
At least from my corner.	Almenys del meu racó.
That time is not now.	Aquell temps no és ara.
That's exactly why you want to see me.	Si us plau, precisament per això voleu veure'm.
She becomes herself.	Es converteix en ella mateixa.
Not in the general sense but in the very specific sense.	No en el sentit general sinó en el sentit molt específic.
He liked dinners.	Li agradaven els sopars.
But apparently he thought he could do it himself.	Però aparentment va pensar que ell mateix podria fer-ho.
That's what it's all about.	D'això es tracta.
Especially my mother.	Sobretot la meva mare.
I walked away from him.	Em vaig allunyar d'ell.
Or you could watch a movie across the street.	O podríeu veure una pel·lícula a l'altra banda del carrer.
But there are more things to come.	Però hi ha més coses per venir.
It is now one of the most popular names for girls.	Ara és un dels noms més populars per a les noies.
I know exactly what you're talking about.	Sé exactament de què estàs parlant.
Plus, they're not on the street either.	A més, tampoc estan al carrer.
You just said that.	Ho acabes de dir.
The men went to war.	Els homes van anar a la guerra.
Two of my models are in place.	Dos dels meus models estan al seu lloc.
It fits perfectly in my hand.	Encaixa perfectament a la meva mà.
Just a step to see if there is a real interest.	Només un pas per veure si hi ha un interès real.
But maybe not.	Però, potser no.
She makes the wrong decision.	Ella fa la decisió equivocada.
You win the first round.	Guanyes la primera ronda.
Football will make him come out.	El futbol el farà sortir.
It did not go into production.	No va entrar en producció.
I mean, that's nothing she's created.	Vull dir, això no és res que ella hagi creat.
They don't look like real money and it's a big deal.	No semblen diners reals i és un gran problema.
There was no one.	No hi havia ningú.
We found that we had many interests in common.	Hem constatat que teníem molts interessos en comú.
This is what humans do best.	Això és el que millor fem els humans.
I think they were more scared than we were.	Crec que ells tenien més por que nosaltres.
Rather, you should move on to a lower level of detail.	Més aviat, hauríeu de passar a un nivell de detall inferior.
But tonight he does not return home.	Però aquesta nit no torna a casa.
On the way we had met.	De camí ens havíem trobat.
My voice sounds flat.	La meva veu em sona plana.
You can start tomorrow.	Pots començar demà.
And how, sometimes, things happen anyway.	I com, de vegades, les coses passen de totes maneres.
They didn't want me to leave the room.	No volien que sortís de l'habitació.
Neither you nor he.	Ni tu ni ell.
He may be the best wind player he has ever lived.	Pot ser el millor jugador de vent que hagi viscut mai.
I left the company.	Vaig deixar l'empresa.
I saw the work and thought it was a machine.	Vaig veure la feina i vaig pensar que era una màquina.
It improves our work a little.	Millora una mica la nostra feina.
In others, they do.	En altres, ho fan.
He died for us.	Va morir per nosaltres.
Now it looked like they couldn’t even do that.	Ara semblava que ni tan sols podien fer això.
When she was my friend, my best friend.	Quan era la meva amiga, la meva millor amiga.
I explained everything to him, point by point.	Li vaig explicar tot, punt per punt.
Each game has a different size, weight and shape.	Cada joc té una mida, pes i forma diferents.
They didn’t seem to be a couple who felt serious about marriage.	No semblava ser una parella que se sentia seriosa pel matrimoni.
And he does it again.	I torna a fer-ho.
You can come with us now, or you can do it later.	Pots venir amb nosaltres ara, o ho pots fer més tard.
A few days used.	Uns dies utilitzats.
First, rule out or treat any underlying medical cause of the problem.	En primer lloc, descartar o tractar qualsevol causa mèdica subjacent del problema.
Others might claim that no one would mount it.	Altres podrien afirmar que ningú el muntaria.
The difference between the two is the amount of data they store.	La diferència entre tots dos és la quantitat de dades que emmagatzemen.
It was a stupid thing to do.	Va ser una cosa estúpida de fer.
Four weeks later he was dead.	Quatre setmanes després era mort.
It’s nothing without him.	No és res sense ell.
My friends.	Amics meus.
Also, of course, your clothes will look much better.	A més, per descomptat, la teva roba es veurà molt millor.
It’s as amazing how absolutely perfect they are for each other.	És tan sorprenent com són absolutament perfectes l'un per l'altre.
I'm very well.	Estic molt bé.
And no one saw anything.	I ningú no va veure res.
We find that it benefits the end results.	Trobem que beneficia els resultats finals.
Unique numbers and later files are available.	Hi ha números únics i fitxers posteriors disponibles.
You don’t need these ideas.	No calen aquestes idees.
They want to buy access to specific people.	Volen comprar accés a persones específiques.
Two things must be kept in mind, however.	S'han de tenir en compte, però, dues coses.
No job is too small or too big.	Cap feina és massa petita o massa gran.
She had loved him as a sister as no one knows.	L'havia estimat com una germana com ningú sap.
Keep it up guys.	Seguiu així nois.
They are completely different from each other.	Són completament diferents entre si.
He asked for it.	Ho va demanar.
That was the race.	Aquesta va ser la cursa.
The baby would fit into their lives.	El nadó encaixaria en les seves vides.
Now, this animal is very powerful.	Ara, aquest animal és molt poderós.
Everything we had built, such a thing could not be allowed to die.	Tot el que havíem construït, no es podia deixar morir una cosa així.
Provides background activity.	Proporciona activitat de fons.
We put our body at stake.	Posem el nostre cos en joc.
He will take you to my sister.	Et portarà a la meva germana.
With any open source project, change is the only constant.	Amb qualsevol projecte de codi obert, el canvi és l'única constant.
I find that the world is full of these kinds of people.	Trobo que el món està ple d'aquest tipus de gent.
They want law and order.	Volen la llei i l'ordre.
However, this morning, it had seemed strong.	No obstant això, aquest matí, havia semblat forta.
You can definitely start seeing perspective.	Definitivament podeu començar a veure la perspectiva.
The success function works as expected.	La funció d'èxit funciona com s'esperava.
Body weight was assessed three times a week.	El pes corporal es va avaluar tres vegades per setmana.
Maybe we ran out of gas in the end.	Potser ens vam quedar sense gasolina al final.
House is in his name.	House està al seu nom.
I hated the description of a man’s world.	Odiava la descripció del món d'un home.
If they had half a chance, they would make you play there with them.	Si tinguessin mitja oportunitat, et farien jugar allà amb ells.
They won’t tell me why.	No em diran per què.
The doors close.	Es tanquen les portes.
Let's try another test.	Anem a provar una altra prova.
Not sure.	No és segur.
They can tell you what kind of food these trees produce.	Poden dir-te quin tipus d'aliment produeixen aquests arbres.
A little sad, but fun at the same time.	Una mica trist, però alhora divertit.
No one wants the government to shut down.	Ningú vol que el govern tanqui.
Both senses will work.	Ambdós sentits funcionaran.
I had little choice.	Tenia poca opció.
Come back tomorrow.	Demà torna.
Information is a form of power.	La informació és una forma de poder.
I was worried you would go here.	Estava preocupada perquè anéssis cap aquí.
Stop them at any cost.	A qualsevol preu aturar-los.
We have something for everyone !.	Tenim alguna cosa per a tothom!.
He locked them both up and went back to his own room.	Els va tancar a tots dos i va tornar cap a la seva pròpia habitació.
I have to tell him how it is.	He de dir-li com és.
Only two of them can play at once.	Només dos d'ells poden jugar alhora.
The staff were friendly, answered questions and were very helpful.	El personal era amable, va respondre preguntes i va ser molt útil.
After that, they usually run out of ideas.	Després d'això, solen quedar-se sense idees.
I mean getting worse.	Vull dir cada cop pitjor.
It was for this purpose.	Va ser amb aquesta finalitat.
He had been crying a lot.	Havia estat plorant molt.
Just when I get there.	Just quan hi arribo.
You look like such a strong young man.	Sembles un jove tan fort.
My husband is not one of those guys.	El meu marit no és un d'aquests nois.
They didn’t even tell us.	Ni tan sols ens ho van dir.
Anyway, that seemed pretty even at first.	De totes maneres, això semblava bastant igualat al principi.
At least your skin should adapt to guns.	Almenys la seva pell hauria d'adaptar-se a les armes.
Note that the code works without the function.	Tingueu en compte que el codi funciona sense la funció.
I want the best for my country.	Vull el millor per al meu país.
I will probably never hear him talk again.	Probablement no l'escoltaré mai més parlar.
It’s what we call normal.	És el que anomenem normal.
It would be better to go to both.	Seria millor anar a tots dos.
Not after tonight.	No després d'aquesta nit.
To really feel it.	Per sentir-ho realment.
Her apartment was beautiful.	El seu apartament era preciós.
He had his audience.	Va tenir el seu públic.
He opened his mouth, as if to say something.	Va obrir la boca, com per dir alguna cosa.
I don’t even know what that means.	Ni tan sols sé què vol dir.
This meant that his research was probably wrong.	Això significava que la seva investigació probablement estava equivocada.
It was a while before everyone realized what exactly this meant.	Va passar una estona abans que tothom s'adonés del que això significava exactament.
A set is just a list of unique items.	Un conjunt és només una llista amb elements únics.
His heart dropped.	Li va caure el cor.
I couldn't see the other one.	No vaig poder veure l'altre.
This has now been removed.	Això ara s'ha eliminat.
He himself had no cross.	Ell mateix no tenia creu.
I feel free.	Em sento lliure.
No one was injured in the incident, according to reports.	Ningú ha resultat ferit en l'incident, segons els informes.
Now you can't.	Ara no pots.
It was a difficult time for my mother.	Va ser un moment difícil per a la meva mare.
Seeing this, everyone goes crazy.	En veure això, tothom es torna boig.
And that was a traffic-free weekend.	I aquell era cap de setmana sense trànsit.
Meat is not the problem.	La carn no és el problema.
You will never miss it again.	No en tornaràs a faltar mai més.
Turn off the heat and set aside.	Apagueu el foc i reserveu.
Even this simple knowledge is new to us.	Fins i tot aquest senzill coneixement és nou per a nosaltres.
They didn't have to.	No ho havien de fer.
He was told to stay there while receiving help.	Li van dir que es quedés allà mentre rebien ajuda.
None of them noticed and didn't care.	Cap d'ells se n'adonava d'això i no els importava.
In many cases, there were no big mistakes.	En molts casos, no hi va haver grans errors.
Get a second reaction this round.	Obté una segona reacció aquesta ronda.
Not so.	No és així.
That shouldn't go down well.	Això no hauria de baixar així.
I'm glad this is happening.	M'alegro que això passi.
It can also be time pressure.	També pot ser la pressió del temps.
The service was great.	El servei va ser genial.
I didn’t want it to be easy.	No volia que fos fàcil.
Everyone but her.	Tothom menys ella.
Lower the heat to half.	Baixeu el foc a mitjà.
I want to help your child.	Vull ajudar el teu fill.
But of course that was not true.	Però, per descomptat, això no era cert.
I look forward to reading more of your work !.	Espero llegir més del teu treball!.
I didn't feel the same way.	No em sentia igual.
We could both find a solution.	Podríem trobar alguna solució, nosaltres dos.
Basically, the way to do that is to create two separate projects.	Bàsicament, la manera de fer-ho és crear dos projectes separats.
Keep it for the rest of your life.	Conserveu-lo per a la resta de la vostra vida.
My house is too quiet.	La meva casa és massa tranquil·la.
He thought as if he believed them.	Pensava com si els cregués.
Damn, we missed it.	Caram, ens ho vam trobar a faltar.
Others consider this game to be the best.	Altres consideren que aquest joc és el millor.
I had some money saved.	Vaig tenir uns diners estalviats.
And we just did the second year.	I acabem de fer el segon any.
The worst was yet to come.	El pitjor estava per arribar.
The application creates a new window.	L'aplicació crea una nova finestra.
He never knows which room he will enter.	Mai sap a quina habitació entrarà.
It's not your system.	No és el teu sistema.
Anyway, nothing you have is yours.	De totes maneres res del que tens és teu.
But the big couple knows nothing about it.	Però la parella de grans no en sap res.
After a brief discussion, the final vote took place.	Després d'una breu discussió, es va procedir a la votació final.
There could be no appeal or review.	No hi podria haver cap apel·lació ni cap revisió.
I never thought the day would come when I would marry this man.	Mai vaig pensar que arribaria el dia que es casaria amb aquest home.
Unless you know where and how to cross.	No tret que sàpigues per on i com creuar.
She continued to learn.	Ella va continuar aprenent.
This is the date on which this report is to be filed in court.	Aquesta és la data en què aquest informe s'ha de presentar al jutjat.
It is one of the best there is.	És un dels millors que hi ha.
Whether you have a business or not, business cards are an advantage.	Tant si teniu un negoci com si no, les targetes de visita són un avantatge.
And be sure to treat this pan like a baby.	I assegureu-vos de tractar aquesta paella com un nadó.
There is, however, a long way to go.	Hi ha, però, un llarg camí per recórrer.
They will probably be added soon as well.	Probablement també s'afegiran aviat.
This is our specific question.	Aquesta és la nostra pregunta específica.
Tone not deep but fast.	To no profund però ràpid.
The duration of birth did not take this effect into account.	La durada del naixement no va tenir en compte aquest efecte.
Therein lies the answer.	Allà hi ha la resposta.
The performance of this type of drive mechanism is limited.	El rendiment d'aquest tipus de mecanisme d'accionament és limitat.
It's just the beginning.	És només el començament.
His stories are very similar to this man.	Les seves històries són molt semblants a aquest home.
He said sure.	Va dir segur.
They want to have your car, your house and your wife.	Volen tenir el teu cotxe, la teva casa i la teva dona.
It works smoothly.	Funciona sense problemes.
But someone has to watch the numbers.	Però algú ha de vigilar els números.
He liked the attention of these big girls.	Li agradava l'atenció d'aquestes noies grans.
We shouldn't have been born now.	No hauríem d'haver nascut ara.
Again, that's fine.	De nou, està bé.
Time passed quickly.	El temps va passar ràpidament.
You can learn to live again.	Pots aprendre a viure de nou.
I will make you proud.	Et faré orgullós.
As they are.	Com són.
I can tell you.	T'ho puc dir.
It lost fire.	Va perdre foc.
But it could soon be a thing of the past.	Però aviat podria ser cosa del passat.
The first signs of spring had touched the garden.	Els primers signes de la primavera havien tocat el jardí.
I'm wrong today.	Avui m'equivoco.
They shouldn't have your baby girl.	No haurien de tenir la teva nena.
Let it live.	Deixa-ho viure.
There are things that men can fear worse than death.	Hi ha coses que els homes poden témer pitjors que la mort.
But let them go.	Però deixa'ls anar.
Too much blood has been spilled.	S'ha vessat massa sang.
This difference is explained.	Aquesta diferència s'explica.
Here he was standing in front of me.	Aquí estava dret davant meu.
We report this study.	Informem d'aquest estudi.
Be settled on that now.	Estar assentat en això ara.
An interesting example is certainly the color of traffic lights.	Un exemple interessant és sens dubte el color dels semàfors.
Let’s talk about what each of us is doing.	Parlem del que estem fent cadascun de nosaltres.
She will lock me up.	Ella em tancarà.
Donate your financial resources.	Doneu els vostres recursos econòmics.
The parties intended to sell the house once it was finished.	Les parts pretenien vendre l'habitatge un cop acabada.
This is best explained here.	Això s'explica millor aquí.
Comment letters can be found here.	Les cartes de comentaris es poden trobar aquí.
Because if they are not, the fight is lost.	Perquè si no ho són, la lluita està perduda.
My father too.	El meu pare també.
And that's really clever.	I això és realment molt intel·ligent.
Many people have difficulty sleeping due to respiratory problems.	Moltes persones tenen dificultats per dormir a causa de problemes respiratoris.
And a good laugh of course.	I una bona rialla és clar.
I don’t care what we do.	No m'importa el que fem.
Thinking like that would only increase your problems.	Pensar així només augmentaria els seus problemes.
We were talking about the life of the soldier.	Estàvem parlant de la vida del soldat.
All thoughts also come as questions and answers.	Tots els pensaments també vénen com a preguntes i respostes.
This concept was important for two reasons.	Aquest concepte era important per dos motius.
At worst, there are public losses for private gain.	En el pitjor, hi ha pèrdues públiques per benefici privat.
I definitely felt there was so much more.	Sens dubte vaig sentir que hi havia molt més.
It has nothing.	No té res.
It really is just a vehicle for music.	Realment és només un vehicle per a la música.
They will obviously do a very good job.	Òbviament faran una molt bona feina.
You are perfect.	Ets perfecte.
I think this is very important.	Crec que això és molt important.
And not the hands of any man.	I no les mans de qualsevol home.
But you didn’t call her.	Però no la cridaves.
I can avoid it now.	Puc evitar-ho ara.
Do something else if you are tired.	Fes una altra cosa si estàs cansat.
The end of his life was near.	El final de la seva vida estava a prop.
Then start making simple changes.	A continuació, comenceu fent canvis senzills.
This is off point.	Això és fora del punt.
This must also be understood.	Això també s'ha d'entendre.
Then we went to my parents.	Després vam anar als meus pares.
And they care about her.	I es preocupen per ella.
We could also go the other way.	També podríem anar a l'altra banda.
Taste and season with salt and pepper accordingly.	Tasteu i condimenteu amb sal i pebre en conseqüència.
And she doesn’t know if she would even care.	I ella no sap si ni tan sols li importaria.
He saw it coming.	Ho va veure venir.
I looked into his eyes and saw that he was in pain.	Li vaig mirar als ulls i vaig veure que tenia dolor.
Only then would representative government become a full reality.	Només així el govern representatiu es convertiria en una realitat plena.
In some cases, you may not even have to make a decision.	En alguns casos, potser ni tan sols haureu de prendre una decisió.
That river trip seems very clear to me now.	Aquell viatge fluvial em sembla molt clar ara.
He felt sick.	Se sentia malalt.
His policy must have cost.	La seva política deu haver costat.
I think it didn’t matter.	Crec que no importava.
To do so is to be on the wrong side of history.	Fer-ho és estar al costat equivocat de la història.
There were two main schools of thought.	Hi havia dues escoles de pensament principals.
Everything that needed to be done could wait.	Tot el que calgués fer podria esperar.
And here we can do a lot.	I aquí podem fer molt.
He was five years old.	Tenia cinc anys.
He said he understood.	Va dir que ho entenia.
Sounds like fun.	Sona divertit.
I didn’t want to explain myself.	No m'he volgut explicar.
I mean, obviously one has to do it.	Vull dir, òbviament un ha de fer-ho.
I shouldn’t have given in.	No hauria d'haver cedit.
He has a young son with him constantly.	Té un fill petit amb ell constantment.
I mean everyone will tell you.	Vull dir que tothom t'ho dirà.
There is nothing to do for her except to let her rest.	No hi ha res a fer per ella excepte deixar-la descansar.
As we grow, we learn what works and what doesn’t.	A mesura que creixem, aprenem què funciona i què no.
I want your service history to end like this.	Vull que el seu historial de servei acabi així.
Coming from the soul.	Venint de l'ànima.
Right now, the job market is not the best anyway.	Ara mateix, el mercat laboral no és el millor de totes maneres.
It was a comfortable post.	Va ser un post còmode.
Now you want it back.	Ara ho vols tornar.
Serem.	Serem.
Because if he hadn’t moved at the last minute.	Perquè si no s'hagués mogut a l'últim moment.
When he touched her face, everything felt out of order.	Quan li va tocar la cara, tot es va sentir fora d'ordre.
Know when there are short product drops.	Saber quan hi ha caigudes curtes del producte.
You just know it doesn’t last forever.	Només saps que no dura per sempre.
However, many important issues are still unclear.	No obstant això, moltes qüestions importants encara no estan clares.
And it was great.	I va ser genial.
Everyone tried to grab the man.	Cadascú va intentar agafar l'home.
In my opinion, it was a mistake.	Al meu entendre, va ser un error.
There was also beer.	També hi havia cervesa.
I have a lot to do to catch up.	Tinc molt a fer per posar-me al dia.
She was by his side.	Ella estava al seu costat.
This was pretty easy to control.	Això era bastant fàcil de controlar.
We haven't seen that.	Això no ho hem vist.
You can only guess.	Només es pot endevinar.
I’m not even talking about the majority necessarily.	Ni tan sols parlo de la majoria necessàriament.
However, there is still much room for improvement over last year.	No obstant això, encara s'hauria de millorar molt respecte l'any passat.
In fact, he didn’t know his mother was in the library.	De fet, no sabia que la seva mare era a la biblioteca.
The organization of the rest of the work is as follows.	L'organització de la resta del treball és la següent.
I smiled, keeping quiet.	Vaig somriure, mantenint-me en silenci.
At church and asked him if he wanted to go out.	A l'església i li va preguntar si volia sortir.
They are often repeated, but below are some of the unique ones.	Sovint es repeteixen, però a continuació hi ha alguns d'únics.
Run the show.	Executar l'espectacle.
Please email me if you know anyone who might be interested.	Si us plau, envieu-me un correu electrònic si coneixeu algú que li pugui interessar.
You help a lot, thank you.	Ajudes molt, gràcies.
No one would turn their backs on the children.	Ningú donaria l'esquena als nens.
I have a standard here.	Tinc un estàndard aquí.
So we did a little bit.	Així ho vam fer una mica.
Never bring them here.	No els porteu mai aquí.
But it's not a big deal.	Però no és gran cosa.
This is not a place we should do business with.	Aquest no és un lloc amb el qual hauríem de fer negocis.
I do this after creating the room.	Ho faig després de crear la sala.
I think working together is the best option.	Crec que treballar junts és la millor opció.
There were no benchmarks here.	Aquí no hi havia punts de referència.
Not that they could have missed it.	No és que s'ho haguessin pogut perdre.
There is danger in this activity.	Hi ha perill en aquesta activitat.
But everything is related.	Però tot està relacionat.
These characteristics tend to affect older people more than other age groups.	Aquestes característiques tendeixen a afectar les persones grans més que altres grups d'edat.
This is our time.	Aquest és el nostre temps.
But now it doesn’t matter.	Però ara no importa.
Please guide me through this.	Si us plau, guia'm a través d'això.
Then she turned to her husband.	Llavors es va tornar cap al seu marit.
Future development continues.	El desenvolupament futur continua.
I would put money in to make it theirs.	Jo posaria diners perquè fossin seus.
He is the brother he never had.	Ell és el germà que mai va tenir.
Which he didn't have.	Cosa que ell no tenia.
How is it called.	Com es diu.
We tend to forget that.	Tenim tendència a oblidar-ho.
In mass, it would be twice as big as the earth.	En massa, seria el doble de gran que la terra.
It wasn't her.	No era d'ella.
He likes to control his world.	Li agrada controlar el seu món.
This is a simple problem to solve.	Aquest és un problema senzill de solucionar.
There was a lot of sun.	Hi havia molt de sol.
Look what happened.	Mira què va passar.
This is not my dress.	Aquest no és el meu vestit.
Do what you think is best for the country.	Fes el que creguis millor per al país.
He ran a hand through her hair.	Li va passar una mà pels cabells.
It was a routine visit to check it out.	Era una visita rutinària per comprovar-ho.
Because no one here talks about the subject.	Perquè aquí ningú parla del tema.
I know you killed him.	Sé que el vas matar.
No delayed work will be accepted.	No s'acceptarà cap treball amb retard.
You have to find the next big news.	Ha de trobar la propera gran novetat.
We didn't run.	No vam córrer.
Directly above.	Directament per sobre.
But trying the wrong code is really hard.	Però provar el codi dolent és realment difícil.
The company has created a product that works well.	L'empresa ha creat un producte que funciona bé.
I am constantly looking at a map.	Estic constantment mirant un mapa.
We find ourselves doing a little bit of everything in business.	Ens trobem fent una mica de tot en el negoci.
Behind that, only trees.	Darrere d'això, només arbres.
I still want other women to have that.	Encara vull que altres dones tinguin això.
And people did, thousands of them.	I la gent ho va fer, milers d'ells.
That doesn’t surprise me.	Això no em sorprèn.
It has developed.	S'ha desenvolupat.
Thank you, she says.	Gràcies, diu ella.
Above the water.	Per sobre de l'aigua.
You start living your life from the perspective you know.	Comences a viure la teva vida des de la perspectiva que coneixes.
Many unanswered questions.	Moltes preguntes sense respostes.
Report that someone pointed a gun at him.	Informar que algú li va apuntar una arma.
He pointed to the door of his closed office.	Va assenyalar la porta de la seva oficina tancada.
It feels so much better.	Se sent molt millor.
The battle would end before it began.	La batalla s'acabaria abans de començar.
Because obviously we had to.	Perquè evidentment ho havíem de fer.
They also look very happy.	També semblen molt feliços.
With a message.	Amb un missatge.
They were and maybe will be again.	Eren i potser tornaran a ser.
He has a career that goes well.	Té una carrera que va bé.
I don’t want to cause any problems to any of you.	No vull causar cap problema a cap de vosaltres.
And two of his officers.	I dos dels seus oficials.
But he tells me he does it often.	Però em diu que ho fa sovint.
Obviously, they are not a simple story.	Evidentment, no són història senzilla.
We have a good audience.	Tenim un bon públic.
Not so much from top to bottom.	No tant de dalt a baix.
This is the important part.	Aquesta és la part important.
This shows you that there has been a difference.	Això us mostra que hi ha hagut una diferència.
He commented on how the normal self had returned.	Va fer comentaris sobre com havia tornat el jo normal.
For my first two years, it kept me at bay.	Durant els meus dos primers anys, em va mantenir a distància.
In other words, most of them.	En altres paraules, la majoria d'ells.
She was making adult decisions.	Ella estava prenent decisions d'adult.
No doubt these were my shoes.	Sens dubte aquestes eren les meves sabates.
Very few made the mistake of thinking like that, for the second time.	Molt pocs van cometre l'error de pensar així, per segona vegada.
They finally did.	Finalment ho van fer.
Stand back or next to what you are focusing on.	Posa't enrere o al costat d'allò en què et centres.
And usually this guy lost.	I normalment aquest noi va perdre.
But it only works on the build computer.	Però només funciona a l'ordinador de construcció.
Very close to his brother, he says.	Molt a prop del seu germà, diu.
He said he would kick us out of the house.	Va dir que ens expulsaria de casa.
He demolished half of the building.	Va enderrocar la meitat de l'edifici.
Having to come as an authority.	Haver de venir com a autoritat.
Now here he was.	Ara aquí estava.
It’s just pure magic.	Només és pura màgia.
Don't leave them.	No els deixis.
Natural light could only help.	La llum natural només podria ajudar.
My husband will tell you the details.	El meu home t'explicarà els detalls.
We can debate whether it was good or not.	Podem debatre si va ser bo o no.
There is simply no other way.	Simplement no hi ha cap altra manera.
I thought it had just happened.	Vaig pensar que acabava de passar.
It meant war.	Significava guerra.
He will not fight again.	No tornarà a lluitar.
I fixed them.	Jo els vaig arreglar.
When this happens, stop using them for a week or two.	Quan això passi, deixeu d'utilitzar-los durant una o dues setmanes.
Otherwise, use a different database type.	En cas contrari, utilitzeu un tipus de base de dades diferent.
It is a specific case.	És un cas concret.
Two days later, he was dead.	Dos dies després, estava mort.
He was survived by his wife and five children.	Li van sobreviure la seva dona i els seus cinc fills.
And they accepted those reasons.	I van acceptar aquests motius.
And we look forward to this year.	I tenim moltes ganes d'enguany.
I spent the whole day inside.	Vaig passar tot el dia dins.
The glass was between him and everyone.	El got estava entre ell i tothom.
Finally, age seems to be an additional factor.	Finalment, l'edat sembla ser un factor addicional.
Complex information is used in several fields.	La informació complexa s'utilitza en diversos camps.
He arrived too late.	Va arribar massa tard.
It is such a beautiful garden.	És un jardí tan preciós.
It’s hard to see, but it’s important.	És difícil de veure, però és important.
She is a great cook.	És una gran cuinera.
Maybe even a little.	Potser fins i tot una mica.
I keep my hands behind my head and run.	Mantinc les mans darrere del cap i corro.
This book, however, contains many of which this cannot be said.	Aquest llibre, però, conté molts dels quals això no es pot dir.
It wasn’t like we were sitting, thinking that.	No era com si estiguéssim asseguts, pensant això.
But this is another level.	Però aquest és un altre nivell.
He pushed gently.	Va empènyer suaument.
I didn't see anyone else in the search group.	No vaig veure ningú més del grup de cerca.
So go back to nature.	Així que torna-ho a la natura.
The overall experience was fantastic.	L'experiència en general va ser fantàstica.
You sign this.	Tu signes això.
In addition, the sample number is displayed.	A més, es mostra el número de mostra.
It didn't smell like the enemy.	No feia olor de l'enemic.
But there was still noise.	Però encara hi havia soroll.
They would let her out.	La deixarien sortir.
Good central location.	Bona ubicació cèntrica.
The product is cheap for the services it offers.	El producte és barat pels serveis que ofereix.
He is never tired.	No està mai cansat.
The flow of data through the system is really controlled.	El flux de dades a través del sistema està realment controlat.
This is not consistent with my observations.	Això no és coherent amb les meves observacions.
You can see it there.	Ho podeu veure allà.
It no longer affects me.	Ja no m'afecta.
And it really is a machine.	I realment és una màquina.
They are not really facing anything.	En realitat no estan enfrontant-se a res.
We don’t want to remember.	No volem recordar.
So why haven't you heard of it?	Llavors, per què no n'heu sentit a parlar?.
I’ve seen him lose it before for three reasons.	L'he vist perdre'l abans per tres motius.
I wondered about this thing.	M'he preguntat sobre aquesta cosa.
Just a few ideas for the story side.	Només unes quantes idees per al costat de la història.
I know most of them by heart.	La majoria en conec de memòria.
It was exactly the same couple.	Era exactament la mateixa parella.
Samples were collected two or three times a day.	Les mostres es van recollir dues o tres vegades al dia.
I can’t explain it because that would reveal it.	No ho puc explicar perquè això ho revelaria.
She was interested in this for many reasons.	Ella estava interessada en això per molts motius.
Thanks for the comment.	Gràcies pel comentari.
You will not change that.	Això no ho canviaràs.
This did not fall.	Això no va caure.
I could feel his hot breath on my face.	Vaig poder sentir el seu alè calent a la meva cara.
It means everything to me, because it’s everything.	Significa tot per a mi, perquè ho és tot.
The house is partly stone and partly wooden.	La casa és en part de pedra i en part de fusta.
The other eyes have them.	Els altres ulls en tenen.
I don't want you to get hurt anymore, brother.	No vull que et facis mal més, germà.
The following figures speak of the scope of this work.	Les figures següents parlen de l'envergadura d'aquest treball.
The president has come down.	El president ha baixat.
I live at the top.	Visc a la part superior.
I should have made the calls an hour ago.	Hauria d'haver fet les trucades fa una hora.
I hope this helps.	Espero que això ajudi.
There are several options set.	Hi ha diverses opcions establertes.
Five were fleeing.	Cinc estaven fugint.
He seemed to be growing in front of his eyes.	Semblava que creixia davant dels seus ulls.
This is still the case in many companies.	Encara és així en moltes empreses.
Everyone wants to make money.	Tothom vol guanyar diners.
That could have done, but little difference.	Això podria haver fet, però poca diferència.
I’ve never had a chance to be in anything.	Mai he tingut l'oportunitat d'estar en res.
She just needed to live.	Ella només necessitava viure.
I don’t think she even knows where half is.	No crec que ni ella sap on és la meitat.
The data are representative of three separate experiments.	Les dades són representatives de tres experiments separats.
I have to keep going.	He de mantenir.
Many places where his father could hide.	Molts llocs on es podia amagar el seu pare.
What a driving judgment.	Quin judici conductor.
Draw a tree.	Dibuixa un arbre.
Parents, you can easily block access to this site.	Pares, podeu bloquejar fàcilment l'accés a aquest lloc.
I will explain this below.	Això ho explicaré tot seguit.
He had seemed surprised.	Havia semblat sorprès.
You drive and you turn left.	Conduixes i has girat a l'esquerra.
Most fans don’t go back that far.	La majoria dels fans no es remunten a tant de temps.
My mother wouldn’t let me see it.	La meva mare no em deixava veure-ho.
It was still cold to hear those words out loud.	Encara li feia fred sentir aquelles paraules en veu alta.
I would buy it for my husband.	El compraria per al meu marit.
I have enough for both of them.	En tinc prou per a tots dos.
I love the way you blog.	M'encanta la manera de fer el blog.
But you’ve heard of it.	Però n'heu sentit a parlar.
It was ten-eight.	Eren les deu i vuit.
The rights agreement arrives.	Arriba l'acord de drets.
We are stuck with the rest.	Estem enganxats amb la resta.
A real party.	Una autèntica festa.
If asked, one side would tell the other what time it was.	Si se li demanava, un costat li diria a l'altre quina hora era.
She looked at him.	Ella li va mirar.
Use any kind of red here.	Feu servir qualsevol tipus de vermell aquí.
It is a very natural feeling.	És una sensació molt natural.
I only had one.	Només en tenia un.
This is where you will earn your money.	Aquí és on guanyareu els vostres diners.
The player will say yes or no.	El jugador dirà que sí o no.
He has taken as much as he can take.	Ha pres tant com pot agafar.
Here is the code of the first letter.	Aquí teniu el codi de la primera lletra.
Instead, you need to plan for the steps ahead.	En canvi, has de planificar els passos que tens al davant.
We would get a dog.	Aconseguiríem un gos.
This is a unique property, it can only have one value.	Aquesta és una propietat única, només pot tenir un valor.
I looked at the clear sky.	Vaig mirar el cel clar.
I could buy this.	Podria comprar això.
The average rate of each component is calculated.	Es calcula la taxa mitjana de cada component.
But that doesn’t solve my problem.	Però això no resol el meu problema.
I had never seen a more beautiful woman.	Mai havia vist una dona més bella.
In fact, we have every reason to be proud of him.	De fet, tenim tots els motius per estar orgullosos d'ell.
It must mean something.	Ha de significar alguna cosa.
Everyone agreed that the tax system was not working.	Tothom estava d'acord que el sistema fiscal no funcionava.
Although the pay is better, but sometimes there are no customers.	Encara que la paga és millor, però de vegades no hi ha clients.
My great title.	El meu títol genial.
This is pretty fast.	Això és bastant ràpid.
He could see that he was very tall.	Va poder veure que estava molt alt.
For a moment, he said nothing.	Per un moment, no va dir res.
Usually the latter is the only one used.	Normalment, l'últim és l'únic que s'utilitza.
He was very angry.	Estava molt enfadat.
Maybe ten seconds for the next bit.	Potser deu segons per al següent bit.
It moves very well and is light with the feet.	Es mou molt bé i és lleuger amb els peus.
This will be important later.	Això serà important més endavant.
How cool is that?	Què xulo és això?.
We still are.	Encara ho som.
Others have more than one type.	Altres tenen més d'un tipus.
That would be fun to try.	Això sí que seria divertit de provar.
It's gone like smoke.	Se n'ha anat com el fum.
For about six months, there was nothing.	Durant sis mesos aproximadament, no hi va haver res.
But this is true.	Però això és cert.
Almost everyone goes back to sleep.	Gairebé tothom es torna a dormir.
I never believed in that.	No vaig creure mai en això.
It is very useful and detailed.	És molt útil i detallat.
I have been a good girl.	He estat una bona noia.
College is a good time to start getting used to it.	La universitat és un moment adequat per començar a acostumar-s'hi.
First, a word of definition.	Primer, una paraula de definició.
We probably are.	Probablement ho som.
In this article.	En aquest article.
So rest a bit.	Així que descansa una mica.
Not fresh in any shape or form.	No fresc en cap forma ni forma.
The company may have contributed.	És possible que l'empresa hagi contribuït.
At the indicated times after infection.	En els moments indicats després de la infecció.
Or it's over.	O està a sobre.
And he loved being happy.	I li encantava ser feliç.
He had stopped sleeping.	Havia deixat de dormir.
But not in my house.	Però no a casa meva.
He hit them on the head together.	Els va colpejar el cap junts.
This could be your case.	Aquest podria ser el vostre cas.
Lots of animals.	Un munt d'animals.
It provides the results.	Proporciona els resultats.
An increase in sexual will has been reported twice.	S'ha informat d'un augment de la voluntat sexual dues vegades.
We still keep our ears on the ground.	Encara mantenim les orelles a terra.
I have someone here waiting to use the phone.	Tinc algú aquí esperant per utilitzar el telèfon.
We know the technological innovations.	Coneixem les novetats tecnològiques.
He can't stand it.	No ho pot suportar.
We do church together, we party together, we travel together.	Fem l'església junts, fem festa junts, viatgem junts.
The game is over.	El joc s'ha acabat.
Part of the journey is the end.	Part del viatge és el final.
Rather, it takes a measured approach.	Més aviat, adopta un enfocament mesurat.
Nobody wanted her.	Ningú la volia.
So the first one.	Així que el primer.
The snow is still falling.	La neu continua caient.
He described the battle.	Va descriure la batalla.
Not so much in the second half, though.	No tant a la segona part, però.
It was a deep night.	Va caure una nit profunda.
I didn't think I'd said anything like that before.	No pensava que hagués dit res semblant abans.
The video is below.	El vídeo és a continuació.
New places are emerging and becoming the place to go.	Nous llocs sorgeixen i esdevenen el lloc on anar.
Space for such new equipment in buildings is often limited.	L'espai per a aquests equipaments nous als edificis sovint és limitat.
This country is perfect for your life.	Aquest país és perfecte per a la teva vida.
However, each of these people is individual.	Tanmateix, cadascuna d'aquestes persones és individual.
But this has not been the case.	Però aquest no ha estat així.
Let everyone have their party, he would take the sea.	Que tothom faci la seva festa, ell s'emportaria el mar.
Take pictures and make it real.	Fes fotos i fes-ho real.
And push this idea forward.	I tirar endavant aquesta idea.
Not totally.	No totalment.
But many people are not.	Però molta gent no ho és.
I had nothing to protect him.	No tenia res per protegir-lo.
Maybe he had been drinking.	Potser havia estat bevent.
But so is another code.	Però també ho és un altre codi.
But they did it very, very well.	Però ho feien molt, molt bé.
The change takes about an hour to take effect.	El canvi triga aproximadament una hora a fer-se efectiu.
I'd rather die right here.	Preferiria morir aquí mateix.
Her hair makes her mine.	El seu cabell el fa meu.
However, nothing had been done.	Tanmateix, no s'havia fet res.
But you know his concern is not for you.	Però saps que la seva preocupació no és per tu.
Hot earth near the top.	Terra calenta prop de la part superior.
I began to put my ear to the doors.	Vaig començar a posar l'orella a les portes.
But we accept paper money for our work.	Però acceptem paper moneda per a la nostra feina.
It is a path to a higher ground or a higher plain.	És un camí cap a un terreny més alt o una plana més alta.
There is another way to find out what is behind the door.	Hi ha una altra manera d'esbrinar què hi ha darrere de la porta.
I will let everyone know immediately.	Ho faré saber a tothom immediatament.
The request was denied.	La petició va ser denegada.
He just destroyed them.	Els acaba de destruir.
Nothing could stand in front of them.	Res no podia parar-se davant d'ells.
I talked about it.	Hi vaig parlar.
Not much can be done about it.	No es pot fer gaire al respecte.
It would make my job a lot easier.	Em faria molt més fàcil la feina.
Both are fine.	Ambdós està bé.
I need to get some sleep, he thought.	He de dormir una mica, va pensar.
Find ways to add unique value.	Trobeu maneres d'afegir valor únic.
Everything seems too quiet and peaceful.	Tot sembla massa quiet i tranquil.
The rest of the lines take a constant amount of time.	La resta de línies triguen un temps constant.
We’ve found that every month they have a community event.	Hem descobert que cada mes tenen un esdeveniment comunitari.
This was news that was to come from her.	Aquesta era una notícia que havia de venir d'ella.
They think they know better.	Creuen que en saben millor.
Be careful how much you do this.	Aneu amb compte amb quant feu això.
Well, you know you don't want it anymore.	Bé, saps que ja no el vols més.
It's pretty cool.	És força genial.
By the next minute he was gone.	Al minut següent ja havia desaparegut.
And that’s where I found what I thought was right.	I va ser allà on vaig trobar el que em semblava correcte.
They still have these big windows.	Encara tenen aquests grans finestrals.
Still, some of him stays at home.	Tot i així, una part d'ell roman a casa.
She has a good spirit.	Ella té un bon esperit.
Their main goal is to make sure everyone gets home well.	El seu objectiu principal és assegurar-se que tothom arribi bé a casa.
Worse, for his brother.	Pitjor, pel seu germà.
I'm on the ground but it's broken.	Estic per terra però està trencat.
Seven months after surgery, the patient has no evidence of disease.	Set mesos després de la cirurgia, el pacient no té cap evidència de malaltia.
I'm not your teacher.	No sóc el teu professor.
From there you should find out the rest of your plan.	A partir d'aquí hauria d'esbrinar la resta del seu pla.
It was great for us.	Va ser fantàstic per a nosaltres.
All his hard work had come to naught.	Tot el seu treball dur havia quedat en no-res.
To die soon.	Per morir aviat.
I can't, I can't, I can't.	No puc, no puc, no puc.
Then click again.	A continuació, feu-hi clic de nou.
That's all.	És només això.
He needs to find a way to sleep again.	Ha de trobar una manera de dormir de nou.
We will not keep you after dark, we promise you.	No et mantindrem després de fosc, t'ho prometem.
I'm not sure anyone really knows.	No estic segur que ningú ho sàpiga realment.
My goal was gone.	El meu objectiu havia desaparegut.
It's free and no registration required.	És gratuït i no cal registrar-se.
No one knows your business better than you do.	Ningú coneix el teu negoci millor que tu.
My family is having fun.	La meva família està fent gràcia.
It is the freedom of expression of the individual.	És la llibertat d'expressió de l'individu.
I know this street.	Conec aquest carrer.
I know it's not you.	Sé que no ets tu.
Then find the race that suits you.	A continuació, trobeu la cursa que us convingui.
Really, the rules have changed.	Realment, les regles han canviat.
But there was still no answer to what was happening.	Però encara no hi havia resposta del que estava passant.
Not his father.	No el seu pare.
In many cases, things will not work properly because of the copy.	En molts casos, les coses no funcionaran correctament a causa de la còpia.
Everything that can exist will be.	Tot el que pot existir serà.
His story there is not amiable.	La seva història allà no és amable.
Everyone at the hotel was friendly and helpful.	Tothom a l'hotel era amable i servicial.
Also for the house.	També per la casa.
I start talking about a beautiful time.	Començo a parlar-me d'un temps bonic.
This is true for both students and the general public.	Això va tant per als estudiants com per al públic en general.
I will miss you next week.	Et trobaré a faltar la setmana vinent.
These are my stories and thoughts.	Aquestes són les meves històries i pensaments.
I played really well and then I got hurt.	Vaig jugar molt bé i després em vaig fer mal.
For some, the sea.	Per a alguns, el mar.
Both were killed.	Tots dos van ser assassinats.
Is it worth it.	Val la pena.
I have both fields in my model.	Tinc els dos camps al meu model.
And it’s great, even though it’s relatively old now.	I és excel·lent, encara que ara sigui relativament vell.
I'm a crazy guy.	Sóc un noi boig.
They don't last long, but they've read a book.	No duren gaire, però han llegit un llibre.
The challenges are important.	Els reptes són importants.
I was wrong though.	Em vaig equivocar però.
I've been thinking about this for a long time.	Feia temps que pensava en això.
I dress better.	Em vesteixo millor.
We went out on foot.	Vam sortir a peu.
I like the mix.	M'agrada la barreja.
I saw the others there.	Vaig veure els altres allà.
The new one caught on.	El nou va agafar.
There are many ways in which this protection can occur.	Hi ha moltes maneres en què aquesta protecció es pot produir.
If you do not see your application, it is not running.	Si no veieu la vostra aplicació, no s'està executant.
He ran a hand through his hair, breathed.	Es va passar una mà pels cabells, va respirar.
You told me the same thing.	M'has dit el mateix.
Even if the decision is yours, follow it anyway.	Tot i que la decisió és vostra, seguiu-ho de totes maneres.
The people who were important, at least.	Les persones que eren importants, almenys.
In some kind of problem.	En algun tipus de problema.
When she doesn’t have it, we saw what happened.	Quan ella no el té, vam veure què va passar.
Fair enough, as this relates directly to the screen space.	Prou just, ja que això es relaciona directament amb l'espai de la pantalla.
They are for working on the planet we just left, in fact.	Són per treballar al planeta que acabem de deixar, de fet.
What they don’t see, they can’t discuss.	El que no veuen, no ho poden discutir.
There she returns.	Allà torna ella.
And then he made a whole game where they weren’t needed.	I després va fer un joc sencer on no eren necessaris.
We would not make cash with this one.	No guanyaríem diners en efectiu amb aquest.
Don't take him to dinner.	No te'l portis a sopar.
Many players do it despite the high risk.	Molts jugadors ho fan tot i l'alt risc.
One in four in the population.	Un de cada quatre a la població.
The rain there can be cold, he had to say again.	La pluja allà pot ser freda, va haver de tornar a dir.
He took a small step back.	Va fer un petit pas enrere.
The plane should have already returned.	L'avió ja hauria d'haver tornat.
Then he fled.	Llavors va fugir.
And it was great.	I va ser genial.
Check the source code here.	Comproveu el codi font aquí.
Social interaction.	La interacció social.
It's a good idea.	És una bona idea.
Listen to my words.	Escolta les meves paraules.
However, the impact on patients ’quality of life could be significant.	Tanmateix, l'impacte en la qualitat de vida dels pacients podria ser important.
This is the most interesting thing a teacher can find.	Això és el més interessant que pot trobar un professor.
Sorry for you, really.	Sentim per tu, de veritat.
I'm worried about him.	Estic preocupat per ell.
Dreams brought little rest.	Els somnis portaven poc descans.
It was worse than being married.	Era pitjor que estar casat.
What would you do.	Què faries.
They let me go.	Em van deixar marxar.
I wasn’t sure I would ever do it completely.	No estava segur que mai ho faria completament.
I didn’t say survival was impossible.	No vaig dir que la supervivència fos impossible.
The band went their separate ways.	La banda va anar per camins separats.
Now his eyes were closed.	Ara tenia els ulls tancats.
This, however, is not the issue before this court.	Aquesta, però, no és la qüestió davant d'aquest tribunal.
It was a big fight.	Va ser una gran lluita.
You’re bigger, harder, but you followed the same man.	Ets més gran, més dur, però seguia el mateix home.
You can’t see what he can do that way.	No pots veure què pot fer d'aquesta manera.
No one can know.	Ningú ho pot saber.
We thank you for your continued service.	Li agraïm el seu servei continuat.
All it takes is an open heart.	Tot el que cal és un cor obert.
All done by him, all possible pleasures.	Tot fet per ell, tots els plaers possibles.
Or this time my hair turned green.	O aquesta altra vegada els meus cabells es van tornar verds.
It was right for us to fight.	Va ser correcte per a nosaltres lluitar.
This film is a real play.	Aquesta pel·lícula és una autèntica obra.
I have plans.	Tinc plans.
But no one knows anything.	Però ningú sap res.
It took me years to figure out how far I had come.	Em va costar anys esbrinar fins a quin punt havia arribat.
It was a great app.	Va ser una gran aplicació.
If you want to try one, check out their site.	Si voleu provar-ne un, consulteu el seu lloc.
Maybe they are right, maybe they are wrong.	Potser tenen raó, potser s'equivoquen.
We are running out of time.	Ens estem acabant el temps.
Maybe it’s worth the risk.	Potser val la pena el risc.
Somewhere I could hear music playing.	En algun lloc podia sentir música sonant.
Nor does it order any action to be taken.	Tampoc ordena que es faci cap acció.
This is possible.	Això és possible.
It shouldn’t have been that hard, though, who knows.	No hauria d'haver estat tan difícil, però, qui sap.
See you soon.	Ens veiem aviat.
His second was good.	El seu segon va ser bo.
It’s hard to believe that people believe in God.	És difícil creure que la gent creu en Déu.
I'm not sure how many.	No estic segur de quants.
My presence there probably wouldn’t have changed anything.	La meva presència allà probablement no hauria canviat res.
I’m not just having a conversation.	No estic només fent una conversa.
I try to find them something similar.	Intento trobar-los alguna cosa semblant.
The journey, though short, was still difficult for him.	El viatge, tot i que curt, encara li va ser difícil.
You were lying in your sleeping bag.	Estaves tirat al teu sac de dormir.
I just never went home.	Simplement no vaig anar mai a casa.
Go ahead and taste it.	Endavant i tasta-ho.
I could feel the sweat on my lower back.	Podia sentir la suor a la part baixa de l'esquena.
This is also your home.	Aquesta també és casa teva.
Offline.	Fora de línia.
As expected, it failed.	Com era d'esperar, va fallar.
There was no trace of blood.	No hi havia rastre de sang.
This is the case with the methods of attack known so far.	Aquest és el cas dels mètodes d'atac coneguts fins ara.
I called for help and the man ran out.	Vaig demanar ajuda i l'home va sortir corrent.
But that may not be the case.	Però aquest no pot ser el cas.
I wasn’t going to start telling him the whole truth.	No anava a començar a dir-li tota la veritat.
But the first was still there.	Però el primer encara hi era.
I think it should be interesting.	Crec que hauria de ser interessant.
This was not a mistake.	Això no va ser un error.
It would be interesting to fall and break all the bones.	Seria interessant caure i trencar tots els os.
But after eating something.	Però després d'haver menjat alguna cosa.
He ran to the front door and did the same.	Va córrer cap a la porta principal i va fer el mateix.
They need interaction.	Necessiten interacció.
Open floor plan with different levels.	Planta oberta amb diferents nivells.
These conclusions are supported by evidence in the record.	Aquestes conclusions estan recolzades per proves a l'expedient.
God has established it.	Déu l'ha establert.
The open door caught them completely by surprise.	La porta oberta els va agafar completament per sorpresa.
The person.	La persona.
The forces are many.	Les forces són múltiples.
But now, you can feel it.	Però ara, pots sentir-ho.
And that’s what we did.	I això és el que vam fer.
I am very happy with most of the eye tests.	Estic molt content amb la major quantitat de proves oculars.
The whole country had closed.	Tot el país havia tancat.
You didn’t tell me why you stopped me.	No em vas dir per què em vas aturar.
This is not the case now.	Aquest no és el cas ara.
We wanted to highlight her from the rest of the teachers.	Volíem destacar-la de la resta de professors.
And so, if you don’t feel that way.	I per tant, si no us sentiu així.
She did not give up.	Ella no es rendia.
For these individuals, information is king.	Per a aquests individus, la informació és el rei.
Awaiting your prompt reply.	Espereu la seva ràpida resposta.
Maybe with age it will come.	Potser amb l'edat arribarà.
To his surprise, he loved it.	Per a la seva sorpresa, li va encantar.
This is the real magic behind holding your breath.	Aquesta és la veritable màgia darrere de contenir la respiració.
Both legs were measured at the same time.	Les dues cames es van mesurar al mateix temps.
But you have to control who enters your house.	Però has de controlar qui entra a casa teva.
This has been true several times in the past.	Això ha estat cert de vegades en el passat.
So, finally, we get the desired result.	Així, finalment, aconseguim el resultat desitjat.
In fact, we can experiment with this idea in treatment.	De fet, podem experimentar amb aquesta idea en el tractament.
In the case of small images this control process does not work.	En el cas d'imatges petites aquest procés de control no funciona.
She was beautiful both inside and out.	Era preciosa tant per dins com per fora.
But, this is better.	Però, això és millor.
Just a lot of space at the top.	Només molt espai a la part superior.
Unusual times require unusual measures.	Temps inusuals exigeixen mesures inusuals.
It was amazing.	Va ser increïble.
It's your skin.	És la teva pell.
Most were dead.	La majoria estaven morts.
I couldn't move.	No em podia moure.
His stomach won.	El seu estómac va guanyar.
It will be an ongoing dream.	Serà un somni en curs.
Beyond that, a white wall.	Més enllà d'això, una paret blanca.
This makes me even more nervous.	Això em posa encara més nerviós.
The sky was a soft dark blue.	El cel era d'un blau fosc suau.
But it was still a fun time.	Però encara era un moment divertit.
She can do it.	Ella pot fer-ho.
Very few people seem to do that, that’s why.	Molt poca gent sembla que ho faci, per això.
I barely heard it.	Amb prou feines ho vaig sentir.
People are going to talk.	La gent va a parlar.
You have them, "he said.	Els tens", va dir.
This time, we mean it.	Aquesta vegada, ho volem dir.
I'm sure he did.	Estic segur que ho va fer.
This is not easy.	Això no és senzill.
There is no agreement.	No hi ha acord.
I haven't slept.	No he dormit.
I appreciate it.	Ho agraeixo.
However, it prevents any possibility that we might make anything happen.	Tanmateix, impedeix qualsevol possibilitat que puguem fer que alguna cosa passi.
He went to work.	Se'n va anar a treballar.
They are bad for business.	Són dolents per als negocis.
He said it would be a good place to live.	Va dir que seria un bon lloc per viure.
I have photos.	Tinc fotos.
Then enter the garden right in front of you.	A continuació, entreu al jardí que teniu just davant.
Not many people save for students.	No molta gent estalvia per als estudiants.
It's a big market.	És un gran mercat.
So we can focus on and.	Així ens podem centrar en i.
Neither offered any resistance or showed the slightest fear.	Cap dels dos va oferir cap resistència ni va mostrar la menor por.
They need to live.	Necessiten viure.
I could never have been one of them.	Mai podria haver estat un d'ells.
Or if you can do a basic search for it.	O si pot fer una cerca bàsica per ella.
It was like a scene from a vintage movie.	Era com una escena d'una pel·lícula d'època.
These three people are trying to buy our government in this process.	Aquestes tres persones estan intentant comprar el nostre govern en aquest procés.
As long as you don’t ask stupid questions, you should be fine.	Mentre no facis preguntes estúpides, hauries d'estar bé.
Still, the signal was bad.	Tot i així, el senyal era dolent.
One of the girls noticed the screen printing on her shirt.	Una de les noies va notar la serigrafia de la seva camisa.
If there are any problems, notify the bank quickly.	Si hi ha cap problema, aviseu el banc ràpidament.
Not if you want to keep going for a long time.	No si vols seguir endavant durant molt de temps.
That will be there for a long time.	Que hi serà durant molt de temps.
Those days in the city are special.	Aquells dies a la ciutat són especials.
Shut up, you're talking.	Silenci, està parlant.
And the doors.	I les portes.
I enjoyed working with people.	M'ha agradat treballar amb la gent.
She saved his life.	Ella li va salvar la vida.
That was different, he realized.	Això era diferent, es va adonar.
Don't tell me he's not here.	No em digueu que no és aquí.
I'm leaving.	Me'n vaig.
Every president should have it.	Cada president ho hauria de tenir.
The crowd fell silent.	La multitud va callar.
He has a few but none of them go to his school.	En té uns quants però cap d'ells va a la seva escola.
In addition, they play the right kind of music at the right time.	A més, reprodueixen el tipus de música adequat en el moment adequat.
We keep the model.	Conservem el model.
Then he took the children and led them to the door.	Llavors va agafar els nens i els va dirigir cap a la porta.
Trapped in a holding pattern.	Atrapat en un patró de retenció.
This is what was needed here.	Això és el que es necessitava aquí.
The success of this activity depends on your choice of professional.	L'èxit d'aquesta activitat depèn de la vostra elecció del professional.
Very bad.	Molt malament.
I knew he wasn't dead.	Sabia que no estava mort.
He grabbed her sides and started laughing.	Va agafar els seus costats i va començar a riure.
She goes downstairs again.	Ella torna a baixar.
What could be better?!.	Què podria ser millor?!.
I found this number.	Vaig trobar aquest número.
Some will go up and some will go down a bit.	Alguns pujaran i alguns baixaran una mica.
Every country is different.	Cada país és diferent.
Due to a car accident.	A causa d'un accident de trànsit.
This period is now over.	Ara s'ha acabat aquest període.
Things will fall apart.	Les coses s'esfondran.
You can't stop it, you can't even think about it.	No pots aturar-ho, ni tan sols pots pensar-hi.
The boy is so big.	El noi és així de gran.
As if she had never met another man.	Com si mai hagués conegut un altre home.
If a poor old man falls he is very sad.	Si cau un pobre vell és molt trist.
I talk to him for a while about anything but women.	Parlo una estona amb ell de qualsevol cosa menys de dones.
This time, not so much.	Aquesta vegada, no tant.
Your life is in your own hands.	La teva vida està a les teves pròpies mans.
No one came to the road.	Ningú va venir a la carretera.
I wish you were too, but you're not.	M'agradaria que tu també ho fossis, però no ho ets.
It's an amazing place.	És un lloc increïble.
Temperature results are less clear.	Els resultats de la temperatura són menys clars.
I was afraid of him.	En tenia por.
I thought the game was over.	Vaig pensar que el joc s'havia acabat.
She felt tears welling up in her eyes.	Va sentir com les llàgrimes li brollaven els ulls.
My father looked at me.	El meu pare em va mirar.
Let us now turn to the more modern ones.	Anem ara als de més modernitat.
Something special here.	Alguna cosa especial aquí.
Or maybe we have some of the wrong young people.	O potser tenim alguns dels joves equivocats.
They get a lot of negative plays.	Reben moltes jugades negatives.
Maybe I won't get there with you.	Potser no hi arribaré amb tu.
Those broken pieces had tried to come together.	Aquelles peces trencades havien intentat unir-se.
But he would tell me to come to his office.	Però em diria que vingués al seu despatx.
More or less.	Més o menys.
We will briefly list the most important ones.	Enumerem breument els més importants.
At this point, I should call her.	En aquest moment, hauria de trucar-la.
She let it go.	Ella ho va deixar anar.
The truth about him is less important than the truth about us.	La veritat sobre ell és menys important que la veritat sobre nosaltres.
When it was full, they sold you a glass.	Quan estava ple, et venien un got.
In fact, both experiences were great for me.	De fet, les dues experiències van ser grans per a mi.
This can work.	Això pot funcionar.
Sometimes we risk everything because the goal is so important.	De vegades ho arrisquem tot perquè l'objectiu és tan important.
But the code below doesn't work.	Però el codi a continuació no funciona.
Because no one knows me.	Perquè ningú em coneix.
Come to think of it, his expression hadn't changed since he arrived.	Pensant-ho bé, la seva expressió no havia canviat des que va arribar.
There may be other things.	Hi pot haver altres coses.
There are many serious aspects to the film.	Hi ha molts aspectes seriosos a la pel·lícula.
He saw what was missing.	Va veure el que faltava.
Someone should be home.	Algú hauria d'estar a casa.
They play video games for strategy.	Juguen a videojocs per a l'estratègia.
Any combination of two primary sources provides another half bit.	Qualsevol combinació de dues fonts primàries proporciona un altre mig bit.
He offered me money.	Em va oferir diners.
Everyone could go out.	Tothom podria sortir.
There is a process due to the street.	Hi ha un procés degut al carrer.
But obviously it can't be where it isn't.	Però evidentment no pot ser on no és.
There was no doubt as to whether it was possible or not.	No hi havia dubte de si era possible o no.
I would definitely eat it for dinner.	Definitivament me'l menjaria per sopar.
Given his great age, this is no surprise.	Donada la seva gran edat, això no és cap sorpresa.
They had two children who died young.	Van tenir dos fills que van morir joves.
I was very proud of it.	N'estava molt orgullós.
It broke my heart.	Em va trencar el cor.
Of course, her mother and father did.	Per descomptat, la seva mare i el seu pare ho van fer.
The patient was in good general condition.	El pacient es trobava en bon estat general.
I can understand that.	Ho puc entendre.
I don't care.	No m'importa gens.
Just listen to me.	Només escolta'm.
He was aware that it was not a great performance.	Era conscient que no era una gran actuació.
They talk, you listen.	Ells parlen, tu escoltes.
Later I heard he was on the radio.	Més tard vaig sentir que estava a la ràdio.
But in other respects distance is not so important.	Però en altres aspectes la distància no és tan important.
Separate and independent of.	Separat i independent de.
It certainly seems to make sense.	Sens dubte sembla que té sentit.
Things got very serious.	Les coses es van posar molt serioses.
That you would do what you really loved.	Que faries el que realment estimaves.
And they could easily.	I podien fàcilment.
This statement was completely true.	Aquesta afirmació era completament certa.
A total work.	Una obra total.
I see beautiful things every day.	Veig coses boniques cada dia.
Then he noticed the crew train.	Llavors es va adonar del tren de la tripulació.
And that, he thought, was that.	I això, va pensar, era això.
This is an important issue that the left should take on.	Aquest és un tema important que l'esquerra hauria d'assumir.
I wouldn't find him and he wouldn't call me again.	No el trobaria i no em tornaria a trucar.
Players can only play one land per turn.	Els jugadors només poden jugar una terra per torn.
Now, hands on.	Ara, mans a la feina.
It's the same thing you're doing right now.	És el mateix que estàs fent ara mateix.
It had felt so good to be with him again.	S'havia sentit tan bé tornar a estar amb ell.
You call it a road in the countryside.	En dius una carretera, al camp.
The boy nodded, as if it wasn't a big surprise.	El nen va assentir, com si no fos una gran sorpresa.
There was no evidence of this fact.	No hi havia proves d'aquest fet.
That expense has to go somewhere.	Aquesta despesa ha d'anar a algun lloc.
It took about a week and stopped.	Va trigar aproximadament una setmana i es va aturar.
This activity can be used at any level.	Aquesta activitat es pot utilitzar amb qualsevol nivell.
Take them out of the fire.	Treu-los del foc.
They won't look at you twice.	No et miraran dues vegades.
He dropped it in his pan and examined another piece.	El va deixar caure a la seva paella i va examinar un altre tros.
He knew her face well.	Coneixia bé la seva cara.
With regard to the second and third elements, the defendant did not offer any evidence.	Pel que fa al segon i tercer element, l'acusat no va oferir cap prova.
However, its operating speed, especially a read speed, is relatively low.	No obstant això, la seva velocitat de funcionament, especialment una velocitat de lectura, és relativament baixa.
I wondered if that was what I felt on stage.	Em vaig preguntar si això era el que sentia a l'escenari.
Therefore, a new type of interaction is needed before this can happen.	Per tant, és necessari un nou tipus d'interacció abans que això passi.
People could only laugh.	La gent només podia riure.
We were there for seven days, with no food, no water even.	Vam estar-hi set dies, sense menjar, sense aigua fins i tot.
His eyes take on a hard spot.	Els seus ulls prenen un punt dur.
It was hard to control.	Era difícil controlar-lo.
He said he didn't need to know his business.	Va dir que no calia conèixer el seu negoci.
Maybe your brain will catch up with this magic.	Potser el teu cervell es posarà al dia amb aquesta màgia.
Take anyone.	Porta a qualsevol.
It doesn't attract a crowd.	No atreu una multitud.
Or maybe you don’t.	O potser no ho fas.
The second example does what you expect.	El segon exemple fa el que espereu.
After a while he is completely calm when this scene arrives.	Al cap d'una estona està completament tranquil quan arriba aquesta escena.
It was small, and it was just a button.	Era petit, i només feia un botó.
He went on his way.	Va seguir el seu camí.
You would know where the real suffering comes from.	Sabríeu d'on ve el patiment real.
I didn’t want you to get hurt.	No volia que et fessis mal.
One of my best friends.	Un dels meus millors amics.
I smiled at the sight.	Vaig somriure davant la visió.
There were no such effects.	No hi va haver aquests efectes.
He was determined to identify the underlying causes of this increase.	Estava decidit a identificar les causes subjacents d'aquest augment.
A drop on the ground.	Una gota a terra.
This setup is great.	Aquesta configuració és fantàstica.
Every moment may be necessary.	Cada moment pot ser necessari.
That was the pain you felt.	Aquest va ser el dolor que vas sentir.
That is the desire.	Aquest és el desig.
The empty, dead look in his eyes.	La mirada buida i morta dels seus ulls.
There was no sign of smoke.	No hi havia rastre de fum.
Of course, she didn't know he was there.	Per descomptat, ella no sabia que hi era.
It has to be that way.	Ha de ser així.
She wants you to help raise them.	Ella vol que ajudeu a criar-los.
About your medical records.	Sobre els teus registres mèdics.
This was a well thought out set.	Aquest va ser un conjunt ben pensat.
I know this house of memory.	Conec aquesta casa de memòria.
Free parking is available in front.	Hi ha aparcament gratuït davant.
Because every day life is very hard.	Perquè cada dia la vida és molt dura.
They wanted to believe the reasons given to them.	Es volien creure les raons que se'ls donava.
I think this could be the case for this one.	Crec que aquest podria ser el cas d'aquest.
He didn't tell me anything.	No em va dir res.
They have always been here.	Han estat aquí des de sempre.
During the moving process the job offer has been taken.	Durant el procés de mudança s'ha pres l'oferta de treball.
Someone better informed got me right.	Algú més ben informat em va encertar.
Success leaves patterns.	L'èxit deixa patrons.
Easier for one.	Més fàcil per a un.
And it won’t go away until we do.	I no desapareixerà fins que ho fem nosaltres.
We’ve seen them too many times.	Els hem vist massa vegades.
It’s good that it doesn’t keep growing.	És bo que no segueixi creixent.
As he tells the story, he paved the way.	Mentre explica la història, va obrir el camí.
They can't be here.	No poden estar aquí.
I thought I did.	Vaig pensar que ho feia.
His mother took him every day to and from the field.	La seva mare el portava cada dia cap al camp i des del camp.
You feel nothing, you have a real false sense of security.	No sents res, tens una autèntica falsa sensació de seguretat.
Instead, they get better and better.	En canvi, cada cop milloren.
The door was open.	La porta estava oberta.
Today it costs me a lot.	Avui em costa molt.
My career has just begun.	La meva carrera acaba de començar.
You can use it instead.	Podeu utilitzar-ho en el seu lloc.
Anything that is part of a process.	Qualsevol cosa que forma part d'un procés.
It’s just a place where they spend it.	És simplement un lloc on ho passen.
You have two and a half hours to make the meal.	Tens dues hores i mitja per fer l'àpat.
I did it a few more times.	Ho vaig fer unes quantes vegades més.
The air became cold.	L'aire es va tornar fred.
I hope it works.	Espero que funcioni.
When he finished, he let her go.	Quan va acabar, la va deixar anar.
This court denied the new trial motion.	Aquest tribunal va denegar la moció de nou judici.
There is too much work to do.	Hi ha massa feina per fer.
And he has told police he has a gun.	I ha dit a la policia que té una pistola.
Some of these people reach high places.	Algunes d'aquestes persones arriben a llocs alts.
They cut him off from the church.	El van tallar de l'església.
As you do this more and more, your time will increase.	A mesura que ho feu més i més, el vostre temps augmentarà.
The situation was strange.	La situació era estranya.
But unfortunately the growth of this recovery has been very weak.	Però, malauradament, el creixement d'aquesta recuperació ha estat molt feble.
There has been a lot of talk about it here.	Aquí se n'ha parlat molt.
The two opinions you have heard are a bit correct.	Les dues opinions que heu escoltat són una mica correctes.
Repeat this five times.	Repetiu això cinc vegades.
Your rate has increased as your knowledge base has increased.	La vostra taxa ha augmentat a mesura que ha augmentat la vostra base de coneixement.
We must build for our world.	Hem de construir per al nostre món.
He himself does not know what it is.	Ell mateix no sap què és.
I against them will obviously be me.	Jo contra ells, òbviament seré jo.
It's not the same.	No és el mateix.
Then he called and said he would not return.	Llavors va trucar i va dir que no tornaria.
It was good, not too sweet.	Era bo, no massa dolç.
However, sometimes even this is difficult to do.	Tanmateix, de vegades fins i tot això és difícil de fer.
The ‘thinking men’, if any, kept quiet.	Els 'homes pensants', si n'hi havia, callaven.
We have the gift shop.	Tenim la botiga de regals.
They will find a way to survive.	Trobaran una manera de sobreviure.
Oh no, I don't.	Oh no, jo no.
No big loss.	Cap gran pèrdua.
He kept out of trouble and generally used his head.	Es va mantenir fora de problemes i en general va utilitzar el cap.
The money is yours and the government will never be able to take it out.	Els diners són teus i el govern mai els podrà treure.
The whole website was down.	Tot el lloc web estava caigut.
So far there is nothing he does not like.	Fins ara no hi ha res que no li agradi.
It was a fact that would hold him firmly.	Era un fet que l'agafaria fermament.
My favorite game of the year.	El meu joc preferit de l'any.
His fingers played with his hair as he advanced.	Els seus dits van jugar amb el seu cabell mentre avançava.
See.	Ara.
And yet, these are not sad stories.	I, tanmateix, aquestes no són històries tristes.
And six, five, four.	I sis, cinc, quatre.
In most cases it has nothing to do with the new system.	En la majoria dels casos no té res a veure amb el nou sistema.
Tell me, old man.	Digues-me, vell.
Mix well, then make a ball.	Barregeu bé, després feu una bola.
Is this possible?	Això és possible?.
This still leaves the demand problem early in the evening.	Això encara deixa el problema de la demanda a primera hora del vespre.
I hope I didn’t stop him too soon.	Espero que no l'hagi aturat massa aviat.
The only negative that is happening right now is traffic.	L'únic negatiu que hi passa ara mateix és el trànsit.
I was both.	Jo era un i l'altre.
Happy to see me.	Feliç de veure'm.
That scene had happened.	Aquella escena havia passat.
It’s usually a matter of fact.	Normalment és una qüestió de fet.
He had to be out of the community.	Havia d'estar fora de la comunitat.
Close the plus.	Tanca el plus.
I want you to think about it while you fall asleep.	Vull que hi pensis mentre t'adormis.
It was his call.	Era la seva crida.
I received several such calls.	Vaig rebre diverses trucades d'aquest tipus.
He was with us.	Ell estava amb nosaltres.
I’m fit enough to travel.	Estic prou en forma per viatjar.
He had come to claim us in the most difficult way.	Havia vingut a reclamar-nos de la manera més difícil.
I told him.	Jo li vaig dir.
Then the car went off at high speed.	Aleshores, el cotxe va marxar a gran velocitat.
I feel like I could figure it out for myself.	Sento que podria descobrir-ho per mi.
The second, he had left her lying down.	El segon, l'havia deixat estirat.
I'll tell you.	T'ho diré.
To do this you need.	Per fer-ho necessites.
Except the normal group.	Excepte el grup normal.
I just have the ideas, people.	Només tinc les idees, gent.
She is probably your daughter.	Segurament és la teva filla.
However, this is not what you see.	Tanmateix, això no és el que veus.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
It is extremely thin.	És extremadament prim.
The whole family died.	Va morir tota la família.
It could have been even worse.	Encara podria haver estat pitjor.
There are no big classes where you wait your turn to pour.	No hi ha classes grans on esperes el teu torn per abocar.
You can't find them on the web, so you should look around.	No els podeu trobar al web, així que hauríeu de mirar al vostre voltant.
We need an agreement here.	Necessitem un acord aquí.
My play has been pretty good.	La meva jugada ha estat força bona.
That was not good.	Això no era bo.
A job on horses.	Una feina en cavalls.
The thought can leave you breathless.	El pensament et pot deixar sense alè.
They should be.	Ho haurien de ser.
This is your business.	Això és el seu negoci.
They were four boys.	Eren quatre nois.
There is a short break in the winter, then practice begins again in the spring.	Hi ha una breu pausa a l'hivern, després la pràctica torna a començar a la primavera.
Nice, he thought.	Bonic, va pensar.
I understood that nothing should be taken for granted.	Vaig entendre que no s'ha de donar res per fet.
I can’t wait to get there and see it.	No puc esperar per arribar-hi i veure-ho.
Either way, they weren’t able to stick them.	Sigui com sigui, no van ser capaços d'enganxar-los.
This can be used in the display of results.	Això es pot utilitzar en la visualització dels resultats.
It’s a long way off if you take the wrong step.	És molt lluny si fas un pas equivocat.
The language will often not have had time to change.	La llengua sovint no haurà tingut temps de canviar.
It had a purpose and a purpose.	Tenia un propòsit i un objectiu.
Nothing more could be done.	No es podia fer res més.
Great communication and design.	Gran comunicació i disseny.
It takes you out of the moment.	Et treu del moment.
Much more dangerous than I had thought.	Molt més perillós del que havia pensat.
He liked to hear her tell stories.	Li agradava escoltar-la explicar històries.
This fact must be taken into account in training.	Cal tenir en compte aquest fet a l'entrenament.
I wondered if I would really kill her or not.	Em vaig preguntar si realment l'assassinaria o no.
It will put blood on your finger.	Et posarà sang al dit.
Big surprise, they are too small.	Gran sorpresa, són massa petits.
Now they moved house.	Ara es van mudar de casa.
They had first called him on his phone.	Primer l'havien trucat pel seu telèfon.
I’m sure he doesn’t expect you to sit down.	Estic segur que no espera que t'asseguis.
It's very simple.	És molt senzill.
She completed it.	Ella el va completar.
, was put in command.	, es va posar al comandament.
It shouldn’t be too hard.	No hauria de ser massa dur.
Of course, this never worked.	Per descomptat, això no va funcionar mai.
I love nature and good people.	M'encanta la natura i la bona gent.
I was eating.	Estava menjant.
No living thing can be at rest.	Cap ésser viu pot estar en repòs.
I'm not sure what to do.	No estic ben segur de què fer.
They want to know that you are working in their best interest.	Volen saber que esteu treballant en el seu millor interès.
No examination was conducted.	No se'n va fer cap examen.
I wouldn’t have thought about it or even thought about taking them out.	No m'hauria plantejat ni tan sols hauria pensat en treure'ls.
So good morning and welcome.	Així que bon dia i benvinguts.
We think, more clearly, that it cannot be.	Pensem, de manera més clara, que no pot ser-ho.
The elements to prove any claim are essentially the same.	Els elements per demostrar qualsevol afirmació són essencialment els mateixos.
Faster, we cry, faster.	Més ràpid, plorem, més ràpid.
They look around because it’s not safe.	Miren al seu voltant perquè no és segur.
Then he suffered a shock.	Llavors va patir un xoc.
It would be nice to write full details.	Seria bo escriure detalls complets.
He pushed harder.	Va empènyer més fort.
Any of them can be used.	Qualsevol d'ells es pot utilitzar.
No reason to be.	Cap raó per ser-ho.
There was no one like him.	No hi havia ningú com ell.
Another man taught me how to do magic.	Un altre home em va ensenyar a fer màgia.
Men seeing these things, and false teachers more.	Homes veient aquestes coses, i dels falsos mestres més.
Energy in a bottle.	Energia en una ampolla.
This is just one example among many.	Aquest és només un exemple entre molts.
Share your experience with us below in the comments !.	Comparteix la teva experiència amb nosaltres a continuació als comentaris!.
This, of course, is not a correct statement of the law.	Això, per descomptat, no és una declaració correcta de la llei.
This requires a systematic approach.	Això requereix un enfocament sistemàtic.
Don’t trust that view.	No confia en aquesta visió.
Their results the following year dropped significantly.	Els seus resultats l'any següent van baixar significativament.
I just helped show them the way.	Només els vaig ajudar a mostrar-los el camí.
They had to be protected.	S'havien de protegir.
That was the thing, you see.	Aquesta era la cosa, veus.
I try to imagine how shapes, colors and patterns can be read.	Intento imaginar com es poden llegir les formes, els colors i els patrons.
The first thing that came to my mind was this.	El primer que em va venir al cap va ser això.
Only eight more are missing.	Només falten vuit més.
The most important thing is that things are happening.	El més important és que les coses estan passant.
It was a contact of mine and I liked it.	Era un contacte meu i m'agradava.
We hope to continue to have a positive effect through our music.	Esperem seguir tenint un efecte positiu a través de la nostra música.
She goes on.	Ella segueix endavant.
Once they came in and told us it was our turn.	Un cop van entrar i ens van dir que era el nostre torn.
I play it again, and again.	Ho torno a jugar, i una altra vegada.
He was sick and injured.	Estava malalt i ferit.
Make them feel better.	Fes-los sentir millor.
The few men who knew the truth kept her quiet.	Els pocs homes que sabien la veritat la van callar.
You should drink plenty of water.	Hauríeu de beure molta aigua.
But these things were taken for granted, simply observed.	Però aquestes coses es van donar per fetes, simplement observades.
At times, I had the feeling I was close.	De vegades, tenia la sensació que estava a prop.
You just don’t get anywhere.	Simplement no arribes enlloc.
The only difference is that ideas are tested more than people.	L'única diferència és que les idees es posen a prova més que les persones.
That feeling is great.	Aquesta sensació és genial.
Or make a mixture of the two.	O fer una barreja dels dos.
And whatever matters.	I el que sigui importa.
Many of them found him.	Molts d'ells el van trobar.
Apa on it.	Apa sobre ella.
Maybe five minutes later he entered the room.	Potser cinc minuts després va entrar a l'habitació.
They got closer than ever.	Es van apropar més que mai.
It took two hours to get your dad and me out.	Va trigar dues hores a treure el teu pare i jo.
That says it all about him.	Això ho diu tot d'ell.
I wasn’t sure why I was doing it, only that it was right.	No estava segur de per què ho feia, només que era correcte.
Try to present a strong front.	Intenta presentar un front fort.
I didn't like the way he looked at me.	No m'agradava com em mirava.
He had nothing to do.	No tenia res a fer.
Two years later, we found one.	Dos anys després, n'hem trobat un.
I tried to keep it, but we couldn’t keep anything.	Vaig intentar mantenir-lo, però no vam poder conservar res.
As a result, the future of the event was called into question.	Com a resultat, el futur de l'esdeveniment es va posar en dubte.
This is absolutely the result of my effort.	Aquest és absolutament el resultat del meu esforç.
I couldn't see it looking at the code.	No ho he pogut veure mirant el codi.
Outside, it was ice.	Per fora, era gel.
On the other hand, processes do not share memory.	D'altra banda, els processos no comparteixen memòria.
Let's see how this works and the limits of this approach.	Vegem com funcionaria això i els límits d'aquest enfocament.
That came from somewhere else.	Que venia d'un altre lloc.
I went crazy about it.	Em vaig tornar boig per això.
For whatever reason, they provide comfort, when doing nothing else.	Per qualsevol motiu, proporcionen comoditat, quan no ho fa res més.
Leave it to me.	M'ho deixes a mi.
And with my luck, no.	I amb la meva sort, no.
The most important things in design are decided in a split second.	Les coses més importants en el disseny es decideixen en una fracció de segon.
For political and public services.	Per als serveis polítics i públics.
It sounded familiar, but not yet.	Semblava familiar, però encara no.
This time it was more positive.	Aquesta vegada va ser més positiva.
And don't get me wrong, this is normal.	I no us enganyeu com que això és una cosa normal.
Your anger is valid.	La teva ira és vàlida.
Seriously, they have the best customer service anywhere.	De debò, tenen el millor servei al client de qualsevol lloc.
We look forward to hearing from you.	Esperem la vostra trucada.
So you have nothing to do here in our apartment.	Així que no tens res a fer aquí al nostre apartament.
The tests were evaluated in two ways.	Les proves es van avaluar de dues maneres.
The army went on.	L'exèrcit va seguir endavant.
I didn’t need much, just some clothes and my gun.	No necessitava gaire, només una mica de roba i la meva pistola.
The site is live now.	El lloc està en directe ara.
The flowers are yellow and have a white center.	Les flors són de color groc i tenen el centre blanc.
We believe that every mobile device is better if it is deeply social.	Creiem que cada dispositiu mòbil és millor si és profundament social.
My heart was not yet involved.	El meu cor encara no estava implicat.
And no financial support from anyone but friends and family.	I cap suport econòmic de ningú més que amics i familiars.
It started with fire breathing.	Va començar amb alè de foc.
I haven't traveled in a long drive in years.	Feia anys que no vaig fer un llarg viatge amb cotxe.
The scene made no sense.	L'escena no tenia sentit.
It’s how you use what changes you.	És com s'utilitza el que el canvia.
They then turned their attention back to the police.	Després van tornar a dirigir la seva atenció a la policia.
Play with your favorite people.	Juga amb la teva gent preferida.
Seriously though, nothing happens in this movie.	També ho dic en serio, en aquesta pel·lícula no passa res.
Finally, all the houses and gardens were full of corpses.	Finalment, totes les cases i els jardins estaven plens de cadàvers.
Moving on.	Seguint endavant.
It is now becoming real.	Ara s'està fent real.
I began to worry about my own sense of control.	Vaig començar a preocupar-me pel meu propi sentit de control.
This has crossed my mind.	Això m'ha passat pel cap.
The background was black.	El fons era negre.
This is not healthy.	Això no és saludable.
This is the key, the way forward.	Aquesta és la clau, el camí a seguir.
He is surprised to have company.	Es sorprèn de tenir companyia.
It took a while.	Va trigar una estona.
Several factors can affect this.	Diversos factors poden afectar això.
Women and men are welcome.	Dones i homes són benvinguts.
It was a quiet night.	Va ser una nit tranquil·la.
I want you to promise me something.	Vull que em prometis alguna cosa.
Look what he’s done this year.	Mireu què ha fet aquest any.
It wasn't just me.	No era només jo.
He let us both go.	Ens va deixar anar tots dos.
But he still didn't explain why.	Però encara no explicava per què.
The people around you must remain completely silent.	La gent que t'envolta ha de quedar-se completament en silenci.
That's what she said.	Així ho deia ella.
They told him more than anyone.	Li van dir més que ningú.
The facts, as he explained them, were simple.	Els fets, tal com els va explicar, eren senzills.
There was no data missing for the patient group.	No hi havia dades que falten per al grup de pacients.
How this came about is a matter of debate.	Com va sorgir això és un tema de debat.
They didn't want to move.	No es volien moure.
I had no choice.	No tenia altra opció.
That is, it must lead somewhere.	És a dir, ha de portar a algun lloc.
We started the program like this.	Vam començar el programa així.
However, his words are not dead.	Tot i això, les seves paraules no han mort.
She grabbed him and jerked back.	Ella el va agafar i va tornar amb sobresalt.
Sometimes space was the only answer.	De vegades, l'espai era l'única resposta.
Playing cards is a fun game.	Jugar a les cartes és un joc de diversió.
That they are not as stupid as they seem.	Que no són tan estúpids com semblen.
This is not marketing or word of mouth.	Això no és màrqueting o boca-orella.
See you here next year.	Se'l veu aquí l'any següent.
That way you can have your own homemade food.	D'aquesta manera podràs tenir el teu menjar casolà.
I wanted to know what was going on.	Volia saber què estava passant.
I like to do marketing and everything related to business.	M'agrada fer màrqueting i tot allò relacionat amb els negocis.
I have to go back.	He de tornar-hi.
But in a few days, I would consider it again.	Però d'aquí a uns dies, ho tornaria a plantejar.
Therefore, the latter will not be excluded from this study.	Per tant, aquests últims no quedaran exclosos d'aquest estudi.
And we have the option.	I tenim l'opció.
So if you like my work, please share it with others.	Així que si us agrada el meu treball, si us plau, compartiu-lo amb els altres.
So, we are waiting.	Per tant, estem esperant.
Unfortunately, he took water instead of air.	Malauradament, va prendre aigua en lloc d'aire.
We are poor and we fell into the hope they gave us.	Som pobres i vam caure en l'esperança que ens van donar.
We can not.	No podem.
And the extra day has passed.	I el dia addicional ha passat.
This project was never developed.	Aquest projecte mai es va desenvolupar.
And our bad news.	I les nostres males notícies.
I can't ask for more from my family or my body.	No puc demanar més a la meva família ni al meu cos.
However, he kept looking at the doctor.	No obstant això, va seguir mirant el metge.
From my point of view, nothing is more important than your health.	Des del meu punt de vista, res és més important que la teva salut.
Turn your head to the left, even with your left shoulder.	Gireu el cap a l'esquerra, fins i tot amb l'espatlla esquerra.
The king, the light of the lights.	El rei, la llum de les llums.
Go back to bed, both of you.	Torneu al llit, tots dos.
Yes, there were questions about whether he could stay healthy.	Sí, hi havia preguntes sobre si podia mantenir-se sa.
Let him out alone.	Deixa'l sortir sol.
You should know him.	L'hauries de conèixer.
It was a great experience.	Va ser una experiència genial.
Even better than his family.	Fins i tot millor que la seva família.
Local street names are hard to see while driving.	Els noms dels carrers locals són difícils de veure mentre es condueix.
Or even against good games like you think they are.	O fins i tot contra bons jocs com sembla que penses que són.
This study could not rule out the possibility.	Aquest estudi tampoc va poder descartar la possibilitat.
It was a moment of eye-opening.	Va ser un moment d'obertura dels ulls.
He thought it brought him luck.	Va pensar que li va portar sort.
This guy is going.	Aquest noi va.
And they have a solid foundation to work with.	I tenen una base sòlida per treballar.
I knew we didn’t have their story.	Sabia que no teníem la seva història.
They are in the storm.	Estan a la tempesta.
I hoped she was safe.	Esperava que estigués segura.
I'm afraid it's essential.	Em temo que és essencial.
Everyone has it.	Tothom ho té.
That was great, great, great news.	Aquesta va ser una gran, gran, gran notícia.
He controls how you think.	Ell controla com penses.
However, none of this matters.	Tanmateix, res d'això importa.
The battle would be lost.	La batalla es perdria.
They are local.	Són locals.
It must be put together.	S'ha d'ajuntar.
Please don’t stop talking.	Si us plau, no et quedis parlant.
Things have been so, so hard.	Les coses han estat tan, tan dures.
I didn’t expect a lot of people.	No m'esperava molta gent.
It sounds crazy, but it was like they had their own spirit.	Sembla una bogeria, però era com si tinguessin el seu propi esperit.
Machine, thinking for itself.	Màquina, pensant per si mateixa.
He is an excellent judge.	És un jutge excel·lent.
You can't measure that.	Això no ho pots mesurar.
Just because.	Tan sols perque.
But we should have no more than that.	Però no hem de tenir més d'això.
Too bad it was useless.	Llàstima que no hagi servit de res.
The basic models are as follows.	Els models bàsics són els següents.
Which is great.	Que és gran.
Surgery is usually the first treatment option.	La cirurgia sol ser la primera opció de tractament.
We look forward to helping you.	Tenim moltes ganes d'ajudar-lo.
The good news is that there is a solution.	La bona notícia és que hi ha una solució.
It wasn’t exactly a secret.	No era exactament un secret.
Online dating for heterosexual men.	Cita en línia per a homes heterosexuals.
Of course you could.	Per descomptat que podria.
The costs are simply too high.	Els costos són simplement massa elevats.
I hope you didn’t.	Espero que no ho hagis fet.
Maybe it’s worth trying these changes you make there.	Potser val la pena provar aquests canvis que hi feu.
It remains for us to guess what it means.	Ens queda endevinar què vol dir.
Check out this page on the right to see the challenge of each month !.	Consulteu aquesta pàgina de la dreta per veure el repte de cada mes!.
One foot in front of the other.	Un peu davant de l'altre.
We can rest a couple of injured players.	Podem descansar un parell de jugadors lesionats.
The money is there.	Els diners hi són.
Then it seemed like a solid deal.	Aleshores semblava un acord sòlid.
I didn’t have it.	No ho tenia.
And kill.	Et mataran.
And so some groups of people were injured.	I per tant alguns grups de persones van resultar ferits.
They both do.	Tots dos ho fan.
Very often, it will be caused by your stress level.	Molt sovint, serà causat pel vostre nivell d'estrès.
He put it in my chair.	El va posar a la meva cadira.
I will stay here as long as your father needs me.	Em quedaré aquí mentre el teu pare tingui necessitat de mi.
But, no doubt, health would go a long way.	Però, sens dubte, la salut aniria molt.
That’s true, a little bit.	Això és cert, una mica.
Taking a closer look was the natural thing to do.	Fer una ullada més de prop era el natural.
You can see what the two players are doing.	Podeu veure què estan fent els dos jugadors.
For me, it starts to get out of hand from here.	Per a mi, comença a descontrolar-se des d'aquí.
They found that these were mostly good parents.	Van descobrir que aquests eren majoritàriament bons pares.
It was worth another trip.	Va valdre la pena un viatge més.
Success in all walks of life is like that.	L'èxit en tots els àmbits de la vida és així.
Another, some might say, was when he moved his lips.	Un altre, podrien dir alguns, va ser quan va moure els llavis.
They have speed, they have too much.	Tenen velocitat, tenen massa.
Relationships will be tested.	Es posaran a prova les relacions.
The internet connection was simple.	La connexió a Internet era senzilla.
I have been asleep for two hours and.	He estat adormit dues hores i.
Since the box was empty, it was quite far away.	Com que la caixa estava buida, estava bastant lluny.
The families were clearly friends.	Les famílies eren clarament amigues.
Balance is important.	L'equilibri és important.
Your vote counts.	El teu vot compta.
You saved the last of our people.	Vas salvar l'últim de la nostra gent.
It was like a terrible dream.	Va ser com un somni terrible.
Well, I didn’t really care.	Bé, realment no em preocupava.
So it continued to be built.	Així que es va seguir construint.
He liked what he saw.	Li va agradar el que va veure.
The post is receiving mixed reviews.	El missatge està rebent crítiques diverses.
I absolutely love it.	M'encanta absolutament.
You went in and you went out.	Vas entrar i vas sortir.
It is not yet known when we will see the third.	Encara no se sap quan veurem el tercer.
Each sample was used for analysis.	Cada mostra es va utilitzar per a l'anàlisi.
This was not expensive to do.	Això no va ser car de fer.
They still believe it.	Encara s'ho creuen.
They want to have a war.	Volen tenir una guerra.
They have the best football career defense.	Tenen la millor defensa de carrera del futbol.
They looked at each other in silence.	Es van mirar en silenci.
Which was better.	Que era millor.
Really hot stuff.	Coses realment calentes.
This is support and community.	Això és suport i comunitat.
The world has never known.	El món ho ha sabut mai.
Some believe not.	Alguns creuen que no.
I looked at them for a moment once on the floor.	Els vaig mirar un moment una vegada a terra.
But this is the market.	Però aquest és el mercat.
However, I wanted her to be prepared.	No obstant això, volia que estigués preparada.
He couldn’t let them out with his.	No podia deixar-los sortir amb la seva.
Now it was where it usually got interesting.	Ara era on normalment es posava interessant.
When the wife hit her husband.	Quan la dona va colpejar el seu marit.
I was great.	Vaig estar genial.
The activities help students to develop specific knowledge and skills.	Les activitats ajuden els estudiants a desenvolupar coneixements i habilitats específiques.
He's a good guy.	És un bon noi.
They had broken up, right there.	S'havien trencat, allà mateix.
When you come together, perform the two songs.	Quan us ajunteu, representeu les dues cançons.
She loved them.	Ella els estimava.
She loves the song.	Li encanta la cançó.
Go live.	Anar a viure.
It was empty of customers.	Estava buit de clients.
That others are somehow ahead.	Que els altres estan d'alguna manera per davant.
I hope he looks better in person.	Espero que es vegi millor en persona.
I didn't mean anything.	No volia dir res.
Select a specific item in mind.	Seleccioneu un element concret en ment.
Like no one would ever stop playing.	Com ningú mai deixaria de jugar.
He approaches me in his face, looking at me.	M'acosta a la seva cara, mirant-me.
The most significant of these are probably the words big and small.	Les més significatives d'aquestes són probablement les paraules gran i petit.
I don’t like his job.	No m'agrada la seva feina.
This is my first problem.	Aquest és el meu primer problema.
The connection goes as follows.	La connexió va de la següent manera.
He never went to court.	Mai va anar als jutjats.
The show closed on the road.	L'espectacle es va tancar a la carretera.
I feel it in the air.	Ho sento a l'aire.
You don’t know what you’re doing.	No saps què estàs fent.
Sorry, it's not working as well as expected.	Ho sento, no està funcionant tan bé com s'esperava.
And now, hands on.	I ara, mans a la feina.
You can research and have many years of experience.	Pot investigar i tenir molts anys d'experiència.
It was hard to be responsible for so many lives.	Era difícil ser responsable de tantes vides.
Harder than before.	Més difícil que abans.
We stay anyway.	Ens quedem de totes maneres.
She must have run.	Ella deu haver córrer.
But that would be stupid.	Però això seria estúpid.
I didn’t know what else I could do.	No sabia què més podia fer.
I want to help her.	Vull ajudar-la.
It won’t last long, but he never wants any women for long.	No durarà gaire, però mai vol cap dona durant molt de temps.
That was the day we went home.	Aquest era el dia que anàvem a casa.
I couldn't figure it out.	No ho vaig poder esbrinar.
The wood seemed to bring back his smile.	La fusta semblava tornar-li el somriure.
Check into the hotel and get some rest.	Registra't a l'hotel i descansa una mica.
Just wait.	Només espera.
This is just football.	Això només és futbol.
I have no idea if he likes it.	No tinc ni idea de si li agrada.
We know how many have high levels of lead in their blood.	Sabem quants tenen nivells elevats de plom en sang.
But he lived for it.	Però va viure per això.
He had seen it during his battle before that day.	Ho havia vist durant la seva batalla abans d'aquell dia.
A link can only support it.	Un enllaç només el pot donar suport.
No, it is not possible to be somewhere else.	No, no és possible trobar-se en un altre lloc.
You should have gone an hour and a half.	Hauries d'haver anat una hora i mitja.
I didn’t even know if she was a woman or a man.	Ni tan sols sabia si era una dona o un home.
So he made more trouble for himself.	Així es va fer més problemes per si mateix.
He was telling the truth.	Estava dient la veritat.
I’m pretty sure my method of doing this is completely wrong.	Estic bastant segur que el meu mètode que fa això és completament incorrecte.
No more half measures.	No més mitges mesures.
He had a great trip.	Va tenir un gran viatge.
I stand with the cane in my hand.	Em poso dempeus amb el bastó a la mà.
Little has survived, however.	Poc ha sobreviscut, però.
But, it didn’t have to be.	Però, no havia de ser.
I think they miss the point of my discussion.	Crec que perden el punt de la meva discussió.
Many of these necessary services are related to activities of daily living.	Molts d'aquests serveis necessaris estan relacionats amb activitats de la vida diària.
Stay at the door, he said.	Queda't a la porta, va dir.
That’s kind of great.	Això és una mena de gran.
He will take care of you and other things.	Ell s'encarregarà de tu i altres coses.
Any difference is due to an experimental error.	Qualsevol diferència es deu a un error experimental.
The days go by when another woman enters her cell.	Passen els dies quan una altra dona entra a la seva cel·la.
Yes, they will.	Sí, ho faran.
Me here, ”he said.	Jo aquí", va dir.
It dates back more than twenty years.	Es remunta a més de vint anys.
Back pain.	Mal d'esquena.
Women experienced significantly more pain than men.	Les dones van experimentar significativament més dolor que els homes.
So here we are, thirty years later.	Així doncs, aquí estem, trenta anys després.
And they are hot.	I són calents.
He gave me the glass.	Em va donar el got.
Each time, my mother refused.	Cada cop, la meva mare es va negar.
We are not there to kill people.	No som allà per matar gent.
He broke my arm and foot.	Em va trencar el braç i el peu.
It's in bad shape.	És de mala forma.
I would definitely recommend it.	Definitivament ho recomanaria.
We have no other options.	No tenim altres opcions.
Remove and allow to cool.	Retirar i deixar refredar.
That’s probably what’s wrong with me.	Això és probablement el que em passa malament.
My parents refused to let me do anything that summer.	Els meus pares es van negar a deixar-me fer res aquell estiu.
Eventually, both parties moved to trial.	Finalment, ambdues parts es van traslladar a judici.
Whether it really is or not is not the question.	Si realment ho és o no, no és la qüestió.
I had a lot of people who provided me with services.	Vaig tenir moltes persones que em van prestar serveis.
It was soon obvious that his vision had virtually disappeared.	Aviat va ser obvi que la seva visió havia desaparegut pràcticament.
We just can’t see it.	Simplement no el podem veure.
Many states apply this rule.	Molts estats apliquen aquesta regla.
The price is great.	El preu és genial.
All the usual.	Tot el de sempre.
People need to use them, take advantage of them.	La gent necessita utilitzar-los, aprofitar-los.
No one forced him to take on this.	Ningú el va obligar a assumir això.
Oh, my God, no.	Oh, Déu meu, no.
That’s fun stuff, fun stuff.	Això és coses divertides, coses divertides.
Never accept a total loss.	No accepteu mai una pèrdua total.
It's pretty awesome.	És bastant impressionant.
So we liked it a bit.	Així que ens va agradar una mica.
The issues raised were not new.	Les qüestions plantejades no eren noves.
I’m sure he will, of course, though.	Estic segur que ho farà, és clar, però.
Share your memories.	Comparteix els teus records.
Our whole policy is there.	Tota la nostra política hi és.
Let me finish the story.	Deixa'm acabar la història.
Can someone help me do this please.	Algú em pot ajudar a fer això si us plau.
They are quite easy.	Són bastant fàcils.
I had a person who would help me.	Tenia una persona que m'ajudaria.
We need you to design and build it.	Necessitem que el dissenyeu i el construïu.
We practice out here.	Practicem aquí fora.
Increased levels of daily activity were identified as objective behavior.	L'augment dels nivells d'activitat diària es va identificar com a comportament objectiu.
This is not an easy time.	Aquest no és un moment fàcil.
The games are fun and easy to learn.	Els jocs són divertits i fàcils d'aprendre.
And he wanted her to be her.	I ell volia que fos ella.
In doing so, they support families and our sense of community.	En fer-ho, donen suport a les famílies i al nostre sentit de comunitat.
Me more than him.	Jo més que ell.
The ship advanced.	El vaixell va avançar.
When he touched her, he noticed that her skin was on fire.	Quan el va tocar, es va adonar que la seva pell estava en flames.
It was nine o'clock then.	Aleshores eren les nou.
First came the plants, then the animals, and finally, what you would call people.	Primer van arribar les plantes, després els animals i finalment, el que en diríeu persones.
More love and power for you and your beautiful family.	Més amor i poder per a tu i la teva bella família.
A couple of great papers are interested.	Un parell de grans papers estan interessats.
I have no answer for that.	No tinc resposta per a això.
All independent variables except age were included as factors.	Es van incloure com a factors totes les variables independents menys l'edat.
We will return to this topic later.	Més endavant tornarem sobre aquest tema.
There are two relevant cases.	Hi ha dos casos rellevants.
I had to be ready for the morning.	Havia d'estar preparat per al matí.
Use your own word.	Utilitza la teva pròpia paraula.
Which creates good jobs for everyone involved.	La qual cosa crea bons llocs de treball per a tots els implicats.
So the fans are great.	Així que els fans són genials.
I need a professional to create a business for me.	Necessito un professional per crear un negoci per a mi.
I’m sorry, but it’s like that.	Ho sento, però és així.
Achieve a balance.	Aconseguir un equilibri.
Not only do you have access, but easy access to clean water.	No només teniu accés, sinó un accés fàcil a l'aigua neta.
And in several places it disappeared completely.	I en diversos llocs va desaparèixer completament.
Instead, they talk about what they are working on.	En comptes d'això, parlen del que estan treballant.
Anyway, single moms.	De totes maneres, mares solteres.
The mechanisms of this process are not yet fully understood.	Els mecanismes d'aquest procés encara no s'entenen del tot.
I later learned that he hit the driver.	Més tard vaig saber que va colpejar el conductor.
There are several biological control measures that are used against this plant.	Hi ha diverses mesures de control biològic que s'utilitzen contra aquesta planta.
Remember that your job is a contract with your company.	Recordeu que la vostra feina és un contracte amb la vostra empresa.
He contributed to animal surgery.	Va contribuir a la cirurgia dels animals.
Shell will be home tomorrow.	Shell serà a casa demà.
Do it, do it.	Fes fes fes fes.
Your light allows us to enjoy life.	La teva llum ens permet gaudir de la vida.
It doesn’t seem like a development to me.	No em sembla un desenvolupament.
Your cat disappears in the process.	El seu gat desapareix en el procés.
It stayed that way.	Es va quedar així.
Maybe he would.	Potser ho faria.
Neither they, nor the characters, nor the funny brother.	Ni ells, ni els personatges, ni el germà divertit.
You are never a woman.	Mai no ets una dona.
I will read it for myself.	Me'l llegiré per mi mateix.
Continue for your dream.	Continua pel teu somni.
Both can be a quick death.	Tots dos poden ser una mort ràpida.
The judge's performance was appropriate and correct.	L'actuació del jutge va ser adequada i correcta.
And it is useless.	I no serveix de res.
The other parameters remain the same.	La resta de paràmetres segueixen sent els mateixos.
Without any good purpose.	Sense cap bon propòsit.
Maybe then he had been playing with them.	Potser llavors havia estat jugant amb ells.
But he held hands.	Però es va agafar de la mà.
I hope this helps.	Espero que això ajudi.
She was simply lying down, like a child.	Ella estava estirada senzillament, com un nen.
Maybe yours too.	Potser també la seva.
I love the show and the stories and your reviews.	M'encanta l'espectacle i les històries i les teves ressenyes.
I mean, like an open way.	Vull dir, com una manera oberta.
There was no specific bibliographic information for this region available.	No hi havia informació bibliogràfica específica per a aquesta regió disponible.
He never mentioned it.	Mai ha mencionat.
I like the very simple shapes, obviously.	M'agraden les formes molt senzilles, evidentment.
I will probably come home later.	Segurament tornaré a casa més tard.
There are two possible reasons for this.	Hi ha dues possibles raons per a això.
It gives us the feeling that we can turn to them.	Ens dóna la sensació que podem recórrer a ells.
I go in there understanding that.	Hi entro entenent-ho.
They just can’t take care of me.	Simplement no poden cuidar-me.
Everyone is forced to close.	Tots estan obligats a tancar.
It will soon be evening.	Aviat serà al vespre.
At least we're not sure.	Almenys, no n'estem segurs.
But that is not what we set out to do.	Però això no és el que ens hem proposat.
There was.	Hi havia.
It really wasn't.	Realment no ho era.
Get help.	Obteniu ajuda.
It was no human hand.	No era cap mà humana.
I'm sorry, girl.	Et sento, noia.
Well, there is an easy way to find out.	Bé, hi ha una manera fàcil d'esbrinar-ho.
Inside is a background image and the title of the images.	Dins hi ha una imatge de fons i el títol de les imatges.
Then the friends left the store.	Aleshores els amics van sortir de la botiga.
However, this is a mistake.	Tanmateix, això és un error.
No further information required.	No cal més informació.
This is the time.	Aquest és el moment.
His departure was the march of a separate career.	La seva marxa va ser la marxa d'una carrera a part.
My brother and his children were an important part of this process.	El meu germà i els seus fills van ser una part important d'aquest procés.
The kids did too.	Els nens també ho van fer.
Then he realized he was not looking for anything.	Llavors es va adonar que no buscava res.
And he found it easy enough.	I el va trobar prou fàcil.
Now there was none.	Ara no n'hi havia.
I feel like he sees something.	Sento que ve alguna cosa.
Plus, he’s wrong about one thing.	A més, s'equivoca en una cosa.
I have lost confidence.	He perdut la confiança.
Not even your dad could make that happen.	Ni tan sols el teu pare podria fer que això passés.
This is one of the useful features of this method.	Aquesta és una de les característiques útils d'aquest mètode.
He has a book too big to be.	Té un llibre massa gran per ser-ho.
The letter came out, not by chance.	La carta va sortir, i no per casualitat.
No information was given about the two patients who did not improve.	No es va donar informació sobre els dos pacients que no van millorar.
In this conclusion he was wrong.	En aquesta conclusió es va equivocar.
They left the ground.	Van marxar del terra.
He needs help.	Necessita ajuda.
Progress as in the changing city.	El progrés com en la ciutat canviant.
For your own safety.	Per la teva pròpia seguretat.
No one is ever good or bad.	Ningú és mai bo o dolent.
You would do very well in this.	T'aniria molt bé en això.
It's time to book out of here for real.	És hora de reservar fora d'aquí de veritat.
But that data can change over time.	Però aquestes dades poden canviar amb el temps.
A lot of people have it.	Molta gent ho té.
No controlled trials were found.	No es van trobar assaigs controlats.
It was a dark night.	Era una nit fosca.
No one has provided us with the information we need.	Ningú ens ha proporcionat la informació que necessitem.
Then we could have left with that song in our head.	Aleshores podríem haver marxat amb aquella cançó al cap.
It still surprised me.	Encara em va sorprendre.
No action has ever been taken.	No s'ha pres mai cap acció.
She smiled at her mother.	Ella va somriure a la seva mare.
Now, it’s like, more than a week that we have this every day.	Ara, és com, més d'una setmana que cada dia tenim això.
She saw her husband fall from a horse.	Va veure el seu home caure d'un cavall.
We have a number of concerns about this.	Tenim una sèrie de preocupacions al respecte.
It must mean something.	Ha de significar alguna cosa.
If it’s outside, you can take a tour to see inside.	Si està fora, podeu fer un recorregut per veure-hi l'interior.
That is why we are fighting today.	Per això estem lluitant avui.
I never heard anything like this.	Mai vaig sentir res com això.
I think everyone should read this book.	Crec que tothom ha de llegir aquest llibre.
Wine is available thanks to the work of many people.	El vi està disponible gràcies al treball de moltes persones.
They stood still and watched us approach.	Es van quedar quiets i ens van veure apropar-nos.
This is not easy.	Això no és fàcil.
We just walked in and there was this kid lying dead.	Acabem d'entrar i hi havia aquest nen estirat mort.
All he had to do was find their real names.	Tot el que havia de fer era trobar els seus noms reals.
What is presented as real is not real.	El que es presenta com a real no és real.
He was calm now.	Ara estava tranquil.
If players had weapons, they would use them.	Si els jugadors tinguessin armes, les utilitzarien.
It's style.	És l'estil.
And that's just the base camp.	I això és només el camp base.
I didn’t even know the right questions to ask.	Ni tan sols sabia les preguntes adequades per fer.
Pour the wine around but not over the meat.	Aboqueu el vi al voltant però no per sobre de la carn.
And that is what you present to the world.	I això és el que presentes al món.
They are beautiful.	Són boniques.
That’s enough for me most days.	Això és suficient per a mi la majoria dels dies.
Technical revisions are not limited to application code or software requirements.	Les revisions tècniques no es refereixen només al codi o als requisits del programari d'aplicació.
Or throw it out a window.	O llençar-la per una finestra.
She didn't see me cry.	Ella no em va veure plorar.
You know, my faith.	Ja ho saps, la meva fe.
I don’t think that kind of thing is standard.	No crec que aquest tipus de coses sigui estàndard.
These are differences in type.	Són diferències de tipus.
I had to get home.	Havia d'arribar a casa.
My dad suggested it before he built the boat.	El meu pare ho va suggerir abans de construir el vaixell.
I wasn't sure what to say.	No estava ben segur de què dir.
Listening is a science.	L'escolta és una ciència.
The vision of change must come from outside the process.	La visió del canvi ha de venir des de fora del procés.
This is what some humans have struggled to understand.	Això va ser el que alguns humans els va costar d'entendre.
Your ways of thinking and feeling.	Les teves formes de pensament i sentiments.
And give it as much strength as you can.	I dóna-li tanta força com puguis.
I mean a terrestrial animal, of course.	Em refereixo a un animal terrestre, és clar.
There must be some test we can do.	Hi ha d'haver alguna prova que puguem fer.
Of course, the night would be better.	Per descomptat, la nit seria millor.
But only the first.	Però només els primers.
But the general public doesn't seem to care.	Però al públic en general sembla que no li importa.
The room is a bit long, with a stage at one end.	La sala és una mica llarga, amb un escenari en un extrem.
Unfortunately, detailed reports on these cases have not yet been published.	Malauradament, encara no s'han publicat informes detallats sobre aquests casos.
Take matters into your own hands.	Preneu els assumptes a les vostres pròpies mans.
Or even about.	O fins i tot sobre.
She had an easy time in there.	Ella es va passar un moment fàcil allà dins.
He is your leader.	Ell és el teu líder.
No one in this movie is doing the right thing.	Ningú en aquesta pel·lícula està fent absolutament el correcte.
We were working really hard for a long time.	Vam estar treballant molt dur durant molt de temps.
That was enough.	En tenia prou.
In this case, just do what you can.	En aquest cas, només feu el que pugueu.
No time to waste.	No hi ha temps a perdre.
It will probably be more expensive and harder to obtain.	Probablement serà més car i més difícil d'obtenir.
Perhaps the incident had made him stronger.	Potser l'incident l'havia fet més fort.
But there is no way I can understand it.	Però no hi ha manera que ho entengui.
I hope he's not sick.	Espero que no estigui malalt.
Keep your shirt on.	Mantingui la seva camisa posada.
He has company.	Té companyia.
He then has each group present their production to the whole group.	Després fa que cada grup presenti la seva producció a tot el grup.
The water below had stopped.	L'aigua de sota s'havia aturat.
But it was for the best.	Però va ser pel millor.
I need help, guys.	Necessito ajuda, nois.
Everything was so strong.	Tot era tan fort.
In other words, they have rich friends who support them.	En altres paraules, tenen amics rics que els recolzen.
Freedom of will and concept of person.	Llibertat de voluntat i concepte de persona.
You will enjoy this.	Gaudireu d'això.
The man is not yet speaking.	L'home encara no parla.
Never before had men and women taken so much from the land.	Mai homes i dones havien pres tant de la terra.
It seemed like a complete circle.	Em va semblar un cercle complet.
We reviewed that.	Vam repassar això.
He had seen it a lot in his vision but little else.	Ho havia vist molt a la visió encara que poc més.
However, on my local machine it works fine.	Tanmateix, a la meva màquina local funciona bé.
Their lives will be a hard, difficult and dangerous struggle for survival.	Les seves vides seran una dura, difícil i perillosa lluita per la supervivència.
He got his cash.	Va aconseguir els seus diners en efectiu.
Except for body heat purposes.	Excepte per a propòsits de calor corporal.
Finish the bottle.	Acabar l'ampolla.
It was clear he did.	Estava clar que ho va fer.
You must upload a photo.	Haureu de penjar una foto.
He said that okay, he would take care of that.	Va dir que d'acord, s'encarregaria d'això.
But he left nothing to chance.	Però no hi va deixar coses.
We had to stop and wait for her.	Vam haver de parar i esperar-la.
When in doubt, we have the answers.	Quan tens dubtes, tenim les respostes.
Please get me out of here.	Si us plau, treu-me d'aquí.
I saw his picture.	He vist la seva imatge.
I couldn't get that thought out of my head.	No vaig poder treure-li aquest pensament del cap.
He asked how we could keep calm just before a performance.	Va preguntar com podríem mantenir la calma just abans d'una actuació.
It's great to take a short trip to the train station.	És genial fer-nos un petit viatge fins a l'estació de tren.
The taste of wine.	El gust del vi.
You laugh.	Se't riu.
From now on.	D'ara endavant.
If you do not see the errors, you cannot correct them.	Si no veieu els errors, no els podeu corregir.
Follow us on your favorite social network, watch us work.	Segueix-nos a la teva xarxa social preferida, mira'ns treballar.
To feel our way forward, then.	Per sentir el nostre camí a seguir, doncs.
Family court perhaps.	Tribunal de família potser.
The world is full of them.	El món està ple d'ells.
So sad I never got out.	Tan trist que no em va sortir mai.
He left here today and left tomorrow.	Aquí avui se n'ha anat demà.
Or maybe your insurance company.	O, potser, la vostra companyia d'assegurances.
They ran up the road to the road.	Van córrer per la pujada fins a la carretera.
It is not a used car.	No és un cotxe usat.
It is their free will.	És el seu lliure albir.
She put her arm around him.	Ella li va posar el braç al voltant.
I have an idea.	Tinc una idea.
They never made me feel less like a father.	Mai em van fer sentir menys pare.
When asked, he agreed to record with us.	Quan li van preguntar, va acceptar gravar amb nosaltres.
Flat on the back.	Pla a l'esquena.
We use words to speak, write, read, and in our inner thinking.	Utilitzem paraules per parlar, escriure, llegir i en el nostre pensament intern.
To find out if there is any reason to be worried.	Per saber si hi ha algun motiu per estar preocupat.
And as you can see, he is suffering from something terrible.	I com podeu veure, està patint una cosa terrible.
It's worth looking into.	Val la pena buscar-ho.
Go back and take a look.	Torna enrere i fes una ullada.
She is in a follow-up.	Ella està en un seguiment posterior.
But you got over it for whoever was in the band.	Però ho vas superar per qui estava a la banda.
For both of them, it was the food that made it.	Per a tots dos, va ser el menjar el que ho va fer.
I have to try.	He de provar.
To think rich is to think of action.	Pensar ric és pensar en acció.
I could do something too.	També podria fer alguna cosa.
It’s hard to figure out exactly why.	És difícil esbrinar exactament per què.
I can't go talk to others.	No puc anar a parlar amb els altres.
People were not in arms about their living conditions.	La gent no estava en armes sobre les seves condicions de vida.
Life seemed to have lost its meaning.	La vida semblava haver perdut el seu sentit.
He performed part of the experiments.	Va realitzar part dels experiments.
My reason for asking is this.	El meu motiu per preguntar és aquest.
Well, that's better than nothing.	Bé, això és millor que res.
And you have to state the facts that support each reason.	I heu d'indicar els fets que sustenten cada motiu.
One got married.	Un es va casar.
The current can be strong.	El corrent pot ser fort.
We have it.	El tenim.
Only time will tell if it is considered the best.	Només el temps dirà si es considera el millor.
It's about identity.	Es tracta de la identitat.
I a.	I a.
Also, there are some issues.	A més, hi ha alguns problemes.
He is your example, and you must follow in his footsteps.	Ell és el teu exemple, i has de seguir els seus passos.
He saw no bodies.	No va veure cossos.
Use the sign you last showed.	Utilitza el rètol que va mostrar per darrera vegada.
None of this benefits his family.	Res d'això beneficia a la seva família.
It doesn't look like that.	No sembli així.
Determined to take care of him.	Decidit a cuidar-lo.
Or at least to think about fear.	O almenys per pensar en la por.
That made things more serious.	Això va fer les coses més serioses.
You let her die.	La vas deixar morir.
This year, though.	Aquest any, però.
We had no idea.	No en teníem ni idea.
The ice had not completely disappeared.	El gel no n'havia desaparegut completament.
You still get in touch with real people.	Encara entres en contacte amb persones reals.
The impact is for the future.	L'impacte és per al futur.
From his point of view.	Des del seu punt de vista.
He's been here for about two years.	Fa uns dos anys que és aquí.
My mother raised me alone.	La meva mare em va criar sola.
Most studies focused on more than one population.	La majoria dels estudis es van centrar en més d'una població.
It was an order.	Era una ordre.
Close the gold jump ring.	Tanca l'anell de salt d'or.
Army and review the literature on current treatment options.	Exèrcit i revisar la literatura sobre les opcions de tractament actuals.
Following the rules is your friend.	Seguir les regles és el teu amic.
That’s what he says run me, he does.	Això és el que ell diu córrer-me, ho fa.
That’s why so many parents are so upset.	Per això tants pares estan tan molests.
In the end, you choose your classes and schedules.	Al final, tu tries les teves classes i horaris.
Looks like he saved something.	Sembla que ha guardat alguna cosa.
There was a boy sitting.	Hi havia un noi assegut.
It had to be a very big night.	Havia de ser una nit molt gran.
The first car was full.	El primer cotxe estava ple.
It's a few minutes past six.	Passen uns minuts de les sis.
It’s hard to even want to be home.	És difícil fins i tot voler estar a casa.
We are nothing.	No som res.
For lunch you have to take care of yourself.	Per dinar us heu de cuidar vosaltres mateixos.
Pretty good stuff.	Coses força bones.
That was the time.	Aquesta era l'hora.
That’s a big part of the plan.	Això és una gran part del pla.
You can't separate your life from your process.	No pots separar la teva vida del teu procés.
Important.	Important.
Then the next lie, and the next.	Després la següent mentida, i la següent.
The slow times had really stopped happening.	Els temps lents havien deixat de passar realment.
Many years have passed.	Han passat molts anys.
I like people.	M'agrada la gent.
He’s an amazing kid.	És un nen increïble.
You can use it.	Podeu utilitzar-lo.
Seven years ago, it would have seemed impossible.	Fa set anys, hauria semblat impossible.
Shit, we were on top of each other.	Merda, estàvem un damunt de l'altre.
In the article, we measured the light source.	A l'article, vam mesurar la font de llum.
They are not open to change or interpretation.	No estan oberts al canvi ni a la interpretació.
The initial response to the bill has been mixed.	La resposta inicial al projecte de llei ha estat mixta.
None of them came.	No en va venir cap.
We are open to place orders.	Estem oberts per fer comandes.
But it's worth thinking about.	Però val la pena pensar-hi.
A statement will arrive in the coming days.	Comunicat que arribarà en els propers dies.
Why would you go where they don't want you?	Per què aniríeu allà on no us volguessin?
You didn't want a family.	No volies una família.
Of course, people don't want you to leave.	És clar que la gent no vol que marxes.
Children's program research report.	Informe d'investigació del programa infantil.
That name is no lie either.	Aquest nom tampoc és mentida.
At least for my long runs.	Almenys per a les meves tirades llargues.
She turns around quickly and shows me the other one.	Ella es gira ràpidament i m'ensenya l'altre.
However, it is a very important player in the financial services sector.	Tanmateix, és un actor força important en el sector dels serveis financers.
In return, she offered him information.	A canvi, ella li va oferir informació.
Maybe someone can help me.	Potser algú em pot ajudar.
I understand and accept this magic for integrated types.	Entenc i accepto aquesta màgia per als tipus integrats.
I didn’t want to put you at risk with my job.	No volia posar-te en risc amb la meva feina.
But it should work according to my understanding.	Però hauria de funcionar segons el meu enteniment.
Her mother is on the ice and is hot.	La seva mare està al gel i té calor.
It was pure fun.	Va ser pura diversió.
He usually did.	Normalment ho feia.
But below that he can, and he does.	Però per sota d'això pot, i ho fa.
I've seen some of them, it's amazing.	N'he vist alguns, és increïble.
You can have a solution.	Pot tenir una solució.
I don't want to know anymore.	ja no ho vull saber.
So, I come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Em vaig encarregar, doncs, de repassar absolutament tot.
This is the movie you wanted to see.	Aquesta és la pel·lícula que volies veure.
I loved this part.	Em va encantar aquesta part.
Just be honest.	Només ser honest.
We ask about family history.	Preguntem sobre la història familiar.
And yet they are gone.	I tanmateix se n'han anat.
I will offer you the same.	Jo t'oferiré el mateix.
The object was going well.	L'objecte s'estava passant bé.
She nodded, after hearing the conversation.	Ella va assentir, després d'haver sentit la conversa.
You can go to football.	Pots anar al futbol.
Escape would be impossible.	La fugida seria impossible.
We can't explain it, how come.	No ho podem explicar, com és que.
It was just the beginning of what we need to do.	Era només el començament del que hem de fer.
You should go see him soon.	Hauries d'anar a veure'l aviat.
Suddenly, an old man ran over the top of the water.	De sobte, un vell va córrer per la part superior de l'aigua.
I learned to play with the system.	Vaig aprendre a jugar amb el sistema.
I don't want to feel that way anymore.	Ja no vull sentir-me així.
I didn't try.	No em vaig esforçar.
And then another couple comes in.	I aleshores entra una altra parella.
Of the system.	Del sistema.
I called, but got no response.	Vaig trucar, però no vaig rebre resposta.
I would like to live my best life.	M'agradaria viure la meva millor vida.
His words had no impact on politics.	Les seves paraules no van tenir cap impacte en la política.
For public and community service.	Per servei públic i comunitari.
Perhaps without a sense of time there is no fear.	Potser sense sentit del temps no hi ha por.
I just needed to get the real one out.	Simplement necessitava treure la veritable ella.
The energy seemed to keep going, though.	L'energia semblava continuar endavant, però.
Maintaining this relationship required the same.	Mantenir aquesta relació va requerir el mateix.
It breaks me inside.	Em trenca per dins.
I told you to get away from that guy.	T'he dit que t'allunyis d'aquell noi.
Her hair was burning.	Se li cremaven els cabells.
Not one in sight.	Ni un a la vista.
My code below.	El meu codi a continuació.
We are not the ones to judge.	No som nosaltres els que hem de jutjar.
Then, before morning, it started to rain.	Després, abans del matí, va començar a ploure.
You never have a problem with it.	Mai tens cap problema amb ell.
All he wanted was to make things harder for him.	Tot el que volia era posar-li les coses més difícils.
That’s when he started to get scared.	Va ser llavors quan va començar a tenir por.
He brought a smile to my face.	Em va portar un somriure a la cara.
I should never have called you.	No t'hauria d'haver trucat mai.
In this he states that meat and milk cannot be served together.	En això afirma que la carn i la llet no es poden servir juntes.
I managed to force a few words.	Vaig aconseguir forçar unes quantes paraules.
And now it’s gone.	I ara s'ha anat.
He had heard something.	Havia sentit alguna cosa.
Dogs seem to have some stamina.	Sembla que els gossos tenen certa resistència.
He knew this was what he was eating.	Sabia que això era el que se li menjava.
And talk on the phone every day.	I parlar per telèfon cada dia.
Of course they would.	Per descomptat que ho farien.
But in the end, he agreed to do one.	Però, finalment, va acceptar fer-ne un.
It wasn’t hard to do that.	No va ser difícil fer això.
He will start participating.	Començarà a participar.
I can ask you to display the item in some position.	Puc demanar que mostri l'element en alguna posició.
The ability to think is the basis of the human being.	La capacitat de pensar és la base de l'ésser humà.
But, it seems that is not the case.	Però, sembla que no és així.
They didn’t say he was a bodyguard.	No van dir que fos un guardaespatlles.
We think your questions are important, so we'll answer them.	Creiem que les vostres preguntes són importants, així que les respondrem.
And that’s a bad thing.	I això és una cosa dolenta.
He stretched out his arms.	Va estendre els braços.
It's still there.	Encara hi és.
As if it were.	Com si fos.
This finding is an example, and here is another one.	Aquesta troballa és un exemple, i aquí n'hi ha un altre.
Something you once told me to follow my own path.	Una cosa que em vas dir, una vegada, de seguir el meu propi camí.
Less seated.	Menys assegut.
This all sounds crazy, but it’s so true.	Tot això sona una bogeria, però és tan cert.
Now I would never get a chance to meet her.	Ara no tindria mai l'oportunitat de conèixer-la.
But it was not his voice that touched him, but his words.	Però no va ser la seva veu la que el va tocar, sinó les paraules.
You have to bring everything, including the cast and crew.	Has de portar-ho tot, inclòs el repartiment i la tripulació.
Good for you, but you still need friends.	Bé per a tu, però encara necessites els amics.
The exam takes only a few minutes to complete.	L'examen triga només uns minuts a realitzar-se.
Come to me as you are.	Vine a mi tal com ets.
Or he was born.	O va néixer.
Just tell him.	Només digues-li.
It still barely looked like a drink.	Encara amb prou feines semblava una beguda.
It is impossible to do so.	Fer-ho és impossible.
It’s very bad for the band.	És molt dolent per a la banda.
My brother called me right away.	El meu germà em va trucar de seguida.
Nothing was a problem for the staff and management.	Res va ser un problema per al personal i la direcció.
Stir constantly for fifteen minutes.	Remeneu constantment durant quinze minuts.
But you only need one chance.	Però només cal una oportunitat.
Going through this correctly will take some time.	Passar per això correctament trigarà una mica de temps.
If these fail, the game ends.	Si aquests fallen, el joc acaba.
Even yours caught them.	Fins i tot els teus els van agafar.
Has facilitated construction or construction projects.	Ha facilitat la construcció o els projectes de construcció.
Quick, she says, my husband will be back in an hour.	Ràpid, diu, el meu marit tornarà d'aquí a una hora.
God is life.	Déu és vida.
No patient lost central vision suddenly after surgery.	Cap pacient va perdre la visió central sobtadament després de la cirurgia.
Last year there was no electricity, but this year it was.	L'any passat no hi havia electricitat, però aquest any sí.
That was not his purpose.	Aquest no era el seu propòsit.
Identified in that region.	Identificat en aquella regió.
We are not together.	No estem junts.
And it really tries to be cool.	I realment intenta ser fresc.
These were the differences that kept people apart from each other.	Aquestes eren les diferències que mantenien les persones separades les unes de les altres.
That may be because they are.	Això pot ser perquè ho són.
Better yet, only you know how to classify people.	Millor encara, només tu saps com classifiques la gent.
They finished lunch.	Van acabar de dinar.
Help others too.	Ajuda als altres també.
And I wasn’t just walking.	I no només caminava.
He needs someone like you.	Necessita algú com tu.
It could not be concrete.	No podria ser concret.
If you are so worried, help them.	Si estàs tan preocupat, ajuda'ls.
Plus, he didn’t like the pain.	A més, no li agradava el dolor.
You cannot book.	No pots reservar.
Only one conclusion was possible.	Només una conclusió era possible.
And analyze their growth.	I analitzar el seu creixement.
Give it some time.	Doneu-li una mica de temps.
Writing this part was easy.	Escriure aquesta part va ser fàcil.
Maybe there are more than we know.	Potser n'hi ha més del que sabem.
Conversation, both between them and at a distance.	Conversa, tant entre ells com a distància.
So they really can’t risk it.	Així que realment no poden arriscar-s'hi.
I was lucky.	He tingut sort.
Look for the flow.	Busca el flux.
But he does not leave.	Però ell no marxa.
Even the weird teeth.	Fins a les estranyes dents.
And then we just became friends again.	I després només vam tornar a ser amics.
At least it gives you something to work on.	Com a mínim et dóna alguna cosa per treballar.
Dangerous, but beware.	Perillós, però amb compte.
Nothing else had moved.	No s'havia mogut res més.
It wasn’t just about credit.	No es tractava només del crèdit.
I’m really looking forward to seeing what happens with that.	Tinc moltes ganes de veure què passa amb això.
She didn’t stop, just went and followed.	Ella no s'aturava, només anava i seguia.
Sometimes the design gets in the way.	De vegades, el disseny s'interposa.
I tried but the result is this.	Ho vaig intentar però el resultat és aquest.
I hope the market goes down even further.	Espero que el mercat baixi encara més.
She just takes care of them.	Ella només els cuida.
Here are some examples.	Posem alguns exemples.
When they come for us, they will come from that direction.	Quan vinguin per nosaltres, vindran d'aquesta direcció.
It’s hard to get a line.	És difícil aconseguir una línia.
And over time, that would become a problem.	I amb el temps, això es convertiria en un problema.
All the main streets look the same.	Tots els carrers principals semblen iguals.
And also a good front.	I també un bon front.
It wasn't for.	No era por.
Maybe his son would get into politics.	Potser el seu fill es dedicaria a la política.
A real man would never do that.	Un home de veritat mai ho faria.
Find a comfortable position in your bed.	Trobeu una posició còmoda al vostre llit.
All the bad things simply.	Totes les coses dolentes simplement.
There were only ten houses left standing.	Només quedaven deu cases en peu.
Maybe not, but it would get closer, very close.	Potser no, però s'acostaria, molt a prop.
Pay attention to your smell and breath.	Presta atenció a la seva olor i respiració.
He left them before the season started.	Els va deixar abans de començar la temporada.
None of this happened.	No va passar res d'això.
You tell us.	Ens dius.
But they will miss me after a while, they will tell the police.	Però em trobaran a faltar al cap d'un temps, ho diran a la policia.
I had read it badly, very badly.	Ho havia llegit malament, molt malament.
We would not have survived.	No hauríem sobreviscut.
It was time for the press to move into new ground.	Ja era hora que la premsa avançava cap a nous terrenys.
That is finally it.	Això és finalment.
I’m terrible with names.	Sóc terrible amb els noms.
This interaction contains two parts.	Aquesta interacció conté dues parts.
Doing so will lead to many others.	Fer-ho portarà a molts altres.
The kids are stupid.	Els nens són estúpids.
It was not natural to think of both.	No era natural pensar en tots dos.
The battle lines were clearly drawn.	Les línies de batalla estaven clarament dibuixades.
He took a step towards me, another.	Va fer un pas cap a mi, un altre.
I know the guys there and I would love to work with them.	Conec els nois d'allà i m'agradaria treballar amb ells.
It is better to ask for help than to make a silent mistake.	És millor demanar ajuda que cometre un error silenciós.
Something like that should have this community in arms.	Una cosa així hauria de tenir aquesta comunitat en armes.
If you do, they will see you and take you away.	Si ho fas, et veuran i t'emportaran.
Most men are too direct.	La majoria dels homes són massa directes.
Imagine the interior.	T'imagines l'interior.
He was now making a real effort to control himself.	Ara estava fent un esforç real per controlar-se.
And you do it because you know you do.	I ho fas perquè saps que sí.
These are discussed briefly.	Aquestes es comenten breument.
They work, but they require a bit of work.	Funcionen, però requereixen una mica de feina.
It will play out over and over in your mind.	Es reproduirà una i altra vegada a la teva ment.
Don't save yourself.	No et salves.
He liked both.	Li agradaven tots dos.
This means the original load.	Això significa la càrrega original.
He was the president.	Ell era el president.
He forces us.	Ell ens obliga.
I looked at his name.	Vaig mirar el seu nom.
I took it out.	La vaig treure.
It will come by itself.	Vindrà per si sol.
Let’s talk about a long list.	Parlem d'una llarga llista.
Eat right there.	Menja't allà mateix.
I hadn't thought about it much.	No hi havia pensat gaire.
I can remove it if it can help.	Puc eliminar-ho si pot ajudar.
The door opened a moment later.	La porta es va obrir un moment després.
I'm, like, excited.	Estic, com, emocionat.
All authors contributed to the analysis and interpretation of the data.	Tots els autors van contribuir a l'anàlisi i interpretació de les dades.
His wounds were extreme.	Les seves ferides van ser extremes.
It just works.	Només funciona.
Maybe he was a little ahead of his time.	Potser s'havia avançat una mica al seu temps.
I will have one too.	Jo també en tindré un.
We have the potential for so much more.	Tenim el potencial de molt més.
Call and let me know when I need to be there.	Truca i avisa'm quan he de ser-hi.
It's the wait.	És l'espera.
They were a real team.	Eren un autèntic equip.
Where the present and the future are.	On es troben el present i el futur.
I will have a late night and sleep the next morning.	Tindré una nit tardana i dormiré l'endemà al matí.
She took off.	Ella es va enlairar.
The playing field is leveled again.	El terreny de joc torna a ser igualat.
I think it’s a learning process.	Crec que és un procés d'aprenentatge.
I hope I made you proud.	Espero haver-te fet sentir orgullosos.
Get out of the state right away.	Sortiu de l'estat de seguida.
Unfortunately, it didn’t turn out very well.	Malauradament, no va sortir gaire bé.
He raised his hands to his head.	Va aixecar les mans al cap.
But we will find out.	Però ho descobrirem.
She had her health.	Ella tenia la seva salut.
And it bore fruit.	I va donar els seus fruits.
I didn’t pay them every month.	No els pagava cada mes.
I have bigger things to worry about than a high school fight.	Tinc coses més grans de les quals preocupar-me que una baralla de secundària.
But only for today.	Però només per avui.
And what could have been our conversation.	I de què podria haver estat la nostra conversa.
This is not a negative.	Això no és negatiu.
But that must be the exception.	Però això ha de ser l'excepció.
They fell to their knees.	Van caure de genolls.
I want to sit by you.	Vull seure per tu.
But the way out was not physical.	Però el camí de sortida no era físic.
He would not keep it the state he was in anyway.	No ho mantindria de totes maneres l'estat en què es trobava.
You are thinking of asking him for dinner.	Estàs pensant a demanar-li a sopar.
This is where things get interesting.	Aquí és on les coses es posen interessants.
Some characters need more time and only deal with it.	Alguns personatges necessiten més temps i només s'hi ocupa.
And get out of it.	I sortir-se'n.
It cannot be avoided.	No es pot evitar.
Maybe this is a bad answer.	Potser aquesta és una mala resposta.
Neither of them did very well in school.	Cap dels dos va sortir molt bé a l'escola.
Not so important.	No tan important.
They were finally close.	Finalment estaven a prop.
And they don’t want to fall again.	I no volen tornar a caure.
They had no choice but to walk to get to places.	No tenien més remei que caminar per anar a llocs.
He ordered the area closed.	Va ordenar tancar la zona.
It works great for me.	Funciona molt bé per a mi.
And arriving.	I arribant.
They can't do anything to stop you.	No poden fer res per aturar-te.
That’s one of the ways to have sex, yes.	Aquesta és una de les maneres de tenir sexe, sí.
They are not the same.	No són el mateix.
And it didn’t look like it had been there that long.	I no semblava que hi hagués estat tant de temps.
But girls, they are very young.	Però les noies, són molt joves.
This is his point.	Aquest és el seu punt.
You only need one line of code to build it.	Només necessita una línia de codi per construir-lo.
I look forward to dinner with you tonight.	Tinc moltes ganes de sopar amb vosaltres aquesta nit.
In addition, it became clear that there is room for improvement.	A més, va quedar clar que hi ha marge de millora.
We are glad that you enjoyed your stay with us.	Ens alegrem que hagis gaudit de la teva estada amb nosaltres.
I love going for it every day.	M'encanta anar a buscar-la cada dia.
We received no reports from last week.	No hem rebut cap informe de la setmana passada.
This is due to the black market.	Això és a causa del mercat negre.
However, we need to address that there is a problem.	Tanmateix, hem d'abordar que hi ha un problema.
It's called life.	Es diu vida.
They know the truth of the situation.	Coneixen la veritat de la situació.
She was arrested and never tried.	Va ser detinguda i mai jutjada.
I want my kids to understand.	Vull que els meus fills ho entenguin.
This is the kind of thing anyone would wear.	Aquest és el tipus de coses que es portaria qualsevol.
This happens over and over again.	Això passa una i altra vegada.
It was time to get something done.	Ja era hora d'aconseguir alguna cosa.
Some have needed it for a long time.	Alguns el necessitaven des de feia temps.
They knew what was on his mind.	Sabien què tenia al cap.
I hate that you haven’t fixed it yet.	Odio que encara no us hàgiu arreglat.
The bill was signed that same day.	El projecte de llei es va signar aquell mateix dia.
He played in six different countries.	Va jugar en sis països diferents.
My mother came into my room.	La meva mare va entrar a la meva habitació.
I mean, the show is the show.	Vull dir, l'espectacle és l'espectacle.
Most days it worked.	La majoria de dies va funcionar.
They want to teach them.	Els volen ensenyar.
All material facts support this conclusion.	Tots els fets materials donen suport a aquesta conclusió.
No one got off the plane.	Ningú va sortir de l'avió.
I can't achieve my goals because of this problem.	No puc assolir els meus objectius per aquest problema.
He had just wanted to give her pleasure.	Només havia volgut donar-li plaer.
Without trying, he made you measure up to him.	Sense intentar-ho, et va fer mesurar-te amb ell.
He is everywhere and all at once.	Ell és a tot arreu i tots alhora.
One last thing.	Una darrera cosa.
I hope it goes well.	Espero que vagi bé.
They look happy to see him.	Es veuen contents de veure'l.
And it only touched one reality for me.	I només va tocar una realitat per a mi.
The sounds come from the front.	Els sons venen de davant.
It was noticed. 	Es va notar. 
he got a year later.	va aconseguir un any després.
This will be described in more detail.	Això es descriurà amb més detall.
I looked outside.	Vaig mirar fora.
Looks like I can't find the file.	Sembla que no trobo el fitxer.
Now he knew it clearly.	Ara ho sabia clarament.
When I click on any button in my app.	Quan faig clic en algun botó de la meva aplicació.
Many good decisions were made.	Es van prendre moltes bones decisions.
Unless you damage my car, that is.	A menys que facis malbé el meu cotxe, és a dir.
I'm sure it's beautiful.	Estic segur que és preciós.
But that was not true.	Però això no era cert.
Our working woman age means away from home.	La nostra edat de dona treballadora significa fora de casa.
Not even words.	Ni tan sols paraules.
He didn’t have to give me anything.	No m'havia de donar res.
I knew it had changed.	Sabia que havia canviat.
That night, mostly, it wasn’t.	Aquella nit, sobretot, no ho era.
This pain is different.	Aquest dolor és diferent.
Okay, it wasn’t that much fun.	D'acord, no va ser tan divertit.
When the camera is focused on the family you can see it.	Quan la càmera s'enfoca a la família es pot veure'l.
In the end, their efforts failed.	Al final, els seus esforços van fracassar.
Either you have to do something, or you have to do something.	O has de fer alguna cosa, o alguna cosa t'ha de fer.
Make sure the grease is pointing in the same direction.	Assegureu-vos que el greix mira en la mateixa direcció.
Which meant it was probably true.	El que significava que probablement era cert.
No business was ever started just to hire.	No es va iniciar mai cap negoci només per donar feina.
It was a good watch.	Va ser un bon rellotge.
Now he was turning his back on me completely.	Ara em donava l'esquena totalment.
It has a text view to hold the text.	Té una vista de text per subjectar el text.
It is just as true.	És igual de cert.
These data represent an average of seven independent experiments.	Aquestes dades representen una mitjana de set experiments independents.
She can't move any other way.	Ella no pot moure's de cap altra manera.
Once there, he turned and looked back into the room.	Un cop allà, es va girar i va tornar a mirar a l'habitació.
No serious complications were found.	No es van trobar complicacions greus.
I gave you everything.	T'ho vaig donar tot.
Even the government is confused.	Fins i tot el govern està confós.
This time I didn’t look, I couldn’t stand it.	Aquesta vegada no vaig mirar, no vaig poder suportar-ho.
About the damn time.	Sobre la maleïda hora.
Meeting the final.	Trobada la final.
You will have to deal with it when it happens.	Haureu de fer-hi front quan passi.
It’s right there in the title.	És allà mateix al títol.
I paid a visit last year.	Vaig fer una visita l'any passat.
Because he can no longer stand it for eight hours.	Perquè ja no la pot aguantar durant vuit hores.
You may not want this to be made public.	És possible que no vulgueu que això es faci públic.
I settled into the seat and watched the passage of the city.	Em vaig acomodar al seient i vaig mirar el pas de la ciutat.
These components are weird.	Aquests components són estranys.
You have nothing to learn from me about suffering.	No tens res a aprendre de mi sobre el patiment.
But she had no choice.	Però ella no tenia cap opció.
It happened very late.	Va passar molt tard.
If your content is good, they will come and start a conversation.	Si el teu contingut és bo, vindran i començaran una conversa.
We talk about football, we talk about life.	Parlem de futbol, ​​parlem de vida.
Whatever came, it would be bad.	Vingués el que vingués, seria dolent.
Standard, unfortunately this is not possible.	Estàndard, malauradament això no és possible.
I don't trust you.	No confio en tu.
There is no reason to worry.	No hi ha motius per preocupar-se.
She offered to get them.	Ella es va oferir a aconseguir-los.
It was an important turning point in the war.	Va ser un punt d'inflexió important en la guerra.
It's fun and unique, great job !.	És divertit i únic, gran feina!.
Here was the man as the child.	Aquí hi havia l'home com el nen.
I can't stand it.	No ho puc suportar.
Many can serve both purposes.	Molts poden servir ambdues finalitats.
It had been a mistake.	Havia estat un error.
Eventually his efforts bore fruit.	Finalment els seus esforços van donar els seus fruits.
I didn’t want to talk about it.	No volia parlar d'això.
Sometimes it didn’t seem to flow well.	De vegades semblava que no fluïa bé.
I was out of shape and he took my arms.	Estava fora de forma i em va dur els braços.
There is enough space for everyone.	Hi ha prou espai per a tothom.
But he has a vision and can bring it to life.	Però té una visió i la pot donar vida.
A good number of them have been killed.	Un bon nombre d'ells han estat assassinats.
I'll tell you one day.	Li diré un dia.
Far from the promise of the future.	Allunyat de la promesa de futur.
At least that's what the market wants.	Almenys, això és el que vol el mercat.
Each print will only be available for one day.	Cada impressió només estarà disponible un dia.
We will start small.	Començarem petit.
I thought of you better.	T'havia pensat millor.
He said very little.	Va dir molt poc.
For a moment, they both stared at each other in silence.	Durant un moment, tots dos es van mirar en silenci, sense dir res.
They are easy to work with.	Són fàcils de treballar.
It didn’t impact me as much as it used to.	No em va impactar tant com abans.
Everyone needs good friends.	Tothom necessita bons amics.
He seemed to be just sitting there.	Semblava que només estava assegut allà.
I felt like my life was over.	Vaig sentir que la meva vida s'havia acabat.
Down the hole you.	Baix el forat tu.
Or so she said.	O això deia ella.
He is a special player.	És un jugador especial.
We've spent our whole lives as friends.	Ens hem passat tota la vida com a amics.
Then the couple separates.	Aleshores la parella se separa.
We both climbed into the back seat of the car.	Tots dos vam pujar al seient del darrere del cotxe.
This is an interesting story.	Aquesta és una història interessant.
I couldn't stand it.	No el vaig poder aguantar.
He was standing.	Ell estava dret.
You have a beautiful face.	Tens una cara bonica.
Never pay bad for bad.	No pagueu mai mal per mal a ningú.
I left.	Vaig sortir.
That is, then he would live without breathing.	És a dir, llavors viuria sense respirar.
Maybe there’s even a little truth.	Potser fins i tot hi ha una mica de veritat.
It's hard to see why.	És difícil veure per què.
This is my place.	Aquest és el meu lloc.
I fall to your knees.	Caigo dempeus als teus genolls.
And now to the other member of the comparison.	I ara a l'altre membre de la comparació.
I finish the tea for her in silence.	Acabo el te per a ella en silenci.
Your analysis is correct.	La teva anàlisi és correcta.
And there was no easy way to deal with it.	I no hi havia manera fàcil d'afrontar-ho.
Despite this challenge, most people made beautiful images.	Malgrat aquest repte, la majoria de la gent va fer unes imatges molt maques.
They do everything right.	Ho fan tot bé.
But most have not given any because we want to be surprised.	Però la majoria no n'han donat cap perquè ens volem sorprendre.
This is where they are.	Aquí és on es troben.
We were looking for anything.	Buscàvem qualsevol cosa.
He also lost the next one.	També va perdre el següent.
And the kids have their say.	I els nens diuen la seva opinió.
It was a short, dirty fight.	Va ser una baralla curta i bruta.
I'll call him to make sure.	El trucaré per assegurar-me.
He played really well when we went to play him.	Va jugar molt bé quan vam anar a jugar-lo.
You want to change the world.	Voleu canviar el món.
It offers you a fair trade.	Li ofereix un comerç just.
But the truth is that no one can really know what happens after life.	Però la veritat és que ningú pot saber realment què passa després de la vida.
I should have tried to protect him.	Hauria d'haver intentat protegir-lo.
Here was a point on which I could give positive information.	Aquí hi havia un punt sobre el qual podia donar informació positiva.
This is more than real now.	Això és més que real ara.
I thought this might excite you.	Vaig pensar que això et podria emocionar.
They had become these things.	S'havien convertit en aquestes coses.
There were no others like them close enough to be seen.	No n'hi havia d'altres com ells prou a prop per ser vists.
We felt very welcome and comfortable.	Ens vam sentir molt acollits i còmodes.
Close to her.	A prop d'ella.
I didn't see anyone else.	No vaig veure ningú més.
Then the whole community is discovered.	Aleshores, es descobreix tota la comunitat.
The man had drunk again.	L'home havia tornat a beure.
He fell to the ground, his neck broken.	Va caure a terra, amb el coll trencat.
An old, familiar song.	Una cançó antiga i familiar.
I crawled into a place like this once.	Em vaig arrossegar en un lloc com aquest una vegada.
Buy it now and you'll never have to buy it again.	Compra-ho ara i no hauràs de comprar mai més.
Return to the hotel for breakfast.	Tornada a l'hotel per esmorzar.
There are two cases to consider.	Hi ha dos casos a considerar.
He was dead.	Mort era mort.
And if they don't come back, it's because they're dead.	I si no tornen és perquè estan morts.
But the challenge can kill.	Però el repte pot matar.
He sat on the bed and took her hand.	Es va asseure al llit i li va agafar la mà.
But sometimes, it is.	Però de vegades, ho és.
All you need is a credit card.	Només necessites una targeta de crèdit.
Still, there was something we found interesting.	Tot i així, hi havia una cosa que ens va semblar interessant.
The company never knew exactly where they were.	L'empresa mai no va saber exactament on estaven.
I really enjoyed this year.	He gaudit molt aquest any.
They were wonderful to me.	Van ser meravellosos per a mi.
More on that later.	Més sobre això més endavant.
I'm scared, he thought.	Tinc por, va pensar.
For current work, we assume a similar level of performance.	Per al treball actual, assumim un nivell de rendiment similar.
But this is a complex challenge.	Però aquest és un repte complex.
But that should be an exception.	Però això hauria de ser una excepció.
So far only two cases have been fully described.	Fins ara només s'han descrit completament dos casos.
If not, consult your doctor.	Si no, consulteu el vostre metge.
This is a difficult operation.	Aquesta és una operació difícil.
This is the killing part.	Aquesta és la part de matar.
Something we can't explain at all.	Una cosa que no podem explicar del tot.
A husband, children, good friends.	Un marit, fills, bons amics.
It worked.	Ha funcionat.
Large files are done quickly.	Els fitxers grans es fan ràpidament.
I have this gift.	Tinc aquest regal.
That made sense.	Que tenia sentit.
Their concerns are real and honest.	Les seves preocupacions són reals i honestes.
It's worth a look.	Val la pena mirar-lo.
They're from my camera, so the files are a little big.	Són de la meva càmera, així que els fitxers són una mica grans.
Nor does logic support this result.	Tampoc la lògica admet aquest resultat.
It just rains and more rain.	Només plou i més pluja.
Another outside element was the crowd.	Un altre element exterior era la multitud.
Love love love them.	Amor amor estimar-los.
It was a very tall church and I wanted a family.	Era una església molt alta i volia una família.
More recently, more complex systems have been proposed.	Més recentment, s'han proposat sistemes més complexos.
They both knew how happy he would be when he had it.	Tots dos sabien el feliç que seria quan ho tingués.
Everything but yours.	Tot menys el seu.
That was the feeling.	Així era el sentiment.
I have faith in her.	Tinc fe en ella.
The great love of my life.	El gran amor de la meva vida.
You completely lose touch with your hand.	Perds completament el contacte amb la mà.
There is a lot of information and support here.	Aquí hi ha molta informació i suport.
Here they eat anything, if it moves, they eat it.	Aquí mengen qualsevol cosa, si es mou, se la mengen.
It meant that some of his workers would be too.	Significava que alguns dels seus treballadors també ho serien.
However, it has a use.	No obstant això, té un ús.
I have never failed.	Encara no m'ha fallat mai.
Come back on the second day !.	Torneu al segon dia!.
It's my whim.	Es el meu caprici.
Therefore, any cover is put on.	Per tant, qualsevol coberta es posa.
He looked at her for a while.	La va mirar una estona.
There were meeting places for people.	Hi havia llocs de trobada per a la gent.
I felt the impact.	Vaig sentir l'impacte.
No one is trying to tell you that you are not working hard enough.	Ningú intenta dir que no t'estàs esforçant prou.
It was something.	Va ser alguna cosa.
It was a simple practical matter.	Era una qüestió pràctica senzilla.
Keep it under your control.	Manteniu-lo sota el vostre control.
Now there was no way they could continue.	Ara no hi havia manera que poguessin continuar.
But now he knew his mind.	Però ara sabia la seva ment.
Breakfast was very good.	L'esmorzar era molt bo.
On the plane, for example.	A l'avió, per exemple.
I will not attempt to contact you after this letter.	No intentaré contactar amb tu després d'aquesta carta.
I could feel his breath on my face.	Podia sentir el seu alè a la cara.
His hands are still not good enough for that.	Les seves mans encara no són prou bones per a això.
Then he sent me.	Llavors em va enviar.
His first goal was against his own team.	El seu primer gol va ser contra el seu propi equip.
Show that you are not going to pick anyone up.	Mostra que no vas a recollir ningú.
Read the post before commenting.	Llegeix la publicació abans de comentar.
The test is exactly the same.	La prova és exactament la mateixa.
The video is clear.	El vídeo és clar.
Tumor volume was measured weekly.	El volum del tumor es va mesurar cada setmana.
This puts a model ahead of anything else.	Això posa en avantatge un model més que qualsevol altra cosa.
However, they cannot think of marriage until they have a job.	Tanmateix, no poden pensar en el matrimoni fins que no tingui feina.
He shouldn't be here.	Ell no hauria d'estar aquí.
At this point, start playing a song of your choice.	En aquest punt, comenceu a tocar una cançó que trieu.
She must be working.	Ella deu estar treballant.
He didn't do that.	Ell no va fer això.
It’s as simple as that.	És tan senzill com això.
He stood like that for a minute, saying nothing.	Es va quedar així un minut, sense dir res.
Come closer to me, but not too much.	Apropa't a mi, però no massa.
But even that was too close for convenience.	Però fins i tot això era massa a prop per a la comoditat.
He is on his back.	Està d'esquena.
And you can answer no, or whatever the answer is.	I pot respondre que no, o qualsevol que sigui la resposta.
You really have to feel good about yourself.	Realment t'has de sentir bé amb tu mateix.
But what he caught afterwards, he put in his own mouth.	Però el que va agafar després, es va posar a la seva pròpia boca.
Work to increase your influence on other teams.	Treballeu per augmentar la vostra influència en altres equips.
The following is an example of work.	A continuació es mostra un exemple de treball.
This was not entirely true.	Això no era del tot cert.
He rarely left his library.	Ja poques vegades sortia de la seva biblioteca.
You will need others to help you.	Necessitaràs que altres t'ajudin.
I respect you.	Et respecto.
She was a few years older.	Ella era uns quants anys més gran.
She turned pale and sick.	Es va posar pàl·lida i malalta.
As if she were having a baby.	Com si estigués fent un nadó.
There seemed to be no doubt.	Semblava que no hi havia cap dubte.
I could tell things weren’t going well.	Podria dir que les coses no anaven bé.
No news can be good news in this case.	Cap notícia pot ser una bona notícia en aquest cas.
He closed the door behind him.	Va tancar la porta darrere seu.
A very bad feeling.	Una molt mala sensació.
But it is very good.	Però és molt bo.
They know what they would like to do.	Saben què els agradaria fer.
He was still in bed.	Encara estava al llit.
She wouldn't say yes, she wouldn't say no.	Ella no diria que sí, no diria que no.
It’s wonderful in a way.	És meravellós en certa manera.
I guess they were working up there.	Suposo que estaven fent feina allà dalt.
Both parts have a valid point.	Les dues parts tenen un punt vàlid.
We should have had enough.	Hauríem d'haver tingut prou.
A person on this site is behaving strangely.	Una persona d'aquest lloc té un comportament estrany.
What happened next is what really interests me.	El que va passar després és el que realment m'interessa.
If their father doesn’t do what they want.	Si el seu pare no fa el que volen.
Somehow, somewhere they see the light.	D'alguna manera, en algun lloc veuen la llum.
The other men turned quickly.	Els altres homes es van girar ràpidament.
It was hard to beat.	Va ser difícil de vèncer.
Normally, this would be the opposite.	Normalment, això seria el contrari.
No money.	Sense diners.
And card games.	I jocs de cartes.
These methods are described below.	Aquests mètodes es descriuen a continuació.
I found it cheap.	Em va semblar barat.
He couldn’t have been so much fun by himself.	No podria haver estat molt divertit per ell mateix.
I couldn’t begin to guess what happened.	No podia començar a endevinar què va passar.
I haven't seen the sky in days.	Feia dies que no veig el cel.
First was the choice of characters.	Primer va ser l'elecció dels personatges.
I saw he had no teeth.	Vaig veure que no tenia dents.
However, it remains the word.	No obstant això, segueix sent la paraula.
I don’t plan to see this doctor again ever again.	No penso tornar a veure aquest metge mai més.
He just told me he was doing it.	Simplement em va dir que ho estava fent.
You are a very strong woman.	Ets una dona molt forta.
They said they would not continue working on it.	Van dir que no hi continuarien treballant.
But our relationships over the years have been wonderful.	Però les nostres relacions al llarg dels anys han estat meravelloses.
I joined just over two years ago.	Em vaig incorporar fa poc més de dos anys.
Then we couldn’t get over the ground issue.	Aleshores no vam poder superar el tema del sòl.
But there are too many things that don’t add up.	Però hi ha massa coses que no sumen.
Above all.	Sobre tot.
The sun was nothing, for there was none.	El sol no va ser de res, ja que no n'hi havia.
We have happy people.	Tenim gent feliç.
It doesn't really do anything.	En realitat no fa res.
He turned to the old man.	Es va girar cap a l'home gran.
We certainly look forward to it.	Segur que ho esperem.
Go back up and repeat on the opposite side.	Torna a pujar i repeteix al costat oposat.
It’s probably your credit.	Probablement és el vostre crèdit.
I don’t know how serious someone is.	No sé com de seriós és algú.
We had nothing.	No teníem res.
Then there were the women.	Després hi havia les dones.
It has a big impact.	Té un gran impacte.
But those groups had little scope.	Però aquells grups tenien poc abast.
Obviously, this is not finding the location for this.	Òbviament, això no és trobar la ubicació per a això.
I loved cooking for that.	M'encantava cuinar per això.
I knew it would give me comfort.	Sabia que em donaria consol.
And we had that from day one.	I això ho vam tenir des del primer dia.
He played in the forward-pivot position with the team.	Va jugar en la posició d'avant-pivot amb l'equip.
He pulled out his camera and went to the photos.	Va treure la càmera i va anar a les fotos.
He let himself in.	Es va deixar entrar.
Maybe we had an argument.	Potser havíem tingut una discussió.
I rarely want one.	Poques vegades en vull un.
The living room is just a living room.	La sala d'estar només una sala d'estar.
And more and more are appearing.	I cada cop apareixen més.
A sun without fire.	Un sol sense foc.
There was nothing to do but wait.	No hi havia res a fer més que esperar.
We have a lot of people to go through.	Tenim molta gent per passar.
He was too smart for me.	Era massa intel·ligent per a mi.
Keep it at eye level.	Mantingueu-lo a l'alçada dels ulls.
Whatever came would be bad.	El que vingués seria dolent.
None of this could have happened.	Res d'això podria haver passat.
But a new development was made in the techniques of expression.	Però es va fer un nou desenvolupament a les tècniques d'expressió.
Another day you may have to wear this mighty red dress.	Un altre dia potser haureu de portar aquest vestit vermell poderós.
I’m usually reading one or two books at a time.	Normalment estic llegint un o dos llibres en cada moment.
Time this.	Temps això.
We heard he was dead.	Hem sentit que havia mort.
I heard some letters read.	Vaig sentir llegir unes cartes.
I will not do that.	No faré això.
So, you know, just these little things.	Així que, ja saps, només aquestes petites coses.
A machine gun.	Una metralladora.
We can have hope.	Podem tenir esperança.
It produced three numbers.	Va produir tres números.
Brown bag lunch.	Dinar de bossa marró.
At the moment, they had clean water without going down walking to the river.	De moment, tenien aigua neta sense baixar caminant fins al riu.
Maybe some people are bad.	Potser algunes persones són dolents.
Their behavior is better.	El seu comportament és millor.
I feel it sincerely, deeply.	Ho sento sincerament, profundament.
And yet she was the king, not them.	I tanmateix ella era el rei, no ells.
But please tell us why.	Però si us plau, digueu-nos per què.
Read more here and here.	Llegeix més aquí i aquí.
We have lost that edge.	Hem perdut aquesta vora.
We must unite to plan our future course.	Hem d'unir-nos per planificar el nostre futur curs.
But today, here we are.	Però avui, aquí estem.
It is never easy to lose a loved one.	Mai és fàcil perdre un ésser estimat.
It is able to save files to devices.	És capaç de desar els fitxers als dispositius.
Do it well.	Fes-ho bé.
Anyone can join.	Qualsevol pot unir-se.
We didn't last long.	No vam durar gaire.
Maybe he hadn't had one.	Potser no n'havia tingut cap.
On the phone itself.	Al telèfon mateix.
I take care of sick children.	Jo cuido nens malalts.
It is very tight.	Està molt ajustat.
Night time.	Hora de la nit.
They arrived late.	Van arribar tard.
Sometimes you needed one style, sometimes the other.	De vegades necessitaves un estil, de vegades l'altre.
I love that.	M'encanta això.
Perhaps the next question answers that question.	Potser la següent pregunta respon a aquesta pregunta.
You want a young woman, a family.	Voldràs una dona jove, una família.
But for how long.	Però per quant de temps.
You're not.	No ho ets.
Again, she waited.	De nou, ella va esperar.
And there is the earth itself, of course.	I hi ha la terra mateixa, és clar.
How much longer he will remain, there is doubt.	Durant quant temps més romandrà, hi ha dubte.
This is really amazing.	Això és realment increïble.
You go down the hall.	Vas pel passadís.
I don't know what other word to use.	No sé quina altra paraula utilitzar.
And business plans were created.	I es van crear plans de negoci.
Thanks again, and we look forward to hearing from you.	Gràcies de nou, i esperem saber més de vosaltres.
You have to agree.	Cal estar d'acord.
But the risk remains, and probably will be for years to come.	Però el risc continua, i probablement ho serà durant els propers anys.
Another important source is in the literature.	Una altra font important es troba a la literatura.
I think it’s still a relationship.	Crec que encara és una relació.
So many great work officers left, it was terrible.	Tants grans oficials de treball van marxar, va ser terrible.
This is the simple truth.	Aquesta és la simple veritat.
Although he lost by points.	Tot i que va perdre a punts.
This topic will be discussed at a meeting next week.	Es tractaran d'aquest tema en una reunió la setmana vinent.
There was something about this mechanism that nature liked.	Hi havia alguna cosa en aquest mecanisme que agradava a la natura.
But no one stopped.	Però ningú es va aturar.
What they are doing is not.	El que estan fent no ho és.
He has been doing it.	Ho ha estat fent.
The government led the charge in terms of volume.	El govern va liderar la càrrega en termes de volum.
Fresh air is very good for us.	L'aire fresc és molt bo per a nosaltres.
By no means did he turn around.	De cap manera es va girar.
He has not yet signed the contract, however.	Encara no ha signat el contracte, però.
After that, things returned to normal.	Després d'això, les coses van tornar a la normalitat.
We thought the rest was fine.	Vam pensar que la resta estava bé.
Keep up the good work.	Continua amb les coses.
There was no other way to present the action.	No hi havia cap altra manera possible de presentar l'acció.
There are many different things you can do.	Hi ha moltes coses diferents que pots fer.
Play it once.	Jugues-hi una vegada.
But that is no longer good enough.	Però això ja no és prou bo.
The question is what type and how much.	La qüestió és quin tipus i quant.
And he spent the night at home.	I va passar la nit a casa.
The bar was quiet.	El bar estava tranquil.
Something she had wanted since she was little.	Una cosa que havia desitjat des que era petita.
It was also a hot summer and the baby was especially active.	També va ser un estiu calorós i el nadó estava especialment actiu.
It’s in addition to the normal diet, just a treat.	És a més de l'alimentació normal, només una delícia.
It seems to work.	Sembla que funciona.
I really hated it and wanted to leave.	Realment ho odiava i volia marxar.
A woman he still wanted.	Una dona que encara volia.
We need to create a system that prevents them from doing so.	Hem de crear un sistema que els impedeixi aconseguir-ho.
Both will pass.	Tots dos passaran.
It's pretty big.	És bastant gran.
That was better.	Això era millor.
Night pain is common.	El dolor nocturn és comú.
I think it helped her get that kind of attention.	Crec que la va ajudar a rebre aquest tipus d'atenció.
Anyway this is my theory.	De totes maneres aquesta és la meva teoria.
He longed for nothing.	No anhelava res.
These nightly shows have a different challenge.	Aquests espectacles de cada nit tenen un repte diferent.
Quality and vocational training are important tools for human resource management policy.	La qualitat i la formació professional són eines importants per a la política de gestió de recursos humans.
I would not see my face or hear my voice.	No em veuria la cara ni sentiria la meva veu.
He designed the research and wrote the main handwritten text.	Va dissenyar la recerca i va escriure el text manuscrit principal.
Don't fall to pieces.	No caigui a trossos.
It was as if she had become part of herself.	Era com si hagués ficat part de si mateixa.
Then there was some movement of someone on the scene.	Aleshores hi va haver algun moviment d'algú a l'escena.
Being single should be one of the best moments of your life.	Estar solter hauria de ser un dels millors moments de la teva vida.
I went back and asked if we could expect it to be dark.	Vaig tornar i vaig preguntar si podíem esperar que fos fosc.
We need to look at new ways of doing things.	Hem de mirar noves maneres de fer les coses.
So we spent the day taking a look.	Així que vam passar el dia a fer una ullada.
It is learned in pairs.	S'aprèn en parella.
You can set a time when you will be available.	Pots establir una hora en què estaràs disponible.
Come on, do it.	Vinga, fes-ho.
I still remember that game.	Encara recordo aquell joc.
I shouldn’t buy food for a week.	No hauria de comprar menjar durant una setmana.
This may take a while.	Això pot trigar una mica.
My father had a look on his face.	El meu pare tenia una mirada a la cara.
Give your children the power to change !.	Dóna als teus fills el poder de canviar!.
And the point is not that it is too difficult.	I la qüestió no és que sigui massa difícil.
My God, curse the man again.	Déu meu, maldigui l'home una altra vegada.
Maybe I don’t know tomorrow.	Potser no ho sé demà.
Maybe he could be free.	Potser podria ser lliure.
That piece was never put together.	Aquella peça mai es va reunir.
I can’t believe this t-shirt has ever been my favorite.	No puc creure que aquesta samarreta hagi estat mai la meva preferida.
Don’t leave it to chance.	No ho deixis a l'atzar.
I used this scene to direct the theme.	Vaig utilitzar aquesta escena per dirigir el tema.
She left her book.	Ella va deixar el seu llibre.
And he doesn't have any.	I no en té.
This involved a change in military equipment.	Això va implicar un canvi en l'equipament militar.
He has a stronger arm.	Té un braç més fort.
And then so on.	I després així successivament.
I wasn’t even sure I was going to go for that.	Ni tan sols estava segur d'anar cap a això.
You can play with it, this will balance performance vs.	Podeu jugar amb això, això equilibrarà el rendiment vs.
Where they were not included.	On no hi estaven inclosos.
This block has no return value and takes no parameters.	Aquest bloc no té cap valor de retorn i no pren paràmetres.
And the truth came out to hurt him.	I la veritat va sortir per fer-li mal.
In the past, it has been pretty fast.	En el passat, ha estat bastant ràpid.
This is due to several factors.	Això es deu a diversos factors.
So one wondered what was going on.	Així que un es va preguntar què estava passant.
I don’t offer to fix anyone.	No m'ofereixo a arreglar ningú.
He gave me half ahead.	Em va donar la meitat per davant.
Learn about the relationship.	Aprèn sobre la relació.
Two days a week.	Dos dies a la setmana.
I know it goes against a code of fire.	Sé que va en contra d'un codi de foc.
Sorry to make your experience worse.	Ho sento que la teva experiència sigui pitjor.
I hate them both for exactly the same reasons.	Els odio a tots dos exactament per les mateixes raons.
Well, everything else.	Bé, tota la resta.
I usually suggest trying something completely different, just like you did.	Normalment suggereixo provar alguna cosa completament diferent, tal com ho vas fer tu.
This has not been my year.	Aquest no ha estat el meu any.
People will want to come see this one.	La gent voldrà venir a veure aquest.
My house was a quiet stone.	La meva casa era una pedra tranquil·la.
It’s amazing how many there are.	És increïble quants n'hi ha.
Remember I was three years old.	Recordeu que tenia tres anys.
However, this is not a recommended practice.	Tanmateix, aquesta no és una pràctica recomanada.
One of the reasons was that there is a time difference.	Una de les raons va ser que hi ha una diferència horària.
We live ten thousand years.	Vivim deu mil anys.
I had never seen him like that.	Mai l'havia vist així.
You don’t even have to try to remember them.	Ni tan sols cal intentar recordar-los.
My mother often told me about your mother, her sister.	La meva mare em parlava sovint de la teva mare, la seva germana.
It's really easy.	És realment fàcil.
I’ve walked too long and I don’t see any signs of fire.	He caminat massa temps i no veig cap senyal de foc.
Place your hands on your chest.	Col·loca les mans sobre el pit.
I'm sorry for what you're going through.	Ho sento pel que estàs passant.
She had lost sight of him.	Ella l'havia perdut de vista.
Naturally, he had to have the best of everything.	Naturalment, havia de tenir el millor de tot.
Thank God, I was worried he might make a scene.	Gràcies a Déu, et preocupava que pogués fer una escena.
I began to feel sorry for him.	Vaig començar a sentir pena per ell.
I had my place.	Jo tenia el meu lloc.
The future is not a fact.	El futur no és un fet.
I had been there for ten years.	Feia deu anys que hi era.
Love every step.	Estimar cada pas.
His mouth had simply known what to say.	La seva boca simplement havia sabut què dir.
End of statement.	Final de la declaració.
Parking, however, can take up much more land.	L'aparcament, però, pot ocupar molt més terreny.
If your husband doesn’t know, you can find out together.	Si el vostre marit no ho sap, podeu esbrinar-ho junts.
For the rest it was only a matter of time.	Per a la resta només era qüestió de temps.
Excellent work to facilitate the comprehension of the copy.	Excel·lent feina per facilitar la comprensió de la còpia.
Each band has several associated memories.	Cada banda té diversos records associats.
However, he suddenly knew there was a way to fight.	No obstant això, de sobte va saber que hi havia una manera de lluitar.
I had a lot of trouble getting it.	Em vaig posar molts problemes per aconseguir-ho.
That you treat people with respect.	Que tractes la gent amb respecte.
I hate email.	Odio el correu electrònic.
Because it’s so common, we think this is natural, normal.	Com que és tan comú, creiem que això és natural, normal.
Back in the village.	De tornada al poble.
A taste and a color.	Un gust i un color.
They shot the only woman who stopped at least five times.	Van disparar a l'única dona que s'aturava almenys cinc vegades.
The woman told her family what happened.	La dona va explicar a la seva família el que va passar.
The neck problem was a problem.	El problema del coll era un problema.
I'm a girl.	Sóc una noia.
I have a daughter.	Tinc una filla.
Today, however, has been a little different.	Avui, però, ha estat una mica diferent.
To be equal is to be an enemy.	Ser igual és ser un enemic.
Nothing more than giving in to that look.	Res més que cedir aquesta mirada.
This is exactly how it should be.	Així és exactament com hauria de ser.
The work here offers an approach to this problem.	El treball aquí ofereix una aproximació a aquest problema.
And those numbers can be much higher.	I aquestes xifres poden ser molt més altes.
And yes, that was my knife.	I sí, aquell era el meu ganivet.
I hoped she wasn’t sick.	Esperava que no estigués malalta.
But there is a detailed meaning.	Però hi ha un significat detallat.
We take only eight things.	Prenem només vuit coses.
She is very beautiful.	És molt bonica.
It was a pretty funny sight.	Va ser una visió bastant divertida.
This is a great advantage we had in coming here.	Aquest és un gran avantatge que teníem en venir aquí.
Economy during this period.	Economia durant aquest període.
But instead he did two jobs.	Però en canvi va fer dues feines.
We have been hidden for too long.	Hem estat massa temps amagats.
They have brought them here.	Els han portat aquí.
And that includes your family.	I això inclou la teva família.
It has changed many times in the past.	S'ha canviat moltes vegades en el passat.
They really are better.	Realment són millors.
Especially if you consider its size.	Sobretot si es té en compte la seva mida.
But it was not so.	Però no va ser així.
It seems to me that this is not as intended.	Em sembla que això no és com es pretenia.
It started with a network of lies.	Va començar amb una xarxa de mentides.
I just didn’t know what to do with it.	Simplement no sabia què fer-hi.
For years.	Des de fa anys.
The pattern should be completely clear, now.	El patró hauria de ser completament clar, ara.
And everything is fresh.	I tot és fresc.
There are many groups to choose from.	Hi ha molts grups per triar.
I mean, she's sick.	Vull dir, està malalta.
Not only that.	No només això.
They see an opportunity and go down their throats.	Veuen una oportunitat i van per la gola.
I should have talked more to my kids.	Hauria d'haver parlat més amb els meus fills.
Which is great.	Que és genial.
Some of the same people see pieces several times.	Algunes de les mateixes persones veuen peces diverses vegades.
Obviously I'm upset.	Evidentment estic molest.
Then my husband was fired.	Llavors el meu marit va ser acomiadat.
This is what people did for years.	Això és el que va fer la gent durant anys.
He hoped his men would not notice his concern.	Esperava que els seus homes no notessin la seva preocupació.
There was anger in me and pain.	Hi havia ràbia en mi i dolor.
He laughed and talked as he worked.	Va riure i va parlar mentre treballava.
Right is right and evil is wrong.	El correcte és correcte i el mal és incorrecte.
They will travel the distance.	Van a recórrer la distància.
Therefore, we need to decide on some issues.	Per això, hem de decidir sobre algunes qüestions.
It is the only thing close and visible.	És l'única cosa propera i visible.
It had a huge impact on me.	Va tenir un impacte enorme en mi.
He loves the country and the things of the country.	Li encanta el país i les coses del país.
Someone asleep in bed.	Algú adormit al llit.
This was not for me.	Això no era per a mi.
Friends can read it to me.	Els amics me'l poden llegir.
A woman with clean, white skin.	Una dona amb la pell neta i blanca.
To match the actual argument types.	Per fer coincidir els tipus d'argument reals.
I knew there was a person in the cinema who stepped in.	Sabia que hi havia una persona del cinema que es va interposar.
Please let me know what may be wrong.	Si us plau, fes-me saber què pot estar malament.
I can hardly believe it.	Difícilment puc acreditar-ho.
The wonder.	La miro.
They hadn’t been married for six weeks now.	Ara no feien sis setmanes casats.
I'll have the money in half an hour.	Tindré els diners en mitja hora.
It is not a religion.	No és una religió.
Business is war.	El negoci és guerra.
The time ahead will only get better.	El temps per davant només millorarà.
It is a total joy to do so.	És una alegria total fer-ho.
He pulled out his contact list and pressed a button.	Va treure la seva llista de contactes i va prémer un botó.
His friends had reason to work hard.	Els seus amics tenien motius per treballar dur.
It’s really that poor.	És realment tan pobre.
The shape of the object makes me determine the quality of the line.	La forma de l'objecte em fa determinar la qualitat de la línia.
It had never been and never would be.	Mai havia estat i mai seria.
I want to tell you something, but what sense does it make.	Vull dir-li alguna cosa, però quin sentit té.
They stay because they believe this church is true.	Es queden perquè creuen que aquesta església és veritat.
Once again it is lost.	Una vegada més s'ha perdut.
It was a great idea.	Era un gran idea.
It had to stop.	S'havia d'aturar.
Now, to go into the details.	Ara, per anar als detalls.
Amazing the noise that ten people can make around a table.	Sorprenent el soroll que poden fer deu persones al voltant d'una taula.
But that was my job.	Però aquest va ser el meu treball.
Undoubtedly, the evidence seems to point this out.	Sens dubte, l'evidència sembla apuntar-ho.
This request is granted.	Aquesta petició és atesa.
This is good, but there are side effects.	Això és bo, però hi ha efectes secundaris.
Like our land.	Com la nostra terra.
Shoot the weapons.	Tireu les armes.
You have done very well with his expression.	T'ha anat molt bé amb la seva expressió.
So it was kept secret.	Així que es va mantenir en secret.
Later we will find out what we want to see.	Més endavant esbrinarem què volem veure.
You were talking about this conversation.	Estaves parlant d'aquesta conversa.
He thought it was a perfectly reasonable answer.	Va pensar que era una resposta perfectament raonable.
People, however, are still being tested.	Les persones, però, encara s'estan fent proves.
Religion, faith vs.	Religió, fe vs.
These words had not been expected.	No s'havia esperat aquestes paraules.
Maybe even their lives.	Potser fins i tot les seves vides.
To hear his voice again.	Per tornar a sentir la seva veu.
I felt so bad for them.	Em vaig sentir tan malament per ells.
A job, he says.	Una feina, diu.
His third attempt won an answer he could understand.	El seu tercer intent va guanyar una resposta que podia entendre.
I can't find it now.	Ara no el trobo.
Instead, it is underway.	En canvi, està en marxa.
Add salt as well.	Afegiu-hi sal també.
Your product is the best on the market.	El vostre producte és el millor del mercat.
There are so many children who need love.	Hi ha tants nens que necessiten amor.
He’s not talking to real people.	No està parlant amb gent real.
When he needs something, he lets me know clearly.	Quan necessita alguna cosa, m'ho fa saber clarament.
We didn’t even know what the goal was.	Ni tan sols sabíem quin era l'objectiu.
Often, they were people who had nothing to lose.	Sovint, eren persones que no tenien res a perdre.
No one was right.	Ningú tenia raó.
Use the feature instead.	Utilitzeu la funció en el seu lloc.
Otherwise, they will never win the battle.	En cas contrari, mai guanyaran la batalla.
He thinks of walking ten feet and decides not to.	Pensa a caminar deu peus i decideix no fer-ho.
We have done many small things well.	Hem fet bé moltes coses petites.
Eventually, our time was up and we hadn’t found a home.	Finalment, el nostre temps s'havia acabat i no havíem trobat casa.
Your goal should not be just to get better.	El seu objectiu no hauria de ser només millorar-se.
This is the same.	Això és el mateix.
You need to keep spending quality time with your big dog.	Heu de continuar passant temps de qualitat amb el vostre gos gran.
He had no other relevant medical history.	No tenia cap altre historial mèdic rellevant.
The man was no longer moving.	L'home ja no es movia.
I could look at it a little more.	Podria mirar-ho una mica més.
This is equipment.	Això és un equipament.
We will not survive the summer.	No sobreviurem a l'estiu.
She holds it.	Ella ho aguanta.
One step removed.	Un pas eliminat.
The story was not bad.	La història no estava malament.
It is not present, and it is not in the state.	No és present, i no és a l'estat.
I was very wrong.	M'he equivocat molt.
He will continue writing.	Continuarà escrivint.
The day of the move is late summer.	El dia de la mudança és a finals d'estiu.
His body died.	El seu cos va morir.
That was his loss.	Aquesta va ser la seva pèrdua.
The answer to the noise was silence.	La resposta al soroll va ser el silenci.
I want you to make a decision.	Vull que prenguis una decisió.
A focused eye is needed.	Es necessita un ull concentrat.
I never thought it was religion.	Mai vaig pensar que fos religió.
They probably know it anyway.	De totes maneres probablement ho saben.
It was a rich life.	Va ser una vida rica.
They took everything from us.	Ens ho van prendre tot.
Suddenly it lights up.	De sobte s'encén.
It was the world he lived in as real.	Era el món que ell vivia com a real.
All patients survived without any major complications.	Tots els pacients van sobreviure sense cap complicació important.
Then take out the box, working from above, if possible.	A continuació, traieu la caixa, treballant des de dalt, si és possible.
I want to see it again.	Vull tornar-ho a veure.
Most processes are necessary to be repeated generally after a certain time.	La majoria dels processos són necessaris per repetir-se generalment després d'un temps determinat.
Instead, the game includes a map of the world.	En canvi, el joc inclou un mapa de tot el món.
There is very little wood on these walls.	Hi ha molt poca fusta en aquestes parets.
I saw his light on.	Vaig veure la seva llum encesa.
Fat people are beautiful.	Les persones grasses són precioses.
It’s nothing to laugh about.	No és res per riure.
Keep doing the things you want to do.	Segueix fent les coses que vulguis fer.
My job was to find those sounds.	La meva feina era trobar aquests sons.
Routine is the enemy.	La rutina és l'enemic.
There’s really nothing that interests you.	Realment no hi ha res que t'interessi.
I left her.	La vaig deixar.
While they beat us they laughed a lot.	Mentre ens van colpejar van riure molt.
Mind your own business.	No et fiquis on no et demanen.
Perfect, he thought.	Perfecte, va pensar.
The positive result could be a false positive.	El resultat positiu podria ser un fals positiu.
He finally looked up.	Finalment va mirar cap amunt.
Last week she was phoning a good friend.	La setmana passada va estar trucant per telèfon a una bona amiga.
We are in a different period, with different concerns.	Estem en un període diferent, amb inquietuds diferents.
I'm getting below.	Estic arribant per sota.
That is why there is hope.	Per això hi ha esperança.
Ignore their images.	No facis cap cas a les seves imatges.
The second type does not apply here.	El segon tipus no s'aplica aquí.
We are watching you.	T'estem observant.
There were three people left in the room.	Quedaven tres persones a la sala.
I would do well.	Ho faria bé.
We don't know any of these.	No en sabem cap d'aquests.
If so, they are sure to be saved.	Si és així, segur que es salven.
She did this mental thing.	Ella va fer aquesta cosa mental.
It seemed strange.	Semblava estrany.
That’s important too, isn’t it? 	Això també és important, no?
It's not such an easy question, is it?	no és una pregunta tan fàcil, oi?.
You can only have sex with one person at a time.	Només pots tenir relacions sexuals amb una persona alhora.
They would have serious words.	Es tindrien paraules serioses.
A pattern soon developed.	Aviat es va desenvolupar un patró.
That inner peace had been bought at a great cost, however.	Aquella pau interna s'havia comprat a un gran cost, però.
It was a service that came before.	Era un servei que venia abans.
They may not stop just because you want them to stop.	És possible que no s'aturin només perquè voleu que s'aturin.
Now the fun and games began.	Ara va començar la diversió i els jocs.
It may be useful to you.	Potser us serà útil.
I had to talk and answer all the questions.	Vaig haver de parlar i respondre totes les preguntes.
We can't go in to check.	No podem entrar a comprovar.
Culture is not a product to experiment with.	La cultura no és un producte per experimentar.
Of course, you should be careful.	Per descomptat, hauria d'anar amb compte.
Now they are everywhere.	Ara estan a tot arreu.
That could happen.	Això podria arribar.
He decided to stay in his room tonight and rest.	Va decidir quedar-se a la seva habitació aquesta nit i descansar.
But that week, how everything changes.	Però aquella setmana, com tot canvia.
I have a good deal.	Tinc un bon tracte.
There is only love, you know, in the whole world.	Només hi ha amor, ja ho sabeu, al món sencer.
Another wonderful stay with the best people in the business.	Una altra estada meravellosa amb la millor gent del negoci.
Please see the code.	Si us plau, consulteu el codi.
Nature follows its path.	La natura segueix el seu camí.
I didn’t mean anything with that.	No volia dir res amb això.
The following code does the job.	El codi següent fa la feina.
For me this is the heart of the matter.	Per a mi aquest és el cor de la qüestió.
He is too good.	Ell és massa bo.
I cried and he cried and then we put on makeup.	Jo ploria i ell ploria i després ens maquillàvem.
There was a car behind him, which was coming fast.	Hi havia un cotxe darrere seu, que venia ràpid.
It was so natural.	Era tan natural.
They were free.	Eren lliures.
I love this little church.	M'encanta aquesta petita església.
History has stopped.	La història s'ha aturat.
It is common sense to take a method and try it.	És de sentit comú prendre un mètode i provar-lo.
Several of the girls were crying when they saw her.	Diverses de les noies estaven plorants quan la van veure.
Force it hard, go through the pain.	Força-ho difícil, passa pel dolor.
Shape the future by living the present well.	Donar forma al futur vivint bé el present.
I can't stand looking at it.	No puc suportar mirar-ho.
They will show the blood.	Mostraran la sang.
A second marked half of that closer distance.	Un segon va marcar la meitat d'aquesta distància més a prop.
A simple door opened into a living room.	Una porta senzilla s'obria a una sala d'estar.
They don’t listen to us.	No ens escolten.
Season to taste with more salt and pepper if necessary.	Condimenteu-ho al gust amb més sal i pebre si cal.
But the situation has changed.	Però la situació ha canviat.
Look at it from your point of view.	Mira-ho des del seu punt de vista.
I haven’t enjoyed it so far.	No l'he gaudit fins ara.
Some take it more seriously than others.	Alguns s'ho prenen més seriosament que altres.
People are happy.	La gent és feliç.
Therefore, the impact may not be the same as with other jobs.	Per tant, pot ser que l'impacte no sigui el mateix que amb altres llocs de treball.
Darkness is the skin over us.	La fosca és la pell sobre nosaltres.
Wood grabbed her arm.	Wood agafada del seu braç.
You have to have.	Has de tenir.
And we have the death camp within the walls.	I tenim el camp de mort entre les parets.
The activity is based on an idea, and the action is not.	L'activitat es basa en una idea, i l'acció no.
If you say so, we have it.	Si ho dieu, ho tenim.
I had never heard this happen before.	Mai havia sentit que això passés abans.
No wonder the doctor is a woman.	No m'estranya que el metge sigui una dona.
No matter how you say it.	No importa com es digués.
I hope the sooner the better.	Espero com més aviat millor.
I make my own money.	Jo guanyo els meus propis diners.
A door opened.	Es va obrir una porta.
That’s not to say he didn’t like the woman.	Això no vol dir que no li agradava la dona.
My mom made a video of it.	La meva mare n'ha fet un vídeo.
A very personal question.	Una pregunta molt personal.
So you have to.	Així que ha de.
Not many, but they are born daily.	No molts, però neixen diàriament.
Prevention is better than regret.	Més val prevenir que lamentar.
I will eat your heart.	Li menjaré el cor.
I will never talk to her.	No parlaré mai amb ella.
I have been working for years to save this family.	Fa anys que treballo per salvar aquesta família.
I never got there.	No hi vaig arribar mai.
There is an audience for this character.	Hi ha un públic per a aquest personatge.
His daily life.	La seva vida quotidiana.
And this is where we were.	I aquí és on estàvem.
However, these samples must be chosen carefully.	No obstant això, aquestes mostres s'han de triar amb cura.
I think that means you have to be doing something right.	Crec que vol dir que has d'estar fent alguna cosa bé.
Just please send someone to help us escape from here.	Només, si us plau, envieu algú que ens ajudi a escapar d'aquí.
I decided to put up with it all.	Vaig decidir aguantar-ho tot.
It would not kill anyone.	No mataria ningú.
It takes a plan and a little work to mitigate it.	Es necessita un pla i una mica de treball per atenuar-ho.
That’s what people say anyway.	Això és el que diu la gent de totes maneres.
What is important, at the present time, is your education.	El que és important, en el moment actual, és la teva educació.
The child goes to another community.	El nen va a una altra comunitat.
We saw it live and in person.	Ho vam veure en directe i en persona.
Subsequent problems are not good.	Els problemes posteriors no són bons.
We met when we were seven years old.	Ens vam conèixer quan teníem set anys.
All I wanted to eat was fish.	Tot el que volia menjar era peix.
He had no one to truly love him and be by his side.	No tenia ningú que l'estimés de debò i li estigués al seu costat.
I have a wife and dogs.	Tinc dona i gossos.
While we put the pieces together.	Mentre ajuntem les peces.
It is a public company that makes it difficult to ask a question.	És una empresa pública que dificulta fer una pregunta.
It took him a little longer than usual.	Li va treure una mica més del que és habitual.
This has a speed cost.	Això té un cost de velocitat.
Make your characters come to life.	Fes que els teus personatges cobren vida.
We had closed well into the night.	Havíem tancat ben entrada la nit.
That makes sense.	Que té sentit.
The only person he saw was an old man walking his dog.	L'única persona que va veure va ser un vell que passejava el seu gos.
In addition, on the home network, a connected device changes relatively frequently.	A més, a la xarxa domèstica, un dispositiu connectat es canvia amb relativa freqüència.
There was not enough time to develop a new model.	No hi havia prou temps per desenvolupar un nou model.
I asked what was going on but my questions were ignored.	Vaig preguntar què estava passant però les meves preguntes van ser ignorades.
I told him no.	Li vaig dir que no.
I enjoyed playing with him.	Em va agradar jugar amb ell.
To share our thoughts on the visit between us.	Per compartir els nostres pensaments sobre la visita entre nosaltres.
This information would help.	Aquesta informació ajudaria.
His hands lifted his back.	Les mans li van aixecar l'esquena.
On the way.	De camí.
There is no crime in making anyone laugh.	No hi ha delicte fer riure ningú.
It makes me laugh.	Em fa gràcia.
I can’t go to her alone.	No puc anar només a ella.
Forget about her, she was lucky enough to reach the age she was.	Oblida't d'ella, va tenir la sort d'arribar a l'edat que tenia.
I don’t know why they have to keep changing everything.	No sé per què ho han de seguir canviant-ho tot.
However, this drug is clearly dangerous.	No obstant això, aquesta droga és clarament perillosa.
The bottom line is that there are not enough projects.	La conclusió és que no hi ha prou projectes.
There we come to the limitations of this project.	Allà arribem a les limitacions d'aquest projecte.
That's how good we can be.	Així de bons podem ser.
Finally, today I have to do some work in the car.	Finalment, avui he de fer una mica de feina al cotxe.
Faces came and went.	Les cares anaven i venien.
Because the second will definitely be based on the first.	Perquè el segon definitivament es basarà en el primer.
People will listen to the radio station they like.	La gent escoltarà l'emissora de ràdio que li agradi.
He didn’t have to sit on his desk.	No havia de posar-se damunt del seu escriptori.
Or whatever you want to call them.	O com vulgueu anomenar-los.
Sometimes people have to do things that seem right.	De vegades la gent ha de fer coses que semblen correctes.
That would make a weird combination.	Això faria una combinació estranya.
It's just stupid.	És simplement estúpid.
It’s really sad.	És trist realment.
His independent studio of premises there rests.	El seu estudi independent de locals allí descansa.
After another traffic light, the truck turned right.	Després d'un altre semàfor, el camió va girar a la dreta.
He is in very good shape.	Està en molt bona forma.
So keep that in mind.	Així que tingues-ho en compte.
So he thought there was something inside, a soul.	Així, va pensar que hi havia alguna cosa dins, una ànima.
There were effective treatments available.	Hi havia tractaments efectius disponibles.
We will get out of this.	Ens en sortirem d'això.
He focused only on the face and the name.	Es va centrar només en la cara i el nom.
They were on the edge of the earth.	Estaven a la vora de la terra.
They need your attention.	Necessiten la teva atenció.
I wasn't happy about it yet.	Encara no n'estava content.
He stopped and let them in.	Es va aturar i els va deixar entrar.
Only you don’t have to have three questions.	Només que no cal tenir tres preguntes.
We hope to take this aspect of your vision into account in future work.	Esperem tenir en compte aquest aspecte de la seva visió en treballs futurs.
No one knew who we were.	Ningú sabia qui érem.
Which will make it even harder when you have to leave.	La qual cosa ho farà encara més difícil quan hagi de marxar.
I love the character.	M'encanta el caràcter.
Usually following the code space.	Normalment seguint l'espai de codi.
This was not a new idea.	Aquesta no era una idea nova.
Other men had younger ones to carry.	Altres homes tenien de més joves per portar.
Free.	Gratuït.
They will send us to work and we will grow old and die.	Ens enviaran a treballar i ens envellirem i morirem.
Up to our bone structure.	Fins a la nostra estructura òssia.
All societies in the world have some form of it.	Totes les societats del món en tenen alguna forma.
These species live almost in total darkness.	Aquestes espècies viuen gairebé a la foscor total.
His vision.	La seva visió.
I’m not into that for business.	No estic en això per negocis.
Let me talk to them.	Deixa'm parlar amb ells.
The show was very good.	L'espectacle va ser molt bo.
Her only friend at work.	La seva única amiga a la feina.
Only my father knew.	Només el meu pare ho sabia.
She studies the different ways we are born.	Ella estudia les diferents maneres en què naixem.
Win and you’ll have a hot girl for the night.	Guanya i tindràs una noia calenta per a la nit.
Just a good football player.	Només un bon jugador de futbol.
He turned it into a complete method.	Va convertir-lo en un mètode complet.
It wasn’t important or relevant to what was going on.	No era important ni rellevant pel que estava passant.
They have different times of the day, different experiences available.	Tenen diferents moments del dia, diferents experiències disponibles.
We look forward to seeing you next time.	Esperem veure-us la propera vegada.
They wanted me to smile, to be warm.	Volien que somrigués, que estigués càlid.
Then the given code works.	A continuació, el codi donat funciona.
They really should have this conversation, she really didn't want to.	Realment haurien de tenir aquesta conversa, ella realment no volia.
Something should have been said.	Alguna cosa hauria d'haver dit.
I love the fresh, clean look.	M'encanta un aspecte fresc i net.
I was never sure.	Mai vaig estar segur.
They had clear goals and rules on how to work.	Tenien objectius i normes clares sobre com treballar.
This is one of the band's most popular songs.	Aquesta és una de les cançons més populars de la banda.
I would suggest going first.	Suggeriria anar-hi primer.
Thank you for your words of support today.	Gràcies per les vostres paraules de suport avui.
His friends remember him without any other girl.	Els seus amics el recorden sense cap altra noia.
I said we can do it anyway.	Vaig dir que ho podem fer de qualsevol manera.
Very fun, so useful.	Molt divertit, tan útil.
In most cases, this will not be a factor.	En la majoria dels casos, això no serà un factor.
But that was supposed to have changed a long time ago.	Però això se suposava que havia canviat fa molt de temps.
But he never got the chance.	Però mai va tenir l'oportunitat.
And they know what those costs are.	I saben quins són aquests costos.
Most of the time we don't talk about them.	Majoritàriament no parlem d'ells.
Still fearless.	Encara sense por.
It is usually about twenty pages long.	Normalment són unes vint pàgines.
They knew what they were doing.	Sabien el que estaven fent.
No one laughed.	Ningú va riure.
To detail your strategy.	Per detallar la teva estratègia.
Well, get your facts right.	Bé, encerta els teus fets.
Other sources need to be defined.	Cal definir altres fonts.
She looked ahead.	Ella mirava endavant.
The results are representative of five independent experiments.	Els resultats són representatius de cinc experiments independents.
Oh no, they are not.	Oh, no, no ho són.
Another bill changes hands.	Un altre projecte de llei canvia de mans.
She was behind.	Ella estava darrere.
In my teeth.	A les meves dents.
I need to practice once everyone gets out of here.	Necessito practicar un cop tothom surti d'aquí.
It got out of my hands.	M'ha tret de les mans.
Plus, you're learning from the best.	A més, està aprenent dels millors.
If you're not in the market, you probably won't pay attention.	Si no esteu al mercat, és probable que no presteu atenció.
No one on the ground was injured.	Ningú a terra va resultar ferit.
The information and images are powerful.	La informació i les imatges són potents.
These people are not your target audience.	Aquestes persones no són el vostre públic objectiu.
She was sure she would win.	Estava segura que guanyaria.
Write the word.	Escriu la paraula.
Surely yes, father, only for the poor.	Segur que sí, pare, només per als pobres.
He also never defended the title.	Ell tampoc no va defensar mai el títol.
It felt better than ever.	Es va sentir millor que mai.
Just another moment.	Només un altre moment.
They had it.	Ho tenien.
I mean, it obviously didn’t work with women.	Vull dir, evidentment no funcionava amb dones.
He could not read or write, but he could draw very well.	No sabia llegir ni escriure, però sabia dibuixar molt bé.
I notice that the first course has the elements separated from each other.	Noto que el primer plat té els elements separats entre si.
This went well during a trial period.	Això va passar bé durant un període de prova.
If you ask for it and it shows up, it's yours.	Si el demanes i apareix, és teu.
Again too long a list.	Una altra vegada una llista massa llarga.
Fair and square.	Fira i plaça.
It was the biggest shock of my life.	Va ser el xoc més gran de la meva vida.
There is nothing good.	No hi ha res de bo.
He enjoyed gardening.	Li agradava fer jardineria.
She knew his heart.	Ella coneixia el seu cor.
Rates and terms may change after opening the account.	Les tarifes i els termes poden canviar després d'obrir el compte.
This is my house.	Aquesta és la meva casa.
You're not really listening.	No estàs escoltant realment.
It seems like you should do the same.	Sembla com si hauríeu de fer el mateix.
Once in operation it would be more difficult.	Un cop en funcionament seria més difícil.
He hasn't noticed yet.	Encara no s'ha adonat.
He was not carrying a weapon.	No portava cap arma.
This should keep you a little full.	Això us hauria de mantenir una mica ple.
Unfortunately, moms are not perfect.	Malauradament, les mares no són perfectes.
The samples, he explained, were made by hand and not by machine.	Les mostres, va explicar, es feien a mà i no a màquina.
I can't call her.	No la puc trucar.
It was more than trust or power.	Era més que confiança o poder.
To advance this argument, a specific case can be given.	Per avançar en aquest argument, es pot donar un cas concret.
You see, this is called learning, girl.	Ja veus, això es diu aprenentatge, nena.
But make no mistake, you have to work hard to write well.	Però no us equivoqueu, cal treballar per escriure bé.
It looks like the first one came out forever.	Sembla que el primer va sortir fa per sempre.
I certainly see it in myself.	Sens dubte, ho veig en mi mateix.
I find that they both fill a market.	Trobo que tots dos omplen un mercat.
It's better if we don't know.	És millor si no ho sabem.
I need your opinion on something.	Necessito la teva opinió sobre alguna cosa.
It’s not the only reason, but it’s certainly a major reason.	No és l'únic motiu, però sens dubte un motiu principal.
Maybe they or their friends can help.	Potser ells o els seus amics us poden ajudar.
It doesn't matter anymore.	Ja no importa.
Twice he ran away from home to join the army.	Dues vegades va fugir de casa per unir-se a l'exèrcit.
Well, that didn't last long.	Bé, això va durar poc.
Your back is straight.	La teva esquena és recta.
I don’t know why it works, but it works.	No sé per què funciona, però funciona.
It can be detected from space itself.	Es pot detectar des de l'espai mateix.
It's up to you to follow.	Depèn de tu seguir.
That sounds weird.	Això sembla una cosa estranya de dir.
This could take a long time.	Això podria trigar molt de temps.
As you can see, this is a very unusual situation.	Com podeu veure, aquesta és una situació molt inusual.
That’s why everyone is so confused.	És per això que tothom està tan confós.
He had died for me.	Havia mort per mi.
Her hair needed a cut.	El seu cabell necessitava un tall.
Now I can get them anywhere.	Ara puc on-los a qualsevol lloc.
Then he sure stopped quickly.	Llavors segur que es va aturar ràpidament.
Being beautiful is not the process of being beautiful.	Ser bonic no és el procés de ser bell.
There is no apartment in the back.	No hi ha un apartament al darrere.
Let me write it down.	Deixa'm escriure'l.
Neither of these two options sounded great.	Cap d'aquestes dues opcions sonava genial.
Hence my problem.	D'aquí ve el meu problema.
No one's life here is worth buying.	La vida de ningú aquí val la pena comprar-la.
And anything weird is more valuable.	I qualsevol cosa rara és més valuosa.
It's just not like that.	Simplement no és així.
His emotions returned, and he was himself again.	Les seves emocions van tornar, i ell tornava a ser ell mateix.
If you take it out now, the business will fail.	Si el treu ara, el negoci fracassarà.
I thought you couldn't be from here.	Vaig pensar que no podies ser d'aquí.
I'm sure you can easily guess the rest of the story.	Estic segur que podeu endevinar fàcilment la resta de la història.
It is your gift not to read the book.	Està dins del teu do no llegir el llibre.
Sounds scary.	Sona espantat.
It would never be anything more than what he was born for.	Mai no seria res més que allò per a què havia nascut.
We will need at least an hour.	Necessitarem almenys una hora.
No, they don't.	No, ells no.
A combination of different methods was applied.	Es va aplicar una combinació de diferents mètodes.
It is natural selection.	És selecció natural.
And without it, I certainly couldn't do any of it.	I sense ella, sens dubte, tampoc no podria fer-ne cap.
It certainly seems to be there.	Sens dubte, sembla que n'hi ha.
They were eating their food.	Estaven menjant el seu menjar.
There is only one major difference in the choice of food.	Només hi ha una diferència important en l'elecció dels aliments.
He says that he is in this corner every day and that he knows everyone.	Diu que està en aquest racó cada dia i que coneix a tothom.
Pass any.	Passar qualsevol.
What a powerful force.	Quina força més poderosa.
That wasn't pretty.	Això no era bonic.
Clinical outcomes were assessed using various outcome values ​​in various techniques.	Els resultats clínics es van avaluar mitjançant diversos valors de resultats en diverses tècniques.
There are still many players at stake.	Encara hi ha molts jugadors en joc.
Therefore, this issue is not before us.	Per tant, aquest tema no està davant nostre.
I'll come around eight.	Vindré cap a les vuit.
I’ve posted both tests here about four times.	He publicat les dues proves aquí unes quatre vegades.
But no one else heard it.	Però ningú més ho va sentir.
He saved eight hundred lives, including yours and your mother's.	Va salvar vuit-centes vides, incloses la teva i la de la teva mare.
At that first meeting she was not stupid.	En aquella primera reunió no va resultar estúpida.
The small world lives and we live in it.	El petit món viu i nosaltres hi vivim.
There was a huge reaction.	Hi va haver una reacció enorme.
Value people and culture as much as the process.	Valorar les persones i la cultura tant com el procés.
I just sent you a personal message to your email address.	T'acabo d'enviar un missatge personal a la teva adreça de correu electrònic.
We! 	Noi!
they eat it.	se'l mengen.
Online social networks.	Xarxes socials en línia.
But not yet.	Però encara no.
All of these things are very interesting.	Totes aquestes coses són molt interessants.
It is no longer hidden.	Ja no s'amaga.
They rarely worked.	Poques vegades treballaven.
Each of the four elements has its natural place.	Cadascun dels quatre elements té el seu lloc natural.
Now we will discuss it.	Ara ho comentarem.
Now that is very important.	Ara això és molt important.
I heard the words.	Em vaig sentir donar les paraules.
None of the idea, however, is new.	Res de la idea, però, és nou.
But avoid the cold water you use in the summer.	Però eviteu l'aigua freda que feu servir a l'estiu.
The first player places a cross in any free square.	El primer jugador col·loca una creu en qualsevol casilla lliure.
All kinds of him.	Tota mena d'ell.
A lot of people loved him.	Molta gent l'estimava.
It will have to be studied.	Caldrà estudiar-ho.
I don’t know if that’s true.	No sé si això és cert.
Just get to work.	Només has de posar-te a la feina.
And that is the answer to your question.	I és la resposta a la teva pregunta.
In fact, I miss them.	De fet, els trobo a faltar.
They should not be expected to give up money either.	No s'ha d'esperar que també renuncien als diners.
He loved her more than anything on earth.	L'estimava més que res a la terra.
You don’t want what you can’t have, he told me.	No vulguis el que no pots tenir, em va dir.
We know it now.	Ho sabem ara.
And the men who could still move stretched out to die.	I els homes que encara podien moure's es van estirar per morir.
I told them that.	Els vaig dir això.
You can select more than one job and add several at a time.	Podeu seleccionar més d'una feina i afegir-ne diverses alhora.
Here's how to put one together for use with your kitchen.	Així és com pots fer un canvi a la teva cuina.
And this trip could end up being his most significant so far.	I aquest viatge podria acabar sent el seu més significatiu fins ara.
You're not going anywhere, you think in your mind.	No aniràs enlloc, penses en la teva ment.
There was absolutely nothing wrong with her.	No hi havia absolutament res dolent amb ella.
The simple answer so far is yes.	La resposta senzilla fins ara és sí.
She was running in a vacuum.	Ella estava corrent en buit.
It's too hot.	Fa massa calor.
See a specific course for more details.	Consulteu un curs concret per obtenir-ne més detalls.
This did not happen.	Això no va passar.
Many guys don’t have the power of their legs.	Molts nois no tenen la potència de les cames.
So the central idea of ​​the book started with that idea.	Així que la idea central del llibre va començar amb aquesta idea.
Which brings us to the second game.	El que ens porta al segon partit.
That was not the case five years ago.	No era així fa cinc anys.
At the door, he turned.	A la porta, es va girar.
It would be like that in a house, he thought.	Seria així en una casa, va pensar.
It was such a simple thing, especially for a child.	Era una cosa tan senzilla, sobretot per a un nen.
So much waiting.	Tanta espera.
Diagnosis and treatment of the patient's individual condition.	Diagnòstic i tractament de l'estat individual del pacient.
But the eyes themselves were hard.	Però els mateixos ulls eren durs.
Even that barely helps.	Fins i tot això amb prou feines ajuda.
We use people to move forward in life.	Utilitzem les persones per avançar a la vida.
You see people running.	Veus gent corrent.
To die is to forget that you have never lived.	Morir és oblidar que has viscut mai.
I do not.	Jo no.
Sometimes they are pushed back.	De vegades, es fan retrocedir.
We have been moving from house to house.	Ens hem anat movent de casa en casa.
I just don't see it.	Simplement no ho veig.
And power.	I poder.
He will be in the middle.	Ell estarà al mig.
In four days we will leave.	En quatre dies marxem.
He looked at her.	La va mirar.
It's the boy on the school wall.	És el nen a la paret de l'escola.
He found the room empty.	Va trobar l'habitació buida.
He is much younger than my father.	És molt més jove que el meu pare.
Oh, God, oh, God.	Oh, Déu, oh, Déu.
Don't be afraid of me.	No tinguis por de mi.
Now I remember you both.	Ara et recordo de tots dos.
In the long run, because it will not only be maintained but will grow over time.	En llarg, perquè no només es mantindrà sinó que creixerà amb el temps.
Someone will have found it, you say.	Algú l'haurà trobat, dius.
Listen and pay attention.	Escolta i presta atenció.
Used properly, this money can be worth more than its face value.	Utilitzats correctament, aquests diners poden valer més que el seu valor nominal.
That only matters to you.	Això només t'importa.
They can start with fear but then they don't go very far.	Poden començar amb por però després no van gaire lluny.
He used the key.	Va utilitzar la clau.
However, I understand how this can increase your costs.	Tanmateix, entenc com això pot augmentar els vostres costos.
When you came in tonight, he recognized you.	Quan vas entrar aquesta nit, t'ha reconegut.
We worked hard at the camp.	El vam treballar molt al campament.
And yet that word doesn’t cut it.	I, tanmateix, aquesta paraula no ho talla.
You have to do therapy.	Has de fer teràpia.
Very true.	Molt de veritat.
But she was not there.	Però ella no hi era.
But they didn’t care.	Però no els importava.
Otherwise, the case must be resolved in accordance with state law.	En cas contrari, el cas s'ha de resoldre segons la llei estatal.
Well, that's not the case anymore.	Doncs això ja no és així.
Shoot a jump shot and land in the same place.	Dispara un tir de salt i aterra al mateix lloc.
Lots of fun birds.	Molts ocells divertits.
So it shouldn't be.	Per tant, no havia de ser-ho.
It is a practical thing to be king.	És una cosa pràctica ser rei.
Four people were injured in the incident.	En l'incident van resultar ferides quatre persones.
Nothing works.	Res funcionaria.
Moving his lips.	Movent els llavis.
Now we also have a third child.	Ara també tenim un tercer fill.
Add your books to our library.	Afegeix els teus llibres a la nostra biblioteca.
She smiled at me a lot.	Ella em va somriure molt.
This is possible from the above.	Això és possible per l'anterior.
Another thing too.	Una altra cosa també.
Or we can do it your way.	O ho podem fer a la teva manera.
Again, imagine in both cases that this person is you.	Un cop més, imagina en ambdós casos que aquesta persona ets tu.
This is different from just being too busy.	Això és diferent de simplement estar molt ocupat.
People here are not interested in things that happen outside of their own street.	La gent d'aquí no està interessada en les coses que passen fora del seu propi carrer.
A quiet guy would love to see you love the seat.	A un noi tranquil li encantaria veure't estimar el seient.
So what they gave me was them.	Així que el que em van regalar van ser ells.
But it’s just me being me.	Però només sóc jo sent jo.
Not everyone will enjoy the things you enjoy, you know.	No tothom tindrà plaer amb les coses que gaudeixes, ho entens.
I just bought it.	L'acabo de comprar.
But that is the problem here.	Però aquest és el problema aquí.
Then he changed his mind.	Llavors va canviar d'opinió.
He was the only person we were in contact with.	Va ser l'única persona amb qui vam estar en contacte.
Stick it this first year and many doors will open.	Enganxa'l aquest primer any i s'obriran moltes portes.
Young man in the parking lot.	Jove a l'aparcament.
There are several reasons to believe this.	Hi ha diverses raons per creure-ho.
Not after today.	No després d'avui.
This is your time.	Aquest és el seu moment.
It’s easier to look back and see it now, though.	És més fàcil mirar enrere i veure-ho ara, però.
The doors were locked and locked.	Les portes estaven tancades i tancades.
Start with the first steps.	Comença amb els primers passos.
But not here.	Però aquí no.
We hope this training and content is of great value to you.	Esperem que aquesta formació i contingut us aportin molt de valor.
It went off.	Es va quedar apagat.
I have no idea what that might be.	No tinc ni idea de què podria ser això.
It gives you that personal touch.	Li dóna aquest toc personal.
He dropped his knife.	Va deixar caure el ganivet.
And they found an audience.	I van trobar una audiència.
I hope this gives you a place to start.	Espero que això us doni un lloc per començar.
He was no danger to me.	Ell no era cap perill per a mi.
Males showed no specific pattern.	Els mascles no mostraven cap patró específic.
I'm sorry I told you that.	Em sap greu haver-te'l comunicat d'aquesta manera.
I felt warm inside but cool on the surface.	Vaig sentir calor per dins però fresc a la superfície.
You can cut yourself soon.	Pots tallar-te aviat.
One hundred years ago there was a search for files on the net.	Fa cent anys es va fer una cerca d'arxius a la xarxa.
Caring for mother and baby in pictures.	La cura de la mare i el nadó en imatges.
I hope you come to feel the same.	Espero que vingueu a sentir el mateix.
We'll have to see.	Ho haurem de veure.
It is a good place to shape a vision and to dream.	És un bon lloc per donar forma a una visió i per somiar.
I didn't see that coming.	Això no ho vaig veure venir.
After two or three times it starts.	Després de dues o tres vegades comença.
Man has broken so many laws that even he is confused.	L'home ha incomplert tantes lleis que fins i tot ell es confon.
My way of doing it, and that’s good enough for me.	La meva manera ho va fer, i això és prou bo per a mi.
What a positive day it has been.	Quin dia tan positiu ha estat.
And the tears start to come out.	I les llàgrimes comencen a sortir.
Of course, it doesn’t end there.	Per descomptat, no s'acaba aquí.
I don’t want to leave anything to chance.	No vull deixar res a l'atzar.
There are many out there.	N'hi ha molts per aquí.
Her mother came in and took a picture with me.	La seva mare va entrar i es va fer una foto amb mi.
She didn't say what.	Ella no va dir què.
Not a single day or night.	Ni un sol dia ni una sola nit després.
This is the top layer.	Aquesta és la capa superior.
Things only people knew that day.	Coses que només sabia la gent d'aquell dia.
This is what happens to her.	Això és el que passa amb ella.
It is very rich and sweet.	És molt ric i dolç.
The feeling of his hands on her.	La sensació de les seves mans sobre ella.
My sons.	Els meus fills.
This is known as fair use.	Això es coneix com a ús just.
You drive the car.	Tu condueixes el cotxe.
This is an easy choice.	Aquesta és una elecció fàcil.
She wanted to be arrested.	Volia que la arrestessin.
Well, damn his eyes.	Bé, maleïts els seus ulls.
A child is a serious business.	Un nen és un negoci seriós.
Not yet, because it would bring them great fear.	Encara no, perquè els portaria una gran por.
When he looked at me briefly, his eyes were a challenge.	Quan em va mirar breument, els seus ulls eren un repte.
Which is just as good.	El que està igual de bé.
Put yourself first.	Posa't primer.
You said a lot of people did wonderful things for you.	Vas dir que molta gent va fer coses meravelloses per tu.
Rates remained close to zero for years.	Les taxes es van mantenir prop de zero durant anys.
I am very happy for both of you.	Estic molt content per tots dos.
Reports showed better-than-expected results.	Els informes van mostrar resultats millors del que s'esperava.
I played it all.	Vaig jugar-ho tot.
I don't know why you have to do this to me.	No sé per què m'heu de fer això.
Each company has slightly different rules.	Cada empresa té regles lleugerament diferents.
He would grab her and leave.	Ell l'agafaria i se'n va anar.
So they did.	Així que ho van fer.
It's nothing to be afraid of.	No és res a tenir por.
I just wanted to show my full.	Només volia mostrar el meu complet.
She would go to his office and he would go with her.	Ella anava al seu despatx i ell s'aniria amb ella.
These are the memories you make along the way.	Es tracta dels records que fas durant el camí.
The good news is that the situation is under control now.	La bona notícia és que ara la situació està sota control.
Various types of items are excluded, such as plants, animals, and computer software.	S'exclouen diversos tipus d'articles, com ara plantes, animals i programari informàtic.
His mind is here and now.	La seva ment és aquí i ara.
Finally, when she's happy, she leaves her case here.	Finalment, quan estigui contenta, deixa aquí el seu cas.
I’m sure she knows things aren’t quite right.	Estic segur que ella sap que les coses no estan del tot bé.
Red increases as the mortality rate increases.	El vermell augmenta a mesura que augmenta la taxa de mortalitat.
But here the case is different.	Però aquí el cas és diferent.
She so desperately needs something to throw herself at.	Ella tant necessita alguna cosa a què llançar-se.
The next best.	El següent millor.
No one wants to fuck someone no one wants to fuck.	Ningú vol follar a algú que ningú no vol follar.
And the policeman shot him.	I el policia li va disparar.
I did something new and weird.	Vaig fer alguna cosa nova i estranya.
At first it seemed like a weird choice.	Al principi em va semblar una opció estranya.
The more you ask, the luckier you will be !.	Com més demaneu més sort tindreu!.
I heard it, everywhere.	Ho vaig sentir, a tot arreu.
Make your business lag behind.	Feu que les vostres empreses quedin endarrerides.
They need me.	Em necessiten.
For details.	Per als detalls.
I barely knew what he was saying.	Amb prou feines sabia el que deia.
This is his dream.	Aquest és el seu somni.
It is the only one in the region.	És l'únic de la comarca.
It's not something we can control.	No és quelcom que puguem controlar.
How should we know.	Com ho hem de saber.
If there is a small space.	Si hi ha un espai petit.
So this is what we should expect.	Així que això és el que hem d'esperar.
We took.	Prenem.
The women had gone to bed.	Les dones havien anat al llit.
So they talk.	Així que parlen.
I looked at him to see if he was serious.	El vaig mirar per veure si parlava seriosament.
The approach here is different.	L'enfocament aquí és diferent.
Well, don't be afraid anymore.	Bé, no tinguis por més.
I think you will find that most people would agree with this approach.	Crec que trobareu que la majoria de la gent estaria d'acord amb aquest enfocament.
It was very clear in my mind.	Era molt clar a la meva ment.
Therefore, there is nothing written in stone.	Per tant, no hi ha res escrit en pedra.
I've never liked them.	No m'han agradat mai.
He is like our father.	És com el nostre pare.
A movement of power.	Un moviment de poder.
He loves me.	Ell m'estima.
You live in one.	Tu vius en un.
None have been completely successful.	Cap ha tingut èxit del tot.
We were working on a shot and we were going to shoot him.	Treballàvem un tret i el dispararíem.
I needed that.	Necessitava això.
Stay tuned to him.	Estigueu atents a ell.
She’s not usually sick, but this time.	No sol estar malalta, però aquesta vegada.
I will buy again with your company.	Tornaré a comprar amb la teva empresa.
Fleeing the real world.	Fugint del món real.
She also led the second run.	Ella també va liderar la segona tirada.
They see it as a professional.	Ho veuen com un professional.
No one who studied law would ask for it.	No ho demanaria ningú que va estudiar dret.
The main signal is divided into two parts.	El senyal principal es divideix en dues parts.
He played a game.	Va fer un partit.
I could not tell where our forces were.	No sabria dir on eren les nostres forces.
It has its own room.	Té la seva pròpia habitació.
I saw things.	Vaig veure coses.
I will review the ones you have here.	Repassaré aquests que teniu aquí.
I would make her breakfast and send her to school.	Li faria l'esmorzar i l'enviaria a l'escola.
The errors shown are only statistical.	Els errors mostrats són només estadístics.
The man who uses the hand controls everything.	L'home que utilitza la mà ho controla tot.
Still, so beautiful.	Tot i així, tan bonic.
At the same time, my parents were worried about my mental state.	Al mateix temps, els meus pares estaven preocupats pel meu estat mental.
Now the explanation below would help.	Ara l'explicació a continuació ajudaria.
We have an immediate opportunity with one of our clients.	Tenim una oportunitat immediata amb un dels nostres clients.
This woman looked very fit.	Aquesta dona semblava molt en forma.
In a bad way.	D'una manera no bona.
I guess there was a big difference.	Suposo que hi havia una gran diferència.
Religion played a minor role.	La religió va tenir un paper menor.
And to think that it's amazing that the circle has closed.	I pensar que increïble que s'hagi tancat el cercle.
Police people.	Policia la gent.
They were very professional.	Eren molt professionals.
They are just not very nice people.	Simplement no són gent molt agradable.
We will attack them by surprise.	Els atacarem per sorpresa.
His parents were often out of town.	Sovint els seus pares estaven fora de la ciutat.
We'll be coming back.	Tornarem.
I believe every word of what he says.	Crec cada paraula del que diu.
I really had no choice.	Realment no tenia opció.
I recognized it right away.	Ho vaig reconèixer de seguida.
I will try not to go out.	Intentaré no sortir.
Don't take your words too seriously.	No prenguis les seves paraules massa seriosament.
Higher water levels will help with this.	Els nivells d'aigua més alts ajudaran a això.
The growing condition was the same as described above.	La condició de cultiu era la mateixa que la descrita anteriorment.
It's pretty simple.	És bastant senzill.
There were no reports.	Allà no es van informar.
The default value is very important.	El valor predeterminat és molt important.
Still, they have to find a way to move on.	Tot i així, han de trobar la manera de seguir endavant.
I open my eyes just minutes later.	Obro els ulls només uns minuts després.
Black bars represent the average.	Les barres negres representen la mitjana.
And then basically beautiful.	I després, bàsicament, bonic.
Now you can take them out and look at them.	Ara els pot treure i mirar-los.
So what can you do to make it happen?	Aleshores, què pots fer per fer-ho realitat?.
He should go with you.	Ell hauria d'anar amb tu.
I had thought about it before, but not like that.	Ho havia pensat abans, però no així.
I shared my story.	Vaig compartir la meva història.
Stop now and think for a minute.	Atureu-vos ara i pensa un minut.
The first game is as described above.	El primer joc és el descrit anteriorment.
That will be us.	Això serem nosaltres.
But that point never came.	Però aquest punt no va arribar mai.
You may have broken your screen.	Potser t'has trencat la pantalla.
I'm sure you'll find out.	Estic segur que ho descobrirà.
This will be clear in the next section.	Això quedarà clar a l'apartat següent.
If the wind is right, try it.	Si el vent és correcte, prova-ho.
It needs improvement.	Necessita una millora.
Draw a long line.	Dibuixa una línia llarga.
They came in and got comfortable.	Van entrar i es van posar còmodes.
Like me, in fact.	Com jo, de fet.
Each of them varies for its purpose, quality and price.	Cadascun d'ells varia pel seu propòsit, qualitat i preu.
Place your hands and knees on the floor.	Col·loca les mans i els genolls a terra.
Everything had gone as planned.	Tot havia anat com estava previst.
Obviously the conditions were difficult.	Evidentment les condicions eren difícils.
This is a case report and a literature review.	Aquest és un informe de cas i una revisió de la literatura.
Any additional actions applied are not evaluated until the next update.	Qualsevol acció addicional aplicada no s'avalua fins a la propera actualització.
The figure found is calculated.	La xifra trobada es calcula.
Additional hearing this afternoon.	Audiència addicional aquesta tarda.
That's what she did.	Això va fer ella.
We too.	Nosaltres també.
I do not know.	No ho sé.
It seemed strange, but some people left the plane.	Semblava estrany, però algunes persones van abandonar l'avió.
He didn’t like to think that maybe he wouldn’t come back.	No li agradava pensar en que potser no tornaria.
To do things right.	Per fer les coses bé.
Unfortunately, this does not work.	Malauradament, això no funciona.
That she was tired.	Que estava cansada.
What a question.	Quina pregunta.
Most human body systems will now prove weak.	La majoria dels sistemes del cos humà ara provaran febles.
Do whatever you want there.	Fes el que vulguis allà.
And he had actually asked her for help.	I en realitat li havia demanat ajuda.
The best part has been the reaction and feedback from customers.	La millor part ha estat la reacció i comentaris dels clients.
I would like everyone to read this and follow it.	M'agradaria que tothom llegeixi això i el segueixi.
This will ultimately determine what we become.	Això en última instància determinarà en què ens convertim.
Most people are asleep or at least trying to.	La majoria de la gent dorm o almenys ho està intentant.
As he does so, another party boat passes by.	Mentre ho fa, un altre vaixell de festa passa per fora.
They are just words.	Només són paraules.
I knew him pretty well.	El coneixia bastant bé.
Beyond the kitchen, beyond the bathroom through the hallway.	Més enllà de la cuina, més enllà del bany a través del passadís.
I couldn’t get out of the building, I didn’t have time.	No podia sortir de l'edifici, no tenia temps.
Also, this is interesting.	A més, això és interessant.
May your marriage bring great joy, love and passion into your life.	Que el teu matrimoni porti una gran alegria, amor i passió a la teva vida.
I had thought I was crazy.	M'havia pensat que estava boig.
Now, it’s not a very big picture, so here it is again.	Ara, no és una imatge molt gran, així que aquí està de nou.
We have to condition the body.	Hem de condicionar el cos.
We are waiting for you.	T'esperem.
This procedure is repeated.	Aquest procediment es repeteix.
And yet his father was sinking deeper and deeper into the darkness.	I encara el seu pare s'enfonsava cada cop més en la foscor.
For reasons we have just discussed above.	Per motius que acabem de comentar anteriorment.
I will pass this oil on in the future.	Passaré aquest oli en el futur.
It seemed like my life of darkness was coming to an end.	Semblava que la meva vida de foscor arribava a la seva fi.
And yet there are those who love him.	I tanmateix hi ha qui l'estima.
The judge also has a round face.	El jutge també té la cara rodona.
Somehow we can do it.	D'alguna manera ho podem fer.
Analysis of data and figures performed.	Anàlisi de dades i xifres realitzades.
This was not done here.	Això no es va fer aquí.
They do not last forever.	No duren per sempre.
The truth can only be indicated.	La veritat només es pot indicar.
Then he got serious again.	Aleshores es va tornar a posar seriós.
But they had a good time.	Però s'ho passaven bé.
Your action and its can only be understood as a unit.	La teva acció i la seva només es poden entendre com una unitat.
She couldn't help but wonder.	Ella no va poder evitar preguntar-se.
Choose something you think you would like and move on.	Tria alguna cosa que creguis que t'agradaria i segueix-hi.
This does not work with living things.	Això no funciona amb coses vives.
I hope you are fine.	Espero que estiguis bé.
Only part time.	Només a temps parcial.
I knew him.	Jo el coneixia.
He was quite tall.	Era bastant alt.
Tomorrow we are going to rest for two days.	Demà anem a descansar dos dies.
These are legal activities.	Són activitats legals.
For the first time his eyes met.	Per primera vegada els seus ulls es van trobar.
This is how the world should be.	Així ha de ser el món.
That would be when you lose, of course.	Això seria quan perds, és clar.
He took a mental photo, to keep it forever.	Va fer una foto mental, per mantenir-la per sempre.
Everyone loved me.	Tothom m'estimava.
There is a lot of gold here.	Aquí hi ha molt d'or.
Find simple things to enjoy.	Trobeu coses senzilles per gaudir.
Tell him what you want.	Digues-li el que vulguis.
We are starting to lose it, but we are the ones who have developed it.	L'estem començant a perdre, però som nosaltres els que l'hem desenvolupat.
They could pull me away.	Em podrien apartar.
I like weird.	M'agrada rar.
So it became another interesting night.	Així que es va convertir en una altra nit interessant.
Configure the database.	Configura la base de dades.
However, he was killed.	Tanmateix, el van matar.
Now he was on the edge.	Ara estava al límit.
In front of us and in front of our old friends.	Davant nostre i davant dels nostres vells amics.
We can't talk, because you won't come here.	No podrem parlar, perquè no vindràs aquí.
I often called home to ask him how he was doing.	Sovint telefonava a casa per preguntar-li com anava.
I really can’t ask for anything else.	Realment no puc demanar res més.
We have raised them so that they are strong and do not need us.	Els hem criat perquè siguin forts i no ens necessiten.
We paid a huge price.	Hem pagat un preu enorme.
Even after really meeting the needs of the country.	Fins i tot després de satisfer realment les necessitats del país.
It turned out to be easy to find.	Va resultar fàcil de trobar.
Early reading skills were taught through the entire language method.	Les habilitats lectores primerenques es van ensenyar a través de tot el mètode lingüístic.
It was a learning experience.	Va ser una experiència d'aprenentatge.
It is a mistake to focus on one variable.	És un error centrar-se en una variable.
Mothers began to ask for it.	Les mares van començar a demanar-ho.
It is working as expected.	Està funcionant com s'esperava.
I did my first stretch and immediately fell in love.	Vaig fer la meva primera estirada i de seguida em vaig enamorar.
Image of the authors' own work.	Imatge del propi treball dels autors.
He wanted to help build their trust.	Volia ajudar a construir la seva confiança.
Tea, ice and paper products will be provided.	Es proporcionarà te, gel i productes de paper.
Being a man is a matter of responsibility for you and your family.	Ser home és una qüestió de responsabilitat per a tu i la teva família.
He makes a perfect gift.	Fa un regal perfecte.
You have to run.	Cal córrer.
I absolutely love it.	M'encanta absolutament.
A lot of work.	Molta feina.
You buy it.	El compres tu.
You can’t make it loud.	No pots fer-ho fort.
I did exactly that.	Vaig fer exactament això.
Some do, some don't.	Alguns sí, altres no.
At the time of writing, they have refused to sign.	En el moment d'escriure aquest escrit, s'han negat a signar.
Everything seemed to be going well.	Semblava que tot anava bé.
Therefore, the security was excellent.	Per tant, la seguretat era excel·lent.
You can let me down.	Pots deixar-me menysprear.
And we took a lot of pictures.	I vam fer moltes fotos.
He discovered it and had written there for months before he met us.	El va descobrir i hi havia escrit durant mesos abans de conèixer-nos.
If one of them doesn’t kill him, the other would.	Si un d'ells no el mata, l'altre ho faria.
So go, and soon.	Així que va, i aviat.
Check-in at the hotel.	Check-in a l'hotel.
Too expensive to send lead there.	Massa car enviar plom allà.
This is a film with three protagonists.	Aquesta és una pel·lícula amb tres protagonistes.
I have to be.	Ho he de ser.
These patients were not included in this study.	Aquests pacients no van ser inclosos en aquest estudi.
I had been in a few.	Jo havia estat en uns quants.
I think I could have been in the region.	Crec que podria haver estat a la regió.
At every level of football he has played in college.	A tots els nivells de futbol que ha jugat a la universitat.
I just don’t have that kind of will.	Simplement no tinc aquest tipus de voluntat.
And your mother.	I la teva mare.
But then he wondered why not.	Però llavors es va preguntar per què no.
The rest is history.	La resta és història.
Talk to them about how interested you are.	Parla amb ells sobre com t'has interessat.
Then one day he disappeared.	Llavors un dia va desaparèixer.
He couldn't see his left arm.	No podia veure el seu braç esquerre.
You can't hurt me.	No em pots fer mal.
Each offer is really special and will continue to be so.	Cada oferta és realment especial i seguirà així.
It’s because some of us can’t stand letting you go.	És perquè alguns de nosaltres no suportem deixar-te marxar.
From each region, an important city was selected.	De cada regió, es va seleccionar una ciutat important.
Nothing is learned.	No s'aprèn res.
They both did good things.	Tots dos van fer coses bones.
We still have time for a show.	Encara tenim temps per a un espectacle.
The risk is too high.	El risc és massa alt.
Buy in series.	Compreu per sèrie.
He hadn’t wanted to come here, not even down.	No havia volgut venir aquí, ni tan avall.
I never saved your life.	Mai et vaig salvar la vida.
The first floor had six rooms.	El primer pis tenia sis habitacions.
In the case, this was not the case.	En el cas, aquest no va ser el cas.
But as you say, it’s just a piece of fabric.	Però com dius, és només un tros de teixit.
The bed was very comfortable.	El llit era molt còmode.
I can see her, and she can see me.	La puc veure, i ella em pot veure.
The team made sense.	L'equip tenia sentit.
We didn’t even want to come here, but there was nothing left.	No volíem ni venir aquí, però ja no quedava res.
And your love.	I el teu amor.
He wrote a brief note.	Va escriure una breu nota.
I have no more important comments.	No tinc més comentaris importants.
Initially, my position was similar to yours.	Inicialment, la meva posició era semblant a la teva.
In this practice they eat little.	En aquesta pràctica mengen poc.
Well, of course it is.	Bé, és clar que sí, que ho és.
These changes are similar to those observed previously in burned humans.	Aquests canvis són similars als observats anteriorment en humans cremats.
Just pick up the phone and call them.	Només cal agafar el telèfon i trucar-los.
That would make no sense.	Això no tindria sentit.
His mother was probably right.	La seva mare probablement tenia raó.
Well, it’s time for another round of app sales.	Bé, és hora d'una altra ronda de vendes d'aplicacions.
It turns out that the enemy of your enemy is not your friend.	Resulta que l'enemic del teu enemic no és el teu amic.
I fight every day.	Lluito cada dia.
A few, even.	Uns quants, fins i tot.
It was annoying because we took it so badly.	Estava molest perquè ens ho preníem molt malament.
The staff were excellent and the location was great.	El personal era excel·lent i la ubicació era fantàstica.
Tell me something.	Digue'm alguna cosa.
They are mentioned below.	S'esmenten a continuació.
She will ask you for one.	Ella et demanarà un.
It was lucky that the police showed up.	Va ser una sort que la policia va aparèixer.
So he chose.	Per tant, va triar.
Don’t take your free time.	No et prens temps lliure.
We share a hotel room.	Compartim habitació d'hotel.
But the overall progress of the work is very slow.	Però el progrés general del treball és molt lent.
Not many people know that.	No molta gent ho sap.
All three entered the house.	Tots tres van entrar a la casa.
Dry things, wet things.	Coses seques, coses humides.
It is more of a service than a good.	És més un servei que un bé.
It can speed up the process.	Pot accelerar el procés.
But that’s what you have the discussion in the first place.	Però això és el que tens la discussió en primer lloc.
I could do with the walk.	Podria fer amb la caminada.
This had become a common sight since last summer.	Això s'havia convertit en una visió habitual des de l'estiu passat.
And the building was in a fantastic area.	I l'edifici estava en una zona fantàstica.
He came after her.	Va venir darrere d'ella.
Ask for this increase or great opportunity at work.	Demana aquest augment o gran oportunitat a la feina.
I wrote a whole book about it.	Vaig escriure un llibre sencer sobre això.
Making it more love.	Fent-ho més amor.
I mean, you know, it helps with sales.	Vull dir, ja ho sabeu, ajuda a les vendes.
How long he had been out, where he was, he could not tell.	Quant de temps havia estat fora, on era, no sabia dir.
I just let him have it, without a fight.	Només li vaig deixar tenir, sense lluitar.
He put an arm around me.	Em va posar un braç al voltant.
Well, most terms.	Bé, la majoria de termes.
I also have plans later today.	També tinc plans més tard avui.
Although you know you should.	Encara que saps que ho hauries de fer.
Your time is not now.	El teu moment no és ara.
I remember.	Me'n recordo.
Certainly not the ship.	Certament, no era el vaixell.
I avoid and interact with him.	Evito i interacciono amb ell.
It means a lot to me! '	Significa molt per a mi!'.
Here is the code of the functions.	Aquí teniu el codi de les funcions.
You have no emotions.	No tens emocions.
He didn't.	No ho va fer.
And also their money.	I també els seus diners.
I half understand why it’s the way it is.	Entenc mig per què és com és.
However, the effects are of the same nature.	No obstant això, els efectes són de la mateixa naturalesa.
This is, of course, a mistake.	Això és, per descomptat, un error.
Here are just a few.	Aquí només en teniu un parell.
He would investigate.	Ell ho investigaria.
Now it was time to sleep.	Ara era hora de dormir.
They believe men should “enjoy” the experience.	Creuen que els homes haurien de "gaudir" l'experiència.
Neither does he.	Ell tampoc.
There, now close your eyes and rest.	Allà, ara tanca els ulls i descansa.
You’ll finish it before you know it.	Ho acabaràs abans de saber-ho.
Around my legs.	Al voltant de les meves cames.
This is not like you.	Això no és com tu.
In this case it stays closer to the original state.	En aquest cas es manté més a prop de l'estat original.
He soon couldn't see it anymore.	Aviat no ho va poder veure més.
They were not interested in knowledge, only in power.	No els interessava el coneixement, només el poder.
He didn't even care.	Ni tan sols li importava.
I am not able to understand what the problem is.	No sóc capaç d'entendre quin és el problema.
It is a social drink and can be shared among several participants.	És una beguda social i es pot compartir entre diversos participants.
The best of the best in this difficult subject.	El millor del millor en aquest tema difícil.
Again, this woman was too young for her purposes.	De nou, aquesta dona era massa jove per als seus propòsits.
The room stopped.	L'habitació es va aturar.
He is still here with us.	Encara és aquí amb nosaltres.
And yet, they are there.	I tanmateix, hi són.
Once it didn’t work.	Una vegada no va funcionar.
We are employees.	Som empleats.
The other patients seemed normal, except in one area of ​​their lives.	Els altres pacients semblaven normals, excepte en una àrea de les seves vides.
He could have whatever he wanted from her.	Podia tenir el que volgués d'ella.
I want you to hear me.	Vull que m'escolteu.
It seems to me that there are some answers.	Em sembla que hi ha algunes respostes.
However, this had yet to be confirmed.	Tanmateix, això encara s'havia de confirmar.
We saw that if we were divided they would beat us.	Vam veure que si estàvem dividits ens guanyarien.
He could not bear another loss.	No podia suportar una altra pèrdua.
We went back to camp together.	Vam tornar junts al campament.
It was too small and light to hurt.	Era massa petita i lleugera per fer-li mal.
We are working on a solution.	Estem treballant en una solució.
But eventually, things changed.	Però finalment, les coses van canviar.
Then I was very excited and still moved.	Aleshores em va emocionar molt i em commou encara.
He has lost weight.	Ha perdut pes.
We still identify with something.	Encara ens identifiquem amb alguna cosa.
But I didn’t want to run away.	Però no volia fugir.
Ask us after the event.	Pregunta'ns després de l'acte.
Things will really come out better than they sound.	Realment les coses sortiran millor del que sonen.
Therefore, blood is more specific in this situation.	Per tant, la sang és més específica en aquesta situació.
The others could not see it nor could they understand it.	Els altres no ho podien veure ni ells tampoc ho podien entendre.
Check it out and get ready for new music coming soon !.	Fes-hi una ullada i prepara't per a la música nova que arribarà aviat!.
Sometimes ten people are needed.	De vegades es necessiten deu persones.
The word sounded very different on his lips.	La paraula sonava molt diferent als seus llavis.
She didn't need that.	Ella no necessitava això.
I will continue to serve at your request.	Continuaré servint a petició vostra.
I try to get up and I can’t move.	Intento aixecar-me i no em puc moure.
The six of us.	Nosaltres sis.
Look at me, look at us.	Mira'm, mira'ns.
Without half a judicial rule.	Sense mitja norma judicial.
We want children to understand what healthy relationships are.	Volem que els nens entenguin què són les relacions saludables.
He was trying to figure out how to tell us.	Estava intentant esbrinar com dir-nos-ho.
Each time, another piece of his heart would break.	A cada volta, un altre tros del seu cor es trencaria.
I need the year to prepare.	Necessito l'any per preparar-me.
I told him to come back.	Li vaig dir que el tornés.
It means we can leave as soon as we are ready.	Vol dir que podrem marxar tan bon punt estiguem preparats.
He wanted to come back and he did it with his four children.	Volia tornar i ho va fer amb els seus quatre fills.
I have a notice on my site to that effect.	Tinc un avís al meu lloc en aquest sentit.
The method includes the following steps.	El mètode inclou els passos següents.
There was only one written order and they closed it.	Només hi havia una ordre escrita i la van tancar.
There were two fixed sets of colors.	Hi havia dos jocs fixos de colors.
The steps leading to this conclusion are easy and common.	Els passos que porten a aquesta conclusió són fàcils i habituals.
However, there is something to be said for a very good one.	Tanmateix, hi ha alguna cosa a dir d'un de molt bo.
By no means should this be perfect.	De cap manera això ha de ser perfecte.
Believe me it’s over.	Creu-me que s'ha acabat.
Five data sets were taken as current as a function of time.	Es van prendre cinc conjunts de dades com a actuals en funció del temps.
We can then apply the results from the previous section.	Aleshores podem aplicar els resultats de l'apartat anterior.
We don’t need to decide where this case falls.	No cal que decidim on cau aquest cas.
All other moments are in the past or in the future.	Tots els altres moments són en el passat o en el futur.
Enter here to read the opinion.	Entra aquí per llegir l'opinió.
We will meet again this afternoon.	Ens tornarem a trobar aquesta tarda.
This time the whole family went together.	Aquesta vegada tota la família va anar junts.
I hope we meet again.	Espero que ens tornem a trobar.
I started working with the metal shop.	Vaig començar a treballar amb la botiga de metalls.
The man was dead anyway.	L'home era mort de totes maneres.
There are two separate groups.	Hi ha dos grups separats.
If this experiment were to work, real fear was essential.	Si aquest experiment havia de funcionar, la por real era essencial.
He had died minutes later.	Havia mort minuts després.
She will have a lot of experience.	Ella tindrà molta experiència.
The best systems are simple and for good reason.	Els millors sistemes són senzills i per una bona raó.
During the year, the government continued to carefully monitor domestic travel.	Durant l'any, el govern va continuar controlant acuradament els viatges interns.
I have you here.	Et tinc aquí.
He had fired at a distance of four feet.	Havia disparat a una distància de quatre peus.
That, at least, still worked.	Això, almenys, encara funcionava.
We have been doing a lot of work on this.	Hem estat fent molta feina al respecte.
No one would ever know how he felt.	Ningú sabria mai com es va sentir.
This is the opportunity.	Aquesta és l'oportunitat.
Normally, showing errors on the screen will help.	Normalment, mostrar els errors a la pantalla ajudarà.
For now I will use the additional office.	De moment faré servir l'oficina addicional.
An example is noted here.	Aquí s'anota un exemple.
At work, he found the hospital a busy place.	A la feina, va trobar l'hospital un lloc ocupat.
I'm done with this guy.	He acabat amb aquest noi.
You who are my help, please come quickly to help me.	Tu que sou la meva ajuda, si us plau, vine ràpidament a ajudar-me.
No doubt he was right.	Sens dubte, tenia raó.
It is two thousand years old, but still today.	Té dos mil anys, però encara avui dia.
So he said nothing and lived.	Així que no va dir res i va viure.
The number was unknown.	El nombre era desconegut.
Everything was ready and ready to begin.	Tot estava preparat i a punt per començar.
He had broken up when he got home from work.	S'havia trencat quan tornava a casa de la feina.
I want us to go to sleep now.	Vull que anem a dormir ara.
He didn’t have to take me out.	No em va haver de treure.
Give it to me.	Dóna'm-ho.
He felt some hands under his arms and they lifted him from the water.	Va sentir unes mans sota els braços i l'aixecaven de l'aigua.
Burning.	Cremant.
He moved to a new address three weeks ago.	Es va traslladar a una adreça nova fa tres setmanes.
Schools closed.	Les escoles van tancar.
The truth is something very different.	La veritat és una cosa ben diferent.
Pugem.	Pugem.
No serious work is being done on this subject on his part.	No s'està duent a terme cap treball seriós sobre aquest tema per part seva.
We invite you to travel back with us.	Et convidem a viatjar de tornada amb nosaltres.
Classes at a different time.	Classes a un horari diferent.
She didn't know what to think of those two.	Ella no sabia què pensar d'aquells dos.
There is no cost benefit after a while.	No hi ha cap benefici de cost després d'un temps.
See the website for more details.	Consulteu el lloc web per a més detalls.
This is important to us.	Això és important per a nosaltres.
There had to be a better way.	Hi havia d'haver una manera millor.
Parents cannot be found.	No es poden trobar els pares.
There was no one else on the streets.	No hi havia ningú més als carrers.
Office offers a number of text effects.	Office ofereix una sèrie d'efectes de text.
They didn’t hurt her in front of me.	No la van fer mal davant meu.
But it was not out of fear.	Però no va ser per por.
When we fail, everyone knows it.	Quan fallem, tothom ho sap.
The description of these is exactly the same.	La descripció d'aquests és exactament la mateixa.
She was smart, friendly and very pretty.	Era intel·ligent, simpàtica i molt bonica.
If your things weren’t ready, you better not take them out.	Si les teves coses no estaven preparades, millor que no les treguis.
Most of the remaining oil will remain on the ground.	La major part del petroli restant romandrà a terra.
People could only see them.	La gent només els podia veure.
You can also have an early breakfast and listen to it on the radio.	També pots esmorzar d'hora i escoltar-ho a la ràdio.
He moved to the living room and then to the kitchen.	Es va traslladar a la sala d'estar i després a la cuina.
This song is full of those moments.	Aquesta cançó està plena d'aquests moments.
You can call common methods.	Podrà cridar mètodes comuns.
You will hurt me.	M'ho faràs mal.
So far, nine series of models have been released.	Fins ara, s'han llançat nou sèries de models.
There is power of agreement.	Hi ha poder d'acord.
This includes but is not limited to your email address.	Això inclou però no es limita a la vostra adreça de correu electrònic.
He has been walking to work for ten years.	Fa deu anys que camina cap a la feina.
Still, he calls me every night when he takes a break.	Tot i així, em truca cada nit quan fa un descans.
This has been the case since the beginning of the media.	Així ha estat des de l'inici dels mitjans de comunicació.
It was something that ate me.	Era una cosa que em menjava.
I knew I was lucky.	Sabia que tenia sort.
Everything else is gone.	Tota la resta ha desaparegut.
They were very positive with their trip.	Van ser molt positius amb el seu viatge.
The place was amazing.	El lloc era increïble.
Not in any way.	No de cap manera.
The latter is now the title of a section within the site.	Aquest últim és ara el títol d'una secció dins del lloc.
This is relatively short after it stops growing completely.	Això és relativament curt després de deixar de créixer completament.
If they hadn’t understood it before, they understand it now.	Si no ho haguessin entès abans, ara ho entenen.
You think you love me.	Creus que m'estimes.
We will make this photo frame bigger to go through the spread.	Farem aquest marc de fotos més gran per recórrer la difusió.
They just say it.	Només ho diuen.
There are many lies he has told me.	Hi ha moltes mentides que m'ha dit.
In this article we present the experimental details of these measures.	En aquest article presentem els detalls experimentals d'aquestes mesures.
But the time would come for that.	Però arribaria el moment d'això.
I’m trying to say the same thing.	Estic intentant dir el mateix.
I went without going.	Hi vaig anar sense anar.
I would like to see you.	M'agradaria veure't.
We also looked a little further.	També vam mirar una mica més.
It's a big number.	És un gran nombre.
They are very fresh and beautiful.	Són molt fresques i boniques.
If you answered false to any question, that's fine.	Si has respost fals a qualsevol pregunta, està bé.
They love me.	M'estimen.
New technology under review.	Nova tecnologia en revisió.
But this has clearly been a major memory error on my part.	Però això ha estat clarament un error important de memòria per part meva.
She could smell blood too.	Ella també podia olorar la sang.
I heard everything he learned.	Vaig sentir tot el que va aprendre.
Book your room now.	Reserva ara la teva habitació.
There was no way out.	No hi havia sortida.
The boy did not get sick.	El nen no es va posar malalt.
Unless you move it very, very far.	A menys que el moguis molt, molt lluny.
This process, he said, lasted a couple of days.	Aquest procés, va dir, va durar un parell de dies.
It's not serious.	No és greu.
But the law is not just about results.	Però la llei no es tracta només de resultats.
This version contains two files.	Aquesta versió conté dos fitxers.
Closed, of course.	Tancat, és clar.
That's the thing.	Aquesta és la cosa.
I mean, it’s that simple.	Vull dir, és així de senzill.
But it was hard to work with him.	Però va ser difícil treballar amb ell.
You know.	Saps.
You just have it all.	Simplement ho tens tot.
However, it does not match reality.	No obstant això, no coincideix amb la realitat.
General customers like the rest of us.	Clients generals com la resta de nosaltres.
Also very nice.	També molt agradable.
They’re there to position themselves, and that’s about it.	Estan allà per col·locar-se, i això és gairebé tot.
This event is currently out of stock.	Aquest esdeveniment està actualment exhaurit.
Potential customers were an essential sales component.	Els clients potencials eren un component de vendes essencial.
This will not end well.	Això no acabarà bé.
Here is my final solution.	Aquí teniu la meva solució final.
Don't let him talk.	No el deixis parlar.
She turned the question around.	Ella va girar la pregunta.
It would not last.	No duraria.
But we want it.	Però ho volem.
Depending on which government was in power.	Segons quin govern estigués al poder.
I ran away once.	Vaig fugir una vegada.
This finding was not confirmed in our patients.	Aquesta troballa no es va confirmar en els nostres pacients.
Then it is resolved.	Aleshores està resolt.
I really do.	Realment ho faig.
It can't be easy at all.	No pot ser gens fàcil.
Questions about its properties remain open.	Queden obertes les preguntes sobre les seves propietats.
She was sure her mother would get away with it.	Estava segura que la seva mare se'n sortiria.
When you choose someone, you choose with a lot of confidence.	Quan tries algú, tries amb molta confiança.
Thank you, thank you, thank you.	Gràcies, gràcies, gràcies.
They talk like that.	Parlen, així.
As long as man lives in darkness and.	Mentre l'humà visqui a la foscor i.
Heavy.	Pesant.
Not everything can be broken down completely.	No tot es pot desglossar completament.
My marriage has become a home again.	El meu matrimoni ha tornat a ser una llar.
Four boys filed a medical report.	Quatre nois van presentar un informe mèdic.
Few will ever have a vote.	Pocs tindran mai un vot.
But it will be very difficult to interest you.	Però serà molt difícil interessar-te.
The plaintiff indicated that he had bad credit.	El demandant va indicar que tenia mal crèdit.
Let us know if you are interested in learning more.	Fes-nos saber si estàs interessat en aprendre més.
These are the people who should lose their jobs.	Aquestes són les persones que haurien de perdre la feina.
It wasn't great.	No era genial.
It’s good to help others who need it.	És bo ajudar els altres que ho necessiten.
Others are excited.	Altres estan emocionats.
Write the manuscript with the contribution of other authors.	Escriu el manuscrit amb l'aportació d'altres autors.
A future world.	Un món futur.
I thought it was a little too drugged.	Vaig pensar que era una mica massa droga.
Cold even for the time of year.	Fred fins i tot per l'època de l'any.
Therefore, we recommend that you avoid using them.	Per tant, us recomanem que eviteu utilitzar-los.
I’ll find out later because it doesn’t even matter.	Més tard ho sabré perquè ni tan sols importa.
Handle it with care.	Manejar-lo amb cura.
But this year these data points came to life.	Però aquest any aquests punts de dades van cobrar vida.
There is limited knowledge available to guide decisions on both issues.	Hi ha un coneixement limitat disponible per guiar les decisions sobre ambdues qüestions.
Maybe he had it.	Pot ser que ho tingués.
He kept trying new activities until he found his passion.	Va seguir provant noves activitats fins que va trobar la seva passió.
In fact, leaders are much more popular than online parties.	De fet, els líders són molt més populars que els partits en línia.
Oh, what a happy welcome he received.	Oh, quina feliç acollida va rebre.
Or maybe early in the evening after day camp is better.	O potser a primera hora del vespre després del campament de dia és millor.
But she did not return.	Però ella no va tornar.
Society, man vs.	Societat, home vs.
They didn’t even consider the glass half full.	Ni tan sols van considerar que el got estava mig ple.
That sounds bad, but it’s not.	Això sona malament, però no ho és.
There was no warmth in his words.	No hi havia calor a les seves paraules.
I like not having it, in fact.	M'agrada no tenir-lo, de fet.
As children, there were times when we wanted to kill each other.	De petits, hi va haver moments en què ens volíem matar els uns als altres.
He hadn't wanted to be with her either, to touch her.	Ell tampoc havia volgut estar amb ella, tocar-la.
There will be others, much more dangerous than him.	N'hi haurà d'altres, molt més perillosos que ell.
Use the material you like.	Utilitza el material que t'agrada.
There is fire in his brain.	Hi ha foc al seu cervell.
I don't see him land.	No el veig aterrar.
I am looking for a place to start playing.	Estic buscant un lloc per començar a jugar.
It's a great feeling.	És una gran sensació.
It's too real.	És massa real.
She turned him around again.	Ella li va tornar a donar la volta.
The dog too.	El gos també.
Trust me, we will get it.	Confia en mi, ho aconseguirem.
He is half right.	Té mitja raó.
One way or another.	D'una manera o altra.
And so in bed.	I així al llit.
She felt changed, or.	Ella se sentia canviada, o.
The objects seem completely out of context.	Els objectes semblen totalment fora de context.
That afternoon to pick up the horse.	Aquella tarda per recollir el cavall.
Our shoes were still wet.	Les nostres sabates encara estaven mullades.
It didn’t take long because there wasn’t much.	No va trigar gaire perquè no n'hi havia gaire.
Then let me spend a few minutes with him.	Llavors em deixes passar uns minuts amb ell.
Sometimes some of the words may be interposed.	De vegades, algunes de les paraules potser s'interposen.
The bear turned and stood in front of me again.	L'ós es va girar i es va posar de nou davant meu.
We don’t have a class together.	No tenim una classe junts.
This is the character they give you.	Aquest és el caràcter que et donen.
And that opportunity is most likely to work in the end.	I aquesta oportunitat és la més probable que funcioni al final.
In addition, they gave advice.	A més, van donar consells.
He said there was no way he could wait that long.	Va dir que no hi havia manera que pogués esperar tant.
There is stress in our personal and professional lives.	Hi ha estrès a la nostra vida personal i professional.
Shit, that hurt.	Merda, això va fer mal.
It was a race now.	Ara era una cursa.
It has to stop.	S'ha de parar.
We have to do real things.	Hem de fer coses reals.
All participants were then told that they had not been successful.	Aleshores es va dir a tots els participants que no havien tingut èxit.
You can decide which to keep and which to kill.	Pots decidir quin conservar i quin matar.
I finally came across a similar one, so here it was helpful.	Finalment em vaig trobar amb un similar, així que aquí va ser útil.
Very, very true.	Molt, molt cert.
Thousands of men and women.	Milers d'homes i dones.
I want the file to be as small as possible.	Vull que el fitxer sigui el més petit possible.
Also, there was a bit of truth in what we had written.	A més, hi havia una mica de veritat en el que havíem escrit.
It is not in his own person.	No ho és en la seva pròpia persona.
It was a very, very difficult time for me.	Va ser un moment molt, molt difícil per a mi.
'course'.	' curs'.
I'm not saying anything.	No dic res.
This, in itself, will take some time.	Això, en si mateix, trigarà un temps.
A man grabbed her arm and leg, police said.	Un home li va agafar el braç i la cama, va dir la policia.
This is exactly defined in.	Això està exactament definit a.
I hope you start to understand a little more.	Espero que comencis a entendre una mica més.
The data shown are representative of four independent experiments.	Les dades mostrades són representatives de quatre experiments independents.
But he did as he was told.	Però va fer el que li van dir.
For a long time.	Des de fa molt de temps.
And his wife.	I la seva dona.
There is such a thing as burning yourself.	Hi ha una cosa com cremar-se.
It seemed like a good idea.	Semblava una bona idea.
There was a sound outside.	Hi va haver un so a fora.
Many times, however, it is not possible to change the situation.	Moltes vegades, però, no és possible canviar la situació.
But the price is really higher compared to other models.	Però el preu és realment més alt en comparació amb altres models.
He touched many people he never met or knew.	Va tocar moltes persones que mai no va conèixer ni va conèixer.
My social goal is to have more friends.	El meu objectiu social és tenir més amics.
I think they would consider you again.	Crec que et tornarien a considerar.
She didn't have to.	Ella no havia de fer-ho.
They know they have a place to sleep if they need it.	Saben que tenen un lloc per dormir si ho necessiten.
Both background processes have fairly high event rates.	Tots dos processos de fons tenen taxes d'esdeveniments força grans.
It offers you three different options to help yourself.	Us ofereix tres opcions diferents per ajudar-vos a vosaltres mateixos.
And he didn’t just think about it because he was her father.	I no només ho pensava perquè era el seu pare.
Two more appeared.	En van aparèixer dos més.
This is an exact record of what happened tonight.	Aquest és un registre exacte del que va passar aquesta nit.
There are only three.	Només n'hi ha tres.
I was ready to go except for one thing.	Estava preparat per anar-hi excepte per una cosa.
And you can smile in the office.	I pots somriure a l'oficina.
So they did.	Així que ho han fet.
There is a common vision to be achieved.	Hi ha una visió comuna a assolir.
You are not sure here.	Aquí no estàs segur.
But in reality,.	Però en realitat,.
It can still happen.	Tot i així pot passar.
I am very excited to be a father.	Estic molt emocionat de ser pare.
Consider the issue of gun rights.	Considereu el tema dels drets de les armes.
Once a year.	Una vegada a l'any.
Come in and sit down.	Entra i asseu-te.
On the other hand, it also has a serious purpose.	D'altra banda, també té un propòsit seriós.
But you have to get over it.	Però has de superar-ho.
I had someone more prepared for that.	Tenia algú més preparat per a això.
I wanted one myself.	Jo mateix en volia un.
It's heard.	Se sent.
In the third section, we will demonstrate our main results.	A la tercera secció, demostrarem els nostres principals resultats.
They are new every morning.	Són nous cada matí.
Only manual work.	Només treballs manuals.
It's fast enough for you, old man.	És prou ràpida per a tu, vell.
I want to run.	Vull córrer.
I could have walked the rest.	Podria haver caminat la resta.
I would consider them a minor player.	Jo els consideraria un jugador menor.
I watched his lips move and I immediately knocked him down.	Vaig veure els seus llavis moure's i immediatament el vaig abatre.
They get to really rest.	Arriben a descansar de veritat.
Small and large.	Petits i grans.
Our dinner was quiet and simple.	El nostre sopar va ser tranquil i senzill.
I think the world could be ready for you now.	Crec que el món podria estar preparat per a tu ara.
Guys, only two women in the world.	Nois, només dues dones al món.
I think people are ready for that.	Crec que la gent està preparada per a això.
That’s how you caught me.	Així em vas agafar.
You drink too much coffee.	Beus massa cafè.
They care what the world is, not how it could be.	Els interessa què és el món, no com podria ser.
His eyes returned to my hands.	Els seus ulls van tornar a les meves mans.
And then someone told me I was reading this book.	I llavors algú em va dir que llegia aquest llibre.
Accelerate and slow down.	Accelera i alentiu.
It was time for him to do the same.	Ja era hora que ell fes el mateix.
It is not an option for most countries or individuals.	No és una opció per a la majoria de països o individus.
However, in the study areas the opposite happened.	No obstant això, en les àrees d'estudi va passar el contrari.
We had a nice short break.	Hem tingut un breu descans agradable.
Especially against large grains.	Sobretot contra grans grans.
Right on the ground.	Aquí mateix a terra.
The range of random walk.	El rang de caminada aleatòria.
Oh, how I wanted to leave.	Oh, com volia marxar.
As we live longer, we continue to age.	A mesura que vivim més, continuem envellint.
Typically, the situation can be a little more complex.	Normalment, la situació pot ser una mica més complexa.
The two boys looked like friends.	Els dos nois semblaven amics.
There is nothing wrong with that.	No hi ha res dolent amb això.
If you’re happy, laugh.	Si ets feliç, riu.
Survive and move forward.	Sobreviure i avançar.
We’re not associated with it, so don’t trust anything.	No hi estem associats, així que no hi confieu res.
However, factors that change with age are not well understood.	No obstant això, els factors que canvien amb l'edat no s'entenen bé.
Production.	Producció.
There were a few other things.	Hi havia algunes altres coses.
Then the pain took over.	Aleshores, el dolor es va fer càrrec.
This is a set that you will not forget in a long time.	Aquest és un conjunt que no oblidaràs en molt de temps.
This will unite the three together.	Això unirà els tres junts.
He was still pretty weak.	Encara era bastant feble.
An old man was lying on his deathbed.	Un vell estava estirat al llit de mort.
It must be from another apartment or something.	Deu ser d'un altre apartament o alguna cosa així.
There are no reports of where he went after that.	No hi ha informes on va anar després d'això.
There are big differences between the experiences of men and women.	Hi ha grans diferències entre les experiències d'homes i dones.
We work when we get home at night.	Treballem quan arribem a casa de nit.
So beautiful in every way.	Tan bonic en tots els sentits.
Keep your stories light, fun if possible, and short.	Mantingueu les vostres històries lleugeres, divertides si és possible i breus.
It is a sign that times are changing.	És un senyal que els temps estan canviant.
The community would love this place.	A la comunitat li encantaria aquest lloc.
That means it stays that way.	Això vol dir que es manté.
They lose money over time.	Perden diners amb el temps.
All of them lost.	Tots ells perduts.
The music begins.	La música comença.
Several police officers were present.	Hi havia diversos policies presents.
Life is not unique.	La vida no és única.
There was no problem to be noticed.	No hi havia cap problema que es notés.
I want you to read each of these.	Vull que llegiu cadascun d'aquests.
I was told that a representative saw her or talked to her.	Em van dir que un representant la va veure o va parlar amb ella.
The player does not need to know these things.	El jugador no necessita saber aquestes coses.
Yes, there was someone coming.	Sí, hi havia algú que venia.
This is usually not critical to your safety or that of your users.	Això normalment no és crític per a la vostra seguretat o la dels vostres usuaris.
The opposite happened.	Va passar tot el contrari.
Examples are given below.	A continuació es donen exemples.
This is pretty low.	Això és bastant baix.
During the day.	Durant el dia.
Throughout the week everyone kept talking about community.	Durant tota la setmana tothom va seguir parlant de comunitat.
I just can’t believe it.	Simplement no m'ho puc creure.
Remember, if it’s light, it’s right for you.	Recorda, si és lleuger, és adequat per a tu.
I wouldn’t keep both going after this season.	No mantindria tots dos endavant després d'aquesta temporada.
Transfer to a large bowl.	Transferir a un bol gran.
Somehow it never was.	D'alguna manera mai ho va ser.
He has no idea what will come next.	No té ni idea del que vindrà.
And yet!.	I encara!.
Oh, and I wanted a garden.	Ah, i volia un jardí.
It costs more and you get something for it.	Costa més i obtens alguna cosa per això.
As if I had burned him.	Com si l'hagués cremat.
Maybe I just could.	Potser només podria.
I wonder if this was done to make her look stronger.	Em pregunto si això es va fer per fer-la semblar més forta.
This blog is the best of a growing list.	Aquest bloc és el millor d'una llista en creixement.
You could also say that birth doesn’t matter.	També podríeu dir que el naixement no importa.
That’s what you’re telling us you’re going to do.	És això el que ens estàs dient que faràs.
It was what he was doing, really.	Era el que estava fent, realment.
The system would take care of them.	El sistema els cuidaria.
I keep it to myself.	Em guardo per a mi.
But none of the variables work.	Però cap de les variables funciona.
Still, it’s a fun and original read.	Tot i així, és una lectura divertida i original.
The results were as follows.	Els resultats van ser els següents.
The natural law of the process is perfectly clear.	La llei natural del procés és perfectament clara.
No sign of him coming back.	Cap senyal que hagués tornat.
However, in this world.	Tanmateix, en aquest món.
Any move from that point on would be yours.	Qualsevol moviment a partir d'aquest moment seria seu.
To work for them.	Per treballar per ells.
I hadn't seen the old man in weeks.	Feia setmanes que no veia el vell.
Putting food on our table.	Posant menjar a la nostra taula.
They work hard and have no problems.	Treballen molt i no fan problemes.
We hope you read it carefully.	Esperem que ho llegiu atentament.
All development causes more damage and impacts.	Tot desenvolupament causa més danys i impactes.
And that's no small feat.	I això no és poca cosa.
They thought that their own choice should replace luck.	Pensaven que la seva pròpia elecció hauria de substituir la sort.
Local marketing now exists in a physical and digital space.	El màrqueting local ara existeix en un espai físic i digital.
It moves a little faster.	Es mou una mica més ràpid.
Video helps, but it's not essential.	El vídeo ajuda, però no és essencial.
All for free.	Tot gratis.
If anyone wanted him dead, it was a threat.	Si algú el volia mort, era una amenaça.
None of that.	Res d'això.
A true story of death, suffering and violence.	Una història real de mort, sofriment i violència.
There is no way I would really do that.	No hi ha manera que realment ho faria.
You know, they talk or something.	Ja saps, parlen o alguna cosa així.
God saw us, what we were and what our potential was too.	Déu ens va veure, què érem i quin era el nostre potencial també.
I saw it right there.	Ho vaig veure allà mateix.
This is not far from the truth.	Això no està lluny de la veritat.
This is where things start to get weird.	Aquí és on les coses comencen a fer-se estranyes.
But then, she was tired.	Però llavors, estava cansada.
We were surprised.	Ens va sorprendre.
A fire and a glass.	Un foc i un got.
Now the main factor is strength.	Ara el factor principal és la força.
Be sure to stay away from the back door.	Assegureu-vos de mantenir-vos lluny de la porta del darrere.
Dreaming of a lot of money is a sign of loss to come.	Somiar amb molts diners és un signe de pèrdua per venir.
This seems to be what happened in this case.	Això sembla ser el que va passar en aquest cas.
Totally, to be honest.	Totalment, per ser sincer.
I can't start my app.	No puc iniciar la meva aplicació.
School will start two hours later than usual.	L'escola començarà dues hores més tard del normal.
He would get away with it, and this would be his last.	Se'n sortiria, i aquest seria l'últim d'ell.
We watch you while you sleep.	Et guardem mentre dorms.
But I could only get him this far.	Però només el podia portar fins aquí.
You should talk to him.	Hauries de parlar amb ell.
We will contact you.	Ens posarem en contacte amb tu.
At least it gave him some distance.	Almenys li va donar una mica de distància.
He is not like us.	Ell no és com nosaltres.
He saw me again once after I left.	Va tornar a veure'm una vegada després d'haver marxat.
So we’re not learning much from this interview.	Així que no estem aprenent gaire d'aquesta entrevista.
There is not much debate.	No hi ha gaire debat.
in fainting.	em desmaio.
Not necessary, but probably not a bad idea.	No cal, però probablement no és mala idea.
It was burning.	Estava cremant.
Love does not give you a free pass to hurt your family.	L'amor no et dóna un passi gratuït per fer mal a la teva família.
Quite the opposite of being present before us.	Tot el contrari de ser present davant nostre.
They don't know what to expect.	No saben què esperar.
Because she wasn't there, not even near the office.	Perquè ella no hi era, ni tan sols a prop de l'oficina.
We can have so much done.	Podem tenir tant fet.
How little they have seen of death.	Que poc han vist de la mort.
You're just saying that, she said.	Només estàs dient això, va dir ella.
I don't want your finger.	No vull el teu dit.
And they did that.	I van fer això.
I wouldn't even tell anyone his name.	Ni tan sols diria a ningú el seu nom.
You are a great person.	Ets una gran persona.
Look at them.	Mirar-les.
I remember the boy, though.	Recordo el nen, però.
Things are not going well for us.	Les coses no ens van bé.
He just gets it.	Simplement ho aconsegueix.
Depending on the connection, it may take a few minutes to complete.	Depenent de la connexió, pot trigar uns minuts a completar-se.
But duty has forced him to live a quiet life.	Però el deure l'ha obligat a viure una vida tranquil·la.
Oh yeah, there it was.	Ah, sí, hi era.
Be simple, hidden, quiet and small.	Sigues senzill, amagat, tranquil i petit.
I thought we would stop.	Vaig pensar que pararíem.
Think about it.	Pensa-hi.
Maybe they still could.	Potser encara podrien.
This information may have changed over time.	Aquesta informació pot haver canviat amb el temps.
I told him to have dinner and go to bed.	Li vaig dir que soparés i que anés a dormir.
That would not be the only purpose.	Aquest no seria l'únic propòsit.
We have been living here for a year and a half.	Fa un any i mig que vivim aquí.
He will be right.	Ho encertarà.
I hit the road and tried.	Vaig sortir a la carretera i vaig intentar-ho.
Have only one image to hold.	Tenir només una imatge per subjectar.
Each tries to be black in different ways.	Cadascun tracta de ser negre de diferents maneres.
He died in his sleep.	Va morir en el son.
He looked small.	Semblava petit.
This happens when it appears after hours.	Això passa quan apareix després de les hores.
After getting out of the car, he threw them into the seat.	Després de baixar del cotxe, els va llançar al seient.
Each sample was repeated three times.	Cada mostra es va repetir tres vegades.
And charge for doing so.	I cobrar per fer-ho.
Perhaps he would have had little choice if the event were known.	Potser hauria tingut poca opció si l'esdeveniment fos conegut.
And it was very difficult to stay.	I va costar molt quedar-s'hi.
Then the code should work.	Aleshores, el codi hauria de funcionar.
They said the war had started in the city.	Van dir que la guerra havia començat a la ciutat.
And it worked.	I va funcionar.
And it was his party.	I era la seva festa.
That is precisely why this book was written.	Precisament per això es va escriure aquest llibre.
Don't exercise enough, of course.	No feu prou exercici, és clar.
Know and feel and remember.	Conèixer i sentir i recordar.
This policy was not presented as evidence.	Aquesta política no es va presentar com a prova.
First and foremost.	Prim i alt.
This is the challenge.	Aquest és el repte.
On the second floor, just above the door, was a large window.	Al segon pis, just a sobre de la porta, hi havia una gran finestra.
My voice was correct.	La meva veu era correcta.
He saw what worked and what didn't.	Va veure què funcionava i què no.
There is no easier solution in sight.	No hi ha cap solució més fàcil a la vista.
This procedure was chosen because of the small amount of starting material.	Aquest procediment es va escollir a causa de la poca quantitat de material de partida.
They left the apartment together.	Van sortir del pis junts.
Show some respect.	Mostra una mica de respecte.
That everything would work.	O que tot funcionaria.
I want you to train so you can beat me.	Vull que entrenis perquè em puguis vèncer.
But to yours.	Però al teu.
Oh, it feels great.	Oh, se sent genial.
We'll find out when he has to return.	Anirem a saber quan ha de tornar.
And you hurt people.	I vas fer mal a la gent.
She went from being a girl to being a mother.	Va passar de ser una nena a ser mare.
He took them seriously.	Els va prendre seriosament.
However, there was no positive control included in this experiment.	Tanmateix, no hi va haver cap control positiu inclòs en aquest experiment.
Now it couldn't be avoided.	Ara no podia evitar-se.
You may not believe me at first, but that doesn't matter.	Potser no em creieu al principi, però això no importa.
I saw my brother's body far below.	Vaig veure el cos del meu germà molt a sota.
Physical symptoms would go away in a few days.	Els símptomes físics desapareixerien en pocs dies.
Gradually, the street began to fill up.	A poc a poc, el carrer es va començar a omplir.
Think about how you feel under time.	Penseu en quan us sentiu sota el temps.
She is my wife.	Ella és la meva dona.
It's now or never.	És ara o mai.
So excited.	Emocionant-se així.
We have your best interests at heart.	Tenim els vostres millors interessos al cor.
I want to help make a difference.	Vull ajudar a marcar la diferència.
Well, they would get married in a week anyway.	Bé, es casarien en una setmana en qualsevol cas.
Although the amount may seem small, it can increase rapidly.	Tot i que la quantitat sembla petita, pot augmentar ràpidament.
People are better at writing.	La gent és millor escrivint.
When you’re a kid, you do crazy things.	Quan ets un nen, fas coses boges.
That’s not the only way to do it, though.	Aquesta no és l'única manera de fer-ho, però.
I'll let you know how it turned out.	Ja us faré saber com ha sortit.
They were talking to each other about everything that had happened.	Estaven parlant entre ells de tot el que havia passat.
As it is, there is really nothing we can do.	Tal com és, realment no podem fer res.
Why the price is what it is.	Per què el preu és el que és.
I just got there.	M'acabo de posar allà.
This is a real record from a real record label.	Aquest és un disc real d'una casa discogràfica real.
In fact, many participants did not find it either.	De fet, molts participants tampoc el van trobar.
All information is subject to change at any time without notice.	Tota la informació està subjecta a canvis en qualsevol moment sense previ avís.
He had every reason to be nervous.	Tenia tots els motius per estar nerviós.
They can't control what you find funny.	No poden controlar el que trobes divertit.
Thanks for taking pictures.	Gràcies per fer-nos fotos.
Until he told someone it was just his.	Fins que li va dir a algú que només era seu.
Local people tried to help.	La gent local va intentar ajudar.
Block the other side.	Bloqueja l'altre costat.
That, however, has not yet happened.	Això, però, encara no ha passat.
Take time for yourself.	Preneu-vos temps per a vosaltres mateixos.
I could see how people might fall in love with the game.	Vaig poder veure com la gent podria enamorar-se del joc.
They will use this information to extract a credit report.	Utilitzaran aquesta informació per extreure un informe de crèdit.
And look what happened to me.	I mira què em va passar.
He is wonderful.	Ell és meravellós.
It is my only chance to win my freedom.	És la meva única oportunitat de guanyar la meva llibertat.
He looked me down.	Em va mirar cap avall.
Or the article you are looking for may be out of stock.	O l'article que cerques podria estar exhaurit.
Unfortunately, people tend to vote for what is best for themselves.	Malauradament, en realitat la gent tendeix a votar el que és millor per a si mateix.
How, very hard, harder than you probably imagine you would need.	Com, molt dur, més difícil del que probablement t'imagines que hauria de necessitar.
They were just numbers.	Només eren números.
Great for the look of the eyes and very easy to work with.	Genial per a l'aspecte dels ulls i molt fàcil de treballar.
Force is created in numbers.	La força es crea en els números.
It seemed like a good position to start writing.	Semblava una bona posició per començar a escriure.
Before you go too far.	Abans d'anar massa lluny.
It could be any question, really.	Podria ser qualsevol pregunta, de veritat.
Nothing is over.	No s'ha acabat res.
Our words become our actions.	Les nostres paraules es converteixen en les nostres accions.
When necessary, we will insist that charges be dropped against you.	Quan sigui necessari, insistirem perquè es retirin els càrrecs contra vostè.
I'ts horrible.	És terrible.
They were both women.	Tots dos eren dones.
This is true even when we share experiences with others.	Això és cert fins i tot quan compartim experiències amb els altres.
Tell me it's not you.	Digues-me que no ets tu.
My father trusted me.	El meu pare em va treure la seva confiança.
This shows how little he knows.	Això demostra el poc que sap.
But she understood his eyes.	Però ella entenia els seus ulls.
It wasn't the best way to find out.	No era la millor manera d'esbrinar-ho.
We approached them directly and they made their way.	Ens vam acostar directament a ells i van fer camí.
That is the reason for his response.	Aquest és el motiu de la seva resposta.
He liked it a lot.	Li va agradar molt.
A doctor of.	Un metge de.
I had no idea which one.	No tenia ni idea de quin.
None of us eat.	Cap de nosaltres menja.
He was a great guy and a great cut.	Era un gran noi i un gran tall.
To let it cool.	Per deixar-la refredar.
When we live with our parents we have to follow their rules.	Quan vivim amb els nostres pares hem de seguir les seves normes.
I couldn't play that either.	Jo tampoc podria jugar a això.
It was only a matter of time.	Només era qüestió de temps.
The upper classes are on the right.	Les classes superiors són a la dreta.
So this is my attempt at a time travel story.	Així que aquest és el meu intent d'una història de viatge en el temps.
The words were coming out of my mouth.	Les paraules eren sortint de la meva boca.
You were offered the opportunity to join.	Se't va oferir l'oportunitat d'unir-te.
Try to be more understanding.	Intenta ser més comprensiu.
We don't see it much right now.	Ara mateix no el veiem gaire.
She came at almost the same time.	Ella va venir gairebé a la mateixa hora.
It is a terrible thing that no one can understand.	És una cosa terrible que ningú pot entendre.
The world wants to see them fail.	El món vol veure'ls fracassar.
She played with us all the time.	Tot el temps ella jugava amb nosaltres.
I felt really bad about myself.	Em sentia molt malament amb mi mateix.
We had no idea what to do.	No teníem ni idea de què fer.
Both rooms are wonderful.	Les dues habitacions són meravelloses.
But he wants to take the right path.	Però vol prendre el camí correcte.
The latter, however, is by far the most effective method.	Aquest últim, però, és, amb diferència, el mètode més eficaç.
That must have been the end of it.	Això devia ser el final.
Everything else was fine.	Tota la resta estava bé.
Anyone can tell my age.	Qualsevol pot dir la meva edat.
I finally did it myself, but I wondered why I hadn’t done it.	Finalment ho vaig fer jo mateix, però em vaig preguntar per què no ho havia fet.
Sometimes it’s near the end.	De vegades és a prop del final.
She must have been nervous because he really knew her.	S'hauria d'haver sentit nerviosa pel fet que ell la coneixia realment.
This is in theory.	Això és en teoria.
Class, his first thing in the morning.	Classe, la seva primera del matí.
I said some chosen words on the computer.	Vaig dir algunes paraules escollides a l'ordinador.
We have no choice but to do them one by one.	No tenim més remei que fer-los un per un.
This leads to some confusion and problems.	Això comporta certa confusió i problemes.
And here are the heads of households with the agents.	I aquí els caps de família amb els agents.
Inside or outside, we have to live with them.	Dins o fora, hem de conviure amb ells.
I didn’t know if I had time.	No sabia si tenia temps.
But moving was out of the question.	Però moure's estava fora de qüestió.
Maybe it's still a question.	Potser encara es tracta.
I think that makes a lot of sense to me.	Crec que això té molt de sentit per a mi.
Man-made religion, he explained.	La religió feta per l'home, va explicar.
It does not demand its way.	No exigeix ​​la seva manera.
I'll tell you more about that later.	Més endavant diré més sobre això.
They never talked to each other, just me.	No es van parlar mai entre ells, només amb mi.
I was just doing an example with two data points.	Només estava fent un exemple amb dos punts de dades.
We can move it a little.	El podem moure una mica.
My eyes would not focus on the pages.	Els meus ulls no es centrarien en les pàgines.
You take turns.	Tu fas torns.
This is a task.	Això és una tasca.
Remove the weight and turn off the heat.	Traieu el pes i apagueu el foc.
So we both left.	Així que tots dos ens vam anar.
She would do it herself, because it was blood.	Ho faria ella mateixa, perquè era sang.
He never tried to fuck me.	Mai no va intentar follar-me.
With a happy heart.	Amb el cor alegre.
I go every fall.	Me'n vaig cada tardor.
She says he saved her life and now the marriage is healthy.	Ella diu que ell li va salvar la vida i ara el matrimoni està sa.
I would let her go, that told her.	La deixaria anar, això li deia.
It's okay to be different, because it doesn't change.	Està bé que sigui diferent, perquè no el canvia.
Just a feeling.	Amb prou feines una sensació.
All measurements were made at room temperature.	Totes les mesures es van fer a temperatura ambient.
Given these factors.	Tenint en compte aquests factors.
But it didn't have to be that way.	Però no havia de ser així.
This is confirmed by many facts.	Ho confirmen molts fets.
We spend, you don't.	Nosaltres gastem, tu no.
His hands were big and he looked very firm and strong.	Les seves mans eren grans i semblaven molt fermes i fortes.
I know he's gone.	Sé que ha desaparegut.
To do this we had to look for them.	Per fer-ho hem hagut de buscar-los.
And with a lot of red to take off.	I amb molt de vermell per treure.
But little product work was done immediately before and after the event.	Però es va fer poc treball de producte immediatament abans i després de l'esdeveniment.
The final test.	La prova final.
That’s why we’re going through this.	Per això estem passant per això.
This site was not found in our studio.	Aquest lloc no es va trobar al nostre estudi.
We lost as a team.	Hem perdut com a equip.
I think this practice has gone too far.	Crec que aquesta pràctica ha anat massa lluny.
These techniques have two purposes.	Aquestes tècniques tenen dos finalitats.
To forget that was to forget that you were human.	Oblidar això era oblidar que eres humà.
They ran to the store.	Van córrer a la botiga.
It's too much for me.	És massa per a mi.
And those eyes.	I aquests ulls.
I was a little different.	Jo era una mica diferent.
In fact, it was.	De fet, ho era.
But he is great.	Però ell és genial.
The snow should hold me back.	La neu m'hauria de retenir.
But, it was good, we both liked it.	Però, va ser bo, ens va agradar a tots dos.
Most laughed at me and did not respond.	La majoria es van riure de mi i no em van respondre.
It has made my life so much easier.	M'ha fet la vida molt més fàcil.
But the boy left.	Però el nen se'n va anar.
But his education did not end in any way.	Però la seva educació no es va acabar de cap manera.
The latter are attached to the animal's ear.	Aquests últims s'enganxen a l'orella de l'animal.
If this starts working properly.	Si això comença a funcionar correctament.
I was too tired to talk more.	Estava massa cansat per parlar més.
Now he asked his own question.	Ara va fer la seva pròpia pregunta.
I take it every two days.	El prenc cada dos dies.
The food will be out of sight and at a distance.	El menjar estarà fora de la vista i a distància.
By the way, information and knowledge are important.	Per cert, la informació i el coneixement són importants.
Obviously not.	És evident que no.
She was still too sure of herself.	Encara estava massa segura d'ella mateixa.
At the time, it looked like this.	En aquell moment, semblava així.
This is really happening.	Això realment està passant.
How everyone is doing the same.	Com tothom està fent el mateix.
It's not enough.	No n'hi ha prou.
Private language schools do not count.	Les escoles privades d'idiomes no compten.
They do a very, very hard job.	Fan una feina molt, molt dura.
How much we stretched, how much he pushed.	Quant vam estirar, quant va empènyer.
They stopped directly outside.	Es van aturar directament fora.
It's even better.	Encara és millor.
But doing so would have a significant economic and social cost.	Però fer-ho tindria un cost econòmic i social important.
And then we're there.	I després ja hi som.
This superficial meaning is the obvious meaning.	Aquest significat superficial és el significat obvi.
You should check it out below.	Hauríeu de comprovar-ho a continuació.
Several authors followed in this direction.	Diversos autors van seguir en aquesta direcció.
They did not find out if there was an agreement or not.	No van trobar si, de fet, hi havia acord o no.
We can only take so much.	Només podem agafar tant.
Everything works fine.	Tot funciona bé.
This is mentioned several times in the description.	Això s'esmenta diverses vegades a la descripció.
You have to have a job, any job.	Has de tenir una feina, qualsevol feina.
That was also a sign of the times.	Això també era un signe dels temps.
Let her work to please him, then.	Deixa-la treballar per agradar-lo, doncs.
But our career was at stake.	Però la nostra carrera estava en joc.
We look forward to studying this issue in future work.	Esperem estudiar aquest problema en treballs futurs.
They receive money for survival.	Reben diners de supervivència.
He didn't have it, he said.	No ho havia, va dir.
We need to run the ball better.	Hem de córrer millor la pilota.
If anyone can tell us about lost things, it will be them.	Si algú ens pot parlar de coses desaparegudes, seran ells.
Beer is average at best.	La cervesa és mitjana en el millor dels casos.
You're not smart enough to be on the phone and walk.	No ets prou intel·ligent per estar al telèfon i caminar.
And everything will be.	I tot serà.
I would never write this song now.	No escriuria mai aquesta cançó ara.
The sight touched me.	La vista em va tocar.
She will miss so many wonderful things when she gets angry.	Ella es perdrà tantes coses meravelloses en estar enfadada.
This note on appearance is something new.	Aquesta nota a l'aspecte és una cosa nova.
We need another place to talk.	Necessitem un altre lloc per parlar.
There are many great challenges around the world.	Hi ha molts grans reptes arreu del món.
And they were at level no.	I estiguessin a nivell no.
The cover says it’s time to get people out.	La portada diu que és hora de treure la gent.
There is something missing in him.	Hi ha alguna cosa a faltar en ell.
It just does.	Simplement ho fa.
They have nowhere to go.	No tenen on anar.
Let's find ways.	Anem a trobar maneres.
I just wouldn't know how to say it.	Simplement no ho sabria dir.
It was a tough year.	Va ser un any dur.
I hope you look into your heart and do the right thing.	Espero que miris al teu cor i facis el correcte.
She looked quickly away.	Ella va mirar ràpidament cap a un altre costat.
I can't even find the link.	Ni tan sols trobo l'enllaç.
In fact, you will hurt your feelings.	De fet, faràs mal els teus sentiments.
Both parties have their point.	Les dues parts tenen el seu punt.
I have never felt this way for anyone else.	Mai m'he sentit així per ningú més.
My mother died last year.	La meva mare va morir l'any passat.
In this way, the word moves.	D'aquesta manera, la paraula es mou.
No cost.	Sense cost.
Love them anyway.	Estima'ls de totes maneres.
Mean values ​​were obtained from six animals per group.	Els valors mitjans es van obtenir de sis animals per grup.
I see no one has it.	Veig que ningú ho té.
He still doesn't answer.	Encara no respon.
Ready for any challenge.	Preparat per a qualsevol repte.
She had one, a strong advantage.	Ella tenia un, un fort avantatge.
I turned and looked at the back wall of the house.	Em vaig girar i vaig mirar la paret del darrere de la casa.
And that word, as it is written, is so.	I aquesta paraula, tal com està escrita, és així.
A better kill threat.	Una amenaça millor matada.
Great shape for the year.	Gran forma per a l'any.
This is a unique position of trust, as you know.	Aquesta és una posició de confiança única, com sabeu.
Or in great ways.	O de grans maneres.
There is still a house.	Encara hi ha una casa.
Data from two experiments were analyzed.	Es van analitzar les dades de dos experiments.
It would be perfect in our master bedroom !.	Seria perfecte al nostre dormitori principal!.
He spent a lot of time with her.	Va passar molt de temps amb ella.
But this road trip will present us with a challenge.	Però aquest viatge per carretera ens plantejarà un repte.
Because you care.	Perquè t'importa.
Sex.	Sexe.
Finally, we selected the distribution with the worst results.	Finalment, vam seleccionar la distribució amb els pitjors resultats.
Most of the room joined her.	La major part de la sala es va unir a ella.
And that will take you to the top of the world someday.	I això et portarà al cim del món algun dia.
There are so many things that are great in this market.	Hi ha tantes coses que són genials en aquest mercat.
Others burned out of control.	Altres van cremar sense control.
You could provide this detail, but they probably won’t read it.	Podríeu proporcionar aquest detall, però probablement no el llegiran.
Make my own art.	Fer el meu propi art.
Don’t worry about your lovely head.	No et preocupis pel teu cap encantador.
What a gift.	Quin regal.
He knew everything and everyone.	Ho sabia tot i tothom.
He made everything very easy.	Ho va fer tot molt fàcil.
Each path is unique.	Cada camí és únic.
I've been here before.	He estat aquí abans.
It’s hard not to smile.	És difícil no somriure.
We needed answers.	Necessitàvem respostes.
It is a struggle to understand.	És una lluita per entendre.
The rest is too easy.	La resta és massa fàcil.
These are my young people.	Aquests són els meus joves.
However, this was not the situation in the present case.	Tanmateix, aquesta no era la situació en el present cas.
He didn't sleep, though.	No va dormir, però.
You’ll meet him yourself, maybe later tonight, maybe tomorrow night.	El coneixeràs tu mateix, potser més tard aquesta nit, potser demà a la nit.
But you have to understand that this means everything.	Però has d'entendre que això ho vol dir tot.
I don’t want her to ever be a woman.	No vull que mai sigui dona.
It just seems like that to us.	Només ens sembla així.
They will feel that it was the right decision.	Sentiran que va ser la decisió correcta.
The confidence I used to have in him.	La confiança que solia tenir en ell.
Let her stay at each station.	Deixa-la quedar-se a cada estació.
That I was not the one who built this company.	Que no vaig ser jo qui vaig construir aquesta empresa.
Sometimes families are involved in these decisions.	De vegades, les famílies participen en aquestes decisions.
I am now researching this.	Ara estic investigant sobre això.
Opportunity calls.	L'oportunitat crida.
The military is at war.	Els militars estan en guerra.
The system board.	La placa del sistema.
This is not it.	Aquest no és això.
Some access this power through study or music.	Alguns accedeixen a aquest poder mitjançant l'estudi o la música.
They were not followed by any soldiers.	No els va seguir cap soldat.
Many of us, including myself, have much more than enough.	Molts de nosaltres, inclòs jo mateix, en tenim molt més que suficient.
The crime took place for a few minutes.	El crim es va produir durant uns quants minuts.
All those services had been for much older men.	Tots aquells serveis havien estat per a homes molt més grans.
If they had access, they would still make the trip.	Si tinguessin accés, encara farien el viatge.
We would save the ship and save our lives.	Salvaríem el vaixell i ens salvaríem la vida.
Half of these people are wrong.	La meitat d'aquestes persones s'han d'equivocar.
Sweat is what gives you life.	La suor és el que et dóna vida.
We have yet to see if the technology is useful.	Encara hem de veure si la tecnologia és útil.
Follow what your heart tells you to do.	Segueix el que el teu cor et diu que facis.
Keep up the pressure.	Mantingueu la pressió.
The president, in the end, is responsible for making decisions.	El president, al final, és el responsable de prendre decisions.
That makes me angry.	Això em fa ràbia.
It was not to do or die.	No era fer ni morir.
Sometimes it seemed as if the girl could read his mind.	De vegades semblava com si la noia pogués llegir-li la ment.
I worked in a mine.	Jo treballava en una mina.
Somehow it seemed weirder than sad.	D'alguna manera semblava més estrany que trist.
But none of them know why they act the way they do.	Però cap d'ells sap per què actuen com ho fan.
The house is exactly as shown in the photo.	La casa és exactament com apareix a la foto.
Yes, there were three.	Sí, n'hi havia tres.
It was a good room.	Era una bona habitació.
But this general rule is subject to these limitations.	Però aquesta regla general està subjecta a aquestes limitacions.
Analyze the data and write the manuscript.	Analitzar les dades i redactar el manuscrit.
I hope you call me back.	Espero que em tornis la trucada.
However, this is not the situation in this case.	Tanmateix, aquesta no és la situació en aquest cas.
He was two years old.	Tenia dos anys.
It was an important weekend for me.	Va ser un cap de setmana important per a mi.
We will have to travel at night.	Haurem de viatjar de nit.
I can’t keep my eyes open, so they close.	No puc mantenir els ulls oberts, així que es tanquen.
I don't know why.	No sé per què.
I am the last of them.	Sóc l'últim d'ells.
Nothing has been too much trouble.	Res ha estat massa problema.
Not the next one.	Ni el de després.
I heard.	He sentit.
He has done this many times before.	Ho ha fet moltes vegades abans.
I’m not saying you should never get married.	No dic que no t'has de casar mai.
But until then, you'll have to stay here.	Però fins aleshores t'hauràs de quedar aquí.
I overcame it and you shouldn't worry about it.	Ho vaig superar i no t'ho hauries de preocupar.
Work done correctly in a very short time.	Treball fet correctament en molt poc temps.
Another reason was to reduce production time.	Un altre motiu era reduir el temps de producció.
More often than not, he distributed food himself.	Més sovint, ell mateix repartia el menjar.
I just hope people like the record.	Només espero que a la gent agradi el disc.
We are looking for work, we are.	Busquem feina, estem.
They touched so many lives.	Van tocar tantes vides.
She was stronger and healthier.	Era més forta i millor de salut.
I've been researching.	He estat investigant.
I can't help you without the truth.	No et puc ajudar sense la veritat.
The question we were asked was not raised there.	La pregunta que ens plantejava no es va plantejar allà.
I can be an extreme case.	Puc ser un cas extrem.
But that was just the beginning.	Però això només va ser el començament.
I tried to walk away from him, upside down.	Vaig intentar allunyar-me d'ell, amb el cap avall.
I had to agree.	Havia d'estar d'acord.
We have tools.	Tenim eines.
I mean, he was never like that to me.	Vull dir, ell mai va ser així cap a mi.
Keep the long-term goal in mind.	Tingueu en compte l'objectiu a llarg termini.
Send me a line, if so.	Envieu-me una línia, si és així.
See how you got to where you are at that moment.	Mira com vas arribar on ets en aquell moment.
And he presented it as a fact.	I ho va presentar com un fet.
But no matter how hard he tried, he couldn't put the man down.	Però per més que ho intentés, no va poder col·locar l'home.
Obviously, he wants attention.	Evidentment, vol l'atenció.
To her relief, she felt strong.	Per al seu alleujament, se sentia fort.
Be prepared to move.	Estigueu preparats per moure't.
This city scares me.	Aquesta ciutat em té por.
We now describe the signal distribution that gives these results and.	Ara descrivim la distribució del senyal que dóna aquests resultats i.
One got up, came.	Un es va aixecar, va venir.
And it is a daily task.	I és una tasca diària.
I need your blood.	Necessito la teva sang.
In low-energy treatments, this was much lower.	En els tractaments de baixa energia, això va ser molt inferior.
The expression was very different now.	L'expressió ara era molt diferent.
To pass the time.	Per passar el temps.
But the subject is what sold me.	Però el tema és el que em va vendre.
Take it from her.	Preneu-lo d'ella.
They are at the end.	Estan al final.
The pieces fall into place.	Les peces cauen al seu lloc.
I wish there was more to it than that.	Tant de bo hi hagués més d'això.
I didn’t have time to check.	No vaig tenir temps de comprovar.
We feed our cat outside.	Donem menjar al nostre gat fora.
I didn't even respond to his comment.	Ni tan sols vaig respondre al seu comentari.
We are a rich country.	Som un país ric.
It was a tricky feeling, as you can see.	Va ser una sensació complicada, com podeu veure.
And then the birds had done the same.	I llavors els ocells havien fet el mateix.
She had taken everything from me.	Ella m'ho havia pres tot.
We find that he did.	Trobem que ho va fer.
They are no longer used either.	Tampoc ja s'utilitzen.
She grabbed my gaze as if grabbing me by the throat.	Ella em va agafar la mirada com si m'agafés per la gola.
Our days are full of them.	Els nostres dies estan plens d'ells.
In fact, she has followed you.	De fet, ella t'ha seguit.
The next fifteen minutes were an age.	Els quinze minuts següents van ser una edat.
The heart is involved in the learning process.	El cor està implicat en el procés d'aprenentatge.
A living tree has been killed.	Un arbre viu ha estat assassinat.
But we also continued.	Però nosaltres també vam continuar.
These questions are very important, but they can't be answered yet.	Aquestes preguntes són molt importants, però encara no es poden respondre.
All schools must take action.	Totes les escoles han de prendre mesures.
Such an act occurs.	Es produeix un acte així.
Below we will have more to say about this.	A continuació tindrem més a dir sobre això.
I have two issues with the new ones.	Tinc dos problemes amb els nous.
This experience was applied to the present case.	Aquesta experiència es va aplicar al cas present.
We'll get to that later.	Hi entrarem més endavant.
They appreciate strong men.	Aprecien els homes forts.
Left if you look at it.	Esquerra si la mires.
They stopped working on it.	Van deixar de treballar-hi.
And then they stopped.	I després es van aturar.
The next day we found out who they were.	L'endemà vam saber qui eren.
I expected to know immediately.	M'esperava saber-ho immediatament.
I'm glad you're here.	M'alegro que siguis aquí.
Except for two additional facts.	Excepte dos fets addicionals.
And me, of course.	I jo, és clar.
It was good to have them as a company.	Va ser bo tenir-los com a companyia.
I can't fire her.	No la puc acomiadar.
If you’re writing, you tend to write more.	Si estàs escrivint, acostumes a escriure més.
You only need to call once.	Només s'ha de trucar una vegada.
I love your apartment.	M'encanta el seu pis.
I’m so close to the air, so close to falling.	Estic tan a prop de l'aire, tan a prop de caure.
None of the money is for children.	Cap dels diners és per als nens.
What makes the left feel better about itself.	El que fa que l'esquerra se senti millor amb si mateixa.
For every action, one reaction.	Per cada acció, una reacció.
I was hoping to find them both at home.	Tenia l'esperança de trobar-los tots dos a casa.
Then he looks at the camera and does the same.	Aleshores mira a la càmera i fa el mateix.
Please do not copy images.	Si us plau, no copieu imatges.
You have found love.	Has trobat l'amor.
Still, a big job in their hands.	Tot i això, una gran feina a les seves mans.
This is not a problem.	Això no és un problema.
But above that is his own special contract with life itself.	Però per sobre d'això hi ha el seu propi contracte especial amb la vida mateixa.
There he went to work starting another school.	Allà va anar a treballar iniciant una altra escola.
It touched his throat.	Li va tocar la gola.
There is no respect for life or property these days.	No hi ha respecte per la vida o la propietat en aquests dies.
Again, the instructions should be read together.	De nou, les instruccions s'han de llegir en conjunt.
It was never found.	No es va trobar mai.
Don't waste it.	No ho malgastis.
There would be no prepared solution, answer or help.	No hi hauria cap solució, resposta o ajuda preparada.
Every individual has to take care of himself.	Cada individu ha de cuidar-se.
This is the pun.	Aquest és el joc de paraules.
I had no idea what people around me were doing.	No tenia ni idea del que feia la gent al meu voltant.
The rest were a good distance behind me.	La resta estaven a una bona distància darrere meu.
And that was not it.	I això no era això.
He is a pure student of the game.	És un pur estudiant del joc.
There must have been an error.	Deu haver-hi hagut un error.
Similar results are seen in the bottom panel.	Es veuen resultats similars al panell inferior.
Looks like they must be then.	Sembla que han de ser llavors.
Notice how it feels again.	Observeu de nou com se sent.
Worse, he called himself a liar.	Pitjor, es deia a si mateix mentides.
His best things were a lot of fun.	Les seves millors coses van ser molt divertides.
However, why make just one tree?	Tanmateix, per què fer només un arbre?
The process is fast.	El procés és ràpid.
It was as if he could see his whole life at once.	Era com si pogués veure tota la seva vida alhora.
Designed the studio.	Dissenyat l'estudi.
Also, you need to look at the big picture.	A més, heu de mirar el panorama general.
Sometimes he wondered what relationship they might have had.	De vegades es preguntava quina relació podrien haver tingut.
This seems to be working properly.	Això sembla funcionar correctament.
It was a lot of trial and error.	Va ser molt d'assaig i error.
The bottle is crazy, though.	L'ampolla és una bogeria, però.
The boy disappeared in desire.	El nen va desaparèixer en el desig.
He was warm and strong.	Era càlid i fort.
This would not be one of them.	Aquest no seria un d'ells.
In practice, this means that we will first include the whole class.	A la pràctica, això vol dir que primer inclourem tota la classe.
They pay me to do things.	Em paguen per fer les coses.
I'm not sure how to feel anymore.	Ja no estic segur de com sentir-me.
I would not recommend it and will not return.	No ho recomanaria i no tornaré.
That is correct.	Això és correcte.
But the end result has been well worth the effort.	Però el resultat final ha valgut la pena l'esforç.
He went one way, then the other.	Va anar per un camí, després per l'altre.
Time is just not with us.	El temps simplement no està amb nosaltres.
But he did.	Però ho va fer.
They had been raised in lines.	S'havien criat en línies.
Just an answer.	Només una resposta.
Now I could see them clearly.	Ara els podia veure clarament.
I only wrote until my first manuscript was finished.	Només vaig escriure fins que es va acabar el meu primer manuscrit.
Two questions are presented on appeal.	En apel·lació es presenten dues preguntes.
That is, they have a brain disease.	És a dir, tenen una malaltia cerebral.
Others will open.	Altres s'obriran.
And his ears.	I les seves orelles.
Using them is fine.	Usar-los està bé.
I think you have something to tell me.	Crec que tens alguna cosa a dir-me.
The list went on and on.	La llista continuava i continuava.
I love this yellow and it has served us well.	M'encanta aquest groc i ens ha servit molt.
This gives volume.	Això dóna volum.
As long as there was respect, there would be peace.	Mentre hi hagués respecte, hi hauria pau.
And move on.	I segueix endavant.
Winter had arrived.	L'hivern havia arribat.
That is, his word.	És a dir, la seva paraula.
One family lost their business.	Una família va perdre el seu negoci.
All kinds of technical problems are solved with good customer support.	Tot tipus de problemes tècnics es solucionen amb una bona assistència al client.
This is the theory and a bit of its history.	Aquesta és la teoria i una mica de la seva història.
You have requested free consent and obtained it.	Has demanat un consentiment lliure i l'has aconseguit.
This is a freedom.	Això és una llibertat.
It was very effective.	Va ser molt efectiu.
Then that would have been the end.	Aleshores això hauria estat el final.
Four books have been published.	S'han publicat quatre llibres.
There was nothing to do but talk.	No hi havia res a fer més que parlar.
A life he never asked for but somehow dropped.	Una vida que mai va demanar però que d'alguna manera es va deixar caure.
Others, obviously, should have done more.	Altres, òbviament, haurien d'haver fet més.
This time, you have to help her choose one.	Aquesta vegada, l'has d'ajudar a triar un.
I mean, that was it.	Vull dir, això era.
At the bottom of the animals' necks.	A la part inferior del coll dels animals.
Suddenly, the risk appears on the scene.	De sobte, el risc apareix a l'escena.
We could leave here long before it becomes a problem.	Podríem marxar d'aquí molt abans que es convertís en un problema.
It's so green.	És tan verd.
Something else was coming.	Alguna cosa més venia.
But no, of course I could hear that.	Però no, és clar que podia escoltar.
I have included a sample code and an explanation below.	He inclòs un codi de mostra i una explicació a continuació.
You don't look like that.	Tu no sembla.
Her eyes are huge.	Els seus ulls són enormes.
She leaves behind family and friends who will miss her forever.	Deixa enrere familiars i amics que la trobaran a faltar per sempre.
Know the state of the game and plan from there.	Conèixer l'estat del joc i planificar a partir d'aquí.
She herself was bad enough to expect the worst from others.	Ella mateixa era prou dolenta per esperar el pitjor dels altres.
So he is still relatively young.	Així que encara és relativament jove.
They are grabbing the collection.	Estan agafant la col·lecció.
Maybe it was true.	Potser era cert.
It is impossible to beat him by playing by the rules.	És impossible vèncer-lo jugant segons les regles.
Two things, in fact.	Dues coses, de fet.
Life was gone.	La vida s'havia anat.
Walk high and smile more from your heart.	Camineu alt i somriu més des del vostre cor.
Turn belly up.	Girar-se de panxa.
Now available, free download.	Ara disponible, descàrrega gratuïta.
I will not go into technical details of why they think so.	No entraré en detalls tècnics de per què ho pensen.
Thanks for being so light.	Gràcies per ser tan lleuger.
They would have had a lot to talk about.	Haurien tingut molt de què parlar.
Research models include both animals and humans.	Els models de recerca inclouen tant animals com humans.
Everything was dark, but at the same time there was fire.	Tot era fosc, però al mateix temps hi havia foc.
If it does not touch the ground, it is still pure.	Si no toca la terra, encara és pur.
I will not be useful.	No seré útil.
We were closer, closer than you can imagine.	Estàvem a prop, més a prop del que et pots imaginar.
We definitely have some questions when we talk about the project with you.	Definitivament, tenim algunes preguntes quan parlem del projecte amb vosaltres.
I shot him with confidence.	El vaig disparar amb confiança.
Some wrote them.	Alguns els van escriure.
I felt so lost.	Em vaig sentir tan perdut.
It was also his private life.	També va ser la seva vida privada.
He understood that the subject was closed.	Va entendre que el tema estava tancat.
I want to protect her.	Vull protegir-la.
He didn't look at me again, he didn't talk to me.	No em va tornar a mirar, no em va parlar.
Everyone knew that his career, if not his life, was at stake tonight.	Cadascú sabia que la seva carrera, si no la seva vida, estava en risc aquesta nit.
Consider what they do and what they don't do.	Tingueu en compte què fan i què no fan.
His hand was nothing but human.	La seva mà no era altra que humana.
We were like one person.	Érem com una sola persona.
You can't read the same instructions over and over again.	No pot llegir les mateixes instruccions una i altra vegada.
She knows it.	Ella ho sap.
You have a market.	Tens mercat.
The same goes for shoes.	El mateix passa amb les sabates.
All authors collected field data.	Tots els autors van recollir dades de camp.
She was with him the night of the fire.	Ella estava amb ell la nit del foc.
Without thinking about anything.	Sense pensar en res.
Thanks for writing.	Gràcies per escriure.
Very fast, very strong.	Molt ràpid, molt fort.
We could still see our breathing for most of the morning.	Encara vam poder veure la nostra respiració durant la major part del matí.
We need more money for health, especially mental health.	Necessitem més diners per a la salut, sobretot per a la salut mental.
He had seen it with his own eyes.	Ho havia vist amb els seus propis ulls.
That must have meant something.	Això havia de significar alguna cosa.
She would just leave.	Ella acabaria de marxar.
If they were very funny or very sad, they liked it.	Si eren molt divertits o molt tristos, li agradaven.
It’s not that you don’t see it.	No és que no ho veieu.
These subjects served as a control for the study.	Aquests subjectes van servir de control per a l'estudi.
The impact was great !.	L'impacte va ser genial!.
Violence becomes a language.	La violència esdevé un llenguatge.
It didn't work either.	Tampoc va funcionar.
You do it online every month.	Ho fas en línia cada mes.
He looked around the room, his smile still playing on his lips.	Mirava l'habitació, el seu somriure encara jugava als llavis.
We must learn to understand it.	Hem d'aprendre a entendre-ho.
People would go in groups or stay out on the street at night.	La gent anava en grups o es quedava fora del carrer a la nit.
Note that the original still exists.	Tingueu en compte que l'original encara existeix.
No interaction effects were observed under any conditions.	No es van observar efectes d'interacció en cap condició.
A hard thing.	Una cosa dura.
The secret services.	Els serveis secrets.
He just wants to train more here.	Només vol entrenar més aquí.
Most have children.	La majoria tenen fills.
Set to repeat every week.	Establiu repetir cada a una setmana.
It faces the wall.	Està orientat a la paret.
Stop doing it about yourself.	Deixa de fer-ho sobre tu.
The news is of global, national and local origin.	La notícia és d'origen mundial, nacional i local.
Your decision is made.	La teva decisió es produeix.
Maybe we can contain it right here.	Potser el podem contenir aquí mateix.
More than proven, in fact.	Més que demostrat, de fet.
It's time to dump her and move on.	És hora de sortir.
He kept me going.	Em va mantenir endavant.
We killed someone.	Vam matar algú.
The process shows you how to guide the group during the meeting.	El procés us mostra com guiar el grup durant la reunió.
They leave the houses.	Surten de les cases.
Don’t let it be the same in this human college.	No deixeu que sigui el mateix en aquest col·legi humà.
The experiments were performed three times.	Els experiments es van fer tres vegades.
Two went into operation, in which the diagnosis was confirmed.	Dos van entrar en funcionament, en el qual es va confirmar el diagnòstic.
You are that man.	Tu ets aquell home.
I haven’t been fair to anyone including myself.	No he estat just amb ningú inclòs jo.
The subject's medical records, once identified, can provide more information.	Els registres mèdics del subjecte, un cop identificats, poden proporcionar més informació.
I still cry sometimes.	Encara ploro de vegades.
Both are the same, there are no levels in this game.	Tots dos són iguals, no hi ha nivells en aquest joc.
Keep them away from places where they can escape from the garden.	Manteniu-los lluny dels llocs on puguin escapar del jardí.
You were his friend before his wife.	Vas ser el seu amic abans que la seva dona.
It will be very hard for you.	Serà molt dur per a tu.
The place where we were going, the place where the light enters.	El lloc on anàvem, el lloc on entra la llum.
They will ask you ten questions.	Et faran deu preguntes.
I saw his mouth wide open.	Vaig veure la seva boca ben oberta.
The buildings were empty.	Els edificis estaven buits.
I just couldn’t get into the houses to look.	Simplement no podia entrar a les cases a mirar.
This is a really bad plan.	Aquest és realment un pla molt dolent.
I am old enough to govern myself.	Sóc prou gran per governar-me.
He felt he knew her, he understood her.	Va sentir que la coneixia, la comprenia.
Nor have you shown any knowledge of my race.	Tampoc has demostrat tenir cap coneixement de la meva raça.
I want that.	Vull això.
All shouting and shouting our names.	Tots cridant i cridant els nostres noms.
We'll talk about it when we get there.	En parlarem quan hi arribem.
And from there it grew slowly.	I a partir d'aquí va anar creixent a poc a poc.
Now the time had come when it could be broken.	Ara havia arribat el moment en què es podia trencar.
It helped me a lot.	Em va ajudar molt.
Bill, but that won't matter.	Bill, però això no importarà.
Future costs and benefits are in the future.	Els costos i beneficis futurs són en el futur.
He told us where to find him.	Ens va dir on trobar-lo.
I start by listening to his story.	Començo escoltant la seva història.
We were there for three beautiful days, without eating anything.	Vam estar-hi tres dies bonics, sense menjar res.
It works relatively well.	Funciona relativament bé.
And maybe the world was right about that.	I potser el món tenia raó en voler això.
Explain what worked well, what didn't, and the results of your project.	Expliqueu què va funcionar bé, què no i els resultats del seu projecte.
While some were kind, others were not.	Mentre que alguns eren amables, altres no.
I thought I knew everything about her.	Pensava que ho sabia tot d'ella.
This is very interesting.	Aquest és molt interessant.
And that is to help each other buy a house.	I això és ajudar-nos mútuament a comprar una casa.
But most importantly, this is the wrong job anyway.	Però el més important és que aquesta és la feina equivocada de totes maneres.
We had incredible reviews.	Vam tenir crítiques increïbles.
This time not saying, they have received.	Aquesta vegada no dient, han rebut.
It does exactly what it seems.	Fa exactament el que sembla.
Let us now turn our attention to the more general case.	Passem ara la nostra atenció al cas més general.
It will be released next year.	S'estrenarà l'any vinent.
I don't know the original purpose.	Desconec el propòsit original.
I'm fine here.	Estic bé aquí.
This healthy version is from my country.	Aquesta versió saludable és del meu país.
They are not the only ones.	No són els únics.
Like man and woman, one cannot exist without the other.	Igual que l'home i la dona, l'un no pot existir sense l'altre.
Read it and it will conquer you.	Llegiu-lo i us conquistarà.
This is not what we want.	Això no és el que volem.
Significantly lower the final value.	Baixeu significativament el valor final.
I think there were other countries as well.	Crec que també van ser altres països.
I speak of two examples.	Parlo de dos exemples.
He never spoke to me.	No em va parlar mai.
There is nothing worse.	No hi ha res pitjor.
This is not his style.	Aquest no és el seu estil.
Strong, strong, strong !.	Fort, fort, fort!.
All I wanted now was to rest.	Tot el que volia ara era descansar.
But this is false.	Però això és fals.
The weight of that.	El pes d'això.
The second reason to find this book is easy to see above.	La segona raó per trobar aquest llibre és fàcil de veure a dalt.
I will do any test they want me to do.	Faré qualsevol prova que vulguin que em faci.
Maybe he thought only this time he could beat the sea.	Potser va pensar que només aquesta vegada podria vèncer el mar.
Even in your case there are problems.	Fins i tot en el seu cas hi ha problemes.
But it didn’t seem important.	Però no semblava important.
Again, once the system is cleaned, it’s no big deal.	De nou, un cop netejat el sistema, no és gran cosa.
It would be a very good choice.	Seria una molt bona elecció.
I needed to stretch.	Necessitava estirar-me.
There was a time when we both liked it.	Hi va haver un moment en què ens va agradar a tots dos.
I would train again for two hours in the evening.	Tornaria a entrenar durant dues hores al vespre.
There is a lot of information on the internet about this.	Hi ha molta informació a Internet sobre això.
We have changed.	Hem canviat.
We have our backs.	Tenim l'esquena.
One can push them to the top in other circumstances.	Un pot empènyer-los al cim en altres circumstàncies.
But there were two ways to solve this difficulty.	Però hi havia dues maneres de resoldre aquesta dificultat.
And he broke his fingers.	I es va trencar els dits.
This group met to lead the school.	Aquest grup es va reunir per portar l'escola.
The children will have one more month of school.	Els nens tindran un mes més d'escola.
Models share a database table.	Els models comparteixen una taula de base de dades.
And you can’t beat the price.	I no pots superar el preu.
Only one was left behind.	Només un es va quedar enrere.
I just couldn’t wait.	Simplement no podia esperar.
Women like to be chased.	A les dones els agrada ser córrer darrere.
But I knew I needed to sleep.	Però sabia que necessitava dormir.
It gives you a chance to look around.	Li dóna l'oportunitat de mirar al seu voltant.
I just did the song.	Acabo de fer la cançó.
But several factors explain this difference.	Però diversos factors expliquen aquesta diferència.
And I had had a meeting a few weeks before mine.	I havia tingut una reunió poques setmanes abans de la meva.
Before the age of seven or eight, things had been different.	Abans dels set o vuit anys, les coses havien estat diferents.
Video games need to be played, not just watched.	Els videojocs s'han de jugar, no només mirar-los.
No, seriously, do that.	No, seriosament, fes això.
It has mainly involved some kind of resistance training.	Principalment ha implicat algun tipus d'entrenament de resistència.
Anyway I ordered these shoes and we’ll see how it goes.	De totes maneres vaig demanar aquestes sabates i veurem com va.
I don't know anything about it.	No en sé res.
He is yours.	Ell és teu.
You will take this as a sign of good faith.	Portaràs això com a mostra de bona fe.
Give a culture the benefit of your open mind.	Dóna a una cultura el benefici de la teva ment oberta.
Share the good ideas you find with others.	Comparteix les bones idees que trobis amb els altres.
But they were serious.	Però eren seriosos.
But he found that he got very tired, quite quickly.	Però va trobar que es va cansar molt, força ràpidament.
It depends on the project.	Depèn del projecte.
But it has its place and its uses.	Però té el seu lloc i els seus usos.
He’s not even young.	Ni tan sols és jove.
Don't have any other job? 	No tens cap altra feina?
she says, still in her chair.	diu ella, encara a la seva cadira.
At the moment we are very few.	De moment som molt pocs.
I record and mix music.	Gravo i mesclo la música.
Let’s go with the second one, as it’s clearly more fun.	Anem amb el segon, ja que és clarament més divertit.
But maybe you could have done it.	Però potser ho podries haver fet.
He never had a choice.	Mai va tenir opció.
Last night it was reported that the fire was completely extinguished.	Ahir a la nit es va informar que el foc es va extingir completament.
It has gone pretty well over time.	Ha anat força bé amb el temps.
Sure, everyone is.	Segur, tothom ho és.
It is nothing more than a simple business decision.	No és més que una simple decisió empresarial.
Or they are no longer men.	O ja no són homes.
He finally fired everyone else.	Finalment va acomiadar tots els altres.
Cannot be tested.	No es pot provar.
Some feel like you have entered the meeting.	Algunes se sent com si haguessis entrat a la reunió.
They increase our risk.	Augmenten el nostre risc.
People like today.	Gent com els d'avui.
I could handle a lot of things.	Podria manejar moltes coses.
That silenced him.	Això el va callar.
Many boys have young children.	Molts nois tenen fills petits.
It had also grown a bit over the summer.	També havia crescut una mica durant l'estiu.
There is no hard and fast rule.	No hi ha una regla dura i ràpida.
Apart from these situations, it is not necessary.	A part d'aquestes situacions, no és necessari.
Everything you need is right in front of you.	Tot el que necessitaràs està just davant teu.
I have absolutely no good answer to your question.	No tinc absolutament una bona resposta a la seva pregunta.
No effect of the practice was detected.	No es va detectar cap efecte de la pràctica.
She could go on for a long time.	Ella podria continuar molt de temps.
Next time, next time.	La propera vegada, la propera vegada.
However, this time, he settled for keeping his evil.	Tanmateix, aquesta vegada, es va conformar amb mantenir el seu mal.
She didn’t say it, of course.	Ella no ho va dir, és clar.
I'll call you in an hour, so wait.	Et trucaré d'aquí a una hora, així que espera't.
However, at the moment we know nothing.	Tanmateix, en aquests moments no sabem res.
The new trial.	I nou judici.
I look at one or two, maybe.	Miro en un o dos, potser.
It looks like it's working.	Sembla que està funcionant.
The bridge is long and high.	El pont és llarg i alt.
The additional protection rule indicated above does not apply.	La regla de protecció addicional indicada anteriorment no s'aplica.
This is a high order.	Això és un encàrrec alt.
There's the bedroom door.	Allà la porta del dormitori.
People are people are people.	Les persones són persones són persones.
Just to find something much more interesting.	Només per trobar alguna cosa molt més interessant.
Have fun reading !.	Diverteix-te llegint!.
Use it as communication is essential.	Utilitzar-lo ja que la comunicació és imprescindible.
On the other hand, no two children develop in the same way.	D'altra banda, no hi ha dos nens que es desenvolupin de la mateixa manera.
These things really happen.	Aquestes coses realment passen.
They only supply their own needs.	Només subministren les seves pròpies necessitats.
But it took us an eternity to get out of camp.	Però ens va costar una eternitat sortir del campament.
If you know the order to write.	Si coneixeu l'ordre per escriure.
But there was nothing new there.	Però allà no hi havia res de nou.
I thought it would be a very quick job.	Vaig pensar que seria una feina molt ràpida.
Some of the examples are wrong by almost any standard.	Alguns dels exemples estan equivocats per gairebé qualsevol estàndard.
I just never felt good.	Simplement mai em vaig sentir bé.
These can be supported by the government or by people.	Aquests poden ser recolzats pel govern o per persones.
Somehow, he never suffered a major injury in the process.	D'alguna manera, mai va patir una lesió important en el procés.
They just go and do what they like.	Només van i fan el que els agrada.
And maybe he does.	I potser ho fa.
A battle must be united.	S'ha d'unir una batalla.
A promise that you will stand by the other side.	Una promesa que estareu al costat de l'altre.
Your only decision is when you make the upward moves.	Les vostres úniques decisions a prendre és quan feu els moviments cap amunt.
The people are friendly and there is a lot to see.	La gent és amable i hi ha molt per veure.
His mind became clear enough to think about the future and survival.	La seva ment es va fer prou clara per pensar en el futur i la supervivència.
Just living a carefree life.	Simplement vivint una vida sense preocupacions.
By the look of the man's features, he was white.	Per l'aspecte dels trets de l'home, era blanc.
These approaches have a number of limitations.	Aquests enfocaments tenen una sèrie de limitacions.
We talked about it before and after.	N'hem parlat abans i després.
The army was impossible to lose.	L'exèrcit era impossible de perdre's.
They were for the band.	Eren per a la banda.
They did not have the education, the contact, to know better.	No tenien l'educació, el contacte, per conèixer millor.
They are multiple.	Són múltiples.
One at the end of the nose.	Una a l'extrem del nas.
Size is everything.	La mida ho és tot.
He looked at the door.	Va mirar a la porta.
Not a bad match, but nothing special.	No és un mal partit, però res especial.
You can find these items in a variety of ways.	Podeu trobar aquests elements de diverses maneres.
But please do not use us to push your opinion.	Però si us plau, no ens utilitzeu per empènyer la vostra opinió.
But she can't.	Però ella no pot.
There will be no more.	No n'hi haurà més.
It had not been raised.	No s'ho havia plantejat.
Here, he is not asleep but by the sea.	Aquí, no està adormit sinó al costat del mar.
I just don't know what else to do.	Simplement no sé què més fer.
Most of us didn't.	La majoria de nosaltres no ho vam fer.
Database management systems have a long history.	Els sistemes de gestió de bases de dades tenen una llarga història.
I don’t see what’s so hard to accept in this.	No veig què és tan difícil d'acceptar en això.
Getting advice will also be very helpful.	Aconseguir un consell també us serà molt útil.
Everyone grew in their own way.	Cadascú va créixer a la seva manera.
But just because you can, doesn't mean you have to.	Però, només perquè puguis, no vol dir que ho hagis de fer.
I also had a lot of fun with a few more.	També em vaig divertir molt amb uns quants més.
In my case, the second approach worked much better.	En el meu cas, el segon enfocament va funcionar molt millor.
We need to work together and have an overall strategy to win.	Cal treballar junts i tenir una estratègia general per guanyar.
My mom and dad, for example.	La meva mare i el meu pare, per exemple.
However, there was something he had not told me.	Tanmateix, hi havia alguna cosa que no m'havia dit.
It brings people together, gives shape and purpose to everything.	Apropa persones, dóna forma i propòsit a tot.
Quite the opposite of your goals.	Tot el contrari dels teus objectius.
He never called the police.	Mai va trucar a la policia.
The experiment was performed three times.	L'experiment es va fer tres vegades.
I jump ahead.	Salto endavant.
Strategy makes little or no sense.	L'estratègia té poc o cap sentit.
His fingers are dirty.	Els seus dits estan bruts.
A day is coming.	Arriba un dia.
Identity would be nothing without its framework '.	La identitat no seria res sense el seu marc'.
On another ship.	En un altre vaixell.
Of course they are, or should be.	Per descomptat que ho són, o haurien de ser.
If not me, the cat.	Si no jo, el gat.
Today, the rules of the game have changed.	Avui, les regles del joc han canviat.
More than angry.	Més que enfadat.
I wanted to talk to her.	Jo volia parlar amb ella.
This was generally true for specific cause analyzes.	Això va ser generalment cert per a les anàlisis de causes específiques.
Treatment can take several steps.	El tractament pot prendre diversos passos.
Experimental work has been done.	S'ha realitzat un treball experimental.
None of this was planned.	Res d'això s'havia previst.
We would love for you to join us !.	Ens encantaria que ens acompanyeu!.
I found that place.	Vaig trobar aquell lloc.
He had in the county.	Tenia a la comarca.
I send a lot of free time with my son.	Envio molt de temps lliure amb el meu fill.
The amount of force used can be large.	La quantitat de força utilitzada pot ser gran.
The word still holds.	La paraula encara es manté.
But, of course, no police action was taken against him.	Però, és clar, no es va fer cap actuació policial contra ell.
The night was still short, but it would soon change.	La nit encara tenia cort, però aviat canviaria.
I don't care where.	No m'importa on.
One bone, one grain.	Un os, un de gran.
Obviously you don't know anything about it.	Òbviament, no en saps res.
You should review your stuff.	Hauries de revisar les teves coses.
They'll find a way to save her, and then we don't.	Ells trobaran la manera de salvar-la', i després no ho fem.
Birth and death.	Naixement i mort.
The question is what happened next.	La qüestió és què va passar després.
It is your duty.	És el teu deure.
In our video here we refer.	Al nostre vídeo aquí fem referència.
We now provide more evidence for the second point.	Ara aportem més proves del segon punt.
There was a storm one night.	Hi va haver una tempesta una nit.
We check to see if there are any friends.	Comprovem si hi ha amics.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, cal seguir endavant.
He accepted the fact that he needed to take care of himself.	Va acceptar el fet que necessitava cuidar-se.
I don’t know what to think of that.	No sé què pensar d'això.
Then he looked back over his shoulder.	Aleshores va mirar enrere per sobre de l'espatlla.
I was surprised to see the number and variety of groups.	Em va sorprendre veure el nombre i varietat de grups.
So it is resolved.	Així que està resolt.
Just take a look at her hot husband !.	Només fes una ullada al seu marit calent!.
There may be reasons why someone is not being called.	Pot haver-hi raons per les quals no es truca algú.
Return to your book for a moment.	Torna al teu llibre per un moment.
Please feel free to share your requirements with us.	Si us plau, no dubteu a compartir els vostres requisits amb nosaltres.
I ran them with a light touch and strong direction.	Els vaig córrer amb un toc lleuger i una direcció forta.
That's what you do.	Això és el que fas.
I wanted to put one of those clean white fingers in my mouth.	Volia posar-se un d'aquells dits blancs nets a la boca.
Somewhere out there.	En algun lloc d'allà.
You are her.	Tu ets ella.
He was still there.	Encara hi era.
We will not let them be too powerful.	No els deixarem ser massa poderosos.
It's hard to keep track of when you're there.	És difícil fer un seguiment quan hi ets.
Everything is happening and you are part of it.	Tot està passant i tu en formes part.
He stared at the old man again.	Es va quedar sense mirar de nou el vell.
So it makes sense to have it on an error page.	Per tant, té sentit tenir-ho en una pàgina d'error.
It's just the beginning.	És només el començament.
I enjoyed cooking for everyone.	Em va agradar cuinar per a tothom.
The result is what we expected.	El resultat és el que esperàvem.
In the cases indicated it may be the first option.	En els casos indicats pot ser la primera opció.
They make you do it yourself.	Et fan fer-ho tu mateix.
The only part of the body that moves would be its head.	L'única part del cos que es mou seria el seu cap.
That shouldn't be so difficult.	Això no hauria de ser tan difícil.
The conclusion had to be direct.	La conclusió havia de ser directa.
But this time it seemed different to me.	Però aquesta vegada em va semblar diferent.
The plaintiff finally lost his sight.	El demandant finalment va perdre la vista als seus ulls.
Not just good.	No només bo.
I hate to think the worst about people.	Odio pensar el pitjor sobre la gent.
One problem at a time, he thought.	Un problema a la vegada, va pensar.
This is how we remember it.	Així és com el recordem.
A team covered him as he fled.	Un equip li va cobrir mentre fugia.
You can take it off and drive it right now, for free.	Podeu enlairar-lo i conduir-lo ara mateix, de franc.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	En tot cas, semblaves res.
Think deeply about things over and over again.	Pensar profundament en les coses una i altra vegada.
There are more, of course.	N'hi ha més, és clar.
But listen to me.	Però escolta'm.
Or if you want.	O si vols.
But still both objects are within your decision-making power.	Però encara ambdós objectes estan dins del vostre poder de decisió.
He was not crying.	No estava plorant.
The public did not want them.	El públic no els volia.
Gradually they gain control of you.	A poc a poc aconsegueixen el control de tu.
We were cold and tired.	Estàvem freds i cansats.
And other people will follow my example.	I altres persones seguiran el meu exemple.
Show your services or products.	Mostra els teus serveis o productes.
You want to decide.	Vols decidir.
I hope to get them in the next few days.	Espero aconseguir-los en els propers dies.
No appeal was lodged against this decision.	No es va interposar cap recurs d'aquesta decisió.
He didn't even try to protect himself.	Ni tan sols va intentar protegir-se.
I should soon take the pain of the day.	Aviat hauria de prendre el dolor del dia.
In clinical trials, online information resources increased in importance.	En els estudis clínics, els recursos d'informació en línia van augmentar encara més la importància.
Some people died just looking at us.	Algunes persones van morir només mirant-nos.
But even this time is too much.	Però fins i tot aquest temps és massa.
Almost everywhere I looked was death.	Gairebé a tot arreu on mirava era la mort.
Damn, maybe we don't even film this.	Joder, potser ni tan sols filmem això.
This last year was probably the most powerful year of my life.	Aquest darrer any va ser probablement l'any més potent de la meva vida.
Money has become much more important in politics.	Els diners han començat a ser molt més importants en política.
It's a really difficult case.	És un cas realment difícil.
No, I wouldn't.	No, no ho faria.
Tell me what you decided.	Digues-me què has decidit.
No, no, we don't.	No, no, nosaltres no.
I know your face, boy.	Conec la teva cara, noi.
A few months later, we signed an agreement.	Uns mesos després, vam signar un acord.
It has been done all over the county.	S'ha fet a tota la comarca.
The point is that animals have active defense mechanisms.	La qüestió és que els animals tenen mecanismes de defensa actius.
We put i.	Ens posem i.
Then he decided it was hot.	Llavors va decidir que era la calor.
Don't forget to laugh, especially at yourself.	No t'oblidis de riure, sobretot de tu mateix.
Nothing will make me change my gender.	Res em farà canviar de gènere.
We have the weapon.	Tenim l'arma.
Yes, it is.	Si ho és.
Remember to take a look at where you are selling it.	Recorda fer una ullada a on el vens.
There was a noise on the other side of the door.	Es va sentir un soroll a l'altre costat de la porta.
And there are likely to be lawsuits.	I probablement hi hagi impugnacions judicials.
There is a good reason for this.	Hi ha una bona raó per això.
It will be worse than not knowing.	Serà pitjor que no saber-ho.
They had previously won once and lost three times.	Abans havien guanyat una vegada i havien perdut tres vegades.
You were born into a world of.	Vas néixer en un món de.
No one ever leaves.	Ningú se'n va mai.
It was probably more than great.	Probablement era més que gran.
It is impossible to fall.	És impossible caure.
Some say they send them from above.	Alguns diuen que els envien des de dalt.
For example, draw a stone.	Per exemple, dibuixa una pedra.
She told him about that life when she came to visit.	Ella li va parlar d'aquella vida quan va venir de visita.
Listen with the lights on.	Escolta amb els llums encesos.
Slowly he opened his eyes and focused on his face.	Lentament va obrir els ulls i es va centrar en la seva cara.
My answer is that they can be.	La meva resposta és que poden ser.
He locked the door and turned to me.	Va tancar la porta amb clau i es va tornar cap a mi.
That is more or less the case now, in fact.	Això és més o menys el cas ara, de fet.
Essential for memory.	Imprescindible per a la memòria.
And not to be killed too soon.	I per no ser assassinat massa aviat.
If they have to shoot the boys, they will.	Si han de disparar contra els nois, ho faran.
I can't send it home.	No el puc enviar a casa.
A small crew was used to save costs.	Es va utilitzar una petita tripulació per estalviar costos.
I had a theory.	Jo tenia una teoria.
Only patients who signed consent participated in the study.	Només els pacients que han signat el consentiment van participar en l'estudi.
It was, but the food would wait.	Ho era, però el menjar esperaria.
He’s not there now, though.	Ell no hi és ara, però.
Now, his idea is a reality.	Ara, la seva idea és una realitat.
And these ideas are far from new.	I aquestes idees estan lluny de ser noves.
As it was.	Tal com va ser.
Becoming does not contain being.	El devenir no conté l'ésser.
First, the number of cases was small.	En primer lloc, el nombre de casos era petit.
At that time we too had been running to save our lives.	En aquell moment també havíem estat corrent per salvar les nostres vides.
He liked the job.	Li agradava la feina.
He tried to keep that in mind.	Va intentar mantenir la ment en això.
It must be them.	Deuen ser ells.
In fact, they are worse than ever.	De fet, són pitjors que mai.
They do not flow.	No flueixen.
It was too late for the country.	Era tard per al país.
This causes a lot of problems.	Això provoca molts problemes.
A dead mother.	Una mare morta.
We still share office.	Encara compartim oficina.
And he tried, very hard.	I ho va intentar, molt fort.
I kept calling.	Vaig seguir trucant.
She is very popular.	Ella és molt popular.
A real date, in less than two months.	Una cita real, d'aquí a menys de dos mesos.
Sometimes it’s easier not to explain it.	De vegades és més fàcil no explicar-ho.
Never enough, he thought.	Mai prou, va pensar.
For one there, there were too many.	Per a un allà, n'hi havia massa.
But we both know that our love cannot exist.	Però tots dos sabem que el nostre amor no pot existir.
I'm mostly interested in performance differences.	M'interessen sobretot les diferències de rendiment.
Add the coffee.	Afegiu el cafè.
It's not spring.	No és primavera.
There is this lack of security when it comes to financial issues.	Hi ha aquesta manca de seguretat quan es parla de qüestions financeres.
To search, perhaps.	Per buscar, potser.
I’m not sure what could have gone wrong.	No estic segur de què podria haver anat malament.
We've used it before.	L'hem utilitzat abans.
Apply to the first while referring to the second.	Aplicar a la primera mentre es refereix a la segona.
Relationships were built on trust.	Les relacions es van construir a partir de la confiança.
Not on our watchlist either.	Tampoc a la nostra llista de seguiment.
It was an extra job for me.	Va ser una feina extra per a mi.
Another element is the food.	Un altre element és el menjar.
The old content is nowhere to be found on the page.	El contingut antic no es troba a cap lloc de la pàgina.
Answer it now.	Contesta-ho ara.
It has to be first.	Ha d'estar en primer lloc.
As well as online worldwide.	Així com en línia a tot el món.
Finding confidence, however, is not an easy task.	Trobar la confiança, però, no és una tasca fàcil.
The old man was special.	El vell era especial.
My fans really believe in me.	Els meus fans creuen realment en mi.
But right now, if we did, it would be different.	Però ara mateix, si ho féssim, seria diferent.
That's why you're looking at this problem.	Per això esteu veient aquest problema.
But they could not stop him.	Però no ho van poder aturar.
What just happened.	El que acaba de passar.
You and your family are in mine.	Tu i la teva família esteu a la meva.
At the time.	En el moment.
When he was informed that they were no longer available, his face fell.	Quan li van informar que ja no estaven disponibles, li va caure la cara.
I create software.	Creo programari.
He showed the plaintiff this will.	Va mostrar al demandant aquest testament.
I can't speak for the girl.	No puc parlar per la noia.
I just wanted to get out of there.	No volia res més que sortir d'allà.
Getting out of the way at this point will be very difficult.	Sortir del camí en aquest punt serà molt difícil.
Lunch at the hotel.	Dinar a l'hotel.
Here I have many good memories and some bad ones.	Aquí tinc molts bons records i alguns dolents.
He ignored it.	Ell ho va ignorar.
It is important that you keep your date.	És important que mantingueu la vostra data.
Bottom line.	Linia inferior.
Of being returned to his parents' house.	De ser retornat a casa dels seus pares.
Don’t look for a repeat this year.	No busquis una repetició d'aquest any.
He was determined to stop it.	Estava decidit a aturar-ho.
Collect it.	Recollir-ho.
He seemed too, too crazy.	Semblava massa, massa boig.
There are many emotions that provoke this question.	Són moltes les emocions que provoquen aquesta pregunta.
I was chosen and my father came to look at me.	Em van triar i el meu pare va venir a mirar-me.
Looks like he's going to them too.	Sembla que també va a ells.
You are our son.	Ets el nostre fill.
This afternoon's news.	Notícies d'aquesta tarda.
They turned and did not look.	Es van girar i no van mirar.
I had to get inside.	Havia d'entrar a dins.
Nothing can start.	No pot començar res.
They can touch you and they can touch you.	Et poden tocar i et poden tocar.
He was not thinking clearly.	No estava pensant amb claredat.
It is usually a mistake to make decisions based on this.	Generalment és un error prendre decisions basades en això.
Then there is the foot room.	Després hi ha la sala de peus.
However, there is a small change in the design.	Tanmateix, hi ha un petit canvi en el disseny.
That is being smart.	Això és ser intel·ligent.
And you make me laugh like no one else.	I em fas riure com ningú.
They had four boys, then they had four girls.	Van tenir quatre nois, després van tenir quatre noies.
He became interested in the case, as it was called.	Es va interessar pel cas, com es deia.
And the knife.	I el ganivet.
I can't stand it much longer.	No puc aguantar molt més temps.
This was not to continue, however.	Això no havia de continuar, però.
I will leave the door open.	Deixaré la porta oberta.
I have finished.	Ja he acabat.
Just complete the square.	Només cal completar el quadrat.
But he did not die.	Però no va morir.
Your mind makes you strong from within.	La teva ment et fa fort des de dins.
I felt comfortable from the start.	Em vaig sentir còmode des del principi.
And it really didn't hurt.	I realment no va fer mal.
She tried to eat.	Ella va intentar menjar.
Quality environment and characters.	Entorn i personatges de qualitat.
This is just a man.	Això només és un home.
He reached out to show her.	Va allargar la mà per ensenyar-li.
But a moment later, he spoke again.	Però un moment després, va tornar a parlar.
In a few years, it has become a standard.	Uns quants anys, s'ha convertit en un estàndard.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, sortirà en tres setmanes.
That was a failed attempt by him.	Aquest va ser un intent fallit d'ell.
He is tall and tall.	És alt i gran.
Religion is like a drug, to avoid the harsh reality.	La religió és com una droga, per evitar la dura realitat.
Looks like you're busy.	Sembla que estàs ocupat.
I'm trying to fit.	Estic intentant encaixar.
He gave up, but got me a court order.	Es va abandonar, però em va aconseguir una cita judicial.
A question for you.	Una pregunta per a tu.
She did not move from her chair.	Ella no es va moure de la cadira.
It's all over.	Tot s'ha acabat.
This is as true for boys as it is for girls.	Això és tan cert per als nois com per a les noies.
Cook until reduced by half.	Cuini fins que es redueixi a la meitat.
We need some truth.	Necessitem una mica de veritat.
Some were killed.	Alguns van ser assassinats.
I think he even said it himself.	Crec que fins i tot ho va dir ell mateix.
This is a start.	Això és un començament.
You know, knowing your way.	Ja saps, coneixent el seu camí.
There may have been no written record of the discussion.	És possible que no s'hagi fet un registre escrit de la discussió.
Before doing so, they must select which store they are using.	Abans de fer-ho, han de seleccionar quina botiga estan utilitzant.
He never married or had children.	Mai es va casar ni va tenir fills.
And it was wonderful.	I va ser meravellós.
Just talk to them easily.	Només parleu amb ells en senzillesa.
We have the extra cost.	Tenim el cost addicional.
They smiled at the camera, their arms around their shoulders.	Van somriure a la càmera, amb els braços al voltant de les espatlles.
You had no choice but to read it.	No vas tenir més remei que llegir-lo.
If necessary, the authors can provide other relevant parts of the data.	Si cal, els autors poden proporcionar altres parts rellevants de les dades.
Maybe some of you will even agree.	Potser alguns fins i tot estareu d'acord.
I wrote something they loved.	Vaig escriure una cosa que els va encantar.
Great song, though.	Gran cançó, però.
Individuals are born women and men but become women and men.	Els individus neixen dones i homes però esdevenen dones i homes.
Take a look at some of the images on the website.	Fes una ullada a algunes de les imatges del lloc web.
And with a smile.	I amb un somriure.
People say they saw it.	La gent diu haver-lo vist.
Unless you release us, they could go on without us.	A menys que ens allibereu, podrien seguir endavant sense nosaltres.
There was something special that night.	Hi havia alguna cosa especial en aquella nit.
I do not know you.	No et conec.
She had had fun.	Ella s'havia divertit.
Thanks to my parents.	Gràcies als meus pares.
On such issues we cannot be too critical.	En temes d'aquest tipus no podem ser massa crítics.
Follow the same for the encounter operation.	Segueix el mateix per a l'operació de trobada.
Show what I know.	Mostra el que sé.
He couldn’t live with that when he finished his career.	No podia viure amb això quan va acabar la seva carrera.
His wish was fulfilled.	El seu desig va ser satisfet.
It will be a good time.	Serà un bon moment.
There was no way of knowing what purpose it could serve.	No hi havia manera de saber quin objectiu podia servir.
I loved the difference in characters.	Em va encantar la diferència de personatges.
The new set of possible views appears on the right.	El nou conjunt de vistes possibles apareix a la dreta.
That’s about half the story.	Això és aproximadament la meitat de la història.
He didn’t know where they were taking him, and he couldn’t move.	No sabia on el portaven, i no es podia moure.
It was wonderful.	Va ser meravellós.
Or its state.	O el seu estat.
They could not rule without a rule.	No podrien governar sense regla.
All of this is planned.	Tot això està previst.
Everything could wait.	Tot podia esperar.
With the staff, with the crew, with the scenery.	Amb el personal, amb la tripulació, amb els decorats.
You did exactly what those people did in those books.	Vau fer exactament el que va fer aquella gent en aquells llibres.
After an hour, taste and season with salt and pepper.	Al cap d'una hora, tasteu i rectifiqueu de sal i pebre.
The white thing was gone.	La cosa blanca havia desaparegut.
I hate when that happens.	Odio quan això passa.
At least they had “some connection” to reality.	Almenys tenien "alguna connexió" amb la realitat.
We send flowers to the sick.	Enviem flors als malalts.
This is the kind of game that really stands out to me.	Aquest és el tipus de joc que realment em destaca.
She didn’t know how to make a proper fire.	Ella no sabia com fer un foc adequat.
I never liked the man next to him.	L'home al seu costat mai no m'ha agradat.
You should know that.	Ho hauries de saber.
We have a responsibility to them.	Tenim una responsabilitat amb ells.
Since then the focus has been more on not letting the player fail.	Des d'aleshores l'enfocament és més no deixar que el jugador falli.
Some of these characters died and others still survive the show.	Alguns d'aquests personatges van morir i d'altres encara sobreviuen al programa.
He escapes.	S'escapa.
My brother has another one.	El meu germà en té un altre.
This shit is a weight lifted from my shoulders itself.	Aquesta merda és un pes aixecat de les meves espatlles en si mateix.
It is better to ask what people are called.	És millor preguntar com es diu la gent.
I wonder if he is happy.	Em pregunto si està content.
The officer made her try again.	L'oficial la va fer intentar de nou.
During his period in power.	Durant el seu període al poder.
More than two hours.	Més de dues hores.
I did my best, he died.	Vaig fer el possible, va morir.
My heart is ready.	El meu cor està preparat.
Get a job and put your life together first.	Aconsegueix una feina i reuneix la teva vida primer.
They had two children.	Van tenir dos fills.
He likes it.	A ell li agrades.
We would go back up, somehow.	Tornaríem a pujar, d'alguna manera.
I talk to people about what they know, what they are familiar with.	Parlo amb la gent del que sap, del que està familiaritzat.
But that day, in any case, he did not.	Però aquell dia, en tot cas, no ho va fer.
I needed to know if the show had helped more places.	Havia de saber si l'espectacle havia ajudat a més llocs.
These must be run at different times.	Aquests s'han d'executar en moments diferents.
Most who come here are lower and middle class.	La majoria que ve aquí és de classe baixa i mitjana.
And they accepted the offer.	I van acceptar l'oferta.
And don’t worry about the money.	I no et preocupis pels diners.
He had been so strong, so powerful.	Havia estat tan fort, tan potent.
We told them they were part of the magic.	Els vam dir que formen part de la màgia.
Let’s start with a little human interaction.	Comencem amb una mica d'interacció humana.
I thought we’d talked about it before.	Vaig pensar que n'havíem parlat abans.
I can't determine which one.	No puc determinar quin.
They will support your dreams.	Donaran suport als teus somnis.
It was a stupid mistake on my part.	Va ser un error estúpid per part meva.
They are very far from us.	Són molt lluny de nosaltres.
But she did not walk.	Però ella no caminava.
Above is an example of this.	A dalt hi ha un exemple d'això.
Most school kids think something is wrong with me.	La majoria dels nens de l'escola creuen que em passa alguna cosa.
It can be said that he has years of experience.	Es pot dir que té anys d'experiència.
He began to mock the plaintiff.	Va començar a burlar-se del demandant.
I made him leave the room.	El vaig fer sortir de l'habitació.
Or so they say is his middle name.	O això diuen que és el seu segon nom.
Use again and again, over the next few years.	Feu servir una i altra vegada, durant els propers anys.
The great sea surrounded us.	El gran mar ens envoltava.
They couldn’t see what was in the end.	No podien veure què hi havia al final.
Good ideas are yours.	Les bones idees són seves.
It works fine now.	Ara funciona bé.
The room was very nice and clean.	L'habitació era molt agradable i neta.
His poor health was an added problem.	La seva feble salut era un problema afegit.
I talked to him today.	Avui he parlat amb ell.
This had not happened before.	Això no havia passat abans.
There are many things to love about this watch.	Hi ha moltes coses per estimar d'aquest rellotge.
We won't talk about it anymore.	No en parlarem més.
It’s a lot of fun, to be honest with the world.	És molt divertit, per ser honest amb el món.
Kids love that.	Als nens els encanta això.
But the process was the important thing.	Però el procés era l'important.
I love this show.	M'encanta aquest espectacle.
It was soft.	Era suau.
I couldn’t accept that.	No podia acceptar això.
Just make tea.	Només feu el te.
It was a good start, but it didn’t go far enough.	Va ser un bon començament, però no va anar prou lluny.
Each construction is a major upgrade of the tree.	Cada construcció és una actualització important de l'arbre.
I would be on the phone or do something else.	Estaria al telèfon o faria una altra cosa.
This is very beautiful of them.	Això és molt bonic d'ells.
It will push you back after you have finished a play.	T'empenyrà a l'esquena després d'haver acabat una jugada.
This presented a problem.	Això va presentar un problema.
I was too busy looking around.	Estava massa ocupat mirant al meu voltant.
Which, in a way, he did.	Cosa que, en certa manera, va fer.
This will not work with street gas.	Això no funcionarà amb gas de carrer.
In addition to money.	A més dels diners.
Please be consistent.	Si us plau, sigueu coherents.
The offer is on the table.	L'oferta està sobre la taula.
To take care of it.	Per fer-se'n càrrec.
This is the threat.	Aquesta és l'amenaça.
Fast food for a quick life.	Menjar ràpid per a una vida ràpida.
People here need clean water above anything else.	La gent d'aquí necessita aigua neta per sobre de qualsevol altra cosa.
You meet the physical needs of the community.	Tu atengues les necessitats físiques de la comunitat.
Those poor women had to endure so much of him.	Aquelles pobres dones van haver de suportar tant d'ell.
Take a few minutes to review our lost email list.	Dedica uns minuts a revisar la nostra llista de correu electrònic perdut.
For many animals, a little peace is necessary for their survival.	Per a molts animals, una mica de pau és necessària per a la seva supervivència.
We enjoyed our meal.	Gaudim del nostre àpat.
In other words, these experiments have failed.	En altres paraules, aquests experiments han fracassat.
You have taken your first step towards a bigger world.	Has fet el teu primer pas cap a un món més gran.
She had not closed the door.	Ella no havia tancat la porta.
No one had any problems one day.	Ningú va tenir problemes cap dia.
Maybe to call sick.	Potser per trucar malalt.
Stir once or twice.	Remeneu una o dues vegades.
Thanks for taking the time to understand this.	Gràcies per prendre el temps per entendre això.
I had no one to talk to.	No tenia ningú amb qui parlar.
It surprised him, and he didn't know why.	El va sorprendre, i no sabia per què.
They were good to deal with.	Estaven bé de tractar.
But in the beginning, you have to get used to it.	Però al principi, cal acostumar-s'hi.
She knew the voice.	Ella coneixia la veu.
But that was the least of it.	Però això era el menys.
We should be aware of that.	N'hauríem de ser conscients.
Raising a finger.	Aixecant un dit.
He does not want to be treated differently from others.	No vol ser tractat de manera diferent als altres.
A valid email address is required.	És necessària una adreça de correu electrònic vàlida.
It was just worth it.	Només va valdre la pena.
Change is fast.	El canvi és ràpid.
This is quite far away.	Això està bastant lluny.
They were looking for their mothers.	Buscaven les seves mares.
The next challenge has arrived.	El següent repte ha arribat.
You considered it yours long before any of them died.	Ho vas considerar teu molt abans de morir cap d'ells.
I knew I couldn't stand the cold.	Sabia que no podia suportar tant de fred.
Unfortunately, you're probably wrong.	Malauradament, probablement us equivoqueu.
All analyzes were monitored by age.	Totes les anàlisis es van controlar per edat.
It might make me laugh.	Em podria fer riure.
I could have asked the big man sitting next to me.	Podria haver preguntat a l'home gran assegut al meu costat.
It's been six weeks.	Són sis setmanes.
I’m not perfect and I accept that.	No sóc perfecte i ho accepto.
In this way it is also fair.	D'aquesta manera també és just.
It was hard for me to remember what book it was in.	Em va costar recordar en quin llibre era.
It was often seen.	S'hi veia sovint.
She and her husband were smoking outside.	Ella i el seu marit estaven fora fumant.
Keep your hands and arms close to your body.	Mantingueu les mans i els braços molt a prop del cos.
It’s about working hard for the team.	Es tracta de treballar dur per l'equip.
Or maybe crying.	O potser plorant.
I can't answer that question.	No puc respondre aquesta pregunta.
The desk was covered with letters and notes.	L'escriptori estava cobert de cartes i notes.
Anything else was too big a risk.	Qualsevol cosa més era un risc massa gran.
He knew the darkness.	Coneixia la foscor.
We have to get it.	Hem d'aconseguir-ho.
I am honest and reasonable.	Sóc honest i raonable.
It was easy to hear them.	Era fàcil sentir-los.
It's different for me.	Per mi és diferent.
Talk to him and then come in.	Parla amb ell i després entra.
There are many other reasons for this.	Hi ha moltes altres raons per això.
To best match the size of the bright region.	Per combinar millor amb la mida de la regió brillant.
Possibly an older child would have written it.	Possiblement un nen més gran l'hagués escrit.
I took a deep breath and walked into the office.	Vaig respirar profundament i vaig entrar a l'oficina.
Then you can choose your own price.	Llavors podeu triar el vostre propi preu.
The form is incorrect.	La forma és incorrecta.
She asked him if he was driving and he wanted to stop.	Ella li va preguntar si conduïa i volia aturar-se.
I can feel it.	Ho puc sentir.
After that I still liked it, though maybe not so much.	Després d'això encara m'agradava, encara que potser no tant.
As expected, the lines pushed towards red.	Com era d'esperar, les línies es van empènyer cap al vermell.
The next morning he arrived oh, so early.	L'endemà al matí va arribar oh, tan aviat.
These are important areas for future research.	Aquestes són àrees importants de recerca futura.
It was my lucky day.	Va ser el meu dia de sort.
The stage lights came on.	Els llums de l'escenari es van encendre.
And you can also use it live.	I també pots utilitzar-lo en directe.
Two people reported him on document management.	Dues persones li van denunciar pel que fa a la gestió de documents.
If not, click.	Si no, feu-hi clic.
He wasn't serious.	No estava parlant seriosament.
Its not.	La seva no.
The boy had been hiding under a bed.	El nen s'havia amagat sota un llit.
For a map of the library, click here.	Per obtenir un mapa de la biblioteca, feu clic aquí.
If it's not available anywhere else online, you can end up here.	Si no està disponible en cap altre lloc en línia, pot acabar aquí.
I say, enough.	dic, prou.
You have it all. '	Ho tens tot'.
There was still something wrong.	Encara hi havia alguna cosa que no estava bé.
Participants were much more successful with this version of the experiment.	Els participants van tenir molt més èxit amb aquesta versió de l'experiment.
Although small, it is clearly visible.	Encara que petit, és clarament visible.
I wanted to make a school for the kids.	Volia fer una escola per als nens.
The way she walked.	La manera com ella caminava.
She was an old woman.	Era una dona gran.
As it is, none of them will understand you.	Tal com és, cap d'ells t'entendrà.
You’re at one party or the other.	Estàs en una festa o en l'altra.
And neither does this one.	I aquest tampoc.
If you think you have something better, let me know.	Si creus que tens alguna cosa millor, fes-m'ho saber.
I hope you are well too.	Espero que tu també estiguis bé.
But the little man would have told her if she had.	Però l'homenet li hauria dit si ho hagués fet.
He knows what's going on.	Ell sap què passa.
The feeling of failure grew stronger.	La sensació de fracàs es va fer més forta.
Or even food.	O fins i tot menjar.
Some limits may apply.	Es poden aplicar alguns límits.
I'm so sorry.	Ho sento molt.
But it’s not that kind of heat.	Però no és aquest tipus de calor.
Look what happened to them.	Mireu què els va passar.
You can see them in this image.	Pots veure'ls en aquesta imatge.
He will try it.	Ho provarà.
In fact, they did, but it was removed.	De fet, ho feien, però es va eliminar.
He was silent.	Estava callat.
I was with him.	Estava amb ell.
My son is ready to take a wife.	El meu fill està preparat per prendre una dona.
Some techniques seem to have been used less.	Algunes tècniques sembla que s'han utilitzat menys.
Looks like it would happen.	Sembla que passaria.
Whoever lost on the issues decided in the first action.	Qui va perdre en els temes va decidir en la primera acció.
Some people do it just for the money.	Algunes persones ho fan només pels diners.
Street violence, a dead person.	Violència al carrer, una persona morta.
You can't be a family member either.	Tampoc pots el membre de la família.
And we wouldn’t know.	I no ho sabríem.
The staff was friendly and helpful.	El personal era amable i servicial.
All content is subject to change without notice.	Tot el contingut està subjecte a canvis sense avís previ.
I saw him last night.	El vaig veure ahir a la nit.
Many forces are behind the change.	Moltes forces estan darrere del canvi.
And a good one too.	I una bona també.
A long track of cats will turn them in front.	Una llarga pista de gats els tornarà al davant.
He finally came out to help.	Finalment va sortir a ajudar.
It really was a beautiful, quiet and peaceful night.	Realment va ser una nit preciosa, tranquil·la i tranquil·la.
Not like I did before.	No com ho feia abans.
I think you’ve said enough.	Crec que ja has dit prou.
I hated doing it.	Odiava fer-ho.
But this is not necessarily true.	Però això no és necessàriament cert.
I was nervous about being a father, but I felt healthy.	Estava nerviós per ser pare, però em semblava saludable.
Too dead.	Massa mort.
It wasn't just him.	No era només ell.
The man was magical on stage.	L'home era màgic a l'escenari.
However, the classes are said to have “fought” against each other.	No obstant això, es diu que les classes "lluitaven" les unes contra les altres.
Whatever we had, it wasn’t good enough.	Sigui el que tinguéssim, no era prou bo.
The other mistake is that they rely too much on their sources.	L'altre error és que confien massa en les seves fonts.
Prices subject to change without.	Preus subjectes a canvis sense.
Don’t try to be perfect.	No intentis ser perfecte.
No wonder, death by train.	No és gens estrany, la mort en tren.
It was too loud.	Era massa fort.
More money and dreams and plans and calls to parents.	Més diners i somnis i plans i trucades als pares.
The rest of us picked up the meal in silence.	La resta vam recollir l'àpat en silenci.
I will line up the shot.	Alinearé el tret.
School starts very fast.	L'escola comença molt ràpid.
No matter what anyone says, it’s just right.	No importa el que digui ningú, just és just.
Sometimes men still come in and don’t come out.	De vegades, els homes encara entren i no surten.
The concern was clear on his face.	La preocupació es veia clara a la seva cara.
Both but two died.	Tots menys dos van morir.
Comments are welcome as long as it is open.	Els comentaris són benvinguts mentre estigui obert.
This is invalid.	Això no és vàlid.
Not like some women.	No com algunes dones.
Every little movement.	Cada petit moviment.
A few words, but the world for me.	Unes paraules, però el món per a mi.
I just thought it was a lot of fun.	Només vaig pensar que era molt divertit.
It must be on the other side.	Deu estar a l'altra banda.
This place is on three levels.	Aquest lloc està en tres nivells.
The whole world is covered in clean white snow.	El món sencer està cobert de neu blanca i neta.
Maybe we will understand.	Potser ho entendrem.
He was in the hospital for a week.	Va estar una setmana a l'hospital.
Take it.	Porta't.
His life is simple.	La seva vida és senzilla.
He returned to his office.	Va tornar al seu despatx.
The water no longer rose.	L'aigua ja no va pujar.
Some people are afraid of dogs.	Algunes persones tenen por dels gossos.
Of any.	De qualsevol.
I will keep moving forward.	Vaig a seguir avançant.
You were the last.	Vas ser l'últim.
All this shit has been done before.	Tota aquesta merda s'ha fet abans.
This creates its own set of challenges.	Això crea el seu propi conjunt de reptes.
It seems like a much better use of my time and money.	Sembla un ús molt millor del meu temps i diners.
Maybe they could keep driving to the next town.	Potser podrien seguir conduint fins a la propera ciutat.
You seem to be a good person.	Sembla que ets una bona persona.
To unite in marriage.	Per unir-se en el matrimoni.
You will enjoy it on the first try.	Ho gaudireu al primer intent.
I had my job done for me and that’s how it started.	Vaig tenir la meva feina feta per a mi i així va començar.
They have a great setup.	Tenen una gran configuració.
I kept asking if I could wear it.	No parava de preguntar si podia portar-lo.
Quiet.	Tranquil·la.
I couldn’t suggest anything that should have been done otherwise.	No podria suggerir res que s'hagués de fer d'una altra manera.
We called customer service, thinking a mistake had been made.	Vam trucar al servei d'atenció al client, pensant que s'havia comès un error.
I don't want you to visit me.	No vull que em visitis.
Determine through sensation which element is the problem.	Determinar a través de la sensació quin element és el problema.
He talked about leaving his wife for me.	Va parlar de deixar la seva dona per mi.
Digital pain is often associated with.	El dolor digital sol associar-se a.
It is not healthy.	No és saludable.
I closed my eyes to test my theory.	Vaig tancar els ulls per provar la meva teoria.
The money was in his account.	Els diners estaven al seu compte.
Someone had entered his room.	Algú havia entrat a la seva habitació.
And then something had to be decided.	I llavors calia decidir alguna cosa.
Both individually and nationally the cost is high.	Tant a nivell individual com nacional el cost és elevat.
They are often so different.	Sovint són tan diferents.
I missed my free trip.	Vaig perdre el meu viatge gratuït.
And they will have gone there when they were little.	I hi hauran anat quan eren petits.
Everything you need is practical.	Tot el que necessites és pràctica.
The car was old and made of different cars.	El cotxe era vell i estava fet de diferents cotxes.
I didn’t know if I meant anything.	No sabia si volia dir alguna cosa.
Several different side games are known.	Es coneixen diversos jocs secundaris diferents.
If you are interested.	Si us interessa.
But it was stupid of me.	Però va ser estúpid per part meva.
Or maybe just let someone else answer.	O potser només deixeu que algú altre respongui.
But even that was a weapon too big to give.	Però fins i tot això era una arma massa gran per donar-li.
Seriously, you can’t go wrong.	De debò, no et pots equivocar.
It’s a good live work situation.	És una bona situació de treball en directe.
It has certainly come a long way.	Sens dubte ha estat un llarg camí.
She wanted to be whole again.	Ella volia tornar a estar sencera.
Easy to say for her.	Fàcil de dir per a ella.
He couldn't see her eyes.	No podia veure els seus ulls.
The woman moves forward.	La dona avança.
The first is that your character variables are really factors.	El primer és que les variables del vostre caràcter són realment factors.
I would hate myself.	M'odiaria a mi mateix.
Well, it’s not clear enough.	Bé, no és prou clar.
I will never do anything to hurt you.	Mai faré res per fer-te mal.
This is our job.	Aquesta és la nostra feina.
I thought it was a beautiful book.	Vaig pensar que era un llibre preciós.
Don't worry, he thought.	Sigues tranquil, va pensar.
He pulled something out of the deepest part of her.	Va treure alguna cosa del més profund d'ella.
She felt someone approaching behind her.	Va sentir que algú s'acostava darrere d'ella.
I have to go do adult stuff.	He d'anar a fer coses d'adults.
However, one model is out of reach.	No obstant això, un model queda fora de l'abast.
Now it was his turn.	Ara era el seu torn.
Trying to contact him.	Intentant contactar amb ell.
A common control result is stopping a process.	Un resultat comú de control és aturar un procés.
He was an interesting character.	Era un personatge interessant.
There is a machine.	Hi ha una màquina.
I can not anymore.	No puc més.
What you do is a getaway activity.	El que facis és una activitat d'escapada.
But the player must be worth his place.	Però el jugador ha de valdre el seu lloc.
You know, the biological one.	Ja saps, la biològica.
The fit of the model is quite poor.	L'ajust del model és bastant pobre.
I ended up somewhere in the middle.	Vaig acabar en algun lloc al mig.
This structure is key.	Aquesta estructura és clau.
The dog stayed by his side after that.	El gos es va quedar al seu costat després d'això.
As a young man, he was not rich.	De jove, no era ric.
It's not too late yet.	Encara no és massa tard.
And his mother.	I la seva mare.
By design, these systems are quite simple.	Per disseny, aquests sistemes són bastant senzills.
Then he went to another store.	Després va anar a una altra botiga.
You can read the full statement below.	Podeu llegir la declaració completa a continuació.
Time series models have been of interest in the literature for a long time.	Els models de sèries temporals han estat d'interès en la literatura durant molt de temps.
You have to understand.	Has d'entendre.
The children leaned over to see them more closely.	Els nens es van inclinar per veure'ls més de prop.
His death is a death in the family.	La seva mort és una mort en la família.
That was never my kind of danger.	Aquest mai va ser el meu tipus de perill.
In our study, leaving well was considered the right option.	En el nostre estudi, deixar bé es va considerar l'opció correcta.
Get ready for the new day.	Prepareu-vos per al nou dia.
Error bars indicate a standard error on each side of the mean.	Les barres d'error indiquen un error estàndard a cada costat de la mitjana.
One needs the support of others who walk a similar path.	Un necessita el suport d'altres que caminen per un camí semblant.
No action needed now.	No cal cap acció ara.
This requires a change of language.	Això requereix un canvi d'idioma.
But there is a solution to every problem.	Però hi ha una solució a cada problema.
Many of us have very little way out.	Molts de nosaltres tenim molt poca sortida.
I have two projects.	Tinc dos projectes.
He is the best shooter in the company.	És el millor tirador de la companyia.
This continues for the rest of the video.	Això continua per a la resta del vídeo.
I can't say.	No puc dir.
They thought they would kill them.	Pensaven que els matarien.
Things started well.	Les coses van començar bé.
I would highly recommend them to anyone.	Els recomanaria molt a qualsevol.
If you are reading a short book, read it every day.	Si esteu llegint un llibre breu, llegiu-lo cada dia.
He had the feeling that "freedom" made everything smell better.	Tenia la sensació que la "llibertat" feia que tot fes olor millor.
Worse, it was dangerous.	Pitjor, era perillós.
They will take care of him.	El cuidaran.
As if that would never happen.	Com si això passaria mai.
It's really done.	Realment està fet.
He went mad, talking in the air.	Es va tornar boig, parlant a l'aire.
It was getting hard.	S'estava posant dur.
But things were pretty awful for anything that survived.	Però les coses eren bastant terribles per a qualsevol cosa que sobrevisqués.
Where there are no adults.	On no hi ha adults.
It is unknown if.	Es desconeix si.
Not this year.	Aquest any no.
Where would you turn?	Cap a on giraries.
His eyes rolled as he spoke.	Els seus ulls van rodar quan parlava.
In the field of marketing.	En l'àmbit del màrqueting.
I couldn’t describe what had happened, but something did.	No podia descriure què havia passat, però alguna cosa sí.
I thought it was too small for her.	Vaig pensar que era massa petit per a ella.
Your order may have been completely canceled.	La seva ordre podria haver estat anul·lada per complet.
Not everything was completely lost, though.	No tot es va perdre del tot, però.
So one more question.	Per tant, una pregunta més.
Oh my goodness.	Oh, Déu meu.
And watch your fall rate, everyone.	I mireu el vostre ritme de caiguda, tothom.
It was a struggle.	Va ser una lluita.
This is not the case with this movie.	Aquest no és el cas d'aquesta pel·lícula.
As a possibility, you don't know.	Com a possibilitat, no ho saps.
I thought of the greater good.	Vaig pensar en el bé major.
He grabbed another right to bend his back.	Va agafar un altre dret per doblegar l'esquena.
They believed him.	El van creure.
She did as he had done.	Ella va fer com ell havia fet.
He wants to get in really bad.	Ell vol entrar molt malament.
I don't think so.	No em sembla així.
Her daughter defended her.	La seva filla la va defensar.
This is much, much better.	Això és molt, molt millor.
I want to help you tell the story of your new baby.	Vull ajudar-te a explicar la història del teu nou nadó.
I'm forming a team.	Estic formant un equip.
She won't have much to do.	Ella no tindrà gaire a fer.
I needed a focus.	Necessitava un focus.
They just see it.	Només ho veuen.
The results are representative of at least three independent experiments.	Els resultats són representatius d'almenys tres experiments independents.
If you need to join data, you have to do it somewhere.	Si necessiteu unir dades, heu de fer-ho en algun lloc.
We never had it in our heads.	Mai no l'hem tingut al cap.
But you have to shut up.	Però has de callar.
We have come with nothing, we will go with nothing.	Hem vingut sense res, anirem sense res.
He was like a little boy.	Era com un nen petit.
Now I hear it from some different people.	Ara ho he sentit d'algunes persones diferents.
No need to pay.	No cal pagar.
They came out empty.	Van sortir buits.
I have one myself.	Jo mateix en tinc un.
They were crazy to go against him.	Estaven bojos per anar contra ell.
He thought he might faint.	Va pensar que es podria desmaiar.
There, he turned off the engine and sat down for a moment.	Allà, va apagar el motor i es va asseure un moment.
I hope it helps you do that.	Espero que us ajudi a fer-ho.
I just need a degree.	Només necessito un títol.
No one was waiting for us anywhere.	Ningú ens esperava enlloc.
Keep the place dark.	Manté el lloc fosc.
The new design option is perfectly valid.	La nova opció de disseny perfectament vàlida.
It will work.	Funcionarà.
He was going to kill her.	L'anava a matar.
Look at that house.	Mira aquella casa.
They offered him a family.	Li van oferir una família.
Speed ​​is not the focus, strength is.	La velocitat no és el focus, la força ho és.
She watched his every move.	Ella observava tots els seus moviments.
How to solve this problem.	Com resoldre aquest problema.
It's crazy out there.	És una bogeria per aquí.
I found this to work very well.	Vaig trobar que això funcionava molt bé.
They never lie completely.	Mai menteixen completament.
Maybe it's because most people aren't in good shape.	Potser és perquè la majoria de la gent no està en bones condicions físiques.
Count me among them.	Compte'm entre ells.
More than one treatment may be recommended for best results.	Es pot recomanar més d'un tractament per obtenir els millors resultats.
This was not done for me.	Això no es va fer per mi.
They will not take out what is necessary for the states.	No trauran allò que és necessari per als estats.
Freedom.	Llibertat.
The latter died.	Aquest últim va morir.
I hadn't thought about it.	No hi havia pensat.
Anyway it was never between them and you.	De totes maneres mai va ser entre ells i tu.
It is a small building.	És un edifici petit.
What a hole I made, it was made for me.	Quin és el meu forat, va ser fet per a mi.
He did it today.	Avui ho ha fet.
Let's call the parents.	Truquem als pares.
In a nice way.	D'una manera agradable.
They’re just stars, he thought.	Només són estrelles, va pensar.
Let's check.	Anem a comprovar.
He enjoyed the time with me.	Va gaudir del temps amb mi.
But here's the thing.	Però aquí està la cosa.
It is your business to keep it yours, clearly and directly.	És el teu negoci mantenir-lo teu, de manera clara i directa.
No reason.	Sense raó.
You have an eye for quality.	Tens l'ull per a la qualitat.
I told my parents and they started crying.	Vaig dir als meus pares i van començar a plorar.
It had been in use for six or seven years.	Feia sis o set anys que s'utilitzava.
Five steps were followed to construct the models described below.	Es van seguir cinc passos per construir els models que es descriuen més endavant.
Everyone is just on the phone.	Tothom està només al telèfon.
I enjoyed writing.	Em va agradar escriure.
This means that what you do has an effect on things.	Això vol dir que el que fas té un efecte en les coses.
You can't have.	No pots tenir.
He has a lot on his mind.	Té molt al cap.
I don’t understand why you stopped doing magic.	No entenc per què vas deixar de fer màgia.
Find out what you will do next time.	Esbrineu què faràs la propera vegada.
To do this, there are three steps.	Per fer-ho, hi ha tres passos.
There were no band members on stage.	No hi havia cap membre de la banda a l'escenari.
He left them on the table and left them again.	Els va deixar a la taula i els va tornar a deixar.
Anything was better than looking at him.	Qualsevol cosa era millor que mirar-lo.
You are making decisions based on what you feel is right.	Estàs prenent decisions en funció del que et sembla bé.
She was there every step of the way.	Ella hi era a cada pas del camí.
And before that.	I abans d'això.
I solved it.	Ho he resolt.
Because I didn’t want the night to end.	Perquè no volia que s'acabés la nit.
Therefore, we cannot do without our young people.	Per tant, no podem prescindir dels nostres joves.
My request would be small.	La meva petició seria petita.
By the way, most people are not as broken as they say.	Per cert, la majoria de la gent no està tan trencada com diuen.
These people came to do good.	Aquesta gent va venir a fer el bé.
I understand that you are proving that you are aware of a problem.	Entenc que estàs demostrant que és conscient d'un problema.
I am a very independent and happy guy.	Sóc un noi molt independent i feliç.
Whatever the bad news was, it couldn’t be serious.	Sigui quina fos la mala notícia, no podia ser greu.
We will help you.	T'ajudarem.
If you don’t have it, you’ll be discovered.	Si no el tens, se't descobrirà.
All heads turned.	Tots els caps van girar.
And that’s a big step forward.	I això és un gran pas endavant.
And no wonder.	I no és d'estranyar.
But she couldn't go.	Però ella no va poder anar.
But his face was wrong.	Però la seva cara estava equivocada.
I can't take my eyes off the screen.	No puc apartar els ulls de la pantalla.
They are usually about.	En general són sobre.
He often could not continue his work.	Sovint no podia continuar amb la seva feina.
Find a way to move on and do it quickly.	Trobeu una manera de seguir endavant i fer-ho ràpidament.
There could be no other voice but that.	No podria existir cap altra veu, sinó aquella.
Not a trace of him on the street.	Ni rastre d'ell al carrer.
History or government.	Història o govern.
I can't do this without you.	No puc fer això sense tu.
Many of the cases on the list should not be there.	Molts dels casos de la llista no haurien de ser-hi.
I'm not one of them.	No en sóc un.
I think your kids would love it, mine.	Crec que als teus fills els agradaria molt, als meus.
The state of the art.	L'estat de l'art.
There was no reason for anyone to come here.	No hi havia cap motiu perquè ningú vingués aquí.
I hate dangerous animals.	Jo odio els animals perillosos.
Let me tell you, it gets pretty tough.	Deixeu-me que us digui, es fa bastant dur.
Just, you know, sex.	Només, ja saps, sexe.
I think so far the program works well.	Crec que fins ara el programa funciona bé.
They will be late if they even decide to show up.	Faran tard si fins i tot decideixen presentar-se.
But this time do two things.	Però aquesta vegada fes dues coses.
His death.	La seva mort.
In this situation, the bank has had enough.	En aquesta situació, el banc n'ha tingut prou.
He believed the two men had killed in the past.	Creia que els dos homes havien matat en el passat.
It's a good football team.	És un bon equip de futbol.
I'll keep it in mind.	Ho tindré en compte.
It was later, when she was out of the room.	Va ser més tard, quan ella estava fora de l'habitació.
She turned her hands around him.	Ella li va donar la volta a les seves mans.
Both analyzed data.	Tots dos van analitzar dades.
His camp is too close to the city.	El seu campament és massa a prop de la ciutat.
She would keep asking me questions.	Ella continuaria fent-me preguntes.
Finally, it’s your turn.	Finalment, arribes el teu torn.
Then he came back for a moment.	Després va tornar per un moment.
More than once, if the truth is told.	Més d'una vegada, si es diu la veritat.
There is food and watching TV.	Hi ha menjar i veure la televisió.
He loved you and wanted to make his life with you.	T'estimava i volia fer la seva vida amb tu.
I would like you to return to this country.	M'agradaria que tornés a aquest país.
You are kind.	Ets amable.
No one has to go that far to load.	Ningú ha d'anar tan lluny per carregar.
None of this turned out to be true.	Res d'això va resultar ser cert.
People will get hurt.	La gent es farà mal.
They look good, they feel good, everyone loves them.	Es veuen bé, se senten bé, tothom els estima.
I’ve learned a few things here or there, just in time.	He après algunes coses aquí o allà, només amb el temps.
Maybe I don’t get anything out of it.	Potser no en trec res.
For whatever reason, he decided to hide.	Per qualsevol motiu, va decidir amagar-se.
The thing fell to the ground.	La cosa va caure a terra.
They started hitting him again.	Van començar a colpejar-lo de nou.
All authors contributed significantly to the discussions and writing of the manuscript.	Tots els autors van contribuir significativament a les discussions i a la redacció del manuscrit.
Each had a number written on it.	Cadascun tenia un número escrit.
That might have been a bad idea.	Això podria haver estat una mala idea.
His eyes fixed on hers.	Els seus ulls es van fixar amb els seus.
For testing purposes only.	Només amb finalitats de prova.
This is not a good situation to answer.	Això no és una bona situació per respondre.
No, it has to go.	No, ha d'anar.
And a dog lying on the ground.	I un gos estirat a terra.
This will not only increase activity.	Això no només augmentarà l'activitat.
He really, really doesn’t care.	Ell realment, realment, no li importa.
It's time to dump her and move on.	Ha arribat el moment de fer-se càrrec.
We wrote things.	Vam escriure coses.
I don't run away from anything anymore.	Ja no fuig de res.
It often ends here.	Sovint, s'acaba aquí.
He did not respond in any way.	No va respondre de cap manera.
I told him it was a beautiful house.	Li vaig dir que era una casa bonica.
Whenever I felt like it.	Sempre que em sentiu.
He never found water.	Mai va trobar aigua.
Not just talking, of course, but listening.	No només parlant, és clar, sinó escoltant.
Oh, I can't wait to read more.	Oh, no puc esperar per llegir més.
That's how it goes.	Així és com va.
He was the friend of the poor.	Era l'amic dels pobres.
It's very good.	Està molt bé.
Nothing bad can happen to you in this state.	No et pot passar res dolent en aquest estat.
They were part of a different part of the music scene.	Formaven part d'una part diferent de l'escena musical.
Stop fishing or have fun together from time to time.	Atureu-vos a pescar o divertiu-vos junts de tant en tant.
There was no constant influence of increasing age at first live birth.	No hi va haver cap influència constant de l'augment de l'edat al primer naixement viu.
It's just a good deal.	És només un bon negoci.
I'm old, young.	Sóc vella, jove.
I'm that someone.	Jo sóc aquell algú.
He is scared.	Té por.
No, the answer is as simple as usual.	No, la resposta és tan senzilla com habitual.
There is no choice but to stand up and fight.	No hi ha opció que posar-se dempeus i lluitar.
Nine of them were in my name.	Nou d'ells estaven al meu nom.
Eventually, it would hurt someone, maybe himself.	Finalment, faria mal a algú, potser a ell mateix.
If I was interested, it was published.	Si em va interessar, es va publicar.
He didn't get a chance to shoot.	No va tenir l'oportunitat de disparar.
Users have too many options and not enough time.	Els usuaris tenen massa opcions i no hi ha prou temps.
I'm sorry, he said again.	Ho sento, va tornar a dir.
For economic development.	Per al desenvolupament econòmic.
This person is really going somewhere.	Aquesta persona realment va a algun lloc.
Whatever it is, you're right.	Digui el que sigui, té raó.
She never related to him again.	No es va relacionar mai més amb ell.
You just have the basic idea here.	Només tens la idea bàsica aquí.
It should be from this situation.	Hauria de ser d'aquesta situació.
He said you know you have other options.	Va dir que saps que tens altres opcions.
They had every reason to be.	Tenien totes les raons per ser-ho.
Now back to your duty.	Ara torna al teu deure.
But the solutions are more difficult.	Però les solucions són més difícils.
Relevant literature was reviewed and reported here.	La literatura rellevant es va revisar i informar aquí.
I could knock them down.	Podria enderrocar-los.
It's so easy and fun.	És tan fàcil i divertit.
It definitely helped me appreciate the game.	Definitivament em va ajudar a apreciar el joc.
The living room has become the main part of our property.	La sala d'estar s'ha convertit en la part principal de la nostra propietat.
While she had returned to the human form, the other was changing.	Mentre ella havia tornat a la forma humana, l'altra estava canviant.
And he went.	I va anar.
We'll see what he does.	Veurem què fa.
It says it on the display function line.	Ho diu a la línia de funció de visualització.
They shoot right next to the water, not a concern in the world.	Es foten just al costat de l'aigua, no una preocupació al món.
Whatever it is, you can be sure of me.	Sigui el que sigui, pots estar segur de mi.
I stood on the left side.	Em vaig posar al costat esquerre.
This trip changes.	De canvis aquest viatge.
Not everything in politics is up to you.	No tot en política depèn de tu.
The figure shows a representative of three independent experiments.	La figura mostra un representant de tres experiments independents.
No one knew why.	Ningú sabia per què.
But we have to learn.	Però hem d'aprendre.
The key is to find the balance.	La clau és trobar l'equilibri.
Especially when taken with an open heart.	Sobretot, quan es pren amb el cor obert.
Children's names.	Noms dels nens.
Remember to run.	Recordeu que feu corrent.
You know him better than anyone.	El coneixes millor que ningú.
His eyes followed hers.	Els seus ulls van seguir els seus.
Well past the storefront.	Ben passat la façana de la botiga.
When the time comes.	Quan sigui el moment.
This time, it was people having breakfast.	Aquesta vegada, va ser gent que esmorzava.
I need to know what your plans are.	Necessito saber quins són els seus plans.
It is a display file.	És un fitxer de visualització.
There was nothing fresh to eat at home.	No hi havia res fresc per menjar a casa.
She took him to dinner.	El va portar a sopar.
Together for change.	Junts pel canvi.
We also had a library.	També teníem una biblioteca.
The quality of the company depends on its services.	La qualitat de l'empresa depèn dels seus serveis.
Third, we analyzed only the complete cases.	En tercer lloc, hem analitzat només els casos complets.
The short.	El curt.
We don't have to tell him anything.	No hem de dir-li res.
Read it.	Llegeix-ho.
He tried to remember what she was like.	Va intentar recordar com era ella.
I'm trying to kill him.	Estic intentant matar-lo.
I like to read now.	M'agrada llegir ara.
This will please the players.	Això els agradarà als jugadors.
You will find my camp about three hours up the road.	Trobareu el meu campament unes tres hores amunt de la carretera.
She didn't care about her hair or her dress.	No li importava el seu cabell ni el seu vestit.
The whole group will benefit from the discussion.	Tot el grup es beneficiarà de la discussió.
It's just the output box that's different.	És només la caixa de sortida que és diferent.
These are good people.	Aquesta és bona gent.
You can't stand it.	No pots aguantar-ho.
Clearly it is otherwise.	És evident que és d'una altra manera.
We have many ideas that may interest you.	Tenim moltes idees que us poden interessar.
Now they were face to face.	Ara estaven cara a cara.
So is his football career.	També ho és la seva carrera futbolística.
This one didn't say anything on the outside.	Aquest no deia res per fora.
They said it was the best they had ever seen.	Van dir que és el millor que han vist mai.
I'm done with that.	He acabat amb això.
Get out of.	Sortir de.
This may work for a few days.	Això pot funcionar durant uns dies.
For us, there was never an audience.	Per a nosaltres, mai hi va haver públic.
I get up every morning with a little baby.	Estic llevat cada matí amb un nadó petit.
They probably had a few months to do it.	Probablement van tenir uns mesos per fer-ho.
Add two plus two.	Sumeu dos més dos.
I told him to please.	Li vaig dir que li complacés.
I love people and culture.	M'encanta la gent i la cultura.
Then the feeling passed.	Aleshores la sensació va passar.
He starts to lose his mind.	Comença a perdre el cap.
he had offered me.	m'havia ofert.
Which are valuable.	Que són valuosos.
He was not wearing any battle dress.	No portava cap vestit de batalla.
And start working.	I començar a treballar.
It is greater than faith.	És més gran que la fe.
We go far back.	Anem molt enrere.
You have chosen to continue.	Has optat per seguir.
First, health services for women are scarce and distant.	En primer lloc, els serveis de salut per a les dones són escassos i distants.
All these beautiful girls in front.	Totes aquestes noies boniques al davant.
And we have fun.	I divertim-nos.
And maybe we’ll have to spend another winter here.	I potser haurem de passar un altre hivern aquí.
He must have died during the night.	Devia morir durant la nit.
We attach the full text of our comments.	Adjuntem el text complet dels nostres comentaris.
Literally, we planned to look at it in advance.	Literalment, planejàvem amb antelació mirar-lo.
We posted them without any comment.	Els vam publicar sense cap mena de comentari.
What do you think of the changes?	Què en penseu dels canvis?.
I read your story.	He llegit la teva història.
If they lost both lights in this place.	Si van perdre les dues llums en aquest lloc.
He has taken a few rooms of his own.	Ha agafat unes quantes habitacions pròpies.
There they will feed you.	Allà et donaran de menjar.
Products were identified by size.	Els productes es van identificar segons la mida.
This can be even harder to handle.	Això pot ser encara més difícil de manejar.
No one is left out.	Ningú queda fora.
But his face had darkened.	Però la seva cara s'havia enfosquit.
It can be changed.	Es pot canviar.
But to do that, these games have to exist.	Però per fer-ho, aquests jocs han d'existir.
Click here to go.	Feu clic aquí per anar-hi.
In a perfect world, this should have been no problem.	En un món perfecte, això no hauria d'haver estat cap problema.
I felt something again.	Vaig tornar a sentir alguna cosa.
It has power.	Té poder.
It is often not seen by the user.	Sovint no el veu l'usuari.
This time from the woman.	Aquesta vegada de la dona.
It has everything.	Té de tot.
I went in and shook his shoulder.	Vaig entrar i vaig agitar la seva espatlla.
Either way he could leave.	De qualsevol manera podria marxar.
They grabbed her.	La van agafar.
Something no one else was working on.	Una cosa en què ningú més treballava.
Respect other players.	Respectar els altres jugadors.
The ideas in this post can help.	Les idees d'aquesta publicació poden ajudar.
I've been watching you since you came here.	T'he estat observant des que vas venir aquí.
Instead she just leaves.	En canvi ella només se'n va.
In fact, I also learned them with his program.	De fet, també els vaig aprendre amb el seu programa.
But he nodded.	Però va assentir.
He said nothing about it.	No en va dir res.
They work longer, longer hours.	Treballen més, més hores.
He looked and learned.	Va mirar i aprendre.
I know you know.	Se que saps.
They will no longer deny us.	Ja no ens negaran.
Now he had no money left.	Ara ja no li quedaven diners.
They left me in the lead.	Em van deixar al capdavant.
You are working on yourself.	Estàs treballant sobre tu mateix.
If the plane doesn’t get to that line, they’re back.	Si l'avió no arriba a aquesta línia, estan enrere.
Where he or she was.	On era ell o ella.
An example is the open doors that are key again.	Un exemple són les portes obertes que tornen a ser clau.
His father played here.	El seu pare jugava aquí.
Still, they are worth it.	Tot i així, valen la pena.
For your own good, his and mine, leave him.	Pel teu bé, el seu i el meu, deixa'l.
You can't go back.	No pots tornar enrere.
In general, no significant differences in execution times were observed.	En general, no s'han observat diferències significatives en els temps d'execució.
I don’t see any situation that makes him change his mind.	No veig cap situació que li faci canviar d'opinió.
No, he hadn't heard any shots.	No, no havia sentit cap tret.
It's up to you, really.	Depèn de tu, de veritat.
This is how women should act, in her opinion.	Així és com haurien d'actuar les dones, al seu parer.
But if you find another self.	Però si trobes un altre jo.
It makes my heart feel good to see it.	Em fa bé el cor veure-ho.
She could do anything.	Ella podia fer qualsevol cosa.
No need to reuse the name.	No cal tornar a utilitzar el nom.
At depths, fish are more powerful and purer.	A les profunditats, els peixos són més potents i més purs.
His father had worked on some of them.	El seu pare havia treballat en alguns d'ells.
Here they are, here they come.	Aquí ells, aquí vénen.
A week or two.	Una setmana o dues.
Having that age again.	Tornar a tenir aquesta edat.
He did not try to get any of these people out.	No va intentar treure cap d'aquestes persones.
I know how it feels.	Sé com se sent.
The winter is long and very cold.	L'hivern és llarg i molt fred.
Fans also hit the road.	Els aficionats també surten a la carretera.
Of course, they want you to visit the site.	Per descomptat, volen que visiteu el lloc.
We can't let her die.	No podem deixar-la morir.
Joy knows where to go.	L'alegria sap on han d'anar.
I never do anything early.	Mai faig res d'hora.
Most studies did not provide primary data.	La majoria dels estudis no van proporcionar dades primàries.
Immediately, his face changed.	Immediatament, la seva cara va canviar.
This was, by far, the most chosen option.	Aquesta va ser, amb diferència, l'opció més escollida.
They would kill her.	La matarien.
But the problem is not women.	Però el problema no són les dones.
Well, aside from the fact that they had died, obviously.	Bé, a part del fet que havien mort, evidentment.
Just the opposite, in fact.	Just al contrari, de fet.
If you will allow me, that is.	Si m'ho permeteu, això és.
Be one more face in the crowd.	Sigues una cara més entre la multitud.
Therefore, the policy is applied differently depending on the race.	Per tant, la política s'aplica de manera diferent segons la raça.
The family was having lunch.	La família estava a dinar.
Using the following, this succeeds.	Utilitzant el següent, això té èxit.
And he saw it in his children.	I ho va veure en els seus fills.
It is an issue that we need to study.	És una qüestió que hem d'estudiar.
What else do you do, when you don’t work or read.	Què més fas, quan no treballes ni llegeixes.
I haven’t had time to report yet.	Encara no he tingut temps d'informar.
In the right company.	A l'empresa adequada.
Or, if it is, we have no reason to believe it.	O, si ho és, no tenim cap motiu per creure-ho.
But he didn't give up.	Però no ho va deixar.
I do what my heart says, what my heart feels.	Faig el que diu el meu cor, el que sent el meu cor.
He had learned almost nothing.	No havia après gairebé res.
You need to understand, girl.	Necessites entendre, nena.
These underlying facts either exist or do not.	Aquests fets subjacents o existeixen o no.
Just listening here.	Només escoltant aquí.
In the case, they both stood up.	En el cas, tots dos es van posar dempeus.
However, this will change in a future release.	Tanmateix, això canviarà en una versió futura.
I felt him breathe.	Vaig sentir respirar.
Boil gently until well thickened.	Bullir suaument fins que estigui ben espès.
The standard of living is relatively high.	El nivell de vida és relativament alt.
Next, we will describe the three previous results.	A continuació, descriurem els tres resultats anteriors.
Essentially, they got that strength to do their dirty work for them.	Essencialment, van aconseguir aquesta força per fer la seva feina bruta per ells.
Your goal is to reduce the time required.	El vostre objectiu és reduir el temps necessari.
It could even start out pretty simple.	Fins i tot podria començar bastant senzill.
Things looked absolutely fine.	Les coses semblaven absolutament bé.
They did not stop even once.	No es van aturar ni una sola vegada.
This is quite the opposite of what is needed.	Això és tot el contrari del que és necessari.
It really shook things up.	Realment va sacsejar les coses.
There really are.	Realment n'hi ha.
This is quite special.	Això és força especial.
The choice is yours.	L'elecció és vostra.
The number of teams is much more.	El nombre d'equips és molt més.
I’m pretty happy with the result.	Estic bastant content amb el resultat.
That seemed real enough to me.	Això em va semblar prou real.
It definitely makes more sense there.	Sens dubte, té més sentit allà.
You can add and remove items as you wish.	Podeu afegir-hi i eliminar elements com vulgueu.
He once fell to his knees.	Una vegada va caure de genolls.
But there will be business here as usual.	Però aquí hi haurà negocis com de costum.
With enough space, they are actually quite nice animals.	Amb prou espai, en realitat són animals força agradables.
I on the one hand am happy.	Jo per una part estic content.
In fact, it was very close.	De fet, estava molt a prop.
It’s hard not to like it.	És difícil no agradar-lo.
I also know how it feels to have lost my father.	Jo també sé com se sent haver perdut el meu pare.
Three obvious results were found.	Es van trobar tres resultats evidents.
I felt beautiful and rich.	M'hi sentia bonica i rica.
See the great examples below.	Vegeu els grans exemples a continuació.
All we have to do is wait and watch.	Tot el que hem de fer és esperar i mirar.
Then there is no answer.	Aleshores no hi ha resposta.
Until you reach the top.	Fins que has arribat al cim.
But so it was.	Però així va ser.
And even your friends will see the results.	I fins i tot els teus amics veuran els resultats.
I will come to visit him from time to time.	Vindré a visitar-lo de tant en tant.
Let love guide your actions.	Deixa que l'amor guiï les teves accions.
I had more blood in my mouth.	Més sang tenia a la boca.
The sun will rise soon.	El sol sortirà aviat.
The doctor should let me know tomorrow.	El metge m'hauria d'avisar demà.
Start training your body to extreme levels.	Comenceu a entrenar el vostre cos a nivells extrems.
They seemed familiar to me.	Em semblaven familiars.
What about him? 	Que hi ha d'ell?
is you? 	ets tu?
is everyone else? 	és tots els altres?
no.	no.
In the present study we see exactly the same pattern.	En el present estudi veiem exactament el mateix patró.
He was angry and didn’t know what they were doing.	Estava enfadat i no sabia què estaven fent.
Still, she didn't respond.	Tot i així, ella no va respondre.
He could be your new favorite customer.	Ell podria ser el seu nou client favorit.
One of the few houses left standing in the open field.	Una de les poques cases que queden en peu al camp obert.
It’s finally done, and you’ll finally see it.	Finalment es fa, i finalment ho veuràs.
It was something that made him very proud.	Era una cosa que el feia molt orgullós.
Two days later there were only six.	Dos dies després només eren sis.
Or something bad.	O alguna cosa dolenta.
There was pressure to get him kicked out.	Hi havia pressió per fer-lo expulsar.
This can make it harder for you to sleep.	Això pot fer-ho més difícil perquè pugueu dormir.
I explained the situation.	Vaig explicar la situació.
Many of these women were able to quit their jobs.	Moltes d'aquestes dones van poder abandonar la seva feina.
It can hardly be said that this is a good thing.	Difícilment es pot dir que això sigui una cosa bona.
They left, they went out into the world.	Van marxar, van sortir al món.
It wasn’t just having the opportunity to do normal things.	No era simplement tenir l'oportunitat de fer coses normals.
A window to look outside or an image to look at.	Una finestra per mirar per fora o una imatge per mirar-la.
The library is already open one day a week.	La biblioteca ja està oberta un dia a la setmana.
When you give him the code, he will take care of the rest.	Quan li doneu el codi, ell s'encarregarà de la resta.
We are the world.	Som el món.
You are too excited.	Estàs massa emocionat.
But there was an even deeper problem.	Però hi havia un problema encara més profund.
He is growing up and now in high school.	Està creixent i ara a l'institut.
I just nodded listening to him.	Només vaig assentir amb el cap escoltant-lo.
They solved it.	Ho van resoldre.
Similar observations can be found in other experimental conditions.	Es poden trobar observacions similars en altres condicions experimentals.
I am angry about the situation.	Estic enfadat per la situació.
They spoke differently, but we learned quickly.	Parlaven de manera diferent, però vam aprendre ràpidament.
I could never do that.	No ho podria fer mai.
You can lose a little.	Es pot perdre una mica.
But these values ​​are different for the same process.	Però aquests valors són diferents per al mateix procés.
But that might just be the beginning.	Però això podria ser només el principi.
Especially when you don’t serve it regularly.	Sobretot quan no en serveix de manera regular.
Most of us ignored it.	La majoria de nosaltres la vam ignorar.
In the moments after the show, no one spoke.	En els moments posteriors a l'espectacle, ningú va parlar.
I haven't had sex with you.	No he tingut sexe amb tu.
This procedure was not followed in this case.	Aquest procediment no es va seguir en aquest cas.
I had the same questions.	Vaig tenir les mateixes preguntes.
However, this evidence is before us.	Tanmateix, aquesta evidència està davant nostre.
If you can’t do it, you can’t do the show.	Si no pots fer-ho, no pots fer l'espectacle.
She just carries that energy with her.	Ella només porta aquesta energia amb ella.
Again, these claims have been carefully examined and found to be erroneous.	De nou, aquestes afirmacions s'han examinat acuradament i s'han trobat errònies.
They feel empty of meaning.	Se senten buits de significat.
I can't do anything here.	No puc fer res aquí.
It's a lot of fun to watch.	És molt divertit de veure.
It makes you angry.	Et fa enfadar.
And that would be enough.	I amb això n'hi hauria prou.
The flow rate at its base is approximately per second.	El cabal de les caigudes a la seva base és aproximadament per segon.
Modern techniques and their applications.	Tècniques modernes i les seves aplicacions.
But the world is not perfect.	Però el món no és perfecte.
Obviously, he hated my clothes and decided not to write about them.	Evidentment, odiava la meva roba i va decidir no escriure sobre elles.
They will talk.	Parlaran.
Many beautiful pieces have been brought.	S'han portat moltes peces boniques.
They should see.	Haurien de veure.
Get close to him.	Apropa't a ell.
I didn’t want to feel good right now.	No volia sentir-me bé ara mateix.
These are dangerous things.	Són coses perilloses.
Take it where you can find it.	Ho portes on el puguis trobar.
He had to find another way to get into the city.	Havia de trobar una altra manera d'entrar a la ciutat.
This was the worst night in history.	Aquesta va ser la pitjor nit de la història.
Her marriage meant something to her.	El seu matrimoni va significar alguna cosa per a ella.
With a clear and hostile purpose.	Amb un propòsit clar i enemic.
It's not like there's anyone here to report them.	No és que hi hagi ningú aquí per denunciar-los.
I go there, like, three times a week.	Hi vaig, com, tres cops per setmana.
For a complete degree the change is more easily seen.	Per a un grau complet el canvi es veu més fàcilment.
But that was years ago.	Però això va ser ara fa anys.
No one is in sight.	No hi ha ningú a la vista.
That was something, at least.	Això era alguna cosa, almenys.
She didn't let me cry much.	Ella no em va deixar plorar gaire.
I hope it's okay to post it here.	Espero que estigui bé publicar-ho aquí.
They did not have a complex commercial network.	No tenien una xarxa comercial complexa.
The back is open, so just work on it.	La part posterior està oberta, així que només cal treballar-hi.
Your father's blood.	La sang del teu pare.
How to go out and see the stars.	Com sortir a veure les estrelles.
I don't trust her.	No confio en ella.
Someone will know, though.	Algú ho sabrà, però.
There is still time and there is still hope.	Encara hi ha temps i encara hi ha esperança.
A village has been formed here.	Aquí s'ha format un poble.
Both times close to home.	Les dues vegades a prop de casa.
This is not exactly my favorite sound.	Aquest no és precisament el meu so preferit.
We sat around the table talking and drinking.	Ens asseiem al voltant de la taula parlant i bevent.
Most of this energy eventually ends up as heat.	La major part d'aquesta energia finalment acaba com a calor.
It affected him deeply.	El va afectar profundament.
This power in many cases seems surprising.	Aquest poder en molts casos sembla sorprenent.
I tried the third one.	Vaig provar el tercer.
The wait will be worth it !.	L'espera valdrà la pena!.
Sometimes he fell.	De vegades va caure.
I thought it had to do with time.	Vaig pensar que tenia a veure amb el temps.
Not the things that hide you.	No les coses que t'amaguen.
No one is there tonight.	No hi ha ningú per aquesta nit.
I know you as a good man.	Et conec per un bon home.
But something came out of the blue.	Però alguna cosa li va venir de la blau.
In fact, it was a very good movie.	De fet, va ser una molt bona pel·lícula.
The more they produced, the more their costs were shared.	Com més produïen, més es repartien els seus costos.
I was that kid.	Jo era aquell nen.
I want to see them.	Vull veure'ls.
They are more important than love.	Són més importants que l'amor.
We can train our people on how to do the job.	Podem formar la nostra gent en com fer la feina.
The kids write almost every day and will come next week.	Els nens escriuen gairebé cada dia i vindran la setmana vinent.
We need this man.	Aquest home el necessitem.
It has six legs.	Té sis potes.
If you feel like reading without thinking, go ahead.	Si tens ganes de llegir sense pensar-ho, segueix.
She could have died while sitting in a chair.	Podria morir mentre estava asseguda en una cadira.
There is, however, one significant exception.	Hi ha, però, una excepció significativa.
I didn't see him again for another twenty years.	No el vaig tornar a veure durant vint anys més.
I can't find much information online either.	Tampoc trobo molta informació en línia.
Against a tree.	Contra un arbre.
But we will do another tour together.	Però farem una altra gira junts.
There they look different.	Allà tenen un aspecte diferent.
The woman did not know her own resource.	La dona no coneixia el seu propi recurs.
He had been working outside.	Havia estat treballant fora.
Like, you can only be married to one person at a time.	Com, només pots estar casat amb una persona alhora.
My family, like so many others, left names.	La meva família, com tantes altres, va deixar noms.
I can't write.	No sé escriure.
He turned to me.	Es va tornar cap a mi.
I hold my breath waiting for his answer.	Contenc la respiració esperant la seva resposta.
They head for the city and attack.	Es dirigeixen a la ciutat i ataquen.
And a very small one.	I un de molt petit.
Every medical professor knows this very well.	Tot professor de medicina ho sap molt bé.
Plus the fact that it makes sense.	A més el fet que té sentit.
I had a lot of patience.	Vaig tenir molta paciència.
I lost contact.	Vaig perdre el contacte.
It could have been out of his mind.	Podria haver estat fora de la seva ment.
They played it well too.	També ho van jugar bé.
But for me.	Però per mi.
For me this was not the case.	Per a mi aquest no va ser el cas.
She felt she could not hide from him.	Va sentir que no podia amagar-se d'ell.
Set it to false.	Estableix-lo en fals.
Wait right here.	Espereu aquí mateix.
You can also have money.	També pots tenir diners.
If so, study them.	Si és així estudia-los.
Give your child a nice friend.	Dóna al teu fill un amic bonic.
This works well in methods without parameters.	Això funciona bé en mètodes sense paràmetres.
Be sure to approve at the end of the year.	Assegureu-vos d'aprovar a finals d'any.
No significant complications were observed.	No es van observar complicacions significatives.
That you are made in my image.	Que estàs fet a la meva imatge.
The only costs of this method will be your time and labor.	Els únics costos d'aquest mètode seran el vostre temps i feina.
But that doesn't matter now.	Però això no importa ara.
The last two components actually have to do with the water itself.	Els dos últims components en realitat tenen a veure amb l'aigua mateixa.
Something bad was happening.	Alguna cosa dolenta estava passant.
It provides training to prepare these children for a specific career.	Ofereix formació per preparar aquests nens per a una carrera específica.
Without understanding what has happened before.	Sense entendre el que ha passat abans.
The user is then prompted to read both words.	Aleshores se li demana a l'usuari que llegeixi les dues paraules.
Understanding his work is what will save us here.	Entendre la seva obra és el que ens salvarà aquí.
If you want to share it with people, it's amazing.	Si vols compartir-ho amb la gent, és increïble.
You have to be prepared.	Cal estar preparat.
Instead, he called.	En canvi, va trucar.
Feel free to contact me if you would like.	No dubteu a contactar amb mi si ho voleu.
You have two system images.	Teniu dues imatges del sistema.
But everyone is different.	Però cadascú és diferent.
I was getting used to it.	M'hi anava acostumant.
Now I’m very close to the end, in fact.	Ara estic molt a prop del final, de fet.
It would still be great.	Mai seria genial.
It is a recent example.	És un exemple recent.
You can't hurt anyone with that.	No es pot fer mal a ningú amb això.
I'm not sure why that's the case.	No estic segur per què és així.
A bad guy.	Un mal tipus.
This time he did not return to the ship.	Aquesta vegada no va tornar al vaixell.
You can be alone or with someone else.	Pots estar sol o amb una altra persona.
Lunch is in seven minutes.	El dinar és en set minuts.
It was easy, but it took time.	Va ser fàcil, però va portar temps.
Smart women are killing them.	Les dones intel·ligents les estan matant.
I could not believe it.	No m'ho podia creure.
They must understand that power has its limits.	Han d'entendre que el poder té els seus límits.
He felt that he no longer loved her.	Va sentir que ja no l'estimava.
Two things occurred to me.	Se'm van ocórrer dues coses.
I really hope something comes out of it.	Realment espero que en surti alguna cosa.
You just keep going to become something, to win, to be clear.	Només segueixes per convertir-te en alguna cosa, per guanyar, per ser clar.
That means they can walk.	Això vol dir que poden caminar.
Show a way to do it.	Mostra una manera de fer-ho.
We need to consider what this may mean.	Hem de considerar què pot significar això.
Even the method you have will not work completely.	Fins i tot el mètode que tens no funcionarà completament.
But your feet think.	Però els teus peus pensen.
So for me, there was a lot of pressure.	Per tant, per a mi, hi havia molta pressió.
Even as a human, she was strong enough to kill him.	Fins i tot com a humana, era prou forta com per matar-lo.
It takes a year to do.	Es necessita un any per fer.
Sometimes it gets out of hand.	De vegades se'ns escapa de les mans.
This is not an easy thing to do.	Això no és una cosa fàcil.
No legal issues seem to be.	No hi ha cap problema legal sembla ser.
I tried it.	Ho he provat.
It was his favorite line.	Era la seva línia preferida.
And take every word of.	I pren cada paraula de.
I really didn’t know what that tree was.	Realment no sabia què era aquest arbre.
The present church is the third.	L'església actual és la tercera.
You have the right to do so.	Té dret a fer-ho.
But he dropped his hand.	Però va deixar caure la mà.
Thank you so much for doing this.	T'agraeixo molt que facis això.
Make sure they are reviewed.	Assegureu-vos que estiguin revisats.
And the answer is very simple.	I la resposta és ben senzilla.
Beyond that nothing can be said.	Més enllà d'això no es pot dir res.
I didn’t see anyone come in or out.	No vaig veure ningú entrar ni sortir.
They are indicated in red.	Estan indicats en vermell.
So some information may be incorrect.	Així que alguna informació pot ser incorrecta.
Three months pass very quickly.	Tres mesos passen molt ràpid.
It’s not comfortable, you know.	No és còmode, ja ho saps.
Well, the element of surprise, for example.	Bé, l'element sorpresa, per exemple.
We write a different story this time.	Escrivim una història diferent aquesta vegada.
No coffee was offered.	No es va oferir cafè.
All the way we were treated very badly.	Durant tot el camí ens van tractar molt malament.
Sometimes it’s too serious.	De vegades és massa seriosa.
In some cases, the report may require multiple datasets.	En alguns casos, l'informe pot requerir diversos conjunts de dades.
There are some things happening right now.	Hi ha algunes coses passant ara mateix.
Before you go out, make sure you make a hearty meal.	Abans de sortir, assegureu-vos de fer un àpat abundant.
I still didn’t have the strength to speak.	Encara no tenia forces per parlar.
He is killing her.	L'està matant.
He seems to be related to his short legs.	Sembla estar relacionat amb les seves cames curtes.
The model is used to support and explain the theory.	El model s'utilitza per donar suport i explicar la teoria.
How to explain it.	Com explicar-ho.
And each one called us one by one for our turn.	I cadascú ens va cridar un per un pel nostre torn.
Or I don’t have any.	O no en tinc cap.
They turned and ran.	Es van girar i van córrer.
It was good, like a movie.	Va ser bo, com una pel·lícula.
It is a dangerous place in a heavy sea.	És un lloc perillós en un mar pesat.
The sun appears in a couple of hours.	Apareix el sol d'aquí a un parell d'hores.
Maybe it wasn’t over yet.	Potser encara no havia acabat.
He had big hair and an even bigger train.	Tenia els cabells grans i un tren encara més gran.
We haven’t talked about strategy.	No hem parlat d'estratègia.
Then came the girl.	Després va venir la noia.
He understood why no one came in his defense.	Va entendre per què ningú va venir en la seva defensa.
It never does much more.	Mai fa molt més.
Now is not his first day at home.	Ara no és el seu primer dia a casa.
I can't say that.	No puc dir això.
There was no one in sight.	No hi havia ningú a la vista.
He was the only one.	Ell era l'únic.
Probably nothing, but I wasn't sure.	Probablement res, però no estava segur.
And much more.	I molt més.
This will be the topic of future work.	Aquest serà el tema de treballs futurs.
They don’t like to think they’re just doing security work or something.	No els agrada pensar que només estan fent feina de seguretat o alguna cosa així.
There was nothing he could do.	No podia fer res.
And you're right.	I tens raó.
I put aside my dreams of running for office in the national government.	Deixo de banda els meus somnis de postular-me a un càrrec al govern nacional.
I have been in touch with friends there for a long time.	Fa temps que he mantingut contacte amb amics d'allà.
You can’t see your character most of the time.	No pots veure el teu personatge la major part del temps.
Yes, that includes education.	Sí, això inclou l'educació.
The report as he fired.	L'informe mentre disparava.
I don't want anything.	No vull res.
Maybe it was nothing.	Potser no era res.
These were just a few examples, I hope you understand my point.	Aquests eren només uns quants exemples, espero que entenguis el meu punt.
Therefore, there should be no politics on these issues.	Per tant, no hi hauria d'haver política en aquests temes.
It didn't look at all like it had seemed a few minutes before.	No semblava gens com havia semblat uns minuts abans.
Yes, you have a chance.	Sí, té una oportunitat.
Contact support groups if you have no friends.	Contacta amb grups de suport si no tens amics.
We will never speak ill of the company.	Mai parlarem malament de l'empresa.
This is their story.	Aquesta és la seva història.
It was super.	Va ser súper.
Others were not so sure.	Altres no estaven tan segurs.
I didn't sign anything.	No vaig signar res.
More art and music.	Més art i música.
Hot and cold current.	Corrent calent i fred.
This is a welcome change.	Aquest és un canvi benvingut.
I can't stand you here this morning.	No puc suportar-te aquí aquest matí.
You cannot explain the injuries.	No pots explicar les lesions.
He looked at the others around the table.	Va mirar els altres al voltant de la taula.
One here and one there.	Un aquí i un allà.
This summer afternoon is filled with light.	Aquesta tarda d'estiu s'omple de llum.
I looked at it and decided it was totally fantastic.	Ho vaig mirar i vaig decidir que era totalment fantàstic.
Good, too.	Bones, també.
And we didn’t know why.	I no vam saber per què.
I want to thank you for your information, support and guidance.	Vull donar-los les gràcies per la seva informació, suport i orientació.
On the other hand, they had other concerns that united them.	D'altra banda, tenien altres inquietuds que els unien.
Then he made it very attractive.	Llavors va fer el seu gran atractiu.
His body had had enough.	El seu cos en tenia prou.
That anger inside me grew and grew.	Aquesta ira dins meu creixia i creixia.
Then he had to drop it.	Llavors la va haver de deixar caure.
This time the result would be different.	Aquesta vegada el resultat seria diferent.
They may not be shared by others.	És possible que no siguin compartits per altres.
He writes a play.	Escriu una obra de teatre.
I know there is not much response to this growth.	Sé que no hi ha molta resposta a aquest creixement.
In the present case there is no such proof.	En el present cas no hi ha aquesta prova.
One thought cannot possess another thought.	Un pensament no pot posseir un altre pensament.
About last night.	Sobre ahir a la nit.
They did not want to take responsibility.	No volien assumir la responsabilitat.
This is a relatively easy problem to solve.	Aquest és un problema relativament fàcil de solucionar.
A very important event took place last week.	La setmana passada va tenir lloc un esdeveniment força important.
The information on this website is for general financial advice only.	La informació d'aquest lloc web només és un assessorament financer general.
She was not crying.	Ella no estava plorant.
You don't know what that means to me.	No saps què significa això per a mi.
They must be included.	S'han d'incloure.
Well, he has something today.	Bé, avui té alguna cosa.
This is not smart.	Això no és intel·ligent.
It would serve him well.	Li serviria bé.
In first place.	En primer lloc.
We will go now.	Anirem ara.
It goes from here to there, and we live in it.	Va d'aquí a allà, i hi vivim dins.
If I had lived, I might not have called this notation.	Si hagués viscut, potser no hauria cridat aquesta notació.
That was two years ago.	Això fa dos anys.
Create new memories with the help of old ones.	Crea nous records amb l'ajuda dels antics.
There is evidence to support this claim.	Hi ha proves per recolzar aquesta afirmació.
That was not exactly true.	Això no era exactament cert.
But we must act quickly.	Però hem d'actuar ràpidament.
This is a context.	Aquest és un context.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Parla d'un moment potent.
Everything is free.	Tot és gratuït.
Except this time will be different.	Excepte que aquest temps serà diferent.
This design and production, however, is difficult.	Aquest disseny i producció, però, són difícils.
It is provided as an example only.	Es proporciona només com a exemple.
There was nothing about her.	No hi havia res d'ella.
This is fine for now.	Això està bé de moment.
That seems to work.	Això sembla funcionar.
This may be correct.	Això pot ser correcte.
This can be called several times.	Això es pot anomenar diverses vegades.
Where was he now?	On era ara?.
Well, maybe he is, who knows how his mind works.	Bé, potser ho sigui, qui sap com funciona la seva ment.
And the whole city was red.	I tota la ciutat era vermella.
It had felt like a long time ago, for sure.	S'havia sentit com feia molt de temps, segur.
I never wanted to forget.	No he volgut oblidar mai.
The moment you calm down, drop it.	En el moment en què estigui tranquil, deixa'l caure.
We are still waiting to know what will happen next.	Encara estem esperant saber què serà el següent.
We must try to avoid it.	Hem d'intentar evitar-ho.
It involved a lot of data analysis.	Va implicar moltes anàlisis de dades.
And that’s why I didn’t have much reason to worry.	I, per això, no tenia gaires raons per preocupar-se.
I do not recommend this phone to anyone.	No recomano aquest telèfon a ningú.
Don't let it happen again.	No deixis que torni a passar.
I was supposed to be wrong.	Se suposa que m'havia d'equivocar.
I knew my mother would love me forever.	Sabia que la meva mare m'estimaria per sempre.
However, she was a woman who would not.	No obstant això, era una dona que no ho faria.
A battle for control.	Una batalla pel control.
Just in case.	Per si de cas.
It can't really be separated from this process.	No es pot separar realment d'aquest procés.
This is a normal problem.	Aquest és un problema normal.
I could usually do them in an hour.	Normalment els podria fer en una hora.
I'm fine with that.	Estic bé amb això.
I don’t know why their training doesn’t work.	No sé per què la seva formació no funciona.
I went out to look.	Vaig sortir a mirar.
It doesn't take long for my ability to write either.	Tampoc fa gaire la meva capacitat per escriure.
Some say it was an example of what we should do.	Alguns diuen que era un exemple del que hauríem de fer.
Remove from pan and keep warm.	Retirar de la paella i mantenir calent.
Then he saw that someone was behind him.	Aleshores va veure que hi havia algú darrere seu.
If you are not careful, it is enough to kill.	Si no tens cura, n'hi ha prou per matar.
It just gets very far on the map.	Simplement es posa molt lluny al mapa.
My dad used to take me to games.	El meu pare em portava als jocs.
You have your time and money.	Tens el teu temps i diners.
Companies need to understand that too.	Les empreses també ho han d'entendre.
Everything was dark outside.	Tot era fosc fora.
I don't set limits.	No em poso límits.
I played the game during college.	Jo jugava al joc durant la universitat.
That figure would be higher today.	Aquesta xifra seria més alta avui.
He worked in this business for four years.	Va treballar en aquest negoci durant quatre anys.
I needed a plan.	Necessitava un pla.
The battle continues.	Continua la batalla.
With the boy, of course.	Amb el noi, és clar.
We tried to sleep.	Vam intentar dormir.
Get ready for action.	Prepareu-vos per a l'acció.
It was incredibly dark.	Era increïblement fosc.
Some examples of this advantage in our patients are as follows.	Alguns exemples d'aquest avantatge en els nostres pacients són els següents.
This is not the list we want.	Aquesta no és la llista que volem.
I want to learn how to make them and change them myself.	Vull aprendre a fer-los i canviar-los jo mateix.
I find it very hard.	Ho trobo molt dur.
Too many would know.	Massa ho sabrien.
But here was the trap.	Però aquí estava la trampa.
What great customer service.	Quin gran servei al client.
You have constant feedback.	Tens comentaris constants.
Or who helps you get yours.	O qui t'ajuda a aconseguir el teu.
Then there is no one between you and me.	Llavors no hi ha ningú entre tu i jo.
Some, however, are making a great effort.	Alguns, però, estan fent un gran esforç.
That's just the way it works.	És només com funciona.
Visit your doctor.	Visiteu el vostre metge.
Here are reports of this life.	Aquí es registren informes d'aquesta vida.
While you were in the process of taking over his company.	Mentre estaves en procés de fer-se càrrec de la seva companyia.
It was his job to accept it.	Era cosa seva que l'acceptessin.
He died three weeks later.	Va morir tres setmanes després.
But you saved them.	Però els vas salvar.
I will deal with the process in due course.	Tractaré el procés en el seu moment.
Especially when you look at who got one and who didn't.	Sobretot quan miraves qui en va obtenir un i qui no.
Everything he has touched has turned to gold.	Tot el que hagi tocat s'ha convertit en or.
I waited more than enough for an answer.	Vaig esperar més que suficient per una resposta.
But he wants to see my people.	Però vol veure el meu poble.
However, it is not just a race for oil and gas.	Tanmateix, no és només una cursa pel petroli i el gas.
I don’t feel as lost as before.	No em sento tan perdut com abans.
What he was looking for, he did not know.	El que buscava, no ho sabia.
It is very hot during the day and very cold at night.	Fa molta calor durant el dia i molt fred a la nit.
They were so limited.	Eren tan limitats.
We laugh and create a fun atmosphere.	Ens riem i creem un ambient divertit.
Only, you know, if you’re interested.	Només, ja ho sabeu, si us interessa.
jo riuria.	jo riuria.
It was a strong light.	Era una llum forta.
He lay down on the bed and took her in his arms.	Es va posar al llit i la va agafar en braços.
It was cold.	Tenia fred.
We have never told a soul.	Mai ho hem dit a una ànima.
He didn’t look at things with a broad view.	No mirava les coses amb una visió àmplia.
However, this study is not without limitations.	Tanmateix, aquest estudi no està exempt de limitacions.
I will share it with you.	Ho compartiré amb tu.
A clear account of the facts would be very helpful.	Un relat clar dels fets seria molt útil.
Don’t get me wrong, he said.	No m'entenguis malament, va dir.
They seek war as an opportunity to move forward.	Busquen la guerra com una oportunitat per tirar endavant.
The distance between us is about fifteen meters.	La distància entre nosaltres és d'uns quinze metres.
It was the best decision we have ever made.	Va ser la millor decisió que hem pres mai.
Having seen it now, it is very true, you know.	Havent-ho vist ara, és ben cert, ja ho sabeu.
Oh, and move on.	Ah, i moure't.
I recently had two very full classes.	Fa poc vaig tenir dues classes molt completes.
Pour in the eggs.	Aboqueu-hi els ous.
I want my eyes open to be on top as expected.	Vull que els ulls oberts estiguin a la part superior com s'esperava.
It will be interesting to see how it is played.	Serà interessant veure com es juga.
No errors appear either.	Tampoc apareixen errors.
Find it for lunch.	Trobeu-lo per dinar.
I saw love in his eyes when he said his name.	Vaig veure amor als seus ulls quan va dir el seu nom.
They agree, more or less.	Coincideixen, més o menys.
Overall performance will be the big draw.	El rendiment global serà el gran atractiu.
They are here.	Ells són aquí.
It worked pretty well.	Va funcionar força bé.
These systems were removed from subsequent analysis.	Aquests sistemes es van eliminar de l'anàlisi posterior.
I think you came across something.	Crec que has topat amb alguna cosa.
They said they would, so we watched them leave.	Van dir que ho farien, així que els vam veure marxar.
He absolutely loved it.	Li va encantar absolutament.
I fit in better with them than my brother.	M'encaixo millor amb ells que el meu germà.
Therefore, these products were selected for reference purposes in the present study.	Per tant, aquests productes es van seleccionar amb finalitats de referència en el present estudi.
You can only move up, down, left and right.	Només pots moure't amunt, avall, esquerra i dreta.
Bigger and faster.	Més gran i ràpid.
And he was absolutely right.	I tenia tota la raó.
I guess falling in love one day will be a risk.	Suposo que enamorar-se algun dia serà un risc.
No factor controls.	Cap factor controla.
Not much else.	No gaire més.
It was nice and warm.	Era agradable i càlid.
She says she loves me but has no interest in sex.	Ella diu que m'estima però que no té cap interès pel sexe.
Good beer.	De bona cervesa.
He himself would put himself to the test.	Ell mateix es posaria a prova.
This will probably be on our list every year.	Probablement això serà a la nostra llista cada any.
I needed to be safe.	Necessitava estar segura.
They become different people.	Es converteixen en persones diferents.
A definition is intended to make clear what exactly something means.	Una definició pretén deixar clar què significa exactament alguna cosa.
Mom didn't know he was coming.	La mare no sabia que venia.
They work very well.	Funcionen molt bé.
I think that’s why we’ve been so successful.	Crec que aquesta és la raó per la qual hem tingut tant d'èxit.
Let our friends read and talk as much as they want.	Deixa que els nostres amics llegeixin i parlin tant com vulguin.
There was no enclosed space for the building.	No hi havia cap lloc tancat per a l'edifici.
He said he was obliged, that he did not want to go there.	Va dir que estava obligat, que no volia anar-hi.
I know how to make boys want and men pay.	Sé com fer que els nois vulguin i els homes paguin.
This latest finding coincides with previous studies.	Aquesta darrera troballa coincideix amb estudis anteriors.
This had also been my wish from the beginning.	Aquest també havia estat el meu desig des del principi.
I can see his breathing.	Puc veure la seva respiració.
I’m seeing much better results doing it right.	Estic veient resultats molt millors fent-ho correctament.
Nothing exists just to exist.	Res no existeix només per existir.
I have trouble putting this in a context of repeated play.	Tinc problemes per posar això en un context de joc repetit.
All in all it had taken less than fifteen minutes.	Tot plegat havia trigat menys de quinze minuts.
Here are the best ones you can use.	Aquí teniu els millors que podeu utilitzar.
He had learned something immediately.	Havia après una cosa immediatament.
He laughed during sex no matter what he was reading.	Va riure durant el sexe sense importar el que estigués llegint.
Everyone was in the field.	Tothom estava al camp.
We saw no factor.	No vam veure cap factor.
To me he is no longer an individual.	Per a mi ja no és un individu.
I know his game better than he does.	Conec el seu joc millor que ell mateix.
I hate everything about it.	Odio tot al respecte.
Maybe I can do something for you.	Potser puc fer alguna cosa per tu.
I had never seen him that way, and since then.	No l'havia vist mai d'aquesta manera, i des de llavors.
The decision is entirely yours.	La decisió és totalment vostra.
There were a lot of people coming in every car.	Hi havia molta gent que venia a cada cotxe.
The customer was happy even though it took so long.	El client estava content tot i que va trigar tant.
No one knows if you are prepared for such a harsh environment.	Ningú sap si estàs preparat per a un entorn tan dur.
It has this effect.	Té aquest efecte.
His expression remained flat.	La seva expressió es va quedar plana.
If he could wait, so could they.	Si ell podia esperar, ells també.
I love this car.	M'encanta aquest cotxe.
Moving caused me pain.	Moure'm em va causar dolor.
Only his eyes were visible.	Només els seus ulls eren visibles.
Then send them.	Aleshores envia'ls.
I need to sleep a few hours before my speech.	Necessito dormir unes hores abans del meu discurs.
He relied heavily on it.	S'hi va recolzar molt.
Young people can now do what they want, have what they want.	Els joves ara poden fer el que vulguin, tenir el que vulguin.
Of course, the population is not that big.	Per descomptat, la població no és tan gran.
It wouldn’t be science if the project didn’t fail.	No seria ciència si el projecte no fracassés.
The driver and another man sat in the front seat.	El conductor i un altre home van seure al seient davanter.
But they would not come.	Però no vindrien.
It was music to my ears.	Era música per a les meves orelles.
They will never touch him.	No el tocaran mai.
Tomorrow there again.	Demà allà de nou.
The changes in my life should come from within myself.	Els canvis a la meva vida haurien de venir des de dins de mi mateix.
All missing data were excluded from the analysis.	Totes les dades que falten es van excloure de l'anàlisi.
He looked sad for a few seconds.	Va semblar trist durant uns segons.
I carry a lot of items with me on my races.	Porto molts articles amb mi a les meves curses.
Maybe he went to the library.	Potser va anar a la biblioteca.
Sounds like hell to me.	Em sembla un infern.
So you don't have to go anywhere else.	Així que no cal anar a cap altre lloc.
All you have is movement.	Tot el que tens és moviment.
We believe it had a positive impact on the children and the program.	Creiem que va tenir un impacte positiu en els nens i el programa.
This game works well, but sometimes it can frame a bit.	Aquest joc funciona bé, però de vegades pot emmarcar una mica.
A pit of darkness.	Un pou de foscor.
Boy, do you have a lot of people here.	Noi, tens molta gent aquí.
You have many choices in life.	Tens moltes opcions a la vida.
It was simple after that.	Va ser senzill després d'això.
At least a few more days.	Almenys uns dies més.
You see it.	Ho veus.
Today he has refused to go to school.	Avui s'ha negat a anar a l'escola.
I wasn't sure I would ever do that.	No estava segur que ho faria mai.
If there is a change, we will share it.	Si hi ha un canvi, ho compartirem.
Water is hope.	L'aigua és esperança.
Then I would help him cut out each shape and number them.	Aleshores l'ajudaria a tallar cada forma i numerar-les.
Let me think about it.	Deixa'm pensar en ell.
This could therefore be considered the hospital product.	Això podria, per tant, considerar-se el producte hospitalari.
This was more similar.	Això era més semblant.
I love freedom.	M'encanta la llibertat.
Also, it was a hot day.	A més, feia un dia de calor.
It came when the leaves were spinning.	Va venir quan les fulles giraven.
Hope to see more of these guys.	Espereu veure més d'aquests nois.
Not everyone had access to everything.	No tothom tenia accés a tot.
I sent her there.	La vaig enviar, ella, allà.
I'm telling you, we've fixed it.	Et dic que ens hem arreglat.
His term was short, however.	El seu mandat va ser curt, però.
He had lost too much weight.	Havia perdut massa pes.
Take it forward.	Porta-ho endavant.
We are each unique.	Cadascú som únic.
It felt weird.	Se sentia estrany.
She knew some faces, but many were new to her.	Coneixia algunes cares, però moltes eren noves per a ella.
I wanted him to ride it hard and fast until he came.	Volia que el muntés amb força i ràpid fins que vingués.
He put a hand to his lips.	Es va posar una mà als llavis.
I would go one step further.	Jo faria un pas més enllà.
Maybe you're not.	Potser no ho ets.
We dress up and play the role.	Ens disfressim i actuem el paper.
Their food is still pure and fresh.	El seu menjar encara és pur i fresc.
But this is not the only building on the site.	Però aquest no és l'únic edifici del lloc.
It hit them in strange moments.	Els va impactar en moments estranys.
May looked at him and smiled.	May el va mirar i va somriure.
I am nothing and he is everything.	Jo no sóc res i ell ho és tot.
We need our own system and we have none.	Necessitem el nostre propi sistema i no en tenim cap.
All experiments were repeated at least three times.	Tots els experiments es van repetir almenys tres vegades.
People were talking to him.	La gent parlava amb ell.
Yours is still working, keep going.	El teu segueix treballant, segueix.
He didn't look up.	No va mirar cap amunt.
And he broke them in two different ways.	I els va trencar de dues maneres diferents.
It’s funny that he let them out with his.	És curiós que els deixés sortir amb la seva.
This is really happening.	Això realment està passant.
He was taken away.	Se'ls va emportar.
He approached and dragged me with his arms.	Es va acostar i em va arrossegar amb els seus braços.
Anyway, her people want her back.	De totes maneres, la seva gent la vol tornar.
It was much more the fact these days.	Era molt més el fet aquests dies.
But yes, now that you mention it.	Però sí, ara que ho menciones.
And he had a name.	I tenia un nom.
The phone interview months later was no better.	L'entrevista telefònica mesos després no va anar millor.
At least not the kind of people they were used to.	Almenys, no el tipus de gent a què estaven acostumats.
Stir in the sugar.	Remeneu el sucre.
Not if things had gone as planned.	No si les coses haguessin anat segons el previst.
He is amazing.	Ell és increïble.
The bird's head was high, its eyes large and knowledgeable.	El cap de l'ocell estava alt, els seus ulls grans i coneixedors.
They have had a light day.	Han tingut un dia de llum.
This may take a few days.	Això pot trigar uns quants dies.
We could have them ask for it.	Podríem fer que ho demanessin.
I have not made any changes to this project's files.	No he fet cap canvi als fitxers d'aquest projecte.
The whole bag is.	Tota la bossa és.
He made me.	Ell em va fer.
Whatever happens, that can't be personal.	Passi el que passi, això no pot ser personal.
Memory is the core of what we call reality.	La memòria és el nucli del que anomenem realitat.
I wanted to feel it unravel.	Volia sentir-la com es desfà.
This will leave us with some thought to do.	Això ens deixarà una mica de reflexió per fer.
They were there, and they were our audience.	Eren allà, i eren el nostre públic.
Science says eat the plant.	La ciència diu que mengeu la planta.
Never a past.	Mai un passat.
They both had faces like winter.	Tots dos tenien cares com l'hivern.
Don’t get comfortable, we tell them.	No us poseu còmodes, els diem.
All this hope.	Tota aquesta esperança.
It is definitely hot and will keep you interested.	Sens dubte, és calenta i us mantindrà interessat.
Or, to put it another way, get out of your way.	O, per dir-ho d'una altra manera, sortir del seu camí.
The system does not work.	El sistema no funciona.
After a while, a new voice is needed.	Després d'un cert temps, cal una nova veu.
Third, the name of a child.	En tercer lloc, el nom d'un nen.
While she.	Mentre ella.
The best way to learn this is to read code.	La millor manera d'aprendre això és llegir codi.
It was not the work of man.	No era obra de l'home.
But he was unsuccessful.	Però no va tenir èxit.
I heard some songs before.	Vaig escoltar algunes cançons abans.
It becomes an adult version of show and tell.	Es converteix en una versió adulta de show and tell.
To protect our only land.	Per protegir la nostra única terra.
The hotel was very clean and comfortable and the food was amazing.	L'hotel estava molt net i còmode i el menjar era increïble.
We don't know how real or probable this threat is.	No sabem com de real o de probable és aquesta amenaça.
And be shot.	I ser disparat.
Above, a very pale blue sky.	A sobre, un cel blau molt pàl·lid.
No one said anything.	Ningú va dir res.
We didn't have much money.	No teníem molts diners.
You pushed her away.	La vas allunyar.
It was also a lot of fun for me.	També va ser molt divertit per a mi.
Carry out the study and collect the data.	Realitzar l'estudi i recollir les dades.
I have to die to save him.	He de morir per salvar-lo.
Another group was told otherwise.	A un altre grup se li va dir el contrari.
So it's beautiful and yellow.	Així que és bonic i groc.
And it can be the same move for all the girls you know.	I pot ser el mateix moviment per a totes les noies que coneixeu.
This will cause a lot of problems.	Això comportarà molts problemes.
His head is turned towards her.	El seu cap està girat cap a ella.
For starters, each player got up and introduced himself to him and his family.	Per començar, cada jugador es va aixecar i es va presentar a ell i a la seva família.
Families struggle with families.	Les famílies lluiten amb les famílies.
When he entered, he had walked very carefully.	Quan va entrar, havia caminat amb molta cura.
The work is spreading over several years.	L'obra s'està estenent al llarg de diversos anys.
All subjects were run in both conditions.	Totes les assignatures es van executar en ambdues condicions.
I doubt you will find the words.	Dubto que trobis les paraules.
We see several things from these figures.	Veiem diverses coses d'aquestes xifres.
He was right with me.	Tenia raó amb mi.
I hope you stay with us.	Espero que et quedis amb nosaltres.
Repeat with more ice water as needed.	Repetiu amb més aigua gelada segons sigui necessari.
The decision was reduced to possibility.	La decisió es va reduir a la possibilitat.
Conditions will be key to speed.	Les condicions seran clau per a la velocitat.
We have it easy.	Ho tenim fàcil.
He has a brother and a sister.	Té un germà i una germana.
As it turned out, he would later address it himself.	Com va resultar, més tard ho abordaria ell mateix.
It feels amazing, so deep there is nothing between us.	Se sent increïble, tan profund no hi ha res entre nosaltres.
Now, the good news.	Ara, les bones notícies.
I had never heard of the companies for which they said they had worked.	Mai havia sentit parlar de les empreses per a les quals deien que havien treballat.
It was really lovely.	Va ser realment encantador.
It has to come.	Ha de venir.
You have no idea what things people have to do to survive.	No tens ni idea de les coses que la gent ha de fer per sobreviure.
I started crying when there was no one there.	Vaig començar a plorar quan no hi havia ningú.
This is your first and only ongoing event.	Aquest és el vostre primer i únic esdeveniment en curs.
We won’t get it, he thought.	No ho aconseguirem, va pensar.
A little trial and error should bring you closer.	Una mica d'assaig i error us hauria d'apropar.
Two cases have been reported.	S'han denunciat dos casos.
He kept his eyes closed.	Va mantenir els ulls tancats.
There may only be one open source project that works for you.	Pot ser que només hi hagi un projecte de codi obert que us funcioni.
I don't know the date.	No sé la data.
He represents you.	Ell et representa.
You should be.	Vostè hauria de ser.
I would think.	jo pensaria.
Perform an action while placing it.	Realitzeu una acció mentre la col·loqueu.
I’m sure he knew what he was talking about.	Estic segur que sabia de què parlava.
I want your comments on this.	Vull els vostres comentaris al respecte.
I wanted to go back.	Volia tornar.
The truth is as it is.	La veritat és com és.
Come on man.	Vinga home.
As before, so again.	Com abans, així de nou.
I created a version for this app.	Vaig crear una versió per a aquesta aplicació.
Try it and see if it works.	Prova-ho i mira si funciona.
As they approached home, he stopped talking.	Quan s'acostaven a casa, va deixar de parlar.
Good movie to watch.	Bona pel·lícula per veure.
And then the three of them stopped, turned and came back.	I llavors els tres es van aturar, van girar i van tornar.
This is the situation.	La situació és aquesta.
He was not crazy.	No estava boig.
It is very popular among visiting fans.	És molt popular entre els aficionats visitants.
She saw the man she still loved.	Va veure l'home que encara estimava.
The night of the attack to inform her.	La nit de l'atac per informar-la.
Nothing new ?.	Res nou?.
Statistical error bars are displayed with the data points.	Es mostren barres d'error estadístic amb els punts de dades.
There are so many people.	Hi ha tanta gent.
He just goes.	Ell només va.
Fun to play.	Divertit per jugar.
He doesn't know any of it.	No en sap cap.
He’s not much bigger than you.	No és molt més gran que tu.
No, no, he was lost forever.	No, no, es va perdre per sempre.
Her father died before she was born.	El seu pare va morir abans de néixer ella.
Bring some.	Porta una mica.
He did it for me.	Ho va fer per mi.
From a reference signal is determined.	A partir d'un senyal de referència es determina.
I wish I was more cool though.	M'agradaria ser més genial però.
And men too.	I els homes també.
The cells were treated as described above.	Les cèl·lules es van tractar tal com es descriu anteriorment.
Please no more.	Si us plau, no més.
They want to believe me, but they don’t.	Em volen creure, però no ho fan.
I am never out of service when the store is open.	No estic mai fora de servei quan la botiga està oberta.
The same could be said, in fact, of the ship itself.	El mateix es podria dir, de fet, del mateix vaixell.
You are more useful to my mother.	Ets més útil per a la meva mare.
Love and hate are really the same thing.	L'amor i l'odi són realment la mateixa cosa.
I know a good guy like you.	Conec un bon noi com tu.
You can go on and on.	Pots seguir i seguir.
I was very happy.	Vaig estar molt content.
He had lost touch.	Havia perdut el tracte.
I mean it’s not exactly a lie.	Vull dir que no és precisament mentida.
I was trying to make it fun.	Estava intentant fer-ho divertit.
Then he says there wasn’t much to say.	Llavors diu que no hi havia molt a dir.
There is no god but God.	No hi ha més déu que Déu.
I don’t read your books myself.	Jo mateix no llegeixo els teus llibres.
I understand what is there for you.	Entenc el que hi ha per a tu.
Of a hundred soldiers who advanced, only one would return.	De cent soldats que van avançar, només un tornaria.
I have a slightly different view.	Jo tinc una visió una mica diferent.
I don’t rule out it being this year.	No descarto que sigui aquest any.
We had a weird crew.	Teníem una tripulació estranya.
So if everyone went in, it might be okay.	Així que si tothom s'endinsava, podria estar bé.
But he didn’t.	Però no ho va fer.
You don't know them.	Tu no els coneixes.
Now we can talk about rates.	Ara podem parlar de tarifes.
I lived a block away from my house.	Vivia a una quadra més enllà de casa meva.
I feel terrible for the family who lost their son.	Em sento terrible per la família que va perdre el seu fill.
Looks like I don't find anything wrong.	Sembla que no trobo res dolent.
This seems to me a very important fact.	Això em sembla una dada molt important.
Very hot day.	Dia molt calorós.
It is much harder to live like a good person.	És molt més difícil viure com una bona persona.
I will probably never see them again.	Probablement no els tornaré a veure mai més.
That is correct.	Això és correcte.
Create the main aspects of the world around you.	Crea els aspectes principals del món que l'envolta.
Place on a small plate.	Col·loqueu en un plat petit.
Not long ago.	Ara no fa gaire.
There's no doubt.	No hi ha cap dubte.
I would wait.	m'esperaria.
That’s where you come to slow down.	És on véns a frenar.
They are no longer used in clinical practice.	Ja no s'utilitzen en la pràctica clínica.
You don't have to do anything.	No has de fer res.
But on the other hand, you are in this country.	Però, d'altra banda, estàs en aquest país.
This speed dropped to a deep load.	Aquesta velocitat va baixar a una càrrega profunda.
I love it too.	També m'encanta.
They will tell you how to participate to win.	T'explicaran com participar per guanyar.
You can’t go any way.	No es pot anar de cap manera.
It seems like a good plan, until your letters are sent.	Sembla un bon pla, fins que s'envien les seves cartes.
It got closer.	Es va apropar.
They both laughed with relief and joy.	Tots dos van riure amb alleujament i alegria.
I could have spent the rest of the day listening to her.	M'hauria pogut passar la resta del dia escoltant-la.
I'm going to visit a patient.	Vaig a visitar un pacient.
He opened the door again.	Va tornar a obrir la porta.
I like the feeling of that.	M'agrada la sensació d'això.
You cannot force authors to write books for free.	No pots obligar els autors a escriure llibres gratis.
But it should be the other way around.	Però, hauria de ser al revés.
It helped me.	Em va ajudar.
Wait for news.	Espereu notícies.
Still, they were kind.	Tot i així, van ser amables.
Maybe so, but that didn't make the experience any easier.	Potser sí, però això no va facilitar l'experiència.
But by then it was too late.	Però aleshores ja era massa tard.
If you are calm, they will be calm.	Si estàs tranquil, ells estaran tranquils.
It does not contain water.	No conté aigua.
Before that, they had a very limited relationship with a very limited trade.	Abans d'això, tenien una relació molt limitada amb un comerç molt limitat.
Not just those who are healthy.	No només els que estan sans.
The causes are the other way around.	Les causes són al revés.
It fit perfectly in every corner of my life.	Encaixava perfectament en tots els racons de la meva vida.
And that plays out right.	I això es juga com el correcte.
I order everything online because I don't have internet access.	Ho demano tot en línia perquè no té accés a Internet.
It was a great pleasure to meet them.	Va ser un gran plaer conèixer-los.
How great is that.	Que genial és això.
Everyone knows them.	Tothom els coneix.
But so far little difference in length.	Però fins ara poca diferència de longitud.
Then do something to fill it.	Després fes-li alguna cosa que l'omplirà.
You're an hour and a half late for work.	Has arribat una hora i mitja de retard a la feina.
Maybe they would kill them.	Potser els matarien.
In fact, there was basically no news.	De fet, bàsicament no hi havia notícies.
The mine here had been closed for years.	La mina d'aquí portava anys tancada.
However, our study of young women showed opposite results.	Tanmateix, el nostre estudi de dones joves va mostrar resultats oposats.
Following it is the hard part.	Seguir-lo és la part difícil.
It was a good decision on my part.	Va ser una bona decisió per part meva.
When he spoke again, he seemed close to tears.	Quan va tornar a parlar, semblava a prop de les llàgrimes.
He died for a good cause and in good company.	Va morir per una bona causa i en bona companyia.
I finally separated them.	Finalment els vaig separar.
I told them they can't run a business without an idea.	Els vaig dir que no poden fer una empresa sense una idea.
If you want to avoid the question, fine and good.	Si voleu evitar la pregunta, està bé.
I got up and sat down at the table.	Em vaig aixecar i em vaig asseure a la taula.
Everyone was upset.	Tota la gent estava molesta.
And the return the son made was of the same kind.	I el retorn que va fer el fill va ser del mateix tipus.
The message can be as simple as.	El missatge pot ser tan senzill com.
The rules were the same.	Les regles eren les mateixes.
I felt it all.	Ho sentia tot.
Besides, she loved him too.	A més, ella també l'estimava.
There seemed to be a force working to unite us.	Semblava que hi havia una força treballant per unir-nos.
So we decided to raise five instead of four.	Així que vam decidir recaptar cinc en comptes de quatre.
They will spend the night here.	Passaran la nit aquí.
I didn’t want to, at first.	No volia, al principi.
I grabbed his body and gently put it in the hole.	Vaig agafar el seu cos i el vaig posar suaument al forat.
It was a great day.	Va ser un gran dia.
I could still put it off for a while.	Encara podia ajornar-ho una estona.
So it is with us.	Així és amb nosaltres.
Changes have been recorded.	S'han registrat els canvis.
It is not a weapon.	No és una arma.
That he had touched her before.	Que l'havia tocat abans.
I have this working well with an example provided.	Tinc això funcionant bé amb un exemple proporcionat.
I don't focus on it.	No m'hi concentro.
He had to wait until he was all alone.	Va haver d'esperar fins que passés tot sol.
We were where we shouldn’t be and they ignored us.	Estàvem on no hauríem d'estar i ens van ignorar.
We will still do things together.	Encara farem coses junts.
For adult use only.	Només per a ús d'adults.
None of the things they had lost.	Cap de les coses que havien perdut.
Everything like.	Tot com.
Enjoy the company and be there.	Gaudeix de la companyia i sigues-hi.
This website may not display or work properly on your device.	És possible que aquest lloc web no es mostri ni funcioni correctament al vostre dispositiu.
We have a deal, your old man and I.	Tenim un tracte, el teu vell i jo.
They can provide some help when needed.	Poden donar una mica d'ajuda quan sigui necessari.
Eat good food.	Menja bon menjar.
This story has been told many times.	Aquesta història s'ha explicat moltes vegades.
He then lost to no.	Després va perdre contra el núm.
It’s completely different from how most people think it works.	És completament diferent a com la majoria de la gent pensa que funciona.
We give the test below.	Donem la prova a continuació.
To send these numbers to a friend.	Per enviar aquestes xifres a un amic.
Everything was amazing.	Tot era increïble.
I loved that too.	Això també em va encantar.
I’m not sure she knows what that is right now.	No estic segur que ella sàpiga què és això en aquest moment.
Contact us to discuss your needs here.	Contacta'ns per parlar de les teves necessitats aquí.
Then came the meal.	Després va venir l'àpat.
It was a deeply moving experience.	Va ser una experiència profundament commovedora.
It was just a question about food.	Només era una pregunta sobre el menjar.
We know how old you are, girls.	Sabem quants anys tens, noies.
Nothing seems to have changed when selected.	No sembla que res hagi canviat quan s'ha seleccionat.
They were the same things.	Eren les mateixes coses.
That's it, he thought.	Això és això, va pensar.
This will not work.	Això no funcionaria.
In fact, this is more difficult than expected.	En realitat, això resulta més difícil del que s'esperava.
There were a lot of people.	Hi havia molta gent.
We have almost everything.	Tenim gairebé de tot.
Maybe we need time out.	Potser necessitem temps fora.
All my money went to football, records and clothes.	Tots els meus diners es destinaven a futbol, ​​discos i roba.
The police bring us to the last stage on the ground.	La policia ens porta l'última etapa a terra.
I saved it for the end, of course.	La vaig guardar per al final, és clar.
And this situation is complicated.	I és complicat, aquesta situació.
Active learning with statistical models.	Aprenentatge actiu amb models estadístics.
I think maybe she’s hit with him.	Crec que potser està colpejada amb ell.
This time I would not stop.	Aquesta vegada no m'aturaria.
It looks like the update is more of a performance update.	Sembla que l'actualització és més aviat una actualització de rendiment.
Nothing is forever.	Res és per sempre.
Its leaves are long and wide.	Les seves fulles són llargues i amples.
I had a conversation with him.	Vaig tenir una conversa amb ell.
But you can look around the room while you keep playing.	Però, podeu mirar per l'habitació mentre continueu jugant.
A lot.	Molt.
Tell me what's going on.	Digues-me què passa.
Position.	Posició.
Even without religion, it exists.	Fins i tot sense religió, existeix.
Someone is angry with the world.	Algú està enfadat amb el món.
We don't.	Nosaltres no.
We will start slowly.	Començarem a poc a poc.
The numbers clearly show that.	Els números ho mostren clarament.
Then the sun came out a little earlier there.	Aleshores, el sol va sortir una mica més d'hora allà.
Then people knew he didn't want to give up.	Llavors la gent va saber que no la volia renunciar.
If I didn't do something right away, the door would give way.	Si no feia alguna cosa de seguida, la porta cediria.
He can't die.	No pot morir.
Better than expected.	Millor del que s'esperava.
She looked at her mother, who was holding the baby.	Va mirar la seva mare, que aguantava el nadó.
I ignored him and looked away.	El vaig ignorar i vaig apartar els ulls.
And none of these people told a soul.	I cap d'aquestes persones li va dir a una ànima.
Also, the scale is an important aspect of this.	A més, l'escala és un aspecte important d'això.
It’s something we just have to address.	És una cosa que simplement hem d'abordar.
If they approach us, we should be happy.	Si s'hi acosten, hauríem de ser feliços.
There was probably a good part of it.	Probablement n'hi havia una bona part.
It's not a party.	No és una festa.
He reopened it.	La va tornar a obrir.
You must be of legal age to drink.	Ha de tenir l'edat legal per beure.
This was more complicated.	Això era més complicat.
The politics of fear.	La política de la por.
Calls were made.	Es van fer trucades.
The best service in the world.	El millor servei del món.
That’s great for that.	Això és genial per això.
Do this immediately.	Feu això immediatament.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bé, almenys això significava que no feia massa preguntes.
Don't write a word about the book.	No escriguis ni una paraula sobre el llibre.
It was the perfect summer day.	Va ser el dia perfecte d'estiu.
A few words passed.	Van passar unes paraules.
But it turns out it's not that easy.	Però això resulta que no és tan fàcil.
Some of them put a smile on his face.	Alguns d'ells li van posar un somriure a la cara.
I really love being single.	Realment m'encanta estar soltera.
So many things built up to this point.	Tantes coses construïdes fins a aquest punt.
Just to be there.	Només per ser-hi.
I told her that, but she would go.	Li vaig dir això, però ella aniria.
This was our new bathroom we had just finished.	Aquest era el nostre nou bany que acabàvem d'acabar.
Then we have and.	Llavors tenim i.
And look long and hard.	I mira llarg i dur.
I can still hear my parents loud and clear.	Encara puc escoltar els meus pares fort i clar.
You could also hear the crowd behind them.	També es podia escoltar la multitud que es posava darrere.
Experiments were performed, data were analyzed, and manuscripts were written.	S'han realitzat els experiments, s'han analitzat les dades i es van escriure manuscrits.
It's nice to forget.	És bonic oblidar.
But he would.	Però ho faria.
Think about why this book stands out in your mind.	Penseu en per què aquest llibre destaca a la vostra ment.
All samples have been reduced.	Totes les mostres s'han reduït.
It gave us some space to breathe.	Ens va donar una mica d'espai per respirar.
Think through the evidence in this statement.	Penseu a través de l'evidència d'aquesta afirmació.
Perform measurements and analyze data.	Realitzar les mesures i analitzar les dades.
I will put them on myself.	Els posaré jo mateix.
But we both know that he has gone further.	Però tots dos sabem que ha anat més enllà.
His series of books on movement.	La seva sèrie de llibres sobre el moviment.
I took pictures.	Vaig fer fotos.
Two per class.	Dos per classe.
He lived there for two weeks.	Durant dues setmanes hi va viure.
But it still looks like a good deal.	Però encara sembla una bona oferta.
The other reason was the smell.	L'altre motiu era l'olor.
In the market, however, there are other options.	Al mercat, però, hi ha altres opcions.
Pass protection is maintained for the most part.	La protecció del passi es manté en la seva major part.
Therefore, the heavy item can be moved easily.	Per tant, l'article pesat es pot moure fàcilment.
There are a variety of rooms and rates.	Hi ha una gran varietat d'habitacions i tarifes.
There was no fear in the crowd.	No hi havia por entre la multitud.
Nor did he ever seem to doubt it.	Tampoc no semblava dubtar-ne mai.
And my hands.	I les meves mans.
At least someone made sense to check it out.	Almenys algú va tenir el sentit de comprovar-la.
It wasn't very big.	No era gaire gran.
What interested him most about the masses was his potential for violence.	El que més l'interessava de la massa era el seu potencial de violència.
Let him do it.	Que ho faci.
For someone else, the dress might be a better choice.	Per a algú altre, el vestit podria ser una millor opció.
I spent hours walking around looking for music.	M'he passat hores caminant cercant música.
The disease arrives quickly and takes everything.	La malaltia arriba ràpid i s'ho pren tot.
It was in a red box.	Estava en una caixa vermella.
Everything was destroyed and we were forced to move on.	Tot destruït i ens vam veure obligats a seguir endavant.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de voler millorar per fer-ho.
By the end of the night, eight people had been killed.	Al final de la nit, vuit persones eren mortes.
He wasn't a good guy at all.	No era un bon noi per res.
To make people think that they are wrong is right.	Fer pensar que els equivocats tenen raó.
But that would only get us this far.	Però això només ens portaria fins aquí.
Therefore, it represents the contact damage region.	Per tant, representa la regió de dany de contacte.
The boy is standing there next to the car.	El noi està parat allà al costat del cotxe.
I don't think so.	Això no ho crec.
Here, give me your knife.	Aquí, dóna'm el teu ganivet.
Maybe it's mine.	Potser és el meu.
It looks like it's been a long time coming.	Sembla que fa molt de temps que hi és.
And the overall concept of the piece.	I el concepte global de la peça.
I was about to turn two.	Estava a punt de fer dos anys.
He also made no move to get up.	Tampoc va fer cap moviment per aixecar-se.
I met him once.	El vaig conèixer una vegada.
She was quite happy.	Ella estava bastant contenta.
Some plants were small.	Algunes plantes eren petites.
Whatever it is, it needs a lot of attention.	Sigui el que sigui, vol molta atenció.
They’re probably right, but not as they think.	Probablement tenen raó, però no com pensen.
So it was fun at the time.	Per tant, va ser divertit en aquell moment.
No one can stand water.	Cap aguanta aigua.
Be special, they said.	Sigues especial, deien.
It took my breath away.	Em va treure la respiració.
Some family, having left that day, did not return.	Alguna família, havent sortit aquell dia, no va tornar.
We have light, remember.	Tenim llum, recordeu.
This is the way to success.	Aquest és el camí cap a l'èxit.
It was a very nice day.	Va ser un dia molt agradable.
I try to keep up with her, but she moves quickly.	Intento estar al dia amb ella, però es mou ràpidament.
But you heard it.	Però la vas escoltar.
I just couldn’t see it.	Simplement no ho podia veure.
That in which the thing has the given aspect.	Allò en què la cosa té l'aspecte donat.
If he had any sense left, he would stay down.	Si li quedava algun sentit, es quedaria avall.
He soon begins to believe her and walk away from us.	Aviat comença a creure-la i a allunyar-se de nosaltres.
This is a fact of life.	Això és un fet de la vida.
Moving too fast is simply not the best way.	Moure's massa ràpid simplement no és la millor manera.
The court denied his motion.	El jutjat va denegar la seva moció.
When he looks at me again, his eyes are normal.	Quan torna a mirar-me, els seus ulls són normals.
How to have a nervous breakdown in public.	Com tenir un atac de nervis en públic.
For the victory.	Per la victòria.
It’s sad because my sister has a lot of health issues.	És trist perquè la meva germana té molts problemes de salut.
These were one of the issues addressed.	Aquests van ser un dels temes que es van tractar.
Surely now there could be no doubt.	Segur que ara no hi podria haver cap dubte.
I smiled into his friendly eyes.	Vaig somriure als seus ulls amics.
I think we played the game perfectly.	Crec que hem jugat el partit perfectament.
Subjects with lost values ​​will be excluded in the primary analysis.	En l'anàlisi primària s'exclouran els subjectes amb valors perduts.
He lay there night after night.	S'hi va estirar nit rere nit.
The eyes had not gone.	Els ulls no havien anat.
We all needed really different things.	Tots hem necessitat coses realment diferents.
It felt so much better with someone else here.	Es va sentir molt millor amb algú més aquí.
King as part of the evening.	Rei com a part de la vetllada.
I can click through my camera and see them.	Puc fer clic a través de la meva càmera i veure'ls.
They were moving.	Estaven movent-se.
He opened his eyes and walked slowly toward her.	Va obrir els ulls i va caminar lentament cap a ella.
I am happy to grow up.	Estic feliç de créixer.
It is shown from the inside out.	Es mostra des de dins cap a fora.
Rather, he was silent.	Més aviat, estava en silenci.
The shit.	La merda.
, who also agreed to produce the film.	, que també va acceptar produir la pel·lícula.
However, their number is declining.	No obstant això, el seu nombre està baixant.
It's pretty wonderful.	És bastant meravellós.
They need social interaction.	Necessiten interacció social.
We have no money.	No tenim diners.
Look at them.	Els mireu.
We will use the same definition for our case.	Utilitzarem la mateixa definició per al nostre cas.
There is no heat process.	No hi ha cap procés de calor.
No sign of struggle.	Cap senyal de lluita.
It was the way people looked at him.	Era la manera com la gent el mirava.
I get it, he thought.	Ho entenc, va pensar.
I’ve never seen him move.	No l'he vist mai moure's.
I will suggest everyone to follow your blog.	Suggeriré a tothom que segueixi el teu blog.
I was sitting in a chair against the wall of my office.	Estava assegut en una cadira contra la paret del meu despatx.
He quickly became a leader.	Ràpidament es va convertir en líder.
It's five o'clock in the afternoon.	Són les cinc de la tarda.
The reality is simply so.	La realitat simplement ho és.
So it’s a negative.	Així que és un negatiu.
We will not find it if we look for it.	No el trobarem si el busquem.
This time I would surely call her.	Aquesta vegada segur que la trucaria.
However, he said nothing.	Tanmateix, no va dir res.
Another failed brand.	Una altra marca fallida.
Then they finally met.	Aleshores finalment es van conèixer.
Anything to welcome me.	Qualsevol cosa per donar-me la benvinguda.
Nothing special.	Res especial.
Get away from there.	Allunyar-se allà.
I want to do more of that.	Vull fer més d'això.
She might be right.	Ella podria tenir raó.
People will respect you for doing so.	La gent et respectarà per fer-ho.
I've had a great time.	M'ho he passat molt bé.
Any number of reasons.	Qualsevol nombre de motius.
, after which he went to sleep.	, després del qual s'anava a dormir.
His car had broken down and he had to return home.	El seu cotxe s'havia avariat i va haver de tornar a casa.
His usual tools are fantastic.	Les seves eines habituals són fantàstiques.
I think the answer is yes.	Crec que la resposta és sí.
And it made me think.	I em va fer pensar.
They are called consequences.	S'anomenen conseqüències.
Deep down, he heard his animal spirit scream.	En el fons, va sentir el seu esperit animal cridar.
I started sweating.	Vaig començar a suar.
It’s great for two reasons.	És fantàstic per dos motius.
Most of us have an hour for lunch.	La majoria de nosaltres tenim una hora per dinar.
It's more than sad.	És més que trist.
I think he just needs time.	Crec que només necessita temps.
The damage appeared to be caused by a rock.	Els danys semblaven ser causats per una roca.
No one is born knowing how to do these things.	Ningú neix sabent com fer aquestes coses.
I have directed them.	Jo els he dirigit.
It can’t be treated anymore.	No es pot tractar més.
In the present.	En el present.
Any passion would seem to work that way.	Qualsevol passió semblaria funcionar d'aquesta manera.
The same moment.	El mateix moment.
But he did drink.	Però sí que va beure.
Except they hadn’t.	Excepte que no ho havien fet.
The test pieces were.	Les peces de prova eren.
In this case someone chose for you.	En aquest cas algú va triar per tu.
Don’t spend too much money on business either.	Tampoc gasteu massa diners en el negoci.
And the facts are clear.	I els fets són clars.
I had news of my father.	Vaig tenir notícies del meu pare.
All my friends are married except me.	Tots els meus amics estan casats menys jo.
In the morning.	Pel matí.
The market is welcome.	El mercat és benvingut.
He will be in the crowd.	Estarà entre la multitud.
He had done more.	Havia fet més.
He vomited today.	Avui ha vomitat.
Before mental training comes body training.	Abans de l'entrenament mental ha d'arribar l'entrenament del cos.
He came towards me.	Va venir cap a mi.
To play with the big ones.	Per jugar amb els grans.
But the hair was growing back.	Però el cabell tornava a créixer.
But somehow this is a relief.	Però d'alguna manera això és un alleujament.
The difference, however, is their reason for leaving.	La diferència, però, és la seva raó per marxar.
And all over the country.	I arreu del país.
It makes good images, great video and has very good sound.	Fa bones imatges, un gran vídeo i té molt bon so.
She was usually the first to enter.	Normalment era la primera a entrar.
He was in the process of moving.	Estava en procés de mudança.
We would definitely camp here again and recommend it to others.	Sens dubte, tornaríem a acampar aquí i el recomanaríem als altres.
This story is the starting point of your marketing and communication strategy.	Aquesta història és el punt de partida de la vostra estratègia de màrqueting i comunicació.
It was a hot afternoon.	Era una tarda calorosa.
The goals here are good.	Els gols aquí són bons.
I really don’t know where they stop.	Realment no sé on s'aturen.
It was with a girl and we were behind a building.	Va ser amb una noia i estàvem darrere d'un edifici.
Everyone seemed to be having a good time.	Tothom semblava que s'ho passaven bé.
He drove to a table by the window.	Va conduir cap a una taula al costat de la finestra.
They are not, however.	No ho són, però.
They came not only after us, but one after the other.	No van venir només darrere nostre, sinó un darrere l'altre.
The video you have doesn't show exactly how difficult it is.	El vídeo que teniu no mostra exactament com de difícil és.
He had fallen into the garden.	S'havia deixat caure al jardí.
Knowledge is your best weapon.	El coneixement és la teva millor arma.
And what the hell was that, he wondered.	I de què dimonis era això, es va preguntar.
I pushed hard.	Vaig empènyer fort.
There are many on the book table.	N'hi ha molts a la taula de llibres.
He likes unusual things, you know, and.	Li agraden les coses inusuals, ja ho saps, i.
I had a brief meeting with her.	Vaig tenir una breu reunió amb ella.
Maybe my wish was right and wrong.	Potser el meu desig era correcte i incorrecte.
Each party will bear its own costs.	Cada part assumirà les seves pròpies despeses.
We got pretty noisy.	Ens vam posar força sorollosos.
Add heat and food.	Afegiu-hi calor i menjar.
The sun is like fire.	El sol és com el foc.
I felt empty.	Em vaig sentir buit.
It comes with a lot of things.	Se'n surt amb moltes coses.
I could even add some salt or something.	Fins i tot podria afegir una mica de sal o alguna cosa així.
All the doors of the house seemed open.	Totes les portes de la casa semblaven obertes.
I can travel.	Puc viatjar.
We will continue to work in mission mode and achieve the goal.	Continuarem treballant en mode missió i aconseguirem l'objectiu.
If there was nothing, there was everything to do.	Si no hi havia res, hi havia tot per fer.
You need to know how you know the rest of me.	Ho has de saber com saps tota la resta de mi.
The sound as it moves through space has an empty sound.	El so mentre es mou per l'espai té un so buit.
Maybe the fire rate could be improved, but not much.	Potser es podria millorar la velocitat de foc, però no gaire.
And you worked hard for it.	I has treballat dur per això.
He arrived set up and ready to play in the box.	Va arribar configurat i llest per jugar a la caixa.
They do not usually last long.	No solen durar gaire.
To each other.	L'un a l'altre.
Your tax money at work.	Els teus diners dels impostos a la feina.
Most people did.	La majoria de la gent ho va fer.
Keep fighting for your team.	Segueix lluitant pel teu equip.
I just opened what was on top.	Acabo d'obrir el que estava a sobre.
Vote them out of office.	Voteu-los fora del càrrec.
His study turned into a speech that this staff could therefore download.	El seu estudi va convertir en un discurs que aquest personal podria, per tant, descarregar.
I would do each of them.	Jo faria cadascun d'ells.
It's a life.	És una vida.
That's what I told him.	Això li vaig dir.
I felt that the approach was successful.	Vaig sentir que l'enfocament va tenir èxit.
I can doubt no more of its existence than of mine.	No puc dubtar més de la seva existència que de la meva.
And he has often died.	I ell, ha mort sovint.
Now tell me, he says, your point of view.	Ara digueu-me, diu, el vostre punt de vista.
I think being natural is the answer.	Crec que ser natural és la resposta.
The forces that shape our lives are more complicated than that.	Les forces que configuren les nostres vides són més complicades que això.
First of all, she doesn't need money.	Primer de tot, ella no necessita diners.
Register now, before submitting the presentation.	Inscriu-te ara, abans de presentar la presentació.
And we have to get excited, in fact.	I ens hem d'emocionar, de fet.
We had a wonderful time together.	Vam passar una estona meravellosa junts.
This is a high price to pay.	Aquest és un preu alt a pagar.
But it’s often really right.	Però sovint és realment correcte.
I hope you are having a great day.	Espero que estigueu passant un dia preciós.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	A tot arreu que mires hi havia gent.
Start with the original.	Comenceu per l'original.
I couldn't use it.	No vaig poder fer-me servir.
And she knew what she had to do.	I ella sabia què havia de fer.
Let's have a drink.	Anem a prendre una copa.
During exercise to lose weight, both have developed feelings.	Durant l'exercici per perdre pes, tots dos han desenvolupat sentiments.
Big tears fell from his golden eyes.	Grans llàgrimes van caure dels seus ulls daurats.
I had been worried about him for days.	Feia dies que estava preocupat per aquesta nit.
We want to do it.	Volem fer-ho.
Just by the look on his face.	Només per la mirada de la seva cara.
They returned a moment later with a brown paper bag.	Van tornar un moment després amb una bossa de paper marró.
For us, writing is not a matter of money and meaning.	Per a nosaltres, escriure no és una qüestió de diners i sentit.
But he has to do it.	Però ho ha de fer.
I didn’t want to leave you in the dark.	No volia deixar-te a les fosques.
That night, the truck just never arrived.	Aquella nit, el camió simplement no va arribar mai.
But you still haven't told me where and when.	Però encara no m'has dit on i quan.
The need to fit is gone.	S'ha acabat la necessitat d'encaixar.
Did they want it to be a surprise to her?	Volien que fos una sorpresa per a ella?
At least I knew he was still there.	Almenys sabia que encara hi era.
I have the clock of the day.	Tinc el rellotge del dia.
You told them they would run twice as long this morning.	Els vas dir que correrien el doble de temps aquest matí.
We move here.	Ens traslladem aquí.
But now she was happy about it.	Però ara estava contenta per això.
I believed that the land was mine.	Vaig creure que la terra era meva.
But the same cannot be said of human beings.	Però no es pot dir el mateix de l'ésser humà.
All other injured horses have been discovered in the fields.	Tots els altres cavalls ferits s'han descobert als camps.
By this extreme measure.	Per aquesta mesura extrema.
At least tonight, this was home.	Almenys aquesta nit, aquesta era a casa.
This is the beginning of seeing the truth.	Aquest és el començament de veure la veritat.
All afternoon she is aware of where she is.	Tota la tarda és conscient d'on és ella.
I'm only interested in one thing.	Només m'interessa una cosa.
There were no other trees.	No hi havia altres arbres.
This is how the economy worked, there were many ways to pay.	Així funcionava l'economia, hi havia moltes maneres de pagar.
This procedure was not followed here.	Aquest procediment no es va seguir aquí.
I was the son of a worker.	Jo era fill d'un treballador.
It will kill you.	Et matarà.
You've never seen me like this before.	Mai m'havies vist així.
I see it very clearly.	Ho veig molt clar.
This set has a few images.	Aquest conjunt té unes quantes imatges.
My body in his.	El meu cos en el seu.
Only for a limited time, according to a press release.	Només per un temps limitat, segons un comunicat de premsa.
The military attack is more real than ever.	L'atac militar és més real que mai.
It's not the same level of play but it's a different game.	No és el mateix nivell de joc però és un joc diferent.
You can go left or right.	Pot anar a l'esquerra o a la dreta.
Families were close.	Les famílies eren properes.
Check here for a look.	Comproveu aquí per donar-hi un cop d'ull.
Dinner was lovely and left very quickly.	El sopar va ser preciós i va sortir molt ràpid.
I just felt it.	Acabo de sentir.
Two test cases were performed.	Es van realitzar dos casos de prova.
So don’t question all the bad things that happen.	Així que no qüestionis totes les coses dolentes que passen.
I needed to invent something.	Necessitava inventar alguna cosa.
This game will leave its mark forever on us.	Aquest joc deixarà la seva empremta per sempre en nosaltres.
She liked to have him around.	A ella li agradava tenir-lo a prop.
Last night he was very anxious.	Ahir a la nit va ser de gran ansietat.
Grab one.	Agafeu-ne un.
Things that are half real or half true.	Coses que són mig reals o mig veritables.
Then you finish the game and you're done.	Aleshores acabes el joc i ja està.
We like them, maybe you too.	Ens agraden, potser a tu també.
I will be back in a year.	Tornaré d'aquí a un any.
Whether for extreme research or to really get to know them.	Ja sigui per investigacions extremes o per conèixer-los realment.
Blue eyes looked up as he passed.	Els ulls blaus van mirar cap amunt mentre passava.
For them it is what they want to do.	Per a ells és el que volen fer.
I don't see the point.	No hi veig el sentit.
He would be.	Ell seria.
It's not that bad.	No és tan dolent.
I have your number here.	Tinc el seu número aquí.
There are more, but you get the idea.	N'hi ha més, però entens la idea.
I will explain why.	Explicaré per què.
I’m trying not to break my heart.	Estic intentant que no em trenqui el cor.
The farthest door opened and a boy entered.	La porta més llunyana es va obrir i un noi va entrar.
We produce a completely new skin surface every week.	Produïm una superfície de pell completament nova cada setmana.
And then down.	I després avall.
He received positive reviews in both countries.	Va rebre crítiques positives als dos països.
Come on, we have to move.	Vinga, ens hem de moure.
Who, by the way, is dead.	Qui, per cert, és mort.
Chances are he won’t get back into a guy’s hand.	El més probable és que no es torni a la mà d'un noi.
It is the same color as the ball.	És del mateix color que la pilota.
People understand each other more easily when the context is familiar.	La gent s'enten més fàcilment quan el context és familiar.
I knew this kind of pattern.	Sabia aquest tipus de patró.
And it’s not dark either.	I tampoc és fosc.
Difficult, to say the least.	Difícil, com a mínim.
A teacher, a friend, maybe even a mother.	Una mestra, una amiga, potser fins i tot una mare.
You work at such late hours during the week.	Treballes a hores tan tardanes durant la setmana.
Although I was very tired very soon.	Tot i que estava molt cansat molt aviat.
Just keep busy, maybe.	Només mantenir-se ocupada, potser.
All authors developed the content of the manuscript.	Tots els autors van desenvolupar el contingut del manuscrit.
To form a solid.	Per formar un sòlid.
He should have made a new team.	Hauria d'haver fet un equip nou.
He is never wrong.	Ell mai s'equivoca.
I was one of the last in the fields this particular afternoon.	Vaig ser un dels últims als camps aquesta tarda en concret.
Through easy water the ship moved.	A través d'una aigua fàcil el vaixell es movia.
Both conditions were presented very differently.	Ambdues condicions es van presentar de manera molt diferent.
One time and another.	Una vegada i una altra.
Becoming a country of a city.	Esdevenir un país d'una ciutat.
I will try to sell something after this week.	Intentaré vendre alguna cosa després d'aquesta setmana.
I recognized the thing right away.	Vaig reconèixer la cosa de seguida.
I also worked in the unit, you know.	Jo també vaig treballar a la unitat, ja ho saps.
It will take longer, have more impact and be less visible.	Trigarà més temps, tindrà més impacte i serà menys visible.
She is a light.	Ella és una llum.
He smiled and nodded in gratitude.	Va somriure i va assentir amb el seu agraïment.
On a more serious note.	En una nota més seriosa.
Before or now.	Abans o ara.
But we need technology to help us.	Però necessitem la tecnologia que ens ajudi.
Through the same door.	Per la mateixa porta.
I respect that decision.	Respecto aquesta decisió.
Now they were.	Ara estaven.
It is not for us.	No és per a nosaltres.
It hit me.	Em va colpejar.
Which really didn't surprise me.	La qual cosa realment no va sorprendre.
This figure is its total area. 	Aquesta xifra és la seva superfície total. 
I would love to.	m'encantaria.
Art teacher and professor.	Mestra i professora d'art.
Now, you may not want to like something.	Ara, no pots voler que t'agradi alguna cosa.
Your blog has provided us with useful information to work with.	El teu bloc ens ha proporcionat informació útil per treballar.
She wants her baby.	Ella vol el seu nadó.
You want them.	Els vols.
You can do it right.	Ho pots fer bé.
Take care of me.	Cuida'm.
Your price will not be affected by this.	El vostre preu no es veurà afectat per això.
I did most of the work written on his old desk.	Vaig fer la major part del treball escrit al seu vell escriptori.
Where he got the information is not clear.	D'on va obtenir la informació no està clar.
Some according to him were younger than him.	Alguns segons ell eren més joves que ell.
A cry, like a lost animal.	Un crit, com un animal perdut.
And we need help.	I necessitem ajuda.
First look at the problem of the upper critical field.	Primer mira el problema del camp crític superior.
This is not just a case for me.	Aquest no és només un cas per a mi.
We didn’t know when the camera was going.	No sabíem quan anava la càmera.
I didn't think so.	No vaig pensar.
Today would be the test.	Avui seria la prova.
The night has taken its toll.	La nit ha pres el seu deure.
Maybe it’s time to take this to the next level.	Potser és hora de portar això al següent nivell.
Don't worry, boy.	No et preocupis, nen.
Note ID not found.	No s'ha trobat l'identificador de nota.
It definitely helped me overcome my fear.	Definitivament em va ajudar a superar la meva por.
See the next page for important information about these examples.	Consulteu la pàgina següent per obtenir informació important sobre aquests exemples.
I would never do that, though.	No ho faria mai, però.
Present this information to the class.	Presenta aquesta informació a la classe.
Not with a child at home.	No amb un nen a casa.
But that is not a point of logic.	Però això no és un punt de lògica.
But otherwise they tend to be quiet.	Però en cas contrari acostumen a estar tranquils.
Very thin lips.	Llavis molt prims.
Any lie will serve.	Qualsevol mentida servirà.
Not a face I knew.	Ni una cara que conegués.
And work on it.	I treballar-hi.
It didn’t matter what an old man wanted.	No importava el que volia un vell.
There was a small window so they could see into their room.	Hi havia una petita finestra perquè poguessin veure a la seva habitació.
Be careful what you say.	Va amb compte amb el que diu.
I hope it moves, though.	Espero que es mogui, però.
And you didn’t tell me who you are.	I no em vas dir qui ets.
These differences can cause problems.	Aquestes diferències poden causar problemes.
I've never done that.	No ho he fet mai.
I appreciate the knowledge.	Agraeixo el coneixement.
She leaned over to look him in the face.	Ella es va inclinar per mirar-li la cara.
He had given them the day, and in doing so he took it for himself.	Els havia donat el dia i, en això, s'ho va prendre per ell.
I have to pay for it with my life.	He de pagar per això amb la meva vida.
Even step by step.	Fins i tot pas a pas.
I can’t play by different rules.	No puc jugar amb regles diferents.
This has been the case for the last two years.	Així ha estat els darrers dos anys.
He opened his mouth to say something.	Va obrir la boca per dir alguna cosa.
That was the question.	Aquesta era la pregunta.
They broke everything.	Ho van trencar tot.
I burst into cold sweat.	Vaig esclatar en una suor freda.
We hope you find it valuable as well.	Esperem que també us sigui de valor.
You can't do it any longer.	No pots fer més temps.
Brown can turn it around.	Brown pot donar-li la volta.
Now I have seen it twice.	Ara l'he vist dues vegades.
Think of it this way.	Penseu-ho d'aquesta manera.
No one will come after me.	Ningú vindrà darrere meu.
This article presents a procedure for doing so.	En aquest article es presenta un procediment per fer-ho.
So he took it out quickly.	Així que el va treure ràpidament.
And so it becomes possible to find out things.	I així es fa possible esbrinar les coses.
I go there every year.	Hi vaig cada any.
I didn’t want him to die without having done that.	No volia que morís sense haver fet això.
Five people live there, but two of them are ill.	Hi viuen cinc persones, però dues d'elles estan malaltes.
But they were also smart.	Però també eren intel·ligents.
The calla.	O calla.
Thanks for the reply.	Gràcies per la resposta.
The conclusion of the article is given in the last section.	La conclusió de l'article es dóna a l'últim apartat.
Our current system cannot stop them.	El nostre sistema actual no els pot aturar.
In fact, he more or less got used to it.	De fet, més o menys s'hi va acostumar.
This is my house.	Aquesta és la meva casa.
Finally, this device would be useful.	Per fi, aquest dispositiu seria útil.
Time to think.	Hora de pensar.
They would never know if it was good or bad.	Mai sabrien si era bo o dolent.
We would wait a while at this place and then leave.	Esperaríem una estona en aquest lloc i després marxaríem.
The work included three experiments.	El treball va incloure tres experiments.
My dog, clean the car.	El meu gos, neteja el cotxe.
It can significantly control the symptoms of infection in children.	Pot controlar significativament els símptomes d'infecció dels nens.
You hit him.	El vas colpejar.
When he tried the door, he found it closed.	Quan va intentar la porta, va trobar que estava tancada.
Provide two plants.	Proporcioneu dues plantes.
There was no interaction between the type of response and the group.	No hi va haver interacció entre el tipus de resposta i el grup.
But there is no escape.	Però no hi ha escapatòria.
Related literature was reviewed.	Es va revisar la literatura relacionada.
As a team.	Com un equip.
Finally, he turned to his father.	Finalment, es va girar cap al seu pare.
a woman replied.	va respondre una dona.
What a season.	Quina temporada.
It is the child's favorite color.	És el color preferit del nen.
It was good but different.	Va ser bo però diferent.
Sometimes it’s something in your life.	De vegades és alguna cosa a la seva vida.
Sure to me, anyway.	Clar per a mi, de totes maneres.
It doesn’t matter who the players are.	No importa qui siguin els jugadors.
His opinion is very clear.	La seva opinió és molt clara.
Two main lines of evidence support this interpretation.	Dues línies d'evidència principals donen suport a aquesta interpretació.
However, there are still some limitations in our study.	Tanmateix, encara hi ha algunes limitacions al nostre estudi.
I really want to, deep down.	Realment vull, en el fons.
Others called him evil.	Altres l'anomenaven malvat.
I will be on the lookout for sales.	Estaré atent a les vendes.
I had never wanted anyone so close.	Mai havia volgut ningú tan a prop.
The table on the right is our writing center.	La taula de la dreta és el nostre centre d'escriptura.
This time it worked well.	Aquesta vegada ha funcionat bé.
Do not worry about it.	No es preocupi.
There he was safe.	Allà estava segur.
Human error is an important factor.	L'error humà és un factor important.
There is never anything more right in my life.	Mai a la meva vida no hi ha res més correcte.
I was quite surprised.	Em va sorprendre bastant.
His trial will take place tonight at dog time.	El seu judici tindrà lloc aquesta nit a l'hora del gos.
I realized he would never leave his wife.	Em vaig adonar que mai no deixaria la seva dona.
The girl nodded in response.	La noia va assentir en resposta.
There were not many dry eyes left on the site.	No quedaven molts ulls secs al lloc.
But back again.	Però tornar una vegada més.
Visit as many as you can.	Visita tots els que puguis.
I still don't know a solution that works for this problem.	Encara no conec una solució que funcioni per a aquest problema.
He pointed a device at the table.	Va assenyalar un dispositiu sobre la taula.
It doesn’t start or end with just sex.	No comença ni acaba només amb sexe.
Something similar happened to me.	A mi em va passar una cosa semblant.
You would have seen it and you would have been better.	Ho hauries vist i t'hauries estat millor.
This is a big problem.	Això és un gran problema.
I'm sorry I kept you.	Em sap greu haver-te mantingut.
I looked around and seemed to find no clear answer.	He mirat al meu voltant i sembla que no he trobat una resposta clara.
He holds a yellow rose.	Sosté una rosa groga.
I didn’t see what he was playing.	No vaig veure què tocava.
I would probably prefer to come across drugs.	Segurament preferiria trobar-me amb drogues.
But it is unclear who will get the contract.	Però no està clar qui obtindrà el contracte.
There are two on the other plate.	A l'altre plat n'hi ha dos.
Well, the game came out and turned out to be pretty solid.	Bé, el joc va sortir i va resultar força sòlid.
Sometimes you clean it up, but it gets worse again.	De vegades el neteges, però torna a empitjorar.
I won't talk like that.	No parlaré així.
He made his way to them, next to the wall.	Feia camí cap a ells, al costat de la paret.
I appreciate it very, very much.	Ho agraeixo molt, moltíssim.
President, we can deal with it together.	President, podem tractar-ho junts.
And the questions never stopped.	I les preguntes no paraven mai.
Also, nothing wrong with getting to know his family little by little.	A més, res dolent en conèixer la seva família a poc a poc.
Right now it’s part of a big page.	Ara mateix forma part d'una gran pàgina.
There really is no other way to go.	Realment no hi ha cap altre camí a seguir.
Show some promise.	Mostra alguna promesa.
Everyone is invited to come and share a meal.	Tots són convidats a venir a compartir un àpat.
Then his way of doing it to his wife in public.	Després la seva manera de fer a la seva dona en públic.
It could be there in ten minutes.	Podria ser-hi en deu minuts.
At least he didn’t put it off quickly.	Almenys, no ho va posar ràpidament.
So he got up to hold her in his arms.	Així que es va aixecar per agafar-la en braços.
But the current sea change has a cost.	Però el canvi de mar actual té un cost.
Like you last night.	Com tu ahir a la nit.
I was young again.	He tornat a ser jove.
He told you he still loves you, that he couldn’t stay here.	T'ha dit que encara t'estima, que no es podia quedar aquí.
Nobody knows everything.	Ningú ho sap tot.
I have no answer.	No tinc resposta.
I drive a lot and I listen to them.	Condueixo molt i els escolto.
Keep in mind that this is quite a natural situation.	Tingueu en compte que aquesta és una situació força natural.
He says it has made him a better person.	Diu que l'ha convertit en una millor persona.
I thought we were having fun.	Vaig pensar que ens vam divertir.
I was weak once, but not more.	Vaig estar feble una vegada, però no més.
He hadn't been to the bridge that night.	No havia estat al pont aquella nit.
She takes over the game at some point.	Ella es fa càrrec del joc en un moment donat.
It has to be in your head.	Ha d'estar allà al teu cap.
Let me know if it doesn't work for you.	Avisa'm si no et funciona.
It is an internal variable.	És una variable interna.
A representative experiment of the three is shown.	Es mostra un experiment representatiu dels tres.
We don't have them yet, but we're working on them.	Encara no les tenim, però hi estem treballant.
There are differences between the two.	Hi ha diferències en els dos.
My advice would be to leave it there for now.	El meu consell seria deixar-ho allà de moment.
They also have individuals.	També tenen els individus.
As described in the police report.	Tal com es descriu a l'informe policial.
Strong in its own way.	Fort a la seva manera.
Tell the others.	Digues-ho als altres.
When he died, they got this great collection.	Quan va morir, van aconseguir aquesta gran col·lecció.
It could come out in the rain.	Podria sortir sota la pluja.
I take care of myself.	Em cuido jo sola.
I mean.	Ho vull dir.
I would never have left you.	Mai t'hauria deixat.
The first two have been described above.	Els dos primers s'han descrit més amunt.
But by that very definition, you are empty.	Però per aquesta mateixa definició, estàs buit.
I don’t remember much more than that.	No recordo gaire més d'això.
They can't fire everyone at once.	No poden acomiadar tots alhora.
This is a fact that is very clear.	Aquest és un fet que té molt clar.
This does not seem to me to be aligned.	Això no em sembla alineat.
He offered financial support.	Va oferir suport financer.
Why are we left behind?	Per què ens quedem enrere?.
They are looking at us.	Ens estan mirant.
The women who are role models usually went to this school.	Les dones que són models a seguir normalment anaven a aquesta escola.
Workers who lose their jobs in general have to leave the country.	Els treballadors que perden la feina en general han d'abandonar el país.
In our case it is.	En el nostre cas ho és.
He just says he's not happy with you.	Només diu que no està content amb tu.
They had been silent since the beginning of the war.	Estaven callats des de l'inici de la guerra.
I loved and became loved again.	Vaig estimar i em vaig tornar estimat.
But you are different.	Però ets diferent.
Shit, then.	A la merda, doncs.
He heard it, but we had to say it again.	Ho ha sentit, però ho havíem de tornar a dir.
I can't let him down.	No el puc defraudar.
So we smoke and talk about other things.	Per tant, fumem i parlem d'altres coses.
He passed two buildings.	Va passar per davant de dos edificis.
It was dark and silent.	Era fosc i silenciós.
Nothing changes, the skin rises but does not open.	No canvia res, la pell s'aixeca però no s'obre.
He was a family man and not his type.	Era un home de família i no el seu tipus.
We serve car parks and building lights.	Fem servei d'aparcaments i llums d'edificis.
And that doesn't work.	I això no funciona.
What we have now.	Que tenim ara.
In any case, let us know.	En qualsevol cas, aviseu-lo.
There was not much to see inside.	No hi havia gaire cosa a veure dins.
We have to look at it differently.	Ens hem de mirar d'una altra manera.
The following code should help.	El codi següent hauria d'ajudar.
You act like you can't fail.	Actues com si no poguessis fallar.
I knew that writing a book would be difficult.	Sabia que escriure un llibre seria difícil.
A lot of people do, but they don't.	Molta gent ho fa, però no és així.
Its loss will leave a big hole in many lives.	La seva pèrdua deixarà un gran forat en moltes vides.
This is the best experience.	Aquesta és la millor experiència.
We know how to do it.	Sabem com fer-ho.
Despite the progress, many challenges remain.	Malgrat el progrés, queden molts reptes.
It was obvious that he meant something else.	Era evident que volia dir una altra cosa.
I pressed close to the screen.	Vaig pressionar a prop de la pantalla.
He says we need to talk.	Diu que hem de parlar.
I didn't have much.	No vaig tenir gaire.
Sounds good.	Sembla bé.
But the water man did not hear.	Però l'home de l'aigua no va sentir.
I loved every minute of it.	M'ha encantat cada minut.
According to his lights he has been a kind teacher.	Segons les seves llums ha estat un mestre amable.
If it fails, it should be a fire.	Si fracassava, hauria de ser un incendi.
If this condition is met, you can follow these instructions.	Si es compleix aquesta condició, podeu seguir aquestes instruccions.
You say you were afraid to use it on yourself.	Dius que tenies por que el fes servir a tu.
He answered a phone call.	Va contestar un telèfon.
Many of them in fact.	Molts d'ells de fet.
There is a pretty good market.	Hi ha un mercat força bo.
I can't get there.	No hi puc arribar.
The different colors represent different samples.	Els diferents colors representen diferents mostres.
They love that.	Els encanta això.
He did a wonderful job.	Va fer una feina meravellosa.
I want that.	Vull aixó.
That, to me, was the only downside.	Això, per a mi, va ser l'únic apagat.
My best friend was there, and she was bitten too.	La meva millor amiga era allà, i ella també va ser mossegada.
I wish he just died.	M'agradaria que només morís.
It is not easy to be blue.	No és fàcil ser blau.
A real one this time.	Un de de veritat aquesta vegada.
They just ask for things, and.	Només demanen coses, i.
After killing a white man in a bar fight.	Després de matar un home blanc en una baralla de bar.
Just get in touch.	Només poseu-vos en contacte.
Please try to see.	Si us plau, intenta veure.
We’ve done work together like this from time to time.	Hem fet treballs junts com aquest de tant en tant.
You are right not to call the police.	Tens raó a no trucar a la policia.
The light would go out soon.	Aviat s'apagaria la llum.
The girls seemed to love this activity.	A les noies semblava que els encantava aquesta activitat.
Where this man can wait.	On aquest home pot esperar.
Besides, no one knew what to do with his hands.	A més, ningú sabia què fer amb les seves mans.
This showed features not associated with them.	Això va mostrar característiques no associades a ells.
A direct policy can be described as follows.	Una política directa es pot descriure de la següent manera.
You have learned to cook.	Has après a cuinar.
I had no idea where they would end up.	No tenia ni idea d'on acabarien acabant.
And of course, that was my biggest concern, health and other things.	I, per descomptat, aquesta va ser la meva preocupació més gran, la salut i altres coses.
I wasn't sure now.	Ara no n'estava segur.
The study was conducted at an adult hospital.	L'estudi es va dur a terme en un hospital d'adults.
He had a bad taste in his mouth.	Tenia un mal gust de boca.
And put them in the camera bag.	I poseu-los a la bossa de la càmera.
And to speak.	I per parlar.
No, not strong.	No, no fort.
It was identified as follows.	Es va identificar de la següent manera.
He had nothing in his hands.	No tenia res a les mans.
Spend an early night.	Passeu una nit d'hora.
Rather, they were used to guide data analysis.	Més aviat, es van utilitzar per guiar l'anàlisi de dades.
Function calls are not supported.	Les trucades de funció no s'admeten.
So after that you never saw this man standing again.	Així que després d'això no vas veure mai més aquest home dempeus.
Participants in this previous study were only tested once.	Els participants en aquest estudi anterior només es van provar una vegada.
We were a month stronger.	Vam estar un mes forts.
In fact, most products can be used alone.	De fet, la majoria dels productes es poden utilitzar sols.
Thus, experimental control increases.	Així, augmenta el control experimental.
You can say yes, and say exactly no.	Pots dir que sí, i dir que exactament no.
This is the meaning of freedom.	Aquest és el significat de la llibertat.
The method is already known.	El mètode ja és conegut.
This is what anxiety does.	Això és el que fa l'ansietat.
No wonder this.	No m'estranya això.
Maybe that’s the difference.	Potser aquesta és la diferència.
Each method runs on a single kernel.	Cada mètode s'executa en un sol nucli.
Walking back.	Caminant de tornada.
Pour in the stock and bring to a boil.	Aboqueu el fumet i deixeu-ho bullir.
However, it is only suitable for a limited and limited number of options.	Tanmateix, només és adequat per a un nombre limitat i limitat d'opcions.
The technique itself is nothing.	La tècnica en si mateixa no és res.
The risk doesn’t fully work.	No funciona totalment el risc.
So when you come, you just have to jump.	Així que quan vinguis, només has de saltar.
Higher crime rates.	Majors taxes de criminalitat.
I can’t take that pain.	No puc patir aquest dolor.
Humans on a global stage.	Els humans en un escenari global.
It felt great.	Se sentia molt.
He tried to talk to them, but they ignored him.	Va intentar parlar amb ells, però no li van fer cas.
They also benefit from meeting other people who share their experience.	També es beneficien de conèixer altres persones que comparteixen la seva experiència.
Soft at first.	Suau al principi.
A good place to be scared.	Un bon lloc per tenir por.
You are a smart guy.	Ets un noi intel·ligent.
Someone different took him.	Algú diferent el va portar.
Not this year, at least.	Aquest any no, almenys.
Or maybe it's not related to.	O potser no està relacionat amb.
Never too long, never too familiar.	Mai massa llarg, mai massa familiar.
A city at night.	Una ciutat de nit.
You don’t see that every day.	Això no ho veus cada dia.
We demand that the world act.	Exigim que el món actuï.
But don’t draw them right away.	Però no els dibuixa immediatament.
Go back and grab it.	Torna enrere i agafa-ho.
Good luck with that.	Bona sort amb això.
It stays in place under your touch.	Es manté al seu lloc sota el seu toc.
I have no idea what happened to him.	No tinc ni idea del que li va passar.
All rates and conditions are subject to change without notice.	Totes les tarifes i condicions estan subjectes a canvis sense previ avís.
They didn't look at each other.	No es miraven.
I'm in your face.	Estic a la teva cara.
Everyone is welcome to play.	Tothom és benvingut a jugar.
The military carried weight.	Els militars portaven pes.
Certainly this had not gone well.	Sens dubte, això no havia anat bé.
I don't know how yet.	No sé com encara.
In a few minutes.	En uns minuts.
This is easy.	Això és fàcil.
I knew I had to say something else.	Sabia que havia de dir alguna cosa més.
All this matters.	Tot això importa.
We pulled our legs in and pulled forward.	Vam tirar les cames cap a dins i vam tirar endavant.
To name a few.	Per anomenar-ne uns quants.
Doing design and code you get the best results.	Fent disseny i codi s'obté els millors resultats.
I felt at home or like my best friends.	Em vaig sentir com a casa o com als meus millors amics.
I came to see my mother once, maybe twice a month.	Venia a veure la meva mare una vegada, potser dues vegades al mes.
No one else would have told me.	Ningú més m'ho hauria dit.
This is a strange thing to talk about.	Això és una cosa estranya de què parlar.
There is no reason to be relieved.	No hi ha motiu per alleujar-se.
They can't read.	No saben llegir.
He doesn't have much left for that boy.	No li queda gaire cap a aquell noi.
I saw the look in your eyes.	He vist la mirada als teus ulls.
His blood pressure dropped suddenly.	La seva pressió arterial va baixar de sobte.
I did too.	Jo també ho vaig fer.
I thought you understood, but here you were.	Em pensava que ho entenies, però aquí estaves.
We shared everything.	Ho vam compartir tot.
You never knew what he would do.	Mai no sabies què faria.
This could be the last time he saved the day.	Aquesta podria ser l'última vegada que va salvar el dia.
It took time to make it run smoothly.	Va necessitar temps per fer-lo un funcionament suau.
Finding the right path requires a lot of energy and attention.	Trobar el camí requereix molta energia i atenció.
There is an example.	Hi ha un exemple.
Okay, now do it again.	D'acord, ara torna a fer-ho.
They should have found a hot possibility.	Haurien d'haver trobat una possibilitat calenta.
And often in science, this is the case.	I sovint en ciència, aquest és el cas.
That sounded pretty good to me.	Això em va semblar força bé.
Cover and remove from heat.	Tapa i retira del foc.
But it has to be right.	Però ha de ser correcte.
I don't know if you're aware of it.	No sé si en sou conscients.
It covered all areas.	Va cobrir tots els àmbits.
Basic but with good views and friendly service.	Bàsic però amb bones vistes i un servei amable.
You can find more information about our decision here.	Podeu trobar més informació sobre la nostra decisió aquí.
This applies to each key.	Això val per a cada clau.
Still, he waited a few moments.	Tot i així, va esperar uns instants.
So, in terms of style, he did very well.	Així que, pel que fa a l'estil, ho va fer molt bé.
I was in shock.	Estava en xoc.
She saw you for what you are.	Ella et va veure pel que ets.
Nothing stands between his words and the images in his head.	Res s'interposa entre les seves paraules i les imatges del seu cap.
I think they like war more than peace.	Crec que els agrada més la guerra que la pau.
Season to taste and set aside.	Salpebreu al gust i reserveu-ho.
I have no friends.	No tinc amics.
My parents say yes.	Els meus pares diuen que sí.
You have to do it better than that.	Haureu de fer-ho millor que això.
Then the business worked.	Aleshores el negoci funcionava.
He stood on his back and sat down.	Es va posar d'esquena i es va asseure.
Come and look with us.	Vine i mira amb nosaltres.
He said nothing, however, to help.	No va dir res, però, per ajudar.
He knew very well what they wanted.	Sabia molt bé el que volien.
It has to be the camera.	Ha de ser la càmera.
But there was also a second level.	Però també hi havia un segon nivell.
I can’t say how anyone could know.	No puc dir com algú podria saber-ho.
The test question guide is popular with students.	La guia de preguntes de la prova és popular entre els estudiants.
And it's not true.	I no és veritat.
If this sounds simple to you, it's because it is.	Si això us sembla senzill, és perquè ho és.
There was no significant difference between sex and age.	No hi va haver cap diferència significativa entre sexe i edat.
That’s the only good thing about having such a long low season.	Això és l'únic bo tenir una temporada baixa tan llarga.
It must be a multiple of two.	Ha de ser múltiple de dos.
It’s that we’re having a meeting.	És que estem fent una reunió.
Worry was everywhere.	La preocupació estava a tot arreu.
In general, the increase occurred shortly after surgery.	En general, l'augment es va produir poc després de la cirurgia.
I wanted to be like them.	Jo volia ser com ells.
He grabbed her face.	Li va agafar la cara.
But you can let me have this later.	Però em pots deixar tenir això més tard.
Things are easy.	Les coses són fàcils.
I'm on it.	Estic en això.
Personal circumstances seem to be more important.	Les circumstàncies personals semblen ser més importants.
He would take the money and leave the city.	Ell agafaria els diners i marxaria de la ciutat.
We just have to walk.	Només hem de caminar.
It was boys against girls.	Era nois contra noies.
Someone to make me laugh.	Algú que em faci riure.
I saw you do it.	T'he vist fer-ho.
It never failed.	Mai va fallar.
It became a kind of game between us.	Es va convertir en una mena de joc entre nosaltres.
But they will be the first to tell you the same thing.	Però ells seran els primers a dir-te el mateix.
And so we don’t, we agree.	I així que no ho fem, estem d'acord.
To be fair, most reviews recommend against treatment.	Per ser justos, la majoria de les revisions recomanen contra el tractament.
I just want to be honest with you.	Només vull ser honest amb tu.
Well here you have it, again.	Doncs aquí ho tens, de nou.
Service with a smile.	Servei amb un somriure.
Sometimes you just have to live there.	De vegades només cal viure-hi.
You didn’t even know him.	Ni tan sols el coneixíeu.
Fill it with water to cover if necessary.	Ompliu-ho amb aigua per cobrir si cal.
They must have a loud voice.	Han de tenir una veu alta.
It must have been ten stories high.	Devia tenir deu pisos d'alçada.
I can’t think of a solution to change a culture.	No puc pensar en una solució per canviar una cultura.
Obviously, they are very interested in doing so.	Evidentment, els interessa molt fer-ho.
And so on, and so on.	I així successivament, i així successivament.
I separate it and enter.	El separo i entro.
They weren’t happy with how things looked.	No estaven contents amb com es veien les coses.
The origin of the infection remained unknown.	L'origen de la infecció continuava sent desconegut.
And in front.	I davant.
One page a day for a year.	Una pàgina al dia durant un any.
After that, one can prepare to play with the advanced players.	Després d'això, un pot preparar-se per jugar amb els jugadors avançats.
Previous failure of others.	Fracàs previ dels altres.
And a little pepper.	I una mica de pebre.
We have good horses.	Tenim bons cavalls.
The battlefields are different and so is the struggle.	Els camps de batalla són diferents i la lluita també.
I wish him luck.	Li desitjo sort.
A gift to go.	Un regal per anar.
You don't have to take over your business.	No ha de fer-se càrrec del vostre negoci.
Both are not sleep states.	Tots dos no són estats de son.
But this was a different time.	Però aquest era un temps diferent.
I could, he thought.	Podria, va pensar.
Everyone would do what they could in life.	Cadascú faria el que pogués de la vida.
Some people will appreciate our art, and others will not.	Algunes persones apreciaran el nostre art, i altres no.
Now we have to call a number if we have a problem.	Ara hem de trucar a un número si tenim algun problema.
I didn’t even know why I was so upset.	Ni tan sols sabia per què estava tan molesta.
We asked him what was going on.	Li vam preguntar què passava.
I will probably even answer.	Probablement fins i tot respondré.
A moment in the history of the school.	Un moment en la història de l'escola.
They had ten days to live.	Els quedaven deu dies de vida.
As we have seen, however, there were some problems.	Com hem vist, però, hi va haver alguns problemes.
Something good can come out of it.	En pot sortir alguna cosa bona.
The big couple won.	La parella gran va guanyar.
This is just dangerous.	Això és només perillós.
But the cold didn’t stop there.	Però el fred no es va aturar aquí.
The same for value.	El mateix pel valor.
I have no other questions.	No tinc cap altra pregunta.
Even when you shoot them.	Fins i tot quan se'ls dispara.
From the government that.	Del govern que.
It seems so clear to tell the story now.	Sembla tan clar explicar la història ara.
A story doesn’t have to be real to have an impact.	No cal que una història sigui real per tenir impacte.
I should have arrived earlier.	M'hauria d'haver arribat abans.
This does require feedback.	Això sí que requereix feedback.
Once you learn how, you never forget it.	Un cop aprens com, no ho oblides mai.
He will not let it be.	No ho deixarà ser.
It was his first project in the company.	Va ser el seu primer projecte a l'empresa.
Everyone stepped back, gave him some space.	Tothom es va fer enrere, li va donar una mica d'espai.
And they continued.	I van continuar.
Read what he wrote.	Llegeix el que va escriure.
I went up with the point.	Vaig pujar amb el punt.
I had a small role.	Vaig tenir un petit paper.
I loved the original series.	Em va encantar la sèrie original.
Because I couldn’t get past the first letter.	Perquè no podia superar la primera lletra.
And you can’t improve.	I no pots millorar.
I want a complete game.	Vull un joc complet.
Or it broke.	O es va trencar.
Think about how lucky you are.	Penseu en la sort que té.
As a movie, it’s not particularly great.	Com a pel·lícula, no és especialment genial.
She loved me too.	Ella també m'estimava.
This worked pretty well.	Això va funcionar força bé.
Do not listen to silence.	No escoltes el silenci.
There was no need to talk about it.	No calia parlar-ne.
He forced his hands still.	Va forçar les seves mans a quieta.
For the next four years, we were part of the lives of others.	Durant els quatre anys següents, vam formar part de la vida dels altres.
The officer gave some details.	L'oficial va donar alguns detalls.
I was a little surprised.	Em va sorprendre una mica.
On the other hand, a strange shape appears with the interaction time.	D'altra banda, apareix una forma estranya amb el temps d'interacció.
You can still change your mind.	Encara pots canviar d'opinió.
Simply and easily.	Simplement i fàcilment.
But it doesn’t seem dangerous to me.	Però no em sembla perillós.
But we can if you need it.	Però podem si ho necessites.
I will be a good boy.	Seré un bon noi.
Without them we would not be who we are today.	Sense ells no seríem qui som avui.
I loved giving head, I was very excited.	M'encantava donar cap, em va emocionar molt.
I just can’t get over it.	Simplement no puc superar-ho.
I approach.	M'apropo.
And they have kept most of their core together.	I han mantingut la major part del seu nucli unit.
This body is touched like a woman.	Aquest cos es toca com una dona.
These are key data.	Aquestes són dades clau.
You have to focus on the big things.	T'has de centrar en les coses grans.
It had to be this place.	Havia de ser aquest lloc.
I will point it out as a big problem.	Ho assenyalaré com un gran problema.
Of these, two stood out.	D'aquests, dos van destacar.
As before.	Igual que abans.
he could die.	podria morir.
You can still.	Encara pots.
But things are changing.	Però les coses estan canviant.
The game is different now.	El joc ara és diferent.
He fell to the ground and hit his head.	Va caure a terra i es va colpejar el cap.
It's a pleasure to see you again.	És un plaer tornar-te a veure.
It is not possible for us to do that.	No és possible que ho fem.
Soon there would be no place for your species here.	Aviat no hi hauria lloc per a la seva espècie aquí.
However, several lines of evidence show that this is not the case.	No obstant això, diverses línies d'evidència mostren que no és així.
I can't see it.	No ho puc veure.
The first year they will pay for themselves, no doubt.	El primer any es pagaran ells mateixos, sens dubte.
They had to do it their way.	Ho havien de fer a la seva manera.
We'll just shoot him.	Només li dispararem.
But common sense is not so common.	Però el sentit comú no és tan comú.
She didn't care.	A ella no li importava.
We literally turned a corner and there it was.	Literalment vam girar una cantonada i allà estava.
Now, the contract you signed is very clear in its language.	Ara, el contracte que vau signar és molt clar en el seu llenguatge.
She looked at him.	El mirava.
There were no statistical differences between the two groups.	No hi va haver cap diferència estadística entre els dos grups.
I used to be like that.	Jo solia ser així.
I try not to worry.	Intento no preocupar-me.
I went back to the station.	Vaig tornar a l'estació.
The winter is cool or slightly cold depending on the location.	L'hivern és fresc o lleugerament fred segons la ubicació.
And you benefit from this system.	I vostè es beneficia d'aquest sistema.
Life must be enjoyed.	La vida s'ha de gaudir.
You could see the lights in the back window.	Es podia veure els llums a la finestra del darrere.
Something was finally happening.	Alguna cosa estava passant, per fi.
When my car came within reach, they started throwing.	Quan el meu cotxe va arribar a l'abast, van començar a llançar.
That is their goal.	Aquest és el seu objectiu.
Then he went on the attack.	Llavors va passar a l'atac.
I nodded yes.	Vaig assentir que sí.
Walking is free.	Caminar és gratuït.
This will be more than a configuration change.	Això serà més que un canvi de configuració.
They are fighting in both.	Estan lluitant en tots dos.
I can barely keep it straight.	Amb prou feines puc mantenir-ho recte.
Half of the kids liked it, the other half didn’t.	A la meitat dels nens li agradava, a l'altra meitat no.
This is what this means.	Això és el que això significa.
Some are still valid.	Alguns encara són vàlids.
So no, not active.	Així que no, no actiu.
His throat felt thick.	La seva gola se sentia espessa.
The motion was passed.	La moció va ser aprovada.
I'm sure they will.	Segur que ho faran.
Your soul has the biggest image.	La teva ànima té la imatge més gran.
Within a few months, the love of his life was gone.	En pocs mesos, l'amor de la seva vida havia desaparegut.
Perform data analysis and interpretation.	Realitzar l'anàlisi i interpretació de dades.
The words meant nothing to me.	Les paraules no significaven res per a mi.
Then there was the outside.	Després, hi havia l'exterior.
We have a duty to raise the issue.	Tenim el deure de plantejar la qüestió.
The system may use this memory for other purposes.	El sistema pot utilitzar aquesta memòria per a altres finalitats.
This leads to a general question.	Això porta a una pregunta general.
But she had it.	Però ella ho tenia.
This could be explained for multiple reasons.	Això es podria explicar per múltiples motius.
He broke an agreement he had with his father.	Va trencar un acord que tenia amb el seu pare.
In ten days we will move to work per unit.	Al cap de deu dies passarem al treball per unitat.
It is complicated.	És complicat.
He stared at the ground for a while.	Va mirar a terra una estona.
This is what happened to my mother.	Això és el que va passar amb la meva mare.
We talked about it inside and out.	Ho vam parlar dins i fora.
It was pretty good.	Va ser força bo.
It contains his anger inside.	Conté la seva ira dins.
Quite the contrary, in fact.	Ben al contrari, de fet.
This behavior can be understood as follows.	Aquest comportament es pot entendre de la següent manera.
The girls were excited to try something new.	Les noies estaven emocionades de provar alguna cosa nova.
These initial data are less fluid compared to the previous case.	Aquestes dades inicials són menys fluides en comparació amb el cas anterior.
Soon there will be another.	Aviat n'hi haurà un altre.
They were burning.	Estaven cremant.
I threw them away.	Els vaig llençar.
I wasn’t quite sure how to handle it.	No estava molt segura de com gestionar-ho.
No wonder you don’t say anything.	No m'estranya que no diguis res.
We have a plane waiting.	Tenim un avió esperant.
But apparently it didn’t go far enough.	Però aparentment no va anar prou lluny.
Or maybe we did.	O potser ho vam fer.
There was not.	No hi havia.
He was working.	Estava treballant.
In front of her two men.	Davant d'ella dos homes.
Nothing takes place.	Res té lloc.
This is the first step.	Aquest és el primer pas.
It makes it difficult for us to find work.	Ens dificulta trobar feina.
Very natural and easy.	Molt natural i fàcil.
It should never be a struggle to get it.	Mai hauria de ser una lluita per aconseguir-ho.
You will like these guys.	T'agradaran aquests nois.
I didn’t want to think it was the right vision.	No volia pensar que fos la visió correcta.
But when it comes to women, things get a little complicated.	Però quan es tracta de dones, les coses es compliquen una mica.
You are new blood.	Ets sang nova.
You can’t make fun of people and not expect anything in return.	No et pots burlar de la gent i no esperar res a canvi.
They seemed to be having fun.	Semblava que s'estaven divertint.
This is again the main reason for the slow prey.	Aquesta és una altra vegada la raó principal de la lenta presa.
The problem is not my leg.	El problema no és la meva cama.
However, even this was not the worst.	No obstant això, fins i tot això no va ser el pitjor.
There were no more deaths that day.	No hi havia més morts aquest dia.
I like this book.	M'agrada aquest llibre.
I’ll have to play with that.	Hauré de jugar amb això.
He came and went.	Anava i venia.
I haven't seen you around in a long time.	Fa temps que no et veig per aquí.
We have ideas we want to share.	Tenim idees que volem compartir.
I just wanted to know if you knew him.	Només volia saber si el coneixies.
At least they can give you a good character reference.	Almenys poden donar-li una bona referència de personatge.
Unless, of course, you consider sexual exercise.	A menys que, per descomptat, consideris l'exercici sexual.
It's not going to help.	No va a ajudar.
Not this one.	No aquest.
Within seconds, the results appeared on the screen.	En pocs segons, els resultats van aparèixer a la pantalla.
Writing music for myself can come together in many different ways.	Escriure música per a mi mateix pot reunir-se de moltes maneres diferents.
I have accepted it.	Ho he acceptat.
Until they are achieved, they will never stop.	Fins que no s'aconsegueixin, mai s'aturaran.
Take my own country, for example.	Prengui el meu propi país, per exemple.
They want nothing more than that.	No volen res més que això.
The ground in front of her was dry.	La terra davant d'ella estava seca.
A couple of people have said the same thing.	Un parell de persones han dit el mateix.
Stand firm in what you have decided together.	Sigueu ferms en el que heu decidit junts.
We pay our way.	Paguem a la nostra manera.
Probably most people have never heard of these songs.	Probablement la majoria de la gent no ha sentit mai a parlar d'aquestes cançons.
Somehow it just feels bad.	D'alguna manera només se sent malament.
Good thing, too.	Bona cosa, també.
The audience was not used to this type of characters.	El públic no estava acostumat a aquest tipus de personatges.
They are relatively young and have a long way to go.	Són relativament joves i tenen molt camí per recórrer.
They said these things can take three months, six months, a year.	Van dir que aquestes coses poden trigar tres mesos, sis mesos, un any.
What was not discreet was the sound of the gun.	El que no era discret va ser el so de l'arma.
We tell you, because in this we will have to build.	T'expliquem, ja que en això haurem de construir.
I was the first to sign in.	Vaig ser el primer a iniciar la sessió.
That is an assumption.	Això és una suposició.
Maybe it won’t make me do these things.	Potser no em farà fer aquestes coses.
For some they may be games.	Per a alguns poden ser jocs.
This is your only chance.	Aquesta és la seva única oportunitat.
More studies are needed to build on the evidence base.	Es necessiten més estudis per basar-se en la base d'evidències.
Sometimes you just say things without thinking.	De vegades només dius coses sense pensar.
We lost it.	Ho vam perdre.
He grabbed her clothes and took them off.	Va agafar la roba i la va treure.
People in shock usually have extremely low blood pressure.	Les persones en xoc solen tenir una pressió arterial extremadament baixa.
He would never be the president.	No seria mai el president.
I like this concept.	M'agrada aquest concepte.
He ran a couple of problems.	Va executar un parell de problemes.
Other video games are great too.	Altres videojocs també són genials.
Because here the situation is serious.	Perquè aquí la situació és greu.
You have a great blog.	Tens un gran blog.
On the way so he left.	En el camí així que va marxar.
Enter at your own risk.	Entra sota el teu propi risc.
He never had a chance to drive it.	Mai va tenir l'oportunitat de conduir-lo.
That's life.	Així és la vida.
Then let there be ideas, thought and hard work.	Aleshores, que hi hagi idees, pensament i treball dur.
Our essential nature has no ear for these things.	La nostra naturalesa essencial no té oïda per a aquestes coses.
The visit was not what I expected.	La visita no va ser el que esperava.
I wonder how many people in the world can do that.	Em pregunto quantes persones al món poden fer això.
I will tell you every word.	Et diré cada paraula.
I held him back.	El vaig retenir.
Maintain function.	Mantenir la funció.
They grabbed the man who created me.	Van agafar l'home que em va crear.
This was carried out as follows.	Això es va dur a terme de la següent manera.
Not very well.	No molt bé.
I think it was something else.	Crec que era una altra cosa.
'and types of'.	'i tipus de'.
What a night.	Quina nit.
I just couldn’t stand it anymore.	Simplement no podia aguantar més.
I didn't mean that.	No ho volia dir.
He has a better health care system than his.	Té un sistema sanitari millor que el seu.
My mother and sister were crying.	La meva mare i la meva germana estaven plorant.
We need more information.	Necessitem més informació.
This small difference may be due to size effects.	Aquesta petita diferència pot ser deguda a efectes de mida.
Another special night.	Una altra nit especial.
They support me and help me in everything.	Em donen suport i m'ajuden en tot.
I had worried about nothing.	M'havia preocupat per res.
Which made it impossible for the customer to access.	La qual cosa va fer impossible que el client tingués accés.
You had nothing to do with people like that.	No tenies res a veure amb gent així.
You need me.	Em necessites.
They mean different things.	Volen dir coses diferents.
They worry about side effects.	Es preocupen pels efectes secundaris.
But until a few players were sold we did very well.	Però fins que es van vendre uns quants jugadors ens ho vam fer molt bé.
That’s what catches me.	Això és el que m'agafa.
No weapon was introduced as evidence.	No es va introduir cap arma com a prova.
However, it doesn’t seem to work.	Tanmateix, sembla que no funcioni.
There was nothing else like that.	No hi havia res més com això.
I think I would go there if I had no choice.	Crec que hi aniria si no tingués opció.
He had his program.	Tenia el seu programa.
Great sex, yes.	Gran sexe, sí.
I have the necessary drugs.	Tinc les drogues necessàries.
We are really behind the ball eight.	Estem realment darrere de la pilota vuit.
I know the list goes on and on.	Sé que la llista continua i segueix.
You ran your own house and made a living out of it.	Vas dirigir la teva pròpia casa i te'n vas fer una vida.
The waiting room is quiet.	La sala d'espera és tranquil·la.
They had waited half an hour for their turn.	Havien esperat mitja hora el seu torn.
I’m good at this.	Sóc bo en això.
They were then used in a game.	Després es van utilitzar en un joc.
You get it.	Ho aconsegueixes.
Running through the front of the tower is the weapons room.	Corrent per la part davantera de la torre hi ha la sala d'armes.
I’m so glad people like it.	Estic molt content que a la gent li agradi.
About the weekend.	Sobre el cap de setmana.
There is an option.	Hi ha una opció.
It was very, very good.	Va ser molt, molt bo.
There is a path to follow for science.	Hi ha un camí a seguir per a la ciència.
Quite limited.	Bastant limitat.
He definitely changed position.	Definitivament va canviar de posició.
They kept the team together.	Van mantenir l'equip unit.
Nature sets the example.	La natura dona l'exemple.
At the edge of the forest he got up and stared.	A la vora del bosc es va aixecar i es va quedar mirant.
If so, he made a terrible mistake.	Si és així, va cometre un terrible error.
Then the women leave.	Aleshores les dones marxen.
They held hands.	Es van agafar de la mà.
Without knowledge of anything else.	Sense coneixement de res més.
Use the sky.	Utilitza el cel.
Except maybe horses.	Excepte potser cavalls.
My thoughts are dreams, my dreams are thoughts.	Els meus pensaments són somnis, els meus somnis són pensaments.
And it advanced society.	I va fer avançar la societat.
But that, he added, is routine.	Però això, ha afegit, és rutina.
Too much trouble.	Massa en problemes.
It became one of those things.	Es va convertir en una d'aquestes coses.
The question is simple.	La pregunta és senzilla.
Sometimes he was surprised by the way he took things.	De vegades el va sorprendre per la manera com prenia les coses.
The law is very clear about what we can do about it.	La llei té molt clar què hi podem fer.
He is really into that.	Ell està realment en això.
I think it is possible.	Crec que és possible.
I get stuck here.	Em quedo atrapat aquí.
Remember wonderful more than any.	Recordeu meravellós més que cap.
Subsequent thoughts failed him.	Els pensaments posteriors li van fallar.
No one had a face.	Ningú no tenia cara.
And you feel sad.	Et sents trist.
The teams consist of seven men and seven women.	Els equips estan formats per set homes i set dones.
This time, it was so bad.	Aquesta vegada, va ser tan dolent.
Therefore, the files are displayed normally, no matter how long the list is.	Per tant, els fitxers es mostren amb normalitat, per molt llarga que sigui la llista.
It won’t be long before the others are inside.	No passarà gaire abans que els altres estiguin dins.
Just ask people for money for me.	Només demaneu diners a la gent per a mi.
This is an extremely difficult situation.	Aquesta és una situació extremadament difícil.
He didn’t often talk what he thought.	No parlava sovint el que pensava.
We just need cash, and that was a good market.	Només necessitem diners en efectiu, i aquest era un bon mercat.
Will you be watching ?.	Estaràs mirant?.
He was grabbed by the chest and stomach.	Es va agafar pel pit i l'estómac.
I was once one of those people.	Una vegada vaig ser una d'aquestes persones.
He will not want to risk his own life.	No voldrà arriscar la seva pròpia vida.
But then, in an instant, everything changed.	Però aleshores, en un instant, tot va canviar.
He was their first living child.	Va ser el seu primer fill viu.
Maybe it is.	Potser ho és.
And she is like.	I ella és com.
I have no faith, as such.	No tinc fe, com a tal.
The problem is the war on drugs.	El problema és la guerra contra les drogues.
However, they have obvious value to participants.	No obstant això, tenen un valor evident per als participants.
Away from him.	Lluny d'ell.
Around them, our houses looked tired.	Al seu voltant, les nostres cases semblaven cansades.
There were no rules.	No hi havia regles.
Write down every dirty word that comes to mind.	Escriu cada paraula bruta que et vingui al cap.
It is unknown why some people developed this type.	Es desconeix per què algunes persones van desenvolupar aquest tipus.
But after you ran away we never talked about it again.	Però després que vas fugir no en vam tornar a parlar mai més.
Designed the device.	Dissenyat el dispositiu.
Cover for half an hour, then beat until cold.	Tapa durant mitja hora, després bat fins que estigui fred.
He walked when he was seven months old, and then he ran.	Va caminar quan tenia set mesos, i després va anar corrent.
In fact, it was better that way.	De fet, era millor així.
There are no weapons.	No hi ha cap arma.
You should be able to point you in the right direction.	Hauria de ser capaç d'indicar-vos en la direcció correcta.
The man of the village.	L'home del poble.
It is absolutely unique.	És absolutament únic.
Both on one side of the question.	Tant per un costat de la pregunta.
The same day.	El mateix dia.
So I tell you how the story ends.	Així que us explico com acaba la història.
I knew they hadn’t waited two more.	Sabia que no havien esperat dos més.
This is what the cold focus game really should be.	Això és el que realment hauria de ser el joc d'enfocament en fred.
To break his silence.	Per trencar el seu silenci.
First of a series.	Primer d'una sèrie.
The world is a moral training ground for character building.	El món és un camp d'entrenament moral per a la construcció del caràcter.
If someone knows something, they don’t say a word.	Si algú sap alguna cosa, no diu ni una paraula.
Everything he touched made money.	Tot el que tocava guanyava diners.
Things happen for a reason.	Les coses passen per una raó.
The costs were similar.	Els costos eren similars.
She wasn't sure what.	Ella no estava segura de què.
It's right.	És correcte.
The same figures will be true this year.	Les mateixes xifres seran certes aquest any.
The staff was very nice and friendly.	El personal era molt agradable i amable.
I’m glad I did what we did.	Estic content d'haver fet el que hem fet.
He is giving me some tea.	Està donant un te per mi.
But there is something about meeting a person from the beginning.	Però hi ha alguna cosa en conèixer una persona des del principi.
Most of the time it was good with me.	La majoria de les vegades va ser bo amb mi.
You can go look.	Pots anar a mirar.
Stay connected to the world at work every day.	Mantingueu-vos connectat amb el món a la feina cada dia.
We can't read his lips.	No podem llegir-li els llavis.
Tell him that.	Digues-li això.
Many times, they had lost.	Moltes vegades, havien perdut.
Yet she could not look at him.	Tot i així ella no el podia mirar.
Unfortunately, I can’t make it work after a lot of effort.	Malauradament, no puc fer-ho funcionar després de molts esforços.
I was very excited that day.	Vaig estar molt emocionat aquell dia.
So this is an opportunity to get a life.	Per tant, aquesta és una oportunitat per aconseguir una vida.
The group house called me very worried.	La casa del grup em va trucar molt preocupada.
However, it has been reported in clinical trials.	No obstant això, s'ha informat en assaigs clínics.
I wanted them there.	Els volia allà.
He had ended relationships before without this level of suffering.	Havia acabat les relacions abans sense aquest nivell de patiment.
This material can be hard or soft.	Aquest material pot ser dur o tou.
I don’t want to use a gun.	No vull fer servir una pistola.
It’s the culture you grew up in, or it’s your false thinking.	És la cultura en què s'ha criat, o és el seu pensament fals.
It was a waste of time and energy.	Va ser una pèrdua de temps i energia.
You have to walk it.	L'has de caminar.
Not enough supply will increase the price.	No hi ha prou oferta augmentarà el preu.
I'm tired of the fight.	Estic cansat de la lluita.
Suddenly the light came on.	De sobte es va encendre la llum.
However, it was a major presence on the show.	No obstant això, va ser una presència important a l'espectacle.
Just out of the blue sky.	Tot just sortir del cel blau.
I think we do a great job.	Crec que fem una gran feina.
They will be shown tomorrow.	Demà es mostraran.
You loved this show.	Us va encantar aquest programa.
This maintains total control.	Així es manté el control total.
Maybe he feels that’s why his wife left him.	Potser sent que per això la seva dona el va deixar.
And she was writing this letter to tell her story.	I ella estava escrivint aquesta carta per explicar la seva història.
I want you to look at them very carefully.	Vull que els mireu amb molta cura.
There was so little light.	Hi havia tan poca llum.
No problem with the government is needed.	No cal cap problema amb el govern.
I shouldn’t even be here.	Ni tan sols hauria de ser aquí.
You understand the point.	Entens el punt.
He had lost his drink for so long.	Havia perdut la beguda durant tant de temps.
He’s putting up amazing numbers.	Està posant números sorprenents.
Some of them like it.	A alguns d'ells els agrada.
Very cheap but effective.	Molt barat però efectiu.
After the first few weeks we met.	Després de les primeres setmanes ens vam reunir.
There is nothing to gain, and he knew it.	No hi ha res a guanyar, i ell ho sabia.
The search for a general theory of behavior.	La recerca d'una teoria general del comportament.
This showed his true character.	Això va mostrar el seu veritable caràcter.
As long as they are open and don’t care about dogs.	Sempre que estiguin oberts i no els importin els gossos.
It was afternoon.	Era la tarda.
It’s like the gun is a part of his body.	És com si l'arma fos una part del seu cos.
I stood up straight.	Em vaig aixecar dret.
Nothing more we can tell you is in our power.	Res més del que us podem dir està al nostre poder.
They had no way of knowing.	No tenien manera de saber-ho.
However, he continued to struggle.	No obstant això, va continuar lluitant.
I was sure he was there.	Estava segur que hi era.
He didn't come out.	No va sortir.
Not one of her old dog friends made her so happy.	Ni un dels seus vells amics gossos la va fer tan feliç.
It was a few minutes before he spoke again.	Van passar uns quants minuts abans que tornés a parlar.
Anyone in the world can do it if they want to.	Qualsevol al món ho pot fer si vol.
This does not add any new features to our theory.	Això no afegeix cap característica nova a la nostra teoria.
Things were under control.	Les coses estaven sota control.
He offered her what he wanted most.	Li va oferir el que més desitjava.
He came in and told us to stop.	Va entrar i ens va dir que ens aturem.
This will fix your problem.	Això solucionarà el teu problema.
His eyes turned back to his head.	Els seus ulls es van girar cap enrere al cap.
He had leaned forward and looked at his body well.	S'havia inclinat cap endavant i va mirar bé el cos.
No one said it was easy.	Ningú ha dit que fos fàcil.
Turn off the device and turn it on again.	Apagueu el dispositiu i torneu-lo a encendre.
I will not stay in this house.	No em quedaré en aquesta casa.
I don’t need to tell you which ones are mine.	No cal que et digui quins són els meus.
The best way to get there is by car.	La millor manera d'arribar-hi és amb cotxe.
Except these guys are adults.	Excepte que aquests nois són adults.
Cry a little, but don’t let her see you.	Ploreu una mica, però no la deixeu veure.
See what's free to spend.	Mireu què hi ha per gastar gratis.
Surely these would not leave anyone out of the family.	Segurament, aquests no es deixarien a algú fora de la família.
I know you are good, kind and honest.	Sé que ets bo, amable i honest.
He talked to her about books and music.	Li va parlar de llibres i de música.
But do it fast.	Però fes-ho ràpid.
As if I had it.	Com si el tingués.
Maybe that’s why I was scared.	Potser era per això que tenia por.
All my life I was here.	Tota la vida era aquí.
They came out really well.	Van sortir molt bé.
The game will close but the music keeps playing.	El joc es tancarà però la música continua sonant.
There's your man.	Allà està el teu home.
I was three months old and they lost everything.	Jo tenia tres mesos i ho van perdre tot.
Over and over and over and over again.	Una i una altra i una altra i una altra vegada.
It was hard for me to make medical decisions.	Em va costar prendre decisions mèdiques.
But you weren’t happy with that.	Però no estàveu content amb això.
That’s why it’s the default.	Per això és el predeterminat.
And it’s, you know, the best of the best.	I és, ja saps, el millor dels millors.
Well, good afternoon.	Bé, bona tarda.
She knew better than to answer.	Ella sabia millor que respondre.
Many of the most popular shows have their own groups.	Molts dels espectacles més populars tenen els seus propis grups.
Later in the day.	Més tard al dia.
The first relationship.	La primera relació.
It was the religion of peace.	Era la religió de la pau.
All in cases.	Tot en casos.
You must download it.	L'has d'haver de descarregar.
We will meet there immediately.	Ens trobarem allà immediatament.
Just get up and leave.	Només aixecar-se i marxar.
This was not a story of constant progress.	Aquesta no era una història de progrés constant.
I couldn't understand.	No podia entendre.
No one will hold your hand.	Ningú us agafarà de la mà.
And again, vv.	I de nou, v.
I could barely lose.	Amb prou feines podia perdre.
They had to count the number of times the ball was passed.	Havien de comptar el nombre de vegades que es passava la pilota.
The background is smooth.	El fons és llis.
The case is still under investigation.	El cas continua sota investigació.
For the next two years.	Durant els dos anys següents.
If you try to buy materials, we will know.	Si intenteu comprar materials, ho sabrem.
Maybe they did theirs.	Potser van fer els seus.
On the bed.	Al llit.
I hoped it would have been more.	Esperava que hagués estat més.
He found seven women, but none of them.	Va trobar set dones, però cap era ella.
I knew exactly how the news would go and where.	Sabia exactament com anirien les notícies i on.
Now there was no return.	Ara no hi havia cap retorn.
She was my world, she really was.	Ella era el meu món, realment ho era.
And she won't ask.	I ella no preguntarà.
When you do, be sure to let me know.	Quan ho facis, assegureu-vos de fer-m'ho saber.
They can take the office with them.	Poden portar l'oficina amb ells.
I was on.	Vaig estar encès.
These are things that are happening now, today.	Són coses que passen ara, avui.
Talk about luck.	Parla de sort.
That, however, is just the beginning.	Això, però, és només el començament.
But he told them to back off and they did.	Però els va dir que es fessin enrere i ho van fer.
Look at these buildings.	Mireu aquests edificis.
Here we have our way out.	Aquí tenim la nostra sortida.
I waited until near the end to go.	Vaig esperar fins a prop del final per anar.
He didn’t get up too much.	No es va aixecar massa.
Over time, the memory of this would have killed me.	Amb el temps, el record d'això m'hauria matat.
He was raised in a good family.	Va ser criat en una bona família.
An individual may survive or die, but cannot show "selection."	Un individu pot sobreviure o morir, però no pot mostrar "selecció".
From start to finish, the whole experience was perfect.	Des del principi fins al final, tota l'experiència va ser perfecta.
I have seen his soul.	He vist la seva ànima.
Watch out, we sleep safe.	Vigileu, que dormim segurs.
He has done it at the right time.	Ho ha fet en el moment adequat.
Four of them hit him on the back.	Quatre d'ells li van colpejar l'esquena.
However, sometimes the infection does not go away.	Tanmateix, de vegades la infecció no desapareix.
The following year he died with a broken heart.	L'any següent va morir amb el cor trencat.
And obviously this is a very different situation.	I, evidentment, aquesta és una situació molt diferent.
I hope you enjoy my blog !.	Espero que gaudiu del meu blog!.
So that’s good.	Per tant, això és bo.
The test was another matter.	La prova era una altra qüestió.
But first they had to get there.	Però primer havien d'arribar-hi.
The first test appeared in.	La primera prova va aparèixer a.
You will cross the farthest side and revisit death twice.	Creuareu pel costat més llunyà i tornareu a visitar la mort dues vegades.
These approaches are extremely effective.	Aquests enfocaments són extremadament efectius.
But beware.	Però compte.
I’m just trying to test quality units in the project.	Només estic intentant fer proves d'unitats de qualitat al projecte.
I'm going to look for it myself.	Vaig a buscar-ho jo mateix.
There is a list box in my app.	Hi ha un quadre de llista a la meva aplicació.
Most of the time, there was minimal violence.	La majoria de les vegades, hi havia una violència mínima.
That was one of our goals.	Aquest era un dels nostres objectius.
After a second or so, he looked up.	Al cap d'un segon més o menys, va aixecar la mirada.
These people had nothing of this training, nothing to ask for.	Aquesta gent no tenia res d'aquesta formació, res a què demanar.
The reaction does not appear to be specific.	La reacció no sembla ser específica.
These have been reviewed in detail in other articles.	Aquests han estat revisats amb detall en altres articles.
The general has a long career in the army.	El general té una llarga carrera a l'exèrcit.
I had to hide my hatred for a long time.	Vaig haver d'amagar el meu odi durant molt de temps.
She was something.	Ella era alguna cosa.
It has much less negative charge.	Té molt menys càrrega negativa.
And we don't need him to come and see us.	I no necessitem que vingui a veure'ns.
It went up in the air.	Va pujar a l'aire.
I hope my experience helps others.	Espero que la meva experiència ajudi a altres.
How strange.	Que estrany.
You will do this before you leave here.	Ho faràs abans de marxar d'aquí.
We will probably have to get a change soon.	Segurament haurem d'aconseguir un canvi aviat.
But neither motive is supported by the record.	Però cap dels dos motius està recolzat pel disc.
This is simply from past experiences.	Això és simplement d'experiències passades.
We will meet the next night.	Ens trobarem la nit següent.
I feel like we play with a lot of confidence.	Sento que juguem amb molta confiança.
Then the parents came down.	Llavors van baixar els pares.
Then he held out his hand.	Llavors va estendre la mà.
He got out of the car and listened.	Va baixar del cotxe i es va quedar escoltant.
First, the hind legs begin to grow.	En primer lloc, les potes posteriors comencen a créixer.
He must be my father.	Deu ser el meu pare.
So make sure you really know what you're doing.	Així que assegureu-vos de saber realment el que esteu fent.
Child support benefits children.	La manutenció dels fills és en benefici dels nens.
Feel free to visit it.	No dubteu a visitar-lo.
He had been in his place for a long time.	Feia temps que estava al seu lloc.
She kept talking and then asked him a question.	Ella va continuar parlant i després li va fer una pregunta.
Recorded a.	Enregistrat a.
Act at your own risk.	Actua sota el teu propi risc.
They checked his truck to make sure there was nothing.	Van comprovar el seu camió per assegurar-se que no hi havia res.
You will need to refer to your private key in the following steps.	Haureu de fer referència a la vostra clau privada en els passos següents.
I’m saying maybe a mix of both.	Estic dient que potser una barreja de tots dos.
He turned back to the room.	Es va tornar a girar cap a la sala.
In this sense, we must not be against it.	En aquest sentit, no hem d'estar en contra d'això.
In this case, the chances of success are low.	En aquest cas, les possibilitats d'èxit són baixes.
You know what you're doing.	Ja saps el que estàs fent.
This part is the same for all three systems.	Aquesta part és la mateixa per als tres sistemes.
It's a soldier's thing.	És cosa d'un soldat.
We have it now.	Ho tenim ara.
History depends on not receiving.	La història depèn de no rebre.
Now get out of my way and point me to your gold.	Ara fora del meu camí i assenyala'm el teu or.
Text after text.	Text rere text.
If the idea enters you, it's over.	Si la idea us entra dins, s'ha acabat.
This is the whole code.	Aquest és el codi sencer.
No, it's not the car.	No, no és el cotxe.
They did not understand.	No ho van entendre.
She is our sign.	Ella és el nostre signe.
Maybe my parents.	Potser els meus pares.
Talk to him.	Parla amb ell.
Which gives us two and a half hours.	La qual cosa ens dóna dues hores i mitja.
Put some confidence in yourself.	Posa una mica de confiança en tu mateix.
I'm not interested in meeting your friends.	No m'interessa conèixer els seus amics.
Do nothing with them wherever you are.	No feu res amb ells allà on sou.
He said, come on, they started like that, so come on.	Va dir, vinga, han començat així, així que anem.
He only recognized two.	Només en va reconèixer dos.
Evidently, his speech had not had the desired effect.	Evidentment, el seu discurs no havia tingut l'efecte desitjat.
You will get there and you will get there in one piece.	Hi arribaràs i hi arribaràs d'una sola peça.
The model in this picture represents the same figure in the game.	El model d'aquest quadre representa la mateixa figura del joc.
The blood is weak.	La sang és feble.
In this study, we have contributed to this effort in three different ways.	En aquest estudi, hem contribuït a aquest esforç de tres maneres diferents.
However, there is nothing to do.	Tanmateix, no hi ha res a fer.
Then he will be able to protect us.	Llavors ens podrà protegir.
Therefore, error analysis is reported in detail.	Per tant, s'informa detalladament de l'anàlisi d'errors.
They found contradictory results.	Van trobar resultats contradictoris.
The process takes only a few seconds.	El procés triga només uns segons.
Time will tell.	El temps només ho dirà.
This is fantastic.	Això es fantàstic.
Neither the best nor the worst.	Ni el millor, ni el pitjor.
We are a family.	Som una família.
It could even be dangerous.	Fins i tot podria ser perillós.
Then he laughed.	Llavors va riure.
This movie is very good.	Aquesta pel·lícula és molt bona.
Even after everything they had done to him.	Fins i tot després de tot el que li havien fet.
I said if I had it.	Vaig dir si el tenia.
They are just memories.	Només són records.
The engine room.	La sala de màquines.
The hair was too long for a man's.	El cabell era massa llarg per als d'un home.
I want to know what height they really are.	Vull saber quina alçada són realment.
Unfortunately, they were too big to be easily solved.	Malauradament, eren massa grans per ser resolts fàcilment.
I'm going to kill her.	Vaig a matar-la.
I was just a little out.	Només estava una mica fora.
You have it right.	Ho tens bé.
He had left her his business card.	Li havia deixat la seva targeta de visita.
This had been very strange.	Això havia estat molt estrany.
How creative.	Que creatiu.
This is harder to do than using many big words.	Això és més difícil de fer que utilitzar moltes paraules grans.
Without exception, they were young.	Sense excepció, eren joves.
This means that the design elements were created with the function in mind.	Això vol dir que els elements de disseny es van crear tenint en compte la funció.
I found out that information about him is available in the army files.	Vaig descobrir que la informació sobre ell està disponible als fitxers de l'exèrcit.
But it wasn't over yet.	Però encara no havia acabat.
Everything falls.	Tot cau.
And it’s good to work on it from that perspective.	I és bo treballar-hi des d'aquesta perspectiva.
I felt “son,” so it must have been the father.	Vaig sentir "fill", així que devia ser el pare.
And it is their story that remains my main focus.	I és la seva història el que segueix sent el meu focus principal.
It fills my soul with light.	Omple la meva ànima de llum.
There was no need for that.	No hi havia necessitat d'això.
A hearing was held two months later.	Dos mesos després es va celebrar una audiència.
It is bright and clean.	És lluminós i net.
Keep up the good work.	Continua la teva feina.
Each cell was in a different animal.	Cada cèl·lula es trobava en un animal diferent.
Water treatment systems have been around for many years.	Els sistemes de tractament d'aigua existeixen des de fa molts anys.
This time things will be different.	Aquesta vegada les coses seran diferents.
I can move now.	Em puc moure ara.
That seems like a reasonable task.	Això sembla una tasca raonable.
It's too big to put here.	És massa gran per posar-lo aquí.
The best a man can expect.	El millor que un home pot esperar.
He does not identify her.	No la identifica.
He is worried about the market.	Està preocupat pel mercat.
And zero everywhere.	I zero a tot arreu.
But probably not the way you think.	Però probablement no de la manera que penses.
The camp was his world.	El campament era el seu món.
But that is the exception, not the rule.	Però aquesta és l'excepció, no la regla.
My tears are for the latter.	Les meves llàgrimes són per aquest últim.
In fact, the language of art.	De fet, el llenguatge de l'art.
No one did anything.	Ningú va fer res.
I will inform you of the details later.	Més endavant t'informaré dels detalls.
He did not meet her eyes.	No es va trobar amb els seus ulls.
She didn't charge me.	Ella no em va cobrar.
Everything makes me cry.	Tot em fa plorar.
I couldn’t think of what to do next.	No podia pensar què fer després.
First I saw it and then I didn’t.	Primer ho vaig veure i després no.
Imagine if you live at home at my age.	Imagina't si vius a casa a la meva edat.
Treatment depends on the underlying cause.	El tractament depèn de la causa subjacent.
There was no open space.	No hi havia espai obert.
So we told them who we were.	Així doncs, els vam dir qui érem.
I called you there.	Et vaig trucar allà.
It’s easier than you think.	És més fàcil del que et penses.
I haven’t finished both books yet.	Encara no he acabat amb els dos llibres.
Is it worth it.	Val la pena.
Having had this feeling once, you never want to go back.	Després d'haver tingut aquesta sensació una vegada, no ho vols tornar mai més.
Therefore, this house represents work and service.	Per tant, aquesta casa representa treball i servei.
Two issues are at stake.	Dues qüestions estan en joc.
Of course he had water.	És clar que tenia aigua.
We have to get out of here, now.	Hem de sortir d'aquí, ara.
It's very hot out here.	Fa molta calor aquí fora.
No pain, no gain.	Sense dolor, sense guany.
Applying would be what would be used.	Aplicar seria el que s'utilitzaria.
And very difficult to plan for the future.	I molt difícil planificar el futur.
This included most men.	Això incloïa la majoria dels homes.
Fear of religion itself.	La por a la religió mateixa.
The girls need their rest.	Les noies necessiten el seu descans.
She never fell.	Ella mai va caure.
You are a perfect human being.	Ets un ésser humà perfecte.
I thought this was an interesting way to look at these issues.	Vaig pensar que aquesta era una manera interessant de veure aquests problemes.
He had never been able to go to his left.	Mai havia pogut anar a la seva esquerra.
Made with the right material to get a good connection and signal.	Fet amb el material adequat per obtenir una bona connexió i senyal.
Finally, I was told he died.	Finalment, em van dir que va morir.
Your owner has been very upset.	Ha molestat molt el teu amo.
Some questions for you.	Algunes preguntes per a tu.
To go beyond that into the real story, it took a while.	Per anar més enllà d'això a la història real, va trigar una estona.
Go and rest now.	Ves i descansa ara.
He took a step forward, toward the path of the weapon.	Va fer un pas endavant, cap al camí de l'arma.
He looked at it from his bedroom window on the second floor.	Ho va mirar des de la finestra del seu dormitori al segon pis.
I think that was part of the story.	Crec que això formava part de la història.
If you know why this is happening, let us know here.	Si sabeu per què passa això, feu-nos-ho saber aquí.
I want to facilitate the selection for the user.	Vull facilitar la selecció per a l'usuari.
Therefore, this sample may not be representative of the total population.	Per tant, aquesta mostra pot no ser representativa de la població total.
The wedding is over.	S'ha acabat el casament.
We want to emphasize that our approach is not new.	Volem subratllar que el nostre enfocament no és nou.
You just have to choose where you want to go.	Només has de triar on vols anar.
Although I shouldn’t.	Encara que no ho hauria de fer.
Get out of the building.	Sortiu de l'edifici.
I believe in politics.	Crec en la política.
They don’t know what it means to work for something.	No saben què significa treballar per alguna cosa.
I went back inside.	Vaig tornar a dins.
She held out a hand.	Ella va estendre una mà.
While they were sharing blood, that was all.	Mentre compartien sang, això era tot.
All but two of his list were destroyed.	Tots menys dos de la seva llista van ser destruïts.
That's all.	Això és tot.
This is the long and expensive road.	Aquest és el camí llarg i car.
I don’t know if the balance has changed.	No sé si el balanç ha canviat.
It was the same kind of thing, it was real.	Era el mateix tipus de coses, era real.
It’s not a personal memory, but it’s still good for me.	No és un record personal, però encara és bo per a mi.
I had to do it for my kids.	Ho havia de fer pels meus fills.
In fact, know social media as your best friend.	De fet, coneix les xarxes socials com el teu millor amic.
No one ever hit me in my house.	Ningú em va colpejar mai a casa meva.
And she makes her way to the market.	I ella va camí al mercat.
To be seen and not heard.	Ser vist i no escoltar.
How would you not come home for days.	Com no tornaries a casa durant dies.
Some classes are associated with a particular starting point.	Algunes classes estan associades a un punt de partida particular.
And that makes perfect sense.	I això té totalment sentit.
We don’t even have to stay.	Ni tan sols ens hem de quedar.
And that was a workout, not a real life or death situation.	I això era un entrenament, no una situació real de vida o mort.
Therefore, the motion was denied.	Per tant, la moció va ser denegada.
I turn my attention back out of the car.	Torno a girar la meva atenció fora del cotxe.
I wasn’t having fun.	No m'estava divertint.
The picture was very similar to the whole region.	La imatge era molt similar a tota la regió.
It may not be, or it will be, but it is.	No pot ser, o serà, però és.
You don’t want people to tell you about it, he said.	No vols que la gent et parli d'això, va dir.
But he would come back.	Però ell tornaria.
That was all, thirty seconds, maybe a minute.	Això va ser tot, trenta segons, potser un minut.
But they will be back soon.	Però tornaran de seguida.
It was like a bad dream.	Era com un somni dolent.
It really works.	Realment funciona.
Today.	Avui.
This happened in the late afternoon, between five and six.	Això va passar a última hora de la tarda, entre les cinc i les sis.
You can rule the world.	Pots governar el món.
But don’t be so quick to judge.	Però no siguis tan ràpid a jutjar.
Not the whole.	No la totalitat.
Do you think you could do something?	Creieu que podríeu fer alguna cosa?
His son says he has no problem with alcohol.	El seu fill diu que no té cap problema amb l'alcohol.
I have to say it really takes it a bit far.	He de dir que realment ho porta una mica lluny.
I love everything about this blog.	M'encanta tot d'aquest blog.
There was no real concern for him in their faces.	No hi havia cap preocupació real per ell a les seves cares.
No significant security concerns were raised.	No es va plantejar cap preocupació significativa de seguretat.
Take care my friend.	Cuida't amic meu.
We are in the world but not of the world.	Estem al món però no del món.
Right now, you are in your element.	En aquest moment, estàs en el teu element.
We certainly approach it with an open mind.	Sens dubte, ho afrontem amb una ment oberta.
He has, so to speak, a mind of his own.	Té, per dir-ho així, una ment pròpia.
There were a lot of people inside, but none of them came out.	Hi havia molta gent a dins, però no en sortia cap.
I live these ten minutes now.	Ara visc aquests deu minuts.
One would be wrong.	Un s'equivocaria.
In fact, I thought I’d do it myself.	De fet, he pensat a fer-ho jo mateix.
Things are going pretty well.	Les coses van força bé.
Anything beyond that and personal care gets too complicated.	Qualsevol cosa més enllà d'això i la cura personal es complica massa.
Fill in some of the areas but not others.	Ompliu algunes de les àrees però no altres.
I was ten years old.	Jo tenia deu anys.
She leaned against the door.	Ella es va recolzar contra la porta.
I know that too.	Jo també ho sé.
Of course, that didn’t mean nothing had been taken.	Per descomptat, això no significava que no s'hagués pres res.
Everyone agreed.	Cadascú va estar d'acord.
But time is precious.	Però el temps és preciós.
Too, too important.	Massa, massa important.
They knew me.	Em coneixien.
At least, that’s what it looks like.	Almenys, això és el que sembla.
And boy, here is the ball game.	I noi, aquí és el joc de pilota.
At this time of year, they seem to be on fire.	En aquesta època de l'any, sembla que estan en flames.
The males entered the water late in the afternoon.	Els mascles van entrar a l'aigua a última hora de la tarda.
Look what's going on.	Mira què està passant.
They returned to the room where the others were waiting.	Van tornar a l'habitació on els altres esperaven.
He would have taken it seriously too.	Ell també ho hauria dit en serio.
Describe how you think what you did hurt the other person.	Descriu com penses que el que has fet va fer mal a l'altra persona.
The day of the event.	El dia de l'acte.
I'll call my brother again and tomorrow we'll both be there.	Torno a trucar al meu germà i demà hi serem tots dos.
Looking at me was very hot and I got very wet.	Mirar-me era molt calent i em va mullar molt.
We both had guys.	Tots dos teníem nois.
I try to do my best.	Intento fer el màxim possible.
I asked him if he had died.	Li vaig preguntar si n'havia mort.
However, there may be situations where this is not entirely true.	No obstant això, hi pot haver situacions en què això no sigui del tot cert.
They were familiar things.	Eren coses conegudes.
Then, shortly after that was when you tested positive.	Aleshores, poc després va ser quan vas donar positiu.
All because of one person.	Tot per culpa d'una sola persona.
The stories are there.	Les històries hi són.
As you do so, you will open the doors to true personal change.	A mesura que ho feu, obrireu les portes al veritable canvi personal.
But that is not the issue, he continued.	Però aquesta no és la qüestió, va continuar.
Quite, he said in a statement.	Força, va dir en un comunicat.
A man wants.	Un home vol.
I turned and looked out the window again.	Em vaig girar i vaig tornar a mirar la finestra.
Don’t promise less to your customers.	No promets menys als teus clients.
Murder at this time.	Assassinat en aquest temps.
They are things.	Són coses.
Just playing over and over again.	Només jugant una i altra vegada.
Families and teachers should be evaluated together.	Famílies i professors s'han d'avaluar conjuntament.
The future of this building is unclear.	El futur d'aquest edifici no està clar.
He stayed close.	Es va quedar a prop.
They are very real.	Són molt reals.
This does not include those who do not have numbers.	Això no inclou els que no tenen números.
One will suffice.	Un serà suficient.
Whatever the family business, he was fired.	Sigui quin sigui el negoci familiar, se'n va acomiadar.
Your time will come.	Arribarà el teu moment.
Maybe it's you.	Potser ets tu.
But no one had asked him.	Però ningú li havia preguntat.
To prove he has the power.	Per demostrar que té el poder.
Like a what, like a storm, like a storm behind a glass.	Com un què, com una tempesta, com una tempesta darrere d'un vidre.
This is a great gift and responsibility.	Aquest és un gran regal i responsabilitat.
The others follow.	Els altres segueixen.
You have been separated for a long time.	Fa temps que estàs separat.
People can play with it.	La gent pot jugar-hi.
Now he wanted to stay at home.	Ara volia quedar-se a casa seva.
The video received worldwide attention.	El vídeo va rebre l'atenció d'arreu del món.
Two of them, in fact.	Dos d'ells, de fet.
I walked the streets to see what else has changed.	Vaig caminar pels carrers per veure què més ha canviat.
He went to the far side, to the top corner.	Va anar al costat llunyà, a la cantonada superior.
Whenever he wanted.	Cada vegada que va voler.
The two schools could not be more different.	Les dues escoles no podrien ser més diferents.
The loading screen is displayed.	Es mostra la pantalla de càrrega.
Give your skin only the best.	Dóna a la teva pell només el millor.
I pulled back the chair and stood up.	Vaig tirar enrere la cadira i em vaig aixecar.
He watched her body as if from outside.	Va observar el seu cos com des de fora.
This is pure common sense.	Això és pur sentit comú.
God help me, yes.	Déu m'ajudi, sí.
It was obvious it was my life now.	Era obvi que ara era la meva vida.
She will not try to kill you.	Ella no intentarà matar-te.
Go straight ahead.	Aneu directament al davant.
You are not needed.	No ets necessari.
We loved that girl.	Hem estimat aquella noia.
But he only has one.	Però només en té un.
Or what was left of her.	O el que quedava d'ella.
I can’t say for sure what function you need.	No puc dir amb certesa quina funció necessiteu.
Even more than her now.	Encara més que ella ara.
Nor are we supposed to die.	Tampoc se suposa que hem de morir.
No one has agreed to do it, yet.	Ningú ha acceptat fer-ho, encara.
Anything can happen here.	Tot pot passar aquí.
This takes care of the complex case.	Això s'encarrega del cas complex.
She didn’t know if there was a right way.	Ella no sabia si hi havia una manera correcta.
Look at me.	Mira'm.
Maybe another question would come to mind.	Potser vindria al cap una altra pregunta.
It's hardly fair.	Difícilment és just.
And the systems broke down.	I els sistemes es van trencar.
We will explain them at another time.	En un altre moment els explicarem.
He decided not to live in this particular darkness anymore.	Va decidir no viure més en aquesta foscor particular.
He loved this place.	Li encantava aquest lloc.
Take advantage and do it with your family and friends.	Aprofita i fes-ho amb la teva família i amics.
He also survived.	Ell també va sobreviure.
A good time to show my face.	Un bon moment per mostrar la meva cara.
I don’t think this year will bring us either.	Crec que aquest any no ens portarà cap dels dos.
Maybe the name sounds great.	Potser el nom sona genial.
That well is dry.	Aquell pou està sec.
Thank you later.	T'ho agraeix més tard.
Now that life was over.	Ara bé, aquella vida s'havia acabat.
Surto pla.	Surto pla.
We would like to know how.	Ens agradaria saber com.
Then it comes back as if nothing had happened.	Llavors torna com si no hagués passat res.
I’m starting to feel a little hopeful again, for myself.	Estic començant a sentir una mica d'esperança de nou, per mi mateix.
Give me a break.	Dóna'm un descans.
I had no worries in the world.	No tenia cap preocupació al món.
No, that was not right.	No, això no era correcte.
Cut it all out.	Talla-ho tot.
No one thought the series would last more than a season.	Ningú pensava que la sèrie duraria més d'una temporada.
A flow is a process that takes place over time.	Un flux és un procés que té lloc al llarg del temps.
It was nine o'clock.	Eren a les nou.
We knew nothing of lines.	No sabíem res de línies.
He went on and on in front of him, as if on his back.	Continuava i seguia davant seu, com a l'esquena.
Even that could not be obtained.	Fins i tot això no es va poder obtenir.
Feel the rise and fall of your chest.	Sent la pujada i la baixada del teu pit.
It’s incredibly perfect.	És increïblement perfecte.
The amount involved and the results obtained.	La quantitat implicada i els resultats obtinguts.
However, the results are more or less similar.	Tanmateix, els resultats són més o menys semblants.
She was comfortable.	Ella estava còmoda.
All colors are affected.	Tots els colors es veuen afectats.
All this time she had made him believe she was another woman.	Durant tot aquest temps li havia deixat creure que era una altra dona.
These families need us here.	Aquestes famílies ens necessiten aquí.
I smiled at how easy it was.	Vaig somriure de com era de fàcil.
He discovered that he had not been able to provide himself.	Va descobrir que no havia pogut proveir-se.
We had no idea what he meant.	No teníem ni idea de què volia dir.
And never let them dominate.	I mai els deixeu dominar.
Two other parts came in behind us and left before us.	Altres dues parts van entrar darrere nostre i van marxar abans que nosaltres.
Now we haven’t talked much.	Ara no hem parlat gaire.
And he seems to be right.	I sembla que tenia raó.
When an object moves, its position needs to be updated.	Quan un objecte es mou, cal actualitzar-ne la posició.
And by the way, adults shouldn’t go through that either.	I, per cert, els adults tampoc haurien de passar per això.
She sent for him not long ago.	Ella el va enviar a buscar no fa gaire.
There has been a lot of debate about which is better.	Hi ha hagut molt de debat sobre quin és millor.
But I didn’t mean anything.	Però no volia dir res.
They seemed very happy together.	Semblaven molt contents junts.
However, it would be interesting for this to be done.	Tanmateix, seria interessant que es fes això.
I love that song.	M'encanta aquella cançó.
He had left it too long, he had let it go too far.	Ho havia deixat massa temps, n'havia deixat sortir massa.
They were whole.	Estaven sencers.
And that means more money for more important things.	I això significa més diners per a coses més importants.
This was his first medical and professional experience with animals.	Aquesta va ser la seva primera experiència mèdica i professional amb animals.
I will have this debate with him later.	Tindré aquest debat amb ell més tard.
You have half the clothes out and your tongue down my throat.	Tens la meitat de la roba fora i la teva llengua per la meva gola.
He can give you.	Ell et pot donar.
Growth in the coming months.	Creixement en els propers mesos.
The songs were weird.	Les cançons eren estranyes.
I just pushed him.	Només l'he empès.
I hope it's clear.	Espero que quedi clar.
There is even a third-person approach to some of the materials.	Fins i tot hi ha una aproximació en tercera persona a alguns dels materials.
I wasn't sure about anything.	No estava segur de res.
Your project requested an application that could not be stored at this time.	El vostre projecte va demanar una sol·licitud que aquest moment no podia emmagatzemar.
Carefully he turned back.	Amb cura es va girar enrere.
So it’s not really an answer.	Així que no és realment una resposta.
It was hard to imagine that he was not dead.	Era difícil imaginar que no estigués mort.
He’s right, it was news.	Té raó, era una notícia.
Wish me luck.	Desitja'm sort.
And besides, I hated having to ask them.	I a més, odiava haver de preguntar-los.
You are in a position to do something about it.	Estàs en condicions de fer alguna cosa al respecte.
Never say it anywhere.	No ho diguis mai enlloc.
You have good friends and you have love.	Tens bons amics i tens amor.
How to find people who want a career, not a job.	Com trobar gent que vulgui una carrera, no una feina.
We have the following two main observations.	Tenim les dues observacions principals següents.
Maybe there is a reason for your purpose.	Potser hi ha una raó per al vostre propòsit.
No one died.	No va morir ningú.
Something else is happening.	Alguna cosa més està passant.
Sorry, that means it's broken.	Ho sento, això vol dir que està trencat.
Otherworldly things cannot.	Les coses de l'altre món no poden.
How people use it depends on them.	Com la gent l'utilitza depèn d'ells.
We have lost sight of any goal.	Hem perdut de vista qualsevol objectiu.
Everyone wanted to talk to him.	Tothom volia parlar amb ell.
It’s not a big shot.	No és un gran tir.
All facts and circumstances must be taken into account.	Cal tenir en compte tots els fets i circumstàncies.
He had expected a bigger challenge.	Havia esperat un repte més gran.
The game means different things to each team.	El joc significa coses diferents per a cada equip.
They will probably give you a couple of tests as well.	Probablement també us faran un parell de proves.
I never saw anything like it on earth.	Mai vaig veure res semblant a la terra.
But right now it seems to never work.	Però actualment sembla que mai no funciona.
Many of them.	Molts d'ells.
I wanted to get closer.	Volia apropar-me.
Does the cat have a tongue?	El gat té la llengua?
Users do the same.	Els usuaris també ho fan.
I think women really need to do more.	Crec que les dones, realment, han de fer més.
They let her go.	La van deixar anar.
They had been his friends.	Havien estat amics seus.
One person reported that the update will not be downloaded.	Una persona va informar que l'actualització no es baixarà.
He was beginning to believe his story.	Començava a creure la seva història.
I have to have it.	Ho he de tenir.
Its shape built and built throughout the year.	La seva forma construïda i construïda al llarg de l'any.
I knew it was a problem from the first moment.	Sabia que era un problema des del primer moment.
Well, they were right.	Bé, tenien raó.
By using this website, you agree.	En utilitzar aquest lloc web, acceptes.
Do not you worry.	No et preocupis.
Change the opening page.	Canvia la pàgina d'obertura.
Women are usually not required to cover their hair.	Les dones normalment no estan obligades a cobrir-se els cabells.
But no one gives us a figure now for that.	Però ningú no ens dona una xifra ara per això.
But not in adulthood.	Però no en adults adults.
Pour the broth into the pan with the milk.	Aboqueu el brou a la cassola amb la llet.
We are building an office building.	Estem construint un edifici d'oficines.
I just started with him.	Acaba de començar per ell.
They tell you that they are happy and that they feel safe.	Et diuen que estan contents i que se senten segurs.
The story would simply be interposed in this context.	La història simplement s'interposaria en aquest context.
I like the band at the end of the song.	M'agrada la banda al final de la cançó.
This is not a policy mechanism.	Aquest no és un mecanisme de política.
He shook his hand before sitting down in front of the small desk.	Va estrènyer la mà que li oferia abans de seure davant del petit escriptori.
These two models could be something we could build on.	Aquests dos models podrien ser una cosa sobre la qual podríem construir.
Or she to him.	O ella a ell.
It works.	Funciona.
I want you back.	Vull que tornis.
Eat a couple.	Menja un parell.
I couldn't bring anyone.	No podia portar ningú.
You have to see this one !.	Heu de veure aquest!.
This is to start with the wrong foot.	Això és començar amb el peu equivocat.
No limitations.	Sense limitacions.
Gender differences in the structure of interests.	Diferències de gènere en l'estructura dels interessos.
You describe everything perfectly.	Ho descrius tot perfectament.
He has a good hold game and a solid break game.	Té un bon joc de retenció i un joc de break sòlid.
It could be me.	Podria ser jo.
You can contact an experience page and be your own.	Pots contactar amb una pàgina d'experiència i ser els teus altres.
But he did it with them.	Però ho feia amb ells.
I think they can be very useful.	Crec que poden ser molt útils.
Keep it until spring.	Mantingueu-lo fins a la primavera.
Now they want to get it out.	Ara ho volen treure.
Without saying what he can do, where he will go.	Sense dir què pot fer, on anirà.
The man took another step toward him, his arms slightly forward.	L'home va fer un altre pas cap a ell, els braços lleugerament cap endavant.
It is more than a religion.	És més que una religió.
Only his smell filled me with bad feelings.	Només la seva olor em va omplir de mals sentiments.
Check out my comments.	Mira els meus comentaris.
New and massive customer.	Client nou i massiu.
This example creates a problem for me.	Aquest exemple em crea un problema.
That was a good play.	Aquesta va ser una bona jugada.
I also think the same.	Jo també penso el mateix.
And you have to be there for them when they do.	I haureu d'estar allà per ells quan ho facin.
Easy to find, good location with plenty of parking.	Fàcil de trobar, bona ubicació amb molt aparcament.
Don't be fooled.	No us enganyeu.
This is something that is good and bad.	Això és una cosa que és bona i dolenta.
So if they put it there those who follow us can benefit.	Així que si ho posen allà els que ens segueixen poden beneficiar-se.
You made your record.	Has fet el teu disc.
And so it was as before.	I així era com abans.
I guess that’s why they’re so discreet.	Suposo que per això són tan discrets.
We have developed a meaningful and unique solution.	Hem desenvolupat una solució significativa i única.
We keep it.	Ho guardem.
Find the child.	Troba el nen.
No injuries were reported.	No es van registrar ferits.
I have to believe it.	M'ho he de creure.
It was hard for me to keep track of them.	Em va costar fer un seguiment d'ells.
You are offered the tools of power.	Se't ofereixen les eines del poder.
The world is changing faster than ever.	El món està canviant més ràpid que mai.
This is a story in itself, but not at the moment.	Aquesta és una història en si mateixa, però de moment no.
Certainly this conclusion is not without support.	Certament, aquesta conclusió no està exempta de suport.
And the apartment was not broken.	I l'apartament no va ser trencat.
In fact, I liked it.	De fet, em vas agradar.
Spread love, be kind and pay it forward.	Difondre amor, ser amable i pagar-lo endavant.
He had faith in his system.	Tenia fe en el seu sistema.
It's a group of lies.	És un grup de mentides.
She was not his daughter for nothing.	No era la seva filla per res.
All of these ideas sound good.	Totes aquestes idees sonen bé.
There was movement nearby.	Hi havia moviment a prop.
Communication at home will be better.	La comunicació a casa serà millor.
It’s not the most useful thing, but it’s still something.	No és el més útil, però no deixa de ser alguna cosa.
Unfortunately there is a trap.	Malauradament hi ha una trampa.
We would do that ourselves.	Això ho faríem nosaltres mateixos.
Otherwise, you will get the results of some other statement.	En cas contrari, obtindreu els resultats d'alguna altra declaració.
And people are different, so they will create different things.	I les persones són diferents, així que crearan coses diferents.
So fix it.	Així que arregla-ho.
Many years ago, but they are still good stories.	Fa molts anys, però encara són bones històries.
I can't help it.	No ho puc evitar.
It's something the family itself did years ago.	És una cosa que la pròpia família ha fet anys enrere.
It’s a good thing you’re getting into therapy.	És una bona cosa que estiguis entrant en teràpia.
He did statistical analysis.	Feia anàlisis estadístiques.
No one ever expected it from him.	Ningú s'ho esperava mai d'ell.
For a while neither of them said anything.	Durant una estona cap dels dos va dir res.
It was a beer band.	Era una banda de cervesa.
I have exactly the same problem going on in my own head.	Tinc exactament el mateix problema que passa al meu propi cap.
This is because the water is not still.	Això és perquè l'aigua no està quieta.
Other than that, the discussion is the same.	A part d'això, la discussió és la mateixa.
I've been at work for a month.	Fa un mes que estic a la meva feina.
Bachelor of History.	Llicenciat en història.
Very quiet, in this direction anyway.	Molt tranquil, en aquesta direcció de totes maneres.
We didn't have any.	No en teníem cap.
But that means more contact.	Però això significa més contacte.
It seems like a lot of work.	Sembla molta feina.
The green movement became another form of his experimental art.	El moviment verd es va convertir en una altra forma del seu art experimental.
I will hardly deal with them.	Difícilment els tractaré.
But they could not carry him.	Però no el van poder portar.
It was his last show.	Va ser el seu darrer espectacle.
I don’t want us to leave each other with bad feelings.	No vull que ens deixem els uns als altres amb mals sentiments.
His lunch, the wonderful dinner with his family.	El seu dinar, el meravellós sopar amb la seva família.
I didn't care.	Això no m'importava.
You have seen for yourself what he did.	Has vist per tu mateix el que va fer.
He turns in his seat and looks me in the eye.	Es gira al seu seient i em mira als ulls.
A court cannot set this price on appeal.	Un tribunal no pot posar aquest preu a una apel·lació.
This may be better or worse for your design.	Això pot ser millor o pitjor per al vostre disseny.
I hope you enjoyed it.	Segurament espero que us hagi agradat.
I think it’s the right one for my living room.	Crec que és el correcte per a la meva sala d'estar.
He has a great sense of color.	Té un gran sentit del color.
Continue on to the third planet.	Continueu cap al tercer planeta.
Yes, we feel much more comfortable than our families.	Sí, ens hi sentim molt més còmodes que les nostres famílies.
In fact, there are many more than one.	De fet, n'hi ha molts més d'un.
Because, you see, sex wasn't a big deal before you got married.	Perquè, ja ho veus, el sexe no era gran cosa abans de casar-se.
We are at peace with this.	Estem en pau amb això.
It is an ancient technique.	És una tècnica antiga.
You answered your own question.	Has respost la teva pròpia pregunta.
He stood still.	Es va fer quiet.
It's too far to travel through space.	És massa lluny per viatjar per l'espai.
A few ran.	Uns quants van córrer.
Aren't you with me?	No m'acompanyes?.
An idea came to me from the blue.	Una idea em va sorgir de la blau.
I use this code which works perfectly.	Utilitzo aquest codi que funciona perfectament.
He couldn't stop.	No es va poder aturar.
Your brain thought it was there, so you put it there.	El teu cervell pensava que hi era, així que el va posar allà.
I can imagine your mother here as a young woman.	Puc imaginar la teva mare aquí com una dona jove.
It was very dark there, under the city wall.	Allà era molt fosc, sota la muralla de la ciutat.
Just make sure it has good content.	Només assegureu-vos que tingui un bon contingut.
You can consult the opinions of various companies.	Podeu consultar les opinions de diverses empreses.
They and you.	Ells i tu.
Because it seemed natural to me.	Perquè em va resultar natural.
Waiting for you in your room.	T'està esperant a la teva habitació.
I could easily fall asleep.	Em podria adormir fàcilment.
Not knowing when or where the last one would fall.	Sense saber quan ni on cauria l'últim.
I'm glad, in fact.	M'alegro, de fet.
Call and talk to all members of your team.	Truqueu a tots els membres del vostre equip i parleu-ho.
It is also the opposite.	També és el contrari.
Looks like you've been on the road for a while.	Sembla que haguéssiu estat a la carretera una estona.
But he never spoke again and died three months later.	Però no va tornar a parlar mai més i va morir al cap de tres mesos.
Three years ago as you say.	Fa tres anys com tu dius.
You have to remember how it is.	Has de recordar com és.
Half of them seem asleep.	La meitat d'ells semblen adormits.
You were wrong.	T'has equivocat.
You know what they were.	Ja saps què eren.
Second and third year students were selected for the study.	Es van seleccionar estudiants de segon i tercer curs per a l'estudi.
I was surprised right now.	Em vaig sorprendre ara mateix.
Once experienced, it is difficult to overcome.	Un cop experimentat és difícil superar-lo.
My first thought was what is in the world.	El meu primer pensament va ser què hi ha al món.
The other is smart.	L'altre és intel·ligent.
They say he will not live.	Diuen que no viurà.
The trial judge did not consider any evidence.	El jutge del procés no va considerar cap prova.
I read a book, it changes my life.	Llegeixo un llibre, em canvia la vida.
He refused to eat and did not even play with the dog.	Es va negar a menjar i ni tan sols va jugar amb el gos.
Right now, there are still many answers to be found.	Ara mateix, encara queden moltes respostes per trobar.
Most of us do.	La majoria de nosaltres ho fem.
Not much, but it definitely helped.	No gaire, però definitivament va ajudar.
The information is top notch.	La informació és d'alt nivell.
Then stop for no reason.	Aleshores atureu-vos sense cap motiu.
But their families don't want them to do that.	Però les seves famílies no volen que ho facin.
Think about what you really want to do.	Penseu en el que realment voleu fer.
I'm with them.	Estic amb ells.
He is important.	Ell és important.
Over time, they seemed to fit together.	Amb el pas del temps, semblava que encaixaven.
Try to understand.	Intenta entendre.
He wondered if she also knew it was a date.	Es va preguntar si ella també sabia que era una cita.
But she shook him.	Però ella el va sacsejar.
The guard raised his hands.	El guàrdia va aixecar les mans.
You hurt yourself tonight.	Sobre t'has fet mal aquesta nit.
Let's see what we have.	A veure què tenim.
Unsuccessful in both respects, he went ahead.	Sense haver tingut èxit en cap dels dos aspectes, va seguir endavant.
I held on tight.	Vaig aguantar fort.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has d'aconseguir que altres persones es callin.
Keep it in your mind.	Guarda-ho a la teva ment.
Great gift for teachers or an entire school !.	Gran regal per a professors o tota una escola!.
Dad picked me up at school.	El pare em va recollir a l'escola.
From there the talk was usually given to women.	A partir d'aquí la xerrada es va passar habitualment a les dones.
So is the character of our country.	També ho és el caràcter del nostre país.
And the second one is never good enough for me.	I el segon mai és prou bo per a mi.
She noticed.	Ella se'ls va adonar.
Well, let’s not give too much of the story.	Bé, no donem massa de la història.
That red round light is a sun.	Aquella llum rodona vermella és un sol.
There is no such test in this case.	No hi ha cap prova d'aquest tipus en aquest cas.
I had saved it.	L'havia guardat.
Parents let their children play outside.	Els pares deixen que els seus fills juguin fora.
For me, you like to control the stage and the audience.	Per a mi, tu com controlar l'escenari i el públic.
The name meant nothing to them.	El nom no significava res per a ells.
I should think I should beat him.	Hauria de pensar que l'hauria de vèncer.
She is very charming and very special.	És molt encantadora i molt especial.
Hands were things to avoid.	Les mans eren coses de les quals cal evitar.
Yes, we won.	Sí, hem guanyat.
That was the end result.	Aquest va ser el resultat final.
We will probably run against him.	Probablement correrem contra ell.
A low level of activity remained constant throughout the period.	Un nivell baix d'activitat es va mantenir constant durant tot el període.
You were someone I could trust.	Eres algú en qui podia confiar.
On paper, it made sense.	Sobre el paper, tenia sentit.
He pushed through the crowd and entered the store.	Va empènyer entre la multitud i va entrar a la botiga.
The friend makes an interesting point.	L'amic fa un punt interessant.
Don't sleep.	No dormir.
We will not do that.	Això no ho farem.
You have to think.	Cal pensar.
I hate this trip.	Odio aquest viatge.
But he may have seen and not recognized.	Però pot haver vist i no reconegut.
This can be done in the following simple steps.	Això es pot fer en els següents passos senzills.
They found the boy.	Van trobar el noi.
Run the application.	Executeu l'aplicació.
So let’s go a little further.	Així que anem una mica més enllà.
But oil is physical.	Però el petroli és físic.
And so it begins.	I així comença.
I don't know where the problem is, everything seems to be going well.	No sé on està el problema, sembla que tot va bé.
It didn't seem to make sense.	Semblava que no tenia sentit.
I really wanted to be in the game.	Tenia moltes ganes d'estar al joc.
Failure to do so would result in the army taking the necessary action.	Si no ho fes, l'exèrcit prendria les mesures necessàries.
I'm sure you've noticed, too.	Segur que tu també t'has adonat.
There you are right.	Allà tens raó.
Using our own money.	Utilitzant els nostres propis diners.
This was an opportunity to do something.	Aquesta va ser una oportunitat per fer alguna cosa.
The article arrived as expected.	L'article va arribar com s'esperava.
What is not true is the assertion that we lack knowledge.	El que no és cert és l'afirmació que ens manca el coneixement.
She broke down in tears.	Ella va trencar a plorar.
Live birds come out into the air.	Els ocells vius surten a l'aire.
A second date.	Una segona cita.
I had to keep him from giving up everything.	Vaig haver d'evitar que abandonés tot.
And that leads me to my next decision.	I això em porta a la meva propera decisió.
He wanted photos of his phone.	Volia fotos del seu telèfon.
More action is needed to improve technology transfer.	Es demanen més accions per millorar la transferència de tecnologia.
She said she feels safe there.	Va dir que se sent segura allà.
It is free from external control by any individual, organization or group.	Està lliure de control extern per part de qualsevol individu, organització o grup.
There is absolutely no information on how people will live with each other.	No hi ha absolutament cap informació sobre com viuran les persones entre elles.
His hands moved to his shoulders and they stood there.	Les seves mans es van moure fins a les seves espatlles i es van quedar allà.
We were left behind.	Ens vam quedar enrere.
To count the frequency, there should be a time reference.	Per comptar la freqüència, hi hauria d'haver una referència temporal.
I have a good faith basis to ask for this.	Tinc una base de bona fe per demanar això.
The whole town was burning.	Tot el poble cremava.
There is no game here.	Aquí no hi ha joc.
He looks around, starting to feel nervous.	Mira al seu voltant, començant a sentir-se nerviós.
I know it's great.	Sé que és genial.
It was complex.	Era complexa.
Or rather how it is not supported.	O més aviat com no està recolzat.
Only God knows what he said to the boy.	Només Déu sap quines coses li va dir al noi.
I don't know the other two.	Els altres dos no els conec.
Then there is the world that few touch but most are sure exists.	Després hi ha el món que pocs toquen però que la majoria estan segurs que existeix.
She could tell.	Ella podria dir-ho.
It's a beautiful day.	És un dia preciós.
I knew I had something to say.	Sabia que tenia alguna cosa a dir.
He has done that.	Això ho ha fet.
I have been to many schools.	He anat a moltes escoles.
Sometimes they just want to cut costs.	De vegades només volen reduir costos.
Feel the night.	Sent la nit.
However, we can test it with a simple example.	Tanmateix, podem fer-ne un tast amb un exemple senzill.
This is the slow way.	Aquest és el camí lent.
He made me promise to keep it a secret.	Em va fer prometre que ho mantindria en secret.
Let us know what you liked or didn't like.	Feu-nos saber què us ha agradat o què no.
The vehicle may not be exactly as shown.	És possible que el vehicle no sigui exactament com es mostra.
I miss them so much.	Els trobo molt a faltar.
It won't be nice.	No serà agradable.
Why or why not.	Per què o per què no.
He has lost control of his business.	Ha perdut el control de la seva empresa.
That’s why he put us here.	Per això ens va posar aquí.
Call them if you want and check them out.	Truqueu-los si voleu i comproveu-los.
It's just a matter of moving forward.	Es tracta simplement d'anar endavant.
His grief over the deaths of these workers was real.	El seu dolor per la mort d'aquests treballadors era real.
I'm worried about losing weight.	Em preocupa la pèrdua de pes.
That gave me a great idea.	Això em va donar una idea genial.
It was a moving face that did not hide things.	Era una cara mòbil que no amagava coses.
Use the skills as needed.	Utilitzeu les habilitats segons sigui necessari.
And our race truck was inside.	I el nostre camió de carreres era dins.
Goes ahead, two sets to one.	Va per davant, dos sets a un.
In practice, it never is.	A la pràctica, mai ho és.
We will always wonder why this happened.	Sempre ens preguntarem per què va passar així.
Or at least he tried.	O almenys ho va intentar.
If you’re angry, hit something.	Si estàs enfadat, colpeja alguna cosa.
Avoid the underlying problem.	Eviteu el problema subjacent.
But I couldn't tell them.	Però no les podia dir.
I love talking about life with my husband.	M'encanta parlar de la vida amb el meu marit.
The plaintiff accepted the condition.	El demandant va acceptar la condició.
They have to learn from that.	Han d'aprendre d'això.
The issue is political.	El tema és polític.
Especially with this current season.	Sobretot amb aquesta temporada actual.
I just love dogs.	Només m'encanten els gossos.
However, I can take a trip there.	No obstant això, puc agafar un viatge per allà.
And turn around.	I donar la volta.
I hope to see you soon.	Espero veure't aviat.
His men followed suit.	Els seus homes van seguir el mateix.
She did not run.	Ella no va córrer.
I was going back in the evening.	Anava a tornar a la nit.
But things were not the same.	Però les coses no eren igual.
He wasn't sure if he was hurt.	No estava segur de si estava ferit.
The love of my life.	L'amor de la meva vida.
The samples were prepared in the same manner as mentioned above.	Les mostres es van preparar de la mateixa manera que s'ha esmentat anteriorment.
It is the original.	És l'original.
Recovering was a wonderful thing.	Recuperar-se va ser una cosa meravellosa.
People need to notice them.	La gent els ha de notar.
Please read the report for information, but do not take any action.	Llegiu l'informe per obtenir informació, però no feu cap acció.
You bought me a new one.	M'has comprat nou.
Accept that you are who you are.	Accepta que ets qui ets.
Add the white wine and bring to a boil.	Afegir el vi blanc i portar a ebullició.
We are not far to go.	No tenim lluny per anar.
But it seems we can't reach them.	Però sembla que no els podem arribar.
He did not like the school boat service.	El servei de vaixell escolar no li va agradar.
This is what we want.	Això és el que volem.
I shouldn't have been surprised if he was ready.	No m'hauria d'haver sorprès que estigués preparat.
He then remains silent for five hours.	Després es queda callat durant cinc hores.
It was something I would never let go of.	Era una cosa que mai la deixaria.
That means four years, a waste of money.	Això vol dir quatre anys, una pèrdua de diners.
Well, it didn't work so well.	Bé, no va funcionar tan bé.
The car entered.	El cotxe va entrar.
Do we even have time for that?	Fins i tot tenim temps per a això?.
This would be the most standard approach.	Aquest seria l'enfocament més estàndard.
He will do much more than that next season and beyond.	Farà molt més que això la temporada vinent i més enllà.
Even my stuff.	Fins i tot les meves coses.
I know what I want and how to get it.	Sé què vull i com aconseguir-ho.
Surely he had never met anyone like her.	Segur que mai havia conegut ningú com ella.
He didn't feel the need to fix you.	No va sentir la necessitat d'arreglar-te.
Most of them could die tonight and no one would ever miss them.	La majoria d'ells podrien morir aquesta nit i ningú els trobaria a faltar mai.
Maybe that's why you seemed to want it.	Potser per això semblava que ho volies.
Hurt a woman or something.	Fer mal a una dona o alguna cosa així.
He was walking, walking somewhere.	Anava a peu, caminant per algun lloc.
But the interesting thing is that even his name tells you the first one.	Però el que és interessant és que fins i tot el seu nom t'indica el primer.
They seem to like it.	Sembla que els agrada.
I'm not sure how to answer that.	No estic segur de com respondre això.
I needed someone to go with me.	Necessitava que algú anés amb mi.
I love the light in the snow.	M'encanta la llum a la neu.
We will make this feel as special as possible.	Farem que això se senti el més especial possible.
He could have been having sex. 	Podria haver estat tenint sexe. 
it's a little heavy.	és una mica pesat.
She was a friend.	Era una amiga.
But I wouldn’t.	Però no ho faria.
She and her family live in a city apartment.	Ella i la seva família viuen en un apartament de la ciutat.
He turned to her.	Es va girar cap a ella.
Most were black, including their three best friends.	La majoria eren negres, inclosos els seus tres millors amics.
However, similar measures cannot be easily obtained in human patients.	Tanmateix, no es poden obtenir fàcilment mesures similars en pacients humans.
Let the force be with you.	Deixa que la força t'acompanyi.
It’s not that he wanted anything to happen.	No és que volgués que passés res.
However, better rest areas and better conditions are not enough.	No obstant això, no n'hi ha prou amb millors zones de descans i millors condicions.
We are making the best decisions we can.	Estem prenent les millors decisions que podem.
I leave my attention on one of my sales.	Deixo la meva atenció en un dels meus vendes.
When he offered to release her, she would not let go.	Quan ell es va oferir a alliberar-lo, ella no la va deixar anar.
Which it is, a little bit.	El que és, una mica.
I will write again soon.	Tornaré a escriure aviat.
There should be no problem.	No hi hauria d'haver cap problema.
I could never forget it.	No ho podria oblidar mai.
It didn’t give him a warm feeling.	No li va donar una sensació càlida.
During the summer, my tree was full and beautiful.	Durant l'estiu, el meu arbre estava ple i bonic.
They don't see it.	No el veuen.
But now he saw another explanation for why he wanted him so close.	Però ara va veure una altra explicació de per què el volia a prop.
It can even make your skin a little red.	Fins i tot pot posar la pell una mica vermella.
When I'm usually scared.	Quan normalment em fa por.
I need detailed instructions on how to do this.	Necessito instruccions detallades sobre com fer-ho possible.
On the third tap, his call was answered.	Al tercer toc, la seva trucada va ser contestada.
I guess it will start getting new customers.	Suposo que començarà a aconseguir nous clients.
I tried a lot of things and made other changes as well.	Vaig provar moltes coses i també vaig fer altres canvis.
That made no sense.	Això no tenia sentit.
The latter were not people from the show.	Aquests últims no eren gent de l'espectacle.
The only reason he had accepted was the challenge itself.	L'única raó per la qual havia acceptat era el repte en si.
Do your homework.	Fes els deures.
The growth of these animals is known to be affected.     	Se sap que el creixement d'aquests animals està afectat.     
court of first instance.	tribunal de primera instància.
He didn't know what to do with himself.	No sabia què fer amb ell mateix.
That’s not who we are.	Això no som qui som.
She couldn't risk her life.	Ella no podia arriscar la seva vida.
The work is generally interesting.	El treball és en general interessant.
You have done such a fantastic job.	Has fet un treball tan fantàstic.
It was too late to stop.	Ja era massa tard per aturar-me.
He didn't fire me.	No em va acomiadar.
This is a success.	Això és un èxit.
One man at a time.	Un home a la vegada.
He has managed everything, he has managed it from the beginning.	Ho ha gestionat tot, ho ha gestionat des del primer.
It would save me months of work.	M'estalviaria mesos de feina.
Sounds like you're worried about his past.	Sona com si estiguessis preocupat pel seu passat.
It suddenly takes over you.	Tot d'una s'apodera de tu.
History is nothing.	La història no és res.
We have a new one.	Tenim un noi.
About your sister.	Sobre la teva germana.
This one worked.	Aquest va funcionar.
I think it's coming down.	Crec que està baixant.
I brought you this.	Et vaig portar això.
The hard part is identifying the items to move.	La part difícil és identificar els elements a moure.
They really hadn't done anything.	Realment no havien fet res.
Grab who you need and how you want.	Agafa qui necessitis i com vulguis.
This had not been a common problem in my old unit.	Aquest no havia estat un problema comú a la meva antiga unitat.
He reached out and put his hand on mine.	Va estirar la mà i va posar la seva mà sobre la meva.
So it really does matter what the list of results is.	Per tant, realment importa en quin ordre es troba la llista de resultats.
As I knew the details.	Com sabia els detalls.
You can dream something and bring it to life.	Pots somiar alguna cosa i donar-la a la vida.
Others would control men for their purposes.	Altres controlarien els homes per als seus propòsits.
But then he kept asking for my help.	Però després va continuar demanant la meva ajuda.
It's the best way.	És la millor manera.
Turning to look at his left arm, he saw nothing.	Girant-se per mirar el seu braç esquerre, no va veure res.
We see this everywhere.	Això ho veiem a tot arreu.
And don't lie.	I no mentiu.
He is focused enough for everyone to understand the point.	Està prou concentrat perquè tothom entengui el punt.
This is one of the ways to go wrong.	Aquesta és una de les maneres d'anar malament.
That's how it works, boys and girls.	Així funciona, nois i noies.
Things had to be on my terms.	Les coses havien d'estar en els meus termes.
A website is made up of many different files.	Un lloc web està format per molts fitxers diferents.
I’m afraid of what this can do to us.	Tinc por del que això ens pot fer.
Now you have the words.	Ara tens les paraules.
But that’s not good for these kids.	Però això no és bo per a aquests nens.
It just depends on the play.	Només depèn de la jugada.
But he did it anyway, because it's his job.	Però ho va fer igualment, perquè és la seva feina.
I would like to understand why this fails.	M'agradaria entendre per què falla això.
This is a shared space.	Aquest és un espai compartit.
They heard it too.	Ells també ho van sentir.
She just told the truth.	Ella només va dir la veritat.
They love their children too.	Ells també estimen els seus fills.
She would understand.	Ella ho entendria.
Customers end up worse.	Els clients acaben pitjor.
But the dish will not stop being hot.	Però el plat no deixarà d'estar calent.
As a meeting time.	Com a hora de reunió.
He had been out, in the war.	Havia estat fora, a la guerra.
The relationship between sexual quality and disease activity was analyzed.	Es va analitzar la relació entre la qualitat sexual i l'activitat de la malaltia.
Logic and conversation.	Lògica i conversa.
And maybe he just knows some of the guys.	I potser només coneix alguns dels nois.
Feeling your leg getting stronger.	Sent la cama cada cop més forta.
A minimal change to the website could break my code.	Un canvi mínim al lloc web podria trencar el meu codi.
We are just such a close family.	Només som una família tan propera.
But either way you have to stay in there.	Però de qualsevol manera has de quedar-te allà dins.
I also know many others.	També en conec molts d'altres.
It would maintain leadership.	Mantindria el lideratge.
Feel free to rate us and leave feedback.	No dubteu a valorar-nos i deixar comentaris.
I would say it was a little bigger than a car.	Jo diria que era una mica més gran que un cotxe.
He recommended a book he had recently read.	Va recomanar un llibre que havia llegit recentment.
We don't know about the army.	No sabem de l'exèrcit.
It was a matter of time.	Va ser un problema de temps.
Or do you think I've ever met?	O creus que m'he conegut mai?
The view from there.	La vista des d'allà.
When the sky falls it will not catch you.	Quan el cel cau no et captarà.
Fresh sweat began to break his face.	La suor fresca va començar a trencar-li la cara.
I did everything you ever asked me to do.	He fet tot el que m'has demanat mai.
But he didn't keep it.	Però no la va mantenir.
Now there is a thought.	Ara hi ha un pensament.
Obviously there are days when you don’t feel like going to practice.	Evidentment hi ha dies que no tens ganes d'anar a practicar.
I would have been ten years old when it was played.	Jo hauria tingut deu anys quan es va jugar.
That was my mistake.	Aquest va ser el meu error.
He did his job perfectly.	Va fer la seva feina perfectament.
He had failed.	Havia fracassat.
He touched it with his mind.	El va tocar amb la ment.
It took months to create his test.	Va trigar mesos a crear la seva prova.
This is not a fixed rule.	Això no és una regla fixa.
It came from the next corner.	Va venir de la cantonada següent.
The process is very simple.	El procés és molt senzill.
I don’t have time to find out.	No tinc temps per esbrinar.
Both must be applied together in the corresponding case.	Ambdós s'han d'aplicar conjuntament en el cas corresponent.
Is this?	És això?
Anytime, anywhere.	En qualsevol moment, en qualsevol lloc.
But this is not a case.	Però aquest no és un cas.
Never, in fact.	Mai, de fet.
It is not a task or a job.	No és una tasca ni una feina.
I wish people would want to know, in fact.	M'agradaria que la gent volgués saber-ho, de fet.
Someone you love and care deeply for.	Algú a qui estimes i cuides profundament.
She opens as a woman.	Obre com a dona.
But it is far from that.	Però està lluny d'això.
Member for your question.	Membre per la seva pregunta.
I use a couple of different tools for some functions.	Utilitzo un parell d'eines diferents per a algunes funcions.
Many smoke and eat a lot of fat.	Molts fumen i mengen una gran quantitat de greixos.
She had uploaded it.	Ella l'havia pujat.
This result was obtained.	Aquest resultat es va obtenir.
She is younger than her husband by a good few years.	És més jove que el seu marit per uns bons anys.
But don’t worry about it.	Però no et preocupis per això.
I don’t want to give enough information to be dangerous.	No vull donar prou informació per ser perillós.
Now you have to survive and escape.	Ara has de sobreviure i escapar.
One by one, he put them back on.	Un a un, els va tornar a posar.
I mean, you know, they were both.	Vull dir, ja saps, eren tots dos.
You are out of date.	Estàs desfasat.
I don’t care about that.	No em preocupa això.
Of course, he was the same man. 	Per descomptat, era el mateix home. 
repeat forever.	repetir per sempre.
I wish it wasn't like that.	M'agradaria que no fos així.
I want to know everything he has to tell us.	Vull saber tot el que ens ha de dir.
You were right about everything.	Tenies raó en tot.
Then they would come after him.	Després vindrien darrere d'ell.
The last moment I would ever spend with this woman I loved.	L'últim moment que passaria mai amb aquesta dona que estimava.
We have a meeting.	Fem una reunió.
They call him on the phone.	El criden al telèfon.
We have gone through this.	Això ho hem passat.
The word spread quickly.	La paraula es va estendre ràpidament.
If the health care bill was advancing very fast.	Si la factura de l'assistència sanitària avançava molt ràpid.
The relationship would end.	La relació s'acabaria.
They approached him, a little slowly.	Es van acostar a ell, una mica lentament.
First, identify the source of the measurements.	En primer lloc, identifiqueu la font de les mesures.
I'm on fire.	Estic en flames.
I have family.	Tinc família.
All of them were wrong.	Tot d'ells estava malament.
All changed files should appear.	Tots els fitxers canviats haurien d'aparèixer.
Still, it had been right under my nose.	Tot i així, havia estat just sota el meu nas.
We became good friends.	Ens vam fer bons amics.
This number was introduced before dark matter and dark energy were discovered.	Aquest nombre es va introduir abans que es descobrís la matèria fosca i l'energia fosca.
You should ask him how to do this operation.	Li hauria de preguntar com fer aquesta operació.
But we had our limit and were happy with the day.	Però teníem el nostre límit i estàvem satisfets amb el dia.
We never go out.	No sortim mai.
We had to fight for it.	Vam haver de lluitar per això.
We took a moment to smile.	Ens vam dedicar un moment a somriure'ns.
We went through big new houses.	Vam passar per grans cases noves.
He loves his community.	Estima la seva comunitat.
A better life now.	Una vida millor ara.
Season with salt and pepper.	Condimenteu-ho amb sal i pebre.
It’s not exactly new.	No és precisament nou.
I looked at her, and suddenly her name came to me.	La vaig mirar, i de sobte em va venir el seu nom.
She wanted to break free from her husband.	Volia alliberar-se del seu marit.
I left them there, waiting for the pain to return.	Els vaig deixar allà, esperant que tornés el dolor.
Literally the end of the world.	Literalment, la fi del món.
I have to say I really missed living in my village.	He de dir que realment trobava a faltar viure al meu poble.
I want you to take this.	Vull que prenguis això.
But it didn’t go very well.	Però no va sortir gaire bé.
I speak well in my head.	Parlo bé al meu cap.
There was no place to go.	No hi havia lloc on anar.
At least they must have it.	Almenys deuen tenir-lo.
This is the way of the world and the future.	Aquest és el camí del món i el futur.
This is not a popular explanation.	Aquesta no és una explicació popular.
Radio was changing, business was changing.	La ràdio estava canviant, el negoci estava canviant.
They only know and respect her.	Només la coneixen i la respecten.
We were friends from the first moment.	Vam ser amics des del primer moment.
We have to worry.	Ens hem de preocupar.
Lovely and clean.	Encantador i net.
They all agreed that the basic concept was good.	Tots van coincidir que el concepte bàsic era bo.
Then he began to worry about how the men had found him.	Aleshores va començar a preocupar-se per com l'havien trobat els homes.
It wasn’t about making money, even though everyone wants to make money.	No es tractava de guanyar diners, tot i que tothom vol guanyar diners.
Here are my details.	Aquí teniu els meus detalls.
Keep the law.	Mantenir la llei.
Click on the photo below to find out more.	Feu clic a la foto següent per saber-ne més.
By then he had felt very sorry for the girls.	Aleshores havia sentit molt pena per les noies.
It doesn’t surprise them.	No els sorprèn.
He also didn’t see any people looking for their cars.	Tampoc va veure cap gent buscant els seus cotxes.
Let me mention a key factor.	Permeteu-me esmentar un factor clau.
And you want to stay, you want to.	I vols quedar-te, vols.
The boy was here.	El noi era aquí.
This time he was with the big male.	Aquesta vegada estava amb el mascle gran.
Or second sight.	O segona vista.
If you have a place we can leave you on the road.	Si tens lloc et podem deixar en camí.
You will be ready to use it again.	Estarà llest per utilitzar-lo de nou.
Everyone is very happy for him.	Tothom està molt content per ell.
Let us first consider the case with the volume excluded.	Considerem primer el cas amb el volum exclòs.
You have to leave them out to play.	Cal deixar-los fora per jugar.
He talked about the days of radio.	Va parlar dels dies de la ràdio.
Cut off from my presence.	Tallat de la meva presència.
It was, however, ours.	Era, tanmateix, el nostre.
He went to different bars.	Va anar a diferents bars.
Writing was his life and work.	Escriure va ser la seva vida i obra.
But this time we don’t have it.	Però aquesta vegada no ho tenim.
Come and lie down with me.	Vine i estira't amb mi.
Focus on my voice.	Centra't en la meva veu.
You have to know him.	L'has de conèixer.
The same thing happened on the other side.	El mateix passava a l'altra banda.
I looked at the ground again.	Vaig tornar a mirar a terra.
They will be held for more than a year.	Se celebraran durant més d'un any.
I have best friends.	Tinc els millors amics.
He taught us more than he will ever know.	Ens va ensenyar més del que mai sabrà.
Not with that, though.	No amb això, però.
That he would never return.	Que mai tornaria.
And he turned and ran.	I va girar i va córrer.
The example is the best teacher.	L'exemple és el millor professor.
She takes advantage of me.	Ella s'aprofita de mi.
He entered the service at.	Va entrar al servei a les.
Not necessarily for the better.	No necessàriament per a millor.
Autumn is my favorite season.	La tardor és la meva temporada preferida.
It's just that the journey takes longer.	És que el viatge dura més.
This one wants to create the sick.	Aquest vol crear els malalts.
Age at last birth is the most influential factor.	L'edat a l'últim naixement és el factor que mostra més influència.
He wondered where they would go.	Es va preguntar on anirien.
And after five years looking at these photos what will you say.	I després de cinc anys mirant aquestes fotos què diràs.
I was sure that hearing the truth would break us both.	Estava segur que escoltar la veritat ens trencaria a tots dos.
Nothing could be more obvious.	Res podria ser més evident.
Going by what you thought.	Anant a què et pensaves.
This will be fine.	Això anirà bé.
Remember the context.	Recordeu el context.
The data sources used in this research were primary.	Les fonts de dades utilitzades en aquesta investigació van ser primàries.
It's a very, very interesting world to live in.	És un món molt, molt interessant on viure.
The difficulty of these challenges depends on the differences between systems.	La dificultat que siguin aquests reptes depèn de les diferències entre sistemes.
It was weird, but it happened.	Era rar, però va passar.
She couldn't let go.	Ella no podia deixar anar.
Just the knife.	Només el ganivet.
I think they shot a lot in the foot.	Crec que s'han disparat molt al peu.
But she was scared.	Però ella tenia por.
However, you usually have the right idea.	Tanmateix, generalment tens la idea correcta.
Use of this site is at your own risk.	L'ús d'aquest lloc és sota el vostre propi risc.
I never took my feet for granted now.	Mai vaig donar per fets els peus secs ara.
I believe the man.	Jo crec l'home.
The transfer was made that day.	El trasllat es va fer aquell dia.
It was what she expected, he thought.	Era el que ella esperava, va pensar.
In fact, you have to do it.	De fet, has de fer-ho.
Let me put myself in position and you start.	Deixa'm posar-me en posició i tu comenceu.
The team turns against him.	L'equip es gira contra ell.
But this is good news.	Però això és una bona notícia.
I guess it's because of us.	Suposo que és perquè nosaltres.
This system started long ago when.	Aquest sistema va començar molt enrere quan.
You will take your magic from me.	Em prendràs la teva màgia.
So it’s not too hard to make changes.	Per tant, no és massa difícil fer canvis.
He left me nothing.	No m'ha deixat res.
She wants a career.	Ella vol una carrera.
This field of law is not entirely clear.	Aquest camp de la llei no està del tot clar.
Either way, they were wrong.	Sigui com sigui, s'havien equivocat.
I didn’t finish college, but let’s face it.	No vaig acabar la universitat, però reconeixem els fets.
And when people do things together, they need some sort of organization.	I quan les persones fan coses juntes, necessiten algun sistema d'organització.
Now, be patient.	Ara, tingueu paciència.
But then the day began to get better.	Però aleshores el dia va començar a millorar.
We are fighting better than our parents.	Estem lluitant millor que els nostres pares.
Every city in the world has a people at its heart.	Cada ciutat del món té un poble al cor.
I tried many different options, but still the same bug.	Vaig provar moltes opcions diferents, però encara el mateix error.
There was no one around.	No hi havia ningú al voltant.
Quality changes are ignored.	Els canvis de qualitat s'ignoren.
I hate you.	t'odio.
He later married and had a daughter and a son.	Més tard es va casar i va tenir una filla i un fill.
In any event.	En qualsevol event.
I knew when it was day and time.	Sabia quan era el dia i l'hora.
The big plan was to make this place wider.	El gran pla era fer aquest lloc més ample.
He does a lot of work, especially on a day like today.	Fa molta feina, sobretot en un dia com avui.
Seven and eight minutes.	Les set i vuit minuts.
Even with the wind it seemed cool.	Fins i tot amb el vent semblava fresc.
To the hospital.	A l'Hospital.
Maybe it couldn't be anything else.	Potser no podria ser una altra cosa.
It took away that worry from me.	Em va treure aquella preocupació.
They probably hadn't experienced the joy he had now.	Probablement no havien experimentat l'alegria que tenia ara.
I think I could do nothing but help.	Crec que no podria fer res més que ajudar-nos.
I looked for a solution but found nothing interesting.	Vaig buscar una solució però no vaig trobar res interessant.
False claims about false memory research.	Afirmacions falses sobre la investigació de la memòria falsa.
His eyes remained wide open.	Els seus ulls van romandre ben oberts.
Training conditions remain the same.	Les condicions de formació es mantenen iguals.
I'm sorry about everything.	Ho sento tot.
I'm just lost.	Només estic perdut.
Okay, here are my orders.	D'acord, aquí tens les meves ordres.
It is a growing field.	És un camp en creixement.
There is no bar against that.	No hi ha cap barra en contra d'això.
Take the time to notice your breathing.	Preneu-vos el temps per notar la vostra respiració.
It changed their lives and everything went well from then on.	Els va canviar la vida i a partir d'aleshores tot va anar bé.
We just don't go there.	Simplement no hi anem.
I've been talking about it for years.	Feia anys que en parlava.
This snippet of the story was complete.	Aquest fragment de la història estava complet.
The challenge is simply to go from one point to another.	El repte és simplement anar d'un punt a l'altre.
This can never happen.	Això no pot passar mai.
He won't tell anyone.	No ho dirà a ningú.
They could do almost anything they wanted.	Podien fer pràcticament el que volguessin.
He is wrong about the title first.	S'equivoca primer al títol.
It was not an easy task.	No va ser una cosa fàcil.
We have to get back on the train.	Hem de tornar al tren.
Too much of anything is really dangerous, especially for me.	Massa de qualsevol cosa és realment perillós, sobretot per a mi.
The last time was eight days.	L'última vegada va trigar vuit dies.
Sex is a powerful force.	El sexe és una força poderosa.
I understood and the band broke up.	Vaig entendre i la banda es va trencar.
Maybe, too.	Potser, massa.
His first words take my breath away.	Les seves primeres paraules em treuen l'alè.
Then she got really serious.	Llavors es va posar molt seriosa.
I have no idea where it came from.	No tinc ni idea d'on ha sortit.
His mother had died years before.	La seva mare havia mort, anys abans.
The two women helped me grow up.	Les dues dones em van ajudar a criar-me.
And you may find some of yourself in the process.	I potser trobareu una mica de vosaltres mateixos en el procés.
He's here, man.	Ell és aquí, home.
I had to find out what happened.	Vaig haver d'esbrinar què va passar.
Very, very nice.	Molt, molt agradable.
So you don't know what's inside.	Així que no sabràs què hi ha dins.
She was pale and crying.	Estava pàl·lida i plorava.
In fact, there are unique facts in each case.	De fet, hi ha fets únics en cada cas.
The playing field was more even now.	El terreny de joc era més igualat ara.
The reason can be understood as follows.	El motiu es pot entendre de la següent manera.
Single parents are often too thin.	Els pares solters sovint es troben massa prims.
The result is significant, and quite involved.	El resultat és significatiu, i força implicat.
She was surprised to see him, but asked him to come in.	S'havia sorprès de veure'l, però li va demanar que entrés.
Talk to everyone you can.	Parla amb tothom que puguis.
The following is an example.	El següent és un exemple.
He had hair on one eye.	Tenia cabells sobre un ull.
Thank you for your support, please vote for me.	Agraeixo el vostre suport, si us plau voteu per mi.
The patient was followed for six months after treatment.	El pacient va ser seguit durant sis mesos després del tractament.
It's to go up this afternoon.	És per pujar aquesta tarda.
Ho diem.	Ho diem.
I repeat.	Ho repeteixo.
Just an honest question.	Només una pregunta honesta.
Anyway, there was no comparison.	De tota manera, no hi havia comparació.
Come to your house.	Vine a casa teva.
I don’t see where I said your job was bad.	No veig on vaig dir que el teu treball era dolent.
I didn't know anything else.	No sabia res més.
This year I will try the same.	Aquest any intentaré el mateix.
And people think in terms of kids, but they really are young adults.	I la gent pensa en termes de nens, però realment són adults joves.
It's too late.	És massa tard.
But things have changed recently with the new information received.	Però les coses han canviat recentment amb la nova informació rebuda.
You will feel each other.	Us sentireu mútuament.
Then the game is over.	Aleshores s'acaba el joc.
I never get sick.	Mai em poso malalt.
Take out the edge.	Treu la vora.
Don't forget that.	No t'oblidis d'això.
So you can talk again.	Així que pots tornar a parlar.
This is just a man like that.	Aquest és només un home així.
It was too late now.	Ara ja era massa tard.
They were everywhere.	Estaven per tot arreu.
As long as this heat can be removed, no damage will occur.	Mentre aquesta calor es pugui eliminar, no es produirà cap dany.
He couldn't kill the old man.	No va poder matar el vell.
No one managed to get him here.	Ningú va aconseguir portar-lo aquí.
And they do that.	I això ho fan.
And you were suffering.	I tu estaves patint.
We can't answer.	No podem respondre.
But the short time we've been together has been wonderful.	Però el poc temps que hem estat junts ha estat meravellós.
My job was football, but that was on hold.	La meva feina era el futbol, ​​però això estava en suspens.
Of course, no one got involved.	És clar que ningú s'hi va posar.
Don't waste your time.	No et perdis el moment.
They were waiting for me.	M'estaven esperant.
That was all I could face now.	Això era tot el que podia afrontar ara.
That was how it was.	Així era com estava.
During the war.	Durant la guerra.
We agree that it is time to change.	Estem d'acord que és hora de canviar.
He did not understand what he had done wrong.	No entenia què havia fet malament.
It's about your business, your passion and your vision.	Es tracta del teu negoci, la teva passió i la teva visió.
Women are too poor.	Les dones són massa pobres.
They have been used throughout the interview process.	S'han utilitzat durant tot el procés de l'entrevista.
My friend had just gone out at night.	El meu amic acabava de sortir per la nit.
Most are not yet mentioned.	La majoria encara no se'n diuen.
I will do the rest.	Jo faré la resta.
Your vision is limited by you.	La teva visió només està limitada per tu.
I had amazing staff.	Vaig tenir un personal increïble.
Followed by my address.	Seguit de la meva adreça.
Two groups of patients were evaluated.	Es van avaluar dos grups de pacients.
I’m pulling myself together anyway.	M'estic tirant de totes maneres.
He was going after them.	Anava darrere d'ells.
You would be right.	Tindries raó.
A suitable medium was first selected.	Primer es va seleccionar un mitjà adequat.
It had taken a while, though.	Havia trigat una mica de temps, però.
But nothing worked.	Però res no va funcionar.
I just wanted a body there.	Simplement volia un cos allà.
Those days are over.	Aquells dies ja han passat.
Show what is possible.	Mostra el que és possible.
When language is lost, parts of culture are also lost.	Quan es perd la llengua, també es perden parts de la cultura.
Your views on the characters may change.	Les seves opinions sobre els personatges poden canviar.
You can also ask questions and see the correct answers.	També podeu fer les preguntes i veure les respostes correctes.
She looked tired.	Semblava cansada.
Water over the waterfalls.	Aigua sobre les cascades.
They have never been in that position.	Mai han estat en aquesta posició.
Which is correct.	Que és correcte.
Take the victory.	Agafa la victòria.
At that time, these houses were considered cheap.	Aleshores, aquestes cases es consideraven barates.
I will never get up.	No m'aixecaré mai.
A quiet man.	Un home tranquil.
Call and see who you can find in your area.	Truca i mira a qui pots trobar a la teva zona.
Once there, turn right.	Un cop allà, dirigiu-vos a la dreta.
Collection of clinical information and material provided.	Recollida d'informació clínica i material subministrat.
Member States are also setting their own goals.	Els estats membres també estan marcant els seus propis objectius.
That's half the distance.	Que és la meitat de la distància.
He didn't hear any noise, but he looked back anyway.	No va sentir cap soroll, però va mirar enrere igualment.
Night and day were not the problem.	La nit i el dia no eren el problema.
She came to me to carry your message.	Ella va venir a mi per portar el teu missatge.
This is a very popular treatment.	Aquest és un tractament molt popular.
They lack both the knowledge and the will to learn.	Els falten tant el coneixement com la voluntat d'aprendre.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has de saber més que el teu estudiant.
I support him.	Jo el suporto.
All lights and power windows work.	Tots els llums i els alçavidres elèctrics funcionen.
You have to tell the truth and sign the form.	Has de dir la veritat i signar el formulari.
If anyone can help I would appreciate it.	Si algú pot ajudar li ho agrairia.
He was just trying to keep an eye on his brother.	Només estava intentant vigilar el seu germà.
They live the music together.	Viuen la música junts.
This thing is sugar.	Aquesta cosa és sucre.
Something was out of place.	Alguna cosa estava fora de lloc.
You can read this article here.	Pots llegir aquest article aquí.
Making it feel.	Fent-ho sentir.
She looked at herself.	Ella es va mirar a si mateixa.
You can enter once for each location along the route.	Podeu entrar una vegada per cada lloc del recorregut.
So it was a little different.	Així que era una mica diferent.
Then another couple passed in front of her and returned to the room.	Llavors una altra parella passava per davant d'ella i tornava a l'habitació.
Learn their ways.	Aprèn les seves maneres.
Repeat three or four times with the remaining hair.	Repetiu tres o quatre vegades amb el cabell restant.
The more you cry, the better.	Com més ploris, millor.
So he set them in motion, advancing slowly toward the door.	Així que els va posar en marxa avançant lentament cap a la porta.
I can't touch it.	No el puc tocar.
Rose took me to the set.	La Rose em va portar al plató.
You just have to know the secret.	Només has de conèixer el secret.
He tried to eat me at sea.	Va intentar menjar-me al mar.
They look serious.	Es veuen seriosos.
At that time a blood drive was made for the soldiers.	En aquell moment es va fer una recollida de sang per als soldats.
The guard will catch him.	El guàrdia l'agafarà.
And it took many years to become a doctor.	I va costar molts anys fer un metge.
Thank you very much for calling.	Moltes, moltes gràcies per trucar.
The clinical outcome has improved over time.	El resultat clínic ha millorat amb el temps.
It's easy.	És fàcil.
He smiled with a big kind smile.	Va somriure amb un gran somriure amable.
He hates when he does.	Odia quan ho fa.
It can end here or go further.	Pot acabar aquí o anar més enllà.
Buildings on both sides of the road.	Edificis a banda i banda de la carretera.
Just below the heart.	Just sota el cor.
Once, the two women took a plane trip together.	Una vegada, les dues dones van fer un viatge amb avió juntes.
She doesn't work, she doesn't go to school.	Ella no treballa, no va a l'escola.
Suppose that is not the case.	Suposem que no és així.
But that is beyond me.	Però això em supera.
This is the maximum we will pay.	Aquest és el màxim que pagarem.
And our present.	I el nostre present.
Most would have a car outside, sometimes two.	La majoria tindria un cotxe fora, de vegades dos.
We tried to stay focused and we tried to keep the group together.	Hem intentat mantenir-nos concentrats i hem intentat mantenir el grup unit.
I’m looking at it that way.	Ho estic mirant d'aquesta manera.
And yes, I mean that too.	I sí, vol dir jo també.
My house was fine.	La meva casa estava bé.
They should be light in an hour.	Han de ser lleugers en una hora.
I don’t know exactly what separated us.	No sé exactament què ens va separar.
His thick dark brown hair fell down his shoulders and back.	Els cabells gruixuts de color marró fosc li van caure a les espatlles i a l'esquena.
Serve on ice.	Servir sobre gel.
Some people think that exercise is pure hell.	Alguns pensen que l'exercici és un pur infern.
We have to take responsibility for the dogs we feed.	Hem d'assumir la responsabilitat dels gossos que alimentem.
She can catch it.	Ella ho pot agafar.
He didn't even ask.	Ni tan sols va preguntar.
I make them.	els faig.
The only thing that matters from here is you.	L'únic que importa a partir d'aquí sou vosaltres.
He asked her if she knew any songs.	Li va preguntar si sabia alguna cançó.
This evidence is related to aspects of battle actions.	Aquesta evidència està relacionada amb els aspectes de les accions de batalla.
It would be a story worth telling.	Seria una història que val la pena explicar.
He had the double benefit of that.	Va tenir el doble benefici d'això.
Even if the person is not what we want.	Encara que la persona no sigui el que desitgem.
This only happened last week.	Això només va passar la setmana passada.
As if it were the best part of my life.	Com si fossis la millor part de la meva vida.
But during this time, it gives you a lot of power.	Però durant aquest temps, et dóna molt de poder.
Similar to setting a global variable, the concept stores once is used everywhere.	De manera similar a la configuració d'una variable global, el concepte emmagatzema una vegada s'utilitza a tot arreu.
Thus, the procedure is as follows.	Així, el procediment és el següent.
It does not measure the flow directly.	No mesura el cabal directament.
We spoke to the man in question off-camera.	Hem parlat amb l'home en qüestió fora de càmera.
Write it slowly.	Escriu-ho lentament.
I force life back into his body.	Forço la vida a tornar al seu cos.
It all came out of an honest place.	Tot va sortir d'un lloc honest.
It depended on the audience.	Depenia del públic assistent.
They want him out.	El volen fora.
He's gone and she's gone.	Ell se n'ha anat i ella se n'ha anat.
And well.	I, bé.
The thing is there in front of him.	La cosa està allà davant ell.
It is showing many steps in this direction.	Està mostrant molts passos en aquesta direcció.
This job didn't pay enough to live on either.	Aquesta feina tampoc pagava prou per viure-hi.
They are five or ten years older.	Tenen cinc o deu anys més.
Water and food.	Aigua i aliments.
It brings joy to all members of our family.	Aporta molta alegria a tots els membres de la nostra família.
I would ask for one.	En demanaria un.
To him at least.	A ell almenys.
He still didn't like the idea.	Encara no li agradava la idea.
I don't know what to give but thank you mom.	No sé què donar però et dono les gràcies mare.
Look at his face.	Mira-li la cara.
One last thought.	Una última reflexió.
And you know what, there's one.	I què saps, n'hi ha un.
You make learning fun.	Fas que l'aprenentatge sigui divertit.
It's your own kind of support group.	És el seu propi tipus de grup de suport.
He is independent and pursues what he wants.	És independent i persegueix el que vol.
So was the community.	També ho va ser la comunitat.
He recognized me but said nothing.	Em va reconèixer però no va dir res.
Your life is a failure.	La teva vida és un fracàs.
And there is a reason.	I hi ha una raó.
And anyway, they had to be related.	I de totes maneres, havien d'estar relacionats.
She had an opinion.	Ella tenia una opinió.
This was never used.	Això no es va utilitzar mai.
How do you expect everything to move and work well?	Com esperes que tot es pugui moure i funcionar bé.
This land is closed to the general public.	Aquest terreny està tancat al públic en general.
I do not have.	Jo no tinc.
It is not clear what this means.	No està clar què significa això.
Then he did remember.	Llavors sí que va recordar.
I barely have memory space.	Amb prou feines tinc espai de memòria.
Thinking about it, maybe it wasn't that weird.	Pensant-ho, potser no era tan estrany.
In front of him a great fire was burning.	Davant seu cremava un gran foc.
I changed the subject.	Vaig canviar de tema.
We become one even.	Ens convertim en un fins i tot.
You were your own free spirit.	Vas ser el teu propi esperit lliure.
But no, he liked that.	Però no, això li agradava.
Then the group returns to its normal life.	Aleshores, el grup torna a la seva vida normal.
Get out for a while.	Sortiu una estona.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, aquí no ha de passar.
The date has arrived.	La data ha arribat.
In one case, you get a hot rock.	En un cas, obteniu una roca calenta.
Keep reading for the full story.	Continueu llegint per a la història completa.
Let's lose.	Anem a perdre.
She would have known.	Ella ho hauria sabut.
But he says this is necessary to keep prices reasonable.	Però diu que això és necessari per mantenir els preus raonables.
It was heavy, I would think later, but not so much.	Era pesat, pensaria més tard, però no tant.
Everyone already knows that.	Això ja ho sap tothom.
I like to do a mix of different things.	M'agrada fer una barreja de coses diferents.
I sent an email.	Vaig enviar un correu electrònic.
So I have the floor.	Així que tinc la paraula.
I just want to help.	Només vull ajudar.
I only gave the name as customers.	Només vaig donar el nom com a clients.
We didn't go out.	No vam sortir.
You may not appreciate me now, but you started here, with us.	Potser no m'aprecieu ara, però vau començar aquí, amb nosaltres.
I wanted him to look but I couldn't find him.	Volia que mirés però no el trobés.
He is a great man who does a great job.	És un gran home que fa una gran feina.
Usually, when the heart cells begin to die, people experience chest pain.	Normalment, quan les cèl·lules del cor comencen a morir, les persones experimenten dolor al pit.
You don't know how I feel about it.	No saps el meu sentiment al respecte.
I had to find a way.	Vaig haver de trobar una manera.
Then his mouth was opened.	Aleshores la seva boca va quedar oberta.
You have no purpose or direction.	No tens cap propòsit ni direcció.
In about seven hours.	En unes set hores.
I never wanted to be with him.	Mai he volgut estar amb ell.
However, it has been open that this is true in theory.	Tanmateix, ha estat obert que això és cert en teoria.
This has been better than ten years ago.	Això ha estat millor que fa deu anys.
History is important.	La història és important.
Because, you know, that ended years ago.	Perquè, ja ho sabeu, això va acabar fa anys.
Economic resources are another challenge.	Els recursos econòmics són un altre repte.
This movie is currently a lost movie.	Aquesta pel·lícula és actualment una pel·lícula perduda.
In his own words.	Amb les seves pròpies paraules.
I'll think about it a little more.	Hi pensaré una mica més.
To his credit, he quickly let it go and moved on.	Pel seu crèdit, ràpidament ho va deixar anar i va seguir endavant.
To us, it looks like the perfect size.	Per a nosaltres, sembla que és la mida perfecta.
Probably that, he thought.	Probablement això, va pensar.
A fire safety officer can work anywhere local.	Un oficial de seguretat contra incendis pot treballar a qualsevol lloc local.
The worst moment.	El pitjor moment.
The figures shown are the representative image of three independent experiments.	Les xifres mostrades són la imatge representativa de tres experiments independents.
Every night we had a different signal.	Cada nit teníem un senyal diferent.
I will do most of the talk.	Jo faré la major part de la xerrada.
However, in both species, the effect on blood pressure was minimal.	Tanmateix, en ambdues espècies, l'efecte sobre la pressió arterial va ser mínim.
The baby had been crying.	El nadó havia estat plorant.
Like tonight.	Com el d'aquesta nit.
He pressed his hands against the cold glass.	Va pressionar les mans contra el vidre fred.
Giving others the benefit of the doubt may not be easy.	Donar als altres el benefici del dubte pot no ser fàcil.
We have reviewed case studies of effectiveness vs.	Hem revisat estudis de casos de efectivitat vs.
To do your part, consider the following steps.	Per fer la vostra part, tingueu en compte els passos següents.
He will get his place.	Ell aconseguirà el seu lloc.
One is the limits.	Un són els límits.
But that was a very sad day.	Però aquell va ser un dia molt trist.
Then his gaze caught a movement to the left.	Aleshores la seva mirada va captar un moviment cap a l'esquerra.
To take it to the next level.	Per portar-ho al següent nivell.
In secondary education.	En educació mitjana.
He doesn't look at her.	Ell no la mira.
You don't have to be good to your parents.	No cal que actuïs bé amb els teus pares.
No one has heard of this damn thing.	Ningú ha sentit parlar d'aquesta maleïda cosa.
I think it’s very interesting to read.	Crec que és molt interessant per llegir.
It does not appear to be a published work.	No sembla ser una obra publicada.
I need to keep the reference with some other information in another table.	He de mantenir la referència amb alguna altra informació en una altra taula.
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive.	De cap manera eren els únics.
I sit on the floor to avoid injury.	M'assec a terra per evitar ferides.
They never stay long in this hotel.	Mai es queden gaire temps en aquest hotel.
This figure continued to rise in the following months.	Aquesta xifra va continuar augmentant els mesos següents.
He had said there was someone worse.	Havia dit que hi havia algú pitjor.
You never mean, you know, that's all.	Mai no vols dir, ja saps, que això és tot.
He grabs it again.	El torno a agafar.
A number of factors may have contributed to this.	Una sèrie de factors poden haver contribuït a això.
I don't know where to start to clean it.	No sé per on començar per netejar-la.
And the stars are so beautiful.	I les estrelles són tan boniques.
The rain fell harder.	La pluja va caure més fort.
So maybe it's an office problem.	Així que potser és un problema d'oficina.
By the will of the people the work is finished.	Per voluntat de la gent s'acaba el treball.
Their customer service is terrible.	El seu servei d'atenció al client és terrible.
Apparently, they have been working on these new ideas for four years.	Pel que sembla, fa quatre anys que treballen en aquestes noves idees.
As soon as, the moment after.	Tan aviat com, l'instant després.
I'll leave in the next hour.	Sortiré d'aquí la propera hora.
Taste and add salt, if necessary.	Tasteu i afegiu sal, si cal.
They ignored me.	Em van ignorar.
He was killed a few days ago.	El van matar fa uns dies.
I used the blue tone a lot.	Vaig fer servir molt el to blau.
They should have been aware of that.	Haurien d'haver estat conscients d'això.
In addition, no other complications were reported in this study.	A més, no es van informar altres complicacions en aquest estudi.
This month the whole market has dropped several hundred points.	Aquest mes tot el mercat ha caigut diversos centenars de punts.
And we've all been waiting.	I tots hem estat esperant.
If you have the resources at hand, you win.	Si tens els recursos a la mà, guanyes.
I sat back in my chair with my legs wide open.	Em vaig asseure enrere a la cadira amb les cames ben obertes.
Not everyone wants to do this.	No tothom vol fer això.
Maybe it was the cat.	Potser era el gat.
There is something you would like to share with the group.	Hi ha alguna cosa que t'agradaria compartir amb el grup.
Take the time to be together and spend time talking even if they are apart.	Preneu-vos el temps per estar junts i passeu temps parlant encara que estiguin separats.
Cut out this page you're reading and see what happens.	Retalla aquesta pàgina que estàs llegint i mira què passa.
They talked about launching a plan.	Van parlar de posar en marxa un pla.
We no longer want to work in secret.	Ja no volem treballar en secret.
What is.	Que, és.
Whoever has a library has a thousand teachers.	Qui té una biblioteca té mil mestres.
Nothing more than that, really.	Res més que això, la veritat.
Our second phone line is waiting for your call.	La nostra segona línia telefònica està esperant la teva trucada.
So you didn't really have a page with multiple forms.	Per tant, en realitat no teníeu una pàgina amb diversos formularis.
If he moved, he would see her.	Si es mogués, la veuria.
No facts or evidence.	No fets ni proves.
The more you sell, the more you have to take care of yourself.	Com més venguis, més hauràs de cuidar-te.
The biggest question is whether the world can change.	La qüestió més gran és si el món es pot canviar.
About ten more were around.	Uns deu més estaven al voltant.
That wouldn't stop him.	Això no l'aniria aturant.
It’s a great relationship.	És una gran relació.
Thirty teeth were finally selected for the study.	Finalment es van seleccionar trenta dents per a l'estudi.
In this case, your car makes more sense.	En aquest cas, el teu cotxe té més sentit.
He will not hear your words. 	No escoltarà les teves paraules. 
exists.	existeix.
I barely had to work on it.	Amb prou feines havia de treballar-hi.
I love the medium and I have a lot of ideas.	M'encanta el mitjà i tinc moltes idees.
The smile did not reach his eyes.	El somriure no li va arribar als ulls.
I sat down and wondered what it was.	Em vaig asseure i em vaig preguntar què era.
That my body can’t stand it.	Que el meu cos no pot suportar-se.
The drugs were easy to find.	Les drogues eren fàcils de trobar.
I don't remember what he said.	No recordo què va dir.
But I still felt that there was something deeper, that something was missing.	Però encara sentia que hi havia quelcom més profund, que faltava alguna cosa.
First of all, it’s incredibly easy.	En primer lloc, és increïblement fàcil.
You may never see it again.	Potser no ho torneu a veure mai més.
They never let you down.	No et deixen caure mai.
I would go anywhere to learn something.	Aniria a qualsevol lloc per aprendre alguna cosa.
I needed to rest, turn off the mind.	Necessitava descansar, apagar la ment.
It's worth a try.	Val la pena intentar-ho.
But most do.	Però la majoria sí.
I was wrong about that.	Em vaig equivocar en això.
To work.	Treballar.
But it was from there.	Però va ser a partir d'això.
After that, you can go back to private once again.	Després d'això, podeu tornar al privat una vegada més.
Please Believe Me.	Si-us-plau Creu-me.
You have done nothing to your brain.	No has fet res al teu cervell.
He sat on the bed and looked out the window.	Es va asseure al llit i va mirar per la finestra.
It really just depends.	Realment només depèn.
Then he fell beside her.	Aleshores va caure al seu costat.
I hope to get there someday.	Espero algun dia arribar-hi.
Don’t look at a face the same way again.	No tornis a mirar una cara de la mateixa manera.
I was a little surprised by the selection of songs.	Em va sorprendre una mica la selecció de cançons.
I like how he did it.	M'agrada com ho va fer.
I never met him in any other way.	Mai el vaig conèixer d'una altra manera.
We visit him two or three times a year.	El visitem dues o tres vegades l'any.
He had taken it as a signal.	Ho havia pres com un senyal.
You can go up and catch the ball.	Pot pujar i agafar la pilota.
Changes often occurred in a single phase of the response.	Els canvis sovint es van produir en una sola fase de la resposta.
Many insurance plans are accepted.	S'accepten molts plans d'assegurances.
It would be dangerous for us to think otherwise.	Seria perillós per a nosaltres pensar el contrari.
Every week new work solutions were produced.	Cada setmana es van produir noves solucions de treball.
I looked at it again.	Vaig tornar a mirar-ho.
But the timing was not right.	Però el moment no era adequat.
Today we had a team talk.	Avui hem fet una xerrada en equip.
My first day on set was crazy.	El meu primer dia al plató va ser una bogeria.
I didn’t want him to have that life.	No volia que tingués aquesta vida.
It was too late then.	Aleshores era massa tard.
You are now an adult.	Ara ets un adult.
I can’t even begin to explain it.	No puc ni començar a explicar-ho.
So many great places that are constantly opening up.	Tants llocs fantàstics que s'obren constantment.
Become a real girl.	Convertim-te en una noia real.
I had wondered about the church.	M'havia preguntat sobre l'església.
I went into the room and sat in a corner.	Vaig entrar a l'habitació i em vaig asseure en un racó.
Much of the time these were in the background.	Gran part del temps aquests eren en segon pla.
What is your reaction.	Quina és la teva reacció.
I had been listening to it for a long time, I knew it.	Ja feia temps que l'estava escoltant, ho sabia.
The back of the stand is treated in a similar way.	La part posterior de l'estand es tracta d'una manera similar.
He wants it for his team.	Ho vol per al seu equip.
The company has a blog entry.	L'empresa té una entrada al blog.
But it felt like he was in a cell.	Però se sentia com si estigués en una cel·la.
That was the easy part.	Aquesta va ser la part fàcil.
Bigger and more advanced than.	Més gran i més avançat que.
Everyone ran to the door.	Tothom va córrer cap a la porta.
I didn't tell him anything else.	No li vaig dir res més.
I’m sure you’ve been asked many times.	Estic segur que t'ho han preguntat moltes vegades.
A trade show, for example, is an event.	Una fira comercial, per exemple, és un esdeveniment.
You were sure you would have disappointed me.	Estaves segur que m'hauries decepcionat.
The girls have nothing to do.	Les noies no tenen res a fer.
Two questions were asked and answered before mine.	Es van fer dues preguntes i es van respondre abans que la meva.
Prove that these two students know each other.	Demostra que aquests dos alumnes es coneixen.
Make your life at work simple.	Fes la teva vida a la feina senzilla.
You didn't care.	No t'importava.
The words turned into images in my head.	Les paraules es van convertir en imatges al meu cap.
I agree with that.	Estic d'acord amb això.
Then film it.	Després filma-ho.
And it was amazing.	I va ser increïble.
This is because you have a crew.	Això es deu al fet que tens una tripulació.
You don’t know what could happen to them.	No saps què els podria passar.
In fact, he had never done it before.	De fet, no ho havia fet mai.
The same show.	El mateix espectacle.
Old enough to know desire but not old enough to hide it.	Prou edat per conèixer el desig però no prou edat per amagar-lo.
Finally, the tone has changed.	Finalment, el to ha canviat.
Of these companies and their management.	D'aquestes empreses i la seva gestió.
I don't know who did it.	No sé qui ho va fer.
Somehow we'll fix it, love.	D'alguna manera ho solucionarem, amor.
It had to be fast.	Havia de ser ràpid.
I saw her.	La vaig veure.
Life seemed good.	Semblava que la vida era bona.
Two floors, twenty rooms.	Dos pisos, vint habitacions.
Many will have no problem with this, but some will.	Molts no tindran cap problema amb això, però alguns ho faran.
It's gonna be okay.	Anirà bé.
We give them the best every night.	Els donem el millor cada nit.
No one knew what it was, but they decided to plant it.	Ningú sabia què era, però van decidir plantar-lo.
I haven’t been able to go home since.	Des d'aleshores no he pogut tornar a casa.
Yes, sex is one of those actions.	Sí, el sexe és una d'aquestes accions.
This is really our test right now.	Aquesta és realment la nostra prova en aquest moment.
Our children respect us.	Els nostres fills ens respecten.
This year, the two devices look quite different again.	Aquest any, els dos dispositius tornen a semblar força diferents.
There was no press box.	No hi havia cap caixa de premsa.
Sprinkle your mixture in the prepared pan.	Escampeu la vostra barreja a la paella preparada.
His eyes are.	Els seus ulls ho són.
They are less strong than those of the patient.	Són menys forts que els del pacient.
But it was not so.	Però no va ser així.
I had never noticed it before.	No m'havia adonat mai abans.
There was nothing personal.	No hi havia res personal.
And it was pretty cool.	I era bastant bonic.
Evidently, these people lived for the birds.	Evidentment, aquestes persones vivien per als ocells.
All in all it’s a lot of fun.	Tot plegat és molt divertit.
We could still have had a good time.	Encara podríem haver passat uns bons moments.
It could, because it could be true.	Podria, perquè podria ser cert.
I never took any drugs.	Mai vaig prendre cap droga.
We look forward to seeing you again !.	Esperem tornar-te a veure!.
I don't remember what it was about.	No recordo de què es tractava.
I knew how it felt to want to hurt someone.	Sabia com se sentia voler fer mal a algú.
I had wanted to see him for years.	Feia anys que el volia veure.
Now the movie in the world.	Ara la pel·lícula al món.
Each of us has a different power, a different kind of knowledge.	Cadascun de nosaltres té un poder diferent, un tipus de coneixement diferent.
I had to change things there soon.	Vaig haver de canviar les coses allà aviat.
There were strong reasons for this.	Hi havia motius forts per a això.
He thought this was funny.	Va pensar que això era divertit.
All participants gave their informed written consent.	Tots els participants van donar el seu consentiment informat per escrit.
But that’s what happened to me one day a few years ago.	Però això és el que em va passar un dia fa uns anys.
This is interesting because it can't do that.	Això és interessant perquè no pot fer-ho.
I will do my duty and take her home.	Vaig a complir amb el meu deure i la portaré a casa.
Such is the nature of truth.	Així és la naturalesa de la veritat.
I'll have to cut it.	L'hauré de tallar.
Thank you for your continued support over the years.	Gràcies pel vostre suport constant al llarg dels anys.
So this scene was also emotional on some levels.	Així que aquesta escena també va ser emotiva en alguns nivells.
It’s a major, big, major crime.	És un delicte important, gran, important.
We placed the order.	Hem fet la comanda.
And literature review.	I revisió de la literatura.
My emotional life is very similar to this these days.	La meva vida emocional s'assembla molt a aquesta en aquests dies.
Then the poor woman broke up.	Aleshores la pobra dona es va trencar.
Add more salt, if necessary.	Afegiu-hi més sal, si cal.
Please hold your position.	Mantingueu la posició, si us plau.
My path is no longer yours.	El meu camí ja no és amb el teu.
I don't remember anything.	No recordo res.
He says we are going to live in the old house.	Diu que anem a viure a la casa vella.
He would call the police.	Ell trucaria a la policia.
I think this figure is too high.	Crec que aquesta xifra és massa alta.
She closes her eyes and the darkness will fall asleep again.	Tanca els ulls i la foscor es tornarà adormida.
Moments later we stopped.	Moments després vam parar.
No one would have known.	Ningú ho hauria sabut.
In humans the data is less clear.	En humans les dades són menys clares.
They were too different to always be on the arm.	Eren massa diferents per estar sempre del braç.
Thank you so much for all these last two years.	Moltes gràcies per tot aquests dos últims anys.
It's me.	Tu ets jo.
He drank.	Va beure.
Take five minutes when you have five pounds.	Preneu cinc minuts quan en tingueu cinc lliures.
I wanted to be okay and feel good.	Volia estar bé i sentir-se bé.
It will be heard someday.	Se n'escoltarà, algun dia.
That had been the beginning.	Aquell havia estat el començament.
And human responsibility.	I la responsabilitat humana.
I would like to meet them in more places than now.	M'agradaria conèixer-los a més llocs que ara.
Midnight there.	A mig vespre allà.
Information you added.	Informació que heu afegit.
Let's look at some of the important differences.	Observem algunes de les diferències importants.
If you remove dead flowers, the plant will produce even more.	Si traieu flors mortes, la planta en produirà encara més.
Everyone fled.	Tothom va fugir.
Sell ​​yourself.	Vendre't sent tu mateix.
I think this was related to his cause of death, in fact.	Crec que això estava relacionat amb la seva causa de mort, de fet.
But sometimes it happens.	Però de vegades passa.
But instead they did damage control.	Però en canvi van fer control de danys.
This part makes a perfect copy with the right amount of lines.	Aquesta part fa una còpia perfecta amb la quantitat correcta de línies.
It came from everywhere.	Venia de tot arreu.
The first of these requirements is not in question.	El primer d'aquests requisits no està en qüestió.
This opinion describes the facts underlying the case.	En aquesta opinió es descriuen els fets subjacents al cas.
This is the biggest.	Això és el més gran.
Measure the correct results.	Mesura els resultats correctes.
Day after day.	Dia rere dia.
I know you won't understand that, but you gave me strength.	Sé que això no ho entendràs, però em vas donar força.
Click on the video to play it.	Feu clic al vídeo per reproduir-lo.
It will then update a database with the information found.	A continuació, actualitzarà una base de dades amb la informació trobada.
This could be a very serious injury.	Això podria ser una lesió molt greu.
The data are representative of two independent experiments with similar results.	Les dades són representatives de dos experiments independents amb resultats similars.
We need to make that happen.	Hem de fer que això passi.
We open in two weeks.	Obrim d'aquí a dues setmanes.
Maybe a walk would help.	Potser una passejada ajudaria.
You live there, you get married there and you raise children there.	Vius allà, et cases allà i hi cries fills.
She gave him a bad start.	Ella li va donar un mal començament.
That certainly never happened.	Això, certament, no va passar mai.
But the successful company grew more and more.	Però l'empresa d'èxit va anar creixent més i més.
But it doesn't matter.	Però no importa.
She sat down and looked at him, and then into space.	Ella s'asseia i el mirava, i després cap a l'espai.
I don't think you can do that.	No crec que puguis fer això.
I should have talked to you first, but we need it.	Hauria d'haver parlat amb tu primer, però el necessitem.
It now takes me less than ten minutes.	Ara em triga menys de deu minuts.
And the bear is you.	I l'ós ets tu.
I knew where they were going to go next.	Sabia on havien d'anar després.
At least six officers entered the house while others remained outside.	Almenys sis agents van entrar a la casa mentre que altres van romandre fora.
I'm sad to see him go.	Estic trist de veure-ho anar.
Nobody wants anything.	Ningú vol res.
The box did contain papers.	La caixa sí que contenia papers.
You buy it.	El compres tu.
Save this thing.	Guarda aquesta cosa.
This is not my area.	Aquesta no és la meva zona.
If the result is incorrect, it is probably because these are mixed.	Si el resultat és incorrecte, probablement és perquè aquests estan barrejats.
Maybe he doesn’t and that’s why he’s still there.	Potser no ho fa i per això encara hi és.
You don't have to stay here with us.	No cal que et quedis aquí amb nosaltres.
Thanks for sharing.	Gràcies per compartir.
She still couldn't believe she was dead.	Encara no es podia creure que fos morta.
Well, there was no danger here.	Bé, aquí no correva cap perill.
Each made at least six.	Cadascun en va fer almenys sis.
Here you are safe.	Aquí estàs segur.
We had a special relationship.	Vam tenir una relació especial.
No one kept it a secret.	Ningú ho va mantenir en secret.
And not on the street, outside the apartment.	I no al carrer, fora de l'apartament.
It literally takes up half the space.	Literalment ocupa la meitat de l'espai.
It was a weird play but great.	Va ser una jugada estranya però genial.
Don't worry about the right or wrong way to do it.	No et preocupis per la manera correcta o incorrecta de fer-ho.
I walked a bit, first down the street and then down.	Vaig caminar una mica, primer carrer amunt i després avall.
And he continued.	I va continuar.
Maybe you’ll be one of the few who loves him.	Potser seràs dels pocs que l'estimen.
At least that's what happened in the real world.	Almenys, això és el que passava al món real.
The present study is based on these data and had three purposes.	El present estudi es basa en aquestes dades i tenia tres finalitats.
Take this as the size of your memory.	Preneu això com a mida de la vostra memòria.
Just listen for a minute.	Sentiu-ho només un minut.
Just natural, he thought.	Només natural, va pensar.
Many of us are doing weird things in this photo.	Molts de nosaltres estem fent coses estranyes en aquesta foto.
Neither had a positive word to say about the other.	Cap dels dos va tenir una paraula positiva a dir sobre l'altre.
Not without knowing more about what was going on.	No sense saber més del que estava passant.
The thing is, they just work.	El cas és, però, que només funcionen.
Date me.	Surt amb mi.
I didn't tell him.	No li vaig dir.
It was too dangerous.	Era massa perillós.
She was a lucky woman.	Era una dona afortunada.
When they occur together, this can lead to specific medical problems.	Quan es produeixen junts, això pot apuntar a problemes mèdics específics.
I did it once as an experiment.	Ho vaig fer una vegada com a experiment.
You weren’t thinking about marriage.	No estaves pensant en el matrimoni.
Open this thing.	Obre aquesta cosa.
They will have to help make the next round.	Hauran d'ajudar a fer la següent ronda.
It made no sense, no matter how you turned it.	No tenia cap sentit, no importava com ho girés.
We see the signs at the station.	Veiem els rètols a l'estació.
Just send me a note.	Només envieu-me una nota.
So did my mother.	També ho va fer la meva mare.
Like the old man, his voice was too loud.	Com el vell, la seva veu era massa forta.
He has directed the interpretation of the results.	Ha dirigit la interpretació dels resultats.
It is very old.	És molt antic.
Or you may know where it is going, but not where it is.	O pots saber on va, però no on és.
Something has also been lost.	També s'ha perdut alguna cosa.
This guy was none of them.	Aquest noi no era cap d'ells.
Kind, I say.	Amable, jo ho dic.
I turned the handle and went inside.	Vaig girar el mànec i vaig entrar.
They couldn't take any chances.	No podien arriscar-se.
He pulls one out of my presentation box.	Em treu un de la caixa de presentació.
The people of the city were expecting the worst.	La gent de la ciutat esperava el pitjor.
I never went to school in my life.	No vaig anar a l'escola ni un dia a la meva vida.
Send photos too.	Envieu fotos també.
I knew you wouldn't understand.	Sabia que no ho entendries.
Which is a little weird but a little reasonable.	La qual cosa és una mica estrany però una mica raonable.
As expected, the heads began to spin.	Com era d'esperar, els caps van començar a girar.
She accepted this request.	Ella va acceptar aquesta petició.
I will be able to get stories anyway.	Podré obtenir històries de totes maneres.
Commercial interests and even political pressure were exerted.	Els interessos comercials i fins i tot la pressió política es van exercir.
He said it was for a woman.	Va dir que era per una dona.
You still have to buy a pair away.	Encara cal comprar un parell de distància.
This was by no means a difficult question.	Això no va ser de cap manera una qüestió difícil.
Lots of opportunity.	Molta oportunitat.
It cannot be reduced to a fixed system.	No es pot reduir a un sistema fix.
A similar story for many of us.	Una història semblant per a molts de nosaltres.
It could have been his mother, of course.	Podria haver estat la seva mare, és clar.
He had nothing more to say and his secret was revealed.	No tenia res més a dir i el seu secret estava desvelat.
No attack would work.	Cap atac funcionaria.
Two girls joined for this.	Dues noies s'hi van unir per això.
Try to combine them.	Intenta combinar-los.
If the paper is very dry, it can stick to the plate.	Si el paper està molt sec, es pot enganxar al plat.
Good things take time.	Les coses bones prenen temps.
It was hot today.	Avui he fet calor.
Today has been a good day.	Avui ha estat un dia força bo.
Maybe you missed it.	Potser t'ho has perdut.
But you can help me get it right.	Però pots ajudar-me a tornar-ho bé.
I find it too complex and too broad.	Em sembla massa complex i molt ampli.
This is probably not true.	Això probablement no és cert.
I will not forget his face.	No oblidaré la seva cara.
The investigation into this case began years ago.	La investigació en aquest cas va començar fa anys.
I hope so.	Espero que ho sigui.
It was a relatively new store, but it was becoming very popular.	Era una botiga relativament nova, però s'estava fent molt popular.
But his is a direct story that takes ideas seriously.	Però la seva és una història directa que es pren les idees seriosament.
Over the years he held many different jobs.	Al llarg dels anys va ocupar moltes feines diferents.
They said they couldn't tell me.	Van dir que no m'ho podien dir.
She broke them.	Ella els va trencar.
Not really dangerous.	No realment perillós.
I want it very much.	Ho vull molt.
He did very well.	Ho va fer molt bé.
Because they play badly.	Perquè juguen malament.
So we decided to come early and surprise you.	Així que vam decidir venir d'hora i sorprendre't.
The explanation for this is not clear from our data.	L'explicació d'això no és clara a partir de les nostres dades.
To do so in a practical sense.	Per fer-ho en un sentit pràctic.
The sole purpose of living is to accept life itself.	L'únic propòsit de viure és acceptar la vida mateixa.
I knew I was too comfortable with life as it was.	Sabia que estava massa còmode amb la vida tal com era.
I started thinking about running away.	Vaig començar a pensar en la fugida.
Some of them were pretty good.	Alguns d'ells estaven força bons.
The proposed option.	L'opció proposada.
He seemed to be having fun.	Semblava que s'estava divertint.
A parking pass.	Un passi d'aparcament.
The essential element of human contact has been lost.	S'ha perdut l'element essencial del contacte humà.
Luckily it wasn't summer.	Sort que no era estiu.
You've been saying this for years.	Fa anys que ho dius.
She had been there, she had done this, she knew it was a waste of time.	Ella havia estat allà, havia fet això, sabia que era una pèrdua de temps.
Overall, it didn't seem to have much of a bad effect.	En general, no semblava tenir gaire efecte dolent.
It's a familiar face.	És una cara coneguda.
Wait for the reading, about two minutes.	Espereu la lectura, uns dos minuts.
And so do white men.	I també els homes blancs.
Their lives were never the same.	Les seves vides mai van ser les mateixes.
And it takes away the pain.	I allunya el dolor.
Do this, don’t do this.	Fes això, no facis això.
Today we go back to work.	Avui tornem a la feina.
Only those who have taste can choose.	Només els que tenen gust poden triar.
I need a plan.	Necessito un pla.
He is the kind of man who needs a driving purpose in life.	És el tipus d'home que necessita un propòsit de conducció a la vida.
Therefore, you only need to read the minutes.	Per tant, només cal fer una lectura de l'acta.
The fact that we are in games.	El fet que estem en jocs.
Often, media stories provide new details and add to the confusion.	Sovint, les històries dels mitjans proporcionen nous detalls i afegeixen la confusió.
This is my main one.	Això és el meu principal.
We would come to the same conclusion about either theory.	Arribaríem a la mateixa conclusió sobre qualsevol de les dues teories.
And the terms of our policy.	I els termes de la nostra política.
He is very active and does not stay long.	És molt actiu i no es queda molt de temps.
One could not believe how well he spoke.	No es podia creure el bé que parlava.
I see people like her every day in the city.	Veig gent com ella cada dia a la ciutat.
She wants to stay in bed.	Ella vol quedar-se al llit.
It happened to other things.	Va passar a altres coses.
There are no leaves or any color for the case.	No hi ha fulles ni cap color per al cas.
For a background source.	Per una font de fons.
Plus, they’re totally wrong.	A més, estan totalment equivocats.
He gave me a choice.	Em va donar una opció.
In short, the system works.	En resum, el sistema funciona.
That was something we wanted to do from the beginning.	Això era una cosa que volíem fer des del principi.
They have gone everywhere with anxiety.	Han anat a tot arreu amb ansietat.
We look forward to returning.	Tenim ganes de tornar.
Age should not be a factor.	L'edat no hauria de ser un factor.
But some people would.	Però algunes persones ho farien.
His teeth began to click with the cold.	Les seves dents van començar a fer clic amb el fred.
Well, it worked.	Bé, va funcionar.
Who will believe this.	Qui creurà això.
I want options for them too.	Vull opcions per a ells també.
Now I have it in my nose.	Ara el tinc al nas.
Maybe they would.	Potser ho farien.
So they ran.	Així que van córrer.
This is discussed below.	Això es discuteix a continuació.
She is not sleeping anyway.	Ella no està dormint de totes maneres.
It had been ten minutes since he finished school.	Feia deu minuts que va acabar l'escola.
Mostly he did both.	Sobretot feia les dues coses.
I will do something else in the spring.	Faré una altra cosa a la primavera.
I thought we were generally going in the right direction.	Vaig pensar que en general anàvem en la direcció correcta.
They really work well together as a team.	Realment treballen bé junts com a equip.
Great indeed.	Genial de fet.
No one knows of the lower levels.	Ningú sap dels nivells inferiors.
Everyone likes this place.	A tothom li agrada aquest lloc.
I would do both.	Jo faria les dues coses.
However, this could be due to multiple time series tests.	Tanmateix, això podria ser degut a múltiples proves de sèries temporals.
It’s not that it really matters.	No és que realment importi.
This is what I have tried so far.	Això és el que he provat fins ara.
But then he didn't care.	Però llavors no li importava.
Teams get better or worse.	Els equips milloren o empitjoren.
It is not the camera that takes the photos.	No és la càmera la que fa les fotos.
If there is a match, you do not enter.	Si hi ha un partit, no hi entres.
Then he went to bed.	Després es va anar al llit.
They have a limited offer.	Tenen una oferta limitada.
It will be available later this year.	Estarà disponible a finals d'any.
At that time I had a man.	En aquell moment tenia un home.
It is completely out of our hands.	Està completament fora de les nostres mans.
They made plans to meet.	Van fer plans per reunir-se.
I liked how it felt.	Em va agradar com se sentia.
He can't talk.	No pot parlar.
Not before, but more importantly, not after.	No abans, però encara més important, no després.
Trust that they understand your part.	Confieu que entenen la seva part.
I won’t tell anyone.	No ho diré a ningú.
It was weird to think about it.	Era estrany pensar-hi.
They could probably win more games without me.	Probablement podrien guanyar més partits sense mi.
Go see the link.	Aneu a veure l'enllaç.
Maybe a father who would go to work in a suit.	Potser un pare que aniria a treballar amb vestit.
Possible ways for them are shown.	Es mostren les possibles maneres per a ells.
Her clothes had burned.	La seva roba s'havia cremat.
If you are not yet asleep, you can add the others.	Si encara no esteu dormint, podeu afegir els altres.
There is a hand on his shoulder.	Hi ha una mà a l'espatlla.
In the second case the result was complete.	En el segon cas el resultat va ser complet.
Focus on the left side of the figure.	Centra't al costat esquerre de la figura.
You’re really not very good at this.	Realment no ets gaire bo en això.
We sat at the table, lunch put me in front.	Ens vam asseure a taula, el dinar em va posar davant.
I just looked for it.	L'acabo de buscar.
As a result, more time is needed for window display.	Com a resultat, es necessita més temps per a la visualització de la finestra.
But if he left, he would surely die.	Però si ho abandonava, segur que moriria.
Most of the time they don’t.	La majoria de vegades no ho fan.
And there was my proof.	I allà hi havia la meva prova.
They keep records.	Mantenen registres.
And maybe.	I potser.
Now there are only a few plant species.	Ara només hi ha poques espècies de plantes.
Cut from everyone I knew.	Tallada de tots els que coneixia.
Give them what they want.	Els doneu el que volen.
Make it short.	Fer-ho curt.
Third, we make and wear clothes.	En tercer lloc, fem i portem roba.
You feel better too.	Tu també et sents millor.
Waiting for an agreement.	S'està esperant un acord.
Their rates are very reasonable.	Les seves tarifes són molt raonables.
It took them a long time to get over it.	Van trigar molt a superar-ho.
So we include the test.	Així que incloem la prova.
The difference may be due to different race or studio designs.	La diferència pot ser deguda a diferents dissenys de raça o d'estudi.
And of course, we appreciate your feedback.	I, per descomptat, agraïm els vostres comentaris.
He could not sell.	No va poder vendre.
Our software and services are designed to enhance our devices.	El nostre programari i serveis estan dissenyats per millorar els nostres dispositius.
Or buy more.	O compra-ne més.
From the subject.	Des del tema.
It is a welcome step forward.	És un pas endavant benvingut.
She could never be really angry with me.	Mai podria estar realment enfadada amb mi.
Take a look and taste it.	Fes una ullada i tasta-ho.
In addition, there are other facts that we consider especially significant.	A més, hi ha altres fets que considerem especialment significatius.
The sky was so blue and the sun was very, very bright.	El cel era tan blau i el sol era molt, molt brillant.
So we came to similar things from opposite ends.	Així que vam arribar a coses semblants des d'extrems oposats.
Much, much better.	Molt, molt millor.
Come in.	Endavant.
I'm sure there are more.	Estic segur que n'hi ha més.
To look special, you have to stand out from what people expect.	Per semblar especial, ha de destacar del que la gent espera.
I will save it for another post for another day.	Ho guardaré per a una altra publicació per a un altre dia.
He had done it.	Ho havia fet.
I would very much like to offer you some practical help.	M'agradaria molt oferir-vos una mica d'ajuda pràctica.
Yes, I would leave.	Sí, marxaria.
If you win, great.	Si guanyes, genial.
The sooner you start, the better.	Com abans comencis, millor seràs.
I think that was the word he used.	Crec que aquesta va ser la paraula que va utilitzar.
There are several critical parameters in this technique.	Hi ha diversos paràmetres crítics en aquesta tècnica.
I just wanted them to catch him so I could go back.	Només volia que l'agafen per poder tornar-hi.
Think about the control that oil-rich countries have over the world.	Penseu en el control que tenen els països rics en petroli sobre el món.
She was calm, but a little tired.	Estava tranquil·la, però una mica cansada.
Looks like that's exactly what you wanted.	Sembla que és exactament el que volies.
The close relationship between the two was pretty obvious.	L'estreta relació entre tots dos era força evident.
Enough time to get there.	Temps suficient perquè hi arribis.
An example is this.	Un exemple és aquest.
We cook for the people we care about.	Cuinem per a la gent que ens importa.
This could be difficult.	Això podria ser difícil.
It is a religion.	És una religió.
They were both sleeping.	Tots dos estaven dormint.
I think ten years is the limit.	Crec que deu anys és el límit.
He wondered when he had changed the plan and why.	Es va preguntar quan havia canviat el pla i per què.
She is the best.	Ella és la millor.
To serve them.	Per servir-los.
The mouth escapes.	S'escapa la boca.
The children should have the job they were doing.	Els nens haurien de tenir la feina que feien.
They have taken away our choice.	Ens han tret l'elecció.
It’s very good when it comes to things like that.	És molt bo quan es tracta de coses així.
They will help you get a better price and ask tough questions.	T'ajudaran a obtenir un millor preu i a fer preguntes difícils.
I’ll do a rain check on the drink, thanks.	Faré un control de pluja a la beguda, gràcies.
No one can tell you in advance what your system can handle.	Ningú pot dir per endavant què pot gestionar el vostre sistema.
I have consulted the rules with the paying master.	He consultat les regles amb el mestre de pagaments.
If this table is very large.	Si aquesta taula és molt gran.
There is no different skin color, no language, no religion.	No hi ha diferent color de pell, ni llengua, ni religió.
We have advanced.	Hem avançat.
We had not spoken before about this possibility.	No havíem parlat abans d'aquesta possibilitat.
He looked my way.	Va mirar cap al meu camí.
You will love using it.	Us encantarà utilitzar-lo.
Now, we want to take it from here.	Ara, volem agafar-ho d'aquí.
He needs me.	Ell em necessita.
It can only help in your treatment.	Només pot ajudar en el seu tractament.
Only the two do not make the same use of it.	Només els dos no en fan el mateix ús.
Old comments will not be moved.	Els comentaris antics no es traslladaran.
We have reached the last round.	Hem arribat a l'última ronda.
You killed your father.	Vas matar el pare.
He was powerful.	Era poderós.
You may finally be in charge of something.	Finalment pots estar a càrrec d'alguna cosa.
His legs weakened and he suddenly felt ill.	Se li van debilitar les cames i de sobte es va sentir malalt.
Like something from his past.	Com alguna cosa del seu passat.
This is a dangerous order if you are not careful.	Aquesta és una ordre perillosa si no aneu amb compte.
Emotions can increase.	Les emocions poden augmentar.
I didn't even know that was his office.	Ni tan sols sabia que aquell era el seu despatx.
Everything is positive.	Tot és positiu.
You are in a completely different place.	Estàs en un lloc completament diferent.
I can hold someone in place.	Puc subjectar algú al seu lloc.
The fact that it was still hot was not a thought to endure.	El fet que encara feia calor no era un pensament per aguantar.
However, we will now take a more general approach.	Tanmateix, ara farem un enfocament més general.
More power for her.	Més poder per a ella.
She did wish him well.	Ella sí que li va desitjar.
Oh, sure, now everything works fine.	Oh, clar, ara tot funciona bé.
Still, many people knew nothing about him.	Tot i així, molta gent no sabia res d'ell.
At the last possible moment he threw himself to one side.	A l'últim instant possible es va llançar a un costat.
It can just happen.	Simplement pot passar.
They are not doing the knowing.	No estan fent el saber.
Just your feet.	Només els teus peus.
He put his arms around my neck.	Em va posar els braços al coll.
It is given in questions and answers.	Es dóna en preguntes i respostes.
You feel calm and easy.	Et sents tranquil i fàcil.
I hoped it was good enough by then.	Esperava que estigués prou bé per llavors.
And you will get the same results.	I aconseguiràs els mateixos resultats.
His students, friends and family meant the world to him.	Els seus alumnes, amics i familiars significaven el món per a ell.
The details, however, have changed.	Els detalls, però, han canviat.
When used for what it was intended for.	Quan s'utilitza per al que estava destinat.
His brother ran the hospital that gave him the diagnosis.	El seu germà va dirigir l'hospital que li va donar el diagnòstic.
Analyzes of the main physical properties have been performed.	S'han realitzat anàlisis de les principals propietats físiques.
They were very beautiful.	Eren molt bonics.
But the room itself was not silent.	Però la sala en si no estava en silenci.
But let me answer your question first.	Però deixeu-me respondre la vostra pregunta primer.
I'm still here.	Encara sóc aquí.
Very comfortable bed.	Llit molt còmode.
We will be happy to trade with us.	Estarem encantats de poder-te comerciar amb nosaltres.
The end of the world is good news for him.	La fi del món és una bona notícia per a ell.
There is little talk in it.	No hi ha poca xerrada en ell.
Like this business.	Com aquest negoci.
The purpose of our article is different.	L'objectiu del nostre article és diferent.
However, there is a key difference between the two images.	Tanmateix, hi ha una diferència clau entre les dues imatges.
That you came and grabbed him.	Que vas venir i el vas agafar.
This is very kind.	Això és molt amable.
We are part of the team.	Formem part de l'equip.
I think I could have proved it.	Crec que ho podria haver demostrat.
You need to be where your customers are.	Has d'estar on et trobaran els teus clients.
I should have done it first.	Ho hauria d'haver fet en primer lloc.
Feeling good.	Sentir-s'ho bé.
It is a craft we have seen in years past.	És un ofici que hem vist en anys passats.
That is a promise.	Això és una promesa.
This means that all members of a family must have a policy, including children.	Això vol dir que tots els membres d'una família han de tenir una política, inclosos els nens.
I made sure everything in the apartment worked properly.	Em vaig assegurar que tot a l'apartament funcionés correctament.
She stood beside him, staring at him.	Ella es va quedar al seu costat, mirant-lo.
I think we get along very well.	Crec que ens entenem molt bé.
This will give you a file that you can download immediately.	Això us donarà un fitxer que podeu descarregar immediatament.
He paid maybe two months.	Va pagar potser dos mesos.
I stayed out.	M'hi vaig quedar fora.
Of course, this is both a good thing and a bad thing.	Per descomptat, això és alhora una cosa bona i una cosa dolenta.
I looked for you on the computer and found it.	Us vaig buscar a l'ordinador i ho vaig trobar.
First you have to put what the library uses, then the library.	Primer heu de posar el que faci servir la biblioteca, després la biblioteca.
Unit costs will be taken from published standard sources whenever possible.	Els costos unitaris es prendran de fonts estàndard publicades sempre que sigui possible.
How was his right hand.	Com era la seva mà dreta.
I haven't heard from you in years.	Fa anys que no tinc cap paraula de tu.
In and around my mouth.	Dins i al voltant de la meva boca.
She is.	Ella és.
I certainly don’t think of you as different from me.	Certament, no penso en tu com a diferent de mi.
It will take this whole book to answer correctly.	Caldrà tot aquest llibre per respondre correctament.
But I was too happy to take that into account.	Però estava massa feliç per tenir-ho en compte.
Let's talk about you for a second.	Parlem de tu un segon.
If possible, make yourself available in person or by phone.	Si és possible, poseu-vos a disposició personalment o per telèfon.
Click "your" clear recent history.	Feu clic a "el vostre" esborra l'historial recent.
His collection is quite amazing.	La seva col·lecció és força sorprenent.
Today, it’s just the opposite and it can really help your career.	Avui, és tot el contrari i realment pot ajudar a la teva carrera.
I see them, but they never talk.	Els veig, però no parlen mai.
He got a call about three hours ago.	Va rebre una trucada fa unes tres hores.
But you know better.	Però ho saps millor.
I am rich in spirit, health and family.	Sóc ric en esperit, salut i família.
It won’t help you at all, and you know it.	No t'ajudarà a res, i ho saps.
There is little doubt about that.	D'això hi ha pocs dubtes.
There was too much left to explain.	Quedava massa més per explicar.
The man is dangerous.	L'home és perillós.
It’s been a crazy month.	Ha estat un mes boig.
I certainly appreciate that.	Sens dubte, agraeixo això.
He has his eyes closed.	Té els ulls tancats.
He had to think about it before deciding.	Ho va haver de pensar abans de decidir-se.
The rules are only one part.	Les regles són només una part.
These people meant something to someone.	Aquesta gent significava alguna cosa per a algú.
I'm not crazy.	No estic boig.
She began to show interest in music when she was little.	Va començar a mostrar interès per la música quan era petita.
All my experiments are for my purposes only.	Tots els meus experiments són només per als meus propòsits.
Everything has to come out again.	Tot ha de tornar a sortir.
This is just one more part of my development, really a good challenge.	Aquesta és només una part més del meu desenvolupament, realment un bon repte.
You have the sight.	Tens la vista.
He called someone on his cell phone.	Va trucar a algú pel seu mòbil.
I would never have been able to do that.	Jo mai no hauria estat capaç de fer-ho.
Wow, that’s how it goes.	Vaja, així és com va.
Four, five years ago.	Fa quatre, cinc anys.
It is a novelty.	És una novetat.
Anyway, he was back.	De totes maneres, havia tornat.
Maybe he really felt bad about what happened.	Potser realment es va sentir malament pel que va passar.
I felt like a part of me had just died.	Vaig sentir com si una part de mi acabés de morir.
Someone thought a lot about this well.	Algú va pensar molt en aquest pou.
From back to front.	De darrere a davant.
But these men have a way of finding you.	Però aquests homes tenen una manera de trobar-te.
But this year has been different.	Però aquest any ha estat diferent.
So, you are right.	Per tant, tens raó.
This has been special to us.	Això ha estat especial per a nosaltres.
I am waiting for our fans to support us.	Estic esperant que els nostres seguidors ens donin suport.
Keep breathing deeply.	Continueu respirant profundament.
Three months is for the mother.	Tres mesos són per a la mare.
We never saw her again.	No la vam tornar a veure mai més.
He took the loss.	Va agafar la pèrdua.
They were watching him.	L'estaven observant.
As individuals we simply do not exist.	Com a individus simplement no existim.
Good but not great.	Bo però no genial.
The number had no meaning to me.	El número no tenia cap significat per a mi.
Keep it clean.	Mantingueu-lo net.
To be happy now.	Per ser feliç ara.
I'm interested.	M'interessa.
I am working in a hot company that will change the world.	Estic treballant en una empresa calenta que canviarà el món.
You go to bed to sleep.	Vas al llit a dormir.
Not hard enough.	No prou dur.
In everything he did.	En tot el que va fer.
He has plans you can’t imagine.	Té plans que no et pots imaginar.
They are very good.	Són molt bons.
Either problem, or what you have.	O problema, o què tens.
I will definitely do it.	Sens dubte ho faré.
I have a very good memory.	Tinc molt bona memòria.
It is something that can benefit everyone.	És una cosa que pot beneficiar a tothom.
I will not let history repeat itself.	No deixaré que la història es repeteixi.
Listen to them and pay attention.	Escolteu-los i presteu atenció.
This is their religion.	Aquesta és la seva religió.
I was just ready to move on.	Només estava preparat per seguir endavant.
Please, please let me go back to my dream.	Si us plau, si us plau, deixa'm tornar al meu somni.
Call us if we can help you buy !!.	Truca'ns si et podem ajudar a comprar!!.
They had to try to avoid further contact with the enemy.	Van haver d'intentar evitar més contacte amb l'enemic.
As usual, I can’t support anything he says.	Com de costum, no puc donar suport a res del que diu.
You know you have rights under the law.	Saps que tens drets segons la llei.
Or for you.	O per tu.
He never raised his voice angrily.	Mai va aixecar la veu amb ràbia.
In another, the data were only obtained after one year of trying.	En un altre, les dades només es van obtenir després d'un any d'intentar-ho.
I've been watching your video.	He estat mirant el teu vídeo.
However, something else was happening inside him.	Tanmateix, una altra cosa estava passant dins seu.
Now I can’t get my money back.	Ara no puc recuperar els meus diners.
It started again vs.	Va tornar a començar vs.
They took over anyway.	Van agafar el relleu de totes maneres.
The children of the city were accustomed to it.	Els nens de la ciutat hi estaven acostumats.
The people are very nice.	La gent és molt agradable.
It depends entirely on the form of demand.	Depèn completament de la forma de la demanda.
There are no signs of struggle.	No hi ha indicis de lluita.
The party keeps growing.	La festa no para de créixer.
From this, others can perform similar activities.	A partir d'això, altres poden realitzar activitats similars.
It was a good speech.	Va ser un bon discurs.
I know there is room to climb.	Sé que hi ha espai per pujar.
It would be for me.	Seria per mi.
Instead, he talked about staying warm.	En canvi, va parlar de mantenir-se calent.
They were recording, but there was no live camera.	Estaven enregistrant-se, però no hi havia cap càmera en directe.
Among us the half-maid.	Entre nosaltres la mig criada.
This is the cause of the pain in life.	Aquesta és la causa del dolor a la vida.
She shook again.	Ella es va sacsejar de nou.
Season the chicken inside and out with salt and black pepper.	Condimenteu el pollastre per dins i per fora amb sal i pebre negre.
Open later if you need information.	Obriu més tard si necessiteu informació.
That doesn't mean we need five.	Això no vol dir que en necessitem cinc.
But a man took some.	Però un home se'n va endur alguns.
I guess it makes sense.	Suposo que té sentit.
I was worried about doing a good job.	Em preocupava fer una bona feina.
You can accept that faith or not.	Podeu acceptar aquesta fe o no.
I didn't have to act.	No vaig haver d'actuar-ho.
Treated plants usually die in two to three days.	Les plantes tractades generalment moren en dos o tres dies.
I also love dogs.	També m'encanten els gossos.
She couldn't understand what was going on.	Ella no podia entendre què estava passant.
All his old fire and energy was gone.	Tot el seu antic foc i energia havia desaparegut.
I almost never go in there.	Gairebé mai hi entro.
There is also a quality issue.	També hi ha un problema de qualitat.
I know for sure.	Ho sé amb certesa.
They would be the best in their age group.	Serien els millors en el seu grup d'edat.
The water immediately helped the pain.	L'aigua va ajudar immediatament al dolor.
At ten, nothing.	A les deu, res.
It runs every morning when we were kids.	Corre cada matí quan érem nens.
She is very unique.	Ella és molt única.
The full model is explained below.	El model complet s'explica a continuació.
Although no one at this time would have noticed this.	Encara que ningú en aquest moment s'hauria adonat d'això.
You go shot, a big button, whatever you have.	Vas de chupito, un botó gran, el que tinguis.
What would be the tools to get started better.	Quines serien les eines per començar millor.
Dogs are useful.	Els gossos són útils.
I had never heard of it before.	No ho havia sentit mai abans.
Once again, his cane turned to his left.	Una vegada més, el seu bastó es va girar pel seu costat esquerre.
He went downstairs and was waiting.	Ha baixat i estava esperant.
Who ever wants them as a link.	Qui mai els vulgui com a enllaç.
He had to keep his children away.	Havia d'allunyar els seus fills.
We went back to school today.	Avui hem tornat a l'escola.
Only he didn't remember enough.	Només ell no recordava prou.
People die every day in cars.	La gent mor cada dia als cotxes.
He had never been touched this way before, but he felt good.	Mai s'havia tocat d'aquesta manera abans, però se sentia bé.
But he was not there.	Però ell no hi era.
And so it will continue to be.	I així continuarà sent.
Subjects were tested under two different task instructions.	Els subjectes es van provar sota dues instruccions de tasques diferents.
At that time he became our client.	En aquell moment es va convertir en el nostre client.
My children, it is not surprising that you do not understand.	Fills meus, no és d'estranyar que no ho entengueu.
It's my second job.	És la meva feina com la seva segona.
Because then you were scared and now you are scared.	Perquè llavors tenies por i ara tens por.
The word sucks.	La paraula és més merda.
There is no way to put it right.	No hi ha manera de posar-ho bé.
Represents the start of the season.	Representa l'inici de la temporada.
He was in the right game at the right time.	Va estar en el joc correcte en el moment adequat.
God knows what the rest of the show sounded like.	Déu sap com sonava la resta de l'espectacle.
We wouldn't do that.	No faríem això.
Talking was a judgment.	Parlar va ser un judici.
His father would do it.	El seu pare ho faria.
They could start working.	Podrien començar a treballar.
He looked at his hand.	Es va mirar a la mà.
There are no plans.	No hi ha cap previst.
I had nothing to worry about.	No tenia això de què preocupar-se.
There were no weird sound effects or anything.	No hi havia efectes de so estranys ni res.
Take it out.	Traieu-lo.
He didn't look happy.	No semblava feliç.
There is strength.	Hi ha força.
I’m in love with both of them.	Estic enamorat d'ells dos.
He didn't know her.	Ell no la coneixia.
And what a house it was.	I quina casa era.
I would appreciate it if someone could post the code for this.	Agrairia que algú pugui publicar el codi per a això.
If it's yours.	De ser teu.
You say it the way it is, not like everyone else.	Ho dius tal com és, no com els altres.
It was a wonderful thing to say.	Va ser una cosa meravellosa de dir.
Sounds like a good plan to get something up and running quickly.	Sembla un bon pla per tenir alguna cosa en marxa ràpidament.
We will go this way.	Ens dirigirem d'aquesta manera.
They help you get to work.	T'ajuden a aconseguir a la feina.
Let's talk about the most common situations for which these models are suitable.	Parlem de les situacions més habituals per a les quals aquests models són adequats.
It's just the most important aspect of a strategy game, period.	És simplement l'aspecte més important d'un joc d'estratègia, punt.
He was on the radio constantly.	Va estar a la ràdio constantment.
I don't do drugs.	No faig drogues.
A second and a third man did the same.	Un segon i un tercer home van fer el mateix.
That, of course, was even worse.	Això, evidentment, era encara pitjor.
I have two issues with this, though.	Tinc dos problemes amb això, però.
Being at home will be a good experience.	Estar a casa teva serà una bona experiència.
I don't want him to touch me.	No vull que em toqui.
Experiment with them.	Experimenta amb ells.
It really looks bad.	Realment pinta malament.
It is a mistake to do things too easily.	És un error fer les coses amb massa facilitat.
We organize this kind of thing inside the station.	Organitzem aquest tipus de coses dins de l'estació.
It can work and it can't hurt.	Pot funcionar i no pot fer mal.
She was kind to me.	Ella va ser amable amb això.
It ended with him.	Va acabar amb ell.
Some weeks will be harder than others.	Algunes setmanes seran més dures que altres.
Don't count on him.	No compti amb ell.
There had to be a plan, though.	Hi havia d'haver-hi un pla, però.
No one has ever told me this before.	Ningú m'ha dit mai això abans.
The speed of the program is important.	La velocitat del programa és important.
There was a real possibility that he would not finish his studies.	Hi havia una possibilitat real que no acabés els seus estudis.
We can no longer hope to survive.	Ja no podem esperar sobreviure.
He was simply asked again.	Simplement es va tornar a preguntar.
I write about what I like and what I don't.	Escric sobre el que m'agrada i el que no.
I do not fight on either side.	No lluito en cap bàndol.
Then he would go to town and grab something to eat.	Aleshores anava a la ciutat i agafava alguna cosa per menjar.
I had never run so fast.	Mai havia córrer tan ràpid.
My time has passed.	El meu temps ha passat.
He let them do it.	Els va deixar fer.
I never thought this would ever come from him.	Mai vaig pensar que això vindria mai d'ell.
It is the person, the individual.	És la persona, l'individu.
Friends break up and then make it work.	Els amics es separen i després ho fan funcionar.
He had good leadership.	Tenia un bon lideratge.
The date was terrible.	La data era terrible.
Any help here would be great.	Qualsevol ajuda aquí seria fantàstica.
I really like this situation.	M'agrada molt aquesta situació.
But the more we see the more we want.	Però com més veiem més volem.
There was a position available at both shows.	Hi havia una posició disponible als dos espectacles.
Several negative controls were included in each run.	Es van incloure diversos controls negatius a cada execució.
We could grab some ideas as we start next week.	Podríem agafar algunes idees a mesura que comencem la setmana vinent.
To do that, we will have to do it ourselves.	Per fer-ho, haurem de fer-ho nosaltres mateixos.
There are important people.	Hi ha gent important.
A small village.	Un petit poble.
Significant at any reasonable level.	Significatiu a qualsevol nivell raonable.
Thirty days and costs.	Trenta dies i costos.
He had never done it before, not without a camera between us.	No ho havia fet mai abans, no sense una càmera entre nosaltres.
Or anything my daughter-in-law and my father-in-law can enjoy.	O qualsevol cosa que puguin gaudir la meva nora i el meu sogre.
She herself should have taken to the stage.	Ella mateixa hauria d'haver pujat a l'escenari.
That was my reaction and he was not happy.	Aquesta va ser la meva reacció i no va ser feliç.
Here everyone knows everyone.	Aquí tothom coneix a tothom.
We were together, in a sense, but we were a long way off.	Estàvem junts, en cert sentit, però estàvem molt lluny.
You need to write.	Necessites escriure.
You may have other customers.	És possible que tinguis altres clients.
In the same spirit as before, we have the following result.	Amb el mateix esperit que abans, tenim el següent resultat.
I understood perfectly well that I could decide completely against myself.	Vaig entendre perfectament que podria decidir completament en contra meva.
This is the reason why other possible approaches have recently been tested.	Aquesta és la raó per la qual s'han provat recentment altres possibles enfocaments.
In what I had been dressed years ago.	En què m'havien vestit anys enrere.
I would ask him to walk.	O demanaria caminar.
He turned down both offers.	Va rebutjar ambdues ofertes.
She was doing her job.	Ella estava fent la seva feina.
He just went there to look.	Només hi va anar a buscar.
But come back the next day.	Però torneu-hi l'endemà.
There may be three reasons for this.	Pot ser que hi hagi tres raons per això.
On the small green sign.	Al petit rètol verd.
Talk to yourself.	Parles amb tu mateix.
I should tell him everything.	Li hauria de dir tot.
Find the specific location you need online.	Cerqueu en línia el local específic que necessiteu.
You can not?.	No pots?.
Thanks and back to the water she goes.	Gràcies i torna a l'aigua ella va.
So it was really about having an idea.	Així que realment es tractava de tenir una idea.
I will meet your teachers.	Vaig a conèixer els seus professors.
Also, it could serve a purpose.	A més, podria servir per a un propòsit.
Then he went on to explain it.	Després va continuar explicant-ho.
I suggest you get in touch with him.	Us suggereixo que us poseu en contacte amb ell.
We sat in silence for a while.	Ens sentim una estona en silenci.
I thought it was just talking.	Vaig pensar que només era parlar.
It offers a way to import.	Ofereix una manera d'importar.
I wasn’t sure I wanted to take it with him.	No estava segur de voler endur-s'ho amb ell.
But there was no hope.	Però no hi havia esperança.
Nothing has improved much to make your life easier.	Res ha millorat molt per fer-te la vida més fàcil.
They will believe it.	S'ho creuran.
He will love everyone.	Estimarà a tothom.
We need that old man to survive.	Necessitem aquell vell per sobreviure.
Two thousand years of life.	Dos mil anys de vida.
So is a person.	També ho és una persona.
I felt we had a lot in common.	Vaig sentir que teníem moltes coses en comú.
I can't stand to hear anymore.	No suporto escoltar més.
She loved to be looked at.	Li encantava que la miren.
This type of background did not interest him.	Aquest tipus de rerefons no li interessava.
He was the first of his alumni to take the place.	Va ser el primer dels seus antics alumnes a ocupar el lloc.
We were both.	Tots dos érem.
And this process can happen quite quickly.	I aquest procés pot passar amb força rapidesa.
In the end, my broken leg ended up working in my favor.	Al final, la meva cama trencada va acabar treballant a favor meu.
I had my ability to see patterns that worked for me.	Vaig tenir la meva capacitat per veure patrons que funcionaven per a mi.
How this works.	Com funciona això.
Season with sugar, salt and pepper.	Amaniu amb el sucre, la sal i el pebre.
I like it to be simple.	M'agrada que sigui senzill.
The cells were collected at different times, as indicated.	Les cèl·lules es van recollir en diferents moments, tal com s'indica.
Sometimes it sounds stupid, but it works.	De vegades sona estúpid, però funciona.
It’s a weight out of my mind.	És un pes fora de la meva ment.
I understand it completely, absolutely.	Ho entenc completament, absolutament.
She was very upset, and very scared.	Ella estava molt apenada, i molt espantada.
How can you not love yourself?	Com pots no estimar-te?.
They could solve it.	Ho podrien resoldre.
I will think of something.	Pensaré en alguna cosa.
Never before have we had a proper choice.	Mai abans hem tingut una elecció adequada.
The camp was divided into three parts.	El campament estava dividit en tres parts.
I am very tired of this same behavior.	Estic molt cansat d'aquest mateix comportament.
Now let’s put this in perspective.	Ara posem això en perspectiva.
A lot of people have lost everything they have.	Molta gent ha perdut tot el que té.
I can’t say much about it except it’s hot.	No en puc dir gaire, excepte que fa calor.
This is the second stage.	Aquesta és la segona etapa.
The last line helped me.	L'última línia em va ajudar.
In fact, you are closed.	De fet, estàs tancat.
He just doesn’t want to do it.	Simplement no vol fer-ho.
This can only be positive for men.	Això només pot ser positiu per als homes.
Sometimes you have no options.	De vegades no tens opcions.
To talk to that girl over there.	Per parlar amb aquella noia d'allà.
It looks cool.	Es veu fresc.
Let’s do something about it.	Anem a fer alguna cosa al respecte.
I highly recommend it.	El recomano molt.
Subject to error.	Subjecte a error.
But you know me.	Però em coneixes.
This is a strange argument.	Aquest és un argument estrany.
Be true to your voice and you will go well.	Sigues fidel a la teva veu i aniràs bé.
It was a cover story for days.	Va ser una història de portada durant dies.
We have to learn from that.	D'això n'hem d'aprendre.
We offer a detailed explanation.	Oferim una explicació detallada.
People do it every day.	La gent ho fa cada dia.
But back then, I hadn’t planned exactly that last time either.	Però aleshores, tampoc no ho havia planejat exactament l'última vegada.
It’s like another day for me.	És com un altre dia per a mi.
Driving at high speed.	Conduint a gran velocitat.
Or, if you need to believe it.	O, si necessita que ho creguis.
He has done well.	Ho ha portat bé.
If we do wrong, we do wrong in private.	Si fem mal, fem mal en privat.
I support your right to do just that.	Dono suport al seu dret a fer exactament això.
Race followed her.	Race la va seguir.
They are my brothers.	Són els meus germans.
Otherwise, this term is valued as false.	En cas contrari, aquest terme es valora com a fals.
I find it full of features and very easy to use.	Em sembla que està ple de funcions i molt fàcil d'utilitzar.
You will never know how or if you can offer unique value.	Mai sabreu com o si podeu oferir un valor únic.
This is what we are doing now.	Això és el que estem fent ara.
That was his choice.	Aquesta va ser la seva elecció.
I overcame it, of course.	L'he superat, és clar.
Definitely a great buy so far.	Definitivament una gran compra fins ara.
But the popular movement could no longer be stopped.	Però el moviment popular ja no es va poder aturar.
For other reasons.	Per altres motius.
But they are not the only ones.	Però no són els únics.
Otherwise, the focus depends on the goal.	En cas contrari, l'enfocament depèn de l'objectiu.
No change in water content was found after the initial increase.	No es va trobar cap canvi en el contingut d'aigua després de l'augment inicial.
He needed to see her face again.	Necessitava tornar a veure la seva cara.
Fet.	Fet.
Therefore, if possible, you want to follow this pattern in every meeting.	Per tant, si és possible, voleu seguir aquest patró en cada reunió.
I was more than anyone.	Jo era més que ningú.
Four minutes to try the job is hard, though.	Quatre minuts per provar el treball són difícils, però.
I stared at him.	El vaig mirar fixament.
We had no major problems.	No havíem tingut cap problema important.
Sometimes it was to find out what was going on.	De vegades era per esbrinar què estava passant.
You are hurting your body.	Estàs fent mal al teu cos.
This is quite important.	Això és força important.
And it was like the description itself.	I era com la mateixa descripció.
There are some reasons for this finding.	Hi ha algunes raons per a aquesta troballa.
It’s not something you can keep trying to do.	No és una cosa que puguis seguir intentant fer.
This means that you must write this code on your own.	Això vol dir que heu d'escriure aquest codi pel vostre compte.
Therefore, I will not comment on any specific performance.	Per tant, no comentaré cap actuació en concret.
It won’t last long if you take it to heart.	No duraràs gaire si t'ho prens al cor.
Play injured.	Juga ferit.
I will help you.	T'ajudaré.
They don’t have their own story or book.	No tenen la seva pròpia història ni llibre.
She has the world to save.	Ella té el món per salvar.
I pushed my changes.	Vaig impulsar els meus canvis.
The problem is I don’t want to use forms here.	El problema és que no vull utilitzar formularis aquí.
That was my kind of life.	Aquest era el meu tipus de vida.
It's for you.	És per a tu.
Not his office.	No el seu despatx.
It often takes many months, or even years, before the diagnosis is confirmed.	Sovint passen molts mesos, o fins i tot anys, abans que es confirmi el diagnòstic.
So think of it in slightly different terms, they suggest.	Així que penseu-ho en termes lleugerament diferents, suggereixen.
I use it every day.	El faig servir cada dia.
This experience is the beginning.	Aquesta experiència és el començament.
The wind lifted her hair.	El vent li va aixecar els cabells.
War is not an accident.	La guerra no és un accident.
They built their own tools for the job.	Van construir les seves pròpies eines per al treball.
This, however, will take time.	Això, però, necessitarà temps.
If there are many service records, great.	Si hi ha molts registres de servei, fantàstic.
This is obviously the duty of free will.	Aquest és, òbviament, el deure del lliure albir.
His mouth was left open.	La seva boca va quedar oberta.
But none of that really worked.	Però res d'això realment va funcionar.
He was not in here.	Ell no era aquí dins.
The medical team did even less.	L'equip mèdic va fer encara menys.
But two can play in this game.	Però dos poden jugar en aquest joc.
Just not the way he had planned.	Només no de la manera que havia planejat.
We will pick up our things and get out of here.	Recollirem les nostres coses i sortirem d'aquí.
She would not turn to him.	Ella no es dirigiria cap a ell.
Today is my first day.	Avui és el meu primer dia.
A real bed, in a private room.	Un llit real, en una habitació privada.
We look with this support.	Mirem amb aquest suport.
You are likely to join a group from different countries.	És probable que us uniu a un grup de diferents països.
Obviously they are having a good time.	Evidentment s'ho passen bé.
This is just the beginning.	Això és només el començament.
Instead, he took a step back and looked at them.	En canvi, va fer un pas enrere i els va mirar.
They called friends and police to see if anyone found her.	Van trucar als amics i a la policia per veure si algú la trobava.
I knew you would.	Sabia que ho faries.
However, your life may not be worth it.	Tanmateix, pot ser que la seva vida no valgui la pena.
You do not know me.	No em coneixes.
The movie was pretty good.	La pel·lícula estava força bé.
She asked him many times to keep it.	Ella li va demanar moltes vegades que ho mantingués.
We don’t decide now.	No ens decidim ara.
I want your people to be mine.	Vull que el teu poble sigui el meu.
For you, my wife.	Per tu, dona meva.
The world needs that, so much.	El món necessita això, tant.
I found this article interesting.	He trobat aquest interessant article.
To this I would put a zero.	A aquest li posaria un zero.
As if he would never let her go.	Com si no la deixés anar mai.
If she didn’t want his touch, I wouldn’t give it to her.	Si ella no desitjava el seu toc, no li donaria.
Only when you need to get out.	Només quan necessita sortir.
Yes, this is a series worth following to the end.	Sí, aquesta és una sèrie que val la pena seguir fins al final.
They walked and walked, without speaking.	Caminen i caminaven, sense parlar.
She had thought him dead, gone.	Ella ho havia pensat mort, desaparegut.
I take his other arm.	Li agafo l'altre braç.
The man's body was not made of itself.	El cos de l'home no es va fer a si mateix.
We were born here.	Hem nascut aquí.
I have you for brother, and everyone is very kind.	Et tinc per germà, i tothom és molt amable.
There is nothing in the world like this.	No hi ha res al món com això.
Here was the hole I had not seen.	Aquí hi havia el forat que no havia vist.
He looked at the patient.	Va mirar al pacient.
I would like to stay.	M'agradaria quedar-me.
If you want.	Si vols.
The fire was burning inside.	El foc cremava dins.
There are a number of reasons why this happens.	Hi ha una sèrie de raons per les quals passa això.
At least one more stage will be needed.	Es necessitarà almenys una etapa més.
I love being loved.	M'encanta que m'estimin.
In fact, this is a much more general pattern.	De fet, aquest és un patró molt més general.
On your own.	Pel seu compte.
Don’t stretch so much.	No estireu tant.
Today I have a special treat for you.	Avui tinc un tracte especial per a tu.
This finding is consistent with previous research.	Aquesta troballa és coherent amb investigacions anteriors.
A person who has power today can lose it tomorrow.	Una persona que té el poder avui pot perdre'l demà.
I finally accepted these conditions.	Finalment vaig acceptar aquestes condicions.
He did not reach her.	No va arribar a ella.
More people just getting into music.	Més gent que acabava d'entrar a la música.
My mother was an honest person.	La meva mare era una persona honesta.
You are just sitting there judging yourself.	Només estàs assegut a jutjar-te a tu mateix.
These questions were presented in random order.	Aquestes preguntes es van presentar en ordre aleatori.
I have nothing important to do either.	Tampoc tinc res important a fer.
It was a very early influence on me.	Va ser una influència molt primerenca sobre mi.
I created a little more distance.	Vaig crear una mica més de distància.
They are.	Ells sí que ho són.
I saw right away that it would be difficult.	Vaig veure de seguida que seria difícil.
It took me two or three days to do each.	Cadascun em va costar dos o tres dies fer-ho.
Your brain needs a break.	El teu cervell necessita un descans.
There was so much action on that.	Hi va haver tanta acció al respecte.
She lifted her chair.	Ella va aixecar la cadira.
We felt welcome and safe all the time.	Ens vam sentir benvinguts i segurs tot el temps.
That’s when they put together the story.	Va ser llavors quan van armar la història.
There is no place to put us.	No hi ha lloc on posar-nos.
Now there must be an end.	Ara hi ha d'haver un final.
We will fight, and we should fight.	Lluitarem, i hauríem de lluitar.
I was with her.	Jo estava amb ella.
He didn't even hear it.	Ni tan sols ho va sentir.
He turned his head as fast as he could.	Va girar el cap tan aviat com va poder.
Maybe someone did.	Potser algú ho va fer.
But the next phase of growth is more difficult to achieve.	Però la següent fase de creixement és més difícil d'aconseguir.
We have to leave them near the city.	Els hem de deixar a prop de la ciutat.
Others don’t even last that long.	Altres ni tan sols duren tant.
No, far from it.	No, lluny d'això.
That's the only way it works.	Només així funciona.
A quiet power.	Un poder tranquil.
It was not the time to fight him.	No era el moment de barallar-se amb ell.
We see a different space for the window of any vehicle.	Veiem un espai diferent per la finestra de qualsevol vehicle.
And he is very worried.	I està molt preocupat.
He didn't look at the stage.	No va mirar cap a l'escenari.
Distribution is easy because there is great access to land.	La distribució és fàcil perquè hi ha un gran accés a la terra.
No one is worried about the problem.	Ningú està preocupat pel problema.
I spend more time giving thanks for life.	Passo més temps donant gràcies per la vida.
You will miss his presence.	Trobarà a faltar la seva presència.
How he united the present and the past.	Com va unir el present i el passat.
Normally, most people do.	Normalment, la majoria de la gent ho fa.
I wish I had never heard of it.	Volia no haver-ho sentit mai.
Obviously you need something to sell.	És evident que necessites alguna cosa per vendre.
Just grab them and throw them on the ground.	Només cal agafar-los i llençar-los a terra.
He gave it an overall score of four out of ten.	Li va donar una puntuació global de quatre sobre deu.
It's quiet, very quiet.	És tranquil, molt tranquil.
It can't be anything for me as soon as you go.	No pot ser res per a mi quant aviat vas.
So today has been a very nice thing to have happened.	Així que avui ha estat una cosa molt agradable haver passat.
The longer you live, the longer it will take you to die. 	Com més temps visquis més temps tardaràs a morir. 
you need to leave now.	cal marxar ara.
Easy to find and in a quiet area.	Fàcil de trobar i està en una zona tranquil·la.
I could do it whenever I wanted.	Podia fer-ho quan volgués.
Showing it.	Mostrant-lo.
I haven’t walked hand in hand with a male friend.	No he caminat de la mà amb un amic masculí.
I hope you find time to read it.	Espero que trobeu temps per llegir-lo.
The size of the object.	La mida de l'objecte.
My left eye would rise to the upper left corner.	El meu ull esquerre s'elevaria fins a la cantonada superior esquerra.
I value sound.	Valoro el son.
It's just a great rock song.	És només una gran cançó de rock.
But with a book.	Però amb un llibre.
And then you said the last thing.	I després vas dir l'última cosa.
Horses had different abilities.	Els cavalls tenien diferents habilitats.
Ask questions, but be sure to answer them.	Feu preguntes, però assegureu-vos de respondre-les.
I needed to eat more.	Necessitava menjar més.
But it went off.	Però es va apagar.
I don’t remember any time when I didn’t want that.	No recordo cap moment en què no volgués això.
I thought my time was up.	Vaig pensar que el meu temps s'havia acabat.
It will look like it has a character.	Semblarà que té un caràcter.
It should double.	Hauria de duplicar-se.
The battle seemed to have been won.	La batalla semblava haver estat guanyada.
You could do whatever you want.	Podries fer el que volguessis.
It should have been cold and hard.	Hauria d'haver estat fred i dur.
If we lose a little weight they will have more room to grow.	Si aprimam una mica tindran més espai per créixer.
The wine, of course.	El vi, és clar.
He looks down and his fingers are no longer clean.	Mira cap avall i els seus dits ja no estan nets.
We wanted to climb to the top.	Volíem pujar al cim.
The problem is, they don't teach us that as children.	El problema és que això no ens ensenyen de nens.
Well, keep going.	Bé, continua.
You shouldn't have a chance for your gender.	No hauríeu de tenir una oportunitat pel vostre gènere.
A few minutes later he called me back to the kitchen.	Uns minuts després em va tornar a trucar a la cuina.
There were too many people upstairs.	Hi havia massa gent a dalt.
My bad eyes.	Els meus ulls dolents.
There are so many great ones because everyone has one.	N'hi ha tants de fantàstics perquè tothom en té un.
He sat down, got up, sat down again.	Es va asseure, es va aixecar, es va tornar a asseure.
They had never been in line.	Mai havien estat a la fila.
You will find the way.	Trobareu el camí.
It states that only still images can be chosen.	Afirma que només es poden escollir imatges fixes.
Those who survive may return.	Els que sobreviuen potser tornaran.
These do not report to a central station.	Aquests no informen a una estació central.
Will you come with me?	M'acompanyaràs?.
I'll start with the setup.	Començaré per la configuració.
Even waiting six months can be bad news.	Fins i tot esperar sis mesos pot ser una mala notícia.
We know where our interests lie, who our friends are.	Sabem on es troben els nostres interessos, qui són els nostres amics.
An example is the fingers.	Un exemple són els dits.
Therefore, we need to make more images and more accurate.	Per tant, hem de fer més imatges i més acurades.
That seemed like a lot to a man.	Això semblava molt per a un home.
The man had rooms somewhere in the city.	L'home tenia habitacions en algun lloc de la ciutat.
It was bad.	Va ser dolent.
We don’t get to the stories by chance.	No arribem a les històries per casualitat.
Sometimes asking is not enough.	De vegades, preguntar no és suficient.
But it's lucky to be here today.	Però és una sort ser-hi avui.
In earlier times, however, women had more freedom.	Tanmateix, en temps anteriors, les dones tenien més llibertat.
Your trip home would take no more than an hour.	El vostre viatge a casa no trigaria més d'una hora.
One question that remains to be answered is this.	Una pregunta que queda per respondre és aquesta.
Then we can decide for ourselves.	Llavors podem decidir per nosaltres mateixos.
I just have a feeling.	Només tinc una sensació.
A noise coming from the other side.	Un soroll que ve de l'altra banda.
Oh well, one job at a time.	Ah, bé, una feina a la vegada.
That is why we are for peace.	Per això estem per la pau.
We give away fresh food.	Regalem menjar fresc.
We would do whatever we wanted.	Faríem el que ens vingués de gust.
You will know when you have reached the end.	Ho sabràs quan hagis arribat al final.
We want to take this to the fullest.	Volem portar això a ple.
Another person could spend the money on a bar.	Una altra persona podria gastar els diners en un bar.
Also how much does a good one cost.	També quant costa un de bo.
And she wouldn’t get the black vote either.	I ella tampoc obtindria el vot negre.
It is definitely a must.	Definitivament és imprescindible.
Keep your eyes moving.	Mantingueu els ulls en moviment.
It was strange to hear about him suddenly.	Era estrany sentir parlar d'ell de sobte.
At worst, you won’t exercise.	En pitjor, no faràs exercici.
Good planning takes time.	Una bona planificació requereix temps.
The rest of his body is below.	La resta del seu cos està per sota.
Like his parents.	Com els seus pares.
Solid and whole '.	Sòlid i sencer'.
I can see its light.	Puc veure la seva llum.
And there I am.	I allà sóc jo.
Everyone had to get used to the new structure of the team.	Tothom s'havia d'acostumar a la nova estructura de l'equip.
She caught his eye.	Ella li va agafar els ulls.
Hard to say, though.	Difícil de dir, però.
We laughed at it, though, and everyone was safe and sound.	En vam riure, però, i tothom hi era sans i estalvi.
Now that was really going to cost.	Ara això realment anava a costar.
Together they look back at the events that brought them together.	Junts miren enrere els esdeveniments que els van reunir.
You don’t feel comfortable, you don’t.	No us trobeu còmode, no ho feu.
She was his mother.	Era la seva mare.
I have power.	Tinc poder.
There is a different experience there.	Allà hi ha una experiència diferent.
Read more, post less.	Llegeix més, publica menys.
The two power systems are completely separate.	Els dos sistemes d'alimentació estan completament separats.
I think we spend a lot of time together.	Crec que passem molt de temps junts.
It cannot differentiate us.	No ens pot diferenciar.
I meant it, every word.	Ho volia dir, cada paraula.
He says an important decision must be made for the country.	Diu que s'ha de prendre una decisió important per al país.
I love riding.	M'encanta muntar.
He created a job, they accepted it.	Va crear un lloc de treball, el van acceptar.
Show me what you want from me.	Mostra'm què vols de mi.
We were on the ground.	Estàvem a terra.
Well, a little.	Bé, una mica.
That means we need a lot of storage.	Això vol dir que necessitem molt d'emmagatzematge.
Then it looked like he was trying to close the door.	Llavors semblava que estava intentant tancar la porta.
A lot of strength in those eyes, a lot of strength.	Molta força en aquests ulls, molta força.
But this was working even better than I expected.	Però això estava funcionant encara millor del que esperava.
All this lasted at least an hour.	Tot plegat va durar almenys una hora.
The same with projects.	El mateix amb els projectes.
Another man also hit him.	Un altre home també el va colpejar.
I don’t think it changes much.	No crec que canviï gaire.
This type of error would have been detected.	S'hauria detectat aquest tipus d'error.
And he is shot dead with a gun.	I és matat a trets amb una pistola.
Not both at the same time.	No tots dos al mateix temps.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Tots els autors van contribuir a la redacció del manuscrit.
It looks like your world is broken.	Sembla que el teu món s'ha trencat.
Go straight to the office now and write this great story.	Directe ara a l'oficina i escriviu aquesta gran història.
We will return to this point later.	Tornarem a aquest punt més endavant.
I just want to make it better for everyone.	Només vull fer-ho millor per a tothom.
The results would be the same.	Els resultats serien els mateixos.
For a whole season.	Durant tota una temporada.
I remember every step.	Recordo cada pas.
They still don’t know enough to be in love with you.	Encara no en saben prou per estar enamorat de tu.
Talk to those in charge.	Parleu-ho amb els responsables.
You have to be the first to come out the door.	Ha de ser el primer a sortir de la porta.
Most of the teachers at my new school were more than upset.	La majoria dels professors de la meva nova escola estaven més que molestos.
No one could lose that amount and live.	Ningú podria perdre aquesta quantitat i viure.
This is my current position.	Aquesta és la meva posició actual.
Elements of truth.	Elements de veritat.
That, we said, could not be.	Això, vam dir, no podia ser.
He takes her immediately with her.	Se'l porta immediatament amb ella.
Looking for his home forever.	Buscant la seva casa per sempre.
Not perfect but better than nothing.	No perfecte però millor que res.
I have no money to pay anyone else.	No tinc diners per pagar a algú més.
But you didn’t tell us what would happen if you won.	Però no ens vas dir què passaria si guanyes.
We can only take responsibility and act under that responsibility.	Només podem assumir la responsabilitat i actuar sota aquesta responsabilitat.
I cannot offer free legal advice.	No puc oferir assessorament legal gratuït.
And so it’s hard to know why they’re important.	I, per tant, és difícil saber per què són importants.
Your numbers are correct.	Els teus números són correctes.
They would like to own our future.	Els agradaria ser propietaris del nostre futur.
This is what a father can do.	Això és el que pot fer un pare.
Some had been through it before, some hadn’t.	Alguns ja ho havien passat abans, altres no.
About my career.	Sobre la meva carrera.
That’s why we seem to get fat.	Per això sembla que engreixem.
This is what you are trying to pass to the function.	Això és el que esteu intentant passar a la funció.
This should not happen because the user did not touch the field.	Això no hauria de passar perquè l'usuari no va tocar el camp.
I’ve read enough about these things.	He llegit prou sobre aquestes coses.
And he doesn't talk.	I no parla.
Which makes no sense.	La qual cosa no té sentit.
No one will ask us.	Ningú ens preguntarà.
With a little effort.	Amb una mica d'esforç.
A concept is a set of properties that a class has.	Un concepte és un conjunt de propietats que té una classe.
This was a small bathroom.	Aquest era un bany petit.
Location, location and location.	Ubicació, ubicació i ubicació.
Still, he’s stuck.	Tot i així, està encallat.
They spend their lives knowing that they are different from others.	Es passen la vida sabent que són diferents dels altres.
Then we will make some noise.	Després farem una mica de soroll.
That book would have a lot of ground to cover.	Aquell llibre tindria molt de terreny per cobrir.
I stay with friends.	Em quedo amb amics.
Look at my sister in the back seat.	Mira la meva germana al seient del darrere.
Also, it is not likely to change soon.	A més, no és probable que es canviï aviat.
Every day, but we often don't hear about it.	Cada dia, però sovint no en sentim parlar.
With a high level of quality.	Amb un alt nivell de qualitat.
Active Army Soldiers.	Soldats de l'exèrcit en servei actiu.
However, there are some limitations in this work.	No obstant això, hi ha algunes limitacions en aquest treball.
She was just a failure for everyone.	Ella només va ser un fracàs per a tothom.
You are the only person who can help me.	Ets l'única persona que em pot ajudar.
You are not dead.	No estàs mort.
What matters is how you handle this stress.	El que importa és com gestiones aquest estrès.
No idea if it will work easily or not.	Ni idea de si funcionarà fàcilment o no.
He ran a little.	Va córrer una mica.
But for now that's fine.	Però de moment això està bé.
He has financial interests.	Té interessos financers.
We can act and try to change the situation.	Podem actuar i intentar canviar la situació.
In the end he dropped his arms.	Al final va deixar caure els braços.
Just run the app and select the genre.	Només heu d'executar l'aplicació i seleccionar el gènere.
So I had to be creative.	Així que vaig haver de ser creatiu.
I denied it.	Ho vaig negar.
Several police officers offered a different version of the relevant facts.	Diversos policies van oferir una versió diferent dels fets rellevants.
That means there are some numbers.	Això vol dir que hi ha algun nombre.
He came himself.	Va venir ell mateix.
I thought it was a good thing.	Vaig pensar que era una bona cosa.
She was angry about having this fight.	Estava enfadada per tenir aquesta lluita.
We do not share this view.	No compartim aquesta visió.
They will not come to me and find out.	No vindran a mi i ho descobriran.
Because he has lived a different life, he has developed differently.	Com que ha viscut una vida diferent, s'ha desenvolupat de manera diferent.
This is the best way to do it.	Aquesta és la millor manera de fer-ho.
We couldn't see a single building.	No vam poder veure ni un sol edifici.
The conclusion is clear.	La conclusió és evident.
It's a great country, make no mistake.	És un gran país, no m'equivoquis.
I think a lot of people would.	Crec que molta gent ho faria.
She looked him down and then up at me.	El va mirar cap avall i després cap amunt cap a mi.
I know they did.	Sé que ho van fer.
Maybe I can finish writing my wish story.	Potser puc acabar d'escriure la meva història de desitjos.
I needed time to think.	Necessitava temps per pensar.
He came here directly.	Va venir aquí directament.
He had no money or friends.	No tenia diners ni amics.
One person is wrong and that happens.	Una persona s'equivoca i això passa.
It was a risk, because failure would leave us worse off than before.	Era un risc, perquè el fracàs ens deixaria pitjor que abans.
I'm there again.	Estic allà de nou.
They know where we want them to go.	Saben on volem que vagin.
He also never got a copy.	Tampoc no va aconseguir mai cap còpia.
He will not be young.	No serà jove.
He did it to make a point.	Ho va fer per fer un punt.
The forehead was full of new children.	El front estava ple de nens nous.
One could not say that this car is practical in any way.	No es podria dir que aquest cotxe és pràctic de cap manera.
I mean, really.	Vull dir, de veritat.
She sounded.	Ella sonava.
Not if he wanted to keep his job.	No si volia mantenir la seva feina.
Therefore, there is no doubt about the truth of this.	Per tant, no hi ha dubte de la veritat d'això.
Here we use the same cut.	Aquí fem servir el mateix tall.
This is not good news.	No són bones notícies.
Imagine working on it.	Imagina't treballant en això.
I just wanted to leave it at that.	Només volia deixar-ho.
It leads us to try new things and grow.	Ens porta a intentar coses noves i a créixer.
That is nature, welcome.	Això és la natura, benvingut.
An image of a red button appeared on the screen.	A la pantalla va aparèixer una imatge d'un botó vermell.
Sometimes people can’t handle it and commit suicide.	De vegades, la gent no pot manejar-ho i suïcidar-se.
Really wasting money.	Malbaratament de diners realment.
That was just a weapon of the game.	Això només era una arma del joc.
But some people do.	Però algunes persones ho fan.
I don’t know what happened there, but he’s no longer with them.	No sé què va passar allà, però ja no està amb ells.
Love you.	Estimar-te.
But it doesn’t stop there.	Però no s'atura aquí.
Nor is it just my sense of taste.	Tampoc és només el meu sentit del gust.
This is especially the case when it comes to public safety and health.	Aquest és especialment el cas quan es refereix a la seguretat i la salut pública.
With the same frequency, or more often, nothing happens.	Amb la mateixa freqüència, o més sovint, no passa res.
It is your job to know.	És feina seva saber-ho.
Some will work and probably die at work.	Alguns treballaran i probablement moriran a la feina.
In the end, they moved to their table and ordered.	Al final, es van traslladar a la seva taula i van ordenar.
You have to see something first to be able to change it.	Cal veure una cosa primer per poder canviar-la.
Again there are many examples of this.	De nou hi ha molts exemples d'això.
Being picked and following these guys is pretty awesome.	Ser escollit i seguir aquests nois és bastant impressionant.
I'd like to talk more about it.	M'agradaria que en parlés més.
Please don't think me too bad.	Si us plau, no em pensis massa malament.
But the dog was not corrected.	Però el gos no es va corregir.
I was a name.	Jo era un nom.
We continually lose our ideas.	Contínuament perdem les nostres idees.
In fact, this is correct.	De fet, això és correcte.
I'm there.	Estic allà.
I saved the best for last.	Vaig guardar el millor per al final.
The rooms are small but comfortable.	Les habitacions són petites, però còmodes.
And then we go inside.	I després ens endinsem.
He was honest.	Va ser honest.
This only works online.	Això només funciona en línia.
Because of my brother.	Per culpa del meu germà.
It really made me very happy.	Realment em va fer molt feliç.
I’ve been very understanding so far, but don’t push me.	He estat molt comprensiu fins ara, però no m'empenyi.
In front, there were two doors.	Davant, hi havia dues portes.
I looked at my work.	Vaig mirar la meva feina.
He left the same message.	Va deixar el mateix missatge.
I picked it up.	L'he recollit.
They shared a bottle of wine and talked for hours.	Van compartir una ampolla de vi i van parlar durant hores.
Because we were unable to complete the purchase, the money was lost.	Com que no vam poder completar la compra, els diners es van perdre.
Most of the rain falls in the summer.	La major part de la pluja cau a l'estiu.
The big shows got really big.	Els grans espectacles es van fer molt grans.
However, these studies have a different approach compared to our work.	Tanmateix, aquests estudis tenen un enfocament diferent en comparació amb el nostre treball.
He started to see her less, which made things worse.	Va començar a veure-la menys, cosa que va empitjorar les coses.
We had a real problem.	Vam tenir un problema real.
It's a big change for you.	És un gran canvi per a tu.
I'm glad there's another one.	M'alegro que n'hi hagi un altre.
Earlier this year, it had been open for about two minutes.	A principis d'any, havia estat obert durant uns dos minuts.
Art makes no sense to our mothers.	L'art no té sentit per a les nostres mares.
And send me a picture.	I envia'm una foto.
And guess what, many have seen it and helped them.	I endevineu què, molts ho han vist i els ha ajudat.
I had to master that.	Vaig haver de dominar això.
One is never enough for these dirty girls.	Un mai és suficient per a aquestes noies brutes.
I have entered your website and it is full of fantastic information.	He entrat al teu lloc web i està ple d'informació fantàstica.
That he left to marry.	Que va abandonar per casar-se.
And the police are also in good numbers.	I la policia també està en bon nombre.
But this research has had little influence on planning practice.	Però aquesta investigació ha tingut poca influència en la pràctica de la planificació.
At that moment he got up.	En aquell moment es va aixecar.
Or kill them.	O matar-los.
Objects are integers.	Els objectes són els nombres sencers.
This is bad.	Això és dolent.
New things are being built and new people are moving.	S'estan construint coses noves i s'hi trasllada gent nova.
They didn't even know her.	Ni tan sols la van conèixer.
You only have one chance.	Només tens una oportunitat.
He looked at her arm.	Va mirar el seu braç.
Blue eyes are never accepted.	Els ulls blaus mai són acceptats.
Until you look at the options in the store.	Fins que mireu les opcions a la botiga.
Sit down and eat your dinner.	Seieu i mengeu el vostre sopar.
I asked them if they were thinking of ideas for a company.	Els vaig preguntar si pensaven en idees per a una empresa.
Then they will believe.	Llavors creuran.
You like that.	T'agrada que.
True or not, it's a good story.	És cert o no, és una bona història.
On the first floor.	Al primer pis.
I wouldn’t have done it.	Jo no ho hauria fet.
All my effort was.	Tot el meu esforç va ser.
I receive this article when I feel it is necessary.	Rebo aquest article quan em sembla necessari.
But that no longer exists.	Però això ja no existeix.
Everyone knew about him.	Tothom ho sabia sobre ell.
Breakfast lunch dinner.	Esmorzar dinar Sopar.
I think that’s important.	Crec que això és important.
We have never had any problems.	No hem tingut mai cap problema.
Two are not.	Dos no ho són.
I think below.	Crec que a sota.
This is his job, not mine.	Aquesta és la seva feina, no la meva.
Really watch how this feels inside.	Observeu realment com se sent això per dins.
I played the first one and loved it.	Vaig jugar al primer i em va encantar.
Midnight would be better.	La mitja nit seria millor.
We are talking about a small town.	Parlem d'un poble petit.
The magic wasn’t so good for me either.	La màgia tampoc va ser tan bona per a mi.
I have had three years of therapy.	He tingut tres anys de teràpia.
Let's see it again.	Anem a veure'l una vegada més.
He lives there.	Ell hi viu.
She knew his thoughts without him speaking.	Ella coneixia els seus pensaments sense que ell parlés.
It was a scene repeated many times.	Va ser una escena repetida moltes vegades.
Glad to be free of me.	Content d'estar lliure de mi.
I was just trying to live my true self.	Només estava intentant viure el meu veritable jo.
Now he was gone.	Ara havia desaparegut.
And he approaches me differently.	I s'acosta a mi de manera diferent.
Construction and materials were different in this period.	La construcció i els materials eren diferents en aquest període.
I ran out the door.	Vaig sortir corrents per la porta.
And of course the room was pretty dry.	I, per descomptat, l'habitació estava força seca.
Each and every one of us will die.	Tots i cadascun de nosaltres morirem.
But the problem persisted.	Però el problema es va mantenir.
He shouldn't care.	No li deu importar.
This has the potential to become very big.	Això té el potencial de fer-se molt gran.
But it’s really a lot more complicated than that.	Però realment és molt més complicat que això.
He took another drink, and then another.	Va prendre una altra copa, i després una altra.
He couldn't answer either.	Tampoc no va poder respondre.
In marketing, in business, in life.	En màrqueting, en negocis, en la vida.
He quickly filled it.	Ràpidament el va omplir.
A house is for living in.	Una casa és per viure-hi.
For each character, do the same.	Per a cada personatge, feu el mateix.
It was still cold.	Encara tenia fred.
And that’s still an important point.	I això encara és un punt important.
Observe and comment on the sun rising or setting.	Observa i comenta el sol que surt o es pon.
Easy to follow.	Fàcil de seguir.
At least she knew he wasn't in front of her.	Almenys sabia que ell no estava davant d'ella.
We want everything to be fast, short and fast.	Volem que tot sigui ràpid, breu i ràpid.
Here is a good article on this exact question.	Aquí teniu un bon article sobre aquesta pregunta exacta.
I can't do any other.	No puc fer cap altre.
A school near the games site was used as a field hospital.	Una escola prop del lloc dels jocs es va utilitzar com a hospital de campanya.
I have to look at his actions.	He de mirar les seves accions.
Two boys enter a bar.	Dos nois entren a un bar.
Feel free to get in touch.	No dubteu a posar-vos en contacte.
Look at him, consider his character.	Mira-ho, considera el seu caràcter.
I am your daughter.	Sóc la teva filla.
It is not an act of love.	No és un acte d'amor.
I followed him into the living room.	El vaig seguir a la sala d'estar.
Take them out now.	Treu-los ara.
I think they are too much.	Crec que són massa.
I know the guy well.	Conec bé el tipus.
And they work really well.	I funcionen molt bé.
Two doors down, he said.	Dues portes més avall, va dir.
They can't send us any messages.	No ens poden enviar cap missatge.
Overall, it is a very good machine.	En general, és una molt bona màquina.
I started doing one of these brain training games.	Vaig començar a fer un d'aquests jocs d'entrenament cerebral.
You are lucky to have it.	Tens sort de tenir-ho.
I have a basic project in mind, for practical purposes.	Tinc un projecte bàsic en ment, amb finalitats pràctiques.
At the research center.	Al centre de recerca.
That wasn’t it, there was nothing I needed here.	Això no era això, no hi havia res del que necessitava aquí.
It means so much.	Significa tant.
These properties make it difficult to process the cell image.	Aquestes propietats dificulten el processament de la imatge cel·lular.
This turns out to be the case.	Això resulta que no és el cas.
I really liked this idea.	M'ha agradat molt aquesta idea.
Then his face became serious.	Aleshores el seu rostre es va tornar seriós.
Please correct puts errors before posting.	Corregiu els puts errors abans de publicar-lo.
Then I felt there was something at home.	Aleshores vaig sentir que hi havia alguna cosa a casa.
We sat down and had a little chat.	Ens vam asseure i vam fer una petita xerrada.
Based on science and clinical evidence, it definitely isn’t.	Basat en la ciència i l'evidència clínica, definitivament no ho és.
There is no data of any other kind, not even images.	No hi ha dades de cap altre tipus, ni tan sols imatges.
No, wait a minute, not a house.	No, espera un minut, no una casa.
That wouldn’t be so bad.	Això no estaria tan malament.
He said he wanted to give us a chance.	Va dir que ens volia donar una oportunitat.
She recognized him very well and was glad to see him.	El va reconèixer molt bé i es va alegrar de veure'l.
He could see how our family was nothing.	Va poder veure com la nostra família no era res.
Blood is blood.	La sang és sang.
Companies will present it.	Les empreses el presentaran.
I grabbed him and ran with him.	Ho vaig agafar i vaig córrer amb ell.
I approached and gave her a ring.	Em vaig acostar i li vaig donar un anell.
This required a number of design changes to reduce costs.	Això va requerir una sèrie de canvis de disseny per reduir costos.
When I run this code it works fine.	Quan executo aquest codi funciona molt bé.
This was denied by the defendant.	Això ho va negar l'acusat.
It was in poor condition.	Va quedar en mal estat.
A lot of people want to see it.	Molta gent ho vol veure.
You will be safe.	Estaràs segur.
I had nothing.	No tenia res.
Legs too long for your body.	Cames massa llargues per al seu cos.
Many people have asked.	Moltes persones ho han preguntat.
This battle is far from over, it is just beginning.	Aquesta batalla està lluny d'haver acabat, tot just comença.
However, there may be some issues with doing so.	Tanmateix, pot haver-hi alguns problemes en fer-ho.
I fell in love with beautiful women.	M'he enamorat de dones boniques.
He took a seat near the back.	Va prendre un seient a prop del darrere.
I can leave things here.	Puc deixar les coses aquí.
It is an opinion and should be treated as such.	És una opinió i s'ha de tractar com a tal.
We were asked to visit her and share her story.	Ens van demanar que la visitéssim i compartim la seva història.
I can't demand it.	No ho puc exigir.
Or they are about to do it.	O estan a punt de fer-ho.
For use in a criminal investigation.	Per al seu ús en una investigació criminal.
I never thought it would be so great.	Mai vaig pensar que fos tan fantàstic.
Especially at this time of year.	Sobretot en aquesta època de l'any.
Now, try them.	Ara, prova-los.
Now everyone is very angry.	Ara tothom està molt enfadat.
We know you caught him.	Sabem que l'has atrapat.
I also lost my family.	Jo també vaig perdre la meva família.
The claim number.	El número de reclamació.
I was drinking tonight.	Aquesta nit estava bevent.
I spent part of the night sitting in a quiet room.	Vaig passar part de la nit assegut en una habitació tranquil·la.
This is the purpose of travel insurance.	Aquest és el propòsit de l'assegurança de viatge.
They have to open their eyes.	Han d'obrir els ulls.
We came to retrieve the white girl again.	Vam venir a recuperar la noia blanca de nou.
The data are representative of at least three independent experiments with similar results.	Les dades són representatives d'almenys tres experiments independents amb resultats similars.
The positive emotions they experienced were far more than expected.	Les emocions positives que van experimentar van ser molt més que les esperades.
And another god.	I un altre déu.
Easy enough to take my money to the street.	Prou fàcil per portar els meus diners al carrer.
I want details.	Vull detalls.
File does not exist or has been deleted.	El fitxer no existeix o s'ha eliminat.
I remember the moment.	Recordo el moment.
You never help me prepare things.	Mai m'ajudes a preparar les coses.
I need to get a deal.	Necessito aconseguir un tracte.
Most music is about that.	La majoria de la música tracta d'això.
I want to be in it.	Vull estar en això.
Each model provided a good fit to the data.	Cada model proporcionava un bon ajust a les dades.
Time was running out.	El temps s'acabava.
The controls.	Els controls.
I was not happy.	No estava content.
So it seems like the world is getting smaller and smaller.	Per tant, sembla que el món és cada cop més petit.
The village has a very unusual location.	El poble té una ubicació molt inusual.
He liked the land of positive knowledge.	Li agradava la terra ferma del coneixement positiu.
The structure of this document is as follows.	L'estructura d'aquest document és la següent.
This is strange.	Això és el que és estrany.
Otherwise, it cannot be found.	En cas contrari, no es pot trobar.
It helped me feel safe and comfortable.	Em va ajudar a sentir-me segur i còmode.
Nor are they just families.	Tampoc són només les famílies.
They knew they would soon have problems.	Sabien que aviat tindrien problemes.
Blood ran down his face.	La sang li correva per la cara.
I still have my code.	Encara tinc el meu codi.
I can't wait.	No puc esperar-ho.
So he kept his mouth shut.	Així que va mantenir la boca tancada.
I had a very interesting conversation with her.	Vaig tenir una conversa molt interessant amb ella.
If you want something, go for it.	Si vol alguna cosa, hi va.
You cannot change anything.	No pots canviar res.
He grabbed the food quickly.	Va agafar el menjar ràpidament.
Any ideas on what to check or why.	Qualsevol idea sobre què comprovar o per què.
I say something.	dic alguna cosa.
It's a dangerous job.	És un treball perillós.
Something wanted me.	Alguna cosa em volia.
I can learn from the past.	Puc aprendre del passat.
The heart wants to believe that the worst has happened.	El cor vol creure que el pitjor ha passat.
I heard him say very strange things.	Vaig sentir que deia coses molt estranyes.
We did our job and they made money.	Vam fer la nostra feina i ells van guanyar els seus diners.
She loves her job and is a true professional.	Li encanta la seva feina i és una autèntica professional.
I found out because the school called me.	Ho vaig saber perquè l'escola em va trucar.
If you are interested, please contact me for details.	Si esteu interessats, poseu-vos en contacte amb mi per donar-vos els detalls.
I looked up to meet his.	Vaig aixecar els ulls per trobar-me amb els seus.
The mind really wanted to have that.	La ment realment volia tenir això.
The daughter was in front.	La filla estava al davant.
You are no longer that person.	Ja no ets aquesta persona.
Now you see it, not now.	Ara ho veus, ara no.
We hope you understand!	Esperem que ho entenguis!.
I knew nothing but you.	Jo no sabia res més que tu.
He did not move.	No es va moure.
This woman is seated.	Aquesta dona està assentada.
The point.	El punt.
He asked me how to get to his place.	Em va preguntar com arribar al seu lloc.
I had no recollection of the event.	No tenia cap record de l'esdeveniment.
Finding your location was easy.	Trobar la seva ubicació va ser fàcil.
You have been very helpful.	Has estat molt útil.
It hit perfectly.	Va colpejar perfectament.
Sure, at least the good times.	Segur que sí, almenys els bons moments.
God loves the low and the outside.	Déu estima el baix i el fora.
The figure laughed.	La figura va riure.
All our thoughts are with your loved ones.	Tots els nostres pensaments estan amb els seus éssers estimats.
He felt weird against his legs, heavy.	Se sentia estrany contra les seves cames, pesat.
We have to do it again soon.	Ho hem de tornar a fer aviat.
But there was something about her.	Però hi havia alguna cosa en ella.
She was not lost.	Ella no estava perduda.
The test is as follows.	La prova és la següent.
He should have felt bad about it, but he didn't.	S'hauria de sentir malament per això, però no ho va fer.
He came back last and is gone.	Va tornar últim i ja va desaparèixer.
I thought you wanted this from me.	Vaig pensar que volies això de mi.
After giving me the money, lie down.	Després de donar-me els diners, posa't a terra.
I sold the other things to pay for the drugs.	Vaig vendre les altres coses per pagar les drogues.
But then we went home.	Però després vam anar a casa.
I think his family ordered the murder.	Crec que la seva família va ordenar l'assassinat.
He gave them five minutes.	Els va donar cinc minuts.
Just go out and do it.	Només has de sortir i fer-ho.
All leaders face this.	Tots els líders s'enfronten a això.
No doubt you noticed.	Sens dubte, us n'heu adonat.
Give the customer service you need right here.	Doneu-vos el servei al client que necessiteu aquí mateix.
This forces natural gas and oil to the surface.	Això obliga el gas natural i el petroli a la superfície.
Maybe everyone here knows it, or maybe just a select few.	Potser aquí tothom ho sap, o potser només uns quants selectes.
He worked in construction.	Va treballar en la construcció.
They still haven’t seen how we feel about anything.	Encara no han vist com ens sentim davant de res.
He is a pleasure every day.	Ell és un plaer cada dia.
It costs them every return.	Els costa cada retorn.
But this place is not exactly the center of crime.	Però aquest lloc no és exactament el centre del crim.
He has been tried and should be shot.	Ha estat jutjat i ha de ser afusellat.
This is a dead horse right now.	Això és un cavall mort en aquest moment.
I am actually a close friend of her husband.	En realitat sóc un amic íntim del seu marit.
Like the police.	Igual que la policia.
I pay them.	Jo els pago.
I have to agree.	He d'estar d'acord.
But she would go one step further.	Però ella aniria un pas més enllà.
We are changing this map ourselves.	Estem canviant aquest mapa nosaltres mateixos.
Excellent.	Excel · lent.
Take another glass.	Pren un altre got.
I have to get together.	M'he d'ajuntar.
I don't come from that place.	Jo no vinc d'aquell lloc.
Communication between me and the team was helpful.	La comunicació entre jo i l'equip va ser útil.
Therefore, the teacher is very important.	Per tant, el professor és molt important.
I haven’t even had any issues with it.	Ni tan sols he tingut problemes amb ell.
You are good with us, you give us a lot of time.	Ets bo amb nosaltres, ens doneu molt de temps.
This performance was in line with the average review period.	Aquest rendiment va estar en línia amb la mitjana del període de revisió.
He didn't want to.	Ell no ho volia.
But a good message.	Però un bon missatge.
This is simple.	Aquest és senzill.
I look at the boy in the front seat.	Miro el noi del seient davanter.
Don't wear a dress.	No us poseu vestit.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres prefereixo enviar-te'n un jo mateix.
To his surprise, it was the police.	Per a la seva sorpresa, va ser la policia.
Blood pressure did not change.	La pressió arterial no va canviar.
And he got a result.	I va obtenir un resultat.
There was still hope.	Encara hi havia esperança.
Go for it.	Aneu-hi.
I stayed by his side.	Em vaig quedar al costat.
The information is out there.	La informació és allà fora.
We are not half a block away from receiving a call.	No arribem a mig bloc abans de rebre una trucada.
For our use case, however, it worked fine.	Per al nostre cas d'ús, però, va funcionar bé.
I missed him all the time.	Ho vaig trobar a faltar tot el temps.
I was following the same.	Jo estava seguint el mateix.
That was my mistake last week.	Aquest va ser el meu error la setmana passada.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Vinga, queda molt de temps abans del te.
So I read the blog you wrote.	Així que he llegit el blog que has escrit.
This is supposed to be fun.	Això se suposa que és divertit.
His dark eyes turned almost black.	Els seus ulls foscos es van tornar gairebé negres.
Everyone will lose.	Tothom hi perdrà.
You have to play your technique.	Has de jugar la teva tècnica.
Show the bones of your face.	Mostra els ossos de la teva cara.
He made two phone calls, each lasting about five minutes.	Va fer dues trucades telefòniques, cadascuna d'uns cinc minuts.
Anything is better than nothing.	Qualsevol cosa és millor que res.
Here's one here.	Aquí en teniu un aquí dins.
Sit when you want to sit.	Seu quan vulguis seure.
Because they couldn't save her.	Perquè no la van poder salvar.
Closed.	Tanca't.
He was a terrible man, a terrible man.	Era un home terrible, un home terrible.
Feel free to comment on any of them.	No dubteu a comentar qualsevol d'ells.
Build on that.	Construeix sobre això.
It must have passed in front.	Deu haver passat pel davant.
I look forward to seeing you again.	Espero tornar a estar a casa teva.
But he had to choose and she had to ask.	Però ell havia de triar i ella havia de preguntar.
I will miss you so much.	El trobaré molt a faltar.
I was surprised too.	Jo també em va sorprendre.
My reason for living is my wife and son.	La meva raó de vida és la meva dona i el meu fill.
The evidence simply makes it more or less likely.	L'evidència simplement ho fa més o menys probable.
You are probably working on a content view.	Probablement esteu treballant en una visualització de contingut.
I couldn’t say it was too short.	No podria dir que fos molt curt.
Bad bad bad.	Dolent dolent dolent.
I've been with her a couple of times.	Hi he estat amb ella un parell de vegades.
She couldn't stand it.	Ella no ho podia suportar.
The house is very nice and very clean.	La casa és molt bonica i molt neta.
Keep your children inside as much as possible.	Mantingueu els vostres fills a dins tant com sigui possible.
It's a tough game.	És un joc dur.
We have to be here.	Hem d'estar aquí.
Nor can he bear to speak with his own heart.	Tampoc pot suportar parlar amb el seu propi cor.
We got used to living with less and didn't expect otherwise.	Ens vam acostumar a viure amb menys i no esperàvem el contrari.
You can't help it.	No ho pots evitar.
It won't work until you do that.	No funcionarà fins que no facis això.
Please don't think about it.	Si us plau, no ho pensis.
This decision must be made carefully.	Aquesta decisió s'ha de prendre amb cura.
The five men laughed.	Els cinc homes van riure.
We said no.	Vam dir que no.
But the government is out of control.	Però el govern està fora de control.
Shoot them, if necessary.	Dispara'ls, si cal.
It had come to him from his mother.	Li havia arribat de la seva mare.
We destroyed our main building.	Hem destruït el nostre edifici principal.
I definitely have better things to do.	Sens dubte tinc coses millors a fer.
Then turn off the lights and leave the room.	Després apaga els llums i surt de l'habitació.
It's a lot of fun today.	Avui és bastant divertit.
This is a step in the right direction.	Això és un pas en la direcció correcta.
This indicates that patients lose a significant amount of blood during surgery.	Això indica que els pacients perden una quantitat significativa de sang durant la cirurgia.
There is a very good reason for this.	Hi ha una molt bona raó per a això.
Circle around it.	Encercla al seu voltant.
Make it easy for them and write it yourself.	Poseu-los-ho fàcil i escriviu-ho vosaltres mateixos.
The design is a small collection of well thought out features.	El disseny és una petita col·lecció de funcions ben pensades.
I don't understand this movie.	No entenc aquesta pel·lícula.
But to each and every one of us.	Però a tots i cadascun de nosaltres.
For example, you may have come up with two really wonderful ideas.	Per exemple, és possible que us hagin plantejat dues idees realment meravelloses.
I know if you were here you might try to catch me.	Sé que si fossis aquí potser intentaràs agafar-me.
Large rooms, very clean and comfortable.	Habitacions grans, molt netes i còmodes.
He was ready to face it.	Estava preparat per afrontar-ho.
And today was the sixth day.	I avui era el sisè dia.
I felt ready to finish this meeting.	Em vaig sentir preparat per acabar aquesta reunió.
I'm being stupid.	Estic sent estúpid.
This time, we count down.	Aquesta vegada, fem el compte enrere.
Find a place online.	Busqueu-ne un local en línia.
I have to do it twice.	Ho he de fer dues vegades.
It’s not your body that you show, it’s your art.	No és el teu cos el que mostres, és el teu art.
I really didn’t know what to expect.	Realment no sabia què esperar.
Behind the post office in half an hour.	Darrere de l'oficina de correus en mitja hora.
All these things came and went.	Totes aquestes coses venien i anaven.
Nor do man for himself.	Ni fer l'home per a si mateix.
His hands were in the air.	Les mans estaven a l'aire.
He is at home with his father.	És a casa amb el seu pare.
And each of them has a story.	I cadascun d'ells té una història.
That’s how it worked, normally.	Així funcionava, normalment.
It touched me deeply.	Em va tocar profundament.
These four children transmit the infection to their relatives.	Aquests quatre nens transmeten la infecció als seus familiars.
I did what you wanted.	Vaig fer el que volies.
The system works well but not enough.	El sistema funciona bé però no prou.
He was leaving for the day.	Se n'anava pel dia.
His lights were off and there was no sound coming from inside.	Les seves llums estaven apagades i no hi havia cap so que venia de dins.
She had saved him.	Ella l'havia salvat.
How they will die.	Com moriran.
What are they doing all you should find.	Què estan fent tot el que t'hauries de trobar.
I give it to you.	te'l dono.
We will not meet again.	No ens tornarem a trobar.
Come back safe.	Torna segur.
I will probably never find any matches.	Probablement no trobaré mai cap coincidència.
Good food, good live music.	Bon menjar, bona música en directe.
You are more than us.	Sou més vosaltres que nosaltres.
This is a poor state.	Aquest és un estat pobre.
This is hard.	Això és dur.
I retire in a state of shock and confusion.	Em retiro en estat de xoc i confusió.
However, go ahead if you can.	Tanmateix, seguiu endavant si podeu.
It was never shown.	No es va mostrar mai.
Many people have a very active life but do not consider themselves busy.	Molta gent té una vida molt activa però no es considera ocupada.
We can feel it in the air.	Ho podem sentir a l'aire.
That’s why he recently became a lifelong leader.	És per això que recentment es va convertir en líder per a tota la vida.
So that’s amazing when you think about it.	Així que això és increïble quan ho penses.
Now there is no time for that.	Ara no hi ha temps per això.
Take a look at the word enjoy for a moment.	Fes una ullada a la paraula gaudir per un moment.
Or rather, a serious national security image problem.	O millor dit, un greu problema d'imatge de seguretat nacional.
These are the men we need.	Aquests són els homes que necessitem.
This is only part of the total evidence.	Això només és una part de l'evidència total.
He was a little brother, but not a little brother.	Era un germà petit, però no un germà petit.
It showed what could be done.	Va mostrar què es podia fer.
But my head is not in a good place right now.	Però el meu cap no està en un bon lloc ara mateix.
Sometimes it is left at home.	De vegades es deixa a casa.
Make your own a certain type of paper.	Fes el teu un determinat tipus de paper.
It takes more than twenty years to find the way home.	Triga més de vint anys a trobar el camí a casa.
Of course, this value can be easily changed after the event.	Per descomptat, aquest valor es pot canviar fàcilment després de l'esdeveniment.
Have your father take you.	Fes que el teu pare et porti.
He never tried to see her again.	No va intentar veure-la mai més.
With my only judge.	Amb el meu únic jutge.
Well, we hope to go in the right direction.	Bé, esperem anar en la direcció correcta.
They make me the way you do them.	Em fan tal com els fas tu.
She had known the man she married for many years.	Feia molts anys que coneixia l'home amb qui es va casar.
Then he came back and did the show.	Després va tornar i va fer l'espectacle.
She believed in you.	Ella creia en tu.
This is the first step towards life.	Aquest és el primer pas cap a la vida.
Now to the vote.	Ara a la votació.
Thanks in advance for reading and for any help.	Gràcies per avançat per la lectura i per qualsevol ajuda.
Without saying anything, he settled into the command chair.	Sense dir res, es va instal·lar a la cadira de comandament.
This was no longer my father.	Aquest ja no era el meu pare.
I was lucky to have found it.	Vaig tenir la sort d'haver-lo trobat.
This was not the case.	Aquest no va ser el cas.
Everyone seemed pretty normal.	Tothom semblava bastant normal.
So it was interesting.	Així que va ser interessant.
He needed her close.	La necessitava a prop.
Then the class really started.	Llavors va començar realment la classe.
We wanted to go home.	Volíem anar a casa.
So the process for me was not much fun.	Així que el procés per a mi no va ser gaire divertit.
A simple massive cut.	Un simple tall massiu.
Then physical things I had to do.	Després coses físiques que havia de fer.
I am the other.	Jo sóc l'altre.
Just find them.	Només cal trobar-los.
I keep in touch with my friends and family.	Em mantinc en contacte amb els meus amics i familiars.
I really enjoyed fucking her.	Em va agradar molt follar-me amb ella.
How are you anyway.	Com et va de totes maneres.
It was just past ten in the morning.	Eren poc més de les deu del matí.
So here it goes.	Així que aquí va.
We hope you find what you are looking for !.	Esperem que trobis el que busques!.
She hadn't even seen him.	Ella ni tan sols l'havia vist.
I get out of bed, put my hands and knees.	M'aixeco del llit, em poso les mans i els genolls.
It was a hard, hard time.	Va ser un moment dur, dur.
I think the same goes for most of our players.	Crec que passa el mateix amb la majoria dels nostres jugadors.
I take something out of everything, good or bad.	De tot trec alguna cosa, bona o dolenta.
This time there was no doubt.	Aquesta vegada no hi havia cap dubte.
There was more and more music.	Cada cop hi havia més música.
I would love to know about you, so leave me a note !!!.	M'encantaria saber de tu, així que deixa'm una nota!!!.
The court was within its jurisdiction to do so.	El tribunal estava dins de les seves competències per fer-ho.
No sea level rise.	Cap augment del nivell del mar.
By no means do those things come close to him.	De cap manera aquelles coses s'acosten a prop d'ell.
He knows nothing.	Ell no sap res.
I had never heard of it before.	No ho havia sentit mai abans.
It is an open public company.	És una empresa pública oberta.
But his message was pretty much the same for everyone.	Però el seu missatge era pràcticament el mateix per a tothom.
Enough to keep me safe.	Suficient per mantenir-me a salvo.
His answer was silence.	La seva resposta va ser el silenci.
He put it on the desk.	La va posar a l'escriptori.
So you go to your daily business.	Així que vas al teu negoci diari.
It is based on what the cost of energy is.	Es basa en quin és el cost de l'energia.
Can you know anything?	Es pot saber alguna cosa?.
We have classes.	Tenim classes.
A detailed analysis of the experimental errors was performed.	Es va realitzar una anàlisi detallada dels errors experimentals.
Just another example.	Només un altre exemple.
The quality of the studies was assessed on a standard scale.	La qualitat dels estudis es va avaluar amb una escala estàndard.
One of our races at a time.	Una de les nostres curses alhora.
It’s hard right now.	És dur ara mateix.
Give your child some options.	Dóna al teu fill algunes opcions.
The question and the answer.	La pregunta i la resposta.
They were doing what they wanted, no matter what anyone else was saying.	Estaven fent el que volien, sense importar el que deia ningú més.
I couldn’t sleep next to that smell.	No podia dormir al costat d'aquesta olor.
I barely know what anyone is talking about.	Amb prou feines sé de què parla algú.
She said she had him in her bedroom.	Va dir que el tenia al seu dormitori.
Stories to tell in private at home.	Les històries per explicar en privat a casa.
Either that or they think they will get it next month.	O això o pensen que ho aconseguiran el mes que ve.
In fact, they require almost two.	De fet, en requereixen gairebé dos.
I had so many ideas.	Tenia tantes idees.
How good for the price.	Com molt bo pel preu.
The violence there is bad.	La violència allà és dolenta.
Or now former customers.	O ara antics clients.
Suddenly everything was there.	De sobte tot era allà.
She was waiting for him there, and she knew it, she had planned it.	Ella l'estava esperant allà, i ho sabia, ho tenia previst.
I question his silence.	Em qüestiono el seu silenci.
The sun seems to move across the sky every day.	El sol sembla moure's pel cel cada dia.
Yes, that's right.	Sí, és correcte.
If these things are enough, you should do well in the process.	Si aquestes coses són suficients, hauria de fer-ho bé en aquest procés.
The rest of his examination was normal.	La resta del seu examen va ser normal.
You are asking for evidence.	Esteu demanant proves.
Many people read and shared it.	Molta gent el va llegir i compartir.
Let's talk about the band.	Parlem de banda.
This is to determine its potential health benefits for cancer patients.	Això és per determinar els seus beneficis potencials per a la salut dels pacients amb càncer.
I had to buy coffee at the market on time.	Vaig haver de comprar cafè al mercat a termini.
If you think about it, don’t say it.	Si ho pensa, no ho diu.
They were both covered in sweat and breathing hard.	Tots dos estaven coberts de suor i respiraven amb força.
We will not do the experimental in this first search.	No farem l'experimental en aquesta primera cerca.
There is nothing wrong with that.	No hi ha res dolent amb això.
That is, for other people to live there.	És a dir, perquè les altres persones hi visquin.
We play a questioning role.	Fem un paper d'escena preguntant.
Challenges were everywhere.	Els reptes estaven a tot arreu.
It achieves a significant downtime required for the worst case.	S'aconsegueix, un temps mort important necessari per al pitjor dels casos.
An average of three experiments is shown.	Es mostra una mitjana de tres experiments.
I, for one, am ready for spring.	Jo, per exemple, estic preparat per a la primavera.
Have a clear call to action at the end of the video.	Tingueu una crida a l'acció clara al final del vídeo.
It responds quickly to changes in your hearing.	Respon ràpidament als canvis en la seva audició.
On what money can be spent.	En què es poden gastar els diners.
The feeling that I was inside a computer game grew stronger.	La sensació que estava dins d'un joc d'ordinador es va fer més forta.
Business continued.	Els negocis van continuar.
The big project was yet to be finished.	El gran projecte encara estava per acabar.
If they are.	Si ho són.
I didn’t even have to explain the whole mission to him.	Ni tan sols vaig haver d'explicar-li tota la missió.
Try a few.	Prova uns quants.
Emotional needs can be a problem that requires immediate attention.	Les necessitats emocionals poden ser un problema que requereixi una atenció immediata.
Also, name this animal.	A més, anomena aquest animal.
His hand appeared.	Va aparèixer la seva mà.
She wasn't upset.	Ella no estava molesta.
Each benefit has a cost.	Cada benefici té un cost.
And Dad, you should keep an eye on her.	I pare, hauries de vigilar-la.
I know the idea has been a bit in the background.	Sé que la idea ha estat una mica en un segon pla.
So we started playing music without knowing each other.	Així que vam començar a tocar música sense conèixer-nos.
I didn’t want cash.	No volia diners en efectiu.
None of these characters, however, are part of the show.	Cap d'aquests personatges, però, forma part de l'espectacle.
I need to get this out of my chest.	Necessito treure això del meu pit.
Maybe he did it for the fun of it.	Potser ho va fer per la diversió de fer-ho.
To this day no one knows what happened.	Fins avui ningú sap què va passar.
Sometimes it’s amazing, other times it’s shit.	De vegades és increïble, altres vegades és una merda.
It was a great organization to play.	Va ser una gran organització per jugar.
It's not terrible.	No és terrible.
We are aware of the problem.	Som conscients del problema.
Ultimately, the film has to work.	En definitiva, la pel·lícula ha de funcionar.
She has been there for me, albeit thick and thin.	Ella ha estat allà per mi, encara que gruixuda i prima.
I can barely understand what happened.	Amb prou feines entenc el que va passar.
Stop saying he's dead.	Deixa de dir que està mort.
But that was good enough.	Però això era prou bo.
However, he continued.	Tanmateix, va continuar.
If it's not a car, something in the house.	Si no és un cotxe, alguna cosa a la casa.
You have to remember the other side.	Has de recordar l'altra banda.
I was there to denounce a threat.	Vaig estar allà per denunciar una amenaça.
Instead, they said good night.	En canvi, van dir bona nit.
By his own will.	Per la seva pròpia voluntat.
The shit with my mom is really good.	La merda amb la meva mare és molt bona.
Military presence there.	Presència militar allà.
I have lived it in my life.	Ho he viscut a la meva vida.
The rest of the month remained quiet.	La resta del mes va romandre tranquil.
I hadn’t thought about that before.	No havia pensat en això abans.
In those days, when you had a good job, you didn’t leave.	En aquells temps, quan tenies una bona feina, no te'n vas anar.
I just enjoyed every breakfast.	Acabo de gaudir de cada esmorzar.
I understood them well enough.	Els vaig entendre prou bé.
I will write to you tomorrow morning.	Li escriuré demà al matí.
I should run.	Hauria de córrer.
I will approach.	m'acostaré.
I wouldn’t have surprised him if he had.	No l'hauria sorprès si ho hagués fet.
And there, the press was wrong with the numbers.	I allà, la premsa es va equivocar amb els números.
Let's leave it at that.	Deixem-ho.
Finally get in your car.	Finalment puja al teu cotxe.
The wind is probably not very worrying.	Probablement el vent no és gaire preocupant.
For me it is everything.	Per a mi ho és tot.
They were already used to it.	Ja hi estaven acostumats.
They will pay.	Ells pagaran.
It's not good.	No està bé.
They had told him as they filled it.	Li havien explicat mentre l'omplien.
I miss my first service, of course.	Trobo a faltar el meu primer servei, és clar.
During that month.	Durant aquell mes.
It was such a final word.	Va ser una paraula tan final.
We will not become real by having certain experiences.	No ens convertirem en reals tenint certes experiències.
As if that would happen.	Com si això passaria.
There are two very good reasons for this.	Hi ha dues raons molt bones per a això.
Just your face.	Només la teva cara.
There is plenty of space for children to run.	Hi ha molt espai perquè els nens puguin córrer.
They all decided over their heads.	Tots van decidir per sobre dels seus caps.
This would only last ten seconds.	Això només duraria deu segons.
The tests were repeated three times.	Les proves es van repetir tres vegades.
There is no heat.	No hi ha calor.
It’s like women.	És com les dones.
All of this, in the world of this show, was a fact.	Tot això, en el món d'aquest espectacle, era un fet.
He ordered coffee.	Va demanar cafè.
You should have been there.	Hauries d'haver estat allà.
And why? 	I per què?
he added quickly, as he picked himself up.	va afegir ràpidament, mentre es recollia.
It was a disappointment.	Va ser una decepció.
Nice and slow.	Bonic i lent.
This is the exact procedure we followed.	Aquest és el procediment exacte que hem seguit.
Still, it was a good effort and works hard.	Tot i així, va ser un bon esforç i treballa molt.
Drinking was almost the only thing that made him disappear.	Beure va ser gairebé l'únic que va fer que desaparegués.
Be sure to take care of your garden.	Assegura't de cuidar el teu jardí.
We will go back by separate paths.	Tornarem a anar per camins separats.
I know that name, he thought.	Conec aquest nom, va pensar.
Here, listen, guys.	Aquí, escolteu, nois.
I want to go tomorrow.	Vull anar demà.
She saw what was happening.	Ella va veure el que passava.
If successful, the rupture shot can be reused and so on.	Si té èxit, el tir de ruptura es pot tornar a utilitzar i així successivament.
That's what he does.	És el que fa.
This feature has been observed in several plants.	Aquesta característica s'ha observat en diverses plantes.
I learned your language at school.	He après el teu idioma a l'escola.
What could he do?	Que podia fer.
And the teacher there loves me.	I el professor d'allà m'estima.
The room is still bright and yellow around me.	L'habitació encara és brillant i groc al meu voltant.
Individual and repeated day-to-day measurements can be made.	Es poden fer mesures individuals i repetides dia a dia.
However, which material you choose is important.	Tanmateix, quin material trieu és important.
It has the details.	Té els detalls.
I can’t wait to meet him, and yet, and yet.	No puc esperar per conèixer-lo, i tanmateix, i tanmateix.
Each image provided was like this.	Cada imatge proporcionada era així.
I looked down at the table.	Vaig mirar cap avall a la taula.
Then there is a tool to help with this.	Llavors hi ha una eina per ajudar amb això.
Up and down, down and up.	Amunt i avall, avall i amunt.
Or not to say, as they chose.	O no dir-ho, com ells van triar.
Again, his answer was that it might be possible.	De nou, la seva resposta va ser que podria ser possible.
He doesn't call again.	Ell no torna a trucar.
They never listen to you, and that is the end.	No t'escolten mai, i aquest és el final.
I would love for them to do that.	M'encantaria que ho fessin.
These show my reference information and progress in model building.	Aquests mostren la meva informació de referència i el progrés en la construcció de models.
It will get really big.	Es farà molt gran.
And it is in many of these cases.	I ho és en molts d'aquests casos.
Therefore, the attack was not of a personal nature.	Per tant, l'atac no va ser de naturalesa personal.
When we need a big goal, and so on.	Quan necessitem un gran objectiu, i així.
So they probably work a lot.	Així que probablement treballen molt.
Now this is very much the case of a society.	Ara això és molt el cas d'una societat.
I wouldn’t try to change that.	No intentaria canviar-ho.
Nothing would stand in my way.	Res no s'interposaria en el meu camí.
I am here to help.	Estic aquí per ajudar.
Forget that it even takes place in space.	Oblida't que fins i tot té lloc a l'espai.
Analyze the data and review the manuscript.	Analitzar les dades i revisar el manuscrit.
I was in the right place.	Estava al lloc correcte.
He got tired of asking.	Es va cansar de preguntar.
I would love to see you there !.	M'encantaria veure't allà!.
I don't understand them.	No els entenc.
Also, many of the factors are out of our control.	A més, molts dels factors estan fora del nostre control.
I knew I loved him.	Sabia que l'estimava.
I can’t wait to learn so much more from you.	No puc esperar per aprendre molt més de tu.
Some problems are just not yours to solve.	Alguns problemes simplement no són els teus per resoldre.
I don’t think anyone else is in here.	No crec que hi hagi ningú més aquí dins.
And we both had a lot of fun playing outside.	I tots dos ens vam divertir molt jugant fora.
Something from the old days.	Alguna cosa dels vells temps.
Families will be offered one bag per child.	A les famílies se'ls oferirà una bossa per nen.
You've had this discussion with people for days.	Fa dies que tens aquesta discussió amb la gent.
It's too early, he thought.	És massa aviat, va pensar.
Nothing could have scared or bothered me more than this scene.	Res no podria haver-me espantat o molestat més que aquesta escena.
Don’t tell them what the target word is.	No els digueu quina és la paraula objectiu.
Once you start killing, it’s very easy to keep doing it.	Un cop comenceu a matar, és molt fàcil continuar fent-ho.
Not those who went or those who stayed home.	No els que van anar ni els que es van quedar a casa.
But the men had no choice.	Però els homes no tenien més remei.
They can cry.	Poden plorar.
However, the device is complex and expensive to produce.	No obstant això, el dispositiu és complex i costós de produir.
He was right by his side, and that made power.	Tenia la raó al seu costat, i això va fer poder.
Not if the story is a guide.	No si la història és una guia.
But she couldn't believe it.	Però ella no podia creure-ho.
To achieve this they need access to knowledge.	Per aconseguir-ho necessiten accedir al coneixement.
Our time and energy are limited.	El nostre temps i energia són limitats.
I will stand up and face this up.	Em posaré dempeus i encararé aquest cap amunt.
He knew it too.	Ell també ho sabia.
If we see each other often, it means we really love you.	Si ens veiem sovint, vol dir que realment t'estimem.
In fact, I never finished anything.	De fet, mai vaig acabar res.
We have been under the influence of several things.	Hem estat sota la influència de diverses coses.
Now there is a sign that history has changed.	Ara hi ha un senyal que la història ha canviat.
His hotel keeps saying he’s out.	El seu hotel continua dient que ha sortit.
We limit it.	Ho limitem si.
Let your child be creative.	Deixa que el teu fill sigui creatiu.
Nothing seems to work.	Res sembla funcionar.
His research is a current research problem.	La seva investigació és un problema de recerca actual.
Maybe that’s how it should be.	Potser és així com hauria de ser.
Come as you are.	Vine com tu ets.
They would do so if the other buildings offered a clear shot.	Ho farien si els altres edificis oferissin un tir clar.
We have achieved this as a team.	Ho hem aconseguit com a equip.
I am excited about this program.	Estic emocionat amb aquest programa.
Then you need to make the bank account special.	Aleshores, heu de fer el compte bancari especial.
The line shows a fit to the data.	La línia mostra un ajustament a les dades.
This has been happening since last night.	Això passa des d'ahir a la nit.
But that should wait.	Però això hauria d'esperar.
Especially just me.	Sobretot només jo.
Just a quick look.	Només una ullada ràpida.
This means you can't force anyone to share.	Això vol dir que no podeu obligar ningú a compartir.
Where to find the code identity? 	On trobar la identitat del codi?
I can't figure it out.	No ho puc esbrinar.
I think we worked well together.	Crec que hem treballat bé junts.
And for sure.	I ben segur.
This is because it is unbalanced in terms of mass.	Això és perquè està desequilibrat en termes de massa.
It's a free show, so go ahead.	És un espectacle gratuït, així que endavant.
Take the first step.	Fes el primer pas.
You kill them.	Tu els mates.
It looked like the man was going to break up again.	Semblava que l'home es tornaria a trencar.
In the end I went out on the road.	Al final vaig sortir a la carretera.
There were no surgical complications.	No hi va haver complicacions quirúrgiques.
Some of the staff will stay, but many will go.	Una part del personal es quedarà, però molts aniran.
These data are relevant to public health in many ways.	Aquestes dades són rellevants per a la salut pública de moltes maneres.
How to dress, how to be a professional person.	Com vestir, com ser una persona professional.
This class will only have a little playing time.	Aquesta classe només tindrà una mica de temps de joc.
Of course it is.	És clar que ho és.
A place no one knows.	Un lloc que ningú coneix.
Look at their size ratios.	Mireu les seves relacions de mida.
Now you have nothing.	Ara no tens res.
It is very easy to add yours.	És molt fàcil afegir el teu.
This is very clear to us.	Això ens queda molt clar.
He looked at us.	Ens va mirar.
Again, never give up.	Un cop més, no et rendeixis mai.
He did not sleep again for a long time.	No va tornar a dormir durant molt de temps.
But it has gone a long way.	Però ha anat molt.
Better go out now girls.	Millor sortir ara noies.
I loved driving and seeing new places.	M'agradava conduir i veure llocs nous.
These were positive things.	Aquestes eren coses positives.
We have to.	Hem de.
The mobile phone includes the following.	El telèfon mòbil inclou el següent.
And the policy was unsuccessful.	I la política no va tenir èxit.
It makes you roll your eyes.	Et fa treure els ulls de sobre.
Then there she was.	Llavors allà estava ella.
There are two cases to consider.	Hi ha dos casos a considerar.
We didn't touch him.	No el vam tocar.
We are very much a product of what has happened before.	Som molt producte del que ha passat abans.
With any luck, we will take them by surprise.	Amb qualsevol mena de sort, els agafarem per sorpresa.
I would receive them later, from my school friends.	Els rebria més tard, dels meus amics de l'escola.
She knows what she's doing.	Ella sap el que està fent.
I will make my parents proud.	Faré que els meus pares estiguin orgullosos.
And that would not have been a spectacle.	I això no hauria estat un espectacle.
You can't hurt me or hurt me.	No em pots fer mal ni pots fer-me.
I didn't want him to be there.	No volia que hi fos.
Start scheduling breakfast.	Comença a programar l'esmorzar.
I saw him from time to time.	Jo el veia de tant en tant.
We started walking home.	Vam començar a peu cap a casa.
Private land and rights.	Terra privada i drets.
I could see why I had chosen this particular place.	Podia veure per què havia escollit aquest lloc en concret.
We can hear them.	Els podem escoltar.
The basic idea is as follows.	La idea bàsica és la següent.
I guess we did.	Suposo que ho hem fet.
If you think this could be yours, it probably is.	Si creus que això podria ser el teu, probablement ho sigui.
Definitely within the living memory of that.	Sens dubte, dins de la memòria viva d'això.
And with the others he was extremely kind and social.	I amb els altres era extremadament amable i social.
He saw clearly what he had to do.	Va veure clarament el que havia de fer.
She looked at him in confusion.	El va mirar amb confusió.
It was not seriously believed that he would be sent.	No es va creure seriosament que l'enviarien.
It is best to be specific.	El millor és ser específic.
Please give me a moment.	Si us plau, dóna'm un moment.
This is this age.	Aquesta és aquesta edat.
We want to let her do that.	Volem deixar-la fer això.
Image noise was measured.	Es va mesurar el soroll de la imatge.
I didn’t ask him to come.	No li vaig demanar que vingués.
He felt powerful.	Se sentia poderós.
It's good for you and the planet.	És bo per a tu i per al planeta.
But also amazing and special.	Però també increïble i especial.
I spoke quickly before I could figure out my plan.	Vaig parlar ràpidament abans que pogués esbrinar el meu pla.
However, the situation is very different.	Tanmateix, la situació és ben diferent.
I want to serve many and make a big difference.	Vull servir a molts i fer una gran diferència.
In terms of politics, though, it seemed like it was over.	Pel que fa a la política, però, semblava que havia acabat.
They spent years riding this.	Van passar anys muntant això.
There is no way out of here.	No hi ha sortida d'aquí.
We will fully state our reasons in due course.	Exposarem els nostres motius completament en el seu moment.
People go, use the bathroom they think is appropriate.	La gent va, fa servir el bany que creu oportú.
In this game they could play two.	En aquest joc podrien jugar dos.
And he hated her.	I l'odiava.
Freedom has many faces.	La llibertat té moltes cares.
This may seem like a weird thing to say.	Això pot semblar una cosa estranya de dir.
Just keep your distance.	Només manté la distància.
These groups are added to the initial list of groups.	Aquests grups s'afegeixen a la llista inicial dels grups.
He had thought about it seriously, long and hard.	Ho havia pensat seriosament, llargament i durament.
This is just my opinion.	Aquesta és només la meva opinió.
Finally, a decision made.	Finalment, una decisió presa.
He asked the king for his words.	Es va preguntar per les seves paraules al rei.
Sex that night was out of this world.	El sexe aquella nit era fora d'aquest món.
Many of them, in fact.	Molts d'ells, de fet.
And it is by no means a difficult walk.	I no és de cap manera una caminada difícil.
However, the study has several limitations.	Tanmateix, l'estudi té diverses limitacions.
I have to make sure.	M'he d'assegurar.
If you are careful you will get wonderful results.	Si aneu amb compte obtindreu resultats meravellosos.
He designed the study, collected and analyzed the data, and wrote the manuscript.	Va dissenyar l'estudi, va recollir i analitzar les dades i va escriure el manuscrit.
She is not my wife.	Ella no és la meva dona.
Try a food you've never tried before.	Proveu un menjar que no heu provat mai abans.
He's a little wild man.	És un home una mica salvatge.
There seemed to be no door.	Semblava que no hi havia cap porta.
I never entered the village.	No vaig entrar mai al poble.
He didn’t have enough audience to hate him.	No tenia prou audiència perquè l'odiés.
The truth is what it is.	La veritat és la que és.
It lay like a map beneath him.	Estava estesa com un mapa sota ell.
I loved its simple beauty.	M'encantava la seva bellesa senzilla.
I wanted to be out of it.	Volia estar fora d'ell.
Then he will be your responsibility.	Aleshores ell serà la teva responsabilitat.
Beyond that, there are the materials and techniques in each area.	Més enllà d'això, hi ha els materials i les tècniques de cada àrea.
Thank you for your kind words in reference to our reception staff.	Agraeixo les vostres amables paraules en referència al nostre personal de recepció.
Good design and a new style.	Bon disseny i un nou estil.
Here are some pictures of the day.	Aquí teniu algunes imatges del dia.
If something happens to the girl or you.	Si li passa alguna cosa a la noia o a tu.
Maybe it was a couple hundred a month.	Potser era un parell de centenars al mes.
Now share yours !.	Ara comparteix el teu!.
It is a very simple process.	És un procés molt senzill.
I had to stop thinking like that.	Havia de deixar de pensar així.
He wasn't entirely sure if he would kill her or not.	No estava del tot segur de si la mataria o no.
I ran to save my life, thinking that others would do the same.	Vaig córrer per salvar la meva vida, pensant que els altres farien el mateix.
We will post the best of what we receive.	Publicarem el millor del que rebem.
It was a dream come true.	Va ser un somni fet realitat.
That is, then.	Això és, doncs.
And something good and something bad.	I quelcom bo i quelcom dolent.
Some days it worked really well.	Alguns dies va funcionar molt bé.
The lights will come on.	Els llums s'encendran.
This story must take shape.	Aquesta història ha de tenir forma.
The answer to this is simple.	La resposta a això és senzilla.
Look at what was going on when this happened.	Mireu què estava passant quan va passar això.
They will take care of you.	Ells et cuidaran.
I remember this boat very well.	Recordo molt bé aquest vaixell.
But of course it is possible.	Però és clar que és possible.
This test seemed much more difficult.	Aquesta prova semblava molt més difícil.
They are too early.	Són massa aviat.
I liked it in there.	M'ha agradat allà dins.
Only one note may sound.	Només pot sonar una nota.
Maybe I could reason with him.	Potser podria raonar amb ell.
Just the exact place we were looking for.	Només el lloc exacte que buscàvem.
It's still wrong.	Encara està malament.
Or at least be exhausted for many years.	O almenys estar exhaurit durant molts anys.
Because it just doesn't make sense.	Perquè simplement no té sentit.
I guess he'll be next.	Suposo que ell serà el següent.
Let the work come to you.	Deixa que la feina et vingui.
All she had to be was a woman, any woman.	Tot el que havia de ser era una dona, qualsevol dona.
Nothing was too much trouble.	Res va ser massa problema.
I wanted him to talk.	Jo volia que parlés.
But they could fix it.	Però ho podrien arreglar.
That is the purpose of the program, and it is just the beginning.	Aquest és l'objectiu del programa, i només és el començament.
But so far, the fight has never been taken seriously.	Però fins ara, mai es va prendre seriosament la lluita.
He looked through the group of potential young people and spoke again.	Va mirar a través del grup de joves potencials i va tornar a parlar.
I've never been able to speak well.	Mai he pogut parlar bé.
She thought not.	Ella pensava que no.
And something is happening.	I alguna cosa està passant.
The noise level was high.	El nivell de soroll era alt.
It was lunch.	Era el dinar.
The father went out.	El pare va sortir fora.
Someone other than me.	Algú que no sóc jo.
That doesn't have to be true.	Això no ha de ser cert.
Once and twice more they entered.	Una i dues vegades més van entrar.
He grabbed and broke that stone.	Ha agafat i trencat aquella pedra.
This thing has a strong smell.	Aquesta cosa té una forta olor.
There was another way.	Hi havia una altra manera.
I just know we were so close.	Només sé que estàvem tan a prop.
Save the game.	Guarda el joc.
Just then the terrible war will begin.	Just en aquell moment començarà la terrible guerra.
I'm just a user.	Només sóc un usuari.
This was where the voice would speak, offer its power.	Aquí era on la veu parlaria, oferiria el seu poder.
I wonder who else is left in front of this window.	Em pregunto qui més s'ha quedat davant d'aquesta finestra.
She can go on like this for an hour or so.	Ella pot continuar així durant una hora o més.
I felt great.	Em vaig sentir genial.
My God, she's beautiful.	Déu meu, és preciosa.
I tried it.	Ho he provat.
Maybe he thought his life before you was no longer relevant.	Potser pensava que la seva vida abans de tu ja no era rellevant.
It was too easy.	Va ser massa fàcil.
This place knew the real you.	Aquest lloc coneixia el veritable tu.
Maybe if they didn’t know me, it was great.	Potser si no em coneixien, va ser genial.
That was all he had to do.	Això era el que havia de fer.
Your comments on fast food are interesting.	Els teus comentaris sobre menjar ràpid són interessants.
In fact, he fell.	De fet, va caure.
Try to get older books.	Intenta aconseguir llibres més antics.
It's on its way home.	És de camí a casa.
She didn't think well.	Ella no ho va pensar bé.
That's what I could do.	Això és el que podria fer.
You will become her, and she will be you.	Tu et convertiràs en ella, i ella serà tu.
And they come back.	I tornen.
And they are happening.	I s'estan passant.
I can't find that question.	No sóc capaç de trobar aquesta pregunta.
I think you have to move on.	Crec que has de seguir endavant.
Instead, I will write another book.	En lloc d'això, escriuré un altre llibre.
Difficult for people.	Difícil per a la gent.
Something that is working will continue.	Alguna cosa que està funcionant continuarà.
Of course, they both show the same event.	Per descomptat, tots dos mostren el mateix esdeveniment.
Apart from anything else, we didn’t need it.	A part de qualsevol altra cosa, no ens calia.
More time than I had lived.	Més temps del que havia viscut.
I'll email you.	T'enviaré l'adreça per correu electrònic.
They are very reasonable and easy to work with.	Són molt raonables i fàcils de treballar.
It will not be easy.	No serà gens fàcil.
However, the underlying mechanism is not fully understood.	Tanmateix, el mecanisme subjacent no s'entén del tot.
That was the mistake.	Aquest va ser l'error.
At first, things got even worse.	Al principi, les coses van empitjorar encara.
You've never looked at people the right way.	Mai has mirat la gent de la manera correcta.
It's your opinion.	És la teva opinió.
I was very happy to go.	Estava molt content d'anar-hi.
We can now state the main result of the work.	Ara podem afirmar el resultat principal del treball.
They cover them.	Els cobreixen.
He wouldn’t let me go.	No em deixava anar.
Women were bought.	Es van comprar dones.
It's my house.	És casa meva.
These are the consequences of my actions.	Aquestes són les conseqüències dels meus actes.
The three methods were tested and compared.	Es van provar i comparar els tres mètodes.
But some don't see it that way.	Però alguns no ho veuen així.
Security will take care of it.	La seguretat s'encarregarà d'ell.
My friends at home were also asking.	Els meus amics de casa també estaven preguntant.
There is no problem here.	Aquí no hi ha cap problema.
The action is amazing.	L'acció és sorprenent.
Just keep doing what you’re doing.	Només segueix fent el que estàs fent.
High and Medium Vs.	Alt i mitjà vs.
The tree was at the end of the road.	L'arbre es trobava al final del camí.
These are the options.	Aquestes són les opcions.
This was done without any problems.	Això es va fer sense problemes.
Then he pointed out.	Llavors va assenyalar.
But my skills are too weak.	Però les meves habilitats són massa febles.
It was a matter of life or death.	Era una qüestió de vida o mort.
I think yes, we can use it in our solutions.	Crec que sí, podem utilitzar-lo a les nostres solucions.
But it didn’t go any further.	Però no va anar més enllà.
His reaction surprised me a lot.	La seva reacció em va sorprendre molt.
It's hot, girls or not.	Fa calor, noies o no.
More women arrived.	Van arribar més dones.
I believe him when he says that.	Jo el crec quan diu això.
Most of the people in the photos looked serious back then.	La majoria de la gent a les fotos semblava seriosa aleshores.
But it was not the only goal.	Però no era l'únic objectiu.
Nothing like that.	Res semblant.
This somehow became widely known.	Això d'alguna manera es va fer àmpliament conegut.
It was obvious they were trying to attack us.	Era obvi que pretenien atacar-nos.
Somehow it’s worse.	D'alguna manera és pitjor.
I want them to stay separate.	Vull que es mantinguin separats.
But he knew he was there.	Però sabia que hi era.
He arrives at the school and waits for the class to begin.	Arriba a l'escola i espera que comenci la classe.
This requires you to pull your arm out and carry it somewhere.	Això requereix que traieu el braç i el porteu a algun lloc.
It was something fun that followed me.	Va ser una cosa divertida que em va seguir.
Stress is normal.	L'estrès és normal.
I have thought of the following reasons.	He pensat en els motius següents.
This space has run out and dried out.	Aquest espai s'ha esgotat i s'ha assecat.
The following is a brief description of the most important findings.	A continuació es fa una breu descripció de les troballes més importants.
At a high level, the combination is simple.	A un alt nivell, la combinació és senzilla.
Because if he aimed his gun at me.	Perquè si em va apuntar la seva arma.
Save the key elsewhere.	Guardeu la clau en un altre lloc.
We put.	Ens posem.
I never feel like going there.	Mai tinc ganes d'anar-hi.
His voice sounded sad enough.	La seva veu sonava prou trista.
I wanted to see what the boy would do.	Volia veure què faria el nen.
All the time.	Tota l'estona.
This could be a real bottleneck.	Aquest podria ser un veritable coll d'ampolla.
But she can be your kind of person.	Però ella pot ser el teu tipus de persona.
He said he would help me in a minute.	Va dir que m'ajudaria en un minut.
It was cold.	Tenia fred.
I have never had any problems.	Mai he tingut cap problema.
They could not have moved as they did.	No es podrien haver mogut com ho van fer.
But not much will happen now.	Però ara no passarà gaire.
He was light with his feet.	Estava lleuger amb els peus.
We have been feeding her with a bottle for the last two weeks.	L'alimentem amb biberó durant les últimes dues setmanes.
What we are trying to do is unleash that ability.	El que estem intentant és alliberar aquesta capacitat.
I decided to be happy.	Vaig decidir ser feliç.
The rest of him too.	La resta d'ell també.
I overcame it too.	Jo també ho vaig superar.
You can also apply this to other programs.	També podeu aplicar això a altres programes.
Not to that either.	No a això també.
He stood perfectly still.	Es va quedar perfectament quieta.
But this is quite wrong.	Però això és força incorrecte.
For some reason, the item class is not being deleted.	Per alguna raó, la classe d'element no s'està eliminant.
Please let me know about you right away.	Si us plau, deixa'm saber de tu de seguida.
I totally agree with them.	Estic totalment d'acord amb ells.
He had his hand.	Tenia la mà.
Even better if you ask me.	Encara millor si em preguntes.
It may change before this book goes out to print.	Potser canviarà abans que aquest llibre surti a imprimir.
But that's not it.	Però això no.
However, this is more than a sex site.	No obstant això, això és més que un lloc de sexe.
We need to be strong and consider our resources.	Hem de ser forts i tenir en compte els nostres recursos.
I never believed in love at first sight.	Mai vaig creure en l'amor a primera vista.
When one system is weak, another system takes over.	Quan un sistema és feble, un altre sistema es fa càrrec.
This game is not fair.	Aquest joc no és just.
They bought and sold us.	Ens van comprar i vendre.
One was a woman who still had a baby in her arms.	Una era una dona que encara tenia un nadó en braços.
I live to work.	Visc per treballar.
Legs and heart, mind and breath working closely together.	Cames i cor, ment i respiració treballant molt junts.
Maybe there will come a time when that changes.	Potser arribarà un moment en què això canviï.
It would be too sad.	Seria massa trist.
Install yourself once again in front of the spaceship.	Instal·leu-vos una vegada més davant la nau espacial.
He would be the officer with the worst case on the planet.	Seria l'oficial amb el pitjor cas del planeta.
Unfortunately, however, it still didn’t work out for him.	Malauradament, però, encara no li va funcionar.
We offer your rates directly to you at no additional cost.	Oferim les seves tarifes directament a vostè sense cap cost addicional.
So I'm going to jump in there.	Així que hi vaig a saltar.
This can take several weeks after the procedure.	Això pot durar diverses setmanes després del procediment.
Like time, time has a whole new meaning right now.	Igual que el temps, el temps té un significat totalment nou ara mateix.
Maybe it means touching her now.	Potser vol dir que la toqui ara.
So when they meet, there is an instant connection.	Així, quan es troben, hi ha una connexió instantània.
This is their defense mechanism.	Aquest és el seu mecanisme de defensa.
And you can’t hit yourself because you’re not in love yet.	I no et pots colpejar perquè encara no estàs enamorat.
That would do to continue.	Això faria per continuar.
I talked to her about birds and fish.	Vaig parlar amb ella dels ocells i els peixos.
I touched his feet.	Li vaig tocar els peus.
He had entered.	Ell hi havia entrat.
Guess's interest in a fair trial.	Interès de Guess en un judici just.
Watch your hands.	Vigileu les vostres mans.
A few fans wore them.	Uns quants fans els portaven.
Feel things.	Sentiu les coses.
Even an extra ten dollars a month will make a difference.	Fins i tot deu dòlars addicionals al mes marcaran la diferència.
Do what works for you.	Fes el que et funcioni.
He spoke without looking at me.	Va parlar sense mirar-me.
And our country must remain a world leader in technology.	I el nostre país ha de seguir sent un líder mundial en tecnologia.
We were each given a fish.	A cadascú ens van regalar un peix.
The woman and child died minutes later.	La dona i el nen van morir minuts després.
Your taste goes somehow.	El teu gust va d'alguna manera.
Maybe you see something you like.	Potser veieu alguna cosa que us agradi.
Write the story.	Escriu la història.
Because it's different.	Perquè és diferent.
Totally black, as if he hadn't opened his eyes.	Totalment negre, com si no hagués obert els ulls.
When he walked in the door, he noticed a couple of things.	Quan va entrar per la porta, va notar un parell de coses.
Instead, we found the dog lying on the ground.	En canvi, vam trobar el gos estès a terra.
Children, walking day by day in the word.	Els nens, caminant dia a dia en la paraula.
Missing name and not found.	Falta el nom i no es trobarà.
However, this technology is doing very well.	Tanmateix, aquesta tecnologia va molt bé.
It was a mistake for us to come to your country.	Va ser un error per nosaltres venir al teu país.
They are continuous images.	Són imatges contínues.
If these five people were white, you would have problems.	Si aquestes cinc persones fossin blanques, tindries problemes.
Especially not something like your home.	Sobretot no una cosa com la seva casa.
There is an explanation for everything.	Hi ha una explicació per a tot.
I hope you like this little one.	Espero que us agradi aquest petit.
If no action is taken, they will surely die.	Si no es pren cap acció, segur que moriran.
I’m still trying to figure out exactly what causes the differences.	Encara estic intentant esbrinar què causa exactament les diferències.
It was being shot.	Estava sent rodat.
They were mostly children.	Eren majoritàriament nens.
So they can take me with them, anywhere.	Perquè em portin amb ells, a qualsevol lloc.
Just a man.	Només un home.
It was good though.	Va ser bo però.
Feeling pretty tired.	Sentir-se bastant cansat.
You may have heard of him.	Potser heu sentit a parlar d'ell.
It was still as full as it could carry.	Encara estava tan ple com podia portar.
It could be said that this applies to any new policy throughout history.	Es podria dir que això s'aplica a qualsevol política nova al llarg de la història.
The third time, you won't be so lucky.	La tercera vegada, no tindreu tanta sort.
They were amazing.	Van ser increïbles.
We will stay here.	Ens quedarem aquí.
Just for fun.	Només per la diversió.
But if we are wrong, there are consequences.	Però si ens equivoquem, hi ha conseqüències.
It seems like a challenge.	Sembla un repte.
He's carrying a camera.	Porta una càmera.
And that's how we got our name.	I així és com vam rebre el nostre nom.
I manage money.	Manejo els diners.
Defendant was surprised by this high cost.	L'acusat es va sorprendre per aquest cost elevat.
He does well and looks happy.	Ho fa bé i sembla feliç.
He was a criminal.	Va ser criminal.
We drink beer.	Bevem cervesa.
That was his idea in court.	Aquesta va ser la seva idea a judici.
The other is still a secret.	L'altre segueix sent un secret.
Nothing by chance, nothing by chance.	Res per casualitat, res per casualitat.
I think they know that.	Crec que ho saben.
He said it was not planned.	Va dir que no estava previst.
This, however, is not a general rule.	Aquesta, però, no és una regla general.
This means that your decision is not a secret.	Això vol dir que la vostra decisió no és un secret.
She would change the contract.	Ella faria canviar el contracte.
You've grown bigger than me.	T'has fet més gran que jo.
You can see yourself face to face right away.	De seguida, pots veure't de cara.
You cannot use a type in an expression.	No podeu utilitzar un tipus en una expressió.
His state of health throughout the study period was good.	El seu estat de salut durant tot el període d'estudi va ser bo.
That should do it.	Això hauria de fer.
I'm just afraid he might attack someday ??.	Només tinc por que pugui atacar algun dia??.
That's why it's slow.	Per això és lent.
He would know we were coming here.	Ell sabria que venim aquí.
Make sure you follow these days.	Comproveu que seguiu aquests dies.
I couldn't have chosen a better group.	No podria haver escollit un grup millor.
I never found the time to do that.	Mai he trobat el temps per fer això.
I'm trying to develop a web application.	Estic intentant desenvolupar una aplicació web.
I don't want to talk about it with anyone.	No en vull parlar amb ningú.
Very little information goes through the wall.	Molt poca informació passa per la paret.
All we have to do is move toward the light.	Tot el que hem de fer és avançar cap a la llum.
He told her everything she needed to know.	Li va dir tot el que necessitava saber.
We maintain that it was.	Sostenim que ho era.
And he is true to his word.	I és fidel a la seva paraula.
This new operation is different.	Aquesta nova operació és diferent.
I think the web.	Crec que la web.
It was burning everything.	Ho estava cremant tot.
We get there faster.	Arribem més ràpid.
It was the size of his head and quite full.	Era de la mida del seu cap i bastant ple.
Many hours have passed since then.	Han passat moltes hores des de llavors.
It meant extreme danger.	Significava un perill extrem.
One will do anything to protect her.	Un farà qualsevol cosa per protegir-la.
Her hair was tied back.	Tenia els cabells lligats cap enrere.
With your crowd. 	Amb la teva gentada. 
training data.	dades de formació.
It's just not you.	Simplement no ets tu.
I doubt it very much.	Ho dubto molt.
This, however, is only an area of ​​development.	Això, però, és només un àmbit de desenvolupament.
However, our review of this issue is limited.	No obstant això, la nostra revisió d'aquest problema és limitada.
No reports are available to explain our finding.	No hi ha informes disponibles que puguin explicar la nostra troballa.
I totally believed the story on the cover.	Vaig creure totalment la història de la portada.
The whole stage is filled with thick smoke.	Tot l'escenari s'omple d'un fum espes.
In law school.	A la facultat de dret.
Just the wrong side.	Només el costat equivocat.
It can't happen.	No pot passar.
It was an opportunity to write.	Va ser una oportunitat per escriure.
They stood there and talked.	Es quedaven allà i parlaven.
I tried to explain my reaction to that.	Vaig intentar explicar la meva reacció davant d'això.
This is exactly what happened in this case.	Això és exactament el que va passar en aquest cas.
Exhausted and empty.	Esgotat i buit.
If he could do that, he might have a chance.	Si pogués fer-ho, podria tenir una oportunitat.
Brown and soft.	Marró i suau.
These guys have a lot to offer.	Aquests nois tenen molt a oferir.
There is no name or expression.	No hi ha nom ni expressió.
She looks at the man in confusion.	Ella mira l'home amb confusió.
Dinner and beer.	Sopar i cervesa.
And that is.	I això és.
From above he baptized a bright, white sun.	Des de dalt d'ell batejava un sol brillant i blanc.
A woman came to his house.	Una dona va venir a casa seva.
I think we've done it before.	Crec que ho hem fet abans.
His voice suddenly calmed down, when the gun was in his hand.	La seva veu es va calmar de sobte, quan l'arma tenia a la mà.
Your smile gives positive energy to other people.	El teu somriure dóna energia positiva a altres persones.
They nodded.	Van assentir amb el cap.
As a free tool, it is the one my students use.	Com a eina gratuïta, és la que fan servir els meus alumnes.
He is worried about magic.	Està preocupat per la màgia.
He would.	Ho faria.
I buy a pair and wear them in about a year.	En compro un parell i els desgasto en un any aproximadament.
I just checked it out and found it to work fine.	L'acabo de comprovar i he trobat que funciona bé.
But he was lying about something.	Però estava mentint sobre alguna cosa.
Of course, expect to never have to use it again.	Per descomptat, espereu no haver-lo d'utilitzar mai.
He was wild with rage.	Estava salvatge de ràbia.
But after a while the girl stood still again.	Però després d'un temps la noia es va quedar quieta de nou.
These are basically a couple of points.	Aquests són un parell de punts bàsicament.
Minutes later, time ran out.	Minuts després, el temps es va esgotar.
It’s not the best song in the world.	No és la millor cançó del món.
At this point it looks good.	En aquest punt sembla bé.
And you have to tell him.	I li has de dir.
I’ve been thinking seriously about that.	He estat pensant seriosament en això.
It is certainly not an open relationship of any other description.	Certament, no és una relació oberta de cap altra descripció.
We are trying to reach the students.	Estem intentant arribar als alumnes.
She has left nothing here.	Ella no ha deixat res aquí.
My sister does some things too.	La meva germana també fa algunes coses.
He repeated it over and over again.	Ho va repetir una i altra vegada.
It was very simple.	Va ser molt senzill.
At this stage the adult size is reached.	En aquesta etapa s'aconsegueix la mida adulta.
This allows us to take this step.	Això ens permet fer aquest pas.
There was nothing professional about the girls.	No hi havia res de professional en les noies.
We think it's okay.	Creiem que està bé.
We had been very caught out of our line.	Havíem estat molt atrapats fora de la nostra línia.
She becomes something he is very proud of.	Ella es converteix en una cosa de la qual ell està molt orgullós.
It is important to check the data for errors.	És important comprovar les dades per detectar errors.
Basically asking us to explain it a little better.	Bàsicament demanant-nos que ho expliquem una mica millor.
We are just normal people.	Només som gent normal.
He doesn't take care of anything.	Ell no s'encarrega de res.
You could see it last year.	Ho vas poder veure l'any passat.
You are very important and loved here.	Ets molt important i volgut aquí.
I could come here to help.	Podria venir aquí per ajudar.
Now, let’s get inside.	Ara, entrem dins.
It has the potential to provide multiple benefits, including increased food security.	Té el potencial de proporcionar múltiples beneficis, inclosa una major seguretat alimentària.
Shit that says something about why you’re who you are.	Merda que diu alguna cosa sobre per què ets el que ets.
We have seen them, yes.	Els hem vist nosaltres, sí.
You can throw it.	El pot llançar.
That’s just not worth it to me.	Això simplement no em val la pena.
This one, though, is worth seeing.	Aquest, però, val la pena veure-ho.
Learn what you need.	Apreneu el que necessiteu.
He had a passion for science, for new knowledge today.	Tenia una passió per la ciència, pels nous coneixements d'avui.
She needed that.	Ella necessitava això.
The fire was beginning to go out.	El foc començava a apagar-se.
I hope you agree with that.	Espero que estigueu d'acord amb això.
I stayed for myself.	Em vaig quedar per a mi.
Well, one more village.	Bé, un poble més.
I want to know what kind of clothes you wear.	Vull saber quin tipus de roba portes.
A big surprise.	Una gran sorpresa.
She knew they were wrong.	Ella sabia que estaven equivocats.
As a second step, individuals were randomly selected.	Com a segon pas, es van seleccionar individus a l'atzar.
And somehow that speaks to me.	I d'alguna manera això em parla.
That’s not the theme of the night, though.	Aquest no és el tema de la nit, però.
I brought it for the movie too.	El vaig portar també per a la pel·lícula.
Turn your head, turn your face or forward.	Girar el cap, girar la cara o davant.
The student completes the problem of the day on their own.	L'estudiant completa el problema del dia pel seu compte.
It is not easy for me to share it with you.	No és fàcil per a mi compartir-ho amb vosaltres.
Let me read this.	Deixa'm llegir això.
It is a market.	És un mercat.
He has been made to think so.	S'ha fet pensar que sí.
And he cared a lot.	I es preocupava molt.
He did not try to get up, but began to speak.	No va intentar aixecar-se, sinó que va començar a parlar.
But that is about to change.	Però això està a punt de canviar.
They were abandoned after the second series.	Van ser abandonats després de la segona sèrie.
They are in the game but have no role.	Es troben al joc però no tenen cap paper.
You can probably do more things in less time as an adult.	Probablement podeu fer més coses en menys temps com a adult.
Please let me know if it can be helpful.	Si us plau, fes-me saber si pot ser útil.
We have dinner once a month.	Sopem un cop al mes.
But you can’t expect everyone to like it in one program.	Però no podeu esperar que us agradi a tothom que s'utilitza en un programa.
I feel like me, but they are there.	Em sento com jo, però ells hi són.
If you don’t have time to write, ask yourself why.	Si no teniu temps per escriure, pregunteu-vos per què.
Theory of social learning.	Teoria de l'aprenentatge social.
Therefore, we no longer deal with the subject.	Per tant, no tractem més el tema.
It even increases for small and.	Fins i tot augmenta per a petits i.
The film is even less relevant to the case.	La pel·lícula és encara menys rellevant per al cas.
I had to follow you.	T'havia de seguir.
Away from my mom and my friends and all.	Lluny de la meva mare i dels meus amics i tot.
He paid attention to more than just words.	Va prestar atenció a més que només paraules.
It is not being able to live without being in the lives of others.	És no poder viure sense estar en les vides dels altres.
Anyway, remember which one is which.	De totes maneres, recordeu quina és quina.
These studies will be performed in adults and children.	Aquests estudis es realitzaran en adults i nens.
They would not leave their families and friends without saying a word.	No deixarien les seves famílies i amics sense dir una paraula.
But the yellow stars had only risen day by day.	Però les estrelles grogues només havien augmentat dia a dia.
I’ll let it go, maybe it won’t be bad at all.	Ho deixaré passar, potser no serà gens dolent.
It should not be a random collection of facts.	No hauria de ser una col·lecció aleatòria de fets.
Yes, it is so good.	Sí, és tan bo.
They’re very creative, and that’s what we need here.	Són molt creatius, i això és el que necessitem aquí.
I saw a movie a few months ago.	Vaig veure una pel·lícula fa uns mesos.
I will come to you.	vindré a tu.
And you have to pay.	I has de pagar.
So go ahead.	Així que endavant.
At no point is it explained why it is possible.	En cap moment s'explica per què és possible.
We want to be included.	Volem ser inclòs.
In his dreams.	En els seus somnis.
He had no mouth.	No tenia boca.
I could also use money for my living and food situation.	També podria utilitzar diners per a la meva situació de vida i menjar.
They set up camp and a research station.	Van muntar un campament i una estació d'investigació.
Now, two more things you might want to consider.	Ara, dues coses més que potser voldreu considerar.
He was the horse for the safe course.	Ell era el cavall per al curs segur.
Yes, that was it.	Sí, això va ser.
He makes things happen and is not afraid of anything.	Fa que les coses passin i no té por de res.
As usual, the issue went in another direction.	Com és habitual, el tema va anar cap a una altra direcció.
Freedom of thought, ideas and written speech.	La llibertat de pensament, d'idees i de paraula escrita.
The data are again images per group.	Les dades són de nou imatges per grup.
He continues his journey and reaches a path.	Continua el seu viatge i arriba a un camí.
She is lovely.	Ella és encantadora.
I wanted to go.	Em volia anar.
In fact, both types of people are essential for good production.	De fet, tots dos tipus de persones són essencials per a una bona producció.
The dream of a child that my mother and father made come true.	El somni d'un nen que la meva mare i el meu pare van fer realitat.
The door would hold.	La porta aguantaria.
I love sharing my knowledge with others.	M'encanta compartir els meus coneixements amb els altres.
Then the world opened up to me.	Aleshores el món es va obrir a mi.
You should not have these control errors.	No hauria de tenir aquests errors de caràcter de control.
He was not a natural leader.	No era un líder natural.
It seemed, in fact, quite real.	Semblava, de fet, força real.
I’ve tried a few more before.	Abans n'he provat uns quants més.
They killed your mother.	Van matar la teva mare.
I know things everywhere.	Sé coses a tot arreu.
We know where he worked and basically what he did.	Sabem on treballava i bàsicament què feia.
The report was made public this week.	L'informe s'ha fet públic aquesta setmana.
You can see another sample command line.	Podeu veure una altra línia d'ordres de mostra.
When you receive them, keep track and call.	Quan els rebeu, feu un seguiment i truqueu.
There is no evidence to reduce crime.	No hi ha proves que redueixin la delinqüència.
Just use them.	Només cal utilitzar-los.
A few weeks later, another followed.	Unes setmanes després, en va seguir un altre.
But it is not so.	Però no és així.
He was not present at the battle, of course.	No va ser present a la batalla, és clar.
As you said, the medium is part of the problem.	Com has dit, el mitjà forma part del problema.
The boy gets it.	El nen ho aconsegueix.
We really liked it.	Ens va agradar molt.
But the air was sharp and thin.	Però l'aire era agut i prim.
We are putting this much more into the economy.	Estem posant això molt més en l'economia.
Look at what they see.	Mira el que veuen.
And there are many.	I són molts.
All authors discussed and analyzed the results.	Tots els autors van discutir i analitzar els resultats.
He started talking, stopped.	Va començar a parlar, es va aturar.
Think of a great book you’ve read.	Pensa en un gran llibre que has llegit.
Return it for value.	Torna-ho per valor.
So he has to take it upon himself.	Així que s'ha d'assumir ell mateix.
I would recommend it, but not much.	El recomanaria, però no gaire.
This time he didn't look at the camera.	Aquesta vegada no va mirar la càmera.
And there was not so much fear.	I no hi havia tanta por.
I'm so glad to see you guys.	M'alegro molt de veure't, nens.
Either you win, or you lose.	O guanyes, o perds.
A few seemed like a success, then a few seemed like a failure.	Uns quants semblaven un èxit, després uns quants semblaven un fracàs.
This is the opposite of true.	Això és el contrari de cert.
He hasn't told me much yet.	Encara no m'ha dit gaire.
Other people also died.	Altres persones també van morir.
You only need it in one place.	Només el necessites en un sol lloc.
I was a street boy.	Jo era un noi del carrer.
First, focus on learning to serve others.	En primer lloc, centreu-vos en aprendre a servir als altres.
Touch me, there is no charge.	Toca'm, no hi ha cap càrrec.
It is not dark outside.	A fora no és fosc.
Before there was no such time.	Abans no hi havia aquest temps.
Water time, you think.	Temps d'aigua, penses.
The buildings look older.	Els edificis semblen més antics.
Let it try.	Deixeu-ho provar.
Like the original it is me.	Igual que l'original sóc jo.
He had heard that there were about thirty of them.	Havia sentit que n'hi havia una trentena.
Human things to say.	Coses humanes a dir.
The world is a smaller place than you think.	El món és un lloc més petit del que penses.
This is also your month.	Aquest també és el teu mes.
The leaves are variable in shape and size.	Les fulles són variables en forma i mida.
In fact, they never check their facts.	En realitat, mai comproven els seus fets.
Pull them out.	Estireu-los.
He looked at the house again.	Va tornar a mirar la casa.
You should stretch slightly forward as you walk towards your horse’s neck.	Hauríeu d'estirar lleugerament cap endavant mentre camineu cap al coll del vostre cavall.
She knows the way.	Ella sap el camí.
You and the others.	Tu i els altres.
There is a very specific smell.	Hi ha una olor molt específica.
We should talk more.	Hauríem de parlar més.
Also, welcome.	A més, de benvingut.
No personal effects.	Sense efectes personals.
Okay, well, once and a half.	D'acord, bé, una vegada i mitja.
We couldn't see anything.	No vam poder veure res.
Some days he gets up at ten.	Alguns dies es lleva a les deu.
You have to throw the map.	Has de llençar el mapa.
It will be your weak point.	Serà el teu punt feble.
But not much help.	Però no gaire ajuda.
No one was injured.	Ningú va resultar ferit.
Treat me well and I treat you well.	Tracta'm bé i jo et tracte bé.
They had a good reason to do so.	Tenien una bona raó per fer-ho.
Until the aforementioned procedure, rule or order, must be completed in full.	Fins que l'esmentat tràmit, norma o ordre, s'ha de realitzar íntegrament.
You must use it.	L'has d'utilitzar.
People like you.	Gent com tu.
I told you everything.	T'ho he dit tot.
It’s good to have at least two.	És bo tenir-ne almenys dos.
The child needed special attention.	El nen necessitava una atenció especial.
Please read them carefully.	Si us plau, llegiu-los atentament.
Think differently.	Pensa diferent.
I sat next to them and smiled at the boy, who smiled back at me.	Em vaig asseure a prop d'ells i vaig somriure al nen, que em va tornar el somriure.
They want to take care of them.	Els volen cuidar.
I am very hard to kill.	Sóc molt difícil de matar.
The valuable ones, usually.	Els valuosos, normalment.
That we cannot have one without the other.	Que no podem tenir un sense l'altre.
Here you have the opportunity to use a waste product.	Aquí teniu l'oportunitat d'utilitzar un producte de rebuig.
Data collection began with a permanent reference trial.	La recollida de dades va començar amb un assaig de referència permanent.
He wondered what to say, what to do.	Es va preguntar què dir, què fer.
So you don’t have to worry about that.	Així que no cal preocupar-se per això.
We end up here and leave.	Acabem aquí i sortim.
It is conflict that brings darkness, inside and out.	És el conflicte el que porta foscor, dins i fora.
He closed his eyes, breathing slowly.	Va tancar els ulls, respirant lentament.
Find it for me.	Troba'l per mi.
Spent on a game.	Gastat en un joc.
He had been exhausted for weeks.	Feia setmanes que estava exhaurit.
He really thought he was going to get there and yet he held on.	Realment creia que anava a arribar i, tanmateix, va aguantar.
We were very happy to see him again.	Vam estar molt contents de tornar-lo a veure.
We will have common sense and eight months of school.	Tindrem sentit comú i vuit mesos d'escola.
This was the first and last time the event was held.	Aquesta va ser la primera i última vegada que es va celebrar l'acte.
That was a shock.	Això va ser un xoc.
The comments help slightly.	Els comentaris ajuden lleugerament.
It won’t even help, unless we struggle with them.	Ni tan sols ajudarà, tret que lluitem amb ells.
I had seen those three men before.	Ja havia vist aquells tres homes abans.
But the choice had been his.	Però l'elecció havia estat seva.
Explain what we have been asked.	Explica què ens han demanat.
As well as an animal.	Així com un animal.
This is a strategy that anyone can use.	Aquesta és una estratègia que qualsevol pot utilitzar.
The things they do.	Les coses que fan.
I hadn't thought about it well.	No ho havia pensat bé.
Then your dinner.	Després el teu sopar.
The following result provides this set of conditions.	El següent resultat proporciona aquest conjunt de condicions.
Right now I can’t find my notes.	Ara mateix no trobo les meves notes.
I read some politics.	He llegit una mica de política.
In fact, this is the case.	De fet, aquest és el cas.
When he left, they didn’t ask him about his plans.	Quan va sortir, no li van preguntar sobre els seus plans.
Without words, there is no language.	Sense paraules, no hi ha llenguatge.
A shape appeared briefly at low altitude in the distance.	Una forma va aparèixer breument a la poca altura a la distància.
No date.	No hi ha data.
To make the station work.	Per fer funcionar l'estació.
I’m still trying to find a better way.	Encara estic intentant trobar una manera millor.
One of them wanted to kill him.	Un d'ells el volia matar.
Your best game should still be one of the best there is.	El seu millor joc encara hauria de ser un dels millors que hi ha.
How it makes you feel when you smoke.	Com et fa sentir quan fumen.
That was more or less true.	Això era més o menys cert.
I am the wife and mother of three children.	Sóc dona i mare de tres fills.
I am completely responsible.	Sóc completament responsable.
I feel sad for him.	Em sento trist per ell.
They may not be in place.	És possible que no estiguin al lloc.
There are no rules !.	No hi ha regles!.
Open this weekend.	Obert aquest cap de setmana.
It is very important to know what to expect.	És molt important saber què esperar.
Naturally, I knew it was mine.	Naturalment, sabia que era el meu.
I can’t tell you my parents ’reaction, he continued.	No puc dir-te la reacció dels meus pares, va continuar.
Here we talk briefly about the mechanisms that were included in this work.	Aquí parlem breument dels mecanismes que es van incloure en aquest treball.
Both the film and the score have been lost.	Tant la pel·lícula com la partitura s'han perdut.
Order is not the last word, however.	L'ordre no és l'última paraula, però.
Maybe even the show would come out in a weird way.	Potser fins i tot l'espectacle sortiria d'una manera estranya.
That’s where he is seen as a man.	És allà que se'l veu com un home.
In fact, I’m about to start my own research with them.	De fet, estic a punt de començar la meva pròpia recerca amb ells.
This does not seem to be the case.	Aquest no sembla ser el cas.
The vision passed.	La visió va passar.
And here they are, ready in front of me.	I aquí estan, disposats davant meu.
It is such an important part of growing our business.	És una part tan important per fer créixer el nostre negoci.
I will pay you.	Li pagaré.
The men were not very happy to see him.	Els homes no estaven gaire contents de veure'l.
Let's see her.	A veure ella.
My little house.	La meva petita casa.
Still, she wanted more.	Tot i així ella en volia més.
The one to get the family right now.	La per aconseguir la família ara mateix.
The first agreement is resolved quickly.	El primer acord es resol ràpidament.
But then his next step changed the previous series.	Però llavors el seu següent pas va canviar la sèrie anterior.
It made me question the reason for these experiences.	Em va fer qüestionar el motiu d'aquestes experiències.
At both ends.	En ambdós extrems.
Unfortunately, this is not the case.	Malauradament, aquest no és el cas.
He certainly tried to save his children.	Sens dubte, va intentar salvar els seus fills.
They have two children.	Tenen dos fills.
We heard them enter the station.	Els vam sentir entrar a l'estació.
The boy loved it and came back for more.	Al nen li va encantar i va tornar per més.
I believe in you.	Crec en tu.
No payment services.	Sense serveis de pagament.
If so, use this one.	Si n'hi ha, fes servir aquest.
His voice was perfectly uniform.	La seva veu era perfectament uniforme.
There was no need to add that.	No calia afegir-hi això.
It is no longer active, as we call it.	Ja no està actiu, com en diem.
A representative experiment is shown.	Es mostra un experiment representatiu.
There is no market for them.	No hi ha mercat per a ells.
I love to make him laugh.	M'encanta fer-lo riure.
And he can go to bed with another woman.	I pot anar al llit amb una altra dona.
I can't be average.	No puc ser mitjana.
The child he has never seen.	El nen que no ha vist mai.
I definitely remember leaving it out.	Definitivament recordo haver-lo deixat fora.
Sad and tired faces.	Cares tristes i cansades.
Let's move on.	Seguim endavant.
No one asked why he had left her.	Ningú va preguntar per què l'havia deixat.
It's too big to "just include."	És massa gran per "només incloure".
Make a consistent reading.	Feu una lectura coherent.
And he hadn’t even been to the old building before.	I ni tan sols havia estat a l'edifici vell abans.
She bought it.	Ella la va comprar.
In practice, it can be difficult to check the conditions or.	A la pràctica, pot ser difícil comprovar les condicions o.
Therefore, the direction towards the main building represents a growing authority.	Per tant, la direcció cap a l'edifici principal representa una autoritat creixent.
They would be surprised if it was something other than that.	Els sorprendrien que fos una altra cosa que això.
There was free parking.	Hi havia aparcament gratuït.
We were cooking for about two hundred people a night.	Estàvem cuinant per unes dues-centes persones per nit.
I found similar results in the rest of the states.	Vaig trobar resultats similars a la resta d'estats.
You struggle with them less.	Lluites amb ells menys.
At first I didn’t take it completely in my confidence.	Al principi no el vaig agafar completament en la meva confiança.
It won't be long.	No passarà gaire.
We need it this year.	Ho necessitem aquest any.
Not so much but enough.	No tant però prou.
The store offers good prices and good service.	La botiga ofereix bons preus i bon servei.
And in the development of the course anything can happen.	I en el desenvolupament del curs pot passar qualsevol cosa.
You don't have to say anything.	No has de dir res.
I have done terrible things.	He fet coses terribles.
As a father, never have any respect for the man.	Com a pare, no tingueu mai cap respecte per l'home.
I don't have time to copy it.	No tinc temps de copiar-lo.
There is nothing specific.	No hi ha res específic.
There is nothing that speaks for me.	No hi ha res que parli per mi.
I didn’t care too much.	No em va importar massa.
Maybe he was a little older than us.	Potser era una mica més gran que nosaltres.
The signal box.	La caixa de senyals.
Moving carefully, he reached the corner.	Mou-se amb cura, va arribar a la cantonada.
He didn’t have to do that.	Ell no havia de fer això.
They were friendly and very kind to me.	Van ser simpàtics i molt amables amb mi.
I will be very happy if these reports are correct.	Estaré molt content si aquests informes són correctes.
However, this does not apply to all cases.	Tanmateix, això no s'aplica a tots els casos.
Please try it and let me know if it works.	Si us plau, proveu-ho i feu-me saber si funciona.
What happened to him.	Què li va passar.
But anyway, I get back to my main point.	Però de totes maneres, torno al meu punt principal.
I mean, mostly.	Vull dir, sobretot.
He had no statement.	No tenia declaració.
Mom asked us what we wanted to do.	La mare ens va preguntar què volíem fer.
We leave when it is dark.	Marxem quan sigui fosc.
It was part of his agreement to convert state tests.	Formava part del seu acord per convertir les proves de l'estat.
Background music was playing.	Sonava música de fons.
You got into that.	T'has ficat en això.
The simple and the hard.	Les senzilles i les dures.
Patients indicated that their quality of life had improved.	Els pacients van indicar que la seva qualitat de vida havia millorat.
Watch how your body feels.	Observa com se sent el teu cos.
The question of what he will do next is open to debate.	La qüestió de què farà després està oberta a debat.
They call themselves a family.	Es diuen a si mateixos una família.
It takes you straight to the street.	Et porta directament al carrer.
But you know what it is.	Però saps què és.
The processing of market data was a new idea for them.	El tractament de les dades del mercat era una nova idea per a ells.
But not the camp police.	Però no la policia del campament.
This study has no conflict of interest.	Aquest estudi no té cap conflicte d'interessos.
In this case, however, the loss of power in the element increases.	En aquest cas, però, la pèrdua de potència en l'element augmenta.
All you have to do is print the image.	Tot el que heu de fer és imprimir la imatge.
You put things together.	Tu poses les coses juntes.
If prices go up, profits go up.	Si pugen els preus, els beneficis augmenten.
But you know, little money for me.	Però ja saps, pocs diners per a mi.
The remaining patients were not tested because no adequate sample was available.	Els pacients restants no es van provar perquè no hi havia cap mostra adequada disponible.
For each person who helped, three more appeared.	Per cada persona que va ajudar, en van aparèixer tres més.
That was what it was.	Això era el que era.
That’s kind of the issue.	Això és una mena de la qüestió.
The third visit will be for the test meal.	La tercera visita serà per a l'àpat de prova.
But still, each of them is special.	Però, tanmateix, cadascun d'ells és especial.
I come home.	Vinc a casa.
There is no risk in your question.	No hi ha cap risc en la teva pregunta.
The expression of emotions in man and animals.	L'expressió de les emocions en l'home i els animals.
Don’t hurt anyone who doesn’t try to hurt you.	No facis mal a ningú que no intenti fer-te mal.
Rather, choose joy.	Més aviat, tria l'alegria.
The plaintiff moved to a new trial a week later.	El demandant es va traslladar a un nou judici una setmana després.
See more on their website.	Veure més a la seva pàgina web.
It is placed on a flat surface.	Es col·loca sobre una superfície plana.
But it recedes when it appears.	Però retrocedeix quan aparegui.
He looks like a child.	Sembla un nen.
Very easy to use and clean and I definitely love the taste.	Molt fàcil d'utilitzar i netejar i sens dubte m'encanta el gust.
That was the face of this region, when we saw it.	Aquesta era la cara d'aquesta regió, quan la vam veure.
When the book appeared, the incident was four years old.	Quan va aparèixer el llibre, l'incident tenia quatre anys.
That night there was someone else.	Aquella nit hi havia algú més.
The questions have multiple choice answers to choose from.	Les preguntes tenen respostes d'opció múltiple per triar.
They got bigger.	Es van fer més grans.
Well, in fact, there aren’t.	Bé, de fet, no n'hi ha.
I saw how he believed in his future.	Vaig veure com creia en el seu futur.
And once you’re there, you can become completely human again.	I un cop hi siguis, pots tornar a ser completament humà.
A test of something.	Una prova d'alguna cosa.
However, remember that sales can only occur after marketing.	Tanmateix, recordeu que les vendes només es poden produir després de la comercialització.
We hit.	Hem colpejat.
Quiet as you wish.	Tranquil com vulguis.
I told myself that this had nothing to do with me.	Em vaig dir a mi mateix que això no tenia res a veure amb mi.
He likes to look.	Li agrada mirar.
Not for you.	No per tu.
There are difficult decisions to make in situations like this.	Hi ha decisions difícils a prendre en situacions com aquesta.
It had been a wish he shared.	Havia estat un desig que compartia.
Something requires understanding.	Una cosa requereix comprensió.
No one should stop us.	Ningú ens hauria d'aturar.
It was great to see.	Va ser genial veure-ho.
These data represent an average of six independent experiments.	Aquestes dades representen una mitjana de sis experiments independents.
We did our best.	Hem fet el possible.
Those years were some of the best.	Aquells anys van ser dels millors.
Then they turn on again.	Llavors tornen a encendre.
It is made to draw attention which does it very well.	Està fet per cridar l'atenció que ho fa molt bé.
Then they took us to kill us and send a message.	Després ens van portar per matar-nos i enviar un missatge.
I want my daughter to know you.	Vull que la meva filla et conegui.
This was their first time together.	Aquesta va ser la seva primera vegada junts.
That was inside.	Això era dins.
These are the boys.	Es tracta dels nois.
He saw freedom right in front of him in those soldiers.	Va veure la llibertat just davant seu en aquells soldats.
He realized the answer too late.	Es va adonar de la resposta massa tard.
I can't return it.	No el puc tornar.
He took the victory.	Va agafar la victòria.
You can start with your favorite prey.	Podeu començar amb la vostra presa preferida.
In fact, there are many such functions.	De fet, hi ha moltes funcions d'aquest tipus.
They really are different for everyone.	Realment són diferents per a tothom.
This is highly recommended.	Aquest és molt recomanable.
In that time, his progress has been truly amazing.	En aquest temps, el seu progrés ha estat realment sorprenent.
Fact that will be and will have to be, in no time.	Fet que serà i haurà de ser, en poc temps.
It was human nature.	Era la naturalesa humana.
I could run for hours whenever I wanted, I could run for days.	Podia córrer durant hores quan volgués, podia córrer durant dies.
It turns out that the company was ahead of its time.	Resulta que l'empresa anava avançada al seu temps.
Not just my husband.	No només el meu marit.
He found a place to camp.	Va trobar un lloc per acampar.
If he had any idea, he would have stayed away.	Si hagués tingut alguna idea, s'hauria mantingut allunyat.
I wouldn’t let her out so easily.	No la deixaria sortir tan fàcilment.
And the parents got in the way.	I els pares es van posar en el camí.
It’s really sad.	És trist realment.
Find your brother.	Troba el teu germà.
You had time to do it in the good old days.	Vau tenir temps per fer-ho en els bons vells temps.
I have reason to believe that you can be the responsible person.	Tinc raons per creure que vostè pot ser la persona responsable.
Location not available.	Ubicació no disponible.
So maybe he made a deal with them.	Així que potser va fer un tracte amb ells.
I don’t see long letters to kids.	No veig cartes llargues als nens.
We hope you find this article interesting.	Esperem que hi hagi molt interès en aquest article.
And everyone tries, you know, to catch it.	I tothom intenta, ja saps, agafa'l.
Useful data, so of course we are here today.	Dades útils, per això, per descomptat, estem aquí avui.
In the end, my dad got up.	Al final, el meu pare es va aixecar.
In addition, it must keep an eye on living things.	A més, ha de vigilar els éssers vius.
He wasn’t even aware of it.	Ni tan sols era conscient de fer-ho.
Because they were a hundred.	Perquè eren cent.
Even in the church, you approach and people look the other way.	Fins i tot a l'església, t'acostes i la gent mira cap a un altre costat.
I had to sell it.	L'havia de vendre.
Army.	Exèrcit.
To think that this religion has been reduced to this.	Pensar, que aquesta religió s'ha reduït a això.
As possible.	Com és possible.
Practice makes perfect.	La pràctica fa la perfecció.
I've never been able to say that.	No ho he pogut dir mai.
There were no girls.	No hi havia noies.
I just checked.	Acabo de comprovar.
I live only to return to you.	Visc només per tornar a tu.
People turn around and look.	La gent es gira i mira.
Everyone uses it in the media, politics and private discussions.	Tothom l'utilitza en els mitjans de comunicació, la política i les discussions privades.
We grabbed what we could.	Vam agafar el que vam poder.
It has to be perfect to be able to love us.	Ha de ser perfecte per poder estimar-nos.
I can't explain it at all.	No ho puc explicar del tot.
Again, there is only one real path.	Una vegada més, només hi ha un camí real.
This rule cannot be applied to the facts involved here.	Aquesta norma no pot tenir cap aplicació als fets aquí implicats.
These things are common in my world.	Aquestes coses són habituals al meu món.
You can find this article here.	Pots trobar aquest article aquí.
It doesn't force you.	No t'obliga.
Well, maybe you can.	Bé, potser pots.
My father went.	El meu pare va anar.
That was no longer my country.	Aquell ja no era el meu país.
At the speed he was going, he wanted both hands free.	A la velocitat que anava, volia les dues mans lliures.
He should close his eyes but remain open, seeing nothing.	Hauria de tancar els ulls però romanen oberts, sense veure res.
The goals that are met are meaningful goals.	Els objectius que es compleixen són objectius amb sentit.
I had a lot on my mind even then.	En tenia moltes coses al cap fins i tot aleshores.
I would write to women but never know them.	Escriuria a les dones però mai les coneixia.
Of course, there were some good guys.	Per descomptat, hi havia uns bons nois.
All authors contributed to the experiments.	Tots els autors van contribuir als experiments.
Well, watch video games.	Bé, mira els videojocs.
Then he moved forward again.	Després va tornar a avançar.
Digital games and education.	Jocs digitals i educació.
But my father didn't want to hear about it.	Però el meu pare no en volia sentir.
This is also common.	Això també és comú.
Fifteen full years before.	Quinze anys complets abans.
Well, that was business.	Bé, això era negoci.
I stood on his shoulder and leaned toward his ear.	Em vaig aturar a la seva espatlla i em vaig inclinar cap a la seva orella.
His presence did not surprise me.	La seva presència no em va sorprendre.
I will never get there in time.	No hi arribaré mai a temps.
You have enough other things on your mind.	Tens prou altres coses al cap.
And it only gets worse.	I només empitjora.
Three experiments were performed.	Es van fer tres experiments.
Time will tell, we'll see.	El temps ho dirà, ja ho veurem.
Full is an object.	Ple és un objecte.
At this point I knew we couldn't fight anymore.	En aquest moment sabia que no podríem lluitar més.
We will fight again.	Tornarem a lluitar.
What exactly this speed range is depends on the nose down.	El que és exactament aquest rang de velocitat depèn del morro cap avall.
I grew up with art at home.	Vaig créixer amb l'art a casa.
That being said, give it a couple of years.	A això diem, doneu-li un parell d'anys.
No one expected it.	Ningú s'ho esperava.
Member of the military service.	Membre del servei militar.
Put it on.	Posa-t'ho.
He lives with me and made me breakfast this morning.	Viu amb mi i m'ha fet l'esmorzar aquest matí.
You can drive.	Pots conduir.
He said he was fine, that his life at home was fine.	Va dir que està bé, que la seva vida a casa està bé.
What we’re doing here is too important for shit.	El que estem fent aquí és massa important per a la merda.
I could update them in three years.	Els podria posar al dia en tres anys.
I can live with that.	Puc viure amb això.
No, lie.	No, fes mentides.
But there were no parts here.	Però aquí no hi havia parts.
For a young child, it certainly took a long time.	Per a un nen petit, sens dubte va ocupar molt de temps.
These are things my family needs.	Aquestes són coses que la meva família necessita.
She herself had approached the edge at times.	Ella mateixa s'havia acostat a la vora de vegades.
Just to see it.	Només per veure'l.
It wasn't that hard.	No va ser tan difícil.
All participants had been involved in the search for human subjects.	Tots els participants havien estat implicats en la recerca de subjectes humans.
You just have that feeling.	Només tens aquesta sensació.
There was nothing wrong with them.	No hi havia res dolent en ells.
My passion is real.	La meva passió és real.
The agents who left.	Els agents que van marxar.
Although they are not very common, they are quite beautiful.	Encara que no són molt comuns, són força boniques.
I think we need to get you local clothes.	Crec que us haurem d'aconseguir roba local.
For the most part, you can't see why.	Majoritàriament, no es pot per què ho notareu.
You sleep, man.	Tu i dorm, home.
But very warm today.	Però avui molt càlid.
See, for example, part no.	Vegeu, per exemple, part núm.
We had a strong car.	Teníem un cotxe fort.
He just looked at her.	Ell només la va mirar.
The other two men stood there staring.	Els altres dos homes es van quedar allà mirant.
We tell them not to try to be other people.	Els diem que no intentin ser altres persones.
Now let's talk about the case.	Ara parlem del cas.
But these are different kids and different problems.	Però aquests són nens diferents i problemes diferents.
These output groups are well known in the art.	Aquests grups de sortida són ben coneguts en la tècnica.
You shouldn't be here.	No hauries d'estar aquí.
But stop the truck.	Però pare el camió.
None of this is a secret.	Res d'això és secret.
We are half the population.	Som la meitat de la població.
Many examples can be given.	Es poden posar molts exemples.
This list changes quite often.	Aquesta llista canvia força sovint.
It may not be as you expected.	Pot ser que no passi com esperaves.
I will be in the hospital.	Ens trobaré a l'hospital.
It was a great victory for everyone.	Va ser una gran victòria per a tothom.
We lived together in our little world.	Vam viure junts al nostre petit món.
In his company you will feel comfortable.	En la seva companyia et sentiràs còmode.
Please fill out the form below to request a presentation of this property.	Si us plau, ompli el formulari següent per sol·licitar una presentació d'aquesta propietat.
That was about to change.	Això estava a punt de canviar.
I mean, it's just some other shit to be honest.	Vull dir, només és en alguna altra merda per ser sincer.
An interesting idea.	Una idea interessant.
He had good intentions, of course.	Tenia bones intencions, és clar.
No request is too large or too small to be granted.	Cap petició massa gran o petita per ser concedida.
The user can see how much time he has left.	L'usuari pot veure quant de temps li queda.
It can be included.	Es pot incloure.
We got off the boat and he got in.	Vam baixar del vaixell i ell va entrar.
It's a good thing he was arrested.	És una bona cosa que hagi estat detingut.
They were no surprise to the teachers.	No van ser una sorpresa per als professors.
The country has a lot of space and space.	El país té molt espai i espai.
So there are five more series.	Així que hi ha cinc sèries més.
It worked pretty well.	Va funcionar força bé.
Next, you need to enter the purchase amount.	A continuació, heu d'escriure l'import de la compra.
Fighting by his side changed me.	Lluitar al seu costat em va canviar.
She leaned back to study my expression.	Ella es va inclinar enrere per estudiar la meva expressió.
She should have stopped him.	Ella l'hauria d'haver aturat.
He lived and worked there until his death.	Hi va viure i treballar fins a la seva mort.
And thanks for the check, by the way.	I gràcies pel control, per cert.
I will be honest.	Seré sincer.
We really need it.	Realment ho necessitem.
Possibly true.	Possiblement és cert.
I have never found a better hotel service.	Mai he trobat un millor servei d'un hotel.
I need more time.	Necessito més temps.
And he never came back.	I no va tornar mai.
We are here to make things happen.	Estem aquí per fer que les coses passin.
His words were appropriate.	Les seves paraules eren adequades.
She is the mother of three children.	És mare de tres fills.
Each was a step away from doing what was comfortable.	Cadascun era un pas fora de fer allò que era còmode.
So upgrade to the latest version.	Per tant, actualitzeu a la versió més recent.
Solid black lines are the other models.	Les línies negres sòlides són els altres models.
The case was not complicated.	El cas no era complicat.
Such a beautiful place.	Un lloc tan bonic.
He returned two weeks later.	Va tornar dues setmanes després.
Maybe some of you have used stronger language.	Potser alguns de vosaltres heu utilitzat un llenguatge més fort.
He had been sitting working at home one afternoon.	Havia estat assegut treballant a casa una tarda.
I ask for nothing less.	No demano res menys.
Turn it on.	L'encén.
There is probably a link.	Probablement hi ha un enllaç.
I forced my eyes down, looked at the others.	Vaig forçar els meus ulls a abaixar, vaig mirar als altres.
Go out at night and look up.	Sortiu a la nit i mira cap amunt.
The doctor told her not to worry about it.	El metge li va dir que no es preocupés per això.
Create an initial line plan.	Crea un pla de línia inicial.
I don't remember the number.	No recordo el número.
I like.	M'agrada.
We are not sure.	No estem segurs.
That there is life after death.	Que hi ha vida després de la mort.
It just didn't work out that way.	No acabava de funcionar així.
Please don't kill me.	Si us plau, no em moris.
Obviously, that was the sound they wanted.	Evidentment, aquest era el so que volien.
This was not observed in healthy animals.	Això no es va observar en animals sans.
After reading this powerful story.	Després de llegir aquesta poderosa història.
So you have to go further.	Així que cal anar més enllà.
That means everything is possible for me.	Això vol dir que tot és possible per a mi.
His voice was harsh.	La seva veu era dura.
All the dirty pleasures imaginable.	Tots els plaers bruts que es puguin pensar.
You have to want to improve.	Has de voler millorar.
There were so many faces.	Hi havia tantes cares.
He wants to talk.	Ell vol parlar.
But things are getting in the way.	Però les coses es mantenen en el camí.
Because people are the way they are.	Perquè les persones són com són.
And he said he could get me out.	I va dir que em podria treure.
I remember my dad coming into my room and telling me.	Recordo que el meu pare va entrar a la meva habitació i em va dir.
I am a black woman.	Sóc una dona negra.
He was perfect for that.	Ell era perfecte per a això.
Only once.	Només una vegada.
This will only take a minute or so.	Això només trigarà un minut més o menys.
This is not a good time to do anything.	No és un bon moment, quan hi ha molt per fer.
It was removed because it wasn't fun.	Es va eliminar perquè no era divertit.
We are currently in a small town.	Actualment estem en un poble petit.
Approximately now it sounded good.	Aproximadament ara sonava bé.
For eight years.	Durant vuit anys.
We are aware of some limitations of this study.	Som conscients d'algunes limitacions d'aquest estudi.
I will go with them.	aniré amb ells.
They grabbed his hands.	Li van agafar de les mans.
Maybe I could start all over again.	Potser podria començar de nou, a partir d'aleshores.
It was just one of those things.	Era només una d'aquestes coses.
We form moral groups with them at all levels.	Formem grups morals amb ells a tots els nivells.
Now, when can we drive it?	Ara, quan el podem conduir?.
A beautiful house above our heads.	Una bonica casa sobre els nostres caps.
Some states charge more.	Alguns estats cobren més.
I thought there would be time to win you over.	Em vaig dir que hi hauria temps per guanyar-te.
He stared back at my face and listened.	Es va quedar mirant enrere a la meva cara i escoltant.
They only knew how to wait and eat.	Només sabien esperar i menjar.
In fact, they lose them.	De fet, els perden.
Maybe he was trying to put it to the test.	Potser estava intentant posar-la a prova.
We have angrily opened your gift.	Hem obert el teu regal amb ràbia.
She could take it.	Ella podria assumir-ho.
Somehow it seemed right.	D'alguna manera semblava el correcte.
I don't see any.	No en veig cap.
You work harder, you get better.	T'esforces més, millores.
This is clear from the test.	Això queda clar per la prova.
Now, the second.	Ara, el segon.
Here you have it, your system processes sorted by memory.	Aquí ho teniu, els processos del vostre sistema ordenats per memòria.
He held them well.	Els aguantava bé.
In fact, it took me an eternity to figure it out.	De fet, em va costar una eternitat esbrinar-ho.
I can't wait any longer.	No puc esperar més.
Thinking takes too long.	Pensar triga massa.
But we may be less at risk if you get it.	Però és possible que estem menys en risc si et reps.
It doesn't matter what the consequences are for yourself.	No importa quines siguin les conseqüències per a si mateix.
This is described further here.	Això es descriu més aquí.
But now, here it was.	Però ara, aquí estava.
And it was returned.	I va ser retornat.
And some will not care.	I alguns no els importarà.
I just had to be the best in the world.	Només havia de ser el millor del món.
It has unique properties and there is more than one copy.	Té propietats úniques i n'hi ha més d'una còpia.
For seven years.	Durant set anys.
No order was received from the order.	No s'ha rebut cap recurs de l'ordre.
The age was no different between the two groups.	L'edat no era diferent entre els dos grups.
That is the case.	Això sí que és el cas.
He said he was fine.	Va dir que estava bé.
Not that I had a choice.	No és que tingués una opció.
I’ve been inside twice.	He estat dins dues vegades.
The end of this crazy story.	El final d'aquesta bogeria història.
I didn’t want to bother her anymore, so I passed quickly.	No volia molestar-la més, així que vaig passar ràpidament.
And how important that is.	I que important és això.
As if watching him, somehow.	Com si l'estigués observant, d'alguna manera.
This was the situation for me at the beginning of my career.	Aquesta va ser la situació per a mi al principi de la meva carrera.
If it’s a fast track, they’ll play some.	Si és una pista ràpida, en reproduiran algunes.
I was a little nervous about it.	Estava una mica nerviós per això.
You still have time to leave the country.	Encara tens temps de marxar del país.
The night is the other side.	La nit és l'altre costat.
We have the wind.	Tenim el vent.
They should work together.	Haurien de treballar junts.
This is the real job.	Aquesta és la veritable feina.
Don’t ask me what it cost.	No em pregunteu què ha costat.
She is a woman.	És una dona.
But it had been worth it.	Però havia valgut la pena.
Be open to making mistakes and changing your current path.	Estigueu obert a equivocar-vos i canviar el vostre camí actual.
Read the black record of the past.	Llegeix el registre negre del passat.
And how we were determined to make it work.	I com estàvem decidits a fer-ho funcionar.
They are in this room tonight.	Estan en aquesta habitació, aquesta nit.
You pay for it and come here.	Ho pagues i vens aquí.
Okay, probably never, if he was honest with himself.	D'acord, probablement mai, si fos honest amb ell mateix.
Everyone looks exactly the same.	Tothom sembla exactament igual.
More than anything else, he missed his father’s library.	Més que qualsevol altra cosa, trobava a faltar la biblioteca del seu pare.
No change meant too much effort.	Cap canvi va suposar massa esforç.
He loves the digital world, because "there is no doubt that it is the future."	Estima el món digital, perquè ''no hi ha dubte que és el futur''.
I couldn't do it myself.	Jo mateix no ho vaig poder fer.
It also does this in various colors.	També ho fa en diversos colors.
But you would try to stop me.	Però intentaríeu aturar-me.
We may find her husband there.	És possible que hi trobem el seu marit.
Anyone could do anything.	Qualsevol podria fer qualsevol cosa.
Something is definitely wrong.	Definitivament alguna cosa està malament.
It’s by far my favorite.	És, amb diferència, el meu preferit.
The word is coming out.	La paraula va sortint.
And a lot will happen.	I passaran molt.
I was just in the wrong place at the wrong time.	Simplement estava al lloc equivocat en el moment equivocat.
I'm an old man.	Sóc un vell.
We need to figure out this shit.	Hem d'esbrinar aquesta merda.
I love you.	T'estimo.
We have managed to silence so many.	Hem aconseguit callar tants.
This article focuses on this issue.	El present article se centra en aquesta qüestió.
This gets to the heart of the matter.	Això arriba al cor de la qüestió.
Don't go through this section without finding something.	No passeu aquesta secció sense trobar alguna cosa.
However, some people still believed that more could have been done.	No obstant això, algunes persones encara creien que es podria haver fet més.
But that's all.	Però això és tot.
It is quite clear at this point that they did not make the right decision.	Està bastant clar en aquest moment que no van prendre la decisió correcta.
I think it’s a good idea.	Crec que és una bona idea.
He’s never looked at me that way, but now he is.	Mai m'ha mirat d'aquesta manera, però ara ho és.
Here too the beginning was hard.	Aquí també el començament va ser dur.
Public enemy number one.	Enemic públic número u.
You think it's one.	Creus que és un.
This is the time for the couple.	Aquest és el moment de la parella.
So you saw her at the booth.	Així que la vas veure a l'estand.
It had been off for at least an hour, if not longer.	Havia estat apagat almenys una hora, si no més.
Remember, nothing is as bad as it sounds.	Recordeu, res és tan dolent com sembla.
She felt safe with me.	Ella se sentia segura amb mi.
You pay for them.	Tu pagues per ells.
Maybe a week in any direction.	Potser una setmana en qualsevol direcció.
i am human	sóc humà.
At this point it is a kind of question mark.	En aquest punt és una mena de signe d'interrogació.
Currently, these patients cannot benefit from any specific therapy.	Actualment, aquests pacients no poden beneficiar-se de cap teràpia específica.
We were two years old.	Vam tenir dos anys.
I was born without real vision in my right eye.	Vaig néixer sense una visió real a l'ull dret.
There has never been an answer.	Mai hi ha hagut resposta.
Mark my words, this will not work.	Marca les meves paraules, això no funcionarà.
It made you feel like you were into something.	Et va fer sentir com si estiguessis en alguna cosa.
He said he would be back soon, though.	Va dir que tornaria de seguida, però.
They have no time.	No tenen temps.
Not a boy.	No a un noi.
He wants to do.	Vol fer.
I am the proof.	En sóc la prova.
Either that or he knows nothing.	O això o no sap res.
And breakfast has to start with the right foot for me.	I l'esmorzar m'ha de començar amb el peu correcte.
It is based on government policy.	Es basa en la política del govern.
Add the salt and mix well.	Afegiu-hi la sal i barregeu-ho bé.
I’ve been thinking a lot about the race lately.	Darrerament he pensat molt en la carrera.
Sites are easier to crawl and therefore searchable.	Els llocs són més fàcils de rastrejar i, per tant, de cercar.
Once you looked at it, it was hard to look away.	Un cop s'ho mirava, era difícil apartar la mirada.
He touched her shoulder and she smiled.	Li va tocar l'espatlla i ella va somriure.
Comment on what you see and hear around you.	Comenta el que veus i escoltes al teu voltant.
Throw your shoulder back at the door.	Torneu a llançar l'espatlla a la porta.
Insurance companies are in business to make money.	Les companyies d'assegurances estan en el negoci per guanyar diners.
Okay last question.	D'acord última pregunta.
It has a longer range and hurts fire over time.	Té un abast més llarg i fa mal de foc amb el temps.
Four patients experienced mild complications.	Quatre pacients van experimentar complicacions lleus.
But this is a different article.	Però aquest és un article diferent.
He was on his way to pick her up.	Anava de camí a recollir-la.
He is a fantastic line cook.	És un cuiner de línia fantàstic.
Model not applied to other trials.	Model no aplicat a altres assaigs.
It was, in part, biological.	Era, en part, biològic.
It was a major salary increase.	Va ser un augment salarial important.
I'll fix it.	Ho arreglaré.
Yes, you two.	Sí, vosaltres dos.
Nor can any team be formed.	Tampoc es pot formar qualsevol equip.
I haven't seen him in five years.	Fa cinc anys que no el veig.
No missing values ​​found.	No s'han trobat valors que falten.
What happened is a very normal course of events.	El que va passar és un curs molt normal dels esdeveniments.
Very, very interesting.	Molt, molt interessant.
I didn’t even see him.	Ni tan sols el vaig veure.
I would shoot a hundred.	Jo en dispararia un centenar.
It's not too long.	No és massa llarg.
He even plays with the sound he makes of the word "wind."	Fins i tot juga amb el so que fa de la paraula "vent".
I have to give it to him, he was calm under pressure.	Li he de donar, estava tranquil sota pressió.
Therefore, there is the so-called crossing point.	Per tant, hi ha l'anomenat punt d'encreuament.
I couldn’t explain exactly why.	No podia explicar exactament per què.
It must be in poor condition.	Deu estar en mal estat.
I'm working for free.	Estic treballant gratis.
I miss your writing and the old blog.	Trobo molt a faltar el teu escrit i l'antic bloc.
This is the right way to go.	Aquest és el camí correcte.
An example will make this clear.	Un exemple ho deixarà clar.
They often do so even at the expense of their lives.	Sovint, ho fan fins i tot a costa de la seva vida.
Some examples follow.	Alguns exemples segueixen.
His spirit was great in that event.	El seu esperit era molt gran en aquell esdeveniment.
They are making a political statement.	Estan fent una declaració política.
I went to the kitchen and made coffee for both of us.	Vaig anar a la cuina i vaig fer cafè per a tots dos.
A "guide" application in other words.	Una aplicació "guia" en altres paraules.
I have to.	Haig de.
We like a little fear.	Ens agrada una mica de por.
Make sure the paper stays moist.	Assegureu-vos que el paper roman humit.
Put on medium heat.	Posar a foc mitjà.
It wouldn’t hurt my feelings.	No faria mal als meus sentiments.
He will be cooking down there.	Estarà cuinant allà baix.
One day we would have snow.	Un dia tindríem neu.
No idea who.	Ni idea de qui.
Take it out into a small bowl.	Traieu-lo a un bol petit.
Some animals are more alike than others.	Alguns animals són més iguals que altres.
But sometimes the bad guys are smart too.	Però, de vegades, els dolents també són intel·ligents.
He had to do something to stay busy.	Havia de fer alguna cosa per mantenir-se ocupat.
As wide steps.	Com amples passos.
Or your father.	O el teu pare.
The soldiers did their best.	Els soldats van fer el possible.
He is able to find at least one conflict if it exists.	És capaç de trobar almenys un conflicte si existeix.
I saw his name somewhere.	He vist el seu nom en algun lloc.
It didn’t touch me until now.	No em va tocar fins ara.
So it was a very powerful situation.	Per tant, va ser una situació molt potent.
Clearly they did.	És evident que ho van fer.
The argument doesn’t end here, though.	L'argument no s'acaba aquí, però.
Better yet you have to be helpful.	Millor encara has de ser útil.
But give us the benefit of the doubt.	Però doneu-nos el benefici del dubte.
Somehow, the others fall and do what he says.	D'alguna manera, els altres cauen i fan el que ell diu.
We talk about politics, current and world events.	Parlem de política, esdeveniments actuals i mundials.
She may not even be asleep.	Pot ser que ni tan sols estigui adormida.
I had no idea how the site would work.	No tenia ni idea de com funcionaria el lloc.
That way, on test day, you've seen all the damn questions available.	D'aquesta manera, arribat el dia de la prova, heu vist totes les maleïdes preguntes disponibles.
He had grown up here.	Havia crescut aquí.
They can tell you which animals live in these trees.	Et poden dir quins animals viuen en aquests arbres.
There is something else.	Hi ha una altra cosa.
It was very annoying, as you can imagine.	Estava molt molest, com us podeu imaginar.
Her husband and son survived her.	Li van sobreviure el seu marit i el seu fill.
Please let me know where you got your design from.	Si us plau, fes-me saber d'on has tret el teu disseny.
Stay with me, boy, and we'll have a great night.	Queda't amb mi, nen, i passarem una gran nit.
This is your blog post.	Aquesta és la teva entrada al blog.
In the next post we will discuss the relationships between objects.	A la propera publicació tractarem les relacions entre objectes.
Debate on research topics.	Debat sobre temes de recerca.
Then they talked about the purpose of the meeting.	Després van parlar de l'objectiu de la reunió.
Sometimes I use it as an example.	De vegades el faig servir com a exemple.
The only problem left at this point is memory.	L'únic problema que queda en aquest punt és la memòria.
We knew he was coming, for a while.	Sabíem que venia, des de fa un temps.
Thanks, he said.	Gràcies, va dir.
They are not that big.	No són tan grans.
The laws and rules were simple enough.	Les lleis i les normes eren prou simples.
I tried to read my book.	Vaig intentar llegir el meu llibre.
It works well.	Funciona bé.
I know my rights.	Conec els meus drets.
Well, it was out of my system now.	Bé, ara estava fora del meu sistema.
Levels of education among the chiefs rose rapidly.	Els nivells d'educació entre els caps van augmentar ràpidament.
Be more punctual.	Sigues més puntual.
And now he had power.	I ara tenia poder.
He has his hand on the ground.	Té la mà a terra.
The world is changing, he thought.	El món està canviant, va pensar.
I can do it.	Puc fer-ho.
There is a phone number for each business.	Hi ha un número de telèfon per a cada empresa.
He must kill to survive.	Ha de matar per sobreviure.
We don’t know who dreams of the boss.	No sabem qui somia el patró.
You have my word, whatever secret you have, it is safe with me.	Tens la meva paraula, qualsevol secret que tinguis, està segur amb mi.
But the amount of relief is still small compared to the problem.	Però la quantitat d'alleujament encara és petita en comparació amb el problema.
But yes, there are states.	Però sí, hi ha estats.
The other was that he associated her more with women.	L'altre era que l'associava més amb les dones.
The result was that many students got upset and stopped going.	El resultat va ser que molts estudiants es van molestar i van deixar d'anar.
Those children were scared to death.	Aquells nens estaven morts de por.
He would take care of the rest.	Ell s'encarregaria de la resta.
So much has changed.	Tant ha canviat.
Yes, he is my husband.	Sí, és el meu marit.
Apparently, many other people disagree.	Pel que sembla, moltes altres persones no hi estan d'acord.
Ask your friends questions.	Fes preguntes als teus amics.
Many of my own family have served our country.	Molts de la meva pròpia família han servit el nostre país.
Do whatever you want, the thought cannot end on its own.	Fes el que vulguis, el pensament no pot acabar per si mateix.
I'm not sure you will.	No estic segur que ho faràs.
But make sure she is beautiful.	Però assegura't que sigui bonica.
And he got it.	I ho va aconseguir.
Leave a whole day.	Deixar un dia sencer.
It is a wonderful method that is worth trying.	És un mètode meravellós que val la pena provar.
I will not test.	No faré proves.
It's the other way around.	És al revés.
Some unknown girl or woman.	Alguna noia o dona desconeguda.
He could even have been a man.	Fins i tot podria haver estat un home.
Only then will we earn our respect.	Només així ens guanyarem el respecte.
But she knew what a woman was.	Però ella sabia què era la dona.
Therefore, this will be the subject of further research.	Per tant, aquest serà objecte d'investigació posterior.
I'm absolutely sure of that.	N'estic absolutament segur.
Because it can be seen in the future.	Com que es pot veure en el futur.
They were a sad sight.	Eren una visió trista.
This last result, as far as I know, is new.	Aquest darrer resultat, que jo sàpiga, és nou.
But we are in a race against time.	Però estem en una carrera contra el temps.
It had no beginning.	No va tenir principi.
The fit is great.	L'ajust és genial.
There will be no shortage of evidence.	No hi faltaran proves.
To help good players improve and help great people grow.	Per ajudar els bons jugadors a millorar i ajudar a les grans persones a créixer.
I am an open book.	Sóc un llibre obert.
Accept who you are.	Accepta qui ets.
He finally said good night and left.	Finalment va dir bona nit i va marxar.
The situation seems more like this.	La situació sembla més aviat aquesta.
I think he must be the boy.	Crec que deu ser el noi.
He had to give it up.	Va haver de renunciar-hi.
I killed the bear.	Vaig matar l'ós.
And good luck.	I molta sort.
That and writing.	Això i l'escriptura.
The young man was similar in his general appearance.	El jove era semblant en el seu aspecte general.
Say it better than they could.	Digues-ho millor del que podrien.
We take out two hundred thousand and give it to him.	Traiem dos-cents mil i li donem.
One of the few travel companies that does this.	Una de les poques companyies de viatges que ho fa.
My project notes are here with more here.	Les meves notes del projecte són aquí amb més aquí.
He should act quickly, catch him by surprise.	Hauria d'actuar ràpidament, agafar-lo per sorpresa.
But six or seven years ago things started to get better and better.	Però fa sis o set anys les coses van començar a anar millor i millor.
Of course, he was a very tall man.	És clar, era un home molt alt.
That would have been the best card.	Això hauria estat la millor targeta.
He handed it to the first agent at the scene.	Ho va lliurar al primer agent del lloc dels fets.
We haven't talked much along the way.	No hem parlat gaire pel camí.
Click here for more details.	Feu clic aquí per a més detalls.
Samples had been brought in for analysis.	S'havien portat mostres per a l'anàlisi.
It's good to know.	Es bo saber-ho.
And the government was considered above these laws.	I el govern era considerat per sobre d'aquestes lleis.
I wasn’t even making the change, to cry out loud.	Ni tan sols estava fent el canvi, per plorar en veu alta.
Not feeling anything is not a natural condition.	No sentir res no és una condició natural.
Make the choices that work best for you.	Preneu les eleccions que més us convinguin.
Link knew it.	Link ho sabia.
She could have had a car accident.	Ella podria haver tingut un accident de cotxe.
Twice a day.	Dues vegades en un dia.
If they let you get caught trying to escape, we'll shoot you.	Si et deixen atrapar intentant escapar, et disparem.
We wanted to be able to work with this guy.	Volíem poder treballar amb aquest noi.
I knew what it was like.	Sabia com era.
We can vote or fight to keep it.	Podem votar o lluitar per mantenir-lo.
Or he could just make things more fun.	O simplement podria fer les coses més divertides.
He also knew that no matter what he told us.	Ell també sabia que no importava el que ens digués.
By his example, the rest of his family won.	Amb el seu exemple, la resta de la seva família es va guanyar.
The man followed.	L'home va seguir.
The three men were standing in the living room.	Els tres homes estaven dempeus a la sala d'estar.
I will share some of my knowledge with you.	Compartiré alguns dels meus coneixements amb vosaltres.
You can find more information about the above here.	Podeu trobar més informació sobre l'anterior aquí.
As they are constantly doing.	Com estan fent constantment.
But it may be possible to get treatment for your hearing loss.	Però podria ser possible obtenir tractament per a la seva pèrdua auditiva.
And that you should work less.	I que hauries de treballar menys.
It doesn’t matter what you do for them.	No importa el que facis per ells.
Start in the middle of a page and draw a circle.	Comença pel mig d'una pàgina i dibuixa un cercle.
You need some test data, which is what you produce next.	Necessiteu algunes dades de prova, que és el següent que produïu.
This is where you come in.	Aquí és on entres.
Some of them seem to think that we are still fighting the Cold War.	Alguns d'ells sembla que pensen que encara estem lluitant contra la guerra freda.
Keep reading the whole story.	Segueix llegint tota la història.
What we do is very unique.	El que fem és molt singular.
Worse, there is so much more I could do.	Pitjor, hi ha molt més que podria fer.
Or at least glass.	O almenys de vidre.
Come home, period.	Arriba a casa, punt.
It’s good that at least someone understands that.	És bo que almenys algú ho entengui.
Maybe when he grows up.	Potser quan sigui gran.
No sign of the man ahead.	Cap senyal de l'home que té per davant.
It was a party or something.	Era una festa o alguna cosa així.
His head grew a little bigger.	El seu cap es va fer una mica més gran.
I thought, this doesn't work.	Vaig pensar, això no funciona.
No, it's not pretty.	No, no és bonic.
We only do human nature.	Només fem la naturalesa humana.
This girl is in a very emotional state right now.	Aquesta noia es troba en un estat molt emocional en aquests moments.
He never has time for me.	Ell mai té temps per a mi.
The court cannot agree with him.	El tribunal no pot estar d'acord amb ell.
I wasn't quite ready.	No estava del tot preparat.
Drop of blood.	Gota de sang.
They had been fighting for the existence of their countries.	Havien estat lluitant per l'existència dels seus països.
I can’t imagine why anyone would think that.	No puc imaginar per què algú pensaria això.
It once seemed clear to me that it needed to be done.	Una vegada em va semblar clar que calia fer-ho.
I can't leave her.	No la puc deixar.
Yes, for a few seconds he had managed to forget it.	Sí, durant uns segons havia aconseguit oblidar-ho.
The price may increase with the addition of features per product.	El preu pot augmentar amb l'addició de funcions per producte.
When he reached the door, he turned to look at them again.	Quan va arribar a la porta, es va girar per mirar-los de nou.
It would not be appropriate to see it in this light.	No seria convenient veure-ho sota aquesta llum.
She told him to stay out of his apartment with the wires.	Ella li va dir que estigués fora del seu apartament amb els cables.
I thought that was it.	Pensava que era això.
I look at the time on my phone.	Miro l'hora al meu telèfon.
His back was very high.	La seva esquena era molt alta.
This helped a lot with the social pressure.	Això va ajudar molt amb la pressió social.
Just a few more seconds, and she would have it.	Només uns segons més, i ella ho tindria.
I hope you know.	Espero que ho sàpigues.
But there were no differences between the types of cancer.	Però no hi havia diferències entre els tipus de càncer.
I understand why he wrote it.	Entenc per què ho va escriure.
There are two important reasons for this condition.	Hi ha dues raons importants per a aquesta condició.
You've never been married.	No t'has casat mai.
My code is exactly as shown below, no more and no less.	El meu codi és exactament com es mostra a continuació, ni més ni menys.
That made me pretty happy.	Això em va fer bastant feliç.
You have to go.	Cal anar.
She offered him food, but he was too nervous to eat.	Ella li va oferir menjar, però estava massa nerviós per menjar.
Music was his love, of course.	La música era el seu amor, és clar.
It can help them.	Els pot ajudar.
Your.	El teu.
His music meant more when he was older.	La seva música significava més quan era gran.
The boy is not stupid, he wants any help he can get.	El noi no és estúpid, vol qualsevol ajuda que pugui obtenir.
But now we know that the red light is our friend.	Però ara sabem que la llum vermella és la nostra amiga.
But look at him.	Però mira'l.
You can't keep doing it yourself.	No pots seguir fent-ho a tu mateix.
I know what you did to me.	Sé el que em vas fer.
Things can change quickly.	Les coses poden canviar ràpidament.
It is correct, detailed and to the point.	És correcte, detallat i al punt.
His hand moved toward her.	La seva mà es movia cap a ella.
So many lives were being destroyed.	S'estaven destruint tantes vides.
The object was high in the sky.	L'objecte era alt al cel.
Hell must be created on earth.	S'ha de crear l'infern a la terra.
Take the day.	Porta el dia.
Watch how your body feels.	Observa com se sent el teu cos.
There was no significant difference.	No hi va haver cap diferència significativa.
This method is proposed in this article.	En el present article es proposa aquest mètode.
Everything was weird.	Tot era estrany.
There was no light down there.	Allà baix no hi havia llum.
I can't do things.	No puc fer coses.
I think there is something wrong with him.	Crec que hi ha alguna cosa malament amb ell.
Or big boys.	O nois grans.
I like it better that way.	M'agrada més així.
False memories in children.	Falsos records en nens.
You see a few men and women.	Veus uns quants homes i dones.
He fired again and again.	Va disparar una i altra vegada.
I think we need to get them back.	Crec que els hem de tornar.
Slow yes, but a lot of power.	Lent sí, però molta potència.
You do not have access.	No tens accés.
You can smoke everywhere.	Pots fumar a tot arreu.
They have their art.	Tenen el seu art.
He finally found the data he was looking for.	Finalment va trobar les dades que buscava.
That was not how it should be.	Això no era com havia de ser.
But again, little detail is known.	Però de nou, es coneix poc detall.
The couple should return when the children are in school.	La parella hauria de tornar quan els fills estiguessin a l'escola.
Slowly, he nodded.	Lentament, va assentir.
This is pretty weak.	Això és bastant feble.
Another and another.	Un altre i un altre.
And maybe better.	I potser millor.
Change your perspective.	Canvia la teva perspectiva.
It was really very easy.	Va ser realment molt fàcil.
In fact, that’s why they’re poor.	De fet, per això són pobres.
He's out of town tonight.	Ha sortit de la ciutat aquesta nit.
Bill and three of his children.	Bill i tres dels seus fills.
Well, it’s only true in simple cases.	Bé, només és cert en casos senzills.
She is like that.	Ella és així.
I just received the report this afternoon.	Acabo de rebre l'informe aquesta tarda.
For some reason there are no tears in the picture.	Per alguna raó no hi ha llàgrimes a la imatge.
Our analysis is different.	La nostra anàlisi és diferent.
This is a gift.	Aquest és un regal.
Maybe it's here.	Potser és aquí.
But he was rarely dirty.	Però poques vegades estava brut.
This is the same case with our eyes.	Aquest és el mateix cas amb els nostres ulls.
It’s not enough to say thank you, but you already have it.	No n'hi ha prou amb dir gràcies, però ja ho tens.
You need some rest.	Necessites una mica de descans.
In many cases, they lived among themselves.	En molts casos, vivien entre ells.
This is a great waste of time.	Això és una gran pèrdua de temps.
In marriage and family therapy.	En teràpia matrimonial i familiar.
I'm really sorry, crazy as it sounds.	Realment ho sento, per boig que sembli.
But the process is slow.	Però el procés és lent.
The man on the body.	L'home sobre el cos.
Not only is it practical, but beautiful.	No només és pràctic, sinó bonic.
The next night.	La nit següent.
From here, the results vary over time.	A partir d'aquí, els resultats varien amb el temps.
I had to be sure of that.	Havia d'estar segur d'això.
I also drew a deeper sense of myself.	També em vaig treure un sentit més profund d'un mateix.
I didn’t even know where I lived.	Ni tan sols sabia on vivia.
Then there is the price.	Després hi ha el preu.
I am also very interested in its outcome.	A mi també estic molt interessat en el seu resultat.
If he connected, the ball went very far.	Si connectava, la pilota va anar molt lluny.
One of the women has seven children.	Una de les dones té set fills.
Therapy if you want.	Teràpia si vols.
We come to pick you up.	Venim a buscar-te.
This helps the development of the country.	Això ajuda al desenvolupament del país.
I'm so sorry.	Ho sento molt.
I think it’s a little sweet, in fact.	Crec que és una mica dolç, de fet.
He never turned a hair.	Mai es va girar un pèl.
I saw it all with new eyes.	Ho vaig veure tot amb ulls nous.
At least not for us.	Almenys no per a nosaltres.
Items are new or used softly.	Els articles són nous o s'utilitzen suaument.
We both know that.	Tots dos ho sabem.
Short answer, yes.	Resposta curta, sí.
What is needed is political will.	El que cal és voluntat política.
You believed in it once.	Hi vas creure una vegada.
He liked to have things, to shape them to fit his world.	Li agradava tenir coses, donar-les forma per adaptar-les al seu món.
Not that it will matter.	No és que importarà.
Just put it carefully on the surface of the water.	Només cal posar-lo amb cura a la superfície de l'aigua.
We are going through the time of our lives.	Estem passant el moment de la nostra vida.
He spoke as I prepared.	Va parlar mentre em preparava.
He has grown in power and position on the street.	Ha crescut en poder i posició al carrer.
That smile, though.	Aquest somriure, però.
Well, they are.	Bé, ho són.
You will probably never use this class.	Probablement mai no utilitzareu aquesta classe.
Either way, apparently they were brothers now.	Sigui com sigui, pel que sembla ara eren germans.
Your power.	El teu poder.
Out here, you said, you’re just a friend.	Aquí fora, has dit, ets simplement un amic.
Next end.	Següent final.
In fact, this is the process of science.	De fet, aquest és el procés de la ciència.
Hence my decision to share this question.	D'aquí la meva decisió de compartir aquesta pregunta.
The voice sounded familiar.	La veu li semblava familiar.
See relevant question and answers here.	Vegeu una pregunta i respostes rellevants aquí.
You don’t have to worry about the right to own and carry weapons.	No us haureu de preocupar pel dret a tenir i portar armes.
We can help you decide when enough is enough.	Podem ajudar-te a decidir quan n'hi ha prou.
The performance must have had a revealing effect.	L'actuació devia tenir un efecte revelador.
Please follow the link.	Si us plau, seguiu l'enllaç.
And they didn’t need his advice.	I no necessitaven el seu consell.
This is where you go wrong.	Aquí és on t'equivoques.
However, players are often missed.	No obstant això, els jugadors sovint es troben a faltar.
But that only works with the rich.	Però això només funciona amb els rics.
A game every day.	Un joc cada dia.
She was a woman who expected her children to grow up.	Era una dona que esperava que els seus fills creixin.
Until the bill was paid in full.	Fins que la nota es va pagar íntegrament.
There have been many others.	N'hi ha hagut molts d'altres.
His eyes met mine.	Els seus ulls van trobar els meus.
I will deal with it in detail.	Ho tractaré amb detall.
For a couple of seconds it wasn't him.	Durant un parell de segons no va ser ell.
It seemed good to me to let things go at once.	Em va semblar bé deixar que les coses fossin d'una vegada.
This is happening.	Això està passant.
It is not an ideal solution.	No és una solució ideal.
You said it very well.	Ho has dit molt bé.
Good thing you found one.	Bé que n'hagis trobat un.
But that shows how big this really is.	Però això demostra com de gran és realment això.
When he finished, he smiled at me.	Quan va acabar, em va somriure.
Some made us laugh.	Alguns ens van fer riure.
That must have been hours ago.	Això havia de ser fa hores.
You asked to be here.	Vas demanar ser aquí.
Before you know it, you’d rather not.	Abans de saber-ho, t'agrada més sense.
Knowing how to play.	El saber en jugar.
They don't.	No ho fan.
Just to mention a few factors.	Només cal esmentar breument alguns factors.
They will finally do it.	Finalment ho faran.
It was a strange relationship.	Va ser una relació estranya.
It changed my day.	Em va canviar el dia.
But apparently they do.	Però pel que sembla ho fan.
And he united us.	I ens va unir.
He seemed to feel the blood on his fingers.	Semblava sentir la sang als dits.
If an exception occurs, you should not actually continue the process.	Si es produeix una excepció, realment no hauríeu de continuar el procés.
Concentrate and move on, man.	Concentra't i segueix endavant, home.
Well, as soon as you can, please.	Bé, tan aviat com puguis, si us plau.
It would hardly be the first.	Difícilment seria el primer.
Call your absolute.	Truca el teu absolut.
But he spent much more over the years in a similar way.	Però va gastar molt més al llarg dels anys d'una manera similar.
It wouldn't be the first time either.	Tampoc seria la primera vegada.
Today, that has been reduced to six.	Avui, això s'ha reduït a sis.
There really is nothing like it.	Realment no hi ha res més semblant.
He hit a stick figure.	Va colpejar una figura de pal.
Treatment is recommended as soon as the diagnosis is made.	Es recomana el tractament tan aviat com es fa el diagnòstic.
But the answers were similar.	Però les respostes van ser similars.
She hated what people said about her.	Odiava el que la gent deia d'ella.
What he learned surprised him.	El que va aprendre el va sorprendre.
I hadn't seen a game this year yet.	Aquest any encara no havia vist cap partit.
In addition, the tests were done at no cost to the patients.	A més, les proves es van fer sense cost per als pacients.
Whatever power you may find.	Sigui quin sigui el poder que pugui trobar.
Make a signal error first.	Primer cometeu un error de senyal.
I just saw it.	L'acabo d'acabar de veure.
Therefore, they cannot be hurt in the first place.	Per tant, no es poden ferir en primer lloc.
It makes the living room look so amazing.	Fa que l'aspecte de la sala d'estar sigui tan sorprenent.
Touch the picture to hear the word.	Toca la imatge per escoltar la paraula.
It doesn't even look like anyone lives there.	Ni tan sols sembla que hi visqui ningú.
Please have someone tell me why this is happening and how to fix it.	Si us plau, algú em digui per què passa això i com solucionar-ho.
I really don’t think it works in general.	Realment no crec que funcioni en general.
We couldn't do that.	Això no ho podríem fer.
They support it, they fight it.	Ho suporten, ho lluiten.
This is a useful approach.	Aquest és un enfocament útil.
I love the boy.	M'encanta el nen.
Absolutely he has.	Absolutament ell té.
The least we can do is give him hope.	El mínim que podem fer és donar-li esperança.
Oh wait, it's four.	Oh, espera, són quatre.
Use your hands to join the mixture together and form a ball.	Utilitzeu les mans per ajuntar la barreja i formar una bola.
He touched his face with his free hand.	Es va tocar la cara amb la mà lliure.
This is a serious mistake.	És un greu error.
They go home.	Se'n van a casa.
So there is no escape.	Així que no hi ha escapatòria.
A house like this would be the perfect base.	Una casa com aquesta seria la base perfecta.
Both are good.	Tots dos són bons.
The next time she entered the room, she talked.	La propera vegada que va entrar a l'habitació, ella va parlar.
There were a couple of reasons for that.	Hi havia un parell de raons per això.
But that's not the problem.	Però aquest no és el problema.
It's not that hard to imagine.	No és tan difícil d'imaginar.
Reason required freedom of thought.	La raó requeria llibertat de pensament.
Parents make men.	Els pares fan els homes.
A few minutes later, the man entered the house.	Uns minuts després, l'home va entrar a la casa.
I would like to try something this time.	M'agradaria tractar una cosa aquesta vegada.
When we went on TV, people understood that.	Quan vam sortir a la televisió, la gent ho va entendre.
I received no indication from anyone.	No vaig rebre cap indicació de ningú.
Several of them.	Diversos d'ells.
She is here by the fire.	Ella està aquí al costat del foc.
I will not make the mistake of leaving you behind.	No cometreré l'error de tornar-te a deixar enrere.
Is true.	És cert.
But they need people to visit, to listen, to care.	Però necessiten gent per visitar, escoltar, cuidar.
She was very still.	Ella estava molt quieta.
I run a busy business.	Dirigeixo una empresa ocupada.
What they do is not even called sex.	El que fan ni tan sols es diu sexe.
Each is divided into three houses, which are connected by floor.	Cadascuna està dividida en tres cases, que estan comunicades per planta.
Please come to the hospital.	Si us plau, vine a l'hospital.
We looked at each other for a moment.	Ens vam mirar un moment.
However, there were no significant differences.	Tanmateix, no hi va haver diferències significatives.
I decided not to update it anymore.	Vaig decidir no actualitzar-lo més.
I can't stop you.	No et puc aturar.
In this room.	En aquesta sala.
From here, you need to build your bids.	A partir d'aquí, heu de construir les vostres ofertes.
The teachers didn't talk much about him.	Els professors no parlaven molt d'ell.
So we looked at control as a concept.	Així que vam mirar el control com un concepte.
Not just a finger.	No només un dit.
Both the main effect and interaction terms were included in the analysis.	A l'anàlisi es van incloure tant els termes d'efecte principal com d'interacció.
All in all, this is not so bad.	En conjunt, això no és tan dolent.
Stronger than you know.	Més fort del que saps.
They are just wild.	Simplement són salvatges.
I found the answer to that in another question.	Vaig trobar la resposta a això en una altra pregunta.
You have touched the lives of so many people.	Has tocat la vida de tantes persones.
Angry about it.	Enfadat per això.
Sometimes you see them doing things.	De vegades els veuràs fer coses.
Actually, we only need the first condition.	En realitat, només necessitem la primera condició.
She wasn't the only one crying.	No era l'única que plorava.
Some of the many questions that are asked make sense.	Algunes de les moltes preguntes que es fan tenen sentit.
I only have a few memories.	Només em destaquen alguns records.
Both can be used without a specific program.	Tots dos es poden utilitzar sense un programa específic.
We will follow the glass box over the years.	Anem a seguir la caixa de vidre al llarg dels anys.
It was a matter of freedom from a particular relationship.	Era una qüestió de llibertat d'una relació determinada.
I also lost a link, but found it the same day.	També vaig perdre un enllaç, però el vaig trobar el mateix dia.
So have a design.	Així que tingueu un disseny.
After a few seconds, she responded.	Al cap d'uns segons, ella va respondre.
That's a good thing.	Això és una bona cosa.
I'm going to grab my gun.	Vaig a agafar la meva pistola.
I knew I never had it at all.	Sabia que mai el tenia del tot.
In more ways than one.	En més d'una manera.
They have to give me a chance.	Han de donar-me una oportunitat.
Then I loved you more than anything.	Aleshores t'estimava més que res.
The red solution immediately turned yellow.	La solució vermella immediatament es va tornar groga.
I couldn't see, but I could feel the way.	No podia veure, però sentia el camí.
You could start a project by doing anything.	Podries començar un projecte fent qualsevol cosa.
And that's obviously not a good thing.	I això, evidentment, no és bo.
You can apply it to a selected area.	Podeu aplicar-lo a una àrea seleccionada.
But this statement can also be questioned.	Però també es pot qüestionar aquesta afirmació.
Once we started, it improved a bit.	Un cop hem començat, ha millorat una mica.
Ten years.	Deu anys.
It's like air.	És com l'aire.
I didn't expect the students.	No m'esperava els alumnes.
We hope to release it one week before the final release.	Esperem llançar-lo una setmana abans del llançament final.
Never trust a woman with your safety.	No confieu mai a una dona amb la vostra seguretat.
I rolled my eyes.	Vaig rodar els ulls.
Breakfast is my favorite meal of the day.	L'esmorzar és el meu àpat preferit del dia.
He took a deep breath, trying to remember that moment.	Va respirar profundament, intentant recordar aquest moment.
It is a state of mind where food is out of control.	És un estat d'ànim on els aliments no tenen control.
I expected it, but it never came.	Ho esperava, però no va arribar mai.
What happened happened, it happened.	Va passar el que va passar, va passar.
There was nothing to hear.	No hi havia res a escoltar.
My clients come out on top.	Els meus clients surten al capdavant.
He couldn't figure it out either.	Ell tampoc ho podia esbrinar.
Shortly afterwards he fought again.	Poc després va tornar a lluitar.
Then it's over.	Aleshores s'ha acabat.
Not so much with the new team.	No tant amb el nou equip.
Try to make it your own.	Intenteu fer-ho vostre.
There are a lot of smart people.	Hi ha molta gent intel·ligent.
However, this structure still has the following problems.	Tanmateix, aquesta estructura encara té els problemes següents.
He did not return calls at press time.	No va tornar les trucades a l'hora de la premsa.
A lot of that was good.	Molt d'això era bo.
We don’t both have to stay in animal form.	No cal que els dos ens quedem en forma animal.
I can smell her skin.	Puc olorar la seva pell.
I have this list to display.	Tinc aquesta llista per desplegar.
He falls asleep while waiting for an answer.	S'adorm mentre espera una resposta.
He replied as if asleep.	Va respondre com si estigués adormit.
I never thought I would get this far.	Mai vaig pensar que arribaria tan lluny.
The first prey usually make the final cut.	Les primeres preses solen fer el tall final.
Any mention.	Qualsevol menció.
It can be divided into three groups.	Es pot dividir en tres grups.
An online search can give you access to digital records.	Una cerca en línia us pot donar accés a registres digitals.
So we had to separate.	Així que ens vam haver de separar.
They went out to dinner every night.	Sortiren cada nit a sopar.
They have it.	El tenen.
It shrinks.	Es redueix.
Also ask the school if there are any parents with special needs.	També pregunteu a l'escola si hi ha pares amb necessitats especials.
It's the same idea.	És la mateixa idea.
At the time, this was not news to anyone.	Aleshores, això no era notícia per a ningú.
We love to win.	Ens encanta guanyar.
We can all score.	Tots podem marcar.
I will listen to every word you say.	Escoltaré cada paraula que dius.
We do not deal with these.	No tractem aquests.
He accepted everyone.	Va acceptar tothom.
I listen to them.	Els escolto.
I just came.	Acabo de venir.
Often not.	Sovint no.
Neither ship survived the war.	Cap dels dos vaixells va sobreviure a la guerra.
To my surprise, the app is still running.	Per a la meva sorpresa, l'aplicació continua funcionant.
It feels as heavy as the game.	Se sent tan pesat com el joc.
She picked up the phone.	Ella va agafar el telèfon.
Two methods are proposed for this operation.	Es proposen dos mètodes per a aquesta operació.
I could not believe it.	No m'ho podia creure.
Wish me luck !.	Desitja'm sort!.
She killed me.	Ella em va matar.
Which is really lovely.	Que és realment encantador.
Up to six hours.	Fins a sis hores.
It was empty, of course.	Estava buit, és clar.
Click here to watch the video.	Feu clic aquí per veure el vídeo.
They hate losing against them.	Odien perdre contra ells.
Add to pan.	Afegir a la paella.
They asked him to find him a good home.	Li van demanar que li trobés una bona llar.
Tonight, dinner together.	Aquesta nit, sopar junts.
Just be careful.	Només cal anar amb compte.
At least he should try, he said.	Almenys ho ha d'intentar, es va dir.
You went online and talked to people you don't know.	Vas entrar en línia i vas parlar amb gent que no coneixes.
Live a little.	Viu una mica.
I'm so sorry this happened.	Ho sento molt que això hagi passat.
This is especially bad.	Aquest és especialment dolent.
About a year ago, when my husband left.	Ara fa aproximadament un any, quan el meu marit se'n va anar.
They point to a point.	Apunten un punt.
Again, when you are in school you know what to expect.	De nou, quan estàs a l'escola saps què esperar.
Only now did he notice the changes in the kitchen.	Només ara va notar els canvis a la cuina.
And I still didn't know who had put it together.	I encara no sabia qui l'havia muntat.
It is not particularly good to get our hands on our people.	No està especialment bé posar les mans al nostre poble.
But this is a bad path.	Però aquest és un mal camí.
I wish you the best of luck.	Et desitjo la millor de les sorts.
We gave it to them last night.	Els ho vam regalar ahir a la nit.
They will structure an agreement according to your needs.	Estructuraran un acord segons les vostres necessitats.
Unless the cat counts.	A menys que compti el gat.
He obviously does not exist.	Ell, evidentment, no existeix.
They got married towards the end.	Es van casar cap al final.
This is the first case considered above.	Aquest és el primer cas considerat anteriorment.
I knew this had to go.	Sabia que això havia d'anar.
The movement can work without you.	El moviment pot funcionar sense tu.
All patients were followed until death.	Tots els pacients van ser seguits fins a la mort.
I only hit people to protect myself or someone else.	Només pego a la gent per protegir-me a mi mateix o per protegir algú més.
I was never like that.	Mai vaig ser així.
And everything that has happened will be for nothing.	I tot el que ha passat no serà per res.
There is no way to fail.	No hi ha manera de fallar.
His hands were clenched on his shoulders, his mouth moving beneath his.	Les seves mans estaven apretades a les seves espatlles, la seva boca es movia sota la seva.
If you don't agree, leave !.	Si no estàs d'acord, marxa!.
Or it was, at least.	O ho era, almenys.
I still want one, so here it goes.	Encara en vull un, així que aquí va.
He even let me drive it for a while.	Fins i tot em va deixar conduir-lo una estona.
This was normal compared to everything else.	Això era normal en comparació amb tota la resta.
They’re more dangerous, you know.	Són més perillosos, ja ho saps.
But you don’t have to stop there.	Però no cal aturar-s'hi.
Mine among them.	El meu entre ells.
At least not out of the box.	Almenys no fora de la caixa.
The business is starting to dry up.	El negoci comença a assecar-se.
I see no sense in it other than this shit.	No hi veig cap sentit a més d'aquesta merda.
Until now, she had ignored him.	Fins ara, ella l'havia ignorat.
You are absolutely right.	Teniu tota la raó.
She was murdered hours ago, people would have been home.	La van assassinar fa hores, la gent hauria estat a casa.
I really can’t put the name.	Realment no puc posar el nom.
However, he did not place much value on dreams.	Tanmateix, no va posar gaire valor en els somnis.
So you should have my clothes.	Així que hauríeu de tenir la meva roba.
This, however, they had yet to learn.	Això, però, encara ho havien d'aprendre.
Families usually travel together during the summer.	Les famílies solen viatjar juntes durant l'estiu.
After a while it started to grow again.	Al cap d'un temps va començar a créixer de nou.
I use my fake voice.	Faig servir la meva veu falsa.
So easy.	Així de fàcil.
He decided to act as a prepared man would.	Va decidir actuar com ho faria un home preparat.
A nice bright yellow or blue could work well for the space.	Un bonic groc o blau brillant podria funcionar bé per a l'espai.
They may not be considered art, but they are beautiful without a doubt.	Potser no es consideren art, però són bells sense cap mena de dubte.
However, the relevant limitations need to be taken into account.	Tanmateix, cal tenir en compte les limitacions rellevants.
It was to know that they were not so different from us.	Era saber que no eren tan diferents de nosaltres.
Try a variety of things.	Prova una varietat de coses.
That was the goal of my buildings.	Aquest era l'objectiu dels meus edificis.
Today I contacted the hotel security.	Avui he contactat amb la seguretat de l'hotel.
No, it doesn’t just happen to me.	No, no només em passa a mi.
He decided not to answer it.	Va decidir no contestar-ho.
We never had such a quiet time together.	Mai vam passar una estona tan tranquil·la junts.
It is in his private garden, his house.	És al seu jardí privat, casa seva.
We can’t know until we try.	No ho podem saber fins que ho intentem.
See more pictures after the jump.	Mireu més imatges després del salt.
Joy got out of bed and stood at the window.	Joy es va aixecar del llit i es va posar a la finestra.
We can, because he’s gone and he won’t do any more work.	Podem, perquè s'ha anat i no farà més feina.
These times are given from the time of the system.	Aquests temps es donen a partir de l'hora del sistema.
The test was clearly a failure.	La prova va ser clarament un fracàs.
But let me be clear.	Però deixeu-me una cosa clara.
At this stage, just listen.	En aquesta fase, només escolteu.
The tone of each image is warm but dark.	El to de cada imatge és càlid, però fosc.
We succeeded.	Ho hem aconseguit.
But let’s never forget where we come from either.	Però tampoc no oblidem mai d'on venim.
They didn’t care about their lives.	No els importaven les seves vides.
Under the sea.	Sota el mar.
And some logic errors.	I alguns errors de lògica.
Mental and emotional abuse.	Maltractament mental i emocional.
You seem to know yourself very well.	Sembla que et coneixes molt bé a tu mateix.
This is not real life.	Això no és la vida real.
I have information that is worth it to me.	Tinc informació que per a mi val la pena.
Let them pass through thought as well.	Deixeu-los passar també pel pensament.
I stopped drinking.	Vaig deixar de beure.
He did not stop when the first of the bodies fell.	No es va aturar quan va caure el primer dels cossos.
But back to the topic.	Però tornem al tema.
Actually, there is a simple solution to this problem.	En realitat, hi ha una solució senzilla a aquest problema.
The light comes from below.	La llum ve de baix.
Your current dogs may not play well with others either.	És possible que els vostres gossos actuals tampoc juguin bé amb els altres.
I have a pretty good defense.	Tinc força bona defensa.
But they would not agree.	Però no estarien d'acord.
My wife was out for a few days.	La meva dona va estar fora uns dies.
He had never been on a boat, he had never been in love.	Mai havia estat en un vaixell, mai havia estat enamorat.
We first saw the city from a seaplane.	Primer vam veure la ciutat des d'un hidroavió.
After a discussion, it was decided that this would not be necessary.	Després d'una discussió, es va decidir que això no seria necessari.
The conflict will finally end.	Finalment s'acabarà el conflicte.
Put the record clear.	Posa el registre clar.
The outside world is a light storm of red and blue.	El món exterior és una lleugera tempesta de vermell i blau.
Others, however, are not so sure.	Altres, però, no estan tan segurs.
Real stage magic.	Autèntica màgia escènica.
At two o'clock, he got up and went back to the kitchen.	A les dues, es va aixecar i va tornar a la cuina.
It's the same.	És el mateix.
It also changes.	També canvia.
But still, he doesn’t say how many people died.	Però tot i això, no diu quantes persones van morir.
It has an advantage, it is in large areas.	Té un avantatge, és en zones àmplies.
Determine the schedule and resources needed for each project.	Determinar el calendari i els recursos necessaris per a cada projecte.
The combination worked.	La combinació va funcionar.
He was just a man.	Només era un home.
I would go crazy if I couldn’t be creative.	Em tornaria boig si no pogués ser creatiu.
It is very sad.	És molt trist.
Not in a hundred years.	No en cent anys.
And shut up.	I calla.
Suddenly, his head was level with mine.	De sobte, el seu cap estava igualat amb el meu.
Some practical, some not so much.	Alguns pràctics, altres no tant.
This kind of act is like a dream come true for many.	Aquest tipus d'acte és com un somni fet realitat per a molts.
They rolled through the ring, first one on top and then the other.	Van rodar per l'anella, primer un damunt i després l'altre.
It can't have been.	No pot haver estat.
But, that would not be the case.	Però, aquest no seria el cas.
Surely this was considered.	Segurament això es va considerar.
That’s a fact, some people will.	Això és un fet, algunes persones ho faran.
It was just a relief to win.	Va ser només un alleujament guanyar.
There should be four, maybe five.	N'hi hauria de ser quatre, potser cinc.
On weekdays and is constantly in front of the TV.	Els dies feiners i està constantment davant de la televisió.
Or rather, he did.	O millor dit, ho va fer.
Hence the proof.	D'aquí la prova.
We work harder.	Treballem més.
It’s something you can’t escape.	És una cosa que no pot escapar.
The difference was like night and day to me.	La diferència era com la nit i el dia per a mi.
People can get hurt and they do it for decisions not made.	Les persones es poden ferir i ho fan per decisions no preses.
For an activity we did with the students in class.	Per a una activitat que vam fer amb els alumnes a classe.
If the game was lost, someone must be a bad player.	Si el partit es va perdre, algú devia ser un mal jugador.
That’s what I think, but it’s not safe.	Això és el que penso, però no és segur.
They don’t know what they are missing.	No saben què es perden.
He tells us who we are.	Ell ens diu qui som.
I choose love.	Trio l'amor.
This is the public bar.	Això és el bar públic.
Your doctor will monitor your progress with blood tests.	El vostre metge farà un seguiment del vostre progrés amb anàlisis de sang.
They don’t care about their own story.	No els importa la seva pròpia història.
But full of water.	Però ple d'aigua.
So that's a no-brainer.	Aleshores, això és un no.
It went down like that.	Va baixar així.
Call us and tell us what you need.	Truca'ns i explica'ns què necessites.
They are not stupid.	No són estúpids.
Without further ado.	Sense més explicació.
However, recently some experimental solutions.	No obstant això, recentment algunes solucions experimentals.
We had a little over two hours left.	Ens quedaven una mica més de dues hores.
This is detected by a blood test.	Això es detecta mitjançant una anàlisi de sang.
My dad tried to make me feel better.	El meu pare va intentar fer-me sentir millor.
My students looked at each other.	Els meus alumnes es van mirar.
The solution turned out to be simple.	La solució va acabar sent senzilla.
I thought wrong.	Vaig pensar malament.
He told her to stay out forever.	Li va dir que es quedés fora per sempre.
There is anger.	Hi ha ràbia.
These determine where your studies will take you.	Aquests determinen on et portaran els teus estudis.
I just fired.	Acabo de disparar.
White before he could speak.	Blanc abans que pogués parlar.
He spoke directly to my spirit.	Va parlar directament amb el meu esperit.
But at the same time we have a long way to go.	Però al mateix temps ens queda molt camí per recórrer.
But my dad is in this room.	Però el meu pare és en aquesta habitació.
This was a new one.	Això era un de nou.
I've never seen you so well.	Mai et vaig veure tan bé.
What more could a girl ask for.	Què més podria demanar una noia.
Eggs are usually associated with females.	Els ous s'associen normalment a les dones.
I think you should get away from this guy.	Crec que has d'allunyar-te d'aquest noi.
Why would you care if that.	Per què t'importaria si això.
Many around the world want this to happen.	Molts d'arreu del món volen que això passi.
It was a good deal.	Va ser un bon tracte.
She stood up against me again.	Ella es va aixecar contra mi de nou.
It feels like that.	Se sent així.
Or maybe even a little less.	O potser fins i tot una mica menys.
Interesting to point it out.	Interessant que ho indiquis.
He is no longer a funny person, in my opinion.	Ja no és una persona divertida, al meu entendre.
The work team did a great job and worked very hard.	L'equip de treball va fer una gran feina i va treballar molt dur.
No more information was given to the team.	Ja no es donava informació a l'equip.
He wants to improve.	Ell vol millorar.
We worked together as a unit on each element.	Vam treballar junts com a unitat en cada element.
And what light it brings.	I quina llum aporta.
It's not like that anymore.	Ja no és així.
If he was wrong, people would get lost in his journey.	Si s'equivocava, la gent es perdria en el seu viatge.
We love books !!!.	Ens encanten els llibres!!!.
I just don't care anymore.	Simplement, ja no m'importes.
Life seemed so much more fun in college.	La vida semblava molt més divertida a la universitat.
He let it go.	Ho va deixar anar.
Then he felt much better.	Aleshores es va sentir molt millor.
My son was in it too.	El meu fill també estava en ell.
But the bigger the organization, the bigger the problem.	Però com més gran és l'organització, més gran és el problema.
It's worth a try, if you can find one.	Val la pena provar-ho, si el trobeu.
If you are good at what you do, you should have no problem.	Si ets bo en el que fas, no hauries de tenir cap problema.
The view never changed.	La vista no va canviar mai.
He definitely had it, but now he wasn't so sure.	Definitivament ho tenia, però ara ell no n'estava tan segur.
What have you done.	Que has fet.
I still didn't know what it was.	Encara no sabia de què es tractava.
I think he’s here with some kind of mission.	Crec que està aquí amb algun tipus de missió.
There's no one out there who really uses it.	No hi ha ningú per aquí que l'utilitzi realment.
Later, the schools were reopened.	Més tard, les escoles van tornar a estar obertes.
Keep reading to see our special video review.	Continueu llegint per veure la nostra revisió especial de vídeo.
He has been trying to make that wish come true.	Ha estat intentant fer realitat aquest desig.
There is no more land.	Ja no hi ha terra.
And everyone made fun of his name.	I tothom es va burlar del seu nom.
You and I were the same.	Tu i jo érem el mateix.
That was the explanation.	Aquesta va ser l'explicació.
Although he was little more than a child, he had lost his parents.	Encara que era poc més que un nen, havia perdut els seus pares.
People will add additional information to the numbers.	La gent afegirà informació addicional a les xifres.
It didn't come up in the conversation.	No va sorgir en la conversa.
I know you're surprised.	Sé que estàs sorprès.
I need to write.	Necessito escriure.
I wanted to answer the call.	Volia contestar la trucada.
I will never give up.	Mai em rendiré.
But he kept reading.	Però va continuar llegint.
Now that he’s gone, of course, we want him back.	Ara que ha desaparegut, és clar, el volem tornar.
So, for now, everyone can keep reading.	Així, de moment, tothom pot seguir llegint.
This is a great opportunity for you.	És una gran oportunitat per a tu.
But the beauty of his life was taken away from him.	Però la bellesa de la seva vida se li va treure.
I saw the empty path beyond.	Vaig veure el camí buit més enllà.
We were close to home and realized what had happened.	Estàvem a prop de casa i ens vam adonar del que havia passat.
Six months later.	Sis mesos després.
Yours and mine.	El teu i el meu.
They never married.	No es van casar mai.
Customers loved it.	Als clients els va encantar.
We can also learn to be together as husband and wife.	També podem aprendre a estar junts com a marit i dona.
They said he was unlucky and looked bad.	Van dir que portava mala sort i semblava malament.
Tell him what you are writing.	Explica-li què estàs escrivint.
There is no mistake about it.	No hi ha cap error al respecte.
Stay out.	Queda't fora.
One knows how to deal with it.	Un sap com fer-hi front.
I will say this.	Diré això.
I talked to them before.	Vaig parlar amb ells abans.
You can see that this is useless.	Podeu veure que això no serveix de res.
I should get credit for that.	Hauria de rebre crèdit per això.
Then it became a game, a very fun game.	Després es va convertir en un joc, un joc molt divertit.
Waiting for my mom to come home.	Esperant que la meva mare torni a casa.
Lots of metal.	Molt metall.
However, very little attention has been paid to the third.	No obstant això, s'ha prestat molt poca atenció al tercer.
We now lead a fairly normal life.	Ara portem una vida bastant normal.
They are very rare.	Són molt rars.
Others after leaving.	D'altres després de marxar.
This site has not been very active for the last two years.	Aquest lloc no ha estat gaire actiu durant els últims dos anys.
A man must love his bear.	Un home ha d'estimar el seu ós.
Let's start again.	Tornem a començar.
The answers come later.	Les respostes vénen després.
There were many.	N'hi havia molts.
There is no game to play.	No hi ha joc per jugar.
You won’t find it on the streets.	No el trobareu als carrers.
He didn’t say much along the way.	No va dir gaire pel camí.
This is not a communication problem.	Això no és un problema de comunicació.
The experiences seemed to have a mind of their own.	Les experiències semblaven tenir una ment pròpia.
It was not our mission.	No era la nostra missió.
It’s sad, but there it is.	És trist, però allà està.
It was right there on the cover.	Era allà mateix a la portada.
So we kept it quiet.	Així que ho vam mantenir en silenci.
They did not smile or touch.	No van somriure ni tocar.
He moved with effect.	Es va moure amb efecte.
But the best was yet to come.	Però el millor estava per arribar.
Not a word is said and he is among us.	No es diu ni una paraula i ell és entre nosaltres.
So they fired her.	Així que la van acomiadar.
He would have his family again.	Tornaria a tenir la seva família.
I doubt it will ever happen now.	Dubto que mai passi ara.
The man next to him.	L'home al seu costat.
And it’s not just a question you can ask.	I no és només una pregunta que pots fer.
Each player on the list has a story that can be told.	Cada jugador de la llista té una història que es pot explicar.
It is better than what comes out of their own countries.	És millor que el que surt dels seus propis països.
Go slowly and carefully.	Anar lentament i amb compte.
A whole year ago.	Fa un any sencer.
We saw them and sat on them.	Els hem vist i hem estat asseguts en ells.
There was no one, but no one.	No hi havia ningú, però ningú.
Saving the date note would be great if you can do it.	Desar la nota de la data seria fantàstic si ho podeu fer.
That means they laid a lot of eggs last year.	Això vol dir que van posar molts ous l'any passat.
It had been worth a try, though.	Havia valgut la pena intentar-ho, però.
He pointed back to the first bed.	Va assenyalar enrere el primer llit.
They must have been busy that night.	Aquella nit devien estar ocupats.
It was all over.	Tot allò s'havia acabat.
But they won’t work for everyone.	Però no funcionaran per a tothom.
Please let me sleep here.	Si us plau, deixa'm dormir aquí.
We have to keep looking for people.	Hem de seguir buscant gent.
However, this blog is not that.	No obstant això, aquest bloc no és això.
We were expecting something special.	Esperàvem alguna cosa especial.
Remember that you are the mother and everything else will go in its place.	Recorda que ets la mare i tota la resta anirà al seu lloc.
He didn't look at her again after that first moment of shock.	No la va tornar a mirar després d'aquell primer moment de xoc.
Too many medical complications.	Massa complicacions mèdiques.
It is seen as the norm after the age of eight.	Es veu com a norma després dels vuit anys.
Know where to trade.	Saber on comerciar.
This time has passed and we must move on.	Aquest temps ha passat i hem de seguir endavant.
I had no personal knowledge of these details.	No tenia coneixement personal d'aquests detalls.
Let everyone have their say on what you buy and do.	Que tothom tingui la seva opinió sobre el que compreu i feu.
This process, unfortunately, is still ongoing.	Aquest procés, malauradament, encara està en curs.
That was, they made no obvious claim to the title.	Això va ser que no van fer cap reclamació òbvia pel títol.
I think they were ahead of their time.	Crec que eren abans del seu temps.
All the more reason to take me with you.	Raó més per portar-me amb tu.
Maybe it doesn’t even come close to what you expected.	Potser ni tan sols s'apropa al que esperaves.
Thanks in advance to anyone who does.	Gràcies per endavant a qui ho faci.
It has been mentioned on the panel.	S'ha esmentat al panell.
The guard refused.	El guàrdia es va negar.
Then we find another path, and so on.	Després trobem un altre camí, i així successivament.
I had a day to save her.	Vaig tenir un dia per salvar-la.
It’s me who doesn’t want to go into the future.	Sóc jo qui no vol anar al futur.
No, it could not have been postponed.	No, no s'hauria pogut posposar.
It turned blue.	Es va tornar blau.
It’s not that your record is perfect.	No és que el seu registre sigui perfecte.
This is madness.	Això és una bogeria.
Know how and know it.	Saber com i saber-ho.
Accordingly, an examination of the facts of this case follows.	En conseqüència, segueix un examen dels fets d'aquest cas.
I couldn’t wait for it to start.	No podia esperar que comencés.
Keep me posted.	Mantingui'm informat.
It can usually be interesting for the learning rate.	Normalment, pot ser interessant per la taxa d'aprenentatge.
The experiments were performed three times.	Els experiments es van dur a terme tres vegades.
I learned something very beautiful.	Vaig aprendre una cosa molt maca.
It’s weird, but it happens.	És rar, però passa.
He ran water and then pressed his ear to the door.	Va córrer aigua i després va prémer l'orella a la porta.
Most customers were happy after using this product.	La majoria dels clients es van trobar contents després d'utilitzar aquest producte.
The short program was not bad at all.	El programa curt no va estar gens malament.
He called her by name, but she did not answer.	La va cridar per nom, però ella no va respondre.
We will build your car.	Construirem el teu cotxe.
It is shown last week.	Es mostra la setmana passada.
I'm sure.	Segur que sí.
That you have an interest in it, even.	Que hi tinguis interès, fins i tot.
This uses a standard technique.	Això utilitza una tècnica estàndard.
I look very good.	Tinc molt bona pinta.
These men need time to develop.	Aquests homes necessiten temps per desenvolupar-se.
Second child of the family.	Segon fill de la família.
The poor man had a problem.	El pobre home tenia un problema.
The court denied his request.	El jutjat va denegar la seva petició.
That’s when the deal would happen.	És llavors quan es produiria l'acord.
Now we know a lot more.	Ara sabem molt més.
But others changed them forever.	Però d'altres els va canviar per sempre.
We die for no reason.	Morim sense motiu.
It needs light, for two thousand years !.	Necessita llum, per dos mil anys!.
Very supportive and beautiful and thick.	Molt suport i bonic i gruixut.
This is the problem we address in this article.	Aquest és el problema que tractem en aquest article.
Put your details below with a note about when you are.	Poseu les vostres dades a continuació amb una nota sobre quan sou.
She didn't know his last name, or where he was from.	Ella no sabia el seu cognom, ni d'on era.
They could easily say “you’re emotional”.	Podrien dir fàcilment "ets emocional".
There were no rare ones.	No n'hi havia de rares.
They understand why they do what they do.	Entenen per què fan el que fan.
Every moment that passes is one that no longer exists.	Cada moment que passa és un que ja no existeix.
I looked behind us again.	Vaig mirar una altra vegada darrere nostre.
That just feels so bad.	Això només se sent tan malament.
His lips were clenched and he shook his head.	Els seus llavis estaven apretats i van negar amb el cap.
Can be used.	Es pot fer servir.
He liked her smile.	Li agradava el seu somriure.
Nothing can stop him.	Res el pot aturar.
Nobody told me that.	Això no m'ho va dir ningú.
He has chosen us.	Ell ens ha escollit.
Then, if someone wanted him at night, he would be right there.	Aleshores, si algú el volia a la nit, seria allà mateix.
Just taking out one of these girls requires two hands.	Només treure una d'aquestes noies requereix dues mans.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Que parlar dels meus problemes de salut.
But they will never shake his hand.	Però mai no li posaran la mà.
A terrible battle that can cost you the person you love.	Una batalla terrible que et pot costar la persona que estimes.
Everything will be fine.	Tot anirà bé.
Therefore, the media should be asked on a regular basis.	Per tant, els mitjans s'han de demanar de manera regular.
She was brilliant.	Ella era brillant.
I just want to make love.	Només vull fer l'amor.
Looks like I can't solve this.	Sembla que no puc resoldre això.
The court took a similar approach.	El jutjat va adoptar un enfocament similar.
Workers take the party outside.	Els treballadors porten la festa fora.
I know it’s hard, but think about it.	Sé que és difícil, però pensa en ella.
It's not easy but have faith.	No és fàcil però tingueu fe.
I look forward to visiting you in the future.	Espero visitar-los en el futur.
On foot, the army advanced again.	Peu a peu, l'exèrcit va tornar a avançar.
I think this is something that people should be.	Crec que això és una cosa que la gent perquè hauria de ser.
Change the way you look at everything from now on.	Canvia la manera de mirar-ho tot a partir d'aquest moment.
The findings raise some important questions.	Les troballes plantegen algunes preguntes importants.
And if you're thinking you've lost your boat, you're wrong.	I si estàs pensant que t'has perdut el vaixell, t'equivoques.
Someone is following you and your family is under threat.	Algú et segueix i la teva família està amenaçada.
However, further development is needed to move towards routine clinical use.	No obstant això, es necessita més desenvolupament per avançar cap a l'ús clínic habitual.
There must have been thousands.	N'hi havia d'haver milers.
Make this your home.	Fes d'aquesta casa teva.
Still, the days passed, many in a major key.	Tot i així, els dies van passar, molts en clau major.
They move on and find a new target to attack.	Continuen endavant i troben un nou objectiu per atacar.
Talk to you soon.	Parla amb tu aviat.
Not from anyone.	No de ningú.
It feels good for her.	Se sent bé per a ella.
One thing we have definitely lost is our support system.	Una cosa que definitivament hem perdut és el nostre sistema de suport.
Call home.	Truques a casa.
In seconds, she lost sight of him.	En segons, el va perdre de vista.
I can't take care of it.	No me'n puc ocupar.
In the.	En el.
However, we must expect this kind of thing in the war.	Tanmateix, cal esperar aquest tipus de coses en la guerra.
All her sexual dreams were about him.	Tots els seus somnis sexuals eren sobre ell.
There is nothing like it.	No hi ha res semblant.
Like what we had before we were born.	Com el que teníem abans de néixer.
Your body would be perfect.	El teu cos seria perfecte.
I don't care how they say it.	No m'importa com es digui.
School in winter, trip in summer.	Escola a l'hivern, viatge a l'estiu.
Maybe she didn't even do half.	Potser ella no va fer ni la meitat.
I thought he just liked nice things.	Vaig pensar que només li agradaven les coses boniques.
It has taken too long to develop.	Ha trigat massa a desenvolupar-se.
And the order could take effect from that date.	I l'ordre podria entrar en vigor a partir d'aquesta data.
The last time you sat there and had it cut around you.	L'última vegada que et vas asseure allà i ho vas fer tallar al teu voltant.
They are not as easy to use as they seem.	No són tan fàcils d'utilitzar com sembla.
We will probably be there for two years.	Probablement hi estarem dos anys.
There is a lot of money in the system.	Hi ha molts diners al sistema.
Control participants did one or the other, but not both.	Els participants del control van fer un o l'altre, però no tots dos.
This is your advantage.	Aquest és el teu avantatge.
Maybe they were.	Potser ho eren.
I feel this, even more so, with blacks.	Sento això, encara més, amb els negres.
He returned them to the game immediately.	Els va tornar al joc de seguida.
Most are perfectly nice.	La majoria són perfectament agradables.
But the opposite is true.	Però és cert el contrari.
I don't know if there's anything to say.	No sé que hi hagi res a dir.
In the bloodstream.	En sentit sanguini.
His head was gone.	El seu cap havia desaparegut.
He was gone the next day.	L'endemà se n'havia anat.
Then, at last, it is time.	Aleshores, per fi, és el moment.
The judge did not appear twice.	El jutge no es va presentar dues vegades.
He made another attempt.	Va fer un altre intent.
Actually more than that.	En realitat més que això.
He wanted her to notice, to get up and join us.	Volia que se n'adonés, que s'aixequés i s'unís a nosaltres.
And be careful.	I aneu amb compte.
Cap.	Cap.
And maybe that's worse.	I potser això és pitjor.
Also, make sure you're getting enough sleep.	A més, assegureu-vos que esteu dormint prou.
But below is a minimal example.	Però a continuació hi ha un exemple mínim.
The characters of this religion must be the same.	Els caràcters d'aquesta religió han de ser els mateixos.
It made me sick.	Em va posar malalt.
But when you do the paperwork, people often buy it.	Però quan fas el paper, la gent sovint el compra.
Not being able to go anywhere.	Per no poder anar enlloc.
It looked like he had died.	Semblava com s'havia mort.
Fast.	Ràpid.
Time travel is still strong.	El viatge en el temps encara és fort.
Instead, we had to pay.	En canvi, hem hagut de pagar.
Things feel calm.	Les coses se senten tranquil·les.
I know now.	Ho sé ara.
Damage is usually not serious enough to cause concern.	Els danys no solen ser prou greus com per causar preocupació.
Not a drop of rain in three weeks.	Ni una gota de pluja en tres setmanes.
Case series were included.	Es van incloure sèries de casos.
Then it gets a little weird.	Llavors es fa una mica estrany.
Growing stronger, or something.	Cada cop més fort, o alguna cosa així.
He has a lot to learn.	Té molt per aprendre.
To rule the world.	Per governar el món.
But you are one of my men.	Però ets un dels meus homes.
Everyone made me come out of cold sweat.	Cadascú em va fer sortir de suor freda.
My eyes keep trying to close.	Els meus ulls continuen intentant tancar.
That is to say something.	Que és dir alguna cosa.
The lobby needed some cleaning.	El vestíbul va necessitar una mica de neteja.
It has nothing to do with me.	No té res a veure amb mi.
Contact friends and family who need your help.	Poseu-vos en contacte amb amics i familiars que necessiten la vostra ajuda.
All he knew about his father was that he was dead.	Tot el que sabia del seu pare era que estava mort.
We agree with these two views.	Estem d'acord amb aquestes dues opinions.
There are a total of six cases you will consider.	Hi ha un total de sis casos que tindreu en compte.
Not just for our children, for our community.	No només per als nostres fills, per a la nostra comunitat.
Lunch was provided by the project team.	El dinar va ser a càrrec de l'equip del projecte.
No one saw anything.	Ningú no va veure res.
Technology is key.	La tecnologia és clau.
I guess everyone does.	Suposo que tothom ho fa.
This helps them reduce travel time.	Això els ajuda a reduir el temps de viatge.
I saw many friends around me die.	Vaig veure morir molts amics al meu voltant.
He is a man of purpose.	És un home amb propòsit.
At that time I was very much in touch with my feelings.	En aquell moment estava molt en contacte amb els meus sentiments.
I wondered what he was thinking then, but I didn’t ask.	Em vaig preguntar què pensava llavors, però no vaig preguntar.
I won't get along.	No m'ho portaré bé.
I wouldn't change it for the world !.	No ho canviaria pel món!.
I have no idea what happened to him.	No tinc ni idea del que li va passar.
The side door of the school was open.	La porta lateral de l'escola estava oberta.
Yes, don't run.	Sí, no córrer.
In my heart, the worst place.	Al meu cor, el pitjor lloc.
I’m not having a good time with that.	No m'ho estic passant bé amb això.
I’m not sure what my next career goal is.	No estic segur de quin és el meu proper objectiu de carrera.
All these things.	Totes aquestes coses.
However, here are two critical points to highlight.	No obstant això, aquí hi ha dos punts crítics a destacar.
I have a kind of idea.	Tinc una mena d'idea.
He did a lot of that these days.	Va fer molt d'això aquests dies.
Life is constantly not knowing what to do.	La vida és constantment no saber què fer.
I separate the world between the very rich and everyone else.	Separo el món entre els molt rics i tots els altres.
Some of the rooms were closed.	Algunes de les habitacions estaven tancades.
Birds were then observed for three weeks.	Aleshores es van observar ocells durant tres setmanes.
I said no, you know, we don’t.	Vaig dir que no, ja saps, no ho fem.
This show is free and open to the public.	Aquest espectacle és gratuït i obert al públic.
You can only choose to perform an act of a certain type.	Només pots triar realitzar un acte d'un determinat tipus.
None of this was said.	No es va dir res d'això.
Our initial model contains a single fully connected layer.	El nostre model inicial conté una única capa totalment connectada.
Great choice for beginner players.	Gran opció per als jugadors principiants.
I still love you.	Encara t'estimo.
To his spirit, his love, his support and his joy.	Al seu esperit, el seu amor, el seu suport i la seva alegria.
I was just testing you.	Només t'estava provant.
Compensating for everything they had lost.	Compensant tot el que havien perdut.
Correct the salt.	Corregiu la sal.
I went to black parties.	Vaig anar a festes negres.
She had learned not to hold back from those feelings.	Ella havia après a no retenir-se d'aquests sentiments.
White men cannot produce them.	Els homes blancs no els poden produir.
I wanted you killed inside.	Volia que et matessin allà dins.
His relief, as great as mine, when everything turned negative.	El seu alleujament, tan gran com el meu, quan tot va tornar negatiu.
You only have to do a certain number of pages each day.	Només has de fer un cert nombre de pàgines cada dia.
Maybe it will pay you.	Potser et pagarà.
But it is nothing personal.	Però no és res personal.
This is not very difficult.	Això no és gaire difícil.
That makes no questions asked.	Això no es fa preguntes.
They have longer arms.	Tenen els braços més llargs.
We were both very lucky.	Tots dos vam tenir molta sort.
Her hair fell out of her eyes.	Els seus cabells li van caure als ulls.
But not everyone liked that about him.	Però no a tothom li va agradar això d'ell.
Each table will only have one primary key.	Cada taula només tindrà una clau primària.
Very expensive things.	Coses molt cares.
When I was younger.	Quan era més jove.
You can find out how they live.	Podeu descobrir com viuen.
I doubt any of you have yet had dinner.	Dubto que algun de vosaltres encara hagi sopat.
Blood will run through the streets.	La sang correrà pels carrers.
He has to show you this.	Us ha de mostrar això.
He does not listen.	Ell no escolta.
I couldn’t think clearly.	No podia pensar amb claredat.
He tells me they are looking for you.	Em diu que et busquen.
Stand up.	Posa't de peu.
His plans for a second.	Els seus plans per un segon.
That's why it works.	Per això funciona.
I will be your appointment with anything you need.	Seré la teva cita amb qualsevol cosa que necessitis.
Try this one, then.	Prova aquest, doncs.
Everything that is beautiful is a problem.	Tot el que és bonic és un problema.
It tells us the right means to achieve the desired goals.	Ens indica els mitjans correctes per assolir els objectius desitjats.
No significant differences could be detected.	No es va poder detectar cap diferència significativa.
The authors must be taken into account.	Cal tenir en compte els autors.
The trees formed a perfect circle around me.	Els arbres formaven un cercle perfecte al meu voltant.
However, the results were similar to those obtained with the individual result.	Tanmateix, els resultats van ser similars als obtinguts amb el resultat individual.
They will understand, the circumstances are what they are.	Ells ho entendran, les circumstàncies són les que són.
It’s a bright spot on dark days for me.	És un punt brillant en els dies de foscor per a mi.
Written informed consent was obtained from each patient.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit de cada pacient.
Sure they have limits, but we haven’t reached them yet.	Segur que tenen límits, però encara no els hem arribat.
This time the doctor was not available.	Aquesta vegada el metge no estava disponible.
And it took us ten years to pay for it.	I hem trigat deu anys a pagar-ho.
This is bigger than us.	Això és més gran que nosaltres.
It just didn’t happen in this case.	Simplement no es va produir en aquest cas.
She saw him looking around, looking satisfied.	Ella el va veure mirant al seu voltant, semblant satisfet.
It has not been so.	No ha estat així.
We have men.	Tenim els homes.
You have to advance in your knowledge.	Has d'avançar en els teus coneixements.
I wanted someone real.	Volia algú real.
The patient is currently free of disease.	Actualment el pacient està lliure de malaltia.
Either way, remember that you need to be stretched enough during the day.	Sigui com sigui, recordeu que heu d'estar prou estirat durant el dia.
She was there for them, but not so much for me.	Ella estava allà per a ells, però no tant per a mi.
Seriously, it seems like you do it all together.	De debò, sembla que ho feu tot junts.
I looked out the window.	Vaig mirar cap a la finestra.
It’s something different.	És una cosa diferent.
She waited for it to happen again and again.	Ella esperava que passés una i altra vegada.
We talk about fighting for the title, about being the best in the world.	Parlem de lluitar pel títol, de ser el millor del món.
No one closed their doors.	Ningú va tancar les seves portes.
Again, for many applications this is not a problem.	De nou, per a moltes aplicacions això no és un problema.
He said it was no bear.	Va dir que no era cap ós.
He lives in another city.	Viu a una altra ciutat.
They are not sure what it is now.	No estan segurs de què és ara.
This will be my year.	Aquest serà el meu any.
She wanted me to know.	Ella volia que ho sàpiga.
They don’t do much else.	No fan gran cosa més.
Instead, he approached.	En canvi, es va acostar.
I've seen bad code before.	He vist un codi dolent abans.
You changed the oil.	Has canviat l'oli.
I stood still for a moment and looked around the room.	Em vaig quedar quiet un moment i vaig mirar al voltant de l'habitació.
They were aware of me.	Eren conscients de mi.
Keep them at your front door.	Guardeu-los a la vostra porta d'entrada.
It was another experiment.	Va ser un altre experiment.
They did not know each other for what they were.	No es coneixien pel que eren.
And we will not stop.	I no pararem.
It will be different for each child.	Serà diferent per a cada nen.
Peace is a process that requires constant work.	La pau és un procés que requereix un treball constant.
A number of people sent figures because they had to.	Una sèrie de persones van enviar xifres perquè havien de fer-ho.
I think it would be the worst feeling in the world.	Crec que seria la pitjor sensació del món.
However, what they want is reasonable.	No obstant això, el que volen és raonable.
But things have evolved.	Però les coses han evolucionat.
But that’s my creative.	Però això és el meu creatiu.
But if they were present together, the risk was eight times greater.	Però si estaven presents junts, el risc era vuit vegades més gran.
This is exactly what the method aims to return.	Això és exactament el que pretén retornar el mètode.
He had hidden it.	Ell l'havia ocultat.
He did, and he felt it.	Ho va fer, i ho va sentir.
We have one when we need it.	En tenim un quan el necessitem.
And he loved what he read.	I li va encantar el que llegia.
It didn’t serve me.	No em va servir.
I missed her, we could be together.	La trobava a faltar, podríem estar junts.
Maybe, never.	Potser, mai.
I am very happy at the moment.	Estic molt content de moment.
But if so, it definitely can’t be.	Però, si és així, definitivament no pot ser.
He had said too much.	Havia dit massa.
I never have enough.	Mai en tinc prou.
I can't say enough good things about this hotel.	No puc dir prou coses bones sobre aquest hotel.
Ready to break up the ground with some clean water.	A punt per trencar el terreny amb una mica d'aigua neta.
We need two and four more to finish.	Ens falten dos i quatre més per acabar.
Or make me think he wanted to kill me.	O fes-me pensar que em volia matar.
Sometimes you don’t know for sure.	De vegades no ho saps del cert.
Most laughed until they had a chance to check it out.	La majoria van riure fins que van tenir l'oportunitat de comprovar-ho.
They waited a few minutes.	Van esperar uns quants minuts.
Looking at these kids, that statement made sense.	Mirant aquests nens, aquesta afirmació tenia sentit.
Use common sense about where you run and when you run.	Fes servir el sentit comú sobre on corres i quan corres.
I built it that way, without even wanting it.	La vaig construir així, sense ni tan sols voler-ho.
Which, he knew, could never happen.	Cosa que, ell sabia, podria no passar mai.
Add salt.	Afegiu-hi la sal.
Going out with friends.	Sortir amb amics.
We needed a place to go.	Necessitàvem un lloc on anar.
This is good news for my ears.	Aquesta és una bona notícia per a les meves orelles.
He got up, looked around the house, and went back to bed.	Es va aixecar, va mirar per la casa i es va tornar al llit.
I couldn't see the surface.	No podia veure la superfície.
She turned to them.	Ella es va tornar cap a ells.
Then he ran out of the hospital.	Després va sortir corrents de l'hospital.
No, we will probably never tell him.	No, probablement no li direm mai.
They would probably decide that we are still children.	Probablement decidirien que encara som nens.
Heart, he thought.	Cor, va pensar.
This will give us a big advantage.	Això ens donarà un gran avantatge.
Come on, let's get you out of the cold.	Vinga, traiem-te del fred.
But she had to keep going.	Però ella havia de continuar.
I need to, I need to have it.	Necessito, cal tenir-lo.
It is not clear to me.	No em queda clar.
At least we think so.	Almenys creiem que sí.
The review series was conducted with this search strategy.	La sèrie de revisions es va realitzar amb aquesta estratègia de cerca.
My characters live on in my mind.	Els meus personatges viuen a la meva ment.
The look on his face tells me he doesn’t like it.	La mirada de la seva cara em diu que no li agrada.
To wake up.	Aixecar-se.
I wish we could be with your father.	Tant de bo poguéssim estar amb el teu pare.
He couldn't say anything else.	No va poder dir res més.
That didn’t make sense to him, but they had grown up too.	Això no tenia sentit per a ell, però ells també havien crescut.
Therefore, we are related by spirit if not by blood.	Per tant, estem relacionats per esperit si no per sang.
That was a good sign.	Això era un bon senyal.
He became another person.	Es va convertir en una altra persona.
The seconds become minutes.	Els segons es converteixen en minuts.
They cover many aspects of life and provide simple solutions.	Cobreixen molts aspectes de la vida i proporcionen solucions senzilles.
Only one will remain.	Només en quedarà un.
He opened the windows and then fell asleep for two hours.	Va obrir les finestres i després es va adormir durant dues hores.
It is now a few meters long.	Ara té uns quants metres de llargada.
The important problem is that you start drawing.	El problema important és que comenceu a dibuixar.
And apparently it wasn’t a closed race.	I pel que sembla no va ser una cursa tancada.
And really.	I en veritat.
Make no noise and enter.	No feu soroll i entreu.
This is an important part of the technique.	Aquesta és una part important de la tècnica.
Yes, you can, in fact.	Sí, pots, de fet.
Instead, he forced people to smile.	En canvi, va obligar la gent a somriure.
Much better than any of them.	Molt millor que qualsevol d'ells.
Nor would he provide what he was looking for.	Tampoc proporcionaria el que buscava.
I didn’t miss it.	No ho vaig perdre.
No, my life was in shape.	No, la meva vida tenia forma.
Nothing can be said about it.	No es pot dir res al respecte.
A very fine knife.	Un ganivet molt fi.
Maybe this is not a great design.	Potser aquest no és un gran disseny.
Now I had no idea what was coming.	Ara no tenia ni idea del que venia.
The animals were divided into four groups.	Els animals es van dividir en quatre grups.
There is not much to do with this money.	No hi ha molt a veure amb aquests diners.
You must have known them.	Els has d'haver conegut.
So that’s what we heard.	Així que això és el que hem sentit.
The best but we have done in years.	El millor però hem fet en anys.
This is what we are looking for.	Això és el que busquem.
And the new file works.	I el nou fitxer funciona.
There are no set words to say.	No hi ha paraules establertes per dir.
They often went so far as to give them individual names.	Sovint van arribar a donar-los noms individuals.
I recognized it right away.	Ho vaig reconèixer de seguida.
There are, however, certain limitations.	Hi ha, però, certes limitacions.
Otherwise, you will not have a community.	En cas contrari, no tindreu una comunitat.
I was thinking about the future.	Estava pensant en el futur.
We will welcome them with open arms.	Els rebrem amb els braços oberts.
They wanted as much land as they could get.	Volien tanta terra com podien aconseguir.
It was crazy thinking.	Va ser un pensament boig.
That was a few years ago.	Això va ser fa uns quants anys.
It is the price of our lives.	És el preu de la nostra vida.
We will be watching.	Estarem vigilant.
We do primary care.	Fem l'atenció primària.
Thank you a thousand times.	Gràcies mil vegades.
You tell me you're going to die tonight.	Em dius que aquesta nit moriràs.
There is a season for everything.	Hi ha una temporada adequada per a tot.
It was so easy, so natural.	Va ser tan fàcil, tan natural.
Whether they work or not.	Tant si funcionen com si no.
These have also happened and will happen again.	Aquests també han passat i tornaran a passar.
He pulled her hair.	Li va estirar els cabells.
The best place to stay was at home, alone.	El millor lloc per estar era a casa, sol.
He felt ten years younger, stronger than ever, whole.	Se sentia deu anys més jove, més fort que mai, sencer.
See code above.	Vegeu el codi anterior.
It was a business.	Era un negoci.
I know you have it on.	Sé que ho tens a sobre.
I certainly didn’t feel it for a long time.	Sens dubte, no em sentia ni feia temps.
Please see the attached images for specific instructions.	Si us plau, consulteu les imatges adjuntes per obtenir instruccions específiques.
It is not fair.	No és just.
Tell me about it.	M'ho expliques.
I was angry with you.	Estava enfadat amb tu.
I've been at work for the last few days.	He estat a la feina els últims dies.
Me so fast.	Jo tan ràpid.
They are looking for him.	El busquen.
I hadn't been there for more than three hours.	Feia més de tres hores que no hi havia.
We work with the basics to get your ideas up and running.	Treballem amb concepte bàsic per portar les teves idees a posar en marxa.
You know how it goes with a young team.	Ja saps com va això amb un equip jove.
People died for the right to vote.	La gent va morir pel dret a votar.
Think long term.	Pensa a llarg termini.
The information posted on this website is for informational purposes only.	La informació publicada en aquest lloc web només té finalitat informativa.
Is over.	S'ha acabat.
I just need to lie down for a while.	Només necessito estirar-me una estona.
Don't force it.	No ho forceu.
If they do, you have to kill them.	Si ho fan, has de matar-los.
I really loved her.	Realment l'havia estimada.
He only played four games that season.	Aquella temporada només va jugar quatre partits.
I should have waited a few more minutes before leaving.	Hauria d'haver esperat uns minuts més abans de marxar.
As if it were the most natural thing in the world.	Com si fos la cosa més natural del món.
They are in this world but not in this world.	Són en aquest món però no d'aquest món.
No one could have saved me.	Ningú podria haver-me salvat.
In practice many will not.	A la pràctica molts no ho faran.
It's hard work.	És un treball dur.
Don't change this if you have any questions.	No canvieu això si teniu dubtes.
He arrived in town a few weeks ago.	Va arribar a la ciutat fa unes setmanes.
I saw that he believed me.	Vaig veure que em creia.
You need new ears to understand and enjoy it.	Necessites orelles noves per entendre-ho i gaudir-ne.
I couldn't control myself.	No em podia controlar.
Take it easy.	Pren-t'ho amb calma.
But I wouldn’t be able to do it alone.	Però no ho seria capaç de fer-ho sol.
He will be glad to hear it.	Estarà encantat de sentir-ho.
Suppose the first possibility.	Suposem la primera possibilitat.
The journey takes three hours.	El viatge dura tres hores.
Therefore, the described problem is no longer relevant.	Per tant, el problema descrit ja no és rellevant.
He works above, below and above.	Ell treballa per sobre, per sota i sobre.
This made my father quite angry.	Això va fer enfadar bastant el meu pare.
Season the mixture with salt and pepper to taste.	Condimenteu la barreja amb sal i pebre al gust.
It still makes me strong.	Tot i així em fa fort.
It worked too well.	Va funcionar massa bé.
She didn't want a husband.	No volia un marit.
He is a real person in history.	És una persona real a la història.
I started wondering if this was a good idea.	Vaig començar a preguntar-me si aquesta era una bona idea.
He had the movements.	Ell tenia els moviments.
Let’s think about it in personal terms.	Pensem-ho en termes personals.
My problem is who to go out with.	El meu problema és amb qui sortir.
I'm sure they are tears in your eyes.	Estic ben segur que són llàgrimes als teus ulls.
I mean, to be fair, it's a problem.	Vull dir, per ser justos, és un problema.
They might even get to know him for it.	Fins i tot podrien arribar a conèixer-lo per això.
I can't think who would like that.	No puc pensar a qui li quedaria bé això.
They still live there.	Encara hi viuen.
She thought the other knew.	Ella pensava que l'altre ho sabia.
He examined the target point.	Va examinar el punt objectiu.
Medical treatments in these individuals are usually planned in nature.	Els tractaments mèdics en aquests individus solen ser de naturalesa planificada.
Listen to it.	Escolteu-ho.
And overall, we agree with that.	I en conjunt, estem d'acord amb això.
Oh poor friend.	Oh pobre amic.
One beer after another.	Una cervesa rere l'altra.
I have experience.	Tinc experiència.
My father taught me everything, he gave me everything.	El meu pare m'ho va ensenyar tot, m'ho va donar tot.
We are improving, no doubt.	Estem millorant, no hi ha dubte.
Not that he did very well.	No és que hagi fet molt bé.
We have a lot of experience with them.	Tenim molta experiència amb ells.
It was dangerous in many ways.	Era perillós en molts aspectes.
Above is the image I want to create.	A dalt hi ha la imatge que vull crear.
Or maybe he could.	O potser podria.
Let's see the state of the case.	Vegem l'estat del cas.
It is not an opinion.	No és una opinió.
The children were dying and dying and dying.	Els nens morien i morien i morien.
Maybe they are not.	Potser no ho són.
Each additional step to the right has made the problem worse.	Cada pas addicional a la dreta ha empitjorat el problema.
Sometimes we have male children.	De vegades tenim fills masculins.
They go after a past that does not leave behind.	Van darrere d'un passat que no deixa enrere.
I wasn't even sure if they would show up.	Ni tan sols estava segur de si apareixeran.
He said he would never understand why he tried to hold on.	Va dir que mai no entendria per què va intentar aguantar.
The background is even prettier.	El fons és encara més bonic.
We will make history of desires.	Farem història dels desitjos.
Very quickly, they begin to grow.	Molt ràpid, comencen a créixer.
If everyone else did the same.	Si tots els altres també ho fessin.
Playing with you was a dream come true.	Jugar amb tu va ser un somni fet realitat.
Accept responsibility for your actions.	Accepta la responsabilitat dels teus actes.
He was not very good at being king.	No era gaire bo per ser el rei.
I left a file in my apartment that he wanted to see.	Vaig deixar un fitxer al meu apartament que ell volia veure.
Now you can turn your back on it for a few minutes.	Ara pots donar-li l'esquena durant uns minuts.
In the space left, take class notes or reading notes.	A l'espai que quedi, agafa apunts de classe o apunts de lectura.
We were in the initial section.	Estàvem a la secció inicial.
He looked at me.	Va mirar per mi.
Repeat the process on the other side.	Repetiu el procés a l'altre costat.
That wasn’t going to cut it.	Això no ho anava a tallar.
I just didn’t want it in front of me.	Simplement no ho volia davant meu.
For a moment he looked into the beautiful empty eyes.	Per un moment va mirar els bells ulls buits.
No one comes here if they don’t want something.	Ningú ve aquí si no vol alguna cosa.
Out of work.	Fora de la feina.
She looked tired.	Semblava cansada.
He could die in his sleep.	Podria morir en el son.
We are ready to go back.	Estem preparats per tornar-hi.
Trade at your own risk.	Comerç sota el teu propi risc.
It's a big improvement.	És una gran millora.
Now, the important business at hand.	Ara, el negoci important a la mà.
It will become very important for the events that follow.	Esdevindrà molt important per als esdeveniments que segueixen.
I should have a serving machine in my kitchen.	Hauria de tenir una màquina de servir a la meva cuina.
And we will have our differences again.	I tornarem a tenir les nostres diferències.
So yes, there is a big push.	Així que sí, hi ha una gran empenta.
A little girl.	Una nena petita.
Word spreads, there are others.	Corre la paraula, n'hi ha d'altres.
Let the market take care.	Que el mercat es cuidi.
My heart started pounding in my chest.	El meu cor va començar a bategar fort al pit.
He looked at her, but his eyes were fixed forward.	La va mirar, però els seus ulls estaven fixats cap endavant.
Your father was not the man you think he was.	El teu pare no era l'home que creus que era.
Beyond that, the sky is the limit.	Més enllà d'això, el cel és el límit.
And air it.	I airejar-lo.
So it was tough.	Així que va ser dur.
This article will help you get started on the right path.	Aquest article us ajudarà a començar pel camí correcte.
I have a lot to do before this afternoon.	Tinc molt a fer abans d'aquesta tarda.
As for him, the marriage is over.	Pel que fa a ell, el matrimoni s'ha acabat.
Most of the time the context is the source of valuable information.	La majoria de les vegades el context és la font d'informació valuosa.
Now I can say my faith in front of the world.	Ara puc dir la meva fe davant el món.
But they are wrong.	Però s'equivoquen.
The happy days were here again.	Els dies feliços van tornar a ser aquí.
It must be fast, though.	Deu ser ràpid, però.
I really like your blog.	M'agrada molt el teu blog.
More than five years have passed, with no end in sight yet.	Han passat més de cinc anys, sense cap final a la vista encara.
If there are, they can only read it to you.	Si n'hi ha, només us el poden llegir.
Please come quickly.	Si us plau, vine ràpidament.
They are literally where the action is.	Són literalment on hi ha l'acció.
Very interesting, but sad.	Molt interessant, però trist.
Like the door.	Com la porta.
I had never considered what it would take to make them a reality.	Mai m'havia plantejat què es necessitaria per fer-los realitat.
She had wanted to know.	Ella havia volgut saber-ho.
And anyway, the volume will probably be relatively low.	I de totes maneres, probablement el volum serà relativament baix.
One day one of the workers died on duty.	Un dia un dels treballadors va morir de servei.
He never says a word.	Mai diu una paraula.
Nothing was left to chance.	Res va quedar a l'atzar.
But let's play the game.	Però anem a jugar el joc.
Starting to drink wine is similar to starting to drink coffee.	Començar a beure vi és semblant a començar a beure cafè.
Run the latter.	Executeu aquest últim.
The driving test was perfect.	La prova de conducció va ser perfecta.
So go ahead then.	Així que endavant doncs.
And the next and the next.	I el següent i el següent.
The lobby door on the right.	La porta del vestíbul a la dreta.
When he entered, the room was dark.	Quan va entrar, l'habitació estava fosca.
I miss you both and look forward to seeing you again.	Us trobo a faltar a tots dos i tinc ganes de tornar-vos a veure.
But it’s nice to have it.	Però és agradable tenir-ho.
Of course they were.	Per descomptat que ho eren.
It has a huge impact.	Té un impacte enorme.
The woman was silent.	La dona es va quedar en silenci.
It's super fast and easy to make.	És super ràpid i fàcil de fer.
A large window overlooking the dog runs behind the house.	Una gran finestra que donava al gos corre darrere de la casa.
I will make sure to let you know when it is ready.	M'asseguraré d'avisar-vos quan estigui llest.
It’s not just the body that catches my attention.	No és només el cos el que crida la meva atenció.
The first and most obvious argument is that of equal opportunities.	El primer i més evident argument és el de la igualtat d'oportunitats.
As far as we know.	Pel que sabem.
It's a break.	És un descans.
You change everything for a new life.	Ho canvies tot per una nova vida.
And he had sex again.	I va tornar a tenir sexe.
The press tried to find some, but they could not.	La premsa va intentar trobar-ne alguns, però no van poder.
The beginning of the video takes place in the church.	L'inici del vídeo té lloc a l'església.
This horse would clean well and be helpful.	Aquest cavall es netejaria bé i seria útil.
At least two mechanisms could be in place here.	Almenys dos mecanismes podrien estar en funcionament aquí.
Do it yourself.	Fes-ho tu mateix.
Other than that, there’s not much to say.	A part d'això, no hi ha molt a dir.
Place the ball in the center of the pan.	Col·loqueu la bola al centre de la paella.
Too many things, too many sensations.	Massa coses, massa sensacions.
It is not enough to take your child to school.	No n'hi ha prou amb portar el teu fill a l'escola.
It no longer works.	Ja no funciona.
The images cut his mind.	Les imatges li van tallar la ment.
The truth is what tells them it is.	La veritat és el que els digui que és.
Just go there and enjoy the shows.	Només cal anar-hi i gaudir dels espectacles.
Everything worked fine.	Tot va funcionar bé.
We have families we go home to.	Tenim famílies a les quals anem a casa.
If you like them, this way.	Si els agrades, d'aquesta manera.
The states took matters into their own hands.	Els estats van prendre les coses per les seves pròpies mans.
It was published by different companies.	Va ser publicat per diferents empreses.
They broke my nose and opened my head.	Em van trencar el nas i em van obrir el cap.
He arrived two hours late.	Va arribar dues hores de retard.
It’s been the last eight weeks, if you’re listening to me.	Són les últimes vuit setmanes, si m'estàs escoltant.
To people like you.	A persones com tu.
He had heard them too.	Ell també els havia sentit.
They end the night sleeping together.	Acaben la nit dormint junts.
Treat it like wood.	Tracteu-lo com si fos fusta.
There would be some story possibly very similar to his.	Hi hauria alguna història possiblement molt semblant a la seva.
Please definitely vote for him.	Si us plau, definitivament, voteu per ell.
But this is not the end of the story.	Però aquest no és el final de la història.
And it doesn’t move so fast that we can’t keep up.	I no es mou tan ràpid que no puguem seguir.
Store this form with your important tax information.	Emmagatzemeu aquest formulari amb la vostra informació fiscal important.
We had a whole meeting on how to get your hands on it.	Vam tenir una reunió sencera sobre com fer les teves mans.
He didn't even ask tonight.	Ni tan sols ho ha preguntat aquesta nit.
Keep walking with me.	Segueix caminant amb mi.
It was a hell of a night.	Va ser una nit infernal.
I haven't touched my stock account yet.	Encara no he tocat el compte d'accions.
You need an argument.	Necessites un argument.
We rarely fight.	Poques vegades ens barallem.
They also know the song, he said.	Ells també coneixen la cançó, va dir.
And he found a hole in his memory.	I va trobar un forat a la seva memòria.
However, none of our patients experienced an increase in blood pressure.	Tanmateix, cap dels nostres pacients va experimentar un augment de la pressió arterial.
All his politics.	Tota la seva política.
Let him talk now.	Deixa'l parlar ara.
That or they become evil.	Això o es tornen malvats.
Good people live a good and full life.	La gent bona viu una vida bona i plena.
And yet the reality was completely different.	I tanmateix la realitat era completament diferent.
This must mean that the other two did not escape either.	Això deu significar que els altres dos tampoc van escapar.
There is no way to measure.	No hi ha manera de mesurar.
They did well.	Ho van fer bé.
He has a son who lives with his parents.	Té un fill que viu amb els seus pares.
It’s only fun when it happens to someone else.	Només és divertit quan li passa a algú altre.
He had thought about it, of course, many times.	Hi havia pensat, és clar, moltes vegades.
It seemed bigger than the last time we met a few weeks before.	Semblava més gran que la darrera vegada que ens vam conèixer unes setmanes abans.
They must be very tall.	Han de ser molt alts.
An old song of the soul.	Una vella cançó de l'ànima.
The biggest problem was the right side of the line.	El problema més important era el costat dret de la línia.
It probably wouldn't have come out in the news yet.	Probablement encara no hauria sortit a la notícia.
A few minutes later we stopped in a village.	Uns minuts més endavant ens vam aturar en un poble.
Blue areas indicate the rank of healthy individuals.	Les zones blaves indiquen el rang d'individus sans.
It was not a box office success.	No va ser un èxit de taquilla.
Most of the time these thoughts amuse me a lot.	La majoria de les vegades aquests pensaments em diverteixen molt.
The image above is fine on both devices.	La imatge superior està bé als dos dispositius.
Then follow.	Després segueix de.
To reach out to those who are struggling.	Per tendre la mà als que estan lluitant.
I hadn't even heard the question.	Ni tan sols havia sentit la pregunta.
No one seemed to be home.	Ningú semblava estar a casa.
They had learned a lot in the last few minutes.	Havien après molt durant els últims minuts.
I don't see that myself.	Això jo mateix no ho veig.
She would do well.	Ella ho faria bé.
Naturally, she denied it.	Naturalment, ella ho va negar.
Sometimes they took more than they paid for.	De vegades agafaven més del que pagaven.
But it didn't hurt his feelings so much.	Però no li va ferir tant els sentiments.
Focus on plants that fit your garden and design.	Centra't en les plantes que s'adaptin al teu jardí i al teu disseny.
For good reason.	Per bones raons.
In the head, in front of the face.	Al cap, davant la cara.
So that was the basis of the song.	Per tant, aquesta va ser la base de la cançó.
I loved them.	Els estimava.
He had five brothers and an old father.	Tenia cinc germans i el pare vell.
Everyone needs to know what the company is trying to achieve and why.	Tothom ha de saber què està intentant aconseguir l'empresa i per què.
Starting with white, ending with gold.	Començant pel blanc, acaba amb daurat.
But this review is limited.	Però aquesta revisió és limitada.
It seems right to me.	Em sembla correcte.
We both have total control.	Tots dos tenim un control total.
Technology makes more sense when you trace it.	La tecnologia té més sentit quan la traceu.
She does not come after her.	Ella no ve darrere d'ella.
How far can you take them?	Fins on els pot portar?.
It looked so bad, everything looked so bad.	Semblava tan malament, tot semblava tan malament.
He looked at his bag.	Va mirar la seva bossa.
Thank you very much.	Gràcies de tot cor.
My second child, however, was a completely different story.	El meu segon fill, però, va ser una història totalment diferent.
It means someone there had a lot of money.	Vol dir que algú allà tenia molts diners.
You must retrieve it to download the data.	L'has de recuperar per descarregar les dades.
Take it out this minute.	Treu-ho aquest minut.
I never thought to see this character on this scale.	Mai vaig pensar veure aquest personatge en aquesta escala.
They know that decisions move the organization forward.	Saben que les decisions fan avançar l'organització.
When we return, more of your questions, your comments.	Quan tornem, més de les teves preguntes, els teus comentaris.
They should return the bottle to the bar.	Haurien de tornar l'ampolla al bar.
This was the work of men, not children.	Aquesta va ser obra dels homes, no dels nens.
He would die.	Ell moriria.
Boredom.	Enuig.
I would love to surprise her with flowers.	M'agradarà sorprendre-la amb flors.
She would be angry.	Ella estaria enfadada.
Old but still hot.	Vell però encara calent.
I had never felt better in my life.	Mai m'havia sentit millor a la meva vida.
I can't agree.	No puc arribar a estar d'acord.
They are your weapons.	Són les teves armes.
He wasn't very big and he looked angry.	No era molt gran i semblava enfadat.
Her beautiful body.	El seu bell cos.
The staff was very nice.	El personal era molt agradable.
Several buildings caught fire.	Diversos edificis es van incendiar.
The animal relief area will be to the right.	La zona de relleu dels animals estarà cap a la dreta.
You are not a bad man.	No ets un home dolent.
He was shown to be right, as usual.	Es va demostrar que tenia raó, com de costum.
He had brought them to his wife for another reason.	Els havia portat a la seva dona per un altre motiu.
Drugs are bought.	Es compren drogues.
Do another interview.	Fes una altra entrevista.
He says it clearly and simply.	Ho diu clar i senzill.
Everyone knows what happened.	Tothom sap què va passar.
They liked that.	Això els va agradar.
More and more of them are moving away.	Cada cop més d'ells s'allunyen.
Go look or go home.	Ves a mirar o torna a casa.
I overcame it.	Ho vaig superar.
I think my job is my vocation.	Crec que la meva feina és la meva vocació.
To see a selection of colors, click here to view this page.	Per veure una selecció de colors, feu clic aquí per veure aquesta pàgina.
We can discuss that.	Ho podem discutir.
They recommend trying on a real device.	Recomanen provar en un dispositiu real.
You know, stay on friendly terms with them.	Ja ho sabeu, manteniu-vos en termes amistosos amb ells.
And the reality of that can be seen every day.	I la realitat d'això es pot veure cada dia.
He knew his place.	Sabia el seu lloc.
She knew it wouldn't take long.	Ella sabia que no trigaria gaire.
But those options were off the table.	Però aquestes opcions estaven fora de la taula.
His call was not effective.	La seva crida no va ser efectiva.
My brother was very nervous.	El meu germà estava molt nerviós.
It was impossible to silence her.	Era impossible callar-la.
Or even win.	O fins i tot guanyar.
Maybe it wasn't about changing public opinion.	Potser no es tractava de canviar l'opinió pública.
The girl's apartment is right next to the street.	L'apartament de la noia està just al costat del carrer.
Some men had been found dead.	Alguns homes havien estat trobats morts.
I'm free, he thought.	Sóc lliure, va pensar.
He shot her.	Li va disparar.
After that they started to be afraid to go up.	Després d'això van començar a tenir por de pujar.
About what happened.	Sobre el que va passar.
I have nothing to lose tomorrow.	No tinc res a perdre demà.
We also had to go to great shows.	A més havíem d'anar a fer espectacles molt grans.
Inside his body.	Dins el seu cos.
You have a right to anything.	Tens dret a qualsevol cosa.
Nothing close, nothing special.	Res proper, res especial.
First, I need a little more information.	En primer lloc, necessito una mica més d'informació.
I was doing really well.	M'anava molt bé.
We believe that this technology has multiple mobile applications.	Creiem que aquesta tecnologia té múltiples aplicacions mòbils.
This is true or false.	Això és cert o fals.
This can limit the appeal of the computer game.	Això pot limitar l'atractiu del joc d'ordinador.
You are here now and you can answer my questions.	Ara ets aquí i pots respondre les meves preguntes.
They can never die.	No poden morir mai.
People want to see the woman wonder if it’s her own feature film.	La gent vol veure la dona meravella si és el seu propi llargmetratge.
But times had changed.	Però els temps havien canviat.
Although it could be worse.	Encara que podria ser pitjor.
He kept his book.	Va guardar el seu llibre.
I know this girl.	Conec aquesta noia.
A highly recommended professional company.	Una empresa professional molt recomanable.
They can also choose.	Ells també poden triar.
He sat at his desk, arms outstretched, mouth open.	Es va asseure al seu escriptori, els braços separats, la boca oberta.
I found her in the garden one night in a party dress.	La vaig trobar al jardí una nit amb un vestit de festa.
In rare cases, however, a double diagnosis was made.	En rars casos, però, es va fer un doble diagnòstic.
Only the present matters.	Només importa el present.
The old man is fine with it.	El vell està molt bé amb ell.
I sat slowly against the door.	Em vaig asseure lentament contra la porta.
These are really the things that are great.	Aquestes són realment les coses que són genials.
It's a thick book.	És un llibre gruixut.
I ran it a second time.	El vaig córrer una segona vegada.
I wanted things to work out.	Volia que les coses funcionessin.
Only one human had managed to do that.	Només un humà havia aconseguit fer això.
I have prepared a video for you.	Us he preparat un vídeo.
There is no death.	No hi ha mort.
And there he died for the same reason.	I allà va morir pel mateix motiu.
No other comments were provided.	No s'ha proporcionat cap altre comentari.
This has to do with his own growing strength as king.	Això s'ha de relacionar amb la seva pròpia força creixent com a rei.
His work did not stop there.	La seva feina no es va aturar en això.
This time I wasn't so nervous.	Aquesta vegada no estava tan nerviós.
Go to work and see what the real picture is.	Anar a treballar i veure quina és la imatge real.
Then he explains the new danger to her.	Aleshores li explica el nou perill.
Eyes closed.	Els ulls tancats.
I could take good care of him.	Podia cuidar-lo bé.
He thought it was crazy.	Va pensar que era una bogeria.
He said he was waiting for her there.	Va dir que l'esperés allà.
Similar results were observed in the second patient.	Es van observar resultats similars en el segon pacient.
It helped me notice myself and feel powerful.	Em va ajudar a notar-me i a sentir-me poderós.
I didn't feel very safe leaving the car there.	No em va semblar gaire segur deixar el cotxe allà.
You can learn it anywhere.	Ho pots aprendre a qualsevol lloc.
There was nothing more to say.	No hi havia res més a dir.
For different data examples, the missing functions are different.	Per a diferents exemples de dades, les funcions que falten són diferents.
I wouldn't call the police.	No trucaria a la policia.
This taste is fantastic otherwise.	Aquest gust és fantàstic en cas contrari.
But only the possibility.	Però només la possibilitat.
He was tall, a nice man.	Era alt, un home agradable.
He has a good relationship with his single mother.	Té una bona relació amb la seva mare soltera.
Both options have positive aspects and associated negative aspects.	Ambdues opcions tenen aspectes positius i aspectes negatius associats.
This way of thinking is stupid.	Aquesta manera de pensar és estúpida.
You can only maintain your value in certain ways.	Només podeu mantenir el vostre valor en determinades formes.
Play with stress.	Juga amb l'estrès.
We know that.	Això ho sabem.
The house works well.	La casa funciona bé.
Whatever that is.	El que sigui això.
There will be two analyzes.	Es faran dues anàlisis.
This is still a big challenge.	Això segueix sent un gran repte.
Now, you may be wrong.	Ara, potser us equivoqueu.
That would take me six minutes.	Això em portaria sis minuts.
I get caught up too easily in secondary issues.	Em quedo atrapat massa fàcilment en temes secundaris.
They are so strong that they do not need to be very large.	Són tan forts que no cal que siguin molt grans.
No one knows what form this might take.	Ningú sap quina forma podria prendre això.
Life, they say, is like that.	La vida, diuen, és així.
The house is very clean.	La casa està molt neta.
You know, like a good book or something.	Ja saps, com un bon llibre o alguna cosa així.
If we still were, we would still be.	Si encara ho fóssim, encara ho faríem.
I'm pretty in love with it.	N'estic força enamorat.
We have to play well.	Hem de jugar bé.
This is what states do.	Això és el que fan els estats.
They laughed at me too.	A mi també em van riure.
I return to the river.	Torno al riu.
They showed that the ability to see requires experience.	Van demostrar que la capacitat de veure requereix experiència.
This is due to the time it takes for the image to load.	Això es deu al temps que triga la imatge a carregar-se.
The same mistake should not be made again.	No s'ha de tornar a cometre el mateix error.
Now that brings us to the present day.	Ara això ens porta al dia d'avui.
They are only needed if you move a lot.	Només es necessiten si et mous molt.
We could do very well there.	Podríem fer-hi molt bé allà.
They would show him how important they were by making him wait.	Li demostrarien la importància que eren fent-lo esperar.
The soldiers must have returned.	Els soldats devien haver tornat.
Three main patterns were found.	Es van trobar tres patrons principals.
I loved writing about it.	Em va encantar escriure sobre això.
You can hear me walking.	Em pots sentir caminar.
I have never had any problems.	Mai he tingut cap problema.
So she was here with a man too.	Així que ella també estava aquí amb un home.
However, that's why you get speed.	Tanmateix, per això s'obté velocitat.
This is what you are doing.	Això és el que estàs fent.
Now death was in action.	Ara la mort estava en acció.
Students were not informed of each other's responses.	Els alumnes no van ser informats de les respostes dels altres.
His people are moving.	El seu poble es mou.
And he waited again.	I va tornar a esperar.
Your truth will not resemble mine.	La teva veritat no s'assemblarà a la meva.
This is an operation.	Això és una operació.
You know who you are and what you are.	Saps qui ets i què ets.
I keep fit.	Em mantinc en forma.
Unfortunately, eight of them were lost.	Malauradament, vuit d'ells es van perdre.
I didn’t even think about it.	Ni tan sols vaig pensar en això.
The only thing is that you have been here for barely a month.	L'única cosa és que portes aquí amb prou feines un mes.
Not a pretty place.	No és un lloc bonic.
It made no sense to me.	No tenia sentit per a mi.
It must be a great influence on the future.	Ha de ser una gran influència en el futur.
The sides don't even.	Els costats ni tan sols.
He suggests that you stay away from this.	Us suggereix que us allunyeu d'això.
I read it once.	Ho vaig llegir una vegada.
But close, in fact.	Però a prop, de fet.
Guess what, the data is out there.	Endevineu què, les dades són allà fora.
They contain the first sign.	Contenen el primer signe.
Then they start walking again.	Aleshores tornen a començar a caminar.
Maybe sick in other ways, too.	Potser malalt d'altres maneres, també.
Get out of here, please.	Fora d'aquí, si us plau.
I’ll add a little more text here.	Afegiré una mica més de text aquí.
This is something that might interest you.	Això és una cosa que us pot interessar.
Maybe an hour to everyone.	Potser a tothom una hora.
I'm behind his job.	Estic darrere de la seva feina.
I haven't had time to update my blog.	No he tingut temps d'actualitzar el meu bloc.
Let’s get strong and fast these days.	Agafem-nos amb força i ràpid aquests dies.
To the children.	Als nens.
I haven't used it and I don't know it.	No l'he fet servir i no el conec.
Choose your group.	Tria el teu grup.
It first came out against the war months after it began.	Va sortir per primera vegada en contra de la guerra mesos després que comencés.
He is here to talk about his unique style and everything he does.	Ell és aquí per parlar del seu estil únic i de tot el que fa.
I just didn’t know anything better.	Simplement no sabia res millor.
It is state of the art.	És l'estat de l'art.
I'm so glad I found an easy source now.	M'alegro molt de trobar-ne una font fàcil ara.
He was glad he was.	Es va alegrar que anés.
We will discuss these in more detail in the next section.	Tractarem d'aquests amb més detall a la següent secció.
Cause of action.	Causa de l'acció.
I will give you the absolute truth.	Et donaré la veritat absoluta.
One night I tried to imagine a time that would never end.	Una nit vaig intentar imaginar un temps que no s'acabava mai.
This is where we start.	Aquí és on comencem.
I really needed to clear my head.	Realment necessitava aclarir-se el cap.
The president is touring this new hospital.	El president està de gira per aquest nou hospital.
I needed to start family services again.	Necessitava començar de nou els serveis familiars.
Not just friends.	No només amics.
The government is very different.	El govern és molt diferent.
Day, it was a good day.	Dia, va ser un bon dia.
It just wasn’t close enough to the action.	Simplement no estava prou a prop de l'acció.
Take what the app really is.	Prengui el que realment és l'aplicació.
She raised a finger so she could see it.	Ella va aixecar un dit perquè ho veiés.
So this kind of thing can happen.	Per tant, aquest tipus de coses poden passar.
It depends on how you present and write your discussion.	Depèn de com presenteu i redacteu la vostra discussió.
The weather had changed, not for the better.	El temps havia canviat, i no per a millor.
Sorry for the late reply.	Disculpeu la resposta tardana.
To create, or not to create, that is the question.	Crear, o no crear, aquesta és la qüestió.
A new city.	Una ciutat nova.
He made her wild.	La va fer salvatge.
Only those on this page.	Només els d'aquesta pàgina.
In any other situation, he would have done it.	En qualsevol altra situació, ho hauria fet.
They find an old boy with a broken nose.	Troben un noi gran amb el nas trencat.
Our plan is sound.	El nostre pla és sòlid.
A representative image is displayed.	Es mostra una imatge representativa.
And we are never ready.	I mai estem preparats.
Not bad to begin with, and the press couldn't help but notice.	No està malament per començar, i la premsa no podia deixar de notar-ho.
It had to be said.	S'havia de dir.
I'm sorry you're talking even though you don't know anything.	Em sap greu que parlis encara que no saps res.
All doors and windows must be closed.	Totes les portes i finestres han d'estar tancades.
This approach really works.	Aquest enfocament funciona realment.
He tried to think of something else.	Va intentar pensar en una altra cosa.
But only because he had lived it.	Però només perquè ho havia viscut.
Instead there was only fear.	En canvi només hi havia por.
He sat down, as if tired.	Es va asseure, com si cansés.
Learn the local layout of the land.	Apreneu la disposició local de la terra.
I sat on the edge of the bed.	Em vaig asseure a la vora del llit.
But there was something about this woman that attracted him.	Però hi havia alguna cosa en aquesta dona que el va atraure.
He pressed the button.	Va prémer el botó.
And you can make exactly the same argument for any piece of equipment.	I podeu fer exactament el mateix argument per a qualsevol peça d'equip.
They suffered and left.	Van patir i se n'han anat.
I know people with cancer.	Conec gent amb càncer.
As for the girls, they had to get married.	Pel que fa a les noies, s'havien de casar.
I had to keep living.	Vaig haver de seguir vivint.
No, they don't have to give me names.	No, no cal que em donin noms.
That's a big question.	Aquesta és una gran pregunta.
We have worked hard to be a light to the community.	Hem treballat molt per ser una llum per a la comunitat.
Now just one of us.	Ara només un de nosaltres.
I could have asked him where he was at the time.	Podria haver-li preguntat on era en aquell moment.
I think this is common to many.	Crec que això és comú per a molts.
Much of this literature was ignored.	Bona part d'aquesta literatura va ser ignorada.
Can not stop.	No pot parar.
Probably trying to look bigger.	Probablement intenti semblar més gran.
I really like flowers.	M'agraden molt les flors.
The connection was clear to members of the news organization.	La connexió era clara per als membres de l'organització de notícies.
This will work.	Això funcionarà.
But at the same time we take personal responsibility for our lives.	Però al mateix temps assumim la responsabilitat personal de les nostres vides.
This gives an advantage to a few industry specials.	Això dóna un avantatge a uns quants especials de la indústria.
His time runs out as water enters.	El seu temps s'acaba mentre l'aigua entra.
This is called active listening.	Això s'anomena escolta activa.
He was simply not willing to vote yes or no.	Simplement no estava disposat a votar ni sí ni no.
Proper surgical technique can prevent these complications.	La tècnica quirúrgica adequada pot evitar aquestes complicacions.
Travel and maybe more.	Viatja i pot ser més.
But she no longer has to worry about anything like that.	Però ella ja no s'ha de preocupar per res semblant.
This was.	Això va ser.
It's pretty early in the morning.	És força d'hora al matí.
The time has come to make your new life known.	Ha arribat el moment de donar a conèixer la teva nova vida.
It's too hard to find.	És massa difícil de trobar.
Then it is clear to everyone what is used.	Llavors queda clar per a tothom què s'utilitza.
There is a second time but not a second date.	Existeix una segona hora però no una segona data.
He chose not to.	Va optar per no fer-ho.
However, the player was excited to have an advantage and secret information.	No obstant això, el jugador estava emocionat de tenir una avantatge i informació secreta.
People who want to keep their jobs are scared.	Les persones que volen mantenir la seva feina tenen por.
Well enough, he thought.	Prou bé, va pensar.
So he had stayed where he was and was waiting.	Així que s'havia quedat on era i esperava.
I'm not asking for anything.	No demano res.
The average values ​​for each group and time point are shown.	Es mostren els valors mitjans per a cada grup i punt temporal.
Everyone has to find their own unique mix.	Cadascú ha de trobar la seva pròpia barreja única.
You hurt me this morning.	Aquest matí m'has fet mal.
Then he began to speak.	Llavors va començar a parlar.
I welcome this debate.	Dono la benvinguda a aquest debat.
Which is not so strange.	La qual cosa no és tan estrany.
A table or a record.	Una taula o un registre.
He started a debate about which method is best.	Va començar un debat sobre quin mètode és el millor.
He had taken it all.	Ho havia agafat tot.
It went off.	Es va apagar.
He spoke as if nothing had happened.	Va parlar com si res hagués passat.
Plus, it wasn’t just him.	A més, no era només ell.
I just had to do it.	Només ho havia de fer.
That was news to me.	Això era una notícia per a mi.
The exact day of his birth is unknown.	Es desconeix el dia exacte del seu naixement.
It really is that important.	Realment és tan important.
Here he found the rest of the team.	Aquí va trobar la resta de l'equip.
Just let me know if you want to talk.	Només feu-me saber si voleu parlar.
But a pattern was soon established.	Però aviat es va establir un patró.
You didn't know anything about it.	No en sabies res.
However, the report takes the wrong tone.	No obstant això, l'informe pren el to equivocat.
But it was a standard.	Però era un estàndard.
But she had to keep one for herself.	Però va haver de guardar-ne un per ella mateixa.
That was training too.	Això també era entrenament.
I guess they win or whatever.	Suposo que guanyen o el que sigui.
I couldn't think.	No podia pensar.
Making the film has been a great experience.	Fer la pel·lícula ha estat una gran experiència.
He bought it from his older brother, in fact.	El va comprar al seu germà gran, de fet.
They are essential for the proper functioning of the brain.	Són essencials per al funcionament correcte del cervell.
These things need to be learned.	Aquestes coses s'han d'aprendre.
The following list includes some books that may be helpful.	La llista següent inclou alguns llibres que poden resultar útils.
This is my standard breakfast.	Aquest és el meu esmorzar estàndard.
One of them will surely please someone.	Un d'ells segurament li agradarà a algú.
Enough to deal with.	En té prou amb què tractar.
Your only chance.	La seva única oportunitat.
Brown takes the opposite approach.	Brown adopta l'enfocament contrari.
Thanks, media.	Gràcies, mitjans.
Again, this is only on first listen.	De nou, això és només a la primera escolta.
Horses have no human understanding.	Els cavalls no tenen comprensió humana.
Obviously, he intended to kill us.	Evidentment, tenia la intenció de matar-nos.
Stay away from men.	Mantingueu-vos lluny dels homes.
Mostly you do it because you want to.	Sobretot ho fas perquè vols.
I have a feeling he will do it often.	Tinc la sensació que ho farà sovint.
In fact, you need it.	De fet, ho necessites.
So it’s a little unique.	Així que és una mica únic.
No one goes home.	Ningú se'n va a casa.
Fucking a baby is very simple.	Fot-li un nadó és molt senzill.
Unless, of course, it served their purposes.	A no ser que, per descomptat, servia als seus propòsits.
So many places you couldn’t go.	Tants llocs on no podríeu anar.
And that needed money, of course.	I això necessitava diners, és clar.
Download the app now.	Descarrega l'aplicació ara.
No one likes to lose.	A ningú li agrada perdre.
From this perspective we see that everyone is very rich.	Des d'aquesta perspectiva veiem que tothom és molt ric.
This is a car.	Això és un cotxe.
In these circumstances, the rule should not apply.	En aquestes circumstàncies, la regla no s'ha d'aplicar.
But it’s been great to get everything back to normal.	Però ha estat fantàstic tornar-ho tot a la normalitat.
Look, yes, but don’t touch anything.	Mira, sí, però no toquis res.
I don’t understand why it happens.	No entenc per què passa.
Just the two of them.	Només ells dos.
I want that house, with its safe garden and clean, new kitchen.	Vull aquella casa, amb el seu jardí segur i la cuina neta i nova.
She didn't stop talking.	Ella no s'aturava a parlar.
His students, I meant.	Els seus estudiants, volia dir.
It was at least the best of its course.	Va ser almenys el millor del seu curs.
They run themselves.	Corren ells mateixos.
Many times people ignored them.	Moltes vegades la gent els ignorava.
You could throw it during your turn.	Podríeu llançar-lo durant el vostre torn.
He needed everything he had to keep breathing, keep moving.	Va necessitar tot el que tenia per seguir respirant, seguir movent-se.
Something should take its place.	Alguna cosa hauria de prendre el seu lloc.
He doesn’t even have it inside.	Ni tan sols té dins.
It was a simple plan, in fact.	Era un pla senzill, de fet.
Speak your opinion and be open in a positive way.	Parla la teva opinió i sigues obert d'una manera positiva.
She said nothing.	Ella no va dir res.
I wouldn’t know exactly what to say, ”he says.	No ho sabria dir exactament", diu.
He made it easy.	Ho va posar fàcil.
We didn’t really expect that.	Realment no ens esperàvem això.
Okay, now to the first order of work.	D'acord, ara a la primera ordre del treball.
I was so glad to see them.	Em vaig alegrar molt de veure'ls.
For two whole months, my job became my whole.	Durant dos mesos sencers, la meva feina es va convertir en el meu tot.
This is evident from the first scene of the book.	Això és evident des de la primera escena del llibre.
Focus on keeping the core tight.	Centra't a mantenir el nucli estret.
It would be nice to leave me.	Estaria bé de deixar-me.
Here two key questions have been the focus of much attention.	Aquí dues preguntes clau han estat el focus de molta atenció.
He had served on the orders of good, bad, and average officers.	Havia servit a les ordres d'oficials bons, dolents i mitjans.
You cannot choose and choose which open sets you want to try.	No podeu escollir i triar quins conjunts oberts voleu provar.
Many of us died.	Molts de nosaltres vam morir.
This is our business.	Aquest és el nostre negoci.
That could change in the future.	Això podria canviar en el futur.
But there is so much more to do.	Però hi ha molt més per fer.
You can't do it on your own.	No ho pots fer pel teu compte.
We were now sitting in front of each other having coffee.	Ara estàvem asseguts l'un davant de l'altre prenent cafè.
I often wonder.	Sovint em pregunto.
Simple and easy to play.	Senzill i fàcil de jugar.
They would be more difficult cases, and we leave them for another day.	Serien casos més difícils, i els deixem per a un altre dia.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Vine, passa-m'ho de seguida.
And maybe they wouldn’t catch them.	I potser no els atraparien.
Okay, here it is.	D'acord, aquí està.
It felt bad, weird.	Se sentia malament, estrany.
He wants us to run scared.	Vol que correm espantats.
The show was over.	L'espectacle s'havia acabat.
Some just bad.	Alguns simplement dolents.
I saw a boat and more.	Vaig veure un vaixell i més.
It is not.	No ho és.
I used it to increase strength.	El vaig utilitzar per augmentar la força.
This is not a third world country.	Aquest no és un país del tercer món.
So we provide it in our will.	Així que el proveïm en el nostre testament.
Control measurements were performed with samples without growing cells.	Les mesures de control es van realitzar amb mostres sense cèl·lules en creixement.
Then come to my place.	Llavors vine al meu lloc.
The food too.	El menjar també.
I stared at him for a moment.	Em vaig quedar mirant-lo un moment.
But there is no improvement at work.	Però no hi ha millora en el treball.
I would do it again, it was a lot of fun.	Ho tornaria a fer, va ser molt divertit.
Looks like you looked at it.	Sembla que ho has mirat.
Useful for her.	Útil per a ella.
Now thanks to your husband.	Ara gràcies al teu marit.
She loves these things.	Li encanta aquestes coses.
He knows you love him.	Ell sap que l'estimes.
I was too scared to sit at the center table.	Tenia massa por de seure a la taula central.
Get up early.	Llevar-se aviat.
Even a little better.	Fins i tot una mica millor.
Others, however, will grow to become the next big thing.	Altres, però, creixeran per convertir-se en la propera gran cosa.
And may his memory remain with us.	I que el seu record es quedi amb nosaltres.
Don't pass it on to me.	No m'ho passis.
I hope you change your mind.	Espero que canviïs d'opinió.
But here was another point to keep in mind.	Però aquí hi havia un altre punt a tenir en compte.
I now have the line number of the previous text file.	Ara tinc el número de línia del fitxer de text anterior.
Just having fun, no time to rest.	Només divertir-se, sense temps per descansar.
All information is subject to change without notice.	Tota la informació està subjecta a canvis sense previ avís.
Everything that is happening depends on it.	Tot el que està passant depèn d'això.
There is nothing stopping them.	No hi ha res que els atura.
It's your box.	És la seva caixa.
Now we need to increase that faith.	Ara cal augmentar aquesta fe.
Every house has that air.	Cada casa té aquest aire.
It is now bright green.	Ara és de color verd brillant.
Somehow the police got into it.	D'alguna manera la policia s'hi va posar.
But the result is not stable.	Però el resultat no és estable.
I have a pretty hard head.	Tinc el cap força dur.
Even in this building, people are nervous.	Fins i tot en aquest edifici, la gent està nerviosa.
We wanted this to be different from his previous shows.	Volíem que això fos diferent dels seus espectacles anteriors.
Remember what they had done to the man.	Recordeu el que li havien fet a l'home.
They play cards and eat together.	Juguen a cartes i mengen junts.
The mother picked up the phone.	La mare va agafar el telèfon.
I didn’t know what to believe.	No sabia què creure.
They need words.	Necessiten paraules.
Help with animal testing.	Ajuda amb la prova amb animals.
I have no idea.	No en tinc ni idea.
You know you won’t.	Saps que no ho faràs.
It’s the path that made me change my life.	És el camí que em va fer canviar la meva vida.
If possible, you should also meet our friends.	Si és possible, també hauríeu de conèixer els nostres amics.
Your presence here today is a bit strange.	La teva presència avui aquí és una mica estranya.
He wasn't moving yet.	Encara no es movia.
Further improvement is required.	Es requereix una millora addicional.
They will close the road.	Tancaran la carretera.
I am very very happy with that.	Estic molt molt content amb això.
The reality is that the world is as it is.	La realitat és que el món és com és.
They are quite powerful.	Són força potents.
I do not think so.	No crec.
The train stopped.	El tren es va aturar.
One on the way to having a church of its own.	Un en camí de tenir una església pròpia.
I will not give the video.	No donaré el vídeo.
There is still almost no one.	Encara no hi ha gairebé ningú.
But this problem, of course, is not new.	Però aquest problema, per descomptat, no és nou.
Some fell and rose, but continued.	Alguns van caure i es van aixecar, però van continuar.
He began to control the hours of his day.	Va començar a controlar les hores del seu dia.
Answer my questions and we will help you.	Contesta les meves preguntes i t'ajudarem.
It is not a significant difference.	No és una diferència significativa.
And if not, expect them not to notice.	I si no és així, espereu que no se n'adonin.
Books and video games.	Llibres i videojocs.
We have no choice but to wait.	No ens queda més remei que esperar.
Please know how much we appreciate you and need you.	Si us plau, saps quant t'apreciem i et necessitem.
Also, here is another interesting property.	A més, aquí hi ha una altra propietat interessant.
It was now found to be open.	Ara es va trobar que estava obert.
Up was down.	Amunt era avall.
I couldn’t stop talking about you.	No podia deixar de parlar de tu.
People who have never heard of you will hear of you.	Les persones que mai no havien sentit a parlar de tu sentiran parlar de tu.
This time, the reaction came from both.	Aquesta vegada, la reacció va venir d'ambdós.
With that, we had our base ready.	Amb això, teníem la nostra base preparada.
It forces you to develop a much deeper understanding.	T'obliga a desenvolupar una comprensió molt més profunda.
Still, he pulled it off.	Malgrat tot, ho va treure.
We write what we feel, like it or not.	Escrivim el que sentim, ens agradi o no.
All politics is local.	Tota la política és local.
The property became the couple's cottage.	La propietat es va convertir en la casa de camp de la parella.
They opened the door and entered.	Van obrir la porta i van entrar.
At first it was in poor condition.	Al principi estava en males condicions.
The bowl was very warm to the touch.	El bol era molt càlid al tacte.
This is like a book.	Això és com un llibre.
Avoid any problems with others.	Evita qualsevol problema amb els altres.
However, it is also having another effect.	Tanmateix, també està tenint un altre efecte.
It made a difference.	Va marcar la diferència.
He comes to me.	Ell ve a mi.
There are many ways to get energy.	Hi ha moltes maneres d'aconseguir energia.
Nature can still be found in the sky.	Al cel encara es pot trobar la natura.
I knew that would be the case.	Sabia que seria el cas.
Well, there is something else.	Bé, hi ha una altra cosa.
The document is currently under review.	Actualment el document es troba en procés de revisió.
If nothing else, he should have told his wife.	Si no hi ha res més, hauria d'haver-ho dit a la seva dona.
Oh, you mean those two flowers alone?	Oh, vols dir aquestes dues flors soles?
But don’t worry about the blood.	Però no et preocupis per la sang.
Then he starts training.	Llavors comença a entrenar-se.
It was right outside the bedroom window.	Era just fora de la finestra del dormitori.
It turned out to be worse than that.	Va resultar ser pitjor que això.
Not everyone processes information the same way.	No tothom processa la informació de la mateixa manera.
Mark it well.	Marca-ho bé.
We do everything because we want to.	Ho fem tot perquè volem.
I'm going to do something else.	Vaig a fer una altra cosa.
Then follow him inside.	Després el segueix a dins.
It is available online.	Està disponible en línia.
I just wanted to sleep.	Només volia dormir.
The new movie worked.	La nova pel·lícula va funcionar.
If he does, it will be his choice, not his.	Si ho fa, serà la seva elecció, no la seva.
You can add an item to your bedroom.	Podeu afegir un element al vostre dormitori.
But after a while.	Però després d'haver fet un temps.
I even wrote a book about it.	Fins i tot vaig escriure un llibre sobre això.
Everyone got involved.	Tothom es va posar en joc.
Few, however, see it that way.	Pocs, però, ho veuen d'aquesta forma.
Little by little, he pulled it out of it.	A poc a poc, el va treure de dins.
It's a little more real.	És una mica més real.
Sometimes you should.	De vegades ho hauries de fer.
In the distance we see two figures having sex against a wall.	A la llunyania veiem dues figures fent sexe contra una paret.
Glad to see you both back.	Encantat de tornar-vos a tots dos.
I love this song and you guys have made a good mix.	M'encanta aquesta cançó i vosaltres, noies, heu fet una bona barreja.
It could have been later.	Podria haver estat més tard.
You stupid.	Tu estúpid.
All this can take weeks to achieve.	Tot això pot trigar setmanes a aconseguir-se.
I could tell the police.	Podria dir-ho a la policia.
I threw myself inside.	Em vaig tirar dins.
There is no standard treatment.	No existeix un tractament estàndard.
It only has two factors.	Només ha de tenir dos factors.
They want it ready in five years.	Volen que estigui llest d'aquí a cinc anys.
Today I decided to make an exception.	Avui he decidit fer una excepció.
You can probably guess what that means.	Probablement podeu endevinar què vol dir.
Not everyone is there.	No tothom hi és.
We are happy to do business with you.	Estem encantats de fer negocis amb vostè.
I liked the water fountain in front.	Em va agradar la font d'aigua al davant.
I can do absolutely nothing.	No puc fer absolutament res.
It is an important part of individual and group identity.	És una part important de la identitat individual i grupal.
Take a road trip, long or short.	Feu un viatge per carretera, llarg o curt.
Your consent should be at least informed consent.	El vostre consentiment hauria de ser almenys un consentiment informat.
I find both interesting.	Trobo tots dos interessants.
And the power part seemed very weak.	I la part de poder semblava molt feble.
You can buy any and be a very happy person.	Pots comprar qualsevol i ser una persona molt feliç.
I will live a long time, I will age long and I will finish.	Viuré molt de temps, envelliré llargament i acabaré.
I'm surprised you're here tonight.	Em sorprèn que siguis aquí aquesta nit.
She tried to smile.	Ella va intentar somriure.
She came out on top of him.	Ella va sortir sobre ell.
She couldn't explain.	Ella no sabia explicar.
He came through the earth and the stone, to the storm.	Va arribar a través de la terra i la pedra, fins a la tempesta.
They didn't really know each other very well.	Realment no es coneixien gaire bé.
It was not pleasant.	No va ser agradable.
Think for a second.	Pensar un segon.
It could not be entered easily.	No es podia entrar fàcilment.
Sometimes we look at it together.	De vegades ho mirem junts.
That look.	Aquesta mirada.
He left the hospital about three days ago.	Va sortir de l'hospital fa uns tres dies.
No one will want her now, she says.	Ningú la voldrà ara, diu.
So we did what we had to do.	Així doncs, vam fer el que havíem de fer.
Not the class itself.	No la classe en si.
I can put it in a book.	Ho puc posar en un llibre.
I have to tell them.	Els he de dir.
It’s getting worse and needs to be reversed.	Està empitjorant i s'ha de revertir.
But his hands, both now, rose.	Però les seves mans, totes dues ara, es van aixecar.
The rain is over. 	S'ha acabat la pluja. 
like the one who.	com aquell que.
The same goes for marriage.	El mateix passa amb el matrimoni.
Be the leader they need and have or would like to have.	Sigues el líder que necessiten i tens o voldries tenir.
We throw men at him until the job is done.	Li llencem homes a sobre fins que s'acabi la feina.
They gave us gas.	Ens donaven gasolina.
Two cases are possible, either mild or not.	Dos casos són possibles, sigui suau o no.
In your car.	Al teu cotxe.
They are beautiful people.	Són gent preciosa.
She lowered one.	Ella en va baixar una.
I will never wear this thing.	No em posaré mai aquesta cosa.
And it's not right.	I no és correcte.
And they love to read the work of others who like to do it.	I els encanta llegir el treball d'altres que els agrada fer-ho.
Thanks for any help.	Gràcies per qualsevol tipus d'ajuda.
He then ran downstairs and into the house.	Després va córrer cap avall i cap a dins de la casa.
This situation, however, was soon to change.	Aquesta situació, però, aviat havia de canviar.
They treated us with respect and we did the same to them.	Ens van tractar amb respecte i nosaltres els vam fer el mateix.
I had to take a break from the computer.	Havia de fer un descans de l'ordinador.
The focal point is the self.	El punt central és el jo.
I raised my hands and walked to the door.	Vaig aixecar les mans i vaig caminar cap a la porta.
That was a woman.	Això va ser una dona.
I really wanted it.	Ho volia molt.
I was listening.	Estava escoltant.
However, the risk for you increases with each passing minute.	Tanmateix, el risc per a vostè augmenta amb cada minut.
And he claims it's a business.	I afirma que és un negoci.
There were also big ones, and others that were thin.	També n'hi havia de grossos, i d'altres que estaven prims.
They don't know, son.	No ho saben, fill.
This week has been one of those.	Aquesta setmana ha estat una d'aquestes.
It would not exist without them.	No existiria sense ells.
If they give us too much change in a store, we return it.	Si ens donen massa canvi en una botiga, el retornem.
No small quick hit in the parking lot.	Cap petit cop ràpid a l'aparcament.
But they did not find him.	Però no el van trobar.
Damn what you did to my ear.	Maleït pel que m'has fet a l'orella.
What’s bad is being forced to be a criminal.	El que és dolent és ser obligat a ser un criminal.
Most of these are cheap.	La majoria d'aquests són econòmics.
She didn't want to see him.	Ella no el volia veure.
Don’t worry about getting it right at all times.	No et preocupis per aconseguir-ho perfectament en cada moment.
There were no appeals.	No hi va haver cap recurs.
Because that's what it means.	Perquè això és el que vol dir.
Most were older, like her.	La majoria eren més grans, com ella.
He and I are men together.	Jo i ell som homes junts.
A smile is a smile is a smile, all over the world.	Un somriure és un somriure és un somriure, arreu del món.
But the danger is that you will miss the moment.	Però el perill és que perdis el moment.
After that, no one said more about the incident.	Després d'això, ningú va dir més sobre l'incident.
They passed it.	Ho van passar.
I want a man who would never do it alone.	Vull un home que mai ho faria sol.
You have to listen to believe.	S'ha d'escoltar per creure.
I don't know his name.	No sé el seu nom.
The teachers did not.	Els professors no ho van fer.
Let me try it.	Deixa'm provar-ho.
Now there was nothing he could do about it.	Ara no podia fer res al respecte.
Of couse.	És clar.
This probably shouldn’t be a daily task.	Probablement això no hauria de ser una tasca diària.
We do it not just for ourselves, but for everyone.	Ho fem no només per a nosaltres, sinó per a tot el món.
I have this condition.	Tinc aquesta condició.
It was the last thing I expected.	Era l'últim que esperava.
No one called me again.	Ningú em va tornar a trucar.
It made him feel constantly nervous.	El feia sentir constantment nerviós.
Not only that, they wanted good management.	No només això, volien una bona gestió.
You shouldn’t even feed your dog.	Ni tan sols hauríeu de donar-li de menjar al vostre gos.
He called them.	Els va cridar.
It was put on me, not for me but for you.	Se'm va posar a mi, no per a mi sinó per a tu.
Everyone believed that only death would break their marriage.	Tothom creia que només la mort trencaria el seu matrimoni.
I needed some sleep.	Necessitava dormir una mica.
You have to do your own research and ask lots of questions.	Heu de fer la vostra pròpia investigació i fer moltes preguntes.
I had a fun feeling climbing up my back.	Vaig tenir una sensació divertida pujant per l'esquena.
People ask short questions and expect short answers.	La gent fa preguntes breus i espera respostes breus.
The two men had been soon.	Els dos homes havien estat aviat.
He said it as if he knew me.	Ho va dir com si em conegués.
Imagine what would happen if we ran out of gas.	Imagineu què passaria si ens quedéssim sense gasolina.
Two is not enough.	Amb dos no n'hi ha prou.
Please follow my instructions.	Si us plau, tingueu en compte les meves instruccions.
I don’t understand why that’s it.	No entenc perquè és això.
He immediately falls in love with her and starts following her.	De seguida s'enamora d'ella i comença a seguir-la.
The green in them was pale.	El verd en ells era pàl·lid.
In fact, zero experience.	De fet, zero experiència.
You should make sure the number is low.	Hauríeu d'assegurar-vos que el nombre és baix.
Maybe never again, after what had happened.	Potser mai més, després del que havia passat.
Never was a man treated like a mind.	Mai un home va ser tractat com una ment.
No more than you are.	No més del que ets tu.
Just lying down and waiting for the end was not him.	Simplement estirat i esperar el final no era ell.
I try to take at least an hour for lunch with friends.	Intento prendre almenys una hora per dinar amb els amics.
Or anything about me.	O qualsevol cosa que sigui sobre mi.
That is to satisfy a human need, not a wild need.	Que és satisfer una necessitat humana, no una necessitat salvatge.
But there was something in the idea that came from you.	Però hi havia alguna cosa en la idea que venia de tu.
However, construction plans continued.	No obstant això, els plans de construcció van continuar.
All six were men I knew.	Tots sis eren homes que coneixia.
You have to imagine our lives.	Us heu d'imaginar les nostres vides.
I think he’s happy to have you around the place.	Crec que està content de tenir-te pel lloc.
It became so much more than that.	Es va convertir en molt més que això.
The latter, therefore, vary from person to person.	Aquests últims, doncs, varien de persona a persona.
Our search is activated.	La nostra cerca està activada.
It was no coincidence.	No va ser cap casualitat.
They were talking to me.	Estaven parlant amb mi.
But you probably want something concrete.	Però probablement voleu alguna cosa concreta.
This was his true being.	Aquest era el seu veritable ésser.
They are from here.	Són d'aquí.
In several cases the names have been changed.	En diversos casos s'han canviat els noms.
Suddenly, anything seems possible.	De sobte, tot sembla possible.
Talk.	Parla.
I should wait until morning.	Hauria d'esperar fins al matí.
You make this easier for me.	Tu em fas això més fàcil.
There is no time to lose.	No hi ha un moment per perdre.
And he let them fall at his feet.	I els va deixar caure als seus peus.
The boy can run.	El noi pot córrer.
But it had been necessary.	Però havia estat necessari.
The teachers then led the students inside.	Aleshores, els professors van conduir els alumnes a l'interior.
A third light was placed high and focused on his face.	Una tercera llum es va col·locar alta i es va centrar en la seva cara.
They understand the consequences for you and for themselves if necessary.	Entenen les conseqüències per a vostè i per a ells mateixos si cal.
Twenty years ago.	Fa vint anys.
But in many ways, it was beautiful.	Però, en molts aspectes, era bonic.
This is great.	Això és genial.
There is no place for me.	No hi ha lloc per a mi.
And it’s next to my bed.	I està al meu costat del llit.
But we have some gift items in the store.	Però tenim alguns articles de regal a la botiga.
As they kept talking, the possibility became more and more real.	A mesura que seguien parlant, la possibilitat es feia cada cop més real.
I had never thought of such an education.	Mai havia pensat en una educació així.
Don't expect anything.	No esperar res.
Came close.	Es va acostar.
Turn the chicken and repeat.	Gira el pollastre i repeteix.
The shoulders and knees should be covered.	Les espatlles i els genolls han d'estar coberts.
They asked him if he knew there was a camera.	Li van preguntar si sabia que hi havia una càmera.
This is a common problem of large companies.	Aquest és un problema comú de les grans empreses.
This would make things much less complicated.	Això faria que les coses fossin molt menys complicades.
I tried to make one since then but it didn't work.	Vaig intentar fer-ne un des de llavors però no va funcionar.
Nothing ever happened.	No va passar mai res.
There was room to stretch.	Hi havia espai per estirar-se.
I think he is no longer in a position to see much more.	Crec que ja no està en condicions de veure gaire més.
I have tried many things but I have not been successful.	He provat moltes coses però no he tingut èxit.
They will never leave me.	No em deixaran mai.
No one laughed for a second.	Ningú va riure ni un segon.
At least for us.	Almenys per a nosaltres.
Eating at work.	Menjar a la feina.
I knew what was going on.	Sabia què estava passant.
The government can simply choose to vacate the property.	El govern simplement pot optar per alliberar la propietat.
The more I thought about it, the better it seemed.	Com més hi pensava, millor semblava.
This period would have been the last chance to escape.	Aquest període hauria estat l'última oportunitat per escapar.
There were dead things.	Hi havia coses mortes.
I have three.	En tinc tres.
It cost me like a week.	Em va costar com una setmana.
This should be detailed in the methods section.	Això s'ha de detallar a la secció de mètodes.
There are many women walking around.	Hi ha moltes dones que passegen.
As we approach the weekend quickly, activity begins to increase.	A mesura que ens apropem ràpidament el cap de setmana, l'activitat comença a augmentar.
It probably was.	Probablement ho era.
I’m talking about what they’re doing.	Estic parlant del que estan fent.
Biological sample prepared.	Mostra biològica preparada.
I wouldn’t go to a place like that in the dark.	No aniria a un lloc així a les fosques.
You can trust me.	Pots confiar en mi.
I had thought of the beginning and the middle.	M'havia plantejat el principi i el mig.
In the end, he failed and was killed.	Al final, va fracassar i va ser assassinat.
The most important thing, however, is the role of food.	El més important, però, és el paper dels aliments.
It does them good.	Els fa bé.
It's about the kids, the people who need it.	Es tracta dels nens, de les persones que ho necessiten.
He goes fast and has a good pistol vs.	Va ràpid i té una bona pistola vs.
I wanted to save him.	El volia salvar.
He would not let go and would die.	No es deixava anar i moria.
I never asked where it came from at first.	Mai vaig preguntar d'on venia al principi.
I kept turning the idea around in my mind.	Vaig seguir donant la volta a la idea a la meva ment.
You can even live someone else's life.	Fins i tot pots viure la vida d'una altra persona.
I shook my head and told him we didn’t have time.	Vaig negar amb el cap i li vaig dir que no teníem temps.
Many people left the area.	Molta gent va marxar de la zona.
I've been waiting for this.	He estat esperant això.
One more week can't make a difference.	Una setmana més no pot fer la diferència.
He would follow suit too.	Ell també ho seguiria.
This requires a fairly stable computer and internet connection.	Això requereix un ordinador i una connexió a Internet que sigui bastant estable.
When we work we need a clear head.	Quan treballem necessitem el cap clar.
There are probably no two more different books on the planet.	Probablement no hi ha dos llibres més diferents al planeta.
You can't have both.	No pots tenir les dues coses.
I see it as an advantage.	Ho veig com un avantatge.
I don't have a house.	No tinc casa.
Those who stop are those who do not have the strength to move on.	Els que s'aturen són els que no tenen forces per seguir endavant.
I did it for you, for us.	Ho he fet per tu, per nosaltres.
You have my letter, you know what's going on this afternoon.	Tens la meva carta, saps què passa aquesta tarda.
I think, anyway.	Crec, de totes maneres.
Not the actions of other people.	No les accions del que fan altres persones.
Symptoms develop between half a day and two weeks.	Els símptomes es desenvolupen entre mig dia i dues setmanes.
That’s why you took this book in the first place.	És per això que vas agafar aquest llibre en primer lloc.
He stayed there all morning, not thinking about his job.	Tot el matí es va quedar allà, sense pensar en la seva feina.
There is no happiness forever.	No hi ha felicitat per sempre.
It would be nice if you did.	Estaria bé que ho fes.
But none of that will matter to him.	Però res d'això li importarà.
In fact, he ran.	De fet, va córrer.
She is incredibly strong.	Ella és increïblement forta.
It’s something she’s only heard of in her dreams.	És una cosa que només ha sentit parlar en els seus somnis.
I put up with it.	El vaig aguantar.
We will.	Ho farem.
Son, we both have the same name.	Fill, tots dos tenim el mateix nom.
It hurts.	Té dolor.
I think everyone knows when it’s close.	Crec que tothom sap quan està a prop.
They transfer data.	Transfereixen dades.
You have to tell me where you're going and when.	M'has de dir on vas i quan.
Of course they do.	Per descomptat, ho fan.
In fact, it was necessary to go one step further.	De fet, calia fer un pas més enllà.
This is common to me.	Això sí que és comú per a mi.
Pepper as president of the company.	Pepper com a president de l'empresa.
The data were then analyzed.	Després es van analitzar les dades.
In general, it is a fairly basic procedure.	En general, és un procediment força bàsic.
Other people have problems.	Altres persones tenen problemes.
For most of us, though, this is probably not necessary.	Per a la majoria de nosaltres, però, això probablement no és necessari.
The bigger the difference, the stronger the influence.	Com més gran és la diferència, més forta és la influència.
I don't know when they will decide to send me back.	No sé quan decidiran enviar-me de tornada.
It’s funny, he thought, how different people see the same event.	És curiós, va pensar, com persones diferents veuen el mateix esdeveniment.
So they did some real planning.	Així que van fer una planificació real.
The material is in its original form at the highest temperature.	El material es troba en la seva forma original a la temperatura més alta.
I appreciate your work.	Agraeixo la teva feina.
In fact, I had never seen him look at her more seriously.	De fet, mai l'havia vist mirar-la més seriosament.
Hall stopped abruptly.	Hall es va aturar de sobte.
But this is our mother.	Però aquesta és la nostra mare.
I think that was the first step.	Crec que va ser el primer pas.
Of course, this is wrong.	Per descomptat, això està malament.
In our country we do everything and say nothing.	Al nostre país ho fem de tot i no diem res.
Today the spirit of the water has given it life.	Avui l'esperit de l'aigua li ha donat vida.
It will probably look different every month.	Probablement tindrà un aspecte diferent cada mes.
To someone who could love her and never leave her.	A algú que podria estimar-la i no deixar-la mai.
But that was good for me.	Però això va ser el bo per a mi.
They claim that their entire method can treat any disease.	Afirmen que tot el seu mètode pot tractar qualsevol malaltia.
It's not like they're together because they're best friends.	No és com si s'haguessin unit perquè són els millors amics.
It makes this a living church.	Fa d'aquesta una església viva.
I can not see.	No puc veure.
There are some really cool people writing great stuff here.	Hi ha gent molt fantàstica que escriu coses genials aquí.
Of course, it seemed too fast.	Per descomptat, semblava massa ràpid.
It increased in volume until it was very loud.	Va augmentar el volum fins que va ser molt fort.
No, she wouldn't have believed me.	No, ella no m'hauria cregut.
We review errors of law.	Revisem els errors de llei.
I have a head, but two faces.	Tinc un cap, però dues cares.
I was too confused to hear it.	Estava massa confós per sentir-ho.
What are we going to live on, in other words? 	De què anem a viure, en altres paraules?
he thought.	ell va pensar.
Only a few have been discussed in detail.	Només uns quants s'han comentat amb detall.
He loved her like the earth.	L'estimava com la terra.
It means taking your hands out of your life.	Significa treure les mans de la teva vida.
I think we did.	Crec que ho vam fer.
Security is in place.	La seguretat està al seu lloc.
Please follow up with what works for you.	Si us plau, seguiu amb el que us funciona.
There is nowhere to go.	No queda cap lloc on anar.
But the style was about to change.	Però l'estil estava a punt de canviar.
There we had a bad connection.	Allà teníem una mala connexió.
Read on for more information on the update.	Continueu llegint per obtenir més informació sobre l'actualització.
The glass door was not very wide.	La porta de vidre no era gaire ampla.
It must be carefully controlled.	S'ha de controlar acuradament.
Very good condition with bright original color.	Molt bon estat amb color original brillant.
If you hate the guy, don't say he failed.	Si odies el noi, no diguis que ha fracassat.
I went into the bathroom.	Vaig entrar al bany.
Among these factors, age is the most important.	Entre aquests factors, l'edat és el més important.
I was in three states in one day.	Vaig estar en tres estats en un dia.
It’s not about quality, it’s about what you’re used to.	No es tracta de qualitat, es tracta del que estàs acostumat.
This feature is one that really excites us.	Aquesta característica és una de les quals realment ens entusiasma.
Therefore, you must accept this fact.	Per tant, heu d'acceptar aquest fet.
There was no reason for them.	No hi havia cap motiu per a ells.
I've been a player.	He estat jugador.
They couldn't have made it easier.	No ho podrien haver posat més fàcil.
If anyone has a good one, please share it in the comments.	Si algú en té un de bo, si us plau, compartiu-lo als comentaris.
When the button is released, it rotates further.	Quan es deixa anar el botó, gira més.
She didn't have the energy to hate him.	Ella no tenia l'energia per odiar-lo.
She will kill me if she can.	Ella em matarà si pot.
Or anywhere up here.	O a qualsevol lloc aquí dalt.
She was big too.	Ella també era gran.
Everyone is human.	Tothom és humà.
We have given enough for our purpose.	Hem donat prou per al nostre propòsit.
I do not store data.	No en guardo dades.
His family is very old, but he is the last.	La seva família és molt antiga, però ell és l'últim.
And even companies can contact us.	I fins i tot les empreses poden contactar amb nosaltres.
These names should be the same.	Aquests noms haurien de ser iguals.
It's not worth living like that.	No val la pena viure així.
He is very technical and physical in the middle of the field.	És molt tècnic i físic al centre del camp.
He kept his eyes on his brother.	Va mantenir la mirada posada en el seu germà.
And they picked them up.	I van recollir-los.
She was one of the many girls in love with him.	Era una de les moltes noies enamorades d'ell.
I was really looking forward to thinking more about a new camera.	Tenia moltes ganes de pensar més en una càmera nova.
This week we called her to have fun in public.	Aquesta setmana l'hem trucada per divertir-se en públic.
The woman knows she's lying.	La dona sap que menteix.
Not too fast, but not too slow.	No massa ràpid, però no massa lent.
Some characters are named.	Alguns personatges s'anomenen.
But this conclusion can only be correct if the analysis is correct.	Però aquesta conclusió només pot ser correcta si l'anàlisi és correcta.
He fired at the crowd.	Va disparar contra la multitud.
Social workers need to “do” their practice.	Els treballadors socials han de "fer" la seva pràctica.
I love questions.	M'encanten les preguntes.
The same goes for my physical energy.	El mateix passa amb la meva energia física.
You are right.	Tens raó.
I showed him my house.	Li vaig ensenyar casa meva.
They tried again and again.	Ho van intentar una vegada i una altra.
They could be called thinking about certain functions.	Es podrien cridar pensant en determinades funcions.
It was worse than that.	Era pitjor que això.
Both contributed to the drafting of the document.	Tots dos van contribuir a la redacció del document.
Ear damage can occur.	Es pot produir danys a l'oïda.
Maybe the last time.	Potser l'última vegada.
I started talking to him to try to calm him down.	Vaig començar a parlar amb ell per intentar calmar-lo.
I had never seen a corpse before.	Mai abans havia vist un cadàver.
There are only four left.	Només en queden quatre.
It was amazing that he was so tired.	Era increïble que estigués tan cansat.
These people were huge.	Aquesta gent era enorme.
There are no house numbers in the village either.	Tampoc no hi ha números de casa al poble.
I've known him for a long time.	El conec des de fa força temps.
They said.	Em van dir.
I'm sorry, says the note.	Ho sento, diu la nota.
Change the values ​​for each image.	Canvia els valors de cada imatge.
But that is beyond the current point.	Però això està al marge del punt actual.
Dad gave it to me.	El pare me'l va donar.
You liked talking about animals.	T'agradava parlar dels animals.
Your baby will feel comfortable with you.	El teu nadó se sentirà còmode amb tu.
However, these findings have not been further described in the literature.	Tanmateix, aquestes troballes no s'han descrit més a la literatura.
Then someone touched his shoulder.	Aleshores algú li va tocar l'espatlla.
Everything went great along the way.	Tot va anar genial durant el camí.
And by the way of life of the rich, this is possible.	I per la manera de viure dels rics, això és possible.
This gives you a chance to stand out.	Això et dóna l'oportunitat de destacar.
Try to keep them off.	Intenta mantenir-los apagats.
There are a couple of ways to look at this.	Hi ha un parell de maneres de veure això.
Experience is the answer to the challenge.	L'experiència és la resposta al repte.
I’ll wait until you get close and then turn off the lights.	Esperaré fins que t'acostis i després apagaré els llums.
He asked you out.	Et va demanar de sortir.
One of these reasons is religion.	Una d'aquestes raons és la religió.
We do not wish for your death.	No desitgem la teva mort.
Your goal is to get the plane to land next to you.	El teu objectiu és que l'avió aterri al teu costat.
And kids need more.	I els nens en necessiten més.
Laws of science.	Lleis de la ciència.
You have to see it to believe it.	S'ha de veure per creure.
Make the most of every day.	Aprofita al màxim cada dia.
She doesn't have to.	Ella no ha de fer-ho.
I was very happy with that and in third place.	Vaig estar molt content amb això i amb el tercer lloc.
And to our right a table of four.	I a la nostra dreta una taula de quatre.
It’s a wonder my parents ended up together.	És una meravella que els meus pares hagin acabat junts.
My life would end.	La meva vida s'acabaria.
How this happens will be discussed later.	La manera en què això passa es comentarà més endavant.
See you this weekend.	Ens veiem aquest cap de setmana.
I tried to clean it up.	Vaig intentar netejar-lo.
You can't break my heart.	No pots trencar-me el cor.
Nothing had hit them.	Res els havia colpejat.
But no one really knows you unless they're there.	Però ningú et coneix realment tret que hi fossin.
A description will be added to the comments shortly.	S'afegirà una descripció als comentaris un temps després.
My list has been reduced to one.	La meva llista s'ha reduït a un.
It could work.	Podria treballar.
There are some questions you can't answer yourself.	Hi ha algunes preguntes que no pots respondre tu mateix.
It wasn’t him for the last two years.	No va ser ell mateix durant els últims dos anys.
The second favorite is winter.	El segon favorit és l'hivern.
Double-click on it.	Feu-hi doble clic.
Its own fact.	El seu propi fet.
It moves super fast.	Es mou súper ràpid.
We don't know when interest rates will return to normal levels.	No sabem quan els tipus d'interès tornaran als nivells normals.
Before there were consequences.	Abans hi havia conseqüències.
But he wasn't like you.	Però ell no era com tu.
This project itself does not have much open space.	Aquest projecte en si no té gaire espai obert.
I did that.	Jo vaig fer això.
We have to fight them.	Hem de portar-los la batalla.
We couldn't hold you back if you didn't want us to.	No podríem retenir-te si no vols que ho fem.
We have talked about all this.	De tot això hem parlat.
Here you can find what I have right now.	Aquí podeu trobar el que tinc en aquest moment.
Not even identity.	Ni tan sols la identitat.
Even if they didn't do it before, now they know it.	Encara que abans no ho fessin, ara ho saben.
After a while, he looked up.	Al cap d'una estona, va mirar cap amunt.
This was a six bedroom house.	Aquesta era una casa de sis habitacions.
But if you want to make a statement, go for it.	Però si voleu fer una declaració, aneu a la gran.
I don't know how to write.	No sé com escriure.
I don't even know.	Ni tan sols ho sé.
His words had their effect.	Les seves paraules van tenir el seu efecte.
It works and is quite useful.	Funciona i és força útil.
And yes they are so stupid.	I sí que són tan estúpids.
A new day, a new walk.	Un nou dia, una nova caminada.
We do not share the same religion.	No compartim la mateixa religió.
Exactly the same thing happens by chance, for random events.	Exactament el mateix passa amb l'atzar, per als esdeveniments aleatoris.
And that wasn't an accident.	I això no va ser un accident.
Well that's super cool.	Doncs això és súper genial.
From this analysis, several global properties of the network can be identified.	A partir d'aquesta anàlisi, es poden identificar diverses propietats globals de la xarxa.
By then it was too late.	Aleshores ja era massa tard.
You’ve never had time for a girl, for a lost weekend.	Mai has tingut temps per a una noia, per a un cap de setmana perdut.
I started and looked to the left, but she was not by my side.	Vaig començar i vaig mirar cap a l'esquerra, però ella no estava al meu costat.
But it does something different.	Però fa una cosa diferent.
But not too long.	Però no massa llarg.
Well, never be afraid.	Bé, mai tinguis por.
It wasn't for not trying.	No va ser per no intentar-ho.
That was not what he had wanted.	Això no era el que havia desitjat.
However, complications can occur during and after surgery.	Tanmateix, es poden produir complicacions durant i després de la cirurgia.
There is power in the blood.	Hi ha poder a la sang.
The wall was dry, but these were not yet ideal conditions.	La paret estava seca, però aquestes encara no eren les condicions ideals.
They can guide us.	Ens poden orientar.
I no longer felt the need to hide the past.	Ja no sentia la necessitat d'amagar el passat.
Listening to it and seeing it are two different things.	Escoltar-ne i veure-ho són dues coses diferents.
There is no question mark at the end.	No hi ha cap signe d'interrogació al final del final.
This leads to a conclusion.	Això porta a una conclusió.
He was willing to return his wife.	Estava disposat a tornar la seva dona.
When that happens, you can't ask for more.	Quan això passa, no pots demanar més.
It looks amazing.	Té un aspecte increïble.
Then take the other road.	Després agafa l'altra carretera.
Please be understanding.	Si us plau, sigueu comprensius.
The differences between them will not matter for what follows.	Les diferències entre ells no importaran pel que segueix.
However, the location would make sense for the series.	Tanmateix, la ubicació tindria sentit per a la sèrie.
A woman could have done so much worse.	Una dona podria haver fet molt pitjor.
Last year is over.	L'any passat s'ha acabat.
He had a simple face and a gentle manner.	Tenia una cara senzilla i una manera suau.
Take it in faith.	Pren-ho amb fe.
And followed by a live benefit.	I seguit d'un benefici en directe.
Look at my arms.	Mira els meus braços.
The attention to detail is amazing.	L'atenció al detall és sorprenent.
You almost had my vote in your bag.	Gairebé teníeu el meu vot a la bossa.
No political theory.	No cap teoria política.
It was pretty dangerous.	Era bastant perillós.
And there is a lot of light.	I hi ha molta llum.
The right breakfast is key.	L'esmorzar correcte és clau.
He leaned against the car door.	Es va recolzar contra la porta del cotxe.
At first, it was great.	Al principi, va ser genial.
Older people don't like that.	A la gent gran no els agrada això.
When they are sick, they support each other.	Quan estan malalts, es donen suport mútuament.
The older ones sit down to rest a bit.	Els més grans s'asseuen a descansar una mica.
With the weapons they can create as well.	Amb les armes que poden crear també.
Go to the actual map and press the blue play button.	Aneu al mapa real i premeu el botó blau de reproducció.
Your body will thank you later.	El teu cos t'ho agrairà més tard.
I don’t know, it seems a little dangerous.	No ho sé, sembla una mica perillós.
The dogs had to have their chance.	Els gossos havien de tenir la seva oportunitat.
I'm better now, really.	Ara estic millor, de veritat.
This is not necessarily correct.	Això no és necessàriament correcte.
He has published extensively on the history and theory of cinema.	Ha publicat àmpliament sobre història i teoria del cinema.
The next day, give yourself less time to do the same job.	L'endemà, doneu-vos menys temps per fer la mateixa feina.
There is not much criticism here.	Aquí no hi ha massa crítica.
It is easier to put the material.	És més fàcil posar el material.
This works well for me.	Això em funciona bé.
People are still there.	La gent encara hi és.
He taught me everything.	M'ho va ensenyar tot.
And the walls.	I les parets.
And much more.	I molt més.
This was going to come out in the news and in the newspapers.	Això anava a sortir a les notícies i als diaris.
Otherwise, it returns the value of the first argument.	En cas contrari, retorna el valor del primer argument.
I will contact you this afternoon.	El faré contactar amb tu aquesta tarda.
Its total area is.	La seva superfície total és.
I understand the significant impact it has on you.	Entenc l'impacte significatiu que té en tu.
The only problem is that we haven't said what it is yet.	L'únic problema és que encara no hem dit què és.
Throughout the game.	Durant tot el joc.
You have good taste in art.	Tens bon gust en l'art.
So we left.	Així que ens vam sortir.
Some are only open three months a year.	Alguns només estan oberts tres mesos a l'any.
It scared me and worried me.	Em va fer por i em preocupava.
These are the guys you win with.	Aquests són els nois amb qui guanyes.
They could hardly keep it a secret if they talked about it.	Difícilment ho podrien mantenir en secret si en parlessin.
He waited for it to stop.	Va esperar que s'aturi.
In this country we do not give up.	En aquest país no ens rendem.
Then this is the place.	Aleshores aquest és el lloc.
It is essentially a tool of thought.	És una eina de pensament essencialment.
It’s terrible that people have this kind of stuff.	És terrible que la gent tingui aquest tipus de coses.
They have many decisions to make.	Tenen moltes decisions per prendre.
You would be safe out there.	Estaries segur aquí fora.
It is very strange.	És molt estrany.
Suddenly he looked up and our eyes met.	De sobte va aixecar la mirada i els nostres ulls es van trobar.
She has been mine.	Ella ha estat meva.
Here, it really doesn't matter, but it's a bad practice.	Aquí, realment no importa, però és una mala pràctica.
Very cold and humid weather.	Temps molt fred i humit.
Today it is considered a lost movie.	Avui es considera una pel·lícula perduda.
I've known them for a long time.	Fa temps que els conec.
These are good jobs.	Aquestes són bones feines.
No such investigation was ever conducted.	No es va fer mai una investigació així.
Whenever a dress is chosen, this is the beginning.	Les vegades que es tria el vestit, aquest és el principi.
There is another possibility, however.	Hi ha una altra possibilitat, però.
He felt more comfortable with the girls.	Se sentia més còmode amb les noies.
Apparently, it’s a “slightly” bigger than they’d like it to be.	Pel que sembla, és una "una mica" més gran del que els agradaria que fos.
Anyone who listened to the radio would have wondered what was going on.	Qualsevol que escoltés a la ràdio s'hauria preguntat què passava.
A data type is identified for the data.	S'identifica un tipus de dades per a les dades.
It’s hard to prove, though.	És difícil demostrar-ho, però.
But we must not decide this question.	Però no hem de decidir aquesta qüestió.
Brown signed the measure.	Brown va signar la mesura.
Short, sweet and well written.	Curt, dolç i ben escrit.
Choose leaves in good shape.	Trieu fulles en bona forma.
They seemed to be walking a little faster than normal.	Semblaven caminar una mica més ràpid que el normal.
And my father knew it.	I el meu pare ho sabia.
These come to mind.	Aquests vénen al cap.
I gave up on the idea early on.	Vaig renunciar a la idea des d'hora.
Individuals also vary.	Els individus també varien.
They will love it.	Els encantarà.
Among young people.	Entre els joves.
All aspects of his life were designed to serve this purpose.	Tots els aspectes de la seva vida van ser dissenyats per servir aquest objectiu.
I found out.	Ho he descobert.
Anyway, almost no one ate much.	De totes maneres, gairebé ningú menjava molt.
This type of protection has its limitations.	Aquest tipus de protecció té les seves limitacions.
We never have time.	Mai tenim temps.
We even left our hair long.	Fins i tot ens vam deixar els cabells llargs.
I struggle to hide it.	Lluito per amagar-ho.
Cheap and easy.	Barat i senzill.
This did not go well.	Això no va passar bé.
She left me.	Ella em va deixar.
The result was as expected.	El resultat va ser el esperat.
There is nothing complicated about it.	No hi ha res complicat.
I think you better change.	Crec que és millor que et canviïs.
Which is a cool comfort.	Que és una comoditat freda.
Well, he looks like a nice enough guy.	Bé, sembla un noi prou simpàtic.
I asked him what happened.	Li vaig preguntar què va passar.
Now, go on.	Ara, segueix.
Sometimes you can be so funny in the face.	De vegades pots ser tan divertit a la cara.
Pleasure, worry and maybe just a touch of fear.	Plaer, preocupació i potser només un toc de por.
Go back to food.	Tornar al menjar.
Therefore, we will move on.	Per tant, seguirem endavant.
Children too young to know what they are doing.	Els nens massa petits per saber què estan fent.
Values ​​represent the level of communicative activity.	Els valors representen el nivell d'activitat comunicativa.
More than my son was my friend.	Més que el meu fill era el meu amic.
For me this is right.	Per a mi això és correcte.
Now it's a few years later.	Ara és uns anys després.
We can see it that way, in fact.	Ho podem veure així, de fet.
Now, you have every right to make me shit about it.	Ara, tens tot el dret a fer-me una merda sobre això.
His request was denied.	La seva petició va ser denegada.
She fell constantly.	Ella va caure constantment.
Decide which one you like best and season accordingly.	Decideix quina t'agrada més i condimenta en conseqüència.
One and six.	Un i sis.
The most important thing, by far, was about money.	El més important, amb diferència, era sobre diners.
I really enjoyed it.	Realment em va quedar.
Some things to keep in mind.	Algunes coses a tenir en compte.
Cool to room temperature.	Refredar a temperatura ambient.
This does not indicate a failure.	Això no indica un fracàs.
Look for an immediate impact.	Busqueu que tingui un impacte immediatament.
I was glad it was okay, though.	Em vaig alegrar que estigués bé, però.
She also never wrote a word.	Ella tampoc no va escriure mai una paraula.
It was so obvious that several people asked.	Era tan obvi que diverses persones ho van preguntar.
That wasn’t a problem, but it was as I was told.	Això no va ser cap problema, però ho va ser com em van dir.
Humans need to do things to live and not just exist.	Els humans hem de fer coses per viure i no només per existir.
No later than the closing of the tests.	No més tard al tancament de les proves.
Not just to do something.	No només per fer alguna cosa.
We will fix this hole.	Arreglarem aquest forat.
She starts to cry.	Comença a plorar.
This is a funny thing.	Això és una cosa divertida.
Maybe we’re not that different.	Potser no som tan diferents.
Strange as it may seem, it will happen.	Per estrany que sembli, passarà.
Or maybe even before entering.	O potser fins i tot abans d'entrar.
There is no food, but she will find food later.	No hi ha menjar, però ella trobarà menjar més tard.
Even wild animals would attack people.	Fins i tot els animals salvatges atacarien les persones.
I don't feel so hot.	No em sento tan calent.
Sometimes they start a story and never finish it.	De vegades comencen una història i mai l'acaben.
It is a common defense mechanism.	És un mecanisme de defensa comú.
He is now our father.	Ara és el nostre pare.
We've been talking about it for years.	Fa anys que en parlem.
Let me turn this thing off.	Deixa'm apagar aquesta cosa.
He would not accept that their marriage was over.	No acceptaria que el seu matrimoni s'hagués acabat.
I never think of him that way.	Mai penso en ell d'aquesta manera.
That was the right number, it had to be.	Aquest era el número correcte, havia de ser-ho.
But this time, it wasn't because we didn't have anything to say.	Però aquesta vegada, no va ser perquè no tinguéssim res a dir.
Two more bodies.	Dos cossos més.
I did it several times and no one helped me.	Ho vaig fer diverses vegades i ningú em va ajudar.
My friend’s husband had been out of work for a long time.	El marit del meu amic feia temps que estava sense feina.
I don't need anything from you.	No necessito res de tu.
This is not great.	Això no és genial.
I hope someone can help me identify this guy.	Espero que algú pugui ajudar-me a identificar aquest noi.
The company becomes his life.	L'empresa es converteix en la seva vida.
That was the way it should be.	Així era com havia de ser.
An update on this story.	Una actualització d'aquesta història.
Really your brother.	Realment el teu germà.
Books of your choice, of course.	Llibres de la seva elecció, és clar.
No one would buy it.	Ningú el compraria.
It is as if death were real.	És com si la mort fos real.
He didn't understand why he couldn't use his parents' computer at home.	No entenia per què no podia utilitzar l'ordinador dels seus pares a casa.
This could take days.	Això podria durar dies.
But it is not so common in everyday language.	Però no és tan comú en el llenguatge quotidià.
At the same time, you want to travel as lightly as possible.	Al mateix temps, voldreu viatjar el més lleuger possible.
I had to help them.	Els havia d'ajudar.
Everyone is involved.	Tothom hi està implicat.
They were solid.	Eren sòlids.
It was the moment of truth.	Era el moment de la veritat.
You should probably start looking at these papers.	Probablement hauria de començar a mirar aquests papers.
We would stay here again if in this area.	Ens quedaríem aquí de nou si en aquesta zona.
He gave in.	Va cedir.
She put her hand on his shoulder.	Ella li va posar la mà a l'espatlla.
It was evident in the way he looked at her.	Era evident en la manera com la mirava.
It is a vision made in his own story.	És una visió realitzada en el seu mateix relat.
All living things need water.	Tots els éssers vius necessiten aigua.
Stir and let stand again.	Remeneu-ho i deixeu-ho reposar de nou.
They were trying to start a family.	Estaven intentant formar una família.
They can help reduce the risk of human error.	Poden ajudar a reduir el risc d'errors humans.
She is one of them that is easy to like.	Ella és una d'elles que és fàcil d'agradar.
Beyond that I could see nothing.	Més enllà d'això no podia veure res.
His voice is so nice.	La seva veu és tan agradable.
I got the first call from the office.	Vaig rebre la primera trucada a l'oficina.
To beat two of the two parts of the world.	Per vèncer a dos de dues parts del món.
That in itself means a lot to me.	Això en si mateix significa molt per a mi.
This is a big mistake.	Això és un gran error.
You are an excellent subject.	Ets un tema excel·lent.
Take the first step into the unknown.	Fes el primer pas cap al desconegut.
But there is no mention of one of these market mechanisms.	Però ni tan sols es parla d'un d'aquests mecanismes de mercat.
She saw them pass by her car.	Ella els va veure passar pel seu cotxe.
I see him turn his head.	Veig que li gira el cap.
Now turn around.	Ara gireu-vos.
I think kids are hardworking.	Crec que els nens són treballadors.
They have been personal friends since he was president.	Són amics personals des que va ser president.
This is a good time to think, because little else can be done.	És un bon moment per pensar, ja que poca cosa més es pot fer.
Therefore, only noise is detected.	Per tant, només es detecta soroll.
There seems to be free will.	Sembla que hi ha lliure albir.
There is a simple explanation.	Hi ha una explicació senzilla.
But he stood up feeling as if he could continue.	Però es va aixecar sentint com si pogués continuar.
And he was arguing.	I estava discutint.
They took drugs.	Es van drogar.
And it has to be concrete.	I ha de ser concret.
Obviously, you're not ready.	Evidentment, no estàs preparat.
When they want to look cool.	Quan volen semblar cool.
The air is sweet, yes, literally sweet.	L'aire és dolç, sí, literalment dolç.
Now I see that life does not work that way.	Ara veig que la vida no funciona així.
Second door on the right.	Segona porta a la dreta.
I will try to take care of it.	Intentaré cuidar-ho.
Husband and wife sat against each other.	El marit i la dona es van asseure l'un contra l'altre.
Strangely enough, it feels a bit like coming home.	D'una manera estranya, se sent una mica com tornar a casa.
Evidently, what had just happened was far above that man's head.	Evidentment, el que acabava de passar estava molt per sobre del cap d'aquell home.
In most places, the document contains ideas and no technical details.	En la majoria dels llocs, el document conté idees i no hi ha detalls tècnics.
The year he broke the bank on his own.	L'any que va trencar el banc pel seu compte.
You train to believe it.	T'entrenes per creure-t'ho.
Girl, you light up my world like no one else.	Nena, il·lumines el meu món com ningú.
Others still keep it a secret.	Altres encara ho mantenen en secret.
It’s not the best way to pick up the pieces of a project.	No és la millor manera de recollir les peces d'un projecte.
Nothing too long or deep, but real enough.	Res massa llarg ni profund, però prou real.
The time required for the test can be reduced.	El temps necessari per a la prova es pot reduir.
No one took a photo or video.	Ningú no va fer una foto ni un vídeo.
This was his best condition.	Aquest era el seu millor estat.
Let us not deceive ourselves.	No ens enganyem a nosaltres mateixos.
This is discussed in detail here.	Això es parla amb detall aquí.
I had some likes and comments about it.	Vaig tenir alguns m'agrada i comentaris al respecte.
This can lead to complicated and costly measures.	Això pot comportar mesures complicades i costoses.
If it gets wet, you will never dry it.	Si es mulla, no l'assecaries mai.
They would not give up so easily.	No es rendirien tan fàcilment.
So far, so good.	Fins ara, falta.
I tell you, you'll like it.	T'ho dic, t'agradarà.
It was everything we expected.	Era tot el que esperàvem.
He must be one of them.	Ha de ser un d'ells.
It won't be for long.	No serà per molt de temps.
I really don't think so.	Realment no m'ho crec.
He looked at the sky over the city walls.	Va mirar el cel sobre les muralles de la ciutat.
I grabbed her tight.	La vaig agafar fort.
Before the network had made its final decision.	Abans que la xarxa hagués pres la seva decisió final.
In their work they were worried, then they were upset.	En la seva feina estaven preocupats, després estaven molestos.
But the challenge is great.	Però el repte és gran.
We are happy to pay for your company.	Estem encantats de pagar per la seva companyia.
There were no answers.	No hi va haver respostes.
Try to make the most of it.	Intenta aprofitar-ho al màxim.
Do not release it.	No l'allibereu.
It was just him and me.	Només érem ell i jo.
I will do it myself.	Ho faré jo mateix.
He doesn't pick it up.	Ell no el recull.
That was not right.	Això no era correcte.
And this is not an easy decision to make.	I aquesta no és una decisió fàcil de prendre.
Two years later, his father also died.	Dos anys després, el pare també va morir.
He fell and injured his back.	Va caure i es va ferir l'esquena.
Maybe we can make it better.	Potser ho podrem millorar.
There really is no other purpose for its existence.	Realment no hi ha cap altre propòsit per a la seva existència.
The task is so great.	La tasca és tan gran.
As usual, there were none.	Com és habitual, no n'hi havia cap.
She has taken great care of it.	Ella n'ha cuidat molt.
In addition, we found no relationship with anxiety reduction.	A més, no vam trobar cap relació amb la reducció de l'ansietat.
The day has been very hot.	El dia ha estat molt calorós.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, t'has de superar.
This phase lasts four weeks.	Aquesta fase dura quatre setmanes.
Plants are cheap and we have a lot of them here at home.	Les plantes són barates i aquí a casa en tenim moltes.
She wanted to go out.	Ella volia sortir.
But he has not.	Però no ho ha fet.
These are the games you like.	Aquests són els jocs que t'agraden.
Long-term.	A llarg termini.
He was more familiar than he felt comfortable.	Era més familiar del que se sentia còmode.
There are security issues at the highest level.	Hi ha problemes de seguretat al més alt nivell.
I see it all and everyone when it comes to food.	Ho veig tot i tothom pel que fa al menjar.
What do you do next?	Què fas després?.
Most people want to faint.	La majoria de la gent voldria desmaiar-se.
They will be with us soon.	Aviat estaran amb nosaltres.
He hadn't really wanted to say it out loud.	Realment no havia volgut dir-ho en veu alta.
He died in less than a year.	En menys d'un any va morir.
Make this end.	Feu que això s'acabi.
They could call the police or hotel security.	Podrien trucar a la policia o a la seguretat de l'hotel.
We need to have better protection from the rain.	Hem de tenir una millor protecció contra la pluja.
They often consider it a game.	Sovint ho consideren un joc.
But this will be difficult to do.	Però això serà difícil de fer.
She tells him to leave.	Ella li diu que marxi.
Language is a kind of clear and present danger.	El llenguatge tracta d'una mena de perill clar i present.
He was a good face.	Era una bona cara.
In addition, everyone has their own heart.	A més, cadascú té el seu propi cor.
Not that I would have thought I would.	No és que hagués pensat que ho faria.
She found out all of a sudden.	Ella ho va descobrir de sobte.
There are many places to hide.	Hi ha molts llocs per amagar-se.
Tell her not to approach her.	Digues-li que no s'acosti a ella.
When you first come.	Quan vinguis per primera vegada.
The writing was on the wall.	L'escriptura estava a la paret.
There was another way to go.	Hi havia un altre camí per recórrer.
People have been building houses there for years.	La gent fa anys que hi construeix cases.
He didn't seem to find the words he was looking for.	Semblava que no trobava les paraules que buscava.
Think about it.	Pensa-ho bé.
He said he didn’t have the rest of the money.	Va dir que no tenia la resta dels diners.
He had no children.	No va tenir fills.
She was waiting for them.	Ella els esperava.
Or maybe you just need your dog to help you at home.	O potser només necessiteu que el vostre gos us ajudi a casa.
When it came out, everything looked beautiful and bright.	Quan va sortir, tot semblava bonic i brillant.
That he had cut her throat, and the like.	Que li havia tallat la gola, i semblants.
That was not our struggle.	No es tractava d'això la nostra lluita.
This was not one of those years.	Aquest no va ser un d'aquells anys.
Now, we couldn’t see any benefit.	Ara, no hem pogut veure cap benefici.
This book has been pretty clear throughout history.	Aquest llibre ha estat força clar al llarg de tota la història.
We knew they would be back soon.	Sabíem que tornarien aviat.
No fixed reference point is used for the measurements.	No s'utilitza cap punt de referència fix per a les mesures.
He didn't get any closer.	No es va apropar més.
The windows in my room shook.	Les finestres de la meva habitació van tremolar.
Come on, please.	Vine, si us plau.
I knew I would do that.	Sabia que faria això.
I needed that support.	Necessitava aquest suport.
People say goodbye to each other.	La gent s'acomiada l'una de l'altra.
In the area.	A l'àrea.
Do this slowly.	Fes això lentament.
There are two reasons for this effect.	Hi ha dues raons per a aquest efecte.
I have a business to take care of.	Tinc un negoci per cuidar.
Still, words wouldn’t come.	Tot i això, les paraules no arribarien.
He was with me last night.	Estava amb mi ahir a la nit.
Money will not allow it.	Els diners no ho permetran.
You are doing it on purpose.	Ho estàs fent a propòsit.
These guys wear things like that.	Aquests nois porten coses així.
I hate it for them.	Ho odio per ells.
You say you want me.	Dius que em vols.
This is clearly the law.	Aquesta és clarament la llei.
It didn’t look like him, in any way.	No s'assemblava a ell, d'alguna manera.
Choose your moves and usually win those hands.	Trieu els vostres moviments i normalment guanyeu aquestes mans.
And he was a man with authority over his house.	I era un home amb autoritat sobre la seva casa.
The effects took a long time to complete.	Els efectes van trigar una gran quantitat de temps a completar-se.
You can't even have a coffee for that anymore.	Ja no pots ni prendre un cafè per això.
These studies showed no serious side effects.	Aquests estudis no van mostrar efectes secundaris greus.
Because every decision to perform major surgery requires a certain risk vs. risk.	Perquè cada decisió de realitzar una cirurgia major requereix un cert risc vs.
A listening post is a quiet way to read a book.	Una publicació d'escolta és una manera tranquil·la de llegir un llibre.
Nothing seems out of place.	Res sembla fora de lloc.
A few days have passed.	Han passat uns dies.
I have to go home.	He d'anar a casa.
Then he realized he had to stop.	Aleshores va entendre que havia de parar.
This is a creative act of the will.	Aquest és un acte creatiu de la voluntat.
It will update when you fix the issue.	Actualitzarà quan solucioni el problema.
He must have thought he had a chance.	Deu pensar que tenia una oportunitat.
Run with him.	Corre amb ell.
He loved what finally took his life too soon.	Li va encantar el que finalment li va prendre la vida massa aviat.
Then they have to work for months to cool off.	Aleshores han de treballar durant mesos per refrescar-se.
Not the law.	No la llei.
It was strange, a new vision, to see him in these circumstances of the country.	Va ser estrany, una nova visió, veure'l en aquestes circumstàncies del país.
There is no way it is right.	No hi ha manera que sigui correcte.
If so, it’s pretty secretive.	Si és així, és bastant secret.
For a moment it seems as if nothing has changed.	Per un moment sembla com si res hagués canviat.
You will suffer in this world.	Tindràs patiment en aquest món.
Do something you just did.	Fes-ho alguna cosa que acabes de fer.
I’m not sure if it’s the best solution, but it works.	No estic segur de si és la millor solució, però funciona.
But times changed.	Però els temps van canviar.
He was about to faint.	Estava a punt per desmaiar-se.
I will not put you technique.	No us posaré tècnica.
This was a beautiful post.	Aquest va ser un post preciós.
However, this effort will make a big impact and total change.	Tanmateix, aquest esforç donarà un gran impacte i canvi total.
We don’t think it’s a healthy way to start a family.	No creiem que sigui una manera saludable de formar una família.
He was very happy when he raised it.	Estava molt content quan ho va plantejar.
It was wonderful to discover that others remember a good teacher.	Va ser meravellós descobrir que altres recorden un bon professor.
His night vision was clearly better than his.	La seva visió nocturna era clarament millor que la seva.
That one is dead.	Aquell està mort.
Not this case.	No aquest cas.
All we could do was wait and listen.	Tot el que podíem fer era esperar i escoltar.
Spring was full.	La primavera era plena.
The bodies stand up and play like children.	Els cossos s'aixequen i juguen com nens.
I felt more comfortable with him.	Em vaig sentir més còmode amb ell.
He thought he was sleeping.	Va pensar que estava dormint.
That could be true.	Això podria ser cert.
It doesn't seem to hit.	Sembla que no colpeja.
We will supply you with another.	Et subministrarem un altre.
Give it ten minutes.	Doneu-li deu minuts.
I could never tell you.	Mai t'ho podria dir.
Yours is an open secret.	El teu és un secret a veus.
Click here to help you make it happen.	Feu clic aquí per ajudar-vos a fer-ho realitat.
His throat had been cut.	S'havia tallat la gola.
Because people understand better.	Perquè la gent entén millor.
With a thick neck.	Amb un coll gruixut.
I had to get over it.	Vaig haver de superar-ho.
It’s your choice when you do it.	És la vostra opció quan ho feu.
The only thing clear.	L'única cosa clara.
I just love it !.	Simplement m'encanta!.
There is a price in my head.	Hi ha un preu al meu cap.
I had to gently squeeze them a couple of times a day.	Vaig haver de prémer-los suaument un parell de vegades al dia.
The movement is of special interest.	El moviment és d'especial interès.
Music is his own language.	La música és el seu propi llenguatge.
For some reason they seem to like it.	Per alguna raó sembla que els agrades.
To remember who they came from.	Per recordar de qui venien.
This means that your body will be even bigger.	Això vol dir que el teu cos serà encara més gran.
But the door is still closed.	Però la porta encara està tancada.
Those who did not fit left again.	Els que no encaixaven van tornar a marxar.
Never before had he seen so many people in his life.	Mai abans havia vist tanta gent a la seva vida.
You will have to accept it.	Ho hauràs d'acceptar.
We had to hold on.	Ens havíem d'aguantar.
The purpose of this transfer is unclear.	El propòsit d'aquesta transferència no està clar.
My children are big, happy and healthy.	Els meus fills són grans, feliços i sans.
He was out of women.	Estava fora de les dones.
Society has changed.	La societat ha canviat.
But we don’t know where to send them.	Però no sabem on enviar-los.
These are important issues to consider.	Són problemes importants que cal tenir en compte.
She is not working hard.	Ella no està treballant dur.
He has fixed ideas.	Té idees fixades.
Your contact details are in the phone book.	Les seves dades de contacte es troben a l'agenda telefònica.
I think of his heart.	Penso en el seu cor.
I don’t know if anyone can help, but thank you.	No sé si algú pot ajudar, però gràcies.
He knew he would never touch another drop, and he never did.	Sabia que mai no tocaria una gota més, i no ho va fer mai.
Network television.	Televisió en xarxa.
We plan to continue this series.	Tenim previst continuar aquesta sèrie.
The inside of my mouth is burning.	L'interior de la meva boca està cremant.
But it’s best to have something to use as a reference.	Però el millor és que tingueu alguna cosa per utilitzar com a referència.
This is very similar to what we have now.	Això s'assembla molt al que tenim ara.
You have to choose what you want to learn.	Has de triar el que vols aprendre.
We want things to look the way we see them.	Volem que les coses es vegin com les veiem nosaltres.
Deep and hidden places that no one will ever find.	Llocs profunds i amagats que ningú trobarà mai.
Make this move !.	Fes aquest moviment!.
Including existence.	Incloent l'existència.
There are many good things to say about it.	Hi ha moltes coses bones a dir al respecte.
God is not special and is subject to it.	Déu no és especial i està subjecte a això.
And they don’t listen to people.	I no escolten la gent.
We don’t even know each other.	Ni tan sols ens coneixem.
This is a good position to be in.	Aquesta és una bona posició per estar-hi.
All life is like that.	Tota la vida és així.
I hope to lose more weight.	Espero perdre més pes.
They gave us all the help they could.	Ens van donar tota l'ajuda que van poder.
He kept his smile bright.	Va mantenir el seu somriure brillant.
Everyone knows that.	Això ho sap tothom.
The plan was clear.	El pla era clar.
We live together.	Vivim junts.
It was no coincidence that he met you.	No va ser casual que et va conèixer.
For more information click here.	Per a més informació feu clic aquí.
Things often do, you know.	Les coses sovint ho fan, saps.
Give me your address.	Dona'm la teua adreça.
Do not miss it!.	No us ho perdeu!.
The user is the one who gives my working life.	L'usuari és qui dóna la meva vida laboral.
She still couldn't see it.	Ella encara no ho podia veure.
These pages are for you, so create them the way you like.	Aquestes pàgines són per a vosaltres, així que creeu-les de la manera que us agradi.
Now everything is fixed.	Ara està tot arreglat.
I go on stage at eight in the morning.	Pujo a l'escenari a les vuit del matí.
I’ve seen this type of injury before.	He vist aquest tipus de lesió abans.
I covered my ears.	Em vaig tapar les orelles.
Sleep next to you.	Dorm al teu costat.
Thanks for watching us tonight.	Gràcies per mirar-nos aquesta nit.
Do yourself a favor.	Fes-hi un servei.
He looks at me with a small smile on his lips.	Em mira amb un petit somriure als llavis.
And there is the magical afternoon.	I hi ha la tarda màgica.
She has nothing to do with anything.	Ella no té res a veure amb res.
After the war, many families did not return.	Després de la guerra, moltes famílies no van tornar.
You want men you can count on.	Vols homes amb qui puguis comptar.
You can't ask for anything else.	No pots demanar res més.
It was work.	Era la feina.
It is done by personal choice.	Es fa per elecció personal.
He thought for a second.	Va pensar un segon.
Sometimes I forget not to do it in public.	De vegades m'oblido de no fer-ho en públic.
I just don’t have it inside anymore.	Simplement ja no el tinc dins.
It is possible, believe me.	És possible, creieu-me.
But they are not the same.	Però no són iguals.
And behind them, there was something new.	I darrere d'ells, hi havia quelcom de nou.
On the surface, that sounds like a good thing.	A la superfície, això sembla una bona cosa.
It is very easy to use and has saved me a lot of time.	És molt fàcil d'utilitzar i m'ha estalviat molt de temps.
Sounds pretty normal, in that sense.	Sona bastant normal, en aquest sentit.
Then there is the living room and kitchen.	Després hi ha la sala d'estar i la cuina.
Surgical methods for these approaches are well known.	Els mètodes quirúrgics per a aquests enfocaments són ben coneguts.
Something about humans is different from other species.	Alguna cosa dels humans és diferent de les altres espècies.
Page v.	Pàgina v.
Some things vary from dog to dog.	Algunes coses varien d'un gos a un altre.
The difficulty of moving it surprised him.	La dificultat de moure'l el va sorprendre.
The basis of this is sound.	La base d'això és el so.
His request was initially denied.	La seva sol·licitud va ser denegada inicialment.
But with that will probably come a price increase.	Però amb això probablement vindrà un augment del preu.
We feel so much better.	Ens sentim molt millor.
What a husband.	Quin marit.
I can't say enough.	No en puc dir prou.
Where and when you cover or press is the key.	On i quan cobreixes o pressiona és la clau.
Your insurance rate.	La teva tarifa d'assegurança.
And we miss our mother so much.	I trobem molt a faltar la nostra mare.
But she didn't have to know.	Però ella no ho havia de saber.
They do it every day.	Ho fan cada dia.
He liked that.	Això li va agradar.
People respect us for two reasons.	La gent ens respecta per dos motius.
But she hadn't lost it all.	Però ella no ho havia perdut tot.
And sick.	I malalt.
You know, it’s hard for people here.	Ja saps, és difícil per a la gent d'aquí.
This was the first time I had so much help.	Aquesta va ser la primera vegada que tenia tanta ajuda.
Equally beautiful.	Igual de bonic.
They returned in time for early breakfast.	Van tornar a temps per esmorzar d'hora.
The location of the original is unknown.	Es desconeix la ubicació de l'original.
All these words describe me.	Totes aquestes paraules em descriuen.
Life gets better.	La vida millora.
Some are known.	Alguns són coneguts.
There was only one crime.	Només hi va haver un delicte.
It will take effect next week.	Entrarà en vigor la setmana vinent.
And the bill to get us out of here.	I la factura per treure'ns d'aquí.
This idea of ​​taking care of other people.	Aquesta idea de fer-se càrrec d'altres persones.
He did not like the new addition.	No li va agradar la nova incorporació.
He wasn't happy when he turned around.	No estava content quan es va girar.
And we may not know what these images really mean.	I potser no sabem què signifiquen realment aquestes imatges.
Patients were excluded according to the study design.	Els pacients van ser exclosos segons el disseny de l'estudi.
Well, that didn’t happen.	Bé, això no va passar.
They thought of everything.	Van pensar en tot.
I went there with a couple of friends.	Hi vaig anar amb un parell d'amics.
We have no choice.	No tenim més remei en la qüestió.
This, however, did not solve the alleged problem.	Això, però, no va resoldre el suposat problema.
So be good.	Així que sigues bo.
I don’t remember exactly what his weight was.	No recordo exactament quin era el seu pes.
That was different, though.	Això era diferent, però.
But the sight of the food remained in his mind.	Però la vista del menjar va romandre en la seva ment.
As if it were something I did every morning.	Com si fos una cosa que feia cada matí.
The defendant never entered the apartment.	L'acusat no va entrar mai a l'apartament.
It was up to her to regain her balance.	Devia a ella recuperar l'equilibri.
We will give the players a chance to try the game.	Donarem als jugadors l'oportunitat de provar el joc.
There they were all dead.	Allà tots eren morts.
And this is where this book comes in.	I aquí és on entra aquest llibre.
We have it finished.	Ho tenim acabat.
This is no longer news.	Això ja no és notícia.
He opened his mouth but couldn't even say my name.	Va obrir la boca però ni tan sols va saber dir el meu nom.
The rest was wide open.	La resta estava ben oberta.
The red was starting to rise again.	El vermell començava a aixecar-se de nou.
My only problem is that we get to them too soon.	El meu únic problema és que els arribem massa aviat.
He knew his own wife.	Coneixia la seva pròpia dona.
Here are two ways to do this.	Us presentem dues maneres de fer-ho.
They reached the horses.	Van arribar als cavalls.
Their findings, however, have several limitations.	Les seves troballes tenen, però, diverses limitacions.
We must give and receive.	Haurem de donar i rebre.
However, it was definitely good for them.	No obstant això, sens dubte va ser bo per a ells.
Then he approached me and repeated his question.	Aleshores es va acostar a mi i va repetir la seva pregunta.
You're in hell.	Et poses un infern.
We only have and we are few.	Només ens tenim i som pocs.
It was a challenge I was waiting for.	Era un repte que esperava.
I might even have to work to get something better.	Fins i tot podria haver de treballar per aconseguir alguna cosa millor.
As we do.	Com fem nosaltres.
Our mother does not die.	La nostra mare no mor.
And then we have the space to play.	I després tenim l'espai per jugar.
We care about our users.	Ens preocupem pels nostres usuaris.
At least in length.	Almenys en longitud.
Just think about that magic for a moment.	Només pensa en aquesta màgia per un moment.
Place them on the ground near him.	Col·loca-los a terra prop d'ell.
It's too obvious.	És massa obvi.
He just left.	Acaba de marxar.
It means one of the cards is bigger than another.	Significa una de la targeta més gran que una altra.
It was a real shock.	Va ser un autèntic xoc.
Then the dog died.	Aleshores, el gos va morir.
It's the same in the outside world.	És el mateix al món exterior.
But sleeping more was impossible.	Però dormir més era impossible.
It takes seconds.	Es triga segons.
And he was right about that.	I en això tenia raó.
This is not what you want.	Això no és el que vols.
I will give you some background.	Us donaré alguns antecedents.
We haven’t spent too much time together.	No hem passat massa temps junts.
She had to be.	Ella havia de ser.
We were very happy to finally find her.	Estàvem molt contents d'haver-la trobat finalment.
Just to get his friends off his back.	Només per treure els seus amics de l'esquena.
I want them to be able to notice the difference.	Vull que siguin capaços de notar la diferència.
He should be there.	Ell hi hauria d'estar.
Life with me is dangerous.	La vida amb mi és perillosa.
The eggs are laid every day or two.	Els ous es posen cada un o dos dies.
The room was not very quiet.	L'habitació no era molt tranquil·la.
And maybe worse.	I potser pitjor.
But he got there.	Però hi va arribar.
Published data is variable.	Les dades publicades són variables.
I can't imagine not being there.	No em puc imaginar que no hi sigui.
We could do anything.	Podríem fer qualsevol cosa.
Birth control was something you did if you were a girl.	El control de la natalitat era una cosa que feies si eres una nena.
Keep the bar open and they will.	Mantingueu el bar obert i ho faran.
I make a living and suddenly they take it away from me.	Em guanyo la vida i de sobte m'ho treuen.
All these consequences are unknown to me.	Totes aquestes conseqüències em són desconegudes.
For the rest of the day.	Per la resta del dia.
There was no one outside.	No hi havia ningú fora.
The worst ones still use it to reach other girls.	Els pitjors encara l'utilitzen per arribar a altres noies.
We enjoyed every minute.	Vam gaudir de cada minut.
They had everything they needed.	Tenien tot el que necessitaven.
I grabbed him, held him still.	El vaig agafar, el vaig mantenir quiet.
But there is no agreement.	Però no hi ha acord.
I did not find any meeting there.	No hi vaig trobar cap reunió.
Everything came back in.	Tot el que va tornar a entrar.
The groups were similar in age, weight, and sex.	Els grups eren similars pel que fa a l'edat, el pes i el sexe.
Perhaps the latter was not the best reference.	Potser aquesta darrera no era la millor referència.
I don't just dream.	No només somio.
And then we will attack them.	I després els atacarem.
He turned his back on her.	Es va quedar d'esquena a ella.
Look at this garden.	Mira aquest jardí.
So give us your money.	Així que doneu-nos els vostres diners.
Sometimes you don't want your data to be obvious.	De vegades no voleu que quedi obvi què fan les vostres dades.
I just hope they can continue.	Només espero que puguin continuar.
He just did it.	Simplement ho va fer.
However, this study had several limitations.	Tanmateix, aquest estudi tenia diverses limitacions.
Count the number of steps.	Comptar el nombre de passos.
Most patients have a relatively high level of education.	La majoria dels pacients tenen un nivell d'educació relativament alt.
She had believed what she wanted to believe.	Ella s'havia cregut el que volia creure.
Maybe you can imagine.	Potser us ho podeu imaginar.
Or two women, for that.	O dues dones, per això.
And it's important to pay attention.	I és important parar atenció.
Made these two for each other.	Fets l'un per l'altre aquests dos.
Two studies were done.	Es van fer dos estudis.
A month seems to be too early.	Un mes sembla ser massa aviat.
But the great government is a great government by any other name.	Però el gran govern és un gran govern amb qualsevol altre nom.
I saw them and had to get them.	Els vaig veure i els vaig haver d'aconseguir.
Before it was so beautiful.	Abans era tan bonic.
All the things they talk about have happened.	Totes les coses de les quals parlen han passat.
Waiting for him to speak.	Esperant que parli.
We have thirty minutes to bring them here.	Tenim trenta minuts per portar-los aquí.
That means you’re stronger than you think.	Això vol dir que ets més fort del que penses.
The five minutes begin.	Comencen els cinc minuts.
What are you waiting for?.	A què estas esperant?.
Three cases have been examined.	S'han examinat tres casos.
Listen to his words of fire.	Escolteu les seves paraules de foc.
There was no particular way for a woman to act.	No hi havia cap manera particular d'actuar una dona.
So weird, say it out loud.	Tan estrany, dir-ho en veu alta.
Maybe you should help with the bathroom stuff.	Potser haureu d'ajudar amb les coses del bany.
They would just get into shit.	Simplement es ficarien en la merda.
They were getting closer.	Estaven cada cop més a prop.
But for some minor changes, it’s the same story.	Però per a alguns canvis menors, és la mateixa història.
Obviously, not just to break the fight.	Evidentment, no només per trencar la baralla.
You will need them later.	Els necessitareu més endavant.
I have enough money.	Tinc prou diners.
You caught me off guard.	M'has agafat desprevingut.
My test was simple.	La meva prova va ser senzilla.
I have done many things in life.	He fet moltes coses a la vida.
Not all were significant.	No tots eren significatius.
I write this as someone who was silent for too long.	Escric això com algú que va estar massa temps en silenci.
When in fact she is more of the type he would look for.	Quan en realitat ella és més del tipus que ell buscaria.
The problem continues to return to power.	El problema segueix tornant al poder.
He had two children.	Tenia dos fills.
Someone would feel it.	Algú ho sentiria.
In those days, just before the premiere, anything seemed possible.	En aquells dies, just abans de l'estrena, tot semblava possible.
I go to them.	Vaig a ells.
Which is easy now that it's big.	La qual cosa és fàcil ara que és gran.
I put my arms around her and grabbed her tightly.	Vaig posar els meus braços al voltant d'ella i vaig agafar-la fort.
Give me some time but because it’s hard work.	Deixa'm una mica de temps però perquè és una feina difícil.
It's still wrong.	Encara està malament.
Making these changes is a long process.	Fer aquests canvis és un procés llarg.
Please do it.	Si us plau, feu-ho.
Once your name comes out, people come looking for you.	Un cop surt el teu nom, la gent et ve a buscar.
The worst of the three colors available so far.	Els pitjors dels tres colors disponibles fins ara.
But I knew this would not happen.	Però sabia que això no passaria així.
We played as a whole.	Vam jugar al nostre conjunt.
There are still some.	Encara n'hi ha.
You will finally learn to deal with yours.	Finalment aprendràs a gestionar-te amb el teu.
It's a strange thing.	És una cosa estranya.
I've never been there.	No hi he estat mai.
As a result, the report has limited use.	Com a resultat, l'informe té un ús limitat.
Someone had stopped to listen to my little song.	Algú s'havia parat a escoltar la meva petita cançó.
It was a good race.	Va ser una bona carrera.
His hands and fingers move constantly.	Les seves mans i els seus dits es mouen constantment.
I hope to take note of you in the near future.	Espero prendre nota de tu en un futur proper.
The rest will come.	La resta vindrà.
Seven years now.	Ara set anys.
He had cancer, but no one knew.	Tenia càncer, però ningú ho sabia.
To have the father in charge.	A tenir del pare a càrrec.
Report for information.	Informe per a informació.
I travel for work.	Viatjo per feina.
I knew it couldn’t be that way.	Sabia que no podia ser així.
I found some value, but not enough to recommend it.	Vaig trobar algun valor, però no prou per recomanar-lo.
In addition, some cards will be available in the game store.	A més, algunes cartes estaran disponibles a la botiga del joc.
She rolled her eyes at me.	Ella va rodar els ulls cap a mi.
I hope someone can get me out of this problem.	Espero que algú em pugui treure d'aquest problema.
Three of these questions are considered here.	Tres d'aquestes preguntes es consideren aquí.
Related questions are here and here.	Les preguntes relacionades són aquí i aquí.
This certain type of growth is known.	Aquest cert tipus de creixement conegut.
Whatever you do, it’s really more important than you schedule.	Feu el que feu, és realment més important que programeu.
There are no other children.	No hi ha altres nens.
You can only be yourself.	Només pots ser tu mateix.
I've been here too long.	M'he quedat massa temps aquí.
Some are longtime members of the writer’s community.	Alguns són membres de llarga data de la comunitat de l'escriptor.
This will be an important topic for future studies to address.	Aquest serà un tema important per a futurs estudis a tractar.
There are many on this tour.	N'hi ha molts en aquesta gira.
Best friends now.	Els millors amics ara.
He suddenly realized that this put a different light on things.	De sobte va entendre que això posava una llum diferent a les coses.
Our country was as poor as it could be.	El nostre país era tan pobre com podia ser.
So don’t come to the game with me.	Així que no vinguis al joc amb mi.
With that, we could still draw a solid conclusion.	Amb això, encara podríem treure una conclusió sòlida.
I still don’t understand how this could have happened.	Encara no entenc com ha pogut passar això.
Such a case has not been described before.	Un cas així no s'ha descrit abans.
Ear to nose.	Orella al nas.
I'm happy.	Estic content.
This model requires students to move from one station to another.	Aquest model requereix que els estudiants es desplacin d'una estació a una altra.
He loved the fans here.	Li encantaven els aficionats d'aquí.
Kids don’t like it, he says.	Als nens no els agraden, diu.
They are not like that in my files.	No estan així als meus fitxers.
These values ​​will also be used in this work.	Aquests valors també s'utilitzaran en aquest treball.
And look at it now.	I mira-ho ara.
Its use of this force against workers has a long history.	El seu ús d'aquesta força contra els treballadors té una llarga història.
No one knows your body better than you.	Ningú coneix el teu cos millor que tu.
Add power.	Afegiu potència.
In the photo below you can see how fantastic it looks.	A la foto de sota podeu veure el fantàstic que sembla.
Large images may take a few minutes to appear.	Les imatges grans poden trigar uns minuts a aparèixer.
I'm not that happy.	No n'estic tan content.
All these games next door.	Tots aquests jocs al costat.
But some of the guys do.	Però alguns dels nois sí.
I run it again, anyway.	Ho torno a executar, igual.
You could say this is a tree.	Es podria dir que això és un arbre.
The sample was obtained through a market research company.	La mostra es va obtenir a través d'una empresa d'investigació de mercat.
But ultimately, the issue is political.	Però, en definitiva, la qüestió és política.
Food will be served throughout the event.	El menjar es servirà durant tot l'acte.
It takes hours, but she gets there.	Porta hores, però ella hi arriba.
Apparently, that would be the end of the meeting.	Pel que sembla, aquest seria el final de la reunió.
It doesn't seem to work.	Sembla que no funciona.
This may be due to selection effects.	Això pot ser degut a efectes de selecció.
It was completely weird.	Va ser completament estrany.
He sees no obvious way to charge.	No veu cap manera òbvia de cobrar.
A different house.	Una casa diferent.
Handle them gently.	Manipuleu-los amb suavitat.
Then we give it a direct test.	Llavors li donem una prova directa.
But this is not a property right, this is a contract.	Però això no és un dret de propietat, això és un contracte.
Instead, this case is determined by the very lack of medical records.	En canvi, aquest cas ve determinat per la manca mateixa de registres mèdics.
And we ran out of gas, no energy.	I ens quedava sense gas, sense energia.
Although he tried.	Encara que ho va intentar.
Instead, he had kept quiet and hoped he wouldn’t find out.	En canvi, s'havia callat i esperava que no el descobrís.
The race that followed was tough.	La carrera que va seguir va ser dura.
He tried to make a living for that child and give him things.	Va intentar fer-li una vida a aquell nen i donar-li coses.
The freedom to live the life you want to live.	La llibertat de viure la vida que vols viure.
I’m glad you chose me.	M'alegro que m'hagi escollit.
But he is giving me the same mistake.	Però m'està donant el mateix error.
We’re all great at what it looks like we’re doing.	Tots som genials en el que sembla que estem fent.
But they have not been successful.	Però no han tingut èxit.
I picked up the language from them.	Vaig agafar l'idioma d'ells.
But they had definitely heard something.	Però definitivament havien sentit alguna cosa.
They agreed on so many things.	Estaven d'acord en tantes coses.
This information can tell you what is wrong.	Aquesta informació pot dir-vos què està malament.
The examination was performed on each eye.	L'examen es va realitzar a cada ull.
Then I would have something to go for or go for.	Aleshores tindria alguna cosa de què anar o per a què anar.
These “things” are mostly comments people have made about me.	Aquestes "coses" són sobretot comentaris que la gent ha fet sobre mi.
The freedom of the individual.	La llibertat de l'individu.
She would study film with me.	Ella estudiaria cinema amb mi.
In fact, it continues.	De fet, segueix.
A kind of dry reading.	Una mena de lectura seca.
They are supposed to be smart.	Se suposa que han de ser intel·ligents.
Ring decided to continue.	Ring va decidir continuar.
No, no no no and no.	No, no no no i no.
Learning a trade is pretty easy, so is going to school.	Aprendre un ofici és bastant fàcil, també ho és anar a l'escola.
He walks in and leaves the phone at home.	Passeja i deixa el telèfon a casa.
Everyone was standing or moving.	Tothom estava dret o movent-se.
It is this special thing about you that is your vocation.	És aquesta cosa especial de tu la teva vocació.
I’m the last one to ask.	Sóc l'últim que ho pregunta.
But his head had been shot and he was still alive.	Però li havien disparat al cap i encara vivia.
But I still have small problems that I can’t solve.	Però segueixo tenint petits problemes que no puc resoldre.
Families can spend weeks and even months without contact.	Les famílies poden passar setmanes i fins i tot mesos sense contacte.
This is the beauty of the market.	Aquesta és la bellesa del mercat.
I am afraid for my country.	Tinc por pel meu país.
The individual voice in language.	La veu individual en el llenguatge.
My turn will come.	Arribarà el meu torn.
It starts to look like it will happen.	Comença a semblar que ho passarà.
All the best.	Tot el millor.
Therefore, it has limitations.	Per tant, té limitacions.
We need to go back to the beginning.	Cal tornar al principi.
I had made my decision.	Jo havia pres la meva decisió.
But how many of them pay us.	Però quants d'ells ens paguen.
It hurt, a lot.	Va fer mal, molt.
This is a detail.	Això és un detall.
Ten would be enough.	Deu n'hi hauria prou.
And without knowing the difference, then this fire is good enough.	I sense saber la diferència, llavors aquest foc és prou bo.
It was experimental.	Va ser experimental.
We lost two members last year.	Hem perdut dos membres de l'any passat.
I absolutely hate them.	Els odio absolutament.
I carry it with me.	El porto amb mi.
The evidence showed that this view can be proven.	L'evidència va demostrar que aquesta opinió es pot provar.
Due to energy requirements.	A causa dels requisits d'energia.
I tell him no, let him turn his back.	Li dic que no, que li giri l'esquena.
This causes great public concern.	Això provoca una gran preocupació pública.
She couldn't try to find him.	No va poder intentar trobar-lo.
They are very good people and things.	Són molt bona gent i coses.
Nothing really complex happens there.	No hi passa res realment complex.
He finally stood still.	Finalment va quedar quiet.
But the water came.	Però va arribar l'aigua.
And we need to live and stay independent as we learn.	I hem de viure i mantenir-nos independents mentre aprenem.
This was the moment of action.	Aquest era el moment de l'acció.
Seriously, women are absolutely worse to deal with.	De debò, les dones són absolutament pitjors amb les quals tractar.
This is for us.	Això és per a nosaltres.
Again, we never talked about it.	Un cop més, mai vam parlar d'això.
He did the bibliographic search and wrote the document.	Va fer la cerca bibliogràfica i va escriure el document.
As the case may be.	Com sigui el cas.
Worse than if he had hit me.	Pitjor que si m'hagués colpejat.
What to do.	Què fer.
It was just where you said it.	Va ser just on vas dir.
Surely they could not be.	Segur que no ho podrien ser.
They do nothing.	No fan res.
Take what you need from me.	Pren el que necessitis de mi.
There are many other options as well.	També hi ha moltes altres opcions.
You can't back down from your word.	No pots fer marxa enrere de la teva paraula.
This is already starting to become routine.	Això ja comença a ser rutina.
Start with confidence.	Comença amb la confiança.
I turned on the feed.	Vaig encendre el feed.
Sometimes they can even be fun.	De vegades fins i tot poden ser divertits.
Cook for a few minutes or until soft.	Cuini durant uns minuts o fins que estigui suau.
Who needs rules and laws.	Qui necessita normes i lleis.
But it came too late.	Però va arribar massa tard.
I have the other half of the room to do something.	Tinc l'altra meitat de l'habitació per fer alguna cosa.
I thought maybe he had broken his heart.	Vaig pensar que potser li havia trencat el cor.
Patients in both groups improved significantly.	Els pacients dels dos grups van millorar significativament.
You can stay, leave or go to hell.	Pots quedar-te, marxar o anar a l'infern.
After that come the three cover songs.	Després d'això vénen les tres cançons de portada.
That was my job before he came.	Aquesta era la meva feina abans que vingués.
Several companies have worked on your idea.	Diverses empreses han treballat en la teva idea.
He couldn’t see beyond his anger.	No podia veure més enllà de la seva ira.
Thanks for taking the time to read and comment.	Gràcies per prendre el temps de llegir i comentar.
Most patients would have some anxiety about leaving.	La majoria dels pacients tindrien certa ansietat per marxar.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, potser n'estàs segur.
This is a valid and important perspective.	Aquesta és una perspectiva vàlida i important.
And if we are going to protect ourselves.	I si anem a protegir-nos.
It was an upcoming call.	Va ser una trucada propera.
The study included a change of target and a movement of the system.	L'estudi va incloure un canvi d'objectiu i un moviment del sistema.
His own measure of existence is bad.	La seva pròpia mesura de l'existència és dolenta.
Your left brain can't keep up with your right brain.	El teu cervell esquerre no pot seguir el ritme del teu cervell dret.
Probably too far to test a load.	Probablement massa lluny per provar una càrrega.
There was no difference in weight gain between the two groups.	No hi va haver cap diferència en l'augment de pes entre els dos grups.
The choice is obviously yours.	L'elecció és, evidentment, teva.
It had never been done before.	Mai s'havia fet abans.
So today we are not going to buy a camera.	Així que avui no comprarem una càmera.
On the other hand, his face was even worse.	D'altra banda, la seva cara era encara pitjor.
And a new baby arrives.	I arriba un nou nadó.
You are too young to know.	Ets massa jove per saber-ho.
It doesn't have to be a gas tax.	No ha de ser un impost sobre la gasolina.
You can watch it from the short video below.	Podeu veure-ho des del breu vídeo següent.
That’s what makes it so hard for him to get through.	Això és el que li fa tan difícil passar.
They should have saved their breath.	Haurien d'haver-se estalviat l'alè.
It was not possible to leave either.	Tampoc va ser possible marxar.
Everyone needs space to breathe.	Tothom necessita espai per respirar.
They move like fish in water.	Es mouen com peixos a l'aigua.
At first, just turn your head away from your dog.	Al principi, només gireu el cap lluny del vostre gos.
The man who asked me.	L'home que em va demanar.
Only answer the phone if you are available.	Només contesta el telèfon si estàs disponible.
The language tool offers a global solution for this.	L'eina lingüística ofereix una solució mundial per a això.
One body, many heads.	Un cos, molts caps.
My God, you're like a five-year-old.	Déu meu, ets com un nen de cinc anys.
Things turned around, though.	Les coses, però, van girar.
We went out several times and she came to my place twice.	Vam sortir diverses vegades i ella va venir dues vegades al meu lloc.
Not the best.	No el millor.
They say this could affect brain development.	Diuen que això podria afectar el desenvolupament del cervell.
And customers are anxious about these issues.	I els clients tenen ansietat per aquests problemes.
Try it out, experiment and improve.	Prova-ho, experimenta-ho i millora-ho.
I wanted everyone to see the bigger picture, too.	Volia que tothom veiés la imatge més gran, també.
Funny thing, though.	Cosa graciosa, però.
She was nice at first.	Ella era agradable al principi.
Like, totally dead.	Com, totalment mort.
I couldn't forget her.	No la podia oblidar.
None of this information is related to your personal information.	Cap d'aquesta informació està relacionada amb la vostra informació personal.
This is usually difficult.	Això és generalment difícil.
I wanted to talk again.	Volia parlar de nou.
I know it hurt.	Sé que va fer mal.
It is easy to see that this definition is correct.	És fàcil comprovar que aquesta definició és correcta.
He was everyone's friend.	Era amic de tots.
The sun was beginning to set.	El sol començava a posar-se.
It makes more sense now.	Ara té més sentit.
Then it falls.	Llavors cau.
This is, of course, the most basic example.	Aquest és, per descomptat, l'exemple més bàsic.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només has d'agafar-ho al preu car.
I have no doubt you are there most of the time.	No dubto que hi siguis la major part del temps.
A box about four feet by two.	Una caixa d'uns quatre peus per dos.
He had saved her a seat.	Li havia estalviat un seient.
She didn't want to walk.	Ella no volia caminar.
And he left me this time.	I em va deixar aquesta vegada.
The color and length are true to the image.	El color i la longitud són fidels a la imatge.
You are a young man.	Ets un home jove.
Because? 	Per què?
he thought.	ell va pensar.
It would have helped if they hadn't been so mixed up.	Hauria ajudat si no haguessin estat tan barrejats.
That's what I would have done.	Això és el que hauria fet.
Whole high school teams.	Equips sencers de secundària.
Access to a good education is essential.	L'accés a una bona educació és fonamental.
Still, it's back to us.	Tot i així, torna a nosaltres.
He seemed excited to move further.	Semblava emocionat per avançar més.
We could understand them very well.	Els podríem entendre molt bé.
I have to go home with her right away and sit down.	He de tornar a casa amb ella de seguida i seure.
He shouldn't hear that, not her.	Ell no hauria d'escoltar això, no d'ella.
And they require more knowledge.	I requereixen més coneixements.
This is our second month.	És el nostre segon mes.
I do not think so.	No crec.
They will find strength in my daughter.	Trobaran força de la meva filla.
On the right are weeks.	A la dreta es mostren setmanes.
It looks so amazing.	Es veu tan sorprenent.
And yet we will never be family.	I tanmateix mai serem família.
The application is on the main screen.	L'aplicació es troba a la pantalla principal.
I look forward to this meeting.	Espero aquesta reunió.
But a better upgrade to your original code.	Però una millora millor al vostre codi original.
This helped me develop the songs.	Això em va ajudar a desenvolupar les cançons.
Our home is your home.	La nostra llar és casa teva.
From now on you can find me right here.	A partir d'ara em podeu trobar aquí mateix.
Let go and let God do the work.	Deixa anar i deixa que Déu faci la feina.
But you didn't.	Però no ho vas fer.
They are good and they know it.	Són bons i ho saben.
But please let us go.	Però si us plau, deixeu-nos anar.
His background was law and money.	Els seus antecedents eren lleis i diners.
So he forced himself to stand still.	Per tant, es va obligar a estar quiet.
We look inside and there is a party.	Mirem dins i hi ha una festa.
Ultimately, your choice will be around cost vs.	En última instància, la vostra elecció serà al voltant del cost vs.
It can be heard on different levels.	Es pot escoltar a diferents nivells.
There are two possible reasons for this difference.	Hi ha dues possibles raons per a aquesta diferència.
You are not going to kill anyone.	No vas a matar ningú.
And they took her away.	I se la van emportar.
I had some fun in mind, like the old days.	Tenia en ment una mica de diversió, com els vells temps.
Whether this is true or not is not the question.	Si això és cert o no, no és la qüestió.
That’s why they have to move slowly, to make that link.	Per això han de moure's a poc a poc, per fer aquest enllaç.
I lose the first set in nothing flat.	Perdo el primer set en res plana.
Cash flow management can get complicated very quickly.	La gestió del flux d'efectiu es pot complicar molt ràpidament.
You will be the same, except older.	Seràs el mateix, excepte més gran.
This was my mother.	Aquesta era la meva mare.
Maybe some other software did it without my consent.	Potser algun altre programari ho va fer sense el meu consentiment.
Decisions are made, actions are taken, things are done.	Es prenen decisions, es prenen accions, es fan coses.
We still don’t know where this came from.	Encara no sabem d'on ha sortit això.
He could have been a god.	Podria haver estat un déu.
So more music will come out this year !.	Així que aquest any sortirà més música!.
I definitely need your help.	Sens dubte necessito la teva ajuda.
It could affect anyone.	Ens podria afectar a qualsevol.
Maybe you can learn from my mistake.	Potser pots aprendre del meu error.
It is a political force.	És una força política.
It must be great to know what you want to do.	Ha de ser fantàstic saber què vols fer.
Football has been his safety zone.	El futbol ha estat la seva àrea de seguretat.
They had an open appointment.	Tenien una cita oberta.
We like to be with each other.	Ens agrada estar els uns amb els altres.
Then came the construction of more serious business.	Després va venir la construcció d'empresa més seriosa.
They are one hundred and twenty-five years apart.	Són cent vint-i-cinc anys de diferència.
If the noise is reduced, just the opposite happens.	Si es redueix el soroll, passa just el contrari.
He has a wife and three children.	Té una dona i tres fills.
We will have to see how this develops.	Haurem de veure com es desenvolupa això.
Why he left the building.	Per què va abandonar l'edifici.
First, we described the characteristics of the included primary studies.	En primer lloc, vam descriure les característiques dels estudis primaris inclosos.
Fresh food and choice of food was the difficulty.	El menjar fresc i l'elecció dels aliments va ser la dificultat.
But it’s not his job.	Però no és la seva feina.
It has been a busy term.	Ha estat un mandat ocupat.
Climb higher.	Puja més amunt.
She herself had raised a child.	Ella mateixa havia criat un fill.
Yes, the baby was still with her.	Sí, el nadó encara estava amb ella.
I will never be able to thank them enough.	Mai els podré agrair prou.
The houses are different.	Les cases són diferents.
He was also getting along well.	També s'estava posant bé.
He must have been there five minutes.	Devia estar cinc minuts allà.
The future looks less secure than before.	El futur sembla menys segur que abans.
And something to eat.	I alguna cosa per menjar.
Maybe it even made me feel angry.	Potser fins i tot m'ha fet enfadar sentir-me.
I guess he went with his wife.	Suposo que va anar amb la seva dona.
The default is internal as others have mentioned.	El valor per defecte és intern com han esmentat altres.
I couldn't go down any further.	No podia baixar més.
At least, not on purpose.	Almenys, no a propòsit.
I don’t think they have time limits.	No crec que tinguin límits de termini.
Let me know.	Fes-m'ho saber.
It wasn’t bad at all in there.	No estava gens malament allà dins.
You were real.	Vas ser real.
I received this message over and over again.	Vaig rebre aquest missatge una i altra vegada.
I will not have it.	no la tindré.
You want to change your body, you have money, you do it.	Vols canviar el teu cos, tens diners, ho fas.
Lots to do, with so little time.	Molt per fer, amb tan poc temps.
But they tell the truth as they see it.	Però diuen la veritat, tal com la veuen.
The station immediately began to see regular traffic.	L'estació va començar de seguida a veure trànsit regular.
You have a duty to try to live up to that.	Tens el deure d'intentar estar a l'altura d'això.
Therefore, it is essentially digital in operation.	Per tant, és essencialment digital en funcionament.
God was able.	Déu va ser capaç.
There are too many words.	Hi ha massa paraules.
That afternoon was an exception.	Aquella tarda va ser una excepció.
The mind is a powerful thing.	La ment és una cosa poderosa.
It was a good start.	Va ser un bon començament.
He has very little understanding.	Té molt poca comprensió.
And they can’t answer the question.	I no poden respondre la pregunta.
Or take them into account.	O posa'ls en compte.
There is no place for me in this world.	No hi ha lloc per a mi en aquest món.
This evidence exists.	Aquesta evidència existeix.
We are trying to solve it.	Estem intentant resoldre'l.
Check your frequency.	Comproveu la vostra freqüència.
It's just fair.	Només és just.
We know the marker.	Coneixem el marcador.
I bought this in small size.	Vaig comprar això en mida petita.
Great job in the super bowl.	Gran feina al super bowl.
She looked around in fear.	Ella va mirar al seu voltant amb por.
It’s incredibly sad.	És increïblement trist.
Whatever it takes, do it !.	Sigui el que faci falta, fes-ho!.
Then they worked a few hours before dinner.	Després treballaven unes hores abans de sopar.
He turns his back.	Es gira d'esquena.
He said he had seen something in me, something strange.	Va dir que havia vist alguna cosa en mi, quelcom rar.
There was a new tone in the army.	Hi havia un nou to a l'exèrcit.
However, the size of our sample was small.	Tanmateix, la mida de la nostra mostra era petita.
A lot of the work is done, in a way.	Una gran part de la feina està feta, en certa manera.
What it was, it was.	El que era, era.
No, they had a harder “fun”.	No, tenien una "diversió" més difícil.
They didn’t fit me.	No em van encaixar.
But cancer doesn’t work that way.	Però el càncer no funciona així.
The investigating court responded in the negative.	El jutjat d'instrucció va respondre negativament.
Who is he? 	Qui és ell?
they wanted to know.	volien saber.
You should listen to it over the phone.	L'hauries d'escoltar per telèfon.
The government has no right to do what they did.	El govern no té dret a fer el que van fer.
I was very excited about his visit.	Em va emocionar molt la seva visita.
I lay on the ground and looked at the black sky.	Em vaig estirar a terra i vaig mirar el cel negre.
This was the place where a lot of social activity took place.	Aquest va ser el lloc on es desenvolupava molta activitat social.
Her only concerns were my mother, my sister and me.	Les seves úniques preocupacions eren la meva mare, la meva germana i jo.
He died because of me.	Ha mort per culpa meva.
I’m just being stupid.	Només estic sent estúpid.
Don’t ask me why.	No em pregunteu de què.
I said it would happen.	Vaig dir que passaria.
And it’s okay as a security plan.	I està bé com a pla de seguretat.
It's bad luck.	És mala sort.
Have fun with this.	Diverteix-te amb això.
People came to look.	La gent va venir a mirar.
Fantastic match tonight.	Fantàstic partit aquesta nit.
Speaking this way.	Parlant d'aquesta manera.
I'm glad you came here.	M'alegro que hagis passat per aquí.
My core group is gone and there is a new core group.	El meu grup bàsic ha desaparegut i hi ha un nou grup bàsic.
Above them was a window on the wall.	Damunt d'ells hi havia una finestra situada a la paret.
A free version of the software is available.	Hi ha disponible una versió gratuïta del programari.
It happens here where it’s great, out of battle.	Passa aquí on és genial, fora de la batalla.
Your question is interesting on several levels.	La teva pregunta és interessant a diversos nivells.
I just am.	Només ho sóc.
Then drop it again.	A continuació, torna a deixar-lo caure.
It is stronger than hatred.	És més fort que l'odi.
I couldn’t go anywhere.	No podia anar enlloc.
So it's great.	Així que és genial.
In fact, you could see his head getting bigger.	De fet, es podia veure com el seu cap es feia més gran.
And it didn’t get much bigger than that.	I no es va fer molt més gran que això.
When your child starts talking, listen.	Quan el vostre fill comenci a parlar, escolteu.
Neither of them made any effort to help in this matter, however.	Cap dels dos va fer cap esforç per ajudar en aquest assumpte, però.
They hurt our country.	Fan mal al nostre país.
That we need to be stronger, more aware.	Que hem de ser més forts, més conscients.
No new clothes.	Sense roba nova.
There was a desk pushed against the wall in the right corner.	Hi havia un escriptori empès contra la paret a la cantonada dreta.
He has grown a lot as a student.	Ha crescut molt com a estudiant.
Look at the first picture.	Mira la primera imatge.
And four years makes a big difference.	I quatre anys fan una gran diferència.
It was quiet, empty.	Era tranquil, buit.
Over the years there have been a lot of nice people.	Al llarg dels anys n'hi va haver un munt de simpàtics.
It is open and obvious.	És obert i evident.
, for operation.	, per al funcionament.
I don’t think this is the team we’re starting the season with.	No crec que aquest sigui l'equip amb el qual comencem la temporada.
More events per team.	Més esdeveniments per equip.
Her body needed to know, though.	El seu cos ho devia saber, però.
We were just going to have fun together.	Només anàvem a divertir-nos junts.
Lots of water on the ground.	Molta aigua a terra.
For him it has no form.	Per a ell no té forma.
Just cut this piece in half at this point.	Talla només aquesta peça per la meitat en aquest punt.
I'm too young for that.	Sóc massa jove per això.
But we chose a happy medium.	Però vam triar un mitjà feliç.
He wanted to be with them and not me.	Ell volia estar amb ells i no jo.
We accept your offer, and it is very good.	Acceptem la seva oferta, i està molt bé.
Learning to quit it certainly increases the best term documents online.	Aprendre a deixar-ho sens dubte augmenta els millors documents de termini en línia.
Not once, but twice.	No una, sinó dues vegades.
It compares to similar countries.	Es compara amb països semblants.
He was quite poor.	Era bastant pobre.
We ended up with a very nice person from the wrong group.	Vam acabar amb una persona molt agradable del grup equivocat.
Television network in its early years.	Xarxa de televisió en els seus primers anys.
How is your relationship with the president?	Què tal la teva relació amb el president?
She was a secret.	Ella era un secret.
It had been her.	Havia estat ella.
He doesn't even need it.	Ni necessita ell.
At that moment, he decided to play his own cards.	En aquell moment, va decidir jugar les seves pròpies cartes.
Never before have I felt better in my life.	Mai abans m'he sentit millor a la meva vida.
It's just a great game.	És només un gran joc.
It is curious how the number of participants changed for each level they tried.	És curiós com va canviar el nombre de participants per a cada nivell que van provar.
So say why and do it better.	Així que digues per què i fes-ho millor.
We want to be this store.	Volem ser aquesta botiga.
People have to command, train once again.	La gent ha de manar, entrenar una vegada més.
For the purposes of this motion, the following facts are critical.	Als efectes de la present moció, els fets següents són crítics.
That was fine and it was to be expected.	Això estava bé i era d'esperar.
Green represents the data.	El verd representa les dades.
Could you rest for a moment?	Podries descansar un moment?
I could sit in that comfortable place and never grow up.	Podria seure en aquell lloc còmode i no créixer mai.
There is a total rupture between the two.	Hi ha una ruptura total entre tots dos.
They make us feel.	Ens fan sentir.
No answers for the family.	Sense respostes per a la família.
And some did.	I alguns ho van fer.
You can't begin to know.	No pots començar a saber-ho.
I wanted to get in.	Jo volia entrar.
But the government is the people and we are the people.	Però el govern és el poble i nosaltres som el poble.
From one police station to another.	D'una comissaria a una altra.
It was my first win, no doubt.	Va ser la meva primera victòria, sens dubte.
They hate me before they know me.	M'odien abans de conèixer-me.
That is changing day by day.	Que van canviant dia a dia.
He didn't come out.	No va sortir.
Because you can certainly love, but not think.	Perquè certament es pot estimar, però no pensar.
I didn’t even see his hands move, it was so fast.	Ni tan sols vaig veure les seves mans moure's, era tan ràpid.
I guess it makes sense.	Suposo que té sentit.
It makes no difference if you like the look of the house.	No fa cap diferència si t'agrada l'aspecte de la casa.
I'm sick of it.	Em fart d'això.
I will change the text of the page you mention.	Canviaré el text de la pàgina que esmentes.
The army knows differently.	L'exèrcit sap diferent.
She is as good as any of them, the better.	Ella és tan bona com qualsevol d'ells, millor.
I’m not strong enough to protect both of us.	No sóc prou fort per protegir-nos a tots dos.
It works well.	Funciona bé.
However, the development process is very different.	No obstant això, el procés de desenvolupament és molt diferent.
That was good too, but it was different.	Això també era bo, però era diferent.
It's really a great feeling.	És realment una gran sensació.
How good they fight.	Que bé que lluiten.
We weren’t successful, but it was fun to try.	No vam tenir èxit, però va ser divertit intentar-ho.
Let me be a little more specific.	Permeteu-me ser una mica més concret.
Follow the link below to check your balance online.	Seguiu l'enllaç següent per comprovar el vostre saldo en línia.
Well, back then we didn't have much to laugh about.	Bé, aleshores no teníem gaire de què riure.
He went in and started the engine.	Va entrar i va engegar el motor.
Ask the person to smile.	Demaneu a la persona que somriu.
However, he doesn't care.	No obstant això, no li importa.
Some people would say it still is.	Algunes persones dirien que encara ho és.
Not so nice.	No tan agradable.
Many people have to take this approach.	Molta gent ha d'adoptar aquest enfocament.
I liked how it worked.	Em va agradar com funcionava.
The image will help me.	La imatge m'ajudarà.
I govern my men.	Govern als meus homes.
It's that easy.	Així de fàcil és.
This was possible because his father had a green card.	Això va ser possible perquè el seu pare tenia una targeta verda.
He knew how the soldiers thought.	Sabia com pensaven els soldats.
From the place.	Des del lloc.
For the rest of your life.	Per tota la teva vida.
It offers the people nothing more than more war.	No ofereix al poble més que més guerra.
We never talk about your business in detail.	Mai parlem del seu negoci amb cap mena de detall.
The women began to cry.	Les dones van començar a plorar.
If you have any problems tell us to take your solution.	Si tens algun problema comenta'ns per prendre la teva solució.
No one finds a solution without problems.	Ningú troba una solució sense problemes.
Pain relief was good in five patients and just another five.	L'alleujament del dolor va ser bo en cinc pacients i just en altres cinc.
No one will post.	Ningú no publicarà.
This is on the sidelines.	Això és al marge.
Young but nice.	Jove, però agradable.
But you can have a great watch.	Però pots tenir un gran rellotge.
I don’t think there is a store like this.	No crec que existeixi una botiga com aquesta.
It's too early to comment.	És massa aviat per comentar.
Specify how you want to be treated.	Concreta com vols ser tractat.
You have no business with them.	No tens cap negoci amb ells.
Everything around him was dark and quiet.	Tot al seu voltant era fosc i tranquil.
Still, we have to move on.	Tot i així hem de tirar endavant.
These are really useful.	Aquests són realment útils.
I don't know his real name.	No sé el seu nom real.
Give it a try and let us know what you've got.	Prova-ho i fes-nos saber què has aconseguit.
I hope these stories are interesting to anyone reading them.	Espero que aquestes històries siguin interessants per a qui les llegiu.
Enough to sign the band with a three-disc contract.	Suficient per signar la banda amb un contracte de tres discos.
Well, let's face it.	Bé, diguem-ho.
I had my own questions.	Tenia preguntes pròpies.
This is expected to be the most popular mode of operation.	S'espera que aquest sigui el mode d'operació més popular.
I had sleep once or twice a year.	Tenia el somni una o dues vegades l'any.
For example, vision problems due to a cold.	Per exemple, problemes de visió a causa d'un refredat.
So don’t do that.	Així que no ho facis.
Father and daughter, obviously.	Pare i filla, evidentment.
You have chosen to enter my life.	Has triat entrar a la meva vida.
But there was nothing in the middle of it.	Però no hi havia res al mig d'això.
Out of order.	No funciona.
She had lost hope.	Ella havia perdut l'esperança.
We wanted them to come out on top.	Volíem que surtin a dalt.
Then came the soldiers.	Després van venir els soldats.
And he told them something else.	I els va dir una cosa més.
A few years ago there was no web.	Fa uns anys no hi havia web.
They can be like children when they want something.	Poden ser com els nens quan volen alguna cosa.
It fit well.	Encaixava bé.
Friend of a friend.	Amic d'un amic.
And then people were filled with that, you know.	I aleshores, la gent es va omplir d'això, ja ho saps.
You can explain the term with some code.	Pots explicar el terme amb algun codi.
She tossed her batch with the wrong side.	Ella va llançar el seu lot amb el costat equivocat.
A child was born and taken away.	Va néixer un nen i el van emportar.
But she didn't want to listen.	Però ella no volia escoltar.
Behind the solution.	Darrere de la solució.
We go back in time.	Tornem enrere en el temps.
I'll show you how to use it.	Us mostraré com s'utilitza.
So we can wait.	Per tant, podem esperar.
Of course, this is not a perfect solution.	Per descomptat, no és una solució perfecta.
All right and good.	Tot bé i bé.
I just thought it was great.	Només em va semblar genial.
But his voice did not have the strength it should have.	Però la seva veu no tenia la força que hauria de tenir.
You will have nine color options to choose from.	Tindreu nou opcions de colors per triar.
All of the above events caused significant stress to the population.	Tots els esdeveniments anteriors van causar un estrès important a la població.
The beer was cold.	La cervesa estava freda.
Exactly what they needed after what happened to them before.	Exactament el que necessitava després del que els va passar abans.
There would be no way out.	No hi hauria sortida.
Everyone knew it about me.	Tothom ho sabia de mi.
It would be nice to have a guide for new users.	Seria bo tenir una guia per als nous usuaris.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	És que, bé, ho has de fer per torns.
We need to keep moving forward. 	Hem de seguir avançant. 
people love to learn.	a la gent li encanta aprendre.
He went out to talk to her.	Va sortir a parlar amb ella.
Work is the only answer.	La feina és l'única resposta.
I left after the river fighting last spring.	Vaig marxar després dels combats al riu la primavera passada.
At the bottom, a date.	A la part inferior, una data.
They just come out different in real life.	Simplement surten diferents a la vida real.
Don't listen to what's on the market.	No escolteu què passa al mercat.
Each card has a particular value, but there is a trap.	Cada carta té un valor particular, però hi ha una trampa.
To ask for help.	Per demanar ajuda.
We had an almost perfect trip.	Vam tenir un viatge gairebé perfecte.
From the picture it looks like you downloaded it.	Per la imatge sembla que l'has baixat.
Maybe you know why.	Potser en saps el motiu.
Things were different tonight.	Les coses van ser diferents aquesta nit.
They were at least a couple of levels away.	Estaven almenys a un parell de nivells de distància.
Just going through each of these doors was a job.	Només passar per cadascuna d'aquestes portes era una feina.
I used my own time.	Vaig utilitzar el meu propi temps.
This is not a cause for concern.	Això no és motiu de preocupació.
You know how it works.	Ja saps com funciona.
On the other hand, certain patterns are repeated.	D'altra banda, certs patrons es repeteixen.
You can hear him calling you.	Pots sentir que et crida.
The rest will follow soon.	La resta seguirà aviat.
It must have hurt.	Deu haver fet mal.
Today has been a good day for me.	Avui m'ha semblat un bon dia.
I don't want problems.	No vull problemes.
However, he entered a room through the walls.	No obstant això, va entrar a una habitació a través de les parets.
Like a storm against the wall.	Com una tempesta contra la paret.
Just rest.	Només descansa.
It was time.	Ja era hora.
There was something there.	Hi havia alguna cosa allà.
Then go down and turn left.	Baixeu llavors i aneu a l'esquerra.
All that can happen now.	Tot el que pot passar ara.
He is the boy.	Ell és el noi.
Waiting for what is proposed below.	Esperant el que se us proposi a continuació.
They have the same name and that's good enough.	Tenen el mateix nom i això és prou bo.
But they have character.	Però tenen caràcter.
I have other things on my mind.	Tinc altres coses al cap.
It's amazing that you made them on your own.	És increïble que els hagis fet pel teu compte.
Reasonable rate per night.	Tarifa raonable per nit.
They are not produced for smaller levels.	No es produeixen per a nivells més petits.
The station remains under your authority.	L'estació roman sota la vostra autoritat.
Our results matched this.	Els nostres resultats obtinguts van coincidir amb això.
He could have done anything.	Podria haver fet qualsevol cosa.
And he still doesn't know it.	I encara no ho sap.
Be a leader.	Ser líder.
They didn't party.	No feien festes.
He lost just under a month of playing time.	Va perdre poc menys d'un mes de temps de joc.
And morning.	Et maten.
Control cells were treated with vehicle.	Les cèl·lules de control es van tractar amb vehicle.
Weeks passed.	Van passar setmanes.
I tried it and loved it.	Ho vaig provar i em va encantar.
I made this public.	Això ho vaig fer públic.
He was then beaten between the shoulders.	Després va ser colpejat entre les espatlles.
I was nervous and I started to worry.	Estava nerviós i vaig començar a preocupar-me.
This is not ideal.	Això no és ideal.
No, that was the wrong word.	No, aquesta era la paraula equivocada.
It was a difficult question to get out of.	Va ser una pregunta difícil de sortir.
I really don't even want to talk about it.	Realment no vull ni parlar-ne.
For a moment my blood cooled.	Per un moment se'm va refredar la sang.
Live again, breathe again.	Tornar a viure, tornar a respirar.
It was later moved to its current location.	Posteriorment es va traslladar a la seva ubicació actual.
And she killed her husband.	I va matar el seu marit.
But now, he wrote to me.	Però ara, em va escriure.
Let something happen.	Perquè passi alguna cosa.
There was a moment of silence.	Hi va haver un moment de silenci.
There is nothing to talk about.	No hi ha res a parlar.
They didn't have the technology.	No tenien la tecnologia.
He felt it in his throat.	Es va sentir a la gola.
Suppose to keep them quiet.	Suposem que per mantenir-los tranquils.
Maybe he didn't say it right.	Potser no ho va dir bé.
He was used to being silent, but this was not a good silence.	Estava acostumat a callar, però aquest no era un bon silenci.
He has no social game and certainly no strategic skills.	No té cap joc social i, certament, no té habilitats estratègiques.
Even the true word.	Fins i tot la paraula veritable.
This may not last long.	Això no pot durar gaire.
Your mother didn't want it.	La teva mare no ho havia volgut.
And it always will be.	I sempre ho serà.
You don't do it unless you're married.	No ho fas tret que estiguis casat.
Knowledge in itself.	El coneixement en si mateix.
Put it in cold water for a minute before turning it off.	Poseu-lo en aigua freda un minut abans d'apagar-lo.
This moment has become a movement thanks to you.	Aquest moment s'ha convertit en un moviment gràcies a tu.
It might even have been true.	Fins i tot podria haver estat cert.
There was something in the house that she knew about.	A la casa hi havia alguna cosa que ella en sabia.
She has never denied herself anything.	Mai s'ha negat res a si mateixa.
Now, some will wonder how this is possible.	Ara, alguns es preguntaran com és possible això.
This time it was fixed quickly.	Aquesta vegada es va arreglar ràpidament.
There must be something wrong with my mind.	Hi ha d'haver alguna cosa malament amb la meva ment.
His age was significant.	La seva edat era significativa.
Try to do something you enjoy as a family.	Intenta fer alguna cosa que t'agrada com a família.
I sat down and started lying to him.	Em vaig asseure i vaig començar a mentir-li.
But that was then.	Però això va ser llavors.
With respect.	Amb respecte.
I got it.	El tinc.
This process helps protect both your employees and your business.	Aquest procés ajuda a protegir tant els vostres empleats com la vostra empresa.
It was summer, it was hot.	Era estiu, feia calor.
To the facts.	Als fets.
That car accident killed our entry and exit.	Aquell accident de cotxe ens va matar l'entrada i la nostra sortida.
We use this property below.	Utilitzem aquesta propietat a continuació.
But when we are trying to lose weight, the game changes.	Però quan estem intentant perdre pes, el joc canvia.
I'm older now.	Ara sóc més gran.
The same thing we did last year.	El mateix que vam fer l'any passat.
Don't let fear stop you from speaking.	No deixis que la por t'impedeixi parlar.
This can affect those around us.	Això pot afectar els que ens envolten.
Move so that you are as close to the wall as possible.	Mou-te de manera que estiguis el més a prop possible de la paret.
The boys accepted me right away.	Els nois em van acceptar de seguida.
We'll see what happens.	Veurem què passa.
He saw what the book was and shook his head.	Va veure quin llibre era i va negar amb el cap.
These people are becoming too full of their mission.	Aquesta gent s'està tornant massa plena de la seva missió.
I will learn about both and then make my decision.	Aprendré sobre tots dos i després prendré la meva decisió.
I just don’t know how to do my job.	Simplement no sé com fer la meva feina.
I know it’s slow, but it’s just the beginning.	Sé que és lent, però només és el principi.
Look at the story, he had said it more than once.	Mira la història, havia dit més d'una vegada.
Kill and kill ,.	Matar i assassinar,.
He is looking for it.	Ell ho busca.
Without him, none of this would be possible.	Sense ell, res d'això seria possible.
I couldn't help but be close to you sometimes.	No he pogut evitar estar a prop teu de vegades.
Great.	Genial.
I decided that was the country for me.	Vaig decidir que aquell era el país per a mi.
But this battle was different.	Però aquesta batalla va ser diferent.
Her family had worked hard, even she had worked hard.	La seva família havia treballat molt, fins i tot ella havia treballat.
She is his second wife.	És la seva segona dona.
However, several interesting aspects still need to be considered.	No obstant això, encara s'han de tenir en compte diversos aspectes interessants.
And third parties.	I tercers.
The treatment was performed three times a week.	El tractament es va dur a terme tres vegades per setmana.
It has been a very hard change.	Ha estat un canvi molt dur.
You've been in the news a few times.	Has estat a les notícies unes quantes vegades.
It is more reasonable.	És més raonable.
The damage is done for this year.	El dany està fet per aquest any.
What is the reason for this error.	Quina és la raó d'aquest error.
And that hair.	I aquell cabell.
So maybe this is hell.	Així que potser això és un infern.
Everything around us has a reason.	Tot el que ens envolta té un motiu.
He has no idea.	No en té ni idea.
Up or down.	Amunt o avall.
Great job on the image and color of it.	Gran treball en la imatge i el color d'ella.
We see that the two match within the error bars.	Veiem que els dos coincideixen dins de les barres d'error.
That's right, girl.	Així és, nena.
Perfectly normal function.	Funció perfectament normal.
And they were everywhere.	I estaven per tot arreu.
I love walking around with you and her.	M'encanta caminar per això amb tu i amb ella.
This was something they had done twice before that month.	Això era una cosa que havien fet dues vegades abans d'aquell mes.
Another catch went hand in hand.	Una altra captura va anar a la mà.
His name has not been released.	El seu nom no ha estat divulgat.
Mobile traffic is expected to double every year.	Es preveu que el trànsit mòbil es dupliqui cada any.
A repeated measurement design was used.	Es va utilitzar un disseny de mesures repetides.
Violence begins when they use their weapons.	La violència comença quan fan servir les seves armes.
The case comes here by direct appeal.	El cas arriba aquí per recurs directe.
She came back and the old man grabbed her.	Va tornar i el vell se la va agafar.
It's not, it was vs.	No és, era vs.
It's his year.	Fa el seu any.
And then a few days go by, a few weeks and nothing happens.	I després passen uns quants dies, unes setmanes i no passa res.
I found it funny in the photo.	Em va semblar divertit a la foto.
One is running.	Un està corrent.
It happened.	Va passar.
In the morning, when they left for work, we were still there.	Al matí, quan van marxar a treballar, encara hi érem.
Everything turned out normal.	Tot va resultar normal.
The mechanisms are unknown.	Es desconeixen els mecanismes.
The dots speak for themselves.	Els punts parlen per si mateixos.
No, no, that's all there is to it.	No, no, és que hi ha tot.
The boy was a problem.	El nen era un problema.
To start a parallel project.	Per iniciar un projecte paralel.
But those offers were not part of the final decision.	Però aquestes ofertes no van formar part de la decisió final.
From this it follows that we cannot know much.	D'això se'n dedueix que no en podem saber gaire.
I found him and he is now dead.	El vaig trobar i ara és mort.
I learn something new every time a new story comes to me.	Aprenc alguna cosa nova cada cop que em ve una història nova.
Maybe someone found it a long time ago.	Potser algú el va trobar fa temps.
Shop closed.	Botiga tancada.
Just a voice.	Només una veu.
There are two weeks left.	Queden dues setmanes.
The same goes for men and women.	El mateix passa amb homes i dones.
He seemed quite surprised to see us.	Semblava força sorprès de veure'ns.
I felt it.	Ho sentia.
No patient experienced a complete response.	Cap pacient va experimentar una resposta completa.
Similar results were obtained in our study.	En el nostre estudi es van obtenir resultats similars.
All the noise stopped.	Tot el soroll es va aturar.
It's his house, more than mine.	És casa seva, més que la meva.
The city grew rapidly with workers.	La ciutat va créixer ràpidament amb treballadors.
It's done that way.	Es fa així.
He needed to look after his wounds.	Necessitava vetllar per les seves ferides.
I can't say, though, but the darkness will return.	Tanmateix, no puc dir-ho, sinó la foscor tornarà.
As individuals, their teachers were certainly not bad people.	Com a individus, els seus professors segurament no eren dolents persones.
It is an excellent reference.	És una excel·lent referència.
So much blood, and no sign of where it came from.	Tanta sang, i cap senyal d'on venia.
However, this does not indicate the end of either endeavor.	Tanmateix, això no indica el final de cap dels dos esforços.
I could have grabbed this one with my eyes closed.	Podria haver agafat aquest amb els ulls tancats.
No one has ever heard of it.	Ningú ha sentit mai a parlar d'això.
It had to be.	Ho havia de ser.
Exit from certain death.	Sortida d'una mort segura.
Even the same charge.	Fins i tot el mateix càrrec.
I took it home.	Ens vaig portar a casa.
The following method has been found to give the best results.	S'ha trobat el mètode següent per donar els millors resultats.
Here it depends on a personal choice.	Aquí depèn d'una elecció personal.
And so far the text is ready to go.	I fins aquí el text està preparat per arribar.
Much of this land is now government land.	Una gran part d'aquesta terra és ara terra governamental.
He didn't have a hair on his head.	No tenia ni un pèl al cap.
Lots to see and do our kids.	Molt per veure i fer els nostres fills.
Don't look around us.	No mireu al nostre voltant.
One more, exactly where you can pick it up.	A un més, exactament on es pot recollir.
He seemed to be a man of few words, if any.	Semblava ser un home de poques paraules, si n'hi hagués.
Eventually, police arrested them both.	Finalment, la policia els va detenir a tots dos.
The game would have nothing to do with politics, he said.	El joc no tindria res a veure amb la política, va dir.
You do it through touch.	Ho fas a través del tacte.
Primary care medicine schools.	Escoles de medicina d'atenció primària.
It didn't work out that way.	No va sortir així.
Contact the news team.	Contacta amb l'equip de notícies.
Is this possible? 	Això és possible?
here is an example.	aquí teniu un exemple.
You feel comfortable with that and that’s the name everyone knows.	Et sents còmode amb això i és el nom que tothom sap.
He had been in the middle of his magic.	Havia estat enmig de la seva màgia.
This would work for very small objects.	Això funcionaria per a objectes molt petits.
This potential will remain hidden unless we take it out.	Aquest potencial romandrà ocult tret que el fem fora.
Your father has never been able to show his heart.	El teu pare mai ha sabut mostrar el seu cor.
Ten.	Déu.
It causes violence.	Provoca violència.
Then he pushed her.	Després el va empènyer.
You know this error will be critical.	Sabeu que aquest error serà crític.
His face turned red.	La seva cara es va posar vermella.
Read a lot.	Llegiu molt.
The prices of the different models are different.	Els preus dels diferents models són diferents.
I don’t have to make any effort to get stuck here.	No he de fer cap esforç per quedar-me atrapat aquí.
But you need money to get started.	Però necessites diners per començar.
As if they could go in all directions.	Com si poguessin anar en tots els sentits.
No doubt he was serious.	Sens dubte, anava seriosament.
And she is so sweet and smart.	I és tan dolça i intel·ligent.
We've seen them before.	Els hem vist abans.
And it's not a new idea either.	I tampoc és una idea nova.
That didn’t end there.	Això no va acabar aquí.
Until you have, until you have children.	Fins que tinguis, fins que tinguis fills.
And he got it.	I ho va aconseguir.
See how many people are in some of these studies.	Mireu quanta gent hi ha en alguns d'aquests estudis.
It means for the white race.	Significa per a la raça blanca.
I should do more.	Hauria de fer més.
They have them now, they will continue to have them.	Els tenen ara, els seguiran tenint.
It must be magic.	Deu ser màgia.
Differences in health status do not take these findings into account.	Les diferències en l'estat de salut no tenen en compte aquestes troballes.
I'm pretty lucky.	Tinc força sort.
It seemed like everything was waiting.	Semblava que tot estava esperant.
Clearly, this means making changes.	Està clar que això vol dir fer canvis.
Strange or what.	Estrany o què.
We have to be professional.	Hem de ser professionals.
However, there are several differences between the book and the movie.	Tanmateix, hi ha diverses diferències entre el llibre i la pel·lícula.
Book for a week.	Reserveu-hi durant una setmana.
Beyond that, not much is known.	Més enllà d'això, no se'n sap gaire cosa.
What he does then with this information is his business.	El que fa llavors amb aquesta informació és el seu negoci.
They seemed to have been broken to a deep level.	Semblaven haver estat trencats a un nivell profund.
We invite you to buy, sell and trade as you see fit.	Us convidem a comprar, vendre i comerciar com us convingui.
It was a lot of fun and they enjoyed it.	Va ser una cosa divertida i van gaudir-ne.
It was as if you had returned home.	Era com si haguessis tornat a casa.
Just what I needed.	Just el que necessitava.
I open it.	l'obro.
See above, application.	Veure més amunt, aplicació.
Or they try.	O ho intenten.
Everyone did this.	Tot el món va fer això.
Lower the heat to half.	Baixeu el foc a mitjà.
Second, analyzes that include many variables are sometimes unresolved.	En segon lloc, les anàlisis que inclouen moltes variables de vegades no es resolen.
I’m trying to do it with my head.	Estic intentant fer-ho amb el cap.
It just made him hit harder.	Només li va fer colpejar més fort.
The officer called him and ordered him to open it.	L'agent el va cridar i li va ordenar que obrís.
When he finished, he could only improve.	Quan va acabar, només va poder millorar.
He is four and five.	Ell és quatre i cinc.
I wanted to live alone, to be independent.	Volia viure sol, ser independent.
Look at your population count.	Mireu el vostre recompte de població.
He took both eyes.	Va prendre els dos ulls.
Therefore, we were unable to test an interaction effect.	Per tant, no hem pogut provar un efecte d'interacció.
Your security has become an important issue for me.	La teva seguretat s'ha convertit en una qüestió important per a mi.
The response rate was relatively high.	La taxa de resposta va ser relativament alta.
There was less than a third left.	En quedava menys d'un terç.
You have to read it.	Cal llegir-lo.
Feel my arm.	Sent el meu braç.
But that’s not important now.	Però això no és important ara.
She gets you in trouble.	Ella et posa en problemes.
Towards the step.	Cap al pas.
The data is hot right now.	Les dades són calentes ara mateix.
She didn't know what to say.	Ella no sabia què deia.
He has lost us.	Ens ha perdut.
Let him think he was talking to strange men.	Que pensi que parlava amb homes estranys.
Things get dark.	Les coses es fan fosques.
But it may be more important in the coming years.	Però pot ser més important en els propers anys.
This is because each connection is not strong enough.	Això passa perquè cada connexió no és prou forta.
Half the bottle for tonight and half for tomorrow night.	La meitat de l'ampolla per aquesta nit i la meitat per demà a la nit.
You are the judge.	Tu ets el jutge.
We cannot offer medical advice.	No podem oferir assessorament mèdic.
People feel that these are real people.	La gent sent que aquestes són persones reals.
The work was first, and then the talk.	La feina va ser primer, i després la xerrada.
You know about him, so he has to kill you.	Tu saps sobre ell, així que t'ha de matar.
I know he is telling the truth.	Sé que està dient la veritat.
They actually have a terrible safety record.	En realitat tenen un historial de seguretat terrible.
This model is to start with the feet and work.	Aquest model és començar pels peus i treballar.
All methods have minimal side effects.	Tots els mètodes tenen efectes secundaris mínims.
It was just beginning to light up.	Tot just començava a fer llum.
It just complicated it.	Només ho va complicar.
This time it was totally different and very welcome.	Aquesta vegada va ser totalment diferent i molt benvinguda.
Achieving this army means building them first.	Aconseguir aquest exèrcit significa construir-los primer.
This database function is known as the location data source.	Aquesta funció de base de dades es coneix com a font de dades d'ubicació.
I'm just trying to block it.	Simplement intento bloquejar-ho.
Life sometimes just gets in the way.	La vida de vegades només es posa en el camí.
Still, it will be very big news.	Tot i això, serà una notícia molt gran.
For a moment he did not speak.	Durant un moment no va parlar.
But we long for it.	Però ho anhelem.
With my children, thank-you notes are a must.	Amb els meus fills, les notes d'agraïment són imprescindibles.
He had left it closed.	L'havia deixat tancat.
Oil and water.	Oli i aigua.
We caught on quickly.	Ens vam atrapar ràpidament.
I press again.	Torno a prémer.
She loves this movie.	Li encanta aquesta pel·lícula.
He spread his legs and stood firm.	Va estendre les cames i es va mantenir ferm.
The past is not important.	El passat no és important.
Find out what happened here between that beginning and now.	Descobriu què va passar aquí entre aquest principi i ara.
Everyone will get angry when you lose, you need it.	Tothom s'enfadarà quan perdis, ho necessites.
You are perfectly fine.	Estàs perfectament bé.
You made war on the wrong person when you made this post.	Vas fer la guerra amb la persona equivocada quan vas fer aquesta publicació.
My fingers felt cold and wet.	Els meus dits se sentien freds i humits.
It does not attack.	No ataca.
He could not hold office.	No podia ocupar el càrrec.
Remember that the process should not cost you or your family anything.	Recordeu que el procés no hauria de costar res a vosaltres ni a la vostra família.
Quality work without feeling like your man.	Treball de qualitat sense sentir-se com el seu home.
In fact, they helped me take off my clothes.	De fet, em van ajudar a treure'm la roba.
Find out what kind of things interest you.	Descobriu el tipus de coses que us interessen.
I never took the test, though.	No vaig fer mai la prova, però.
And it will use you to do that.	I us farà servir per fer-ho.
I could go on for a while.	Podria continuar una estona.
Friend and other servants.	Amic i altres criats.
It looks sad.	Es veu trist.
You have a large bathroom.	Tens un bany gran.
Death to the world, as always.	Mort pel món, com sempre.
It was good for his word.	Va ser bo per a la seva paraula.
There were no reports of damage.	No hi va haver informes de danys.
I will try it today.	Ho provaré avui.
For now, you can find many solutions to the problem.	De moment, podeu trobar moltes solucions al problema.
I couldn't even guess.	No podia ni endevinar.
Bright lights on my face.	Llums brillants a la meva cara.
Before it started to break and pull back.	Abans que comencés a trencar-se i tornar a tirar enrere.
This, no doubt, is what seems to have happened.	Això, sens dubte, és el que sembla haver passat.
Maybe we’ll be out for a few hours.	Potser estarem fora unes quantes hores.
This helped a lot.	Això va ajudar molt.
There has been nothing like this show before or after.	No hi ha hagut res com aquest espectacle abans ni després.
You can find out which church someone goes to.	Podeu esbrinar a quina església va algú.
Useful things for any bad guy to know.	Coses útils perquè qualsevol dolent ho sàpiga.
They have to get out of here.	Han de sortir d'aquí.
I noticed that the parking lot was empty.	Em vaig adonar que l'aparcament estava buit.
Good influence for the whole game.	Bona influència per al conjunt del joc.
Watch the door, young friend.	Vigileu la porta, jove amic.
I did it, over and over again.	Ho vaig fer, una i altra vegada.
The answer is none of them.	La resposta no és cap d'ells.
I offered him a better death.	Li vaig oferir una mort millor.
She could count on him too.	Ella també podia comptar amb ell.
It's coming to me.	Vine a mi.
This one, so far, is probably my favorite.	Aquest, fins ara, és probablement el meu preferit.
Just jump in there.	Només saltar-hi.
They both ignored me, completely.	Tots dos em van ignorar, completament.
More examples will come.	En vindran més exemples.
The content of the video becomes practical and absolutely safe.	El contingut del vídeo es fa pràctic i absolutament segur.
He has said it every week.	Ho ha dit cada setmana.
Too cold for a dress like this.	Massa fred per a un vestit com aquest.
The first one looks amazing up close.	El primer sembla increïble de prop.
Unfortunately, that means the police.	Malauradament, això vol dir la policia.
If anyone had information she could use, it would be him.	Si algú tingués informació que ella pogués utilitzar, seria ell.
I started studying mortality rates.	Vaig començar a estudiar les taxes de mortalitat.
Two new books in two years.	Dos llibres nous en dos anys.
He makes new music.	Fa la nova música.
I was just trying to be good.	Només estava intentant ser bo.
The group in the house will have no background.	El grup de la casa no tindrà antecedents.
It is time for change.	És l'hora del canvi.
Email us your status.	Envieu-nos el vostre estat per correu electrònic.
They want to know how to talk about the book.	Volen saber parlar del llibre.
She didn't even know it.	Ella ni tan sols ho sabia.
This had been going on for years.	Això feia anys que passava.
In any of them.	En qualsevol d'ells.
I came back like them.	Vaig tornar com ells.
He enjoyed it long after getting used to the movement.	Va gaudir molt després d'acostumar-se al moviment.
She just thought how she could save him.	Ella només pensava com podria salvar-lo.
This does not seem to be the case.	Aquest no sembla ser el cas.
He was part of a human community.	Formava part d'una comunitat humana.
Same situation, good stuff, cheap stuff.	La mateixa situació, coses bones, coses barates.
Please look at the door.	Si us plau, mireu la porta.
A cry of pain.	Un crit de dolor.
They both had the same number of members in the room.	Tots dos tenien el mateix nombre de membres a la sala.
They want to create more.	Volen crear més.
I couldn't hear.	No podia escoltar.
An image of something.	Una imatge d'alguna cosa.
Sometimes you will forget.	De vegades oblidaràs.
Clearly the man wanted to talk.	És evident que l'home volia parlar.
It was getting dark outside.	A fora s'havia fet fosc.
It was slow and even.	Va ser lent i uniforme.
And it helps to get it done.	I ajuda que s'aconsegueixi.
In my time in space.	Al meu temps a l'espai.
I don’t know what’s going on there.	No sé què passa allà.
No one says anything at first.	Ningú diu res al principi.
Let us take care of yours.	Deixa'ns cuidar el teu.
It will do a lot of harm, in fact.	Farà molt de mal, de fet.
Initial feedback is good so far.	Els comentaris inicials són bo fins ara.
But this is a conversation that needed to move on.	Però aquesta és una conversa que calia seguir endavant.
Still, you feel it.	Tot i així, ho sents.
It's a good game!.	És un bon joc!.
Maybe it’s just another place to hide.	Potser és només un altre lloc per amagar-se.
Your support will not be lost.	El vostre suport no es perdrà.
Contact us today to discuss your needs.	Poseu-vos en contacte amb nosaltres avui per discutir les vostres necessitats.
The faces really looked like her mother and father.	Les cares s'assemblaven realment a la seva mare i al seu pare.
It was one or the other.	Era un o l'altre.
Add a lot of pepper.	Afegiu-hi molt pebre.
We want nothing to do with you.	No volem res a veure amb tu.
God, it must be fantastic to be so strong.	Déu, ha de ser fantàstic ser tan fort.
So we are just waiting.	Així que només estem esperant.
And the price was high.	I el preu era alt.
My feelings towards this game are very strange.	Els meus sentiments cap a aquest joc són molt estranys.
I still have to ask the question.	Encara he de fer la pregunta.
Roll them gently sideways.	Enrotlleu-los suaument de costat.
Stick it in the light box.	Enganxa-ho a la caixa de llum.
Do a few of the two.	Fes uns quants dels dos.
But it was just what I expected.	Però només era el que esperava.
We are approaching.	Ens estem apropant.
He did it in college.	Ho va fer a la universitat.
Preparing it.	Preparant-ho.
Herein lies the problem.	Aquí rau el problema.
I'm not afraid.	No tinc por.
But he was young, and young people were often not dangerous.	Però era jove, i els joves sovint no eren perillosos.
Okay, this is personal.	D'acord, aquest és personal.
Please come and join me there.	Si us plau, vine i acompanya'm allà.
But she stopped.	Però ella es va aturar.
In fact, I am neither.	De fet, no sóc cap dels dos.
I just need to understand why you let him do it.	Només necessito entendre per què el vas deixar fer-ho.
We need to know that.	Hem de saber això.
Some states have almost half of their adults out of work.	Alguns estats tenen gairebé la meitat dels seus adults sense treballar.
You are a marvel.	Ets una meravella.
More than anything.	Més que res.
I grabbed them and changed into the bathroom.	Els vaig agafar i em vaig canviar al bany.
Knowing how to submit your app is an important aspect.	Saber com enviar la vostra aplicació és un aspecte important.
I know there are days when you don’t feel like it.	Sé que hi ha dies que no en tens ganes.
He had been there then and now he was still there.	Aleshores hi havia estat i ara encara hi era.
It had been an excellent topic.	Havia estat un tema excel·lent.
And trust me.	I confia en mi.
It's time to go home, I told him.	Ja és hora de tornar a casa, li deia.
Very, very strong.	Molt, molt fort.
For some, though, it’s definitely not an option.	Per a alguns, però, definitivament no és una opció.
She had given up on him.	Ella havia renunciat a ell.
I only get half the food.	Només rebo la meitat de l'alimentació.
But unfortunately, this is what is happening today.	Però, malauradament, això és el que està passant avui.
The board was supposed to be independent and free from political influences.	Se suposava que la junta era independent i lliure d'influències polítiques.
Suddenly he starts to stir.	De sobte comença a remenar-se.
It was not closed.	No estava tancat.
You were expecting too much.	T'esperaves massa.
Anything can happen to you.	Et pot passar qualsevol cosa.
There was no answer.	No hi va haver resposta.
No, he should do things his way.	No, hauria de fer les coses a la seva manera.
She is a very strong and very serious young woman.	És una dona jove molt forta i molt seriosa.
Our service does not end when we send your project.	El nostre servei no s'acaba quan enviem el vostre projecte.
But it is far from clear that it is.	Però està molt lluny de ser clar que ho sigui.
Its role has been taken over by the Internet.	El seu paper ha estat assumit per Internet.
Too bad, small town like this, so much crime suddenly.	Llàstima, poble petit com aquest, tant crim de sobte.
By then it would be too late.	Aleshores ja seria massa tard.
I had to introduce myself.	Vaig haver de presentar-me.
I think this is a big mistake.	Crec que això és un gran error.
Human hands are too big.	Les mans humanes són massa grans.
You can’t imagine how poor.	No us podeu imaginar com de pobres.
The decision is final.	La decisió és definitiva.
This conclusion should not seem strange either.	Tampoc hauria de semblar estranya aquesta conclusió.
Nothing left.	Res a l'esquerra.
The experiment was repeated three times, with similar results.	L'experiment es va repetir tres vegades, amb resultats similars.
For him, it’s just part of the job.	Per a ell, només és part de la feina.
She had.	Ella tenia.
Then another voice.	Després una altra veu.
I think it’s sad.	Crec que és trist.
It is open to the public.	Està obert al públic.
Book now to start your driving career !.	Reserva ara per començar la teva carrera de conducció!.
Naturally, he was covered in blood.	Naturalment, estava cobert de sang.
I was like the light.	Jo era com la llum.
It’s the thing that’s worth fighting for.	És la cosa per la qual val la pena lluitar.
Then he raised his head.	Aleshores va aixecar el cap.
Now is the time to address your tax issue.	Ara és el moment d'abordar el vostre tema fiscal.
So he met my wife.	Així que va conèixer la meva dona.
In short, they know their business.	En poques paraules, coneixen el seu negoci.
And you love them.	I els estimes.
I knew we would break up.	Sabia que ens separaríem.
It didn't have to be that way.	No havia de ser així.
These are easily ignored.	Aquests són fàcilment ignorats.
You know how this works.	Ja saps com funciona això.
About to go to sleep.	A punt d'anar a dormir.
Dress when you can.	Vesteix-te quan puguis.
So let’s break it down.	Així que ho desglossem.
In terms of services, online is more improved.	Pel que fa als serveis, la online està més millorada.
He was right.	Tenia una raó.
I must have heard him fall.	Devia sentir-lo caure.
There is no way to escape the situation.	No hi ha manera d'escapar de la situació.
Following your idea, anyone could vote.	Seguint la teva idea, qualsevol podria votar.
These are test times.	Són temps de proves.
And that shouldn’t be difficult.	I això no hauria de ser difícil.
We are fed up with you.	Estem farts de tu.
Who knows what state he will be in.	Qui sap en quin estat estarà.
Unfortunately, this does not work.	Malauradament, això no funciona.
We can do this in several ways.	Ho podem fer de diverses maneres.
Know how to make your dreams come true.	Sap com fer realitat els teus somnis.
But the resources needed to achieve this were time consuming.	Però els recursos necessaris per aconseguir-ho eren molt de temps.
Not just a small number.	No només un petit nombre.
The process was simple.	El procés va ser senzill.
I didn’t feel that way on a second listen, though.	No em vaig sentir així en una segona escolta, però.
So we learn a lot.	Així que aprenem moltes coses.
Putting his hand on it, he looked down and smiled.	Posant-hi la mà, va mirar cap avall i va somriure.
He was, well, kind.	Va ser, bé, amable.
Then you can accept.	Llavors pots acceptar.
I will not wear it.	No el portaré.
There is no possible conclusion about current knowledge.	No hi ha cap conclusió possible sobre els coneixements actuals.
He is back.	Ell hi ha tornat.
It is the center of most people’s daily existence.	És el centre de l'existència diària de la majoria de la gent.
Two hours pass and you feel great about yourself.	Passen dues hores i et sents molt bé amb tu mateix.
Well, he said, you’ve found the right person.	Bé, va dir, has trobat la persona adequada.
I asked them to require any other information and they told me no.	Li vaig demanar que requerien qualsevol altra informació i em van dir que no.
The music was great, and still getting better.	La música era genial, i encara millorava.
That was a relief.	Això va ser un alleujament.
His own blue eyes were fixed on where their bodies joined.	Els seus propis ulls blaus estaven fixats on s'unien els seus cossos.
No more information.	No hi ha més informació.
Will be.	Serà.
For us, however, we were only concerned with food.	A nosaltres, però, només ens preocupava el menjar.
I couldn't go back to my bed.	No vaig poder tornar al meu llit.
I just had to hear it again.	Només havia de tornar a sentir-ho.
Just remember this.	Només recordeu això.
I can't get an idea either.	Tampoc el puc fer una idea.
Now everything works.	Ara tot funciona.
It will take everyone.	Prendrà tothom.
Therapy was continued in both cases.	La teràpia es va continuar en tots dos casos.
That’s why we come.	Per això venim.
Everything you need to know.	Tot el que necessites saber.
Please review our feedback policy.	Revisa la nostra política de comentaris.
I felt my nervous system begin.	Vaig sentir que el meu sistema nerviós començava.
After a short marriage, he died.	Després d'un curt matrimoni, va morir.
Military and security interests.	Interessos militars i de seguretat.
In general, everything looks up and then down again.	En general, tot mira cap amunt i després torna a baixar.
His love for old cars is well known.	El seu amor pels cotxes antics és ben conegut.
My version follows.	La meva versió segueix.
Slowly at first.	A poc a poc al principi.
We can kill our animals if we really have to.	Podem matar els nostres animals si realment ho hem de fer.
This was not an easy task.	Aquesta no va ser una tasca fàcil.
We weren’t many.	No érem molts.
But think about it for a second.	Però penseu-hi un segon.
Please see the contract page for more details.	Si us plau, consulteu la pàgina del contracte per a més detalls.
I found it a well written, very well written and useful article.	Em va semblar un article ben escrit, molt ben escrit i útil.
It is best to see the full screen.	El millor és veure la pantalla completa.
So far there is no solution for this.	Fins ara no hi ha cap solució per a això.
The rooms were very clean and the bathroom was large.	Les habitacions estaven molt netes i el bany era gran.
They will live with you and die for you.	Viuran amb tu i moriran per tu.
Life is not perfect.	La vida no és perfecta.
Our success is so close, we must continue.	El nostre èxit està tan a prop, hem de continuar.
These kinds of things are never real.	Aquest tipus de coses no són mai reals.
She was an honest woman.	Era una dona honesta.
And my husband too.	I el meu marit també.
I had never seen the meaning.	Mai havia vist el sentit.
They would not have had the option.	No haurien tingut l'opció.
As they say, some things cannot be measured in money.	Com diuen, algunes coses no es poden mesurar en diners.
Push with the third hand.	Empènyer amb la tercera mà.
Anyway, point taken.	De totes maneres, punt pres.
I think it will pay off in the long run.	Crec que pagarà a la llarga.
But these are my brothers.	Però aquests són els meus germans.
That was the first good news.	Aquesta va ser la primera bona notícia.
Each is a little different from the others.	Cadascun és una mica diferent dels altres.
I love them both.	Els estimo tots dos.
Not me.	No jo.
We need action and we need to stop it.	Necessitem acció i hem d'aturar-la.
I have to get into his cells.	He d'entrar a les seves cel·les.
She nodded at him.	Ella li va assentir.
Or run to the blue joy.	O corre cap a l'alegria blava.
And someone did.	I algú ho va fer.
There are solutions to this.	Hi ha solucions per a això.
We need to move forward.	Cal avançar.
Surgery is the treatment of choice.	La cirurgia és el tractament d'elecció.
You can see the passion in his work.	Podeu veure la passió en el seu treball.
We make the t-shirt.	Fem la samarreta.
This can be dangerous.	Això pot ser perillós.
You tell him that.	Tu li dius això.
However, it will be only a small fine if anything.	No obstant això, serà només una petita multa si alguna cosa.
This is where your planning skills will come into play.	Aquí és on entraran en joc les vostres habilitats de planificació.
Two interpretations are possible.	Són possibles dues interpretacions.
I opened the door to our bedroom and entered.	Vaig obrir la porta del nostre dormitori i vaig entrar.
He had never been away from home for so long.	Mai feia tant de temps que havia estat fora de casa.
Go ahead and move on to a better day.	Seguir endavant i avançar cap a un dia millor.
But that was also a matter of degree.	Però això també era una qüestió de grau.
Future studies will need to include these parameters.	Els estudis futurs hauran d'incloure aquests paràmetres.
But it is a rule.	Però és una regla.
Still, it seemed sharp.	Tot i així, semblava agut.
Just copy the text from the second cell to the first.	Només cal que copieu el text de la segona cel·la a la primera.
The music business has gone well for us.	El negoci de la música ens ha anat bé.
Therefore, the results cannot be compared directly.	Per tant, els resultats no es poden comparar directament.
I didn’t care if anyone saw it.	No em preocupava que ningú ho veiés.
Little more I could do now.	Poc més podria fer ara.
Then you can enter.	Després ja pots entrar.
I told you once, you are the right man for the job.	T'he dit una vegada, ets l'home adequat per a aquesta tasca.
This is my dream.	Aquest és el meu somni.
We were too big.	Érem massa grans.
Some last months, other weeks.	Alguns darrers mesos, altres setmanes.
I am in touch with them.	Estic en contacte amb ells.
I was afraid of you, of what I knew would come.	Tenia por de tu, del que sabia que vindria.
It's a way of being.	És una manera de ser.
Not enough words.	No hi ha prou paraules.
We create a vision of who they were.	Creem una visió de qui eren.
The user presses a key and the sound is played.	L'usuari prem una tecla i es reprodueix el so.
And she loves her job.	I li encanta la seva feina.
I can't be strong right now.	No puc ser fort ara mateix.
The friendly repetition of the photo of the open result brings current events.	La repetició amistosa de la foto del resultat obert aporta actualitat.
It was easy to notice the difference.	Era fàcil notar la diferència.
The bed was very comfortable.	El llit era molt còmode.
Freedom within reason.	Llibertat dins la raó.
They did not come from the same school.	No venien de la mateixa escola.
And we learned his name.	I vam aprendre el seu nom.
Obviously, he was quite worried about them.	Evidentment, estava força preocupat per ells.
All these materials have different characteristics.	Tots aquests materials tenen característiques diferents.
They would just take me.	Només em portarien.
Houses in the dark and in the cold.	Cases a la foscor i al fred.
They live the moment.	Viuen el moment.
This is a deeply personal job.	Aquest és un treball profundament personal.
Please check back after this time.	Comproveu-ho després d'aquest temps.
Some people believe it today.	Algunes persones ho creuen avui.
The theory of recovery is unclear.	La teoria de la recuperació no està clara.
As it happens, every major city in the world has one.	Com passa, totes les ciutats importants del món en tenen una.
Me, he said.	Jo, va dir.
It was time to leave.	Ja era hora de marxar.
Then he was burned.	Després es va cremar.
Most parents know this.	La majoria dels pares ho saben.
Or turn it into a question.	O convertir-ho en una pregunta.
They are naturally at the extremes.	Estan naturalment als extrems.
They died where they were.	Van morir on estaven.
Just go there.	Només ves-hi.
More than anything I wanted to go with him.	Més que res volia anar amb ell.
Designed the work.	Dissenyat l'obra.
So we have to be careful not to do that.	Així que hem d'anar amb compte de no fer-ho.
The attack ship would do as it was told.	El vaixell d'atac faria pel que tenia pensat.
Not so.	No és així.
Participants provided signed informed consent at each visit.	Els participants van proporcionar un consentiment informat signat a cada visita.
And this is where the great criminal opportunity opened up.	I aquí és on es va obrir la gran oportunitat criminal.
That works for me.	Que em funciona.
And maybe she would have loved him.	I potser ella l'hagués estimat.
I couldn't speak.	No podia parlar.
This is my feeling.	La meva sensació és aquesta.
How terrible.	O tan terrible.
I'm not really moving forward, he thought.	Realment no estic avançant, va pensar.
The future is the past.	El futur és el passat.
Please correct errors in your credit report.	Corregiu errors al vostre informe de crèdit.
For once, the former president seemed his age and more.	Per una vegada, l'expresident semblava la seva edat i més.
I'm just watching.	Només estic mirant.
But they were together.	Però estaven junts.
Another party and no one shows up.	Una altra festa i ningú no es presenta.
It's a whole picture.	És tota una imatge.
Buy it today.	Compra-ho, avui.
Sometimes the music was secondary to the environment.	De vegades la música era secundària a l'entorn.
Transfer the chicken to the plate and allow to cool slightly.	Transferiu el pollastre al plat i deixeu-lo refredar lleugerament.
All over the world, women live longer than men.	A tot el món, les dones viuen més que els homes.
Sometimes you won't get what you want.	De vegades, no aconseguiràs el que volies.
And then they saw it.	I després ho van veure.
I came in.	Vaig entrar.
I had a hard night.	Vaig tenir una nit dura.
A very good book.	Un molt bon llibre.
She was born with it.	Ella va néixer amb ella.
I put out the fire under the oil.	Apago el foc sota l'oli.
Problems with what half a card meant.	Problemes del que significava mitja targeta.
Then he got up and went down to the water.	Aleshores es va aixecar i va baixar cap a l'aigua.
Read on for them.	Llegeix per ells.
I did not make that mistake.	Jo no vaig cometre aquest error.
Total wear is presented as a loss of volume.	El desgast total es presenta com a pèrdua de volum.
It’s the first time I’ve done something like this.	És la primera vegada que faig una cosa com aquesta.
A representative of an average of at least three independent experiments is shown.	Es mostra un representatiu d'una mitjana d'almenys tres experiments independents.
And it's on its way.	I està en camí.
But you can't fall asleep, it just happens.	Però no pots adormir-te, només passa.
However, the exact mechanism underlying the effect is still unclear.	No obstant això, el mecanisme exacte subjacent a l'efecte encara no està clar.
In fact, both birth and death rates are falling.	De fet, tant les taxes de natalitat com de mortalitat cauen.
The situation here, however, is quite different.	La situació aquí, però, és ben diferent.
He had been unable to sleep.	Havia estat incapaç de dormir.
He had lost his mark.	Havia perdut la seva marca.
If so, they set the rules straight and had fun.	Si ho era, van establir regles bàsiques i es van divertir.
Some cannot be older than six years.	Alguns no poden tenir més de sis anys.
I will not live this time in peace.	No vaig a viure aquest temps en pau.
A pleasure to see you both again.	Un plaer tornar-vos a veure a tots dos.
Let his example be our call to action.	Que el seu exemple sigui la nostra crida a l'acció.
An accident had occurred and he had not survived.	S'havia produït un accident i no havia sobreviscut.
I needed to see.	Necessitava veure.
He had thought he was his best student.	Havia pensat que era el seu millor alumne.
These can cause some anxiety from within.	Aquests poden causar certa ansietat des de dins.
We see ourselves separated and not part of the whole.	Ens veiem separats i no part del tot.
My arms began to feel less heavy.	Els meus braços van començar a sentir-me menys pesats.
These two are much larger than one.	Aquests dos són molt més grans que un.
I'm married.	Ho tinc casat.
I am that box.	Jo sóc aquesta caixa.
Sure he was thinking outside the box.	Segur que estava pensant fora de la caixa.
He finally opened the door.	Finalment va obrir la porta.
I felt that more could have been done.	Vaig sentir que s'hauria d'haver pogut fer més.
Only one survived.	Només un va sobreviure.
That is, of course, true.	Això és, per descomptat, cert.
The level and quality of service has never been an issue.	El nivell i la qualitat del servei mai han estat un problema.
Be the role model and lead by example.	Sigues el model a seguir i dóna l'exemple.
Maybe you need it.	Potser ho necessiti.
This will be described below.	Això es descriurà a continuació.
That was the plan, anyway.	Aquest era el pla, de totes maneres.
Tell someone how much you appreciate it.	Digues a algú quant l'aprecies.
Any day, anyone can beat anyone.	Qualsevol dia, qualsevol pot vèncer qualsevol.
It was time to get to work.	Ja era hora de posar-se a treballar.
Good luck, guys.	Molta sort, nois.
Price in a statement.	Preu en un comunicat.
At this stage, you can begin the first round of physical therapy.	En aquesta etapa, pot començar la primera ronda de teràpia física.
He didn't know how long until he saw her there.	No sabia quant fins que la va veure allà.
At this level the building is a tool.	En aquest nivell l'edifici és una eina.
For those of you who haven't been selected, you have two options.	Per als que no heu estat seleccionats, teniu dues opcions.
I was excited to be here.	Em feia il·lusió ser aquí.
About the other things I didn’t know.	Sobre les altres coses que no sabia.
I need to update my stuff.	He d'actualitzar les meves coses.
Other people come in and other music takes over.	Hi entren altres persones i una altra música pren el relleu.
That man is just bad.	Aquell home és només dolent.
It has been a pleasure to treat them from day one.	Ha estat un plaer tractar-los des del primer dia.
It will be against me.	Serà contra mi.
In these cases, the default culture will be used.	En aquests casos, s'utilitzarà la cultura predeterminada.
You will do this before and after bedtime.	Ho faràs abans i després de dormir.
She was towards me.	Ella estava cap a mi.
Find the balance again.	Trobeu de nou l'equilibri.
He would never face the facts.	Mai s'enfrontaria als fets.
You are the best.	Tu ets el millor.
I love doing it because they understand it.	M'encanta fer-ho perquè ho entenen.
From the original water.	De l'aigua original.
You're busy, you don't have time to eat.	Estàs ocupat, no tens temps per menjar.
So don’t be afraid of death.	Així que no tingueu por de la mort.
That was the case even now.	Així era fins i tot ara.
However, in this time of abundance, crime was not a big issue.	Tanmateix, en aquest temps d'abundància, el crim no era un gran problema.
What steps are coming.	Quins passos vénen.
While at home, her brother hit a man.	Mentre era a casa, el seu germà va colpejar un home.
He was very quiet.	Estava molt callat.
I haven't gotten that far yet.	Encara no he arribat tan lluny.
It came the day we had to leave.	Va arribar al dia en què havíem de marxar.
If it’s not money, it’s something else.	Si no són diners, és una altra cosa.
There really is no difference between the two.	Realment no hi ha diferència entre els dos.
I do know.	Jo sí que ho sé.
They will be here at any time.	Seran aquí en qualsevol moment.
He may be young, but he is just a baby.	Potser és jove, però només és un nadó.
We proved it.	Ho vam demostrar.
Don't force your answers to be one way or another.	No obligueu les vostres respostes a ser d'una manera o altra.
School could be difficult for him with his conditions.	L'escola podria ser difícil per a ell amb les seves condicions.
We correct them as soon as we become aware of them.	Els corregim tan bon punt en tenim coneixement.
You were just a little kid.	Només eres un nen petit.
And for love.	I per amor.
Businesses cannot control this type of customer demand.	Les empreses no poden controlar aquest tipus de demanda dels clients.
This kind of thing has often happened.	Sovint han passat aquest tipus de coses.
Eventually, a passing police officer said it was a heart attack.	Finalment, un agent de policia que passava va dir que era un atac de cor.
He said he was trying not to cry.	Va dir que estava intentant no plorar.
Let's take an example.	Prenguem un exemple.
Like it or not, they have the right to remain silent.	Els agradi o no, tenen dret a callar.
They are different from you and me.	Són diferents de tu i de mi.
But a reason to be good is far from good.	Però una raó per ser bo està lluny de ser bona.
Unfortunately, so far this has not been the case in clinical practice.	Malauradament, fins ara, això no s'ha fet realitat en la pràctica clínica.
I was thinking about you, he said.	Estava pensant en tu, va dir.
I work for someone who uses these terms.	Treballo per a algú que utilitza aquests termes.
You can turn your back on those who have done this to you.	Pots donar l'esquena als qui t'han fet això.
Must be.	Ha de ser.
You start watching a program.	Comences a veure un programa.
I don’t know how to really say it.	No sé com dir-ho realment.
Meet them halfway through, make things easy for them.	Coneix-los a mig camí, posa'ls les coses fàcils.
Bright stars in the sky.	Estrelles brillants al cel.
She may not know it, but she is my friend.	Potser no ho sap, però és la meva amiga.
It doesn't look like my chance has come.	No sembla possible que hagi arribat la meva oportunitat.
Okay, leave it with me.	D'acord, deixa-ho amb mi.
I haven't played a full game yet.	Encara no he jugat un joc complet.
I took more photos than I probably needed.	Vaig fer més fotos de les que probablement eren necessàries.
So if you are not living according to the truth, you are not living.	Així que si no estàs vivint segons la veritat, no estàs vivint.
You find me.	Em trobes.
We both don’t have a firm choice.	Tots dos no tenim una elecció ferma.
This fact has the following physical explanation.	Aquest fet té la següent explicació física.
Every email from customers helped spread the word.	Cada correu electrònic dels clients enviat va ajudar a difondre la paraula.
Tomorrow, they will answer you with the answer.	Demà, et respondran amb la resposta.
They are good friends.	Estan sent bons amics.
I hope you enjoyed this article and the game.	Espero que us hagi agradat aquest article i el joc.
Parts of the speech are not missing.	No hi falten parts del discurs.
We'll see what evidence he has against you.	Veurem quines proves té contra tu.
He was evil.	Va ser malvat.
Body weight per minute to achieve the desired effect.	De pes corporal per minut fins a obtenir l'efecte desitjat.
But you were wrong.	Però t'has equivocat.
The model has been developed.	S'ha desenvolupat el model.
People do what they need and go home.	La gent fa el que necessita i se'n va a casa.
That no one comes by chance.	Que ningú hi ve per casualitat.
It is easy to use and understand.	És senzill d'utilitzar i entendre.
You have learned to write in a basic and fast way.	Has après a escriure de manera bàsica i ràpida.
Whatever happens will be for your own good.	Passi el que passi serà pel teu bé.
On the one hand, yes, I should.	D'una banda, sí, hauria de fer-ho.
Or at least it was.	O, almenys, ho era.
Again, this is not complicated.	De nou, això no és complicat.
The whole market is the boss.	Tot el mercat és el patró.
I really don't get it.	Realment no ho entenc.
It should be fun to watch.	Hauria de ser divertit de veure.
Problems question them.	Els problemes els qüestionen.
For others in general.	Per altres en general.
But my leg was not going well.	Però la meva cama no anava bé.
I should have thought.	Hauria d'haver pensat.
And you really fuck your head off.	I realment et fot el cap.
If you still call, it will negatively affect you.	Si encara truqueu, us afectarà negativament.
But he never did.	Però no ho va fer mai.
Otherwise, it could be said that the cat put him in there.	En cas contrari, es podria dir que el gat el va posar allà dins.
For some people, this is true.	Per a algunes persones, això és cert.
Left phone message.	Missatge telefònic esquerre.
It happened to some of us, so it happened to me.	A alguns ens va passar, així que em va passar a mi.
I wonder if anyone will ever find it.	Em pregunto si algú el trobarà mai.
This is exactly what they were.	Això és exactament el que eren.
A life-changing journey.	Un viatge que et canviarà la vida.
I think it was great.	Crec que va ser gran.
You will eat it before dinner, not after.	El menjaràs abans de sopar, no després.
The image is attached below.	La imatge s'adjunta a continuació.
As if he had waited for us to leave and then fled.	Com si hagués esperat que marxéssim i després hagués fugit.
Even in public.	Fins i tot en el públic.
You will find someone.	Trobareu algú.
But that didn’t happen.	Però això no passava.
It probably would have been a little better at the top.	Probablement hauria estat una mica millor a la part superior.
There are many variables there.	Hi ha moltes variables allà.
I couldn’t take her anywhere.	No la vaig poder portar enlloc.
Your task should not be so difficult.	La seva tasca no hauria de ser tan difícil.
And next year won’t be any better.	I l'any vinent no serà millor.
I can't imagine it.	No m'ho puc imaginar.
Be as good as you are.	Sigues tan bo com ets.
The old man smiled at him.	El vell li va somriure.
You didn’t choose exactly when or how.	No vau escollir exactament quan ni com.
Because she had heard it too.	Perquè ella també ho havia sentit.
A lot of people think it sounds like a great idea.	Molta gent pensa que sona com una gran idea.
And maybe the kids have already figured it out.	I potser els nens ja ho han descobert.
Sometimes you have to give something.	De vegades, alguna cosa ha de donar.
Drive us, please.	Condueix-nos, si us plau.
That is, he has done nothing.	És a dir, no ha fet res.
Then he realized he was covered in something.	Llavors es va adonar que estava cobert d'alguna cosa.
It is not a specific age.	No és una edat concreta.
Do it to see what you will do.	Ho fa per veure què faràs.
It rained a lot.	Hem plogut molt.
It’s time for people to make their voices heard.	És hora que la gent faci sentir la seva veu.
I work for you.	Treballo per a tu.
This is the approach.	Aquest és el plantejament.
I took them to college and my friend bought a pair.	Els vaig portar a la universitat i la meva amiga es va comprar un parell.
It was war.	Era la guerra.
But sometimes, your feet need a break.	Però de vegades, els teus peus necessiten un descans.
Driving to the limit is easier with this.	Conduir al límit és més fàcil amb això.
This was just the beginning of a career defined by extreme opinions.	Això va ser només el començament d'una carrera definida per opinions extremes.
It is very nice, friendly, open.	És molt agradable, amable, obert.
They need you.	Et necessiten.
Everything works as expected.	Tot funciona de la manera esperada.
The doors of the building were empty.	Les portes de l'edifici estaven buides.
It's a struggle.	És una lluita.
This moves me.	Això em commou.
It was huge.	Era enorme.
It connected with my stomach.	Va connectar amb el meu estómac.
Anyway, she was never there.	De totes maneres, ella no hi va estar mai.
Today we can make decisions.	Avui podem prendre decisions.
Evidence in reference to this.	Evidència en referència a això.
It was the best thing ever done, it actually changed lives.	Va ser el millor que s'ha fet mai, en realitat va canviar la vida.
As for the production, you can’t help it.	Pel que fa a la producció, no pots ajudar.
But this is a different place, a different time.	Però aquest és un lloc diferent, un temps diferent.
We were lucky enough to get our three thousand dollars back.	Vam tenir la sort de recuperar els nostres tres mil dòlars.
Just terrible.	Simplement terrible.
The studies included slightly different patient groups.	Els estudis van incloure grups de pacients lleugerament diferents.
Go ahead and play them first, if you can.	Aneu endavant i jugueu-los primer, si podeu.
And he raised his family doing that.	I va criar la seva família fent això.
They were wrong tonight.	S'han equivocat aquesta nit.
Still, great story.	Tot i així, gran història.
It wasn’t like this meeting here.	No va ser com aquesta reunió aquí.
That was a long time ago.	Això va ser fa molt de temps.
The evening before his murder.	El vespre abans del seu assassinat.
But they are not separate either.	Però tampoc estan separats.
I like this rather.	M'agrada més aviat això.
The warm day gave way to a warm night.	El dia càlid va donar pas a una nit càlida.
Put it on my account.	Posa-ho al meu compte.
It's one to watch.	És un per mirar.
Going to school is still, on average, a very good offer.	Anar a l'escola encara és, de mitjana, una molt bona oferta.
Not much has been done.	No s'ha fet gaire.
It would be enough, to make a difference.	Seria suficient, per fer alguna diferència.
Very friendly with the customer.	Molt amable amb el client.
But you can’t be more wrong.	Però no pots estar més equivocat.
I was happy to try it.	Vaig estar content de provar-ho.
But he managed to get over his work.	Però va aconseguir superar la seva feina.
And much better quality.	I molt millor qualitat.
I was only ten days old then.	Aleshores només tenia deu dies.
But she didn’t come out much.	Però ella no va sortir gaire.
In the end it’s no longer funny.	Al final ja no fa gràcia.
But most of the boys were helpful.	Però la majoria dels nois van ser útils.
I will not be in the hospital for three full days.	No entraré a l'hospital durant tres dies sencers.
They must have caught him.	L'han d'haver agafat.
This depends on the particular item.	Això depèn de l'element en particular.
Instead of being kind.	En comptes de ser amable.
I am afraid of being poor.	Tinc por de ser pobre.
No, not just nice, more than that.	No, no només agradable, més que això.
They didn’t know about him.	No sabien d'ell.
Or at least meet someone who has it.	O almenys conèixer algú que en tingui.
The theory does not stop there.	La teoria no s'atura aquí.
He was angry, hurt and upset.	Estava enfadat, ferit i molest.
He is marketing to the wrong crowd.	Està comercialitzant a la multitud equivocada.
And, of course, we can go.	I, per descomptat, ja podem anar.
Help them understand.	Ajuda'ls a entendre.
At least when they were young.	Almenys quan eren joves.
He even talked to them on the last day after the discussion.	Fins i tot l'últim dia va parlar amb ells després de la discussió.
That will be difficult.	Això sí que serà difícil.
This is also common.	Això també és comú.
You may see performance benefits, perhaps worse performance.	És possible que vegeu avantatges de rendiment, potser un rendiment pitjor.
At least, especially everyone.	Almenys, sobretot tothom.
No one knows yet who will return.	Ningú sap encara qui tornarà.
I wanted to see him at last.	Tenia ganes de veure'l per fi.
They took care of me and my family.	Van cuidar de mi i de la meva família.
It works for some sets but not for others.	Funciona per a alguns conjunts però no per a altres.
He'll end up fucking.	S'acabarà de fotut.
She has lost.	Ella ha perdut.
Seeing nothing, he turned to the group.	En no veure res, es va girar cap al grup.
This never happened.	Això no va passar mai.
It's good to cry.	És bo plorar.
But others are not so good for my need.	Però d'altres no estan tan bé per a la meva necessitat.
His mother was the same.	La seva mare era igual.
But the overall look was calm after a storm.	Però l'aspecte general era de calma després d'una tempesta.
I hope most of you knew that.	Espero que la majoria de vosaltres ho sabieu.
It just makes me smile.	Només em fa somriure.
Are you still there 	Encara hi ets?
the woman asked.	va preguntar la dona.
Fans can feel a little smart.	Els aficionats es poden sentir una mica intel·ligents.
Not for us but for yourself.	No per nosaltres sinó per a tu mateix.
Thanks for this great tip.	Gràcies per aquest gran consell.
I do, anyway.	Jo sí, de totes maneres.
You will feel love for the characters.	Sentiràs amor pels personatges.
Worried but ready.	Preocupat però preparat.
He hadn't believed it then.	Aleshores no s'ho havia cregut.
They were so blue.	Eren tan blaus.
He leaned over, and one hand held him back.	Es va inclinar més, i una mà el va fer enrere.
Even a small one.	Fins i tot un petit.
This increases the amount of traffic on the network.	Això augmenta la quantitat de trànsit a la xarxa.
Because savings should never fail.	Perquè un estalvi mai ha de fallar.
The other was fun.	L'altre era divertit.
Many of these roles are good.	Molts d'aquests papers són bons.
This no longer exists here.	Això ja no existeix aquí.
Then the silence fell.	Aleshores va caure el silenci.
He's not one now either.	Ell tampoc és un ara.
More detailed information is available on the site.	Hi ha informació més detallada disponible al lloc.
I still don't really understand it.	Encara no ho entenc realment.
I couldn't understand one more than the other.	No podia entendre l'un més que l'altre.
Strange, don't you think?	Estrany, no us sembla?
They had nowhere else to go.	No tenien cap altre lloc on anar.
It turns out they knew it.	Resulta que ho sabien.
I don't like children.	No m'agraden els nens.
Everything was planned.	Tot estava previst.
If you continue to have trouble sleeping, talk to your doctor.	Si continueu tenint problemes per dormir, parleu amb el vostre metge.
Which sometimes makes me happy too.	Que de vegades també em fa feliç.
Give your information and ideas to my husband.	Dóna la teva informació i les teves idees al meu home.
Or trying to be.	O intentant ser-ho.
But with the conflict, it was impossible for her mother and daughter.	Però amb el conflicte, va ser impossible per a la seva mare i la seva filla.
This is where we are.	Aquí és on estem.
We do it for the security of our country.	Ho fem per la seguretat del nostre país.
This made our day even more special.	Això va fer que el nostre dia fos més especial.
It was bigger, of course.	Era més gran, és clar.
And the best part is that our lives are pretty long.	I el millor és que les nostres vides són bastant llargues.
I saw this idea on a bar building website.	Vaig veure aquesta idea en un lloc web de construcció de bars.
You are lucky not to have lost your mind.	Tens la sort de no haver perdut el cap.
I wasn’t about to let his behavior change my mind.	No estava a punt de deixar que el seu comportament canviés la meva opinió.
I just couldn't make peace with that.	Simplement no podia fer les paus amb això.
Good! 	Bé!
he says aloud.	diu en veu alta.
Then the smell hit him.	Llavors l'olor el va colpejar.
I refused to die.	Em vaig negar a morir.
Actual results may vary by user.	Els resultats reals poden variar segons els usuaris.
Fall and fail.	Caure i fallar.
It is growing very fast.	Està creixent molt ràpid.
Everything returned to normal.	Tot va tornar a la normalitat.
I stood still.	Em vaig quedar quiet.
It should be an option.	Hauria de ser una opció.
If anyone understands this, it is these people.	Si algú ho entén, és aquesta gent.
I want to spend quality time with people.	Vull passar temps de qualitat amb la gent.
Here is our list of players from the region.	Aquí teniu la nostra llista de jugadors de la regió.
But things hadn't gone that way.	Però les coses no havien anat així.
Information is subject to change.	La informació està subjecta a canvis.
You have to use it to make it work.	L'has d'utilitzar perquè funcioni.
All the main effects were significant.	Tots els efectes principals van ser significatius.
The next best thing to do is simply try a treatment.	La següent millor cosa a fer és simplement provar un tractament.
No more was needed.	No calia cap més.
It was a tight one.	Va ser un ajustat.
We came here to see what was going on.	Hem vingut aquí a veure què passava.
No one told me to look at the lot.	Ningú em va dir que mirés el solar.
He stopped and started a conversation.	Es va aturar i va iniciar una conversa.
He stood in the middle of the road, his legs apart.	Es va quedar al mig del camí, amb les cames separades.
Many of the characters were new, though.	Molts dels personatges eren nous, però.
Add ground pepper.	Afegiu pebre mòlt.
Mild head injuries account for most of these injuries.	Les lesions lleus al cap representen la majoria d'aquestes lesions.
He finally came back to me.	Finalment va tornar a mi.
All of these are clear signs for you.	Tot això són senyals clars per a tu.
Use of study models.	Ús de models d'estudi.
Stay where you are, but don't talk.	Queda't on ets, però no parlis.
This is a very dangerous storm.	Aquesta és una tempesta molt perillosa.
That was the same day of the test.	Això va ser el mateix dia de la prova.
And I talked to a number of players who were just trying to survive the practice.	I vaig parlar amb una sèrie de jugadors que només intentaven sobreviure a la pràctica.
He himself did not create anything, but he bought cheap and sold less cheaply.	Ell mateix no va crear res, però va comprar barat i va vendre menys barat.
Don't worry about them.	No et preocupis per ells.
It was just a matter of finding the right fit.	Només era qüestió de trobar l'ajust adequat.
That was the problem, though.	Aquest era el problema, però.
There are a few ways to do this.	Hi ha algunes maneres de fer-ho.
I love him so much.	L'estimo tant.
We expected things to get better, but they only got worse.	Esperàvem que les coses milloressin, però només van empitjorar.
So please help me make this a good idea.	Per tant, si us plau, ajudeu-me a que aquesta sigui una bona idea.
Oh, and don't forget to take photos and post them online.	Ah, i no us oblideu de fer fotos i publicar-les en línia.
I think it’s very close to everyone.	Crec que està molt a prop de tothom.
He was not asked to do so.	No se li va demanar que ho fes.
I’m here to do the hard work.	Estic aquí per fer el treball dur.
Our finding has two main consequences.	La nostra troballa té dues conseqüències principals.
But the individual was in no way equal to him.	Però l'individu no era de cap manera igual a ell.
We talked and decided to get together for coffee.	Vam parlar i vam decidir reunir-nos per prendre un cafè.
She agreed, and that was it.	Ella va acceptar, i això va ser tot.
Please make us work as we could to make it easier for you.	Si us plau, fes-nos treballar com et podríem ser més fàcil.
I was worried.	Em preocupava.
I must say it is very beautiful.	He de dir que és molt bonic.
About what is important in life.	Sobre el que és important a la vida.
Something has changed in the last two years.	Els darrers dos anys alguna cosa ha canviat.
In the new.	A la nova.
Without thinking about it, he felt that together they would be stronger.	Sense pensar-hi, va sentir que junts serien més forts.
The house was clean.	La casa estava neta.
It was an amazing speech.	Va ser un discurs increïble.
It’s all worth the effort it takes to find it, in my opinion.	Tot val la pena l'esforç que es necessita per trobar, al meu entendre.
The same thing happened in education.	A l'educació passava el mateix.
I don't even want to know.	No ho vull ni saber.
I just don’t see it that way.	Simplement no ho veig així.
He just stumbles upon it.	Simplement s'hi topa.
She was shot on the road.	Va ser abatuda a la carretera.
Repeat again.	Repetiu una altra vegada.
It is used a little more for women than for men.	S'utilitza una mica més per a dones que per a homes.
Add a storage wall.	Afegiu una paret d'emmagatzematge.
And so it was.	I així va ser.
In other words, we need more information.	En altres paraules, necessitem més informació.
They can be numerous, or "just a few."	Poden ser nombrosos, o "només uns quants".
It was pretty good although it only had a few lines.	Era bastant bo encara que només tenia unes poques línies.
One does not use it, of course.	Un no l'utilitza, és clar.
His eyes left him far away.	Els seus ulls el van deixar lluny.
Of course they have influence.	És clar que tenen influència.
The village has a population of about two thousand inhabitants.	El poble té una població d'uns dos mil habitants.
I was trying to hide my tears there for a while.	Vaig estar intentant amagar les meves llàgrimes allà durant una estona.
You don’t kill them, they kill you.	Tu no els mates, ells et maten.
He ignored it and fired.	No ho va fer cas i va disparar.
The storm did not approach the ground.	La tempesta no es va acostar a terra.
God, I had sometimes wanted to kill him.	Déu, de vegades havia volgut matar-lo.
I accepted death.	He acceptat la mort.
We are not like in the sex education system.	No som com en el sistema educatiu d'educació sexual.
Every defense takes time.	Cada defensa requereix temps.
The book was on its way.	El llibre anava encaminat.
I'm coming to get you.	Vinc a buscar-te.
Of course, she can be really busy.	Per descomptat, pot estar realment ocupada.
They will take control.	Ells prendran el control.
I do not know what to do.	No sé què fer.
He never won.	No va guanyar mai.
Fear is a reality.	La por és una realitat.
They may be bound by a decision made in a previous case.	Poden estar vinculats per una decisió presa en un cas anterior.
He moved to the window.	Es va traslladar a la finestra.
Know that you did the best you could.	Sapigueu que heu fet el millor que heu pogut.
If I could find her.	Si la pogués trobar.
She knew me and my work.	Ella em coneixia a mi i a la meva feina.
The interest, however, has gone further.	L'interès, però, ha anat més enllà.
He doesn’t want you to be afraid.	Ell no vol que tinguis por.
When they let you.	Quan et deixaven.
I don't get any errors.	No rebo cap error.
This could become to your advantage.	Això es podria convertir en el seu avantatge.
Just you and me.	Només tu i jo.
I don’t know if that’s true or not.	No sé si això és cert o no.
Many more schools closed.	Moltes més escoles tancades.
Then, he usually follows surgery.	Aleshores, normalment segueix una cirurgia.
I definitely couldn’t light a fire without a light.	Definitivament, no podria encendre foc sense un lluminós.
They were not going to give notes.	No anaven a donar notes.
That was me.	Aquell era jo.
This is what we have been doing, so far, in space.	Això és el que hem estat fent, fins ara, a l'espai.
I agreed with everything he said.	Vaig estar d'acord amb tot el que va dir.
But it still requires us to work.	Però encara ens requereix treballar.
Now let's go.	Ara marxem.
Get that shot.	Aconsegueix aquest tret.
That’s how my dad taught me to play.	Així és com el meu pare em va ensenyar a jugar.
They are lost, and so are you.	Ells estan perduts, i tu també.
Your eyes open.	Els teus ulls oberts.
It can be any piece of code.	Pot ser qualsevol tros de codi.
I promise you will love it !!.	Us prometo que us encantarà!!.
If you have it, it changes everything.	Si ho tens, ho canvia tot.
What happens comes, you know.	El que passa arriba, ja ho saps.
This is the law.	Això és la llei.
There it was, my mom’s email.	Allà estava, el correu electrònic de la meva mare.
Rather, fish is becoming more expensive.	Més aviat, el peix és cada cop més car.
It doesn’t matter that he’s run away from me twice now.	No importa que hagi fugit de mi dues vegades ara.
Take care of him.	Cuida'l.
Strange things happen, and often they can’t be explained.	Passen coses estranyes, i sovint no es poden explicar.
And for a new trial.	I per un nou judici.
I hope it makes sense.	Espero que tingui sentit.
His thoughts were neither clear nor sharp.	Els seus pensaments no eren clars ni aguts.
Some of them had heard about us and our money.	Alguns d'ells havien sentit parlar de nosaltres i dels nostres diners.
All the same.	Tot el mateix.
But the baby survived.	Però el nadó va sobreviure.
Hard to imagine.	Difícil d'imaginar.
We have to stay on this plane.	Hem de romandre en aquest avió.
Anyone can.	Qualsevol persona pot.
I could wait.	Podria esperar.
Each side can point to the story to support their claims.	Cada bàndol pot apuntar a la història per donar suport a les seves afirmacions.
We found it.	L'hem trobat.
Of course it’s late, very late.	És clar que allà és tard, molt tard.
He felt no power.	No sentia cap poder.
Your father took my life that night.	El teu pare em va treure la vida aquella nit.
Recommended by our daughter.	Recomanat per la nostra filla.
A new phase begins.	Comença una nova fase.
It will only be a few more hours.	Només seran unes hores més.
Show us yourself now.	Demostra'ns tu mateix ara.
Life had never been the same since.	La vida mai havia estat la mateixa des d'aleshores.
The program will continue to improve the more it is used.	El programa seguirà millorant com més s'utilitzi.
This is the reality.	Aquesta és la realitat.
He had been his friend since he could remember.	Havia estat el seu amic des que recordava.
Anyway, back to the story.	De totes maneres, tornem a la història.
It's a pretty interesting page.	És una pàgina força interessant.
In turn, they sought the best place to serve.	Al seu torn, buscaven el millor lloc per servir.
But he had not lost his momentum or his will.	Però no havia perdut el seu impuls ni la seva voluntat.
This had long been considered a mistake.	Això s'havia considerat durant molt de temps com un error.
It was not a big house.	No era una casa gran.
His political career is over.	La seva carrera política s'ha acabat.
It was something very close.	Va ser una cosa molt propera.
A tall figure.	Una figura alta.
It had been a very strange week.	Havia estat una setmana molt estranya.
She asked me to do my best for you.	Ella em va demanar que fes tot el possible per tu.
He received no response.	No va rebre resposta.
I will make the appropriate calls to set it up.	Faré les trucades adequades per configurar-lo.
The statistical properties of this method are described.	Es descriuen les propietats estadístiques d'aquest mètode.
And the legal drinking age was raised that year.	I l'edat legal per beure es va elevar aquell any.
They know exactly what they are doing.	Saben exactament el que estan fent.
Planning every day, everything, is not an easy job.	Planificar cada dia, tot, no és una feina fàcil.
She felt it instead of seeing it.	Ella ho va sentir en lloc de veure-ho.
The other day I went up to one doing the opposite way.	L'altre dia vaig pujar a un fent el camí contrari.
But one does not know how much truth there is in them.	Però un no sap quanta veritat hi ha en ells.
Half of them died.	La meitat d'ells van morir.
I'll be there myself in a minute.	Jo mateix hi vaig d'aquí a un minut.
For those of you who know me, you know what happened next.	Per als que em coneguin, sabeu què va passar després.
Then apply these dots to each line in the file.	A continuació, apliqueu aquests punts a cada línia del fitxer.
But the situation remains dangerous.	Però la situació segueix sent perillosa.
Looks like no one is there.	Sembla que no hi ha ningú.
I locked my son out of a meeting late.	Vaig tancar el meu fill fora d'una reunió per arribar tard.
Everything inside you.	Tot dins teu.
After this time it is not necessary.	Passat aquest temps no és necessari.
He's like an army general.	És com un general de l'exèrcit.
Please contact us if you have any problems !.	Si us plau, poseu-vos en contacte amb nosaltres si teniu problemes!.
Every man here must feel that he can say what he thinks.	Cada home aquí ha de sentir que pot dir el que pensa.
I take a different walk.	Faig una caminada diferent.
It means a lot to everyone.	Significa molt per a tothom.
It changed its tone late last week.	Va canviar de to a finals de la setmana passada.
He won the best team.	Va guanyar el millor equip.
These guys are amazing.	Aquests nois són increïbles.
In the face.	A la cara.
Not too soon.	Ni un moment massa aviat.
You knew it too.	Tu també ho sabies.
Both are equal before the law.	Tots dos són iguals davant la llei.
But the other man had not moved.	Però l'altre home no s'havia mogut.
But not good enough for your baby's legs.	Però no prou bo per les cames del teu nadó.
This also has a story.	Això també té una història.
The reality is very different.	La realitat és molt diferent.
Events, however, did not wait.	Els esdeveniments, però, no van esperar.
It had to be something more than that, for sure.	Havia de ser alguna cosa més que això, segurament.
This is our least useful boat in any case.	Aquest és el nostre vaixell menys útil en qualsevol cas.
I won’t even explain that.	Ni tan sols explicaré això.
I do business.	faig negocis.
Also, talk to us.	També, parla amb nosaltres.
She would go to the police and point them in the right direction.	Ella anava a la policia i els apuntaria en la direcció correcta.
I hope you like it here.	Espero que us agradi aquí.
A man like me is not made to change.	Un home com jo no està fet per canviar.
It is located a couple of minutes from the city center.	Es troba a un parell de minuts del centre de la ciutat.
Then I let them in and warmed them up.	Després els vaig fer entrar i escalfar-los.
She really looked at him as she stared at the sleeping old man.	Realment el va mirar mentre mirava el vell dormint.
The underlying cause is currently unknown.	Actualment es desconeix la causa subjacent.
He was pretty sure she was dead.	Estava bastant segur que ella va morir.
I've been trying to figure it out for years.	Fa anys que intento esbrinar-ho.
He is determined to live his own life.	Està decidit a viure la seva pròpia vida.
But why limit it to the education industry alone?	Però per què limitar-ho només a la indústria educativa?
You can find another one.	En pot trobar un altre.
But besides, that's not my concern.	Però a més, això no és una preocupació meva.
All subjects heard the news in the same order.	Tots els subjectes van sentir la notícia en el mateix ordre.
Ask us how !.	Pregunta'ns com!.
It's a beautiful theory.	És una teoria bonica.
Many times in the camp you surrendered.	Moltes vegades al campament et vas rendir.
I can know things and they make no difference.	Puc saber coses i no fan cap diferència.
No feeling of falling.	Sense sensació de caiguda.
And everything changed.	I tot va canviar.
Decide how to address challenges and problems.	Decidir com abordar els reptes i els problemes.
Our night will start again.	La nostra nit tornarà a començar.
The men crowd at the door.	Els homes s'amunteguen a la porta.
We couldn't miss it if we wanted to.	No ens podríem perdre si volguéssim.
He is dead now.	Ara està mort.
In fact, it creates confusion.	De fet, crea confusió.
A strong local economy.	Una economia local forta.
And they were solid.	I eren sòlids.
No one can avoid it.	Ningú ho pot evitar.
I didn't have to shoot anyone.	No vaig haver de disparar a ningú.
I have more experience, okay.	Jo tinc més experiència, d'acord.
I hate her.	L'odio.
We went back to his room.	Vam tornar a la seva habitació.
They have been used.	S'han utilitzat.
He made the house look more real to him.	Va fer que la casa li semblés més real.
I say so.	Ho dic així.
There is a pretty long list of shows that do this.	Hi ha una llista força llarga d'espectacles que fan això.
I was one of the people chosen to do it.	Vaig ser una de les persones escollides per fer-ho.
They don't tell me anything.	No em diuen res.
You don't know.	No ho saps.
He has done it before.	Ho ha fet abans.
Rain creates a similar effect.	La pluja crea un efecte similar.
You guys do a great job.	Vosaltres feu una feina genial.
This will be done by choice, which also exists.	Això es farà per elecció, que també existeix.
We need a structure here and a proper legal process.	Necessitem una estructura aquí i un procés legal adequat.
In this way, surgical equipment and surgical approaches are chosen.	D'aquesta manera s'escullen els equips quirúrgics i els abordatges quirúrgics.
The two men sat down to pay attention.	Els dos homes es van asseure a l'atenció.
Then he looked up, his expression determined.	Aleshores va mirar cap amunt, la seva expressió decidida.
Maybe I don't know today.	Potser avui no ho sé.
Number six had said.	El número sis havia dit.
This really happens.	Això passa realment.
He remained silent.	Va romandre en silenci.
But every day is getting harder.	Però cada dia és més difícil.
History was changing.	La història va anar canviant.
He dropped his arms, his eyes dropped, and he stopped breathing.	Va deixar caure els braços, li van caure els ulls i es va aturar la respiració.
Most of my models are.	La majoria dels meus models ho són.
Or so you might think.	O això es pensaria.
The traffic was against me.	El trànsit era contra mi.
These were some of the reasons I had been selected for this.	Aquests van ser alguns dels motius pels quals havia estat seleccionat per això.
"Tell him what you told me," he said.	Digues-li el que m'has dit -va dir.
I wanted to be a part of that.	Jo volia formar part d'això.
But it is ongoing.	Però està en curs.
I'll be the first to tell you this about me.	Seré el primer a dir-te això de mi.
Forgot to say something to someone?	S'ha oblidat de dir alguna cosa a algú?
I doubt you're wrong with a set of gifts like this.	Dubto que t'equivoquis amb un conjunt de regals com aquest.
He had a forced quality.	Tenia una qualitat forçada.
We will not do that.	Això no ho farem.
He will only understand that he loves you.	Ell només entendrà que t'estima.
The mechanism was tested using several methods.	El mecanisme es va comprovar mitjançant diversos mètodes.
I just needed to know.	Només havia de saber-ho.
Therefore, they have a double definition.	Per tant, tenen una doble definició.
But she just had to say that.	Però ella només havia de dir això.
That couldn't be.	Que no podria ser.
Agents ignored them.	Els agents els van ignorar.
Except the eyes.	Excepte els ulls.
It will be someone who met her.	Serà algú que la va conèixer.
But it is clearly not good.	Però és evident que no és bo.
I had other thoughts.	Tenia altres pensaments.
It has to do with light, he thought.	Té a veure amb la llum, va pensar.
This is just the way things are.	Aquesta és només la manera de les coses.
However, he is absolutely right in this case.	Tanmateix, té tota la raó en aquest cas.
Glad to have you in our little family.	M'alegro de tenir-te a la nostra petita família.
It would never kill me, ever.	No em mataria mai, mai.
We have a deep need for security and comfort.	Tenim una profunda necessitat de seguretat i comoditat.
And his friends were waiting.	I els seus amics esperaven.
If not, fuck her too.	Si no, fot-la també.
I am amazed at the quality.	Estic sorprès de la qualitat.
That shit must be crazy.	Aquesta merda ha de ser una bogeria.
I have never felt so abandoned in my life.	Mai m'he sentit tan abandonat a la meva vida.
I just felt sorry for the man.	Només sentia pena per l'home.
I’ve never expected great things from the past.	Mai m'he esperat grans coses del passat.
But you just have to let go of the scene.	Però només has de deixar-ho anar per l'escena.
Call quality is not that good.	La qualitat de la trucada no és tan bona.
Well, because we can’t have beautiful things.	Bé, perquè no podem tenir coses boniques.
Each area is different.	Cada àrea és diferent.
I want to be with you the rest of my life.	Vull estar amb tu la resta de la meva vida.
Do nothing.	No fer res.
They just get over it and keep going.	Només ho superen i continuen.
The memory unit includes four memory cells.	La unitat de memòria inclou quatre cel·les de memòria.
And so it happened.	I així va passar.
I would say it another way.	Ho diria d'una altra manera.
It is not an image of the world, but an image of an image.	No és una imatge del món, sinó una imatge d'una imatge.
That wasn’t a big deal.	Això no va ser gran cosa.
But she remained nervous about the case.	Però es va mantenir nerviosa pel cas.
You could imagine that.	S'ho podia imaginar.
You stay the same, and everything else changes.	Et segueixes igual, i tota la resta canvia.
The game was full of things like that.	El joc estava ple de coses així.
I need to let the user know what they have selected.	He de fer saber a l'usuari què ha seleccionat.
I haven’t even studied his plan.	Ni tan sols he estudiat el seu pla.
Go where you want.	Vés on vulguis.
Stir in the black pepper.	Incorporeu-hi el pebre negre.
And there are many dogs to try.	I hi ha molts gossos per provar.
The mother had passed them a thousand times.	La mare els havia passat mil vegades.
I also felt ready to use it.	També em vaig sentir preparat per utilitzar-lo.
Contact us if you want to delete your stories.	Contacta amb nosaltres si vols eliminar les teves històries.
It can’t end here.	No pot acabar aquí.
His parents were killed because of him.	Els seus pares van ser assassinats per culpa seva.
They demand another death.	Reclamen una altra mort.
It's worth a try.	Val la pena provar-ho.
But he finally turned around.	Però finalment es va girar.
He fixed it again.	El va tornar a arreglar.
They will not wait until the right time.	No esperaran fins al moment adequat.
At first he didn't care so much.	Al principi no li importava tant.
A young woman.	Una dona jove.
Go through a line to the side.	Passa per una línia fins a la banda.
This line can draw multiples for the file.	Aquesta línia pot dibuixar múltiples per a l'arxiu.
There is no sign.	No hi ha cap senyal.
Then it started again.	Després va començar de nou.
Patients were divided into three groups.	Els pacients es van dividir en tres grups.
He arrived in the afternoon.	Hi va arribar a la tarda.
You are with me now.	Ara estàs amb mi.
It was the men in my unit who killed these things.	Eren els homes de la meva unitat que aquestes coses van matar.
He died two days later.	Va morir dos dies després.
We are not unique.	No som únics.
Then your legs will lock in place.	Aleshores, les cames es bloquejaran al seu lloc.
For a split second, he shared it.	Durant una fracció de segon, ho va compartir.
Let's go home.	Tornem a casa.
This book comes to you as a gift.	Aquest llibre us arriba com un regal.
When we asked if they had seen him, we discovered the truth.	Quan vam preguntar si l'havien vist, vam descobrir la veritat.
I set to work making one.	Em vaig posar a treballar fent-ne un.
We would never have known his name.	No hauríem conegut mai el seu nom.
We need to listen to them and help them.	Hem d'escoltar-los i ajudar-los.
I know she wants me to have this.	Sé que ella vol que tingui això.
This is a huge problem.	Aquest és un problema enorme.
Is this.	És això.
It was installed.	Es va instal·lar.
I shouldn’t have had it here.	No l'hauria d'haver tingut aquí.
From now on, it doesn’t matter anymore.	A partir d'ara, ja no importa.
Either way, now it was just the two of us.	Sigui com sigui, ara només érem nosaltres dos.
Something strange appeared on his mother's shirt.	Alguna cosa estranya va aparèixer a la camisa de la seva mare.
These symptoms improved in most patients after treatment.	Aquests símptomes van millorar en la majoria dels pacients després del tractament.
Not at all tired.	Ni en absolut cansat.
You get together, have some coffee and maybe go out to dinner.	Us reuneu, preneu una mica de cafè i potser sortiu a sopar.
There is only one more left and we are willing to put our money into it.	Només en queda un més i estem disposats a posar els nostres diners.
Something that is simply not necessary.	Una cosa que en realitat simplement no és necessària.
I knew I had been in one before.	Sabia que havia estat en un abans.
The woman and children were taken to hospital.	La dona i els nens van ser traslladats a l'hospital.
I agree that we need to start thinking differently.	Estic d'acord que hem de començar a pensar diferent.
That didn’t surprise me.	Això no em va sorprendre.
Not easy, never easy.	No fàcil, mai fàcil.
I think there are many ways to serve your country.	Crec que hi ha moltes maneres de servir el teu país.
Worth the cost.	Valen la pena el cost.
It's not cheap.	No és barat.
There is nothing else you can do about it.	No hi pot fer res més.
Man, these things are good.	Home, aquestes coses són bones.
Shoot a new one.	Dispara a un noi.
At that moment they had not noticed, but they had taken a risk.	En aquell moment no s'havia adonat, però s'havien arriscat.
You know, funny thing.	Ja saps, cosa divertida.
This is really your last appearance on the political stage.	Aquesta és realment la teva última aparició a l'escenari polític.
Thanks again.	De nou gràcies.
I just wanted to sleep.	Només volia dormir.
I just couldn’t get the words out.	Simplement no podia treure les paraules.
Their whole way of thinking is just about themselves.	Tota la seva manera de pensar és només sobre ells mateixos.
That life was gone.	Aquella vida s'havia anat.
It will not be for the same reasons.	No serà pels mateixos motius.
Waiting for them didn’t seem like a good idea.	Esperar-los no semblava una bona idea.
They had no particular reason to let him live.	No tenien cap motiu particular per deixar-lo viure.
There is no right answer to the best way to reduce costs.	No hi ha una resposta correcta a la millor manera de reduir costos.
But you have limited time.	Però tens temps limitat.
Each river bore the name of the city through which it passed.	Cada riu portava el nom de la ciutat per on passava.
I myself intended to be there.	Jo mateix tenia la intenció de ser-hi.
It’s definitely not a reason not to do that.	Definitivament no és un motiu per no fer això.
By the way, there is danger.	Per cert, hi ha perill.
They did well.	Ho van fer bé.
Like something unimportant.	Com una cosa sense importància.
Either way, this is not your real problem.	Sigui com sigui, aquest no és el teu problema real.
The land will not increase more than that the first season.	La terra no augmentarà més que això la primera temporada.
After that, a new window opens.	Després d'això, s'obre una nova finestra.
It could turn out that she would be released until her trial.	Podria resultar que seria alliberada fins al seu judici.
And without any figure.	I sense cap figura.
I wish there was a pattern.	Tant de bo hi hagués un patró.
This was definitely an event.	Això va ser sens dubte un esdeveniment.
None of them are my age.	Cap d'ells té la meva edat.
She too.	Ella també.
In the corner, out of reach, was a block of knives.	A la cantonada, fora de l'abast, hi havia un bloc de ganivets.
It turns out their employees are writing sex stories about them.	Resulta que els seus empleats estan escrivint històries sexuals sobre ells.
Free parking in front of the property.	Aparcament gratuït davant de la propietat.
The database, as such, is not used in this analysis.	La base de dades, com a tal, no s'utilitza en aquesta anàlisi.
And don’t ask me which is which.	I no em pregunteu quin és quin.
I don’t feel joy doing evil.	No sento alegria fent el mal.
He hated her body.	Odiava el seu cos.
Or maybe he had decided to get married anyway.	O potser havia decidit casar-se igualment.
Do not give both sides of the argument.	No doneu les dues parts de l'argument.
I got lost that day you walked in my door.	Em vaig perdre aquell dia que vas entrar a la meva porta.
Also provide the name of the file you are trying to open.	També proporcioneu el nom del fitxer que esteu intentant obrir.
You are really a strong brother.	Ets realment un germà fort.
It took me a while to follow exactly what was going on.	Vaig trigar una estona a seguir exactament el que estava passant.
They never stop.	No paren mai.
Naturally, he is afraid of the stranger who faces him.	Naturalment, té por del desconegut que s'enfronta a ell.
He was the leader of his team.	Era el líder del seu equip.
Sometimes he answers, sometimes not.	De vegades li respon, de vegades no.
It’s like being single.	És com estar solter.
I could see his breathing coming faster than usual.	Vaig poder veure la seva respiració arribant més ràpid del que és habitual.
It makes me want to check it out again.	Em dóna ganes de tornar-ho a comprovar.
He would live forever.	Viuria per sempre.
Now he has it.	Ara el té.
It seemed to work.	Semblava que funcionava.
I’ve never done it, so it was good.	No ho he fet mai, així que va ser bo.
The surface ice temperature is controlled by the air temperature.	La temperatura del gel superficial està controlada per la temperatura de l'aire.
I was fine when it was just me.	Estava bé quan només estava jo.
But you made a mistake.	Però has comès un error.
More than that, you need it.	Més que això, et necessites.
If this continues, one of us must take water.	Si això continua, un de nosaltres ha d'agafar aigua.
I know they are not mine.	Sé que no són meus.
To get something out.	Per treure alguna cosa.
They have no experience with that.	No tenen experiència amb això.
But today we have been working with him to walk there.	Però avui hem estat treballant amb ell per caminar-hi.
And he got up to see where his cat was.	I es va aixecar per veure on era el seu gat.
We weren’t interested in above average.	No ens interessava per sobre de la mitjana.
Age is less important than having the right amount of teeth.	L'edat és menys important que tenir la quantitat correcta de dents.
It’s just an appointment for dinner.	Només és una cita per sopar.
When this was done, there were very few books.	Quan es va fer això, hi havia molt pocs llibres.
Thank you very much for your help.	Agraeixo molt la teva ajuda.
Her mother didn’t want to say what she had just said.	La seva mare no volia dir el que acabava de dir.
Young and not so young.	Jove i no tan jove.
But they wanted another one.	Però n'han desitjat un altre.
We will send you a physical and digital copy.	T'enviarem una còpia física i digital.
However, I wonder how it will go next week without their patterns.	Tanmateix, em pregunto com anirà la setmana que ve sense els seus patrons.
I started to have a bad feeling.	Vaig començar a tenir un mal pressentiment.
Two weeks ago.	Fa dues setmanes.
You chose to hurt me just because you could.	Vas triar fer-me mal només perquè podies.
Data were analyzed for a normal distribution.	Les dades es van analitzar per a una distribució normal.
Men make the decisions.	Els homes prenen les decisions.
Each rehearsal was recorded with the video camera.	Cada assaig es va gravar amb la càmera de vídeo.
Go to the list of items.	Aneu a la llista d'articles.
I think he thought he won.	Crec que va pensar que va guanyar.
It was not meant for them.	No estava pensat per a ells.
Then and right there.	Aleshores i allà mateix.
As we know, this is not the case with software.	Com sabem, aquest no és el cas del programari.
I mean this is the business they are in.	Vull dir que aquest és el negoci en què estan.
I was told it was no problem.	Em van dir que no era cap problema.
As an action, you can touch a metal weapon.	Com a acció, podeu tocar una arma metàl·lica.
We made eye contact and nodded.	Vam fer contacte visual i vam assentir.
You have to be very careful.	Ha de tenir molta cura.
Replace the part.	Torneu a posar la peça al seu lloc.
Males of the species are completely black.	Els mascles de l'espècie són completament negres.
It was so touching, so great.	Va ser tan commovedor, tan genial.
I wish you didn’t have to.	Tant de bo no haguéssiu de fer-ho.
The traffic was heavy.	El trànsit era intens.
I went to this other room and it was very nice.	Vaig anar a aquesta altra habitació i va ser molt agradable.
There is no time to turn and shoot.	No hi ha temps per girar i disparar.
It was different every time.	Cada cop era diferent.
I had never seen anyone learn so fast.	Mai havia vist ningú aprenent tan ràpid.
You have to pass this law.	Has d'aprovar aquesta llei.
Two will stay on this side.	Dos quedaran en aquest costat.
This is a must if your engine has a lot of power.	Això és imprescindible si el vostre motor té una gran potència.
There is a function without a return declaration.	Hi ha una funció sense declaració de retorn.
There was no way he had heard what he thought he heard.	No hi havia manera que hagués escoltat el que creia sentir.
I should go back to the comfort of my hotel.	Hauria de tornar a la comoditat del meu hotel.
And when we had to respond, we did.	I quan vam haver de respondre, ho vam fer.
I looked at his hands, afraid to move.	Vaig mirar les seves mans, amb por de moure's.
I took the place of your guide, that day.	Vaig ocupar el lloc del teu guia, aquell dia.
It’s so simple it makes you wonder why no one did it before.	És tan senzill que et fa preguntar per què ningú ho va fer abans.
Nothing takes more than two weeks.	Res triga més de dues setmanes.
And one of them had just happened.	I un d'ells acabava de passar.
I have no extra money.	No tinc diners addicionals.
I can't say what's going on.	No puc dir què està passant.
Another music blog.	Un altre blog de música.
I needed the money, for sure.	Necessitava els diners, segurament.
Dollars ahead.	Dòlars endavant.
I sat down next to him and put my arm around his shoulder.	Em vaig asseure al seu costat i vaig posar el meu braç al voltant de la seva espatlla.
I finally knocked on the door a couple of times.	Finalment vaig colpejar la porta un parell de vegades.
People killed themselves.	La gent es va matar.
This time luck may turn against you.	Aquesta vegada la sort pot tornar-se en contra seu.
By definition.	Per definició.
He grabbed her and offered her.	La va agafar i se la va oferir.
The space was bigger than I thought.	L'espai era més gran del que havia pensat.
I shot at the box.	Vaig disparar a la caixa.
More like.	Més com.
See my code below.	Vegeu el meu codi a continuació.
Or feeling good.	O sentir-se bé.
In practice, there are very few things that work this way.	A la pràctica, hi ha molt poques coses que funcionen d'aquesta manera.
I have a chance to have any kind of effect.	Tinc l'oportunitat de tenir qualsevol tipus d'efecte.
He had thought about it many times.	Ho havia pensat moltes vegades.
I heard nothing.	No vaig sentir res.
It's worth three years.	Val tres anys.
This feature works.	Aquesta funció funciona.
I knew what would happen.	Sabia què passaria.
He helps me, he helps them.	Ell m'ajuda, ell els ajuda.
The street was quiet.	El carrer era tranquil.
Now I knew they were playing with me again.	Ara sabia que tornaven a jugar amb mi.
I came here to work.	Vaig venir aquí per treballar.
This requires something else.	Això requereix una altra cosa.
I fell more into that.	Vaig caure més en això.
The experiments were repeated five times with similar results.	Els experiments es van repetir cinc vegades amb resultats similars.
I'm afraid something terrible has happened.	Em temo que ha passat alguna cosa terrible.
You have sent a different child.	Has enviat un nen diferent.
I don't do business with this company.	No faig negocis amb aquesta empresa.
But what you don't share are resources.	Però el que no comparteixes són recursos.
But only on a small scale.	Però només a petita escala.
I miss going to classes.	Trobo a faltar anar a les classes.
Consider how huge education is.	Considereu com és d'enorme l'educació.
He tried to free himself, but they held on tight.	Va intentar alliberar-se, però es van aguantar fort.
However, the specific details of these mechanisms are not yet clear.	Tanmateix, els detalls específics d'aquests mecanismes encara no estan clars.
His eyes had become dark and cold.	Els seus ulls s'havien tornat foscos i freds.
It doesn't matter what you wish for.	No importa què hauria volgut.
Her gaze was fixed on her face, her dress ignored.	La seva mirada estava fixada a la seva cara, el vestit ignorat.
The night began to fill it with darkness.	La nit va començar a omplir-la de foscor.
I was really treated like one of them.	Realment em van tractar com un dels seus.
The body does not respond so quickly.	El cos no respon tan ràpidament.
I will take the other ten trades.	Em portaré els altres deu de comerç.
And because people vote, others vote.	I perquè la gent vota, els altres voten.
The type used sent retained.	El tipus usat enviat retingut.
I've seen a few.	N'he vist uns quants.
Don't touch people.	No toqueu les persones.
Face it, girl.	Afronta-ho, nena.
He was also like that as a player.	Ell també era així com a jugador.
We must not waste time talking about these other things.	No hem de perdre el temps parlant d'aquestes altres coses.
There is no doubt that our laws.	No hi ha dubte que les nostres lleis.
She couldn't fix that, not at all.	Ella no va poder arreglar això, no del tot.
You don't have to give them any gifts or anything.	No cal que els facis cap regal ni res.
There they were well received.	Allà van ser ben rebuts.
So that's great.	Així que això és gran.
Which is very different from a "fuck it up" moment.	La qual cosa és molt diferent d'un moment de "fot-ho".
In the end, a political solution must be found.	Al final s'ha d'arribar a una solució política.
That’s not a hard rule, of course.	Això no és una regla dura, és clar.
I didn't want to leave this city.	No volia marxar d'aquesta ciutat.
She would laugh at that look, to say the least.	Ella es riuria d'aquest aspecte, com a mínim.
It’s just dark, which makes no sense.	És simplement fosc, cosa que no té sentit.
Then it was his turn.	Després va ser el seu torn.
Something very big but it looks small.	Una cosa molt gran però sembla petita.
That, however, is a big challenge.	Això, però, és un gran repte.
You can sleep there if you want for free.	Podeu dormir-hi si voleu de franc.
This is a crazy story.	Aquesta és una història boja.
But the words escape me.	Però les paraules se m'escapen.
Figures in their range are not available.	Les xifres de la seva gamma no estan disponibles.
They are watching us.	Ens estan vigilant.
They are left-wing in economic matters.	Són d'esquerra pel que fa a qüestions econòmiques.
If you create a project, post it in a comment.	Si creeu un projecte, publiqueu-lo en un comentari.
I want the changes to be profound and real.	Vull que els canvis siguin profunds i reals.
The day had been cool.	El dia havia estat fresc.
His wife died of cancer six months before he killed his daughter.	La seva dona va morir de càncer sis mesos abans que matés la seva filla.
However, we are still perfectly comfortable with this as a culture.	No obstant això, encara estem perfectament còmodes amb això com a cultura.
On the other hand, everyone had a lot to think about.	D'altra banda, tothom tenia molt per pensar.
I don't want to do anything to get the police in.	No vull fer res que faci entrar la policia.
A hand that was no longer attached to a body.	Una mà que ja no estava enganxada a un cos.
I really like the role.	M'agrada molt el paper.
If I had to act to get attention, so be it.	Si hagués d'actuar per cridar l'atenció, que així sigui.
Their results and ideas play an important role in the next development.	Els seus resultats i idees juguen un paper important en el desenvolupament següent.
This is obvious.	Això és evident.
And that was unusual.	I això era inusual.
So the body had not yet been taken.	Així que el cos encara no s'havia pres.
Stir everything.	Remeneu-ho tot.
Apparently he had been at the right distance.	Pel que sembla, havia estat a la distància justa.
Also some strangers.	També alguns estranys.
I wish we were friends.	M'agradaria que fóssim amics.
It would be a small community.	Seria una petita comunitat.
Once again, thank you so much for coming to the show.	Un cop més, moltes gràcies per venir al programa.
It will probably take a week or so.	Probablement trigui una setmana més o menys.
I went back and changed them.	He tornat enrere i els he canviat.
He heard some people screaming.	Va sentir que algunes persones cridaven.
I could never understand that.	Això no ho vaig poder entendre mai.
I am excited and nervous at the same time.	Estic emocionat i nerviós alhora.
I think he just wanted us to understand.	Crec que només volia que entenguéssim.
Then love would not have been denied.	Aleshores l'amor no li hauria estat negat.
But that may change soon.	Però això pot canviar aviat.
I find it weird.	Em sembla estrany.
I have no benefit.	No tinc cap benefici.
Now we read with understanding.	Ara llegim amb comprensió.
You should try this if it works.	Hauries de provar-ho tant si funciona.
She would have been better prepared when she had children.	Hauria estat millor preparada quan tingués fills.
All groups were similar except the one on the wall.	Tots els grups eren similars excepte el de la paret.
You can't go wrong anymore.	No et pots equivocar més.
This short article needs work.	Aquest breu article necessita feina.
They are light green to blue.	Són de color verd clar a blau.
So I should let go.	Per tant, m'hauria de deixar anar.
I'm sure not.	Estic segur que no.
Even a strong cold.	Fins i tot un fort refredat.
In the church parking lot.	A l'aparcament de l'església.
They lived in a small apartment with two more adults.	Vivien en un petit apartament amb dos adults més.
I don’t know the man in person.	No conec l'home en persona.
And his legs must also be very strong.	I les seves cames també han de ser molt fortes.
Her parents have been making my life difficult for five years.	Els seus pares han estat fent-me la vida difícil durant cinc anys.
He should have known, but he didn’t know.	Ho hauria d'haver sabut, però no ho va saber.
Then he turned to the man.	Aleshores es va girar cap a l'home.
The order of the solutions remained constant throughout the study.	L'ordre de les solucions es va mantenir constant durant tot l'estudi.
I can show you how to find your way.	Et puc mostrar com trobar el teu camí.
Looks like he's not giving up.	Sembla que no s'està rendint.
Ask family members what they would like to eat that is different and healthy.	Pregunteu als membres de la família què els agradaria menjar que sigui diferent i saludable.
Some of my ideas were wild enough.	Algunes de les meves idees eren prou salvatges.
Include the sound card if possible.	Incloeu la targeta de so si és possible.
Not to a single soul.	Ni a una sola ànima.
They all live very close together.	Tots viuen molt junts.
The final version is described here.	La versió final es descriu aquí.
You will not be able to control yourself.	No podràs controlar-te.
The area must be prepared for the bad storm.	La zona s'ha de preparar per a la mala tempesta.
I will maintain this policy, come what may.	Jo mantindré aquesta política, passi el que passi.
Then have me call security so they can call you.	Aleshores em feu trucar a seguretat perquè us puguin trucar.
Nobody knows for sure.	Ningú ho sap del cert.
Cook the milk until thick, stirring constantly.	Cuini la llet fins que quedi espessa, remeneu constantment.
More than trying a challenge.	Més que intentar un repte.
But things are better now.	Però les coses estan millor ara.
I’ll make you tell me where the money is.	Faré que em digui on són els diners.
Better to do it in person.	Millor fer-ho en persona.
See you for breakfast.	Ens veiem per esmorzar.
This can happen in many ways.	Això pot passar de moltes maneres.
But this one does.	Però aquest sí.
Someone had to be arrested everywhere.	Algú va haver de ser detingut a tot arreu.
The problem will pass.	El problema passarà.
That’s a big part of what’s changed.	Això és una gran part del que ha canviat.
Its function is unknown.	La seva funció és desconeguda.
I don’t care what it cost me.	No m'importa el que em va costar.
All for nothing.	Tot per res.
I would like to see this data.	M'agradaria veure aquestes dades.
This approach helps you look ahead.	Aquest enfocament us ajuda a mirar endavant.
The link between mind and body is very powerful.	El vincle entre la ment i el cos és molt potent.
Or he will never know it by his own lips, they tell us.	O ho sabrà mai pels seus propis llavis, ens diuen.
, which begins in the second order.	, que comença en segon ordre.
Successful people are not people who have never failed.	Les persones amb èxit no són persones que mai han fracassat.
Lying, therefore, spins this world.	La mentida, per tant, fa girar aquest món.
Some of his friends must have been worried.	Alguns dels seus amics devien estar preocupats.
Throughout the day, it continued to fall.	Durant tot el dia, va continuar caient.
I knew when it was going to show up.	Vaig saber quan anava a aparèixer.
He went crazy.	Es va tornar boig.
I could stop whenever I wanted.	Podia parar quan volgués.
She only took the first one.	Ella només va prendre el primer.
I hit her a second time.	La vaig colpejar per segona vegada.
My mom let me in, my dad got me out.	La meva mare em va fer entrar, el meu pare em va sortir.
However, these methods have many limitations.	Tanmateix, aquests mètodes presenten moltes limitacions.
I knew you’d like to know.	Sabia que t'agradaria saber-ne.
Make the right round.	Fa la ronda adequada.
They caught me.	Em van agafar.
Now he himself could be in danger.	Ara ell mateix podria estar en perill.
I would never have a chance to create one now.	Mai no tindria l'oportunitat de crear-ne un ara.
We were scared to death.	Estàvem morts de por.
It is their natural and normal state.	És el seu estat natural i normal.
Or rather, there were, a long time ago.	O millor dit, n'hi havia, fa molt de temps.
But the challenge was to find ways not to dry out.	Però el repte era trobar maneres de no assecar-se.
He drew it.	El va dibuixar.
I was starting to worry.	Començava a preocupar-me.
But they obviously don’t like the way things are going right now.	Però òbviament no els agrada com van les coses ara mateix.
Make a profit based on the color you choose.	Obteniu un benefici en funció del color que hàgiu triat.
I needed to save my daughter.	Necessitava salvar la meva filla.
He likes his boys to have contributions.	Li agrada que els seus nois tinguin aportacions.
He may not have done so.	No ho pot haver fet.
Maybe he could have even done it.	Potser fins i tot podria haver-ho fet.
So let me give you a little advice.	Així que permeteu-me donar-vos un petit consell.
He had only been half listening.	Només havia estat mig escoltant.
I do it well.	Ho faig bé.
So you have trees.	Per tant, tens arbres.
And they were fun on stage.	I van ser divertits a l'escenari.
Take the money, for example.	Pren els diners, per exemple.
So back to the question.	Així que tornem a la pregunta.
The next day I made my dad go look.	L'endemà vaig fer que el meu pare anés a mirar.
These guys work for us.	Aquests nois treballen per a nosaltres.
I will do the talk.	Jo faré la xerrada.
I didn’t know where to take him.	No sabia on portar-lo.
Stress and drugs are changing everything.	L'estrès i les drogues ho estan canviant tot.
The view will not change.	La vista no canviarà.
And it’s just you and the staircase of this little room.	I només sou tu i l'escala d'aquesta petita habitació.
His wife had sent me the message in error.	La seva dona m'havia enviat el missatge per error.
This was long before the days of very involved parents.	Això va ser molt abans dels dies dels pares molt implicats.
He was used to the pain.	Estava acostumat al dolor.
We just can’t stand for things to happen to the people we love.	Simplement no podem suportar que passin coses a les persones que estimem.
Stronger thrust.	Empento més fort.
Some more than others.	Alguns més que altres.
Most of these methods do not apply here for two reasons.	La majoria d'aquests mètodes no s'apliquen aquí per dos motius.
Anyway, thanks for that.	De totes maneres, gràcies per això.
It’s time to test your offer.	És hora de posar a prova la seva oferta.
it is false.	és fals.
And that’s a good thing.	I això és una bona cosa.
For three days he could not hold anything in his stomach.	Durant tres dies no va poder aguantar res a l'estómac.
The face does not change.	La cara no canvia.
His father had explained the situation to him.	El seu pare li havia explicat la situació.
This is my passion.	Aquesta és la meva passió.
So we have to do it right.	Així que hem de fer-ho bé.
We have not further studied the temporal course of the effect of treatment.	No hem estudiat més el curs temporal de l'efecte del tractament.
You will get a fairly quick response.	Obtindràs una resposta bastant ràpid.
However, it still won’t show me any details of the error.	Tanmateix, encara no em mostrarà cap detall de l'error.
No need to do it again.	No cal tornar-ho a fer.
It’s just an idea to vomit.	Només és una idea per vomitar.
This is a theory.	Aquesta és una teoria.
It’s still not close enough to oppose.	Encara no està prou junt com per oposar-se.
It helps me get things done.	M'ajuda a fer les coses.
But definitely someone is doing something.	Però definitivament algú està fent alguna cosa.
You have to go back.	Has de tornar.
She is looking at the past.	Ella està veient el passat.
The conclusion follows.	La conclusió segueix.
However, it is still very useful in some cases.	No obstant això, encara és molt útil en alguns casos.
That’s one of us, we have fun.	Això és una cosa de nosaltres, ens divertim.
Maybe it is being used right now.	Potser s'està utilitzant en aquest moment.
Now is the time to help them.	Ara és el moment que els ajudem.
His face became determined.	La seva cara es va fer decidida.
No one would want to remain human.	Ningú voldria seguir sent humà.
I am not part of any group.	No formo part de cap grup.
He likes dogs.	Li agraden els gossos.
We learn first how it works.	Aprenem primer com funciona.
Most had left once their work was finished.	La majoria havien marxat un cop acabada la seva feina.
Not really.	Realment no.
Second, good design tools.	En segon lloc, bones eines de disseny.
Some experiences just stay with you and follow you.	Algunes experiències només es queden amb tu i et segueixen.
She is not my type of person.	Ella no és el meu tipus de persona.
But let me explain why.	Però deixeu-me explicar per què.
Therefore, a clinical study should be done in a large series.	Per tant, s'ha de fer un estudi clínic en una gran sèrie.
We had to move fast.	Ens havíem de moure ràpid.
A little of that, a little of that.	Una mica d'això, una mica d'això.
I gave a lot to people.	Vaig donar a molta gent.
I like a lot of the efforts they are making.	M'agraden molts dels esforços que estan fent.
If we go somewhere and we don’t like it, we will go somewhere new.	Si anem a algun lloc i no ens agrada, anirem a un lloc nou.
Tell him half an hour.	Digues-li mitja hora.
They will use the news, but it will be completely different.	Faran servir les notícies, però serà completament diferent.
So go and have a good day.	Així que aneu i passeu un bon dia.
Team members are available based on the patient’s needs and specific situations.	Els membres de l'equip estan disponibles en funció de les necessitats del pacient i de les situacions específiques.
And then it was the way.	I després va ser la forma.
She is old and needs to rest from time to time.	És vella i necessita descansar de tant en tant.
Whatever you do, be consistent.	Feu el que feu, sigueu coherents.
We look the same, but different.	Ens veiem iguals, però diferents.
My parents still live there.	Els meus pares encara hi viuen.
Hopefully they would meet that day.	Amb sort es trobarien aquell dia.
That and a horse.	Això i un cavall.
I was able to spend a day with a happy feeling.	Vaig poder passar un dia amb un sentiment feliç.
But it would definitely help.	Però segur que ajudaria.
I think this is a problem that most teachers have.	Crec que aquest és un problema que tenen la majoria dels professors.
It's better than no.	És millor que no.
Chances are we think we just forgot.	El més probable és que pensem que simplement oblidem.
Som on som.	Som on som.
But it really makes sense.	Però realment té sentit.
I may be talking about politics, but this is not a political place.	Potser parlo de política, però aquest no és un lloc polític.
Here, the facts are similar.	Aquí, els fets són semblants.
I kept taking these steps.	Vaig seguir fent aquests passos.
Still soft ground.	Terreny encara tou.
She just loved me and let me love her.	Ella només m'estimava i em va deixar estimar-la.
It was just beginning.	Tot just començava.
Here was more.	Aquí hi havia més.
Those dark eyes never left her.	Aquells ulls foscos no la van deixar mai.
I would love to go back.	M'agradaria tornar-hi.
So they did the second one.	Així que van fer la segona.
In a word.	En una paraula.
He won again.	Va tornar a guanyar.
She has to keep them both.	Ella els ha de mantenir tots dos.
None of them had noticed his departure.	Cap d'ells s'havia adonat de la seva marxa.
These are his words.	Aquestes són les seves paraules.
It didn’t work then, it didn’t work now.	Aleshores no funcionava, no funcionava ara.
That part had been lost.	S'havia perdut aquesta part.
I want to avoid this case.	Vull evitar aquest cas.
Every word.	Cada paraula.
I am neither his friend nor his enemy.	No sóc ni el seu amic ni el seu enemic.
I will definitely buy again from this website.	Sens dubte tornaré a comprar des d'aquest lloc web.
I left the picture.	Vaig deixar la imatge.
Trying to remember.	Intentant recordar.
We are here to save lives, not to see how they are taken.	Estem aquí per salvar vides, no per veure com se'ls prenen.
Set the date you want.	Establiu la data a la qual voleu.
Come here.	Vine per aquí.
King knows how to write.	King sap escriure.
Of course, you won’t know until you try it.	Per descomptat, no ho sabreu fins que ho proveu.
People write over and over again.	La gent s'escriu una i altra vegada.
But that seems less likely.	Però això sembla menys probable.
The third element is followed directly.	El tercer element se'n segueix directament.
I don’t write short stories.	No escric històries curtes.
None of them looked too good then.	Cap d'ells potser mirava massa bé aleshores.
That way she had to look at him.	Amb aquesta manera ella havia de mirar-lo.
The first was not a problem, the second was.	El primer no va ser un problema, el segon sí.
Our attention not only looks at your teeth but your overall health.	La nostra atenció no només mira les teves dents sinó la teva salut en general.
So it's hard.	Així que és dur.
The present investigation involved two conflicting emotions, happy and angry.	La present investigació va implicar dues emocions conflictives, feliç i enfadada.
There was no way I could get out of this.	No hi havia manera que pogués sortir d'això.
You don’t need to do anything else.	No cal que facis res més.
At first he saw nothing.	Al principi no va veure res.
I don’t remember exactly what we said to each other.	No recordo exactament què ens vam dir.
They do not identify you as an individual.	No t'identifiquen com a individu.
Now below is my case.	Ara a continuació es mostra el meu cas.
And we have to agree.	I hem d'estar d'acord.
Sound is my secret weapon.	El so és la meva arma secreta.
Now he had the power and the knowledge.	Ara tenia el poder i el coneixement.
It will not be so among you.	No serà així entre vosaltres.
People have private property rights.	Les persones tenen drets de propietat privada.
So don’t be surprised if, yes, you can feel the love tonight.	Així que no us estranyeu si, sí, podeu sentir l'amor aquesta nit.
He died when the truck rolled over him.	Va morir quan el camió va rodar sobre ell.
They have been left, but not much.	S'han deixat, però no gaire.
I’m not sure it’s his best move.	No estic segur que sigui el seu millor moviment.
But now she was determined, now, that she had to go out.	Però ara estava decidida, ara, que havia de sortir.
Or dead, depending on how you look at it.	O mort, segons com ho miris.
Ask about the specific condition of the product.	Pregunteu per l'estat concret del producte.
My son really liked it.	Al meu fill li va agradar molt.
She didn't want to end it.	Ella no ho volia acabar.
I think you will be very happy.	Crec que estaràs molt feliç.
He missed his father.	Va trobar a faltar el seu pare.
Not even tonight.	Ni tan sols aquesta nit.
Many times the images on the web are based on current events.	Moltes vegades les imatges a la web es basen en esdeveniments actuals.
And there is nothing critical.	I no hi ha res crític.
In this place, he did not question it.	En aquest lloc, no ho va qüestionar.
Even at this stage, this is a powerful thing.	Fins i tot en aquesta etapa, això és una cosa poderosa.
But every night is a different experience.	Però cada nit és una experiència diferent.
Therefore, care must be taken when taking this limit.	Per tant, cal tenir cura quan es pren aquest límit.
They really believed that family was the most important thing.	Realment creien que la família era el més important.
I grew up mostly, at least knowing my mother’s family.	La majoria vaig créixer, almenys coneixent la família de la meva mare.
I’ll still be writing, though.	Encara estaré escrivint, però.
Everything has changed.	Tot està canviat.
I didn't see it.	No ho vaig veure.
But at that time users have no other choice.	Però en aquell moment els usuaris no tenen cap altra opció.
You are.	Tu ets.
If nothing else, we want this kind of conversation.	Si no hi ha res més, volem aquest tipus de conversa.
Choose a name, then select the customer type.	Trieu un nom i, a continuació, seleccioneu el tipus de client.
Some died, others did not.	Alguns vam morir, altres no.
I don't want that.	No vull això.
But it was too difficult.	Però era massa difícil.
To improve your products and services.	Per millorar els seus productes i serveis.
Before it was much better.	Abans era molt millor.
I'm not with him.	No estic amb ell.
It would be lost.	Es perdria.
We imagine that no one will understand.	Ens imaginem que ningú ho entendrà.
And when the time came, no dice.	I quan va arribar el moment, cap donat.
I had never thought to ask.	Mai havia pensat preguntar.
What an age he looked, though his eyes were as sharp as ever.	Quina edat semblava, encara que els seus ulls eren tan afilats com sempre.
And they have to happen over and over again.	I han de passar una i altra vegada.
They wanted me to come in and look at some photos.	Volien que entrés i mirés algunes fotos.
Oh, you know.	Oh, ja ho saps.
They know their own situation better than we do.	Ells coneixen la seva pròpia situació millor que nosaltres.
He took her in his arms and just grabbed her.	La va agafar als seus braços i només la va agafar.
I had options.	Tenia opcions.
This was also new.	Això també era nou.
But you looked at it differently, he said.	Però tu la miraves d'una altra manera, va dir.
You just got back to work.	Acabes de tornar a la feina.
You have altered your routine.	Has alterat la seva rutina.
Or you won’t be happy.	O no seràs feliç.
We watched his car leave.	Vam veure el seu cotxe marxar.
Here we present the data after three days of treatment.	Aquí presentem les dades després de tres dies de tractament.
Write it down and put it in a visible place.	Anoteu-lo i poseu-lo en un lloc visible.
But they are not us.	Però ells no som nosaltres.
It is not a vehicle you use.	No és un vehicle que utilitzeu.
He didn’t even make eye contact with me.	Ni tan sols va fer contacte visual amb mi.
However, it could only cause weapon damage.	No obstant això, només podia provocar danys d'arma.
Others followed suit.	Altres van seguir el mateix.
Now I just went to church for everyone else.	Ara només anava a l'església perquè tots els altres.
Stay with us this afternoon.	Queda't amb nosaltres aquesta tarda.
In death, you do the same.	En la mort, tu fas el mateix.
It was like a fish out of water.	Era com un peix fora de l'aigua.
Let it be someone else.	Que sigui una altra persona.
There is a lot to think about.	Hi ha molt que pensar.
Depending on the sample size.	En funció de la mida de la mostra.
Neither of them knew what to say.	Cap dels dos sabia què dir.
He could never understand her words.	Mai va poder entendre les seves paraules.
It was a list of special staff for a special moment.	Va ser una llista de personal especial per a un moment especial.
I am so glad to be able to tell you this.	Estic molt content de poder dir-te això.
We weren’t playing well, but we showed good character.	No estàvem jugant bé, però vam mostrar un bon caràcter.
Let's see if anything has changed.	A veure si ha canviat alguna cosa.
But I can't do that.	Però no ho puc fer.
Since we were girls, we usually received a lot of new clothes.	Des que érem noies, normalment rebíem molta roba nova.
For some reason I didn’t want to be a part of it.	Per alguna raó no en volia formar part.
This is not how humans are made in the real world.	No és així com es fan els humans al món real.
He would not return.	Ell no tornaria.
There is an ongoing legal challenge.	Hi ha una impugnació legal en curs.
He could not have done this without you.	Ell no hauria pogut fer això sense tu.
These four were chosen in order to represent the full range.	Aquests quatre van ser escollits per tal de representar la gamma completa.
She is the girl.	És la noia.
The other was not.	L'altre no ho era.
It seemed like the perfect first night.	Semblava la primera nit perfecta.
Economic leadership.	El lideratge econòmic.
I don’t need to fit in.	No necessito encaixar-me.
Make it as big as you can.	Fes-ho tan gran com puguis.
Ask a tax professional.	Pregunteu a un professional fiscal.
Not too white.	No massa blanc.
It was very difficult to be there with a patient.	Va ser molt difícil estar allà amb un pacient.
But that was a misjudgment.	Però això va ser un error de judici.
I have seen his work.	He vist la seva obra.
That worked for me.	Això em va funcionar.
He can live again.	Ell pot tornar a viure.
He has to take care of me.	M'ha de cuidar.
Slightly increases the overall level of care required.	Augmenta lleugerament el nivell general d'atenció requerida.
I have to go home.	He d'anar a casa.
I'm sure they'll sleep.	Estic segur que dormiran.
But today there was none.	Però avui no n'hi havia cap.
They tried to catch her, but there was a lot to catch.	Van intentar atrapar-la, però hi havia molt per atrapar.
She looks down.	Ella mira cap avall.
They would not have been afraid of you.	No haurien tingut por de tu.
This is the worst of it, but you never know.	Això és el pitjor d'ella, però mai se sap.
But we will never be able to take a step back to see the bigger picture.	Però mai podrem fer un pas enrere per veure la imatge més gran.
It means something.	Significa alguna cosa.
Get out of there.	Surt d'allà.
Too close maybe.	Massa a prop potser.
Each party must consider the evidence it can use.	Cada part ha de tenir en compte les proves que pot utilitzar.
The easy way out.	La sortida fàcil.
You are absolutely poor.	Ets absolutament pobre.
Please someone help me.	Si us plau, algú m'ajudi.
Behind them was the fire.	Darrere d'ells hi havia el foc.
No, he was gone now.	No, ara havia desaparegut.
He wrote the report.	Va escriure l'informe.
This is a reddish warning sign.	Aquest és un senyal de perill vermellós.
Although it looks great.	Tot i que sembla genial.
Then he walked away from the computer.	Aleshores es va allunyar de l'ordinador.
Living here did things in my mind.	Viure aquí va fer coses a la ment.
I saw you fight.	T'he vist lluitar.
He wrote this book on how the human mind works.	Va escriure aquest llibre de la manera com funciona la ment humana.
I wish it could be different.	M'agradaria que pogués ser diferent.
She suggested we do it again.	Ella va proposar que ho tornéssim a fer.
It was not easy to treat them.	No va ser fàcil tractar-los.
What was happening here was happening, the young man knew nothing about it.	Passava el que passava aquí, el jove no en sabia res.
It was really interesting.	Va ser realment interessant.
Obviously, you need to count the tax on your bid.	Òbviament, heu de comptabilitzar l'impost a la vostra oferta.
And there were women.	I hi havia dones.
Oh, it was beautiful.	Oh, era bonic.
A place we've been to before.	Un lloc on hem estat abans.
Even if he does what they want, they will kill him.	Encara que faci el que volen, el mataran.
I had never tried it before.	Mai abans ho havia provat amb boig.
He was improving on that.	Ell estava millorant en això.
People try the solution and offer feedback.	La gent prova la solució i ofereix comentaris.
Probably for the rest of his life.	Probablement per la resta de la seva vida.
Click here to share now !.	Feu clic aquí per compartir ara!.
I didn't like them very much, in fact.	No em van agradar gaire, de fet.
It was impossible to be sure of anything.	Era impossible estar segur de res.
I’ve never liked looking too far down the road.	Mai m'ha agradat mirar massa lluny pel camí.
You're doing it wrong, it's up to me.	Ho fas malament, depèn de mi.
It will be like the old days.	Serà com els vells temps.
You know him too.	Tu també el coneixes.
What's up with that?	Què dóna amb això?.
I don't understand how many things have happened.	No entenc com ha passat moltes coses.
Thanks for coming to my blog.	Gràcies per venir al meu blog.
Now he has the opportunity to do so.	Ara té l'oportunitat de fer-ho.
Something pretty serious.	Una cosa bastant seriosa.
We are much better thanks to you.	Estem molt millor gràcies a tu.
They could see his breath.	Podien veure la seva respiració.
The flowers were many and beautiful.	Les flors eren moltes i boniques.
It was so weird.	Era tan estrany.
We like to have options.	Ens agrada tenir opcions.
But let's go there.	Però anem cap allà.
They say they come from the stars.	Diuen que provenen de les estrelles.
Fill the bottle with water.	Ompliu l'ampolla amb aigua.
Another good thing about that.	Una altra cosa bona d'això.
Be still when she is still.	Estigues quiet quan ella estigui quieta.
Of this she had no doubt.	D'això, ella no en tenia cap dubte.
I left and took a moment to catch my breath.	Vaig marxar i vaig prendre un moment per recuperar la respiració.
She is still a woman.	Encara és dona.
Forces the lowest voice.	Obliga la veu més baixa.
However, this has also been a difficult summer for them.	Tanmateix, aquest també ha estat un estiu difícil per a ells.
You must give credit to the team for their attention to detail.	Heu de donar crèdit a l'equip per la seva atenció als detalls.
We can't do without it.	No podem prescindir-ne.
We did it.	Ho hem fet.
All you have to do is fight.	L'únic que feu és lluitar.
It was the best feeling I had ever experienced.	Va ser la millor sensació que havia conegut mai.
That was what was going through my mind.	Això era el que em passava pel cap.
I looked with interest.	Vaig mirar amb interès.
God knows why, but you do.	Déu sap per què, però tu sí.
I want to know this kind of love, but for others.	Vull conèixer aquest tipus d'amor, però pels altres.
One of them knew them quite well, and the others a little.	Un d'ells els coneixia força bé, i els altres una mica.
Not that anyone ever said that to his face.	No és que ningú li hagi dit mai a la cara.
I love my new home.	M'encanta la meva nova llar.
This course is a tough course.	Aquest curs és un curs dur.
There is some evidence of this.	Hi ha algunes proves d'això.
I will drive you.	Jo et conduiré.
I had to get it out of my chest, because there is one.	M'ho havia de treure del pit, perquè n'hi ha.
He smiled a little.	Va somriure una mica.
I am very sad today.	Estic molt trist avui.
I don't see it changing either.	Tampoc ho veig canviant.
Very good coffee at reasonable prices.	Molt bon cafè a preus raonables.
Looks like the past has been seen.	Sembla que s'ha vist el passat.
To third parties.	A tercers.
I'm looking forward to it.	Estic mirant endavant.
We can share it.	Ho podem compartir.
The horse fell on him.	El cavall li va caure damunt.
But he did not rule out the possibility.	Però no va descartar la possibilitat.
That is, then.	Això és, doncs.
This was not one of them.	Aquest no era un d'ells.
After that, they became standards.	Després d'això, es van convertir en estàndards.
Then come the public schools.	A continuació vénen les escoles públiques.
I know you, of any person, must have some theory.	Sé que tu, de qualsevol persona, has de tenir alguna teoria.
The sun was hot on my face.	El sol em feia calor a la cara.
An hour out, an hour back.	Una hora fora, una hora enrere.
Perform data collection, data analysis and writing.	Realitzar la recollida de dades, l'anàlisi de dades i la redacció.
In fact, they are essentially one and the same.	De fet, són essencialment un i el mateix.
Thus, the random effects model was applied.	Així, es va aplicar el model d'efectes aleatoris.
He is a man.	Ell és un home.
Therefore, this is not a step-by-step process.	Per tant, aquí no és un procés pas a pas.
I don’t want to do that for two reasons.	No vull fer-ho per dos motius.
For some, the fear was constant.	Per a alguns, la por era constant.
In this study we focused on adult patients.	En aquest estudi ens hem centrat en pacients adults.
No matter, he decided.	No importa, va decidir.
Which are.	Que són.
Although a funny story, let me tell you.	Tot i que una història divertida, deixeu-me explicar-ho.
What a surprise.	Quina sorpresa.
You just enjoy it.	Només ho gaudeixes.
There is no other way for them.	No hi ha una altra manera per a ells.
I couldn't hear him, but I could read his lips.	No el podia escoltar, però podia llegir-li els llavis.
She was a year younger than him, he decided.	Ella era més jove que ell un any més o menys, va decidir.
But work, yes, that's a problem.	Però la feina, sí, això és un problema.
They seemed to dominate her.	Semblava que la dominaven.
Someone can help me.	Algú em pot ajudar.
He threw me, he called me.	Em va tirar, em va cridar.
And that trip.	I aquell viatge.
Develop study methods.	Desenvolupar els mètodes d'estudi.
He entered through the back door and went to his bedroom.	Va entrar per la porta del darrere i va anar al seu dormitori.
I didn’t hear what they were saying, I didn’t care shit.	No vaig sentir el que deien, no m'importava una merda.
Evidently, he was not satisfied with his answer.	Evidentment, no estava satisfet amb la seva resposta.
Again, there is a notice with details of the site here.	De nou, hi ha un avís amb detalls del lloc aquí.
Bring to a boil and then remove the pan from the heat.	Porteu a ebullició i després retireu la cassola del foc.
There are many things in common, you know, between your friends and mine.	Hi ha moltes coses en comú, saps, entre els teus amics i els meus.
I hate this process.	Odio aquest procés.
Someone is doing it.	Algú ho està fent.
Even worse are those who have not achieved their goal.	Fins i tot són pitjors els que no han aconseguit el seu objectiu.
Then a small road off this small road.	Després una petita carretera fora d'aquesta petita carretera.
He used experience, lack of experience, as a benefit.	Va utilitzar l'experiència, la manca d'experiència, com a benefici.
I just looked at him.	Jo només el vaig mirar.
They ended up turning against each other.	Es van acabar girant l'un contra l'altre.
It had changed so little.	Havia canviat tan poc.
Later that day, he spoke with the defendant.	Més tard, el mateix dia, va parlar amb l'acusat.
They kept laughing.	Van continuar rient.
Or, if not, he was a master at keeping himself under control.	O, si no, era un mestre per mantenir-se sota control.
I'm sure there are.	Estic segur que n'hi ha.
He is the fourth main character in the show.	És el quart personatge principal de l'espectacle.
Try to consider this as a way to enjoy.	Prova per considerar això com una manera de gaudir.
It was obvious she was upset.	Era evident que estava molesta.
I don’t know what to think, or about you.	No sé què pensar-ne, ni de tu.
I was not the leader of that.	Jo no era el líder d'això.
So much so that it proved.	Tant és així que es va demostrar.
The old woman nodded.	La vella va assentir.
Don’t worry, though.	No et preocupis, però.
An example of this instance is as follows.	Un exemple d'aquesta instància és el següent.
Try to drive slowly and regularly.	Intenta conduir lentament i regularment.
Internet worked well in our room.	Internet funcionava bé a la nostra habitació.
It remains to be seen.	Queda per veure.
You are very right.	Tens molta raó.
Don't even try it.	Ni tan sols ho proveu.
He did not know how to respond.	No va saber com respondre.
And it’s the same for our lives.	I és el mateix per a les nostres vides.
The issue could not end here.	La qüestió no podia acabar aquí.
Please note the following when using it.	Tingueu en compte el següent quan l'utilitzeu.
Both were taken to hospital.	Tots dos van ser traslladats a l'hospital.
There was a story behind that, of course.	Hi havia una història darrere d'això, és clar.
Make me lose my job.	Fes-me perdre la feina.
He made no attempt to speak.	No va fer cap intent de parlar.
At this point he discovered that he could not get credit.	En aquest punt va descobrir que no podia obtenir crèdit.
And winter is coming soon.	I aviat arribarà l'hivern.
The road, everyone knew, was too dangerous to travel.	El camí, tothom sabia, era massa perillós per viatjar.
That was the tone.	Aquest era el to.
No outside energy is needed.	No es necessita energia de l'exterior.
They said they fired him.	Van dir que el van acomiadar.
I can turn that around.	Puc donar la volta a això.
Stay here yourself.	Queda't aquí tu mateix.
A house without the right function is not successful.	Una casa sense la funció correcta no té èxit.
This is the logic of the situation.	Aquesta és la lògica de la situació.
That’s what you’re doing.	És això el que estàs fent.
They had come down together.	Havien baixat junts.
Anyway we had taken the easy ones last time.	De totes maneres havíem pres els fàcils l'última vegada.
Unless you really want to try it, of course.	A menys que realment vulguis provar-ho, és clar.
I hate being soft.	Odio ser suau.
Stay here long enough and you’ll see.	Queda't aquí el temps suficient i ho veuràs.
It comforts those who have marital and relationship problems.	Conforta aquells que tenen problemes matrimonials i de relació.
This means it can cause cancer.	Això vol dir que pot causar càncer.
They let me out here.	Em van deixar sortir per aquí.
I'm not sure.	No tinc seguretat.
It’s a little hard to import a face at this point.	És una mica difícil d'importar-ne una cara en aquest punt.
I work with many companies that do this.	Treballo amb moltes empreses que fan això.
Not everyone runs at exactly the same speed.	No tothom corre exactament a la mateixa velocitat.
Let it be a global field and a place.	Que sigui un camp global i un lloc.
This last statement is a very different matter.	Aquesta darrera afirmació és una qüestió ben diferent.
I’m not sure what the problem is.	No estic segur de quin és el problema.
It seemed like an impossible task.	Semblava una tasca impossible.
Something wasn’t going seriously here.	Alguna cosa no anava seriosament aquí.
He had a brain tumor.	Va tenir un tumor cerebral.
He found it a little funny.	Li va semblar una mica divertit.
It's super heavy.	És súper pesat.
It was literally like writing for television.	Va ser literalment com escriure per a la televisió.
I received your text.	He rebut el teu text.
We just aren’t.	Simplement no ho som.
But being here was not.	Però estar aquí no ho era.
But we can fix it with the magic of limits.	Però ho podem arreglar amb la màgia dels límits.
No contact has been made.	No s'ha fet cap contacte.
They believe that students are customers.	Creuen que els estudiants són clients.
At the bottom.	A la part inferior.
So we knew what they wanted.	Així que sabíem què volien.
But a lot of people are.	Però molta gent ho és.
The sample code is weak.	El codi d'exemple és feble.
Being a woman of color is even harder.	Ser una dona de color és encara més difícil.
He came in to help.	Va entrar per ajudar.
How times have changed.	Com han canviat els temps.
And because of the high crime rate there are cops everywhere.	I a causa de l'alta taxa de criminalitat hi ha policies a tot arreu.
You are a wonderful mother, a good woman.	Ets una mare meravellosa, una bona dona.
We were in front of the mail.	Estàvem davant del correu.
They both need therapy.	Tots dos necessiten teràpia.
I’m here to make a deal.	Estic aquí per fer un tracte.
I open fire.	Obro foc.
You can only go up and you can lose control.	Només pot pujar i pots perdre el control.
So let's go.	Així que anem-hi.
She never leaves.	Ella no surt mai.
The woman has not stopped talking about how they endured.	La dona no ha parat de parlar de com van aguantar.
I've been here.	He estat per aquí.
I was afraid someone would find him and find the money.	Tenia por que algú el trobés i trobés els diners.
Now, let’s find your parents again.	Ara, tornem a trobar els teus pares.
Thanks again for the great gift !.	Gràcies de nou pel gran regal!.
It would be lovely.	Seria encantador.
We didn’t have a lot of money as a family.	No teníem molts diners com a família.
But then big fat tears came out of his eyes.	Però llavors grans llàgrimes grasses van sortir dels seus ulls.
I got up and looked at him.	Em vaig aixecar i el vaig mirar.
It was a great time in his life.	Va ser un gran moment a la seva vida.
Let's do it once.	Fem una volta.
The future he had lost.	El futur que havia perdut.
We are still at the signal.	Encara estem al senyal.
That didn't worry him.	Això no el preocupava.
He was referring to her.	Es referia a ella.
They want you to act like you’ve been there before.	Volen que actuïs com si hi haguessis estat abans.
He left the area right after that happened.	Va sortir de la zona just després que això succeís.
Same with the other.	El mateix amb l'altre.
It is a production application.	És una aplicació de producció.
We have no idea what it is.	No tenim ni idea de què es tracta.
Most will never see the light of day.	La majoria mai veuran la llum del dia.
In some cases, this may not be possible.	En alguns casos, això pot no ser possible.
I think, and many agree, that what you are doing is wrong.	Crec, i molts estan d'acord, que el que estàs fent està malament.
The film has received mixed reviews.	La pel·lícula ha rebut crítiques diverses.
Try creating original content.	Proveu de crear contingut original.
He walked away, toward the door.	Es va allunyar, cap a la porta.
His voice trembled slightly.	La seva veu va tremolar lleugerament.
It had to be added to support government requirements.	S'havia d'afegir per donar suport als requisits del govern.
But take this, this is the best.	Però agafa això, això és el millor.
It’s hard to be away from your life.	És difícil estar lluny de la teva vida.
Above all it is a matter of survival.	Sobretot és una qüestió de supervivència.
Reduce your schedule, you are responsible.	Redueix el teu horari, tu ets el responsable.
As a woman, it is very difficult to escape the comparison game.	Com a dona, és molt difícil escapar del joc de comparació.
Like the ground.	Com el terra.
I really hope you like it.	Realment espero que ho vulguis.
He couldn't look the other way.	No podia mirar cap a un altre costat.
My father held me.	El meu pare em va aguantar.
Which it is not.	Que no ho és.
Email them without any worries.	Envieu-los per correu electrònic sense cap preocupació.
I really need advice from anyone who can help.	Realment necessito un consell de qualsevol persona que pugui ajudar.
So did the stars.	També ho van fer les estrelles.
It was, they understood, a final act.	Era, van entendre, un acte final.
I know I would be more than happy to see you.	Sé que estaria més que feliç de veure't.
He returns home.	Torna a casa seva.
The father did not want him to move, the mother had to leave.	El pare no volia que es mogués, la mare havia de marxar.
Last bright day.	Últim dia brillant.
I don’t want to join the method.	No vull unir-me al mètode.
It’s just what it is.	Simplement és el que és.
Now let’s do a little more history.	Ara fem una mica més d'història.
I hope to make better art.	Espero fer un millor art.
Our car was never broken.	El nostre cotxe no va ser mai trencat.
Simple and to the point.	Simple i al punt.
You really can’t go wrong here.	Realment no es pot equivocar aquí.
From what we have done.	Del que hem fet.
I wouldn’t go anywhere else.	Jo no aniria a cap altre lloc.
I think we were both a little nervous about that.	Crec que tots dos estàvem una mica nerviosos per això.
It would not be welcome, he says.	No seria benvingut, diu.
Ten days with nothing to do but have fun.	Deu dies sense res a fer més que divertir-nos.
Listening to music.	Escoltant música.
He is watching.	Ell està mirant.
A new record meant new songs.	Un nou disc significava noves cançons.
Women have more problems like this.	Les dones tenen més problemes com aquest.
Take the case of interest here.	Preneu aquí el cas d'interès.
Anyway, he loved it.	De totes maneres, li va encantar.
She also didn’t want anyone else to be with her.	Tampoc volia que ningú més estigués amb ella.
Now it’s been long enough for them to start on another page.	Ara ha passat prou temps perquè comencin en una altra pàgina.
Maybe you’ll get ahead of your time.	Potser us avançaràs al teu temps.
It was more important what you do than who you are.	Era més important el que fas no qui ets.
I have a very weak signal inside my house.	Tinc un senyal molt feble dins de casa meva.
There is no time to take it out.	No hi ha temps per treure-la.
A few years.	Uns quants anys.
We were so comfortable, in fact, that he shared something with me.	Estàvem tan còmodes, de fet, que va compartir alguna cosa amb mi.
These are reasonable questions.	Aquestes són preguntes raonables.
They just make it very difficult.	Simplement ho posen molt difícil.
Because planning can never be a reality.	Perquè la planificació no pot ser mai realitat.
Think of an oil change in a car.	Penseu en un canvi d'oli en un cotxe.
The design is more like a block.	El disseny és més aviat com un bloc.
For services to politics, business and the community.	Per serveis a la política, els negocis i la comunitat.
First, the study included a relatively small sample of patients.	En primer lloc, l'estudi va incloure una mostra de pacients relativament petita.
Don't come after me.	No em vinguis darrere.
He felt her pain.	Va sentir el seu dolor.
It was thought that this would lead to the end of the war.	Es pensava que això portaria a la fi de la guerra.
That’s what you really mean to me.	Això és el que realment vols dir per a mi.
I really admire him.	Realment l'admiro.
At least it’s for someone like me.	Almenys és per a algú com jo.
Its high price saved me money in the long run.	El seu alt preu em va estalviar diners a la llarga.
She told him to get up but he didn't answer.	Ella li va dir que s'aixequés però ell no va respondre.
It can be ordered for all or part of the sentence.	Es pot ordenar per a la totalitat o part de la sentència.
But his hands are amazing.	Però les seves mans són increïbles.
The most important thing was the mission.	El més important era la missió.
I was never sure you loved her.	Mai estava segur que l'estimes.
This tool is essential.	Aquesta eina és essencial.
I couldn’t believe how strong I was.	No em podia creure el fort que era.
And those were our rules.	I aquestes eren les nostres regles.
Most people will never be.	La majoria de la gent no ho serà mai.
On average, the experiments were repeated three times.	De mitjana, els experiments es van repetir tres vegades.
There he died five years later.	Allà va morir cinc anys després.
He opened it slowly but surely.	Va obrir-lo lentament però segurament.
She kept it for him.	El va guardar per a ell.
We are all for each other.	Ho som tot l'un per l'altre.
At first glance, these financial options seemed simple.	A primera vista, aquestes opcions financeres semblaven senzilles.
I can't stand being anywhere long.	No puc suportar estar molt temps enlloc.
I think it worked best for everyone.	Crec que va funcionar millor per a tothom.
Every day it gets a little more obvious.	Cada dia es fa una mica més evident.
Not these people and, if you can avoid it, no one.	Ni aquesta gent i, si pot evitar-ho, ningú.
Correct the model settings.	Corregiu els paràmetres del model.
And she was a woman.	I era una dona.
It has a lot to say for itself.	Té molt a dir per si mateix.
But that didn’t last long.	Però això no va durar gaire.
We could do another circle.	Podríem fer un altre cercle.
He closed his eyes and tried not to cry.	Va tancar els ulls i va intentar no plorar.
The economy does better when the rest of the world does well.	L'economia ho fa millor quan la resta del món ho fa bé.
However, the country needs a new benchmark, a new approach.	Tanmateix, el país necessita un nou referent, un nou enfocament.
The death toll in recent fighting was high.	El nombre de morts en els últims combats va ser alt.
The thick straight line is a guide for the eye.	La línia recta gruixuda és una guia per a l'ull.
Bake for two minutes or so.	Deixeu coure dos minuts més o menys.
They are a testament to what we were before.	Són una prova del que érem abans.
Each key player was presented at different times.	Cada jugador clau es va presentar en diferents moments.
In the morning, check for any.	Al matí, comproveu si n'hi ha cap.
Maybe it’s because we look for differences in stories.	Potser és perquè busquem les diferències en les històries.
This is one of my causes.	Aquesta és una de les meves causes.
But the attraction was great.	Però l'atracció va ser genial.
It is not known how they were and how they were used.	No se sap com eren i com s'utilitzaven.
I will deal with the press.	M'ocuparé de la premsa.
There was nothing else to do.	No hi havia res més per fer.
The sick person should have their own bathroom, if possible.	La persona malalta ha de tenir el seu propi bany, si és possible.
It was cold outside.	A fora feia fred.
His great friend turned his back on him.	El seu gran amic li donava l'esquena.
She clung to him as if she clung to life itself.	Ella s'aferrava a ell com si s'aferragués a la vida mateixa.
Okay, it can’t be avoided.	D'acord, no es pot evitar.
The series you submitted may or may not be used.	La sèrie que has enviat pot ser que s'utilitzi el model o ja no ho fa.
My father and church taught me well.	El pare i l'església em van ensenyar bé.
They travel halfway through the year.	Viatgen la meitat de l'any.
I will send you my address.	T'enviaré la meva adreça.
The original manuscript was not a single volume.	El manuscrit original no era un sol volum.
That and watching the cars go by.	Això i veure passar els cotxes.
Please help me solve this problem.	Si us plau, ajudeu-me a resoldre aquest problema.
At most.	Com a molt.
He usually did.	Normalment ho feia.
He was really pretty dead.	Realment estava bastant mort.
Her mother had to be fine.	La seva mare havia d'estar bé.
And yet the learning outcomes are good.	I, tanmateix, els resultats de l'aprenentatge són bons.
Either way, the activities of life outside of the relationship will change.	De qualsevol manera, les activitats de la vida fora de la relació canviaran.
Please come.	Si us plau vingui.
His eyes stopped moving.	Els seus ulls van deixar de moure's.
I think my dad is here.	Crec que el meu pare és aquí.
And no one could accept that answer.	I ningú no podia acceptar aquesta resposta.
You have done a lot for us.	Has fet molt per nosaltres.
He called me every two hours.	Em trucava cada dues hores.
His life and his life together.	La seva vida i la seva vida junts.
The last time I used this method to get an answer.	L'última vegada que vaig utilitzar aquest mètode per obtenir resposta.
If only I had known.	Si només ho hagués sabut.
But she wouldn't, for sure.	Però ella no ho faria, segurament.
Now, moreover, this new name change.	Ara, a més, aquest nou canvi de nom.
That is precisely why it was written.	Precisament per això es va escriure.
He had to make her understand.	Havia de fer-la entendre.
I'm not coming to save you.	No vinc a salvar-te.
He didn’t even want to know how his feet were getting dirty.	Ni tan sols volia saber com s'estaven embrutant els seus peus.
Maybe we’re seeing each other a little bit.	Potser ens estem veient una mica.
And damn, it was cut in half.	I carai, es va tallar per la meitat.
Damn reason, I knew it.	Maleïda raó, ho sabia.
All but one.	Tots excepte un.
Here is your answer.	Aquí tens la teva resposta.
Day and that.	Dia i això.
I never thought I would forget.	Mai vaig pensar que m'oblidaria.
No one knows exactly what that means.	Ningú sap exactament què significa això.
He made his last words sound important.	Va fer que les seves últimes paraules sonessin importants.
He stepped on the ground.	Va trepitjar el terra.
He came once, but angrily.	Va venir una vegada, però amb ràbia.
They oppose it.	S'hi oposen.
I would never try anything like that again.	Mai tornaria a intentar res semblant.
It was my responsibility not to shit.	Era la meva responsabilitat no merdar-ho.
Then he entered.	Llavors va entrar.
He then fired into the air and disappeared from his sight.	Després va disparar a l'aire i va desaparèixer de la seva vista.
Both companies say it is a shared passion.	Les dues empreses diuen que es tracta d'una passió compartida.
This is the second time this has happened to me.	Ara és la segona vegada que em passa això.
It was a pity he hadn’t died.	Era una llàstima que no hagués mort.
No one was with her.	Ningú estava amb ella.
We are now seeing better results.	Ara estem veient millors resultats.
One of us.	Un de nosaltres.
His heart stopped and it seemed like mine did too.	El seu cor es va aturar i semblava que el meu també ho feia.
You are an injured man who came to my door and received treatment.	Ets un home ferit que va arribar a la meva porta i va rebre tractament.
It cannot be seen and it cannot be lifted.	No es pot veure i no es pot aixecar.
Play your cards well.	Juga bé les seves cartes.
Then the three women left the room.	Aleshores les tres dones van sortir de l'habitació.
Build a bridge and cross it.	Construeix un pont i supera-lo.
I looked at him, knowing full well that I could not read.	El vaig mirar, sabent molt bé que no sabia llegir.
You just have to do the work.	Només has de fer la feina.
Just to get to know each other, we had a lot to talk about.	Per només conèixer-nos, teníem moltes coses de què parlar.
It's a lot.	És una gran quantitat.
This looked a lot more like it.	Això s'assemblava molt més.
I don’t think it’s fair.	No crec que sigui just.
It is rich in opportunities.	És rica en oportunitats.
Well, we will be happy to have it.	Bé, estarem encantats de tenir-lo.
A wild hair.	Un cabell salvatge.
I was very happy with that.	Vaig estar molt content amb això.
You will have one option, you will have no other option.	Tindràs una opció, no tindreu altra opció.
It is the church.	És l'església.
Not so, obviously.	No així, evidentment.
Somehow, the dog got out of the car and took off.	D'alguna manera, el gos va sortir del cotxe i es va enlairar.
Harder work, too.	Treball més dur, també.
For those of us who want a higher range, we buy a higher range.	Per a aquells de nosaltres que volem una gamma més alta, comprem una gamma més alta.
You never walk into a store or leave the station.	Mai entres a una botiga ni surts de l'estació.
It got worse in the following weeks.	Va empitjorar les setmanes següents.
There is enough evidence.	Hi ha prou proves.
Rose explained the situation to me very clearly.	La Rose em va explicar la situació molt clarament.
Your brother is the man of success.	El teu germà és l'home d'èxit.
We should be prepared to die for a good cause.	Hauríem d'estar preparats per morir per una bona causa.
But this is to get ahead of the story.	Però això és per avançar-se a la història.
Your friend is back.	Torna el teu amic.
Most people like to talk about themselves.	A la majoria de la gent li agrada parlar d'ells mateixos.
So far I had nothing that interested the police.	Fins ara no tenia res que interessés a la policia.
This makes the surface look white at this point.	Això fa que la superfície sembli blanca en aquest punt.
That was what the teachers were asking for.	Això era el que demanaven els professors.
It is very ideal in difficult economic times.	És molt ideal en moments econòmics difícils.
You cannot create the object and then call any public method.	No podeu crear l'objecte i després cridar a qualsevol mètode públic.
He was glad to give the word work.	Es va alegrar de donar feina a la paraula.
Or, shit, your hands.	O, merda, les teves mans.
We are never the same person after an event like this.	Mai som la mateixa persona després d'un esdeveniment com aquest.
A year or two ago we had one of these.	Fa un any o dos vam tenir un d'aquests.
It is perfect for a couple or a family with two children.	És perfecte per a una parella o una família amb dos nens.
Seeing is happening.	Veure està passant.
That's how they could talk.	Així podien parlar.
So follow each and every step at your own risk.	Així que seguiu tots i cadascun dels passos sota el vostre propi risc.
There is no single definition of consent.	No hi ha una definició única de consentiment.
Six years of failure.	Sis anys de fracàs.
The doctor arrived too late.	El metge va arribar massa tard.
Just to see what happened.	Només per veure què va passar.
Work with me here.	Treballa amb mi aquí.
But more than that, it has become my way of life.	Però més que això, s'ha convertit en la meva forma de vida.
I couldn’t talk enough about the staff.	No podria parlar prou del personal.
I had to do it.	He hagut de fer-ho.
I just want to show it in the field.	Només vull mostrar-ho al camp.
An error is made.	Es comet un error.
He threw tactfully.	Va llançar amb tacte.
Tomorrow people would come and bring him food.	Demà vindria la gent i li portaria menjar.
This is considered by some to be the best.	Això és considerat per alguns com el millor.
Sometimes we hurt people.	De vegades fem mal a la gent.
I started to get nervous.	Vaig començar a posar-me nerviós.
We tested it by looking at different mortality rates.	Ho vam provar mirant diferents taxes de mortalitat.
I'm going to have tea in my own apartment.	Vaig a prendre el te al meu propi apartament.
If these are necessary conditions, they have been met in the present case.	Si aquestes són condicions necessàries, s'han complert en el present cas.
Then the two sat waiting.	Aleshores els dos es van asseure esperant.
Many of our employees had children in this school system.	Molts dels nostres empleats tenien fills en aquest sistema escolar.
I was hoping you understood.	Esperava que ho entés.
Her husband has no religion.	El seu marit no té religió.
More on that later !.	Més sobre això més endavant!.
If you want to fight your enemy, you have to know.	Si vols lluitar contra el teu enemic, has de saber-ho.
For published resources.	Per als recursos publicats.
More than your share.	Més que la seva part.
Again, this should not surprise us.	De nou, no ens hauria d'estranyar.
They are at school.	Estan a l'escola.
I had never shared so much of myself with anyone.	Mai havia compartit tant de mi amb ningú.
We need your business.	Necessitem el teu negoci.
There is an application form.	Hi ha un formulari de sol·licitud.
These days.	Aquests dies.
You’re scared, and that’s another thing.	Tens por, i això ja és una altra cosa.
Let me tell you a well-kept secret.	Permeteu-me que us expliqui un secret ben guardat.
I didn't try, please don't.	No ho intentava, si us plau, no.
Later more came.	Més tard van venir més.
He hated to be wrong about anything.	Odiava equivocar-se en qualsevol cosa.
Here we take a different approach.	Aquí fem un enfocament diferent.
And the word murder is there to make a point.	I la paraula assassinat està allà per fer un punt.
I travel constantly.	Viatjo constantment.
The mistake was now seen by everyone.	L'error era vist ara per tothom.
Pleasure cannot exist without pain.	El plaer no pot existir sense dolor.
Therefore, the motion was denied.	Per tant, la moció va ser denegada.
This is not a job for you.	Això no és una feina per a tu.
That wasn’t in my career plans.	Això no estava en els meus plans de carrera.
It is dry and comfortable, but this door is the only way out.	És sec i còmode, però aquesta porta és l'única sortida.
Like these people below.	Com aquesta gent de sota.
He made no sound.	No va fer cap so.
You couldn't have heard it well.	No l'hauries pogut escoltar bé.
It was very kind of me to take you there.	Va ser molt amable de la seva part portar-me allà.
In fact, you have done just the opposite.	De fet, vostè ha fet tot el contrari.
For one thing, it's slow.	D'una banda, és lent.
Or at least that was my guess.	O almenys aquesta era la meva conjectura.
It didn't come.	No va arribar.
More likely than that.	Més probable que això.
It is the right method to decide.	És el mètode adequat que s'ha de decidir.
I'm not really well.	No estic realment bé.
There are no other supporting documents for this finding here either.	Tampoc no hi ha cap altre document de suport per a aquesta troballa aquí.
Defendant received no response.	L'acusat no va rebre resposta.
Give it the name you want, it doesn't matter.	Posa-li el nom que vulguis, no importa.
The house would not pass.	A casa no passaria.
Something was clearly wrong.	Alguna cosa estava clarament malament.
Send in person, the head of the board.	Envieu en primera persona, el cap de la junta.
You can see it in his face.	Ho pots veure a la seva cara.
This is how this song should be done.	Així és com s'ha de fer aquesta cançó.
I even walked to work.	Fins i tot vaig anar caminant a la feina.
There is a lot of land left, though.	Queda molta terra, però.
He grabbed you and turned around.	Et va agafar i es va girar.
Reading, then, is an end in itself.	Aleshores, llegir és un fi en si mateix.
She turned and left.	Ella es va girar i va marxar.
I would love to know that.	M'agradaria saber-ne això.
It took us too long.	Hem trigat massa.
After a long time, he spoke.	Després de molt de temps, va parlar.
I saw him sleeping.	El veia dormir.
This just won't happen with internet access.	Això simplement no passarà amb l'accés a Internet.
I need to trust you.	Necessito confiar en tu.
She made a mistake when she called me.	Ella va cometre un error quan em va trucar.
My story is my story.	La meva història és la meva història.
Something that was not perfect.	Una cosa que no era perfecta.
That was not the case.	Les coses no van anar així.
And the stars.	I les estrelles.
Two patients were married.	Dos pacients estaven casats.
We will hear from both sides on this issue.	Escoltarem d'ambdues parts sobre aquest tema.
The two men got out of the car.	Els dos homes van baixar del cotxe.
You want to make sure they fit.	Voleu assegurar-vos que encaixen.
One is lower level than the other.	Un és de nivell inferior que l'altre.
You should know your model well.	Hauríeu de conèixer bé el vostre model.
We also stopped.	També vam parar.
The children are taught by the mother, she said.	Els nens els apren la mare, va dir.
It remains to be seen, however.	Encara cal planificar, però.
I did not review the others.	No vaig revisar els altres.
However, I was afraid to ask anyone to take me.	No obstant això, tenia por de demanar a algú que em portés.
Before he even reached the desk, the man behind him got up.	Abans fins i tot d'arribar a l'escriptori, l'home que hi havia darrere es va aixecar.
I do have this on my blog.	Això sí que ho tinc al meu blog.
She is not used to having someone else at home.	No està acostumada a tenir algú més a casa.
In fact, there was a lot of death.	De fet, hi va haver molta mort.
Please sit down.	Si us plau, asseu-te.
When he stretched out, the silence of the house settled around him.	Quan es va estirar, el silenci de la casa es va instal·lar al seu voltant.
If you push them too hard, they will end up pulling back.	Si els empenyes massa fort, acabaran tirant enrere.
I grew up watching my parents do plays.	Vaig créixer veient els meus pares fent obres de teatre.
Forget about it.	Oblida't d'això.
I had never seen the war up close and personal.	Mai havia vist la guerra de prop i personal.
Character construction, perhaps.	Construcció de personatges, potser.
Not too fast, don't worry.	No massa ràpid, no us preocupeu.
His face is focused.	La seva cara es posa en focus.
That’s what it was like in college.	Això és el que era a la universitat.
This is quite common.	Això és bastant comú.
It's just sad.	És només trist.
But that's what they pay for.	Però això és el que els paguen.
My husband and brother worked in the house.	Eren el meu marit i el seu germà els que treballaven a la casa.
Missing data was treated as missing.	Les dades que falten es van tractar com a faltes.
To the same crowd as before I had no interest in these things.	A la mateixa multitud que abans no tenia cap interès en aquestes coses.
As for the future, nothing was thought.	Pel que fa al futur, no es pensava res.
It's the law.	És la llei.
It will make your life a lot easier.	Et farà la vida molt més fàcil.
Looks like you're writing one of these.	Sembla que estàs escrivint un d'aquests.
Today I will work on many of these things.	Avui treballaré en moltes d'aquestes coses.
The results shown are representative of six independent experiments.	Els resultats mostrats són representatius de sis experiments independents.
She thought she could find him.	Ella creia que el podria trobar.
It doesn't matter.	No fa res.
This ends up being very expensive.	Això acaba sent molt car.
I don't think that's the case.	No crec que sigui el cas.
I gave up too soon.	Ho vaig renunciar massa aviat.
That was the beginning of the end.	Això va ser el principi del final.
Let them wait.	Que esperen.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara no hi havia cap teràpia eficaç.
These are my observations.	Aquestes són les meves observacions.
The cast and crew are very friendly and charming.	El repartiment i l'equip són molt amables i encantadors.
He passed a law.	Va aprovar una llei.
I’ve never had so many food choices.	Mai he tingut tantes opcions de menjar.
I had trouble sleeping for days before the big night.	Vaig tenir problemes per dormir durant dies abans de la gran nit.
But the person who actually played it was not crying.	Però la persona que realment el va jugar no estava plorant.
I remember that came up.	Recordo que va sorgir això.
I'm sure we can solve something.	Estic segur que podem resoldre alguna cosa.
This morning, he wanted to keep the focus on her.	Aquest matí, ha volgut mantenir el focus en ella.
All fixed now !.	Tot arreglat ara!.
I couldn’t imagine how much longer I could survive.	No podia imaginar quant més temps podria sobreviure.
But first he wanted to meet me.	Però primer volia conèixer-me.
I'm sick of them.	Estic fart d'ells.
Your horses have cooled in this wet weather.	Els teus cavalls s'han refredat en aquest temps humit.
It was two easy dollars.	Van ser dos dòlars fàcils.
But these are the parents you want.	Però aquests són els pares que vols.
They may hate you.	Et poden odiar.
That sounded good to laugh at.	Això sonava bé per riure.
If you hear me talking to someone, leave.	Si em sents parlant amb algú, surt.
There was debate.	Hi va haver debat.
I didn't want him to go there.	No volia que hi anés.
Sometimes I miss him.	De vegades el trobo a faltar.
However, low-fat meat can be relatively expensive.	Tanmateix, la carn baixa en greixos pot ser relativament cara.
These things happen, they work every day.	Aquestes coses passen, es treballen cada dia.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només calia que et mogués una bona raó.
Research paper Science vs religion.	Document de recerca Ciència vs religió.
Plus, you'll be getting better at your particular topic.	A més, segur que entendràs millor el teu tema particular.
We never noticed.	No ens vam adonar mai.
I walked over to her, slowly.	Em vaig avançar cap a ella, lentament.
Specific active management measures may also be indicated.	Així mateix, es poden indicar mesures específiques de gestió activa.
Then he threw his head back and laughed.	Aleshores va tirar el cap enrere i va riure.
He has no voice.	No té veu.
Take a look at the history of medical costs.	Fes una ullada a la història dels costos mèdics.
But on the other hand.	Però d'altra banda.
Rarely a problem, though.	Poques vegades un problema, però.
Description of equilibrium with analysis.	Descripció de l'equilibri amb anàlisi.
But put that between your ears.	Però posa això entre les teves orelles.
Then he stood in front of me again.	Després va tornar a posar-se davant meu.
A local company comes in and does it for us.	Una empresa local entra i ho fa per nosaltres.
You know what will happen.	Ja saps què passarà.
The old man drove him gently.	El vell el va conduir suaument.
Since then, everything has changed for me in a very good way.	Des de llavors, tot ha canviat per a mi d'una manera molt bona.
The court of first instance has the initial responsibility for transmitting these questions.	El tribunal de primera instància té la responsabilitat inicial de transmetre aquestes preguntes.
And you don't have to.	I no cal.
There was no control.	No hi havia control.
It's in the past.	És en el passat.
She knew that look.	Ella coneixia aquella mirada.
She was a pretty girl.	Era una noia bonica.
I had to risk it.	Vaig haver-ho d'atzar.
I didn’t, really not, but that wasn’t the point.	No ho vaig fer, realment no, però no era aquest el punt.
But keep it fit and active.	Però mantén-lo en forma i actiu.
In fact, it also works great.	De fet, també funciona molt bé.
Also, fill out before you begin.	A més, ompliu abans de començar.
The writing process is usually the same.	El procés d'escriptura sol ser el mateix.
The potential was clear.	El potencial era clar.
This requires several lines.	Això requereix diverses línies.
At least not yet.	Almenys, encara no.
One minute, okay.	Un minut, bé.
We lost a lot here, this will be a long season.	Aquí perdem molt, aquesta serà una temporada llarga.
Where are you going from here?	On va d'aquí?.
We will not need it in what follows.	No el necessitarem en el que segueix.
You can enjoy this book.	Podeu gaudir d'aquest llibre.
They arrive home tired.	Arriben a casa cansats.
The patient can sit if necessary.	El pacient pot seure si cal.
If we turn around and face her, we may gain some time.	Si ens tornem i ens enfrontem a ella, potser guanyarem algun temps.
We accepted.	Ho vam acceptar.
The other group went to another room for the listening activity.	L'altre grup va anar a una altra sala per a l'activitat d'escolta.
His condition had changed.	El seu estat havia canviat.
You tell me.	Tu em dius.
You were my sister maybe in a previous life.	Vas ser la meva germana potser en una vida anterior.
The plaintiff is still required to properly notify the defendant.	El demandant encara està obligat a notificar correctament al demandat.
But then, maybe yes.	Però llavors, potser sí.
Don't hide in the corner somewhere.	No amagar-se al racó en algun lloc.
However, there are a few things to keep in mind.	Tanmateix, hi ha algunes coses a tenir en compte.
This is the first.	Això és el primer.
Never built.	Mai construït.
We no longer live there.	Ja no hi vivim.
You haven’t touched the ball.	No has tocat la pilota.
This guy was out of his mind.	Aquest noi estava fora de cap.
You are the same and not the same yet.	Ets el mateix i encara no el mateix.
I want to run back to my car.	Vull tornar corrent al meu cotxe.
The leaves of the trees should be removed in the fall.	Les fulles dels arbres s'han de treure a la tardor.
Her children are afraid of her.	Els seus fills li tenen por.
He had his shoes put on and put on.	Tenia les sabates posades i posades.
There, a girl was hit by a train and died.	Allà, una noia va ser atropellada per un tren i va morir.
Show some kind of reaction.	Mostrar algun tipus de reacció.
Check it out.	Comprova-ho.
Five remain in serious condition.	Cinc continuen en estat greu.
Put everything on the table, both good and bad.	Posa-ho tot sobre la taula, tant el bo com el dolent.
There is no sign.	No hi ha cap senyal.
Well, don’t lie there, boy.	Bé, no et quedis estirat allà, noi.
I just want to focus on playing well.	Només vull centrar-me en jugar bé.
I don’t know why he does it.	No sé per què ho fa.
The comparison refers to my eyes and a piece of wood.	La comparació es refereix als meus ulls i a un tros de fusta.
The material is, however, of great quality.	El material és, però, de gran qualitat.
Yellow and red.	Groc i vermell.
I tried to get out.	He intentat sortir.
I didn't know what to say.	No sabia què dir.
Take my hand.	Agafa la meva mà.
Values ​​are given in seconds.	Els valors es donen en segons.
It felt hot.	Se sentia calent.
I am his only daughter.	Sóc la seva única filla.
Depending on when it was built, it can be anywhere.	Depenent de quan es va construir, pot ser qualsevol lloc.
It must have been in the area.	Devia ser a la zona.
He also had his poor.	També tenia els seus pobres.
But don't give it back.	Però no ho tornis.
The latest data set widens the gap.	El conjunt de dades més recent augmenta la diferència.
Where you are now is good.	On estàs ara és bo.
I can’t imagine what women go through.	No em puc imaginar el que passen les dones.
It is empty.	Està buit.
It seems like it will take me an eternity to figure out the design.	Sembla que em costarà una eternitat esbrinar el disseny.
Of course, we knew his name and all.	Per descomptat, sabíem el seu nom i tot.
Every week, more come.	Cada setmana, en vénen més.
The days became weeks.	Els dies es van convertir en setmanes.
But apparently not.	Però aparentment no.
She didn’t write about my dinner.	Ella no va escriure sobre el meu sopar.
He was released when no evidence was provided.	Va ser alliberat quan no es van aportar proves.
It was going pretty well.	Ho anava força bé.
I don’t care if any of you would.	No m'importa si algun de vosaltres ho faria.
Finally, a face, a whole person.	Finalment, una cara, una persona sencera.
Have a nice trip.	Que tinguis un bon viatge.
I'm going to talk to my doctor about it myself.	Vaig a parlar-ne jo mateix amb el seu metge.
During the day they saw social workers.	Durant el dia van veure treballadors socials.
Today will be a busy day.	Avui serà un dia ocupat.
I had no idea how.	No tenia ni idea de com.
She looks at her watch.	Ella mira el seu rellotge.
You are looking thirty in life.	Estàs mirant trenta a la vida.
Neither was eliminated.	Cap dels dos va ser eliminat.
He’s afraid of getting into trouble, so be careful with that.	Té por de ficar-se en problemes, així que aneu amb compte amb això.
He will find his family.	Ell trobarà la seva família.
I wouldn’t pay for it.	No pagaria per això.
No, you may not.	No, potser no ho faràs.
I really liked that job.	Em va agradar molt aquella feina.
It will not fit.	No encaixarà.
Every man has control over his own mind and body.	Cada home té control sobre la seva pròpia ment i cos.
More research is needed to explain these effects.	Cal més investigació per explicar aquests efectes.
He has green eyes.	Té els ulls verds.
There is no hope as it is.	No hi ha esperança tal com està.
From here I think I can stand the break.	A partir d'aquí crec que puc suportar el descans.
Keep your eyes on it.	Fixeu-vos-hi els ulls.
He asked, in short, for everything.	Va demanar, en definitiva, per tot.
I did, but not without great pain and difficulty.	Ho vaig fer, però no sense un gran dolor i dificultat.
And it can go with so many things.	I pot anar amb tantes coses.
You can trust us.	Pots confiar en nosaltres.
I can't read his writing here.	No puc llegir el seu escrit aquí.
His body was covered in sweat.	El seu cos estava cobert de suor.
If we wanted to, we would.	Si volguéssim, ho faríem.
Call me however you want.	Truca'm com vulguis.
The white hair was thin.	El cabell blanc era prim.
This war is in black and white for her.	Aquesta guerra és en blanc i negre per a ella.
A wonderful place, this one.	Un lloc meravellós, aquest.
This is a huge pain.	Això és un dolor enorme.
Tell him to stop.	Digues-li que s'aturi.
I was his hope.	Jo era la seva esperança.
One opened the door and knocked on him.	Un va obrir la porta i el va cridar.
Then she took it off and continued.	Aleshores se la va treure i va continuar.
He refused to let go.	Es va negar a deixar anar.
Remember your own experience.	Recorda la teva pròpia experiència.
You know, it’s in its nature.	Ja ho saps, està en la seva naturalesa.
It’s about something.	Es tracta d'alguna cosa.
I'm sick of killing.	Estic fart de matar.
I want to tell them to stop playing this game.	Vull dir-los que deixin de jugar a aquest joc.
It's not the same.	No és el mateix.
He liked that his son was never far from his mind.	Li agradava que el seu fill mai estigués lluny de la seva ment.
Last season they were great.	La temporada passada van estar molt bé.
Easy to say.	Fàcil de dir.
The snow came faster and faster.	Cada cop més ràpid va arribar la neu.
It was strange that none of his friends had mentioned it.	Era estrany que cap dels seus amics n'hagués esmentat.
I'm watching her.	La estic observant.
So they want to create.	Així que volen crear.
To our knowledge, this combination of injuries was not reported before.	Segons el nostre coneixement, aquesta combinació de lesions no es va informar abans.
But if you ever need anything, give me a call.	Però si mai necessites alguna cosa, truca'm.
It hadn't been four years.	Feia quatre anys que no hi havia.
It depends on where you live.	Depèn d'on viu.
I wanted to know why that man had to die.	Volia saber per què havia de morir aquell home.
Six weeks passed.	Van passar sis setmanes.
Offers are subject to change.	Les ofertes estan subjectes a canvis.
The level of honest communication is much higher.	El nivell de comunicació honesta és molt més alt.
The first image represents your past.	La primera imatge representa el teu passat.
I know it's me.	Sé que sóc jo.
I had seen him in the garden.	L'havia vist al jardí.
A boy and a girl get in touch.	Un nen i una noia es posen en contacte.
I was sure you were the first to die burned.	Estava segura que eres la primera que va morir cremada.
Rather, it should be seen as a goal of life.	Més aviat, s'ha de considerar com un objectiu de la vida.
Before language, in fact, everything was easier to do than to say.	Abans de la llengua, de fet, tot era més fàcil de fer que de dir.
His mind is not first class.	La seva ment no és de primera classe.
We have to go back before it gets dark.	Hem de tornar abans que fos fosc.
He doesn’t want to be forced to fire him.	No vol ser obligat a acomiadar-lo.
It has gone down in history.	Ha passat a la història.
Here is a scene from that movie.	Aquí teniu una escena d'aquella pel·lícula.
I know you are not.	Sé que no ho ets.
I find it hard to answer.	Em costa respondre.
And sometimes they are.	I de vegades són així.
The previous one, just a week ago, had been bad.	L'anterior, fa només una setmana, havia estat dolent.
I felt like it was mine.	Vaig sentir com si fos meva.
I loved your mother very much.	M'estimava molt la teva mare.
He will be a customer for life.	Serà client de per vida.
The room was super with a great bed.	L'habitació era super amb un llit fantàstic.
He has written for stage and film.	Ha escrit per a l'escenari i pel cinema.
It was the children who thought of the idea.	Van ser els nens els que van pensar en la idea.
My arm was around his shoulder.	El meu braç estava al voltant de la seva espatlla.
It was going very well.	Ho anava molt bé.
Fear is an incredibly powerful factor in politics.	La por és un factor increïblement poderós en política.
This is a pretty girl they want to be with.	Es tracta d'una noia bonica amb qui volen estar.
He wondered how they did it, day after day.	Es va preguntar com ho feien, dia rere dia.
How different they are from mine.	Que diferents són dels meus.
Obviously I couldn’t go back to sleep.	És evident que no podria tornar a dormir.
The room itself was very, very nice.	L'habitació en si era molt, molt agradable.
She was the first woman to land there.	Va ser la primera dona que hi va aterrar.
Eventually, he also began to have trouble sleeping.	Finalment, també va començar a tenir problemes per dormir.
But the world did, later.	Però el món ho va fer, més tard.
I saw them from a window of the second story.	Els vaig veure des d'una finestra de la segona història.
They just don’t believe that these people should have health insurance.	Simplement no creuen que aquestes persones haurien de tenir una assegurança mèdica.
Also, what a good age to have a child.	A més, quina és una bona edat per tenir un fill.
He moved in the next day telling me he would leave.	Es va mudar l'endemà que em va dir que marxaria.
This can be done if the future is several days.	Això es pot fer si el futur és de diversos dies.
You're fine, by the way.	Estàs bé, per cert.
I win the second set.	Guanyo el segon set.
I'm going to get you some water.	Aniré a buscar-te una mica d'aigua.
If you remember, you left college shortly after tea.	Si recordeu, vau deixar la universitat poc després del te.
His friends were there and they saw him.	Els seus amics eren allà i ho van veure.
But the information age makes these things difficult.	Però l'era de la informació dificulta aquestes coses.
Size is the key.	La mida és la clau.
She was healthy.	Estava sa.
There are other people involved in traffic.	Hi ha altres persones implicades en el trànsit.
These experiments were performed at the same time.	Aquests experiments es van realitzar al mateix temps.
They heard something.	Una cosa van sentir.
Men don’t like mental games.	Als homes no els agraden els jocs mentals.
We already have enough news.	Ja tenim prou novetats.
The company was doing well.	L'empresa anava bé.
We are a private and personal effort.	Som un esforç privat i personal.
First I had to report.	Primer havia d'informar.
There is a time and a place for everything.	Hi ha un temps i un lloc per a tot.
I didn’t know what I was doing.	No sabia què estava fent.
The same place that brought me here in the first place.	El mateix lloc que em va portar aquí en primer lloc.
These parties usually take place when you finish high school.	Aquestes festes solen tenir lloc quan acabeu l'escola secundària.
Complete it and then share it with others.	Completa-lo i després comparteix-lo amb els altres.
Each weapon required a crew of twenty men.	Cada arma requeria una tripulació de vint homes.
He had hands and feet, eyes and nose.	Tenia mans i peus, ulls i nas.
Obviously he thought he couldn’t, so he’s gone.	És evident que pensava que no podia, així que se n'ha anat.
You can search for it here.	Podeu cercar-lo aquí.
I didn’t remember ever being so happy to see another human being.	No recordava haver estat mai tan feliç de veure un altre ésser humà.
I understand your point.	He entès el teu punt.
People who read.	Gent que llegeix.
Two weeks vs.	Dues setmanes vs.
We must have missed him.	L'hem d'haver trobat a faltar.
And for me every game is long, because my service is average.	I per a mi cada partit és llarg, perquè el meu servei és mitjà.
We climbed three.	Hi vam pujar tres.
Therefore, these results do not appear to provide evidence of an effect.	Per tant, aquests resultats no semblen oferir proves d'un efecte.
Neither statement should be taken at face value.	Cap de les dues declaracions s'ha de prendre per valor nominal.
Beautiful, for so many reasons.	Preciós, per tantes raons.
I considered the weight I had.	Vaig tenir en compte el pes que tenia.
This means far fewer options than before.	Això significa molt menys opcions que abans.
They drink together again.	De nou beuen junts.
The sound was closer than before.	El so era més proper que abans.
I knew I was cold.	Sabia que tenia fred.
We don’t hear much about them because of their size.	No sentim gaire parlar d'ells per la seva mida.
It leaves me confused.	Em deixa confós.
That would not have been the only concern.	Aquesta no hauria estat l'única preocupació.
I have found a bigger purpose.	He trobat un propòsit més gran.
Patients may initially notice changes in smell or taste.	Els pacients poden notar inicialment canvis en l'olfacte o el gust.
There are important differences when it comes to software.	Hi ha diferències importants pel que fa al programari.
But not like that.	Però no així.
Let's see if I wanted to talk.	A veure si volia parlar.
Every time we get together, we have a good time.	Cada cop que ens ajuntem, ens ho passem bé.
The file inside.	L'arxiu dins.
Send me anything.	Envia'm qualsevol cosa.
The bad old days.	Els mals vells temps.
The material world does not interest me.	El món material no m'interessa.
Our needs have never been separated, my friend.	Les nostres necessitats mai han estat separades, amic meu.
I no longer cared.	Ja no m'importava més.
No one smiled.	Ningú va somriure.
But something interesting to highlight.	Però alguna cosa interessant a destacar.
We set ourselves aside.	Ens deixem a un costat.
It was noticed.	Es va fer notar.
So it is supposed to be.	Així se suposa que ha de ser.
This lasted about an hour.	Això va durar aproximadament una hora.
I would check it out.	Et comprovaria.
You have to risk a person.	Has d'arriscar una persona.
One round was missing.	Faltava una ronda.
I knew I didn’t have to be afraid.	Sabia que no havia de tenir por.
She refused to see a home doctor every time she was offered one.	Ella es va negar a veure un metge de casa cada vegada que se'n va oferir un.
People said they were part of the final solution.	La gent va dir que formaven part de la solució final.
No one was worried.	Ningú estava preocupat.
He gave me some numbers.	Em va donar unes xifres.
And so our mind seeks danger.	I així la nostra ment busca perill.
You have made your choice.	Has fet la teva elecció.
But they are not given the opportunity.	Però no se'ls dóna l'oportunitat.
I'm sorry you have these problems.	Ho sento que tinguis aquests problemes.
I still didn’t know what to write to him.	Encara no sabia què escriure-li.
But, there is no luck with that.	Però, no hi ha sort amb això.
Enough.	Suficient.
Unfortunately it didn’t go so well.	Malauradament no va anar tan bé.
Take better care of your dog.	Cuida millor el teu gos.
My eyes were wide open.	Els meus ulls estaven ben oberts.
This is a wonderful find.	Aquesta és una troballa meravellosa.
It wasn’t something he would have considered.	No era una cosa que ell hagués considerat.
He drank some milk but not much.	Va beure una mica de llet però no gaire.
Make some sense.	Tenir una mica de sentit.
At least you appeared in a public play.	Almenys vas aparèixer en una obra pública.
There were only a few and they were full of drink.	Només n'hi havia uns quants i estaven plens de beguda.
That’s not how things are supposed to be.	No és així com se suposa que han de ser les coses.
Once we have defined our services, it is time to start them.	Un cop definits els nostres serveis, és hora d'iniciar-los.
First you have an image.	Primer tens una imatge.
He was proud.	Estava orgullós.
Again, anger seized him.	De nou, la ira el va agafar.
However, this time there are some important changes.	Tanmateix, aquesta vegada hi ha alguns canvis importants.
But when he got there, it was too late.	Però quan hi va arribar, ja era massa tard.
It just doesn’t seem to have any issues with that.	Simplement no sembla que tingui cap problema amb això.
The beer was known there.	Allà es coneixia la cervesa.
Now the wait begins.	Ara comença l'espera.
He was so stupid, so fucking stupid.	Era tan estúpid, tan fotut estúpid.
However, the application was still running.	Tanmateix, l'aplicació encara s'estava executant.
This title ,.	Aquest títol,.
Neither are you because you are not drugs.	Tampoc ets tu perquè no ets drogues.
He said it made him feel younger.	Va dir que el feia sentir més jove.
Thanks and keep it up.	Gràcies i segueix així.
It won’t get wet, no matter how much it rains.	No es mullarà, per molt que plogui.
Not to mention, you’re not a spring chicken.	Per no parlar, no ets un pollastre primaveral.
You don’t look old, you follow your old self.	No sembles vell, segueixes el teu antic jo.
So now we want to call this function.	Així que ara volem trucar a aquesta funció.
My son is settling into a new school situation.	El meu fill està instal·lat en una nova situació escolar.
You wouldn’t believe the reaction, seriously.	No et creuries la reacció, seriosament.
It was necessary.	Era necessari.
Then you could create your own set of rules.	Llavors podria crear el seu propi conjunt de regles.
Definitely two more.	Sens dubte dos més.
It has never been put on.	Mai s'ha posat.
I have to do it better.	He de fer-ho millor.
I had it in the kitchen and it was terrible.	El vaig tenir a la cuina i va ser terrible.
I could not.	No podia.
It is made of metal.	Està fet de metall.
I wouldn't dream it.	No ho somiaria.
Maybe his ears.	Potser les seves orelles.
It is and it is not.	Ho és i no ho és.
He was dead.	Estava mort.
You will need water soon.	Aviat necessitarà aigua.
You would think this would make you happy.	Pensaries que això et faria feliç.
I sat on the bed, pretty calm, pretty happy.	Em vaig asseure al llit, bastant tranquil, bastant feliç.
No plans.	Sense plans.
At first there was the word.	Al principi hi havia la paraula.
There is something very wrong, something very different.	Hi ha alguna cosa molt malament, una cosa molt diferent.
I was never worried about time limits.	Mai em van preocupar els límits de temps.
But they really didn’t seem to care.	Però realment semblava que no els importava.
I'll look for you again.	Tornaré a buscar-te.
Like so many times, they get back in our mouths.	Com tantes vegades, ens tornen a la boca.
Usually during the week.	Normalment durant la setmana.
The apparition was made under white light.	L'aparició es va fer sota llum blanca.
This will end.	Això acabarà.
Unfortunately, none of them speak to me anymore.	Malauradament, cap d'ells ja no em parla.
Leave my hands then.	Deixa les meves mans doncs.
But there were other problems as well.	Però també hi havia altres problemes.
It is important, however, to use good judgment in any exercise program.	És important, però, utilitzar el bon criteri en qualsevol programa d'exercicis.
Before there was only a culture of drinking, from the bottom up.	Abans només hi havia una cultura de beure, de baix a dalt.
She was so much more than me.	Ella era molt més que jo.
He has a problem, and they have to solve it.	Té un problema, i han de resoldre'l.
But by then it was too late.	Però aleshores ja era massa tard.
On the last page was one of the four.	A l'última pàgina hi havia un dels quatre.
Location, location, location !.	Ubicació, ubicació, ubicació!.
It may even be impossible.	Fins i tot pot ser impossible.
That falls into the water.	Que cau a l'aigua.
No pressure to do one every day.	Sense pressió per fer-ne un cada dia.
You set the rules.	Tu estableixes les regles.
The mailbox was just around the corner.	La bústia de trucades era a la cantonada.
This pretty woman with a simple mind.	Aquesta dona força bonica amb una ment senzilla.
She was ready.	Ella estava preparada.
Immediately, she knew what she wanted.	De seguida, ella va saber què volia.
He went in to see for himself.	Va entrar per veure-ho per si mateix.
You don't like yourself.	No t'agrada de tu mateix.
I don't trust anyone.	No confio en ningú.
The color states that are taken into account are indicated directly.	S'indiquen directament els estats de color que es tenen en compte.
Therefore, you must store this information yourself.	Per tant, heu d'emmagatzemar aquesta informació vosaltres mateixos.
I couldn’t escape fast enough.	No vaig poder escapar prou ràpid.
I'll pick you up at six.	Vindré a buscar-te a les sis.
It's too late for that.	És massa tard per a això.
I would have let him be.	L'hauria deixat estar.
But not yet complete.	Però, encara no complet.
If you change, follow it for a while.	Si canvies, segueix-ho durant un temps.
Windows have an important role to play.	Les finestres tenen un paper important a jugar.
There was a lot to bring.	Hi havia molt per portar.
He was sure it would work for her.	Estava segur que funcionaria per a ella.
A button on the inside wall caused it to close again.	Un botó a la paret interior va fer que es tornés a tancar.
Good luck with the latter.	Molta sort amb aquest últim.
Do not take more than a few minutes at first.	No trigar més d'uns minuts al principi.
Your voice may be the only voice they hear.	La teva veu pot ser l'única veu que també escolten.
All opinions and thoughts are mine.	Totes les opinions i pensaments són meus.
It’s the only way you’ll learn.	És l'única manera que aprendrà.
The marriage did not last long.	El matrimoni va durar poc.
This is simply not true.	Això simplement no és la veritat.
His face moves across the sky like the face of death itself.	La seva cara es mou pel cel com la cara de la mort mateixa.
I was hoping to find that there had been some mistake.	Esperava trobar que hi havia hagut algun error.
She was out of her game.	Ella estava fora del seu joc.
But they were not silent.	Però no estaven en silenci.
There can be no fear when placed under heavy weight.	No hi pot haver por quan es posa sota pes pesat.
There was nothing you could have done to save the man.	No hi havia res que haguessis pogut fer per salvar l'home.
I have more to show you.	Tinc més per mostrar-te.
That is not up to me.	Això no depèn de mi.
There was nothing more to do but explain.	No hi havia res més a fer que explicar.
Signed just below the image area.	Signat just a sota de la zona de la imatge.
That’s when you know it’s time.	És llavors quan saps que és el moment.
Not so much the physical aspects as the mental ones.	No tant els aspectes físics com els mentals.
This computer performed two main functions.	Aquest ordinador realitzava dues funcions principals.
Nothing seemed to work.	Res semblava funcionar.
That's when they were caught.	Va ser llavors quan van ser atrapats.
I tried the main house.	Vaig provar la casa principal.
After a minute, he looked up.	Al cap d'un minut, va mirar cap amunt.
I had a couple.	Vaig tenir un parell.
That was worse for him.	Això va ser pitjor per a ell.
I don't know how to explain it anymore.	No sé com explicar-ho més.
Don't even think about it for a second.	Ni tan sols et pensa un segon.
It's my job.	És la meva feina.
This is a seat you can win.	Aquest és un seient que pot guanyar.
Nothing like any other social species is found.	No es troba res semblant a cap altra espècie social.
And we sat there for five days.	I vam estar-hi cinc dies asseguts.
A scene like this was repeated in every store.	Una escena com aquesta es repetia a totes les botigues.
In many cases, this means starting with a higher rate.	En molts casos, això significa començar amb una taxa més alta.
Man's best friend.	El millor amic de l'home.
I had friends, but never close ones.	Vaig tenir amics, però mai propers.
Failure to do so may have serious legal consequences.	No fer-ho pot tenir greus conseqüències legals.
Now go and look for a much, much worse place.	Ara ves i busca un lloc molt, molt pitjor.
But for the most part it was no problem.	Però en la seva majoria no va ser cap problema.
It’s not usually necessary, but needless to say.	Normalment no és necessari, però no cal dir-ho.
But nothing has gone wrong.	Però res no ha anat malament.
There was no work.	No hi havia feina.
Analyze experiments and write the manuscript.	Analitzar experiments i escriure el manuscrit.
She's a little crazy.	Està una mica boja.
But it was the truth.	Però era la veritat.
And the water bill.	I la factura de l'aigua.
She wasn't ready to say it.	Ella no estava preparada per dir-ho.
But die by mistake.	Però morir per error.
But as they say, he is an old boy.	Però com diuen, és un nen gran.
An addition for me to put even more pressure on the players.	Una addició per a mi per posar encara més pressió als jugadors.
I am the same way.	Jo sóc de la mateixa manera.
She could have said a thing or two.	Ella podria haver dit una cosa o dues.
And his sister.	I la seva germana.
At least it was.	Almenys ho era.
Now he’s used to not taking any details out of me.	Ara està acostumat a no treure cap detall de mi.
I just want you to slow down.	Només vull que baixis la velocitat.
This is interesting.	Això és interessant.
Three laps done.	Tres voltes fetes.
He had barely noticed that his mother was there.	Amb prou feines s'havia adonat que la seva mare era allà.
But that is not the case.	Però, aquest no és el cas.
He is afraid, for example, that someone else will be better than you.	Té por, per exemple, que algú altre sigui millor que tu.
It’s too early to do much of that.	És massa aviat per fer gran part d'això.
From my left came my father's answer.	D'alt a la meva esquerra va venir la resposta del meu pare.
If that’s what you want, decide now and turn around.	Si això és el que vols, decideix ara i dóna la volta.
You could see these people live and in person.	Podríeu veure aquesta gent en directe i en persona.
I wouldn’t shoot him in the heart.	No li dispararia al cor.
Clear communication and attention to detail are needed.	Es necessita una comunicació clara i una atenció als detalls.
Like us.	Igual que nosaltres.
She has never liked it.	A ella no li han agradat mai.
He developed me as a player.	M'ha desenvolupat com a jugador.
However, it doesn't seem to work here.	No obstant això, sembla que aquí no funciona.
It just wouldn't look right.	Simplement no semblaria bé.
Most likely they are both.	El més probable és que siguin les dues coses.
We were told that this video was the cause.	Ens van dir que aquest vídeo n'era la causa.
What she meant.	El que ella volia dir.
There was finally a place for me.	Per fi hi havia un lloc per a mi.
Please read the instructions carefully.	Si us plau, llegiu atentament les instruccions.
He suddenly realized what was wrong.	De sobte es va adonar del que estava malament.
She would love to know.	Li encantaria saber-ho.
That would be short and sweet.	Això seria curt i dolç.
His actions left no doubt.	Les seves accions no van deixar cap dubte.
There were kids who could draw better.	Hi havia nens que podien dibuixar millor.
The people who should have been there for you have not been.	La gent que hauria d'haver estat allà per tu no ho ha estat.
We grew up together.	Ens hem criat junts.
For you, it's a completely different matter.	Per a tu, és una qüestió completament diferent.
Or very tired of fear.	O molt cansat de la por.
I took the wrong turn.	Vaig prendre el gir equivocat.
It's time to dump her and move on.	És hora d'actuar-hi.
Maybe the energy was wasted.	Potser es van gastar l'energia.
He then discovered that the cancer had returned.	Llavors va descobrir que el càncer havia tornat.
Your room is ready.	La teva habitació està preparada.
She wanted us to buy a house together, to form a family.	Ella volia que compréssim una casa junts, forméssim una família.
They build things that work.	Construeixen coses que funcionen.
In all, he had been in school for less than two years.	En total, portava menys de dos anys a l'escola.
If you're wrong, go to the next name.	Si us heu equivocat, va passar al següent nom.
That’s what we’re going to do because that’s the story.	Això és el que farem perquè aquesta és la història.
I ask him to come home with me.	Li demano que vingui a casa amb mi.
I should probably run for office.	Probablement hauria de presentar-me al càrrec.
It wouldn't take my money.	No em prendria els diners.
Now it's our turn.	Ara ens toca.
Maybe he had killed her and hidden her body.	Potser l'havia matat i n'havia amagat el cos.
I wasn't so sure.	No n'estava tan segur.
The closer you get, the more interested you are.	Com més us acosteu, més interessats.
This was nothing human.	Això no era res humà.
Topic, time, infection and treatment.	Tema, hora, infecció i tractament.
It should have been.	Ho hauria d'haver estat.
They can leave and do whatever they want.	Poden marxar i fer el que vulguin.
She leaned over her shoulder and stopped.	Ella es va acostar a l'espatlla i es va aturar.
I love my job, my family and friends.	M'encanta la meva feina, la meva família i amics.
This is the recommended approach.	Aquest és l'enfocament recomanat.
Social services may be available in your area for those who need it.	Els serveis socials poden estar disponibles a la vostra zona per a aquells que ho necessiten.
Much better than me.	Molt millor que jo.
There is no way to do that.	No hi ha manera de fer-ho.
All of this is part of this great ancient thing called life.	Tot això forma part d'aquesta gran cosa antiga que es diu vida.
They sounded great with the effects.	Hi sonaven molt bé amb els efectes.
I really hope you enjoy this.	Realment espero que gaudiu d'això.
Two subjects showed no evidence of interaction.	Dos subjectes no van mostrar cap evidència d'interacció.
I thought we were in good shape.	Vaig pensar que estàvem en bona forma.
So did half the audience.	Així ho va fer la meitat del públic.
It makes it pretty big, but it’s a tricky project.	Ho fa bastant gran, però és un projecte complicat.
Mom had never said that.	La mare no ho havia dit mai.
Watch this incident here.	Mireu aquest incident aquí.
What can you tell me?	Què em pots dir?.
Now you will give us the specific year.	Ara ens donaràs l'any concret.
There is nothing written worth reading.	No hi ha escrit res que valgui la pena llegir.
All they needed was time.	Tot el que van necessitar va ser temps.
Our study has some limitations.	El nostre estudi té algunes limitacions.
Two of them were brown.	Dos d'ells eren marrons.
Your mom.	La teva mare.
For now, rest a bit.	De moment, descansa una mica.
The land of freedom, the land of rights.	La terra de la llibertat, la terra dels drets.
Tea things on the table.	Coses de te a taula.
Call me as soon as you have any news.	Truca'm tan aviat com tinguis alguna notícia.
But it was.	Però ho era.
Maybe he still believed in the world.	Potser encara creia en el món.
It had been completed.	S'havia completat.
Then say a little more.	Aleshores, digueu-ne una mica més.
Which was impossible, if he was with her.	La qual cosa era impossible, si estava amb ella.
Because we hate our white skin.	Perquè odiem la nostra pell blanca.
Suddenly there are too many things in my head at once.	De sobte hi ha massa coses al meu cap alhora.
Her hair must have been long.	El seu cabell devia ser llarg.
I was in front.	Jo estava al davant.
Or just keep it to yourself.	O simplement guarda-ho per a tu.
I just can’t let that happen.	Simplement no puc deixar que això passi.
Ten were men.	Deu eren homes.
The questions remain.	Queden les preguntes.
It looked like they had just grown on the ground.	Semblava com si acabessin de créixer a terra.
But us.	Però nosaltres.
We don’t have to worry about order.	No ens hem de preocupar per l'ordre.
I'm not there.	Jo no hi sóc.
She seemed to be listening.	Ella semblava escoltar.
These do not offer this option.	Aquests no ofereixen aquesta opció.
Download it and share it.	Baixeu-lo i compartiu-lo.
The problem is not how the studies are conducted.	El problema no és com es duen a terme els estudis.
Because you are my sister and you love me.	Perquè ets la meva germana i m'estimes.
The only difference for me is the first step, he said.	L'única diferència per a mi és el primer pas, va dir.
Do you think you could save him?	Creieu que el podríeu salvar?
Others are in development around the world.	Altres estan en desenvolupament a tot el món.
That said, your body and your health are your responsibility.	Dit això, el teu cos i la teva salut són responsabilitat teva.
These are discussed in turn below.	Aquestes es comenten al seu torn a continuació.
I immediately accepted.	Immediatament vaig acceptar.
It’s about getting up, recovering, and overcoming yourself.	Es tracta d'aixecar-se, recuperar-se i superar-se.
I’m sure the examples are mostly correct.	Estic segur que els exemples són en la seva majoria correctes.
I want to argue.	Vull discutir.
Fear is a thought.	La por és un pensament.
He kept his eyes fixed on his plate.	Va mantenir els ulls posats en el seu plat.
And he was taller in men than in women.	I era més alt en homes que en dones.
I loved that house.	Em va encantar aquella casa.
It would have killed you much more slowly.	T'hauria matat molt més lentament.
Stay away.	Queda't allunyat.
I guess the TV would be more stable.	Suposo que la televisió seria més estable.
Worth a stop to see.	Val la pena una parada per veure.
It happens that people don’t fit in with each other.	Passa que la gent no s'adapta entre elles.
I respect your decisions.	Respecto les seves decisions.
Increased confidence and confidence reduce emotional temperature and pressure.	L'augment de la confiança i la confiança redueixen la temperatura emocional i la pressió.
Not even close.	Tot el contrari.
First of all, this is old news.	En primer lloc, això és una notícia antiga.
The second step is actually the easier of the two.	El segon pas és en realitat el més fàcil dels dos.
It means he loves me.	Vol dir que m'estima.
It can be a little mild for some.	Pot ser una mica suau per a alguns.
She turned and smiled.	Ella es va girar i va somriure.
Some you will like, some you will not.	Algunes t'agradaran, altres no.
He often gives advice to his brother about love.	Sovint dóna consells al seu germà sobre l'amor.
Okay, let’s break it down into a couple of pieces.	D'acord, dividim-ho en un parell de peces.
Ask when you call.	Pregunteu quan truqueu.
For a nine-hole course, this place is fantastic.	Per a un camp de nou forats, aquest lloc és fantàstic.
It even moved me to tears a few times.	Fins i tot em va emocionar fins les llàgrimes unes quantes vegades.
If you are afraid of noise, take your time.	Si té por del soroll, preneu-vos el temps.
The old woman stood in front of her again.	La vella es va posar de nou davant d'ella.
He changed the subject.	Va canviar de tema.
No one had a chance to live.	Ningú va tenir l'oportunitat de viure.
This feeling can be described as fear.	Aquest sentiment es pot descriure com a por.
And she was out.	I ella estava fora.
Here is the favorite.	Aquí és el favorit.
The point is this.	El punt és el següent.
I've tried it and I've tried it.	Ho he provat i ho he provat.
Yes, it is attached to a gas station.	Sí, que està adjunt a una benzinera.
I’m taking a big risk, here.	Estic assumint un gran risc, aquí.
This presentation is not required.	No es requereix aquesta presentació.
If not, add one.	Si no, afegiu-ne un.
But in this story, the wine trade has a more positive aspect.	Però en aquesta història, el comerç del vi té un aspecte més positiu.
It’s bad for the planet.	És dolent per al planeta.
Each boat is beautiful and totally unique.	Cada vaixell és bonic i totalment únic.
She stretched out her small arms.	Ella va estendre els seus petits braços.
Your gaze indicates what you are thinking.	La teva mirada indica en què estàs pensant.
I ask him what saved him.	Li pregunto de què el va salvar.
She studied me with her eyes.	Ella em va estudiar amb els seus ulls.
You can read this story later in the book.	Podeu llegir aquesta història més endavant al llibre.
But, you know, not like the rest of us do.	Però, saps, no com ho fem la resta de nosaltres.
This cause would exist among us with full force.	Aquesta causa existiria entre nosaltres amb tota força.
I would hate that.	Odiaria això.
If you get out there, things will end up fitting in.	Si et poses allà fora, les coses acabaran encaixant.
Five and a half years were enough.	Cinc anys i mig van ser suficients.
She saw it in his eyes as they looked at him.	Ho va veure als seus ulls mentre el miraven.
He turned in his seat to look at her.	Es va girar al seu seient per mirar-la.
Representative of two independent experiments.	Representant de dos experiments independents.
It’s dry and hot and that’s a start.	Està sec i fa calor i això és un començament.
Those two just picked up and grabbed each other.	Aquells dos s'acaben de recollir i es van agafar l'un a l'altre.
Yes, a bit of a shock.	Sí, una mica de xoc.
I just wanted to get it out.	Només volia fer-ho fora.
I just can't help it.	Simplement no puc evitar-me.
It turned his mind.	Li va donar la volta a la seva ment.
The tongue has at least one opening.	La llengua té almenys una obertura.
Must be used.	S'ha d'utilitzar.
Others also began to take bodies.	Altres també van començar a prendre cossos.
We live together.	Vivim junts.
Then he turns to her again.	Aleshores es gira cap a ella de nou.
I tried something by lot.	He provat alguna cosa amb sorteig.
There is a way.	Hi ha un camí.
I came to hate sleep.	Vaig arribar a odiar el son.
When he gets home, he has big problems with me.	Quan arriba a casa, té grans problemes amb mi.
Not enough gas.	No hi ha prou gas.
Then our time will be upon us.	Llavors el nostre temps serà sobre nosaltres.
This is no longer true.	Això ja no és cert.
The crowd started walking now.	La multitud va començar a caminar ara.
Get closer to me again.	Torna a acostar-me a mi.
The shot failed.	El tir va fallar.
I really enjoyed reading this book.	Em va agradar molt llegir aquest llibre.
He stayed hard.	Es va quedar dur.
My eyes were full of water.	Els meus ulls estaven plens d'aigua.
If the program is not perfect, so be it.	Si el programa no és perfecte, que sigui.
Representative images of the average of each data set.	Imatges representatives de la mitjana de cada conjunt de dades.
It is difficult to describe.	És difícil de descriure.
I stood firm and refused to break eye contact.	Em vaig mantenir ferm i em vaig negar a trencar el contacte visual.
She was quite pleased with her progress.	Estava bastant satisfeta pel seu progrés.
You do not need to have a blog to enter.	No cal tenir un bloc per entrar.
This time, we could go that route.	Aquesta vegada, podríem anar per aquest camí.
He seemed to have thought about it.	Semblava que hi havia pensat.
But they did not want to be known in general.	Però no volien que se'n conegués generalment.
The full list of results is presented in Table Two.	La llista completa dels resultats es presenta a la taula dos.
We are supposed to be in a battle.	Se suposa que estem en una batalla.
We wanted to have some prominence.	Volíem tenir una mica de protagonisme.
You will see me in the picture.	Em veuràs a la imatge.
He obviously has skills.	Òbviament té habilitats.
This is the way of life.	Aquesta és la forma de vida.
Do everything you need on time.	Feu tot el necessari a temps.
I hate this guy.	Odio aquest noi.
I needed food.	Necessitava menjar.
I know exactly how that is.	Sé exactament com és això.
It took them a long time to get it right.	Per fer-los bé, va trigar molt de temps.
We do not store any personal information.	No desem cap informació personal.
I never knew what was wrong with him.	Mai vaig saber què li passava.
It will be easy now.	Ara serà fàcil.
Her mother died happy, knowing that her son had finally married.	La seva mare va morir contenta, sabent que el seu fill per fi es va casar.
I called him to find out more.	El vaig trucar per saber-ne més.
He held out his hand.	Va allargar la mà.
I didn’t want to see what was on the other side.	No volia veure què hi havia a l'altra banda.
He left me the task of opening a conversation.	Em va deixar la tasca d'obrir una conversa.
We are our culture.	Som la nostra cultura.
But four years was a long time between calls.	Però quatre anys va ser molt de temps entre trucades.
Short terms.	Termes curts.
Everything was against him, and finally the end came.	Tot estava en contra seva, i per fi va arribar el final.
He killed her while she was away for a year.	La va matar el temps que va estar fora durant un any.
It was time to consider what lay ahead, off the map.	Ja era hora de considerar què hi havia per davant, fora del mapa.
I don't play?!?!.	No jugo?!?!.
It's good for me!	És bo per a mi!.
There are no mistakes.	No hi ha cap error.
Your writing is very, very good.	El teu escrit és molt, molt bo.
He stared at the two men as they talked.	Es va quedar mirant els dos homes mentre parlaven.
Critical analysis is especially common for new ideas.	L'anàlisi crítica és especialment comú per a idees noves.
It can be any color.	Pot ser de qualsevol color.
The reality was more complex, and more interesting.	La realitat era més complexa, i més interessant.
We have to talk about everything else.	De qualsevol altra cosa hem de parlar.
Also, this is a little boy can be done in several different ways.	A més, aquest és un noi petit es pot fer de diverses maneres diferents.
Yes, you will soon be able to have one.	Sí, aviat podreu tenir un sol.
Think about it.	Penseu-hi una mica.
You can't help but be yourself.	No pots evitar ser tu mateix.
Nor what she herself was or could be.	Ni el que ella mateixa era o podria ser.
The smell, for me, does not stay in your breath.	L'olor, per a mi, no es queda en la teva respiració.
He knows what to fish for and where to stay.	Ell sap amb què pescar i on estar.
His eyes had flattened.	Els seus ulls s'havien aplanat.
But prices are neither high nor low.	Però els preus no són ni alts ni baixos.
Types of society are everywhere.	Els tipus de societat estan a tot arreu.
However, the latter has more to offer.	No obstant això, aquest últim té més a oferir.
Season with more salt if desired.	Amaniu-ho amb més sal si voleu.
It was as if they couldn't stop.	Era com si no poguessin parar.
The same goes for personal identity and the brain.	El mateix passa amb la identitat personal i el cervell.
Of course not.	És clar que no.
To become a member.	Per fer-se soci.
I would prove that my work is important.	Demostraria que la meva feina és important.
So he was saved because he knew what to do.	Així que es va salvar perquè sabia què fer.
I grabbed her by the neck and hit her.	La vaig agafar pel coll i la vaig colpejar.
He listened to both parties.	Va escoltar les dues parts.
They walked through the parking lot directly toward her.	Van caminar per l'aparcament directament cap a ella.
In addition, we confirmed the proposed mechanism that drives the effect.	A més, vam confirmar el mecanisme proposat que impulsa l'efecte.
The phone is dead.	El telèfon està mort.
He was trying to find words that would not come.	Estava intentant trobar paraules que no arribessin.
I used to be pretty good at this.	Jo solia ser força bo en això.
Looks like it's ready for summer.	Sembla que està preparat per a l'estiu.
And it has serious consequences.	I té conseqüències greus.
Six patients were included in the study.	A l'estudi es van incloure sis pacients.
You'll be back later.	Hi tornaràs més tard.
She is the teacher and the leader.	Ella és la mestra i la líder.
And the same thing is happening.	I el mateix segueix passant.
We will be glad they do things for us.	Ens alegrarem que ens facin coses.
I try to avoid them.	Intento evitar-los.
But the same problem happens.	Però passa el mateix problema.
Those guys took the opportunity to make their names last.	Aquells nois van aprofitar l'oportunitat de fer perdurar els seus noms.
It is a very interesting talk and well worth your time.	És una xerrada molt interessant i val la pena el vostre temps.
We only used the first code for our study.	Només hem utilitzat el primer codi per al nostre estudi.
This is obvious to the latter.	Això és evident per a aquest últim.
But this girl hadn't been with them, she was pretty sure.	Però aquesta noia no havia estat amb ells, n'estava bastant segur.
A public meeting, perhaps, at a hotel.	Una reunió pública, potser, a un hotel.
Everything will be explained in a reasonable period of time.	Tot s'explicarà en un període de temps raonable.
This is both its appeal and its threat.	Aquest és tant el seu atractiu com la seva amenaça.
The message was there.	El missatge hi era.
But it's not my fault.	Però no és per culpa meva.
I exercise as much as I can.	Faig exercici tant com puc.
I know when you're lying.	Sé quan estàs mentint.
It hadn't been easy.	No havia estat fàcil.
This is an important result.	Aquest és un resultat important.
I never used it and planned to do so.	No ho vaig fer servir mai i tenia previst fer-ho.
He drove up to her, a broken piece of board.	Va conduir fins a ella, un tros de tauler trencat.
Wait an hour.	Espera una hora.
We really can't stop you.	Realment no et podem aturar.
We are here to stand by your side.	Estem aquí per posar-nos al vostre costat.
She ignored them too.	Ella també els ignorava.
I think I knew that for months.	Crec que feia mesos que ho sabia.
No control values.	Sense valors de control.
I don't know how to solve this problem.	No sé com resoldre aquest problema.
Otherwise, we don't even know where to start.	En cas contrari, ni tan sols sabem per on començar.
Get ready to be surprised.	Prepara't per sorprendre't.
I can be pretty happy with my eyes.	Puc ser bastant feliç amb els meus ulls.
They know my name.	Coneixen el meu nom.
Don’t start at one end and then space it all out from there.	No comenci per un extrem i després espaci-ho tot des d'allà.
A copy of the film, once completed.	Una còpia de la pel·lícula, un cop completada.
It's one of two things.	És una cosa de les dues coses.
This was due to several reasons.	Això va ser degut a diversos motius.
Click here to see the full text of this case.	Feu clic aquí per veure el text complet d'aquest cas.
Do it fast and keep your balance.	Fes-ho ràpid i manté l'equilibri.
And it's not hard to do.	I no és difícil de fer.
This finding is interesting and important for the field.	Aquesta troballa és interessant i important per al camp.
We look forward to serving you!	Estem impacients per atendre't!.
Four legs wrong.	Quatre cames malament.
Maybe that's part of education.	Potser això forma part de l'educació.
We said sure.	Vam dir que segur.
I could hear everything they could hear.	Vaig poder escoltar tot el que podien sentir.
The results indicate two different mechanisms.	Els resultats indiquen dos mecanismes diferents.
They could do it.	Ho podrien fer.
They live there.	Hi viuen.
So here they are.	Així que aquí estan.
The rest of you don't.	La resta de vosaltres no.
It still didn't make sense.	Encara no tenia sentit.
That makes it your responsibility.	Això fa que sigui la teva responsabilitat.
They had to eat a few.	Van haver de menjar-ne uns quants.
That's a lot of money.	Això són bastants diners.
I’m not just saying that.	No només dic això.
They feel like members of a big family.	Se senten membres d'una gran família.
However, he has no bones.	Tanmateix, no té ossos.
Just get this.	Només aconsegueix això.
Unemployment.	No paro.
Which is next.	Que és el proper.
We pay the cost of waste collection to these bodies.	Paguem el cost de la recollida de residus a aquests organismes.
This was not a general knowledge in his time.	Això no era un coneixement general en el seu temps.
Just grab it and let me sleep.	Només agafa'l i deixa'm dormir.
Everyone knows this is true.	Tothom sap que això és cert.
It takes too long for you.	Fins i tot per a tu triga massa.
The final group performed significantly better than the other groups.	El grup final va tenir un rendiment significativament millor que els altres grups.
It was information meant to build your trust in me.	Era una informació destinada a construir la seva confiança en mi.
I have people.	Tinc gent.
I am lying on the floor next to the bed.	Estic estirat a terra al costat del llit.
And most likely true.	I molt probablement cert.
I am aware of the risk.	Sóc conscient del risc.
He was so far behind.	Va quedar tan aviat enrere.
The men who loved me, who stayed around me, died.	Els homes que m'estimaven, que es van quedar al meu voltant, van morir.
Because he doesn’t want to talk about the issues at hand.	Perquè no vol parlar dels temes en qüestió.
Nothing seems to interest me deeply and fully.	Res sembla interessar-me profundament i plenament.
Good luck with that.	Molta sort amb això.
To determine when a heat call is needed.	Per determinar quan cal una trucada de calor.
It was easy to say, you have to help this girl.	Era fàcil de dir, has d'ajudar aquesta noia.
There were men and women walking, running and then walking again.	Hi havia homes i dones caminant, corrent i després tornant a caminar.
Now they can join the fight.	Ara es poden unir a la lluita.
It was the last thing she ever heard him say.	Va ser l'última cosa que va veure mai sentir-lo dir.
They should have known that there would be one.	Havien de saber que n'hi hauria un.
Paper books are not like that.	Els llibres de paper no són així.
And to help people go their own way.	I per ajudar la gent a seguir el seu propi camí.
He does not share financial decisions.	No comparteix decisions financeres.
You know when you have a good time.	Ja saps quan tens un bon cop.
It was a great story.	Va ser una gran història.
Accelerate, then slow down.	Accelera, després alentiu.
What you see is what you pay for.	El que veus és el que pagues.
Maybe I'll do it three or four minutes a day.	Potser faré tres o quatre minuts al dia.
His confidence in his walls remained high.	La seva confiança en els seus murs es va mantenir alta.
It has been installed here.	S'ha instal·lat aquí.
But that was not the reason.	Però aquest no era el motiu.
I like everyone to be happy.	M'agrada que tothom sigui feliç.
There is no direct evidence as to why these decisions were made.	No hi ha proves directes de per què es van prendre aquestes decisions.
I can wait more than a year if necessary.	Puc esperar més d'un any si cal.
In some places it looks better and in some places worse.	En alguns llocs es veu millor i en alguns llocs pitjor.
It changed you.	T'ho va canviar.
She was one in ten, but only three lived to grow up.	Era una de deu, però només tres van viure per créixer.
He walked to his car.	Va caminar fins al seu cotxe.
But they are not.	Però no ho són.
I will definitely buy one.	Definitivament en compraré un.
The rules the state had set were often no better.	Les regles que l'estat havia establert sovint no eren millors.
In fact, it is very good.	De fet, està molt bé.
It is a four-part series.	És una sèrie de quatre parts.
Some people are sad.	Algunes persones estan tristes.
That really changed things.	Això realment va canviar les coses.
What follows is a love story.	El que segueix és una història d'amor.
His mind was empty, too.	La seva ment també estava buida.
It looked like it was both.	Semblava que era totes dues.
More on the company later.	Més sobre l'empresa més endavant.
But even.	Però fins i tot.
Consider personal touch first.	Considereu primer el toc personal.
That was very true.	Això era ben cert.
This work has several limitations.	Aquest treball té diverses limitacions.
This is a common sense exception.	Aquesta és una excepció de sentit comú.
So it's hard.	Així que és difícil.
But not anymore.	Però ja no.
I am speechless to describe what happened.	Estic sense paraules per descriure el que va passar.
She had to hide.	Ella s'havia d'amagar.
This is just to make sure everything works.	Això només és per assegurar-nos que tot funciona.
And they weren't wrong.	I no estaven equivocats.
There is a history of more than two hundred years.	Hi ha una història de més de dos-cents anys.
And the characters change.	I els personatges canvien.
There is nothing for the good of the people.	No hi ha res pel bé de la gent.
He has spent too many hours training by his side.	Ha passat massa hores entrenant al seu costat.
I don't come here anymore.	Ja no vinc per aquí.
I had no idea what he would do about it.	El que faria al respecte, no en tenia ni idea.
This is the easy way.	Aquesta és la manera fàcil.
Please wait and try again.	Espereu i torneu-ho a provar.
I plan to call.	Penso trucar.
In three years, he himself died.	En tres anys, ell mateix va morir.
You hit him right in the head.	L'has colpejat just al cap.
And it was probably my favorite part of the whole weekend.	I probablement va ser la meva part preferida de tot el cap de setmana.
And love is just another name for the one who never grows old.	I l'amor és només un nom més per al que mai envelleix.
Of course you would.	Per descomptat que ho faries.
Good for most people.	Bé per a la majoria de la gent.
It is very difficult to learn anything with this limited information.	És molt difícil aprendre qualsevol cosa amb aquesta informació limitada.
It must be stopped immediately.	Cal aturar-lo immediatament.
Sometimes he does.	De vegades ho fa.
I arrived late to work.	Vaig arribar tard a treballar.
I want you to trust me without questions.	Vull que confiïs en mi sense preguntes.
They were then divided into four groups.	Després es van dividir en quatre grups.
My little girl loves it but it doesn't happen to me.	A la meva nena li encanta però no em passa el mateix.
He doesn't seem to be able to help himself.	Sembla que no pot ajudar-se a si mateix.
Private parties.	Festes privades.
By the way, an interesting development.	Per cert, un desenvolupament interessant.
It really drives the decision at the local level.	Realment impulsa la decisió a l'àmbit local.
Others can see it.	Els altres ho poden veure.
Note again that these solutions are the same for both states.	Tingueu en compte de nou que aquestes solucions són les mateixes per als dos estats.
I was very happy with you, when you wanted me.	Estava molt feliç amb tu, quan em volies.
His entire career has been based on never listening to anyone.	Tota la seva carrera s'ha basat en no escoltar mai ningú.
She looks healthy and her skin is a nice color.	Sembla sa i la seva pell té un color agradable.
Eight.	Vuit.
He had never played that role before.	Mai abans havia tingut aquest paper.
God created man.	Déu crea l'home.
She is small.	Ella és petita.
They want to kill you if they can.	Et volen matar si poden.
He did not oppose these instructions at trial.	No es va oposar a aquestes instruccions en el judici.
I can't think why.	No puc pensar per què.
All of them important, and many of them work-related.	Tots ells importants, i molts d'ells relacionats amb el treball.
The movie has a body number of zero.	La pel·lícula té un nombre de cos de zero.
They can't sleep.	No poden dormir.
The brother could not trust the brother.	El germà no podia confiar en el germà.
I think this was my favorite season.	Crec que aquesta va ser la meva temporada preferida.
These are the first songs I wrote.	Aquestes són les primeres cançons que vaig escriure.
I took another step towards the front door.	Vaig fer un altre pas cap a la porta principal.
Today has been like being a kid again.	Avui ha estat com tornar a ser un nen.
He is in serious condition today.	Avui està en estat greu.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, ara era personal.
He was so quiet, but so weird.	Estava tan callat, però tan estrany.
Of course, you will stay.	Per descomptat, et quedaràs.
I would love one.	M'encantaria una.
I had dropped out of school because of my poor financial background.	Havia abandonat l'escola a causa dels meus pobres antecedents econòmics.
It's called a wooden rose.	Es diu rosa de fusta.
The movement was hard.	El moviment va ser dur.
You were born with these characteristics.	Vas néixer amb aquestes característiques.
That’s different, at least in terms of the title.	Això és diferent, almenys pel que fa al títol.
You have to be careful, my friend.	Has d'anar amb compte, amic meu.
The whole thing went like this.	Tot el conjunt va anar així.
She really likes it.	Li agrades molt.
Modern kitchen with open-plan family room.	Cuina moderna amb habitació familiar de planta oberta.
Members know this.	Els membres ho saben.
Maybe he'll know somewhere where we can talk.	Potser sabrà en algun lloc on podem parlar.
And it was.	I ho era.
I walked over to his side and looked out.	Em vaig acostar al seu costat i vaig mirar cap a fora.
I think this is the secret to success.	Crec que aquest és el secret de l'èxit.
I took everything away from him.	Li vaig treure tot.
I think a lot about what makes this work.	Penso molt en què fa que això funcioni.
One eye was completely gone.	Un ull havia desaparegut totalment.
I didn't want her.	No la volia.
It probably just put me to the test.	Probablement només em posava a prova.
Maybe she didn't see me either.	Potser ella tampoc em va veure.
But here you have to be on guard.	Però aquí heu de fer guàrdia.
We need to grow our economy.	Hem de fer créixer la nostra economia.
As a result, this is not the case.	Com a resultat, no és així.
She had said exactly the wrong thing.	Ella havia dit exactament el mal.
The control group did not receive any additional action to relieve the pain.	El grup control no va rebre cap acció addicional per alleujar el dolor.
They have every right to expose these things.	Tenen tot el dret d'exposar aquestes coses.
I would forget that this never happened.	Oblidaria que això va passar mai.
Well, most, anyway.	Bé, la majoria, de totes maneres.
He looked up and considered the rest.	Va aixecar els ulls i va considerar la resta.
I believed them too.	Jo també els vaig creure.
We are like fish that do not notice the water.	Som com peixos que no s'adonen de l'aigua.
I was never very good at it, as a kid.	Mai vaig ser molt bo en això, de petit.
This is what gives meaning and purpose to life.	Això és el que dóna sentit i propòsit a la vida.
She will take you away.	Ella et allunyarà.
Because we had fallen.	Perquè ens havíem caigut.
He was sure that she, his daughter, would comfort him.	Estava segur que ella, la seva filla, el consolaria.
I would do whatever you asked me to do.	Jo faria el que em demanés.
That was a stupid question.	Va ser una pregunta estúpida.
They must arrive at the hotel.	Han d'arribar a l'hotel.
What I had was thin, but it was now or never.	El que tenia era prim, però ho era ara o mai.
So what is he again.	Aleshores, què és ell de nou.
Students there have to study history until the last year of school.	Els alumnes d'allà han d'estudiar història fins a l'últim curs de l'escola.
Today you have won all the matches.	Avui has guanyat tots els partits.
Hopefully there are friends we can trust and a life that makes sense.	Esperem que hi hagi amics en qui puguem confiar i una vida que tingui sentit.
I was very happy with everything.	Vaig estar molt content amb tot.
Cross, get me.	Cross, aconseguiu-m'ho.
And that would happen every two weekends.	I això passaria cada dos caps de setmana.
He knew it very well.	Ho sabia molt bé.
This was fixed.	Això es va arreglar.
Then my turn will end.	Aleshores s'acabarà el meu torn.
We love this mix.	Ens encanta aquesta barreja.
Do not use a product made for human hair.	No utilitzeu un producte fet per al cabell humà.
I think this is for a couple of reasons.	Crec que això és per un parell de raons.
But now do something for me.	Però ara fes una cosa per mi.
He must have had problems with the car.	Devia tenir problemes amb el cotxe.
It’s nice to have something new to watch to change.	És agradable tenir alguna cosa nova per veure per canviar.
History is the most important aspect.	La història és l'aspecte més important.
For this reason.	Per aquest motiu.
Most are successful, but some may fail.	La majoria tenen èxit, però alguns poden fracassar.
Sometimes it helps at home.	De vegades ajuda a casa.
I want to fire him.	El vull acomiadar.
They could quickly change any government or business.	Podien canviar ràpidament qualsevol govern o negoci.
The face of the country has changed.	La cara del país ha canviat.
Yes, well.	Sí, bé.
So this is another layer of relationship.	Així que aquesta és una altra capa de relació.
Facilitate the conversation.	Facilita la conversa.
She told him I had to do the right thing.	Ella li va dir que havia de fer el correcte.
So add the latter and you should be ready.	Així que afegiu aquest últim i ja hauríeu d'estar a punt.
Then time stood still.	Aleshores el temps es va aturar.
It just can't work.	Simplement no pot funcionar.
And for a while, that was a problem.	I durant un temps, això va ser un problema.
I will die inside.	Moriré per dins.
The idea was to turn a material into something new.	La idea era convertir un material en quelcom de nou.
We do things a little differently to my projects, you see.	Fem les coses una mica diferents als meus projectes, veus.
There is nothing that can be done about it.	No hi ha res que es pugui fer al respecte.
First, the step is bigger.	Primer, el pas és més gran.
You cannot enter.	No pots entrar.
However, he has no problem getting people to take his things.	No obstant això, no té problemes perquè la gent s'emporti les seves coses.
So we will be under pressure.	Així que estarem sota pressió.
Real space, real time.	Espai real, temps real.
She is also nice and humid.	Ella també és agradable i humida.
These questions require an understanding of vision and language.	Aquestes preguntes requereixen una comprensió de la visió i el llenguatge.
Or failure.	O fracàs.
In addition, large individual differences were observed for different families.	A més, es van observar grans diferències individuals per a diferents famílies.
It’s usually sad.	Normalment és trist.
I turn and look back.	Em giro i miro enrere.
Her own mother had been like that too.	La seva pròpia mare també havia estat així.
I tried to change the page again.	He intentat tornar a canviar la pàgina.
He removed the question from his lips.	Va treure la pregunta dels llavis.
I couldn’t go to work.	No podia anar a treballar.
I have been very sad and angry.	He estat molt trist i enfadat.
Now here is the reason.	Ara aquí està el motiu.
His father will know he has been drinking.	El seu pare sabrà que ha estat bevent.
There were good times, but they were few and far between.	Hi va haver bons moments, però eren pocs i distants.
She stretched and said.	Ella es va estirar i va dir.
And when things went wrong between them, things went wrong for me.	I quan les coses van anar malament entre ells, les coses es van posar malament per a mi.
All blood samples were collected before treatment.	Totes les mostres de sang es van recollir abans del tractament.
He felt old in front of her.	Se sentia vell davant d'ella.
It shouldn’t have been that way.	No hauria d'haver estat així.
And they really have one of two options.	I realment tenen una de dues opcions.
The door is wide open.	La porta està ben oberta.
Wrong tool for the job.	Eina incorrecta per a la feina.
To me, these were very fun characters to write.	Per a mi, aquests eren personatges molt divertits d'escriure.
The design is a little different.	El disseny és una mica diferent.
Build it and they will come.	Construeix-lo i vindran.
I have to look the same.	He de semblar igual.
This year it's you.	Aquest any ets tu.
He just looked like any other man.	Només semblava qualsevol altre home.
I was important out there.	Jo era important allà fora.
Obviously, I was looking for someone.	Evidentment, buscava algú.
But that didn’t happen.	Però això no va passar.
There was no way to stop this thing.	No hi havia manera d'aturar aquesta cosa.
Clinical examination reported normal findings.	L'examen clínic va informar de les troballes normals.
Not even best friends.	Ni tan sols els millors amics.
Actually, that day passed very quickly.	En realitat, aquest dia va passar molt ràpid.
Details may arrive later.	Els detalls poden arribar més tard.
The next day he would test his ideas on the air.	L'endemà provaria les seves idees a l'aire.
But this is not the end.	Però aquest no és el final.
And you, if you’re honest, need them.	I tu, si ets sincer, els necessites.
I told him he could forget to do anything else.	Li vaig dir que es podia oblidar de fer qualsevol altra cosa.
This is true.	Això és cert.
You know his voice is heard.	Ja saps que s'escolta la seva veu.
Gradually it spread through his mind.	A poc a poc es va estendre per la seva ment.
Like last month.	Igual que el mes passat.
And after the first time you don’t even think about it.	I després de la primera vegada ni hi penses.
People notice it.	La gent ho nota.
One could help and it is worth a try.	Un podria ajudar i val la pena provar-ho.
I would try it there.	Allà ho provaria.
Just not that.	Simplement, això no.
See the great cover design below.	Vegeu el gran disseny de la portada a continuació.
Again, these goals can be anything.	Un cop més, aquests objectius poden ser qualsevol cosa.
Programs through your university and various schools.	Programes a través de la seva universitat i diverses escoles.
I didn’t read an entry like this.	No vaig llegir una entrada com aquesta.
Not even any better advice has been given.	Ni tan sols s'ha donat cap millor consell.
The animals told us otherwise.	Els animals ens van dir el contrari.
And yes, yes.	I sí, sí.
Just follow me.	Només segueix-me.
As if there had to be a catch somewhere.	Com si hi hagués d'haver una captura en algun lloc.
You don’t have to worry only about other women.	No t'has de preocupar només de les altres dones.
Well, my late brother thought he knew what he was getting himself into.	Bé, el meu germà difunt pensava que sabia en què s'estava ficant.
These things are important.	Aquestes coses són importants.
If only they had realized it was that easy.	Si només s'haguessin adonat que era tan fàcil.
Anyway I'm too big for you.	De totes maneres sóc massa gran per a tu.
Her husband too.	El seu marit també.
It makes her laugh and her presence is nice to him.	La fa riure i la seva presència és agradable per a ell.
It seems like your guess is correct.	Sembla com si la teva conjectura fos correcta.
World, nature vs.	Món, natura vs.
I love my job a lot less now that it’s gone.	M'estimo molt menys la meva feina ara que se n'ha anat.
Just having this opportunity is huge.	Només tenir aquesta oportunitat és enorme.
I have control.	Jo tinc el control.
That would have been difficult.	Això hauria estat difícil.
I got up and raised my arm.	Em vaig aixecar i vaig aixecar el braç.
The most useful thing is to consider that this construction has two parts.	El més útil és considerar que aquesta construcció té dues parts.
It is a fact.	És un fet.
She couldn't let me have it, that time with you.	Ella no em podia deixar tenir-ho, aquella vegada amb tu.
Think about your writing style.	Penseu en l'estil d'escriptura.
He said that.	Va dir això.
The rest went to the ground.	La resta van anar a terra.
There is reason to believe that they could both be equally important.	Hi ha raons per creure que podrien ser tots dos igual d'importants.
It’s too big a decision.	És una decisió massa gran.
She knew what she was planning.	Ella sabia què planejava.
I wonder about that.	Em pregunto sobre això.
I never said those things.	No he dit mai aquestes coses.
Then they will hear it.	Llavors ho sentiran.
I had movement.	Vaig tenir moviment.
You must follow orders.	Ha de seguir ordres.
There was nothing left of her to return to.	No quedava res d'ella per tornar.
From that moment on, his life changes.	A partir d'aquest moment, la seva vida canvia.
No one was going to hurt him.	Ningú li anava a fer mal.
But this should be in very limited extreme cases.	Però això hauria de ser en casos extrems força limitats.
None of this here.	Res d'això aquí.
We fall for the team.	Ens cauen l'equip.
In the ideal world they would be in the final.	En el món ideal serien ells a la final.
But not many.	Però no molts.
In this case, the power supply has no charge.	En aquest cas, la font d'alimentació no té càrrega.
No, he wants to eat, he says.	No, vol menjar, diu.
No one can stop us.	Ningú ens pot aturar.
Maybe he knew it would bear fruit in a future discussion.	Potser sabia que donaria els seus fruits en una discussió futura.
Plus, now there’s the baby.	A més, ara hi ha el nadó.
With one hand he lifted me into the air.	Amb una mà em va aixecar en l'aire.
Very happy to see this.	Molt content de veure això.
However, there are numerous issues with this approach.	Tanmateix, hi ha nombrosos problemes amb aquest enfocament.
I did wrong.	Vaig fer malament.
His body was never returned to his family.	El seu cos mai va ser retornat a la seva família.
I love him.	L'estimo.
This image says a lot.	Aquesta imatge diu moltes coses.
For us, this starts this weekend.	Per a nosaltres, això comença aquest cap de setmana.
And initially the field.	I inicialment el camp.
It was our first date.	Va ser la nostra primera cita.
He had short, very black hair.	Tenia els cabells curts i molt negres.
We will go well for her, and he will overcome it.	Anirem bé per ella, i ell ho superarà.
He added value.	Va afegir un valor afegit.
It seems a little too bright for everything.	Sembla una mica massa brillant per a tot.
I just hate to think how much it cost.	Només m'odio pensar quant ha costat.
Looking like the player he was last season.	Tornant a semblar el jugador que va ser la temporada passada.
I didn’t tell anyone what had happened.	No vaig dir a ningú el que havia passat.
It was clean inside and out.	Estava net per dins i per fora.
And yes, this is bad for the country.	I sí, això és dolent per al país.
They just write pure quality code.	Només escriuen codi de pura qualitat.
Most are fairly safe to eat.	La majoria són bastant segurs per menjar.
I took pictures of his wounds.	Vaig fer fotos de les seves ferides.
For a humid environment, only positive values ​​make sense.	Per a un medi humit d'aigua, només tenen sentit els valors positius.
Assume a useful life of five years.	Assumir una vida útil de cinc anys.
It stuck in my head like an unusual event.	Em va quedar al cap com un esdeveniment inusual.
He took them home while his children were in the hallway.	Els va portar a casa, mentre els seus fills estaven al passadís.
This is still a long way off.	Això encara queda molt lluny.
There are two general ways to do this.	Hi ha dues maneres generals de fer-ho.
So he never told her too much.	Així que mai li va dir massa.
You get married and just want to stay.	Et cases i només vols quedar-te.
Your father never opened a book in his life.	El teu pare mai va obrir un llibre en la seva vida.
Of course, this is true.	Per descomptat, això és cert.
She has no idea of ​​her role.	Ella no té ni idea del seu paper.
The men went from one to the other and then went home.	Els homes anaven d'un a l'altre i després se'n van anar a casa.
Running several applications at the same time has never been so easy.	Executar diverses aplicacions al mateix temps mai va ser tan fàcil.
He had seen his people die.	Havia vist morir la seva gent.
This site would not be possible without your help and support.	Aquest lloc no seria possible sense la vostra ajuda i suport.
You should be able to carry it outside or inside.	Hauria de poder portar-lo fora o dins.
One of these parts of the body is the eyes.	Una d'aquestes parts del cos són els ulls.
Nothing just comes out.	Simplement no surt res.
Hit in the shoulder, he falls.	Copejat a l'espatlla, cau.
He tried to remember where he was.	Va intentar recordar on era.
A man can’t be too careful, even when he’s hooked.	Un home no pot ser massa curós, fins i tot quan se li enganxa.
The game is over.	El joc s'ha acabat.
She is no longer a woman, he thought.	Ja no és una dona, va pensar.
That, however, is not what is important here.	Això, però, no és el que és important aquí.
I heard her talking on the phone.	La vaig sentir parlant per telèfon.
Response options included "daily," "less than daily," or "don't currently smoke."	Les opcions de resposta incloïen "diari", "menys que diari" o "no fumeu actualment".
But, it seems the same view.	Però, sembla la mateixa vista.
We were both so hot it was hard for us to sleep.	Tots dos teníem tanta calor que ens costava dormir.
Just believe in the level you are making.	Només creus al nivell que estàs fent.
And now I could only try to hurt him.	I ara només podia intentar fer-li mal.
Things change every day.	Les coses canvien cada dia.
You knew him too.	Tu també el coneixies.
He shouldn't have seen her talking.	No devia veure-la parlant.
I, however, did not go there.	Jo, però, no hi vaig anar.
It could still be a very important finding.	Encara podria ser una troballa molt important.
That was very important.	Això era molt important.
The evolution of the last three years has come so far.	L'evolució dels últims tres anys ha arribat fins ara.
We need him to get to the state because he usually gets injured.	Necessitem que arribi a l'estat perquè normalment es lesiona.
I love to read and write.	M'encanta llegir i escriure.
It works well now.	Ara funciona bé.
To those who do not, death.	Als que no ho fan, la mort.
It has taken an effort.	Ha costat un esforç.
She had wonderful red hair.	Tenia un cabell vermell meravellós.
Provides live data.	Proporciona dades en directe.
Not because we can’t.	No perquè no puguem.
We will break up like best friends.	Ens separarem com els millors amics.
I did a great race.	Vaig fer una gran cursa.
You are a team player.	Ets un jugador d'equip.
But my goal is to change what happened last year.	Però el meu objectiu és canviar el que va passar l'any passat.
The affected agent has identified the voice of the person speaking.	L'agent afectat ha identificat la veu de la persona que parla.
I have my kids, you know.	Tinc fills meus, ja ho saps.
People needed other people as if they needed air.	La gent necessitava altres persones com si necessitaven aire.
We were asked to bring something sweet before the activity.	Ens van demanar que portem alguna cosa dolça abans de l'activitat.
They were fed up and tired of business as always.	Estaven farts i cansats dels negocis com sempre.
I would pay a lot for someone to do this to me.	Pagaria molt perquè algú em fes això.
The word comes out.	La paraula surt.
It was not immediately clear how he was caught.	No va quedar clar immediatament com va ser atrapat.
Management is initially done there in the hospital.	La gestió es realitza inicialment allà a l'hospital.
He pulled him out and shot him three times.	El va treure i el va disparar tres vegades.
It was my only thought that moment before the doctor took you.	Va ser el meu únic pensament aquell instant abans que el metge et portés.
Do not roll.	No enrotlleu.
That is, you need to decide what exercise prices to use.	És a dir, ha de decidir quins preus d'exercici utilitzar.
But because the situation is different, they are made to look different.	Però com que la situació és diferent, estan fets per semblar diferents.
In fact, it was very dangerous.	De fet, era molt perillós.
The boys agreed to take them home again.	Els nois van acceptar portar-los de nou a casa.
The whole incident lasted less than ten minutes.	Tot l'incident va durar menys de deu minuts.
It has been in my house.	Ha estat a casa meva.
Let's bring food.	Anem a portar menjar.
The best, even.	El millor, fins i tot.
They did not speak or look at each other.	No parlaven ni es miraven.
I will fight.	Vaig a lluitar.
In general, I avoid the fact in conversation and direct interaction.	En general, evito el fet en la conversa i la interacció directa.
This rule is more important than any other, in my opinion.	Aquesta regla és més important que cap altra, al meu entendre.
They put them in a difficult place.	Els van posar en un lloc difícil.
Rather, individual experience plays an important role.	Més aviat, l'experiència individual té un paper important.
He went in and stretched.	Va entrar i es va estirar.
My father wants me married.	El pare em vol casat.
He follows her to her new position.	La segueix a la seva nova posició.
Getting started easily will increase your confidence.	Començar de manera senzilla augmentarà la vostra confiança.
It takes a while to understand, of course, these things.	Es necessita una estona per entendre, és clar, aquestes coses.
Getting to the point.	Aconseguint el punt.
And even then it will not be too difficult.	I fins i tot llavors no serà massa difícil.
I have seen many terrible things.	He vist moltes coses terribles.
I tried and tried and tried nothing busy.	Vaig provar i intentar i provar res ocupat.
Maybe they knew about my family.	Potser sabien de la meva família.
I didn’t know how they could be talking like that.	No sabia com podien estar parlant així.
Wait, your watch.	Espera, el teu rellotge.
He has problems.	Té problemes.
Time will run out.	El temps s'acabarà.
A little, not really.	Una mica, no realment.
They were not given a cause of death.	No se'ls va donar una causa de mort.
It's about culture.	Es tracta de la cultura.
This sounds very strange.	Això sona molt estrany.
The camera can go anywhere.	La càmera pot anar a qualsevol lloc.
However, when the code runs, it does not display the report.	Tanmateix, quan s'executa el codi, no mostra l'informe.
It’s great to do something you enjoy every day.	És fantàstic fer alguna cosa que t'agrada cada dia.
It was now the only freedom he could trust.	Ara era l'única llibertat en la qual podia confiar.
They stay there.	S'hi queden.
Such methods are known.	Es coneixen mètodes d'aquest tipus.
But three were right.	Però tres tenien raó.
This is part of being excellent and keeping each other safe.	Això forma part de ser excel·lents i mantenir-se segurs els uns als altres.
What you learn may surprise you.	El que aprens pot sorprendre't.
But, it happened.	Però, va passar.
It was like a signal or something.	Era com un senyal o alguna cosa així.
Add water and bring back to a boil.	Afegiu l'aigua i torneu a bullir.
It’s so different from what it was before.	És tan diferent del que era abans.
His smile was huge and bright.	El seu somriure era enorme i brillant.
She is very nervous and tries not to show it.	Està molt nerviosa i intenta no mostrar-ho.
I have one more gift to find.	Tinc un regal més per trobar.
The day before he was killed.	El dia abans de ser assassinat.
I’m glad you did so well.	M'alegro que ho hagi fet tan bé.
He had made it impossible.	Ho havia fet impossible.
You can correct my code if I'm wrong.	Pots corregir el meu codi si m'equivoco.
Therefore, these states have the property considered in this document.	Per tant, aquests estats tenen la propietat considerada en aquest document.
These things are not without reason that have been recorded.	Aquestes coses no són sense raó que s'hagin deixat constància.
But nothing will come out of him that has them.	Però no li sortirà res que els tingui.
Some people may feel differently and at a different time.	Algunes persones poden sentir-se de manera diferent i en un moment diferent.
You have a lot in common with them.	Tens molt en comú amb ells.
I don't find it useful.	No ho trobo útil.
I accepted.	Ho vaig acceptar.
Although not necessarily in that order.	Encara que no necessàriament en aquest ordre.
This is one of my favorite bands.	Aquest és un dels meus grups preferits.
I want a deal.	Vull un tracte.
Check out this post.	Consulta aquesta publicació.
People would love it.	A la gent li encantaria.
He and I share work.	Ell i jo compartim feina.
Gather a group and create your own event.	Reuneix un grup i crea el teu propi esdeveniment.
Just leave.	Només marxar.
They will eat most green plants.	Menjaran la majoria de plantes verdes.
And another stupid one that doesn’t really work in real life.	I una altra estúpid que realment no funciona a la vida real.
So I would wait, but not too long.	Així que esperaria, però no massa temps.
When she was little, she wanted to help others by becoming a teacher.	Quan era petita, volia ajudar els altres fent-se mestra.
Don’t be surprised because this is their job.	No us estranyeu perquè aquesta és la seva feina.
But something stopped him.	Però alguna cosa el va aturar.
This is a long time to think.	Això és molt de temps per pensar.
I want to fix it.	Ho vull arreglar.
Or at least it should be.	O almenys hauria de ser-ho.
Relief, in part.	Relleu, en part.
The animals had free access to food and water.	Els animals tenien accés gratuït a menjar i aigua.
He was a really helpful guy.	Era un noi realment útil.
The larger of the two is at the top.	El més gran dels dos és a dalt.
They arrived late for breakfast and sat for a long dinner.	Van arribar tard a esmorzar i es van asseure llargament a sopar.
I don’t drink and drive.	No bec i condueixo.
And it's a big problem.	I és un gran problema.
But in this particular case, it is what it is.	Però en aquest cas concret, és el que és.
This hurt a lot, so it wasn’t easy for me.	Això va fer molt de mal, així que no va ser fàcil per a mi.
These are already over.	Aquests ja s'han acabat.
It's been about eight months.	Són uns vuit mesos.
Only you.	Només tu.
Not long enough to leave it behind.	No el temps suficient per deixar-ho enrere.
This had been a test and they had passed.	Això havia estat una prova i havien aprovat.
Ask anyone who has played during this period against him.	Pregunteu a qualsevol que hagi jugat durant aquest període contra ell.
That was a lot to catch.	Això va ser molt per agafar.
What we produce.	El que produïm.
Read the story.	Llegeix la història.
Standalone tools are available now.	Les eines independents estan disponibles ara.
It has the and the.	Té el i el.
It was put on national television.	Es va posar a la televisió nacional.
Life does not have to make sense.	La vida no ha de tenir sentit.
No father and mother were bound in it, poor soul.	Cap pare i mare no estaven lligats en ella, pobre ànima.
It is very important to research the area you will be in.	És molt important investigar l'àrea en què estaràs.
The shooting itself took a while.	El rodatge en si va trigar una estona.
That’s what makes our game unique in that sense.	És el que fa que el nostre joc sigui únic en aquest sentit.
My mother was one of them.	La meva mare n'era una.
If the motion is denied and after the hearing opportunity.	Si la moció és denegada i després de l'oportunitat d'audiència.
But we don’t have much choice.	Però no tenim gaire opció.
They have a house book which is a great reference.	Tenen un llibre de casa que és una gran referència.
He returned to the current situation.	Va tornar a la situació actual.
He opened a door and pushed her out of the room.	Va obrir una porta i la va empènyer fora de l'habitació.
Either you kill them or they kill you.	O els mates o et maten ells.
It will pay you over and over again.	Et pagarà una i altra vegada.
It was something to ask him later.	Va ser una cosa per preguntar-li més tard.
The light is there.	La llum hi és.
Often, the data will suggest the best path.	Sovint, les dades suggeriran el millor camí.
You could say we were even in that direction.	Es podria dir que fins i tot estàvem en aquest sentit.
It was the first time it had happened.	Era la primera vegada que passava.
Even more confusion of names.	Encara més confusió de noms.
My knowledge is not current.	Els meus coneixements no són actuals.
It was a little fun.	Va ser una mica divertit.
People die from drinking too much water.	La gent mor per beure massa aigua.
They will have to wait outside.	Hauran d'esperar fora.
I was attracted to this one in particular.	Em va atreure aquest en concret.
I have to re-read it myself.	L'he de tornar a llegir jo mateix.
It looked like a huge weight had lifted from his shoulders.	Semblava que un pes enorme s'havia aixecat de les seves espatlles.
Somehow it would be a bit in the picture.	D'alguna manera seria una mica a la imatge.
She couldn’t walk and constantly needed to be carried everywhere.	No podia caminar i constantment necessitava que la portin a tot arreu.
I don't know if this is it.	No sé si aquest és.
One of which is being a mother.	Un dels quals és ser mare.
I don’t even know where it comes from.	Ni tan sols sé d'on ve.
Young boy, very cool.	Noi jove, molt xulo.
We basically focused our attention on the idea of ​​the space station.	Bàsicament vam centrar la nostra atenció en la idea de l'estació espacial.
Take this one, for example.	Prengui aquest, per exemple.
Everyone knows about them.	Tothom sap sobre ells.
No matter what, you're sure.	No importa què, estàs segur.
A really small amount.	Una quantitat realment petita.
Now do it three more times.	Ara fes tres vegades més.
You can't beat their program.	No pots superar el seu programa.
Hot water.	Aigua calenta.
We could tell by his face that something was wrong.	Podríem dir per la seva cara que alguna cosa no anava.
Thousands of lives were saved.	Es van salvar milers de vides.
And tonight’s great performance.	I la gran actuació d'aquesta nit.
He was silent for a moment.	Va estar en silenci per un moment.
Men can be dangerous.	Els homes poden ser perillosos.
We were finally free.	Per fi érem lliures.
Well, now there was room for her.	Bé, ara hi havia lloc per a ella.
We will return to this topic later in the paper.	Tornarem sobre aquest tema més endavant en el document.
He tried it again.	Ho va tornar a provar.
He doesn’t know how it went from morning to night.	No sap com va anar del matí a la nit.
I wasn’t about to do it, though.	No estava a punt de fer-ho, però.
Hope.	Esperança.
The doors will be open and there will be music.	Les portes estaran obertes i hi haurà música.
You may not experience any of them.	És possible que no experimenteu cap d'ells.
Death was instantaneous, or nearly so.	La mort va ser instantània, o gairebé.
First, the system is relatively expensive.	En primer lloc, el sistema és relativament car.
This remains the same.	Això segueix sent el mateix.
He made sure those boys were reported and registered.	Es va assegurar que aquells nois fossin denunciats i es va registrar.
His current management team understands that.	El seu actual equip directiu ho entén.
He told me no.	Em va dir que no.
For me, these are two different issues.	Per a mi, són dues qüestions diferents.
It worked on our cool white dot and our New Year’s place.	Va funcionar al nostre punt blanc fresc i al nostre lloc d'any.
When he got up to leave, you did the same.	Quan es va aixecar per marxar, tu vas fer el mateix.
There was no looking back.	No hi havia cap mira enrere.
He grabs her and she's fine.	Ell l'agafa i està bé.
Even if we did, everyone would laugh at us.	Fins i tot si ho féssim, tothom es riuria de nosaltres.
He lost his only daughter.	Va perdre la seva única filla.
The man is the head.	L'home és el cap.
I did very well.	Em va anar molt bé.
I had to pick it up, and it was a burden.	Vaig haver de recollir-la, i era una càrrega.
In a moment, he will stop crying.	En un moment, deixarà de plorar.
They can only run that long.	Només poden córrer tant de temps.
I do not like it.	No m'agrada.
Someone said he wanted a piece of me.	Algú va dir que volia un tros de mi.
This subject of language dreams.	Aquest tema de la llengua somia.
Old, and out of place.	Vell, i fora de lloc.
I didn't believe them.	No els vaig creure.
They make the most of what they have.	Treuen el màxim profit del que tenen.
I can't just go out.	No puc simplement sortir.
This would hardly work here.	Això difícilment funcionaria aquí.
The name came up again and again.	El nom va sorgir una i altra vegada.
She had disappointed him.	Ella l'havia decepcionat.
They close schools.	Tanquen escoles.
Two shots of the song were recorded.	Es van gravar dues preses de la cançó.
You can stay in my place as long as you want.	Pots quedar-te al meu lloc el temps que vulguis.
I'm sure it was great.	Estic segur que va ser genial.
I felt that this meant something.	Vaig sentir que això volia dir alguna cosa.
You wouldn’t want this to come out.	No voldríeu que això surti.
So, as the title says.	Així, com diu el títol.
We were lucky when it came to travel.	Hem tingut sort pel que fa als viatges.
But he never got that far.	Però mai va arribar tan lluny.
The children grew up there.	Els nens hi van créixer.
Tell me about your life together and your children.	Parla'm de la teva vida junts i dels teus fills.
More people come to shows and other events.	Més gent ve a espectacles i altres esdeveniments.
They were obvious security issues.	Eren problemes de seguretat evidents.
It was used as an experimental animal.	Es va utilitzar com a animal d'experimentació.
I would soon think about cutting my head off.	Tan aviat pensaria en tallar-me el cap.
Free your mind.	Allibera la teva ment.
Just make sure the camera is open in advance.	Només haureu d'assegurar-vos que la càmera estigui oberta amb antelació.
It is a pity that three have been to the same boy.	És una llàstima que tres hagin estat al mateix noi.
Or a cat.	O un gat.
I want you to stay with me.	Vull que et quedis amb mi.
You have your weapon.	Tens la teva arma.
It was the image.	Era la imatge.
The show was a lot of fun.	L'espectacle va ser molt divertit.
You could have.	Podries tenir.
Everything you do is wrong.	Tot el que fas està malament.
Our models are more general than those currently available in the literature.	Els nostres models són més generals que els disponibles actualment a la literatura.
I knew I would never find him.	Sabia que mai el trobaria.
I remember that stupid place, he said.	Recordo aquell lloc estúpid, va dir.
Instead, he closed his eyes and fell silent.	En canvi, va tancar els ulls i va callar.
He, in a way, loved acting.	A ell, en certa manera, li encantava actuar.
But until recently relatively little was known about the history of his life.	Però fins fa poc es coneixia relativament poc sobre la història de la seva vida.
It's pretty special.	És força especial.
So we don’t.	Així que no ho fem.
The whole place was collapsing.	Tot el lloc s'estava ensorrant.
I would like to feel free to talk about it.	Voldria sentir-se lliure de parlar-ne.
People won’t even talk to him.	La gent ni tan sols li parlarà.
You are there drinking water.	Ets allà bevent aigua.
I ran my hand over his head.	Em vaig passar la mà pel cap.
And then we’re going to get that whatever comes next.	I llavors anem a aconseguir això que sigui el que vingui després.
Several characteristics are evident.	Són evidents diverses característiques.
I couldn’t get over how small I was.	No vaig poder superar el petit que era.
So have two.	Per tant, tingueu dos.
Make comments, but take control.	Fes comentaris, però pren el control.
He had reasons to be.	Tenia raons per ser-ho.
He said it would protect us and prevent us from drinking.	Va dir que ens protegiria i ens impediria beure.
The vision seemed completely different.	La visió semblava completament diferent.
I had only known my father briefly, but he had known him.	Només havia conegut el meu pare breument, però ell l'havia conegut.
The result is rarely good.	El resultat rarament és bo.
He can keep it.	Ell el pot quedar.
Fill out the form below.	Omple el formulari següent.
Please note that parking is very limited here.	Tingueu en compte que l'aparcament és molt limitat aquí.
Let him out, let him go.	Deixa'l sortir, deixa'l anar.
Listen to the true masters.	Escolteu els veritables mestres.
You know your own music when you listen to it one day.	Coneixes la teva pròpia música quan la escoltes un dia.
The obvious truth.	La veritat evident.
They wait, just their time.	Ells esperen, només el seu temps.
He proved me wrong.	Em va demostrar que estava equivocat.
I decided to get it up and running.	Vaig decidir posar-lo en marxa.
They are hard and small.	Són durs i petits.
Later, we moved to an apartment near the office.	Més tard, ens traslladem a un pis prop de l'oficina.
She would be safe with him.	Ella estaria segura amb ell.
Probably other kids do too.	Probablement també ho fan altres nens.
Age in months is not provided for the elderly.	L'edat en mesos no es proporciona per a les persones grans.
We don't live there.	No hi vivim.
Be sure to read the entire series here.	Assegureu-vos de llegir tota la sèrie aquí.
We are in shock.	Estem en xoc.
I wanted respect and it gives you that power.	Volia respecte i et dóna aquest poder.
I want it to be as simple and brief as possible.	Vull que sigui el més senzill i breu possible.
It started pretty well.	Va començar força bé.
The black bars show the means.	Les barres negres mostren els mitjans.
If you ask her a question, she answers it.	Si li fas una pregunta, la contesta.
In a few moments he discovered that he could move more easily.	En pocs moments va descobrir que es podia moure amb més facilitat.
And be good.	I sigues bo.
I need to have what you have.	Necessito tenir el que tens.
Those that did not meet the standard were sent home.	Els que no arribaven a l'estàndard eren enviats a casa.
Men make decisions and therefore can be held accountable for their actions.	Els homes prenen decisions i, per tant, poden ser considerats responsables de les seves accions.
I leaned over and touched one.	Em vaig inclinar i en vaig tocar un.
She was not dead.	Ella no estava morta.
I think someone mentioned you.	Crec que algú t'ha esmentat.
So few women can.	Tan poques dones poden.
But I find it hard to see it at night.	Però em costa veure-ho de nit.
I had done it.	Jo ho havia fet.
In addition, this place is located on deep water, far from land.	A més, aquest lloc es troba sobre aigües profundes, lluny de la terra.
His face began to fall.	La seva cara va començar a caure.
It fell out of reach.	Va caure fora de l'abast.
Or to ask you something.	O per preguntar-te alguna cosa.
And that means not talking too much to others.	I això vol dir no parlar massa amb els altres.
It needs basic sense.	Necessita sentit bàsic.
That perfect weight.	Aquest pes perfecte.
It is exactly the same red color.	És exactament el mateix color vermell.
He doesn’t know it’s any different.	No sap que és diferent.
I can do nothing less with my gift, my strength.	No puc fer res menys amb el meu do, la meva força.
You know what it's about.	Ja saps de què va.
And the economy is strong.	I l'economia és forta.
And then don’t return it.	I després no el torni.
They were not doing what they should do to support us at night.	No estaven fent el que haurien de fer per donar-nos suport a la nit.
The way it works is simple.	La manera de funcionar és senzilla.
Now I know better, of course.	Ara ho sé millor, és clar.
It is more interesting than making art.	És més interessant que fer l'art.
The rest is history.	La resta és història.
I can trust you.	Puc confiar en tu.
All you have to do is go with your doctor.	Tot el que has de fer és anar amb el teu metge.
It could be any city in the country.	Podria ser qualsevol ciutat del país.
I feel proud.	Em sento orgullós.
It is a book by a young man.	És un llibre d'un jove.
As you well know.	Com ben saps.
However, there is a limited exception.	Tanmateix, hi ha una excepció limitada.
It was better not to know.	Era millor no saber-ho.
Instead, they give up or just sit down.	En canvi, es rendeixen o simplement s'asseuen.
He may even have passed through one of the streets.	Fins i tot pot haver passat per algun dels carrers.
Or at least not in third class.	O almenys no a tercera classe.
You have done a lot in your life.	Has fet molt a la teva vida.
I just decided to get over it.	Simplement vaig decidir superar-ho.
But something had seemed strange to me.	Però alguna cosa m'havia semblat estranya.
I wish everyone could share this experience.	M'agradaria que tothom pogués compartir aquesta experiència.
I care about students.	Em preocupo pels estudiants.
She didn't walk away.	Ella no es va allunyar.
But treat it as the right one.	Però tracta-ho com el correcte.
To show respect.	Per mostrar respecte.
This is just a part of this pretty long video, enjoy.	Aquesta és només una part d'aquest vídeo bastant llarg, gaudiu-ne.
Worry in her eyes and care in her smile.	La preocupació en els seus ulls i la cura en el seu somriure.
I would never forget it.	No ho oblidaria mai.
But he was not at home.	Però no era a casa.
I was never what she wanted in a child.	Mai vaig ser el que ella volia en un fill.
This is the cost.	Aquest és el cost.
These experiments were not a success and were not repeated.	Aquests experiments no van ser un èxit i no es van repetir.
Just consider your course and pay attention to the weather.	Només tingueu en compte el vostre curs i estigueu atents al temps.
This is exactly what it is not.	Això és exactament el que no és.
They are the same thing.	Són la mateixa cosa.
At least in his eyes.	Almenys als seus ulls.
And that meant a lot to me.	I això va significar molt per a mi.
I will trust you in this.	Confiaré en tu en això.
We knew that.	Això ho sabíem.
She is very healthy.	Està molt sana.
They mark a moment in time.	Marquen un moment en el temps.
It was wide enough for a vehicle.	Era prou ample per a un vehicle.
After a minute he looked up.	Al cap d'un minut va mirar cap amunt.
It is the cost of doing business.	És el cost de fer negocis.
And if she was there.	I si ella hi era.
There was no door.	No hi havia porta.
If they take a picture of me.	Si em fan una foto.
The law could go further soon.	La llei podria anar més enllà aviat.
I'm going to kill this guy.	Vaig a matar aquest noi.
But that is still not enough.	Però això encara no és suficient.
Thinking about him was enough to push her to work.	Pensar en ell va ser suficient per empènyer-la a la tasca.
Bodies, bodies, bodies.	Cossos, cossos, cossos.
You are who you are.	Tu ets qui ets.
You have guys who talk a lot.	Tens nois que parlen molt.
I've thought about it a lot.	Hi he pensat molt.
It was then that I discovered I was seeing another woman.	Va ser aleshores que vaig descobrir que estava veient una altra dona.
You can, at least, in more ways than them.	Podeu, almenys, de més maneres que ells.
Of course, it only needs to be in small numbers.	Per descomptat, només ha de ser en petit nombre.
However, the details about this group seem well hidden.	No obstant això, els detalls sobre aquest grup semblen ben amagats.
And at the same time, that was a problem for us.	I, al mateix temps, això era un problema per a nosaltres.
Some people dream of success.	Algunes persones somien amb l'èxit.
Sick of loss.	Malalt de pèrdua.
His face showed no signs of it either.	La seva cara tampoc no en mostrava signes.
He was looking for his father.	Buscava el seu pare.
She didn't want to lose me.	Ella no em volia perdre.
In mid-winter, no open windows, no fans, nothing.	A mig hivern, sense finestres obertes, sense ventiladors, res.
It goes like this.	Va així.
What do you think of the concept?	Què en penseu del concepte?.
I opened the room.	Vaig obrir l'habitació.
They did not return.	No van tornar.
But maybe we have room for one more.	Però potser tenim lloc per a un més.
Or higher for several hours.	O més alt durant diverses hores.
I haven’t done it this year.	No ho he fet aquest any.
Stir and brown the other side.	Remeneu i daureu l'altre costat.
When he could, he helped.	Quan va poder, va ajudar.
He’s a guy who works his position well.	És un noi que treballa bé la seva posició.
The opening seemed closed.	L'obertura semblava tancada.
They are happy.	Són feliços.
For a moment, she said nothing and he stared.	Per un moment, ella no va dir res i ell es va quedar mirant.
I don’t know how to put it anymore.	No sé com posar-ho més.
We prove it as follows.	Ho demostrem de la següent manera.
This is a great thing.	Això és una gran cosa.
Oh weak in spirit.	Oh feble d'esperit.
There was no right choice.	No hi havia una opció correcta.
You need it to keep food cold.	El necessites per mantenir el menjar fred.
I'm not a bad guy.	No sóc un dolent.
I went to hell with this for a while.	Vaig passar un infern amb això durant un temps.
Outside, about to fall to the ground, we laughed so much.	A fora, a punt de caure a terra, vam riure tant.
All but impossible.	Tot menys impossible.
Practice with him.	Practica amb ell.
Your mother needed me.	La teva mare em necessitava.
Now you will come with us.	Ara vindràs amb nosaltres.
Lucky shot, good run.	Tir afortunat, bona carrera.
What to do, what to do.	Què fer, què fer.
I will sleep with the men.	Dormiré amb els homes.
They are now working hard on this piece.	Ara estan treballant dur en aquesta peça.
I saw the bone.	Vaig veure l'os.
She knew what the boys would say.	Ella sabia què dirien els nois.
No, you don't understand.	No, no ho entens.
Simple and easy to do.	Senzill i fàcil de fer.
Take the time right now to take care of your personal business.	Preneu-vos el temps ara mateix per atendre el vostre negoci personal.
It doesn’t matter who else you fuck.	No importa a qui més et fotis.
There was no security.	No hi havia seguretat.
In five minutes the call was over.	En cinc minuts es va acabar la convocatòria.
But there was no reaction.	Però no hi va haver cap reacció.
He reached out to her.	Va arribar a ella.
The dead ends from which he could get out.	Els carrerons sense sortida del qual podia sortir.
You will love these things.	T'encantarà aquestes coses.
I knew it looked good.	Sabia que es veia bé.
People have a right to be angry.	La gent té dret a enfadar-se.
It was the work of a moment.	Va ser el treball d'un moment.
I tried to see how we looked more like them.	Vaig intentar veure com ens semblava més a ells.
Very nice, he finally said.	Molt bonic, va dir per fi.
Suddenly I am unable to control my thoughts.	De sobte sóc incapaç de controlar els meus pensaments.
That’s not what you say.	Això no és el que dius.
Everyone got up or turned their chair to get a better view.	Tothom es va aixecar o girar la seva cadira per tenir una millor vista.
There was no way out.	No hi havia manera de sortir.
In its terms.	En els seus termes.
It is a task that will never end.	És una tasca que no s'acabarà mai.
He is just a small child.	Només és un nen petit.
According to him, there are two much bigger problems.	Segons ell, hi ha dos problemes molt més grans.
Again, no, it’s not.	De nou, no, no ho és.
To help me.	Per ajudar-me.
You may want it soon.	És possible que el vulguis aviat.
She gives me everything.	Ella em dona tot.
It seemed to me that time was short in general.	Em va semblar que el temps era breu en general.
He is very kind to ask.	És molt amable de demanar-ho.
He has brought sharp tools.	Ha portat eines afilades.
Parking is limited to the site.	L'aparcament és limitat al lloc.
This is how this decision was made for me.	Així és com es va prendre aquesta decisió per a mi.
It was, of course, too late.	Ja era, per descomptat, massa tard.
Some are lucky and they get it.	Alguns tenen sort i ho aconsegueixen.
He was almost ill.	Estava gairebé malalt.
No one else brought their breakfast.	Ningú més va portar el seu esmorzar.
Several reviews have been published.	S'han publicat diverses ressenyes.
Everyone, that is, except me.	Tothom, és a dir, menys jo.
This seems to be your least expensive option.	Aquesta sembla ser la vostra opció menys cara.
Without a shot.	Sense un tir.
God help us.	Déu ens ajudi.
But I do remember one thing.	Però sí que recordo una cosa.
He died less than a year later.	Va morir menys d'un any després.
In short, each person is his own.	En fi, cada persona és la seva.
To draw up a plan on how they could move forward.	Per elaborar un pla sobre com podrien avançar.
There was no report.	No hi havia cap informe.
He loved having his family close by.	Li encantava tenir la seva família a prop.
How to write a personal statement.	Com escriure una declaració personal.
What we need.	El que necessitem.
I studied the face.	Vaig estudiar la cara.
His reaction makes me laugh.	La seva reacció em fa riure.
He played at the same show and time.	Va tocar al mateix espectacle i hora.
About the people who were at the party and the people who weren't.	Sobre la gent que estava a la festa i la gent que no.
I followed, myself.	Vaig seguir, jo mateix.
Outdoor bar.	Bar a l'aire lliure.
In some cases, there were injuries.	En alguns casos, hi va haver ferits.
That would have been very kind of her.	Això hauria estat molt amable per part d'ella.
He has a lot of emotions.	Té moltes emocions.
And like most people in power, you have to protect yourself.	I com la majoria de la gent al poder, s'ha de protegir.
With no treatments or anything needed, it just started working for her.	Sense tractaments ni res necessari, només va començar a funcionar per a ella.
Between the first and second communication devices.	Entre el primer i el segon dispositius de comunicació.
The company will keep the money.	Els diners els quedarà l'empresa.
See this and more for more detailed information.	Consulteu això i això per obtenir una informació més detallada.
I spent most of my life working away from home.	Vaig passar la major part de la meva vida treballant fora de casa.
Three were beaten in as many days.	Tres van ser colpejats en tants dies.
Walk the dog.	Passejar el gos.
I went to work, in fact.	Vaig anar a treballar, de fet.
He raised his left hand and studied it.	Va aixecar la mà esquerra i la va estudiar.
And we can talk about it again.	I en podem tornar a parlar.
I received the email.	He rebut el correu electrònic.
And in fact, very difficult.	I de fet, molt difícil.
He couldn't see his features well.	No podia veure bé els seus trets.
The trip back home was quiet.	El viatge de tornada a casa va ser tranquil.
A moment of silence at the other end of the line.	Un moment de silenci a l'altre extrem de la línia.
They even have a new name.	Fins i tot tenen un nom nou.
They have passed us by.	Ens han passat per sobre.
As far as we know, it seems like a first attempt in this direction.	Pel que sabem, sembla un primer intent en aquesta direcció.
It was a practical decision.	Va ser una decisió pràctica.
He was one of the best the school had seen in years.	Era un dels millors que havia vist l'escola en anys.
From that we got slow ball or we lost the ball.	A partir d'això ens va sortir pilota lenta o perdíem la pilota.
You have to experiment with your tongue, teeth and mouth.	S'ha d'experimentar amb la llengua, les dents i la boca.
We are the walking dead.	Som els morts caminants.
People who like to take notes.	Gent a qui li agrada prendre notes.
He had lived when his sister could not.	Havia viscut quan la seva germana no podia.
Most people do.	La majoria de la gent ho fa.
Add sugar and water and stir.	Afegir el sucre i l'aigua i remenar.
Her son got angry.	El seu fill es va enfadar.
This seems like progress.	Això sembla un progrés.
Don't talk so fast.	No parlis tan ràpid.
This approach was repeated for the other two major health needs.	Aquest enfocament es va repetir per a les altres dues grans necessitats de salut.
This is how it should be.	Així és com hauria de ser.
I’m not perfect, no one is, no one has to be.	No sóc perfecte, ningú ho és, ningú ha de ser-ho.
A moment later he returned.	Un moment després va tornar.
I don't understand why you changed your mind.	No entenc per què has canviat d'opinió.
Check it out every day.	Comproveu-ho cada dia.
I absolutely love this game.	Absolutament m'encanta aquest joc.
The idea was not new to him.	La idea no era nova per a ell.
I had no written work to finish.	No tenia cap treball escrit per acabar.
We don’t let that go.	No deixem això.
He went out into the river and fell into it.	Va sortir al riu i hi va caure.
I had no one to talk to.	No tenia ningú amb qui parlar.
They had started going to the same public school.	Havien començat a anar a la mateixa escola pública.
Something from this message comes to me.	Alguna cosa d'aquest missatge m'arriba.
It was an amazing event.	Va ser un esdeveniment sorprenent.
It will probably take more years than you have left.	Probablement trigarà més anys dels que li queden.
The data for each task of the target subject was divided into two.	Les dades de cada tasca del subjecte objectiu es van dividir en dues.
He looked her down.	La va mirar cap avall.
You can't normally do that.	Normalment no pots fer això.
So they didn't want him to rule them.	Així no volien que ell els governés.
I stayed at three on the list during the effective time period.	Em vaig quedar a tres a la llista durant el període de temps efectiu.
But the thought was there.	Però el pensament hi era.
She wanted to laugh.	Ella volia riure.
And a small kitchen.	I una petita cuina.
I was silent as he pulled off the road.	Em vaig quedar en silenci mentre ell va sortir de la carretera.
Maybe no one in this world did.	Potser ningú en aquest món ho va fer.
He let go and fell to the ground.	Es va deixar anar i va caure a terra.
In addition, sharp tools are simply easier to use.	A més, les eines afilades són senzillament més fàcils d'utilitzar.
You can't go wrong with a great deal like this.	No et pots equivocar amb una gran oferta com aquesta.
These are falls.	Aquestes són caigudes.
I knew I hadn't put up the sign.	Sabia que no havia posat el cartell.
Offer more than expected.	Oferta més del previst.
The options are amazing.	Les opcions són increïbles.
You are the wife.	Tu ets l'esposa.
In fact, they are worse.	De fet, són pitjors.
The value of marketing time here is less.	El valor del temps de comercialització aquí és menor.
We have a lot of pieces that we have to put together.	Tenim moltes peces que hem d'ajuntar.
The play is quite short and can be read in a day.	L'obra és força curta i es pot llegir en un dia.
You've wasted your time.	Has perdut el teu temps.
Yes, we are doing many things that are good.	Sí, estem fent moltes coses que són bones.
There is land.	Hi ha terra.
Most of you do.	La majoria de vosaltres ho feu.
Under no circumstances would you do these things on your own.	Sota cap circumstància faria aquestes coses pel seu compte.
But it’s not obvious how to do it better.	Però no és obvi com fer-ho millor.
Be there for each other.	Estigueu allà els uns per als altres.
Maybe they were more or less the same.	Potser eren més o menys el mateix.
You made her feel like you never missed her.	La vas fer sentir com si no l'has trobat mai a faltar.
Really fun too.	Realment divertit també.
He told me he had lost his phone.	Em va dir que li havia perdut el telèfon.
Ten healthy control dogs.	Deu gossos de control sans.
One touched me.	Un em va tocar.
I will discard them and leave space.	Les posaré a la rebuig i deixarem espai.
What a special memory.	Quin record més especial.
This story has really contributed to my anger.	Aquesta història realment ha contribuït a la meva ira.
God knows what they are doing.	Déu sap què estan fent.
His staff seemed accustomed to this.	El seu personal semblava acostumat a això.
Each access number has a different call rate.	Cada número d'accés té una tarifa de trucada diferent.
There was no expression on his face.	No hi havia cap expressió a la seva cara.
The change of the party system is a mechanism, from this point of view.	El canvi del sistema de partits és un mecanisme, des d'aquest punt de vista.
Both are bad.	Tots dos són dolents.
For now anyway.	Per ara de totes maneres.
The drink felt good.	La beguda se sentia bé.
We didn’t live together.	No vam viure junts.
You can see the terrible effect of direct light.	Podeu veure el terrible efecte de la llum directa.
That was probably my biggest mistake.	Aquest va ser probablement el meu error més gran.
It seems like every family has one.	Sembla que cada família en té un.
His wife seemed very happy to see him.	La seva dona semblava molt contenta de veure'l.
Salt the food to taste.	Sala els aliments al gust.
And then they take over.	I després es fan càrrec.
Now that you mention it, not for a while.	Ara que ho menciones, no per un temps.
I used to be a ten.	Jo solia ser un deu.
They turned in surprise.	Es van girar sorpresos.
The dark side is them.	El costat fosc són ells.
The impact did not cause significant damage.	L'impacte no va causar danys importants.
For an hour or so, this continued.	Durant una hora més o menys, això va continuar.
The men.	Els homes.
He and his wife came and we worked together.	Ell i la seva dona van venir i treballem junts.
She shouldn't have done it.	Ella no ho hauria d'haver fet.
One of eight.	Un de vuit.
We can let them go.	Els podem deixar anar.
He could see each scene as it played.	Podia veure cada escena mentre es reproduïa.
Except I knew I did.	Excepte que sabia que sí.
However, we find no such evidence in this case.	Tanmateix, no trobem cap prova d'aquest tipus en aquest cas.
It doesn’t seem necessary here.	Aquí no sembla que sigui necessari.
He was smart enough to know he was doing something.	Era prou intel·ligent per saber que estava fent alguna cosa.
My own mother sold me.	La meva pròpia mare em va vendre.
She loves the social media friends she has.	Li encanten els amics de les xarxes socials que té.
I am the man who learned.	Sóc l'home que va aprendre.
He didn't care.	No li va importar.
The case before us is different.	El cas que tenim davant és diferent.
You have to do this yourself.	Això ho has de fer tu mateix.
And she consented.	I ella va consentir.
From his shoes you can explain many things to people.	Des de les seves sabates pots explicar moltes coses de la gent.
She is so young.	Ella és tan jove.
Then I took charge, according to a person who was present.	Aleshores m'he fet càrrec, segons una persona que hi era present.
They didn’t do it exactly, but they didn’t do it outside either.	No ho van fer exactament, però tampoc el van fer fora.
We knew nothing of anything.	No sabíem res de res.
Where we are today is a different place.	On som avui és un lloc diferent.
He regained normal breathing.	Va recuperar la respiració normal.
You have to help him.	L'has d'ajudar.
I have no key.	No tinc clau.
People are people.	Les persones són persones.
This is your home, you can choose whatever goes there !.	Aquesta és casa teva, pots triar el que hi vagi!.
This is the worst thing that has ever happened.	Això és el pitjor que ha passat mai.
He died of his wounds later that day.	Va morir a causa de les seves ferides més tard aquell dia.
Perhaps the events that take place now and then also take into account.	Potser els esdeveniments que tenen lloc d'ara i aleshores també tenen en compte.
The details of his work were never made public.	Els detalls del seu treball mai es van fer públics.
Not here though.	No aquí però.
My wife is the first.	La meva dona és la primera.
If you smile, you will be happy.	Si somriu, seràs feliç.
Drink it.	Beure'n.
Get on the plane.	Puja a l'avió.
Tell the man.	Digues-li a l'home.
Most experiments have been analyzed.	S'han analitzat la majoria dels experiments.
Click here for more information on the book.	Feu clic aquí per obtenir més informació sobre el llibre.
But killing children was never part of that.	Però matar nens no va formar part mai d'això.
Sometimes when we get to the stars, we fall short.	De vegades, quan arribem a les estrelles, ens quedem curts.
It was a big part of our success this year.	Va ser una gran part del nostre èxit d'aquest any.
It is a new field.	És un camp nou.
He had done his best to save her.	Havia fet tot el possible per salvar-la.
Evidently, he was a man accustomed to getting what he wanted.	Evidentment, era un home acostumat a aconseguir el que volia.
I'm here now.	Estic aquí ara.
The colors work well.	Els colors funcionen bé.
For just a moment.	Per només un moment.
In this case, they are called final conditions.	En aquest cas, s'anomenen condicions finals.
But it can have.	Però pot tenir.
She looked at them and smiled.	Ella els va mirar i va somriure.
That’s what fixed me.	Això és el que m'ha arreglat.
Human contact with treated plants may vary.	El contacte humà amb les plantes tractades pot variar.
We used to be best friends.	Abans érem els millors amics.
I know you have loved me since we were little.	Sé que em vols des que érem petits.
We will get back to you soon.	Tornarem a tu aviat.
I was really looking forward to talking to you.	Tenia moltes ganes de parlar amb tu.
Maybe we have the solution there.	Pot ser que allà tinguem la solució.
This bedroom set can go anywhere.	Aquest conjunt de dormitori pot anar a qualsevol lloc.
They remained in these conditions for four days, when the experiment ended.	Van romandre durant quatre dies en aquestes condicions, quan va acabar l'experiment.
It just looked worse in slow motion.	Només semblava pitjor a càmera lenta.
You can’t talk about that.	No pots parlar d'això.
He looked out the snow at the window.	Va mirar la neu per la finestra.
There is no possibility to upgrade.	No hi ha possibilitat d'actualitzar.
I see you have found your answer.	Veig que has trobat la teva resposta.
It will not work again.	No tornarà a funcionar.
She just gave me her finger and left.	Ella simplement em va donar el dit i se'n va anar.
Now this seems a lot more interesting to me.	Ara això em sembla molt més interessant.
Precisely, he got the reaction he wanted.	Justament, va obtenir la reacció que volia.
You've never seen it before.	No ho has vist mai abans.
Therefore, a few occur very often, while many others occur rarely.	Per tant, uns quants es produeixen molt sovint, mentre que molts altres es produeixen rarament.
When you get the call, call me.	Quan rebis la trucada, truca'm.
The empty market.	El mercat buit.
After walking it in first.	Després de passejar-lo en el primer.
We will keep them on a watch list.	Els mantindrem en una llista de seguiment.
Please join us.	Si us plau, uneix-te a nosaltres.
He said something quietly to the driver.	Va dir alguna cosa en veu baixa al conductor.
Thanks my friend.	Gràcies amic meu.
Like the mother.	Com la mare.
The end was near, some said.	El final era a prop, deien alguns.
He had not known that a body could contain so much blood.	No havia sabut que un cos pogués contenir tanta sang.
High temperature zones give off energy in areas with lower temperature.	Les zones d'alta temperatura desprenen energia a les zones amb temperatura més baixa.
However, it couldn’t be more different.	Tanmateix, no podria ser més diferent.
But as the years went by, things had changed.	Però a mesura que passaven els anys, les coses havien canviat.
Every day is a short drive to the river.	Cada dia és a poca distància amb cotxe fins al riu.
They can be a joy to build but a pain to try.	Poden ser una alegria de construir però un dolor de provar.
I never saw myself having any part of that.	Mai em vaig veure tenint cap part d'això.
Unfortunately, it didn’t work.	Malauradament, no va funcionar.
To get their attention, you need to activate them.	Per cridar la seva atenció, cal activar-los.
It was a lovely surprise.	Va ser una sorpresa encantadora.
It was up to the dog to make that judgment.	Depenia del gos fer aquest judici.
The charges, of course, were dropped.	Els càrrecs, per descomptat, van ser retirats.
You will have to see it.	Haureu de veure-ho.
But no one was talking.	Però ningú parlava.
A lot of people are constantly on the move.	Molta gent està constantment en moviment.
A problem, he thought.	Un problema, va pensar.
He will have no other.	No tindrà cap altre.
We are open to the general public on demand.	Estem oberts al públic en general per demanda.
He looked at things on the table.	Va mirar les coses sobre la taula.
This is the voice "life and soul of the party."	Aquesta és la veu "vida i ànima de la festa".
The data are representative of one of two independent experiments performed.	Les dades són representatives d'un dels dos experiments independents realitzats.
You can choose to play in easy, normal or hard mode.	Pots triar jugar al mode fàcil, normal o difícil.
Then he turned left and began to look for the path.	Després va girar a l'esquerra i va començar a buscar el camí.
So you better follow me.	Així que millor que em segueixis.
The terrain holds, at least for a while.	El terreny es manté, almenys durant un temps.
That option was there.	Aquesta opció hi era.
There may be a change in the normal shape of the ear.	Pot haver-hi un canvi en la forma normal de l'orella.
The most important thing is a person.	El més important és una persona.
That was a gift.	Això va ser un regal.
I don’t do it in front of my family.	No ho faig davant de la meva família.
Your drug sent a heavy.	La teva droga va enviar un pesat.
They can get as much money as they want.	Poden aconseguir tants diners com vulguin.
The study is currently in the data collection phase.	L'estudi es troba actualment en fase de recollida de dades.
Even in the play it looks great.	Fins i tot en l'obra sembla genial.
It has to happen.	S'ha de passar.
My advice is the same as before.	El meu consell és el mateix que abans.
He can have it on his terms.	Ell pot tenir-ho en els seus termes.
And the world.	I el món.
She was crying and her voice was a little thick.	Plorava i la seva veu era una mica gruixuda.
And the next.	I la següent.
The second half has got off to a good start again.	La segona part ha tornat a tenir un bon començament.
I worked to pay him back.	Vaig treballar per pagar-li la tornada.
This is not the end of the world.	Això no és la fi del món.
Data were collected through three independent experiments.	Les dades es van recollir a través de tres experiments independents.
All right, grab what you need for this mission.	Molt bé, agafeu el que necessiteu per a aquesta missió.
I mean, a lot.	Vull dir, molt.
And now I do it for my son.	I ara ho faig pel meu fill.
We take this responsibility very seriously.	Ens prenem aquesta responsabilitat molt seriosament.
More than any other factor, age matters.	Més que qualsevol altre factor, l'edat importa.
Release the table control.	Deixa anar el control de la taula.
Save your money.	Estalvieu els vostres diners.
They had heard the same request, day after day.	Havien sentit la mateixa petició, dia rere dia.
Unfortunately, he has no choice.	Malauradament, no té més remei.
And we hope you find our content as fantastic as us !.	I esperem que trobeu el nostre contingut tan fantàstic com nosaltres!.
I'll tell you what you're thinking.	Et diré què estàs pensant.
It's definitely happening.	Definitivament està passant.
Others may wonder if it is true or not.	Altres poden preguntar-se si és cert o no.
It gives me an error code every time.	Em dóna un codi d'error cada vegada.
He lived with her for two years.	Va viure dos anys amb ella.
People just don’t expect it.	La gent simplement no s'ho espera.
Yes, it is true.	Sí, és veritat.
They were suffering from heart disease at the average rate.	Estaven patint malalties del cor a la taxa mitjana.
The tax issue.	La qüestió fiscal.
This is exactly what video games try to do.	Això és exactament el que intenten fer els videojocs.
The thing had it.	La cosa el tenia.
There is no struggle.	No hi ha cap lluita.
He told me how he felt.	Em va dir com ho sentia.
Now its.	Ara seu.
I thought about things.	Vaig pensar en coses.
He will be here soon.	Ell estarà aquí aviat.
If you know enough, you can see it.	Si en saps prou, pots veure-ho.
And she said yes anyway.	I ella va dir que sí de totes maneres.
There was a long moment of silence.	Hi va haver un llarg moment de silenci.
There was a great spirit in the team.	Hi havia un gran esperit a l'equip.
He needs someone to do it for him.	Necessita algú que ho faci per ell.
Things were done for me in my house.	Es van fer coses per mi a casa meva.
However, this approach is probably less fun.	Tanmateix, aquest enfocament és probablement menys divertit.
Like a war.	Com una guerra.
It’s not something you learn in school.	No és una cosa que aprens a l'escola.
I asked him if the economy had affected his business.	Li vaig preguntar si l'economia havia afectat el seu negoci.
This is impossible to believe.	Això és impossible de creure.
They can hurt you.	Et poden fer mal.
Your everything.	El teu tot.
Look at their faces.	Mira les seves cares.
Trust must be based on other information.	La confiança s'ha de basar en una altra informació.
It does well under pressure.	Fa bé sota pressió.
Just sit back and get comfortable.	Simplement asseieu-vos i poseu-vos còmode.
You no longer know it is there.	Ja no saps que hi és.
The user feels pressure when one works.	L'usuari sent pressió quan un treballa.
Of course, the whole area was the scene of the crime.	Per descomptat, tota la zona era l'escena del crim.
Find a comfortable chair and rest without falling asleep.	Busca una cadira còmoda i descansa sense adormir-te.
I am looking forward to see you.	Tinc moltes ganes de veure't.
It's an offer.	És una oferta.
Give us the name.	Dóna'ns el nom.
I want to be a cop.	Vull ser policia.
But now we can’t think about it.	Però ara no podem pensar-hi.
Maybe he was short, but they knew his name.	Potser era baixet, però sabien el seu nom.
He stopped and waited.	Es va aturar i va esperar.
Not unique.	No únic.
A boy, of course.	Un noi, és clar.
That was the real thing.	Això era el real.
Welcome, enjoy and make our parents proud !.	Sigueu benvinguts, gaudiu i feu sentir orgullosos els nostres pares!.
Distance from the critical point.	Distància des del punt crític.
That would be another.	Això seria un altre.
Maybe a different classroom would have been better.	Potser hauria estat millor una aula diferent.
She also improved over the years.	Ella també es va millorar amb els anys.
Structuring your website will take time and work.	Estructurar el vostre lloc web trigarà temps i funcionarà.
That is why we will have to go one step further.	Per això haurem de fer un pas més.
Therefore, this analysis was not done.	Per tant, aquesta anàlisi no es va fer.
It is the customer who has to do it.	És el client qui ho ha de fer.
We have to look at the operation with new eyes.	Hem de mirar l'operació amb uns ulls nous.
This letter was signed by ten other agents.	Aquesta carta va ser signada per deu agents més.
You have fun and try life on a smaller scale.	Et diverteixes i proves la vida a menor escala.
I choose my clients.	Trio els meus clients.
A quick search found several more weapons.	Una recerca ràpida va trobar diverses armes més.
Dogs are not human.	Els gossos no són humans.
Then I used a quick-drying product.	Després vaig fer servir un producte d'assecat ràpid.
Anything beyond that has been a challenge.	Qualsevol cosa més enllà d'això ha estat un repte.
He grabbed the handle and pulled.	Va agafar el mànec i va estirar.
Everyone comes to watch the match.	Tothom ve a veure el partit.
You should look at it.	Hauries de mirar-ho.
I have decided that you can probably endure some pain.	He decidit que probablement pots suportar una mica de dolor.
If he doesn’t enjoy it, much worse for him.	Si no ho gaudeix, molt pitjor per a ell.
They enjoy the comfort or just don’t like the change.	Gaudeixen de la comoditat o simplement no els agrada el canvi.
Everyone except me.	Tothom menys jo.
Check the website for comments about the company.	Comproveu si hi ha comentaris a la web sobre l'empresa.
She is trying to figure out where to start.	Ella està intentant esbrinar per on començar.
Don't tell him anything about me.	No li diguis res de mi.
This room is not good.	Aquesta habitació no està bé.
If an idea is really great, it will win, at least over time.	Si una idea és realment genial, guanyarà, almenys amb el temps.
I had to see him at a nearby office.	L'havia de veure a una oficina més propera.
And now it looked like it was too late.	I ara semblava que era massa tard.
They said they would take care of the matter.	Van dir que s'encarregarien del tema.
All you can do is trust them or not.	Tot el que pots fer és confiar en ells o no.
He thought it was a good idea.	Va pensar que era una bona idea.
He was the one for me.	Ell era el per a mi.
Keep growing.	Continuar creixent.
Okay, maybe not.	D'acord, potser no.
I wanted this case to be perfect.	Volia que aquest cas fos perfecte.
This is certainly significant.	Això és sens dubte significatiu.
Meet some of the members.	Coneix alguns dels membres.
They also died knowing why.	També van morir sabent per què.
The law can’t touch these people, but we make them pay.	La llei no pot tocar aquesta gent, però nosaltres els fem pagar.
The results of the calculated charge transfer further support this point.	Els resultats de la transferència de càrrecs calculats donen suport encara més a aquest punt.
It probably won't be like that.	Probablement no serà així.
If you oppose it, say so.	Si t'hi oposes, digues-ho.
The university is divided into several different areas of study.	La universitat es divideix en diverses àrees d'estudi diferents.
I would like your company.	M'agradaria la teva companyia.
She seemed too tired to say anything.	Semblava massa cansada per dir res.
This requires action.	Això requereix acció.
And not much more is needed.	I no cal gaire més.
It makes sense to buy a property instead of keeping the money in the bank.	Té sentit comprar una propietat en lloc de mantenir els diners al banc.
All authors analyzed and discussed the results.	Tots els autors van analitzar i discutir els resultats.
She’s so out of it tonight that it’s not even fun.	Ella està tan fora d'això aquesta nit que ni tan sols és divertit.
But there is a solution.	Però hi ha una solució.
I was looking for an online business.	Buscava un negoci en línia.
The charges were dropped several days later.	Els càrrecs es van retirar diversos dies després.
But she didn’t have that much time.	Però ella no tenia tant de temps.
No sound came from the house.	No venia cap so de la casa.
They know everything from a very young age.	Ho saben tot des de ben petits.
On the other hand, she was calm.	D'altra banda, estava tranquil·la.
But before I did, I would print it out.	Però abans de fer-ho, l'imprimiria.
I think it’s the same for everyone.	Crec que és el mateix per a tots.
Look at the women.	Mira les dones.
He doesn't want to leave.	Ell no vol sortir.
What can be seen from the outside is just the shell.	El que es pot veure des de fora és només la closca.
The girl had died because someone had cut her throat.	La noia havia mort perquè algú li havia tallat la gola.
It’s just a bag of money.	És només una bossa de diners.
I need you to come back and come back there.	Necessito que et tornis i tornis allà.
You have no way to stay.	No tens manera de mantenir-te.
How the pages feel.	Com se senten les pàgines.
And when he sat down, at first there was silence.	I quan es va asseure, al principi es va fer el silenci.
Stay away from my murder investigation.	Mantingueu-vos lluny de la meva investigació d'assassinat.
There they hide it under the cover.	Allà l'amaguen sota la coberta.
It was show time.	Era l'hora de l'espectacle.
Others lose a lot.	Altres perden molt.
And it was a difficult struggle.	I va suposar una lluita difícil.
This is still being discussed.	Això encara s'està discutint.
It would take too long.	Trigaria massa temps.
Of course, this does not happen.	Per descomptat, això no passa.
After that no one called me.	Després d'això ningú em va trucar.
I asked anyway.	Vaig preguntar de totes maneres.
Requires a frame for each page you can load.	Requereix un marc per a cada pàgina que pugui carregar.
In experimental field conditions.	En condicions de camp experimental.
Unfortunately, more and more people are doing it.	Malauradament, cada cop més gent ho fa.
His eyes are bright and sharp.	Els seus ulls són brillants i afilats.
He said it would mean more than a shirt.	Va dir que significaria més que una camisa.
I will only be out for a year.	Només estaré fora durant un any.
They got it a lot.	Ho van aconseguir molt.
I used one for fun and it was a little helpful to me.	Vaig utilitzar un per divertir-me i em va ser una mica útil.
He smiled at my father.	Va somriure al meu pare.
They might even find a way to fire him.	Fins i tot podrien trobar la manera d'acomiadar-lo.
What you need.	El que necessiteu.
Before, though, yes.	Abans, però, sí.
They result from each other.	Resultan l'un de l'altre.
Overcome it and move on.	Supera-ho i segueix endavant.
Everyone was afraid of them.	Tothom els tenia por.
How to achieve this.	Com aconseguir això.
I have to keep going.	He de seguir.
We approach each client with personalized attention.	Ens apropem a cada client amb una atenció personalitzada.
I can't keep up.	No puc seguir el ritme.
I was playing to win.	Jo estava jugant a guanyar.
The creation date of the item.	La data de creació de l'element.
All subjects are male.	Totes les assignatures són masculines.
But it’s just one more tool.	Però només és una eina més.
He said it caught his eye.	Va dir que li va cridar l'atenció.
I was so glad he did.	Em vaig alegrar molt que ho fes.
The test can be read by eye in a matter of minutes.	La prova es pot llegir a ull en qüestió de minuts.
The results are visible on the skin.	Els resultats són visibles a la pell.
The running woman.	La dona corrent.
Other than that, nothing more to comment on.	A part d'això, res més a comentar.
He is in shock.	Està en xoc.
Its processing speed continues to grow.	La seva velocitat de processament segueix creixent.
It is not intended to be medical advice.	No pretén ser un consell mèdic.
Examples are given below.	A continuació es mostren exemples.
Suddenly he makes a decision.	De sobte pren una decisió.
For a moment he lost sight of her.	Per un moment la va perdre de vista.
I had no money for books.	No tenia diners per als llibres.
He could be treated like an animal.	Podria ser tractat com un animal.
There was not enough food or medical help.	No hi havia prou menjar ni ajuda mèdica.
A break in the storm.	Un trencament a la tempesta.
And I can't understand why that's the case.	I no puc entendre per què és així.
One day he became three, endless in sight.	Un dia es va convertir en tres, sense fi a la vista.
But the problem is, we stop there.	Però el problema és que ens aturem en això.
He has a better arm than people think.	Té un braç millor del que la gent pensa.
It was even rumored that he was one of the top five.	Fins i tot es va parlar que era un dels cinc primers.
You cannot include each other.	No pots incloure l'un a l'altre.
It requires nothing and can keep up with any party.	No requereix res i pot estar al dia amb qualsevol festa.
I am soon.	Jo ara és aviat.
The horses are ready, and we'll get to that soon.	Els cavalls ja estan a punt, i aviat ens en sortirem.
It is better for both parties.	És millor per a les dues parts.
His eyes widened.	Els seus ulls es van eixamplar.
She would not lose, nor would she disappoint them.	Ella no perdria, i no els defraudaria.
It just made everything sound great.	Simplement va fer que tot sonés genial.
The second reason is as follows.	El segon motiu és el següent.
Four people were shot dead by government special forces.	Quatre persones van ser assassinades a trets de les forces especials del govern.
I just want to get the job done.	Només vull fer la feina.
No previous human studies have been performed.	No s'han realitzat estudis anteriors en humans.
So they have no recourse anymore.	Així que ja no tenen cap recurs.
Each red line represents the data of a subject.	Cada línia vermella representa les dades d'un subjecte.
They had no plans.	No tenien plans.
It is part of our history.	Forma part de la nostra història.
That's right, this is a little sad.	Així és, això és una mica trist.
Leaving him without the use of arms and legs.	Deixant-lo sense l'ús de braços i cames.
I received an answer in hours.	Vaig rebre una resposta en hores.
But it still won't be very interesting.	Però encara no serà gaire interessant.
I can remember.	Puc recordar.
He said the place had to be empty.	Va dir que el lloc havia d'estar buit.
What happened in this case is unknown.	Es desconeix què va passar en aquest cas.
Others will review the books.	Altres revisaran els llibres.
Repeat on the other side.	Repetiu a l'altre costat.
This could be important for several reasons.	Això podria ser important per diversos motius.
That’s why it’s important to be prepared.	Per això és important estar preparat.
I hope my question is clear.	Espero que la meva pregunta sigui clara.
A thousand little men.	Mil homes petits.
Others had agreed quickly.	Altres s'havien posat d'acord ràpidament.
But most of them were not serious.	Però en la seva majoria no eren seriosos.
I love having a clean house.	M'encanta tenir una casa neta.
I realized I had lied.	Em vaig adonar que m'havia mentit.
Don't give me words.	No em donis paraules.
She hates that part of her.	Ella odia aquella part d'ella.
Now, it looked like nothing but earth.	Ara, no semblava més que terra.
And maybe that's it.	I potser és això.
Every language has them.	Cada llengua en té.
So someone died at the end of the second season.	Així que algú va morir al final de la segona temporada.
Memories of a whole winter.	Records de tot un hivern.
They both failed.	Tots dos van fallar.
Do you think there would be reasons?	Creieu que hi hauria raons?
I didn’t give him money because he didn’t want to.	No li vaig donar diners perquè no volia.
He couldn't get comfortable.	No es va poder posar còmode.
Then I knew what was going on.	Aleshores vaig saber què estava passant.
They found no drugs.	No van trobar drogues.
I don’t know how many samples there were in between.	No sé quantes mostres hi havia entremig.
This is the task of this section.	Aquesta és la tasca d'aquesta secció.
She is sleeping.	Ella està dormint.
Is it possible because I've tried so hard?	És possible ja que he intentat tant fer-ho?
But it ended up not being that big.	Però va acabar sense ser tan gran.
We want you to be part of our large adult community.	Volem que formis part de la nostra gran comunitat d'adults.
We have to do better than last season.	Hem de fer-ho millor que la temporada passada.
He left last night.	Ahir a la nit se'n va.
Sit on the school board like them.	Seieu al consell escolar com ells.
Here we are, see us, see us.	Aquí estem, veure'ns, veure'ns.
You didn't get anything out of the deal.	No has tret res del tracte.
For some it is enough to keep their head out of the water.	Per a alguns n'hi ha prou amb mantenir el cap fora de l'aigua.
That is, give the plants less space per plant.	És a dir, doneu a les plantes menys espai per planta.
But they want to move forward.	Però volen avançar.
It could never be.	Mai podria ser.
It comes in two different colors to choose from.	Es presenta en dos colors diferents per triar.
His tiny lower teeth protrude, the opposite of mine.	Les seves diminutes dents inferiors sobresurten, el contrari de les meves.
We list some of them below.	Enumerem alguns d'ells a continuació.
The place was quiet again.	El lloc tornava a estar tranquil.
Data are given as the mean and standard error of the mean.	Les dades es donen com a mitjana i error estàndard de la mitjana.
More moving house.	Més trasllat de casa.
Their problems start much earlier.	Els seus problemes comencen molt abans.
They should have rejected it.	Ho haurien d'haver rebutjat.
They are full or empty.	Estan plenes o buides.
Just think about it.	Només pensa-hi.
You can choose to be good.	Pots triar ser bo.
You haven't answered my question yet.	Encara no has respost a la meva pregunta.
One in particular caught my eye and asked me to take him home.	Un en particular em va cridar l'atenció i em va demanar que el porten a casa.
Driving around and around.	Conduint al voltant i al voltant.
So there is still a lot of room for improvement.	Per tant, encara hi ha molt marge de millora.
I don’t think you’re like him in any other way.	No crec que siguis com ell d'altres maneres.
Same thing.	El mateix així.
More of a fall than a jump, but she was inside.	Més una caiguda que un salt, però ella estava dins.
Maybe I couldn't talk to you.	Potser no podria parlar amb tu.
But she didn't feel it.	Però ella no ho sentia.
Look at how much crime and violence they have to deal with.	Mireu quanta delinqüència i violència han de fer front.
Yes, I needed a woman.	Sí, necessitava una dona.
It is not an attack.	No és un atac.
They are wrong, though.	S'equivoquen, però.
It seemed strange that he was not with us at this time.	Semblava estrany que no estigués amb nosaltres en aquest moment.
They only win as a team week after week.	Només guanyen com a equip setmana rere setmana.
And our division of the dam.	I la nostra divisió de la presa.
Huge, right there.	Enorme, allà mateix.
These are the numbers.	Aquests són els números.
He told me there was no investigation into your claim.	Em va dir que no hi havia cap investigació sobre la teva reclamació.
No more work.	Ja no feines.
That was very stupid.	Això va ser molt estúpid.
You want to buy the best for your money.	Vols comprar el millor pels teus diners.
Only he had left her.	Només ell l'havia deixat.
And you will only pay for it.	I només ho pagaràs.
He was not lying.	No mentia.
However, it was not without its problems.	No obstant això, no va estar exempt de problemes.
They did not return until the sun set.	No van tornar fins que el sol es va posar.
Most only include a bed and a bathroom.	La majoria només inclouen un llit i un bany.
It never occurred to him that the fight was over.	Ni se li va passar pel cap que la baralla havia acabat.
And so ended the struggle.	I així va acabar la lluita.
This will be a very good movie.	Aquesta serà una molt bona pel·lícula.
Go do what you do with it.	Aneu a fer el que feu amb ell.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Fins ara no han fet el que han dit.
Most of his friends have left.	La majoria dels seus amics han marxat.
And that season was the first time I did a show.	I aquella temporada va ser la primera vegada que feia un espectacle.
It is a physical conflict between two or more countries.	És un conflicte físic entre dos o més països.
Hit me with him, as hard as you want.	Colpeja'm amb ell, amb força com vulguis.
To focus not on the problem, but on the solution.	Per centrar-se no en el problema, sinó en la solució.
This is basically the tone of this blog today.	Aquest és bàsicament el to que ha tingut aquest blog avui.
We used enough force to stop it.	Hem fet servir prou força per aturar-lo.
This was his new life.	Aquesta era la seva nova vida.
Rich men, powerful men.	Homes rics, homes poderosos.
I never go to this place.	No vaig mai a aquest lloc.
Not many girls like us get that far.	No moltes noies com nosaltres arriben tan lluny.
Some days, you think you can look for another job.	Alguns dies, penses que pots anar a buscar una altra feina.
I thought we were dead.	Vaig pensar que estàvem morts.
But it was not possible.	Però no va ser possible.
It was in poor condition.	Estava en mal estat.
The fire could start.	Podria començar el foc.
From now on I will be your friend.	A partir d'ara seré el teu amic.
He once fell asleep in my room.	Una vegada es va adormir a la meva habitació.
Very friendly staff.	Personal molt amable.
There is not much to say about it.	No hi ha massa a dir al respecte.
She feels she shouldn't accept it.	Ella sent que no ho ha d'acceptar.
It is suitable for everyone.	És adequat per a tothom.
It didn't really matter.	No importava realment.
He wrote seriously funny things.	Va escriure coses seriosament divertides.
I had a good time at the beer and waited.	Vaig fer una bona estona a la cervesa i vaig esperar.
He is a professional guy.	És un noi professional.
They are still together and happy.	Encara estan junts i feliços.
This is for you.	Això és per a tu.
Waiting and learning has value in these conditions.	Esperar i aprendre té valor en aquestes condicions.
They only eat fruit.	Només mengen fruita.
Maybe we'd better leave.	Potser serà millor que marxem.
The incident happened while crew members were changing a set.	L'incident va passar mentre els membres de la tripulació estaven canviant un plató.
That’s true for most everyone.	És cert per a la majoria de tothom.
After thinking for a while, he realized why.	Després de pensar una mica, es va adonar del perquè.
It was a total loss.	Va ser una pèrdua total.
She was cold to the touch.	Estava freda al tacte.
But give us that right.	Però doneu-nos aquest dret.
I have to make it look tough.	He de fer-ho semblar dur.
We see this great opportunity, so many examples.	Veiem aquesta gran oportunitat, tants exemples.
I didn't even find my car.	Ni tan sols vaig trobar el meu cotxe.
That's how you grow.	Així creixes.
That is, in fact, half true and half wrong.	Això és, de fet, mig cert i mig no cert.
They let me play with him.	Em van deixar jugar amb ell.
He looked awesome.	Tenia un aspecte impressionant.
The man is really there.	L'home és realment allà.
You and your father were on bad terms.	Tu i el teu pare estaves en mals termes.
He made a good comeback.	Va fer una bona tornada.
I still have these tests.	Encara tinc aquestes proves.
It will be interesting to see how old the ball is.	Serà interessant veure quant fa la pilota antiga.
Your case is the perfect example of why you need to rest.	El vostre cas és l'exemple perfecte de per què cal descansar.
He pointed at me.	Em va assenyalar.
It is about driving with absolute freedom.	Es tracta de conduir amb absoluta llibertat.
It will make me wait longer than I need, he thought.	Em farà esperar més del que necessita, va pensar.
I'm just looking for information on this.	Només estic buscant informació al respecte.
A letter was recently discovered.	Fa poc es va descobrir una carta.
My teachers ’techniques seemed completely new.	Les tècniques dels meus professors semblaven completament noves.
He also had good stories.	També tenia bones històries.
I hope you are having a great day.	Espero que estigueu passant un super dia.
I should take it again.	L'hauria de tornar a prendre.
Our thoughts are powerful.	Els nostres pensaments són poderosos.
This was a one-time deal.	Aquest va ser un acord d'un sol cop.
And yet she loves.	I tanmateix ella estima.
Speed, speed, speed.	Velocitat, velocitat, velocitat.
She looked into his eyes.	Ella li va mirar als ulls.
It doesn't matter if it's good or bad.	No importa si és bo o dolent.
He wants to charge.	Ell vol cobrar.
I've never seen anyone so relaxed.	Mai he vist ningú tan relaxat.
I told myself he ran away or was caught.	Em vaig dir a mi mateix que va fugir o el van agafar.
There is only one.	Només n'hi ha un.
Look, my garden is not very close to my house.	Mira, el meu jardí no és gaire a prop de casa meva.
With his left hand, it's even worse.	Amb la mà esquerra, encara és pitjor.
There was silence, then a click.	Hi va haver silenci, després un clic.
I didn’t present enough challenge.	No vaig presentar prou repte.
They are not drugs, nor should they be.	No són drogues, ni haurien de ser-ho.
No evidence could be provided.	No s'ha pogut aportar cap prova.
Good luck building yours.	Molta sort construint el teu.
You need to get out of here.	Necessites sortir d'aquí.
They are in his natural history books.	Es troben als seus llibres d'història natural.
The next night we stayed in bed and had breakfast.	La nit següent ens vam allotjar en un llit i esmorzar.
You get home at the last minute.	Arribes a casa a última hora.
That's why it's there.	Per això hi és.
We've been doing this for a few years.	Fa uns quants anys que ho fem.
But many hands are needed.	Però calen moltes mans.
I will not let you rule like this.	No deixaré que et governi així.
Therefore, it is a good idea to do a sample first.	Per tant, és una bona idea fer una mostra primer.
Was that it or we just didn’t want it around.	Va ser això o simplement no el volíem a prop.
Great size.	Gran de mida.
You didn't fit in, so go ahead.	No vas encaixar, així que segueix endavant.
You did it all.	Ho has fet tot.
Police.	Policia.
Not much, but certainly a little.	No gaire, però certament una mica.
Work together to sell the house.	Treballeu junts per vendre la casa.
They should just worry a little more.	Només haurien de preocupar-se una mica més.
It is pushed to the ground.	És empès a terra.
Look at the first church.	Mireu la primera església.
However, they let him go with a strong sample.	No obstant això, el van deixar marxar amb una forta mostra.
I think it was a success.	Crec que va ser un èxit.
For starters, this is my list.	Per començar, aquesta és la meva llista.
This can affect statistical analysis.	Això pot afectar l'anàlisi estadística.
It is now used by the local tax authority.	Ara és utilitzat per l'autoritat fiscal local.
, until his death.	, fins a la seva mort.
Your heart is your source and your first brain.	El teu cor és la teva font i el teu primer cervell.
This place is not for me.	Aquest lloc no és per a mi.
A still life.	Una natura morta.
Then you may not get good quality fruit.	Aleshores, és possible que no obtingueu fruita de bona qualitat.
As expected, hearing loss increased with age.	Com era d'esperar, la pèrdua auditiva va augmentar amb l'edat.
I know you by my studies.	Et conec pels meus estudis.
I saw her pull you down.	La vaig veure tirar-te cap avall.
He was established as its president.	Va ser establert com el seu president.
Good luck, baby and take care.	Molta sort, nen i cuideu-vos.
It's hard to remember.	És difícil de recordar.
I'll be there for a moment.	Seré un moment.
I know you better than you do.	Et conec millor que tu mateix.
Generally not worth the price.	En general no val la pena el preu.
You can join me if you want.	Pots unir-te a mi si vols.
I was glad they were finally home.	Em vaig alegrar que finalment fossin a casa.
I would love to find a church family.	M'encantaria trobar una família de l'església.
She turned and walked over to him.	Ella es va girar i va caminar cap a ella.
You did this to me.	M'has fet això.
It really was a last minute decision.	Realment va ser una decisió d'última hora.
But the feeling of importance is usually not fulfilled.	Però, el sentiment d'importància normalment no es compleix.
These were three.	Aquests eren tres.
National defense, for example, is the responsibility of the government.	La defensa nacional, per exemple, és responsabilitat del govern.
Good players have also come.	També han vingut bons jugadors.
Take out your weapon.	Treu la teva arma.
I thought they should keep everything quiet.	Vaig pensar que s'havien de mantenir tot tranquil.
I knew it was going to increase in value soon.	Sabia que anava a augmentar de valor aviat.
That was two months ago.	Això va ser fa dos mesos.
What other skills would you like to pass on to your children?	Quines altres habilitats t'agradaria transmetre als teus fills?.
No surprises really.	No hi ha cap sorpresa realment.
They knew that was it.	Sabien que això era.
Stay out of this place for a while.	Mantingueu-vos fora d'aquest lloc durant un temps.
In a bright dress.	Amb un vestit brillant.
So he had stayed, and the weeks had turned into months.	Així que s'havia quedat, i les setmanes s'havien convertit en mesos.
There they paid her and put her.	Allà la van pagar i la van posar.
A party must be displayed.	S'ha de mostrar una festa.
They will not come.	No vindran.
However, side effects may occur.	No obstant això, es poden produir efectes secundaris.
But there are others who can.	Però n'hi ha d'altres que poden.
With me, it was impossible.	Amb mi, era impossible.
Her mother didn't like people.	A la seva mare no li agradava la gent.
There was no sound, no movement.	No hi havia so, ni moviment.
Its total planned area of.	La seva superfície total prevista de.
Just look for it.	Només has de buscar-ho.
Gather a work story.	Reuneix una història de treball.
He was very weak and could barely walk.	Era molt feble i gairebé no podia caminar.
If they hit you, you just have to run away.	Si et van colpejar, només has de fugir.
Literature analysis.	Anàlisi de la literatura.
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They had a couple of guys who just had it.	Tenien un parell de nois que només ho tenien.
But just before that, that's what happened.	Però just abans de fer-ho, això és el que va passar.
I knew that.	Això ho sabia.
No treatment was given to the control cells.	No es va donar cap tractament a les cèl·lules de control.
You can pass it off as an expression and, well, art.	Pots fer-ho passar per expressió i, bé, art.
She's just worried about you.	Ella només està preocupada per tu.
If he ever did.	Si mai ho va fer.
The window was left open.	La finestra va quedar oberta.
The movement was aimed at catching me off guard, which I did.	El moviment tenia com a objectiu agafar-me desprevingut, cosa que sí.
No, you didn't.	No, no ho vas fer.
We appreciate your feedback!	Agraïm els vostres comentaris!.
And not to other things, either.	I no a les altres coses, també.
I just noticed this by chance.	Acabo de notar això per casualitat.
No one has seen him since his return.	Ningú no l'ha vist des del seu retorn.
It no longer means anything to him.	Ja no significa res per a ell.
There are many reasons to at least try it.	Hi ha moltes raons per almenys provar-ho.
We can't get anything out of the people there.	No podem treure res més de la gent d'allà.
It depends on the judge.	Depèn del jutge.
We still like long-term energy.	Encara ens agrada l'energia a llarg termini.
I haven't talked about it.	Jo no n'he parlat.
I had to open the letter.	Havia d'obrir la carta.
We will take them.	Els portarem.
He puts them on the wooden coffee table.	Els posa a la taula de cafè de fusta.
The hatred she has for this man.	L'odi que té per aquest home.
I'm perfectly sure.	Estic perfectament segur.
I no longer feel trapped.	Ja no em sento atrapat.
Lost, lost in a fire, water.	Perdut, perdut en un foc, aigua.
You can't help it.	No ho pots evitar.
These women were also free.	Aquestes dones també eren lliures.
No magic would bring her to life ever again.	Cap màgia la portaria a la vida mai més.
She saw no action during the war.	Ella no va veure cap acció durant la guerra.
Image you have a blog.	Imatge que tens un bloc.
It is a power of fine water.	És una potència d'aigua fina.
We have nothing to do with it.	No hem de tenir res a veure amb això.
We do not believe that this language is subject to this construction.	No creiem que aquesta llengua estigui subjecta a aquesta construcció.
I could never fill it in the dark.	Mai podria omplir-lo a la foscor.
All his eyes followed the movement.	Tots els seus ulls seguien el moviment.
He wants answers and goes looking for them.	Ell vol respostes i les va a buscar.
And they will always have a home.	I sempre tindran una llar.
We have a good group of men here.	Tenim un bon grup d'homes aquí.
None of this is true.	Res d'això és cert.
Some things are simple but most are not.	Algunes coses són senzilles però la majoria no ho són.
Inside was a single white bone.	A dins hi havia un sol os blanc.
Only the highest number was considered in the analysis.	En l'anàlisi només es va considerar el nombre més alt.
Don't forget who your father is.	No oblidis qui és el seu pare.
I wanted to be effective.	Volia ser efectiu.
Today we respond in the same way.	Avui responem de la mateixa manera.
Now you are.	Ara ho ets.
Ten times.	Deu vegades.
The culture medium was changed daily.	El medi de cultiu es canviava diàriament.
Nothing happens to me except the head.	No em passa res, excepte el cap.
He is a very controlled person.	És una persona molt controlada.
At the moment, we believe that this is impossible in general.	De moment, creiem que això és impossible en general.
But you have to prepare your own life, boy.	Però has de preparar la teva pròpia vida, noi.
The night before, the customer had access to the Internet.	La nit anterior el client tenia accés a Internet.
It's very easy.	És molt fàcil.
Then you turn around.	Llavors et gires.
But there is still a long way to go.	Però encara queda molt camí per recórrer.
That picked her up.	Això va recollir ella.
They are out.	Estan fora.
Be the first to write a review.	Sigues el primer a escriure una ressenya.
I just work.	Jo només funciono.
They said they had it.	Van dir que ho tenien.
Even better to have three days of the weekend.	Encara millor tenir tres dies de cap de setmana.
Talking about my anxiety doesn't seem to make it go away.	Parlar de la meva ansietat no sembla que la faci desaparèixer.
This shows that you have been the best in a given year.	Això demostra que has estat el millor en un any determinat.
Thus begins language and theory.	Així comença el llenguatge i la teoria.
I wonder if they have left anything out.	Em pregunto si han deixat alguna cosa fora.
I loved watching him play.	M'encantava veure'l jugar.
I had carefully saved it to share with a friend.	L'havia guardat amb cura per compartir-lo amb un amic.
He had been prepared to die fighting.	Havia estat preparat per morir lluitant.
There should be no sign.	No ha de ser cap senyal.
They lost both parents at an early age.	Van perdre els dos pares a una edat primerenca.
Select has an order for.	Select té una comanda per.
The weather, however, was good.	El temps, però, era bo.
But more than that, people want to see images on a website.	Però més que això, la gent vol veure imatges en un lloc web.
This doesn't have to be a real song.	Aquesta no ha de ser una cançó real.
The survival of this planet depends on it.	D'això depèn la supervivència d'aquest planeta.
Really bad idea.	Realment mala idea.
I like the feeling you have a few hours after running.	M'agrada la sensació que tens unes hores després de córrer.
I spend a lot of time in the water.	Passo molt de temps a l'aigua.
We were waiting for him to come later.	Esperàvem que en vingués més més endavant.
I was scared to touch it.	Vaig tenir por de tocar-lo.
Because we get cancer sooner, we can treat it better.	Com que agafem el càncer abans, podem tractar-lo millor.
There is much more to tell.	Queden molts més per explicar.
The whole lot.	Tot el lot.
For later studies, these factors need to be considered.	Per a estudis posteriors, cal tenir en compte aquests factors.
Of course, that was in a dream.	Per descomptat, això va ser en un somni.
Now there was no one else on the road.	Ara no hi havia ningú més a la carretera.
You should kill him.	Hauries de matar-lo.
Look and listen.	Mira i escolta.
If anyone could find out, they could be sure.	Si algú ho podia esbrinar, ho podria, n'estava segur.
Involved in writing manuscripts.	Implicat en la redacció de manuscrits.
It was dirty and dangerous.	Era brut i perillós.
I was beaten.	Em van colpejar.
I sit down and imagine her there.	M'assec i la imagino allà.
I'm going to interview her.	Vaig a entrevistar-la.
The charge is true enough.	El càrrec és prou cert.
There are several ways to get involved.	Hi ha diverses maneres de participar.
I will set a date for this soon.	Aviat posaré una data per a això.
When will they ever learn?	Quan aprendran mai?.
Well, it was wrong.	Bé, estava malament.
This is the third result obtained in this article.	Aquest és el tercer resultat obtingut en aquest article.
I probably can't do anything about it.	Segurament no puc fer res amb ell.
The days were long, often wet.	Els dies eren llargs, sovint humits.
Leaders must act.	Els líders han d'actuar.
Maybe not tomorrow.	Potser no demà.
And so interesting that you decided to do that.	I tan interessant que vas decidir fer això.
But at least it works.	Però almenys funciona.
People like to talk.	A la gent li agrada parlar.
The police would have arrived tomorrow.	Demà hauria arribat la policia.
What was expected.	El que s'esperava.
That's where we come in.	Allà és on entrem.
Just include it.	Només inclou-ho.
He closed the heavy book of daily reports.	Va tancar el pesat llibre dels informes diaris.
They can be cut to size.	Es poden tallar a la mida que vulgueu.
But you still will.	Però encara ho faràs.
We offer fresh tea and coffee and milk.	Oferim te i cafè i llet fresca.
It serves no purpose other than to bring down.	No serveix per a res més que per ser abatut.
They took the information and said they would investigate.	Van agafar la informació i van dir que la investigarien.
I have no idea what they were called.	No tinc ni idea de quins es deien.
I mean, I'm sure nothing will be normal for me.	Vull dir, segur que res serà normal per a mi.
I want things to be as good as possible.	Vull que les coses siguin el millor possible.
Often, this greater understanding can be useful in itself.	Sovint, aquesta major comprensió pot ser útil per si mateixa.
I'll look for you tomorrow.	Demà et buscaré.
Every time I was years ahead of my taste.	Cada vegada estava anys per davant del meu gust.
If your blood pressure is not high, exercise will keep you under control.	Si la pressió arterial no és alta, l'exercici la mantindrà sota control.
Shows the turn at the end.	Mostra el torn al final.
The focus is lost a bit.	El focus es perd una mica.
Many of them were weekly, recently.	Molts d'ells eren cada setmana, recentment.
Most studies provided only minimal statistical information.	La majoria dels estudis només van proporcionar informació estadística mínima.
It made no sense.	No tenia sentit.
Hope has never disappointed me.	L'esperança mai m'ha decepcionat.
And now, they both felt safe.	I ara, tots dos ho sentien segur.
If they can't do it, let them go somewhere else.	Si no ho podien fer, deixeu-los anar a un altre lloc.
Many on the left believed it.	Molts de l'esquerra s'ho van creure.
I haven't bought anything from them in years.	Feia anys que no els compro res.
The library path is correct.	El camí de la biblioteca és correcte.
We will keep you informed when we receive more information.	Us mantindrem informats quan rebem més informació.
This is a debate we’ve had here before.	Aquest és un debat que hem tingut aquí abans.
He would usually feel satisfied with himself.	Normalment, se sentiria satisfet amb ell mateix.
Write them in the circle.	Escriu-los al cercle.
The bottom fell out of his life.	El fons va caure de la seva vida.
Then there is a problem.	Aleshores, hi ha un problema.
I need to see her.	Necessito veure-la.
Or as they say.	O com es digui.
This is your life now.	Aquesta és la teva vida ara.
It is your challenge.	És el teu repte.
Model design and production.	Disseny i producció del model.
Men should have the same options as women.	Els homes haurien de tenir les mateixes opcions que les dones.
He has paid to be liked.	Ha pagat perquè li agradi.
He had been suffering from heart problems for some time.	Feia temps que patia problemes cardíacs.
At least when we started it was.	Almenys, quan vam començar ho era.
If you are afraid of yourself, you are afraid of others.	Si tens por de tu mateix, tens por dels altres.
The table was set for four.	La taula estava parada per a quatre.
He would take what seemed relevant and leave the rest.	Prendria allò que semblava rellevant i deixaria la resta.
Component that depends on the bit pattern.	Component que depèn del patró de bits.
How wrong they are.	Que equivocats estan.
Which are.	Que són.
You give it to someone and you never hear it again.	Ho dónes a algú i no ho escoltes mai més.
This is a real surprise.	Aquesta és una autèntica sorpresa.
One day we were having lunch under a tree.	Un dia vam estar dinant sota un arbre.
They should be woken up before the sun in the morning.	S'han de llevar abans del sol al matí.
Well, maybe most of today.	Bé, potser la major part d'avui.
When they discovered this, they immediately returned it to their names.	Quan van descobrir això, immediatament el van tornar als seus noms.
And we were very close to being something bigger, something better.	I estàvem molt a prop de ser quelcom més gran, quelcom millor.
You can't be serious.	No pots ser seriós.
I have to store them in the database.	Els he d'emmagatzemar a la base de dades.
I had never seen one, I had hardly heard of it.	No n'havia vist mai cap, gairebé no n'havia sentit a parlar.
The other common type of metal frame windows are storm windows.	L'altre tipus comú de finestres de marc metàl·lic són les finestres de tempesta.
After that, they returned once more to the scene of the accident.	Després d'això, van tornar una vegada més al lloc de l'accident.
We have done nothing to achieve this.	No hem fet res per aconseguir-ho.
He was fired for a year.	Va estar acomiadat durant un any.
This is not even a contract, but just an agreement.	Això ni tan sols és un contracte, sinó només un acord.
They gave us a lot of advice and ideas and were very kind.	Ens van donar molts consells i idees i van ser molt amables.
I’m used to that.	Estic acostumat a això.
I want the groups to run until they fall and then run again.	Vull que els grups corren fins que cauen i després tornen a córrer.
My father is dead.	El meu pare ha mort.
Everything is dark.	Tot és fosc.
I had to see him.	Havia de veure'l.
This is consistent with the results of this study.	Això és coherent amb els resultats d'aquest estudi.
It’s closer than you think.	Està més a prop del que et penses.
Needless to say, it is a bad policy.	No cal dir que és una mala política.
However, this is just the beginning.	Tanmateix, això és només el començament.
It was okay, though.	Estava bé, però.
Getting a lower rate than others.	Aconseguint una taxa més baixa que altres.
Never around when you need it.	Mai al voltant quan el necessites.
If you recommend an essential course to your new employees, it is essential.	Si recomanes un curs essencial als teus nous empleats, és essencial.
As soon as you are sure, leave this place.	Tan bon punt estigui segur, deixeu aquest lloc.
It was the absolute truth.	Era la veritat absoluta.
I tried to get people to think.	Vaig intentar que la gent reflexionés.
A good number of them.	Un bon nombre d'ells.
It’s totally new and different to me.	És totalment nou i diferent per a mi.
He died at the hospital.	Va morir a l'hospital.
Either she was of a completely different species or he.	O ella era d'una espècie completament diferent o ell.
Something to highlight.	Alguna cosa per destacar.
You have your time.	Tens el teu temps.
They have no rules.	No tenen regles.
I can't even be sure.	Ni tan sols puc estar segur.
She would make him win.	Ella el faria guanyar.
I think we have a lot to do.	Crec que tenim moltes coses a fer.
At the beginning of his career.	A l'inici de la seva carrera.
And he was more than willing to follow them.	I estava més que disposat a seguir-los.
Grab your unique gift and use it.	Agafa el teu regal únic i fes-lo servir.
We may contact you for additional information, if necessary.	Podem contactar amb vostè per obtenir informació addicional, si és necessari.
As he passed the box, he saw what the noise had done.	Quan va passar per davant de la caixa, va veure què havia fet el soroll.
The training process also seems more stable.	El procés de formació també sembla més estable.
In the criminal world, a crime is reported.	En el món criminal, es denuncia un crim.
The idea that nature is at the center of life.	La idea que la natura és al centre de la vida.
In this case the right mixture must also be chosen.	En aquest cas també s'ha de triar la barreja adequada.
Think in terms of cause and effect.	Penses en termes de causa i efecte.
It was like a community, but the people there were weird.	Era com una comunitat, però la gent d'allà era estranya.
And it happens on all floors.	I passa a tots els pisos.
He was an average student.	Era un estudiant mitjà.
My life is in your hands.	La meva vida està a les teves mans.
This is in several places today.	Això és a diversos llocs avui.
This is the age I was.	Aquesta és la edat que tenia.
Our new lives.	Les nostres noves vides.
And she really loved him too.	I ella també l'estimava de debò.
I stay here and fight with them.	Em quedo aquí i lluito amb ells.
These components are well known.	Aquests components són ben coneguts.
She knew better than that.	Ella sabia millor que això.
I had no idea and had never heard of it before.	No en tenia ni idea i no ho havia sentit mai abans.
Includes a new low-cost print engine.	Inclou un nou motor d'impressió de baix cost.
Well, the house doesn’t contain it.	Bé, la casa no el conté.
But not the body of a woman or a non-male individual.	Però no el cos d'una dona o un individu no masculí.
This will show that you are doing your best to improve.	Això demostrarà que estàs fent tot el possible per millorar.
The men he used to go out with called him unexpectedly.	Els homes amb qui acostumava a sortir l'anomenaven de manera inesperada.
It should never have been proposed.	No s'hauria d'haver proposat mai.
Most students completed at least a portion of the program.	La majoria dels estudiants van completar almenys una part del programa.
You can practice the question and answers on our product.	Podeu practicar la pregunta i les respostes al nostre producte.
Or literally "good on your skin."	O, literalment, "bo en la seva pell".
It was an important visit for him, that whole trip.	Va ser una visita important per a ell, tot aquell viatge.
Father and son had connected, perhaps in some sort of hell.	Pare i fill s'havien connectat, potser en una mena d'infern.
It looked very nice.	Semblava molt agradable.
Not even him.	Ni tan sols ell.
I had a good time, a full life.	M'ho he passat bé, una vida plena.
And back to his side.	I torna al seu costat.
One week ago, the next one is gone.	Hi ha una setmana, la següent se n'ha anat.
Get to know each other better.	Conèixer-se millor.
They run during the winter months.	Corren durant els mesos d'hivern.
I’m talking about the time.	Estic parlant de l'època.
Students usually go one of two ways when it comes to her.	Els estudiants solen anar d'una de dues maneres quan es tracta d'ella.
I would never get it.	No ho aconseguiria mai.
A nice guy.	Un paio simpàtic.
King, however, obviously wanted something done.	King, però, òbviament volia que es fes alguna cosa.
And remember why you saved it.	I recorda per què el vas guardar.
And ask quickly.	I pregunta ràpidament.
We talked on the phone once a few months ago.	Vam parlar per telèfon una vegada fa uns mesos.
She will have no word.	Ella no tindrà paraula.
It makes him think of his father.	El fa pensar en el seu pare.
Bigger than a book.	Més gran que un llibre.
You are the exception to all the rules.	Ets l'excepció de totes les regles.
They even show some blood, man.	Fins i tot mostren una mica de sang, home.
Start low and go slow.	Comenceu baix i aneu lent.
Everything changed, as well.	Tot va canviar, així.
There is a carved door at the bottom.	Hi ha una porta tallada a la part inferior.
It seems that, in most cases, this was not the case.	Sembla que, en la majoria dels casos, no va ser així.
You didn’t have to be careful.	No calia anar amb compte.
You will learn by trial and error how much exercise is too much.	Aprendràs per assaig i error quant exercici és massa.
Our duty is to return to camp.	El nostre deure és tornar al campament.
Do it from a distance.	Fes-ho des de la distància.
She said she is responsible.	Va dir que és la responsable.
I’ve heard of someone who could help.	He sentit parlar d'algú que podria ajudar.
It has something you will like.	Té alguna cosa que t'agradarà.
I’m sure kids never see anything like this.	Estic segur que els nens mai veuen res com això.
I just can’t work like that.	Simplement no puc treballar així.
But you know they really choose us, so we’ll see.	Però sabeu que realment ens trien, així que ja veurem.
Everyone needs help, quickly.	Tots necessiten ajuda, ràpidament.
I can do a lot with that.	Puc fer molt amb això.
Remove from heat and serve immediately.	Retirar del foc i servir immediatament.
I don’t know if this is necessarily good or bad.	No sé que això sigui necessàriament bo o dolent.
They tried to play both parts of the theme.	Van intentar jugar ambdues parts del tema.
I have not received any thanks.	No he rebut cap agraïment.
But I could.	Però podria.
I had never seen him before.	Mai l'havia vist abans.
Think about what you do.	Pensa en el que fas.
I would keep it at this stage.	Jo el mantindria en aquesta etapa.
Just leave them.	Només deixeu-los.
But now they’re gone, and it’s quiet.	Però ara se n'han anat, i és tranquil.
And they did well.	I ho van fer bé.
She liked that.	Això la va agradar.
This, however, does not go to the subject here.	Això, però, no va al tema aquí.
This is your hot button.	Aquest és el seu botó calent.
I had never seen that side of her.	Mai havia vist aquest costat d'ella.
My friend, on the other hand, did not look up.	El meu amic, en canvi, no va aixecar la vista.
Some are provided below, but they change often.	A continuació es proporcionen algunes, però solen canviar sovint.
In this regard, there are three issues that should be considered.	En aquest sentit, hi ha tres qüestions que caldria tenir en compte.
Having said that.	Un cop dit això.
That’s not to say it’s not good.	No vol dir que no sigui bo.
Others may not have done either.	Altres potser no han fet cap dels dos.
There are many good reasons for this.	Hi ha moltes bones raons per a això.
Don’t be surprised by that.	No us sorprengui això.
The overall reaction improved as the first year passed.	La reacció general va millorar a mesura que va passar el primer any.
These results are due to several factors.	Aquests resultats es deuen a diversos factors.
I wondered what happened.	Em vaig preguntar què va passar.
She hoped it would get a lot bigger.	Ella esperava que es fes molt més gran.
The press was everywhere.	La premsa era per tot arreu.
I hadn’t changed my clothes.	No m'havia canviat de roba.
She is here.	Ella és aquí.
The difference you really notice is the actual proof.	La diferència que realment noteu és la prova real.
It is written from the point of view of the dead.	Està escrit des del punt de vista dels morts.
His death is a great loss.	La seva mort és una gran pèrdua.
It is not true whether the patient would live within his means.	No és cert si el pacient viuria dins les seves possibilitats.
I took a small path.	Vaig agafar un petit camí.
It is not based on money.	No es basa en diners.
I couldn't hear myself talking.	No em podia sentir parlar.
We didn’t do that.	Això no ho hem fet.
But he didn't let go of his hands.	Però no li va deixar anar les mans.
Instead, we should show them a sample of our strength.	En canvi, els hauríem de mostrar una mostra de la nostra força.
But they can’t have a sharp edge.	Però no poden tenir una vora afilada.
He said nothing wrong.	No va dir res dolent.
There was no real support for the development of low pressure at the surface level.	No hi havia cap suport real per al desenvolupament de baixa pressió a nivell superficial.
He was a male.	Era un mascle.
Get to know the area, get to know the river.	Coneix la zona, coneix el riu.
Here are three things to think about.	Aquí hi ha tres coses per pensar.
Some didn’t even do it.	Alguns ni tan sols ho van fer.
All you can see are the next few meters in front of you.	Tot el que podeu veure són els propers metres per davant vostre.
Again, no one else seems to notice.	De nou, sembla que ningú més se n'adoni.
I have no idea what he is doing.	No tinc ni idea de què està fent.
That person said they should avoid it if possible.	Aquella persona va dir que ho evitessin si era possible.
I marked it off my list years ago.	Ho vaig marcar de la meva llista fa anys.
Prove to him that you are real.	Demostra-li que ets de veritat.
When they did, the results were set in the safe range.	Quan ho van fer, els resultats es van establir en el rang segur.
Breakfast and lunch open.	Esmorzar i dinar oberts.
The food is shared.	El menjar es comparteix.
The character is round rather than square.	El personatge és més aviat rodó que quadrat.
This is really the most important result of the present study.	Aquest és realment el resultat més important del present estudi.
I hope it worked.	Espero que hagi funcionat.
Their mother makes them daily by hand.	La seva mare els elabora diàriament a mà.
Taste the result.	Tasta el resultat.
The number of samples.	El nombre de mostres.
I saw him, I walked him.	L'he vist, l'he caminat.
I took every opportunity that presented itself to me.	He aprofitat totes les oportunitats que se'm van presentar.
Which is definitely part of the fun.	Que sens dubte forma part de la diversió.
All things as gain.	Totes les coses com a guany.
For me, this is practical.	Per a mi, això és pràctic.
That should help with both.	Això hauria d'ajudar amb les dues coses.
And a force is a push or a pull.	I una força és una empenta o una estirada.
Send us a message with any questions you may have.	Envieu-nos un missatge amb qualsevol pregunta que tingueu.
Tears in his eyes.	Les llàgrimes als ulls.
So he called me.	Així que em va trucar.
Someone behind spoke, she couldn't hear what he was saying.	Algú al darrere va parlar, ella no va poder sentir el que deia.
His voice reached directly to his ear.	La seva veu va arribar directament a la seva orella.
It is a very nice staff and the work seemed very professional.	És un personal molt agradable i la feina semblava molt professional.
That would be a bad thing.	Això seria una cosa dolenta.
It is my duty.	És el meu deure.
It’s hard to stay cool.	És difícil mantenir-se fresc.
Go on, have fun.	Va, diverteix-te.
We love the comments and feedback.	Ens encanten els comentaris i els comentaris.
Everything was built keeping in mind the models.	Tot es va construir tenint en compte els models.
There are many ways to get involved in this task.	Hi ha moltes maneres d'implicar-se en aquesta tasca.
Everyone befriended him.	Tothom es va fer amistat amb ell.
If you know it, you know it.	Si ho saps, ja ho saps.
There is room for growth.	Hi ha espai per al creixement.
I remember being sick.	Recordo estar malalt.
It really does a job.	Realment fa una feina.
I liked them.	Em van agradar.
You will learn what you need to know later.	Aprendràs el que necessites saber més tard.
There were many, many living people involved.	Hi havia molta, molta gent viva implicada.
He felt the pain again.	Va tornar a sentir el dolor.
Oh, shit, no.	Oh, merda, no.
I had never seen anything like it.	No havia vist mai res semblant.
I could say too much.	Podria dir massa.
We decided to go there.	Vam decidir anar-hi.
And ready to talk.	I a punt per parlar.
The responsibility and limits of patient choice.	La responsabilitat i els límits de l'elecció del pacient.
Anything worth a shit.	Qualsevol cosa que valgués una merda.
And his daughter.	I la seva filla.
I will be.	Seré.
Another circle appeared to his right, and then a third.	Un altre cercle va aparèixer a la seva dreta, i després un tercer.
Understand it completely.	Entendre-ho completament.
But the match was not over.	Però el partit no s'havia acabat.
Call the resources you need.	Truqueu els recursos que necessiteu.
You can learn anywhere.	Pots aprendre a qualsevol lloc.
There is nothing wrong with your code.	No hi ha res dolent amb el teu codi.
And he had lost blood.	I havia perdut sang.
But this test is impossible.	Però aquesta prova és impossible.
I had no idea where I had come from.	No tenia ni idea d'on havia sortit.
Another article, from another website.	Un altre article, d'una altra web.
The answer will be.	La resposta serà.
They were out.	Estaven fora.
Well, that sounded easy.	Bé, això sonava fàcil.
This is my girl.	Aquesta és la meva nena.
After college, my focus was on family and career.	Després de la universitat, el meu enfocament es va centrar en la família i la carrera.
He was wearing clothes.	Portava la roba.
Then you hear a voice behind you.	Aleshores escoltes una veu darrere teu.
Write a report.	Escriu un informe.
It costs nothing and makes a difference.	No costa res i marca la diferència.
She loved him and, in his own way, he loved her too.	A ella li encantava i, a la seva manera, també l'estimava a ella.
I would help you.	Jo t'ajudaria.
It’s a good line for the song.	És una bona línia per a la cançó.
We will have to work hard.	Haurem de treballar molt.
She looked a little nervous.	Semblava una mica nerviosa.
Keep it as natural and minimal as possible.	Manteniu-lo el més natural i mínim possible.
It works when other activities fail.	Funciona quan fallen altres activitats.
I think it is peace for our time.	Crec que és pau per al nostre temps.
Give us your name and we will get in touch.	Dóna'ns el teu nom i ens posarem en contacte.
Then we will think about finding a place to sleep.	Després pensarem a trobar un lloc per dormir.
He has not met with them more than ten times.	No s'ha reunit amb ells més de deu vegades.
If not, let us know everything you think will be important.	Si no, fes-nos saber tot el que creguis que serà important.
I thought it was the best I had.	Vaig pensar que era el millor que tenia.
Surgical results were recorded and compared with previously published results for comparison.	Es van registrar els resultats quirúrgics i es van comparar amb els resultats publicats anteriorment per comparar-los.
We couldn't leave them.	No els vam poder deixar.
She had married her number one husband while she was still in college.	S'havia casat amb el marit número u mentre encara estava a la universitat.
It doesn’t have to look good.	No cal que es vegi bé.
He carries it everywhere with him.	S'ho porta a tot arreu amb ell.
My father and my brothers would camp in a chosen place.	El meu pare i els meus germans acamparien en un lloc escollit.
This is consistent throughout the game.	Això és coherent durant tot el joc.
The system is killing children.	El sistema està matant els nens.
Very bad things have happened.	Han passat coses molt dolentes.
He pointed forward and to the right.	Va assenyalar cap endavant i cap a la dreta.
But this is by no means the case.	Però aquest no és de cap manera el cas.
The walls must fall.	Les parets han de caure.
Not for use in production.	No per a ús en producció.
It now houses a bank.	Ara acull un banc.
I’m just thinking, ”he said.	Només estic pensant", va dir.
You have a lifelong client.	Tens un client de tota la vida.
They looked like a perfect family.	Semblaven una família perfecta.
Maybe it was.	Potser ho era.
If nothing else, maybe eat to think or talk.	Si no hi ha res més, potser menjar per pensar o conversar.
Three minutes ago she thought she was dead.	Fa tres minuts va pensar que estava morta.
The reaction from the audience was strong and the reviews were great.	La reacció del públic va ser forta i les crítiques van ser genials.
I continued in school.	Vaig continuar a l'escola.
It was not a choice.	No va ser una elecció.
It’s not how we got here.	No és com hem arribat fins aquí.
Email a friend.	Envia un correu electrònic a un amic.
He had his hair short and close to his head.	Tenia els cabells curts i a prop del seu cap.
Until he made it flow.	Fins que el va fer fluir.
All my feelings for her were dead.	Tots els meus sentiments cap a ella havien mort.
Therefore, the fact is that we cannot rely on the data.	Per tant, el fet és que no podem confiar en les dades.
The idea is to wait for the storm to pass and then go down.	La idea és esperar que passi la tempesta i després baixar.
Leave it.	Deixa-ho.
I wanted to fight with you every step of the way.	Volia lluitar amb tu a cada pas del camí.
He bought me a lot of things.	Em va comprar moltes coses.
This could be reported.	Això es podria informar.
It wasn't good, he thought.	No estava bé, va pensar.
But she hadn't lost much.	Però ella no s'havia perdut gaire.
Then reality sets in.	Llavors s'instal·la la realitat.
There you lost your family.	Allà vas perdre la teva família.
There he was again.	Allà estava de nou.
It’s a lot of fun and a great exercise.	És molt divertit i un gran exercici.
I just couldn’t get into it.	Simplement no vaig poder entrar-hi.
The darkness, the cold.	La foscor, el fred.
First one is done, then the second.	Primer es realitza una, després la segona.
I left a black one in its place.	Vaig deixar un de negre al seu lloc.
That was never for money.	Això mai va ser per diners.
Of course, we have to play a good defense.	És clar, hem de jugar una bona defensa.
I'm healthy.	Estic sà.
The worst ones are the ones that just let it go.	Els pitjors són els que simplement ho deixen passar.
Functions return errors like any other value.	Les funcions retornen errors com qualsevol altre valor.
We see no reason to doubt this point.	No veiem cap motiu per a dubtar sobre aquest punt.
I never understood what he was supposed to have done wrong.	Mai he entès què se suposa que ha fet malament.
It seemed like a good reason to contact.	Semblava un motiu vàlid per contactar.
This is the subject of this article.	Aquest és el tema d'estudi d'aquest article.
The ones in my area are huge.	Els de la meva zona són enormes.
But this is not necessarily the case.	Però no és necessàriament així.
These people should have free time.	Aquesta gent ha de tenir temps lliure.
These are.	Aquests són.
The character really worked.	El personatge va funcionar realment.
It has size and speed.	Té la mida i la velocitat.
They run at the core of the character’s identity.	Corren al nucli de la identitat del personatge.
I hit the ground and covered my head.	Vaig colpejar el terra i em vaig tapar el cap.
Now I’m easier to please.	Ara sóc més fàcil agradar.
He seems to know things.	Sembla que sàpiga coses.
All he had to do was raise his hands.	Tot el que havia de fer era aixecar les mans.
Keep car doors and windows closed, especially at traffic lights.	Mantingueu les portes del cotxe tancades i les finestres tancades, especialment als semàfors.
We are in shock at what happened.	Estem en xoc pel que va passar.
It’s great and it has helped me a lot.	És genial i m'ha ajudat molt.
I thought you would agree that it was a good idea.	Vaig pensar que estaves d'acord que era una bona idea.
And so that.	I així això.
I was fired.	M'han acomiadat.
The last of his real money had been burned.	S'havia cremat l'últim dels seus diners reals.
Whatever it was, they had nothing to do with him.	Fossin el que fos, no tenien res a veure amb ell.
From there, let the action grow on its own.	A partir d'aquí, que l'acció creixi per si sola.
I absolutely want the best for the people around me.	Vull absolutament el que és millor per a la gent que m'envolta.
They are suffering.	Estan patint.
Maybe they needed another child to love.	Potser necessitaven un altre fill per estimar.
Then we'll find your friends and take you home.	Després trobarem els teus amics i et portarem a casa.
There are many others in the ear.	Hi ha molts altres a l'orella.
Close your eyes and mouth.	Tanca els ulls i la boca.
I want to be the last.	Vull ser l'últim.
And if it becomes an image, we will use it.	I si es converteix en imatge, en farem ús.
They turned, looked in the direction.	Es van girar, van mirar en direcció.
You got exactly what you wanted, and maybe better.	Has assolit exactament el que volies, i potser millor.
I sat them back next to me and switched to story mode.	Els vaig tornar a asseure al meu costat i vaig passar al mode història.
He fled.	Va tirar a la fuga.
Unfortunately, some of them are missing from the list of numbers.	Malauradament, algunes d'elles falten a la llista de xifres.
Well, if it was a mistake, it was a wonderful mistake.	Bé, si va ser un error, va ser un error meravellós.
He told his story in a video.	Va explicar la seva història en un vídeo.
And the reality is that the walls work.	I la realitat és que les parets funcionen.
I mean, best friends ever.	Vull dir, els millors amics de sempre.
He's been doing this for over a year.	Fa més d'un any que fa això.
The written truth for men.	La veritat escrita per als homes.
There is no way back once you go that way.	No hi ha camí de tornada un cop vas per aquest camí.
Process your linear art images.	Processa les teves imatges d'art lineal.
My mother no longer spoke.	La meva mare ja no parlava més.
Some of these findings have been confirmed in human subjects.	Algunes d'aquestes troballes s'han confirmat en subjectes humans.
This requires more background.	Això requereix més antecedents.
She wants to get to him.	Ella vol arribar a ell.
There is so much to do in the kitchen.	Hi ha molt per fer a la cuina.
Sorry for this afternoon.	Ho sento per aquesta tarda.
Ask and you will receive.	Demana i rebràs.
The results are quick and easy.	Els resultats són ràpids i fàcils.
He got the role because he knew how to ride a horse.	Va aconseguir el paper perquè sabia muntar a cavall.
For five years or more.	Durant cinc anys o més.
This expression is incorrect.	Aquesta expressió no és correcta.
This particular book was not written.	Aquest llibre en concret no va ser escrit.
He broke the record with seven.	Va batre el rècord amb set.
At times, we didn't have free time for months.	En alguns moments, no vam tenir temps lliure durant mesos.
I decided to pay for it.	He decidit pagar-ho.
There has to be something we can do.	Hi ha d'haver alguna cosa que puguem fer.
I give him a present.	Li faig un regal.
That was the original idea.	Aquesta era la idea original.
Please try again.	Ho torneu a provar.
You saved my life.	Em vas salvar la vida.
Then I could tell him everything.	Llavors podria dir-li tot.
Don't keep it.	No el guardis.
I couldn't stand it.	No ho podia suportar.
There can be many factors.	Hi pot haver molts factors.
Only individuals can do that.	Només les persones individuals ho poden fer.
A machine can do that.	Una màquina ho pot fer.
This is a beautiful change.	Aquest és un canvi preciós.
Make room for books.	Feu lloc als llibres.
That is likely to change.	És probable que això canviï.
You have more to give to others.	Tens més per donar als altres.
And a lot of weird numbers and letters for me.	I molts números i lletres estranys per a mi.
I totally believe in her and my treatment.	Crec totalment en ella i en el meu tracte.
My dog ​​took me here.	El meu gos em va portar fins aquí.
Its exact structure is unknown.	Es desconeix la seva estructura exacta.
I have to tell you the truth.	T'he de dir la veritat.
I needed gas.	Necessitava gas.
The next place.	El següent lloc.
You laugh as we both get tougher.	Rius mentre tots dos ens en tornem més durs.
I would get articles.	Aconseguiria articles.
Usually, before the process starts, it has failed.	Normalment, abans que comenci el procés, ha fallat.
The screen is very nice.	La pantalla és molt bonica.
One of the main concerns is the cost of these systems.	Una de les principals preocupacions és el cost d'aquests sistemes.
Take my wedding, for example.	Prengui el meu casament, per exemple.
And you know, it was about to happen.	I ja saps, estava a punt de passar.
In no case were technical faults or complications observed.	En cap cas es van observar falles tècniques ni complicacions.
She seems to be proud of him.	Ella sembla estar orgullosa d'ell.
They measure up to lengths.	Mesuen fins a llargs.
From your hand to mine.	De la teva mà a la meva.
They never met.	No es van conèixer mai.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	T'has de sentir bé després de fer-ho.
I wouldn't charge.	No cobraria.
This provided an important check, which helped make the whole system work.	Això va proporcionar una comprovació important, que va ajudar a que tot el sistema funcionés.
Then it came to her.	Llavors li va arribar a ella.
She looks pretty comfortable there and her voice sounds great otherwise.	Sembla bastant còmoda allà i la seva veu sona molt bé en cas contrari.
We wanted to be with you.	Volíem estar amb tu.
This is because the kernel is larger than in our case.	Això es deu al fet que el nucli és més gran que en el nostre cas.
It's really important.	Realment és important.
Although this can happen when you are older.	Tot i que això pot arribar quan siguis gran.
Enjoy the weekend.	Gaudeix del cap de setmana.
Not just any man.	No qualsevol home.
He then committed suicide.	Aleshores es va suïcidar.
Something happened to you.	Alguna cosa va passar en tu.
There were none.	No n'hi havia cap.
The more help you receive, the more successful you will be.	Com més ajuda rebeu, més èxit tindreu.
This was the code name you chose for this operation.	Aquest va ser el nom en clau que va triar per a aquesta operació.
We were a better football team.	Érem un millor equip de futbol.
His touch was an accident, nothing more.	El seu toc va ser un accident, res més.
After days of struggle and research, here is my code.	Després de dies de lluita i investigació, aquí teniu el meu codi.
Or early in the morning.	O a primera hora del matí.
This will give you an idea of ​​the technical changes.	Així podreu fer una idea dels canvis de tècnica.
Book well in advance.	Reserveu amb molta antelació.
We left and we couldn't take them.	Marxàvem i no els vam poder endur.
His mind was in order.	La seva ment estava en ordre.
But before we can try, we must find them.	Però abans de poder-ho intentar, els hem de trobar.
The following is the sample code for both.	A continuació es mostra el codi d'exemple per a tots dos.
I found a place for everyone except you.	He trobat un lloc per a tothom menys per a tu.
From now on, we keep our feet on the ground.	A partir d'ara, mantenim els peus a terra.
Almost half way.	Gairebé la meitat del camí.
What a wonderful idea.	Quina idea més meravellosa.
Data is still available.	Les dades encara estan disponibles.
He often took the train to work.	Sovint agafava el tren a la feina.
I should never have seen this video.	Mai hauria d'haver vist aquest vídeo.
Please note this before your purchase.	Si us plau, tingueu en compte això abans de la vostra compra.
The woman walked in my direction, a smile on her face.	La dona va caminar en la meva direcció, amb un somriure a la cara.
It may take some time.	Pot trigar temps.
She had never had a baby and now she was not looking for one.	Mai havia tingut un nadó i ara no n'estava buscant.
Very important for this to work.	Molt important perquè això funcioni.
Instead, we are here.	En canvi, estem aquí.
Do it this way only.	Fes-ho només d'aquesta manera.
His symptoms improved.	Els seus símptomes van millorar.
It is a difficult case.	És un cas difícil.
It's getting late.	S'està fent tard.
I had missed him this week.	Aquesta setmana l'havia trobat a faltar.
We can live our whole lives with our own choices.	Podem viure tota la nostra vida amb les nostres pròpies eleccions.
I saw you while we were building this bridge.	Et vaig veure mentre estàvem construint aquest pont.
We need the image.	Necessitem la imatge.
It forces him to hurt her.	L'obliga a fer-li mal.
They were rather silent and silent.	Estaven més aviat en silenci i en silenci.
Before it's too late.	Abans que sigui massa tard.
He was the one who didn't really want to start a business.	Ell era el que realment no volia crear una empresa.
This here is the nervous system of that.	Aquest aquí és el sistema nerviós d'això.
The second seemed like an age.	El segon semblava una edat.
Positive tests happen every day.	Les proves positives passen cada dia.
There is no sign of anyone.	No hi ha rastre de ningú.
This man is so good at home.	Aquest home és tan bo a casa.
It depended on him, now.	Depenia d'ell, ara.
They had done nothing but protect themselves.	No havien fet res més que protegir-se.
I hated my nose.	Odiava el meu nas.
We have no bathroom.	No tenim bany.
The date of the king's death is unknown.	Es desconeix la data de la mort del rei.
It grew in size.	Va créixer de mida.
Never in the history of the world.	Mai en tota la història del món.
Why, we've been talking about you all along.	Per què, hem parlat de tu tot el temps.
He had sold.	Havia venut.
They cover the planet.	Cobreixen el planeta.
I have traffic for you, from now on.	Tinc trànsit per a tu, a partir d'ara.
I hadn’t thought I would have negative feelings to prosecute.	No havia pensat que tindria sentiments negatius per processar.
I mean, it’s a mix.	Vull dir, és una barreja.
I didn't even know what to expect.	Ni tan sols sabia què esperar-ne.
It's too hard to travel now.	Ara és massa difícil viatjar.
Now he lacked strength.	Ara no li faltaven forces.
It was a small rose, the size of my middle finger.	Era una rosa petita, de la mida del meu dit mitjà.
That something worse has been here and gone.	Que alguna cosa pitjor ha estat aquí i ha desaparegut.
Make the rules now.	Feu les regles ara.
They have to read.	Han de llegir.
You can be sure of that.	D'això en pots estar segur.
I want to feel the sun for a while.	Vull sentir el sol una estona.
I didn't like it very much.	No em va agradar gaire.
You think there's nothing to worry about.	Creus que no hi ha res de què preocupar-se.
It didn’t matter what they had done, or what they could do.	No importava el que havien fet, o el que podien fer.
No, from what I can remember, he replied immediately.	No, pel que tinc a la meva memòria, va respondre immediatament.
There have been six more since then.	Des d'aleshores n'hi ha hagut sis més.
The stock market went down.	La borsa va baixar.
Match it.	Estableix-hi una coincidència.
Still, that's not my call.	Tot i així, no és la meva crida a fer.
That’s why we come here, because it feels like home.	Per això venim aquí, perquè se sent com a casa.
In the end, the matter went to court.	Al final l'assumpte va passar als jutjats.
It was the only thing he could do.	Era l'únic que podia fer.
That was what people noticed first.	Això va ser el que la gent va notar primer.
This relationship was formed around a community garden project.	Aquesta relació es va formar al voltant d'un projecte d'hort comunitari.
Become a baby and forget about everything else.	Fes-te un bebè i oblida't de tota la resta.
For how the network works.	Per com funciona la xarxa.
But happy this time, really.	Però feliç aquesta vegada, de veritat.
I myself have seen that it is so.	Jo mateix he vist que és així.
It looks great and sounds great.	Es veu molt bé i sona genial.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, és cert, ella només era un número per a ells.
I wouldn’t want people to look at me like that.	No m'agradaria que la gent em miri així.
Let me tell you what's weird.	Deixa'm dir-te què és estrany.
Not a note, not at all.	Ni nota, ni res.
I have never felt such pain.	Mai he sentit un dolor com aquest.
For some reason she is no longer interested in you.	Per alguna raó ja no està interessada en tu.
I don’t believe in telling people what to do.	No crec en dir-li a la gent què ha de fer.
How can you.	Com pot.
Keeping your eyes on the road is essential for safe driving.	Mantenir els ulls a la carretera és essencial per a una conducció segura.
The flow moves.	El flux es mou.
They caught us.	Ens van atrapar.
I knew of one.	En sabia d'un.
I wonder why this is.	Em pregunto per què és això.
In the family home with a child.	A la casa familiar amb un nen.
At least not directly.	Almenys no directament.
It is an active choice of the individual.	És una elecció activa de l'individu.
Danger in the rain.	Perill sota la pluja.
There were a lot of people who helped make it possible.	Hi havia molta gent que va ajudar a fer-ho possible.
Apparently, one takes it out before cooking.	Pel que sembla, un ho treu abans de cuinar.
Trapped on the goal line.	Atrapat a la línia de gol.
Love does not want what it does not have.	L'amor no vol el que no té.
It was one I had never seen before.	Era un que no havia vist abans.
The movie is now in storage.	La pel·lícula ara està a l'emmagatzematge.
Maybe bigger than it looks.	Potser més gran del que sembla.
He had a criminal record.	Tenia antecedents penals.
He didn't want to let go.	No es volia deixar anar.
The smile in his voice is impossible not to hear.	El somriure a la seva veu és impossible no escoltar.
I grabbed one of their hands and helped them run together.	Vaig agafar-los una de les mans i els vaig ajudar a córrer junts.
The husband left no will.	El marit no va deixar testament.
He has now returned to this school.	Ara ha tornat a aquesta escola.
It's just that it's so weird.	Només que és tan estrany.
I thought it was more than that.	Vaig pensar que era més que això.
And that’s just at first glance.	I això és només a la primera escolta.
And everywhere around us, things are moving, growing, and changing.	I a tot arreu al nostre voltant, les coses es mouen, creixen i canvien.
And it really is like a dream.	I realment és com un somni.
Something I miss here.	Alguna cosa que trobo a faltar aquí.
Because we don't know how to deal with it.	Com que no sabem com tractar-ho.
Fear will be in today's game.	La por serà al partit d'avui.
Everything pointed to this fact at the moment.	Tot apuntava a aquest fet de moment.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només cal acceptar els seus problemes.
The walls were moving.	Les parets es movien.
Someone says something important.	Algú diu alguna cosa important.
Anyone can be press.	Qualsevol pot ser premsa.
It is not safe to walk around in the dark.	No és segur caminar per aquí quan fa fosc.
We’ve only seen each other a couple of times.	Només ens hem vist un parell de vegades.
I think we have about ten.	Crec que en tenim uns deu.
This has to stop somewhere.	Això s'ha d'aturar en algun lloc.
This book takes a sad break from this book.	Aquest llibre té lloc un trist descans en aquest llibre.
I'm just a man.	Només sóc un home.
It was the best summer in history.	Va ser el millor estiu de la història.
These were details that this man should know.	Aquests eren detalls que aquest home hauria de conèixer.
At least this version is done and out of my head.	Almenys aquesta versió està feta i fora del meu cap.
We wanted to have a point.	Volíem tenir un punt.
How good that would be.	Què bé que seria.
But there is no proof for love.	Però no hi ha cap prova per a l'amor.
Like me, for example.	Com jo, per exemple.
I like to have the last word.	M'agrada tenir l'última paraula.
He said he would try and call back.	Va dir que ho provaria i tornaria a trucar.
There would have been absolutely no limit.	No hi hauria hagut absolutament cap límit.
This is a window.	Això és una finestra.
Take a quick look, if you will.	Fes una ullada ràpida, si vols.
When men challenge this, a conflict arises.	Quan els homes desafien això, sorgeix un conflicte.
The world has given judgment.	El món ha donat judici.
It certainly makes sense to do so.	Sens dubte, té sentit fer-ho.
He indicated that he intended to follow this advice.	Va indicar que tenia la intenció de seguir aquest consell.
There was no food or water.	No hi havia menjar ni aigua.
I started early to fight the heat.	Vaig començar aviat per combatre la calor.
Tell me now.	Digues-me ara.
Get ready for that.	Es prepara per a això.
There was nothing to resort to.	No hi havia res en què recórrer.
She met him when, he had said.	Ella el va conèixer quan, havia dit.
This happened in about ten minutes.	Això va passar en uns deu minuts.
And you can talk from that perspective.	I es pot parlar des d'aquesta perspectiva.
Please be in young countries only.	Si us plau, estigueu només en països joves.
This is a good decision.	Aquesta és una bona decisió.
What really happened surprised us.	El que realment va passar ens va sorprendre.
He did not die quickly.	No va morir ràpidament.
He is a good boy.	És un bon nen.
Now I have time and money.	Ara tinc temps i diners.
They could go on the road.	Podrien anar a la carretera.
We parted, but we looked at each other and found out.	Ens vam separar, però ens vam mirar i ho vam saber.
Let it end.	Que s'ho acabi.
Noise was more of a shock than a sound.	El soroll era més un xoc que un so.
We have to play better.	Hem de jugar millor.
If she still wanted him in her life.	Si encara el volia a la seva vida.
It was not the time or the place.	No era el moment ni el lloc.
Of course, he noticed that not many others shared his passion.	Per descomptat, va notar que no molts altres compartien la seva passió.
However, he did not want to do that.	No obstant això, no va voler fer això.
I do not know you.	No et conec.
They drink too much and get into trouble.	Beuen massa i es posen en problemes.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Pregunteu-li, va dir.
They never fight.	No es barallen mai.
Many cars do not get there.	Molts cotxes no hi arriben.
One body was missing a leg.	A un cos li faltava una cama.
Because something was wrong.	Perquè alguna cosa anava malament.
After filling up, move on.	Després d'omplir-se, continuen endavant.
We stopped our cars to look.	Hem aturat els nostres cotxes per mirar.
I read every day at the same time.	Llegeixo cada dia a la mateixa hora.
We’re not playing good football that easy.	No estem jugant un bon futbol tan senzill.
He wasn't looking at me.	No em mirava.
He almost burned his throat and could not speak.	Gairebé li va cremar la gola i no podia parlar.
He could have received twenty years.	Podria haver rebut vint anys.
It is the same in both cases.	És el mateix en els dos casos.
I don't want to help him.	No vull ajudar-lo.
Running is no different.	Córrer no és diferent.
Get enough interested people and these dreams will come true.	Aconseguiu que hi hagi prou gent interessada i aquests somnis es faran realitat.
I didn't know where to go for more tests.	No sabia on anar per a més proves.
That sounds great.	Que sona genial.
We need to go out and talk to these people.	Hem de sortir i parlar amb aquesta gent.
Drink like a pro.	Beu com un professional.
It will not turn.	No es girarà.
I decided on that.	M'he decidit a això.
Any wrong move.	Qualsevol moviment equivocat.
It’s great how you tell the story like that.	És fantàstic com expliques la història així.
There is not much to follow with this.	No hi ha gaire a seguir amb aquest.
Finally being the boss.	Per fi ser el cap.
Let's start by talking about this game.	Comencem parlant d'aquest joc.
You told people they were preparing to kill you.	Has dit a la gent que t'han preparat per assassinar.
The recovery plan to get back to work.	El pla de recuperació per tornar a treballar.
Somehow, that number is small.	D'alguna manera, aquest nombre és petit.
The cost of research and investigation is small at this stage.	El cost de la investigació i la investigació és petit en aquesta etapa.
None was excluded due to lack of data.	No se n'ha exclòs cap a causa de la manca de dades.
I will do anything not to sit down.	Faré qualsevol cosa per no seure.
But they took his money.	Però li van agafar els diners.
There is not much solution, it seems.	No hi ha gaire solució, sembla.
I can't wait, though.	No puc esperar, però.
Fast at this point.	Ràpid en aquest punt.
She finally approached her husband.	Finalment es va acostar al seu marit.
All you have to do is look at the contact.	L'únic que hauríeu de mirar seria el contacte.
I grew up there.	Vaig créixer allà.
No discussion is needed.	No cal cap mena de discussió.
Life was moving forward.	La vida avançava.
Parts that are important.	Parts que són importants.
The trip would take just under four hours.	El viatge duraria poc menys de quatre hores.
I could sell it.	El podria vendre.
This answers a question in the back of his mind.	Això respon a una pregunta al fons de la seva ment.
It's too fast.	És massa ràpid.
If necessary, gather the women here.	Si cal, reuniu les dones aquí.
And for cheap performance, nothing can touch it.	I per a un rendiment barat, res no ho pot tocar.
It scared me to death.	Em va fer por de mort.
Not even today.	Ni tan sols avui.
The results are representative of several experiments.	Els resultats són representatius de diversos experiments.
You have to do it.	Has de fer-ho.
Then you are not afraid of death.	Llavors no tens por de la mort.
Coming here was a mistake, she thought to herself.	Venir aquí va ser un error, va pensar per a si mateixa.
This was his work phone.	Aquest era el seu telèfon de la feina.
All authors were responsible for the interpretation of the work data.	Tots els autors eren responsables de la interpretació de les dades del treball.
This will give the board the ability to draw more power.	Això donarà al tauler la capacitat de treure més poder.
We have three teams, you know.	Tenim tres equips, ja ho sabeu.
They were memories.	Eren els records.
The individual is the social being.	L'individu és l'ésser social.
But this is not the new way.	Però aquesta no és la nova manera.
Or better yet, find a way to mix the two.	O encara millor, troba una manera de barrejar els dos.
Keep doing things.	Segueix fent coses.
That smile on his face, that energy.	Aquell somriure a la cara, aquella energia.
There was no child support order at this time.	No hi havia cap ordre de manutenció dels fills en aquest moment.
The old man was for you from the jump.	El vell era per a tu des del salt.
I wanted to play, and I had to go out anyway.	Volia jugar, i havia de sortir igualment.
Study them carefully so that you know them in any way.	Estudieu-los acuradament perquè els coneixeu de qualsevol forma.
I have a problem with the piece.	Tinc un problema amb la peça.
Finally the animal stopped and raised its head.	Finalment l'animal es va aturar i va aixecar el cap.
Women hate men who hate women who hate men.	Les dones odien els homes que odien les dones que odien els homes.
The earlier the stage, the less complicated.	Com més primerenca sigui l'etapa, menys complicat.
But that makes little difference to them.	Però això fa poca diferència per a ells.
I love to travel by train.	M'encanta viatjar amb tren.
The numbers were a necessary start.	Els números eren un inici necessari.
I can in front.	Puc al davant.
Still, they seem reasonable.	Tot i això semblen raonables.
I didn't want to hear about it.	No en volia sentir a parlar.
Especially in this city.	Sobretot en aquesta ciutat.
Maybe that wasn't it, though.	Potser no va ser això, però.
Fear of failure does not leave you puzzled to try important things.	La por al fracàs no et deixis desconcertant de provar coses importants.
I feel more relaxed.	Em sento més relaxat.
Better than dogs.	Millor que els gossos.
But that's the word that keeps coming to mind.	Però aquesta és la paraula que no para de venir al cap.
God loves you.	Déu t'estima.
All they want is sex.	Tot el que volen és sexe.
Two points are two points.	Dos punts són dos punts.
Someday I'll be home, but not until the show is over.	Algun dia seré a casa, però no fins que acabi l'espectacle.
They understand, however, the consequences.	Comprèn, però, les conseqüències.
I hated rich food.	Odiava el menjar ric.
I fully respect it.	Ho respecto plenament.
Inside the box was a book.	Dins de la capsa hi havia un llibre.
He loves you as a person, a player.	L'estima com a persona, jugador.
They watched the whole show and stayed for the next one.	Van veure tot l'espectacle i es van quedar per al següent.
But these things happen, you know.	Però aquestes coses passen, ja ho saps.
Of course, you shouldn't choose anything.	Per descomptat, no hauria d'escollir res.
There we probably agree.	Allà probablement estem d'acord.
This is the difference between them and us.	Aquesta és la diferència entre ells i nosaltres.
Everyone is still alive, together.	Tothom encara viu, junts.
I don't even like boys.	Ni tan sols m'agraden els nois.
But it is still your responsibility to design educational content.	Però encara és la vostra responsabilitat dissenyar el contingut educatiu.
I grabbed it and stretched, but there was nothing.	El vaig agafar i vaig estirar, però no hi havia res.
I lost his address and I can't write to him again.	He perdut la seva adreça i no puc tornar-li a escriure.
All individual components must work together.	Tots els components individuals han de treballar junts.
Surely they understand.	Segur que ho entenen.
I know it must be hard.	Sé que ha de ser difícil.
We defend our values ​​and our way of life.	Defensem els nostres valors i la nostra forma de vida.
But most of us were taking this whole team for granted, right?	Però la majoria de nosaltres estàvem donant per fet tot aquest equip, oi?.
However, this is generally not the case.	No obstant això, generalment no és així.
They had nowhere else to go.	No tenien cap altre lloc on anar.
And we can do better than that.	I podem fer-ho millor que això.
Please check which key is required for your purpose.	Si us plau, comproveu quina clau és necessària per al vostre propòsit.
Here, the test is as follows.	Aquí, la prova és la següent.
I spoke out against it.	Em vaig pronunciar en contra.
Look at the other man first.	Mireu primer l'altre home.
I expected worse.	M'esperava pitjor.
After that, who knows.	Després d'això, qui sap.
Try to do it a bit like a road trip.	Intenta fer-ho una mica com un viatge per carretera.
I don't know about you, but that makes me want to talk.	No sé vosaltres, però això em fa venir ganes de parlar.
I want you to believe me and believe in me.	Vull que em creguis i creguis en mi.
Finger hole.	Forat per tirar els dits.
You did the same with your father.	Vas fer el mateix amb el teu pare.
However, nothing in our house comes from the store.	No obstant això, res a casa nostra prové de la botiga.
Or at least they nodded at the right times.	O almenys van assentir amb el cap en els moments adequats.
You gave the boys lunch.	Vas donar el dinar als nois.
You can read the blog here.	Podeu llegir el blog aquí.
Or maybe never.	O potser mai.
How dangerous it was to get you to be just below.	Que poc perill hi havia tret que estiguéssiu just a sota.
I repeat this request here and now.	Repeteixo aquesta petició aquí i ara.
I don’t think they followed us.	No crec que ens hagin seguit.
They have no beginning or end.	No tenen principi ni final.
School totally to suggest number.	Escola totalment per suggerir nombre.
She would be like that.	Ella seria així.
This is not how police work is done.	No és així com es fa la feina policial.
And there is much more.	I hi ha molt més.
If you can say so.	Si es pot dir així.
Look at this.	Mira això.
No one followed him.	Ningú el va seguir.
However, other critical complications have not been well discussed.	Tanmateix, altres complicacions crítiques no han estat ben discutides.
I will learn something useful.	Aprendré alguna cosa útil.
Tell us how you like slicing meat.	Explica'ns com t'agrada el tall de carn.
Most of the house doors were open, through the air.	La majoria de les portes de les cases estaven obertes, per l'aire.
It's been a long time coming.	Ha passat molt temps.
I am completely at your command.	Estic completament a les teves ordres.
Many are never the same.	Molts mai són iguals.
We will not use it constantly.	No el farem servir constantment.
Each time she was with her son for less than half an hour.	Cada cop es trobava amb el seu fill durant menys de mitja hora.
Living things were flesh.	Les coses vives eren carn.
All the signs pointed to a good movie.	Tots els signes apuntaven a una bona pel·lícula.
There were three main types of cream.	Hi havia tres tipus principals de crema.
But then there he was again.	Però llavors allà estava de nou.
Not everyone does, by the way.	No tothom ho fa, per cert.
He showed some speed and a nose for the ball.	Va mostrar una mica de velocitat i un nas per a la pilota.
I have acted with him many times.	He actuat amb ell moltes vegades.
Kill him if you don't like him.	Mata'l si no t'agrada.
My voice was low and serious.	La meva veu era baixa i seriosa.
Let it develop.	Que es desenvolupi.
He left home that night anyway.	Va sortir de casa aquella nit igualment.
It helps to laugh when your emotions allow it.	Ajuda a riure quan les teves emocions t'ho permeten.
Half of his job was done.	La meitat de la seva feina estava feta.
Some animals could hear when a person was sick.	Alguns animals podien sentir quan una persona estava malalta.
I was scared to touch it.	Vaig tenir por de tocar-lo.
I put extra effort into the overall image of the record.	Vaig posar un esforç addicional a la imatge general del disc.
But you can't say.	Però no ho pots dir.
This has several effects.	Això té diversos efectes.
It wasn't a good team, though.	No era un bon equip, però.
It was the second most-watched program on television that night.	Va ser el segon programa més vist a la televisió aquella nit.
Various elements should be carefully considered and planned in future clinical trials.	S'han de considerar i planificar acuradament diversos elements en assajos clínics futurs.
We beat them again, but they came again and again.	Els vam tornar a vèncer, però van venir una i altra vegada.
These feelings are difficult to experience "on demand."	Aquests sentiments són difícils d'experimentar "a demanda".
Have fun and good luck !.	Passeu-ho bé i molta sort!.
We then assessed the time for social interaction.	Després vam avaluar el temps d'interacció social.
I would write about it.	Jo escriuria sobre això.
It wasn’t hard to put two and two together.	No va ser difícil posar dos i dos junts.
It was to be official.	Ha estat per ser oficials.
I miss my hair.	Trobo a faltar el meu cabell.
It was useless, of course.	No servia de res, és clar.
But it was amazing.	Però va ser increïble.
Understand the process of making a tool or a weapon.	Enteneu el procés de fabricació d'una eina o d'una arma.
You would be wrong.	Estaries equivocat.
The movie was never shot.	La pel·lícula no s'havia rodat mai.
You will have to walk.	Haureu de caminar.
You have to be more careful.	Ha de tenir més cura.
It was an amazing experience.	Va ser una experiència increïble.
We were sleeping the sleep of the dead.	Estàvem dormint el son dels morts.
Again, you can contact him as follows.	Una vegada més, podeu contactar amb ell per la següent manera.
They built the buildings.	Van construir els edificis.
It is supposed to be worn.	Se suposa que s'ha de portar.
These objects were only shown in one of my photos.	Aquests objectes només es mostraven en una de les meves fotos.
I found him, determined to get some explanation.	El vaig trobar, decidit a obtenir alguna explicació.
We’re just like them, maybe.	Som exactament com ells, potser.
It didn't start well.	No ha començat bé.
We’ve really tried to work hard on that.	Realment hem intentat treballar molt en això.
Then the audience has to guess their name.	Aleshores, el públic ha d'endevinar el seu nom.
His family became his first political teachers.	La seva família es va convertir en els seus primers professors de política.
It was related to some kind of secret that your family kept.	Estava relacionat amb algun tipus de secret que guardava la teva família.
The next question.	La següent pregunta.
You don’t know the joy it makes me feel.	No saps l'alegria que em fa sentir.
I wouldn’t leave.	No marxaria.
I know what it's like to be in a bad marriage.	Sé com és estar en un mal matrimoni.
His tongue was so big that he could barely speak.	La seva llengua era tan gran que amb prou feines podia parlar.
Rarely should we perform this procedure now.	Poques vegades hauríem de realitzar aquest procediment ara.
That made her laugh.	Això la va fer riure.
You saw what he did to us.	Has vist el que ens va fer.
This is my favorite session image.	Aquesta és la meva imatge preferida de la sessió.
Finding balance is never easy, but we as women decide.	Trobar l'equilibri mai és fàcil, però nosaltres com a dones decidim.
We've been trying to reach you.	Hem estat intentant arribar a tu.
Clean the copy.	Neteja la còpia.
I had to think.	Havia de pensar.
Tell me, who asked you to say that.	Digues-me, qui et va demanar que diguessis així.
His whole heart is there.	Tot el seu cor hi està.
We need to limit the information.	Hem de limitar la informació.
Before, in fact.	Abans, de fet.
A kind of fear of the problems to come.	Una mena de por als problemes que vindran.
And he went in and talked to the police.	I va entrar i parlar amb la policia.
More materials were available then.	Aleshores hi havia més materials disponibles.
I still wasn't sure who he was.	Encara no estava segur de qui era.
You must prepare the form.	Heu de preparar el formulari.
He was present again with fear.	Va tornar a estar present amb por.
If your application is successful, do nothing.	Si la vostra sol·licitud té èxit, no feu res.
Of course, we are not in a position to say that he did.	Per descomptat, no estem en condicions de dir que ho hagi fet.
But the next morning, there he was.	Però l'endemà al matí, allà estava.
This is a political solution.	Això és una solució política.
Some studies agree with these findings, while others disagree.	Alguns estudis estan d'acord amb aquestes troballes, mentre que altres no.
Land of peace.	Terra de pau.
He looked me up and down, then laughed.	Em va mirar amunt i avall, i després es va posar a riure.
However, there are some limitations with our service.	Tanmateix, hi ha algunes limitacions amb el nostre servei.
It was not difficult to follow his path.	No va ser difícil seguir el seu camí.
But it is not and never has been.	Però no ho és ni ho ha estat mai.
Make a successful home call.	Fa una trucada a casa amb èxit.
You can solve this problem in several ways.	Podeu resoldre aquest problema de diverses maneres.
Let me go up there.	Deixa'm pujar allà dalt.
The original work we did still looks good.	El treball original que vam fer encara es veu bé.
The first is the number of notes played at one time.	El primer és el nombre de notes tocades alhora.
Because it sure works.	Perquè segur que funciona.
Like, that was something he didn't want his father to have.	Com, això era una cosa que no volia que tingués el seu pare.
This is natural.	Això és natural.
It’s not a wide range, in a private school for white girls.	No és una àmplia gamma, en una escola privada per a noies blanques.
It is not uncommon.	No és estrany.
They were very nice doing this, for the government.	Van ser molt simpàtics fent això, per al govern.
Then, for a few minutes, forget it.	Després, uns minuts, oblida't.
It's their story.	És la seva història.
I do not know what to do.	No sé què fer.
The record is actually in the head of the case officer.	L'expedient és realment al cap de l'oficial del cas.
And they will win.	I guanyaran.
And they also had the resources.	I també tenien els recursos.
Now you just started reading this, so don't stop.	Ara acabes de començar a llegir això, així que no pares.
To make them, a large amount of gold had to be collected.	Per fer-los, calia recollir una gran quantitat d'or.
He took it out of his mouth.	Li va treure de la boca.
Without doing any harm.	Sense fer cap dany.
The president considered it more than enough.	El president ho va considerar més que suficient.
We only mention two works.	Només esmentem dues obres.
We have the following observations.	Tenim les següents observacions.
Still, she was as open and friendly as usual.	Tot i així, era tan oberta i amable com de costum.
About your mother.	Sobre la teva mare.
That's really a thing.	Això és realment una cosa.
There was a chance to get moving with the music.	Hi va haver l'oportunitat de moure's amb la música.
And using your phone.	I fent servir el seu telèfon.
Even so.	Així i tot.
This is the central conclusion of this work.	Aquesta és la conclusió central d'aquest treball.
I don't know what to do anymore.	Ja no sé què fer.
A mother of one child.	Una mare d'un fill.
He put on a used one.	Se'n va posar un d'usat.
I didn’t want them to see me with my dad.	No volia que em veiessin amb el meu pare.
This has happened a lot to us kids.	Això ens ha passat molt als nens.
This is your cost difference right there.	Aquesta és la teva diferència de cost allà mateix.
I can think of several questions that would result in this answer.	Puc pensar en diverses preguntes que donarien com a resultat aquesta resposta.
On a metal door located on the rock wall.	A una porta metàl·lica situada a la paret de la roca.
And now my parents.	I ara els meus pares.
Please let me know if you want more information.	Si us plau, feu-me saber si voleu més informació.
Just stay there.	Només queda't allà.
That was the only sound.	Aquest era l'únic so.
Then they called me.	Llavors em van trucar.
There was nothing to say anyway.	De totes maneres no hi havia res a dir.
In a world of logic, they were right.	En un món de lògica, tenien una bona raó.
It looked like it might rain.	Semblava que pogués ploure.
In a strange country.	En un país estrany.
That everyone from their perspective is doing what they should be doing.	Que cadascú des de la seva perspectiva està fent el que hauria de fer.
Or maybe you don't care.	O potser no t'importa.
This is just the beginning.	Això només és el principi.
There was not much else I could tell him.	No hi havia gaire més que li pogués dir.
In fact, there is nothing in our current knowledge to suggest otherwise.	En realitat, no hi ha res en el nostre coneixement actual que indiqui el contrari.
If anyone knows what it looks like and feels like an amazing performer, they know it.	Si algú sap el que sembla i se sent una actuació increïble, ho sap.
You can run a hotel.	Pots dirigir un hotel.
I was the only person inside.	Jo era l'única persona dins.
We both work hard and are as busy as parents.	Tots dos treballem molt i estem tan ocupats com a pares.
I want to see the expression in his eyes.	Vull veure l'expressió dels seus ulls.
It is usually climbed and then to the sides.	Generalment es puja i després cap als costats.
Every week I grabbed something new.	Cada setmana agafava alguna cosa nova.
I hope it goes a little better tomorrow.	Espero que demà vagi una mica millor.
Hot then cold.	Calent després fred.
Some remember them.	Alguns els recorden.
The rest will be good for both teams.	La resta serà bona per als dos equips.
Something must have happened.	Alguna cosa deu haver passat.
It could have killed you, but it didn't count.	Podria fer-te matar, però no comptava.
Everyone must have heard.	Tothom ho deu haver sentit.
This is especially true during the winter.	Això és especialment cert durant l'hivern.
Fifteen meters away.	A quinze metres de distància.
I want to see you for being my son.	Vull veure't per ser el meu fill.
I was just lucky.	Només vaig tenir sort.
In addition, there are other limitations.	A més, hi ha altres limitacions.
Back then, it didn't matter.	Aleshores, no importava.
I hope you can come and talk someday.	Espero que puguis venir a parlar algun dia.
I really look forward to working with them now.	Realment tinc moltes ganes de treballar amb ells ara.
Now we have to go.	Ara hem d'anar.
It arose because something went wrong somewhere.	Va sorgir perquè alguna cosa va fallar en algun lloc.
Study this material carefully and develop your own.	Estudia aquest material amb atenció i desenvolupa el teu.
And even if there is no going back, you can move forward.	I encara que no hi hagi marxa enrere, pots avançar.
The dog eats the dog.	El gos menja el gos.
You don’t want to lose, not this time.	No vols perdre, aquesta vegada no.
No, not necessarily.	No, no necessàriament.
Call and answer.	Trucada i resposta.
This is a working machine.	Aquesta és una màquina de treball.
It wasn't just his ability to play during the week.	No era només la seva capacitat de joc durant la setmana.
One by one, they got up to talk.	Un a un, es van aixecar per parlar.
In fact, he has to.	De fet, ho ha de fer.
Just breaking the routine put his teeth on edge.	Només el trencament de la rutina li va posar les dents al límit.
Talking to us like that.	Parlant-nos així.
It has to hold up well.	S'ha d'aguantar bé.
It could have gone either way every time.	Podria haver anat de qualsevol manera cada vegada.
We haven't seen the light.	No hem vist la llum.
I know what.	Sé què.
That way, they'll tell you if it's possible.	D'aquesta manera, us diran si es pot aconseguir.
I remember these things because they were so special.	Recordo aquestes coses perquè eren molt especials.
We were fine to go.	Estàvem bé per anar-hi.
You're the one who killed a man.	Tu ets qui va matar un home.
I'd rather die.	Prefereixo morir.
Fans, if you will.	Fans, si voleu.
These are the features you should expect to see in general.	Aquestes característiques són les que hauríeu d'esperar de veure en general.
I think that’s a great thing.	Crec que és una gran cosa.
It rarely happens.	Poques vegades passa.
However, he did not go to bed early.	Tot i així, no se'n va a dormir fins ben d'hora.
I looked around for a post telling me what happened.	Vaig mirar al voltant per una publicació que em digués què va passar.
I immediately learned that it had been a serious mistake.	Immediatament vaig saber que havia estat un greu error.
It would never be.	No seria mai.
And people are very excited.	I la gent està molt emocionada.
It was to be his final act in this particular operation.	Havia de ser el seu acte final en aquesta operació en particular.
From there, the rest was history.	A partir d'aquí, la resta va ser història.
I checked and changed many of the defaults.	He comprovat i canviat molts dels valors predeterminats.
Also link a picture or item of the weapon.	Enllaceu també una imatge o un article de l'arma.
Everything looks exactly the same.	Tot sembla exactament igual.
These techniques are described below.	Aquestes tècniques es descriuen a continuació.
This is to be expected.	Això és d'esperar.
This is not exactly a wide river.	Aquest no és precisament un riu ample.
We will meet at nine in the morning.	Ens trobarem a les nou del matí.
He wondered what to expect.	Es va preguntar què esperava.
It was too cold to start a conversation.	Feia massa fred per començar una conversa.
The subject raised his hand when he recognized the sound.	El subjecte va aixecar la mà quan va reconèixer el so.
Now look at it.	Ara mira-ho.
Your magic number can be two, six or ten.	El vostre nombre màgic pot ser dos, sis o deu.
He looks the same as when he lived with us.	Té el mateix aspecte que quan vivia amb nosaltres.
Obviously, you can imagine the position he put me in.	Evidentment, us podeu imaginar la posició que em va posar.
It only indicates a path to follow.	Només indica un camí a seguir.
There was nothing holding her to this place and her pain.	No hi havia res que la subjectava a aquest lloc i al seu dolor.
If there is no way, we may have to find one.	Si no hi ha manera, potser n'hem de trobar una.
I'm still sorry.	Encara ho sento.
Please leave me.	Si us plau, deixa'm.
You might think he has to escape first.	Podria pensar que primer ha d'escapar.
If I had it it would be different.	Si ho tingués seria diferent.
And of course for our event.	I per descomptat per al nostre esdeveniment.
It was fine here.	Aquí estava bé.
Well, my upper body wasn't ready for that.	Bé, la meva part superior del cos no estava preparada per això.
He would be home soon.	Aviat seria a casa.
This is the last touch.	Aquest és l'últim toc.
They, together, have the property of speaking.	Ells, junts, tenen la propietat de parlar.
Your best interests at heart.	Els seus millors interessos de cor.
It is in two parts.	Està en dues parts.
The police are looking for him.	La policia corre a buscar-se.
It wasn't what I wanted.	No era el que volia.
, at the bottom right.	, a la part inferior dreta.
You were gone.	T'havies anat.
Tell me about your work.	Parla'm de la teva feina.
I looked at my options.	Vaig mirar les meves opcions.
Maybe he was wrong about her.	Potser s'havia equivocat amb ella.
However, there is a way out.	Tanmateix, hi ha una sortida.
The lead items surprised his friends.	Els articles de plom van sorprendre els seus amics.
And remember, this movie was very short.	I recordeu, aquesta pel·lícula va ser molt curta.
Two subjects dropped out.	Dues assignatures van abandonar.
He took the initiative in writing the manuscript.	Va prendre la iniciativa en escriure el manuscrit.
Yes and no.	Sí i no.
It was a divided society.	Era una societat dividida.
The understanding opens up.	L'enteniment s'obre.
So will your work.	També ho farà la teva feina.
The more solid and durable the wood, the more expensive the price.	Com més fusta és sòlida i resistent, més car és el preu.
She said she was not well, that she was passing so fast.	Ella va dir que no estava bé, que passava tan ràpid.
I should shoot you.	T'hauria de disparar.
I think it comes down to a few things.	Crec que es redueix a algunes coses.
I'm glad you can come here.	M'alegro que puguis arribar aquí.
He should be in the situation.	Hauria d'estar en la situació.
And, of course, his.	I, per descomptat, la seva.
I know a lot of people take things for granted.	Sé que molta gent dóna coses per fetes.
The purpose is good.	El propòsit és bo.
She refused to give me the information.	Ella es va negar a donar-me la informació.
Life would go on as usual when it suddenly appeared.	La vida continuaria com sempre quan aparegués de sobte.
If there were other words, they would be lost.	Si hi hagués altres paraules, s'han perdut.
I can't make it clear.	No em puc deixar clar.
I want you to talk.	Vull que parli.
I was excited.	Estava emocionat.
This is dead for what we are talking about here.	Això és mort pel que estem parlant aquí.
The game initially had a single production.	El joc inicialment tenia una única producció.
I needed another option.	Necessitava una altra opció.
My clothes were wet with sweat.	La meva roba estava mullada de suor.
It can't be anything else.	No pot ser res més.
I understand that too sometimes.	Jo també ho entenc de vegades.
It was picked up.	Es va recollir.
You are going to ask for money.	Vas a demanar diners.
They've been going there for an hour.	Fa una hora que hi estan anant.
Of course, it’s not real.	Per descomptat, no és real.
However, they did give me some other useful information.	No obstant això, em van donar alguna altra informació útil.
There was no one there or anywhere else in the room.	No n'hi havia cap allà ni en cap altre lloc de l'habitació.
In fact, the speed of light cannot change, by definition.	De fet, la velocitat de la llum no pot canviar, per definició.
But you still never see my face or my name out there.	Però encara no veus mai la meva cara ni el meu nom allà fora.
There are times when we call a board meeting.	Hi ha vegades que convoquem una reunió de la junta.
Therefore, the concept cannot exist without the greater reality.	Per tant, el concepte no pot existir sense la realitat més gran.
Today and the vehicle is gone.	Avui i el vehicle ha desaparegut.
To verify this we have done the following study.	Per comprovar-ho hem fet el següent estudi.
In this example it is.	En aquest exemple ho és.
I'll start here.	Començaré per aquí.
Then there is your mother.	Després hi ha la teva mare.
She gets it.	Ella ho aconsegueix.
I’m not sure if that makes sense.	No estic segur de si això té sentit.
We have to work together.	Hem de treballar junts.
I can get up.	Em puc aixecar.
The bathroom light was on.	La llum del bany estava encès.
In this case, the same is not true.	En aquest cas, no passa el mateix.
It's finally over.	Finalment s'acaba.
It was good.	Va estar bé.
Then he turned, turning his back on us.	Després es va girar, donant-nos l'esquena.
One day after class he asked me to try something.	Un dia després de classe em va demanar que intentés alguna cosa.
Internet model.	Model d'Internet.
Maybe it was.	Potser ho era.
I'm going with you.	Vaig amb tu.
I remember seeing my mother die.	Recordo haver vist morir la meva mare.
I think there are two types now.	Crec que ara n'hi ha dos tipus.
I'll give you that.	Et donaré això.
This is something new for them.	Això és una cosa nova per a ells.
You have control over yourself.	Tens el control de tu mateix.
Multiple studies have confirmed this now.	Múltiples estudis ho han confirmat ara.
But that’s me, making sure I’m prepared.	Però aquest sóc jo, assegurant-me d'estar preparat.
Much has changed since that day.	Molt ha canviat des d'aquell dia.
Her kind of girl.	El seu tipus de noia.
Look, let it go.	Mira, deixa anar-lo.
That was my dream for you.	Aquest era el meu somni per a tu.
You hate it so much.	Ho odies tant.
And the gas keeps coming.	I el gas segueix arribant.
Hard to see beyond the crowd.	Difícil de veure més enllà de la multitud.
And we know how to love what is born.	I sabem estimar el que neix.
Spring is coming.	S'acosta la primavera.
And then time ran out.	I aleshores es va acabar el temps.
He hadn't thought of anything else since he left her a week ago.	No havia pensat en poc més des que la va deixar fa una setmana.
My father was gone.	El meu pare se n'havia anat.
I have my orders and do not include giving you this information.	Tinc les meves ordres i no inclouen donar-te aquesta informació.
And his players too.	I els seus jugadors també.
We know it's not right, it's not natural.	Sabem que no és correcte, que no és natural.
The concept was good.	El concepte era bo.
Everyone was going somewhere.	Tothom anava a algun lloc.
This term was changed to the final version.	Aquest terme es va canviar a la versió final.
You will be able to watch and listen.	Podràs mirar i escoltar.
It has to happen.	Ha de passar.
I didn’t want you to see me fall completely.	No volia que em veiés caure completament.
However, if you haven't set one up yet, don't worry.	Tanmateix, si encara no n'heu configurat cap, no us preocupeu.
Each of them is still close.	Cada un d'ells encara està a prop.
This week has ended again what happened.	Aquesta setmana ha tornat a acabar el que ha passat.
That's what happens.	És el que passa.
I am a mother of six.	Sóc mare de sis fills.
I couldn’t walk with my son.	No podia caminar amb el meu fill.
Someone must have called him to tell him what happened.	Algú l'ha d'haver trucat per explicar-li el que va passar.
Your basic entry.	La teva entrada bàsica.
Don't even think about getting close enough to choose one.	No us penseu ni a apropar-vos prou per triar-ne cap.
This country is different.	Aquest país és diferent.
Many good memories of that match.	Molts bons records d'aquell partit.
This time she waited with him.	Aquesta vegada va esperar amb ell.
Each of you.	Cadascú de vosaltres.
But in itself, it is not significantly valuable.	Però en si mateix, no és significativament valuós.
I pay, they produce.	Jo pago, ells produeixen.
That they were having this discussion.	Que estaven tenint aquesta discussió.
Many of them have served in the military.	Molts d'ells han servit a l'exèrcit.
You can find more by searching.	Podeu trobar més si busqueu.
After only two steps, the final decision must be made.	Després de només dues mesures cal prendre la decisió final.
Gone are the days of quality and knowledge.	Ja han passat els dies de la qualitat i el coneixement.
It is never enough to stick.	Mai n'hi ha prou amb enganxar-se.
You read that right.	Has llegit molt bé.
They have no financial interest in the research.	No tenen cap interès financer en la investigació.
I have a memory of me running around the house crying.	Tinc un record de mi corrent per la casa plorant.
But some of you do.	Però alguns de vosaltres sí.
Once the machine restarts, press the center button.	Un cop la màquina torni a engegar, premeu el botó central.
But only once.	Però només una vegada.
Love is him.	L'amor és ell.
It went beyond that.	Va passar més enllà d'això.
Not just in politics, but almost everywhere, it seems.	No només en política, sinó gairebé a tot arreu, sembla.
Learn to draw your hands to make them look solid.	Apreneu a dibuixar les mans perquè semblin sòlides.
Her chest did not move.	El seu pit no es movia.
Well, we're not sure yet.	Bé, encara no estem segurs.
And for you, this is just another day.	I per a tu, aquest és només un dia més.
Mark wasn't down here either.	En Mark tampoc era aquí baix.
He still had his pistol in one hand.	Encara tenia la seva pistola amb una mà.
I'm serious.	Estic parlant seriosament.
The trip was quiet and smooth.	El viatge va ser tranquil i suau.
We build ourselves.	Ens construïm a nosaltres mateixos.
The opposite of me.	El contrari de mi.
She hadn't approached him yet.	Ella encara no s'hi havia acostat.
It made our company fall short.	Va fer que la nostra empresa va quedar curta.
That you must deeply love him.	Que profundament l'has d'estimar.
This is not about freedom of speech.	No es tracta d'això la llibertat d'expressió.
The individual points show values ​​for each subject.	Els punts individuals mostren valors per a cada assignatura.
What you ask for doesn't really make sense.	El que demanes realment no té sentit.
I put my hand to my mouth to cover it.	Em vaig portar la mà a la boca per tapar-la.
I had just read it.	L'acabava de llegir.
I think you have to develop.	Crec que t'has de desenvolupar.
My father was fine in his quiet moments.	El meu pare estava bé en els seus moments de calma.
But you kill for money.	Tu, però, mates pels diners.
I looked at the book.	Vaig mirar el llibre.
Pay it once.	Paga-ho una vegada.
However, we started looking for help.	Tanmateix, vam començar a buscar ajuda.
There is no problem.	No hi ha cap problema.
I think a heart could be good.	Crec que un cor podria ser bo.
I didn’t know who or what I was trying to hurt.	No sabia a qui ni a què estava intentant ferir.
However, you need to be very careful now.	Tanmateix, ara haureu de tenir molta cura.
His feeling, at least, was still what it had been.	La seva sensació, almenys, encara era la que havia estat.
You could say they weren't entitled to it, but they were.	Es podria dir que no hi tenien dret, però sí.
Now, of course, there are some limitations.	Ara, per descomptat, hi ha algunes limitacions.
The appeal was dismissed.	El recurs va ser rebutjat.
It becomes a problem.	Es converteix en un problema.
Everyone is so kind.	Tothom és tan amable.
We have other things to do, we are busy.	Tenim altres coses a fer, estem ocupats.
This is human nature.	Aquesta és la naturalesa humana.
What a deal.	Quin tracte.
I don't think anything else.	No crec res més.
It is out of control.	Està fora de control.
Video and mobile go hand in hand.	El vídeo i el mòbil van de la mà.
This is about you.	Això és sobre tu.
Taste and add salt as needed.	Tasteu i afegiu sal segons calgui.
And we have to use them.	I els hem d'utilitzar.
My efforts were confirmed.	Els meus esforços es van confirmar.
He would be a good husband for his daughter.	Seria un bon marit per a la seva filla.
She has a kind of business there.	Ella té una mena de negoci allà.
The police wouldn't care less.	A la policia no li importaria menys.
Maybe because of his beautiful wife.	Potser per la seva bella dona.
However, fear was in him.	No obstant això, la por estava en ell.
Trying to get as far away from the attack as possible.	Intentant allunyar-se com puguin de l'atac.
A through his speech.	A a través del seu discurs.
You will learn more.	Aprendràs més.
This is madness.	Això és una bogeria.
You know what we were doing, we were great.	Ja sabeu pel que estàvem fent, vam estar molt bé.
You do many other things too.	Tu també fas moltes altres coses.
All questions carry the same weight.	Totes les preguntes tenen el mateix pes.
An upper limit is obtained.	S'obté un límit superior.
I imagine that the applied course is more useful for you.	M'imagino que per a tu el curs aplicat és més útil.
Of large dogs.	De gossos grans.
Death brings us one by one.	La mort ens porta un a un.
Two big factors.	Dos grans factors.
I took the money into practice.	Vaig agafar els diners a la pràctica.
Continue straight until the second traffic light and turn right.	Continueu recte fins al segon semàfor i gireu a la dreta.
Several approaches have been considered with a single goal.	S'han considerat diversos enfocaments amb un únic objectiu.
They feel out of the world of the living.	Se senten fora del món dels vius.
The guide device forms the core of the medical device.	El dispositiu de guia forma el nucli del dispositiu mèdic.
The internet is my friend.	Internet és el meu amic.
You have a good start with the girl.	Tens un bon començament amb la nena.
This section.	Aquesta secció.
This is the person you married.	Aquesta és la persona amb qui t'has casat.
They still have to play for us next year.	Encara ens han de jugar l'any que ve.
If in doubt, leave things at home.	En cas de dubte, deixeu les coses a casa.
He opened his mouth.	Va obrir la boca.
We love you so much.	L'estimem molt.
Please let me know if you have any additional questions.	Si us plau, feu-me saber si teniu cap pregunta addicional.
They wanted to talk to someone.	Volien parlar amb algú.
There is no one else left who can do it.	No queda ningú més que pugui fer-ho.
We then discuss the standard of our review.	A continuació, tractem l'estàndard de la nostra revisió.
Our thoughts determine a lot about us.	Els nostres pensaments determinen molt sobre nosaltres.
I needed to get my life back on track.	Necessitava tornar la meva vida.
He had done nothing special.	No havia fet res especial.
I can’t imagine why he was ever afraid of her.	No puc imaginar per què alguna vegada li va tenir por.
I wanted to participate.	Jo volia participar.
There was enough light left.	Quedava prou llum.
I just like to write.	Només m'agrada escriure.
We want to do the little things.	Volem fer les coses petites.
That is, if all goes well.	És a dir, si tot va bé.
In addition to this data, management information is required for each block.	A més d'aquestes dades, es requereix informació de gestió per a cada bloc.
It could have an immediate impact on this city today.	Podria tenir un impacte immediat en aquesta ciutat avui dia.
This choice will never lead to a healthy financial situation.	Aquesta elecció mai conduirà a una situació financera saludable.
We just hated them for where they were in the race.	Només els odiàvem per on estaven a la carrera.
I think we've prepared a little cover for you here.	Crec que us hem preparat una petita portada aquí.
I miss you and your parents so much.	Trobo molt a faltar tu i els teus pares.
Left and right do the same on the left or right.	Esquerra i dreta fan el mateix a l'esquerra o a la dreta.
I will never go anywhere else.	No aniré mai a cap altre lloc.
People who did not take it first took it again.	La gent que no la va prendre primer va tornar a prendre-la.
Read the full document.	Llegeix el document sencer.
You are bought and paid for, no doubt.	Estàs comprat i pagat, sens dubte.
We should know better.	Ho hauríem de saber millor.
I wonder if this will work.	Em pregunto si això funcionarà.
Maybe the names have changed, but the characters haven't.	Potser els noms han canviat, però els personatges no.
He did not know in what state he was, but he had survived.	No sabia en quin estat es trobava, però havia sobreviscut.
His eyes speak to the camera.	Els seus ulls parlen a la càmera.
Honest and open.	Honest i obert.
They are the real thing.	Són la cosa real.
But the boy is interested and ready now.	Però el nen està interessat i preparat ara.
I remember the first two lines, though.	Recordo les dues primeres línies, però.
He needed to be needed.	Necessitava que el necessitessin.
They do more work than they are supposed to.	Fan la feina més del que se suposa que han de fer.
She offered him the book.	Ella li va oferir el llibre.
What he really wanted was to stay and talk.	El que realment volia era quedar-se i parlar.
There is some truth in that.	Hi ha una mica de veritat en això.
I get it.	Jo li arribo.
Then, in the last frame, he became the central figure again.	Aleshores, en l'últim fotograma, va tornar a ser la figura central.
Some that give them a sense that they are in a real show.	Uns que els donen sentit que estan en un espectacle real.
Now go ahead and roll.	Ara endavant i roda.
Some specific examples of the method are presented and several applications are considered.	Es presenten alguns exemples concrets del mètode i es consideren diverses aplicacions.
All my boys died.	Tots els meus nois van morir.
We consider this case more general.	Considerem aquest cas més general.
So I no longer had anyone to ask.	Així que ja no tenia ningú a qui demanar.
Your favorite food.	El seu menjar preferit.
I think they wanted to be funny.	Crec que volien fer gràcia.
In fact, he used me as an example for other children.	De fet, em va utilitzar com a exemple per a altres nens.
I wish it had been his neck.	Tant de bo hagués estat el seu coll.
We just had to get the mental part and understand the system.	Només havíem d'aconseguir la part mental i entendre el sistema.
I thought you understood me at least a little better than that.	Vaig pensar que m'havies entès almenys una mica millor que això.
I’m so tired of thinking about it.	Estic tan cansat de pensar en això.
Take it easy and don't expect results overnight.	Preneu-ho amb calma i no espereu resultats durant la nit.
Nothing could stop him here.	Aquí res no el podia aturar.
The individual bones of the foot had broken.	Els ossos individuals del peu s'havien trencat.
Time turned into a river.	El temps es va convertir en un riu.
Someone was in the apartment.	Algú estava a l'apartament.
In fact, the war could never have been won without his secret help.	De fet, la guerra no es podria guanyar mai sense la seva ajuda secreta.
Information was collected on surgical complications from patient records.	Es va recollir informació sobre les complicacions quirúrgiques dels registres dels pacients.
Smile, you're in front of the camera.	Somriu, estàs davant la càmera.
He took a deep breath, then another.	Va respirar profundament, després una altra.
I believed in you.	Vaig creure en tu.
Noise can come from a variety of sources.	El soroll pot provenir de diverses fonts.
Getting as hard on her as he had ever done with any other model.	Posant-se dur per a ella com mai ho havia fet amb cap altre model.
So it was just him and his sister.	Per tant, només eren ell i la seva germana.
I will bring something.	Portaré alguna cosa.
That was it.	D'això es tractava.
They are of our spirit.	Són del nostre esperit.
The students had to wear the part.	Els alumnes havien de vestir la part.
The price may vary in your country.	El preu pot variar al vostre país.
Sit in a circle.	Seieu en cercle.
They are very detailed.	Són molt detallats.
But you don’t have to do that.	Però no cal fer això.
I won’t put a weight on my back.	No em faré un pes a l'esquena.
Most of them fix it somehow.	La majoria d'ells ho arreglen d'alguna manera.
The rest of the data were used to test the chosen method.	La resta de dades es van utilitzar per provar el mètode escollit.
Many more do not go to college.	Molts més no van a la universitat.
You should arrive by the bridge at any time.	Hauria d'arribar pel pont en qualsevol moment.
Symptoms when present are related to size and location.	Els símptomes quan estan presents estan relacionats amb la mida i la ubicació.
But that wasn’t bad enough.	Però això no va ser prou dolent.
In the very, very short term.	A molt, molt curt termini.
Looks like we have a selection of parties.	Sembla que tenim una selecció de festes.
A military camp was not a place to raise a daughter.	Un campament militar no era un lloc per criar una filla.
Be prepared, though.	Estigueu preparat, però.
Then try it a few times.	Després prova-ho unes quantes vegades.
That, of course, made sense.	Això, per descomptat, tenia sentit.
They leave.	Surten.
Great kitchen with everything we needed.	Gran cuina amb tot el que necessitàvem.
But a vision has nothing to do with design.	Però una visió no té res a veure amb el disseny.
The room fell silent.	L'habitació es va callar.
But now I like it.	Però ara m'agrada.
It is usually interesting to add features.	Normalment és interessant afegir funcions.
They just used you.	Només et van fer servir.
Please talk to your doctor before completing this test.	Voleu parlar amb el vostre metge abans de completar aquesta prova.
This is about children.	Això és sobre els nens.
In this way it opens up to the world.	D'aquesta manera s'obre al món.
When he came back, they were still by his side.	Quan va tornar enrere, encara estaven al seu costat.
Making driving difficult.	Dificultant la conducció.
I do not understand you.	No t'entenc.
There is no structure.	No hi ha estructura.
Several studies have been conducted to address this problem.	S'han realitzat diversos estudis per abordar aquest problema.
Still it was.	Tot i així ho era.
I turn around a moment back.	Em giro un moment enrere.
If you like it, send it home.	Si t'agrada, envia'l a casa.
Their time together was very short.	El seu temps junts va ser molt breu.
We have already returned home.	Ja hem tornat a casa.
I don’t want you to get the wrong idea.	No vull que et facis una idea equivocada.
Every word was difficult.	Cada paraula era difícil.
In fact, many users never clean the internal components.	De fet, molts usuaris mai netegen els components interns.
An individual test is initially performed to determine their auditory characteristics.	Inicialment es fa una prova de l'individu per determinar les seves característiques auditives.
This is a real gift.	Això és un autèntic regal.
Well, not exactly that, obviously.	Bé, no exactament això, òbviament.
Then I will go to rest.	Aleshores aniré a descansar.
A child cut in half by himself.	Un nen tallat de la meitat de si mateix.
A call to go to work there.	Una crida per anar-hi a treballar.
We have very little that can happen for great.	Tenim molt poca cosa que pugui passar per gran.
There is a simple explanation for this.	Hi ha una explicació senzilla per a això.
I want it all afternoon for me.	Vull tota la tarda per a mi.
Most points are perfect.	La majoria dels punts són perfectes.
I took two photos.	Vaig fer dues fotos.
His wife shows up twice.	La seva dona es mostra dues vegades.
There is a button to press to play music.	Hi ha un botó per prémer per reproduir música.
All authors analyzed the data.	Tots els autors van analitzar les dades.
They tend to cling heavily to their own species.	Tendeixen a enganxar-se molt a la seva pròpia espècie.
And his mouth.	I la seva boca.
And they talked too.	I també van parlar.
It might help you keep things clear.	Podria ajudar-lo a mantenir les coses clares.
Sé on vas.	Sé on vas.
I think he may have had internal injuries.	Crec que pot haver tingut lesions internes.
This is exactly what my father, my real father, must have felt.	Això és exactament el que devia sentir el meu pare, el meu pare real.
It could hit his heart.	Podria colpejar-li el cor.
Someone could have done something, right?	Algú podria haver fet alguna cosa, no?
I like to bring people together.	M'agrada reunir la gent.
In my eyes, she is as perfect as you can be.	Als meus ulls, ella és tan perfecta com pots ser.
Draw more lines than you need.	Dibuixa més línies de les que necessitaràs.
The proposed additional text is as follows.	El text addicional proposat és el següent.
We'd love to hear from you!	Ens encantaria saber de vosaltres!.
This is the mix here.	Aquesta és la barreja aquí.
Specific ideas for improvement could be mentioned.	Es podrien esmentar idees concretes de millora.
She was not crazy.	Ella no estava boja.
They want different things to eat.	Volen coses diferents per menjar.
There are some general properties, however.	Hi ha algunes propietats generals, però.
I had to slow down.	Vaig haver de frenar.
Doing so will give you problems.	Si ho fas et donarà problemes.
Find something dry to put in it.	Trobeu alguna cosa sec per posar-hi.
I only saw a wall of people.	Només vaig veure un mur de gent.
There is no doubt that this is true.	No hi ha dubte que això és cert.
Last year was very special.	L'any passat va ser molt especial.
People go to science to be able to do science.	La gent va a la ciència per poder fer ciència.
I have nothing else to do.	No tinc res més a fer.
I have a lot to do.	Tinc molt a fer.
Many people choose this path.	Molta gent tria aquest camí.
She would never let another man affect her in any way.	Mai deixaria que un altre home l'afectés de cap manera.
He directed the study and wrote the manuscript.	Va dirigir l'estudi i va escriure el manuscrit.
I assumed his set of expressions was what he probably did.	Vaig suposar que el seu conjunt d'expressions era el que probablement ho va fer.
He is very right.	Té molta raó.
For a few moments he remained silent.	Durant uns moments es va quedar en silenci.
They may be members of our family.	Pot ser que siguin membres de la nostra família.
I like.	M'agrada.
It takes a lot.	Pren molt.
They can do science.	Poden fer ciència.
Tomorrow, you will begin to feel it.	Demà, començareu a sentir-ho.
Born to get lost.	Nascut per perdre's.
It seems to increase as it approaches.	Sembla que augmenta a mesura que s'acosta.
You will notice that there are no more.	Notaràs que ja no n'hi ha.
Take the next path.	Passeu al següent camí.
It is a place where you can post images that others can see.	És un lloc on podeu publicar imatges que altres puguin veure.
Since then nothing had been the same.	Des d'aleshores res havia estat igual.
It was a great show.	Va ser un gran espectacle.
My mother would hate him.	La mare ho odiaria.
I couldn't see the way.	No podia veure el camí.
Even the animals are silent.	Fins i tot els animals callen.
Consequently, they took measures for their defense.	En conseqüència, van prendre mesures per a la seva defensa.
That night, he would die.	Aquella nit, moriria.
Your extreme interest in the case.	El teu extrem interès en el cas.
I haven’t touched a single drop in a year.	No he tocat ni una gota en un any.
This is what made life worthwhile.	Això és el que va fer que la vida valgués la pena.
Those two horses ran out.	Aquells dos cavalls van sortir corrent.
Like when we were kids.	Com quan érem nens.
We need to learn the real history of this country.	Hem d'aprendre la història real d'aquest país.
See.	Ara.
She doesn’t give them a chance to talk.	Ella no els dóna l'oportunitat de parlar.
The city had never known anything like it.	La ciutat no havia conegut mai res semblant.
The light and colors of that day were so special.	La llum i els colors d'aquest dia eren tan especials.
She would love to see you.	A ella li encantaria veure't.
I think he understands.	Crec que ho entén.
She had beautiful long, dark brown hair.	Tenia uns cabells llargs i marrons foscos preciosos.
Our interview is over.	La nostra entrevista s'ha acabat.
Follow the instructions and run an old car.	Segueixen les instruccions i fan funcionar un cotxe vell.
This is totally weird.	Això és totalment estrany.
No one gets in your way except you.	Ningú s'interposa en el teu camí, excepte tu.
It turns out to be a simple mistake.	Resulta ser un simple error.
No, it couldn't be, he thought.	No, no podria ser, va pensar.
He closed it quickly, but his eyes were huge.	La va tancar ràpidament, però els seus ulls eren enormes.
So, depending on your level of technical comfort, they can serve you.	Així, depenent del vostre nivell de comoditat tècnica, us poden servir.
When you go somewhere over and over again, you meet people.	Quan vas a algun lloc una i altra vegada, coneixes gent.
I was surprised by everything.	Em va sorprendre tot.
I ran back from the waterfront between two houses.	Vaig tornar corrents del front d'aigua entre dues cases.
This vote is a test.	Aquesta votació és una prova.
The boy knew it.	El nen ho sabia.
That has them.	Això els té.
The light is going down.	La llum està baixant.
Some of them even tell the truth.	Alguns d'ells fins i tot diuen la veritat.
Another hour passed.	Va passar una altra hora.
Even in a house of this size, this was hard to do.	Fins i tot en una casa d'aquesta mida, això va costar fer-ho.
This is your extreme.	Això és del teu extrem.
It was a quick fix.	Va ser una solució ràpida.
In anger.	En la ira.
He ran, however, to support the will of the party.	Va córrer, però, per donar suport a la voluntat del partit.
I had turned down a job offer.	Jo havia rebutjat una oferta de feina.
I think you will find the right way to do the task.	Crec que trobarà la manera correcta de fer la tasca.
It’s not for you either.	Tampoc és per a tu.
Behavior organization.	Organització de la conducta.
In fact, I would like to tell the world.	De fet, m'agradaria explicar-ho al món.
This is where we miss the boat.	Aquí és on trobem a faltar el vaixell.
It is very likely to be of interest.	És molt probable que sigui d'interès.
I don’t want to be near this man.	No vull estar a prop d'aquest home.
Near a hospital.	Prop d'un hospital.
Finally, some specific values ​​can be explained.	Finalment es poden explicar alguns valors concrets.
That’s not the kind of thing you hear people say.	Aquest no és el tipus de coses que escoltes dir a la gent.
Which is what they did.	Que és el que van fer.
But it hurt like hell just by making the effort.	Però va fer mal com l'infern només fent l'esforç.
This continued like this until his eyes were opened.	Això va continuar així fins que es va obrir els ulls.
He was sitting there.	Ell estava assegut allà.
This is not possible in.	Això no és possible en.
He says you asked him?	Diu que li has preguntat?
She was a woman.	Era dona.
We don’t have time for that.	No tenim temps per a això.
Keep them separate depending on where they will be used.	Mantingueu-los separats segons el lloc on s'utilitzaran.
Great individual services.	Genials serveis individuals.
Now place your orders.	Ara realitza les teves ordres.
Everything is in there.	Tot és allà dins.
This line is not that easy to draw, though.	Aquesta línia no és tan fàcil de dibuixar, però.
There was a shot.	Hi va haver un tret.
Neither he nor his horse could be seen anywhere.	Ni ell ni el seu cavall es veien enlloc.
I really felt love.	Realment vaig sentir l'amor.
See what you can do.	Mira què pot fer.
Our mission is clear.	La nostra missió és clara.
It’s my point of view.	És el meu punt de vista.
Use a straight piece and cut a perfect circle.	Utilitzeu un tros recte i talleu un cercle perfecte.
Argument is the name of the application.	Argument és el nom de l'aplicació.
He had seen it from the first moment, but he had not understood it.	Ho havia vist des del primer moment, però no ho havia entès.
More than much.	Més que molt.
This is how it works.	Així és com funciona.
I have to stop doing it.	He de deixar de fer-ho.
He’s just playing more games.	Només està fent més jocs.
And that’s what matters.	I això és el que importa.
Now everything was clear.	Ara tot va quedar clar.
I care more about making men part of the discussion.	M'importa més fer que els homes formen part de la discussió.
They just go out to smoke.	Simplement surten a fumar.
In theory, this could work well.	En teoria, això podria funcionar bé.
Neither of them looked away.	Cap dels dos va apartar la mirada.
He had a great spring.	Va tenir una gran primavera.
It’s something you have to live with.	És una cosa amb la qual has de viure.
I'm sorry your wife is sick.	Em sap greu que la teva dona estigui malalta.
But totally different.	Però totalment diferent.
Tonight was going to be a good afternoon.	Aquesta nit anava a passar una bona tarda.
Go outside the rest of the day.	Aneu fora la resta del dia.
A good man, but a weak leader.	Un bon home, però un líder feble.
Word of mouth.	Paraula de la boca.
But the decision was not easy at first.	Però la decisió no va ser fàcil al principi.
And the horse did not stop.	I el cavall no s'aturava.
The second answer has just been explained.	S'acaba d'explicar la segona resposta.
Go for a drink.	Aneu a prendre una copa.
Great education, very good food and very good rooms.	Gran educació, molt bon menjar i molt bones habitacions.
Two patients survived.	Dos pacients van sobreviure.
By the neck, he said.	Pel coll, va dir.
I had to invent things.	Vaig haver d'inventar coses.
She was more real to me than myself.	Ella era més real per a mi que jo mateixa.
He could save her.	La podria salvar.
I had felt that it was easier there.	Havia sentit que allà era més fàcil.
I will understand.	ho entendré.
And we were there for hours.	I vam estar-hi hores.
An escape attempt, at least.	Un intent de fugida, almenys.
Relatives also suffered.	Els familiars també van patir.
We only offer the results here.	Només oferim aquí els resultats.
We can achieve this together.	Ho podem aconseguir junts.
A lot of trust is placed in me.	Es diposita molta confiança en mi.
It just says it makes you look beautiful on the first call.	Només diu que et faci guapa a la primera trucada.
I couldn’t hear what they were saying.	No podia escoltar el que deien.
This is complicated.	Això és complicat.
It's so sad.	És tan trist.
I want to see it now.	Vull veure-ho ara.
Not much surprise.	No hi ha molta sorpresa.
Nice, clean and quiet.	Bonic, net i tranquil.
I would sleep soon.	Aviat dormiria.
Please share if so.	Si us plau, compartiu si és així.
So there I sat.	Així que allà em vaig asseure.
We list the first seven of these.	Enumerem els set primers d'aquests.
He had previously spent years in this type of environment.	Abans havia passat anys en aquest tipus d'entorn.
But you have to understand that it’s not easy.	Però has d'entendre que no és fàcil.
Now he was going to kill her.	Ara l'anava a matar.
But really, that was better.	Però, realment, això era millor.
The public doesn’t care.	Al públic no li importa.
Go get some rest.	Aneu a descansar una mica.
Others had been there long before him.	Altres hi havien estat molt abans que ell.
I was running and wanted to play one last time.	Correia i volia jugar una última vegada.
Data science represents a change in the way we approach the world.	La ciència de dades representa un canvi en la manera d'apropar-se al món.
Or maybe not.	O potser no.
I just combed my hair.	M'acabo de pentinar.
So as you go about your daily life, be prepared.	Així que mentre feu la vostra vida diària, estigueu preparats.
Then he laughed out loud.	Llavors va riure ben fort.
Therefore, we will only present the results of seven members.	Per tant, només presentarem els resultats de set membres.
I will not leave.	No marxaré.
He brought me to the ground.	Em va portar a terra.
The better they are, the better for the game.	Com millors siguin, millor per al joc.
Then use this exact search term to title your video.	A continuació, utilitzeu aquest terme de cerca exacte per titular el vostre vídeo.
Low and slow.	Baix i lent.
The problem was that the problem did not go away.	El problema era que el problema no desapareixia.
There is an excellent car park for each unit.	Hi ha un aparcament excel·lent per a cada unitat.
Not for good, in my case.	No per al bé, en el meu cas.
Remember to breathe.	Recordeu la respiració.
No key moment.	Cap moment clau.
Playing the game in memories and dreams.	Jugant el joc en records i somnis.
And enough of that for the present.	I prou amb això per al present.
Second, they are not of the same nature.	En segon lloc, no són de la mateixa naturalesa.
But he didn't need to.	Però no li calia.
I found out by chance.	M'he assabentat per casualitat.
I have a theory, though.	Tinc una teoria, però.
Everyone would feel it.	Tothom ho sentiria.
That wouldn’t work, so he had to stay home.	Això no funcionaria, així que es va haver de quedar a casa.
Her parents agreed to let her train as a teacher.	Els seus pares van acceptar deixar-la formar-se com a mestra.
Where it is very clear.	On està ben clar.
The way it looked.	La manera com es veia.
She was tired and wet and scared.	Estava cansada i humida i espantada.
No one did, because there was no one.	Ningú ho va fer, perquè no hi havia ningú.
Some thought those days were over.	Alguns pensaven que aquells dies havien acabat.
My first winter here was more of a shock.	El meu primer hivern aquí va ser més aviat un xoc.
If you think about it, you could list them.	Si ho penseu, podríeu enumerar-los.
They will be a team.	Seran un equip.
I even love the art class.	Fins i tot m'encanta la classe d'art.
Anything near me will be destroyed.	Qualsevol cosa a prop meu serà destruïda.
But overall, there’s a lot to like.	Però, en general, hi ha molt que agradar.
There is a nice doctor who wants to meet you.	Hi ha un metge simpàtic que vol conèixer-te.
If your husband is using it, this is your problem.	Si el teu marit està fent servir, aquest és el teu problema.
It indicates where it was first discovered by science.	Indica on va ser descobert per primera vegada per la ciència.
Only you don't fall in love with me.	Només que no t'enamores de mi.
All at once.	Tot d'una vegada.
Please note that you can only rate each post once.	Tingueu en compte que només podeu valorar cada publicació una vegada.
The lights are on inside.	Els llums estan encesos a dins.
For text see the text.	Per a la discussió vegeu el text.
No wonder he killed everyone.	No és estrany que hagi matat tothom.
And there was a need.	I hi havia necessitat.
Your theory for a moment.	Teoria teva per un moment.
Everything turned green.	Tot va sortir verd.
He seemed willing to cry himself.	Semblava disposat a plorar ell mateix.
He sold me a lie.	Em va vendre una mentida.
It appears more than once.	Apareix més d'una vegada.
A few weeks passed.	Van passar unes setmanes.
One is perfectly conscious.	Un és perfectament conscient.
Money, money, money.	Diners, diners, diners.
Just amazing faith !.	Simplement una fe increïble!.
His mother had left.	La seva mare havia marxat.
That was him.	Així era ell.
Not that anyone had time for that sort of thing.	No és que ningú tingués temps per a aquest tipus de coses.
Think about it, there it is.	Pensa en ell, allà està.
It is absolutely beautiful.	És absolutament bonic.
But he has many weapons.	Però té moltes armes.
You take care of it.	Tu ho cuidas.
I was missing something.	Em faltava alguna cosa.
Be light in the dark.	Sigues la llum a la foscor.
They are a good team.	Són un bon equip.
I just learned.	Acabo d'aprendre.
Even squares.	Fins i quadrats.
They sniff out our fear.	Ensumen la nostra por.
And he was pretty crazy.	I va ser bastant boig.
The thing was to bring as many as you could.	La cosa era portar-ne tantes com poguessis.
The fire was expected to deal with the threat.	S'esperava que el foc fes front a l'amenaça.
Add cold milk.	Afegir llet freda.
Read the text.	Llegeix el text.
I would never do that.	No ho faria mai.
The study was conducted for one year.	L'estudi es va dur a terme durant un any.
But I couldn’t fix it.	Però no ho podia arreglar.
I, shit, I can't get out.	Jo, merda, no puc sortir.
Parking was available, but sometimes requires a bit of walking.	Hi havia aparcament disponible, però de vegades requereix una mica de caminada.
The problem boils down to the procedure for making the adjustment itself.	El problema es redueix al procediment per fer l'ajust en si.
This may or may not be.	Això pot ser o no.
Turning, he walked a few steps before turning back.	Girant-se, va caminar uns quants passos abans de tornar enrere.
Complete a level, get a cut scene.	Completa un nivell, aconsegueix una escena de tall.
Together, we can win.	Junts, podem guanyar.
I won’t get them.	No els aconseguiré.
I have something about cooking everything right right now.	Tinc una cosa sobre cuinar-ho tot bé en aquest moment.
By then, the enemy had seemed clear.	Aleshores, l'enemic havia semblat clar.
It was an interesting read to say the least.	Va ser una lectura interessant com a mínim.
You are more connected to yourself in the dark.	Estàs més connectat amb tu mateix a la foscor.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
We weren’t that easy to control.	No érem tan fàcils de controlar.
My ring arrived just in time and presented well.	El meu anell va arribar exactament a temps i es va presentar bé.
I’ll tell you something no one else knows.	Et diré una cosa que ningú més sap.
No, not your shoulders.	No, no les teves espatlles.
He didn't even ask.	Ni tan sols va preguntar.
Study them and play.	Estudia'ls i juga.
We started in the queue of people waiting to enter.	Vam començar a la cua de gent esperant per entrar.
We will join colors and colored words.	Unirem colors i paraules de colors.
You knew they were under pressure now.	Sabies que ara estan sota pressió.
Sit back and enjoy the great read.	Seieu-vos i gaudiu de la gran lectura.
I could see in the dark.	Podia veure a la foscor.
Make your way to show yours.	Fes el teu camí per mostrar el teu.
There was nothing I could do to stop it.	No he pogut fer res per aturar-ho.
And maybe sometimes they do more than that.	I potser, de vegades, fan més que això.
You know how it is.	Ja saps com està.
These devices seemed to work well for what they were meant to be.	Aquests dispositius semblaven funcionar bé per al que estaven pensats.
I do not think so.	No ho crec.
The look on Dad's face changed.	L'aspecte de la cara del pare va canviar.
It doesn’t give you easy points, no free points.	No et dóna punts fàcils, cap punt gratuït.
Instead, he took to the stage.	En canvi, va sortir a l'escenari.
That said, freedom of the press is not exempt from certain limitations.	Dit això, la llibertat de premsa no està exempta de certes limitacions.
Funny, moreover, makes a good story.	Divertit, a més, fa una bona història.
We continue like this.	Seguim així.
No one can make a list like this.	Cap persona pot fer una llista com aquesta.
The choice is more complicated than it seems at first glance.	L'elecció és més complicada del que sembla a primera vista.
A battle was a battle, a challenge yet a challenge.	Una batalla era una batalla, un repte encara un repte.
You must think he’s a young professional, or something.	Deu pensar que és un jove professional, o alguna cosa així.
It looks like it was going anyway.	Sembla que ho anava en tot cas.
They were humans.	Eren humans.
They don’t miss them.	No els enyoren.
This is what I want.	Això és el que vull.
I had too much pain to write anything last night.	Vaig tenir massa dolor per escriure res ahir a la nit.
So far on the market.	Fins ara al mercat.
I couldn’t have done it any other way.	No ho hauria pogut fer d'una altra manera.
Please look for us !.	Si us plau, busqueu-nos!.
He knew what he needed.	Sabia el que necessitava.
You taught me to lie.	M'has ensenyat a mentir.
This should get you through the first few days.	Això us hauria de fer passar els primers dies.
Finally, only one study was considered relevant to the decision problem.	Finalment, només un estudi es va considerar rellevant per al problema de decisió.
It was over in seconds.	Es va acabar en segons.
Also create some kind of handle.	També creeu algun tipus de mànec.
He wrote four story books.	Va escriure quatre llibres de contes.
Nothing has changed, it remains the same.	Res ha canviat, segueix igual.
She lifted her up.	Ella la va aixecar.
I haven’t learned my lines.	No he après les meves línies.
You see, he was on the side that won.	Ja veus, estava del costat que va guanyar.
Then at least you know where to look.	Aleshores, almenys, sabràs on buscar.
This study has several limitations.	Aquest estudi té diverses limitacions.
But in fact it is not either.	Però de fet tampoc ho és.
It couldn’t have hurt him.	No li hauria pogut fer mal.
We don’t want you to pay for them.	No volem que pagueu per ells.
And that is what he had done with that confidence.	I això és el que havia fet amb aquesta confiança.
All must be considered together.	Tots s'han de considerar conjuntament.
It was time for you to show up.	Ja era hora que apareguessis.
Only the results relevant to the research questions are described.	Només es descriuen els resultats rellevants per a les preguntes de recerca.
He needs your help.	Ell necessita la teva ajuda.
Three cases did not require treatment.	Tres casos no van requerir tractament.
But better than nothing.	Però millor que res.
That’s what the show does.	Això és el que fa l'espectacle.
The reviews of the film were negative.	Les crítiques de la pel·lícula van ser negatives.
She’s an even team player.	És una jugadora d'equip fins i tot.
And it looks like it will get worse.	I sembla que empitjorarà.
It was impossible to say.	Era impossible de dir.
Guys like that don’t come every day.	Nois així no vénen cada dia.
In our material we have observed one of these cases.	En el nostre material hem observat un d'aquests casos.
Our numbers have gone down.	Els nostres números han baixat.
Like, very late.	Com, molt tard.
So ask him how he knows, you know.	Per tant, pregunta-li com ho sap, ja ho saps.
They said they needed it.	Van dir que ho necessitaven.
And sometimes they do.	I de vegades ho fan.
But they found him.	Però el van trobar.
But my job is to say something, anything.	Però la meva feina és dir alguna cosa, qualsevol cosa.
They do nothing without paying.	No fan res sense pagar.
All too true.	Tot massa cert.
My skills are in demand.	Les meves habilitats estan en demanda.
Hours of that day.	Hores d'aquell dia.
These have been removed this year.	Aquests s'han eliminat aquest any.
I am his mother.	Sóc la seva mare.
They move to different parts of the world.	Es traslladen a diferents parts del món.
You killed my sister.	Vas matar la meva germana.
I think that’s a good thing.	Crec que és una bona cosa.
It was important to her.	Era important per a ella.
My problem just starts there.	El meu problema només comença allà.
And he’s not happy with what he found.	I no està content amb el que va trobar.
She didn't seem afraid.	Ella no semblava tenir por.
He came to us from the hospital.	Ens va arribar de l'hospital.
You know how important tonight is to your sister.	Ja saps com d'important és aquesta nit per a la teva germana.
Obviously, this has a sexual meaning.	Evidentment, això té un significat sexual.
On the page.	A la pàgina.
They die from a head wound.	Moren per una ferida al cap.
All other changes are detailed below.	Tots els altres canvis es detallen a continuació.
Then forget it all.	Després oblidar-ho tot.
Now you’re telling me it’s seriously bad news.	Ara m'estàs dient que és una mala notícia seriosament.
This is not a plan.	Això no és un pla.
We are not disappointed.	No ens decep.
Still in use.	Encara en ús.
Save that money in the bank.	Guarda aquests diners al banc.
A theory of social comparison processes.	Una teoria dels processos de comparació social.
He is a wonderful child.	És un nen meravellós.
Open the article on your phone.	Obre l'article al teu telèfon.
He told them it was to avoid evil.	Els va dir que era per evitar el mal.
No reason was given.	No es va donar un motiu.
It is difficult to choose one.	És difícil triar-ne un.
Just stay home.	Només queda't a casa.
Our value lies in our design work.	El nostre valor està en el nostre treball de disseny.
Let's start again.	Comencem de nou.
He and four others grabbed things and left.	Ell i quatre més van agafar les coses i van marxar.
He is not part of the cause.	Ell no forma part de la causa.
However, there are problems with this view.	No obstant això, hi ha problemes amb aquesta visió.
I'm not that girl.	No sóc aquesta noia.
Yes, he’s back to her now.	Sí, ha tornat a ella ara.
He quickly looked over his shoulder.	Ràpidament va mirar per sobre de l'espatlla.
He managed to hold his half breath.	Va aconseguir aguantar la mitja respiració que tenia.
It has caught our attention because of them.	Ens ha cridat l'atenció per culpa d'ells.
The only thing missing are the long names of the variables.	L'únic que falten són els noms llargs de les variables.
Age has nothing to do with it.	L'edat no hi té res a veure.
It was very valuable to be in that situation.	Va ser molt valuós estar en aquella situació.
It doesn't matter, as long as you really believe them.	No importa, sempre que els creguis de veritat.
As if he had never had a conversation with a black woman.	Com si potser mai hagués mantingut una conversa amb una dona negra.
They asked him what that meant.	Li van preguntar què vol dir això.
You are worth everything.	Tu vals tot.
There was a change every day.	Cada dia hi havia algun canvi.
I need you to come get me.	Necessito que vinguis a buscar-me.
The living room and kitchen were empty.	La sala d'estar i la cuina estaven buides.
Since then, however, he has made up for lost time.	Des d'aleshores, però, ha recuperat el temps perdut.
She didn’t, so we got in the car and drove off.	Ella no ho va fer, així que vam pujar al cotxe i vam anar.
They say it started before the gas station.	Diuen que va començar abans de la benzinera.
Instead, our children are taught that identity is more important than industry.	En canvi, als nostres fills se'ls ensenya que la identitat és més important que la indústria.
I think the idea of ​​my departure makes her feel very sad.	Crec que la idea de la meva marxa la fa sentir molt trista.
He knows the answer to every question.	Ell sap la resposta a cada pregunta.
When they got there they found a work.	Quan hi van arribar van trobar una obra.
He wondered if they were expecting him to make an escape attempt.	Es va preguntar si esperaven que fes un intent de fugida.
Then they should remember this information.	Aleshores han de recordar aquesta informació.
Tonight is dark, no one has been able to hear me in this rain.	Aquesta nit és fosca, ningú m'ha pogut sentir sota aquesta pluja.
But many of those who are first will now be the last seeds.	Però molts dels que són els primers ara seran els últims llavors.
This is an important task.	Aquesta és una tasca important.
Given many things for free.	Donat moltes coses gratis.
He sat down again.	Es va tornar a asseure.
The old no.	L'antic núm.
I answered some questions in class.	Vaig respondre algunes preguntes a classe.
A good combination.	Una bona combinació.
A case report.	Un informe d'un cas.
I played at home.	Vaig jugar per casa.
In addition, it can also be used by others.	A més, també pot ser utilitzat per altres.
That is nature.	Això és la natura.
He would have smiled and laughed.	Ell hauria somrigut i rigut.
I saw you talking to my dad.	Et vaig veure parlant amb el meu pare.
States produce for many reasons.	Els estats produeixen per moltes raons.
You had an increase in education.	Vas tenir un augment de l'educació.
An appeal is considered probable.	Es considera probable una apel·lació.
A big part of the problem is parents at home.	Una gran part del problema són els pares a casa.
That was the funniest thing that ever happened.	Això va ser el més divertit que va passar en un temps.
Sit with me.	Seieu amb mi.
I did not understand this question.	No vaig entendre aquesta pregunta.
But you don't have to believe my word.	Però no cal que em creguis la paraula.
What do you think you should do?	El que creus que hauries de fer.
I threw him in bed.	El vaig tirar al llit.
I certainly had no respect for them.	Segur que no els tenia cap respecte.
I want this journey to end.	Vull que aquest viatge s'acabi.
In fact, he thought it was cold.	De fet, va pensar que feia fred.
The place is clean.	El lloc està net.
He absolutely knew it.	Ell ho sabia absolutament.
Let's keep it that way.	Mantenim-la així.
If only you knew what was really going on.	Si només sabés què estava passant realment.
Another man ordered it.	Un altre home ho va ordenar.
That's only half the solution.	Això només és la meitat de la solució.
Not in the physical sense, though.	No en el sentit físic, però.
It is not inside information.	No és informació privilegiada secreta.
I didn’t like how my relationship with my son was going.	No m'agradava com anava la meva relació amb el meu fill.
He wants me to leave town.	Vol que marxi de la ciutat.
He pulled her gently toward him.	La va atreure suaument cap a ell.
They had been around for a long time.	Feia temps que estaven a prop.
I liked it for that.	Em va agradar per això.
He joined me in the cell.	Es va unir a mi a la cel·la.
How long you know a person is incredibly important.	Quant de temps coneixes una persona és increïblement important.
They’re too old and too deep for that.	Són massa vells i massa profunds per a això.
Remove the leaves and set aside.	Retireu les fulles i reserveu-les.
You will need the rest.	Necessitaràs la resta.
Is it in good taste?	Hi ha de bon gust?.
Valuable things have to be paid for.	Les coses valuoses s'han de pagar.
Whatever happens, grab the wall.	Passi el que passi, agafa la paret.
Look, we had options.	Mira, teníem opcions.
I was so glad to see her.	Em vaig alegrar molt de veure-la.
But no.	Però no.
But now he’s here with me, looking for my brother.	Però ara està aquí amb mi, buscant el meu germà.
He stood in front of her, holding both hands.	Es va posar davant d'ella, agafant-se les dues mans.
He was later fired from the team.	Més tard va ser acomiadat de l'equip.
We have to charge.	Hem de cobrar.
He sat down and let it flow.	Es va asseure i va deixar fluir.
I drank tea and read history books.	Bevia te i llegia llibres d'història.
But two reasons.	Però dues raons.
Performed statistical analyzes.	Realitzat les anàlisis estadístiques.
She simply put her head against his shoulder.	Ella simplement va posar el cap contra l'espatlla.
She cared a lot.	A ella li importaria molt.
God put me here.	Déu em va posar aquí.
But suddenly he knew that this could no longer be the case.	Però de sobte va saber que això ja no podia ser així.
I wanted to get my soul back.	Volia tornar la meva ànima.
So many things have happened.	Han passat tantes coses.
Because I really had no business here.	Perquè, de veritat, no tenia cap negoci aquí.
He touched her ring.	Li va tocar l'anell.
Now for the second.	Ara pel segon.
Stay out of the elements, everyone.	Mantingueu-vos fora dels elements, tothom.
Think about the first time you engaged in a sexual interaction.	Penseu en la primera vegada que vau participar en una interacció sexual.
But look, and there's nothing.	Però mireu, i no hi ha res.
Then there is the issue of money.	Després hi ha la qüestió dels diners.
Many will be there just like you.	Molts hi seran igual que tu.
I want to show them to you.	Us les vull ensenyar.
There was more of him outside his body than inside.	Hi havia més d'ell fora del seu cos que no pas dins.
Five minutes of silence without thinking about his mother in the hospital.	Cinc minuts de silenci sense pensar en la seva mare a l'hospital.
He worked for us day and night.	Ens va treballar dia i nit.
And they were right.	I tenien raó.
This is an open debate.	Això és un debat obert.
She was gone.	Ella se n'havia anat.
A mother knows that.	Una mare ho sap.
That's what this war was about and that's it.	D'això va tractar aquesta guerra i d'això.
It has to be a good business every day of the year.	Ha de ser un bon negoci cada dia de l'any.
However, storage devices are becoming more powerful and cheaper.	Tanmateix, els dispositius d'emmagatzematge són cada cop més potents i barats.
I felt an evil presence enter my room.	Vaig sentir una presència maligna entrar a la meva habitació.
They are a third party in this war.	Són un tercer bàndol en aquesta guerra.
One in which you can place yourself.	Un en el qual et pots col·locar.
We must first get an identity.	Primer haurem d'aconseguir una identitat.
You would think he would be proud.	Pensaries que estaria orgullós.
They get married.	Es casen.
There is a lot of story in this movie.	Hi ha molta història en aquesta pel·lícula.
He became involved in student politics.	Es va implicar en la política estudiantil.
He was raised well.	Va ser criat bé.
The service is very fast.	El servei és molt ràpid.
And even when you can't see them, you can feel them.	I fins i tot quan no els pots veure, pots sentir-los.
But at the moment I was really looking forward to seeing her.	Però de moment tenia moltes ganes de veure-la.
They got rid of it.	Es van desfer.
Three patients were excluded from the analysis due to lack of data.	Tres pacients van ser exclosos de l'anàlisi a causa de la manca de dades.
All we ask is that you understand.	L'únic que demanem és entendre-ho.
We try to find the right balance between them.	Intentem trobar l'equilibri adequat entre ells.
He did not win a single state.	No va guanyar ni un estat.
He chose not to move.	Va optar per no moure's.
More will come in the coming days.	En vindran més els propers dies.
I can't help you.	No et puc ajudar.
You made him out of his fucking mind.	El vas fer fora de la seva puta ment.
They were more numerous but in a difficult state.	Eren més nombrosos però en un estat difícil.
You are out of touch with reality.	Estàs fora de contacte amb la realitat.
There are several forms of this type.	Hi ha diverses formes d'aquest tipus.
Before the page is fully prepared.	Abans que la pàgina estigui completament preparada.
It was an amazing feeling to have the support of that room.	Va ser una sensació increïble tenir el suport d'aquella habitació.
I feel like something is starting to move.	Sento que alguna cosa comença a moure's.
We see that the world as a whole is heart.	Veiem que el món en conjunt és cor.
I was tired, today had been a strange day.	Estava cansat, avui havia estat un dia estrany.
It’s pretty annoying, though.	Està bastant molest, però.
I hadn't even seen him.	Ni tan sols l'havia vist.
They can choose the organization.	Ells poden triar l'organització.
He was determined.	Estava decidit.
I support your application.	Dono suport a la teva aplicació.
My mom forced me to start mine that very day.	La meva mare em va obligar a començar el meu aquell mateix dia.
This marriage bore no children.	Aquest matrimoni no va donar fills.
This time I didn't want them.	Aquesta vegada no els volia.
From there I took it easy.	Des d'allà m'ho vaig prendre amb calma.
It's more complicated than that.	És més complicat que això.
For help.	Per ajuda.
I look forward to seeing you at our next event !.	Espero veure't al nostre proper esdeveniment!.
He saw himself.	Es va veure a si mateix.
I may never see these men and women again.	Potser no torni a veure mai més aquests homes i dones.
There is no easy answer to this.	No hi ha una resposta senzilla per a això.
These are really good.	Aquests són realment bons.
He kept them locked up.	Els va mantenir tancats.
We like the sound of your silence.	Ens agrada el so del teu silenci.
But the ball doesn't respect me.	Però la pilota no em respecta.
The price mentioned on the website is the final price.	El preu esmentat a la web és el preu final.
The car issue was starting to get a little stressful for me.	El tema del cotxe estava començant a estressar-me una mica.
We study the problem from lower grade cases.	Estudiem el problema a partir de casos de grau inferior.
Don't expect help.	No esperis ajuda.
There is power in her.	Hi ha poder en ella.
Very soft and full.	Molt suau i ple.
I thought it was a good personal touch.	Em va semblar un bon toc personal.
Later.	Més endavant.
Well, we were very scared of each other.	Bé, teníem molta por l'un de l'altre.
They face each other.	S'enfronten l'un a l'altre.
You don't have to risk your life.	No has de posar en perill la teva vida.
You see, a lot of women act like men.	Ja veus, moltes dones actuen com homes.
I still can't believe someone is doing it.	Encara no em puc creure que algú ho faci.
It could go either way.	Podria anar de qualsevol manera.
Now they have passed this phase.	Ara ja han superat aquesta fase.
The husband is said to have shot the woman in the head.	Diuen que el marit li va disparar al cap a la dona.
I was unable to turn the pages fast enough.	No he pogut passar les pàgines prou ràpid.
They want to sell beautiful photos.	Volen vendre fotos boniques.
And nothing seems right or complete.	I res sembla correcte o complet.
Some of them say they have value for this or that.	Alguns d'ells diuen que tenen valor per això o allò.
But apparently, it's not according to the test.	Però pel que sembla, no és segons la prova.
You will fully understand my point.	Entendreu completament el meu punt.
This has been added recently.	Això s'ha afegit recentment.
They can only look at examples around them.	Només poden mirar exemples al seu voltant.
You have some interesting thoughts and research.	Tens algunes reflexions interessants i investigacions.
He is surprised.	Està sorprès.
Interesting trip and good photos.	Viatge interessant i bones fotos.
One of the other three had been hit.	Un dels altres tres havia estat atropellat.
That night there were serious problems on the streets of the earth.	Aquella nit hi va haver problemes greus als carrers de la terra.
Horses will make us important in their eyes.	Els cavalls ens faran importants als seus ulls.
The site has removed the card.	El lloc ha eliminat la targeta.
However, school is not the last stop.	Tanmateix, l'escola no és l'última parada.
This is not the most important point.	Aquest no és el punt més important.
Start living in the now.	Comença a viure en l'ara.
In such a state, few people think they need help.	En un estat així, poca gent creu que necessita ajuda.
A lot of money was spent.	Es van gastar molts diners.
They made a difference to me.	Em van marcar la diferència.
Any experimental procedure takes place in this physical space.	Qualsevol procediment experimental passa en aquest espai físic.
The game received average and mixed reviews after the release.	El joc va rebre crítiques mitjanes i mixtes després del llançament.
His first reaction was one of personal fear.	La seva primera reacció va ser de por personal.
Maybe it was luck.	Potser va ser sort.
And he doesn't understand that.	I això no ho entén.
That may be good enough for me.	Això pot ser prou bo per a mi.
A good son.	Un bon fill.
I see.	Veig.
It is often more of an art than a science.	Sovint és més un art que una ciència.
It was rejected.	Va ser rebutjat.
We believe in results.	Creiem en els resultats.
For our future.	Pel nostre futur.
The first two men did pretty well.	Els dos primers homes ho van fer força bé.
I knew it, but I still didn't know why.	Ho sabia, però encara no sabia per què.
But he did it anyway.	Però ho va fer de totes maneres.
Not who his new family was or where he lived.	No qui era la seva nova família ni on vivia.
Helped.	Va ajudar.
I will choose your men for you.	Escolliré els teus homes per tu.
And they wanted to correct a mistake.	I volien corregir un error.
From their marriage two children were born.	Del seu matrimoni van néixer dos fills.
She is not one of them.	Ella no és una d'elles.
That was smart.	Això era intel·ligent.
Your character also knows where the point is.	El teu personatge també sap on és el punt.
Here is the link to the file.	Aquí teniu l'enllaç al fitxer.
Plant in three production lines.	Planta en tres línies de producció.
If the.	Si el.
But it wasn't.	Però no ho era.
In fact, simple workgroups are much more numerous than teams.	De fet, els grups de treball senzills són molt més nombrosos que els equips.
There were others who were familiar.	N'hi havia d'altres que eren familiars.
Just come with us.	Només vine amb nosaltres.
A great night of wonderful music and great people.	Una gran nit de música meravellosa i gran gent.
That can be known.	Aquell pot ser conegut.
What a difference a year ago.	Quina diferència fa un any.
This was no longer a game.	Això ja no era un joc.
This is great.	Això és gran.
Is over.	S'ha acabat.
This additional file shows the different steps of the study.	Aquest fitxer addicional mostra els diferents passos de l'estudi.
But there is no doubt that many expect him to play.	Però no hi ha dubte que molts esperen que jugui.
I’ll have to do some research.	Hauré de fer una mica d'investigació.
It is a mistake to take it for granted.	És un error donar-ho per fet.
So far, these systems are quite limited.	Fins ara, aquests sistemes són força limitats.
He had gone to live with us a few months after my mother’s death.	S'havia anat a viure amb nosaltres uns mesos després de la mort de la meva mare.
I took care of it.	Em vaig ocupar.
We really thought he had grown up.	Realment pensàvem que n'havia crescut.
It has been my pleasure and my passion.	Ha estat el meu plaer i la meva passió.
Unfortunately, my current approach doesn’t work at all.	Malauradament, el meu enfocament actual no funciona del tot.
In this case, however, the communication data and a communication time are increased.	En aquest cas, però, s'incrementen les dades de comunicació i un temps de comunicació.
Only you give me a purpose.	Només tu em dones un propòsit.
I will go to the police station to clean up.	Vaig a anar a la comissaria per netejar.
My father rarely told us any details.	El meu pare poques vegades ens explicava cap detall.
And they really looked like they were one with their characters.	I realment semblaven que fossin un amb els seus personatges.
I really don’t remember doing that.	Realment no recordo haver-ho fet.
In some patients, there were multiple symptoms.	En alguns pacients, hi havia múltiples símptomes.
We need to be born again.	Hem de tornar a néixer.
They are just there.	Només hi són.
I find it interesting.	Ho trobo interessant.
Up to a degree.	Fins a un grau.
If not now, then when ?.	Si no ara, llavors quan?.
She was silent for a moment.	Ella va estar en silenci per un moment.
He had disguised himself.	S'havia disfressat.
He must be playing with me.	Deu estar jugant amb mi.
And the gun must have come from somewhere.	I l'arma havia d'haver vingut d'algun lloc.
Therefore, you just need to get comfortable in bed and get ready for bed.	Per tant, només cal posar-se còmode al llit i preparar-se per dormir.
This was very close.	Això estava molt a prop.
So you have to be very careful.	Per tant, heu de tenir molta cura.
He hadn’t taken me to the doctor for two years.	Feia dos anys que no em va portar al metge.
You can also choose the hours you want.	També pots triar les hores que vulguis.
Others will be able to correct me about this.	D'altres em podran corregir sobre això.
Forget cause and effect.	Oblida causa i efecte.
The turn of each page increased my desire to read the next.	El gir de cada pàgina va augmentar el meu desig de llegir la següent.
I have no facts to back it up.	No tinc fets que ho avalin.
Data table records are cheap.	Els registres de la taula de dades són barats.
He left the world of law.	Va sortir del món del dret.
During the second day, the weather gets pretty bad.	Durant el segon dia, el temps es fa força dolent.
This is what they like.	Això és el que els agrada.
I have something.	Tinc alguna cosa.
It was an interesting question.	Va ser una pregunta interessant.
This was one of the few times.	Aquesta va ser una de les poques vegades.
You no longer use email or social media on your phone.	Ja no utilitza el correu electrònic ni les xarxes socials al seu telèfon.
Even then, there were people who knew where he was.	Fins i tot llavors, hi havia gent que sabia on era.
It only takes a moment.	Només triga un moment.
Mouth open.	La boca oberta.
You think you would have already noticed that the time had changed.	Creus que ja s'hauria adonat que l'hora havia canviat.
He told me some good news.	Em va dir unes bones notícies.
In fact, the audience was totally consistent.	De fet, el públic era totalment coherent.
I didn't find anything.	No he trobat res.
This is the force that went into it.	Aquesta és la força que hi va entrar.
The best photos yet.	Les millors fotos encara.
His family owns a fishmonger's.	La seva família té una peixateria.
Tell them it will be you who will watch it.	Digues-los que seràs tu qui ho mirarà.
He is not smart for the man in his position.	No és intel·ligent per a l'home en la seva posició.
He looked over his shoulder at me.	Em va mirar per sobre de l'espatlla.
Few of theirs remained.	Quedaven pocs dels seus.
Confidence returns one by one.	La confiança torna d'una en una.
He broke the silence.	Va trencar en el silenci.
I don't give him a minute.	No li dono ni un minut.
But we still love each other.	Però encara ens estimem.
And it was as always.	I va ser com sempre.
She meant it too.	Ella també ho volia dir.
Just a problem.	Només un problema.
We don’t want that to happen to us.	No volem que ens passi això.
His mother had used magic to force his will.	La seva mare havia utilitzat la màgia per forçar-li la seva voluntat.
Maybe that too.	Potser això també.
Looks like we did a lot of harm.	Sembla que hem fet molt de mal.
Whether it is work or personal issues.	Ja siguin qüestions laborals o personals.
I’ve never heard what kind of oil it has.	No he sentit mai quina mena d'oli té.
You had to stop him, stop him at any cost.	Calia aturar-lo, aturar-lo a qualsevol preu.
All things could happen.	Totes les coses podrien passar.
Today I have it much clearer.	Avui ho tinc molt més clar.
To put things in focus.	Per posar les coses en el focus.
It will, by definition, be incredibly stable.	Serà, per definició, increïblement estable.
We were going to tell you tonight at dinner.	Us anàvem a dir aquesta nit al sopar.
She wanted to cry but she didn’t.	Tenia ganes de plorar però no ho va fer.
We prove it that way.	Així ho demostrem.
That’s a good question you have.	Aquesta és una bona pregunta que tens.
And it was a little lovely.	I va ser una mica encantador.
Nor does the majority of the political class around the world.	Tampoc la majoria de la classe política d'arreu del món.
When you don’t, it will just be a white screen.	Quan no ho faci, només serà una pantalla blanca.
Not his style.	No el seu estil.
It doesn't work because it's too close to the road.	No funciona perquè està massa a prop de la carretera.
The symptoms may be a little unclear.	Els símptomes poden ser una mica poc clars.
So of course they hate him.	Així que és clar que l'odien.
They are worn out.	Estan gastats.
I like those words.	M'agraden aquestes paraules.
This should be addressed.	Caldria abordar aquest aspecte.
Then he got in the car and grabbed it.	Després va anar al cotxe i el va agafar.
I really think so.	Realment ho crec.
People can become stars, and then not become stars.	Les persones poden convertir-se en estrelles, i després, no esdevenir estrelles.
They were not testing the device.	No estaven provant el dispositiu.
Now things are different.	Ara les coses són diferents.
Place the chicken on a plate.	Poseu el pollastre en un plat.
I thought he and I were friends.	Vaig pensar que ell i jo érem amics.
It forces you to respond in some way.	T'obliga a respondre d'alguna manera.
There was hope for us.	Hi havia esperança per a nosaltres.
But I knew I had to look.	Però sabia que havia de mirar.
Tell me how you found it.	Explica'm com el vas trobar.
Apparently, yes.	Pel que sembla, sí.
I basically agree with every word.	Bàsicament estic d'acord amb cada paraula.
Nor was he ever shown to the world.	Tampoc es va mostrar mai al món.
I have more trouble listening to my husband and daughter.	Tinc més problemes per escoltar el meu marit i la meva filla.
Site information is subject to change without notice.	La informació del lloc està subjecta a canvis sense previ avís.
We get that.	Aconseguim això.
I guess so, anyway.	Suposo que sí, de totes maneres.
Especially the bar scene.	Sobretot l'escena del bar.
That made his day.	Això va fer el seu dia.
The fact is that we do not know.	El fet és que no ho sabem.
The others changed their name many years before.	Els altres van canviar de nom molts anys abans.
They are not fulfilling any purpose right now.	Ara mateix no compleixen cap propòsit.
If the item is selected, the fill color changes.	Si l'element està seleccionat, el color de farciment canvia.
I heard you shouldn't have any.	He sentit que no n'hauries de tenir cap.
This lasted more than a week.	Això va durar més d'una setmana.
The same could not be said of the real country.	No es podria dir el mateix del país real.
Cheap at heart, with expensive taste.	Barat de cor, amb gust car.
But for him it was not.	Però per a ell no ho era.
They are good people.	Són bona gent.
Ordered? 	Ordenat?
he repeated to himself.	es va repetir a si mateix.
It’s just what they did, and that was it.	Simplement és el que van fer, i això va ser tot.
It’s too hard, or you don’t know how to cook.	És massa difícil, o no saps cuinar.
See you later.	Ens veiem els dos després.
Obviously you are the boy.	Evidentment, tu ets el noi.
I don’t think he has it.	No crec que ho tingui.
I love being a mom.	M'encanta ser mare.
It would not be easy but it was not impossible.	No seria fàcil però no era impossible.
In fact, they still sound there.	De fet, encara sonen allà.
The poor had a hard life.	Els pobres tenien una vida dura.
This is like having an accident.	Així és com tenir un accident.
Eager to eat.	Amb ganes de menjar.
It's like a "lowered officer" once removed.	És com un "oficial baixat" un cop eliminat.
In the play, it is often enough to win the game for himself.	A la jugada, sovint és suficient per guanyar el partit per ell mateix.
Additional details were recorded as open text comments.	Van registrar detalls addicionals com a comentaris de text obert.
The best students sat in front, with other students behind.	Els millors estudiants es van asseure al davant, amb altres estudiants darrere.
You’re not just going to a bank, outside, you’re done.	No només vas a un banc, a fora, ja estàs.
So you have to work situations at home.	Així que has de treballar situacions a casa.
They have shared this experience together.	Han compartit aquesta experiència junts.
It really looked good, albeit huge.	Realment es veia bé, encara que enorme.
I loved the characters and heard them.	Em van encantar els personatges i els vaig sentir.
The injury kept him out of the ring for a month.	La lesió el va mantenir fora del ring durant un mes.
People like us.	Gent com nosaltres.
Such a move would not make sense.	No tindria sentit un moviment així.
I wasn't sure I didn't even expect an answer.	No estava segur que ni tan sols esperés una resposta.
Additional analyzes supported this interpretation.	Anàlisis addicionals van donar suport a aquesta interpretació.
I’m supposed to prepare dinner for your party tonight.	Se suposa que he de preparar el sopar per a la seva festa d'aquesta nit.
This helps keep the water fresh.	Això ajuda a mantenir l'aigua dolça.
We do this for several reasons.	Ho fem per diversos motius.
A woman will do her best to control it.	Una dona farà tot el possible per controlar-ho.
In addition, most results are consistent between the two methods.	A més, la majoria dels resultats són coherents entre els dos mètodes.
More than that, please.	Més d'això, si us plau.
And to do so would be kept constantly high.	I per fer-ho es mantindria constantment alt.
It’s the only one he’s ever had.	És l'únic que ha tingut mai.
So it was easier to let it go than to fight.	Així que era més fàcil deixar-ho fer-ho que lluitar.
Happy days.	Dies feliços.
We both looked at my card with the same concern.	Tots dos vam mirar la meva targeta amb la mateixa preocupació.
No one answered the phone.	Ningú va contestar el telèfon.
I hadn't heard it before.	No ho havia sentit abans.
He has been writing since he can remember.	Ha estat escrivint des que recorda.
Now everything has gone well.	Ara tot ha anat força.
For each point the number of subjects is indicated.	Per a cada punt s'indica el nombre d'assignatures.
She can't have walked.	Ella no pot haver caminat.
A black and white photo of a man.	Una foto en blanc i negre d'un home.
This, of course, is a long way from the base.	Això, per descomptat, està molt lluny de la base.
She has long brown hair.	Té els cabells llargs i castanys.
It is taken very well.	S'ho pren molt bé.
People understood that.	La gent ho va entendre.
But it was great to think about it.	Però va ser genial pensar-hi.
Here are two approaches.	Aquí es comenten dos enfocaments.
You will know everything.	Ho sabràs tot.
It is not against the law.	No és contrari a la llei.
I had to talk to her.	Vaig haver de parlar amb ella.
This was not breakfast.	Això no era l'esmorzar.
Middle class values.	Valors de classe mitjana.
The girls laughed at him.	Les noies es reien d'ell.
I would ask you ten questions before answering one of yours.	Et faria deu preguntes abans de respondre una de les teves.
But that was not all.	Però no va ser tot.
I can't find a good enough reason not to help.	No puc trobar una raó prou bona per no ajudar.
That didn't surprise him.	Això no el va sorprendre.
The last man standing.	L'últim home en peu.
She knew it, because hers was the same.	Ella ho sabia, perquè la seva tenia el mateix.
And that, of course, we have never seen.	I que, és clar, no hem vist mai.
Lots of love for both of you and the boys.	Molt amor per a tots dos i els nois.
He barely had any language skills.	Amb prou feines tenia coneixements lingüístics.
She is not his equal.	Ella no és la seva igual.
Suffering while everyone else was fine too.	Patir mentre tots els altres també estaven bé.
I can let myself in.	Em puc deixar entrar.
He raised his left hand with his fingers outstretched.	Va alçar la mà esquerra amb els dits estesos.
It was high, high, with the sea below.	Estava alt, alt, amb el mar a sota.
Love is the feeling, not the action.	L'amor és el sentiment, no l'acció.
Both solutions are complicated.	Les dues solucions són complicades.
Isn't this really the right course?	No és realment aquest el curs adequat?.
Their families had been very close.	Les seves famílies havien estat molt a prop.
The procedure worked as follows.	El procediment va funcionar de la següent manera.
Please help me understand what's going on.	Si us plau, ajudeu-me a entendre què passa.
This is subject to change, however.	Això està subjecte a canvis, però.
Demand remained fairly flat.	La demanda es va mantenir força plana.
She wondered if he even knew it was hers.	Ella es va preguntar si fins i tot sabia que era seva.
So is the record of what is in the past.	També ho és el registre del que hi ha en el passat.
He laughed and introduced his children to these other parents.	Va riure i va presentar als seus fills aquests altres pares.
But some of them fall in love.	Però alguns d'ells s'enamoren.
Take your dogs and have good thoughts.	Agafeu els vostres gossos i tingueu bons pensaments.
It is simply true.	És senzillament cert.
There may or may not be a motion of censure.	Pot haver-hi una moció de censura, o potser no.
But just a thought.	Però només un pensament.
No one else knows about these things.	Ningú més sap d'aquestes coses.
Young had nothing to worry about.	Young no tenia res de què preocupar-se.
However, he has time by his side.	No obstant això, té temps al seu costat.
They lived on the ground because others lived upstairs.	Vivien a terra perquè altres vivien a dalt.
It is designed to be an image management solution.	Està dissenyat per ser una solució de gestió d'imatges.
They want communication.	Volen comunicació.
I had done the job myself and it wasn’t a perfect job.	Jo mateix havia fet la feina i no era una feina perfecta.
He did it very rarely.	Ho va fer molt poques vegades.
Let's start with the source.	Comencem per la font.
We don't need to get involved.	No cal que ens involucrim.
But we didn't want to.	Però no ho volíem.
Consequently, the whole case is now on appeal.	En conseqüència, tot el cas està ara en recurs.
I have my lunch and a chair.	Tinc el meu dinar i una cadira.
Neither sex should be in pain.	Cap dels dos sexes hauria de patir dolor.
We have made a difference.	Hem marcat la diferència.
I know this is not an easy task.	Sé que no és una tasca tan fàcil.
It would be out of character for him.	Seria fora de caràcter per a ell.
Hardcover facilitates storage in the home library.	En tapa dura facilita l'emmagatzematge a la biblioteca de casa.
So the question is.	Així que la pregunta és.
Probably the second floor.	Probablement el segon pis.
I know a lot of guys who would have stopped.	Conec molts nois que haurien parat.
He must go to this university again.	Deu tornar a anar a aquesta universitat.
What happens to you, he seems to be saying.	Què et passa, sembla estar dient.
Many never returned.	Molts no van tornar mai.
You can move forward in preparation for your next trip.	Podeu avançar preparant-vos per al vostre proper viatge.
The other children approached to look.	Els altres nens es van apropar per mirar.
I do that a lot.	Això ho faig molt.
But they don’t feel empty.	Però no se senten buits.
And it makes me think.	I em fa pensar.
But “that” was bad.	Però "això" va ser dolent.
It’s unclear when it was done, if ever.	No està clar quan es va fer, si mai.
Noisy on site.	Sorollós al lloc.
The couple has been quite private, so this is rare.	La parella ha estat bastant privada, així que això és rar.
They then move on to areas that need improvement.	Després passen a àrees que necessiten millores.
Some, not so much.	Alguns, no tant.
I'm going to get out of here.	Vaig a treure'ns d'aquí.
You may experience loss of control.	És possible que sentiu la pèrdua de control.
If this trip goes well, we will do more.	Si aquest viatge va bé, farem més.
Gently raise your arms above your head.	Aixequeu suaument els braços per sobre del cap.
He stopped in front of them.	Es va aturar davant d'ells.
And some books, some clothes.	I uns llibres, una mica de roba.
With passion.	Amb passió.
What you want to do is take action that will result in business results.	El que voleu fer és prendre accions que produeixin resultats empresarials.
With that, you can continue.	Amb això, pots continuar.
This should do for the most part.	Això ho hauria de fer en la seva major part.
He put his fingers between his lips.	Va posar els dits entre els llavis.
And he lifted a chair.	I va aixecar una cadira.
He said he had something on his mind.	Va dir que tenia alguna cosa al cap.
I will and you have to go.	Ho faré i tu has d'anar.
Less in the material world.	Menys en el món material.
I wanted to finish it, to know what had happened.	Volia acabar-ho, saber que havia passat.
He was there for about five minutes when things started to go wrong.	Va estar allà uns cinc minuts quan van començar a passar coses.
It was very hard.	Va ser molt dur.
He sat down next to her on the opposite side of the table.	Es va instal·lar al seu costat al costat oposat de la taula.
You can only move one ball to any empty cell.	Només pots moure una bola a qualsevol cel·la buida.
You may have noticed that there was nothing about me.	Potser us heu adonat que no hi havia res de mi.
They are called process improvement equipment.	S'anomenen equips de millora de processos.
Now I will tell you something else.	Ara t'explicaré una altra cosa.
Ask to speak with the person.	Demana parlar amb la persona.
What you can’t buy in cash you buy with a smile.	El que no es pot comprar amb efectiu ho compra amb un somriure.
Mostly, they are at the other end.	Majoritàriament, estan a l'altre extrem.
But you have to run away.	Però has de fugir.
How they got into me, let them know if they can.	Com s'han endinsat en mi, que diguin si poden.
It does not offer total protection, but it certainly helps.	No ofereix una protecció total, però sens dubte ajuda.
Not even the store is more expensive.	Ni tan sols la botiga és més cara.
Not even religion is enough to make her happy.	Ni tan sols la religió és suficient per fer-la feliç.
I have to deliver it.	L'he de lliurar.
Oh, you better be careful.	Oh, millor que vés amb compte.
You can hear the sound.	Pots sentir el so.
Don't let the kids cry.	No deixeu que els nens plorin.
He offered useful discussions.	Va oferir discussions útils.
Plan at least a year in advance.	Planifica com a mínim un any abans.
I'll take care of you.	Jo m'ocuparé de tu.
We really don’t have time to stay longer.	Realment no tenim temps per quedar-nos més temps.
A time of which you came to be a part.	Un temps del qual vas venir a formar part.
The press is not supposed to ask these questions.	Se suposa que la premsa no ha de fer aquestes preguntes.
Your sense of style is your sense of style.	El seu sentit de l'estil és el teu sentit de l'estil.
That was so bad.	Això va ser tan dolent.
It just wouldn’t have worked any other way.	Simplement no hauria funcionat d'una altra manera.
Not that I needed him.	No és que el necessitava.
You have so much energy, you are so.	Tens tanta energia, ets tan.
You need to read the statements.	Cal llegir les afirmacions.
And the best part is that education has many forms.	I el millor és que l'educació té moltes formes.
But other animals don’t invent the games they play.	Però altres animals no inventen els jocs que juguen.
We need to catch up with him and his wife.	Hem de posar-nos al dia amb ell i la seva dona.
It makes it easier to find what you are looking for.	Fa que sigui més fàcil trobar el que estàs buscant.
These three questions were re-presented in random order.	Aquestes tres preguntes es van tornar a presentar en ordre aleatori.
And that may be true.	I això pot ser cert.
Probably.	Probablement.
These things happen, you know.	Aquestes coses passen, ja ho sabeu.
The air is thick.	L'aire espessa.
He grabbed a glass of water and walked around the house.	Va agafar un got d'aigua i va caminar per la casa.
They said the car was on the road.	Van dir que el cotxe era a la carretera.
I have to fight this every day.	He de lluitar contra això cada dia.
At least she wanted to kill him.	Almenys ella volia matar-lo.
And it will last four weeks.	I durarà quatre setmanes.
She never told me anything.	Ella mai em va dir res.
The effect of high vs.	L'efecte d'alta vs.
The name, however, is not the point.	El nom, però, no és el punt.
Five patients were excluded from the analysis.	Cinc pacients van ser exclosos de l'anàlisi.
She wouldn't let him.	Ella no ho deixaria.
I’m reading it right now, but I haven’t gone too far.	L'estic llegint ara mateix, però no he anat massa lluny.
Those you can bill by the hour.	Aquells que pot facturar per hores.
Leaving university.	Abandonar la universitat.
You must remember that a service account is not yours.	Heu de recordar que un compte de servei no sou vosaltres.
Something that shouldn’t have happened once, and definitely not twice.	Cosa que no hauria d'haver passat una vegada, i definitivament no dues vegades.
This is the signal.	Aquest és el senyal.
I said right.	Vaig dir bé.
It was a deep night, but she did not know what night it was.	Era una nit profunda, però ella no sabia quina nit era.
Material and methods.	Material i mètodes.
His presence just filled the room.	La seva presència acaba d'omplir la sala.
Just sit there.	Només seure allà.
Or she may not want to talk about it.	O és possible que ella no vulgui parlar-ne.
Let's go after the drugs.	Anem després de les drogues.
He is trapped.	Està atrapat.
We want to change the world.	Volem canviar el món.
More to come.	Més per venir.
This was all wrong.	Tot això estava malament.
The reason for these findings is unknown.	Es desconeix el motiu d'aquestes troballes.
What are you talking about.	De que parles.
You can meet them later if you want.	Podeu conèixer-los més tard si voleu.
Whoever has a problem with this will have to overcome it.	Qui té un problema amb això haurà de superar-se.
This is where my research begins.	Aquí és on comença la meva recerca.
But I needed a break.	Però necessitava una estona de descans.
That would be a mistake, and dangerous.	Això seria un error, i perillós.
His response was not what I expected.	La seva resposta no va ser la que esperava.
I just can’t let it go.	Simplement no puc deixar-ho sortir.
I know how stupid he is.	Sé lo estúpid que és.
Neither does she.	Ella tampoc.
They must definitely be killed. '	Sens dubte s'han de matar'.
In two years, maybe more.	D'aquí a dos anys, potser més.
Because everyone else did.	Perquè ho feien tots els altres.
The conclusions of valid facts must be clear and specific.	Les conclusions de fets vàlides han de ser clares i específiques.
This would be his first time in these conditions.	Aquesta seria la seva primera vegada en aquestes condicions.
I’m fine with birds, but nothing like her.	Estic bé amb els ocells, però res com ella.
I will turn around and check you out.	Vaig a donar la volta i et comprovaré.
They could only think of one thing.	Només podien pensar en una cosa.
That’s not because they’re not great people.	Això no és perquè no siguin grans persones.
Anyway, feel free to email me with any questions.	De totes maneres, no dubteu a enviar-me un correu electrònic amb qualsevol pregunta.
But he did not move.	Però no es va moure.
I say no.	Dic no.
An options window will open.	S'obrirà una finestra amb opcions.
I received the full support of my brother.	Vaig rebre el suport total del meu germà.
Many reasons have been given for this situation.	S'han donat moltes raons per a aquesta situació.
He should have had a job.	Hauria d'haver tingut feina.
She spent hours reviewing her things with him.	Va passar hores repassant les seves coses amb ell.
He has said nothing about it.	No ha dit res al respecte.
Make plans that you can put in place to achieve these goals.	Feu plans que pugueu posar en marxa per assolir aquests objectius.
He has a daughter.	Té una filla.
I just wanted to point it out.	Només volia assenyalar-ho.
That popular mind and that.	Aquesta ment popular i això.
You can add various image effects using this software and print them.	Podeu afegir diversos efectes d'imatge mitjançant aquest programari i imprimir-los.
So far, this data has never been confirmed.	Fins ara, aquestes dades no s'han confirmat mai.
I didn’t ask the right questions.	No vaig fer les preguntes correctes.
To get the meaning of this name and other information.	Per obtenir el significat d'aquest nom i altra informació.
I don’t even know exactly where to start.	Ni tan sols sé exactament per on començar.
We wanted to do the opposite.	Volíem fer el contrari.
My only job was to make sure all the mistakes were pointed out.	La meva única feina era assegurar-me que tots els errors fossin assenyalats.
His mouth is too dry.	Té la boca massa seca.
It came so easily.	Va arribar tan fàcilment.
I'm not so sure anymore.	Ja no n'estic tan segur.
The attack is considered a major incident.	L'atac es considera un incident important.
Two major problems prevented an effective system.	Dos grans problemes impedien un sistema eficaç.
The book was published two months after his death.	El llibre es va publicar dos mesos després de la seva mort.
That is a fact.	Això és un fet.
It is called reading the message.	Es diu llegir el missatge.
They were fun times.	Eren temps divertits.
This condition provided a vehicle.	Aquesta condició proporcionava un vehicle.
Her eyes had filled with tears again.	Els seus ulls s'havien tornat a omplir de llàgrimes.
Which would be more in line.	La qual cosa estaria més d'acord.
They gave him a bed.	Li van donar un llit.
This is the proof.	Aquesta és la prova.
Since then he has never been himself in this house.	Des d'aleshores no ha estat mai ell mateix en aquesta casa.
Taken together, our data agree with these results.	En conjunt, les nostres dades estan d'acord amb aquests resultats.
Here we are.	Aquí estem.
I am so glad you did.	Estic molt feliç que ho hagi fet.
Share your opinion.	Comparteix la teva opinió.
There was a bit of difficulty about it.	Hi havia una mica de dificultat al respecte.
It was a name he had chosen.	Era un nom que havia escollit.
The figure was three thousand, he said.	La xifra era de tres mil, va dir.
His anger was enormous.	La seva ira era enorme.
Maybe he's unable to tell me how he is.	Potser és incapaç de dir-me com està.
A useful stand is over.	S'acaba un estand útil.
But looking back, he continued for years.	Però mirant enrere, va continuar durant anys.
I had called them.	Els havia trucat.
We don't want that.	Això no ho volem.
This was not usually the case.	Aquest no era habitualment el cas.
She could smell it.	Ella ho podia olorar.
I thought you were fired.	Vaig pensar que t'havien acomiadat.
Let's describe it.	Anem a descriure-ho.
Difficult access, if necessary.	Dificulta l'accés, si cal.
Propose ideas.	Proposa les idees.
Time is not on our side here.	El temps no està del nostre costat aquí.
He will throw me in the street.	Em tirarà al carrer.
I had it for about an hour.	El vaig tenir durant aproximadament una hora.
In addition, we have the means to do so.	A més, tenim els mitjans per fer-ho.
This has been our strategy for many things at home.	Aquesta ha estat la nostra estratègia per a moltes coses a casa.
But here's the trap.	Però aquí hi ha la trampa.
Just in time.	Just a temps.
I took it out of my own head.	Ho vaig treure jo mateix, del meu propi cap.
It has been a great challenge to keep quality people.	Ha estat un gran repte mantenir gent de qualitat.
Still, try to understand me.	Tot i així, intentes entendre'm.
You were born with that.	Vas néixer amb això.
And it wasn't just natural to get angry, it was good.	I que no només era natural enfadar-se, era bo.
I just want to be free.	Només vull ser lliure.
Her wedding was perfect.	El seu casament va ser perfecte.
From no.	Des del núm.
He performed most of the experiments and data analysis.	Va realitzar la majoria d'experiments i anàlisis de dades.
I think this could be a problem.	Crec que això podria ser un problema.
Or so it seemed.	O almenys ho semblava.
Only a few seemed unbelievable.	Només uns quants semblaven que no s'ho creguessin.
He was such a kind person.	Era una persona tan amable.
Biological experiments performed.	Experiments biològics realitzats.
Without him they die.	Sense ell moren.
I think he’s right, he’s never had a chance.	Crec que té raó, mai ha tingut oportunitat.
I have no problem with that.	No hi tinc cap problema.
The point is.	El punt és.
A motion for a new trial was filed but was denied.	Es va presentar una moció per a un nou judici però va ser denegada.
They have finally come down.	Per fi han baixat.
At its worst.	En el seu pitjor.
Please don't cry.	Si us plau, no ploris.
This is primary, everything else is secondary.	Això és primari, tota la resta és secundari.
Lots of life inside, deep down, but I can't get it out.	Molta vida a dins, al fons, però no la puc treure.
He is very good at keeping order.	És molt bo per mantenir l'ordre.
They heat and cool food, not buildings.	Escalfen i refreden els aliments, no els edificis.
But my studies were shortened by the local government.	Però els meus estudis van ser escurçats pel govern local.
Then it makes no sense for him not to turn around.	Aleshores no té sentit per a ell no girar-se.
It doesn't seem to matter.	No sembla que tingui importància.
Everyone just has bad days here and there.	Tothom només té mals dies aquí i allà.
No one had anything to say.	Ningú tenia res a dir.
I just think about myself in this situation.	Només penso en mi en aquesta situació.
Some kind of ground attack.	Alguna mena d'atac terrestre.
She left and returned home before him.	Va sortir i va tornar a casa abans que ell.
An additional heat source.	Una font de calor addicional.
This is not what we want to hear.	Això no és el que volem escoltar.
This is a very well written article.	Aquest és un article molt ben escrit.
You will be scared.	Et tindrà por.
I stopped and decided to do it right away.	Em vaig aturar i vaig decidir fer-ho en aquell moment.
Only other people.	Només altres persones.
I'm going to a party.	Vaig a una festa.
I often can't read stories to him.	Sovint no puc llegir-li històries.
Functions will be missing.	Faltaran funcions.
Better not say too much.	Millor no dir massa.
I didn’t even remember putting it there.	Ni tan sols recordava haver-lo posat allà.
And it was.	I va ser.
We look forward to seeing you there.	Us esperem allà.
I had stopped him before.	Jo l'havia aturat abans.
He was driving in the dark.	Conduïa a la foscor.
I liked.	Em va agradar molt.
It was a nice little visit.	Va ser una petita visita agradable.
The price you see is what you pay.	El preu que veus és el que pagues.
The two girls looked down.       	Les dues noies van mirar cap avall.       
From the beginning.	des del principi.
Talk to people.	Parla amb la gent.
It shouldn’t happen.	No hauria de passar.
I followed his car.	Vaig seguir el seu cotxe.
But they are not the problem.	Però no són ells el problema.
He could no longer speak, and it was clear that death was near.	Ja no podia parlar, i estava clar que la mort estava a prop.
There is no expression on his face.	No hi ha cap expressió a la seva cara.
She said she hated me.	Ella va dir que m'odiava.
I think it can only handle an average number of attempts.	Crec que només pot suportar una quantitat mitjana d'intents.
She's just not the same woman.	Simplement no és la mateixa dona.
So, there are a few reasons.	Per tant, hi ha uns quants motius.
There are staff.	Hi ha el personal.
It would simply eliminate negative thoughts.	Simplement eliminaria els pensaments negatius.
The animals could not have done that.	Els animals no ho podrien haver fet.
Someone the guy might value me more than he did.	Algú que el noi podria valorar més que ell a mi.
His hands filled mine.	Les seves mans van omplir les meves.
He knows when to stop and wait.	Sap quan parar i esperar.
Some of the worst ever.	Alguns dels pitjors mai.
I own my apartment.	Sóc propietari del meu apartament.
I think you are right.	Crec que tens raó.
More details are starting to come out.	Comencen a sortir més detalls.
Will come.	Vindrà.
It was passion.	Era passió.
You really are unique.	Realment ets únic.
This date may change, but we want to give you something.	Aquesta data pot canviar, però us volem donar alguna cosa.
And, after repeating the question, he raised three fingers.	I, després de repetir la pregunta, va aixecar tres dits.
But that's life.	Però així és la vida.
Include many photos from your previous work.	Incloeu moltes fotos del vostre treball anterior.
More than a few would die before the rest did.	Més d'uns quants moririen abans que la resta ho fes.
And yet there were important advantages.	I tanmateix hi havia avantatges importants.
My mind is still mine.	La meva ment encara és meva.
Still looking.	Encara buscant.
It's not the super bowl.	No és el super bowl.
But you will come back tomorrow and we will start a new day.	Però tornaràs demà i començarem un nou dia.
He has taken a different approach.	Ha pres un enfocament diferent.
They don't even know they probably have a wife.	Ni tan sols ells mateixos saben, probablement, que tens dona.
Photo authors should get credit.	Els autors de fotografies haurien d'obtenir crèdit.
My son has been very excited to see it.	El meu fill ha estat molt emocionat de veure-ho.
The purpose of my entire morning routine has changed.	El propòsit de tota la meva rutina matinal ha canviat.
In what follows we only consider the actual version.	En el que segueix només considerem la versió real.
Therefore, you can use plain paper.	Per tant, podeu utilitzar paper normal.
That does make sense.	Això sí que té sentit.
Take out your insurance.	Contracteu-hi la vostra assegurança.
I knew they would do anything to get the information.	Sabia que farien qualsevol cosa per obtenir la informació.
After a moment, he opened his eyes and looked around.	Al cap d'un moment, va obrir els ulls i va mirar al seu voltant.
However, it was a terrible idea.	No obstant això, va ser una idea terrible.
I'm afraid of cars.	Tinc por dels cotxes.
For your benefit, not mine.	Pel seu benefici, no pel meu.
She would offer it all.	Ella ho oferiria tot.
Create a focused environment.	Crear un entorn enfocat.
If there is a problem, kill someone.	Si hi ha un problema, mata algú.
Some examples will go well.	Alguns exemples aniran bé.
There are so many great things to do in the future.	Hi ha tantes coses fantàstiques que fareu en el futur.
He will not survive.	No sobreviurà.
They didn’t want to miss another big case.	No volien perdre un altre gran cas.
However, current treatment options are far from ideal.	Tanmateix, les opcions de tractament actuals estan lluny de ser ideals.
They gave me a list of people.	Em van donar una llista de persones.
But he is giving me that mistake.	Però m'està donant aquest error.
He said he had given her twenty more.	Va dir que li havia donat vint més.
This text has yet to be written.	Aquest text encara s'ha d'escriure.
She was in that house before she was burned.	Era a aquella casa abans de cremar-la.
And then they're done.	I després s'han acabat.
Bringing images into the future is a completely different deal.	Portar imatges al futur és un acord completament diferent.
That's what she has to do.	Això ho ha de fer ella.
This human confused her.	Aquest humà la va confondre.
I kept up the pace.	Vaig mantenir el ritme.
This came to her and with good reason.	Això li va arribar a ella i amb una bona raó.
But life is a matter of balance.	Però la vida és una qüestió d'equilibri.
It's not fun for me.	No és divertit per a mi.
Form doesn't know more than he says.	Form no en sap més del que diu.
Most likely he had seen them together.	Molt probablement els havia vist junts.
See this post for more information.	Mira aquesta publicació per obtenir més informació.
I like it because we can ride it the night before.	M'agrada perquè el podem muntar la nit anterior.
So maybe we can change things.	Així que potser podem canviar les coses.
When you experience it, you understand it.	Quan ho experimentes, ho entens.
He does his business in a very good way.	Fa els seus negocis d'una manera molt bona.
Exercise should be fun.	L'exercici ha de ser divertit.
Start slowly before speeding up.	Comenceu lentament abans d'augmentar la velocitat.
As she should do.	Com ella ha de fer.
He said it would be the right place to sit and think.	Va dir que seria el lloc just per seure i pensar.
I know I would.	Sé que ho faria.
But there will be something.	Però hi haurà alguna cosa.
Outside.	Fora.
Most things are shit.	La majoria de les coses són merda.
Such damage.	Tal dany.
We have dealt with the main subject of the letters mentioned above.	Hem tractat el tema principal de les cartes esmentades anteriorment.
But as you explained, the brain is silent.	Però com has explicat, el cervell està en silenci.
Well, that was weird, but it wasn't his thing.	Bé, això era estrany, però no era cosa seva.
And that was the trap.	I aquesta era la trampa.
In the absence of a better word.	A falta d'una paraula millor.
The bear would run right in front of the cars.	L'ós correria just davant dels cotxes.
Look at the problems they have caused us as a country.	Mireu els problemes que ens han fet com a país.
It is for us and we have access to it.	Hi és per a nosaltres i hi tenim accés.
I hope you don't mind eating in the kitchen.	Espero que no t'importi menjar a la cuina.
He had seen the machine many times.	Havia vist la màquina moltes vegades.
Without him, it was a major success.	Sense ell, va tenir un èxit important.
But who knows.	Però qui sap.
Whatever happens, stay.	Passi el que passi, queda't.
Maybe in a year, he'll be gone.	Potser d'aquí a un any, se n'anirà.
I think what people are really looking for is what the number represents.	Crec que el que la gent busca realment és el que representa el nombre.
I was also on the outside of things my way.	Jo també estava a l'exterior de les coses a la meva manera.
And you are not your own master.	I no ets el teu propi amo.
We live in a good age.	Vivim en una bona edat.
For the most part.	Per la major part.
But the world didn't know it.	Però el món no ho sabia.
It was the data itself.	Eren les dades en si.
Anyway she wouldn't appreciate it.	De totes maneres ella no ho agrairia.
We use open source software whenever possible.	Utilitzem programari de codi obert sempre que sigui possible.
Under the voice.	Baixo la veu.
He calls it a free state, if it is under his dominion.	Ell l'anomena estat lliure, si està sota el seu domini.
Let me finish my question, please.	Deixa'm acabar la meva pregunta, si us plau.
My breath on him.	La meva respiració en ell.
Just a shirt.	Només una camisa.
Do your best to get it down directly.	Feu tot el possible perquè baixi directament.
It was dangerous, but in the end it paid off.	Era perillós, però al final va donar els seus fruits.
The breakfast they offered was very varied.	L'esmorzar que van oferir era molt variat.
It gave his thoughts a new twist, possibly dangerous.	Va donar als seus pensaments un nou gir, possiblement perillós.
Too little sleep time is another.	El temps de dormir massa poc és un altre.
This is what gave him his power.	Això és el que li va donar el seu poder.
We will have a lot of fun together.	Ens divertirem molt junts.
But this is exactly the case for us too.	Però aquest és exactament el cas de nosaltres també.
Otherwise it is small.	En cas contrari és petit.
And the age of consent was not the reason he had asked.	I l'edat de consentiment no era el motiu pel qual havia demanat.
Better take us.	Millor que ens porti.
See with your own eyes.	Veure amb els teus propis ulls.
My real job.	La meva veritable feina.
They have been making such claims for years.	Fa anys que fan aquest tipus de reclamacions.
There were two men with the truck.	Hi havia dos homes amb el camió.
I will give you the money.	Li donaré els diners.
Beautiful every year.	Preciós cada any.
Security is also an issue.	La seguretat també és un problema.
You learn from situations like this.	De situacions com aquesta s'aprèn.
It took two and a half months.	Va trigar dos mesos i mig.
They are best friends, she gets it and he gets it.	Són els millors amics, ella l'aconsegueix i ell a ella.
I knew this story had been told over and over again.	Sabia que s'havia explicat aquesta història una i altra vegada.
A study with more cells is needed.	Cal un estudi amb més cèl·lules.
That it was legal was another matter.	Que fos legal era una altra qüestió.
It is cold.	Fa fred.
They can't, so they'll have to let me go.	No poden, així que hauran de deixar-me anar.
I know you read this and you care about what your customers want.	Sé que llegeixes això i t'interessa el que volen els teus clients.
They just aren’t there.	Simplement no hi són.
The early reaction seems mixed.	La reacció primerenca sembla mixta.
After obtaining written informed consent, patients provided investigative blood samples.	Després d'obtenir el consentiment informat per escrit, els pacients van proporcionar mostres de sang d'investigació.
With that, he got the gold in more ways than one.	Amb això, va aconseguir l'or de més d'una manera.
I wanted cash.	Volia diners en efectiu.
Development is relatively cheap.	El desenvolupament és relativament barat.
The authors do not describe what data they use.	Els autors no descriuen quines dades fan servir.
He looked her up and down once more.	La va mirar amunt i avall una vegada més.
That was what he liked.	Això era el que li agradava.
Fish on the right.	Peix a la dreta.
It’s not about leaving or staying.	No es tracta de marxar o quedar-se.
He really was a special person to me.	Realment era una persona especial per a mi.
I want to help those around me.	Vull ajudar els que m'envolten.
I used another round.	Vaig fer servir una altra ronda.
It hit him in the head.	Li va colpejar al cap.
And so they wait.	I així esperen.
We talk until well into the night of the future.	Parlem fins ben entrada la nit del futur.
I didn’t like it, but I get it.	No m'ha agradat, però ho entenc.
But that’s the part we know.	Però aquesta és la part que coneixem.
Therefore, it is a political act.	Per tant, és un acte polític.
That deal was broken this week.	Aquest acord es va trencar aquesta setmana.
Still, they are easy to clean.	Tot i això, són fàcils de netejar.
He was very strong.	Era molt fort.
I don't remember when.	No recordo quan.
It was a building.	Era un edifici.
I understand now.	Ho entenc ara.
A very hard task indeed.	Una tasca molt dura de veritat.
There should never have been any questions.	Mai hauria d'haver estat cap pregunta.
Fresh tears well up in his eyes from this new shock.	Les llàgrimes fresques broten dels seus ulls d'aquest nou xoc.
This should come as no surprise to anyone.	Això no hauria de sorprendre ningú.
Or at least, I thought my life was very unusual but normal.	O almenys, pensava que la meva vida era molt inusual però normal.
It will be useless if you hate every minute.	No servirà de res si odies cada minut.
It had places to stay.	Tenia llocs on estar.
This is not true.	Això no és cert.
We also don’t know what any of them are.	Tampoc sabem què és cap d'ells.
I enjoyed participating in the discussions.	Em va agradar participar en els debats.
It is unclear what happened to the others.	No està clar què ha passat amb els altres.
He could retire, and that would come as no surprise.	Podria retirar-se, i això no seria cap sorpresa.
Someone who turned out to be the wrong person.	Algú que va resultar ser la persona equivocada.
I called when I got home from work and got no response.	Vaig trucar quan tornava a casa de la feina i no vaig rebre resposta.
If you focus on money, you will miss being a player.	Si et concentres en els diners, trobaràs a faltar ser jugador.
Share a book or post on your social media.	Comparteix un llibre o una publicació a les teves xarxes socials.
Not without force.	No sense força.
She was and they did.	Ella ho era i ho van fer.
But the proof would be in the construction.	Però la prova estaria en la construcció.
It seemed like a walk.	Em va semblar un passeig.
This is where we find them.	Aquí és on els trobem.
Especially in his eyes.	Sobretot als seus ulls.
Black and white.	Blanc i negre.
This was family time.	Això era temps de família.
I went down to the kitchen.	Vaig baixar a la cuina.
But they are not for everyone.	Però no són per a tothom.
This respect and love will grow even more in the future.	Aquest respecte i amor creixeran encara més en el futur.
I hope to see you again, someday soon.	Espero tornar-te a veure, algun dia aviat.
And when he went to look for the others or.	I quan se'n va anar a buscar els altres o.
She didn't want to know.	Ella no ho volia saber.
What we have now is that these findings are common as we age.	El que tenim ara és que aquestes troballes són habituals a mesura que envellim.
The court can.	El tribunal pot.
The authors have no experience with this technique.	Els autors no tenen experiència amb aquesta tècnica.
However, I find it difficult to find this specific function.	Tot i això, em costa trobar aquesta funció específica.
A careful study is needed to answer these questions.	Per respondre aquestes preguntes cal un estudi acurat.
The brown was black.	El marró era negre.
All measurements were recorded in a book.	Totes les mesures es van anotar en un llibre.
As if he couldn’t be from here.	Com si no pogués ser d'aquí.
It remains to link the second term.	Queda per lligar el segon terme.
I'm talking about work.	Parlo de feina.
He probably thought he was better than he really was.	Probablement va pensar que era millor del que realment era.
Here it is more difficult to be understanding.	Aquí és més difícil ser comprensiu.
Then it worked.	Llavors va funcionar.
Here is the money.	Aquí hi ha els diners.
He doesn't know about me.	Ell no sap de mi.
For the source, several approaches to the literature have been studied.	Per a la font, s'han estudiat diversos enfocaments a la literatura.
I was beyond giving shit.	Jo estava més enllà de donar una merda.
He liked her open and friendly manner.	Li agradava la seva manera oberta i amistosa.
We filled that little place.	Vam omplir aquest putit lloc.
There really is no way to avoid it.	Realment no hi ha manera d'evitar-ho.
Why he had stopped in the first place.	Per què s'havia aturat en primer lloc.
I was confused and I tried to put it all away.	Estava confós i vaig intentar allunyar-ho tot.
People now see how others dress right away.	La gent ara veu com es vesteixen els altres de seguida.
Your little friend may be starting to love you.	El teu petit amic pot estar començant a estimar-te.
He has to fight to clear his name.	Ha de lluitar per netejar el seu nom.
They had accomplished what they set out to do.	Havien complert el que es proposaven.
He was definitely regaining his strength.	Definitivament estava recuperant les seves forces.
Looks like there was something else he didn't like.	Sembla que hi havia una altra cosa que no li agradava.
That would have been fine.	Això hauria estat bé.
The private message is fine.	El missatge privat està bé.
We are out of it, in every way.	Estem fora d'això, en tots els sentits.
In fact, we had little hope of finding him.	De fet, teníem poques esperances de trobar-lo.
Do not write tests.	No escriviu proves.
Anyway, here I am.	De totes maneres, aquí estic.
house.	casa.
Even if we fail, we must try.	Encara que fallem, ho hem d'intentar.
Some of them died in the ring.	Alguns d'ells van morir al ring.
It is never possible to change what happened because what happened, happened.	Mai és possible canviar el que va passar perquè el que va passar, va passar.
The shape is good.	La forma és bona.
Two patients died from an associated head injury.	Dos pacients van morir a causa d'una lesió al cap associada.
He breathed.	Va respirar.
That didn’t work either.	Això tampoc no va funcionar.
It was that kind of place.	Era aquest tipus de lloc.
If you have too many patients, it can take more than two hours.	Si teniu massa pacients, poden passar més de dues hores.
Make the most of it !.	Aprofita al màxim!.
All participants gave their informed written consent to the study and study procedure.	Tots els participants van donar el seu consentiment informat per escrit a l'estudi i al procediment d'estudi.
See the release notes for more information.	Consulteu les notes de la versió per obtenir més informació.
I would imagine so.	M'imaginaria que sí.
Most patients are children.	La majoria dels pacients són nens.
That secret would suffice.	Amb aquest secret n'hi hauria prou.
Pour in the oil, then season with salt and pepper.	Aboqueu-hi l'oli, després rectifiqueu-ho de sal i pebre.
You raised it from the blue.	Ho vas plantejar de la blau.
He said he had his red hand when he returned.	Va dir que tenia la mà vermella quan va tornar.
The model is completed as follows.	El model es completa de la següent manera.
No, it wasn't the wall.	No, no era la paret.
And these works are very rare.	I aquestes obres són molt rares.
You are the mother.	Tu ets la mare.
He was crying, holding his head in his hands.	Estava plorant, agafant el cap entre les mans.
We love being in love.	Ens encanta estar enamorats.
Not to mention that maybe it would have cost me my position.	Per no dir que potser m'hauria costat la meva posició.
If your system does not meet your requirements, it will not run.	Si el vostre sistema no compleix els seus requisits, no s'executa.
This young mother had been born without arms.	Aquesta jove mare havia nascut sense braços.
I should be back soon.	Hauria de tornar aviat.
None of this makes sense.	Res d'això té sentit.
I had to be careful what I said.	Havia d'anar amb compte amb el que deia.
It wasn't even a bed.	Ni tan sols era un llit.
Control, and vs.	Control, i vs.
We cannot let such a situation continue.	No podem deixar que una situació així continuï.
But, like the others, you see that it is a beautiful wooden table.	Però, com els altres, veieu que és una bonica taula de fusta.
All he could do was wait, so he waited.	Tot el que podia fer era esperar, així que va esperar.
Number one, the people who achieve their goal.	Número u, les persones que aconsegueixen el seu objectiu.
The house had never been so quiet.	La casa mai havia estat tan tranquil·la.
In fact, it does the opposite.	De fet, fa el contrari.
You never know what impact you will have on any child.	Mai saps quin impacte tindràs en algun nen.
Shit was very available.	La merda estava molt disponible.
Therefore, the majority party must support the bill.	Per tant, el partit majoritari ha de donar suport al projecte de llei.
We had made each other proud.	Ens havíem fet els uns als altres orgullosos.
We will find a way.	Trobarem una manera.
Studies showed conflicting results on benefits.	Els estudis van mostrar resultats contradictoris sobre els beneficis.
It should be something completely different.	Hauria de ser una cosa completament diferent.
He could not win this argument.	No va poder guanyar aquest argument.
There is nothing like it in the whole world.	No hi ha res semblant al món sencer.
It depends on where the challenges are.	Depèn d'on siguin els reptes.
Be sure to add enough salt, though.	Assegureu-vos d'afegir prou sal, però.
The black box was still in his hand.	La caixa negra encara estava a la mà.
In fact, less than that.	De fet, menys que això.
They know it won’t work.	Saben que no funcionarà.
And he felt it too.	I ell també ho va sentir.
He had no way out of the planet.	No tenia sortida del planeta.
He couldn't look at her.	No podia mirar-la.
She’s there, so they can’t touch her.	Ella és allà, així que no la poden tocar.
I’m sorry, but you have to respect them and their needs.	Ho sento, però has de respectar-los i les seves necessitats.
It was not a matter of race.	No era una qüestió de raça.
Sign up to receive it by email.	Registra't per rebre'l per correu electrònic.
I was there for a maximum of five minutes.	Vaig estar allà cinc minuts com a màxim.
Many women too, but only for a second or two.	Moltes dones també, però només per un o dos segons.
She doesn’t think her parents agree with that.	Ella no creu que els seus pares estiguin d'acord amb això.
Yes, but mostly not.	Sí, però sobretot no.
It is a great gift to convey.	És un gran regal per transmetre.
I have trouble breathing.	Tinc problemes per respirar.
It’s hard to remember that first year.	És difícil recordar aquell primer any.
Then they found out he was your father.	Llavors van descobrir que era el teu pare.
The two parties had to agree before an agreement could be signed.	Les dues parts van haver de posar-se d'acord abans que es pogués signar un acord.
It just acts naturally.	Només actua naturalment.
She is not yours.	Ella no és teva.
Taller live animals, no.	Animals vius més alts, no.
Let him find a new woman.	Que trobi una nova dona.
Do not enter your home.	No entreu a casa seva.
Something strange is happening if you are right.	Alguna cosa estranya està passant si tens raó.
The pressure is set mostly based on the worker’s experience.	La pressió s'estableix sobretot en funció de l'experiència del treballador.
This heat is lost.	Aquesta calor es perd.
Are you going this year?	Vas, aquest any?.
Such good things.	Tan bones coses.
There were older girls in the class and later older women.	A la classe hi havia noies grans i, més tard, dones grans.
It really is a fantastic car.	Realment és un cotxe fantàstic.
I can use them on the boat.	Els puc utilitzar al vaixell.
The other two were coming back.	Els altres dos estaven tornant.
I was playing a game on my phone.	Estava jugant un joc al meu telèfon.
It’s working, so we want to get it back.	Està funcionant, així que volem recuperar-lo.
I saw it face to face.	Ho vaig veure cara a cara.
We offer a safe and quality environment for you and your whole family.	Oferim un entorn segur i de qualitat per a tu i tota la teva família.
Think for a moment about your own organization.	Penseu un moment en la vostra pròpia organització.
He didn't notice.	No es va adonar.
To do twice.	A fer dues vegades.
I just don’t know how they do it.	Simplement no sé com ho fan.
We need to get there faster.	Hem d'arribar-hi més ràpid.
Now she’s just being kind to him because he’s hurt.	Ara només està sent amable amb ell perquè està ferit.
That humans can do this, of course, is no surprise.	Que els humans puguin fer això, per descomptat, no és una sorpresa.
While we talk.	Mentre parlem.
Thanks for looking at me at least.	Gràcies per mirar-me almenys.
She is not worth so much to pay per minute.	Ella no val tant per pagar per minut.
You can assume he was there to kill me.	Pots assumir que va ser allà per matar-me.
With a gift.	Amb un regal.
Make sure the image exists with your country code.	Assegureu-vos que la imatge existeix amb el vostre codi de país.
Way to go.	Manera d'anar.
I don’t think we should be afraid of him.	No crec que haguem de tenir por d'ell.
I give you reading.	Et dono lectura.
He was carrying a brown and white dog with him.	Portava amb ell un gos marró i blanc.
But that was not the point, as they knew.	Però no era aquest el punt, com ells sabien.
But sometimes, it’s not enough for me.	Però de vegades, no és suficient per a mi.
Then they took him to his room, and soon the end came.	Després el van portar a la seva habitació, i aviat va arribar el final.
So she said.	Així va dir ella.
We saw you grab him, that first day, before he grabbed us.	Vam veure que l'agafes, aquell primer dia, abans que ens agafés.
It gets old.	Es fa vell.
If you have the right answer it can hurt you.	Si tens la resposta correcta et pot fer mal.
But he enjoyed both.	Però va gaudir de tots dos.
Names I didn't know.	Noms que no sabia.
It's really cool.	Realment és molt xulo.
Title in the ring.	Títol al ring.
Come on, we have to go.	Vinga, hem de marxar.
They acquire knowledge.	Adquireixen coneixements.
I’m sorry, but it is.	Ho sento, però ho és.
It can happen here.	Pot passar aquí.
In this way it is like silence.	D'aquesta manera és com el silenci.
Yes, a bathroom.	Sí, un bany.
Writing the feature is the struggle for me.	Escriure la funció és la lluita per a mi.
Among the dead are two children.	Entre els morts hi ha dos nens.
We hope you understand our perspective ?.	Esperem que entengueu la nostra perspectiva?.
These are relatively large values.	Són valors relativament grans.
But if their parents do, call social workers.	Però si ho fan els seus pares, truques als treballadors socials.
He knows it would only make things worse.	Ell sap que només empitjoraria les coses.
We have seen that there is actually a lot of evidence for the theory.	Hem vist que en realitat hi ha moltes proves per a la teoria.
How did this happen? 	Com va passar això?
the doctor asked.	li va preguntar el metge.
Many pieces are still missing.	Encara falten moltes peces.
I will make my girls keep their ears on the street.	Faré que les meves noies mantinguin les orelles al carrer.
Instead, they drink.	En canvi, beuen.
In the kitchen, he looked around.	A la cuina, va mirar al seu voltant.
The choice of words surprised me.	L'elecció de les paraules em va sorprendre.
I have added it to my code as the following two answers suggest.	L'he afegit al meu codi tal com suggereixen les dues respostes següents.
They are not telling the truth.	No diuen la veritat.
In a security camera.	En una càmera de seguretat.
They have a before and an after.	Tenen un abans i un després.
No such evidence is presented here.	Aquí no es presenta cap prova d'aquest tipus.
Just doing anything we’d like to do at the time.	Només fent qualsevol cosa que ens agradaria fer en aquell moment.
The important thing is to make the desk clear.	L'important és deixar clar l'escriptori.
They are there looking at me.	Estan allà mirant-me.
A representative image is shown for each condition.	Es mostra una imatge representativa per a cada condició.
Come a little strong with her.	Vine una mica fort amb ella.
Hall stared at the locked bedroom door.	Hall mirava la porta de l'habitació tancada.
They could point out the author’s mistakes.	Podrien assenyalar els errors de l'autor.
Most words last only a few months.	La majoria de les paraules duren només uns quants mesos.
That name didn’t mean anything to me either.	Aquest nom tampoc no significava res per a mi.
Believe me, the picture is wonderful.	Creu-me, la imatge és meravellosa.
It means a lot to him in his tree.	Significa molt per a ell al seu arbre.
His, body and soul.	El seu, cos i ànima.
He left, never placed an order and was never seen again.	Va marxar, mai va fer cap comanda i mai més el van tornar a veure.
Ultimately or otherwise.	En definitiva o d'una altra manera.
I wonder where your friends have gone.	Em pregunto on han anat els teus amics.
This is probably the compensation.	Probablement aquesta és la compensació.
This time we had a hotel.	Aquesta vegada vam tenir un hotel.
This gave me a lot of ideas.	Això em va donar moltes idees.
Applications created for mobile devices form a growing industry.	Les aplicacions creades per a dispositius mòbils formen una indústria en creixement.
It’s not just this list.	No és només aquesta llista.
It was finally decided.	Finalment es va decidir.
They are difficult to read.	Són difícils de llegir.
I'm thin.	estic prim.
They were no more than three lines.	No eren més de tres línies.
And you can’t fill out any documents on board.	I no pots omplir cap document a bord.
Travel.	De viatge.
Seeing me as food.	Veient-me com a menjar.
Humans simply cannot survive without each other.	Els humans simplement no podem sobreviure els uns sense els altres.
As you said, there is no other action they can take.	Com heu dit, no hi ha cap altra acció que puguin prendre.
Now God gave eight laws, not seven.	Ara Déu va donar vuit lleis, no set.
He proposed and designed the experiments.	Va proposar i dissenyar els experiments.
Do you want to continue?	Vols continuar?.
Our defense is the defense of truth.	La nostra defensa és la defensa de la veritat.
I wondered how old I was.	Em vaig preguntar quants anys tenia.
You will work long and hard hours.	Treballareu moltes hores i molt.
He has his own way of doing things.	Té la seva pròpia manera de fer les coses.
Calm down.	Calmat.
I find it hard to use a computer.	Em costa fer servir un ordinador.
He needed to find out what lay ahead for him tomorrow.	Necessitava esbrinar què li depara el demà.
Their parents loved them.	Els seus pares els estimaven.
There could be worse models to follow.	Podria haver-hi pitjors models a seguir.
He let them stay with their horses, if they had any.	Els va deixar quedar amb els seus cavalls, si en tenien.
To allow you to play your music very loudly.	Per permetre't reproduir la teva música molt fort.
I can give you a lot of forms to fill out.	Et puc donar un munt de formularis per omplir.
I don’t want to crowd.	No vull aglomerar-me.
Technology has made it so much easier over time.	La tecnologia ho ha fet molt més fàcil amb el pas del temps.
But the next day it happened again.	Però l'endemà va tornar a passar.
For prices, see above.	Per als preus, vegeu més amunt.
He was still far from strong.	Encara estava lluny de ser fort.
I let out a small laugh, which makes no sense.	Vaig deixar escapar una petita rialla, que no té sentit.
In general, the environmental effect can be significant.	En general, l'efecte ambiental pot ser important.
The user must click the next button.	L'usuari ha de fer clic al botó següent.
They never leave.	No surten mai.
I shook his hand.	Li vaig donar la mà.
We have to play well.	Hem de jugar bé.
The plan had changed.	El pla havia canviat.
Pass this fabric.	Passeu aquest teixit.
You love her.	Tu l'estimes a ella.
If not, please let me know.	Si no, si us plau, fes-m'ho saber.
I shouldn’t do much to change that dream.	No hauria de fer gaire per canviar aquest somni.
Unfortunately, he had less time left than he thought.	Malauradament, li quedava menys temps del que pensava.
If she could be the woman she had been before.	Si pogués ser la dona que havia estat abans.
Do what you need to feel better.	Fes el que necessitis per sentir-te millor.
Let me have my gun.	Deixa'm tenir la meva pistola.
Interval.	Interval.
We felt your breathing quicken.	Hem sentit com la teva respiració es va accelerar.
My class is more than excited.	La meva classe està més que emocionada.
Details will be provided to someone ideal.	Els detalls es proporcionaran a algú ideal.
Find joy in the little things.	Troba alegria en les petites coses.
This is not a truck.	Això no és cap camió.
He could not claim to know the man well.	No podia afirmar que coneixia bé l'home.
And sometimes people can surprise you.	I de vegades la gent et pot sorprendre.
He did it so badly.	Ho va fer tan malament.
Try to prove me wrong.	Intenta demostrar-me que està equivocat.
It’s not too late, but it’s getting close.	No és massa tard, però s'està a prop.
One we should never let go of.	Un que mai hem de deixar anar.
I will be there to guide you.	Jo seré allà per guiar-te.
People love this story.	A la gent li encanta aquesta història.
And the touch of his right hand.	I el toc de la mà dreta.
We weren’t very active in the church there.	No estàvem molt actius a l'església d'allà.
He put it on.	El va posar.
Some guys do.	Alguns nois ho fan.
A passing aperture is the result of this method.	Una obertura passant és el resultat d'aquest mètode.
I guess that must have been true.	Suposo que deu ser cert.
I keep working and look forward to my chance.	Continuo treballant i espero la meva oportunitat.
And then the fans.	I després els aficionats.
I long ago wondered if, perhaps, your magic is simply asleep.	Fa temps que em vaig preguntar si, potser, la teva màgia està simplement adormida.
We had a great time, yes.	Vam passar moments fantàstics, sí.
Their ability to make big numbers is what makes them great.	La seva capacitat per fer grans números és el que els fa grans.
I have reviewed the situation many times.	He revisat la situació moltes vegades.
There are online services that will give you your credit score completely free.	Hi ha serveis en línia que us proporcionaran la vostra puntuació de crèdit totalment gratuïta.
Once upon a time, I probably would have done it.	Hi havia una vegada, probablement ho hauria fet.
I worked on my expression until none of my own fear showed.	Vaig treballar en la meva expressió fins que no es va mostrar cap de la meva pròpia por.
The plaintiff moved on to tax expenses.	El demandant va passar a les despeses fiscals.
We can't keep up.	No podem seguir el ritme.
, was added.	, es va afegir.
So we use them to assess reality from our human perspective.	Així que els fem servir per valorar la realitat des de la nostra perspectiva humana.
You can now find your area.	Ara podeu trobar la seva àrea.
The police, they believe, do not have their interests at heart.	La policia, creuen, no té els seus interessos al cor.
I’m tired of being told not to worry.	Estic cansat que em diguin que no em preocupi.
And that moment.	I aquest moment.
Three of these species are described as new.	Tres d'aquestes espècies es descriuen com a noves.
Maybe there is only one real path.	Potser només hi ha un camí real.
But nothing went wrong.	Però res no va fallar.
Everyone on our screen seemed interested in the movie.	Tothom a la nostra pantalla semblava interessat en la pel·lícula.
I just killed someone.	Acabo de matar algú.
The report we were watching on TV applied to us.	El reportatge que estàvem veient a la televisió ens va aplicar.
My son was almost two years old at the time.	El meu fill tenia gairebé dos anys en aquest moment.
We are very similar in this respect.	Som molt semblants en aquest sentit.
They didn't say what.	No van dir de què.
Getting around is hard for your stuff.	Moure's és difícil per a les teves coses.
It was quiet and deep there.	Allà estava tranquil i fosc profundament.
It didn't have to end that way.	No havia d'acabar així.
To have breakfast.	Esmorzar.
We've detected that you're using a touch device.	Hem detectat que estàs utilitzant un dispositiu tàctil.
I went after them inside.	Vaig anar darrere d'ells dins.
That’s not to say these are good questions.	Això no vol dir que aquestes siguin bones preguntes.
But thanks anyway.	Però gràcies de totes maneres.
I don't care, they were pretty heavy.	No m'importa, eren força pesats.
But you can try.	Però pots intentar-ho.
I looked at the boy on the street.	Vaig mirar el noi del carrer.
I encourage you to read it all.	Us recomano que llegiu-ho tot.
Now, all the ice boys can hurt you.	Ara, tots els nois del gel et poden fer mal.
He had a new family, a new language, and a new name.	Tenia una nova família, un nou idioma i un nou nom.
Up, up and away.	Amunt, amunt i lluny.
Quality is especially visible in larger size.	La qualitat és especialment visible en mida més gran.
Of the best.	Del millor.
It could really be anywhere.	Realment podria ser a qualsevol lloc.
Talk to your doctor about whether you should have the test.	Parleu amb el vostre metge sobre si us hauríeu de fer la prova.
You have enough on your plate to worry about.	Tens prou al teu plat per preocupar-te.
And think about water.	I pensa en l'aigua.
It's just logical.	Només és lògica.
What matters most often is a single act of will.	El que importa més sovint passa per un únic acte de voluntat.
But you have to try and try again.	Però has d'intentar i tornar-ho a provar.
But not the image.	Però no la imatge.
One hand went down to rest on his shoulder.	Una mà va baixar per descansar sobre la seva espatlla.
There was a child.	Hi havia un nen.
So he didn't get the girl.	Així que no va aconseguir la noia.
Controlled experimental study.	Estudi experimental controlat.
Leave your money.	Deixa els teus diners.
Well, we really can't.	Bé, realment no podem.
I mean, okay.	Vull dir, bé.
You're crazy right now.	Estàs boig ara mateix.
All data was collected by telephone.	Totes les dades es van recollir per telèfon.
He asked what language it was.	Va preguntar quina llengua era.
They can be explained in terms of their "final causes."	Es poden explicar en termes de les seves "causes finals".
Today, however, technology can help us solve this problem.	Avui, però, la tecnologia ens pot ajudar a resoldre aquest problema.
You can't read, you can't listen to the radio.	No pots llegir, no pots escoltar la ràdio.
Some people saw it as not doing enough for him.	Algunes persones ho van veure com que no fem prou per ell.
I didn’t think about the consequences.	No vaig pensar en les conseqüències.
A rule or authority could not be appealed.	No es podia apel·lar a una norma o a una autoritat.
Drink some water.	Beu una mica d'aigua.
This is a simple one.	Aquest és un senzill.
It's too quiet in here.	És massa tranquil aquí dins.
But only for a while.	Però només per una estona.
But you will have to wait until it gets dark.	Però hauràs d'esperar fins que es faci fosc.
Use your common sense.	Feu servir el vostre sentit comú.
She has only had a bad dream and needs comfort.	Ella només ha tingut un mal somni i necessita que la consol.
It’s lying there and it is.	Està estirat allà i ho és.
I described the truck.	Vaig descriure el camió.
Answers are available.	Les respostes estan disponibles.
Literally, I have to sort things out a few days.	Literalment, alguns dies he d'ordenar les coses.
I knew it was now or never.	Sabia que era ara o mai.
He was careful in this way.	Va anar amb compte d'aquesta manera.
People come in here normal and go out mentally.	La gent entra aquí normal i surt mentalment.
In fact, after reading this, look around you.	De fet, després de llegir això, mira al teu voltant.
Before writing his stories, he loved to tell them to himself.	Abans d'escriure les seves històries, li encantava explicar-se-les a si mateix.
No one could.	Ningú podria.
Just move around a bit.	Mou-te només una mica.
If you don't do it now, the opportunity may not come again.	Si no ho fes ara, potser l'oportunitat no torni a venir.
His color was good, his breathing deep and even.	El seu color era bo, la seva respiració profunda i uniforme.
In this, they agree.	En això, estan d'acord.
He is still so sharp and engaged in politics.	Encara és tan agut i es dedica a la política.
It was too much for many.	Va ser massa per a molts.
Boy, are you late?	Noi, arribes tard.
We never sat down and talked to each other.	Mai ens hem assegut i hem parlat entre ells.
That was not the case.	Les coses no eren així.
Apparently, some of the authors had not seen any primary data.	Pel que sembla, alguns dels autors no havien vist cap dada primària.
You never failed me.	No em vas fallar mai.
The beak every morning.	El bec cada matí.
There were beautiful trees and a garden.	Hi havia arbres preciosos i un jardí.
The problems did not hold much hope in this regard.	Els problemes no mantenien gaires esperances en aquest sentit.
I'm not there, so it's your call.	Jo no hi sóc, així que és la teva trucada.
Easy to apply and comes with a simple application.	Fàcil d'aplicar i ve amb una aplicació senzilla.
It wasn't much of a struggle.	No va ser gaire lluita.
We could easily see what influence they had on the team.	Hem pogut veure fàcilment quina influència tenien en l'equip.
That had been a good day.	Aquell havia estat un bon dia.
No other adult tools were identified.	No es va identificar cap altra eina adulta.
Check out these talk notes.	Consulteu aquestes notes de la xerrada.
I didn’t have the ability to control my anger.	No tenia la capacitat de controlar la meva ira.
He gets nervous and sometimes leaves for days without warning.	Es posa nerviós i de vegades se'n va durant dies sense previ avís.
You have to remember the story and where you left it.	Heu de recordar la història i on ho vau deixar.
If surgery is a success, it will be a wonderful thing.	Si la cirurgia és un èxit, serà una cosa meravellosa.
His treatment lasted several weeks.	El seu tractament va durar diverses setmanes.
Something else is happening at about the same time.	Alguna altra cosa passa aproximadament al mateix temps.
For example.	Com ara, per exemple.
And there are still people.	I encara hi ha gent.
Good luck.	Bona sort.
But there are so few.	Però n'hi ha tan pocs.
I will talk about this book in a future blog post.	Parlaré d'aquest llibre en una propera entrada al blog.
And it’s definitely a nice thing to have done.	I definitivament és una cosa agradable haver fet.
For us, the future does not exist.	Per a nosaltres, el futur no existeix.
However, there is a way to stay healthy, beautiful and happy.	No obstant això, hi ha una manera de mantenir-se saludable, bonic i feliç.
He must stop thinking he had a choice.	Ha de deixar de pensar que tenia una opció.
You ignored it, as usual.	Ho has ignorat, com de costum.
There was not much technology.	No hi havia gaire tecnologia.
It was our day.	Era el nostre dia.
This is their struggle.	Aquesta és la seva lluita.
People usually take things for granted.	La gent en general dóna les coses per fetes.
They love it.	Els encanta.
I really like dogs.	M'agraden molt els gossos.
I've known you for six years.	Et conec des de fa sis anys.
I mean his first stay, he had said.	Em refereixo a la seva primera estada, havia dit.
And no, that's not the decent thing to do, and it should end there.	I no, aquest no és el dia adequat per fer fotos.
We can't do that.	Això no ho podem fer.
She had been tied up here once.	Ella havia estat lligada aquí una vegada.
Then he looked at his watch.	Aleshores va mirar el rellotge.
And use this event for the public.	I utilitzeu aquest esdeveniment per al públic.
He came out with the murder lying.	Se'n va sortir amb l'assassinat mentint.
Today will be the day to try it out.	Avui serà el dia per provar-ho.
But no man had ever affected her like that before.	Però mai cap home l'havia afectat d'aquesta manera abans.
This is not the case with people who are full of themselves.	No és el cas de les persones que estan plenes de si mateixes.
Our users hated it.	Els nostres usuaris ho van odiar.
Now I use it every day.	Ara el faig servir cada dia.
It shouldn’t go out of your mind.	No hauria de sortir de la ment.
With my wife.	Amb la meva dona.
It was so clear to him.	Tant era clar per a ell.
The quality of the study is more important than the results.	La qualitat de l'estudi és més important que els resultats.
The time we spent there was so much fun.	El temps que hi vam passar va ser molt divertit.
It's really that simple.	És realment així de senzill.
As you can see, humans are leaving.	Com podeu veure, els humans s'estan marxant.
They looked at him but said nothing.	El van mirar però no van dir res.
In other words, you will find more than one excellent source of information.	En altres paraules, trobareu més d'una font d'informació excel·lent.
She has never been married.	Mai s'ha casat.
It went well playing with my guys.	Va anar bé jugant amb els meus nois.
I found him completely missing and unbalanced.	El vaig trobar a faltar completament i em vaig desequilibrar.
So something else could happen.	Així que podria passar alguna cosa més.
This is your survival insurance policy.	Aquesta és la teva pòlissa d'assegurança de supervivència.
There was not much room.	No hi havia gaire lloc.
The whole family sends their love.	Tota la família envia el seu amor.
But there are many more things that make it amazing.	Però hi ha moltes més coses que la fan increïble.
Mine was simple.	El meu era senzill.
However, it is important to look for experimental evidence for our claims.	Tanmateix, és important buscar proves experimentals de les nostres afirmacions.
Let's see.	Vegem-ho.
This is not a real problem, however.	Això no és un problema real, però.
That means going out to you and me.	Això vol dir sortir a tu i a mi.
He finally turned around.	Finalment es va girar.
If only I could open my eyes.	Si només pogués obrir els ulls.
I was a little surprised by his talk.	Em va sorprendre una mica la seva xerrada.
You wouldn't notice it unless you knew how to look.	No te n'adonaries, tret que sàpigues mirar.
They want medical attention.	Volen atenció mèdica.
You have a week off.	Tens una setmana de descans.
Your head is hurt.	El teu cap està ferit.
This was a rare opportunity for staff members to enjoy the view.	Aquesta va ser una rara oportunitat per als membres del personal de gaudir de la vista.
I can't tell them apart.	No els puc distingir.
You took it without thinking much.	T'ho has pres sense pensar-ho gaire.
He had also taught her to write her own name.	També li havia ensenyat a escriure el seu propi nom.
Change the procedure.	Canvia el procediment.
But that was bad.	Però això va ser dolent.
This is a new design and a new pattern.	Aquest és un nou disseny i un nou patró.
Maybe we'll find him this afternoon.	Potser el trobarem aquesta tarda.
But she.	Però ella.
Not everyone is like that, though.	No tothom és així, però.
He rarely does.	Ho fa poques vegades.
The problems were not his problems tonight.	Els problemes no eren els seus problemes aquesta nit.
I have a copy.	Tinc una còpia.
The two fell back.	Els dos van tornar a caure.
She laughed to herself.	Ella va riure per si mateixa.
Thanks for everything.	Gràcies per tot.
They were unsuccessful.	No van tenir èxit.
I was just.	Jo només estava.
He started doing it.	Va començar a fer-ho.
But it takes a while to figure it out, you know.	Però triga una estona a resoldre-ho, ja ho saps.
You have to focus on that.	Has de centrar-la en això.
The possible reason for this is explained in the article.	El possible motiu d'això s'explica a l'article.
We need to have surgical cases.	Hem de tenir casos quirúrgics.
Healthy and done in no time.	Sana i feta en poc temps.
This will probably take a long time.	Això probablement trigarà molt de temps.
He sent only half his forces downstream.	Va enviar només la meitat de les seves forces riu avall.
Whatever the day brings, this is what comes out.	Sigui el que porti el dia, això és el que surt.
The area of ​​the circle is.	L'àrea del cercle és .
It didn’t matter what he said, it didn’t matter.	No importava el que digués, no importava.
He reported it to his mother.	Ho va denunciar a la seva mare.
The air changed.	Va canviar l'aire.
No, you can try it.	No, pots provar-ho.
Neither end is good.	Cap dels dos extrems és bo.
I was excited about it.	Estava emocionat per això.
Someone will drive a better car.	Algú conduirà un cotxe millor.
In perfect order.	En perfecte ordre.
You can change it.	Podeu canviar-ho.
I don’t care unless they give me a reason to worry.	No em preocupo tret que em donin un motiu per preocupar-me.
It's hard to walk.	És difícil caminar.
It would filter out all the sounds you make.	Filtraria tots els sons que fes.
This means that one cannot pass without the other.	Això vol dir que un no pot passar sense l'altre.
This is an easy thing to do.	Això és una cosa fàcil de fer.
I wouldn't let her take care of you.	No la deixaria cuidar de tu.
I will definitely buy more of my products through them !.	Sens dubte compraré més dels meus productes a través d'ells!.
The other part was personal.	L'altra part era personal.
The response from critics to the film was mixed.	La resposta de la crítica a la pel·lícula va ser mixta.
If not today, tomorrow.	Si no és avui, demà.
Play for an hour and it will happen at least twice.	Juga durant una hora i almenys passarà dues vegades.
She worked hard, and was a good friend.	Va treballar molt, i era una bona amiga.
This has left us open to attack.	Això ens ha deixat oberts a l'atac.
It is not a game.	No és un joc.
There is nothing more than that.	No hi ha res més que això.
Otherwise, it works perfectly.	En cas contrari, funciona perfectament.
Each measure usually has several associated properties.	Cada mesura normalment té diverses propietats associades.
One, maybe two if you’re silent.	Un, potser dos si estàs callat.
That was me too.	Això també era jo.
Invent your stupid, empty brain, woman.	Inventa el teu cervell estúpid i buit, dona.
But don’t listen to them.	Però no els escolteu.
Different activities are also included.	També s'inclouen diferents activitats.
There are two things to keep in mind.	Heu de tenir en compte dues coses.
General physical examination was normal.	L'exploració física general era normal.
Not everyone needs it, but I’m sure someone will say yes.	No tothom ho necessita, però segur que algú afirmarà que sí.
It has given us the world to live and develop.	Ens ha donat el món per viure i desenvolupar-nos.
No one touched.	Ningú no va tocar.
Additional analyzes were performed on fixed brain samples.	Es van realitzar anàlisis addicionals en mostres de cervell fixes.
Any ideas please.	Qualsevol idea si us plau.
How, zero game.	Com, joc zero.
Remember we are together as one big family.	Recordeu que estem junts com una gran família.
But he said no, he would not come with me.	Però ell va dir que no, que no vindria amb mi.
Any other method requires you to kill it.	Qualsevol altre mètode requereix que el matem.
These results will be used later in this article.	Aquests resultats s'utilitzaran més endavant en aquest article.
They should look for the boat from end to end.	Haurien de buscar el vaixell de punta a punta.
Easy question.	Pregunta fàcil.
This is the journey.	Aquest és el viatge.
To present his view on the case.	Per presentar la seva visió sobre el cas.
Don’t lose it and don’t spend it.	No el perdis i no el gastis.
For two seconds.	Durant dos segons.
Or that there is an error.	O que hi ha un error.
We can't find help anywhere.	No podem trobar ajuda enlloc.
That must mean something.	Això ha de significar alguna cosa.
Be able to figure out what you are asking for.	Ser capaç d'esbrinar què estàs demanant.
I mean, this is probably the best way.	Vull dir, aquesta és probablement la millor manera.
There is certainly room for improvement at this point.	Sens dubte, hi ha marge de millora en aquest punt.
It was just a matter of logic.	Simplement era una qüestió de lògica.
No one wanted to be the one talking.	Ningú volia ser qui parlava.
You see it all.	Ho veus tot.
In fact, I don’t know if that’s a question you have to ask yourself.	De fet, no sé que aquesta sigui una pregunta que us heu de fer.
However, this requires additional processing.	Tanmateix, això requereix un processament addicional.
We didn't get it right.	No ho vam encertar.
I could have stretched it and touched it.	Podria haver-lo allargat i tocar-lo.
He was not the only one.	No era l'únic.
He knows you know he made you.	Ell sap que saps que et va fer.
That would put it all right.	Això ho posaria tot bé.
If necessary, a second treatment can be given in a few weeks.	Si cal, es pot donar un segon tractament en poques setmanes.
That was a key point for me.	Aquest va ser un punt clau per a mi.
It had not yet been decided what to do.	Encara no s'havia decidit sobre què fer.
On the day of blood collection the patients did not exercise.	El dia de la recollida de sang els pacients no feien exercici.
Shut up and think.	Calla i pensa.
He didn't look for it.	No ho va buscar.
It is the most impressive image there has ever been.	És la imatge més impressionant que hi ha hagut mai.
Or, in any case, he did not answer.	O, en tot cas, no va respondre.
You never have to.	No cal fer-ho mai.
You've done this to me before.	Això m'ho has fet abans.
Sometimes using a join operation is the best approach.	De vegades, utilitzar una operació d'unió és el millor enfocament.
I can't even move.	No em puc ni moure.
He never wrote any books.	No va escriure mai cap llibre.
Critical thinking press.	Premsa de pensament crític.
He couldn't smile.	No podia somriure.
He is never thought of apart from what he has done.	Mai es pensa en ell a part del que ha fet.
An excellent book.	Un llibre excel·lent.
I saw it, but there is nothing strange about it.	El vaig veure, però no hi ha res estrany en això.
Look how it turned out.	Mireu com ha quedat.
But with great style comes great responsibility.	Però amb un gran estil ve una gran responsabilitat.
It was okay for him to do that.	Va estar bé que ho fes.
We should not talk about which path is better.	No hauríem de parlar de quin camí és millor.
Worried about the last details.	Preocupat pels últims detalls.
There were basically two reasons.	Hi havia dos motius bàsicament.
It should be paired with two or three dogs.	S'ha d'ajuntar amb dos o tres gossos.
Take control of your life and your family while they are young.	Preneu el control de la vostra vida i de la vostra família mentre són joves.
But I guess so.	Però suposo que sí.
Don't smile at me.	No em somriu.
Every week a new one came up to the site.	Cada setmana n'hi pujava un de nou al lloc.
It was a waste of time, she said.	Va ser una pèrdua de temps, segons ella.
Not if they are watching.	No si estan mirant.
Please don't get angry.	Si us plau, no t'enfadis.
You have time to lose a little more weight.	Tens temps per perdre una mica més de pes.
Which is a relief, to tell you the truth.	La qual cosa és un alleujament, per dir-te la veritat.
I agree that there is nothing you can study for this test.	Estic d'acord que no hi ha res que puguis estudiar per a aquesta prova.
He took off his clothes, but stayed dressed.	Li va treure la roba, però es va quedar vestit.
Every day your list grows.	Cada dia augmenta la teva llista.
I really didn’t want to go there.	Realment no volia anar-hi.
If you can, take a walk during lunch.	Si pots, fes una passejada durant el dinar.
But not too fast.	Però no massa ràpid.
As a result, costs will go down.	Com a resultat, els costos baixaran.
A body is a body.	Un cos és un cos.
Put this on.	Posa't això.
It worked.	Va funcionar.
Thank you for your continued support.	Gràcies pel vostre suport continuat.
Everything is covered in ice up there.	Tot està cobert de gel allà dalt.
Maybe it was someone who looked like her.	Potser era algú que s'assemblava a ella.
Looks like we have it.	Sembla que hi tenim.
But she is very strong inside.	Però ella és molt forta per dins.
The real test is in what comes next.	La veritable prova està en el que ve a continuació.
Feel free to ask a question or search our site.	No dubteu a fer una pregunta o cercar al nostre lloc.
Nothing good happens if you do.	No passa res de bo si ho fas.
It’s the sounds that catch me.	Són els sons els que m'agafen.
Which made it a problem.	La qual cosa va fer que fos un problema.
He helped raise money to build the first municipal library.	Va ajudar a recaptar diners per construir la primera biblioteca municipal.
You are right.	Teniu raó.
Two of them were shot dead during the attack.	Dos d'ells van ser abatuts durant l'atac.
I don’t want or need your money.	No vull ni necessito els teus diners.
He had stopped trying to explain.	Havia deixat d'intentar explicar.
In fact, we try to do that.	De fet, intentem fer-ho.
Don’t get me started on this.	No em comencis amb això.
He had made a good catch and it was a good day.	Havia fet una bona captura i va ser un bon dia.
The body was flesh.	El cos era carn.
I remember that whole day.	Recordo tot aquell dia.
And his son.	I el seu fill.
They would take care of the whole unit.	S'encarregarien de tota la unitat.
God is the judge.	Déu és el jutge.
We found out that nine months was too long.	Vam descobrir que nou mesos era massa llarg.
It was invented.	Es va inventar.
The older you get, the longer it will take to cook.	Com més vell sigui, més temps trigarà a cuinar-se.
I could lie on my left side, but not on my right.	Podria estirar-me al costat esquerre, però no al dret.
You listen.	Tu escoltes.
I had things to buy and other places to go.	Tenia coses per comprar i altres llocs on anar.
But no one said it.	Però ningú ho va dir.
These are not people who do anything.	Això no és gent que fa res.
What a wonderful experience.	Quina experiència més meravellosa.
You need a lot.	Necessites molt.
He is a patient who comes to see me.	És un pacient que ve a veure'm.
You can also try it for free.	També pots provar-ho gratis.
By now, everyone knew why.	A hores d'ara, tothom sabia per què.
He doesn’t walk away from them either.	Tampoc s'allunya d'ells.
I heard him call my name.	El vaig sentir cridar el meu nom.
From that day on, he felt better.	A partir d'aquell dia, es va sentir millor.
In addition, they leave you with a feeling of great surprise or wonder.	A més, et deixen una sensació de gran sorpresa o meravella.
It is a constant.	És una constant.
You look at him.	Tu el mires.
But, he is a small child and you are his teacher.	Però, ell és un nen petit i tu ets el seu professor.
The days of beautiful and dangerous dreams were over.	S'havien acabat els dies de somnis bells i perillosos.
But these two single parents are not interested in finding someone to love.	Però aquests dos pares solters no els interessa trobar algú a qui estimar.
Enter a store.	Entra a una botiga.
It was a problem in the third season.	Va ser un problema a la tercera temporada.
It doesn’t matter what you say in your title.	No importa el que digui al teu títol.
You don’t want to miss this one.	No us voleu perdre aquesta.
But they are seen together everywhere.	Però es veuen junts a tot arreu.
My legs don’t work.	Les meves cames no funcionen.
I believe in my religion.	Crec en la meva religió.
That’s what I told myself.	Això m'he dit a mi mateix.
However, he was willing to kill.	Tanmateix, estava disposat a matar.
The two were never close friends.	Els dos mai van ser amics íntims.
Go ahead, Judge.	Avança, jutge.
I’ve spent years on that and I’m glad I did.	He passat anys d'això i me n'alegro.
It is best not to wear it often.	És millor no portar-lo sovint.
She was no longer looking at me.	Ella ja no em mirava.
Her best friend had just died of cancer.	El seu millor amic acabava de morir de càncer.
You are a rich man.	Ets un home ric.
They are the early ones.	Són els primerencs.
It was a little different.	Va ser una mica diferent.
Yes, there are some very good items.	Sí, hi ha alguns elements molt bons.
All the while, he had his back to the car.	Durant tot el temps, tenia l'esquena al cotxe.
Plus, it’s not here.	A més, no és aquí.
Many years ago he had lost a daughter.	Fa molts anys que havia perdut una filla.
I had my gun.	Tenia la meva pistola.
We call this house zero.	Anomenem aquesta casa zero.
I don’t like what’s going on here.	No m'agrada el que està passant aquí.
We have done it, and now you will too.	Nosaltres ho hem fet, i ara tu també ho faràs.
I found it a little funny.	Em va semblar una mica divertit.
I'm afraid of him.	Tinc por d'ell.
You better know that.	Millor que ho sàpigues.
I will give you an example.	Et posaré un exemple.
Season to taste and mix well.	Salpebrem al gust i barregem bé.
They adhere to it.	S'adhereixen a ella.
Two large rooms are full of people.	Dues grans sales estan plenes de gent.
They change the oil regularly.	Canvien l'oli de manera regular.
The night will never die.	La nit no morirà mai.
It is easy to do and does not require special training or equipment.	Es realitza fàcilment i no requereix formació ni equipament especial.
Help us with that.	Ajuda'ns amb això.
And they were young, interesting, and full of conversation.	I eren joves, interessants i plens de conversa.
He usually notices right away.	Normalment s'adona de seguida.
Essential for the fulfillment of its function.	Imprescindible per al compliment de la seva funció.
They didn’t catch him until he got to the other side.	No el van agafar fins que va arribar a l'altra banda.
But he seems to have never been able to do it.	Però sembla que mai no ha pogut fer-ho.
I had a good time.	M'ho vaig passar molt bé.
I wanted to have a life.	Jo volia tenir una vida.
Time was not what we thought it was either.	El temps tampoc era el que pensàvem que era.
Maybe that helped.	Potser això va ajudar.
This is what has happened.	Això és el que ha passat.
It keeps me fit and it’s a lot of fun.	Em manté en forma i és molt divertit.
You have to have music.	Cal tenir música.
Nobody was looking for her.	Ningú la buscava.
For me, this is as good as it is full.	Per a mi, això és tan bo com ple.
I don’t think so.	No crec que ho sigui.
And you have to be very careful about your condition.	I cal tenir molta cura del seu estat.
The one who killed him, died happy and in love.	El que el va matar, va morir feliç i enamorat.
It's mine now.	Ara és meva.
People were not so interested.	La gent no estava tan interessat.
It is no small thing.	No és poca cosa.
That means it has to be on scale.	Això vol dir que ha de ser a escala.
I was making coffee for everyone, taking notes.	Estava fent cafè a tothom, prenent notes.
I’m sure they weren’t happy about that.	Estic segur que no estaven contents amb això.
It matters.	Si importa.
They wanted a clean sound, but we wanted to keep it real.	Volien un so net, però nosaltres volíem mantenir-lo real.
I like it quite a bit.	M'agrada bastant.
But there is one thing, the ground.	Però hi ha una cosa, el sòl.
I am not able to talk about certain aspects.	No sóc capaç de parlar de certs aspectes.
Working to achieve your goals can take months or even years.	Treballar per assolir els vostres objectius pot trigar mesos o fins i tot anys.
I knew what I wanted to do on specific topics.	Sabia què volia fer sobre temes concrets.
I tried to commit suicide.	Vaig intentar suïcidar-me.
We started with much smaller properties.	Vam començar amb propietats molt més petites.
Then another after.	Després un altre després.
It seems like the songs come back things like that.	Sembla que les cançons tornen coses així.
Again, something on my to-do list.	De nou, alguna cosa a la meva llista per fer.
Consider that you have a task to do and two ways to accomplish it.	Considereu que teniu una tasca per fer i dues maneres d'aconseguir-la.
They have to agree.	Han d'estar d'acord.
This is for several reasons.	Això és per diverses raons.
He doesn’t remember being outside in the cold.	No recorda haver estat fora al fred.
This may not be as easy as you might imagine.	Això pot no ser tan fàcil com us imagineu.
But that was also true for government forces.	Però això també va ser cert per a les forces governamentals.
Probably so at birth.	Probablement així al néixer.
Thanks for the update.	Gràcies per l'actualització.
It seemed like you weren’t interested in it lately.	Semblava que no t'interessava últimament.
I can’t help but feel that he knows what he’s going for.	No puc evitar sentir que sap de què va.
I am not a reading teacher.	No sóc professor de lectura.
But more than anything, he knows you are a threat to his position.	Però, més que res, sap que sou una amenaça per a la seva posició.
What he saw put his own training to the test.	El que va veure va posar a prova el seu propi entrenament.
The names of the characters are chosen so that they are easy to remember.	Els noms dels personatges s'escullen perquè siguin fàcils de recordar.
It will act in its national interests.	Actuarà en els seus interessos nacionals.
Memory and touch and taste.	Memòria i tacte i gust.
There called aspects of email.	Allà anomenats aspectes de correu electrònic.
I changed it to the exact title you used to avoid confusion.	Ho vaig canviar pel títol exacte que vas utilitzar per evitar confusions.
The answer was expected.	S'esperava la resposta.
Be fair and build trust.	Sigues just i genera confiança.
This is important to me.	Això és important per a mi.
He gave what the world needed.	Va donar el que el món necessitava.
I needed to be with this man.	Necessitava estar amb aquest home.
Details are provided right here on this page.	Els detalls s'ofereixen aquí mateix en aquesta pàgina.
It turns here and there.	Es gira d'aquí i d'allà.
For now we are done.	De moment hem acabat.
Apparently, he did not find his account with them.	Pel que sembla, no va trobar el seu compte amb ells.
But no one online said what it was.	Però ningú en línia va dir què era.
There are no images in his mind of me drinking his blood.	No hi ha imatges en la seva ment de jo bevent la seva sang.
The government finally bought his freedom.	El govern finalment va comprar la seva llibertat.
Of course for us, useful, but very sad that this happens.	Per descomptat per a nosaltres, útil, però molt trist que això passi.
That’s what everyone was doing.	Això és el que feia tothom.
His presence in the film is strong.	La seva presència a la pel·lícula és forta.
The battle lines cross his house.	Les línies de batalla travessen casa seva.
This expression has more to do with emotions and the heart.	Aquesta expressió té més a veure amb les emocions i el cor.
I need to do it for myself.	Necessito fer-ho per mi.
It can't be the girl.	No pot ser la noia.
It's natural.	Ve natural.
I work very, very hard.	Treballo molt, molt dur.
The chicken should not be colored.	El pollastre no ha de tenir color.
They will do it all the time.	Ho faran tot el temps.
The father opened the front door.	El pare va obrir la porta principal.
You are the one you love.	Ets a tu a qui estima.
Let’s stop and consider these.	Aturem-nos i considerem aquests.
There seems to be no controls.	Sembla que no hi ha controls.
They made the difficult decisions.	Van prendre les decisions difícils.
That should be the case for now.	Així ha de ser de moment.
This will be huge.	Això serà enorme.
The boy’s warm blood met the challenge.	La sang calenta del nen va assolir el repte.
For us, it is just beginning.	Per a nosaltres, tot just comença.
The first is that the class is missing.	La primera és que falta la classe.
This is interesting, because several authors have mentioned its importance.	Això és interessant, perquè diversos autors n'han esmentat la importància.
I needed a signal.	Necessitava un senyal.
He’s really in love with me.	Està realment enamorat de mi.
These will not be small.	Aquests no seran petits.
You just won’t get it.	Simplement no ho aconseguiràs.
He had come a long way to improve.	Havia avançat molt per millorar.
He took it out.	Ho va treure.
We are not at the same frequency.	No estem a la mateixa freqüència.
Leave the dead wood where it is.	Deixa la fusta morta on està.
But there was no soul in sight.	Però no hi havia cap ànima a la vista.
Some of them even tried to set the vehicle on fire.	Alguns d'ells fins i tot van intentar incendiar el vehicle.
Or partly dream, on his part he was sure it had happened.	O en part somni, per part d'ell estava segur que havia passat.
It's getting old.	S'està fent vell.
Everything inside the house looked green.	Tot dins de la casa semblava verd.
The eyes were the same.	Els ulls eren els mateixos.
Few bring them to the table.	Pocs en porten cap a la taula.
It was very difficult for me to find this car.	Em va costar molt trobar aquest cotxe.
We stay together.	Ens quedem junts.
Give it some time.	Dóna-li una mica de temps.
And it was beautiful.	I va ser preciós.
Sometimes they get it.	De vegades ho aconsegueixen.
Of a way of life in which it is spoken.	D'una forma de vida en què es parla.
The tax code is the law.	El codi fiscal és la llei.
Another fun time.	Mai un moment divertit.
His reaction has been the same as his.	La seva reacció ha estat la mateixa que la seva.
Let’s go to a movie that kids will enjoy.	Anem a una pel·lícula que els nens gaudiran.
The father returned home.	El pare va tornar a casa.
I turn to him.	Jo em torno a ell.
I fell in love with this one right away.	Em vaig enamorar d'aquest de seguida.
They hit you.	T'han colpejat.
Give yourself an hour a day to look.	Doneu-vos una hora al dia per mirar.
A lot of guys feel that way.	Molts nois ho senten així.
I will feel comfortable with what you say.	Em sentiré còmode amb el que dius.
This work includes specific business steps.	Aquest treball inclou passos empresarials específics.
I can't even move, the shock is very strong.	No em puc ni moure, el xoc és molt fort.
And a part of her didn’t want to.	I una part d'ella no volia.
In particular, we focus on the first situation.	En particular, ens centrem en la primera situació.
Go back to the radio.	Torna a la ràdio.
No other time was set.	No es va fixar cap altre hora.
He spent a lot of time in his room.	Va passar molt de temps a la seva habitació.
You can make the numbers speak to you.	Pots fer que els números et parlin.
It was not a kind smile.	No va ser un somriure amable.
And yet you are not made for that purpose.	I tanmateix no estàs fet per a aquest propòsit.
There are writings available that are also much, much older.	Hi ha escrits disponibles que també són molt, molt més antics.
It was home when we got back from school, which is weird.	Era a casa quan vam tornar de l'escola, cosa estranya.
It seemed like it wasn't his thing.	Semblava que no era cosa seva.
I guess I didn’t like it.	Crec que no m'agradava.
This is not the secret to softening what is intended.	Aquest no és l'amagat per suavitzar el que es pretén.
Something very important for that.	Una cosa molt important per a això.
Is that correct?	És això correcte?.
They may want to share places where they have been or seen.	És possible que vulguin compartir llocs on han estat o han vist.
I have fat on my back.	Tinc greix a l'esquena.
It’s a perfect day for me.	És un dia perfecte per a mi.
They must, they have no other models.	Deuen, no tenen altres models.
I would like a little thing.	M'agradaria una petita cosa.
With less pain but with a desire to push.	Amb menys dolor però amb ganes d'empènyer.
No one knows how you got there.	Ningú sap com vas arribar a ser-hi.
Or enough, anyway, most days.	O n'hi ha prou, de totes maneres, la majoria dels dies.
Your content is still your content.	El teu contingut segueix sent el teu contingut.
That sounds like a lot.	Això sembla molt.
Cheer up and have fun !.	Anima't i diverteix-te!.
Its commercial value could never be greater than it is now.	El seu valor comercial mai podria ser més gran que ara.
She needs you.	Ella et necessita.
I do it every night.	Ho faig cada nit.
Not just weird thoughts here and there.	No només els estranys pensaments aquí i allà.
She had something she wanted to tell me in person.	Ella tenia alguna cosa que em volia dir en persona.
He was small and thin.	Era petit i prim.
I really want to be your friend.	Realment vull ser el seu amic.
Build it big or small, no house is safe.	Construeix-lo gran o petit, no hi ha casa que sigui segura.
Camping every night.	Fent campament cada nit.
Therefore, you must have purchased the game to join.	Per tant, hauràs d'haver comprat el joc per unir-te.
I think there was an update just before that happened.	Crec que hi va haver una actualització just abans que això passés.
The effect was immediate.	L'efecte va ser immediat.
I am an honest person.	Sóc una persona honesta.
I had no idea what to do.	No tenia ni idea de què fer.
Where the split part of your file is saved.	On es guarda la part dividida del vostre fitxer.
In the summer it was fine.	A l'estiu estava bé.
You have something they want, they kill you.	Tens alguna cosa que volen, et maten.
He called his security chief and they left.	Va cridar al seu cap de seguretat i van sortir.
I have a new idea of ​​these birds after seeing them here.	Tinc una nova idea d'aquests ocells després de veure'ls aquí.
My ultimate goal is to help my mother at home.	El meu últim objectiu és ajudar la meva mare a la casa.
There were many new faces, but one was familiar.	Hi havia moltes cares noves, però una era coneguda.
It is unknown at this time whether they will be released.	De moment es desconeix si seran alliberats.
In these parts, these metallic materials would be joined together.	En aquestes parts, aquests materials metàl·lics estarien units entre si.
This is much better.	Això és molt millor.
I couldn't breathe.	No podia respirar.
Do not close the window until it is completely dry.	No tanqueu la finestra fins que estigui completament seca.
Sometimes there is a difference.	De vegades hi ha una diferència.
Big deal.	Gran pacte.
In this blog.	En aquest bloc.
The focus of these studies is as follows.	El focus d'aquests estudis és el següent.
I need to get it back.	Necessito recuperar-lo.
If you would like to take over the project, please contact me.	Si voleu fer-vos càrrec del projecte, poseu-vos en contacte amb mi.
He was determined to change his outcome.	Estava decidit a canviar el seu resultat.
He controlled everything and left nothing to chance.	Ho controlava tot i no deixava res a l'atzar.
Looking at the world will darken your face.	Mirar al món enfosquirà la teva cara.
Put my gun down, but don’t throw it away.	Posa la meva arma, però no la tires.
To offer a watching experience, really look.	Per oferir una experiència de mirar, mirar realment.
Additional research into more natural systems can help determine appropriate management techniques.	La investigació addicional en sistemes més naturals pot ajudar a determinar les tècniques de gestió adequades.
It was I who found her.	Vaig ser jo qui la va trobar.
I see no way to avoid this connection.	No veig cap manera d'evitar aquesta connexió.
He was proud of me.	Estava orgullós de mi.
Because the situation itself is normal.	Perquè la situació en si és normal.
He thought he really recognized him.	Va pensar que realment el reconeixia.
And it was time.      	I ja era hora.      
vs.	vs.
It's still early.	Encara és aviat.
I just need the opportunity.	Només necessito l'oportunitat.
Some studies found a strong effect.	Alguns estudis van trobar un efecte fort.
That’s when mistakes happen.	És quan es produeixen errors.
The dogs were waiting.	Els gossos estaven esperant.
I can't say anything else right now.	No puc dir res més en aquest moment.
A strange feeling.	Una sensació estranya.
He was no longer human.	Ja no era humà.
It was a very small set of tears.	Era un conjunt molt petit de llàgrimes.
You have to see their face to measure it.	Cal veure'ls la cara per mesurar-ho.
It’s healthy and saving at home, so change it.	Està sa i estalvi a casa, així que canvia-ho.
You better make other plans.	És millor que feu altres plans.
At least the scoreboard makes it look like that.	Almenys el marcador ho fa semblar així.
I could break it in half.	El podria trencar per la meitat.
That doesn’t mean beauty comes from within.	Això no vol dir que la bellesa vingui de dins.
It has potential.	Té potencial.
Let us know what you want to see from this.	Feu-nos saber què voleu veure d'això.
Get into a deep sleep.	Posa't en un somni profund.
Grab the beauty bar first.	Agafeu primer la barra de bellesa.
Quality improvement project in a period of twenty weeks.	Projecte de millora de la qualitat en un període de vint setmanes.
And say it.	I dir-ho.
They felt it was time to stop the piece.	Van sentir que era hora d'aturar la peça.
That is a fair concern.	Això és una preocupació justa.
I was tired of wearing the same clothes for a week.	Estava cansada de portar la mateixa roba durant una setmana.
This goes through road access.	Això passa per l'accés per carretera.
Nothing is taken with confidence.	No es pren res amb confiança.
Everyone has free will.	Tothom té lliure albir.
If he stayed long enough.	Si es va quedar prou temps.
He performed experiments, analyzed data and wrote the main manuscript.	Va realitzar experiments, analitzar dades i escriure el manuscrit principal.
They lived here.	Vivien aquí.
I have never read about this anywhere.	No he llegit mai sobre això enlloc.
The sample was measured using the following procedure.	La mostra es va mesurar mitjançant el procediment següent.
This part works great.	Aquesta part funciona molt bé.
There is a good, average body.	Hi ha un cos bo i mitjà.
I'm not asking you to agree.	No et demano que estiguis d'acord.
And maybe you're like us.	I potser siguis com nosaltres.
He told me himself.	M'ho va dir ell mateix.
You better come with me.	Millor que vinguis amb mi.
It was a wedding at church.	Va ser un casament a l'església.
I raised my weapon with one hand and stopped.	Vaig aixecar l'arma amb una mà i es va aturar.
We were second out of two.	Vam quedar segon de dos.
He saw that we were arguing.	Va veure que estàvem discutint.
You have taken the right path.	Has agafat el camí correcte.
I don't know what it was.	No sé quin era.
My friends did this.	Els meus amics van fer això.
The total number of records may vary.	El nombre total de registres pot variar.
So find approaches to show your love throughout the day.	Per tant, trobeu enfocaments per mostrar el vostre amor durant tot el dia.
I have the place right in the back garden.	Tinc el lloc just al jardí del darrere.
To me, she just hates it.	Per a mi, ella només té odi.
Especially the healthy ones.	Sobretot els sans.
I have removed the name from my website.	He eliminat el nom del meu lloc web.
First and second.	Primer i segon.
It's all there.	Tot hi és.
She and her mother were heard.	Ella i la seva mare van ser escoltades.
You mean just in red.	Vols dir just en vermell.
She wants to keep it to herself.	Ella vol mantenir-lo per a ella mateixa.
Things are very expensive.	Les coses són molt cares.
I have a better idea.	Tinc una idea millor.
But he did not get sick.	Però no es va posar malalt.
Usually at the end of the day.	Normalment al final del dia.
That was it, that was the end.	Això va ser, això va ser el final.
Well, there was a desire, but there was no place.	Bé, hi havia un desig, però no hi havia lloc.
But they were smart enough not to be affected by his game.	Però eren prou intel·ligents com per no deixar-ho afectar el seu joc.
The crowd waited, watching him.	La multitud esperava, mirant-lo.
I wanted to see her.	Volia veure-la.
But only match after match.	Però només partit rere partit.
He wasn't sure if he ever smiled.	No estava segur de si mai va somriure.
In fact, it's a bit of a first for me.	De fet, és una mica el primer per a mi.
There are people who will take you through this process.	Hi ha persones que et portaran a través d'aquest procés.
Well, like you, most other fans are too.	Bé, com tu, la majoria dels altres fans també ho són.
What's new.	Què hi ha de nou.
Everyone else felt very safe.	Tots els altres es van sentir molt segurs.
For other parts and other issues, there may be good reasons.	Per a altres parts i altres problemes, pot haver-hi bones raons.
With each step forward, a firm place had to be found.	A cada pas endavant, calia trobar un lloc ferm.
Actually, it wasn't much better than that, he thought.	En realitat, no va ser molt millor que això, va pensar.
Make the timeline.	Fes la línia del temps.
I know him too well.	El conec massa bé.
However, fans have loved it from the beginning.	Tot i això, els aficionats l'han estimat des del principi.
He's not dead yet.	Encara no ha mort.
Life is short and we only have one.	La vida és curta i només en tenim una.
The only one that represents.	L'únic que representa.
We believe that every question needs an answer.	Creiem que cada pregunta necessita una resposta.
I am a mother.	Sóc una mare.
It was time to fill it with my plan.	Era hora d'omplir-lo amb el meu pla.
In this case,.	En aquest cas,.
I thought you realized that.	Vaig pensar que t'havies adonat d'això.
No, he's gone.	No, ha marxat.
It cannot be extended.	No es pot estendre.
Ask your doctor if you do.	Pregunteu al vostre metge si ho feu o no.
You won't.	No ho faràs.
He was my father.	Era el meu pare.
They're not in town yet.	Encara no són a la ciutat.
One woman asked the other about her three children.	Una dona va preguntar a l'altra sobre els seus tres fills.
Customers have no money.	Els clients no tenen diners.
I was coming home from work.	Tornava a casa de la feina.
It has taken time.	Ha costat temps.
With this they can be born.	Amb això poden néixer.
He should have focused on finding his father.	S'hauria d'haver concentrat a trobar el seu pare.
He threw another stone.	Va llançar una altra pedra.
One could tell him anything.	Un podria dir-li qualsevol cosa.
We did it as individuals.	Ho vam fer com a individus.
I don’t know where he is or what he’s doing.	No sé on és ni què està fent.
His injuries are minor, but he is in shock.	Les seves ferides són lleus, però es troba en estat de xoc.
She looked pretty upset.	Semblava bastant molesta.
But this building is made of stone.	Però aquest edifici és de pedra.
He didn’t, he really didn’t.	No ho va fer, realment no ho va fer.
For days soldiers are not presented for investigation.	Durant dies els soldats no són presentats per a la investigació.
He was a partyless president.	Era un president sense partit.
In front of them, the ground rose again towards the trees.	Davant d'ells, el terra s'alçava de nou cap als arbres.
Or maybe he was putting everyone out.	O potser estava posant a tothom.
It was cold.	I feia fred.
It was going faster and faster.	Cada cop anava més ràpid.
It is a new phase.	És una nova fase.
This software is really useful.	Aquest programari és realment útil.
Never before had I seen so much beauty in an hour by car.	Mai abans havia vist tanta bellesa durant una hora en cotxe.
They did a very nice job.	Van fer una feina molt bonica.
That could be true.	Això podria ser cert.
It makes it so much easier.	Ho fa molt més fàcil.
Side by side, they are definitely not the same.	De costat a costat, definitivament no són els mateixos.
We don't know who he is or why he's coming back.	No sabem qui és ni per què torna.
Thanks!.	Gràcies!.
You can't get it anywhere.	No ho pots aconseguir en qualsevol lloc.
There are many reasons for this, most of which are school.	Hi ha moltes raons per això, la majoria de les quals és l'escola.
But there was something unusual about the house.	Però hi havia alguna cosa inusual a la casa.
I will write to you with my questions.	Li escriuré amb les meves preguntes.
It's right in front of you.	Està just davant teu.
There are four people.	Hi ha quatre persones.
But it seemed quite appropriate to be honest.	Però semblava bastant adequat per ser sincer.
It was simply a means of liberation.	Era simplement un mitjà d'alliberament.
If we accept the truth so much the better for us.	Si acceptem la veritat tant millor per a nosaltres.
But you may have one in stock.	Però pot ser que en tingui un en estoc.
It was his favorite game.	Era el seu joc preferit.
She told herself that things could get a lot worse.	Es va dir a si mateixa que les coses podrien anar molt pitjor.
Come on, please.	Vine, si us plau.
That was the story now.	Aquesta era la història que ara es tractaria.
And it probably took him four minutes to write.	I probablement va trigar quatre minuts a escriure.
The walls and floor are white.	Les parets i el terra són de color blanc.
However, they don't really explain why.	Tanmateix, realment no expliquen per què.
Say every word.	Digues cada paraula.
So you can use your cat's name.	Per tant, podeu utilitzar el nom del vostre gat.
I don't think that's your goal.	No crec que aquest sigui el teu objectiu.
Now things are very different.	Ara les coses són molt diferents.
This was an old building.	Aquest era un edifici antic.
I would definitely recommend them to my family and friends.	Sens dubte els recomanaria a la meva família i amics.
There was that.	Hi havia això.
Significant main effects were found for the product and site.	Es van trobar efectes principals significatius per al producte i el lloc.
So much passion.	Tanta passió.
A guy who will bring you a lot of trouble.	Un noi que li portarà molts problemes.
I would say there were at least a thousand people.	Jo diria que hi havia almenys mil persones.
There was some confusion about both.	Hi havia una certa confusió sobre ambdós aspectes.
We didn't believe it either.	Nosaltres tampoc ens ho vam creure.
And we carry them.	I els portem.
So that means you enter the next one.	Així que això vol dir que entres el següent.
No, it's not good.	No, no és bo.
They did not focus on the mission.	No es van centrar en la missió.
Except his heart wasn't there.	Llevat que el seu cor no hi era.
This is a great time for us.	És un gran moment per a nosaltres.
You're mine.	Ets meu.
They are so popular.	Així de populars són.
It has its own style.	Té el seu propi estil.
But there are not many options.	Però no hi ha moltes opcions.
I'm going somewhere else.	Vaig a un altre lloc.
He had no power.	No tenia poder.
How nice to see these girls.	Que bé veure aquestes noies.
Wait ten seconds.	Espereu deu segons.
Students are given a series of questions.	Els alumnes reben una sèrie de preguntes.
Early so that a bottle of wine is half empty.	D'hora perquè una ampolla de vi estigui mig buida.
And we have what it takes to do that.	I tenim el que cal per a això.
And thanks for moving forward.	I gràcies per avançar.
One of the younger girls looked up and saw the sign.	Una de les noies més joves va mirar cap amunt i va veure el cartell.
I just wish I could take the model files home with me.	Només m'agradaria poder endur-me a casa els fitxers dels models.
Errors by definition will be much smaller.	Els errors per definició seran molt més petits.
We throw away too much food.	Llencem massa menjar.
I had no idea where to go.	No tenia ni idea d'on anar.
Getting out of bed seemed easier.	Aixecar-se del llit semblava més fàcil.
I couldn’t tell I wouldn’t get the shot on time.	No podia saber que no aconseguiria el tir a temps.
I am not responsible for my own name.	No sóc responsable del meu propi nom.
They give us options.	Ens donen opcions.
I just knew it happened.	Només sabia que va passar.
But he had killed.	Però havia matat.
Contact us now !.	Posa't en contacte amb nosaltres ara!.
The crowd fell silent.	La multitud es va quedar en silenci.
It's not fun to be around.	No és divertit estar a prop.
Most pass quickly and are difficult to catch.	La majoria passen ràpidament i és difícil agafar-los.
This is too long.	Això és massa llarg.
And it really is.	I en realitat ho és.
Apparently a few moments ago it was an office.	Sembla ser que fa uns moments era una oficina.
My argument was not with them.	El meu argument no era amb ells.
A conversation analysis method has been used.	S'ha utilitzat un mètode d'anàlisi de converses.
She falls in love.	S'enamora.
Let's stop for a couple of minutes.	Aturem-nos un parell de minuts.
Make it happen the way no one has ever done it before.	Feu que succeeixi de la manera com ningú mai ho havia fet abans.
That was his life.	Aquesta era la seva vida.
I was safe here in her presence.	Jo estava segur aquí en presència d'ella.
But it makes sense.	Però té sentit.
We first consider whether the data are consistent with a single component.	Primer considerem si les dades són coherents amb un sol component.
Of its resources.	Dels seus recursos.
He just stayed there.	Només es va quedar allà.
They had their own small, private security force.	Tenien la seva pròpia força de seguretat petita i privada.
They can fall further before this is over.	Es poden caure més abans que això s'acabi.
There is no fixed time.	No hi ha pas de temps fix.
I had added some names in red.	Hi havia afegit alguns noms en vermell.
I hope he sticks out his tongue.	Espero que tregui la llengua.
I take your hand.	T'agafo la mà.
There are two essential areas to focus on in a short visit.	Hi ha dues àrees essencials per centrar-se en una visita curta.
You can't expect anything.	No pots esperar res.
Well, I guess I can because it happens to skinny kids too.	Bé, suposo que puc perquè també passa amb els nens de pell.
I take care of myself.	Jo em cuido.
I had no reason to talk to you like that.	No tenia cap motiu per parlar-te així.
Because they may not know you exist.	Perquè potser no saben que existeixes.
She looked away.	Ella va apartar la mirada.
I can't say I miss this one.	No puc dir que em perdo aquest.
You just have to know that.	Simplement ho havies de saber.
I try not to think about that night.	Intento no pensar en aquella nit.
They can see it at home.	Ho poden veure a casa.
You're young and you don't know what you're doing.	Ets jove i no saps què estàs fent.
So get a pass to our book.	Així que obté una passada al nostre llibre.
She says if she gets the job, she will move.	Ella diu que si aconsegueix la feina, es mudarà.
These are really a dream come true.	Aquests són realment un somni fet realitat.
You won't find it.	No el trobaràs.
Oh, what a beautiful war!	Oh, quina guerra més bonica!.
You know, just to stay sharp.	Ja saps, només per mantenir-se agut.
Someone has some solution.	Algú té alguna solució.
Not even ten years ago was like that.	Ni tan sols fa deu anys era així.
It seems to work for almost any situation.	Sembla que funciona per a gairebé qualsevol situació.
I have seen them in pictures.	Els he vist en imatges.
Soon there will only be standing room.	Aviat només hi haurà lloc dempeus.
We started seeing each other again.	Ens vam començar a veure de nou.
They will go down.	Baixaran.
We are not good enough for you.	No som prou bons per a tu.
I am very upset about this situation.	Estic molt molest per aquesta situació.
His legs were powerful, his arms no less so.	Les seves cames eren poderoses, els braços no ho menys.
But this time is no more.	Però aquest temps ja no és.
I've never been so happy to see them.	Mai he estat tan content de veure'ls.
You should hear more about these very soon.	Hauríeu d'escoltar més coses sobre aquests molt aviat.
I've been there for that.	He estat allà per això.
But in the real world, you have to talk to someone else.	Però en el món real has de parlar amb algú més.
From any video on this site.	De qualsevol vídeo d'aquest lloc.
The study found no difference.	L'estudi no va trobar cap diferència.
Camp.	Campament.
In some cases we obtained data directly from the authors.	En alguns casos hem obtingut dades directament dels autors.
Enter the code provided.	Introduïu el codi proporcionat.
If they waste money, they will leave the business.	Si malgasten els diners, deixaran el negoci.
She wanted to go to work.	Ella volia anar a treballar.
They will not let her own child see her.	No la deixaran veure el seu propi fill.
There in front of him, just a few meters away.	Allà davant seu, a només uns metres de distància.
There had to be a way out of this.	Hi havia d'haver una sortida a això.
She is pretty fast.	Ella és bastant ràpida.
Otherwise, you get a failure.	En cas contrari, obteniu un fracàs.
And then one day they stopped.	I aleshores un dia es van aturar.
Don’t forget it starts at seven in the town hall.	No oblideu que comença a les set a l'ajuntament.
They were talking about a man and a woman, possibly husband and wife.	Parlaven un home i una dona, possiblement marit i dona.
It was clear he was not moving forward.	Estava clar que no avançava.
I got off the truck and followed him.	Vaig baixar del camió i el vaig seguir.
The whole world was reduced to just the two of us.	El món sencer es va reduir només a nosaltres dos.
His body followed a month later.	El seu cos va seguir un mes després.
We thought the world was over.	Ens pensàvem que el món s'acabava.
But he had chosen these.	Però ell havia escollit aquests.
He is my new best friend.	Ell és el meu nou millor amic.
Great price, good quality.	Gran preu, bona qualitat.
We have a long way to go.	Tenim un llarg camí per recórrer.
But it doesn't work.	Però no funciona.
He never finished medical school.	No va acabar mai la facultat de medicina.
This requires a bit of explanation.	Això requereix una mica d'explicació.
Especially to women your age.	Sobretot a les dones de la teva edat.
Have some basic knowledge about them.	Tenir uns coneixements bàsics sobre ells.
But she left everything, to think about later.	Però ella ho va deixar tot, per pensar-hi més tard.
No more of these old things.	No més d'aquestes coses antigues.
That changes a lot for players.	Això canvia molt per als jugadors.
But they pay you more money.	Però et paguen més diners.
He finally found it.	Per fi el va trobar.
You don't have to do this.	No cal que feu això.
I was a little lucky.	Vaig tenir una mica de sort.
Most areas have professional advice.	La majoria de les àrees tenen assessorament professional.
Thirty patients had no history of heart disease.	Trenta pacients no tenien antecedents de malaltia cardíaca.
You are doing it for yourself.	Ho estàs fent per tu mateix.
I accepted it.	La vaig acceptar.
But some of us fail.	Però alguns de nosaltres fallem.
Everything would be fine if they stayed together.	Tot aniria bé si es quedessin junts.
She is a simple sister of a people.	És una simple germana d'un poble.
It all happened for a reason.	Tot va passar per una raó.
It made us laugh.	Ens va fer riure.
Whether they want to believe it or not.	Tant si ho volen creure com si no.
Let's go back to the street.	Tornem al carrer.
My question is still standing.	La meva pregunta encara està en peu.
He died of his wounds shortly afterwards.	Va morir a causa de les seves ferides poc temps després.
For me, it’s what it is.	Per a mi, és el que és.
To find common ground.	Per trobar punts en comú.
There is no place for these things.	No hi ha lloc per a aquestes coses.
We were at the end of the "terrible things."	Estàvem al final de les "coses terribles".
They were next to each other, waiting for something.	Estaven al costat, esperant alguna cosa.
We have a community that values ​​education.	Tenim una comunitat que valora l'educació.
Last week we put her to bed.	La setmana passada la vam posar al llit.
For the first time, he looked back over his shoulder.	Per primera vegada, va mirar enrere per sobre de l'espatlla.
He started to leave, but his wife refused to accompany him.	Va començar a marxar, però la seva dona es va negar a acompanyar-lo.
He met men who understood.	Va conèixer homes que entenien.
The views from all the windows are beautiful.	Les vistes des de totes les finestres són precioses.
Let's take another example.	Prenguem un altre exemple.
She is better now, calm and quiet.	Ara està millor, tranquil·la i tranquil·la.
This was just one of two critical security measures.	Aquesta era només una de les dues mesures de seguretat crítiques.
Spring is my favorite time of year.	La primavera és la meva època preferida de l'any.
No complications were experienced.	No es van experimentar complicacions.
They work with me.	Treballen amb mi.
His dream was already complete.	El seu somni ja era complet.
I will investigate if necessary.	Investigaré si cal.
It is a poor country.	És un país pobre.
You gave us home.	Ens vas donar casa.
That way you are like me.	D'aquesta manera ets com jo.
I really lost interest in the class.	Realment he perdut l'interès per la classe.
Set aside to dry.	Deixar de banda a assecar.
I couldn’t imagine these two women together.	No em podia imaginar aquestes dues dones juntes.
Here we have little population.	Aquí tenim poca població.
It was so obvious at the time.	Era tan evident en aquell moment.
Do things.	Fes les coses.
Only high-end stuff.	Només les coses de gamma alta.
You are just like him.	Ets igual que ell.
However, it seems to have only limited success.	No obstant això, sembla que només té un èxit limitat.
I knew you would come.	Sabia que vindries.
There is no time to save his father.	No hi ha temps per salvar el seu pare.
We started the band together.	Vam començar la banda junts.
All.	Tot.
They want to feel that you are trying.	Volen sentir que ho estàs intentant.
If you have high blood pressure, it’s good.	Si tens pressió arterial, és bo.
You're serious.	Vas seriosament.
You sat here.	T'has assegut aquí.
I will never look back.	Mai miraré enrere.
He reached out and touched one, but there was no life.	Va estirar la mà i en va tocar un, però no hi havia vida.
He was nice.	Era simpàtic.
Well, he looked as much as he could while cooking.	Bé, va mirar tant com va poder mentre cuinava.
Therefore, the revision standard is a simple mistake.	Per tant, l'estàndard de revisió és un simple error.
But it is effective.	Però és efectiu.
A strong and independent country needs control of its own laws.	Un país fort i independent necessita el control de les seves pròpies lleis.
I find this extremely interesting.	Trobo això extremadament interessant.
No extra cost for you.	Sense cost addicional per a vostè.
They can say your opinion without making you talk.	Poden dir la teva opinió sense fer-te parlar.
I never said super anything.	Mai vaig dir super res.
Most were free.	La majoria eren lliures.
Perhaps better than she knew herself.	Potser millor del que ella mateixa es coneixia.
Now he was gone forever.	Ara s'havia anat per sempre.
Requires mass or class activity.	Requereix una activitat massiva o de classe.
See the website for more details.	Consulteu el lloc web per a més detalls.
My son would love books.	Al meu fill li encantarien els llibres.
This is important.	Això és important.
He then pointed to the back of the police station.	Després va assenyalar la part posterior de la comissaria.
Only you can protect and guide him.	Només tu el pots protegir i guiar.
Prices are available in the app.	Els preus estan disponibles a l'aplicació.
Others brought tears to our eyes.	D'altres ens van sortir les llàgrimes als ulls.
I needed him to make me go through everything.	Necessitava que em fes passar per tot.
If you read the proof without this statement, it is still complete.	Si llegiu la prova sense aquesta afirmació, encara està completa.
There was a table against the back wall.	Hi havia una taula contra la paret del fons.
But the value entered by the user is correct.	Però el valor introduït per l'usuari és correcte.
I hadn’t thought things could get any worse, but I did.	No havia pensat que les coses poguessin empitjorar, però sí.
So easy and fast.	Així de fàcil i ràpid.
This can only bring out the best in you as a professional.	Això només pot treure el millor de tu com a professional.
They almost never talked about their families.	Gairebé mai parlaven de les seves famílies.
In the past, it would have been played out.	En el passat, s'hauria jugat fora.
But there is another point of view.	Però hi ha un altre punt de vista.
Then, apart from religion, there is the question of image.	Després, a part de la religió, hi ha la qüestió de la imatge.
But then, he would.	Però llavors, ho faria.
No one is what they seem.	Ningú no és el que sembla.
It just isn't.	Simplement no ho és.
Therefore, there is no need to make further judgments about this city.	Per tant, no cal fer més judicis sobre aquesta ciutat.
Be careful what you want ?.	Anar amb compte amb el que desitges?.
They had large families.	Tenien famílies nombroses.
He did a very nice job.	Va fer una feina molt bonica.
Maybe just understanding the other might not be enough.	Potser només entendre l'altre podria no ser suficient.
The direct result will be to raise your status.	El resultat directe serà elevar el seu estatus.
Most people don't even know it.	La majoria de la gent ni tan sols ho sap.
Rei v.	Rei v.
I myself have done something similar, in construction, often.	Jo mateix he fet una cosa semblant, a la construcció, sovint.
I pushed for another ten minutes.	Vaig empènyer durant deu minuts més.
You have to lie better than that.	Haureu de mentir millor que això.
I decided to find out.	Vaig decidir esbrinar.
Written and informed consent was obtained from our patient.	Es va obtenir un consentiment escrit i informat del nostre pacient.
Tell everyone you know and spread the word.	Digues-ho a tothom que coneixes i fes-ho difusió.
It's really cool.	És realment genial.
Your army was in charge of that.	El teu exèrcit s'encarregava d'això.
He will never know that he was gone.	Mai sabrà que havia desaparegut.
The ladder is the middle way.	L'escala és el camí mitjà.
Tell a story of everything you wanted that show to be.	Explica una història de tot el que volies que fos aquell espectacle.
Black, brown, red or yellow.	Negre, marró, vermell o groc.
Without agreement it is not an option.	Sense acord no és una opció.
I got up from my body and stood there next to him.	Em vaig aixecar del meu cos i em vaig quedar allà, al costat.
You did it, boy.	Ho has fet, noi.
His mind went back to the night he had spent with him.	La seva ment va tornar a la nit que havia passat amb ell.
He was so focused, it was great to see him.	Estava tan concentrat, era fantàstic veure-ho.
He thought he had found a way to survival.	Pensava que havia trobat un camí cap a la supervivència.
Take the next step when you feel ready.	Passeu al següent pas quan us sentiu preparat.
You didn't see me scared.	No em vas veure espantat.
I have been working on this issue for the past two hours.	He estat treballant en aquest problema durant les últimes dues hores.
Dinner.	El sopar.
What they need is a game plan, a system, a map.	El que necessiten és un pla de joc, un sistema, un mapa.
How can it be displayed?	Com es pot mostrar?.
It sounded like an older rock song.	Sonava una cançó de rock més antiga.
Sometimes we go back to things.	De vegades tornem coses.
That works for me.	Que em funciona.
Oh, he said.	Oh, va dir.
I'm sorry, it's a fact of life.	Ho sento, és un fet de la vida.
The exact same problem.	El mateix problema exacte.
They were out of breath when they got back in the car.	Estaven sense alè quan van tornar al cotxe.
I could definitely use one more bedroom.	Definitivament podria utilitzar un dormitori més.
No further details are available, including location.	Encara no hi ha més detalls disponibles, inclosa la ubicació.
They needed to prepare the world.	Necessitaven preparar el món.
We are very good to go.	Estem molt bé per marxar.
He just didn't.	Simplement no ho va fer.
No one has won free from the blue enemy.	Ningú ha guanyat lliure de l'enemic blau.
He turned and went back to his desk.	Es va girar i va tornar al seu escriptori.
There are people who say it can't be done.	Hi ha gent que diu que no es pot fer.
I'll write it to you.	T'ho escriuré.
I was once in the local newspaper.	Vaig estar una vegada al diari local.
She gave him a son every year.	Li donava un fill cada any.
And those who follow will do so in class.	I els que segueixen ho faran a les classes.
It’s a weight on my mind.	És un pes a la meva ment.
So we get along.	Així que ens entenem.
They like to have burned the whole city.	Els agrada haver cremat tota la ciutat.
The theme of this show is space science.	El tema d'aquest espectacle és la ciència espacial.
Obviously this will change over time.	Evidentment això canviarà amb el temps.
We were no longer a team.	Ja no érem un equip.
There are seven important games left to play.	Queden set partits importants per jugar.
They would eventually separate later in the year.	Finalment es separarien més tard l'any.
The world can change very quickly when it wants to.	El món pot canviar molt ràpidament quan vol.
But he has some things that work for him.	Però, té algunes coses que li funcionen.
Very hot at night.	Molt calorós durant la nit.
We learn things.	Aprenem coses.
This is the first step in doing so.	Aquest és el primer pas per fer-ho.
He took us there.	Ens va portar allà.
I thought there were only a few.	Vaig pensar que només n'hi havia uns quants.
I'm glad the season is over.	M'alegro quan s'acabi la temporada.
I have bigger dreams.	Tinc somnis més grans.
They can be a lot of fun.	Poden ser molt divertits.
Three cases are considered in detail.	Es consideren amb detall tres casos.
As they reported, "they had no side."	Segons va informar, "no tenien cap costat".
If the defendant is unconscious.	Si l'acusat està sense coneixement.
And that's what they did.	I això és el que van fer.
Once you saw him there and you knew it.	Una vegada l'havies vist allà i ho sabies.
It was on a phone call they shared with each other.	Va ser per un telèfon que van compartir entre ells.
Nobody wanted them.	Ningú els volia.
Still, knowledge is power.	Tot i així, el coneixement és poder.
And they had petty looks in their eyes.	I tenien mirades mesquines als ulls.
It was hard to know for sure.	Era difícil saber-ho amb certesa.
And more.	I més.
At this point in his career he had never had that opportunity.	En aquest moment de la seva carrera mai havia tingut aquesta oportunitat.
They are as good as the ones we have at school.	Són tan bons com els que tenim a l'escola.
We shook hands and said we wouldn't fight anymore.	Ens vam donar la mà i vam dir que no barallaríem més.
He is dead to me.	Està mort per a mi.
No, it's not his voice, it's my ear.	No, no és la seva veu, és la meva oïda.
I would go instead.	Jo aniria al seu lloc.
I make energy.	Jo faig energia.
They can't be, he thought, because no one's future exists yet.	No poden ser, pensava, perquè encara no existeix el futur de ningú.
She was improving, hoping, keeping her thoughts to herself.	Ella estava millorant, esperava, mantenint els seus pensaments per a ella mateixa.
But it never happens.	Però mai no passa.
No other woman seemed able to do that.	Cap altra dona semblava capaç de fer-ho.
Or any number of decisions made by a wide variety of characters.	O qualsevol nombre de decisions preses per una gran varietat de personatges.
I appreciate the comments.	Agraeixo els comentaris.
No additional animals died during the recovery period.	No va morir cap animal addicional durant el període de recuperació.
It was an interesting experience.	Va ser una experiència interessant.
He must follow his plan.	Ha de seguir el seu pla.
But I didn't have to go back here.	Però no calia tornar aquí.
Some days they are like that.	Alguns dies són així.
I will be your only contact.	Seré el teu únic contacte.
You can't escape them.	No els pots escapar.
The room was hot with fire.	L'habitació estava calenta amb el foc.
Now play it and listen.	Ara reprodueix-lo i escolta.
She falls in love.	Ella s'enamora.
Most of these men never knew each other again.	La majoria d'aquests homes no es van tornar a saber mai més.
But maybe a comment is better.	Però potser és millor un comentari.
He was not right in himself.	No tenia raó en si mateix.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Realment, per tant, hem pres totes les mesures possibles.
Price and they told me.	Preu i em van dir.
At first I did it myself.	Al principi ho vaig fer jo mateix.
Nor is it just sexually attractive.	Tampoc es tracta només d'atractiu sexual.
I never got to her.	Mai vaig aconseguir arribar a ella.
None of this seems like a good option.	Cap d'aquestes no sembla una bona opció.
How impossible it is to describe the taste of food.	Que impossible és descriure el gust dels aliments.
Take your position.	Pren la teva posició.
All eyes were on him.	Tots els ulls es van girar cap a ell.
We are just scared.	Només tenim por.
I couldn't do a damn thing.	No podria fer una maleïda cosa.
It made me very excited to take on this challenge.	Em va fer molta il·lusió assumir aquest repte.
As they exist at the time.	Tal com existeixen en aquell moment.
Unfortunately, the fight is not over yet.	Malauradament, la lluita encara no ha acabat.
Anything to take it out of our lives forever.	Qualsevol cosa per treure'l de les nostres vides per sempre.
He likes to be in the middle.	Li agrada estar al mig.
You don't like it, unfortunately you still have to use it.	No t'agrada, malauradament encara l'has de fer servir.
You have to meet a certain demand.	Heu de satisfer una determinada demanda.
Mix well and season to taste with salt and pepper.	Barregeu bé i condimenteu al gust amb sal i pebre.
You can see the statements they made there.	Podeu veure les afirmacions que van fer allà.
Looks like we can do something about it.	Sembla que podem fer alguna cosa al respecte.
Here I was closer to comfort.	Aquí estava més a prop de la comoditat.
But if not.	Però si no és així.
Make the action take place within the conversation.	Feu que l'acció es produeixi dins de la conversa.
For the first time, they focused on me.	Per primera vegada, es van centrar en mi.
It is directed by a boy.	Està dirigit per un noi.
They also asked if they had an exercise room and confirmed it.	També van preguntar si tenien una sala d'exercicis i van confirmar.
It's too much information.	És massa informació.
So someone will get another great deal.	Així que algú obtindrà un altre tracte excel·lent.
Then he and his men left.	Aleshores, ell i els seus homes van marxar.
I couldn't take care of her.	No podia cuidar-la.
I went there.	Vaig anar-hi.
The camera is not a character in the scene.	La càmera no és un personatge de l'escena.
These studies must be understood in the right context.	Aquests estudis s'han d'entendre en el context adequat.
I think this just depends on the horse itself.	Crec que això només depèn del propi cavall.
We are changing, growing, becoming.	Estem canviant, creixent, convertint-nos.
I just couldn't do it.	Simplement no vaig poder fer-ho.
It took two days to complete the interview.	Va trigar dos dies a completar l'entrevista.
Not just to hit.	No només per colpejar.
Survival was no longer the name of the game.	La supervivència ja no era el nom del joc.
It doesn’t happen with short stories.	No passa amb les històries curtes.
Use photos of things you've seen and done, yourself, your family.	Fes servir fotos de coses que has vist i fet, tu mateix, la teva família.
Check the day.	Comproveu el dia.
I had talked to my sister.	Ho havia parlat amb la meva germana.
I would never lose the lead again.	Mai tornaria a perdre l'avantatge.
All you have to do is have fun.	Tot el que has de fer és passar-ho bé.
Claim rates were not significantly different between age groups.	Les taxes de reclamació no eren significativament diferents entre els grups d'edat.
One thing meant another.	Una cosa significava l'altra.
Exercise of all kinds is useful.	L'exercici de tot tipus és útil.
None of them ever come here to bother us.	Cap d'ells no ve mai aquí a molestar-nos.
Don't force me to kill you.	No m'obliguis a matar-te.
They continue and continue as they become more concrete.	Continuen i segueixen a mesura que es fan més concrets.
You went in with your eyes open.	Vas entrar-hi amb els ulls oberts.
I have a lot of respect for him.	Li tinc molt de respecte.
Something was wrong with them.	Alguna cosa anava malament amb ells.
But it is deeper than that.	Però és més profund que això.
He offered to pick me up.	Es va oferir a venir a buscar-me.
I rarely need to increase or decrease the size.	Poques vegades necessito augmentar o baixar la mida.
The dice have been rolled, at least in the short term.	El dau ha estat llançat, almenys a curt termini.
Then another one appeared, a little bigger, doing the same to his right.	Aleshores va aparèixer una altra, una mica més gran, fent el mateix a la seva dreta.
The king had been like a second father to him.	El rei havia estat com un segon pare per a ell.
We can't say that.	Això no ho podem dir.
They are over.	S'han acabat.
Around the corner was a small hotel.	A la volta de la cantonada hi havia un petit hotel.
We are at a total loss for the rest.	Estem en una pèrdua total per a la resta.
At least that's what my mother told me.	Almenys, és el que em va dir la meva mare.
He only knows.	Ell només ho sap.
It's easy to do.	Es fa fàcilment.
He lives in a flat on the practice road.	Viu en un pis a la carretera de la pràctica.
She was amazing.	Ella era increïble.
This man could not read.	Aquest home no sabia llegir.
He hadn't done anything to make her think that.	No havia fet res per fer-la pensar això.
Don’t answer unless you’re absolutely sure of how you feel.	No responguis a menys que estiguis absolutament segur de com et sents.
Still, it would be a long time.	Tot i així, seria molt de temps.
He had done a good job.	Havia fet una bona feina.
Here are the most commonly used ones.	A continuació, enumerem els més utilitzats.
I think this is my favorite post, yet.	Crec que aquest és el meu post preferit, encara.
It was a good wine.	Era un bon vi.
I have no memory.	No tinc memòria.
You can die from the heat.	Pots morir per la calor.
I met these guys for over two years.	Vaig conèixer aquests nois durant més de dos anys.
It was as if he had never been outside.	Era com si mai no hagués estat fora.
No street lights were burned.	No es va cremar cap llum del carrer.
We won’t let them out with theirs for much longer.	No els deixarem sortir amb la seva per molt més temps.
That offered five shows for the season.	Que va oferir cinc espectacles per a la temporada.
And her lips.	I els seus llavis.
I had to ask for his file to find it.	Vaig haver de demanar el seu fitxer per trobar-ho.
She didn't want to go.	Ella no volia anar-hi.
That’s one of the reasons we need to move fast.	És una de les raons per les quals hem d'avançar ràpidament.
He had no heart to tell her to shut up.	No va tenir cor per dir-li que callés.
Back then it was like oil and water.	Aleshores era com l'oli i l'aigua.
The issue is important.	El tema és important.
So you help people.	Així que ajudes la gent.
If you have come home.	Si ha arribat a casa.
This information is not a complete description of the benefits.	Aquesta informació no és una descripció completa dels beneficis.
It wasn't a big deal, it was just a part of life.	No va ser gran cosa, només formava part de la vida.
So it’s not really a fair comparison.	Així que no és realment una comparació justa.
No one has a reason to stand by you.	Ningú té motius per posar-se al seu costat.
I didn't care much about credit hours at the time.	No em preocupaven gaire les hores de crèdit en aquell moment.
You are here with me.	Ets aquí amb mi.
It’s really incredibly weird.	És realment increïblement estrany.
So they grabbed her to try to get her to talk.	Així que la van agafar per intentar fer-la parlar.
Signed lower right.	Signat a l'extrem inferior dret.
God has set the time for my death.	Déu ha fixat el moment de la meva mort.
Lots of food and games.	Un munt de menjar i jocs.
I thought it was good to be among them.	Em va semblar bé estar entre ells.
She asked him what he was studying.	Ella li va preguntar què estudiava.
Don't worry about anything.	No et preocupis per res.
She is never angry.	Ella mai està enfadada.
As you know, it is a very old house.	Com sabeu, és una casa molt antiga.
I saw it as a way to meet other women.	Ho vaig veure com una manera de conèixer altres dones.
He heard a deeper voice in her ear.	Va sentir una veu més profunda a la seva orella.
His skin was dark.	Tenia la pell fosca.
I had grown up around my father’s soldiers.	Jo havia crescut al voltant dels soldats del meu pare.
It is for a just cause.	És per una causa justa.
I’ve lost some weight, and that has probably helped me too.	He perdut una mica de pes, i probablement això també m'ha ajudat.
You can try it for yourself.	Podeu provar-ho vosaltres mateixos.
It really wasn’t any different with friends and family.	Realment no va ser diferent amb els amics i la família.
This makes communication a more powerful weapon.	Això fa que la comunicació sigui una arma més poderosa.
It has reached the bottom of the facts.	Ha arribat al fons dels fets.
There is nothing left but hatred.	No queda res més que odi.
Leave the country.	Deixa el país.
I don't care.	No m'importa res.
This was done only for the patient group.	Això es va dur a terme només per al grup de pacients.
There is nothing to see, no open water, nothing.	No hi ha res a veure, ni aigua oberta, ni res.
Answer with truth.	Respon amb veritat.
It helps to be noticed.	Ajuda a fer-se notar.
This appeal will be treated as a closed case.	Aquest recurs es tractarà com un cas tancat.
Currently, a video is no longer good enough.	En l'actualitat, un vídeo ja no és prou bo.
Please correct the course and resolve the issue.	Corregiu el curs i resoleu el problema.
They were just being practical.	Només estaven sent pràctics.
Then you repeat the unknown word to them as a question.	A continuació, els repeteixes la paraula desconeguda com a pregunta.
No support is the best option.	Sense suport és la millor opció.
If we don't, we will never gain their trust.	Si no ho fem, mai ens guanyarem la seva confiança.
It was exactly the same as normal, of course.	Va ser exactament el mateix que normal, és clar.
The bag is well built and well worth the money.	La bossa està ben construïda i val la pena els diners.
He said it was too late.	Va dir que era massa tard.
They found the bodies of a boy and his little sister.	Van trobar els cossos d'un nen i la seva germana petita.
But that would be stupid.	Però això seria estúpid.
He had been so quiet that she had taken it for granted.	Havia estat tan quiet que ella ho havia donat per fet.
Now there is a church.	Ara hi ha una església.
It was about nine or ten months.	Van ser uns nou o deu mesos.
All his teeth.	Totes les seves dents.
No one will show up for lunch.	Ningú es presentarà a dinar.
I had never had a horse with so much natural skill.	Mai havia tingut un cavall amb tanta habilitat natural.
The plaintiff did not file a response.	El demandant no va presentar resposta.
With a lot of trouble following him back.	Amb molts problemes per seguir-lo de tornada.
I want to know what happened.	Vull saber què va passar.
Take advantage of the time while he is present with you.	Aprofita el temps mentre està present amb tu.
He could no longer meet his old friends.	Ja no podia conèixer els seus antics amics.
But he wants her to know what will happen next.	Però vol que ella sàpiga què passarà.
He sat in the snow as if he had been placed there.	Es va asseure a la neu com si hi hagués estat col·locat.
A type is associated with a value instead of an expression.	Un tipus s'associa a un valor en lloc d'una expressió.
We could never bear to be apart.	Mai podríem suportar estar separats.
They should live a good life.	Haurien de viure una bona vida.
These things are easy for them.	Aquestes coses són fàcils per a ells.
I knew this would be the proof.	Sabia que aquesta seria la prova.
That is not his will.	Aquesta no és la seva voluntat.
The walk is beautiful.	El passeig és bonic.
But this is only the last part of the story.	Però aquesta és només l'última part de la història.
If you can prove it, that's a great yes.	Si ho pot demostrar, que és un gran si.
Real research is never done.	La investigació real no es fa mai.
They should spend ten days together.	Haurien de passar deu dies junts.
She is not me.	Ella no sóc jo.
However, you still need to consider your digital security.	Tanmateix, encara heu de tenir en compte la vostra seguretat digital.
So it was sweet.	Així que va ser dolç.
There will be many others who will think not.	Hi haurà molts altres que pensaran que no.
They are talking about me.	Estan parlant de mi.
I had read it right.	Ho havia llegit bé.
Most importantly, he made no mention of my possible release.	El més important, no va fer esment del meu possible alliberament.
The story is different.	La història és una altra.
Figure, that is.	Figura, és a dir.
You would not sleep.	No dormiries.
He did not return soon.	No va tornar aviat.
It can make a big difference.	Pot fer una gran diferència.
I want it soon.	Ho vull aviat.
So stay still.	Així que es queden quiets.
All his.	Tot el seu.
Before your time, of course.	Abans del teu temps, és clar.
I’m not necessarily talking about cash.	No parlo necessàriament d'efectiu.
He could barely run fast enough on the side of his house.	Amb prou feines podia córrer prou ràpid pel costat de casa seva.
It's time to dump her and move on.	Ja és hora que tinguem veu.
It's the only way to win.	És l'única manera de guanyar.
She didn't stop.	Ella no es va aturar.
He really needed to keep his feelings closed and stay professional.	Realment necessitava mantenir els seus sentiments tancats i mantenir-se professional.
And right now this is what we need to do for him.	I ara mateix això és el que hem de fer per ell.
We learn every day and through every relationship.	Aprenem cada dia i a través de cada relació.
No, he didn't even ask.	No, ni tan sols va preguntar.
To me it’s wonderful how they do it.	Per mi és una meravella com ho fan.
Research methods.	Mètodes d'investigació.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Però de nou, això no és perquè siguin estúpids.
Continuously improve yourself.	Contínuament millora tu mateix.
We were ready for them.	Estàvem preparats per a ells.
What he does.	Cosa que fa.
It is not a good use of your time.	No és un bon ús del seu temps.
And then we had to keep fighting.	I després vam haver de seguir lluitant.
It could have been though.	Podria haver estat però.
Some would be angry, some would feel nothing, some would laugh.	Alguns estarien enfadats, d'altres no sentirien res, d'altres riurien.
It was not done that way.	No es va fer així.
No matter how hard he tried, he couldn't get up off the ground.	Per molt que ho intentés, no podia aixecar-se del terra.
But there are two clear things.	Però hi ha dues coses clares.
He was not particularly quiet.	No estava especialment callat.
The minutes of the last meeting were read and approved.	Es va llegir i aprovar l'acta de la darrera reunió.
There were very good people.	Hi havia molt bona gent.
And that had only really been the last year.	I això només havia estat realment l'últim any.
The exercise will fix it.	L'exercici ho solucionarà.
Going from two to three was much easier.	Passar de dos a tres era molt més fàcil.
The following instructions will help you.	Les instruccions següents us ajudaran.
We continued, working side by side in silence.	Vam seguir, treballant colze a colze en silenci.
People didn't seem to notice.	La gent semblava no adonar-se'n.
He can no longer protect us.	Ell ja no ens pot protegir.
And he was married.	I estava casat.
Here, my friends, is the answer.	Aquí, amics meus, hi ha la resposta.
He was scared.	Se sentia espantat.
Some days, there was not enough food on the table.	Alguns dies, no hi havia prou menjar a la taula.
Unless it's true.	Excepte que sigui cert.
The default is to use the current version.	El valor predeterminat és utilitzar la versió actual.
Data were analyzed using content analysis.	Les dades es van analitzar mitjançant l'anàlisi de contingut.
You are totally his type.	Ets totalment el seu tipus.
The only way humans can go back is by killing them.	L'única manera que poden tornar enrere els humans és matant.
Understanding this will save me a lot of time.	Entendre això m'estalviarà molt de temps.
This one really takes him home.	Aquest realment el porta a casa.
Maybe she was tired of him.	Potser estava cansada d'ell.
No one asked me to see her today.	Ningú m'ha demanat que la vegi avui.
I hope no one has trouble leaving comments.	Espero que ningú tingui problemes per deixar comentaris.
You have to let it go.	Ha de deixar-ho anar.
That's why he gave it up.	Per això la va renunciar.
My answer came just a few days later.	La meva resposta va arribar només uns dies després.
He called the police.	Va trucar a la policia.
It really wasn’t that bad.	Realment no va ser tan dolent.
I don’t know where they get it from.	No sé d'on ho treuen.
As in the whole window moves.	Com en tota la finestra es mou.
But of course it didn't matter.	Però és clar que no importava.
The overall construction is excellent.	La construcció general és excel·lent.
And that can have consequences.	I això pot tenir conseqüències.
No one asked him.	Ningú li va preguntar.
I had never noticed it before.	No ho havia notat mai abans.
It was the only industry in the city.	Era l'única indústria de la ciutat.
Play your game, have fun.	Juga el teu joc, diverteix-te.
Others, on the other hand, are children from the earth.	Altres, en canvi, són fills originaris de la terra.
I will not sell.	No vendré.
And you should do the same.	I tu també ho hauries de fer.
Take it with you.	Emporta-t'ho.
It must be late.	Deu arribar tard.
So it would be again.	Així que tornaria a ser.
What form elements to use.	Quins elements de forma utilitzar.
These options don't last long.	Aquestes opcions ja no passen gaire.
The books are well preserved.	Els llibres estan ben conservats.
Each has a few hundred thousand views.	Cadascun té uns quants centenars de milers de visualitzacions.
Read more and get to know us !.	Llegeix més i coneix-nos!.
I wanted to direct life on the street.	Jo volia dirigir la vida al carrer.
It is natural to want a husband and a family.	És natural voler un marit i una família.
It had to fit.	Havia d'encaixar.
The court will do that.	El tribunal ho farà.
In fact, the opposite will happen now.	De fet, ara es produirà el contrari.
But he never managed to find a job.	Però mai va aconseguir trobar feina.
I want the child.	Vull el nen.
And the garden was empty.	I el jardí estava buit.
Other terms that are sometimes used for the same concept are register and structure.	Altres termes que de vegades s'utilitzen per al mateix concepte són registre i estructura.
We were more than happy to help.	Vam estar més que encantats d'ajudar-los.
Very happy so far.	Molt feliç fins ara.
Today was his.	Avui era seva.
These are very powerful data.	Aquestes són dades molt potents.
I didn't want to die.	No volia morir.
It didn’t get far.	No va arribar lluny.
Minute by minute.	Minut a minut.
He had too much cash.	Tenia massa diners en efectiu.
There are, however.	N'hi ha, però,.
I couldn't see them.	No els podia veure.
My whole life changed in a couple of minutes.	Tota la meva vida va canviar en un parell de minuts.
It felt new.	Se sentia nou.
Call me as soon as you enter.	Truca'm tan aviat com entris.
The things he did and he hated.	Les coses que feia i ell odiava.
The equipment is special.	L'equipament és especial.
It makes you worry about the people involved.	Et fa preocupar-te per les persones implicades.
I hate what he is doing to everything we could become.	Odio el que està fent a tot el que podríem arribar a ser.
Someone should come out.	Algú hauria de sortir.
I include it below.	L'incloc a continuació.
Also understand the need to raise taxes at the moment.	També entendre la necessitat d'augmentar els impostos de moment.
You can get another one and therefore your position where they intersect.	Podeu obtenir-ne un altre i, per tant, la vostra posició on es creuen.
What more can she do.	Què més pot ella.
A bit like out of that.	Una mica com fora d'això.
Now it seems like a few seconds.	Ara sembla uns segons.
He looked at me and read my mind.	Em va mirar i em va llegir la ment.
I wonder if he ever got it.	Em pregunto si ho va aconseguir mai.
The first time he was in the hospital for three months.	La primera vegada va estar tres mesos a l'hospital.
And now I wasn’t about to start.	I ara no estava a punt de començar.
I met someone in a similar situation.	Vaig conèixer algú en una situació semblant.
This is getting out of hand.	Això s'està descontrolant.
And that was just the beginning.	I això només va ser el principi.
Not the vs.	No el vs.
There was so much to learn.	Hi havia molt per aprendre.
Give me your opinion.	Dóna'm la teva opinió.
He has stopped asking why.	Ha deixat de preguntar per què.
Sometimes they worry about what the day has brought.	De vegades es preocupen pel que ha portat el dia actual.
Which we give below.	Que donem a continuació.
I just know that.	Només sé això.
You would stand up and look at them through the glass of the box.	Et posaves i els miraries a través del vidre de la caixa.
My own body temperature.	La meva pròpia temperatura corporal.
Then it got worse.	Llavors va empitjorar.
I’m trying to find the best approach.	Estic intentant trobar el millor enfocament.
There were two.	N'hi havia dos.
It is a beautiful size to eat by hand.	És d'una mida preciosa per menjar a la mà.
He finally looks happy.	Finalment es veu feliç.
You are the only one we know.	Ets l'únic que coneixem.
All three enjoy the food.	Tots tres gaudeixen del menjar.
People come to the games to watch the children play.	La gent ve als jocs per veure jugar als nens.
It seems clear to me that yes.	Em sembla que està clar que sí.
He won't get away with it.	No se'n sortirà amb la seva.
For me, sex has been my practice.	Per a mi, el sexe ha estat la meva pràctica.
You were the first not to give in to them.	Vas ser el primer a no cedir-los.
It would be the third.	Seria la tercera.
Love is a decision.	L'amor és una decisió.
I can't tell you what.	No et puc dir què.
So fast I barely saw it.	Tan ràpid que gairebé no ho veia.
Look in another direction, so to speak.	Mira en una altra direcció, per dir-ho d'alguna manera.
Talk to each other about the nature of your plans.	Parleu els uns amb els altres des del caràcter dels vostres plans.
That is not far.	Que no està lluny.
In that sense, it is possible to do well.	En aquest sentit, ha anat força bé.
Imagine if we didn't have them.	Imagineu-vos si no els tinguéssim.
She looked back quickly, but there was no one behind her.	Va mirar enrere ràpidament, però no hi havia ningú darrere d'ella.
It costs more money and takes longer.	Costa més diners i triga més.
Book in a warm place.	Reservar en un lloc càlid.
Even life itself.	Fins i tot la vida mateixa.
He is not doing anything.	No està fent res.
It's not hard to guess who.	No és difícil endevinar qui.
These terms are easy to understand.	Aquests termes s'entenen fàcilment.
You have needs.	Tens necessitats.
We thought so at first, but you know us.	Al principi ho semblíem, però coneixeu-nos.
Or at another time.	O en un altre moment.
But today they finally put an end to it.	Però avui ho van posar fi definitivament.
And then he writes a review.	I després escriu una ressenya.
I don’t know where the other days went.	No sé on van anar els altres dies.
He made another great play coming in the middle.	Va fer una altra gran jugada arribant pel mig.
You also need a private key.	També necessiteu una clau privada.
I have most of the symptoms.	Tinc la majoria dels símptomes.
I should stop once and go to the bathroom.	Hauria de parar una vegada i anar al bany.
But she made me decide.	Però ella em va fer decidir.
The things you plan to talk about.	Les coses de les quals penses parlar.
I looked to the side but there seemed to be no movement.	Vaig mirar al costat però no semblava haver-hi cap moviment.
So there is no hope of sleeping at that time.	Així que no hi ha esperança de dormir en aquell moment.
It keeps me young.	Em manté jove.
The kind of people who like to see others play.	El tipus de gent que li agrada veure jugar als altres.
I looked around but there was still no sign of him.	Vaig mirar al meu voltant però encara no hi havia rastre d'ell.
I just don't want to.	Simplement no vull.
Going back now things have changed.	Tornant ara les coses han canviat.
The shape he chose was great.	La forma que va triar era gran.
Our explanation is as follows.	La nostra explicació és la següent.
I'm sure.	N'estic segur.
It seemed familiar to me, even.	Em va semblar familiar, fins i tot.
That's one thing.	Això és una cosa.
And there are more like them.	I n'hi ha més semblants.
I just have to fit it.	Només he d'encaixar-ho.
I want to hide.	Vull amagar.
Be prepared to accept for a moment any feelings you find inside.	Estigueu preparats per acceptar per un moment qualsevol sentiment que trobeu dins.
This is a case in point.	Aquest és un cas de punta.
And certainly not by chance in your home.	I certament no per casualitat a casa teva.
Nobody says that.	Això no ho diu ningú.
Just as he was dying, the earth appeared in plain sight.	Així com estava com si morís, la terra va aparèixer a la vista.
It was an image.	Era una imatge.
Everything within walking distance.	Tot a poca distància.
All these factors make it difficult to access.	Tots aquests factors en dificulten l'accés.
Improvement in their clinical condition is present, but still limited.	La millora de la seva condició clínica és present, però encara limitada.
Your mistake is my mistake.	El seu error és el meu error.
I ask for your honest answer.	Us demano la vostra resposta honesta.
I couldn't let such a thing stay in the city.	No podia deixar que una cosa així es quedés a la ciutat.
But this is still the best option for some applications.	Però aquesta segueix sent la millor opció per a algunes aplicacions.
It is very difficult for them to get them.	Els costa molt aconseguir-los.
She is so funny.	Ella és tan divertida.
It was a decision based on survival.	Va ser una decisió basada en la supervivència.
And there was a good reason.	I hi havia una bona raó.
Here are some thoughts.	Aquí teniu algunes reflexions.
I couldn’t understand how they found this unusual.	No podia entendre com van trobar això inusual.
Politics towards a specific country.	Política cap a un país concret.
It is not enough.	No és suficient.
And he was happy with her, so he ignored her.	I estava content amb ella, així que no ho va fer cas.
In your work, your country will want the impossible from you.	En la teva feina, el teu país voldrà l'impossible de tu.
It doesn't look like much anywhere else.	No els sembla enlloc més.
Perfect for wet areas.	Perfecte per a zones humides.
They are the set that went with this one.	Són el conjunt que anava amb aquest.
The only way is to ask people for advice.	L'única manera és demanar consell a la gent.
I told him to slow down.	Li vaig dir que baixés la velocitat.
He asked what happened.	Va preguntar què va passar.
I'm in the same position as you.	Estic en la mateixa posició que tu.
He saw that they were not good.	Va veure que no eren bons.
Just to let him do that.	Només per deixar-lo fer això.
We almost said thank you, but not thanks for your ideas.	Vam dir gairebé gràcies, però no gràcies a les seves idees.
We show that the two applications require different cost functions.	Mostrem que les dues aplicacions requereixen funcions de cost diferents.
Until next time.	Fins la pròxima vegada.
Really something for everyone.	Realment alguna cosa per a tothom.
I love writing and people love reading it.	M'encanta escriure i a la gent li encanta llegir-lo.
But not confirmed by others.	Però no confirmat per altres.
He couldn't stand the idea that he was gone at any moment.	No podia suportar la idea que en qualsevol moment s'havia anat.
And it was very tight.	I va ser molt ajustat.
They need our data and we need their help to produce it.	Ells necessiten les nostres dades i necessitem la seva ajuda per produir-les.
I do it to make a point.	Ho faig per fer un punt.
After a hard battle against	Després d'una dura batalla contra
We were ready for that.	Estàvem preparats per a això.
You can't avoid the snow.	No pots evitar la neu.
But that life was gone for me.	Però aquella vida se m'havia anat.
There is no law older or more powerful than this.	No hi ha llei més antiga o més poderosa que aquesta.
They are dead now.	Ara estan morts.
To listen to it follow this link.	Per escoltar-lo seguiu aquest enllaç.
We often slow down this material.	Sovint alentim aquest material.
There was definitely no love lost between the two.	Definitivament no hi va haver amor perdut entre els dos.
We must eliminate society to finally murder.	Hem d'eliminar la societat per finalment assassinar.
But it was worth it.	Però va valdre la pena.
I liked the interaction between brother and sister.	Em va agradar la interacció entre el germà i la germana.
When they stopped, he put a finger to his lips.	Quan es van aturar, es va posar un dit als llavis.
The subject's security agreement is included in the record.	L'acord de seguretat del subjecte s'inclou al registre.
And he definitely has to be there playing big minutes.	I definitivament ha d'estar allà jugant grans minuts.
Not a single hot guy.	Ni un sol noi calent.
It was the first time I had seen her smile like that.	Era la primera vegada que la veia somriure així.
Well he's back.	Doncs ha tornat.
Instead, a different pattern is found.	En canvi, es troba un patró diferent.
Sounds like fun.	Sona divertit.
Don’t worry about it yet.	No et preocupis per això encara.
They are honest.	Són honestos.
That’s not so obvious, he thought.	Això no és tan obvi, va pensar.
So you can be in or you can get out.	Així que pots estar dins o pots sortir.
I didn’t love him, but he loved me.	Jo no l'estimava, però ell m'estimava.
It just makes them seem out of touch.	Només els fa semblar fora de contacte.
So he tried again, this time a little more.	Així que ho va tornar a intentar, aquesta vegada una mica més.
He designed us to rest.	Ens va dissenyar per descansar.
The equipment to be used should be different.	L'equipament a utilitzar hauria de ser diferent.
I used to be late for class one morning.	Solia arribar tard a classe un matí.
To achieve this, he had to act quickly.	Per aconseguir-ho, va haver d'actuar ràpidament.
When he was young, he lived as part of a human family.	Quan era jove, va viure com a part d'una família humana.
That was hard.	Això va ser dur.
Don't challenge.	No desafieu.
I know many things some and some things well.	Sé moltes coses algunes i algunes coses bé.
Men are men, though.	Els homes són homes, però.
Like the way, parents are for their child.	Com la manera, els pares són pel seu fill.
A waste of your time.	Una pèrdua del seu temps.
This is security.	Aquesta és la seguretat.
He shot him dead.	El va matar a trets.
There will be trial and error.	Hi haurà assaig i error.
Things were changing, and not for the better.	Les coses estaven canviant, i no a millor.
Training does take over.	La formació sí que pren el relleu.
She looked like she was crying.	Semblava com si estigués plorant.
None of this was good.	Res d'això era bo.
But it would not have been good to pass.	Però no hauria estat bo passar.
He looked at her face.	Li va mirar la cara.
He is not for you to do as you please.	Ell no és per tu per fer-ho com vulguis.
Or at least our new normal.	O, almenys, la nostra nova normalitat.
The most important were my two young children.	El més important van ser els meus dos fills petits.
Not on their faces.	No a les seves cares.
He is injured, on the right side.	Està ferit, al costat dret.
This project was completed later that year.	Aquest projecte es va completar més tard aquell any.
True, a party.	És cert, una festa.
So show it to you.	Així que us ho demostra.
I have no idea what it is.	No tinc ni idea de què és.
They looked like the guy.	Semblaven del tipus.
The plaintiff ran to the kitchen.	El demandant va córrer cap a la cuina.
They are great.	Són genials.
Failure was not afraid of him.	El fracàs no tenia por per a ell.
I read it again for a few moments.	Vaig tornar a llegir per uns instants.
It can be said to be made of high quality materials.	Es pot dir que està fet de materials d'alta qualitat.
Maybe you're crazy.	Potser estàs boig.
She couldn't escape it.	Ella no se'n va poder escapar.
There were no houses available at the time.	Aleshores no hi havia cases disponibles.
And he was proud of me.	I estava orgullós de mi.
This is a powerful drug.	Aquesta és una droga poderosa.
Beer itself is nothing special.	La cervesa en si no té res especial.
The story is complex.	La història és complexa.
I mean literally.	Vull dir literalment.
And maybe I wouldn’t have a child.	I potser no tindria un fill.
A lot.	Molt.
He said he liked that.	Va dir que li agradava això.
It feels a bit like a video game.	Se sent una mica com un videojoc.
But the tools have not yet been used to achieve this.	Però les eines encara no s'han utilitzat per aconseguir-ho.
They took it out to create that emotional appeal.	La van treure per crear aquest atractiu emocional.
Only I have left.	Només em queda jo.
I will wear them.	Les portaré.
Know your skills.	Coneix les teves habilitats.
The errors are relatively small.	Els errors són relativament petits.
Like a dream.	Com un somni.
I like the questions.	M'agraden les preguntes.
That he was in a dangerous job.	Que estava en una feina perillosa.
It is this happy spirit that comes out of people.	És aquest esperit feliç que surt de la gent.
They can post or not as they want.	Poden publicar o no com vulguin.
He doesn’t seem to have changed his mind.	No sembla que hagi canviat d'opinió.
I knew her by sight, but we had not been introduced.	La coneixia de vista, però no ens havien presentat.
There is nothing to be angry about.	No hi ha res per què enfadar-se.
There was no other way to say it.	No hi havia una altra manera de dir-ho.
But it is too late.	Però és massa tard.
I think that’s why the changes are coming.	Crec que per això arriben els canvis.
Thanks for turning it off.	Gràcies per apagar-lo.
They will turn against us, maybe tomorrow.	Es giraran contra nosaltres, potser demà.
It was a good thing.	Va ser una bona cosa.
His voice is soft.	La seva veu és suau.
Like the patient who falls in love with her doctor.	Com la pacient que s'enamora del seu metge.
Neither too old nor too young.	Ni massa vell ni massa jove.
Then they go out to dinner.	Després surten a sopar.
The military doesn’t say much, at least, about this new secret mission.	Els militars no diuen gaire, si més no, sobre aquesta nova missió secreta.
You see how much your parents love you.	Veus com t'estimen els teus pares.
It’s much, much harder to really do.	És molt, molt més difícil fer-ho realment.
Four hundred and three participants were included.	Es van incloure quatre-cents tres participants.
One without the other.	L'un sense l'altre.
He followed the instructions to the letter and everything worked as expected.	Va seguir les instruccions al peu de la lletra i tot va funcionar com s'esperava.
Release and repeat.	Allibera i repeteix.
He sat down and watched his breakfast.	Es va asseure i va mirar el seu esmorzar.
He had killed that man.	Havia matat aquell home.
In this way three thousand families were helped.	D'aquesta manera es va ajudar a tres mil famílies.
As found in the record.	Tal com es troben en el registre.
The child was not my main goal.	El nen no era el meu objectiu principal.
It can’t be seen because it’s everything.	No es pot veure perquè ho és tot.
His eyes said it all.	Els seus ulls ho deien tot.
You must have hit a window.	Deu haver colpejat una finestra.
The players are already used to it.	Els jugadors ja hi estan acostumats.
I don’t see him in that light.	No el veig sota aquesta llum.
If so, it cannot be avoided.	Si és així, no es pot evitar.
You have an identity.	Tens una identitat.
It is a story of advancement and progress.	És una història d'avançament i progrés.
There is an old saying that people hear first with their eyes.	Hi ha una antiga dita que la gent escolta primer amb els ulls.
They were at the same stage of their project with us.	Estaven en la mateixa etapa del seu projecte amb nosaltres.
I don't care what.	No m'importa què.
The process has been tough, we have to say.	El procés ha estat dur, hem de dir.
She had to remember that.	Ella ho havia de recordar.
Grow up or we’ll make you grow in an instant.	Fes-te gran o et farem créixer en un instant.
Knowing how words work in the field is important.	Saber com funcionen les paraules al camp és una cosa important.
It was clearly two parts.	Es tractava clarament de dues parts.
If they wanted information, they would go online.	Si volien informació, entrarien a la xarxa.
That means a lot to me.	Això significa molt per a mi.
The family would have an attack.	La família tindria un atac.
They had one.	Tenien un.
People had nothing, no food, no papers.	La gent no tenia res, ni menjar, ni papers.
The analysis includes three steps.	L'anàlisi inclou tres passos.
In many ways, he was really a tough kid in school.	En molts aspectes, era realment un nen dur a l'escola.
But it would not be the end of the world.	Però no seria la fi del món.
We have lost everything.	Ho hem perdut tot.
We have to go.	Hem d'anar.
The other was only four years old, but he knew his life had changed.	L'altre només tenia quatre anys, però sabia que la seva vida havia canviat.
He had heard the term but was unsure of its meaning.	Havia sentit el terme però no estava segur del seu significat.
The result, if any, of this appeal is not recorded in the file.	El resultat, si n'hi ha, d'aquest recurs no consta en l'expedient.
The sound of his laughter went through my head like broken glass.	El so de la seva rialla em va passar pel cap com un vidre trencat.
But not in this waste management agreement.	Però no en aquest acord de gestió de residus.
This is our system.	Així és el nostre sistema.
They are very happy, apparently, very much in love.	Són molt feliços, pel que sembla, molt enamorats.
Back problems are common.	Els problemes d'esquena són habituals.
None of us are going anywhere.	Cap de nosaltres anem enlloc.
I didn’t want to go down there.	No volia baixar-hi.
We never knew why.	Mai hem sabut per què.
One of the little people.	Una de les persones petites.
We have to move on.	Hem d'anar endavant.
This turned out not to be true.	Això va resultar no ser cert.
Parents need to be the ones to understand.	Els pares han de ser els que ho entenguin.
It won’t be a quick fix, even if it does.	No serà una solució ràpida, encara que ho faci.
He left because of me.	Va marxar per culpa meva.
If humans were more like you.	Si els humans fossin més com tu.
It made him fit in with what he was doing.	El va fer encaixar amb el que feia.
He moved toward the voice, the knife hidden.	Es va moure cap a la veu, el ganivet amagat.
It’s weird how bad you are.	És estrany el dolent que ets.
I will not look at him again.	No el tornaré a mirar.
Growth is enough for him.	El creixement és suficient per a ell.
Three people were dead.	Tres persones estaven mortes.
We didn’t know where we were going until we got there.	No sabíem on anàvem fins que hi vam arribar.
If you do you can’t be more wrong.	Si ho fas no pots estar més equivocat.
He had been there a few days.	Hi havia estat uns quants dies.
My father has lost most of his hearing.	El meu pare ha perdut la major part de l'audició.
There are many of these processes.	Hi ha molts d'aquests processos.
Just thinking out loud.	Només pensant en veu alta.
At first, it doesn’t make much of a difference.	Al principi, no fa massa diferència.
I could feel my legs, my face.	Sentia les meves cames, la meva cara.
That night he approached the plate.	Aquella nit es va acostar al plat.
But as you do so, make some sense with this.	Però a mesura que ho feu, tingueu una mica de sentit amb això.
And you can repeat that every day.	I això ho pots repetir cada dia.
They were many boys and one woman.	Eren molts nois i una dona.
It is not a main road, but a direct road.	No és una carretera principal, sinó una carretera directa.
You will notice that even without the vacuum, your line will still not work.	Notareu que fins i tot sense el buit, la vostra línia encara no funcionarà.
I’m not just lucky.	No només tinc sort.
Please respect us enough to tell the truth as you see it.	Si us plau, respecta'ns prou per dir la veritat tal com la veus.
It is very difficult to hold hands and get something useful.	És molt difícil agafar la mà i obtenir alguna cosa útil.
Only the political process was within our reach.	Només el procés polític estava al nostre abast.
I thought it might help solve my problems.	Vaig pensar que podria ajudar a resoldre els meus problemes.
It's the people.	És la gent.
It's too dangerous together.	És massa perillós junts.
The photo of the second element is not very clear.	La foto del segon element no és molt clara.
She looked at him, then at me.	El va mirar, després a mi.
Your dreams will be more beautiful.	Els teus somnis seran més bonics.
First they kept changing their story about how they got it.	Primer van seguir canviant la seva història sobre com ho van aconseguir.
It can be a big shock.	Pot ser un gran xoc.
I am now looking for work for the summer.	Ara estic buscant feina per a l'estiu.
It was simply a matter of its application.	Simplement era qüestió de la seva aplicació.
Please feel free to contact us if you have any further questions.	Si us plau, no dubteu a posar-vos en contacte amb nosaltres si teniu més preguntes.
A personal injury.	Una lesió personal.
I mean, you can have it all and not be happy.	Vull dir, pots tenir-ho tot i no estar content.
That was the first sign.	Aquest va ser el primer senyal.
Therefore, it is a simple and relevant decision.	Per tant, és una decisió senzilla i rellevant.
Numbers and numbers.	Nombres i nombres.
You will control yourself if you want more help from me.	Et controlaràs si vols més ajuda de mi.
He will not eat or drink anything.	No menjarà ni beurà res.
That would be tomorrow.	Això seria demà.
Thanks for leaving the comment.	Gràcies per deixar el comentari.
However, we have certainly demanded its use.	Tanmateix, certament hem exigit el seu ús.
Your heart goes out to these people who have just lost everything.	El teu cor va amb aquesta gent que ho acaba de perdre tot.
This is not good.	Això no és bo.
Whatever it is, it’s still fun from start to finish.	Sigui el que sigui, no deixa de ser divertit de principi a fi.
Their systems are designed to fit and work perfectly.	Els seus sistemes estan dissenyats per adaptar-se i funcionar perfectament.
This makes our total position three.	Això fa que la nostra posició total sigui de tres.
We were very excited about him.	Hem estat molt emocionats amb ell.
Too young not to be surprised.	Massa jove per no sorprendre's.
Not that he thought he was wrong.	No és que ell cregués que estava malament.
I did not participate.	No hi vaig participar.
You are so scared that you need to carry a gun to kill.	Tens tanta por que necessites portar una pistola per matar.
From another city.	D'una altra ciutat.
That means she knows her stuff.	Això vol dir que ella sap les seves coses.
He finally looked up.	Per fi va alçar la vista.
A son survived him.	Li va sobreviure un fill.
But at the last moment something strange happened.	Però a l'últim moment va passar una cosa estranya.
Both his part in this conversation and mine.	Tant la seva part en aquesta conversa com la meva.
Then he knew what he had to do.	Llavors va saber què havia de fer.
The children immediately lined up.	Els nens de seguida es van posar en fila.
There are no discussions about his past.	No hi ha discussions sobre el seu passat.
This is your problem.	Aquest és el seu problema.
But I do have to thank my friends.	Però sí que he d'agrair els meus amics.
Show him that you like going on a date.	Mostra-li que t'agrada anant a una cita.
I never get bored of you.	Mai no em burria de tu.
For future large observations, this effect must be carefully considered.	Per a futures observacions grans, aquest efecte s'ha de considerar acuradament.
He really liked this one.	Realment li va agradar aquest.
Some are powerful enough to kill an adult human.	Alguns són prou poderosos com per matar un humà adult.
It was weird to have the big boy there, so close.	Era estrany tenir el nen gran allà, tan a prop.
There were no serious side effects.	No hi havia efectes secundaris greus.
Sleep well at night.	Dormiu bé a la nit.
A representative experiment of at least three performed is shown.	Es mostra un experiment representatiu d'almenys tres realitzats.
And to be successful means to be accepted.	I tenir èxit significa ser acceptat.
But they have to talk.	Però han de parlar.
We did it our way.	Ho vam fer a la nostra manera.
Maybe he liked it more.	Potser li agradava més.
One fell in love or not.	Un es va enamorar o no.
She had done something that even she should know better than to do.	Havia fet alguna cosa que fins i tot ella hauria de saber millor que fer.
Silence.	Silenci.
Maybe it was him.	Potser era ell.
It is a great waste of time.	És una gran pèrdua de temps.
Many thanks again to the management and staff.	Moltes gràcies de nou a la direcció i al personal.
The law is law.	La llei és llei.
Even though that fear came back to me, a scream came from within.	Tot i que aquella por em tornava, va sorgir un crit de dins.
Thanks for your email.	Gràcies pel teu correu electrònic.
Her daughter also participated.	La seva filla també hi participava.
Rock is like glass.	La roca és com el vidre.
Today everyone will be watching.	Avui tothom ho estarà atent.
So you will not lie.	Així que no mentiràs.
The strategy has paid off.	L'estratègia ha donat els seus fruits.
The military began an investigation.	Els serveis militars van iniciar una investigació.
This did more harm than good.	Això va fer més mal que bé.
We are twenty minutes from home.	Estem a vint minuts de casa.
She's probably in love with him.	Segurament està enamorada d'ell.
So he agreed with everything.	Així que va estar d'acord amb tot.
No patient required additional testing as a result of the interview.	Cap pacient va requerir proves addicionals com a resultat de l'entrevista.
She was really too thin now.	Realment estava massa prima ara.
If anyone is entitled to a theory, yes.	Si algú té dret a una teoria, sí.
Of course, insurance companies have interests to protect and file.	Per descomptat, les companyies d'assegurances tenen interessos per protegir i presentar.
Yes, they were supposed to do something.	Sí, se suposa que havien de fer alguna cosa.
I didn’t even know where the family lived.	Ni tan sols sabia on vivia la família.
Everyone was quickly attracted.	Tothom es va atreure ràpidament.
However, we read each and every one of the messages.	Tanmateix, llegim tots i cadascun dels missatges.
We know you do.	Sabem que ho fas.
I can’t live in the past or what was said.	No puc viure en el passat o el que es va dir.
Even that hurt him.	Fins i tot això el va fer mal.
None of us will be back home tomorrow.	Cap de nosaltres tornarà a casa demà.
I knew what I was looking at, looking for.	Sabia què estava mirant, buscant.
Interaction.	Interacció.
The day is cold.	El dia és fred.
This number declined rapidly over the following years.	Aquest nombre va baixar ràpidament durant els anys següents.
The data shown are representative of experiments repeated twice.	Les dades mostrades són representatives d'experiments repetits dues vegades.
But not everyone can do that.	Però no tothom pot fer això.
I loved my parents.	Estimava els meus pares.
However, it is worth doing.	No obstant això, val la pena fer-ho.
Now to some other issues.	Ara a alguns altres problemes.
Walking for a while.	Caminant una estona.
It would be easier if she believed him.	Seria més fàcil si ella el cregués.
You will simply never see them as before.	Simplement mai els veureu com abans.
I could make it noticeable in me and in the people around me.	Podria fer-lo notar en mi i en la gent que m'envolta.
You walk down the street on a beautiful day.	Passes al carrer en un dia preciós.
Doing so is necessary.	Fer-ho és necessari.
He took her home and let her go to her mother.	La va portar a casa i la va deixar anar a la seva mare.
They were a common vision.	Eren una visió comuna.
And the jobs are not back.	I les feines no han tornat.
Mine grows so fast.	El meu creix tan ràpid.
The results are expected this summer.	Els resultats es preveuen aquest estiu.
I will try to erase some of the confusion.	Intentaré esborrar part de la confusió.
He finally does.	Finalment ho fa.
And write down a few points for each business.	I escriviu uns quants punts per a cada negoci.
I ask for their protection and help.	Els demano la seva protecció i la seva ajuda.
With the use of lying games.	Amb l'ús de jocs de mentida.
They would take care of it.	Se'n farien càrrec.
I even bought into it.	Fins i tot m'hi vaig comprar.
It’s an arms race, though.	És una carrera armamentística, però.
Last season was different.	La temporada passada va ser diferent.
Years, years, years.	Anys, anys, anys.
Hold the fire for a few more minutes.	Mantingueu el foc uns minuts més.
The amount of work was amazing.	La quantitat de treball va ser increïble.
They must protect the information and data they have.	Han de protegir la informació i les dades que tenen.
But they do it together.	Però ho fan junts.
Others were arrested.	Altres van ser detinguts.
He left before knowing the outcome of this process.	Va marxar abans de conèixer el resultat d'aquest procés.
These are different things.	Aquestes són coses diferents.
Most of the time it works.	La majoria de les vegades funciona.
He also has a gun.	Ell també té una pistola.
Give a modern material design look to your website.	Dóna un aspecte de disseny de material modern al vostre lloc web.
Otherwise.	D'una altra manera.
It’s how you treat others.	És com tractes els altres.
Hand here, mouth there.	Mà aquí, boca allà.
You are making us look bad.	Ens estàs fent veure malament.
And again there seems to be no control group.	I de nou sembla que no hi ha cap grup de control.
The display object is supposed to give this type of information.	Se suposa que l'objecte pantalla ha de donar aquest tipus d'informació.
That’s why he stayed there long after earning his money.	Per això s'hi va quedar molt de temps després de guanyar els seus diners.
This can happen more often over time.	Això pot ocórrer amb més freqüència amb el pas del temps.
The second table describes the secondary results.	La segona taula descriu els resultats secundaris.
It is important that we work for the next match.	És important que treballem per al proper partit.
If you haven’t heard of him, don’t feel bad.	Si no has sentit a parlar d'ell, no et sentis malament.
He hadn’t read a word and now he put it on the desk.	No havia llegit ni una paraula i ara la va posar a l'escriptori.
He could measure his steps.	Podria mesurar els seus passos.
He had to get to her.	Havia d'arribar a ella.
I myself see nothing of the problem in it.	Jo mateix no hi veig res del problema.
I really can't wait for that !.	Realment no puc esperar per això!.
The men live on stage.	Els homes viuen a l'escenari.
I point out the key to reality.	Apunto la clau de la realitat.
You can dress as you like.	Pot vestir-se com vulgui.
Focus on the name.	Centra't en el nom.
I will serve.	serviré.
She called it food for the brain.	Ella en va anomenar menjar per al cervell.
The photos were not great.	Les fotos no eren genials.
But what is a name.	Però què és un nom.
He was very weak.	Era molt feble.
He was with his biological father.	Estava amb el seu pare biològic.
So we did very well.	Així que ens va anar molt bé.
We have not hidden anything from anyone.	No hem amagat res de ningú.
You only need one of the two.	Només cal un dels dos.
In most cases, you can use any of them.	En la majoria dels casos, podeu utilitzar qualsevol d'ells.
It is very different.	És molt diferent.
But, it wasn’t that bad.	Però, no va ser tan dolent.
Yes it was my answer.	Sí va ser la meva resposta.
That had to be a dream.	Això havia de ser un somni.
The blood made me smile.	La sang em va fer somriure.
The data underlying the figure.	Les dades subjacents a la figura.
However, there were some people who did.	Tanmateix, hi havia algunes persones que ho han fet.
The clinical examination allows to determine the responsible level.	L'examen clínic permet determinar el nivell responsable.
But she had not stayed with her friend.	Però ella no s'havia quedat amb la seva amiga.
But it wasn’t the only new addition.	Però no va ser l'únic nou incorporat.
This is your right and your duty.	Aquest és el seu dret i el seu deure.
She can search this world, never find another man like me.	Ella pot buscar aquest món, mai trobar un altre home com jo.
It doesn't matter.	No és important.
I didn’t want to hear that part.	No volia escoltar aquesta part.
We took him on stage and the audience loved seeing him.	El vam pujar a l'escenari i al públic li va encantar veure'l.
I know your heart will come out soon after tonight.	Sé que el seu cor sortirà poc després d'aquesta nit.
But that's enough for me.	Però amb això em n'hi ha prou.
Understand what tax money is for.	Entendre per a què serveixen els diners dels impostos.
It’s whole again.	Està sencer de nou.
You may not think it’s important, but fill them out anyway.	Potser no penseu que és important, però ompliu-los igualment.
And we see, this even as soon as.	I veiem, això fins i tot tan aviat com.
Small group classes are best.	Les classes en grups reduïts són les millors.
And people liked to be around him.	I a la gent li agradava estar al seu voltant.
I saw the result on TV.	Vaig veure el resultat a la televisió.
Shows for.	Espectacles per.
See you tomorrow!.	Fins demà!.
What is? 	Què es?
he wondered.	es va preguntar.
I never had a major injury.	Mai vaig tenir una gran lesió.
Working with him has definitely helped.	Treballar amb ell ha ajudat definitivament.
They can't be.	No poden ser.
Whenever possible we have used measured values.	Sempre que és possible hem utilitzat valors mesurats.
Sometimes they come.	A vegades vénen.
Especially in the field of design and art.	Sobretot en l'àmbit del disseny i l'art.
Well, I wasn’t sure what the hell this place was.	Bé, no estava segur de què dimonis era aquest lloc.
Right after talking to you.	Just després d'haver parlat amb tu.
Leave it with them when you leave home.	Deixa-ho amb ells quan surtis de casa.
Let’s start with something easy.	Comencem amb una cosa fàcil.
Just listen.	Només escolta.
The problem is that she too.	El problema és que ella també.
I just wanted to check everyone out.	Només volia comprovar a tothom.
Twenty of those years were still gone.	Vint d'aquells anys encara estaven desapareguts.
You never understand.	No ho entens mai.
Life doesn’t have to do things like this.	La vida no ha de fer coses com aquestes.
Be strong.	Fes-te fort.
Finish what you start.	Acaba el que comences.
Or maybe it’s not me, it’s them.	O potser no sóc jo, són ells.
I am positive with digital communication tools.	Sóc positiu amb les eines de comunicació digital.
This is a rare case.	Aquest és un cas rar.
He wrote how he felt.	Va escriure com se sentia.
The main block of the house followed later.	El bloc principal de la casa va seguir més tard.
Everyone says so.	Tothom ho diu.
This is about the church.	Això és sobre l'església.
For worse.	Per a pitjor.
He broke his neck.	Es va trencar el coll.
You know who the people are.	Coneixes qui és la gent.
Prepare for the activity of violence.	Prepareu-vos per a l'activitat de violència.
Maybe someday there will be real knowledge.	Potser algun dia hi haurà coneixement real.
I don't know where they are.	No sé on són.
I would have done the same.	Jo hauria fet el mateix.
They were asked to leave immediately.	Se'ls va demanar que marxessin immediatament.
No, that is not right.	No, això no és correcte.
His basic ideas were still those of individual freedom.	Les seves idees bàsiques encara eren les de la llibertat individual.
He stopped when he received the diagnosis, of course.	Es va aturar quan va rebre el diagnòstic, és clar.
So maybe that's why.	Així que potser per això.
We absolutely must.	Hem de fer-ho absolutament.
They both have to be there.	Tots dos han de ser-hi.
And you do that every month.	I això ho fas cada mes.
Know my decision.	Coneixeu la meva decisió.
, he himself is.	, ell mateix ho és.
I can't let this girl die.	No puc deixar morir aquesta noia.
I never take it for granted.	No el trec mai per res.
At the moment he was far enough away.	De moment estava prou lluny.
Maybe we heard it through a friend or did some research online.	Potser ho hem sentit a través d'un amic o hem fet alguna recerca en línia.
He has nothing left.	No li queda res.
But don’t do it again.	Però no ho tornis a fer.
You will not get out.	No en sortiràs.
Get up and be proud of that.	Aixeca't i estigues orgullós d'això.
A natural question is the next critical value.	Una pregunta natural és el següent valor crític.
They don’t have the same kind of emotions as humans.	No tenen el mateix tipus d'emocions que els humans.
I’m putting some things into practice.	Estic posant algunes coses en pràctica.
It was a divided house, more than a sister.	Era una casa dividida, més d'una germana.
We definitely don’t have to do these things.	Definitivament no hem de fer aquestes coses.
Right at his feet.	Just als seus peus.
Then you say the girl is doing one thing or maybe another.	Llavors dius que la noia està fent una cosa o potser una altra.
At least we know that.	Almenys ho sabem.
You had to leave, and so it was.	Havies de marxar, i així va ser.
Before I heard any bad news, I didn't hear any.	Abans d'escoltar males notícies, no en sentia cap.
It was just a title.	Només era un títol.
But we didn't really make friends for a while.	Però no ens vam fer amics de veritat durant un temps.
And he still had a knife stuck around his neck.	I encara tenia un ganivet enganxat al coll.
You wouldn't appreciate it, of course, but it would do you good.	No l'apreciaries, és clar, però t'aniria bé.
I don't know what's going to happen.	No sé què ha de passar.
He never said what it was.	Mai va dir què era.
We describe the model below.	Descrivim el model a continuació.
The parts were fixed.	Les parts es van arreglar.
In fact, it wasn't that bad.	De fet, no va estar tan malament.
The first was the rule of law.	El primer va ser l'estat de dret.
I had been living in a small community for two years.	Feia dos anys que vivia en una petita comunitat.
In it you can play like, well, everything.	En ell pots jugar com, bé, tot.
So love it and your sex life is fine.	Per tant, l'estimes i la teva vida sexual està bé.
It wasn't that long ago.	No va ser fa tant.
We are his children.	Som els seus fills.
To make more money.	Per guanyar més diners.
Maybe even worth it, though.	Potser fins i tot val la pena, però.
There is a problem.	Hi ha un problema.
If only I could get to the phone.	Si hagués pogut arribar al telèfon.
Okay, she was lovely.	D'acord, era encantadora.
They were a great thing.	Eren una gran cosa.
He had the wrong head.	Tenia el cap equivocat.
I mean there are, but not as they think.	Vull dir que n'hi ha, però no com pensen.
I don't want to see them.	No vull que els vegi.
The family court first establishes the current support.	El jutjat de família estableix primer el suport actual.
You're still upset about it.	Encara estàs molest per això.
Stir and repeat.	Remenar i repetir.
It also made its way to many.	També va fer camí a molts.
I've been there.	He estat allà.
Season with salt and a little pepper.	Rectifiqueu de sal i una mica de pebre.
They say black is white.	Diuen que el negre és blanc.
We like what we like.	Ens agrada el que ens agrada.
Young players can pass.	Els jugadors joves poden passar.
There is a small catch, though.	Hi ha una petita captura, però.
Your power is my power.	El teu poder és el meu poder.
The whole experience is absolutely awesome.	Tota l'experiència és absolutament impressionant.
Killing is the same end.	Matar és el mateix fi.
In fact, he was working in two jobs at the time.	De fet, en aquell moment treballava en dues feines.
Adults every year.	Adults cada any.
As things stand.	Tal com són les coses.
It's people.	És gent.
Different projects require different things.	Els diferents projectes requereixen coses diferents.
It offers a lot of hope.	Ofereix molta esperança.
Thank you for the great service and product.	Gràcies pel gran servei i producte.
Playing it.	Jugant-hi.
Now, ask three.	Ara, pregunta tres.
Simple and as basic as that.	Simple i tan bàsic com això.
I still didn't want him to know.	Encara no volia que ho sàpiga.
He is in the middle.	Ell està entremig.
Consider my situation.	Considereu la meva situació.
This can cost a lot of money.	Això pot costar molts diners fer-ho.
We'll be coming back.	Tornarem.
It is essential.	És essencial.
You love your own idea.	T'encanta la teva pròpia idea.
There are many things to agree on in your post.	Hi ha moltes coses amb les quals estar d'acord en la teva publicació.
Right now I feel pretty weird.	Ara mateix em sento força estranya.
Access to information.	Accés a la informació.
I drew in the snow.	Vaig dibuixar a la neu.
It's worse.	És pitjor.
We are safe so far.	Estem segurs fins ara.
Sometimes we do a big battle.	De vegades fem una gran batalla.
I'm not sure.	No estic segur.
It's not, it's not like it is for us.	No és, no és com és per a nosaltres.
We did it many times.	Ho vam fer moltes vegades.
He did it again faster, perfectly.	Ho va tornar a fer més ràpid, perfectament.
This therapy is not for everyone.	Aquesta teràpia no és per a tothom.
He misses his little girl.	Troba a faltar la seva nena.
I really wanted to kill him.	Realment volia matar-lo.
And maybe a little dog hair.	I potser una mica de pèl de gos.
We have to wait.	Cal esperar.
He did both.	Va fer les dues coses.
The time has come to own a country house.	Va arribar el moment de ser propietari d'una casa de camp.
Nine feet now.	Nou peus ara.
I leaned against the wall and looked at my feet.	Em vaig recolzar a la paret i em vaig mirar els peus.
But something else was driving them.	Però una altra cosa els impulsava.
Let a battle unfold.	Que es desenvolupi una batalla.
Three people died.	Van morir tres persones.
Each exercise has five questions.	Cada exercici té cinc preguntes.
This time, it looked like there would be no escape.	Aquesta vegada, semblava que no hi hauria escapatòria.
He looked at the woman.	Va mirar la dona.
I could do something really special with that.	Podria fer alguna cosa realment especial amb això.
And no one felt comfortable asking.	I ningú es va sentir còmode preguntant-ho.
In the end I will read the story.	Al final llegiré la història.
You have to understand that.	Ho ha d'entendre.
The unit of variables is the second.	La unitat de les variables és la segona.
I guess we now know why.	Suposo que ara sabem per què.
While he’s there watching, waiting though.	Mentre està allà mirant, esperant però.
No, there were two.	No, eren dos.
I think that’s what makes it worse.	Crec que això és el que empitjora.
I agree with everything that has been said.	Estic d'acord amb tot el que s'ha dit.
They had no say in what was going on.	No tenien cap paraula sobre el que estava passant.
Well, it's been a while since I've had a cold.	Bé, ha passat una mica de refredat, però sí.
I moved there.	Em vaig mudar allà.
They touch her.	La toquen.
You want your kids to grow up in a clean city.	Vols que els teus fills creixin en una ciutat neta.
His film career was short but significant.	La seva carrera cinematogràfica va ser breu però significativa.
Even if it's just the community that went through it.	Encara que només sigui la comunitat que hi va passar.
The future was like a wall.	El futur era com un mur.
The two were close friends.	Els dos eren amics íntims.
They are a top notch organization.	Són una organització de primer nivell.
This is our way of training for a new world.	Aquesta és la nostra manera d'entrenar per a un món nou.
There were four words that the states mentioned.	Hi havia quatre paraules que esmentaven els estats.
But he taught me.	Però em va ensenyar.
If it came down to a fight, we would lose.	Si es reduís a una baralla, perdríem.
It wasn’t too early.	No va ser massa aviat.
He had put on one he liked.	Se n'havia posat una que li agradava.
For just a few minutes on each side.	Per només uns minuts a cada costat.
So stay tuned.	Així que estigueu atents.
They just looked straight ahead.	Només es miraven directament davant.
We told the police.	Li vam dir a la policia.
He checked.	Va comprovar.
I never really paid attention.	Realment mai vaig prestar atenció.
I was able to ask several students their name.	Vaig poder preguntar a diversos alumnes el seu nom.
I was also amazed at how hurt my feelings were.	També em va sorprendre com de ferits els meus sentiments.
The motion is denied.	Es denega la moció.
It came out very fast in finished form.	Va sortir molt ràpid en forma acabada.
Maybe you have the solution.	Potser tens la solució.
Nature could be.	La natura podria ser-ho.
The whole purpose is gone.	Tot el propòsit ha desaparegut.
And there are.	I n'hi ha.
In fact he had found them.	De fet els havia trobat.
They choose a great race but one of the most difficult.	Trien una gran carrera però una de les més difícils.
But something felt wrong.	Però alguna cosa se sentia malament.
Too many dreams of anxiety.	Massa somnis d'ansietat.
There is a smell of burnt flesh.	Hi ha una olor de carn cremada.
Some are obvious, some are not.	Alguns són evidents, altres no.
On the one hand, many users would be confused.	D'una banda, molts usuaris estarien confosos.
As if he knew something she didn't know.	Com si ell sabés alguna cosa que ella no sabia.
I've never touched it.	No l'he tocat mai.
Unique representative experiments are shown.	Es mostren experiments representatius únics.
A truck is coming.	Ve un camió.
That’s why it was introduced now instead of years ago.	Per això es va presentar ara en lloc de fa anys.
You see through things.	Tu veus a través de les coses.
But he did have to go through an interview to get in.	Però sí que va haver de passar una entrevista per entrar.
That’s why you have such a big bag.	Per això tens una bossa tan gran.
I had no idea what to expect.	No tenia ni idea de què esperar.
She had come.	Ella havia vingut.
It was too dark.	Era massa fosc.
But ideas change.	Però les idees canvien.
He found it easy.	Li va semblar fàcil.
I thought so fast.	Vaig pensar tan ràpid.
I have no sexual interest in men.	No tinc cap interès sexual en els homes.
Let’s look for a place to sink and rest.	Anem a buscar un lloc per enfonsar-nos i descansar.
You could go to school.	Podries anar a l'escola.
We let them go and see him vote.	Els deixem anar a veure'l votar.
But this is not the best.	Però això no és el millor.
And his style.	I el seu estil.
She would not have allowed it.	Ella no s'ho hauria permès.
That made a lot of sense to me.	Això tenia molt sentit per a mi.
I don’t like being told what to do.	No m'agrada que em diguin què he de fer.
For our parents who give us a lot and support us.	Pels nostres pares que ens donen molt i ens donen suport.
An entry and exit trip.	Un viatge d'entrada i sortida.
A beautiful woman was murdered.	Una bella dona va ser assassinada.
Then two, then three.	Després dos, després tres.
A little scared, yes.	Una mica de por, sí.
Thanks.	Gràcies.
I sat down and looked around the office with new eyes.	Em vaig asseure i vaig mirar al voltant de l'oficina amb ulls nous.
Her mother was eating.	S'estava menjant la seva mare.
I'm going to start.	Vaig a començar.
There are two things to say at this point.	Hi ha dues coses a dir en aquest punt.
And everyone participated except her.	I tothom hi participava menys ella.
In this case.	En aquest cas.
It will be an interesting test case.	Serà un cas de prova interessant.
Return, if necessary, to save more that have been lost.	Torna, si cal, per salvar més que s'han perdut.
High enough to kill me.	Prou alt com per matar-me.
Or maybe it was the voice of the dream.	O potser era la veu del somni.
Cut your hair.	Tallar-se el cabell.
Then, there is a single line of payment.	Aleshores, hi ha una única línia de pagament.
I was for that.	Jo estava per això.
We love where we live.	Ens encanta on vivim.
Start with a minute and work from there.	Comenceu amb un minut i treballeu a partir d'aquí.
I tried to dissuade him.	Vaig intentar dissuadir-lo.
This made me love my city.	Això em va fer estimar la meva ciutat.
This type of travel was useless.	No servia de res aquest tipus de viatges.
The first is to plan them flat and square.	El primer és planejar-los plans i quadrats.
And her skin is very smooth.	I la seva pell és molt llisa.
The sources of the cells are connected to each other.	Les fonts de les cèl·lules estan connectades entre si.
No, it really is.	No, realment ho és.
They are reading.	Estan llegint.
But where you go from there is up to you.	Però d'on vagis des d'allà depèn de tu.
And he talked about it for four hours.	I va parlar sobre el tema durant quatre hores.
I didn’t know you two were still there.	No sabia que vosaltres dos estaveu encara.
Some of them were smaller than a.	Alguns d'ells eren més petits que a.
I would spend my days doing nothing else.	Em passaria els dies sense fer res més.
All you have to do is go get it.	Tot el que has de fer és anar a buscar-lo.
This was taken by some too literally.	Això ho van prendre alguns massa literalment.
If you can go less, it would be better.	Si pots anar menys, seria millor.
As it was, it was not.	Tal com era, no ho era.
I really think so.	Realment ho crec.
Sometimes it can surprise you.	De vegades et pot sorprendre.
Tell me more about what your student discovered.	Explica'm més sobre el que el teu alumne va descobrir.
He said it was his.	Va dir que era seu.
There really are.	Realment n'hi ha.
But this was quickly followed by anger.	Però això va ser seguit ràpidament per la ira.
He is not an honest man.	No és un home honest.
So we need to see if we have time to use.	Per tant, hem de veure si tenim temps per utilitzar.
One night in the city.	Una nit a la ciutat.
And that's the nice thing.	I això és el bonic.
And from that, young man, marriage is made.	I d'això, jove, està fet el matrimoni.
It would fit perfectly.	Encaixaria perfectament.
He was right, it had been a very stupid question.	Tenia raó, havia estat una pregunta molt estúpida.
Let's go in.	Entrem.
I still hope someone does, but that someone won’t be me.	Encara espero que algú ho faci, però que algú no seré jo.
For this to be a big problem on a professional level.	Perquè això sigui un gran problema a nivell professional.
I couldn't see any face.	No podia veure cap cara.
This is the only option where you will really lose data.	Aquesta és l'única opció on realment perdràs dades.
Then time began.	Aleshores, va començar el temps.
I think it has a weak point.	Crec que té un punt dèbil.
This freedom, of course, is not absolute.	Aquesta llibertat, per descomptat, no és absoluta.
It was pretty sad for me.	Va ser bastant trist per a mi.
His father was watching everything he did.	El seu pare estava mirant tot el que feia.
They didn’t know what to do with this information.	No sabien què fer amb aquesta informació.
There are people who want to do something about it.	Hi ha gent que vol fer-hi alguna cosa.
Unless I could remember more.	A menys que pogués recordar més.
So we continue.	Així que continuem.
There was so much to see and not enough time.	Hi havia molt per veure i no hi havia prou temps.
We go up between these lots.	Pugem entre aquests lots.
Neither difficult nor anything.	Ni difícil ni res.
The main floor had a kitchen and bathroom.	La planta principal tenia cuina i bany.
It can be difficult to know how to deal with this problem.	Pot ser difícil saber com abordar aquest problema.
That’s just the fact of the matter.	Això és només el fet de la qüestió.
It's better where it is.	Està millor on és.
I didn't look back.	No vaig mirar enrere.
Bad decisions are made when looking at poor information.	Es prenen males decisions quan es mira informació deficient.
Seeing him like that made me happy.	Veure'l així em va fer feliç.
It's not here.	No és aquí.
Just what the world is.	Just el que és el món.
However, there is not much talk about what kind of access it is.	Tanmateix, no es parla gaire de quin tipus d'accés és.
I noticed police horses, many of them.	Em vaig adonar de cavalls de policia, molts d'ells.
I see your heart for your family.	Veig el teu cor per la teva família.
He probably hadn’t.	Probablement no ho havia fet.
Not on the road to another place.	No en el camí cap a un altre lloc.
Why get up, he asked.	Per què aixecar-se, li va preguntar.
Have you ever wondered how such a big thing ended up here?	T'has preguntat com va acabar aquí una cosa tan gran.
But then she married this man and she didn't even mention you.	Però després es va casar amb aquest home i ni tan sols et va mencionar.
He laughed very well.	Va riure molt bé.
You're back.	Has tornat.
Officers returned fire and killed him.	Els agents van tornar el foc i el van matar.
Stars in the sky at night, that was it.	Estrelles al cel a la nit, això era.
However, this can be a very difficult task.	Tanmateix, aquesta pot ser una tasca molt difícil.
Up to this point everything was great in his world.	Fins a aquest punt tot era genial al seu món.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Si us plau, digueu-me com obtenir el quart valor.
That wasn't the only thing that had changed.	Això no va ser l'únic que havia canviat.
I mean yes.	Vull dir que sí.
The opinions are those of the authors.	Les opinions són les dels autors.
The fields burned.	Els camps van cremar.
It is as warm as in sleep.	És tan càlid com en el somni.
In fact, it gave me hope.	De fet, em va donar esperança.
Set your own personal goals.	Establiu els vostres propis objectius personals.
And it’s a very fast, very smooth course.	I és un curs molt ràpid, molt suau.
I love how calm it is.	M'encanta la calma que està.
Speed ​​is what will save you.	La velocitat és el que us salvarà.
And in the church.	I a l'església.
They had a list of all the main rooms in the house.	Tenien una llista de totes les habitacions principals de la casa.
I used to.	Jo solia.
In all, in all.	En tots, en tot.
But they are wrong.	Però estan equivocats.
He looked at the cross in his hand.	Va mirar la creu que tenia a la mà.
I followed the guide.	He seguit la guia.
This works well with a single computer.	Això funciona bé amb un sol equip.
Join us and check it out for yourself !.	Uniu-vos a nosaltres i comproveu-ho vosaltres mateixos!.
He had to start a new career.	Havia de començar una nova carrera.
You will die and all you love too.	Moriràs i tots els que estimes també.
We need to make that move.	Hem de fer que això es mogui.
This year is no different.	Aquest any no és diferent.
At full speed ahead.	A tota velocitat endavant.
He was only nine years old.	Només tenia nou anys.
It's time.	És l'hora.
I missed it.	M'ho he perdut.
Have fun with the rest of the year.	Diverteix-te amb la resta de l'any.
I love this part.	M'encanta aquesta part.
We will do this in the next section.	Ho farem a la següent secció.
At first I came back for breakfast.	Al principi tornava per esmorzar.
I want to know if he will be happy.	Vull saber si serà feliç.
I don't think you'll do that.	Crec que no ho faràs per la part.
Welcome.	Benvingut.
They bought as many as they could.	Van comprar tants com van poder.
So powerful and wonderful.	Tan poderós i meravellós.
It comes from years of practice.	Prové d'anys de pràctica.
Expensive but great.	Car però genial.
Let's look at it in a little more detail.	Vegem-ho amb una mica més de detall.
But not so low that it was not heard.	Però no tan baix que no es va sentir.
Unfortunately, this is not just a story for the show.	Malauradament, això no és només una història per a l'espectacle.
Or just download it.	O simplement descarregar-lo.
You're not fit enough.	No estàs prou en forma.
In his contract as a fact for his benefit.	En el seu contracte com un fet pel seu benefici.
Well, you have the picture.	Doncs ja tens la imatge.
They just can't.	Simplement no poden.
Use them accordingly and at the right time of year.	Utilitzeu-los en conseqüència i en el moment adequat de l'any.
She is very upset.	Està molt molesta.
This continued for a few days.	Això va continuar durant uns dies.
I tried another one which helped me but made me sick.	Vaig provar un altre que em va ajudar però em va emmalaltir.
Out of my sight.	Fora de la meva vista.
Still, this afternoon has been long overdue.	Tot i així, aquesta tarda ha estat molt d'espera.
At least that's how it sounds.	Almenys, com sona.
My advice is don't even try it in your professional life.	El meu consell és que ni tan sols ho proveu a la vostra vida professional.
But the girl had received no answer.	Però la noia no havia rebut resposta.
Neither man stopped.	Cap dels dos homes es va aturar.
Never run.	Mai córrer.
Now you can fight him.	Ara pots lluitar contra ell.
They are welcome.	Són benvinguts.
There was nothing near them.	No hi havia res a prop d'ells.
If you find it too thick, dilute it with water.	Si la trobeu massa espessa, diluïu-la amb aigua.
And he did.	I això ho va fer.
Work for pay.	Treballar per sou.
But for some reason I didn't understand it.	Però per una raó que no entenia, no ho era.
I wasn't so sure.	No n'estava tan segur.
Everyone knew it, even at the mouth of the river.	Tothom ho sabia, fins i tot a la desembocadura del riu.
That doesn't mean it's not there anymore.	Això no vol dir que ja no hi sigui.
Buy my art to make you happy.	Compra el meu art per fer-te feliç.
Names are used as shell variables and function names.	Els noms s'utilitzen com a variables de shell i noms de funcions.
They vote for the wrong reasons.	Voten per motius equivocats.
He was my father.	Era el meu pare.
It has been written about.	S'ha escrit sobre això.
I'm here for you, girl.	Estic aquí per tu, noia.
Let's put it this way.	Posem-ho així.
I survived the round and stuck to my game plan.	Vaig sobreviure a la ronda i em vaig enganxar al meu pla de joc.
The phone call ended there.	La trucada telefònica va acabar allà.
From bottom to top.	De baix a dalt.
I had no problem with that.	No vaig tenir cap problema amb això.
And life is not talking, it is living.	I la vida no és parlar, és viure.
The breakfast area is a long way from our room.	La zona d'esmorzar està molt allunyada de la nostra habitació.
Helped with development.	Ajudat amb el desenvolupament.
Say it, it's there.	Digues-ho, hi és.
Some things take time.	Algunes coses prenen temps.
He came back the next day and the next day.	Va tornar l'endemà i l'endemà.
So you will either escape or be caught.	Així que o escaparàs o et prendran.
The same thing happened.	Va passar el mateix.
Her father had taken care of that.	El seu pare s'havia ocupat d'això.
I just wanted to know if you do.	Només volia saber si ho fas.
The mother just came in and put herself at home.	La mare només entrava i es posava com a casa.
You will be my wife.	Seràs la meva dona.
He was answered in the negative.	Se li va respondre negativament.
It was not my words, but those of my father.	No eren les meves paraules, sinó les del meu pare.
All participants provide informed written consent.	Tots els participants proporcionen el consentiment informat per escrit.
You will get sick.	Et posaràs malalt.
Some families do not talk to each other.	Algunes famílies no es parlen entre elles.
There were many more.	N'hi havia molts més.
I am never without either in front of me.	Mai estic sense l'un ni l'altre davant meu.
You can do it now.	Ho pots fer ara.
I forget his name.	M'oblido del seu nom.
I went through the same process.	Vaig passar pel mateix procés.
The appeal file is silent on this point.	L'expedient d'apel·lació guarda silenci sobre aquest punt.
The road is long, but worth it.	El camí és llarg, però val la pena.
Then came two words, one of which must mean king.	A continuació vindrien dues paraules, una de les quals ha de significar rei.
I don't like the country.	No m'agrada el país.
Don't listen.	No sentis.
You are as strong as him.	Ets tan fort com ell.
However, there were some limitations in the present study.	Tanmateix, hi va haver algunes limitacions en el present estudi.
That’s when we left.	Va ser llavors quan vam marxar.
And it was a real turning point for me.	I va ser un autèntic punt d'inflexió per a mi.
However, we could not.	No obstant això, no vam poder.
He had worked hard enough this morning, he supposed.	S'havia esforçat prou aquest matí, suposava.
I will not throw it away.	No el llençaré.
None of us wanted that.	Cap de nosaltres volia això.
And this one also found its imprint.	I aquest també va trobar la seva empremta.
He recently fell in love and looks very happy and ten years younger.	Fa poc enamorat es veu molt feliç i deu anys més jove.
Only cells significantly affected by drug application were considered.	Només es van tenir en compte les cèl·lules afectades significativament per l'aplicació de fàrmacs.
I told him we wouldn’t do that.	Li vaig dir que això no ho farem.
I lost my sister, he his wife.	Vaig perdre la meva germana, ell la seva dona.
To prove that he is still fit for office.	Per demostrar que encara és apte per al càrrec.
She was the only good thing about that show.	Ella era l'única cosa bona d'aquell programa.
He designed, performed and analyzed experiments and wrote the manuscript.	Va dissenyar, realitzar i analitzar experiments i escriure el manuscrit.
I should have trusted you long before.	T'hauria d'haver confiat molt abans.
The sea rolled at his feet and filled his shoes.	El mar li va rodar pels peus i li va omplir les sabates.
The nose is very heavy with this character of dark fruit.	El nas és molt pesat amb aquest caràcter de fruita fosca.
Look, we were supposed to have this movie last year.	Mira, se suposa que havíem de tenir aquesta pel·lícula l'any passat.
Like my mother.	Com la meva mare.
I don’t mean see it at the end.	No vull dir veure'l al final.
I didn't think much about it then.	Aleshores no hi vaig pensar gaire.
I wasn’t happy about it.	No estava content per això.
But his presence was going to hinder my investigation.	Però la seva presència anava a dificultar la meva investigació.
He is a tall horse with a long neck.	És un cavall alt amb un coll llarg.
Choose it as the first base address.	Trieu-lo com a primera direcció base.
But he does not ask for consolation.	Però no demana consol.
I like it when you say my name.	M'agrada quan dius el meu nom.
You didn't do that.	Això no ho has fet.
Social, search for encounters.	Social, cerca de trobades.
I ran away from my first meeting.	Vaig fugir de la meva primera reunió.
We will say bad things.	Direm coses dolentes.
He is in the open window and is interested in everything.	Es troba a la finestra oberta i s'interessa per tot.
We will know soon.	Aviat ho sabrem.
I wouldn’t expect my library to print things.	No esperaria que la meva biblioteca imprimís coses.
Rules are rules, though.	Les regles són regles, però.
Obviously, they expect you to sleep with them or their friends.	Òbviament, esperen que dormiu amb ells o els seus amics.
But once that was resolved, it was accepted well enough.	Però un cop resolt això, va ser acceptat prou bé.
You can choose not to answer a question.	Podeu optar per no respondre una pregunta.
Also, we could have problems if we didn’t say so.	A més, ens podríem tenir problemes si no ho diem.
To do this, mobile tests were created.	Per fer-ho, es van crear proves mòbils.
It’s written like someone watching.	Està escrit com algú mirant.
And that day will be better than today.	I aquest dia serà millor que avui.
She was a savage.	Era una salvatge.
Finally, there is a third way.	Finalment, hi ha un tercer camí.
Anyway, you can't miss it.	De totes maneres, no t'ho pots perdre.
I agree with your opinions.	Estic d'acord amb les teves opinions.
I haven't planned anything.	No n'he planejat res.
I don’t have much to do with the store these days.	No tinc gaire a veure amb la botiga aquests dies.
It didn’t come from anywhere else.	No venia d'un altre lloc.
So everything he wrote about the boy is probably true.	Així que tot el que va escriure sobre el nen probablement és cert.
This can be a lot of fun.	Això pot ser molt divertit.
But they are not important for the problems in question.	Però no són importants per als problemes en qüestió.
The front legs are short, straight and thick.	Les potes davanteres són curtes, rectes i gruixudes.
I think you need a lot of people to lead.	Crec que necessites molta gent per liderar.
Wife, son, or daughter.	Esposa, fill, ni filla.
First, it was conducted in a single center.	En primer lloc, es va realitzar en un únic centre.
But religion is still very important.	Però la religió segueix sent molt important.
We had a meeting and a good one.	Vam tenir una reunió i una de bona.
Whatever happens, we can seize the opportunity to learn.	Passi el que passi, podem aprofitar l'oportunitat per aprendre.
Yes, the news is bad.	Sí, la notícia és dolenta.
You have been very helpful.	Has estat molt útil.
The final battle you could say.	La batalla final podríeu dir.
At least for its time.	Almenys pel seu temps.
They survived, of course.	Van sobreviure, és clar.
It can be said that the film is what it is.	Es pot dir que la pel·lícula és el que és.
The conversation about another woman was to her advantage.	La conversa sobre una altra dona va ser en el seu benefici.
And that he took the day off.	I que es va prendre el dia lliure.
Older men and women lived in fear.	Els homes i les dones grans vivien amb por.
I really want to go to my office.	Tinc moltes ganes d'anar al meu despatx.
But before authors can do that, they need to know their rights.	Però abans que els autors puguin fer-ho, han de conèixer els seus drets.
I thought it was a little weird, but fuck it.	Vaig pensar que era una mica estrany, però fot-lo.
I have a question about the programs.	Tinc una pregunta sobre els programes.
It had that quality.	Tenia aquesta qualitat.
I don’t know exactly why, but it does.	No sé exactament per què, però ho fa.
No one knows which way to go.	Ningú sap quin camí seguir.
Wealthy families rose above the poor for a reason.	Les famílies riques es van elevar per sobre dels pobres per una raó.
Around him, around him.	Al seu voltant, al seu voltant.
We follow him inside where the match is not over yet.	El seguim dins on encara no s'ha acabat el partit.
This thing works both ways.	Aquesta cosa funciona de les dues maneres.
There are many out there.	N'hi ha molts per aquí.
Then the rain had stopped.	Aleshores la pluja havia parat.
Still in service though.	Encara al servei però.
The state would have no right to say no.	L'estat no tindria dret a dir que no.
So we try to be that to them.	Així que intentem ser això per a ells.
It was different then.	Aleshores era diferent.
Deep average.	Profund de mitjana.
This is not certain either.	Això tampoc és segur.
May he rest in peace.	Que descansi en pau.
If you have any questions about our government, just ask me.	Si teniu cap pregunta sobre el nostre govern, només em pregunteu.
Add the eggs at room temperature one at a time.	Afegiu els ous a temperatura ambient d'un en un.
This is known as the valid data window.	Això es coneix com la finestra de dades vàlides.
There, she is out.	Allà, ella està fora.
For a better life.	Per una vida millor.
Daily.	Diàriament.
Watch the video here.	Mira el vídeo aquí.
This feature has become quite popular ever since.	Aquesta característica s'ha tornat bastant popular des de llavors.
With our own eyes we saw that you were killing him.	Amb els nostres propis ulls vam veure que el mataves.
Acquire a feminine look.	Adquirir un aspecte femení.
God knows, we were both.	Déu sap, tots dos érem.
You have seen it in the good and in the bad.	L'has observat en els bons i en els dolents.
Either we face the enemy and hold on or run.	O ens enfrontem a l'enemic i ens mantenim o correm.
In animals, less information is available.	En els animals, hi ha menys informació disponible.
And maybe your hours would be better in one place vs.	I potser les vostres hores serien millors en un sol lloc vs.
When we are separated, we constantly relate.	Quan estem separats, ens relacionem constantment.
I said no, just a little bit.	Vaig dir que no, només una mica.
If any of this happens in writing, people will find out.	Si alguna cosa d'això passa per escrit, la gent ho descobrirà.
That may be true, but it doesn't tell the whole story.	Això pot ser cert, però no explica tota la història.
A real beauty.	Una autèntica bellesa.
This will give you the amazing moment you want in life.	Això us donarà el moment increïble que voleu a la vida.
Then come in here.	Llavors entra aquí.
This is not an opinion, this is a fact.	Això no és una opinió, això és un fet.
Just one or two more steps.	Només un o dos passos més.
Freedom from that.	Llibertat d'això.
I am a woman as much as you.	Sóc una dona tant com tu.
He tried to grab me, but couldn't.	Va intentar agafar-me, però no va poder.
But when he did, the audience fell silent.	Però quan ho va fer, el públic es va callar.
Use the image below as a guide.	Utilitzeu la imatge següent com a guia.
The usual fire was needed to save them.	El foc habitual era necessari per salvar-los.
There is nothing as fast as our training program.	No hi ha res tan ràpid com el nostre programa d'entrenament.
I knew that.	Això ho sabia.
Instead, a lot of secondary material is presented.	En canvi es presenta molt material secundari.
Your presence has given us time.	La teva presència ens ha donat temps.
It arose from the fall of man.	Va sorgir per la caiguda de l'home.
I hope the fit is that good.	Espero que l'ajust sigui tan bo.
That was the reason he came to our town.	Aquesta va ser la raó per la qual va venir al nostre poble.
He is no longer silent.	Ja no està en silenci.
They could also talk about mobile projects.	També podrien parlar de projectes mòbils.
There was no easy answer.	No hi va haver una resposta fàcil.
I’m not even sure if he could see me.	Ni tan sols estic segur de si em podria veure.
In my organization we are using clear cases.	A la meva organització estem utilitzant casos clars.
This changes a lot with the degree and size of the network.	Això canvia molt amb el grau i la mida de la xarxa.
What type of oil is used for this?	Quin tipus d'oli s'utilitza per a això?.
But no search marketing.	Però res de màrqueting de cerca.
I left myself in my place.	Em vaig deixar al meu lloc.
If you take the right steps, you can improve your living environment.	Si prens les mesures adequades, pots millorar el teu entorn de vida.
She knew those names.	Ella coneixia aquests noms.
You are better.	Ets millor.
He sounded like his friend.	Sonava com el seu amic.
But there was no sound.	Però no hi havia so.
However, the success of this approach depends on many parameters.	Tanmateix, l'èxit d'aquest enfocament depèn de molts paràmetres.
I'll find the computer.	Trobaré l'ordinador.
He needed a lot of blood, and he will probably need more.	Necessitava molta sang, i probablement en necessitarà més.
Even that doesn’t seem to follow.	Fins i tot això sembla que no segueixi.
I gave peace to every friend.	Vaig donar una pau a cada amic.
The evening air was fresh and cool.	L'aire del vespre era fresc i fresc.
A struggle for survival.	Una lluita per la supervivència.
Not him, not now.	No ell, no ara.
Be prepared, talk, and be happy.	Estigueu preparats, parleu i sigueu feliços.
I was more open to the idea.	Estava més obert a la idea.
I felt very strange.	Em sentia molt estrany.
He decided to study garden design.	Va decidir estudiar disseny de jardins.
I got together, working hard to stop the tears.	Em vaig ajuntar, treballant dur per aturar les llàgrimes.
My heart goes out to them.	El meu cor va amb ells.
Which place has what food and how much.	Quin lloc té quin menjar i per quant.
And that would not hold up.	I això no aguantaria.
They come to help.	Venen a ajudar.
These basic methods are not in question.	Aquests mètodes bàsics no estan en qüestió.
After his death, his wife and children survived.	Després de la seva mort, li van sobreviure la seva dona i els seus fills.
These conditions are defined in more detail below.	Aquestes condicions es defineixen amb més detall a continuació.
I can’t say any of that, though.	No puc dir res d'això, però.
No, let me finish.	No, deixa'm acabar.
He set out on his journey.	Va posar els seus passos cap al seu viatge.
Tax law.	Dret fiscal.
And he is asked to do several things.	I se li demana que faci diverses coses.
He knew what you were doing.	Ell sabia el que estaves fent.
Whether this is true or not is another story.	Que això sigui cert o no és una altra història.
Thanks to him, we are still here and we are still friends.	Gràcies a ell, seguim aquí i seguim amics.
Real high test.	Alta prova real.
But it never came.	Però mai va arribar.
On his chest.	En el seu pit.
The source was the same for patients and controls.	La font era la mateixa per als pacients i els controls.
The community is great too.	La comunitat també és fantàstica.
Since the load, the numbers have dropped significantly.	Des de la càrrega, les xifres han baixat significativament.
At this time the air is clean, fresh, cool.	A aquesta hora l'aire és net, fresc, fresc.
You could do more with this equipment.	Podríeu fer més d'aquest equipament.
His older brother stayed there.	El seu germà gran s'hi va quedar.
She had left, but he had done his best for her.	Ella havia marxat, però ell havia fet tot el possible per ella.
I shot.	Vaig disparar.
It's not worth the risk.	No val la pena el risc.
I recently moved home.	Fa poc que m'he mudat a casa.
I know that feeling.	Conec aquest sentiment.
I never care what people think.	No m'importa mai el que pensi la gent.
The war left its mark on one person.	La guerra va deixar empremta en una persona.
We have to find out.	Ho hem d'esbrinar.
That doesn't mean nothing happens or nothing happens.	Això no vol dir que no passi res o que no passi res.
An experienced one will see much less.	Un experimentat veurà molt menys.
Go ahead and do whatever you want.	Continua i fes el que vulguis.
Only printed, great books.	Només imprès, grans llibres.
They don’t believe if they don’t see.	No creuen si no veuen.
It was about us.	Es tractava de nosaltres.
Scared like hell.	Espantat com l'infern.
Again, it was never too late to start.	De nou, mai era massa tard per començar.
Everything is moving.	Tot el que és, està en moviment.
It costs thousands of dollars.	Costa milers de dòlars.
That seems to be his thought.	Això sembla ser el seu pensament.
This desire is far from yours.	Aquest desig està lluny de ser el seu.
But we laughed.	Però, vam riure.
They never ask.	Mai pregunten.
Both will be positive on a regular basis.	Tots dos seran positius de manera regular.
A big bag.	Una bossa gran.
, both had led the class at one point.	, tots dos havien liderat la classe en un moment donat.
Which makes me very sad.	La qual cosa em fa molt trist.
These things seemed to be moving away from him.	Aquestes coses semblaven que s'estan allunyant d'ell.
Let it cool in the pan.	Deixeu-ho refredar a la paella.
I could smell the patient on his breath.	Vaig sentir l'olor del malalt a la seva respiració.
Don't let anyone make you do the opposite.	No deixis que ningú et faci fer el contrari.
The mechanisms of difference could be explained below.	Els mecanismes de diferència es podrien explicar a continuació.
It’s like you’re someone else.	És com si fossis una altra persona.
Explain who you are.	Explica qui ets.
Not the ones your brother would choose.	No els que triaria el teu germà.
No one can question anyone in this class who decides to leave early.	Ningú pot qüestionar cap d'aquesta classe que decideixi marxar abans d'hora.
It's also pretty simple.	També és bastant senzill.
His eyes lost focus on everything but his eyesight.	Els seus ulls van perdre el focus de tot, però de la vista davant seu.
I don't understand what exactly is going on.	No entenc què passa exactament.
You saw it then.	Ho vas veure llavors.
There are certainly some limitations to our study.	Sens dubte, hi ha algunes limitacions al nostre estudi.
I'm not lucky.	No sóc de la seva sort.
At this stage the test is essentially over.	En aquesta etapa la prova està essencialment acabada.
I wouldn’t drop that.	No em deixaria caure d'això.
Get a load of this.	Aconsegueix una càrrega d'això.
Live life like this is your last day.	Viu la vida com aquest és el teu últim dia.
The area of ​​cancer research has reached this unfortunate state.	L'àrea d'investigació del càncer ha arribat a aquest lamentable estat.
Someone only two people really knew.	A algú que només dues persones van conèixer realment.
For two hours he just stared.	Durant dues hores no va fer més que mirar.
It just didn't work.	Simplement no va funcionar.
It gives people a chance to understand.	Dóna a la gent l'oportunitat d'entendre-ho.
He loved the city.	Estimava la ciutat.
Let’s stop talking about it, though.	Deixem de parlar-ne, però.
If we have to do it, it can't be avoided.	Si hem de fer-ho no es pot evitar.
When the time is right.	Quan sigui el moment adequat.
Otherwise, it's one step forward, two steps back.	En cas contrari, és un pas endavant, dos enrere.
Many places are also full in low season.	Molts llocs també estan plens en temporada baixa.
Any day now.	Qualsevol dia ara.
It would take time, but people would forget.	Trigaria temps, però la gent oblidaria.
They tried to get the gun down.	Van intentar que baixés l'arma.
That's what he does.	Això és el que fa.
That was not it.	Això no era això.
Everyone has their own way of living.	Cadascú té la seva manera d'existir.
Clicking on the next site is the long beginning of the end.	El clic al següent lloc és el començament llarg del final.
She didn’t want to give up on that.	Ella no volia renunciar a això.
The writing is on the wall.	L'escriptura és a la paret.
Any help will be accepted.	Qualsevol ajuda serà acceptada.
They may not understand it.	Potser no ho entenguin.
Saying things about his family was really too far away.	Dir coses sobre la seva família era realment massa lluny.
The chair is doing a great job.	La cadira està fent una gran feina.
And he was not kind.	I no va ser amable.
You can learn from them and they can learn from you.	Tu pots aprendre d'ells i ells poden aprendre de tu.
Like a good wine !.	Com un bon vi!.
What parts in sight.	Quines parts a la vista.
The government had prior knowledge.	El govern tenia coneixements previs.
You have to go.	Has d'anar.
I knew the police wouldn't come and they wouldn't.	Sabia que la policia no vindria i ells no.
And she would get carried away too.	I ella també es deixaria portar.
The room was on the separate floor.	L'habitació estava al pis independent.
We still said too much with every word.	Encara hem dit massa amb cada paraula.
The second approach has been taken in this work.	En aquest treball s'ha fet el segon enfocament.
They were very helpful in a time of need.	Van ser molt útils en un moment de necessitat.
It can be configured.	Es pot configurar.
They are a difficult team to protect.	Són un equip difícil de protegir.
For now, remember them.	De moment, recordeu-los.
This is not the purpose of the product.	Aquest no és l'objectiu del producte.
And then the vision appeared.	I aleshores va aparèixer la visió.
I think there will be.	Crec que n'hi haurà.
When asking questions.	En fer preguntes.
I hope things go well for you.	Espero que les coses et vagin bé.
I really didn’t know why.	Realment no sabia per què.
This is not a statement though.	Aquesta no és una declaració si.
Read the writing on the wall.	Llegeix l'escrit a la paret.
Immediately after that, he did not respond again.	Immediatament després d'això, no va tornar a respondre.
The doctor was real.	El metge era real.
Written informed consent was obtained from each subject.	Es va obtenir el consentiment informat per escrit de cada subjecte.
Yes a lot.	Sí molt.
These people promise us parking.	Aquesta gent ens promet un aparcament.
The rest of the article is as follows.	La resta de l'article és el següent.
This event will be no different.	Aquest esdeveniment no serà diferent.
The files you care about are here, as you can see.	Els fitxers als quals doneu tanta importància són aquí, com heu vist.
Love is the law, love under the will.	L'amor és la llei, l'amor sota voluntat.
Come to think of it, maybe less.	Pensem-ho bé, potser menys.
This is available here.	Això està disponible aquí.
In his normal mind.	En la seva ment normal.
There is no time today.	Avui no hi ha temps.
There were none of the things they had broken.	No hi havia cap de les coses que havien trencat.
I looked up.	Vaig mirar cap amunt.
And time.	I el temps.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Imagineu-vos que ho intenteu avui.
I’ve been busy, and the years have passed.	He estat ocupat, i els anys han passat.
It can prove certain things about a function.	Pot demostrar certes coses sobre una funció.
He knows he does it for control and power.	Sap que ho fa per control i poder.
They want to be here.	Volen estar aquí.
This event is open to the general public at no cost.	Aquest acte està obert al públic en general sense cap cost.
He kept talking.	Va seguir parlant.
There is a special connection between the two.	Hi ha una connexió especial entre tots dos.
Age will be calculated from the date of the interview.	L'edat es calcularà a partir de la data de l'entrevista.
That she didn't want them.	Que ella no els volia.
He is your best friend.	Ell és el teu millor amic.
A little card game.	Un petit joc de cartes.
Mine used to say the same things over and over again.	El meu sol dir les mateixes coses, una i altra vegada.
He was such a good father.	Era un pare tan bo.
This, however, was not the case.	Aquest, però, no va ser el cas.
We look forward to more.	Esperem més.
The location is great with plenty of free parking.	La ubicació és fantàstica amb molt d'aparcament gratuït.
You did well.	Ho vas fer bé.
We want to believe.	Tenim ganes de creure.
He lowered his head and covered himself with his hands.	Va baixar el cap i es va tapar amb les mans.
I felt it coming from behind my eyes.	Vaig sentir que venia darrere dels meus ulls.
I will not forget.	No ho oblidaré.
Everything became clear to me.	Tot se'm va anar fent clar.
Instead, he stands by my side.	En canvi, es posa al meu costat.
I might be able to do that.	Podria ser capaç de fer això.
Never before had I felt so bad or so scared.	Mai abans m'havia sentit tan malament ni tan espantat.
These requests were denied.	Aquestes sol·licituds van ser denegades.
There are no other possible cases.	No hi ha altres casos possibles.
No more comments at this time.	No hi ha més comentaris en aquest moment.
But new members are welcome all year round !.	Però els nous membres són benvinguts durant tot l'any!.
He was treated well and stayed after the war.	El van tractar bé i es va quedar després de la guerra.
There had never been a better time to play well.	Mai hi havia hagut un millor moment per jugar bé.
Be very interesting to see what happens.	Sigues molt interessant per veure què passa.
We live in a strange world.	Vivim en un món estrany.
Don't touch the man.	No toqueu l'home.
That would be his main weapon.	Aquesta seria la seva principal arma.
You need to fight at this end of the earth.	Necessites lluitar en aquest extrem del terra.
Anyway, the research is moving forward.	De totes maneres, la investigació avança.
Nor could they receive any education.	Ells tampoc no van poder rebre cap educació.
The service is correct.	El servei és correcte.
In fact, ask him to report everything he does.	De fet, demaneu-li que informi de tot el que fa.
Not bad, man.	No està malament, home.
The others did not understand each other immediately.	Els altres no es van entendre immediatament.
If it’s too soft, things don’t work out.	Si és massa suau, les coses no es fan.
You really helped me.	Realment m'has ajudat.
But I disagreed with you.	Però no estava d'acord amb tu.
Let it rest longer and wait.	Deixa-la descansar més i espera.
One year.	Un any.
Everyone can appreciate it.	Tothom ho pot apreciar.
Today is the only day you can make your dreams come true.	Avui és l'únic dia que pots fer realitat els teus somnis.
However, don't think that you can close this type completely.	Tanmateix, no penseu que podeu tancar completament aquest tipus.
They have made a lot of records.	Han fet molts discos.
They were just doing their job.	Només estaven fent la seva feina.
I've had enough.	Ja n'he tingut prou.
My car won't.	El meu cotxe no ho farà.
And he was right about how he looked.	I tenia raó sobre com es veia.
I did not say that this work is false or bad.	No he dit que aquesta obra sigui falsa o dolenta.
Don't worry, old friend.	No et preocupis, vell amic.
I need to group events by day of the week.	Necessito agrupar els esdeveniments per dia de la setmana.
It is this feeling that has brought you to me.	És aquest sentiment el que t'ha portat a mi.
And somehow, you can say whatever you want.	I, d'alguna manera, pots dir el que vulguis.
If they caught him, he would have trouble.	Si l'agafaven, tindria problemes.
It was beyond fun.	Va ser més enllà de la diversió.
This would provide the whole system.	Això proporcionaria tot el sistema.
He didn't see anyone.	No va veure ningú.
I will change the world.	Canviaré el món.
Plus, we knew that was what you meant.	A més, sabíem que això és el que volies dir.
It didn’t help that it was black.	No ajudava que fos negre.
There are so many things to buy.	Hi ha moltes coses que has de comprar.
Then do nothing with this list.	Aleshores no feu res amb aquesta llista.
You have no right to tell us what to do.	No tens dret a dir-nos què hem de fer.
Thanks for taking the time.	Gràcies per prendre el temps.
Let yourself rest more.	Deixa't descansar més.
That was yours.	Això era el teu.
They were at the door.	Estaven per la porta.
I saw an improvement after the first treatment.	Vaig veure una millora després del primer tractament.
A great big.	Un gran gran.
Repeat with the remaining eggs.	Repetiu amb els ous restants.
That should be expected.	Això s'hauria d'esperar.
That would have been too dangerous.	Això hauria estat massa perillós.
One page of the book is scrolled through each week.	Cada setmana es passa una pàgina del llibre.
I kept working with him.	Vaig seguir treballant amb ell.
Be careful though.	Aneu amb compte, però.
He was not in a position to wear it.	No estava en condicions de portar-la.
I have to do this.	He de fer això.
I never wanted to run my own business.	Mai he volgut portar el meu propi negoci.
He and his wife.	Ell i la seva dona.
She would be there soon.	Ella hi seria aviat.
I absolutely hated how it felt in my hand.	Odiava absolutament com em sentia a la mà.
Using it without a case is just asking for it.	Utilitzar-lo sense estoig és només demanar-ho.
No discussion will be required.	No caldrà cap discussió.
None of the participants were dropped out of the study.	Cap dels participants va ser abandonat de l'estudi.
This passion continued to rule him for thirty years.	Aquesta passió el va seguir governant durant trenta anys.
But first, you have to answer a question for me.	Però, primer, m'has de respondre una pregunta.
Maybe she was tired.	Potser estava cansada.
The relief.	O relleu.
It's too early to tell.	És massa aviat per mostrar-ho, però ho deia.
Missing data on any of the other variables were not excluded.	No es van excloure les dades que falten sobre qualsevol de les altres variables.
The data has disappeared from the screen.	Les dades han desaparegut de la pantalla.
But be quick.	Però sigueu ràpid.
But this is happening completely differently.	Però això està passant totalment d'una altra manera.
Sometimes you can become a politician.	De vegades es pot convertir en polític.
Or so it seemed at first.	O això semblava al principi.
Now you barely talk to her.	Ara amb prou feines parles amb ella.
You can repeat this procedure two or three times on each side.	Podeu repetir aquest procediment dues o tres vegades per cada costat.
I could feel it in my bones.	Ho podia sentir als ossos.
They will go there for a while at night.	Hi aniran una estona a la nit.
But here’s a shock.	Però aquí hi ha un xoc.
There is nothing to remember.	No hi ha res per recordar.
Welcome to the real world.	Benvinguts al món real.
The baby was by his side, sleeping in bed.	El nadó estava al seu costat, dormint al llit.
Everyone treated her like she was too weak to do anything.	Tothom la tractava com si fos massa feble per fer res.
Most people who come here want a share of the action.	La majoria de la gent que ve aquí vol una part de l'acció.
Well, you really showed that person.	Bé, realment vas mostrar aquesta persona.
She never learned anything.	Ella mai va aprendre res.
I will take care of you and teach you.	Et faré càrrec i t'ensenyaré.
Believe me, we are not.	Creieu-me, no ho som.
Everyone had stopped talking.	Tothom havia deixat de parlar.
The answer is in your hands.	La resposta està a les vostres mans.
The model is discussed in detail in the main text.	El model es parla amb detall al text principal.
I knew when I would be home.	Sabia quan seria a casa.
I am now a mother of five.	Ara sóc mare de cinc fills.
Too dark to see right now.	Massa fosc per veure'l ara mateix.
It was a beautiful sight.	Va ser una vista bonica.
I drive the train.	Condueixo el tren, jo.
I found it as I had described it.	Ho vaig trobar tal com l'havia descrit.
Once you start, there is no going back.	Un cop comencis, no hi ha marxa enrere.
It doesn't matter which one.	No importa quin.
Then the secret thoughts of many will come to light.	Aleshores sortiran a la llum els pensaments secrets de molts.
The opportunity to make money fast and easy.	L'oportunitat de guanyar diners ràpid i fàcil.
I'm sure we can explain it.	Estic segur que ho podem explicar.
The battle has four parts.	La batalla té quatre parts.
The rest of the year is subject to change.	La resta de l'any està subjecte a canvis.
That is, then.	Això és, doncs.
You will not want to be near this house.	No voldràs estar a prop d'aquesta casa.
He never wore black.	Mai va vestir de negre.
That look again.	Aquella mirada de nou.
Of course, it is different in different countries.	Per descomptat, és diferent en diferents països.
They were very easy to use.	Eren molt fàcils d'utilitzar.
The reason for this is quite simple.	El motiu d'això és bastant simple.
Everyone has influence.	Tothom té influència.
Well, not exactly one afternoon, rather as an afternoon.	Bé, no exactament una tarda, més aviat com a tarda.
Of course we did.	Per descomptat que ho vam fer.
It is a long, low building.	És un edifici llarg i baix.
He must have known what was going on.	Devia saber què estava passant.
She didn't feel like it.	Ella no tenia ganes d'això.
I began to wonder if I would try to overcome it.	Vaig començar a preguntar-me si intentaria superar-ho.
They wanted to learn.	Volien aprendre.
Both are valid.	Tots dos són vàlids.
But we were still making noise.	Però encara estàvem fent soroll.
But it wasn’t because of the scene itself.	Però no va ser degut a l'escena en si.
I don't know how to do anything else.	No sé com fer res més.
I realized it was a real accident.	Em vaig adonar que era un autèntic accident.
He keeps the women at home.	Manté les dones a casa.
Just kids, we lived the life of balance and nature.	Simplement nens, vam viure la vida d'equilibri i natura.
She is a smart woman.	És una dona intel·ligent.
He was never well received.	Mai va ser ben rebut.
It's the truth.	És la veritat.
See if you can get as many details as you can.	Mireu si podeu obtenir tants detalls com pugueu.
You two.	Vosaltres dos.
Nobody knows what it is.	Ningú sap què és.
The process may take approximately one hour to complete.	El procés pot trigar aproximadament una hora a completar-se.
My husband is in charge of the animals.	El meu marit és el responsable dels animals.
It was more than fast.	Era més que ràpid.
He didn't like the idea.	No li agradava la idea.
In relationships the concern is for the other.	En les relacions la preocupació és per l'altre.
I can’t imagine my wedding being any better.	No puc imaginar que el meu casament sigui millor.
It would be clear that it was a false positive.	Estaria clar que era un fals positiu.
But it was nothing.	Però no era res.
In his vision.	En la seva visió.
Incredibly worth it.	Increïblement val la pena.
The rules seemed to change during the event.	Les regles semblaven canviar durant l'esdeveniment.
I found it very interesting to work with the program.	Em va semblar molt interessant treballar amb el programa.
They received them today from a friend of yours.	Els han rebut avui d'un amic teu.
Book online at the absolute best price.	Reserveu en línia al millor preu absolut.
Don’t assume they are definitive.	No assumis que són definitives.
But again it is not a test.	Però de nou no és una prova.
But little by little, the pieces were going in place.	Però a poc a poc, les peces anaven anant al seu lloc.
It's great, in fact.	És genial, de fet.
Then the company selects them again.	Llavors l'empresa torna a seleccionar-los.
His body formed a cross.	El seu cos va formar una creu.
Except your kids, that is.	Excepte els teus fills, és a dir.
And they should be treated with respect.	I han de ser tractats amb respecte.
You have no control right now.	Ara mateix no tens el control.
I checked it to be sure.	Ho vaig comprovar per estar segur.
He was obviously angry, but his eyes were wide open.	Òbviament estava enfadat, però tenia els ulls oberts i oberts.
I do not have any.	No en tinc cap.
Everyone started running again.	Tothom va començar a córrer de nou.
However, the same.	No obstant això, el mateix.
But you have to move away.	Però t'has d'allunyar.
Early range of motion began shortly after surgery.	El rang de moviment primerenc va començar poc després de la cirurgia.
The next day the other side followed suit.	L'endemà l'altre cantó va seguir el mateix.
He only has one arm.	Només té un braç.
They are still lying where they fell.	Encara estan estirats on van caure.
From time to time they could feel their breath at its end.	De tant en tant se'ls sentia respirar pel seu extrem.
The next day was worse.	L'endemà va ser pitjor.
The car was running and the key was still there.	El cotxe estava en marxa i la clau encara hi era.
I didn’t know what I had planned for you.	No sabia què havia planejat per a tu.
But enjoy this lucky day until the sun goes down.	Però gaudeix d'aquest dia de sort fins que es pon el sol.
I gave the benefit of the doubt.	Vaig donar el benefici del dubte.
I didn’t know how to be in that system.	No sabia com estar en aquest sistema.
I would wonder the need for this control structure.	Em preguntaria la necessitat d'aquesta estructura de control.
But you are not a man.	Però no ets un home.
He said nothing is ever too complicated.	Va dir que mai res és massa complicat.
Please join us no matter what your level of interest.	Si us plau, uneix-te a nosaltres sense importar el teu nivell d'interès.
Together in one.	Junts en un.
The crowd has stopped, their eyes angry.	La multitud s'ha aturat, els seus ulls enfadats.
Return the chicken to the pan.	Torneu el pollastre a la paella.
This year there are a number of situations that we need to address.	Aquest any hi ha una sèrie de situacions que hem de resoldre.
Less, and they miss a lot of what's going on.	Menys, i es perden molt del que està passant.
I'll lend you a hand.	Et donaré un cop de mà.
She has her own way of doing things.	Ella té la seva pròpia manera de fer les coses.
And boy, did they have a different market value.	I noi, tenien un valor de mercat diferent.
That may be true, but that's not the point.	Això pot ser cert, però no és el punt.
Don't ask what you can do for your country, etc.	No pregunteu què podeu fer pel vostre país, etc.
And that's fine.	I això està bé.
They have to take charge.	Han de fer-se càrrec.
And it was dark.	I era fosc.
Some effects are global.	Alguns efectes són globals.
You were his best friend.	Vas ser el seu millor amic.
Still, he hated the girl next door.	Tot i així, odiava la noia del costat.
She saw nothing.	Ella no va veure res.
This was the game, if it was a game.	Aquest era el joc, si era un joc.
My question was simple.	La meva pregunta era senzilla.
Let me give you a real life example.	Deixa'm donar-te un exemple de la vida real.
We talk about everything.	Parlem de tot.
Building his own church.	Construint la seva pròpia església.
He admits that they survive the damage.	Admet que sobreviuen als danys.
And then we have what we are really doing.	I després tenim el que realment estem fent.
This is the first clinical trial to show these significant results.	Aquest és el primer assaig clínic que mostra aquests resultats significatius.
At first it was for fun.	Al principi era per diversió.
He first asked the defendant if he could talk to him.	Primer va demanar a l'acusat si podia parlar amb ell.
Songs create memories for a lifetime.	Les cançons creen records per a tota la vida.
His fingers felt cold.	Els seus dits se sentien freds.
He closed his eyes and took a deep breath.	Va tancar els ulls i va respirar profundament.
It's too secretive.	És massa secret.
Apparently, they had something very sweet and real.	Pel que sembla, tenien alguna cosa molt dolça i real.
I had never asked for it before.	No ho havia preguntat mai abans.
And he started making money right away.	I va començar a guanyar diners immediatament.
An experience.	Tota una experiència.
She was doing the right thing.	Ella estava fent el correcte.
They would stop and make a breakfast camp and fish.	S'aturaven i feien un campament d'esmorzar i peixaven.
It was hard.	Va ser dur.
Of course, it's an interesting story.	Això sí, és una història interessant.
Not in its day and time.	No en el seu dia i hora.
He said nothing during the long journey home.	No va dir res durant el llarg viatge cap a casa.
He went back inside.	Va tornar a dins.
This is how they feed on humans.	Així s'alimenten dels humans.
It can be your right or your left.	Pot ser la seva dreta o la seva esquerra.
There was even some white hair.	Fins i tot hi havia una mica de cabell blanc.
Money will solve itself.	Els diners es resoldran sols.
After he died.	Després de morir.
This is something too few people do.	Això és una cosa que fa massa poca gent.
Only a few people do.	Només unes poques persones ho fan.
First, there must be a customer.	Primer, hi ha d'haver un client.
There was a glass between them.	Hi havia un vidre entre ells.
And far away.	I lluny.
All this happens quickly.	Tot això passa ràpidament.
There was no benchmark.	No hi havia cap punt de referència.
Don't even talk to me.	Ni tan sols em parlis.
Let me give you my first experience.	Permeteu-me donar la meva experiència primer.
I did not give orders.	No vaig donar ordres.
This is false.	Això és fals.
You will like it for sure.	Us agradarà segur.
In fact, we get the opposite.	De fet, obtenim el contrari.
It's a great way to get everyone talking.	És una bona manera de fer parlar tothom.
It’s not that terrible thoughts become less terrible over time.	No és que els pensaments terribles siguin menys terribles amb el temps.
And he loves it.	I li encanta.
Everything seemed to be moving in slow motion.	Tot semblava moure's a càmera lenta.
It should be helpful to comment on these points in the manuscript.	Hauria de ser útil comentar aquests punts al manuscrit.
At that moment, the gun fired.	En aquell moment, l'arma va disparar.
I have this whole new perspective.	Tinc aquesta perspectiva totalment nova.
It often occurs late and takes many forms.	Sovint es produeix tard i pren moltes formes.
Even though the world is watching, there is this and more.	Tot i que el món està mirant, hi ha això i molt més.
Most people who write about it don't.	La majoria de les persones que escriuen sobre ell no ho fan.
Annoy her, and you will answer me.	Molesta-la, i tu em respondràs.
It’s as simple as that, for most of us.	És tan senzill com això, per a la majoria de nosaltres.
You never know what they'll do.	No saps què faran.
Closer and closer.	Cada cop més a prop.
When who knew.	Quan qui ho sabia.
I knew what he was saying was the truth.	Sabia que el que deia era la veritat.
Even if they could, they wouldn't.	Encara que poguessin, no ho farien.
It has a different list.	Té una llista diferent.
People, cars, any kind of noise.	Gent, cotxes, qualsevol tipus de soroll.
Data component.	Component de les dades.
Follow the instructions on the screen.	Seguiu les instruccions a la pantalla.
See text for details.	Vegeu el text per als detalls.
I took his hands.	Vaig agafar-li les mans.
You two should have a baby together, you are very well together.	Vosaltres dos hauríeu de tenir un nadó junts, esteu molt bé junts.
His passion was impossible, of course.	La seva passió era impossible, és clar.
So an error in my code.	Per tant, un error al meu codi.
And don't believe me.	I no t'ho creguis.
It was before my time.	Va ser abans de la meva època.
Just like that.	Tal qual.
Not focused enough on work.	No se centra prou en les feines.
Strange as it may seem, it is not.	Per estrany que pugui semblar, no ho és.
We are together again as brothers in arms.	Tornem a estar junts com a germans d'armes.
I’m not one of those people who cares.	No sóc d'aquelles persones que es preocupen.
Then a door opened.	Aleshores es va obrir una porta.
When they tried to drive her away, she refused.	Quan van intentar que la conduís, ella es va negar.
Add more salt if necessary.	Afegiu més sal si cal.
Have several opinions on the same topic before making a decision.	Tenir diverses opinions sobre el mateix tema abans de prendre una decisió.
He wasn't catching his magic.	No estava agafant la seva màgia.
She looked him in the eye again.	Ella va tornar a mirar-lo als ulls.
This can not be.	Això no pot ser.
He had more friends and more interests.	Tenia més amics i més interessos.
There are no children, but I would love to have them.	No hi ha nens, però m'agradaria tenir-los.
Not just from the outside but from the inside.	No només des de fora sinó des de dins.
I wouldn't read too much.	No hi llegiria massa.
And here things are falling apart.	I aquí les coses van caient a trossos.
Next to the bed was a table.	Al costat del llit hi havia una taula.
She pulls her fingers out.	Ella treu els dits.
He put him in position and ran back for another.	El va col·locar en posició i va tornar corrent per un altre.
We appreciate it more than you ever know.	Ho agraïm més del que mai sabràs.
And we could.	I hem pogut.
Or at least that is in theory.	O almenys això és en teoria.
And they can't camp.	I no poden campar.
I don’t even know what you’re doing with these guys.	Ni tan sols sé què estàs fent amb aquests nois.
If you have any help to offer, do so.	Si teniu alguna ajuda per oferir, feu-ho.
He developed a way of understanding the meaning of images.	Va desenvolupar una manera d'entendre el significat de les imatges.
I really like this color.	M'agrada molt aquest color.
We have to do our part, the easy part.	Hem de fer la nostra part, la part fàcil.
Classes at the school continued as if nothing had happened.	Les classes a l'escola van continuar com si no hagués passat res.
These instructions prove it.	Aquestes instruccions així ho demostren.
Of course, you are the master of these issues.	Per descomptat, sou el mestre d'aquestes qüestions.
She was made to think.	Ella es va fer pensar.
Just look at the property records.	Només cal mirar els registres de la propietat.
That was the fact.	Aquest era el fet.
That had to be done.	Això s'havia de fer.
The steps are as follows.	Els passos són els següents.
Play the ball.	Juga a la pilota.
There are several options.	Existeixen diverses opcions.
I was very happy to have my son with me.	Estava molt feliç de tenir el meu fill amb mi.
It's the simple one.	És el senzill.
I can set up the traffic plan with this software.	Puc configurar el pla de trànsit amb aquest programari.
This is especially true for data structure design.	Això passa especialment per al disseny de l'estructura de dades.
But, as is often the case in history, something survived.	Però, com passa sovint a la història, alguna cosa va sobreviure.
It didn't seem particularly quiet.	No semblava especialment tranquil.
The phone fell to the ground.	El telèfon va caure a terra.
He looked at the others, but none of them met his gaze.	Va mirar els altres, però cap d'ells va trobar la seva mirada.
Its range is good for that.	La seva gamma és bona per això.
This guy is my son.	Aquest noi és el meu fill.
Some basic rules for the team.	Algunes regles bàsiques per a l'equip.
For a moment it had fallen to pieces.	Un moment s'havia caigut a trossos.
This is how you will start the process towards this side.	Així començareu el procés cap a aquest costat.
Nothing will hurt you in any way.	Res et farà mal de cap manera.
Something for everyone.	Alguna cosa per a tothom.
Slowly he turned to her.	Lentament es va girar cap a ella.
He had arrived just in time.	Havia arribat amb prou feines a temps.
That faith has value.	Que la fe té valor.
I came here willing to hate that.	Vaig venir aquí disposat a odiar això.
Many are high-tech or low-tech solutions.	Molts són solucions de tecnologia antiga o de baixa tecnologia.
I care about him.	Em preocupa per ell.
He is still standing.	Encara està en peu.
I think he's dead.	Crec que està mort.
I want to take the third, the fourth.	Vull agafar el tercer, el quart.
Those things suddenly did a hundred times better.	Aquelles coses de sobte ho van fer cent vegades millor.
I thought maybe it was my job to make conversation.	Vaig pensar que potser era la meva feina fer conversa.
She is not dead.	Ella no està morta.
Each of these songs is very special to me.	Cadascuna d'aquestes cançons és molt especial per a mi.
It is now available through our online store.	Ja està disponible a través de la nostra botiga en línia.
She says sometimes it takes a boat to cross.	Ella diu que de vegades cal un vaixell per creuar.
I'm doing well.	Ho estic fent bé.
Look into those eyes.	Mira aquests ulls.
You would know you only had one shot.	Sabries que només has tingut un tret.
The government had no money to pay its employees.	El govern no tenia diners per pagar als seus empleats.
It was the most interesting part of my job.	Va ser la part més interessant de la meva feina.
From where he was, however, he could not see the kitchen area.	Des d'on estava, però, no podia veure la zona de la cuina.
But she was sad.	Però estava trista.
He doesn’t have to talk to tell you he loves you.	No ha de parlar per dir-te que t'estima.
Eyes down for the main opportunity.	Amb els ulls abaixats per l'oportunitat principal.
The two men turned, following his gaze.	Els dos homes es van girar, seguint la seva mirada.
He went to the core of how he felt about who he was.	Va anar al nucli de com sentia qui era.
I love creating this song.	M'encanta la creació d'aquesta cançó.
I thought I liked these people.	Vaig pensar que aquesta gent m'agradava.
None of this is afraid of going to the wrong houses.	Res d'això té por d'anar a les cases equivocades.
At every moment the content changes but the anxiety remains the same.	En cada moment el contingut canvia però l'ansietat continua sent la mateixa.
You should be able to manage basic communication in your field.	Hauríeu de poder gestionar la comunicació bàsica en el vostre camp.
Or practical ideas.	O idees pràctiques.
Well, it’s time for some of his characters to get underway, anyway.	Bé, és hora que alguns dels seus personatges es posin en marxa, de totes maneres.
I’ve been thinking about how to stick this thing to the ground.	He estat pensant com enganxar aquesta cosa a terra.
How cool.	Que mola.
I don’t really download a lot of things.	Realment no descarrego gaire coses.
Of course, you accepted immediately.	Per descomptat, vas acceptar immediatament.
It’s a song with a mission.	És una cançó amb una missió.
We are not a perfect people.	No som un poble perfecte.
I wouldn’t even come to any conclusions.	Ni tan sols arribaria a cap conclusió.
No one knew where he came from.	Ningú sabia d'on venia.
Then, when you didn’t have them, they would have made you go back.	Aleshores, quan no en teníeu, us haurien fet tornar enrere.
Most of the rest, however, want something very different.	La majoria de la resta, però, volen alguna cosa molt diferent.
Anxiety, however, goes far beyond that.	L'ansietat, però, va molt més enllà d'això.
It is not uncommon for his wife to leave him.	No és estrany que la seva dona el deixi.
He conducted the research.	Va realitzar la investigació.
Later, my mother would start going crazy.	Més tard, la meva mare es començaria a tornar boja.
All of these individuals have options.	Tots aquests individus tenen opcions.
Easy for the child and a relief for the parents.	Fàcil per al nen i un alleujament per als pares.
Maybe it won’t be for money.	Potser no serà per diners.
The only season left is winter.	L'única temporada que queda és l'hivern.
No, it was not like it was his mother's house normally.	No, no era així com era la casa de la seva mare normalment.
Some days it’s easier than others.	Alguns dies és més fàcil que d'altres.
No one even wanted to guess.	Ningú no volia ni endevinar.
This statement should be abandoned.	Aquesta afirmació s'hauria d'abandonar.
Once you’re calm, quickly think about what you need to do next.	Un cop estiguis tranquil, pensa ràpidament què has de fer a continuació.
It will disappear, but the status of the next task is checked.	Desapareixerà, però l'estat de la tasca següent està comprovat.
, but other sources suggest he died a few hours later.	, però altres fonts suggereixen que va morir unes hores més tard.
They participated in the design of the studio.	Van participar en el disseny de l'estudi.
The fear was unknown in the following moments.	La por era desconeguda en els moments següents.
Like change, for example.	Com el canvi, per exemple.
But in reality, it failed.	Però, en realitat, va fracassar.
In response, the defendant shot him in the heart.	En resposta, l'acusat li va disparar al cor.
She did want to go.	Ella sí que volia anar.
Different people access our content for different reasons.	Diferents persones accedeixen al nostre contingut per diferents motius.
I separated from the group and leaned against a tree.	Em vaig separar del grup i em vaig recolzar en un arbre.
He'll find out later.	Ho descobrirà més tard.
They start again for the third time.	Ho tornen a començar per tercera vegada.
I can't find this oil anymore.	Ja no trobo aquest oli.
I would never dream of doing such a thing, ever.	Mai somiaria amb fer una cosa així, mai.
She basically gave up on him.	Bàsicament va renunciar a ell.
You will learn them soon.	Aviat els aprendràs.
Sleeping is the worst.	Dormir és el pitjor.
It is from the day they were born.	Ho és des del dia que van néixer.
As it will seem to me.	Com em semblarà.
Maybe it was something completely different.	Potser era una cosa totalment diferent.
This will be important later.	Això serà important més endavant.
I had no choice but to keep moving.	No vaig tenir més remei que seguir movent-me.
Still, it's the most wonderful sound in the world.	Tot i així, és el so més meravellós del món.
He closed the window and sat on the bed.	Va tancar la finestra i es va asseure al llit.
It was hard on us.	Va ser dur amb nosaltres.
The plan worked clearly.	El pla va funcionar clarament.
I knew it was the last time.	Sabia que era per darrera vegada.
I would love to go back.	M'encantaria tornar.
You are there.	Vostè està allà.
The point of learning to code is to learn well.	El punt d'aprendre a codificar és aprendre bé.
Help us keep more families together.	Ajuda'ns a mantenir més famílies juntes.
It is impossible to reduce any of them.	És impossible reduir-ne cap.
He did a great job in protecting passes.	Va fer una gran feina en la protecció de passades.
I'm starting now.	Estic començant ara.
I have a future now.	Ara tinc futur.
For a year, in fact.	Durant un any, de fet.
The measures were taken over a period of six days.	Les mesures es van prendre durant un període de sis dies.
He found food.	Va trobar menjar.
Use a method that you will actually do.	Utilitza un mètode que realment faràs.
We work directly with you to plan the work from the beginning.	Treballem directament amb tu per planificar la feina des del principi.
But he doesn't believe it.	Però ell no creu.
From the health data collected.	A partir de les dades de salut recollides.
He is by my side now.	Ara està al meu costat.
You can use any name here.	Podeu utilitzar qualsevol nom aquí.
She was not afraid or worried.	No tenia por ni preocupada.
See below how you can achieve this.	Vegeu a continuació com podeu aconseguir-ho.
Most guys think they are better than they really are.	La majoria dels nois pensen que són millors del que realment ho són.
So we left.	Així que vam marxar.
It doesn't have to be a big deal.	No ha de ser una gran cosa.
Now please let me continue with my questions.	Ara si us plau, deixeu-me continuar amb les meves preguntes.
In other words, supply and demand.	En altres paraules, l'oferta i la demanda.
His was not a normal mind in a normal body.	La seva no era una ment normal en un cos normal.
Unless you attack her.	A menys que l'ataquis.
Not a line.	Ni una línia.
There is a door stop but no proper spring.	Hi ha un tope de porta però no hi ha una molla adequada.
Surely no one had survived.	Segurament ningú no havia sobreviscut.
I hope you find the right balance.	Espero que trobis l'equilibri adequat.
Her pale gaze was just as fresh.	La seva mirada pàl·lida era igual de fresca.
He didn’t say much or respond to any challenges.	No va dir gaire cosa ni va respondre a cap repte.
He is not old enough to drive.	No té l'edat suficient per conduir.
It’s time to start taking some responsibility.	És hora de començar a assumir una mica de responsabilitat.
The tall, pale man was approaching.	L'home alt i pàl·lid s'acostava.
He had read books.	Havia llegit llibres.
They would not survive their next attack.	No sobreviurien al seu proper atac.
It's incredibly sad.	És increïblement trist.
I just smiled and went on my way.	Només vaig somriure i vaig seguir el meu camí.
The location was right in front of the murder scene.	La ubicació es trobava just davant de l'escena de l'assassinat.
Stand by your side.	Dempeus al teu costat.
The digital economy.	L'economia digital.
But they really aren't.	Però realment no ho són.
There they will live, dream, work and be happy.	Allà viuran, somiaran, treballaran i seran feliços.
This is home.	Això és casa.
I tried and failed.	Ho he intentat i he fracassat.
That was the explanation.	Aquesta va ser l'explicació.
Regular care group.	Grup d'atenció habitual.
The sky had nothing to do with it.	El cel no hi tenia res a veure.
They like their life.	Els agrada la seva vida.
This is a common situation for shooting noise.	Aquesta és una situació habitual per al soroll de trets.
It will be easy.	Serà fàcil.
For anyone else, this would be an impossible challenge.	Per a qualsevol altre, aquest seria un repte impossible.
I could not have continued otherwise.	No hauria pogut continuar d'una altra manera.
It’s too hard to start and grow a business.	És massa difícil començar i fer créixer un negoci.
To be a driver and around records.	A ser conductor i al voltant de rècords.
He's not really your father.	No és realment el teu pare.
I’m working on something like this right now.	Estic treballant en alguna cosa com això ara mateix.
He has contributed to the analysis of the results.	Ha contribuït a l'anàlisi dels resultats.
And it doesn't make sense.	I no té sentit.
But they have to follow rules, and that can keep you free.	Però han de seguir regles, i això us pot mantenir lliure.
Someone told me that if you went to the wine you wouldn't miss it.	Algú em deia que si t'havies anat al vi no ho podries perdre.
Really green and safe area.	Zona realment verda i segura.
The effect is due to the structure of the materials used.	L'efecte es deu a l'estructura dels materials utilitzats.
I really am not in a position to judge.	Realment no estic en condicions de jutjar.
There is freedom in every situation.	Hi ha llibertat en cada situació.
The powerful are not afraid of the weak.	Els poderosos no tenen por dels febles.
They have given up the country.	Han renunciat al país.
To get the free app, enter your mobile phone number.	Per obtenir l'aplicació gratuïta, introduïu el vostre número de telèfon mòbil.
What matters is whether you believe in the opportunity or not.	Del que es tracta és si creus en l'oportunitat o no.
The song is in minor natural.	La cançó és en menor natural.
Guide him back to his position and start again.	Guieu-lo de nou a la posició i torneu a començar.
A third party vote does matter.	Un vot de tercers sí que importa.
My wife was watching us.	La meva dona ens mirava.
I needed free time somehow.	Necessitava temps lliure d'alguna manera.
Let the rain come in.	Que entri la pluja.
But there is no call to arms here.	Però aquí no hi ha crida a les armes.
She is not real.	Ella no és real.
He was doing exactly what we were taught not to do.	Estava fent exactament el que ens van ensenyar a no fer.
The text should not fill most of the screen.	El text no ha d'omplir la major part de la pantalla.
That he had something to say.	Que tenia alguna cosa a dir.
With friends, it’s about half.	Amb els amics, és aproximadament la meitat.
Her spring brought her upon me.	La seva primavera la va portar sobre mi.
I remember my mother talking to me about it.	Recordo que la meva mare em va parlar d'això.
Which is very rare.	La qual cosa és molt rara.
This tells us that we have a very long history behind it.	Això ens diu que tenim una història molt llarga al darrere.
I was added late to the project and just started today.	Em van afegir tard al projecte i avui acabo de començar.
My father was the bad guy.	El meu pare era el dolent.
It is the first on the list.	És el primer de la llista.
Plus, it goes a little faster than the other product options.	A més, va una mica més ràpid que les altres opcions de producte.
It should be required.	Hauria de ser requerit.
We haven't had hot water in nine months.	Fa nou mesos que no tenim aigua calenta.
Let’s try both.	Anem a provar les dues coses.
It depends on why it has disappeared.	Depèn de per què ha desaparegut.
This will result in an incorrect test result.	Això provocarà un resultat de prova incorrecte.
He once approached the plate.	Una vegada es va apropar al plat.
Stay away from this building and maybe even see the village.	Allunyeu-vos d'aquest edifici i potser fins i tot vegeu el poble.
They were white as salt.	Eren blanques com la sal.
Our first ones are these.	Els nostres primers són aquests.
They said of course.	Van dir és clar.
I still am.	Encara ho sóc.
Do you understand me.	M'entens.
You never go out.	No surts mai.
In football there is no crying.	En el futbol no hi ha plor.
But that also had to be real.	Però això també havia de ser real.
It doesn’t just matter the function of the lie.	No només importa la funció de la mentida.
They move us, you know.	Ens mouen, ja ho saps.
Words filled his head.	Les paraules li van omplir el cap.
Thank you for your time and trust.	Us agraïm el vostre temps i la vostra confiança.
But they have spirit in them.	Però tenen esperit en ells.
Your book has helped me a lot in my last study.	El teu llibre m'ha ajudat molt en el meu darrer estudi.
I don’t want to pressure you or anything.	No vull pressionar-te ni res.
It was very fun.	Va ser molt divertit.
They would cross a winter night.	Travessarien una nit d'hivern.
A physical exam was normal.	Un examen físic era normal.
Now, come on, sit next to me.	Ara, vinga, seure al meu costat.
We are asking you to be.	Li estem demanant que ho sigui.
Yes, sample order is available for quality check and market test.	Sí, la comanda de mostra està disponible per a la comprovació de qualitat i la prova de mercat.
All of this, of course, was a mistake.	Tot això, és clar, va ser un error.
And see if you can hear what’s in the air.	I mira si pots escoltar el que hi ha a l'aire.
If you have a job.	Si tens feina.
You understand that.	Això ho entens.
I have a child the same age as yours.	Tinc un fill de la mateixa edat que la teva.
Place on ice to form.	Col·loca en gel per formar.
They pushed them through a door and then down a few steps.	Els van empènyer per una porta i després van baixar uns graons.
And then practice, practice, practice.	I després practica, practica, practica.
In any case, it is the opposite.	En tot cas, és el contrari.
She was too perfect.	Ella era massa perfecta.
He opened the door.	Va obrir la porta.
Towards the end of the night we were talking in his car.	Cap al final de la nit estàvem parlant al seu cotxe.
An existence I still could not imagine, but I wanted to achieve.	Una existència que encara no podia imaginar, però que volia assolir.
Last night I emailed some of you.	Ahir a la nit vaig enviar un correu electrònic a alguns de vosaltres.
I really enjoyed reading your post.	M'ha agradat molt llegir el teu post.
I have to take care of your little sister.	He de cuidar la teva germana petita.
It is a forced perspective.	És una perspectiva forçada.
I need to work.	Necessito treballar.
The kitchen was a community.	La cuina era una comunitat.
It gave me time to learn.	Em va donar temps per aprendre.
More information here.	Més informació aquí.
They were the only part of his body that could move.	Eren l'única part del seu cos que podia moure.
These are good things.	Són coses bones.
In fact, you can do more than that.	De fet, pots fer més que això.
You better turn it off.	És millor que ho apagui.
The game is to achieve the ideal scene.	El joc és aconseguir l'escena ideal.
The second thing he noticed was that they were dead.	La segona cosa que va notar va ser que estaven morts.
The smell of food drove her crazy.	L'olor del menjar la tornava boja.
We will be available to assist you.	Estarem disponibles per atendre't.
I wasn’t going to call anyone else.	No anava a trucar a ningú més.
This keeps you seriously focused on the job you have on hand.	Això us manté seriosament centrat en la feina que teniu a la mà.
He’s just happy to have them again.	Només està content de tenir-los de nou.
Any position is fine.	Qualsevol posició està bé.
In the dark.	En la foscor.
The salt is in the same man.	La sal es troba en el mateix home.
It made her happy.	La va fer feliç.
And they will die.	I moriran.
He didn't show up. '	No va aparèixer'.
I was no longer cold.	Ja no tenia fred.
I hope to see you next year.	Espero veure't l'any que ve.
And then comes the time when it’s time to leave.	I llavors arriba el moment en què és el moment de marxar.
So there was the next best.	Així doncs, hi havia el següent millor.
You probably should.	Probablement ho hauria de fer.
I would try it and see how it works.	Ho provaria i veurem com funciona.
They just seek attention.	Només busquen l'atenció.
Things that will never work start badly and continue that way.	Les coses que mai funcionaran comencen malament i continuen així.
They stayed the rest of the day.	Es van quedar la resta del dia.
And now people are just starting to see it.	I ara la gent tot just comença a veure-ho.
He got up again.	Es va tornar a aixecar.
He must have seen the world.	Deu haver vist el món.
But, they are deeper than that.	Però, són més profunds que això.
He showed nothing of your reason and moral strength.	No va mostrar res de la teva raó i força moral.
Regardless of the way you use it, the end result is the same.	Independentment de la manera que utilitzeu, el resultat final és el mateix.
He wondered who had killed him and how it had been done.	Es va preguntar qui l'havia matat i com s'havia fet.
Again, you ask us.	De nou, ens preguntes.
They would have said it before.	Abans ho haurien dit.
It had been a few moments away from death.	Havia estat uns moments lluny de la mort.
Besides, he had no strength.	A més, no tenia forces.
The walls are thin with paper.	Les parets són fines de paper.
Sometimes it sounds a little crazy.	De vegades sembla una mica boig.
He was working that night.	Va estar treballant aquella nit.
You are giving them a chance to pose a threat.	Els estàs donant l'oportunitat de presentar una amenaça.
Our guys are comfortable with the concept.	Els nostres nois estan còmodes amb el concepte.
Health and economic reasons have led to this decision.	Motius de salut i econòmics han portat a aquesta decisió.
There is no word on the actual injury.	No hi ha cap paraula sobre la lesió real.
On this basis.	Sobre aquesta base.
This depends on its nature.	Això depèn de la seva naturalesa.
I asked my mother where she was.	Vaig preguntar a la meva mare on era.
And it’s not until we try that we’ll know.	I no és fins que ho intentem que ho sabrem.
Then you were there.	Aleshores hi eres.
The other guy didn't want to.	L'altre noi no volia.
Nothing changed that much.	Res va canviar tant.
Just not evil.	Simplement no malvat.
I think the car did its job.	Crec que el cotxe va fer la seva feina.
Cheap to own.	Barat de posseir.
Although it is a professional practice.	Tot i que és una pràctica professional.
Now think about it.	Ara pensa-hi.
But it’s never about one thing.	Però mai no es tracta d'una cosa.
But then it was just as good to do it.	Però llavors era igual de bé que ho fes.
You can't take my son's son away from me.	No em pots treure el fill del meu fill.
They should push, but not too far or too far.	Haurien d'empènyer, però no massa ni massa lluny.
I asked the first question.	Vaig fer la primera pregunta.
Click here to register !.	Feu clic aquí per registrar-vos!.
I see this happening quickly in the coming years.	Veig que això passarà ràpidament en els propers anys.
The other does not.	L'altre no.
Our children are the same age and separate houses.	Els nostres fills tenen la mateixa edat i cases a part.
I mean, you've been on TV.	Vull dir, has estat a la televisió.
This is where we can put our code.	Aquí és on podem posar el nostre codi.
The base must be removed.	Cal treure'ls la base.
He grabbed his square on his chest and lifted it.	Va agafar el seu quadrat al pit i el va aixecar.
You should put this in a function.	Hauries de posar això en una funció.
The lower you go, the better your balance.	Com més baix baixeu, millor serà el vostre equilibri.
Too many years.	Massa anys.
We take the risk of having you here.	Prenem el risc de tenir-te aquí.
I never try to keep track of my time during a race.	Mai intento fer un seguiment del meu temps durant una cursa.
And you have to spend it.	I cal gastar-hi.
Nothing was ever said, not a word.	No es va dir mai res, ni una paraula.
There is no time.	No hi ha temps.
He has no sense of identity.	No té un sentiment d'identitat.
But she said no more.	Però ella no va dir més.
Modern technology has brought many changes, but our central idea remains constant.	La tecnologia moderna ha portat molts canvis, però la nostra idea central es manté constant.
Her father may have moved or died.	El seu pare pot haver-se mudat o mort.
I can't say anything about it.	No puc dir res al respecte.
It's his project.	És el seu projecte.
In fact, everyone has to get there and they will.	De fet, tothom hi ha d'arribar i ho farà.
I have no idea how to address this issue right now.	No tinc ni idea de com abordar aquest problema en aquest moment.
Sounds valid.	Sembla vàlid.
The same goes for school.	El mateix passa amb l'escola.
Thank you, we are very excited.	Gràcies, estem molt emocionats.
I wanted to say a few things about that.	Volia dir algunes coses sobre això.
Sometimes there is too much noise and talk.	De vegades hi ha massa soroll i xerrada.
This is very unusual for this business.	Això és molt inusual per a aquest negoci.
Now, we are talking about this on our blog.	Ara, estem parlant d'això al nostre blog.
I look at my son.	Miro al meu fill.
This is the modern version of this.	Aquesta és la versió moderna d'això.
I would devote time to money any day.	Em dedicaria temps als diners qualsevol dia.
Invent a story.	Inventa una història.
After a couple of years, his wife found out.	Després d'un parell d'anys, la seva dona es va assabentar.
Something was good.	Alguna cosa era bona.
They never saw the stage because they were so far away.	Mai van veure l'escenari perquè estaven molt lluny.
And there’s really no better solution to being forced to serve.	I realment no hi ha millor solució per estar obligat a servir.
The water enters.	L'aigua entra.
Eight members of the group were arrested.	Vuit membres del grup van ser detinguts.
This turns out to be a dream.	Això resulta ser un somni.
That was the best plan.	Aquest era el millor pla.
We don't know what to find.	No sabem què trobarem.
But the eldest was an older man.	Però el major era un home més gran.
However, do not buy a full price.	Tanmateix, no compreu un preu complet.
At least you better understand what you're up against.	Almenys entendreu millor a què us enfronteu.
The length is rather short.	La llargada és més aviat curta.
Another might say that was not true.	Un altre podria dir que no era cert.
In the companies where it is located, the service is fantastic.	A les empreses on es troba, el servei és fantàstic.
And we served for reasons beyond our control.	I vam servir per raons alienes a nosaltres mateixos.
This family will have to work.	Aquesta família haurà de treballar.
We can talk about this later.	D'això també en podem parlar més endavant.
Think about it for a minute.	Penseu-hi un minut.
There is no other option.	No hi ha cap altra opció.
There is definitely something strange in the air.	Sens dubte, hi ha alguna cosa estranya a l'aire.
Not more than five years.	No més de cinc anys.
But there were also personal reasons.	Però també hi havia motius personals.
He doesn't know the way out.	No sap la sortida.
I need to step on the plate this month.	Necessito donar un pas al plat aquest mes.
A sweet baby.	Un bebè dolç.
I'm sure you know.	Estic segur que ho saps.
For the opposite view.	Per la visió contrària.
Because I should.	Perquè ho hauria de fer.
We wanted answers.	Volíem respostes.
Consider the first term.	Considerem el primer terme.
It was such a terrible time.	Va ser un moment tan terrible.
There were no serious complications related to this surgery.	No hi va haver complicacions greus relacionades amb aquesta cirurgia.
Standing room only.	Només sala de peu.
It was too good to miss.	Era massa bonic per perdre'l.
They are on the rise.	Estan en augment.
You are right about this place.	Teniu raó sobre aquest lloc.
His sleep is now normal.	El seu son ara és normal.
It can be a problem.	Pot ser un problema.
I can take it.	Ho puc agafar.
The government should decide what everyone else does.	El govern hauria de decidir què fa tothom.
That's right, son.	Així és, fill.
This is wrong, so wrong.	Això està malament, tan malament.
He shook his sister, but there was no answer.	Va sacsejar la seva germana, però no hi va haver resposta.
We have to get dressed.	Ens hem de vestir.
Not even the local government knows we are here.	Ni el govern local sap que som aquí.
They finally reached the top.	Per fi van arribar al cim.
I had been drinking, of course.	Jo havia estat bevent, és clar.
You were right too.	Tu també tenies raó.
The same thing.	La mateixa cosa.
It can be completely safe.	Pot ser completament segur.
And you say you didn't see it.	I dius que no ho veies.
I feel at home.	Em sento com a casa.
I had to choose.	Vaig haver de triar.
A person, now, impossible to forget.	Una persona, ara, impossible d'oblidar.
We want to know how to avoid them.	Volem saber com evitar-los.
They were shot.	Van ser afusellats.
But it doesn't matter the details.	Però no importa els detalls.
Maximum value.	Valor màxim.
I was not part of his world when my father died.	Jo no formava part del seu món quan el meu pare va morir.
Once, and then many times.	Una vegada, i després moltes vegades.
The man was taken to hospital.	L'home va ser traslladat a l'hospital.
In fact, I try to talk about everyone else in the world.	De fet, intento parlar de tots els altres al món.
He said he did not understand.	Va dir que no ho havia entès.
Medical imaging analysis.	Anàlisi d'imatges mèdiques.
Okay, here it goes.	D'acord, aquí va.
He is watching over you and his chosen ones.	Ell està vetllant per tu i els seus escollits.
Maybe there are other reasons.	Potser hi ha altres motius.
Burning tears rolled down my face.	Les llàgrimes ardents van rodar pel meu rostre.
Keep trying.	Segueix intentant.
She felt nothing.	Ella no sentia res.
And to know how to talk about your great friends.	I per saber parlar dels teus fantàstics amics.
You can't convince yourself of success.	No pots convèncer a tu mateix en l'èxit.
To keep them company.	Per fer-los companyia.
But they don't seem to work for me.	Però sembla que no em funcionen.
It means you have to look at pages.	Vol dir que has de mirar pàgines.
This is known as.	Això es coneix com.
Her heart began to pound.	El seu cor va començar a bategar-se.
I get there in record time.	Hi arribo en un temps rècord.
I can barely catch my breath.	Amb prou feines puc recuperar la respiració.
Work on it step by step.	Treballeu-hi pas a pas.
Make yourself felt.	Fes-te sentir.
I love your blog.	M'encanta el teu blog.
So it doesn't take long.	Així que no triguen gaire temps.
At that time, things happened regularly, year after year.	Aleshores, les coses passaven, regularment, any rere any.
They play differently.	Juguen diferent.
Only after this process will the link work properly.	Només després d'aquest procés, l'enllaç funcionarà correctament.
You can get complicated actions in seconds.	Podeu aconseguir accions complicades en segons.
I’m full of so many questions right now.	Estic ple de tantes preguntes ara mateix.
I hadn't been able to see him as he entered.	No l'havia pogut veure mentre entrava.
First, only a portion of these included studies were of better quality.	En primer lloc, només una part d'aquests estudis inclosos eren de millor qualitat.
Several observations lead to this conclusion.	Diverses observacions porten a aquesta conclusió.
It is still in use by the military.	Actualment encara està en ús pels militars.
As industry leaders, we must act as such.	Com a líders del sector, hem d'actuar com a tal.
Perhaps this is a death with which he has made peace.	Potser aquesta és una mort amb la qual ha fet les paus.
We are not friends enough to know what they are doing to each other.	No som prou amics per saber què fan els uns als altres.
That's what that show did.	Això és el que va fer aquell espectacle.
Stupid of her.	Estúpid d'ella.
The games have been the subject of very positive reviews.	Els jocs han estat objecte de crítiques molt positives.
Make the marketing concept work.	Fer que el concepte de màrqueting funcioni.
Did she see him again?	El va tornar a veure?
Customers can choose to get cash or credit at the store.	Els clients poden optar per obtenir efectiu o crèdit a la botiga.
Sometimes children are present.	De vegades, hi ha nens presents.
Try to keep your legs straight.	Intenta mantenir les cames rectes.
Eventually, though, they decided they should.	Finalment, però, van decidir que ho hauria de fer.
Why this is a small price.	Per què això és un preu petit.
He is coming.	Ell està arribant.
Don't think about it anymore.	No t'ho pensis més.
To test my music theory.	Per comprovar la meva teoria musical.
Take a moment to appreciate them.	Preneu-vos un moment per apreciar-los.
We need both function and design.	Necessitem tant la funció com el disseny.
It made things a lot easier for me in the long run.	Em va facilitar molt les coses a la llarga.
I would never have touched them.	No els hauria tocat mai.
No matter how you experience joy, you need to take control.	Com sigui que experimentis alegria, has de prendre el control.
But imagine that you could leave the blog.	Però imagineu-vos que podríeu sortir del bloc.
The person finally did not.	La persona finalment no ho va fer.
It's a job for them.	És una feina per a ells.
It's pretty hard to explain.	És bastant difícil d'explicar.
This will be my version of a more detailed version.	Aquesta serà la meva versió d'una versió més detallada.
I'm looking for my family.	Estic buscant la meva família.
He has it.	Ell la té.
This can often cause the same storm to have two names.	Això sovint pot provocar que la mateixa tempesta tingui dos noms.
He was still running normally, as if nothing was wrong.	Encara estava corrent amb normalitat, com si res dolent.
Discussion groups were formed.	Es van formar grups de discussió.
We had an interesting conversation.	Vam tenir una conversa interessant.
Plus, I had to call everyone.	A més, havia de trucar a tothom.
I knew how sad she was.	Sabia com estava trista.
The first event was included in the analysis.	El primer esdeveniment es va incloure a l'anàlisi.
He says he had trouble sleeping.	Diu que tenia problemes per dormir.
My favorite weapon.	La meva arma preferida.
I thought you were looking for a trip out of here.	Vaig pensar que estaves buscant un viatge fora d'aquí.
We need to think about others.	Hem de pensar en els altres.
Start small and make your way up.	Comença petit i obre el teu camí cap amunt.
You grabbed it and shook it.	L'has agafat i l'has sacsejat.
This was not expected.	Això no s'esperava.
Nobody knows what to do with it.	Ningú no sap què fer-ne.
The camp, however, was gone.	El campament, però, havia desaparegut.
After listening to me, it was great.	Després d'escoltar-me, va ser genial.
Take two hundred of the eight hundred and give it to him.	Agafa dos-cents dels vuit-cents i dóna-li-li.
But I never fell for it.	Però mai em va caure.
Damn, these things were really good.	Caram, aquestes coses estaven molt bones.
Watch the video to see how these effects look in our lights.	Mireu el vídeo per veure com es veuen aquests efectes a les nostres llums.
Your entire home will probably know when to use it.	Probablement, tota la vostra casa sabrà quan la feu servir.
Those who do not respond do not count.	Els que no responen no compten.
However, none of this really matters.	No obstant això, res d'això realment importa.
I'm not sorry.	No em sap greu.
I agree, sometimes music reveals me a little.	Estic d'acord, de vegades la música em descobreix una mica.
He is part of me.	Ell forma part de mi.
This is not health freedom.	Això no és llibertat de salut.
Besides, she knew his mind, perhaps better than he did.	A més, ella coneixia la seva ment, potser millor que ell mateix.
We answer this question below.	Responem aquesta pregunta a continuació.
I fainted again.	Em vaig desmaiar de nou.
The best way is to have a really great product.	La millor manera és tenir realment un gran producte.
Suddenly, she saw him start.	De sobte, el va veure començar.
And good luck with the treatment that works.	I sort en el tractament que funcioni.
Down for whatever.	Avall pel que sigui.
You have a family.	Tens una família.
I knew what it was.	Sabia què era què.
What more could I do.	Què més podia fer.
And we forget about the rest.	I ens oblidem de la resta.
Nothing is a secret key to this law.	Res és una clau secreta d'aquesta llei.
It’s still hard to believe he’s married, though.	Encara és difícil de creure que estigui casat, però.
Maybe we only think so because we are bad.	Potser només ho pensem perquè som dolents.
The only way to have fun is to win.	L'única manera de passar-ho bé és guanyant.
It’s not a happy story and it doesn’t end well.	No és una història feliç i no acaba bé.
I never did.	No ho vaig fer mai.
They did not ask for it.	No ho van demanar.
Lifestyle.	Estil de vida.
We can’t have it either way.	No ho podem tenir de les dues maneres.
This was a colorless place.	Aquest era un lloc sense color.
The others smile.	Els altres somriuen.
They come in, they make their calls, they give me their money.	Entren, fan les seves trucades, em donen els seus diners.
Come now.	Venir ara.
This ends the test.	Això acaba la prova.
So did his mother.	També ho va fer la seva mare.
Treat people with respect and value their effort.	Tracta les persones amb respecte i valora el seu esforç.
Before entering.	Abans d'entrar.
You were just doing what you thought was best.	Només estaves fent el que creies millor.
At least that's how she looks to me.	Almenys així em sembla ella.
It is supposed to be private.	Se suposa que ha de ser privat.
If they did, they would probably return it.	Si ho fessin, probablement la tornarien.
The months changed to years.	Els mesos van canviar a anys.
Values ​​only exist in the human mind.	Els valors només existeixen en la ment humana.
Wonder had brought a glass of wine.	Wonder havia portat una copa de vi.
I had to put an end to that.	Vaig haver de posar fi a això.
With a thought.	Amb un pensament.
The band continued to write new materials.	La banda va continuar escrivint nous materials.
I could use a new TV.	Podria fer servir un televisor nou.
So you meet them.	Així que et trobes amb ells.
The audience has a different view.	El públic té una visió diferent.
But I couldn’t think of that.	Però no podia pensar en això.
They both have it.	Tots dos en tenen.
Still good ideas.	Encara bones idees.
It costs money to make it work.	Costa diners fer-ho funcionar.
The men push the cars.	Els homes empenyen els cotxes.
Others had died.	Altres havien mort.
Especially this week.	Sobretot aquesta setmana.
We had to survive within that.	Havíem de sobreviure dins d'això.
I’m a little surprised that he likes it as much as he does.	Estic una mica sorprès que li agradi tant com a ell.
He must have run out of the house.	Deu haver sortit corrent de casa.
You have a lifetime to carry.	Tens tota una vida per portar.
I wanted to thank you again.	Volia donar-te les gràcies de nou.
Make a good dinner.	Fa un bon sopar.
These young people are very good, of course.	Aquesta gent nova és molt bona, és clar.
Hers was not what we call a happy life.	La seva no era el que anomenem una vida feliç.
At a basic level, they are essentially the same.	A nivell bàsic, són essencialment els mateixos.
I have reasons to do so.	Tinc motius per fer-ho.
Something had touched him.	Alguna cosa l'havia tocat.
What are we waiting for?	A què estem esperant?.
And that’s really hard.	I això és realment difícil.
We want the world to be a better place.	Volem que el món sigui un lloc millor.
Breathing in and out, in and out.	La respiració entra i surt, entra i surt.
Beyond me.	Més enllà de mi.
I don’t care who takes me.	No m'importa qui em porti.
I don't know how to play cards.	No sé jugar a cartes.
I loved the village and the people.	M'encantava el poble i la gent.
Patients here are so well cared for.	Els pacients aquí estan tan ben atesos.
Finally, they stop coming to us.	Finalment, deixen de venir a nosaltres.
Eventually, they will fall.	Finalment, cauran.
This idea is not new, but it does not completely solve the problem.	Aquesta idea no és nova, però no resol completament el problema.
Your anger will keep you forever.	La teva ira et mantindrà per sempre.
The bodies were removed from the rooms and burned.	Els cadàvers van ser retirats de les habitacions i cremats.
Sometimes that helps.	De vegades això ajuda.
Returned in excellent condition to the move.	Tornat a un estat excel·lent a la mudança.
I needed to know for sure.	Necessitava saber-ho amb seguretat.
The difference between these two conditions changed accordingly between the experiments.	La diferència entre aquestes dues condicions va canviar en conseqüència entre els experiments.
Just one more day in the office, as far as he is concerned.	Només un dia més a l'oficina, pel que fa a ell.
That’s what he did for a year.	Això és el que va fer durant un any.
Life is like a garden, beautiful and creative.	La vida és com un jardí, bonic i creatiu.
He kept the doors open.	Va mantenir les portes obertes.
Few people were in sight.	Poca gent estava a la vista.
The last.	L'últim.
He's been there a while.	Ha estat allà una estona.
Have an amazing day.	Que tinguis un dia increïble.
You can sit there.	Pots seure allà.
Look at when they are third and short.	Mireu quan són tercers i curts.
The address was not very helpful.	L'adreça no va ser molt útil.
You still can't go there.	Encara no pots anar-hi.
I paid a lot of attention to the color of the fish.	Vaig prestar molta atenció al color del peix.
I just can't join.	Simplement no puc membre.
For a beautiful afternoon.	Per a una tarda preciosa.
The emotional pain in my heart became physical.	El dolor emocional del meu cor es va convertir en físic.
Sometimes it was better to be lucky.	De vegades era millor tenir sort.
By your logic there are ten worse teams.	Segons la teva lògica hi ha deu equips pitjors.
I hope it is good enough to sell and quickly.	Espero que sigui prou bo per vendre i ràpidament.
That is, for a few months.	És a dir, durant uns mesos.
It's just too strong.	Només és massa fort.
It hurt to say it out loud.	Feia mal dir-ho en veu alta.
Take it now to learn how to use it.	Preneu-vos ara per aprendre el seu ús.
She says yes.	Ella diu que sí.
It has nothing to do with gender.	No té res a veure amb el gènere.
We don’t know what happened.	No sabem què va passar.
However, adults avoid the place, nor do children play in it.	No obstant això, els adults eviten el lloc, ni els nens hi juguen.
But no one seemed happy about it.	Però ningú semblava feliç amb això.
Time makes no difference.	El temps no fa cap diferència.
The father's first point is awarded.	El primer punt del pare està atorgat.
It was just a sensation.	Era només una sensació.
Some days maybe not.	Alguns dies potser no.
He would save and save.	Ell salvaria i salvaria.
Now I’m straight enough.	Ara vaig prou recte.
Tomorrow I will work late.	Demà treballaré tard.
Currently, the reason for this is unclear.	Actualment, el motiu d'això no està clar.
They represent the same financial interests.	Representen els mateixos interessos financers.
His tone was not confident.	El seu to no era de confiança.
I walked in one evening.	Vaig entrar un vespre.
The weapon is right where he left it.	L'arma és just on la va deixar.
But they will not appear correctly in my question.	Però no apareixeran correctament a la meva pregunta.
Perhaps in the best light, it just seemed worse.	Potser a la millor llum, simplement semblava pitjor.
They were very serious.	Estaven molt seriosos.
Keep your nose out of my business.	Manteniu el nas fora dels meus negocis.
It is a difficult question.	És una pregunta difícil.
Consider this your opportunity to make your individual prey.	Considereu aquesta la vostra oportunitat de fer la vostra presa individual.
So the idea of ​​the test is quite simple.	Per tant, la idea de la prova és bastant senzilla.
The rest of us can use it as a car cover.	La resta de nosaltres el podem utilitzar com a funda de cotxe.
She didn't know what love was.	Ella no sabia què era l'amor.
Looking for a job.	Busca feina.
I want to study and work.	Vull estudiar i treballar.
It has been wide open.	Ha estat ben obert.
I took a picture of him.	Li vaig fer una foto.
This time there are no photos of us.	Aquesta vegada no hi ha cap foto de nosaltres.
This did not work at all.	Això no va funcionar del tot.
But only by name.	Però només de nom.
Pour it in half.	Aboqueu-lo pel mig.
But not in that.	Però no en això.
The object itself should not know how to inform itself.	L'objecte en si no hauria de saber com informar-se.
Get down for a couple of days.	Posa't baix durant un parell de dies.
I could work on it later in the day.	Podria treballar-hi més tard durant el dia.
Stay with me for a second.	Queda't un segon amb mi.
You don't know what it is.	No saps què és.
There is too much here.	Aquí hi ha massa.
It can be weird with another guy.	Pot ser estrany amb un altre noi.
And you think.	I tu penses.
I can tell now that it doesn't matter anymore.	Ho puc dir ara perquè ja no importa.
I called them.	Els vaig trucar.
She had seven people working for her.	Tenia set persones treballant per a ella.
If you think before you speak or act.	Si penses abans de parlar o actuar.
It was impossible to carry it.	Portar-lo era impossible.
There are no questions asked.	No hi ha cap pregunta.
However, people can influence information, world events, and ultimately the media.	Tanmateix, la gent pot influir en la informació, els esdeveniments mundials i, en última instància, els mitjans de comunicació.
We inform you here of the first part obtained through this program.	Us informem aquí del primer part obtingut mitjançant aquest programa.
It has never been known that anyone died.	Mai s'ha sabut que ningú morís.
Nothing more than a dream.	Res més que un somni.
I caught fire very quickly.	Vaig agafar el foc molt ràpid.
Just wait until you're a mom.	Només espera fins que siguis mare.
He said he would leave for a few months.	Va dir que marxaria uns quants mesos.
I took a deep breath, and so did he.	Vaig respirar profundament, i ell també.
Sometimes he would come to our house to eat.	De vegades venia a casa nostra a menjar.
Below that, prices are dropping on average.	Per sota d'això, els preus baixen de mitjana.
I feel no pain from the fire.	No sento cap dolor pel foc.
I don’t know how to describe my feelings in words.	No sé com descriure els meus sentiments amb paraules.
Look at our door.	Guarda la nostra porta.
No, he was not a strong man in any sense.	No, no era un home fort en cap sentit.
You have too much for yourself.	Tens massa per a tu.
He was probably about three feet tall and six feet tall.	Probablement tenia uns tres peus d'alçada i sis de llarg.
It's him.	És ell.
If only he had it.	Si només ho tingués.
You can follow your comments and vote for this voice.	Podeu seguir els vostres comentaris i votar aquesta veu.
They just went crazy.	Simplement es van tornar bojos.
My parents, teachers and others, of course.	Els meus pares, professors i altres, és clar.
But the opposite has happened.	Però ha passat el contrari.
He knows you don't like him and he's made his decision.	Ell sap que no t'agrada i ha pres la seva decisió.
The wood could see what the stone could not.	La fusta podia veure el que la pedra no podia.
The world and his wife were there.	El món i la seva dona hi eren.
I won't be there for more than a few hours.	No estaré més d'unes hores.
But we got used to it.	Però ens hi vam acostumar.
Live online live example.	Exemple directe en línia en directe.
You feel like you’re in the water when you do.	Et sents com si estiguessis a l'aigua quan ho fas.
We will simply get there with more pain and loss.	Simplement hi arribarem amb més dolor i pèrdua.
I would have been very excited to see this village of theirs.	Hagués estat molt emocionada de veure aquest poble d'ells.
They have been applied to every database.	S'han aplicat a cada base de dades.
But he worked hard and got better.	Però va treballar molt i va anar millorant.
I shouldn't have kicked you out so soon.	No t'hauria d'expulsar tan aviat.
I really tried to get you to call.	Realment he intentat que et truqui.
I would love to be that.	M'encantaria ser això.
This will take some time to complete.	Això necessitarà una mica de temps per quedar bé.
Not from my job, but from the job next to mine.	No de la meva feina, sinó de la feina al costat de la meva.
I pressed the button and waited.	Vaig prémer el botó i vaig esperar.
There was more blood in and around the car.	Hi havia més sang dins i al voltant del cotxe.
Here lies your brother.	Aquí rau el teu germà.
Otherwise, there would be nothing with which to pay the tax.	En cas contrari, no hi hauria res amb què es pogués pagar l'impost.
I'm an old man.	Sóc un vell.
You will have to go check it out.	Haureu d'anar a comprovar-ho.
Here, however, are some of the ones I find especially interesting.	Aquí, però, n'hi ha alguns que em semblen especialment interessants.
It was very difficult for me to deal with many situations.	Em va costar molt fer front a moltes situacions.
I didn't know which one it was.	No sabia quin era quin.
But he said he could see it.	Però va dir que ho podia veure.
But on the other hand, he had done nothing.	Però, d'altra banda, no hi havia fet res.
The rich want to keep this supply limited and controlled.	Els rics volen mantenir aquest subministrament limitat i controlat.
He set aside some papers and sat down at his desk.	Va apartar alguns papers i es va asseure al seu escriptori.
I was reported.	Em denunciaran.
I'm still asking for help.	Encara estic demanant ajuda.
The price was excellent.	El preu era excel·lent.
Terrible, absolutely terrible.	Terrible, absolutament terrible.
The answer matters.	La resposta importa.
This will be a challenge.	Això serà un repte.
It was time to leave for my meeting with a friend.	Era hora de marxar a la meva reunió amb un amic.
I could guess what was coming.	Podia endevinar què venia.
We still have one, but now it's different.	Encara en tenim un, però ara és diferent.
It's fun, though.	És divertit, però.
I didn't have the radio on.	No tenia la ràdio encesa.
The wood began to fade.	La fusta va començar a desanimar-se.
He's going somewhere else.	Se'n va a un altre lloc.
Now I see that I was wrong to run away.	Ara veig que em va equivocar fugir.
There is nothing left to catch.	No queda res per agafar.
Part of this confusion, however, is the result of differences in experimental design.	Una part d'aquesta confusió, però, és el resultat de diferències en el disseny experimental.
Health care we can live with.	Atenció sanitària amb la qual podem viure.
However, these are just the extreme cases.	No obstant això, aquests són només els casos extrems.
You can do whatever you want.	Pots fer el que vulguis.
About a hundred years too soon.	Uns cent anys massa aviat.
Be very clear and specific about what you want.	Sigues molt clar i concret sobre el que vols.
He was about to shoot when it happened.	Estava a punt de disparar quan va passar.
Back then they looked good and now they are fine.	Aleshores tenien bona pinta i ara ho estan bé.
Anything to pass the time.	Qualsevol cosa per passar el temps.
If you can, try lighting a fire.	Si pots, intenta encendre un foc.
This is an important point for mental training.	Aquest és un punt important per a l'entrenament mental.
A lot of money changes hands.	Molts diners canvien de mans.
Just get ready for change.	Només prepareu-vos per al canvi.
This is just being difficult.	Això només és ser difícil.
Nor do any of that.	Tampoc fer res d'això.
Fight against other players.	Lluita contra altres jugadors.
The cars were full and in good condition.	Els cotxes estaven complets i en bon estat.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, la major part d'aquests diners es destina als jugadors.
Thousands of people had been there for years.	Milers de persones hi havien estat durant anys.
Do not reject anything.	No rebutgis res.
I'm worried it might upset him.	Em preocupa que ho pugui molestar.
That in any other country.	Que a qualsevol altre país.
It was the same for everyone around us.	Va ser el mateix per a tots els que ens envolten.
To hear the differences.	Per escoltar les diferències.
They are one thing.	Són una cosa.
Why not go ahead and check out my website.	Per què no aneu endavant i consulteu el meu lloc web.
At least for a few seconds.	Almenys durant uns segons.
He had a rich, full laugh.	Tenia una rialla rica i plena.
They just kept coming.	Simplement van seguir venint.
The shape comes from the outside in.	La forma ve de fora cap a dins.
There were stories of objects moving alone.	Hi havia històries d'objectes que es movien sols.
It's the same.	És el mateix.
In many aspects of our lives this is becoming clear.	En molts aspectes de la nostra vida això s'està tornant clar.
I wonder what she did.	Em pregunto què ha fet ella.
It must be reasonable.	Ha de ser raonable.
It's a career.	És una carrera.
If no one knows, the pitch is level.	Si ningú no sap res, el terreny de joc és igualat.
I will work with him.	Treballaré amb ell.
You've been there.	Tu hi has estat.
As the weight of an object increases, so does its strength.	A mesura que augmenta el pes d'un objecte, també augmenta la resistència.
A hotel.	Un hotel.
If that makes sense.	Si això té sentit.
Each card was small and simple, but different and interesting.	Cada targeta era petita i senzilla, però diferent i interessant.
Every light in the house is attracted to her.	Cada llum de la casa s'atreu per ella.
This was neither our choice nor our pleasure.	Aquesta no va ser ni la nostra elecció ni el nostre plaer.
That was no lie.	Això no era mentida.
I knew I would have to run someday.	Sabia que algun dia hauria de córrer.
I have had bad news from my father.	He tingut males notícies del meu pare.
She sat down at the table.	Ella es va asseure a la taula.
Those who are still with me are willing to die for me.	Els que encara estan amb mi estan disposats a morir per mi.
Our eyes met for a minute before she turned.	Els nostres ulls es van trobar durant un minut abans que ella es tornés.
Grab two more and look for it.	Agafeu-ne dos més i busqueu-lo.
His life was full of these things.	La seva vida estava plena d'aquestes coses.
I grabbed him close to my eyes and looked inside.	El vaig agafar a prop dels meus ulls i vaig mirar dins.
The control group remained relatively stable.	El grup control es va mantenir relativament estable.
He would be directly in front of her, thirty feet away.	Ell estaria directament davant d'ella, a trenta metres de distància.
You see, we don't have everything in the bank.	Ja veus, no ho tenim tot al banc.
Everything is in order.	Tot està en ordre.
She needs this reference too much to risk.	Ella necessita massa aquesta referència per arriscar-s'hi.
It was an immediate success.	Va ser un èxit immediat.
You felt better coming home.	Vas sentir que millor tornaves a casa.
He went to school.	Va anar a l'escola.
You feel your strength in the experience of pain.	Sents la teva força en l'experiència del dolor.
I turned to the sound.	Em vaig girar cap al so.
And not just this court.	I no només aquest tribunal.
It will probably be an early night.	Probablement serà una nit d'hora.
She will take better care of him.	El cuidarà millor.
One more factor is at stake now.	Ara s'està jugant un factor més.
All concerned would prefer to let the sleeping dogs lie.	Tots els interessats preferirien deixar mentir els gossos adormits.
I will miss having it for me.	Trobara a faltar tenir-lo per a mi.
A second man appeared from the opposite side.	Un segon home va aparèixer des del costat oposat.
He did nothing to hide his computer on the net.	No va fer res per amagar el seu ordinador a la xarxa.
Depending on, well, determined by.	Depenent de, bé, determinat per.
However, when they returned, she did speak.	Tanmateix, quan van tornar, ella sí que va parlar.
I don't know what they are for.	No sé per a què serveixen.
The report must include the recommended changes.	L'informe ha d'incloure els canvis recomanats.
They didn’t ask me much about what was going on in my life.	No em van preguntar gaire sobre el que estava passant a la meva vida.
This is where she is.	Aquí és on és ella.
They take the ball away quickly.	Treuen la pilota ràpidament.
We have shown the photo to your security detail.	Hem mostrat la foto al teu detall de seguretat.
It's not about money, it's not about power.	No es tracta de diners, ni de poder.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, això és el que se suposa que has de fer.
You didn’t accept it, and that’s good.	No ho vas acceptar, i això és bo.
Dear every minute.	Estimat cada minut.
Doing so would welcome the loss.	Si ho fes, podria donar la benvinguda a la pèrdua.
These are the big obvious ones.	Aquests són els grans evidents.
And he describes how each one.	I descriu com a cadascun.
They need attention.	Necessiten atenció.
She couldn't tell this was bad.	Ella no podia saber que això era dolent.
I was going to look for you.	T'anava a buscar.
I started talking, but it cut me off.	Vaig començar a parlar, però em va tallar.
They have their own process.	Tenen el seu propi procés.
But the thing itself was not in them.	Però la cosa en si no estava en ells.
Looks like you're slow.	Sembla que estàs lent.
None of this seems like a good idea.	Res d'això sembla una bona idea.
He beat cancer, stuff like that.	Va vèncer el càncer, coses així.
Obviously I was trying to make some sort of point.	Òbviament, estava intentant fer alguna mena de punt.
The book is very well written and interesting, sometimes funny, sometimes sad.	El llibre està molt ben escrit i interessant, de vegades divertit, de vegades trist.
It was no threat.	No era cap amenaça.
The best dreams take you where you didn't plan to go.	Els millors somnis et porten on no pensaves anar.
He was crazy.	Estava boig.
You want to consider why the event occurs, for example.	Voleu considerar per què es produeix l'esdeveniment, per exemple.
And we're just calling our members just to see how you're doing.	I només estem trucant als nostres membres només per veure com esteu.
The whole experience with you has been more than excellent.	Tota l'experiència amb tu ha estat més que excel·lent.
Designed for larger cases.	Dissenyat per a casos més grans.
Once you are there, you are in a difficult market.	Un cop hi esteu, esteu en un mercat difícil.
It's just a pretty good movie.	És només una pel·lícula força bona.
They are expected to leave him in the car where they entered.	S'espera que el deixin al cotxe on van entrar.
This sample app works as expected.	Aquesta aplicació de mostra funciona com s'esperava.
He had little to say.	Poca cosa tenia a dir.
But they let go.	Però es van deixar anar.
Be children who need services.	Ser nens que necessiten serveis.
Women love it.	A les dones els encanta.
Some of those “born to rule” stayed above these things.	Alguns dels "nascuts per governar" es van mantenir per sobre d'aquestes coses.
However, not all types of snow will.	Tanmateix, no tots els tipus de neu ho faran.
We know this for sure.	Això ho sabem del cert.
The boys had left.	Els nois havien marxat.
None has a population closed to one.	Cap té una població tancada a una.
I wanted to see if you were ready to return to service.	Volia veure si estaves preparat per tornar al servei.
You can't share my life.	No pots compartir la meva vida.
It depends on you.	Depèn de tu.
Two weeks later they looked again.	Dues setmanes després van tornar a mirar.
I knew no one had bought it yet.	Vaig saber que ningú l'havia comprat encara.
But the men changed.	Però els homes van canviar.
It may take us a while.	Ens pot trigar una estona.
No one exceeded the limits as they did.	Ningú va superar els límits com ho van fer.
The only difficulty was getting the letter.	L'única dificultat era aconseguir la carta.
I remember that first, long, long afternoon.	Recordo aquella primera, llarga, llarga tarda.
And let me tell you - it was a scary place.	I deixeu-me dir-vos que això té de tot.
We now face two challenges.	Ara ens enfrontem a dos reptes.
A lot of people said it was.	Molta gent va dir que ho era.
Let's go down.	Anem baixant.
One hundred dollars.	Per cent dòlars.
Somehow it’s good.	D'alguna manera és bo.
You lost a lot.	T'has perdut molt.
She looked down and saw her eyes staring at him.	Va mirar cap avall i va veure els ulls mirant-lo.
I think we can do it.	Crec que ho podem fer.
I was happy to accept your offer.	Em va agradar acceptar la seva oferta.
And this is not only true for biological species.	I això no només és cert per a les espècies biològiques.
Anything can be turned off.	Qualsevol cosa pot estar apagada.
Today I read your personal story for the first time.	Avui he llegit la teva història personal per primera vegada.
Tonight was not because we were bad.	Aquesta nit no va ser perquè fóssim dolents.
In all cultures of the earth a smile means the same thing.	En totes les cultures de la terra un somriure significa el mateix.
It's not that we care.	No és que ens importi.
The causes of this are unknown.	Es desconeixen les causes d'això.
She bought it and left.	Ella ho va comprar i va marxar.
Great to see.	Genial de veure.
I wanted to ask a question.	Volia fer una pregunta.
So the idea of ​​doing something for a long time came true.	Així que la idea de fer alguna cosa de forma llarga es va fer realitat.
Both are from the far left and much younger.	Tots dos són de l'extrema esquerra i molt més joves.
They should have thought of it themselves.	Ho haurien d'haver pensat ells mateixos.
The answer to that question is clearly yes.	La resposta a aquesta pregunta és clarament que sí.
It's too rich.	És massa ric.
Yes, that's all.	Sí, això és tot.
That would happen in minutes.	Això passaria en minuts.
Sit down and say the rest, on the kitchen table.	Seieu i digueu la resta, sobre la taula de la cuina.
We do not believe that this would make any material difference.	No creiem que això suposaria cap diferència material.
The boy looks at him.	El nen el mira.
In nature we have studied trees.	A la natura hem estudiat els arbres.
This is not new.	Això no és nou.
But he had been in court, and quite often.	Però havia estat a la cort, i força sovint.
My father shook his head.	El meu pare va negar amb el cap.
She hasn't talked about these things to me either.	Ella no ha parlat d'aquestes coses ni amb mi.
I can feel you harder inside me.	Puc sentir-te més dur dins meu.
But it certainly wasn't the last.	Però certament no va ser l'últim.
He couldn't keep up with his business.	No podia seguir amb els seus negocis.
You have to learn as fast as you can.	Has d'aprendre tan ràpid com puguis.
But there is nothing we can do about it.	Però no hi podem fer res.
Others will be late exactly once.	Altres arribaran tard exactament una vegada.
I don't wish on anyone.	No ho desitjo a ningú.
The third attempt was worse.	El tercer intent va ser pitjor.
You say, in a few years it will be worth it.	Et dius, d'aquí a uns anys valdrà la pena.
If it does, we will have six more winter weeks.	Si ho fa, tindrem sis setmanes més d'hivern.
Data from an experiment are presented.	Es presenten dades d'un experiment.
No one told him anything.	Ningú li va dir res.
We are not.	No som.
Our job is to keep that.	El nostre càrrec és mantenir això.
I’d say it’s not as bad as you think.	Jo diria que no és tan dolent com el que penses.
That was about four years ago.	Això va ser fa uns quatre anys.
They have been extracted from a wide variety of sources.	S'han extret d'una gran varietat de fonts.
I thought the war was fine.	Pensava que la guerra estava bé.
Everyone saw what happened.	Tothom va veure el que va passar.
I really can't recommend the hotel and its staff enough.	Realment no puc recomanar prou l'hotel i el seu personal.
Our results are in line with these studies.	Els nostres resultats estan en línia amb aquests estudis.
We love too many people, and too many wrong people.	Estimem massa gent, i massa gent equivocada.
The weight depends on the authority of the person.	El pes depèn de l'autoritat de la persona.
All account names are reviewed before processing.	Tots els noms de compte es revisen abans de processar-los.
It was sold as a well-known one.	Es va vendre com a bé conegut.
It falls off his face quickly.	Li cau de la cara ràpidament.
For both parties there is everything to play.	Per a ambdues parts hi ha de tot per jugar.
You can show this by talking about the components.	Podeu mostrar-ho parlant dels components.
They have been so kind to me, you have not bought it.	Han estat tan amables amb mi, no ho has comprat.
It was a stupid mistake on my part.	Va ser un error estúpid de la meva mà.
I'm not usually like that.	Normalment no sóc així.
I closed my eyes.	Vaig tancar els ulls.
Our board basically represents it, if that makes sense to you.	La nostra junta ho representa bàsicament, si això té sentit per a vostè.
That’s how my second email article was born.	Així va néixer el meu segon article de correu electrònic.
This thing just sold and sold.	Aquesta cosa acaba de vendre i vendre.
But apparently when we were little we thought they were pretty good.	Però pel que sembla de petits ens pensàvem que eren força bons.
The results were impressive.	Els resultats van ser impressionants.
I hadn't been sure for a while.	Feia una estona que no estava segur.
I have seen this happen many, many times.	He vist això passar moltes, moltes vegades.
It was immediately noticeable that the crowd sat down and noticed.	Immediatament es va poder notar que la multitud es va asseure i es va adonar.
Please know that there is hope for your situation.	Si us plau, sàpigues que hi ha esperança per a la teva situació.
You may or may not agree with this plan as you wish.	Pots estar d'acord o no, com vulguis, amb aquest pla.
But then, outside the family, there is the market.	Però després, fora de la família, hi ha el mercat.
This can be emotional, mental, or physical behavior.	Aquest pot ser un comportament emocional, mental o físic.
We were not to receive phone calls.	No havíem de rebre trucades telefòniques.
Below are input samples.	A continuació es mostren mostres d'entrada.
It would happen.	Passaria.
Or his father's.	O el del seu pare.
Strange things happen here after dark.	Aquí passen coses estranyes després de la foscor.
So he gave us the city.	Així que ens va donar la ciutat.
Live somewhere one week and then live somewhere else the next.	Viure en algun lloc una setmana i després viure en un altre lloc la següent.
There is no middle ground.	No hi ha punt mitjà.
But we want to avoid that from now on.	Però volem evitar-ho a partir d'ara.
It is, however, a great listen.	És, però, una gran escolta.
We were like family and everyone was happy.	Estàvem com a família i tots estaven contents.
A particular state.	Un estat particular.
They look great.	Es veuen genials.
The problem, however, was getting there.	El problema, però, va ser arribar-hi.
You can do something wrong, or you can do something great.	Pots fer alguna cosa que no sigui bona, o pots fer-la genial.
Straight bars represent the average of each positive rate.	Les barres rectes representen la mitjana de cada taxa positiva.
Fill it from the well, not with river water.	Ompliu-lo des del pou, no amb aigua del riu.
He must have lost when he turned his face away.	Devia haver perdut quan va girar la cara.
But it took me a long time to get there.	Però vaig trigar molt a arribar-hi.
And sometimes the tone of the debate has not been ideal.	I de vegades, el to del debat no ha estat l'ideal.
At home.	A casa seva.
Just a case of low blood sugar, he said.	Només un cas de sucre en sang baix, va dir.
There was never a need to write any.	Mai va haver-hi necessitat d'escriure'n cap.
And this time for sure.	I aquesta vegada està segur.
My name is there too.	El meu nom també hi és.
Mental strength is the second floor.	La força mental és el segon pis.
They are not there by chance.	No hi són per casualitat.
Yes, he thought.	Sí, va pensar.
He was the first one there.	Va ser el primer allà.
It’s not one you like, though.	No és un que t'agradi, però.
Each volume has five to seven games.	Cada volum té de cinc a set jocs.
Still, I knew it wasn't.	Tot i així, sabia que no ho era.
She is truly a force of nature.	Ella és realment una força de la natura.
All the other lines are about someone drinking.	Totes les altres línies són sobre algú que beu.
Maybe not forever, but for months.	Potser no per sempre, però durant mesos.
He leaned against the door.	Es va recolzar contra la porta.
It works well.	Funciona bé.
Slowly, he got up.	Lentament, es va aixecar.
Seven in fact.	Set de fet.
This data has now been collected and analyzed.	Aquestes dades s'han recollit i analitzat ara.
We will find a way to make it work.	Trobarem la manera de fer-ho funcionar.
Also, make sure that the version and build numbers are correct.	A més, assegureu-vos que la versió i els números de compilació siguin correctes.
He says it sometimes happens when he is not expected to.	Diu que de vegades passa quan no s'ho espera.
I was proud to be there.	Estava orgullós de ser-hi.
The truth is recognized.	La veritat es reconeix.
Looks like you haven't tried it yet or you'll see that.	Sembla que encara no l'has provat o veuràs això.
He considered it the best measure of the value of individual actions.	El va considerar la millor mesura del valor de les accions individuals.
This will cost us money.	Això ens costarà diners.
It was a good workout.	Va ser un bon entrenament.
A man who did not sleep.	Un home que no dormia.
A not-so-heavy cross, once you get used to it.	Una creu no tan pesada, un cop t'hi acostumes.
The company has been in touch.	L'empresa s'ha mantingut en contacte.
It would be fun tonight.	Aquesta nit es divertiria.
For whatever reason, things weren't going the same this year.	Per qualsevol motiu, aquest any les coses no anaven funcionant igual.
It is a part of my being.	És una part del meu ésser.
No real surprise, he decided.	No hi ha cap sorpresa real, va decidir.
So you lost half your face.	Així que vas perdre la meitat de la cara.
A year later a new one was built.	Un any després se'n va construir un de nou.
I think everyone here would like to save the books.	Crec que tothom aquí voldria salvar els llibres.
This is not about you, it's about me.	Això no es tracta de tu, és de mi.
Mom was crying and they didn’t want me to go.	La mare estava plorant i no volien que hi anés.
Variables can store data of different types.	Les variables poden emmagatzemar dades de diferents tipus.
It just depends on how people handle it.	Només depèn de com la gent ho gestioni.
That’s my point, no one has ever tried it.	Aquest és el meu punt, ningú no ho ha provat mai.
The main group can carry a positive or negative charge.	El grup principal pot portar una càrrega positiva o negativa.
On the one hand, there is no single answer.	D'una banda, no hi ha una única resposta.
It wasn't perfect.	No era perfecte.
Less than half were married.	Menys de la meitat estaven casats.
All day, for three days.	Tot el dia, durant tres dies.
People are very nervous, very worried.	La gent està molt nerviosa, molt preocupada.
They might even have been in touch.	Fins i tot podrien haver estat en contacte.
However, this is not a resolved issue.	Tanmateix, aquest no és un tema resolt.
I was hurt.	Estava ferit.
I'll just go there and see what happens.	Només aniré allà a veure què passa.
Look around the world.	Mires arreu del món.
Eight trials were performed for each treatment.	Es van realitzar vuit assaigs per a cada tractament.
However, he does not forget his experiences with drugs.	No obstant això, no oblida les seves experiències amb la droga.
No, not drugs.	No, no les drogues.
Let it work for you.	Deixa que funcioni per a tu.
There was no sign of anyone.	No hi havia rastre de ningú.
These are details.	Aquests són detalls.
I wanted to track her down.	Volia rastrejar-la.
He saw us talking.	Ens va veure parlant.
There are still questions about the technical problems of the exam.	Encara queden preguntes sobre problemes tècnics de l'examen.
Everyone should be excited and happy.	Tothom hauria d'estar emocionat i feliç.
My family is my whole world.	La meva família és el meu món sencer.
Whatever we find down there, we need support.	Sigui el que trobem allà baix, necessitarem suport.
Tonight is your choice.	Aquesta nit és la teva elecció.
The difference appears in the final stage.	La diferència apareix a l'etapa final.
Our group will be able to manage any production volume.	El nostre grup serà capaç de gestionar qualsevol volum de producció.
He was our cook.	Era el nostre cuiner.
We need another light in this room.	Necessitem una altra llum en aquesta habitació.
I think he will become a great striker.	Crec que es convertirà en un gran davanter.
Still, there was something different.	Malgrat això, hi havia alguna cosa diferent.
Go through the game.	Passa pel joc.
Everyone will help.	Tothom ajudarà.
It is a challenge to get there the first time.	És un repte arribar-hi la primera vegada.
Get it in your head.	Passeu-vos-ho pel cap.
At least not right away.	Almenys no de seguida.
I would die if I never saw her again.	Moriria si no la tornés a veure mai més.
The essential oil was first evaluated.	L'oli essencial es va avaluar per primera vegada.
This works well on bright objects, but not on dark objects.	Això funciona bé en objectes brillants, però no en objectes foscos.
But you took it apart.	Però el vas desmuntar.
I guess they are offline.	Suposo que estan fora de línia.
He even suggested we start running too.	Fins i tot va suggerir que comencem a córrer també.
They don't want anyone else to travel that way.	No volen que ningú més viatgi per aquest camí.
It helps me laugh.	M'ajuda a riure.
If you are light at this time, then you are light.	Si en aquest moment ets lleuger, aleshores ets lleuger.
As you become more stable, then you can represent something bigger.	A mesura que et tornis estable, llavors pots representar alguna cosa més gran.
Certainly, if the facts are repeated, this is quite interesting.	Certament, si es repeteixen els fets, això és força interessant.
There are many good reasons to prove that it is terrible.	Hi ha moltes bones raons per demostrar que és terrible.
But try not to.	Però intenta no fer-ho.
I knew we would.	Sabia que ho faríem.
Two girls come in trying to buy a pair of models.	Entren dues noies intentant comprar un parell de models.
He had to let us know.	Ell ens havia de fer saber.
Maybe when you have kids you won't worry.	Potser quan tinguis fills tampoc et preocuparàs.
The first part was harder.	La primera part va ser més dura.
He was clean and reasonable about his charges.	Estava net i raonable pel que fa als seus càrrecs.
If that, then that.	Si això, llavors allò.
Just trying to survive.	Simplement intentant sobreviure.
It's been fun today.	Ha estat divertit, avui.
He has bones.	Té els ossos.
No one would know of his experience.	Ningú sabria de la seva experiència.
I just wanted you to know.	Només volia que ho sàpigues.
Not just in appearance but in content.	No només en l'aspecte sinó en el contingut.
This is how we will learn.	Així és com aprendrem.
By the way, he's dead.	Per cert, està mort.
She came with me, she was very angry and scared.	Va venir amb mi, estava molt enfadada i espantada.
I would come back the next day.	Tornaria l'endemà.
I knew the name.	Sabia el nom.
The whole world was collapsing.	El món sencer s'estava ensorrant.
He wanted them to pay attention to him.	Volia que li prestessin atenció.
I found a few in the garden below.	N'he trobat uns quants al jardí de sota.
He likes the same things as us.	A ell li agraden les mateixes coses que nosaltres.
Surely it is and that only needs to be reproduced in people.	Segurament ho és i això només cal que se'ls reprodueixi a la gent.
It's not free.	No és gratuït.
I've never read anything like it.	Mai he hagut de llegir res semblant.
In other words, the environment has been incorporated into the physical process, accordingly.	En altres paraules, l'entorn s'ha incorporat al procés físic, en conseqüència.
I hope this might help.	Espero que aquest potser ajudi.
The bag has an open top and a closed bottom.	La bossa té una part superior oberta i una part inferior tancada.
I went to his house.	Vaig anar a casa seva.
In fact, leave.	De fet, deixa.
People are changing too.	La gent també està canviant.
This fact is not subject to interpretation.	Aquest fet no està subjecte a interpretació.
Each process must decide a value.	Cada procés ha de decidir un valor.
Now our bedroom looks weird.	Ara el nostre dormitori sembla estrany.
They had been here for a thousand years.	Portaven aquí mil anys.
Doing this made me feel ten times better.	Fer això em va fer sentir deu vegades millor.
She will be so glad to see you.	Estarà tan contenta de veure't.
You'll see it soon.	Aviat ho veuràs qualsevol.
The mechanism responsible for this is unknown.	Es desconeix el mecanisme responsable d'això.
Part of the increase in interaction at the highest level is revealing.	Una part de l'augment de la interacció al més alt nivell és reveladora.
It was at the bottom line.	Estava a la línia de fons.
There it was.	Allà estava.
So there is no mistake, clear or not.	Per tant, no hi ha cap error, clar o no.
Remember to make sure it is clean before you start it.	Recordeu assegurar-vos que estigui net abans de posar-lo en marxa.
You only have one career.	Només tens una carrera.
They were both silent for a few minutes.	Tots dos van estar en silenci durant uns minuts.
It was only introduced a few years ago.	Fa només uns anys que es va presentar.
There is history.	Hi ha història.
Much love to you.	Molt amor per tu.
Their free service is great, but their paid service is even better.	El seu servei gratuït és fantàstic, però el seu servei de pagament és encara millor.
It was a key part of the team's success.	Va ser una part clau de l'èxit de l'equip.
They just have street lights.	Acaben de tenir llums de carrer.
I had no idea where I was at any given time.	No tenia ni idea d'on era en un moment donat.
It’s just what it’s like for her.	Simplement és el que és per a ella.
I wish things were different.	M'agradaria que les coses fossin diferents.
Nothing is ever solid or immobile.	Res és mai sòlid ni immòbil.
No big news so far.	No hi ha grans notícies fins ara.
At last she could be a real enemy.	Per fi, podria ser una veritable enemiga.
He conducted the animal study.	Va realitzar l'estudi animal.
Here is the end result for anyone facing similar issues.	Aquí teniu el resultat final per a qualsevol persona que s'enfronti a problemes similars.
He thought it was great.	Va pensar que era genial.
Then they would be happy to find a job.	Aleshores estarien encantats de trobar feina.
We are no longer young.	Ja no som joves.
See this page, for example.	Vegeu aquesta pàgina, per exemple.
If you don't trust me again, you must trust me now.	Si no tornes a confiar en mi, has de confiar en mi ara.
People have never understood that.	La gent no ho ha entès mai.
Then the book closed for him.	Aleshores el llibre es va tancar per a ell.
He didn't look at them.	No els va mirar.
So did the others as they joined.	També ho van fer els altres mentre s'hi van unir.
Instead, we tried to stay out as much as possible.	En canvi, vam intentar mantenir-nos fora el màxim possible.
Or someone who fights for them.	O algú que lluiti per ells.
And under normal or reduced pressure.	I sota una pressió normal o reduïda.
Except maybe herself.	Excepte potser ella mateixa.
They learn nothing.	No aprenen res.
It was stupid.	Va ser estúpid.
He was pretty still.	Estava bastant quiet.
Or we did.	O ho vam fer.
He made the sign of the cross on his chest.	Va fer el senyal de la creu sobre el seu pit.
He closed his eyes and opened them again.	Va tancar els ulls i els va tornar a obrir.
There are so many ways to get traffic.	Hi ha tantes maneres d'aconseguir trànsit.
This will be clear later in the discussion.	Això apareixerà clar més endavant en la discussió.
No, we don't have enough money for that.	No, no tenim prou diners per això.
The arrival of cars soon made a big difference.	L'arribada dels cotxes aviat va marcar una gran diferència.
Individuals died to be part of it.	Persones individuals van morir per formar-ne part.
He had gone too far.	Havia anat massa lluny.
Spread the word.	Corre la paraula.
We stay that way.	Ens quedem així.
I have to believe they can hold out until the end.	He de creure que poden aguantar fins al final.
We complete the test.	Completem la prova.
He had just passed through the door where they had passed.	Acabava de travessar la porta per on havien passat.
Good as man.	Bo com l'home.
And my job there is over.	I la meva feina allà està acabada.
Two of them were humans, a man and a woman.	Dos d'ells eren humans, un home i una dona.
The problem is profound.	El problema és profund.
You will not be able to vote or comment.	No podreu votar ni comentar.
This is a rare quality.	Aquesta és una qualitat rara.
Just wait, I wanted to tell you.	Simplement espera, li volia dir.
All men are equal in the end.	Tots els homes són iguals al final.
Looks like the mission came to us.	Sembla que la missió ens va arribar.
It was not well thought out.	No estava ben pensat.
Guys, that wasn't the plan.	Nens, aquest no era el pla.
Not too sweet.	No massa dolç.
They were not needed either.	Tampoc eren necessaris.
But not fear.	Però no la por.
It broke my heart to see them.	Em va trencar el cor veure'ls.
I had surrendered too easily.	M'havia rendit massa fàcilment.
No one saw him.	Ningú el va veure.
Immediately upon thinking about it.	Immediatament en pensar-hi.
I don't care a bit.	No m'importa una mica.
I learned this the hard way.	Això ho vaig aprendre de la manera difícil.
We correct her immediately when we see her face.	La corregim immediatament en veure'l la cara.
That could not be true.	Això no podria ser cert.
They want to make money and keep their power.	Volen guanyar diners i volen mantenir el seu poder.
Once you know it, it will become apparent.	Un cop el coneixeu, es farà evident.
It wasn't over.	No havia acabat.
When she returns.	Quan ella torni.
It's us or them.	Som nosaltres o ells.
You basically have the options table as a fixed element.	Bàsicament tens la taula d'opcions com a element fix.
They were in a position to do either.	Estaven en condicions de fer qualsevol de les dues coses.
It happens every two weeks.	Passa cada dues setmanes.
Eat them hot.	Menja'ls calents.
But it was beautiful.	Però va ser preciós.
But maybe the tall person doesn’t take any advantage.	Però potser la persona alta no treu cap avantatge.
He plans to reach the top.	Té previst arribar al cim.
I was sure.	Estava segur.
This is as real as it gets.	Això és tan real com es fa.
I am responsible to him.	En sóc responsable davant d'ell.
Maybe it won't even happen this weekend.	Potser ni tan sols es farà aquest cap de setmana.
Or it could be a paper card.	O podria ser una targeta de paper.
Most really good teachers leave the field.	La majoria dels professors realment bons abandonen el camp.
The neck feels great.	El coll se sent molt bé.
But it could be even better than it is.	Però podria ser fins i tot millor del que és.
I wanted the other kids to notice.	Volia que els altres nens se n'adonessin.
Contact this company for more information.	Poseu-vos en contacte amb aquesta empresa per obtenir més informació.
Eight days out of the flow of information, perhaps.	Vuit dies fora del flux d'informació, potser.
With more snow, more work was needed to clear the snow.	Amb més neu, més feina calia per allunyar la neu.
Or you don't.	O no ho fas.
There are only two.	Només n'hi ha dos.
If you think it might work for you, give it a try.	Si creus que et pot funcionar, prova-ho.
It’s amazing what a little love can make for a machine.	És increïble el que pot fer una mica d'amor per una màquina.
I know it won't affect the outcome.	Sé que no afectarà el resultat.
In a way that.	D'una manera que.
I have no plans, and I feel good.	No tinc cap pla, i em sento bé.
One in eight patients was lost during follow-up.	Un dels vuit pacients es va perdre durant el seguiment.
But it hurt in a good way.	Però va fer mal en bona manera.
The same goes for database design.	El mateix passa amb el disseny de bases de dades.
I know more than most.	En sé més que la majoria.
We know we have to put ourselves in better situations.	Sabem que ens hem de posar en millors situacions.
That was his reason for going into surgery.	Aquesta va ser la seva raó per entrar a la cirurgia.
This is your second writing.	Aquest és el teu segon escrit.
I'm more worried about you.	Estic més preocupat per tu.
Just the type is enough.	Només el tipus és suficient.
Just don't be the worst.	Simplement no siguis el pitjor.
Everything did not work.	Tot no va funcionar.
When you first taste it, try to pay close attention to it.	Quan el tasteu per primera vegada, intenteu prestar-li tota la vostra atenció.
We are now out of town.	Ara estem fora de la ciutat.
If you don't, you'll be shown what real fear is.	Si no ho fas, se't mostrarà què és la por real.
Add them to the bowl.	Afegiu-los al bol.
You have to grab and hold power or you will lose.	Cal agafar i mantenir el poder o es perdrà.
The animals in the present study suffered from different types of pain.	Els animals del present estudi van patir diferents tipus de dolor.
Enter your information as needed.	Introduïu la vostra informació segons sigui necessari.
The old component is slightly poorer in metal than the younger one.	El component antic és lleugerament més pobre en metall que el jove.
Something was wrong.	Alguna cosa semblava malament.
This nose is good, he says, but this one is better.	Aquest nas és bo, diu, però aquest és millor.
What happens in life is related to a certain amount of risk.	El que passi a la vida està relacionat amb una certa quantitat de risc.
Everyone was busy.	Tothom estava ocupat.
In this situation, put some of your food on your plate.	En aquesta situació, poseu part del seu menjar al vostre plat.
It also seems familiar.	També sembla conegut.
Lower your face.	Baixa la cara.
To know where we come from, what we are.	Per saber d'on venim, què som.
I have my period.	Tinc el meu període.
To see you again.	Per tornar-te a veure.
You can buy it today.	El pots comprar avui.
It was, in fact, a terrible position.	Era, en realitat, una posició terrible.
It should be soon.	Ha de ser aviat.
All dogs have human names.	Tots els gossos tenen nom humà.
He's never been mean to me.	Mai no ha estat dolent amb mi.
I’m probably at work or asleep or somewhere else.	Probablement estic a la feina o adormit o en un altre lloc.
Because he wouldn't just let go and she couldn't do exactly that either.	Perquè ell no acabaria de deixar anar i ella tampoc ho podia fer exactament.
They will find her.	La trobaran.
Don't throw it away anymore.	No el llenceu més.
I wouldn’t lose my breath to explain once again.	No perdria l'alè per explicar una vegada més.
Now it's time to dump her and move on.	Ara cal, però recordar que no cal fer res.
Plan and design research.	Planificar i dissenyar la recerca.
The patient's breathing became short.	La respiració del pacient es va fer curta.
He found hatred and fear there.	Hi va trobar odi i por.
I hope it helps people who have the same problems.	Espero que ajudi a les persones que tenen els mateixos problemes.
A whole new world.	Tot un món nou.
The people you're talking about probably do that too.	La gent de qui parles probablement també ho fa.
No matter who we ran this year, they would have lost.	No importava qui vam córrer aquest any, haurien perdut.
Still, she made no sound.	Tot i això, ella no va fer cap so.
She can never know that.	Ella mai pot saber això.
At that stage, the father had quit his job.	En aquella etapa, el pare havia deixat la feina.
Look for the good in every situation.	Busca el bo en cada situació.
Many trees had disappeared.	Molts arbres havien desaparegut.
After the conversation they were taken to another place.	Després de la conversa els van portar a un altre lloc.
I am in shock, pure and simple.	Estic en xoc, pur i senzill.
I'll give you a test.	Et faré una prova.
In other words, making it search engine friendly.	En altres paraules, fent-lo amigable amb els motors de cerca.
However, it is time to move on.	Tanmateix, és hora de seguir endavant.
He looked like at least two men, maybe more.	Semblava com a mínim dos homes, potser més.
I was looking for you.	T'estava buscant.
It is a special place.	És un lloc especial.
He laughed at them in return.	Ell es va riure d'ells a canvi.
She is a terrible teacher.	És una mestra terrible.
It doesn’t seem to ask me much.	No sembla que em demani molt.
It was easy to get and responded quickly.	Va ser fàcil d'aconseguir i va respondre ràpidament.
They had just bought a house.	Acabaven de comprar una casa.
And he starts wanting new things.	I comença a voler coses noves.
I will never be the same.	Mai seré el mateix.
The kids are stupid.	Els nens són estúpids.
There are limits to this.	Hi ha límits a això.
My parents were in survival mode.	Els meus pares estaven en mode de supervivència.
Sometimes several a day.	De vegades diverses al dia.
See details below.	Vegeu els detalls a continuació.
You wouldn’t want to think like that.	No voldries pensar així.
I stay together.	Em mantinc unit.
It’s the same as exercise.	És el mateix que l'exercici físic.
Suddenly he no longer felt tired.	De sobte ja no se sentia cansat.
Or he just kept driving.	O simplement va continuar conduint.
I mean, it’s pretty amazing.	Vull dir, és bastant increïble.
Growing up and learning.	Creixent i aprenent.
In the bathroom, he took a long drink.	Al bany, va prendre una copa llarga.
But a few days, and the experience was repeated.	Però uns dies, i l'experiència es va repetir.
I wanted this wide scope.	Volia aquest abast ampli.
This has happened before.	Això ha passat abans.
It was the core of the person, the center of his being.	Era el nucli de la persona, el centre del seu ésser.
No other decision is needed.	No cal cap altra decisió.
As the old saying goes, they have no desire for the unknown.	Com diu el vell refrany, no tenen cap desig pel desconegut.
Share your ideas with us.	Comparteix les teves idees amb nosaltres.
So it's hard.	Així que és difícil.
It has been decided.	S'ha decidit.
You got home.	Has arribat a casa.
He grabbed her broken hand.	Va agafar la seva mà trencada.
The data sources of the studies on these countries were similar.	Les fonts de dades dels estudis sobre aquests països eren similars.
Well, that's not quite true.	Bé, això no és ben cert.
Complicated, but the reasons are not important right now.	Complicat, però els motius no són importants ara mateix.
Students in different facilities.	Alumnes en diferents equipaments.
You don't have to ask for it.	No cal que ho demanis.
Additional studies are needed to address this issue.	Calen estudis addicionals per abordar aquest problema.
So they released him.	Així que el van alliberar.
But his eyes were different.	Però els seus ulls eren diferents.
He was doing a man job.	Estava fent una feina d'home.
The smell and appearance are fantastic.	L'olor i l'aspecte són fantàstics.
If I could have hit those two, I would have done it.	Si hagués pogut colpejar aquests dos, ho hauria fet.
It was also a large group.	També era un grup nombrós.
Woman or old man vs.	Dona o vell vs.
You can use it in the morning or in the evening.	Podeu utilitzar-lo al matí o al vespre.
They were his subjects.	Eren els seus subjectes.
I wish you as many successes as you do.	Us desitjo molts èxits com ho feu.
I said.	deia jo.
I’m thinking in a similar way.	Estic pensant d'una manera semblant.
Killing to protect your family, easy.	Matar per protegir la teva família, fàcil.
The years had left their mark on the place.	Els anys havien deixat la seva empremta al lloc.
They were still talking about the fire.	Encara estaven parlant del foc.
It really doesn’t matter, just look for the signs.	Realment no importa, només busqueu els senyals.
Medical conditions related to drug use may occur.	Es poden produir condicions mèdiques relacionades amb el consum de drogues.
I'm just surprised.	Només estic sorprès.
I respect that.	Això ho respectem.
The boy and his father understand his power.	El nen i el seu pare entenen el seu poder.
That’s when the relationship became physical.	Va ser quan la relació es va tornar física.
His passion for writing began at the age of eight.	La seva passió per escriure va començar als vuit anys.
There is something strange going on.	Hi ha alguna cosa estranya passant.
Therefore, there is a more general need.	Per tant, hi ha una necessitat més general.
I will go back to the parking lot and take my car.	Tornaré a l'aparcament i agafaré el meu cotxe.
So that the total energy remains constant.	De manera que l'energia total es mantingui constant.
He was smaller than most, but he was not afraid.	Era més petit que la majoria, però no tenia por.
And his voice.	I la seva veu.
Because it is not true.	Perquè no és cert.
And it wasn’t good.	I no va ser bo.
It plays well.	Es juga bé.
It was a cool day.	Va ser un dia fresc.
Same with your career.	El mateix amb la teva carrera.
They left in the afternoon.	Han sortit per la tarda.
The place was closed and empty.	El lloc estava tancat i buit.
Maybe it’s a temperature difference.	Potser és una diferència de temperatura.
Soon, you’ll just love me, he told her over and over.	Aviat, només em voldràs, li va dir una i altra vegada.
I am behaving very well.	Estic portant molt bé.
That’s not asking for much.	Això no és demanar gran cosa.
The defendant and his friends left the scene.	L'acusat i els seus amics van abandonar el lloc dels fets.
An evil to health as well as to the heart.	Un mal a la salut com al cor.
I think we did.	Crec que ho vam fer.
The trees could not answer.	Els arbres no van poder respondre.
From time to time, the problem happens again.	De tant en tant, el problema torna a passar.
I wouldn’t break the rules that way.	No trencaria les regles d'aquesta manera.
Mark was right, he was definitely beautiful.	Mark tenia raó, sens dubte era bonic.
This makes it, by definition, a frontal group.	Això el converteix, per definició, en un grup frontal.
I've waited long enough.	He esperat prou.
The problem was that they wanted to see me.	El problema era que em volien veure.
She formed the words, then uttered them.	Ella va formar les paraules, després les va pronunciar.
Let's see if it's okay.	A veure si està bé.
In the end, the result is what matters.	Al final, el resultat és el que importa.
Experiments performed, analysis and interpretation of data.	Experiments realitzats, anàlisi i interpretació de dades.
Some people can definitely stay at my house.	Algunes persones definitivament es poden quedar a casa meva.
Great cars, great company.	Grans cotxes, gran companyia.
Not knowing where to find him, he even stopped writing letters.	Sense saber on trobar-lo, fins i tot va deixar d'escriure cartes.
When he stood up, he started spinning once more.	Quan es va quedar dempeus, va començar a girar una vegada més.
No one gets away with it.	Ningú se'n surt sense perdre.
You have big arms.	Tens braços grans.
A new one.	Un noi alt.
Bad things happen, but you can still live.	Passen coses dolentes, però encara pots viure.
They just wanted the student to do the right thing.	Simplement volien que l'estudiant fes el correcte.
They could not understand what he had said.	No podien entendre el que havia dit.
Maybe it's better that way.	Potser és millor així.
When writing things down.	En escriure les coses.
You have been told to get up and you will no doubt do so.	T'han dit que t'aixeques i ho faràs sense cap dubte.
One is wrong and one is not wrong.	Un no té raó i un no està malament.
The devices for each of these applications present different technological and material challenges.	Els dispositius per a cadascuna d'aquestes aplicacions presenten diferents reptes tecnològics i materials.
Part of him wants to smile at her, but he can’t.	Una part d'ell vol somriure-li, però no pot.
Both fish need a lot of space.	Tots dos peixos necessiten molt d'espai.
No white noise.	No soroll blanc.
A real paper book.	Un autèntic llibre de paper.
Just after the war, in fact.	Just després de la guerra, de fet.
I'm behaving as usual.	Estic portant bé com de costum.
We care about your successful love to help you.	Ens importa el teu amor reeixit per ajudar-te.
They are wrong !.	S'equivoquen!.
Then he opened fire.	Aleshores va obrir foc.
Two people were seriously injured.	Dues persones van resultar ferides molt greus.
I am not suffering.	No estic patint.
It is this slow accumulation.	És aquesta acumulació lenta.
She is between the two of us.	Ella està entre nosaltres dos.
We will only be at the end more times than not.	Només estarem al final més vegades que no.
I don’t care what people think of me.	No m'importa el que la gent pensi de mi.
It's nothing.	No és res.
Everything else is the same.	Tota la resta és igual.
Stand in a circle and talk to them at a pace.	Poseu-vos en cercle i parleu-los a ritme.
A display of fire.	Una exhibició de foc.
This may have been helpful.	Això pot haver estat útil.
This will make the photos look better.	Això farà que les fotos es vegin millor.
All he tried to do was protect me.	Tot el que va intentar fer va ser protegir-me.
Remember that only your children will be.	Recordeu que només ho seran els seus fills.
I will be but half a man anywhere else.	No seré sinó mig home en qualsevol altre lloc.
Some things you can never forget.	Algunes coses que no pots oblidar mai.
But as our lives always become.	Però com les nostres vides esdevenen sempre.
He was dead long before he touched the water.	Estava mort molt abans que toqués l'aigua.
I love this record.	M'encanta aquest disc.
Sometimes we live in good times and dark times.	De vegades vivim moments bons i moments foscos.
You would have lost this battle.	Hauries perdut aquesta batalla.
This discourse is common in the environment.	Aquest discurs és habitual en l'entorn.
Oh! 	Oh!
I know where he is.	Sé on és.
Or the left.	O l'esquerra.
It is a great country with a great history.	És un gran país amb una gran història.
We don’t buy players.	No comprem jugadors.
But that will also happen.	Però això també passarà.
Throw it on the ground.	Tira-ho a terra.
The beauty of it.	La bellesa d'això.
The defendant handed over the car to her daughter.	L'acusada va cedir el cotxe a la seva filla.
He gave it to me.	Me la va donar.
So six minutes less.	Així que sis minuts menys.
However, his response left something to be desired.	No obstant això, la seva resposta va deixar alguna cosa a desitjar.
Our problem is that we cannot see this process.	El nostre problema és que no podem veure aquest procés.
Apply to it.	Aplicar a ell.
He didn't.	No ho ha fet.
Three will die.	En moriran tres.
The guard asked him what he wanted.	El guàrdia li va preguntar què volia.
I was her friend.	Jo era la seva amiga.
Nor do I use it as a primary source.	Tampoc l'utilitzo com a font primària.
Not a shout.	Ni un crit.
This is basically the examination of the item.	Aquest és bàsicament l'examen de l'element.
They hope it continues.	Esperen que continuï.
Money, just claim the thoughts in my head.	Diners, només reclama els pensaments del meu cap.
Then came a long break.	Després va venir un llarg descans.
The house was in good condition as it is.	La casa estava en bon estat tal com està.
As well as many other points.	Així com molts altres punts.
I stood for a moment listening to the music from the inside.	Em vaig quedar un moment escoltant la música des de dins.
Then tell him about the beer case.	Llavors parleu-li del cas de la cervesa.
I have finally gotten what is giving error.	Finalment he aconseguit el que està donant error.
It is curious what he will do.	És curiós què ho farà.
I will try it again tonight.	Ho tornaré a provar aquesta nit.
I'm here to have fun.	Estic aquí per passar-ho bé.
He was at work.	Estava a la feina.
Grab it and you’ll get it all.	Agafa-la i ho aconseguiràs tot.
Very intelligent child.	Nen molt intel·ligent.
This makes them feel safe.	Això els fa sentir segurs.
If I didn’t go down, I wouldn’t go down.	Si no baixava, no baixava.
Soon the streets of this city will be covered in blood.	Ben aviat els carrers d'aquesta ciutat correran de sang.
If necessary, they will try to pull it off.	Si cal, intentaran tirar-ho endavant.
If there is something you want and need, just ask.	Si hi ha alguna cosa que vulguis i necessitis, només has de preguntar.
At least that is my opinion.	Almenys aquesta és la meva opinió.
Whatever she felt, it could be dangerous for her.	Sigui el que sentia, podria ser perillós per a ella.
Reading it was hard and he was able to fight me.	Llegir-lo va ser difícil i va poder lluitar contra mi.
Third, his description was very detailed.	En tercer lloc, la seva descripció era molt detallada.
Let us know what your thoughts are at this point.	Feu-nos saber quins són els pensaments en aquest punt.
The time has come.	Ha arribat l'hora.
As a first degree.	Com a primer grau.
To build.	A construir.
And they work.	I funcionen.
She still couldn't believe it.	Ella encara no s'ho podia creure.
He lived for his work and for his family.	Va viure per la seva feina i per la seva família.
He told the driver that his head hurt.	Li va dir al conductor que li feia mal el cap.
From his house.	Des de casa seva.
Even after the tour they will contact you.	Fins i tot després de l'excursió es contacten amb tu.
At least in the city.	Almenys a la ciutat.
There are several issues with this claim.	Hi ha diversos problemes amb aquesta reclamació.
And that was the feeling.	I aquesta era la sensació.
It just sounded like a good opening song.	Simplement va sonar com una bona obertura de la cançó.
We can't say for sure.	No ho podem dir amb seguretat.
And we will keep the conversation short.	I mantindrem la conversa curta.
I was very poor in college.	Jo era molt pobre a la universitat.
In fact, they are trying to sell that.	De fet, estan intentant vendre això.
It was so many weeks, I had gone further.	Van ser tantes setmanes, havia anat més enllà.
This no longer happens.	Això ja no passa.
These are in my own opinion for real real experiences.	Aquests són de la meva pròpia opinió per experiències reals reals.
I do mine.	Jo faig el meu.
This, too, he had carefully planned.	Això també ho havia planejat amb cura.
He got angry at least the same and refused to back down.	Es va enfadar almenys igual i es va negar a fer marxa enrere.
You know the area.	Coneixes la zona.
Everything has gone up in his head.	Tot se li ha pujat al cap.
This was denied by the accused.	Això va ser negat per l'acusat.
His best physical evidence does not support it.	La seva millor evidència física no ho recolza.
But this is an example where it doesn’t.	Però aquest és un exemple on no ho fa.
This is a popular theory and may be true.	Aquesta és una teoria popular i pot ser certa.
He told me he loved you.	Em va dir que t'estimava.
This is a topic for future work.	Aquest és un tema de treball futur.
Yes, and if you can, send money.	Sí, i si pots, envia diners.
But in reality, they are involved in a big fight.	Però, en realitat, estan involucrats en una gran lluita.
The stock market is a place of opportunity.	La borsa és un lloc d'oportunitats.
She was standing and then a little.	Ella estava dempeus i després una mica.
Very well preserved inside and out.	Molt ben conservat per dins i per fora.
I had to keep my head down.	Vaig haver de mantenir el cap baix.
Check it out instead, it’s pretty amazing.	Fes una ullada al seu lloc, és bastant increïble.
He squeezed the ring in her hand.	Li va prémer l'anell a la mà.
Programs, rate, terms and conditions are subject to change without notice.	Els programes, la tarifa, els termes i les condicions estan subjectes a canvis sense previ avís.
We started running again.	Vam començar a córrer de nou.
He has lived there ever since.	Des d'aleshores hi viu.
I can’t believe more people haven’t signed up.	No em puc creure que més gent no s'hagi inscrit.
She was so excited she couldn’t hold back the tears.	Estava tan emocionada que no va poder contenir les llàgrimes.
This may be better.	Això pot ser millor.
This is the big surprise they planned for my coming of age.	Aquesta és la gran sorpresa que van planejar per a la meva majoria d'edat.
Because it represented absolutely nothing.	Perquè no representava absolutament res.
It was easier to forget them than to miss them.	Era més fàcil oblidar-los que trobar-los a faltar.
I don’t want to look at it.	No vull mirar-ho.
Everything is gone, in just an hour a day.	Tot s'ha anat, en només una hora d'un dia.
It was what you did as a father.	Va ser el que vas fer com a pare.
And we should help them.	I els hauríem d'ajudar.
His father has looked for him again.	El seu pare l'ha tornat a buscar.
You two are perfect.	Vosaltres dos sou perfectes.
Just hope you do your best.	Només esperes que facis el possible.
But he has opened the bathroom wide.	Però ha obert molt el bany.
Younger to come and divide it for us.	Més jove per venir a dividir-lo per nosaltres.
Although overall sales were flat, they were better than expected.	Tot i que les vendes generals van ser planes, van ser millors del que s'esperava.
Seeing someone do it their way was hard.	Veure que algú ho feia a la seva manera era difícil.
She took him to a service center.	El va portar a un centre de servei.
There must be some book on this.	Hi deu haver algun llibre sobre això.
The game will end, the game will never end.	El joc s'acabarà, el joc no s'acabarà mai.
Very few states can match our record.	Molt pocs estats poden igualar el nostre rècord.
The first to laugh and the last to stop.	El primer a riure i l'últim a parar.
They take a cut, but offer little in return.	Prenen un tall, però ofereixen poc a canvi.
You can’t have one without the other.	No es pot tenir un sense l'altre.
It's not over yet.	Encara no s'ha acabat.
I knew what I was trying to do.	Sabia què estava intentant fer.
I work hard to get to the bottom of myself.	M'esforço molt per arribar al fons de mi mateix.
Upper hand.	Part superior de la mà.
People don’t usually speed up here.	La gent normalment no s'accelera aquí.
So he also found his end.	Així també va trobar el seu final.
I started last spring.	Vaig començar la primavera passada.
But he was not the only one.	Però no va ser l'únic.
These will, however.	Aquests ho faran, però.
It is not a place where no one can come and say anything.	No és un lloc on ningú pugui venir a dir res.
With a population size of.	Amb una mida de població de.
I hope you enjoy !.	Espero que gaudeixis!.
The service is offered daily from morning to afternoon.	El servei s'ofereix diàriament des del matí fins a la tarda.
He will take care of us.	Ell ens cuidarà.
But nothing changed.	Però res va canviar.
The match would have been a draw.	El partit hauria estat un empat.
And yes, they are angry with each other and do not talk.	I sí, estan enfadats l'un amb l'altre i no parlen.
We just have to be sure before we say it.	Només hem d'estar segurs abans de dir-ho.
Again, this car was incredibly important to him.	Un cop més, aquest cotxe era increïblement important per a ell.
I don’t understand myself or others.	No m'entenc ni a mi ni als altres.
And it was a test.	I va ser una prova.
Life goes by as it should be.	La vida transcorre segons com ha de ser.
Yours has long gone to the great beyond.	El teu fa temps que va al gran més enllà.
Neither of them knew what to do now.	Cap dels dos sabia què fer ara.
For three or four weeks.	Durant tres o quatre setmanes.
You know me too.	Vosaltres també em coneixeu.
Now we get it.	Ara ho aconseguim.
We have more perspective than that. 	Tenim més perspectiva que això. 
if tonight, he would fight.	si aquesta nit, lluitaria.
You may not understand it, but listen.	Potser no ho entengueu, però escolteu.
The last time they made love was the night before they died.	L'última vegada que van fer l'amor va ser la nit abans de morir.
During the third month they sat and waited.	Durant el tercer mes es van asseure i van esperar.
I am so glad you are happy with your work.	M'alegro molt que estiguis content amb la teva feina.
I knew I was sick.	Sabia que estava malalt.
Finally done.	Per fi feta.
Yes, that means you.	Sí, això vol dir tu.
I didn't tell him anything.	No li vaig dir res.
She was wrong, of course.	Ella estava equivocada, és clar.
He introduced me.	Em va presentar.
As in the book.	Igual que al llibre.
To do something.	Per fer alguna cosa.
But he could feel her breathing softly and evenly.	Però la sentia respirar suau i uniforme.
In these circumstances, consult a medical professional.	En aquestes circumstàncies, consulteu un professional mèdic.
To which he had to inform and work with her.	A la qual havia d'informar i treballar amb ella.
Just one person, and one woman.	Només una persona, i una dona.
Maybe it was better he didn’t come.	Potser era millor que no vingués.
Two things were happening.	Estaven passant dues coses.
There is nothing to achieve.	No hi ha res a aconseguir.
She just found out.	Ella acaba de descobrir.
And we have a professional career.	I tenim una trajectòria professional.
What it was.	El que era.
I tried to reason with him, but I didn't want to.	Vaig intentar raonar amb ell, però no ho volia.
Each girl was trying to get the other out.	Cada noia intentava treure l'altra.
Nothing goes up and up and up without consequences ever.	Res puja i puja i puja sense conseqüències mai.
Up there we are not very lucky.	Allà dalt no tenim molta sort.
My job is to help them explain it.	La meva feina és ajudar-los a explicar-ho.
We sat and talked and ate and slept.	Ens vam asseure i vam parlar i no vam menjar ni dormir.
Someone in that room did.	Algú d'aquella habitació ho va fer.
But there is a much easier way.	Però hi ha una manera molt més fàcil.
The deal is done.	El tracte està fet.
I saw her in the river with my dog.	La vaig veure al riu amb el meu gos.
He is a very strong and experienced character.	És un personatge molt fort i amb molta experiència.
They are afraid and do not want to work in this situation.	Tenen por i no volen treballar en aquesta situació.
I also cook with him.	Jo també cuino amb ell.
I appreciate the effort.	Agraeixo l'esforç.
Nothing has changed.	No ha canviat res.
They would not have understood.	No l'haurien entès.
The plan had begun when young people were boys.	El pla havia començat quan els joves eren nois.
We are starting to see beauty everywhere.	Comencem a veure bellesa per tot arreu.
Everyone had a place here.	Aquí tothom tenia un lloc.
He worked on the floor here.	Va treballar a la planta d'aquí.
He needed something else.	Necessitava una altra cosa.
His time was running out quickly.	El seu temps s'acabava ràpidament.
Get to your shot.	Arriba al teu tir.
There are individual men and women, and there are families.	Hi ha homes i dones individuals, i hi ha famílies.
She seemed to be beyond him again.	Semblava que tornava a estar més enllà d'ell.
These are just families that are meeting.	Aquestes són només famílies que s'estan trobant.
Do not contact them.	No contacteu amb ells.
The information you provided is better than any other blog.	La informació que has proporcionat és millor que un altre bloc.
You had a close relationship.	Vau tenir una relació estreta.
Now everything was on the table.	Ara tot estava sobre la taula.
Look at the guy behind this thing.	Mireu el noi darrere d'aquesta cosa.
I was the weak one.	Jo era el feble.
He had no weapons.	No tenia armes.
An extra bed for two people is added to the room.	Per a dues persones s'afegeix un llit supletori a l'habitació.
It is a powerful thing.	És una cosa poderosa.
Running far below the void.	Corrent molt per sota del buit.
It's not talking.	És no parlar.
In fact, she was the master of this kind of writing.	De fet, era la mestre d'aquest tipus d'escriptura.
As a correct use of language.	Com a ús correcte del llenguatge.
There is no internet connection or telephone line in the room.	No hi ha connexió a Internet ni línia telefònica a l'habitació.
But it failed.	Però va fracassar.
They say it was an ordinary meeting of a local group.	Diuen que era una reunió ordinària d'un grup local.
So it was stuck in my brain.	Així que estava enganxat al meu cervell.
Not that this is going to be the case anyway.	No és que això anés a ser el cas de totes maneres.
They would finally return later in the season.	Finalment tornarien més tard a la temporada.
Maybe that's why he's done so well.	Potser per això ho ha fet tan bé.
Primary process, secondary process and language.	Procés primari, procés secundari i llenguatge.
It can be a company or an individual.	Pot ser una empresa o un particular.
It is offered in peace.	S'ofereix en pau.
Learn to be at peace and enjoy the journey.	Aprèn a estar en pau i gaudeix del viatge.
I would say it's impossible for that to happen.	Jo diria que és impossible que hi passi.
Looks like my first day of work is about to end.	Sembla que el meu primer dia de feina està a punt d'acabar.
This mechanism is not considered in our model.	Aquest mecanisme no es considera en el nostre model.
Together, this group assumes both large and small cases.	Junts, aquest grup assumeix casos tant grans com petits.
No one wants to own it.	Ningú en vol ser el propietari.
The sky was dark.	El cel era fosc.
It's just the.	És només el.
The excellent performance of the model depends on a proper loss function.	L'excel·lent rendiment del model depèn d'una funció de pèrdua adequada.
He seemed so far away from her, just when he felt so close.	Semblava tan lluny d'ella, just quan se sentia tan a prop.
Mom knew how hard it was to push.	La mare sabia com de difícil empènyer.
You no longer had to dream about it.	Ja no calia somiar-ho.
Drink and you will be able to see immediate results very quickly.	Beveu i podreu veure resultats immediats molt ràpidament.
However, he loved his children, and they loved him in return.	No obstant això, estimava els seus fills, i ells l'estimaven a canvi.
This will not be an easy task.	Aquesta no serà una tasca fàcil.
A certain type of reference only refers to how you put things.	Un determinat tipus de referència només es refereix a com hi poseu les coses.
Well, someone very close to me has had the latter happen to him.	Bé, algú molt proper a mi li ha passat això últim.
Now was his chance.	Ara va ser la seva oportunitat.
He will probably have appeared in the weeks leading up to the first murder.	Probablement s'haurà presentat durant les setmanes prèvies al primer assassinat.
It was known that in this way, and only in this way, a solution could be found.	Hom sabia que així, i només així, es podia trobar una solució.
With the view.	Amb la vista.
We prefer to talk to you about the right practice for your case.	Preferim parlar-vos de la pràctica adequada per al vostre cas.
I didn’t know where he was or what he was.	No sabia on era ni què era.
I thought he was dead and gone.	Vaig pensar que havia mort i se n'havia anat.
If it is not needed, it will probably not be written.	Si no és necessari, probablement no l'escriurà.
With the rights comes the responsibility.	Amb els drets ve la responsabilitat.
Parking is free.	L'aparcament és gratuït.
It was soon the end of the year.	Aviat va ser final d'any.
Of course, this has not yet happened in real life.	Per descomptat, això encara no ha passat a la vida real.
Next season will be no different.	La temporada vinent no serà diferent.
Again, these arms are the biggest problem.	Un cop més, aquests braços són el problema més gran.
This is especially important in the context of war.	Això és especialment important en el context de la guerra.
As if we could not see and hear for ourselves.	Com si no poguéssim veure i escoltar per nosaltres mateixos.
This key is perfect.	Aquesta clau és perfecta.
And we couldn't go back.	I no vam poder tornar.
I accepted people for being themselves.	Acceptava la gent per ser ells mateixos.
Everything went well at first.	Tot va anar bé al principi.
They know they will have to pay and they will have to.	Saben que hauran de pagar i ho haurien de fer.
I won't tell you that.	No et diré tal cosa.
Seven of us.	Set de nosaltres.
We enjoyed our room.	Hem gaudit de la nostra habitació.
That she had.	Que ella tenia.
Some mothers did not bring their children back or refused treatment.	Algunes mares no van portar els seus fills de tornada o van rebutjar el tractament.
Well, wait a minute.	Bé, espera un moment.
Representative images are shown at the times indicated.	Es mostren imatges representatives en els horaris indicats.
I had just bought a house.	Acabava de comprar una casa.
I had to say something.	Havia de dir alguna cosa.
Cost plus hope for strong damage, to success.	Cost a més esperança de danys forts, a l'èxit.
Come on, don’t be sad.	Vinga, no estiguis trist.
And sometimes they take a long time.	I de vegades triguen molt de temps.
For now, we make better use of technology.	De moment, fem un millor ús de la tecnologia.
He’s not the type you’d take home to mom.	No és el tipus que et portaries a casa a la mare.
We will both go out tomorrow night.	Tots dos sortirem demà a la nit.
It will end in fire.	Acabarà en foc.
But we can't write them down.	Però no els podem anotar.
And it looks like you have it covered.	I sembla que ho tens cobert.
The changes and challenges that every woman experiences with her hair are unique.	Els canvis i reptes que experimenta cada dona amb el seu cabell són únics.
However, the available data is limited.	Tanmateix, les dades disponibles són limitades.
We checked this call.	Hem comprovat aquesta trucada.
Say no more about it.	No diguis més sobre això.
The reason for the difference is obvious.	El motiu de la diferència és evident.
He ran absolutely to the ground.	Es va córrer absolutament a terra.
Needless to say how much he loved me.	No calia dir quant m'estimava.
If you create one, you must create the other.	Si en creeu un, heu de crear l'altre.
Mix well with your hands.	Barrejar bé amb les mans.
I was waiting for someone.	Estava esperant algú.
It's a bad night out there.	És una mala nit allà fora.
No wonder we are in these problems.	No és d'estranyar que estem en aquests problemes.
He never shot himself in anger.	Mai es va disparar amb ira.
I had her near me.	La vaig tenir a prop meu.
The two coincide exactly.	Les dues coincideixen exactament.
We have no common sense.	No tenim sentit comú.
Talk to your users.	Parles amb els teus usuaris.
When it came time to pay, he said he had no money.	Quan va arribar el moment de pagar, va dir que no tenia diners.
However, the mechanism of action of both drugs could be different.	Tanmateix, el mecanisme d'acció d'ambdós fàrmacs podria ser diferent.
This is the only way.	Aquesta és l'única manera.
It has life in it.	Té vida en ell.
However, these conditions should not be limited.	No obstant això, aquestes condicions no s'han de limitar.
We take it more personally.	Ho prenem més personalment.
Well, we think we know what.	Bé, creiem que sabem què.
I also left the bottle open on the desk.	També vaig deixar l'ampolla oberta a l'escriptori.
We weren’t completely full, but we weren’t empty either. 	No estàvem del tot plens, però tampoc estàvem buits. 
I haven’t done it before.	No ho he fet abans.
The army was not much different.	L'exèrcit no era gaire diferent.
Basic functions were selected based on several options.	Les funcions bàsiques es van seleccionar en funció de diverses opcions.
Everything was made simple and correct.	Tot es va fer senzill i correcte.
Especially when we have a lot of wine to drink.	Sobretot quan tenim molt vi per beure.
Time with me and my boys.	Temps amb mi i els meus nois.
I would repeat it.	Ho repetiria.
And it won’t stop here.	I no s'aturarà aquí.
I guess you better do it with me then.	Suposo que és millor que ho facis amb mi llavors.
I had a chance to talk to a couple of teams.	Vaig tenir l'oportunitat de parlar amb un parell d'equips.
I did a lot in those days.	Jo ho feia molt en aquells dies.
She had amazing stage clothes.	Tenia roba d'escenari increïble.
She didn't say anything to him.	Ella no li va dir res.
The day follows the night.	El dia segueix la nit.
However, this is not an easy task.	Tanmateix, aquesta no és una tasca fàcil.
At least she was pretty to look at.	Almenys era bonica de mirar.
He grabbed her tightly and lifted her off the floor.	Va agafar-la bé i la va aixecar del terra.
Right now it looks like they will win.	Ara mateix sembla que guanyaran.
Now this last part caught me off guard.	Ara aquesta última part em va agafar desprevingut.
Your email will be secure.	El teu correu electrònic estarà segur.
My wife can't have any more.	La meva dona no en pot tenir més.
And exercise is very important as you get older.	I l'exercici és molt important a mesura que envelleixes.
They have nothing to lose.	No tenen res a perdre.
Well, it's really useless.	Bé, realment no serveix per a res.
You look like a king.	Sembles un rei.
He had never heard a shot fired in anger.	Mai havia sentit un tret disparat amb ira.
The debate continued for the next three years.	El debat va continuar durant els tres anys següents.
We were very close to the end.	Estàvem molt a prop del final.
She will notice.	Ella se n'adonarà.
Here we are live this week.	Aquí estem en directe aquesta setmana.
Take a look at your products.	Fes una ullada als teus productes.
He didn't even have time to turn his head.	No va tenir temps ni de girar el cap.
No problem with you.	Cap problema amb vosaltres.
Either of these two approaches would work in the situation described.	Qualsevol d'aquests dos enfocaments funcionaria en la situació descrita.
So think of that person and put their pain above yours.	Així que pensa en aquesta persona i posa el seu dolor per sobre del teu.
He recognized the song as soon as it started.	Va reconèixer la cançó tan bon punt va començar.
The goal is to make things really happen.	L'objectiu és fer que les coses passin realment.
Until then, you will stay there and not talk.	Fins aleshores, us quedareu allà i no parlareu.
Hard drugs were not yet part of our scene.	Les drogues dures encara no formaven part de la nostra escena.
We will never forget what you have done for us.	Mai oblidarem el que has fet per nosaltres.
We need to find a way out of here.	Hem de trobar una manera de sortir d'aquí.
It takes a certain amount of time to create each block.	Es necessita una certa quantitat de temps per crear cada bloc.
Sometimes it’s another guy.	De vegades és un altre noi.
It has one or two more times.	Té una o dues vegades més.
Back home, now.	De nou a casa, ara.
We'll talk about it tomorrow.	Demà en parlarem.
If that’s what some may be missing here.	Si és el que alguns poden faltar aquí.
A man planning ahead.	Un home que planeja endavant.
She would break.	Ella es trencaria.
I shed tears that day.	Vaig vessar les llàgrimes aquell dia.
It seems a little too powerful.	Sembla una mica massa poderós.
However, you only need to save the news of them in your books.	Tanmateix, només heu de guardar les notícies d'ells als vostres llibres.
I would also like other tips here.	També m'agradaria altres consells aquí.
This solution is expensive.	Aquesta solució és cara.
They seemed worried.	Semblaven preocupats.
I wanted to live on their terms.	Volia viure en els seus termes.
I shouldn’t be surprised, though.	No m'hauria d'estranyar, però.
Suppose you wanted her dead.	Suposem que la volies morta.
If you want one.	Si en vols un.
About two-thirty.	Cap a les dues i trenta.
And make a couple.	I fer parella.
She looked old.	Semblava vella.
The answer is exactly no.	La resposta és exactament no.
Some of them will ask questions.	Alguns d'ells faran preguntes.
This is my father.	Aquest és el meu pare.
The children want to participate.	Els nens volen participar.
The service is fast and reasonably priced.	El servei és ràpid i preus raonables.
I couldn't lose him.	No el podia perdre.
We have the same phone number.	Tenim el mateix número de telèfon.
I mean, there's a limit to what can be done in politics.	Vull dir, hi ha un límit al que es pot fer en política.
Still, it makes some interesting points.	Tot i així, fa alguns punts interessants.
The aspects of the movement that received formative attention are indicated.	S'indiquen els aspectes del moviment que van rebre atenció formativa.
Her body was wet with sweat.	El seu cos estava mullat de suor.
I would have done it when I was here, but it stopped me.	Ho hauria fet quan estigués aquí, però em va aturar.
They are not safe.	No són segurs.
But less and less is happening, which is good.	Però cada cop passen menys, que és bo.
That thought, deeply.	Això va pensar, profundament.
She smiled with relief.	Ella va somriure amb alleujament.
I finally felt good.	Finalment em vaig sentir bé.
As soon as he got up, he became human again.	Tan bon punt es va aixecar, va tornar a convertir-se en humà.
I use it for my little side projects.	Ho faig servir per als meus petits projectes secundaris.
If only he could see me now.	Si només em pogués veure ara.
He is our boy.	Ell és el nostre noi.
I can't breathe without you.	No puc respirar sense tu.
For those of you with a definite dream or passion.	Per a aquells de vosaltres amb un somni o passió definits.
And when they said it all, they were serious.	I quan ho deien tot, ho deien en serio.
Go to her.	Ves a ella.
If he wanted to.	Si ell volgués.
The plane was ready.	L'avió estava preparat.
We wanted them to reason.	Volíem que raonessin.
In front of them was a river.	Davant ells hi havia un riu.
He does exactly the same thing for free school.	Ell fa exactament el mateix a l'escola gratis.
In the dark.	En la foscor.
But the problem is bigger than that.	Però el problema és més gran que això.
Be sure to find a few flowers to throw in the water.	Assegureu-vos de trobar unes quantes flors per llençar a l'aigua.
You want to take her home or go back to her place.	Vols portar-la a casa o tornar al seu lloc.
It's more of the same.	És més del mateix.
If so, I need this code.	Si és així, necessito aquest codi.
Tell them to be careful and that.	Digues-los que tinguin cura i això.
There were none as far as we were concerned.	No n'hi havia cap pel que ens referia.
That’s where she goes to school.	Allà és on ella va a l'escola.
Wait for the storm.	Espera la tempesta.
I will try to address that.	Intentaré abordar-ho.
But it is so.	Però és així.
They found the vehicle, but not the missing students.	Van trobar el vehicle, però no els estudiants desapareguts.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres no va ser realment el seu cas.
We’re not going to check live to check it out.	No anem a comprovar en directe per comprovar-ho.
So why not make it as practical as it is practical.	Llavors, per què no fer-ne un tan pràctic com pràctic.
Rather we will lose everything.	Més aviat ho perdrem tot.
What would be the decisions.	Quines serien les decisions.
You can't help it.	No pots evitar fer-ho.
I guess two things are related to each other.	Suposo que dues coses estan relacionades entre si.
They keep you focused on solutions, on what you can control.	Et mantenen centrat en les solucions, en allò que pots controlar.
Elsewhere, you were a number.	En altres llocs, eres un número.
Until you do this, it will still be a pale copy.	Fins que no facis això, seguiràs sent una còpia pàl·lida.
You have made the best choice possible.	Has fet la millor elecció possible.
It was too low.	Estava massa avall.
Brother and sister.	Germà i germana.
You just exist.	Tu només existeixes.
Come to the library.	Vine a la biblioteca.
I denied the request.	Vaig negar la petició.
It's really that easy.	Realment és així de fàcil.
They all managed to escape the burning building.	Tots van aconseguir escapar de l'edifici en flames.
I never came back.	No vaig tornar mai més.
And surely there should be.	I segur que hauria d'haver-hi.
It was lower, with a lower perspective.	Estava més avall, amb una perspectiva més baixa.
But there was no place to run.	Però no hi havia lloc per córrer.
Better shit, too.	Millor merda, també.
In other words, the improved grade is not as good as expected.	En altres paraules, el grau millorat no és tan bo com s'esperava.
Off the road.	Fora del camí.
I read the description but did not understand.	Vaig llegir la descripció però no la vaig entendre.
But it could have gone the other way.	Però podria haver anat per una altra banda.
We live it.	Ho vivim.
Those images had the desired effect.	Aquelles imatges van tenir l'efecte desitjat.
It makes us stronger.	Ens fa més forts.
Much bigger than expected, by far, and not uncommon.	Molt més gran del que s'esperava, amb diferència, i no és estrany.
He was the best student in the class.	Va ser el millor alumne de la classe.
The groups are as follows.	Els grups són els següents.
Make sure the items you use are often within reach.	Assegureu-vos que els articles que utilitzeu sovint estiguin a l'abast.
That this product is the same.	Que aquest producte és el mateix.
The day we started our next world tour.	El dia que vam començar la nostra propera gira mundial.
He had said yes, and she had not been able to sleep.	Ell havia dit que sí, i ella no havia pogut dormir.
The following is an example.	A continuació es mostra un exemple.
And that is in order.	I això està en l'ordre de les coses.
I knew the feeling.	Coneixia la sensació.
This result is both.	Aquest resultat és ambdós.
He makes a good living.	Es guanya bé la vida.
In fact, several times a day.	De fet, diverses vegades al dia.
She thought she was asleep, but she wasn't.	Va pensar que estava adormida, però no ho estava.
Main topic a.	Tema principal a.
We find that no.	Trobem que no.
He has grown up here.	Ha crescut aquí.
Click on the images on the right.	Feu clic a les imatges de la dreta.
Close the book.	Tanca el llibre.
It comes out of its fat.	Surt del seu greix.
Another course of action.	Un altre curs d'acció.
I see someone said they were the first.	Veig que algú va dir que eren els primers.
But on the left he doesn't care.	Però a l'esquerra no li importa.
This path is really very simple.	Aquest camí és realment molt senzill.
More than ten years.	Més de deu anys.
Remember it is not a race.	Recordeu que no és una cursa.
Many women have gone through the same thing.	Moltes dones han passat pel mateix.
Study the birds.	Estudia els ocells.
Repeat for the rest.	Repetiu per a la resta.
I wanted to understand and I couldn't.	Volia entendre i no podia.
Most of us refused to talk to them.	La majoria ens vam negar a parlar amb ells.
It had been an accident.	Havia estat un accident.
Oh, they're making him do that.	Oh, l'estan fent fer això.
As expected, reality did not reach the ideal.	Com era d'esperar, la realitat no arribava a l'ideal.
Not your call.	No la seva trucada.
That way the user can decide.	D'aquesta manera l'usuari pot decidir.
He went out into the hallway and answered.	Va sortir al passadís i va respondre.
From ten in the evening to six in the morning.	De les deu de la nit a les sis del matí.
We did the same.	Vam fer el mateix.
She was asleep.	Ella estava adormida.
I don't want to miss it.	No m'ho vull perdre.
I don’t know why some people don’t like it.	No sé per què a algunes persones no els agraden.
Ask him for his name and business, and give him my card.	Pregunteu-li el seu nom i el seu negoci, i doneu-li la meva targeta.
Many of the things we need can be expected.	Moltes de les coses que necessitem poden esperar.
They do it because they can.	Ho fan perquè poden.
It's a difficult feeling.	És una sensació difícil.
People went to work and everyone laughed a lot.	La gent va anar a treballar i tothom va riure molt.
Let it be resolved.	Que es resolgui.
Before we knew it, he had left us two.	Abans que ens n'adonem, ens havia deixat a dos.
Make the most of books if you read them several times.	Treu més profit dels llibres si els llegeixes diverses vegades.
It can't be just about his looks.	No pot ser només pel seu aspecte.
So make sure you like the terms of the offer.	Per tant, assegureu-vos que us agraden les condicions de l'oferta.
He was unsure of the man's identity.	No estava segur de la identitat de l'home.
Whether you’re talking about business school law school.	Tant si estàs parlant de l'escola de dret de l'escola de negocis.
You have to go see her.	Haureu d'anar a veure-la.
He got his way.	Va aconseguir el seu camí.
The survival of our friends is in jeopardy.	La supervivència dels nostres amics està en perill.
Beyond his cell, his love is put to the test.	Més enllà de la seva cel·la, el seu amor es posa a prova.
Not to be confused.	No s'han de confondre.
He planned to show her the note.	Tenia previst ensenyar-li la nota.
You don't have to stop them either.	Tampoc cal aturar-los.
A few minutes later it was done.	Uns minuts més tard es va fer.
Or rather where they forget.	O més aviat on s'obliden.
But he stopped five more times.	Però es va aturar cinc vegades més.
Except at school and back.	Excepte a l'escola i tornada.
Failure in everything.	Fallo en tot.
The world doesn't work that way.	El món no funciona així.
Clearly more needs to be said.	És evident que cal dir més.
He said it felt like they were setting up.	Va dir que se sentia com si s'estaven configurant.
They all stared at him without knowing what to say or do.	Tots els miraven sense saber què dir ni què fer.
But we often talked about the image.	Però sovint parlàvem de la imatge.
No, never exactly, he said.	No, mai exactament, va dir.
The center of the earth.	El centre de la terra.
They put a gun on the table.	Van posar una pistola sobre la taula.
It may be happening and it may happen soon.	Pot estar passant i pot passar aviat.
With a mind of pure reason, you can see them.	Amb una ment de raó pura, pots veure'ls.
I do not challenge your right to lead.	No desafio el teu dret a liderar.
I really want you to stay in control.	Realment vull que mantinguis el control.
But the baby was not coming.	Però el nadó no venia.
But I didn't know that.	Però això no ho sabia.
It's been a journey and a half.	Ha estat un viatge i mig.
Seven days without comment.	Set dies sense comentaris.
I have to rely on their training.	He de confiar en la seva formació.
Unfortunately, this was a mistake.	Malauradament, això va ser un error.
And it all comes down to the same mistake.	I tot resulta en el mateix error.
Do this for five years.	Feu això durant cinc anys.
On the second floor.	Al segon pis.
Get a link and download the app.	Obteniu un enllaç i us descarregueu l'aplicació.
We only had five minutes.	Només hem tingut cinc minuts.
No pressure is used.	No s'utilitza cap pressió.
Well, they usually came over the weekend.	Bé, normalment venien el cap de setmana.
The apartment has not changed significantly in three years.	El pis no ha canviat significativament al llarg de tres anys.
This time they would be ready.	Aquesta vegada estarien preparats.
These core ideas can be found in all businesses.	Aquestes idees centrals es poden trobar a totes les empreses.
I'm not sure if this is related to the current issue or not.	No estic segur de si això està relacionat amb el problema actual o no.
I'll be back with something in a day or two.	Tornaré amb alguna cosa en un dia o dos.
Some that will still allow me to look like a good person.	Uns que encara em permetran semblar una bona persona.
In fact, he had several.	De fet, en tenia diverses.
Someone had entered through the front door.	Algú havia entrat per la porta principal.
Just drop it.	Només deixeu-lo caure.
You love your children.	Estimes els teus fills.
He obviously has problems in his head.	És evident que té problemes al cap.
It would take all styles of each color.	Prendria tots els estils de cada color.
Many hands enter.	Hi entren moltes mans.
The next part here will coincide with this part right here.	La següent part aquí coincidirà amb aquesta part aquí mateix.
There is not much to say about myself.	No hi ha molt a dir de mi mateix.
It's a strange sight.	És una visió estranya.
She was a very kind and friendly girl.	Era una noia molt amable i simpàtica.
I wasn’t trying to do that.	No estava intentant fer això.
There he was doing it.	Allà estava fent-ho.
Now I will come to that.	Ara vindré a això.
One did not like to ask.	A un no li agradava preguntar.
And there are many.	I n'hi ha molts.
The first week was a challenge.	La primera setmana va ser un repte.
Maybe if she stood still, he would leave.	Potser si ella es quedés quieta, ell marxaria.
If someone is out of control, find out why.	Si algú està fora de control, esbrina per què.
In the wide position.	A la posició ampla.
Here we have only three rules.	Aquí només tenim tres regles.
Still, the kids move around the screen.	Tot i així, els nens es mouen per la pantalla.
We found a body.	Hem trobat un cos.
There is no other way to say this.	No hi ha cap altra manera de dir això.
So let them talk first and explain their ideas.	Per tant, deixeu que parlin primer i expliquin les seves idees.
But despite that, you take care of her.	Però malgrat això, la cuides.
They made my mother sign the list and they left.	Van fer que la meva mare signés la llista i se'n van anar.
Half this season.	La meitat aquesta temporada.
We will keep updating.	Continuarem actualitzant.
I said it was because it started with a mind.	Vaig dir que era perquè va començar amb una ment.
I had never heard him laugh.	Mai l'havia sentit riure.
I'm running out of gas.	M'estic acabant la gasolina.
I really needed to play something familiar.	Necessitava molt tocar quelcom conegut.
Everyone was fair.	Tothom era just.
She didn't look at us.	Ella no ens va mirar.
Looking forward to seeing you then.	Amb moltes ganes de veure't aleshores.
He grabbed special tools, which he didn’t have.	Va agafar eines especials, que no tenia.
One of them was wearing a suit.	Un d'ells portava vestit.
I wasn't exactly into the idea.	No he estat precisament en la idea.
I’m getting too big for this kind of thing.	Estic fent massa gran per a aquest tipus de coses.
This step is repeated several times.	Aquest pas es repeteix diverses vegades.
As far as we know, no such studies have been conducted.	Segons el que sabem, no s'han realitzat estudis d'aquest tipus.
But some things do not change.	Però algunes coses no canvien.
I have learned to live deep down and not feel pain.	He après a viure en el fons i no sentir dolor.
Call or visit.	Truca o visita.
He was immediately arrested.	Immediatament va ser detingut.
A man on the phone answering my TV call.	Un home al telèfon en resposta a la meva crida televisiva.
I tried another pan.	Vaig provar una altra paella.
Overall, the two methods of analysis produced very similar figures.	En general, els dos mètodes d'anàlisi van produir xifres molt similars.
The house itself was open, literally.	La casa en si estava oberta, literalment.
This is a very good production.	Aquesta és una producció molt bona.
My husband is sleeping now.	El meu marit està dormint ara.
I hope you are proud of yourself.	Espero que estiguis orgullós de tu mateix.
It was like a dream come true.	Va ser com un somni fet realitat.
And he was in business to make money.	I estava en el negoci per guanyar diners.
Not once did they look back.	Ni una sola vegada van mirar enrere.
That proved to be the case.	Això va demostrar ser el cas.
The patient continued to improve.	El pacient va seguir millorant.
You left with me very carefully.	Vas marxar amb mi amb molta cura.
Any man to his right would have destroyed that.	Qualsevol home a la seva dreta hauria destruït això.
Your brain can understand faster than you can read.	El teu cervell pot entendre més ràpid del que pots llegir.
You have to be a dog, really, that's what happens.	Has de ser un gos, realment, això és el que passa.
The game starts from the empty board with a single ball on top.	El joc comença des del tauler buit amb una sola bola per sobre.
Or at least in the light of a hospital room.	O almenys a la llum d'una habitació d'hospital.
I've never seen this kind of post useful.	No he vist mai aquest tipus de publicació útil.
I knew you would find me.	Sabia que em trobaries.
Everyone is covered.	Tothom està cobert.
These are adults.	Aquests són adults.
This is what the government really wants.	Això és el que realment vol el govern.
This is a war cry.	Aquest és un crit de guerra.
Clearly none of this had any effect.	És evident que res d'això va tenir cap efecte.
This has made it a good thing in my life.	Això l'ha fet una bona cosa a la meva vida.
Well thought out.	Ben pensat.
Soon, love.	Aviat, amor.
Different the last few days.	Diferent els últims dies.
There are several hundred page views each month.	Hi ha diversos centenars de pàgines vistes cada mes.
This has to be here, this has to be there.	Això ha d'estar aquí, això ha d'estar allà.
Content content content content.	Contingut contingut contingut.
So don't make me talk about it now.	Així que no em facis parlar-ne ara.
Information technology has just increased the speed of access to information.	La tecnologia de la informació acaba d'augmentar la velocitat d'accés a la informació.
You can take notes with him.	Podeu prendre notes amb ell.
She lives completely on her own truth.	Ella viu completament de la seva pròpia veritat.
Our stories count.	Les nostres històries compten.
I didn't say a word to him.	No li vaig dir ni una paraula.
It is a bad practice to use leads from a single source.	És una mala pràctica utilitzar clients potencials d'una sola font.
There are no broken bones.	No hi ha ossos trencats.
There are two bugs in this article.	Hi ha dos errors en aquest article.
The map is faster in other cases.	El mapa és més ràpid en altres casos.
When he goes to bed, he has a dream.	En anar al llit, té un somni.
He really was a very nice young man.	Realment era un jove molt agradable.
She wants to die.	Ella vol morir.
The other followed the same immediately.	L'altre va seguir el mateix de seguida.
Put on some clothes and come with me.	Posa't una mica de roba i vine amb mi.
Seriously, take the time to think about it.	De debò, preneu-vos el temps per pensar-hi.
They often post about our team's projects on their sites.	Sovint publiquen sobre els projectes del nostre equip als seus llocs.
I’ll get back to that below.	Torno a això a continuació.
He did what he had to do to win.	Va fer el que havia de fer per guanyar.
You don't sweat.	No sues.
No one should go through something like that.	Ningú hauria de passar per una cosa així.
It is the will of the white men who rule the earth.	És la voluntat dels homes blancs que governen la terra.
Make sure your chest and shoulders do not rise.	Assegureu-vos que el pit i les espatlles no s'aixequin.
Again, the proof is not there.	De nou, la prova no hi és.
And we talked about the situation between the parties.	I vam parlar sobre la situació entre les parts.
This became a test for me.	Això es va convertir en una prova per a mi.
He looked around the office.	Va mirar al voltant de l'oficina.
Every day is stronger.	Cada dia és més fort.
Use the form below to send us your feedback.	Utilitzeu el formulari següent per enviar-nos els vostres comentaris.
She just didn't get it.	Ella simplement no ho entenia.
He is here to work on ideas and more.	Ell és aquí per treballar idees i altres.
It is one of the most widely used technical results on paper.	És un dels resultats tècnics més utilitzats al paper.
Or maybe he knew exactly where he was.	O potser sabia exactament on era.
They share responsibility for their presence.	Comparteixen responsabilitat per la seva presència.
But apparently no solution is wanted.	Però aparentment no es vol una solució.
But they had money.	Però tenien diners.
He was by her side in less than a second.	Va estar al seu costat en menys d'un segon.
Strong and hard.	Fort i dur.
I finally saw the police station and the police.	Finalment vaig veure la comissaria i la policia.
This is quite important.	Això és força important.
Thank you so much to everyone who helped.	Moltes gràcies a tots els que heu ajudat.
I like to see people respond to the world.	M'agrada veure com la gent respon al món.
They see it in their eyes and face.	Ho veuen als seus ulls i a la cara.
Here is my full code.	Aquí teniu el meu codi sencer.
Because it does not exist.	Perquè no existeix.
But the danger could be real.	Però el perill podria ser real.
The weight they add to your bag.	El pes que afegeixen a la teva bossa.
But somehow we made it work.	Però d'alguna manera ho hem fet funcionar.
It will end what has begun.	Acabarà el que ha començat.
Only two human forms.	Només dues formes humanes.
The other is a question about what we can know.	L'altra és una pregunta sobre què podem saber.
Please take action.	Si us plau, prengui mesures.
She is the leader of our mission.	Ella és la líder de la nostra missió.
The same goes for planning.	El mateix passa amb la planificació.
She built a tree house for my mom when I was little.	Va construir una casa en l'arbre per a la meva mare quan era petita.
You can make anything believe.	Es pot fer creure qualsevol cosa.
That is the honest truth.	Aquesta és la veritat honesta.
Others have a right to be heard.	Els altres tenen dret a escoltar-los.
Your random events were a lot of fun.	Els teus fets aleatoris van ser molt divertits.
Now read it again without it.	Ara torna a llegir-lo sense això.
And you can see why.	I es pot veure per què.
And the longer they were out, the more they worried.	I com més temps estava fora, més es preocupaven.
No personal injury.	Sense danys personals.
But now it means more.	Però ara significa més.
Our job is to work.	La nostra feina és treballar.
Putting on a light he got dressed.	Posant una llum es va vestir.
Where to start.	Per on començar.
I'm going downstairs.	Vaig a sota.
But it was not the only way to do it.	Però no va ser l'única manera de fer-ho.
You can probably guess for yourself.	Probablement ho podeu endevinar vosaltres mateixos.
Home.	Home.
He even went to bed last night, he said.	Fins i tot es va posar al llit ahir a la nit, va dir.
I would never forget this place.	Mai oblidaria aquest lloc.
For more information click here.	Per a més informació, feu clic aquí.
I don't know how you would say it.	No sé com el diries.
He told her to close the window.	Li va dir que tanqués la finestra.
Our day could not have gone better.	El nostre dia no hauria pogut anar millor.
I'm not saying that's how it turned out.	No dic que així va resultar.
Departure tonight.	Sortida aquesta nit.
One and made for me.	Un i fet per mi.
However, the film itself never changes.	Tanmateix, la pel·lícula en si no canvia mai.
Let's take a walk.	Fem una mica de passeig.
But enough is enough.	Però n'hi ha prou.
We'll talk more about that next week.	D'això en parlarem més la setmana vinent.
They have the best service in town.	Tenen el millor servei de la ciutat.
This is a key point.	Aquest és un punt clau.
This behavior is expected and correct.	Aquest comportament és esperat i correcte.
It’s a pretty long road for such a big rock.	És un camí força llarg per a una roca tan gran.
There are other options.	Existeixen altres opcions.
Once launched.	Un cop posat en marxa.
It took me a while to figure it out.	Vaig trigar un moment a entendre-ho.
Close the world.	Tanca el món.
We have for years.	Tenim des de fa anys.
Now you know why.	Ara ja saps per què.
Three hours later, he died.	Tres hores després, va morir.
They are actually very good and a lot of fun.	En realitat són molt bons i molt divertits.
This proved that the accident was, unfortunately, the driver's fault.	Això va demostrar que l'accident era, malauradament, per error del conductor.
So he let it go.	Així que ho va deixar anar.
And then this happy accident happened.	I llavors va passar aquest feliç accident.
They broke my heart.	Em van trencar el cor.
It will hurt you.	O fer-te mal.
It gives life to my people.	Dóna vida a la meva gent.
Now comes the hard part.	Ara ve la part difícil.
No wonder he kept to himself.	No és d'estranyar que es mantingués a si mateix.
It's been a week.	Ha passat una setmana.
I'm closer than you think.	Estic més a prop del que penses.
I’ve also had some experience with it.	Jo també n'he tingut una mica d'experiència.
I'm so happy.	Estic tan contenta.
There is no success without failure.	No hi ha èxit sense fracàs.
Everything about him was hard.	Tot en ell era dur.
They forget that you can make a mistake.	S'obliden que pots cometre un error.
The effect, therefore, is important.	L'efecte, per tant, és important.
Today he will decide the issue.	Avui decidirà el tema.
The experiments were performed at room temperature.	Els experiments es van fer a temperatura ambient.
We couldn't touch it.	No el podríem tocar.
How you do it in your professional world is up to you.	Com ho facis en el teu món professional depèn de tu.
Do enough and others will try soon.	Fes-ho prou i d'altres aviat ho provaran.
Everyone is the same.	Tothom és igual.
There was nowhere to stop.	No hi havia on aturar-se.
But he knew he cared and how much.	Però sabia que li importava i quant.
It may be so.	Pot ser que sigui així.
But read it first.	Però llegeix-ho primer.
And the night was no longer empty.	I la nit ja no era buida.
The three children sat on the bed next to their mother, crying.	Els tres nens es van asseure al llit al costat de la seva mare, plorant.
This is a great service.	Aquest és un gran servei.
Lights in front of him.	Llums davant seu.
I have worked in two different jobs over the last few years.	He treballat en dues feines diferents els darrers anys.
High quality powerful stuff too.	Coses potents d'alta qualitat també.
Maybe those things didn't work out.	Potser aquestes coses no hi van entrar.
Let's think of an example.	Pensem en un exemple.
It was his work phone.	Era el telèfon de la seva feina.
There are reasons to be concerned about this.	Hi ha motius per estar preocupat per això.
I did this last week.	Ho vaig fer aquesta setmana passada.
From there.	Des d'allà.
Different tree species require different techniques.	Les diferents espècies d'arbres requereixen diferents tècniques.
They had succeeded.	Ho havien aconseguit.
You could have her killed.	Podríeu fer-la matar.
Let me set the stage.	Deixa'm configurar l'escenari.
A car coming from the left hit him.	Un cotxe que venia de l'esquerra el va impactar.
There were four men.	Hi havia quatre homes.
This is a difficult topic to address.	Aquest és un tema difícil d'abordar.
The man sounded like a doctor again.	L'home tornava a sonar com un metge.
But she was a woman driver.	Però era una dona conductora.
This is a topic we have been working on.	Aquest és un tema en el qual hem estat treballant.
It looks good.	Té bona pinta.
The poor man was tired.	El pobre estava cansat.
The things no one else does.	Les coses que ningú més fa.
Now there were no eyes outside of them.	Ara no hi havia ulls fora d'ells.
So they had us there to spend the night.	Així que ens tenien allà per passar la nit.
But he won easily despite a terrible economy.	Però va guanyar fàcilment malgrat una economia terrible.
I'll give you a couple in my own field.	Te'n donaré un parell al meu propi camp.
He likes games, he loves them.	Li agraden els jocs, els encanta.
Here is a suggested plan.	Aquí teniu un pla suggerit.
I could never really be in love with a woman who.	Mai podria estar realment enamorat d'una dona que.
Both parents feed and care for the young.	Tots dos pares alimenten i cuiden les cries.
The best way to do this is to do it yourself.	La millor manera de fer-ho és fer-ho personal.
It is already very difficult to open a business.	Ja és molt difícil obrir un negoci.
It sounded so familiar.	Sonava tan familiar.
You could have an accident, hurt someone or yourself.	Podries tenir un accident, fer mal a algú o a tu mateix.
He seemed to be at the forefront of things.	Semblava com si estigués al capdavant de les coses.
You could talk to them.	Podries parlar amb ells.
Everyone knows that.	Això ho sap tothom.
I will have them, please.	Les tindré, si us plau.
Redraw the field lines.	Torneu a dibuixar les línies del camp.
Never use both for and while in the same variable.	No utilitzeu mai ambdós per i mentre a la mateixa variable.
Every party needs a heterosexual person.	Cada partit necessita una persona heterosexual.
They took him like the others.	El van portar com els altres.
Yes, I would.	Sí, ho faria.
It hadn’t changed much since then.	No havia canviat gaire des de llavors.
Behind the bar is a hidden safe.	Darrere del bar hi ha una caixa forta amagada.
Find them, learn what they did and learn a lot.	Troba'ls, aprèn el que van fer i aprèn molt.
Maybe two things.	Potser dues coses.
In his silence the others see strength.	En el seu silenci els altres veuen força.
The results, however, have been contradictory.	Els resultats, però, han estat contradictoris.
And that’s smooth.	I això és suau.
Please listen to me.	Si us plau, escolteu-me.
Only one tree is left standing.	Només ha quedat un arbre en peu.
But there were too many people in the room.	Però a la sala hi havia massa gent.
You wanted to do something right.	Volies fer alguna cosa de bé.
Now they were gone.	Ara ja havien anat.
Late spring and summer.	Finals de primavera i estiu.
But before it hadn’t worked.	Però abans no havia funcionat.
You can read his opinion on the subject here.	Podeu llegir la seva opinió sobre el tema aquí.
We meet at five and if anything, we come back and.	Ens trobem a les cinc i si res, tornem i.
At the right time.	En el moment adequat.
And this must have been the next village where we stopped.	I aquest devia ser el següent poble on vam parar.
That was life for her.	Això era la vida per a ella.
I'm not afraid.	No tinc por.
I could tell.	Podria dir-ho.
Maybe there were answers to what had happened here.	Potser hi havia respostes al que havia passat aquí.
You will like this one.	Aquesta t'agradarà.
Where are you going, 'he said.	On vas', va dir.
I also want to store information about these buildings.	També vull emmagatzemar informació sobre aquests edificis.
This is a big problem from a national health perspective.	Aquest és un gran problema des d'una perspectiva de salut nacional.
Give me your evidence.	Dóna'm les teves proves.
He said this property was built.	Va dir que aquesta propietat estava construïda.
In addition to other things.	A més d'altres coses.
And stop more than once, twice.	I atureu-vos més d'un cop, dos.
Plus, we just got to know each other.	A més, ens acabàvem de conèixer.
He waited outside with our two cars as we entered.	Va esperar fora amb els nostres dos cotxes mentre vam entrar.
A water point.	Un punt d'aigua.
Ultimately, choosing the model is a business decision.	En definitiva, l'elecció del model és una decisió empresarial.
They had been very close together these last few days.	Havien estat molt junts aquests darrers dies.
No one knew how old the body was.	Ningú sabia quants anys tenia el cos.
Nor can we prove that they were right.	Tampoc podem demostrar que tenien raó.
So this is what we use now.	Així que això és el que fem servir ara.
The call over and over again.	La crida una i altra vegada.
However, the mechanism underlying these effects is still unclear.	Tanmateix, el mecanisme subjacent a aquests efectes encara no està clar.
No need to grab them.	No cal agafar-los.
The rest depends on the individual.	La resta depèn de l'individu.
In any case, not without help.	En qualsevol cas, no sense ajuda.
This goes too far.	Això va massa lluny.
Only he did.	Només que ho va fer.
The extra air increased the pressure on the ship.	L'aire addicional augmentava la pressió al vaixell.
I think he likes it.	Crec que li agrada.
Looks like we've been thinking the same thing.	Sembla que hem estat pensant el mateix.
I have nowhere else to go.	No tinc cap altre lloc on anar.
The boat is fine.	El vaixell està bé.
But in the end that didn’t matter.	Però al final això no va importar.
We will be there to help you with your concerns.	Estarem allà per ajudar-te amb les teves inquietuds.
Especially in one of them.	Sobretot en un d'ells.
It sure made them think twice.	Segur que els va fer pensar dues vegades.
At that point I didn’t care.	En aquest moment no em va importar.
Suddenly a sound was heard in the terrible silence.	De sobte es va sentir un so en el terrible silenci.
They need to be treated to relieve symptoms, including pain.	Cal tractar-los per alleujar els símptomes, inclòs el dolor.
There was no detailed examination of the features of the manuscript.	No hi va haver un examen detallat de les característiques del manuscrit.
He lost his sight when he was little.	Va perdre la vista quan era petit.
The price is for two adults.	El preu és per a dos adults.
So he had no choice but to do so.	Així que no va tenir més remei que fer-ho.
Those experiences prove it.	Aquelles experiències ho demostren.
He was right.	Tenia raó.
Think of the police drug dogs.	Penseu en els gossos de drogues policia.
A smile appears on my face.	Un somriure apareix a la meva cara.
Equal opportunities for me more than anything means great education.	La igualtat d'oportunitats per a mi més que res significa una gran educació.
I looked over his shoulder at the window.	Vaig mirar per sobre de la seva espatlla cap a la finestra.
I only care about my return.	Només em preocupa el meu retorn.
I want us to win.	Vull que guanyem.
It works great.	Funciona molt bé.
Today was me.	Avui he estat jo.
The score was matched.	El marcador va ser igualat.
I haven’t even gone to see him or the family yet.	Encara no he anat a veure'l ni a la família.
I’m glad it seems to work so well.	M'alegro que sembla que funcioni tan bé.
They would be denounced.	Serien denunciats.
That was not true either.	Això tampoc era cert.
That they could have meant nothing.	Que no podien haver significat res.
To be president.	Per ser president.
Life please, he explains.	La vida si us plau, explica.
It killed and hurt a lot of people.	Va matar i fer mal a molta gent.
King in the head.	Rei al cap.
Tell me where it went.	Digues-me on ha anat.
Just focus on eating well.	Només centra't en menjar bé.
No matter how much you have or how hard you try.	Per molt que tinguis o com t'esforces.
In other words, a lot of information is lost.	En altres paraules, es perd molta informació.
Okay, we have to get you out of here.	D'acord, t'hem de treure d'aquí.
There is so much joy here, so good feeling.	Aquí hi ha tanta alegria, tan bona sensació.
We have to tell the truth.	Hem de dir la veritat.
As for the room, less is better.	Pel que fa a l'habitació, menys és millor.
They usually have the kids outside.	Normalment tenen els nens fora.
Studies give similar overall results.	Els estudis donen resultats generals similars.
I agree with the above.	Estic d'acord amb l'anterior.
He tried to leave the house only to find the door closed.	Va intentar sortir de casa només per trobar la porta tancada.
Before anyone realized they were missing, he would have left.	Abans que ningú s'adonés que eren desapareguts, se n'hauria anat.
Everyone moves to one side.	Tothom es mou a un costat.
It wasn't like now.	No era com ara.
But the heart of the book is the story.	Però el cor del llibre és la història.
And to never find me again.	I per no trobar-me mai més.
This is the fourth time we are facing this case.	Aquesta és la quarta vegada que estem davant d'aquest cas.
It also gives you results based on your actual position.	També us ofereix resultats basats en la vostra posició real.
It has been very helpful.	Ha estat de molta ajuda.
Click here for more information.	Feu clic aquí per obtenir més informació.
It feels like family.	Se sent com a família.
But no, my plan was a little different.	Però no, el meu pla era una mica diferent.
This was an experiment that had contradictory results.	Aquest va ser un experiment que va tenir resultats contradictoris.
There was a man like them.	Hi havia un home com ells.
He spent the rest of the night trying to talk to me.	Es va passar la resta de la nit intentant parlar-me.
They were six feet tall in some places.	Feien sis peus d'alçada en alguns llocs.
We couldn't talk here.	Aquí no hem pogut parlar.
I started this blog so I could put my letters here.	Vaig començar aquest bloc per poder posar les meves cartes aquí.
They would have felt great.	S'haurien sentit molt bé.
I can't find it now.	No el trobo ara.
Of course, I only had one person to work with.	Per descomptat, només tenia una sola persona amb qui treballar.
I could see her.	Podia veure-la.
There were a few tears.	Hi va haver unes quantes llàgrimes.
That was for his father.	Això era per al seu pare.
It is impossible to believe.	És impossible de creure.
They were crying.	Estaven plorant.
Things are about to change.	Les coses estan a punt de canviar.
I hope you can help.	Espero que puguis ajudar.
How they did that.	Com ho van fer això.
I looked back at the open street.	Vaig mirar enrere cap al carrer obert.
Night was falling.	La nit estava caient.
I know this first hand.	Això ho conec de primera mà.
They would still be lying there now if I hadn't laughed.	Encara estarien allà estirats ara si no hagués rigut.
Neither trees nor buildings.	Ni arbres, ni edificis.
I couldn't have said that.	No podria haver dit això.
But I couldn't read it like I had before.	Però no podia llegir-la com ho havia pogut fer abans.
He took it out, left it, and went on.	El va treure, el va deixar i va continuar.
I like it for a few things.	M'agrada per algunes coses.
'and the name stayed right there.	' i el nom va quedar allà mateix.
Data or samples provided.	Dades o mostres aportades.
You don't seem to have spent much time on sales.	No sembla que hagis dedicat molt de temps a vendes.
I remember you well.	Et recordo bé.
Every piece changes.	Cada peça canvia.
I have added several commands for better understanding.	He afegit diverses ordres per a una millor comprensió.
So we'll be fine.	Així que anirem bé.
I know you're working.	Sé que estàs treballant.
This is a seven step process.	Aquest és un procés de set etapes.
I will talk and they will listen.	Parlaré i ells escoltaran.
Go check out the facts.	Aneu a comprovar els fets.
But again there was nothing of that nature.	Però de nou no hi havia res d'aquella naturalesa.
But the remaining three horses will not move with them.	Però els tres cavalls restants no es mouran amb ells.
Enjoy your time here.	Gaudeix del teu temps aquí.
It has more value the further you go.	Té més valor com més avanceu.
Because they don’t feel it.	Perquè no se senten.
The remaining four performances are between the two.	La resta de quatre actuació està entre els dos.
King in my life.	Rei a la meva vida.
There was no sign of the car.	No hi havia rastre del cotxe.
The next thing he knew, he was on his back, watching stars.	El següent que va saber, estava d'esquena, veient estrelles.
Therefore, the list is due to internal force.	Per tant, la llista es deu a la força interna.
The same goes for health care.	El mateix passa amb l'atenció sanitària.
I'll see you tomorrow.	Et veuré demà.
Because we know him, you know.	Perquè el coneixem, ja ho sabeu.
There was no return.	No hi va haver retorn.
We have nothing to work with.	No tenim res amb què treballar.
Their number was relatively small, however.	El seu nombre era relativament petit, però.
It's hard to get the right tone online.	És difícil aconseguir el to correcte en línia.
Make no difference.	No facis cap diferència.
This is the main reason why they like fast food.	Aquesta és la principal raó per la qual els agrada el menjar ràpid.
And it will be cheap and easy to do.	I serà barat i fàcil de fer-ho.
Police are unaware of what is going on.	La policia està sense saber el que està passant.
We are not at this extreme of the law.	No estem en aquest extrem de la llei.
The model and methods have been developed.	S'ha desenvolupat el model i els mètodes.
He has not participated in any of them.	No ha participat en cap d'ells.
His results were very bad.	Els seus resultats van ser molt dolents.
You can't experiment with your health.	No pots experimentar amb la teva salut.
He himself seems bigger than life.	Ell mateix sembla més gran que la vida.
She could see problems in his eyes.	Ella podia veure problemes als seus ulls.
The same cannot be said of his high school.	No es pot dir el mateix de la seva secundària.
I don't know how that happened to us.	No sé com ens va passar aquell.
Then we'll decide what to do next.	Aleshores decidirem què fer a continuació.
Shit, he thought.	A la merda, va pensar.
He was able to walk where we wanted to go.	Va poder caminar per on volíem anar.
This makes our friends our teachers.	Això fa dels nostres amics els nostres professors.
I needed to know.	Ho havia de saber.
However, there was nothing else to do.	Tanmateix, no hi havia res més a fer.
We offer them a perfect place to hide.	Els oferim un lloc perfecte per amagar-se.
Then water it.	Després regar-ho.
The boys will be watching you.	Els nois et vigilaran.
However, it may not be clear what the right strategy is.	Tot i així, pot ser que no estigui clar quina és l'estratègia correcta.
I have eyes to see and ears to hear.	Tinc ulls per veure i orelles per escoltar.
It’s not okay for them to say yes.	No està bé que diguin que sí.
However, there are other methods.	Tanmateix, existeixen altres mètodes.
There is no charge for this process, which takes about four weeks.	No hi ha cap càrrec per aquest procés, que dura unes quatre setmanes.
I wondered if that would work.	Em vaig preguntar si això ho faria.
It burned.	Es va cremar.
Come on in, take a look.	Vinga, prova-ho una mica.
Being still was the first thing.	Estar quiet va ser el primer.
A specific approach to use should be given.	S'ha de donar un enfocament específic a l'ús.
Some are nice.	Alguns són agradables.
I finally have warm feet.	Per fi tinc els peus calents.
He could not get an idea of ​​the land through which they passed.	No podia fer una idea de la terra per on passaven.
And there were parts.	I hi havia parts.
It still feels good.	Encara se sent bé.
But we didn't know what to do.	Però no sabíem què fer.
I was just grabbing it.	Només l'estava agafant.
They live, love and die.	Viuen, estimen i moren.
The staircase is very far away.	L'escala està molt lluny.
You can find samples of the program by following the link.	Podeu trobar mostres del programa seguint l'enllaç.
Maybe it was the end of the world.	Potser era la fi del món.
It makes you want to turn around and go straight home.	Et fa venir ganes de donar la volta i anar directament a casa.
It was the people on the move.	Era la gent en moviment.
Everything that has happened in the last ten minutes.	Tot el que ha passat en els últims deu minuts.
If you know a better way, go for it.	Si coneixeu una manera millor, aneu-hi.
I don’t ask him why he did that.	No li pregunto per què ha fet això.
This is not currently the case.	Aquest no és el cas actualment.
Patients said they would be concerned if students did not have clinical experience.	Els pacients van dir que estarien preocupats si els estudiants no tinguessin experiència clínica.
Look at them carefully.	Mira'ls amb atenció.
Two weeks later and no one did.	Dues setmanes després i ningú ho va fer.
He is still standing.	Encara està en peu.
This means that, as usual, you need us.	Això vol dir que, com és habitual, ens necessiteu.
I mean, just one.	Vull dir, només un.
There are eight hours left.	Queden vuit hores.
I had to make the move without him.	Havia hagut de fer el moviment sense ell.
I love to have fun while I do it.	M'encanta divertir-me mentre ho faig.
Nothing more was said.	No es va dir res més.
He accepted the offer and signed a contract.	Va acceptar l'oferta i va signar un contracte.
The wind picked up in the middle of the morning.	El vent es va aixecar a mig matí.
If you did, you would know how to talk.	Si ho fes, sabries parlar.
Also check if the offer is valid everywhere.	Comproveu també si l'oferta és vàlida a tot arreu.
I think we have the team.	Crec que tenim l'equip.
He just doesn’t give up.	Simplement no es rendeix.
Well, keep the following in mind.	Bé, tingueu en compte el següent.
Consider the following.	Considereu el següent.
Its skin is tree skin.	La seva pell és pell d'arbre.
She shouldn't give him any.	Ella no li hauria de donar cap.
I couldn’t believe I was doing something like that.	No em podia creure que fes una cosa així.
That is what we can and must do today.	Això és el que podem i hem de fer avui.
Video reviews were positive.	Les crítiques del vídeo van ser positives.
The rest will follow.	La resta seguirà.
Time is constantly on my mind.	El temps està constantment a la meva ment.
It is a text file.	És un fitxer de text.
He had tried to keep in touch with those notes.	Havia intentat mantenir-se en contacte amb aquestes notes.
It was natural for them to be comfortable with each other.	Era natural que estiguessin còmodes l'un amb l'altre.
And then on a technical level, it was even better.	I després a nivell tècnic, va ser encara millor.
Results may differ in a larger population.	Els resultats poden ser diferents en una població més gran.
And you know what.	I ja saps quin.
Spring makes us do many things.	La primavera ens fa fer moltes coses.
It has been a very interesting process.	Ha estat un procés molt interessant.
It is an important management tool for the organization.	És una eina de gestió important per a l'organització.
No woman ever speaks in this movie.	Cap dona mai parla en aquesta pel·lícula.
I am stronger than you.	Sóc més fort que tu.
And my argument is that we are building this bridge right now.	I el meu argument és que estem construint aquest pont ara mateix.
Since they seem to be used for negative purposes.	Ja que sembla que s'utilitzen amb finalitats negatives.
It was hard to understand what had happened.	Era difícil entendre el que havia passat.
But seeing him could not believe anything bad.	Però en veure'l no es podia creure res de dolent.
We absolutely need technology.	Necessitem absolutament tecnologia.
From the data collected, network measurements remained limited.	De les dades que s'han recollit, les mesures de la xarxa van romandre limitades.
He didn't say that.	Ell no va dir això.
Obviously, you never want to waste it.	Òbviament, mai no el voleu malgastar.
I was walking.	I caminava.
We could only hope that they would change their minds.	Només podríem esperar que canviessin d'opinió.
I agree, though.	Estic d'acord, però.
It's over now.	Ara ha passat.
Nothing went wrong.	Res no va sortir malament.
However, it's probably harder to play than you think.	Tanmateix, probablement sigui més difícil de jugar del que penses.
The problem is figuring out what configuration.	El problema és esbrinar quina configuració.
That seems like it.	Això sembla.
There was no love lost between the two of us.	No hi havia amor perdut entre nosaltres dos.
You don't have to look for it.	No cal que el busquis.
Maybe until tomorrow or more.	Potser fins demà o més.
That's how you do it.	Així ho fas.
Three years have passed without news of him.	Han passat tres anys sense notícies d'ell.
For example, it has a single line mode.	Per exemple, té un mode de línia única.
I believe you.	Et crec.
He's been lying to me all this time.	M'ha estat mentint tot aquest temps.
Now the situation is different.	Ara la situació és diferent.
I solve problems.	Soluciono problemes.
This is not love.	Això no és amor.
And be able to cover it with your hand.	I ser capaç de cobrir-ho amb la mà.
Not really above it.	Realment no per sobre d'ella.
Factor analyzes in this study identified three factors.	Les anàlisis factorials d'aquest estudi van identificar tres factors.
After three months, the studies were repeated.	Al cap de tres mesos es van repetir els estudis.
Women, Family Values ​​Vs.	Dones, valors familiars vs.
The team takes a step back.	L'equip fa un pas.
That was to be expected, he supposed.	Això era d'esperar, va suposar.
They are thought to be healthy.	Es pensen que estan sans.
We took out the whole kitchen.	Vam treure tota la cuina.
So there is no discussion.	Així que no hi ha discussió.
His mother was not human.	La seva mare no era humana.
It depends on the model you bought.	Depèn del model que hagis comprat.
One piece at a time.	Un tros a la vegada.
But that won't work, interest won't be so strong.	Però això no funcionarà, l'interès no serà tan fort.
A couple of things to highlight in this one.	Un parell de coses a destacar en aquest.
The thing is, we have to be close to that.	La cosa és que hem d'estar estrets amb això.
It is just a step in a very long process.	És només un pas d'un procés molt llarg.
Many things just don't quite fit.	Moltes coses simplement no encaixen del tot.
Those who have more money have more soldiers.	Els que tenen més diners tenen més soldats.
Stop looking like the half-empty glass.	Deixa de mirar com el got mig buit.
Determine how to get there.	Determineu com arribareu-hi.
There is something wrong with this truck.	Hi ha alguna cosa dolenta en aquest camió.
Welcome to the machine.	Benvinguts a la màquina.
Well, it's not worse than the others.	Bé, no és pitjor que els altres.
Plants and flowers had been placed everywhere.	S'havien col·locat plantes i flors per tot arreu.
She smiled when she noticed me.	Ella va somriure quan em va adonar.
You could imagine that, almost.	S'ho podia imaginar, gairebé.
It was as if he was moving.	Era com si es mogués.
She wondered what would happen next.	Ella es va preguntar què passaria després.
I’m just wondering what many of us have been thinking.	Només estic preguntant què hem estat pensant molts de nosaltres.
But in fact this is not the case.	Però de fet aquest no és el cas.
I love these guys.	M'encanten aquests nois.
The front door closed.	La porta principal es va tancar.
Also, the work was complex.	A més, la feina era complexa.
There is no way I can get to a safe place so fast.	No hi ha manera que pugui arribar a un lloc segur tan ràpid.
He seemed to know nothing of the girl's journey.	Semblava que no sabia res del viatge de la noia.
It is the same in thought.	És el mateix en el pensament.
I wanted to change the world in a positive way.	Volia canviar el món d'una manera positiva.
He decided to return to the great river.	Va decidir tornar cap al gran riu.
Two of them grabbed a box between them.	Dos d'ells van agafar una caixa entre ells.
Easy video network.	Xarxa de vídeo senzilla.
Thousands in one day.	Milers en un sol dia.
This effect is small.	Aquest efecte és petit.
I didn’t know they had moved in together.	No sabia que s'havien mudat junts.
It's just there.	Només és allà.
Right here.	Just per aquí.
It is also a test for us.	També és una prova per a nosaltres.
Man, humans are so smart.	Home, els humans som tan intel·ligents.
They only take care of the boat.	Només tenen cura del vaixell.
He was like.	Ell era com.
Every year we lose with her.	Cada any perdem amb ella.
In fact, people never think they look their age.	De fet, la gent mai pensa que sembla la seva edat.
No windows or doors were broken.	No es van trencar finestres ni portes.
We need your direction.	Necessitem la seva direcció.
Damn it was close.	Caram que estava a prop.
It may just appear in your dreams.	Pot ser que només aparegui en els teus somnis.
We’re stuck here, but help is on its way.	Estem atrapats aquí, però l'ajuda està en camí.
You better not know him.	Val més que no el conegui.
He continues to be an influence on the scene even today.	Continua sent una influència en l'escena encara avui.
I like that you meet my main man here.	M'agrada que conegueu el meu home principal aquí.
I can't do anything for myself.	No puc fer res per mi mateix.
I have to finish a letter.	He d'acabar una carta.
Not everything that comes out of it will be new media.	No tot el que en surti serà nous mitjans.
Those who are connected create things by thinking about the world.	Els que estan connectats creen coses pensant en el món.
They have a code of practice to which their members enroll.	Tenen un codi de pràctiques al qual s'inscriuen els seus membres.
He may not have been a local person.	No pot haver estat una persona local.
I found it incredibly difficult, even though it was my decision.	Ho vaig trobar increïblement difícil, tot i que va ser la meva decisió.
There is nothing more.	No hi ha res més.
To date.	A la data.
It was kind of a weird part of the hotel.	Era una mena de part estranya de l'hotel.
She wanted more of life.	Ella volia més de la vida.
We immediately got it right.	Immediatament ens encertam.
I wanted to hear his version of things.	Volia escoltar la seva versió de les coses.
More than two thousand rule.	Més dos mil governem.
As soon as he touched her, he knew it was really him.	Tan bon punt la va tocar, va saber que realment era ell.
Everything suddenly seemed still.	Tot semblava de sobte quiet.
He closed the door for a moment.	Va tancar la porta uns instants.
We could see something similar this season.	Podríem veure alguna cosa semblant aquesta temporada.
He could smell the cold earth.	Sentia l'olor de la terra freda.
At this level there is no understanding.	En aquest nivell no hi ha comprensió.
One last point about that too.	Un últim punt també sobre això.
He was a man with a mission.	Era un home amb una missió.
Even now that would be a big shock.	Fins i tot ara això seria un gran xoc.
I look forward to seeing you at a party.	Espero veure't en un partit.
But it came that way.	Però va arribar d'aquesta manera.
It will be fine.	Estarà bé.
And she would have brought him here.	I ella l'hauria portat aquí.
It’s not being done, so it’s not science.	No s'està fent, així que no és ciència.
I really didn’t know how we could process it.	Realment no sabia com podríem processar-ho.
I wouldn’t miss anything important.	No em perdria res important.
This is still a strategy for success.	Això segueix sent una estratègia per a l'èxit.
We need to be very careful when making these statements.	Hem de tenir molta cura a l'hora de fer aquestes afirmacions.
I don't hate you for that.	No t'odio per això.
I was wrong with that.	Jo estava malament amb això.
I couldn't see anyone.	No vaig poder veure ningú.
Share your file once and keep working on it.	Compartiu el vostre fitxer una vegada i continueu treballant-hi.
Our heart is to sell you quality products at a reasonable price.	El nostre cor és vendre-vos productes de qualitat a un preu raonable.
Some of which may not.	Alguns dels quals potser no.
People don’t expect it to be, but it is.	La gent no espera que ho sigui, però ho és.
With very little success.	Amb molt poc èxit.
They should be as good as they are now.	Haurien de ser bons com ara.
My mother would keep fighting, but she had lost something.	La meva mare continuaria lluitant, però havia perdut alguna cosa.
The team has done a great job.	L'equip ha fet una feina fantàstica.
It does not recount facts as they happened, but only relevant facts.	No relata fets tal com van succeir, sinó només fets rellevants.
Remove from heat and allow to cool slightly.	Retirar del foc i deixar refredar una mica.
But in case you haven't.	Però per si no ho has fet.
They wanted him back.	El volien tornar.
Because it could only be.	Perquè només podria ser.
I see no problem with that.	No hi veig cap problema.
Good for him if he goes.	Bé per a ell si va.
I can only say good things about this gun.	Només puc dir coses bones sobre aquesta pistola.
We want to ask ourselves what the purpose of this trial is.	Volem preguntar-nos quin és l'objectiu d'aquest judici.
People treated us well on our way here.	La gent ens va tractar bé durant el nostre camí fins aquí.
People are individuals.	Les persones són individus.
The video will play.	Es reproduirà el vídeo.
It should be in better shape.	Hauria d'estar en millor forma.
It doesn't mean.	No vol dir.
The effects are a different story.	Els efectes són una història diferent.
You'll be fine enough.	Estaràs prou bé.
He was looking them in the eye.	Els estava mirant als ulls.
Fainting.	Desmaiar-se.
I could have stayed home.	Em podria haver quedat a casa.
I will wait for them.	Els esperaré.
She might be looking for you.	Ella et podria estar buscant.
You have to be able to say it and say it.	Has de ser capaç de dir-ho i dir-ho.
He had a lovely woman in his arms.	Tenia una dona encantadora al braç.
On average, it really is a bit.	De mitjana, realment és una mica.
The answer is a little half-hearted.	La resposta és una mica a mitja mesura.
Then he locked it in place.	Llavors el va tancar al seu lloc.
It was reduced to five three five.	Es va reduir a cinc tres cinc.
Everyone tells their story.	Cadascú explica la seva història.
He was responsible for proofreading the manuscript.	Va ser el responsable de la prova del manuscrit.
It is a necessary first step in moving forward.	És un primer pas necessari per seguir endavant.
In short, he no longer saw the purpose of his career choice.	En poques paraules, ja no veia el propòsit de la seva elecció de carrera.
In the heart.	En el cor.
He likes to get away from the conversation.	Li agrada allunyar-se de la conversa.
They probably won't give you anything of value.	És probable que no et donin res de valor.
You could probably do it pretty well.	Probablement podríeu fer la veu força bé.
Perhaps it was this interest that united them.	Potser va ser aquest interès el que els va unir.
But now it's time to move on and let's move on.	Però ara toca avançar i ho anem fent a poc a poc.
You have no reason to be here now.	No tens cap motiu per ser aquí ara.
It has a negative grade.	Té un grau negatiu.
But that is research.	Però això és investigació.
Here is my method.	A continuació es mostra el meu mètode.
It was so strong.	Era tan fort.
The source of this problem lies in the variety of devices.	L'origen d'aquest problema rau en la varietat de dispositius.
In one corner was the bar.	En un racó hi havia el bar.
No one.	Ningú.
I bought three.	Vaig comprar tres.
Don't waste it, don't want to.	No malgastar, no voler.
Die with me.	Morir amb mi.
And six years ago the world was a different place.	I fa sis anys el món era un lloc diferent.
She never checked.	Ella mai va comprovar.
It was a great year for her.	Va ser un gran any per a ella.
Maybe his hands weren't there.	Potser les seves mans no hi eren.
These are the challenges.	Aquests són els reptes.
Then add the milk and water and stir.	A continuació, afegiu-hi la llet i l'aigua i remeneu.
He watched her chest rise and fall evenly.	Va observar com pujava i baixava uniformement el seu pit.
We are only human.	Només som humans.
The other two join him in supporting him.	Els altres dos s'uneixen a ell per donar-li suport.
At least not a doctor.	Almenys no mèdic.
I'm just talking about defense.	Només parlo de la defensa.
There are some important issues with this theory.	Hi ha alguns problemes importants amb aquesta teoria.
Your needs are endless.	Les seves necessitats no tenen fi.
A missing person.	Una persona desapareguda.
But that’s not my role, really.	Però aquest no és el meu paper, realment.
None of them are worth it.	No val cap d'ells.
The story is there.	La història hi és.
You need to hear about them.	Necessites sentir parlar d'ells.
This is the link between mental and emotional health.	Aquest és el vincle entre la salut mental i emocional.
And this is true because the day before it was even lower.	I això és cert perquè el dia abans era encara més baix.
No one said the results were wrong.	Ningú va dir que els resultats estaven equivocats.
If you wait a bit, you can try it.	Si esperes una mica, pots provar-ho.
I don’t think they give enough credit to their customer base.	No crec que donen prou crèdit a la seva base de clients.
They work and look the same as before.	Funcionen i tenen el mateix aspecte que abans.
I didn’t know what he was doing there.	No sabia què feia allà.
Some people are fine with that.	Algunes persones estan bé amb això.
I would love to know how to make them.	M'encantaria saber com fer-los.
This will return to the user.	Això tornarà a l'usuari.
She will not enter.	Ella no entrarà.
Then she pushed him aside to look at him.	Aleshores el va apartar per mirar-lo bé.
It was like walking on ice.	Era com caminar sobre gel.
I had money to send to my family.	Tenia diners per enviar a la meva família.
Not only is it difficult, it is impossible to overcome such a thing.	No només és difícil, és impossible superar una cosa així.
Sometimes he wants to do it.	De vegades vol fer-ho.
That is, it is over.	És a dir, s'ha acabat.
I worked hard for the worst staff.	Vaig treballar dur per al pitjor personal.
The only person who could help her with this was her friend.	L'única persona que la podia ajudar amb això era la seva amiga.
Thanks for doing that.	Gràcies per fer-ho.
This has happened to us a few times.	Això ens ha passat unes quantes vegades.
I can't take much longer.	No puc trigar molt més.
Thanks and I look forward to hearing from you.	Gràcies i espero rebre notícies vostres.
While that person was still there, the defendant entered the store.	Mentre aquesta persona encara hi era, l'acusat va entrar a la botiga.
I saw it right away.	Ho vaig veure de seguida.
There was a deep bond.	Hi havia un vincle profund.
She has a message.	Ella té un missatge.
None of this makes sense.	Res d'això té cap sentit.
I understand what you mean.	Entenc el que vols dir.
However, this evidence is not a consistent result.	Tanmateix, aquesta evidència no és un resultat coherent.
But it's nothing.	Però no és res.
A small business that caters to the community.	Una petita empresa que proveeix a la comunitat.
This is so individual.	Això és tan individual.
But that doesn't have to be the case.	Però no cal que això sigui així.
They had not made war and would not end it.	No havien fet la guerra i no l'acabarien.
Therefore, the development of a player is not just his quality.	Per tant, el desenvolupament d'un jugador no és només la seva qualitat.
But that's not the only problem.	Però aquest no és l'únic problema.
I can get it in one page.	Ho puc aconseguir en una sola pàgina.
Standard normal distribution.	De distribució normal estàndard.
Watch.	Mirar.
The real season begins now.	La veritable temporada comença ara.
All we can do is build from now on.	Tot el que podem fer és construir-ne a partir d'ara.
Some people are so hard to buy.	Algunes persones són tan difícils de comprar.
He also had good ideas.	També tenia bones idees.
It is also the form.	També és la forma.
So this year at least we have an average display.	Així que aquest any almenys tenim una exhibició mitjana.
I chose the chicken.	Vaig triar el pollastre.
Lots to say about this photo.	Múltiples coses a dir sobre aquesta foto.
He stood up.	Es va posar dempeus.
He had a lot to do.	Tenia molt a fer.
This could be just a general tree support message.	Aquest podria ser només un missatge general de suport a l'arbre.
You see us more clearly than we see ourselves.	Ens veus més clar del que ens veiem a nosaltres mateixos.
It would be a good place to think.	Seria un bon lloc per pensar.
They don't want dogs.	No volen gossos.
It didn't come out of you.	No va sortir de tu.
The points represent the average of three independent experiments.	Els punts representen la mitjana de tres experiments independents.
He had closed the door of the house behind him.	Havia tancat la porta de la casa darrere seu.
Today, be true to yourself.	Avui, sigues fidel a tu mateix.
Because it made me laugh out loud.	Perquè em va fer riure ben fort.
I'm in control, not you.	Jo tinc el control, no tu.
This is yours.	Aquesta és la teva.
This should be your chance to play as something different.	Aquesta hauria de ser la seva oportunitat de jugar com una cosa diferent.
Things can change incredibly fast in an incredibly positive way.	Les coses poden canviar increïblement ràpidament d'una manera increïblement positiva.
Me, you could say.	Jo, podríeu dir.
I have to remember what I have to do.	He de recordar què he de fer.
It could go on and on, but it would be useless.	Podria seguir i seguir, però no serviria de res.
We talked the other day.	Vam parlar l'altre dia.
She didn't know what to expect next.	Ella no sabia què esperar després.
He looked very small in his hands.	Semblava molt petit a les seves mans.
I left him there.	El vaig deixar allà.
You will teach me the way.	M'ensenyaràs el camí.
Accept and move on.	Accepta i segueix endavant.
These were very expensive.	Aquests eren molt cars.
The sides of my mouth are now my hands.	Els costats de la meva boca són ara les meves mans.
It's cold.	Té fred.
Then one day something amazing happened.	Llavors un dia va passar una cosa sorprenent.
If we have a name, we will return it to your child.	Si tenim un nom, el retornarem al vostre fill.
Some books we couldn't see.	Alguns llibres que no vam poder veure.
They were not surprised.	No es van sorprendre.
People usually develop the tumor in the Middle Ages.	Les persones solen desenvolupar el tumor a l'edat mitjana.
I wonder if it is related to authority.	Em pregunto si està relacionat amb l'autoritat.
It goes straight through you.	Passa directament per tu.
She reached out and touched his leg.	Ella va estirar la mà i li va tocar la cama.
Call and answer.	Trucada i resposta.
And close to home, it's not nice at all.	I a prop de casa, no és gens bonic.
Sharp and clean.	Afilat i net.
She died the following year, after losing her baby.	Va morir l'any següent, després de la pèrdua del seu nadó.
He went back.	Va tornar enrere.
If anyone can help me develop a line of thinking.	Si algú em pot ajudar a desenvolupar una línia de pensament.
Just leave the phone like this.	Només deixeu el telèfon així.
Especially recently, this has changed.	Sobretot recentment, això ha canviat.
I began to consider my options.	Vaig començar a considerar les meves opcions.
The board remains accountable to members.	La junta continua sent responsable davant els membres.
It’s not that it worked.	No és que funcionés.
He did it last year.	Ho va fer l'any passat.
He turned to look at the rest of the room.	Es va girar per mirar la resta de l'habitació.
This is a real opportunity.	Aquesta és una autèntica oportunitat.
Of course we can lose the war.	És clar que podem perdre la guerra.
And they’re not necessarily the same, so it was a challenge.	I no són necessàriament els mateixos, així que va ser un repte.
Their power and authority have no other source.	El seu poder i autoritat no tenen cap altra font.
It may not be enough.	No pot tenir prou.
Within minutes, he sent me four songs I had just finished.	En pocs minuts, em va enviar quatre cançons que havia acabat recentment.
Love had very little to do with it.	L'amor hi tenia molt poc a veure.
Then he got up back in his seat.	Després es va aixecar de nou al seient.
More would come.	Vindrien més.
That's what.	Això és el que.
This character does not know where any child is.	Aquest personatge no sap on és cap nen.
The engine starts.	El motor marxa.
You will need to use more force than you expect.	Haureu de fer servir més força del que espereu.
We will explain this approach in more detail in the next section.	Explicarem aquest enfocament amb més detall a la següent secció.
There are so many things to get excited about right now.	Hi ha moltes coses per emocionar-se ara mateix.
He also had another purpose in mind, one of equal importance.	També tenia un altre propòsit en ment, un d'igual importància.
Her face is turned away from him.	La cara està girada d'ell.
If that sounds high, it is.	Si això sembla alt, ho és.
Whatever happens, you won’t be ready.	Passi el que passi, no estaràs preparat.
I kept them inside for a long time.	Els he guardat dins durant molt de temps.
Leave at least this space around the set.	Deixeu almenys aquest espai al voltant del conjunt.
Now we play a game.	Ara juguem un joc.
Yes, it happens.	Sí, passa.
In fact, he put things in perspective for her.	De fet, va posar les coses en perspectiva per a ella.
No one will know who did it.	Ningú sabrà qui ho va fer.
Let me give you this.	Deixa'm donar-te això.
To send an email, click here.	Per enviar un correu electrònic, feu clic aquí.
He saw his father in the car.	Va veure el seu pare al cotxe.
He did a lot of things, I talked to a lot of people.	Va fer moltes coses, vaig parlar amb molta gent.
Extra time a.	Temps addicional a.
It was pretty dark in the audience.	Era força fosc entre el públic.
There really are no plans.	Realment no hi ha plans.
Each one is broken and will be fixed.	Cadascun està trencat i s'arreglarà.
If we did, we would never make a single throw.	Si ho féssim, mai no faríem un sol llançament.
He disappeared into the darkness with his dogs.	Va desaparèixer a les fosques amb els seus gossos.
These two work.	Aquests dos treballen.
Maybe they will finally let me help with the sound.	Potser finalment em deixaran ajudar amb el so.
Call your contact and tell them exactly what is written on this paper.	Truqueu al vostre contacte i digueu-li exactament què hi ha escrit en aquest paper.
This could be the case.	Aquest podria ser el cas.
The latter was beautiful.	Aquest últim era bonic.
We have to have dinner.	Hem de sopar.
This technique is used in clinical practice today.	Aquesta tècnica s'utilitza en la pràctica clínica avui dia.
In this regard, the following panel has been proposed.	En aquest sentit, s'ha proposat el següent panell.
I will kill them both.	Els mataré a tots dos.
He had been at work for the last six days in a row.	Havia estat a la feina els últims sis dies seguits.
With writing over the last few years it has been on hand.	Amb l'escriptura durant els darrers anys ha estat a mà.
Right here, towards the end.	Just aquí, cap al final.
And he pointed a finger at her face.	I li va assenyalar un dit a la cara.
Kids like it too.	Als nens també els agrada.
We only do what our teacher tells us.	Només fem allò que el nostre mestre ens diu.
I have too much shit to come.	Tinc massa merda per venir.
It is rather flat.	És més aviat pla.
They will be on their way soon.	Aviat estaran en camí.
You think they just go to the bathroom.	Creus que només van al bany.
They should be at your party when you reach a level.	Han d'estar al teu partit quan aconsegueixis un nivell.
Be kind to your knees.	Sigues amable amb els teus genolls.
The quality is amazing.	La qualitat és increïble.
Now it’s my turn to ask the questions.	Ara em toca fer les preguntes.
We work together in cases.	Treballem junts en casos.
He looked neither right nor left.	No va mirar ni a dreta ni a esquerra.
We found six men.	Hem trobat sis homes.
Instead of two minutes, it took two hours.	En lloc de dos minuts, va trigar dues hores.
There we have it.	Allà el tenim.
And things start to happen.	I les coses comencen a passar.
He had been watching her.	L'havia estat observant.
I don’t hide things unless it’s a personal thing.	No amago coses tret que sigui una cosa personal.
Your sister needs a doctor.	La teva germana necessita un metge.
Anyway, video games cost a lot of money.	De totes maneres, els videojocs costen molts diners.
Don’t wait, that’s not fair.	No espereu, això no és just.
It is open to everyone.	Està obert a tothom.
Sad, but the reality.	Trist, però la realitat.
And he has friends.	I té amics.
Again, we are not sure what the point is.	Un cop més, no estem segurs de quin és el punt.
In each the operation was performed by a doctor in a hospital.	En cadascuna l'operació va ser realitzada per un metge en un hospital.
We know exactly what we need to do.	Sabem exactament què hem de fer.
However.	No obstant això.
This may be due to one or more different issues.	Això pot ser degut a un o més problemes diferents.
We live one day.	Vivim un dia.
But his arm still wouldn't let go.	Però el braç encara no es deixava anar.
There is peace here.	Aquí hi ha pau.
I’m the only one holding them back.	Sóc l'únic que els manté enrere.
Students paid for the items.	Els alumnes van pagar els articles.
You may eventually be free.	És possible que finalment siguis lliure.
This is something totally different.	Això és una cosa totalment diferent.
It’s an emotional pain.	És un dolor emocional.
They ignored him, and he ignored them.	Ells no el van fer cas, i ell els ignorava.
His original goal was also within reach.	El seu objectiu original també estava a l'abast.
But she knew the time had come.	Però ella sabia que havia arribat el moment.
Participants were asked to judge whether the two were related or not.	Es va demanar als participants que jutgessin si els dos estaven relacionats o no.
So here it is not useful.	Així que aquí no és útil.
I mean, in high school, it was exactly zero.	Vull dir, a l'institut, era exactament zero.
Thanks again for posting.	Gràcies de nou per la publicació.
They said no.	Van dir que no.
This was a very welcome development.	Aquest va ser un desenvolupament molt benvingut.
We were very nervous about being together.	Estàvem molt nerviosos d'estar junts.
He never left the room.	Mai va sortir de l'habitació.
They needed her.	La necessitaven.
Suffering does not have to be.	El patiment no ha de ser.
Her eyes widened.	Els ulls es van obrir de bat a bat.
He turned me off.	Em va apagar.
At least not me.	Almenys no jo.
We have to reject customers.	Hem de rebutjar els clients.
The evidence against him appears to be strong.	Les proves contra ell semblen ser fortes.
He had been in her presence seldom.	Havia estat en la seva presència poques vegades.
This is not really true.	Això no és realment cert.
Things can go perfectly one moment and then the other will end.	Les coses poden anar a la perfecció un moment i després s'acabarà l'altre.
Construction projects compared the two approaches.	Els projectes de construcció van comparar els dos enfocaments.
He showed that we can move the ball around the field.	Va demostrar que podem moure la pilota pel camp.
My favorite tip.	El meu consell preferit.
This practice with colors had not been required.	No s'havia requerit aquesta pràctica amb els colors.
But memory is not enough.	Però la memòria no és suficient.
His part of our job description is not that.	La seva part de la nostra descripció de feina no és això.
It continued to exist.	Va continuar existint.
Maybe it will be fun.	Potser serà divertit.
Don’t waste time with the book.	No perdis el temps amb el llibre.
I think it is a great phone at a great price.	Crec que és un telèfon fantàstic a un preu fantàstic.
But only if it works.	Però només si funciona.
This has nothing to do.	Això no té res a veure.
I haven’t thought about that.	No he pensat en això.
He did well, and we stayed until now.	Ell s'ho va fer bé, i vam estar fins ara.
The kids are gone.	Els nens se n'han anat.
He had asked the same questions several times looking for different answers.	Havia fet les mateixes preguntes diverses vegades buscant respostes diferents.
Now I am as far away as ever from a solution.	Ara estic tan lluny com mai d'una solució.
One is not included with the unit.	Un no està inclòs amb la unitat.
Where the action was, it was where everyone wanted to be.	On era l'acció, era on tothom volia estar.
I really like this job.	M'agrada molt aquesta feina.
No one uses them as food.	Ningú els fa servir com a aliment.
They both decided to do something on their own.	Tots dos van decidir fer alguna cosa pel seu compte.
At first, it was learning by doing.	Al principi, era aprendre fent.
Unfortunately, this type of behavior only makes things worse.	Malauradament, aquest tipus de comportament només empitjora les coses.
But that's how his mind worked.	Però així funcionava la seva ment.
So they finally finish my oil change.	Així que finalment acaben el meu canvi d'oli.
They are waiting to be told.	Estan esperant que els diguin.
This meeting will be short, but it will be important.	Aquesta reunió serà curta, però serà important.
He then paid a visit to see his father.	Després va fer una visita per veure el seu pare.
It looks better that way.	Sembla millor així.
There were, of course, very special reasons for this.	Hi havia, per descomptat, raons molt especials per a això.
Any movement must depend on them.	Qualsevol moviment ha de dependre d'ells.
His cause of death was not recorded in history.	La seva causa de mort no es va registrar a la història.
She chose to age naturally.	Ella va triar envellir de manera natural.
I just wasn’t sure.	Simplement no era segur.
Tough measures will be taken.	Es prendran mesures dures.
Maybe no one would pay attention to him.	Potser ningú li faria cas.
This equipment is extremely expensive.	Aquest equipament és extremadament car.
The underlying mechanism is not fully understood.	El mecanisme subjacent no s'entén completament.
I did it just for fun.	Ho vaig fer només per divertir-me.
I find my solution.	Trobo la meva solució.
I feel like a girl again.	Em sento com una noia de nou.
He invents things as he goes.	Ell inventa les coses a mesura que va.
Or at night as the case may be.	O de nit segons sigui el cas.
This could have contributed to the small differences between the two groups.	Això podria haver contribuït a les petites diferències entre els dos grups.
We went everywhere together.	Vam anar per tot arreu junts.
In fact, it will only hurt you.	De fet, només et farà mal.
So a great price is her.	Per tant, un gran preu és ella.
You see it.	Ho veus.
Rates are extremely reasonable.	Les tarifes són extremadament raonables.
You can do whatever you want.	Pots fer el que vulguis.
At six in the morning.	A les sis del matí.
Not for a single moment.	Ni per un sol moment.
People knew it, but said nothing.	La gent ho sabia, però no va dir res.
They had been dead for a long time.	Feia temps que estaven morts.
In fact, the state of a constant can change over time.	De fet, l'estat d'una constant pot canviar amb el temps.
This was only the second time they had met.	Aquesta era només la segona vegada que es trobaven.
Sometimes printing and even email are not an option.	De vegades, imprimir i fins i tot correu electrònic no són una opció.
The box model applies differently to these two types.	El model de caixa s'aplica de manera diferent a aquests dos tipus.
The art.	O art.
The defendant looked at them.	L'acusat se'ls va mirar.
I don’t know why this happened.	No sé per què va passar això.
So shut up.	Així que calla.
Now none of these little things matter.	Ara res d'aquestes petites coses importa.
The one who knows he’s gone and the one who hasn’t.	La que sap que ha marxat i la que no.
I was there the other evening.	Jo hi vaig ser l'altre vespre.
You have no idea why he is here or what he should do.	No tens ni idea de per què és aquí o què ha de fer.
Now for comments.	Ara per als comentaris.
He won’t live to try it again with someone else.	No viurà per tornar-ho a provar amb algú més.
Just keep it away from light and air.	Només cal mantenir-lo allunyat de la llum i l'aire.
Everyone has their own idea of ​​what the characters are like.	Cadascú té la seva pròpia idea de com són els personatges.
His name does, though.	El seu nom sí, però.
We know it’s hard to run out of phone.	Sabem que és difícil quedar-se sense telèfon.
It was out of order.	Estava fora de servei.
I found it fast.	Ho vaig trobar ràpid.
There is no hand to grab.	No hi ha mà per agafar.
They now have older children.	Ara tenen uns fills grans.
I save my money.	Estalvio els meus diners.
You will have to believe my word.	M'hauràs de creure la paraula.
This kind of way will possibly be effective for your children.	Aquest tipus de manera possiblement serà eficaç per als vostres fills.
Fire table and ring.	Taula i anell de foc.
It is your duty to take care of him.	És el teu deure cuidar-lo.
Others touch her by ear.	Altres la toquen d'oïda.
But there are numerous complications, as we will now point out.	Però hi ha nombroses complicacions, com ara assenyalarem.
We have tried enough.	Hem provat prou.
If you want love, give it.	Si vols amor, dóna'l.
I use it wet and dry.	El faig servir humit i sec.
But I still felt something was missing.	Però encara sentia que faltava alguna cosa.
Otherwise, he is in good shape.	En cas contrari, està en bona forma.
He told me and told the others.	Ell m'ho va dir i ho va dir als altres.
The team has been a great, very great community.	L'equip ha estat un gran, molt gran per a la comunitat.
I will pay for it.	Ho pagaré.
This is the normal process.	Aquest és el procés normal.
He looked up and smiled.	Va aixecar la mirada i va somriure.
They looked like dead boys.	Semblaven nois morts.
A lot, maybe.	Molt, potser.
He is waiting for us.	Ens espera.
You have to choose.	Cal triar.
Closed books, no light.	Llibres tancats, sense llum.
How changes affect fields.	Com afecten els camps els canvis d'escala.
She was nervous and excited.	Estava nerviosa i emocionada.
He said he had a family of five.	Va dir que tenia una família de cinc persones.
For your own body.	Pel teu propi cos.
Not more.	Nom és.
That’s why you need to rest and improve.	Per això necessita descansar i millorar.
It is not an easy task.	No és una tasca fàcil.
But in the end he has more power.	Però al final té més poder.
She couldn’t fight the logic of that.	Ella no podia lluitar contra la lògica d'això.
And it was so beautiful.	I era tan bonic.
Looks like he could have left today.	Sembla que podria haver sortit avui.
And that was where she was.	I allà era on era ella.
A representative of at least ten independent experiments is shown.	Es mostra un representant d'almenys deu experiments independents.
She was a wonderful cook.	Era una cuinera meravellosa.
His fingers were open.	Els seus dits estaven oberts.
He cut me off.	Em va tallar.
Background, this kind of thing.	Antecedents, aquest tipus de coses.
Although at the moment she is not ready to travel.	Encara que de moment no està disposada a viatjar.
The idea that someone thinks of you, then, that it shouldn’t be.	La idea que algú pensi en tu, doncs, que no ho hauria de ser.
You need to love yourself.	Necessites estimar-te a tu mateix.
Well, your performance in this movie anyway.	Bé, la teva actuació en aquesta pel·lícula de totes maneres.
Some of them change the function of the cell.	Alguns d'ells canvien la funció de la cèl·lula.
Too much has been seen.	S'ha vist massa.
All this space and natural light.	Tot aquest espai i llum natural.
I hadn't found it.	No l'havia trobat.
Anything else would be better than that.	Qualsevol altra cosa seria millor que això.
Such a strange word.	Una paraula tan estranya.
This is demonstrated below.	Això es demostra a continuació.
I had to end this whole conversation.	Havia de posar fi a tota aquesta conversa.
You may be too high or too low for your desktop.	Pot ser que siguis massa alt o massa baix per al teu escriptori.
People walk a little more.	La gent camina una mica més.
Then his past caught up with him.	Aleshores el seu passat el va atrapar.
That doesn’t give us much time to run away.	Això no ens dóna gaire temps per fugir.
The air was warm and dry.	L'aire era càlid i sec.
He knew his real sister was not me.	Va saber que la seva germana real no era jo.
Then he stood there, holding him, waiting for me.	Llavors es va quedar allà, aguantant-lo, esperant-me.
Then it was his turn.	Llavors va ser el seu torn.
None of them have changed since college.	Cap d'ells ha canviat des de la universitat.
No experience required.	No es requereix experiència.
I’m just human, you know.	Només sóc humà, saps.
As far as we know, this system is new.	Segons el que sabem, aquest sistema és nou.
He pushed the murder line to the red.	Va empènyer la línia de l'assassinat cap al vermell.
He just wants to go to sleep.	Només vol anar a dormir.
So let’s use it as an example.	Per tant, utilitzem-ho com a exemple.
And finally, they have done the right thing for me.	I finalment, han fet el correcte per mi.
He had also grown up.	Ell també havia crescut.
I raised my hand close to my face.	Vaig aixecar la mà a prop de la meva cara.
There is nothing like putting on a new dress.	No hi ha res com posar-se un vestit nou.
Glad to be able to share it.	M'alegro de poder-lo compartir.
He didn’t touch her, though.	No la va tocar, però.
I find that it really helps with overall performance.	Trobo que realment ajuda amb el rendiment general.
He planned to take the family home when peace returned.	Tenia previst portar la família a casa quan tornés la pau.
Really, it just comes down to being a good human being.	Realment, només es redueix a ser un bon humà.
And it’s a big plus.	I és un gran avantatge.
As I had said.	Tal com havia dit.
This is a good team.	Aquest és un bon equip.
Well, it was time to go to work.	Bé, ja era hora d'anar a la seva feina.
None of the other girls were able to escape to help her.	Cap de les altres noies va poder escapar per ajudar-la.
We will find him at the scene of the accident.	El trobarem al lloc de l'accident.
I need proof.	Necessito proves.
If you listen.	Si escoltes.
I think there are some interesting things that can be done.	Crec que hi ha coses interessants que es poden fer.
I keep hoping we can turn around.	Continuo esperant que puguem donar la volta.
I will try to describe what my experiences have been.	Intentaré descriure quines han estat les meves experiències.
Job had three friends.	Job tenia tres amics.
It is a set of characters.	És un conjunt de caràcters.
There is no place to run.	No hi ha lloc per córrer.
His eyes were closed and he looked calm.	Tenia els ulls tancats i mirava tranquil.
They all agree that social factors are very important.	Tots coincideixen que els factors socials són molt importants.
The little one can last longer and last longer.	El petit pot aguantar més i durar més temps.
Unfortunately, this was not fast enough.	Malauradament, això no va ser prou ràpid.
He was in the field at the time.	En aquell moment estava al camp.
The word lived.	La paraula va viure.
I didn’t know how to start.	No sabia com començar.
This is the best yet.	Aquest és el millor encara.
Sometimes yes, sometimes no.	De vegades sí, de vegades no.
Not many people could accept it so quickly.	No molta gent podria acceptar-ho tan ràpidament.
His fear seemed to have passed.	La seva por semblava haver passat.
On the surface, it just looks like a piece of dead wood.	A la superfície, només sembla una peça de fusta morta.
Or maybe that’s what she tells them.	O potser és el que ella els diu.
The key is to start small and build from there.	La clau és començar petit i construir a partir d'aquí.
Approach it from the present.	Apropar-s'hi des del present.
He returned to the subject in question.	Va tornar al tema en qüestió.
I look at them.	Els miro.
The conditions are not yet public.	Les condicions encara no són públiques.
She knows you're watching.	Ella sap que estàs mirant.
Each time you pass the level the difficulty increases.	Cada vegada que supereu el nivell augmenta la dificultat.
Now we know.	Ara ho sabem.
This natural process is death.	Aquest procés natural és la mort.
I haven’t even read the book.	Ni tan sols he llegit el llibre.
I accept the authority.	Accepto l'autoritat.
It must be paid for death.	S'ha de pagar per mort.
Tell the world your story with a new blog.	Explica al món la teva història amb un nou bloc.
I didn't know the answer.	No sabia la resposta.
Many things to do, such as expanding your training and career.	Moltes coses per fer, com ara ampliar la teva formació i carrera professional.
As a result, she decided to value herself.	Com a resultat, va decidir valorar-se a si mateixa.
She stretched her arm toward him so she could grab the gun.	Va estirar el seu braç cap a ell perquè pogués agafar l'arma.
You are a good young man.	Ets un bon jove.
I looked around for a teacher, anyone, but the room was empty.	Vaig mirar al meu voltant buscant un professor, qualsevol, però la sala estava buida.
I wanted to make sure you wouldn’t stop them.	Volia assegurar-me que no els aturaries.
It gave us a lot of confidence.	Ens va donar molta confiança.
Maybe even scared.	Potser fins i tot espantat.
Now this one.	Ara aquest.
I couldn't stand it anymore.	No ho podia aguantar més.
It was just thought it was.	Només es pensava que ho era.
He will be there but will not see him.	Hi serà però no el veurà.
I’ve talked to a lot of people about this.	He parlat amb molta gent sobre això.
More than a national rate call.	Més que una trucada de tarifa nacional.
Not in the way they understood the limits.	No de la manera en què entenien els límits.
Don’t be afraid, fight the fans.	No tinguis por, lluita contra els fans.
Very sad when it comes to this.	Molt trist quan es tracta d'això.
He nodded at the men.	Va assentir amb el cap als homes.
Today and tomorrow people will live the digital life.	Avui i demà la gent viurà la vida digital.
It really wasn’t possible, though.	Realment no va ser possible, però.
That means it returns nothing.	Això vol dir que no retorna res.
We don’t have to do anything to stay connected.	No hem de fer res per estar connectats.
If it was too hot, they would get out of hand.	Si fes massa calor, se'n sortirien de les mans.
Near the fire were two figures.	A prop del foc hi havia dues figures.
shot by surprise.	disparat per sorpresa.
Please do whatever it takes to keep them going.	Si us plau, feu el que calgui per mantenir-los.
At first I didn’t know where he was.	Al principi no sabia on era.
No one had even noticed.	Ningú ni s'havia adonat.
I kept my eyes open.	Vaig mantenir els ulls oberts.
For you, your husband and your children.	Per a tu, el teu marit i els teus fills.
I ask them for advice.	Li demano consell.
God is working in me.	Déu està treballant en mi.
An increasing number of people do not have health insurance at home.	Un nombre creixent de persones no tenen assegurança mèdica a casa.
It will be weird.	Serà estrany.
He had stopped using his name.	Havia deixat d'utilitzar el seu nom.
I had no idea what they were like.	No tenia ni idea de com eren.
It is not known why this office was created.	No se sap per què es va crear aquesta oficina.
He was smart and took his money to the bank.	Era intel·ligent i va portar els seus diners al banc.
The applications of this theory are numerous.	Les aplicacions d'aquesta teoria són nombroses.
Your dad should have no problem with that.	El teu pare no hauria de tenir cap problema amb això.
This high school should be better than last year.	Aquesta secundària hauria de ser millor que l'any passat.
We just let things be as they are.	Només deixem que les coses siguin com són.
The money from this helped me start my business.	Els diners d'això em van ajudar a posar en marxa la meva empresa.
Yes, it could be cold.	Sí, podria tenir fred.
I just want to win things with them.	Només vull guanyar coses amb ells.
It worked for a while.	Va funcionar durant una estona.
He threw the engine down the street.	Va tirar el motor pel carrer.
I will never finish literature.	Mai acabaré amb la literatura.
They said you choose when and how.	Van dir que tu tries quan i com.
A person in a suit on the right.	Una persona amb un vestit a la dreta.
Of those thousands, a few hundred will make a film.	D'aquests milers, uns quants centenars faran una pel·lícula.
But this kind of freedom comes at a price.	Però aquest tipus de llibertat té un preu.
But there will be work for everyone, just less work.	Però hi haurà feina per a tothom, només menys feina.
This is a professional set.	Aquest és un conjunt professional.
We will describe this process in detail in the next section.	Descriurem aquest procés amb detall a la següent secció.
This is a matter of physical law.	Això és una qüestió de llei física.
I will call for help.	Trucaré per demanar ajuda.
Still, it had to be done.	Tot i així, s'havia de fer.
This was the pattern he followed for years.	Aquest va ser el patró que va seguir durant anys.
It would be their turn in three weeks.	D'aquí a tres setmanes els seria el torn.
That you don’t get it, like.	Que no ho aconsegueixes, com.
The bear is beaten.	L'ós és colpejat.
It looks like three men are watching over them.	Sembla que tres homes els vetllen.
Well, that’s interesting.	Bé, això és interessant.
You could say my body is full of these feelings.	Es podria dir que el meu cos està ple d'aquests sentiments.
In addition, quality of life is a current focus of interest.	A més, la qualitat de vida és un focus d'interès actual.
You could tell they were close.	Es podia dir que estaven a prop.
He didn’t care, of course.	No li importava, és clar.
For kids, it’s a fun conversation with an understanding adult.	Per als nens, és una conversa divertida amb un adult comprensiu.
A man must be a leader.	Un home ha de ser un líder.
He asked me to hold on until he came.	Em va demanar que aguanti fins que vingués.
Everyone has to help.	Tothom ha d'ajudar.
It is not yet known how this effect occurs.	Encara no se sap com es produeix aquest efecte.
I am proud of this phase.	Estic orgullós d'aquesta fase.
She would lose her power.	Ella perdria el seu poder.
I had my job, my friends, the sea.	Tenia la meva feina, els meus amics, el mar.
You have to trust the public.	Cal confiar en el públic.
Anyway, he saw the writing on the wall, so to speak.	De totes maneres, va veure l'escriptura a la paret, per dir-ho d'alguna manera.
Now we just have to prove it.	Ara només ens queda demostrar.
But we will not be here for the wedding.	Però no serem aquí per al casament.
No significant side effects were observed.	No es van observar efectes secundaris significatius.
What matters here is the order in which the changes are made.	El que importa aquí és l'ordre en què es fan els canvis.
Maybe it's the best.	Potser és el millor.
I think we won thanks to our defense, in both games.	Crec que hem guanyat gràcies a la nostra defensa, en els dos partits.
As you feel more comfortable, you can increase the distance.	A mesura que et sentis més còmode, pots augmentar la distància.
They were simply made of paper.	Simplement estaven fetes de paper.
If you have nothing useful to add, do not post any comments.	Si no teniu res útil a afegir, no publiqueu cap comentari.
Her mother might be upset by a difference in faith.	La seva mare podria estar molesta per una diferència de fe.
I would study it and cook it.	L'estudiaria i en cuinaria.
Do whatever you want with it.	Fes el que vulguis amb ell.
A negative control was included in each experiment.	Es va incloure un control negatiu en cada experiment.
That couldn’t be real.	Això no podria ser real.
This did not happen here.	Això no va passar aquí.
God will not give you more than you can bear.	Déu no et donarà més del que pots suportar.
I think he has suffered a lot of damage.	Crec que ha patit molt de dany.
She no longer wanted to hurt.	Ella ja no volia fer mal.
The car turned.	El cotxe es va girar.
I need to know if he’s right.	Necessito saber si té raó.
We need it.	El necessitem.
It would have been a beautiful place.	Hauria estat un lloc preciós.
The concern turned to anxiety and the police were called.	La preocupació es va convertir en ansietat i es va trucar la policia.
You only have one first movie.	Només tens una primera pel·lícula.
They had two sons together, a son and a daughter.	Van tenir dos fills junts, un fill i una filla.
He is now out of the war.	Ara està fora de la guerra.
It's not that you're very interested, it's quite technical.	No és que t'interessi molt, és força tècnic.
The experiences surprised him.	Les experiències el van sorprendre.
When we know this, we will know what to do.	Quan ho sabem, sabrem què fer.
However, the former may be a condition for the latter.	Tanmateix, el primer pot ser una condició per al segon.
He said he knew your family and liked them.	Va dir que va conèixer la teva família i que els va agradar.
In video, of course.	En vídeo, és clar.
The trip was an experiment.	El viatge va ser un experiment.
However, I will list them here.	No obstant això, els enumeraré aquí.
That voice will not be mine.	Aquesta veu no serà la meva.
Something was real here, something powerful.	Alguna cosa era real aquí, quelcom poderós.
I am a lifelong customer.	Sóc client de per vida.
There is talk of energy balance.	Es parla del balanç energètic.
He had peace.	Tenia pau.
You only see the good in nature.	Només veus el bo a la natura.
Don't worry, Mom.	No et preocupis, mare.
I knew it was early, but I couldn't wait any longer.	Sabia que era aviat, però no podia esperar més.
For now, nothing.	De moment, de res.
What happens when you do is that they set the rules.	El que passa quan ho fas és que ells estableixen les regles.
Now we have to prepare for the next one.	Ara ens hem de preparar per al següent.
That would have given them business.	Això els hauria donat el negoci.
Instead, each team may have a mixed strategy for each game.	En canvi, cada equip pot tenir una estratègia mixta per a cada joc.
It was so sad.	Va ser tan trist.
There is an argument.	Hi ha un argument.
I know because you're scared.	Ho sé perquè tens por.
The wind picked up and it started to snow.	El vent es va aixecar i va començar a caure neu.
And there are others.	I n'hi ha d'altres.
The wood itself was so serious.	La fusta en si era tan seriosa.
This is what happened to me.	Això és el que em va passar.
Words can give life.	Les paraules poden donar vida.
Maybe something is right for you this season.	Potser alguna cosa et sembla bé aquesta temporada.
I didn't hear it.	No ho vaig escoltar.
Many of them do.	Molts d'ells ho fan.
Sometimes it's sad.	De vegades és trist.
She's sorry.	Ella ho sap greu.
This window of opportunity is almost closed, however.	Aquesta finestra d'oportunitat està gairebé tancada, però.
The army creates the opposite effect.	L'exèrcit crea l'efecte contrari.
That's why you paid a lot of money.	Per això has pagat molts diners.
She was not there.	Ella no hi era.
I can't even let you go home.	Ni tan sols et puc deixar tornar a casa.
Well, of course it made sense.	Bé, és clar que tenia sentit.
Thanks for your report.	Gràcies pel teu informe.
There are many more patient women than men, as expected.	Hi ha moltes més dones pacients que homes, com és d'esperar.
They weren’t strong, but they were there.	No eren forts, però hi eren.
Read the press release.	Llegeix la nota de premsa.
Parts of your memory are closed.	Parts de la teva memòria es tanquen.
He would escape, but only for a little over a year.	S'escaparia, però només durant una mica més d'un any.
It’s not the nod, that’s still smooth.	No és el moviment del cap, això encara és suau.
It worked well.	Va funcionar bé.
This will happen.	Això passarà.
Give me your hand.	Dóna'm la mà.
My house is not ideal for animals.	La meva casa no és ideal per als animals.
She began to turn to him, but he held her in place.	Ella va començar a girar-se cap a ell, però ell la va mantenir al seu lloc.
I thought we could stay with the boy.	Vaig pensar que podríem quedar-nos amb el noi.
The sky is clear.	El cel és clar.
Her thin face was simple but friendly.	La seva cara prima era senzilla però amistosa.
And it was great enough to sign my book.	I va ser prou genial per signar el meu llibre.
They think you can write and they think you can run programs.	Creuen que pots escriure i creuen que pots executar programes.
Never give up.	No et renuncia mai.
Is that what happens?	És això el que passa?
And of course he wasn't young.	I és clar que no era jove.
But it was good.	Però va ser bo.
There is no reason to change that.	No hi ha cap motiu per canviar-ho.
The shock requires immediate medical treatment and can get worse very quickly.	El xoc requereix tractament mèdic immediat i pot empitjorar molt ràpidament.
The rest is expected to cost money.	La resta està previst que costarà diners.
Price shot him in the eye.	Price i li va disparar entre els ulls.
It's good.	Ho fa bo.
It took me a while to figure it out.	Això em va trigar una estona a esbrinar-ho.
Both were successful.	Tots dos van tenir èxit.
Much bigger than we really are.	Molt més gran del que som realment.
Her teacher saw what she needed and provided it.	El seu professor va veure el que necessitava i ho va proporcionar.
There was no problem getting the key.	No va ser cap problema per aconseguir la clau.
There was something strange and square inside.	Hi havia alguna cosa estranya i quadrat a dins.
We do not accept this.	No acceptem això.
And our people.	I la nostra gent.
It would be like a child trying to date an elderly woman.	Seria com un nen intentant sortir amb una dona gran.
I’ve been so busy around here with company.	He estat tan ocupat per aquí amb companyia.
The best there is.	El millor que hi ha.
Neither with his hands nor with a stone.	Ni amb les mans ni amb una pedra.
We need to do something about our lives.	Hem de fer alguna cosa de les nostres vides.
I didn't even know what to say.	Ni tan sols sabia què respondre-li.
But that would have happened anyway.	Però això hauria passat de totes maneres.
I can't say when.	No puc dir quan.
They had a very small dog area.	Tenien una zona de gossos molt petita.
For a year I would work without pay.	Durant un any treballaria sense sou.
Her eyes filled with worry.	Els seus ulls es van omplir de preocupació.
Again, overall the fit is very good.	De nou, en general l'ajust és molt bo.
Here, a high-risk area is still a high-risk area.	Aquí, una àrea d'alt risc segueix sent una àrea d'alt risc.
But we decide not to use our strength.	Però decidim no utilitzar la nostra força.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Entra i queda't una estona.
The other men helped me up.	Els altres homes em van ajudar a aixecar-me.
We will not get out of this rock.	No ens sortirem d'aquesta roca.
He died of his wounds.	Va morir a causa de les ferides.
Obviously, this is not the case here.	Òbviament, aquesta no és la situació en aquest cas.
The images are representative of two independent experiments.	Les imatges són representatives de dos experiments independents.
I really have no idea what's going on.	Realment no tinc ni idea del que està passant.
It's a lot of hard work.	És molt treball dur.
I tried it for a whole week and ended up making no progress.	Vaig intentar-ho durant una setmana sencera i vaig acabar fent cap progrés.
We will cover this in the next section.	Ho cobrirem a la següent secció.
He should stay home.	S'hauria de quedar a casa.
And that soon.	I això aviat.
You really should have tried the fish, excellent.	Realment hauríeu d'haver provat el peix, excel·lent.
I'm not broken.	No estic trencat.
If you are in poor health.	Si tens una mala salut.
She could feel the others turning to her.	Podia sentir que els altres es giraven cap a ella.
It's a different experience for each game.	És una experiència diferent per a cada joc.
It is true that everything happens for a reason.	És cert que tot passa per un motiu.
Your party is behind you.	El teu partit t'esquena.
This has benefits.	Això té beneficis.
This combination was not previously available in the literature.	Aquesta combinació no estava disponible anteriorment a la literatura.
You like it when people touch you.	T'agrada quan la gent et toca.
We used black.	Hem utilitzat negre.
It was a good opening weekend.	Va ser un bon cap de setmana d'inauguració.
It's okay if you accept this and know you're doing it.	Està bé si acceptes això i saps que ho estàs fent.
I know it’s nothing, but still.	Sé que no és res, però tot i així.
People were just beginning to understand the power of television.	La gent només començava a entendre el poder de la televisió.
Her chest is strong and deep.	El seu pit és fort i profund.
To his whatever.	Al seu el que sigui.
Besides, she knew it.	A més, ella ho sabia.
I can be anything.	Puc ser qualsevol cosa.
I help sometimes.	Ajudo de vegades.
Come closer and smell my clothes.	Apropa't i olora la meva roba.
The different letters above the bars of a component indicate significant differences.	Les diferents lletres per sobre de les barres d'un component indiquen diferències significatives.
After a few minutes, he got up.	Al cap d'uns minuts, es va aixecar.
He felt sick, but he didn't show it.	Es va sentir malalt, però no ho va mostrar.
I really want it.	Ho desitjo molt.
You need a great story.	Necessites una gran història.
At least tonight isn't it.	Almenys, aquesta nit no ho és.
Until this afternoon.	Fins aquesta tarda.
A good husband.	Un bon marit.
When it works properly, you hardly notice it.	Quan funciona correctament, gairebé no ho notes.
White and his operation.	White i la seva operació.
I couldn't sell your clothes.	No he pogut vendre la teva roba.
If you're on social media, you're into marketing.	Si estàs a les xarxes socials, estàs en màrqueting.
It was too good to be true.	Era massa bo per a això.
All while the game is running.	Tot mentre s'executa el joc.
Costs increased as the level of risk increased.	Els costos van augmentar a mesura que augmentava el nivell de risc.
I find myself in a church.	Em trobo en una església.
These people look like us.	Aquesta gent s'assembla a nosaltres.
I don’t really have much time to check them out.	Realment no tinc gaire temps per comprovar-los.
And standing up, you stopped.	I dempeus, vas parar.
Because what is not against us is for us.	Perquè el que no està en contra nostre és per nosaltres.
It's not my business.	No és negoci meu.
No problem at the moment.	Cap problema de moment.
It would be different today.	Avui seria diferent.
This is his team.	Aquest és el seu equip.
None of the men spoke.	Cap dels homes va parlar.
The exact opposite happened.	Va passar exactament el contrari.
Stay open, be kind.	Mantingueu-vos oberts, sigueu amable.
A good friend of mine has this problem.	Un bon amic meu té aquest problema.
And he will need it a lot.	I en necessitarà molt.
The latter lost.	Aquest últim va perdre.
Your plants will grow strong and tall.	Les teves plantes creixeran fortes i altes.
Other times not.	Altres vegades no.
I would like to know how to make them work.	M'agradaria esbrinar com fer-los funcionar.
It was then that he began to remember.	Va ser en aquest moment quan va començar a recordar.
This is not how it should be.	Això no és com hauria de ser.
To return an item, please email us.	Per retornar un article, envieu un correu electrònic per explicar-nos per què.
Back to their home countries.	De tornada als seus països d'origen.
If they didn’t eat enough feed.	Si no menjaven prou pinso.
I can't figure out anything for my life.	No puc esbrinar alguna cosa per la meva vida.
I approach.	M'apropo.
I have used the following method so far.	He utilitzat el mètode següent fins ara.
How much I needed them.	Quant els necessitava.
I can talk to him about my problems.	Puc parlar amb ell dels meus problemes.
It's a busy place, good to get lost.	És un lloc concorregut, bo per perdre's.
I had no desire.	No tenia cap desig.
He was supposed to let me in.	Se suposa que m'havia de deixar entrar.
Call again today.	Avui torna a trucar.
We don't know how long we have to live.	No sabem quant de temps ens queda viure.
He took a deep breath and went inside.	Va respirar profundament i va entrar dins.
Therefore, let us consider this case in more detail.	Per tant, considerem aquest cas amb més detall.
The final part had taken less than thirty seconds.	La part final havia trigat menys de trenta segons.
King said it was true.	King va dir que era veritat.
There has to be a safe place for them.	Hi ha d'haver un lloc segur per a ells.
He looked at the other woman.	Va mirar l'altra dona.
The extra speed is needed to keep me higher in the water.	La velocitat addicional és necessària per mantenir-me més alt a l'aigua.
The proof is in the numbers.	La prova està en els números.
A bar was set up.	Un bar es va posar.
You wouldn't believe it.	No s'ho creuria.
He couldn't be ten years old.	No podia tenir deu anys.
It's the future, you're right.	És el futur, tens raó.
I want you to do this for me.	Vull que facis això per mi.
But that is exactly my point.	Però aquest és exactament el meu punt.
It goes through my head.	Em passa pel cap.
Maybe we should have seen him for five minutes or more.	Potser l'hauríem vist cinc minuts o més.
God knew she knew it.	Déu sabia que ella ho sabia.
I broke my teeth.	Em vaig trencar les dents.
However, there is no need to stop if your path is clear.	Tanmateix, no cal aturar-se si el seu camí està clar.
The general stared for a moment.	El general es va quedar mirant uns instants.
I wanted to go to her so much that it hurt.	Volia anar a ella tant que em feia mal.
I can take my time and work.	Puc prendre el meu temps i feina.
I will do anything.	Faré qualsevol cosa.
It was a way to get around without having to get up.	Era una manera de moure's sense haver d'aixecar-se.
It's more of a feeling.	És més un sentiment.
A brain that changes itself.	Un cervell que es canvia a si mateix.
The police are coming.	La policia ve.
You can see it.	Ho pots veure.
Both parents died a long time ago.	Els dos pares fa temps que van morir.
In just over two hours we returned home.	En poc més de dues hores vam tornar a casa.
That was what they did.	Això va ser el que van fer.
Just keep letting go.	Només segueix deixant anar.
They will know they were in a game, though.	Sabran que estaven en un joc, però.
The best information.	La millor informació.
When we do something, it can be a play or a performance.	Quan fem alguna cosa, pot ser una obra de teatre o una actuació.
It scared me.	Em va fer por.
No task or project is too big.	No hi ha cap tasca o projecte massa gran.
Come to me and forget the world.	Vine a mi i oblidem-nos del món.
You did.	Ho vas fer.
He made me say it several times.	M'ha fet dir-ho diverses vegades.
He showed up after dinner looking for some sugar for his coffee.	Va aparèixer després de sopar buscant una mica de sucre per al seu cafè.
He was just a young boy.	Només era un nen jove.
I accept that you have every right to believe it.	Accepto que tens tot el dret a creure-ho.
I just got here.	Acabo d'arribar aquí.
The staff is very friendly, though.	El personal és molt amable, però.
It offers several benefits to customers.	Ofereix diversos avantatges als clients.
That was not fair.	Això no era just.
We are more than that.	Som més que això.
They knew where they were.	Sabien on eren.
This is because inside me, the story is not over yet.	Això és perquè dins meu, la història encara no està acabada.
Soon everything would be fine in the world.	Aviat tot aniria bé al món.
In addition, it has been applied to movies in motion.	A més, s'ha aplicat a les pel·lícules en moviment.
For you, the first one will work.	Per a tu, el primer funcionarà.
Everything was sad criticism and more.	Tot era trist les crítiques i més.
And some small studies only find bigger results.	I alguns estudis petits només troben resultats més grans.
I opened his mind.	Vaig obrir la seva ment.
He looked at his body and smiled.	Va mirar el cos als peus i va somriure.
It really happened.	Va passar realment.
There is no trade.	No hi ha comerç.
We made sure they had food and drink.	Ens vam assegurar que tinguessin menjar i beure.
He says it's for girls.	Diu que és per a noies.
Maybe they were right, maybe not.	Potser tenien raó, potser no.
Ten years or more.	Deu anys o més.
Depending on the time of year.	Segons l'època de l'any.
Make sure everyone eats a hearty meal and sleeps soundly.	Feu que tothom mengi un àpat abundant i dormiu bé.
However, most of the solution shares several common properties.	No obstant això, la major part de la solució comparteix diverses propietats comunes.
Get the information right away.	Obteniu la informació immediatament.
List-based measures.	Mesures basades en llista.
Map it in your mind.	Mapa-ho a la teva ment.
Finished on time.	Acabat a temps.
Remember who your true friends are.	Recorda qui són els teus veritables amics.
But the worst, by far, were his eyes.	Però el pitjor, amb diferència, eren els seus ulls.
A lot of people.	Molta gent.
Especially that one.	Sobretot aquell.
His mother told him to wait.	La seva mare li va dir que esperés.
Now I could do them pretty fast.	Ara els podria fer bastant ràpid.
However, we can control some of them.	Tanmateix, podem controlar alguns d'ells.
Today cold but very little wind and clear sky.	Avui fred però molt poc vent i cel clar.
I don't understand what the problem is here.	No entenc quin és el problema aquí.
The tools of war.	Les eines de guerra.
There had been a promise, and the promise was broken.	Hi havia hagut una promesa, i la promesa es va trencar.
It is also about taking care of personal things.	També és tenir cura de les coses personals.
I love writing about anything and almost anyone.	M'encanta escriure sobre qualsevol cosa i gairebé a qualsevol.
After a while, he realized it was a laugh.	Al cap d'un moment, es va adonar que era una rialla.
So the management did the usual.	Així que la direcció va fer el habitual.
They could go through that.	Podrien passar per això.
Normal human skin.	Pell humana normal.
This is not an ideal result.	Aquest no és un resultat ideal.
We suggested that you may want to mitigate this a bit.	Li vam suggerir que potser volgués atenuar-ho una mica.
So I suggest you go to a more private place.	Perquè li suggereixi que vagin a un lloc més privat.
There are a couple of issues with them.	Hi ha un parell de problemes amb ells.
We cannot agree with that.	Amb això no podem estar d'acord.
I can still help the poor in other ways.	Encara puc ajudar els pobres d'altres maneres.
And many other people, too.	I moltes altres persones, també.
I just lost this battle.	Acabo de perdre aquesta batalla.
I can’t say enough wonderful things about teachers.	No puc dir prou coses meravelloses sobre els professors.
I said that's not it.	Vaig dir que no és això.
He had grown up in the two weeks since I had seen him.	Havia crescut en les dues setmanes des que l'havia vist.
She continued, as if she hadn't seen him.	Ella va continuar, com si no l'hagués vist.
He's been in the hospital for a week.	Fa una setmana que està a l'hospital.
Maybe you're right, he said.	Potser tens raó, va dir.
His message was too important to them.	El seu missatge per a ells era massa important.
And he looked again.	I va tornar a mirar.
I'm a bad influence.	Sóc una mala influència.
But the government has a different role to play.	Però, en canvi, el govern té un paper diferent.
Unfortunately this did not help me.	Malauradament això no em va ajudar.
It can also be yours.	També pot ser el teu.
We will divide our forces.	Dividirem les nostres forces.
That was the fun part.	Aquesta va ser la part divertida.
Bring your camera.	Porta la teva càmera.
But let's not forget that.	Però no ho oblidem.
We put our trust in these people.	Posem la nostra confiança en aquesta gent.
Right in the heart of the court itself.	Just al cor del propi tribunal.
No one is just what you are to me.	Ningú és només el que ets per a mi.
My words for her were just advice.	Les meves paraules per ella eren només un consell.
I just drew a line on some things.	Acabo de dibuixar una línia en algunes coses.
It doesn't even have to be one thing.	Ni tan sols cal que sigui una cosa.
This is a military operation.	Aquesta és una operació militar.
That would kill the project.	Això mataria el projecte.
For ... fault.	Per culpa de.
You can't just choose the first one you see.	No podeu triar simplement el primer que veieu.
He said it meant a lot to him.	Va dir que significava molt per a ell.
Things stop with me.	Les coses s'aturen amb mi.
But they only worked on level ground.	Però només treballaven en terreny pla.
An information-for-information trade.	Un comerç d'informació per informació.
If he ever walked the streets, he would kill again.	Si mai caminava pels carrers, tornaria a assassinar.
Keep trying these positive game techniques.	Seguiu provant aquestes tècniques de joc positives.
I'm using it right now with a great client.	L'estic utilitzant ara mateix amb un gran client.
You signed it.	L'has signat.
They must be drugs.	Deuen ser les drogues.
I couldn’t see what he was doing until he slowly lifted them.	No vaig poder veure què estava fent fins que els va aixecar lentament.
You've had a bit of an accident.	Has tingut una mica d'accident.
I talked to his mother.	Vaig parlar amb la seva mare.
It filled you up.	T'ha omplert.
On a boat.	En un vaixell.
But that was history.	Però això era història.
We've never seen women again.	Mai més hem tornat a veure les dones.
And what is taken away is very difficult to recover.	I el que s'emporta és molt difícil de recuperar.
However, this is not the case here.	No obstant això, aquest no és el cas aquí.
It looks very clean.	Es veu molt net.
I could call her.	La podria trucar.
He is in great shape.	Està en gran forma.
I knew it wasn't what she wanted.	Sabia que no era el que ella volia.
Nothing fixed.	No s'ha arreglat res.
He advanced carefully.	Va avançar amb cura.
Day of.	Dia de.
Therefore, you only need to use it once to get a unique identifier.	Per tant, només cal que l'utilitzeu una vegada per obtenir un identificador únic.
Just don't say anything.	Simplement no diguis res.
He performed the experiments and analyzed the data.	Va realitzar els experiments i analitzar les dades.
In this case, move to the left side of the body.	En aquest cas, moveu-vos pel costat esquerre del cos.
It was so wild and weird as well as sweet.	Era tan salvatge i estrany a més de dolç.
He wanted nothing more than to end his days there.	No desitjava res més que acabar els seus dies allà.
And we'll call, we'll talk to them.	I trucarem, parlarem amb ells.
Or they tried it and made sure it failed.	O ho van provar i es van assegurar que fallava.
His part was basically physical.	La seva part va ser bàsicament física.
They make you want things to get your money.	Et fan desitjar coses perquè rebin els teus diners.
Let's wait and see.	Esperem i veurem.
And that's good.	I això és bo.
Here are some photos from our past.	Aquí teniu algunes fotos del nostre temps passat.
Contact the summer camp office for more information.	Poseu-vos en contacte amb l'oficina de colònies per a més informació.
He raised both hands.	Va aixecar les dues mans.
A human he could trust to come back to later.	Un humà en el qual podia confiar per tornar més tard.
Definitely don't think about it !.	Definitivament no us penseu!.
Some say it was the best time of his life.	Hi ha qui diu que va ser el millor moment de la seva vida.
The answers have a specific order.	Les respostes tenen un ordre específic.
But it does not affect the rule.	Però no afecta la regla.
All right for me.	Tot bé per mi.
All this was to be expected.	Tot això era d'esperar.
That was not real.	Això no era real.
It could be anything or anything, and it could be after me.	Pot ser qualsevol cosa o qualsevol, i podria ser després de mi.
Time that many people do not have.	Temps que molta gent no té.
Now you really have it.	Ara realment ho has tingut.
I had big plans back then.	Jo tenia grans plans aleshores.
That was pretty quick.	Això va anar bastant ràpid.
And not a void.	I no un buit.
Unfortunately, this is not really the case.	Malauradament, aquest no és realment el cas.
Be proud of who you are.	Estar orgullós del que ets.
I asked what was wrong.	Vaig preguntar què passa malament.
I wouldn’t say that to anyone.	No diria això a ningú.
He had a wife.	Tenia una dona.
He will too.	Ell també ho farà.
He has to go back to his apartment and change.	Ha de tornar al seu apartament i canviar-se.
And we were very surprised.	I vam quedar molt sorpresos.
Every person, every room in your house, every corner of your garden.	Cada persona, cada habitació de casa teva, cada racó del teu jardí.
I talked to people.	Vaig parlar amb la gent.
People are afraid of themselves.	La gent té por per si mateixa.
The culture of fear.	La cultura de la por.
Enjoy the good weather.	Gaudeix del bon temps.
He had done it before.	Ho havia fet abans.
An assassination investigation.	Una investigació d'assassinat.
It’s not great to be this guy.	No és genial ser aquest noi.
There is no real power.	No hi ha poder real.
I have to think I could have had more in the open market.	He de pensar que podria haver tingut més al mercat obert.
We just want to spread the word.	Només volem difondre la veu.
I’m completely on her side at the moment.	Estic del costat d'ella completament en aquell moment.
But it's better than nothing.	Però és millor que res.
The most skill was the last addition.	L'habilitat més va ser l'última afegit.
By using this site, you agree to this use.	En utilitzar aquest lloc, accepteu aquest ús.
And then it was too late.	I llavors era massa tard.
Sometimes it works well, other times it doesn't.	De vegades funciona bé, d'altres no.
I just didn't see so much passion in it.	Simplement no hi veia tanta passió.
And if you don't understand what he's doing, that's your problem.	I si no entens què fa, aquest és el teu problema.
The system is based on trust.	El sistema es basa en la confiança.
Look the other way.	Mira cap a una altra banda.
I hope you have this one.	Espero que tinguis aquest.
Your story brought tears to my eyes.	La teva història em va fer sortir les llàgrimes.
I had never heard of any of them.	Mai havia sentit a parlar de cap d'ells.
All I was waiting for was the light of your attention.	Tot el que esperava era la llum de la teva atenció.
The two lay together in a soft silence.	Tots dos es van estirar junts en un silenci suau.
Making them go.	Fent-los anar.
I can't wait to use it.	No puc esperar per utilitzar-lo.
I wouldn't even look at him.	Ni tan sols el miraria.
I run with the coffee.	Corro amb el cafè.
I'm not smart enough.	No sóc prou intel·ligent.
I don’t think it’s happened in the last few days.	No crec que hagi passat en els últims dies.
A woman passed by and rolled her eyes at us.	Va passar una dona i ens va posar els ulls en blanc.
I knew where everything was, it was crazy.	Sabia on estava tot, era una bogeria.
It was a wonderful stay.	Va ser una estada meravellosa.
Critical theory vs.	Teoria crítica vs.
With logic, however, it is exactly the opposite.	Amb la lògica, però, és exactament al revés.
As a result, the church is sick.	Com a resultat, l'església està malalta.
This is immediate.	Així és immediat.
But I'm not sure how to do it.	Però no estic ben segur de com fer-ho.
In most cases this is true.	En la majoria dels casos això és cert.
Freedom of expression has its limits.	La llibertat d'expressió té els seus límits.
Contact the hotel for more information.	Poseu-vos en contacte amb l'hotel per obtenir més informació.
The staff was friendly and helpful.	El personal era amable i servicial.
It seemed to go on and on.	Semblava que continuava i seguia.
They actually have a processing issue.	En realitat tenen un problema de processament.
The men were shot or killed in other ways.	Els homes van ser afusellats o assassinats d'altres maneres.
We should cut down these trees.	Hauríem de tallar aquests arbres.
I can't wait to run tonight.	No puc esperar per córrer aquesta nit.
We finally got together and had fun tonight.	Per fi ens hem reunit i ens hem divertit aquesta nit.
It’s not that you can’t find them in history.	No és que no els puguis trobar a la història.
She can't take you home alone.	Ella no pot portar-te només a casa.
Use other things for yourself.	Fes servir altres coses per tu mateix.
Includes a seating area at home.	Inclou la zona d'estar a casa.
Or don't.	O no ho facis.
It would only last a season.	Només duraria una temporada.
We have to meet.	Ens hem de trobar.
This is especially true for young women.	Això és especialment cert per a les dones joves.
Let's see what you have.	A veure què tens.
But we can still grow.	Però encara podem créixer.
Because we just tried it.	Perquè acabem de provar-ho.
There is good agreement with the results of the literature.	Es troba una bona concordança amb els resultats de la literatura.
This mixture will be thick.	Aquesta mescla quedarà espessa.
He then went into the bathroom and closed the door.	Després va entrar al bany i va tancar la porta.
There is blood everywhere.	Hi ha sang per tot arreu.
You know how the future holds.	Tu saps com un futur.
You live in a dream world.	Vius en un món de somnis.
Six meters from the window, perhaps.	A sis metres de la finestra, potser.
It was a big struggle.	Va suposar una gran lluita.
He found the problem.	Va trobar el problema.
Let's check it out.	Anem a comprovar-ho.
Her four children were born before she married.	Els seus quatre fills van néixer abans de casar-se.
Of course he never did.	Per descomptat que mai ho va fer.
He fired again and again without effect.	Va disparar una i altra vegada sense efecte.
The first problem is finding the class somewhere.	El primer problema, és trobar la classe en algun lloc.
This will cost you time and money.	Això us costarà temps i diners.
They don't like it.	No els agrades.
To the war.	A la guerra.
He could have invented an answer.	Podria haver inventat una resposta.
These characters could form a single word or several words.	Aquests caràcters podrien formar una sola paraula o diverses paraules.
Strange as it may seem.	Per estrany que sembli.
That is the reason.	Aquest és el motiu.
But it never worked.	Però mai va funcionar.
Then they both take a step back.	Aleshores tots dos fan un pas enrere.
Avoid global data.	Eviteu les dades globals.
For us it was the most beautiful.	Per a nosaltres va ser d'allò més bonic.
There is something very strange.	Hi ha alguna cosa molt estranya.
It was pretty safe for them to do that.	Era bastant segur per a ells fer-ho.
Names are easy to invent.	Els noms són fàcils d'inventar.
She touched him gently.	Ella el va tocar suaument.
You would think so, right?	Ho pensaries, no?
This really makes more sense to me than you might think.	Això realment té més sentit per a mi del que podríeu pensar.
Internet too.	Internet també.
You don’t know this world.	No coneixes aquest món.
It feels like a failure on his part.	Ho sent com un fracàs per part seva.
I felt lost.	Em vaig sentir perdut.
I said come on, man.	Vaig dir vinga, home.
Maybe they paid him a lot of money.	Potser li pagaven molts diners.
Oh, we had a lot of fun.	Oh, ens vam divertir molt.
The second photo is from my phone.	La segona foto és del meu telèfon.
The people around us start telling him to shut up.	La gent que ens envolta li comença a dir que calli.
And there are many.	I n'hi ha molts.
No one knew what could happen.	Ningú sabia què podia passar.
The girls liked it.	A les noies els agradava.
I have never met your mother.	No he conegut mai la teva mare.
Sounds great on paper.	Sona molt bé al paper.
Because you’ve been doing a good job, a good job.	Perquè has estat fent una bona feina, una bona feina.
This is a big step.	Aquest és un gran pas.
We need to get out of here and start a movement.	Hem de sortir d'aquí i començar un moviment.
We have been together for two years.	Fa dos anys que estem junts.
I said that the sooner the better.	Vaig dir que com abans millor.
We will not share it with any third party for any purpose.	No ho compartirem amb cap tercer amb cap finalitat.
This new study may shed some light on why.	Aquest nou estudi pot donar una mica de llum sobre el perquè.
Without this money, provided by us, the poor would be lost.	Sense aquests diners, proporcionats per nosaltres, els pobres es perdrien.
I love it and wanted to share the love.	M'encanta i volia compartir l'amor.
We go.	Anem.
See the list.	Consulteu la llista.
He continued to tour the country during this time.	Va continuar girant pel país durant aquest temps.
It’s really amazing.	És realment increïble.
During the battle, he seemed to be everywhere.	Durant la batalla, semblava estar a tot arreu.
Every time you learn something useful, you come out ahead.	Cada vegada que aprens alguna cosa útil, surts endavant.
For more information on his work, see the end of this post.	Per obtenir més informació sobre el seu treball, consulteu el final d'aquesta publicació.
The light meant nothing to him.	La llum no significava res per a ell.
These materials can be obtained for free.	Aquests materials es poden obtenir de forma gratuïta.
But the truth is, he had no authority or power to command.	Però la veritat és que no tenia cap autoritat ni poder per manar.
I met her.	La vaig conèixer.
There was blood on the walls and blood on the floor.	Hi havia sang a les parets i sang al terra.
Then, who knows.	Aleshores, qui sap.
Very often, the benefits will govern the decision.	Molt sovint, els beneficis regiran la decisió.
The world is what it is.	El món és el que és.
Most of his opinions changed.	La majoria de les seves opinions van canviar.
There are still a few hours left in the night.	Encara queden unes quantes hores de la nit.
We used to have blog parties.	Abans teníem festes de bloc.
I just wanted to stay perfectly still, where there was silence.	Només volia quedar-se perfectament quieta, on hi havia silenci.
We weren’t sure it would fit either.	Tampoc estàvem segurs que encaixaria.
Only one was not shown.	Només un no es va mostrar.
I was testing the camera on my new phone.	Estava provant la càmera del meu telèfon nou.
He’s a great character, though.	És un gran personatge, però.
The remaining ground, however, is such that it requires a new trial.	El terreny restant, però, és tal que requereix un nou judici.
We just have to keep working and pushing each other.	Només hem de seguir treballant i empenyent-nos els uns als altres.
It was too late to do anything about it.	Ja era massa tard per fer-hi res.
She was glad they finally stopped trying.	Ella estava contenta que finalment deixin d'intentar-ho.
I win the fourth set and the game.	Guanyo el quart set i el partit.
I still couldn’t know the answers.	Encara no podia saber les respostes.
It will be determined based on.	Es determinarà en funció de.
I still can’t do anything with the experience.	Encara no puc fer res amb l'experiència.
We follow the path and get away from the thing.	Seguim el camí i ens allunyem de la cosa.
This is just a normal wedding.	Això és només un casament normal.
This includes programs for students and teachers.	Això inclou programes per a estudiants i professors.
The next day the being seemed to follow me everywhere.	L'endemà l'ésser semblava seguir-me per tot arreu.
Blood test.	L'anàlisi de sang.
Ask him what he wants.	Pregunteu-li què vol.
If this is possible.	Si això és possible.
I was glad to leave.	Em vaig alegrar de marxar.
Nothing else was happening.	No passava res més.
It costs us dearly because we are poor.	Ens costa car perquè som pobres.
So after fifteen seconds you won’t get anything.	Així que al cap de quinze segons no rebràs res.
But the man was right.	Però l'home tenia raó.
The kids are lucky to have you as a teacher.	Els nens tenen la sort de tenir-te com a professor.
It’s just part of the deal.	És només una part de l'acord.
They know exactly what they are doing.	Saben exactament el que estan fent.
Not tomorrow.	No pas demà.
I see the boat waiting.	Veig el vaixell esperant.
With only one woman to support him.	Amb només una dona per recolzar-lo.
Things couldn’t get any better.	Les coses no podien anar millor.
The defendant was not free to leave.	L'acusat no tenia llibertat per marxar.
I can’t explain it, but it is.	No ho puc explicar, però ho és.
Lots of money when you try to travel cheap.	Molts diners quan intentes viatjar barat.
The two spoke as if they had known each other forever.	Els dos van parlar com si s'haguessin conegut des de sempre.
This is a lost art.	Això és un art perdut.
That was what he did.	Això va ser el que va fer.
They don't need to access anything else.	No necessiten accedir a cap altra cosa.
There was no energy.	No hi havia energia.
That night he waited for the master to return.	Aquella nit va esperar que el mestre tornés.
Where is she anyway.	On és ella de totes maneres.
This seemed strange to me, as they had no title either.	Això em va semblar estrany, ja que tampoc tenien títol.
They are a definite improvement over the old-style wooden bottle.	Són una millora decidida respecte a l'ampolla de fusta d'estil antic.
He really likes it.	Li agrada molt.
This was consistent with his other findings.	Això era coherent amb les seves altres troballes.
I told him it must have been thirty minutes.	Li vaig dir que devia haver arribat trenta minuts.
I couldn't make out the words.	No podia distingir les paraules.
There is a difference in their effort and in some others.	Hi ha una diferència en el seu esforç i en alguns altres.
She agreed and said that no one who loved you could do it.	Ella va estar d'acord i va dir que ningú que t'estimava podria fer-ho.
You don't even have to think about it.	Ni tan sols cal pensar en això.
Otherwise, it looked pretty good.	En cas contrari, semblava força bé.
Really show.	Realment mostrar.
It was not an easy decision.	No va ser una decisió fàcil.
I'm glad you are fine.	M'alegro que estiguis bé.
So that was what I felt.	Així que això era el que sentia.
I was very proud of it.	N'estava molt orgullós.
You know me.	Em coneixes.
Travel times are less than a week.	Els temps de viatge són inferiors a una setmana.
I just said we had a great discussion.	Acabo de dir que vam tenir una gran discussió.
They may be different from what is shown in the image above.	Poden ser diferents del que es mostra a la imatge de dalt.
Instead, he let her come for her.	En canvi, va deixar que vingués per ella.
We were all three often and that’s weird.	Sovint érem tots tres i això és estrany.
I don't judge.	No jutjo.
The woman left the family home with her two children.	La dona va abandonar la casa familiar amb els seus dos fills.
Maybe I'm healthy.	Potser estic sa.
This is what makes our team better.	Això és el que millora el nostre equip.
You can buy products easily.	Podeu comprar productes fàcilment.
He had seven children.	Va tenir set fills.
Your search for peace of mind can be stopped now.	La teva recerca de tranquil·litat es pot aturar ara.
And even then he is never so happy.	I fins i tot llavors mai és tan feliç.
I got involved.	Em vaig implicar.
One is content.	Un és el contingut.
We should learn from them from the human side.	Hauríem d'aprendre d'ells des del costat humà.
Start one more week at school.	Comença una setmana més a l'escola.
Think of a time when you tried to deal with them.	Penseu un moment en què heu intentat fer amb ells.
We were right.	Ens havíem encertat.
I knew that but I didn't feel it.	Això ho sabia però no ho sentia.
It was a very difficult time for us.	Per a nosaltres va ser un període molt difícil.
He had lost a lot of things, but he refused to lose that.	Havia perdut moltes coses, però es va negar a perdre això.
These are the conditions that experience must meet for effective and profound learning.	Aquestes són les condicions que l'experiència ha de complir per a un aprenentatge efectiu i profund.
We have to take less and prove more.	Hem d'assumir menys i demostrar més.
It depends on the context.	Depèn del context.
No patients were excluded for any reason.	No es va excloure cap pacient per cap motiu.
The exception was me.	L'excepció vaig ser jo.
I see she will be a great mother.	Veig que serà una gran mare.
This is instant access to your home.	Això és un accés instantani a casa teva.
So what the hell.	Doncs què carai.
It's about the players, it's about the group.	Es tracta dels jugadors, es tracta del grup.
Players can go back when they find a match.	Els jugadors poden tornar a anar quan troben un partit.
Because of this person.	A causa d'aquesta persona.
It has the advantage of being honest, on the one hand.	Té l'avantatge de ser honest, d'una banda.
Therefore, it is extremely difficult to use.	Per tant, és extremadament difícil d'utilitzar.
Ideas are included.	S'inclouen idees.
I am the reason why.	Jo sóc el motiu pel qual.
But more specifically, it caused a stir.	Però més concretament, va provocar un enrenou.
I hope the site doesn't change.	Espero que el lloc no canviï.
Someone somewhere is sad, so everyone should worry.	Algú en algun lloc està trist, així que tothom hauria de preocupar-se.
I can certainly understand why he loves you.	Sens dubte puc entendre per què t'estima.
Spirit, know the spirit.	Esperit, conèixer l'esperit.
That he wanted to have a party.	Que volia fer una festa.
Let's start slowly.	Comencem a poc a poc.
Yours, however, are in danger of being eliminated.	Els vostres, però, corren el perill de ser eliminats.
Sometimes we have to step back and see the big picture.	De vegades hem de fer un pas enrere i veure el panorama general.
She has to tell me what to do.	Ella m'ha de dir què he de fer.
Know how to fill in the variables before the other side does.	Saber emplenar les variables abans que l'altre costat ho faci.
As long as your hair is, it’s a natural color to begin with.	Mentre el teu cabell sigui, és un color natural per començar.
The big changes are coming.	Els grans canvis estan arribant.
I've seen it done.	Ho he vist fer.
Things like that.	Coses com aquesta.
The app starts, but it's just a black screen.	L'aplicació s'inicia, però només és una pantalla negra.
So there is nothing to do.	Així que no hi ha res a fer.
Suddenly, a serious look appeared on his face.	De sobte, una mirada seriosa va aparèixer a la seva cara.
People brought their friends.	La gent portava els seus amics.
The effect is possibly greater among female students.	L'efecte és possiblement més gran entre les estudiants.
She is so young and charming and.	És tan jove i encantadora i.
Finally, he opened the door.	Finalment, va obrir la porta.
Let it stop.	Deixeu-lo parar.
He felt like the most special person.	Se sentia com la persona més especial.
They caught him.	L'han agafat.
I think he saw exactly what he said he saw.	Crec que va veure exactament el que va dir que va veure.
Everyone in the family knew he was coming.	Tots els de la família sabíem que venia.
God did something more powerful than any other act of love, ever.	Déu va fer alguna cosa més poderosa que qualsevol altre acte d'amor, mai.
This time it was closed.	Aquesta vegada estava tancat.
Cool slightly to serve hot or serve at room temperature.	Refredar lleugerament per servir calent o servir a temperatura ambient.
You can pay on this form here.	Pots pagar en aquest formulari aquí.
We know that any business involves a lot of stress.	Sabem que qualsevol negoci comporta molt d'estrès.
Even this was not original.	Fins i tot això no era original.
I am happy to do my job.	Estic feliç de fer la meva feina.
Plants also have feelings !.	Les plantes també tenen sentiments!.
I don't understand this post.	No entenc aquest post.
No, neither does he.	No, ell tampoc.
Must share.	Cal compartir.
He could be hurt.	Ell podria estar ferit.
He did the little things to help a team win.	Va fer les petites coses per ajudar un equip a guanyar.
They are too small.	Són massa petits.
Both are there, both real.	Tots dos hi són, tots dos reals.
These are completely different things.	Són coses completament diferents.
She couldn't understand.	Ella no podia entendre.
I'll tell you what really happened.	Us explicaré què va passar realment.
I started it today and tears well up in my eyes.	L'he començat avui i em fan llàgrimes als ulls.
A second ago.	Fa un segon.
My son said he would tell me.	El meu fill va dir que m'ho diria.
It was more than he had ever done.	Va ser més del que havia fet mai.
She felt so much better.	Ella se sentia molt millor.
The future is yet to come.	El futur és el moment que encara està per arribar.
It’s hard to really say.	És difícil de dir realment.
Try what you want to try.	Prova el que vulguis provar.
Same as main.	Igual que principal.
It can be cooked in the evening when you have time.	Es pot cuinar al vespre quan tinguis temps.
Quite the contrary, in fact.	Ben al contrari, de fet.
Because she didn't.	Perquè ella no ho va fer.
And they will.	I ho faran.
Join us, and we can make it work!	Uniu-vos, i podem fer que això funcioni!.
Free for the public.	Gratuït per al públic.
I probably wouldn't have mentioned this war if it had ended otherwise.	Probablement no hauria esmentat aquesta guerra si hagués acabat d'una altra manera.
His eyes were like rain.	Els seus ulls eren com la pluja.
Maybe he had pushed them too far.	Potser els havia empès massa lluny.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, la cosa és aquesta.
Your business wants you to have a good life.	La teva empresa vol que tinguis una bona vida que gaudeixis.
He will see through the papers we come.	Ell veurà pels papers que venim.
Let's talk about the consequences of having less information about yourself.	Parlem de les conseqüències que comporta tenir menys informació sobre tu.
She couldn't get close.	Ella no s'hi podia acostar.
This is more important than anything else.	Això és més important que qualsevol altra cosa.
That won't work.	Això no servirà.
The bathroom is very small.	El bany és molt petit.
You want people to understand how this happens.	Voleu que la gent entengui com passa això.
Reading this article is the first step in getting things done.	Llegir aquest article és el primer pas per fer les coses.
Not sure.	No és segur.
We wanted it to be normal, so we didn't say anything.	Volíem que fos normal, així que no vam dir res.
Send us a message for more information.	Envieu-nos un missatge per obtenir més informació.
But so far they had not done so.	Però fins ara no ho havien fet.
I didn't turn my back on you.	No t'he donat l'esquena.
They are two very different things.	Són dues coses molt diferents.
I don't get any closer.	No m'apropo més.
This is similar to the standard approach.	Això és similar a l'enfocament estàndard.
You know, we do a lot of good things.	Ja saps, fem moltes coses bé.
My first thought was, this is crazy.	El meu primer pensament va ser, això és una bogeria.
They told you what you were willing to hear.	Et van dir el que estaves disposat a escoltar.
You think you want to see it.	Creus que vols veure-ho.
They were later seen leaving school together.	Més tard se'ls va veure sortint de l'escola junts.
This, in turn, will influence our analysis.	Això, al seu torn, influirà en la nostra anàlisi.
And in fact, he had real ideas.	I de fet, tenia idees reals.
These children believe that they can change the world.	Aquests nens creuen que poden canviar el món.
It's nothing like that.	No és res així.
Each step has a meaning that exists on many levels at once.	Cada pas té un significat que existeix a molts nivells alhora.
All costs are costs based on the hospital where the surgery was performed.	Tots els costos són costos basats en l'hospital on es va realitzar la cirurgia.
I don't have the answers.	No tinc les respostes.
This version will be released soon as a final version.	Aquesta versió es publicarà aviat com a versió final.
Not only do you hear it, but you feel it.	No només ho escoltes, sinó que ho sents.
But you're right.	Però tens raó.
I have to be close, though.	He d'estar a prop, però.
I didn't care if he killed me.	No m'importava que em matés.
Now that could be wrong.	Ara això podria estar malament.
The others were standing or sitting on a climb above them, staring.	Els altres estaven dempeus o asseguts en una pujada per sobre d'ells, mirant.
My two parents were important members of the community.	Els meus dos pares eren membres importants de la comunitat.
He had never held any government office.	Mai havia ocupat cap càrrec de govern.
It wasn't going to last too long.	No anava a durar massa temps.
We only have one more minute to agree.	Només tenim un minut més d'acord.
Someone will but it doesn't look like we will.	Algú ho farà però no sembla que serem nosaltres.
It will continue for hours to come.	Continuarà durant hores encara.
In addition, the phase vs.	A més, la fase vs.
You have to face it.	Has de plantar cara a això.
The same goes for my sister.	Passa el mateix amb la meva germana.
We didn’t have proper teachers.	No teníem professors adequats.
Some file systems are designed to be used for specific applications.	Alguns sistemes de fitxers s'han dissenyat per utilitzar-los per a aplicacions específiques.
Continue as long as you feel comfortable.	Continueu mentre us sentiu còmode.
I couldn't send him any messages until morning.	No vaig poder enviar-li cap missatge fins al matí.
Doing so can reduce the amount of data.	En fer-ho, es pot reduir la quantitat de dades.
Shows a red cross.	Mostra una creu vermella.
And this is taken very seriously.	I això es pren molt seriosament.
It is expensive to be a woman in this country.	És car ser dona en aquest país.
Room and food.	Habitació i menjar.
Religion is natural.	La religió és natural.
My eyes were red.	Els meus ulls eren vermells.
The guys he pulled out were small.	Els nois que va treure eren petits.
This is not just about you.	Això no es tracta només de tu.
Besides, it had nothing to do with him.	A més, no tenia res a veure amb ell.
It really looked like none of them had eyes.	Realment semblava com si cap d'ells tingués ulls.
No one in the movie seems surprised that it exists.	Ningú a la pel·lícula sembla sorprès que existeixi.
In another, the event was not.	En un altre, l'esdeveniment no va ser.
All the energy fell from head to heart.	Tota l'energia va caure del cap al cor.
But my father and mother, he said.	Però el meu pare i la meva mare, va dir.
Good things have happened, too.	També han passat coses bones.
I'll find you a place.	Et trobaré un lloc.
It is now believed that other computers use it.	Ara es creu que altres equips l'utilitzen.
They liked you and wanted to be with you.	T'agradaven i volien estar amb tu.
, which stuck.	, que es va enganxar.
It costs little and means a lot.	Costa poc i vol dir molt.
We try to set the price.	Intentem fixar el preu.
The room looked amazing during the day and the food was amazing.	L'habitació tenia un aspecte increïble el dia i el menjar era increïble.
And if I could do that to you.	I si pogués fer-te això.
My knees turned to water.	Els meus genolls es van convertir en aigua.
Sometimes I can hate you.	De vegades et puc odiar.
That was the hard part.	Aquesta va ser la part difícil de venir.
It’s cold and it keeps us out.	Fa fred i ens manté fora.
Now you are back in business.	Ara has tornat al negoci.
You can choose your option.	Podeu triar la vostra opció.
And it makes a big difference.	I fa una gran diferència.
Don’t say the safe was open.	No diguis que la caixa forta estava oberta.
This model can significantly increase the speed of doing business.	Aquest model pot augmentar significativament la velocitat de fer negocis.
They could not survive.	No van poder sobreviure.
She's pretty laid back now.	Ara està força posada.
That seems to really work.	Això sembla que funciona realment.
Until then, your life is over.	Fins aleshores, la teva vida s'ha acabat.
Anger could have been possible.	La ira podria haver estat possible.
Young men and women could more easily mingle in public.	Els homes i les dones joves podrien barrejar-se més fàcilment en públic.
Anyway, we started catching fire.	De totes maneres, vam començar a prendre foc.
It's been two weeks in elementary school.	Han estat dues setmanes a primària.
This case finally reached this court.	Aquest cas finalment va arribar a aquest jutjat.
No one could have survived.	Ningú podria haver sobreviscut.
Now let’s put some similar examples.	Ara posem alguns exemples semblants.
Our section was short on everything, including the men.	La nostra secció era curta en tot, inclosos els homes.
It was them.	Eren ells.
I want this title.	Vull aquest títol.
Run the application.	Executeu l'aplicació.
Just hold on, talk and let go once you’re done.	Simplement manteniu, parleu i deixeu anar un cop hàgiu acabat.
He dressed quickly and approached me.	Es va vestir ràpidament i es va acostar a mi.
So it’s an experience they want to share with their friends.	Per tant, és una experiència que volen compartir amb els seus amics.
This is.	Això és.
That was still waiting for me.	Que encara m'esperava.
We know your name and understand your needs.	Coneixem el teu nom i entenem les teves necessitats.
He is not happy.	No és feliç.
Both are important.	Tots dos són importants.
I mean, it’s weird.	Vull dir, és estrany.
There would be time to consider it.	Hi hauria temps per considerar-ho.
They returned this week, the night the police were killed.	Van tornar aquesta setmana, la nit que van matar la policia.
In fact I have to force myself to eat.	De fet m'he d'obligar a menjar.
Prove it.	Demostrar-ho.
What he was I would not say.	Què era ell no diria.
Ask him again.	Torna a preguntar-li.
But we don’t have to put up with it forever.	Però no hem de suportar-ho per sempre.
She took a step forward.	Ella va fer un pas endavant.
Parents need to support it.	Els pares ho heu de donar suport.
So we just had to wait.	Així que només vam haver d'esperar.
Only if they think they are using you.	Només si pensen que t'utilitzen.
I was just happy to be there.	Només estava content d'estar-hi.
I haven't seen you in a long time.	Feia temps que no et veig.
If you want to do something, you have to make it happen.	Si vols fer alguna cosa, has de fer-ho realitat.
I usually follow.	Acostumo a seguir.
Just because of you, sister.	Només per culpa teva, germana.
She looked at him for a moment.	El va mirar un moment.
He kept saying how good it was to get them back.	Continuava dient que bé que era tornar-los.
The problem is with your comments.	El problema és amb els teus comentaris.
I love it when guys are successful.	M'encanta quan els nois tenen èxit.
Only for a few seconds, though.	Només durant uns segons, però.
And he added this view as a child’s view.	I va afegir aquesta vista com a vista infantil.
He noted that while the changes were coming, they did not occur immediately.	Va assenyalar que mentre venien els canvis, no es van produir immediatament.
Maybe we shouldn’t move here.	Potser no hauríem de traslladar-nos aquí.
But she was scared.	Però ella tenia por.
Just do your best.	Simplement feu el possible.
There is little meat and a lot of skin, fat and bones.	Hi ha poca carn i molta pell, greix i ossos.
No charge, of course.	Sense càrrec, és clar.
Experiences I had.	Experiències que vaig tenir.
The cost of living is low.	El cost de la vida és baix.
Or maybe she could.	O potser ella podria.
I smile at them.	Els somric.
Let's do it now !.	Fem-ho ara!.
Then he turned and checked the other side.	Després es va girar i va comprovar l'altre costat.
This is where the magic happens.	Aquí és on passa la màgia.
This will be fine.	Això anirà bé.
It was a great place, but we started with nothing.	Era un lloc fantàstic, però vam començar sense res.
And it creates a fresh new vision of this creative family.	I crea una visió nova i fresca d'aquesta família creativa.
That’s a lot of power right there.	Això és molt poder allà mateix.
Once they were on the other side, he left.	Un cop estaven a l'altra banda, va sortir.
It gives you something to look forward to.	Et dóna alguna cosa per esperar.
Unless you are a bank.	A menys que siguis un banc.
It’s not just for me.	No és només per a mi.
Return to houseplants.	Torna a les plantes de casa.
From the earth.	De la terra.
This was no memory of the past.	Això no era record del passat.
I remember feeling upset.	Recordo sentir-me molest.
After the selection period, we presented the following image of the face.	Després del període de selecció, vam presentar la següent imatge de la cara.
So many things could have gone wrong.	Tantes coses podrien haver anat malament.
They also put me in difficult situations.	També em van posar en situacions difícils.
Much more needs to be done on this front.	Cal fer molt més en aquest front.
Talking about.	Parlant sobre.
But these were not tears of joy.	Però aquestes no eren llàgrimes d'alegria.
I made it.	Ho vaig fer.
They want to win.	Volen guanyar.
There seems to be no protection against them.	Sembla que no hi ha protecció contra ells.
We should look for him where he is.	L'hauríem de buscar on és.
I didn't find anything wrong with it.	No hi vaig trobar res dolent.
Which I have found to be.	Que he trobat que és.
I can't catch them.	No els puc agafar.
You don’t even think it’s good.	Ni tan sols creus que és bo.
All these years working on this point had borne fruit.	Tots aquests anys treballant en aquest punt havien donat els seus fruits.
Well, that’s no surprise.	Bé, això no és cap sorpresa.
Earth and sky.	Terra i cel.
Boys and girls fall in love.	Els nens i les nenes s'enamoren.
There is prior work in both areas.	Hi ha un treball previ en ambdues àrees.
We have been doing this business for years.	Fa anys que fem aquest negoci.
He took a step back slowly.	Va fer un pas enrere lentament.
The stone of blood.	La pedra de sang.
Judging by the results.	Jutjo pels resultats.
It can be considered a security risk.	Es pot considerar un risc de seguretat.
The band created each song with a minute of attention to detail.	La banda va crear cada cançó amb un minut atenció als detalls.
This is especially so in this case.	Això és especialment així en aquest cas.
Time could flee from a man.	El temps podria fugir d'un home.
I decided.	Em vaig decidir.
She doesn't ask.	Ella no pregunta.
The others.	Els altres.
The type field shows which table to join.	El camp de tipus mostra amb quina taula unir-se.
It takes a lot of faith and trust.	Cal molta fe i confiança.
All trips included.	Tots els viatges inclosos.
What more could you ask for.	Què més podria demanar.
That's good.	És així de bo.
The view from my room was amazing.	La vista des de la meva habitació era increïble.
Don't try to touch me.	No intentis tocar-me.
Within minutes, water levels began to rise.	En pocs minuts, els nivells d'aigua van començar a augmentar.
This company has belonged to the same family for a hundred years.	Aquesta empresa fa cent anys que pertany a la mateixa família.
I hope to see you soon.	Espero veure't aviat.
I wanted to see your face.	Volia veure't la cara.
However, make your way.	No obstant això, fes el teu camí.
It is simply that they are at greater risk than the average person.	És simplement que corren un risc més gran que la persona mitjana.
He sat on a rock across the street, looking at me.	Ell assegut en una roca a l'altra banda del carrer, mirant-me.
I knew I was in trouble.	Sabia que estava en problemes.
This is defined as follows.	Això es defineix de la següent manera.
It was the band.	Era la banda.
It works a lot like health insurance.	Funciona molt com una assegurança mèdica.
There is only one catch.	Només hi ha una captura.
It was time to become a man.	Ja era hora de fer home.
Both on the market.	Tots dos al mercat.
I didn't quite understand what you meant.	No he entès ben bé què vols dir.
This was my trip to college.	Aquest va ser el meu viatge per la universitat.
Until the president.	Fins al president.
Everything to stop you.	Tot per aturar-te.
Even my mother.	Fins i tot la meva mare.
This is consistent with our findings in.	Això és coherent amb les nostres troballes a.
This economy no longer has room for them.	Aquesta economia ja no té cabuda per a ells.
Everything looks good until the third series.	Tot sembla bé fins a la tercera sèrie.
We did another vote.	Hem fet una altra votació.
Thanks for the review.	Gràcies per la revisió.
A longer application can be even more useful.	Una aplicació més llarga pot ser encara més útil.
Enough of this talk.	Ja n'hi ha prou d'aquesta xerrada.
I’m not sure what he means.	No estic segur de què vol dir.
The color combination will look great.	La combinació de colors quedarà molt bé.
For now, though, this is a good break.	De moment, però, aquest és un bon descans.
Many things will be based on this.	Moltes coses es basaran en això.
I don’t know why he was there or if someone else killed him. 	No sé per què era allà ni si el va matar un altre. 
I do not know forgiveness.	no sé perdó.
One hand was in the box.	Una mà estava a la caixa.
We have to go home.	Hem d'anar a casa.
The box is not checked by default.	La casella no està marcada per defecte.
What was going on in his house was a set of colors.	El que anava a casa seva era un conjunt de colors.
Please let me try this product.	Si us plau, deixeu-me provar aquest producte.
But you didn’t even realize the last three.	Però ni tan sols et vas adonar dels tres últims.
He had an amazing body.	Tenia un cos increïble.
This was no secret.	Això no era cap secret.
I don’t think we’re up to it.	No crec que estem a l'alçada.
So please let me know if you are interested.	Així que si us plau, feu-m'ho saber si esteu interessats.
Or with us.	O amb nosaltres.
And anyway, even with the extra money, we don’t have enough.	I de totes maneres, fins i tot amb els diners extra, no en tenim prou.
I have three children.	Tinc tres fills.
There is so much more to make it work.	Hi ha molt més per fer-ho funcionar.
It will make the days go by faster.	Farà que els dies passin més ràpid.
No, go back.	No, torna enrere.
Draw this number of driver names from the driver's bowl.	Dibuixa aquest nombre de noms de conductor del bol del conductor.
But then he wondered if it really was.	Però llavors es va preguntar si realment ho era.
Then you may want to wait.	Aleshores potser voldreu esperar.
This was where his position would be made.	Aquí era on es faria la seva posició.
They are in control of the situation.	Tenen el control de la situació.
It was not immediately known how he was injured.	No es va saber immediatament com va resultar ferit.
I will return to this point later.	Tornaré a aquest punt més endavant.
The trials came later.	Els processos van venir després.
It gave me family life.	Em va donar vida familiar.
I couldn’t have been looking where I was going.	No podia haver estat mirant cap a on anava.
This struggle will not go away on its own.	Aquesta lluita no desapareixerà per si sola.
Or at least a second.	O almenys segon.
Take language, for example.	Prengui el llenguatge, per exemple.
Carve into the rock.	Talla a la roca.
When you add water it is now too thick.	Quan hi afegiu aigua ara és massa espessa.
She tried to run.	Ella va intentar córrer.
It definitely took longer.	Sens dubte, portava més temps.
Enough time, though, for something more to happen.	El temps suficient, però, perquè passi alguna cosa més.
They offered no weapons, no tools.	No van oferir cap arma, cap eina.
And he wants to be like them.	I ell vol ser com ells.
When we need something, we fight for it.	Quan necessitem alguna cosa, lluitem per ella.
I highly recommend this company.	Recomano molt aquesta empresa.
He knew he had to follow his son.	Sabia que havia de seguir el seu fill.
She made my wedding the best ever.	Ella va fer que el meu casament fos el millor de sempre.
You are not talking to your best friend.	No estàs parlant amb el teu millor amic.
It shows the difference between the houses where they grew up and mine.	Mostra la diferència entre les cases on van créixer i la meva.
They continued to work all night.	Van continuar amb la feina tota la nit.
Unfortunately, this condition can be very dangerous for a baby.	Malauradament, aquesta condició pot ser molt perillosa per a un nadó.
So exercise it.	Així que exerceix-ho.
Everything is fine.	Tot va bé.
It brings no benefit to the bottom line.	No aporta cap benefici a la línia de fons.
Kill him if he puts you in any trouble.	Mata'l si et posa cap problema.
I didn’t make plans on the street.	No vaig fer plans al carrer.
They have to be numbers that mean something to you.	Han de ser números que signifiquin alguna cosa per a tu.
The food was left on the table.	El menjar es deixava a taula.
We have chosen a specific result as the correct one.	Hem escollit un resultat concret com el correcte.
Take some advice from an old man.	Preneu alguns consells d'un home gran.
I used to cry.	Jo solia plorar.
That's what he said.	Així ho va dir.
Remove from heat and keep warm.	Retirar del foc i mantenir calent.
A necessary evil.	Un mal necessari.
Quick view of gold and oil.	Vista ràpida de l'or i l'oli.
Real suffering among many.	Autèntic patiment entre molts.
Just one thing to think about.	Només una cosa per pensar.
Nothing has changed for me.	No m'ha canviat res.
You are here for life.	Estàs aquí per tota la vida.
He has an open mind.	Té la ment oberta.
This only happens in some fields.	Això només passa en alguns camps.
I saw the man in the suit walking towards his car.	Vaig veure l'home del vestit caminar cap al seu cotxe.
No wonder you are confused.	No m'estranya que estiguis confós.
Or maybe it was that we were too noisy.	O potser és que estàvem massa sorollosos.
I can’t say why right now.	No puc dir per què ara mateix.
My brothers will not judge you.	Els meus germans no et jutjaran.
Avoid too much direct sunlight.	Eviteu massa sol directe.
Be the leader.	Sigues el líder.
If he did, let him show the fact.	Si ho ha fet, que mostri el fet.
Shock to the system.	Xoc al sistema.
Or point me in the right direction.	O apunta'm en la direcció correcta.
Don't draw attention.	No crideu l'atenció.
Many can be explained.	Molts es poden explicar.
I had no idea how to take care of my skin.	No tenia ni idea de com cuidar la meva pell.
For sure.	Segur.
I didn’t want to hear any more bad news.	No volia escoltar més males notícies.
Maybe you should have looked at it.	Potser t'ho hauries d'haver mirat.
For days, weeks.	Durant dies, setmanes.
The woman, however, saw nothing of what she wanted.	La dona, però, no va veure res del que volgués.
It’s not a pretty story.	No és una història bonica.
This position is now a major concern.	Aquesta posició ara és un motiu de preocupació important.
It was just a stone.	Era només una pedra.
He had been thinking about getting into the car business.	Havia estat pensant en entrar al negoci de l'automòbil.
He believed in love.	Ell creia en l'amor.
If you take care of them, they will take care of you.	Si els cuides, ells et cuidaran.
Maybe they tried it.	Potser ho han provat.
I'm going to fuck you hard.	Et vaig a follar fort.
I knew I was right.	Sabia que tenia raó.
This is what we did last.	Això és el que vam fer a l'últim.
These materials are very expensive.	Aquests materials són molt cars.
There is a credit review.	Hi ha una revisió de crèdit.
He spent the remaining years there.	Hi va passar els anys que li quedaven.
In the end, he lost his mind as a result.	Al final, va perdre la ment com a conseqüència d'això.
No, for a few.	No, per uns quants.
The direction of the relationship is not taken into account.	No es té en compte la direcció de la relació.
That sentence became final.	Aquella sentència va esdevenir ferma.
They shouldn’t have come for her.	No haurien d'haver vingut per ella.
It is a matter of choice.	És una qüestió d'elecció.
His father still lived there.	El seu pare encara hi vivia.
It is fully my opinion.	És plenament la meva opinió.
She wanted to go to bed, they choose something she never sends.	Volia anar al llit, trien alguna cosa que ella mai envia.
They had seen each other a few times.	S'havien vist unes quantes vegades.
Run faster to read better.	Corre més ràpid per llegir millor.
Nor had he had a regular job since his release.	Tampoc havia tingut una feina habitual des del seu alliberament.
And somewhere.	I en algun lloc.
He never asked to see my gun.	Mai va demanar veure la meva arma.
I raised my hands and smiled.	Vaig aixecar les mans i vaig somriure.
A child could get this far.	Un nen podria arribar fins aquí.
Man, thanks for being so great with this.	Home, gràcies per ser tan genial amb això.
How it would come out of the single market.	Com sortiria del mercat únic.
It heats up now.	S'escalfa ara.
The code was needed.	El codi era necessari.
I needed it.	Ho necessitava.
We certainly appreciate it.	Sens dubte, ho agraïm.
Suddenly they were no longer in the square.	De sobte ja no eren a la plaça.
Far.	Lluny.
Still very difficult.	Tot i així molt difícil.
Up to business.	Fins al negoci.
To see it, click here.	Per veure-ho, feu clic aquí.
No statistical differences were found in several of the clinical outcome measures.	No es van trobar diferències estadístiques en diverses de les mesures de resultats clínics.
Obviously, he doesn’t want to see us.	Evidentment, no ens vol veure.
If you are going to be very expensive.	Si vas a ser molt car.
She couldn't speak.	Ella no podia parlar.
I feel so much better.	Em sento molt millor.
Your old ones will have dreams.	Els teus vells tindran somnis.
They have four children.	Tenen quatre fills.
That’s a lot more than we thought I would win.	Això és molt més del que pensàvem que guanyaria.
This is a social game where your language skills are tested.	Aquest és un joc social on es posen a prova les teves habilitats lingüístiques.
I agree with them both.	Estic d'acord amb ells dos.
I didn’t think about it much.	No hi vaig pensar gaire.
However, the day clearly broke them.	No obstant això, el dia clarament els va trencar.
Things will come as they go and go as they go.	Les coses vindran com van i van mentre van.
I have a part of it.	En tinc part.
The woman grabbed his hands and let him go to his bed.	La dona li va agafar les mans i va deixar que entrés al seu llit.
Maybe you can spend a couple of weeks here next summer.	Potser podeu passar un parell de setmanes aquí l'estiu vinent.
But he was lying.	Però mentia.
At this limit, only the spatial components survive.	En aquest límit, només sobreviuen els components espacials.
Now he was no longer running, his life should be better.	Ara ja no correva, la seva vida hauria de ser millor.
To develop a solution.	Per desenvolupar una solució.
Most are from our age group and.	La majoria són del nostre grup d'edat i.
Look out the windows.	Mira per les finestres.
I was dressed in dark clothes.	Jo anava vestit amb roba fosca.
And then you feel bad the next day.	I després et sents malament l'endemà.
We have our name.	Tenim el nostre nom.
The national range was its own.	La gamma nacional era pròpia.
The boy was dead, but he still didn't know.	El noi era mort, però encara no ho sabia.
Let me take you to dinner.	Deixa'm portar-te a sopar.
Try to do it in a meeting.	Intenta fer-ho en una reunió.
They were fun games, for sure.	Eren jocs divertits, segur.
I rejected your first book.	He rebutjat el teu primer llibre.
Not even half the country.	Ni almenys la meitat del país.
It was as light as anything.	Era tan lleuger com res.
This has given us, especially this one.	Això ens ha donat, sobretot aquest.
This was the time of your need.	Aquesta era l'hora de la teva necessitat.
Check it out below.	Comproveu-ho a continuació.
He came to smell a strange odor all around him.	Va arribar a sentir una olor estranya al seu voltant.
Because otherwise we would not have discovered them.	Perquè sinó no els hauríem descobert.
Not so much.	No tant.
The path was clear so the rest could enter.	El camí era clar perquè la resta poguessin entrar.
But that’s no big deal.	Però això no és gran cosa.
She brought it to me.	Ella me'l va portar.
I looked into his open eyes and waited.	Vaig mirar els seus ulls oberts i vaig esperar.
It approaches, but slowly.	S'acosta, però a poc a poc.
Or maybe you don’t have any.	O potser no en té.
I don't know where to go.	No sé on anar.
But she hadn't gone.	Però ella no havia anat.
Therefore, we must continue to push as much as possible in development.	Per tant, hem de seguir impulsant el màxim possible en el desenvolupament.
I could never be anywhere else.	Mai podria estar en un altre lloc.
I don't hide.	No m'amago.
Welcome this year with a big smile.	Benvingut aquest any amb un gran somriure.
The death of my soul.	La mort de la meva ànima.
There is nothing wrong with that.	En aquest sentit no hi ha res dolent.
Contribute to discussions and interpretation of data.	Contribuir a debats i interpretació de dades.
She was up there for two reasons.	Ella era allà dalt per dos motius.
They thought for a long time.	Van pensar durant molt de temps.
It was fun because it helped me get in.	Va ser divertit perquè em va ajudar a entrar.
He took the risk.	Va assumir el risc.
If this house is yours, you can have me.	Si aquesta casa és teva, em pots tenir.
Give advice on things.	Donar consells sobre coses.
He will take care of everything.	Es cuidarà de tot.
This should open a command window with a black background.	Això hauria d'obrir una finestra d'ordres amb un fons negre.
The price of blood is paid to us.	El preu de la sang se'ns paga.
The dogs did very well.	Els gossos ho van fer molt bé.
Well, tell me.	Bé, doncs, digueu-m'ho.
We do not need to address this question today.	No cal que abordem aquesta pregunta avui.
It must be just an object file.	Ha de ser només un fitxer objecte.
It's super easy and fast.	És super fàcil i ràpid.
Anyway, she had been dating him for five years.	De totes maneres, havia sortit amb ell durant cinc anys.
She has been my daughter in my heart for a long time.	Fa temps que és la meva filla al meu cor.
My shot felt really good that night.	El meu tir em va sentir molt bé aquella nit.
He could choose between physical, earth, or life science.	Va poder triar entre ciència física, de la terra o de la vida.
That was about four hundred years ago.	Això va ser fa uns quatre-cents anys.
The results shown are representative of three independent experiments.	Els resultats mostrats són els representatius de tres experiments independents.
Your record is good.	El teu registre és bo.
Not used to being hit.	No acostumat a ser colpejat.
It got worse and worse.	Va anar pitjor i pitjor.
I learned the world of design.	Vaig aprendre el món del disseny.
The other takes a present.	L'altre s'emporta un regal.
I hope this is not your reaction.	Espero que aquesta no sigui la teva reacció.
I lowered its temperature in minutes.	Vaig baixar la seva temperatura en minuts.
In fact, I couldn't wait to get there.	De fet, no podia esperar per arribar-hi.
Leave the phone away.	Deixa el telèfon lluny.
Her boys have gone all the time than ours.	Els seus nois han anat tot el temps que els nostres.
I wanted to save our marriage.	Volia salvar el nostre matrimoni.
Well, maybe right now.	Bé, potser ara mateix.
You can tell by their fruits.	Els pots dir pels seus fruits.
People were excited.	La gent estava emocionada.
It still didn't work.	Encara no va funcionar.
I guess you had to be there, but it was really amazing.	Suposo que havies de ser-hi, però va ser realment increïble.
I couldn’t help it.	No ho vaig poder evitar.
A big smile spread across his face.	Un gran somriure es va escampar per la seva cara.
She never tried to leave him, she never told him to walk away.	Mai va intentar abandonar-lo, mai li va dir que s'allunyés.
The experiment will be complete.	L'experiment estarà complet.
She had been great, but she just wasn't okay.	Ella havia estat genial, però simplement no estava bé.
I know how many things work.	Sé com funcionen moltes coses.
This is so crazy.	Això és tan boig.
If you send money, send it.	Si envieu diners, els envieu.
We are afraid of the future.	Tenim por del futur.
This leads to stable solutions if they exist.	Això condueix a solucions estables si existeixen.
Son of a gun, he really caught me.	Fill d'una pistola, realment m'ha captat.
At a certain time.	En un moment determinat.
Some of us can actually create exactly the lives we want.	Alguns de nosaltres realment podem crear exactament les vides que volem.
Record keeping is a necessary part of this procedure.	El manteniment de registres és una part necessària d'aquest procediment.
She left.	Ella va marxar d'allà.
I'm sure you have some use for it.	Estic segur que en tens algun ús.
They did it in front of me.	Ho van fer davant meu.
It could still have happened, before the end.	Encara podria haver passat, abans del final.
Most don't.	La majoria no.
That's right now.	Així és ara.
I was probably crying.	Segurament ploria.
I could tell by the purchase.	Podria dir-ho per la compra.
Her parents had not understood that she needed space.	Els seus pares no havien entès que necessitava espai.
I say we change the subject for food.	Jo dic que canviem de tema pel menjar.
There is no free market, so costs go up.	No hi ha mercat lliure, així que els costos augmenten.
Go with it.	Aneu amb això.
There were mixed bars, bars for boys and bars for girls.	Hi havia bars mixtes, bars per a nois i bars per a noies.
This means that you are better prepared to ride a horse.	Això vol dir que és millor que estiguis preparat per muntar a cavall.
This is a community that will help.	Aquesta és una comunitat que ajudarà.
See the sample code below.	Vegeu el codi d'exemple a continuació.
They cannot be independent.	No poden ser independents.
Several things had gone wrong.	Diverses coses havien anat malament.
I have been reviewing the items with my production team.	He estat revisant els articles amb el meu equip de producció.
He stayed there.	Allà es va quedar.
Fix it and go to the hospital.	Arregla'l i entrega't a l'hospital.
For some, life is difficult.	Per a alguns la vida és difícil.
They are usually in front of the chest area.	En general, estan davant de la zona del pit.
Little by little they read the letters.	A poc a poc van llegir les cartes.
They are, in fact.	Ho són, de fet.
Come on down !.	Vinga a baix!.
These things are happening.	Aquestes coses estan passant.
I touched his feet again and left.	Vaig tornar a tocar-li els peus i vaig marxar.
Looking couldn't matter.	Mirar no podia importar.
I have two main uses for the device.	Tinc dos usos principals per al dispositiu.
I think you and I got used to it.	Crec que ens hem acostumat, tu i jo.
It was something that had been left behind.	Era una cosa que havia quedat enrere.
But you have to do it, for your own good.	Però ho has de fer, pel teu bé.
However, the service was slow.	Tanmateix, el servei era lent.
At least for a while longer.	Almenys una estona més.
I'm looking for my equal.	Busco el meu igual.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, això va ser el que realment em va portar a casa.
But it’s not the kind of fun you want every weekend.	Però no és el tipus de diversió que vols cada cap de setmana.
She destroyed her.	Ella la va destruir.
Content is king.	El contingut és el rei.
He was approaching.	S'anava apropant.
Comments are more effective if they occur shortly after the action.	Els comentaris són més efectius si es donen poc després de l'acció.
A long cat.	Un gat llarg.
Its price is high, though.	El seu preu és alt, però.
We both want the same thing.	Tots dos volem el mateix.
Hearing you describe your decision was open.	Escoltar-te descriure la teva decisió va ser obert.
Then you did better.	Llavors ho vas fer millor.
Many people only see buildings that haven't changed much.	Molta gent només veu edificis que no han canviat gaire.
I can't recommend this place enough.	No puc recomanar prou aquest lloc.
It was in the middle of the page.	Estava al centre de la pàgina.
This particular version is a joy.	Aquesta versió en particular és una alegria.
Soft, warm and big, every second gets bigger.	Suau, càlid i gran, cada segon es fa més gran.
We are looking forward to hearing from you !.	Estem buscant saber de vostè!.
You have to come see it.	Has de venir a veure-ho.
We had a president who had to do this and he didn’t.	Teníem un president que havia de fer això i no ho va fer.
I want to be married.	Vull estar casat.
There are three types of points the player can go to.	Hi ha tres tipus de punts als quals el jugador pot anar.
The government caused this problem.	El govern va causar aquest problema.
Then double it again.	Llavors, torna a duplicar-ho.
He was sure he had done it.	Estava segur que ho havia fet.
There is no way to describe it.	No hi ha manera de descriure-ho.
Nothing could be done for her.	No es podia fer res per ella.
Nothing stands out.	Res destaca.
The page led her to the spot.	El patge la va conduir al lloc.
I went in to look for something.	Vaig entrar a buscar alguna cosa.
She confirmed what had happened.	Ella va confirmar el que havia passat.
But bad luck doesn’t have the option of being so constant forever.	Però la mala sort no té l'opció de ser tan constant per sempre.
You should take a break, maybe.	Hauries de fer un descans, potser.
I'm going to put it out there.	Vaig a posar-ho allà fora.
Actually, one or two may be sick.	En realitat, un o dos poden estar malalts.
You will see it clearly from here.	Ho veuràs clar des d'aquí.
And very masculine.	I molt masculí.
Get out.	Sortiu.
Eight, nine years ago.	Fa vuit, nou anys.
Amazing what they can sleep.	Increïble el que poden dormir.
I think he will listen to me now.	Crec que ara m'escoltarà.
Questions can be based on the answer to the previous question.	Les preguntes es poden basar en la resposta a la pregunta anterior.
I miss my own space.	Trobo a faltar el meu propi espai.
His eyes closed again.	Els seus ulls es van tornar a tancar.
Please be sure to receive a reply from me.	Si us plau, assegureu-vos de rebre una resposta meva.
This is not luck.	Això no és sort.
Life goes on at the level of events, not words.	La vida passa a nivell d'esdeveniments no de paraules.
I'm not here to take it easy.	No sóc aquí per prendre't-ho amb calma.
He had no plans to kill him above all else.	No tenia previst matar-lo per sobre de tota la resta.
He still has two.	Encara en té dos.
Others, however, are able to keep the job.	Altres, però, són capaços de mantenir la feina.
The dirty secret finally came to light.	El brut secret finalment va sortir al descobert.
This one, the only one.	Aquest, l'únic.
It has been the focus of debate for many years.	Ha estat el focus de debat durant molts anys.
That's how you find it.	Així ho trobes.
Take the right side of the face to the right.	Agafeu el costat dret de la cara a la dreta.
Make a better copy.	Fa una millor còpia.
No wonder this girl couldn't stand it.	No és estrany que aquesta noia no ho pogués suportar.
Great school and personal system.	Gran sistema escolar i personal.
Outside the sky was still dark, but the rain had stopped.	A fora el cel encara era fosc, però la pluja s'havia aguantat.
And no pain either.	I tampoc sense dolor.
Individual students are not tracked over time.	Els estudiants individuals no són seguits al llarg del temps.
But he has kept it in here.	Però ho ha guardat aquí dins.
She doesn't even know you're visiting her.	Ella ni tan sols sap que la visites.
But he has nothing to do with it.	Però ell no té res a veure amb això.
Let's go further.	Anem més enllà.
This is probably one of the reasons she is tired.	Aquesta és probablement una de les raons per les quals està cansada.
We have only just begun.	Encara no hem fet més que començar.
I did the same.	Jo vaig fer el mateix.
Oh, they had two or three hundred of these people.	Ah, en tenien dues o tres-centes d'aquestes persones.
They really come from poor ideas, cheap ideas.	Realment provenen d'idees pobres, idees barates.
No one says he moved his body immediately.	Ningú diu que hagi mogut immediatament el cos.
She couldn't talk to them.	Ella no podia parlar-los.
The word will circulate.	La paraula circularà.
They were shot.	Els van disparar.
Because they have a strange religion.	Perquè tenen una religió estranya.
Limit of three per page.	Límit de tres per pàgina.
Her parents had another son, who was younger.	Els seus pares van tenir un altre fill, que era més jove.
For an hour he wrote.	Durant una hora va escriure.
I don't turn on my players.	No encenc els meus jugadors.
And something in me was very, very angry about it.	I alguna cosa en mi estava molt, molt enfadat per això.
His mother died the following year.	La seva mare va morir l'any següent.
Because it doesn’t really fully answer a question.	Com que realment no respon completament a una pregunta.
He will never forget tonight.	No oblidarà mai aquesta nit.
Start as best you can.	Comença com puguis.
This mechanism had not been observed before.	Aquest mecanisme no s'havia observat anteriorment.
You should review your mind.	Hauries de revisar la teva ment.
I grew up fast.	Em va créixer ràpidament.
Each attempt is worth five points.	Cada intent val cinc punts.
If they are not, something is wrong.	Si no ho són, alguna cosa va malament.
Young and old worked daily in small ways for the common cause.	Petits i grans treballaven diàriament en petites maneres per la causa comuna.
If we watch the whole movie, great.	Si mirem tota la pel·lícula, genial.
Not only that, society can drive him crazy at any time.	No només això, la societat el pot tornar boig en qualsevol moment.
You can't ignore your feelings.	No pots deixar de banda els teus sentiments.
And they claim.	I reclamen.
This document shows what authority is and where to use it.	Aquest document mostra què és l'autoritat i on utilitzar-la.
We should never have really done them.	Mai els hauríem d'haver fet realment.
But she wanted to go home.	Però ella volia anar a casa.
Not one, not two, not even one.	Ni un, ni dos, ni tan sols cap.
For fifteen minutes.	Durant quinze minuts.
They had these secret feelings inside.	Tenien aquests sentiments secrets dins.
Each one was a little smaller than the next.	Cadascun d'ells era una mica més petit que el següent.
He has no political experience.	No té experiència política.
I remember it now.	Ho recordo ara.
Thank you for your time.	Gràcies pel teu temps.
Football never got into the conversation.	El futbol no va entrar mai a la conversa.
Never on the edge.	Mai em limito.
He hadn't said a word.	No havia dit ni una paraula.
She received nothing from her husband.	No va rebre res del seu marit.
It's too late for that.	És massa tard per a això.
Politics depends on them.	La política depèn d'ells.
She was used to authority.	Estava acostumada a l'autoritat.
Please include your name, city and state.	Si us plau, inclou el teu nom, ciutat i estat.
Measurements for each drug were obtained on different days.	Les mesures de cada fàrmac es van obtenir en dies diferents.
There is no space.	No hi ha espai.
Good as new.	Bé com nou.
Half the time I didn't even have to ask.	La meitat del temps ni tan sols calia preguntar.
Strong computer skills.	Fortes habilitats informàtiques.
Here, he continued, we have the heart of the matter.	Aquí, va continuar, tenim el cor de la qüestió.
I'll be out for a while.	Estaré fora una estona.
And it was a great experience to come here.	I va ser una experiència genial venir aquí.
They were light and rolled easily.	Eren lleugers i s'enrotllaven fàcilment.
The language is similar.	El llenguatge és semblant.
Everything must be full.	Tot ha d'estar ple.
That was weird.	Això era estrany.
Everyone lives it from time to time.	Tothom ho viu de tant en tant.
Deep in thought.	Aprofundit en el pensament.
We will be back soon.	Tornarem aviat.
It was fun to play with him, fun to watch.	Era divertit jugar amb ell, divertit de veure.
And so that we are clear.	I perquè ho tinguem clar.
It wasn’t sweet.	No era dolç.
I guess you can see my working class background with these comments.	Suposo que podeu veure els meus antecedents de classe treballadora amb aquests comentaris.
And some were not.	I alguns no ho eren.
Weeks later, the car caught fire.	Setmanes després, el cotxe es va incendiar.
It made her feel out of place.	La va fer sentir fora de si mateixa.
I can only sit for a few minutes.	Només puc seure uns minuts.
His mother later had another boy and a girl.	La seva mare més tard va tenir un altre nen i una nena.
And a service, as the saying goes, should serve someone.	I un servei, com diu la paraula, hauria de servir a algú.
You don't have to do anything else.	No has de fer res més.
They were becoming as familiar to him as theirs.	Li estaven tornant tan familiars com els seus.
Things were like that for him.	Les coses eren així per a ell.
It’s something in my family.	És una cosa a la meva família.
A smart player on and off the field.	Un jugador intel·ligent dins i fora del camp.
You had a meeting.	Has tingut una reunió.
We started with six.	Vam començar amb sis.
By then the sun had risen.	Aleshores ja havia sortit el sol.
All this time.	Tot aquest temps.
So, you know what.	Per tal, ja ho saps.
The water that stays behind this wall can cause problems.	L'aigua que es manté darrere d'aquesta paret pot provocar problemes.
Heavy steps, never looking down.	Passos pesats, mai mirant cap avall.
At least in my mind.	Almenys en la meva ment.
You have a proper wife at home.	Tens una dona adequada a casa.
Someone knows we caught him.	Algú sap que l'hem agafat.
Including two students, he said.	Inclosos dos estudiants, va dir.
He should play well with others.	Hauria de jugar bé amb els altres.
Without any success.	Sense cap èxit.
A moving river of rock too slow to see.	Un riu de roca en moviment massa lent per veure'l.
I saw it, now.	Ho vaig veure, ara.
And she nodded at the door.	I ella va assentir a la porta.
It's not a job.	No és una feina.
And there are many concerns about what the future will hold.	I hi ha moltes preocupacions sobre el que ens portarà el futur.
Last night the police came to my hotel.	Ahir a la nit la policia va venir al meu hotel.
The problem is this.	El problema és aquest.
He removed most of his heavy weight from his small body.	Va treure la major part del seu gran pes del seu petit cos.
Act in faith every day.	Actuar amb fe cada dia.
The things they build.	Les coses que construeixen.
But it was not.	Però no va anar.
They were building an ideal setting.	Estaven construint un escenari ideal.
The other groups showed no significant changes.	Els altres grups no van mostrar canvis significatius.
He is still on his own path.	Encara segueix amb el seu propi camí.
I’m not sure why he does it.	No estic segur per què ho fa.
After that, he went on his way.	Després d'això, va seguir el seu camí.
I need you to understand why.	Necessito que entengui per què.
Which means you move whether you want to or not.	El que vol dir que et mous si vols o no.
We had a lot to talk about.	Teníem molt de què parlar.
You start reading again and forget what you went through.	Comences a llegir de nou i oblides que has passat.
In fact, the opinion made no mention of it.	De fet, l'opinió no en feia cap menció.
And this morning a poor student was here.	I aquest matí era aquí un pobre estudiant.
He didn't look back, not even at his apartment building.	No va mirar enrere, ni tan sols al seu edifici d'apartaments.
It doesn’t tell me what my skin needs.	No em diu què necessita la meva pell.
Their adult children live at home with their children.	Els seus fills adults viuen a casa seva amb els seus fills.
I would like to.	M'agradaria.
I gave birth later that night.	Vaig donar a llum més tard aquella nit.
It is a difficult subject.	És un tema difícil.
Everything keeps happening this way.	Tot continua passant d'aquesta manera.
Between you and me.	Entre tu i jo.
But that will change any day.	Però això canviarà qualsevol dia.
Someone is talking to me.	Algú m'està parlant.
You can still call it something else.	Encara pots trucar-lo a una altra cosa.
However, today was not the day to do so.	Tanmateix, avui no era el dia per fer-ho.
This was a powerful woman who got what she wanted.	Aquesta era una dona poderosa que va aconseguir el que volia.
More luck next year.	Més sort l'any que ve.
There was no significant interaction between these variables and treatment.	No hi va haver cap interacció significativa entre aquestes variables i el tractament.
There was no one looking at her.	No hi havia ningú que la mirava.
This is a long wait.	Aquesta és una llarga espera.
We were the most expensive.	Érem els més cars.
Comments must be provided individually and in groups.	Els comentaris s'han de proporcionar de manera individual i grupal.
The top is down.	La part superior està avall.
Three are obvious.	Tres són evidents.
This will build trust.	Això generarà confiança.
Love and thinking are one thing.	Amor i pensar són una cosa.
Without her you are nothing.	Sense ella no ets res.
The word is out there but not enough.	La paraula és allà fora però no n'hi ha prou.
I couldn't see him either.	Tampoc el podia veure.
This is really a new approach.	Aquest és realment un enfocament nou.
We had gotten used to it because we had no choice.	Ens havíem fet servir perquè no teníem més remei.
He was known for his good products.	Era conegut pels seus bons productes.
Due to the design, however, they have some important limitations.	A causa del disseny, però, tenen algunes limitacions importants.
That was nothing.	Això no era res.
He has a hard job.	Té una feina dura.
The results were obvious.	Els resultats eren evidents.
Remove the mixture from the heat.	Retireu la barreja del foc.
Patients should not be touched during the study.	Els pacients no s'han de tocar durant l'estudi.
I haven't seen you in almost a week.	Fa gairebé una setmana que no et veig.
This, in turn, has led to an increase in sales.	Això, al seu torn, ha provocat un augment de les vendes.
I will make you strong and help you.	Et faré fort i t'ajudaré.
This science has an art.	Aquesta ciència té un art.
It was in perfect condition.	Estava en perfecte estat.
I think we are moving to the next level.	Crec que estem passant al següent nivell.
He was not yet ready for human testing.	Encara no estava preparat per a proves humanes.
Where the waste goes.	On van els residus.
However, there are two issues.	Tanmateix, hi ha dues qüestions.
Be careful how you talk to me.	Compte amb com em parles.
I missed about a second.	Em va trobar a faltar aproximadament un segon.
It was really exactly right.	Era realment exactament correcte.
A proposed order and sentence is part of the motion.	Una proposta d'ordre i sentència es fa part de la moció.
In return, he would keep some of the money.	A canvi, es quedaria amb part dels diners.
Hardly imagined at the time.	Amb prou feines s'imaginava en aquell moment.
And he didn’t seem happy about it.	I no semblava feliç per això.
It is also true for the growth of your hair.	També és cert per al creixement del teu cabell.
There is only one true path to follow.	Només hi ha un camí veritable a seguir.
So remember that standard does not mean high quality.	Així que recordeu que estàndard no vol dir alta qualitat.
In this way they remained dejected.	D'aquesta manera es van mantenir abatuts.
It would take me to the library in about three minutes.	Em portaria a la biblioteca en uns tres minuts.
This is our procedure.	Aquest és el nostre procediment.
But this is not our original idea.	Però aquesta no és la nostra idea original.
It would change the whole political structure of the country.	Canviaria tota l'estructura política del país.
He has never seen anything like it.	No ha vist mai una cosa així.
This is true for many of us.	Això és cert per a molts de nosaltres.
I saw an officer there.	Hi vaig veure un oficial.
I played with things and put them back in place.	Vaig jugar amb coses i les vaig tornar al seu lloc.
People were weird.	La gent era estranya.
There are probably others.	Probablement n'hi ha d'altres.
I will go myself.	Jo mateix aniré.
Now his heart was heavier than ever.	Ara tenia el cor pesat com mai.
He could not force the scene to change.	No va poder forçar l'escena a canviar.
The data show a representative analysis of every four.	Les dades mostren una anàlisi representativa de cada quatre.
We have the future.	Tenim el futur.
But the press and the media scared me.	Però la premsa i els mitjans em van fer por.
No, shut up.	No, calla.
In general, the economic situation was average.	En general, la situació econòmica era mitjana.
One has light hair, one has brown, the third has black.	Un té els cabells clars, un té castany, el tercer té negre.
We've been looking for you.	T'hem estat buscant.
They found that they were strong.	Van descobrir que eren forts.
He was a child like that.	Era un nen així.
This way the baby will know all the members of his family.	D'aquesta manera el nadó coneixerà tots els membres de la seva família.
You should train to get the gun out quickly.	Hauríeu d'entrenar per treure l'arma ràpidament.
Obviously, just read what you wanted.	Òbviament, només llegiu el que volíeu.
I think most of us like that.	Crec que a la majoria de nosaltres ens agrada això.
For the first time, she seemed to be really looking at him.	Per primera vegada, semblava que el mirava realment.
Maybe we'll have to wait.	Potser caldrà esperar.
Three of them were positive in culture.	Tres d'ells eren positius en cultura.
I couldn’t feel free with him.	No em podia sentir lliure amb ell.
And it seems to work.	I sembla que funciona.
The following is more for that.	El següent és més per a això.
And that makes you want to shop with them.	I això fa que vulguis comprar amb ells.
He nodded, but refused to play with me.	Va assentir, però es va negar a jugar amb mi.
Our results supported the central account.	Els nostres resultats van donar suport al compte central.
He felt happy.	Se sentia feliç.
Is it money? 	Són diners?
you wonder about a piece of paper.	et preguntes sobre un tros de paper.
And maybe they were.	I potser ho eren.
It is obtained from three independent experiments.	S'obté a partir de tres experiments independents.
One would expect more from this game.	Un esperaria més d'aquest joc.
They would appreciate a good fish meal, he said.	Agrairien un bon àpat de peix, va dir.
I loved the beer.	M'encantava la cervesa.
That's why they wouldn't let me go.	Per això no em van deixar anar.
This is the true path to power.	Aquest és el veritable camí cap al poder.
It is a world of which he has no experience.	És un món del qual no té experiència.
I have no idea where that idea came from.	No tinc ni idea d'on va sortir aquesta idea.
It is about.	Es tracta de.
Or, man with long teeth.	O, home de dents llargues.
You know that.	Això ho saps.
They were all bad.	Tots eren dolents.
Include a personal story of a client if possible.	Incloeu una història personal d'un client si és possible.
God cannot build a square circle.	Déu no pot construir un cercle quadrat.
Running once a week doesn't make you very fast or fit.	Córrer un cop per setmana no et fa molt ràpid ni en condicions.
Read it if you want.	Llegeix-ho si vols.
Absolutely first class.	Absolutament de primera classe.
Please try again in a couple of minutes.	Si us plau, torna-ho a provar d'aquí a un parell de minuts.
The government must take on new activities and eliminate the old ones.	El govern ha d'assumir noves activitats i eliminar les velles.
And it wasn't that bad.	I no va estar tan malament.
But you can also do your part.	Però tu també pots fer la teva part.
I don't trust her.	No confio en ella.
I love living here.	M'encanta viure aquí.
And the impact of that has been incredibly significant.	I l'impacte d'això ha estat increïblement significatiu.
I usually enjoy it.	Normalment el gaudeixo.
That is the question.	Aquesta és la qüestió.
That's a lot.	Això és molt.
I hope you do your best.	Espero que ho feu el millor possible.
You know they learned we have a team.	Ja sabeu que van aprendre que tenim un equip.
I can do a little more.	Puc fer una mica més.
Once her hair was done, she put it on.	Un cop feta la seva cabellera, se'l maquillava.
There is no comparison.	No hi ha comparació.
First, you can open other applications.	En primer lloc, pot obrir altres aplicacions.
I myself would enjoy your company.	Jo mateix, gaudiria de la teva companyia.
He closed the door and closed it.	Li va tancar la porta i la va tancar.
And we understand it !.	I l'entenem!.
I don't know where to turn.	No sé cap a on girar.
I said we were reviewing and reporting, to see if we could help.	Vaig dir que revisàvem i informem, a veure si podem ajudar.
I really hoped he was my brother.	Realment esperava que fos el meu germà.
Therefore, new statistical tools may be needed.	Per tant, poden ser necessàries noves eines estadístiques.
The front room was full.	La sala davantera estava plena.
Let's take a chance.	Agafem una oportunitat.
But we can still fight.	Però encara podem lluitar.
I wasn't going to think about it.	No hi anava a pensar.
No one else approached.	Ningú més s'hi va acostar.
Normal continued.	Normal continuat.
Check the map.	Reviso el mapa.
Instead of typing a date, you would create a date object.	En lloc d'escriure una data, crearíeu un objecte de data.
That didn't really apply to you.	Això no t'aplicava realment.
We both did our duty.	Tots dos vam complir el nostre deure.
She had made a scene.	Ella havia fet una escena.
And not just for an hour, but months.	I no només durant una hora, sinó mesos.
It is not a process as long as we take care of your power.	No és un procés mentre us encarreguem del vostre caràcter de poder.
That's why it's getting bigger and bigger.	És per això que cada cop augmenta de mida.
The short story.	La història curta.
I forced myself to turn around.	Em vaig obligar a girar-me.
It only comes here sometimes.	Només de vegades ve per aquí.
He did it.	Ho ha fet.
This is simply a check of the data.	Això és simplement una comprovació de les dades.
All right, man.	Està bé, home.
We want a different feel to a city.	Volem una sensació diferent a una ciutat.
His mission was to answer these questions.	La seva missió havia de donar resposta a aquestes preguntes.
God knows it would have helped.	Déu sap que ho hauria ajudat.
I didn’t know why I had been so scared.	No sabia per què havia tingut tanta por.
I mean, that's a fact.	Vull dir, això és un fet.
It gets weird.	Es fa estrany.
But it was okay.	Però estava bé.
You just know.	Només ho saps.
It is to keep the course, more of the same.	És mantenir el rumb, més del mateix.
He has a completely different view of the world.	Té un punt de vista completament diferent del món.
I like control.	M'agrada el control.
For most people, this is too easy.	Per a la majoria de la gent, això és massa fàcil.
He could have told his mother, but he hadn't been there for years.	Li hauria pogut dir a la seva mare, però feia anys que no hi havia.
This became clear when the thing came out.	Això es va deixar clar quan va sortir la cosa.
It made her feel sick.	La va fer sentir malalta.
I know the sky is blue.	Sé que el cel és blau.
The three men had been shot.	Els tres homes havien estat afusellats.
That way we knew what they were seeing.	Així sabíem què era el que havien estat veient.
Not a big deal.	No és gran cosa.
And there by my side is my wife.	I allà al seu costat hi ha la meva dona.
However, no differences were found between team members and mothers.	Tanmateix, no es van trobar diferències entre els membres de l'equip i les mares.
His eyes fell.	Li van caure els ulls.
This is how it is done.	Així és com es fa.
Instead, the opposite happened.	En canvi, va passar el contrari.
They learned it in our schools.	Ho van aprendre a les nostres escoles.
This was a major focus of development.	Aquest va ser un gran focus en el desenvolupament.
You want to ask a woman a question.	Vols fer una pregunta a una dona.
The third is weird.	El tercer és estrany.
And it is very soft as tea.	I és molt suau com el te.
May love grow here.	Que l'amor creixi aquí.
I really don’t know what else to say than that.	Realment no sé què més dir que això.
And he refused to stop until the story was fully told.	I es va negar a aturar-se fins que la història estigués totalment explicada.
She had no control.	Ella no tenia cap control.
Several aspects, however, need further investigation.	Diversos aspectes, però, necessiten més investigació.
I'm going to stretch.	Vaig a estirar-me.
Guys with whom you could measure up.	Nois amb qui es podria mesurar.
In the bathroom.	Al bany.
But go ahead.	Però endavant.
I remember walking and then running, but she never came close.	Recordo caminar i després córrer, però ella mai es va apropar.
I know the look.	Conec la mirada.
The following is my current code.	El següent és el meu codi actual.
But he did open his eyes to the plants.	Però sí que li va obrir els ulls a les plantes.
An extremely minimal component is actually human skin.	Un component extremadament mínim és en realitat la pell humana.
This is the school for me.	Aquesta és l'escola per a mi.
Horse.	Cavall.
If you are accelerating, pay attention and keep your speed low.	Si accelereu, presteu atenció i manteniu la velocitat baixa.
He has written or contributed to the writing of the manuscript.	Ha escrit o ha contribuït a la redacció del manuscrit.
All this is changing.	Tot això està canviant.
I don't understand what happened.	No entenc què va passar.
Everything stood still for about a minute.	Tot es va mantenir quiet durant aproximadament un minut.
He looks young enough to be one of his mother's older students.	Sembla prou jove com per ser un dels alumnes més grans de la seva mare.
It was the only option left.	Era l'única opció que quedava.
They grabbed my shoulders.	Em van agafar les espatlles.
It’s not like we don’t have them.	No és com si no els tinguem.
She knew she was sick, very sick.	Ella sabia que estava malalt, molt malalt.
The car hardly starts.	El cotxe gairebé no arrenca.
It was much more emotional.	Era molt més emotiva.
I see the same beauty in you with this change.	Veig la mateixa bellesa en tu amb aquest canvi.
They don't need it.	No necessiten.
Now imagine waiting so long for the first step.	Ara imagineu esperar tant de temps pel primer pas.
He lived a life.	Va viure una vida.
But it really doesn’t.	Però realment no ho fa.
And the conditions on the ground are getting worse.	I les condicions sobre el terreny empitjoren.
I could not comfort them and they could not comfort me.	No els vaig poder consolar i ells no em van poder consolar.
He has a very serious approach to all of this.	Té un enfocament molt seriós de tot plegat.
Besides.	A més.
If it turns out you were right, great for you.	Si resulta que tenies raó, genial per a tu.
It is born in them and cannot be taught.	Neix en ells i no es pot ensenyar.
I can open the answer in another window and that's fine.	Puc obrir la resposta en una altra finestra i està bé.
He got in the way.	Es va posar en el camí.
Don't get involved.	No t'impliquis.
Think of it as a marriage.	Penseu en això com un matrimoni.
The family was coming.	La família venia.
You can't care.	No li pot importar.
He was also so aware of the suffering of children.	També era tan conscient del patiment dels nens.
She wanted to be close now.	Ella volia estar a prop ara.
They shut up.	Van callar.
His hands went to her hair.	Les seves mans es van posar als cabells.
In my previous point.	Al meu punt anterior.
Tonight we will move on.	Aquesta nit seguirem endavant.
The last few years.	Els darrers anys.
Unknown woman.	Dona desconeguda.
I know the way out.	Conec la sortida.
These men don't care about black women or their children.	A aquests homes no els importen les dones negres ni els seus fills.
As needed.	Com cal.
I know it's time to change.	Jo sé que és hora de canviar.
But there were new words.	Però hi havia paraules noves.
I used to live here.	Solia viure aquí.
She couldn't leave.	Ella no podia marxar.
He said it would take me longer and then we would talk.	Va dir que em portaria més i llavors parlaríem.
I stay home and make music.	Em quedo a casa i faig música.
I guess we have too much to do.	Suposo que tenim massa a fer.
However, I would give anything away.	No obstant això, regalaria qualsevol cosa.
Several common garden trials have been conducted at these sites.	En aquests llocs s'han dut a terme diversos assaigs comuns de jardí.
Now, stop talking about the store.	Ara, no més parlar de la botiga.
But these things had not been the case.	Però aquestes coses no havien estat així.
Ask people how they are doing.	Pregunteu a la gent com els va.
I recommend it to anyone who wants to lose weight.	El recomano a qualsevol persona que vulgui baixar de pes.
About five minutes long.	Uns cinc minuts llargs.
Caught my attention.	Em va cridar l'atenció.
However, they are rising rapidly.	No obstant això, estan augmentant ràpidament.
I don't want to change it.	No el vull canviar.
To let things happen naturally.	Per deixar que les coses passin amb naturalitat.
I think understanding takes away a lot of the fear.	Crec que la comprensió treu gran part de la por.
No loss, no gain.	Sense pèrdua, sense guany.
She turns to leave.	Ella es gira per marxar.
But now we have the full picture.	Però ara tenim la imatge completa.
We have the point.	Tenim el punt.
I feel bad for them.	Em sento malament per ells.
It’s a learning experience, no doubt.	És una experiència d'aprenentatge, sens dubte.
It certainly takes time, but it helps.	Certament necessita temps, però ajuda.
After that, he continued to build more schools.	Després d'això, va seguir construint més escoles.
In fact, the conclusion is quite the opposite.	De fet, la conclusió és tot el contrari.
Not that he says that.	No és que digui això.
And it made me think.	I em va fer pensar.
There has been discussion about this.	Hi ha hagut discussió sobre això.
And then let him do these things to you last night.	I després deixar que li fes aquestes coses ahir a la nit.
There are simply more young adults than ever.	Simplement hi ha més adults joves que mai.
One needed therapy and stopped going to school.	Un necessitava teràpia i va deixar d'anar a l'escola.
But she said she had someone waiting for her at her hotel.	Però va dir que tenia algú esperant-la al seu hotel.
When he ordered these measures, it was too late.	Quan va ordenar aquestes mesures, ja era massa tard.
However, this explanation is not supported by solid evidence.	Tanmateix, aquesta explicació no està recolzada per proves sòlides.
Then he reached the other side and closed the door.	Aleshores va arribar a l'altra banda i va tancar la porta.
Most of the comments were positive.	La majoria de comentaris van ser positius.
However, we arrived too late.	Tanmateix, vam arribar massa tard.
You do not know my requirements.	No coneixeu els meus requisits.
This is also a real old sign.	Això també és un autèntic senyal vell.
This could not have been written by men, but by plants.	Això no ho podrien haver escrit els homes, sinó les plantes.
He has several.	En té diversos.
How long this would last, I had no idea.	Quant de temps duraria això, no en tenia ni idea.
I would like to solve this problem.	M'agradaria solucionar aquest problema.
You need to pay attention to this.	Cal parar atenció a aquest.
She turned them from side to side and smiled.	Ella els va girar d'un costat a un altre i va somriure.
Clearly, the discussion will be neither easy nor quick.	És evident que la discussió no serà ni fàcil ni ràpida.
This was not going to be easy.	Això no anava a ser fàcil.
You know, to protect the church.	Ja saps, per protegir l'església.
We emphasize that these are two different types of experiments.	Destaquem que es tracta de dos tipus diferents d'experiments.
Everything was quiet.	Tot estava tranquil.
I was waiting.	M'esperava.
There is no reason why it could not have been so.	No hi ha raó per què no hagués pogut ser així.
However, it is important to know its limitations.	Tanmateix, és important conèixer les seves limitacions.
But they didn’t even try.	Però ni tan sols ho van intentar.
No one around.	Ningú al voltant.
It is not a business.	No és un negoci.
I just want to lie down on my bed and read.	Només vull estirar al meu llit i llegir.
I know a lot of people at home like that.	Conec molta gent a casa així.
Short training will be given.	Es donarà una formació breu.
Nothing happened.	No ha passat res.
He was not a great student.	No era un gran estudiant.
We are seeing it now.	Ho estem veient ara.
The following day.	Al dia següent.
I really like the series.	M'agrada molt la sèrie.
I'm sure he wants you to be happy.	Estic segur que vol que siguis feliç.
However, you may miss some small details.	Tanmateix, és possible que us perdeu alguns petits detalls.
But give me the letter.	Però dóna'm la carta.
It's just wrong.	Simplement està malament.
Very cold and very high mean different things to different people.	Molt fred i molt alt signifiquen coses diferents per a persones diferents.
We talked a lot among ourselves about personal things.	Hem parlat molt entre nosaltres de coses personals.
It depends on who you ask.	Depèn a qui li preguntes.
I have not found any cause for this exception.	No he trobat cap causa per a aquesta excepció.
It’s not much worse than that.	No és molt pitjor que això.
I offered to help her, but she wouldn't let me.	Em vaig oferir a ajudar-la, però ella no em va deixar.
He probably won't tell me.	Probablement ni m'ho dirà.
It doesn't.	No ho fa.
My "bad" code is shown below.	El meu codi "dolent" es mostra a continuació.
It just seemed so heavy.	Només semblava tan pesat.
I watched the kitchen.	Vaig observar la cuina.
That hurt, a little bit.	Això va fer mal, una mica.
He was rarely seen, in fact.	Poques vegades se'l veia, de fet.
Then something strange happened.	Aleshores va passar una cosa estranya.
But to a world far away.	Però a un món lluny.
Hold on tight.	Agafa't fort.
If a specific food is not included, ask why.	Si no s'inclou un aliment concret, pregunteu per què.
But we don’t lose anything by giving the boy a chance.	Però no perdem res donant-li una oportunitat al noi.
His wife and son were there.	La seva dona i el seu fill hi eren.
Sometimes they want to get their money back.	De vegades volen recuperar els seus diners.
There is bad weather ahead.	Hi ha un mal temps per davant.
Maybe he did.	Potser ho va fer.
Someone gave it to me.	Algú me'l va donar.
I’m not sure if that matters.	No estic segur de si això importa.
So join me.	Així que uneix-te a mi.
See you.	Ens veiem.
They did nothing for us.	No van fer res per nosaltres.
No wonder you are scared too.	No és estrany que tu també tinguis por.
I was even glad I lost.	Fins i tot estava content d'haver perdut.
I remember talking to so many people.	Recordo haver parlat amb tanta gent.
I mean, they grow fast.	Vull dir, creixen ràpidament.
So we bumped into another car and finally got into one.	Així que ens vam topar amb un altre cotxe i finalment ens vam pujar a un.
There really isn’t much to report here.	Realment no hi ha gaire a informar aquí.
This feature is designed for particular web use.	Aquesta característica està dissenyada per a l'ús web en particular.
This is no secret.	Això no és cap secret.
Do it as a team or else.	Fes-ho com un equip o bé.
She is dangerous.	Ella és perillosa.
Then there is public opinion.	Després hi ha l'opinió pública.
Go ahead with the numbers.	Endavant amb les xifres.
I will die anyway.	De totes maneres em moriré.
The shoulders have really felt it today.	Les espatlles ho han sentit realment avui.
He made it up.	Ell ho va maquillar.
And he will probably never see her at home again.	I és probable que no la torni a veure mai més a casa.
Nor was he the only one.	Tampoc era l'únic.
This is the perfect place to help you get started.	Aquest és el lloc perfecte per ajudar-vos a començar.
And they go.	I se'n van.
After the war, the moment of joy had passed.	Després de la guerra, el moment de l'alegria havia passat.
The difference is huge.	La diferència és enorme.
Note the difference in the third section of the address.	Tingueu en compte la diferència a la tercera secció de l'adreça.
They don't call it that.	No en diuen així.
If only they were sold here.	Si només es venguessin aquí.
He gave me a few lines.	Em va donar unes quantes línies.
I would try.	Ho intentaria.
Change my number.	Canviar el meu número.
Your relationships don’t have to be a pattern of the past.	Les vostres relacions no han de ser un patró del passat.
He believed in people.	Creia en la gent.
It’s a new challenge, so we’ll see.	És un nou repte, així que ja veurem.
I loved you too.	Jo també t'estimava.
It's time to put the test.	És hora de posar la prova.
He liked to do it.	Li agradava fer-ho.
Do not climb.	No escalar.
This can be done with or without a computer as a guide.	Això es pot fer amb o sense ordinador com a guia.
I don’t push them away.	No els allunyo.
Things you can sell.	Coses que pots vendre.
It seemed as if he had little time left in his life.	Semblava com si li quedava poc temps de vida.
That would come soon enough.	Això arribaria prou aviat.
This makes you work towards a common goal.	Això fa que es treballi cap a un objectiu comú.
Get out now.	Sortiu ara.
She was glad to see him.	Ella estava contenta de veure'l.
It would hurt you.	Et farien mal.
For four months.	Durant quatre mesos.
It's really amazing.	És realment sorprenent.
Breathing was just one of his problems.	La respiració era només un dels seus problemes.
A warehouse of some kind.	Un magatzem d'alguna mena.
It can be so.	Pot ser així.
Objects to own.	Objectes per posseir.
Now cars are much better.	Ara els cotxes són molt millors.
I started pretty low.	Vaig començar bastant baix.
I could really get used to that.	Realment podria acostumar-se a això.
As it is, they understand and like it.	Tal com és, entenen i els agrada.
Amazing race.	Increïble cursa.
Don't worry if it still doesn't make sense.	No us preocupeu si encara no té sentit.
I had to go back.	Havia de tornar.
First we look there.	Primer mirem allà.
He told me to take off my clothes.	Em va dir que em tregués aquella roba.
It was a few years ago.	Va ser fa uns quants anys.
But the truth is much bigger.	Però la veritat és molt més gran.
This is now possible.	Això ara és possible.
Thus, death in itself cannot be known to anyone.	Així, la mort en si mateixa no pot ser coneguda per ningú.
I will decide the topic of the article.	Decidiré el tema de l'article.
That will do.	Això farà.
This is a hard exercise and few people do it well.	Aquest és un exercici dur i poca gent ho fa bé.
Here, sit down.	Aquí, asseu-te.
The safety of the children had not been taken seriously.	No s'havia pres seriosament la seguretat dels nens.
I look forward to seeing her happy.	Tinc moltes ganes de veure-la feliç.
He knew he was right for us before we were.	Ell sabia que era adequat per a nosaltres abans que nosaltres.
We have been together for two years.	Fa dos anys que estem junts.
But you never knew.	Però mai no ho vas saber.
I ignored them.	Els vaig ignorar.
He didn't even move.	Ni tan sols es va moure.
He completed this task in thirty days.	Va completar aquesta tasca en trenta dies.
That doesn't work most of the time.	Que no funcionen la majoria del temps.
However, it probably won't last much longer.	No obstant això, és probable que no duri molt més.
Many of the components have similar properties.	Molts dels components tenen propietats similars.
It has dropped high.	Ha baixat d'alt.
Great continuity.	Gran continuïtat.
No, that's not quite right.	No, no és del tot correcte.
I'm honest.	Sóc honest.
You know how these people are.	Ja saps com són aquestes persones.
However, we had not had the worst.	No obstant això, no havíem passat el pitjor.
I really never know the answer to these things.	Realment mai sé la resposta a aquestes coses.
But it was the only way.	Però era l'únic camí.
This comparison is not entirely valid, however.	Aquesta comparació no és del tot vàlida, però.
Many laws had to do with an issue.	Moltes lleis tenien a veure amb un tema.
They were not well.	No estaven bé.
Much remains to be planned and considered.	Encara queda molt per planificar i considerar.
Operation is not supported.	El funcionament no és compatible.
You have to be the one to guide me.	Has de ser tu qui em guiï.
And no one to help him.	I ningú que l'ajudi.
Definitely.	Definitivament.
There is a difference, you know.	Hi ha una diferència, ja ho saps.
It was I who did it.	Vaig ser jo qui ho vaig fer.
Sound of a passing car.	So d'un cotxe que passa.
Give a beginning, a middle and an end to the speech.	Doneu un principi, un mig i un final al discurs.
There should be a lot of games to follow us until spring.	Hauria d'haver-hi un munt de jocs per seguir-nos fins a la primavera.
It is completely independent of this type of culture.	És totalment independent d'aquest tipus de cultura.
People noticed.	La gent ho va notar.
It wasn't even dark.	Ni tan sols era fosc.
He will not leave just because we have stopped.	Ell no marxarà només perquè ens hem aturat.
We humans are not that simple.	Els éssers humans no som tan senzills.
Do it daily.	Fes-ho diàriament.
I think his best football is ahead.	Crec que el seu millor futbol està per davant.
Then he came in and told me the whole story.	Després va entrar i em va explicar tota la història.
Mark turned his mind around.	Mark li va donar la volta a la seva ment.
Let's just talk to the man.	Només anem a parlar amb l'home.
They knew each other too well.	Es coneixien massa bé.
Understanding conflict is understanding understanding.	La comprensió del conflicte és la comprensió del desig.
You can submit questions in advance or ask them live.	Podeu enviar preguntes per endavant o fer-les en directe.
So please have faith that this will be worth it.	Així que si us plau, tingueu fe que això valdrà la pena.
The solution is easy.	La solució és fàcil.
But that moment was it.	Però aquest moment va ser.
If you have changed your mind, let us know.	Si has canviat d'opinió, fes-nos-ho saber.
Then there were serious problems in designing the tests.	Després hi va haver seriosos problemes en el disseny de les proves.
I think I wanted to avoid you.	Crec que volia evitar-te.
One who didn't know the location.	Una que no sabia la ubicació.
Last night and today it rained.	Ahir a la nit i avui pluja.
We need an engine.	Necessitem un motor.
They lay down on the bed and put the child between them.	Es van estirar al llit i van posar el nen entre ells.
Different types of information are collected in different models.	Es recullen diferents tipus d'informació en diferents models.
This could only mean that this was no longer an image.	Això només podia significar que això ja no era una imatge.
The world at large knew nothing about it.	El món en general no en sabia res.
He came out, he could have passed me.	Va sortir, podria haver passat per davant meu.
Nothing so great.	Res tan gran.
The boy did not care about these thoughts.	El nen no es va preocupar per aquests pensaments.
The same goes for any industry.	Passa el mateix amb qualsevol indústria.
I have no idea what is best or how it will turn out.	No tinc ni idea de què és millor ni de com sortirà.
Long shit time.	Temps llarg de merda.
I wonder where the marriage took place.	Pregunto on va tenir lloc el matrimoni.
Life, for me, is very simple again.	La vida, per a mi, torna a ser molt senzilla.
Ten.	Deu.
He should have a different message in his arms, they told him.	Hauria de tenir un missatge diferent als braços, li van dir.
I hoped this would be a pain.	Esperava que això seria un dolor.
I should have done it years ago.	Ho hauria d'haver fet fa anys.
Other than that it works well.	A part d'això funciona bé.
Bodies filled the streets.	Els cossos omplien els carrers.
He heard a noise behind him.	Va sentir un soroll darrere seu.
It may work or cause problems.	Pot funcionar o pot causar problemes.
They must show that you did not signal.	Han de demostrar que no heu fet senyal.
But so far nothing has worked.	Però fins ara no ha funcionat res.
I waited to find out where he is, where he kept it.	Vaig esperar per saber on és, on l'ha guardat.
I looked over my shoulder.	Vaig mirar-la per sobre de la meva espatlla.
Yes, but ideal for ideal.	Sí, però ideal per ideal.
But he was once again leading his band.	Però tornava a liderar la seva banda.
She had seen this look at her men a thousand times before.	Ja havia vist aquesta mirada mil vegades als seus homes abans.
If you want the chance, they have the girls.	Si vols l'oportunitat, tenen les noies.
I can still see it.	Encara el puc veure.
Or if this is the best approach.	O si aquest és el millor enfocament.
It may seem like an effort to talk.	Pot semblar com si fos un esforç per parlar.
This may not be happening, but it really is.	Això no pot estar passant, però és, realment és.
This question was a little harder to answer.	Aquesta pregunta era una mica més difícil de respondre.
She can do that.	Ella pot fer això.
We list them where we find them.	Els enumerem on els trobem.
But that was the last thing I could do for him.	Però això era l'últim que podia fer per ell.
We've raised a little over half of what we need.	Hem recaptat una mica més de la meitat del que cal.
Coming to kill me.	Vinent a matar-me.
We will do this business my way.	Farem aquest negoci a la meva manera.
All the same to him.	Tot igual a ell.
But for some reason it doesn’t respond to change.	Però per alguna raó no respon al canvi.
However, some limitations should be mentioned, such as the small sample size.	Tanmateix, cal esmentar algunes limitacions, com ara la petita mida de la mostra.
Seven years and nothing agreed.	Set anys i res pactat.
He started getting sick from it.	Va començar a emmalaltir per això.
They never stop, they keep coming.	No paren mai, segueixen arribant.
Not necessarily a bad sign.	No és necessàriament un mal senyal.
Because you are a woman.	Perquè ets una dona.
Don't worry, girl.	No et preocupis, nena.
Who knows what might have happened by now.	Qui sap què podria haver passat a hores d'ara.
Each of the six rooms has its own sweet character.	Cadascuna de les sis habitacions té el seu propi caràcter dolç.
His mind was on other things.	La seva ment estava en altres coses.
You never know who you might find!	Mai saps a qui pots trobar!.
She didn't really like this man.	Realment no li agradava aquest home.
No matter what I was writing.	No importa el que estava escrivint.
They came to my room and we had a chat.	Van venir a la meva habitació i vam tenir una xerrada.
Or as a rule.	O per regla.
Now we only have three options.	Ara només tenim tres opcions.
We call this group "active control."	A aquest grup l'anomenem "control actiu".
I would like to look for the same reason.	M'agradaria buscar el mateix motiu.
Maybe it's the best.	Potser és el millor.
It makes my blood boil.	Més aviat em fa bullir la sang.
He enjoyed traveling with his friends in his early years.	Li agradava viatjar amb els seus amics en els seus primers anys.
And there is no more class than the only one.	I no hi ha més classe que la única.
We need to have our world-class digital environment.	Hem de tenir el nostre entorn digital de classe mundial.
It is worth the time and effort.	Val la pena el temps i l'esforç.
At the moment, it is not.	De moment, no ho és.
Still, I'll pack up.	Tot i així, reuniré les meves coses.
They can do what they want to do.	Poden fer el que volen fer.
brown.	marró.
No signs of violence.	Sense signes de violència.
They are visible.	Queden visibles.
Experience comes first.	L'experiència és el primer.
I have no doubt he will.	No tinc cap dubte que ho farà.
This is what will happen.	Això és el que passarà.
And here you are.	I aquí estàs.
Yes, there is freedom, but there is responsibility.	Sí, hi ha llibertat, però amb això hi ha responsabilitat.
They talk to each other.	Parlen entre ells.
No, we don't use them anymore.	No, ja no els fem servir.
That might work.	Això podria funcionar.
This was entirely up to the person in charge.	Això depenia totalment del major responsable.
Now yes.	Ara sí.
Therefore, we only need to take care of global issues.	Per tant, només hem de tenir cura dels problemes globals.
They felt like they were falling short.	Tenien la sensació de quedar-se curts.
Therefore, the statement is clear in this case.	Per tant, l'afirmació és clara en aquest cas.
He is the best.	Ell és el millor.
Forms are usually found on this page.	Els formularis en general es troben en aquesta pàgina.
This is information that many have not heard!	Aquesta és una informació que molts no han escoltat!.
He told me he should do what he thought was necessary.	Em va dir que hauria de fer el que cregués necessari.
It was harder for your mom not to have a dad.	Va ser més difícil per a la teva mare no tenir pare.
The rest of the logic is the same.	La resta de la lògica és la mateixa.
It looks very, very pretty and completely crazy.	Es veu molt, molt bonic i completament boig.
Business as always.	Negoci com sempre.
We were just kids.	Només érem nens.
I guess it was a good deal.	Suposo que va ser un bon negoci.
Or if it’s too much of a problem, it’s great.	O si és massa problema, és genial.
But this is a big mistake.	Però això és un gran error.
Now I come to change.	Ara vinc al canvi.
He raised his arm.	Va aixecar el braç.
I'm here every night.	Estic aquí cada nit.
I didn't know, maybe I was right, maybe I knew something.	No ho sabia, potser tenia raó, potser sí que sabia alguna cosa.
The truth has no way.	La veritat no té camí.
He left the group for good.	Va deixar definitivament el grup.
It was a radical change from seven years earlier.	Va ser un canvi radical respecte set anys abans.
Currently, this figure is low.	Actualment, aquesta xifra és baixa.
Once a member, a person is considered a lifetime member.	Un cop membre, una persona es considera membre de per vida.
Feeling nothing for these things.	No sentir res per aquestes coses.
No effort he would have made would have been effective.	Cap esforç que hauria fet hauria estat efectiu.
Hours and hours away.	Hores i hores de distància.
A good pattern gives you a good fit.	Un bon patró us dóna un bon ajust.
I write a lot about emotions and mental problems.	Escric molt sobre emocions i problemes mentals.
The option, if used, should follow immediately after the command name.	L'opció, si s'utilitza, hauria de seguir immediatament després del nom de l'ordre.
Everything changed that day.	Tot va canviar aquell dia.
Your equipment must be of good quality and suitable for the job.	El vostre equip ha de ser de bona qualitat i adequat per a la feina.
Maybe I would travel for a while.	Potser viatjaria una estona.
He actually has four arms and two legs.	En realitat té quatre braços i dues cames.
For some people, a slow heart rate is not a problem.	Per a algunes persones, una freqüència cardíaca lenta no causa cap problema.
No one helped us with that.	Ningú ens va ajudar amb això.
That is, only two are independent variables.	És a dir, només dues són variables independents.
It was my parents' responsibility to figure out how to get them.	Era responsabilitat dels meus pares esbrinar com aconseguir-los.
Small, round, soft.	Petit, rodó, suau.
I tried it, it didn't work.	Ho vaig provar, no va funcionar.
So that we can talk about it, and trust each other.	Perquè puguem parlar-ne, i confiar els uns en els altres.
He said he found it easy to write them down.	Va dir que li va resultar fàcil escriure-les.
But that was the first time it had happened.	Però aquella era la primera vegada que passava.
We have to do our best to beat them.	Hem de fer el millor possible per vèncer-los.
That was to be expected.	Això era d'esperar.
Then they put these ideas into practice.	Després van posar en pràctica aquestes idees.
Even our own body.	Fins i tot el nostre propi cos.
The only difference is that you can't recover time.	L'única diferència és que no pots recuperar el temps.
The two groups were similar in their rate of return to work.	Els dos grups eren similars en la seva taxa de retorn al treball.
There must have been thirty people.	Hi devia haver-hi trenta persones.
Just tell me now.	Només m'has de dir ara.
Some people smile and some don’t.	Algunes persones somriuen i altres no.
This has two side effects.	Això té dos efectes secundaris.
So far it hadn’t been a quiet trip.	Fins ara no havia estat un viatge tranquil.
The first is size.	El primer és la mida.
When that happens, our family is here.	Quan això passa, la nostra família és aquí.
He laughed and turned around.	Va riure i es va girar.
The government has not denied it.	El govern no ho ha negat.
No liability can be accepted for error of fact or opinion.	No es pot acceptar cap responsabilitat per error de fet o opinió.
It was still quite warm, but cool enough to handle.	Encara estava bastant càlid, però prou fresc per manejar-lo.
It's just you and me.	Només som tu i jo.
Everyone has their project to work on.	Cadascú té el seu projecte per treballar.
He will take care of me.	Ell em cuidarà.
They look absolutely wonderful in my living room.	Es veuen absolutament meravellosos a la meva sala d'estar.
These new concept songs were recorded in two days.	Aquestes noves cançons conceptuals es van gravar en dos dies.
The first is as in the title, the material you have to prepare.	El primer és com en el títol, el material que heu de preparar.
I worry about the future.	Em preocupa el futur.
History meets the present.	La història es troba amb el present.
He could be a key player getting hurt.	Podria ser un jugador clau que es faci mal.
The women did not ask for anything in return.	Les dones no van demanar res a canvi.
How they take it anywhere.	Com el porten a qualsevol lloc.
When you tell the truth, you make the truth possible in the world.	Quan dius la veritat, fas possible la veritat al món.
The mechanism of this is unclear.	El mecanisme d'això no està clar.
We touched them a little.	Els hem tocat una mica.
And somehow I knew they were coming.	I d'alguna manera sabia que venien.
So they catch you, by surprise.	Així t'agafen, per sorpresa.
There we have help and we will be safe.	Allà tenim ajuda i estarem segurs.
I am completely lost here.	Estic completament perdut aquí.
But there were three, and one me.	Però n'hi havia tres, i un jo.
You are in the right place.	Estàs al lloc correcte.
They were doing well doing it well.	Estaven fent bé fent-ho bé.
Still, it could be true.	Tot i així, podria ser cert.
Therefore, they must have jobs abroad.	Per tant, han de tenir feines a l'exterior.
I wanted to build my cars and that went well for them.	Volia construir els meus cotxes i això els va anar bé.
You feel nothing.	No sents res.
But this time it yielded no results.	Però aquesta vegada no va donar cap resultat.
But please trust me here.	Però si us plau, confieu en mi aquí.
I could make use of you.	Podria fer ús de tu.
It is t a.	És t a.
Fifteen measurements were made for each of the two individuals.	Es van fer quinze mesures per a cadascun dels dos individus.
I have to act very differently.	He d'actuar molt diferent.
They are responsible for the relevant particular properties in the biological area.	Són responsables de les propietats particulars rellevants en l'àrea biològica.
He had been doing it all his life, to this day.	Ho havia estat fent tota la vida, fins avui.
I wasn’t interested in doing that.	No m'interessava fer-ho.
And their unity.	I la seva unitat.
Nothing was ever smooth.	Mai res va ser suau.
You have nothing to lose and much to gain.	No tens res a perdre i molt a guanyar.
It created connection and community.	Va crear connexió i comunitat.
So it was something else that meant nothing.	Així que era una altra cosa que no volia dir res.
She is good at everything she does.	És bona en tot el que fa.
It is better now than before.	Ara està millor que abans.
It’s a pretty simple plan to follow.	És un pla bastant senzill de seguir.
I didn't see you and.	No et vaig veure i.
Everything he said was related to the church.	Tot el que va dir estava relacionat amb l'església.
What is mine is his.	El que és meu és seu.
They add value.	Aporten valor.
It was quiet, and the city seemed far away.	Era tranquil, i la ciutat semblava llunyana.
Well, that’s all for me.	Bé, això és tot per a mi.
Then he was silent for ten or fifteen seconds.	Després va callar durant deu o quinze segons.
You can’t live long if you don’t eat.	No pots viure molt si no menges.
It went really well for me, ”my father said.	Em va anar molt bé", va dir el meu pare.
Nowadays everyone seems to have a camera.	Avui dia tothom sembla tenir una càmera.
Some went home, while others stayed.	Alguns se'n van anar a casa, mentre que altres es van quedar.
There was no other place left to run.	No quedava cap altre lloc per córrer.
When you enter the game, it will be a negative number.	Quan entres al joc, serà un nombre negatiu.
We have to be careful.	Hem d'anar amb compte.
Some did not move because they had lost the power to do so.	Alguns no es van moure perquè havien perdut el poder de fer-ho.
The general observations showed a good agreement with the published values.	Les observacions generals van mostrar un bon acord amb els valors publicats.
This is far from the fact.	Això està lluny del fet.
They against the world.	Ells contra el món.
It’s nice to do it from time to time.	És agradable fer-ho de tant en tant.
I didn’t have enough to do.	No en tenia prou per fer.
To know when previous or next is not possible.	Per saber quan anterior o següent no és possible.
That was what they did for this man now.	Això era el que van fer per aquest home ara.
She didn't understand how.	Ella no entenia com.
It changed everything.	Ho va canviar tot.
It is so obvious that it is wrong.	És tan evident que està malament.
It was not enough to change leaders.	No n'hi havia prou amb canviar de líders.
Tell me more about your life.	Explica'm més sobre la teva vida.
Poor sleep quality.	Poca qualitat del son.
The old man looked his son straight in the eye.	El vell va mirar el seu fill directament als ulls.
You were watching and waiting for an opportunity.	Estaves mirant i esperant una oportunitat.
When he returned, he looked better.	Quan va tornar, semblava millor.
His voice has a new note of strength.	La seva veu té una nova nota de força.
Both have gone up this year.	Tots dos han pujat aquest any.
I don’t know what I should be sad about, though.	No sé de què havia d'estar trist, però.
There was nothing left.	No en va quedar res.
We couldn't stop.	No ens vam poder aturar.
Make it hurt.	Fes-ho fer mal.
She just knew it was a great thing.	Ella només sabia que era una cosa genial.
Don't stop for nothing.	No pares per res.
My favorite was possibly the song.	La meva preferida era possiblement la cançó.
The program does not report this change when it occurs.	El programa no informa d'aquest canvi quan es produeix.
I had no idea you were in town.	No tenia ni idea que estaves a la ciutat.
The game was never released.	El joc no es va publicar mai.
He knows he has to score.	Ell sap que ha de marcar.
I have no idea what level of power it is now.	No tinc ni idea de quin nivell de poder està ara.
There are two main reasons for this.	Hi ha dues raons principals per a això.
She smiled at him.	Ella li va somriure.
He is an impossible boy to work with.	És un noi impossible de treballar.
At first there was very little discussion.	Al principi hi va haver molt poca discussió.
This part spoke in images and feelings rather than words.	Aquesta part parlava en imatges i sentiments més que en paraules.
There are no hidden catches.	No hi ha cap captura oculta.
I think it would be important for her.	Crec que seria important per a ella.
By default, this is false.	Per defecte, és fals.
Join us on a new journey.	Unim-nos en un nou viatge.
Therefore, no aspect of your digital security is left to chance.	Per tant, cap aspecte de la vostra seguretat digital es deixa a l'atzar.
I just need to put something in.	Només cal que em fiqui alguna cosa.
It can cause significant changes.	Pot provocar canvis significatius.
I knew the story.	Sabia la història.
It was going to be a small operation.	Anava a fer-se una petita operació.
The second part is a particular case of.	La segona part és un cas particular de.
I had to save her.	Vaig haver de salvar-la.
An analysis was made.	Es va fer una anàlisi.
The second was the memory.	El segon va ser el record.
There are a couple of ways to look at them.	Hi ha un parell de maneres de veure'ls.
I told him what had happened to me.	Li vaig explicar el que m'havia passat.
But when we returned, there were twice as many.	Però quan vam tornar, n'hi havia el doble.
A door opened.	Es va obrir una porta.
But that was more than a game.	Però això va ser més que un joc.
I added the first one.	Vaig afegir el primer.
However, the approach is too complicated.	Tanmateix, l'enfocament és massa complicat.
I had another year of contract.	Vaig tenir un altre any de contracte.
They took pictures.	Van fer fotos.
His head turned from left to right.	El seu cap va girar d'esquerra a dreta.
He has been writing songs all his life.	Ha estat escrivint cançons tota la seva vida.
He was on his knees.	Estava de genolls.
If you have the opportunity to buy premises, do so.	Si teniu l'oportunitat de comprar locals, feu-ho.
We had breakfast.	Vam esmorzar.
He had very little money.	Tenia molt pocs diners.
It was as if he was dead before he was killed.	Era com si estigués mort abans que el matessin.
It doesn’t read like one.	No es llegeix com un.
Close enough.	Prou a prop.
As you did, just update the feedback field.	Com heu fet, només actualitzeu el camp de comentaris.
This place where I was standing.	Aquest lloc on estava parada.
But who knows.	Qui sap però.
Everyone sat there in silence.	Tothom es va asseure allí en silenci.
How good it had been one day, dead the next day.	Com havia estat bé un dia, morta l'endemà.
We had a couple of friends who died that year of cancer.	Vam tenir un parell d'amics que van morir aquell any de càncer.
I changed it.	Ho vaig canviar.
I don't think there are any questions about that.	No crec que hi hagi cap pregunta al respecte.
We like some of them too.	Alguns també ens agraden.
The last few days have gone a little better.	Els últims dies han anat una mica millor.
He seemed to be talking from afar.	Semblava que parlava des de molt lluny.
I must be tired, he thought.	He d'estar cansat, va pensar.
I didn't want to eat.	No volia menjar.
I could no longer hide from the facts.	Ja no em podia amagar dels fets.
We can find out.	Ho podem esbrinar.
It should be a fixed amount.	Hauria de ser una quantitat fixada.
It really wasn’t as bad as it looked.	Realment no va ser tan dolent com semblava.
Each step of the plan required reflection and effort.	Cada pas del pla requeria reflexió i esforç.
Even small changes can make a big difference.	Fins i tot els petits canvis poden marcar una gran diferència.
Then he went to work.	Després va anar a treballar.
Still no help.	Encara sense ajuda.
He was wanted.	Era buscat.
Oil never comes out of storage.	L'oli no surt mai de l'emmagatzematge.
But the thing is, it's a secret.	Però la qüestió és que és un secret.
Every afternoon, from two to five.	Cada tarda, de dues a cinc.
That's who he is.	Això és qui és.
We will not do what they want us to do.	No farem el que ells volen que fem.
These tests can be done at no cost.	Aquestes proves es poden fer sense cap cost.
Not tired of life, but angry.	No cansat de la vida, però enfadat.
You can find some details here.	Pots buscar algun detall aquí.
Really observe how the breath feels.	Observeu realment com se sent la respiració.
It is not an improvement.	No és una millora.
For many reasons, in fact.	Per molts motius, de fet.
His voice was calm, calm.	La seva veu era tranquil·la, tranquil·la.
If I didn’t get that night job, who knows.	Si no vaig agafar aquesta feina de nit, qui sap.
You waited a long time.	Has esperat molt.
However, there was no time to rest.	Tanmateix, no hi havia temps per descansar.
But if you come from a different school of thought, forget it.	Però si veniu d'una escola de pensament diferent, oblideu-ho.
There was no sight.	No hi havia cap a la vista.
He said he saw no reason why this war should continue.	Va dir que no veia cap raó per la qual hauria de continuar aquesta guerra.
Neither participant participated in either study.	Cap dels participants va participar en els dos estudis.
This keeps my career moving.	Això manté la meva carrera encaminada.
The tone was marked.	El to estava marcat.
We will do that.	Això ho farem.
And there are problems with that.	I amb això hi ha problemes.
I killed two of them myself when they fled.	Jo mateix n'he matat dos quan van fugir.
Calling a lot of attention now.	Cridant molta atenció ara.
Things are amazing.	Les coses són increïbles.
However, the results were similar if these participants were excluded.	Tanmateix, els resultats eren similars si s'exclouen aquests participants.
Next to the door.	Al costat de la porta.
Twenty years later we are talking about freedom again.	Vint anys després tornem a parlar de llibertat.
The journey of a lifetime is over.	El viatge de la vida, acabat.
They are children of the information age.	Són nens de l'era de la informació.
He could feel himself falling asleep.	Se sentia adormir-se.
She is as good as anyone.	Ella és tan bona com qualsevol.
I couldn't help but laugh.	No vaig poder evitar riure.
In war we fight with people, in life we ​​fight with situations.	A la guerra lluitem amb la gent, a la vida lluitem amb situacions.
Basic numbers are wild.	Els números bàsics són salvatges.
I don't know about him.	No sé d'ell.
Don't go far.	No vagis lluny.
You are beautiful too.	Tu també ets preciosa.
It will feel amazing.	Se sentirà increïble.
It was a day to remember.	Va ser un dia per recordar.
I should die.	m'hauria de morir.
But she did not back down.	Però ella no va fer marxa enrere.
I really don't know what to do now.	Realment no sé què fer ara.
He raised his hand.	Va aixecar la mà.
I think you've had a pretty good life so far.	Crec que has tingut una vida força bona fins ara.
I was born of human parents.	Vaig néixer de pares humans.
Who knows, it could happen.	Qui sap, podria passar.
What makes you think you can talk like that?	Què et fa pensar que pots parlar així.
No, not next time.	No, no la propera vegada.
This is not what happened.	Això no és el que va passar.
Nothing like this has ever happened.	No ha passat mai res com això.
You don't have to talk about it right now.	No cal que en parlis ara mateix.
Down for anything.	Avall per qualsevol cosa.
Natural selection would explain the success of this feature.	La selecció natural explicaria l'èxit d'aquesta característica.
If he is dead, we must know.	Si és mort, ho hem de saber.
I did and I do.	Vaig fer i ho faig.
However, more needs to be considered than the price, style and choice of material.	Tanmateix, cal tenir en compte més que el preu, l'estil i l'elecció del material.
Do not attack.	No atacar.
Which is really a good thing.	La qual cosa és realment una bona cosa.
You should have seen his face.	Hauries d'haver vist la seva cara.
Maybe you have most of your life left.	Potser et queda la major part de la teva vida.
The level design is good.	El disseny de nivells és bo.
Because that's exactly what I thought.	Perquè és exactament el que vaig pensar.
They are cold.	Estan freds.
It was another cold day.	Va ser un altre dia fred.
Which seems to be happening now.	Cosa que sembla que passa ara.
I'll be back in four or five weeks.	Tornaré d'aquí a quatre o cinc setmanes.
They told so many stories that they got into trouble.	Van explicar tantes històries que es van posar en una dificultat.
I’m definitely excited to see where this goes in the future.	Definitivament estic emocionat de veure cap a on va això en el futur.
Live your dream.	Viu el teu somni.
Global power and influence.	Poder i influència global.
Three weeks later the war began.	Tres setmanes després va començar la guerra.
I thought it might be a little dry with details, but it wasn't.	Vaig pensar que podria estar una mica sec amb detalls, però no ho era.
It has no core values.	No té valors fonamentals.
It had been working well for a long time.	Feia temps que funcionava bé.
But there are still these things under cover.	Però encara hi ha aquestes coses al cobert.
My mind is far from reasonable.	La meva ment està lluny de ser raonable.
Most patients were women and generally lived with their family.	La majoria dels pacients eren dones i en general vivien amb la seva família.
It wouldn’t get that far.	No arribaria tan lluny.
There must be meaning in the way I live my life.	En la forma de la meva vida hi ha d'haver un sentit.
Just for a few minutes.	Només per uns minuts.
I think it’s just a fact.	Crec que només és un fet.
That is why it must be removed.	Per això cal eliminar-lo.
Her eyes light up.	Se li il·luminen els ulls.
He's the kind of person who can't lie.	És el tipus de persona que no pot mentir.
Good on me.	Bé amb mi.
There was nothing around him.	Al seu voltant, no hi havia res.
I still have to water the garden.	Encara he de regar el jardí.
A mother would know how to make her child feel loved.	Una mare sabria com fer que el seu fill se senti estimat.
This could be because they are afraid to say the wrong thing.	Això podria ser perquè tenen por de dir una cosa equivocada.
Zero trust network access.	Accés a la xarxa de confiança zero.
He found himself looking for work again.	Es va trobar de nou a la recerca de feina.
Recently, it has been found.	Recentment, s'ha trobat.
Think about it.	Penseu-hi.
He described, for example, the importance of telling a personal story.	Va descriure, per exemple, la importància d'explicar una història personal.
Not once did he say it was an experiment or a test.	Ni una vegada va dir que era un experiment o una prova.
If someone opposes.	Si alguna persona s'oposa.
The idea is very simple.	La idea és ben senzilla.
That's how we liked it.	Així ens va agradar.
A man lost in time.	Un home perdut en el temps.
Before I hit you.	Abans de colpejar-te.
The boys are as tired as they can be.	Els nois estan cansats com pot ser.
Locked devices vs.	Dispositius bloquejats vs.
They wouldn't look at him.	No el mirarien.
It may not be anyway.	De totes maneres pot ser que no.
I lean against the wall in front of the door.	Em recolzo a la paret enfront de la porta.
Both offer a private right of action.	Tots dos ofereixen un dret privat d'acció.
I wasn't sure if they knew more.	No estava segur de si ho sabien més.
But this one will last longer.	Però aquest durarà més temps.
He tried to remember exactly how he had hidden those tools.	Va intentar recordar exactament com havia amagat aquelles eines.
Repeat with the other leg.	Repetiu amb l'altra cama.
It wasn't like a thought.	No era com un pensament.
You didn't want others.	No volies altres.
But they set aside a piece that would complete them.	Però deixen de banda una peça que els completaria.
This is stupid.	Això és estúpid.
I just smiled.	Només vaig somriure.
The great news is that there is nothing to be afraid of.	La gran notícia és que no hi ha res a tenir por.
Father of three children.	Pare de tres nens.
It’s not a system you go to school to learn.	No és un sistema que vagis a l'escola per aprendre.
It wasn't that I loved her.	No era que l'estimés.
He is a good father.	És un bon pare.
Experience shows that this is usually where the truth lies.	L'experiència demostra que normalment és aquí on rau la veritat.
It is the only company that will receive your contact information.	És l'única empresa que rebrà la vostra informació de contacte.
Now, please trust me, as you said you would.	Ara, si us plau, confia en mi, com vas dir que ho faries.
He said you knew it.	Va dir que ho sabies.
Wine, he said, could not be fully enjoyed without food.	El vi, va dir, no es podria gaudir del tot sense menjar.
He met an enemy when he saw one.	Va conèixer un enemic quan en va veure un.
Changes in outcomes are compared over time between the three groups.	Els canvis en els resultats es comparen al llarg del temps entre els tres grups.
Not too much.	No massa.
It turned out to be much more human.	Va resultar ser molt més humà.
He opened the box.	Va obrir la caixa.
Everyone knows him, everyone loves him.	Tothom el coneix, tothom l'estima.
I would have done anything.	Jo hauria fet qualsevol cosa.
The door opened and the three of us went upstairs.	La porta es va obrir i vam pujar tots tres.
It's not good what's going on.	No està bé el que està passant.
The track team used it a week before the state track meet.	L'equip de pista ho va utilitzar una setmana abans de la trobada estatal de pista.
I grabbed it and read it in its entirety.	El vaig agafar i vaig llegir-lo sencer.
The world felt so fresh, so clean and new.	El món se sentia tan fresc, tan net i nou.
But she knew how dangerous it would be.	Però ella sabia com de perillós seria.
Please be kind to your husband.	Si us plau, sigueu amable amb el vostre marit.
Well, let me make a very quick backup.	Bé, deixeu-me fer una còpia de seguretat molt ràpid.
I remember the day.	Recordo el dia.
We were angry.	Estàvem enfadats.
I rolled out of her and threw her head into my chest.	Vaig rodar fora d'ella i vaig tirar el seu cap al meu pit.
Four hours a day, this past month.	Quatre hores al dia, aquest darrer mes.
We never try to change anything.	Mai intentem canviar res.
Show it to your friends and get feedback.	Mostra-ho als teus amics i obtén comentaris.
Things move much faster than before.	Les coses es mouen molt més ràpid que abans.
They planned what to say, what to wear.	Van planificar què dir, què posar-se.
He refused to sit through it.	Es va negar a seure a través d'això.
So here it works too.	Per tant, aquí també funciona.
One of his first words was car.	Una de les seves primeres paraules va ser cotxe.
It was absolutely perfect.	Era absolutament perfecte.
Nothing could be so easy.	Res podria ser tan fàcil.
And much of it is negative.	I bona part és negativa.
You surround yourself.	Tu mateix l'envoltes.
So we'll see what happens.	Així que veurem què passa.
When he could see, he stopped.	Quan va poder veure, es va aturar.
And this is not my language.	I aquest no és el meu idioma.
Of course, they probably followed her.	És clar, probablement la van seguir.
She looked at her bottle.	Ella va mirar la seva ampolla.
Remember, save your friends the cost of a baby name book.	Recordeu, estalvieu als vostres amics el cost d'un llibre de noms de nadons.
She shook her head in amazement.	Ella va negar amb el cap meravellada.
Put them on every time the sun sets.	Posa'ls cada cop que es pon el sol.
I wouldn’t have made that movie.	Jo no hauria fet aquella pel·lícula.
You want to know about work, find a seat.	Vols saber sobre la feina, trobar un seient.
Man needs a check of reality !.	L'home necessita una comprovació de la realitat!.
I was with him every day.	Jo estava amb ell cada dia.
and I will answer.	et respondré.
She looked over her shoulder.	Ella va mirar per sobre de l'espatlla.
Games are art.	Els jocs són art.
He had no doubt that he was well aware of it.	No tenia cap dubte que ell n'era molt conscient.
Participants need support with the skills of community living.	Els participants necessiten recolzament amb les habilitats de la vida en comunitat.
Again, you miss the point.	De nou, us perdeu el punt.
I learned other things.	Vaig aprendre d'altres coses.
It doesn’t matter that loss.	No importa aquesta pèrdua.
His hands had to kill again.	Les seves mans havien de tornar a matar.
It was a great experience and saved us a lot of money.	Va ser una gran experiència i ens va estalviar molts diners.
I myself cannot see what is there to look at.	Jo mateix no puc veure què hi ha per mirar.
The idea of ​​mass.	La idea de massa.
They were able to gain time.	Van poder guanyar temps.
Video games and the pleasure of control.	Els videojocs i el plaer del control.
However, none of this is related to you.	Tanmateix, res d'això està relacionat amb tu.
It didn’t turn him on either.	Tampoc li va girar.
Women love that about you.	A les dones els encanta això de tu.
The room was silent as we entered.	L'habitació es va quedar en silenci mentre vam entrar.
There was a lot of damage here.	Aquí hi va haver molts danys.
I think there were some issues with just the damage effects.	Crec que hi va haver alguns problemes amb només els efectes de dany.
Many more were under construction.	Molts més estaven en construcció.
He was then sidelined for the next two games.	Aleshores va ser baixa per als dos partits següents.
It was a poor but friendly and very clean community.	Era una comunitat pobre però amable i molt neta.
I went straight to my room.	Vaig anar directament a la meva habitació.
We have to look for it, of course.	L'hem de buscar, és clar.
I have not received any advice from them, neither business nor others.	No he rebut cap consell d'ells, ni empresarial ni d'altres.
Try to imagine it.	Intenta imaginar-ho.
It's been a long time coming.	Segurament fa temps que passa.
I was very excited about what we were doing.	Estava molt emocionat pel que estàvem fent.
I didn’t really have anything left.	No em quedava res en realitat.
So this is the solution for now.	Així que aquesta és la solució de moment.
You are in charge of finding out how badly we have been hurt.	Tu ets l'encarregat d'esbrinar el mal que hem estat ferits.
Save some money.	Estalvieu una mica de diners.
Before this happened we had to take our break together.	Abans que això passés havíem de fer el nostre descans junts.
With a pattern selected.	Amb un patró seleccionat.
You can't see it, you can hardly imagine it.	No ho pots veure, difícilment t'ho pots imaginar.
Do in my house as you would your own family.	Fes a casa meva com ho faries a la teva pròpia família.
Your web application may be one of these.	La vostra aplicació web pot ser una d'aquestes.
How do you do it.	Com ho fas.
I can't do the actual writing.	No puc fer l'escriptura real.
We felt this was fair.	Vam sentir que això era just.
A higher score indicates more stress management.	Una puntuació més alta indica més gestió de l'estrès.
In the process.	En el procés.
Perhaps silence makes them feel that their relationships are in doubt.	Potser el silenci els fa sentir que les seves relacions estan en dubte.
I just want to be treated like normal.	Només vull que em tracten com a normal.
I no longer know what to follow.	Ja no sé què seguir.
Too much to sleep outside, and not enough to sleep inside.	Massa per dormir fora, i no prou per dormir a dins.
She is my light on the world.	Ella és la meva llum sobre el món.
It is important that the temperature does not drop below.	És important que la temperatura no es redueixi per sota.
We must seek the truth inside and not outside.	Hem de buscar la veritat dins i no fora.
I still think they have a purpose.	Encara crec que tenen un propòsit.
There was a clear logic in this new development.	Hi havia una lògica clara en aquest nou desenvolupament.
They worked tirelessly.	Treballaven sense descans.
My dream was about to come true.	El meu somni estava a punt de fer-se realitat.
It seemed so personal to me.	Em va semblar tan personal.
We knew we could be safe now.	Sabíem que ara podríem estar segurs del nostre terreny.
I don’t know him well enough.	No el conec prou bé.
His career was over.	La seva carrera havia acabat.
One network card for the internal network and another for the Internet.	Una targeta de xarxa per a la xarxa interna i una altra per a Internet.
I opened the door and passed it with the gun up.	Vaig obrir la porta i la vaig passar amb la pistola amunt.
I can't control that.	No puc controlar això.
But the god kept talking.	Però el déu va continuar parlant.
We can leave this place together.	Podem deixar aquest lloc junts.
Don’t start becoming my arm.	No comencis a convertir-te en el meu braç.
It's well worth it.	Val molt la pena.
I'm sure it's useless.	Estic segur que no serveix de res.
The president made no changes.	El president no va fer canvis.
The source of information, and people may stop using it.	La font d'informació, i la gent pot deixar d'utilitzar-la.
Consider a practical example.	Considereu un exemple pràctic.
Open your heart and stay focused on your goals.	Obre el teu cor i segueix centrat en els teus objectius.
Surely the day would come out soon.	Segur que aviat sortiria el dia.
You shared the same thought as well.	El mateix pensament l'heu compartit també.
The problem is that they grow and spread very quickly.	El problema és que creixen i s'estenen molt ràpidament.
Show us that you support us.	Demostra'ns que ens recolzes.
He had made the letter private.	Havia fet la carta privada.
They see numbers where they should see beauty.	Veuen números on haurien de veure la bellesa.
I really felt something there.	Realment vaig sentir alguna cosa allà.
His eyes are dark brown.	Els seus ulls són de color marró fosc.
Everyone is super friendly and professional.	Tothom és súper amable i professional.
In the same way that I am moved that you can receive this new thought.	De la mateixa manera que em commou que puguis rebre aquest nou pensament.
First of all, there is a new and improved website.	En primer lloc, hi ha un lloc web nou i millorat.
And his strength left him.	I la seva força el va deixar.
Impossible to clean.	Impossible de netejar.
Basically, the design is the biggest difference between the two devices.	Bàsicament, el disseny és la diferència més gran entre els dos dispositius.
We thought we would start with them.	Vam pensar que començaríem amb ells.
They were about to turn around when they heard it.	Estaven a punt de girar-se quan ho van sentir.
For more information, you need to stay ahead of your game.	Per obtenir més informació, has de mantenir-te al capdavant del teu joc.
Unfortunately, something went wrong when they became parents.	Malauradament, va passar alguna cosa malament quan es van convertir en pares.
Come to think of it, we've lost a lot of things.	Pensem-ho bé, hem perdut moltes coses.
Report a new case.	Informe d'un nou cas.
These are opposite values.	Són valors oposats.
I wrote them a letter and they took it better than expected.	Els vaig escriure una carta i la van prendre millor del que s'esperava.
Don't let this great opinion kill you.	No deixis que aquesta gran opinió et mati.
She has to go.	Ella ha d'anar.
But believe me.	Però creieu-me.
Either way, I couldn’t send the kids out.	De qualsevol manera, no podia enviar els nens fora.
He lies every day.	Ell menteix cada dia.
This may be due to the sample size.	Això pot ser degut a la mida de la mostra.
I know you too well.	Et conec massa bé.
It had been useful.	Havia estat útil.
He is a very calm baby who only cries if something is wrong.	És un nadó molt tranquil que només plora si hi ha alguna cosa malament.
Therefore, in some shoes, this may be appropriate.	Per tant, en algunes sabates, això pot ser apropiat.
I understand what you are saying.	Entenc el que dius.
It was just a small test.	Va ser només una petita prova.
You also need to start at home.	A casa també cal començar.
You should find the load that best suits your needs.	Hauríeu de trobar la càrrega que millor s'adapti a les vostres necessitats.
I hope she comes in.	Espero que ella entri.
He would have a ball with that.	Ell tindria una pilota amb això.
And they paid him a lot of money.	I li van pagar molts diners.
I'm not going to do skin treatments.	No vaig a fer tractaments per a la pell.
Blue eyes, strong nose, firm mouth.	Ulls blaus, nas fort, boca ferma.
However, teeth are very different from bones.	Tanmateix, les dents són molt diferents dels ossos.
He loved technology.	Li encantava la tecnologia.
For services to music, art and education.	Per serveis a la música, l'art i l'educació.
It's much better.	És molt millor.
I'll never get an answer, he thought.	Mai obtindré una resposta, va pensar.
He looked back at the closed door.	Va tornar a mirar cap a la porta tancada.
Your business is serious.	El seu negoci seriós.
There must be a story.	Hi ha d'haver una història.
Give me pure examples.	Posa'm exemples purs.
Thanks for the nice comments about my cooking.	Gràcies pels bons comentaris sobre la meva cuina.
We had broken up at the time.	En aquella època ens havíem trencat.
Let your eye be your judge.	Que el teu ull sigui el teu jutge.
You don't need information, because you still have someone inside.	No necessita informació, perquè encara té algú dins.
But it didn't work at all.	Però no funcionava del tot.
Two major issues are at stake.	Dos problemes importants estan al davant.
This use is not an expression of the video game itself.	Aquest ús no és una expressió del propi videojoc.
He was not there himself.	No hi havia ell mateix.
Probably for good reason.	Probablement per bones raons.
Very true.	Molt de veritat.
This is what stands out most about him.	Això és el que més em destaca d'ell.
She was far beyond tears.	Ella estava molt més enllà de les llàgrimes.
It remains to be seen if it works, but it is the focus.	Queda per veure si funciona, però és l'enfocament.
I’m not prepared for them to be great independent people.	No estic preparat perquè siguin grans persones independents.
Come and sit down.	Vine i seu.
And then there's this mother.	I després hi ha aquesta persona mare.
Just describe.	Simplement descric.
He smiled as he spoke.	Va somriure mentre parlava.
I eat at seven.	Menjo a les set.
So long.	Tant de temps.
This is absolutely necessary.	Això és absolutament necessari.
Valid does not mean human.	Vàlid no vol dir humà.
Something had gone wrong all this time.	Alguna cosa s'havia sentit malament durant tot aquest temps.
His place was twenty minutes away, only fifteen tonight.	El seu lloc era a vint minuts, només quinze aquesta nit.
It is not the only possible explanation.	No és l'única explicació possible.
You can never be one of them.	Mai pots ser un d'ells.
Her thoughts were not saved for him either.	Tampoc es va guardar els seus pensaments per a ell.
That makes it slow.	Això fa que sigui lent.
Things cling to him.	Les coses s'enganxen a ell.
They just don’t want to, in case there’s a problem or something.	Simplement no volen, per si hi ha algun problema o alguna cosa.
But usually two.	Però normalment dos.
He went to see his mother and told her the good news.	Va anar a trobar la seva mare i li va comunicar la bona notícia.
He said nothing.	No deia res.
There were too many people.	Hi havia massa gent.
I tried to explain it.	Vaig intentar explicar-ho.
It was pretty easy to do.	Va ser bastant fàcil de fer.
He turned to look at her.	Es va girar per mirar-la.
Not when you're walking.	No quan estàs caminant.
Don't waste them with me when they can support you.	No els malgastis amb mi quan et puguin recolzar.
I have no place to hide.	No tinc lloc on amagar-me.
Dad said come on, don't be a hen.	El pare va dir vinga, no siguis gallina.
He has come of age.	Ha arribat a la majoria d'edat.
He went to the kitchen door and looked out.	Va anar a la porta de la cuina i va mirar cap a fora.
So he eats it too.	Així que ell també se'l menja.
He has no one to call.	No té ningú a qui trucar.
Lack of credit is not the problem.	La manca de crèdit no és el problema.
Whatever the concerns, the new government would soon be put in place.	Siguin quines siguin les preocupacions, el nou govern aviat es posaria al seu lloc.
She sat in the chair.	Ella es va quedar a la cadira.
There is no more than three minutes here.	Aquí no hi ha res més de tres minuts.
We should check them out.	Els hauríem de comprovar.
It just happened.	Simplement va passar.
In camera, it's a different story.	A porta tancada, és una història diferent.
To protect me, to save my life.	Per protegir-me, per salvar-me la vida.
It was a waste of time.	Va ser una pèrdua de temps.
They wanted to fight.	Volien lluitar.
Check things out.	Comproveu les coses.
But she's gone.	Però ella se n'ha anat.
So you have two problems.	Així que tens dos problemes.
Let it go.	Deixa-ho anar.
He hadn't decided which would be better.	No havia decidit quin seria millor.
Now he didn't care.	Ara no li importava.
So there it was, the future.	Així que allà estava, el futur.
Be careful at night.	Aneu amb compte a la nit.
It had happened.	Havia passat.
I didn't know it was you sitting here.	No sabia que eres tu aquí assegut.
Pure functions are a good thing.	Les funcions pures són una bona cosa.
If he doesn't find it, he'll come back to my house.	Si no el troba, tornarà a casa meva.
Without him, you would never find your way home.	Sense ell, mai trobaríeu el camí a casa.
I have conflicting feelings about this.	Tinc sentiments contradictoris sobre això.
It was to make it faster.	Era per fer-ho més ràpid.
His mother is a human being, like the rest of us.	La seva mare és un ésser humà, com la resta de nosaltres.
He found men, he found many of them.	Va trobar homes, va trobar molts d'ells.
They are totally different.	Són totalment diferents.
You stay and do nothing.	T'hi quedes i no fas res.
Or the pain would be too much.	O el dolor seria massa.
It's the honest thing.	És la cosa honesta.
Call again.	Torneu a trucar.
I had taken the summary to say a few words very literally.	M'havia pres el resum per dir unes paraules molt literalment.
We want to go out and do our job.	Volem sortir i fer la nostra feina.
The milk came out.	Va sortir la llet.
You will say a word.	Diràs una paraula.
It wouldn't be the first time.	No seria la primera vegada.
The look he returned indicated that he felt the same.	La mirada que va tornar va indicar que sentia el mateix.
But they really are different times.	Però realment són temps diferents.
Unfortunately, it was just a mistake in my weight loss.	Malauradament, només va ser un error en la meva retallada de pes.
I need you to listen.	Necessito que escoltis.
However, our prices are changing.	No obstant això, els nostres preus canvien.
I don't have to hold my tongue.	No he de contenir la llengua.
It became a game.	Es va convertir en un joc.
Well, that's good.	Bé, és bo.
Lie down, that is.	Acuéstese, és a dir.
Life is weird like that.	La vida és estranya així.
I was in a lot of pain.	Vaig patir molt de dolor.
I pass in front of them.	Passo per davant d'ells.
The data show a representative analysis of every three.	Les dades mostren una anàlisi representativa de cada tres.
The truck rolled slowly toward the four of them and stopped.	El camió va rodar lentament cap a ells quatre i es va aturar.
You will enjoy an amazing view from the large window.	Gaudireu d'una vista increïble des del gran finestral.
But it is quite rare.	Però és bastant rar.
At the time, I had limited access to the Internet.	En aquell moment tenia accés limitat a Internet.
The other two held my hand.	Els altres dos em van agafar de la mà.
It has a beautiful name.	Té un nom preciós.
Suppose this is false.	Suposem que això és fals.
Everyone goes on.	Tothom segueix endavant.
You are an authority.	Ets una autoritat.
So we have these discussions.	Així que tenim aquestes discussions.
Finally, write the business logic for your function.	Finalment, escriviu la lògica de negoci de la vostra funció.
We are very happy with the work done.	Estem molt contents amb la feina feta.
And then, through the fire, he was released.	I després, a través del foc, es va alliberar.
He started laughing and laughing.	Va començar a riure i a riure.
We are very happy to have done so.	Estem molt contents d'haver-ho fet.
Currently, most address changes are recorded through a trial and error process.	Actualment, la majoria dels canvis d'adreça es registren mitjançant un procés d'assaig i error.
And I would look further.	I miraria més enllà.
Interesting last year.	Interessant l'any passat.
I am sure he has played some role in these terrible events.	Estic segur que ha tingut algun paper en aquests terribles esdeveniments.
The world has changed, the business aspect has changed.	El món ha canviat, l'aspecte empresarial ha canviat.
Their efforts produced contradictory results.	Els seus esforços van produir resultats contradictoris.
This was certainly not foreseen then or now.	Sens dubte, això no estava previst ni aleshores ni ara.
I look forward to going out and having a great season.	Espero sortir i fer una gran temporada.
I didn’t like talking about these things.	No m'agradava parlar d'aquestes coses.
You don't even know me, love.	Ni tan sols em coneixes, amor.
You can right-click on it to see some options.	Podeu fer-hi clic amb el botó dret per veure algunes opcions.
As someone pointed out earlier.	Com algú va assenyalar anteriorment.
An example of this construction is shown in the image above.	Un exemple d'aquesta construcció es presenta a la imatge de dalt.
There are slow, fast turns and a fairly long straight.	Hi ha girs lents i ràpids i una recta força llarga.
Look at your men.	Mira als seus homes.
The old rules and patterns no longer apply.	Les antigues regles i patrons ja no s'apliquen.
Stone did not understand.	Stone no ho va entendre.
I love feeling my body working hard.	M'encanta sentir el meu cos treballant dur.
You want him to be like you.	Vols que sigui com tu.
These methods, however, have the following problems.	Aquests mètodes, però, tenen els problemes següents.
Things were going well.	Les coses anaven bé.
He looks the other way.	Ell mira cap a un altre costat.
So he returned and continued to fight to the death.	Així que va tornar i va continuar lluitant fins a la mort.
There is nothing to worry about so far.	No hi ha res de què preocupar-se fins ara.
I know what a radio is.	Sé què és una ràdio.
Come on in, take a look.	Entra i fes una ullada al teu voltant.
I care right now.	M'importa ara mateix.
I see it literally in my average son.	Ho veig literalment en el meu fill mitjà.
It’s an empty shell, and even the shell looks different.	És una closca buida, i fins i tot la closca sembla diferent.
But it really is true.	Però realment és cert.
I am burning the world.	Estic cremant el món.
He couldn't even be interested.	Ni tan sols podia interessar-se.
I haven’t thought about it much so far.	No hi he pensat gaire fins ara.
Nothing seems to come out of them.	D'ells no sembla sortir res de cert.
That would have been much easier for her.	Això hauria estat molt més fàcil per a ella.
I take it all in every day.	Ho prenc tot dia a dia.
It’s not just a tool, it’s all cutlery.	No és només una eina, sinó tot el cobert.
He felt the difference in his body.	Va sentir la diferència al seu cos.
My mother died this year.	La meva mare ha mort aquest any.
Then the crew would help us get the shit out.	Llavors la tripulació ens ajudaria a treure la merda.
Now you need to have a few more of these.	Ara necessita tenir uns quants més d'aquests.
He wants the deal to happen.	Vol que l'acord passi.
He went to the last person he should have.	Va anar a l'última persona que hauria de tenir.
Everything would be fine.	Tot aniria bé.
It can be stopped by the thick bone of the upper leg.	Es pot aturar per l'os gruixut de la cama superior.
You would try this case in a completely different way.	Provaries aquest cas d'una manera totalment diferent.
That's how some people were.	Allà és com eren algunes persones.
It can also be a lot of cash.	També pot ser molts diners en efectiu.
Since you started so early, I feel like you have a chance.	Com que vas començar tan aviat, sento que tens una oportunitat.
So they fell.	Així que van caure.
Poor design makes application performance lower.	El mal disseny fa que el rendiment de l'aplicació sigui menor.
Why, you have to be over thirty.	Per què, has de tenir més de trenta anys.
All you want to say is that you don’t like it.	Tot el que vols dir és que no t'agrada.
He follows.	Ell segueix.
Without a doubt, this is a huge group of people.	Sens dubte, aquest és un grup enorme de persones.
Despite his experience, he wants to try again.	Malgrat la seva experiència, vol provar-ho de nou.
For the first time, anywhere in the world.	Per primera vegada, a qualsevol part del món.
But they didn’t know it until after that it was too late.	Però no ho van saber fins després que va ser massa tard.
So don’t give away anything if you read my first attempt.	Per tant, no regalis res si has llegit el meu primer intent.
He looked out the main window.	Va mirar per la finestra principal.
The appearance was his second in the series.	L'aparició va ser la seva segona a la sèrie.
The data shown come from three independent experiments.	Les dades mostrades provenen de tres experiments independents.
I think they are both part of the same thing.	Crec que tots dos formen part del mateix.
And if he had stayed home.	I si s'hagués quedat a casa.
It made me think of two things.	Em va fer pensar en dues coses.
Young put it back on and walked two.	Young va posar a nou i va caminar dos.
There is no relief either.	No hi ha alleujament tampoc.
He pointed out over the sea.	Va assenyalar sobre el mar.
He started running, the team following his example.	Va començar a córrer, l'equip seguint el seu exemple.
Money is important for material things.	Els diners són importants per a les coses materials.
The past is the past.	El passat és el passat.
This model was something much bigger.	Aquest model era quelcom molt més gran.
It was never done comfortably.	Mai es va fer amb comoditat.
You never know when you might need it.	Mai saps quan ho pots necessitar.
Because families are not easy.	Perquè les famílies no són fàcils.
It is a practical case that I have problems.	És un cas pràctic que tinc problemes.
Using this example, explain that there are similar problems with sexual activity.	Utilitzant aquest exemple, expliqueu que amb l'activitat sexual hi ha problemes similars.
That would be my answer to that question.	Aquesta seria la meva resposta a aquesta pregunta.
I see you have some plan in mind.	Veig que tens algun pla en ment.
Season to taste and add sugar.	Salpebrem al gust i afegim el sucre.
Even an animal would not have noticed its movement.	Fins i tot un animal no hauria notat el seu moviment.
I was too slow.	Vaig ser massa lent.
He lifted the peak, plunged it deep.	Va aixecar el pic, el va endinsar profundament.
See you later.	Ens veiem després.
Take his arms.	Pren-li els braços.
I like risk, so let’s keep it up.	M'agrada el risc, així que mantenim-ho.
Then it won’t be so bad.	Aleshores no serà tan dolent.
Doing so, however, would not yet yield the desired result.	Fer-ho, però, encara no donaria el resultat desitjat.
I lived every moment of those years twice more.	Vaig viure cada moment d'aquells anys dues vegades més.
So full of light.	Tan ple de llum.
Maybe one day.	Potser un dia.
I was glad to know you would take me home.	Em va alegrar saber que em portaries a casa.
Well done to him.	Ben fet a ell.
The children lived apart from their parents.	Els nens vivien separats dels seus pares.
No consent is required for the purchase of a property.	No es requereix consentiment per a la compra d'una propietat.
Kind words do not keep the world going.	Les paraules amables no mantenen el món en marxa.
That’s why I get this error.	Per això rebo aquest error.
All they see are my eyes.	Tot el que veuen són els meus ulls.
Let me show you how effective it can be.	Permeteu-vos mostrar com d'eficaç pot ser.
I will move forward.	Vaig a avançar.
These are not the only projects of this type, but they are representative of the whole.	Aquests no són els únics projectes d'aquest tipus, però sí que són representatius del conjunt.
Know what you want from the call.	Saber què vols de la trucada.
But the man said nothing.	Però l'home no va dir res.
Also, the main character and his best friend are both white.	A més, el personatge principal i el seu millor amic són tots dos blancs.
I feel so much better now.	Em sento molt millor ara.
Individuals are created by social interaction.	Els individus es creen per la interacció social.
I had no idea where I was going.	No tenia ni idea d'on anava.
So there will be no time.	Així, no hi haurà temps.
When the group turns against him, he takes off.	Quan el grup es gira contra ell, s'enlaira.
You literally have wonderful article content.	Literalment tens un contingut d'article meravellós.
I didn’t even like hard rock and that sort of thing.	Ni tan sols m'agradava el rock dur i aquest tipus de coses.
I could dial from anywhere.	Podia marcar des de qualsevol lloc.
And we help keep the place going.	I ajudem a mantenir el lloc.
It makes everyone on our team better.	Fa que tothom del nostre equip sigui millor.
This is not uncommon in world history.	Això no és estrany a la història del món.
We cannot have these discussions in your presence.	No podem tenir aquestes discussions en la teva presència.
But then we both heard a voice from outside.	Però aleshores tots dos vam sentir una veu de fora.
I really care a lot.	Realment m'importa molt.
This is a great community.	Aquesta és una gran comunitat.
True, you heard it here first.	És cert, ho vas sentir aquí primer.
You must provide your own database.	Heu de proporcionar la vostra pròpia base de dades.
You had to be careful with them.	Calia anar amb compte amb ells.
Clothes come in and go out of style very quickly.	La roba entra i passa de moda molt ràpidament.
Other studies have found significant differences.	Altres estudis han trobat diferències significatives.
Be proud to be your friend.	Sent orgullós de ser el teu amic.
And you’re not the people to whom it happened.	I no sou la gent a qui li va passar.
It was a terrible accident.	Va ser un accident terrible.
I know you will love it.	Sé que li encantarà.
Stop talking and let it happen.	Deixa de parlar i deixa que passi.
I knew I had them.	Sabia que els tenia.
All participants had received this training.	Tots els participants havien rebut aquesta formació.
Your boat must be in the water.	El teu vaixell ha d'estar a l'aigua.
He wants to sell more books.	Vol vendre més llibres.
More than anything, I didn’t want him back.	Més que res, no el volia tornar.
They may not make sense to you or me.	És possible que no tinguin sentit per a tu ni per a mi.
Oh, that's right.	Ah, això és correcte.
Your tone, man.	El seu to, home.
We found them in the waiting room.	Els vam trobar a la sala d'espera.
He said he didn’t think well of it.	Va dir que no ho pensava bé.
The heart attack event is bad enough.	L'esdeveniment de l'atac cardíac és prou dolent.
She, at least, was saved.	Ella, almenys, es va salvar.
He got back in his car and left.	Va tornar al seu cotxe i va marxar.
It is very special to us.	És molt especial per a nosaltres.
And it actually saved my life at least twice.	I en realitat em va salvar la vida almenys dues vegades.
We got up and followed her.	Ens vam aixecar i la vam seguir.
You can contact him in different ways.	Podeu posar-vos en contacte amb ell de diferents maneres.
What a game.	Quin joc.
People need to look at this and delve deeper into the subject.	La gent ha de mirar això i aprofundir en el tema.
She said she was worried about me and I missed her so much.	Va dir que estava preocupada per mi i em trobava molt a faltar.
And then he looked away.	I després va mirar cap a un altre costat.
In fact, this evidence does not yet exist.	De fet, aquesta prova encara no existeix.
I don't know how to act.	No sé com actuar.
The path came out from among the trees.	El camí sortia d'entre els arbres.
It's a little small.	És una mica petit.
But she would get it anyway.	Però ella ho aconseguiria de totes maneres.
This is not the way to your room.	Aquest no és el camí fins a la teva habitació.
He filled the street.	Va omplir el carrer.
Anything less stay in the same place.	Qualsevol cosa menys quedar-se al mateix lloc.
Military base.	Base militar.
I didn’t say we did that show together or anything.	No vaig dir que féssim aquell espectacle junts o alguna cosa així.
He did not remember that there was anything dangerous in this behavior.	No recordava que hi hagués res perillós en aquest comportament.
Naturally, he wanted money.	Naturalment, volia diners.
At first it was good.	Al principi va ser bo.
The men did not sit at home.	Els homes no s'asseien a casa.
His time at home was over.	El seu temps a casa havia acabat.
What an absolute waste of time.	Quina absoluta pèrdua de temps.
He wondered what the next one would be like.	Es va preguntar com seria el següent.
He has had a passion for cars since before he remembered.	Ha tingut una passió pels cotxes des de abans que recordi.
But not in empty space.	Però no a l'espai buit.
Busy winter, this may turn out to be.	Hivern ocupat, això pot resultar ser.
Before I could say his name, there was another attack.	Abans que pogués dir el seu nom, hi va haver un altre atac.
She had never done that.	Ella mai ho havia fet.
No one wanted to make money.	Ningú volia guanyar diners.
We have to study the film after practice as we do.	Hem d'estudiar la pel·lícula després de la pràctica com ho fem.
We both got it.	Ho vam aconseguir tots dos.
It was those seven words.	Eren aquestes set paraules.
If we close our eyes, we will not see it.	Si tanquem els ulls, no ho veurem.
When would you rather it wasn’t like that.	Quan preferiries que no fos així.
So it went down.	Així va baixar.
She is ill, my daughter.	Està malalta, filla meva.
It's not too late.	No és massa tard.
They should expect conflict as a way to reach peace.	Haurien d'esperar el conflicte com una manera d'arribar a la pau.
And a lot of data, yes, just like yours or bigger.	I una gran quantitat de dades, sí, igual que la teva o més gran.
But they have done it.	Però ho han fet.
I know how much activity in the church means to you.	Sé quanta activitat a l'església significa per a tu.
This camera works in the visible light range.	Aquesta càmera funciona en el rang de llum visible.
He even offered to take them on a tour of the police station.	Fins i tot es va oferir a fer-los un recorregut per la comissaria.
Last night we received thirty new patients.	Ahir a la nit vam rebre trenta pacients nous.
The truth is harder to come by.	La veritat és més difícil d'aconseguir.
I haven’t found anything to focus on.	No he trobat res en què centrar-me.
There is no evidence of any other physical or emotional problem.	No hi ha evidència de cap altre problema físic o emocional.
A good clue.	Una bona pista.
You can check them out here.	Podeu consultar-los aquí.
What? 	Què?
he says.	ell diu.
It depends on your taste.	Depèn del teu gust.
Most died after a month or two.	La majoria van morir al cap d'un mes o dos.
There is no place for them.	No hi ha lloc per a ells.
Again, this is not true.	De nou, no és cert.
We will support you by your side.	Et donarem suport al teu costat.
And that is true.	I això és cert.
The problems with these systems are well known.	Els problemes amb aquests sistemes són ben coneguts.
It was too late for him anyway.	De totes maneres era massa tard per a ell.
You got it right.	Ho has encertat.
You are perfect for my purposes.	Ets perfecte per als meus propòsits.
You are on your way to the top.	Estàs de camí cap al cim.
My first book came together pretty quickly.	El meu primer llibre es va reunir amb força rapidesa.
They were asked to leave the hospital and so they did.	Se'ls va demanar que abandonessin l'hospital i així ho van fer.
Well, one last question.	Bé, una última pregunta.
They don’t see the difference.	No veuen la diferència.
But we had a great time.	Però ens ho vam passar molt bé.
Field case research.	Investigació de camp de casos clínics.
All three.	Tots tres.
We talk, laugh, learn and build healthy relationships.	Parlem, riem, aprenem i construïm relacions saludables.
The top of the end of the world.	El cim de la fi del món.
Just get up and do it.	Només aixeca't i fes-ho.
People died because of me.	La gent va morir per culpa meva.
Another option is to use six fingers.	Una altra opció és utilitzar sis dits.
Imagine this feeling for an old salt like me.	Imagineu-vos aquesta sensació per una vella sal com jo.
There is no coffee in the rooms.	No hi ha cafè a les habitacions.
But when he says it again, he’s right next to you.	Però quan ho torna a dir, està just al seu costat.
By.	Por.
Therefore, it is not clear whether one component is more important than the others.	Per tant, no està clar si un component és més important que els altres.
This was more important than any of his opinions.	Això era més important que qualsevol de les seves opinions.
They know the system and how to do things.	Coneixen el sistema i com fer les coses.
Sometimes the times we choose change for the better.	De vegades, els moments que triem canvien pel bé.
The operation must be covered.	L'operació s'ha de cobrir.
I am beginning to understand how important knowledge is.	Començo a entendre com d'important és el coneixement.
I had light hair, long, light hair, then that was what happened.	Jo tenia els cabells clars, els cabells llargs i clars, llavors era el que passava.
He had lost ground completely.	Havia perdut el terreny completament.
What does this file really do.	Què fa realment aquest fitxer.
I had seen them fight many times, but never like that.	Els havia vist lluitar moltes vegades, però mai així.
Now I have a wife.	Ara tinc dona.
Both have different uses.	Tots dos tenen usos diferents.
I was there to kill him.	Jo estava allà per matar-lo.
She is not happy with the simple middle class men in our community.	No està contenta amb els homes simples de classe mitjana de la nostra comunitat.
Good food and prices.	Bon menjar i preus.
It’s written just to the right of it.	Està escrit just a la dreta d'això.
However, there are some who hate the world.	No obstant això, hi ha alguns que odien el món.
The team prepared for a long night.	L'equip es va preparar per a una llarga nit.
I can read with the lights off.	Puc llegir amb els llums apagats.
Now I don't have a fixed address, I don't want or need it.	Ara no tinc cap adreça fixa, no en vull ni la necessito.
It will not act as a variable there.	No actuarà com a variable allà.
I think that is the purpose of life.	Crec que aquest és el propòsit de la vida.
All the better for us.	Tant millor per a nosaltres.
But he ended up making the show very much the same.	Però va acabar fent l'espectacle molt igual.
I wanted to like it.	Em volia agradar.
Sit down and go and talk.	Posa't i vés i parla.
It is absolutely harder for you than for others.	És absolutament més difícil per a tu que per als altres.
Email, for example.	Correu electrònic, per exemple.
I say this simply because writing is not just about words.	Ho dic simplement perquè escriure no es tracta només de paraules.
A man offers.	Un home ofereix.
I didn’t even think about my son at the time.	Ni tan sols vaig pensar en el meu fill en aquell moment.
The rest of the materials are a mixture.	La resta de materials són barreja.
It seems to work well without him.	Sembla que funciona bé sense ell.
Maybe that's the problem.	Potser aquest és el problema.
These systems are usually quite expensive.	Aquests sistemes són generalment força cars.
He knows the solution to every problem.	Ell sap la solució a cada problema.
Play at full speed.	Juga a tota velocitat.
No, we could say that without you.	No, ho podríem dir sense tu.
And you get even more out of it.	I encara obtens més d'ella.
Population growth rate.	Taxa de creixement de la població.
Now her little sister is tired of waiting.	Ara, la seva germana petita està cansada d'esperar.
Come tomorrow, the doctor said.	Vine demà passat, va dir el metge.
The idea was to play a piece of music in turn.	La idea era tocar una peça musical per torn.
It is disease and death.	És malaltia i mort.
I don't quite understand how to read this data.	No entenc gaire com llegir aquestes dades.
Like a small coffee meal in a glass.	Com un petit àpat de cafè en un got.
Like this guy.	Com aquest noi.
But again, nothing happened.	Però de nou, no va passar res.
The sample was covered with a glass cover.	La mostra es va cobrir amb una coberta de vidre.
However, she did not hate him.	No obstant això, ella no l'odiava.
His head did not come to the surface of the ground.	El seu cap no va sortir a la superfície del terra.
None of them stopped him, though.	Cap d'ells el va aturar, però.
Many girls find work there.	Moltes noies hi troben feina.
If so, you have become a very powerful person.	Si és així, t'has convertit en una persona molt poderosa.
The movement you use depends on your situation.	El moviment que utilitzeu depèn de la situació que tingueu.
It feels so nice, soft and smooth.	Se sent tan agradable, suau i suau.
Ask your doctor to measure your blood.	Demaneu al vostre metge que ho mesura a la sang.
Time to leave.	Hora de marxar.
You, as a leader, should act as a guide for them.	Tu, com a líder, hauries d'actuar com a guia per a ells.
If they do today, we will have to move fast.	Si ho fan avui, haurem d'avançar ràpidament.
I would have gone with him if it weren’t for my job.	Jo hauria anat amb ell si no fos pel meu treball.
It will kill you as soon as you look at it.	Tan aviat et mataria com et mires.
Mom was great for that.	La mare era una gran per això.
Details of this latest control study will be reported later.	Els detalls d'aquest darrer estudi de control s'informaran més endavant.
And then he stopped.	I després es va aturar.
I didn't think she would answer.	No pensava que ella respondria.
Money is hard to come by.	Els diners és difícil d'aconseguir.
I could leave now, if I wanted to.	Ara podria marxar, si volgués.
It seemed like his world was coming to an end.	Semblava que el seu món s'acabava.
Not a smell.	Ni una olor.
Of course not.	Per descomptat que no.
Except this one.	Excepte aquest.
I just saw these posts now.	Acabo de veure aquestes publicacions ara.
I want to be helpful.	Vull ser útil.
Everything has changed.	Tot està canviat.
That is the reason.	Aquesta és la raó.
That's how we do things.	Així fem les coses.
They started talking about the same topic.	Van començar a parlar del mateix tema.
But getting there could cost him his life.	Però arribar-hi podria costar-li la vida.
She knows how to make a party a party.	Ella sap com fer que una festa sigui una festa.
Our choice depends on the audience and the nature of the data model.	La nostra elecció depèn de l'audiència i la naturalesa del model de dades.
They were just getting started.	Tot just estaven començant.
I never said a word about it.	Mai n'he dit ni una paraula.
The post office was still standing just like the school.	L'oficina de correus seguia en peu igual que l'escola.
I'm very, very cool.	Sóc molt, molt xulo.
I mean very sick.	Vull dir molt malalt.
Now, she couldn't do that.	Ara, ella no podia fer això.
Today we would like to share some with you.	Avui ens agradaria compartir-ne alguns amb vosaltres.
This will be long.	Això serà llarg.
I was very scared now.	Ara tenia molta por.
By default, it is defined as false.	De manera predeterminada, es defineix com a fals.
You didn’t end up getting into the subject.	No vas acabar entrant en el tema.
Third, in this study only the learning outcome was examined.	En tercer lloc, en aquest estudi només es va examinar el resultat de l'aprenentatge.
Never be afraid to be yourself or listen to your heart.	No tenir mai por de ser tu mateix o escoltar el teu cor.
Put on the fire.	Posar al foc.
How about that.	Què tal això.
But not just now.	Però no només ara.
I want to do better.	Vull fer-ho millor.
You just feel a little bit of this conflict about him in person.	Només sents una mica d'aquest conflicte sobre ell en persona.
If you have an idea that you have clung to, build it.	Si tens una idea que t'has aferrat, construeix-la.
But they are limited in how much they can get.	Però estan limitats en quant poden arribar.
They don’t know what they want.	No saben què volen.
We have identified an additional relevant study in a review article.	Hem identificat un estudi rellevant addicional en un article de revisió.
I would fuck his mouth well.	Li fotaria bé la boca.
That was also the case with my friends.	Aquest també va ser el cas dels meus amics.
Nothing was out of bounds.	Res estava fora dels límits.
She told me to move on.	Ella em va dir que seguís endavant.
Men should be involved in this new learning system.	Els homes haurien de participar en aquest nou sistema d'aprenentatge.
It does not exist, in fact.	No existeix, de fet.
He looked to the left, he looked to the right.	Mirava a l'esquerra, mirava a la dreta.
You can take it, if you don't mind.	Pots agafar-ho, si no t'importa.
It was hard for her.	Va ser difícil per a ella.
Fourth.	Quart.
One side of him, one side of me.	Un costat seu, un costat meu.
A higher number is bad.	Un nombre més alt és dolent.
Otherwise, the handle may move to the open or release position.	En cas contrari, el mànec es pot moure a la posició d'obertura o d'alliberament.
Not now, at least.	Ara no, almenys.
All the while his hand was on my shoulder.	Tot el temps la seva mà estava a la meva espatlla.
One cannot even describe what it was like in those days.	No es pot ni descriure com era en aquells temps.
Band with thousands, heart control.	Banda amb milers, control del cor.
She got it.	Ella ho va aconseguir.
By itself, this does not seem very interesting.	Per si sol, això no sembla gaire interessant.
You and your mother have been in my thoughts daily.	Tu i la teva mare heu estat en els meus pensaments diàriament.
They were big fans.	Eren grans aficionats.
He was a dog, and he was with me in it.	Era un gos, i estava amb mi en això.
As if last week was not enough.	Com si la setmana passada fos poc.
Obviously, they disagree and the policy.	Evidentment, no estan d'acord i la política.
He does a lot of exercise.	Fa molt exercici.
He knows this as an absolute truth.	Coneix això com una veritat absoluta.
She was close enough.	Ella estava prou a prop.
Respect knowledge.	Respectar el coneixement.
I wanted to do what they did.	Jo volia fer el que van fer.
We are no longer special.	Ja no som especials.
Our family is so weird.	La nostra família és tan estranya.
Therefore, we do not need a registration for each product every day.	Per tant, no necessitem un registre per a cada producte cada dia.
I'm just looking at the white screen.	Només estic veient la pantalla blanca.
That’s why he lives in school.	Per això viu a l'escola.
However, new growth has broken down anyway.	Tanmateix, el nou creixement s'ha trencat de totes maneres.
He was able to identify a few he had heard before.	Va poder identificar uns quants que havia sentit abans.
She could start something, then we’ll fix it together.	Ella podria començar alguna cosa, després ho solucionarem junts.
I wasn’t interested in fighting him.	No estava interessat a barallar-me amb ell.
This place is falling on our heads.	Aquest lloc ens està caient al cap.
I want to be both.	Vull ser tots dos.
I raised my voice.	Vaig aixecar la veu.
Yes, even the fair does, in its own way.	Sí, fins i tot la fira ho fa, a la seva manera.
I would like to work again.	M'agradaria tornar a treballar.
And on the right side of the screen, the image on the left.	I al costat dret de la pantalla, imatge qui queda a l'esquerra.
An ongoing work in sight.	Un treball en curs sense fi a la vista.
I had to figure out a plan.	Havia d'esbrinar un pla.
He was still looking out the window at me.	Encara em mirava per la finestra.
But in the photo was a woman.	Però a la foto hi havia una dona.
Still, there is work to be done.	Tot i així, hi ha feina per fer.
For some reason, my wife told me to buy it.	Per alguna raó, la meva dona em va dir que el comprés.
If the player has no more cards, he does not draw.	Si el jugador no té més cartes, no dibuixa.
I wanted him to calm down and concentrate on driving.	Volia que es tranquil·litzi i es concentrés a conduir.
I understand why you are angry.	Entenc per què estàs enfadat.
There is no one to turn to.	No hi ha ningú a qui recórrer.
I didn’t think I was doing any learning.	No creia que estigués fent cap aprenentatge.
Please don't be late.	Si us plau, no facis tard.
Come and set me free.	Vine i allibera'm.
My finger was placed in the upper right corner.	El meu dit es va posar a la cantonada superior dreta.
However, none was within reach.	No obstant això, cap estava a l'abast.
One of them was my mother.	Un d'ells era la meva mare.
Don’t forget the passion.	No oblidis la passió.
Put something on after dinner.	Posa alguna cosa després de sopar.
There were two or three more.	N'hi havia dos o tres més.
I throw those words into the wind.	Llanço aquestes paraules al vent.
The little things.	Les petites coses.
However, we believe that there were other factors at work as well.	Tanmateix, creiem que també hi havia altres factors en el treball.
And, with more events to come, others are sure to follow.	I, amb més esdeveniments que arriben, segur que en seguiran d'altres.
I wanted nothing more than first class.	No volia res més que primera classe.
Then he said again, what I want.	Llavors va tornar a dir, el que vull.
The research is done and out there.	La investigació està feta i allà fora.
It is very useful.	És molt útil.
We are not just our job !.	No som només la nostra feina!.
From below, of course.	Des de baix, és clar.
People never change.	La gent no canvia mai.
That way you can rest.	D'aquesta manera pots descansar.
I thought this was normal.	Vaig pensar que això era normal.
I care what you’re going through.	M'importa el que estàs passant.
You never know what you might need.	Mai saps què pots necessitar.
I can look at a map and see where it is.	Puc mirar en un mapa i veure on és.
We can't go back during the day either.	Tampoc podem tornar de dia.
The whole weekend is very well thought out.	Tot el cap de setmana està molt ben pensat.
Our anxiety about the result keeps growing.	La nostra ansietat pel resultat no para de créixer.
This is my biggest battle.	Aquesta és la meva batalla més gran.
But it’s like I can read my mind.	Però és com si em pogués llegir la ment.
The money raised did not last long.	Els diners recaptats no van durar gaire.
We will be here to answer your questions when you return.	Estarem aquí per respondre les teves preguntes quan tornis.
I can't explain that to myself.	No puc explicar-me això.
Breathing is difficult.	La respiració és difícil.
You really put a lot of time and effort into this.	Realment vas dedicar molt de temps i esforços a això.
There are many reasons why this can happen.	Hi ha moltes raons per les quals això pot passar.
There is this which is called self-control.	Hi ha això que s'anomena autocontrol.
I dropped my gun.	Vaig deixar la meva pistola.
He was doing what he wanted to do.	Estava fent el que volia fer.
It has nothing special.	No té res d'especial.
A first version is released this week.	Aquesta setmana se n'estrena una primera versió.
He had refused to mention the incident outside his family.	S'havia negat a esmentar l'incident fora de la seva família.
Read great works.	Llegeix grans obres.
He is at his best in the second act.	Està en el seu millor moment en el segon acte.
I really thought everyone would have a turn in this.	Vaig pensar realment que tothom tindria un torn en això.
He knew he still liked it.	Sabia que encara li agradava.
So people feel it.	Així que la gent ho sent.
You love, they love.	Tu estimes, ells estimen.
Therefore, a more complete theory is needed.	Per tant, cal una teoria més completa.
And she hoped it didn’t take too long.	I ella esperava que no trigués massa.
But it turned out better than that.	Però va resultar millor que això.
It is not you who has to change.	No ets tu qui has de canviar.
I still work.	Encara treballo.
His eyes went straight over me the first time they saw me.	Els seus ulls van passar directament sobre mi la primera vegada que em van veure.
As well as getting a false identity.	Així com aconseguir una identitat falsa.
To grab and grab and grab.	Per agafar i agafar i agafar.
We watched them for a while.	Els vam observar una estona.
Do not abandon his side, do not let him escape.	No abandonis el seu costat, no el deixis escapar.
This is what happens to your thinking parts.	Això és el que passa amb les teves parts pensants.
That's how it is.	Així és com és.
Most did their best to avoid us.	La majoria van fer tot el possible per evitar-nos.
Not after what I had just seen.	No després del que acabava de veure.
A strategic map helps.	Un mapa estratègic ajuda.
The foot should move low to the floor.	El peu s'ha de moure baix al terra.
We met amazing people and had some sweet experiences.	Vam conèixer gent increïble i vam tenir unes experiències dolces.
A major danger to the rest of the team.	Un perill important per a la resta de l'equip.
Each time, it seemed like a worse idea.	Cada cop, semblava una idea pitjor.
It will get you where you want it.	Arribarà on tu vulguis.
You need the secret code.	Necessites el codi secret.
He designed the research, did the experimental work, and wrote the manuscript.	Va dissenyar la investigació, va realitzar el treball experimental i va escriure el manuscrit.
That would not happen.	Que no passaria.
This includes your car, house and property.	Això inclou el teu cotxe, casa i propietat.
He said the human brain is the only good part we have.	Va dir que el cervell humà és l'única part bona que tenim.
What pattern the infection followed was established from the beginning.	Quin patró va seguir la infecció es va establir des del principi.
And he would make great characters with his characters.	I faria grans personatges amb els seus personatges.
Games and events are set and continue after the battle.	S'estableixen jocs i esdeveniments i segueixen després de la batalla.
Saying it again.	Tornant a dir-ho.
She raised a hand.	Ella va aixecar una mà.
A few come out quickly.	Uns quants surten ràpidament.
For everyone else, however, long spring training offers few benefits.	Per a tots els altres, però, l'entrenament llarg de primavera ofereix pocs beneficis.
They are very open and honest.	Són molt oberts i honestos.
Each command word is given only once.	Cada paraula d'ordre es dóna només una vegada.
He picked up his books again.	Va tornar a agafar els seus llibres.
I don’t know how to explain it.	No sé com explicar-ho.
But no one really knows everything.	Però ningú ho sap tot realment.
When I checked the answer.	Quan vaig comprovar la resposta.
Only the water is gone.	Només l'aigua ha desaparegut.
The materials of the product must be of high quality.	Els materials del producte han de ser d'alta qualitat.
This solution is called the mobile phase.	Aquesta solució s'anomena fase mòbil.
They are more concerned with content and activities.	Els preocupen més el contingut i les activitats.
They told me when and how to do it all.	Em van dir quan i com fer-ho tot.
However, it could go even more general.	Tanmateix, es podria anar encara més general.
To the core of it.	Fins al nucli d'ella.
It had never seemed like something a girl should be.	Mai havia semblat una cosa que una noia hagués de ser.
Add milk and oil.	Afegiu-hi la llet i l'oli.
So far we have not had a clear idea of ​​what to do.	Fins ara no hem tingut una idea clara de què fer.
We don't believe it.	No ho creiem.
My father worked there.	El meu pare hi treballava.
But give him time to prove himself.	Però doneu-li temps per demostrar-se.
Go get it.	Vés-ho a buscar.
What we had to do with them is very complicated.	El que hem hagut de fer amb ells és molt complicat.
You left something out.	Has deixat alguna cosa fora.
They could run them in any order they wanted.	Els podien executar en qualsevol ordre que volguessin.
At least it was not part of the active operation.	Almenys no formava part de l'operació activa.
I think it’s a private matter.	Crec que és una qüestió privada.
We have learned how different people help us.	Hem après com ens ajuden diferents persones.
Neither of them could wait.	Cap dels dos va poder esperar.
Your price does not change.	El teu preu no canvia.
It is his home.	És casa seva.
He likes how weird we are.	Li agrada lo estranys que som.
The same goes for stress.	El mateix passa amb l'estrès.
No two things are really alike.	No hi ha dues coses realment iguals.
You will come to the office, you will see us in action.	Vindràs a l'oficina, ens veuràs en acció.
But it was the university.	Però era la universitat.
I’m not sure he really believed me.	No estic segur que realment em cregués.
The smile grew knowing.	El somriure va créixer sabent.
I'll stop you.	T'aturaré.
This has happened constantly throughout natural history.	Això ha passat constantment al llarg de la història natural.
It's all me.	Tot sóc jo.
Now there is no doubt that it is so.	Ara hi ha dubte que sigui així.
And there’s definitely nothing wrong with that.	I definitivament no hi ha res dolent en això.
You are the account owner.	Sou el propietari del compte.
Come for seven years.	Vine per set anys.
Think about how a customer would do it.	Penses com ho faria un client.
If you are friends with them, you may be in danger.	Si ets amic d'ells, pots estar en perill.
We spent two years and seven months ago.	Vam passar fa dos anys i set mesos.
Therefore, we can repeat the above argument.	Per tant, podem repetir l'argument anterior.
Both are in excellent condition.	Tots dos estan en excel·lents condicions.
Make sure they read it and give you feedback.	Assegureu-vos que el llegeixin i us donen comentaris.
But this is a very interesting game.	Però aquest és un joc molt interessant.
Wait for me outside.	Espera'm fora.
Or as close as it is damn.	O tan a prop com és maleït.
And you say you don’t represent your government.	I dius que no representes el teu govern.
O a.	O a.
You can only decide if you want it or not for yourself.	Només pots decidir si ho vols o no per tu mateix.
Unable to avoid saying more.	Incapaç d'evitar dir més.
Don’t worry, though.	No et preocupis, però.
Especially his.	Sobretot la seva.
Maybe they got the name wrong.	Potser s'han equivocat de nom.
No head pieces.	Sense peces de cap.
But in the end, these ideal circumstances are rare and few among them.	Però finalment, aquestes circumstàncies ideals són rares i poques entre elles.
This is done to understand each other.	Això es fa per entendre's els uns als altres.
He had probably come with the house.	Probablement havia vingut amb la casa.
If the soldiers needed water, share it.	Si els soldats necessitaven aigua, compartiu-ne.
Let's look at the second topic.	Vegem el segon tema.
And then there are his parents.	I després hi ha els seus pares.
That means you can change the world.	Això vol dir que pots canviar el món.
Others thought he was just angry, point and point.	Altres pensaven que només estava enfadat, punt i punt.
I made it clear that there was little room for improvement.	Vaig deixar clar que hi havia poc marge de millora.
And then, he thought, it was impossible.	I llavors, va pensar, era impossible.
It was not a beautiful sight.	No va ser una vista bonica.
There is not much contact between them.	No hi ha gaire contacte entre ells.
To do this, we need to access an older version.	Per a això, necessitem accedir a una versió antiga.
And sometimes, very hard work.	I de vegades, una feina molt dura.
He opened his mouth to say something, closed it.	Va obrir la boca per dir alguna cosa, la va tancar.
That’s not why he lost.	No és per això que va perdre.
I didn’t read deeply what they were saying.	No vaig llegir profundament el que deien.
The results of two independent experiments are shown.	Es mostren els resultats de dos experiments independents.
Most of us have.	La majoria de nosaltres ho hem fet.
He said nothing of his reason for coming here.	No va dir res del seu motiu per venir aquí.
Not exactly bad.	No és precisament dolent.
We will check them out after breakfast.	Anirem a comprovar-los després d'esmorzar.
They thought they could make it work.	Van pensar que podrien fer-ho funcionar.
Mine was more or less the opposite.	El meu era més o menys el contrari.
I was hoping to feel this way forever.	Estava esperant sentir-me així des de sempre.
I was working for them for about a year.	Vaig estar treballant per a ells durant aproximadament un any.
Every day.	Cada dia.
But creative people are different.	Però les persones creatives són diferents.
We are not going through that.	No estem passant per això.
He finished the water, feeling calm now and kind.	Va acabar l'aigua, sentint-se tranquil ara i amable.
It can start today or not.	Pot començar avui o no.
Sometimes it’s hard to do these things on a small scale.	De vegades és difícil fer aquestes coses a petita escala.
You can ask questions and there are people who answer.	Pots fer preguntes i hi ha gent que respon.
I am very happy for you.	Estic molt feliç per tu.
She is shown to be very nervous.	Es demostra que està molt nerviosa.
Believe it.	Creu-hi.
This is like a fight.	Això és com una baralla.
But that doesn’t seem to work.	Però això no sembla funcionar.
She leaned in to the touch.	Ella es va inclinar cap al tacte.
This is not bad at all.	Això no està gens malament.
When we are in bed.	Quan estem al llit.
All students gave informed written consent.	Tots els alumnes van donar el consentiment informat per escrit.
In a way it’s worse.	En certa manera és pitjor.
The only thing that still hurts.	L'únic que encara fa mal.
His hands were pointing down.	Les seves mans apuntaven cap avall.
This is really good.	Això és realment bo.
The record was five hours.	El rècord va ser de cinc hores.
No one, however, would confuse her with a woman.	Ningú, però, la confondria amb una dona.
Spend time with your children.	Passeu temps amb els vostres fills.
The first was the simple lack of activity around the library.	El primer va ser la simple manca d'activitat al voltant de la biblioteca.
And it's been a few days.	I ja han passat uns quants dies.
Please join when you can during the time period.	Si us plau, uneix-te quan puguis durant el període de temps.
This cannot be determined before treatment.	Això no es pot determinar abans del tractament.
He is very old and wants to go home.	És molt gran i vol tornar a casa.
But now it’s different.	Però ara és diferent.
From there it was easy to get home.	Des d'allà era fàcil tornar a casa.
Don't look back.	No mires enrere.
The hotel room clean and good view.	L'habitació de l'hotel neta i bona vista.
That tells me they think they have problems.	Això em diu que creuen que tenen problemes.
They recorded it and touched it from time to time.	El van gravar i el van tocar de tant en tant.
In fact, it looks exactly like before.	De fet, sembla exactament com abans.
In fact, he might even be too smart.	De fet, fins i tot podria ser massa intel·ligent.
Maybe silence would work.	Potser el silenci funcionaria.
Unless you have planned.	A menys que hagis previst.
More space for your friends.	Més espai per als teus amics.
You need to get away from him.	Cal allunyar-se d'ell.
I think they are still there.	Crec que encara hi són.
You can't put anything about sex.	No pots posar res sobre el sexe.
No wonder the couple got married in secret.	No és d'estranyar que la parella es va casar en secret.
That was his story.	Aquesta va ser la seva història.
That fixed everything.	Això ho va arreglar tot.
Nothing is excluded from your sense of self.	Res no s'exclou del vostre sentit de si mateix.
That should come with time.	Això hauria d'arribar amb el temps.
Just to sit back, waiting for her next show of interest in her.	Només per seure, esperant la seva pròxima mostra d'interès per ella.
So it was very interesting.	Així que va ser molt interessant.
He must have finally given in to sleep.	S'ha d'haver cedit a dormir per fi.
My family.	La meva família.
Maybe my health improved.	Potser la meva salut va millorar.
But sometimes not.	Però de vegades no.
However, the opposite often happens.	No obstant això, sovint passa el contrari.
In the end I notice that health has returned when it shouldn’t be.	Al final noto que la salut ha tornat quan no hauria de ser-ho.
Make a request.	Feu una sol·licitud.
In addition, you can play with others.	A més, es pot jugar amb altres.
And that worked, most of the time.	I això va funcionar, la majoria de les vegades.
I can’t even imagine what it’s been like for you.	No puc ni imaginar com ha estat per a tu.
I closed the door.	Vaig tancar la porta.
We can use a similar argument.	Podem utilitzar un argument semblant.
Well, they’re happy, think about it.	Bé, estan contents, pensa-hi.
Never before had animals been treated like this.	Mai abans els animals havien estat tractats així.
I’m so glad I didn’t kill anyone in the process.	Estic molt content que no hagi matat ningú en el procés.
Say it works.	Digues que funciona.
I see no problem.	No veig cap problema.
However, the opposite happens.	Tanmateix, passa el contrari.
He couldn't get his phone out.	No li va poder treure el telèfon.
No, I'm sorry, it doesn't matter.	No, ho sento, no importa.
It was also empty.	També estava buit.
I sit down and turn on the lights.	M'assec i encenc els llums.
The beginning was easy.	El començament va ser fàcil.
There was a long moment of silence.	Va seguir un llarg moment de silenci.
You have a good memory.	Tens una bona memòria.
We don’t know how he does it.	No sabem com ho fa.
What new and material evidence means.	Què vol dir proves noves i materials.
Here, no one.	Aquí, ningú.
I myself do not know where I lived, or how.	Jo mateix no sé on vivia, ni com.
It must have been hard to see.	Devia ser difícil de veure.
And three months later, another.	I tres mesos després, un altre.
Or maybe some kid gets caught up in it.	O potser algun nen s'hi agafa.
I sell sex.	Venc sexe.
So go up.	Així que puja.
Unfortunately, we haven’t had time to test this aspect yet.	Malauradament, encara no hem tingut temps de provar aquest aspecte més.
He may not have liked her look, but he had liked her taste.	Potser no li agradava el seu aspecte, però li havia agradat el seu gust.
Sometimes you can find answers to questions within other questions.	De vegades pots trobar respostes a preguntes dins d'altres preguntes.
Feed them until they disappear.	Doneu-los de menjar fins que desapareguin.
I used to hear it all.	Solia escoltar-ho tot.
Our point here is this.	El nostre punt aquí és aquest.
I will say we need information.	Diré que necessitem informació.
I can't wait to read much more about you.	No puc esperar per llegir molt més de tu.
But we did have another woman.	Però sí que teníem una altra dona.
However, this early mention was not directly related to its current use.	Tanmateix, aquesta menció primerenca no estava directament relacionada amb el seu ús actual.
Let the boys enjoy their press.	Que els nois gaudeixin de la seva premsa.
Then we can get better results.	Aleshores podrem obtenir millors resultats.
I can't call this woman my mother.	No puc anomenar aquesta dona la meva mare.
They just wanted him to be happy and successful.	Només volien que fos feliç i amb èxit.
They often don’t respond right away, but eventually they will.	Sovint no responen de seguida, però finalment ho faran.
Maybe we should review our notes on it after lunch.	Potser hauríem de repassar les nostres notes sobre ella després de dinar.
This is a great thing.	Això és una gran cosa.
The two countries seem to influence each other.	Sembla que els dos països s'influeixen mútuament.
I was afraid of them.	Els tenia por.
This is.	Això és.
It was really interesting.	Va ser realment d'allò més interessant.
Was he doing the best he could with what they had given him?	Estava fent el millor que podia amb el que li havien donat?
Anything could help.	Qualsevol cosa podria ajudar.
It is simple and extremely effective.	És senzill i extremadament efectiu.
But then he spoke.	Però després va parlar.
And maybe there's some truth.	I potser hi ha una mica de veritat.
And there aren't many details yet.	I encara no hi ha molts detalls.
But it is an extremely dangerous drug.	Però és una droga extremadament perillosa.
She did as she was told.	Ella va fer el que va dir.
The issue was, and still is, the role of natural selection.	La qüestió era, i continua sent, el paper de la selecció natural.
Sometimes he gave her a second look.	De vegades li donava una segona mirada.
He worked harder, he did a little bit.	Va treballar més, en va fer una mica.
This year looks better than last year.	Aquest any es veu millor que l'any passat.
Don't worry.	No us molesteu.
The school is out of the question.	L'escola està fora de qüestió.
She looked like a little girl in her mother's clothes.	Semblava una nena amb la roba de la seva mare.
I will upload a photo.	penjaré una foto.
I can not believe.	No m'ho puc creure.
I can't give this role to a doctor.	No puc donar-me aquest paper a un metge.
He looked at the problem he was facing.	Va mirar el problema que tenia davant.
And then another, and another.	I després un altre, i un altre.
They are usually large and complex in design.	Solen ser grans i complexos en disseny.
And it looks like they didn't do it wrong.	I sembla que no ho van fer malament.
Neither party wanted to go to court.	Cap de les parts va voler anar als jutjats.
All mine do.	Tots els meus ho fan.
Ask about your day, your plans, your family.	Pregunta pel seu dia, els seus plans, la seva família.
We cannot leave our lives behind.	No podem deixar enrere les nostres vides.
I don't want to read it.	No ho vull llegir.
I had spent the last few months training for that moment.	M'havia passat els últims mesos entrenant per aquest moment.
There are no good men, and everyone is bad.	No hi ha cap home bo, i tothom és el dolent.
Great structure because it runs from the bottom up.	Gran estructura perquè corre de baix a dalt.
That was like seeing all the dreams I had ever had.	Això era com veure tots els somnis que havia tingut mai.
I try to clear my head.	Intento aclarir el meu cap.
My plan is for a machine to travel through time.	El meu pla és que una màquina viatgi en el temps.
He continued in this work for a year.	Va continuar en aquesta feina durant un any.
But we have to choose.	Però hem de triar.
And I meant it.	I ho volia dir.
I wonder if you’ve been happy, if you’re happy now.	Em pregunto si has estat feliç, si ets feliç ara.
I’ve seen it become a great source of information.	L'he vist convertir-se en una gran font d'informació.
Call after call.	En trucada rere trucada.
I started before the web, so it was fun.	Vaig començar abans del web, així que va ser divertit.
We both received the green card for that.	Tots dos vam rebre la targeta verda per això.
I hope this has been helpful.	Espero que això hagi estat útil.
I'm not talking to him.	No estic parlant amb ell.
It works in a circle.	Funciona en cercle.
Talking about radio and the internet became more important.	Parlar la ràdio i internet van agafar més importància.
See how much you can save.	Mira quant pots estalviar.
Let there be light.	Que es faci la llum.
Let him find out for himself if he was so interested.	Que esbringui per ell mateix si estava tan interessat.
We have to do sample testing.	Hem de fer proves de mostres.
Yes, 'he said.	Sí', va dir.
Anyway, thanks.	De totes maneres, gràcies.
He paid justly.	Va pagar justament.
There was no set time.	No hi havia hora fixada.
The first touch was answered.	Es va respondre al primer toc.
Still, he felt he was going wrong.	Tot i així, va sentir que anava malament.
Boys and girls.	Nois i noies.
It will affect your behavior and your work in any way.	De qualsevol manera afectarà el vostre comportament i el vostre treball.
But that was not the whole story.	Però aquesta no era tota la història.
This was a choice of characters we had in the beginning.	Aquesta va ser una elecció de personatges que vam tenir al principi.
I think there are more.	Crec que n'hi ha més.
They would be lost if something happened to me.	Es perdrien si em passés alguna cosa.
I’m trying to get away from that side of myself.	Estic intentant allunyar-me d'aquest costat de mi mateix.
That shouldn't be a problem.	Això no ha de ser un problema.
I couldn't tell them what my name was.	No els podia dir quin era el meu nom.
I think it has a bright future.	Crec que té un futur brillant.
I heard that.	Vaig sentir això.
He knows what is being asked of him.	Ell sap el que se li demana.
He would never see his family again.	Mai tornaria a veure la seva família.
He was out for three years.	Va estar tres anys fora.
Walking is easier now.	La marxa és més fàcil ara.
We've come this far.	Hem arribat fins aquí.
But the picture you put looks good.	Però la imatge que has posat es veu bé.
But the underlying logic remained constant.	Però la lògica subjacent es va mantenir constant.
He said it as a challenge.	Ho va dir com un repte.
This is our status and your location.	Aquest és el nostre estat i el vostre lloc.
You can't imagine.	No us podeu imaginar.
He had a few things on his mind before headquarters.	Tenia algunes coses al cap abans de la seu.
We think it was.	Creiem que ho va ser.
She would never do any of that.	Ella mai no faria res d'això.
It's just one thing with me.	Només és una cosa amb mi.
How broken it is.	Que trencat està.
It's more like that.	És més semblant.
We need to bring everyone together.	Cal reunir a tothom.
If you are a customer, bring it here.	Si és un client, porteu-lo per aquí.
I just wondered if it was worth a look.	Només em vaig preguntar si valia la pena mirar.
He studied the list before she did.	Va estudiar la llista abans que ella.
But that hadn't happened either.	Però això tampoc havia passat.
He made no move to leave.	No va fer cap moviment per marxar.
I understand you right away.	T'entenc de seguida.
I'm sick of reading it.	Estic fart de llegir-ne.
Swing.	Va i ve.
It is divided into several components.	Es divideix en uns quants components.
The world was changing.	El món estava canviant.
Taking his shit.	Prenent la seva merda.
There was no time to lose.	No hi havia temps per perdre.
The speed at startup is quite slow.	La velocitat a l'inici és bastant lenta.
There is no heat so the room does not get too hot.	No hi ha calor perquè l'habitació no s'escalfi massa.
To our knowledge, this is the first report of this examination.	Segons el nostre coneixement, aquest és el primer informe d'aquest examen.
It just comes out.	Només surt.
He had lost a lot of blood and was in shock.	Havia perdut molta sang i estava en xoc.
Not religion, but faith.	No religió, sinó fe.
Expect more this year.	Espereu-ne més aquest any.
This is great.	Això és genial.
Don't show your fear to anyone.	No mostris la teva por a ningú.
I knew them both.	Els coneixia a tots dos.
But not if he kept busy.	Però no si es mantenia ocupat.
This also works well.	Això també funciona bé.
Then we scored the second goal and the third.	Després vam aconseguir el segon gol i el tercer.
Open new rooms and move on.	Obre noves habitacions i passa-hi.
This is for two main reasons.	Això és per dos motius principals.
Live and learn.	Viu-ne i aprèn.
Wait a minute to sort things out.	Estigueu una estona per resoldre les coses.
The image, the idea, has long been real.	La imatge, la idea, fa temps que és real.
You saw it.	Ho vas veure.
Children to their parents.	Fills als seus pares.
Currently working on this and seeing slow progress.	Actualment treballant en això i veient progressos a poc a poc.
Of an individual.	D'un individu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Sí, pots fer que sembli bonic, no així.
We have no evidence.	No tenim cap prova.
Then he understood the problem.	Llavors va entendre el problema.
It is, he said.	Ho és, va dir.
It could cost us literally everything.	Ens podria costar literalment tot.
He hadn't turned around, hadn't tried to look at her, or raised his voice.	No s'havia girat, no havia intentat mirar-la ni aixecat la veu.
We've guided you through the details of your song.	L'hem guiat pels detalls de la teva cançó.
I don't like to depend on other people.	No m'agrada dependre d'altres persones.
We can talk to each other.	Podem parlar entre nosaltres.
You can go from any station to any other.	Podeu anar des de qualsevol estació a qualsevol altra.
But now he was well into his second day.	Però ara estava ben entrat el seu segon dia.
This can be done on any instance or on your local machine.	Això es pot fer a qualsevol instància o a la vostra màquina local.
You now have absolutely the same code as the master.	Ara teniu absolutament el mateix codi que el mestre.
He calls me back in an hour.	Em torna a trucar en una hora.
Her lips had barely opened.	Els seus llavis amb prou feines s'havien obert.
The rest of the box is made of gold metal.	La resta de la caixa és de metall daurat.
At that time he had a great character.	Aleshores tenia un gran caràcter.
He tested my love.	Va posar a prova el meu amor.
A standing desk is very important to me.	Un escriptori dempeus és molt important per a mi.
I made them believe that they are the best as they see themselves.	Els vaig fer creure que són els millors tal com es veuen a si mateixos.
In a story.	En una història.
And here you have it.	I aquí ho tens.
They are playing to keep up, and so are we.	Ells estan jugant per mantenir, i nosaltres també.
However, it has the worst performance.	No obstant això, té el pitjor rendiment.
Moved too far to the left.	S'ha mogut massa a l'esquerra.
We can offer support to our customers on both sides of your network.	Podem oferir assistència als nostres clients a banda i banda de la vostra xarxa.
We are aware that we are angry.	Som conscients que estem enfadats.
Lots of shop.	Molta botiga.
Money gave him power.	Els diners li van donar poder.
The product you want to order is in stock.	El producte que voleu demanar està en estoc.
They met in church.	Es van conèixer a l'església.
Those who can't contact her try to call me.	Els que no poden contactar amb ella intenten trucar-me.
You will have saved your life and your cause.	T'hauràs salvat la vida i la teva causa.
I found it funny.	Em va semblar divertit.
I liked mine.	Els meus els va agradar.
One side usually focuses on the final price.	Un costat se centra normalment en el preu final.
He has many ideas.	Té moltes idees.
I wanted to see more.	Jo volia veure més.
You will also need a camera for this.	També necessitareu una càmera per a aquesta.
I soon found out what that thing was.	Ben aviat vaig saber què era aquella cosa.
Therefore, you should remember to make an effort to make it a reality.	Per tant, hauríeu de recordar fer un esforç per fer-ho realitat.
Thank you so much for this.	Moltes gràcies per aquest.
I believe you.	Et crec.
They are expensive.	Són cars.
I gave it a try and she loves it!	Vaig donar el primer intent per ella i li agrada!.
I mean, really.	Vull dir, realment.
And that's when the fun began.	I va ser llavors quan va començar la diversió.
They ship quickly.	S'envien ràpidament.
I really don't want to.	Realment no vull.
Now let's prove it.	Ara ho demostrem.
If not, I would buy it again.	Si no, la tornaria a comprar.
He turned to the team.	Es va tornar cap a l'equip.
He hasn't been home in a year and a half.	Fa un any i mig que no torna a casa.
A lot of people don't do that, and just click "process."	Molta gent no ho fa, i només prem amb "processament".
He looked weak now.	Ara semblava feble.
Such an animal does not stop.	Un animal així no s'atura.
I had to go there before we got sick.	Havia d'anar allà abans de posar-nos malalts.
Measures were taken at each visit.	Es van prendre mesures a cada visita.
All these things.	Totes aquestes coses.
We have to be careful here.	Hem d'anar amb compte aquí.
As a leader, you will be ultimately responsible for everything that happens.	Com a líder, seràs el responsable final de tot el que passi.
And sitting outside, his son was there.	I assegut fora, el seu fill hi era.
What can we do in this condition of our baby.	Què podem fer en aquesta condició del nostre nadó.
Just choose a less severe measure.	Només cal triar una mesura menys severa.
It is a bad result for financial services.	És un mal resultat per als serveis financers.
I don't know if it's correct.	No sé si és correcte.
I fell immediately.	Em vaig caure immediatament.
I look forward to seeing you again.	Espero veure't una vegada més.
However, it is useful for understanding the behavior of the system.	Tanmateix, és útil per entendre el comportament del sistema.
He left before anyone could take a picture.	Va marxar abans que ningú pogués fer una foto.
Repeat for the second plate.	Repetiu per a la segona placa.
On crime and the economy.	Sobre la delinqüència i l'economia.
However, there is no reason not to.	Tanmateix, no és cap motiu per no fer-ho.
They were everywhere in defense.	Estaven a tot arreu en defensa.
But we work.	Però treballem.
The results are representative of two independent experiments.	Els resultats són representatius de dos experiments independents.
Values ​​are not.	Els valors són no.
Experience and enjoy.	Experimenta i gaudeix.
Both methods lead to very similar results.	Tots dos mètodes condueixen a resultats molt similars.
I love to experiment and create.	M'encanta experimentar i crear.
War was a word.	La guerra era una paraula.
I think faster than you.	Crec més ràpid que tu.
Taste, however, was another matter.	El gust, però, era una altra qüestió.
I can only say that you have a great blog and that it will take you away.	Només puc dir que tens un gran bloc i que t'enlai.
The main questions rise to the top.	Les preguntes principals pugen al cim.
And the result is that the patient gets back on his feet.	I el resultat és que el pacient torna a posar-se dempeus.
We spent some money on gas and flowers.	Hem gastat una mica de diners en gasolina i flors.
Throw in the trash.	Llençar a les escombraries.
Here are some features of my component.	Aquí hi ha algunes funcions del meu component.
Please fill it out as completely as possible.	Si us plau, empleneu-lo tan completament com sigui possible.
Included in your study.	Inclòs en el seu estudi.
Some are very simple, but support me.	Alguns són molt senzills, però suporteu-me.
First, a review of the underlying factors is needed.	En primer lloc, cal una revisió dels factors de fons.
First, let’s talk about a particular act.	Primer, parlem d'un acte en particular.
Please note the time limits.	Tingueu en compte els límits de temps.
And finally, don't take my word for it.	I, finalment, no em creguis la paraula.
I was four years old.	Jo tenia quatre anys.
But they don't.	Però ells no.
There will be no control group.	No hi haurà grup de control.
And he did.	I ho ha fet.
It was no longer necessary and was interposed.	Ja no era necessari i s'interposava.
But you have to do it when you make any decisions.	Però ho has de fer quan prens qualsevol decisió.
Who says they read it.	Qui diu haver-lo llegit.
Something went wrong.	Alguna cosa ha anat malament.
I am very pleased with where we are.	Estic molt satisfet d'on ens trobem.
This is the power of i.	Aquest és el poder de i.
Today, our house is sold.	Avui, la nostra casa està venuda.
That was still falling, and it would.	Això estava caient encara, i ho faria.
She was too angry for more.	Estava massa enfadada per més.
Try and free memory this way.	Intenta i allibera la memòria d'aquesta manera.
They had been left holding hands.	S'havien deixat agafats de la mà.
Two days later the rest died.	Dos dies després va morir la resta.
Word order is random and free.	L'ordre de les paraules és aleatori i gratuït.
You will enjoy your music world at any time.	Gaudiràs del teu món musical en qualsevol moment.
He's coming home.	Vine a casa.
Four built.	Quatre construïts.
It can be better.	Pot ser millor.
So we thought it would be a good idea to have him on the show.	Així que vam pensar que era oportú tenir-lo al programa.
I wish we had time to sit down for a while.	Tant de bo tinguéssim temps per seure una estona.
Women can be low but for men it is impossible.	Les dones poden ser baixes però per als homes és impossible.
Please let me help.	Si us plau, deixa'm ajudar.
On the other hand, the conditions are easy to check.	D'altra banda, les condicions són fàcils de comprovar.
We need to know the right experiment to do this.	Hem de conèixer l'experiment adequat per fer-ho.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Has de mantenir les teves forces per al viatge, ja ho saps.
At least that was it.	Almenys hi havia això.
Something to keep your mind from getting excited.	Alguna cosa per evitar que la seva ment s'animi.
They will continue to have the best of everything.	Continuaran tenint el millor de tot.
I had never thought of that.	No ho havia pensat mai.
And he does it for a reason.	I ho fa per una raó.
But he did.	Però ho va fer.
This is for this class.	Això és per a aquesta classe.
No response was received.	No va arribar cap resposta.
The court ruled that he could not.	El tribunal va considerar que no podia.
But of course I’m waiting, so far a week ago.	Però, per descomptat, estic esperant, fins ara faig una setmana.
This is where it happened, the "incident", as it was called.	Aquí és on va passar, el "incident", com es deia.
Be that guy.	Sigues aquell noi.
However, there are some limitations in this study.	Tanmateix, hi ha algunes limitacions en aquest estudi.
For example, see a community post here.	Per exemple, vegeu una publicació de la comunitat aquí.
I want to do it.	Vull fer-ho.
It's crazy how deep this goes.	És una bogeria com de profund va això.
The findings are essentially similar.	Les troballes són essencialment similars.
Five animals were tested per group.	Es van provar cinc animals per grup.
Maybe nothing.	Potser res.
We settled on these and started production.	Ens vam instal·lar en aquests i vam començar la producció.
It was the stone that was important.	Era la pedra que era important.
Girls were very different from men.	Les noies eren molt diferents dels homes.
Absolutely amazing weather and I would definitely do it again.	Temps absolutament increïble i sens dubte ho tornaria a fer.
One hundred dollars for black and white art.	Cent dòlars per a l'art en blanc i negre.
Instead, the table represents the interval between the opening and closing values.	En canvi, el quadre representa l'interval entre els valors d'obertura i tancament.
A few minutes later the call arrived.	Uns minuts després va arribar la trucada.
Make it safe and sound.	Torna-m'ho sa i estalvi.
I sat on the floor and smiled at him a little more.	Em vaig asseure a terra i li vaig somriure una mica més.
There had to be a better solution.	Hi havia d'haver una solució millor.
We are very busy.	Estem molt ocupats.
I’m not looking forward.	No estic mirant endavant.
Glass should feel like glass.	El vidre s'ha de sentir com el vidre.
His gaze seemed to reach directly to his brain.	La seva mirada semblava arribar directament al seu cervell.
However, the following must be taken into account.	Tanmateix, cal tenir en compte el següent.
And this work is about communication.	I aquesta obra tracta de la comunicació.
What a difference six months make.	Quina diferència fan sis mesos.
And maybe you don't either.	I potser tu tampoc.
He will set the example and the way to work.	Ell donarà l'exemple i la manera de treballar.
Few of these were able to return.	Pocs d'aquests van poder tornar.
She wanted to be saved.	Ella es volia salvar.
In girls, these findings were similar to those of boys.	En les noies, aquestes troballes eren similars a les dels nois.
He wears a hand over his nose during the trip.	Es porta una mà sobre el nas durant el viatge.
The dress had been taken off.	S'havia tret el vestit.
Delete certain items and see how the image changes.	Elimina determinats elements i mira com canvia la imatge.
People didn't listen.	La gent no escoltava.
If you don’t, work hard at what you do.	Si no ho fas, treballa dur en el que facis.
She broke up with me, she didn't want me anymore.	Ella va trencar amb mi, no em volia més.
The improvement in data quality is clearly visible.	La millora de la qualitat de les dades és clarament visible.
There was little conversation.	Hi va haver poca conversa.
That is very well said.	Això està molt ben dit.
He asked for her at school.	Va preguntar per ella a l'escola.
No one can believe it, he thought.	Ningú s'ho pot creure, va pensar.
I'll be fast.	Seré ràpid.
He should be careful what he does.	Hauria d'anar amb compte amb el que va fer.
Well, we got it.	Doncs ho hem aconseguit.
He heard the sound of someone running towards them.	Es va sentir el so d'algú corrent cap a ells.
Or so it seemed.	O això era un pensament normal.
This has two consequences.	Això té dues conseqüències.
We hadn't planned it that way.	No ho havíem planejat així.
There seemed to be no help.	Semblava que no hi havia cap ajuda.
He is talking about his own life.	Està parlant de la seva pròpia vida.
Your stuff doesn't fit anymore.	Les teves coses ja no encaixen.
You don't need any help.	No necessiteu cap ajuda.
Our results are in agreement with other studies.	Els nostres resultats estan d'acord amb altres estudis.
We found it.	L'hem trobat.
Typically, multiple location devices with a base station are sold.	Normalment, es venen diversos dispositius de localització amb una estació base.
I am writing an example with a window for you.	Escric un exemple amb una finestra per a tu.
Remember that your phone has a power button.	Recordeu que el vostre telèfon té un botó d'apagat.
I was about to grab him by the throat.	Estava a punt d'agafar-lo per la gola.
In fact, it could even be blue.	De fet, fins i tot podria ser blau.
I'm sure it was more expensive.	Estic segur que era més car.
So we turned the system around.	Així que vam donar la volta al sistema.
They should be proud.	Han d'estar orgullosos.
That doesn't do it any good.	Això no ho fa bé.
But it was not so easy.	Però no va ser tan fàcil.
It’s amazing to see how it has changed.	És increïble veure com ha canviat.
They did not report any trace of your wife or her papers.	No van informar cap rastre de la teva dona ni dels seus papers.
I didn't touch them.	No els vaig tocar.
This website may contain adult content.	Aquest lloc web pot contenir contingut de naturalesa adulta.
But somehow we haven't found a reference yet.	Però d'alguna manera encara no n'hem trobat una referència.
This is not our religion.	Això no és de la nostra religió.
Yes, I did have one, but it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Sí que en tenia un, però es desconeix si encara hi és.
In many ways, winter and spring can be better.	En molts aspectes, l'hivern i la primavera poden ser millors.
She had returned.	Ella havia tornat.
Get out of my room.	Surt de la meva habitació.
I don't care how big it is.	No m'importa el grossa que sigui.
Now, let’s take a look at you.	Ara, fem una ullada a tu.
No more questions.	No hi ha més preguntes.
Still here, yes, up in the bathroom.	Encara aquí, sí, pujat al bany.
Be aware of this.	Sigues conscient d'això.
This is word for word.	Això és paraula per paraula.
It certainly looked like paper.	Sens dubte, semblava el paper.
They were a pretty good team.	Eren un equip força bo.
I took his hand.	Vaig agafar la seva mà.
He went through hell to prove to others that they can do it.	Va passar per l'infern per demostrar als altres que ho poden fer.
Your support really matters.	El teu suport realment importa.
And most people support it.	I la majoria de la gent ho dóna suport.
Walking where he was taking her.	Caminant per on la portava.
Let me ask you a question.	Deixa'm fer-te una pregunta.
Type in this field to search for level objects.	Escriu en aquest camp per cercar objectes al nivell.
I hate that feeling.	Odio aquest sentiment.
I said at the beginning that this year, this is it.	Ja havia dit al principi que aquest any, aquest és.
Plus, we can never have enough trees.	A més, mai podrem tenir prou arbres.
King produced money.	King va produir diners.
What a beautiful story.	Quina història tan bonica.
He called back saying the vehicle had been returned.	Va tornar a trucar dient que el vehicle havia estat retornat.
It’s not easy to know which version you really have.	No és fàcil saber quina versió tens realment.
Some go through the trees.	Alguns van pels arbres.
As if.	Com si.
The second thing he taught her was to stop.	La segona cosa que li va ensenyar va ser a parar.
He made money.	Va guanyar diners.
That shit was great.	Aquella merda era gran.
We’ve done things we’ve never done before.	Hem fet coses que no havíem fet mai abans.
This is the first rule for being a child.	Aquesta és la primera regla per ser un nen.
I have to be absolutely sure you're not involved.	He d'estar absolutament segur que no estàs involucrat.
It's not going anywhere.	No va enlloc.
Just try it.	Només prova-ho.
Fifteen years ago, there were no big arms out there.	Fa quinze anys, no hi havia grans braços allà fora.
It was a valid question he had asked.	Era una pregunta vàlida que havia fet.
Handle it as best you can.	Maneja'l al millor que puguis.
People were talking everywhere.	La gent parlava per tot arreu.
The answer was easy to find.	La resposta va resultar fàcil de trobar.
But that will not happen again.	Però això no tornarà a passar.
Sometimes you do it right, but you still get fucked.	De vegades ho fas bé, però encara et fotes.
No new research is being done to produce the report.	No es fa cap investigació nova per produir l'informe.
This is really your choice.	Aquesta és realment la vostra elecció.
They will do useful things with it.	Faran coses útils amb ell.
It was familiar.	Era familiar.
He had a good time on his back.	Va passar una bona estona a l'esquena.
Deeper than deep.	Més profund que profund.
The buildings rise.	Els edificis s'aixequen.
They do more than just report.	Fan més que simplement informar.
Another night would pass quickly.	Una altra nit passaria ràpidament.
At least a little.	Almenys, una mica.
No, in the end they went for it.	No, al final van anar per ella.
I tried to work with you.	He intentat treballar amb tu.
Then there is the question of a strategy to be effective.	Després hi ha la qüestió d'una estratègia per ser eficaç.
Glad I got the title reference.	M'alegro d'haver agafat la referència del títol.
We need to get out of here as soon as possible.	Hem de sortir d'aquí el més aviat possible.
He had a day like today.	Va tenir un dia semblant al d'avui.
She is a friend of mine.	És una amiga meva.
They are for saving.	Són per guardar.
It can be worse.	Pot ser pitjor.
What it was is no more.	El que era ja no és.
He is a smart man who works with smart people.	És un home intel·ligent que treballa amb gent intel·ligent.
I take him to war whenever we get a chance.	El porto a la guerra cada vegada que tenim l'oportunitat.
She didn’t know why and didn’t need to know.	Ella no sabia per què i no necessitava saber-ho.
Never stop learning, never.	Mai deixis d'aprendre, mai.
Even though he considered it, however, he knew he had no choice.	Tot i que ho considerava, però, sabia que no havia tingut cap opció.
The first groups to leave would have the best chance of surviving.	Els primers grups en marxar tindrien les millors possibilitats de sobreviure.
Let go of your need for security and comfort.	Deixa anar la teva necessitat de seguretat i comoditat.
Glad I found your blog.	M'alegro d'haver trobat el teu bloc.
I plan to get home soon.	Penso tornar a casa aviat.
In any case a great article.	En qualsevol cas un gran article.
Guess what a solution might do.	Endevinen què podria fer una solució.
I never knew why.	Mai vaig saber per què.
I hope you feel better.	Espero que se senti millor.
He had no other friends.	No tenia altres amics.
The concept has no legal application in this case.	El concepte no té aplicació legal en aquest cas.
He did not understand his own actions.	No entenia les seves pròpies accions.
And what happened on the show really made them stronger.	I el que va passar al programa realment els ha fet més forts.
And that kind of based on that.	I aquest tipus basat en què.
He offered her his hand.	Li va oferir la mà.
People approached us and asked us what they wanted.	La gent es va acostar a nosaltres i ens va demanar el que volia.
They didn't give him anything to do.	No li han donat res a fer.
But it is still a problem.	Però encara és un problema.
He is not himself tonight, in the best possible way.	No és ell mateix aquesta nit, de la millor manera possible.
I remember she was one of those who was released that day.	Recordo que va ser una de les que van deixar en llibertat aquell dia.
To get to know us a little.	Per conèixer-nos una mica.
He obviously has some trouble reading.	És obvi que té alguns problemes per llegir.
This may surprise you, you probably think this happened years ago.	Això us pot sorprendre, probablement penseu que això va passar fa anys.
Be light and spread the light.	Ser llum i difondre la llum.
Use this same process.	Utilitza aquest mateix procés.
I just don't find it funny anymore.	Simplement ja no el trobo divertit.
I hope this young man reads your blog.	Espero que aquest jove llegeixi el teu bloc.
But it can be changed for anything you need.	Però es pot canviar per qualsevol cosa que necessitis.
I just wanted to express it right away.	Només volia expressar-ho immediatament.
We will have more soon.	Aviat en tindrem més.
I'm sure you will too.	Segur que tu també ho seràs.
And then we waited.	I després vam esperar.
He should have taken responsibility for himself.	Hauria d'haver assumit la responsabilitat de si mateix.
You can't take anything from them, guys.	No els podeu prendre res, nois.
She had a son.	Va tenir un fill.
Pass it on.	Passa't i.
It doesn't look good.	No es veu bé.
My best advice to you is to be patient.	El meu millor consell per a tu és que tinguis paciència.
He started working on it about two and a half years ago.	Va començar a treballar per això fa uns dos anys i mig.
I didn't come to put you to bed.	No he vingut a ficar-te al llit.
Nothing can stop you in your path.	Res no pot aturar-se en el seu camí.
The day passed.	El dia va passar.
I can't stand the feeling of being closed.	No puc suportar la sensació d'estar tancat.
We drove what looked like hours before finding a doctor.	Vam conduir el que semblava hores abans de trobar un metge.
Because he loves her.	Perquè l'estima.
At best, we are the same team we were last year.	En el millor dels casos, som el mateix equip que vam ser l'any passat.
In the future.	En el futur.
Just a point.	Només un punt.
Because it can't be.	Perquè no pot ser.
Returns items, as their names indicate.	Retorna elements, tal com indiquen els seus noms.
Of these, ten were identified as false negatives.	D'aquests, deu es van identificar com a fals negatius.
Mix and let cool.	Barrejar i deixar refredar.
Some of the remains when towards his open left hand.	Algunes de les restes quan cap a la seva mà esquerra oberta.
It has a name.	Té un nom.
Oh no, no cars available.	Ah, no, no hi ha cotxes disponibles.
You can't link to it easily.	No podeu enllaçar-hi fàcilment.
In addition, a brief reference is made to water treatment methods.	A més, es fa una breu referència als mètodes de tractament de l'aigua.
You may not know exactly what you need.	Potser no sàpigues exactament què necessites.
Consult especially with your people.	Consulta especialment amb la teva gent.
If you leave now, you can't risk it.	Si marxes ara, no et pots arriscar a fer-ho.
This has led to several new ideas.	Aquest fet ha donat lloc a diverses idees noves.
The link is provided below.	L'enllaç es proporciona a continuació.
If you don’t do the right thing, you’re fired.	Si no fas el bé, estàs acomiadat.
But then it's too late.	Però aleshores ja és massa tard.
Element tree analysis.	Anàlisi de l'arbre d'elements.
Often much more.	Sovint, molt més.
He only plays for money.	Només juga per diners.
He performed the experiment with animals.	Va realitzar l'experiment amb animals.
Therefore, it is important to find out the most appropriate treatment.	Per tant, és important esbrinar el tractament més adequat.
I had to make the call look real.	Vaig haver de fer que la trucada semblés real.
He fired a gun with his finger and fired.	Va fer una pistola amb el dit i li va disparar.
The data represent two independent experiments.	Les dades representen dos experiments independents.
Our job at home is to present an invoice.	La nostra feina a la casa és presentar una factura.
Made for five.	Fet per compte de cinc.
Look around your house.	Mira al voltant de casa teva.
It is divided into two parts.	Està dividit en dues parts.
Our lives will not change.	Les nostres vides no canviaran.
It's a whole thing.	És tota una cosa.
As you can see, even for a city.	Com podeu veure, fins i tot per a una ciutat.
You can see more of his work on his blog.	Podeu veure més del seu treball al seu blog.
It won't be available until a week later.	No arribarà a Internet fins una setmana després.
We learned that.	Ho vam aprendre.
He will look at the light to know what to do.	Mirarà a la llum per saber què fer.
I couldn't quite.	No podia del tot.
In fact, it comes down to luck.	De fet, es redueix a la sort.
There is good in him.	Hi ha bé en ell.
He was definitely dressed for the party.	Sens dubte estava vestit de la part.
Those chosen were pushed by others.	Aquelles persones escollides van ser empès pels altres.
He had given up on women.	Havia renunciat a les dones.
There is certainly no evidence that the original answer was not received.	Certament, no hi ha cap demostració que no s'hagi rebut la resposta original.
Show me how to work it.	Mostra'm com treballar-ho.
I did it for years.	Ho vaig fer durant anys.
Thirty unique studies were included.	Es van incloure trenta estudis únics.
But many future people will probably do it.	Però probablement moltes persones futures ho faran.
And some things are forever, man.	I algunes coses són per sempre, home.
Show failed projects.	Mostra els projectes fallits.
They helped find out who her biological mother was.	Van ajudar a esbrinar qui era la seva mare biològica.
That’s the kind of time it was.	Aquest és el tipus de temps que va ser.
The boys get a lot of money to be ready to play.	Els nois reben molts diners per estar preparats per jugar.
There are many sites that use both features without any problems.	Hi ha molts llocs que utilitzen ambdues funcions sense cap problema.
I said yes.	Vaig dir que sí.
Time spent in court eliminated time spent on patients.	El temps passat als jutjats va eliminar el temps dedicat als pacients.
There are no comments on the result after each election.	No hi ha comentaris sobre el resultat després de cada elecció.
And how long would it take.	I quant de temps trigaria.
It was still audible, and it sounded great.	Encara s'escoltava, i sonava genial.
It didn't take long for him to get home.	No va trigar gaire a arribar a casa.
So, I come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Per tant, en realitat em mantenia la calma.
First with my right leg and then with my left.	Primer amb la cama dreta i després amb la meva esquerra.
I felt very confused.	Em vaig sentir molt confós.
I had no experience of love.	No tenia experiència d'amor.
It's too cold to go for a walk.	Fa massa fred per sortir a passejar.
I think they are a waste.	Crec que són un residu.
He never let any of his men down.	Mai va defraudar cap dels seus homes.
How could I let someone else.	Com podia deixar que algú altre.
It's a black box, like an airplane.	És una caixa negra, com en un avió.
We couldn't stand it.	No ens podríem mantenir.
I can go on, but the pictures speak for themselves.	Puc continuar, però les imatges parlen per si soles.
I hoped they had a happy life.	Esperava que haguessin tingut vides feliços.
This is my current line of thinking.	Aquesta és la meva línia de pensament actual.
This helped me put things in perspective.	Això em va ajudar a posar les coses en perspectiva.
It has six levels of difficulty.	Té sis nivells de dificultat.
No one should make a child feel that way.	Ningú hauria de fer que un nen se senti així.
Number patterns do not have to be useful.	Els patrons de nombres no han de ser útils.
Sleep variables were measured at the daytime level.	Les variables del son es van mesurar a nivell diürn.
People should be free to use the name they want.	La gent hauria de ser lliure d'utilitzar el nom que desitgi.
They have more people and more resources to get into trouble.	Tenen més gent i més recursos per llançar-se als problemes.
Have this in your mind and think of me.	Tingues això en la teva ment i pensa en mi.
Her friend introduced herself to the crowd.	La seva amiga es va presentar a la multitud.
My parents gave me his middle name.	Els meus pares em van posar el seu segon nom.
He is looking for answers.	Està buscant respostes.
I did mine to hold my camera.	Vaig fer la meva per subjectar la meva càmera.
They could not go to separate.	No podrien anar a separar-se.
You probably won't need a whole new training or a new degree.	Probablement no necessitareu una formació totalment nova o un títol nou.
But he knew it right away.	Però ell ho va saber de seguida.
Some were good, some great.	Alguns eren bons, altres genials.
The forces were killed.	Les forces van ser assassinades.
I think you were right to be upset.	Crec que tenies raó en estar molest.
He has helped me.	Ell m'ha ajudat.
Usually people create an email and use it for many things.	Normalment, la gent crea un correu electrònic i l'utilitza per a moltes coses.
This is an accident that should never have happened.	Aquest és un accident que mai havia de passar.
She may have been right.	Ella potser tenia raó.
He is happy to stay with us.	Està content de quedar-se amb nosaltres.
The young people leave.	Els joves marxen.
He was leaving when he got hurt.	En sortia quan es va fer mal.
A woman's horse.	Un cavall de dona.
Science tells us what is real and true.	La ciència ens diu què és real i cert.
I will come with you.	Vindré amb tu.
It is very simple and a pleasure to use.	És molt senzill i un plaer d'utilitzar.
It's been nine years.	L'han avançat nou anys.
They are the ones who should not be part of any government.	Són els que no haurien de formar part de cap govern.
But I would not have been happy.	Però no n'hauria estat content.
The doctor said yes, with a special test.	El metge va dir que sí, amb una prova especial.
I saw them on their way here.	Els vaig veure de camí cap aquí.
The picture is relatively clear.	La imatge és relativament clara.
By definition and the above property we obtain it.	Per definició i la propietat anterior ho obtenim.
This may take only a few minutes.	Això pot durar només uns minuts.
Sometimes things don't work out.	De vegades les coses no surten.
About four weeks instead of six weeks.	Unes quatre setmanes en lloc de sis setmanes.
That is not true.	No és cert.
This time the motion has passed.	Aquesta vegada la moció ha passat.
This is a terrible thing to do.	Això és una cosa terrible de fer.
It prevents us from really growing and learning.	Ens impedeix créixer i aprendre realment.
This is the story of my life.	Aquesta és la història de la meva vida.
Come now, or we'll hurt her.	Vine ara, o la ferem mal.
Drink or hold on.	Beure o aguantar.
And the present.	I el present.
I got up and walked to the door.	Em vaig aixecar i vaig avançar cap a la porta.
Even if the code makes no sense, it's okay.	Encara que el codi no tingui cap sentit, està bé.
I was taking my measure.	Estava prenent la meva mesura.
I can see a lot of my body.	Puc veure molt del meu cos.
These situations are common without feedback.	Aquestes situacions són habituals sense retroalimentació.
That was the box.	Aquesta era la caixa.
I had seen enough.	Ja n'havia vist prou.
They may be confused, even angry.	Poden estar confosos, fins i tot enfadats.
I’ve never seen snow, but I hear it’s a lot of fun.	Mai he vist neu, però escolto que és molt divertit.
Please, that's good news.	Si us plau, que sigui una bona notícia.
The need.	La necessitat.
This government.	Aquest govern.
I went back to the door and opened it.	Vaig tornar a la porta i la vaig obrir.
A quality product.	Un producte de qualitat.
I was in love with you.	Estava enamorat de tu.
The natural response is incomplete.	La resposta natural no es completa.
This safe is very heavy.	Aquesta caixa forta és molt pesada.
He planned to go home.	Tenia previst anar-hi a casa.
It’s as good as they say.	És tan bo com diuen.
Just to worry about caring for the land.	Només per preocupar-se per la cura de la terra.
I looked for a report of his accident to check the date.	Vaig buscar un informe del seu accident per comprovar la data.
You can't keep it.	No pots mantenir-la.
The reality was that we helped many more.	La realitat va ser que vam ajudar a molts més.
Think, for example, of national security.	Penseu, per exemple, en la seguretat nacional.
I have no problem with white women.	No tinc cap problema amb les dones blanques.
He has power over me.	Té poder sobre mi.
People are there for you.	La gent està allà per tu.
Massa analyzed the stock solution.	Massa va analitzar la solució d'estoc.
None of this ever happened.	No va passar mai res d'això.
They left and refused to work until conditions improved.	Van marxar i es van negar a treballar fins que les condicions milloressin.
Okay, at first you just thought you were in trouble.	D'acord, abans només pensaves que estaves en problemes.
It was so easy.	Va ser tan fàcil.
I just made my choice.	Acabo de fer la meva elecció.
Love the game.	Estima el joc.
This is criminal behavior, no doubt.	Això és un comportament delictiu, sens dubte.
We believe both of them contributed to his condition.	Creiem que tots dos van contribuir a la seva condició.
The apartment was quiet.	L'apartament era tranquil.
But I don't know why, but it doesn't work.	Però no sé per què, però no funciona.
Even if you find something that works better for you, great !.	Encara que trobis alguna cosa que et funcioni millor, genial!.
The more of these things, the better.	Com més d'aquestes coses, millor.
She loved everything.	Ella estimava tot.
It's free, of course.	És gratuït, és clar.
I don't care anymore.	Ja no m'importa res.
She looked at the moment.	Ella va mirar el moment.
A crying baby.	Un nadó plorant.
It's pretty wonderful.	És bastant meravellós.
But the series is lagging behind.	Però la sèrie va endarrerida.
I know his family.	Conec la seva família.
You can claim the second line each year in tax time.	Podeu reclamar la segona línia cada any en temps d'impostos.
It was obviously made for you.	Òbviament va ser fet per a tu.
Young, young officers.	Joves, joves oficials.
The thin layer theory is used for the structure.	Per a l'estructura s'utilitza la teoria de la capa fina.
We have to jump on it.	Hem de saltar-hi.
I try to see the best of everything.	Intento veure el millor de tot.
I would recommend it to anyone who likes the action.	El recomanaria a qualsevol que li agradi l'acció.
She was a woman.	Era dona.
Increased positive results.	Augment dels resultats positius.
Now they want to be complete again.	Ara volen tornar a estar complets.
Surely there is progress.	Segurament hi ha progrés.
They had little.	Poc tenien.
Legal effects are based on the terms of the trust.	Els efectes legals es basen en els termes del fideïcomís.
Lunch time.	Hora de dinar.
I am still very excited about my job.	Encara estic molt emocionat amb la meva feina.
I didn't care much.	No m'importava gaire.
I find myself with all the thoughts, with multiple possible outcomes.	Em trobo amb tots els pensaments, amb múltiples possibles resultats.
Its purpose is intended.	El seu propòsit està previst.
And you know nothing better.	I no en saps res millor.
We had this kind of information.	Teníem aquest tipus d'informació.
I used to love his ideas.	Abans m'encantaven les seves idees.
He never did or will never do it.	Mai ho va fer ni ho farà mai.
It's a name like that.	És un nom així.
Money for clothes, papers and food.	Diners per roba, papers i menjar.
He has been working on it.	Ha estat treballant-hi.
You will need other clothes yourself.	Necessitaràs una altra roba tu mateix.
And that was all, we decided to record it.	I això va ser tot, vam decidir gravar-ho.
All our work done.	Tota la nostra feina, feta.
But there was no way to avoid it.	Però no hi havia manera d'evitar-ho.
I really am and I see how they like it.	Realment ho sóc i veig com els agrada.
Surprise and more.	Sorpresa i més.
The most powerful thing about the experience was that everything felt under control.	El més potent de l'experiència va ser que tot se sentia sota control.
Actually, this is the future.	En realitat, aquest és el futur.
He turned up the volume on the radio.	Va pujar el volum de la ràdio.
Remember that nothing can stop you from escaping.	Recordeu que res pot impedir la fugida.
I will try it a lot.	Ho provaré molt.
They basically know nothing.	Bàsicament no saben res.
The animal performed three to five tests on this task.	L'animal va realitzar de tres a cinc proves d'aquesta tasca.
It is also empty.	També està buit.
Well, I had never tried anything with him before.	Bé, mai abans havia provat res amb ell.
Obviously it wasn't much sun.	És evident que no feia gaire sol.
I won't pressure you anymore.	No et pressionaré més.
We did pretty well.	Ho vam fer força bé.
I have a basic question about better code management.	Tinc una pregunta bàsica sobre una millor gestió del codi.
Life was perfect.	La vida era perfecta.
Now we can't tell the truth.	Ara no podem dir la veritat.
People see with the "light" they have.	La gent veu amb la "llum" que tingui.
It was a long trip but it was a lot of fun.	Va ser un viatge llarg però va ser molt divertit.
Just get a new phone if you want the new system.	Només heu d'aconseguir un telèfon nou si voleu el nou sistema.
He was good enough and enjoyed playing with his friends.	Era prou bo i li agradava jugar amb els seus amics.
Not necessarily in that order.	No necessàriament en aquest ordre.
I used to hate going out.	Jo solia odiar sortir.
The world storm is over.	La tempesta mundial s'ha acabat.
He set out to lie, but could not.	Es va plantejar mentir, però no va poder.
The same day.	El mateix dia.
And it totally works.	I funciona totalment.
My skin is so white.	La meva pell és tan blanca.
Too little and too late.	Massa poc i massa tard.
However, several reports have indicated a different role for these cells.	No obstant això, diversos informes han indicat un paper diferent per a aquestes cèl·lules.
Nothing new here.	Res de nou aquí.
The source of popular political support.	La font del suport polític popular.
There is a very good meat there.	Allà hi ha una carn molt bona.
I went in and found the wall as you see it.	Vaig entrar i vaig trobar la paret tal com la veus.
They were strong, proud and healthy.	Eren forts, orgullosos i sans.
That's how it started.	Així va començar.
There is nothing to worry about.	No hi ha res de què preocupar-se.
I knew the risk.	Sabia el risc.
Why didn't he go to the apartment to help?	Per què no va anar al pis a ajudar?
Eventually, however, the plan failed.	Finalment, però, el pla va fracassar.
That will be the way things are.	Així seran les coses.
He won the primaries the next day.	Va guanyar les primàries l'endemà.
Sorry for me.	Ho sents molt per mi.
An unknown director would direct them.	Un director desconegut els dirigiria.
It's time to dump her and move on.	Ja és hora que tornis.
Happy New Year everyone!.	Feliç any nou a tots!.
Girls, you have to do it more like lunch.	Nenes, heu de fer-ho més com el dinar.
We had nothing to think about just to enjoy ourselves.	No teníem res en què pensar només per gaudir-nos.
The world is divided into black and white terms.	El món està dividit en termes blancs i negres.
All these things we could see.	Totes aquestes coses que vam poder veure.
They don't want war.	No volen la guerra.
The study focused on it.	L'estudi el va centrar.
It creates a desire to grow and improve.	Crea ganes de créixer i millorar.
Or maybe he was just as tired as she was.	O potser simplement estava tan cansat com ella.
It's not true, at least for me.	No és cert, almenys per a mi ho és.
I can make you clear with her in a second.	Et puc posar clar amb ella en un segon.
I turn to my side.	Em giro al meu costat.
Someone greener.	Algú més verd.
But there has never been a point.	Però mai hi ha hagut un punt.
Roll each piece into a ball shape by hand.	Enrotlleu cada peça en forma de bola amb la mà.
I miss my cat.	Trobo a faltar el meu gat.
So these are the emotions that you can focus on naturally.	Per tant, aquestes emocions són en les quals et pots centrar de manera natural.
It really moved too fast to see any details.	Realment es va moure massa ràpid per poder veure cap detall.
The engine had stopped.	El motor s'havia aturat.
Then you can read it.	Llavors el pots llegir.
But these two options are really expensive.	Però aquestes dues opcions són realment cares.
For that to happen you need to trust us.	Perquè això passi cal que tinguis confiança en nosaltres.
Definitely not what the doctor ordered.	Definitivament no és el que va ordenar el metge.
We will deal with him tomorrow or the day after.	Tractarem amb ell demà o l'endemà.
Take a deep breath and calm down.	Respira profundament i calma't.
I guess time kept some people from going out.	Suposo que el temps va impedir que algunes persones sortissin.
He has a direct interest in this company with only one share.	Té un interès directe en aquesta empresa amb només una acció.
We are your friends.	Som els teus amics.
Welcome home, or have a nice trip.	Benvingut a casa, o bon viatge.
The more you order, the better price you will get.	Com més demaneu, millor preu obtindreu.
This participation was a mistake.	Aquesta participació va ser un error.
She noticed and laughed.	Ella es va adonar i va riure.
Harder to do now.	Més difícil fer-ho ara.
This is where business comes into play.	És on succeeixen els negocis.
The study uses data collected earlier as part of student education.	L'estudi utilitza dades recollides anteriorment com a part de l'educació dels estudiants.
This is a shock to most people.	Això és un xoc per a la majoria de la gent.
However, benchmarks vary across countries.	Tanmateix, els valors de referència varien entre els països.
The truth is that they act just as badly.	La veritat és que actuen igual de malament.
So you need to know.	Així que ha de saber-ho.
This is medical enough for a case.	Això és suficient mèdic per a un cas.
What he was doing there in bed with her.	El que estava fent allà al llit amb ella.
Before, good girl.	Abans, bona noia.
I understood that she would not stop.	Vaig entendre que ella no s'aturaria.
Even for some, it seems impossible.	Fins i tot, per a alguns, sembla impossible.
Of course, it is not necessary at this time, but it is better to prevent than to cure.	Per descomptat, no és necessari en aquest moment, però és millor prevenir que curar.
She barely accepted it.	Ella ho va acceptar amb prou feines.
We know who the dead are.	Sabem qui són els morts.
Solid lines are guidelines for the eyes.	Les línies sòlides són línies de guia per als ulls.
These private activities did not save anyone.	Aquestes activitats privades no van salvar ningú.
This is a basic fact of life.	Aquest és un fet bàsic de la vida.
He even wrote them a letter.	Fins i tot els va escriure una carta.
Do not open your mouth or eyes or ears.	No obris la boca ni els ulls ni les orelles.
I didn’t want to be hit again.	No volia tornar a colpejar-me.
All the girls.	Totes les noies.
Two consistent patterns were identified.	Es van identificar dos patrons consistents.
It's a little dirty.	És una mica brut.
And it is negative.	I és negatiu.
I met that man.	Vaig conèixer aquell home.
Play with him.	Juga amb ell.
The rest do not.	La resta no.
I think he will attack me.	Crec que m'atacarà.
I have a lot of faith in him.	Tinc molta fe en ell.
It's much more useful if you really talk to them.	És molt més útil si realment parles amb ells.
I have found this to be true in minor local matters.	He trobat que això és cert en qüestions locals menors.
Try this logic and action game.	Prova aquest joc de lògica i acció.
He's just not at home.	Simplement no és a casa seva.
And what else did they know.	I què més sabien.
We were given a room.	Ens vam donar una habitació.
If in doubt, see a doctor.	En cas de dubte, aneu a un metge.
He was four years old.	Tenia quatre anys.
I will wear these three.	Portaré aquests tres.
They do what they decide to do.	Fan el que decideixen fer.
I would love for the thing to continue.	M'encantaria que la cosa continués.
He had experienced some sexual contact.	Havia experimentat algun contacte sexual.
I think now is the time to tell you.	Crec que ara ha arribat el moment de dir-te.
I will never forget my first dream.	Mai oblidaré el meu primer somni.
It didn’t happen that way, that’s wrong.	No va passar així, això està malament.
Send a real product.	Envia un producte real.
Whether it is effective for this purpose is not important here.	Si és eficaç per a aquest propòsit no és important aquí.
People get killed, people get hurt, and so on.	La gent es mata, la gent es fereix, etc.
I suggested that the past was the past.	Vaig suggerir que el passat era el passat.
Oh, and at any intermediate point, of course.	Ah, i a qualsevol punt intermedi, és clar.
It's something to look at.	És una cosa a mirar.
Boy, did you like it?	Noi, li agradava.
A warm summer light came in through the windows.	Una llum càlida d'estiu entrava per les finestres.
I completely agree with that.	Estic completament d'acord amb això.
The two married the following year.	Els dos es van casar l'any següent.
What we did was only for the good of the country.	El que vam fer només va ser pel bé del país.
You're with me.	Estàs amb mi.
They did it with few problems apparently.	Ho van fer amb pocs problemes aparentment.
You better get back to work.	Millor que tornis a la feina.
And of course, your location is important.	I, per descomptat, la seva ubicació és important.
Any quick move will give them away.	Qualsevol moviment ràpid els regalarà.
Former professional football player.	Exjugador de futbol professional.
They wanted to stay together.	Volien quedar-se junts.
Most ears are left alone without any help.	La majoria de les orelles es mantenen soles sense cap ajuda.
Well, the answer is yes.	Bé, la resposta és sí.
No results.	Sense resultat.
I have nothing else to do, really.	No tinc res més a fer, la veritat.
My heart is full of joy for you.	El meu cor està ple d'alegria per tu.
So the first one should be considered.	Així que s'hauria de considerar la primera.
He brought them here.	Els va portar aquí.
Both tests are negative.	Les dues proves són negatives.
Something is about to happen.	Alguna cosa està a punt de passar.
A couple of months ago.	Fa un parell de mesos.
And the world.	I el món.
But now we are better than that.	Però ara som millors que això.
In general, the body of the fruit is transverse and up to thick.	En general, el cos del fruit és transversal i fins a gruix.
For two reasons.	Per dos motius.
Who knows how many goals he can score this year.	Qui sap quants gols pot aconseguir aquest any.
For three seconds.	Durant tres segons.
That's why you did it.	Per això ho vas fer.
I am a real human being with a body and needs and a family.	Sóc un humà real amb un cos i necessitats i una família.
We have a plan.	Tenim un pla.
There was nothing new for her there.	Allà no hi havia res de nou per a ella.
My responsibility is not to any outside organization.	La meva responsabilitat no és cap a cap organització externa.
It was simply set aside.	Simplement es va deixar de banda.
I pointed out that it was just talking.	Vaig assenyalar que no era més que parlar.
The doors closed and calm returned.	Les portes es van tancar i la tranquil·litat va tornar.
He stopped again.	Es va aturar de nou.
Mostly walking.	Majoritàriament caminava.
I never intended to play with him.	Mai vaig tenir la intenció de jugar amb ell.
There is more than one book like this.	Hi ha més d'un llibre així.
Now he made her cry.	Ara la va fer plorar.
The apartment is quiet.	El pis és tranquil.
When she finally disappeared, she returned home.	Quan per fi va desaparèixer, ella va tornar a casa.
The important thing is how you feel about it.	L'important és com et sents al respecte.
That would be great.	Això seria fantàstic.
And we were married.	I estàvem casats.
His throat almost closed with words.	La seva gola gairebé es va tancar amb les paraules.
Lots of fun with my friends.	Molt divertit amb els meus amics.
I never thought I would leave.	Mai vaig pensar que marxaria.
They were fresh in his mind.	Estaven frescos a la seva ment.
The songs she understood.	Les cançons que ella entenia.
None of the water worked.	Cap de l'aigua no va funcionar.
I see you're ready from here.	Veig que estàs preparat des d'aquí.
It was a hot scene.	Va ser una escena calenta.
In fact, you think he's lying.	De fet, creus que menteix.
There are three weeks left.	Queden tres setmanes més.
Lot plan available.	Pla de lot disponible.
Oh, but wait.	Oh, però espera.
He knows what the law is.	Ell sap què és la llei.
The only consolation we can get from this is that people care.	L'únic consol que podem obtenir d'això és que la gent es preocupa.
But there is another.	Però n'hi ha un altre.
Not much.	No gaire.
He and I are friends.	Ell i jo, som amics.
This is just a roll with different exercise prices.	Això és simplement un rotllo amb diferents preus d'exercici.
I didn't want to kill her.	No volia matar-la.
I'm not one of those people.	Jo no sóc cap d'aquestes coses.
We don’t do it here for several reasons.	No ho fem aquí per diversos motius.
No one was sure what was going on.	Ningú estava segur del que estava passant.
The numbers are small but seem to be growing.	Les xifres són petites però sembla que creixen.
Anyway, someone did.	De totes maneres, algú ho va fer.
But no, he thought to himself.	Però no, va pensar per a si mateix.
It's the perfect way to have a baby.	És la manera perfecta de tenir un nadó.
No one comes looking for you.	Ningú ve a buscar-te.
I will go to his house and ask him.	Aniré a casa seva i li preguntaré.
There are options we can take every minute.	Hi ha opcions que podem prendre a cada minut.
He didn’t like being caught.	No li agradava que l'agafen.
Women and men, both, mind you.	Dones i homes, tots dos, tingueu en compte.
In a state of shock.	En estat de xoc.
I didn’t even know how to write his name.	Ni tan sols sabia escriure el seu nom.
Here, each command is written to a file.	Aquí, cada comanda s'escriu en un fitxer.
I left some time there.	Vaig deixar una mica de temps allà.
And then they are done for good.	I després es fan per bé.
However, there are limitations associated with each approach.	Tanmateix, hi ha limitacions associades a cada enfocament.
Two potential mechanisms have been proposed.	S'han proposat dos mecanismes potencials.
I went up to visit my son.	Vaig pujar a visitar el meu fill.
For a moment he stood still.	Durant un moment es va quedar quiet.
I appreciate any ideas.	Agraeixo qualsevol idea.
I had heard the movement too many times in this life to count.	Havia sentit el moviment massa vegades en aquesta vida per comptar.
We are happy.	Estem feliços.
I approached and introduced myself.	Em vaig acostar i em vaig presentar.
But they don’t see that there is still a deeper end result.	Però no veuen que encara hi ha un resultat final més profund.
I know more about you than you do.	Sé més de tu que no pas tu mateix.
At least in my book.	Almenys al meu llibre.
A direct question.	Una pregunta directa.
Anyway, I couldn’t have more than two at the time.	De totes maneres, no podia tenir més de dos en aquell moment.
We fired the long shot and missed the goal.	Vam fer el tir llunyà i vam fallar la porteria.
And these groups of people are spread all over the country.	I aquests grups de persones estan repartits per tot el país.
He was told he should do one more lap.	Li van dir que hauria de fer una volta més.
She would have understood.	Ella ho hauria entès.
It will be easy enough to prove both cases.	Serà prou fàcil provar ambdós casos.
Plus, he has a good shot.	A més, té un bon tir.
I fell in love with a girl who had a long history.	Em vaig enamorar d'una noia que tenia una llarga història.
I know where you were, even though no one answered the phone.	Sé on eres, encara que ningú hagi contestat el telèfon.
I have no experience.	No tinc experiència.
It's a strange thing.	És una cosa estranya.
Apart from what was in front of the setting book.	A part del que hi havia al davant del llibre d'ambientació.
Pour in the white mixture.	Aboqueu-hi la barreja blanca.
Maybe I’m trying to buy again if it continues.	Potser estic provant de tornar a comprar si continua.
He knows how to eat.	Ell sap menjar.
That's one thing.	Això és una cosa.
It is fundamental to everything we do.	És fonamental per a tot el que fem.
This particular class has no data, but it has a method.	Aquesta classe en particular no té dades, però té un mètode.
Thanks for the helpful post.	Gràcies per la publicació útil.
This could save you some money along the line.	Això us podria estalviar una mica de diners al llarg de la línia.
Just this and here and now.	Només això i aquí i ara.
Let's start moving forward.	Comencem a avançar.
We have both given up.	Tots dos hem renunciat.
He could still remember how he had felt then.	Encara podia recordar com s'havia sentit llavors.
I was eight and she was six.	Jo tenia vuit anys i ella sis.
Some are, some are not.	Alguns ho són, altres no.
A wall of light.	Un mur de llum.
I will basically make a quick definition.	Bàsicament faré una definició ràpida.
Now it seems to them everywhere.	Ara els sembla a tot arreu.
The beer was out.	La cervesa estava fora.
He had no chest pain.	No tenia mal al pit.
It was weird to hear this so close to home.	Era estrany sentir això tan a prop de casa.
As much as we are sitting here, there will be others.	Per més que estem asseguts aquí, n'hi haurà d'altres.
Thanks for telling me this.	Gràcies per dir-me això.
Surely he could have walked there.	Segurament hi hauria pogut caminar.
As far back as he was, he was looking forward to it.	Tan darrere com estava, ho esperava amb ganes.
We wanted to live up to it.	Volíem estar a l'alçada.
That, in fact, she is a woman.	Que, de fet, és una dona.
Show us something here.	Mostra'ns alguna cosa aquí.
They had found a place to be together at night.	Havien trobat un lloc per estar junts a la nit.
The story could be found in his voice.	La història es podia trobar a la seva veu.
Maybe you hate him for it.	Potser l'odieu per això.
What he says now about the problem is different.	El que diu ara sobre el problema és diferent.
It doesn’t matter what happens to them once they’re done.	No importa què els passi un cop fets.
It was reported to be high.	Es va informar que era alt.
It only happened once.	Només va passar una vegada.
It gives you structure and a standard to follow.	Et dóna estructura i un estàndard per seguir.
However, it is clear that there must be limits to this duty.	Tanmateix, és clar que hi ha d'haver uns límits a aquest deure.
In their duty to their sister, they agree to change places.	En el seu deure amb la seva germana, accepten canviar de lloc.
He soon realized that he must be in a lot of pain.	De seguida es va adonar que havia de patir molt de dolor.
We number these objects in the figure.	Numerem aquests objectes a la figura.
I turned my back on the door.	Vaig donar l'esquena a la porta.
She smiled again, looking completely at herself.	Ella va tornar el somriure, mirant-se completament a si mateixa.
Instead, it turns to the future and future hope.	En canvi, gira cap al futur i l'esperança futura.
Fight your war away from us.	Lluita la teva guerra lluny de nosaltres.
He can no longer train because he doesn’t charge.	Ja no pot seguir entrenant perquè no cobra.
From my tired mind.	De la meva ment cansada.
He left a few hours ago.	Ha marxat fa unes hores.
He looked up as the music resumed below.	Va mirar amunt mentre la música tornava a començar a sota.
We wanted his permission to last only a few days.	Volíem que el seu permís només durés uns dies.
She worked there.	Ella hi va treballar.
She wouldn’t hear about going to see anyone else.	Ella no sentiria parlar d'anar a veure ningú més.
Cars.	Cotxes.
You may find that it is a great deal.	Potser trobareu que és una gran oferta.
And get out of here.	I surt-te'n d'aquí.
And you will keep the man you love.	I conservaràs l'home que estimes.
So please calm down.	Així que si us plau, calma't.
It was never found.	No es va trobar mai.
It really came out of the idea of ​​burning things.	Realment sortia de la idea de cremar coses.
I saw it happen.	Vaig veure que passava.
We want total control.	Volem el control total.
It felt better than in weeks.	Es va sentir millor que en setmanes.
Let's see what he does.	A veure què fa.
That was enough.	En tenia prou.
The rest goes to the pay of state workers.	La resta es destina a la paga dels treballadors de l'Estat.
They had been out for too long.	Feia massa temps que estaven fora.
It’s an easy way to determine what’s important.	És una manera fàcil de determinar què és important.
Whatever happens, the two countries would advance from their initial group.	Passa el que passés, els dos països avançarien des del seu grup inicial.
He needed his mother right now.	Necessitava la seva mare ara mateix.
The latter opened it, read something, and nodded.	Aquest últim el va obrir, va llegir alguna cosa i va assentir.
In this case, we have a result.	En aquest cas, tenim un resultat.
This does not require global knowledge.	Això no requereix coneixement global.
It made me feel good.	Em va fer sentir bé.
Nor the student of his student.	Ni l'alumne del seu alumne.
That they have approached close.	Que a prop s'han apropat.
Reducing anger.	Reduint la ira.
Make sure your users are a combination of different user groups.	Assegureu-vos que els vostres usuaris siguin una combinació de diferents grups d'usuaris.
They had no children.	No van tenir fills.
It has been at the same distance for a long time.	Ja fa temps que es troba a la mateixa distància.
He seemed to be right.	Semblava que podria tenir raó.
The problem with these systems is basically cost.	El problema amb aquests sistemes és bàsicament de cost.
It wasn't just me.	No era només jo.
You've caused enough trouble.	Has causat prou problemes.
Those who did and those who did not.	Els que ho van fer i els que no.
I waited for the best moment, and it finally showed up.	Vaig esperar el millor moment, i finalment es va presentar.
They both agreed on where to rest.	Tots dos van acordar on descansar.
You have to see it to believe it.	Cal veure-ho per creure-ho.
My days lasted about an hour.	Els meus dies s'allargaven aproximadament una hora.
It made me want to cry.	Em va fer venir ganes de plorar.
Rather I doubt it is likely.	Més aviat dubto que sigui probable.
I thought I had a good marriage.	Vaig pensar que tenia un bon matrimoni.
We don't know what it is or where he picked it up.	No sabem què és ni on la va recollir.
You could let me go.	Podries deixar-me anar.
Just an accident on the road below.	Només un accident a la carretera de sota.
It was connected everywhere.	Tot arreu estava connectat.
The trial was at half past ten.	El judici va ser a les deu i mitja.
We have regular work.	Tenim feina regular.
We are both equal.	Tots dos som iguals.
It was not easy to remove the old skin.	No va ser fàcil treure la pell vella.
There seemed to be blood everywhere.	Semblava que hi havia sang per tot arreu.
No one saw her pass.	Ningú la va veure passar.
No reaction from him.	Cap reacció d'ell.
We know this because they used the same weapon.	Ho sabem perquè utilitzaven la mateixa arma.
They have to be unique and they have to be written.	Han de ser únics i s'han d'escriure.
We will take care of each other.	Ens cuidarem els uns dels altres.
The jurisprudence is there, and in more cases than that.	La jurisprudencia hi és, i en més casos que això.
I didn't know what to do with her either.	Jo tampoc sabia què fer amb ella.
And there’s nothing that can stop him from taking what he wants.	I no hi ha res que pugui impedir que prengui el que vol.
I like tea.	M'agrada el te.
This issue is resolved.	Aquest assumpte està resolt.
It was a broken play.	Va ser una jugada trencada.
It would only slow you down.	Només et alentiria.
Even if only for a small period of time.	Encara que només sigui per un petit període de temps.
The weapon is social media.	L'arma són les xarxes socials.
Do your job and then forget about it.	Fes la teva feina i després oblida't.
Too small, too big.	Massa petit, massa gran.
Things that get lost over time.	Coses que es perden amb el temps.
People don't really care.	A la gent no li importa realment.
I jump behind a box.	Salto darrere d'una caixa.
All my will goes.	Tota la meva voluntat va.
Line shapes on the right.	Formes de línia a la dreta.
So you can't pass up.	Així que no pots passar.
And women.	I les dones.
We could learn a few things.	Podríem aprendre algunes coses.
The band members received help from their parents in their early days.	Els membres de la banda van rebre ajuda dels seus pares en els seus inicis.
They hadn't talked about it yet.	Encara no n'havien parlat.
I spend most of my time reading.	Passo la major part del meu temps llegint.
I didn't even know how to speak the language.	Ni tan sols sabia parlar l'idioma.
I'm the one who could have made her happy.	Sóc jo qui podria haver-la fet feliç.
For this reason, personal cause.	Per aquest motiu, causa personal.
I loved her completely.	L'estimava completament.
They had talked online and wanted to meet face to face.	Havien parlat en línia i volien trobar-se cara a cara.
You could have it there, but no.	Podríeu tenir-la allà, però no.
He had decided he wanted that feeling again.	Havia decidit que volia aquesta sensació de nou.
You are welcome to come, if you wish.	Sou benvingut a venir, si voleu.
Ready to face anything.	Preparat per afrontar qualsevol cosa.
I meant this was bad news.	Volia dir que aquesta era una mala notícia.
He looked at her for a moment in silence.	La va mirar un moment en silenci.
With good reason, as you will see for yourself when we get there.	Amb una bona raó, com veureu vosaltres mateixos quan hi arribem.
They are not looking for information, nor are they looking for sources.	No busquen informació, ni busquen fonts.
That's how it went down in history.	Així va entrar a la història.
When you meet them, you will feel better.	Quan els coneguis, et sentiràs millor.
We want it to be as easy as possible.	Volem que sigui el més fàcil possible trobar-nos.
I'm here to work.	Estic aquí per treballar.
If so, that is consistent with the position of the "single individual."	Si fos això, que és coherent amb la posició de "l'individu únic".
So proud it still fits.	Tan orgullós que encara encaixa.
My family has money, but that's serious.	La meva família té diners, però això és greu.
By default, no service is discovered.	Per defecte, no es descobreix cap servei.
This argument is not available in this case.	Aquest argument no està disponible en aquest cas.
I was just doing it.	Només estava fent.
But capacity is not just the product of birth.	Però la capacitat no és només el producte del naixement.
I'm too far from the edge to see him fall.	Estic massa lluny de la vora per veure'l caure.
I haven't seen the word used before this comment section.	No he vist la paraula utilitzada abans d'aquesta secció de comentaris.
Last winter we had a little.	L'hivern passat vam tenir una mica.
I will ask questions, you will answer them and we will follow the path.	Faré preguntes, tu les respondràs i seguirem el camí.
He never sold his interests to the company.	Mai va vendre els seus interessos a l'empresa.
Not this blog.	No aquest blog.
I mean, of course you want to do it better than before.	Vull dir, per descomptat que vols fer-ho millor que l'anterior.
But they were things he loved.	Però eren coses que estimava.
Not for us, but waiting.	No per nosaltres, sinó esperant.
The hospital has a parking structure and three car parks.	L'hospital té una estructura d'aparcament i tres aparcaments.
You have to be kind to everyone.	Has de ser amable amb tothom.
Which would be funny except she was serious.	La qual cosa seria divertit excepte que ella parlava seriosament.
My friend challenged me.	El meu amic em va llançar un repte.
I don't like or agree with your review.	No m'agrada ni estic d'acord amb la teva ressenya.
This was successful in four cases.	Això va tenir èxit en quatre casos.
But not this one.	Però no d'aquest.
Bad things happen.	Passen coses dolentes.
Do it again.	Fes una altra volta.
Why not be the first?	Per què no ser el primer?.
Sounds pretty annoying.	Sones bastant molest.
You can put it back in the box.	Podeu tornar a posar gruixut a la caixa.
He immediately fell silent.	De seguida es va callar.
I want to eat this food.	Vull menjar aquest menjar.
You don't want to.	Tu no vols.
Peace be with those who choose the right path.	La pau sigui amb aquells que trien el camí correcte.
We couldn't work.	No vam poder funcionar.
The President has decided to emphasize the positive.	El president ha decidit subratllar el positiu.
They wanted a fight.	Volien una baralla.
We want to do it now.	Ho volem fer ara.
He was determined to leave it behind.	Estava decidit a deixar-ho enrere.
The second promise had not been broken, exactly.	La segona promesa no s'havia trencat, exactament.
High quality and good price for your choice.	Alta qualitat i bon preu per a la vostra elecció.
She loves watching the fans go by.	Li encanta veure passar els fans.
To change them, change your experiences.	Per canviar-los, canvia les teves experiències.
More information on this in my next email.	Hi haurà més informació sobre això al meu proper correu electrònic.
I'm just trying to help you.	Només intento ajudar-vos.
His dark gaze burned on hers.	La seva mirada fosca va cremar en la seva.
This was not for her.	Això no era per a ella.
He grabbed me.	Em va agafar.
I meet a lot of people in this job.	Em trobo amb molta gent en aquesta feina.
I laughed for a good fifteen minutes.	Vaig riure durant uns bons quinze minuts.
But at least it caught his eye.	Però almenys li va cridar l'atenció.
How much he hated his job.	Quant odiava la seva feina.
Cut into pieces of the desired size.	Talleu a trossos de la mida desitjada.
In fact, it is quite difficult to avoid.	De fet, és bastant difícil evitar-ho.
So shut up.	Així que calla.
You can write about it or even create a dashboard.	Podeu escriure sobre això o fins i tot crear un tauler de visió.
His soul is still rich enough.	La seva ànima encara és prou rica.
Now they are together again.	Ara estan de nou junts.
The mission was too important.	La missió era massa important.
Even if you are silent, it is not a crime.	Encara que estiguis callat, no és cap delicte.
I'm perfectly calm.	Estic perfectament tranquil.
Note that this direction is random.	Tingueu en compte que aquesta direcció és aleatòria.
Come and do this.	Vine a fer això.
They had to face things.	S'havien d'enfrontar a les coses.
I could see it from the beginning.	Ho vaig poder veure des del principi.
Your location simply cannot be determined from the registration.	La seva ubicació simplement no es pot establir a partir del registre.
I thought that was a valid point.	Vaig pensar que era un punt vàlid.
And it would probably even be good in bed.	I probablement fins i tot seria bo al llit.
Yes, it's just a movie.	Sí, només és una pel·lícula.
A player from another team.	Un jugador d'un altre equip.
I can't find any information about this error anywhere.	No puc trobar cap informació sobre aquest error enlloc.
I didn't say anything to anyone.	No vaig dir res a ningú.
I tried my tree.	Vaig provar el meu arbre.
She did what she could.	Ella va fer el que va poder.
He tells me about his past.	Em parla del seu passat.
This is a broken promise.	Aquesta és una promesa trencada.
However, many of them became seriously ill.	Tot i així, molts d'ells van emmalaltir greument.
Put the remaining water with the oil in a bowl.	Poseu l'aigua restant amb l'oli en un bol.
He still holds the phone above his head.	Encara sosté el telèfon per sobre del cap.
I had to seek help.	Vaig haver de buscar ajuda.
But now you face a new problem.	Però ara t'enfrontes a un nou problema.
They sat in silence.	Es van asseure en silenci.
Each player can have a letter on hold.	Cada jugador pot tenir una lletra com a espera.
Don't get me started.	No em facis començar.
I grew strong.	Vaig créixer fort.
His father worked in a water plant in the city.	El seu pare treballava en una planta d'aigua de la ciutat.
Past green and brown roll.	Rotllo verd i marró passat.
This model includes the effect of dark matter.	En aquest model s'inclou l'efecte de la matèria fosca.
I just told you.	T'acabo de dir.
It's him on the right.	És ell a la dreta.
The sentence was firm.	La sentència va ser ferma.
I knew where my body was going.	Sabia on anava el cos.
Everyone knows what to do.	Tothom sap què ha de fer.
He works for himself.	Treballa per ell mateix.
However, none of these approaches are perfect.	No obstant això, cap d'aquests enfocaments és perfecte.
Bit by bit.	Poc a poc.
Dogs enter through the bones.	Els gossos entren pels ossos.
She can love him.	Ella pot estimar-lo.
There are numerous books that provide detailed and excellent information.	Hi ha nombrosos llibres que proporcionen informació detallada i excel·lent.
So fast to miss the point.	Tan ràpid per perdre el punt.
A gift to deal with good behavior.	Un regal, per enfrontar-se al bon comportament.
But the money was green enough.	Però els diners eren prou verds.
Then he went and built some of them.	Després va anar i va construir-ne alguns.
I didn't want to die.	No volia morir.
Some of the best decisions of my life were made there.	Algunes de les millors decisions de la meva vida es van prendre allà.
The shoulders and upper legs are black.	Les espatlles i la part superior de les cames són negres.
And who can get it out.	I qui ho pot treure.
But that has not happened.	Però això no ha passat.
For her, her marriage was what she longed for most.	Per a ella, el seu matrimoni era el que més desitjava.
It was an armory.	Era una armeria.
Similar results were obtained in two independent experiments.	Es van obtenir resultats similars en dos experiments independents.
They make me sick.	Em posen malalt.
I hope someone else does the same.	Espero que algú altre faci el mateix.
Stories are still very powerful today.	Les històries encara són molt poderoses avui dia.
But we are still getting good points.	Però encara estem aconseguint bons punts.
It has to end one way or another.	Cal acabar d'una manera o altra.
At first glance, this is a big problem.	A primera vista, aquest és un gran problema.
My parents tried it several times.	Els meus pares ho van intentar diferents vegades.
However, use the term women who play.	No obstant això, feu servir el terme dones que juguen.
Individuals do what they say they will do.	Els individus fan el que diuen que faran.
These lips do not move, nor do yours.	Aquests llavis no es mouen, ni els teus.
I ask him what he likes to do in his spare time.	Li pregunto què li agrada fer en el seu temps lliure.
They don't make me hot.	No em posen calor.
And finally, your command will run out.	I, finalment, el teu comandament s'esgotarà.
The project property contains its own name and type.	La propietat del projecte conté el seu propi nom i tipus.
He leaned on his cane.	Es va recolzar en el seu bastó.
She considered it.	Ella ho va considerar.
He tells her to stop and shows her the ring.	Li diu que pare i li ensenya l'anell.
Both arms wrapped around him.	Els dos braços l'envoltaven.
Thanks for sharing.	Gràcies per compartir-ho.
He commissioned me to pick him up this afternoon.	M'ho ha encarregat per recollir-lo aquesta tarda.
Say what you think.	Digues el que penses.
There I learned everything.	Allà ho vaig aprendre tot.
I sat down and put my face in my hands.	Em vaig asseure i em vaig posar la cara a les mans.
But later we found out he was serious.	Però més tard vam comprovar que anava seriosament.
She opened them, stepping aside to let them pass.	Ella els va obrir, fent-se a un costat per deixar-los passar.
Remember that the potential difference is important and not just the potential.	Recordeu que la diferència de potencial és important i no només el potencial.
The team came together.	L'equip es va unir.
It just comes out.	Només surt.
Free to see how happy your sister is.	Lliure per veure com la seva germana és feliç.
They couldn't believe what he was saying.	No es podien creure el que deia.
He put a hand to his mouth.	Es va portar una mà a la boca.
Put everything back in the bag.	Torneu a posar-ho tot a la bossa.
There is a lot to find out here.	Aquí hi ha molt per esbrinar.
Never do that.	No ho facis mai.
She has made it worse, rather than better.	Ella ho ha fet pitjor, en lloc de millorar.
But they say the same thing.	Però ho diuen igualment.
Many of them were fake.	Molts d'ells eren falsos.
Give good feedback and work very hard.	Dona bons comentaris i treballa molt dur.
You know he wants to spend time with us.	Ja saps que voldrà passar temps amb nosaltres.
He wrote most of the manuscript.	Va escriure la major part del manuscrit.
The secondary weapon also plays a more important role with style.	També l'arma secundària juga un paper més important amb l'estil.
I was locked up.	Vaig estar tancat.
Find out more !.	Trobar més!.
This was my second marriage.	Aquest va ser el meu segon matrimoni.
She doesn't walk away.	Ella no s'allunya.
More dissemination.	Més difusió.
But she never showed up.	Però ella no va aparèixer mai.
An eye from each subject was used for the analysis.	Per a l'anàlisi es va utilitzar un ull de cada subjecte.
He didn't want to move.	No es volia moure.
Giving up on that has it.	Renunciar a això ho té.
He is well connected here.	Ell està ben connectat aquí.
She recognized the look.	Ella va reconèixer la mirada.
By then they would have found a way out.	Aleshores ja haurien trobat una sortida.
So there is still a long way to go.	Per tant, queda molt camí per recórrer.
In her tales, beauty often appears in this small way.	En els seus contes, la bellesa apareix sovint d'aquesta petita manera.
The paper is divided into three parts.	El paper està dividit en tres parts.
No, come on, come on.	No, vinga, vinga.
The ending makes more sense than anything I mean.	El final té més sentit que tot el que vull dir.
I threw it at a height of one thousand five hundred feet.	El vaig llençar a mil cinc-cents peus d'alçada.
I have confidence to write thanks to him.	Tinc confiança per escriure gràcies a ell.
She has become a close friend.	S'ha convertit en una amiga íntima.
Name by name.	Nom pel nom.
Well, at least most of them.	Bé, almenys la majoria d'ells.
And even in that case, those guys were pretty established.	I fins i tot en aquest cas, aquells nois estaven bastant establerts.
Her mother had refused to change or move anything.	La seva mare s'havia negat a canviar o moure una cosa.
They would soon be parents.	Aviat serien pares.
This exists in itself.	Això existeix en si mateix.
We realized how far away we were.	Ens vam adonar de la distància que estàvem.
It just doesn't make sense to me.	Simplement no té sentit per a mi.
You can hurt someone you care about.	Pots fer mal a algú que t'importa.
I just can’t identify with what’s being said.	Simplement no puc identificar-me amb el que es diu.
A square would have worked much better.	Un quadrat hauria funcionat molt millor.
That was not his plan.	Aquest no era el seu pla.
Everything was decided by them.	Tot estava decidit per ells.
He didn’t play well with the others.	No va jugar bé amb els altres.
It leaves my life more practical and a more beautiful environment.	Deixa la meva vida més pràctica i un entorn més bonic.
He will stay there a little longer.	Allà es quedarà una mica més.
I don't respect this president.	No respecto aquest president.
However, for her, the city kept a combination of memories.	No obstant això, per a ella, la ciutat guardava una combinació de records.
I'm sorry too.	Jo també ho sento.
I follow the rules of society.	Segueixo les regles de la societat.
Keep one arm at your ear.	Mantingueu un braç al costat de l'orella.
It could work that way.	Podria funcionar així.
And even those who don’t, we can look.	I fins i tot els que no ho fan, podem mirar.
It is often a form of credit.	Sovint és una forma de crèdit.
The best is yet to come.	El millor està per arribar.
And then he comes back.	I després torna.
It was like that for him.	Va ser així per a ell.
The word runs.	La paraula corre.
A little music on this blog won't hurt.	Una mica de música en aquest bloc no farà mal.
There are currently no accepted standards for the industry.	Actualment no hi ha cap estàndard acceptat per a la indústria.
It's the way it is.	És com és.
He certainly seems to think so.	Sens dubte, sembla que ho pensa.
He then committed suicide.	Després es va suïcidar.
This takes less than five minutes to complete.	Això triga menys de cinc minuts a fer-ho.
I don't love anyone better than you.	No estimo ningú millor que tu.
At least three independent experiments unless otherwise indicated.	D'almenys tres experiments independents tret que s'indiqui el contrari.
? 	?
will match a single character.	coincidirà amb un sol caràcter.
The animal says it is not compatible.	L'animal diu que no és compatible.
We didn't have much time.	No teníem gaire temps.
There is nothing very interesting to say.	No hi ha res molt interessant a dir.
So it is only natural that the president should do the same.	Per tant, és lògic que el president també ho fes.
A simple human connection.	Una connexió humana senzilla.
There are no surprises.	No hi ha cap sorpresa.
And its military forces.	I les seves forces militars.
I know exactly where you're going with this.	Sé exactament on vas amb això.
I think the things we’ve had together have looked promising.	Crec que les coses que hem tingut junts s'han mostrat prometedores.
From now on there are no more injuries.	A partir d'aquí no hi ha més lesions.
Accordingly, we accept them as true for review purposes.	En conseqüència, les acceptem com a certes a efectes de revisió.
His thoughts are his own thoughts.	Els seus pensaments són els seus propis pensaments.
Talk about taking advantage of your downtime.	Parla d'aprofitar el teu temps d'inactivitat.
In the end, however, it was his desire that gave way.	Al final, però, va ser el seu desig el que va cedir.
He needed money to get help.	Necessitava diners per rebre ajuda.
I couldn't read his eyes, no, I couldn't understand.	No podia llegir-li els ulls, no, no podia entendre.
Modern technology but old style.	Tecnologia moderna però d'estil antic.
There is no list.	No hi ha cap llista.
Of course they hadn't.	És clar que no ho havien fet.
That surprised me.	Això em va sorprendre.
People are what counts.	La gent és el que compta.
You don't know who you'll meet.	No saps amb qui coneixeràs.
However, there is no fire, no sign of camp.	No obstant això, no hi ha foc, ni cap senyal de campament.
But only.	Però només.
There was a lot of activity.	Hi va haver molta activitat.
This is really just a very small part of the story.	Això és realment només una part molt petita de la història.
But he cares about shit, like shit.	Però li importa una merda, com a la merda.
Perform a function.	Fes una funció.
However, the case is weak.	Tanmateix, el cas és feble.
However, the increased value is quite small.	No obstant això, el valor augmentat és bastant petit.
He would take her home.	Se la portaria a casa.
You don't know what you're going to see until you see it.	No saps què veuràs fins que no ho veus.
Each time point represents the average of three independent experiments.	Cada punt temporal representa la mitjana de tres experiments independents.
And if they can survive the journey.	I si poden sobreviure al viatge.
At this stage, children are more influential in themselves.	En aquesta etapa, els nens s'influeixen més a ells mateixos.
Stay here.	Queda't aquí.
It was a good play.	Va ser una bona jugada.
Sick words of a sick mind.	Paraules malaltes d'una ment malalta.
It’s much easier said than done, of course.	És molt més fàcil dir-ho que fer-ho, és clar.
I asked him to explain how this is done.	Li vaig demanar que expliqués com es fa això.
They have never seen me in my life.	No m'han vist mai a la meva vida.
Mass market has just taken place.	S'acaba de fer mercat massiu.
Strange what had happened.	Estrany el que havia passat.
Open to everyone.	Obert a tothom.
I definitely needed a break.	Definitivament necessitava un descans.
She didn't know you well.	Ella no et coneixia bé.
But this must have been the worst match ever.	Però aquest devia ser el pitjor partit que s'ha vist mai.
Only the change the city needed.	Només el canvi que necessitava la ciutat.
He did not speak the language.	No parlava l'idioma.
When they heard my story, they were great.	Quan van escoltar la meva història, van ser genials.
She will do it her way.	Ella ho farà a la seva manera.
She was not pure.	Ella no era pura.
I take it too.	Jo també ho prenc.
I'll tell you.	T'ho explicaré.
He has a plan for each of us.	Té un pla per a cadascun de nosaltres.
We have waited so long.	Hem esperat tant de temps.
A third meeting was then held.	Aleshores es va celebrar una tercera reunió.
I dressed up for you.	Em vaig disfressar per a tu.
He knows you're not up to it.	Ell sap que no estàs a l'alçada.
He will be back.	Ell estarà enrere.
It cannot be taken for granted.	No es pot donar per fet.
Oh, they were huge, those feelings.	Oh, eren enormes, aquests sentiments.
There was a trap, though.	Hi va haver una trampa, però.
That was a gift, he laughed.	Això va ser un regal, va riure.
Also, they were a lot of fun.	A més, eren molt divertits.
Younger than the old man and the old woman.	Més jove que el vell i la vella.
You take care of that.	Tu t'encarregues d'això.
It's been a long time.	Feia molt de temps que era.
You want to think that you have real fans as a player.	Vols pensar que tens autèntics seguidors com a jugador.
You have to take it in stride.	Ho has d'agafar en tu mateix.
So here’s the story.	Així que aquí està la història.
She looked at the table.	Ella va mirar cap a la taula.
Most people walk up to this point and take a picture.	La majoria de la gent camina fins a aquest punt i es fa una foto.
He was handsome and thin, but tough.	Era bonic i prim, però dur.
It is very powerful.	És molt potent.
They knew what he could do.	Sabien què podia fer.
This is a matter of national security.	Això és una qüestió de seguretat nacional.
She couldn't put him in danger.	Ella no el podia posar en perill.
Or her.	O ella.
We can talk about this another day.	D'això en podem parlar un altre dia.
My mom and dad believed in fighting fear.	La meva mare i el meu pare creien en lluitar contra la por.
He couldn't hear his own voice.	No podia escoltar la seva pròpia veu.
He looked over his shoulder.	Va mirar per sobre de l'espatlla.
They have been working for years now.	Han treballat anys per aquest moment.
It was such a fun date between my mom and me.	Va ser una cita tan divertida entre la meva mare i jo.
He had very good contact.	Va tenir molt bon contacte.
Time also influences this.	El temps també influeix en això.
You never see his face.	No veus mai la seva cara.
I am here to offer advice.	Estic aquí per oferir consells.
How much do you mean to me?	Quant signifiques per a mi.
He gave it a score of one out of four.	Li va donar una puntuació d'un sobre quatre.
I thought about asking you to send it home.	Vaig pensar en demanar-te que l'enviéssim a casa.
To keep them interested, be interesting.	Per mantenir-los interessats, sigueu interessants.
But they exist.	Però existeixen.
His other hand joined him there.	La seva altra mà s'hi va unir allà.
Great air and a wonderful presence.	Gran aire i una presència meravellosa.
They had no money.	No tenien diners.
He looked over his shoulder, but there was no one there.	Va mirar per sobre de l'espatlla, però no hi havia ningú.
I think it's both.	Crec que és tots dos.
We are close to a road.	Estem a prop d'una carretera.
They are seeing the wrong things.	Estan veient les coses equivocades.
But what was that.	Però què era això.
For a few moments it looks like they will never leave.	Durant uns moments sembla que no marxaran mai.
I decided on the next best course of action.	Vaig decidir el següent millor curs d'acció.
He seemed to be on every play.	Semblava estar en cada jugada.
But it was too fast and his body went crazy.	Però va ser massa ràpid i el seu cos es va tornar boig.
Secondly, you are interesting to me.	En segon lloc, ets interessant per a mi.
She is where we will continue to put our energy.	Ella és on continuarem posant la nostra energia.
I will play by the rules of the house.	Jugaré segons les regles de la casa.
This is what is known as common law.	Això és el que es coneix com el dret comú.
We knew we were a good team.	Sabíem que érem un bon equip.
The home office was directly above his kitchen.	L'oficina de casa estava directament a sobre de la seva cuina.
Please let it go.	Si us plau, deixeu-ho anar.
I think he’s having a change of heart it seems.	Crec que està tenint un canvi d'opinió sembla.
I never understood how I could do that.	Mai vaig entendre com podia fer-ho.
There is joy.	Hi ha alegria.
There are four types of groups.	Existeixen quatre tipus de grups.
I will not feel sorry for him.	No vaig a sentir pena per ell.
Bedtime is approaching.	S'acosta l'hora de dormir.
I know they will both die.	Sé que tots dos moriran.
It was a good idea.	Va ser una bona idea.
I love it too.	També m'encanta.
These are the little things you notice in moments like these.	Són les petites coses que notes en moments com aquests.
Her eyes half closed.	Els seus ulls mig tancats.
No one knew who had designed it.	Ningú sabia qui l'havia dissenyat.
But in fact most people are with me, not you.	Però de fet la majoria de la gent està amb mi, no amb tu.
She also goes through character development.	Ella també passa pel desenvolupament del personatge.
It makes you feel good after seeing it.	Et fa sentir bé després de veure'l.
Once you've entered it, you have no choice.	Un cop l'heu introduït, no teniu cap elecció per fer.
I don't think you're good.	Crec que no ets bo.
For him, the university scene was a major culture shock.	Per a ell, l'escena universitària va ser un gran xoc cultural.
Yes, she was very angry.	Sí, estava molt enfadada.
I took care of you.	Et vaig cuidar.
Second, it is the benchmark for your entire article.	En segon lloc, és el punt de referència per a tot el vostre article.
Leave the relationship as soon as you can.	Deixa la relació tan aviat com puguis.
And that was what she had been.	I això era el que ella havia estat.
Every time he approached her, he wanted more.	Cada vegada que s'acostava a ella, en volia més.
I draw the letter and shoot.	Treço la carta i tiro.
The man refused to let them go to a hospital.	L'home es va negar a deixar-los anar a un hospital.
It just seemed like something to do.	Només semblava una cosa a fer.
She loves you so much.	Ella t'estima molt.
And he could think fast, and quickly, in difficult situations.	I podia pensar de peu, i ràpid, en situacions difícils.
You look pretty wild.	Et veus bastant salvatge.
Keep in mind that it has nothing to do with whether people like you.	Tingueu en compte que cap concepte té a veure amb si a la gent li agrades.
I will, somehow.	Ho faré, d'alguna manera.
Same page, same code.	Mateixa pàgina, mateix codi.
What do you think?	Què et sembla, això?.
Now or never, he thought.	Ara o mai, va pensar.
Learn from smart people.	Aprèn de persones intel·ligents.
However, that first year was pretty, pretty hard.	No obstant això, aquell primer any va ser força, força dur.
There is a cross.	Hi ha una creu.
The analysis was performed using social science statistical software.	L'anàlisi es va realitzar mitjançant un programari estadístic de ciències socials.
Banc.	Banc.
Talk to a professional about using it if you have any questions.	Parleu amb un professional sobre el seu ús, si teniu cap pregunta.
I don't know anything.	No sé res.
There is something else as well.	També hi ha una altra cosa.
This happens all too often.	Això passa amb massa freqüència.
But you were the one who set the price.	Però tu eres el que va posar el preu.
No, I couldn't face it.	No, no podia enfrontar-s'hi.
There are others involved.	Hi ha altres implicats.
They are now generally recognized as separate species.	Actualment es reconeixen generalment com a espècies separades.
This is me.	Això és de mi.
That was a real learning experience.	Això va ser un autèntic aprenentatge.
The parties did not explain these claims.	Les parts no van explicar aquestes reclamacions.
This is evil.	Això és malvat.
I will stay until it is installed.	Em quedaré fins que s'hagi instal·lat.
Older children and the media can go to the bigger screen.	Els nens més grans i els mitjans poden anar a la pantalla més gran.
But first the necessary money was not in hand.	Però primer els diners necessaris no estaven a la mà.
She would call attention for sure.	Ella cridaria l'atenció segur.
It was as if she didn't know it.	Era com si ella no ho sabés.
Everyone easy.	Tota gent fàcil.
It is one of the best things about being human.	És una de les millors coses de ser humà.
I don’t know many people who would give up everything to do it.	No conec molta gent que ho deixaria tot per fer-ho.
Someone can help me.	Algú em pot ajudar.
Through trial and error, he struck down the idea of ​​critical mass.	Mitjançant assaig i error, va colpejar la idea de la massa crítica.
Of course, then it can lead to a loss of total reality.	Per descomptat, llavors pot provocar una pèrdua de la realitat total.
You must continue writing during this time.	Has de seguir escrivint durant aquesta hora.
If not, why not?	Si no, per què no és necessari.
She had been made to look so pretty and fresh to him.	S'havia fet semblar tan bonica i fresca per a ell.
These forces are like wild horses.	Aquestes forces són com cavalls salvatges.
You would have been so proud.	Hauries estat tan orgullós.
It was great.	Era genial.
He thought they could get better by eating a little more.	Va pensar que es podrien millorar menjant una mica més.
She is a little older than me and has never been married.	És una mica més gran que jo i mai s'ha casat.
This oil feels good.	Aquest oli se sent bé.
A good agreement is reached between theory and experiment.	S'aconsegueix un bon acord entre teoria i experiment.
I sure wouldn't.	Segur que no ho faria.
Everything is good as it is.	Tot és bo tal com és.
However, care must be taken.	Tanmateix, cal anar amb compte.
Both authors reviewed the manuscript.	Tots dos autors van revisar el manuscrit.
This vision is where hope and possibility begin.	Aquesta visió és on comencen l'esperança i la possibilitat.
One-third reported reduced sexual feelings.	Un terç va informar de sentiments sexuals reduïts.
He really has better things to do.	Realment té coses millors a fer.
Maybe not so good.	Potser no tan bo.
And she knew it was his.	I ella també sabia que era el seu.
It has to do with power.	Té a veure amb el poder.
On time and very easy to treat.	A temps i molt fàcil de tractar.
Not just the hot weather.	No només el clima calorós.
We feel it in our bones.	Ho sentim als nostres ossos.
This money has never been important to us.	Aquests diners mai han estat importants per a nosaltres.
And the world is safe.	I el món és segur.
I saw their faces.	Vaig veure les seves cares.
Try to do this from time to time.	Intenta fer-ho de tant en tant.
I mean, people are looking for something different.	Vull dir, la gent busca alguna cosa diferent.
He then returned to the systems under his hands.	Després va tornar als sistemes sota les seves mans.
On the other hand, this is a step forward.	D'altra banda, aquest és un pas endavant.
Up to six people were reportedly killed.	Segons els informes, podrien haver mort fins a sis persones.
His parents died when he was a child.	Els seus pares van morir quan ell era un nen.
This is not entirely correct.	Això no és del tot correcte.
I can quickly detect if something went wrong.	Puc detectar ràpidament si alguna cosa ha fallat.
When he realized he wasn't coming in, he went out again.	Quan es va adonar que no entrava, va tornar a sortir.
Don't miss this one !.	No deixis passar aquest!.
I heard it in the market.	Ho vaig sentir al mercat.
It didn't take long.	No va trigar gaire.
So just give it a break.	Així que només doneu-li un descans.
Beyond pleasure and pain.	Més enllà del plaer i del dolor.
Only the good die young.	Només els bons moren joves.
They need to hear that you have taken every step.	Han d'escoltar que has fet cada pas.
I can see again, now.	Puc veure de nou, ara.
He will die more.	Morirà més.
One of my friends did it as a project for me.	Un dels meus amics ho va fer com a projecte per a mi.
And this post.	I aquest post.
You could read it in his eyes.	Ho podríeu llegir als seus ulls.
You need more background to have more value.	Necessita més antecedents per tenir més valor.
They are given special training for this.	Se'ls dóna una formació especial per a això.
You can ask a question yes or no, they will answer.	Podeu fer una pregunta sí o no, que respondran.
A person without cancer could benefit.	Una persona sense càncer se'n podria beneficiar.
Enter.	Entren.
I'm sure he's right.	Estic segur que té raó.
The application is activated.	L'aplicació s'activa.
Once you are looking for insurance themselves.	Una vegada que vostè està buscant assegurances ells mateixos.
This place and the people here helped me a lot.	Aquest lloc i la gent d'aquí em van ajudar molt.
He never wanted me, really.	Ell mai em va voler, la veritat.
I should wait a little longer.	Hauria d'esperar una mica més.
These include failure to communicate, lack of consent.	Aquests inclouen la fallada de comunicació, la manca de consentiment.
He still follows this man and that one.	Encara segueix aquest home i aquell.
These are just most of the main pieces of equipment.	Aquestes són només la majoria de les peces principals de l'equip.
I think no one comes, basically.	Crec que no arriba ningú, bàsicament.
But it's hard, boy.	Però és difícil, noi.
I didn’t even want to ask my brother.	Ni tan sols li volia preguntar al meu germà.
We checked body weight.	Hem comprovat el pes corporal.
It’s beyond me how long it takes.	Està més enllà de mi com el triga tant.
She had a plan.	Ella tenia un pla.
I’ll make a damn sight more than that.	Faré una maleïda vista més que això.
I know some will ask for my head on a stick.	Sé que alguns em demanaran el cap en un pal.
This is the term you used.	Aquest és el terme que has utilitzat.
The vast majority had no idea what anything meant.	La gran majoria no tenia ni idea del que significava res.
It makes me want to turn it off.	Em fa venir ganes d'apagar-lo.
My kids probably were too.	Els meus fills probablement també ho eren.
Although these are different models, their results are not completely independent.	Tot i que es tracta de models diferents, els seus resultats no són totalment independents.
This great feature comes back a bit.	Aquesta gran característica torna una mica.
It seemed to flow smoothly through me.	Semblava fluir suaument a través de mi.
He opened his mouth to calm his breathing and closed his eyes.	Va obrir la boca per calmar la respiració i va tancar els ulls.
It made me think of many things.	Em va fer pensar en moltes coses.
Still, there he was.	Tot i així, allà estava.
They have been lost without you.	S'han perdut sense tu.
Do not do it!.	No ho facis!.
I think this is very practical.	Crec que això és molt pràctic.
Do a background check on me.	Fes una comprovació de fons sobre mi.
Everyone in my family was crying.	Tothom a la meva família estava plorant.
Some stories are either, or both.	Algunes històries són qualsevol, o i totes dues.
In fact, I am sorry for this beautiful city.	De fet, em sap greu aquesta bonica ciutat.
However, the results of previous studies are contradictory.	Tanmateix, els resultats d'estudis anteriors són contradictoris.
It helps to make it better.	Ajuda a fer-ho millor.
Very nice and clean room.	Habitació molt agradable i neta.
Most of your day is spent preparing the next meal.	La major part del teu dia es dedica a preparar el següent àpat.
These findings should be confirmed in future clinical studies.	Aquestes troballes s'han de confirmar en futurs estudis clínics.
I have learned a lot from the book so far.	He après molta informació del llibre fins ara.
If we were out, we would be something else.	Si estiguéssim fora, seríem una altra cosa.
I like that speed.	M'agrada aquesta velocitat.
Because nothing is up to par, not to mention louder.	Perquè res està a l'alçada, per no parlar més alt.
Most of them are not for anyone.	La majoria d'ells no serveixen per a ningú.
There are now several methods available.	Ara hi ha diversos mètodes disponibles.
My daughter didn’t have it.	La meva filla no el tenia.
It’s about the quality of time they spend together.	Es tracta de la qualitat del temps que passen junts.
She was who she was.	Ella era qui era.
This is the way of the world.	Aquest és el camí del món.
And he doesn’t care to go out with me.	I no li interessa sortir amb mi.
These are mine.	Aquests són els meus.
You'll see how to drop it.	Ja veuràs com deixar-lo caure.
When you can do it, anything is possible.	Quan pots fer-ho, tot és possible.
I raised a hand to my hair.	Em vaig aixecar una mà als cabells.
At most he only has a few hours left.	Com a molt només li queden unes hores.
I had something to go home.	Tenia alguna cosa per anar a casa.
They only had one stick.	Només tenien un pal.
He didn’t sleep well because of that.	No va dormir bé per això.
Neither the man nor the dog could follow us at that time.	Ni l'home ni el gos podrien seguir-nos en aquell temps.
The people around them have it.	La gent que els envolta ho té.
His breathing came faster.	La seva respiració va arribar més ràpida.
There were no complications in any of the eight eyes.	No es van produir complicacions en cap dels vuit ulls.
I had no idea where to go.	No tenia ni idea d'on anar.
Then they set to their unfortunate task.	Llavors es van posar a la seva lamentable tasca.
Then the working families will receive their share.	Aleshores les famílies treballadores rebran la seva part.
Actually, the milk you make is age specific.	En realitat, la llet que feu és específica de l'edat.
I take my health more seriously.	Em prenc la meva salut més seriosament.
I say we are the first.	Jo dic que som els primers.
This was not what she had planned.	Això no era el que ella havia planejat.
We can't figure out what the source of the error might be.	No podem esbrinar quina podria ser la font d'error.
They may want to touch you but not touch them.	És possible que vulguin tocar-te però no que els toquin.
For ten hours.	Durant deu hores.
Just to the end.	Just fins al final.
The overall deal is good.	L'acord en general és bo.
Your advice was correct.	El teu consell va ser correcte.
If the numbers are supposed to be the same and they are not, find out why.	Si els números han de ser els mateixos i no ho són, esbrineu per què.
I highly recommend it to anyone who tries it.	Recomano molt a qualsevol que ho provi.
But that comes at no cost.	Però això no té cap cost.
The same mechanism can be applied to our current results.	El mateix mecanisme es pot aplicar als nostres resultats actuals.
All you have to do is download an app.	Tot el que has de fer és descarregar una aplicació.
But they can never leave the apartment.	Però mai poden sortir de l'apartament.
You make it worse.	Ho fas pitjor.
I couldn't hear a word of what you said.	No he pogut escoltar una paraula del que has dit.
I open my mouth and close it again.	Obro la boca i la tanco de nou.
She never goes anywhere.	Ella mai va enlloc.
When he opened his eyes again, it was ten o'clock.	Quan va tornar a obrir els ulls, eren les deu.
It's you who makes me feel this way.	Ets tu qui em fas sentir així.
I wanted to write more songs like that.	Volia escriure més cançons així.
Don't leave him.	No el deixis.
I hope the guys are careful out there.	Espero que els nois siguin prudents allà fora.
The faster the work can be done, the more powerful the effort.	Com més ràpid es pot realitzar el treball, més potent serà l'esforç.
You do a lot of things on your own.	Fas moltes coses pel teu compte.
It has to be done, it has to be done.	S'ha de fer, s'ha de fer.
Appropriate positive and negative controls were included.	Es van incloure controls positius i negatius adequats.
Color is my first decision.	El color és la meva primera decisió.
This will be the last status report of the day.	Aquest serà l'últim informe d'estat del dia.
I just want to smile and live life.	Només vull somriure i viure la vida.
Probably several reports.	Probablement diversos informes.
You should never cut the leader.	Mai no hauríeu de tallar el líder.
For this reason, you should provide them with a suitable study environment.	Per aquest motiu, hauríeu de proporcionar-los un entorn d'estudi adequat.
You are still in love.	Encara estàs enamorat.
Only patients ’right eyes and controls were included.	Només es van incloure els ulls drets dels pacients i els controls.
Place any.	Col·loca qualsevol.
You, we stood aside.	Tu, ens vam mantenir a un costat.
They sell because they can.	Venen perquè poden.
The front door opened and a security guard came out.	La porta d'entrada es va obrir i va sortir un vigilant de seguretat.
Matters not presented below will not be reviewed on appeal.	Els assumptes no presentats a continuació no seran revisats en apel·lació.
Do not store in the bathroom.	No emmagatzemar al bany.
I was told they would be there for at least another hour or two.	Em van dir que hi estarien almenys una o dues hores més.
We should not send a letter to get one.	No hauríem d'enviar una carta per aconseguir-ne una.
The law requires more than that.	La llei exigeix ​​més que això.
This had seemed strange to him at first.	Això li havia semblat estrany al principi.
I never asked you to leave.	Mai et vaig demanar que marxessis.
They separated less than a year later.	Es van separar menys d'un any després.
In other words, they do the same power.	En altres paraules, fan el mateix poder.
No one has seen him like him.	Ningú n'ha vist com ell.
Part of that, anyway.	Part d'això, de totes maneres.
He did not move fast or with any sense of purpose.	No es va moure ràpid ni amb cap sentit de propòsit.
They know exactly what is going on.	Saben exactament què està passant.
I will test your spirit.	Posaré a prova el seu esperit.
She would have wanted me to take care of her.	Ella hauria volgut que em cuidés.
Her clothes were good.	La seva roba era bona.
True love gives.	El veritable amor dóna.
Surely he knew the truth, if anyone knew.	Segurament, sabia la veritat, si algú ho sabia.
These moments show why fans don’t have enough.	Aquests moments demostren per què els fans no en tenen prou.
I had no idea if the fight had gotten home.	No tenia ni idea de si la baralla havia arribat a casa.
You feel like you’re having lunch.	Et sents com si estiguessis dinant.
However, it is too easy to stop there.	Tanmateix, és massa fàcil aturar-s'hi.
To this end, we performed three sets of experiments.	Amb aquest objectiu, vam realitzar tres conjunts d'experiments.
Or a letter of application with a home address.	O bé una carta de sol·licitud amb una adreça de casa.
However, this method of training has certain limitations.	No obstant això, aquest mètode d'entrenament té certes limitacions.
I grabbed the letter.	Vaig agafar la carta.
They go to you.	Van cap a tu.
But the images speak for themselves.	Però les imatges parlen per si soles.
Little could be further from the truth.	Poc podria estar més lluny de la realitat.
Local authorities run schools.	Les autoritats locals dirigeixen escoles.
We have to repeat the game.	Hem de repetir el joc.
They had been saved many times.	S'havien salvat moltes vegades.
However, when he spoke he sounded calm.	No obstant això, quan parlava sonava tranquil.
Stock prices are rising.	Els preus de les accions pugen.
This state of mind is dangerous.	Aquest estat mental és perillós.
You need to have a plan.	Cal tenir un pla.
If we love, we will be loved.	Si estimem, serem estimats.
But maybe they aren’t the ones who really have to worry.	Però potser no són ells els que realment han de preocupar-se.
In a minute he found himself running.	En un minut es va trobar corrent.
The problem is the goal.	El problema és l'objectiu.
I look forward to seeing you both one day.	Tinc moltes ganes de veure-us a tots dos algun dia.
There was no one with whom I could talk about these things.	No hi havia ningú amb qui pogués parlar d'aquestes coses.
These experiences are quite common and can take many forms.	Aquestes experiències són força comunes i poden prendre moltes formes.
But other than that, values ​​are what they are.	Però a part d'això, els valors són el que són.
Still no reaction.	Encara sense reacció.
Neither party has raised a question of choice of law.	Cap de les parts ha plantejat una qüestió d'elecció de llei.
It is a new open source effort.	És un nou esforç de codi obert.
They put it on thick enough for these places.	El van posar sobre prou gruixut per aquests llocs.
This is called behavioral design.	A això l'anomena disseny de comportament.
We must fight for change now.	Hem de lluitar pel canvi ara.
Constant movement is this problem.	El moviment constant és aquest problema.
He will hold on.	S'aguantarà.
Soon they shouldn’t be running anymore.	Aviat no haurien de córrer més.
Call for a list.	Truqueu per obtenir una llista.
I bought one.	Vaig comprar un.
They have my attention.	Tenen la meva atenció.
It should fall.	Hauria de caure.
Oh, how fast things change.	Oh, que ràpid canvien les coses.
And it’s a difficult position to be in.	I és una posició difícil d'estar.
She is in town.	Ella és a la ciutat.
Still, it works.	Tot i així, funciona.
Many people chose not to take the risk.	Molta gent va optar per no córrer el risc.
It must be nice not to have to worry about much.	Deu ser agradable no haver de preocupar-se per gaire.
It was true then and it is still true today.	Aleshores era cert i encara ho és avui.
This is the first issue in history.	Aquest és el primer número de la història.
No significant differences were observed between the groups.	No es van observar diferències significatives entre els grups.
If this had been done, the result here could have been different.	Si s'hagués fet això, el resultat aquí podria haver estat diferent.
Focus your efforts on your work.	Centra els teus esforços en la teva feina.
The way you can control your life if you don’t care.	La manera com pot controlar la teva vida si no tens cura.
And yet that never stopped them.	I, tanmateix, això no els va aturar mai.
He was worrying.	S'estava preocupant.
He is married and has two small children, not his own.	Està casat i té dos fills petits, no els seus.
I don’t know why, but it was fast.	No sé per què, però va ser ràpid.
They come together for company and security.	S'uneixen per companyia i seguretat.
Price status has improved.	L'estat del preu ha millorat.
I am not married.	No estic casat.
Some tools, of course.	Algunes eines, és clar.
She turned it with her small hands several times.	El va girar amb les seves petites mans diverses vegades.
It’s a different experience to play it.	És una experiència diferent jugar-hi.
Now I understood what I meant by that.	Ara vaig entendre què volia dir amb això.
However, this is not ideal.	Tanmateix, això no és ideal.
The boy came in and stayed at the door.	El nen va entrar i es va quedar a la porta.
A few days later he repeated those words.	Uns dies després va repetir aquestes paraules.
I expected his face to show anger, fear, or pain.	M'esperava que la seva cara mostrés ràbia, por o dolor.
I haven't gone anywhere.	No he anat enlloc.
He was a broken man.	Era un home trencat.
Some of my favorite moments were from those early days.	Alguns dels meus moments preferits eren d'aquells primers dies.
Thank you for giving me hope for the coming years.	Gràcies per donar-me esperança per als propers anys.
Not sure, though.	No és segur, però.
I think it’s a good incorporation.	Crec que és una bona incorporació.
And just fun.	I simplement diversió.
But you never know what life will do.	Però mai saps què farà la vida.
The spirit of the trip was different.	L'esperit del viatge era diferent.
And she was there.	I ella hi era.
We just keep our heads down and let them govern us.	Simplement mantenim el cap baix i deixem que ens governin.
Thank you so much.	Moltes gràcies.
He got up and went to look at them.	Es va aixecar i va anar a mirar-los.
The officer was unable to catch the accused.	L'agent no ha pogut atrapar l'acusat.
I was sure he would agree.	Estava segur que hi estaria d'acord.
I rely on knowledge, above all.	Confio en el coneixement, sobretot.
Now go on with your day and enjoy life.	Ara continua amb el teu dia i gaudeix de la vida.
They needed a new place to meet.	Necessitaven un nou lloc per trobar-se.
Beautiful inside and out.	Preciós per dins i per fora.
But smile.	Però somriu.
I don’t know if our characters will participate.	No sé si els nostres personatges hi participaran.
Those who were expelled would be well protected.	Aquells que fossin expulsats estarien ben protegits.
Following the pattern of the following code.	Seguint el patró del codi següent.
At least he knows how to build houses.	Almenys sap construir cases.
It can be a good pain, though.	Pot ser un bon dolor, però.
There are several limitations to our study.	Hi ha diverses limitacions al nostre estudi.
In my opinion, you will not find better in the region.	Al meu entendre, no trobareu millor a la regió.
An appeal to past experience will not carry us forward.	Una apel·lació a l'experiència passada, no ens portarà endavant.
His name sounded strange to him.	El seu nom li sonava estrany.
However, this is much more difficult when two different states are involved.	Tanmateix, això és molt més difícil quan hi intervenen dos estats diferents.
Apparently, everyone wanted to participate in the action.	Pel que sembla, tothom volia participar en l'acció.
I feel comfortable here.	Em sento còmode aquí.
Teachers usually assume that students will develop these skills naturally.	Els professors solen assumir que els estudiants desenvoluparan aquestes habilitats de manera natural.
His heart dropped.	Li va caure el cor.
Finding it later is not difficult.	Més tard trobar-la no és difícil.
Inside, he locked her and locked her, then leaned against her.	A dins, la va tancar i tancar amb clau, després es va recolzar contra ella.
I don't get it either.	Jo tampoc ho entenc.
There have also been books.	També hi ha hagut llibres.
Not a minute had passed even though they looked like ten.	No havia passat ni un minut tot i que semblaven deu.
They sound amazing.	Sonen increïbles.
Don't play, and you and your brother go home.	No juguis, i tu i el teu germà marxes a casa.
Another man no different than thousands of others.	Un altre home no diferent a milers d'altres.
I didn’t want him to tell anyone like that.	No volia que digués a ningú així.
Read, listen and listen a little more.	Llegeix, escolta i escolta una mica més.
Nothing stopped him.	Res ho va aturar.
If you share, make sure your blog is public.	Si compartiu, assegureu-vos que el vostre bloc sigui públic.
I couldn’t question it.	No ho podia qüestionar.
It literally happens as we talk.	Literalment passa mentre parlem.
It was definitely a body bag.	Sens dubte, era una bossa per al cos.
I will post another update soon.	Aviat publicaré una altra actualització.
We sat looking at them for a while.	Vam estar asseguts mirant-los una estona.
Still, they sometimes break the character.	Tot i així, de vegades trenquen el caràcter.
That’s not what this site is about.	No és això del que tracta aquest lloc.
Very easy to play, with a straight neck.	Molt fàcil de jugar, amb coll recte.
There is no help for that.	No hi ha ajuda per això.
But he knew what was behind that door.	Però sabia què hi havia darrere d'aquesta porta.
I am such a happy man.	Sóc tan feliç home.
It seemed clear to me.	Em va semblar clar.
I love the movie, but others weren’t so kind.	M'encanta la pel·lícula, però d'altres no van ser tan amables.
I was trying to find others like her.	Intentava trobar altres com ella.
Payment was nice but not essential.	El pagament era agradable però no essencial.
The most important thing is that you do it.	El més important és que ho facis.
You're the love of my life.	Ets l'amor de la meva vida.
I wasn’t sure if I would have another move.	No estava segur de si tindria un altre moviment.
I can fully understand this.	Això ho puc entendre completament.
They didn’t like it much when the film was made.	No es van agradar gaire quan es va fer la pel·lícula.
These rights are not absolute.	Aquests drets no són absoluts.
He is here too.	Ell també és aquí.
The effects are unknown.	Es desconeixen els efectes.
But this is definitely one of my best.	Però aquest és sens dubte un dels meus millors.
This also has a high rate of false positives.	Això també té una alta taxa de falsos positius.
But these could be bigger than one.	Però aquests podrien ser més grans que un.
We asked what happened.	Hem preguntat què ha passat.
He asked people to take off their clothes.	Va demanar a la gent que es tragués la roba.
It is not practical.	No és pràctic.
Not everyone is ready to have a home.	No tothom està preparat per tenir una casa.
Not too wild an idea.	Ni idea massa salvatge.
Many very important issues under discussion.	Molts temes molt importants en discussió.
It seemed a little strange.	Semblava una mica estrany.
It often happens when the fight ends in death.	Sovint passa quan la lluita acaba amb la mort.
Part of the time.	Part del temps.
This happens more than you think.	Això passa més del que penses.
But, you are right.	Però, tens raó.
He had kept her strong.	L'havia mantingut forta.
For her it was writing, and it resulted in a great career.	Per a ella va ser escriure, i va donar lloc a una gran carrera.
I give you the water of faith.	Et dono l'aigua de la fe.
Be sure to let the reviews speak for themselves.	Assegureu-vos de deixar que les ressenyes parlin per si soles.
Take care of each other.	Cuideu-vos els uns als altres.
After all, what matters is performance.	Al cap i a la fi, el que importa és l'actuació.
I will get over it in a year or two.	Ho superaré en un any o dos.
But let me ask you this.	Però deixa'm que et pregunti això.
Just like he said he would.	Tal com va dir que ho faria.
This means constant communication.	Això significa comunicació constant.
You are my only choice.	Tu ets la meva única opció.
A year passed.	Va passar un any.
You want it to be for you.	Vols que sigui per a tu.
That was during a visit they shouldn’t have.	Això va ser durant una visita que no havien de tenir.
I tried to stay away but it was impossible.	Vaig intentar mantenir-me allunyat però era impossible.
He goes on.	Ell segueix endavant.
Help me.	Ajuda'm.
Her men will watch her.	Els seus homes la vigilaran.
Which now makes it even more fun, for sure.	El que ara ho fa encara més divertit, segur.
She would know what to do, if only he could reach her.	Ella sabria què fer, si només pogués arribar a ella.
More than two flow cells were used for one condition.	Es van utilitzar més de dues cel·les de flux per una condició.
It might work, though.	Pot ser que funcioni, però.
I take care of them, they take care of me.	Jo cuido d'ells, ells cuiden de mi.
One more and it would open.	Un més i s'obriria.
The relief of the eyes is good and the focus is simple.	L'alleujament dels ulls és bo i l'enfocament és senzill.
So please help and thank you.	Així que si us plau, ajuda i gràcies.
An example is the red circle in the figure.	Un exemple és el cercle vermell de la figura.
They will try to stop it, but it is too late.	Intentaran aturar-ho, però són massa tard.
He got on his knees.	Es va posar de genolls.
This is the case in all fields of effort.	Així és en tots els camps d'esforç.
And that’s a little time consuming.	I això és una mica de temps.
I can't stand to see a party calling.	No suporto veure un partit que està convocant.
And he was right.	I tenia raó.
No resentments.	Sense ressentiments.
And in fact there are in terms of health at least.	I de fet n'hi ha en termes de salut almenys.
You change technology.	Tu canvies de tecnologia.
With this situation, it is different.	Amb aquesta situació, és diferent.
Individuals could choose between a good strategy.	Els individus podrien triar entre una bona estratègia.
Her dress has never been considered, let alone decided.	El seu vestit mai s'ha considerat, i molt menys decidit.
Sometimes it would be once every two days.	De vegades seria un cop cada dos dies.
I didn’t know that getting something was part of the game.	No sabia que aconseguir alguna cosa formava part del joc.
One of the two representative experiments is shown.	Es mostra un dels dos experiments representatius.
No one really has a choice.	Ningú té realment una opció de res.
And we know that his people were men, women, and children.	I sabem que la seva gent eren homes, dones i nens.
And everyone can play a role.	I tothom hi pot jugar un paper.
And without another word, he returned to his job.	I sense una paraula més, va tornar a la seva feina.
They made a brief eye contact and looked away quickly.	Van fer un breu contacte visual i van apartar la mirada ràpidament.
I learned from it.	En vaig aprendre.
Yes, it was complete.	Sí, estava completa.
However, it was not much more effective then.	No obstant això, aleshores no era gaire més efectiu.
Although it didn't look as pretty as mine.	Encara que no semblava tan bonic com el meu.
It can be done better after.	Es pot fer millor després del.
If it didn't land well.	Si no va aterrar bé.
I can't leave the house, someone will know.	No puc sortir de casa, algú ho sabrà.
You will receive your first welcome message soon.	Aviat rebràs el teu primer missatge de benvinguda.
Finally, they let me run.	Finalment, em van deixar córrer.
We became friends but nothing special.	Ens vam fer amics però res especial.
Or, it could have been spent anywhere else the state government wants.	O, es podria haver gastat a qualsevol altre lloc que el govern de l'estat vulgui.
All my programs.	Tots els meus programes.
It saved my life.	Em va salvar la vida.
Life is politics.	La vida és política.
We still don't know what they will be.	Encara no sabem què seran.
The print statement never appears.	La declaració d'impressió no apareix mai.
Sit down and watch.	Seieu-vos i mireu.
They learn to stay fresh and their food.	Aprenen a mantenir-se frescos i els seus aliments.
I went to bed and sat down on top of him.	Vaig anar al llit i em vaig posar just al damunt d'ell.
So thank you.	Així doncs, gràcies.
I hope it works later.	Espero que després funcioni.
This door is going down.	Aquesta porta està baixant.
But this right and duty are not the result of contractual law.	Però aquest dret i deure no són el resultat del dret contractual.
They have to give news to the public.	Han de donar notícies al públic.
We know that.	Ho sabem.
There was not a soul in sight.	No hi havia ni una ànima a la vista.
And, well, that's probably why it was.	I, bé, això és perquè probablement ho va ser.
Put your hands inside and disassemble them.	Posar-los les mans dins i desmuntar-los.
Another line of thought has invaded me.	Un altre fil de pensament m'ha envaït.
All this our children saw and learned.	Tot això els nostres fills ho van veure i van aprendre.
His lies were the ones he lived every day.	Les seves mentides eren les que vivia dia a dia.
I think this is a great idea.	Crec que aquesta és una idea excel·lent.
In fact, the problems are basically the same.	De fet, els problemes són bàsicament els mateixos.
Try talking to her.	Intenta parlar amb ella.
All issues reported here have been fixed.	S'han solucionat tots els problemes informats aquí.
She loved her husband.	Ella estimava el seu marit.
There must be a little rain in every life.	A cada vida ha de caure una mica de pluja.
Most people start out in the insurance business.	La majoria de les persones comencen en el negoci d'assegurances.
People need something to explain the big bad world out there.	La gent necessita alguna cosa per explicar el gran món dolent que hi ha.
I'll tell you when I catch my breath.	T'ho diré quan em torni la respiració.
Neither more nor less.	Ni més ni menys.
The rules here are pretty clear.	Les regles aquí són força clares.
It works fine now.	Ara funciona bé.
If the answer is correct, the team has a point.	Si la resposta és correcta, l'equip té un punt.
I’ve never had these parts.	No he tingut mai aquestes parts.
The other team thought they couldn't.	L'altre equip pensava que no podia.
I hate that it's on now at midnight.	Odio que estigui encès ara a mitja nit.
He raised his hands to stop the conversation.	Va aixecar les mans per aturar la conversa.
If not, just cook them for a couple more minutes.	Si no, només cal cuinar-los un parell de minuts més.
Well, no, that's not true.	Bé, no, això no és ben cert.
He had important things to follow.	Tenia coses importants per seguir.
I don't think anyone changes much.	No crec que canviï gaire algú.
We've tried it and we haven't broken it yet.	Ho hem intentat i encara no els hem trencat.
While they were at each other.	Mentre estaven l'un a l'altre.
What an effort from them.	Quin esforç d'ells.
Because he has good intentions, he really does.	Com que té bones intencions, realment ho fa.
But that is in the past.	Però això és en el passat.
Driving with friends didn't help.	Conduir amb amics no va ajudar.
Somehow it doesn’t surprise me.	D'alguna manera no em sorprèn.
It wouldn't hurt to hear that.	No li faria bé escoltar-ho.
She did not sleep around.	Ella no dormia al voltant.
The treatment was repeated after two weeks.	El tractament es va repetir després de dues setmanes.
It is unique in its own way.	És únic a la seva manera.
I could really use a little help here to make sense of it.	Realment podria utilitzar una mica d'ajuda aquí per donar-li sentit.
It occurred to him that no one had ever been special to him.	Se li va ocórrer que ningú havia estat mai especial per a ell.
These things don’t work with long hair.	Aquestes coses no funcionen amb els cabells llargs.
He entered the hotel first.	Va entrar primer a l'hotel.
I keep saying stupid.	Continuo dient estúpides.
She was silent, mostly.	Ella va callar, sobretot.
So here she is.	Així que aquí està ella.
The home is no longer the same.	La llar ja no és del tot igual.
In the flat area.	En zona pis.
They were fair.	Eren justos.
Something we can't escape.	Una cosa que no podem escapar.
Although it is sometimes effective, it does not work for everyone.	Tot i que de vegades és efectiu, no funciona per a tothom.
I knew the name, of course.	Sabia el nom, és clar.
He was sure he was dead.	Estava segur que estava mort.
This is not an easy process.	Aquest no és un procés fàcil.
What you said.	El que has dit.
However, the functions of most of them are not well understood.	No obstant això, les funcions de la majoria d'ells no s'entenen bé.
They have no idea what to do.	No tenen ni idea de què fer.
He left.	Se n'ha anat.
Therefore, we do not find any clear errors here.	Per tant, aquí no trobem cap error clar.
The sky is the limit in this field for anyone starting out.	El cel és el límit en aquest camp per a qualsevol que comenci.
To give an answer.	Per donar una resposta.
They should be hidden.	Haurien d'estar amagats.
You need to read a little more.	Cal llegir-ne una mica més.
It was twenty-eight.	Eren vint menys vuit.
I know he loves me and he will succeed.	Sé que m'estima i m'encertarà.
The speed of light can change from month to month.	La velocitat de la llum pot canviar d'un mes a un altre.
I just had to get this out of my chest.	Només m'havia de treure això del pit.
It just didn’t come up.	Simplement no va sorgir.
The technique is not art.	La tècnica no és art.
We believe in our boys.	Creiem en els nostres nois.
I know things are there.	Sé que les coses hi són.
However, my result is deviated by some scale factor.	No obstant això, el meu resultat està desviat per algun factor d'escala.
Mom had never had so much money on hand at once.	La mare mai havia tingut tants diners a la mà alhora.
We are not sure exactly when this will happen.	No estem exactament segurs de quan passarà.
A new life in a new place.	Una nova vida en un lloc nou.
I didn't use anyone.	No vaig fer servir ningú.
Then another good day, and another good day.	Després un altre bon dia, i un altre bon dia.
That hadn’t worked well, but now they were both great.	Això no havia funcionat bé, però ara tots dos eren grans.
The back of my neck.	La part posterior del meu coll.
He starts asking her about her training.	Comença a preguntar-li sobre la seva formació.
Finally, he walked to a corner and stretched.	Finalment, va caminar fins a un racó i es va estirar.
You have taken the life of my trees.	Has pres la vida dels meus arbres.
He lived here for twenty years.	Va viure aquí vint anys.
The code is not presented here.	El codi no es presenta aquí.
Lots of easy racing with something a little longer over the weekend.	Moltes carreres fàcils amb alguna cosa una mica més llarga durant el cap de setmana.
He was not asked.	No se li va demanar.
I was actually crying at the end.	En realitat estava plorant al final.
It's a terrible idea.	És una idea terrible.
Look at the systems that black men established.	Mireu els sistemes que van establir els homes negres.
I know your background.	Conec els teus antecedents.
We first tried to prove its statistical significance.	Primer vam intentar provar la seva importància estadística.
But look at how many people are on the street right now.	Però mireu quanta gent hi ha al carrer ara mateix.
Using digital communication tools is a good idea.	Utilitzar eines de comunicació digital és una bona idea.
But there are so many things to believe.	Però hi ha tantes coses que costa de creure.
Now I will take anything, to be honest.	Ara agafaré qualsevol cosa, per ser sincer.
People still have emotions.	La gent encara té emocions.
He asked questions where they had not been before.	Va plantejar preguntes on abans no n'hi havia.
Sometime.	En algun moment.
Well, those days are over.	Bé, aquests dies s'han acabat.
Everyone held their breath, waiting to hear more.	Tothom va aguantar la respiració, esperant escoltar més.
Each player would sit at least two games.	Cada jugador s'asseuria almenys dos jocs.
We have an experienced team.	Tenim un equip experimentat.
Such a limit to our freedom seems right to me.	Un límit d'aquest tipus a la nostra llibertat em sembla correcte.
The risk increases with age.	El risc augmenta amb l'edat.
At the same time, it could reduce tears in healthy young males.	Al mateix temps, podria reduir les llàgrimes als mascles joves sans.
When he came out, a voice across the street shouted.	Quan va sortir, una veu de l'altra banda del carrer va cridar.
Poor girls! 	Pobres noies!
they still don't know exactly where they are.	encara no saben ben bé on són.
My needs have not changed.	Les meves necessitats no han canviat.
These guys don't like each other.	Aquests nois no s'agraden els uns als altres.
It just pushed me.	Només em va empènyer.
He literally doesn't need to sell himself.	Literalment no necessita vendre's ell mateix.
I wish you could come too.	M'agradaria que tu també poguessis venir.
He talked a little, but not with me.	Va parlar una mica, però no amb mi.
I grabbed his arm.	El vaig agafar pel braç.
Beyond them, there was someone.	Més enllà d'ells, hi havia algú.
It’s sad that we still need pieces like this.	És trist que encara necessitem peces com aquesta.
It came to him like a dream.	Li va venir com d'un somni.
He turned his attention to men.	Va dirigir la seva atenció als homes.
Try different types of activities and classes.	Prova diferents tipus d'activitats i classes.
At that time I was growing up with this business.	En aquell moment estava creixent amb aquest negoci.
Book up to three months in advance on their website.	Reserveu fins a tres mesos d'antelació a la seva pàgina web.
This should certainly be part of the debate.	Sens dubte, això hauria de formar part del debat.
Some people loved this place, he said.	Algunes persones estimaven aquest lloc, va dir.
He looked around but didn't notice me.	Va mirar al seu voltant però no es va adonar de mi.
Empty, he says, empty.	Buit, diu, buit.
I answered questions.	Vaig respondre preguntes.
We never read books.	Mai llegim els llibres.
But no attack came.	Però no va arribar cap atac.
But anything would be a fair game.	Però qualsevol cosa seria un joc just.
Cover everything with cold water.	Cobriu-ho tot amb aigua freda.
I miss the pain.	Anhelo el dolor.
The offer is based on the following procedure.	L'oferta es basa en el procediment següent.
Maybe the results can save some pain for someone.	Potser els resultats poden estalviar una mica de dolor a algú.
I was able to hear the thoughts of my friends, new and old.	Vaig poder escoltar els pensaments dels meus amics, nous i vells.
A bad fight.	Una lluita dolenta.
But these people do not know art.	Però aquesta gent no coneix art.
I enjoyed training frequently and my skills and confidence grew and grew.	Em va agradar entrenar amb freqüència i les meves habilitats i confiança van créixer i créixer.
I didn't see anything.	No vaig veure res.
He was determined to save all the animals that came to us.	Estava decidit a salvar tots els animals que ens vinguessin.
We don't kill them.	No els matem.
And they took her.	I la van agafar.
Of course, they had kids who had to go to school tomorrow.	Per descomptat, tenien fills que havien d'anar a l'escola demà.
This is the same game with a slightly different skin.	Aquest és el mateix joc amb una pell amb prou feines diferent.
Animals die if they eat them.	Els animals moren si en mengen.
There are a number of parameters that need to be defined.	Hi ha una sèrie de paràmetres que cal definir.
Have a nice day.	Que tinguis un bon dia.
Thanks again for this post, really wonderful.	Gràcies de nou per aquest post, realment meravellós.
It was the only dangerous place left.	Era l'únic lloc perillós que quedava.
That night.	Aquella nit.
And then the baby started coming.	I aleshores va començar a venir el nadó.
This would be integrated into a common library.	Això s'integraria en una biblioteca comuna.
I was about to leave.	Estava a punt de marxar.
Now we were in for nothing.	Ara no estàvem en res.
Becoming bigger than one was and smaller than one is.	Esdevenir més gran que un era i més petit que un és.
You want to feel prepared.	Vols sentir-te preparat.
You don’t have to get so excited.	No cal emocionar-se tant.
You will immediately want to get to know them even more closely.	De seguida voldràs conèixer-los encara més de prop.
I think these guys were killing each other.	Crec que aquests nois s'estaven matant entre ells.
And they went to another.	I se'n van anar cap a un altre.
This is the law.	Aquesta és la llei.
It has no basis in truth.	No té cap base en la veritat.
I can go back and be surprised again.	Puc tornar-hi i sorprendre'm de nou.
It was checked, finding nothing.	Es va revisar, sense trobar res.
It had its own box and its own private bar.	Hi tenia la seva pròpia caixa i el seu propi bar privat.
At the beginning.	Al principi.
We'll talk again tonight, if you still feel the same way, we'll try.	Tornarem a parlar aquesta nit, si encara et sents igual, ho intentarem.
I love her and miss her.	L'estimo i la trobo a faltar.
And so do we.	I nosaltres també.
I know fear.	Conec la por.
It’s about what you do next, the next, the next, the next.	Es tracta del que fas després, el següent, el següent, el següent.
Taking a deep breath.	Prenent una respiració profunda.
They were finally tried.	Finalment van ser jutjats.
In some cases, the damage is more severe.	En alguns casos, el dany és més greu.
She could do it for no reason.	Ella ho podia fer sense cap motiu.
Just take a look at their health care history.	Només heu de fer una ullada al seu historial sobre assistència sanitària.
Which brings us to the last four days.	El que ens porta als últims quatre dies.
So this has no hope of working.	Així que això no té cap esperança de funcionar.
My existence had a purpose.	La meva existència tenia un propòsit.
No conditions are attached.	No s'adjunten condicions.
Dress in the best way.	Vesteix-te de la millor manera.
I think he must have.	Crec que deu tenir.
The pressure returns them if you ask me.	La pressió els torna si em preguntes.
Please help me get a good gift.	Si us plau, ajudeu-me a aconseguir un bon regal.
Or a small town or anything like that.	O un poble petit o qualsevol cosa així.
House, it couldn’t be otherwise.	House, no podia ser d'una altra manera.
The sound of a falling man.	El so que feia un home caient.
See.	Ara .
He had been to a party.	Havia estat en una festa.
It was a sad day for many people.	Va ser un dia trist per a molta gent.
Every place is different and no one has the same needs.	Cada lloc és diferent i ningú té les mateixes necessitats.
There is nothing to show.	No hi ha res a mostrar.
He fell, hard, on his back.	Va caure, amb força, d'esquena.
It may be under the window of someone who is sleeping.	Pot ser sota la finestra d'algú que està dormint.
Fifteen.	Quinze.
You will be perfect for that.	Seràs perfecte per a això.
The heart falls in love.	El cor s'enamora.
It served him well.	Li va servir.
He hadn't made it either.	Ell tampoc ho havia aconseguit.
He ate nothing, drank less, and still endured.	No menjava res, bevia menys, i encara aguantava.
I took my time for that.	Vaig prendre el meu temps per això.
Let me get closer.	Deixa'm acostar-me.
Your services should not be missed.	Els seus serveis no s'han de perdre.
I hated those feelings.	Odiava aquests sentiments.
It was his by right.	Era seu per dret.
The reason given for the storm.	El motiu esgrimit per a la tempesta.
That's nice.	Això és maco.
But it doesn’t work that way.	Però no funciona així.
They wanted to serve.	Volien servir.
He flinched and turned to me.	Va donar un sobresalt i es va girar cap a mi.
This can be shown as follows.	Això es pot mostrar de la següent manera.
That saved the situation, for now.	Això va salvar la situació, de moment.
She goes back to school.	Ella torna a l'escola.
The pain was at least real.	El dolor era almenys real.
The lives of the people around you have changed.	Les vides de les persones que t'envolten han canviat.
I took it a step further.	Ho he fet un pas més enllà.
It is a victory for everyone.	És una victòria per a tothom.
It will be a very long walk.	Serà una caminada molt llarga.
This is what they were looking for.	Això és el que buscaven.
Well they are stuck.	Doncs estan encallats.
If I had problems here there was no escape.	Si tenia problemes aquí no hi havia escapatòria.
Everyone had space.	Tothom tenia espai.
Keep calm, act professionally, respond and move on.	Mantingueu la calma, actua professionalment, respon i segueix endavant.
Life had been too hard on him in general.	La vida havia estat massa dura amb ell en general.
Then he laid him very gently on the ground.	Llavors el va posar molt suaument a terra.
Management of behavioral projects of the organization.	Gestió de projectes de comportament de l'organització.
It makes me smile.	Em fa somriure.
Of course, there was no stable.	Per descomptat, no hi havia cap estable.
It is the same car for thirty years that they have built.	És el mateix cotxe durant trenta anys que han construït.
Except the head, that is.	Excepte el cap, és a dir.
We put our customers first and work hard to build relationships with customers.	Posem els nostres clients en primer lloc i treballem dur per construir relacions amb els clients.
Not in dangerous times.	No en temps perillosos.
The feeling of the first day on the track is quite special.	La sensació del primer dia a la pista és força especial.
For them, there is no sexual middle term.	Per a ells, no hi ha un terme mitjà sexual.
No one, he said.	Ningú, va dir.
The music industry has changed.	La indústria musical ha canviat.
The volume of the solution was the same.	El volum de la solució era igual.
There is evidence that the latter is true.	Hi ha proves que això últim és cert.
I got it for five dollars.	El vaig aconseguir per cinc dòlars.
And everyone took it seriously.	I tothom s'ho va prendre seriosament.
Now these people started avoiding him.	Ara aquesta gent va començar a evitar-lo.
Suddenly a shot was heard.	De sobte es va sentir un tret.
It was a lot of money, but it was worth it.	Van ser molts diners, però va valer la pena.
A player should not be confused about how to play a game.	Un jugador no s'ha de confondre sobre com jugar un joc.
For a friend.	Per un amic.
I can't waste any more time.	No puc perdre més temps.
On the other hand, doing so may result in a stronger story.	D'altra banda, fer-ho pot resultar en una història més forta.
He talked about the success he had.	Va parlar de l'èxit que va tenir.
My son needs a job.	El meu fill necessita feina.
I had a lot to remember.	Tenia molt a recordar.
There is a reason for the change.	Hi ha un motiu pel canvi.
Experimenting is beginning.	S'està començant a experimentar.
You can move on to another question.	Podeu passar a una altra pregunta.
I didn’t want a lot of clothes.	No volia molta roba.
These were some of the key factors that led to the conduct of this study.	Aquests van ser alguns dels factors clau que van portar a la realització d'aquest estudi.
It makes sense that you don’t.	Té sentit que no ho facis.
It gives you an idea of ​​what kind of character he was.	Et dóna una idea de quin tipus de personatge era.
It was the sure thing to do.	Era la cosa segura de fer.
I won't kill you.	No et mataré.
On the ground no one could see us.	A terra ningú no ens podia veure.
I didn't know much about the music business.	No en sabia gaire del negoci de la música.
And it's strong.	Et fa fort.
That was sad.	Allò va ser trist.
However, you still don’t make fun of me.	No obstant això, encara no us burleu de mi.
Your values ​​are what should be important to you and what matters.	Els teus valors són el que haurien de ser important per a tu i el que importa.
Not within walking distance, but worth the short drive.	No a poca distància a peu, però val la pena el curt viatge amb cotxe.
Better not get fucked with books.	Millor que no es fotin amb els llibres.
Be very careful who you tell.	Aneu molt amb compte a qui dieu.
His mouth was a flat line.	La seva boca era una línia plana.
She was not close.	Ella no hi estava a prop.
It makes no difference, really.	No fa cap diferència, la veritat.
It was a really creative time.	Va ser una època realment creativa.
They ran at the first sign of danger.	Van córrer al primer senyal de perill.
It was too big for him.	Era massa gran per a ell.
But he had followed.	Però ell havia seguit.
We would love to have the opportunity to do it right for you.	Ens agradaria tenir l'oportunitat de fer-ho bé per tu.
To escape his home.	Per escapar de casa seva.
His eyes went to the object.	Els seus ulls van anar a l'objecte.
I realized that, then.	Me n'he adonat, doncs.
However, it is the best that anyone has achieved so far.	No obstant això, és el millor que algú ha aconseguit fins ara.
This is not well taken.	Això no està ben agafat.
I just want to wish you strength, hope and support.	Només vull desitjar-vos força, esperança i suport.
And whether he did or not, there is not much difference.	I si ho va fer, o no, no hi ha gaire diferència.
Only, no time.	Només, sense temps.
Imagine thinking about when you started working on your goal.	Imagineu-vos pensant en quan vau començar a treballar en el vostre objectiu.
And they are not.	I no ho són.
She looked sad, and it was easy to understand why.	Semblava trista, i era fàcil entendre per què.
I should still be careful.	Encara hauria d'anar amb compte.
I had it happening.	Ho tenia passant.
You’re not going to sleep for hours yet.	Encara no vas a dormir durant hores.
We repeat the process with the other end of this edge.	Repetim el procés amb l'altre extrem d'aquesta vora.
I would pay to see an entire movie.	Pagaria per veure una pel·lícula sencera.
It’s harder than ever to get noticed.	És més difícil que mai fer-nos notar.
No one else is involved.	No hi ha ningú més implicat.
I hated being seen in public.	Odiava ser vist en públic.
Where are you.	On estàs.
Most players get very excited or nervous.	La majoria dels jugadors es posen molt emocionats o nerviosos.
They die together.	Es moren junts.
I would go to work and she would stay here.	Me n'aniria a treballar i ella es quedaria aquí.
And save this for yourself.	I guarda això per a tu mateix.
Explained in simple and clear language.	Explicat en un llenguatge senzill i clar.
He and they never stopped working.	Ell i ells mai van deixar de treballar.
Also, with you planning things, there is no risk.	A més, amb tu planificant les coses, no hi ha cap risc.
You don't even know how to smoke.	No saps ni fumar.
He would not leave her.	Ell no la deixaria.
It is unclear what they could gain from such an act.	No està clar què podrien guanyar amb un acte així.
And to whom they sold it.	I a qui el van vendre.
I used the one from here.	Vaig fer servir el d'aquí.
I don’t even know his name.	Ni tan sols sé el seu nom.
Everything that has happened before must be left inside.	Tot el que ha passat abans s'ha de deixar dins.
The player calls the name of a card.	El jugador crida el nom d'una carta.
It allows you to create your own cast of fighting characters.	Et permet crear el teu propi repartiment de personatges de lluita.
I have some views that contain images.	Tinc algunes vistes que contenen imatges.
She was sitting at her table.	Ella estava asseguda a la seva taula.
People forget it, but you know it.	La gent ho oblida, però ja ho saps.
But almost everything has a positive side.	Però gairebé tot té un costat positiu.
When it was on fire the only idea was to stop the pain.	Quan estava en foc l'única idea era aturar el dolor.
They can be members of your local church, school, or work situation.	Poden ser membres de la vostra església local, escola o situació laboral.
I am my freedom.	Sóc la meva llibertat.
The release received positive reviews.	El llançament va rebre crítiques positives.
The phone dropped.	El telèfon va caure.
It was freezing.	Feia gel.
Your idea doesn't matter.	La teva idea no importa.
What hurts pain is that it makes us feel bad.	El que fa dolor al dolor és que ens fa sentir malament.
Mix and combine as desired.	Barreja i combina com vulguis.
Don't raise your voice.	No aixequis la veu.
I hadn’t heard of it before.	No n'havia sentit a parlar abans.
Check out the link below.	Fes una ullada a l'enllaç següent.
But some of them do.	Però alguns d'ells sí.
You can keep a record or not.	Podeu mantenir un registre o no.
Man, it’s funny how life works sometimes.	Home, és curiós com funciona la vida de vegades.
Don’t worry about the structure.	No et preocupis per l'estructura.
I saw them walking in the fields every morning.	Els veia tots els matins caminant pels camps.
The relief is simple.	El relleu és senzill.
We'll take a look.	Ho farem una ullada.
If so, it failed.	Si és així, va fracassar.
He won’t talk to me, but he will listen to you.	No em parlarà, però t'escoltarà.
Don’t try to turn it into you.	No intentis convertir-lo en tu.
This group will be picked up this afternoon.	Aquest grup serà recollit aquesta tarda.
These things could only be brought this far.	Aquestes coses només es podrien portar fins aquí.
Naturally, he hadn’t pushed himself with her last night.	Naturalment, no s'havia empès a si mateix amb ella ahir a la nit.
You can’t appreciate the wonder of that.	No pots apreciar la meravella d'això.
Now it's my turn, father.	Ara és el meu torn, pare.
Every day they have to find food.	Cada dia han de trobar menjar.
I am trying something like the following.	Estic provant alguna cosa com el següent.
It was a dark night and the stars were bright.	Era una nit fosca i les estrelles eren brillants.
We say we know them.	Diem que els coneixem.
But he hadn't.	Però no ho havia fet.
She got a smile.	Ella va aconseguir un somriure.
I don’t like the sound of a family on the train.	No m'agrada el so d'una família al tren.
I have a meeting you won’t wait for.	Tinc una reunió que no esperarà.
Only then can the garden remain beautiful.	Només així el jardí pot romandre bonic.
This is more effective than pain.	Això és més efectiu que el dolor.
When he noticed pain in his right side, leg and back.	Quan va notar un dolor al costat dret, a la cama i a l'esquena.
Limitations can help you.	Les limitacions et poden ajudar.
But it could be quite interesting.	Però podria ser força interessant.
The company will not comment further.	L'empresa no comentarà més.
I told him to stop.	Li vaig dir que parés.
It is a great local success.	És un gran èxit local.
So far he had lost three times.	Fins ara havia perdut tres vegades.
Let's see how this works.	Vegem com funciona això.
Failure is not fun for me.	El fracàs no és divertit per a mi.
This is especially good in developing the standard model.	Aquest és especialment bo en el desenvolupament del model estàndard.
This is the first mass political movement to demand less, not more.	Aquest és el primer moviment polític de masses que reclama menys, no més.
The truth, as usual, was more complex.	La veritat, com de costum, era més complexa.
Over the shoulder, the camera can see the door quite clearly.	Per sobre de l'espatlla, la càmera pot veure la porta amb força claredat.
Then there is no waiting.	Llavors no hi ha espera.
His head escaped with himself.	El seu cap s'escapava amb si mateix.
We talked about personal things.	Hem parlat de coses personals.
He is down.	Ell està avall.
We are not rich.	No som rics.
Most of the.	La majoria de.
So it gives me even more time to go.	Així que em dóna encara més temps per anar-hi.
Save your thoughts here.	Guardeu els vostres pensaments aquí.
I loved, loved, worked with him.	Vaig estimar, estimar, treballar amb ell.
He did an amazing job.	Va fer una feina increïble.
It will never happen.	No passarà mai.
There are differences in detail, however.	Hi ha diferències de detall, però.
There was no one in the room.	No hi havia ningú a la sala.
He had help from other members here.	Va tenir ajuda d'altres membres aquí.
Many dogs seem to like to rest on the road.	A molts gossos sembla que els agrada descansar en el camí.
When one thing becomes two, it is usually bad.	Quan una cosa es converteix en dues, normalment és dolenta.
Now follow him home.	Ara segueix-lo a casa seva.
But she will overcome it.	Però ella ho superarà.
Register now and get full access !.	Registra't ara i obtén accés complet!.
They had not seen each other for more than eight months.	Feia més de vuit mesos que no es veien.
We have left fear behind.	Hem deixat enrere la por.
Individuals in this age group develop and build their own food choices.	Els individus d'aquest grup d'edat desenvolupen i construeixen les seves pròpies opcions alimentàries.
He had an excellent physical appearance and a good workout.	Tenia un aspecte físic excel·lent i un bon entrenament.
He knew it, and so confused the subject.	Ell ho sabia, i tan confós el tema.
But little seemed to have changed.	Però semblava que poc havia canviat.
They were beyond vision, in itself a new concept.	Estaven més enllà de la visió, en si mateix un concepte nou.
Next week is early enough.	La setmana vinent és prou aviat.
This relationship needs to be further studied.	Cal estudi més a fons aquesta relació.
He was driving and we got up and we did.	Conduïa i ens vam aixecar i ho vam fer.
The other case is similar.	L'altre cas és semblant.
A tip.	Un consell.
Of course, it’s not just you.	Per descomptat, no ets només tu.
We hope you have fun and are safe.	Esperem que us divertiu i estigueu segurs.
I can't think of a moment.	No puc pensar en cap de moment.
It causes cancer.	Provoca càncer.
I think it’s time to take a stand.	Crec que és hora de prendre una posició.
When you learn to cook there, it’s the best.	Quan apreneu a cuinar-hi, és el millor.
This has been true since the beginning of time.	Això ha estat cert des del principi dels temps.
I went to get a life insurance policy the other day.	Vaig anar a buscar una pòlissa d'assegurança de vida l'altre dia.
Like your mother.	Igual que la teva mare.
Absolutely no red meat.	Absolutament sense carn vermella.
I just stared.	Simplement em vaig quedar mirant.
And it only takes a moment.	I només triga un moment.
Follow from here.	Seguiu des d'aquí.
Very very clean.	Molt molt net.
Sweet then sharp.	Dolç després agut.
Can this be useful to you? 	Això et pot ser útil?
she asked.	ella va preguntar.
It is false.	És fals.
It was a beautiful wedding and we are very happy for them.	Va ser un casament preciós i estem molt contents per ells.
Everything has been destroyed.	Tot ha estat destruït.
In the end, the player must take control.	Al final, el jugador ha de prendre el control.
He said the boy was about my age.	Va dir que el nen tenia més o menys la meva edat.
They were bad enough, but I could understand them.	Eren prou dolents, però els podia entendre.
She was arrested.	Va ser detinguda.
What was coming now? 	Què venia ara?
he wondered.	es va preguntar.
But it must be said.	Però cal dir-ho.
I feel what you want.	Sento el que vols.
Please feel free to link this blog to other sites.	Si us plau, no dubteu a enllaçar aquest bloc amb altres llocs.
We were together for eight years before we got married.	Vam estar vuit anys junts abans de casar-nos.
They are your eyes and ears.	Són els teus ulls i orelles.
This is there to plug a hole in the wall.	Això és allà per tapar un forat a la paret.
Also, it was an ideal pace for my new location.	A més, va ser un ritme ideal per a la meva nova ubicació.
That is, until it really happens.	És a dir, fins que realment succeeix.
My whole life has been full of challenges.	Tota la meva vida ha estat plena de reptes.
You have to put it under your fingers.	Ho has de posar sota els dits.
Play with the dogs again.	Torna a jugar amb els gossos.
I agree with both of you.	Estic d'acord amb tots dos.
But that is not my question.	Però aquesta no és la meva pregunta.
It won't take long.	No trigaré gaire.
I will take care of you.	Jo cuidaré de tu.
Raise your hands.	Alçar les mans.
Getting it.	Aconseguint-ho.
We take lots of pictures, play and eat.	Fem moltes fotos, juguem i mengem.
The real strength is knowing that "you will manage it."	La veritable fortalesa és saber que "ho gestionaràs".
It was great for me.	Va ser genial per a mi.
I was so excited.	Estava tan emocionada.
But his body was short.	Però el seu cos era curt.
I was bred with horses but had stopped years before.	Vaig ser criat amb cavalls però havia parat anys abans.
We had come a long way since our first day of training.	Havíem recorregut un llarg camí des del nostre primer dia d'entrenament.
It works, though.	Funciona, però.
Press hard enough to split the skin.	Premeu prou fort per dividir la pell.
You have to be an old kid, now.	Has de ser un nen gran, ara.
Here is my code.	Aquí teniu el meu codi.
It will be a good practice for you.	Serà una bona pràctica per a tu.
He dropped his shirt on the floor.	Va deixar caure la samarreta a terra.
Well, as for.	Bé, pel que fa.
I let my sister need me.	Em vaig deixar necessitar la meva germana.
He lowered his head as if he had been shot.	Va baixar el cap com si li haguessin disparat.
All levels of experience are welcome.	Tots els nivells d'experiència són benvinguts.
In the air, it was pure business.	A l'aire, era pur negoci.
Just answer the question according to the case study.	Només cal respondre la pregunta segons l'estudi de cas.
But to understand why, you need to understand their background.	Però per entendre per què, cal entendre els seus antecedents.
He was at home the day before.	Va estar a casa seva el dia abans.
If that's enough.	Si n'hi ha prou.
I decide to take my life into my own hands.	Decideixo prendre la meva vida per les meves mans.
One of them left the room.	Un d'ells va sortir de l'habitació.
The door can be opened to one side or removed completely.	La porta es pot obrir a un costat o treure completament.
Not worth it.	No val la pena.
You see these numbers, you know where the person was born.	Veus aquests números, saps on va néixer la persona.
The world wants peace.	El món vol tranquil·litat.
Sorry guys, they should show you hours ago.	Ho sento nois, us haurien de mostrar fa hores.
Undoing.	S'està desfent.
It is not enough and it is not right and it is not fair.	No n'hi ha prou i no és correcte i no és just.
Work on the most dangerous part.	Treballa en la part més perillosa.
He was special.	Ell era especial.
I want action.	Vull acció.
In that chair, that thing.	En aquesta cadira, aquesta cosa.
I could have taken them home with me.	Els podria haver portat a casa amb mi.
A lot of people do.	Molta gent ho fa.
I didn't have time to look for a parking space.	No vaig tenir temps de buscar plaça d'aparcament.
So it’s not impossible for everyone just because it’s for you.	Així que no és impossible per a tothom només perquè ho és per a tu.
I didn't even know his name.	Ni tan sols sabia el seu nom.
And in this sense, none of us can stand the comparison with him.	I en aquest sentit, cap de nosaltres no pot suportar la comparació amb ell.
Message reference count is untouched.	El recompte de referències del missatge no es toca.
My thoughts are with the local community.	Els meus pensaments estan amb la comunitat local.
It was a dark job.	Era un treball fosc.
They had to play them.	Els havien de jugar.
Then he was gone and he died on her.	Llavors s'havia anat i va morir sobre ella.
Both men are confused and suffering, but are expected to survive.	Tots dos homes estan confosos i pateixen, però s'espera que sobrevisquin.
But it goes further than most.	Però va més enllà que la majoria.
Therefore, they are not detailed here.	Per tant, aquí no es detallen.
You must log in regularly to see results.	Heu d'entrar regularment per veure els resultats.
The classes I was trying out are code.	Les classes que estava provant són codi.
We see it as a very different place.	Ho veiem com un lloc molt diferent.
No one should think that.	Ningú ha de pensar això.
I was quite surprised.	Em va sorprendre força.
Yes, it is.	Si ho és.
From your point of view, it's money for nothing.	Des del teu punt de vista, són diners per a res.
At least she knew her secret.	Almenys ella sabia el seu secret.
You see, it wasn't necessary.	Ja veus, no era necessari.
It will be difficult.	Serà difícil.
Like every blog.	Com cada bloc.
But he kept talking.	Però va seguir parlant.
I would have it in a few more minutes, though.	Ho tindria en uns minuts més, però.
She had known him before.	Ella l'havia conegut abans.
He was the first.	Va ser el primer.
These are some of his thoughts.	Aquests són alguns dels seus pensaments.
But no decision has been made yet.	Però encara no s'ha pres cap decisió al respecte.
Remember your first morning, from the moment you opened your eyes.	Recorda la teva primera matinada, des del moment en què vas obrir els ulls.
Caused by an accident.	Provocat per un accident.
One can take part further as the environment.	Un pot prendre part més enllà com l'entorn.
I pushed the button up and waited, and nothing happened.	Vaig prémer el botó amunt i vaig esperar, i no va passar res.
Significant weight loss is a bad sign.	La pèrdua de pes important és un mal senyal.
Very very mean.	Molt molt mesquins.
So it’s really been an opportunity for us.	Així que realment ha estat una oportunitat per a nosaltres.
But not for lack of trying.	Però no per falta d'intentar-ho.
He's crazy.	Ell està boig.
The panel then made changes in response to the comments received.	Aleshores, el panell va fer canvis en resposta als comentaris rebuts.
This is not a bad thing.	Això no és una cosa dolenta.
Large glass windows.	Grans finestres de vidre.
I think I had some.	Crec que en tenia.
I played fewer games than the others.	He jugat menys partits que els altres.
I hope to put it into action next year.	Espero posar-ho en acció l'any vinent.
It takes two weeks or more before the new help arrives.	Passen dues setmanes o més abans que arribi la nova ajuda.
But this condition cannot be reached through specific experience.	Però aquesta condició no es pot arribar a través d'una experiència específica.
I never heard from her again.	No vaig tornar a saber d'ella mai més.
I think the problem is the machine.	Crec que el problema és la màquina.
We haven’t heard the last of this, obviously.	No hem sentit l'últim d'això, evidentment.
Unfortunately, our business was not open.	Malauradament, el nostre comerç no estava obert.
In less than two months, my daughter will be here.	En menys de dos mesos, la meva filla estarà aquí.
You can't go wrong with either.	No pots equivocar-te amb cap dels dos.
I'll pick it up in an hour.	El passaré a buscar en una hora.
I think it was more than that.	Crec que era més que això.
Mix until smooth.	Barrejar fins que estigui suau.
This way.	Per aquí.
His sharp blue eyes fixed on the driver.	Els seus afilats ulls blaus es van fixar en el conductor.
It was just an idea.	Era només una idea.
It was still dark, but it wouldn't be long.	Encara era fosc, però no seria gaire.
We sat in the back, something we had never done before.	Ens vam asseure al darrere, cosa que no havíem fet mai abans.
My business is your customer, not me.	La meva empresa és el vostre client, no jo.
The children should work.	Els nens haurien de treballar.
Black and white and black.	Negre i negre i negre.
They looked at him again in silence.	El van mirar de nou en silenci.
We finish things in an hour.	Acabem les coses en una hora.
It was hard to keep them from going to market.	Va ser difícil evitar que s'anessin al mercat.
I do the same to him.	Jo li faig el mateix.
No transfer band is removed.	No s'elimina cap banda de transferència.
You are literally thousands of dollars for a phone.	Ets literalment milers de dòlars per un telèfon.
Of which there is only one.	Dels quals només n'hi ha un.
We cannot escape the responsibility of life.	No podem escapar de la responsabilitat de la vida.
I need it more than you.	Ho necessito més que tu.
If he’s human, he has a fun way of showing it off.	Si és humà, té una manera divertida de mostrar-ho.
But probably not.	Però probablement no.
Sometimes a mother knows better.	De vegades una mare ho sap millor.
Even the cost of the land itself perhaps.	Fins i tot el cost de la terra mateixa potser.
You have to see it.	Ho has de veure.
Eating well is learned.	Menjar bé s'aprèn.
Those who work for me learn from someone else.	Els que treballen per a mi aprenen d'una altra persona.
No one knows the answer.	Ningú sap la resposta.
If you change your mind, just go back.	Si canvies d'opinió, només has de tornar.
For those of a certain age.	Per als de certa edat.
Add more milk if it is too thick.	Afegiu més llet si és massa espessa.
This is just a sample.	Aquest és només una mostra.
She made him laugh.	Ella el va fer riure.
Some do.	Alguns els fan.
Observations were made.	Es van fer observacions.
Not necessary.	No cal.
My new book.	El meu nou llibre.
You're going to work.	Te'n vas a treballar.
I gave him the short version.	Li vaig donar la versió curta.
Related to the base station.	Relacionat amb l'estació base.
She chose to fight him.	Ella va optar per lluitar contra ell.
They died too much.	Van morir massa.
Make sure you have no other plans.	Assegureu-vos que no teniu cap altre pla.
He had himself, now that he thought about it.	Es tenia a si mateix, ara que hi pensava.
I never forget you.	Mai t'oblidaré.
Here are two separate components.	Aquí hi ha dos components separats.
He saw too much and at the same time not enough.	Va veure massa i, alhora, no prou.
It is quite the opposite.	És tot el contrari.
I’ll tell you exactly what they do.	Et diré exactament què fan.
I really don't want to talk about it.	Realment no vull parlar-ne.
We have seen it in other countries.	Ho hem vist en altres països.
A source of traffic every few days.	Una font de trànsit cada pocs dies.
Few have reported complete changes.	Pocs han informat de canvis complets.
However, this is not the case with video games.	Tanmateix, aquest no és el cas dels videojocs.
The person faithful to your heart.	La persona fidel al teu cor.
I need to see it.	Necessito veure-ho.
Before turning on a camera.	Abans d'encendre una càmera.
She had failed, failed, failed.	Ella havia fracassat, fracassat, fracassat.
I opened the window, and suddenly.	Vaig obrir la finestra, i de sobte.
She can prove to be a very good relationship.	Ella pot demostrar ser una molt bona relació.
I would try again.	Ho tornaria a intentar.
She made it possible for him to save face.	Ella va fer possible que ell salvés la cara.
If you grow old, you die.	Si et fas vell, mors.
That is, if you assume that one equals three.	És a dir, si suposeu que un és igual a tres.
Wait a few seconds and then release it.	Espereu uns segons i després deixeu-lo anar.
This meant that it would be useful at a low energy point.	Això significava que seria útil en un punt de baixa energia.
Just comment on them.	Només cal comentar-los.
Please send it to everyone you know.	Si us plau, envieu-lo a tothom que coneixeu.
At first he laughs, but then he cries.	Al principi riu, però després plora.
It never is.	Ja no ho és mai.
They start coming out of the bathroom.	Comencen a sortir del bany.
He was running against the empty chair policy.	Estava corrent en contra de la política de la cadira buida.
Even help you in spite of yourself.	Fins i tot ajudar-te malgrat tu.
Well, my place is here.	Bé, el meu lloc és aquí.
If you win, you get both.	Si guanyes, aconsegueixes tots dos.
The blood began to flow.	La sang va començar a fluir.
Don't stay, don't work, waste your money.	No et quedis, no treballis, malgasta els diners.
I have a sore back.	Tinc mal d'esquena.
I saw him grow, change, and obviously love him.	El vaig veure créixer, canviar i, evidentment, estimar-lo.
He had it all.	Ho tenia tot.
I hope the match between them is great.	Espero que el partit entre ells sigui gran.
That should have been enough.	Hauria d'haver estat suficient.
They have other cases.	Tenen altres casos.
I think the whole state knew it.	Crec que tot l'estat ho sabia.
I hope you find it useful or at least interesting.	Espero que us sigui útil o almenys interessant.
This value can take many forms.	Aquest valor pot prendre moltes formes.
Of course, everyone likes to have money, but it often causes problems.	Per descomptat, a tothom li agrada tenir diners, però sovint causa problemes.
I want to understand your point of view.	Vull entendre el teu punt de vista.
In winter, the schedule may be reduced, see the website for more information.	A l'hivern, l'horari es pot reduir, consulteu el lloc web per a més informació.
None of us would want to.	Cap de nosaltres voldria.
Some guys hit him hard.	Alguns nois el van colpejar molt.
If it does, listen to it and remove it immediately.	Si ho fa, escolteu-lo i retireu-lo immediatament.
But suppose you are right.	Però suposem que tens raó.
They could sleep and eat.	Podien dormir i menjar.
I just wanted my mom to be free.	Només volia que la meva mare fos lliure.
Because it's great.	Perquè és genial.
Here you can see how it works.	Aquí podeu veure com funciona.
I saw him when he was in his apartment.	El vaig veure quan era al seu apartament.
He feels anger and loss again.	Torna a sentir la ràbia i la pèrdua.
For my people.	Per la meva gent.
You did what you did for yourself.	Vas fer el que vas fer per tu.
He will probably try again.	Segurament ho tornarà a provar.
But our third time here.	Però la nostra tercera vegada aquí.
We’re a year into that.	Estem un any en això.
He has yet to decide which one to take.	Encara ha de decidir quin agafarà.
And it’s not clear if he can do them.	I no està clar si pot fer-los.
Someone has to cover the demand.	Algú ha de cobrir la demanda.
I feel like a part of her is gone at that moment.	Sento que una part d'ella ha desaparegut en aquell moment.
She was someone.	Ella era algú.
It was hard not to tell you.	Va ser difícil no dir-te.
No one listens.	Ningú no escolta.
He has come.	Ha vingut.
I started taking pictures.	Vaig començar a fer fotos.
It could be clarified.	Es podria aclarir.
Please don't let them write anything else about me.	Si us plau, no els deixeu escriure res més sobre mi.
At this point you could expect anything from me.	En aquest punt podríeu esperar qualsevol cosa de mi.
It is an important part of our economy.	És una part important de la nostra economia.
Say your name twice.	Digues el seu nom dues vegades.
Data obtained.	S'han obtingut les dades.
Email will usually not be an issue.	Normalment, el correu electrònic no serà un problema.
I loved you, I loved you.	Que t'estimava, et volia.
He was not old.	No era vell.
We had to eat.	Vam haver de menjar.
For larger events, it may be less than a day.	Per a esdeveniments més grans, pot ser menys d'un dia.
Get there soon.	Arribar-hi aviat.
Everyone in my family has blue eyes, everyone.	Tothom a la meva família té els ulls blaus, tots.
So yes, there are differences.	Així que sí, tenen diferències.
They saw him do it.	El van veure fer-ho.
I wouldn't know what to say to anyone.	No sabria què dir a ningú.
All her belongings were still everywhere in the apartment.	Totes les seves coses encara estaven a tot arreu a l'apartament.
Well, he did and he didn't respond.	Bé, ho va fer i no va respondre.
Order one today!	Encarregueu-ne un avui!.
And that vision spread.	I aquesta visió es va estendre.
Body weight was measured once a week.	El pes corporal es mesurava un cop per setmana.
A request was made.	Es va fer una petició.
Has been.	Ha estat.
It would be great to see her.	Estaria molt bé veure-la.
I recognized a nose, the green of his eyes.	Vaig reconèixer un nas, el verd dels seus ulls.
The economy and security.	L'economia i la seguretat.
I'm not angry.	No estic enfadat.
A house they must have bought.	Una casa que deuen haver comprat.
After a while we returned to my place.	Al cap d'una estona vam tornar al meu lloc.
The old man made you fall.	El vell et va fer caure.
LAST	ÚLTIM
Speed ​​was the issue.	La velocitat era la qüestió.
The whole crew should be proud of themselves.	Tota la tripulació hauria d'estar orgullosa de si mateixa.
There was nothing missing either.	Tampoc no hi va faltar res.
Another job well done.	Una altra feina ben feta.
We are at a turning point.	Estem en un punt d'inflexió.
Which makes you four.	El que et fa quatre.
I want to take you there the next time you visit.	Vull portar-vos-hi la propera vegada que visiteu.
Some of them seem pretty obvious.	Alguns d'ells semblen força evidents.
But that was a function of several problems.	Però això era una funció de diversos problemes.
We asked the first three subjects if they did.	Preguntem als tres primers subjectes si ho han fet.
All other parameters are set.	Tots els altres paràmetres estan fixats.
I probably agree with the concept.	Segurament estic d'acord amb el concepte.
The meeting itself has three main objectives.	La reunió en si té tres objectius principals.
The first has to do with what he can do for us.	El primer té a veure amb el que pot fer per nosaltres.
Any help would be great.	Qualsevol ajuda seria genial.
Nothing makes sense.	Res té sentit.
The approach is one we should know.	L'enfocament és un que hauríem de conèixer.
I'm waiting for the call that my dad is dead.	Estic esperant la trucada que el meu pare ha mort.
If this is true, it will come in time.	Si això és cert, arribarà en el seu moment.
How he had been there for her.	Com havia estat allà per ella.
The other day the same blue car followed me home.	L'altre dia el mateix cotxe blau em va seguir a casa.
This made a big laugh and continued from there.	Això va fer una gran rialla i va continuar a partir d'aquí.
Don't worry about your little head.	No us preocupeu pel vostre cap petit.
It didn't matter that they were still together.	No importava que encara estiguessin junts.
If they are lucky.	Si tenen sort.
Or under power lines.	O sota les línies elèctriques.
But no one had seen him.	Però ningú l'havia vist.
As you progress through the work, the project is likely to become clearer.	A mesura que avanceu en el treball, és probable que el projecte es faci més clar.
I didn't answer, thinking it over.	No vaig respondre, pensant-ho bé.
Worth the trip.	Val la pena el viatge.
Somehow, I knew it.	D'alguna manera, ho sabia.
There may be a cross-talk.	Pot ser que hi hagi una conversa creuada.
It was an act.	Va ser un acte.
But each of us has a unique story.	Però cadascú de nosaltres té una història única.
His own name, and he knew it.	El seu propi nom, i ho sabia.
I don't like some of the changes.	No m'agraden alguns dels canvis.
He turned the corner and opened the cell block door.	Va girar la cantonada i va obrir la porta del bloc de cel·les.
So travel more and save money while you do it.	Així que viatja més i estalvia diners mentre ho fas.
The sea wind had become hot now, as the sun rose higher.	El vent del mar s'havia tornat calent ara, mentre el sol pujava més alt.
Killing yourself was not good enough.	Matar-te no era prou bo.
He showed me that it can be done.	Em va demostrar que es pot fer.
I'm sure you'll find some of your own on my blog.	Estic segur que trobareu una mica de vosaltres mateixos al meu bloc.
His fingers were twice the normal size.	Els seus dits eren el doble de la mida normal.
Very thin walls.	Parets molt primes.
I will post the relevant code below.	Publicaré el codi rellevant a continuació.
Only time will tell, of course.	Només el temps ho dirà, és clar.
Something needs to be written.	Cal escriure alguna cosa.
And that has many health benefits.	I això té molts beneficis per a la salut.
For a moment he lay down.	Durant un moment es va quedar avall.
Your baby wants to be part of the action.	El teu nadó vol formar part de l'acció.
We were so lucky that our first day was beautiful.	Vam tenir tanta sort que el nostre primer dia va ser preciós.
Today she was wearing the white dress.	Avui portava el vestit blanc.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Només hauràs de confiar en mi en això.
I needed to be out.	Necessitava estar fora.
We look forward to working with you.	Estem desitjant treballar amb vosaltres.
Just do the best job you can.	Només fes el millor treball que puguis fer.
But that feeling passed quickly.	Però aquesta sensació va passar ràpidament.
Only two, no more.	Dos només, no més.
If you are interested in and enjoy surgery, this is for you.	Si us interessa i us agrada la cirurgia, això és per a vosaltres.
I just want to be.	Només vull ser-ho.
I'm hot	estic calent.
His soldiers were the first in battle and the first to die.	Els seus soldats van ser els primers a la batalla i els primers a morir.
They can at every call on the page.	Poden a cada trucada de la pàgina.
It turns out not so much.	Resulta que no tant.
If we can find a place like this, we will fight.	Si podem trobar un lloc així, lluitarem.
So you don't worry enough.	Perquè no et preocupis prou.
Several factors contributed to this outcome.	Diversos factors van contribuir a aquest resultat.
Not an animal, but a truck, approaching her.	No un animal, sinó un camió, que s'acosta cap a ella.
Images of his past came before him one after another.	Les imatges del seu passat van sorgir davant d'ell una darrere l'altra.
Their number would go up again soon.	El seu número tornaria a pujar aviat.
It wasn't hard because the real names were just about money.	No va ser difícil perquè els noms reals només tenien a veure amb els diners.
I doubt it will change this time.	Dubto que aquesta vegada canviï.
For us it will be profitable.	Per a nosaltres serà rendible.
If you are lucky.	Si té sort.
And there was another problem.	I a més hi havia un altre problema.
This time something is different.	Aquesta vegada alguna cosa és diferent.
I have to tell you something.	T'he de dir una cosa.
Click on the image to find out more and sign up !.	Fes clic a la imatge per saber-ne més i apuntar-te!.
In the future, though, it will become hell to use.	En el futur, però, es convertirà en un infern d'utilitzar.
It was definitely a surprise.	Sens dubte va ser una sorpresa.
That will be true.	Això serà cert.
I would go beyond that, in fact.	Jo aniria més enllà d'això, de fet.
Ask them to support you.	Demaneu-los que el donen suport.
We will make peace.	Farem les paus.
She saw him approaching, she saw those clear blue eyes.	Ella el va veure apropar-se, va veure aquells ulls blaus i clars.
I will do it by my own hand if necessary.	Ho faré per la meva pròpia mà si cal.
Naturally, this was maintained a few days later.	Naturalment, això es va mantenir uns dies després.
I never remember being a child.	No recordo mai ser un nen.
I wrote the following code.	He escrit el codi següent.
The university was within walking distance of his home.	La universitat estava a poca distància de casa seva.
He wanted the word to spread in the city.	Volia que es difongués la veu a la ciutat.
To keep things the same, she should be a woman.	Per mantenir les coses iguals, hauria de ser una dona.
Then draw the following letter, which shows a new language.	A continuació, dibuixeu la següent carta, que mostra un nou idioma.
I had to save him.	Havia de salvar-lo.
And the city gave him a lot of material.	I la ciutat li va donar molt de material.
Nature knows best.	La natura ho sap millor.
I'm going to listen to him.	Aniré a escoltar-lo.
Both things show up here.	Les dues coses apareixen per aquí.
Only the most valuable pieces were taken.	Només es van agafar les peces més valuoses.
There was no one to worry about inside.	No hi havia ningú de qui preocupar-se dins.
There are much worse things for employees.	Hi ha coses molt pitjors per als empleats.
Because it makes them feel good about themselves.	Perquè els fa sentir bé amb ells mateixos.
They still couldn’t come back, that much was clear.	Encara no van poder tornar, això estava clar.
Suppose this will be removed.	Suposem que això s'eliminarà.
The man on the master board cut it.	L'home de la junta mestra la va tallar.
Even in that, keeping that in mind.	Fins i tot en això, tenint-te present.
There was nothing to do but wait.	No hi havia res a fer més que esperar-ho.
He doesn’t want to do that.	Ell no vol fer-ho.
That is, so far.	És a dir, fins ara.
Field of view a.	Camp de visió a.
Who knows, he may even ask for your help.	Qui sap, fins i tot pot demanar la teva ajuda.
I stopped at one.	Em vaig aturar a la una.
He is in control, and nothing we do will change that date.	Ell té el control, i res del que fem canviarà aquesta data.
It was still there, barely.	Encara hi era, amb prou feines.
Designed and performed the experiments.	Dissenyat i realitzat els experiments.
We let ourselves get carried away.	Ens vam deixar portar.
Her children were in school or daycare.	Els seus fills estaven a l'escola o a la guarderia.
There are many creative ways to do this.	Hi ha moltes maneres creatives de fer-ho.
Worth the price.	Val la pena el preu.
This has been one of those years.	Aquest ha estat un d'aquells anys.
She would come.	Ella vindria.
On the other hand, you could try to escape.	D'altra banda, podríeu intentar escapar.
It was two weeks less than three years.	Van ser dues setmanes menys de tres anys.
They liked the fire.	Els va agradar el foc.
I’m on top of them.	Estic a sobre d'ells.
And so it is.	I és així.
But don’t attack the system.	Però no atacs el sistema.
He will never grow old.	Mai es farà vell.
They made sure they had it all.	Es van assegurar que ho tinguessin tot.
Place a key light for each important area and then start building.	Col·loca una llum clau per a cada àrea important i després comença a construir.
Everyone had security at the highest level.	Tothom tenia la seguretat al més alt nivell.
She was just looking at me.	Ella només em mirava.
The eyes became the same with continued treatment.	Els ulls es van tornar els mateixos amb el tractament continuat.
This is a tough call.	Aquesta és una trucada dura.
So they give up.	Així que es rendeixen.
If you like it, join our team !.	Si et sembla bé, uneix-te al nostre equip!.
It seems very far from the big city.	Sembla molt lluny de la gran ciutat.
I no longer lack his power.	Ja no manco el seu poder.
The market has changed since then.	El mercat ha canviat des de llavors.
This is the device itself.	Aquest és el propi dispositiu.
He was looking straight at the black man.	Estava mirant directament l'home negre.
The background color is nice and doesn’t take away from the theme.	El color de fons és agradable i no treu el tema.
They bring experience.	Aporten experiència.
We want to stick it to the man.	Volem enganxar-ho a l'home.
This seems to be known.	Això sembla que se sap.
That’s how we got the truck back.	Va ser així que vam recuperar el camió.
He knew exactly what was going through his head.	Sabia exactament què li passava pel cap.
Why not try this.	Per què no proves això.
This is.	Això és.
Sometimes it was hard to know what was going on.	De vegades era difícil saber què s'estava agafant.
I haven’t been too happy with any of them.	No he estat massa feliç amb cap d'ells.
I really enjoyed them.	Els vaig gaudir molt.
Now, let’s get to the bottom line.	Ara bé, anem a la línia de fons.
Now, let me see.	Ara, deixa'm veure.
Let them conduct their own conversation.	Deixeu-los conduir la seva pròpia conversa.
Oh yeah, it can get worse.	Ah, sí, pot empitjorar.
To prevent the process from being too complicated, we give a direct construction.	Per evitar que el procés sigui massa complicat, donem una construcció directa.
See, above all, id.	Vegeu, sobretot, id.
People need something familiar, something simple that they can understand.	La gent necessita quelcom familiar, quelcom que sigui senzill que pugui entendre.
Lots of rich people.	Molta gent rica.
One of them is an element and the other is my character.	Un d'ells és un element i l'altre és el meu personatge.
When peace and rest come, they seldom last.	Quan arriba la pau i el descans, poques vegades duren.
As everyone does, really.	Com fa tothom, de veritat.
We are the dead.	Som els morts.
You are nothing to her.	Tu no ets res per a ella.
He stopped, looking down.	Es va aturar, mirant cap avall.
More specifically, the industry will only grow.	Més concretament, la indústria només creixerà.
What was for her.	El que era per a ella.
I know what it has and it was fine over the weekend.	Sé què té i va estar bé el cap de setmana.
But he waited.	Però va esperar.
Nice staff too.	Personal agradable també.
You can’t say it unless you know it.	No ho pots dir tret que ho sàpigues.
These interests do not have to be like human interests.	Aquests interessos no han de ser com els interessos humans.
Right now they are not tough.	Ara mateix no són durs.
Just know how to use the computer.	Només cal saber com utilitzar l'ordinador.
I never touch things.	No toco mai les coses.
But people come there.	Però la gent hi ve.
So they give them financial support and all.	Així que els donen el suport econòmic i tot.
He divided them into two groups.	Els va dividir en dos grups.
His plan had seemed so easy when he came up with it.	El seu pla havia semblat tan fàcil quan se'l va plantejar.
I could live with my decisions, but she didn’t.	Jo podria viure amb les meves decisions, però ella no.
They fit.	Van encaixar.
Most of his images were never sold or published.	La majoria de les seves imatges mai es van vendre ni publicar.
It is yet to be created.	Encara està per crear.
She started crying.	Ella va començar a plorar.
More than good.	Més que bé.
Add salt and pepper to taste.	Afegiu sal i pebre al gust.
Today we had a couple of issues that we had to solve.	Avui hem tingut un parell de problemes que hem hagut de resoldre.
So the question remains for now.	Així que la qüestió queda per ara.
I wanted that life and no other.	Volia aquella vida i cap altra.
The board has worked.	La junta ha funcionat.
I wanted to look at the students as they worked.	Volia mirar els alumnes mentre treballaven.
We moved there.	Ens vam traslladar allà.
It never happens.	No arriba mai a passar.
Therefore, it is the usual.	Per tant, és el habitual.
Like this afternoon, for example.	Com aquesta tarda, per exemple.
Now it looks like neither of them wants the job.	Ara sembla que cap dels dos vol la feina.
It’s a scene, especially for someone like you.	És una escena, sobretot per a algú com tu.
Do this for ten minutes.	Feu això durant deu minuts.
I can't live without my true love.	No puc viure sense el meu veritable amor.
This will be hard.	Això serà dur.
Whatever its use, it was not worth it.	Sigui quin sigui el seu ús, no valia la pena.
This was not necessary.	Això no era necessari.
Feel free to send an email with any questions.	No dubteu a enviar un correu electrònic amb qualsevol pregunta.
They usually made an effort to get up.	Normalment, feien un esforç per aixecar-se.
Not if they see our winter sales.	No si veuen les nostres rebaixes d'hivern.
You should sit down, 'he said.	Hauries de seure', va dir.
It's green.	És verd.
He was young then, you know.	Aleshores era jove, saps.
There was no conflict between the political parties.	No hi va haver conflicte entre els partits polítics.
Your health problems and goals are unique to you.	Els vostres problemes i objectius de salut són únics per a vosaltres.
It's time to dump her and move on.	És hora de jugar un petit joc.
Nobody knows why.	Ningú sap per què.
Let's make it happen.	Fem-ho realitat.
There is very little time left.	Queda molt poc temps.
But that's not the point.	Però no es tracta d'això.
I can't change them.	No els puc canviar.
Then back to the serious.	Llavors tornem a la seriosa.
Or beautiful, that's why.	O bonic, per això.
There are people coming.	Hi ha gent que ve.
We've found enough pieces to identify her.	N'hem trobat prou peces per identificar-la.
A digital input of text terms between elements.	Una entrada digital de termes de text entre elements.
There was an attack.	Hi va haver un atac.
The air was calm.	L'aire era tranquil.
Pour in the chicken stock and stir well.	Aboqueu-hi el brou de pollastre i remeneu-ho bé.
This became the biggest photo.	Aquesta es va convertir en la foto més gran.
You are more than you seem.	Ets més del que sembla.
I stayed there for three days.	M'hi vaig quedar tres dies.
They lived a long time and played a lot.	Van viure molt i van jugar molt.
We keep seeing the usual birds.	Seguim veient els ocells habituals.
The last time we talked.	L'última vegada que vam parlar.
And we will continue to face difficult days in the coming months.	I seguirem enfrontant dies difícils en els propers mesos.
And give me the details of what happened.	I dóna'm els detalls del que va passar.
But that's how things were done at the time.	Però així es feien les coses en aquell moment.
I love music.	M'encanta la música.
Check your weight and balance.	Comproveu el vostre pes i equilibri.
It was still too early to get tired.	Encara era massa aviat per estar cansat.
It was completely gone.	Havia desaparegut completament.
And check that logic.	I comproveu aquesta lògica.
Therefore, the above point does not apply in your case.	Per tant, el punt anterior no s'aplica en el seu cas.
That's when the light comes on.	És llavors quan la llum es farà clara.
The real truth is in the middle.	La veritat real es troba entremig.
But let's face it.	Però reconeixem-ho.
I looked at her daughter and smiled.	Vaig mirar la seva filla i vaig somriure.
I decided that was enough.	Vaig decidir que n'hi havia prou.
I am very happy with my purchase.	Estic molt content amb la meva compra.
In each ear.	A cada orella.
This is usually some kind of control problem.	Normalment es tracta d'algun tipus de problema de control.
Obviously, trust plays a role.	Evidentment, la confiança hi juga un paper.
It was what it was.	Era el que era.
I then used it to practice interview questions.	Aleshores l'he utilitzat per a la pràctica de preguntes d'entrevista.
You are on the move every minute.	Estàs en moviment cada minut.
He needed a career and money.	Necessitava una carrera i diners.
Nobody liked drugs or anything.	A ningú li agradaven les drogues ni res.
It was a lot of fun playing with him.	Era molt divertit jugar amb ell.
She was pale.	Estava pàl·lida.
One duty at a time.	Un deure a la vegada.
I had to lift my seat, the car was so big.	Havia d'aixecar el seient, el cotxe era tan gran.
I can speak as an assistant officer.	Puc parlar com a oficial adjunt.
Not entirely correct, though.	No és del tot correcte, però.
And it may not be for long.	I potser no serà durant molt de temps.
His house was also burned.	La seva casa també va ser cremada.
Everything moved quickly after that.	Tot es va moure ràpidament després d'això.
He gave us our orders.	Li va donar les nostres ordres.
And it's nice.	I és agradable.
You can be a family man.	Pots ser un home de família.
I had to set an example.	Havia de fer un exemple.
I love people.	M'encanta la gent.
Two are designed for families and can sleep up to six people.	Dos estan dissenyats per a famílies i poden dormir fins a sis persones.
It no longer feels real in my life.	Ja no se sent real a la meva vida.
I didn't want it, never again.	No ho volia, mai més.
It had been two weeks since the attack.	Feia dues setmanes des de l'atac.
My little finger tells me we'll meet again.	El meu dit petit em diu que ens tornarem a trobar.
They were pointing your finger at the back window.	T'estaven donant el dit per la finestra del darrere.
Stay with us.	Queda't amb nosaltres.
Also, the new blood that came out was a similar color.	A més, la sang nova que va sortir era d'un color semblant.
It seemed like a lot.	Ho semblava molt.
I will try to do that later.	Intentaré fer-ho més tard.
I tell myself that my friends are fine.	Em dic a mi mateix que els meus amics estan bé.
And it's actually worse.	I en realitat és pitjor.
He will check the trees anyway.	Comprovarà els arbres de totes maneres.
And the address of the party to be notified.	I l'adreça de la part a notificar.
If you have health insurance, you don't have to do anything.	Si tens assegurança mèdica, no has de fer res.
There is nothing left to talk about.	No queda res de què parlar.
They are right in some things, wrong in others.	Tenen raó en algunes coses, equivocat en altres.
She didn't know who was inside.	Ella no sabia qui hi havia dins.
That's how he liked to travel.	Així li agradava viatjar.
Not necessarily a sign of a good night.	No necessàriament un signe d'una bona nit.
Without this right, they suffered no real loss.	Sense aquest dret, no van patir cap pèrdua real.
Coming into the world by car.	Venint al món en cotxe.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De totes maneres, no em demana la meva opinió.
We had a great month in many ways.	Vam tenir un gran mes en molts aspectes.
Ten years later there were twice as many.	Deu anys després n'hi havia el doble.
But it comes at a high price.	Però ve a un preu alt.
Presence vs.	La presència vs.
And there was still no sleep.	I encara no hi havia son.
I can't look back on that place.	No puc mirar enrere a aquell lloc.
But he didn't talk much about them with his people.	Però no va parlar gaire d'ells amb la seva gent.
Now I know the streets.	Ara conec els carrers.
Keep your baby close and comfortable.	Mantingueu el vostre nadó a prop i còmode.
After a comfortable trip.	Després d'un viatge còmode.
He saw the defendant trying to open the living room window.	Va veure l'acusat intentant obrir la finestra de la sala d'estar.
My head goes back to my neck, too weak to stand up.	El meu cap torna al coll, massa feble per mantenir-me aixecat.
Turns out you're initially doing both.	Resulta que inicialment estàs fent les dues coses.
She loves the way your family grows.	Li encanta la manera com creix la teva família.
Parents and children have a week to read them.	Els pares i els nens tenen una setmana per llegir-los.
We didn't find any.	No n'hem trobat cap.
His symptoms often got worse at the end of the day.	Els seus símptomes sovint tornaven a pitjor al final del dia.
We'll get back to that later.	Tornarem a això més endavant.
It was my wife who introduced me to it.	Va ser la meva dona qui m'ho va presentar.
It was a good game.	Va ser un bon joc.
At the same time other activities have been developed.	Al mateix temps s'han desenvolupat altres activitats.
An animal battle.	Una batalla animal.
The code has been changed to the following.	S'ha canviat el codi al següent.
He is killing us.	Ens està matant.
It can set you free.	Et pot alliberar.
It’s a useful word, a word that sounds like what it means.	És una paraula útil, una paraula que sona com el que significa.
Go find another one.	Ves a buscar-ne un altre.
The analysis showed a significant main effect for the test time.	L'anàlisi va mostrar un efecte principal significatiu per al temps de prova.
I'm in between.	Estic entre feines.
I don't follow any teachers.	No segueixo cap professor.
Did you use any other username?	Heu utilitzat algun altre nom d'usuari?.
I’m just the arm that does the whole body work.	Només sóc el braç que fa el treball de tot el cos.
All reported studies took a different approach to patient selection.	Tots els estudis reportats van adoptar un enfocament diferent a la selecció dels pacients.
We were not very well prepared.	No estàvem molt ben preparats.
It seems so simple.	Sembla tan senzill.
To talk to her.	Per parlar amb ella.
There is a card reading that takes seconds to use to pay.	Hi ha una lectura de targetes que triga segons a utilitzar per pagar.
But that's why we signed up, right ?.	Però per això ens vam apuntar, no?.
We were a couple of years old.	Teníem un parell d'anys de tenir la mateixa edat.
Just a little more room to move.	Només una mica més d'espai per moure's.
Please understand that there are certain systems and processes here.	Si us plau, entengueu que aquí hi ha determinats sistemes i processos.
There is no separate organization.	No hi ha cap organització separada.
Nothing was ever the same.	Res va ser mai igual.
We have to leave.	Hem de marxar.
The key here is to grow something that is there.	La clau aquí és fer créixer alguna cosa que hi hagi.
But you have to do things.	Però cal fer les coses.
I mean, it's just not there.	Vull dir que simplement no hi és.
We are too much.	Som massa.
What happened.	Què va passar.
Not even my daughter.	Ni tan sols la meva filla.
You have to understand.	Has d'entendre.
This is perfect.	Això és perfecte.
We drove down.	Vam baixar amb cotxe.
Your website has provided us with valuable information to work with.	El vostre lloc web ens ha proporcionat informació valuosa per treballar.
I couldn't tell him that.	No podia dir-li això.
Little do they know, both are about to find their match.	Poc saben, tots dos estan a punt de trobar el seu partit.
That made me happy.	Això em va fer feliç.
They liked to be together and look at each other.	Els va agradar estar junts i mirar-se.
They didn't know it.	No ho sabien.
You will hear the same story.	Escoltaràs la mateixa història.
I liked fighting fire more than medicine.	Em va agradar més lluitar contra el foc que la medicina.
It was also very dry.	També estava molt sec.
Apparently, his neck had been broken.	Pel que sembla, se li havia trencat el coll.
Take pictures of notes that contain details that can then be useful.	Fer fotografies de notes que continguin detalls que després poden ser útils.
But to say it wasn’t a problem, oh no.	Però dir que no va ser un problema, oh no.
It is best in the first months of winter and is worth looking for.	És millor als primers mesos d'hivern i val la pena buscar-lo.
You probably know what that means.	Probablement saps què significa això.
It must be visible.	S'ha de posar visible.
Take advantage of this and do all the free events they have.	Aprofiteu aquest fet i feu tots els esdeveniments gratuïts que tinguin.
These approaches also have their problems.	Aquests enfocaments també tenen els seus problemes.
What we do depends on the outcome of our application.	El que fem depèn del resultat de la nostra aplicació.
Your child needs help.	El seu fill necessita ajuda.
I had this weird feeling.	Vaig tenir aquesta sensació estranya.
Women have come a long way.	Les dones han arribat molt lluny.
It is now often called open source software.	Ara sovint s'anomena programari de codi obert.
He had run away from home to flee from the police.	Havia fugit de casa per fugir de la policia.
I can't believe he did that.	No em puc creure que hagi fet això.
If you don't hear from us again, you'll know what happened.	Si no tornes a saber de nosaltres, sabràs què va passar.
I'm so sorry.	Ho sento molt.
It used to be fast.	Abans era ràpid.
They have to surrender every time they step on the field.	Han de rendir cada vegada que trepitgen el camp.
I held my tongue and left.	Vaig aguantar la meva llengua i vaig marxar.
It only took a moment.	Només va necessitar un moment.
This is a community.	Això és una comunitat.
Or, if you will, not the same role.	O, si voleu, no el mateix paper.
So now he's gone.	Així que ara se n'ha anat.
Others tried to look like they didn't care much.	Altres van intentar semblar que no els importava gaire.
I just didn’t want to look at myself the way I thought.	Simplement no em volia mirar com pensava.
That's when you can't do without drugs.	És quan no pots prescindir de la droga.
End of my advice.	Final del meu consell.
But there may be another truth.	Però pot haver-hi una altra veritat.
At the end of the second, he added his fourth from the box.	Al final del segon, va afegir el seu quart del quadre.
You have nothing to risk, nothing to lose.	No tens res a arriscar, res a perdre.
He thought of children.	Va pensar en els nens.
It was hot and it was happening.	Feia calor i estava passant.
He told me it would be great for our new family.	Em va dir que seria fantàstic per a la nostra nova família.
I meant yes.	Volia dir que sí.
Pressure to go out and act every time.	Pressió per sortir i actuar cada vegada.
I was scared.	Em van espantar.
It was his blood.	Era la seva sang.
It must be seen trying to do something.	S'ha de veure intentant fer alguna cosa.
Many of these issues are currently under investigation.	Molts d'aquests problemes estan actualment en investigació.
I have a good life at home and a good family.	Tinc una bona vida a casa i una bona família.
People don't have much time for that.	La gent no té gaire temps per això.
His way of life also had an impact.	La seva manera de viure també va tenir un impacte.
I wanted to share some good news.	Volia compartir una bona notícia.
Women speak with many levels of meaning.	Les dones parlen amb molts nivells de significat.
Patients want to be treated as unique individuals.	Els pacients volen ser tractats com a individus únics.
Just a small detail.	Només cal esmentar un petit detall.
You think you can cry.	Creus que pots plorar.
But that was even better.	Però això era encara millor.
He takes her to a small room.	Ell la porta a una petita habitació.
I forget who bought them.	M'oblido de qui els va comprar.
I don't know shit.	No sé una merda.
In this way, they can be easily lifted and protected.	D'aquesta manera, es poden aixecar i protegir fàcilment.
It's mostly me.	Soc sobretot jo.
If we did, our military would use these tools.	Si ho fes, els nostres militars utilitzarien aquestes eines.
Others did the same.	Altres van fer el mateix.
I tried it for years.	Ho vaig provar durant anys.
Although very useful, this method is limited in several ways.	Per molt útil, aquest mètode està limitat de diverses maneres.
It is done too easily.	Es fa massa fàcilment.
Some of them many people may not be aware of.	Alguns d'ells moltes persones potser no en són conscients.
So now my first point is this.	Així que ara el meu primer punt és aquest.
It's just us.	Només som nosaltres.
Here is the next question.	Aquí teniu la següent pregunta.
My parents never found out.	Els meus pares no se n'han assabentat mai.
It's the same on all bridges.	És el mateix a tots els ponts.
He was great at it, and it was great.	Va ser molt gran en això, i ho va ser genial.
Please show that you are using proof of your claim.	Si us plau, mostreu que utilitzeu la prova de la vostra reclamació.
The critical thing is that this is a system.	L'aspecte crític és que es tracta d'un sistema.
So much for that.	Tant per això.
Moments later the local police arrived.	Moments després va arribar la policia local.
Now I’m getting angry thinking about them.	Ara m'estic enfadant pensant en ells.
He turned, shook his head slowly.	Es va girar, va negar amb el cap lentament.
My kids helped me learn the computer.	Els meus fills em van ajudar a aprendre l'ordinador.
But that’s what made it fun.	Però això és el que ho va fer divertit.
This is what the term means.	Això és el que significa el terme.
I broke my arm in three places.	Em vaig trencar el braç en tres llocs.
And he started calling her a cat.	I va començar a cridar-li gat.
I lost respect for myself.	Vaig perdre el respecte per mi mateix.
There was no night scene.	No hi havia cap escena nocturna.
They look like shit but they taste good.	Semblen una merda però tenen un bon gust.
I want to write more.	Vull escriure més.
Users will no longer follow the news.	Els usuaris ja no seguiran les notícies.
This theory may or may not be true.	Aquesta teoria pot ser certa o no.
That was just one way of saying it.	Això només era una manera de dir-ho.
More time than we know what to do.	Més temps del que sabrem què fer.
Unfortunately, this is probably when we need help the most.	Malauradament, és probable que això sigui quan més necessitem ajuda.
Have someone.	Tenir algú.
Never give up hope.	No deixis mai l'esperança.
But there is one thing we know for sure.	Però hi ha una cosa que sabem del cert.
He could come and join me.	Podria venir a unir-se a mi.
But let them hear it.	Però que ho escoltin.
I tried it and did nothing.	Ho vaig provar i no va fer res.
However, we have not completely cut ourselves off from the outside world.	Tanmateix, no ens hem tallat completament del món exterior.
We like to buy things.	Ens agrada comprar coses.
You were there.	Tu eres allà.
Okay, we were wrong.	D'acord, ens hem equivocat.
I would have no choice.	No tindria opció.
For the first time, he fell in love.	Per primera vegada, es va enamorar.
Have him sit or sit while people pass by.	Mana-li que s'assegui o s'estigui mentre la gent passa.
This is not over for us in any way.	Això no s'ha acabat per a nosaltres de cap manera.
The press is not the enemy.	La premsa no és l'enemic.
You must not drop it.	No l'has de deixar caure.
But no driver, mind you.	Però cap conductor, compte.
You will not go straight into the wild.	No sortireu directament a fer alguna cosa salvatge.
The bear ran from the area.	L'ós va córrer de la zona.
Sometimes this death is very long and terrible.	De vegades, aquesta mort s'allarga molt i és terrible.
Open your eyes and see what they share.	Obre els ulls i mira què comparteixen.
Not the best driving experience.	No és la millor experiència de conducció.
How much I wanted it to be true.	Quant volia que fos veritat.
He smiled at his daughter but kept his lips closed.	Va somriure a la seva filla però va mantenir els llavis tancats.
Will has a nice, weird way of thinking.	Will té una manera de pensar agradable i estranya.
This is more or less actually.	Això és més o menys en realitat.
Of course, that was still not good enough for me.	Per descomptat, això encara no era prou bo per a mi.
But you will see it with your own eyes.	Però ho veuràs amb els teus ulls.
I had the opportunity to work with him for three years.	Vaig tenir l'oportunitat de treballar amb ell durant tres anys.
That went well for me.	Això em va anar bé.
It's hard these days.	És dur aquests dies.
It is never another color.	Mai és d'un altre color.
These features are used to build the model.	Aquestes característiques s'utilitzen per a la construcció del model.
They can help you decide what works best for you.	Poden ajudar-te a decidir què et funciona millor.
But they can't let go.	Però no ho poden deixar anar.
Much of the country you have passed through is known to me.	Bona part del país pel qual heu passat és conegut per mi.
It was that sometimes it was too much.	Va ser que de vegades era massa.
A kind of failure.	Una mena de fracàs.
Above sea level.	Sobre el nivell del mar.
Customers are still wondering what happened to him.	Els clients encara pregunten què li ha passat.
It's for moments like these.	És per moments com aquests.
I still don't know how to solve this problem.	Encara no sé com resoldre aquest problema.
Not many like him.	No n'hi ha molts com ell.
He thought he was having a heart attack.	Va pensar que estava tenint un atac de cor.
Look back.	Mira cap enrere.
But few really do.	Però pocs ho fan realment.
But just keep quiet.	Però només segueix el silenci.
But never the same.	Però mai els mateixos.
They won't let him in.	No el deixaran entrar.
I took a step back and looked at him.	Vaig fer un pas enrere i el vaig mirar.
Keep reading to find out how.	Continua llegint per saber com.
They will never get here in time.	Mai arribaran aquí a temps.
Give me the answer.	Dóna'm la resposta.
Suffice it to say.	Amb això n'hi ha prou de dir.
This is just the beginning.	Això és només un element bàsic per començar.
They did not act as if they were nothing more than what they were.	No van actuar com si fossin res més que el que eren.
We only give orders.	Només donem ordres.
Behind the camera you can feel the moment even more clearly.	Darrere de la càmera pots sentir el moment encara més clarament.
Be creative and think outside the box.	Sigues creatiu i pensa fora de la caixa.
I'm pretty serious.	Estic bastant seriós.
It just gave you a good chance.	Només et donava una bona oportunitat.
Maybe you were right.	Potser tenies raó.
Here we are interested in the differences between classes.	Aquí ens interessen les diferències entre classes.
We are left with two reflections.	Ens quedem amb dues reflexions.
Many questions answered.	Moltes preguntes contestades.
This argument is a scope.	Aquest argument és un abast.
He has no long-term care.	No té cura a llarg termini.
It was time to leave.	Ja era hora de marxar.
Being a family.	Ser família.
Understand how it is.	Entendre com és.
They don’t do such a thing.	No fan tal cosa.
And so it is.	I així sigui.
Note that this item can be added to any solution.	Tingueu en compte que aquest element es pot afegir a qualsevol solució.
Suddenly I had a thought.	De sobte vaig tenir un pensament.
Each couple was from the same patient.	Cada parella era del mateix pacient.
But you will pay for it.	Però pagaràs per això.
The handle is flat and easy to hold.	El mànec és pla i fàcil de subjectar.
But he had patience and taught me the steps.	Però va tenir paciència i em va ensenyar els passos.
The body was found not far from here.	El cos es va trobar no gaire lluny d'aquí.
I have to get these images out of my mind.	He de treure aquestes imatges de la meva ment.
Instead of using public variables, you should use public properties.	En lloc d'utilitzar variables públiques, hauríeu d'utilitzar propietats públiques.
We just see and enjoy the beauty.	Només veiem i gaudim de la bellesa.
She decided she didn’t want to be paid to kill.	Va decidir que no volia que la paguessin per matar.
Now we can see better why they do this.	Ara podem veure millor per què fan això.
I am a nervous person.	Sóc una persona nerviosa.
She is happy right now to have been out there.	Ella està contenta en aquest moment d'haver estat fora d'allà.
No questions asked.	No hi ha preguntes.
Science does not use evidence.	La ciència no utilitza proves.
But they keep the value of the property low.	Però mantenen el valor de la propietat baix.
I found it weird to be so clean, it didn’t look very comfortable.	Em va semblar estrany estar tan net, no semblava gaire còmode.
We don’t have to demand answers that apply to everyone at once.	No hem d'exigir respostes que s'apliquen a tots alhora.
I'm going home.	Me'n vaig a casa.
If you’re here, if you’re in the room, we need you.	Si ets aquí, si ets a l'habitació, et necessitem.
And he’s not trying to do what you do.	I no està intentant fer el que fas tu.
I think that’s what he wants.	Crec que això és el que vol.
And beer.	I la cervesa.
I know what you're thinking.	Sé què estàs pensant.
Coming from you it does.	Venint de tu ho fa.
They are leaving because they have been lost.	Se'n van perquè s'han perdut.
I love this place.	M'encanta aquest lloc.
Nor can they be much inferior.	Tampoc poden ser molt inferiors.
Also, there is no place.	A més, no hi ha lloc.
You will never let me go.	Mai em deixaràs anar.
Nor did he do it for fun.	Tampoc ho feia per fer gràcia.
My opinion is honest and I will never buy it.	La meva opinió és honesta i mai la compraré.
Two years ago.	Fa dos anys.
They are also people.	També són persones.
In general, the price paid is not worth it.	En general, el preu pagat no val la pena.
He doesn’t help her much even when he’s here.	Ell no li ajuda gaire fins i tot quan és aquí.
As a result, they use background patterns instead of the actual color.	Com a resultat, utilitzen patrons de fons en lloc del color real.
We ran towards them.	Vam córrer cap a ells.
Men are not that hard to get.	Els homes no són tan difícils d'aconseguir.
Most of us fall at some intermediate point.	La majoria de nosaltres caiem en algun punt intermedi.
He was in charge of the study.	Tenia el càrrec mèdic de l'estudi.
You were lucky.	Has tingut sort.
But they were not.	Però no ho eren.
The only question that matters.	L'única pregunta que importa.
Shape and size are more important here than material.	La forma i la mida són més importants aquí que el material.
There is something that can be done about it.	Hi ha alguna cosa que es pugui fer al respecte.
Things change too fast.	Les coses canvien massa ràpid.
You have to be prepared for them.	Has d'estar preparat per a ells.
I just made this code for you.	Acabo de fer aquest codi per a tu.
The white man, so that the black is free.	L'home blanc, perquè el negre sigui lliure.
I like sex.	M'agrada el sexe.
By the second afternoon, his tone had changed.	A la segona tarda, el seu to havia canviat.
At the same instant freedom appears in a higher form.	En el mateix instant la llibertat apareix en una forma superior.
She walked away.	Ella es va allunyar.
The screen goes dark.	La pantalla es torna fosca.
All needs would be met.	Totes les necessitats estarien satisfetes.
The first period was the early years.	El primer període van ser els primers anys.
I will consider changing it again.	Consideraré tornar-ho a canviar.
And he even came from the same place as him.	I fins i tot venia del mateix lloc que ell.
And fire has other benefits as well.	I el foc també té altres beneficis.
Which makes this so effective.	La qual cosa fa que això sigui tan efectiu.
We are ready.	Ja estem preparats.
If a and the life of the driver.	Si a i la vida del conductor.
I, for one, have heard your message loud and clear.	Jo, per exemple, he sentit el teu missatge fort i clar.
This was much bigger than I was used to.	Això era molt més gran del que estava acostumada.
He was worried that what he thought he had heard was right.	Estava preocupat que el que creia haver sentit era correcte.
It was late, and I was tired.	Era tard, i estava cansat.
This is a way of balancing things.	Aquesta és una manera d'equilibrar les coses.
I can't stay here any longer.	No em puc quedar aquí més temps.
Please save us if we are giving difference s.	Si us plau, estalvieu-nos si estem donant diferència s.
He didn't tell me.	No m'ho va dir.
Isn't that interesting?	No és interessant?
I couldn’t believe no one else came in.	No em podia creure que no entrés ningú més.
He pressed the button once more, harder, but nothing happened.	Va prémer el botó una vegada més, amb més força, però no va passar res.
Together, the people, we will regain power.	Junts, el poble, recuperarem el poder.
Too strong.	Massa força.
A few months, no more than that.	Uns mesos, no més que això.
We will both benefit from the positive feedback.	Tots dos ens beneficiarem dels comentaris positius.
The images are representative of more than four independent experiments.	Les imatges són representatives de més de quatre experiments independents.
No, no lights.	No, els llums no.
The stories are simply connected to each other.	Les històries simplement estan connectades entre si.
He just nodded and set the book aside.	Només va assentir amb el cap i va deixar el llibre a un costat.
Instead, it’s worse than ever.	En canvi, està pitjor que mai.
And never a friend to talk to inside.	I mai un amic amb qui parlar dins.
So change your life today !.	Així que canvia la teva vida avui!.
They shouldn’t have given you that.	No t'haurien d'haver donat això.
Nobody did that anymore.	Això ja no ho feia ningú.
I knew I wasn’t the only one with plans that night.	Sabia que no era l'únic amb plans aquella nit.
He refused to stir.	Es va negar a remenar.
They need to be cleaned every day or the child will die.	Cal netejar-los cada dia o el nen morirà.
I would lose everything.	Ho perdria tot.
And very popular.	I molt popular.
I never met the man.	No vaig conèixer mai l'home.
Some men are.	Alguns homes ho són.
A little travel planning is essential.	Una mica de planificació del viatge és essencial.
If children eat, they are less likely to cry.	Si els nens mengen, és menys probable que plorin.
These kids have worked hard to get to this place.	Aquests nens han treballat molt per arribar a aquest lloc.
A little thick.	Una mica gruixut.
He couldn't help but smile.	No va poder evitar somriure.
But I had to try.	Però ho havia d'intentar.
I would appreciate it if you would respond.	Us agrairia que respongueu.
The plane rose in the dark.	L'avió es va aixecar a la foscor.
It keeps her very busy.	La manté molt ocupada.
I look forward to playing this game to relieve my stress.	Tinc ganes de jugar a aquest joc per alleujar el meu estrès.
They sign more forms.	Signen més formularis.
It makes sense in a way.	Té sentit en certa manera.
For the attached application.	Per a la sol·licitud adjunta.
So we thought that was what it was.	Així que vam pensar que era el que era.
I suppose.	suposo.
These two factors are more important.	Aquests dos factors són més importants.
I want to.	Et volem.
The double effort destroyed them.	El doble esforç els va destruir.
It is in my power to do so.	Està al meu poder fer-ho.
He is very close.	Ell està molt a prop.
This was decided.	Això es va decidir.
You never asked me to do that.	No em vas demanar mai que ho fes.
It will be out on the web soon.	Aviat sortirà al web.
I didn’t know for how long.	No sabia durant quant de temps.
However, so far, they have refused to take a step towards the dish.	No obstant això, fins ara, s'han negat a donar un pas al plat.
I wish I didn’t have to leave tomorrow.	M'agradaria no haver de marxar demà.
Your hair feels like leaves on your head.	El teu cabell se sent com fulles al teu cap.
Probably not, he decided.	Probablement no, va decidir.
Similar results were found.	Es van trobar resultats similars.
It wasn’t part of the morning routine I shared with anyone.	No formava part de la rutina matinal que compartia amb ningú.
The weight will come out.	El pes sortirà.
We are constantly on the phone.	Estem constantment al telèfon.
Dad was great.	El pare era genial.
I'll take care of it.	Me'n ocuparé jo.
And then she hadn't called him.	I llavors ella no l'havia trucat.
There have been two approaches to this in the literature so far.	Hi ha hagut dos enfocaments a això a la literatura fins ara.
My very existence is questioned.	La meva mateixa existència està qüestionada.
It was national news.	Va ser notícia nacional.
He went to get me a coffee.	Ha anat a buscar-me un cafè.
You can't choose anything.	No pot triar res.
Nothing has been lost with this.	No s'ha perdut res amb això.
Then he gave me a small smile.	Aleshores em va donar un petit somriure.
I can't find the others.	No trobo els altres.
The list of functions had become quite long.	La llista de funcions s'havia fet força llarga.
The outside temperature, going down.	La temperatura exterior, baixant.
It depends on the moment.	Depèn del moment.
I'm happy for you.	Estic feliç per tu.
I concentrate on trying to see.	Em concentro a intentar veure.
Don't go out, you'll fall dead on the street.	No surtis, cauràs mort al carrer.
They didn’t seem to care.	Semblava que no els importava.
On the run to do the same again.	A la fuga de tornar a fer el mateix.
Players have to shut up, but we don’t.	Els jugadors hem de callar, però nosaltres no.
Not everyone will like it.	No us agradarà a tothom.
He wondered how much blood he had lost.	Es va preguntar quanta sang havia perdut.
Every book is a tree.	Cada llibre és un arbre.
I ask him about his own life.	Li pregunto per la seva pròpia vida.
You will need to share some information with me.	Haureu de compartir alguna informació amb mi.
And people have pretty weird experiences.	I la gent té experiències força estranyes.
It is not the market.	No és el mercat.
Even when your cams are too tired to stand up.	Fins i tot quan les seves cametes estan massa cansades per estar més dempeus.
I worked on seven great photos in three years.	Vaig treballar en set grans fotos en tres anys.
This is what happened recently.	Això és el que va passar recentment.
He was a professional.	Era un professional.
I have no idea what my situation is in the world.	No tinc ni idea de quina és la meva situació al món.
Visit our website for additional information on name changes.	Visiteu el nostre lloc web per obtenir informació addicional sobre els canvis de nom.
We haven’t had a green form.	No hem tingut una forma verda.
They smell so good.	Fan tan bona olor.
She still has it.	Ella encara ho té.
You have to feel bad for him.	T'has de sentir malament per ell.
Just to help someone else.	Només per ajudar a algú altre.
Places that open, places that close.	Llocs que s'obren, llocs que tanquen.
You’re not the first person on point.	No ets la primera persona en punt.
Then we will both laugh.	Llavors riurem tots dos.
That will only take a second, he thought.	Això només trigarà un segon, va pensar.
I looked around, but there was no one there.	Vaig mirar al meu voltant, però no hi havia ningú.
I think its shape on the structure.	Crec que la seva forma sobre l'estructura.
The details of these treatments are discussed.	Es discuteixen els detalls d'aquests tractaments.
Now it started.	Ara va començar.
It was too much for her.	Era massa per a ella.
Be very careful if you do it at home.	Aneu molt amb compte si ho feu a casa.
Yes, measure before difficult things begin.	Sí, la mesura abans que comencin les coses difícils.
However, there were two plans.	Tanmateix, hi havia dos plans.
No difference in overall survival was observed.	No es va observar cap diferència en la supervivència global.
I can't move.	No em puc moure.
So don't make moves on any of them.	Així que no fer moviments en cap d'ells.
Taste and correct.	Tasta i correcte.
Not of him, but of taking responsibility for him.	No d'ell, sinó d'assumir la responsabilitat d'ell.
I asked to go with him.	Vaig demanar anar amb ell.
However, this was not the finding in this population.	Tanmateix, aquesta no va ser la troballa en aquesta població.
Stay within what you knew.	Mantenir-te dins del que coneixies.
I did nothing.	No vaig fer res.
I want to learn how to play games with him.	Vull aprendre a fer jocs amb ell.
That would make this a church.	Això faria d'això una església.
But no action was taken.	Però no es va prendre cap mesura.
These relationships, however, did not affect the transfer.	Aquestes relacions, però, no van afectar la transferència.
A new character of mine.	Un nou personatge meu.
Let’s take a look at another example.	Fem una ullada a un altre exemple.
Not good, but better.	No bé, però millor.
He had made his grain of sand.	Ell havia fet el seu granet de sorra.
I was expecting something, I didn’t know what.	Esperava alguna cosa, no sabia què.
Support your body with your left arm behind your back.	Doneu suport al vostre cos amb el braç esquerre darrere de l'esquena.
And then it was about them and around them.	I després va ser sobre ells i al seu voltant.
Often, groups do not have adequate communication skills.	Sovint, els grups no tenen habilitats de comunicació adequades.
They left ten minutes ago.	Van marxar fa deu minuts.
They will not appear in court.	No es presentaran als jutjats.
And talk about being upset about certain issues.	I parlar d'estar molest per certs temes.
When he approached the old man sat down.	Quan es va acostar el vell es va asseure.
Now I have checked it.	Ara ho he comprovat.
There were no weapons on hand, however.	No hi havia armes a mà, però.
Also, there was only one color.	A més, només hi havia un únic color.
This is his music.	Aquesta és la seva música.
Of a woman.	D'una dona.
Neither of them will vote him out.	Cap dels dos el votarà fora.
Words began to flow from my tongue.	Les paraules van començar a fluir de la meva llengua.
This is your first goal with any new program.	Aquest és el teu primer objectiu amb qualsevol programa nou.
Neither fight will turn out as expected.	Cap de les dues lluites sortirà com esperaven.
They also like practical clinical experience.	També els agrada l'experiència clínica pràctica.
Science will be my magic.	La ciència serà la meva màgia.
There are so many.	N'hi ha tantes.
I was looking for ways to reduce costs.	Buscava maneres de reduir costos.
This would be a strange case.	Aquest seria un cas estrany.
And look at us.	I mira'ns.
But who can this person be?	Però qui pot ser aquesta persona?
Each image has an associated text.	Cada imatge té un text associat.
It wasn't that far away.	No estava tan lluny.
It was very dark in the back.	Allà darrera era molt fosc.
And not much else.	I no gaire més.
She followed him and worked hard to be obvious about it.	Ella el va seguir i es va esforçar molt per ser òbvia al respecte.
Surely you are right to denounce it.	Segurament tens raó en denunciar-ho.
Just stop it.	Simplement atura-ho.
I’m not exactly sure how long.	No estic exactament segur de quant de temps.
They had a wonderful time.	Els va passar una estona meravellosa.
You can't miss them.	No te'ls pots perdre.
Of course he hadn't.	És clar que no ho havia fet.
Your site should have a fairly large audience first.	El vostre lloc ha de tenir un públic bastant gran primer.
The thought comes later.	El pensament ve després.
It had a nice feel.	Tenia una agradable sensació.
If you enter the correct numbers, the cases will open.	Si escriviu els números correctes, els casos s'obriran.
People have been looking for him for years.	La gent el buscava des de feia anys.
They are included for planning purposes only and are subject to change.	S'inclouen només amb finalitats de planificació i estan subjectes a canvis.
I don’t care if you do or not.	No m'importa si ho fas o no.
They usually show up at home, not in the store.	De totes maneres solen aparèixer a casa, no a la botiga.
The mechanism of injury was different between different age groups.	El mecanisme de lesió va ser diferent entre els diferents grups d'edat.
The answer is yes.	La resposta és sí.
In our experiments, this did not happen.	En els nostres experiments, això no va passar.
They are made by the body, speech and mind.	Es fan pel cos, la parla i la ment.
That's right.	Això mateix.
Some were pretty good.	Alguns van ser força bo.
He never appeared in another game.	No va aparèixer mai en un altre joc.
It can be interesting to even try.	Pot ser interessant fins i tot provar.
The second time was the worst so far.	La segona vegada va ser la pitjor fins ara.
Image quality is as clear as looking out the window.	La qualitat de la imatge és tan clara com mirar per una finestra.
At least that's how she understood it.	Almenys així ho va entendre ella.
And this despite losing four games.	I això malgrat haver perdut quatre partits.
The parties agree on who did what when.	Les parts es posen d'acord sobre qui va fer què quan.
The man has his head down.	L'home té el cap baix.
No comments have been made.	No s'ha donat cap comentari.
Higher growth rates occur in areas where food is not limited.	Les taxes de creixement més altes es produeixen a les zones on els aliments no estan limitats.
It can be presented in two ways, constant and non-constant.	Es pot presentar de dues formes, constant i no constant.
Not as a group.	No com a grup.
Not just here.	Només aquí no.
Weak driving limit is a local approach.	El límit de conducció feble és un enfocament local.
The systems would not respond.	Els sistemes no respondrien.
I should give you an idea.	T'hauria de donar una idea.
The first step was to learn how to make movies.	El primer pas va ser aprendre a fer cinema.
Suddenly there he was, in front of the crowd.	De sobte allà estava, al davant de la multitud.
Where perhaps we can stop this that would otherwise happen.	On potser podrem aturar això que d'altra manera passarà.
I opened the card.	Vaig obrir la targeta.
Sleeping a beloved dog is very difficult.	Fer dormir un gos estimat és molt difícil.
I wouldn't even try.	Ni tan sols ho intentaria.
He looked at his groups every day.	Feia una ullada als seus grups cada dia.
Better a poor horse than no horse at all.	És millor presentar-se amb dos amics que no presentar-se amb cap.
That was a few years ago.	Això va ser fa uns anys.
They said they had no hours.	Van dir que no tenien hores.
This is a mistake.	Això és un error.
I felt safe on the streets.	Em sentia segur als carrers.
So let the magic begin!	Així doncs, que comenci la màgia!.
A full copy of the statement can be found here.	Podeu trobar una còpia completa de la declaració aquí.
And this time, some of them came.	I aquella vegada, alguns d'ells van venir.
We have a long way to go.	Tenim molt lluny per anar.
A way to clear my head.	Una manera d'aclarir-me el cap.
It was the only number he ever had to look for.	Va ser l'únic número que mai va haver de buscar.
Therefore, it was not included in the table.	Per tant, no es va incloure a la taula.
The first student of the course has recently won a place.	El primer alumne del curs fa poc que ha guanyat una plaça.
They exposed it.	Ho van exposar.
Turn right and pass a ball field on the left.	Gireu a la dreta i passeu un camp de pilota a l'esquerra.
But keep going.	Però segueixes endavant.
Just like you.	Només com tu.
It looks like things are spinning.	Sembla que les coses estan girant.
I let it ring.	Ho vaig deixar sonar.
Then the third.	Després la tercera.
I guess that made him wet.	Suposo que això el va fer mullar.
I have two children, you know, he said.	Tinc dos fills, saps, va dir.
Either way, both factors are met here.	En qualsevol cas, tots dos factors es compleixen aquí.
I would stay away.	Jo em quedaria lluny.
I started believing that too, that summer.	Jo també m'ho vaig començar a creure, aquell estiu.
Following the link provided is a useful method.	Seguir l'enllaç que ofereix és un mètode útil.
Getting a meal somewhere else was easier.	Aconseguir un àpat a un altre lloc era més fàcil.
It was weird, given the heat, but he ignored it.	Va ser estrany, donada la calor, però no ho va fer cas.
This rule does not hurt the insurance company.	Aquesta regla no fa mal a la companyia d'assegurances.
Please check out their store here.	Si us plau, fes una ullada a la seva botiga aquí.
We just thought they were great.	Només vam pensar que eren genials.
It’s not fun if they are opposed.	No és divertit si s'oposen.
Not this key.	No aquesta clau.
I'm just going.	Només hi vaig.
It should look like this.	Hauria de semblar així.
Understanding does not come with knowledge.	La comprensió no ve amb el coneixement.
And he looks better with both eyes open.	I es veu millor amb els dos ulls oberts.
The cold has the power to change your mind.	El fred té el poder de canviar d'opinió.
But especially the times.	Però sobretot les vegades.
It was a city proper with not one, but four institutes.	Era una ciutat pròpiament dita amb no un, sinó quatre instituts.
This made it easier for them to run the country.	Això els va facilitar la gestió del país.
He is looking down the street.	Està veient pel carrer.
They had just laughed at something she had said.	Acabaven de riure d'alguna cosa que ella havia dit.
They all realized it had been necessary.	Tots es van adonar que havia estat necessari.
First, if the file gets its final name.	En primer lloc, si el fitxer rep el seu nom final.
The cars in the parking lot were expensive or new or both.	Els cotxes de l'aparcament eren cars o nous o tots dos.
Please let me know and thanks in advance !!!!.	Si us plau, feu-m'ho saber i gràcies per endavant!!!!.
Again, I arrived at the party a little late.	De nou, vaig arribar a la festa una mica tard.
Low and quite strong woman.	Dona baixa i força forta.
So you have two options.	Per tant, tens dues opcions.
She broke down in tears.	Es va trencar a plorar.
I can't do anything.	No puc fer res.
A tour of books? 	Un recorregut per llibres?
how great.	que gran.
We need to find out who did this and quickly.	Hem d'esbrinar qui ha fet això i ràpidament.
I'm very happy about that.	M'alegro molt d'això.
However, it is unclear when this happened.	No obstant això, no està clar quan va passar això.
He wants to get his truth back.	Vol recuperar la seva veritat.
We humans need to value things, and each other, to survive.	Els humans hem de valorar les coses, i els uns als altres, per sobreviure.
This was better than I could have expected.	Això era millor del que podia esperar.
They have to go.	Han d'anar.
We evaluated four models.	Hem avaluat quatre models.
Others believe they work with each other.	Altres creuen que treballen entre ells.
Then it's worse.	Llavors està pitjor.
I have other options.	Tinc altres opcions.
So go ahead and read the book.	Així que, endavant i llegiu el llibre.
I've been looking at them a lot.	Els he estat mirant molt.
Have a nice trip.	Que tingueu un bon viatge.
Today you saw and heard them both.	Avui els heu vist i sentits a tots dos.
The source address.	L'adreça d'origen.
He ignored the request.	Va ignorar la petició.
It was good to know.	Era bo saber-ho.
Yes, we have given you a date.	Sí, t'hem donat una data.
I know what you're going through.	Sé el que estàs passant.
The market seems to agree.	El mercat sembla estar d'acord.
There is someone who gets tough on everyone.	Hi ha algú que es posa dur per a tothom.
The reason for his relief is unclear.	El motiu del seu alleujament no està clar.
There is only sound.	Només hi ha so.
This app is the worst.	Aquesta aplicació és la pitjor.
This purchase has been a great choice for my son and me.	Aquesta compra ha estat una gran opció per al meu fill i per a mi.
Look at our country.	Mireu el nostre país.
You saw her.	La vas veure.
He didn't cry either.	Ell tampoc va plorar.
He could do and say whatever he wanted.	Podia fer i dir el que volgués.
Know your way.	Coneix el seu camí.
A shot is heard.	Se sent un tret.
I feel like something else is happening here, in this city.	Sento que una altra cosa està passant aquí, en aquesta ciutat.
Property damage reported.	Danys denunciats a la propietat.
Not easy, but simple.	No fàcil, però senzill.
These have also found an audience.	Aquests també han trobat públic.
I now have a week to play.	Ara tinc una setmana per jugar.
But new ones came.	Però en van venir de nous.
This second point will be discussed later.	Aquest segon punt es tractarà més endavant.
Click on it.	Feu-hi clic.
So it has to be the defense that holds it.	Així que ha de ser la defensa que l'aguanta.
But my phone was not there.	Però el meu telèfon no hi era.
I think maybe we can help each other.	Crec que potser ens podem ajudar mútuament.
It was our first visit there, but certainly not our last.	Va ser la nostra primera visita allà, però sens dubte no la nostra última.
Thanks for making me want to lead by example.	Gràcies per fer-me voler donar l'exemple.
It would be him.	Seria ell.
He is not the only one.	No és l'únic.
It was a great day.	Va ser un gran dia.
And they should.	I haurien de.
Whatever happened that night, the president must die.	Passa el que va passar aquella nit, el president ha de morir.
For a while we were watching him a bit.	Durant un temps el vam estar veient una mica.
She saw his eyes.	Ella va veure els seus ulls.
I've been here for over two hours.	Fa més de dues hores que estic aquí.
This is your opportunity.	Aquesta és la teva oportunitat.
I think your size is very good.	La teva talla em sembla molt bona.
It took me a long time.	Em va agafar molt.
It was the best plane ride in history.	Va ser el millor viatge en avió de la història.
Although the book is short, its claims are great.	Tot i que el llibre és breu, les seves afirmacions són grans.
They needed more people to survive.	Necessitaven més gent per sobreviure.
You know they learned it's network marketing.	Ja sabeu que van aprendre que és màrqueting en xarxa.
His love for me was not the issue.	El seu amor per mi no era la qüestió.
The first failed but did the second.	Va fallar el primer però va fer el segon.
If it starts to get wet, it's probably bad news.	Si comença el mullat, probablement sigui una mala notícia.
I have to get closer.	M'he d'acostar.
These patients were excluded from the analysis.	Aquests pacients van ser exclosos de l'anàlisi.
Somehow you think I should shut up because I'm a man.	D'alguna manera penses que hauria de callar perquè sóc un home.
They were behind the boat, not directly below.	Estaven darrere del vaixell, no directament a sota.
I wouldn’t wish that feeling on anyone.	No desitjaria aquesta sensació a ningú.
We carefully examined your project and came up with your idea.	Vam examinar acuradament el teu projecte i vam tenir la teva idea.
The things you wrote on this site.	Les coses que heu escrit en aquest lloc.
In fact, she was my little girl.	De fet, era la meva nena.
But writing was not easy.	Però l'escriptura no va ser fàcil.
This basic set takes care of most kitchen needs.	Aquest conjunt bàsic s'ocupa de la majoria de les necessitats de cuina.
Child proved that people are wrong.	Nen va demostrar que aquella gent està equivocada.
I feel strong.	Em sento fort.
Today we will go out to see the city.	Avui sortirem a veure la ciutat.
Come down for breakfast when you're ready.	Baixeu a esmorzar quan estiguis llest.
Clean and fresh and new.	Net i fresc i nou.
He didn't get any.	No en va aconseguir cap.
Age, experience and changing brain.	L'edat, l'experiència i el cervell canviant.
He is so small.	Ell és tan petit.
I think you did the best you could.	Crec que has fet el millor que has pogut.
Suppose the latter is true.	Suposem que això últim és cert.
That can wait.	Això pot esperar.
It doesn't matter what happened.	No importa el que hagi passat.
Maybe you disagree.	Potser no està d'acord.
Every year is better and easier to use.	Cada any és millor i més fàcil d'utilitzar.
These were well planned in advance.	Aquestes estaven molt planificades per endavant.
Then he would not let anyone approach him.	Aleshores no deixaria que ningú s'acostés a ell.
I never thought my job would get to that.	Mai vaig pensar que la meva feina arribaria a això.
They want people with a lot of interests.	Volen gent amb molts interessos.
And now the room wants something from him.	I ara l'habitació vol alguna cosa d'ell.
What a most amazing and strong girl.	Quina nena més increïble i forta.
The object would not know where to go.	L'objecte no sabria on anar.
We want people to own things.	Volem que la gent sigui propietaria de coses.
But that still didn't make me happy.	Però això encara no em va fer feliç.
I loved the more personal interaction with the patients.	Em va encantar la interacció més personal amb els pacients.
Its first flowers.	Les seves primeres flors.
But the feeling did not last long.	Però la sensació va durar poc.
If you are interested please.	Si us interessa si us plau.
He looked up at her.	Va aixecar els ulls cap als seus.
It’s funny, but he ordered the same thing you just ordered.	És divertit, però va demanar el mateix que acabes de demanar.
You are completely wrong in believing that it is a dead device.	Us equivoqueu completament en creure que és un dispositiu mort.
He finally took it out.	Finalment el va treure.
I've had my days.	He tingut els meus dies.
I'm not sure if this is a press release.	No estic segur si es tracta d'un acte de premsa.
He would leave that same night, that same hour.	Ell marxaria aquella mateixa nit, aquella mateixa hora.
To do this, you need one of the above products.	Per fer-ho, necessiteu un dels productes anteriors.
No, really it is.	No, de debò, ho és.
He only brought food and clothes.	Només portava menjar i roba.
No more than two, so we weren’t that far from town.	No més de dos, així que no estàvem tan lluny de la ciutat.
They know the truth.	Coneixen la veritat.
Feeling proud and strong.	Sentir-se orgullós i fort.
It is best to stay out of your way.	El millor és mantenir-se fora del seu camí.
There was something wrong.	Hi havia alguna cosa que no estava bé.
And we made fun of each other.	I ens vam burlar.
Our approach has two main steps.	El nostre enfocament té dos passos principals.
The type of skin and hair depends on the results and varies.	El tipus de pell i cabell depèn dels resultats i varien.
Keep it simple and give customers good value.	Feu-ho senzill i doneu als clients un bon valor.
To know the characteristics of the image of the person.	Per conèixer les característiques de la imatge de la persona.
They are destined, of course.	Estan destinats, és clar.
It is a standard procedure.	És un procediment estàndard.
He accepted the surgical treatment at that time.	Va acceptar en aquell moment el tractament quirúrgic.
It meant a lot to her.	Va significar molt per a ella.
I want to jump right in.	Vull saltar-hi directament.
I like to think only of myself at the best possible time.	M'agrada pensar només en mi en el millor moment possible.
Well, it's a bank.	Bé, és un banc.
Waiting for them to ask you something.	Esperant que li preguntin alguna cosa.
Also ask for space.	Pregunteu també per l'espai.
Therefore, you have to pay a part of it.	Per tant, n'has de pagar una part.
Instead, he looked out the front window.	En canvi, va mirar per la finestra de davant.
And they wouldn't.	I no ho farien.
For many reasons, we have chosen a new approach.	Per moltes raons, hem escollit un nou enfocament.
You have to go after what you want.	Has d'anar després del que vols.
Not being clear on which direction to go in life.	No tenir clar quina direcció anar a la vida.
Still, there are more things to come.	Tot i així, hi ha més coses per venir.
This is done as follows.	Això es fa de la següent manera.
Do something different.	Fes alguna cosa diferent.
She knows the art of burning in men the animal desire for sex.	Ella coneix l'art de cremar en els homes el desig animal de sexe.
I will get it.	Ho aconseguire.
Again, look at the examples.	De nou, mireu els exemples.
I have nothing.	No tinc res.
If you can add more information it will help you.	Si podeu afegir més informació us ajudarà.
She never knew it was possible to look so pretty.	Mai va saber que era possible semblar tan bonica.
Great, good for them.	Genial, bo per a ells.
But they are not the only two.	Però no són els dos únics.
He drove most of the way to the top.	Va conduir la major part del camí fins al cim.
So far from home and your poor wife hurt too.	Tan lluny de casa i la teva pobra dona també ferida.
It will give you the center of each cell.	Et donarà el centre de cada cel·la.
Which brings us to the third part.	El que ens porta a la tercera part.
We are not this earthly mass.	No som aquesta massa terrestre.
Later, my father had been in the meat distribution business.	Més tard, el meu pare havia estat al negoci de la distribució de carn.
He is a very good player that we have to keep.	És un molt bon jugador que hem de mantenir.
I'm not that big.	No sóc tan gran.
Nothing will ever come out.	No sortirà mai res.
The approach was shown to work well.	Es va demostrar que l'enfocament funcionava bé.
He definitely started wearing it.	Definitivament, va començar a portar-la.
What you choose is entirely a matter of personal opinion.	El que trieu és totalment una qüestió d'opinió personal.
If you don't know him, he can hurt you.	Si no el coneixes, et pot fer mal.
We can find out, no problem.	Ho podem esbrinar, cap problema.
The correct word trials were selected.	Es van seleccionar els assaigs de paraules correctes.
If it wasn't exactly closed, it would probably open with difficulty.	Si no estava exactament tancat, segurament va obrir amb dificultat.
I really like this question.	M'agrada molt aquesta pregunta.
But it came with a price.	Però va venir amb un preu.
In addition, the total volume of the system may even be unknown.	A més, el volum total del sistema pot ser fins i tot desconegut.
So take care of each other and be patient.	Així que cuideu-vos els uns als altres i tingueu paciència.
These are the first to arrive, the first served.	Aquests són el primer arribat, el primer servit.
And so on with the rest.	I així successivament amb la resta.
Today you learned a new word.	Avui has après una paraula nova.
I don't think they'll let you in.	Crec que no et deixaran entrar.
We have to go.	Hem d'anar.
Mostly men, especially during the day.	Majoritàriament homes, sobretot durant el dia.
Control and Vs.	Control i vs.
They also have common properties.	També tenen propietats comunes.
We don't.	Nosaltres no.
I hope the younger ones read your article and take it to heart.	Espero que els més joves llegeixin el vostre article i s'ho prenguin a cor.
We call it "enter."	En diem "entrar".
There should be more light.	Hi hauria d'haver més llum.
Second only having selected.	Segon només havent seleccionat.
I own the software.	Sóc propietari del programari.
I need you to listen to me, listen in fact.	Necessito que m'escolteu, escolteu de fet.
This should help the general situation.	Això hauria d'ajudar la situació general.
Please add access and your application will start running.	Si us plau, afegiu l'accés i la vostra aplicació començarà a funcionar.
Every time you think you're free, you better think again.	Cada vegada que penses que ets lliure, millor que ho tornis a pensar.
Tomorrow we will be with him.	Demà estarem amb ell.
We'll see him tonight at home, then.	El veurem aquesta nit a casa nostra, doncs.
Very happy with this purchase.	Molt content amb aquesta compra.
More pain to put up with the rest.	Més dolor per posar amb la resta.
At that time of day no one ever got in our way.	A aquella hora del dia ningú va arribar mai al nostre camí.
Then join us.	Aleshores uneix-te a nosaltres.
I feel so much better now.	Ara em sento molt millor.
I felt like there were too many extracted parts.	Vaig sentir que hi havia parts massa extretes.
However, you can reduce costs.	Tanmateix, podeu reduir costos.
It is a game that has a magical effect on its players.	És un joc que té un efecte màgic en els seus jugadors.
He was beginning to wonder if his guard would ever come down.	Començava a preguntar-se si la seva guàrdia baixaria mai.
Two patients required surgery.	Dos pacients van requerir cirurgia.
I know you live next door.	Sé que vius al costat.
You just knew I wanted you.	Només sabies que et volia.
Look what it says.	Mira què hi diu.
I think someone just went there.	Crec que algú acaba d'anar-hi.
They don’t care.	No els importen.
He was just a kid.	Només era un nen.
It will not be so difficult.	No serà tan difícil.
This group needs special protection.	Aquest grup necessita una protecció especial.
It’s not really what they’re for.	No és realment per a què serveixen.
It takes a long time for something interesting to happen.	Es necessita molt de temps perquè passi alguna cosa interessant.
He may not have gone to the right place.	No pot haver anat al lloc correcte.
Maybe they themselves didn’t understand it.	Potser ells mateixos no ho van entendre.
Now it is a very difficult situation.	Ara és una situació molt difícil.
He was a brilliant student and enjoyed his studies.	Era un estudiant brillant i gaudia dels seus estudis.
We used this data to find out the sample size for our study.	Hem utilitzat aquestes dades per esbrinar la mida de la mostra per al nostre estudi.
Cut in half.	Reduir a la meitat.
Think about how complicated it would be to put it together.	Penseu en el complicat que seria posar-ho junts.
That’s what he thought of us.	Això és el que pensava de nosaltres.
Happy with my purchase so far.	Content amb la meva compra fins ara.
The second season, he led the action.	La segona temporada, ell conduïa l'acció.
Part of speed is constant movement.	Una part de la velocitat és el moviment constant.
The action steps need more than just thinking about taking them.	Els passos d'acció necessiten més que només pensar a prendre-los.
They did not file a missing person complaint.	No van presentar una denúncia de desaparegut.
That we experience in our day to day.	Que experimentem en el nostre dia a dia.
When one of us said something funny we laughed.	Quan un de nosaltres deia alguna cosa divertida ens vam riure.
You will be stronger for that.	Seràs més fort per això.
And it has never really been understood.	I mai s'ha entès realment.
A fatherless girl.	Una nena sense pare.
It made them stupid.	Els va fer estúpids.
Keep going up.	Continua pujant.
Everything will be fine.	Tot vindrà bé.
I don’t have to ask to be let in again.	No he de tornar a demanar que em deixin entrar.
This was the first tour.	Aquesta va ser la primera gira.
I'll go.	aniré.
It’s not that anyone knows it’s from us, of course.	No és que ningú sàpiga que és de nosaltres, és clar.
He was a child.	Era un nen.
We have a few guys playing great football right now.	Tenim uns quants nois jugant un gran futbol ara mateix.
Surely there will be danger.	Segur que hi haurà perill.
I am very proud to have won that day.	Estic molt orgullós d'haver guanyat aquell dia.
But then we could hear them.	Però després els vam poder escoltar.
Inside.	Dins.
And yet, driving in the other direction, it is not so.	I tanmateix, conduint en l'altra direcció, no és així.
Traffic is something else.	El trànsit és una altra cosa.
This is especially true now with so many data services out there.	Això és especialment cert ara amb tants serveis de dades que hi ha.
I have spent years.	He passat anys.
With the gift of its history.	Amb el regal de la seva història.
However, none work.	No obstant això, cap funciona.
Maybe it was time for a longer trial period.	Potser era hora d'un període de prova més llarg.
Its diagnosis is difficult.	El seu diagnòstic és difícil.
I was the last in line.	Vaig ser l'últim de la línia.
In front, he saw security and opportunities.	Davant, va veure seguretat i oportunitats.
I love the smell of wood smoke.	M'encanta l'olor del fum de la fusta.
I see no reason why I should not continue.	No veig cap raó per la qual no hauria de continuar.
Now it’s everywhere out there.	Ara està a tot arreu per aquí.
I mean, we also like to play these games.	Vull dir, també ens agrada jugar a aquests jocs.
I wasn’t looking for anything like that.	No buscava res així.
Maybe you’re an exception, you won’t die.	Potser ets una excepció, no moriràs.
Nothing changed.	No va canviar res.
In some cases, these are more than ten items.	En alguns casos, es tracta de més de deu elements.
They want to get there.	Hi volen arribar.
Imagine this situation.	Imagineu aquesta situació.
We live with him.	Vivim amb ell.
If this is your real professional experience, this is the best.	Si aquesta és la teva experiència professional real, aquesta és la millor.
Shut up.	Calla.
Most have a single large drop of oil.	La majoria tenen una única gota d'oli gran.
You think you know everything about them.	Creus que ho saps tot d'ells.
He turns to her.	Torna cap a ella.
There was a positive family history.	Hi havia una història familiar positiva.
I was tired of the rain.	Estava cansat de la pluja.
The worst kind of woman.	El pitjor tipus de dona.
The only things he set up were very short-term, short-term.	Les úniques coses que ha configurat eren molt curt termini, a curt termini.
Not to be anyone.	Per no ser ningú.
People have lost their jobs.	La gent ha perdut feina.
Some were fixed, others not.	Alguns estaven arreglats, altres no.
If there is nothing else, sleep.	Si no hi ha res més, dorm.
They use big words when small ones will do just as well.	Utilitzen paraules grans quan les petites ho faran igual de bé.
Can anyone help me in this.	Algú em pot ajudar en això.
As can be seen from the above, the system of the prior art has a problem.	Com es pot veure a partir de l'anterior, el sistema de la tècnica anterior té un problema.
Size isn’t everything, though.	La mida no ho és tot, però.
He was worried about her.	Ell estava preocupat per ella.
Other tools are like insurance.	Altres eines són com les assegurances.
But it’s not just the knowledge of what you want to get away from.	Però no és només el coneixement del que vol allunyar-se.
The season was changing.	La temporada anava canviant.
But, this song is at the top of the list.	Però, aquesta cançó està a la part alta de la llista.
Like a photographic negative.	Com un negatiu fotogràfic.
And now there was a lot of work for everyone.	I ara hi havia molta feina per a tothom.
Not in your mind.	No en la seva ment.
You are talking about social responsibility.	Estàs parlant de responsabilitat social.
Some only had a small coffee, others a glass of wine.	Alguns només van prendre un petit cafè, altres una copa de vi.
He refilled his glass and looked out the window.	Va tornar a omplir el seu got i va mirar cap a la finestra.
There is a possibility.	Hi ha una possibilitat.
It had been so long ago.	Havia passat fa tant de temps.
She was a very good old woman.	Era una molt bona vella.
And that was how it had ended.	I així era com havia acabat.
The second and third questions are, of course, related, but different.	La segona i la tercera preguntes estan, per descomptat, relacionades, però diferents.
Unfortunately, he fell short in this effort.	Malauradament, es va quedar curt en aquest esforç.
The game has changed and is being played with new rules.	El joc ha canviat i es juga amb noves regles.
It was a clear day.	Era un dia clar.
Or just an invented theory.	O només una teoria inventada.
Two popular methods of site communication.	Dos mètodes populars de comunicació del lloc.
They are his friends.	Són els seus amics.
We have to.	Tenim per.
If the knife is excluded from the tests, the man will go free.	Si el ganivet s'exclou de les proves, l'home marxarà lliure.
He must have been about six months old.	Devia tenir uns sis mesos d'edat.
We know that to achieve this vision, we must work together.	Sabem que per aconseguir aquesta visió, hem de treballar junts.
And it was late, one-thirty at night.	I era tard, la una i mitja de la nit.
He has made his choice.	Ha fet la seva elecció.
It was so hot.	Feia tanta calor.
But remember, we’re not asking the big man to do it.	Però recordeu, no estem demanant al gran home que ho faci.
Now go to sleep.	Ara vés a dormir.
He looks over his shoulder.	Es mira per sobre de l'espatlla.
But it depends on where you want to go.	Però depèn d'on vulguis anar.
I look at my daughter.	Miro la meva filla.
It's fast.	És ràpid.
I want to break it for him.	Vull trencar-ho per ell.
His brother had written about it.	El seu germà havia escrit sobre això.
However, the above is the most general form.	Tanmateix, l'anterior és la forma més general.
So try this and print them out.	Així que proveu això i imprimiu-los.
Police found him an hour later.	La policia el va trobar una hora més tard.
Our government has no power except what the people give it.	El nostre govern no té cap poder excepte el que li atorga el poble.
However, there are clear limitations with these models.	Tanmateix, hi ha limitacions clares amb aquests models.
My body fell.	El meu cos va caure.
Make a living.	Guanyar-se la vida.
The new customer, he supposed.	El nou client, va suposar.
He would see through me, anyway.	Ell veuria a través de mi, de totes maneres.
That can be difficult.	Que pot ser difícil.
As much as I loved him, in fact.	Per molt que l'estimava, de fet.
Not just any gift, but the right gift.	No un regal qualsevol, sinó el regal adequat.
Who took this.	Qui va prendre això.
Trust me, my dad needs the space.	Confia en mi, el meu pare necessita l'espai.
It looks too good.	Es veu massa bé.
It’s your finger in the air, and you’re done.	És el seu dit a l'aire, i ja està.
For me more complicated.	Per mi més complicat.
Still, it’s the best opportunity you have.	Tot i així, és la millor oportunitat que tens.
We need to be together as a family.	Hem d'estar junts com a família.
They told me how to get there.	Em van dir com arribar-hi.
It’s a number that says something important.	És un número que diu alguna cosa important.
The outer layer is sweet, which is a bit nice.	La capa exterior és dolça, que és una mica agradable.
I started to get carried away again.	Vaig començar a tornar-me a dur.
Because they have this world.	Perquè tenen aquest món.
Now my name is on this list as well.	Ara el meu nom també està en aquesta llista.
She was wearing a dress.	Portava vestit.
We follow this organization here.	Seguim aquesta organització aquí.
I had been scared in so many ways that it wasn’t funny.	M'havia espantat de tantes maneres que no era graciós.
Storm or no storm, I was determined to eat something.	Tempesta o cap tempesta, estava decidit a menjar alguna cosa.
I didn’t think much about it at the time.	No vaig pensar gaire en aquells moments.
You would like a stable green light.	Voldries una llum verda estable.
I went in and out of the bathroom every half hour.	Entrava i sortia del bany cada mitja hora.
You can't do that.	No pots fer això.
We don’t think so.	No creiem que ho sigui.
Fresh soft meat is only found in the hard shell.	La carn tova fresca només es troba a la closca dura.
You should have a limited amount of money when you go to play.	Hauríeu de tenir una quantitat limitada de diners quan aneu a jugar.
I dropped it once.	El vaig deixar caure una vegada.
Anyway, that’s what happened.	De totes maneres, això és el que va passar.
The missing part is the money.	La part que falta són els diners.
He sat on the edge of the bed until she fell asleep.	Es va asseure a la vora del llit fins que ella es va adormir.
He had a key.	Tenia una clau.
But no, in fact it wasn’t mine.	Però no, de fet no era meva.
A music video was made for the single.	Es va fer un videoclip per al senzill.
In your house.	A casa teva.
Nine months at home.	Nou mesos a casa.
They had known each other for over twenty years.	Feia més de vint anys que es coneixien.
Plan studies.	Planificar els estudis.
And look at its politics.	I mireu-ne la política.
The president finally died.	El president finalment va morir.
Too many people in his camp.	Massa gent al seu campament.
This report should not be seen as a negative fact.	Aquest informe no s'ha de veure com un fet negatiu.
What happened to them is not recorded.	El que va passar d'ells no està registrat.
They had no children.	No tenien fills.
We have had to build trust with each other.	Hem hagut de generar confiança els uns amb els altres.
Feeling I was destined to save my life.	Sent que estava destinat a salvar-me la vida.
And then a few more.	I després uns quants més.
But what really attracted me was the fear of driving.	Però el que realment em va atraure va ser la por de conduir.
Outside was a small crowd of men and women.	A fora hi havia una petita multitud d'homes i dones.
He received a notice of non-compliance.	Va rebre un avís d'incompliment.
He suggested they have a drink after work.	Va suggerir que prenguessin una copa després de la feina.
They seem to happen at random.	Sembla que succeeixen a l'atzar.
All for a few bucks saved.	Tot per uns pocs dòlars estalviats.
If you found this video help.	Si has trobat aquest vídeo ajuda.
This time tomorrow it wouldn’t matter.	Aquesta vegada demà no importaria res.
I just looked.	Acabo de mirar.
An explanation of these results is provided below.	L'explicació d'aquests resultats es proporciona a continuació.
I have no doubt about this point.	No tinc cap dubte sobre aquest punt.
Once inside, his phone looked good on him.	Un cop dins, el seu telèfon li va quedar bé.
But he will get used to it.	Però s'hi acostumarà.
Someone had been there.	Algú hi havia estat.
It was not a reality.	No era una realitat.
It started about twenty minutes ago.	Va començar fa uns vint minuts.
Stop at this point.	Atureu-vos en aquest punt.
These energy classes of form are explained below with examples from the literature.	Aquestes classes d'energia de forma s'expliquen a continuació amb exemples de la literatura.
It works great.	Funciona molt bé.
And maybe it is.	I potser ho és.
They saw me but had not heard me.	Em van veure però no m'havien sentit.
The better you recover, the higher your score.	Com millor es recuperi, més puntuació.
Maybe this time the opposite approach would work.	Potser aquesta vegada funcionaria l'enfocament contrari.
I point to the photo of the girl.	Apunto a la foto de la noia.
Act.	Actuar.
I failed these guys.	Vaig fallar aquests nois.
Maybe it was the family situation.	Potser era la situació familiar.
Maybe they believe right now that they will.	Potser creuen ara mateix que ho faran.
It was built during the following years.	Es va construir durant els anys següents.
Like around the last day.	Com al voltant de l'últim dia.
And you know what he found.	I vosaltres sabeu què va trobar.
But of course it can’t go on like this.	Però és clar que no pot seguir així.
This morning I went to the doctor for danger.	Aquest matí he anat al metge pel perill.
I thought your father had come.	Vaig pensar que el teu pare havia vingut.
A special place.	Un lloc especial.
They are part of the development activities.	Formen part de les activitats de desenvolupament.
Still, the truth makes them sick.	Tot i així, la veritat els fa malalts.
This summer we caught our second cat.	Aquest estiu hem agafat el nostre segon gat.
It would not be right.	No seria correcte.
I hope you have learned something here today.	Espero que hagis aconseguit aprendre alguna cosa avui aquí.
Change is a form of death.	El canvi és una forma de mort.
It’s just trying to get something up and running.	És només tractar de posar en marxa alguna cosa.
Be sure to stop by and take a look.	Assegureu-vos de passar-hi i donar-hi una ullada.
I approached a woman, however, and pressed her hand.	Em vaig acostar, però, a una dona i li vaig pressionar la mà.
I wasn’t thinking or planning anything.	No estava pensant ni planejant res.
If so, come back soon.	Si és així, torna aviat.
A movie worth watching, by the way.	Una pel·lícula que val la pena veure, per cert.
You got it.	Ho tens.
This can be especially helpful because they could give me one.	Això pot ser especialment útil perquè em podrien donar un.
The cat hated him.	El gat ho odiava.
They just love playing football for each other.	Simplement els encanta jugar a futbol els uns per als altres.
As if that really happened.	Com si això realment passés.
Brief to make sense of what matters most.	Breu per donar sentit al que més importa.
This is being done, but too slowly.	Això s'està fent, però massa lentament.
I needed it this morning.	Ho necessitava aquest matí.
He was ready for that.	Ell estava preparat per a això.
You will learn a lot.	Vas a aprendre molt.
It just wasn’t going to happen.	Simplement no anava a passar.
The children come and go at will.	Els nens van i vénen a voluntat.
No order has been given.	No s'ha donat cap ordre.
The skin peels off every few weeks.	La pell es desprèn cada poques setmanes.
Thousands may have been killed during this period.	Milers de persones poden haver estat assassinades durant aquest període.
It is shown in each image.	Es mostra en cada imatge.
It was not locked inside.	No estava tancat per dins.
They were small but hard.	Eren petits però durs.
They wanted to learn more to be better leaders.	Volien aprendre més per ser millors líders.
Neither is still in place.	Cap dels dos encara està al seu lloc.
Dogs need families just like us.	Els gossos necessiten famílies igual que nosaltres.
A moment later, he let go of his hands.	Un moment després, va deixar anar les seves mans.
Remember it's a global average.	Recordeu que és una mitjana global.
There is something in this for everyone.	Hi ha alguna cosa en això per a tothom.
Uninteresting.	Poc interessant.
I don't see this team getting there.	No veig que aquest equip hi arribi.
Even then it would not last long.	Fins i tot llavors no duraria gaire.
We have our private health insurance, which is more expensive.	Tenim la nostra assegurança mèdica privada, que és més cara.
That definitely made my week.	Això sens dubte va fer la meva setmana.
He believed in trying it in this life.	Creia en intentar-ho en aquesta vida.
He received positive feedback.	Va rebre comentaris positius.
Talk to an adult in each home.	Parla amb un adult a cada casa.
That's how they should be.	Així ho haurien de ser.
There are no messages here.	No hi ha cap missatge aquí.
A dark shape with a pistol.	Una forma fosca amb una pistola.
Not in the same apartment.	No al mateix apartament.
You've never seen it, so you never know.	No l'has vist mai, així que no ho saps.
I told you it was stupid.	T'he dit que era estúpid.
His answer is very brief and simple.	La seva resposta és molt breu i senzilla.
All of these steps were taken before starting surgery.	Totes aquestes mesures es van fer abans de començar la cirurgia.
These leaves are approximately long.	Aquestes fulles són aproximadament llargues.
I know he never said a word to her.	Sé que mai li va dir una paraula.
After the show.	Després de l'espectacle.
And the fight began again.	I la lluita va tornar a començar.
You didn't have to be just men.	No calia ser només homes.
However, there is currently no gold standard approach.	Tanmateix, actualment no hi ha cap enfocament estàndard d'or.
She missed him.	El va trobar a faltar.
And the books.	I els llibres.
But overall, great fight.	Però en general, gran lluita.
I suggested to the driver that we stop for a moment.	Vaig suggerir al conductor que ens aturem un moment.
He got up from his desk and held out his hand to me.	Es va aixecar del seu escriptori i em va allargar la mà.
But it definitely is.	Però definitivament ho és.
But not really.	Però no realment.
I want them to eat you second.	Vull que et mengin segon.
He has recently avoided the media for this reason.	Recentment ha evitat els mitjans per aquest motiu.
Then it was dark, and it was cold, and the wind rose.	Llavors es va fer fosc, i va fer fred, i el vent es va aixecar.
There is a lot of waste out there.	Hi ha molts residus allà fora.
This will not end well.	Això no acabarà bé.
He was my little one.	Era el meu petit.
Welcome to my pain blog.	Benvingut al meu bloc del dolor.
However, the question never came up.	Tanmateix, la pregunta mai va arribar.
If necessary add milk as needed.	Si cal afegir llet segons calgui.
So I wanted to land here.	Així que volia aterrar aquí.
There were no children from the marriage.	No hi havia fills del matrimoni.
Just stop eating.	Simplement deixa de menjar.
You know it as well as anyone.	Ho saps tan bé com qualsevol.
I paid for it.	Ho vaig pagar.
So there is nothing interested.	Així que no hi ha res interessat.
This is not available at the beginning of the game.	Això no està disponible a l'inici del joc.
This is science and technology.	Això és ciència i tecnologia.
They should be quite thin.	Haurien de ser força prims.
With a large family to experiment with, cooking has become a passion.	Amb una gran família per experimentar, la cuina s'ha convertit en una passió.
Please tell me it's okay.	Si us plau, digueu-me que està bé.
Sometimes they talk to their plants.	De vegades parlen amb les seves plantes.
But don't sweat it.	Però no us ho sueu.
This was never thought to be the case.	No s'ha pensat mai que fos això.
The police came here.	La policia va venir aquí.
Check this out.	Comproveu així.
The option they never offer you is to not buy either.	L'opció que mai us ofereixen és no comprar tampoc.
You will see this world with new eyes.	Veuràs aquest món amb uns ulls nous.
We would like to welcome you to the team.	Ens agradaria donar-vos la benvinguda a l'equip.
Your voice has changed.	La teva veu ha canviat.
I was up here in my house.	Jo estava aquí dalt a casa meva.
His breathing seemed deeper.	La seva respiració semblava més profunda.
No one can do it any other way.	Ningú ho pot fer d'una altra manera.
Just make friends first and share emotions and the rest happens.	Només has de fer amics primer i compartir emocions i la resta passa.
I feel good taking that out of my chest.	Em sento bé treure'm això del pit.
I fully understand the danger we face.	Entenc perfectament el perill que ens enfrontem.
It is still interesting, but the science as it is published is not correct.	Encara és interessant, però no és correcta la ciència tal com es va publicar.
Nobody seems to care.	A ningú sembla importar-li.
It's been a while.	Fa un temps.
You have to step on the plate.	Ha de fer un pas al plat.
He could waive, if not for these reasons, these purposes.	Podria renunciar, si no per aquests motius, a aquests fins.
The plane turned me on.	Em va girar l'avió.
He himself did not feel very well about it.	Ell mateix no se sentia gaire bé amb això.
I stood in front of the window looking at the screen.	Em vaig quedar davant de la finestra mirant la pantalla.
Nobody caught me.	Ningú m'ha agafat.
I almost fell.	Gairebé vaig caure.
But that was before he had to make difficult decisions.	Però això va ser abans que hagués de prendre decisions difícils.
I don't know myself.	No em conec a mi mateix.
There is a lot to do.	Hi ha molt per fer.
They knew exactly what they were doing.	Sabien exactament el que estaven fent.
This is very rarely the case.	Això és molt poques vegades així.
Trust that you know when something is wrong.	Confia que saps quan alguna cosa està malament.
Nor did he enjoy great works of art as before.	Tampoc va gaudir de grans obres d'art com abans.
It made me fall to see the real things.	Em va fer caure per veure les coses reals.
At least a few times.	Almenys unes quantes vegades.
If we see that your comments are dropped, we'll close them.	Si veiem que els vostres comentaris estan deixats, els tancarem.
I should have already learned.	Ja hauria d'haver après.
Simple supply and demand.	Oferta i demanda simples.
He tilted his big, long head close to her.	Va inclinar el seu cap gran i llarg a prop d'ella.
I aim for the small plane, but there is nothing to see.	M'apunto a l'avió petit, però no hi ha res a veure.
Ask friends about their experiences.	Pregunteu als amics sobre les seves experiències.
He looked confused.	Semblava confós.
Crowding and confusion increased.	La multitud i la confusió van augmentar.
Then he hit her.	Llavors la va colpejar.
That wasn't too good either.	Això tampoc va ser massa bo.
Look back at your friends who are still here.	Mira enrere als seus amics que ara estan encara.
She needed me more than ever.	Ella em necessitava més que mai.
Not him, though.	No ell, però.
With a single boat that had seen better days many years ago.	Amb un sol vaixell que havia vist dies millors fa molts anys.
Not magic, he realized, but magic close to his heart.	No cap màgia, va adonar-se, sinó una màgia propera al seu cor.
He didn't go out.	Ell no sortia.
Here, she had everything she wanted.	Aquí, ella tenia tot el que volia.
I’m talking about the state as a whole.	Parlo de l'estat en el seu conjunt.
When there is only one entry.	Quan només hi ha una entrada.
There were too many unknown factors during this time period.	Hi havia massa factors desconeguts durant aquest període de temps.
So hold on.	Per tant, aguanta-ho.
I hope so.	Espero això.
And then there was the fall.	I després hi havia hagut la caiguda.
Let the company create the core values.	Deixeu que l'empresa creï els valors fonamentals.
Many were shot dead as a result.	Molts van ser assassinats a trets com a conseqüència.
He worked late, did not turn off the computer until dark.	Va treballar tard, no va apagar l'ordinador fins a la foscor.
This is what they do.	Això és el que fan.
It is a risk that we must take.	És un risc que haurem d'assumir.
This is a movie.	Això és una pel·lícula.
People like printed books.	A la gent li agraden els llibres impresos.
But you are weird.	Però vosaltres sou estranys.
Gender differences in different social classes were similar.	Les diferències de gènere en les diferents classes socials eren similars.
I wasn't sure.	No n'estava segur.
Nine is my favorite.	Nou és el meu preferit.
I knew thousands of people were watching it.	Sabia que milers de persones ho estaven veient.
This is the model we need in healthcare.	Aquest és el model que necessitem en sanitat.
And now we know what that is like.	I ara sabem com és això.
We both knew it better.	Tots dos ho sabíem millor.
They are too much to say.	Són massa per dir-los.
But for now, that's hard.	Però de moment, això és difícil.
It helps to be in good shape.	Ajuda a estar en bona forma.
This is my stone.	Aquesta és la meva pedra.
You have three hours.	Tens tres hores.
It doesn't kill him, though.	No el mata, però.
There are some steps that could be taken before that.	Hi ha alguns passos que es podrien fer abans d'això.
He went out into the side garden.	Va sortir al jardí lateral.
Now, as the men waited in the water, the sun came out.	Ara, mentre els homes esperaven a l'aigua, va sortir el sol.
This easy fact has been prepared to meet the requirements of those.	Aquest fet fàcil s'ha preparat per satisfer els requisits d'aquells.
Long day again more walking.	Dia llarg de nou més caminada.
These results are independent of the number of rolls taken.	Aquests resultats són independents del nombre de tirades realitzades.
I'm working on it myself and it works.	Jo mateix hi estic treballant i funciona.
His word was kept.	La seva paraula es va mantenir.
A seat at the table.	Un seient a la taula.
Private area ,.	Zona privada,.
You can check that the data written by you is correct or not.	Podeu comprovar que les dades escrites per vosaltres són correctes o no.
She nodded at the man.	Ella va assentir amb el cap a l'home.
In front.	Davant.
I do not recommend this book.	No recomano aquest llibre.
The quality of the piece is very good.	La qualitat de la peça és molt bona.
It can affect your hearing.	Pot afectar la vostra capacitat auditiva.
I have taught love.	He ensenyat l'amor.
This woman can make an attack.	Aquesta dona pot fer un atac.
He took a step forward and then another.	Va fer un pas endavant i després un altre.
He does not hear.	Ell no sent.
The word "final" is not enough.	La paraula "final" no és suficient.
But she did not give up.	Però ella no es va rendir.
Being poor is a crime.	Ser pobre és un delicte.
I see the green light on.	Veig que el llum verd està encès.
He also died.	Ell també va morir.
I enjoyed living with myself.	Em va agradar viure amb mi.
He raised his hand and his fingers closed around the line.	Va aixecar la mà i els seus dits es van tancar al voltant de la línia.
It is the government as it should be.	És el govern com hauria de ser.
Therefore, the tariff law could not be determined.	Per tant, la llei de tarifes no es va poder determinar.
Well, there can be multiple reasons.	Bé, poden ser múltiples motius.
This kind of trust is uncommon.	Aquest tipus de confiança és poc freqüent.
But they are nice.	Però són agradables.
I couldn't do this on my own.	No podria fer això pel meu compte.
I read the story you wrote.	He llegit la història que has escrit.
Or at least not in the presence of their children.	O almenys no en presència dels seus fills.
Only it wasn't the wrong end.	Només que no havia estat el final equivocat.
At first, you never want to give up your job.	Al principi, mai no vols rebutjar la feina.
Soon again.	Aviat de nou.
So far, the clinical results have been mixed.	Fins ara, els resultats clínics han estat mixts.
I tried to avoid it because it was driving me crazy.	Vaig intentar evitar-ho perquè em tornava boig.
For each book, we store user feedback daily.	Per a cada llibre, emmagatzemem els comentaris dels usuaris diàriament.
And he did.	I això ho va fer.
No one knows he has come.	Ningú sap que ha vingut.
It wouldn't last long, though.	No duraria gaire, però.
He gets out of the show.	Es treu de l'espectacle.
I myself was quite scared.	Jo mateix tenia força por.
I say come on.	Jo dic que vinguin.
They were and are.	Eren i són.
Now there is no going back.	Ara no hi ha marxa enrere.
He was going very seriously.	Ell anava molt seriós.
But easier said than done.	Però més fàcil de dir que de fer.
That could have been a bear.	Això podria haver estat un ós.
She was so caught off guard that she told him.	Estava tan agafada desprevinguda que li va dir.
Not in my house, of course, but in my office.	No a casa meva, és clar, sinó al meu despatx.
Your comments are more than welcome.	Els vostres comentaris són més que benvinguts.
Clearly he has worked with the best.	És evident que ha treballat amb els millors.
Then he saw that he was correcting it.	Llavors va veure que ho corregia.
Sentence for the accused.	Sentència per a l'acusat.
Let it cool.	Deixeu-ho refredar.
It looked like more people.	Semblava més gent.
I've been trying to fix this.	He estat intentant arreglar això.
Twenty is too much.	Vint és massa.
New games, old games, whatever.	Jocs nous, jocs antics, el que sigui.
Take care of our father.	Cuida del nostre pare.
This will be the basis of your language learning points.	Això serà la base dels vostres punts d'aprenentatge d'idiomes.
I think it is possible to love more than one person.	Crec que és possible estimar més d'una persona.
What happens to them matters to them.	El que els passa els importa.
I hope you do.	Espero que ho faci.
I hope it was more than that.	Espero que fos més que això.
So, let it go and move on.	Llavors, deixa-ho i segueix endavant.
So you need four lines.	Per tant, necessiteu quatre línies.
I am solid as a rock under this soft layer.	Sóc sòlid com una roca sota aquesta capa suau.
The suggested additional text is below.	El text addicional suggerit es troba a continuació.
The two quickly realized that they would make a good team.	Els dos es van adonar ràpidament que farien un bon equip.
This will likely have a greater impact.	Aquest probablement tindrà un impacte més gran.
It didn't work either.	Tampoc va funcionar.
This is not for local development.	Això no és per al desenvolupament local.
Now it should be working on the entire surface.	Ara hauria d'estar treballant a tota la superfície.
That doesn’t make sense to market, though.	Això no té sentit de màrqueting, però.
I have to escape.	He d'escapar.
This is just between us.	Això és només entre nosaltres.
Bad luck, you might say.	Mala sort, podríeu dir.
But she didn’t tell me they had company.	Però ella no em va dir que tenien companyia.
I myself wanted to ask you your fat face.	Jo mateix volia preguntar-li la teva cara grossa.
Also, we understood well what she was asking of us.	A més, vam entendre bé el que ella ens demanava.
Looking for another man.	Es busca un altre home.
I don’t think I’ve ever lost it.	No crec que l'hagi perdut mai.
But they should have known that they would not return.	Però devien saber que no tornarien.
But this is not really correct.	Però això no és realment correcte.
There are three treatment options.	Hi ha tres opcions de tractament.
Therefore, a reference is needed.	Per tant, cal una referència.
And they got it.	I ho van aconseguir.
It is no longer so easy to use.	Ja no és tan senzill d'utilitzar.
They didn’t really try a diagnosis.	Realment no van intentar un diagnòstic.
I need to rest a bit.	Necessito descansar una mica.
I saved it because it sounded great.	El vaig guardar perquè sonava molt bé.
But at a terrible cost.	Però a un cost terrible.
Then he knew.	Llavors va saber.
The world seemed too quiet.	El món semblava massa tranquil.
There are a couple of pretty important things to do.	Hi ha un parell de coses força importants per fer.
You are supposed to love others, not yourself.	Se suposa que has d'estimar els altres, no a tu mateix.
Run and don’t look back.	Corre i no mires enrere.
All the agents are sitting in their cars.	Tots els agents estan asseguts als seus cotxes.
The chairman of the board followed the plaintiff and asked her to return.	El president de la junta va seguir la demandant i li va demanar que tornés.
The last group is for us.	L'últim grup és per a nosaltres.
This argument pitted students against the government.	Aquest argument va oposar els estudiants al govern.
This is naturally natural, but few seem to notice.	Això és naturalment natural, però sembla que pocs se n'adonen.
For all involved.	Per a tots els implicats.
Definitely interesting.	Sens dubte interessant.
Someone else will do your fighting for you.	Algú més farà la teva lluita per tu.
The girl took a few steps back.	La noia va fer uns quants passos enrere.
They were the others too.	També eren els altres.
I turned the phone to her and stared at her reaction.	Vaig girar el telèfon cap a ella i em vaig quedar mirant la seva reacció.
She was healthy.	Estava sana.
Her eyes were blue and her fingers beautiful.	Els seus ulls eren blaus i els seus dits bonics.
And you too.	I tu també.
In other relationships you probably started doing this a long time ago.	En altres relacions probablement vau començar a fer això fa molt de temps.
It gives us a sense of purpose.	Ens dóna una sensació de propòsit.
You really should delete it.	Realment hauríeu de suprimir-ho.
Either you are for or you are against.	O estàs a favor o estàs en contra.
I love it when you ask random blue questions.	M'encanta quan fas preguntes aleatòries de la blau.
It was the green eyes that left him out.	Van ser els ulls verds els que el van deixar fora.
I don’t know how long it was, in fact.	No sé quant de temps va ser, de fet.
This is the problem of doing things.	Aquest és el problema de fer coses.
In this way, patients are more likely to agree to participate.	D'aquesta manera, és més probable que els pacients acceptin participar-hi.
There is a hole made recently.	Allà hi ha un forat fet recentment.
This rate did not change significantly during the study period.	Aquesta taxa no ha canviat significativament durant el període d'estudi.
The average is made on the observed distribution.	La mitjana es realitza sobre la distribució observada.
Be sure to vary your message.	Assegureu-vos de variar el vostre missatge.
That's how it is.	Així és com és.
Undoubtedly, this was a welcome development.	Sens dubte, aquest va ser un desenvolupament benvingut.
I shouldn’t have done that.	No ho hauria d'haver fet.
It’s too much for you, especially at your age.	És massa per a tu, sobretot a la teva edat.
It was thought.	Estava pensat.
I just want to talk about it.	Només vull parlar-ne.
I hope you find something useful.	Espero que descobreixin alguna cosa útil.
I happen to fall into this group of people, myself.	Passo a caure en aquest grup de persones, jo mateix.
I didn't jump.	No vaig saltar.
No one should be afraid of who he is.	Ningú hauria de tenir por de qui és.
That's okay.	Això està bé.
It's just a lot of noise.	Només és molt soroll.
Just look around you.	Només mira al teu voltant.
It's funny to think about it.	És curiós pensar-hi.
I knew she would be our last child and she was determined.	Sabia que seria el nostre darrer fill i estava decidida.
New pair in charge.	Parell nou encarregat.
She was an old friend.	Era una vella amiga.
The image selection process is based on task requirements.	El procés de selecció d'imatges es basa en els requisits de la tasca.
I want to know why.	Vull saber per què.
You can change or stay the same.	Podeu canviar o mantenir-vos igual.
I had no good feelings about the next day.	No tenia bones sensacions sobre el dia següent.
She knew she was a little confused with her son.	Sabia que estava una mica confusa amb el seu fill.
Many of his other songs were really amazing.	Moltes de les seves altres cançons eren realment increïbles.
Something people want.	Alguna cosa que la gent vol.
I don’t have dog food at home.	No tinc menjar per a gossos a casa.
All players are equal.	Tots els jugadors són iguals.
Nothing he had done had felt fast these days.	Res del que feia s'havia sentit ràpid aquests dies.
This seems to me the best solution.	Aquesta em sembla la millor solució.
In a very small town.	En un poble molt petit.
They look sweet.	Es veuen dolços.
Damn she was strong.	Maleïda era forta.
Raise your hands, please.	Alça les mans, si us plau.
I'm working on music right now.	Estic treballant en música ara mateix.
I completed the levels and found everything.	He completat els nivells i ho he trobat de tot.
Various features have been suggested for these.	S'han suggerit diverses funcions per a aquests.
So we barely got in.	Per tant, amb prou feines vam entrar.
What is transformed into something else becomes one with it.	Allò que es transforma en una altra cosa es converteix en un amb ell.
Not so with me.	No és així amb mi.
This leads me to assume that reading is not happening.	Això em fa suposar que la lectura no està passant.
We have to wait for it to return.	Hem d'esperar que torni bé.
Maybe we are both right.	Potser tots dos tenim raó.
And that has changed the whole pattern.	I això ha canviat tot el patró.
To transfer these.	Per transferir aquests.
This responds to the second case.	Això respon al segon cas.
These data are in agreement with the literature.	Aquestes dades són d'acord amb la literatura.
Things that should not see the light of day.	Coses que no haurien de veure la llum.
She is healthy for next year and ready to go.	Està sa per l'any vinent i llest per marxar.
Yes, they are expensive.	Sí que són cars.
In my opinion, it is a perfect way to finish a meal.	Al meu entendre, és una manera perfecta d'acabar un àpat.
With his knife he worked on the window frame.	Amb el seu ganivet treballava al marc de la finestra.
They had been there before.	Ja hi havien estat abans.
To take another point.	Per agafar un altre punt.
They are not methods, a method is part of an object.	No són mètodes, un mètode forma part d'un objecte.
Stir in the milk slowly.	Incorporeu-hi la llet lentament.
I had succeeded.	Jo ho havia aconseguit.
This other business got me out of my head.	Aquest altre negoci m'ho va fer fora del cap.
Even to a small degree.	Fins i tot en petit grau.
I've added some of my photos to try it out.	He afegit algunes de les meves fotos per provar-ho.
It was cold and we had a long wait ahead of us.	Feia fred i teníem una llarga espera per davant.
By my hand.	Per la meva mà.
I could drop it right now.	Podria fer-la caure ara mateix.
The bones here are clear, less clear and unclear.	Els ossos aquí són clars, menys clars i poc clars.
That means they are serious people.	Això vol dir que són gent seriosa.
It's starting to get cold now.	Ara comença a fer fred.
Very high indeed.	Molt alt de veritat.
You are the last.	Tu ets l'últim.
Put your health first.	Posa la teva salut en primer lloc.
Called me.	Em va trucar.
Each item was submitted only once.	Cada element es va presentar només una vegada.
At least they never did.	Almenys mai ho han fet segons la meva experiència.
We have to make our plans.	Hem de fer els nostres plans.
One must know oneself.	Un s'ha de conèixer a si mateix.
Yes, I probably would.	Sí, probablement ho faria.
Some were there to work hard.	Alguns eren allà per treballar dur.
There is no agreement.	No hi ha acord.
This is the case with most people in general.	Això passa amb la majoria de la gent en general.
I don't eat much anymore.	Ja no menjo gaire.
They decided they didn't love each other anymore.	Van decidir que no s'estimaven més.
They had known each other since high school.	Es coneixien des de l'institut.
It had many elements.	Tenia molts elements.
It makes a woman feel cheap.	Fa que una dona se senti barata.
So as a result, the movie looked like this.	Per tant, com a resultat, la pel·lícula semblava així.
A third driver is in the normal driving position of the vehicle.	Un tercer conductor es troba en la posició de conducció normal del vehicle.
The other side of the opening.	L'altre costat de l'obertura.
He used this case to silence me.	Va utilitzar aquest cas per silenciar-me.
To be honest, I didn't like them very much.	Per ser sincer, no m'han agradat gaire.
Defendant did not object.	L'acusat no es va oposar.
At first this surprised him.	Al principi això el va sorprendre.
All they do is talk about it.	L'únic que fan és parlar-ne.
However, he suffered an injury to his left shoulder.	No obstant això, va patir una lesió a l'espatlla esquerra.
We need to answer this question as a whole community.	Hem de respondre aquesta pregunta com a comunitat sencera.
I will live here with you forever.	Vaig a viure aquí amb tu per sempre.
Season the chicken skin with salt.	Condimenteu la pell del pollastre amb sal.
Maybe that was the wrong way to go.	Potser va ser el camí equivocat.
The boys chose one of their members, the girls too.	Els nois van triar un dels seus membres, les noies també.
In my opinion, the main point is missing.	Al meu entendre, falta el punt principal.
They really thought they had arrived.	Realment pensaven que havien arribat.
And that's when there is music.	I és llavors quan hi ha música.
For a while, you changed.	Durant un temps, vas canviar.
During business hours, each of them was on.	Durant l'horari laboral, cadascun d'ells estava encès.
It’s just a class to see if people like it.	Només és una classe per veure si a la gent li agrada.
The animals were divided into four groups.	Els animals es van dividir en quatre grups.
The risk is too great.	El risc és massa gran.
But nothing bad has happened yet.	Però encara no ha passat res dolent.
This is supported by the largest number of decisions.	Això es recolza en el major nombre de decisions.
Now let's start with the obvious, something we can agree on.	Ara comencem per la part òbvia, una cosa en què podem estar d'acord.
He immediately asked for help.	De seguida va demanar ajuda.
However, there was a cost.	Tanmateix, hi va haver un cost.
Existence goes up and down according to the emotions of the market.	L'existència puja i baixa segons les emocions del mercat.
Trust me, go read it.	Confieu-me, aneu a llegir-lo.
It was really sad.	Va ser realment trist.
We will go the way we know what the situation is.	Anirem pel camí que sabem quina és la situació.
She would be fine alone.	Estaria bé sola.
Up here, it doesn't work.	Aquí dalt, no funciona.
He tilted his head back and closed his eyes.	Va inclinar el cap enrere i va tancar els ulls.
It's over tomorrow.	Demà s'acaba.
The word easily is very important here.	La paraula fàcilment és molt important aquí.
But that makes no sense.	Però això no té cap sentit.
That was something I had never known.	Això era una cosa que mai havia sabut.
